My desk is very special.	U mo scrivania hè assai speciale.
You never know if you'll see them again.	Ùn avete mai saputu s'ellu li vedi di novu.
No more than him.	Ùn più chè ellu.
If they receive education, so will you.	S'elli ricevenu educazione, ancu voi.
They need to be loved.	Hanu bisognu à esse amatu.
You can choose.	Pudete sceglie.
It is performed for a long period of time.	Hè realizatu per un longu periodu di tempu.
No matter what you say to your father.	Ùn importa ciò chì avete dettu à u vostru babbu.
I wanted to get out of there, soon.	Vuliu alluntanassi da quì, prestu.
Life has to be really hard in these parts.	A vita deve esse veramente dura in queste parti.
It’s too helpful not to be.	Hè troppu utile per ùn esse micca.
You just don’t like to be told that you can’t do anything.	Solu ùn ti piace micca esse dettu chì ùn pudete micca fà qualcosa.
Focus on finding solutions, not problems.	Focus nantu à truvà suluzioni, micca prublemi.
I try to be your friend.	Cercu di esse u to amicu.
They had the green light to buy.	Anu avutu a luce verde per a compra.
The others lost their arms and legs.	L'altri anu persu e braccia è e gambe.
I read some of the names.	Aghju lettu alcuni di i nomi.
Hospital use was similar in the two groups.	L'usu di l'ospitale era simile in i dui gruppi.
This evidence is discussed below.	Questa evidenza hè discututa quì sottu.
I had to look for that myself.	Aviu avutu à circà quellu stessu.
He says he won’t bring her back.	Dice chì ùn a porta micca torna.
Long story short, my journey has fallen apart for several reasons.	A storia longa, u mo viaghju hè cascatu per parechje ragioni.
Women and men absolutely love these faces.	E donne è l'omi amanu assolutamente queste facce.
This is criminal action in action.	Questa hè azzione criminale in azzione.
Now pull up.	Avà tiranu sopra.
It went well and received positive reviews.	Hè andatu bè è hà ricevutu recensioni pusitive.
I understand completely.	Capiscu cumplettamente.
He understood.	L'hà capitu.
Just a question.	Solu una dumanda.
At that time we had three children and we had four.	À quellu tempu avianu trè figlioli è avemu avutu quattru.
If you work with me, things like that won’t happen again.	Sè vo travagliate cun mè, e cose cusì ùn succederanu più.
At a party.	In una festa.
Don’t talk about me to her.	Ùn parlate micca di mè à ella.
I just wanted this class to be over.	Vuliu solu chì sta classe sia finita.
In the third round, it was a battle of the ex n.	In a terza volta, era una battaglia di l'ex n.
But killing himself in the field was a problem.	Ma tumbà sè stessu in u campu era un prublema.
Nothing more complicated.	Nunda di più cumplicatu.
We feel bad.	Ci sentimu male.
I hadn’t experienced that before and was very surprised.	Ùn avia micca sperimentatu quellu prima è era assai surprised.
They never came back with an answer.	Ùn ci anu mai tornatu cù una risposta.
They also have a very high opinion on their performance.	Hanu ancu una opinione assai alta nantu à a so prestazione.
Just make sure your kids understand.	Basta à assicurà chì i vostri picciotti capiscenu.
For me, it doesn’t work.	Per mè, ùn funziona micca.
It’s their turn to keep me out of trouble.	U so turnu per mantenemi fora di i guai.
The first part of the plan had worked.	A prima parte di u pianu avia travagliatu.
The number one reason is to play music.	U mutivu numeru unu hè di ghjucà musica.
Something good in a bad world.	Qualcosa di bonu in un mondu cattivu.
Now they are only limited by the speed of the network.	Avà sò solu limitatu da a velocità di a rete.
Cat was standing next to me in a pale green dress.	Cat stava accantu à mè in un vestitu verde pallidu.
But that alone is not very common.	Ma questu solu ùn hè micca assai stati.
I could feel the warmth of her breathing.	Puderaghju sente u calore di u so respiru.
She sounds upset.	Ella sona turbata.
It’s pretty cool.	Hè bellu bellu.
We have some tough students here.	Avemu qualchi studienti duru quì.
For her, it was a different experience.	Per ella, era una sperienza diversa.
They met for lunch once a week and talked about things.	Si ncuntravanu per pranzu una volta à settimana è parlavanu di e cose.
In other words, things could end up being completely different.	In altri palori, e cose puderianu finiscinu per esse completamente diverse.
I carried the ball into it.	Aghju purtatu u peghju in ellu.
I will buy more components in the future.	Cumpraraghju più cumpunenti in u futuru.
I just think of myself.	Pensu solu à mè.
You can completely.	Si pò cumplettamente.
Do so.	Fate cusì.
In this paper we study those classes of sets in this parameter.	In questu documentu studiemu quelli classi di setti in questu paràmetru.
I think tonight is one of them.	Pensu chì sta sera hè unu di elli.
Something had risen.	Qualcosa s'era alzatu.
Playing with a friend is a lot of fun.	Ghjucà cù un amicu hè assai divertente.
Everyone needs to get out of here and live their real life.	Tuttu u mondu hà bisognu à esce da quì è campà a so vita vera.
Rich personal data, especially hot.	Rich dati persunali, soprattuttu caldi.
As the interview went on he was scared.	Cum'è l'entrevista hà avutu paura.
Dark, red vs.	Scuru, rossu vs.
This result can be seen with the same procedure as above.	Stu risultatu pò esse vistu cù a stessa prucedura cum'è sopra.
I didn’t want to be here myself.	Ùn vulia micca esse quì stessu.
Like she doesn’t know you.	Cum'è ella ùn ti cunnosci micca.
He has no bowl during the season.	Ùn hà micca bowl durante a stagione.
She would do this job.	Ella faria stu travagliu.
So proud.	Cusì fieru.
Of course they are.	Di sicuru sò.
It didn’t take them long to make a decision.	Ùn ci pigliò tantu tempu per piglià una decisione.
However, the safety of the products remains unknown.	Tuttavia, a sicurità di i prudutti resta scunnisciuta.
Somehow this message created some confusion.	In qualchì manera stu missaghju hà creatu una certa cunfusione.
And there are probably more problems when you release them.	È ci hè prubabilmente più prublemi quandu ci liberate.
Soon to leave for university.	Prestu parte per l'università.
Now he knows that the whole family is after him.	Avà sapi chì tutta a famiglia hè dopu à ellu.
I need to give him a better chance in that position.	Aghju bisognu di dà una megliu opportunità in quella pusizione.
This information is not meant as tax or legal advice.	Questa informazione ùn hè micca significata cum'è cunsiglii fiscali o legali.
Overall, in most games, having money is good.	In generale, in a maiò parte di i ghjoculi, avè soldi hè bonu.
Finally we have the culture changed to what we expect.	Finalmente avemu a cultura cambiata à ciò chì aspittemu.
I can’t tell if it’s red or black.	Ùn possu micca dì s'ellu hè rossu o neru.
She can eat normally.	Ella pò manghjà nurmale.
It should easily enter and begin.	Duverebbe facilmente entre è cumincià.
These things have to be considered.	Queste cose anu da esse cunsideratu.
Very helpful and just a kind man.	Moltu utile è solu un omu gentile.
Many companies are very active in this space and provide great solutions.	Parechje cumpagnie sò assai attivi in ​​questu spaziu è furnisce grandi suluzioni.
I’m not the man you think you are.	Ùn sò micca l'omu chì pensate.
Many have since died.	Parechje anu dapoi mortu.
Well, they can.	Ebbè, ponu avè.
We were rarely separated.	Eramu raramenti separati.
They were one and the same, decided.	Eranu unu è u stessu, decisu.
Nothing in this book should be taken to indicate otherwise.	Nunda in stu libru ùn deve esse pigliatu per indicà altrimenti.
Only the other morning.	Solu l'altra matina.
For two days I slept with the books.	Dapoi dui ghjorni dorme cù i libri.
That we were growing up.	Chì eramu crisciutu.
His arms, raised.	E so braccia, alzate.
I was worried I might not notice.	Mi preoccupava chì ùn puderebbe micca nutà.
Safety and security.	Di sicurità è sicurità.
The bathroom was the size of a one-bedroom apartment.	U bagnu era a dimensione di un appartamentu di una camera.
Come when you come.	Veni quandu vene.
Which you don’t.	Chì ùn avete micca.
It’s pretty clear.	Hè abbastanza chjaru.
There was also a customer.	Ci era ancu un cliente.
It would be nice to see the truth.	Saria bè di vede a verità.
We cannot know who he is or was.	Ùn pudemu micca sapè quale hè o era.
We always take orders online.	Avemu sempre piglià ordini in linea.
Such a thing is not possible.	Una tale cosa ùn hè micca pussibule.
The results for other results, based on a smaller number of studies, were unclear.	I risultati per altri risultati, basati nantu à un numeru più chjucu di studii, ùn eranu chjaru.
And then the magic happens.	E poi a magia succede.
No, this had nothing to do with her.	Innò, questu ùn avia nunda à fà cun ella.
The day before.	U ghjornu precedente.
This is of course the ones that take things to the extreme.	Questu hè di sicuru quelli chì portanu e cose à l'estremu.
Then three others appeared in the living room of the apartment behind them.	Allora altri trè apparsu in u salone di l'appartamentu daretu à elli.
I feel pretty sick.	Mi sentu abbastanza malatu.
It could only make a difference.	Puderia solu fà a diferenza.
We went out for dinner and lunch the same day.	Andemu fora per cena è pranzu u stessu ghjornu.
That is to say, everything just gets in the way.	Vale à dì, tuttu si mette solu in u modu.
There is no such thing as a perfect person or relationship.	Ùn ci hè micca una persona perfetta o una relazione.
His mother died when he was young.	A so mamma morse quandu era ghjovanu.
They both designed no, to my surprise.	Tutti dui dissenu no, à a mo sorpresa.
He grabbed the door handle.	Pigliò a maniglia di a porta.
However, it is time well spent.	Tuttavia, hè u tempu bè passatu.
Suppose it works.	Supponi di travaglià.
But as you grow, start adding to that list.	Ma cum'è cresce, cuminciate à aghjunghje à quella lista.
This feeling scared me.	Stu sentimentu mi fece paura.
It wasn’t very good anyway.	Ùn era micca assai bè in ogni modu.
For some believe in themselves that they also want to follow.	Per certi crede in elli stessi chì volenu ancu seguità.
That’s where we are always for others.	Hè quì chì simu sempre per l'altri.
Make it to go, though.	Fate per andà, però.
This is the same matter from which it is made.	Questa hè a stessa materia di quale hè fattu.
This was also indicated in the study reported in this paper.	Questu hè statu indicatu ancu in u studiu informatu in questu documentu.
Yet he will.	Eppuru ellu farà.
I moved out.	Mi muviu fora.
One of the houses was a woman.	Unu di i casi era donna.
You have to win.	Avete da vince.
He really is my best friend.	Hè veramente u mo megliu amicu.
You are probably familiar with these steps by now.	Probabilmente avete familiarizatu cù questi passi da avà.
He turned to me, and I was at the door.	Mi vultò, è era à a porta.
Well, here it is.	Ebbè, eccu.
We want it too.	Vulemu ancu noi.
And in these cases, we had better hear.	È in questi casi, avemu avutu megliu à sente.
Only his hands.	Solu e so mani.
I'm sad.	Sò tristu.
But maybe it wasn’t a threat.	Ma forse ùn era micca una minaccia.
You need to know what to do when you feel something.	Avete bisognu di sapè chì fà quandu si sente qualcosa.
But they will protect my fingers from the cold.	Ma prutegeranu i mo dite da u friddu.
You go back ahead.	Tu torni davanti.
But you are a man.	Ma sì un omu.
I’m glad you can find the time.	Sò felice chì pudete truvà u tempu.
The floor is in place.	U pianu hè in piazza.
Most of his body is dead.	A maiò parte di u so corpu hè mortu.
We sat for a long time in silence, side by side.	Ci stemu longu in silenziu, fiancu à fiancu.
His law is over.	A so lege hè finita.
He knew it as well as she had said.	Il le savait aussi bien qu'elle l'avait dit.
And it’s not completely correct, though.	È ùn hè micca cumplettamente currettu, ancu.
A beautiful figure for a teacher.	Una bella figura per un maestru.
I like men.	Mi piace l'omi.
Talk a lot.	Parlate assai.
I think the services are more than me actually.	Pensu chì i servizii sò più di mè in realtà.
I wanted to look a little lower, see.	Vuliu circà un pocu sottu, vede.
I liked being a part of it.	Mi piaceva esse una parte di questu.
I will tell you about the door.	Li diceraghju di a porta.
He put in another one.	Ne hà messu un altru.
I could see it right in the works.	Puderia vede ghjustu in l'opere.
We recently shared an update on our security efforts here.	Recentemente avemu spartutu un aghjurnamentu nantu à i nostri sforzi di sicurezza quì.
We are given what we are not entitled to receive.	Ci hè datu ciò chì ùn avemu micca u dirittu di riceve.
It was a little touching that he had had this kind of impact.	Era un pocu toccu ch'ellu avia avutu stu tipu d'impattu.
They may be different, but they can do great things.	Puderanu esse sfarenti, ma ponu fà cose grandi.
I don’t want to see what’s going on now.	Ùn vogliu micca vede ciò chì ci hè avà.
No further information was provided.	Nisuna più infurmazione hè stata furnita.
I feel very small.	Mi sentu assai chjucu.
Don’t look at your weight.	Ùn fighjate micca u vostru pesu.
Those who do go to hell.	Quelli chì facenu andà à l'infernu.
She turned to meet him.	Ella si vultò à scuntrà ellu.
Your body has changed, your mind has changed, your identity has changed.	U vostru corpu hà cambiatu, a vostra mente hà cambiatu, a vostra identità hè cambiata.
Do your duty.	Fate u vostru duvere.
And the police officer.	È l'ufficiale di pulizza.
I had no idea where.	Ùn avia micca idea di induve.
And he fell into a critical condition within seconds.	È hè cascatu in una cundizione critica in pocu seconde.
In truth, this is what we really do.	In verità, questu hè ciò chì facemu veramente.
He thought only of himself.	Pensava solu à ellu stessu.
I don’t know what it’s based on.	Ùn sò micca ciò chì hè basatu.
I don’t know what’s wrong with that.	Ùn sò micca ciò chì hè sbagliatu in questu.
This difference information is needed to properly represent the frame of the current image.	Questa infurmazione diffarenza hè necessaria per rapprisintà bè u quadru di l'imaghjini attuale.
It was a natural thing for her.	Era una cosa naturale per ella.
However, this model does not come without problems.	Tuttavia, stu mudellu ùn vene senza prublemi.
This just makes sense.	Questu hè solu sensu.
And it rose in volume.	È s'arrizzò in voluminu.
I looked out the window of my hotel.	Aghju guardatu da a finestra di u mo hotel.
Education is one of these areas.	L'educazione hè unu di questi spazii.
That’s what we want.	Hè ciò chì vulemu.
You learned something valuable from the relationship and so they did.	Avete amparatu qualcosa di valore da a relazione è cusì anu fattu.
We have to find a way to score runs.	Avemu da truvà un modu per puntuare runs.
Thus, they put your data at risk.	Cusì, mettenu i vostri dati in risicu.
Rose is not an original member.	Rose ùn hè micca un membru originale.
It matters what you eat and how you exercise.	Hè impurtante ciò chì manghjate è cumu esercitate.
See here the writing on the wall.	Vede quì a scrittura nantu à u muru.
Creating your free account only takes a couple of minutes.	A creazione di u vostru contu gratuitu dura solu un paru di minuti.
Other information was obtained from patient records.	Altra infurmazione hè stata ottenuta da i registri di i pazienti.
See them in the original post.	Vede li in u post originale.
In fact, the argument was never made.	Infatti, l'argumentu ùn hè mai statu fattu.
He carried on with himself.	S'hè purtatu nantu à ellu stessu.
Make them in order for sure.	Fateli in ordine di sicuru.
Now he could see how big the differences were in his life.	Avà puderia vede quantu grande era e sferenze in a so vita.
I want to lose.	Vogliu persu.
Many have died since then.	Tanti sò morti da tandu.
It’s not an exact science, but they’re making progress.	Ùn hè micca una scienza esatta, ma stanu prugressu.
I want to write less code, not more.	Vogliu scrive menu codice, micca più.
I think my best is around the fourth.	Pensu chì u mo megliu hè intornu à u quartu.
God does something different today.	Diu face qualcosa di diversu oghje.
It may feel different, though.	Pò sentu diversu, però.
Unfortunately, most likely you will never get it back.	Sfurtunatamente, assai prubabilmente ùn l'avete mai ricuperatu.
Show that you care.	Mostra chì ti cura.
Then I had to walk because I had some difficulty breathing.	Tandu avia da marchjà perchè avia qualchì difficultà à respira.
There was a difference.	Ci era una sfarenza.
Don’t just throw them in a box.	Ùn li lanciate micca solu in una scatula.
She had it from him.	Ella avia da ellu.
It means having ideas that are not true, he said.	Significa tene idee chì ùn sò micca veri, disse.
The same method is used today.	U listessu mètudu hè usatu oghje.
A date has been set.	Una data hè stata fissata.
None of them are correct.	Nisunu di elli hè currettu.
And I don't know if it would be easy to forget.	È ùn sapia micca s'ellu saria faciule di scurdà.
It was after eight in the morning.	Era dopu à ottu matina.
The noise was out.	U rumore era fora.
They try to combine media search and image search.	Pruvanu di mette inseme a ricerca di media è a ricerca di l'imaghjini.
I don’t want to be a part of their real life.	Ùn vogliu micca esse parte di a so vita vera.
Lack of respect.	A mancanza di rispettu.
No one was really hurt below because no one had money.	Nimu hè statu veramente feritu quì sottu perchè nimu ùn avia soldi.
Nothing is left to the case.	Nunda hè lasciatu à u casu.
The army couldn't let him go.	L'armata ùn pudia micca fà lascià.
He fell asleep.	Hè cascatu in u so sonnu.
We fired at the same moment.	Avemu sparatu à u listessu mumentu.
Most people are happy to escape the heat of the city.	A maiò parte di a ghjente hè felice di scappà u calore di a cità.
We weren’t going to be here today.	Ùn aviamu micca esse quì oghje.
We hate to give up.	Odiemu à rinunzià.
And you will find some examples.	È truverete parechji esempi.
I needed that song to get excited again with the band.	Avia bisognu di quella canzone per entusiasmassi di novu cù a banda.
The government knew in advance of the war.	U guvernu sapia in anticipu di a guerra.
It’s not that we’re going bad.	Ùn hè micca chì andemu male.
We may complete the case details differently.	Pudemu esse cumpletu i dettagli di u casu in modu diversu.
His mother died when he was only four years old.	A so mamma hè morta quandu ellu avia solu quattru anni.
God really, really wants to make up for it with us.	Diu veramente, veramente voli fà cumpensà cun noi.
It was an answer.	Era una risposta.
Use it as an opportunity to start over.	Aduprate cum'è l'uppurtunità di cumincià à novu.
I think they are and have been for a very long time.	Pensu chì sò è sò stati per un tempu assai longu.
The emphasis here is on the latter.	L'enfasi quì hè nantu à l'ultimi.
They believed it.	Ci anu cridutu.
It wasn’t so good in the rain.	Ùn era micca cusì bè in a pioggia.
That way, officers, please.	In questu modu, ufficiali, per piacè.
I'm sorry, but no.	Mi dispiace, ma nò.
And in those moments he was drawn to them.	È in questi mumenti era attiratu da elli.
Of course, it doesn't help that his ex-wife died in a fire.	Di sicuru, ùn aiuta micca chì a so ex moglia hè morta in un focu.
They generally break.	In generale si rompenu.
In fact, boy, that's not really true.	In fatti, zitellu, questu ùn hè micca veramente veru.
But her parents had had similar opinions twenty-thirty years earlier.	Ma i so genitori avianu avutu opinioni simili vinti è trent'anni prima.
Your father is dead.	U vostru babbu hè mortu.
I don't think so.	Ùn pensu micca.
Of course, he has a much more powerful method.	Di sicuru, hà un metudu assai più putente.
But they will not rest unless the living have rested.	Ma ùn riposaranu micca, salvu chì i viventi riposu ancu.
Even he seemed off.	Ancu ellu pareva spentu.
In this case, it can be taken quite literally.	In questu casu, pò esse pigliatu abbastanza literalmente.
And it turns out that man, is the head of that.	È dimustratu chì l'omu, hè u capu di quellu.
Then he sits on a chair.	Allora stà nantu à una sedia.
Then we will have freedom for ourselves.	Allora averemu a libertà per noi stessi.
One for the background image.	Unu per l'imagine di fondo.
This time, he had a completely different experience.	Sta volta, hà avutu una sperienza completamente diversa.
Obviously, this will take some time.	Ovviamente, questu duverà qualchì tempu.
Large rooms are divided into fifteen-foot square spaces.	Grandi stanze sò spartuti in spazii quadrati di quindici piedi.
I will find work.	Truveraghju u travagliu.
I didn’t know you called.	Ùn sapia chì avete chjamatu.
It is not in its nature.	Ùn hè micca in a so natura.
I was wrong.	Aghju sbagliatu.
He kept his word.	Mantò a so parolla.
Looking him in the eye.	Fighjendu in l'ochju.
He missed it, and a hand returned it.	Hà mancatu, è una manu l'hà rinviatu.
For more on this, check out this site.	Per più nantu à questu, verificate stu situ.
I liked the book but it was nothing special.	Mi piaceva u libru ma ùn era nunda di speciale.
Every emotional response is better than none.	Ogni risposta emotiva hè megliu cà nimu.
Some still have.	Certi anu sempre.
It will eat more storage.	Manghjerà più almacenamentu.
A key element is the presence of fatty tissue.	Un elementu chjave hè a prisenza di u tessulu grassu.
And you have choices to make.	È avete scelte da fà.
We both know no answers for me either.	Sapemu tramindui chì ùn anu micca risposte ancu per mè.
Dogs are just like people.	I cani sò certi cum'è e persone.
It’s her voice and her tone.	Hè a so voce è u so tonu.
This way you can do whatever you want to do.	In questu modu pudete fà tuttu ciò chì vulete fà.
I'll run you through.	Ti scorreraghju.
It was a great experience.	Hè stata una grande sperienza.
The new features.	I novi funziunalità.
I want to know if anything has changed.	Vogliu sapè se qualcosa hè cambiatu.
When we arrived, he called three more of his friends.	Quandu simu ghjunti, hà chjamatu altri trè di i so amichi.
You will see the term and the code.	Vi vede u terminu è u codice.
Naturally, this increased his anger at his dead wife even more.	Naturalmente, questu hà aumentatu a so rabbia à a so moglia morta ancu più.
But nothing came of it.	Ma nunda li vinni.
Both choices are valid.	E duie scelte sò valide.
It’s hard not to focus on that.	Hè difficiuli di ùn fucalizza nantu à questu.
It is better to return new values.	Hè megliu vultà novi valori.
I couldn't escape it.	Ùn li pudia scappà.
A mixed bag here.	Un saccu mistu quì.
The process seems to work, at least to some extent.	U prucessu pare di travaglià, almenu à un certu puntu.
It was the morning we left.	Hè ghjunta a matina chì avemu partutu.
Someone was running in front of him.	Qualchissia correva davanti à ellu.
Fuck, inner voice.	Cazzo, voce interna.
Everything you say can and will be used against you.	Tuttu ciò chì dite pò è serà utilizatu contru à voi.
It looked like no one was there.	Ùn pareva chì nimu ci era.
I told myself not to talk.	Mi sò dettu di ùn parlà micca.
Since then they have been set very low.	Da tandu si sò messi assai bassu.
That benefit is no more.	Ddu benefiziu ùn hè più.
Because the sun will rise tomorrow.	Perchè dumane sorgerà u sole.
Don’t cry, though.	Ùn pienghje micca, ma.
The police were following me.	A pulizzia seguitava daretu à mè.
They say they do it three times a week.	Anu dettu ch'elli facenu trè volte à settimana.
They were serious.	Eranu serii.
Nobody had money.	Nimu avia soldi.
Schools can decide according to individual needs.	E scole ponu decide secondu i bisogni individuali.
Young couple talking in their living room.	Coppia giovane chì parlava in u so salottu.
I will take as a personal friend all those who have worked here.	Piglieraghju cum'è un amicu persunale tutti quelli chì anu travagliatu quì.
The trial court rejected the motion without opinion.	U tribunale di prova hà rifiutatu a mozione senza opinione.
They do things very differently.	Facenu e cose assai diffirenti.
I can barely walk to her bed.	Puderaghju à pena per andà in u so lettu.
Now try two notes, or maybe even three or four.	Avà pruvate duie note, o forse ancu trè o quattru.
Once inside, he never failed to create hell.	Una volta à l'internu, ùn hà mai mancatu di crià l'infernu.
Try and find out what happened.	Pruvate è scopre ciò chì hè accadutu.
You must not smoke.	Ùn deve micca fumà.
And there is so much more.	È ci hè assai di più.
It was wonderful to have a girl breathing in our house.	Era maravigghiusu avè una ragazza chì respira in a nostra casa.
But that doesn't seem to be the case.	Ma ùn pare micca esse u casu.
So, a strong economy is really an important part of this.	Dunque, una ecunumia forte hè veramente una parte impurtante di questu.
Don't look me straight in the face.	Ùn guardate micca ghjustu à a mo faccia.
You created it, it exists, and it doesn't run.	L'avete criatu, cusì esiste, è u se ùn corre.
It’s how he gives minutes and guides his other approaches.	Hè cumu minuti dà è guida i so altri approcci.
They just wanted to meet him.	Li vulianu solu scuntrà.
It was a morning like this.	Era una matina cum'è questu.
He would have done so.	Avaria fattu cusì.
Angry is good.	Arrabbiatu era bonu.
It was a lie, of course, which would not be bad.	Era una minzogna, di sicuru, chì ùn saria micca male.
In the end, there will be a cost to it.	À a fine, ci sarà un costu per quessa.
I was excited and nervous.	Eru eccitatu è nervoso.
It became like a car.	Hè diventatu cum'è una macchina.
At least it hasn't rained for a long time.	Almenu ùn hà micca piova per longu.
Within a few days we heard every story several times.	In pochi ghjorni avemu intesu ogni storia parechje volte.
I know the enemy.	Cunnoscu u nemicu.
Things get out of hand, though.	E cose si sparghjenu da quì, però.
Water can pass above, below, and through anything eventually.	L'acqua pò passà sopra, sottu, è attraversu qualcosa eventualmente.
Thus information that is critical for health decision-making processes may be lacking.	Cusì l'infurmazione chì hè critica per i prucessi di decisione di salute pò esse mancata.
Run from.	Corri da.
She did something for me that she never knew.	Ella hà fattu qualcosa per mè chì ùn hà mai sapè.
Overall a good job.	In generale un bonu travagliu.
She looked over her shoulder.	Ella guardò sopra a so spalla.
Well, it was.	Ebbè, era cusì.
We left the car.	Avemu lasciatu a vittura.
That is why we are proud of what we have created.	Hè per quessa chì simu fieri di ciò chì avemu creatu.
The research conducted since then has obtained the required performance.	A ricerca realizata da tandu hà ottenutu u rendimentu necessariu.
But it’s an old story and probably not true.	Ma hè una storia vechja è probabilmente micca vera.
Your decisions are against you.	E vostre decisioni sò contru à voi.
One assumes that they took it for granted that they had not hidden it.	Unu suppone ch'elli piglianu per scontate ch'elli ùn l'avianu ammucciatu.
Apparently he could die at any moment.	Apparentemente puderia more in ogni mumentu.
They wanted to fight the enemy.	Ci vulianu piglià a lotta à u nemicu.
The results of this exercise are reported here.	I risultati di stu esercitu sò riportati quì.
Everyone stays in their own world.	Ognunu ferma in u so mondu.
I like this one too.	Mi piace ancu questu.
I can't believe she's mine.	Ùn possu micca crede ch'ella hè a mo.
Nor his mother.	Nè a so mamma.
No one else spoke.	Nimu altru hà parlatu.
He also has the ability to see despite not having visible eyes.	Hà ancu a capacità di vede malgradu ùn avè micca ochji visibili.
There is no other reason.	Ùn ci hè altru mutivu.
I want to be with him more.	Vogliu esse cun ellu più.
He just arrived at the age of this year.	Hè ghjustu ghjuntu à l'età di questu annu.
He is the third of five children.	Hè u terzu di cinque figlioli.
A representative experiment out of two is presented.	Un esperimentu rapprisentativu fora di dui hè presentatu.
There is a lot of potential here for what can be done.	Ci hè assai putenziale quì di ciò chì si pò fà.
This meeting gives an overview of all the progress and provides.	Questa riunione dà una visione generale di tuttu u prugressu è furnisce.
But there was a lot in this area.	Ma ci era assai in questa zona.
The latter are ready to leave.	L'ultimi si sò pronti à lascià.
You have no head.	Ùn avete micca capu.
But the process continues.	Ma u prucessu cuntinueghja.
However, the true identity of the user behind him remains unknown.	Tuttavia, a vera identità di l'utilizatore daretu à ellu resta scunnisciutu.
It was she who suffered, not him.	Era quella chì soffriva, micca ellu.
I am back to my normal nature.	Sò tornatu à a mo natura normale.
Yes, you read that right.	Iè, avete lettu bè.
You don't even have to go back to the boat.	Ùn avete mancu à vultà in barca.
We didn’t think much of it.	Ùn avemu micca pensatu assai.
Business as usual is not an option.	L'affari cum'è di solitu ùn hè micca una opzione.
This is the opposite of it.	Questu hè u cuntrariu di questu.
It was private.	Era privatu.
You should notice immediately that the speed of the site is improved.	Tu avissi subitu subitu chì a vitezza di u situ hè migliuratu.
However, no serious injuries or damage were reported.	Tuttavia, ùn sò micca signalati feriti o danni gravi.
He looked up.	Fighjulò.
And be kind to mom.	È sia gentile cù a mamma.
I have a plan.	Aghju un pianu.
I have too much to do.	Aghju troppu da fà.
My bed is named after me.	U mo lettu chjama u mo nome.
At least, not in a good way.	Almenu, micca in una bona manera.
Empty of words, empty of passion.	Viotu di parolle, viotu di passione.
I hope this helps someone.	Spergu chì questu aiuta à qualchissia.
He kept his faith with you.	Hà guardatu a so fede cun voi.
Lie down, it doesn't matter if you knock us down.	Sdraiati, non importa se ci abbatti.
I’ll cover the details because this is later, too.	Cumpieraghju i dettagli perchè questu hè più tardi, ancu.
A good part of it was burnt.	Una bona parte hè stata brusgiata.
I had bought it as a gift.	L'avia compru cum'è un rigalu.
We only had a few orders for whites.	Avemu avutu solu uni pochi ordini per i bianchi.
You will report your results to me on a regular basis.	Avete da rapportà i vostri risultati à mè nantu à una basa regulare.
There were three complications associated with this procedure.	Ci era trè cumplicazioni assuciati cù sta prucedura.
It was to be spent for a period of three years.	Duvia esse spesu per un periudu di trè anni.
She made her family sound poor.	Ella facia chì a so famiglia sona povera.
My daughter would be there too.	A mo figliola ci saria ancu.
I noticed something funny though.	Aghju nutatu qualcosa di divertente però.
I hope there are no hard feelings.	Spergu chì ùn ci sò micca sentimenti duri.
Answer the questions as best you can.	Rispondi à e dumande u megliu pussibule.
Choose your game and choose a link.	Sceglite u vostru ghjocu è sceglite un ligame.
Gives good results.	Dà boni risultati.
Meeting for lunch.	Reunione per pranzu.
That most of them needed it.	Chì a maiò parte di elli avianu bisognu.
I agree in death.	Sò d'accordu in a morte.
I didn’t know what had made the change.	Ùn sapia micca ciò chì avia fattu u cambiamentu.
Even now you can do that.	Ancu avà pò fà cusì.
Not his wife.	Ùn a so moglia.
Your brother does.	U to fratellu face.
Because in the books they write they continue to exist.	Perchè in i libri chì scrivenu cuntinueghjanu à esiste.
I hope he has.	Spergu ch'ellu hà.
He is neither poor nor stupid.	Ùn hè nè poviru, nè stupidu.
He suited her better than she did.	Si adattava quì megliu chè ella.
I was out of town.	Eru fora di a cità.
I changed this a bit for technical reasons.	Aghju cambiatu questu un pocu per ragioni tecniche.
This pattern can continue until the entire network falls under one block.	Stu mudellu pò cuntinuà finu à chì tutta a reta hè cascata sottu à un bloccu.
poor !.	poveri!.
He stopped at the sight of the photo.	Si firmò à a vista di a foto.
I had it on the first try.	Aghju avutu à u primu tentativu.
Talk to you then.	Parlate cun voi allora.
Because you survived the attack and your family didn’t.	Perchè sopravvive à l'attaccu è a vostra famiglia ùn l'hà micca.
But don’t go.	Ma ùn andate micca.
This exercise will show you several things.	Questu esercitu vi mostrarà parechje cose.
The table next to her was strewn with breakfast for two.	U tavulinu accantu à ella era spargugliatu cù u colazione per dui.
It’s just wrong things, over and over and over again.	Hè solu sbaglià e cose, una volta è una volta è una volta.
Please continue to share your thoughts and questions with us.	Per piacè cuntinuà à sparte i vostri pinsamenti è dumande cun noi.
She was surprised by me the first time she did it.	Hè stata sorpresa da mè a prima volta chì l'hà fattu.
Anything makes you comfortable.	Qualunque cosa vi faci cunfortu.
They are just being true.	Sò solu esse veru.
Maybe someone can guide me or maybe help.	Forse qualcunu pò guidà mi o forse aiutà.
He saved her.	L'hà salvatu.
Not because they are accustomed to violence.	Micca perchè sò abituati à a viulenza.
It never gives them a moment’s rest.	Ùn li dà mai un mumentu di riposu.
Hard to get away with.	Difficile à alluntanassi.
I'll tell you first.	Vi dicu prima.
Believe me, we will do it.	Credimi, l'avemu da fà.
College to your information.	College a vostra infurmazione.
She looked to the side.	Ella guardò à u latu.
The lottery ticket.	U peghju di u lottu.
First, we made a group comparison between patients and controls.	Prima, avemu fattu un paragone di gruppu trà i pazienti è i cuntrolli.
The house was absolutely beautiful.	A casa era assolutamente bella.
She can see that the windows are open.	Ella pò vede chì i finestri sò aperti.
This is for the safety of our students.	Questu hè per a sicurità di i nostri studienti.
The children return to school.	I zitelli tornanu à a scola.
Yes, your blog is supposed to make money.	Iè, u vostru blog hè suppostu per fà soldi.
Outside of them, it’s just us.	Fora di elli, simu solu noi.
Friend for his question.	Amicu per a so dumanda.
A bad one.	O cattivu.
His son.	U so.
It had a powerful effect here.	Avia un effettu putente quì.
I designed the experiments.	Cuncepitu l'esperimenti.
I was going to hide and wait.	Andava à ammuccià è aspittà.
It’s not good when it’s safe.	Ùn hè micca bonu quandu hè sicuru.
They needed his rest.	Avianu bisognu di u so riposu.
They use it.	Ci usanu.
I designed the database.	Cuncepitu a basa di dati.
There was no need to answer.	Ùn ci era micca bisognu di risponde.
However, there are two sides.	Tuttavia, ci sò dui lati.
Fear would be the correct answer.	A paura seria a risposta curretta.
Not for a while, he had said.	Micca per un tempu, avia dettu.
Contact them for what you need to do.	Cuntattate cun elli per ciò chì avete bisognu di fà.
If you follow.	Se seguite.
Women could work in the health fields, but only to treat female patients.	E donne puderanu travaglià in i campi di salute, ma solu per trattà i pazienti femini.
The bathroom was not up to standard.	U bagnu ùn era micca à l'altu standard.
This or nothing.	Questu o nunda.
We met in the middle to be able to eat together.	Ci ncuntramu à mezu à pudè manghjà inseme.
Help us make this country strong, and independent.	Aiutateci à fà stu paese forte, è indipendente.
No evidence of either of these two charges was found.	Nisuna evidenza di alcuna di sti dui carichi hè stata trovata.
You are not fighting.	Ùn site micca à luttà.
This time even at the biggest stage.	Sta volta ancu à u stadiu più grande.
Thus the systems enter the critical stage again.	Cusì i sistemi entranu in u stadiu criticu di novu.
The two cases presented are very technical and brief.	I dui casi presentati sò assai tecnichi è brevi.
He looked outside and the snow began to fall gently.	Fighjulava fora è a neve cuminciò à falà dolcemente.
She laughed and pulled her long brown hair.	Ridia è tirò i so capelli lunghi marroni.
However, every promise of money he makes, he keeps.	Tuttavia, ogni prumessa di soldi chì face, mantene.
They are about two to three minutes apart.	Sò circa dui à trè minuti l'una di l'altra.
Thank you in advance for your understanding.	Grazie in anticipu per a vostra comprensione.
In fact, it starts that way.	In fatti, principia cusì.
I have never heard of this skin care company until recently.	Ùn aghju mai intesu parlà di sta cumpagnia di cura di a pelle finu à pocu tempu.
Yes, here are the records.	Iè, quì sò i registri.
Things are about to change.	E cose anu da cambià.
Get out while you can too.	Esce mentre pudete ancu.
Obviously, there is a lot of room for improvement in this area.	Ovviamente, ci hè assai spaziu per migliurà in questu spaziu.
Functions to keep people playing and interested.	Funzioni per mantene e persone chì ghjucanu è interessate.
The first answer will not.	A prima risposta ùn farà micca.
These costs, however, are quite significant.	Questi costi, però, sò abbastanza significativu.
Great value for money for this kind of place.	Un grande valore per i soldi per stu tipu di locu.
I’m glad to hear that your throat is okay.	Sò cuntentu di sente chì a to gola hè bè.
I’m smart and a little crazy.	Sò intelligente è un pocu pazza.
The room was dark.	A stanza era buia.
Officers and the accused returned after the police station.	L'ufficiali è l'accusatu sò tornati dopu à a stazione di pulizza.
It can mean life.	Pò significà a vita.
Two other examples were constructed later.	Dui altri esempi sò stati custruiti dopu.
It’s very beautiful.	Hè assai bellu.
In this case they are not closed.	In questu casu ùn anu micca chjusu.
His success came first.	U so successu hè vinutu prima.
Time to die.	U tempu di more.
Sometimes things come together in a good way and you feel good.	Calchì volta e cose si riuniscenu in una bona manera è ti senti bè.
Follow slowly.	Seguite pianu pianu.
It looked like she could do something then.	Paria ch'ella puderia fà qualcosa allora.
I had to.	Aviu avutu.
It was more of an idea.	Era più una idea.
The challenge came from the subject itself.	A sfida hè vinuta da u sughjettu stessu.
To be healthy, people will wonder how you did it.	Per esse sanu, a ghjente si dumandarà cumu avete fattu.
If your wife loves flowers, buy her flowers for no reason.	Se a vostra moglia ama i fiori, cumprà i so fiori senza ragiuni.
No one is going to like the solution to this problem.	Nimu hà da piace a suluzione à stu prublema.
Digital is not just our future, it is our present.	U digitale ùn hè micca solu u nostru futuru, hè u nostru presente.
He doesn’t know that it’s part of his game.	Ùn sapi micca chì hè parti di u so ghjocu.
In this study, both groups were in test condition.	In questu studiu, i dui gruppi eranu in cundizione di prova.
You will see a tree with two signs on it.	Vi vede un arbre cù dui segni nantu à questu.
The more you put it, the more friends comment.	Quantu più mette, più amici cummentanu.
You may be right.	Pudete esse ghjustu.
But there is more than just politics.	Ma ci hè più cà solu a pulitica.
Sorry for your loss.	Scusate per u vostru persu.
He should come back for her.	Duverebbe vultà per ella.
Time is becoming important to them now.	U tempu diventa impurtante per elli avà.
My friend was standing there in pain.	U mo amicu era stendu quì in u dulore.
I don’t understand this.	Ùn capiscu micca questu.
He needed to calm down.	Aveva bisognu di calmà.
Do things with or without an Internet connection.	Fate cose cù o senza una cunnessione Internet.
I just want to get out and do it.	Vogliu solu esce è fà.
Let me clarify that and bring this here.	Lasciami chiarisce quellu è porta questu quì.
The next day he went to return the book.	U ghjornu dopu andò à vultà u libru.
Two observations were found.	Dui osservazioni sò trovu.
She is not here for me.	Ella ùn hè micca quì per mè.
I said he was right to be afraid of us.	Aghju dettu ch'ellu avia ragiò per teme di noi.
Some women cry easily.	Alcune donne pienghjenu facilmente.
We are not going into a numbers game.	Ùn andemu micca in un ghjocu di numeri.
The products are complex.	I prudutti sò cumplessi.
Set the sky as your limit and reach for it.	Pone u celu cum'è u vostru limitu è ​​ghjunghje per ellu.
No matter, they finally have their man.	Ùn importa micca, anu finalmente u so omu.
There was a promise of separate processes.	Ci era una prumessa di prucessi separati.
Altronde that should work.	Altronde chì duverebbe travaglià.
Not three, not more, just two.	Ùn trè, micca più, solu dui.
But so far nothing has happened.	Ma finu à avà nunda hè accadutu.
I hadn’t heard of it for years.	Ùn avia micca intesu per anni.
Now here’s the problem.	Avà quì hè u prublema.
What he didn’t learn directly from you, he found by other means.	Ciò chì ùn hà micca amparatu direttamente da voi, l'hà trovu per altri mezi.
In the end, the kids loved it.	In fine, i zitelli anu amatu.
None of them heard me.	Nisunu di elli m'hà intesu.
She was determined.	Era determinata.
This can damage the drive.	Questu pò dannà u drive.
The problem is, it was us.	U prublema hè, eramu noi.
They both stared at the girl.	Tramindui fighjulavanu a zitella.
In fact, there is strong evidence for this.	In verità, ci hè una forte evidenza per questu.
He died silently.	Hè mortu silenziu.
Keep it short and simple and never longer than a page.	Mantene corta è simplice è mai più longu di una pagina.
Of course, I will.	Di sicuru, vulteraghju.
They will buy your car and everything.	Anu da cumprà a vostra macchina è tuttu.
It’s really hard to raise kids here without access to dollars.	Hè veramente difficiule di crià i zitelli quì senza accessu à i dollari.
Yes, he had his turn at the corner.	Iè, hà avutu a so volta à u cantonu.
Add an extra hour for the same price.	Aghjunghjite una ora supplementu per u listessu prezzu.
No order as to costs.	Nisun ordine in quantu à i costi.
He had a mouth full of gold teeth.	Avia una bocca piena di denti d'oru.
It is the biggest problem in the world.	Hè u prublema più grande in u mondu.
To tell his part of the story, his version of what happened.	Per dì a so parte di a storia, a so versione di ciò chì hè accadutu.
He lost a part of that struggle.	Hà persu una parte di quella lotta.
It was here that he made the decision, one way or another.	Era quì chì pigliava a decisione, in un modu o l'altru.
There were two other men lying on the ground.	Ci era dui altri omi chjinatu in terra.
Everything she reads here she lives.	Tuttu ciò chì leghje quì ella vive.
He is survived by his second wife and four children.	Hè sopravvissutu da a so seconda moglia è quattru figlioli.
He was the only one who didn’t.	Era l'unicu chì ùn avia micca.
There is still a lot to do.	Ci hè ancu assai da fà.
They look funny.	Sembranu divertenti.
He made my task very easy and just.	Hà fattu u mo compitu assai faciule è ghjustu.
We fell short so many times.	Avemu cascatu cortu tante volte.
He held less than anyone.	Hà tenutu menu di nimu.
We are going to leave this planet.	Avemu da lascià stu pianeta.
Not the first, you know.	Micca u primu, sapete.
I just couldn’t eat.	Simply ùn pudia manghjà.
It was something bigger than that.	Era qualcosa più grande di questu.
Go ahead, show me.	Vai avanti, mostrami.
This is so beautiful and so easy.	Questu hè cusì bellu è cusì faciule.
And the same thing happens with me.	È a listessa cosa succede cun mè.
It is based on the social contract.	Hè basatu annantu à u cuntrattu suciale.
This time, we write a bit of actual code.	Sta volta, scrivemu un pocu di codice attuale.
I stared at the food.	Aghju fighjatu à l'alimentariu.
I wanted to interview him for my book.	Vuliu intervistallu per u mo libru.
It’s still wild.	Hè sempre salvaticu.
Patients were followed for nine months.	I pazienti sò stati seguiti per nove mesi.
There were then five.	Eranu tandu cinque.
We drive a better car.	Cunducemu una vittura megliu.
This man, it turns out, is lucky beyond measure.	Questu omu, risulta, hè furtunatu oltre misura.
No new eggs will be developed.	Nisun ova novu serà sviluppatu.
If you can do it from the beginning, do it.	Se pudete fà da u principiu, fate cusì.
No, it's too late now.	No, hè troppu tardi avà.
You only have one world.	Avete solu un mondu.
That should work perfectly for me.	Chì duverebbe funziona perfettamente per mè.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hè a peghju pratica.
Looks like you gave me my number when you first came out.	Sembra chì l'avete datu u mo numeru quandu avete esciutu prima.
She means her place.	Ella significa u so locu.
First, there is the social impact.	Prima, ci hè l'impattu suciale.
Generally, they can choose from four to five projects.	Di genere, ponu sceglie trà quattru è cinque prughjetti.
It wasn't like he had a big circle of friends.	Ùn era micca cum'è ellu avia un grande cercolu d'amici.
This is the most important component in setting the goal.	Questu hè u cumpunente più impurtante per stabilisce u scopu.
You won your love and lost my heart.	Avete vintu u vostru amore è persu u mo core.
This is established from the beginning of the program.	Questu hè stabilitu da u principiu di u prugramma.
Search your heart and soul and find the answer.	Cercate u vostru core è l'anima è truvate a risposta.
I forget who she is.	Mi scurdate di quale hè.
Everywhere he turned it led to a dead end.	In ogni locu ch'ellu si vultò hà purtatu à una strada morta.
Stay as far away from that as possible.	Stà u più luntanu da quì pussibule.
I turned to see him in the light.	Mi vultò per vedelu in a luce.
Drink and taste in silence.	Beie è tastà in silenziu.
So they took a little more than everything else.	Allora piglianu un pocu più di tuttu u restu.
Here we discuss three of them.	Quì avemu discututu trè di elli.
This would be perfect.	Questu seria perfettu.
It's too hard.	Hè troppu duru.
The same number of elements.	U listessu numeru di elementi.
I just like the end result.	Mi piace solu u risultatu finali.
I can write a whole article on this.	Puderaghju scrive un articulu sanu nantu à questu.
We look forward to working with you.	Saremu felici di travaglià cun voi.
In the end, they run out of food and water.	À a fine, mancaranu di manghjà è acqua.
He usually wears them.	Di solitu li mette.
It was a threat to his mother's safety.	Era una minaccia per a salvezza di a so mamma.
Think for a minute.	Pensate un minutu.
Maybe time will tell.	Forse u tempu dirà.
She could do that too.	Ella puderia ancu fà quessa.
But it doesn’t matter to me.	Ma ùn hè micca impurtante per mè.
That was my point.	Chì era u mo puntu.
He knows his movements and he knows mine.	Cunniscia i so muvimenti è ellu cunnosce i mei.
She goes home to the children.	Ella va in casa à i zitelli.
I’ve had an interesting series of life challenges, to say the least.	Aghju avutu una serie interessante di sfide di a vita, per dì u minimu.
It just doesn’t make sense.	Solu ùn hà micca sensu.
Our results do not support this interpretation.	I nostri risultati ùn sustene micca sta interpretazione.
I saw only one other choice.	Ùn aghju vistu solu altra scelta.
He had his own ideas about character.	Hà avutu e so idee nantu à u caratteru.
I did a lot of reading today at school.	Aghju fattu assai lettura oghje in a scola.
It was a real "fucking" smile.	Era un veru surrisu "cazzo".
Or you can have something.	O pudete avè qualcosa.
Some patients cannot be saved.	Certi pazienti ùn pudete micca salvà.
Nothing was good.	Nunda era bonu.
In other words, digital gold.	In altre parolle, l'oru digitale.
People laughed.	A ghjente ridia.
For a while we just ate our ice cream.	Per un tempu avemu solu manghjà u nostru ghjacciu.
It just wasn’t true.	Simplemente ùn era micca veru.
This is beyond my knowledge.	Questu hè fora di a mo cunniscenza.
It was so nice to have him at home.	Era cusì bellu avè ellu in casa.
Post if you need to.	Postu se avete bisognu.
Everything must be understood.	Tuttu deve capisce.
The land was beautiful, and so was the house.	A terra era bella, è cusì era a casa.
No more anxiety.	Ùn ci hè più ansietà.
It doesn’t matter that the evidence said otherwise.	Pocu importa chì l'evidenza hà dettu altrimenti.
But this is not true.	Ma questu ùn hè micca veru.
This does not mean that they are treated like children outside the church.	Questu ùn significa micca chì sò trattati cum'è zitelli fora di a chjesa.
I hadn’t seen it because it was impossible.	Ùn avia micca vistu perchè era impussibile.
Of course these models are chosen so that they are easy to handle.	Naturalmente sti mudelli sò scelti cusì chì sò faciuli di trattà.
Depending on the things that sometimes work, and sometimes not.	Sicondu e cose chì qualchì volta funziona, è à volte micca.
It does not protect the freedom of speech for companies.	Ùn prutege micca a libertà di parlà per l'imprese.
It is of a different character.	Hè di un caratteru diversu.
You will learn more than you can imagine.	Amparerete più di ciò chì pudete imaginà.
I went into it.	Sò andatu in ella.
Each window has six more than six lights.	Ogni finestra hà sei più di sei luci.
Try, try, try.	Prova, prova, prova.
I don’t know if he will do the job, but he could.	Ùn sò micca sapè s'ellu farà u travagliu, ma puderia.
We work on an equal footing with everyone.	Avemu travagliatu in una basa uguali cù tutti.
Look on the road.	Fighjate in a strada.
They choose their path.	Iddi sceglie u so caminu.
The great thing about their service is that their service is complete.	A grande cosa di u so serviziu hè chì u so serviziu cumpletu.
I see something in you.	Vecu qualcosa in tè.
It remains to try the lower limit.	Resta à pruvà u limite inferiore.
So this is the first of four.	Allora questu hè u primu di quattru.
However, the critical symptoms do not match.	In ogni casu, però, i sintomi critichi ùn currispondenu micca.
We are made of the same processes.	Semu fatti di i stessi prucessi.
This is your team.	Questu hè u vostru squadra.
Some were shot.	Certi sò stati sparati.
I think in this case, let’s move on.	Pensu chì in questu casu, andemu avanti.
This is not a complete description.	Questa ùn hè micca una descrizzione completa.
I have to say it was absolutely excellent.	Devu dì chì era assolutamente eccellente.
Keep things simple.	Mantene e cose simplici.
It was too late anyway.	Era troppu tardi in ogni modu.
But it might be possible to turn the situation to my advantage.	Ma puderia esse pussibule di trasfurmà a situazione à u mo vantaghju.
We can cover it.	Pudemu copre.
I can't find anyone who understands writing.	Ùn sò micca capaci di truvà nimu chì capisce a scrittura.
They can help you call the number on your insurance card.	Se ponu aiutà à chjamà u numeru nantu à a vostra carta d'assicuranza.
He looks pretty strong in the field.	Sembra abbastanza forte in u campu.
My opinion on this could change however depending on the other options.	A mo opinione nantu à questu puderia cambià però secondu l'altri opzioni.
The article follows.	L'articulu seguitatu.
There seemed to be nothing to do.	Ùn pareva nunda di fà.
But it doesn’t matter.	Ma ùn importa micca.
Make sure you have plenty of water and ice around.	Assicuratevi di avè assai acqua è ghiaccio intornu.
It’s all about building these relationships.	Tuttu nantu à custruisce queste relazioni.
What he wanted was not what he thought he wanted.	Ciò chì vulia ùn era micca ciò chì pensava chì vulia.
Imagine the best possible vision for yourself.	Imagine a megliu visione pussibule per voi stessu.
Anger is by no means unique to people.	A rabbia ùn hè in ogni modu unicu per e persone.
I keep the letter unread.	Li tengu a lettera senza leghje.
Yet the questions remain.	Eppuru e dumande restanu.
She knew right away that she had nothing.	Sapia subitu ch'ella ùn avia nunda.
They are right.	Sò raghjone.
It currently works for me.	Funziona attualmente per mè.
Each article described a practice with a statement, followed by some examples.	Ogni articulu hà descrittu una pratica cù una dichjarazione, seguita da alcuni esempi.
Make sure the date works for you.	Assicuratevi chì a data travaglia per voi.
He met some men, dumb men.	Hà scontru qualchi omi, omi muti.
This cannot be further from the truth.	Questu ùn pò esse più veru.
In some ways I don’t know football guys so well.	In certi modi ùn cunnosci micca cusì bè i ragazzi di u football.
I gave the marriage two years.	Dò u matrimoniu dui anni.
And his eyes.	È i so ochji.
She asked him.	Ella li dumandò.
I will call you today at the hotel.	Vi chjamarà oghje à l'hotel.
Maybe it feels like something that has nothing to do with me.	Forse si sente cum'è qualcosa chì ùn hà nunda di fà cun mè.
Now you can use this answer.	Avà pudete aduprà sta risposta.
It’s great these days.	Hè grande in questi ghjorni.
I think we should cover each other.	Pensu chì duvemu copre unu cù l'altru.
We burned the shoes.	Avemu brusgiatu i scarpi.
For now, we need to focus on the field setup.	Per avà, duvemu fucalizza nantu à a stallazione di u campu.
But, there is no increase in temperature.	Ma, ùn ci hè micca aumentu di a temperatura.
She doesn’t even know what she will do if she gets there.	Ùn sà mancu ciò ch'ella farà s'ellu ci ghjunghje.
At the count of five.	À u contu di cinque.
The game ends perfectly in that story.	A partita finisci perfettamente in quella storia.
Take the weapon.	Pigliate l'arma.
I had sex once with a girl.	Aghju avutu sessu una volta cù una zitella.
It’s him who will change me.	Hè ellu chì mi canciarà.
He picked them up and continued walking.	Li pigliò è cuntinuò à marchjà.
We went from tree to tree staring at them.	Andemu da un arbre à un arbre fighjendu in elli.
This is it !.	Questu hè !.
People don’t talk and act like that.	A ghjente ùn parla micca è agisce cusì.
Then he got up.	Allora si alzò.
In other words, just look at them.	In altre parolle, basta à fighjà elli.
And let me tell you something else.	È vi dicu una altra cosa.
I wanted this to work soon.	Vuliu chì questu cura prestu.
I turned in my chair to see what was going on.	Mi vultò in a mo sedia per vede ciò chì passava.
We are sorry for our limitations.	Ci dispiace per i nostri limiti.
Equipment is a big part of this.	L'equipaggiu hè una grande parte di questu.
I have a few problems so I hope this helps to unravel them.	Avè uni pochi di prublemi cusì speru chì questu aiuta à sbulicà.
I can tell you that this is happening.	Puderaghju cuntà chì questu succede.
It was two weeks before he died in her arms.	Hè stata duie settimane prima ch'ellu morse in i so braccia.
I’m too old and there’s nothing left for me.	Sò troppu vechju è ùn ci hè più nunda per mè.
Not a bad city.	Ùn hè micca una mala cità.
Hours and hours of time.	Ore è ore di tempu.
That's it ! 	Eccu !
enough for her.	basta per ella.
It’s not really an easy thing.	Ùn hè micca veramente una cosa faciule.
And he did a lot of that.	È hà fattu assai cusì.
It’s not like that now.	Ùn hè micca cusì avà.
However, it is important.	Tuttavia, hè impurtante.
Received a more positive response.	Ricevutu una risposta più positiva.
She was really gone.	Era veramente andata.
The choice is yours.	A scelta hè a toia.
He saw it often.	L'hà vistu spessu.
They need to sort through their clothes and move things to storage.	Bisognu di sorte à traversu i so vestiti è spustà e cose à u almacenamentu.
No animal products are added.	Nisun prudutti animali sò aghjuntu.
A real detailed guide should come soon.	Una guida dettagliata vera deve esse ghjunta prestu.
I mean you saw it.	Vogliu dì chì l'avete vistu.
It will be interesting to hear your response.	Serà interessante per sente a so risposta.
She was a quiet woman.	Era una donna tranquilla.
This is not fixed yet.	Questu ùn hè micca fissatu ancu.
It’s the matter.	Hè a materia.
There is no possibility of any communication.	Ùn ci hè micca pussibilità di alcuna cumunicazione.
Not big, but not terrible.	Micca grande, ma micca terribili.
She had watched in silence.	Ella avia guardatu in silenziu.
I tried to share, but still without luck.	Aghju pruvatu à sparte, ma ancu senza furtuna.
This makes you feel good about yourself.	Questu ti fa sentu bè cun sè stessu.
Some are very good.	Certi sò assai boni.
Thanks for coming in.	Grazie per esse entratu.
He wanted to get up and run.	Ci vulia alzà è corre.
When the sun goes down, it gets cold quickly.	Quandu u sole tramonta, si fa fretu prestu.
I just thought.	Pensu appena.
I didn’t want to get caught.	Ùn vulia micca avè da chjappà.
For others, it takes much more than that.	Per l'altri, ci vole assai più di questu.
Don’t think that you can escape.	Ùn pensate micca chì pudete scappà.
I want to know how to get that image.	Vogliu sapè cumu uttene quella maghjina.
First come, first served.	Primu venutu, primu servitu.
The disease spreads easily in such conditions.	A malatia si sparghje facilmente in tali cundizioni.
And these are my brothers.	È questi sò i mo fratelli.
It feels like.	Sente cum'è.
They were his dreams.	Eranu i so sogni.
Read carefully.	Leghjite cù cura.
He called it.	L'hà chjamatu.
I had finished fifteen minutes earlier.	Aviu finitu quindici minuti prima.
They can adapt.	Puderanu adattà.
A month after their birth, they split up.	Un mese dopu à a so nascita, si sò spartuti.
Maybe he had something else in mind.	Forse avia qualcosa d'altru in mente.
Learn so many things.	Amparate tante cose.
This time he fell, and did not get up.	Sta volta hè cascatu, è ùn s'arrizzò.
As well if you want to post.	Cumu ancu s'è vo vulete post.
I could go and change a few numbers.	Puderia andà è cambià uni pochi di numeri.
Nothing much had really changed.	Nunda assai era veramente cambiatu.
My anger was for me.	A mo rabbia era per mè.
Keep asking until they agree to something.	Continuate à dumandà finu à ch'elli accunsenu qualcosa.
Then the cards are everything.	Allora i carte sò tuttu.
He broke his heart.	Si ruttu u so core.
Four were normal at the time of their initial examination.	Quattru eranu normali à u mumentu di u so esame iniziale.
I don’t think that’s where he saw his career go.	Ùn pensu micca quì chì hà vistu a so carriera andà.
We believe it can be used now with similar results.	Cridemu chì pò esse usatu avà cù risultati simili.
Press the button.	Press u buttone.
Both sides will resist looking hard.	I dui lati resisteranu à vede duru.
They were not far from going.	Ùn avianu micca luntanu da andà.
Never seen anything like it before or after.	Mai vistu qualcosa di simile prima o dopu.
He was comfortable with those.	Era cunfortu cù quelli.
I set the scene.	Aghju messu a scena.
The building was quiet.	L'edificiu era tranquillu.
All data and samples used were collected during standard clinical care.	Tutte e dati è i campioni utilizati sò stati raccolti durante l'assistenza clinica standard.
Many people are dead.	Assai genti sò morti.
But there was much more.	Ma ci era assai di più.
Be fair, he thought.	Siate ghjustu, hà pensatu.
It sets up a really nice stage for you two.	Pone un stadiu veramente bellu per voi dui.
Since there is no other king, he must return to you.	Siccomu ùn ci hè un altru rè, deve esse tornatu à voi.
As always, I’m on the economy, stupid.	Cum'è sempre, sò nantu à l'ecunumia, stupidu.
You have nothing to lose.	Ùn avete nunda à perde.
This is the way.	Questu hè u modu.
The air is dense.	L'aria hè densa.
So put the family together and make a plan.	Allora pusate a famiglia è fate un pianu.
She would have beautiful children.	Ella faria belli figlioli.
But the opposite is really true.	Ma u cuntrariu hè veramente veru.
I saw that she wasn’t.	Aghju vistu ch'ella ùn era micca.
Informed consent was obtained from these children.	Un accunsentu infurmatu hè statu ottenutu da questi zitelli.
He says, these are too beautiful.	Ellu dice, questi sò troppu belli.
They just know what they want and how to get it.	Sò solu ciò chì volenu è cumu per ottene.
It was an effort and not an end.	Era un sforzu è micca una fine.
Maybe your solution would be something more complex.	Forse a vostra suluzione seria qualcosa di più cumplessa.
The data are representative of at least two experiments.	I dati sò rapprisentanti di almenu dui esperimenti.
They earn status, pay, and a new life.	Guadagnanu status, paga, è una nova vita.
Until the next time that happens.	Finu à a prossima volta chì hè accadutu.
My father described a conversation between them.	U mo babbu hà descrittu una conversazione trà elli.
And it worked pretty well and others not so well.	È hà travagliatu abbastanza bè è altri micca cusì bè.
That's right.	Hè veru.
He died on me.	Hè mortu nantu à mè.
It was our home.	Era a nostra casa.
It was his private space.	Era u so spaziu privatu.
He was shot.	Hè statu sparatu.
I will go to school.	Andarè à a scola.
We will miss you but we will not forget you.	Ci mancherà ma ùn ci scurderemu micca.
Then feel free to experiment.	Allora sentite liberu di sperimentà.
This book has been my favorite so far.	Stu libru hè u mo preferitu finu à avà.
I let you go.	ti lasciu andà.
The device in me is more of a challenge.	U dispusitivu in mè hè più di una sfida.
The answer was immediate.	A risposta hè stata immediata.
It would be a good example.	Saria un bon esempiu.
But they said no.	Ma anu dettu micca.
Just give it time.	Basta à dà tempu.
We will try to stay here again on our next visit.	Pruvaremu di stà quì di novu in a nostra prossima visita.
I will never be able to do this just yet.	Ùn aghju mai da pudè fà questu ghjustu.
I like this time of year.	Mi piace stu tempu di l'annu.
If he should get to her.	S'ellu duveria ghjunghje à ella.
I have no idea who sees you that way.	Ùn aghju micca idea chì a vi vede cusì.
Live life with a smile and a laugh.	Vive a vita cù un surrisu è una risa.
It hit a larger energy source.	Ha colpitu una fonte di energia più grande.
Maybe it was that damn horse.	Forse era quellu cavallu dannatu.
I am focused on my people.	Sò focu annantu à u mo populu.
Currently, dinner can be made one night a week.	Attualmente, a cena pò esse fatta una notte à settimana.
No matter what he said, he would be wrong.	Ùn importa ciò chì hà dettu, saria sbagliatu.
I’m glad to see you too.	Sò cuntentu di vede ancu tè.
No significant change could be detected in the control group.	Nisun cambiamentu significativu puderia esse rilevatu in u gruppu di cuntrollu.
I like the guy.	Mi piace u tippu.
This limits you.	Questu vi limità.
Just help me.	Aiutami solu.
It is described in more detail below.	Hè descrittu in più detail in più sottu.
I ran to the bottom.	Corru in fondu.
Sometimes I’m not sure what to do next.	Calchì volta ùn sò micca sicuru chì fà dopu.
I had no idea what time it was.	Ùn avia micca idea chì ora era.
You know how to tell a story you want to hear.	Sapi cumu cuntà una storia chì vulete sente.
The other hand reached his mouth.	L'altra manu ghjunse à a so bocca.
Thus the presence of one cell does not shield the others.	Cusì a prisenza di una cellula ùn schermu micca l'altri.
You can practice on your own safe.	Pudete praticà nantu à u vostru propiu sicuru.
She wrote to us.	Ella ci hà scrittu.
For the other six cases, no specific treatment was performed.	Per l'altri sei casi, nisun trattamentu specificu hè statu realizatu.
It’s pretty simple.	Hè abbastanza sèmplice.
Make me red, please.	Fate u mio rossu, per piacè.
I have never heard of any of them.	Ùn aghju mai sentitu per alcunu di elli.
For now, he hasn’t.	Per avà, ùn hà micca.
Modern, from the looks of it.	Moderna, da l'aspettu di questu.
I needed to push him out again.	Aveva bisognu di spinghjallu fora di novu.
The materials are not legal advice.	I materiali ùn sò micca cunsiglii legali.
I can’t believe the turn of events.	Ùn possu micca crede u turnu di l'avvenimenti.
Please take a look.	Per piacè fighjate.
When you make love, you make love.	Quandu fate l'amore, fate l'amore.
Maybe I just had another place to go.	Forse ùn avia solu un altru locu per andà.
Add salt and pepper and add the wine to the pan.	Salite è pepite è aghjunghje u vinu à a padedda.
Now that was really unusual because she never quits her job.	Avà chì era veramente inusual perchè ella ùn si abbanduneghja mai da u travagliu.
We have an office.	Avemu un uffiziu.
He is certainly the one with the biggest mouth.	Hè certamente quellu chì hà a bocca più grande.
And they don’t seem friendly.	È ùn parenu micca amichevuli.
Same with windows.	U listessu cù i finestri.
Stop thinking about her entirely, in fact.	Smetti di pensà à ella interamente, in fatti.
You are a good man, extremely kind.	Sì un omu bonu, estremamente gentile.
And clearly, she’s so interested.	È chjaramente, hè cusì interessata.
I hope not.	Spergu chì ùn hè micca.
That in turn increases makes us difficult people.	Chì à u turnu aumenta ci face persone difficili.
And it seemed so scary.	È paria cusì paura.
I want that to happen soon.	Vogliu chì succede prestu.
His face was so angry.	A so faccia era cusì arrabbiata.
This is particularly important for any social content on your plan.	Questu hè particularmente impurtante per qualsiasi cuntenutu suciale in u vostru pianu.
We have three main goals.	Avemu trè scopi principali.
We had food, water.	Avemu avutu cibo, acqua.
Or we will be too.	O seremu ancu noi.
He smiled briefly and then took it.	Hà fattu un sorrisu brevi è dopu l'hà pigliatu.
Your mind starts racing.	A vostra mente principia a corsa.
From the beginning he knew it would be a long stay.	Da u principiu hà sappiutu chì saria una longa sughjornu.
I started to cry.	Aghju cuminciatu à pienghje.
I was over ready to leave.	Eru oltre pronta per lascià.
Even more than usual.	Ancu più di u solitu.
We take it and take it until you have no more to give.	Pigliemu è pigliamu finu à chì ùn avete più da dà.
But what they really want is for everything to be different.	Ma ciò chì volenu veramente hè chì tuttu sia diversu.
As they sat up, he saw his hand resting next to him.	Mentre si pusonu, hà vistu a so manu chjinata vicinu à ellu.
It was a bit of action for me to follow.	Era un pocu di azzione per mè à seguità.
However, they didn’t make the big games when they needed to.	Eppuru, ùn anu micca fattu i grandi ghjoculi quandu avianu bisognu.
I wanted it to be true.	Vuliu chì era veru.
He told us, however, that we needed to make our story.	Ci hà dettu, però, chì avemu bisognu di fà a nostra storia.
This is the first time this has happened.	Questa hè a prima volta chì hè accadutu.
They were not what they had asked for.	Ùn eranu micca ciò ch'elli avianu dumandatu.
In the end, I couldn't think straight.	In fine, ùn pudia pensà dritta.
So, a threat to everything and everyone touched by him.	Dunque, una minaccia per tuttu è tutti toccu da ellu.
Third parties do.	I terzi facenu.
Without me, nothing would happen below.	Senza mè, ùn succede nunda quì sottu.
Harder than it hit you.	Più duru ch'ellu t'hà colpitu.
For a moment he thought he was going to come back.	Per un mumentu hà pensatu chì andava à vultà.
This story is so, it is impossible to return.	Sta storia hè cusì, hè impussibile di vultà.
They haven’t done their job yet since tonight.	Ùn anu micca fattu u so travagliu ma da sta notte.
I had no explanation for that.	Ùn avia micca una spiegazione per quessa.
I didn’t learn any of this at school.	Ùn aghju micca amparatu nunda di questu in a scola.
She was holding her fingers.	Ella teneva i so dita.
I don’t know who and what you are.	Ùn sò micca quale è ciò chì site.
It was big.	Era grande.
We know you hate logic.	Sapemu chì odi a logica.
Everything this guy says is for a purpose.	Tuttu ciò chì dice stu tippu hè per un scopu.
It doesn’t end there.	Ùn finisce micca quì.
Then you don’t know what it looks like.	Allora ùn sapi micca ciò chì pare.
The sun was less than an hour away from sunset.	U sole era menu di una ora da u tramontu.
My fingers move by themselves and land on a name.	I mo dite si movenu per sè stessu è sbarcanu nantu à un nome.
Then you may have some problems or other work to do.	Allora pudete avè qualchì problema o altre travagliu da fà.
It was then on me.	Era allora nantu à mè.
People always talk about it.	A ghjente ne parla sempre.
This has had a huge impact on the culture.	Questu hà avutu un grande impattu nantu à a cultura.
Anxiety came with a force I had never experienced before.	L'ansietà hè ghjunta cù una forza chì ùn avia mai sperimentatu.
We measure success through the value we add to our customer base.	Misuremu u successu attraversu u valore chì aghjunghjemu à u nostru cliente.
But, take the responsibility that he had.	Ma, pigliate a rispunsabilità ch'ellu avia.
All you can see are functions.	Tuttu ciò chì pudete vede sò funzioni.
I just knew I wanted to start finding things.	Sapia solu chì vulia cumincià à truvà e cose.
His white light was everywhere.	A so luce bianca era in ogni locu.
So here we are.	Dunque ci stemu in.
But for now, right now.	Ma per avà, in questu mumentu.
Dream.	Sognu.
For video, digital is definitely better, it must be.	Per u video, u digitale hè definitivamente megliu, deve esse.
Get hurt and get fired the same day.	Fate male è fate licenziatu u stessu ghjornu.
My sister asked me to do it.	A surella m'hà dumandatu di fà.
People won’t get it for that.	A ghjente ùn averà micca per quessa.
On and off for the last two years.	On and off per l'ultimi dui anni.
From his mouth and nose, even from his eyes.	Da a so bocca è u nasu, ancu da i so ochji.
But my story ended a little differently.	Ma a mo storia hè finita un pocu sfarente.
And what we do is sell.	È ciò chì facemu hè a vendita.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	In ogni modu, tantu peghju per elli.
Six of the patients were male.	Sei di i pazienti eranu masci.
See you in the game !.	Ci si vede in ghjocu!.
I smiled again.	Aghju sorrisu torna.
A perfect place for a field hospital.	Un locu perfettu per un ospedale di campu.
He came home.	Hè ghjuntu in casa.
This is perfect for them.	Questu hè perfettu per elli.
So did everyone else.	Cusì hà fattu tutti l'altri.
I almost gave it up.	L'aghju quasi rinunziatu.
Look at her leg.	Fighjate à a so gamba.
Get healthy.	Pigliate a salute.
Note that the sample size in this document is still limited.	Nota chì a dimensione di mostra in u presente documentu hè sempre limitata.
This show meant a lot to me today.	Stu spettaculu hà significatu assai per mè oghje.
But people almost never saw my mom.	Ma a ghjente ùn hà guasi mai vistu a mo mamma.
It made her feel safe.	L'hà fattu sentu sicura.
I’ve gone, like, three times now.	Sò andatu, cume, trè volte avà.
Nothing is known about him anymore.	Ùn si sà più nunda di ellu.
So, the answer is no.	Allora, a risposta hè micca.
Make sure it's okay.	Assicuratevi chì sia bè.
I'll put something on it.	Ti metteraghju qualcosa sopra.
Both are completely wrong.	Tutti dui sò completamente sbagliati.
These are the people who manage things.	Quessi sò e persone chì gestiscenu e cose.
But there will be days when you want to keep the light on.	Ma ci saranu ghjorni quandu vulete mantene a luce.
Then it must be true.	Allora deve esse veru.
It was nice to look into her eyes looking back at mine.	Era piacevule à fighjulà i so ochji fighjendu daretu à i mei.
It’s nice to hear.	Hè bellu à sente.
We were a close group.	Eramu un gruppu strettu.
Otherwise, the motion must be denied.	Altrimenti, a mozione deve esse denegata.
He conceived it, he saw it grow.	L'hà cuncepitu, hà vistu cresce.
The conversation stops, everyone turns to him.	A cunversazione si ferma, tutti si vultonu versu ellu.
This is because your blood pressure drops sharply.	Questu hè chì a vostra pressione di sangue hè cascata di colpu.
And those wonderful ears that pointed straight.	E quelle orecchie maravigghiuse chì puntavanu drittu.
Handed down stories.	Storie tramandate.
However, we got used to them after a while.	Tuttavia, avemu abituatu à elli dopu un pocu tempu.
Take it one step further, please.	Fate un passu ghjustu, per piacè.
Cells treated with culture media were included as controls.	E cellule trattate cù i media di cultura sò state incluse cum'è cuntrolli.
But when he tried to walk away, he couldn't.	Ma quandu hà pruvatu à marchjà, ùn pudia micca.
All you have to do is look at their faces.	Tuttu ciò chì duvete fà hè fighjà i so facci.
You have the board.	Avete u bordu.
The more help you have, the more insurance you have.	Più aiutu avete, più assicuranza avete.
Within each treatment group, significant differences in daily weight were observed.	Dentru ogni gruppu di trattamentu, sò stati nutati differenze significative di u pesu ogni ghjornu.
He asked me.	M'hà dumandatu.
He let the seconds go by.	Hà lasciatu passà e seconde.
However, this only produced a different error.	Tuttavia, questu solu hà pruduttu un errore diversu.
Some of them are working.	Certi di elli sò travagliendu.
The means, not the ends.	I mezi, micca i fini.
He loves you completely.	Ellu ti ama cumplettamente.
His body was never found.	U so corpu ùn hè mai statu trovu.
But the rest hurt me.	Ma u restu mi fece male.
Laugh at the chance, that event did not force his hand.	Ride a chance, quellu avvenimentu ùn li forzava micca a manu.
Some things are mixed up here.	Alcune cose sò mischiate quì.
They will survive and when they survive they will become stronger.	Hanu da sopravvive è quandu sopravvive sò diventati più forti.
The food was very good.	L'alimentazione era assai bona.
Then go to the window.	Allora và à a finestra.
It’s an act.	Hè un attu.
This comes into force today.	Questu entra in vigore oghje.
Fifteen seconds at least.	Quince seconde almenu.
It was sad.	Era tristu.
That day, the woman got up and started walking.	In quellu ghjornu, a donna si alzò è hà cuminciatu à marchjà.
If you know anyone be sure to share.	Se ne sapete qualcunu assicuratevi di sparte.
And new challenges.	È novi sfide.
I didn’t have to offer it twice.	Ùn avia micca da offre duie volte.
But it’s not easy to do.	Ma ùn hè micca faciule fà.
I have two goals this year.	Aghju dui scopi quist'annu.
I never let them touch anyone.	Ùn li lasciava mai toccu à nimu.
Finally everything was fine.	Finalmente tuttu era ghjustu.
I don’t want anything to do with them.	Ùn vogliu nunda à fà cun elli.
Order some for friends !.	Ordine parechji per l'amichi!.
But not for much more.	Ma micca per assai più.
I have turned it on and off several times now.	L'aghju attivatu è disattivatu parechje volte avà.
Part of something.	Parte di qualcosa.
He was a little nervous, but it was a laugh.	Era un pocu nervoso, ma era una risata.
However, this is not a new post.	Tuttavia, ùn hè micca un novu postu.
We want values ​​for t that begin and end with the circle.	Vulemu valori per t chì cumincianu è finiscinu cù u circhiu.
He felt he needed his advice.	Sentia chì avia bisognu di i so cunsiglii.
They started talking.	Si pusonu à parlà.
They kept coming.	Cuntinuvanu à vene.
So thanks for your advice.	Allora grazie per i vostri cunsiglii.
She was a really wonderful woman.	Era una donna veramente maravigliosa.
It’s been a long-term plan, building something for the future.	Hè stata una pianificazione à longu andà, custruisce qualcosa per u futuru.
The clothes here were expensive.	I vestiti quì eranu caru.
We had to work hard just to survive.	Avemu avutu à travaglià solu per sopravvive.
Others struggle to understand, to know their places.	L'altri luttanu per capiscenu, per cunnosce i so lochi.
Now I know what it is.	Avà sò ciò chì hè.
What can we expect.	Chì pudemu aspittà.
I found a way to win no matter what.	Trovu una manera di vince ùn importa ciò chì.
Especially for being a part of something that was so over.	In particulare per esse una parte di qualcosa chì era cusì finita.
Beyond them is the guard.	Al di là di elli hè a guardia.
He left early the next morning.	Parte prima a matina dopu.
I like it, most of all in the world.	A mi piace, più di tuttu in u mondu.
Twice a week.	Duie volte à settimana.
I had nothing against the girl.	Ùn aghju avutu nunda contru à a zitella.
What effort must take this.	Chì sforzu deve piglià questu.
And he was breathing, slow and deep.	È respirava, lentu è prufondu.
They have won.	Hanu vintu.
What she had gone through.	Ciò ch'ella avia passatu.
Or any of the others since.	O qualcunu di l'altri dapoi.
It’s just out of the question.	Hè solu fora di quistione.
No point for the rest.	Nisun puntu per u restu.
There had been no reason for it.	Ùn ci era statu nisuna ragione per.
I went to this church.	Aghju andatu in sta chjesa.
They take good care of you.	Si piglianu bè cura di voi.
This was a different struggle.	Questa era una lotta diversa.
Anything made you think about it.	Qualunque cosa ti hà fattu pensà à quessa.
A real thing.	Una cosa vera.
They will tell you what cannot be done, and why.	Vi diceranu ciò chì ùn pò micca esse fattu, è perchè.
We always love it.	Ci amemu sempre.
This has been a dream come true.	Questu hè statu un sognu rializatu.
They are random.	Sò casuali.
She really needs to put the experience to work for her.	Ella deve veramente mette l'esperienza per travaglià per ella.
They never did, of course, not in a meaningful way.	Ùn anu mai fattu, sicuru, micca in modu significativu.
We smiled at him and waited.	L'avemu sorrisu è aspittavamu.
What matters is how you act when it happens.	Ciò chì hè impurtante hè cumu agisce quandu succede.
There is a good deal that is evident now.	Ci hè un bonu affare chì hè evidente avà.
Yes, it’s beautiful.	Iè, hè bellu.
He did what he wanted anyway.	Hà fattu ciò chì vulia in ogni modu.
So contact us now and have a site visit !.	Allora cuntattateci avà è avete una visita in situ !.
You can have a great life wherever you are.	Pudete avè una grande vita quì induve site.
We must not make friends with darkness, death or fear.	Ùn ci vole micca fà amici cù a bughjura, a morte o a paura.
It was the shock, though.	Era u scossa, però.
It was the best we’ve seen in a long time.	Era u megliu chì avemu vistu in tantu tempu.
Under his arms.	Sottu à e so braccia.
You can ship anywhere and at any time.	Pudete spedite in ogni locu è à tempu.
The city means different things to them.	A cità significa cose diverse per elli.
This we vs.	Questu noi vs.
It’s not about gender.	Ùn si tratta micca di genere.
I sat with him for a long time.	Aghju assittatu cun ellu per un bellu pezzu.
We’ve been together for some time.	Avemu statu dapoi qualchì tempu.
Of course, I hadn’t thought of anything so serious.	Di sicuru, ùn avia micca pensatu à qualcosa di cusì seriu.
He will be heading as soon as possible.	Ellu si dirigerà u più prestu pussibule.
You don’t, though.	Ùn avete micca, ancu.
You won’t like them all, period.	Ùn ti piacerà micca tutti, puntu.
Now think of a list that can help create those feelings.	Avà pensate à una lista chì pò aiutà à creà quelli sentimenti.
I put my arm around her and she leaned back.	Aghju messu u bracciu intornu à ella è ella si appoggiò in daretu.
At the age of four, she became first ill.	À l'età di quattru anni, hè stata prima malata.
Central heating and air with independent temperature control.	Calore è aria cintrali cù cuntrollu di temperatura indipendente.
Tomorrow would be a good time to start.	Dumani seria un bonu tempu per cumincià.
As a rule, something more established will be more difficult to change.	In regula, qualcosa più stabilitu serà più difficiuli di cambià.
The main measure of outcome was the live birth rate.	A misura principale di u risultatu era u tassu di nascita vivi.
Which worries me.	Chì mi preoccupa.
There is good money to be made here.	Ci hè bonu soldi per esse fattu quì.
He knew now why his wife had left him.	Sapia avà perchè a so moglia l'avia lasciatu.
Maybe we’re going to take a walk, come back and do it again.	Forse andemu à fà una spassighjata, vultà è fà un'altra volta.
I use this picture to show you how thin it is.	Aghju utilizatu sta stampa perchè vi mostranu quantu hè sottile.
That’s what my friend told me.	Hè ciò chì u mo amicu m'hà dettu.
Its goal is to produce leaders in education, and even nothing in technology.	U so scopu hè di pruduce capi di educazione, è ancu nunda di tecnulugia.
You also know where you are going to get your traffic.	State ancu da induve site per uttene u vostru trafficu.
He did this for several weeks.	Hà fattu questu per parechje settimane.
Because he was still a kid.	Perchè era ancu un zitellu.
We choose the one for which we can best serve our country.	Scegliemu quellu per quale pudemu serve megliu u nostru paese.
Then a whole political movement was born.	Tandu nasce tuttu un muvimentu puliticu.
I got great service from them.	Aghju avutu un grande serviziu da elli.
If he did, then he could use it for others.	S'ellu hà fattu, allora puderia aduprà per altri.
Lots to do here.	Moltu da fà quì.
Just send a message.	Basta à mandà un missaghju.
There isn’t much, but it’s obvious.	Ùn ci hè micca assai, ma hè evidenti.
His style was affected, tight, nervous.	U so stile era affettatu, strettu, nervu.
You can’t imagine how beautiful they were.	Ùn pudete micca imagine quant'elli eranu belli.
This is particularly a problem for users who cannot read music.	Questu hè particularmente un prublema per l'utilizatori chì ùn ponu micca leghje a musica.
In the end, no one was injured.	In fine, nimu hè statu feritu.
I try not to do it, but it’s just hard when I see it.	Pruvate micca di fà, ma hè solu difficiule quandu u vede.
Not a sound.	Ùn un sonu.
It worked, it worked, and it worked a little harder.	Hà travagliatu, hà travagliatu, è hà travagliatu un pocu di più.
However, it would probably be better with these three than alone.	Eppuru, probabilmente saria megliu cun questi trè chè da sola.
We left a note on his door, still nothing.	Avemu lasciatu una nota nantu à a so porta, sempre nunda.
He had never left his apartment in years.	Ùn avia mai lasciatu u so appartamentu per anni.
Before trial.	Prima di prucessu.
No vision problems.	Nisun prublemi di vista.
Don't give up on me.	Ùn rinuncia micca à mè.
All six feet eight of him.	Tutti i sei piedi ottu di ellu.
They think for us.	Pensanu per noi.
Gives plenty of room for movement.	Dà assai spaziu per muvimenti.
I couldn’t worry about him now.	Ùn si pudia micca preoccupatu per ellu avà.
Look for the solution.	Fighjate per a suluzione.
I couldn’t give up.	Ùn pudia micca cede.
It doesn’t work either.	Ùn funziona ancu.
The result was not recorded.	U risultatu ùn hè micca arregistratu.
Neither here nor here, no thoughts or conditions.	Nè quì nè quì, nè pinsamenti nè cundizioni.
The effects are incredibly easy to use.	L'effetti sò incredibbilmente faciuli d'utilizà.
Special equipment has been prepared.	Un equipamentu speciale hè statu preparatu.
It has nothing to do with the current times.	Ùn hà nunda à fà cù i tempi attuali.
Don't do that.	Ùn fate micca cusì.
I will know in a day or so.	Saperaghju in un ghjornu o più.
And I have a job.	È aghju un travagliu.
He counts steps, he told himself.	Conta passi, si disse.
Curious how the two women in his life looked at him.	Curiosu cumu e duie donne in a so vita l'anu guardatu.
Possible for air.	Possibile per l'aria.
I was pretty proud of that then.	Eru abbastanza fieru di questu allora.
It’s a complicated situation with some simple decisions to make.	Hè una situazione cumplicata cù qualchi decisione simplici per fà.
Having her with me was pretty rewarding.	Chì avè ella cun mè era abbastanza rigalu.
And then the fear.	E poi a paura.
It was certainly his vision.	Era di sicuru a so visione.
Different approaches will be used.	Diversi approcci seranu utilizati.
good and bad.	bè è male.
She knew that voice.	Ella sapia quella voce.
Finally paid.	Finalmente pagatu.
She didn't try, but she couldn't help it.	Ella pruvò micca, ma ùn pudia aiutà.
He sat me down and said.	Mi pusò è dissi.
I want to tell you this.	Vogliu dì vi questu.
It was almost four thousand dollars.	Era quasi quattru mila dollari.
I had the same problem as described in the first post.	Aghju avutu u listessu prublema cum'è descrittu in u primu postu.
However, there is one more thing for you to remember.	Tuttavia, ci hè una cosa in più per voi di ricurdà.
Obviously, it hadn’t worked.	Ovviamente, ùn avia micca travagliatu.
I knew that.	Sapia chì.
That could be a problem so you can plan ahead.	Chì puderia esse un prublema per chì pudete pianificà.
He took it.	L'hà pigliatu.
We talked less.	Avemu parlatu menu.
However, he did not stop.	Tuttavia, ùn si firmò micca.
We have to get away from this idea.	Avemu da alluntanassi da sta idea.
She can't help it.	Ella ùn pò aiutà.
The song came from the trees.	A canzone hè vinuta da l'arburi.
I had never been so excited.	Ùn era mai statu cusì eccitatu.
You can find a book off store near your home.	Pudete truvà un libru off store vicinu à a vostra casa.
It’s that easy.	Hè cusì faciule.
We know exactly what killed this young woman.	Sapemu esattamente ciò chì hà tombu sta ghjovana.
With these characters, that’s all but it is.	Cù questi caratteri, hè tuttu ma.
Be sure to take the bar with you for the correct size.	Assicuratevi di piglià a barra cun voi per a taglia curretta.
Talk about what you want to do.	Parlate di ciò chì vulete fà.
I couldn’t tell.	Ùn puderebbe sapè.
The real threat had been hidden right in front of them.	A vera minaccia era stata piatta ghjustu davanti à elli.
Maybe it starts with a dream and ends with a dream.	Forse principia cù un sognu è finisce cù un sognu.
We can go with him until we find the person we want.	Puderemu cun ellu finu à truvà a persona chì vulemu.
He opened the beer.	Hà apertu a biera.
I like the attention and it makes people happy.	Mi piace l'attenzione è rende a ghjente felice.
Maybe the answer may be in the kitchen.	Forse a risposta pò esse in a cucina.
After that we pushed the horses to the water.	Dopu questu avemu spintu à l'acqua i cavalli.
She was afraid to speak.	Avia paura di parlà.
The house felt inhabited.	A casa si sentia abitata.
But neither could he read the lines in front of them.	Ma nè ùn pudia leghje e linee davanti à elli.
His smile is not very friendly.	U so surrisu ùn hè micca assai amichevule.
Art that is like nothing ever seen before.	Arte chì ùn hè cum'è nunda mai vistu prima.
App.	App.
Each process was recorded with a video camera.	Ogni prucessu hè statu arregistratu cù una videocamera.
At least we have each other now.	Almenu ci avemu l'altru avà.
I changed the code, then executed the texts.	Aghju cambiatu u codice, poi eseguiu i testi.
I had a great time.	Aghju avutu un bellu tempu.
They have valid business and security reasons for doing so.	Hanu ragioni validi di cummerciale è di sicurità per fà questu.
I have nothing to lose.	Ùn aghju nunda à perde.
These fans get into a discussion and start fighting.	Questi fanni entranu in una discussione è cumincianu à cumbatte.
Two for the price of one.	Dui per u prezzu di unu.
Football has to come first.	U football hà da vene prima.
It's a rare thing.	Hè una cosa rara.
I want a party.	Vogliu una festa.
Don’t wait to be asked.	Ùn aspettate micca esse dumandatu.
The game can only take you that far.	U ghjocu vi pò purtari solu tantu luntanu.
Some changes will be larger.	Certi cambiamenti seranu più grande.
Get out of the box.	Esce da a scatula.
Damn for making her think.	Maledetti per averla fatta pensà.
They provide what we have to buy.	Anu furnisce ciò chì avemu da cumprà.
She could hear the anger but not the words.	Ella pudia sente a rabbia ma micca e parolle.
I was asked a very important question.	M'anu dumandatu una quistione assai impurtante.
So it is in the world.	Cusì hè in u mondu.
I had made a mistake.	Aviu fattu un sbagliu.
The men died in battle.	L'omi morenu in battaglia.
First, however, the body and blood.	Prima, però, u corpu è u sangue.
I tried something else, and even something more, but the pain continued.	Pruvava qualcosa d'altru, è ancu qualcosa di più, ma u dulore cuntinuò.
The rest of the gang agreed.	U restu di a banda accunsentì.
They are always correct.	Sò sempre curretti.
He is not right.	Ùn hà micca ragione.
Some changes were made to the show throughout the tour.	Certi cambiamenti sò stati fatti à u spettaculu in tuttu u tour.
Law and order.	Legge è ordine.
Both are a lot of fun in different ways.	Tutti dui sò assai divertenti in modi diffirenti.
His desk is a table of cards.	A so scrivania hè una tavola di carte.
Know the answers even before you have questions.	Sapi e risposte ancu prima di avè e dumande.
I could have just gone home.	Puderia esse ghjustu andatu in casa.
Everything was placed on top of everyone else.	Tuttu era pusatu nantu à tutti l'altri.
Everything looked the same, except for the addition of a new cry.	Tuttu paria u listessu, fora di l'aghjunzione di un novu gridu.
It can be a very serious problem.	Pò esse un prublema assai seriu.
No information provided was ever placed in its proper context.	Nisuna infurmazione chì furnianu hè mai stata messa in u cuntestu propiu.
His target was the glass of the ship's deck.	U so mira era u vetru di u ponte di a nave.
The man on the right nodded to the other.	L'omu di a diritta fece un cennu à l'altru.
There are two months left.	Restanu dui mesi più.
As such, it has become a widely used tool.	Comu tali, hè diventatu un strumentu assai usatu.
It was pretty loud.	Era piuttostu forte.
The biggest case.	U casu più grande.
She pulled on him.	Ella attirò nantu à ellu.
I really want him to be here.	Vogliu veramente ch'ellu sia quì.
But it seems there is more to it than that.	Ma pare chì ci hè più quì di questu.
The ball is in your court.	U ballò hè in u vostru tribunale.
To do something.	Per fà qualcosa.
No part was original.	Nisuna parte era originale.
Well, say, this is a government job.	Ebbè, dì, questu hè un travagliu di u guvernu.
I visited my wife.	Visitu a mo moglia.
This is metal.	Questu hè metale.
But no one seemed to care.	Ma nimu paria chì importa.
She was close enough to know the smell of him.	Era abbastanza vicinu per cunnosce l'odore di ellu.
I told him where to eat.	Li avia dettu induve manghjemu.
Beyond that, we were an emotional shell.	Al di là di questu, eramu una cunchiglia emotiva.
Her full lips moved slightly, as if she were running lines.	E so labbra piene si movevanu ligeramente, cum'è s'ellu curriava linee.
There is more to come.	Ci hè più à vene.
I no longer know anything about this spirit.	Ùn sò più nunda di stu spiritu.
I am so happy and sad for your response.	Sò tantu felice è tristu per a vostra risposta.
Let’s start fresh.	Cuminciamu freschi.
Most of them hated me so much, they refused.	A maiò mi odiavanu tantu, anu ricusatu.
Now I can look forward to my future.	Ora possu aspittà à u mo futuru.
Just off the main road.	Solu nantu à a strada principale.
All the signs of our tea party were gone.	Tutti i segni di a nostra festa di tè eranu spariti.
You killed a man.	Avete tombu un omu.
To view and test a working sample, download the solution.	Per vede è pruvà una mostra di travagliu, scaricate a suluzione.
And he hadn't spoken to me before.	È ùn mi parlava mancu prima.
It didn’t work, it just released a little smoke.	Ùn hà micca travagliatu, hà liberatu solu un pocu di fumu.
The unknown states are given a predetermined hypothesis below.	I stati scunnisciuti sò datu una ipotesi predeterminata quì sottu.
I lost the set soon.	Perdu u set prestu.
One for which we don’t even have a name.	Unu per quale ùn avemu ancu un nome.
He also threw the knife down.	Hà ghjittatu ancu u cultellu quì sottu.
The ship is designed for a crew of six.	A nave hè pensata per un equipaggiu di sei.
Getting in and out is not difficult.	Entra è fora ùn hè micca difficiule.
I found it fun to work with anyway.	L'aghju trovu divertente di travaglià in ogni modu.
War in the country.	Guerra in u paese.
It seemed as if the photo had been taken under different circumstances.	Paria cum'è chì a foto era stata presa in diverse circustanze.
Then a beer.	Allora una birra.
Straight and small, just perfect for its face.	Straight and small, just perfect for its face.
The real resistance seemed that way.	A vera resistenza pareva cusì.
The rest of the procedure was similar to the last time.	U restu di a prucedura era simile à l'ultima volta.
I was out there when it was all going.	Eru quì fora quandu tuttu andava.
It just seems like it has no direction or focus.	Sembra solu chì ùn hà micca direzzione o focus.
Another example is the end-of-season sale.	Un altru esempiu hè a vendita di fine di stagione.
The problem is his best friend.	U prublema hè u so megliu amicu.
Pale blue walls.	Muri blu pallidu.
Now, you are going to have some pain after the surgery.	Avà, avete da avè qualchì dolore dopu a cirurgia.
You can read that report here.	Pudete leghje quellu rapportu quì.
His current trade name is correct.	U so nome cummerciale attuale è currettu.
I am his brother.	Sò u so fratellu.
The weather and views were perfect.	U clima è e vedute eranu perfetti.
The Earth has nothing more to show for it.	A Terra ùn hà nunda di mostra più ghjustu.
I feel very comfortable here.	Mi sentu assai còmode quì.
Seeing the beautiful.	Videndu a bella.
No one came in or out.	Nimu ùn entrava nè fora.
Everyone is crying.	Tutti pienghjenu.
They are used to perform essential functions on our website.	Sò usati per eseguisce funzioni essenziali in u nostru situ web.
There was a lot to do.	Ci era assai da fà.
Again, this is not true.	Una volta, questu ùn hè micca veru.
He had saved some money.	Avia risparmiatu un pocu di soldi.
Because that makes me feel very accepted.	Perchè chì mi fa sentu assai accettatu.
Because no one really knows what to do about it.	Perchè nimu ùn sà bè chì fà di questu.
Then he was here.	Allora era quì.
It is growing stronger.	Hè crescente più forte.
Next, there’s a name thing.	Dopu, ci hè una cosa di nome.
Apparently he likes to be kept behind bars.	Apparentemente li piace à esse tenutu daretu à e sbarre.
Families were split up and left without anyone to support them.	E famiglie sò state sparte è lasciate senza nimu per sustene.
Pretty heavy stuff.	Roba abbastanza pesante.
It is heard by all.	Hè sentitu da tutti.
Whatever happens.	Qualunque sia ciò chì succede.
Especially when it comes to playing hard.	In particulare quandu si tratta di ghjucà forte.
It’s time for fucking moves.	Hè ora di muvimenti cazzo.
Both sides were scheduled to appear in court this morning.	E duie parti eranu previste di sbattà in tribunale sta matina.
This movement is what most people fear.	Stu muvimentu hè ciò chì a maiò parte di a ghjente teme.
A special dog with a very interesting learning style.	Un cane speciale cù un stile d'aprenu assai interessante.
She let him in.	Ella l'hà lasciatu in.
I thought I knew that now.	Pensava chì avà sapia cusì.
It makes things grow.	Face cresce e cose.
Please give me a solution to this problem.	Per piacè dammi una suluzione per stu prublema.
It’s too late anyway.	Hè troppu tardi in ogni modu.
Write to us now and give us time to do it.	Scriviteci avà è dateci u tempu di fà.
Oh, damn it.	Oh, maledizione.
We weren’t much online and we weren’t afraid.	Ùn eramu micca assai in linea è ùn avemu micca paura.
She was still waiting.	Ancora ella aspittava.
There was no focus on that.	Ùn ci era micca focu in questu.
They are not the way you want them to be.	Ùn sò micca a manera chì vulete esse.
I have never said anything like that.	Ùn aghju mai dettu nunda cusì.
We should avoid doing this.	Avemu da evità di fà questu.
So were those of the hands that held her.	Cusì eranu quelli di e mani chì a tinnavanu.
Not to be outdone.	Per ùn esse altu.
I was the kid on the staff then.	Eru u zitellu in u persunale allora.
That decision-making process is internal, controlled and closed.	Ddu prucessu di decisione hè internu, cuntrullatu è chjusu.
Peace talks had only failed.	E discussioni di pace avianu solu fiascatu.
He had to find out.	Hà avutu à scopre.
That’s why I didn’t want to leave it here.	Hè per quessa chì ùn mi vulia micca lascià quì.
It’s not an explanation, it’s a story, an account.	Ùn hè micca una spiegazione, hè una storia, un contu.
He hasn't spoken in a long time.	Ùn hà micca parlatu per un bellu pezzu.
I follow this theme but it doesn't work.	Segu stu tema ma ùn funziona micca.
In fact, nothing was blue.	In fatti, nunda era blu.
In my opinion, the worst is yet to come in this country.	In u mo parè, u peghju hè ancu da vene in stu paese.
I know there must be another statement.	Sò chì ci deve esse ancu una altra dichjarazione.
But don’t go saying they’re lucky or soft or whatever.	Ma ùn andate micca dicendu chì sò furtunati o morbidi o qualunque cosa.
Tomorrow will be better than today, for sure.	Dumani sarà megliu chè oghje, hè sicuru.
So much has happened in a matter of days.	Tantu hè accadutu in pocu di ghjorni.
The female member is attached to the other member.	U membru femminile hè attaccatu à l'altru membru.
And then there would be nothing.	È tandu ùn ci saria nunda.
Put your clothes back on.	Rimettite i vostri vestiti.
Or you can put them on their sides.	O pudete mette nantu à i so lati.
I have no money now.	Ùn aghju micca soldi avà.
I need to create distance from this.	Aghju bisognu di creà distanza da questu.
I’m the only one who has something to offer.	Sò l'unicu chì hà qualcosa da offre.
This perhaps should come as no surprise.	Questu forse ùn deve micca esse una sorpresa.
But that’s one of our things with being an action game.	Ma questu hè una di e nostre cose cù esse un ghjocu d'azzione.
I don’t understand why we’re trying to keep it open.	Ùn sò micca capitu perchè simu pruvati à mantene aperta.
His movie and he was the boss.	U so filmu è era u capu.
Call me to discuss your options.	Chjamatemi per parlà di e vostre opzioni.
This made me think.	Questu m'hà fattu pensà.
Never force her to eat the things you enjoy.	Ùn la forza mai à manghjà e cose chì ti piace.
The poor boy is just trying to get ahead in the world.	U poviru picciottu prova solu di avanzà in u mondu.
For the moment, they were confident.	Per u mumentu, si credevanu sicuru.
This hurts in certain situations.	Questu ferite in certe situazioni.
Error bars not shown.	E barre d'errore ùn sò micca mostrate.
When it pours, it pours.	Quandu si versa, si versa.
he shot you.	ti sparò.
Once she got into writing, she became creative and fun.	Una volta ghjunti in a scrittura, hè diventata creativa è divertente.
I’ve been to her house a lot this year.	Sò statu assai in casa soia questu annu.
She didn't want to hear it anymore.	Ella ùn vulia sente più.
Then feel free to bank on them.	Allora sentite liberu di bancà nantu à elli.
One part is the upper part with the eyes.	Una parte hè a parte superiore cù l'ochji.
We need that quick shot.	Avemu bisognu di quellu colpu veloce.
There may even be someone inside.	Ci pò ancu esse qualcunu dentru.
Only nothing is ever the same.	Solu nunda ùn hè mai u listessu.
More time with her.	Più tempu cun ella.
Once the sun goes down, there is little to do.	Una volta u sole hè tramontatu, ci hè pocu da fà.
They have something we don’t have.	Hanu qualcosa chì ùn avemu micca.
It will be limited to six students.	Serà limitatu à sei studienti.
Money usually changed hands.	I soldi, di solitu, cambiavanu mani.
Don't worry about me.	Ùn vi preoccupate micca per mè.
The best move I could make.	U megliu muvimentu chì puderebbe fà.
I want to try to say something now.	Vogliu pruvà à dì qualcosa avà.
We continue with the tour.	Cuntinuemu cù u tour.
Another thing to note.	Un'altra cosa di nota.
You weren’t that.	Ùn eri micca quellu.
I have fire time.	Aghju tempu di focu.
It only takes you.	Ti porta solu.
I am ready for the interview.	Sò prontu per l'entrevista.
I can't write code right now but it's not very difficult.	Ùn possu micca scrive codice esattu avà ma ùn hè micca assai difficiule.
So, seeing them, our faith is sustained.	Allora, videnduli, a nostra fede hè sustinuta.
I love the news.	Amu a nutizia.
It will be amazing if she is accepted.	Sarà stupente se ella hè accettata.
Less judgment on how people use their time.	Meno ghjudiziu di cumu a ghjente usa u so tempu.
Everything was as it was in the world of men, but more beautiful.	Tuttu era cum'è in u mondu di l'omi, ma più bella.
It took a while for him to talk to me again.	Ci pigliò un pocu per ch'ellu mi parlava di novu.
Overall, we are fine with that.	In generale, simu bè cù questu.
But come in, come in.	Ma entra, entra.
No, I was not trying to participate again.	Innò, ùn era micca circatu di participà di novu.
They could be in a variety of different ways.	Puderia esse in una varietà di modi diffirenti.
Obviously, this could not be the case.	Hè evidenti chì questu ùn puderia micca esse cusì.
But those things were not the problem.	Ma quelli cose ùn eranu micca i prublemi.
I've never heard of it.	Ne aghju mai intesu parlà.
He was a character and will be truly missed.	Era un caratteru è sarà veramente mancatu.
But, today I had fun.	Ma, oghje era statu divertitu.
And it was the right thing to do.	È era u dirittu di fà.
It’s hard to know exactly how bad it is, by the way.	Hè difficiuli di sapè esattamente quantu hè male, per via.
Those guys are really good.	Quelli ragazzi sò veramente boni.
The power was also very low and needed further improvement.	U putere era ancu assai chjucu è avia bisognu di più migliuramentu.
There was no doubt who he was.	Ùn ci era micca dubbitu quale era.
As for making the most of your college experience, get involved.	In quantu à sfruttà a maiò parte di a vostra sperienza universitaria, implicate.
Others stand out because they are not, like him.	L'altri si distinguenu perchè ùn sò micca, cum'è ellu.
I couldn’t save it.	Ùn pudia micca salvà.
So, there’s the other side of it.	Allora, ci hè l'altra parte di questu.
I feel such freedom on stage.	Sentu una tale libertà in scena.
You want to keep the light on.	Vulete mantene a luce.
Both were taken to hospital.	Tutti dui purtati à l'uspidale.
By the way, it doesn't make sense.	Per via, ùn hà micca sensu.
And the area of ​​mental health also goes into that.	È l'area di a salute mentale entra ancu in questu.
It's not bad.	Ùn hè micca peghju.
Also important are the different moments of the level distribution.	Ancu impurtanti sò i diversi mumenti di a distribuzione di livellu.
I'm here now.	Sò quì avà.
But it attracted me.	Ma m'hà attiratu.
They are very available and very helpful.	Sò assai dispunibili è assai utili.
To decide well, we need to fully understand the disease.	Per decide bè, avemu bisognu di capiscenu cumplettamente a malatia.
Set a time limit of three to four minutes.	Fate un limitu di tempu di trè à quattru minuti.
But this did not happen.	Ma questu ùn hè micca successu.
Not for now, at least.	Micca per avà, almenu.
She’s smart.	Hè intelligente.
It is difficult to say whether it was effective or not.	Hè difficiuli di dì s'ellu era efficace o micca.
We need to make a go of things.	Hè bisognu à fà un andà di e cose.
Believe me, it is.	Credimi, hè.
The point is, it doesn't show video.	U puntu hè chì ùn mostra micca u video.
I can't go back later.	Ùn possu micca vultà dopu.
I no longer have the desire to have sex with my husband.	Ùn aghju più u desideriu di fà sessu cù u mo maritu.
You only know where to start.	Sapete solu da induve principià.
Religion is nothing.	A religione ùn hè nunda.
At least they're looking for something.	Almenu cercanu qualcosa.
It actually caused a lot of problems at the time.	In realtà hà causatu assai prublemi à u mumentu.
The world environment matters.	L'ambiente mundiale importa.
Keep our hair long.	Mantene i nostri capelli longu.
Two groups of animals were studied.	Dui gruppi di animali sò stati studiati.
It should be noted that it is not a constant of movement.	Hè devi esse nutatu chì ùn hè micca una constante di muvimentu.
The underlying mechanism of the interaction was unclear.	U mecanismu sottostante di l'interazzione ùn era micca chjaru.
We did, we tried.	Avemu fattu, avemu pruvatu.
She was so excited.	Era tantu entusiasta.
Now is the time to wait for success.	Avà hè u tempu d'aspittà per un successu.
We never know the truth of what happened now.	Ùn sapemu mai a verità di ciò chì hè accadutu avà.
This is a situation that is common with software in particular.	Questa hè una situazione chì hè cumuna cù u software in particulare.
Written contract.	Cuntrattu scrittu.
Serve hot, warm or at room temperature.	Servite caldu, caldu o à a temperatura di l'ambienti.
They are my best friends.	Sò i mo migliori amichi.
And that can’t happen.	È chì ùn pò succede.
High schools are a different story.	I licei sò una storia diversa.
No, just not.	Innò, solu nò.
A huge game for us.	Un ghjocu enormu per noi.
Easy to build and just the right size for two.	Facile à custruisce è ghjustu a taglia ghjusta per dui.
He met another woman and began sleeping with her.	Hà scontru una altra donna, cuminciò à dorme cun ella.
But read the book.	Ma leghje u libru.
I knew where he was going, but it didn't matter.	Sapia duv'ellu avaria purtatu, ma ùn importava.
I couldn't take it anymore.	Ùn pudia più rimette.
I hope it is.	Spergu chì hè.
The new building was going to be better.	U novu bastimentu avia da esse megliu.
Maybe the funniest thing they ever did.	Forse a cosa più divertente chì anu fattu.
God can do that.	Diu pò fà questu.
Long on request.	Longu nantu à dumanda.
I didn’t even know the thoughts weren’t true.	Ùn sapia ancu chì i pinsamenti ùn sò micca veri.
I want to be able to move anywhere.	Vogliu esse capace di spustà in ogni locu.
Which, as it turns out, leads them to their first order of business.	Chì, cum'è succede, li porta à u so primu ordine di l'affari.
They don’t touch us.	Ùn ci toccanu micca.
I fell through the darkness, and it was quiet.	Cascà à traversu u bughju, è era tranquillu.
She was calm.	Era calma.
Just put the link and the text in them.	Basta mette u ligame è u testu in elli.
They just had to stop because of the music.	Ci vulianu solu firmà per via di a musica.
But he was too angry to notice.	Ma era statu troppu arrabbiatu per avvistà.
He did not propose.	Ùn hà micca prupostu.
Not to study.	Ùn per studià.
In others, they are very different.	In altri, sò assai diffirenti.
But there’s something here that I can’t even let go of.	Ma ci hè qualcosa quì chì ùn pò ancu lascià.
We will have.	Teneremu.
We said well, let the court decide.	Avemu dettu bè, chì a tribunale decide.
Vote for this.	Votu per questu.
It could get harder.	Puderia fà più difficiule.
Her eyes were so beautiful.	I so ochji eranu cusì belli.
I think you can put it with us.	Pensu chì pudete mette cun noi.
The default home screen displays real-time content from friends.	A pantalla di casa predeterminata presenta u cuntenutu in tempu reale da l'amichi.
People ended up in hospital for that.	A ghjente hà finitu in l'uspidale per quessa.
Then one night, everything changes.	Allora una notte, tuttu cambia.
It was not recommended.	Ùn era micca cunsigliatu.
She is close enough.	Ella hè abbastanza vicinu.
The cross section becomes constant at high energy.	A sezione trasversale diventa constante à alta energia.
They see the world in different ways.	Vedenu u mondu in modi diffirenti.
All teams will be independent.	Tutte e squadre seranu indipendenti.
It was under water.	Era sottu à l'acqua.
They are like a.	Sò cum'è a.
There were so many stories like that.	Ci era parechje storie cusì.
One had answered, once, when he first entered his cell.	Unu avia rispostu, una volta, quand'ellu entrava prima in a so cellula.
It's a big blood loss.	È una grande perdita di sangue.
They’re in them, they take time.	Sò in elli, piglianu tempu.
So we didn’t make a country.	Allora ùn avemu micca fattu un paese.
The plants are grown as a single plant.	I pianti sò cultivati ​​cum'è una sola pianta.
I had to give it my all.	Aviu duvutu dà tuttu.
Lots of new things to learn every day.	Un saccu di cose novi, amparà ogni ghjornu.
You need two parameters.	Ci vole dui paràmetri.
I have never seen the face of such a white man.	Ùn aghju mai vistu a faccia di un omu cusì biancu.
The two cars did not come into contact during the accident.	E duie vitture ùn sò micca entrate in cuntattu durante l'incidentu.
I feel comfortable here.	Mi sentu còmode quì.
We started a process here.	Avemu principiatu un prucessu quì.
And to worry.	È à preoccupassi.
Now they had the chance of a relationship.	Avà avianu a pussibilità di una relazione.
I remember doing a lot of that then.	Mi ricordu d'avè fattu assai di quessa allora.
The same features were found in our patient.	I stessi funziunalità sò stati truvati in u nostru paziente.
He had a young wife, his second.	Avia una ghjovana moglia, a so seconda.
I hadn’t talked to her about it, though.	Ùn l'avia micca parlatu di quessa, ancu.
I have to make a choice, anyway.	Aghju da fà una scelta, in ogni modu.
I ran away.	Aghju scappatu.
Go to the living room and play.	Andate in u salottu è ghjucate.
What a great feeling it was.	Chì bella sensazione era.
That’s why we’re here in the first place.	Hè per quessa chì simu quì in u primu locu.
I'll be back here, he said.	Aghju da vultà quì, si disse.
In recent years, a number of works have been done.	In l'ultimi anni, una seria di travagliu hè stata fatta.
However, the result is the same.	In ogni modu, u risultatu hè u listessu.
Let me have what you have in mind.	Lasciami avè ciò chì avete in mente.
You have won.	Avete vinti.
Everyone is shocked.	Tutti sò in scossa.
I had never met a girl like her.	Ùn avia mai scontru una zitella cum'è ella.
I told mom what she said.	Aghju dettu à mamma ciò chì hà dettu.
From people like them.	Da persone cum'è elli.
Less distance when walls are included.	Meno distanza quandu i muri sò inclusi.
Therefore, it is very difficult to make a fine operation.	Per quessa, hè assai difficiuli di fà una fine operazione.
We only look at it from now on.	U guardemu solu da quì in avanti.
The production took place on the first floor of the house.	A pruduzzione hè accaduta à u primu pianu di a casa.
It doesn’t matter.	Ùn hè micca impurtanza.
He could see her sitting in the chair.	Pudeva vede si pusata in a sedia.
I thought maybe he was inside.	Pensu chì forse era dentru.
I think maybe you don’t care.	Pensu chì forse ùn ti importa micca.
And then he understood something.	È tandu hà capitu qualcosa.
We have a lot to discuss.	Avemu assai da discutiri.
If he did, he wouldn't show it.	S'ellu hà fattu, ùn l'hà micca mostratu.
I’m glad to see so many of you here today.	Sò felice di vede parechji di voi quì oghje.
That would be my career.	Chì saria a mo carriera.
No world out of hell.	Nisun mondu fora di l'infernu.
And it makes me feel good again.	È mi fate sentu di novu.
It was a feeling she had shared with her son.	Era un sintimu chì avia spartutu cù u so figliolu.
All the others were in full swing.	Tutti l'altri eranu in pienu signale.
Then the band is eliminated.	Allora a banda hè eliminata.
Also, you can’t do that.	Inoltre, ùn pudete micca fà.
No need to stand out, make a scene.	Ùn ci hè bisognu di spiccà, fate una scena.
It should be much better this year.	Duverebbe esse assai megliu questu annu.
If it weren't, more people would do it.	S'ellu ùn era micca, più persone a faria.
I so agree.	Sò cusì d'accordu.
We will try the case out of a reasonable doubt.	Avemu da pruvà u casu fora di un dubbitu ragiunate.
The conflict was now personal.	U cunflittu era avà persunale.
And we threw it right at the other team, like three times.	È l'avemu lanciatu ghjustu à l'altru squadra, cum'è trè volte.
I would think of something.	Pensaria à qualcosa.
The only thing is.	A sola cosa hè.
It wasn't long before he was the same.	Ùn era pocu fà ch'ellu era u listessu.
They take some time to grow on people.	Piglianu un pocu di tempu per cresce nantu à e persone.
Then it will be man vs.	Allora serà l'omu vs.
If we learn now, then we can protect ourselves in the future.	Se imparemu avà, allora pudemu prutegge noi in u futuru.
These results are representative of two independent experiments.	Questi risultati sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
We do not charge for access to our site.	Ùn avemu micca carica per l'accessu à u nostru situ.
Things are clear.	E cose sò chjaru.
He must have been injured.	Deve avè feritu.
This is a very sad day.	Questu hè un ghjornu assai tristu.
He is extremely friendly, helpful and professional.	Hè estremamente amichevule, utile è prufessiunale.
But they knew they were going to leave.	Ma sapianu chì avianu da marchjà.
Six schools are located on the property.	Sei scole si trovanu nantu à a pruprietà.
Everything works fine.	Tuttu funziona bè.
It’s just a show.	Hè solu una mostra.
We have a game plan.	Avemu un pianu di ghjocu.
Few of them have been around for long.	Pochi di elli sò stati per longu.
Or, you can drink it all year round.	Or, pudete beie per tuttu l'annu.
However, problems still remain.	Tuttavia, i prublemi restanu sempre.
But this is not necessarily a bad thing.	Ma questu ùn hè micca necessariamente una mala cosa.
You need to open the doors every now and then.	Avete bisognu di apre e porte ogni tantu.
We begin to focus on the moment.	Cuminciamu à fucalizza nantu à u mumentu.
Free, of course.	Gratuitu, sicuru.
Two of them died.	Dui di elli sò morti.
But it doesn’t look like much anymore.	Ma ùn si vede più assai.
But part of him also had to be honest.	Ma una parte di ellu avia ancu esse onestu.
Some of them even do.	Certi di elli ancu fà.
Deep down she hoped not.	In u fondu ella sperava micca.
I don’t remember the date.	Ùn mi ricordu micca a data.
I wonder what the evidence was against him.	Mi dumandu ciò chì l'evidenza era contru à ellu.
She has been writing ever since.	Idda hà scrittu dapoi.
They are the same.	Sò listessi.
It was my first love.	Era u mo primu amore.
Your reports are good.	I vostri rapporti sò bè.
I can feel the power.	Possu sentu u putere.
Then it rains hard.	Allora piova forte.
A project website was created to provide information to potential participants.	Un situ web di u prughjettu hè statu creatu per furnisce infurmazioni à i participanti potenziali.
And this is not just about money.	È questu ùn hè micca solu di soldi.
He lay down without a word.	Si stese senza una parolla.
I don’t even have my sea legs.	Ùn aghju micca ancu e mo gambe di mare.
However, the mechanism is not clear.	Tuttavia, u mecanismu ùn hè micca chjaru.
The result in both groups was the same.	U risultatu in i dui gruppi era u listessu.
I’m out of myself.	Sò fora di mè stessu.
Can you understand which of these facts are correct?	Pudete capisce quale di sti fatti sò curretti ?.
He returned to his desk.	Ritorna à a so scrivania.
They know where we are.	Sapenu induve simu.
I think they have the right model.	Pensu chì anu u mudellu ghjustu.
I thought it was a wonderful job.	Pensu chì era un travagliu maravigliu.
None are considered useful.	Nisunu sò cunsiderate utili.
Manage things here in the city.	Gestite e cose quì in cità.
So our role is simple.	Allora u nostru rolu hè simplice.
We want people to do what we want them to do.	Vulemu chì e persone facenu ciò chì vulemu.
It was completely familiar to me.	Era completamente familiar à mè.
Tears filled her eyes.	E lacrime empianu i so ochji.
I thought that would be the case.	Avia pensatu chì saria cusì.
All the men and women in the room announce their agreement.	Tutti l'omi è e donne in a stanza facenu cunnosce u so accordu.
He just likes going to work.	Li piace solu andà à travaglià.
No plan is perfect.	Nisun pianu hè perfettu.
He chose the date first.	Hà sceltu a data prima.
Or something before.	O qualcosa di prima.
Each event is part of at least one message board.	Ogni avvenimentu face parte di almenu un bordu di messagiu.
He took the children and loved them.	Pigliò à i zitelli è li piacia.
Today, everyone does everything.	Oghje, tutti facenu tuttu.
She is not.	Ella ùn hè micca.
But that should not be the case.	Ma questu ùn deve esse u casu.
Perform a controlled test.	Eseguite una prova cuntrullata.
There was something strange, though.	C'era qualcosa di stranu, però.
Tomorrow would not be so bad.	Dumani ùn saria tantu male.
There was nothing, not even a welcome and good luck.	Ùn ci era nunda, mancu un accoltu è bona furtuna.
The right to file any appeal.	U dirittu di presentà ogni appellu.
They knew we weren’t in for an easy time.	Sapianu chì ùn eramu micca in un tempu faciule.
It wouldn’t be the same now a days.	Ùn saria micca u stessu avà un ghjornu.
I was waiting for the results and in no condition to go.	Aspittava i risultati è in nisuna cundizione per andà.
You never know what kind of business you will get.	Ùn sapete mai chì tipu d'affare uttene.
I know it’s very good.	Sò chì hè assai bonu.
There are only five minutes left.	Il ne reste plus qu'à cinq minutes.
But it certainly made things a lot, a lot worse.	Ma certamente hà fattu e cose assai, assai peggiu.
He sat down and studied her.	Il s'assit et l'étudia.
Not around me.	Micca intornu à mè.
But a problem arose.	Ma un prublema hè apparsu.
There is magic in this.	Ci hè magia in questu.
I thought he was pretty nervous.	Pensu chì era abbastanza nervoso.
Such behavior is really clearly seen in our results.	Un tali cumpurtamentu hè veramente chjaramente vistu in i nostri risultati.
It is clear that the man has not lived here for so long.	Hè chjaru chì l'omu ùn anu micca campatu quì da tantu tempu.
Then pick it up.	Allora ripigliate.
This is personal.	Questu hè persunale.
But that is not always the case.	Ma di solitu ùn hè micca u casu.
A bottle of water was found and brought to him.	Una buttiglia d'acqua hè stata truvata è purtata à ellu.
I understand, thank you.	Capitu grazie.
It takes a while to get used to though.	Ci vole un pocu per abituà però.
Other users here do not have this problem.	L'altri utilizatori quì ùn anu micca stu prublema.
You have to go out and work.	Avete da esce è travaglià.
These are relatively new.	Quessi sò relativamente novi.
Just pay for your time.	Basta per pagà u vostru tempu.
Guess what else is near the edge of the table.	Indovinà ciò chì altru hè vicinu à u bordu di a tavola.
I try to enjoy everything that happens to me.	Pruvate di gode di tuttu ciò chì mi succede.
Some of us have seen that.	Qualchidunu di noi hà vistu chì.
Let them do it another day.	Ch'elli facenu un altru ghjornu.
Make sure you get the things you want before they go.	Assicuratevi di ottene e cose chì vulete prima ch'elli sò andati.
She had never been here before.	Ella ùn era mai stata quì prima.
We all need to be able to say what we feel.	Tutti avemu da esse capaci di dì ciò chì sentimu.
It’s not me she thinks.	Ùn hè micca à mè ch'ella pensa.
Your house is too big.	A vostra casa hè troppu grande.
To know more.	Per sapè di più.
It’s a waste of my time and energy.	Hè una perdita di u mo tempu è energia.
She wanted it every night, no matter what.	Ella vulia ogni notte, ùn importa ciò chì.
The rest is in storage.	U restu hè in almacenamiento.
Just turn against the wall and stay there until they leave.	Basta à vultà contr'à u muru è stà quì finu à ch'elli partenu.
You can sleep on it.	Pudete dorme sopra.
Some of them are quite unusual in shape.	Alcune di elli di forma abbastanza inusual.
In fact, it was the only good part.	In fatti, era l'unica parte bona.
His death was.	A so morte era.
Well, you can't have them or him.	Ebbè, ùn pudete micca avè elli o ellu.
Construction of the bridge begins.	A custruzzione di u ponte principia.
Controlling your emotions is essential for you.	U cuntrollu di e vostre emozioni hè essenziale per voi.
They made us do it again for her.	Ci anu fattu fà di novu per ella.
He was as big as myself.	Era grande quant'è mè stessu.
It is an essential step to develop naturally, without strength.	Hè un passu essenziale per sviluppà naturali, senza forza.
It has been a pleasure working with you.	Hè statu un piacè di travaglià cun voi.
This was exactly what his father wanted.	Questu era esattamente ciò chì u so babbu vulia.
I hadn't heard a sound.	Ùn avia intesu nisun sonu.
I sat up straight and quiet and waited.	Aghju assittatu drittu è tranquillu è aspittatu.
But there were fun pieces and lots of places to hide.	Ma c'eranu pezzi divertenti è assai lochi per ammuccià.
It’s not a bit like that.	Ùn hè micca un pocu cusì.
Finally the two friends were able to spend some time together.	Finalmente i dui amichi puderanu passà un pocu di tempu inseme.
To make us feel included.	Per fà ci sentimu inclusi.
No one has ever been there.	Nimu ùn ci hè mai statu.
However, they have only one serious argument.	Invece, anu solu un argumentu seriu.
But now we are.	Ma avà simu.
That’s how life becomes our teacher.	Hè cusì chì a vita diventa u nostru maestru.
They had never brought him here.	Ùn l'avianu mai purtatu quì.
The appeal is based on this judgment.	Da stu ghjudiziu hè pigliatu l'appellu.
It is a difficult and serious job.	Hè un travagliu difficiule è seriu.
The smoke rose from the stage.	U fumu s'alzava da u palcuscenicu.
It’s up to us to decide.	Tocca à noi di decide.
If you will, it is not a dream.	Sè vo vulete, ùn hè micca un sognu.
It took me years to get over it.	Mi pigliò anni per superà.
But important differences exist.	Ma differenze impurtanti esistenu.
We could hear when people were in the room.	Avemu pussutu sente quandu a ghjente era in a sala.
It's worth it though.	Vale a pena però.
Somehow she was missing from the infection.	In qualchì manera era mancata da l'infezzione.
You thought you were on to that.	Avete pensatu chì erate nantu à questu.
In a way that was good.	In un modu chì era bonu.
A brother or father.	Un fratellu o babbu.
First one of the members presented a document.	Prima unu di i membri presentava un documentu.
So, tell me.	Allora, dimmi.
None of my talk made sense.	Nisunu di i mo parlà ùn hà avutu sensu.
However, yours was a more unusual case.	Eppuru, u vostru era un casu più inusual.
Struggle to stay open, fight against loss of control.	Luttu per mantene aperte, lotta contru a perdita di cuntrollu.
He should know.	Duverebbe sapè.
But she is scared.	Ma hà paura.
I might have another beer since we have this conversation.	Puderia avè da avè una altra birra postu chì avemu sta cunversazione.
He was also a person, like everyone else in this world.	Era ancu una persona, cum'è tutti l'altri in stu mondu.
So, identify the most important thing of the main character.	Allora, identificà a cosa più impurtante di u caratteru principale.
Unfortunately, there have been complications.	Sfurtunatamente, ci sò stati cumplicazioni.
I have not used this product.	Ùn aghju micca utilizatu stu pruduttu.
Few ever forget the experience.	Pochi si scurdanu mai di l'esperienza.
Then there is the exterior of your home.	Allora ci hè l'esternu di a vostra casa.
These people need therapy.	Queste persone anu bisognu di terapia.
We will make sure we write more clearly next time.	Avemu da assicurà chì scrivemu più chjaramente a prossima volta.
However, he did not guess that it could be tears.	In ogni modu, ùn hà micca indovinatu chì puderia esse lacrime.
I need to go.	Hè bisognu à andà.
It’s not easy sometimes but necessary, again, in my case.	Ùn hè micca faciule qualchì volta ma necessariu, di novu, in u mo casu.
But some things have value beyond their surface appearance.	Ma certe cose anu valore oltre a so apparenza di a superficia.
That was my goal.	Questu era u mo scopu.
Anu must assume a greater level of responsibility in their relationships.	Anu deve assume un livellu più grande di rispunsabilità in e so rilazioni.
I had to put it in the box.	Aviu avutu à mettelu in a scatula.
But it was also in my future.	Ma era ancu in u mo futuru.
I could be completely wrong here.	Puderaghju esse completamente sbagliatu quì.
They looked good.	Avianu un bellu aspettu.
He had done it.	L'avia fattu.
I’m not really proud of that, but that was my reaction.	Ùn sò micca veramente fieru di quessa, ma questa era a mo reazione.
I don’t like to be surprised.	Ùn mi piace micca esse surprised.
It doesn’t matter where.	Ùn importa micca induve.
It was where it should be.	Era induve duvia esse.
It fit perfectly and it was like that.	Si adattava perfettamente è era cusì.
Repeat with the remaining chicken.	Repetite cù u pollulu restante.
He did really well.	Hà fattu veramente bè.
Stick with the program.	Stick cù u prugramma.
Rules with briefs.	Regoli cù brevi.
There was a blue sky, a touch of warmth.	Ci era qualchì celu turchinu, un toccu di calore.
I have not tried to solve the problems.	Ùn aghju micca pruvatu à risolve i prublemi.
We people here can see both sides of the argument.	Noi persone quì pudemu vede i dui lati di l'argumentu.
Leaders should roll over.	I capi duveranu rotulà.
Click here for help.	Cliccate quì per aiutà.
Her parents are worried, as are her friends.	I so genitori sò preoccupati, cum'è i so amichi.
There is something different about his face.	Ci hè qualcosa di sfarente nantu à a so faccia.
He had never hidden it.	Ùn avia mai ammucciatu.
In a private property.	In una pruprietà privata.
I have a mind.	Aghju una mente.
Therefore they are not included in this study.	Dunque ùn sò micca inclusi in stu studiu.
He really did.	Hà fattu veramente.
Enjoy the trip, if you can.	Prufittate u viaghju, se pudete.
It would be better to forget everything.	Saria megliu scurdà di tuttu.
Add water and bring to a boil.	Aghjunghjite l'acqua è porta à fogghiu.
A report said at least three people had been killed.	Un rapportu hà dettu chì almenu trè persone eranu morti.
That’s a good line.	Hè una bona linea.
The home team.	A squadra di casa.
For the most part, we can solve problems and find solutions.	Per a maiò parte, pudemu risolve i prublemi è truvà suluzioni.
I had put it on.	L'avia messu.
Think.	Pensate.
Look, things are getting weird for us.	Fighjate, e cose diventanu strane per noi.
The opposite is true in this case.	U cuntrariu hè veru in stu casu.
Meaning, away from the water, above the trees.	U significatu, luntanu da l'acqua, sopra à l'arburi.
I achieved my goals.	Aghju ottinutu i mo scopi.
I understand these words.	Capiscu ste parolle.
It's too hot here for too long.	Hè troppu caldu quì per troppu tempu.
Add a little extra water if necessary.	Aghjunghjite un pocu acqua extra se necessariu.
In this section, present the results in this direction.	In questa sezione, prisintà i risultati in questa direzzione.
He’s the green player.	Hè u ghjucatore verde.
I hate being that way without counting.	Odiu à esse cusì senza contu.
Use it to pay as you would with money.	Aduprate per pagà cum'è avete cù soldi.
We can’t do it forever.	Ùn pudemu micca fà per sempre.
Something they will remember without a doubt.	Qualcosa chì si ricurdaranu senza dubbitu.
I was running late that day.	Eru correndu tardi quellu ghjornu.
It's eight or nine.	Hè ottu o nove.
The service is.	U serviziu hè.
They have done it several times before.	L'anu fattu parechje volte prima.
According to the map, players control a single character or group.	Sicondu a mappa, i ghjucatori cuntrolanu un caratteru unicu o un gruppu.
This is clearly not the case.	Questu hè chjaramente micca accadutu.
Looking to see his face and legs.	Fighjendu per vede a so faccia è e so gambe.
She hated being cold.	Ella odiava esse friddu.
No past friends.	Nisun amici passati.
But before we do anything, we must have something to eat.	Ma prima di fà nunda, duvemu avè qualcosa da manghjà.
Twice they really tried.	Duie volte anu veramente pruvatu.
Just make sure to refer back.	Solu assicuratevi di rinvià.
I loved it from the beginning.	L'aghju amatu da u principiu.
Without the workers on the move, the process would have been completely different.	Senza i travagliadori in muvimentu, u prucessu saria statu completamente diversu.
They know the answer.	Sapenu a risposta.
Maybe that's why he had kept his distance.	Forse hè per quessa ch'ellu avia tenutu a so distanza.
Who is he to talk about our people, state and culture.	Quale hè ellu per parlà di u nostru populu, statu è cultura.
Now he spoke like a normal person.	Avà parlava cum'è una persona normale.
Most people have a clear idea of ​​what it means.	A maiò parte di a ghjente hà una idea chjara di ciò chì significa.
So much control over someone, or something.	Tantu cuntrollu di qualcunu, o qualcosa.
In fact, it was not difficult.	In fatti, ùn era micca difficiule.
Here is my situation.	Eccu a mo situazione.
Like any other mechanism, the computer has two modes of operation.	Cum'è qualsiasi altru mecanismu, l'urdinatore hà duie manere di funziunamentu.
They are supposed to keep you from sleeping on your back.	Hè suppostu chì vi impediscenu di dorme nantu à a spalle.
I hate water.	Odiu l'acqua.
These kids break these and other words too much.	Questi figlioli rompenu queste è altre parolle in troppu parte.
This voice was key.	Sta voce era chjave.
But wait.	Ma aspetta.
The book was not successful.	U libru hà avutu pocu successu.
The bill is clear on how the law should be applied.	U prugettu hè chjaru cumu si deve esse applicata a lege.
I shouldn’t have seen that.	Ùn duvia micca vede cusì.
There was a big cell.	Ci era una grande cellula.
The technology didn’t take notice.	A tecnulugia ùn hà pigliatu micca avvisu.
She knew about it.	Ella sapia di ellu.
That's right.	Hè cusì.
That’s the last thing you want.	Questu hè l'ultimu cosa chì vulete.
With this version, there was no error message.	Cù sta versione, ùn ci era micca missaghju d'errore.
Finally they heard.	Infine si sò intesu.
During gun control, he refused to be shot.	Durante u cuntrollu di l'armi, hà ricusatu di esse colpi.
It makes absolutely no sense.	Ùn hà assolutamente micca sensu.
The best part about this post was the proof.	A più bona parte di questu post era a prova.
The others were walking around the area.	L'altri caminavanu per a zona.
As for me, it’s “wait until the dark”.	In quantu à mè, hè "aspittà finu à u bughju".
I didn't care.	Ùn mi importava micca.
This is done in an effort to silence the child.	Questu hè fattu in un sforzu per silenziu u zitellu.
We like her.	Ci piace ella.
Death followed after him.	A morte hà seguitatu dopu à ellu.
She heard him start crying.	L'hà intesu cumincià à pienghje.
I think his experience is similar to mine.	Pensu chì a so sperienza hè simile à a meia.
But the selection has never ceased to be interesting.	Ma a selezzione ùn hà mai cessatu di esse interessante.
I write them.	I scrivu.
Pour over ice.	Pour nantu à u ghjacciu.
She is only six years old.	Ella riceve solu sei anni.
The doors of the cars opened and closed.	E porte di e vitture aperte è chjude.
She was bad, she was tough, but she was still a kid.	Era cattiva, era dura, ma era sempre un zitellu.
I don’t want to bring that to school.	Ùn vogliu micca purtà quellu à a scola.
I think he will sign it.	Pensu chì u firmarà.
No one spoke to me in the office.	Nimu m'hà parlatu in l'uffiziu.
It made little impact.	Hà fattu pocu impattu.
Look for answers.	Cercate risposte.
And there was only one way.	È ci era solu un modu.
They were here for the good of the country.	Eranu quì per u bè di u paese.
He did the analysis.	Hà fattu l'analisi.
I’m here for business.	Sò quì per l'affari.
Maybe we can put them together.	Forse li pudemu riunisce.
They did their job and did it well.	Anu fattu u so travagliu è u facianu bè.
They wouldn’t let her follow me.	Ùn avianu micca lasciatu ch'ella mi seguita.
But he himself had passed the fear.	Ma ellu stessu era passatu a paura.
Even that screen was now just beginning to be pulled back.	Ancu quellu schermu era stessu avà cuminciatu à esse tiratu in daretu.
I couldn’t explain it.	Ùn pudia spiegà.
I appreciated it !.	Aghju apprezzatu!.
It is the only reasonable solution.	Hè l'unica suluzione raghjunata.
Maybe this just isn’t for me.	Forse questu solu ùn hè micca per mè.
He is a wild and well known public.	Hè un publicu è ben cunnisciutu salvaticu.
Take it or leave it.	Pigliate o lasciate.
But local police could not find evidence of anyone missing.	Ma a polizia lucale ùn hà micca pussutu truvà evidenza di qualcunu manca.
I had several lines to read.	Aviu avutu parechje linee per leghje.
Yet it is exactly the opposite.	Eppuru hè esattamente u cuntrariu.
It couldn't be a bad thing.	Ùn puderia micca esse una cosa male.
He has a son with his wife.	Hà un figliolu cù a so moglia.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu a ora un turnu utile pò esse datu à elli.
He didn't look angry or angry.	Ùn pareva micca arrabbiatu nè arrabbiatu.
The truth be told.	A verità sia ditta.
I have a feeling for this movie.	Aghju una sensazione di stu filmu.
How can we give up being ourselves.	Cume si puderemu rinunzià à esse noi stessi.
I know that our marriage meant a lot to others.	Sò chì u nostru matrimoniu significava assai per l'altri.
Everyone is after money, and after people.	Tutti sò dopu à i soldi, è dopu à u populu.
We have achieved most of these goals.	Avemu ottenutu a maiò parte di questi scopi.
Mom seemed to be under the influence of something.	Mamma pareva esse sottu a influenza di qualcosa.
However, an accident had happened here to a member of his family.	Tuttavia, un accidentu era accadutu quì à un membru di a so famiglia.
Give credit where credit is due.	Dà creditu induve u creditu hè dovutu.
I'll take you down.	vi purteraghju giù.
I will make a king poor and weak.	Fararaghju un rè poveru è debbule.
Stay as long as you need to.	Stà finu à quandu avete bisognu.
Here, there are no methods of speaking.	Quì, ùn ci sò micca metudi di parlà.
There is no doubt about it.	Ùn ci hè micca dubbitu nantu à questu.
And that’s just it.	È hè solu questu.
He finally got some help.	Finalmente hà avutu qualchì aiutu.
This call forced states to choose sides.	Questa chjama hà furzatu i stati à sceglie i lati.
Each experiment was repeated three times with similar results.	Ogni esperimentu hè ripetutu trè volte cù risultati simili.
My car was gone.	A mo vittura era andata.
They finally gave up.	Finalmente anu rinunziatu.
But there are two reasons for not being here.	Ma ci sò dui motivi per ùn esse micca quì.
Yours looks even better.	U vostru pare ancu megliu.
We challenge everything.	Sfidemu tuttu.
This is done for two reasons.	Questu hè fattu per dui motivi.
And it’s not called.	È ùn hè micca chjamatu.
The speed of the internal disk was normal.	A vitezza di u discu internu era normale.
Be kind to yourself.	Siate gentile per voi stessu.
The information and data presented are subject to change.	L'infurmazioni è e dati presentati sò sottumessi à cambià.
He saw them.	Li hà vistu.
There is no small thing.	Ùn ci hè micca piccula cosa.
His exercise involved standing and walking to work.	U so eserciziu implicava stà in piedi è camminendu à u travagliu.
This is a very interesting point.	Questu hè un puntu assai interessante.
I have to keep this in mind.	Aghju da tene questu in mente.
And a short is a much bigger deal.	È un cortu hè un affare assai più grande.
Security work.	U travagliu di sicurità.
I wonder if it’s deep.	Mi dumandu s'ellu hè prufonda.
You can’t make a decision because you’re scared.	Ùn pudete micca fà una decisione perchè avete paura.
I’m not proud of that, obviously.	Ùn sò micca fieru di questu, ovviamente.
I like to write.	Mi piace à scrive.
I go to that store so many times, just to look.	Vaiu in quella tenda tante volte, solu per fighjà.
Don’t go where they tell you.	Ùn andate induve vi dicenu.
He took a step closer.	Hà fattu un passu più vicinu.
People have really started to like it.	A ghjente hà veramente cuminciatu à piace.
His family was with him.	A so famiglia era cun ellu.
You didn’t smell like a kid before.	Ùn avete micca puzzatu cum'è un zitellu prima.
She holds her future in her hands.	Ella tene u so avvene in e so mani.
Here are the basics for dealing with language in general.	Eccu i basi per fà cù a lingua in generale.
This makes it difficult to build a national movement.	Questu rende difficiule di custruisce un muvimentu naziunale.
Fall into several classes.	Fallu in diverse classi.
The children will be surprised.	I zitelli seranu surprised.
I like being by myself.	Mi piace esse da mè stessu.
Just to say that the work is so much.	Appena pocu dettu chì u travagliu hè tantu assai.
Turn it off.	Spegni lu.
We will share what we can with you.	Avemu da sparte ciò chì pudemu cun voi.
And of course everyone wants to experience that feeling again.	È naturalmente tutti volenu sperimentà quellu sentimentu di novu.
List a few.	Lista uni pochi.
We started to look back at me.	Accuminciamu per vultà in mè.
And at the time, it was a good idea.	È à quellu tempu, era una bona idea.
He took her hand.	Li mpigliò a manu.
Tell your doctor immediately if these effects occur.	Dìite à u vostru duttore immediatamente se questi effetti sò.
And his friend would never bring him more consolation.	È u so amicu ùn li purterebbe mai più cunsulazione.
I'm scared.	Aghju paura.
I hate it and I’m super critical.	L'odiu è sò super criticu.
Only one team made it back.	Solu una squadra hà fattu u ritornu.
Years ago that wasn’t true.	Anni fà chì ùn era micca veru.
They found a large hole in the ground.	Anu trovu un grande pirtusu in terra.
Let me just finish.	Lasciami solu finisce.
The boy left the girl at his house, and brought her home.	U zitellu hà lasciatu a zitella à a so casa, è hà purtatu in casa.
This is probably easy compared to what you are used to.	Questu hè probabilmente faciule paragunatu à ciò chì hè abituatu.
Not much service was seen at the end of the war.	Ùn hè micca vistu assai serviziu in a fine di a guerra.
At that point your value for him becomes zero.	À quellu puntu u vostru valore per ellu diventa zero.
But he knows he can’t.	Ma ellu sà chì ùn pò micca.
But there are also some limitations.	Ma ci sò ancu alcune limitazioni.
No design attached to it.	Nisun disignu attaccatu à questu.
She had even done it for a while.	Ella avia ancu fattu qualchì tempu.
I feel so bad for the family.	Mi sentu tantu male per a famiglia.
For years, he had stood by the president.	Per anni, s'era statu à fiancu à u presidente.
It was enough for most of his class, he knew.	Era abbastanza per a maiò parte di a so classe, sapia.
Meet my wife.	Cunniscia a mo moglia.
I had a lot of fun.	Aghju avutu assai piacè.
His face was narrow and pale.	A so faccia era stretta è pallida.
Components can now be purchased at one-third of the price.	I cumpunenti ponu avà esse acquistati à un terzu di u prezzu.
That’s right, come and rest here.	Hè propiu, vene à riposà quì.
From these they were able to dress.	Da questi anu pussutu veste.
However, it would not be something you choose to do.	In ogni casu, ùn saria micca qualcosa chì sceglite di fà.
We are safe.	Semu salvu.
One more time and you will be informed.	Un'altra volta è vi sarà infurmatu.
I don’t even remember what exactly happened.	Ùn mi ricordu mancu ciò chì hè accadutu esattamente.
This was going to take some killing.	Questu avia da piglià qualchì uccisione.
You don’t need these tools.	Ùn avete micca bisognu di sti strumenti.
He had a weight.	Avia un pesu.
It’s the one that made it ugly.	Hè quella chì l'hà fattu brutta.
It wasn’t as if I really wanted to see any of them.	Ùn era micca cum'è s'ellu avia veramente vulsutu vede qualcunu di elli.
Not so much worry for most people here.	Ùn hè tantu preoccupatu per a maiò parte di a ghjente quì.
It was a really sweet story actually.	Era una storia veramente dolce in realtà.
In fact, you have to be patient.	In fatti, duvete esse pazienti.
There is no one in the world like him.	Ùn ci hè nimu in u mondu cum'è ellu.
The book does not say how they died.	U libru ùn dice micca cumu sò morti.
Be sure to say they are equal with us.	Assicuratevi di dì chì sò uguali cun noi.
You never asked anyone what that meant.	Ùn avete mai dumandatu à nimu ciò chì significava.
There are others who hide here every day.	Ci sò altri chì si piattanu quì ogni ghjornu.
That starts tomorrow.	Chì principia dumane.
Not strong, only in his head.	Micca forte, solu in u so capu.
I try to help.	Provu à aiutà.
This will only take a few minutes.	Questu hà da piglià solu uni pochi di minuti.
I didn’t want to be caught up in the night.	Ùn vulia micca esse pigliatu da a notte.
She had been in this.	Era stata in questu.
The place was nice and clean.	U locu era bellu è pulitu.
It is installed.	Hè stallatu.
It does not change for every call to service.	Ùn cambia micca per ogni chjama à u serviziu.
I immediately poked my head out through the open hole.	Aghju subitu a mo testa fora per u foru apertu.
So there are many questions.	Allora ci sò parechje dumande.
Even my father didn’t believe it was happening.	Ancu u mo babbu ùn crede micca chì succede.
It's like you.	Hè cum'è tè.
No money needed.	Nisun soldi necessariu.
One way to get what you want.	Una manera di ottene ciò chì vulete.
It is very successful.	Hè assai successu.
Then, many, many people know who she is.	Tandu, assai è assai persone sapanu quale ella hè.
I couldn't eat.	Ùn pudia manghjà.
I watched this for help.	Aghju guardatu questu per aiutu.
She was released later that day.	Hè stata liberata più tardi quellu ghjornu.
I didn’t understand why she cared.	Ùn aghju micca capitu perchè ella si importava.
They are connected together because of their similar functions.	Sò cunnessi inseme per via di e so funzioni simili.
So let’s go on a trip to discuss it.	Allora andemu per un viaghju per discutiri.
The answer is no.	A risposta hè nimu.
I was just laughing.	Eru solu una risata.
The fans are super cute nothing bad happened.	I fans sò super belli nunda di male hè accadutu.
The information in the comment below.	L'infurmazioni in u cumentu sottu.
It was out of his hands.	Era fora di e so mani.
I wasn’t trying to put pressure.	Ùn cercava micca di fà pressione.
All he did was cause more pain.	Tuttu ciò chì hà fattu era causà più dolore.
Its end is silence.	A so fine hè u silenziu.
I put my arm around her as we walked across the room.	Aghju messu u bracciu intornu à ella mentre andavamu attraversu a stanza.
An hour of running is what most people do.	Una ora di corsa hè ciò chì a maiò parte di a ghjente faci.
Follow.	Segui.
Each of those is important.	Ognunu di quelli hè impurtante.
I feel proud of myself.	Mi sentu fieru di mè stessu.
The method is quite easy and you. 	U metudu hè abbastanza faciuli è voi. 
I loved it for the most part.	L'aghju amatu per a maiò parte.
Instead, he leaned forward and turned down the music.	Invece, s'inclinò in avanti è abbassò a musica.
And go to the next case, which works well.	È andate à u casu dopu, chì funziona bè.
The war was coming.	Venia a guerra.
I had to wait a couple more days.	Aghju avutu aspittà un paru di ghjorni più.
It is pure statement.	Hè pura dichjarazione.
All this increase in demand has led to an increase in price.	Tuttu stu aumentu di a dumanda hà purtatu à un aumentu di u prezzu.
Nor are we expected.	Nè semu aspittatu.
It is possible that he had sex with a number of women.	Hè pussibile ch'ellu l'hà avutu cun un numeru di donne.
Many women go to church for themselves.	Parechje donne vanu à a chjesa per sè stessu.
Everyone needed a mental health day from time to time.	Tutti avianu bisognu di un ghjornu di salute mentale di tantu in tantu.
Which is rarely a good idea.	Chì raramenti hè una bona idea.
It can be quick or it can be long and pulled out.	Pò esse rapidu o pò esse longu è tiratu fora.
Click for more.	Cliccate per più.
Remember, the game is free money.	Ricurdativi, a partita hè soldi gratis.
And then say what you say.	E poi dì ciò chì dici.
Go to school and do something about yourself.	Andate à a scola è fate qualcosa di sè stessu.
I stopped taking it a year ago.	Aghju cessatu di piglià un annu fà.
He asked the accused to provide his name and date of birth.	Hà dumandatu à l'accusatu di furnisce u so nome è a data di nascita.
He stood showing his teeth.	Si stete à mustrà i so denti.
I don’t want anyone to see this.	Ùn vogliu micca chì nimu vede questu.
Therapy, which we do now.	Terapia, chè no facemu avà.
On top of that, he is very serious and responsible.	In più di questu, hè assai seriu è rispunsevule.
But he was a completely different man.	Ma era un omu completamente diversu.
I wanted to face this as a man.	Vuliu affruntà questu cum'è un omu.
Join me.	Unisci cun mè.
One more soul for our team !.	Un'anima in più per a nostra squadra !.
It’s not the opening of a second front.	Ùn hè micca l'apertura di un secondu fronte.
I wanted to know what my parents did to make a living.	Vulia sapè ciò chì i mo genitori facianu per campà.
They push the human race forward.	Impulsanu a razza umana in avanti.
Tried and failed.	Pruvatu è fallutu.
The food was excellent.	L'alimentazione era eccellente.
One for each day they were together.	Unu per ogni ghjornu chì eranu stati inseme.
A lot can go wrong.	Assai pò andarà male.
As the day went on things started to change.	Cume u ghjornu passava e cose cuminciaru à cambià.
In addition, previous research has used the common vs.	Inoltre, a ricerca precedente hà utilizatu u cumune vs.
I am free to go.	Sò liberu di andà.
I can’t take it seriously.	Ùn possu micca piglià in seriu.
If you're not happy, try something different.	Se ùn site micca felice, pruvate qualcosa di diversu.
Instead, his eyes closed.	Invece, i so ochji chjusu.
What a waste of time it was.	Chì cazzo perdita di tempu hè stata.
For us, we try to keep it in place.	Per noi, pruvemu di mantene in u so locu.
She had grown to love and respect her husband.	Avia cultivatu per amà è rispettu u so maritu.
Rather as it would be necessary.	Piuttostu comu si saria necessariu.
But the desire focused on his face prevented him from saying anything.	Ma u desideriu focu in u so visu l'impedì di dì qualcosa.
He wondered where the other gun had gone.	Si dumandava induve l'altra pistola era andata.
I know this from experience.	A cunnoscu questu per l'esperienza.
And they paid for it.	È l'anu pagatu.
I completely trust him.	Aghju completamente fiducia in ellu.
And someone else.	È qualcunu altru.
This feature may be disabled.	Sta funzione pò bluccà.
It has nothing to do with them.	Ùn hà nunda à fà cun elli.
Bad call brother.	Bad call fratellu.
I know this is not what you want to hear.	Sò chì questu ùn hè micca ciò chì vulete sente.
Therefore, their moments can be evaluated by the law of large numbers.	Dunque, i so mumenti ponu esse evaluati cù a lege di i grandi numeri.
Once again, we made a great team.	Una volta, avemu fattu una grande squadra.
I mean a lot.	Vogliu dì assai.
It just needs to be understood.	Hè solu bisognu à esse capitu.
Just keep going until it ends.	Basta à cuntinuà finu à chì finisci.
Killing them please hurts me.	Uccidinu per piacè mi fa male.
You just know that you have given more than anyone else.	Sapete solu chì avete datu più di tutti l'altri.
Today was much better.	Oghje era assai megliu.
Everyone recognized him as an excellent leader.	Tutti l'anu ricunnisciutu cum'è un capu eccellente.
Now, the opposite is true.	Avà, u cuntrariu hè veru.
This, for example, is a surprise.	Questu, per esempiu, hè una sorpresa.
I know her and you know her.	A cunnoscu è a sapete.
I tried several games and the performance was good.	Aghju pruvatu parechji ghjochi è u rendiment era bonu.
Anger can be good.	A rabbia pò esse bona.
It seems like nothing has ever happened here.	Face chì pare chì nunda ùn hè mai accadutu quì.
I had time to get to know the country well.	Aghju avutu u tempu di cunnosce bè u paese.
Maybe even power.	Forse ancu u putere.
I'm looking for a girl.	Cercu una zitella.
She is the key.	Ella hè a chjave.
You have to hang the block above you on the wall.	Avete da chjappà u bloccu sopra à voi in u muru.
Things are going well.	E cose vanu bè.
I hope you like it !.	Spergu chì vi piace !.
My heart feels like it has stopped.	U mo core si senti cum'è s'hè firmatu.
After a while he asked.	Dopu qualchì tempu hà dumandatu.
There is no end in sight.	Ùn ci hè micca fine in vista.
It became important to make the statement.	Hè diventatu impurtante per fà a dichjarazione.
It’s like another country.	Hè cum'è un altru paese.
An example of a situation is as follows.	Un esempiu di situazione hè a seguente.
I know what you eat.	Sò ciò chì manghjate.
The same test works in general.	A listessa prova travaglia in generale.
Choose a writing book.	Sceglite un libru di scrittura.
But the woman did not think about it.	Ma a donna ùn hà micca pensatu à questu.
My dad paid to let me go.	U mo babbu hà pagatu per lascià mi andà.
There is nothing social about that.	Ùn ci hè nunda di suciale in questu.
Give me a minute.	Dammi un minutu.
That was it.	Chì era.
You also feel bad.	Sentite ancu peghju.
I just wanted to keep it that way!	Vulia solu dì mantene cusì !.
But, well.	Ma, bè.
But choose winter if you can.	Ma sceglite l'inguernu se pudete.
That can really change the game.	Chì pò veramente cambià u ghjocu.
I don’t care what they did before.	Ùn m'importa micca ciò chì anu fattu prima.
In the end, though, he made his choice.	À a fine, però, avia fattu a so scelta.
He will try to spread the fear.	Pruvarà di sparghje a paura.
Thinking about what really matters in the long run.	Pensendu à ciò chì veramente importa à longu andà.
This procedure was repeated five times.	Sta prucedura hè stata ripetuta cinque volte.
I’ll add these then.	Aghju aghjunghje questi allora.
I have to come here and just make a change.	Aghju da vene quì è solu fà un cambiamentu.
Join me for a drink later.	Unisciti à mè per un drink dopu.
I expected a lot more to be honest.	Mi aspettava assai di più per esse onestu.
We want to find a middle ground.	Vulemu truvà una via media.
That was where we lived.	Era quì chì avemu campatu.
Each variable and base term has a type.	Ogni variabile è termini basi hà un tipu.
People still have to pay for parking as usual.	A ghjente hà sempre à pagà per u parcheghju cum'è normalmente.
You know you can talk to me or your mom about anything.	Sapete chì pudete parlà cun mè o cù a to mamma di qualcosa.
You have a good life ahead of you.	Avete una bona vita davanti à voi.
What’s amazing about me is how.	Ciò chì hè stupente per mè hè cumu.
Her wedding portraits look so happy.	I so ritratti di u matrimoniu parenu cusì felici.
He let go.	Si lasciò andà.
The pain literally took my breath away.	U dulore mi toglie literalmente u fiatu.
The first meeting was later that day.	A prima seduta hè stata più tardi u stessu ghjornu.
She plans to run away with him.	Ella pensa à scappà cun ellu.
But someone was missing.	Ma qualchissia mancava.
As soon as we can go.	Cum'è prima pudemu andà.
Then he turned the rifle on himself.	Dopu hà vultatu u fucile nantu à ellu stessu.
An additional problem requires attention.	Un prublema supplementu richiede attenzione.
However, I always wanted to check it out.	Tuttavia, vulia sempre verificà fora.
It struck her that she had never discussed eating.	L'hà colpitu chì ùn hà mai discututu di manghjà.
Old version on the left, new on the right.	Vechja versione à manca, nova à diritta.
And so you have my respect.	È cusì avete u mo rispettu.
I stopped fighting.	Smettu di cummattiri.
There was no such effect observed here.	Ùn ci era micca tali effettu osservatu quì.
The audience is gone.	U publicu hè andatu.
I would have to choose.	Averia bisognu di sceglie.
The results are shown in two independent experiments performed.	I risultati sò mostrati in dui esperimenti indipendenti realizati.
With my mind.	Cù a mo mente.
We have nothing.	Ùn avemu nunda.
This is not for my company or for me.	Questu ùn hè micca per a mo cumpagnia o per mè.
We can’t say enough about how happy we are with the results.	Ùn pudemu micca dì abbastanza di quantu simu felici cù i risultati.
It wouldn’t be good, but then, nothing would be.	Ùn saria micca bè, ma allora, nunda ùn saria.
He wants me to sit down.	Ellu vole ch'e mi sia à pusà.
He left her here for three days without eating.	L'hà lasciatu quì trè ghjorni senza manghjà.
I can’t believe he won.	Ùn possu micca crede chì hà vintu.
Exactly a black person, actually.	Esattamente una persona nera, in realtà.
She looks very full under her eyes.	Face ben pienu sottu à l'ochji.
One finds, really.	Una trova, veramente.
Spring is not coming soon enough for me.	A primavera ùn vene micca abbastanza prestu per mè.
I was the last one out of the room.	Eru l'ultimu fora di a sala.
He is a master at this.	Hè un maestru in questu.
We discussed several different complex forms of this potential.	Avemu discututu parechje forme cumplesse diffirenti di stu putenziale.
It has small yellow flowers that open before the leaves appear.	Hà picculi fiori gialli chì si apre prima di e foglie apparsu.
None seemed to correspond to another.	Nisunu pareva currisponde à un altru.
Of course, it doesn’t end there.	Di sicuru, ùn finisce micca quì.
I thought it was human nature.	Pensu chì era a natura umana.
He tells her that if you drink it again, you will die.	Li dici chì s'è vo beie di novu, morirete.
I continued to get better equipment.	Aghju continuatu à ottene un equipamentu megliu.
Send this article to a friend.	Mandate stu articulu à un amicu.
I didn't want to hold you so tight.	Ùn vulia micca tene vi cusì strettu.
Right now, anyway.	Appena avà, in ogni modu.
Four of these companies were closed months after they were created.	Quattru di sti cumpagnii sò stati chjusi mesi dopu ch'elli sò stati creati.
That was number one.	Chì era u numeru unu.
Now he needed to rest.	Avà avia bisognu di riposu.
I have never found anyone so interesting and easy to talk to.	Ùn aghju mai trovu nimu cusì interessante è faciule di parlà.
Perspective requires practice and knowing how.	A perspettiva richiede pratica è sapè cumu.
Please help me with some examples.	Per piacè aiutami cù alcuni esempi.
And it doesn’t stop there.	È ùn si ferma micca quì.
Come back later.	Torna più tardi.
I spoke to her earlier today.	Aghju parlatu cun ella prima oghje.
But it can’t be helped.	Ma ùn pò esse aiutatu.
Or we were by ourselves.	O eramu da noi stessi.
No answer was given.	Nisuna risposta hè stata datu.
Of course, there was good money to be made right then and there.	Di sicuru, ci era bonu soldi per esse acquistatu ghjustu allora.
For now, he says, the focus is on the game.	Per avà, dice, u focu hè nantu à u ghjocu.
She wanted to make her life with you.	Ella vulia fà a so vita cun voi.
Of course, we come from the old school.	Di sicuru, venemu da a vechja scola.
In the short term it could improve.	In u cortu termini puderia migliurà.
It turns out not so much.	Risulta micca tantu.
He knew exactly which product was going where.	Sapia esattamente quale pruduttu andava induve.
But in absolute terms, the increased risk was also relatively small.	Ma in termini assoluti, u risicu aumentatu era ancu relativamente chjucu.
She could feel it.	Si pudia sente.
The old man did it himself.	U vechju stessu li hà fattu.
I tried to take a good picture.	Aghju pruvatu à piglià una bona stampa.
One more plus more.	Un plus plus plus.
It's him.	Hè ellu.
I want her to rest in peace.	Vogliu ch'ella riposi in pace.
It was an easy business to cut.	Era un affare faciule di taglià.
It’s just a natural process.	Hè solu un prucessu naturali.
What we just did.	Ciò chì avemu appena fattu.
I see you haven’t said that.	Vecu chì ùn avete micca dettu di questu.
He says otherwise it would be a lie.	Dice altrimenti seria una bugia.
Not you, not a game.	No tu, nè ghjocu.
Roll into a round shape.	Roll in forma tonda.
Deep learning models have been proposed to deal with the task recently.	I mudelli di apprendimentu profondu sò stati pruposti per trattà u compitu recentemente.
But I just can't.	Ma solu ùn pò micca.
The children are injured.	I zitelli sò feriti.
It looks nice.	Sembra bellu.
They were involved in the design of the study.	Sò stati implicati in u disignu di u studiu.
Which is just stupid.	Chì hè solu stupidu.
I would like to take a different approach in this piece.	Mi piacerebbe piglià un accostu diversu in questu pezzu.
In the end, you get a move.	In u peghju, avete una mossa.
At that point only seven pieces remain on the table.	À quellu puntu solu sette pezzi restanu nantu à u tavulinu.
Suddenly, he realized what he was looking at.	D’un trattu, capì ciò ch’ellu fighjulava.
In return.	In ritornu.
But they just don’t understand it.	Ma solu ùn capiscenu micca.
We’ll stay dry until we look back over the weekend.	Staremu secchi finu à chì guardemu versu u weekend.
The address is wide again.	L'indirizzu hè di novu largu.
Then from this point on.	Allora da questu puntu.
Now it is much easier to use.	Avà hè assai più faciule d'utilizà.
Maybe in a year or two.	Forse in un annu o dui.
He was tired of the boys playing games.	Era stancu di i ragazzi chì ghjucanu à i ghjoculi.
We really liked his company.	Avemu piaciutu assai a so sucetà.
I knew he was going to bring something to the table.	Sapia ch'ellu avia da purtà qualcosa à a tavula.
Absolutely no one knows this about you, not even your best friends.	Assolutamente nimu sà questu di voi, mancu i vostri migliori amichi.
We saw his last moments.	Avemu vistu i so ultimi mumenti.
The condition is more common in children.	A cundizione hè più cumuna in i zitelli.
This loss tonight is tough.	Sta perdita sta sera, hè dura.
Try the copy, try the target.	Pruvate a copia, pruvate u mira.
The fear of death.	U timore di a morte.
They go.	Si vanu.
The effect on the nervous system is powerful.	L'effettu nantu à u sistema nervu hè putente.
Those who say this are wrong.	Quelli chì dicenu questu sò sbagliati.
It can lead to many, many consequences.	Pò purtà à parechje, assai cunsequenze.
Self-doubt is normal.	U dubbitu di sè stessu hè normale.
I like this place.	Mi piace stu locu.
Tell them to go ahead and do whatever they want.	Dìli à andà avanti è fà tuttu ciò chì volenu.
That doesn’t figure it out.	Chì ùn figura micca.
Prepare your tools and begin the process of removing them.	Preparate i vostri arnesi è cuminciate u prucessu di sguassate.
A good fit is best.	Un bonu fitu hè megliu.
Cool on the ground.	Fresche nantu à a terra.
We'll talk about that later.	Ne parleremu più tardi.
If you are in it, become one of the group.	Sè vo site in, diventate unu di u gruppu.
You have them.	Avete da esse.
The court was right to take this approach.	U tribunale era ghjustu à piglià stu approcciu.
You have to stop the bad guys from doing harm.	Avete da impedisce à i cattivi di fà u male.
So do a lot of other people, doing a lot less.	Cusì fate assai altre persone, facendu assai menu.
No one told us anything when we changed here.	Nimu ùn ci hà dettu nunda quandu avemu mudificatu quì.
In this way, a display space is formed.	In questu modu, un spaziu di visualizazione hè furmatu.
No application process would be required.	Nisun prucessu di applicazione seria necessariu.
Every image is a sex image.	Ogni maghjina hè una maghjina di sessu.
Without knowing who, without knowing how, without knowing why.	Senza sapè quale, senza sapè cumu, senza sapè perchè.
Let’s make this bigger and go further to the left. 	Facemu questu più grande è andemu più versu a manca. 
too risky.	troppu risicu.
I need to get the information for each particular time.	Aghju bisognu di ottene l'infurmazioni per ogni tempu particulare.
I took my seat and looked around.	Aghju pigliatu u mo postu è aghju fattu un sguardu intornu.
I was at home by myself.	Eru da mè stessu in casa.
Well, we have a series again.	Ebbè, avemu una seria di novu.
He will.	Ellu farà.
A long one.	Una longa.
This is difficult in advanced cases where multiple sites are involved.	Questu hè difficiule in i casi avanzati induve parechji siti sò implicati.
It is unclear why this will help.	Ùn hè micca chjaru perchè questu aiuterà.
It was too much to wait.	Era troppu à aspittà.
They did their best for their country.	Anu fattu u megliu per u so paese.
Follow the survival rate.	Segui u tassu di sopravvivenza.
And thank God for that.	È ringraziu à Diu per quessa.
I just happened to be here.	Sò accadutu solu esse statu quì.
He cannot give the true, he can only take the false.	Ùn pò micca dà u veru, pò piglià solu u falsu.
That could be the reason for the strange way of communicating.	Chì puderia esse u mutivu di u stranu modu di cumunicazione.
It was to his left.	Era à a so manca.
You can't control it, and that makes it dangerous.	Ùn pudete micca cuntrullàlu, è questu u face periculosu.
We need to unite and be friends.	Avemu bisognu di unisce è esse amici.
The two have been close for several years.	I dui sò stati vicinu per parechji anni.
Nice and easy.	Bellu è faciule.
That’s all you were not.	Hè tuttu ciò chì ùn erate micca.
It’s the same thing we do now.	Hè listessa cosa chì facemu avà.
This is true for life.	Questu hè veru à a vita.
But that didn’t seem to make a difference.	Ma chì ùn pareva micca fà a diferenza.
She would never let him down.	Ella ùn si lasciaria mai vulè ellu.
You can sign up to post a property here.	Pudete firmà per postà una pruprietà quì.
Throw these away.	Gettate questi via.
It was way over his head.	Era in modu sopra a so testa.
The way you care and stand for each other.	U modu chì ti cura è stà unu per l'altru.
I have to thank him when he comes home.	L'aghju da ringrazià quand'ellu vene in casa.
I hope so.	Spergu cusì.
I would like to start well in that game of my age.	Mi parerebbe bè principiatu in quellu ghjocu di a mo età.
He has the right to judge every man and woman.	Hà u dirittu di ghjudicà ogni omu è donna.
Please do not act or do not act based on anything you read here.	Per piacè ùn agisce micca o micca agisce basatu annantu à qualcosa chì leghje quì.
So let me give you a break.	Allora lasciami dà un pocu di sfondate.
But they were.	Ma eranu.
Measure the results.	Misura i risultati.
I feel too good to be back.	Mi sentu troppu bè per retrocede.
But yes, his back is amazing.	Ma iè, hè stupente u so spinu.
I was not present.	Ùn sò micca statu presente.
The girl turned her life around.	A ghjovana hà vultatu a so vita.
It’s a friendly time in your body.	Hè un tempu amichevule in u vostru corpu.
Everywhere, at every moment.	Ogni locu, in ogni mumentu.
For us, it was easy money.	Per noi, era soldi faciule.
His desire for protection and service was very similar to his own.	U so desideriu di prutezzione è di serve era assai simili à u so.
This is a collection guide.	Questa hè una guida di cullizzioni.
Every time we do, it’s a success.	Ogni volta chì facemu, hè un successu.
In the first place, the surprise of the event itself.	In u primu locu, a sorpresa di l'avvenimentu stessu.
But it takes time.	Ma ci vole tempu.
We are on the ground trying to help students learn, period.	Semu in terra à pruvà à aiutà i studienti à amparà, puntu.
We just have to give up.	Avemu da solu rinunzià.
It’s not even a no.	Ùn hè ancu un no.
Create an account !.	Crea un contu!.
I know it’s him.	Sò chì hè ellu.
None of the children had a telephone.	Nisunu di i zitelli avia un telefunu.
He came to rest on his full lips.	Hè vinutu à riposà nantu à e so labbra piene.
I just don’t think about these things.	Solu ùn pensa micca à queste cose.
He did it himself even when she wasn't in a hurry.	Il l'a fait lui-même même lorsqu'elle n'a pas pressé.
Don't kill me.	Ùn mi tumbà micca.
Now I was thinking about this woman.	Avà pensava à sta donna.
I was a little surprised to find myself doing this.	Eru un pocu sorpresu di truvà mi facendu questu.
The city was free.	A cità era libera.
Reviews of the case note were completed after the interview.	I rivisioni di a nota di casu sò stati finiti dopu l'entrevista.
Just a little can go a long way.	Solu un pocu pò andà assai.
It’s the beauty of it.	Hè a bellezza di questu.
When he was finished, he pointed straight ahead.	Quandu era finitu, indicò drittu davanti.
I think there is a plan for the price.	Pensu chì ci hè un pianu à u prezzu.
Everyone needed trees.	Tutti avianu bisognu d'arburi.
No one is in it.	Nimu hè in questu.
He brings us first.	Ci porta prima.
The time has come.	U tempu hè ghjuntu.
I didn’t want to ask.	Ùn vulia micca dumandà.
It should be the same here.	Duverebbe esse u listessu quì.
But no one wanted to see it.	Ma nimu ùn vulia vede.
He looked surprised.	Ellu guardò sorpresa.
I’ve only been down a few times.	Sò falatu solu uni pochi di volte.
O to me.	O à mè.
She says nothing bad about anyone.	Ella ùn dice nunda di male di nimu.
I stopped fighting.	Aghju cessatu di cumbatte.
Not the loss itself.	Micca a perdita stessa.
I can’t believe that now.	Ùn possu micca crede chì avà.
Stay present with them.	Resta presente cun elli.
The numbers support it.	I numeri sustene.
It is late afternoon.	Hè tardu dopu meziornu.
See for yourself below.	Vede per voi stessu quì sottu.
Yet they will not listen.	Eppuru ùn anu da sente.
In truth, they cannot be.	In verità, ùn ponu micca esse.
We never knew what to do.	Ùn avemu mai saputu chì fà.
Then my baby was about six months old.	Allora u mo zitellu avia circa sei mesi.
You will need to get out.	Vi tuccherà à esce.
The adaptation is good.	L'adattazione hè bona.
I can’t be so strong.	Puderaghju micca esse cusì forte.
Your saying doesn’t do that.	U vostru dì cusì ùn face micca cusì.
Unfortunately, it didn’t work.	Sfortunatamente, ùn hè micca travagliatu.
Hearts full of freedom.	Cori pienu di libertà.
But that’s because they aren’t.	Ma hè perchè ùn sò micca.
I can post every now and then, but probably not.	Puderaghju postu ogni tantu, ma probabilmente micca.
This he did not do when he was new.	Questu ùn hà micca fattu quandu era novu.
The front door was modern.	A porta di fronte era muderna.
She tried to get there, though.	Ella hà pruvatu à ghjunghje, però.
I’ve done this before.	Aghju fattu questu prima.
Keep in mind your threat pattern can change as your situation changes.	Tenite in mente u vostru mudellu di minaccia pò cambià cum'è a vostra situazione cambia.
He didn't smile as he shook hands.	Ùn hà micca sorrisu mentre si strinse a manu.
The story shows nothing.	A storia ùn mostra nunda.
However, there is.	Tuttavia, ci hè.
He said it was true.	Dicia chì era vera.
They would not hurt you.	Ùn vi avarianu micca feritu.
Moving into the country.	Trasferendu in u paese.
I can do the same for you today.	Pò fà u listessu per voi oghje.
He was quite pale.	Era abbastanza pallidu.
Or a mixture of two or more of them.	O un mischju di dui o più di elli.
They’re married and you’re not.	Sò maritati è ùn site micca.
I didn’t expect her to befriend your mom.	Ùn m'aspittava micca ch'ella facia amicizia cù a to mamma.
This is what is happening now.	Questu hè ciò chì avà succede.
Because that’s the face.	Perchè hè a faccia.
Until determined.	Finu à esse determinatu.
Changing them is really easy.	Cambiarli hè veramente faciule.
I see the present, as long as it is like the past, it becomes the past.	Vecu u presente, basta chì sia cum'è u passatu, diventa u passatu.
However, we must also consider the meaning of those numbers.	Tuttavia, ci vole à cunsiderà dinò u significatu di quelli numeri.
Therefore, they fail.	Per quessa, fallenu.
Death is very serious.	A morte hè assai seriu.
If he said to himself, he must be a little crazy.	Si disse à sè stessu, deve esse un pocu pazzu.
And let me explain this.	È lasciami spiegà questu.
Unusual but familiar.	Inusual ma familiar.
He made his new garden of politics.	Hà fattu u so novu giardinu di pulitica.
The problem was that they read that way.	U prublema era chì anu lettu cusì.
Everyone was looking for a job farthest from the other.	Ognunu cercava un travagliu u più luntanu da l'altru.
But this development is not something to be angry about.	Ma stu sviluppu ùn hè micca qualcosa per arrabbià.
His word holds.	A so parolla tene.
This reason is usually because the cat is scared.	Stu mutivu hè di solitu chì u ghjattu hè scantatu.
Very strange and wonderful.	Moltu stranu è maravigliu.
No, I didn’t want to go back to that, not really.	Innò, ùn vulia micca vultà à questu, micca veramente.
On top of that, I didn’t remember much.	In più di quessa, ùn si ricurdava assai.
I doubt you have much money for you.	Dubitu chì avete assai soldi per voi.
I make a good living.	Facciu una bona vita.
That she was sure.	Chì ella era sicura.
It hadn’t changed much.	Ùn avia micca cambiatu assai.
It really is beautiful.	In verità hè bella.
Let me pass this on.	Lasciami trasmette questu.
Hardly worth it.	A stentu à pena.
I had never liked the games they played.	Ùn avia mai piaciutu i ghjoculi chì ghjucavanu.
He has been struggling with the dry weather this summer.	Hà avutu difficultà cù u clima seccu questu veranu.
He had his life.	Avia a so vita.
Time and a half.	Tempu è mezu.
This was not happening.	Questu ùn era micca accadutu.
I want safety and security for our people.	Vogliu a sicurità è a sicurità per u nostru populu.
I’m listening.	Sò à sente.
I can't speak now.	Ùn possu micca parlà avà.
This went on for hours.	Questu hè andatu per ore.
She is his wife.	Hè a so moglia.
The work has been done, however.	U travagliu hè statu fattu, in ogni modu.
He fights for such things.	Si batte per tali cose.
But things like that don’t help.	Ma cose cusì ùn vi aiutanu micca.
It’s a wonderful story.	Hè una storia maravigghiusa.
It was my only hope.	Era a mo unica speranza.
What a lovely place.	Chì locu incantevule.
You can also shape the water garden to suit your site.	Pudete ancu furmà u giardinu d'acqua per adattà à u vostru situ.
Maybe he hadn’t even been serious when he asked.	Forse ùn era ancu statu seriu quandu avia dumandatu.
There are several methods to study the solution of these problems.	Ci sò diversi metudi per studià a suluzione di sti prublemi.
So I decided to put it to work.	Allora decisu di mettelu à u travagliu.
His place was not touched.	U so locu ùn era micca toccu.
This is the written folder.	Questu hè u cartulare scrittu.
Second, we are free to discuss public figures.	Siconda, simu liberi di discutiri di figure pubbliche.
That would be cool.	Chì saria cool.
And they like it.	È li piace.
He made a comment to hear from the teacher.	Hà fattu un cummentariu à sente da u maestru.
You never said that to me.	Ùn avete mai dettu tantu à mè.
I knew him pretty well.	L'aghju cunnisciutu abbastanza bè.
Create a table and rotate with it.	Crià un tavulinu è rote cun ellu.
It could be a little more, it could be a little less.	Puderia esse un pocu di più, puderia esse un pocu menu.
He doesn’t say much, but he had that experience.	Ùn dice micca assai, ma hà avutu quella sperienza.
The apartment itself is wonderful.	L'appartamentu stessu hè maravigliosu.
No sign of a fight.	Nisun signu di lotta.
It was so big.	Era cusì grande.
He analyzed the data, prepared the figures and wrote the manuscript.	Analizà i dati, preparatu e figure è hà scrittu u manuscrittu.
The weak son who has never had a job in his life.	U figliolu debule chì ùn hà mai avutu un travagliu in a so vita.
As such, it is time to pay.	Comu tali, hè ghjuntu u tempu di pagà.
The age was correct.	L'età era curretta.
Sometimes it worked.	Calchì volta hà travagliatu.
At least from my perspective.	Almenu da a mo perspettiva.
Don’t discuss them.        	Ùn li discute micca.        
natural causes.	causi naturali.
It’s not blood money.	Ùn sò micca soldi di sangue.
She was the woman.	Era a donna.
And that would be it.	È chì saria.
Your guide.	A vostra guida.
After being diagnosed with cancer, he tried to kill himself.	Dopu à u diagnosticu di u cancer, hà pruvatu à tumbà.
For the past seven years, they have had little time together.	In l'ultimi sette anni, avianu avutu pocu tempu inseme.
Really good question.	Veramente bona dumanda.
I tried and tried.	Aghju pruvatu è pruvatu.
But no, I don't know what they are.	Ma no, ùn sò micca ciò chì sò.
Because that’s the biggest part.	Perchè questu hè a più grande parte.
Some of us can process a lot of information.	Certi di noi ponu processà assai infurmazioni.
God even took his church for a while.	Diu hà ancu pigliatu a so chjesa per un tempu.
And it doesn’t stop there.	È ùn ferma micca solu quì.
A user connection request can be received.	Una dumanda di cunnessione d'utilizatore pò esse ricevuta.
The house appeared to have been damaged.	A casa paria esse ghjunta senza danni.
He is always trying to save me.	Ellu prova sempre à salvà mi.
In the third stage he was part of the front group.	In a terza tappa era parti di u gruppu di fronte.
It took me hours to get them to that point.	Mi pigliò ore per purtalli à quellu puntu.
And it can be good.	È pò esse bè.
As in the first goal.	Cum'è in u primu scopu.
Because he always loved the way he felt.	Perchè ellu amava sempre a manera chì si sentia.
But this week something has changed.	Ma sta settimana qualcosa hà cambiatu.
Often, however, these two values ​​come into conflict.	Spessu, però, sti dui valori entranu in cunflittu.
I had never done this before.	Ùn avia mai fattu questu prima.
By the time this was published, they were done.	À u mumentu chì questu hè statu publicatu, anu fattu.
I can't leave him.	Ùn possu micca lascià ellu.
The list of authors can be viewed in the page history.	A lista di l'autori pò esse vistu in a storia di a pagina.
No one, alive or dead, has ever served like this.	Nimu, vivu o mortu, hà mai servitu cusì.
However, it does not produce sound.	Tuttavia, ùn hè micca pruduttu sonu.
It was a big deal.	Era un grande affare.
There were no significant effects on any other point of pain.	Ùn ci era micca effetti significativu nantu à qualsiasi altru puntu di dolore.
I played with a few of them and they looked pretty good.	Aghju ghjucatu cù uni pochi di elli è mi parevanu abbastanza boni.
They like it that way.	Li piace esse cusì.
People share him and some decide to follow him.	A ghjente u sparte è certi decide di seguità ellu.
It would be worthwhile to do a separate study.	Saria da pena un studiu separatu.
She didn't want the conversation to go where he had taken it.	Ella ùn vulia micca chì a cunversazione andassi induve ellu l'avia pigliatu.
Don’t think about fucking in the end.	Ùn pensate micca à cazzo à a fine.
Look at the instructions in the law.	Fighjate à l'istruzzioni di a lege.
There was no sign of a clock.	Ùn ci era micca segnu di un orologio.
A variety of display devices are available for this purpose.	Una varietà di dispusitivi di visualizazione sò dispunibili per questu scopu.
Put it in the air.	Mettite in l'aria.
That's my phone number.	Hè u mo numeru di telefuninu.
He did not remember ever seeing it open.	Ùn si ricurdava di avè mai vistu aprirla.
And what he understood, he understood.	È ciò chì hà capitu, hà capitu.
Now he was happy to wait and believe.	Avà era cuntentu di aspittà è di crede.
Getting there is half the fun.	Arrivà ci hè a mità di divertimentu.
We paid for it.	L'avemu pagatu.
If you need a shirt, there is one available for me.	Sè avete bisognu di una cammisa, ci hè una di a me disposta.
It leads to these people.	Cunduce à queste persone.
I didn’t want to die in the dark.	Ùn vulia micca more in u bughju.
I’m sure his music has helped a lot of people.	Sò sicuru chì a so musica hà aiutatu assai persone.
Nothing had really changed.	Nunda era veramente cambiatu.
It’s not that bad.	Ùn hè micca cusì male.
It didn’t feel really safe.	Ùn si sentia micca veramente sicuru.
He shook my hand again.	Mi strinse dinò a manu.
They would like it.	Li piacerebbe.
How to touch.	Cumu toccu.
I really started to like it.	Aghju veramente cuminciatu à piace.
Come only to the final.	Venite solu in a finale.
This forced her children to work if they wanted more.	Questu hà furzatu i so figlioli à travaglià s'ellu vulianu più.
She knew he hadn't picked her up.	Ella sapia chì ùn l'avia micca pigliatu.
Another text had arrived.	Un altru testu era ghjuntu.
She doesn't stop.	Ella ùn si ferma.
I can't give the medical thing.	Ùn possu micca dà a cosa medica.
Go and clean.	Andate è pulite.
Help them find what aggravates them.	Aiutateli à truvà ciò chì l'aggrava.
But there was one thing missing.	Ma ci era una cosa chì mancava.
It looks good when you do this.	Sembra bè quandu fate cusì.
I have a few.	Aghju uni pochi.
Her long hair was cut short and thick as that of a movie star.	I so capelli lunghi eranu tagliati corti è grossi cum'è quelli di una stella di cinema.
It’s really better in a glass.	Hè veramente megliu in un vetru.
Not your face or your arms.	Ùn a vostra faccia o i vostri braccia.
He lay on his side and prepared to change.	Si stese nantu à u so latu è si preparava à cambià.
He designed and performed the experiments, analyzed the data and wrote the manuscript.	Cuncepitu è ​​realizatu l'esperimenti, analizà e dati è hà scrittu u manuscrittu.
And it’s good.	È hè bonu.
No, they will have a much bigger purpose than that.	No, anu da avè un scopu assai più grande di quellu.
In this process,.	In questu prucessu,.
Each design has a specific meaning.	Ogni disignu hà un significatu specificu.
I gave my friend the signal.	Aghju datu u mo amicu u signale.
I’m glad he finally did something at home.	Sò cuntentu chì hà finalmente fattu qualcosa in casa.
Today was no different.	Oghje ùn era micca sfarente.
Every incident in its history is known.	Ogni incidente in a so storia hè cunnisciutu.
It’s a lot easier then that.	Hè assai più faciule dopu.
I feel safe.	Mi sentu sicuru.
It would take days.	Ci vuleria ghjorni.
His eyes were green, not brown.	I so ochji eranu verdi, micca marroni.
So, find out what they think of your content.	Cusì, scopre ciò chì pensanu di u vostru cuntenutu.
They had five children.	Avianu cinque figlioli.
He wants the piece to be finished.	Ellu vole chì u pezzu sia finitu.
This was not about our game.	Questu ùn era micca di u nostru ghjocu.
Not so much at our wedding.	Micca tantu à u nostru matrimoniu.
What do you do this.	Chì fate questu.
It wasn’t a very full band effort.	Ùn era micca un sforzu di banda assai pienu.
Requires instructions.	Richiede istruzioni.
He would die here.	Moriria quì.
As is usual for this beer, there is no specific rule here.	Comu hè di solitu per sta biera, ùn ci hè micca una regula specifica quì.
You know, every now and then.	Sapete, ogni tantu.
But my point is that now you have friends.	Ma u mo puntu hè chì avà avete amici.
It was the best we could do.	Era u megliu chì pudemu fà.
Ma! 	Ma!
come to the right level! 	ghjuntu in u pianu ghjustu!
eventually.	eventualmente.
Definitely the bad guys.	Definitivamente i cattivi.
I need to see if the path is clear.	Devu vede s'ellu u percorsu hè chjaru.
My parents won’t go down here unless the house is on fire.	I mo parenti ùn scenderanu micca quì à menu chì a casa hè in fiamme.
All the great events in my life.	Tutti i grandi avvenimenti in a mo vita.
It is ordered that an answer be served.	Hè urdinatu chì una risposta sia servita.
Next, choose a vision or road map for your book.	Dopu, sceglite una visione o una mappa stradale per u vostru libru.
In every aspect of world culture we are leaders.	In ogni aspettu di a cultura mundiale simu capi.
But you are also human.	Ma tù sì ancu umanu.
His comments speak for themselves well.	I so cumenti parlanu per ellu bè.
The discussion lasted four hours.	A discussione durò quattru ore.
Yes, it doesn’t work perfectly.	Iè, ùn funziona micca perfettamente.
I am a friend.	Sò un amicu.
Her world went quietly around her.	U so mondu hè andatu tranquillu intornu à ella.
Make sure the audience can see you.	Assicuratevi chì l'audienza vi pò vede.
But at the same time, we did things only brothers.	Ma à u listessu tempu, avemu fattu e cose solu i fratelli.
However, his family is now cut off.	Eppuru, a so famiglia hè avà tagliata.
However, this week they may have made their biggest mistake.	Tuttavia, sta settimana puderanu avè fattu u so più grande sbagliu.
Write or draw in the box.	Scrivite o disegnu in a casella.
It was only four months.	Era solu quattru mesi.
He was so cold he could feel her blood moving.	Era cusì fretu ch'ellu pudia sente u so sangue chì si moveva.
Of such laws.	Di tali liggi.
This has caused a potential official security problem.	Questu hà causatu un potenziale prublema di sicurezza ufficiale.
No object was returned from the call.	Nisun oggettu hè tornatu da a chjama.
This is just water here.	Questu hè solu acqua quì.
It was a familiar voice.	Era una voce familiare.
She is a woman.	Hè donna.
Try to sleep eight or nine hours a night.	Pruvate di dorme ottu o nove ore per notte.
Many women say nothing out of fear.	Parechje donne ùn dicenu nunda per paura.
It will give you something like red dots on this image.	Vi darà qualcosa cum'è i punti rossi nantu à sta maghjina.
We will share it with you as soon as it is done.	A sparteremu cun voi appena hè fatta.
Keep your fingers to yourself !!.	Mantene i vostri dita per sè stessu !!.
Nice to meet you, man.	Piacere di scuntràvi, omu.
He has two other children, both from different relationships.	Hà dui altri figlioli, tramindui da relazioni diverse.
Money, he says.	Soldi, dice.
This was the worst time of my life.	Questu era u peghju tempu di a mo vita.
You don’t, though.	Ùn avete micca, però.
Whatever the two of you have shared in the past, it’s over now.	Qualunque sia chì i dui avete spartutu in u passatu, hè finitu avà.
Participants were analyzed as treated.	I participanti sò stati analizati cum'è trattati.
And don’t worry about it.	È ùn vi preoccupate micca per ella.
However, they had this strange feeling of death.	Tuttavia, avianu stu stranu sintimu di morte.
However, several other trials have shown that treatment is safe.	Tuttavia, parechji altri prucessi anu dimustratu chì u trattamentu hè sicuru.
This just works.	Questu solu travaglia.
Unfortunately, this time, we won little.	Sfurtunatamente, sta volta, avemu vintu pocu.
But don’t say no.	Ma ùn dite micca.
He never corrected anything.	Ùn hà mai currettu nunda.
Something had to be given.	Qualcosa avia da dà.
Maybe you’ll die before the year is out.	Forse morirete prima chì l'annu sia fora.
He was the father.	Era u babbu.
I just find it hard to say.	Mi pare solu difficiule di dì.
It’s more than just dangerous.	Hè più cà solu periculosu.
If you don’t want to discuss it now, we don’t.	Se ùn vulete micca discutiri avà, ùn avemu micca.
I hadn’t seen him in thirty years.	Ùn l’avia vistu da trent’anni.
If they could still stand on their feet.	S'elli pudianu sempre stà nantu à i so pedi.
It would be on the second road on the right.	Saria nantu à a seconda strada à diritta.
I want to come back a few months.	Vogliu vultà un pocu mesi.
My legs gave way.	I mo gammi cedenu.
The materials of science are the materials of life itself.	I materiali di a scienza sò i materiali di a vita stessu.
He is interested in the behavior of animals and their sounds.	Hè interessatu à u cumpurtamentu di l'animali è i so soni.
Show an example of this operation.	Mostra un esempiu di sta operazione.
I can only believe that his mother should be behind him.	Possu solu crede chì a so mamma deve esse daretu.
And they fail.	È fallenu.
If you want to sleep in that room, just go ahead.	Sè vo vulete dorme in quella stanza, andate ghjustu avanti.
He heard something.	Hà intesu qualcosa.
For years afterwards, my brother kept his knowledge a secret.	Per anni dopu, u mo fratellu mantene a so cunniscenza in sicretu.
It was my thing.	Era a mo cosa.
Few wore them yet.	Pochi li portavanu ancora.
When it has come to the fire, take the pan off the fire.	Quandu hà ghjuntu à u focu, pigliate a padedda da u focu.
You are strong and you can handle this.	Sì forte è pudete trattà questu.
In this case, the operation was a success, but the peace is dead.	In questu casu, l'operazione hè stata un successu, ma u paci hè mortu.
We knew it was a long shot.	Sapemu chì era un colpu longu.
The fire soon advanced on the workers, taking them by surprise.	U focu hà avanzatu prestu nantu à i travagliadori, piglienduli per sorpresa.
Maybe they know where she went.	Forse sanu induve hè andata.
It might just be for starters.	Puderia esse solu per inizià.
Dedicate a specific amount of time to learning each day.	Dedicate una quantità specifica di tempu per amparà ogni ghjornu.
Old version on the left, new in the center and on the right.	Vechja versione à manca, nova à u centru è à diritta.
His money.	I so soldi.
You will find more explanation here.	Truverete più spiegatu quì.
I love things that way.	Amu e cose cusì.
Just to look at you.	Solu per circà à voi.
But you are sick.	Ma sì malatu.
Hello, students.	Bonghjornu, studienti.
This video has been removed.	Stu video hè statu cacciatu.
She needs to change.	Ella hà bisognu di cambià.
Someone not his mother.	Qualchissia micca a so mamma.
I wanted to be that kid.	Vulia esse quellu zitellu.
It’s the first thing.	Hè a prima cosa.
Instead, he saw it as a kind of race.	Invece, hà vistu cum'è una spezia di razza.
You have to have the authority to do your job.	Avete da avè l'autorità per fà u vostru travagliu.
However, you have to pass it on to them.	In ogni casu, avete da trasmette à elli.
Her song spoke of a new love.	A so canzone parlava di un amore novu.
It was a step forward.	Era un passu avanti.
They ended up making the right call.	Finivanu per fà a chjama ghjustu.
We lost it a long time ago.	L'avemu persu assai tempu fà.
Statistical errors are too small to be seen on this scale.	L'errori statistichi sò troppu chjuchi per esse vistu in questa scala.
It is even more than the government has spent on national defense.	Hè ancu più cà u guvernu hà spesu per a difesa naziunale.
The government can only make it a little easier.	U guvernu pò fà solu un pocu più faciule.
Enter as many times as you like.	Entra quante volte ti piace.
Some old and some young.	Qualchi vechji è certi ghjovani.
But it is an expensive process.	Ma hè un prucessu caru.
The third element is the one we can control.	U terzu elementu hè quellu chì pudemu cuntrullà.
Nothing is ever really random or planned.	Nunda hè mai veramente casuale o pianificatu.
Not much is known about his personal life in recent years.	Ùn hè micca cunnisciutu assai di a so vita persunale in questi anni.
We are becoming more solid.	Semu diventendu più solidi.
What a fantastic race.	Chì razza fantastica.
In fact, it will only aggravate this problem.	In fatti, solu aggravarà stu prublema.
It’s the same as with you.	Hè u listessu cum'è cun voi.
He lived.	Hà campatu.
At least now they have their books out.	Almenu avà anu i so libri fora.
Few seemed interested in sleep.	Pochi parevanu interessatu à u sonnu.
Here are some examples.	Eccu alcuni esempi.
Do it differently.	Fate diversu.
I wasn’t quite used to this, though.	Ùn era micca abbastanza abituatu à questu, ancu.
It’s not sad, it’s happy.	Ùn hè micca tristu, hè felice.
Too much love.	Troppu amore.
Not immediately, but in a month or so.	Micca subitu, ma in un mesi o più.
I suggest you get some sleep.	Ti suggeriu di dorme un pocu.
Five thousand words, at most.	Cinquemila parolle, à u più.
And let’s face it.	È facemu a faccia.
And we get things confused.	È avemu e cose cunfusu.
Children do not learn well when they are under stress.	I zitelli ùn amparanu micca bè quandu sò sottu stress.
Security was always on.	A sicurità era sempre.
You can do whatever you want.	Pudete fà ciò chì vulete.
And you need to reach out to others right away.	È duvete ghjunghje à l'altri subitu.
We need you to come with us.	Avemu bisognu di voi per vene cun noi.
The war is over.	A guerra hè dopu.
Death was something to hate.	A morte era una cosa da odià.
The impact of companies like this can be huge.	L'impattu di cumpagnie cum'è questu pò esse enormu.
There are several to choose from.	Ci hè parechje da sceglie.
The center of his existence was his back computer.	U centru di a so esistenza era u so computer tornatu.
I think they knew nothing.	Pensu chì ùn sapianu nunda.
There are many ways you can do this.	Ci hè parechje manere chì pudete fà.
I think he lived at least one previous winter.	Pensu chì hà campatu almenu un invernu precedente.
Research is not his thing.	A ricerca ùn hè micca a so cosa.
These data require further investigation.	Questi dati necessitanu più investigazioni.
Falling into the fire seems like a strange thing to do.	Falà in u focu pare una cosa strana da fà.
These are not good signs.	Questi ùn sò micca boni signali.
The media is changed twice a week.	I media sò cambiati duie volte à settimana.
I chose to take responsibility for helping to change the world.	Aghju sceltu di piglià a rispunsabilità per aiutà à cambià u mondu.
I had to do something, but there was nothing useful to do.	Avia da fà qualcosa, ma ùn ci era nunda d'utile à fà.
The second challenge was accepted.	A seconda sfida hè stata accettata.
But still a solid model.	Ma sempre un mudellu solidu.
She’s my friend, though.	Hè a mo amica, però.
I don’t eat it for a few days.	Ùn manghja micca per uni pochi di ghjorni.
She doesn’t want to go.	Ella ùn vole micca andà.
We can travel on the river.	Pudemu viaghjà nantu à u fiume.
I don’t think they are.	Ùn pensu micca chì sò.
He said he didn’t and there was no more conversation.	Ellu disse chì ùn hà micca è ùn ci era più cunversazione.
That of the excluded participants for the missing data.	Quella di i participanti esclusi per i dati mancanti.
But there was no getting her.	Ma ùn ci era micca avè ella.
This is the fourth question.	Questa hè a quarta quistione.
For a long moment, no one said a word.	Per un bellu mumentu, nimu hà dettu una parolla.
But there is another problem at hand.	Ma ci hè un altru prublema in manu.
So does this court.	Cusì face stu tribunale.
I was really excited to do it.	Eru veramente entusiasta di fà.
That’s the whole story.	Hè tutta a storia.
I’ll explain why it’s not, though.	Spiegheraghju perchè ùn hè micca, però.
Some crazy books.	Alcune carte pazze.
If this birth should be my last.	Se sta nascita deve esse u mo ultimu.
I wasn’t going to hear that.	Ùn era micca à sente quellu.
Well, we have more land now.	Ebbè, avemu più terra avà.
Even this does not seem like a very simple task.	Ancu questu ùn pare micca un compitu assai simplice.
The black man does not have to go to court to be free.	L'omu neru ùn deve andà in tribunale per esse liberu.
He had just ordered his own business cards online.	Avia appena urdinatu i so propri carte da visita in linea.
It’s quick and not expensive.	Hè prestu è micca caru.
These are strange times.	Quessi sò tempi strani.
I can't see you.	Ùn ti possu vede.
This is easily proven.	Questu hè facilmente pruvata.
So that normal activity is not possible.	Allora chì l'attività normale ùn hè micca pussibule.
The mind becomes very strong in three days.	A mente diventa assai forte in trè ghjorni.
He’s a bad boy.	Hè un picciottu cattivu.
I think we can take it from there.	Pensu chì pudemu piglià da quì.
I was here twice a month for two years.	Eru quì duie volte à u mese per dui anni.
I saw you in his arms.	Vi aghju vistu in i so braccia.
A bed that looked as if it hadn’t been made in days.	Un lettu chì paria cum'è s'ellu ùn hè statu fattu in ghjorni.
She was quiet for so long that he looked back.	Hè stata tranquilla per tantu tempu ch'ellu hà guardatu in daretu.
Clearly, women with more risk factors increase the threat.	Claramente, e donne cù più fattori di risicu aumentanu a minaccia.
I am guarded.	Sò guardatu.
Photograph taken from a window.	Fotografia presa da una finestra.
It’s just an open relationship.	Hè solu una relazione aperta.
I have to change it.	Aghju da esse cambiatu.
We, in turn, send someone to do that.	Vulemu, à u turnu, mandà à qualchissia per fà quessa.
However, absolute silence is hard to come by in real life.	Tuttavia, u silenziu assolutu hè difficiule di vene in a vita reale.
Their number was set at four hundred.	U so numeru era fissatu à quattru centu.
You just know that this is the case.	Sapete solu chì questu hè u casu.
I can't have it.	Ùn possu micca avè.
He smiled at the boy.	Surrisu à u zitellu.
I have high morale.	Aghju l'altitudine morale.
I left it in mind.	L'aghju lasciata menti.
The boy's throat had been cut.	A gola di u zitellu era stata tagliata.
None of us were prepared for what would happen next.	Nisunu di noi era preparatu per ciò chì successe dopu.
You have the right to your own opinion.	Avete u dirittu à a vostra opinione.
But, with rare exceptions, we don’t touch on a single player game.	Ma, cù rara eccezzioni, ùn toccaremu micca un ghjocu unicu ghjucatore.
A good match.	Una bona partita.
I wasn't sure they would believe me.	Ùn era micca sicuru chì mi crederanu.
Yes, you know the line.	Iè, sapete a linea.
People came in and looked and were sad.	A ghjente entrava è fighjava è era tristu.
Consider that progress.	Cunsiderate quellu prugressu.
Apparently, they do.	Apparentemente, facenu.
No one is angry because he wants control.	Nimu hè arrabbiatu perchè ellu vole u cuntrollu.
Eventually, the accused escaped and ran to his cell.	Eventualmente, l'accusatu s'hè scappatu è corse versu a so cellula.
Similar to music.	Simile à a musica.
But cars come up and down that road.	Ma e vitture venenu su è falà quella strada.
We need it now.	Avemu bisognu avà.
The staff.	U persunale.
Nobody, ever.	Nimu, mai.
Stay out of trouble.	Stà fora di i prublemi.
I'm tired tonight, and I want to sleep.	Sò stancu sta notte, è vogliu dorme.
Many need physical therapy.	Parechje anu bisognu di terapia fisica.
We do things, they say.	Facemu e cose, dicenu.
The bed is empty with me in this, the room.	U lettu viotu ancu cun mè in questu, a stanza.
And that is exactly what is happening now.	È hè esattamente ciò chì succede avà.
But I couldn't figure out what that meant.	Ma ùn pudia truvà ciò chì significa.
But it was too late.	Ma era troppu pocu troppu tardu.
Now was my moment.	Avà era u mo mumentu.
There was a young woman lying there, but injured.	Ci era una ghjovana donna chjinata quì, ma ferita.
I started to get excited.	Aghju cuminciatu à entusiasmassi.
No one to his knowledge had any interest in politics.	Nisunu à a so cunniscenza avia alcun interessu in a pulitica.
I didn’t hate it.	Ùn aghju micca odiatu.
I had to get out of here.	Avia da esce da quì.
I found the food and offered it a little.	Aghju trovu l'alimentu è li offre un pocu.
We need to be prepared.	Avemu bisognu à esse preparatu.
And it also answers your questions.	È risponde ancu e vostre dumande.
I say let's go that night.	Dicu chì andemu via quella notte.
Let me ask you another question then.	Lasciami fà una altra dumanda allora.
Then the right pair again.	Allora u paru drittu di novu.
The reason may be as follows.	U mutivu pò esse u seguitu.
The thin man fell like a tree.	L'omu magre cascò cum'è un arbre.
A very good one.	Una assai bona.
Many families are married and raised.	Parechje famiglie maritate è cresciute.
So number one is to have a goal.	Allora u numeru unu hè di avè un scopu.
Everyone does it now.	Tutti facenu avà.
Nothing but love.	Nunda ma amore.
At the door he turned to his brother.	À a porta si vultò versu u fratellu.
If you like them, fine and good.	Se ti piace quelli, va bè.
I thought it was very, very emotional.	Pensu chì era assai, assai emutivu.
Same after noon.	U stessu dopu meziornu.
That said something.	Chì diceva qualcosa.
He took them in his head.	Li pigliò in capu.
They had to close the windows.	Avianu da chjude i finestri.
I am so happy for you.	Sò tantu felice per voi.
After that, it was just a matter of coming up with a great game.	Dopu à quessa, si trattava solu di vene cun un grande ghjocu.
He had an incredible feeling for the game.	Hà avutu una sensazione incredibile per u ghjocu.
They have another chance to do well.	Hanu una altra chance per fà bè.
I made a choice to listen to my husband.	Aghju fattu una scelta per sente u mo maritu.
I have his new memories to add to the old ones.	Aghju i so novi ricordi per aghjunghje à i vechji.
A little less.	Un pocu menu.
I hate being the bad guy who keeps her for tests.	Odiu d'esse u cattivu tippu chì a mantene per e teste.
The case was unique.	U casu era unicu.
First is to study the plans.	Prima hè di studià i piani.
You made your point.	Avete fattu u vostru puntu.
I’m not asking you to trust him, just trust me.	Ùn vi dumandu micca di fidà di ellu, fidate solu di mè.
I was prepared.	Eru preparatu.
I believe in facts and science.	Credu in fatti è scienza.
You have my nose flat.	Avete u mo nasu pianu.
In other words, it’s hard.	In altre parolle, hè difficiule.
Then it could be someone else.	Allora puderia esse qualcunu altru.
There should be several laws with this property.	Ci deve esse parechje leggi cù sta pruprietà.
It’s somewhere else.	Hè in un altru locu.
I'm sure we've got something wrong here too.	Sò sicuru chì avemu avutu qualcosa di sbagliatu ancu quì.
You never thought of that.	Ùn avete micca pensatu.
These are not the results you typically see.	Ùn sò micca i risultati chì tipicamenti vede.
Plus, they look so good.	In più, pareanu cusì bellu.
It provides the best mobile app services to its customers.	Fornisce i migliori servizii di app mobile à i so clienti.
This immediately ends the game.	Questu finisce immediatamente u ghjocu.
Nothing serious.	Nunda di seriu.
It just grows.	Basta cresce.
They were both in good health.	Tutti dui eranu in bona salute.
No one will have a correct explanation.	Nisunu averà una spiegazione curretta.
Yes, let's move on.	Iè, andemu avanti.
This goal is clear.	Stu scopu hè chjaru.
This will not be good.	Questu ùn serà micca bellu.
Yes, a smart girl.	Sì una zitella intelligente.
My body does not separate me from others.	U mo corpu ùn mi separa micca da l'altri.
Or it could be something else.	O puderia esse qualcosa d'altru.
So you don't lose any benefits.	Cusì ùn perde micca alcuna prestazione.
Within a minute they had given up hope.	In un minutu anu abbandunatu a speranza.
There is no way back to it.	Ùn ci hè manera di vultà à ella.
Many of them were introduced immediately.	Parechji di elli sò stati introdutti immediatamente.
Go to the next door.	Avanzate à a porta vicinu.
It’s really a mixed bag.	Hè veramente un saccu mistu.
This is not your time.	Ùn hè micca u vostru tempu.
Soon the scene changed again.	Prestu a scena cambiò di novu.
Well, that might be interesting.	Ebbè questu puderia esse interessante.
It’s still moving though.	Hè sempre in muvimentu però.
Sometimes it is difficult to know the difference.	Calchì volta hè difficiule di cunnosce a diffarenza.
She was busy.	Era occupata.
It is still a major focus of our concerns.	Hè sempre un focusu maiò di e nostre preoccupazioni.
You, for example.	Tu, per esempiu.
Apparently this is not the case.	Apparentemente questu ùn hè micca cusì.
Some of my friends go to our old high school.	Certi di i mo amichi dannu à u nostru vechju liceu.
There was no way he could do that.	Ùn ci era manera ch'ellu pudia fà.
I think he played alone and didn’t know any better.	Pensu chì ghjoca solu è ùn sapia micca megliu.
He liked it very little.	Li piacia assai pocu.
They hear him speak for me.	U sentenu parlà per mè.
We don’t have population levels.	Ùn avemu micca i livelli di pupulazione.
I will address this below.	Aghju da trattà questu quì sottu.
I have no idea why this is not working.	Ùn aghju micca idea perchè questu ùn hè micca travagliatu.
This process is controlled by several growth factors.	Stu prucessu hè cuntrullatu da parechji fatturi di crescita.
They just keep moving forward.	Solu cuntinueghjanu à avanzà.
That price goes up.	Chì u prezzu cresce.
He was with her, but he didn’t control her life.	Era cun ella, ma ùn cuntrullava micca a so vita.
It’s the brain.	Hè u cervellu.
However, the man had to find the information.	In ogni casu, l'omu avia da truvà l'infurmazioni.
I will kill you.	ti ammazzaraghju.
Good for us.	Bonu per noi.
Obviously that doesn’t happen.	Ovviamente chì ùn succede micca.
And open the new one, and then build it, then run.	È apre u novu, è poi custruite, poi corre.
The functions are quite close to each other.	E funzioni sò abbastanza vicinu l'una à l'altru.
This will be a growing experience for her.	Questa serà una sperienza in crescita per ella.
Each image comes from a different patient.	Ogni maghjina vene da un paziente sfarente.
But not my father.	Ma micca u mo babbu.
They are, in fact, at the heart of our business.	Si trovanu, infatti, in u core di u nostru cummerciu.
As if there was a way to plant it.	Cum'è s'ellu ci era una manera di piantà ella.
This is old.	Questu hè vechju.
There were also parents here.	Ci era ancu i genitori quì.
I will not go away from him.	Ùn andaraghju micca da ellu.
This time a clothing store.	Sta volta una tenda di vestiti.
Make art to find a small hole to go.	Fate l'arte per truvà un picculu pirtusu per andà.
It obviously contains money.	Hè ovviamente cuntene soldi.
Art lives.	L'arte vive.
I no longer have his smile and being lost.	Ùn sò più u so surrisu è esse persu.
This is where his writing career began.	Hè quì chì a so carriera di scrittura principia.
I will fight to the death if that is what is needed.	Luttaraghju finu à a morte s'ellu hè ciò chì ci vole.
He was aware of that.	Era cuscente di quessa.
Terms that work or you have an opinion.	Termini chì travagliate o avete un parè.
In practice, we consider only very simple cases.	In a pratica, avemu cunsideratu solu casi assai simplici.
So that’s the idea.	Allora questu hè l'idea.
One is to put someone in charge.	Unu hè di mette qualcunu in capu.
But only on paper.	Ma solu nantu à carta.
She continued.	Ella cuntinuava.
Everyone knows what works and starts with parents.	Tuttu u mondu sapi ciò chì travaglia è principia cù i genitori.
I couldn’t do it, until then.	Ùn pudia micca fà, finu à quì.
The age distribution is shown.	A distribuzione di età hè mostrata.
Said in a statement.	Dittu in una dichjarazione.
She sees for herself what it was.	Ella vede per ella stessu ciò chì era.
Her mother lived with her.	A so mamma campava cun ella.
Then she saw my mother.	Allora hà vistu a mo mamma.
And then we go and make the movie.	E poi andemu è fà u filmu.
But it’s still nothing to do with me.	Ma ùn hè sempre nunda à fà cun mè.
So, it’s not over.	Dunque, ùn hè micca finitu.
A year ago, every year, he lost men to wounds.	Un annu fà, ogni annu, perdi omi per ferite.
Which is true for everyone.	Chì vale per tutti.
I tried to do so.	Aghju pruvatu à fà cusì.
I will try later.	Puderaghju pruvà più tardi.
He has no social life.	Ùn hà micca vita suciale.
What he had said was that she should do what he liked.	Ciò ch'ellu avia dettu era ch'ella avissi da fà ciò chì li piacia.
Limitations and now I think my hair is beautiful.	Limitazioni è avà pensate chì i mo capelli sò belli.
He never used a gun.	Ùn hà mai usatu una pistola.
See their website for the full statement.	Vede u so situ web per a dichjarazione completa.
Therefore, the former were not considered for further analysis.	Per quessa, i primi ùn sò micca stati cunsiderati per più analisi.
I think he did a great job here.	Pensu chì hà fattu un bellu travagliu quì.
Tears in my heart.	Lacrime in u mo core.
I think the team would rather not know.	Pensu chì l'equipaggiu preferirebbe micca sapè.
However, it is certainly not one of the three.	In ogni casu, certamenti ùn hè micca unu di i trè.
Don’t get caught or be seen.	Ùn fate micca chjappà o esse vistu.
The wound needs surgery.	A ferita hà bisognu di chirurgia.
Run through my stylus.	Eseguite attraversu u mo stillu.
It is not the same.	Ùn hè micca uguali.
So don’t become proud, but fearful.	Allora ùn diventate fieru, ma teme.
He has a brother.	Hà un fratellu.
She keeps to reality.	Ella mantene a realità.
I don't understand.	Ùn capite micca.
I had wanted to do something for six years.	Avia vulsutu fà qualcosa per sei anni.
I missed you so much.	Mi mancassi tantu.
I can't understand which part of the code is wrong.	Ùn possu micca capisce quale parte di u codice hà errore.
So that’s what you do.	Allora questu hè ciò chì fate.
She was scared, but she had faith.	Era paura, ma hà avutu a fede.
He was silent for several moments.	Era zittu per parechji mumenti.
He played really well.	Hà ghjucatu veramente bè.
Everyone is pretty good at following the rules.	Tutti sò abbastanza bè cù seguità e regule.
I didn’t know you had to have one.	Ùn sapia chì duvete avè unu.
I didn’t know the difference, but it still seemed scary.	Ùn cunniscia micca a diffarenza, ma paria sempre a paura.
They know that they are somehow the living dead.	Sapenu ch'elli sò in qualchì modu i morti viventi.
And it ends.	È finisce.
Then he continues to eat.	Allora cuntinueghja à manghjà.
It was really a little amazing.	Era veramente un pocu incredibile.
The whole city felt calm.	Tutta a cità si sentia tranquilla.
The network is tested with experimental data.	A reta hè pruvata cù i dati di l'esperimentu.
Maybe there are too many of us.	Forse ci sò troppu di noi.
And he didn’t say another word.	È ùn hè micca dettu una altra parolla.
And don’t tell me you can’t imagine why.	È ùn mi dite micca chì ùn pudete micca imagine perchè.
I control the court too well.	Cuntrolu troppu bè a corte.
You are not alone.	Ùn avete micca solu.
His arms clash in the middle.	E so armi si scontranu à mezu.
Each business process receives its own separate fact sheet.	Ogni prucessu cummerciale riceve a so propria tabella di fatti separata.
Yes, you can take care of yourself.	Iè, pudete piglià cura di sè stessu.
I don’t think it’s based on opinion.	Ùn pensu micca chì hè basatu nantu à l'opinione.
It was more than animals.	Era più cà l'animali.
No, it was someone.	Innò, era qualcunu.
His mother had chosen to do a post.	A so mamma avia sceltu di fà un postu.
But not before she drove her point home.	Ma micca prima ch'ella hà guidatu u so puntu in casa.
He didn’t prove it.	Ùn hà micca dimustratu.
The window of your room lowers a closed eye.	A finestra di a vostra camera bassa un ochju chjusu.
You have to leave.	Avete da lascià.
He’s fitter than me.	Hè più in forma chè mè.
Then, the pressure was on.	Allora, a pressione era sopra.
We applied the same procedure to the control fields.	Avemu applicatu a stessa prucedura à i campi di cuntrollu.
I think the established properties should be changed.	Pensu chì e proprietà stabilite devenu esse cambiate.
Maybe he’s one of them.	Forse hè unu di elli.
You can also make many of these options.	Pudete ancu fà assai di queste opzioni.
We are together for now.	Semu inseme per avà.
It was my only option.	Era a mo unica opzione.
Not big, but powerful.	Micca grande, ma putente.
Then he came back into view.	Allora tornò in vista.
It changed my life, absolutely.	Hè cambiatu a mo vita, assolutamente.
The number one schools began to market themselves as crazy for getting students.	I scoli di u numeru unu cumincianu à cumercià elli stessi cum'è pazzi per uttene studienti.
It should not be completely repaired.	Ùn deve micca esse riparatu totalmente.
His first stop is the garden.	A so prima tappa hè u giardinu.
The girls staying at home turned around in a few minutes.	E zitelle chì stavanu in casa si vultonu in pochi minuti.
They will do it if they return to power.	Farianu s'elli tornanu à u putere.
When your symptoms are at their worst.	Quandu i vostri sintomi sò à u vostru peghju.
Of course she knew.	Di sicuru ch'ella sapia.
This is a fact.	Questu hè un veru fattu.
You can't win.	Ùn pudete micca vince.
Otherwise it will fail.	Altrimenti fallerà.
I’m always trying to make a move to where you are.	Sò sempre pruvatu à fà un passaghju finu à induve site.
Don't make me do this anymore.	Ùn mi fate più fà fà quessa.
It finally began to get dark.	Cuminciò, infine, à fà bughju.
Children had higher rates of drug use.	I zitelli anu avutu tassi più altu di usu di droghe.
I don’t understand why we do this.	Ùn capiscu micca perchè facemu questu.
We will return to this towards the end of this article.	Avemu da vultà à questu versu a fine di stu articulu.
Turn up the heat just right.	Turn u calore ghjustu.
It’s not stupid.	Ùn hè micca stupidu.
His total career points are also a big reason for that.	U so totale di punti di carriera hè ancu una grande ragione per quessa.
Later that day.	Più tardi quellu ghjornu.
I would just be in the community.	Averia ghjustu in a cumunità.
Each database table needs at least one field.	Ogni tabella di basa di dati hà bisognu di almenu un campu.
Our guide was second to none.	A nostra guida era seconda à nimu.
In fact, he doesn't need to lie.	In fatti, ùn hà micca bisognu di minti.
He went to her email.	Andò in u so email.
A travel book.	Un libru di viaghju.
Not at all.	Mancu un pocu.
Then it became impossible.	Tandu hè diventatu impussibile.
And the music they could put on the records.	È a musica ch'elli pudianu mette nantu à i dischi.
He is always happy.	Hè sempre felice.
We will show this in the next section.	Mostreremu questu in a sezione dopu.
You are not there yet.	Ùn ci site ancora.
It looks new.	Sembra novu.
This is the way with dogs.	Questu hè u modu cù i cani.
God is us.	Diu è noi.
It was hours in a day, not years in a lifetime.	Eranu ore in un ghjornu, micca anni in una vita.
You can’t find a professional staff like these guys.	Ùn pudete micca truvà un staffu prufessiunale cum'è questi ragazzi.
The answer is really simple.	A risposta hè veramente simplice.
If there was only one way out.	S'ellu ci era solu una via d'uscita.
I will show an example at the point.	Mostraraghju un esempiu in u puntu.
I can only say.	Possu solu dì.
It was the only thing to do.	Era l'unica à fà.
From one of the first law schools.	Da una di e prime scole di dirittu.
They never knew how many more moments like this they could have.	Ùn anu mai sapiutu quanti più mumenti cum'è questu puderianu avè.
It’s a very strange way to earn a living.	Hè un modu assai stranu di guadagnà a vita.
He loves you very much.	Ellu ti ama assai.
This is not a slow and controlled race.	Questa ùn hè micca una corsa lenta è cuntrullata.
I guarded the house.	Aghju guardatu a casa.
I really liked it.	Mi piacia assai.
We don’t know if we won or lost.	Ùn sapemu micca s'ellu avemu vintu o persu.
Appreciate your feedback.	Apprezzate u vostru feedback.
You can share your ideas.	Pudete sparte e vostre idee.
More people were involved in the second.	Più persone eranu implicati in a seconda.
Not to be the best friend of the student.	Ùn per esse u megliu amicu di u studiente.
For two days.	Per dui ghjorni.
He had no other symptoms and no relevant family history.	Ùn avia micca altri sintomi è nisuna storia di famiglia pertinente.
It happened to many families, people who were fighting and were beaten.	Hè accadutu cù parechje famiglie, persone chì si battevanu è sò colpi.
Her mother's fingers lost their way.	E dite di a so mamma perdenu a strada.
Given the low population, this is a possible solution.	Data a bassa pupulazione, questa hè una suluzione pussibule.
I have to go.	Aghju da andà.
Everyone who knows you will live as a man and as a wife.	Tutti quelli chì ti cunnosci sà chì campemu cum'è omu è moglia.
No one did.	Nisunu hà fattu.
I hope it rains.	Spergu ch'ella piova.
I shouldn’t be pushed by this story.	Ùn deve micca spintu per sta storia.
The walls are dirty.	I muri sò sporchi.
So much fun.	Tantu divertente.
Still others called him strange.	Altri ancora u chjamavanu stranu.
In his mind, he heard and understood.	In a so mente, hà intesu è capitu.
However, they run very large.	Tuttavia, currenu assai grande.
So the code below.	Dunque u codice sottu.
If you have kids, make a game out of it.	Sì avete i zitelli, fate un ghjocu fora di questu.
Now the variables are identified.	Avà i variàbili sò identificati.
I didn’t have a great game.	Ùn aghju micca avutu un grande ghjocu.
I didn’t want to see what my experiences showed me.	Ùn vulia micca vede ciò chì e mo sperienze mi mostravanu.
I gave it my all in the race.	Aghju datu tuttu in a corsa.
There was no force involved.	Ùn ci era micca forza implicata.
This is what the court did.	Questu hè ciò chì hà fattu u tribunale.
In other cases, students were answered during the test.	In altri casi, i studienti sò stati risposti durante a prova.
And so hurt.	È tantu feritu.
Dad had to read with me.	Babbu duvia leghje cun mè.
There is an opposite side to everything.	Ci hè un latu oppostu à tuttu.
This is to feed the food.	Questu hè per mette l'alimentu.
It was his life.	Era a so vita.
They form social relationships.	Formanu relazioni suciali.
In bed at nine.	In lettu à nove.
But she takes it very hard.	Ma ella piglia assai duru.
But she said instead.	Ma ella disse invece.
Off the road.	Fora di a strada.
And experiment with different elements.	È sperimentà cù diversi elementi.
They were one person.	Eranu una sola persona.
Items for sale.	Oggetti da vende.
I wish a little of this was more considered.	Mi piacerebbe chì un pocu di questu era più cunsideratu.
That helped me endlessly.	Chì m'hà aiutatu senza fine.
Even the bathroom is huge.	Ancu u bagnu hè enormu.
However, this is not currently possible for two reasons.	Tuttavia, questu ùn hè micca pussibule attualmente per duie ragioni.
When trying this out, remember to keep your eye on the target.	Quandu pruvate questu, ricordate di mantene l'ochju nantu à u mira.
This will show the plain text file for a web page.	Questu mostrarà u schedariu di testu chjaru per una pagina web.
Or so he thought.	O cusì hà pensatu.
Good condition, very bad.	Cundizione bona, assai brutta.
Thus, it remains to prove the claim.	Cusì, resta à pruvà a pretendenza.
It gives you a regular report of your loads.	Vi dà un rapportu regulare di i vostri carichi.
I knew I wasn't telling him anything.	Sapia chì ùn li dicia nunda.
There was no good reason to think he was running away.	Ùn ci era micca una bona ragione per pensà ch'ellu scappava.
No, nothing tonight.	Innò, nunda sta sera.
Home team the team he will be out for three days.	Pagine di casa a squadra chì ellu serà fora per trè ghjorni.
He would be a professional.	Saria un prufessiunale.
This is approved for several reasons.	Questu hè appruvatu per parechje ragioni.
There is free parking if you drive.	Ci hè un parcheggio gratuitu se conduce.
The train is on the side.	U trenu hè per parte.
However, we don’t fish much.	In ogni casu, ùn pescamu micca assai.
It never occurred to them that what should be, could not.	Ùn li passava mai in mente chì ciò chì deve esse, puderia micca.
Only one member is possible, but avoid it.	Solu un membru hè pussibule, ma evite.
How fun it would be.	Chì divertente saria.
Then, he approached the bed, to see a strange sight.	Allora, si avvicinò à u lettu, per vede una vista strana.
Because they need a reason to move forward.	Perchè anu bisognu di una ragione per avanzà.
There’s a band, but our guys show up at almost everything.	Ci hè una banda, ma i nostri picciotti mostranu à quasi tuttu.
This is not the desired result.	Questu ùn hè micca u risultatu desideratu.
He never talked much about you.	Ùn hà mai parlatu assai di tè.
We need more.	Avemu bisognu di più.
And bad teeth.	E denti cattivi.
The moment will come.	U mumentu vinarà.
Her total body smile.	U so surrisu tutale di u corpu.
It’s not like she’s ignored by the computer.	Ùn hè micca cum'è ella hè ignorata per l'urdinatore.
I’ve only had a hard time.	L'aghju da solu un tempu duru.
They are very practical.	Sò assai praticu.
Then he turned to her.	Allora si vultò versu ella.
She looked into her glass.	Ella guardava in u so vetru.
I didn’t question it.	Ùn aghju micca interrugatu.
She was also a working girl.	Era ancu una zitella chì travaglia.
I refused to give that promise.	Aghju ricusatu di dà quella prumessa.
It was always a house, but it was more than that.	Era sempre una casa, ma era più di questu.
They’re probably also happy where they are.	Probabilmente sò ancu felici induve sò.
Read our press release here.	Leghjite u nostru comunicatu di stampa quì.
This is not such a case.	Questu ùn hè micca un tali casu.
Unfortunately, there was no solid evidence to build a case.	Sfortunatamente, ùn ci era micca evidenza solida per custruisce un casu.
Once he failed.	Una volta hà fiascatu.
We wanted to be of the people.	Ci vuleria à esse di u populu.
This is not an option for me.	Questa ùn hè micca una opzione per mè.
At the bottom again.	À u fondu di novu.
Read your environment.	Leghjite u vostru ambiente.
It’s not about how many things you have.	Ùn si tratta micca di quantu cose avete.
You have it.	Tu teni lu.
He was looking right through me.	Fighjulava ghjustu attraversu mè.
Really hard to hear this.	Veramente difficiule à sente questu.
It doesn’t do well.	Ùn face micca bè.
The crew threw a lifebuoy at him and pulled him aboard.	L'équipage lui a lancé un anneau de sauvetage et l'a tiré à bord.
He had decided and it was over forever.	L'avia decisu è era finitu per sempre.
There are several ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà questu.
Give them more than they want.	Dà elli più di ciò chì volenu.
Or at least that’s what it feels like.	O almenu hè ciò chì si sente.
We never had a lot of money.	Ùn avemu mai avutu assai soldi.
What went before is done.	Ciò chì hè andatu prima hè fattu.
If you do not agree, do not use the software.	Se ùn accettate micca, ùn utilizate micca u software.
He had long recognized that he could not save everyone.	Il avait reconnu depuis longtemps qu'il ne pouvait pas sauver tous.
And every day of my life was a risk.	È ogni ghjornu di a mo vita era un risicu.
We are too easily content.	Semu troppu faciuli cuntentati.
I want those guys nothing but the best.	Vogliu à quelli ragazzi nunda, ma u megliu.
Absolutely loved.	Assolutamente amatu.
I didn’t want to move.	Ùn vulia micca spustà.
And mental health issues in the community continue to grow.	È i prublemi di salute mentale in a cumunità continuanu à cresce.
Energy is lost in the transfer.	L'energia hè persa in u trasferimentu.
This is an individual and social exercise.	Questu hè un eserciziu individuale è suciale.
I ate it well.	L'aghju manghjatu bè.
The little black case sat on the bed next to him.	U picculu casu neru si pusò nantu à u lettu accantu à ellu.
I just didn’t know how much.	Solu ùn sapia quantu.
Breathing may slow down to a dangerous level or stop completely.	A respirazione pò rallentà à un livellu periculosu o si ferma completamente.
If he hadn’t picked up time, he would never have noticed.	S'ellu ùn era micca alzatu u tempu, ùn l'avia mai avvistatu.
Apparently there were no problems.	Apparentemente ùn ci era micca prublemi.
Then they lower their heads to look under the seat.	Allora calanu a testa per fighjà sottu à u sediu.
It was out of his reach.	Era fora di a so portata.
Signs of the times.	Segni di i tempi.
We will tell you later.	Vi diceremu dopu.
Poor them, good luck to me.	Poveri elli, furtuna me.
It’s time to start thinking.	Hè ora di cumincià à pensà.
He loved to watch and listen to people.	Li piacia à fighjulà è à sente a ghjente.
Let it go and.	Lasciallu andà è.
There is no certain answer to this question.	Ùn ci hè micca una certa risposta à sta quistione.
This is how we should do it.	Questu hè cumu duvemu fà.
Working on something that isn’t really solid.	U travagliu nantu à qualcosa chì ùn hè micca veramente solidu.
From at least eight independent experiments.	Da almenu ottu esperimenti indipendenti.
But there was more to the story.	Ma ci era più in a storia.
No side effects noticed.	Nisun effetti latu nutatu.
We saw that earlier this year.	Avemu vistu chì prima di questu annu.
He rolled his eyes as too tired to speak anymore.	Chjese l'ochji cum'è troppu stancu per più parlà.
Well, they keep calling.	Ebbè, continuanu à chjamà.
But his challenge highlighted his doubt, his fear.	Ma a so sfida fece risaltà u so dubbitu, a so paura.
The boys needed more help.	I picciotti avianu bisognu di più aiutu.
It will come into play.	Entrerà in ghjocu.
It’s nice and light and feels comfortable to wear.	Hè bellu è ligeru è si senti còmode à aduprà.
Instead, you just lose track of your time.	Invece, perde solu u sensu di u tempu.
Now it says my card is empty.	Avà dice chì a mo carta hè viota.
You didn’t ask.	Ùn avete micca dumandatu.
Thank you all for the support in the last few years.	Grazie à tutti per u sustegnu in l'ultimi anni.
Move the image field below.	Sposta u campu di l'imaghjini sottu.
All bright red.	Tuttu rossu brillanti.
You said it confused you.	Avete dettu chì vi hà cunfusu.
No, he didn’t.	Innò, ùn hà micca.
I would never talk to them again.	Ùn avissi mai più parlà cun elli.
None of these facts indicate criminal activity.	Nisunu di sti fatti indicanu attività criminali.
I get to see a man on a horse.	Aghju da vede un omu nantu à un cavallu.
Which is today.	Chì ghjè oghje.
You need to learn the shape and technique.	Avete bisognu di amparà a forma è a tecnica.
The data are representative of two additional experiments with similar results.	I dati sò rapprisentanti di dui esperimenti supplementari cù risultati simili.
Read the full story.	Leghjite a storia completa.
I have four children, a husband and a dog at home.	Aghju quattru picciotti, un maritu è ​​un cane in casa.
Maybe they haven’t read it.	Forse ùn l'anu micca lettu.
We thought it was a fantastic and shared app.	Pensemu chì era una app fantastica è sparta.
But they didn’t matter.	Ma ùn anu micca impurtatu.
The way he runs.	A manera ch'ellu corre.
They looked so angry.	Parianu cusì arrabbiati.
I can take the plunge.	Puderaghju piglià u colpu.
He did it for his mother.	L'hà fattu per a so mamma.
A lot happened over the smoke and the emotions.	Assai accadutu sopra u fumu è l'emozioni.
No one knows what the future holds for us.	Nimu sà ciò chì l'avvene ci hà riservatu.
The rest is bought in the spot market.	U restu hè compru in u mercatu spot.
There was so much information to take.	Ci era tanta infurmazione per piglià.
I decided to grab a beer and then decided to have some more.	Aghju decisu di piglià una birra, dopu decisu di avè parechje più.
Some will be the right kind of person, some will not.	Qualchidunu seranu u tipu di persona ghjusta, altri ùn saranu micca.
Your land will be my land.	A to terra serà a mo terra.
Your mother is here with you.	A to mamma stà quì cun voi.
As such, technique must be a critical component of training.	Comu tali, a tecnica deve esse un cumpunente criticu di furmazione.
All food for thought so far, you have to agree.	Tuttu l'alimentu per u pensamentu finu à avà, avete da esse d'accordu.
The money will be needed again next year.	I soldi seranu necessarii di novu l'annu prossimu.
Someone who makes you laugh.	Qualchissia chì ti face ride.
The results are shown as follows.	I risultati sò mostrati cum'è seguita.
I have to say this, okay.	Aghju da dicu questu, va bè.
We let children learn about the world around us.	Facemu i zitelli amparà nantu à u mondu intornu à noi.
It’s fun in a way and has a very human touch.	Hè divertente in una certa manera è hà un toccu assai umanu.
I wanted them to be available in other colors as well.	Vuliu ch'elli eranu dispunibuli ancu in l'altri culori.
I hope you are comfortable with how you feel.	Spergu chì site cunfortu cù cumu vi sentite.
So I decided that what I really needed to do was learn how to do it right.	Allora decisu di ùn vede micca.
There is no stopping it.	Ùn ci hè micca stop.
I'm glad you're here with me.	Sò cuntentu chì site quì cun mè.
Open soon for breakfast and lunch.	Apertu prestu per u colazione è u pranzu.
He didn't tell anyone.	Ùn hà dettu à nimu.
Reviews of the song were positive after the release.	I recensioni di a canzone eranu pusitivi dopu a liberazione.
She was confused.	Hè stata cunfusa.
It's really fun.	Hè veramente divertente.
This is important here, and it is very important.	Questu hè impurtante quì, è hè assai particulari.
But this did not happen.	Ma questu ùn hè micca successu.
Sorry for the poor quality.	Scusate per a mala qualità.
It’s not good that she runs such a big risk.	Ùn hè micca bè chì ella corre un risicu cusì grande.
Life was beautiful again.	A vita era bella di novu.
He was not given time to rest.	Ùn li era micca datu u tempu di riposu.
You can go with whatever you want.	Pudete andà cun ciò chì vulete.
He said it was an accident.	Ellu disse chì era un accidente.
I value it.	Aghju da valore.
I can't get enough of it.	Ùn possu micca abbastanza.
The water was dark and fell forever.	L'acqua era scura è falò per sempre.
He asked me to change with him.	Ellu m'hà dumandatu di mudificà cun ellu.
You know your body better, not me.	Sapete megliu u vostru corpu, micca mè.
My parents never understood.	I mo genitori ùn capiranu mai.
I feel like he always set a goal.	Sentu sempre hà fattu un mira.
We have to act ourselves.	Avemu da agisce noi stessi.
Today it was about doing or dying.	Oghje si trattava di fà o di more.
We need to end this.	Avemu bisognu di finisce questu.
Anything that makes most people happy is good.	Qualunque cosa rende a maiò parte di a ghjente felice, hè bona.
It’s something you guys talk about and worry about.	Hè qualcosa chì voi ragazzi parlate è preoccupatevi.
He can never take back the life he took.	Ùn pò mai ripiglià a vita chì hà pigliatu.
What a man.	Chì un omu.
That would be my dad.	Chì saria u mo babbu.
Take it from the class where the data is actually.	Fate da a classe induve i dati sò in realtà.
I know this would not be enough.	Sò chì questu ùn saria micca abbastanza.
She has options.	Ella hà opzioni.
A thought came to him.	Un pensamentu li vinni.
The important thing is how we respond and grow.	L'impurtante hè cumu rispundiamu è cresce.
I know how.	Sò cumu sapè.
He will not escape.	Ùn si ne scappera.
We broke up because our relationship was not healthy.	Avemu rumpitu perchè a nostra rilazioni ùn era micca sana.
He had a great field and this kid is something special.	Hà avutu un grande campu è questu zitellu hè qualcosa di speciale.
Living here is truly the best thing we can do.	Vivere quì hè veramente u megliu chì pudemu fà.
We don’t know what to do.	Ùn sapemu micca chì fà.
And I wasn’t worried.	È ùn era micca preoccupatu.
There was no public, no one to do it.	Ùn ci era micca u publicu, nimu per fà.
The workers are in the back.	I travagliadori sò in daretu.
A is the distance between the eye and the camera.	A hè a distanza trà l'ochju è a camera.
But I knew it wasn't.	Ma sapia chì ùn era micca.
But you haven't found it yet.	Ma ùn l'avete ancu trovu.
He has been dead for thirty years.	Mortu da trent'anni.
They soon proposed marriage, and the two married later that year.	Prontu prupostu u matrimoniu, è i dui si maritariu più tardi quellu annu.
Someone inside has come to watch this weekend.	Qualchissia internu hè ghjuntu à fighjà stu weekend.
I couldn't find anyone.	Ùn aghju pussutu truvà nimu.
He was at work early to prepare for the day.	Era à u travagliu prestu per preparà u ghjornu.
It’s my first.	Hè u mo primu.
We make friends quickly.	Facemu amici rapidamente.
It will never happen.	Ùn succederà mai.
I’m angry at the day for not being finished.	Sò arrabbiatu à u ghjornu per ùn esse micca finitu.
Make the laws of the party.	Fate e lege di u partitu.
She looked to her right.	Ella guardò à a so diritta.
But no one took him.	Ma nimu hà pigliatu à ellu.
I mean, look at your situation.	Vogliu dì, fighjate a vostra situazione.
It’s not a real health measure in my opinion.	Ùn hè micca una vera misura di salute in u mo parè.
He saw things now as they broke down.	Hà vistu e cose avà per cumu si rumpianu.
Blue was his favorite color.	U blu era u so culore preferitu.
He had some memories of a party.	Hà avutu qualchì ricordu di una festa.
Her family was just fine with her.	A so famiglia era solu bella cun ella.
Maybe even a month.	Forse ancu un mese.
First, a few examples.	Prima, uni pochi di esempi.
We changed the price here to match.	Avemu cambiatu u prezzu quì per currisponde.
It takes no more years to get rid of a bad teacher.	Ùn ci vole più anni per sguassà un cattivu maestru.
He was sad for his family.	Era triste per a so famiglia.
It feels somehow stable, steady.	Si sente in qualchì modu stabile, custante.
My whole family will do it.	Tutta a mo famiglia farà.
A history of the world.	Una storia di u mondu.
Take control of what you can.	Pigliate u cuntrollu di ciò chì pudete.
You have a gift.	Avete un rigalu.
He did not receive a single vote.	Ùn hà ricevutu mancu un votu.
Every show does that.	Ogni spettaculu face cusì.
I still missed my bed.	Mi mancava sempre u mo lettu.
Even our pace had changed.	Ancu u nostru passu era cambiatu.
Nothing is good or bad.	Nunda hè bonu o male.
But we are not.	Ma ùn simu micca.
I want the line to run completely around the house.	Vogliu chì a linea curre completamente intornu à a casa.
I have a great team around me.	Aghju una grande squadra intornu à mè.
Now that’s not an assumption.	Avà ùn hè micca una supposizione.
Which, you will find, is as false as the rest.	Chì, truverete, hè falsu cum'è u restu.
I will never leave you here.	Ùn lasciaraghju mai quì.
Then he went straight to the door.	Allora andò drittu à a porta.
I will make you happy.	ti faraghju felice.
These technical issues will be discussed in due course.	Sti prublemi tecnichi seranu discututi in tempu debitu.
No phone order.	Nisun ordine di telefonu.
It can happen.	Pò accade.
What a good boy.	Chì bravu picciottu.
That didn’t happen.	Questu ùn hà micca fattu.
Love hard.	Amate dura.
She went to bed.	Idda andò in capu.
I'll take you to the warehouse and I'll show you.	Vi purteraghju à u magazzinu è vi mustraraghju.
But it seems to go further.	Ma pare ch'ella vada oltre.
They are best friends.	Sò megliu amichi.
It was closed so long when we were young.	Era chjusu tantu tempu quandu eramu ghjovani.
Maybe he'll do more, or maybe he'll do it differently.	Forse ne farà di più, o forse la farà diversamente.
Men and women have different needs.	L'omi è e donne anu bisogni diffirenti.
We can't eat in your house today.	Ùn puderemu micca manghjà in a vostra casa oghje.
If he needed to live better, then he would live.	S'ellu li serviva megliu da campà, allora vivria.
You can find anything and everything on such web pages.	Pudete truvà qualcosa è tuttu in tali pagine web.
All patients were provided with written informed consent.	Tutti i pazienti sò stati furniti cun accunsentu infurmatu scrittu.
No, nothing has changed.	Innò, nunda hè cambiatu.
No one should act like that.	Nimu ùn deve agisce cusì.
The station was completely dark.	A stazione era completamente buia.
He must stop bleeding.	Deve lascià u sangue.
The area was not easy to find.	A zona ùn era micca faciule di truvà.
He stood there for a long time, ten or fifteen minutes.	Si stete quì ind'è un bellu pezzu, dece o quindici minuti.
They were later used by the army and police.	In seguitu sò stati utilizati da l'armata è a polizia.
We came to see the reason.	Avemu vinutu per vede a ragione.
In fact, the evidence shows the opposite.	In fatti, l'evidenza mostra u cuntrariu.
In the end they will thank you.	Alla fine l'anu da ringrazià.
I have never seen the big picture that is made around me.	Ùn aghju mai vistu a grande stampa chì si face intornu à mè.
They were literally an army.	Eranu literalmente un esercitu.
Now, the most important questions are "where" and "when."	Avà, e dumande più impurtanti sò "induve" è "quandu".
Everything you want in a game and more.	Tuttu ciò chì vulete in un ghjocu è più.
Life is beautiful because it can be missed.	A vita hè bella perchè pò esse missu.
It was very white.	Era assai biancu.
I really appreciated the opportunity to come back.	Aghju veramente apprezzatu l'uppurtunità di vultà.
I like the baby.	Mi piace u zitellu.
He could count, but he didn't.	Puderia cuntà, ma ùn l’hà micca fattu.
I'm trying to correct her.	Pruvu di curreghjela.
Everything was perfect and it went so smooth.	Tuttu era perfettu è andava cusì liscia.
The results are from three independent experiments.	I risultati sò da trè esperimenti indipendenti.
Out of stock or similar.	Fora di stock o simili.
You can eat with men.	Pudete manghjà cù l'omi.
The application process is simple.	U prucessu di applicazione hè simplice.
If not, read on.	Se no, leghje nantu.
Hence the mistake.	Da quì l'errore.
Everyone said that.	Tuttu u mondu hà dettu.
We finally caught him in a lie.	L'avemu finalmente pigliatu in una bugia.
So they went to plant it.	Allora vanu à piantà ella.
It was a false concern.	Era una falsa preoccupazione.
I can check in once or twice a week, at most.	Puderaghju verificà una volta o duie volte à settimana, à u più.
Your frequency is completely different.	A vostra frequenza hè completamente diversa.
I have not heard anything like this.	Ùn aghju micca intesu nunda di stu tipu.
I did exactly as you said.	Aghju fattu esattamente cumu avete dettu.
Don’t get me wrong, though.	Ùn fate micca sbagliu, però.
I walked away from the table.	Mi sò alluntanatu da a tavula.
Especially when my mom.	In particulare quandu a mo mamma.
He has limited use of his right arm.	Hà un usu limitatu di u so bracciu drittu.
They lived on the natural products of the earth.	Anu campatu nantu à i prudutti naturali di a terra.
We know where you have been.	Sapemu induve site statu.
You know from the day he bought the place.	A sapete da u ghjornu chì hà compru u locu.
He had not been here the day before.	Ùn era micca statu quì u ghjornu precedente.
I never want anything to change.	Ùn vogliu mai nunda di cambià.
Any mom would.	Qualchese mamma avissi.
It’s not the wind, no question.	Ùn hè micca u ventu, senza quistione.
You are life to me.	Tu sì a vita per mè.
Tell me the truth now or you will die of grief.	Dìmi a verità avà o moriri di dolore.
There is magic at the beginning of becoming a couple.	Ci hè magia à u principiu di diventà un paru.
No doubt he was worried about her.	Senza dubbitu era preoccupatu per ella.
Move on with it.	Avanzate cun ella.
I do not know.	Ùn a sò micca.
I had a lot to say to him.	Aviu avutu assai à dì à ellu.
They are planned.	Sò previsti.
She can’t help but wonder how what affected the outcome.	Ella ùn pò aiutà, ma si dumandassi cumu ciò chì hà affettatu u risultatu.
But due to various technical reasons it failed to do so.	Ma a causa di varii ragiuni tecnichi hà fiascatu à fà cusì.
Both are quite a challenge.	Tramindui sò abbastanza una sfida.
It's been almost a year.	Passò quasi un annu.
Anyone can show it here.	Qualchissia pò mustrà quì.
If they tried to stop him, he would kill them.	S'elli anu pruvatu à piantà lu, li ammazzaria.
I couldn’t just shake it off.	Ùn pudia micca solu di scaccià.
Yet he finds himself in great demand.	Eppuru si ritrova assai in dumanda.
His wife passed away last year.	A so moglia hà passatu l'annu passatu.
This has never really happened.	Questu hè veramente mai accadutu.
They will be back soon.	Seranu torna subitu.
Not now or never.	Ùn avà o micca mai.
The look is professional and quite nice.	L'aspettu hè prufessiunale è abbastanza bellu.
But the fact is, it doesn't matter what happened to the earth.	Ma u fattu hè, ùn importa micca ciò chì hè accadutu à a terra.
I’m done with it.	Aghju fattu cun ellu.
She was silent.	Era rimasta zittu.
But it went wrong.	Ma hè andatu male.
There are two good reasons for this.	Ci sò dui boni motivi per quessa.
And she would explain.	È ella ci spiegherebbe.
Take your right hand on the floor.	Pigliate a manu diritta à u pianu.
It came a year later.	Hè ghjunta un annu dopu.
Tomorrow you have the baby.	Dumane avete u zitellu.
I could feel the charge between them.	Puderia sente a carica trà elli.
I have influence, they say.	Aghju influenza, si dice.
Not how many times something happens, but if it has ever happened.	Micca quante volte succede qualcosa, ma s'ellu hè mai accadutu.
The functions are also almost the same.	E funzioni sò ancu quasi listessi.
There was nothing to shoot.	Ùn ci era nunda à spara.
It’s easy to get lost in the dark.	Hè facilitu per esse persu in a bughjura.
We received a call to the store just before lunch.	Avemu ricevutu una chjama à a tenda appena prima di pranzu.
People always need to eat.	A ghjente hà sempre bisognu di manghjà.
I can watch him once and more.	Puderaghju guardà ellu una volta è più.
He sat down at his station and considered his options.	Si pusò à a so stazione è hà cunsideratu e so opzioni.
In that sense, it is a perfectly good word.	In questu sensu hè una parolla perfettamente bona.
And the production can get better and you can’t really get better.	È a pruduzzione ponu ottene è ùn pudete micca veramente megliu.
There are better ways.	Ci sò modi megliu.
Please leave your ideas in the comments.	Per piacè lasciate e vostre idee in i cumenti.
No other example appears in the literature.	Nisun altru esempiu appare in a literatura.
That was the only piece of evidence that made sense to me.	Questu era l'unicu pezzu di evidenza chì hà avutu sensu per mè.
We will spend most of the day with her.	Avemu da passà a maiò parte di u ghjornu cun ella.
One on the street.	Unu in strada.
Again, choose the numbers, so choose how they are played.	In novu, sceglite i numeri, cusì sceglite cumu si ghjucanu.
But something seems different.	Ma qualcosa pare diversu.
She had prepared dinner.	Ella avia preparatu a cena.
And your pale eyes.	È i vostri ochji pallidi.
But, many people write more than they think.	Ma, assai persone scrivenu più di ciò chì pensanu.
It seemed obvious that they believed something had happened.	Paria evidenti chì credenu chì qualcosa hè accadutu.
And in some cases, the books are balanced, but the mistakes still exist.	È in certi casi, i libri equilibranu, ma l'errori esistenu sempre.
Maybe he had gone a little too far.	Forse, era andatu un pocu troppu luntanu.
Forget about me, and remember me in mine.	Dimenticate di mè, è ricurdate di mè in u mio.
One moment of mind leads to the next.	Un mumentu di mente porta à u prossimu.
The other two didn’t.	L'altri dui ùn anu micca.
There are two questions that need to be decided by the court.	Ci hè duie dumande chì deve esse decisu da u tribunale.
We needed to be both.	Ci vulia à esse tramindui.
Now he had an order to follow.	Avà hà avutu un ordine à seguità.
That is to say, one has and.	Vale à dì, unu hà è.
There are a few people in my unit that I don’t like.	Ci hè uni pochi di persone in a mo unità chì ùn mi piace micca.
It's just not safe.	Hè solu micca sicuru.
It had been a different wall, a different battle.	Era statu un muru differente, una battaglia differente.
They go to you.	Vi vanu à voi.
Eight people have been arrested for the crime.	Ottu persone sò state arrestate per u crimine.
Then he looked around, as if he had heard something.	Allora guardò intornu, cum'è s'ellu avia intesu qualcosa.
It’s really good.	Hè veramente bonu.
Now take this report request here.	Avà pigliate sta dumanda di rapportu quì.
A very nice combination.	Una combinazione assai bella.
But they did get help.	Ma anu avutu aiutu.
These employees provide an essential service.	Questi impiegati furniscenu un serviziu essenziale.
He told me to go tell the others.	M'hà dettu d'andà à dì à l'altri.
You know these kids were expecting a word from the teacher.	Sapete chì sti zitelli aspettavanu una parolla da u maestru.
Higher they can’t go.	Più altu ùn ponu andà.
We like to mix.	Ci piace à mischjà.
But it doesn’t touch them.	Ma ùn li tocca micca.
He raised the back of his hand.	Alzò u spinu di a manu.
The initial position is of this form.	A pusizione iniziale hè di sta forma.
I need them all here.	Aghju bisognu di tutti quì.
Three people were killed.	Ci sò stati ammazzati trè persone.
The portrait, he said, often rested on his small field table.	U ritrattu, disse, si fermava spessu nantu à a so piccula tavola di campu.
Most people who discuss science vs.	A maiò parte di e persone chì discutanu a scienza vs.
We know how to do it, but we don't like it.	Sapemu cumu fà, ma ùn ci piace micca.
It was a risk.	Era un risicu.
I think everything was fine except for the way we played.	Pensu chì tuttu era bellu eccettu per a manera chì avemu ghjucatu.
Fans and friends.	Fans è amichi.
Return.	Torna.
I think my older brothers seem to like it.	Pensu chì i mo fratelli maiò mi parenu piace.
She was not his mother.	Ùn era micca a so mamma.
If the students' answer is correct "it is true," otherwise it is "false."	Se a risposta di i studienti hè curretta "hè vera", altrimenti "falsa".
Probably a few hours.	Qualche ore probabilmente.
Someone they haven’t sent before.	Qualchissia chì ùn anu micca mandatu prima.
Download the file.	Scaricate u schedariu.
That’s what holds it all together.	Hè ciò chì tene tuttu inseme.
Other people haven’t done this yet.	L'altri persone ùn anu micca fattu in questu avà.
I shot my dog ​​once.	Sparatu u mo cane una volta.
That sounds great.	Chì sona grande.
She laughed as he pulled her toward him.	Ella ridia mentre ellu l'attira versu ellu.
Or the same.	O u listessu.
And that got my respect.	È chì hà avutu u mo rispettu.
Capture and shoot in one move.	Cattura è spara in un muvimentu.
It’s a very excellent feeling.	Hè una sensazione assai eccellente.
It could be moving when they are not moving normally.	Puderia esse di spustà quandu normalment ùn si movenu micca.
Drug resistance does not develop.	A resistenza à a droga ùn si sviluppa.
That said, we know what weight is right for you.	Dittu chistu, sapemu chì pesu hè adattatu per voi.
We will let you know the results in the morning.	Vi faremu sapè i risultati in a matina.
He just asked questions.	Solu hà fattu dumande.
But the loss had changed him terribly.	Ma a perdita l'avia cambiatu in modu terribili.
They were advancing towards him.	Ils s'avançaient vers lui.
You believed in yourself.	Avete cridutu in sè stessu.
That was his name.	Chì era u so nome.
Now they were going somewhere.	Avà andavanu in qualchì locu.
These are really heavy words.	Quessi sò veramente parolle pesanti.
They will be the leaders of tomorrow.	Seranu i capi di dumane.
Remove from the pan on a plate.	Eliminate da a padedda nantu à un pianu.
Don’t take your full paycheck.	Ùn pigliate micca a vostra paga sana.
But not in the way that some customers think.	Ma micca in a manera chì certi clienti pensanu.
What will you do.	Chì tù farai.
I didn’t keep his shoes on.	Ùn aghju micca guardatu i so scarpi.
Life has become bigger.	A vita hè diventata più grande.
I didn't want to see him, he said.	Ùn vulia micca vedà, disse.
Our thoughts are with his family and friends at this sad time.	I nostri pinsamenti sò cù a so famiglia è l'amichi in questu tempu tristu.
Don’t mind them.	Ùn fate micca mente à elli.
They had no children.	Ùn avianu micca figlioli.
It’s my only chance to take on young people.	Hè a mo sola chance per piglià i ghjovani.
That should help a lot.	Chì duverebbe aiutà assai.
It was out of the skin.	Era fora di a pelle.
I could feel it, even before it happened.	Puderaghju sentu, ancu prima ch'ella sia accadutu.
Feel the sweats.	Sentu li sudari.
Listen carefully to what he wants.	Ascolta bè ciò ch'ellu vole.
No one laughed.	Nimu hà risatu.
In both species, very low-level expression was detected in the whole eye.	In e duie spezie, l'espressione di livellu assai bassu hè rilevata in l'ochju tutale.
It’s the only way for them.	Hè l'unicu modu per elli.
It became really technical, really fast.	Hè diventatu veramente tecnicu, veramente prestu.
That’s what we call the rest of the complex inside.	Hè ciò chì chjamemu u restu di u cumplessu in l'internu.
Coffee contains many components.	U caffè cuntene assai cumpunenti.
He then decided to go see what his friend needed.	Dopu decisu di andà à vede ciò chì u so amicu avia bisognu.
I didn’t even look for it.	Ùn l'aghju mancu à circà.
It has never been too interesting for me.	Ùn hè mai statu troppu interessante per mè.
He lived at home with his mother all his adult life.	Hà campatu in casa cù a so mamma tutta a so vita adulta.
You save twice now.	Ti risparmià duie volte avà.
I didn’t want him to run away from you.	Ùn vulia micca chì si scappassi di manu.
Good work doesn’t stop there.	U bonu travagliu ùn si ferma micca solu.
Of course, knowledge is power.	Di sicuru, a cunniscenza hè u putere.
I didn’t want to go on trial.	Ùn vulia micca andà in prucessu.
If anyone can lead the party in such a situation.	Se qualchissia pò guidà u partitu in una tale situazione.
We’ll keep an eye on you from here on out.	Avemu da tene un ochju nantu à voi da quì.
It’s the right option to take over your business.	Hè l'opzione ghjusta per piglià a vostra attività.
I bought it and took it from me.	L'aghju compru è l'hà pigliatu da mè.
In perfect health.	In perfetta salute.
So try it one day a week.	Allora pruvate un ghjornu à settimana.
It wasn’t my habit because of him.	Ùn era micca u mo solitu per via di ellu.
They say it was their pleasure.	Dicenu chì era u so piacè.
They could knock on the door.	Puderanu caccià a porta.
Keep this in mind while continuing to read.	Mantene questu in mente mentre cuntinueghja a leghje.
I also gave up using bad language.	Aghju ancu rinunciatu à aduprà mala lingua.
Give me right.	Dà mi drittu.
In some ways, you think about them, but a few hours.	In certi cosi, li pensate, ma uni pochi d'ore.
We have no one to deal with.	Ùn avemu nimu per trattà.
Nor is it good.	Nè hè bonu.
We begin to focus on what is most important in life.	Cuminciamu à fucalizza nantu à ciò chì hè più impurtante in a vita.
I think he’s ready to deal with that.	Pensu chì hè prontu à trattà questu.
You can be in the car after the tour.	Pudete esse in a vittura dopu a tour.
Learn from him.	Amparate da ellu.
And there is something behind it.	È ci hè qualcosa daretu.
This is easy.	Questu hè faciule.
I’m nervous.	Sò u nervoso.
So what.	Allora.
Others, just two.	Altri, appena dui.
They want the real thing.	Vulenu a cosa vera.
It’s so beautiful.	Hè bella cusì.
He can tell that it’s a lie, that he’s lying.	Li pò dì ch'ellu hè una minzogna, ch'ellu mente.
It may involve fewer people.	Pò esse implicatu menu persone.
My mouth doesn’t open.	A mo bocca ùn si apre.
Well, there isn’t in fact.	Ebbè, ùn ci hè micca in fattu.
They need to get you out of here.	Hanu bisognu di caccià voi da quì.
There was no help for that.	Ùn ci era micca aiutu per quessa.
It’s our turn.	Hè u nostru turnu.
I am very proud of my team.	Sò assai fieru di a mo squadra.
Really happy for her.	Veramente felice per ella.
Then someone came and helped me.	Allora qualcunu hè ghjuntu è m'hà aiutatu.
My fingers were missing the numbers.	I mo dita mi mancavanu i numeri.
I think the concept works.	Pensu chì u cuncettu funziona.
This was his life.	Questa era a so vita.
Instead, he killed his own kind.	Invece, hà uccisu u so propiu tipu.
It will make sense to him.	Ci hà da fà sensu di ellu.
We need to do better.	Avemu bisognu di fà megliu.
They pass these values ​​on to their children.	Trasmettenu questi valori à i so figlioli.
He is an individual.	Hè un individuu.
I couldn’t take the details.	Ùn aghju micca pussutu piglià i dettagli.
Turn and brown the other side, then remove from the pan.	Girate è marroni l'altra parte, poi sguassate da a padedda.
This tells us a few things.	Questu ci dice uni pochi di cose.
He does not know his own strength.	Ùn cunniscia micca a so propria forza.
There is no sign that they want to draw attention to themselves.	Ùn ci hè micca segnu chì volenu attirà l'attenzione à elli stessi.
More children missing.	Più zitelli mancanti.
They tend to stay.	Tendenu à stà.
Even a minute.	Ancu un minutu.
Ask sister sister worth mentioning butter.	Dumandate sè sè vo site bè.
Size and genus of animals.	Taglia è genere di l'animali.
You like these shows.	Ti piace sti spettaculi.
I had to go in search of my own.	Aghju avutu à andà in cerca di u mo propiu.
Your shoulders are so strong.	E vostre spalle sò cusì forti.
Of course, we won’t be back when we say we should.	Di sicuru, ùn torneremu micca quandu avemu dettu chì avariamu.
I worked for it.	Aghju travagliatu per questu.
They were quiet.	Eranu tranquilli.
I loved going here.	Mi piaceva andà quì.
Too much had happened too soon for her to trust me.	Troppu era accadutu troppu prestu per ch'ella si fidassi di mè.
It is bound to take time.	Hè obligatu à piglià tempu.
Sorry for the other night.	Scusate per l'altra notte.
Without you, this blog has no reason to exist.	Senza voi, stu blog ùn hà micca ragiò d'esistenza.
I have more freedom in my life than most women.	Aghju più libertà in a mo vita chè a maiò parte di e donne.
Then there you are.	Allora sì tù.
To stick with the theory, determine.	Per firmà cù a teoria, determinà.
There are players from many parts of the country.	Ci sò ghjucatori di parechje parte di u paese.
If he loses, a cross reclaims the space.	Se perde, una croce rivendicà u spaziu.
I think it’s representative of that age group.	Pensu chì hè rappresentante di quella fascia di età.
For himself, for the animals, and for this planet.	Per sè stessu, per l'animali, è per questu pianeta.
I knew from the first minute how much he was like me.	Sapia da u primu minutu quantu era cum'è mè.
You have to make those games in hand count.	Deve fà chì quelli ghjochi in manu contanu.
It was good for now.	Era bè per avà.
Late changes are expensive or impossible.	I cambiamenti tardi sò caru o impussibili.
He wondered how many times he had said that.	Si dumandava quante volte avia dettu cusì.
Come and trust what they have to say.	Venite à fidà di ciò chì anu da dì.
He had lost a father he had never known.	Avia persu un babbu chì ùn avia mai cunnisciutu.
There should be more information later this week.	Ci deve esse più infurmazione più tardi sta settimana.
Each time, more appears.	À ogni volta, più appare.
Then there was no between them.	Allora ùn ci era micca trà elli.
The way you see it depends on your perspective at the moment.	A manera di vede dipende da a vostra perspettiva in u mumentu.
If it works for some people, it’s great.	S'ellu funziona per certi persone, hè grande.
The type of object or location of the object does not matter.	U tipu d'ughjettu o locu di l'ughjettu ùn hè micca impurtante.
However, they failed to capture it.	Tuttavia, ùn anu riesciutu à catturà.
Terms of use.	Termini di usu.
I walked away from him.	Aghju alluntanatu da ellu.
The days go by.	I ghjorni passanu.
The key to my truck is just a key.	A chjave di u mo camion hè solu una chjave.
No previous experience required.	Nisuna sperienza previa necessaria.
This is the case here.	Questu hè u casu quì.
She’s not really sure she can do that.	Ella ùn hè veramente sicura ch'ella pò fà questu.
They are more serious than us at their age.	Sò più seri chè noi à a so età.
That was never true.	Chì ùn era mai vera.
The value should be very small.	U valore deve esse assai chjucu.
Maybe he was right.	Forse era ghjustu.
It was information I could use.	Hè stata infurmazione chì puderia utilizà.
But he never did anything.	Ma ùn hà mai fattu nunda.
The sounds were completely random.	I soni eranu completamente casuali.
So, let’s move on.	Allora, avemu da spustà.
And not so fair.	È micca cusì ghjustu.
It can’t last.	Ùn pò micca durà.
It was her last letter to her husband.	Era a so ultima lettera à u so maritu.
That didn’t seem like an easy task.	Chì ùn pareva micca un compitu faciule.
Away from danger.	Luntanu da u periculu.
I'm sure.	Sò sicuru.
Just enter your name and email address below.	Basta inserisce u vostru nome è indirizzu email quì sottu.
Or maybe they were just for a walk.	O forse eranu solu per una spassighjata.
He hadn’t told me.	Ùn m'avia micca dettu.
But there was no going back.	Ma ùn ci era micca ritornu.
Most of the kids chose water.	A maiò parte di i zitelli anu sceltu l'acqua.
Average of nine trials.	Media di nove prucessi.
I like to fight.	Mi piace à cumbatte.
I really should have introduced this topic last time.	Deveru veramente avè introduttu stu tema l'ultima volta.
This is not a big surprise.	Questu hè micca una grande sorpresa.
This has the following effect on the data.	Questu hà u seguente effettu nantu à e dati.
That’s exactly how this decision was made for me.	Hè esattamente cumu sta decisione hè stata per mè.
Those men stopped short, looked straight into the room and pointed.	Quelli omi si fermanu di colpu, fighjanu direttamente à a camera è indicò.
But they seemed to be going for that sound.	Ma paria chì andavanu per quellu sonu.
But then they were.	Ma tandu eranu.
The player started a year earlier.	U ghjucatore hà iniziatu un annu prima.
The officers put him in a comfortable chair.	L'ufficiali l'anu pusatu in una sedia comoda.
He had probably heard it himself, so he shook his head.	Probabilmente l'avia sentitu ellu stessu, cusì hà scuzzulatu a testa.
It's in everyone.	È in tutti.
We had this.	Avemu avutu questu.
It was a very tough game.	Era un ghjocu assai duru.
Additional terms and conditions may apply.	Termini è cundizioni supplementari ponu applicà.
They have to think again.	Anu da pensà à novu.
It was like a plane that had lost an engine.	Era cum'è un aviò chì avia persu un mutore.
I have never given special respect to women or men.	Ùn aghju mai datu un rispettu speciale à e donne o à l'omi.
These are the sources of the fields.	Quessi sò e fonti di i campi.
I never forgot it.	Ùn l'aghju mai scurdatu.
Sun, before and after services only.	Sole, prima è dopu servizii solu.
In fact, there is a whole food store near his office.	In fatti, ci hè un magazinu di alimentazione sana vicinu à u so uffiziu.
They don’t seem to.	Ùn parenu micca.
Then be smart.	Allora sia intelligente.
And it is possible to suggest the opposite of these things.	È hè pussibule di suggerisce u cuntrariu di queste cose.
It has a place in my heart forever.	Hà un postu in u mo core per sempre.
It becomes easier.	Diventa più faciule.
She couldn't believe she had managed to save him.	Elle ne pouvait pas croire qu'elle avait réussi à le sauver.
He holds them quite well.	Li tene abbastanza bè.
Solution.	Soluzione.
I would not be in this position.	Ùn saria micca in questa pusizioni.
Everything seemed so far away now that his heart was beating against mine.	Tuttu pareva cusì luntanu avà chì u so core batteva contru à u meiu.
So, what the hell.	Allora, chì diavolo.
These are hard times.	Sò tempi duru.
This is you for me, me for him.	Questu hè tu per mè, mè per ellu.
The problem is complex.	U prublema hè cumplessu.
He waited, and then let him go.	Aspittò, è dopu u lasciò andà.
Except that is.	Fora chì hè.
I was proud to say that my family members kept up the good work.	Eru fieru di dì chì i membri di a mo famiglia si mantenevanu.
Put everything to bed.	Mettite tuttu in lettu.
I was the first in my family to have a degree.	Eru u primu in a mo famiglia à avè un diploma.
At the beginning of my journey, my choice was black and white film.	A principiu di u mo viaghju, a mo scelta era filmu biancu è neru.
He ran his fingers through his dirty black hair.	Si passò i so dita trà i so capelli neri sporchi.
All except something.	Tuttu fora di qualcosa.
But he didn’t do that.	Ma ùn hà micca fattu questu.
Representative data from three independent experiments are shown.	Dati rapprisentanti da trè esperimenti indipendenti sò mostrati.
Everyone will benefit.	Tutti ne prufittaranu.
Do not use.	Ùn aduprate micca.
The match ended goalless after an additional twenty minutes.	A partita hè finita senza gol dopu à vinti minuti di supplementu.
I hope this was fun.	Spergu chì questu era divertente.
It had become a little emotional.	Era diventatu un pocu emutivu.
I was really surprised.	Eru veramente surprised.
Then we will be equal.	Allora seremu pari.
They were successful.	Anu avutu successu.
I may have learned that crying would only get worse.	Puderà avè amparatu chì chianciri l'avaria solu peghju.
The images are similar and in accordance with published observations.	L'imaghjini sò simili è in accordu cù l'osservazioni publicate.
I didn’t want to give any of this.	Ùn vulia micca dà nunda di questu.
When one of the best goes, it’s hard to understand.	Quandu unu di i migliori va, hè difficiule di capiscenu.
Think like the others.	Pensate cum'è l'altri.
Yes, if possible.	Da voi, se pussibule.
The result was something different.	U risultatu era qualcosa di sfarente.
We have to be strong in our faith.	Avemu da esse forti in a nostra fede.
You will take care of it.	Tu ne prendrai cura.
We really let her do her thing.	L'avemu veramente lasciata fà a so cosa.
I know it’s just a matter of time.	Sò chì hè solu questione di tempu.
Sometimes it works and sometimes it doesn’t.	Calchì volta travaglia è à volte ùn hè micca.
It would change as the case changed.	Cambiaria cum'è u casu cambia.
In this case, the condition of peace becomes bad.	In questu casu, a cundizione di u paci diventa male.
There was also a woman who had given birth.	Ci era ancu una donna chì avia parturitu.
I can choose one of two things.	Puderaghju sceglie una di duie cose.
I can't give you anything.	Ùn vi possu dà nunda.
He missed his home, his friends.	Li mancava a so casa, i so amichi.
I know his mother.	Cunnoscu a so mamma.
I like and police forces.	Mi piace e forze di polizia.
Suddenly you see something.	Di colpu vi vede qualcosa.
Their families followed.	E so famiglie seguitanu.
They wanted him to come talk.	Vulìanu ch’ellu venissi à parlà.
One stepped forward to the light from the window.	Unu avanzò à a luce da a finestra.
If they don’t, it’s still okay.	Sì ùn anu micca, hè ancu bè.
He had his good days and he had his bad ones.	Hà avutu i so ghjorni boni è hà avutu i so cattivi.
Now, for the first time, he felt pressure.	Avà, per a prima volta, si sentia pressione.
I would accept no less of this.	Ùn accetterebbe micca menu di questu.
They are not consistent with what we stand for in a community.         	Ùn sò micca cunsistenti cù ciò chì stamu per una cumunità.         
.	.
We will consider this case.	Avemu da cunsiderà stu casu.
I didn’t know she was.	Ùn sapia micca ch'ella era.
Okay if you don’t want to talk.	Va bè s'è vo ùn vulete parlà.
Some good and some bad.	Qualchi boni è certi cattivi.
Gold comes in, you go out.	L'oru entra, tu esci.
Then we picked up the phone.	Allora avemu pigliatu u telefunu.
He killed her.	L'hà tombu.
All of this is part of that effort.	Tuttu chistu face parte di quellu sforzu.
When she turns on another, the room is even more wonderful.	Quandu ella accende un altru, a stanza hè ancu più maravigliosa.
I explain in general.	Mi spiecu in generale.
You can date someone you like.	Pudete data cù qualchissia chì ti piace.
Without this, he said, we will be significantly further behind.	Senza questu, hà dettu, seremu significativamente più daretu.
Not in my account.	Micca in u mo contu.
The last three of these properties are considered in the application.	L'ultimi trè di sti pruprietà sò cunsiderati in l'applicazioni.
This state may or may not be the ground state.	Stu statu pò esse o micca u statu di terra.
These are not new guides.	Quessi ùn sò micca novi guide.
It will probably be for a long time.	Sarà forse per un bellu pezzu.
These can be chosen to be real.	Quessi ponu esse scelti per esse reale.
It works well, for a while it stopped.	Funziona bè, per un pocu tempu firmate.
Then we will take a return trip.	Allora pigliaremu un passaghju di ritornu.
He turned up the volume.	Hà alzatu u voluminu.
I was informed by email.	M'anu infurmatu per email.
No one to answer but myself.	Nimu à risponde, ma mè stessu.
However, there are some limitations that should be noted.	Tuttavia, ci sò alcune limitazioni chì deve esse nutatu.
How friendly of them.	Quantu amichevuli di elli.
Everything was a little less bright.	Tuttu era un pocu menu luminoso.
And he doesn’t even need to hit the ground running.	È ùn hà mancu bisognu di chjappà a terra.
Unfortunately, everyone else makes things worse.	Sfurtunatamente, tutti l'altri facenu e cose peghju.
Pay attention to what you call someone.	Attenti à ciò chì chjamate qualcunu.
As found in the key material.	Cum'è truvatu in u materiale chjave.
I had never heard of him.	Ùn avia mai intesu parlà di ellu.
No, they are talking about the teacher, the person.	Innò, vi parlanu di u maestru, di a persona.
All this thought of the snow made him tired.	Tuttu stu penseru à a neve u facia stancu.
This will significantly improve their financial performance in the coming years.	Questu hà da migliurà significativamente u so rendimentu finanziariu in i prossimi anni.
Taste and, if necessary, add salt and pepper.	Tastate è, se ne necessariu, aghjunghje salinu è pepite.
You need to see a whole picture.	Hè bisognu di vede una stampa sana.
They are thought to save lives and to save property.	Sò pensati per salvà a vita è per salvà a pruprietà.
They are very, very happy.	Sò assai assai piacè.
She works really hard.	Ella travaglia veramente dura.
Make more and more money.	Fate più è più soldi.
The primary site of tumor was the stomach.	U situ primariu di u tumore era u stomacu.
Logic and evidence suggest that they were right.	A logica è l'evidenza suggerenu chì avianu ragione.
I don’t need to read anything.	Ùn aghju micca bisognu di leghje nunda.
The smoke filled the hole so he couldn't see anything.	U fumu empiia u pirtusu per ch'ellu ùn pudia vede nunda.
I needed to hear your voice.	Aviu bisognu di sente a to voce.
It gives us information that needs to be learned.	Ci dà infurmazione chì deve esse amparatu.
These are the fun ones to play with.	Quessi sò i divertenti per ghjucà.
You can do all the rest with him, but you don’t love him.	Pudete fà tuttu u restu cun ellu, ma ùn l'amate micca.
I don’t need this stress in my life.	Ùn aghju micca bisognu di stu stress in a mo vita.
I’ve known her since she was so tall.	A cunnoscu da quandu era cusì alta.
The rest of us, we have to live and discover things.	U restu di noi, avemu da campà è scopre e cose.
My brother never really had friends, you see.	U mo fratellu ùn hà mai avutu veramente amici, vede.
Both play an important role in increasing blood flow to the brain.	I dui ghjucanu un rolu impurtante in l'aumentu di u flussu di sangue à u cervellu.
We lay on the bed staring at them.	Ci pusemu nantu à u lettu fighjenduli.
This is his last chance.	Questa hè a so ultima chance.
Turn the birds over and repeat the process on the other leg.	Turnate l'acelli è repite u prucessu nantu à l'altra gamba.
Players at that level play hard every game.	I ghjucatori à quellu livellu ghjucanu duru ogni ghjocu.
Well, you know it.	Bonu, l'avete cunnisciutu.
When you think for yourself, you take control of your life.	Quandu pensate per voi stessu, pigliate u cuntrollu di a vostra vita.
I understand what is happening.	Capiscu ciò chì succede.
At least most of the time.	Almenu a maiò parte di u tempu.
I feel so much better using it now.	Mi sentu assai megliu à aduprà avà.
Actually do this, at least for now.	Attualmente fate questu, almenu per oghje.
I am alone.	Sò solu.
Your mother was beautiful.	A to mamma era bella.
Wait a moment.	Ferma un mumentu.
Planning and feedback will keep you with the old one.	A pianificazione è u feedback vi mantenenu cù l'antica.
No suffering was caused during the collection of samples.	Nisuna sofferenza hè stata causata durante a raccolta di campioni.
I’m glad you stopped.	Sò cuntentu chì vi fermate.
Thanks for finding me.	Grazie per avè trovu.
This will make him a two-term president.	Questu farà di ellu un presidente di dui mandati.
It is against their nature.	Hè contru à a so natura.
Too difficult to discuss current science.	Troppu prublema per discutiri a scienza attuale.
Many times, the cause is unknown.	Parechje volte, a causa hè scunnisciuta.
I don’t have my own phone.	Ùn aghju micca u mo propiu telefunu.
A personal song.	Una canzone persunale.
These results are supported by previous studies.	Questi risultati sò sustinuti da studii precedenti.
They didn’t look anything like he expected.	Ùn parevanu nunda cum'è ellu aspettava.
People just don’t understand.	A ghjente solu ùn capisce micca.
Many, many, many.	Parechje, assai, assai.
Looks like you're really good.	Sembra chì site veramente bè.
The list goes on.	A lista pò cuntinuà.
Our actions have effects.	I nostri azzioni anu effetti.
He never liked it.	Ùn hà mai piaciutu.
As for the data, anyone can access it.	In quantu à i dati, qualcunu pò accede.
You can really position yourself in front of that.	Pudete veramente pusizioni davanti à questu.
It is planted in a small tree near my place.	Hè pusatu in un picculu arbulu vicinu à u mo postu.
We look forward to seeing you here.	Aspittemu di vede vi quì.
Sometimes we wear the bad face, sometimes the good.	Calchì volta purtamu a faccia male, à volte u bonu.
One of these has been shown to affect memory.	Unu di questi hè statu dimustratu per affettà a memoria.
Show us which site.	Mostraci quale site.
No matter, it was enough.	Ùn importa micca, bastava.
And link back to this page where possible.	È ligà torna à sta pagina induve pussibule.
Push it into the dream.	Spingela in u sognu.
We are old.	Semu vechji.
You need both to work.	Avete bisognu di i dui per funziunà.
Not that he ever had it.	Micca ch'ellu avia mai.
With the information about the girl, we no longer need him.	Cù l'infurmazioni nantu à a zitella, ùn avemu più bisognu di ellu.
If the record was not in stock, it must have been ordered.	Se u record ùn era micca in stock, deve esse urdinatu.
Please check now to start earning money.	Per piacè verificate avà per cumincià à guadagnà soldi.
It was just the two of them now.	Era solu elli dui avà.
He could die before the case is decided.	Puderia more prima chì u casu sia decisu.
All who have come to live with us.	Tutti quelli chì sò ghjunti à campà cun noi.
They were elected for a year.	Sò stati scelti per un annu.
That’s why we go for clean killing.	Hè per quessa chì andemu per l'uccisione pulita.
I will pass his name on to him and see if there is anything.	Passaraghju u so nome da ellu è vede s'ellu ci hè qualcosa.
We have a life and a class.	Avemu una vita è una classe.
I need clothes.	Aghju bisognu di vestiti.
Today, my mom is in law.	Oghje, a mo mamma in law.
But now I have a blank page.	Ma avà aghju una pagina viota.
That some of them are men who like men.	Chì certi di elli sò omi chì piacenu l'omi.
He had been in town for three days, but he was here again.	Era statu in cità per trè ghjorni, ma era quì di novu.
It’s clearly something.	Hè chjaramente à qualcosa.
There was another class.	C’era ancora un’altra classe.
People could watch, but they could not see.	A ghjente puderia guardà, ma ùn puderia micca vedela.
I can wear it and be comfortable, but it’s not ideal.	Puderaghju mette è esse còmode, ma ùn hè micca ideale.
We want her to be happy.	Vulemu ch'ella sia felice.
I want to see him at work.	Vogliu vedelu à u travagliu.
They went days without eating.	Andavanu ghjorni senza manghjà.
We held on so many times.	Avemu tantu tenutu parechje volte.
I said no.	Aghju dettu micca.
She came with her free hand and answered.	Ella ghjunse cù a so manu libera è rispose.
The truth was different.	A verità era diversa.
There was no water level.	Ùn ci era micca livellu d'acqua.
Under the bed.	Sottu à u lettu.
He died in the night.	Hè mortu in a notte.
Now happy as the day is long.	Avà felice cum'è u ghjornu hè longu.
Leg is.	Leg hè.
The sound struck his ears.	U sonu li batteva à l'arechje.
It was a simple event.	Era un avvenimentu simplice.
I rarely miss a day.	Mi manca raramente un ghjornu.
It means something.	Hè da significà qualcosa.
I will watch over them.	Li guarderaghju.
Two times of daily worry may be needed at first.	Dui tempi di preoccupazione di ogni ghjornu puderanu esse necessariu in prima.
There is a point at the end of this.	Ci hè un puntu à a fine di questu.
Buy now, build later.	Cumprate avà, custruite dopu.
They can only be if you think about how you conceive.	Puderanu solu se pensate à cumu cuncepite.
He put his hands on the edge of the window, and leaned out.	Pusò e mani nantu à u bordu di a finestra, è s'inclinò fora.
The world is beautiful.	U mondu hè bellu.
If he does well, then maybe he has a future in politics.	S'ellu face bè, allora forse hà un avvene in pulitica.
They all move to another location.	Tutti si movenu in un altru locu.
On the other hand, he wanted his work to matter.	Per d 'altra banda, vulia chì u so travagliu importa.
Obviously if you know how to shoot, that’s not a problem.	Ovviamente se sapete cumu sparà, ùn hè micca un prublema.
All his eyes were on her.	Tutti i so ochji fighjavanu à ella.
However, the process is not over.	Eppuru, u prucessu ùn hè micca finitu.
It was absolutely amazing.	Era assolutamente maravigghiusu.
They thought.	Pensavanu.
You can shoot.	Pudete tirà.
But if you are, it is best to look for your child.	Ma s'è tù sì, hè megliu à circà u vostru zitellu.
It’s amazing to me.	Hè stupente per mè.
My health is definitely worth the work !.	A mo salute vale sicuramente u travagliu!.
And, but that’s the other piece.	È, ma questu hè l'altru pezzu.
Tell me something new.	Dimmi qualcosa di novu.
The injury was initially missed in three cases.	A ferita hè stata mancata inizialmente in trè casi.
Pain she knew.	Dolore ch'ella sapia.
This did not mean that the youngest child did not feel pressure.	Questu ùn significava micca chì u figliolu più chjucu ùn hà micca sentitu pressione.
The only color he saw was green.	U solu culore ch'ellu hà vistu era verde.
It was a feeling of something that was out of place.	Era una sensazione di qualcosa chì era fora di locu.
She made a good point.	Ella hà fattu un bellu puntu.
They were both dead of cold stone.	Tutti dui eranu morti di petra fredda.
It’s my idea of ​​a good education.	Hè a mo idea di una bona educazione.
One way out, he said.	Una via d'uscita, disse.
See the product page for more information.	Vede i dettagli di a pagina di u produttu per più infurmazione.
But she never told you the truth.	Ma ella ùn vi hà mai dettu a verità.
We were both excited about the trip.	Eramu tramindui entusiasmati di u viaghju.
The unit was very clean.	L'unità era assai pulita.
I'll wait for you in the library.	L'aspettaraghju in biblioteca.
Go to work, not knowing what the day will bring.	Andà à travaglià, senza sapè ciò chì u ghjornu hà da purtà.
Now she was sure of it.	Avà era sicuru d'ellu.
But take this moment to focus on each other.	Ma pigliate stu mumentu per fucalizza l'un l'altru.
Once started, nothing would bother him.	Una volta cuminciatu nunda ùn l'impeterebbe.
It’s not enough to just look at the parts we like.	Ùn hè micca abbastanza per fighjà solu à e parte chì ci piace.
He helped the team get the gold.	Hà aiutatu a squadra à ottene l'oru.
Contributed to the design of the study and the writing of the paper.	Cuntribuitu à u disignu di u studiu è a scrittura di u paper.
No, I just wanted to look.	Innò, vulia solu fighjà.
Her parents have to tell her everything.	I so genitori anu da esse dettu tuttu.
He looked strong and fit.	Paria forte è in forma.
I'm so good.	Sò cusì bè.
I have no choice.	Ùn aghju micca altra scelta.
Nothing much had changed.	Nunda assai era cambiatu.
In the last week before she died.	In l'ultima settimana prima ch'ella morse.
I didn’t have to.	Ùn avia micca da fà.
Then you can just choose the items you want.	Allora pudete solu sceglie l'elementi chì vulete.
I just corrected the equipment.	Aghju ghjustu currettu l'equipaggiu.
This must be very strange.	Questu deve esse assai stranu.
In public, people recognized him.	In publicu, a ghjente l'hà ricunnisciutu.
He has never missed a game in his career.	Ùn hà mai mancatu un ghjocu in a so carriera.
It has many unique features.	Hà parechje caratteristiche uniche.
Dad had no comment.	Babbu ùn avia micca cumentu.
In the past, it was very difficult to set up properly.	In u passatu, era assai difficiule di stallà bè.
Try it first.	Pruvate prima.
It came in pieces, some larger or smaller than others.	Hè vinutu in pezzi, alcuni più grande o più chjucu cà l'altri.
It was always quiet and dark, with no one else around.	Era sempre tranquillu è bughju, senza nimu altru intornu.
Just a wild dream.	Solu un sognu salvaticu.
But my promise always remains.	Ma a mo prumessa ferma sempre.
He brought back memories.	Hà purtatu ricordi.
In addition to you being too attached to that family.	In più di voi troppu attaccatu à quella famiglia.
He gave a confused smile.	Hà fattu un surrisu cunfusu.
It filled my chest like a rock.	Mi empiia u pettu cum'è una petra.
That desk was built for her by her father.	Ddu scrivania hè stata custruita per ella da u so babbu.
If it isn’t, then don’t stress it out.	S'ellu ùn hè micca, allora ùn stressate micca.
None of us can force another person to change.	Nisunu di noi pò furzà una altra persona à cambià.
Whatever happened, they knew.	Qualunque sia accadutu, sapianu.
My son once told me that.	U mo figliolu una volta m'hà dettu cusì.
There is always a strong interest in this software.	Ci hè sempre un forte interessu in stu software.
It’s the past.	Hè u passatu.
It’s good to do some research and avoid it.	Hè bonu per fà una ricerca è evitari.
I had never been so scared, not since I was a kid.	Ùn avia mai avutu tantu paura, micca da quandu era un zitellu.
At an advanced level.	À un livellu avanzatu.
They just come to me.	Simplemente venenu à mè.
Right here, keep it right here.	Giustu quì, tene lu ghjustu quì.
It tends to me.	Mi tende.
His eyes closed.	I so ochji chjude.
The memory block contains data samples.	U bloccu di memoria cuntene campioni di dati.
I didn’t have much success with my last attempt.	Ùn aghju micca assai successu cù u mo ultimu tentativu.
I had prepared a chair next to my father.	Mi avia preparatu una sedia accantu à u babbu.
Ten years ago it was easy to do that.	Dieci anni fà era faciule fà quessa.
We have a couple of things to take care of first.	Avemu un paru di cose da piglià cura di prima.
No mistakes here.	Nisun errore quì.
She shrugged, one way or another.	Ella rottò e spalle, in un modu è in l'altru.
This kid had a great year for us.	Stu zitellu hà avutu un grande annu per noi.
Some words have only power and for me, those are.	Certi parolle anu solu u putere è per mè, quelli sò.
Everything is new and in excellent condition.	Tuttu hè novu è in cundizioni eccellenti.
The number of animals is indicated at each data point.	U numaru di animali hè indicatu à ogni puntu di dati.
Similar results were observed in this study.	I risultati simili sò stati osservati in stu studiu.
That’s why we’re here.	Hè per quessa chì simu quì.
It was fun then.	Era divertente allora.
I can’t remember who hit me or what happened to me.	Ùn possu micca ricurdà quale m'hà colpitu o ciò chì hè accadutu.
She should go for weapons first.	Ella duveria andà prima per l'arme.
There is a value for time for money.	Ci hè un valore di tempu per i soldi.
They often leave you behind because they have to do it.	Spessu vi lascianu daretu perchè anu da fà.
I was so confused.	Eru cusì cunfusu.
The song was written and produced by the band.	A canzone hè stata scritta è prodotta da a banda.
It really meant a lot to me, too.	Hè veramente significatu assai per mè, ancu.
You can take it as a concession.	Pudete piglià cum'è cuncessu.
My body had become my own.	U mo corpu era diventatu u mo propiu.
Maybe he was learning in one place for a while.	Forse s'amparava in un locu per un pezzu.
Then jump to the beginning and start over.	Allora saltate à u principiu è ricominciate.
But at the end of the table, it was silent.	Ma à a so fine di a tavula, era silenziu.
Like me, they were here to hear important news.	Cum'è mè, eranu quì per sente nutizie impurtanti.
We have proof of that.	Avemu a prova di quessa.
It’s not her, though.	Ùn hè micca ella, però.
What kind of food, how much food.	Chì tipu di manghjà, quantu cibo.
But I can’t.	Ma ùn pò micca.
It’s relatively common, even today.	Hè relativamente cumuni, ancu oghje.
Special skills.	Cumpetenze spiciali.
This is seen as giving information to the enemy.	Questu hè vistu cum'è dà infurmazione à u nemicu.
We’re stuck.	Avemu appiccicatu.
It’s nothing new.	Ùn hè nunda di novu.
Please set me aside.	Stammi da parte per piacè.
And he found it.	È l'hà trovu.
At the same time, a still small voice said, better that way.	À u listessu tempu, una voce sempre chjuca disse, megliu cusì.
If possible, please provide me with a code.	Sè pussibule, per piacè furnitemi un codice.
It is more common in young adults.	Hè più spessu in i ghjovani adulti.
You can choose letters, numbers, or two.	Pudete sceglie lettere, numeri, o dui.
He glanced at the stage.	Il fit un œil à la scène.
I wonder if it’s possible to really empty oneself ?.	Mi dumandu s'ellu hè pussibule veramente sviutata di sè stessu ?.
This time it worked.	Sta volta hà travagliatu.
It needed more teachers, and places to stay.	Era bisognu di più maestri, è posti per allughjà.
Everything else is easy.	Tuttu u restu hè faciule.
We hope you enjoy working with us !.	Speremu chì ti piace à travaglià cun noi !.
Yes, he is very sick.	Iè, hè assai malatu.
He didn’t force anything on us that we didn’t want.	Ùn hà forzatu nunda à noi chì ùn vuliamu micca.
And why not ask for it at lunch.	È perchè ùn la dumandate micca à u pranzu.
He left the house then.	Abbandunatu a casa allora.
Another day like today blew me away.	Un altru ghjornu cum'è oghje mi caccià u ventu.
And they don’t like to lose.	È ùn li piace micca perde.
Everything was fine for an hour.	Tuttu era bè per una ora.
I am at a loss to understand such a treatment of this fact.	Sò a perdita di capisce tali trattamentu di stu fattu.
War, war, war.	Guerra, guerra, guerra.
And that has become the accepted view.	È questu hè diventatu a vista accettata.
However, she hadn’t understood it herself until this minute.	In ogni casu, ùn l'avia capitu ella stessa finu à questu minutu.
The saying is amazing.	U dettu hè stupente.
It is a survival mechanism.	Hè un mecanismu di sopravvivenza.
Test data includes a number of test models.	I dati di teste includenu una quantità di mudelli di teste.
I wasn’t worried about that.	Ùn era micca preoccupatu per questu.
First there were the obvious ways.	Prima ci era i modi evidenti.
And what a world that must be.	È chì mondu deve esse.
These parameters were compared between the two groups.	Sti paràmetri sò stati paragunati trà i dui gruppi.
You see strange but beautiful things.	Ci si vede cose strane ma belle.
Her mouth was warm and sweet, open and ready.	A so bocca era calda è dolce, aperta è pronta.
Go on, now.	Vai, avà.
It’s a day or two.	Hè un ghjornu o dui.
Stop everything you do.	Arresta tuttu ciò chì fate.
However, apart from this, it will be necessary to find other materials.	In ogni casu, fora di questu, serà necessariu di truvà altri materiali.
It takes a while to get used to.	Ci vole un pocu per abituà.
He had to run away and find them.	Avia da scappà è truvà li.
Finally, he took a step back and looked at her for the last time.	Infine, fece un passu in daretu è u guardò per l'ultima volta.
We’re friends, that’s a good thing.	Semu amici, chì hè una bona cosa.
They both look pretty tired.	Tutti dui pari piuttostu stanchi.
We didn’t work.	Ùn avemu micca travagliatu.
However, nothing has been done to finish or sell it.	Tuttavia, nunda hè statu fattu per finisce o vende.
Only one daughter, the girl he and the woman lived with.	Solu una figliola, a zitella chì ellu è a donna campavanu.
I wouldn’t miss it like the others.	Ùn mi perderia micca cum'è l'altri.
I wanted to go to school.	Ci vulia à andà à a scola.
We talked for hours about his career.	Avemu parlatu per ore di a so carriera.
Everyone was against me.	Tuttu u mondu era contru à mè.
Everything is in balance, and very clean.	Tuttu hè in equilibriu, è assai pulitu.
He started to come back again.	Hè cuminciatu à vultà di novu.
Some things were less important, and some things are more important.	Alcune cose eranu menu impurtanti, è certe cose sò più impurtanti.
He did his part.	Hà fattu a so parte.
No significant difference was observed from sex.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata di u sessu.
Or 'only'.	O 'solu'.
I had been lucky not to be caught before.	Avia avutu a furtuna di ùn esse pigliatu prima.
This was a dream.	Questu era un sognu.
There were three pieces for us three girls please.	Ci era trè pezzi per noi trè ragazze per piacè.
Turn the heat down.	Turn u calore à bassu.
I couldn't do it.	Ùn li pudia fà.
My mother was in public.	A mo mamma era in u publicu.
Just an expression of relief.	Solu una espressione di sollievu.
That's where a bunch of bosses fall.	Hè quì chì una mansa di capimachja cascà.
Then, like most things, it fell apart.	Dopu, cum'è a maiò parte di e cose, hè cascatu.
I am in danger of trying too hard to understand.	Sò in periculu di pruvà troppu duru per capiscenu.
In the sky.	In u celu.
Better in a way.	Megliu in una certa manera.
Either you like it or you don't like it.	O ti piace o ùn ti piace micca.
And he knows me.	È mi cunnosce.
Part of it closed.	Una parte di ellu chjusu.
That people had seen this happen.	Chì a ghjente avia vistu questu succede.
Better that with.	Megliu chì hè cun.
I have to do it right.	Aghju da fà u dirittu.
It’s crazy how fast your life can change so fast.	Hè pazzi quantu a vostra vita pò cambià cusì veloce.
I thought that might help.	Pensava chì puderia aiutà.
Or a book set at a specific time and place.	O un libru stabilitu in un tempu è locu specifichi.
No doubt in my mind.	Senza dubbitu in a mo mente.
Everyone has a season.	Ognunu hà una stagione.
Go and get one.	Andate è pigliate unu.
Then there is one last problem.	Allora ci hè un ultimu prublema.
Everyone has these.	Tutti anu questi.
He gives an example.	Ellu dà un esempiu.
He died in his cell some time last night.	Hè mortu in a so cellula qualchì tempu a notte passata.
The kind of rose that could never be in nature.	U tipu di rosula chì ùn pudia mai esse in natura.
I tell them.	li dicu.
What happens next is that they shoot you.	Ciò chì succede dopu hè chì ti sparanu.
Your life is not worth it.	A vostra vita ùn vale a pena.
Even to be rich.	Ancu per esse riccu.
It should be taken on a full stomach.	Deve esse pigliatu nantu à u stomacu pienu.
Together they made me so happy.	Inseme mi faceva tantu felice.
Don’t think just because your black, your best, the same goes for white.	Ùn pensate micca solu perchè u vostru neru, u vostru megliu, u stessu passa per u biancu.
Don’t be afraid to get creative.	Ùn àbbia paura di diventà creativa.
He didn’t watch it once.	Ùn hà micca guardatu una volta.
I agreed to help with this.	Aghju accunsentutu per aiutà à questu.
Gone is the hope that the driver realized the error of his decision.	Era andata a speranza chì u cunduttore hà realizatu l'errore di a so decisione.
She wants to hear it, but she really can’t, not every story.	Ella vole à sente, ma veramente ùn pò micca, micca ogni storia.
You have to ask another question for a related question.	Duvete dumandà una altra dumanda per questione ligata.
I also like their names.	Mi piace ancu i so nomi.
We have oil.	Avemu oliu.
Someone has an idea why this is happening.	Qualchissia hà una idea perchè questu succede.
His clothes are drying.	A so robba si secca.
The results shown are representative of the three independent experiments.	I risultati mostrati sò rapprisentanti di i trè esperimenti indipendenti.
I just got to the point.	Sò ghjuntu ghjustu à u puntu.
You know how it ends.	Sapete cumu finisce questu.
In many ways.	In parechje manere.
But, you know.	Ma, sapete,.
He and his sister.	Ellu è a so surella.
Here we will present more evidence.	Quì avemu da presentà più evidenza.
In love there is never a reason.	In amore ùn ci hè mai perchè.
Make sure you keep it easy to reach.	Assicuratevi di mantene a portata faciule.
The two returned to the table.	I dui turnonu à a tavula.
The time has come.	U mumentu hè ghjuntu.
Also, I wanted more space next to each name to write comments.	Inoltre, vulia più spaziu vicinu à ogni nome per scrive cumenti.
I look at the women in my life.	Aghju guardatu à e donne in a mo vita.
But the woman was impossible to identify from behind.	Ma a donna era impussibile di identificà da daretu.
And that’s basically it.	È questu hè in fondu.
Music, however, should be my favorite.	A musica però duvia esse a mo preferita.
And he helps her survive after being shot.	È l'aiuta à sopravvive dopu avè statu sparatu.
See how they are cut.	Fighjate quantu sò tagliati.
I also received an email with jobs recommended just for me.	Riceve ancu un email cù i travaglii cunsigliati solu per mè.
Your experiences may vary.	E vostre sperienze ponu varià.
There is no sign of another vehicle.	Ùn ci hè micca segnu di un altru veiculu.
We had a network of friends living on the water.	Avemu avutu una reta d'amici chì campavanu nantu à l'acqua.
I didn’t look back to make sure everyone was following us.	Ùn aghju micca vultatu in daretu per assicurà chì tutti ci seguitanu.
Let her see.	Lasciala per vede.
Conceive the experiments, analyze the data.	Cuncepitu l'esperimenti, analizà e dati.
Share this movie link with your friends.	Condividi stu ligame di filmu cù i vostri amichi.
I have attached the instructions below.	Aghju aghjustatu l'istruzzioni sottu.
The boy hated to look for things.	U zitellu odiava à circà e cose.
No further events took place here.	Nisun avvenimentu dopu ùn hè accadutu quì.
And so do your children.	È cusì facenu i vostri figlioli.
This does not mean that there is no risk to this method.	Questu ùn significa micca chì ùn ci hè micca risicu per stu metudu.
I need to do what is best for my family and for myself.	Aghju bisognu di fà ciò chì hè megliu per a mo famiglia è per mè stessu.
But by myself.	Ma da mè stessu.
Or he won’t.	O ùn farà micca.
Out of the lot and out of sight.	Fora di u lottu è fora di vista.
The land of the free does not exist.	A terra di u liberu ùn esiste micca.
However, you haven't seen any of this.	Tuttavia, ùn avete vistu nunda di questu.
If the oil came out, the oil level was right.	Se l'oliu esce, u livellu di l'oliu era ghjustu.
Of all kinds.	Di ogni tipu.
They recommend products or services.	Vi cunsiglianu prudutti o servizii.
Each bar averaged two to four independent experiments.	Ogni barra hè a media di dui à quattru esperimenti indipendenti.
It doesn’t cause much concern.	Ùn causa micca assai preoccupazione.
I'm not sure what to do.	Ùn sò micca sicuru chì fà.
The facts in this case are not the same.	I fatti in stu casu ùn sò micca listessi.
My father lived by himself at home.	U mo babbu hà campatu da ellu stessu in casa.
I sat down next to her.	Mi pusò accantu à ella.
If you like it, we can do it here.	Se ti piace, pudemu fà quì.
The third option was chosen.	A terza opzione hè stata scelta.
The players are ready for that.	I ghjucatori sò pronti per quessa.
This is not a mistake.	Questu ùn hè micca un errore.
The two men fell.	I dui omi sò falati.
We cannot know the true fault and what it is.	Ùn pudemu micca sapè a vera mancanza è ciò chì hè.
How do you know if a man is in love with you?	Cumu sapè se un omu hè innamuratu di voi.
I pulled out the material.	Aghju tiratu u materiale.
You haven’t taken the time to think about it.	Ùn avete micca pigliatu u tempu di pensà.
Opportunity for an audition.	Opportunità per una audizione.
Just the usual, but more of them.	Solu u solitu, ma più di elli.
More information is available.	Più infurmazione hè dispunibule.
In each one, a sample was analyzed as a quality control.	In ogni unu, una mostra hè stata analizata cum'è un cuntrollu di qualità.
It filled me with a sense of salvation and power.	M'hà pienu di un sensu di salvezza è putere.
It is to be held and held firm.	Hè da esse tenutu è mantene fermu.
I wish he hadn’t.	Vuliu ch'ellu ùn avia micca.
They are sweaty like that, they smell like him.	Sò sudati cusì, anu l'odore cum'è ellu.
What happened would be extremely hard for someone.	Ciò chì hà passatu seria estremamente duru per qualcunu.
It was a good race.	Era una bona corsa.
They will come back to your blog if you make them feel welcome.	Ritornaranu à u vostru blog si li fate sentu benvenuti.
They understood the approach.	Anu capitu l'approcciu.
The other two were not called up by the defense.	L'altri dui ùn sò micca stati chjamati da a difesa.
He was doing well at the time.	Si facia bè à quellu tempu.
It would be the first thing anyone saw when he entered here.	Saria a prima cosa chì qualcunu hà vistu quand'ellu entrava quì.
Add extra water if necessary.	Aghjunghjite l'acqua extra se ne necessariu.
I can prove they broke.	Puderaghju pruvà ch'elli anu rottu.
But easier said than done.	Ma più faciule à dì chè à fà.
But, as we see throughout the film, nothing is really serious.	Ma, cum'è vedemu in tuttu u filmu, nunda hè veramente seriu.
Each of such display devices includes a display panel and a drive.	Ognunu di tali dispositi di visualizazione include un pannellu di visualizazione è un drive.
Legal advice is opinion, not fact.	Cunsigliu legale hè opinione, micca fattu.
But the kids don’t understand.	Ma i zitelli ùn capiscenu micca.
No patients remained.	Nisun paziente restava.
Security costs money.	A sicurità costa soldi.
This is another one from this purchase.	Questu hè un altru da questa compra.
That might take a while.	Chì puderia scaccià per un tempu.
It’s like building a wall in front of the code.	Hè cum'è custruisce un muru davanti à u codice.
They did a great job.	Hanu fattu un gran travagliu.
This was especially true.	Questu era soprattuttu veru.
However, I can understand why it fell apart.	Tuttavia, possu capisce perchè hè cascatu.
I like parts of it, he said.	Mi piace parti di questu, disse.
This case obviously needs more investigation and the girl needs professional help.	Stu casu ovviamente hà bisognu di più investigazione è a zitella hà bisognu di aiutu prufessiunale.
Or what was left of him, anyway.	O ciò chì restava di ellu, in ogni modu.
But no, there is.	Ma nò, ci hè.
Take a page from his book.	Pigliate una pagina da u so libru.
It probably prevented them from doing so to see you.	Probabilmente li hà impeditu di fà per vede à voi.
In the end, everyone makes their own decisions.	In fine, ognunu piglia e so decisioni.
And things at home.	E cose in casa.
They couldn’t be.	Ùn pudianu esse.
In fact, that was what the darkness outside suggested.	In fatti, era ciò chì a bughjura fora suggeria.
This study analyzes the outcome of this policy.	Stu studiu analizà u risultatu di sta pulitica.
I couldn’t pass without her.	Ùn puderia micca passà senza ella.
I am writing my second book.	Scrivu u mo secondu libru.
Slowly we put one foot in front of the other.	Pianu pianu mettemu un pede davanti à l'altru.
It was truly an incredible experience.	Hè stata veramente una sperienza incredibile.
However, this is not necessarily true.	Tuttavia, questu ùn hè micca necessariamente veru.
However, great differences remain.	Tuttavia, fermanu grandi differenze.
This in itself can be seen as a form of violence.	Questu in sè stessu pò esse vistu cum'è una forma di viulenza.
Of course, it could have happened, and we didn’t notice it.	Di sicuru, puderia esse accadutu, è ùn avemu micca nutatu.
It gave me something to think about beyond my feet.	M'hà datu qualcosa à pensà oltre à i mo pedi.
He didn’t say it well.	Ùn l'hà micca dettu bè.
I take his room.	Pigliu a so stanza.
All these aspects increase the cost of the procedure.	Tutti questi aspetti aumentanu u costu di a prucedura.
I mean a real battle.	Vogliu dì una vera battaglia.
Talk when you shouldn’t.	Parlate quandu ùn deve micca.
She thought maybe she could be that person.	Ella pensava chì forse puderia esse quella persona.
Put half of the sugar in a deep bowl.	Pone a mità di u zuccheru in una ciotola profonda.
Your hands should be directly under your shoulders.	E vostre mani duveranu esse direttamente sottu à e spalle.
Many people have the same feelings now.	Parechje persone anu i stessi sentimenti avà.
Then it’s gone.	Allora hè andatu.
Never give up on your recovery goal.	Ùn rinunciate mai à u vostru scopu di ricuperazione.
This is the first tool of its kind designed for this purpose.	Questu hè u primu strumentu di stu tipu cuncepitu per questu scopu.
That should work for me.	Chì avissi da travaglià per mè.
We have to remember this structure.	Avemu da ricurdà sta struttura.
We are here together as mother and daughter.	Semu quì inseme cum'è mamma è figliola.
He was the best player on the field.	Era u megliu ghjucadore in u campu.
The change was too soon.	U cambiamentu hè statu troppu prestu.
They are quite common in the big city.	Sò abbastanza cumuni in a grande cità.
The notice will not be effective until we receive it.	L'avvisu ùn serà micca efficace finu à chì avemu ricevutu.
She heard the words.	Ella hà intesu e parolle.
They look at each other.	Si fighjanu unu à l'altru.
Talk to them better.	Parlate cun elli megliu.
I will never turn my brother away.	Ùn vulteraghju mai u mo fratellu.
The subject was closed for a moment.	U sughjettu era chjusu per un mumentu.
They are not just where you start or know techniques.	Ùn sò micca solu da induve principià o cunnosci tecniche.
But, again, there was a possible explanation.	Ma, di novu, ci era una spiegazione pussibule.
We’re a little angry that we’re getting to this.	Semu un pocu arrabbiati chì lasciamu ghjunghje à questu.
We are here in the studio.	Semu quì in u studiu.
The walls range from two to three feet thick.	I muri varienu da dui à trè metri di grossu.
I will not leave.	Ùn lasciaraghju micca.
He sent the guy on his way.	Mandò u tippu in a so strada.
It’s just the society we live in.	Hè solu a sucetà chì campemu.
No significant difference in other parameters.	Nisuna differenza significativa in altri parametri.
You go tonight.	Tu vai sta sera.
The government plans to use biological means to deal with these wastes.	U guvernu hà pensatu à utilizà i mezi biologichi per trattà cù questi rifiuti.
She knew who was here without looking.	Ella sapia quale era quì senza guardà.
I hope you understand and know this.	Spergu chì capisce è sapete questu.
New members welcome.	I novi membri benvenuti.
One that you may like.	Unu chì vi pò piace.
In fact, the available data are only twenty-three.	In fatti, i dati dispunibuli sò solu vinti trè.
Another guy who seems to have the time of his life.	Un altru tippu chì pare avè u tempu di a so vita.
For us, it has never been a bad thing.	Per noi, ùn hè mai statu un male.
No other player has reached two figures.	Nisun altru ghjucadore hà righjuntu duie figure.
They did all the bad they could do.	Anu fattu tuttu u male chì puderanu fà.
I didn’t want to leave anyone.	Ùn vulia micca lascià nimu.
Which one ? 	Chì ?
she said.	ella disse.
Control cells or as indicated.	Cellule di cuntrollu o cum'è indicatu.
Unless you want to go back to work.	A menu chì ùn vulete vultà à u travagliu.
It just gives you more space to work.	Solu dà più spaziu per travaglià.
I could even take a day off tomorrow.	Puderia ancu piglià un ghjornu di riposu dumani.
That we are out of luck.	Chì simu fora di furtuna.
As such, line search can be quite expensive.	Comu tali, a ricerca di linea pò esse abbastanza caru.
In fact, he is not driven.	In fatti, ùn hè micca guidatu.
You know, a loss for words plays the main role here.	Sapete, una perdita per e parolle ghjoca u rolu principali quì.
I am seriously tired of them.	Sò seriamente stancu di elli.
They are very difficult to get for the army.	Sò assai difficiuli di ottene per l'armata.
Even those of paper.	Ancu quelli di carta.
I said I didn’t give you credit because you were a woman.	Aghju dettu chì ùn ti dava micca creditu perchè eri una donna.
So here it is, in the audience section.	Allora eccu, in a sezione di u publicu.
Yes, there was a street light.	Iè, ci era un lume di strada.
That effect can only be positive if you make a good decision.	Ddu effettu pò esse pusitivu solu s'è vo fate una bona decisione.
She said she was visiting them.	Ella disse ch'ella li visitava.
Second part, global variable.	Siconda parte, variabile globale.
Cars that can be expensive are more at risk of being lost.	Cars chì ponu esse caru sò più à risicu di esse persu.
It is considered his first experience writing a film.	Hè cunsideratu a so prima sperienza à scrive un filmu.
It always looks like the future.	Sembra sempre u futuru.
The staff is incredible and so helpful.	U staffu hè incredibile è cusì utile.
This would mean that nothing is certain or has a real purpose.	Questu significaria chì nunda ùn hè sicuru o hà un scopu veru.
God has given it to me.	Diu m'hà datu.
Or the name, at least.	O u nome, almenu.
There are several reasons why some games don’t make the cut.	Ci hè parechje ragioni per chì certi ghjochi ùn facenu micca u cut.
Now, of course, we know better.	Avà, sicuru, sapemu megliu.
Maybe it makes sense for someone.	Forse hè sensu per qualchissia.
There are many, in many countries.	Ci sò parechji, in parechji paesi.
It was once a war base for our parents.	Era una volta una basa di guerra per i nostri genitori.
Then he put his empty glass on the desk.	Allora pusò u so biccheri viotu nantu à a scrivania.
All twenty thousand dollars.	Tutti i vinti mila dollari.
Dirty, as she hadn’t changed her clothes in a week.	Dirty, cum'è ella ùn avia micca cambiatu a so robba in una settimana.
Those eyes were also evil.	Quelli ochji eranu puri maligni.
But this can happen.	Ma questu pò succede.
I always remember every character and every place created by us.	Mi ricordu sempre ogni caratteru è ogni locu creatu da noi.
The trip to the city took several hours.	U viaghju à a cità hà pigliatu parechje ore.
Although probably not.	Ancu se probabilmente micca.
Ridite tramindui.	Ridite tramindui.
As normal as before.	Cum'è normale cum'è prima.
In a reduced pressure.	In una pressione ridutta.
We must not touch the dead.	Ùn duvemu micca tuccà i morti.
I hope for the best.	Spergu per u bè.
I didn’t have to wonder if he was okay.	Ùn avia micca da dumandà s'ellu era bè.
The claim is half right.	A rivindicazione hè a mità ghjustu.
But it was more.	Ma era più.
There is one who represents it.	Ci hè quellu chì u rapprisenta.
One can face challenges, feel fear, and do it anyway.	Un pò affruntà e sfide, sente a paura, è fà in ogni modu.
I wanted to do shit.	Vuliu fà a merda.
A private person.	Una persona privata.
If that wasn’t your thing, well just say so.	S'ellu ùn era micca a vostra cosa, bè basta à dì cusì.
They know who they are and what their culture is.	Sapenu quale sò è quale hè a so cultura.
Which is the best practice to get.	Chì hè a megliu pratica per ottene.
I don’t want the content where the selection is located.	Ùn vogliu micca u cuntenutu induve a selezzione si trova.
I mean that’s what he said he thought.	Vogliu dì chì hè ciò chì hà dettu chì pensava.
Like the day before.	Cum'è u ghjornu prima.
That said, the way things are set.	Ciò chì hà dettu, a manera di mette e cose.
Rear windows overlook the water.	Finestre posteriori fighjate nantu à l'acqua.
Homicide for fun, for show.	Omicidiu per piacè, per spettaculu.
I mean, a lot of money.	Vogliu dì, assai soldi.
He returned his attention to the object.	Riturnò a so attenzione à l'ughjettu.
Maybe.	Forse.
Also, individuals come to your office because of negative experiences.	Inoltre, l'individui venenu à u vostru uffiziu per via di esperienze negative.
He lay down on the bed.	Si stese in lettu.
They have to be better than them.	Hanu da esse megliu cà elli.
I wonder how it is to be dead.	Mi dumandu cumu si tratta di esse mortu.
We are waiting to see some action.	Aspittemu per vede qualchì azione.
There is a game theory problem at play.	Ci hè un prublema di teoria di ghjocu in ghjocu.
She never leaves the stick !.	Ella ùn lascia mai u bastone !.
I finally reached the floor, behind a white door.	Finalmente sò ghjuntu ind'è u piantu, daretu à una porta bianca.
You want them to feel good about themselves.	Vulete ch'elli si sentenu bè cù elli stessi.
This is a beautiful trip.	Questu hè un bellu viaghju.
We’re going to do the same.	Avemu da fà u listessu.
He could feel her breathing.	Si sentia u so respiru.
The others spread around him.	L'altri si sparghjenu intornu à ellu.
However, this is as important to the film as you are.	Tuttavia, questu hè quantu impurtante per u filmu cum'è tù sì.
Life gives death.	A vita da a morte.
There is no room.	Ùn ci hè micca stanza.
Have one and you want another and so the danger lies.	Avè unu è vulete un altru è cusì u periculu si trova.
Then we can save lives in this country together.	Allora pudemu salvà a vita in stu paese inseme.
He did a great job this summer.	Hà fattu un bellu travagliu stu veranu.
Maybe he'll do something to me.	Forse mi farà qualcosa.
I finally found the truth.	Finalmente aghju trovu a verità.
Which is good, because they’re not going anywhere.	Chì hè bonu, perchè ùn vanu in nudda parte.
I mean, the way he approaches it.	Vogliu dì, a manera ch'ellu si avvicina.
For them, this means cars.	Per elli, questu significa vitture.
Now, we can see what works and what doesn’t work.	Avà, pudemu vede ciò chì travaglia è ciò chì ùn funziona.
The results presented by other authors are not consistent in this respect.	I risultati presentati da altri autori ùn sò micca cunsistenti in questu rispettu.
It was very dark.	Era assai bughju.
Beautiful views and perfect location.	Belle vedute è locu perfettu.
Someone has to start asking questions.	Qualchissia deve principià à dumandà dumande.
Shortly after they left, they heard a gunshot.	Pocu dopu à partì, anu intesu un fucile.
As you wish.	Cum'è tu voli.
The night has come.	A notte hè ghjunta.
It wasn’t much to watch, really.	Ùn era micca assai da guardà, veramente.
The traffic doesn’t help either.	U trafficu ùn aiuta ancu.
I don’t want to hear it.	Ùn vogliu micca à sente.
It wasn’t like that.	Ùn era micca cusì.
Still a way.	Eppuru un modu.
And that they were clearly the work of the same people.	È ch'elli eranu chjaramente u travagliu di u listessu populu.
That’s how to do it.	Hè cumu fà.
Let me fuck you.	Lasciami cazzà.
However, he never spoke to me.	Tuttavia, ùn hà mai parlatu cun mè.
What the men had to work on was good.	Ciò chì l'omi avianu da travaglià era bonu.
I brought it to our wedding.	L'aghju purtatu à u nostru matrimoniu.
So, all you do.	Allora, tuttu ciò chì fate.
They are both wrong.	Sò tramindui sbagliati.
Thank you to every customer for their business.	Ringraziate ogni cliente per a so attività.
And it took only you.	È hà pigliatu solu à tè.
It was also too far away.	Era ancu troppu luntanu.
Have a great day tomorrow.	Averete un grande ghjornu dumani.
She said she had tested positive.	Hà dettu ch'ella avia pruvatu pusitivu.
Ready to get away from the man she loved for them.	Preparatu à alluntanassi da l'omu chì amava per elli.
The methods and general properties.	I metudi è e proprietà generale.
Take customer service, continue.	Pigliate u serviziu di u cliente, cuntinueghja.
I take a ring and push the rest towards him.	Pigliu un anellu è spingu u restu versu ellu.
I went to make a purchase.	Aghju passatu per fà una compra.
At least that’s not it.	A menu chì ùn hè.
There is nothing dark or evil in them.	Ùn ci hè nunda di scuru o male in elli.
There was nothing to do.	Ùn ci era nunda da fà.
And we also planted for a storm.	È avemu ancu piantà per una tempesta.
When we feel it, they can’t solve our problems.	Quandu ci sentenu, ùn ponu micca risolve i nostri prublemi.
And that’s why they finally left us without loads.	È hè per quessa ch'elli ci anu finalmente lasciatu fora, senza carichi.
A wedding gift.	Un rigalu di matrimoniu.
I needed a few hours to not be afraid.	Aviu bisognu di uni pochi d'ore per ùn avè micca paura.
As he lost his other two children.	Cum'ellu hà persu i so altri dui figlioli.
As they were in the air, sort of.	Cum'è eranu in l'aria, una sorta di.
In fact, the fear is of “now”.	In fatti, u timore hè di "avà".
And that doesn’t have these letters.	È questu ùn hà micca sti lettere.
He opened his eyes wide, without looking.	Apri l'ochji spalancati, senza fighjulà.
We have to have a reason.	Avemu da avè una ragione.
He couldn’t laugh.	Ùn si pudia micca ride.
Yes, we let him die.	Iè, lasciamu more.
All the horses are gone.	Tutti i cavalli sò andati.
And it could be.	È puderia esse.
Thus, union is necessary.	Cusì, l'unione hè necessaria.
Not as several authors have designated it.	Non cum'è diversi autori l'anu designatu.
Which is cool.	Chì hè cool.
They fuck you, your children.	Vi fottunu, i vostri figlioli.
Give it a break.	Dà una pausa.
I took as much dancing as they allowed me.	Aghju pigliatu quant'è ballu ch'elli m'anu permessu.
He had six weeks to do it.	Hà avutu sei settimane per fà.
Simple, just happy she had called.	Semplice, ghjustu felice ch'ella avia chjamatu.
If your friend needs to talk, she’ll talk about it.	Se u vostru amicu hà bisognu di parlà, ella ne parlerà.
They escaped, soon.	Eranu scappati, prestu.
Now I’m out there watching.	Avà sò quì fora chì vigilanu.
I really wanted an early summer release.	Vuliu veramente una liberazione di principiu di l'estiu.
I wanted to recover.	Ci vulia à ripiglià.
It’s the work that makes you fall.	Hè u travagliu chì ti fa calà.
His mouth turned into an expression that suggested surprise.	A so bocca si vultò in una spressione chì suggeria sorpresa.
We try to treat everyone with respect and love.	Pruvemu di trattà tutti cun rispettu è amore.
Provide users with enough time to read and use the content.	Fornite à l'utilizatori abbastanza tempu per leghje è aduprà u cuntenutu.
I will help you with this.	Aghju da aiutà cun questu.
The error rate was kept constant.	A rata d'errore hè stata mantenuta constante.
Maybe you should try something else.	Forse duvete pruvà qualcosa d'altru.
I grew up before my brother.	Sò cresciutu prima di u mo fratellu.
It's a lot more fun.	È assai più divertente.
It was full of money.	Era piena di soldi.
It was a random event.	Era un avvenimentu casuale.
Repeat with the last third of each.	Repetite cù l'ultimu terzu di ognunu.
On top of that, he was a valuable member of special teams.	In più di questu, era un membru preziosu di squadre speciale.
Look around this ship.	Fighjate intornu à sta nave.
I was so excited.	Eru tantu entusiasta.
Killing him was absolutely out of the question.	Uccidulu era assolutamente fora di quistione.
Most of their people don’t.	A maiò parte di e so persone ùn anu micca.
He can't run.	Ùn pò micca corsa.
And more, without a doubt.	È più, senza dubbitu.
Definitely worth it.	Sicuramente vale a pena.
It’s a way to buy time, to focus attention.	Hè una manera di cumprà u tempu, di focalizà l'attenzione.
I think that’s a part of the fun.	Pensu chì hè una parte di u divertimentu.
I don’t want to be friends with you.	Ùn vogliu micca esse amici cun voi.
I barely heard it.	Aghju intesu appena.
I understand these people.	Capiscu queste persone.
Then we lost the house.	Allora perdemu a casa.
It can be changed.	Si pò cambià.
His way.	A so manera.
A look out the window showed the sun starting to set.	Un sguardu fora di a finestra hà dimustratu u sole chì cuminciava à tramontà.
It hurts me.	Ma mi face.
Less water in the winter.	L'acqua menu in l'invernu.
All over the world.	In tuttu u mondu.
We come to see it in many places.	Venemu à vede in parechji lochi.
They had clearly decided to stay and fight.	Avianu chjaramente decisu di stà è cumbatte.
Imagine that you are not.	Imagine chì ùn site micca voi.
His face is bright red.	A so faccia hè rossa brillanti.
I’m sure every man does.	Sò sicuru chì ogni omu faci.
So we set to work.	Allora avemu messu à travaglià.
The father returned home from work.	U babbu vultò in casa da u travagliu.
A battle like no other will come.	Una battaglia cum'è nessuna altra venerà.
They want to play.	Vulenu ghjucà.
It doesn’t make sense.	Ùn hà micca sensu.
It was very strange.	Era assai stranu.
Not to mention.	Per ùn dì.
I think the fans like it.	Pensu chì i fan piace.
There were no negative pressure rooms in the hospital.	Ùn ci era micca stanze di pressione negativa in l'uspidale.
Death seemed to be her.	A morte paria esse ella.
However, he tried to comfort her.	Tuttavia, hà pruvatu à cunsulallu.
I have to give her credit.	Aghju da dà u so creditu.
Because otherwise, you might get some error.	Perchè in l'altru casu, pudete avè qualchì errore.
We started at night.	Avemu principiatu di notte.
But this was clearly not part of the job description.	Ma questu era chjaramente ùn era micca parte di a descrizzione di u travagliu.
A building that pushes out and takes over the land.	Un edifiziu chì spinghja fora è piglià a terra.
But, it is so.	Ma, è dunque.
It was very strange.	Era assai strana.
That could change.	Chì puderia cambià.
Where things get in my life.	Induve e cose si mettenu in a mo vita.
I couldn’t get enough of it.	Ùn ne pudia micca abbastanza.
It could be random.	Puderia esse casuale.
And then people wanted to be a part of it.	E poi a ghjente vulia esse parte di questu.
Just one more thing before we get this stuff to its end.	Solu una cosa più prima di chjappà sta materia à a so fine.
Love your wife.	A to moglia, l'amate.
I don’t know when it will come out.	Ùn sò micca quandu esce.
The real problem is the users.	U veru prublema hè l'utilizatori.
If you say so.	Sì dite cusì.
Uploading them only one page will help them finish the process.	Fendu li carica solu una pagina li aiuterà à finisce u prucessu.
Bad shit that people had done to him.	Una brutta merda chì a ghjente li avia fattu.
He will probably come back for more.	Probabilmente tornerà per ottene assai più.
Then start and determine the type of car you need.	Allora partite è stabilisce u tipu di vittura hè necessariu.
Since the government does not exist, we call on you to leave.	Siccomu u guvernu ùn esiste micca, chjamemu à lascià.
We will return to this later.	Riturneremu à questu più tardi.
Yet he could not understand.	Eppuru ùn pudia capisce.
When the accused arrived, the officers arrested him and read his rights.	Quandu l'accusatu hè ghjuntu, l'ufficiali l'anu arrestatu è li leghjenu i so diritti.
Work on the system.	U travagliu in u sistema.
All fields have some sort of order.	Tutti i campi anu qualchì tipu d'ordine.
One has to take the remaining steps before it becomes evident.	Unu deve fà i passi rimanenti prima ch'ella divente evidenza.
Includes some more information and a couple of nice photos.	Include un pocu più infurmazione è un paru di belle foto.
However, he has problems with his father and brother.	Tuttavia, hà prublemi cù u so babbu è u fratellu.
He was beginning to look like his old self again.	Cuminciava à s'assumiglia di novu à u so vechju.
As you can see, there is something for everyone!	Comu pudete vede, ci hè qualcosa per tutti !.
She was sure of it.	Ne era certa.
This will help them to place orders in a faster way.	Questu li aiuterà à fà ordini in una manera più veloce.
He kept his money in his shoes.	Tenia i so soldi in i so scarpi.
I've never seen one before.	Ùn aghju mai vistu unu prima.
Sorry it didn't work, he said.	Scusate chì ùn hà micca travagliatu, disse.
I feel so empty.	Mi sentu cusì viotu.
Maybe you answered them.	Forse li avete rispostu.
I know what time it is.	Sò chì ora hè.
Things happen as they happen.	E cose passanu cumu si passanu.
Love yourself first.	Amate sè stessu prima.
Every game is as important as any other.	Ogni ghjocu hè impurtante cum'è qualsiasi altru.
Your one vote did that.	U vostru un votu hà fattu questu.
The function has been called.	A funzione hè stata chjamata.
The present study included two-phase experiments.	U presente studiu includeu esperimenti in dui fasi.
It seemed pretty simple.	Paria abbastanza simplice.
So that’s where we left it.	Allora hè quì chì l'avemu lasciatu.
They need to talk.	Duveranu parlà.
There is only one point.	Ùn ci hè solu puntu.
But there was.	Ci era però.
And this is now.	È questu hè avà.
I would like to have a daughter.	Mi piacerebbe avè una figliola.
We don’t “get there” anywhere.	Ùn avemu micca "arrivà" in ogni locu.
I guess so.	Induvineraghju.
Not without man.	Micca senza l'omu.
The effect on the cast.	L'effettu nantu à u cast.
I want proud men on those walls.	Vogliu l'omi fieru nantu à quelli muri.
Stay tuned to the police.	Rimane nantu à a polizia.
Every attempt only proceeds now.	Ogni tentativu solu prucede avà.
It is very visible.	Hè assai visibile.
All of these are rights of workers who do not currently have them.	Tutti questi sò diritti di i travagliadori chì ùn anu micca attualmente.
It really affected me.	M'hà veramente affettatu.
A sense of missed opportunity.	Un sensu di opportunità mancata.
In particular they asked him.	In particulare l'anu dumandatu.
Of course, when this happens my brain works a little better.	Di sicuru, quandu questu succede u mo cervellu funziona un pocu megliu.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male.
I never wanted it to end.	Ùn aghju mai vulsutu chì finisci.
A new trial has been held.	Un novu prucessu hè statu fattu.
Or, it could be a mixture of the two.	Or, puderia esse una mistura di i dui.
It was not exactly correct.	Ùn era micca esattamente currettu.
For the color case.	Per u casu di culore.
It was not easy to carry what she was going to carry.	Ùn era micca faciule di portà ciò ch'ella avia da purtassi.
I need help.	Aghju bisognu d'aiutu.
I can put this as you wrote.	Possu mette questu cum'è avete scrittu.
Things start to make sense once they come into existence.	E cose cumincianu à avè un sensu una volta chì venenu in esistenza.
He paid more than the law required him to pay.	Hà pagatu più di ciò chì a lege li impone di pagà.
Take pictures and send them or post them on social media.	Pigliate ritratti è mandateli o pubblicate nantu à e social media.
The baby will die sooner or later after birth.	U zitellu morerà prima o pocu dopu à a nascita.
Life is life, food is only here.	A vita hè a vita, l'alimentariu hè solu quì.
It could go either way.	Puderia andà in ogni modu.
The subject was new and little was known.	U sughjettu era novu è pocu era cunnisciutu.
We don’t know what the total impact will be on our environment.	Ùn sapemu micca quale serà l'impattu tutale nantu à u nostru ambiente.
I knew she was beautiful.	Sapia ch'ella era bella.
I never found out what happened next.	Ùn aghju mai scupertu ciò chì hè accadutu dopu.
A key to reality.	Una chjave di realità.
Which struck me as just fun.	Chì m'hà parvutu cum'è solu divertente.
It was there that we grew old together.	Era quì chì avemu da invechjà inseme.
We produce consequences that are poorly understood.	Producemu cunsequenze chì sò mal capite.
Property rights are essential.	I diritti di pruprietà sò essenziali.
Go meet a big one.	Vai à scuntrà un grande.
I know, these are bad things that can happen to me.	Sò chì e cose veramente cattivi mi ponu accade perchè anu.
They are also called by the name of that region.	Ancu si sò chjamati per nome di quella regione.
He leaned back.	Si appoggiò à u spinu.
I rolled away from my chest.	Aghju rotulatu da u pettu.
We understand that it is a slow process.	Capemu chì hè un prucessu lentu.
Now he’s completely stopped.	Avà hà firmatu completamente.
It wasn't good.	Ùn era micca bellu.
And don’t just get on with things anymore.	È ùn vene micca appena nantu à e cose più.
You have no more, no more.	Ùn avete più, più.
Hopefully this will work soon.	Speremu chì questu hà travagliatu prestu.
That’s not what it means.	Ùn hè micca ciò chì significa.
I don’t think he’s going to go through it myself.	Ùn pensu micca ch'ellu hà da passà per ellu, mè stessu.
It’s so natural, ”he said.	Hè cusì naturale ", disse.
None of this is new.	Nimu di questu hè novu.
I’m not sure of the price for this.	Ùn sò micca sicuru di u prezzu per questu.
That’s how it happens sometimes.	Hè cusì chì passa qualchì volta.
That's when he realized he could barely move.	Hè tandu ch’ellu hà capitu ch’ellu pudia à pena move.
There was no doubt about what she was feeling.	Ùn ci era micca dubbitu nantu à ciò ch'ella sentia.
We are no different from them.	Ùn simu micca sfarenti di elli.
It’s stupid.	Hè stupidu.
The facts that we have.	I fatti chì avemu.
Now is the time to go outside and enjoy the weather.	Avà hè u tempu di esce fora è gode di u clima.
He was standing behind me, hands on my shoulders, warm and solid.	Hè stà daretu à mè, mani nantu à e mo spalle, caldu è solidu.
We need to play better here.	Avemu bisognu di ghjucà megliu quì.
She could guess where she was going.	Ella puderia indovinà induve stava andendu.
It was a real smile.	Era un veru surrisu.
I don't care what your name is.	Ùn m'importa micca quale hè u vostru nome.
This strategy may not be the best.	Questa strategia pò ancu esse micca u megliu.
They need their families and friends.	Hanu bisognu di e so famiglie è amichi.
She enjoys listening to her characters and telling her stories.	Li piace à sente i so caratteri è cuntà e so storie.
Now, keep them closed.	Avà, tene li chjusu.
It's really bad.	Hè veramente male.
Sometimes the two are seen together.	Calchì volta i dui sò vistu inseme.
That’s what this blog post is about.	Hè ciò chì hè questu post di blog.
Everyone calls out.	Tutti si chjamanu fora.
The first class had two students.	A prima classe avia dui studienti.
We are talking about smart buildings.	Parlemu di edifici intelligenti.
I ran.	Si misi a corre.
I think you want to go.	Pensu chì vulete andà.
There could be several reasons for this.	Puderia esse diverse ragioni per questu.
I can't hear him, either.	Ùn ponu sente ellu, nè.
Free items do not have to be expensive.	L'articuli gratuiti ùn anu micca esse caru.
Then it was pretty cool.	Allora era piuttostu bellu.
He turned pale.	Hè diventatu pallidu.
Most of the members are friends.	A maiò parte di i membri sò amichi.
A follow-up email can take many forms.	Un email di seguitu pò piglià parechje forme.
Everything works so well together.	Tuttu travaglia cusì bè inseme.
I'll be right back.	Ti torneraghju.
Our place was in the middle of the water.	U nostru locu era à mezu à l'acqua.
However, details are not provided on the approach.	Tuttavia, i dettagli ùn sò micca furniti nantu à l'approcciu.
They were constantly on his mind.	Eranu constantemente in a so mente.
You want to ask them.	Vulete dumandà elli.
However, this method may produce some minor errors.	Tuttavia, stu metudu pò pruduce qualchi errore minori.
It is sold in many places.	Hè vintu in parechji posti.
I know he needs me.	Sò chì hà bisognu di mè.
And it continues to grow.	È cuntinueghja à cresce.
It didn’t seem likely.	Ùn pareva micca prubabile.
I doubt if anyone came from the bridge.	I dubbitu s'ellu qualcunu hè ghjuntu da u ponte.
This is the job I wanted.	Questu hè u travagliu chì vulia.
He died at the meeting without a second to the motion.	Hè mortu à a riunione senza una seconda à a mozione.
They could even bring a team of moms.	Puderanu ancu purtà una squadra di mamme.
Prices are usually presented for the first year of use.	I prezzi sò generalmente presentati per u primu annu di usu.
Nothing moves.	Nunda si move.
She told me to come right away.	Ella m'hà dettu di vene subitu.
Certain hospital records.	Certi registri di l'uspidale.
The defense, in turn, must do the same.	A difesa, à u turnu, deve fà u listessu.
I would go with the boy, if it was for me.	Andaraghju cù u zitellu, s'ellu era per mè.
And even so strong.	È ancu cusì forte.
Don’t ask parents.	Ùn dumandate micca i genitori.
I will listen to everything they say, and I will not let them down.	Ascoltaraghju tuttu ciò ch'elli mettenu fora è ùn ne freteraghju micca.
They are never discovered by users, and they do not affect performance.	Ùn sò mai scuperti da l'utilizatori, è ùn anu micca affettatu u rendiment.
It can’t even be third class.	Ùn pò ancu esse a terza classe.
And have someone here to tell you.	È avè qualcunu quì chì vi dilla.
And you have to change the water every day.	È duvete cambià l'acqua ogni ghjornu.
Leave the field to do so.	Lascià u campu per fà cusì.
Flowers that you can keep forever.	Fiori chì pudete tene per sempre.
Dad doesn't know what to do to help.	Babbu ùn sapi micca bè chì fà per aiutà.
You man.	Tu omu.
It is a great adaptation in the business world and in many other places.	Hè una grande adattazione in u mondu cummerciale è in parechji altri lochi.
But somehow I couldn’t.	Ma in qualchì modu ùn pudia micca.
No difference in mean strength was detected.	Nisuna differenza in a forza media hè stata rilevata.
It was an interesting game to go for the first time.	Era un ghjocu interessante per andà per a prima volta.
A child and three church members were injured in the attack.	Un zitellu è trè membri di a chjesa sò stati feriti in l'attaccu.
Don’t worry, a lot more where it comes from.	Ùn vi preoccupate, assai di più da induve vene.
It’s out of the question for us to stay out.	Hè fora di quistione per noi di stà fora.
I haven’t been close enough to him to know.	Ùn aghju micca statu abbastanza vicinu à ellu per sapè.
We don't know who they are or where they come from.	Ùn sapemu micca quale sò, nè da induve sò.
At least in appearance.	Almenu in l'apparenza.
There was nothing I could say.	Ùn ci era nunda chì puderia dì.
At least nothing beyond the professional aspect.	Almenu nunda oltre l'aspettu prufessiunale.
It was not a big request for him to do in himself.	Ùn era micca una grande dumanda per ellu di fà in sè stessu.
It could even be soon.	Puderia ancu esse prestu.
The systems come and go with the times, but the stars eventually win.	I sistemi venenu è vanu cù i tempi, ma i stelle in fine vincenu.
Moreover, the policy of this is very complex.	Inoltre, a pulitica di questu hè assai cumplessa.
Especially with this being the recent drop time.	In particulare cun questu hè u tempu di goccia recente.
I know, you know.	Sò, sapete.
Some don’t care if it’s clean, some really mind.	Certi ùn importa micca s'ellu hè pulitu, alcuni veramente mente.
Again it’s pretty weird.	Di novu hè abbastanza strana.
But they do more than protect children.	Ma facenu più cà prutegge i zitelli.
It seems too good to be true.	Sembra troppu bellu per ella.
A cool morning.	Una matina fresca.
She waited for him to say something.	Ella aspittò ch'ellu dissi qualcosa.
There are certain things you should never do.	Ci sò certe cose chì ùn avete mai da fà.
He made no sign to see.	Ùn hà fattu micca segnu di vede.
We make good money now.	Facemu boni soldi avà.
He battled cancer and came back to play and helped us win.	Battu u cancer è vultò à ghjucà è ci hà aiutatu à vince.
Do everything possible.	Fate tuttu ciò chì hè pussibule.
Who uses air.	Chì usa l'aria.
Learn without leaving the comfort of your desk.	Amparate senza abbandunà u cunfortu di a vostra scrivania.
Per person per day.	Per persona per ghjornu.
You see even the old man, as he is.	Vi vede ancu u vechju, cum'è hè.
Because, obviously, a lot of the work is connected.	Perchè, ovviamente, assai di u travagliu hè cunnessu.
You need to hurry.	Duvete fà prestu.
It will be one of years.	Serà unu di anni.
That’s actually what pushed me into this career.	In realtà hè ciò chì m'hà spintu à sta carriera.
I have never been a sexual being.	Ùn aghju mai statu un esse sessuale.
I slipped out of my shoes.	Aghju sbulicatu da i mo scarpi.
They talked about how things looked.	Parlavanu di cumu parevanu e cose.
You have a gift.	Avete un rigalu.
We cannot be or will be noticed.	Ùn pudemu micca esse o serebbe nutatu.
I have flat feet.	Aghju i pedi piani.
Thousands of times.	Migliaia di volte.
I lifted it up again.	L'aghju alzatu di novu.
The options are presented and discussed, and a selection process is done.	L'opzioni sò presentati è discussi, è un prucessu di selezzione hè fattu.
I loved them, I loved them, it was love at first sight.	Mi piaciavanu, mi piaciavanu, era amore à prima vista.
That's how the police found him.	Hè cusì chì a polizia l'hà trovu.
It can be very useful.	Pò esse assai utile.
He touched my nose with his finger.	Mi toccò u nasu cù u so dettu.
I just want to say that this was an excellent article.	Vogliu solu dì chì questu era un articulu eccellente.
Now, we have him.	Avà, avemu ellu.
We had.	Avemu avutu.
She came out and wanted to talk to me but I left.	Hè surtita è mi vulia parlà ma sò partutu.
Now, let me help you.	Avà, lasciami aiutà.
But time was running out.	Ma u tempu era finitu.
But these sold slowly.	Ma questi venduti pianu pianu.
Leave for an hour.	Lasciate per una ora.
This is not helpful.	Questu ùn hè micca utile.
She said she preferred to stay near the fire where it was hot.	Ella disse ch'ella preferisce stà vicinu à u focu induve era caldu.
I would advise you to try it.	Avissi cunsigliatu di pruvà.
They came to understand everything that was said around him.	Cumunu per capisce tuttu ciò chì si dicia intornu à ellu.
However, he stopped in the game.	Tuttavia, si firmò in u ghjocu.
It’s just a small part of your mom’s story.	Hè solu una piccula parte di a storia di a vostra mamma.
A response to a rule to prove the cause is not necessary.	Una risposta à una regula per dimustrà a causa ùn hè micca necessariu.
It turned out that the girl had been in the army.	Risultava chì a ghjovana era stata in l'esercitu.
There is almost no soil on the fabric.	Ùn ci hè quasi nisuna terra nantu à u tissutu.
He didn’t.	Ùn hà micca fattu.
He said nothing.	Ùn hà dettu nunda.
People didn’t know him alone.	A ghjente ùn l'hà micca cunnisciutu solu.
She wouldn't get up.	Ella ùn si alzaria.
He was suddenly tired.	Era di colpu stancu.
I never knew her.	Ùn l'aghju mai cunnisciuta.
We want it to be public, and all players are welcome.	Vulemu chì sia publicu, è tutti i ghjucatori sò benvenuti.
I don’t know any better.	Ùn sà micca megliu.
The rest was pretty simple.	U restu era abbastanza simplice.
Even if you are kind to her.	Ancu si sia gentile cun ella.
A really long shot.	Un veru colpu longu.
No controlled trials were identified.	Nisun prucessu cuntrullatu hè statu identificatu.
Not to anyone, really, but mostly her.	Nè à ​​nimu, veramente, ma soprattuttu ella.
This place where we are now is a city.	Stu locu induve simu avà hè una cità.
Maybe that’s what we see.	Forse hè ciò chì vedemu.
The sky is the limit by which our program can go.	U celu hè u limitu per induve u nostru prugramma pò andà.
He is not dead, but has fallen a few times.	Ùn hè micca mortu, ma hè cascatu pocu volte.
There is so little trust in this crazy world that it seems.	Ci hè cusì pocu fiducia in stu mondu pazzu chì pare.
Who can make the file.	Quale pò fà u schedariu.
At least it was something.	Almenu era qualcosa.
This is not a reality show.	Questu ùn hè micca un reality show.
The surgery did not affect the end result.	A cirurgia ùn hà micca affettatu u risultatu finali.
If you can sleep, sleep in peace.	Se pudete dorme, dorme in pace.
They studied the manuscript.	Studianu u manuscrittu.
But there are conditions as to how she should be married.	Ma ci sò cundizioni cum'è ella deve esse maritata.
I would be in the truck.	Serei in u camionu.
The place was also wonderful.	U locu era ancu maravigliu.
I hope you are well.	Spergu chì site bè.
The shot above is one such example.	U colpu sopra hè un tali esempiu.
They’re in their rights, and you’re not.	Sò in i so diritti, è ùn site micca.
But it was a beautiful plane.	Ma era un bellu aviò.
This was the final battle.	Questa era a battaglia finale.
Simply download and play.	Simply scaricà è ghjucà.
Their drug use no longer has shock value.	U so usu di droga ùn hà più valore di scossa.
Because we have our health.	Perchè avemu avutu a nostra salute.
It was so that the women saw him.	Era cusì chì e donne u vedenu.
They didn’t just ask people what their favorite group was.	Ùn anu micca solu dumandà à e persone quale era u so gruppu preferitu.
Too much stress got the better of me.	Troppu stress hà avutu u megliu di mè.
We would be stuck.	Ci sariamu stuccati.
For his mother, for his sister.	Per a so mamma, per a so surella.
I mean, the walls of the green room were shaking.	Vogliu dì, i mura di a stanza verde tremò.
He looked right ahead through the glass.	Fighjava ghjustu davanti à traversu u vetru.
We just started these and they are incredible.	Avemu appena principiatu questi è sò incredibili.
In fact, the whole world is a collection of life forms.	In fatti, u mondu sanu hè una cullizzioni di forme di vita.
The mistake was mine.	L'errore era u mio.
It may take some time to work this out.	Pò piglià un pocu di tempu per travaglià questu.
Go where you want to go.	Andendu induve vulete andà.
If the mixture is too thick, add a little water.	Se u mischju hè troppu grossu, aghjunghje un pocu d'acqua.
She immediately turned to him with a smile.	Immediatamente si vultò versu ellu cun un surrisu.
Every time you move in their direction, both benefit you.	Ogni volta chì vi move in a so direzzione, tutti dui vi benefiziu.
Unfortunately, the reality of the situation is less than fair.	Sfurtunatamente, a realità di a situazione hè menu di bella.
The best part is the color range.	A più bona parte hè a gamma di culori.
Gun control is not the answer.	U cuntrollu di l'arme ùn hè micca a risposta.
What they saw is unknown.	Ciò chì anu vistu hè scunnisciutu.
That could be bad.	Chì puderia esse male.
The rain could help keep everything clean.	A pioggia puderia aiutà à mantene tuttu pulitu.
And not one or two or ten men, either.	È micca unu o dui o deci omi, ancu.
And never contact me again.	È ùn mi cuntattate mai più.
She followed the story for years.	Ella seguitava a storia per anni.
Even the child.	Ancu u zitellu.
Just put in what the model and the data tell us.	Basta mette in ciò chì u mudellu è i dati ci dicenu.
The few who had really spoken if they just shook their heads.	I pochi chì avianu veramente parlatu si sò solu scuzzulate a testa.
I have a key.	Aghju una chjave.
Go beyond the numbers to meet customers.	Andate oltre i numeri per cunnosce i clienti.
Then it’s easier to keep control.	Allora hè più faciule per mantene u cuntrollu.
She says nothing.	Ella ùn dice nunda.
This is where you start to see some change.	Questu hè induve cumincià à vede qualchì cambiamentu.
People could take their cry.	A ghjente puderia piglià u so gridu.
It's a fast one.	È una veloce.
Put it here.	Mettite quì.
Your thinking will change.	U vostru pensamentu cambierà.
But many of us can’t do that.	Ma noi parechji ùn pudemu micca fà cusì.
It had caused them both.	Ci avia causatu tramindui.
Everything changes and everything ends.	Tuttu cambia è tuttu finisce.
It might matter less than anyone else thought.	Puderia importa menu di ciò chì qualcunu altru pensava.
And people with experience.	E persone cun sperienza.
And how much.	E quantu.
I had done this for myself more than for any other reason.	Aviu fattu questu per mè più chè per qualsiasi altra ragione.
But financial support is a must.	Ma u sustegnu finanziariu hè un must.
The man nodded, and walked to the side.	L'omu annunziò, è marchjò à u latu.
Just my code.	Solu u mo codice.
There are only so many doors in each group, sometimes only one.	Solu tanti porta in ogni gruppu, qualchì volta solu unu.
If you had it, he might ask himself.	Sì avete avutu, puderebbe dumandà ellu stessu.
There was very little they could do.	Ci era assai pocu ch'elli pudianu fà.
He had two horses, one of which was doing quite well for the season.	Hà avutu dui cavalli, unu chì facia abbastanza bè per a stagione.
I never knew his mother.	Ùn aghju mai cunnisciutu a so mamma.
You can come with me if you want.	Pudete vene cun mè se vulete.
He thanked them for their faith and growing love in difficult circumstances.	Hà ringraziatu per a so fede è amore crescente in circustanze difficili.
I was sure there were more than three hundred thousand dollars.	Eru sicuru chì ci era più di trè centu mila dollari.
It hurt him a lot.	L'hà feritu assai.
Very happy with it.	Moltu cuntentu cun ellu.
Her black eyes, her black hair like worry.	I so ochji neri, i so capelli neri cum'è a preoccupazione.
I never thought about it.	Ùn ci hè mai pensatu.
He is married and has two children.	Hè maritatu è hà dui figlioli.
No one has anything.	Nimu hà nunda.
In fact say or say.	In verità dì o dì.
As someone had waited.	Cum'è qualchissia avia aspittatu.
It’s new technology.	Hè nova tecnulugia.
He called for help.	Chjamava aiutu.
He died on the spot.	Hè mortu in u locu.
But this cause is far greater than any head.	Ma sta causa hè assai più grande di qualsiasi capu.
I offered to listen.	Aghju prupostu à sente.
He kicked out the girls.	Hà fattu fora e zitelle.
That would have paid to do.	Chì averia pagatu per fà.
I have a lot of shit to deal with.	Aghju un saccu di merda per trattà.
And on.	È nantu.
I missed you for a few weeks.	Mi mancassi per uni pochi di settimane.
Which is completely reasonable.	Chì hè cumplettamente ragiunate.
This provides support for these different methods.	Questu furnisce supportu per questi metudi diffirenti.
The frequency was high.	A frequenza era alta.
The best way to practice is against the wall.	U megliu modu per praticà hè contru à u muru.
For some reason it won’t break.	Per una certa ragione ùn si romperà.
To help them.	Per aiutà li.
I didn't like it.	Ùn mi piacia micca.
At school.	À a scola.
She was much more beautiful in person.	Era assai più bella in persona.
Things to come.	Cose chì venenu.
If you have the time, that’s another thing.	S'ellu avete u tempu, hè un'altra cosa.
He lost his job.	Hà persu u so travagliu.
But none of them is zero.	Ma nimu d'elli hè zero.
And not without cause.	È micca senza causa.
She felt that this would not be appropriate.	Ella sentia chì questu ùn saria micca adattatu.
If not, the check ends.	Se no, u cuntrollu finisce.
It worked because I believe in the cause.	Hà travagliatu perchè crede in a causa.
Guide her towards me.	Guidala versu mè.
So the mind does not need to think about the body.	Allora a mente ùn hà micca bisognu di pensà à u corpu.
Back up media files of various types.	Back i schedari media di varii tipi.
I don’t know what the problem is with it.	Ùn sò micca ciò chì hè u prublema cun ella.
One of these days.	Unu di sti ghjorni.
They want to solve the crime.	Vulenu risolve u crimine.
Then they will come to mine.	Dopu vinaranu à a meia.
He was born with a style.	Hè natu cù un stile.
He can’t tell me where he’s going.	Ùn mi pò micca dì induve ellu và.
We have this system.	Avemu stu sistema.
This was partly because of the act they did.	Questu era in parte per via di l'attu chì anu fattu.
The material had to have the spirit.	U materiale duvia avè u spiritu.
I have no more words to say.	Ùn aghju micca più parolle da dì.
That’s if it ever went faster than what we saw.	Hè s'ellu ùn hè mai andatu più veloce di ciò chì avemu vistu.
Pour over the oil.	Pour nantu à l'oliu.
Some have a gift.	Certi anu un rigalu.
The storm was over.	A tempesta era finita.
They sounded angry.	Sonavanu arrabbiati.
Build this house in your mind.	Custruite sta casa in a vostra mente.
To make the same impact.	Per fà u listessu impattu.
I like the way your mind works, and the things you say.	Mi piace u modu chì a vostra mente travaglia, è e cose chì dite.
At one point he thought it was fun.	À un certu puntu hà pensatu chì era divertente.
This is exactly my point.	Questu hè esattamente u mo puntu.
I said enough to put her in her place.	Aghju dettu abbastanza per mettela à u so locu.
It was just stupid for me to even be involved.	Era solu stupidu per mè ancu esse implicatu.
He could think of nothing but the dead child.	Ùn pudia pensà à nunda altru ch'è u zitellu mortu.
But that doesn’t mean it sold out.	Ma questu ùn significa micca chì hà vindutu.
I need gas.	Avè bisognu di gas.
It makes a big difference, she says.	Face una gran diferenza, ella dice.
Six independent experiments were performed and representative data were shown.	Sei esperimenti indipendenti sò stati realizati è i dati rapprisentanti sò stati mostrati.
Why are there text errors ?.	Perchè ci sò errori di testu ?.
I’m talking about fish.	Parlu à u pesciu.
Of course, I hadn’t.	Di sicuru, ùn avia micca.
I like it even more this way.	Mi piace ancu di più in questu modu.
What others think of me is none of my business.	Ciò chì l'altri pensanu di mè ùn hè nunda di i mo affari.
But things, feelings and people change.	Ma e cose, i sentimenti è e persone cambianu.
The moment the eye moves, it’s out of focus.	U mumentu chì move l'ochju, hè fora di focu.
It’s been a while.	Ci hè da pocu tempu.
In other words, they go right into space.	In altri palori, vanu ghjustu in u spaziu.
Tell us about that victory and what it means to you.	Parlaci di quella vittoria è ciò chì significa per voi.
So the brain wants a working solution.	Allora u cervellu vole una suluzione di travagliu.
This will get bigger and better.	Questu serà più grande è megliu.
I have a daughter who is all over my world.	Aghju una figliola chì hè tuttu u mo mondu.
Not necessarily a specific type of meat, but each type of meat.	Micca necessariamente un tipu specificu di carne, ma ogni tipu di carne.
He doesn’t need to.	Ùn hà micca bisognu.
He had an explanation.	Hà avutu una spiegazione.
I couldn’t promise.	Ùn pudia micca prumette.
There is never really a calm time in the gaming industry.	Ùn ci hè mai veramente un tempu calmu in l'industria di u ghjocu.
Someone can give a correct reference of this result.	Qualchissia pò dà una riferenza curretta di stu risultatu.
The next day, the cells were treated as described earlier.	U ghjornu dopu, i celluli sò stati trattati cum'è descrittu prima.
It’s ground zero.	Hè terra zero.
But it’s a great place.	Ma hè un grande locu.
We understand, a business and family at the time.	Avemu capitu, una impresa è famiglia à u tempu.
They’ll take a while.	Ne pigliaranu un pocu.
I don’t have the time or energy to worry about them.	Ùn aghju micca u tempu o l'energia per preoccupà per elli.
And so is the fourth rule.	È cusì hè a quarta regula.
Get up, take your place.	Alzate, pigliate u postu.
He gave them his care and protection.	Li hà datu a so cura è a so prutezzione.
They feel so soft against my skin.	Si sentenu cusì dolci contr'à a mo pelle.
These change everything.	Questi cambianu tuttu.
But what we need today is what will improve our society.	Ma ciò chì avemu bisognu oghje, chì migliurà a nostra sucetà.
I don’t speak the language.	Ùn parlu micca a lingua.
Every day is a gift.	Ogni ghjornu hè un rigalu.
Essentially his condition was wonderful.	Essenzialmente u so statu era meraviglia.
Then, as soon as he started, it was over.	Allora, quant'ellu avia cuminciatu, era finitu.
So it can’t be that bad.	Allora ùn pò micca esse cusì male.
It was too bright in the distance.	Era troppu lumera di luntanu.
I can escape with many things.	Puderaghju scappà cù parechje cose.
Love chose us before we chose love.	L'amore ci hà sceltu prima di sceglie l'amore.
Of course, they had their hard times.	Di sicuru, anu avutu i so tempi duri.
He was an ideal guy for him.	Era un tipu ideale per ellu.
Some things were more important.	Alcune cose eranu più impurtanti.
We fight a common enemy.	Cumbattemu un nemicu cumunu.
I like everything.	Mi piace tuttu.
However, this is not impossible.	Eppuru, ùn hè micca impussibile.
I’m still pretty busy.	Sò sempre abbastanza occupatu.
The lights go out.	I luci si spegnenu.
It’s really not far off.	Ùn hè veramente micca luntanu.
He is making a mistake.	Face un sbagliu.
Getting the job done would be a major career move.	Ottene u travagliu seria una mossa maiò di carriera.
He took a step back.	Hà fattu un passu in daretu.
She reserves a room for a week.	Ella si riserva una stanza per una settimana.
And that’s what you do now.	È questu hè ciò chì fate avà.
Our real interest is what happens after she leaves.	U nostru veru interessu hè ciò chì succede dopu ch'ella parte da quì.
Tonight, however, she seemed worried.	Sta sera, però, pareva preoccupata.
This was a very nice tea.	Questu era un tè assai bellu.
It's in a strange place.	Hè in un locu stranu.
His nose was clearly broken.	U so nasu era chjaramente rottu.
In fact, years later, reading and writing about such files has become popular.	In fatti, anni dopu, leghje è scrive nantu à tali schedari hè diventatu populari.
Now they were at an arm's length.	Avà eranu à una distanza di bracciu.
The leaves of the tree represent the current species.	E foglie di l'arbulu rapprisentanu l'spezie attuale.
I see respect for me and my daughter, but you’re right.	Vecu u rispettu per mè è a mo figliola, ma avete ragione.
That is to say, design is not art.	Vale à dì, u disignu ùn hè micca arte.
Then you have some relatively easy ways to approach the question.	Tandu avete parechje manere relativamente faciuli di attaccà a quistione.
So there is certainly potential for development.	Cusì ci hè certamente un putenziale di sviluppu.
He gave advice on statistical methods.	Hà datu cunsiglii nantu à i metudi statistici.
The time to speak is over.	U tempu di parlà hè finitu.
So there are no problems.	Allora ùn ci hè micca prublemi.
Then he went again.	Allora hè andatu di novu.
The music is not on what level you are.	A musica ùn hè micca nantu à quale livellu site.
You three were my parents.	Voi trè erate i mo genitori.
It wasn’t fair.	Ùn era micca ghjustu.
We are talking here about the new state of knowledge.	Parlemu quì di u novu statu di a cunniscenza.
I need to see a movie.	Aghju bisognu di vede un film.
However, none of us believed what happened to her.	In ogni casu, nimu di noi hà cridutu ciò chì hè accadutu à ella.
And then the car killed the wrong man.	È tandu a macchina hà tombu l'omu sbagliatu.
It can be hard to imagine that they were once boys.	Pò esse difficiule d'imaginà chì una volta eranu picciotti.
I stopped listening to something else.	Aghju cessatu d'ascoltà qualcosa d'altru.
Spring house, and smoke house.	Casa di primavera, è casa di fumu.
Something about the guy.	Qualcosa nantu à u tippu.
In fact right after dinner.	In fatti subitu dopu à cena.
It is not understood how such conditions were established.	Ùn hè micca capitu cumu tali cundizioni sò stati stabiliti.
They did it for their own pleasure and for their own benefit.	L'anu fattu per u so propiu piacè è per u so propiu benefiziu.
I loved being able to tell his story.	Mi piaceva di pudè cuntà a so storia.
Get your name out of there.	Caccià u so nome da quì.
Not a good combination.	Ùn hè micca una bona cumminazione.
I feel powerful for the first time in my life.	Mi sentu putente per a prima volta in a mo vita.
I like to make people laugh when they have a bad day.	Mi piace à fà ride à qualcunu quandu anu avutu un ghjornu cattivu.
I didn’t worry and continued.	Ùn aghju micca preoccupatu è cuntinuò.
Read more of this post.	Leghjite più di questu post.
We took it out of the bag itself, of course.	L'avemu pigliatu da u saccu stessu, sicuru.
The word does not come to her.	A parolla ùn vene micca à ella.
They can imagine.	Puderanu imagine.
Have them pour tea on their computer.	Li fate versà tè nantu à u so urdinatore.
But he stepped back, looked at me again, and smiled.	Ma si n'andò in daretu, mi guardò di novu, è surrisu.
We will both be happy.	Seremu felici tramindui.
And if you don’t get the following results, there’s a problem.	È se ùn avete micca i seguenti risultati, ci hè un prublema.
But it is an important fact.	Ma hè un fattu impurtante.
This time nothing happened.	Sta volta nunda hè accadutu.
There will be a lot of projects, and of course, project work time.	Ci saranu assai prughjetti, è di sicuru, tempu di travagliu di prughjettu.
Local press marketing.	Marketing di stampa lucale.
I needed to go check them out.	Avia bisognu à andà à cuntrollà elli.
It's just pain, it's pain.	È solu dolore, è dolore.
I thought I might have my baby here.	Pensu chì puderia avè u mo zitellu quì.
I really knew the game.	Sapia veramente u ghjocu.
That would be closed immediately.	Chì saria chjusu immediatamente.
I was accepted here.	Sò statu accettatu quì.
Glad you wrote your blog.	Felice chì avete scrittu u vostru bloggu.
No patients were killed.	Nisun paziente hè mortu.
You on your knees.	Tu nantu à i ghjinochje.
And he said eight.	È disse ottu.
It needs to come from senior management.	Hè bisognu à vene da a gestione superiore.
That might not be long.	Chì puderia micca esse longu.
I wanted to go home for breakfast and then bed.	Vuliu andà in casa per u colazione è dopu u lettu.
I'm a mom.	Sò mamma.
This can be done in two ways.	Questu pò esse realizatu in dui modi.
The whole world as we usually see it is a dead world.	U mondu sanu cum'è noi di solitu vede hè un mondu mortu.
, for twenty years.	, da vint'anni.
I couldn’t keep my eyes on them.	Ùn pudia mette l'ochji nantu à elli.
His knees hurt and one of his feet fell asleep.	I so ghjinochje li feriani è unu di i so pedi dorme.
However, its function is not clearly understood.	Eppuru, a so funzione ùn hè micca chjaramente capitu.
It's dark.	Hè scuru.
Our gang against someone else’s gang.	A nostra banda contr'à a banda di qualcunu altru.
He is not the first to do so.	Ùn hè micca u primu à fà cusì.
To touch it.	Per tuccallu.
I chose him.	Aghju sceltu ellu.
Nothing is worth anything.	Nunda ùn vale nunda.
If we only knew what that thing was then we would know.	Se sapemu solu ciò chì era quella cosa allora sapemu.
You were not here.	Ùn erate micca quì.
We are really friends.	Semu veramente amici.
She was beautiful.	Era bella.
His head hurt too much.	A so testa facia troppu male.
And much, much more.	È assai, assai di più.
Eat a meal or have a coffee.	Cucilli un pastu o piglialli un caffè.
I’m not sure it has anything to do with this.	Ùn sò micca sicuru d'avè qualcosa à fà cun questu.
I realized that was true.	Aghju capitu chì era vera.
She also wanted her own.	Ella vulia ancu a so propiu.
Having my own cut really shows me the difference.	Avè tagliatu u mo propiu mi mostra veramente a diferenza.
This will be great.	Questu serà grande.
It was nice to see you again.	Era bellu di vedevi di novu.
Spread your legs.	Spread your legs.
To find out more, click here.	Per sapè di più, cliccate quì.
I can take a new perspective.	Puderaghju piglià una nova perspettiva.
Don’t be so stupid.	Ùn siate cusì stupidu.
You only want the money for three weeks.	Vulete solu i soldi per trè settimane.
Talk about cool.	Parlà di cool.
But it will be fun to try to find the answer together.	Ma serà divertente à pruvà à truvà a risposta inseme.
I’m not sure that’s right.	Ùn sò micca sicuru chì hè ghjustu.
I had long hair.	Aghju avutu i capelli longu.
I knew I might have to take the fall.	Sapia chì puderia avè da piglià a caduta.
He planned his studies and wrote the manuscript.	Pianificatu i studii è hà scrittu u manuscrittu.
His face was bright with pleasure.	A so faccia era luminosa di piacè.
They were like a mockery.	Eranu cum'è una schernu.
I don’t understand how this was achieved, though.	Ùn capiscu micca cumu questu hè statu ottenutu, ancu.
I can catch it.	Puderaghju catturà.
Eat well, exercise, go out.	Manghjate bè, esercitu, andate fora.
I watched as he entered the character.	Aghju vistu cumu entre in u caratteru.
At least I didn’t have to worry about hell.	Almenu ùn avia micca da preoccupassi di l'infernu.
My best friend myself was waiting for you.	U mo amicu più mè stessu vi aspittàvanu.
I run for my life.	Corru per a mo vita.
She should be back in a couple of days.	Ella deve esse torna in un paru di ghjorni.
The ship would slow down and another would gain.	U bastimentu rallentaria è un altru guadagnaria.
However, for many people, sex can only be fun.	Tuttavia, per parechje persone, u sessu pò esse solu divertente.
I look forward to seeing what comes next.	Aspettu per vede ciò chì vene.
In this section, cost aspects are discussed.	In questa sezione, l'aspetti di u costu sò discututi.
Now live !.	Avà campà !.
And the song is wonderful.	È a canzone hè maravigliosa.
Just tell me what happens to you.	Dimmi solu ciò chì ti passa.
I played well.	Sò ghjucatu bè.
All authors contributed to the analysis and discussion for the results.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'analisi è a discussione per i risultati.
I think the guy is married.	Pensu chì u tippu hè maritatu.
Look at the light as a material.	Fighjulu a luce cum'è un materiale.
I understood the point.	Aghju capitu u puntu.
He looked around, then down to the ground.	Si guardò attorno, poi giù in terra.
As a result, it may have been.	Comu risulta, pò esse statu.
No more missing.	Ùn ci vole più à mancà.
The boys come to the front door.	I ragazzi venenu à a porta di fronte.
Let his death come, if need be.	Chì vene a so morte, s'ellu ci vole.
I have no other real pleasure.	Ùn aghju micca altru piacè veru.
Well, he laughed at her.	Ebbè, si ridia d'ella.
He was just going to take a look.	Ellu andava solu à fà un ochju.
Please share your facts directly about these important issues.	Per piacè fate i vostri fatti direttamente nantu à questi prublemi impurtanti.
He wanted to get people involved in his politics.	Vuliu avè a ghjente implicata in a so pulitica.
Take the blue one.	Pigliate u turchinu.
But people buy it.	Ma a ghjente cumprà.
He served another year as a science teacher at a government school.	Hà servitu un altru annu cum'è maestru di scienza di una scola di guvernu.
I soon discovered how difficult it was.	Aghju scupertu prestu quantu era difficiule.
They are numerous.	Sò numerosi.
Previous reviews can be found here.	I recensioni precedenti ponu esse truvati quì.
Clearly, he can’t.	Chjaramente, ùn pò micca.
A very nice property is.	Una pruprietà assai bella hè.
That’s why we’re here.	Hè per quessa chì simu quì.
Your family will be destroyed.	A vostra famiglia serà distrutta.
But it’s fast.	Ma hè prestu.
There was so much to do.	Ci era tantu da fà.
It was his working life.	Hè stata a so vita di travagliu.
The request for special discoveries was denied.	A dumanda di scuperte speciali hè stata denegata.
No rules in the books.	Nisuna regula in i libri.
It seemed familiar to me.	Mi paria familiarizata.
He called his mother.	Chjamò à a so mamma.
It’s a house.	Hè una casa.
We were totally high on this.	Eramu tutale altu nantu à questu.
I like them to be useful.	Mi piace esse utile.
This time was different.	Stu tempu era diversu.
See attached picture.	Vede a stampa allegata.
And it scared me too.	È mi fece ancu paura.
Think outside the box, so to speak.	Pensate fora di a scatula, cusì dì.
That’s what you do.	Hè ciò chì fate.
Maybe it’s true that those things are impossible.	Forse hè veru chì quelli cose sò impussibili.
Such a simple concept that it is so difficult for many to accept.	Un cuncettu cusì simplice chì hè cusì difficiule per parechji à accettà.
He just disappeared.	Hè solu sparitu.
Photo between your ears.	Foto trà e vostre orechje.
Little bit.	Un pocu.
It’s the only way to go.	Hè l'unicu modu per andà.
He came to the forefront.	Hè ghjuntu in prima linea.
But he didn’t see it.	Ma ùn l'hà vistu.
Cold.	Friddu.
He turns and looks at me.	Si volta è mi guarda.
They don’t come themselves.	Ùn venenu micca elli stessi.
This is a new thing for me.	Questu hè una cosa nova per mè.
I really see it as a pleasure.	Aghju veramente vede cum'è un piacè.
It’s not entirely true.	Ùn hè micca sanu sanu veru.
The company cannot move quickly.	A cumpagnia ùn pò micca move rapidamente.
God has been the same.	Diu hè statu listessu.
A significant difference between its error bars cannot be observed.	Una diferenza significativa trà e so barre d'errore ùn pò esse osservata.
There are several ways to solve the problem.	Ci hè parechje manere di risolve u prublema.
And look at the bright side.	È fighjate à u latu luminoso.
We pay them.	Li paghemu.
The id, by definition, must be unique.	L'id, per definizione, deve esse unicu.
She was afraid he was gone.	Avia paura ch'ellu si n'hè andatu.
This makes different things have different colors.	Questu face chì e cose diverse anu culori diffirenti.
I hate it that way.	I odiu cusì.
No windows, though.	Nisuna finestra, ancu.
It could run like the wind.	Puderia curriri cum'è u ventu.
There is nothing to go back to bed now.	Ùn ci hè nunda di vultà in lettu avà.
But obviously he went and did it, so clearly it’s not impossible.	Ma ovviamente hè andatu è l'hà fattu, cusì chjaramente ùn hè micca impussibile.
I feel responsible for him.	Mi sentu rispunsevule per ellu.
Everything passed out of his sight.	Tuttu passava fora di a so vista.
But I had to make a point.	Ma avia da fà un puntu.
He nodded and approached.	Annuì è si avvicinò.
We will follow him around instead of me.	L'averemu seguitu intornu invece di mè.
I would think we wouldn’t have discovered it anyway.	Puderia pensà chì ùn averiamu micca scupertu in ogni modu.
But some people have to be careful.	Ma certe persone anu da esse attenti.
It felt like it had been used for display.	Il avait l'impression qu'il avait été utilisé pour l'affichage.
, of the second.	, di u sicondu.
One is either above or outside.	Unu hè o sopra o fora.
I thought my little world was over.	Pensu chì u mo picculu mondu avia finitu.
Take it out.	Pigliate fora.
It was happening.	Passava.
The brothers stand against each other.	I fratelli s'arrizzanu unu contru à l'altru.
Some become beautiful.	Certi diventanu belli.
I was smart and completely right in my choice.	Eru intelligente è cumpletamente ghjustu in a mo scelta.
But his eyes spoke in his own way.	Ma l'ochji parlavanu à a so manera.
You can see how they chose to run their store.	Pudete vede cumu anu sceltu di gestisce a so tenda.
His eyes were huge.	I so ochji eranu enormi.
I could be sure of that.	Di questu puderia esse sicura.
She might have loved her husband, but she really needed him.	Puderia avè amatu u so maritu, ma hà veramente bisognu di ellu.
And I wanted to thank everyone for the wonderful support.	È vulia ringrazià tutti per u sustegnu maravigghiusu.
It seemed a surprise.	Paria sorpresa.
Maybe, after a few years, it could have been a way.	Forse, dopu uni pochi d'anni, puderia esse statu un modu.
At least he wasn’t standing up.	Almenu ùn era micca in piedi.
He must receive it from the king.	Deve ricevelu da u rè.
I called.	Aghju chjamatu.
Maybe he just didn’t know how to act in the circumstances.	Forse solu ùn sapia cumu agisce in e circustanze.
He refused, of course.	L'hà rifiutatu, sicuru.
However, experience has not supported the claims.	Tuttavia, l'esperienza ùn hà micca sustinutu l'affirmazioni.
Science is his favorite subject.	A scienza hè u so sughjettu preferitu.
They did other things better, differently, maybe more popular.	Hanu fattu altre cose megliu, sfarenti, forse più populari.
That’s right, a matter of nine portraits.	Hè propiu, un affare di nove ritratti.
It will slow the progress for today.	Rallentarà l'avanzata per oghje.
They will listen to me because they will be afraid.	M'ascoltaranu perchè averà paura.
But it makes me smile, it makes me happy.	Ma mi face surrisu, mi face felice.
Understood to be.	Intesu esse.
My car appeared.	A mo vittura hè apparsu.
It becomes final when you die.	Diventa finali quandu mori.
He even let me take a picture.	M'hà lasciatu ancu fà una foto.
But then he opens the bag next.	Ma dopu apre u saccu dopu.
If you are not.	Sì ùn site micca.
It could take until tomorrow.	Puderia piglià finu à dumane.
I’ve never done it before.	Ùn aghju mai fattu prima.
We will show you the good time.	Vi mustraremu u bonu tempu.
Pour into a glass.	Pour in un vetru.
She never spoke to me.	Ella ùn hà mai parlatu cun mè.
A close friend, a long time ago.	Un amicu vicinu, assai tempu fà.
Right here at this fair about three or four years ago.	Propiu quì à sta fiera circa trè o quattru anni fà.
No credit card is required.	Nisuna carta di creditu hè necessaria.
Take off this stupid dress, and let the technology guide you.	Togliti stu vestitu stupidu, è lascià a tecnulugia guidà.
I can do the same thing.	Possu fà a stessa cosa.
Next, he was gone.	U prossimu, era andatu.
To a night class on literature.	À una classa notturna nantu à a literatura.
He was busy with other things, but it happened anyway.	Era occupatu cù altre cose, ma hè accadutu in ogni modu.
There is no such thing.	Ùn ci hè micca cusì.
That’s why you were able to enter the circle.	Hè per quessa chì avete pussutu entre in u circulu.
I drove home.	Aghju guidatu in casa.
I can leave now.	Puderaghju lascià avà.
I have to answer to people.	Aghju da risponde à a ghjente.
These errors result from not using your legs for power.	Questi errori risultanu da ùn aduprà e vostre gammi per u putere.
Life was fun again.	A vita era torna divertente.
Something is wrong here I feel.	Qualcosa ùn hè micca currettu quì mi sentu.
We need fresh ideas in this area.	Avemu bisognu di idee fresche in questa zona.
Looking at the phone, he turned.	Fighjendu u telefunu, si vultò.
Drink a little.	Beie un pocu.
He understood that immediately.	Hà capitu chì subitu.
Like really hot.	Cum'è veramente caldu.
Often times it seems like nothing.	Spessu volte ùn pare nunda.
I want to work things out.	Vogliu travaglià e cose.
I want the word where it ends and begins.	Vogliu a parolla induve finisce è principia.
This was the situation in the case reported.	Questa era a situazione in u casu signalatu.
If they were good enough, I could just leave them alone.	S'elli eranu abbastanza boni, puderia solu lascialli.
But please, be careful.	Ma per piacè, fate attenzione.
I think so am I.	Pensu chì sò ancu mè.
It depends on what our reasons are for our behavior.	Dipende da quale sò i nostri motivi per u nostru cumpurtamentu.
The kids are fine.	I zitelli sò bè.
The rest of the argument remains the same.	U restu di l'argumentu ferma u listessu.
They are real things.	Sò cose reali.
This does not mean private schools.	Questu significa micca scole private.
So he did this.	Allora hà fattu questu.
It was necessary, though.	Era necessariu, però.
I talked to him on the phone.	Aghju parlatu cun ellu per u telefunu.
They do it every year and they like it.	A facenu ogni annu è li piace.
Cancer is too easy.	U cancer hè troppu faciule.
I have to say this is a fun thing to do.	Aghju dettu chì questu hè un affare divertente.
And I wanted to do something.	È vulia fà qualcosa.
Beyond this limit, normal rules apply.	Al di là di stu limite, si applicanu e regule normale.
The songs are made of these things.	I canti sò fatti di sti cosi.
And that was the point, it seemed.	È questu era u puntu, pareva.
I had to go to the kitchen holding on to things.	Aviu avutu à andà in a cucina tenendu à e cose.
I couldn’t in the past.	Ùn pudia micca in u passatu.
They saw something.	Vidianu qualcosa.
But that didn’t help at all, really.	Ma questu ùn hà micca aiutu à nunda, veramente.
I can’t wait to experience the years from now to that point.	Ùn possu aspittà di sperimentà l'anni da quì à quellu puntu.
We can now move on to the next step.	Pudemu avà passà à u passu prossimu.
To achieve our goal, we considered two cases.	Per ghjunghje u nostru scopu, avemu cunsideratu dui casi.
I like the quality and the shape.	Mi piace a qualità è a forma.
Players need to know what happened.	I ghjucatori anu bisognu di sapè ciò chì hè accadutu.
I followed the road.	Aghju seguitu a strada.
But they would have so much fun.	Ma s'avarianu tantu divertitu.
I totally lose control.	Perdo totalmente u cuntrollu.
Weekend prices may be higher.	I prezzi di u weekend pò esse più altu.
You have to hear these things to play against them.	Avete da sente queste cose per ghjucà contr'à elli.
I considered what to do.	Aghju cunsideratu ciò chì da fà.
My arms are so strong that they can pull two bodies.	I mo braccia sò cusì forti chì ponu tirà dui corpi.
This will start you in a good position.	Questu avete principiatu in una bona pusizione.
You should do it.	Tu avissi a fari lu.
He has two.	Ne hà dui.
Having something you think is nice.	Avè qualcosa chì pensate hè bellu.
I told him about the crime scene.	Je lui ai parlé de la scène du crime.
But we never know.	Ma ùn sapemu mai.
Incredible.	Incredible.
Communication and information death theory.	A cumunicazione è a teoria di a morte di l'infurmazioni.
No expression on his face.	Nisuna spressione nantu à a so faccia.
There is no love without him.	Ùn ci hè micca amore senza ellu.
There is no hard and fast rule when it comes to self-defense.	Ùn ci hè micca una regula dura è veloce in quantu à l'autodifesa.
That couldn’t be easier.	Chì ùn puderia micca esse faciule.
I like this old car.	Mi piace sta vechja macchina.
I go back to those more times.	Tornu à quelli più volte.
We need a long look around that place.	Avemu bisognu di un longu sguardu intornu à quellu locu.
Someone bought it, but not someone in town.	Qualchissia lucale hà compru, ma micca qualcunu in cità.
So here are the first and the next.	Allora quì sò u prima è dopu.
It was tomorrow.	Era dumane.
Let's help.	Aiutemu.
They never thought it could be any different.	Ùn anu mai pensatu chì puderia esse diversu.
She smiled into my eyes.	Ella surrisu in i mo ochji.
Watching the water rise.	Fighjendu l'acqua cresce.
It’s a little hard to explain.	Hè un pocu difficiuli di spiegà.
At six hundred thousand dollars, the state has gone very low.	À sei centu mila dollari, u statu hè andatu à pocu pressu.
I checked my eyes.	Aghju verificatu u mo sguardu.
Work in our house.	Travaglia in casa nostra.
Because certainly that world was over and done.	Perchè certamente quellu mondu era finitu è ​​fattu.
Except, only perhaps, by choice of location.	Eccettu, solu forse, per scelta di u locu.
I just had to say yes.	Aghju avutu solu di dì sì.
Other than the application of the law.	Altro da l'applicazione di a lege.
My question is, are you the only person using it.	A mo quistione hè, sì l'unica persona chì l'utiliza.
You have to look for his room.	Avete da circà a so stanza.
He told her that if he had beaten her again, he would have broken her neck.	Il lui a dit que s'il l'avait battu de nouveau, il lui aurait rompu le col.
They don’t want to be like other adults.	Ùn vole micca esse cum'è l'altri adulti.
I have you.	Ti aghju.
Some of that white stuff.	Alcune di quella roba bianca.
The use of physical force can cause injuries.	L'usu di a forza fisica pò causà ferite.
It made me feel sad.	M'hà fattu sentu tristu.
All of them, apparently, were below this level and below.	Tutti quelli, apparentemente, eranu quì sottu à questu livellu è sottu.
He had no experience of men, and no mother to guide him.	Ùn avia micca sperienza di l'omi, è nisuna mamma per guidà.
The first period is lost.	U primu periodu hè persu.
Yet we love them so much.	Eppuru li amemu tantu.
Ask my doctor.	Dumandate à u mo duttore.
Of course, every customer wants to be provided with the best services available.	Di sicuru, ogni cliente vole esse furnitu cù i migliori servizii dispunibili.
It may be too fast for her to really hear.	Pò esse troppu veloce per ella per sente veramente.
The child may just be standing.	U zitellu pò appena stà in piedi.
And that should be enough.	È chì deve esse abbastanza.
They would never be the same.	Ùn sarianu mai listessi.
There doesn’t seem to be a middle ground with this.	Ùn pare micca esse un mezu mediu cù questu.
There are certain things that are right and wrong.	Ci sò certe cose chì sò ghjustu è sbagliati.
They ran through the night.	Corrianu à traversu a notte.
You see the front but not the back.	Si vede u fronte ma micca u spinu.
For my website.	Per u mo situ web.
You cannot be affected in the same way as everyone else.	Ùn pudete micca esse affettatu in u listessu modu cum'è tutti l'altri.
A secret place, unless someone was in the air.	Un locu sicretu, salvu chì qualchissia era in l'aria.
The food at the bar is good.	U manghjà in u bar hè bonu.
It’s okay tonight.	Hè bè sta sera.
Which, come to think of it, is.	Chì, venutu à pensà, hè.
The only question is "when."	L'unica quistione hè "quandu".
It was always raining.	A piova era sempre falata.
I think they did.	Pensu chì anu fattu.
Yet he does not see it.	Eppuru ùn vede micca.
It's quite long.	Hè abbastanza longu.
People are real here.	A ghjente hè vera quì.
I can feel my fingers again.	Possu sentu di novu i mo dita.
If he had a unique name, there were probably unique rules.	S'ellu avia un nome unicu, ci era prubabilmente regule uniche.
He did well.	Hà fattu bè.
Start with yourself.	Cumincià cù sè stessu.
It’s a real battle.	Hè una vera battaglia.
What a disappointment.	Chì delusione.
And that can vary.	È chì pò varià.
We would be interested in this fight.	Sariamu interessatu à sta lotta.
The film is considered lost.	U filmu hè cunsideratu persu.
Take the cross.	Pigliate a croce.
We don’t want to see that happen again.	Ùn vulemu vede chì succede di novu.
But now he realized he was too old.	Ma avà capì ch’ellu era troppu vechju.
Skills can be taught.	E cumpetenze ponu esse insignate.
Some read like love letters.	Certi leghje cum'è lettere d'amore.
We keep things simple.	Mantenemu e cose simplici.
This is the perfect problem.	Questu hè u prublema perfetta.
Her son, stay here, finally.	U so figliolu, stà quì, infine.
Not completely broken, but definitely broken.	Micca completamente rottu, ma definitivamente rottu.
He had never heard his sound so angry.	Ùn hà mai intesu u so sonu cusì arrabbiatu.
It seems to be due to some combination.	Sembra esse per via di qualchì cumminazzioni.
I was calm.	Sò statu calmu.
I want to make sure they are good, no matter what they are.	Vogliu assicurà chì sò boni, ùn importa ciò chì sò.
Not, like, close.	Mancu, cum'è, vicinu.
After that, I should see.	Dopu quì, avissi da vede.
It’s hard to see.	Hè difficiuli di vede.
The station remained silent.	A stazione ferma in silenziu.
There is nothing wrong with seeing the beauty of the human body.	Ùn ci hè nunda di male à vede a bellezza di u corpu umanu.
Great service and choice.	Gran serviziu è scelta.
The two types are unknown, so that's the point.	I dui tipi sò scunnisciuti, perchè questu hè u puntu.
We found an angle table to sit on.	Avemu trovu una tavola d'angle per pusà.
It’s not really written.	Ùn hè micca veramente scrittu.
Your job, man.	U vostru travagliu, omu.
The room is really clean.	A stanza hè veramente pulita.
It is always served for breakfast, lunch and dinner.	Li serve sempre per u colazione, u pranzu è a cena.
It’s an important part of this conversation.	Hè una parte impurtante di sta conversazione.
His face was white in the dark.	A so faccia era bianca in a bughjura.
And its bottom line is simple.	È u so fondu hè simplice.
I think that’s a bad deal.	Pensu chì hè un male affare.
I didn’t want to be a part of this.	Ùn vulia micca esse parte di questu.
I missed it.	Mi mancava.
Changes can take the form of a completely new policy.	I cambiamenti ponu piglià a forma di una pulitica completamente nova.
But the patterns of history no longer served them well.	Ma i mudelli di a storia ùn li servivanu più.
Chances are something else in the future.	A chance hè qualcosa d'altru in u futuru.
It was never like that.	Ùn era mai cusì cusì.
To be like.	Per esse cum'è.
Many can then picture or picture.	Parechje ponu tandu imagine o imagine.
He has no more.	Ùn hà più.
Not a man of them under six feet.	Ùn un omu di elli sottu à sei piedi.
Choose a fun game that you have played and launched.	Sceglite un ghjocu divertente chì avete ghjucatu è lanciate.
Make a team effort.	Fate un sforzu di squadra.
The test was repeated once with the same procedure.	A prova hè stata ripetuta à una volta cù a listessa prucedura.
I ask questions.	Facciu dumande.
He had gotten used to some cold tea.	Ci avia pigliatu un pocu di abitudini, un tè cusì friddu.
He had a heart attack.	Hà avutu un attaccu di cori.
It’s like pain.	Hè cum'è u dulore.
There is more.	Ci hè di più.
This can be accomplished in a number of ways.	Questu pò esse realizatu in parechje manere.
I’m a good football player.	Sò un bonu ghjucatore di football.
Spring tea in high demand.	U tè di primavera assai in dumanda.
Every chance he got, he got in his way.	Ogni chance ch'ellu avia, si metteva in u so modu.
I never wanted to, you know.	Ùn aghju mai vulutu, sapete.
Mine was looking to help get a product out of the ground.	U mio era circava di aiutà à ottene una pruduzzione chì esce da a terra.
Then go back down for another week.	Allora torni sottu per altre settimane.
It’s a shitty peace.	Hè una pace di merda.
I think it was an accident.	Credu chì era un accidente.
Use what you think works best.	Aduprate ciò chì pensate chì travaglià u megliu.
The walls were too smooth, the floor too flat.	I muri eranu troppu lisci, u pianu troppu pianu.
As long as it’s an honest job.	Sempre chì hè un travagliu onestu.
For the moment, the discussion is generally held.	Per u mumentu, a discussione hè tenuta generale.
Move to free yourself.	Move per liberà sè stessu.
The meaning was quite clear.	U significatu era abbastanza chjaru.
You will continue with your life.	Avete da cuntinuà cù a vostra vita.
I hadn’t even known her taste.	Ùn avia micca cunnisciutu ancu u gustu di ella.
A day later, he was dead.	Un ghjornu dopu, era mortu.
It turned out well.	Hè vultatu bè.
He did not answer.	Ùn hà micca rispostu.
Another shape is green with white lines.	Una altra forma hè verde cù linii bianchi.
She was looking over my head, out at the parking lot.	Ella stava guardandu sopra a mo testa, fora à u parking.
No more work has been done for some time.	Ùn hè statu fattu più travagliu per qualchì tempu.
He was not the father any of us needed.	Ùn era micca u babbu chì nimu di noi avia bisognu.
I couldn’t understand a word of my notes.	Ùn aghju micca pussutu capisce una parolla di e mo note.
I hadn’t known that.	Ùn avia micca cunnisciutu chì.
Up close.	Da vicinu.
And the reason is obvious.	È u mutivu hè evidenti.
Then we may never know.	Allora ùn pudemu mai sapè.
I think it will actually block.	Pensu chì in realtà bloccherà.
I touched his arm.	Aghju toccu u so bracciu.
Several factors influence the requirements of the due process in a particular case.	Diversi fattori influenzanu i requisiti di u prucessu dovutu in un casu particulari.
All others agreed.	Tutti l'altri annunziu d'accordu.
The whole family is.	Tutta a famiglia hè.
On average, at least.	In media, almenu.
This will continue in the current application.	Questu continuerà in l'applicazione attuale.
I didn’t even know what name to call it.	Ùn sapia mancu quale nome chjamà.
Or an arm? 	O un bracciu ?
no.	innò.
The information presented here is based solely on personal experience.	L'infurmazioni presentati quì sò basati solu nantu à l'esperienza persunale.
But they are terrible.	Ma sò terribili.
Young women are beautiful.	Donne giovani è belle.
We made two records.	Avemu fattu dui dischi.
He certainly doesn't think so.	È certamente micca pensà.
It is paid on demand, and there is a delivery time of one week.	Hè pagatu nantu à dumanda, è ci hè un tempu di consegna di una settimana.
I have to choose something else.	Devu sceglie qualcosa d'altru.
It’s going to be him.	Hè da esse ellu.
I don’t dream.	Ùn sognu micca.
We moved around the room, doing a tour.	Avemu spustatu per a stanza, facendu un tour.
He is five years old.	Hà cinque anni.
A smile of pleasure touched her lips.	Un surrisu di piacè toccò i so labbre.
It’s not just a class, it’s a support system.	Ùn hè micca solu una classa, hè un sistema di supportu.
There is no doubt that your brothers love you.	Ùn ci hè dubbitu chì i vostri fratelli ti amanu.
You want to be left in place, and start over.	Vulete esse abbandunatu in u locu, è cumincianu.
When the man did so well in the tests.	Quandu l'omu facia cusì bè in i testi.
Stay here and keep your head down.	Restate quì è tene a testa bassa.
No one is in the center but everyone is.	Nimu hè in u centru ma tutti sò.
There were no animals or plants.	Ùn ci era micca animali o piante.
All you can hope for is to survive.	Tuttu ciò chì pudete sperà hè di sopravvive.
Every single one.	Ogni unicu.
This is a beautiful house.	Questa hè una bella casa.
Call on faith if you will.	Chjamate a fede se vulete.
I offered to help.	Aghju prupostu di aiutà.
But when the war came, he served his country well.	Ma quandu a guerra hè ghjunta, hà servitu bè u so paese.
The government would close.	U guvernu avissi chjusu.
He made a mistake running in the way he did.	Hà fattu un sbagliu currendu in u modu ch'ellu hà fattu.
He laughed too, for no good reason.	Ridia ancu, senza una bona ragione.
Keep your ears to the ground out there.	Mantene l'arechja à a terra quì fora.
You will find the comments at the bottom.	Truverete i cumenti in fondu.
A group has a name.	Un gruppu hà un nome.
We expect similar effects for children’s emotional problems.	Avemu aspittatu effetti simili per i prublemi emotivi di i zitelli.
He knows what he can do.	Sapi ciò chì pò fà.
You have taken responsibility.	Avete pigliatu a rispunsabilità.
This explains our observations.	Questu spiegà e nostre osservazioni.
It doesn’t make sense.	Ùn hà micca sensu.
What he had done alone was not possible.	Ciò chì avia fattu solu ùn era micca pussibule.
The road looked the same.	A strada pareva listessa.
Of course, none of those books are really cool.	Di sicuru, nimu di quelli libri sò veramente cool.
This practice continued for some time.	Sta pratica cuntinuò per un tempu.
And yes, he has a wife.	È iè, hà una moglia.
But they return soon.	Ma tornanu prestu.
I couldn’t be happier.	Ùn pudia esse più felice.
You can make your choices.	Pudete fà e vostre scelte.
Eight samples were prepared according to the procedure described above.	Ottu campioni sò stati preparati secondu a prucedura descritta sopra.
All he could see now was himself.	Tuttu ciò chì pudia vede avà era ellu stessu.
Your identity will not be published.	A vostra identità ùn serà micca publicata.
There is more than one in every three countries.	Hè più di unu in ogni trè paesi.
Let’s look at some examples of these.	Fighjate à qualchi esempi di questi.
We were always hidden.	Eramu sempre nascosti.
We’ll take note.	Avemu da piglià nota.
It seems pretty obvious.	Sembra abbastanza evidenti.
He didn’t touch anything.	Ùn hà toccu nunda.
We take care of the rest.	Avemu a cura di u restu.
And one of the most powerful.	È unu di i più putenti.
My world is a world of change.	U mo mondu hè un mondu di cambiamentu.
What your body says then will be very different.	Ciò chì u vostru corpu dice allora serà assai diversu.
A lot of things happened.	Un saccu di cose hè accadutu.
This season has seen some changes in the cast of the game.	Questa stagione hà avutu alcuni cambiamenti in u cast di u ghjocu.
If he had to decide, there was more water in the wood.	S'ellu deve decide, ci era più acqua in u legnu.
You will appreciate that during a game.	Avete da apprezzà chì durante un ghjocu.
That’s my problem.	Hè u mo prublema.
Learned ability to perform a task.	Capacità amparata di realizà un compitu.
His hands were full.	E so mani eranu piene.
He never did that to me.	Ùn m'hà mai fattu cusì.
No, guess what.	Innò, indovinà micca.
I called the office to reserve.	Aghju chjamatu l'uffiziu per riservà.
He behaved like a professional.	Si portava cum'è un prufessiunale.
I broke my promise to you.	Aghju rottu a mo prumessa per voi.
But this needs something.	Ma questu hè bisognu di qualcosa.
And I had to go deeper into the numbers.	È duvia andà più in fondu di i numeri.
This is a case of death with the cause to be determined.	Questu hè un casu di morte cù a causa per esse determinata.
He probably had his own motives.	Probabilmente hà avutu i so propiu motivi.
They say something.	Dicenu qualcosa.
For men vs.	Per l'omi vs.
It doesn’t really make sense.	In realtà ùn hà micca sensu.
Testing is expensive.	A prova hè caru.
It was sad.	Era tristu.
I can even go back and hear it again.	Puderaghju ancu vultà è sente di novu.
When you're done, go to your dad's apartment.	Quandu avete finitu, andate à l'appartamentu di u vostru babbu.
He did not provide any evidence that this statement was valid.	Ùn hà micca pruvucatu evidenza chì sta dichjarazione hè valida.
Take every negative thought and turn it around.	Pigliate ogni pensamentu negativu è girallu.
I couldn’t trust a man who did this.	Ùn pudia micca fidà di un omu chì hà fattu questu.
The group told him they didn't like the idea.	U gruppu li disse chì ùn li piacia micca a so idea.
My reaction is all human.	A mo reazione hè tutta umana.
The point is well taken.	U puntu hè ben pigliatu.
Let’s start with the easy ones.	Cuminciamu cù quelli faciuli.
Then the army.	Allora l'armata.
This is a much bigger risk for them.	Questu hè un risicu assai più grande per elli.
He pulled the clothes out of my eye.	Ellu cacciatu a roba da u mo ochju.
I couldn’t worry now.	Ùn puderia micca preoccupatu avà.
Thanks for watching.	Grazie per vede.
With your help or dead.	Cù u vostru aiutu o mortu.
I have exactly the same problem.	Aghju esattamente u listessu prublema.
I could appreciate that.	Puderia apprezzà quellu.
However, there was nothing that he liked more than mental exercise.	Eppuru, ùn ci era nunda chì li piacia più di l'eserciziu mentale.
Only the pure of heart could watch.	Solu i puri di core puderia guardà.
Pace up the pace, slow down the pace.	Pigliate u ritmu, rallentà u ritmu.
It was exactly the same.	Era esattamente u listessu.
Not just for me, but obviously for being part of a team.	Micca solu per mè, ma ovviamente per esse parte di una squadra.
I was so scared, it really was.	Aviu tantu paura, era veramente.
You have to ask him.	Avete da dumandà ellu.
To explain them in a small article is not possible.	Per spiegà elli in un picculu articulu ùn hè micca pussibule.
I had three hours to kill him.	Aviu trè ore à tumbà.
It is difficult to deal with.	Hè difficiule di trattà.
I think more than anyone at home.	Pensu più di qualcunu in casa.
All levels were welcome.	Tutti i livelli eranu benvenuti.
Maybe his blood would kill him.	Forse u so sangue u ammazzaria.
And it usually comes together to function as one.	È di solitu si riunì per funziunà cum'è unu.
All other methods were consistent with previous experiments.	Tutti l'altri metudi eranu cunsistenti cù esperimenti previ.
He speaks very well, though.	Parla assai bè, però.
They both looked back, but he didn't answer.	Tutti dui si vultonu in daretu, ma nè rispose.
Some would rather not see it happen.	Qualchidunu preferirebbe ùn vede micca accade.
I shot four times.	Aghju sparatu quattru volte.
Learn to live within your means.	Amparate à campà sottu à i vostri mezi.
They were destined to survive.	Eranu previsti per sopravvive.
And if something could make it worse, it is.	È s'è qualcosa puderia aggravà, hè.
His eyes are closed.	I so ochji sò chjusi.
I think he appeared here now.	Pensu chì hè apparsu quì avà.
That team is great.	Ddu squadra hè grande.
Most of the other teachers forgot about it completely.	A maiò parte di l'altri prufessori l'anu scurdatu cumplettamente.
I feel a strong sense of loss.	Sentu un forte sensu di perdita.
Each has to make its own decision independent of the other.	Ognunu hà da piglià a so decisione indipindente di l'altru.
And she announced.	È ella annunziò.
But we have to put it into perspective.	Ma avemu da mette in perspettiva.
They were in his head.	Eranu in u so capu.
I think it helps guide your culture.	Pensu chì aiuta à guidà a vostra cultura.
She stretched out breathing and held my hand.	Ella stese respirando è tenendu a mo manu.
I’m like my mom, keeping my words shut tight.	Sò cum'è a mo mamma, mantenendu e mo parolle chjuse strette.
This technique has many uses today.	Sta tecnica hà assai usi oghje.
Once you’re there, there’s no need to go back.	Una volta chì site quì, ùn ci hè bisognu di vultà.
The family moves on with its life.	A famiglia si move cù a so vita.
When something like this happens, you only remember the good times.	Quandu succede qualcosa cusì, vi ricordate solu i boni tempi.
However, a few examples survive.	Tuttavia, uni pochi di esempi sopravvive.
She began to laugh.	Ella cuminciò à ride.
What we have given you, we can easily remove.	Ciò chì ti avemu datu, pudemu caccià facilmente.
They’re not necessarily good if they score a lot.	Ùn sò micca necessariamente boni s'ellu puntuanu assai.
I don’t want anyone to hear my business.	Ùn vogliu micca chì nimu sente u mo affari.
You can't even get married.	Ùn pudete micca ancu dopu avè maritatu.
It gave me strength and helped me face the world.	M'hà datu forza è m'hà aiutatu à affruntà u mondu.
The exact point of impact is unknown.	U puntu esatta di l'impattu hè scunnisciutu.
It was something of the way they were together.	Era qualcosa di a manera chì eranu inseme.
It moves faster than a standard human eye can follow.	Si move più veloce chì un ochju umanu standard pò seguità.
Not after our conversation last night.	Micca dopu a nostra conversazione ieri sera.
It’s just destined to look that way.	Hè solu destinatu à vede cusì.
Remove from heat and cool.	Eliminate da u calore è friddu.
Tell him to carry the bag.	Dìglilu di purtà u saccu.
Things are better out of my feelings.	E cose sò megliu fora di i mo sentimenti.
The fleeing dead.	I morti in fuga.
The words came out hard and dry.	E parolle sò surtite dure è secche.
I can let go, and ride, and walk away.	Puderaghju lascià andà, è cavalcà, è alluntanassi.
I’m glad they’re really happy together.	Sò felice chì sò veramente felici inseme.
Either go get help or.	O andate à piglià aiutu o.
But around the planet, he said.	Ma intornu à u pianeta, disse.
Anyone can take it.	Qualchissia pò piglià.
Get more education if needed.	Ottene più educazione se ne necessariu.
This is extremely basic.	Questu hè estremamente basicu.
I have problems with the network.	Aghju prublemi cù a reta.
Visit often to continue to be you.	Visita spessu per cuntinuà à esse voi.
He did it better than anyone else.	L'hà fattu megliu chè qualcunu altru.
Just something to keep me dry.	Solu qualcosa per mantene mi seccu.
Adults, not so much.	Adulti, micca tantu.
You have to be off.	Si deve esse off.
I signed the agreement.	Aghju firmatu l'accordu.
There is no better time than now.	Ùn ci hè micca megliu tempu chè avà.
Something on the table.	Qualcosa nantu à a tavula.
I’m not talking about criminal behavior here.	Ùn parlu micca di cumpurtamentu criminale quì.
He no longer needs you.	Ùn hà più bisognu di voi.
In fact, things are even more complicated.	In fatti, e cose sò ancu più complicate.
Doesn't my daughter look alike? 	A mo figliola ùn s'assumiglia micca?
design.	dissenu.
We know what we're talking about, let's help!	Sapemu di ciò chì parlemu, aiutemu !.
A couple of years.	Un paru d'anni.
She let out a sigh.	Ella lasciò un respiru.
Two steps up, one step.	Dui passi in su, un passu.
I continued, though.	Aghju continuatu, però.
They are dead and they have not failed.	Sò morti è ùn anu micca mancatu.
I don’t think we’re going to come up with that.	Ùn pensu micca chì avemu da vene cun questu.
And the next, and the next.	È u prossimu, è u prossimu.
I was very young then.	Eru assai chjucu allora.
The older you get, the less sleep you need.	U più vechju avete, u menu dorme avete bisognu.
I meet them often.	I scontru spessu.
I cried a little, you know, still.	Pienghjeria un pocu, sapete, ferma.
As if you had been eating for hours.	Cum'è s'è tù avia manghjatu da ore.
We were nowhere near that.	Ùn eramu micca vicinu.
This was the plan that the children knew and were excited about.	Questu era u pianu chì i zitelli sapianu è eranu entusiasmati.
We have a word for it.	Avemu una parolla per questu.
My first writing was to avoid something big in my life.	A mo scrittura prima era per evità qualcosa di grande in a mo vita.
He lives close enough to me.	Vive abbastanza vicinu à mè.
One is the image and the other is the text you entered.	Unu hè l'imaghjini è l'altru hè u testu chì avete inseritu.
A step towards this has come by letters.	Un passu versu questu hè vinutu per e lettere.
He returned a few minutes later.	Riturnò uni pochi di minuti dopu.
I don't care now.	Ùn mi importa micca avà.
They don’t know which stone to choose.	Ùn sanu micca chì petra à sceglie.
It never fell apart.	Ùn hè mai cascatu.
She went to the table.	Ella si n'andò à a tavula.
It’s the only fish we’ve had in that area.	Hè u solu pesciu chì avemu avutu in quella zona.
It was completely original.	Era cumplettamente originale.
Not empty, then.	Ùn viotu, allora.
We need to get back to it.	Ci vole à vultà.
He looked up and said nothing.	Fighjulò è ùn disse nunda.
I was three.	Eru trè.
It works well.	Funcione bè.
So far, there are only a handful of positive reports available.	Finu à avà, ci sò solu uni pochi di rapporti pusitivi dispunibuli.
He was taken to hospital.	Hè statu purtatu à l'uspidale.
Then, on the last leg of the journey, a guard stopped him.	Dopu, in l'ultima tappa di u viaghju, un guardianu l'hà firmatu.
All participants participating in this interview study provided written informed consent.	Tutti i participanti chì participanu à stu studiu di l'intervista furnianu un accunsentu infurmatu scrittu.
It was pretty clear why.	Era abbastanza chjaru perchè.
That’s why they transferred you here from the mental hospital.	Hè per quessa ch'elli vi anu trasladatu quì da l'ospedale mentale.
Sit down, that will give you tea.	Dite à pusà, chì vi darà tè.
I got up and about three hours, working on my side.	Sò statu alzatu è circa trè ore, travagliendu da a mo parte.
And once he had a victory.	È una volta hà avutu una vittoria.
But even if it could be installed, "nothing necessarily follows from it."	Ma, ancu s'ellu puderia esse stallatu, "nulla ne segue necessariamente da questu".
We have to do things right.	Avemu da fà e cose bè.
They confirmed that they could.	Anu cunfirmatu chì puderanu.
I thought I knew who was behind the attempt.	Pensava di sapè quale era daretu à u tentativu.
The problem is, their choice doesn't make sense.	U prublema hè chì a so scelta ùn hà micca sensu.
Appreciate the time and service you send our way.	Apprezzate u tempu è u serviziu chì mandate u nostru modu.
He loved work and science.	Hà amatu u travagliu è a scienza.
You fought with another man, and you refused.	Avete luttatu cù un altru omu, è avete ricusatu.
We are not police officers here.	Ùn simu micca agenti di pulizza quì.
Provided research materials.	Fornitu materiali di ricerca.
You can do things that you think you could never do.	Pudete fà fà cose chì pensate chì ùn puderebbe mai fà.
She had fallen in love with him hard and fast.	Era stata innamorata di ellu dura è veloce.
In some cases, it shares many similar features.	In certi casi, sparte parechje caratteristiche simili.
And he really did.	È veramente hà fattu.
The first and third conditions are immediate.	A prima è a terza cundizione sò immediata.
They were our first show.	Eranu u nostru primu spettaculu.
He rested his hand on the soybean when it was over.	Lascia a so manu nantu à a soia quandu hà finitu.
The game is simple but the rules are not well laid out.	U ghjocu hè simplice ma e regule ùn sò micca ben disposte.
Let me write another complicated combination.	Lasciami scrive un'altra cumminazione cumplicata.
The secondary process is very important.	U prucessu secundariu hè assai impurtante.
Looking into her eyes she spoke carefully.	Fighjendu in i so ochji parlava cun cura.
Be careful not to cut the leaves.	Attenti à ùn tagliate micca e foglie.
And there is blood coming from the ear.	È ci hè sangue chì vene da l'arechja.
It was like that now.	Era cusì avà.
That wasn’t going to be easy.	Chì ùn era micca esse faciule.
There has been four years of open public discussion on this.	Ci hè statu quattru anni di discussione publica aperta nantu à questu.
Things are different here now.	E cose sò diverse quì avà.
Nothing great has ever been created without a little risk.	Nunda di grande hè mai statu creatu senza un pocu risicu.
You have really done more than our expected results.	Avete veramente fattu più di i nostri risultati previsti.
Sometimes you want them to have a certain shape.	A volte vulete chì anu una certa forma.
We have this huge change.	Avemu stu cambiamentu enormu.
Work to be done.	Travagliu da fà.
Well, my dad said.	Ebbè, u mo babbu hà dettu.
It was unclear who spoke to the media.	Ùn era micca chjaru quale hà parlatu à i media.
He held the thought to himself.	Hà tenutu u pensamentu per ellu stessu.
The order must be followed.	L'ordine deve esse seguitu.
They were successful.	Anu avutu successu.
For choice.	Per a scelta.
When no one is looking, you're wrong.	Quandu nimu ùn cerca, site male.
I know we are friends.	Sò chì simu amichi.
Included or not.	Inclusu o micca.
Good luck!	Augura li furtuna !.
It happened before.	Hè accadutu prima.
Cancer rates have increased incredibly.	I casi di cancru sò aumentati incredibbilmente.
All eyes were on her.	Tutti l'ochji eranu nantu à ella.
Don’t go asking for it.	Ùn andate micca à dumandà per ellu.
The problem lies at the opposite end of the room.	U prublema si trova à l'estremità opposta di a sala.
No one gives a shit about us.	Nimu ne dà una merda di noi.
The same goes for parents.	U stessu passa per i genitori.
He won't tell me.	Ùn mi dicerà micca.
We better go.	Avemu megliu andà.
Because there is something wrong.	Perchè ci hè qualcosa di male.
The horse is dead.	U cavallu hè mortu.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male altru chè questu.
Gradually, however, he lost control.	À pocu à pocu, però, avia persu u cuntrollu.
Good information, bad information, and very dangerous information.	Bona infurmazione, mala infurmazione, è infurmazione assai periculosa.
I think more of her.	Pensu più à ella.
She was safe.	Ella era sicura.
His business was taken over by him.	A so attività hè stata pigliata da ellu.
These include.	Questi includenu.
We have to run.	Avemu da curriri.
But when he started, he was a man again.	Ma quandu hà cuminciatu, era torna un omu.
So raise this question.	Allora suscitatu sta quistione.
No problem.	Ùn hè micca prublema.
Hide my magic.	Oculte a mo magia.
Most of what the government does has been popular.	A maiò parte di ciò chì face u guvernu hè stata populari.
It came from there.	Hè vinutu da quì.
I think eventually something would be done.	Pensu chì eventualmente qualcosa seria fattu.
I know a child will be a child.	Sò chì un zitellu serà un zitellu.
He shot her and she fell.	L'hà sparatu è hè cascatu.
He was hoping.	Sperava.
Some are sick and in their last days.	Certi sò malati è in i so ultimi ghjorni.
Some wounded have also arrived here.	Qualchi feriti sò ghjunti ancu quì.
They had not killed him.	Ùn l'avianu tumbatu.
The circle of life.	U circulu di a vita.
Take it easy.	Pigliate sè stessu.
Now it looks like any other house.	Avà s'assumiglia à qualsiasi altra casa.
Perfect weather and little traffic.	Tempu perfettu è pocu trafficu.
Your other two friends were in the back.	I vostri altri dui amichi eranu in daretu.
There is a whole sun.	Ci hè un sole sanu.
I literally have to start over.	Aghju literalmente da ricuminciare.
And we both know why.	È tutti dui sapemu perchè.
We had a three-day weekend ahead of us.	Avemu avutu un weekend di trè ghjorni davanti à noi.
We were great friends and we did it all together.	Eramu grandi amichi è avemu fattu tuttu inseme.
The show included four men and three women.	A mostra includeva quattru omi è trè donne.
I don’t know the middle ground.	Ùn cunnosci micca a mità.
There was little wind to speak of.	Ùn ci era pocu ventu per parlà.
He played both sides against each other.	Hà jugatu i dui lati l'un contra l'altru.
For his people.	Per u so populu.
Therefore, they are considered the gold standard.	Per quessa, sò cunsiderate u standard d'oru.
Not terrible, but it certainly could have been better.	Micca terribili, ma certamenti puderianu esse megliu.
We appreciate your thoughts on how our website works for you.	Apprezzemu i vostri pinsamenti nantu à cumu u nostru situ web travaglia per voi.
I can't put the number in the center of the circle.	Ùn possu micca mette u numeru in u centru di u circhiu.
Maybe she really wants to see me again.	Forse ella veramente vorrà vedemi di novu.
They didn’t need much else.	Ùn avianu bisognu di assai altru.
But these guys need rest.	Ma questi ragazzi anu bisognu di riposu.
And if they can’t, it’s not really my problem.	È s'ellu ùn ponu micca, micca veramente u mo prublema.
But it has a limited role.	Ma hè un rolu limitatu.
Either you have it or you don’t.	O l'avete o ùn avete micca.
But really, there is nothing wrong with that.	Ma veramente, ùn hè nunda di male.
I wanted what you had.	Vuliu ciò chì avete avutu.
I think that’s the correct new name for the new you.	Pensu chì hè u novu nome currettu per u novu voi.
Make sure she is safe.	Ch'ella sia sicura.
The mechanisms of this effect are described.	I miccanismi di stu effettu sò discritti.
At first, neither of us moved.	À u principiu, nè noi mosse.
I can't understand it well.	Ùn possu micca capisce bè.
Each year it is the turn of the ball to be used.	Ogni annu hè pigliatu à turnu chì palla aduprà.
People trampled them and wounded or killed them.	A ghjente li calcava è sò stati feriti o ammazzati.
This idea worked better in theory rather than practice.	Questa idea hà travagliatu megliu in teoria invece di pratica.
They don’t have your interests in mind.	Ùn anu micca i vostri interessi in mente.
Useful things.	Cose utili.
I would definitely recommend this site and would return to visit.	Sicuramente ricumanderaghju stu situ è ​​torneria à visità.
Women can see it.	E donne ponu vede.
Call the woman.	Chjama a donna.
Which brings me to the next article.	Chì mi porta à u prossimu articulu.
I started treatment a month after the accident.	Aghju principiatu u trattamentu un mesi dopu l'accidentu.
Or maybe it was six.	O forse era sei.
If you have to go, take the pass and go.	Sè avete da andà, pigliate u pass è vai.
There is nothing you need to do to change it.	Ùn ci hè nunda chì avete da fà per cambià.
He did not ask what had happened to him.	Ùn hà micca dumandatu ciò chì hè accadutu à ellu.
She was wearing funny clothes.	Portava vestiti divertenti.
We can only do this with great difficulty.	Pudemu ghjustu solu cun grande difficultà.
And with them, something else.	È cun elli, qualcosa d'altru.
They appear to be generally effective.	Parvenu esse in generale efficace.
I want to talk to you about your wife.	Vogliu parlà cun voi di a to moglia.
I have no interest in them.	Ùn aghju micca interessu in elli.
I am at a complete loss.	Sò in una perdita cumpleta.
And so it was with him.	È cusì era ellu.
Among other old books, no one in a library used it.	Frà altri libri vechji, in una bibliuteca nimu hà utilizatu.
There would be a price for their information.	Ci saria un prezzu per a so infurmazione.
We will probably remove this in the future.	Pudemu probabilmente sguassà questu in u futuru.
He continues.	Cuntinueghja.
Just for now.	Solu per avà.
So he was getting ready to shoot again, this time doing old school.	Allora si preparava à sparà di novu, sta volta fendu a vechja scola.
It's seven in the morning, the game is at four.	Sò sette di mane, a partita hè à quattru.
I think he was gone a long time ago.	Pensu ch'ellu era andatu assai fà.
Look for reasons not to take that first step.	Circate ragiuni per ùn fà micca quellu primu passu.
This worries me a lot.	Questu mi preoccupa assai.
It really works.	Funziona veramente.
Writing is very, very difficult to earn a living.	A scrittura hè assai, assai difficiule di guadagnà a vita.
It was enough to be smart about it.	Bastava esse intelligente in questu.
No cost to you.	Senza costu per voi.
Not for me, this was my home.	Micca à mè, questu era a mo casa.
However, the basic idea is simple to state.	In ogni casu, l'idea di basa hè simplice di dichjarà.
I said that.	L'aghju dettu cusì.
It seemed to pass from one dream to another.	Paria passà da un sognu à l'altru.
She has a daughter who is the same age as my daughter.	Hà una figliola chì hè a stessa età di a mo figliola.
I can’t imagine how hard your choice was.	Ùn possu micca imagine quantu hè stata dura a vostra scelta.
And that somehow makes him perhaps more of a target.	È questu in qualchì modu u face forse più un mira.
We just got to the third story.	Avemu ghjustu ghjuntu à a terza storia.
It might take away her pain, but that’s not the point.	Puderia caccià u so dulore, ma ùn hè micca u puntu.
My neck and my shoulders.	U mo collu è u mo spalle.
I take the car, I meet you in front.	Pigliu a vittura, vi scuntrà davanti.
Water is the future.	L'acqua hè u futuru.
The couple left separately, but remained friends.	A coppia si n'andò in modu separatu, ma restava amici.
I had the baby’s brain.	Aghju avutu u cervellu di u zitellu.
I don't need you.	Ùn aghju micca bisognu di voi.
I got the right answer, but for the wrong reason.	Aghju avutu a risposta ghjusta, ma per a ragione sbagliata.
Many do, and those children grow up to be good, successful adults.	Parechje facenu, è quelli figlioli crescenu per esse adulti boni è riesciuti.
This is a very reasonable behavior.	Questu hè un cumpurtamentu assai ragiunate.
I have to check the stock.	Aghju da verificà u stock.
Inside were documents.	Dentru c'eranu documenti.
We help you.	Lasciamu aiutà vi.
They have no technology.	Ùn anu micca tecnulugia.
Tumor volume and body weight were measured daily.	U voluminu di u tumore è u pesu di u corpu sò stati misurati ogni ghjornu.
She said she didn't like the people watching her do it.	Ella disse chì ùn li piaceva micca a ghjente chì a fighjulassi fà.
We had time then.	Avemu avutu u tempu allora.
It was evening.	Era sera.
How long had they been gone.	Quantu tempu eranu andati.
Write from here.	Scrivevi da quì.
This is incredibly difficult at first.	Questu hè incredibbilmente difficiule in prima.
But these things are a matter of fact.	Ma queste cose sò una materia di fattu.
Her fingers began to run through my hair slowly.	E so dite cumincianu à curriri à traversu i mo capelli lentamente.
In fact it is often.	In verità hè spessu.
There was no board.	Ùn ci era micca bordu.
And then school.	E poi a scola.
Many people cannot understand what happened to you.	Parechje persone ùn ponu capisce ciò chì vi hè accadutu.
Patients in the study provided written informed consent.	I pazienti in u studiu furnianu un accunsentu infurmatu scrittu.
Prices are subject to change.	I prezzi sò sottumessi à cambià.
Bring to a boil.	Purtate solu à fogghiu.
All three were out of this race.	Tutti i trè eranu fora di sta razza.
I know I had never thought much about children before.	Sò chì ùn avia mai pensatu assai à i zitelli prima.
For large numbers, the long scale is used.	Per i grandi numeri, a scala longa hè aduprata.
Because the enemy is strong.	Perchè u nemicu hè forte.
Like, very good guys.	Cum'è, assai bè ragazzi.
I was turned on.	Eru vultatu.
I ran into my room and picked up a few things.	Corsu in a mo stanza è aghju cullatu uni pochi di cose.
The press, please.	A stampa, per piacè.
Perform and analyze the experiments.	Eseguitu è ​​analizatu l'esperimenti.
He puts it in his head.	Si mette in capu.
My husband didn’t even notice.	U mo maritu ùn hà mancu avvistatu.
How much you want to do that later in life.	Quantu vulete fà cusì dopu in a vita.
I'd like to have a copy of that print.	Mi piacerebbe pussede una copia di quella stampa.
Again, just this.	Di novu, solu questu.
He provided material for the experiments.	Hà furnitu materiale per l'esperimenti.
That comes at a cost.	Chì vene à un costu.
I realized at the last second.	Aghju realizatu à l'ultimu secondu.
Both are connected through a relationship.	Tutti dui cunnessi attraversu una relazione.
It really made a huge difference.	Hè veramente fattu una differenza enormosa.
Only one that makes them money.	Solu unu chì li face soldi.
I’m shocked.	Sò colpitu.
He was just a kid.	Era solu un zitellu.
I mentioned my thoughts below.	Aghju menzionatu i mo pinsamenti quì sottu.
Social media is getting worse.	I media suciali sò peggiu.
I’ve never used it on my own, but it’s worth a try.	Ùn aghju mai usatu per mè stessu, ma vale a pena pruvà.
This eye was on fire.	Stu ochju era in focu.
Some may even be from our past or present.	Qualchidunu pò ancu esse da u nostru passatu o presente.
It is not an easy case for the judge to deal with.	Ùn hè micca un casu faciule per u ghjudice à trattà.
We are here, and they need us.	Semu quì, è anu bisognu di noi.
He was working on the plant.	Era travagliatu in a pianta.
There is no way.	Ùn ci hè manera.
We are at the signal.	Semu à u signale.
I never left anyone.	Ùn aghju mai lasciatu à nimu.
She was a single mother.	Era una mamma sola.
Not that she was likely to believe the truth, anyway.	Micca ch'ella era prubabile di crede a verità, in ogni modu.
And it’s more than that.	È hè più di questu.
Your boat is too small.	A vostra barca hè troppu chjuca.
I can’t make these decisions for myself.	Ùn possu micca fà queste decisioni per mè stessu.
On the other hand, the second case is more interesting.	Per d 'altra banda, u sicondu casu hè più interessante.
Differences, of course, but not much.	Differenze, sicuru, ma micca assai.
Without the past.	Senza u passatu.
Or a mother.	O una mamma.
And so the thing never happened.	È cusì a cosa ùn hè mai accaduta.
Try using these materials.	Pruvate cù questi materiali.
One never leaves.	Un ùn lascia mai.
I felt it in my head.	Aghju campatu in u mo capu.
Fig.	Fighjenu.
I checked it out.	L'aghju verificatu.
Even if it takes a lot more, it’s getting started.	Ancu s'ellu ci vole à fà assai più, hè cuminciatu.
I went through a similar experience.	Aghju passatu per una sperienza simili.
Take advantage of internal information.	Prufittatu di l'infurmazione interna.
I can feel it in my bones.	Possu sentu in i mo ossi.
Then take me.	Allora pigliami.
Just another year.	Solu un altru annu.
And even in this way.	È ancu in questu modu.
Start a fight.	Cumincià una lotta.
Of course, the police came and brought him.	Di sicuru, a pulizza hè ghjunta è l'hà purtatu.
My other books are mostly about people who are dead.	I mo altri libri sò soprattuttu nantu à e persone chì sò morti.
I found it easy to give up.	Aghju trovu faciule d'abbandunà.
This question is not good.	Sta dumanda ùn hè micca bona.
An interesting story lies behind the term.	Una storia interessante si trova daretu à u terminu.
I started writing the night before the last round of testing.	Aghju cuminciatu à scrive a notte prima di l'ultima volta di teste.
The real world is hard.	U mondu reale hè duru.
Because life will definitely challenge you.	Perchè a vita ti lancerà sicuramente sfide.
There would be more of those, too.	Ùn ci saria più di quelli, ancu.
However, there may be different levels of influence.	Tuttavia, ci ponu esse sfarenti livelli di influenza.
Let’s take the other one.	Pigliamu l'altru.
I live to eat.	Vivu per manghjà.
His world had changed completely and it would never be the same.	U so mondu avia cambiatu cumplettamente è ùn saria mai u listessu.
But his policy has changed often.	Ma a so pulitica hà cambiatu spessu.
We can do nothing but wait.	Ùn pudemu fà nunda, ma aspittà.
We don’t measure it.	Ùn a misuramu micca.
If they need help, they will probably say so.	S'elli anu bisognu d'aiutu, probabilmente diceranu cusì.
We need that.	Avemu bisognu di questu.
There is no political message.	Ùn ci hè micca missaghju puliticu.
It moves in the right direction.	Si move in a direzione ghjusta.
Without the company name, the question is still very clear.	Senza u nome di a cumpagnia, a quistione hè sempre assai chjaru.
No, it’s nothing like that.	Innò, ùn hè nunda cusì.
The money was great, though.	I soldi era grande, però.
One component was.	Un cumpunente hà statu.
New companies have the same type of work.	E novi cumpagnie anu u listessu tipu di travagliu.
It is an extremely dangerous game.	Hè un ghjocu estremamente periculosu.
I’m really starting to fall in love with the place.	Sò veramente cuminciatu à innamurà di u locu.
And a lot of them don’t.	È assai di elli ùn anu micca.
Some of you have been or are in this now.	Qualchidunu di voi sò stati o sò in questu avà.
But this is not the world as we know it.	Ma questu ùn hè micca u mondu cum'è a sapemu.
Now, prepare yourself and.	Avà, preparate sè stessu è.
The following material.	U materiale seguente.
All study participants signed an informed written consent.	Tutti i participanti di u studiu firmavanu un accunsentu scrittu infurmatu.
You can enjoy this.	Puderete gode di questu.
In this case, we use split shapes as our model shapes.	In questu casu, usemu forme split cum'è e nostre forme di mudellu.
Several solutions have been presented.	Diversi suluzioni sò stati presentati.
Not one.	Mancu unu.
She filled it when she opened it.	Ella si riempia quandu l'hà apertu.
Be good with this.	Siate bè cù questu.
It was a white man's shirt.	Era una cammisa bianca d'omu.
I feel like a total failure.	Mi sentu cum'è un fallimentu tutale.
It gave me hope.	M'hà datu speranza.
You have it at home and you play at work.	L'avete in casa è ghjucate à u travagliu.
Over the years, our test kitchen has evaluated thousands of products.	Durante l'anni, a nostra cucina di prova hà valutatu migliaia di prudutti.
The pressure was something I could take.	A pressione era qualcosa chì puderia piglià.
He followed the figure.	Hà seguitu a figura.
I will walk away.	mi alluntaraghju.
No reason for you to shut up.	Nisuna ragione per voi per chjude.
My car is right on the road.	A mo vittura hè ghjustu nantu à a strada.
It could be something they should use to their advantage.	Puderia esse qualcosa chì duveranu aduprà à u so vantaghju.
The last update just broke it.	L'ultima aghjurnazione l'hà appena rottu.
He needs some time to find words.	Hà bisognu di qualchì mumentu per truvà parolle.
Which is a lot.	Chì hè assai.
It’s not as fun as you might think.	Ùn hè micca cusì divertente cum'è pudete pensà.
Your personal information will not be sold.	A vostra infurmazione persunale ùn serà micca venduta.
The heart of my book is on the picture.	U core di u mo libru chì hè nantu à a stampa.
He was a beautiful child.	Era un bellu zitellu.
We see this in case of war.	Videmu questu in casu di guerra.
I had never seen him again since that day.	Ùn l'avia mai più vistu dopu à quellu ghjornu.
But that someone wouldn’t be me.	Ma quellu qualchissia ùn saria micca mè.
Focus on music.	Focus nantu à a musica.
But it’s also good.	Ma hè ancu bè.
It’s on top.	Hè in cima.
I can't find it.	Ùn trova micca.
I encountered a lead.	Aghju scontru un piombo.
Don’t try to move.	Ùn pruvate micca di spustà.
So it goes with parents and their adult children.	Cusì và cù i genitori è i so figlioli adulti.
And, clearly, he knew me.	È, chjaramente, m'hà cunnisciutu.
I’m done now.	Aghju finitu avà.
Each lot will be subject to a separate contract.	Ogni lottu serà sottumessu à un cuntrattu separatu.
They will put me in the building.	Mi metteranu in l'edificiu.
Words don’t come.	E parolle ùn venenu micca.
Next year could be another story.	L'annu dopu puderia esse una altra storia.
The story had a very good beginning.	A storia hà avutu un principiu assai bonu.
It happens often, but every now and then there isn’t.	Hè accadutu spessu, ma ogni tantu ùn ci hè micca.
This may seem a little strange, but it actually works.	Questu pò sembra un pocu stranu, ma in realtà funziona.
They are probably lies.	Probabilmente sò bugie.
But other than that, it’s pretty cool.	Ma fora di questu, hè bellu bellu.
It wasn’t necessary, you know.	Ùn era micca necessariu, sapete.
We don’t want to die, that’s the problem with us.	Ùn vulemu micca more, questu hè u prublema cun noi.
I’m weird, and proud of it.	Sò stranu, è fieru di questu.
I learned a lot from you.	Aghju amparatu assai da voi.
The principle of beauty.	U principiu di bellezza.
Of course, it will be in his power to do so.	Di sicuru, sarà in u so putere di fà cusì.
Someone could come in.	Qualchissia puderia entra.
I think of the man, and how he died.	Pensu à l'omu, è cumu hè mortu.
The work is not easy.	U travagliu ùn hè micca faciule.
Walls where there must be open air.	Muri induve ci deve esse aria aperta.
A lot of people are dead.	Un saccu di ghjente hè mortu.
He told his son.	Dissi à u so figliolu.
Mine is not.	U mio ùn hè micca.
You shook your head.	Avete scuzzulatu a testa.
Reservations are enough.	Li riservu è basta.
I was just sorry for him.	Era solu dispiaciuta per ellu.
And your family.	È a vostra famiglia.
I couldn’t go home.	Ùn pudia andà in casa.
There is only our natural world.	Ci hè solu u nostru mondu naturale.
Young players need to play to get better.	I ghjovani ghjucatori anu bisognu di ghjucà per esse megliu.
It is perhaps absolutely accidental.	È forse assolutamente casuale.
Kids love this game.	I zitelli amanu stu ghjocu.
Many elements are associated with this popular game.	Parechji elementi sò assuciati cù stu ghjocu populari.
He is in state court.	Hè in tribunale statale.
Look at the map above.	Fighjate à a mappa sopra.
He never watched.	Ùn hà mai guardatu.
In addition, it is available without additional experimental effort.	Inoltre, hè dispunibule senza sforzu sperimentale supplementu.
The results were average.	I risultati eranu mediu.
At least a little.	Almenu un pocu.
I’m not sure which topic this issue might have helped.	Ùn sò micca sicuru di quale tema stu prublema puderia avè aiutatu.
I like guys who are men.	Mi piace i ragazzi chì sò omi.
It provides a mechanism for quality control.	Hè furnisce un mecanismu per u cuntrollu di qualità.
It has two options.	Hà duie opzioni.
Using the following code.	Utilizendu u codice seguente.
She was injured.	Hè stata ferita.
It was fast fucking.	Era cazzo veloce.
Since then, however, it has stalled.	Da tandu, però, hè stallatu.
Speed ​​is essential to moving a company.	A rapidità hè essenziale per trasfurmà una cumpagnia.
I want you to know what that means to me.	Vogliu chì sapete chì significa assai per mè.
They are against me.	Sò contru à mè.
Sometimes, people don’t want to hear it.	Calchì volta, a ghjente ùn vole micca sente.
Just a means to the end.	Solu un mezzu per a fine.
But at the same time they had to keep moving.	Ma à u listessu tempu avianu a cuntinuà à muvimenti.
I have limits.	Aghju limiti.
They don’t say they’ll be good enough.	Ùn dicenu micca chì saranu abbastanza bè.
Well, yes, I am.	Ebbè, sì, sò.
It tends to buy in the early days.	Tende à cumprà in i primi ghjorni.
You can probably stop reading.	Probabilmente pudete piantà di leghje.
The pain of loss.	U dulore di a perdita.
The court denied this request.	U tribunale hà ricusatu sta dumanda.
The temperature of the eggs and milk.	A temperatura di l'ova è u latti.
But she didn’t know if she was going with him.	Ma ch'ella ùn sapia s'ellu hè partitu cun ellu.
There are only more women than men in this city can handle.	Sò solu più donna chè l'omi in questa cità ponu trattà.
I wish there were windows.	Mi piacerebbe chì ci fussi finestri.
It’s as simple as that.	Hè cusì simplice quant'è.
You know how serious it is.	Sapete quantu seriu.
On his job.	Nantu à u so travagliu.
Go and try it.	Andate è pruvate.
Love your love story.	Amate a vostra storia d'amore.
The facts are verified.	I fatti sò verificati.
There is another related concern.	Ci hè una altra preoccupazione ligata.
This means that the click function continues to occur when in the article.	Questu significa chì a funzione di clic cuntinueghja à accade quandu in l'articulu.
It was lower.	Era più bassu.
Come on, girls.	Andate, ragazze.
It was a little too high for me.	Era un pocu troppu altu per mè.
Essentially, they will do the same thing.	Essenzialmente, anu da fà a listessa cosa.
This is a valid concern.	Questa hè una preoccupazione valida.
He had to do something, or go overboard.	Avia da fà qualcosa, o andava sopra u bordu.
I think we had problems.	Pensu chì avemu avutu prublemi.
However, this could be an interesting space for new research.	Tuttavia, questu puderia esse un spaziu interessante per a nova ricerca.
They were tall and dark, and rather cold.	Eranu alti è scuri, è piuttostu friddi.
That’s what happened today.	Hè ciò chì hè accadutu oghje.
He played the right game.	Hà ghjucatu u ghjocu ghjustu.
They liked it.	Li piacia.
Very hot, the last day of a very hot week.	Moltu caldu, l'ultimu ghjornu di una settimana assai calda.
He said it was very important.	Ellu disse chì era assai impurtante.
Going forward, that’s not how it works.	Avanzate, ùn hè micca cusì chì travaglia.
He took it.	L'hà pigliatu.
And that’s a big deal.	È questu hè un grande affare.
She had told him the truth.	Ella li avia dettu a verità.
We need before a definition.	Avemu bisognu prima di una definizione.
Like, it’s not easy, especially when the story gets so big.	Comu, ùn hè micca faciule, soprattuttu quandu a storia diventa cusì grande.
Your way of explaining it is good.	U vostru modu di spiegazione hè bellu.
I made another mental note.	Aghju fattu un'altra nota mentale.
Instead of sitting in front of the television.	Invece di pusà davanti à a televisione.
I didn’t go through with it.	Ùn aghju micca passatu cun ellu.
It is not known how many students are in his class.	Ùn si sà quanti studienti sò in a so classe.
Much to the surprise of the people here.	Moltu à a sorpresa di a ghjente quì.
Piece of advice, boy, are you or are you out.	Pezzu di cunsigliu, zitellu, sì o sì fora.
One of these problems is the weight of the hands.	Unu di sti prublemi hè u pesu di e mani.
So watch as he speaks to himself.	Allora fighjate cumu si parla à sè stessu.
Not for my brothers.	Mancu per i mo fratelli.
I’m sure you’ll want to stay in college.	Sò sicuru ch'ellu vi vulerà à stà à l'università.
Patients without stone analysis were excluded.	I pazienti senza analisi di petra sò stati esclusi.
Take your child to their own library card.	Pigliate u vostru zitellu a so propria carta di biblioteca.
Let’s see if it takes off again.	Videmu chì si toglie di novu.
That’s how they talk about it.	Hè cusì chì ne parlanu.
Walking helps me prepare for work.	Camminà mi aiuta à preparà per travaglià.
This never happens.	Questu ùn succede mai.
Just look.	Basta à fighjà.
Everyone was totally into this.	Tutti eranu totalmente in questu.
This time we need to take people.	Sta volta ci vole à piglià a ghjente.
We had to find a way.	Avemu avutu à truvà un modu.
That would show him that he had the power.	Chì li dimustraria chì avia u putere.
She was happy to see if the app worked.	Hè stata felice di vede se l'app hà travagliatu.
And others were not.	È altri ùn eranu micca.
Few people read the details of the case.	Pocu persone leghjenu i dettagli di u casu.
Political money is spent to buy things.	I soldi pulitichi sò spesi per cumprà e cose.
There are those who have more faith than others.	Ci sò quelli chì anu più fede chè l'altri.
The tears flow, even if she doesn’t cry.	E lacrime scorri, ancu s'ellu ùn pienghje micca.
There are other factors besides this.	Ci sò altri fattori fora di questu.
Learn to let things flow and not be so calculated.	Amparate à lascià e cose flussu è micca esse cusì calculatu.
Working against nature, she is a mother.	U travagliu contru a natura, hè una mamma.
Season with salt and pepper as needed.	Staghjone cù salinu è pepite quantu necessariu.
Parents can learn a lot from this.	I genitori ponu amparà assai da questu.
And suddenly he had a lot more friends.	È di colpu avia assai più amichi.
Because of the noise he makes, see.	Per via di u rumore ch'ellu face, vede.
She lives nearby.	Ella campa vicinu.
None of us could help looking at it now.	Nisunu di noi puderia aiutà à fighjà avà.
I feel a little sick.	Mi sentu un pocu malatu.
As if trying to remember.	Cum'è s'ella prova di ricurdà.
Defense and national security.	Difesa è sicurità naziunale.
Even after their marriage, the two remain in contact.	Ancu dopu à u so matrimoniu, i dui si mantenenu in cuntattu.
I’ve never had this problem before and it’s pretty weird for me.	Ùn aghju mai avutu stu prublema prima è hè abbastanza stranu per mè.
We can keep anything good.	Pudemu guardà qualcosa di bonu.
It was wrong, though.	Era sbagliatu, però.
And it wasn’t pretty.	È ùn era micca bellu.
I don’t take off my shoes.	Ùn mi toglie micca i scarpi.
Pour into a bottle.	Pour in una buttiglia.
I was just called.	Sò statu chjamatu ghjustu.
They cleaned the inside and the outside, from top to bottom.	Pulivanu l'internu è l'esternu, da cima à fondu.
But now he’s gone too.	Ma avà ancu ellu hè andatu.
Stir well, then bring to a boil.	Imbulighjate bè, poi porta à ebollizione.
It is not easy to raise money.	Ùn hè micca faciule di cullà i soldi.
I did ten pages a day, fresh copy.	Aghju fattu dece pagine à ghjornu, copia fresca.
Don’t be so strict with him.	Ùn siate cusì severu cun ellu.
Thanks for your comments !.	Grazie per i vostri cumenti!.
He knows how to get the crowd behind him.	Ellu sà cumu per piglià a folla daretu à ellu.
How good it is to be here.	Quantu hè bonu per esse quì.
But because of us, today they are hard to find.	Ma per via di noi, oghje sò difficiuli di truvà.
We’re going to be right with him, you know.	Avemu da esse ghjustu cun ellu, sapete.
Maybe keep some answers.	Forse tenete alcune risposte.
They played a great game.	Anu ghjucatu un gran ghjocu.
I fully support your decision.	Sustegnu cumplettamente a vostra decisione.
My mom explained it that way.	A mo mamma hà spiegatu cusì.
Feel that this group is a more physical group.	Sentite chì stu gruppu hè un gruppu più fisicu.
His reaction made him smile.	A so reazione l'hà fattu surrisu.
If you want to do something right, you have to do it for yourself.	Se vulete fà qualcosa bè, avete da fà per voi stessu.
It’s not really the fun part, though.	Ùn hè micca veramente a parte divertente, però.
You can’t be forced.	Ùn pudete micca esse furzatu.
They don’t like the details.	Ùn li piace micca i dettagli.
Her expression is beautiful and her passion is shown through her show.	A so spressione hè bella è a so passione si mostra attraversu u so spettaculu.
I don’t advise you to do that.	Ùn vi cunsigliu micca chì pudete fà quessa.
It’s not my job to watch everything.	Ùn hè micca u mo travagliu di guardà tuttu.
This will help you gain confidence in front of people.	Questu vi aiuterà à acquistà cunfidenza davanti à e persone.
I think it doesn’t come out much.	Pensu chì ùn esce micca assai.
Be aware of this presence, which is with you.	Siate cuscenti di sta prisenza, chì stà cun voi.
Take the time to think about your words.	Pigliate u tempu di pensà à e vostre parolle.
I need to talk to you.	Aghju bisognu di parlà cun voi.
Call someone to pick up the girls from school.	Chjamate qualcunu per piglià e ragazze da a scola.
It’s this kind of situation.	Hè stu tipu di situazione.
The organization of the behavior.	L'urganizazione di u cumpurtamentu.
You can really see one of the groups below it.	Puderete veramente vede unu di i gruppi sottu micca.
Beyond size, they could not distinguish individual characteristics.	Al di là di a taglia, ùn pudianu distingue e caratteristiche individuali.
The numbers are high and low.	I numeri sò altu è bassu.
The yellow color.	U culore giallu.
I had never felt anything like it before.	Ùn avia mai sentitu nunda cusì prima.
I hope these ignored calls didn’t matter.	Spergu chì questi chjamati ignorati ùn eranu micca impurtanti.
But they’re fun to watch.	Ma sò divertenti à fighjà.
I mean, now, you’ve seen it.	Vogliu dì, avà, l'avete vistu.
Then one day the cat was gone.	Allora un ghjornu u ghjattu era andatu.
But we want to earn that value anyway.	Ma vulemu guadagnà quellu valore in ogni modu.
She could fall for him in a big way.	Ella puderia cascà per ellu in una grande manera.
It hadn’t started for a week or more.	Ùn era micca principiatu per una settimana o più.
Case reports, journals and documents without original data were excluded.	I rapporti di casu, riviste è documenti senza dati originali sò stati esclusi.
He set a time to come and learn to stay.	Hà stabilitu un tempu per vene è amparà à stà.
In a calm but determined way, he explained the situation.	In una manera tranquilla ma determinata, spiegò a situazione.
But in this game you have everything to win.	Ma in questu ghjocu avete tuttu per guadagnà.
I know you better than that.	Ti cunnoscu megliu chè questu.
You need more than the subject.	Avete bisognu di più cà u sughjettu.
But there is still a lot of summer.	Ma ci hè ancu assai di l'estate.
Part of him didn’t deal with what he was hearing.	Una parte di ellu ùn trattava micca ciò chì stava intesu.
It’s nothing big.	Ùn hè nunda maiò.
Fun show, lots to talk about.	Spettaculu divertente, assai di parlà.
But it’s not just our bodies.	Ma ùn hè micca solu i nostri corpi.
I lost my mind.	Aghju persu u sensu.
I’m sure you can do it.	Sò sicuru chì pudete fà.
It meant it was the best music they had.	Significava chì era a megliu musica chì avianu.
He slowly planted the door open.	Pianu piantò a porta aperta.
No, stop.	Innò, ferma.
The original experimental work on the dog has been confirmed.	U travagliu sperimentale originale in u cane hè statu cunfirmatu.
They sat down and she opened it.	Ils s'assirent et elle l'ouvrit.
This means that some previous health information may be missing from current files.	Questu significa chì alcune informazioni di salute previ pò esse mancanti da i schedarii attuali.
Pleasure perhaps has rules.	U piacè forse hà regule.
All this in the first five months of his little life.	Tuttu chistu in i primi cinque mesi di a so piccula vita.
Just configure it properly by default.	Basta cunfigurà bè per difettu.
No one seemed punctual enough.	Nisunu pareva abbastanza puntuale.
I read everything.	Aghju lettu tuttu.
We want everyone to get clean air, water and food.	Vulemu chì ognunu deve ottene aria pura, acqua è cibo.
I can’t fail again.	Ùn possu micca fallutu di novu.
Or at maximum speed.	O a velocità massima.
If you do the practice, then that flow has a pattern.	Se fate a pratica, allora quellu flussu hà un mudellu.
I hope this means “friendly” in their world.	Spergu chì questu significa "amichevule" in u so mondu.
There were eight or nine of these service calls.	Ci era ottu o nove di sti chjamati di serviziu.
I didn’t need to.	Ùn avia micca bisognu.
It was pretty cold now.	Era abbastanza fretu avà.
Other severe side effects were not observed.	Altri effetti latu severi ùn sò micca stati osservati.
But after playing one season, he decided not to return.	Ma dopu avè ghjucatu una stagione, hà decisu di ùn vultà.
In fact, there is love for all who are open.	In realtà, ci hè amore per tutti quelli chì sò aperti.
As a result, it is not scaling well.	In u risultatu, ùn hè micca scala bè.
He was a great movie character in search of a movie.	Era un grande caratteru di filmu in cerca di un filmu.
I had finally found something that was good.	Infine avia trovu qualcosa chì era bonu.
I went to the kitchen to eat breakfast.	Andò in cucina per manghjà u colazione.
But on to that.	Ma nantu à questu.
Talk to the real one again.	Parlarete à a vera ella di novu.
I remember when this single was first on the radio.	M'arricordu quandu stu singulu hè statu prima a radiu.
The dream world showed participants the result of their actions.	U mondu di i sogni hà dimustratu à i participanti u risultatu di e so azzioni.
There is not too little time in the day.	Ùn ci hè micca troppu pocu tempu in u ghjornu.
Because we enter into the nature of a being.	Perchè entremu in a natura di un esse.
I think we look in the wrong places.	Credu chì circhemu in i posti sbagliati.
She was tall and was in fourth grade at the time.	Era alta è era in quartu annu à quellu tempu.
It’s gone.	Hè andatu.
They were not present.	Ùn eranu prisenti.
You were really good.	Eri veramente bè.
The first thing to accept is the resistance itself.	A prima cosa à accettà hè a resistenza stessu.
It is nothing more than the last position of the image.	Ùn hè nunda più cà l'ultima pusizione di l'imaghjini.
Play to win.	Ghjucate à vince.
I don’t expect to feel anything different.	Ùn m'aspettu micca di sentu qualcosa di diversu.
It’s just a happy place.	Hè solu un locu felice.
Outside the kitchen.	Fora di a cucina.
I know what those sets look like.	Sò ciò chì parenu quelli set.
I don’t care what others think of me.	Ùn m'importa micca ciò chì l'altri pensanu di mè.
It had been different tonight.	Sta sera era stata diversa.
Clearly that was not real life.	Claramente chì ùn era micca a vita vera.
I didn’t let that happen.	Ùn aghju micca lasciatu chì succede.
He spent private time with each of us. 	Hà passatu tempu privatu cù ognunu di noi. 
if for anyone.	se per qualcunu.
Brown, took command.	Brown, hà pigliatu u cumandamentu.
Too much of a good thing can be bad.	Troppu di una cosa bona pò esse male.
It's out.	È fora.
It felt good.	Si sentia bè.
I like business cards.	Mi piace i biglietti da visita.
I have no doubt now.	Ùn aghju micca dubbitu avà.
I think.	Pensu.
I need to write the question number on the image.	Aghju bisognu di scrive u numeru di quistione nantu à l'imaghjini.
And someone broke the wind in the audience.	È qualchissia hà rottu u ventu in l'audienza.
Another hundred thousand or more determined not to do so.	Un altru centu mila o più decisu di ùn fà.
A spice seemed unusual.	Una spezia pareva inusual.
Always keep food covered.	Mantene sempre l'alimentu coperto.
Put on high heat.	Pone nantu à u focu altu.
This should make for a better overall experience when you visit our site.	Questu deve fà una sperienza generale megliu quandu visitate u nostru situ.
His hands touched for a moment, but they didn't speak.	E so mani si toccu per un mumentu, ma nè parlavanu.
Bring a friend !.	Porta un amicu!.
And he picked me up right away.	È mi ripigliò subitu.
They just saw things.	Hanu vistu solu cose.
Every day, you need conditions for success.	Ogni ghjornu, avete bisognu di cundizzioni per u successu.
It’s only a fraction of a second.	Hè solu una frazione di seconda.
Not everyone has those things either.	Ùn tutti anu ancu quelli cose.
Now, it was personal.	Avà, era persunale.
When he returned, he found that his mother was not here.	Quandu si vultò, truvò chì a so mamma ùn era micca quì.
Death was the ground he weighed down, the land of his existence.	A morte era u tarrenu ch’ellu hà pisatu, u paese di a so esistenza.
It will eventually kill you.	È eventualmente ti ammazzarà.
I think we need more.	Pensu chì avemu bisognu di più.
In the last three years.	In l'ultimi trè anni.
Have a little faith.	Avè un pocu di fede.
You have to ask for something.	Devi dumandà qualcosa.
Help me understand where the problem is.	Aiutami à capisce induve hè u prublema.
We did family things.	Avemu fattu cose di famiglia.
Try this link was so fantastic.	Pruvate stu ligame era cusì fantasticu.
Now was the moment of truth.	Avà era u mumentu di a verità.
It was a joy to watch them.	Era una gioia di fighjulà elli.
Meaning, your work can be really crazy.	U significatu, u vostru travagliu pò esse veramente rende pazzi.
Something else was going on here.	Qualcosa d'altru passava quì.
And here it was.	È quì era.
The other half is risky.	L'altra mità hè risicu.
I asked him what was going on in his head.	L'aghju dumandatu ciò chì passava per a so testa.
But it will be full of things that provide the context.	Ma serà pienu di cose chì furnisce u cuntestu.
We will discuss this construction in this section below.	Discuteremu di sta custruzzione in questa sezione sottu.
That’s just what it is.	Hè solu ciò chì hè.
It’s that it wasn’t any of that.	Hè chì ùn era nunda di questu.
Find help.	Truvate per aiutu.
Then he signed the agreement.	Allora hà firmatu l'accordu.
Don't mention it to me.	Ùn mi menzionate micca.
They live in us.	Vivenu in noi.
I played with him and he loved it.	Aghju ghjucatu cun ellu è hà amatu.
But most of his attention was on what was going on outside.	Ma a maiò parte di a so attenzione era nantu à ciò chì succede fora.
The quality is good.	A qualità hè bona.
It was almost constant.	Era quasi constantu.
There is some confusion here.	Quì ci hè una certa cunfusione.
These are not shown.	Quessi ùn sò micca mostrati.
One day we will pay for it.	Un ghjornu avemu da pagà per questu.
But you have to see for yourself.	Ma duvete vede per sè stessu.
Many stop here to talk.	Parechji fermanu quì à parlà.
Maybe a week late.	Forse una settimana di ritardo.
The data shown are representative of two independent experiments.	I dati mostrati sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
We are nothing without our fans.	Ùn simu nunda senza i nostri fans.
Other background sounds were recorded in a hospital.	Altri soni di fondo sò stati registrati in un ospedale.
Pepper was lying.	Pepper era mentitu.
That would work for me.	Chì faria per mè.
I would rather make love to him.	Preferirebbe fà l'amore cun ellu.
They got to know me.	Hanu avutu à cunnosce mè.
You sold the baby inside and out.	Avete vindutu u zitellu per dentro è fora.
He walked quickly to the truck and entered.	Camminò rapidamente versu u camionu è intrì.
She works for someone else.	Ella travaglia per qualcunu altru.
Nothing is known about him.	Ùn si sà nunda di ellu.
Or it could be another one entirely.	O puderia esse un altru interamente.
A long time ago.	Longu tempu fà.
But it was hard.	Ma era dura.
They have reasonable rates.	Hanu tariffu ragiunate.
And once again, it was his group that resolved the matter.	È una volta, era u so gruppu chì risolta a materia.
The benefits of this type of strategy are obvious.	I beneficii di stu tipu di strategia sò evidenti.
The body weight of the animals and the size of the tumor were measured and recorded.	U pesu di u corpu di l'animali è a dimensione di u tumore sò stati misurati è arregistrati.
He went the other way.	Si n'andò da l'altra strada.
If something is unknown, they don't know.	Se qualcosa hè scunnisciutu, ùn sanu micca.
It was difficult to get a good line of sight.	Era difficiule di ottene una bona linea di vista.
Tonight had been a very interesting night to say the least.	Sta sera, era stata una notte assai interessante per dì u minimu.
Come slowly.	Veni pianu pianu.
The army has changed.	L'armata hè cambiata.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete bisognu di fà capisce ciò chì vulete.
Her father again.	U so babbu di novu.
I watched you squirm.	Vi aghju vistu chjappà.
I laughed and picked up my first smile of the week.	Aghju ridiatu è aghju cullatu u mo primu surrisu di a settimana.
They were like a couple of school kids.	Eranu cum'è un coppiu di zitelli di a scola.
He had denied it forever.	L'avìa nigatu per sempre.
If you have the chance, go see it.	Se ne avete l'occasione andate à vedelu.
I remember being touched like that.	Mi ricordu chì m'hà toccu cusì.
We don’t know enough.	Ùn sapemu micca abbastanza.
You can hear the fight from there.	Pò sente a lotta da quì.
There was nothing.	Ùn ci era nunda.
It’s not an idea.	Ùn hè micca una idea.
We want to stay forever.	Vulemu stà per sempre.
The action or appeal.	L'azzione o appellu.
I will talk to her if one of you comes with me.	Andaraghju à parlà cun ella se unu di voi vene cun mè.
More pain than pleasure.	Più dulore chè piacè.
The city was a place of great learning at the time.	A cità era un locu di grande apprendimentu à l'epica.
The main approaches are of two types.	L'approcciu principali sò di dui tipi.
However, you can purchase personal property insurance before you leave.	Tuttavia, pudete cumprà l'assicuranza di pruprietà persunale prima di abbandunà.
She was surprised how little she had thought of her children.	Hè stata surprised quantu pocu avia pensatu à i so figlioli.
There was really nothing more she could do.	Ùn ci era veramente nunda di più ch'ella puderia fà.
His words are heavy.	E so parolle sò pisanti.
Teachers have been fired, vacancies have been announced.	I maestri sò stati licenziati, avaristi classi vacanti.
It was worth it in the end.	Ne valse a pena à a fine.
That is not happening now.	Chì ùn hè micca accadutu avà.
Brown calls me.	Brown mi chjama.
It only takes time, once it works, it works.	Ci vole solu tempu, dopu una volta chì travaglia, funziona.
I might have to take another one !.	Puderia avè da piglià un altru!.
Love love love this product !.	Love love love stu pruduttu!.
You just know.	Solu sà.
She had shoulders.	Ella avia spalle.
I will leave it to your choice.	Lasceraghju à a vostra opzione.
And you do.	Si faci.
We were really tall.	Eramu veramente altu.
We will always have an hour or so before we return.	Averemu sempre una ora o più prima di vultà.
She smiled.	Ella surrisu.
Talking senselessly to her was impossible.	Parlà sensu cun ella era impussibile.
This is an expensive and very valuable gift.	Questu hè un rigalu caru è assai preziosu.
You would be sick.	Tu avissi a malatu.
He was a big, strong, fast man.	Era un omu grande, forte è veloce.
I really feel like they want me.	Sentu veramente chì mi vulianu.
Not too far away.	Micca troppu luntanu.
It may be too late.	Pò esse tardu.
If it was on television, it was.	S'ellu era in televisione, era.
Everyone absolutely hated it.	Tutti l'anu assolutamente odiatu.
I couldn't ask him anything.	Ùn li pudia dumandà nunda.
I have happy memories of our high school years.	Aghju ricordi felici di i nostri anni di liceu.
Beat the eggs in another medium bowl.	Batte l'ova in un altru tazzu mediu.
There is a time when you have to be totally in the language.	Ci hè un tempu chì duvete esse tutale in a lingua.
It is not difficult to follow.	Ùn hè micca difficiule di seguità.
You will have a very large crowd of people.	Averete una folla assai grande di persone.
You've got me for six.	M'avete avutu per sei.
Without a doubt, the model will continue.	Senza dubbitu, u mudellu hà da cuntinuà.
Everyone was right to be afraid of him.	Ognunu avia ragiò à avè paura di ellu.
Some of us.	Certi di noi.
His face showed great pain as he tried to reach them.	A so faccia dimustrava un grande dulore mentre circava di ghjunghje à elli.
Make sure you come first to get a good seat.	Assicuratevi di vene prima per avè un bonu postu.
She is ready for that.	Hè pronta per questu.
An opening, he thought.	Un'apertura, hà pensatu.
They did a search to find her.	Anu fattu una ricerca per circà ella.
That was what one should do.	Era cusì chì unu avissi da fà.
But this blog is so much bigger than my family and friends now.	Ma stu blog hè assai più grande chì a mo famiglia è l'amichi avà.
And the movement.	È u muvimentu.
To be answered in our question.	Per esse rispostu in a nostra dumanda.
There is someone else who probably took the job under the same conditions.	Ci hè qualcunu altru chì probabilmente hà pigliatu u travagliu in e stesse cundizioni.
His system was effective.	U so sistema era efficace.
When we saw this, we thought we had something.	Quandu avemu vistu questu, avemu pensatu chì avia qualcosa.
Then we took it with us.	Allora l'avemu purtatu cun noi.
You said that happened a long time ago.	Avete dettu chì hè accadutu assai tempu fà.
Someone can sell their soul.	Qualchissia pò vende a so ànima.
You can’t sleep the night before the event.	Ùn pudete micca dorme a notte prima di l'avvenimentu.
I just took the gun from him.	Aghju pigliatu solu a pistola da ellu.
That will win, oh, almost zero games.	Chì vincerà, oh, quasi zero partite.
We don’t want to think in the negative.	Ùn vulemu pensà à u negativu.
It’s the other times.	Hè l'altri tempi.
They are in the right place.	Sò in u locu ghjustu.
It is very simple to use.	Hè assai sèmplice à aduprà.
The cut edge was created.	U cut cut hè statu creatu.
But his secret lay in his name.	Ma u so sicretu stava in u so nome.
I’m some of that, but not enough.	Sò qualcosa di questu, ma micca abbastanza.
Two men working on one of the front windows.	Dui omi travaglianu nantu à una di e finestre di fronte.
But he is.	Ma ellu hè.
They are too.	Sò ancu.
It would be a fun line to look at for sure.	Saria una linea divertente per fighjà di sicuru.
You are my friend.	Tu sì u mo amicu.
I think it was exactly the opposite.	Pensu chì era esattamente u cuntrariu.
However, if it is tall, the tree is cut down.	In ogni casu, s'ellu hè altu, l'arbulu hè tagliatu.
I hadn’t had any of this before in a meeting.	Ùn avia avutu nunda di questu in quantu à una riunione.
Well, to each his own.	Ebbè, à ognunu u so propiu.
I’m tired of reading about it, tired of being sick.	Sò stancu di leghje nantu à questu, stancu ch'ellu sia malatu.
I have had my full share of such experiences.	Aghju avutu a mo piena parte di tali sperienze.
Then he got on the boat.	Allora ghjunse nantu à a barca.
That’s where the work is.	Hè quì chì u travagliu hè.
She felt cut off.	Si sentia tagliata.
It takes a while to die, but they are dead.	Ci pigghianu un pocu di tempu per more, ma mori sò.
I see no reason why you can’t.	Ùn vecu micca mutivu perchè ùn pudete micca.
I had never done it before, so it was interesting.	Ùn l'avia mai fattu, cusì era interessante.
The power of a wild place.	U putere di un locu salvaticu.
She picks the flowers.	Ella coglie i fiori.
Then my life continues on another plane.	Allora a mo vita cuntinueghja in un altru pianu.
Tell them something.	Dì li qualcosa.
Remove from heat and enjoy !.	Eliminate da u calore è godite!.
A few even wanted to come to us.	Uni pochi ci anu ancu vulsutu à cunvene per noi.
Therefore, a special tool is needed.	Dunque, un strumentu speciale hè necessariu.
All you have to take into account.	Tuttu ciò chì duvete piglià in contu.
I see how lucky they all are.	Vecu quantu sò furtunati tutti.
For a while again they were themselves.	Per un pezzu di novu eranu elli stessi.
I had nice clothes, but not much.	Aviu avutu una bella robba, ma micca assai.
And they end up dead.	È finiscinu mortu.
What was beyond, they had no idea.	Ciò chì era al di là, ùn avianu micca idea.
It is not rolled.	Ùn hè micca rotulatu.
He doesn’t see us trying to get out.	Ùn ci vede micca pruvà à esce.
I don’t know anyone.	Ùn cunnosci micca nimu.
It doesn’t pay that way.	Ùn paghe micca cusì.
He didn’t drive here.	Ùn hà micca guidatu quì.
But it was no longer so.	Ma ùn era più cusì.
Thank you so much for the idea.	Grazie mille per l'idea.
If anything, it was an even more remote country.	Se qualcosa, era un paese ancu più luntanu.
When his time came.	Quandu u so tempu hè ghjuntu.
But this was far from a game.	Ma questu era luntanu da un ghjocu.
Which you can use.	Chì pudete aduprà.
Bring to a boil.	Purtate à fogghiu.
He walked like a man.	Camminava cum'è un omu.
You are not listening.	Ùn stai à sente.
We became good friends with most of them.	Avemu divintatu boni amici cù a maiò parte di elli.
But it comes without fail.	Ma vene senza fallu.
So he decides to take a walk to the old school.	Allora decide di fà una spassighjata per a vechja scola.
Can we ask for much more from one ?.	Pudemu dumandà assai più da una sola ?.
They promise to serve me.	Prumettenu di serve mi.
Or at his gun.	O à a so pistola.
A rock and roll tour.	Un tour rock and roll.
Go back outside and line up for a number.	Torna fora è mette in fila per un numeru.
Of course, you never did in these circumstances.	Di sicuru, ùn avete mai fattu in queste circustanze.
His vision turned from blue to red.	A so visione turnò da u turchinu à u russu.
Because it has to run before the first reading to the body.	Perchè hà da curriri prima di a prima lettura à u corpu.
She is dead.	Hè morta.
You can do almost anything.	Pò fà quasi tuttu.
Somehow it helped make it happen.	In qualchì modu hà aiutatu à fà accade.
To come or pull a head.	Per vene o tira à una testa.
Back to the party.	Torna à a festa.
To demonstrate that he has reviewed, he can initiate and date the course report.	Per dimustrà chì hà rivisatu, pò iniziali è data u rapportu di u percorsu.
This type of advice sounds familiar.	Stu tipu di cunsigliu sona familiar.
People eat, play, shop and work at the same speed.	A ghjente manghja, ghjoca, compra è travaglia à a stessa velocità.
We can give you the best time of your life.	Pudemu dà u megliu tempu di a vostra vita.
No blood, no bones, nothing.	Nisun sangue, nè ossa, nè nunda.
The ability to drive your car, for example.	A capacità di guidà a so vittura, per esempiu.
The question is how to determine the best policy for the country.	A quistione hè cumu determinamu a megliu pulitica per u paese.
A really tough case.	Un veru casu duru.
I don’t even care how it happened.	Ùn m'importa mancu cumu hè accadutu.
We will leave it out of the question.	U lasceremu fora di quistione.
I literally want to buy everything.	Vogliu literalmente cumprà tuttu.
It was not the speech he had written.	Ùn era micca u discorsu ch’ellu avia scrittu.
You have to go through each one to continue.	Avete da passà ognunu per cuntinuà.
Stay off the streets.	Stà fora di e strade.
It took me a minute.	Mi pigliò un minutu.
It depends on others.	Dipende di l'altri.
Remove the chicken from the bag.	Eliminate u pollo da u saccu.
They weren’t even close.	Ùn eranu mancu vicinu.
People talk about them.	A ghjente parla di elli.
Which doesn’t mean no.	Chì ùn significa micca.
It wasn’t true for him.	Ùn era micca veru per ellu.
Certainly not one by one.	Di sicuru micca unu à unu.
I couldn’t let him have it now, he told himself.	Ùn pudia micca lascià ch'ellu l'avete avà, si disse.
His hands were at her sides.	E so mani eranu à i so lati.
It’s possible to learn not to cheat on a woman.	Hè pussibule d'amparà micca à chjappà una donna.
He had decided on her.	Avia decisu di ella.
You checked me out.	M'hai verificatu.
It was the same basic music.	Era a stessa musica di basa.
Men love power.	L'omi amanu u putere.
Not anymore.	Nun più.
But she knew she would be crazy.	Ma ella sapia chì saria stata pazza.
I didn’t need to know more about this.	Ùn avia bisognu di sapè più di questu.
This is a stronger solution.	Questa hè una suluzione più forte.
I’m sitting at that table.	Sò assittatu nantu à quella tavola.
It doesn’t matter who says it.	Ùn importa micca quellu chì a dice.
The second time it works well.	A seconda volta funziona bè.
Things other than kids.	Cose altru chè i zitelli.
Maybe you are missing pieces of information about past events.	Forse vi mancanu pezzi d'infurmazioni nantu à avvenimenti di u passatu.
He was just a man who wanted to work, he wanted to learn.	Era solu un omu chì vulia travaglià, vulia amparà.
Make sure each potential member state makes a page.	Fate chì ogni statu membru potenziale faci una pagina.
Make a number of very good points.	Fate una quantità di punti assai boni.
Then we started the treatment.	Allora avemu principiatu u trattamentu.
He kicked me out.	M'hà cacciatu.
If he could get enough, he would even buy a horse.	S'ellu pudia avè abbastanza, si cumprà ancu un cavallu.
Suddenly they stop.	Di colpu si fermanu.
One man has a problem, one doesn’t.	Un omu hà un prublema, unu ùn hà micca.
I have been found.	Sò statu trovu.
Even for the family member.	Ancu per u membru di a famiglia.
I like that he took control of his own life.	Mi piace chì hà pigliatu u cuntrollu di a so propria vita.
Street art music.	Musica d'arte di strada.
We do not use this concept in this paper.	Ùn avemu micca aduprà stu cuncettu in u presente documentu.
More space, less hard space.	Più spaziu, menu duru di u spaziu.
It could be his last hope.	Puderia esse a so ultima speranza.
Well, I should probably do some damage control now.	Ebbè, duverebbe probabilmente fà un pocu di cuntrollu di danni avà.
Which makes it even better.	Chì face ancu megliu.
Write as you speak and people will want to read your work.	Scrivite cum'è voi parlate è a ghjente vulerà leghje u vostru travagliu.
The show was worth it too.	U spettaculu ne valeva a pena ancu.
The social contract for the care of the other is under attack.	U cuntrattu suciale per a cura di l'altru hè sottu attaccu.
Name a country.	Nome un paese.
Everything is in question again.	Tuttu hè in quistione di novu.
He spent three weeks on his lips.	Hà passatu trè settimane nantu à e labbra.
And that was it.	È era questu.
Then we will be in big trouble.	Allora seremu in grande guai.
Sometimes it’s not.	Calchì volta ùn hè micca.
I will sleep on the floor in your room.	Dormiraghju in terra in a vostra stanza.
Yet it is used under this condition.	Eppuru hè adupratu sottu à sta cundizione.
These could not enter, however.	Questi ùn pudia micca entra, però.
I told her she was right, it’s a big step.	L'aghju dettu ch'ella avia ragione, hè un grande passu.
She never did much work.	Ella ùn hà mai fattu assai travagliu.
So maybe we should go ahead with ourselves.	Allora forse andemu davanti à noi stessi.
And maybe you die here or maybe you don’t.	È forse mori quì o forse ùn sì micca.
And a couple of functions processing on the list.	È un coppiu di funzioni chì processanu nantu à a lista.
He never saw anything come out of this.	Ùn hà mai vistu nunda esce da questu.
Little did he tell me.	Pocu mi dicia.
But this was not the voice he knew and loved.	Ma questu ùn era micca a voce chì hà cunnisciutu è amatu.
You are never around again.	Ùn site mai più intornu.
I just ran, and continued to run, until they kicked me out.	Aghju ghjustu currettu, è cuntinuvatu à curriri, finu à ch'elli mi scacciò fora.
Freedom is power.	A libertà hè di pudè.
I'm coming tonight.	Vengu sta sera.
But she doesn’t go down without a fight.	Ma ella ùn scende senza lotta.
I have no news.	Ùn aghju micca nutizie.
I feel happy, a small part of me.	Mi sentu felice, una piccula parte di mè.
That he couldn’t be serious.	Ch'ellu ùn pudia micca esse seriu.
There was nothing.	Ùn ci hè statu nunda.
There was no tea.	Ùn ci era micca tè.
Clearly, the tools are here.	Claramente, l'arnesi sò quì.
He didn’t see her hair.	Ùn hà vistu i so capelli.
I don’t need anyone.	Ùn aghju bisognu di nimu.
This is the first act of a story of growth and fall.	Questu hè u primu attu di una storia di crescita è caduta.
It works for me then.	Funziona per mè allora.
I have to make my drink while drinking well.	Aghju da fà a mo beie mentre beie bè.
It was a natural one.	Era una naturale.
Our manners are not your business.	I nostri modi ùn sò micca affari di voi.
The blood answered this.	U sangue hà rispostu questu.
I can put it here.	Puderaghju mette quì.
But one day it started.	Ma un ghjornu hà cuminciatu.
When people do what they love, you can tell.	Quandu e persone facenu ciò chì amanu, pudete dì.
Now it’s in safe hands.	Avà hè in mani sicure.
Then the children were different.	Allora i zitelli eranu diffirenti.
I’m an apartment man.	Sò un omu di l'appartamentu.
Connected devices can go even further.	I dispositi cunnessi ponu andà ancu più luntanu.
Rather a military routine, in fact.	Piuttostu una rutina militare, in fatti.
Everything has to be paid for.	Tuttu hè da esse pagatu.
Live fish are suitable for many fish.	I vivi sò adattati per parechji pesci.
Some of the benefits, however, are yet to come.	Alcune di i benefici, però, sò ancu da vene.
Think about it.	Pensate à quessa.
I remember those days.	Mi ricordu di quelli ghjorni.
I’m sure there will be.	Sò sicuru chì ci sarà.
If we are your people, then come.	Se simu u vostru populu, allora venite.
His eyes half closed.	I so ochji mezzu chjusi.
Feel that you’ve used it.	Sentite chì avete usatu.
He saw what was done for them.	Vide ciò chì era fattu per elli.
It has two components.	Hà dui cumpunenti.
Try them out below and here.	Pruvate elli in seguitu è ​​quì.
Then he put the bottle down.	Allora pusò a buttiglia.
Anyway.	In ogni modu.
I went with that and it worked pretty well.	Sò andatu cun quellu è hà travagliatu abbastanza bè.
A beautiful quiet place known only to you.	Un bellu locu tranquillu cunnisciutu solu da voi.
Amatela o odiala.	Amatela o odiala.
The car was gone.	A vittura era andata.
We thought there had been an accident.	Pensemu chì ci era statu un accidente.
And now he was even kinder.	È avà era ancu più gentile.
But it will do you good.	Ma vi farà.
His music comes from a very deep place in his being.	A so musica vene da un locu assai prufondu in u so esse.
Growth was compared in three independent experiments.	A crescita hè stata paragunata in trè esperimenti indipendenti.
His fingers were cold with death.	E so dite eranu friddi cù a morte.
Which makes them a proper comparison by the way.	Chì li face un paragone propiu per via.
His anger, and the distance he caused it.	A so rabbia, è a distanza chì hà causatu.
Military in the immediate future.	Militari in u futuru immediatu.
And at that point I wasn’t sure I was done.	È in questu mumentu ùn era micca sicuru d'avè fattu.
Most importantly, in conclusion, we can end well.	U più impurtante, à a cunclusione, pudemu finisce bè.
I keep thinking that we’re going to put this aside.	Aghju continuatu à pensà chì avemu da mette questu da parte.
This will become important later in my discussion.	Questu diventerà impurtante dopu in a mo discussione.
That could be the problem.	Puderia esse u prublema.
It couldn’t change, unless people wanted to.	Ùn puderebbe cambià, salvu chì a ghjente ùn vulia micca.
I have it right here.	L'aghju ghjustu quì.
She had asked him what he had planned to do with him.	Ella li avia dumandatu ciò ch'ellu avia pensatu di fà cun ellu.
It's hot in here.	Ci hè caldu quì.
Don't pick them up.	Ùn li ripigliate micca.
It sounds so funny.	Sembra tantu divertente.
You don't have to score every time you score.	Ùn duverà micca puntuà ogni volta chì l'avete.
She could walk through the door and run against him.	Puderia passà a porta vicinu è corre contru à ellu.
No drivers to be found.	Nisun driver da esse trovu.
It's been too long.	Hè statu troppu longu.
Conduct the experimental part.	Cunduce a parte sperimentale.
I covered this topic in my previous blog post.	Aghju cupertu stu tema in u mo post di blog precedente.
That made two in the last half hour.	Chì hà fattu dui in l'ultima meza ora.
You were honest with me.	Eri onestu cun mè.
That opened each in a separate window.	Chì hà apertu ognunu in una finestra separata.
No, he was also wrong.	Innò, era ancu sbagliatu.
He played through that front.	Hà ghjucatu à traversu quellu fronte.
Two patients died.	Dui pazienti sò morti.
There are two solutions to this.	Ci sò dui suluzione à questu.
I really appreciate your help.	Apprezzu assai u vostru aiutu.
He used several techniques to make this page.	Hà utilizatu parechje tecniche per fà sta pagina.
I was somewhere in the middle.	Eru in qualchì locu à mezu.
As soon as it seemed possible.	Appena pareva pussibule.
They make television.	Facenu televisioni.
There is still a lot to do.	Ci hè ancu assai da fà.
It was nice to get away from it all.	Era bellu alluntanassi da tuttu.
Ready for love.	Pronta per l'amore.
I even called him to see if he was taking it.	L'aghju ancu chjamatu per vede s'ellu si pigliava.
A law does not tell you that.	Una lege ùn vi dice micca cusì.
On the other hand, only a few research plants exist.	Per d 'altra banda, solu uni pochi di piante di ricerca esistenu.
That doesn’t stop me.	Questu ùn stà micca.
Complete without him.	Completa senza ellu.
It was his first class time.	Era u tempu di a so prima classe.
There were poor children who kept looking out the window.	C'eranu poveri zitelli chì continuavanu à fighjà da a finestra.
My feet and knees and toes were very sore.	I mo pedi è i ghjinochje è e dite eranu assai peghju.
I don't like the idea of ​​being exposed.	Ùn mi piace micca l'idea di fà sbulicà.
Feedback is wrong which is what it should be.	U feedback hè sbagliatu chì hè ciò chì deve esse.
I was silent.	Eru zittu.
Take yours and enter the game.	Pigliate u vostru è entra in u ghjocu.
He could have died very easily.	Puderia esse mortu assai facilmente.
Businesses need it in bad times.	L'imprese anu bisognu à i tempi cattivi.
I loved him as much as anyone else.	L'aghju amatu quant'è l'altri.
He came for me and found me.	Hà ghjuntu per mè è mi truvò.
Everyone wants a piece of him.	Tutti volenu un pezzu di ellu.
I know this world.	Cunnoscu stu mondu.
I closed the window.	Aghju chjusu a finestra.
The title doesn’t matter.	U titulu ùn importa micca.
It makes perfect sense if you think about it.	Hè un sensu perfettu se pensate.
Yet economic growth is still happening.	Eppuru a crescita ecunomica hè sempre accaduta.
It was out of the box.	Era fora di a casella.
Children in working families.	I zitelli in famiglie chì travaglianu.
They had seven children.	Avianu sette figlioli.
You have children.	Avete figlioli.
One day, the hard work we put in will pay off.	Un ghjornu, u travagliu duru chì facemu hà da pagà.
But you have to understand what your life has cost you.	Ma avete da capisce ciò chì a vostra vita li hà custatu.
Tell people what’s going on.	Dì à a ghjente ciò chì succede.
I'm still traveling.	Sò sempre in viaghju.
It didn’t seem to matter, though.	Ùn pareva micca cura, però.
First we deal with the question of whether there is a legal error.	Prima avemu trattatu a quistione di s'ellu ci hè un errore legale.
Interesting, but without reason she has to go get ideas.	Interessante, ma senza raghjone ch'ella deve andà à piglià idee.
Go buy all your family homes.	Andate à cumprà tutte e vostre case di famiglia.
Not to have that kind of love.	Per ùn avè stu tipu d'amore.
The measure is played very slowly.	A misura hè ghjucata assai pianu.
Otherwise, you must turn off the internet to continue.	Altrimenti, duvete spegne l'internet per cuntinuà.
She also has that great role model.	Ella hà ancu quellu grande mudellu.
The person touches it a third time.	A persona u toccu una terza volta.
Please look at me.	Per piacè guardami.
To both of us.	À noi dui.
I tried to run this code.	Aghju pruvatu à curriri stu codice.
It is their own unity.	Hè a so propria unità.
She gave them the letter.	Ella li dete a lettera.
Which is just fine.	Chì hè ghjustu bè.
People have been tired of the fight.	A ghjente hè stata stancata di a lotta.
It kind of stopped being fun to play.	Un tipu di cessatu di esse divertente di ghjucà.
Keep her personal life away from my mom and me.	Mantene a so vita persunale luntanu da a mo mamma è da mè.
And eat for two thousand years.	È manghjà per dui mila anni.
Only then did he raise his head.	Solu tandu hà alzatu u capu.
The player’s plans help us.	I piani di u ghjucatore ci aiutanu.
Five, six years.	Cinque, sei anni.
Beer was a topic that could come in handy.	A biera era un tema chì puderia entra.
Here, no one knew me.	Quì, nimu mi cunniscia.
Some people are very creative.	Certi pirsuni sò assai creativi.
He says there is a connection.	Dice chì ci hè una cunnessione.
It is not a natural fact, more than air or water.	Ùn hè micca un datu naturali, più cà l'aria o l'acqua.
Really great for the city’s economy.	Veramente grande per l'ecunumia di a cità.
It had changed his life.	Avia cambiatu a so vita.
If it makes you feel great, it’s positive.	Se ti fa sentu grandi, hè pusitivu.
Or so we thought.	O cusì avemu pensatu.
Please do not forget about your health.	Per piacè ùn vi scurdate di a vostra salute.
Not that there is anything wrong with being so old.	Micca chì ùn ci saria nunda di male à esse cusì vechju.
He was walking fast.	Camminava prestu.
How hard it is to say.	Quantu hè difficiule di dì.
I can tell he wasn’t interested.	Puderaghju dì chì ùn era micca interessatu.
In recent years, content distribution services have been provided.	In l'ultimi anni, i servizii di distribuzione di cuntenutu sò stati furniti.
He never spoke to you.	Ùn ti hà mai parlatu.
Give me another chance to make that day come soon.	Dàmi una altra chance per fà chì quellu ghjornu vene prestu.
Inside, he was out of himself.	À l'internu, era fora di sè stessu.
He had attached it.	L'avia appiccicatu.
You in the corner, come out.	Tu in u cantonu, esci.
I can’t tell if it’s good or bad.	Ùn possu micca dì s'ellu hè bonu o cattivu.
I can’t risk you, not with these people.	Ùn puderebbe risicà voi, micca cù queste persone.
That’s what it should be.	Hè ciò chì deve esse.
There is a water stop.	Ci hè una fermata per l'acqua.
He went to the door and opened it.	Si n'andò à a porta è l'aprì.
No problem.	Nisun prublema.
Protecting the elements is important.	A prutezzione di l'elementi hè impurtante.
The end has come.	A fine hè ghjunta.
It doesn’t matter what happens.	Ùn importa ciò chì succede.
He saw in the old man's eyes what he had missed before.	Vide in l'ochji di u vechju ciò ch'ellu avia mancatu prima.
But there was no time to process his new state of being.	Ma ùn ci era micca tempu per processà u so novu statu di esse.
He took his place, king, for a day.	Pigliò u so postu, rè per un ghjornu.
And to give them a chance to have more time together.	È per dà una chance di avè più tempu inseme.
A similar process can happen with whole foods.	Un prucessu simili pò accade cù l'alimentu sanu.
You need to tell me what's going on here.	Avete bisognu di dì ciò chì succede quì.
However, it’s nice to have choices.	In ogni casu, hè piacevule per avè scelte.
Now, we have a second chance.	Avà, avemu una seconda chance.
In fact, he saved me.	Infatti m'hà salvatu.
I had just started.	Aviu appena principiatu.
Some are online only, some are online only.	Certi sò solu in linea, certi sò solu stampati.
It didn’t matter anymore.	Ancu più ùn importava.
Maybe I should.	Forse duveria.
Many were brought to meet him.	Parechji sò stati purtati à scuntrà ellu.
If you have any questions, feel free to contact us.	Sì avete qualchì quistione, sentite liberu di cuntattateci.
It’s really great for them.	Hè veramente grande per elli.
I played hard and hard.	Aghju ghjucatu dura è dura.
It’s not about building hope.	Ùn hè micca per custruisce a speranza.
And then he saw why.	È dopu hà vistu perchè.
All these things can be true at the same time.	Tutte queste cose ponu esse veru à u stessu tempu.
Prices in-store and online may vary.	I prezzi in a tenda è in linea pò varià.
It was as if he was afraid to touch me.	Era cum'è s'ellu avia paura di tuccà mi.
I didn't even know you were here.	Ùn sapia mancu chì site quì.
Each week, tests showed that it was always better.	Ogni settimana, i testi anu dimustratu chì era sempre megliu.
Everyone worked very hard to make a good game.	Tutti travagliavanu assai duru per fà un bonu ghjocu.
It’s better if you watch.	Hè megliu se guardate.
It was very difficult to be here.	Hè statu assai difficiule per esse quì.
We have had enough of those.	Avemu abbastanza di quelli.
The next step will be to get what your car needs.	U prossimu passu serà di ottene ciò chì a vostra vittura hà bisognu.
And yes, he is rich.	È sì, hè riccu.
And the house is locked.	È a casa hè chjusa.
They gave him a good base of practical knowledge.	L'anu datu una bona basa di cunniscenza pratica.
However, that seems to slow things down a bit.	Tuttavia, pare chì rallenta un pocu e cose.
This has been accepted.	Questu hè statu accettatu.
He is actually defending himself for something he knows is true.	In realtà si difende per qualcosa chì sapi chì hè vera.
I was looking for something like that.	Cercava qualcosa cusì.
Even in your components.	Ancu in i vostri cumpunenti.
And he went to take his mother and father.	È andò à piglià a so mamma è u babbu.
Everything first worked perfectly.	Tuttu prima hà travagliatu perfettamente.
Because you have little choice of which one to use.	Perchè avete poca scelta di quale aduprà.
To protect this key.	Per prutezzione di sta chjave.
And he missed the rest of the season.	È missu u restu di a stagione.
I'll give you the numbers.	Vi dugnu i numeri.
That’s just enough.	Hè solu abbastanza.
They both sat in silence for a while.	Si stavanu tramindui in silenziu per un pocu tempu.
It would have been nice to die on the surface.	Saria statu bellu di more nantu à a superficia.
It doesn’t hurt.	Ùn face micca male.
That was for sure.	Quì era sicuru.
I am a woman who has had to act for myself.	Sò una donna chì hà avutu per agisce per mè stessu.
I consider it a gift.	Mi cunsiderà un rigalu.
This is a very simple problem with many solutions.	Questu hè un prublema assai simplice cù parechje suluzioni.
Then you have come to the right place.	Allora site ghjuntu à u locu ghjustu.
The games and activities below can be played outside and inside.	I ghjochi è l'attività sottu ponu esse ghjucati fora è in l'internu.
That was great.	Questu era bellu.
If so, true it is back, and the function is complete.	Sì cusì, veru hè tornatu, è a funzione hè cumpleta.
They mixed it up and were pretty straightforward.	L'anu mischiatu è eranu abbastanza diretti.
The affair was done and they got married.	L'affare era statu fattu è si sò maritati.
Sales would certainly be higher.	A vendita seria certamente più altu.
Click again to select the concept.	Cliccate di novu per selezziunà u cuncettu.
He taught the group a better way.	Hà amparatu à u gruppu un modu megliu.
Young v.	Young v.
So here are my questions.	Allora quì sò e mo dumande.
I have other plans for this.	Aghju avutu altri piani per questu.
because they have made their way.	perchè anu fattu u so modu.
We certainly did.	Avemu sicuru fattu.
But none of this is new.	Ma nimu di questu hè novu.
I wasn't aware that they had made houses like that.	Ùn era micca cuscente chì anu fattu case cusì cusì.
That, and the other things she brings me.	Chì, è l'altri cose ch'ella mi porta.
The elements.	L'elementi.
Do a little business here and there.	Fate un pocu affare quì è quì.
You have to make a plan.	Avete da fà un pianu.
Not at all times.	Micca in ogni mumentu.
In a safe place.	In un locu sicuru.
This made me really proud.	Questu m'hà fattu veramente fieru.
The changes were observed at seven months on average.	I cambiamenti sò stati osservati à sette mesi in media.
I have met many of my models.	Aghju scontru parechji di i mo mudelli.
There is an empty place.	Ci hè un locu viotu.
You have to go first.	Avete da passà prima cosa.
Maybe in a thousand years.	Forse in mille anni.
It is my understanding that houses were.	Hè a mo capiscitura chì e case eranu.
Everyone wants to play.	Tutti volenu ghjucà.
They didn't tell me anything.	Ùn m’avianu dettu nunda.
It’s their nature.	Hè a so natura.
Even as we sleep, the struggle continues in our dreams.	Ancu quandu dormimu, a lotta cuntinueghja in i nostri sogni.
We should probably charge.	Probabilmente duvemu carica.
It didn’t seem like much.	Ùn pareva micca troppu.
Without a doubt they are.	Senza dubbitu ci sò.
Then he got in the car and waited.	Allora s'hè andatu in vittura è aspittò.
If he had.	S'ellu avia.
You just don’t need it anymore.	Solu ùn avete più bisognu.
Or he didn’t say so.	O ùn hà micca dettu.
The other three methods are not performed nearly as well.	L'altri trè metudi ùn sò micca realizatu quasi cusì bè.
The form below is the recommended form of notice.	A forma quì sottu hè a forma cunsigliata di avvisu.
We have a great relationship with them.	Avemu una grande relazione cun elli.
He never comes back.	Ùn torna mai.
I wanted my family back.	Vuliu a mo famiglia torna.
It’s my sound, but it’s weird to hear.	Hè u mo sonu, ma hè stranu di sente.
And he.	È ellu.
Then you have to tell her.	Allora duvete dì à ella.
The days passed.	I ghjorni passavanu.
In fact, the man was just sitting in a car.	In fatti, l'omu era ghjustu à pusà in una vittura.
I have no choice.	Ùn aghju micca una scelta.
There was a choice of doors, four or five.	Ci era una scelta di porte, quattru o cinque.
Be here at three in the afternoon.	Siate quì à trè dopu meziornu.
It seemed to touch a lot of people.	Paria chì hà toccu assai persone.
Sweet is sweet.	Dolce è dolce.
Apparently no sign of fighting.	Apparentemente nisun segnu di lotta.
Mom didn’t need to worry so much.	Mamma ùn avia micca bisognu di preoccupassi tantu.
I couldn’t explain it, but I did.	Ùn pudia micca spiegà, ma hà fattu.
But what matters most is that the differences exist.	Ma ciò chì importa di più hè chì e differenze esistenu.
But marriage is a great thing.	Ma u matrimoniu hè una grande cosa.
In these moments, take a deep breath to help calm you down.	In questi mumenti, pigliate una respirazione profonda per aiutà à calmà.
They were the army.	Eranu l'armata.
They came home then.	Sò tornati in casa tandu.
He was just another kind of person.	Era solu un altru tipu di persona.
This is a bit close to home.	Questu hè un pocu vicinu à a casa.
Share your dreams.	Sparte i vostri sogni.
Years.	Anni.
At least, that’s how it usually works.	Almenu, hè cusì chì u solitu funziona.
We’re scared, of course.	Avemu paura, sicuru.
Find out their place here.	Scuprite u so postu quì.
All good ways to jump ship.	Tutti i boni modi per saltà a nave.
Thank you, we appreciate it !.	Grazie, apprezzemu!.
I came in a little too heavy this week.	Sò ghjuntu un pocu troppu pesante sta settimana.
I received surprises.	Aghju accoltu sorpresa.
This time there didn’t seem to be any question.	Sta volta ùn pareva esse micca quistione.
Nothing will change.	Nunda cambierà.
Nothing could be learned from such a thing.	Nunda puderia esse amparatu da un tali.
Well, yes, he did.	Ebbè, sì, hà fattu.
I’ve learned that you literally get what you pay for.	Aghju amparatu chì avete literalmente ottene ciò chì pagate.
Perhaps the concept of party politics itself is the problem.	Forsi u cuncettu di a pulitica di u partitu stessu hè u prublema.
Suddenly he had difficulty breathing.	Di colpu hà avutu difficultà à respira.
She remained silent for some time.	Ella restò zitta per qualchì tempu.
Their failure may be due to ill health.	U so fallimentu pò esse dovutu à una mala salute.
Only one film is accepted from each country.	Solu un film hè accettatu da ogni paese.
One way was to add more functionality to the product.	Una manera era di aghjunghje più funziunalità à u pruduttu.
I appreciate the fact that people are dead.	Aghju apprezzatu u fattu chì a ghjente hè morta.
It looks comfortable.	Sembra còmode.
Not just this stuff.	Micca solu sta materia.
This stage of recovery has been well known.	Questa tappa di ricuperazione hà cunnisciutu bè.
I oppose that approach.	Mi oppone à quellu approcciu.
Prepare for the match, hoping for the best.	Preparate per u peghju, sperendu u megliu.
They are not missing.	Ùn sò micca mancati.
Like my sister.	Cum'è a mo surella.
I live.	I vecu.
I find myself happy to have him here.	Mi ritrovu felice di avè ellu quì.
Put in a cool place.	Pone in un locu frescu.
There are more problems though.	Ci sò più prublemi però.
I can’t understand why it doesn’t work.	Ùn possu micca capisce perchè ùn funziona micca.
You have a beautiful way with words.	Avete un bellu modu cù e parolle.
I would put you at my table.	Ti pusissi à a mo tavola.
But of course, there wasn’t much life up there.	Ma di sicuru, ùn ci era assai vita quì sopra.
It was how it was created and what it was prepared for.	Era cumu hè statu criatu è ciò chì era preparatu.
In a sense, it went deeper than that.	In un certu sensu, andò più in fondu di questu.
I believe in a smaller government.	Credu in un guvernu più chjucu.
It is therefore important to know what your business is here.	Hè dunque impurtante di sapè quale hè a vostra attività quì.
Then the samples were collected for further steps.	Allora i campioni sò stati cullati per più passi.
Even when we don’t move.	Ancu quandu ùn ci movemu micca.
The tests show significant differences.	I testi mostranu differenze significative.
But they can’t reach us that way.	Ma ùn ponu ghjunghje à noi in questu modu.
I have found so far that the hold of attention is brief.	Aghju trovu finu à avà chì a tenuta di l'attenzione hè breve.
And maybe shot in the head.	È forse sparatu in testa.
Go ahead, make sure you don’t make the same mistake.	Avanzate, s'assicuraranu di ùn fà micca u listessu sbagliu.
And it’s very good that they can call for help.	È hè assai bonu chì ponu chjamà per aiutu.
We can repeat the procedure.	Pudemu ripetiri a prucedura.
That was key.	Chì era chjave.
Clearly a successful businessman.	Claramente un omu d'affari di successu.
Unfortunately, the text is not free.	Sfortunatamente, u testu ùn hè micca liberu.
But he couldn’t stay home.	Ma ùn pudia stà in casa.
I continue to make wrong decisions.	Continuu à piglià decisioni sbagliate.
He had a meeting, he told them.	Hà avutu una riunione, li disse.
I loved doing that.	Mi piaceva fà quessa.
I keep an eye on things here.	Tengu un ochju nantu à e cose quì.
Save so many people.	Salvà tante persone.
The cover was another matter.	A copertina era una altra materia.
She came to sit after a while.	Hè venuta à pusà dopu un pocu.
I recently finished it and loved it.	Recentemente l'aghju finitu è ​​aghju amatu.
You have never heard of such a thing.	Ùn avete mai intesu cusì.
This was correct.	Questu era currettu.
Everything else is still here.	Tuttu u restu hè sempre quì.
I was just very careful to win the distance from the ship quickly.	Eru solu assai attentu à vince a distanza da a nave rapidamente.
We talked several times long.	Avemu parlatu parechje volte longu.
We want to support you in your fight, by all possible means.	Vulemu sustenevi in ​​a vostra lotta, per tutti i mezi pussibuli.
Therefore, the state can demand a return.	Per questu, u statu pò dumandà un ritornu.
Plan ahead and don’t miss it !.	Pianificate in anticipu è ùn mancate micca!.
This method is the only one proper.	Stu metudu hè l'unicu propiu.
And it absolutely wasn’t.	È ùn era assolutamente micca.
Just like because he’s older, he’s only after one thing.	Cum'è solu perchè hè più vechju, hè solu dopu una cosa.
She loved nothing more than to spend time with us.	Ella amava nunda di più chè di passà tempu cun noi.
This includes your values, skills and vision.	Questu include i vostri valori, cumpetenze è visione.
The roads are dark, and there will be friends on guard.	I carrughji sò scuri, è ci saranu amici in guardia.
Maybe there was something there, but it wasn’t seen.	Forse ci era qualcosa quì, ma ùn era micca vistu.
You know his ultimate dreams were of this.	Sapete chì i so sogni finali eranu di questu.
The pain started about a month ago.	U dulore hà cuminciatu circa un mese fà.
We need your strength.	Avemu bisognu di a vostra forza.
Pretty popular these days.	Piuttostu populari in questi ghjorni.
Only the windows are medium and far away.	Solu i finestri media è luntanu.
Which made me step back a bit.	Chì m'hà fattu retrocede un pocu.
She felt wonderful.	Si sentia maravigliosa.
And that takes a while.	È chì piglia un pocu di tempu.
I finished my plate and took the road.	Aghju finitu u mo piattu è aghju pigliatu a strada.
And it’s about the army.	È si tratta di l'armata.
My father spoke first.	U mo babbu hà parlatu prima.
This is true in some special cases, but false in general.	Questu hè veru in certi casi speciali, ma falsu in generale.
Things will work out if you want them to come together.	E cose si ghjunghjeranu s'è vo vulete chì si riuniscenu.
None of them would be at this rate.	Nisunu di elli ùn saria à questu ritmu.
It shows that we have grown as a team.	Mostra chì avemu cresciutu cum'è squadra.
It is extremely pale.	Hè estremamente pallidu.
In our opinion, this information is really important.	In u nostru parè, sta infurmazione hè veramente impurtante.
Write as you wish.	Scrivite cum'è vo vulete.
It should be working as expected.	Duverebbe stà à travaglià cum'è previstu.
They are nothing.	Ùn sò nunda.
It can be treated by several methods.	Pò esse trattatu da parechji metudi.
I just want sex.	Vogliu solu sessu.
As you may have noticed, the late president had only two names.	Cum'è duvete avè nutatu, u tardu presidente avia solu dui nomi.
Blood samples were taken as described above.	I campioni di sangue sò stati presi cum'è descrittu sopra.
My father was a teacher.	U mo babbu era un maestru.
He closed his eyes and shook his head.	Chjese l'ochji è strinse a testa.
Probably should have started.	Probabilmente duveria avè principiatu.
Think you can do anything !.	Pensate chì pudete fà qualcosa !.
I tried to change the position of the button.	Aghju pruvatu à cambià a pusizione di u buttone.
It wasn’t like that before that night.	Ùn era micca cusì prima di quella notte.
We are very strong.	Semu assai forti.
Then wait two days.	Allora aspetta dui ghjorni.
God rested his soul.	Diu riposu a so ànima.
We take what’s given to us, he says.	Pigliemu ciò chì ci hè datu, dice.
Please help in case you have seen it.	Per piacè aiutate in casu chì avete vistu.
Depending on this, you can choose your goal.	Sicondu questu, pudete sceglie u vostru scopu.
We do things just the way they should be done.	Facemu e cose solu cumu si deve esse fattu.
It has to do with his spirit and his nature.	Hè da fà cù u so spiritu è ​​a so natura.
He is a family favorite.	Hè un favuritu di a famiglia.
Learn how to open yourself up and let others love me.	Amparate cumu apre mi stessu è lasciate chì l'altri mi amate.
His eyes are open.	I so ochji sò aperti.
I want to ask a basic political question.	Vogliu dumandà una quistione pulitica basica.
This site, however, was taken.	Stu situ, però, hè statu pigliatu.
But even when people have a job, they’re not okay.	Ma ancu quandu a ghjente hà un travagliu, ùn sò micca bè.
We explain this effect as follows.	Spieghemu stu effettu cum'è seguita.
It took the night.	Ci vulia a notte.
And the bone never broke the skin.	È l'ossu ùn hà mai rottu a pelle.
We will try to answer that in this book.	Pruvaremu di risponde in questu libru.
In a loss, he held his arms to his hips.	In una perdita, hà tenutu i so braccia à i so fianchi.
Don’t share my concern.	Ùn sparte micca a mo preoccupazione.
He is in both ways a great player.	Hè in i dui modi un grande ghjucadore.
Finally, the people must wage a war.	Infine, u populu deve sustene una guerra.
The gun speech was also nice.	U discorsu di u fucili era ancu bellu.
It’s unique to sign on to.	Hè unicu à firmà.
We like it and decided to move on here.	Ci piacerà è decide di trasfurmà quì.
The scene was shot twice.	A scena hè stata girata in duie volte.
The pain of going.	U dulore d'andà.
Think about the point you want to make.	Pensate à u puntu chì vulete fà.
I would be hit and miss.	Sarei colpitu è ​​miss.
, no.	, innò.
We are glad you are here !.	Semu felici chì site quì !.
Then she turned and went back into the room.	Allora ella si vultò è torna in a stanza.
I didn’t really know what to think.	Ùn sapia micca veramente chì pensà.
We have only a brief description here.	Avemu solu una breve descrizzione quì.
They were really great.	Eranu veramente grandi.
Anyway, go for it.	In ogni casu, andate.
Anger began to grow in me.	A rabbia cuminciò à cresce in mè.
There was something in his eyes.	Ci era qualcosa in i so ochji.
It didn’t seem like pain, but I couldn’t be sure.	Ùn pareva micca dulore, ma ùn pudia esse sicura.
The code is below.	U codice hè quì sottu.
There is no need to hurt.	Ùn ci hè bisognu di fà male.
It had been a busy day.	Era statu un ghjornu impegnu.
These results may be of clinical importance.	Questi risultati ponu esse di impurtanza clinica.
He makes them defend others.	Li fa difende l'altri.
You will find out soon.	Truverete prestu prestu.
The lights look wonderful from above, you know, at night.	E luci sembranu maravigliose da quì sopra, sapete, di notte.
There was no reason given for the cause of his death.	Ùn ci era micca ragiò datu per a causa di a so morte.
Or at least let my son have a chance to be one.	O almenu lascià u mo figliolu avè a pussibilità di esse unu.
It’s in a conversation, for the better and for the worse.	Hè in una conversazione, per u megliu è u peghju.
The correct values ​​are given here.	I valori curretti sò datu quì.
A bad goal.	Un scopu male.
Previous models are good to one of these, but not both.	I mudelli precedenti sò boni à unu di questi, ma micca i dui.
This is my version.	Questa hè a mo versione.
This is not gender.	Questu ùn hè micca di genere.
There is a reason.	Ci hè u mutivu.
Rest in this.	Riposa in questu.
Here are its rules, even if you know where it is.	Eccu e so regule, ancu s'ellu sapete induve hè.
Then he stayed with her for another year.	Dopu si stete cun ella per un altru annu.
The body type.	U tipu di corpu.
Share your comments with us.	Condividi i vostri cumenti cun noi.
From there they travel by boat.	Da quì viaghjanu in barca.
Another course of treatment is due.	Un altru cursu di trattamentu hè dovutu.
For you it can’t.	Per voi ùn pò micca.
She was beautiful.	Era bella.
I never knew.	Ùn sapia mai.
I’m not sure what that means.	Ùn sò micca sicuru chì questu significa.
We will not share this concern in this case.	Ùn avemu micca sparte sta preoccupazione in questu casu.
It had never worked, but that didn’t stop me from trying.	Ùn avia mai travagliatu, ma chì ùn m'hà micca impeditu di pruvà.
I am more responsible for that than you.	Sò più rispunsevule per quessa chè voi.
Everything is silent.	Tuttu hè silenziu.
This current is set to be greater than that for reading.	Stu currente hè stabilitu per esse più grande di quellu per a lettura.
She didn't move even then, to receive her back.	Ùn si mosse ancu tandu, per ricevella torna.
I like to write.	Mi piace à scrive.
It was pain.	Era dolore.
Moving objects presented a special problem, because their appearance was constantly changing.	L'uggetti in muvimentu presentavanu un prublema speciale, perchè a so apparenza cambiava constantemente.
But this is a time of extreme danger.	Ma questu hè un tempu di periculu estremu.
Use that time.	Aduprate quellu tempu.
I have been following your work for some time.	Aghju seguitu u vostru travagliu per qualchì tempu.
It’s not surprising that we slow down.	Ùn hè micca stupente chì rallentemu.
You should too.	Tu avissi dinù.
That sounds good.	Chì sona bè.
Tomorrow may not go well.	Dumane pò micca andà bè.
I have to stop that war.	Aghju da piantà quella guerra.
It was hot, and we were on fire.	Era caldu, è eramu in u focu.
We parted and went our separate ways.	Avemu spartutu è andemu per i nostri modi separati.
Just put it in the car and please be there.	Basta à mette in vittura è per piacè esse quì.
I couldn’t understand why he found the film so funny.	Ùn pudia capisce perchè hà trovu u filmu cusì divertente.
He covered his nose with his hand.	Coprì u nasu cù a manu.
Not that he needed to.	Micca chì ellu hà bisognu.
The door to the next room had been forced open.	A porta di a stanza vicinu era stata furzata.
She had hoped he could write serious literature.	Ella avia speratu ch'ellu puderia scrive literatura seria.
I did the research, trust me.	Aghju fattu a ricerca, fiducia in mè.
You are blood, and blood means something to me.	Sì sangue, è u sangue significa qualcosa per mè.
To do this, it must be bad.	Per fà quessa, deve esse male.
He hoped he hadn’t.	Sperava chì ùn avia micca.
Tonight in bed.	Sta sera in lettu.
Take care of my son.	Cura di u mo figliolu.
The results are presented based on performance and overall design.	I risultati sò presentati nantu à u rendiment è u disignu generale.
Yes, that's fine.	Iè, sta bè.
Well, watch out for that.	Ebbè, attenti à quessa.
But he wasn’t my husband.	Ma ùn era micca u mo maritu.
Never my favorite thing.	Mai a mo cosa preferita.
For a while.	Dapoi un pezzu.
It had to touch his mind.	Duvia tuccà a so mente.
I explained it and that was it.	L'aghju spiegatu è era questu.
This wine had the most beautiful color.	Stu vinu avia u più bellu culore.
It could be perfectly fine, or not.	Puderia esse perfettamente bè, o micca.
Love the original series.	Amatu a serie originale.
I just wanted to make you strong and keep you safe.	Vuliu solu fà vi forte è mantenevi salvu.
She says no one knows where she disappeared.	Ella dice chì nimu ùn sà induve hè sparitu.
The consensus of the players does.	U cunsensu di i ghjucatori faci.
However, their reaction is measured.	Tuttavia, a so reazione hè misurata.
He saw it all.	Hà vistu tuttu.
However, it would not be so that others have seen it.	Tuttavia, ùn saria micca cusì chì l'altri l'anu vistu.
We can’t take years to learn.	Ùn pudemu micca piglià anni per amparà.
I had called before.	Avia chjamatu prima.
It could even be earlier.	Puderia ancu esse prima.
And my tears will go their way.	E mo lacrime farà a so strada.
There is no recovery coming.	Ùn ci hè micca ricuperazione chì vene.
All happy customers.	Tutti i clienti felici.
We can go anywhere and grab a table.	Pudemu andà in ogni locu è piglià un tavulinu.
This is kind of putting pressure on us.	Questu hè un tipu di pressione nantu à noi.
It’s not an internal job.	Ùn hè micca un travagliu internu.
It was just showing up.	Era solu chì si mostrava.
Click the download file at the bottom of this page.	Cliccate u schedariu di scaricamentu in u fondu di sta pagina.
She wasn't like him.	Ùn era micca cum'è ellu.
The scale bar is.	A barra di scala hè.
It is not designed to handle complicated business data flow.	Ùn hè micca cuncepitu per trattà u flussu di dati cummerciale complicatu.
You turn to look at the sick like that.	Ti gira à fighjà i malati cusì.
One is an exact copy of the other.	Unu hè una copia esatta di l'altru.
That is the statement.	Questa hè a dichjarazione.
He was still looking, and he smiled again.	Era sempre à circà, è hà surrisu di novu.
Follow his journey and help him.	Segui u so viaghju è aiutallu.
Finally someone thought she could really make a difference.	Finalmente qualchissia hà pensatu ch'ella puderia veramente fà una differenza.
Better on certain things.	Megliu nantu à certe cose.
He would join others.	Si uniria à l'altri.
And years pass.	È passanu anni.
I’m not sure how to demonstrate this.	Ùn sò micca sicuru cumu dimustrà questu.
God cast us out.	Diu ci caccià da noi.
I can't live without this device right now.	Ùn possu micca campà senza stu dispusitivu avà.
My parents and friends thought this was magic.	I mo parenti è l'amichi pensanu chì questu era magia.
It made him throw a lot of himself at work.	Ci hà fattu caccià assai di sè stessu à u travagliu.
At the end of the year.	A fine di l'annu.
Although it does not have much practical impact.	Ancu s'ellu ùn deve micca assai impattu praticu.
Hall appeared behind the bar.	Hall apparsu daretu à u bar.
I said that.	L'aghju dettu.
The lie could be proven in your face.	A minzogna puderia esse pruvata à a vostra faccia.
They were two separate thoughts.	Eranu dui pinsamenti separati.
But look at the body, because the body has its own language.	Ma guarda u corpu, perchè u corpu hà a so propria lingua.
He learned to do this morning and evening.	Hà amparatu à fà queste matina è sera.
If not, the motion will be denied.	S'ellu ùn hè micca, a mozione serà denegata.
You know everything, and slowly you begin to understand.	Sapete tuttu, è pianu pianu cuminciate à capiscenu.
For some reason, I wanted to check my blood pressure.	Per una certa ragione, vulia verificà a mo pressione sanguigna.
Don't leave me alone.	Ùn mi lasciate micca.
Defense in court.	Difesa in tribunale.
The results were essentially the same as above.	I risultati eranu essenzialmente i stessi cum'è sopra.
Someone on the team is running for time.	Qualchidunu di a squadra corre per u tempu.
She looked up and straightened at me.	Ella guardò è dritta à mè.
He released himself and began to get up.	Si liberò è cuminciò à alzà.
I dropped it.	L'aghju cascatu.
I waited but never came back.	Aghju aspittatu ma ùn hè mai tornatu.
He doesn't like children.	Ùn li piace micca i zitelli.
Last year, they hadn’t had that experience.	L'annu passatu, ùn avianu micca passatu quella sperienza.
To limit more damage.	Per limità più danni.
You know, you killed your fair share.	Sapete, avete uccisu a vostra parte ghjustu.
We need his help.	Avemu bisognu di u so aiutu.
Thinking back, that’s what it should have been.	Ripensendu, hè ciò chì deve esse statu.
She never looked at him.	Ùn l'hà mai guardatu.
So the place was not as bad as people said it was.	Allora u locu ùn era micca male cum'è a ghjente hà dettu chì era.
I should count on this now.	Avia da cuntene questu avà.
They may have lost family members, children.	Puderanu persu membri di a famiglia, i zitelli.
If wrong, tests fail in this method.	Se sbagliatu, i testi fallenu in stu metudu.
I want to believe it is.	Vogliu crede chì hè.
You have been kind to me.	Avete statu gentile cun mè.
You can identify which of your staff are the rock stars.	Pudete identificà quale di u vostru staffu sò i rock stars.
I designed the study and discussed the results.	Cuncepitu u studiu è discutitu i risultati.
He was at home.	Era in casa.
It’s similar to our emotions.	Hè simile cù e nostre emozioni.
But to be honest, it didn’t seem like his speed, either.	Ma per esse onestu, ùn pareva micca a so velocità, ancu.
Wait to find everything.	Aspettate di truvà tuttu.
Please accept these books as a gift from my class.	Per piacè accettate questi libri cum'è un rigalu da a mo classe.
And he has lived a quiet life ever since.	È campà a vita tranquilla dapoi.
So that’s it.	Allora hè questu.
It's a very simple test, a very good test.	Hè una prova assai simplice, una prova assai bona.
He's happy, he said.	Hè felice, disse.
Base field, enter.	Base di campu, entra.
He knows you are about to make a recovery.	Ellu sà chì site per fà a ricuperazione.
But how do they feel?	Ma cumu si pareranu ?.
It’s interesting to see the audience.	Hè interessante per vede l'audienza.
This is my favorite time of day.	Questu hè u mo tempu preferitu di u ghjornu.
There is no cost to you.	Ùn ci hè micca costu per voi.
Many more.	Tanti più.
We are afraid you will fall in love.	Avemu a paura chì vi innamurà.
From the sound of her tears the day she returned.	Di u sonu di e so lacrime u ghjornu ch'ella vultò.
The others, it depends.	L'altri, dipende.
You both get better at doing this.	Voi tramindui migliurà fendu questu.
The cause of this is unclear.	A causa di questu ùn hè micca chjaru.
She starts running towards the noise.	Ella cumencia à corre versu u rumore.
But something did change your mind.	Ma qualcosa hà fattu cambià a vostra mente.
It doesn’t matter what comes next.	Ùn importa ciò chì vene.
However, the right emotional brain cannot accept the experience.	Tuttavia, u cervellu drittu emutivu ùn pò micca accoglie l'esperienza.
This figure is certainly much bigger now.	Questa figura hè certamente assai più grande avà.
And it was beautiful to see too.	È era bella per vede ancu.
My skin is burnt.	A mo pelle brusgiata.
The four houses are.	I quattru casi sò.
There’s something about it, it’s like a close approach.	Ci hè qualcosa in questu, hè cum'è un accostu vicinu.
The direct method is performed as follows.	U metudu direttu hè realizatu in a manera seguente.
The test goes something like this.	A prova va qualcosa cusì.
I can't take pictures.	Ùn possu micca piglià foto.
I’m not one of the players.	Ùn sò micca unu di i ghjucatori.
In my family, doing means talking.	In a mo famiglia, fà significa parlà.
You will need a horse that can run the race.	Avete da avè un cavallu chì pò curriri a corsa.
They love routine.	Amanu a rutina.
At a bar.	À un bar.
And he walked that road by himself for the most part.	È caminava quella strada da ellu stessu per a maiò parte.
But it’s still interesting.	Ma hè sempre interessante.
Great for any home or office.	Grande per ogni casa o uffiziu.
We moved into the store and parted ways.	Avemu trasfirutu in a tenda è ci spartemu.
She thought she'd be better off for a while.	Ella pensava ch'ella avaria megliu per un tempu.
We survived.	Avemu sopravvissutu.
That was his plan.	Chì era u so pianu.
Towards the stars.	Versu e stelle.
It's coming down.	Giù vene.
We came back really friendly.	Avemu tornatu veramente amichevuli.
The boy died at the hospital.	U zitellu hè mortu à l'uspidale.
They create art on the spot.	Creanu arte in u locu.
By this time, he had become too attached.	À questu puntu, era diventatu troppu attaccatu.
It’s from our front door.	Hè da a nostra porta di fronte.
They go out of your way.	Si vanu fora di u vostru modu.
I'm glad you're here to help the baby.	Sò cuntentu chì site quì per aiutà u zitellu.
It seemed to say.	Paria di dì.
It looked like chicken fat.	Paria grassu di pollulu.
The answer is not much.	A risposta ùn hè micca assai.
Maybe a little water helped.	Forse un pocu d'acqua aiutava.
The records are being examined.	I registri sò in esame.
Then again, like football it was my religion as a kid.	Allora dinò, cum'è un football era a mo religione cum'è un zitellu.
Peace on earth and good will to men.	Pace in terra è bona vuluntà à l'omi.
They were on top here.	Eranu in cima quì.
I'm so weird.	Sò stranu cusì.
The darkness had begun to recede.	U bughju avia cuminciatu à alluntanassi.
We got in trouble a few times.	Avemu avutu in guai uni pochi di volte.
I really try to stay in touch with my family and friends.	Pruvate veramente di stà in cuntattu cù a mo famiglia è l'amichi.
At least not for man.	Almenu micca per l'omu.
Then they act and talk accordingly.	Allora agiscenu è parlanu in cunseguenza.
I don’t listen all the time.	Ùn aghju micca à sente tuttu u tempu.
At the time, death seemed terribly hard to capture.	À u mumentu, a morte pareva terribili dura à catturà.
I’m not really sure why.	Ùn sò micca veramente perchè.
Plants I had never had before.	Piante chì ùn avia mai avutu prima.
That doesn’t mean you can’t experience things like that.	Questu ùn significa micca chì ùn pudete micca sperienze cose cusì.
My tears are bigger and better than your tears.	E mo lacrime sò più grande è megliu cà e vostre lacrime.
We answer this in the negative.	Rispundemu questu in u negativu.
You just did.	Avete appena fattu.
They don’t use enough gas.	Ùn usanu micca abbastanza gas.
Good defense mechanism.	Bon mecanismu di difesa.
I never said you should stay in bed.	Ùn aghju mai dettu chì duvete stà in lettu.
No one knew that.	Nimu ùn sapia chì.
Someone like that.	Qualchissia cum'è.
I read and time passed.	Leghjeva è u tempu passava.
I may find a use for it one day.	Puderaghju truvà un usu per ellu un ghjornu.
They are both tired.	Tutti dui sò stanchi.
There were so many others around us that made it worse.	Ci era tanti altri intornu à noi chì facenu peggiu.
We are conducting a free review on this mixed issue of law and fact.	Esercitemu una revisione libera annantu à questa questione mista di dirittu è di fattu.
We care about each other.	Avemu cura unu di l'altru.
Or that something changes.	O chì qualcosa cambia.
You can only tell what you have observed.	Pudete dì solu ciò chì avete osservatu.
I mean not really.	Vogliu dì micca veramente.
Have them fast.	Avia da esse veloce.
Consider the following map.	Cunsiderate a mappa seguente.
At that time.	À quellu tempu.
But only for a moment did he sit down.	Ma solu per un mumentu si pusò.
My old man left him.	U mo vechju l'hà lasciatu.
It’s beautiful and clear.	Hè bellu è chjaru.
He had been patient until he could get out of there.	Avia avutu pacienza finu à ch'ellu puderia esce da quì.
The foot was still there.	U pede era sempre quì.
It’s nice to have them inside.	Hè piacevule à avè elli in l'internu.
The argument is well taken.	L'argumentu hè ben pigliatu.
I absolutely love this picture.	Amu assolutamente sta stampa.
He had his rules.	Hà avutu i so regule.
It's his car.	Hè a so vittura.
Below is what we have.	Quì sottu hè ciò chì avemu.
Several lines of evidence support this argument.	Diversi linee di evidenza sustene stu argumentu.
I had to hide.	Aghju avutu ammuccià.
He wanted me to have respect for them.	Ellu vulia ch'e aghju un rispettu per elli.
But the point is, you can keep it a secret from the public.	Ma u puntu hè, pudete mantene sicretu da u publicu.
It really came to me.	Hè veramente ghjuntu à mè.
Here, we can check.	Quì, pudemu verificà.
Find out more and claim your free account.	Sapete più è riclamà u vostru contu gratuitu.
I can’t build on my work.	Ùn possu micca custruisce nantu à u mo travagliu.
The couple does not move.	A coppia ùn si move.
I also have a daughter.	Aghju ancu una figliola.
Growth controls remain.	I cuntrolli di crescita restanu.
I don’t drive customers down the road.	Ùn aghju micca cacciatu i clienti in a strada.
Some of them are good.	Parte di elli sò boni.
Receiving caused his injury.	Ricevutu hà causatu a so ferita.
That’s exactly what we see today.	Hè esattamente ciò chì vedemu oghje.
I wondered for years what that meant.	Mi sò dumandatu parechji anni ciò chì significa.
All of this is true, and none of it matters.	Tuttu chistu hè veru, è nunda di questu importa.
Many times they have done this.	Parechje volte anu fattu questu.
The test is easy, and quick to do and score.	A prova hè faciule, è veloce per fà è puntuà.
Look for patterns.	Cercate i mudelli.
It’s not asking for heaven.	Ùn hè micca dumandà u celu.
Our boys usually go to bed when they are ready.	I nostri picciotti di solitu vanu à lettu quandu sò pronti.
It’s just about time, of course.	Hè ghjustu à tempu, sicuru.
Not to keep anyone out, but to keep herself.	Ùn per mantene nimu fora, ma per mantene si stessa.
That's it.	Eccu.
Thanks for the article.	Grazie per l'articulu.
This, however, is not true.	Questu, però, ùn hè micca veru.
It is a story not only of fire, but of water.	Hè una storia micca solu di u focu, ma di l'acqua.
Something like the following code.	Qualcosa cum'è u codice seguente.
He felt the girl's hand on his arm.	Sintia a manu di a zitella nantu à u so bracciu.
Of course it is.	Di sicuru hè.
Sorry if it's a little long.	Scusate s'ellu hè un pocu longu.
Everyone had a wonderful time.	Tutti avianu un tempu maravigliu.
He pointed to the front of the tent, to the door.	Indicava versu u fronte di a tenda, à a porta.
He liked the old ways of doing things.	Li piacia i vechji modi di fà e cose.
I love football.	Amu u football.
He felt like he had fire in his chest.	Si sentia ch'ellu avia u focu in u pettu.
Everything was very quiet.	Tuttu era assai tranquillu.
Which means my stomach is almost back to normal.	Chì significa chì u mo stomacu hè quasi torna à a norma.
Like, take your time.	Cume, pigliate veramente u so tempu.
Not the rule of law.	Micca u statu di dirittu.
The vision shared between these two creative teams is the same.	A visione sparta trà sti dui squadre creativi hè a stessa.
In a place he had never been before.	In un locu ùn era mai statu prima.
I’m not sweet.	Ùn aghju micca dolce.
You have to lose your head and get angry at least once.	Duvete perde a testa è arrabbiate almenu una volta.
It is a criminal act in the eyes of the law.	Hè un attu criminale à l'ochji di a lege.
The fourth step tells you where to drive.	U quartu passu vi dici induve guidà.
Stay ahead.	Stà avanti.
So, this might not be the best logic.	Allora, questu puderia micca esse a megliu logica.
They just want a better life.	Volenu solu una vita megliu.
You were wrong about me.	Avete sbagliatu nantu à mè.
He was like his father.	Era cum'è u so babbu.
Love that kid.	Amate quellu zitellu.
This book is especially for you.	Stu libru hè soprattuttu per voi.
But business is better than ever.	Ma l'affari hè megliu chè mai.
I won’t say that here.	Ùn diceraghju micca quì.
In fact, much more can be said.	In fatti, si pò dì assai di più.
Many have given up.	Parechji anu rinunciatu.
Something else went wrong.	Qualcosa altru hè andatu male.
We talked and that was it.	Avemu parlatu è questu era.
They kill or injure thousands of people every year.	Tumbanu o ferite migliaia di persone ogni annu.
There would be nothing to understand.	Ùn ci saria nunda da capisce.
She tries to decide if she tells him something, or not.	Ella prova di decide s'ellu li dice qualcosa, o micca.
It appears on my personal drive.	Apparisce in u mo drive persunale.
This is great, great stuff.	Questu hè grande, grande roba.
I am a little short of faith in this respect.	Sò un pocu corto di fede in questu rispettu.
I came to the corner.	Aghju ghjuntu à u cantonu.
She asked staff members if she could do anything for them.	Ella dumandò à i membri di u persunale s'ellu puderia fà qualcosa per elli.
Obviously it’s not easy and you need to put in the work.	Ovviamente ùn hè micca faciule è avete bisognu di mette in u travagliu.
I killed him like a man, a brother.	L'aghju tombu cum'è un omu, un fratellu.
There was no food at home.	Ùn ci era micca manghjà in casa.
Sure no one noticed him in his big hospital.	Hè sicura chì nimu hà nutatu in u so grande hospitalu.
They take care of every concern of their client.	Anu cura di ogni preoccupazione di u so cliente.
The time had come for an arrest for him.	U tempu era ghjuntu à un arrestu per ellu.
It can’t be shown like any other city.	Ùn pò esse mostratu cum'è qualsiasi altra cità.
I went to a quiet place, and called my doctor.	Sò andatu in un locu tranquillu, è chjamatu u mo duttore.
Let yourself experience success.	Lasciatevi sperimentà u successu.
No matter how your website is built, we support any type.	Ùn importa micca cumu u vostru situ web hè custruitu, sustenemu ogni tipu.
Brown for discussions.	Brown per discussioni.
The military is a kind of secret.	I militari sò un tipu di sicretu.
And it’s amazing.	È hè stupente.
He was still there, just a short drive away.	Era sempre quì, à pocu pressu in auto.
It’s not even unusual.	Ùn hè ancu inusual.
Nice and simple.	Bellu è simplice.
We want to stand firm.	Vulemu fà stà fermu.
We need rain.	Avemu bisognu di a pioggia.
You are a child.	Sì un zitellu.
They may suggest someone for you to talk to.	Puderanu suggerisce qualcunu per voi per parlà.
You can’t just wish for it.	Ùn pudete micca solu desiderate.
The bar movement is decided on the same ground.	U muvimentu in bar hè decisu nantu à a listessa terra.
It happens, though.	Succede, però.
It didn’t matter what anyone thought of him.	Ùn importava micca ciò chì qualcunu pensava di ellu.
His chest burned.	U so pettu brusgiatu.
Everyone knew he would be there.	Tutti sapianu ch'ellu ci saria.
The figures are clear and well presented.	I figuri sò chjaru è ben presentati.
Thank you for your kind offer to meet.	Grazie per a vostra amable offerta di scuntrà.
Now do a wonderful job and keep records of everything.	Avà fate un travagliu maravigghiusu è mantene e registri di tuttu.
Or two minutes.	O dui minuti.
So many choices.	Tante scelte.
We never saw any of the faces.	Ùn avemu mai vistu nimu di e facci.
No wonder you won’t say no.	Ùn hè micca meravigliatu chì ùn dicerete micca.
I will take some time to talk with you.	Aghju da fà un pocu di tempu per parlà cun voi.
Never been below.	Mai statu quì sottu.
But she is white.	Ma ella hè bianca.
We have gas.	Avemu gasu.
A false move could have serious consequences.	Una mossa falsa puderia avè cunsequenze gravi.
Soon they were done.	Prestu anu fattu.
Do this with a large selection of eye portraits.	Fate questu cù una grande selezzione di ritratti di l'ochji.
I can sleep on the floor.	Puderaghju dorme nantu à u pianu.
I think he would die when he joined me last week.	Pensu ch'ellu moreria quand'ellu s'hè unitu à mè a settimana passata.
The bag moved between flat and down.	A borsa si moveva trà flat è down.
Fight, but are still friendly with each other afterwards.	Lotta, ma sò sempre amichevuli unu cù l'altru dopu.
Letters carry a lot more weight.	E lettere portanu assai più pesu.
It’s the fear of what the system can do for you.	Hè a paura di ciò chì u sistema pò fà per voi.
Of course, there is a difference in how coffee is produced.	Di sicuru, ci hè una diffarenza in quantu u caffè hè pruduttu.
I just didn’t know what to do.	Solu ùn sapia micca chì fà.
She returns with her husband.	Torna cù u so maritu.
Most importantly, their choice of songs is excellent.	U più impurtante, a so scelta di canzoni hè eccellente.
For most of my career, anyway.	Per a maiò parte di a mo carriera, in ogni modu.
More than an engine.	Più cà un mutore.
I want to read it too.	Vogliu leghje dinò.
Nor do they want to.	Nè volenu.
All you have to fear is the pain.	Tuttu ciò chì duvete teme hè u dulore.
That launched me.	Chì m'hà lanciatu.
There are three of us running.	Ci sò trè di noi chì corre.
He stood behind her.	Si stete daretu à ella.
Then the people nearby gave us a nice dinner set.	Allora a ghjente vicinu ci hà datu un bellu set di cena.
So that part shouldn’t be here.	Allora quella parte ùn deve esse micca quì.
Go to the forum and learn, boy.	Andate in u foru è amparà, zitellu.
Feel free to join us.	Sentite liberu di unisce à noi.
But it is a great responsibility, for such a young man.	Ma hè una grande rispunsabilità, per unu cusì ghjovanu.
I knew what could happen in the ring.	Sapia ciò chì puderia succede in u ring.
This is the greatest success that can happen.	Questu hè u più grande successu chì pò accade.
Something wrong.	Qualcosa di male.
King and go one step further.	King è fate un passu di più.
The food was better here.	L'alimentazione era megliu quì.
He says that once we get married running, everything will be fine.	Dice chì una volta chì ci maritemu correndu, tuttu sarà bè.
It’s that simple.	Hè cusì simplice.
Only a brief example is given below.	Solu un brevi esempiu hè datu quì sottu.
This step is included to remove more hard negative samples.	Stu passu hè inclusu per sguassà più campioni negativi duri.
He pushed open the door, and we entered the control room.	Impulsò a porta, è avemu intrutu in a sala di cuntrollu.
The goal has been reached.	U scopu hè ghjuntu.
They no longer want to take a chance.	Ùn volenu più piglià una chance.
Oh, God, hell.	Oh, Diu, infernu.
You have no choice.	Ùn avete micca scelta.
We have a job.	Avemu un travagliu.
I think this is not the best approach to solve the problem.	Pensu chì questu ùn hè micca u megliu approcciu per risolve u prublema.
He’s stuck at work.	S'hè appiccicatu à u travagliu.
He would go to war soon.	Saria da andà in guerra prestu.
She doesn’t wear her hair.	Ùn porta micca i so capelli.
Also, in general, the properties have been sold and not inhabited.	Inoltre, in generale, e pruprietà sò state vendute è micca abitate.
It doesn’t happen in a matter of seconds.	Ùn succede micca in una quistioni di seconde.
You did not return my calls.	Ùn avete micca vultatu i mo chjamati.
Yes.	Ma si.
And he didn’t come.	È ùn hè micca vinutu.
There are several reasons we do this.	Ci hè parechje ragioni chì avemu cusì.
We only ate it twice.	Manghjemu solu duie volte.
I can only enjoy it.	Puderaghju solu piacè.
I never wanted this moment to end.	Ùn vulia mai chì stu mumentu finisci.
I lay down next to her.	Mi stesu accantu à ella.
Church for his critical reading of the manuscript.	Chjesa per a so lettura critica di u manuscrittu.
But you can prepare.	Ma pudete preparà.
Yes, that's what it's called.	Iè, hè ciò chì si chjama.
And to be honest, that’s what works for me.	È per esse onestu, hè ciò chì travaglia per mè.
When you need it, just choose.	Quandu avete bisognu, basta à sceglie.
We have nothing against it.	Ùn avemu nunda contru à ellu.
You can move on now.	Pudete passà avà.
Also, let’s see here.	Inoltre, vedemu quì.
He nodded, then got up from his chair.	Annuì, poi si alzò da a so sedia.
Put me on the waiting list.	Mettitemi nantu à a lista d'attesa.
I’ve been at this for the last three years.	Sò ghjuntu à questu in l'ultimi trè anni.
We will hide them in different places.	Li nasconderemu in diversi lochi.
I made it look like that.	Aghju fattu pare cusì.
We will work with you.	Avemu da travaglià cun voi.
Miss if you lose.	Miss si perde.
I accepted that.	Aghju accettatu chì.
Please seven minutes and do it in five.	Pregu sette minuti è fate in cinque.
He tried to sit up, but he was still in his chair.	Pruvò di stà, ma stava nantu à a sedia.
Just keep it up.	Basta à tene.
His blood be on us and on our children.	U so sangue sia nantu à noi è à i nostri figlioli.
I wasn't sure how to play.	Ùn era micca sicuru cumu ghjucà.
The greatest threat to world peace.	A più grande minaccia per a pace mundiale.
The search was to last three years.	A ricerca duvia durà trè anni.
Most of my classes are still relevant to me today.	A maiò parte di e mo classi sò sempre pertinenti per mè oghje.
But no one could do better.	Ma nimu puderia ancu fà megliu.
I finally caught my breath and needed a glass of water.	Finalmente aghju pigliatu u fiatu è avia bisognu di un biccheri d'acqua.
It’s not enough.	Ùn hè micca abbastanza.
We are not what they are after.	Ùn simu micca ciò chì sò dopu.
The target was low and far away.	U mira era torna bassu è luntanu.
Soon they were called to a smaller waiting room.	In pocu tempu ci sò stati chjamati in una sala d'attesa più chjuca.
But then the radio started playing.	Ma dopu a radiu hà cuminciatu à ghjucà.
He pulled the door shut.	Tirò a porta chjusa.
The door begins to open.	A porta principia à apre.
Just answer the question.	Basta à risponde à a quistione.
It remains a small store.	Resta un picculu magazinu.
His direction had changed, but he wasn't sure how.	A so direzzione avia cambiatu, ma ùn era micca sicuru cumu.
The man in the calm voice turned and smiled at him.	L'omu cù a voce tranquilla si vultò è li surrisu.
Sometimes children do not need help and sometimes they need a lot.	Calchì volta i zitelli ùn anu micca bisognu d'aiutu è qualchì volta anu bisognu di assai.
You have to test if it works here.	Avete da pruvà s'ellu funziona quì.
Well, the ones that do, anyway.	Ebbè, quelli chì sceglienu, in ogni modu.
They will never return to the site.	Ùn saranu mai tornati à u situ.
Should move this week or so.	Duverebbe muvimenti sta settimana o dopu.
She has the most responsible answer, clearly.	Ella hà a risposta più rispunsevule, chjaramente.
His escape had to be all his own.	A so scappata duvia esse tutta a so propria.
I am amazed at what is possible if you want something bad enough.	Mi sò sorpresu cù ciò chì hè pussibule se vulete qualcosa abbastanza male.
I took him at his word.	L'aghju pigliatu à a so parolla.
I would never have made it at home.	Ùn l'avaria mai fattu in casa.
I’ve seen people pee.	Aghju vistu u peghju di a ghjente.
He had to find extra food and drink by himself.	Aveva da truvà cibo è beie supplementu da ellu stessu.
The evidence shows otherwise.	L'evidenza mostra altrimenti.
A very physical game.	Un ghjocu assai fisicu.
This was a surprise.	Questa era una sorpresa.
And now we know that something similar is happening with fathers.	È avà sapemu chì una cosa simili succede cù i babbi.
Even for the smallest things.	Ancu per e cose più chjuche.
But the world has changed in a very short time.	Ma u mondu hà cambiatu in pocu tempu.
Seeing no question from the others, he led them to the field.	Videndu nisuna dumanda da l'altri, i purtò à u campu.
At the front, his social world was limited to his unity.	À u fronte, u so mondu suciale era limitatu à a so unità.
Then you have to watch your feet.	Allora vi tocca à fighjulà i vostri pedi.
My husband has no feelings or understanding.	U mo maritu ùn hà micca sentimenti o capiscitura.
Well, it was nice to see you.	Ebbè, era piacevule di vedeti.
Bring your knees up to the table.	Portate i vostri ghjinochje finu à u tavulinu.
He doesn't seem to care if his clothes have to be removed.	Pare chì ùn li importa micca se i so vestiti duveranu caccià.
I think you might like to try it.	Pensu chì vi piacerebbe pruvà.
No, it's not perfect.	Innò, ùn hè micca perfettu.
This helps to better understand the subject.	Questu fa capisce megliu u sughjettu.
There was the sex stuff and there was the money stuff.	Ci era a roba sessuale è ci era a roba di soldi.
It’s great that my reading training was so heavy.	Hè assai bonu chì a mo furmazione di lettura era cusì pesante.
TV reports and radio shows.	Reportages televisivi è spettaculi di radiu.
I did the same.	Aghju fattu u listessu.
It didn’t mean anything.	Ùn avia micca significatu nunda.
You have to have a political program.	Avete da avè un prugramma puliticu.
People can’t even see what they are.	A ghjente ùn pò mancu vede ciò chì sò.
This is the way of this world.	Questu hè u modu di stu mondu.
She would do everything she could to protect the man she loved.	Ella faria tuttu ciò chì puderia per prutege l'omu chì amava.
I just tell them.	Li dicu solu.
Speaking of an impact.	Parlendu di un impattu.
He went to the window.	Andò à a finestra.
He lost his human life.	Hà persu a so vita umana.
She absolutely did her role and was tough and smart.	Ella hà assolutamente fattu u so rolu è era dura è intelligente.
If we want our money, we need patience.	Se vulemu i nostri soldi, avemu bisognu di pacienza.
No face looked our way.	Nisuna faccia hà guardatu u nostru modu.
Something held her back.	Qualcosa l'hà tenuta daretu.
They are afraid of them and should be.	Anu a paura di elli è deve esse.
More resources many online resources.	Più risorse assai risorse in linea.
I used this service for interviews as well.	Aghju utilizatu stu serviziu per entrevista ancu.
On either side of him stood the girl's parents.	À ogni latu di ellu stavanu i genitori di a zitella.
Below is a wonderful view.	Sottu hè una vista maravigliosa.
It could be anyone.	Puderia esse qualcunu.
Come on, let’s check it out together.	Venite, andemu à verificà inseme.
This is the best place to start and close.	Questu hè u megliu postu per affruntà è chjude.
This is consistent with our data.	Questu hè coherente cù i nostri dati.
It was a game for her.	Era un ghjocu per ella.
I may just have to move on here.	Puderaghju solu avè da spustà quì.
She had refused to say why.	Ella avia ricusatu di dì perchè.
Sorry to part with him.	Ci dispiacemu di parte cun ellu.
There was a long silence.	Ci hè statu un longu silenziu.
Despite the lack of any features, it felt good in my hands.	Malgradu a mancanza di alcune funzioni, si sentia bè in e mo mani.
I have an object.	Devu oggettu.
But the voice was different this time.	Ma a voce era diversa sta volta.
Most people had the good sense to stay home that night.	A maiò parte di a ghjente hà avutu u bonu sensu di stà in casa quella notte.
This is used as an example for workers.	Questu hè usatu cum'è un esempiu per i travagliadori.
It’s about to become my favorite.	Hè per diventà u mio preferitu.
It’s weird in such a young man.	Hè stranu in un omu cusì ghjovanu.
Avia for sale.	Avia da vende.
Data analysis is ongoing.	L'analisi di dati hè in corso.
She says thank you when you helped her.	Ella dice grazie quandu l'hà aiutatu.
A train just seemed to be leaving.	Un trenu paria solu esse partutu.
He needs me for one season.	Hà bisognu di mè per una sola stagione.
I like coffee.	Mi piace u caffè.
Each meal was better than the last.	Ogni manghjà era megliu cà l'ultimu.
So I had no control over myself.	Allora ùn aghju avutu micca cuntrollu di mè stessu.
They were kept under lock and key and were destroyed.	Sò stati tenuti sottu à a chjave è sò stati distrutti.
I’m not exactly calm about that.	Ùn sò micca esattamente tranquillu annantu à questu.
Then one day I decided to share it with a friend.	Allora un ghjornu avia decisu di sparte cù un amicu.
So, read on a bit more.	Allora, leghje un pocu di più.
He was shot once in the head.	Hè statu sparatu una volta in capu.
I like clean air, clean water.	Mi piace l'aria pulita, l'acqua pulita.
Everything you want.	Tuttu ciò chì vulete.
She got angry.	Ella si arrabbiò.
Oh he did, he did.	Oh hà fattu, hà fattu.
They didn’t see me.	Ùn mi anu vistu.
Once again so many happy returns.	Una volta di più tanti ritorni felici.
Everyone accepts it.	Tutti l'accettanu.
Which means there’s no element of surprise.	Chì significa chì ùn ci hè nisun elementu di sorpresa.
I tend to drive.	Tendu à guidà.
I am not surprised.	Ùn mi maravigliu micca.
Everything will be fine.	Tuttu hà da esse bè.
So go further into the concept.	Allora và più in u cuncettu.
One day he showed up and said he wanted to sell something.	Un ghjornu si prisenta è disse chì vulia vende qualcosa.
Once you provide the information, the site informs your credit card number.	Una volta furnite l'infurmazioni, u situ informa u vostru puntu di carta di creditu.
The leaves are long and broad.	E foglie sò longu è largu.
You will know the truth and it will set you free.	Sapete a verità è vi farà liberu.
This is probably the most important of my examples.	Questu hè probabilmente u più impurtante di i mo esempi.
It’s healthy and true.	Hè sanu è veru.
I had to be clean when you offered me the job.	Aviu avutu esse pulitu quandu m'avete offertu u travagliu.
Busy.	Occupatu.
Someone can help me to solve this.	Qualcunu pò aiutà mi per risolve questu.
No more research afterwards.	Ùn ci hè più ricerca dopu.
In fact, they are reaching a more advanced stage.	In fatti, ghjunghjenu à un stadiu più avanzatu.
I never left him.	Ùn l'aghju mai lasciatu.
There is a reason for hope.	Ci hè una ragione di speranza.
I understand that is necessary.	Capiscu chì hè necessariu.
There is freedom in my work and a lot of expression.	Ci hè libertà in u mo travagliu è assai spressione.
They make their claim as a group.	Facenu a so rivindicazione cum'è un gruppu.
The media is against you.	I media sò contru à voi.
I think he will.	Pensu chì vi farà.
Maybe I should go.	Forse duveria andà.
He is not full of himself or thinks higher than others.	Ùn hè micca pienu di sè stessu o si pensa più altu ch'è l'altri.
And, of course, everyone took it.	È, sicuru, tutti l'anu pigliatu.
This has several immediate consequences.	Questu hà parechje cunsequenze immediata.
He got up a little earlier to be really ready.	Si alzò un pocu prima per esse veramente prontu.
It’s really cool.	Hè veramente cool.
This makes them less targeted.	Questu li rende menu di mira.
You see a face that follows your arms out of the darkness.	Vidite una faccia chì seguita i braccia fora di u bughju.
It’s three separate words.	Hè trè parolle separate.
Both make certain claims about the world they conflict with.	Tutti dui facenu certe rivendicazioni annantu à u mondu chì cunflittu.
He was used to having something right behind him.	Si era abituatu à avè qualcosa ghjustu daretu à ellu.
Comments can provide value.	I cumenti ponu furnisce valore.
It’s so outside the wall.	Hè cusì fora di u muru.
We’ve told him what we think and he’s listening.	L'avemu dettu ciò chì pensemu è sta à sente.
And below are others as well.	È quì sottu sò ancu altri.
Leave his personal life out of this.	Lascià a so vita persunale fora di questu.
So is heaven.	Cusì hè u celu.
Many other companies offer these people very reasonable prices.	Parechje altre cumpagnie offre à queste persone prezzi assai ragiunate.
He walked among the living.	Camminava trà i vivi.
He did a good job of making people want the phone.	Hà fattu un bonu travagliu per fà chì a ghjente vole u telefunu.
Let him do his job.	Lascialu fà u so travagliu.
For some reason, he likes to talk to me.	Per una certa ragione, li piace à parlà cun mè.
His sister too, who was afraid for him.	A so surella dinù, chì avia paura per ellu.
I am excited to experience something new.	Sò entusiasta di sperimentà qualcosa di novu.
First, they had to spend a week on their own.	Prima, avianu da passà a settimana una per sè stessu.
I can't smell them.	Ùn li pò sente l'odore.
But we need something to look forward to.	Ma avemu bisognu di qualcosa di sperà.
All patients included in this study signed informed consent.	Tutti i pazienti inclusi in stu studiu anu firmatu u cunsensu infurmatu.
From the smoke.	Da u fumu.
If anyone could help.	Se qualcunu puderia aiutà.
This was my favorite section in the book.	Questa era a mo sezione preferita in u libru.
I took a few deep breaths and stared straight ahead all the way.	Aghju fattu un pocu di respirazione profonda è fighjulava drittu davanti à tutta a strada.
Below you will see two prices next to each title.	Sottu vi vede dui prezzi accantu à ogni titulu.
she was listening.	stava à sente.
That’s why he wants to come here.	Hè per quessa ch'ellu vole vene quì.
What we’re going to do is put a face to it.	Ciò chì avemu da fà hè di mette una faccia.
In fact, it's really quite simple.	In fatti, hè veramente abbastanza sèmplice.
I don’t really listen to what people say.	Ùn aghju micca veramente à sente ciò chì a ghjente dice.
Take care of yourself.	Fighjate per voi stessu.
Good luck with the finished product.	Bona furtuna cù u pruduttu finitu.
I really liked it.   	Mi piacia assai.   
mother.	mamma.
It was time to get dressed.	Era ora di vestisce.
Your dog must be in good health.	U vostru cane deve esse in bona salute.
Not knowing what was behind him.	Di ùn sapè ciò chì era daretu à ellu.
I would too.	I saria ancu.
He went through what it would take to finish.	Passò per ciò chì saria necessariu per finisce.
I couldn’t get close.	Ùn pudia micca avvicinassi.
Your home is probably the most expensive property you can ever own.	A vostra casa hè probabilmente l'ughjettu più caru chì pudete mai possede.
There was only the past.	Ci era solu u passatu.
And, it might not cost as much as you think.	È, puderia micca costu quantu pensate.
Let me explain to you why this is not the case.	Lasciami spiegà à voi perchè questu ùn hè micca u casu.
They received special training.	Hanu ricevutu una furmazione speciale.
Those days are few and far between.	Quelli ghjorni sò pocu è luntanu.
The woman beside her stretched out.	A donna accantu à ella si allungò.
Well, thanks for that.	Ebbè, grazie per quessa.
Insurance company records.	I registri di a cumpagnia di assicurazione.
We’re not saying we’re bad though.	Ùn dicemu micca chì simu cattivi però.
Each data point is an average of five independent measurements.	Ogni puntu di dati hè un mediu di cinque misure indipendenti.
He made me look at him with new eyes.	Mi fece fighjulà cù ochji novi.
I sent a request.	Aghju mandatu una dumanda.
But this must be done the right way.	Ma questu deve esse fattu u modu ghjustu.
Maybe it’s just a matter of security.	Forse hè solu una cosa di sicurità.
You were made for that.	Avete statu fattu per questu.
Ice and coffee were provided.	U ghjacciu è u caffè sò stati furniti.
It may not necessarily be your dream job, but finding a job.	Pò esse micca necessariamente u vostru travagliu di sognu, ma truvà un travagliu.
That was the value of not crying.	Chì era u valore di ùn pienghje.
They have five great children.	Sò cinque grandi figlioli.
Sources should be provided with a contact procedure and contact list.	I fonti deve esse furnitu cù una prucedura di cuntattu è lista di cuntattu.
I say portal.	Dicu portalu.
These can be a bit complicated.	Quessi ponu esse un pocu complicati.
He went to the living room.	Andò in u salottu.
Let me tell you, from personal experience, you need a plan.	Lasciami dì, da a sperienza persunale, avete bisognu di un pianu.
It just makes me want to run away and do it again.	Appena mi dà voglia di scappà è fà di novu.
But think first.	Ma pensate prima.
Then he comes back softly.	Allora torna a voce dolce.
During the weekend.	Durante u weekend.
A very important person.	Una persona assai impurtante.
Please provide us with information in the form below.	Per piacè furniteci infurmazioni in u furmulariu sottu.
We know we will be very limited.	Sapemu chì seremu assai limitati.
True, money is not a word.	True, i soldi ùn sò micca parolle.
That worked in both ways.	Chì hà travagliatu in i dui modi.
I try to do things right.	Pruvu di fà e cose bè.
All over the world, that’s what happens.	In u mondu sanu, ciò chì succede.
It continues to this day.	Continua ancu oghje.
Each point represents an exhibition.	Ogni puntu rapprisenta una mostra.
It didn't matter that she was his mother.	Ùn importa micca ch'ella era a so mamma.
Many of the other children decided not to wait.	Parechji di l'altri zitelli anu decisu di ùn aspittà.
His exact mode of action is not entirely clear.	U so modu esattu di azzione ùn hè micca sanu sanu.
We don't need it anymore.	Ùn ci serve più.
I was so strong.	Eru cusì forte.
No word can ever describe it.	Nisuna parolla pò mai descriverà.
I hope it works for you !.	Spergu chì travaglia per voi!.
Sometimes things take a while.	Calchì volta e cose piglianu un pocu di tempu.
But there is never anything more.	Ma ùn ci hè mai nunda di più.
My students loved it.	I mo studienti anu amatu.
I became very ill.	Sò diventatu assai malatu.
And if you don’t.	È s'ellu ùn avete micca.
Deal with it, you lose.	Tratta cun ellu, avete persu.
My friend ran away.	U mo amicu scappò.
I’m not sure when, but be prepared.	Ùn sò micca sicuru quandu, ma sia prontu.
But it was for his own good.	Ma era per u so propiu bè.
At least for me.	Almenu per mè.
Then call me back once you get in touch.	Allora chjamami torna una volta chì fate cuntattu.
Then you're really out of your mind here.	Allora site veramente fora da sè quì.
That’s what the law said.	Hè ciò chì a lege hà dettu.
Now go about your business.	Avà andate à u vostru affari.
I started pulling to stay one more time.	Aghju cuminciatu à tirà per stà una volta di più.
He did not back down.	Ùn si n'hè micca arretratu.
From there you could see the fight.	Da quì si pudia vede a lotta.
I knew you were one.	Sapia chì tù facia unu.
I hate it so much this time, it’s a hot fuck.	Odiu tantu stu tempu, hè un caldu cazzo.
Most of the teams that find themselves in these situations were bad.	A maiò parte di e squadre chì si trovanu in queste situazioni eranu cattivi.
Everything will be fine.	Tuttu sarà bè.
I took the problem with its own.	Aghju pigliatu u prublema cù u so prublema.
She couldn't come up with anything.	Ella ùn pudia vene cun nunda.
I shouldn’t ask for more.	Ùn avissi micca dumandà più.
What a beautiful stop.	Chì bella fermata.
That had changed.	Chì era cambiatu.
Or at least ideas.	O almenu idee.
It can't be that way.	Ùn pò esse micca cusì.
Try not to say what is good and easy.	Pruvate micca di dì ciò chì hè bonu è faciule.
To his right, a bridge.	À a so diritta, un ponte.
It’s crazy and fun for me.	Hè pazzu è divertente per mè.
My head full of questions.	U mo capu pienu di dumande.
Repeat as needed.	A ripetizione quant'è necessariu.
If your leg is broken, it is broken.	Se a to gamba hè rotta, hè rotta.
He had some success.	Hà avutu qualchì successu.
Well, that’s what it is.	Eppuru, hè ciò chì hè.
I don’t know what that means exactly.	Ùn sò micca ciò chì significa esattamente.
He wondered how such a call could work anyway.	Si dumandava cumu un tali chjama puderia travaglià in ogni modu.
But he was at home.	Ma era in casa.
Until he was arrested for it.	Finu per esse arrestatu per questu.
A very long file, though.	Un schedariu assai longu, però.
A little to the left.	Un pocu à manca.
The most important aspect is quality.	L'aspettu più impurtante hè a qualità.
I want to cover it with something.	Vogliu copre cù qualcosa.
I haven’t seen my family well in months.	Ùn aghju micca vistu a mo famiglia bè dapoi mesi.
She is a good student.	Hè una bona studiente.
Repeat this as necessary until the water is clear.	Repetite questu si ne necessariu finu à chì l'acqua hè chjara.
We were together until we saw the sun rise.	Eramu inseme finu à chì avemu vistu u sole nasce.
We are like that.	Semu cusì.
Money is just a kind of score.	I soldi sò solu un tipu di partitura.
He had an answer and he accepted it.	Hà avutu una risposta è l'accetta.
So we don’t want that.	Allora ùn vulemu micca cusì.
I see your beauty.	Vecu a to bellezza.
Stay on the ground.	Stammi a terra.
The beer was out.	A birra era fora.
But none of this is possible.	Ma nisuna di queste cose hè pussibule.
It has been a great pleasure for you to plant and talk with me.	Hè statu assai piacevule di voi di piantà è di parlà cun mè.
But it’s a whole other matter.	Ma hè tutta una altra materia.
Prepare the tool for analysis and perform the analysis.	Preparatu l'uttellu per l'analisi è realizatu l'analisi.
I’ve been staring at the code for quite a while.	Aghju fighjatu u codice per un bellu pezzu.
Take care of her.	A cura di ella.
To our knowledge, this has not been reported before.	À a nostra cunniscenza, questu ùn hè micca statu infurmatu prima.
Even if you want to, there is nothing to change.	Ancu s'è vo vulete, ùn ci hè nimu per cambià.
The world was safe.	U mondu era sicuru.
I didn’t sleep tonight.	Ùn aghju micca dorme sta notte.
He calls it "information."	Li chjama "infurmazione".
We created the fourth.	Avemu criatu u quartu.
So we had who we were.	Allora avemu avutu quale avemu avutu.
Because it is.	Perchè hè.
Imagine her in bed at night.	L'imaginerete in u vostru lettu di notte.
I never buy more than two or three items at a time.	Ùn mai compru più di dui o trè articuli à u tempu.
And eventually those kids left.	È eventualmente quelli figlioli partenu.
This results in damage to cells and tissues.	Questu risultatu in danni di cellule è tissuti.
She turned to him.	Si vultò versu ellu.
At rising temperature.	À a temperatura crescente.
You like to say he said what and when.	Ti piace à dì chì hà dettu ciò chì è quandu.
I can only comment on the stock.	Puderaghju solu cummentà nantu à u stock.
But, this statement is not correct.	Ma, sta dichjarazione ùn hè micca curretta.
Instead, his hand went up to her hair over her eyes.	Invece, a so manu hà cullatu à i capelli sopra i so ochji.
Both.	Tutti dui.
Hold my life in your hands.	Tenite a mo vita in e vostre duie mani.
A writing career, not marriage, was what I wanted.	Una carriera di scrittura, micca u matrimoniu, era ciò chì vulia.
It is never completely finished.	Ùn hè mai cumpletamente finitu.
We learned that he is very strong.	Avemu amparatu chì hè assai forte.
I have nothing in particular in my head.	Ùn aghju micca nunda in particulare in a mo testa.
They can really make an impact on the way you live your life.	Puderanu veramente un impattu in u modu di vive a vostra vita.
May require clinical attention.	Pò esse bisognu d'attenzione clinica.
It was a perfectly familiar sight.	Era una vista perfettamente familiare.
Accept nothing but the best.	Acceptà nunda ma u megliu.
There are a lot of great people here.	Ci hè parechje persone grandi quì.
Exercise and physical therapy can make life better for these individuals.	L'eserciziu è a terapia fisica ponu fà a vita megliu per questi individui.
It is possible.	Hè pussibule.
He didn’t say crazy shit like his brother.	Ùn hà micca dettu una merda pazza cum'è u so fratellu.
If they only knew she was in trouble.	S'elli sapianu ch'ella era in prublemi.
She finally believed it.	Ella hà cridutu infine.
And let people know that people exist.	È fà sapè chì a ghjente esisti.
And we just made friends.	È avemu appena fattu amici.
Jobs come and go.	I travaglii venenu è vanu.
He’s trying really hard.	Ellu prova veramente duru.
You can change this logic to whatever you want.	Pudete cambià sta logica à ciò chì vulete.
You have something smart going on now.	Avete qualcosa di intelligente chì viaghja avà.
There are four games left to play.	Ci sò quattru partiti rimasti per versà.
I will write you a longer letter later.	Ti scriveraghju una lettera più longa dopu.
I'm trying.	Ma provo.
The leaves should be cut so that the fruit can grow.	E foglie deve esse tagliate per chì u fruttu pò crecià.
If it is too strong for your skin, add more water.	S'ellu hè troppu forte per a vostra pelle, aghjunghje più acqua.
But you can’t answer what your body has to deal with.	Ma ùn pudete micca risponde à ciò chì u vostru corpu hà da trattà.
But life shows us that this is not the case.	Ma a vita ci mostra chì ùn hè micca cusì.
The problems were done and the process was done.	I prublemi sò stati fatti è u prucessu hè statu fattu.
It doesn’t happen easily.	Ùn faci micca facilmente.
It is a very strange and powerful image.	Hè una maghjina assai strana è putente.
It probably was.	Probabilmente era.
I had to be cut open.	Aviu avutu esse tagliatu apertu.
There was only one shape left that seemed to me.	Restava solu una forma chì mi pareva.
A better goal is three or four months.	Un scopu megliu hè di trè o quattru mesi.
However, this does not seem to me to be correct.	Tuttavia, questu ùn mi pare micca currettu.
It gets done in a number of ways.	Si mette à fà in parechje manere.
I think the business is too scattered.	Pensu chì l'affari hè troppu spargugliatu.
She looked over her shoulder at the glass.	Ella guardava sopra a so spalla in u vetru.
He showed them to his living room.	Li hà mustratu in u so salottu.
Oh, what a story.	Oh, chì storia.
Because it matters.	Perchè importa.
We spoke only before the interview began.	Avemu parlatu solu prima chì l'entrevista principia.
It will add style and comfort to your room.	Aghjunghjerà stile è cunfortu à a vostra camera.
They tried to get the players back into it.	Hanu pruvatu à ritruvà i ghjucatori in questu.
All these activities simply would not be practical.	Tutte queste attività simpricimenti ùn saria micca praticu.
I'm right here.	Sò ghjustu quì.
These are perfectly consistent.	Quessi sò perfettamente cunsistenti.
This was not true.	Questu ùn era micca veru.
Two of them are with him.	Dui di elli sò cun ellu.
I was married at the time.	Eru maritatu à quellu tempu.
That's what she said.	Hè cusì ch'ella hà dettu.
Things are busy.	E cose sò occupate.
It’s pretty minor.	Hè abbastanza minore.
People are animals.	E persone sò animali.
This is easy to remember.	Questu hè faciule da ricurdà.
She needed someone to listen to her.	Avia bisognu di qualcunu chì l'ascolta.
The first room has a first field of view.	A prima camera hà un primu campu di vista.
You need to get a job.	Avete bisognu di ottene un travagliu.
It is getting harder and harder for me to see, to understand the words.	Mi hè sempre più difficiule di vede, di capisce e parolle.
It was the most beautiful house ever.	Era a casa più bella di sempre.
I was also thinking about something like that.	Pensava ancu à qualcosa cusì.
Perform cell culture.	Eseguitu a cultura cellulare.
They are stronger than ever.	Sò più forti chè mai.
I need an explanation on how to understand this problem.	Aghju bisognu di una spiegazione cumu per capisce stu prublema.
Really, we know.	Veramente, sapemu.
This is what we are and do well.	Questu hè ciò chì simu è facemu bè.
I could see that he loved her more than anything.	Puderia vede ch'ellu l'amava più di tuttu.
He drove another minute or two later.	Hà guidatu un altru minutu o dui dopu.
Instead, we were reduced to using it for war.	Invece, eramu ridotti à aduprà per a guerra.
We don’t live where we did when you left home.	Ùn campemu micca induve l'avemu fattu quandu avete lasciatu a casa.
Buy a house.	Cumprate una casa.
But it costs money to protect the interests of animals.	Ma custa soldi per prutege l'interessi di l'animali.
If you fail, it doesn’t matter.	Sì falli, ùn importa micca.
Head first and eyes closed.	A testa prima è l'ochji chjusi.
Therefore, the first beer stands out as the best beer.	Dunque, a prima cerveza si distingue cum'è a megliu cerveza.
To be kind is to help others.	Per esse gentile è aiutà l'altri.
I had to get into the fun.	Aviu avutu à entre in u divertimentu.
No one should be unprotected anywhere.	Nimu ùn deve esse senza prutezzione in ogni locu.
It doesn’t work.	Ùn funziona micca.
Come back with another soon share.	Ritorna cù un altru sparte prestu.
Made from his experience.	Fatte da a so sperienza.
Look at art for meaning.	Fighjate l'arte per u significatu.
This system does not provide access to clinical notes.	Stu sistema ùn furnisce micca accessu à e note cliniche.
It will be great.	Serà grande.
We know that the meaning of questions is subject to interpretation.	Sapemu chì u significatu di e dumande hè sottumessu à interpretazione.
I don’t love you.	Ùn amate micca.
It is not seen or heard again.	Ùn hè micca vistu nè intesu di novu.
One reason is the concern about the strength of the global economy.	Una ragione hè a preoccupazione di a forza di l'ecunumia glubale.
Spread this message to your community and to continue our resistance.	Spread stu missaghju à a vostra cumunità è per cuntinuà a nostra resistenza.
The ring fell from his hand and broke on the floor.	L'anellu cascò da a so manu è si rottò per u pianu.
I never turned off the phone.	Ùn aghju mai spentu u telefuninu.
Let’s take a brief look at his work.	Facemu una breve rivista di u so travagliu.
I’m not even ready for this scene.	Ùn sò ancu pronta per sta scena.
The perfect way to cool off during the summer.	U modu perfettu per rinfriscà durante l'estate.
We did a program today and had two good runs.	Avemu fattu un prugramma oghje è hà avutu dui boni corse.
Me and me and me and me.	Eiu è mè è mè è mè.
It is very quiet and private.	Hè assai tranquillu è privatu.
Normal field management was applied during the growing period.	A gestione normale di u campu hè stata applicata durante u periodu di crescita.
I particularly like the buildings and plants.	Mi piace in particulare cù l'edificazioni è e piante.
We don’t talk about it anymore now.	Ùn ne parlemu più avà.
The only way to take my shot.	L'unicu modu per piglià u mo colpu.
Provides technical support and discussion.	Dà supportu tecnicu è discussione.
I think he brought a fresh life to the show.	Pensu chì hà purtatu una vita fresca in u spettaculu.
We have no argument with that rule.	Ùn avemu micca argumentu cù quella regula.
If they haven’t been able to win, they’re glad you did.	S'ellu ùn anu pussutu vince, hè cuntentu chì avete fattu.
Just one thing between us.	Solu una cosa trà noi.
I couldn’t find one.	Ùn pudia truvà unu.
But maybe it’s something else.	Ma forse hè qualcosa d'altru.
The signs increased in the days after surgery.	I segni anu aumentatu in i ghjorni dopu a cirurgia.
Unless they are very easily happy.	A menu chì ùn sò assai facilmente cuntenti.
Add and turn up the volume.	Aghjunghjite è alzu u voluminu.
I'll talk about that later.	Ne parleraghju più tardi.
Other things were just after.	Altre cose eranu solu dopu.
Each case meant a lot to her.	Ogni casu significava assai per ella.
If he was lucky he wondered.	S'ellu era furtuna si dumandava.
And, this is perfectly true.	È, questu hè perfettamente ghjustu.
There was a time when they could.	Ci era un tempu ch'elli puderanu.
The cut is clean.	U cut hè pulitu.
This method did well in the random noise process.	Stu metudu hà fattu bè in u processu di u rumore aleatoriu.
I had never done that before.	Ùn avia mai fattu quellu prima.
And he talked about it.	È ne parlava.
Both parties are asked to bring two friends.	I dui partiti sò dumandati à purtà dui amichi.
We are a big company now.	Semu una grande cumpagnia avà.
To be “in control” of my day.	Per esse "in cuntrollu" di u mo ghjornu.
Second in a series.	Siconda in una seria.
He pulled her out.	L'hà tiratu fora.
They don’t have to.	Ùn anu micca bisognu.
What will happen.	A cosa accadrà.
Otherwise we lose money.	Altrimenti perdemu soldi.
I can’t even stand or walk by myself.	Ùn possu ancu stà o marchjà per mè stessu.
Then feel free to go wild !.	Allora sentite liberu di andà salvaticu !.
The panel obtained additional information by order of the court.	U pannellu hà ottenutu infurmazioni supplementari per ordine di a corte.
We wait until we can make it special.	Aspittemu finu à chì pudemu fà speciale.
Then there is a process.	Allora ci hè un prucessu.
It’s growing.	Hè in crescita.
In the food.	In l'alimentariu.
Moments of silence were followed by extreme pain.	I mumenti di silenziu sò stati seguiti da u dulore estremu.
Find my feet.	Truvate i mo pedi.
I was strong.	Eru forte.
It was the only way.	Era l'unicu modu.
It wasn’t beautiful.	Ùn era micca bella.
The system failed.	U sistema hà fiascatu.
Finally, we need to put in place a system that works.	In fine, avemu bisognu di mette in piazza un sistema chì funziona.
Maybe I would go back to her.	Forse torneria à ella.
Instead, we return to our level of training.	Invece, riturnemu à u nostru livellu di furmazione.
She followed him carefully.	Ella u seguitò cun cura.
No, it was more than that.	Innò, era più di questu.
I take him to school every day.	L'aghju purtatu à a scola ogni ghjornu.
It helped, for a while.	Aiutò, per un tempu.
In any case, the facts are unique.	In u casu, i fatti sò unichi.
We can read a variety of books and take classes.	Pudemu leghje una varietà di libri è piglià classi.
In fact, they are the same for both.	In fatti, sò u listessu per i dui.
Third, it makes you comfortable and happy.	U terzu, rende cunfortu è piacè.
Little has been thought of.	Pocu hè statu pensatu.
They could once be animals.	Puderanu esse una volta animali.
None of our staff or customers were injured.	Nisunu di i nostri staffi o clienti sò stati feriti.
The legs are straight but not closed.	I gammi sò dritti ma micca chjusi.
So, for me that’s where the help begins.	Dunque, per mè hè induve l'aiutu principia.
Eventually they turn on each other.	Eventualmente si giranu l'un l'altru.
But now, there is nothing.	Ma avà, ùn ci hè nunda.
Through your words.	Per mezu di e vostre parolle.
So we have identity in this case.	Allora avemu l'identità in questu casu.
And I didn’t want the relationship to end.	È nè vulia chì a relazione finisci.
And only then is it stopped.	È solu tandu hè firmatu.
We made money on it.	Avemu fattu soldi nantu à questu.
The feed will not be updated.	U feed ùn serà micca aghjurnatu.
But in the case of biological matter it is not so simple.	Ma in u casu di a materia biologica ùn hè micca cusì simplice.
He says that just the right picture is a good picture.	Dice chì solu a stampa ghjusta hè una bona stampa.
I didn’t ask you here to make me laugh at me.	Ùn t'aghju micca dumandatu quì per fà ti ridere di mè.
I'll be back early in the morning.	Torneraghju prima matina.
Find out for yourself what the truth is.	Scuprite per voi stessu quale hè a verità.
It was a hot morning.	Era una matina calda.
All patients have complete medical records.	Tutti i pazienti anu una documentazione medica cumpleta.
This could have a significant effect on the results.	Questu puderia avè un effettu significativu nantu à i risultati.
It all happened too soon.	Tuttu hè accadutu troppu prestu.
They have names.	Hanu nomi.
I wanted to remove them because they are too big.	Aghju vulsutu sguassate, perchè sò troppu grande.
This item is small in size, take the next size.	Questu articulu hè chjucu à taglia, pigliate a prossima taglia.
But she has emotions.	Ma ella hà emozioni.
So they went out together, and that was it.	Allora andavanu fora inseme, è ciò chì avia da esse, era.
I need to hear this.	Aghju bisognu à sente questu.
There is that taste for freedom.	Ci hè quellu gustu di libertà.
But I couldn’t wait for her.	Ma ùn puderebbe aspittà per ella.
Over the last month, it’s been mostly because of this post.	Duranti l'ultimu mese, hè stata soprattuttu per via di questu post.
But as he progresses, something begins to change.	Ma mentre avanza, qualcosa cumencia à cambià.
I need it often in the hours to come.	Ne averia bisognu spessu in l'ore à vene.
Your education was limited.	A vostra educazione era limitata.
If that’s what you want.	S'ellu hè ciò chì vulete.
We have to face it.	Duvemu affruntà.
But it’s certainly not zero.	Ma certamenti ùn hè micca zero.
These reports are consistent with the results obtained in the present study.	Questi rapporti sò coerenti cù i risultati ottenuti in u presente studiu.
They take no interest in such things.	Ùn piglianu micca interessu in tali cose.
They might as well do it.	Puderanu ancu fà.
It was better.	Hè stata megliu.
Nor should his audience.	Nè u so publicu ùn deve mancu.
I was sorry to have to talk about these things with her.	Era dispiaciutu di avè da parlà di queste cose cun ella.
Just about the girl.	Appena circa a zitella.
Our findings were as follows.	I nostri scuperti eranu i seguenti.
I'm glad you enjoyed the book.	Sò cuntentu chì avete piaciutu u libru.
To return is great.	Per vultà hè grande.
See you tomorrow.	Ci si vede dumani.
I like this word.	Mi piace sta parolla.
Religion is not my first identity.	A religione ùn hè micca a mo prima identità.
So young.	Cusì ghjovanu.
If they are here.	S'elli sò quì.
In the middle of the bridge, a figure was waiting for them.	À mezu à u ponte, una figura li aspittava.
Stay out of the bars.	Stà fora di i bars.
Can you tell me.	Pudete dì mi.
I want the world to stay together.	Vogliu chì u mondu si mantene inseme.
Remove from heat.	Eliminate da u calore.
That’s all you want to put into it.	Hè tuttu ciò chì vulete mette in questu.
I feel so bad.	Sentu cusì male.
On the last day, some of the best died.	L'ultimu ghjornu, alcuni di i migliori mori.
They came to us.	Anu ghjuntu à noi.
This from our local document, by the way.	Questu da u nostru documentu lucale, per via.
A husband she didn’t want.	Un maritu chì ùn vulia micca.
I checked the car behind me and found three people, none known.	Aghju verificatu a vittura daretu à mè è aghju trovu trè persone, nimu cunnisciuti.
It might feel weird.	Puderia sentu stranu.
Don’t spread it too lean.	Ùn sparghje micca troppu magre.
Please note that there is no release date.	Per piacè nutate chì ùn ci hè micca una data di liberazione.
A sex scene is much harder than a fight scene.	Una scena di sessu hè assai più dura chè una scena di lotta.
But it was not likely to happen.	Ma ùn era micca prubabile di succede.
I saw everything but those last moments.	Aghju vistu tuttu ma quelli ultimi mumenti.
This has been a problem for years.	Questu hè statu un prublema per anni.
Talk to your mom.	Parlate cù a to mamma.
We continued to wait.	Avemu cuntinuatu à aspittà.
Everyone here is into something.	Tutti quì sò à qualcosa.
We are lucky that we do not live hand in hand.	Semu i furtunati chì ùn campanu micca a manu à bocca.
Or food.	O l'alimentu.
Behind her stood a child, perhaps ten years old.	Daretu à ella stava un zitellu, forse deci anni.
This is a normal process that everyone has experienced.	Questu hè un prucessu normale chì tutti anu sperimentatu.
Once upon a time, it was made of stone.	Una volta, era fatta di petra.
Relevant clinical information was obtained from medical records.	L'infurmazione clinica pertinente hè stata ottenuta da i registri medichi.
We are proud parents of a daughter and a son.	Semu orgogliosi genitori di una figliola è un figliolu.
There should be one person around.	Intornu duverebbe una persona.
Well, it wasn't like one of them really missed him.	Ebbè, ùn era micca cum'è chì l'unu di elli ùn li mancassi veramente.
Contact them here for more details.	Cuntattateli quì per più dettagli.
There must be a better way.	Ci deve esse un modu megliu.
We discussed this.	Avemu discututu questu.
How many people who want me to live want me to die.	Quante persone chì volenu chì mi campe volenu chì mi mori.
At this point, only the control files are open.	À questu puntu, solu i schedarii di cuntrollu sò aperti.
At least to us.	Almenu à noi.
Really a little weird.	Veramente un pocu stranu.
Taste and add more salt if necessary.	Taste è aghjunghje più sali, se ne necessariu.
We didn’t see any children while he was here.	Ùn avemu vistu micca zitelli mentre era quì.
Unless I’m happy because I like it too.	A menu chì ùn sia felice perchè mi piace ancu.
I haven't even seen it.	Ùn aghju mancu vistu.
Not of the boy who was shot.	Micca di u zitellu chì hè statu sparatu.
The man making a speech is not really here.	L'omu chì face un discorsu ùn hè micca veramente quì.
Now it’s true.	Avà hè vera.
I have someone watching him.	Aghju qualchissia chì u fighjulava.
But it was much more than that.	Ma era assai più di questu.
That's why she doesn't love you, you know.	Hè per quessa ch'ella ùn ti ama micca, sapete.
You don’t have the right to look down.	Ùn avete micca u dirittu di guardà in basso.
It was the database problem.	Era u prublema di basa di dati.
I don’t want to tell you about your business.	Ùn vogliu micca dì à voi a vostra attività.
Signs of violence have been ruled out.	I segni di viulenza sò stati eliminati.
Give it a better chance.	Dàci una chance megliu.
People come here because of books.	A ghjente vene quì per via di i libri.
A photo last week.	Una foto a settimana passata.
He also lacks confidence.	Ùn manca ancu di cunfidenza.
It will be a matter of life and death.	Sarà una questione di vita è di morte.
He needed to stand up straight for the call.	Aveva bisognu di stà drittu per a chjama.
He worked incredibly hard, probably harder than anyone, in this process.	Hà travagliatu incredibbilmente duru, probabilmente più duru chè qualcunu, in stu prucessu.
I didn't even know he was missing.	Ùn sapia mancu ch'ellu mancava.
If so, the church must take a step back and intervene.	S'ellu hè cusì, a chjesa deve fà un passu è intervene.
I don’t think that’s what’s on my mind.	Ùn pensu micca chì hè ciò chì hè in mente.
Finally she kneaded.	Infine s'hè impastata.
You heard me.	L'avete intesu.
After that, you are usually given another chance.	Dopu à quessa, vi sò generalmente datu una altra chance.
I want to buy with my money.	Vogliu cumprà cù i mo soldi.
Letters were used to indicate a price.	E lettere sò state usate per indicà un prezzu.
Every week is better.	Ogni settimana hè megliu.
The last part quite often.	L'ultima parte abbastanza spessu.
It was stylish but not for me.	Era in stile ma ùn era micca per mè.
I don't believe you.	Ùn ti credu micca.
He was just one of many.	Era solu unu di tanti.
I appreciated the language.	Aghju apprezzatu a lingua.
But they don't do anything about it.	Ma ùn ci facenu nunda.
A lying spirit cannot so easily cross him here.	Un spiritu menzogne ​​ùn pò micca cusì facilmente attraversà ellu quì.
No one would say anything.	Nimu ùn diceria nunda.
Save and your other great ideas for later.	Salvate e vostre altre idee grandi per più tardi.
By the time they were here, they were reasoning.	In u tempu chì sò stati quì, sò stati ragiunate.
A warm smile.	Un surrisu caldu.
The speed is great too.	A velocità hè grande ancu.
It feels like rain.	Sente cum'è a pioggia.
He looked at me in surprise and said no.	Mi guardò stunatu è rispose di nò.
As a public company, we will do the same.	Cum'è una cumpagnia publica, faremu u listessu.
I had read it in a book.	L'avia lettu in un libru.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete bisognu di pruvà sè stessu.
So eat what you can, when you can.	Allora manghjate ciò chì pudete, quandu pudete.
There could be no soul in him.	Ùn ci pudia esse anima in ellu.
There is no way to disable this automatically.	Ùn ci hè manera di disattivà questu per automaticamente.
In fact, he didn't even remember what he was talking about.	In fatti, ùn si ricurdava mancu di ciò ch’ellu avia parlatu.
I would love to make a video with you.	Mi piacerebbe fà un video cun voi.
I really feel like it will do me good.	Aghju veramente un sensu chì mi farà bè.
It is not an easy job.	Ùn hè micca un travagliu faciule.
We list some works below.	Elenchimu alcune opere quì sottu.
She touched his chest and stood up straight.	Ella toccò u so pettu è si stese dritta.
I want to go to court.	Vogliu esce in tribunale.
The sun has set.	U sole hè falatu.
I accepted the idea.	Aghju accettatu l'idea.
No, not an eye.	Innò, micca un ochju.
This keeps the score flat.	Questu mantene u score flat.
Reality shows are deadly.	I reality shows sò fatti à morte.
Read interesting stories about other children and horses.	Leghjite storie interessanti nantu à altri zitelli è cavalli.
Now, she was killed six hours ago.	Avà, hè stata uccisa sei ore fà.
It couldn't last.	Ùn pudia durà.
People love this place and live here.	A ghjente ama stu locu è si stalla quì.
The police were everywhere.	A pulizza era in ogni locu.
All eyes were on them as they entered.	Tutti l'ochji si giravanu versu elli mentre entravanu.
I waited for him to start again.	Aghju aspittatu ch'ellu ricuminciassi.
It took us a moment to figure out why.	Ci hà pigliatu un mumentu per capisce perchè.
Everyone hated him.	Tutti l'odiavanu.
Do not use on children under two years of age.	Ùn aduprate micca nantu à i zitelli sottu dui anni.
I was the voice of reason.	Eru a voce di a ragione.
In spirit, anyway.	In u spiritu, in ogni modu.
I got his name, it was in the program.	Aghju u so nome, era in u prugramma.
His work has suffered, of course.	U so travagliu hà patitu, sicuru.
No one ever had to sign anything.	Nimu hà mai avutu à firmà nunda.
Or as long as you last.	O finu à chì duresti.
He needed attention.	Avia bisognu di attentu.
I think it had a physical effect on him.	Pensu chì hà avutu un effettu fisicu nantu à ellu.
Therefore, you have a checklist to go through before each takeoff.	Per quessa, avete una lista di cuntrollu per passà prima di ogni decollo.
But no one knows how much it is.	Ma nimu sà quantu hè.
Everyone has a past.	Ognunu hà un passatu.
It will be popular.	Serà pupulare.
Sometimes he left alone.	Calchì volta, si n'andò solu.
That’s what dogs do.	Hè ciò chì facenu i cani.
So we pushed for lower taxes.	Allora avemu spintu à calà i tassi.
But we always want to keep going.	Ma vulemu sempre seguità.
We have above all.	Avemu sopratuttu.
I was the first customer in that store that day.	Eru u primu cliente in quella tenda quellu ghjornu.
Now is not the time for negative thinking.	Avà ùn hè micca u tempu per u pensamentu negativu.
So please let me know what you think.	Allora per piacè fatemi sapè ciò chì pensate.
I don’t know how this could be possible.	Ùn aghju micca sapè cumu questu puderia esse pussibule.
Any injury caused by.	Ogni ferita causata da.
Please let them do it for you.	Per piacè lasciate fà per elli.
Because we are not human, see.	Perchè ùn simu umani, vede.
Stay connected to your feelings and to the people around you.	Mantene cunnessu à i vostri sentimenti è à e persone intornu à voi.
I want it in a safe environment.	U vogliu in un ambiente sicuru.
But they didn't tell him.	Ma ùn li dicianu micca.
I wonder what led to this desire.	Mi dumandu ciò chì hà purtatu stu desideriu.
As we age, our foot problems grow with us.	Quandu avemu invechjatu, i nostri prublemi di pedi crescenu cun noi.
However, if you do, get help immediately.	Tuttavia, s'ellu si faci, uttene aiutu immediatamente.
Nowhere else is it possible.	Da nimu altru locu hè pussibule.
It’s the weapon like art.	Hè l'arma cum'è l'arti.
Take another deep breath.	Pigliate un altru respiru prufondu.
She felt something was missing in her life.	Ella sentia qualcosa chì mancava in a so vita.
Although it is easier than the last few years.	Ancu s'ellu hè più faciule ch'è l'ultimi anni.
Looks like someone was coming to get us there.	Pariamu chì qualcunu venia à purtà ci.
Try this, for example.	Pruvate questu, per esempiu.
It is because of the nature of our business.	Hè per via di a natura di a nostra attività.
I can see your mother in your eyes.	Possu vede a to mamma in i to ochji.
There is only one reason a bar calls our house.	Ci hè solu una ragione chì un bar chjamà a nostra casa.
All the things that a normal family would do.	Tutte e cose chì una famiglia normale faria.
It’s a huge problem.	Hè un prublema enormu.
No, it can't be.	Innò, ùn pò micca esse.
It’s their business, not mine.	Hè u so affari, micca u mio.
And very likely to talk too.	È assai pussibule di parlà ancu.
We think of things that are not over yet.	Pensemu à e cose chì ùn sò ancu finite.
But you take it and get to the top.	Ma l'avete pigliatu è ne surti in cima.
However, it seems to be a growing effort.	Tuttavia, pare esse un sforzu crescente.
I would also say that we were happy.	Diciaraghju ancu chì eramu felici.
Army, only the name is available.	Army, solu u nome hè dispunibule.
I was less than three years old at the time.	Eru menu di trè anni à l'epica.
He was also growing up.	Era ancu crisciutu.
Let her talk to me.	Ch'ella mi parli.
In every direction it was supported during the test.	In ogni direzzione hè stata supportata durante a prova.
She was young and beautiful.	Era ghjovana è bella.
Because, of course, it was never produced.	Perchè, sicuru, ùn hè mai statu pruduttu.
There is a good picture of the two here.	Ci hè una bona stampa di i dui quì.
I think I just took the second road.	Pensu chì pocu pocu piglià a seconda strada.
In addition, processes often require complex and expensive processing equipment.	Inoltre, i prucessi spessu necessitanu equipaghji di trasfurmazioni cumplessi è caru.
But some things were pretty good.	Ma certe cose eranu abbastanza bè.
Yes, they do.	Iè, facenu.
Thanks to everyone who bought, read or reviewed the book.	Grazie à tutti quelli chì anu compru, leghje o rivista u libru.
People are now leaving the houses.	A ghjente avà esce da e case.
One has a lot of heart.	Unu hà assai core.
Both would be correct.	Tutti dui sarianu curretti.
But everything has changed.	Ma tuttu hè cambiatu.
I have never seen one like it.	Ùn aghju mai vistu unu cusì.
They are a part of me.	Sò una parte di mè.
Which, to me, is critical.	Chì, per mè, hè criticu.
The opposite is not working.	U cuntrariu ùn hè micca travagliatu.
But that’s not what the evidence shows here.	Ma ùn hè micca ciò chì l'evidenza mostra quì.
My first theory was wrong.	A mo prima teoria era sbagliata.
I advise you to read his piece here.	Vi cunsigliu di leghje u so pezzu quì.
Construction can take years for large projects.	A custruzione pò piglià anni per i grandi prughjetti.
I looked away.	Aghju guardatu luntanu.
Music helps me remember and forget.	A musica mi aiuta à ricurdà è à scurdà.
We should not be surprised that it is difficult.	Ùn duvemu micca esse surprised chì hè difficiule.
It could be bad.	Puderia esse peghju.
Then you never know.	Allora ùn sapete mai.
Many people say it is their favorite.	Parechje persone dicenu chì hè u so preferitu.
He put his other hand over his mouth.	Li pusò l'altra manu nantu à a bocca.
I’m not sure if it’s even possible.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè ancu pussibule.
As for him, the conversation was over.	In quantu à ellu, a conversazione era finita.
Both parents were dead.	I dui genitori eranu morti.
You can’t beat the car.	Ùn pudete micca batte a macchina.
It took a lot of effort.	Pigliò un grande sforzu.
I had no one to go with.	Ùn aghju avutu nimu per andà cun.
No one spoke to him like that.	Nimu ùn li parlava cusì.
There is a significant core of good quality open source software available.	Ci hè un core significativu di un bonu software open source di qualità dispunibule.
He never came back, bad sign.	Ùn hè mai tornata, male signu.
But now, so close, he could smell it.	Ma avà, cusì vicinu, si sentia l'odore.
This is truly a book worth reading.	Questu hè veramente un libru chì vale a pena leghje.
The idea is a source of life.	L'idea hè fonte di vita.
It’s a useful starting point.	Hè un puntu di partenza utile.
Save a unique free financial run.	Ecunumia una corsa finanziaria gratuita unica.
It’s a separate show.	Hè un spettaculu separatu.
Without going into details, I will try to say why.	Senza entre in dettagli, pruvaraghju à dì perchè.
I’m good at this.	Sò bè in questu.
It is advisable to book in advance.	Hè cunsigliatu di riservà in anticipu.
This should be done on your first post.	Questu deve esse fattu nantu à u vostru primu postu.
He even spoke to us in the room.	Ci hà ancu parlatu in a camera.
If you were careful, you would see what happened.	S'è vo avete fattu attenzione, avete vistu ciò chì hè accadutu.
Space is theirs.	U spaziu hè u so.
She took everything from me.	Ella hà pigliatu tuttu da mè.
At least two lines have been developed.	Almenu duie linee sò state sviluppate.
We checked for clear error.	Avemu verificatu per errore chjaru.
I would appreciate some help in understanding this.	Aghju apprezzà qualchì aiutu per capisce questu.
I missed that one.	Mi mancava quellu.
It meant more money.	Significava più soldi.
I started to think that maybe it was a good time.	Aghju cuminciatu à pensà chì forse era un bonu tempu.
What, we are.	Chì, simu.
All books are subject to this day.	Tutti i libri sò sugetti in questu ghjornu.
Three patients died.	Trè pazienti sò morti.
Almost no one was prepared for it.	Quasi nimu era preparatu per quessa.
He sits with us.	Ellu si mette cun noi.
This happens in part, but never in whole.	Questu succede in parte, ma mai in tuttu.
I had begun to believe it.	Aviu cuminciatu à crede.
I can’t really be with him and do a lot.	Ùn possu micca veramente esse cun ellu è fà assai.
I couldn’t stop staring.	Ùn pudia finisce di fighjà.
I even laugh about it.	Ridu ancu di quessa.
They listen and respond with few words.	Ascoltanu è rispondenu cù pocu parolle.
Our life is just one learning.	A nostra vita hè una sola apprendimentu.
This room is good for collections or parties.	Questa camera hè bona per cullezzione o parti.
Others continue to return for more.	Altri continuanu à vultà per più.
They didn’t have the three after all.	Ùn avianu più i trè dopu.
As such, we accept the results as true.	Comu tali, accettemu i risultati cum'è veru.
I told someone who was going to listen.	Aghju dettu à qualcunu chì starà à sente.
However, this period of peace did not last long.	Tuttavia, stu periodu di pace ùn durò tantu.
But it gives me the following error.	Ma mi dà u seguente errore.
I could see it right through his shirt.	Puderaghju vede ghjustu attraversu a so cammisa.
That would be really impossible.	Chì saria veramente impussibule.
The birds scatter the plant when they eat its fall red fruit.	L'acelli sparghjenu a pianta quandu manghjanu u so fruttu rossu di caduta.
He stopped about ten feet away.	Si firmò à una decina di metri di distanza.
I have an additional question.	Aghju una dumanda aghjunta.
The order comes first.	L'ordine vene prima.
However, he couldn’t really do it.	In ogni casu, ùn puderebbe fà micca veramente.
It’s honest.	Hè onestu.
I promise you will agree after trying one.	Promettu chì sarete d'accordu dopu avè pruvatu unu.
See you at dinner.	Ci si vede à cena.
Make it easy for them, you don’t know.	Fate facili per elli, ùn sapete.
I couldn’t determine what was in it.	Ùn aghju micca pussutu determinà ciò chì era in questu.
Working memory.	A memoria di u travagliu.
The files just don’t want to play.	I schedari solu ùn vulete ghjucà.
I can get used to this.	Puderaghju abituà à questu.
But if we fail, they have no one, including us.	Ma s'è no falà, ùn anu nimu, cumpresi noi.
I think maybe that’s what’s happening to me.	Pensu chì forse hè ciò chì mi passa.
It wasn’t too far away.	Ùn era micca troppu luntanu.
There is a lot of work coming into this now.	Ci hè assai travagliu chì vene in questu avà.
That madman had never been caught.	Ddu pazzu ùn era mai statu pigliatu.
But you’re not sure how you can make it happen.	Ma ùn site micca sicuru cumu pudete fà accade.
I never understood.	Ùn aghju mai capitu.
So maybe we can experiment here.	Allora forse pudemu sperimentà quì.
These companies would do anything that would create a return.	Queste cumpagnie farianu qualcosa chì crea un ritornu.
This is training.	Questu hè a furmazione.
You have to wonder how you can do this for him.	Duvete esse dumandà cumu pudete fà questu per ellu.
So don’t worry too much.	Allora ùn vi preoccupate micca troppu.
Which means you go on a list.	Chì significa chì vai nantu à una lista.
Everything was dead silent.	Tuttu era silenziu mortu.
You want to know the battle plan.	Vulete sapè u pianu di battaglia.
This, however, failed to do so.	Questu, però, hà fiascatu à fà.
It feels better now, but it’s still worth it.	Si sente megliu avà, ma hè sempre in pena.
Return the version number.	Ritornanu u numeru di versione.
I wanted to make you excited.	Vuliu fà ti entusiasmu.
Correct history and examination are important for early diagnosis.	A storia curretta è l'esame sò impurtanti per u diagnosticu precoce.
It’s for his own good, they say.	Hè per u so bè, si dice.
This eventually makes a person look tired, old and tired.	Questu eventualmente fa chì una persona pare stancu, vechju è stancu.
His face was worse than hers.	A so faccia era peghju chè a so.
In fact, most people are not.	In fatti, a maiò parte di a ghjente ùn hè micca.
I still have fire left.	Il me reste encore du feu.
I want you to find it.	Vogliu chì la trovi.
We love about it.	Amemu nantu à ella.
I broke my eyes, even though I couldn't see.	Aghju rottu l'ochji, ancu s'ellu ùn pudia vede.
Leave it alone to guess the job.	Lasciate solu per indovinà u travagliu.
That’s the problem with these old ones.	Hè u prublema cù questi vechji.
And that could be.	È chì puderia esse.
It’s easy to meet stupid women.	Hè facilitu cunnosce e donne stupide.
I think they have an impact.	Pensu chì anu un impattu.
We had to turn the water on.	Avemu avutu à turnà l'acqua.
Sorry, there is no reason to read for yourself.	Mi dispiace, ùn ci hè nisuna ragione per leghje per sè stessu.
It kept the engine running and all.	Manteneva u mutore in funzione è tuttu.
Comes with a few extra features.	Veni cun un pocu di funziunalità extra.
We leave here.	Lasciamu quì.
We know some but not enough.	Sapemu qualchi ma micca abbastanza.
It was obvious what was happening.	Era evidenti ciò ch'ella ghjunghje.
It’s very fast, but the result is not exactly random.	Hè assai veloce, ma u risultatu ùn hè micca esattamente casuale.
We can’t take the risk.	Ùn pudemu micca piglià u risicu.
It makes me feel better in court, of course.	Mi fa sentu megliu in tribunale, sicuru.
They don’t meet my gaze.	Ùn scontranu micca u mo sguardu.
When he spoke again, he was soft and low-key.	Quandu hà parlatu di novu, era dolce è bassu.
Sorry this is not enough.	Scusate ùn hè micca abbastanza in questu mumentu.
Previously, it would continue to build if it had the resources left.	Auparavant, continuerait à construire s'il lui restait des ressources.
That is not the case.	Ùn hè micca u casu.
They tell me about the world above.	Mi dicenu di u mondu sopra.
And not every fight has to happen.	È micca ogni lotta ùn deve ancu accade.
I'll start with mine.	Cuminciaraghju cù u mio.
It’s not that bad.	Ùn hè micca cusì male.
It wasn’t normal, and it was okay.	Ùn era micca normale, è era bè.
Some are small.	Certi sò chjuchi.
You will not have a hard sale with us.	Ùn averete micca una vendita dura cun noi.
Then repeat.	Allora ripetite.
And there is more.	È ci hè più.
What you wrote so much about my daughter.	Ciò chì avete assai scrittu annantu à a mo figliola.
It’s not scary.	Ùn hè micca paura.
This means that they can slow down, but they cannot slow down.	Questu significa chì ponu rallentà, ma ùn ponu micca rallentà.
The options have been arranged for us.	L'opzioni sò stati disposti per noi.
I tend to stay out of these things though.	I tendenu à stà fora di queste cose però.
I found some examples on the internet.	Aghju trovu alcuni esempi in Internet.
She seems just out of place here.	Ella pare ghjustu fora di locu quì.
Thank you so much for this class.	Grazie mille per questa classe.
Someone with a band knows how hard it can be.	Qualchissia cù una banda sapi quantu duru pò esse.
The manuscript is improved for that.	U manuscrittu hè migliuratu per quessa.
Thank you for taking such good care of my baby.	Grazie per piglià cusì bè cura di u mo zitellu.
I’m not surprised he never married again.	Ùn sò micca surprisatu ch'ellu ùn hà mai più maritatu.
But in this case it is really difficult.	Ma in questu casu hè veramente difficiule.
But it was my process, my art.	Ma era u mo prucessu, u mo arte.
He never raised the same comparison.	Ùn hà mai suscitatu u paragone stessu.
It worked, the public loved it.	Funzionava, u publicu hà amatu.
So, thank you for your time and response.	Allora, grazie per u vostru tempu è risposta.
He left.	Si n'andò.
The article itself states that the investigation is not complete.	L'articulu stessu dice chì l'investigazione ùn hè micca cumpleta.
When they called, he came.	Quandu anu chjamatu, hè vinutu.
I don’t want to see that thing again.	Ùn vogliu micca vede quella cosa mai più.
This is especially true for someone who has no previous experience or knowledge.	Questu hè sopratuttu per quellu chì ùn hà micca sperienza o cunniscenza previa.
It's a kind of death.	Hè una spezia di morte.
But we had told my mom about our plans.	Ma avemu avutu dettu à a mo mamma di i nostri piani.
A beautiful thing, he thought.	Una bella cosa, pinsava.
For the next movie.	Per u prossimu filmu.
It is useful to repeat some details here for later discussion.	Hè utile per ripetiri qualchi dettagli quì per discussione dopu.
If he couldn't pass.	S'ellu ùn pudia passà.
He could lie.	Puderia minti.
The problem was, there was so much.	U prublema era, ci era tantu.
Not that we do that.	Micca chì facemu cusì.
One the year before.	Unu l'annu prima.
This took some time, even with his help.	Questu hà pigliatu qualchì tempu, ancu cù u so aiutu.
Leaves two hours longer.	Foglie duie ore di più.
That’s not the way out, believe me.	Ùn hè micca u modu per esce, crede mi.
Some on all sides were emotional.	Certi da ogni latu eranu emotivi.
I didn’t need to think about it, she was sure.	Ùn avia bisognu di pensà à quessa, era sicura.
You don’t have to.	Ùn avete micca.
We took it for investigation.	L'avemu pigliatu per investigazione.
The crazy things happening here.	E cose pazze chì passanu quì.
I found myself without faith.	Mi ritruvu senza fede.
It was only a matter of time.	Era solu questione di tempu.
Second, the test is for a limited time.	Siconda, a prova hè per un tempu limitatu.
They raised their children.	Crianu i so figlioli.
If you have something like this, share it with our team.	Sì avete qualcosa cusì, sparte cù a nostra squadra.
Temperature is measured daily.	A temperatura hè misurata ogni ghjornu.
He had been to this place many times.	Era statu in questu locu parechje volte.
I don’t write to order.	Ùn scrivu micca à cumanda.
And art is made possible by knowledge.	È l'arte hè fatta pussibule per sapè.
And then another.	È dopu un altru.
I am alone now.	Sò avà solu.
It was now the turn of the ruling working class.	Era avà u turnu di a classa obrera di guvernà.
I doubt it will be done much.	I dubbitu s'ellu sarà fattu assai.
I spent a lot of time with them.	Aghju passatu assai tempu cun elli.
He was badly injured.	Hè feritu male.
But let go of your fear.	Ma lasciate da parte a vostra paura.
You can be a great dog walker and enjoy the exercise you need.	Pudete esse grandi cani chì camminanu è gode di l'esercitu necessariu.
I think it had both negative and positive effects.	Pensu chì hà avutu effetti negativi è pusitivi.
Change must promise pleasure and an end to pain.	U cambiamentu deve prumette u piacè è a fine di u dulore.
It would be with my friends.	Seria cù i mo amichi.
This is the.	Questu hè u.
It's not expensive.	Ùn hè micca caru.
Three different sets.	Trè seti diffirenti.
I’m proud of what you’ve done here.	Sò fieru di ciò chì avete fattu quì.
But there are some important differences.	Ma ci sò qualchi differenzi impurtanti.
Or a lot of water.	O assai acqua.
Not what he had next.	Micca ciò ch'ellu avia dopu.
This condition can affect either side of the heart, and sometimes both.	Sta cundizione pò affettà ogni latu di u core, è qualchì volta i dui.
Not that he expected anything.	Micca ch'ellu s'aspittava nunda.
That doesn’t need proof.	Chì ùn hè micca bisognu di prova.
He had never been here before.	Ùn era mai statu quì prima.
You gave them some credit when they didn't come.	Li avete datu un pocu di creditu quandu ùn avianu micca venutu.
He doesn't seem to notice.	Ùn pare micca avvistà.
The guy is crazy.	U tippu hè pazzu.
The race test started in the same month.	A prova di a corsa hà cuminciatu in u stessu mese.
These efforts seemed to have met with little, if any, success.	Questi sforzi parevanu avè scontru cù pocu, se nimu, successu.
It took us fifteen years to build.	Ci hà pigliatu quindici anni per custruisce.
The cleaning station will be open in the morning.	A stazione di pulizza serà aperta a matina.
Or his son.	O u so figliolu.
They don’t want to know and they don’t want you to know either.	Ùn volenu micca sapè è ùn volenu micca chì tù sapete ancu.
First, the small sample size of this study reduced the statistical power.	Prima, a piccula dimensione di mostra di stu studiu hà riduciutu u putere statisticu.
Your family is here to comfort you now.	A vostra famiglia hè quì per cunsulà voi avà.
They had to run at least one for each ball.	Avianu da curriri almenu unu per ogni ballu.
The card does not exclude.	A carta ùn esclude micca.
It's really simple.	Hè simplice veramente.
Then came the trial trials.	Dopu venenu i prucessi di prova.
However we leave this problem for future work.	Tuttavia lasciamu stu prublema per i travaglii futuri.
Here are some pictures for your reference.	Eccu alcuni ritratti per a vostra riferenza.
The second group was used for comparison purposes.	U sicondu gruppu hè stata utilizata per scopi di paraguni.
They mean we’re on the sidelines.	Significanu chì avemu da parte.
His voice was so calm, it was just a breath.	A so voce era cusì tranquilla, era appena un soffiu.
Maybe with an important relationship.	Forse cù una relazione impurtante.
They went black.	Sò andati neri.
Use your faith.	Aduprate a so fede.
I'll send you a picture of him.	Ti manderaghju una foto di ellu.
He left in an hour.	Hè partutu in una ora.
But he didn’t.	Ma ùn hà micca.
She drove down the street.	Ella guidò a strada.
Simple means beautiful.	Simple significa bella.
I searched online and couldn't find anything.	Aghju cercatu in linea è ùn aghju micca pussutu truvà nunda.
I tried everything to get rid of them, but it didn't work.	Aghju pruvatu tuttu per caccià elli, ma ùn hà micca travagliatu.
It was an image of an office.	Era una maghjina di un uffiziu.
For the first time, she turned to slow songs of emotional love.	Per a prima volta, hà vultatu à lenti canzoni d'amore emotivo.
They didn’t expect everyone to have the same.	Ùn s'aspittavanu à tutti per avè u listessu.
Talk to the tree.	Parlate à l'arburu.
You can't see anything but money.	Ùn si pò vede nunda, ma soldi.
Deal with it accordingly.	Tratta cun ellu in cunseguenza.
It’s never good enough.	Mai abbastanza hè bè.
These laws are not directly conflicting.	Queste liggi ùn sò micca direttamente cunflitti.
I’m not sure how we would have it, but it’s here.	Ùn sò micca sicuru cumu avariamu, ma hè quì.
It really looks like a super simple project.	Veramente pare un prughjettu super simplice.
Those players have their chance this year.	Quelli ghjucadori anu a so chance quist'annu.
But that financial advantage comes at a cost.	Ma quellu vantaghju finanziariu vene à un costu.
People have to go outside.	A ghjente hà da andà fora.
Clearly, they had not read the book.	Claramente, ùn avianu micca lettu u libru.
Mind you, that was a million of your current condition.	Mind, chì era una migliione di a so cundizione attuale.
Who they were, if they hadn't died that summer.	Quale pudianu esse, s'elli ùn eranu morti quellu veranu.
I’ve carried it with me ever since.	L'aghju purtatu cun mè dapoi.
And land me.	È mi terra.
Her children knew it.	I so figlioli a sapianu.
They were put together in a new house.	Sò stati posti inseme in una nova casa.
I never thought I would lose responsibility.	Ùn aghju mai pensatu chì a rispunsabilità mi cascassi.
This, of course, should not happen.	Questu, sicuru, ùn deve micca succede.
However, we are in a position to make this change.	Tuttavia, simu in una pusizioni di fà stu cambiamentu.
I don’t think most people know that.	Ùn pensu micca chì a maiò parte di a ghjente sà.
All data are representative of two independent experiments.	Tutti i dati sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
We can talk.	Pudemu parlà.
We selected results from only the first four documents.	Selezziemu risultati da solu quattru primi documenti.
Once she was done, her computer took over.	Una volta ch'ella era finita, u so urdinatore hà pigliatu u sopra.
I have time.	Aghju u tempu.
I couldn't act for her.	Ùn pudia micca agisce per ella.
Hold them by the hand, gently dragging them into position.	Li teni a manu, trascinendula delicatamente in pusizioni.
The hair on the back of her neck moved once more.	I capelli in u spinu di u so collu si movevanu una volta di più.
And they can't buy the finished product from anyone else.	È ùn puderanu micca cumprà u pruduttu finitu da qualcunu altru.
There were two spots on his face where the skin was split.	Ci era dui lochi nantu à a so faccia induve a pelle era sparta.
Take the time to do the exercise only once.	Pigliate u tempu per fà l'eserciziu solu una volta.
But then you have to water those plants and bring water.	Ma tandu avete avutu l'acqua di quelli pianti è purtate l'acqua.
I lived but I didn’t learn.	Aghju campatu ma ùn aghju micca amparatu.
Especially during mealtimes.	In particulare durante l'ora di manghjà.
Change the subject to something beautiful.	Cambia u sughjettu à qualcosa di bellu.
It was fun.	Era divertente.
I wanted to sit back and think a little.	Ci vulia à pusà è pensà un pocu.
For his family.	Per a so famiglia.
I wouldn't mind sleeping here.	Ùn li dispiaceria micca di dorme quì.
Both sides do not.	I dui lati ùn facenu micca.
I hope you have a try and that you are as successful as possible.	Spergu chì avete un tentativu è chì site cum'è successu.
The work is busy here.	U travagliu hè occupatu quì.
For myself.	Per mè stessu.
She left the court and did not return to the game.	Ella abbandunò u tribunale è ùn hà micca vultatu à u ghjocu.
We will show that.	Avemu da mustrà chì.
I think they felt bad.	Pensu chì si sentianu male.
We rather like him.	Piuttostu ci piace à ellu.
It seemed like they weren't going anywhere.	Paria ch'elli ùn andavanu da nudda parte.
But first he has to get his daughter back.	Ma prima deve ritruvà a so figliola.
The wind is blowing.	U ventu fala.
It would be a long jump.	Saria un saltu longu.
Be free to help.	Esse liberu aiutatu.
Not sure.	Ùn hè micca sicuru.
Together they can be art.	Inseme ponu esse arte.
It seems that, in response to the events, he changed his mind.	Sembra chì, in risposta à l'avvenimenti, hà cambiatu idea.
Maybe it’s a cross between two types.	Forse hè un incruciatu trà dui tipi.
He started drinking and stopped eating.	Cuminciò à beie è smetta di manghjà.
You will have my support no matter what.	Averete u mo sustegnu ùn importa ciò chì.
We talk about sound quality.	Parlemu di qualità di sonu.
I don’t want to have to travel out of state again.	Ùn vole micca avè da viaghjà fora di u statu di novu.
It was not clear why that was the case.	Ùn era chjaru perchè era u casu.
And it was pleasing to all who met him.	È era piaciuta à tutti quelli chì l'hà scontru.
Same old story.	Listessa storia antica.
She was not a happy wife.	Ùn era micca una moglia felice.
But at the same time, football is fun.	Ma à u listessu tempu, u football hè divertente.
But for me, the film is pretty big.	Ma per mè, u filmu hè abbastanza grande.
In this case, this test is not understood.	In questu casu, sta prova ùn hè micca cumpresa.
This guy just has fun !.	Stu tippu si diverte solu !.
But it was my last lucky success.	Ma era u mo ultimu successu furtunatu.
I never heard of it.	Ùn aghju mai intesu.
The years go by.	L'anni passanu.
I have no problem talking.	Ùn aghju micca prublema di parlà.
And more to come, no doubt.	È più à vene, senza dubbitu.
She was surprised how natural she felt.	L'hà surprised quantu naturale si sentia.
A wide range of questions must be answered.	Una grande gamma di dumande deve esse risposta.
The couple shared cash and money orders.	A coppia hà spartutu i cash and money orders.
They could talk about animals.	Puderanu parlà di l'animali.
This, of course, ignored the law.	Questu, sicuru, ignorava a lege.
It was important for the health of their birds.	Era impurtante per a salute di i so acelli.
Once that was done, the code started working as it should.	Una volta chì hè stata fatta, u codice hà cuminciatu à travaglià cumu si deve.
In general, two different forms have been identified.	In generale, dui formi diffirenti sò stati identificati.
It should have.	Duverebbe avè.
We thought maybe it was some kind of family issue.	Avemu pensatu chì forse una sorta di questione di famiglia hè stata.
One child did not receive treatment.	Un zitellu ùn hà micca ricevutu trattamentu.
The next morning after a bad storm.	A matina dopu una brutta tempesta.
But the growth is over.	Ma a crescita hè finita.
Well, they eat a lot.	Ebbè, manghjanu assai.
Then think.	Allora pensate.
The sounds continued.	I soni cuntinuavanu.
The first words from him were that she is a tough girl.	E prime parolle da ellu eranu ch'ella hè una zitella dura.
Knowing this too, comes to an end.	Sapendu ancu questu, vene à a fine.
I keep my hands low, and my weight seems out of balance.	Aghju e mo mani bassu, è u mo pesu pare fora di equilibriu.
These guys have my business going now.	Questi ragazzi anu u mo affari da avà.
Now, let’s look at the right hand.	Avà, fighjemu a manu dritta.
She said it was personal.	Ella disse chì era persunale.
There seemed to be more girls at practice.	Ci pareva esse più ragazze à a pratica.
The head goes through the glass.	A testa passa per u vetru.
Consider the sources.	Cunsiderate e fonti.
Every other result, and the game continues.	Ogni altru risultatu, è u ghjocu cuntinueghja.
Seeing ourselves and what could be things.	Videndu noi stessi è ciò chì puderia esse cose.
Both media outlets kept what looked like account books.	Tramindui i medii tenevanu ciò chì parevanu libri di contu.
Stuff was about to burn.	Stuff avia da esse brusgiatu.
He went to the wall.	Andò à u muru.
I wanted more.	Vuliu more.
Correct the sugar to taste.	Corrige u zuccheru à u gustu.
And that’s right.	È hè ghjustu.
She considered leaving, she decided not to.	Ella hà cunsideratu di lascià, hà decisu di ùn fà micca.
Services vary by model.	I servizii varianu per mudellu.
This question does not in any way represent a problem that you face.	Sta quistione ùn rapprisenta in ogni modu un prublema chì vi face.
I didn’t care.	Ùn mi importava micca.
They had little to say to others.	Avianu pocu à dì à l'altri.
It takes a lot of energy to go that fast.	Ci vole assai energia per andà cusì veloce.
Suddenly, this seemed the perfect thing.	Di colpu, questu paria a cosa perfetta.
I'll see you.	Mi verraghju.
Well known for pointing this out.	Ben cunnisciutu per indicà questu.
It was not a language she had ever heard.	Ùn era micca una lingua ch'ella avia mai intesu.
Another reason why I couldn’t love.	Un altru mutivu perchè ùn pudia micca amà.
It seems to have worked.	Sembra avè travagliatu.
It’s a serious problem, don’t judge me.	Hè un prublema seriu, ùn mi ghjudicà micca.
Again, I’m not happy about that.	Di novu, ùn hè micca felice per quessa.
But it seems he couldn’t learn from experience.	Ma pare ch'ellu ùn pudia amparà da l'esperienza.
I don’t want to have sex with you.	Ùn vogliu micca fà sessu cun voi.
I'll call you with the details.	Ti chjameraghju cù i dettagli.
Which is the first thing we do, with our major defense plan.	Chì ghjè a prima cosa chì facemu, cù u nostru pianu di difesa maiò.
I don’t need love.	Ùn aghju micca bisognu d'amore.
Influence here.	Influenza quì.
Yet they continue to come.	Eppuru cuntinueghjanu à vene.
He lowered the window.	Abbassò a finestra.
If there is no peace, you must accept this as well.	Se ùn ci hè pace, duvete accettà ancu questu.
Visit the section here.	Visita a sezione quì.
I was stopped for a second.	M'era firmatu per una seconda.
I lose focus and control.	Perdo u focu è u cuntrollu.
We pay a visit to the house.	Facemu una visita in casa.
You are not your father's child.	Ùn site micca u zitellu di u to babbu.
Instead, they demanded more money.	Invece, anu dumandatu più soldi.
I tried to learn mostly just for fun.	Aghju pruvatu à amparà soprattuttu solu per piacè.
I wish it was simple, on top of that.	Mi piacerebbe chì era simplice, nantu à ellu.
To be honest, you can do without them.	Per esse onesto, pudete passà senza elli.
There was a blue car outside.	C'era una vittura turchina fora.
It was a beautiful trip.	Era un bellu viaghju.
I’m in another field.	Sò in un altru campu.
I took every detail perfectly.	Aghju pigliatu ogni dettagliu perfettamente.
Both of these latter modes work.	Tramindui sti ultimi modi travaglianu.
I’ve never been one to do that.	Ùn sò mai statu unu per fà quessa.
I don’t know such a thing.	Ùn cunnoscu micca una cosa cusì.
This is him.	Questu hè ellu.
Each patient had an individual management plan.	Ogni paziente avia un pianu di gestione individuale.
He doesn’t remember me.	Ùn si ricorda micca di mè.
They actually spend time in the presence of others telling stories and things.	In realtà passanu u tempu in a presenza di l'altri cuntendu storie è cose.
Everything is closed.	Tuttu hè chjusu.
Few trees.	Pochi arburi.
She had developed.	Ella avia sviluppatu.
Try it for a while.	Pruvate per un tempu.
He came, and did his show.	Hè ghjuntu, è facia u so spettaculu.
Thanks for the names and numbers.	Grazie per i nomi è i numeri.
The change also came to her.	U cambiamentu venia ancu à ella.
Now, if it’s a little too deep for you, don’t worry.	Avà, s'ellu hè un pocu troppu prufonda per voi, ùn teme micca.
This happens without what many people have ever discovered and happens every year.	Questu succede senza chì parechje persone anu mai scupertu è accade ogni annu.
But they cannot be forgotten.	Ma ùn si ponu scurdà.
They really were.	Eranu veramente.
They want their players in a certain way.	Vulenu i so ghjucatori in una certa manera.
This is not observed.	Questu ùn hè micca osservatu.
It’s dangerous, but one of many common behavior patterns.	Hè periculosu, ma unu di parechji mudelli di cumpurtamentu cumuni.
When he has the voice.	Quandu hà a voce.
Some may need to be paid.	Qualchidunu pò avè bisognu à esse pagatu.
Order what you want.	Ordine ciò chì vulete.
I think you will really like it.	Pensu chì ti piacerà veramente.
Consider several points of view.	Cunsiderate parechji punti di vista.
Data collection is not continued after data analysis.	A cullizzioni di dati ùn hè micca cuntinuatu dopu l'analisi di dati.
In the next step we will show.	In u prossimu passu avemu mostra.
By this time, I had had enough of walking home.	A stu puntu, avia avutu abbastanza di marchjà in casa.
This place, however, was not good.	Stu locu, però, ùn era micca bonu.
I went for some nice hot water.	Sò andatu in una bella acqua calda.
I didn’t think so, as unfortunately I had nothing in writing.	Ùn pensava micca, cum'è sfurtunatamenti ùn avia nunda in scrittura.
Perform the experiments.	Eseguite l'esperimenti.
It was quite a challenge.	Era abbastanza sfida.
They were also injured.	Anu avutu ancu ferite.
I stand by it.	I stand by it.
That’s really a valid argument.	Hè veramente un argumentu validu.
Someone else is coming in.	Qualchissia altru hè intrutu.
We’re going to stick.	Avemu da appiccicà.
Patients were divided into two groups.	I pazienti sò stati divisi in dui gruppi.
I put the box on the floor under the dress.	Aghju messu a scatula in u pianu sottu à u vestitu.
I will never do it again.	Ùn farò mai più.
They will help ensure that your dress has a really great fit.	Aiuteranu à assicurà chì u vostru vestitu hà un fitu veramente grande.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Allora dami solu u risultatu.
If you do this, something new will happen.	Se fate cusì, succede qualcosa di pocu novu.
Most likely limited space here, he thought.	Più prubabilmente u spaziu limitatu quì, hà pensatu.
Or rather, they talk.	O piuttostu, parlanu.
I miss the game.	Mi manca u ghjocu.
You need a new approach.	Avete bisognu di un approcciu novu.
Your men.	I vostri omi.
But not much.	Ma micca assai.
But while history runs its course, it is not history for us.	Ma mentre a storia corre u so cursu, ùn hè micca a storia per noi.
I feel broken and emotional.	Mi sentu rottu è emutivu.
He seemed generally interested in what we were doing.	Paria in generale interessatu in ciò chì faciamu.
About the money.	Circa i soldi.
He had done everything possible, and none of this was enough.	Avia fattu tuttu ciò chì era pussibule, è nunda di questu era abbastanza.
Not as such.	Micca comu tali.
But she soon took a deep breath, asleep.	Ma prestu si rispirò prufonda, addormentata.
You have to keep it.	Ci vole à tene.
And we'll talk.	È avemu da parlà.
Each of them was carrying something small in his hands.	Ognunu di elli portava qualcosa di chjucu in e so mani.
I can’t wait to read a lot more from you.	Ùn possu aspittà di leghje assai di più da voi.
More access to treatment and health services.	Più accessu à u trattamentu è i servizii di salute.
In fact, it is the opposite.	In fatti, hè u cuntrariu.
It was slow, but it worked.	Era lentu, ma hà travagliatu.
But the sound did not come.	Ma u sonu ùn hè micca ghjuntu.
No need to go to the reported questions.	Nè bisognu di ghjunghje à e dumande riportate.
The first is a challenge.	U primu hè una sfida.
We take mass as the unit of energy.	Pigliemu a massa cum'è unità di energia.
It’s the scale of the buildings, the roads.	Hè a scala di l'edificazioni, e strade.
Property, plant and equipment.	Pruprietà, pianta è equipaggiu.
I laid the case on my bed and opened it.	Aghju stallatu u casu nantu à u mo lettu è l'aghju apertu.
Therefore, they can be very useful.	Per quessa, ponu esse assai utili.
In other words, not very well.	In altre parolle, micca assai bè.
In any case, it never happened.	In casu, ùn hè mai accadutu.
So I thought I’d give it a try.	Allora aghju pensatu à pruvà questu.
This is undoubtedly true for both men and women.	Questu hè senza dubbitu veru per l'omi è e donne.
This is not very good, but it is better.	Questu ùn hè micca assai bonu, ma hè megliu.
She can't look at him.	Ella ùn pò micca fighjulà ellu.
We arrived even without knowing what was not possible.	Avemu ghjuntu ancu senza sapè ciò chì ùn era micca pussibule.
I knew enough not to say that.	Sapia abbastanza per ùn dì micca cusì.
Oh, look how he drinks.	Oh, guarda cumu si beie.
I got his order.	Aghju avutu u so ordine.
They had won six.	Avianu vintu sei.
We are all calling.	Semu in chjama tutti.
I think you're sick.	Pensu chì site malatu.
We don’t take long to adjust ourselves to life changes.	Ùn avemu micca longu à aduprà noi stessi à i cambiamenti in a vita.
It is taken too literally by him.	Hè pigliatu troppu literalmente da ellu.
You weren’t worried about the exercise.	Ùn erate micca preoccupatu per l'eserciziu.
It was a pain.	Era in pena.
However, there was still a way to go.	Eppuru, ci era ancu una strada da andà.
Now pull yourself together and let me talk to you.	Avà tiratevi inseme è lasciami parlà cun voi.
Take it slow dead.	Pigliate lentu mortu.
Here the technical results will be described.	Quì i risultati tecnichi seranu descritti.
It was a community.	Era una cumunità.
It can happen at any age.	Si pò accade à ogni età.
The military training center should be built here.	U centru di furmazione militare deve esse realizatu quì.
I would tell them something.	A li diria qualcosa.
It’s so nice to see you.	Hè cusì bellu di vedevi.
Undoubtedly the best starting article.	Nisun dubbitu u megliu articulu di partenza.
You have to be careful, but there are ways.	Ci vole à esse attentu, ma ci sò modi.
The two species do not pay attention to each other.	E duie spezie ùn anu micca attentu l'una à l'altru.
When applied to people, it means taking over the world.	Quandu hè appiicata à e persone, significa chì piglianu u mondu.
We always have to prepare.	Avemu sempre da preparà.
I bought it for my baby.	Aghju compru per u mo zitellu.
And I could tell how it was done.	È puderia sapè cumu si facia.
She never believed me.	Ella ùn m'hà mai cridutu.
I thought he was at the door of her house.	Pensu chì era à a porta di a so casa.
Bad advice for the most part.	Cunsiglii cattivi per a maiò parte.
In the end, though, he nodded.	Alla fine, però, annuì.
As a result, both sides may have a point.	Comu risulta, i dui lati ponu avè un puntu.
Talk to those you trust.	Parlate à quelli chì avete fiducia.
In one sitting.	In una seduta.
But we are still waiting for an answer.	Ma aspettemu sempre una risposta.
They think it's time for you to have some fun.	Pensanu chì hè ora per voi di avè un pocu di piacè.
I told him it was from my gun.	Li aghju dettu chì era da a mo pistola.
It’s amazing to see this progress.	Hè maravigliu di vede stu prugressu.
There was no loss of print or sound quality.	Ùn ci era micca perdita di qualità di stampa o sonu.
This is not a normal policy.	Ùn hè micca una pulitica normale.
I sold one now.	Aghju vintu unu avà.
We have to be with him every minute we are not in school.	Avemu da esse cun ellu ogni minutu chì ùn simu micca in a scola.
They both knew this, there was no need to discuss it anymore.	Tutti dui sapianu questu, ùn ci era micca bisognu di discutiri più.
I can deal with things like that.	Puderaghju trattà cù cose cusì.
You can get it and take a look at how it works.	Pudete ottene è piglià un ochju nantu à cumu si travaglia.
I wish he had written me.	Vulariu chì mi avia scrittu.
All that time slow, crazy, and me crazy.	Tuttu quellu tempu lentu, pazzu, è mè pazzu.
Thanks for this program is really good.	Grazie per stu prugramma hè veramente bonu.
I understand, no problem.	Capiscu, senza prublema.
The first and only.	U primu è solu.
They don’t pay for anything more.	Ùn paganu micca per nunda in più.
There is only one of you.	Ci hè solu unu di voi.
It won’t be good.	Ùn serà micca bè.
We haven’t lost them.	Ùn li avemu micca persu.
So you have to be careful about the question you ask.	Dunque duvete esse attentu à a quistione chì fate.
I couldn’t face anything.	Ùn pudia affruntà nunda.
There was a reason for it, and no one knew her better than she did.	Ci era ragiò per quessa, è nimu a sapia megliu chè ella.
Game over, small car.	Ghjocu finitu, vittura piccula.
And they missed it.	È li mancava.
All night, really.	Tutta a notte, veramente.
Hell, I wasn’t in church.	Infernu, ùn era micca in chjesa.
Then just in time.	Allora ghjustu à tempu.
I started thinking about going by myself.	Aghju cuminciatu à pensà à andà da mè stessu.
However, we do not believe that would be a successful argument.	Tuttavia, ùn credemu micca chì seria un argumentu successu.
But it’s a close call.	Ma hè una chjama vicinu.
Our clothes are wet.	I nostri vestiti sò bagnati.
It felt good.	Si sentia bè.
Field of view.	Campu di vista.
You need to click it yourself.	Avete bisognu di cliccà sè stessu.
The statement is true.	A dichjarazione hè vera.
This tool is built right with the best of the best.	Stu strumentu hè custruitu ghjustu cù u megliu di u megliu.
Starting as.	Partendu cum'è.
However, we note that the underlying mechanism is not fully understood.	Tuttavia, avemu nutatu chì u mecanismu sottostante ùn hè micca cumplettamente capitu.
I don’t care about school, or money, or success.	Ùn aghju micca preoccupatu per a scola, o soldi, o successu.
I don’t feel able to give solutions to them.	Ùn mi sentu micca capaci di dà suluzioni à elli.
The girl does not turn around.	A zitella ùn si volta.
One story ends, another has just begun.	Una storia finisce, una altra hè appena principiata.
Actor, on the information and.	Attore, nantu à l'infurmazioni è.
I can tell she’s crying.	Puderaghju dì ch'ella pienghje.
The two began the war with few close relationships.	Tutti dui cuminciaru a guerra cù pocu rilazioni strette.
The main idea is as follows.	L'idea principale hè a siguenti.
Another very interesting group.	Un altru gruppu assai interessante.
I found him a very hot person.	L'aghju trovu una persona assai calda.
It was performed as the second song of the tour.	Hè stata interpretata cum'è a seconda canzone di a tour.
Modern women in the city can be very different.	E donne muderne di a cità pò esse assai diffirenti.
It’s neither my best work, nor very recent.	Ùn hè nè u mo megliu travagliu, nè assai recente.
Your website has provided us with valuable information to work with.	U vostru situ web ci hà furnitu infurmazioni preziose per travaglià.
If you do not pass it while calling this method.	S'è vo ùn passa lu mentre chjama stu mètudu.
But some members do more to help than others.	Ma certi membri facenu più per aiutà cà l'altri.
And away from the palaces.	È luntanu da i palazzi.
We will see if there are practical consequences.	Avemu da vede s'ellu ci sò cunsequenze pratiche.
Clinical data were taken from medical records.	I dati clinichi sò stati pigliati da i registri medichi.
Then a third message came, saying the same thing.	Allora un terzu missaghju hè ghjuntu, dicendu a stessa cosa.
You can be arrested at any time.	In ogni mumentu pudete esse arrestatu.
He was silent.	Era taciutu.
It’s supposed to be inventive.	Hè suppostu per fà invintà.
And he chose.	È ellu hà sceltu.
I wasn’t going to go far.	Ùn avia micca da andà luntanu.
There has been no economic recovery.	Ùn ci hè statu una ricuperazione ecunomica.
You will feel the pain.	Avete da sente u dulore.
Many early digital projects focused on social and mobile.	Molti assai prughjetti digitali iniziali anu focu annantu à i sociali è mobili.
Signed by the brand.	Firmatu da marca.
I don’t even know where to start.	Ùn sò mancu da induve principià.
For us it is certainly the last.	Per noi hè certamente l'ultimu.
You can count on them.	Pudete cuntà elli.
He came close enough another time.	Hè ghjuntu abbastanza vicinu un'altra volta.
It does nothing for you.	Ùn face nunda per voi.
We’ve done it before.	Avemu fattu prima.
This request was accepted.	Sta dumanda hè stata accolta.
I feel the need to say something about this.	Sentu u bisognu di dì qualcosa nantu à questu.
I see myself doing so much.	Mi vecu fà cusì assai.
Death comes sooner and more often.	A morte vene più prestu è più spessu.
But then she smiled and nodded anyway.	Ma poi ella surrisu è annunziò in ogni modu.
Some money is better than no money.	Qualchi soldi hè megliu cà senza soldi.
It wasn’t a pretty picture.	Ùn era micca una bella stampa.
Therefore, immediate cash was of great importance to them.	Per quessa, u cash immediatu era di grande impurtanza per elli.
I feel it soon.	Mi sentu prestu.
I have to try.	Aghju da pruvà.
They say they chose where they wanted to die.	Dicenu chì sceglienu induve vulianu more.
This was an escape trip.	Questu era un viaghju di fuga.
Good luck to everyone involved.	Bona furtuna à tutti chì participanu.
Not over that.	Micca sopra à questu.
We talked about that.	Avemu parlatu di questu.
I never had any money.	Ùn aghju mai avutu soldi.
Either you spend a little or a lot.	Sia si spende un pocu o assai.
I’m always trying to get through a couple of things.	Sò sempre pruvatu à passà per un paru di cose.
His wife did not give him any children.	A so moglia ùn li hà datu micca figlioli.
Anyway the interview made for an interesting read.	In ogni casu l'entrevista hà fattu per una lettura interessante.
This seemed like an easy technique worth trying.	Questa paria una tecnica faciule chì valeva a pena pruvà.
But music is our main focus.	Ma a musica hè u nostru focus principale.
You have to have that argument.	Avete da avè quellu argumentu.
Some are big and some are small.	Certi sò grandi è certi sò chjuchi.
Even after he was dead.	Ancu dopu ch'ellu era mortu.
It’s two people.	Hè duie persone.
It made no difference.	Ùn hà fattu nisuna differenza.
I was planning for my life.	Eru pianificatu per a mo vita.
No side effects were detected in our patients.	Nisun effetti latu sò stati rilevati in i nostri pazienti.
But the content of the current game is something else.	Ma u cuntenutu di u ghjocu attuale hè qualcosa d'altru.
And even that is incredible.	È ancu questu hè incredibile.
When autumn turns into winter, you will begin to reap what you have given.	Quandu u vaghjimu si trasforma in l'invernu, avete da cumincià à ricuperà ciò chì avete datu.
Pull ahead and ask questions later.	Tirate prima è fate dumande dopu.
The same spoke for both of them.	U stessu parlava per i dui.
Oh, how times have changed.	Oh, quantu i tempi sò cambiati.
Maybe this thing of higher education was a waste of time.	Forse sta cosa di l'istruzione superiore era una perdita di tempu.
I just like the food.	Mi piace solu u manghjà.
We have most of the things in place now.	Avemu a maiò parte di e cose in u locu avà.
His was red, though.	U so era rossu, però.
The government how to deal with its problems.	U guvernu cumu trattà i so prublemi.
There is no easy way.	Ùn ci hè micca manera faciule.
I was done.	Eru fattu.
I let her go and started dressing.	L'aghju lasciatu andà è cuminciatu à vestisce.
Take that story and do the work for yourself.	Pigliate quella storia è fate u travagliu per voi.
I stay with him most of the day and night.	A mantene cun ellu a maiò parte di u ghjornu è a notte.
And that says something.	È chì dice qualcosa.
I didn't want to be there anymore.	Ùn ci vulia più esse.
Maybe she was sorry for me.	Forse si sentia dispiaciuta per mè.
I need you, he thought.	Aghju bisognu di tè, hà pensatu.
This method can be called with or without parameters.	Stu metudu pò esse chjamatu cù o senza paràmetri.
You told me you did.	M'hai dettu chì l'avete fattu.
You now have fields that do not exist at the base level.	Avete avà campi chì ùn esistenu micca à u livellu di basa.
It could even go faster.	Puderia ancu andà più veloce.
Yes, this works for these reasons.	Iè, questu funziona per questi motivi.
I could feel it in my bones.	Puderaghju sentu in i mo ossi.
He won't kill me.	Ùn mi ammazzarà micca.
Few people, including the stars, expected the show to last.	Pocu persone, cumprese l'astri, aspettavanu chì u spettaculu durà.
It was nice to laugh after the day we had.	Era bellu di ride dopu à u ghjornu chì avemu avutu.
But there is no way to really do that.	Ma ùn ci hè manera di fà veramente.
They always make me angry many times.	Mi facenu sempre arrabbiatu parechje volte.
Like any other time of day.	Ch'è qualsiasi altri tempi di u ghjornu.
No amount of training will stop him from trying to touch himself.	Nisuna quantità di furmazione ùn li impedirà di pruvà à toccu ellu stessu.
And we want our country.	È vulemu u nostru paese.
He took my hand and held it for a long time.	Pigliò a mo manu è l'hà tenutu per un bellu pezzu.
Such was his story.	Tale era a so storia.
A private economy must grow alongside the state economy.	Una ecunumia privata deve cresce accantu à l'ecunumia statali.
He constantly relied on his experiences.	Pigliava constantemente nantu à e so esperienze.
That’s what we need.	Hè ciò chì avemu bisognu.
I play for fun.	Ghjucu per piacè.
That has never happened before.	Chì ùn hè mai accadutu prima.
Other students choose their major because they love the subject.	L'altri studienti sceglienu a so maiò perchè amanu u sughjettu.
And so is my brain.	È cusì hè u mo cervellu.
Today, not tomorrow.	Oghje, micca dumane.
It didn’t look too good to me.	Ùn mi pareva micca troppu bè.
When using this option.	Quandu si usa sta opzione.
They take a long time to write.	Piglianu assai tempu per scrive.
Most of all is that the base never changes.	A maiò parte hè chì a basa ùn cambia mai.
I am so happy for them.	Sò tantu felice per elli.
Further analysis confirmed this finding.	Ulteriore analisi cunfirmò sta scuperta.
He will help you when you are weak in human capacity.	Ellu vi aiuterà quandu sò debuli in a capacità umana.
I have to keep my head clear.	Devu mantene a testa chjara.
She’s a woman, again.	Hè una donna, di novu.
Ultimately, the decision must come from the human heart.	In ultimamente, a decisione deve vene da u core umanu.
He told us over and over again.	Ci hà dettu una volta è più.
Let’s take care of business.	Andemu à piglià cura di l'affari.
Only white took two months.	Solu u biancu hà pigliatu dui mesi.
All of us who see it here stand shoulder to shoulder.	Tutti noi chì vedete quì stemu spalla à spalla.
I wonder why our major didn’t tell us this.	Mi dumandu perchè u nostru maiò ùn ci diceva micca questu.
This is easy.	Questu hè faciule.
The motion will be denied.	A mozione serà denegata.
I can only guess that it was somehow connected to the library.	Puderaghju solu indovinà chì era in qualchì modu ligatu à a biblioteca.
That’s not my point.	Ùn hè micca u mo puntu.
Probably people were watching us.	Probabilmente a ghjente ci guardava.
I want to do this in the same cell, but as a value.	Vogliu fà questu in a listessa cellula, ma cum'è valore.
Since then it has been nothing.	Da tandu ùn hè statu nunda.
You know how much that meant to me.	Sapete quantu significava per mè.
So they have.	Cusì anu.
That money should go to my brother's child.	Quelli soldi duveranu andà à u zitellu di u mo fratellu.
You can see how we use it later.	Puderete vede cumu avemu aduprà più tardi.
Sometimes that works.	Calchì volta chì travaglia.
Later that night and again the next.	Più tardi quella notte è dinò u prossimu.
Everything is a choice and nothing is determined.	Tuttu hè una scelta è nunda hè determinatu.
Let him ask himself.	Ch'ellu si dumandassi.
It should have been done years ago.	Duverebbe esse fattu anni fà.
I think that's fine.	Pensu chì va bè.
Plus, the size is really nice and it's quite light.	In più, a dimensione hè veramente bella è hè abbastanza ligera.
No fighting, just trying to escape.	Nisuna lotta, prova solu di scappà.
Part of thinking well is thinking outside the box.	A parte di pensà bè hè di pensà fora di a casella.
This made it less expensive and faster.	Questu hà fattu menu caru è più veloce.
Mom was worried.	Mamma s'era preoccupatu.
Now it’s your turn.	Avà hè u vostru turnu.
Don't try anything again, just do what we tell you.	Ùn pruvate nunda di novu, fate solu ciò chì vi dicemu.
It’s by far the best way to do it.	Hè assai u megliu modu per fà.
Understand that you are the only person in control of your life.	Capisce chì site l'unica persona in u cuntrollu di a vostra vita.
At the bottom, we are on the same boat in the same direction.	In fondu, simu nantu à a stessa barca per a listessa direzzione.
It will be back when you are back.	Sarà di novu quandu site di ritornu.
He has to create something of value for his music.	Devi creà qualcosa di valore di a so musica.
The fight had been too much for her.	A lotta era stata troppu per ella.
Apparently he only made things worse.	Apparentemente hà fattu e cose solu peghju.
It was not chosen to be performed in the evening.	Ùn hè statu sceltu per esse realizatu à a sera.
I love you both.	Ti caru tramindui.
Develop your work and financial skills.	Sviluppà u vostru travagliu è e cumpetenze finanziarie.
The name depends on the area where you live.	U nome dipende da a zona induve vivi.
It had to be power.	Duvia esse u putere.
Which I don’t.	Chì ùn aghju micca.
But the women died giving birth at home in the field.	Ma e donne sò morti dandu nascita in casa in u campu.
Very friendly and helpful staff.	Staff assai amichevule è aiutu.
Find your first customer.	Truvate u vostru primu cliente.
It’s up to them.	Hè à elli.
Nor can it be successful by itself.	Nè pò esse successu da sè stessu.
Error bars represent the standard error of the media.	Error bars rapprisentanu l 'errore standard di i mezi.
The lower the middle and the top.	U più bassu u mediu è a cima.
Now, remove the grease.	Avà, sguassate u grassu.
He showed me a picture.	M'hà mostratu un ritrattu.
It could have a negative impact on performance.	Puderia avè un impattu negativu nantu à u rendiment.
There was no hope for me.	Ùn ci era micca speranza per mè.
It wasn’t just that, though.	Ùn era micca solu questu, però.
I was very aware of my loss of sight.	Era assai cuscente di a mo perdita di vista.
They were watching me.	Mi fighjulavanu.
It had no desk.	Ùn avia micca scrivania.
They paid very well at that time.	Anu pagatu assai bè à quellu tempu.
Five independent experiments were performed with similar results.	Cinque esperimenti indipendenti sò stati realizati cù risultati simili.
We had a great conversation.	Avemu avutu una bella conversazione.
Mom picked up a tissue.	Mamma hà pigliatu un tissutu.
In three months, two days, six hours.	In trè mesi, dui ghjorni, sei ore.
He never took it.	Ùn hà mai pigliatu.
This is about doing something different.	Questu hè di fà qualcosa di diversu.
Not even family members saw them.	Mancu i membri di a famiglia li anu vistu.
This is interesting, see.	Questu hè interessante, vede.
Dad does the same.	Babbu faci u listessu.
In some ways, this was nothing new.	In certi modi, questu ùn era nunda di novu.
You want to give it to me, great.	Vulete dà à mè, grande.
I think this was where it should be.	Pensu chì questu era induve duverebbe esse.
We will leave first.	Parteremu prima.
It's about me.	Si tratta di mè.
I have a client with the same problem.	Aghju un cliente cù u listessu prublema.
Our friend went somewhere and we don’t know where.	U nostru amicu hè andatu in qualchì locu è ùn sapemu induve.
And we don’t know why.	È ùn sapemu micca perchè.
As a child.	Cum'è un zitellu.
And what happens.	È chì succede.
They hadn’t made a model, but she felt they had to.	Ùn avianu micca fà un mudellu, ma ella sentia ch'elli duveranu.
Apparently they come from the money.	Apparentemente venenu da i soldi.
You don’t need to be taught its essential nature.	Ùn avete bisognu à esse insignatu di a so natura essenziale.
Her mother looked up as they entered.	A so mamma alzò l'ochji quand'elli entranu.
My mouth dropped wide.	A mo bocca hè cascata aperta.
It was a strange scene.	Era una scena strana.
We never fire.	Ùn avemu mai focu.
Even as we move on to the next one.	Ancu cum'è avemu avanzatu nantu à u prossimu.
They probably have business in the world.	Probabilmente anu affari in u mondu.
You might think that art was a public service.	Puderete pensà chì l'arte era un serviziu publicu.
Finally, after about three hours, we met at par.	Infine, dopu à quasi trè ore, ci scontru à parità.
Life usually doesn’t go that way.	A vita di solitu ùn viaghja micca cusì.
And this game has the potential to have some sort of story in it.	È stu ghjocu hà u putenziale di avè una sorta di storia in questu.
You want to be wrong again.	Vulete, di novu, sbagliate.
I don't have a brother.	Ùn aghju micca un fratellu.
Everyone was moving fast.	Tutti si movevanu rapidamente.
Then once they were done.	Allora una volta sò stati fatti.
She is strong.	Ella hè forte.
Code reviews are ignored.	I recensioni di codice sò ignurati.
I want to talk a little bit about why we are here today.	Vogliu parlà un pocu di perchè simu quì oghje.
I think this is really the case.	Pensu chì questu hè veramente u casu.
Be as specific as you can.	Siate u più specificu chì pudete.
Obviously this is something longer.	Ovviamente questu hè qualcosa di più longu.
However, this is far from a test.	Tuttavia, questu hè luntanu da una prova.
It was in the last apartment on the left.	Era in l'ultimu appartamentu à manca.
And it was the wrong thing to do.	È era a cosa sbagliata di fà.
I didn't know if it was the windows up or down.	Ùn sapia micca s'ellu era i finestri sopra o giù.
He finally closed the window and went back to the door.	Infine chjode a finestra è tornò à a porta.
This was just a movie.	Questu era solu un filmu.
He put a hand to his mouth and looked around.	Si mette una manu à a bocca è si guardò intornu.
He fired his pistol into the air.	Tirò a so pistola in l'aria.
Of course you can.	Corsu chì pudete.
It seems to me that I can’t move forward in the game.	Mi pare chì ùn possu micca avanzà in u ghjocu.
A pretty hard job to beat.	Un travagliu abbastanza duru da batte.
It’s made to work and to last.	Hè fattu per travaglià è per durà.
His wife would not be happy.	A so moglia ùn saria cuntentu.
Faith is not about being free from pain.	A fede ùn hè micca di esse liberu da u dulore.
Be shocked for the cause.	Siate colpitu per a causa.
They can be touched, opened, looked at.	Puderanu esse toccu, aperti, fighjatu.
She is a wonderful friend.	Hè una maravigliosa amica.
From the point.	Da u puntu.
It was bad.	Era una mala.
There are a lot of clothes to choose from and different types.	Ci hè una mansa di vestiti da sceglie è diversi tipi.
Spring is just around the corner.	A primavera hè ghjustu intornu à u cantonu.
If it wasn’t on the original list.	S'ellu ùn era micca in a lista originale.
Good to go.	Bonu per andà.
I’ve seen too many, in fact.	Aghju vistu troppu, in fatti.
We don’t know if he worked for another thirty years.	Ùn pudemu micca sapè s'ellu hà travagliatu per altri trent'anni.
Yet, for a man, it was not a reason to cut a connection.	Eppuru, per un omu, ùn era micca un mutivu per cutà una cunnessione.
He cut his throat.	Si tagliò a gola.
The food and service was first class on the day.	L'alimentu è u serviziu era di prima classe in u ghjornu.
In some cases, it certainly will be.	In certi casi, certamenti sarà.
Put in five, to see young again.	Mettite in cinque, per vede di novu ghjovanu.
He had never killed anything before.	Ùn avia mai uccisu nunda prima.
They have to give it back to him.	Il faut qu'ils lui rendent.
I expect you to keep it clean.	M'aspettu chì tù ti mantene pulita.
Appreciate your thoughts.	Apprezzà i vostri pinsamenti.
This does not take much time.	Stu ùn pigghia assai tempu.
It looked very white on them.	Paria assai biancu nantu à elli.
And, like our home, no friends.	È, cum'è a nostra casa, nunda d'amici.
Which they often did.	Chì spessu facianu.
He held it, guarded it.	L'hà tenutu, l'hà guardatu.
Try the limits in extreme good conditions.	Pruvate i limiti in cundizioni estremi bè.
Rather approaches of the connected arts describe the following.	Piuttostu avvicinamenti di l'arti cunnessi descrizanu i seguenti.
That would be fine.	Chì faria bè.
Except for some of your users.	Eccettu alcuni di i vostri utilizatori.
He says to do.	Dice à fà.
She followed his lead.	Ella hà seguitu a so guida.
He says help.	Diu l'aiuti.
I can see it now, though.	Puderaghju vede avà, però.
I hated that tone of voice and what I thought.	Odiava quellu tonu di voce è ciò chì pensava.
It showed no errors.	Ùn mostrava nisun errore.
Now, when you want to exchange.	Avà, quandu vulete scambià.
Some employees worked unpaid to repair the game.	Certi impiegati anu travagliatu senza paga per riparà u ghjocu.
We went to the great hall.	Andemu versu a grande sala.
I look away from him.	Mi guardu luntanu da ellu.
Maybe he has a sore finger or something.	Forse soffre di ferite di dita o qualcosa.
This may be due to population control policy.	Questu pò esse per via di a pulitica di cuntrollu di a pupulazione.
I look back.	Mi guardu in daretu.
The authors reported overall survival results from these studies.	L'autori anu riportatu i risultati di sopravvivenza generale da questi studii.
It’s hard for me to love him.	Hè difficiule per mè di amà ellu.
Upper limit of the number of events in the signal region.	Limitu superiore di u numeru di l'avvenimentu in a regione di u signale.
I don’t know what’s right.	Ùn sò micca ciò chì hè ghjustu.
That’s what you have to do.	Hè ciò chì duvete fà.
She told me once.	Ella m'hà dettu una volta.
At least below.	Almenu quì sottu.
Any growth was considered positive.	Ogni crescita hè stata cunsiderata pusitiva.
Let them find you.	Lasciate truvà elli.
This will be interesting.	Questu serà interessante.
So it’s not gone.	Allora ùn hè micca andatu.
It was one of those games where they beat you.	Era unu di quelli ghjochi induve ti battevanu.
I think it was just the time.	Pensu chì era solu u tempu.
They are just dreams.	Sò solu sogni.
I know it’s a lot to ask, too.	Sò chì hè assai di dumandà,.
You just said that.	Avete appena dettu cusì.
They try, though.	Pruvanu, però.
Of course it will.	Di sicuru venerà.
Here is also a photo of my current car.	Eccu ancu una foto di a mo vittura attuale.
It gives them a purpose, something to live for.	Li dà un scopu, qualcosa per campà.
In fact, they get into action on this.	In realtà, entranu in l'azzione in questu.
It’s not my fact.	Ùn hè micca u mo fattu.
They looked the same to me.	Mi parevanu listesse.
She is so good to her children.	Hè cusì bonu per i so figlioli.
So, the most amazing thing happened.	Allora, a cosa più maravigghiusa hè accaduta.
This definition always has an open character.	Sta definizione hà sempre un caratteru apertu.
It is not.	Ùn hè micca.
They are not many.	Ùn sò micca assai.
And he was with her.	È era cun ella.
The cold too.	U friddu ancu.
Smile as you watch your family enjoy every last drop !.	Sorridi mentre fighjate a vostra famiglia gode di ogni ultima goccia !.
It’s a real room.	Hè una vera stanza.
And have an open bottle.	È avè una buttiglia aperta.
But then the point.	Ma allora u puntu.
We left our door open and shared our food.	Lasciamu a nostra porta aperta è spartemu u nostru manghjà.
Nine, eight, seven.	Nove, ottu, sette.
You can take whatever you want.	Pudete piglià quellu chì vulete.
I will pass the word on our stop.	Passaraghju a parolla nantu à a nostra fermata.
It’s a big part of that.	Hè una grande parte di questu.
And there is the problem with us.	È ci hè u prublema cun noi.
I can press a button just because it is there.	Puderaghju un buttone solu perchè ci hè.
But I wouldn’t do it.	Ma ùn a faria micca.
But if you tell someone, you know what happens.	Ma s'è vo dite à qualcunu, sapete ciò chì succede.
It’s our strategy.	Hè a nostra strategia.
We were too.	Eramu ancu.
He should not protect the president.	Ùn deve micca prutegge u presidente.
We have many questions and answers here.	Avemu parechje dumande è risposte quì quì.
In fact, I had never seen him.	In fatti, ùn l'avia mai vistu.
She had been a daughter to him.	Era stata una figliola per ellu.
It’s bigger, you know.	Hè più grande, sapete.
Compared to the other method, this can be done at home.	Comparatu à l'altru mètudu, questu pò esse fattu in casa.
There’s too much we don’t understand.	Ci hè troppu chì ùn avemu micca capitu.
I really don’t know what else to say.	Ùn sò veramente micca ciò chì di più dì.
This blog does just that.	Stu blog fa cusì.
If it is based on fear, then give up.	S'ellu hè basatu in u timore, allora abbandunà.
Unless we’re wrong about it.	A menu chì avemu sbagliatu annantu à ella.
We are far from everyone.	Semu luntanu da tutti.
This thinking continues in the next report.	Stu pensamentu cuntinueghja in u prossimu rapportu.
He had lost a mother, then a father.	Avia persu una mamma, dopu un babbu.
I lost my heart.	Aghju persu u mo core.
Today, it’s as if it never happened.	Oghje, hè cum'è s'ellu ùn hè mai accadutu.
If you continue to work in the shop, of course.	Si cuntinuà à travaglià in a buttrega, sicuru.
I knew it, and I didn’t do much of it.	A sapia, è ùn hà micca fattu assai di elli.
You need to understand this.	Avete bisognu di capiscenu questu.
She comes here.	Ella vene quì.
Not in a court of law, and not in my hearing.	Micca in un tribunale, è micca in a mo audizione.
She knew she wouldn’t, though.	Ella sapia chì ùn faria micca, però.
An example is now in a high place.	Un esempiu hè avà in un locu altu.
This makes me feel a little better, knowing his name.	Questu mi fa sentu un pocu megliu, sapendu u so nome.
The reason for the change is unknown.	U mutivu di u cambiamentu hè scunnisciutu.
I can’t just put up with it.	Ùn possu solu mette cun ellu.
I didn’t want to die out there.	Ùn vulia micca more quì fora.
Think of this as the address for their home.	Pensate à questu cum'è l'indirizzu per a so casa.
I changed these two.	Aghju cambiatu questi dui.
Just to be expected.	Solu per esse aspittatu.
I don’t feel well.	Ùn mi sentu micca bè.
One must follow.	Unu deve seguità.
I had to go to university.	Duverebbe andà à l'università.
The addition will take two steps.	L'aghjuntu duverà dui passi.
He goes to bed and immediately begins to enjoy it.	Si mette in lettu è subitu cumencia à piacè.
Your best bet should be good enough.	U vostru megliu deve esse abbastanza bè.
With this, access of mobile services to the public will be denied.	Cù questu, l'accessu di i servizii mobili à u publicu serà denegatu.
He should never give in to his needs.	Ùn deve mai cede à i so bisogni.
They came to work.	Sò ghjunti à travaglià.
Soon no one was out.	Prestu nimu fora.
I saved the rest for later.	Aghju salvatu u restu per più tardi.
I just learned that today about him.	Aghju solu amparatu chì oghje nantu à ellu.
I can’t leave it like that because it doesn’t work.	Ùn pò micca lascià cusì perchè ùn funziona micca.
No one knew anything about the woman he described.	Nimu ùn sapia nunda di a donna chì hà descrittu.
I had my eye on someone else.	Aghju avutu l'ochju nantu à qualcunu altru.
Practically everything is more complicated.	In pratica tuttu hè più cumplicatu.
And your joy will be great.	È a vostra gioia serà grande.
But we don’t think so.	Ma ùn pensemu micca cusì.
And the way they make their opinions heard has changed.	È a manera di fà sente e so opinioni hà cambiatu.
Winter has finally arrived.	L'inguernu hè finalmente ghjuntu.
After repairing your door, you can remove it.	Dopu avè riparatu a vostra porta, pudete sguassà.
At one point, he just gave up.	À un certu puntu, hà rinunciatu solu.
Pour over the chicken.	Pour nantu à u pollulu.
City to do so.	Cità ​​per fà cusì.
We hear wonderful things from you.	Sentemu cose maravigliose di voi.
Make a decision that uses their most excellent tools !.	Pigliate una decisione chì usa i so arnesi u più eccellente !.
This is a difficult process for many.	Questu hè un prucessu difficiule per parechji.
He was just stupid.	Era solu stupidu.
Something didn’t sound right.	Qualcosa ùn sonava bè.
Then she does.	Allora ella face.
He made his voice calm.	Hà fattu a so voce calma.
I see that changes a bit.	Vecu chì cambia un pocu.
The differences make sense to me, it doesn’t make sense here.	E differenze anu sensu per mè, ùn hè micca sensu quì.
He could win another.	Puderia vince un altru.
It doesn’t break.	Ùn rompe micca.
We have to make sure that something like this never happens again.	Avemu da assicurà chì una cosa cusì ùn succede mai più.
Evil as something that really exists is excluded.	U male cum'è qualcosa chì esiste veramente hè esclusu.
Officers are not instructed to shoot a person to death.	L'ufficiali ùn sò micca insignati à sparà una persona per ch'ella more.
Now they miss it.	Avà li mancanu.
Maybe that was my problem.	Forse era u mo prublema.
I just have to figure out how.	Mi tocca solu cumu.
I’ll bring her drink in a minute.	Aghju da portà a so bevanda in un minutu.
I love my kids and I love being a mom.	Amu i mo figlioli è mi piace esse mamma.
For now, it has nothing to do with anything.	Per avà, ùn hà nunda à fà cù nunda.
He faces them for the moment one with the truth.	Li face per u mumentu unu cù a verità.
All right, peace, friend.	Va bè, pace, amicu.
He was a really special man.	Era un omu veramente speciale.
We could be here for at least a couple of hours.	Puderemu esse quì sopra almenu un paru d'ore.
Beyond that, every site is different.	Al di là di questu, ogni situ hè diversu.
Then there was the question of the strange difficulty of the game.	Dopu, ci era a quistione di a strana difficultà di u ghjocu.
We treat it just as fun and a creative process.	Trattemu solu cum'è divertente è un prucessu di creazione.
It was a thing of beauty.	Era una cosa di bellezza.
I had never enjoyed making phone calls with other people present.	Ùn avia mai piaciutu di fà telefonate cù altre persone prisenti.
But we never want to be used to it.	Ma ùn vulemu micca esse mai usati.
In my opinion, there is none.	A mo opinione, ùn ci hè micca.
And finally, remember this.	È, infine, ricordate questu.
I didn’t think he would ever get bigger than me.	Ùn pensava micca ch'ellu diventerà mai più grande chè mè.
He was the first to play the role on the big screen.	Era u primu à ghjucà u rolu in u grande schermu.
Walking through this city you know so well a whole new person.	Camminendu per sta cità cunnosci cusì bè una persona tutta nova.
People see what they expect to see.	A ghjente vede ciò chì aspetta di vede.
Now that you’re older, it’s different.	Avà chì site più vechju, hè diversu.
At the sight of this, so did some of you.	À l'aspettu di questu, cusì hà fattu alcuni di voi.
No one answered the door.	Nimu hà rispostu à a porta.
I did this and it posted.	Aghju fattu questu è hà publicatu.
The first was a few days after that party in the village.	U primu era uni pochi di ghjorni dopu à quella festa in u paese.
It was really scary.	Era veramente paura.
We showed the movie, and everyone seemed really happy.	Avemu mostratu u filmu, è tutti parianu veramente piacè.
I always try to find the perfect one.	Sò sempre pruvatu à truvà u perfettu.
This includes, in my opinion, education.	Questu include, in my opinion, l'educazione.
And then you do.	E poi si faci.
Even so, it was a close thing.	Ancu cusì, era una cosa vicinu.
None of his friends ever saw him.	Nisunu di i so amichi l'hà mai vistu.
We give the tools.	Demu l'arnesi.
The member knows where he is coming from.	U membru sà da induve vene.
Brown is not without his day in court.	Brown ùn hè micca senza u so ghjornu in tribunale.
We have no time to lose.	Ùn avemu micca tempu à perde.
Currently, I don’t see it because of the distance.	Attualmente, ùn a vede micca per via di a distanza.
He did not immediately respond to a request for comment.	Ùn hà micca rispostu immediatamente à una dumanda di cummentariu.
There was so much I wanted to ask.	Ci era tantu chì vulia dumandà.
As a result, there is no city sales tax.	In u risultatu, ùn ci hè micca una imposta di vendita di cità.
I was holding onto the ideal chair and it was not practical.	Mi stava tenendu per a sedia ideale è ùn era micca praticu.
He never has.	Ùn hà mai.
They had a few minutes, maybe.	Anu avutu uni pochi di minuti, forse.
Then we turn on and off the light.	Allora stendemu è spegnemu a luce.
A source of information.	Una fonte d'infurmazione.
She needed advice on what to do.	Ella avia bisognu di cunsiglii nantu à ciò chì deve fà.
Be creative with it.	Siate creativi cun ellu.
You don’t give me anything.	Ùn mi dai nunda.
The best presented in the state court.	U megliu presentatu in u tribunale statale.
Everyone was.	Tuttu u mondu era.
Don’t put it in the way.	Ùn mette micca in u modu.
We’re going to do it again this week.	Avemu da fà dinò sta settimana.
My brother had sent me a couple of months ago.	U mo fratellu m'avia mandatu un paru di mesi fà.
I hated it.	L'aghju odiatu.
When the war is over, the two return home.	Quandu a guerra hè finita, i dui tornanu in casa.
In fact, it was the other way around.	In fatti, era l'inversu.
The girl apparently agreed.	A zitella apparentemente accunsentì.
And it keeps me connected to the outside world.	È mi mantene cunnessu cù u mondu esternu.
It was very unusual.	Era assai inusual.
Don’t stop until your dream is your reality.	Ùn fermate micca finu à chì u vostru sognu hè a vostra realità.
Years and years and years of them.	Anni è anni è anni di elli.
In general, it takes about half a day to make a mixture.	In generale, pigliu circa a mità di ghjornu per fà un mischju.
Then it hit me hard.	Allora m'hà colpu di colpu.
You didn’t do anything to cause this.	Ùn avete micca fattu nunda per causà questu.
Somehow, it wasn’t the fact.	In qualchì modu, ùn era micca u fattu.
The other thing is running water.	L'altra cosa hè l'acqua corrente.
This collection is available only for research and private study use.	Sta cullizzioni hè dispunibule solu per a ricerca è l'usu di studiu privatu.
Time is always moving forward.	U tempu avanza sempre.
Seeing children learn.	Videndu i zitelli amparà.
I knew he was here.	Sapia chì era quì.
She knew better than to turn back.	Ella sapia megliu chè di vultà in daretu.
It was a first for me.	Hè stata una prima per mè.
I paid extra for it.	Aghju pagatu extra per questu.
Knowledge, the past, can project only what is known.	A cunniscenza, u passatu, pò prughjettà solu ciò chì hè cunnisciutu.
I want to make two additional points.	Vogliu fà dui punti supplementari.
Now I have resources.	Avà aghju risorse.
Plus, he’s worried about you.	In più, hè preoccupatu per voi.
Rather the opposite in fact.	Piuttostu u cuntrariu in fatti.
Look at his words.	Fighjate à e so parolle.
It was everyday life.	Era a vita di ogni ghjornu.
Oh, it’s deeper that way.	Oh, hè più profonda in questu modu.
We have a form that is free to go where we want.	Avemu una forma chì hè liberu di andà induve vulemu.
But everyone knows the gas is here.	Ma ognunu sapi chì u gasu hè quì.
In the first, the sense of responsibility is much higher.	In u primu, u sensu di rispunsabilità hè assai più altu.
The water was moving, you see.	L'acqua si moveva, vede.
If he was, he would have come to the wrong place.	S'ellu era, era ghjuntu à u locu sbagliatu.
I want to win today.	Vogliu vince oghje.
These bars work well.	Questi bars viaghjanu bè.
But only here.	Ma solu quì.
You know you will abandon it.	Sapete chì l'abbandunerete.
I had heard and seen enough.	Avia intesu è vistu abbastanza.
Sometimes, another health problem could give your skin problem.	A volte, un altru prublema di salute puderia dà u vostru prublema di a pelle.
Same great products.	I stessi prudutti grandi.
Put under pressure.	Mettite sottu pressione.
We run faster.	Corremu più veloce.
He also had a criminal case.	Ancu ellu avia un casu criminale.
One is not too good.	Unu ùn hè micca troppu bonu.
She is no longer with us.	Ella ùn hè più cun noi.
Keep well away from repeated use.	Tene bè à l'usu ripetutu.
He did it often.	L'hà fattu spessu.
I was still in college when this happened.	Eru sempre in l'università quandu questu hè accadutu.
Agree with your points here.	D'accordu cù i vostri punti quì.
You just feel better.	Ti senti solu megliu.
I think it’s bigger now than ever.	Pensu chì hè più grande avà chè mai.
That’s a word that taught me.	Hè una parolla chì m'hà amparatu.
I wondered if he had a beer at his house.	Mi dumandu s'ellu avia una birra in casa soia.
I'm sure of him.	Sò sicuru da ellu.
He did it himself.	L'hà fattu ellu stessu.
I hope they ask me again and let me choose my subject.	Spergu chì mi dumandanu di novu è mi lascianu sceglie u mo sughjettu.
They left the land.	Lasciavanu a terra.
Not with the time we had.	Micca cù u tempu chì avemu avutu.
Only much later did his views begin to make sense.	Solu assai più tardi i so punti di vista cumincianu à fà sensu.
Looking at the picture of them on his desk.	Fighjendu a stampa di elli nantu à u so scrivania.
Make yourself a safe driver.	Fate sè stessu un vantaghju di cunduttore sicuru.
It was not natural.	Ùn era micca naturali.
Now was the time.	Avà era u tempu.
It was at our wedding.	Era à u nostru matrimoniu.
We challenge ourselves, our customers and the industry.	Sfidemu noi stessi, i nostri clienti è l'industria.
Third floor, open space.	Terzu pianu, spaziu apertu.
Sign the contract or go home.	Firma u cuntrattu o vai in casa.
No one came down, however, he was just sitting there.	Nisunu hè scesu, però, era solu pusatu quì.
Return to the original article.	Torna à l'articulu originale.
I went to the place itself.	Sò andatu nantu à u locu stessu.
Learn how to get what you need.	Amparate à piglià ciò chì avete bisognu.
They usually stay close enough to the dog.	Di solitu stanu abbastanza vicinu à u cane.
But that is only part of the problem.	Ma questu hè solu una parte di u prublema.
I didn’t want that to end.	Ùn vulia micca chì finisci.
Also, the date you gave me was correct.	In più, a data chì m'hà datu, era curretta.
This is perhaps the challenge for most of us.	Questu hè forse a sfida per a maiò parte di noi.
Get on your knees and stand in line.	Fighjate i ghjinochji è stà in fila.
He could be your best friend.	Puderia esse u vostru megliu amicu.
They saw their friends killed very badly.	Hanu vistu i so amichi ammazzati assai male.
How long before I feel like I’m starting to work for pleasure.	Quantu tempu prima sentu chì cumencia à travaglià per piacè.
Here is our window.	Eccu a nostra finestra.
Now we are going to be a real family.	Avà avemu da esse una vera famiglia.
All of these are fine.	Tutti questi sò bè.
That forces you to get out in your own mind.	Chì vi forza à sorte in a vostra propria mente.
I think you have a lot in common.	Pensu chì avete assai in cumunu.
There are a couple of white guys in a row.	Ci hè un coppiu di ragazzi bianchi in fila.
I had a good shot right with a good weight cut.	Aviu avutu un bonu tiru ghjustu cù un bonu tagliu di pesu.
Probably thinking of the other guy.	Probabilmente pensendu à l'altru tippu.
I can show you how to find them.	Vi possu mostrà cumu truvà elli.
It doesn’t hold much.	Ùn tene micca tantu.
Yet he did not respond directly.	Eppuru ùn hà micca rispostu direttamente.
But we have to be practical.	Ma avemu da esse pratichi.
Her hair was always dark and her teeth were brown.	I so capelli eranu sempre scuri è i so denti marroni.
I think this is a mistake.	Credu chì questu hè un sbagliu.
All subjects gave written informed consent.	Tutti i sughjetti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
Our survival depends on thought.	A nostra sopravvivenza dipende da u pensamentu.
You know that happened.	Sapete chì hè accadutu.
I'm sure you'll be fine.	Sò sicuru chì sarete bè.
Deal said a copy had been left in his office.	Deal hà dettu chì una copia era stata lasciata in u so uffiziu.
They could be much better next year.	Puderanu esse assai megliu l'annu dopu.
The strong use the weak.	I forti utilizanu i debuli.
The two women spent a lot of time together.	E duie donne anu passatu assai inseme.
Here, this standard is complete.	Quì, stu standard hè cumpletu.
He would be out of the room until the light went out.	Saria fora di a stanza finu à chì a luce pigliò.
I don’t study.	Ùn studia micca.
What she had in mind probably didn’t work.	Ciò ch'ella avia in mente probabilmente ùn hà micca travagliatu.
See how much it has been destroyed.	Vede quantu hè statu distruttu.
This girl has been in hell for the last two days.	Sta zitella hà passatu l'infernu l'ultimi dui ghjorni.
I can't rest.	Ùn possu micca riposu.
But these can be far from the mark.	Ma questi ponu esse luntanu da a marca.
And now they understood something they hadn't understood before.	È avà anu capitu qualcosa chì ùn avianu micca capitu prima.
Now I understand that this is a business like any business.	Avà capitu chì questu hè un affari cum'è qualsiasi affari.
Few people are.	Pochi persone sò.
Many people seemed angry or angry.	Parechje persone parevanu arrabbiate o arrabbiate.
She leaves here later this afternoon.	Ella esce quì più tardi sta dopu meziornu.
I didn’t think of this as anything other than what it was.	Ùn aghju micca pensatu à questu cum'è qualcosa altru ch'è ciò chì era.
You have no respect for them.	Ùn avete micca rispettu per elli.
The children are happy.	I zitelli sò felici.
Let’s get together and go through this.	Insememu è attraversà questu.
All other patients were included.	Tutti l'altri pazienti sò stati inclusi.
For some reason, everyone agrees to the strange request.	Per una certa ragione, tutti accunsenu à a dumanda strana.
Each of these parts contains a unique data value.	Ognuna di queste parti cuntene un valore di dati unicu.
House full of beautiful things.	Casa piena di cose belle.
It made it difficult to deal with.	L'hà fattu difficiule di trattà.
I really love them both.	Li amu veramente tramindui.
What followed the rain and snow was too little and too late.	Ciò chì a pioggia è a neve seguitanu era troppu pocu è troppu tardi.
She could wait.	Ella puderia aspittà.
It was like night and day.	Era cum'è notte è ghjornu.
However, he received an email.	Tuttavia, hà ricevutu un email.
Just keep going and things will work out soon.	Basta à cuntinuà è e cose prestu prestu.
This seemed to make sense to me.	Questu paria avè sensu per mè.
The writing style is your choice.	U stilu di scrittura hè quellu di a vostra scelta.
That is, the moment of truth.	Questu hè, u mumentu di a verità.
I’m very fond of this kind of thing.	Sò assai propiu di stu tipu di cose.
If they said they were sick, they wouldn't.	S'elli vulianu dì malati, ùn averanu micca.
My opinion has not changed.	A mo opinione ùn hè micca cambiata.
I like playing music, but something was wrong.	Mi piace à ghjucà musica, ma qualcosa ùn era micca bè.
To our surprise, they have never really discussed women in this way.	À a nostra sorpresa, ùn anu mai veramente discututu di e donne in questu modu.
What matters is that if they leave so soon, they will return soon.	Chì importa si vanu cusì prestu, si tornanu prestu.
Where there is light, there is no darkness.	Induve ci hè a luce, a bughjura ùn hè micca.
Just put his own life.	Basta per mette a so propria vita.
My real life.	A mo vita vera.
Much better.	Moltu megliu.
Or maybe he just wanted a friend.	O forse avia solu vulsutu un amicu.
Differences are often much larger.	Differenze sò spessu assai più grande.
It doesn’t fuck up.	Ùn si fotte micca.
Finally, he was getting something out of what he had asked for.	Infine, stava ottenendu qualcosa di ciò chì avia dumandatu.
I read it only a few months ago.	L'aghju lettu solu pochi mesi fà.
And this includes his own company.	È questu include a so propria cumpagnia.
There’s no reason to fuck your life too.	Ùn ci hè micca raghjone per cazzo ancu a vostra vita.
Because the world needs people like us.	Perchè u mondu hà bisognu di persone cum'è noi.
I loved my view from there.	Aghju amatu a mo vista da quì.
We hadn’t been close in lives.	Ùn eramu micca stati vicinu in a vita.
She goes by several different names.	Ella passa da parechji nomi diffirenti.
He was neither his father nor his brothers.	Ùn era nè u so babbu nè i so fratelli.
I will consider it.	A cunsideraghju.
I'm sorry about that.	Mi dispiace per quessa.
You should only use it if you do not have the options.	Duvete aduprà solu s'ellu ùn avete micca l'opzioni.
It was a different matter.	Era una materia diversa.
It shouldn’t surprise anyone who knows me then.	Ùn duveria micca surprisà à nimu chì mi cunniscia allora.
I was standing there too.	Eru stendu ancu quì.
Enjoy your tour, we love it !!.	Prufittate u vostru tour, ci hè amatu !!.
But we can trust what we know.	Ma pudemu fidà di ciò chì sapemu.
I want to be friends.	Vogliu esse amici.
The language did.	A lingua hà fattu.
Then go for it.	Allora vai per ellu.
She wrote a book or something.	Ella hà scrittu un libru o qualcosa.
But another reaction is possible.	Ma una altra reazione hè pussibule.
I’ve found my own share of lies over the years.	Aghju trovu a mo propria parte di bugie annantu à l'anni.
One of the girls answered.	Una di e ragazze rispose.
It was easier said than done.	Era più faciule di dì chè di fà.
Just learn the theory and see what happens.	Basta à amparà a teoria è vi vede ciò chì succede.
Many are dead.	Molti sò morti.
Since last fall they were free.	Da u vaghjimu passatu eranu liberi.
Not boys, though.	Ùn picciotti, però.
There are several other factors that can play a role.	Ci sò parechji altri fattori chì ponu ghjucà un rolu.
I couldn’t do that either.	Ùn pudia fà nè.
With it, you can do whatever you want.	Cun ella, pudete fà cumu vulete.
I said it was fine, and it was.	Aghju dettu chì era bè, è era.
We made good solid music.	Avemu fattu una bona musica solida.
Very happy to have you join us.	Moltu cuntentu d'avè vi unite à noi.
At room temperature, though.	In a temperatura, però.
We loved it both.	L'avemu amatu tramindui.
Don’t eat well.	Ùn manghjate micca bè.
There has to be someone to sit on things.	Ci deve esse qualcunu à pusà nantu à e cose.
Provide water in the summer to help them settle down.	Fornite l'acqua in l'estiu per aiutà à stabiliscenu.
They will receive an email with more information on the next steps.	Riceveranu un email cù più infurmazione nantu à i prossimi passi.
However, seen another way, life can be very fresh every day.	Tuttavia, vistu un altru modu, a vita pò stà assai fresca ogni ghjornu.
He wanted to get back into his life.	Ci vulia à vultà in a so vita.
Let me present a fact here.	Lasciami presentà un fattu quì.
Probably never.	Probabilmente micca mai.
Those two conditions may be very similar, but the results are not.	Quelli dui cundizioni ponu esse assai simili, ma i risultati ùn sò micca.
Error bar, s.	Barre d'errore, s.
In other words, he doesn’t even think about himself.	In altre parolle, ùn pensa mancu à sè stessu.
However, this event has been closed.	Tuttavia, stu avvenimentu hè statu chjusu.
He told her to open her legs.	Li disse di apre i so gammi.
Send it to someone here tomorrow.	Mandate à qualchissia quì dumani.
When there is more demand and there is limited supply, prices increase.	Quandu ci hè più dumanda è ci hè una offerta limitata, i prezzi aumentanu.
Go down.	Andate à falà.
It simply can’t be true.	Simply ùn pò esse veru.
A few happy customers said no.	Uni pochi di clienti cuntenti anu dettu micca.
We need to get back there.	Ci vole à vultà culà.
Then they needed a map to go back.	Allora avianu bisognu di una mappa per vultà.
No, we are together.	Innò, stemu inseme.
That was his first reaction.	Hè stata a so prima reazione.
There was nothing wrong going on here.	Ùn ci era nunda di male chì passava quì.
I came clean for a reason.	Sò vinutu pulitu per una ragione.
It’s not really what it’s all about.	Ùn hè micca veramente ciò chì si tratta.
I appreciate the thought behind it.	Apprezzu u pensamentu daretu.
What they are depends on the model.	Ciò chì sò dipende da u mudellu.
I could never get close enough to talk.	Ùn pudia mai avvicinassi abbastanza per parlà.
We always have special situations.	Avemu sempre situazioni particulare.
They are not my choices.	Ùn sò micca e mo scelte.
They had to do this.	Anu avutu à fà questu.
However, being informed did not necessarily mean being involved.	Tuttavia, esse infurmatu ùn significava micca necessariamente esse implicatu.
Seven others were injured as well.	Sette altri sò stati feriti ancu.
They were waiting for you to come and pick them up.	S'aspittavanu chì vi vene per piglià.
It’s like the fish that escaped.	Hè cum'è u pesciu chì hè scappatu.
It may be too big for that area of ​​the face.	Pò esse troppu grossu per quella zona di a faccia.
Others need to go to trial.	L'altri anu bisognu à andà in prucessu.
I took a sharp turn around the corner.	Aghju pigliatu una volta brusca intornu à l'angulu.
It seemed to come from everywhere.	Paria vene da ogni locu.
So no additional software is required.	Cusì ùn hè micca necessariu un software supplementu.
Please check.	Per piacè verificate.
They entered the large studio and stopped right at the door.	Entranu in u grande studiu è si firmonu ghjustu à a porta.
People liked him.	A ghjente li piacia.
He reached for another box, and asked one, what he was doing.	Hè ghjuntu à un altru boxu, è dumandò à unu, ciò chì facia.
Get in and out of traffic like that.	Entra è fora di u trafficu cusì.
I couldn’t hear them now.	Ùn li pudia sente avà.
But these are generally considered mixing parameters.	Ma questi sò generalmente cunsiderati parametri di mistura.
If so, what is the way to do it.	Sì cusì, quale hè a manera di fà questu.
I totally identified with them and what they were going through.	Aghju identificatu totalmente cun elli è ciò chì passavanu.
People can be pretty stupid sometimes.	A ghjente pò esse abbastanza stupidu qualchì volta.
Some served on both sides in the course of the war.	Certi anu servitu da i dui lati in u cursu di a guerra.
You can download it from here.	Pudete scaricà da quì.
Because sometimes we do that.	Perchè qualchì volta facemu cusì.
I think nothing good will happen if they are informed.	Credu chì nunda di bonu succederà s'ellu l'anu informatu.
But his window of opportunity was small.	Ma a so finestra di opportunità era chjuca.
I was, of course, too young to have been here.	Eru, sicuru, troppu ghjovanu per esse statu quì.
I can't believe it.	Ùn possu micca crede.
Take the next train.	Pigliate u trenu prossimu.
This has become very serious now.	Questu hè diventatu assai seriu avà.
This is art.	Questu hè l'art.
I will need some time to get used to it again.	Averaghju bisognu di un pocu di tempu per abituà di novu.
Taking this amount of time is a very effective way to work.	Piglià sta quantità di tempu hè un modu assai efficace di travaglià.
But it’s a little different.	Ma hè un pocu sfarente.
It no longer exists, it no longer exists.	Ùn esiste più, ùn esiste più.
These symptoms usually last for a few days or more.	Questi sintomi duranu generalmente per uni pochi di ghjorni o più.
These won’t last long !.	Quessi ùn durà tantu!.
Which, then, remains with the daughter.	Chì, dunque, ferma à a figliola.
Perform data analysis.	Eseguitu l'analisi di dati.
I think he never came back later.	Pensu chì ùn hè mai tornatu dopu.
Eight in the morning until five in the evening.	Ottu mane sin'à cinque a sera.
Of particular interest are solutions in closed form.	D'interessu particulari sò suluzioni in forma chjusa.
Spiritual communication is about energy.	A cumunicazione spirituale hè di l'energia.
They don’t need to do a good job to get out.	Ùn anu micca bisognu di fà un bonu travagliu per esce.
Listen to music or the radio.	Ascolta a musica o a radiu.
The email contains a link.	L'email cuntene un ligame.
Eight patients needed surgery.	Ottu pazienti anu bisognu di chirurgia.
Two were men, the third a young woman.	Dui eranu omi, u terzu una ghjovana.
I'll fix it soon.	Ripararaghju prestu.
Get up, go again.	Alzati, vai di novu.
He raised one foot to take another step.	Alzò un pede per fà un altru passu.
A field will appear only if data are present for that procedure.	Un campu apparirà solu se i dati sò prisenti per quella prucedura.
However, this does not seem to be a very general case.	Tuttavia, ùn pare micca esse un casu assai generale.
That could be a drinking game, seriously.	Chì puderia esse un ghjocu di beie, seriamente.
We are not.	Ùn simu micca.
The children in about eight months.	I zitelli in circa ottu mesi.
There are many more.	Ci sò assai più.
It is said later that he moved here to help.	Si dice più tardi chì si trasfirìu quì per aiutà.
As she knows the future.	Cum'è ella cunnosce u futuru.
This brand had saved his life.	Sta marca avia salvatu a so vita.
Working with us is easy.	U travagliu cun noi hè faciule.
Talk to them.	Parlate cun elli.
We had good communication from them.	Avemu avutu una bona cumunicazione da elli.
When she wants something done, she wants it done.	Quandu ella vole chì una cosa hè fatta, ella vole fatta.
Sounds good so far.	Sona bè finu à avà.
If I may add.	Se possu aghjunghje.
She knew that, now, here in her room.	Ella sapia chì, avà, quì in a so stanza.
Soon, the river itself came into view.	In pocu tempu, u fiume stessu hè ghjuntu in vista.
To save the city.	Per salvà a cità.
I just had a bit of resistance.	Aghju avutu solu un pocu di resistenza.
My kids are gone.	I mo figlioli sò andati.
The sun and the sea did it well.	U sole è u mare l'anu fattu bè.
This is the difficulty for us in this case.	Questa hè a difficultà per noi in questu casu.
Her mother is.	A so mamma hè.
He was pale.	Era pallidu.
I usually see it only in the summer.	Di solitu vecu solu in l'estiu.
For example, we can choose every second day.	Per esempiu, pudemu sceglie ogni secondu ghjornu.
At our events, our work, our homes.	À i nostri avvenimenti, u nostru travagliu, e nostre case.
Imagine the traffic.	Imagine u trafficu.
I don’t fully prove this.	Ùn aghju micca cumplettamente a prova di questu.
I don’t need to play again.	Ùn aghju micca bisognu di ghjucà di novu.
Getting there is easy.	Arrivà ci hè faciule.
All are the methods described below.	Tutti sò i metudi descritti quì sottu.
So you need to measure constantly.	Cusì avete bisognu di misurà constantemente.
Do it right, and there it is.	Fate bè, è ci hè.
Take the heat.	Pigliate u calore.
Similar situations have happened before.	Situazioni simili hè accadutu prima.
She almost killed you.	Ella quasi t'hà tombu.
Repeat this for different driving elements.	Repetite questu per diversi elementi di guida.
At every point there was such evidence.	In ogni puntu ci era una tale prova.
Provided help with sample testing and analysis.	Fornitu aiutu cù e teste di mostra è analisi.
Running is one of those things.	A corsa hè una di queste cose.
The lower the bar.	U più bassu u bar.
I think you will like it once I know you.	Pensu chì ti piacerà una volta chì ti cunnosce.
That was his business.	Chì era u so affari.
It doesn’t make it any easier.	Ùn rende micca più faciule.
Like there’s something different going on out there.	Cum'è ci hè qualcosa di diversu chì succede quì fora.
I don’t know if he grew up and went on.	Ùn sò micca sapè s'ellu cresce è andava avanti.
But it doesn’t work that way.	Ma ùn hè micca travagliatu da questu modu.
Not when you think about it.	Micca quandu pensate.
He loved this product.	Hà amatu stu pruduttu.
This needs more research.	Questu hè bisognu di più ricerca.
I told her she needed surgery.	L'aghju dettu ch'ella deve esse operata.
I mean, it was like crazy.	Vogliu dì, era cum'è pazzu.
That’s what we have to do.	Hè ciò chì duvemu fà.
It was a great day.	Era un gran ghjornu.
The left side of my face looks nothing like the right.	U latu manca di a mo faccia ùn pare nunda cum'è u dirittu.
This is simple.	Questu hè simplice.
We were destined to be.	Eramu destinati à esse.
From a little, too.	Da un pocu, ancu.
If you really need this then something is wrong.	Sè avete veramente bisognu di questu allora qualcosa hè sbagliatu.
This could be the best summer of his life.	Questu puderia esse u megliu estiu di a so vita.
The plan was well thought out.	U pianu era ben pensatu.
It could be interesting.	Puderia esse interessante.
But he was seriously dead.	Ma era mortu seriu.
Survival does not appear to be affected.	A sopravvivenza ùn pare micca esse affettata.
But the idea is great.	Ma l'idea hè grande.
It is not a cost of the device.	Ùn hè micca un costu di u dispusitivu.
I had never made a move on her.	Ùn avia mai fattu una mossa nantu à ella.
We’ve talked about it before.	Avemu parlatu prima.
No one could be sure of such a thing from an accident.	Nimu puderia esse sicuru di una cosa cusì da un incidente.
My plans are almost finished.	I mo piani sò quasi finiti.
It starts with practice.	Si principia da a pratica.
Take my sister’s example.	Pigliate l'esempiu di a mo surella.
There was nothing left.	Ùn restava nunda di più.
The more they are left behind, the less relevant they become.	Quantu più sò lasciati in daretu, u menu pertinenti diventanu.
This man can write.	Stu omu pò scrive.
This may be helpful for you.	Questu pò esse utile per voi.
I was really starting to like this woman.	Mi stava veramente cuminciatu à piace sta donna.
People have to believe what they want.	A ghjente hà da crede ciò chì vulete.
Representative data from five independent experiments.	Dati rapprisentanti di cinque esperimenti indipendenti.
Seriously though, thank you.	Seriu però, grazie.
In the end, it’s up to the customer.	In fine, tocca à u cliente.
To each his own.	À ognunu u so.
Ten years was a long time.	Dieci anni era assai tempu.
We did some great dramas.	Avemu fattu alcuni grandi drammi.
I worked hard to get here.	Aghju travagliatu assai per ghjunghje quì.
I chose to put it in order.	Aghju sceltu di mette in cumanda.
I seemed to feel better and better as the race continued.	Mi pareva di sentu megliu è megliu mentre a corsa cuntinuva.
He had no weapon.	Ùn avia micca un'arma.
Mourning for my life.	Luttu per a mo vita.
What was he talking about.	Di chì parlava.
There was a girl who disappeared from there last month.	Ci era una zitella sparita da quì u mese passatu.
Most of us have questions about sex.	A maiò parte di noi avemu dumande nantu à u sessu.
Literature has taught me more.	A literatura m'hà amparatu di più.
They wanted to escape, no doubt.	Ci vulianu scappà, senza dubbitu.
The author in general is happy to follow.	L'autore in generale hè cuntentu di seguità.
They were excluded from the study.	Sò stati esclusi da u studiu.
It therefore does not apply to the present case.	Il ne s'applique donc pas à la présente affaire.
You have to move.	Si deve move.
I want my room.	Vogliu a mo stanza.
I can't stand the thought of them walking away from me.	Ùn possu micca sopportà u pensamentu di elli alluntanassi da mè.
Just look around.	Basta à guardà intornu.
However, some of them are not complete towards this final mission.	Tuttavia, alcunu di elli ùn hè micca cumpletu versu sta missione finale.
And you will feel better.	È si senterà megliu.
I hadn’t sweated this.	Ùn avia micca sudatu questu.
I couldn't find him.	Ùn pudia truvà lu.
All three so.	Tutti i trè cusì.
This is the problem with the game.	Questu hè u prublema cù u ghjocu.
They have a good sense of the climate models here.	Anu un bonu sensu di i mudelli climatichi quì.
We do this every night, no.	Facemu questu ogni notte, nò.
His professional life has also come to fruition.	A so vita prufessiunale hà ancu rializatu.
There were no words to offer.	Ùn ci era micca parolle per offre.
So much for the Internet.	Tantu in Internet.
I want the box.	Vogliu a scatula.
But it is progress.	Ma hè u prugressu.
I can't take it anymore.	Ùn ne possu più.
She told him not to do it anymore.	Ella li disse di ùn fà più.
Not even with his mind.	Mancu cù a so mente.
Now he saw it as little as possible.	Avà l'hà vistu u più pocu pussibule.
Little attention is paid to details.	Poca attenzione hè pagata à i dettagli.
The unit of analysis was the game phase with the ball.	L'unità di analisi era a fase di ghjocu cù u ballò.
Have very.	Avete trè.
But today we have given it our all.	Ma oghje avemu datu tuttu.
Worry about tomorrow.	Preoccupate per dumane.
The community he loved and was looking to leave.	A cumunità ch'ellu hà amatu è circava di lascià.
This motion was taken with the case.	Questa mozione hè stata presa cù u casu.
It's too dangerous.	Hè troppu periculosu.
This property is beautiful.	Sta pruprietà hè bella.
This is close to the point.	Questu hè vicinu à u puntu.
An easy fix.	Una correzione faciule.
It felt so much better after eating.	Si sentia assai megliu dopu à manghjà.
She will be in the news constantly.	Ella sarà in a nutizia constantemente.
This model will be used later for real data models.	Stu mudellu serà usatu più tardi per mudeli di dati reali.
I will never let that happen again.	Ùn lasciaraghju mai più chì succede.
This was until the village school had brought him.	Questu era finu à chì a scola di u paese l'avia purtatu.
They are rich in the system.	Anu ricchi di u sistema.
It seems as if we are going to have each other.	Sembra cum'è s'è no avemu da avè l'altru.
Our way of life is under attack.	U nostru modu di vita hè sottu attaccu.
Now we come back.	Avà venemu di novu.
That was mine now.	Questu era u mo avà.
Women have to be kept clean.	E donne anu da mantene pulite.
And here it was.	È quì era.
Initial treatment as part of their decision.	U trattamentu iniziale cum'è parte di a so decisione.
And that doesn’t currently exist.	È chì ùn esiste micca attualmente.
Nor are they popular.	Nè sò populari.
As such, it is no longer a game.	Comu tali, ùn hè più un ghjocu.
Friends and family had heard about my release and started calling.	L'amichi è a famiglia avianu intesu parlà di a mo liberazione è cuminciaru à chjamà.
Nearby damage was also done.	Dannamentu vicinu hà ancu fattu.
Hurt like hell, but at least there was movement.	Feritu cum'è l'infernu, ma almenu ci era muvimentu.
The third stood and waited, as if on guard.	U terzu stava è aspittava, cum'è s'ellu era di guardia.
That allows the first one to hear.	Chì permette à u primu à sente.
However, this did not work for me.	Tuttavia, questu ùn hè micca travagliatu per mè.
Her lips were open.	E so labbra eranu aperte.
If they die and leave, we can move on.	S'elli morivanu è si ne andavanu, pudemu andà avanti.
Just moved to the area.	Appena spustatu in a zona.
Only the second part of the description is correct.	Solu a seconda parte di a descrizzione hè curretta.
This needs to happen on both sides.	Questu ci vole à succede da i dui lati.
It is extremely cold.	Hè estremamente friddu.
Let’s face it.	Tenemu chì hè.
They can be very good.	Puderanu assai bè.
He was there with you during the trial.	Era quì cun voi durante u prucessu.
A heart that feels joy and sorrow.	Un core chì sente gioia è dolore.
We never ran our whole course.	Ùn avemu mai currettu u nostru cursu sanu.
Cover with water and bring to a boil.	Coperta cù l'acqua è porta à fogghiu.
Time to focus on your business.	U tempu di fucalizza nantu à a vostra attività.
Must have more.	Deve avè più.
Looks like you were pretty close to the action.	Sembra chì eri abbastanza vicinu à l'azzione.
I love the flowers and the color.	Amu i fiori è u culore.
Now, open up.	Avà, apre.
The music is free.	A musica hè libera.
I think that’s really the heart of the game’s identity.	Pensu chì questu hè veramente u core di l'identità di u ghjocu.
Give your name and quickly move the conversation to something else.	Dà u vostru nome è move rapidamente a cunversazione à qualcosa altru.
We played a great defense in that game.	Avemu ghjucatu una grande difesa in quellu ghjocu.
I didn't want her to do that.	Ùn vulia micca ch'ella facia questu.
We will answer your concerns and questions.	Risponderemu à e vostre preoccupazioni è dumande.
But make sure you arrive early, because they will sell out soon.	Ma assicuratevi di ghjunghje prima, perchè si vendenu prestu.
But little wine is pressed in my direction.	Ma pocu vinu hè pressatu in a mo direzzione.
Take responsibility for every area of ​​your life.	Pigliate a rispunsabilità per ogni settore di a vostra vita.
Enough to feed ourselves and chase the dogs for the winter.	Abbastanza per alimentà noi stessi è scaccià à i cani per l'inguernu.
I really liked it.	Mi piacia assai.
You have to be smart.	Duvete esse intelligente.
We’re better than that, but of course we didn’t play like that.	Semu megliu chè questu, ma di sicuru ùn avemu micca ghjucatu cusì.
The thought troubled him.	U pensamentu l'inquieta.
We discuss your goals during a financial review.	Discutemu i vostri miri durante una rivista finanziaria.
Even that is not enough.	Ancu questu ùn hè micca abbastanza.
After that, go to the movie and take a look.	Dopu quì, andate in u filmu è fate un ochju.
These are two boys.	Quessi sò dui picciotti.
But no one had lost their tip.	Ma nimu avia persu a so punta.
They didn’t see it.	Ùn ci anu vistu.
It must be high enough.	Deve esse abbastanza altu.
We have the ship.	Tenemu a nave.
Nor will the will be broken.	Nè a vulintà serà rotta.
They were also not given an option to hide and write.	Ancu ùn avianu micca datu una opzione per ammuccià è scrive.
I’m on social media.	Sò in i media suciali.
Don't hold my breath.	Ùn mi trattene micca u fiatu.
She might not need a spring.	Ella puderia micca bisognu di una primavera.
Tell the audience what they are going to hear.	Dice à l'audienza ciò chì stanu per sente.
Some of them may die.	Qualchidunu di elli pò mori.
Those who let me cry.	Quelli chì mi lascianu pienghje.
There are two problems with this approach.	Ci hè dui prublemi cù questu approcciu.
I feel my body get cold.	Sentu chì u mo corpu si friddu.
Thanks for understanding.	Grazie per esse capitu.
In a sense, they are correct.	In un certu sensu, sò curretti.
The time was that you were in the center of this hand.	U tempu era chì stavate in u centru di sta manu.
It’s better that he didn’t tell her, nothing.	Hè megliu ch'ellu ùn li hà dettu, nunda.
I especially loved her long ears that were soft to the touch.	Aghju amatu soprattuttu e so orecchie longu chì eranu dolci à u toccu.
You don’t have to do much of this for them.	Ùn avete micca fà assai di questu per elli.
It is bound by that agreement.	Hè ligatu da quellu accordu.
I take this as a very bad sign.	Pigliu questu cum'è un signu assai male.
He turned the handle but it was locked.	Girò u manicu ma era chjosu.
Finally, we follow the guide of the interview presented above.	Infine, avemu seguitu a guida di l'intervista presentata sopra.
It felt like a choice.	Si sentia cum'è unu sceltu.
Days to weeks.	Ghjorni à settimane.
He doesn’t need a car or of course a house.	Ùn hà micca bisognu di una vittura o ovviamente di una casa.
They turned to look outside.	Si vultonu per fighjà fora.
Now one last thought.	Avà un ultimu pensamentu.
First there were the people.	Prima c'era a ghjente.
I failed you.	Ti aghju fiascatu.
In addition, there are limitations to the current work.	Inoltre, ci sò limitazioni à u travagliu attuale.
And if they can’t talk, they’re out.	È s'elli ùn ponu parlà, sò fora.
The sun is setting soon.	U sole si tramontera prestu.
And they’ve never been worked on.	È ùn sò mai stati travagliati.
How many characters can you name?	Quanti caratteri pudete nome?
Each of them is placed to the left and right of the view.	Ognunu di elli sò posti à manca è à destra di a vista.
That caught his attention.	Chì hà pigliatu a so attenzione.
Our world is sad and broken.	U nostru mondu hè tristu è rottu.
The subjects in the third group led a normal lifestyle.	I sughjetti di u terzu gruppu hà purtatu un modu di vita normale.
There is nothing you can do to change this.	Ùn ci hè nunda chì pò fà per cambià questu.
And the boy was due on a specific date.	È u zitellu era duvutu in una data specifica.
I don’t know when.	Ùn sò micca sapè quandu.
But with me or without me, it had to happen.	Ma cun mè o senza mè, avia da succede.
It was so hard.	Era cusì duru.
Someone was standing there.	Qualchissia stava quì.
At least it seemed so.	Almenu li pareva.
You put it so clearly.	L'avete pusatu cusì chjaramente.
I don’t know what the story is.	Ùn sò micca ciò chì a storia hè.
It was a big storm.	Era una grande tempesta.
But we also have a solution for that.	Ma avemu ancu una suluzione per questu.
But there are people who need help.	Ma ci sò persone chì ci vole à aiutà.
We had so much planned.	Avemu avutu tantu pianificatu.
It’s beautiful.	Hè bellu.
Today, many applications for mobile devices have many features.	Oghje, parechje applicazioni per i dispositi mobili anu parechje funziunalità.
Of what she never had, and now she will never have.	Di ciò ch'ella ùn hà mai avutu, è avà ùn averà mai.
It’s when you add people that things get complicated.	Hè quandu aghjunghje e persone chì e cose si complicanu.
She had the children in the back.	Ella avia i zitelli in daretu.
Now, the matter concerns a much more powerful impact weapon.	Avà, a materia cuncerna un'arma d'impattu assai più putente.
But this is not working this time.	Ma questu ùn hè micca travagliatu sta volta.
They had never learned to do otherwise.	Ùn avianu mai amparatu à fà altrimenti.
She knew she was a beauty and used it to her advantage.	Sapia ch'ella era una bellezza è l'utilizava à u so vantaghju.
You’d be surprised at what there is, maybe something you really like.	Saresti sorpresu di ciò chì ci hè, forse qualcosa chì ti piace veramente.
Then he does it himself.	Allora face ellu stessu.
Standing, he turned.	In piedi, si vultò.
Looking forward to future relationships.	Aspittendu e relazioni future.
The bed was made.	U lettu era fattu.
That doesn’t change anything.	Chì ùn cambia nunda.
Yes, if a person really wanted to murder someone, they could.	Iè, se una persona vulia veramente assassinà qualcunu, puderia.
So this is fun.	Allora questu hè divertente.
Move to the right works completely.	Sposta à a diritta travaglia cumplettamente.
That could also be the case, of course.	Chì puderia ancu esse cusì, sicuru.
He did not go to the birth of his other son.	Ùn andò à a nascita di u so altru figliolu.
But knowledge is not enough.	Ma sapè ùn hè micca abbastanza.
She had held this position for a month.	Ella avia tenutu sta pusizione per un mese.
If a man is open, he makes a shot.	Se un omu hè apertu, faci un colpu.
Our time is up.	U nostru tempu hè finitu.
But not easily.	Ma micca facilmente.
My sister, don’t sleep.	A mo surella, ùn dorme micca.
I’m really looking forward to it.	Aghju veramente aspittendu.
Or not.	O micca.
She said she was very angry with them.	Ella disse chì era assai arrabbiata cun elli.
That was his goal.	Chì era u so scopu.
It wasn’t the company.	Ùn era micca a cumpagnia.
Add salt and water to taste.	Aghjunghjite u salinu è l'acqua à u gustu.
Government, however, has increased.	Guvernu, ma hà aumentatu.
One of two experiments is shown.	Unu di dui esperimenti hè mostratu.
I had books.	Aghju avutu libri.
Their work did not give them enough time to develop a special relationship.	U so travagliu ùn hà micca datu abbastanza tempu per sviluppà una relazione speciale.
I like the look.	Mi piace l'aspettu.
Any direction for proper medical treatment is a positive thing.	Qualchese direzzione per u trattamentu medico propiu hè una cosa pusitiva.
Then, with more experience, it will come to winter.	Allora, cù più spirienza, ghjunghjerà à l'invernu.
He must have some reason.	Deve avè qualchì ragione.
The trial judge did not prohibit the examination of the subject.	Le juge du procès n'a pas interdit l'examen du sujet.
She could not have more children.	Ùn pudia micca avè più figlioli.
It’s pretty fun.	Hè abbastanza divertente.
I am a very clean person.	Sò una persona assai pulita.
Available in black, blue and red.	Disponibile in neru, blu è rossu.
It needs to be teeth and bones and blood.	Ci vole à esse denti è osse è sangue.
It’s a sweet beer, though, and here comes the problem.	Hè una birra dolce, però, è quì vene u prublema.
To limit it.	Per limità lu.
Finally, he announced.	Infine, annunziò.
Our results are in line with these results.	I nostri risultati sò in linea cù questi risultati.
And this example is not unusual.	È questu esempiu ùn hè micca inusual.
Views should never hold data.	I punti di vista ùn deve mai tene i dati.
Don’t try either.	Ùn pruvate mancu.
Another reason for his success was his extreme respect for the game.	Un altru mutivu di u so successu era u so rispettu estremu per u ghjocu.
I can avoid talking to him.	Puderaghju evità di parlà cun ellu.
I hope it helps you too !.	Spergu chì vi aiuta ancu!.
But this is not really the case.	Ma questu ùn hè micca veramente u casu.
Drugs to escape.	Droghe per scappà.
They could save a lot of their time.	Puderanu salvà assai di e so dumande.
I gave this to him.	Aghju datu questu à ellu.
I have to do it for myself.	Aghju da fà per mè stessu.
She never felt safe.	Ùn si sentia mai sicura.
She never believed me.	Ella ùn mi crede mai.
For real or not, it helped me.	Per veru o micca, m'hà aiutatu.
I just can't keep quiet.	Solu ùn pò stà zittu.
Familiar pariah.	Paria familiarizata.
It was the end.	Era a fine.
There is nothing bigger in my life.	Ùn ci hè nunda più grande in a mo vita.
Don't look at the sea, he said.	Ùn fighjate micca u mare, si disse.
The relationships between the variables are presented and discussed.	I rilazioni trà e variàbili sò presentati è discututi.
I like that about this product.	Mi piace chì di stu pruduttu.
Please explain in detail.	Per piacè spiegà in dettagli.
I'm back for you.	Sò tornatu per voi.
Any boy outside of you, of course.	Qualchese picciottu fora di tè, sicuru.
It’s about how I touch the whole world.	Si tratta di cumu toccu u mondu sanu.
We will probably never see each other again.	Probabilmente ùn ci ritroveremu mai più.
I had one of those.	Aghju avutu unu di quelli.
Okay, here it is.	Va bè, quì hè.
The control group and vs.	U gruppu di cuntrollu è vs.
They took the hit.	Hanu pigliatu u colpu.
She was the mother of three children.	Era a mamma di trè figlioli.
It's nice to meet you.	Hè bellu di scuntràvi.
You don’t have to.	Ùn avete micca bisognu.
Otherwise, the first word to use would be positive, again.	Altrimenti, a prima parolla à aduprà saria pusitiva, di novu.
I tried to return something to the child, you know.	Aghju pruvatu à rinvià qualcosa à u zitellu, sapete.
It was fun.	Era divertente.
She was approaching the frame.	Si era avvicinata à u quadru.
You can do this at home, folks.	Pudete fà questu in casa, ghjente.
Maybe that’s how it should be.	Forse hè cusì cumu deve esse.
These cases are rare in children.	Questi casi sò rari in i zitelli.
I would appreciate it if you wouldn’t mention my name.	Aghju apprezzatu se ùn menzionate u mo nome.
Or, something is wrong with the construction.	Or, qualcosa va male in a custruzzione.
Get out of bed when you can't sleep.	Esce da u lettu quandu ùn pudete micca dorme.
If you are different, you will have social problems.	Sè vo site diversu, avete da avè prublemi suciali.
I had to leave his car.	M'avia da lascià a so vittura.
I ended up walking for three hours.	Aghju finitu per caminari trè ore.
They were locked up until later that evening for a private party.	Eranu chjusi finu à più tardi quella sera per una festa privata.
She doesn’t just go out and act like the other kids.	Ella ùn esce micca ghjustu è fà cum'è l'altri zitelli.
Now, go do it.	Avà, vai à fà.
Of course, it didn’t look like a living room.	Di sicuru, ùn pareva micca esse un salottu.
Okay, don't tell them.	Va bè, ùn li dite micca.
We tried health care.	Avemu pruvatu l'assistenza sanitaria.
It has been noted in these model systems.	Hè stata nutata in questi sistemi mudelli.
There it was, scattered far and wide.	Ci era, spargugliatu assai luntanu.
This type of feedback should be built into the site.	Stu tipu di feedback deve esse custruitu in u situ.
Just a little bit.	Solu un pocu.
We have to face the facts, though.	Avemu da affruntà i fatti, però.
But those games are smaller, lower.	Ma quelli ghjochi sò più chjuchi, più bassu.
It had to be created.	Duvia esse creatu.
I spend my time doing different creative things.	Passu u mo tempu à fà diverse cose creative.
Get back in shape.	Ritorna in forma.
At least, that was it.	Almenu, pareva cusì.
We spend more time than any country on earth.	Passemu più di qualsiasi paese in a terra.
In his relief, he could not help but smile.	In u so sollievu, ùn pudia sminuisce un sorrisu.
It is the same with man.	Hè listessu cù l'omu.
It was not necessary.	Ùn era micca necessariu.
It can only be given.	Si pò esse datu solu.
He had not been killed, of course.	Ùn era micca statu uccisu, ovviamente.
The work has never been out of print.	U travagliu ùn hè mai statu fora di stampa.
You can also play two games at the same time.	Pudete ancu ghjucà dui ghjochi à u stessu tempu.
No date has been set.	Nisuna data hè stata stabilita.
Take a look at the images below.	Fighjate à l'imaghjini sottu.
Don't give up yet.	Nun rinuncia ancora.
Have a past law or something.	Avè una lege passata o qualcosa.
Where to start with them.	Induve principià cun elli.
Well, a number of things.	Ebbè, una quantità di cose.
Here again, that was the case.	Quì dinò, cusì era u casu.
Now they needed speed.	Avà avianu bisognu di rapidità.
I think of the empty streets and the faces of the dead.	Pensu à i carrughji vioti è à e facce di i morti.
Three cases involved similar facts in this case.	Trè casi anu implicatu fatti simili à questu casu.
It was always bright and the sky was clear.	Era sempre lumera è u celu era chjaru.
They didn’t have long to wait.	Ùn avianu micca longu à aspittà.
Consequently, it was sounded on the subject.	In cunsiquenza, hè stata sonata nantu à u sughjettu.
It is very pleasant to meet you.	Hè assai piacevule di scuntràvi.
I would appreciate if you would continue this in the future.	Apprezzeraghju se continuà questu in u futuru.
It's coming soon.	Hè prestu.
But he would have lost.	Ma averia persu.
Season in and season out shows us why this is so.	Stagione in e stagione fora, ci mostra perchè hè questu.
I didn’t know what happened.	Ùn sapia micca ciò chì hè accadutu.
The boy does not know what he is saying.	U zitellu ùn sà micca ciò chì dice.
The river was calm.	U fiume era calmu.
But nothing happened, it was just a practice.	Ma nunda hè accadutu, era solu una pratica.
From the window to him.	Da a finestra à ellu.
We can’t see why.	Ùn pudemu micca vede perchè.
We may wonder why.	Pudemu dumandassi perchè.
So, as of now, no measure is more variable.	Allora, cum'è avà, nisuna misura hè più variabile.
He walked away to a lower floor than he did.	Il s'éloigna à un plancher plus bas que lui.
The other types set values ​​for the attached property.	L'altri tipi ponenu valori per a pruprietà attaccata.
Of course, we weren’t in trouble.	Di sicuru, ùn eramu micca in prublemi.
It was very different.	Era assai diversu.
This is what you like.	Questu hè ciò chì ti piace.
We don’t do emails, so rather call if interested.	Ùn facemu micca email, cusì piuttostu chjamate se interessati.
Society, however, is unable to exercise full rights.	A sucità, nè sò capaci di esercite piena di diritti.
He had a unique look in his eyes.	Hà avutu un sguardu unicu in i so ochji.
Sit down and put on the music.	Siate è mette a musica.
We need to stay here, for now at least.	Ci vole à stà quì, per avà almenu.
Or just outside.	O solu fora.
However, he is not like the boy here.	In ogni casu, ùn hè micca cum'è u zitellu quì.
I would love to be able to use a feature like this.	Mi piacerebbe esse capace di utilizà una funzione cum'è questu.
Everything was done as he had ordered.	Tuttu era fattu cum'ellu avia urdinatu.
And it was a total stress response.	È era una risposta di stress tutale.
I was having fun at that place.	Eru divertente in quellu locu.
Because none of this has ever been done before.	Perchè nunda di questu hè mai statu fattu prima.
Two points gives you only one line.	Dui punti vi dà solu una linea.
They were thus left to struggle as individuals without direction.	Sò stati cusì lasciati à luttà cum'è individui senza direzzione.
Then he shook her hand.	Allora li strinse a manu.
And you’ve heard of this before.	È avete intesu parlà di questu prima.
It won't help if we don't think about it.	Ùn l'aiuterà micca sè ùn ci pensemu micca.
That’s the catch.	Questu hè u peghju.
It was a medium.	Era un mediu.
He can't stand it.	Ùn pò stà pusatu.
No one had ever done that before.	Nimu avia mai fattu cusì prima.
He thought about it.	Hà pensatu à questu.
He would have been happy with just one phone call.	Saria statu felice cù solu una telefonata.
It is an easier material to work with.	Hè un materiale più faciule per travaglià.
Of course, it changed later.	Di sicuru, hè cambiatu dopu.
No wonder we were constantly passed along the way.	Ùn hè micca maravigghiusu chì eramu stati passati constantemente in u caminu.
I was incredibly nervous.	Eru incredibbilmente nervoso.
About thirty meters.	Circa trenta metri.
I wanted them to live.	Vuliu ch'elli campanu.
The old man's eyes were full of tears.	L'ochji di u vechju eranu pieni di lacrime.
He is now in his fourth year.	Cuntinueghja da quì à u so quartu annu.
But he had to die for something.	Ma avia da more per qualcosa.
Well, some of them anyway.	Ebbè, alcuni di elli in ogni modu.
The person should know what you are going to hear.	A persona duveria sapè chì avete da sente.
Apparently he just kicked her out.	Apparentemente l'hà appena cacciatu.
Then the gun was in my hands.	Allora a pistola era in e mo mani.
I want to get the most out of college.	Vogliu ottene u più di l'università.
Write the primary text of the manuscript and prepare the figures.	Scrive u testu primariu di u manuscrittu è preparatu i figuri.
Really, we did.	Veramente, avemu fattu.
Together, we made our way to the bar.	Inseme, avemu fattu a nostra strada à u bar.
You can never win.	Ùn pudete mai vince.
I go home first and put my hands on her body.	Andaraghju in casa prima è mette e mani nantu à u so corpu.
This is a practice that does.	Questa hè una pratica chì faci.
It was going too fast for him.	Andava troppu veloce per ellu.
If you love beer, this place is definitely for you.	Sè amate a birra, questu locu hè sicuramente per voi.
Nothing but yourself and what you want to do.	Nunda ma sè stessu è ciò chì vulete fà.
And we want to ask.	È vulemu dumandà.
I can't stop thinking about you.	Ùn possu micca piantà di pensà à tè.
I tell them what questions to ask and how to do it.	Li dicu quali dumande à dumandà è cumu fà.
But she didn't worry.	Ma ella ùn si preoccupava.
My nose was broken, but not bad.	U mo nasu era rottu, ma micca male.
That’s the worst part.	Hè a peghju parte.
Like calling rich on my library work.	Cum'è chjamà ricchi nantu à u mo travagliu di biblioteca.
Try looking for something like this below.	Pruvate à circà qualcosa cum'è quì sottu.
Do what you need to do.	Fate ciò chì avete bisognu di fà.
But he had left her in the field.	Ma l'avia lasciatu in u campu.
They are not the majority of people.	Ùn sò micca a maiò parte di a ghjente.
The sound is excellent.	U sonu hè eccellente.
You really have a good sense of what she was feeling.	Avete veramente un bonu sensu di ciò chì ella sentia.
This is one of the few.	Questu hè unu di i pochi.
Maybe someone should, but you like it more that way.	Forse qualcunu duveria, ma ti piace più cusì cusì.
You need to be able to improve your results.	Avete bisognu di pudè migliurà i vostri risultati.
A good degree of agreement between mothers and fathers was observed.	Un bonu gradu d'accordu trà e mamma è i babbi hè statu osservatu.
The day was wonderful and both were fantastic.	U ghjornu era maravigghiusu è tutti dui eranu fantastichi.
Life passes in the middle and even death.	A vita passa in u mezu è ancu a morte.
More details on the text.	Più dettagli nantu à u testu.
And boy, was it fun.	È zitellu, era divertente.
Those three words will never lose their magic.	Quelli trè parolle ùn perderanu mai a so magia.
I hated to drive with the windows closed.	Odiava di guidà cù i finestri chjusi.
Then they fought the real threat.	Allora si battevanu a vera minaccia.
But this did not happen well.	Ma questu ùn hè micca accadutu bè.
But he agreed.	Ma hà accettatu.
Then play the music.	Allora ghjucà a musica.
That’s the kind of thing he said.	Hè u tipu di cose ch'ellu dicia.
Hands around, they were doing their best.	E mani in giru, eranu a so megliu funzione.
I think this is a game.	Pensu chì questu hè un ghjocu.
And they fight.	È si batteranu.
In fact, it is a city of beer.	In verità, hè una cità di birra.
No printing attention.	Nisuna attenzione di stampa.
It was impossible to see outside.	Era impussibile di vede fora.
That doesn’t mean you can’t get away with it.	Questu ùn significa micca chì ùn pudete micca scaccià.
Still no trace of him in the middle of the middle.	Ancora nisuna traccia di ellu à a mità di e mezzu.
Thank you for giving your energy.	Grazie per avè datu a vostra energia.
I could see that.	Puderia vede quellu.
Something strange was happening but I didn't know it.	Qualcosa di stranu passava ma ùn sapia micca chì.
He is such a wonderful person.	Hè una persona cusì maravigliosa.
There will be none of that.	Ùn ci sarà nunda di quessa.
But it wasn’t about that or that.	Ma ùn era micca di questu o in questu.
The two stop when they are tired.	I dui si fermanu quandu sò stanchi.
He doesn't answer.	Ùn risponde micca.
We also discussed our plans to go see him.	Avemu ancu discututu i nostri piani per andà à vedelu.
She is much more than the girl on the train.	Hè assai più cà a zitella di u trenu.
We arrived for a meeting and just fell to the ground.	Avemu ghjuntu per una riunione è ghjustu chjappà in terra.
Clean your clothes every morning.	Pulite i vestiti ogni matina.
People have heard about our news.	A ghjente hà sappiutu di e nostre nutizie.
He never left me.	Ùn m'hà mai lasciatu.
He was probably expecting it.	Probabilmente s'aspittava.
I didn’t wait.	Ùn aghju micca aspittatu.
O a.	O a.
But using it can be both good and bad.	Ma l'usu di questu pò esse bè è male.
Tell me the truth.	Dimmi a verità.
I just laughed.	Aghju solu risu.
After eating, there was a significant increase.	Dopu à manghjà, ci era un aumentu significativu.
Never let it complete your vision.	Ùn lasciate mai compie a so visione.
Mechanisms of conduct are known in the art.	Meccanismi di cunduce sò cunnisciuti in l'arti.
Every bit of it.	Ogni pocu di questu.
Of course, it’s really crazy when you think about it.	Di sicuru, hè veramente pazza quandu ci pensa.
So that’s where we are, man.	Allora hè quì chì simu, omu.
Then it wasn’t just him.	Allora ùn era micca solu ellu.
Not about security.	Micca nantu à a sicurità.
No one knew where he was.	Nimu ùn sapia induve era.
No such system.	Nisun sistema tali.
It makes me wonder when it was ever.	Mi fa dumandu quandu era mai.
She was angry.	Si sentia arrabbiata.
They had little time.	Anu avutu pocu tempu.
Then he turned his head so he could look directly at her.	Allora hà vultatu a so testa per pudè fighjà direttamente à ella.
In fact, she went out of her way to help us.	In fatti, hè andata fora di u so modu per aiutà ci.
How to write a great business plan.	Cumu scrive un grande pianu di cummerciale.
He was now directly in front of her.	Era avà direttamente davanti à ella.
Of course I am not.	Di sicuru ùn sò micca.
I just have to try my best.	Deveru solu pruvà u mo megliu.
You can see this video above.	Pudete vede stu video sopra.
People everywhere are crying and calling.	Genti in ogni locu, pienghjenu è chjamanu.
I always feel too silent from them.	Sentu sempre troppu silenziu da elli.
He died two days ago.	Mortu dui ghjorni fà.
Because there was nothing more to do.	Perchè ùn ci era nunda di più à fà.
I’m not sure about that.	Ùn sò micca sicuru di questu.
The first woman.	A prima donna.
It is possible, however, that they will come at a later date.	Hè pussibule, però, chì sò ghjunti in una data dopu.
Not once, but three times.	Micca una volta, ma trè volte.
He recalled in his magazine that the company had six players.	Ricorda in a so rivista chì a cumpagnia avia sei ghjucatori.
Then they both stopped and looked at each other and laughed.	Tandu si firmonu tramindui è si fighjanu è si ridianu.
It doesn’t look good.	Ùn pare micca bè.
At that time, no treatment was necessary.	À quellu tempu, nisun trattamentu era necessariu.
He needs a man of more years.	Hè bisognu di un omu di più anni.
I wanted a future.	Vuliu un futuru.
Once it’s gone, it’s gone.	Una volta hè andatu, hè andatu.
I am now on the one that causes me the least pain.	Sò avà nantu à quellu chì mi causa u minimu dulore.
She looked at him.	Ella guardò à ellu.
But, they may be easier for you to remember.	Ma, ponu esse più faciuli per voi di ricurdà.
That’s all you can do with it.	Hè tuttu ciò chì pudete fà cun ellu.
There is nothing we can do for now.	Ùn ci hè nunda chì pudemu fà per avà.
Like a new weather station.	Cum'è una nova stazione meteorologica.
Look him out.	Ricerca lu fora.
Some do.	Certi facenu.
I left.	Sò surtitu.
I didn’t use it anymore.	Ùn avia micca aduprà più.
Now we look at it very carefully.	Avà u guardemu assai attentamente.
Not for hours.	Mancu per ore.
I had to think of a quick plan of attack.	Aviu avutu à pensà à un pianu rapidu d'attaccu.
Every idea would be useful.	Ogni idea seria utile.
We think of that system mostly as a failure.	Pensemu à quellu sistema soprattuttu cum'è un fallimentu.
He lives in his system.	Vive in u so sistema.
Now you know why.	Avà sapete perchè.
Set the mixture aside.	Pone u mischju da parte.
Nor did he care what he said.	Nè li importava ciò ch'ellu dicia.
He laughs and talks at the same time.	Ridi è parli à u stessu tempu.
A name, a title, does not describe it.	Un nome, un titulu, ùn u discrive micca.
I can code better.	Puderaghju un codice megliu.
This panel goes through these questions and more.	Stu pannellu passa per queste dumande è più.
I had the opportunity to briefly review this book.	Aghju avutu l'uppurtunità di rivisione brevemente stu libru.
I’m going to sit still.	Aghju da stà pusatu.
You touch them.	Tu li tocchi.
Cool, this is really helpful.	Cool, questu hè veramente utile.
I really write to thank you.	Ti scrivu veramente per ringraziallu.
He was alone.	Era solu.
The file size is reduced without data loss.	A dimensione di u schedariu hè ridutta senza perdita di dati.
However, we kept calm and cool inside.	Tuttavia, mantenemu calmu è frescu à l'internu.
The year before, we had only one murder.	L'annu prima, avemu avutu solu un omicidiu.
In general, it can be said that.	In generale, si pò dì chì.
He said he could make the bridge.	Ellu disse chì puderia fà u ponte.
We had difficulty sleeping.	Avemu avutu difficultà à dorme.
However, it is the same reality.	In ogni casu, hè a stessa realità.
I had done it another year.	Aviu fattu un altru annu.
The police force will intensify and will do their job on this.	A forza di pulizza hà da intensificà è farà u so travagliu nantu à questu.
She is a good girl.	Hè una bona zitella.
And that wasn’t the first answer I had heard.	È questu ùn era micca a prima risposta chì avia intesu.
So that was what was behind it.	Allora questu era ciò chì era daretu.
They are similar in values.	Sò simili à i valori.
I, for one, read the comments every time.	I, per unu, leghje i cumenti ogni volta.
They had nothing on him, so they finally let him go.	Ùn avianu nunda nantu à ellu, cusì infine u lascianu andà.
So sad that it’s true.	Cusì tristu chì hè vera.
But each pair has a brief description.	Ma ogni coppia hà una breve descrizzione.
It was so hard even to look at her.	Era cusì difficiule ancu di fighjà ella.
It’s a simple matter of counting them.	Hè una materia simplice di cuntà elli.
I also wrote a birth plan for the hospital.	Scrivu ancu un pianu di nascita per l'uspidale.
At least none of which they could find.	Almenu nimu ch'elli avianu pussutu truvà.
For some reason I couldn’t hear them.	Per una certa ragione ùn li pudia sente.
The media and everyone has made it a problem.	I media è tutti l'anu fattu un prublema.
We’ll be finished in another half hour, and off we go.	Seremu finiti in una altra meza ora, è fora di quì.
None of them had ever waited to see him again.	Nisunu di elli ùn avia mai aspettatu di vedelu di novu.
Most of what we thought was true is now denied.	A maiò parte di ciò chì avemu pensatu chì era veru hè avà negatu.
It wasn’t a threat now.	Ùn era micca minaccia avà.
Stay away from these as much as possible.	Stà luntanu da questi quant'è pussibule.
They all stopped immediately.	Tutti si firmonu subitu.
In fact, it’s their opposite.	Infatti, hè u so cuntrariu.
I didn’t want to go back to the office.	Ùn vulia micca vultà à l'uffiziu.
He prepared figures and wrote the manuscript.	Preparatu figure è hà scrittu u manuscrittu.
As expected there was none.	Cum'è s'aspittava ùn ci era nimu.
Just shoot me now.	Basta mi spara avà.
Let's go home.	Andemu in casa.
It’s done.	Hè fattu.
Damn, it shouldn’t.	E dannazione, ùn deve micca.
I hated the fight.	Aghju odiatu a lotta.
So it really took a lot of time and thought correctly.	Allora hè veramente passatu assai tempu è pensatu currettamente.
However, it didn’t help too much in their current situation.	Tuttavia, ùn hà micca aiutatu troppu in a so situazione attuale.
It’s a strange human face.	È una faccia umana strana.
During the winter, lower the set temperature.	Duranti l'invernu, calà a temperatura stabilita.
And it was a hard feeling to lose like that.	È era un sensu duru di perde cusì.
Many have tried, and none have survived.	Parechji anu pruvatu, è nimu hà survivutu.
Large open windows.	Grandi finestri aperti.
Factor in the old ones.	Fattore in i vechji.
There is an immediate need for more.	Ci hè una necessità immediata di più.
This was a mistake.	Questu era un sbagliu.
I became the man who came from the stars to save me.	Sò diventatu l'omu venutu da e stelle per salvà.
However, the evidence points us in exactly the opposite direction.	Tuttavia, l'evidenza ci indica esattamente in a direzzione opposta.
It’s always about the players who improve.	Si tratta sempre di i ghjucatori chì miglioranu.
They are just images of a life, their life.	Sò solu l'imaghjini di una vita, a so vita.
I would love that too.	Mi piacerebbe ancu questu.
It is so.	Hè cusì.
He looked back at the crowd.	Ellu guardò daretu à a folla.
You challenge them.	Li sfidate.
I shouldn’t be surprised.	Ùn duveria micca esse surprised.
She had walked to the ends of the earth for him.	Avìa marchjatu finu à l'estremità di u mondu per ellu.
There are too many of them.	Ci sò troppu di elli.
I am in charge of the operation throughout.	Sò incaricatu di l'operazione in tuttu.
Take some pictures in the same way with and without.	Pigliate qualchi ritratti in u listessu modu cù è senza.
Go home and get something good to eat.	Andate in casa è pigliate qualcosa di bonu da manghjà.
Money makes the world go round.	I soldi facenu girare u mondu.
For all that was that.	Per tuttu ciò chì era questu.
Half the fun is the challenge of just making this stuff.	A mità di u divertimentu hè a sfida di fà solu fà sta roba.
They can no longer play anyone.	Ùn ponu micca più nimu à ghjucà.
You ran away because I was afraid to come back.	T'ai scappatu perchè aviu paura di vultà.
They couldn’t have one.	Ùn pudianu avè unu.
The first set they brought out was not the right size.	U primu set chì anu purtatu fora ùn era micca a taglia ghjusta.
Now she’s really listening.	Avà sta veramente à sente.
I picked mine up and left.	Aghju pigliatu u mio è si n'andò.
The passage is as follows.	U passaghju hè cusì.
She is my best friend and loves me very much.	Hè a mo megliu amica è mi ama assai.
I will work in a garden for or with children.	Aghju da travaglià in un giardinu per o cù i zitelli.
But in the main they were quiet and were very patient.	Ma in u principale eranu tranquilli è eranu assai pazienti.
And oh shit.	È oh merda.
After that, the men stopped talking.	Dopu à quessa, l'omi ùn parlavanu più.
Users depend on these devices for more valuable uses.	L'utilizatori dipendenu di sti dispusitivi per usi più preziosi.
The police were then called.	A pulizza hè stata tandu chjamata.
The light is dead.	A luce hè morta.
We need text, text requires form, form requires design.	Avemu bisognu di testu, u testu richiede forma, a forma richiede u disignu.
We don’t know how long, far, or deep.	Ùn sapemu micca quantu longu, luntanu, o prufonda.
The evidence for weight gain has been mixed.	L'evidenza per l'aumentu di pisu hè stata mista.
How much you like it.	Quantu ti piace.
None of this happened.	Nimu di questu hè accadutu.
They all looked cool to me.	Tutti mi parevanu cool.
We had a wonderful experience.	Avemu avutu una sperienza maravigliosa.
I try to sleep.	Pruvu di dorme.
You can’t add enough value to business.	Ùn puderete micca aghjunghje abbastanza valore à l'affari.
Taken at its most basic level, “values” are what matter to us.	Pigliatu à u so livellu più basi, i "valori" sò ciò chì importa per noi.
He was very injured and could only see it with one eye.	Era assai feritu è ​​ùn pudia vede chè da un ochju.
The test is similar in the case of two variables.	A prova hè simile à u casu di dui variàbili.
I knew there was another.	Sapia chì ci era un altru.
Don’t make me say anything more.	Ùn mi fate micca dì nunda di più.
Think about life itself.	Pensate à a vita stessa.
What do they say.	Chì dicenu.
They take it to the face value.	A pigliaranu à u valore nominale.
Women act as a kind of defense mechanism.	E donne anu cum'è una sorta di mecanismu di difesa.
It is a control measure.	Hè una misura di cuntrollu.
A promise that will never be kept.	Una prumessa chì ùn serà mai tenuta.
That’s why we have trials.	Hè per quessa chì avemu prucessi.
This may not be enough.	Questu pò esse micca abbastanza.
This is a valuable tool.	Questu hè un strumentu preziosu.
I think it made the world go by.	Pensu chì facia andà u mondu.
The operation must be performed only once.	L'operazione deve esse realizatu solu una volta.
In this respect, we must mention the small sample size.	In questu rispettu, duvemu mintuvà a piccula dimensione di mostra.
It’s like having another daughter.	Hè cum'è avè un'altra figliola.
Support is not the problem.	U sustegnu ùn hè micca u prublema.
A report is not.	Un rapportu ùn hè micca.
He is angry.	S'hè arrabbiatu.
I didn’t want him to leave.	Ùn vulia micca ch'ellu si ne andassi.
It was such a minor situation.	Era una situazione cusì minore.
More from the left.	Più da a manca.
I think people haven’t really thought about that.	Pensu chì a ghjente ùn hà micca veramente pensatu à questu.
More child support is paid when families understand the rules.	Più sustegnu di u zitellu hè pagatu quandu e famiglie capiscenu e regule.
They wanted to murder everyone in the world.	Vulìanu assassinà tutti in u mondu.
Set aside.	Mettite da parte.
The energy of the body is real.	L'energia di u corpu hè vera.
Well, it’s obvious what we’re going to do now.	Ebbè, hè ovvi ciò chì avemu da fà avà.
I am excited to share my passion with you.	Sò entusiasta di sparte a mo passione cun voi.
Well, you got the idea.	Ebbè, avete l'idea.
I knew it wasn’t really fair.	Sapia chì ùn era micca veramente ghjustu.
This was his second sleepless night.	Questa era a so seconda notte senza dorme.
There is nothing to worry about.	Ùn ci hè nunda di preoccupari.
Take a step.	Fate una fase.
Obviously you don’t want to survive.	Ovviamente ùn vulete micca sopravvive.
What a good time.	Chì bonu tempu.
It is an important object of study.	Hè un oggettu impurtante di studiu.
He managed the role for the rest of his life.	Hà gestitu u paper per u restu di a so vita.
His statement is here.	A so dichjarazione hè quì.
This room is basically a data center.	Questa stanza hè basicamente un centru di dati.
It’s another thing to give up.	Hè un'altra cosa di rinunzià.
He turned and looked at my hand.	Si vultò è guardò a mo manu.
Here we present two objects in our sample.	Quì avemu prisentatu dui ogetti in u nostru sample.
I'll put you in my station near the bar.	Ti metteraghju in a mo stazione vicinu à u bar.
Fight the economic fire with the economic fire.	Cumbatte u focu ecunomicu cù u focu ecunomicu.
After her death, she was asked about her long and happy marriage.	Dopu à a so morte, hè stata dumandata nantu à u so matrimoniu longu è felice.
All she knew was that she was going to talk to him.	Tuttu ciò ch'ella sapia era ch'ella avia da parlà cun ellu.
I didn’t want this for you.	Ùn vulia micca questu per voi.
It will be here this weekend.	Serà quì u weekend.
Your room is ready, of course.	A vostra stanza hè pronta, sicuru.
It felt weird last year.	Si senti stranu l'annu passatu.
Try to think of something else.	Pruvate di pensà à qualcosa d'altru.
His eyes were wet.	I so ochji eranu bagnati.
You can only decide if something is something you can deal with.	Solu pudete decide se qualcosa hè qualcosa chì pudete trattà.
I waited for him to come home.	Aghju aspittatu ch’ellu torni in casa.
Contributed to this report.	Cuntribuitu à stu rapportu.
Many men were out there.	Parechji omi eranu quì fora.
If not, buy a used car.	Se no, cumprà una vittura usata.
I was so tired.	Eru tantu stancu.
I mean, just completely.	Vogliu dì, solu cumpletamente.
It's raining in a pan.	Piovi in ​​una padedda.
Then he turned to face me.	Allora mi vultò in faccia.
That is the reason we are able to do this.	Hè u mutivu chì simu capaci di fà quessa.
Because I like them more than you know.	Perchè mi piace sò più di ciò chì sapete.
My students are my world.	I mo studienti sò u mo mondu.
My father had chosen to be.	U mo babbu avia sceltu di esse.
They weren’t even twenty.	Ùn avianu ancu vinti.
The choice is up to the people.	A scelta hè à u populu.
Words cost me nothing.	E parolle ùn mi costanu nunda.
They tried to tell me, each of them.	Hanu pruvatu à dì mi, ognunu di elli.
I knew I wanted to make a surprise tonight.	Sapemu chì vulia fà una sorpresa sta sera.
If you really want to, you will.	Se vulete veramente, vi farà.
This time it seems like the usual worst.	Questa volta pare u peghju di sempre.
Missing items were not included in the analysis.	L'articuli mancanti ùn sò micca stati inclusi in l'analisi.
And the money is also good.	È i soldi sò ancu belli.
We stopped to eat.	Avemu firmatu à manghjà.
This fact is not yet confirmed, but it makes perfect sense.	Stu fattu ùn hè ancu cunfirmatu, ma hè sensu perfettu.
However, they have lower physical activity.	Tuttavia, anu una attività fisica più bassa.
Except for his daughter.	Fora di a so figliola.
People have asked this.	A ghjente hà dumandatu questu.
We will drive to the ship.	Avemu da guidà à a nave.
Some of us have lost our jobs because of our political views.	Certi di noi anu persu u nostru travagliu per i nostri punti di vista pulitichi.
They are sitting next to each other.	Sò assititi l'una di l'altru.
In my case, there are many such situations.	In u mo casu, ci sò parechje situazioni tali.
I don’t cook mine all the time.	Ùn aghju micca cucinatu u mio tuttu u tempu.
Stay with him, fall with him.	Stai cun ellu, falà cun ellu.
We need to get the team back on track.	Avemu bisognu di ritruvà a squadra nantu à a strada bona.
Try your own experiment.	Pruvate u vostru propiu esperimentu.
The government was not prepared.	U guvernu ùn era micca preparatu.
“Because you are left with less than nothing.	"Perchè vi restate cù menu di nunda.
She couldn’t let him put his hands to her hair.	Ùn pudia lascià ch'ellu mette e mani à i so capelli.
Twenty independent courses are shown.	Venti corse indipendenti sò mostrate.
Other information was obtained from the case notes.	Altra infurmazione hè stata ottenuta da e note di casu.
It won’t be anymore.	Ùn serà più.
And insurance companies, and the tax code.	È e cumpagnie d'assicuranza, è u codice fiscale.
I think you’re going.	Pensu chì andate.
It’s a good feeling.	Hè una bona sensazione.
But he still takes himself seriously.	Ma si piglia sempre in seriu.
I want you to think about her.	Vogliu chì pensate à u so.
I'll be back in a couple of hours.	Torneraghju in un paru d'ore.
I took so much to meet then.	Aghju pigliatu tantu per scontru allora.
So for him, there was no question.	Allora per ellu, ùn ci era micca quistione.
His mind was bright and warm.	A so mente era luminosa è calda.
It’s just what life calls us to be.	Hè solu ciò chì a vita ci chjama à esse.
In this paper, we get to this.	In questu documentu, ghjunghjemu questu.
Costs are measured in other ways of money.	I costi sò misurati in altre manere di soldi.
I came to say it alone.	Sò venutu à dì solu.
They go back to sleep.	Tornanu à dorme.
This time, he didn’t open it.	Sta volta, ùn hà micca apertu.
Then it can’t be emptied.	Allora ùn pò micca sviutata.
This stuff is just amazing.	Questa roba hè ghjustu stupente.
The lower ability to increase blood sugar levels.	A capacità più bassa di aumentà u nivellu di zuccaru in sangue.
I thought it might seem strange.	Pensava chì puderia pare stranu.
It was, of course, much more than that.	Era, sicuru, assai più di questu.
Often, this is possible.	Spessu, questu hè pussibule.
She could even be dead.	Puderia ancu esse morta.
I live nearby.	Vivu vicinu.
From what he said, it looked like the trip was over.	Da ciò chì hà dettu, pareva chì u viaghju era finitu.
It will change your thinking process.	Cambiarà u vostru prucessu di pensamentu.
It’s in a call.	Hè in una chjama.
He showed he had no weapon, though.	Hà dimustratu ch'ellu ùn avia micca arma, ancu.
There are several techniques for doing this.	Ci hè parechje tecniche per fà questu.
And so on.	È cusì.
I read it and watched it.	L'aghju lettu è l'aghju guardatu.
Friends asked her why she was staying.	L'amichi li dumandavanu perchè ella stava.
It will protect you every day.	Vi prutegerà ogni ghjornu.
Thousands will die if this bill becomes law.	Migliaia moriranu se stu prugettu diventa lege.
The hands are separated above the head.	E mani si separanu sopra a testa.
He grabbed her by the bench.	L'hà chjappu da u bancu.
The last statement is obvious.	L'ultima dichjarazione hè ovvia.
I was really lucky to find her.	Eru veramente furtunatu di truvà ella.
I just opened my mouth without thinking.	Eru ghjustu a mo bocca senza pensà.
Women are moms in my eyes.	E donne sò mamme in i mo ochji.
He continued afterwards.	Cuntinuò dopu.
It was important to clear his mind.	Era impurtante di sguassà a so mente.
It’s a long walk and it takes me a while.	Hè una longa caminata è mi porta un pocu tempu.
These were not great services, you might say.	Questi ùn eranu micca grandi servizii, pudete dì.
But these figures tell only a small part of the story.	Ma sti figuri contanu solu una piccula parte di a storia.
Factor in past working relationships with team members.	Factor in relazioni di travagliu passatu cù i membri di a squadra.
When we sleep we don’t eat.	Quandu dormimu ùn manghjemu micca.
The boy appeared to be about eight years old.	U zitellu pareva di circa ottu anni.
He studied the climate with interest.	Hà studiatu u clima cun interessu.
We want to win so we will be ready.	Vulemu vince cusì seremu pronti.
He could hear the laughter under his voice.	Si sentia a risa sottu à a so voce.
His interest worried me more than a little.	U so interessu m'hà preoccupatu più chè un pocu.
It was probably for everyone.	Probabilmente era per tutti.
They would never grow into anything more terrible than they were.	Ùn avissiru mai cresce in qualcosa di più terribili chè ciò chì eranu.
It’s really pricey.	Hè veramente prezzu.
They fight and win, or they die.	Si batteranu è vincenu, o morenu.
I wasn’t sure how to apply them in a practical way.	Ùn era micca sicura di cumu applicàli in modu praticu.
A big, strong, black guy in love with violence.	Un tippu grossu, forte, neru in amore di a viulenza.
Even by day.	Ancu di ghjornu.
He invented one lie after another.	Hà inventatu una bugia dopu l'altru.
Without killing some.	Senza tumbà certi.
This topic has recently received the attention of the community.	Stu tema hà ricevutu recentemente l'attenzione di a cumunità.
I give them the list.	Li dugnu a lista.
He didn’t watch, he didn’t talk.	Ùn hà micca guardatu, ùn hà micca parlatu.
You do nothing for anyone who can and should do it for themselves.	Ùn fate nunda per nimu chì ponu è deve fà per sè stessu.
I have a feeling he could offer the job.	Aghju a sensazione ch'ellu puderia offre u travagliu.
This type of light is called the light spot.	Stu tipu di luce hè chjamatu puntu di luce.
Slowly lower your head.	Pianu pianu a testa.
It’s hard to talk.	Hè difficiuli di parlà.
Significant interaction between time and group.	Interazione significativa trà u tempu è u gruppu.
I know myself better than anyone else knows me.	Mi cunnoscu megliu chè qualcunu altru mi cunnosce.
I think it’s a great cast.	Pensu chì hè un grande cast.
I am proud to call my brother.	Sò fieru di chjamà u mo fratellu.
Look at the real problem.	Fighjate à u veru prublema.
This is a book that true fans read once and often.	Questu hè un libru chì i veri fans leghjenu una volta è spessu.
This war has come and there was no way out.	Sta guerra hè ghjunta è ùn ci era manera di esce.
In the event of a draw, the site retains its original opinion.	In casu di sorte, u situ mantene a so opinione originale.
He has photos on his walls at home.	Hà e foto nantu à i so mura in casa.
You will gain a lot from this.	Guadagnerete assai da questu.
I had once asked him about them.	Una volta li avia dumandatu di elli.
She looked closer.	Ella guardò più vicinu.
It couldn’t be better.	Ùn puderia micca esse megliu.
Many people have done it before you.	Parechje persone anu fattu prima di voi.
But usually there is a catch of some kind.	Ma di solitu ci hè una cattura di qualchi tipu.
My existence is a social activity.	A mo esistenza hè una attività suciale.
Like an older brother.	Cum'è un fratellu maiò.
They have experience.	Hanu sperienza.
You must find the test center before the test day.	Duvete truvà u centru di teste prima di u ghjornu di prova.
She will bring you the horses.	Ella vi purterà i cavalli.
Such a long way to go.	Un caminu cusì longu per falà.
Put me in my proper place.	Mettitemi in u mo locu bè è propiu.
I know my phone is private.	Sò chì u mo telefunu hè privatu.
Not necessarily a bad move.	Ùn hè micca necessariamente una mala mossa.
These are the problems.	Quessi sò i prublemi.
I'll take the car and have breakfast.	Pigliu a vittura è ci truveraghju u colazione.
That’s because it’s my state of mind.	Hè perchè hè u mo statu di mente.
Let’s take these points in turn.	Pigliemu sti punti in turnu.
I want to talk about hope.	Vogliu parlà di speranza.
He had no title and no credit.	Ùn avia micca titulu è micca creditu.
That's the only reason he was killed.	Hè u solu mutivu chì hè statu uccisu.
Or maybe you think of him as a patient.	O forse pensate à ellu cum'è un paziente.
Hours of fun.	Ore di divertimentu.
He has big economic problems.	Hà grandi prublemi ecunomichi.
For your information.	Per a vostra infurmazione.
All this was a mission.	Tuttu chistu era missione.
He knew how to work and how to get the job done.	Sapia cumu travaglià è cumu fà u travagliu.
She came to say.	Hè ghjunta à dì.
If they were killed, they would be killed.	S'elli sò stati ammazzati, sò stati ammazzati.
The one who broke it.	Quellu chì hà ruttu.
Are they ready to grow with them ?.	Sò pronti à cultivà cun elli ?.
Come on, you can handle this.	Andate, pudete trattà questu.
Jobs looked at me with a straight face.	Jobs m'hà guardatu cù una faccia dritta.
This was pretty clean.	Questu era abbastanza pulito.
You never shared my passion for that big city.	Ùn avete mai spartutu a mo passione per quella grande cità.
It became one of the six projects the company was working on.	Hè diventatu unu di i sei prughjetti chì a cumpagnia travagliava.
That’s the reason for the low numbers.	Hè u mutivu di i numeri bassi.
His wife is holding him.	A so moglia u tenenu.
You have to get out.	Avete da esce.
But he comes back alone, over and over again.	Ma ellu torna solu, sempre è torna.
Not twice a day.	Micca duie volte in un ghjornu.
Everyone was out, so it came.	Tuttu u mondu era fora, cusì hè venuta.
So, this is not happening.	Dunque, questu ùn accade micca.
There are basically two practical methods.	Ci hè basicamente dui metudi pratichi.
She had never followed what happened to him.	Ella ùn avia mai seguitu ciò chì hè accadutu à ellu.
At least you didn't go down without explaining yourself first.	Almenu, micca à menu chì ùn site cun qualchissia chì sà ciò chì face.
But never like this.	Ma mai cum'è questu.
I went back to the food table for a drink.	Aghju vultatu à a tavola di l'alimentariu per un beie.
It was the first letter he had ever written.	Era a prima lettera ch'ellu avia mai scrittu.
But we only had our reasons.	Ma avemu avutu solu i nostri motivi.
The whole world is full of suffering.	Tuttu u mondu hè pienu di soffrenu.
I have a "don't ask, don't tell" policy.	Aghju una pulitica "ùn dumandate micca, ùn dite micca".
We were all children of the same parents.	Tutti eramu figlioli di i stessi genitori.
I guess they didn’t like the link to the original article.	Credu chì ùn anu micca piaciutu u ligame à l'articulu originale.
Thanks guys for watching and thanks.	Grazie ragazzi per vede è grazie.
How pure and just easy.	Quantu puru è ghjustu faciule.
I wanted to go back to my time.	Vuliu vultà à u mo tempu.
Things change, though.	E cose cambianu, però.
I just moved my head to look more closely.	Movia solu a testa per fighjà più attente.
Increase in temperature.	Aumentu di a temperatura.
Something happened.	Qualcosa hè accadutu.
This is about the rule of law.	Questu hè nantu à u statu di dirittu.
Almost everything is closed.	Quasi tuttu hè chjusu.
Now he knew better.	Avà sapia megliu.
Damage his place.	Dannà u so postu.
I think we brought something new to the table.	Pensu chì portamu qualcosa di novu à a tavula.
First of all the price.	Prima di tuttu u prezzu.
But this way you can have your coffee while the code runs.	Ma sta manera pudete piglià u vostru caffè mentre u codice corre.
But one truth seems to make sense of everything.	Ma una verità pare avè sensu nantu à tuttu.
Nothing could ever be right without her.	Nunda puderia mai esse ghjustu senza ella.
A little complicated.	Un pocu complicatu.
It’s gone in the future, which is where they should go.	Hè andatu in u futuru, chì hè induve devenu andà.
Anything and everything about its features.	Qualcosa è tuttu nantu à e so caratteristiche.
I hope it will have the desired effect.	Spergu chì avarà l'effettu desideratu.
Or something you might think.	O qualcosa chì pudete pensà.
If it isn’t, create it.	Se ùn hè micca, creanu.
That has been going on for the last three days.	Chì hè andatu in l'ultimi trè ghjorni.
We’re going to get there.	Ci andemu à ghjunghje.
They tell me they saw the stone.	Mi dicenu chì ci anu vistu a petra.
Not a time then, but a road number.	Micca un tempu allora, ma un numeru di strada.
I have to see for myself.	Aghju da vede à mè stessu.
A pair of shoes.	Un paru di scarpi.
He had heard it before.	L'avia sentita prima.
I knew it was really none of my business.	Sapia chì ùn era veramente nunda di i mo affari.
Get this woman out of here.	Caccià sta donna da quì.
There is no record of any of this.	Ùn ci hè micca un registru di qualcosa di questu.
It didn’t mean he was going to profit.	Ùn significava micca ch'ellu avia da prufittà.
It usually means, however, that they will move on.	Di solitu significa, però, chì andaranu avanti.
Someone different to talk about.	Qualchissia sfarente per parlà.
We need to be perfect to keep up.	Avemu bisognu à esse perfetti per mantene.
This worked well.	Questu hè travagliatu bè.
Then right into you.	Allora ghjustu in tè.
The image is just that, an image.	L'imaghjini hè solu questu, una maghjina.
Most parents love their children and are happy to have them.	A maiò parte di i genitori amanu i so figlioli è sò felici di avè avutu.
The cause of death is unknown.	A causa di a morte hè scunnisciuta.
We have a story for you.	Avemu una storia per voi.
So she went downstairs to see us.	Allora hè andata giù per vedemi.
They are tested in the order provided.	Sò pruvati in l'ordine furnitu.
One of them is marketing strategy.	Unu di elli hè a strategia di marketing.
He hoped she wouldn’t leave.	Sperava ch'ella ùn lascià micca.
Of course, the body grows.	Di sicuru, u corpu cresce.
Or you will know.	O li farai sapè.
In your database.	In a vostra basa di dati.
That means not enough to eat.	Questu significa micca abbastanza per manghjà.
The pictures are beautiful.	I ritratti sò belli.
Something told me she was into it.	Qualcosa m'hà dettu ch'ella era in questu.
People are not that different.	E persone ùn sò micca cusì diverse.
One of them was shot in the leg.	Unu di elli hè statu sparatu in a gamba.
The structure is now used for other communication purposes.	A struttura hè issa aduprata per altri scopi di cumunicazione.
To get everything in an instant.	Di ottene tuttu in un mumentu.
At the end of the learning phase, a learning database is created.	À a fine di a fase di apprendimentu, una basa di dati appresa hè creata.
Yet so often people die without him.	Eppuru tantu spessu a ghjente mori senza ellu.
With one day a week.	Cù un ghjornu à settimana.
The original station building was much better and in a better position.	L'edificiu di a stazione originale era assai megliu è in una pusizione megliu.
It’s about the same as the other one.	Hè circa u listessu cum'è l'altru.
They had a happy marriage.	Anu avutu un matrimoniu felice.
That is not our concern.	Ùn hè micca a nostra preoccupazione.
Something like this is needed once again.	Qualcosa di simile à questu hè necessariu avà una volta.
Don’t say you have the last word.	Ùn dite micca di avè l'ultima parolla.
But this does not mean that necessity is not a factor.	Ma questu ùn significa micca chì a necessità ùn hè micca un fattore.
I did not have the opportunity to give a number.	Ùn aghju micca avutu l'uppurtunità di dà un numeru.
None of this was going well.	Nisuna di questu andava bè.
I had to keep going.	Avia da cuntinuà.
Most of the second act is at night.	A maiò parte di u sicondu attu hè di notte.
You must have done this before.	Duvete avè fattu questu prima.
Let's move on.	Andemu avanti.
I hope for sure she can’t come after my business.	Spergu sicuru ch'ella ùn pò micca vene dopu à a mo attività.
The trial court granted this request.	U tribunale di primura hà accoltu sta dumanda.
However, the physical motive is different.	Tuttavia, u mutivu fisicu hè differente.
Too much, like, too much information.	Troppu, cum'è, troppu infurmazione.
What they wanted, simply, was their health.	Ciò chì vulianu, simplicemente, era a so salute.
I don’t think we spent the night here.	Ùn pensu micca chì avemu passatu a notte quì.
Take them at their word.	Li pigliate à a so parolla.
Let her sit here.	Lasciala à pusà quì.
But nothing has changed much.	Ma nunda hà cambiatu assai.
She went crazy.	Hè diventata pazza.
They need me for four months.	Hanu bisognu di mè per quattru mesi.
A normal job.	Un travagliu normale.
But the danger remains.	Ma u periculu ferma.
Which made me very happy.	Chì m'hà fattu assai felice.
Maybe the distance scale was wrong.	Forse a scala di distanza era sbagliata.
And this thing happened in one of my cases.	E sta cosa hè accaduta in unu di i mo casi.
We held it for an hour and headed back home.	L'avemu tenutu per una ora è vultò per a casa.
I can’t bear to turn my face away from him.	Ùn possu sopportà di vultà a mo faccia più luntanu da ellu.
The name they had ways and means.	U nome ch'elli avianu modi è mezi.
He said, oh, it wasn’t much.	Ellu disse, oh, ùn era micca assai.
It remains true that my act is wrong.	Resta vera chì u mo attu hè sbagliatu.
Stand or sit, arms at sides.	Stand o pusà, braccia à i lati.
I saw a score on the video table last night.	Aghju vistu una partitura nantu à a tavula video a notte passata.
I finished the bathroom quickly and immediately moved into the room.	Aghju finitu u bagnu rapidamente è si trasfirìu subitu à a stanza.
No training was given.	Nisuna furmazione hè stata datu.
But nothing of this kind is found.	Ma nunda di stu tipu hè trovu.
This was achieved by the music.	Questu hè stata ottenuta da a musica.
The children laughed and played on their way home from school.	I zitelli ridianu è ghjucanu à a so strada di casa da a scola.
A planned approach at all times.	Un approcciu pianificatu in ogni mumentu.
To know who I am now.	Per sapè quale sò avà.
One note again.	Una nota di novu.
Theory and applications.	Teoria è applicazioni.
It would just come out.	Saria esce ghjustu.
She was also angry.	Era ancu arrabbiata.
Yes, they seemed a little too much like discussion points.	Iè, parevanu un pocu troppu cum'è punti di discussione.
We keep an open mind.	Mantenemu una mente aperta.
During the process there is no human contact with the products.	Duranti u prucessu ùn ci hè micca cuntattu umanu cù i prudutti.
There are so many examples now.	Ci sò tanti esempii avà.
This is just the beginning.	Questu hè solu u principiu.
They will send a search party.	Mandaranu una festa di ricerca.
Oil and business.	Oliu è affari.
I continued to hear things.	Aghju cuntinuatu à sente e cose.
I lost friends and family.	Aghju persu amichi è famiglia.
Take a test drive and see which one is right for you !.	Fate un test drive è vede quale hè ghjustu per voi!.
I had to get out of my way to meet them.	Aghju daveru fora di u mo modu per scuntrà.
But this was not the model before.	Ma questu ùn era micca u mudellu prima.
These data were from limited samples.	Questi dati eranu da campioni limitati.
And the truth is that certain things are just more personal.	È a verità hè chì certe cose sò solu più persunali.
Whatever they call it.	Qualunque cosa li chjamanu.
The work is too hard and I get tired.	U travagliu hè troppu duru è mi sguassate.
Trying to determine.	In prova di determinà.
Read them once.	Li leghjite una volta.
It is possible that some women have your own driving history.	Hè pussibule chì alcune donne anu a vostra storia di guida.
Why not join him ?.	Perchè ùn unisce micca à ellu ?.
Tell me how you are.	Dimmi comu stai.
Clinical information was obtained from medical case notes as needed.	L'infurmazione clinica hè stata ottenuta da e note di casi medichi cum'è necessariu.
I'm sorry about that.	Mi dispiace per questu.
He could never get close to his target.	Ùn pudia mai avvicinassi à u so mira.
None of that has happened, though.	Nisuna di quessa hè stata accaduta, però.
Without our will we are born and against it we die.	Senza a nostra vulintà nascemu è contru à ella si more.
I don’t need an accurate answer for the above.	Ùn aghju micca bisognu di una risposta precisa per u sopra.
Don’t try anything.	Ùn prova nunda.
I’ve seen it tried.	L'aghju vistu pruvatu.
I don’t know what went wrong.	Ùn sò micca ciò chì hè andatu male.
I feel safe inside.	Mi sentu sicuru drentu.
A very serious matter indeed.	Un affare assai seriu veramente.
But there is only so much one shot can do.	Ma ci hè solu tantu un colpu pò fà.
They spend more time with their horses than with their family.	Passanu più tempu cù i so cavalli chè cù a so famiglia.
Sounds right to me.	Sona ghjustu per mè.
There is nothing that this girl will not try.	Ùn ci hè nunda chì sta ragazza ùn pruverà.
No correction for this yet, but the problem is understood now.	Nisuna correzione per questu ancora, ma u prublema hè capitu avà.
That’s not what it does.	Ùn hè micca ciò chì face.
I knew he was going to leave.	Sapia ch'ellu avia da lascià.
Start right here.	Accumincia ghjustu quì.
It is not popular.	Ùn ci hè micca populari.
Easy verification and hard verification possible.	Verificazione faciule è verificata dura pussibule.
These are not things you can force.	Ùn sò micca cose chì pudete forzà.
I want some.	Vogliu un pocu.
These are my favorite days.	Quessi sò i mo ghjorni preferiti.
This year was weird.	Quist'annu era stranu.
They went back on their way.	Anu turnatu a so strada.
However, this is much more difficult.	Questu risulta, però, assai più difficiule.
We have seen it in world history and in our experience.	Avemu vistu in a storia mundiale è in a nostra sperienza.
It was stable for several hours of operation.	Era stabile per parechje ore di operazione.
There is a light in the living room.	Ci hè una luce in u salottu.
I can never let that happen again.	Ùn possu mai lascià chì succede di novu.
They need air.	Hanu bisognu d'aria.
You can't walk away.	Ùn pudete micca alluntanassi.
Of course, you want to do better.	Naturalmente, vulete fà megliu.
I did live reports.	Aghju fattu rapporti in diretta.
It may have been weeks before anyone found him.	Puderanu esse settimane prima chì qualcunu l'hà trovu.
That’s exactly the focus the audience wants.	Hè esattamente u focusu chì l'audienza vole.
You may even think you are on a different river in another state.	Puderete ancu pensà chì site nantu à un fiumu diversu in un altru statu.
Take the options.	Pigliate l'opzioni.
You have to pass.	Duvete passà.
This creates problems if you happen to live in one of them.	Questu crea prublemi s'ellu vi capita di campà in unu di elli.
Nothing would happen to him or the other.	Nunda ùn succederia à ellu o à l'altru.
But in a way, this challenge was really fun.	Ma in un certu modu, sta sfida era veramente divertente.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
The same people always come back.	E listesse persone tornanu sempre.
I wasn't sure who to talk to before.	Ùn era micca sicuru cun quale parlà prima.
Just let them sit together.	Basta à lascialli à pusà inseme.
There seems to be a calm across the water.	Pare chì ci sia una calma à traversu l'acqua.
It cannot be used to control flow logic.	Ùn pò esse usatu per u cuntrollu di a logica di flussu.
They wrote the song in three hours.	Anu scrittu a canzone in trè ore.
Now let’s go into this connection one step further.	Avà andemu à sta cunnessione un passu più.
We have no answer as to why or why this happened.	Ùn avemu micca una risposta in quantu o perchè questu hè accadutu.
Oh, at least.	O, almenu.
They were created with the idea of ​​being sold at some point.	Sò stati creati in mente per esse venduti à pocu pressu à un puntu.
The king did not answer.	U rè ùn hà micca rispostu.
No one had seen him.	Nimu l'avia vistu.
I like to shoot long.	Mi piace à scaccià longu.
I will return to my country.	Vulteraghju in u mo paese.
In more complicated cases it leads to more interesting relationships between parameters.	In i casi più cumplicati porta à relazioni più interessanti trà i paràmetri.
The boys are not on display.	I picciotti ùn sò micca in mostra.
Finally, I could sleep a little.	Finalmente, puderia dorme un pocu.
But every now and then there is a nice exception.	Ma ogni tantu ci hè una bella eccezzioni.
And this ideal is the focus of the story.	È questu ideale hè u focu di a storia.
I have been expecting greater growth for the last two years.	Aghju aspittatu una crescita più grande per l'ultimi dui anni.
They care about things that move, that happen, that change.	Anu cura di e cose chì si movenu, chì succedenu, chì cambianu.
I knew we had it.	Sapia chì l'avemu.
Really very cool.	Veramente assai cool.
Well, as a matter of practice you can’t post a digital download.	Ebbè, cum'è una materia pratica ùn pudete micca rinvià una scaricata digitale.
It was a sweet summer evening.	Era una dolce sera d'estate.
We are doing nothing to help our situation.	Ùn facemu nunda per aiutà a nostra situazione.
It is not too late to act.	Ùn hè troppu tardi per agisce.
They were not interested.	Ùn eranu micca interessate.
I just don’t see it as the answer.	Solu ùn vecu micca cum'è a risposta.
I was given the most powerful words.	Mi sò datu e parolle più putenti.
Come back, who knows how long it may take.	Riturnà, quale sà quantu tempu pò piglià.
He went into darkness.	Hè intrutu in a bughjura.
Food was scarce.	L'alimentu era scarsu.
All that has to do with political processes.	Tuttu ciò chì hà da fà cù prucessi pulitichi.
Maybe you can help us.	Forse ci pudete aiutà.
But we like the approach.	Ma ci piace l'approcciu.
I can't figure out how to make the back button to see.	Ùn possu micca capisce cumu fà u buttone retrocede per vede.
And so he had every reason to.	È cusì avia tutte e ragioni per esse.
No way to know anything for sure now.	Nisuna manera di sapè nunda per certu avà.
But he wants to eat it.	Ma ellu voli u manghjà.
This was so simple to put together.	Questu era cusì simplice di mette inseme.
She had followed orders.	Ella avia seguitu ordini.
I think the path of truth is from investigation.	Pensu chì a strada di a verità hè da l'investigazione.
Light green, dark white.	Verde apertu, biancu chjusu.
I still need care.	Ancora bisognu di cura.
Of course, he chose to face her.	Naturalmente, hà sceltu per affruntà ella.
And for a while it was the only one in my life.	È per un tempu era stata l'unica in a mo vita.
For a third party, it doesn't help.	Per un terzu, ùn aiuta micca.
I remember feeling very strange and very distant.	Mi ricordu di sentu assai stranu è assai luntanu.
The same as your mom uses.	U listessu chì a to mamma usa.
Another topic then.	Un altru tema allora.
It went really well.	Hè andatu veramente bè.
Many, no doubt, are confused and say so.	Parechji, senza dubbitu, sò cunfusi è dicenu cusì.
Legal relationships are generally created by court action.	E relazioni legali sò generalmente create da l'azzione di tribunale.
Most people had never seen one before.	A maiò parte di a ghjente ùn avia mai vistu una prima.
Then it must be a story.	Allora deve esse una storia.
When one went up, the other went down.	Quandu unu cullà, l'altru falava.
He saved an hour on the return journey.	Hè salvatu una ora in u viaghju di ritornu.
It was cold, clear and bright.	Era fretu, chjaru è luminoso.
But, it is more of a challenge on many levels.	Ma, hè più una sfida à parechji livelli.
Take a picture.	Piglia una foto.
You know there's a possibility you can't go back.	Sapete chì ci hè una pussibilità chì ùn pudete micca vultà.
They are among the best in the film.	Sò trà i migliori di u filmu.
We need to know when we are going to fight for peace.	Avemu da sapè quandu avemu da luttà per purtà a pace.
He has no remaining family and no close friends.	Ùn hà micca a famiglia restante è micca amici intimi.
Take it with something beautiful.	Pigliatevi cù qualcosa di bellu.
Use groups of people.	Aduprate gruppi di persone.
He is like the king of the school.	Hè cum'è u rè di a scola.
The same thing in every city.	A listessa cosa in ogni cità.
She wanted to go back to her place with him.	Ci vulia à vultà à u so locu cun ellu.
Once you see it, it’s obvious.	Una volta vi vede, hè evidenti.
It was done because people wanted to.	Hè stata fatta perchè a ghjente vulia.
It was my career.	Era a mo carriera.
Something important to do.	Qualcosa di impurtante per fà.
His leg was the paw.	A so gamba era u peghju.
Women loved it, man.	E donne l'amavanu, omu.
But nice proof.	Ma bella prova.
This could not happen.	Questu ùn puderia micca accade.
The condition is very rare in adults.	A cundizione hè assai rara in adulti.
I wrote about it.	Aghju scrittu annantu à questu.
Put the drive and tools together.	Mettite l'accionamentu è l'arnesi.
I need to be close to people who like to have fun.	Aghju bisognu di esse vicinu à e persone chì piacenu divertevi.
For once, her son's problem was not solved.	Per una volta u prublema di u so figliolu ùn era micca u so risolve.
It is very important for my book.	Hè assai impurtante per u mo libru.
Come jump.	Venite à saltà.
In many cases there is no step-by-step instruction.	In parechji ùn ci hè micca struzzioni passu à passu.
I like the smell.	Mi piace l'odore.
I know I wouldn't do such a stupid thing.	Sò chì ùn faria micca qualcosa di cusì stupidu.
The pressure to eat or not to eat this or that food.	A pressione per manghjà o micca per manghjà stu alimentu o quellu.
He did not have a proper plan.	Ùn avia micca un pianu propiu.
This is the wrong approach to take in a business.	Questu hè l'approcciu sbagliatu per piglià in un affari.
On top of that.	Sopra à questu.
I had to do this for myself.	Aviu avutu à fà questu per mè stessu.
He is a child in a new situation.	Hè un zitellu in una nova situazione.
Circumstances rarely play the way we want them to.	E circustanze raramente ghjucanu a manera chì vulemu.
Not now that the murder had begun.	Micca avà chì l'assassiniu avia principiatu.
I'll go in to see him.	Entreraghju à vedelu.
These results are the average of two independent experiments.	Questi risultati sò a media di dui esperimenti indipendenti.
Many students passed in front of him on their way to the building.	Parechji studienti passavanu davanti à ellu in u so modu in u bastimentu.
It was not a wonderful and special time.	Ùn era micca un tempu maravigliu è speciale.
The sight of her was gone.	A vista di ella era andata.
If it were, everyone would have it.	S'ellu era, tutti l'avarianu.
Never use it.	Ùn l'usa mai.
Your mom says don't pay attention to her letters.	A to mamma dice chì ùn fate micca attente à e so lettere.
Or else he was afraid to get in trouble.	O sinnò avia paura di mette in guai.
People are tired, they are preparing to go home.	A ghjente hè stancu, si preparanu per andà in casa.
He had to make a decision.	Avia da piglià una decisione.
Remove from heat and beat until light and thick.	Eliminate da u focu è batte finu à u lume è grossu.
When he spoke, we realized he was one of them.	Quandu hà parlatu, avemu capitu ch'ellu era unu di elli.
The smell is strong and clean.	L'odore hè forte è pulitu.
I couldn’t tell.	Ùn pudia micca dì.
There was always a chance.	Ci era sempre una chance.
I tried this app last night.	Aghju pruvatu sta app a notte scorsa.
Often different people will serve different needs in your life.	Spessu e diverse persone serviranu diverse bisogni in a vostra vita.
You have to open your eyes, but you feel so good.	Duvete apre l'ochji, ma si senti cusì bè.
It will make the amazing catch look routine.	Facerà l'incredibile catch look routine.
We can’t wait for those who cure cancer to understand the causes.	Ùn pudemu micca aspittà chì quelli chì curanu u cancer capiscenu e cause.
But not as an individual.	Ma micca cum'è individuu.
A great big big.	Un grande grande grande.
It is an opportunity that people should not miss.	Hè una opportunità chì a ghjente ùn deve mancassi.
But if someone comes up with something out of the ordinary, then they have to re-think their position.	Ma s'è qualchissia piglia una nova idea, va bè.
All participants gave written informed consent.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
And they use it constantly.	È l'utilizanu constantemente.
Much, much less.	Moltu, assai menu.
I tell you we should have called earlier.	Vi dicu chì duvemu avè chjamatu prima.
I don’t need those classes now.	Ùn aghju micca bisognu di quelle classi avà.
That would be the only way.	Chì saria u solu modu.
There was no study.	Ùn ci era micca studiu.
Bet happy.	Pariate felice.
If so, call us.	Sì cusì, chjamateci.
He looks so sad, and so tired.	Pare cusì tristu, è cusì stancu.
More recently, solid power systems have been proposed.	Più ricenti, sò stati pruposti sistemi di putere solidu.
And there is a second point.	È ci hè un secondu puntu.
We do this in two ways.	Facemu questu in dui maneri.
She seemed to be wondering how to tell me.	Paria chì si dumandassi quantu à dì mi.
The price range is really high.	A gamma di prezzu hè veramente alta.
This has been the engine of positive progress in many ways.	Questu hè statu u mutore di u prugressu pusitivu in parechje manere.
That was tomorrow.	Chì era dumane.
However, there are some limitations in our study that need to be discussed.	Tuttavia, ci sò alcune limitazioni in u nostru studiu chì deve esse discutitu.
This hot air gun with high performance and long service life.	Questa pistola à aria calda cù altu rendiment è longa vita di serviziu.
I wanted to know if that was the case or not.	Vuleria sapè s'ellu era cusì o micca.
For my mom, not so great.	Per a mo mamma, micca cusì grande.
With your help, we can go out into the open.	Cù u vostru aiutu, pudemu esce in l'apertu.
But none of the rest made sense.	Ma nimu di u restu hà avutu sensu.
Everyone knows that, but it can be effective.	Tuttu u mondu sapi chì, ma pò esse efficace.
But I am not alone.	Ma ùn sò micca solu.
He went to the front window and looked out.	Andò versu a finestra di fronte è guardò fora.
More yes.	Più sì.
I think my face turned pale in a few seconds.	Credu chì a mo faccia hè diventata pallida in pochi seconde.
Between once and twice a day.	Trà una è duie volte à ghjornu.
And my throat started to close.	È a mo gola hà cuminciatu à chjude.
It was a surprise, but oh, not a bad one.	Hè stata una sorpresa, ma oh, micca una mala.
Someone has an idea of ​​what’s going on.	Qualchissia hà una idea di ciò chì succede.
I think the city did too.	Pensu chì a cità hà ancu fattu.
Only when necessary.	Solu quandu hè necessariu.
Not once, certainly not twice.	Micca una volta, certamente micca duie volte.
Guess what.	Induvinà.
And a lot of work.	È assai travagliu.
Per u weekend.	Per u weekend.
We want to run on this.	Vulemu corre nantu à questu.
Some never do.	Certi ùn facenu mai.
Exactly right.	Esattamente ghjustu.
Blood, tears, worse.	Sangue, lacrime, peggiu.
But they had a lot of leaves.	Ma avianu assai foglie.
There are different forms of birds.	Ci sò diverse forme di uccelli.
Come with dinner and one after.	Vinu cù cena è unu dopu.
Thanks for the great update.	Grazie per l'ottima aghjurnazione.
The reports are the first two are better managed than here.	I rapporti sò i primi dui sò megliu gestiti chè quì.
The exercise had to provoke a concept.	L'eserciziu duvia pruvucà un cuncettu.
That wouldn’t change anything.	Chì ùn cambiassi nunda.
Most of our customers come back to us again and again.	A maiò parte di i nostri clienti tornanu à noi una volta è una volta.
It didn’t come to me.	Ùn hè vinutu à mè.
I would never have agreed to fall into the mine.	Ùn avissi mai avutu accunsentutu à falà in a minera.
And he had a direction.	È avia una direzzione.
We will use these two methods.	Avemu da aduprà sti dui metudi.
He is telling the truth.	Ellu dice a verità.
These are features of many video games today.	Quessi sò caratteristiche di parechji video games oghje.
Something in the tone of his voice forced him to stop.	Qualcosa in u tonu di a so voce u furzò à piantà.
Whether to talk about sex or not.	Sia di parlà di sessu o micca.
He didn’t shoot us because we surprised him.	Ùn ci hà micca sparatu perchè l'avemu sorpresu.
Finding him will not be a problem.	Truvà ellu ùn serà micca un prublema.
I think you told them too.	Pensu chì li avete ancu dettu.
You don’t have to accept it.	Ùn avete micca à accettà.
Buy something for your wife.	Cumprate qualcosa per a vostra moglia.
It wasn’t a problem below.	Ùn era micca un prublema quì sottu.
But you have to wait for that.	Ma duvete aspittà chì.
How can we sit and do nothing.	Cumu pudemu pusà è ùn fà nunda.
Nothing in front of her now, but a truck of green panels.	Nunda davanti à ella avà, ma un camion di pannelli verdi.
Later, he came to consider this as his big break.	In seguitu, hè vinutu à cunsiderà questu cum'è u so big break.
I ended up myself, in a way.	Sò finitu mè stessu, in una certa manera.
I’m never in a car.	Ùn sò mai in una vittura.
But the little black bear didn’t always look like it.	Ma u picculu orsu neru ùn pareva sempre.
It would be faster, but too visible from the air.	Saria più veloce, ma troppu visibile da l'aria.
I just enjoyed working with him.	Mi piaceva solu travaglià cun ellu.
His smile was slow and came to his eyes.	U so surrisu era lentu è ghjunse à i so ochji.
It just starts a story.	Solu principia una storia.
You helped him do everything because he couldn’t pay anyone to do it.	Avete aiutatu à fà tuttu perchè ùn puderebbe pagà à nimu per fà.
Check yours out to see how much it will cost me.	Fighjulu u vostru per vede quantu mi costarà.
The children stop to feel the flowers.	I zitelli si fermanu à sente i fiori.
He was paying attention.	Si stava à l'attenzione.
The child was born six months after their marriage.	U zitellu hè natu sei mesi dopu à u so matrimoniu.
Now for that little bit of the history of this place.	Avà per quellu pocu di a storia di stu locu.
Cook what you like.	Cook ciò chì li piace.
Now it’s the turn of a new group.	Avà hè u turnu di un novu gruppu.
I just dropped it on the floor.	L'aghju solu lasciatu cascà à u pianu.
They are among the best of them.	Sò trà i migliori di elli.
He wondered who his mother was talking to on the phone.	Si dumandava à quale a so mamma parlava à u telefunu.
You don’t have to go any further to explain it, though.	Ùn avete micca andatu oltre per spiegà, però.
Not even his answer.	Nemmenu a so risposta.
Thus, using both types of analysis.	Cusì, utilizendu i dui tipi di analisi.
I had to make love to those legs.	Aviu avutu à fà l'amore à quelli gammi.
If so, welcome.	Sì cusì, benvenutu.
They are not needed in the body.	Ùn sò micca necessariu in u corpu.
I didn’t tell any of the boys in my class.	Ùn aghju micca dettu à nimu di i picciotti in a mo classe.
It made sense, in its own way.	Avia sensu, in u so modu.
Life is made to be short.	A vita hè fatta per esse corta.
They make us feel good.	Ci facenu sentu bè.
In the winter.	In l'invernu.
He is not a man of vision.	Ùn hè micca un omu di visione.
I like this season.	Mi piace sta stagione.
They were strong.	Eranu forti.
I loved the old one.	Aghju amatu u vechju.
With one hand.	Cù una manu.
But this seemed different.	Ma questu paria diversu.
You have to keep this person in your life.	Duvete mantene sta persona in a vostra vita.
Anyone present can speak if they feel guided to do so.	Qualchese presente pò parlà s'ellu si sente guidatu à fà.
Not tonight, anyway.	Micca sta sera, in ogni modu.
She remarked how tired he looked.	Ella rimarcò quantu stancu pareva.
Just look around you.	Basta à guardà intornu à voi.
So, basically it’s just a line of code.	Dunque, in fondu hè solu una linea di codice.
Everything was top secret.	Tuttu era top secret.
We had never really been so close to each other.	Ùn eramu mai stati veramente cusì vicinu l'un à l'altru.
She is very missed.	Ella hè assai mancata.
There was no need to say anything.	Ùn ci era bisognu di dì nunda.
Plus there was certainly no love for me lost on your part.	Plus ùn ci era certamente micca amore per mè persu da a vostra parte.
You can add some if you want.	Pudete aghjunghje alcuni se vulete.
Contributed analysis tools.	Strumenti di analisi cuntribuitu.
Yes, we tried to put it together.	Iè, avemu pruvatu à mette inseme.
This works at the moment.	Questu travaglia in u mumentu.
There are other variables, though.	Ci sò altre variàbili, però.
We’ll just see what happens.	Videremu solu ciò chì succede.
The rules of the political game have changed.	E regule di u ghjocu puliticu anu cambiatu.
She refused to enter.	Ella rifiutò di entre.
Look at her.	Fighjate ella.
We tend to stand out.	Tendemu à spiccà.
Its benefits are worth the price.	I so benefici valenu u prezzu.
There can be many that adapt to everything that can be known.	Ci ponu esse parechje chì si adattanu à tuttu ciò chì pò esse cunnisciutu.
They were all dead.	Tutti eranu morti.
I had beaten him.	Aviu battutu.
It’s not a matter of waiting.	Ùn hè micca una quistione di aspittà.
I left this beautiful place.	Aghju lasciatu stu bellu locu.
We still have some time.	Avemu ancora un pocu di tempu.
Of course, we don’t like that.	Di sicuru, chì ùn ci piace micca.
Every girl is different.	Ogni ragazza hè diversa.
, as the sun sets.	, cum'è u sole tramonta.
Some have tried.	Certi anu pruvatu.
It doesn’t matter how stupid.	Ùn importa micca quantu stupidu.
Symptoms change in the course of the infection.	I sintomi cambianu in u cursu di l'infezzione.
Deep emotional confusion.	Prufonda cunfusione emotiva.
go now.	vai avà.
And he never gives up.	È ùn si lascia mai.
I hate people.	Odiu a ghjente.
Business, you know, business.	Affari, sapete, affari.
I think this is just great.	Pensu chì questu hè ghjustu grande.
I’m stunned right here.	Sò stunatu quì stessu.
Three examples suggest that this is true.	Trè esempi suggerenu chì questu hè veru.
Male and female patients were included.	I pazienti maschili è femini sò stati inclusi.
The people are super nice and helpful.	A ghjente hè super gentile è utile.
Scare me.	Fate mi paura.
But there was no fire.	Ma ùn ci era micca u focu.
In this, but not in everything.	In questu, ma micca in tuttu.
The door opens behind me.	A porta si apre daretu à mè.
It doesn’t happen in real time.	Ùn si faci micca in tempu reale.
His voice needs to get used to.	A so voce ci vole à abituà.
The future is natural gas.	U futuru hè u gasu naturale.
At that moment, night fell.	In quellu mumentu, a notte hè cascata.
“forever” being the life of the oil field.	"per sempre" essendu a vita di u campu di petroliu.
It would be closer to a new identity.	Saria più vicinu à una nova identità.
I asked what I wanted.	Aghju dumandatu ciò chì vulia.
She shrugged her shoulders against him, but the door held tight.	Si scacciò a so spalla contr'à ellu, ma a porta tena forte.
So the matter becomes a bit complicated.	Dunque a materia diventa un pocu complicata.
There could be.	Ci pudia esse.
Meet the man of sight.	Cunnisciutu l'omu di vista.
An old car.	Una vechja vittura.
The scale bar is indicated.	A barra di scala hè stata indicata.
I’m pretty sure it should be the last one.	Sò abbastanza sicuru chì deve esse l'ultimu.
These two signs govern parents.	Questi dui segni guvernanu i genitori.
It’s just fantastic.	Hè ghjustu fantastica.
I made breakfast.	Aghju fattu u colazione.
My wish is that one day this disease will end.	U mo desideriu chì un ghjornu sta malatia finisci.
Sorry, there was a problem.	Scusate, ci hè statu un prublema.
You can have children.	Pudete avè figlioli.
We have families.	Avemu famiglie.
I have made progress.	Aghju fattu prugressu.
It was recently abandoned, it seems.	Hè statu abbandonatu di pocu tempu, pare.
It was on hand.	Era à manu.
The background reading is done.	A lettura di fondo hè fatta.
Open your eyes a little.	Apri un pocu l'ochji.
It is difficult for a creator to earn a living.	Hè difficiuli per un creatore di guadagnà a vita.
Time seemed to stop there.	U tempu pareva fermassi quì.
We also have a number of them.	Avemu ancu un numeru di elli.
Well, as done as it will be.	Ebbè, cum'è fattu cum'è sarà.
Medical therapy was planned again.	A terapia medica hè stata pianificata di novu.
There was a line for some people and access for others.	Ci era una linea per certi persone è accessu per altri.
I closed my eyes and shook him.	Aghju chjusu l'ochji è l'aghju scuzzulatu.
I will be careful.	Saraghju attentu.
We will take a quick break.	Faremu una pausa rapida.
It felt strange to make an effort with his appearance.	Sentia strana di fà un sforzu cù a so apparenza.
There would have been a time for such a word.	Ci saria statu un tempu per una parolla cusì.
Government and military.	Guvernu è militare.
I am not responsible.	Ùn sò micca rispunsevuli.
I had just met with her.	Avìa ghjustu scontru cun ella.
Great people think, talk and make their dreams come true.	E persone grandi pensanu, parlanu è facenu i so sogni in esistenza.
They are on the move.	Sò in muvimentu.
We really love and treat him like our child.	Amu veramente è trattallu cum'è u nostru zitellu.
She wants to see the knife again, in the light of day.	Ella vole à vede u cuteddu di novu, à a luce di u ghjornu.
They presented two strands of arguments in support of this possibility.	Anu prisintatu dui fili di argumenti in sustegnu di sta pussibilità.
And still, it felt like a bad thing.	È sempre, si sentia cum'è una cosa male.
He knew the accused and recognized his voice.	Il connaissait l'accusé et reconnut sa voix.
This kind of thing happens.	Stu tipu di cose succede.
Or drive where we want.	O guidà induve vulemu.
I wasn’t even upset.	Ùn era mancu sdegnu.
I finally broke down.	Finalmente aghju sfondatu.
I don’t even know why he did that.	Ùn sò ancu perchè hà fattu questu.
They were chosen words.	Eranu parolle scelte.
Those boys are lost.	Quelli picciotti sò persi.
Oh how happy this photo makes me.	Oh quantu felice mi face sta foto.
He’s ready to go.	Hè prontu à andà.
If you are sick and.	Sì avete malatu è.
I had never been in such an empty place from people before.	Ùn era mai statu in un locu cusì viotu di ghjente prima.
We will work hard to make you as safe as possible.	Avemu da travaglià dura per fà voi u più sicuru pussibule.
But the only thing we can do is to do our best.	Ma l'unicu ciò chì pudemu fà hè di fà u nostru megliu.
My gift is not for you, it is for my children.	U mo rigalu ùn hè micca per voi, hè per i mo figlioli.
Only that it is dangerous.	Solu chì hè periculosa.
Looking is pretty bad.	Fighjendu hè abbastanza male.
Look at the story.	Fighjate à a storia.
If something bad happens, you just have to deal with it.	Se succede una cosa male, avete solu affruntà cun ella.
We have brought the internet to the world.	Avemu purtatu l'internet à u mondu.
I miss projects after dark.	Mi mancanu i prughjetti dopu à u bughju.
The cuisine was of high quality.	A cucina era di alta qualità.
I can see it right through myself.	Puderaghju vede ghjustu attraversu mè stessu.
Which, for me, is the point of this.	Chì, per mè, hè u puntu di questu.
The baby.	U bevu.
In that song there is a pause.	In quella canzona ci hè una pausa.
Money came to me every day, but it had no value.	I soldi venenu à mè ogni ghjornu, ma ùn avianu micca valore.
It’s wrong.	Hè sbagliatu.
Friends of the fucking year.	Amici di l'annu cazzo.
Look at him closely.	Fighjatelu vicinu.
We have no explanation for this finding.	Ùn avemu micca una spiegazione per sta scuperta.
I’m going to sit on this now.	Aghju da pusà nantu à questu avà.
Because of the effects.	Per via di l'effetti.
Note, these measurements are not accurate.	Nota, sti misurazioni ùn sò micca esatti.
Just before leaving he turns around.	Appena prima di lascià si volta.
That’s where you come from.	Hè da quì vi vene.
We’ve seen that.	Avemu vistu chì.
Instead, he put an arm around her shoulder.	Invece, pusò un bracciu nantu à a so spalla.
But on higher ground there is always snow.	Ma in terra più alta ci hè sempre neve.
The house still exists today.	A casa esiste ancu oghje.
All three games were sold out.	Tutti i trè ghjochi sò stati venduti.
Go in the other direction, turn around.	Andate in l'altra direzzione, si gira.
No sense of calm.	Nisun sensu di calma.
The relationship between the parties is now what it should be.	A relazione trà i partiti hè avà ciò chì deve esse.
However, the journey is so short.	In ogni casu, u viaghju hè cusì cortu.
However, it could be very bad.	Tuttavia, puderia esse assai peghju.
The second set is easy.	U sicondu set hè faciule.
Place a small table next to the window to play.	Aghjunghjite una piccula tavola accantu à a finestra per ghjucà.
I’m here on home leave.	Sò quì in permessu di casa.
Now that’s gone.	Avà chì hè andatu.
Take care and keep in touch.	Fate cura è mantene in cuntattu.
University student working his way up.	Studiente universitariu chì travaglia u so modu.
Deal with it.	Tratta cun ellu.
At least on paper.	Almenu nantu à carta.
It will only make things worse.	Serà solu peghju e cose.
It was his first and last mistake.	Era u so primu è ultimu sbagliu.
Leader clearly in his corner.	Leader chjaramente in u so angulu.
I like the simple “come in and do it” job.	Mi piace u travagliu simplice "entra è fate".
And maybe he’s right.	È forse hà ragione.
Well, it sounds completely crazy, but that’s how you feel.	Ebbè, sona completamente pazzu, ma hè cusì chì ti senti.
I hate waste.	Odiu i rifiuti.
Because, we don’t know how to do it.	Perchè, ùn sapemu micca cumu fà.
Nothing too complicated.	Nunda troppu cumplicatu.
This means that the race is active.	Questu significa chì a corsa hè attiva.
This is one of the key goals of this guide.	Questu hè unu di i scopi chjave di sta guida.
She had mixed feelings for him.	Ella avia sentimenti misti per ellu.
He stopped and stared at me.	Si firmò è mi fissò.
I am old and you are young.	Sò vechju è tù sì ghjovanu.
I would have been with him.	I saria statu cun ellu.
Brown counters the judgment.	Brown contr'à u ghjudiziu.
So we had to move in that direction.	Dunque ci vulia à passà in questa direzzione.
It can be wrong.	Pò esse sbagliatu.
The food was of high quality.	L'alimentazione era di alta qualità.
I stretch out my hand and put it to my side.	Stendu a manu è mettela in u mo latu.
It may be good, it may not be.	Pò esse bè, pò esse micca.
In addition, learning must continue throughout our lives.	Inoltre, l'apprendimentu deve cuntinuà in tutta a nostra vita.
There was only one topic that interested her.	Ci era solu un tema chì interessava per ella.
He was once the successful man, the practical man.	Era una volta l'omu di successu, l'omu praticu.
You have the power.	Avete u putere.
Each character, in turn, can move and perform an action.	Ogni caratteru, à u so turnu, pò spustà è fà un'azzione.
And you get into it.	È vi portate in ellu.
There were other things on his mind.	Ci era altre cose in a so mente.
Someone needs a digital file to save time.	Qualchissia hà bisognu di un schedariu digitale per risparmià tempu.
The answer is as follows.	A risposta hè in i seguenti.
It seems like the wrong place.	Sembra u locu sbagliatu.
This is where the rich lived.	Hè quì chì i ricchi campavanu.
Otherwise do something else.	Altrimenti fate qualcosa d'altru.
We are not so successful.	Ùn avemu micca cusì successu.
And nothing is more certain.	È nunda hè più sicuru.
I’d love to have him watch though.	Mi piace à avè ellu fighjulà però.
I can’t thank you enough.	Ùn ti possu micca ringrazià abbastanza.
To go home, this is it.	Per andà in casa, questu hè.
It was often the rock for the family.	Era spessu a roccia per a famiglia.
And maybe in his mind, it seemed that way.	È forse in a so mente, pareva cusì.
I feel like this is a full time job in itself. 	Sentu chì questu hè un travagliu à tempu pienu in sè stessu. 
duty was joy.	u duvere era gioia.
It took a few weeks and the work was mine.	Pigliò uni pochi di settimane è u travagliu era u meiu.
I had my rates reduced on appeal.	Aghju avutu i mo tariffi ridotti in appellu.
We will be brothers that day.	Seremu fratelli in quellu ghjornu.
My mom didn’t tell me that.	A mo mamma ùn m'hà micca dettu questu.
I tell you.	vi dicu.
In fact, these are signs for a thinking people.	Infatti in questu sò segni per un populu chì pensa.
And this place is quite important.	È stu locu hè abbastanza impurtante.
When it came time to read their reviews, they didn't want to.	Quandu hè ghjuntu u tempu di leghje e so recensioni, ùn vulianu micca.
Life is more important.	A vita hè più impurtante.
I read it.	Aghju lettu.
Most of this work is now complete.	A maiò parte di stu travagliu hè avà cumpletu.
This has become a lie.	Questu hè diventatu una bugia.
But you can help that person more deeply.	Ma puderete aiutà à quella persona più profondamente.
So, the police are not coming either.	Dunque, a pulizza ùn vene mancu.
It wasn’t that kind of influence.	Ùn era micca quellu tipu d'influenza.
But one of these games is enough.	Ma unu di sti ghjochi hè abbastanza.
She loved it and couldn't wait to go again.	Li hà amatu è ùn pudia aspittà per andà di novu.
I wanted to kill him and I wanted to kill him now.	Ci vulia à tumbàlu è vulia tumballu avà.
It has been described.	Hè stata descritta.
I walked slowly to the door.	Caminu pianu pianu finu à a porta.
There is a party.	Ci hè una festa.
Yes, there was that in common.	Iè, ci era quellu in cumunu.
I will never make that mistake again.	Ùn faraghju più quellu sbagliu.
They last eight to ten days.	Duranu ottu à deci ghjorni.
Or maybe not everyone knows that.	O forse tutti ùn sanu micca cusì.
His hand was on my leg.	A so manu era nantu à a mo gamba.
Mix well and cover until ready to serve.	Imbulighjate bè è copre finu à pronta per serve.
I fell to about twenty feet and landed on my leg.	Cascu una vintina di pedi è sbarcu nantu à a mo gamba.
If you don't want to sort of movie that relationship is.	Sè vo ùn vulete sorte di film chì rilazioni è.
That could possibly be.	Chì puderia possibbilmente.
To my knowledge, this has never been described before.	À a mo cunniscenza, questu ùn hè mai statu descrittu prima.
There are so many properties that it doesn't work.	Ci sò tanti pruprietà chì ùn funziona micca.
If the news needs to find its way to me, yes.	Se e nutizie anu bisognu di truvà u so modu per mè, sì.
If you missed the online test, don't worry.	Sè avete mancatu a prova in linea, ùn vi preoccupate micca.
I provided it.	L'aghju furnitu.
I wanted to ask, but I knew I couldn't speak.	Ci vulia à dumandà, ma sapia chì ùn pudia parlà.
I followed.	I seguitu.
They send them alone.	Li mandanu solu.
The second is economical.	U sicondu hè economicu.
Then in society.	Allora in a sucetà.
Don't send me any more police.	Ùn mi mandate più polizia.
Ten years have passed in ten days.	Dece anni sò passati in deci ghjorni.
My boat came with one and it’s beautiful.	A mo barca hè ghjunta cun una è hè bella.
Take advantage of the forum.	Approfitta di u foru.
That was not my idea.	Questa ùn era micca a mo idea.
The whole class stared, waiting for him to do something.	Tutta a classa fighjulava, aspittendu ch’ellu facia qualcosa.
Be on top of that.	Siate nantu à questu.
I wonder if the practice is more general.	Mi dumandu chì a pratica ùn hè micca più generale.
This part is pretty easy.	Questa parte hè abbastanza faciule.
They would have formed the opinion that there must be some error.	Avarianu furmatu l'opinione chì ci deve esse qualchì errore.
They will have more.	Averanu più.
Everyone knows everything.	Tuttu u mondu sapi tuttu.
There is nothing right or wrong.	Ùn ci hè micca ghjustu o sbagliatu.
He knows he is for good.	Ellu sà chì stà per u bonu.
He agrees with the picture.	Hè d'accordu cù l'imaghjini.
That solved the matter.	Chì risolviu a materia.
We only wrote the first wrong appearance.	Avemu scrittu solu a prima apparizione sbagliata.
It’s not bad for not doing much.	Ùn hè micca male per ùn fà assai.
One of his 'circle'.	Unu di u so 'circulu'.
The chair looks huge.	A sedia pare tamanta.
Don’t be afraid to try something and then throw it away.	Ùn àbbia paura di pruvà qualcosa è poi scaccià.
Position, according to four sources close to the government.	Posizione, secondu quattru fonti vicinu à u guvernu.
Young players need to be in a decision-making environment for themselves.	I ghjovani ghjucatori devenu esse in un ambiente di decisione per elli stessi.
We took three others home with us.	Avemu pigliatu altri trè in casa cun noi.
The overall task is very simple.	U compitu generale hè assai simplice.
There are two main methods of energy production currently in use.	Ci sò dui metudi principali di pruduzzioni di energia attualmente in usu.
Shows need a chance.	I spettaculi anu bisognu di una chance.
This first release came as a surprise.	Questa prima liberazione hè stata una sorpresa.
In fact, we need something a little more general.	In fatti, avemu bisognu di qualcosa un pocu più generale.
It just shows that you are doing something right.	Solu mostra chì site qualcosa di bè.
As I said, success really has many flaws.	Comu hè statu dettu, u successu hà veramente parechji babbi.
We asked to find it at download.	Avemu dumandatu truvallu à u scaricamentu.
He needed to prove it to her.	Il avait besoin de lui prouver.
They are very expensive.	Sò assai caru.
We have real power and we know it.	Avemu un veru putere è u sapemu.
Shot twice.	Sparatu duie volte.
Sometimes, however, it gets a little cold.	Calchì volta però si face un pocu di friddu.
This is possible, especially when only two types of data are considered.	Questu hè pussibule, in particulare, quandu sò cunsiderate solu dui tipi di dati.
For the average of three independent experiments.	Per a media di trè esperimenti indipendenti.
Season with salt and pepper, to taste.	Staghjone cù salinu è pepite, à u gustu.
People never fail to surprise.	A ghjente ùn manca mai di sorprenderà.
And of course, it’s fair.	È di sicuru, hè ghjustu.
Obviously this has become more important with age.	Ovviamente questu hè diventatu più impurtante cù l'età.
It hasn’t changed too much.	Ùn hè micca troppu cambiatu.
Just call me the next time you stop.	Basta à telefonami a prossima volta chì fermate.
My mouth is very dry.	A mo bocca hè assai secca.
However, it doesn’t matter why he will still be here tonight.	In ogni casu, ùn importa micca perchè ellu serà ancu quì sta sera.
They are so comfortable.	Sò cusì còmode.
I look at every little detail and it keeps me safe.	Fighjate ogni picculu dettagliu è mi mantene sicuru.
What happened once happened again.	Ciò chì hè accadutu una volta accaderia di novu.
And lack of information, understanding and knowledge.	È a mancanza di infurmazione, capiscitura è cunniscenza.
I didn’t want him to find out that way.	Ùn vulia micca chì scopra cusì.
If it comes out.	S'ellu esce.
We talked together for once.	Parlemu inseme per una volta.
He has very good bones, as we say.	Hà ossa assai boni, cum'è dicemu.
We sold our house quickly and above our asking price.	Avemu vindutu a nostra casa rapidamente è sopra à u nostru prezzu dumandatu.
This is something different.	Questu hè qualcosa di sfarente.
You can even be wet for it.	Pudete ancu esse bagnatu per ellu.
This message is displayed in the web form.	Stu missaghju hè mostratu in a forma web.
Sorry for the mistake.	Scusate per l'errore.
But there is nothing he can do.	Ma ùn ci hè nunda chì puderebbe fà.
The school was out.	A scola era fora.
Waiting for me.	Aspittendu per mè.
Of course he would.	Di sicuru ch'ellu avissi.
Half the beer was nothing.	A meza biera era nunda.
Men are like a beautiful wine.	L'omi sò cum'è un vinu bellu.
Or maybe there was an update.	O forse ci hè statu un aghjurnamentu.
Maybe the business model doesn’t work anymore.	Forse u mudellu di cummerciale ùn funziona più.
Sounds negative and it is.	Sona negativu è hè.
Within minutes a police officer was at my door.	In pochi minuti un ufficiale di polizia era à a mo porta.
It was a good day.	Hè statu un bonu ghjornu.
Its color is back.	U so culore hè tornatu.
Look at the market share.	Fighjate à a quota di mercatu.
The whole city was closed.	Tutta a cità hè stata chjusa.
The mixture will be very thick.	A mistura serà assai grossa.
They don’t like what you do for them.	Ùn li piace micca ciò chì fate per elli.
I see everything differently.	Vecu tuttu di manera diversa.
It’s just me.	Hè solu mè.
For more complicated problems, don’t expect instant results.	Per prublemi più complicati, ùn aspettate micca risultati istantanei.
The measurements are as follows.	E misure sò i seguenti.
But his breathing grew uniform and sweet.	Ma a respirazione cresceva uniforme è dolce.
Small belts.	Ti senti bè.
It looks so perfect.	Pare cusì perfettu.
The youngest only wrote it down as a loss.	U più ghjovanu solu l'hà scrittu cum'è una perdita.
She was younger than him, but she had her shit together.	Era più ghjovana chè ellu, ma avia a so merda inseme.
But something happened to me.	Ma qualcosa hè accadutu à mè.
Drink this mixture at night before bed.	Beie sta mistura a notte prima di dorme.
They kept it but it was a duty.	L'anu tenuta ma era un duvere.
But it’s fun.	Ma hè divertente.
We will accept responsibility for everything we choose.	Avemu da accettà rispunsabilità per tuttu ciò chì avemu sceltu.
I want us to get out of here in five minutes or less.	Vogliu chì andemu da quì in cinque minuti o menu.
No one is even considered dead.	Nimu hè ancu cunsideratu mortu.
I couldn’t take it anymore.	Ùn pudia più trattene.
You can hear yours now.	Pudete sente u vostru avà.
A stress-free physical and mental being.	Un esseru fisicu è mentale senza stress.
We wouldn’t.	Ùn avariamu micca.
I used a photo from that source.	Aghju utilizatu una foto da quella fonte.
He knew what he had in his wife.	Sapia ciò chì avia in a so moglia.
His eyes are blue, blue.	I so ochji turchini, turchini.
I knew you would be back.	Sapia chì saresti tornatu.
Makes the game seem so easy.	Face chì u ghjocu pare cusì faciule.
It was just time.	Era solu tempu.
She had seen these used more and more.	Ella avia vistu queste esse usate sempre più.
So we have to have some sort of meeting in town.	Allora duvemu avè una sorta di riunione in cità.
The evidence was right in front of our faces.	L'evidenza era ghjustu davanti à e nostre facce.
Enjoy it now, because it will soon be gone forever.	Prufittate avà, perchè prestu sarà andatu per sempre.
Break before the last three songs.	Break prima di l'ultimi trè canzoni.
Suddenly there is darkness and there is fear.	Di colpu ci hè bughjura è ci hè a paura.
It has changed the way many people think.	Hà cambiatu a manera chì parechje persone pensanu.
While development was slow.	Mentre u sviluppu era lentu.
However, these are members of the community.	In ogni modu, questi sò membri di a cumunità.
There is no time to lose.	Ùn ci hè tempu per perdi.
I am ready to read this book.	Sò prontu à leghje stu libru.
They played to the bag.	Anu ghjucatu à a borsa.
We will tell the truth.	Diceremu a verità.
I’m never sure what more to say about her.	Ùn sò mai sicuru chì più dì di ella.
Where you should be sure.	Induve duverebbe esse sicuru.
No water signs.	Nisun signali d'acqua.
You have to work here, so see for yourself.	Avete da travaglià quì, cusì vi vede per voi stessu.
There are two parts that break.	Ci sò dui parti chì si rompenu.
This video presents it all.	Stu video presenta tuttu.
Because he didn’t say anything, he wondered.	Perchè ùn dice nunda, si dumandava.
I like a man who likes to watch me fuck.	Mi piace un omu chì li piace à fighjulà mi cazzo.
I live in a small house.	Vivu in una piccula casa.
He took some of the pictures.	Hà pigliatu alcune di e ritratti.
And, that wasn’t an issue.	È, ùn era micca una quistione.
We always have feelings.	Avemu sempre sentimenti.
He shook the game and flashed it.	Scuzzulò a partita è l'hà lampatu.
I just watched.	Aghju guardatu solu.
It made me feel dark.	M'hà fattu sentu scuru.
He knew everything he needed to know.	Sapia tuttu ciò chì avia bisognu di sapè.
I never set my sights on my players.	Ùn aghju mai messu u mira à i mo ghjucatori.
Conditions of interest include, but are not limited to, the following.	E cundizioni d'interessu includenu, ma ùn sò micca limitati à, i seguenti.
Ice for now.	Di ghiaccio per ora.
I feel like a child again.	Mi sentu torna un zitellu.
Half an hour later, he tried once more.	Una meza ora dopu, hà pruvatu una volta di più.
At father's house.	In casa di u babbu.
My parents decided they wanted to hang out.	I mo genitori anu decisu chì vulianu chjappà.
That’s why killing is wrong.	Hè per quessa chì l'uccisione hè sbagliata.
You will notice this device by device.	You vi nutari stu dispusitivu à dispusitivu.
All six affected patients showed similar results.	Tutti i sei pazienti affettati mostranu risultati simili.
It’s very, very powerful.	Hè assai, assai putente.
It won’t be long.	Ùn esse micca longu.
You can’t go wrong when you do.	Ùn pudete micca sbaglià quandu fate.
They didn’t even make it to the second round.	Ùn ghjunghjenu mancu à a seconda volta.
You can’t make anyone believe you.	Ùn pudete micca fà crede à nimu.
It is impossible to get a life insurance policy.	Hè impussibile di ottene una pratica d'assicuranza di vita.
Seconds they would have it in a crossfire.	In sicondi si l'averianu in un focu incruciatu.
We can go a step further.	Pudemu andà un passu più in là.
He has a young son.	Hà un figliolu ghjovanu.
Move on.	Vai avanti.
Transfer to a warm place.	Trasferite à un pianu caldu.
But that’s what the opening now tells me.	Ma hè ciò chì l'apertura avà mi dice.
That can have serious consequences.	Chì pò avè cunsiquenzi gravi.
Learn the easy way.	Amparate u modu faciule.
And they can bring some fresh ideas.	È puderanu purtà alcune idee fresche.
There were no leaves on the trees.	Ùn ci era micca foglie nantu à l'arburi.
She stood motionless and let out a low cry.	Ella stava immobile è fece un piantu bassu.
Yes, there have been bad players in the past.	Iè, ci sò stati ghjucatori cattivi in ​​u passatu.
I was lucky and fast.	Eru furtunatu è veloce.
It would probably take them minutes.	Probabilmente li avissi pigliatu minuti.
There was no sense of scene.	Ùn ci era micca sensu di scena.
You have the freedom to choose.	Avete a libertà di scelta.
So how can we reduce it?	Allora cumu pudemu riduce?
Something stopped me.	Qualcosa m'hà impeditu.
The house was silent.	A casa era silenziu.
We can leave in the morning.	Pudemu lascià a matina.
When in doubt, keep it simple.	In casu di dubbitu, mantene a simplicità.
I’m not one of those people.	Ùn sò micca unu di quelli persone.
One may not need any additional internal variables.	Un pò esse micca bisognu di alcuna variabile interna supplementaria.
The next day, the same thing.	U ghjornu dopu, listessa cosa.
I had intended to call this child by the same name.	Aviu avutu l'intenzione di chjamà stu zitellu cù u listessu nome.
It was nice to see you.	Hè statu piacevule à vedeti.
I am smart and determined.	Sò intelligente è determinatu.
Apparently, the practice stops then.	Apparentemente, a pratica si ferma allora.
In this case, it is clearly explained.	In questu casu, hè chjaramente spiegatu.
They will be executed.	Seranu eseguite.
You were with me all day.	Eri cun mè tuttu u ghjornu.
This evening was no different.	Sta sera ùn era micca sfarente.
It looks great.	Sembra grande.
I write it for an audience, though.	A scrivu per un publicu, però.
Then your work is cut for you.	Allora u vostru travagliu hè tagliatu per voi.
Take, say, the current president.	Pigliate, dì, l'attuale presidente.
He hadn’t taken any active part, but the time had come.	Ùn avia pigliatu nisuna parte attiva, ma u tempu era ghjuntu.
I think there are good things.	Pensu chì ci sò cose boni.
Stuff you can’t find anywhere else, anymore.	Roba chì ùn pò micca truvà in ogni locu, più.
That knowledge had nothing to do with the past or the future.	Ddu sapè ùn avia nunda à fà cù u passatu o u futuru.
One factor that needs to be considered is the age of the child.	Un fattore chì deve esse cunsideratu hè l'età di u zitellu.
And sometimes it comes at a price.	È qualchì volta vene à un prezzu.
This plan was affected by the needs of the war.	Stu pianu hè stata affettata da i bisogni di a guerra.
But we stopped.	Ma avemu firmatu.
It’s heavy.	Hè pisanti.
The conditions are excellent now.	E cundizioni sò eccellenti avà.
He was out of football last season.	Era fora di football l'ultima temporada.
It was dangerous, close to the shore.	Era periculosu, vicinu à a riva.
He was a very tough man.	Era un omu assai duru.
Click here to read how they work.	Cliccate quì per leghje cumu si travaglianu.
I’m better now.	Sò megliu avà.
No modern kitchen design is complete without a central unit these days.	Nisun disignu di cucina mudernu hè cumpletu senza una unità centrale in questi ghjorni.
As we know now, this is not the case.	Comu sapemu avà, ùn hè micca u casu.
They killed our dreams, they killed everything in us.	Hanu ammazzatu i nostri sogni, anu uccisu tuttu in noi.
But it was a murder.	Ma era un omicidiu.
Getting rid of the boys is like kicking our own brothers.	Caccià u latu di i ragazzi hè cum'è caccià i nostri stessi fratelli.
All the words they do.	Tutte e parolle chì facenu.
This moment is your life.	Stu mumentu hè a vostra vita.
I think if we met, she would hit me.	Pensu chì s'è no scontru, ella mi picchiaria.
And neither do you.	È nè voi.
The whole trip took nine minutes.	Tuttu u viaghju hà pigliatu nove minuti.
You have to be firm and patient and determined.	Avete da esse fermu è paziente è determinatu.
The phase difference remains the same.	A diferenza di fasa resta a stessa.
This time he was positive that he had heard something.	Sta volta era pusitivu chì avia intesu qualcosa.
No need to try to go back to sleep now.	Inutile à pruvà à vultà à dorme avà.
I have no doubt.	Ùn aghju micca dubbitu.
You can keep only what you can protect.	Pudete tene solu ciò chì pudete prutezzione.
They are so sweet.	Sò cusì dolce.
It was decided one evening.	Hè statu decisu una sera.
Conceived and conducted most of the study.	Cuncepitu è ​​realizatu a maiò parte di u studiu.
I was very happy with that look.	Era assai felice cù quellu sguardu.
You have many countries.	Avete parechji paesi.
People don’t care so much.	A ghjente ùn importa micca tantu.
She did everything hard.	Ella hà fattu tuttu duru.
The project didn’t go any further.	U prugettu ùn andò più.
I like what you do.	Mi piace ciò chì fate.
He looked stronger, and shook his head in wonder.	Fighjendu più forte, è scuzzulò a testa in maraviglia.
He has certain rights.	Hà certi diritti.
Great tools help you make great games.	Grandi strumenti aiutanu à fà grandi ghjochi.
His drink was gone.	A so bevanda era andata.
To judge him.	Per ghjudicà lu.
The pain returns immediately.	U dulore torna subitu.
Don't say no.	Dite micca.
I can't believe it.	Ùn possu micca crede.
Don’t be afraid to try before you go.	Ùn àbbia paura di pruvà prima di passà.
Then he vomited.	Allora hà vomitatu.
We can have a coffee ordered.	Pudemu avè un caffè mandatu.
You can go through this.	Puderete attraversu questu.
We never take our relationship for granted.	Ùn pigliemu mai a nostra relazione per scontate.
They have no end in themselves.	Ùn sò micca fini in elli stessi.
I don’t know where they went.	Ùn sò micca induve sò andati.
There was no forward thinking, no questions asked.	Ùn ci era micca pensamentu avanti, nè dumande.
But not just every man.	Ma micca solu ogni omu.
That man was born for business.	Ddu omu hè natu per l'affari.
If you find out something, please share.	Sè vo scopre qualcosa, per piacè sparte.
And we paid.	È avemu pagatu.
Love is hell.	L'amore hè l'infernu.
She knows she can.	Ella sapi ch'ella pò.
He’s just that kind of man.	Hè solu quellu tipu di omu.
Pass the left leg to meet the right.	Passa a gamba sinistra per scuntrà a diritta.
His breathing was out of control.	A so respirazione era fora di cuntrollu.
All eyes were turned.	Tutti l'ochji si giravanu.
But then it went away.	Ma dopu hè andatu.
But those who care understand the brand he has left behind.	Ma quelli chì importanu capiscenu a marca ch'ellu hà lasciatu.
But here they were far from the sun.	Ma quì eranu luntanu da u sole.
Yet even this was how men are made.	Eppuru ancu questu era cum'è l'omi sò fatti.
She is white and he is black.	Ella hè bianca è ellu hè neru.
And so the second had to be used.	È cusì u sicondu avia da esse usatu.
In the morning, we got up early.	A matina, avemu alzatu prestu.
I couldn’t find anyone who knew how to sit.	Ùn pudia truvà nimu chì sapia per pusà.
Which may not be right.	Chì ùn pò esse bè.
Check out the video below to learn more !.	Scuprite u video sottu per sapè di più !.
So it looks like it will be interesting.	Allora pare chì serà interessante.
There is one to order, another to pay.	Ci hè unu per ordine, un altru per pagà.
No number has been changed.	Nisun numeru hè statu cambiatu.
It made them wish that the morning would never come.	Li fece desiderare chì a matina ùn vene mai.
It was between them.	Era trà elli.
We continued as one.	Avemu seguitatu cum'è unu.
Which is impossible.	Chì hè impussibile.
Look, it’s just hard.	Fighjate, hè solu difficiule.
He begins to lift.	Ellu principia à alzà.
Thought cannot be free nor can it ever be free.	U pensamentu ùn pò esse liberu nè pò esse mai liberu.
He turns to me, his eyes wide.	Si gira versu mè, l'ochji spalancati.
Go to the phone company.	Andate à a cumpagnia di telefuninu.
Later, he told himself.	Più tardi, si disse.
We can ask for more money if needed.	Pudemu dumandà più soldi se necessariu.
He was having fun with his son.	S'era divertitu cù u so figliolu.
Male sexual functions.	Funzioni sessuale maschili.
Their feelings are the same towards what they see.	I so sentimenti sò listessi versu ciò chì vedenu.
But it dropped a lot three or four years ago.	Ma hè assai calata da trè o quattru anni fà.
You can have something else if you prefer.	Pudete avè qualcosa d'altru se preferite.
That is, power is energy per unit time.	Questu hè, u putere hè energia per unità di tempu.
But really I can tell.	Ma veramente chì ponu dì.
This could have its own benefits.	Questu puderia avè u so propiu benefici.
However, women lose.	In ogni modu, e donne perdenu.
One thing is for sure.	Di una cosa pudete esse perfettamente sicuru.
We found the source of the photo.	Avemu trovu a fonte di a foto.
So, please explain the steps to make this work.	Allora, per piacè spiegàmi i passi per fà questu per travaglià.
The selected results of these ongoing works are presented below.	I risultati selezziunati di sti travagli in corso sò presentati quì sottu.
Most kids my age know their dad.	A maiò parte di i ragazzi di a mo età cunniscianu u so babbu.
You drink.	U beie.
It could hurt her feelings.	Puderia ferisce i so sentimenti.
Possibly his father’s death had something to do with this.	Possibile chì a morte di u babbu hà avutu qualcosa à fà cù questu.
His ideas on consensus are nothing new.	E so idee nantu à u cunsensu ùn sò nunda di novu.
It was out of season, so the price was great.	Era fora di stagione, cusì u prezzu era grande.
It doesn’t matter what you imagine.	Ùn importa micca ciò chì imagine.
Let me know if this is the problem.	Fatemi sapè se questu hè u prublema.
Or it should anyway.	O duverebbe in ogni modu.
Our true national life will date from that day.	A nostra vera vita naziunale datarà da quellu ghjornu.
Contributed to data interpretation.	Cuntribuitu à l'interpretazione di dati.
But the real ones do.	Ma i veri facenu.
That was the feeling.	Chì era u sintimu.
Then get data only when necessary.	Allora uttene dati solu quandu hè necessariu.
I can't wait any longer.	Ùn possu più aspittà.
And my husband didn’t get the connection.	È u mo maritu ùn uttene micca a cunnessione.
Too bad you’re going to shut up.	Peccatu chì avete da chjude.
It can be played.	Si pò fà ghjucà.
You saw me grow.	M'avete vistu cresce.
There was enough to make the shop feel too small.	Ci hè statu abbastanza per fà chì a buttrega si senti troppu chjuca.
Maybe you should read a book together.	Forse siate è leghje un libru inseme.
One or two steps work really well.	Unu o dui passi funziona veramente bè.
Set aside in a cool, but not cold, place for an hour or so.	Mettite da parte in un locu frescu, ma micca friddu, per una ora o più.
The games will last an hour each time.	I ghjochi durà una ora ogni volta.
He had the opportunity.	Hà avutu l'uppurtunità.
Go ahead and take a look around.	Passate è fate un ochju intornu.
Of course, we meet again on this most recent journey.	Di sicuru, avemu scontru novu in stu viaghju più recente.
Which was not entirely unknown to me.	Chì ùn era micca sanu scunnisciutu per mè.
Tell me if you were the plaintiff or the defendant.	Dite s'ellu erate l'attore o l'accusatu.
Fuck me and go.	Fuck me o andate.
Or somewhere.	O in qualchì locu.
We have some good players.	Avemu alcuni boni ghjucatori.
Then the city is burned.	Allora a cità hè brusgiata.
It was a lot of fun.	Era assai divertente.
Of the soul.	Di l'anima.
It will make me happy.	Mi farà piacè.
This is my code below.	Questu hè u mo codice sottu.
But remember to keep it light is fun.	Ma ricordate di mantene a luce è divertente.
Even the stars are gone.	Ancu l'astri sò andati.
It was the first part of winter when this happened.	Era a prima parte di l'invernu quandu questu hè accadutu.
And they didn’t care much, to tell the truth.	È ùn li importava assai, à dì a verità.
She was silent.	Ella stava zitta.
But, on the other hand, for my sister it was different.	Ma, invece, per a mo surella era diversu.
I had it, I was in high school.	L'aghju avutu, era in u liceu.
I think that’s what we’re heading towards.	Pensu chì hè ciò chì andemu versu.
His playing time and statistical impact were limited before the season.	U so tempu di ghjocu è l'impattu statisticu eranu limitati prima di a stagione.
Not on purpose.	Micca apposta.
She has red hair.	Ha i capelli rossi.
Because she knew the answer.	Perchè ella sapia a risposta.
I make coffee to live.	Facciu caffè per campà.
Exit, leaving the door open.	Esce, lascendu a porta aperta.
Look how yellow it is.	Fighjate quant'ellu hè giallu.
There was a purpose in his life for the first time.	Ci era un scopu in a so vita per a prima volta.
Instead, they are often team members.	Invece, sò spessu membri di squadre.
Don’t leave this out.	Ùn lasciate micca questu.
I don’t know how to say it more clearly than that.	Ùn sò micca sapè cumu dì più chjaramente chè cusì.
You will be out.	Sarete fora.
It’s the end of the story.	Hè a fine di a storia.
I wanted both.	Vuliu tramindui.
But that’s not what it was about.	Ma ùn hè micca ciò chì si trattava.
If not, the school board receives an angry call from her.	Se no, u cunsigliu di a scola riceve una chjama arrabbiata da ella.
He is angry.	Eri arrabbiatu.
Patients were divided into two main groups.	I pazienti sò stati divisi in dui gruppi principali.
The morning he arrived at the hospital he was lost.	A matina ch'ellu era ghjuntu à l'uspidale era persa.
And there was something else in it.	È ci era ancu qualcosa d'altru in ella.
You strong, you.	Tu forte, tu.
Because we are two children.	Perchè simu dui figlioli.
There were no obvious signs of anxiety.	Ùn ci era micca segni evidenti d'ansietà.
If you can't find it.	Se ùn pudete truvà micca a.
His father too.	U so babbu ancu.
No dirty money.	Nisun soldi bruttu.
It’s good out now.	Hè bè fora avà.
Once I had a chance to ask him why.	Una volta aghju avutu l'uppurtunità di dumandallu perchè.
As in the murder.	Cum'è in l'assassiniu.
He didn’t try to break down.	Ùn hà micca pruvatu à scunvià.
The house was locked.	A casa era chjusa.
I think you can’t do that.	Pensu chì ùn pudete micca fà.
Imagine living your life like this.	Immaginate di vive a vostra vita cusì.
No one has ever said otherwise.	Nimu hà mai dettu altrimenti.
He went in the night.	Andò in a notte.
I am very happy that it allowed the boys to sleep longer.	Sò assai cuntentu chì hà permessu à i picciotti di dorme in più.
He was finished talking to me.	Era finitu di parlà cun mè.
He lives in the present.	Vive in u presente.
We want to touch it.	Vulemu toccu.
The conversation was short and sweet.	A conversazione hè stata corta è dolce.
Keep it in a week.	Mantene in una settimana.
So it’s no wonder we’re losing.	Dunque ùn hè micca meravigliatu perchè perdemu.
She tried harder and felt the door slam shut.	Ella pruvò più forte è si sentia a porta scossa.
Such understanding has been of two types, which are often confused.	Tali capiscitura hè stata di dui tipi, chì spessu si cunfondenu.
The standard lie is five.	A bugia standard hè cinque.
People have rights.	A ghjente hà diritti.
It’s the way of the world now.	Hè a strada di u mondu avà.
The first is the place.	U primu hè u locu.
To his surprise, he found that he was still working.	À a so sorpresa, hà trovu chì era sempre travagliatu.
I like the organization, with everything in place.	Mi piace l'urganizazione, cù tuttu in u so locu.
Therefore, we want some input from the community.	Per questu, vulemu qualchì input da a cumunità.
Try it and let me know how it works.	Pruvate è fatemi sapè cumu funziona.
I love her voice.	Amu a so voce.
But it will not last long.	Ma ùn camperà micca longu.
Looking at the pictures hurt me.	Fighjendu i ritratti m'hà fattu male.
You know me better than that.	Mi cunnosci megliu chè questu.
The more detailed the memory, the longer the moment seems to last.	A più dettagliata a memoria, più u mumentu pare durà.
Even when there was a problem, the work was never done well.	Ancu quandu ci era un prublema, u travagliu ùn hè mai statu fattu bè.
I am new to another country.	Sò novu in un altru paese.
He was eventually sent after the race began.	Hè statu eventualmente mandatu dopu chì a corsa hà iniziatu.
I didn't kill him.	Ùn l'aghju micca tombu.
She would be too proud, so she saved her face for him.	Saria troppu fieru, cusì hà salvatu a faccia per ellu.
The staff was amazing.	U persunale era maravigghiusu.
That doesn’t matter now.	Chì ùn importa micca avà.
It looks terrible.	Sembra terribili.
But the treatment provides minimal relief.	Ma u trattamentu furnisce un sollievu minimu.
Keep your focus on your vision.	Mantene focu annantu à a vostra visione.
So let’s move on to the other two.	Allora andemu dopu à l'altri dui.
I have to leave now.	Aghju da lascià avà.
You may have seen such.	Puderete avè vistu tali.
They work hard to make their people feel welcome and included.	Travaglianu duramente per fà chì e so persone si sentenu benvenute è incluse.
Now just water.	Avà solu l'acqua.
We need to respect that.	Avemu bisognu di rispettà questu.
I took a bit of it.	Aghju pigliatu un pocu di.
Thank you for your understanding !.	Grazie per a vostra comprensione!.
Two additional studies were identified but not included.	Dui studii supplementari sò stati identificati ma micca inclusi.
And the term date was often used to answer it.	È u terminu data era spessu usatu per risponde.
You can just “kind of” have sex with him.	Pudete solu "specie" di fà sessu cun ellu.
Maybe too much.	Forse troppu.
Credit was something I could do without.	U creditu era qualcosa chì puderia fà senza.
However, it is easy to see where this mass distribution is.	Eppuru, hè faciule per vede induve sta distribuzione di massa.
First, transformation errors are common.	Prima, l'errori di trasfurmazioni sò cumuni.
This will be fixed in future images.	Questu serà fissatu in l'imaghjini futuri.
If you stand in front of him he stops.	S'è tù stai davanti à ellu si ferma.
I'll do it again.	L'aghju da fà di novu.
It can be removed from the library at any time.	Pò esse cacciatu da a biblioteca in ogni mumentu.
Make sure you stay close to me once you enter.	Assicuratevi di stà vicinu à mè una volta chì entremu.
This alone is not true.	Questu solu ùn hè micca veru.
Pain from anger.	Dolore per a rabbia.
Don’t say a word to people.	Ùn dì micca una parolla à a ghjente.
Even if.	Ancu s'ellu.
We want to pay our fair share.	Vulemu pagà a nostra parte ghjusta.
The fact is that they were dismantled for an hour.	U fattu hè chì sò stati smontati per una ora.
I'm nothing.	Ùn sò nunda.
And then came this call.	È dopu ghjunse sta chjama.
Of course, we won't mind if you look around, you know.	Di sicuru, ùn ci dispiacemu s'è vo guardate intornu, direte.
Which makes it a little harder.	Chì rende un pocu più difficiule.
Perfect doesn’t exist in the character of the song that matters.	U perfettu ùn esiste micca u so caratteru di a canzone chì importa.
I knew we were going to have a problem.	Sapia chì da quì averemu un prublema.
They could kill and kill and no one knew.	Puderanu tumbà è tumbà è nimu sapia.
This is the business of performance and life.	Questu hè l'affari di u rendiment è a vita.
And he liked it.	È li piacia.
Then it’s even more complex.	Allora hè ancu più cumplessu.
Little did I trust you.	Pocu a mo fiducia in tè.
The question is whether the accused was that person.	A quistione hè se l'accusatu era quella persona.
There were several of them.	Ci era parechji di elli.
If the road is not clear, pull.	Se a strada ùn hè micca chjaru, tira.
We were sent to find one, and it was not difficult.	Ci sò stati mandati per truvà unu, è ùn era micca difficiule.
These are the best.	Quessi sò i migliori.
We want to go game after game.	Vulemu andà ghjocu dopu ghjocu.
It is very well supported by a lot of evidence.	Hè assai bè sustinutu da assai evidenza.
We would be much better off without him.	Sariamu assai megliu senza ellu.
This organization did not stop a single crime.	Questa urganizazione ùn hà micca firmatu un solu crimine.
I’m scared for our camp.	Aghju paura per u nostru campu.
She loved what the doctor said.	Hà amatu ciò chì u duttore dicia.
No one had seen or heard from her in two days.	Nimu l'avia vistu o intesu da ella in dui ghjorni.
It has cut the size of the government.	Hà tagliatu a dimensione di u guvernu.
I can’t take credit, though.	Ùn possu micca piglià u creditu, però.
I was so angry.	Eru tantu arrabbiatu.
It is certainly true.	Hè certamente vera.
We put his life back in his hands.	Rimettimu a so vita in e so mani.
Obviously, I couldn’t eat either.	Ovviamente, ùn pudia manghjà ancu.
They also looked something old.	Parianu ancu qualcosa in u vechju.
I need to get out of here.	Aghju bisognu di esce da quì.
But this is the wrong line of thinking.	Ma questu hè a linea di pensamentu sbagliata.
These people had goals and not systems.	Queste persone avianu scopi è micca sistemi.
And when we got home, it was weird to say the least.	È quandu avemu vultatu in casa, era stranu à dì u minimu.
Please use your best email address.	Aduprate u vostru megliu indirizzu email, per piacè.
Big, strong and perfect.	Grande, forte è perfetta.
It doesn’t feel that way for many people.	Ùn si sente micca cusì per parechje persone.
I want to kill her.	A vogliu tumbà.
But as usual, things never go to plan.	Ma cum'è di solitu, e cose ùn vanu mai à u pianu.
Just find out.	Solu scopre.
I'll pick you up when it's over.	Ti vengu à piglià quandu hè finitu.
I didn’t really know it, not enough to be sure.	Ùn ne sapia mancu veramente, micca abbastanza per esse sicuru.
It would have been nice.	Saria statu bellu.
Now it can't be found.	Avà ùn si pò truvà.
I doubt that will happen.	Dubitu chì succederà.
Then he placed his feet on the ground and sat down.	Allora pusò i so pedi in terra, è si pusò à sente.
They are my friends.	Sò i mo amichi.
It’s a web handle.	Hè un manicu web.
As you constantly walk away from me.	Cum'è tù ti alluntanassi constantemente da mè.
We’re not sure what to think of this.	Ùn simu sicuru di ciò chì pensemu di questu.
Or he knew it.	O l'hà cunnisciutu.
I don’t agree that we do it because it’s easier.	Ùn sò micca d'accordu chì a facemu perchè hè più faciule.
I went with my mom and several other people.	Andatu cù a mo mamma è parechje altre persone.
Most men like to do it from the spine.	A maiò parte di l'omi piace à fà da u spinu.
Registered at our place.	Arregistratu à u nostru locu.
I made your dinner.	Aghju fattu a vostra cena.
They watch television.	Fighjenu a televisione.
My father was one of them.	U mo babbu era unu di elli.
She and her entire family had been killed the night before.	Ella è tutta a so famiglia eranu stati ammazzati a notte prima.
She could not hear him, nor he, she.	Ùn pudia sente ellu, nè ellu, ella.
Let's go.	Partemu.
A female can produce several hundred eggs.	Una femina pò pruduce parechji centu ova.
We need money to live and support our families.	Avemu bisognu di soldi per campà è sustene e nostre famiglie.
The baby would not be ready to be born first.	U zitellu ùn saria micca prontu per nasce prima.
Don't hurt them.	Ùn li ferite micca.
To better understand I have included two images here.	Per megliu capiscenu aghju includendu duie imagine quì.
That he had enough money to stop working.	Ch'ellu avia abbastanza soldi per ùn avè più bisognu di travaglià.
I will be more than ready.	Seraghju più chè pronta.
Classes must have at least the first letter in uppercase.	E classi devenu avè almenu a prima lettera in maiuscule.
It’s so connected.	Hè tantu ligatu.
It’s the best feeling.	Hè u megliu sentimentu.
That’s what the house move twice in two years does to you guys.	Hè ciò chì u muvimentu di case duie volte in dui anni vi face, ragazzi.
And it really is.	È hè veramente.
I can’t prove it to myself.	Ùn possu micca pruvà à mè stessu.
You know, you know why he’s the president.	Sapi, sà perchè ellu hè u presidente.
There was too much.	Ci era troppu.
Rather sure he has a very good read.	Piuttostu sicuru ch'ellu hà una lettura assai bona.
It will be worse after physical and mental activity.	Serà peghju dopu l'attività fisica è mentale.
It wasn’t his biggest success story, though.	Ùn era micca a so più grande storia di successu, ancu.
Giving him your card was just a waste of paper.	Dà ellu a vostra carta era solu una perdita di carta.
So why is it even a question.	Allora perchè hè ancu una quistione.
It seems like there's a lot we don't know about him.	Sembra chì ci hè assai chì ùn sapemu micca di ellu.
I never wanted to get married.	Ùn aghju mai vulutu marità.
If you have respect for yourself, the reality is just what it is.	Sì avete u rispettu per sè stessu, a realità hè solu ciò chì hè.
I have a whole family.	Aghju fattu una famiglia sana.
They will continue their work.	Hanu da cuntinuà u so travagliu.
He is fine with his hands.	Hè bè cù e so mani.
I don’t know any classes though.	Ùn sò micca cunnoscu classi però.
But it’s not like that.	Ma ùn hè micca cusì cusì.
Take last weekend, for example.	Pigliate u weekend passatu, per esempiu.
They can build all the energy plants they want.	Puderanu custruisce tutte e piante energetiche chì volenu.
It is the most important point in our lives.	Hè u puntu più impurtante in a nostra vita.
He knows nothing about anything.	Ùn sà nunda di nunda.
None of our members want a serious relationship.	Nisunu di i nostri membri vole una relazione seria.
No standard for this, very important, stage.	Nisun standard per questu, assai impurtante, stage.
This is a great result in this work.	Questu hè un risultatu maiò in stu travagliu.
He was very careful not to smile or look surprised.	Pigliò assai cura di ùn surrisu o di fighjà sorpresa.
More than one drop could kill.	Più di una goccia puderia tumbà.
What we did.	Chì avemu fattu.
There is a choice of things.	Ci hè una scelta di cose.
This young man is ill.	Stu ghjovanu hè malatu.
A man that everyone liked.	Un omu chì piaceva à tutti.
Both games are fun.	I dui ghjochi sò divertenti.
That’s what makes us stronger.	Hè ciò chì ci rende più forte.
I can't take items from users.	Ùn possu micca piglià elementi da l'utilizatori.
You are welcome.	Saresti benvenutu.
This offers a potential mechanism for the lack of protection.	Questu offre un mecanismu potenziale per a mancanza di prutezzione.
A guy who does the work.	Un tippu chì face u travagliu.
If you have time, come with me for dinner.	Sè vo avete tempu, cumpagnia mi per cena.
It was evening.	Era ora sera.
Because the bar is easier to balance.	Perchè a barra hè più faciule per equilibrà.
There were still two days to go.	Il restait encore deux jours à aller.
I talked to him again today.	Aghju parlatu cun ellu di novu oghje.
A record that remains in the books to this day.	Un record chì ferma in i libri finu à oghje.
You agreed to love me too.	Avete accunsentutu chì mi amassi ancu.
Nothing to worry about.	Nunda di preoccupari.
A beautiful car.	Una bella macchina.
It was very obvious what they were trying to do.	Era assai ovvi ciò ch'elli anu pruvatu à fà.
You have to be able to read from each other.	Duvete esse capace di leghje unu da l'altru.
They are both excellent in quality and reasonable in price.	Sò tramindui eccellenti in qualità è ragionevuli in u prezzu.
But it seems like a hard thing to do.	Ma pare una cosa dura da fà.
What’s going on.	Chì avanza.
I know we have a lot going on.	Sò chì avemu assai cose chì passanu.
Fit is good.	Fit hè bonu.
Here was a man fighting.	Eccu un omu chì si battava.
The limit is difficult to determine.	U limitu hè difficiule di determinà.
You may have seen it on television.	Pudete avè vistu in televisione.
More off than on.	Più spenta chè accesa.
And then there will be no fear.	È tandu ùn ci sarà micca paura.
No one tried to despise him.	Nimu hà pruvatu à disprezzà ellu.
But it was so clear, no one wanted it.	Ma era cusì chjara, nimu l'avia vulsutu.
And in the morning they departed.	È a matina partenu.
Pull them out tonight.	Tirali fora sta sera.
Some people like to keep work and social life separate.	Certi pirsuni piace à mantene u travagliu è a vita suciale separati.
The middle man has a bottle of something in his hands.	U mezzu hà una buttiglia di qualcosa in e so mani.
I want school.	Vogliu a scola.
Through the good times, and the bad.	À traversu i tempi boni, è i cattivi.
I have no other use for it.	Ùn aghju micca altru usu per questu.
If you keep working it’s because you love your job.	Se continuate à travaglià hè perchè amate u vostru travagliu.
And now, come here.	È avà, venite quì.
The word fruit is significant for three reasons.	A parolla fruttu hè significativu per trè motivi.
I have no idea why exactly.	Ùn hè micca idea perchè esattamente.
Water is literally life.	L'acqua hè literalmente vita.
One against the other.	Unu contr'à l'altru.
No complications related to this procedure were found in this study.	Nisuna cumplicazione ligata à sta prucedura hè stata trovata in stu studiu.
We are no different from anyone.	Ùn simu micca sfarente di nimu.
I don’t know how to work the machine.	Ùn sò micca sapè cumu travaglià a macchina.
The data represent an average of three independent experiments.	I dati rapprisentanu una media di trè esperimenti indipendenti.
A third difference is the reaction.	Una terza diferenza hè a reazione.
But first.	Ma prima.
I want to give this new show a chance.	Vogliu dà à stu novu spettaculu una chance.
Your vote is done.	U vostru votu hè fattu.
He immediately looked up.	Subbitu alzò a vista.
He was a worried doctor about his son.	Era un duttore preoccupatu per u so figliolu.
I don’t trust my government with this power over me.	Ùn aghju micca fiducia in u mo guvernu cù stu putere nantu à mè.
One of my favorites.	Un di u mio preferitu.
It was really like a kind of movie.	Era veramente cum'è una sorta di film.
I took him to his room.	L'aghju purtatu in a so stanza.
His own old self.	U so vechju stessu.
If you are smart here then you are in trouble.	Sè vo site intelligente quì allora site in guai.
He only told you a couple of times.	Vi hà dettu solu un paru di volte.
Small red box.	Piccula scatula rossa.
It’s just who she is.	Hè simplicemente quale ella hè.
The second is the internal vs.	U sicondu hè u internu vs.
However, his analysis was fine.	Tuttavia, a so analisi era bè.
Keep your finished products in a cool, dark place.	Mantene i vostri prudutti finiti in un locu frescu è scuru.
You made home visits.	Avete fattu visite in casa.
Nothing much has changed.	Nunda assai hè cambiatu.
broken.	sparte.
He showed me his notes on the house.	M'hà mostratu i so note nantu à a casa.
Our advice for you is simple.	U nostru cunsigliu per voi hè simplice.
Others leave only when they are full.	L'altri partenu solu quandu sò pieni.
Maybe she was trying to say more than she escaped.	Forse stava circandu di dì più di ciò ch'ella s'hè scappata.
Return to heat over medium heat and bring to slow boil.	Riturnà à u calore nantu à u mediu è porta à ebollizione lenta.
But the problem is your letters.	Ma u prublema sò e vostre lettere.
He’s a good customer.	Hè un bonu cliente.
This would set the tone for the rest of the trip.	Questu averebbe stabilitu u tonu per u restu di u viaghju.
Sweat was cold on his face.	U sudore era friddu nantu à a so faccia.
It must be interesting.	Deve esse interessante.
Then sleep in it.	Allora dorme in ellu.
Too bad it happened.	Peccatu chì sia accadutu.
It appealed to no one in particular.	Chjamò à nimu in particulare.
We will listen to your concerns and discuss appropriate treatment methods.	Ascoltaremu e vostre preoccupazioni è discuteremu i metudi adattati di trattamentu.
I can’t alone.	Ùn possu micca solu.
The picture goes on to talk about the hundred days.	A stampa cuntinueghja à parlà di i centu ghjorni.
He especially doesn’t say what was suggested by his father.	Ellu soprattuttu ùn dice micca ciò chì hè statu suggeritu di u so babbu.
I had no idea how to approach him.	Ùn avia micca idea di cumu avvicinà ellu.
Go tell another person and get the person involved.	Andate à dì à una altra persona è fate a persona implicata.
You may have one of these problems in your life.	Pudete avè unu di sti prublemi in a vostra vita.
Check here !.	Verificate quì!.
They are based on totally different circumstances.	Sò basati nantu à circustanze totalmente diverse.
They’re pretty cool and connected.	Sò abbastanza cool è culligatu.
But it stuck.	Ma s'hè appiccicatu.
I don’t like to know what to expect.	Ùn mi piace micca sapè ciò chì aspetta.
Today, most children grow up.	Oghje, a maiò parte di i zitelli crescenu.
A new thought has a physical form.	Un novu pensamentu hà una forma fisica.
She informed me that my daughter had something to say.	M'hà infurmatu chì a mo figliola avia qualcosa à dì.
We love life and live it out loud !.	Amemu a vita è campemu à voce alta !.
Yes a person in recovery.	Sì una persona in ricuperazione.
The man had not looked in that direction.	L'omu ùn avia micca guardatu in quella direzzione.
I had some time to look at the map.	Aghju avutu qualchì tempu per fighjà nantu à a mappa.
It looks like a pretty smart feature.	Sembra una funzione abbastanza intelligente.
This model is true for almost every item we really need.	Stu mudellu hè veru per quasi ogni elementu chì avemu veramente bisognu.
Which reminded him of something.	Chì li fece ricurdà qualcosa.
He was in the fire service and knew they would help him.	Era in u serviziu di u focu è sapia chì l'aiutaranu.
And fish that people never eat.	È pesci chì ùn manghjanu mai a ghjente.
Or in the past.	O in u passatu.
Just one of many problems.	Solu unu di parechji prublemi.
She told me herself.	M'hà dettu ella stessu.
Models are at the heart of modern technology.	I mudelli sò in u core di a tecnulugia muderna.
All we could do was laugh.	Tuttu ciò chì pudemu fà era ride.
In open ground they have less to eat.	In terra aperta anu menu da manghjà.
Also, feel free to comment in the section below.	Inoltre, sentite liberu di cummentà in a sezione sottu.
And for me, it was perfect.	È per mè, era perfettu.
So much then.	Tantu allora.
You are lucky that they are me and not my husband.	Avete furtunatu chì sò mè è micca u mo maritu.
I have never seen anything like it.	Ùn aghju mai vistu nunda cusì.
My son didn’t kill anyone.	U mo figliolu ùn hà uccisu nimu.
He said it made him feel bad.	Ellu disse chì l'hà fattu sentu male.
Thanks, very nice post.	Grazie, assai bellu post.
There may be another way to deal with this.	Pò esse un altru modu per trattà questu.
It is a planned event.	Hè un avvenimentu pianificatu.
That would be a minimum element of.	Chì esse un elementu minimu di.
She couldn’t take much more than that.	Ella ùn pudia piglià assai più di questu.
I’m so great.	Sò cusì grande.
Come here soon.	Venite quì prestu.
They just can’t see that what they did is wrong.	Simplemente ùn ponu micca vede chì ciò chì anu fattu hè sbagliatu.
Unfortunately, as noted above, these fans sometimes fail.	Sfurtunatamente, cum'è nutatu sopra, sti fans qualchì volta fallenu.
Then everything happened at once.	Allora tuttu hè accadutu in una volta.
Time was up for him, he knew.	U tempu era finitu per ellu, u sapia.
Only that was a bad time for me.	Solu chì era un bruttu tempu per mè.
My doubt was not about random elements.	U mo dubbitu ùn era micca nantu à elementi casuali.
Contributed to cell culture experiments.	Cuntribuitu à l'esperimenti di cultura cellulare.
Your download was another country.	U vostru scaricamentu era un altru paese.
I just finished the first one.	Aghju appena finitu u primu.
You had a plan.	Avete avutu un pianu.
They can save your life.	Puderanu salvà a vostra vita.
But that had been a spring thing.	Ma chì era stata una cosa di a primavera.
Also, it was deeper than that.	Inoltre, era più profonda di questu.
As a result, it is not priced.	In u risultatu, ùn hè micca prezzu.
Think about the time it will take.	Pensate à u tempu chì avarà.
Methods and results.	I metudi è i risultati.
They will always talk about it for many years to come.	Ne serebbenu sempre parlà per parechji anni à vene.
They don’t jump, they don’t run.	Ùn saltanu, ùn correnu micca.
I wanted to do more.	Ci vulia à fà di più.
It’s a part of me trying to help.	Hè una parte di mè chì prova di aiutà.
It’s played.	Hè ghjucatu.
She receives so many emails, she doesn’t even try to read them.	Ella riceve tantu email, ùn prova mancu à leghje.
But there is no way that can be true.	Ma ùn ci hè manera chì pò esse veru.
The ship rose with him, then fell.	U bastimentu s'arrizzò cun ellu, poi falò.
The head didn’t seem surprised or anything.	A testa ùn pareva micca sorpresa o nunda.
I think it’s an interesting attempt at a new method.	Pensu chì hè un tentativu interessante in un novu metudu.
One of.	Un di.
Not that day.	Micca quellu ghjornu.
My own mom.	A mo propria mamma.
Please see below for details.	Per piacè vede quì sottu per i dettagli.
To hell with it.	À l'infernu cun ella.
I held his gaze and stood up slowly.	Aghju tenutu u so sguardu è mi sò alzatu pianu pianu.
So you can just keep up to date with those.	Cusì pudete solu mantene a data cù quelli.
I had to go to the back door.	Aviu avutu à andà à a porta di daretu.
See this answer for better explanation and example.	Vede sta risposta per megliu spiegazione è esempiu.
He paid them, closed the deal.	Li hà pagatu, chjusu l'affari.
The hard part about buying them is making them work.	A parte difficiuli di esse compru hè di fà li agisce.
We don’t have the internet.	Ùn avemu micca l'internet.
It must be.	È deve esse.
We picked a few of the younger leaves.	Avemu pigliatu pocu di e foglie più ghjovani.
But it feels like eventually.	Ma si sente cum'è eventualmente.
In less than three years.	In menu di trè anni.
Of course, I didn’t want to hear that, but I would live.	Di sicuru, ùn avia micca vulsutu sente quessa, ma vivria.
We have to decide something to do with it.	Avemu da decide qualcosa chì fà cun ellu.
Then a hand left him.	Allora una manu l'abbandunò.
Receive only school clothes for others.	Ricivutu solu vestiti di scola per l'altri.
Human rights.	I diritti di l'omi.
You can find our contact details here, contact us.	Pudete truvà i nostri dati di cuntattu quì, cuntattateci.
He finished his basic training there.	Ci hà finitu a so furmazione basica.
It’s very similar to real skin, your body doesn’t know it’s not.	Hè assai simili à a pelle vera, u vostru corpu ùn sapi micca chì ùn hè micca.
But it’s done in order for the media.	Ma hè fattu per ordine per i media.
He tried to understand.	Hà pruvatu à capisce.
Everything matters to me.	Tuttu mè importa.
We are on the road.	Semu in strada.
I have it in my ears.	L'aghju in l'arechje.
Maybe the main focus is decided to be on the things related to the payment.	Pò esse u focusu principale hè decisu di esse nantu à e cose relative à u pagamentu.
He was pretty sure he was on the ground.	Era abbastanza sicuru ch'ellu era in terra ferma.
It taught me to think.	M'hà amparatu à pensà.
We have nothing.	Ùn avemu nunda.
So you can’t go wrong.	Allora ùn pudete micca sbaglià.
There is a purpose.	Ci hè un scopu.
Three hundred faces stared at the group.	Trècentu facci fighjulavanu u gruppu.
It’s just a room with people you can click.	Bastamente hè una stanza cù persone chì pudete cliccà.
Representative pictures are shown.	I ritratti rappresentativi sò mostrati.
It’s better than average.	Hè megliu cà a media.
Here is the story.	Eccu a storia.
She was the voice of this show.	Era a voce di stu spettaculu.
I will take the lead in something in my situation.	Piglieraghju a guida in qualcosa in a mo situazione.
Of course they grow to be too big to fail.	Naturalmente crescenu per esse troppu grande per fallu.
But they were a threat to your identity.	Ma eranu una minaccia per a vostra identità.
Peace is usually angry and worried about his memory loss.	U paci hè di solitu arrabbiatu è preoccupatu per a so perdita di memoria.
Again, thank you.	Di novu, grazie.
He moves towards the door.	Si movi versu a porta.
It was so powerful and so moving.	Era cusì putente è cusì commovente.
A couple of men out of town.	Un paru d'omi fora di a cità.
Take the last ones.	Assumi l'ultime.
He has his back to her and the other officer.	Hà u spalle à ella è à l'altru ufficiale.
Respect for the way they live their lives.	U rispettu per a manera di campà a so vita.
Yes, they had bought the house, they had actually bought it.	Iè, avianu compru a casa, l'avianu veramente compru.
We need protection of our people.	Avemu bisognu di prutezzione di u nostru populu.
They fed them.	Li alimentavanu.
The film received mixed reviews.	A film hà ricevutu recensioni miste.
Whatever comes to you, that's fine.	Qualunque cosa vene per voi, va bè.
But neither does he want to be responsible for it.	Ma nè vole esse rispunsevuli di questu.
No one was waiting for him.	Nimu l'aspittava.
Both were a nice surprise.	Tutti dui eranu una bella sorpresa.
Not the month, but a month.	Micca u mese, ma un mese.
But you didn’t meet him.	Ma ùn l'avete micca scuntratu.
They were badly bruised.	Eranu malamenti brusgiati.
Good shot, no field.	Bon colpu, senza campu.
You can come here.	Pudete vene quì.
I left him to stare at her face.	L'aghju lasciatu per fighjà a so faccia.
But they let him go about five o'clock in the morning.	Ma u lascianu andà versu cinque mane di mane.
He tried to think of what he was saying.	Pruvò di pensà à ciò chì dice.
We try to play well because that is the most important thing.	Pruvamu di ghjucà bè perchè questu hè u più impurtante.
Then we have a very big problem on our hands.	Allora avemu un prublema assai grande nantu à e nostre mani.
He knew it would be difficult for him to do that.	Sapia chì saria difficiule per ellu di fà questu.
Good leaders provide insight.	I boni dirigenti furniscenu una visione.
Two hundred dollars.	Dui centu dollari.
This is not an attack on whites.	Questu ùn hè micca un attaccu à i bianchi.
Within minutes, however, the president stopped breathing.	In u minutu, però, u presidente hà cessatu di respira.
You will be quite comfortable and the bathroom is across the room.	Serete abbastanza cunfortu è u bagnu hè attraversu a sala.
Someone was inside me.	Qualchissia era in mè.
It’s just school.	Hè solu a scola.
Their speed may be higher than given here.	A so vitezza pò esse più altu ch'è datu quì.
Read the article here.	Leghjite l'articulu quì.
They know not to let anyone take what they have.	Sapenu di ùn lascià à nimu piglià ciò chì anu.
But the money has to come from somewhere.	Ma i soldi anu da vene da qualchì locu.
He took a deep breath, and then came the wound.	Pigliò un respiru prufondu, è dopu ghjunse u feritu.
Today, however, I was taken by surprise.	Oghje, però, m'avia pigliatu per sorpresa.
Someone called to say the office was on fire.	Qualchissia hà chjamatu per dì chì l'uffiziu era in focu.
I will write about this if asked.	Scriveraghju nantu à questu se dumandatu.
Both are necessary.	Tutti dui sò necessarii.
I look around, but it’s impossible to see anything.	Guardu intornu, ma hè impussibile di vede nunda.
Intelligent statements about science.	Dichjarazioni intelligenti nantu à a scienza.
To feel themselves.	Per sente elli stessu.
But then we find out what’s behind it.	Ma dopu scopremu ciò chì tene in daretu.
The main independent variables were prior training and practice.	I principali variàbili indipindenti eranu a furmazione previa è a pratica.
It came from the side.	Venia da u latu.
This has good clean lines again.	Questu hà boni linee puri di novu.
Not a party.	Micca una festa.
A woman should not say her age.	Una donna ùn deve micca dì à a so età.
They are men who seek to understand themselves.	Sò l'omi chì cercanu di capiscenu sè stessu.
He seemed neither to hear nor to hear.	Paria mancu à sente nè à sente.
He upheld his decisions, for better or for worse, and offered his advice.	Ellu susteneva e so decisioni, per u bè o per u male, è offre i so cunsiglii.
To avoid bad consequences.	Per evità cunsequenze male.
You need to come back and you need to come back soon.	Avete bisognu di vultà è avete bisognu di vultà prestu.
You have to be able to try everything you want.	Duvete esse capace di pruvà tuttu ciò chì vulete.
We want there to be an easier correction.	Vulemu chì ci sia una correzione più faciule.
Generally, there are different types of resources.	Di genere, ci sò parechji tippi di risorse.
Maybe in the fall.	Forse in u vaghjimu.
Note his use of the word force.	Nota u so usu di a parolla forza.
Keep your voice quiet.	Mantene a so voce tranquilla.
You need help with this.	Avete bisognu di aiutu cù questu.
But it is not impossible.	Ma ùn hè micca impussibile.
But it’s true that a part of me did.	Ma hè vera chì una parte di mè hà fattu.
The long line for medical care has been with him.	A longa fila per l'assistenza medica hè stata cun ellu.
They were things he knew.	Eranu cose ch'ellu sapia.
He had never felt so powerful.	Ùn s'era mai sentitu cusì putente.
You can find a link to my website below.	Pudete truvà un ligame à u mo situ web quì sottu.
God, his arms looked good.	Diu, i so braccia parevanu bè.
They were really, really hard.	Eranu veramente, veramente difficili.
I wrote to her.	Aghju scrittu à ella.
It seemed so.	Paria ancu.
Winter is coming soon.	L'inguernu hè prestu prestu.
Now she can play, smile and enjoy her milk.	Avà pò ghjucà, surrisu è gode di u so latte.
He had to leave.	Avia da esce.
The other four were angry with her.	L'altri quattru eranu arrabbiati cun ella.
I had to sit there and wait.	Aghju avutu à pusà quì è aspittà.
You need to take care of yourself as best you can.	Avete bisognu di cura di sè stessu u megliu chì pudete.
We saw it before they saw us.	L'avemu vistu prima ch'elli ci vedenu.
I think there was no way we could ever be together.	Pensu chì ùn ci era micca manera chì pudemu mai esse inseme.
He uses you alone, and will never leave me.	Ti usa solu, è ùn mi lasciarà mai.
Therefore, we see no reason not to accept these reports.	Dunque, ùn vedemu micca mutivu per ùn accettà sti rapporti.
Or a wish.	O un desideriu.
However, it was a perfect storm of terrible football.	Tuttavia, era una tempesta perfetta di football terribili.
It’s for products but the idea is similar.	Hè per i prudutti ma l'idea hè simile.
Away from here.	Luntanu da quì.
Its because they were still here.	A so, perchè eranu ancu quì.
I’m out here now.	Sò quì fora avà.
It could take the rest of my life.	Puderia piglià u restu di a mo vita.
Seven meters away.	Sette metri di distanza.
They can’t take that away from you.	Ùn ponu micca caccià quellu da voi.
I can't tell you now.	Ùn vi possu micca dì avà.
I don’t have to ask myself.	Ùn aghju micca da dumandà à mè stessu.
All his life.	Tutta a so vita.
Given the dead things.	Datu da e cose morte.
This defendant said they did not see the stop sign.	Questu accusatu hà dettu chì ùn anu micca vistu u segnu di stop.
We loved the house.	Avemu amatu a casa.
We have work to do.	Avemu un travagliu da fà.
Mom shook her head, and we waited for her to speak again.	Mamma hà scuzzulatu a testa, è avemu aspittatu ch'ella parli di novu.
In fact, it is one of the most expensive power sources.	In fatti, hè una di e fonti di putere più caru.
They spoke little.	Parlavanu pocu.
Ask customers to give an online review.	Dumandate à i clienti per dà una recensione in linea.
I'll call you tomorrow.	Ti chjamu dumane.
I press myself for a reason.	Mi pressu per una ragione.
And get closer to others.	È avvicinà à l'altri.
Something dark is growing here.	Qualcosa di scuru cresce quì.
They had no idea when she would return.	Ùn avianu micca idea di quandu ella torna.
It was his first example.	Era u so primu esempiu.
Stay tuned for a while.	Siate per un pocu tempu.
I think it’s because she knows something.	Pensu chì hè ch'ella sà qualcosa.
It wouldn’t be easy.	Ùn saria micca faciule.
The problems are too great.	I prublemi sò troppu grande.
Perfect place for parties.	Locu perfettu per feste.
But his face falls.	Ma a so faccia casca.
I was sure she would see it my way.	Eru sicuru chì a vi vede u mo modu.
I don’t know if it’s relevant to you.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè pertinente per voi.
And it’s a damn hard thing to do.	È hè una cosa dannatamente dura da fà.
They have to do it for a job change, like you said.	L'anu da fà per un cambiamentu di travagliu, cum'è avete dettu.
This will be different this time, though.	Questu serà diversu sta volta, però.
Like he had lost a mother.	Cum'è ch'ellu avia persu una mamma.
Each school will set up its own database.	Ogni scola metterà a so basa di dati.
Two boys and a boy were smiling.	Dui picciotti è un zitellu anu sorrisu.
I have been coming here for years.	Vengu quì dapoi anni.
Time with them brought about their emotions.	U tempu cun elli hà purtatu nantu à e so emozioni.
But he didn’t say anything to anyone.	Ma ùn hà dettu nunda à nimu.
And now on my terms.	È avà à i mo termini.
We talk about it when we have more time.	Ne parlemu quandu avemu più tempu.
Your hand just saw what happened.	A vostra manu ghjustu ciò chì hè accadutu.
He is not rich.	Ùn hè micca riccu.
I went and did that thing again.	Sò andatu è aghju fattu quella cosa di novu.
He has sweet hands to finish close to.	Hà e mani dolci per finisce in vicinu.
Now you’re going to hear me.	Avà mi andate à sente.
Whatever you decide, keep in touch.	Qualunque cosa decide, mantene in cuntattu.
You know that when you stay in bed, nothing changes.	Sapete chì quandu si stà in lettu, nunda ùn cambia.
His goal was to develop a strategy for the coming year.	U so scopu era di sviluppà una strategia per l'annu à vene.
Again, methods and approaches are chosen based on the needs of the students.	In novu, i metudi è l'approcciu sò scelti nantu à i bisogni di i studienti.
There are, for example, five times more consumers of white drugs than black.	Ci hè, per esempiu, cinque volte più cunsumatori di droga bianca chè nera.
I hadn’t heard that little sound in years.	Ùn avia micca intesu quellu picculu sonu da anni.
My dad took me to the station.	U mo babbu m'hà purtatu à a stazione.
Whether it worked for them or not.	S'ellu hà travagliatu per elli o micca.
Following his report, certain elements of state support were introduced.	Dopu à u so rapportu, certi elementi di sustegnu statali sò stati introdutti.
He had just returned home after bringing his children to school.	Era appena vultatu in casa dopu avè purtatu i so figlioli à a scola.
He made an honest decision.	Hà fattu una decisione onesta.
Healthy boys are more prepared.	I picciotti chì sanu sò più preparati.
Then a second, third and fourth hit.	Allora un secondu, terzu è quartu chjappà.
If you want to fight them, save the king for the last time.	Sè vo vulete cumbatte elli, salvà u rè per l'ultimu.
I had to be finished and finally out.	Aghju da esse finitu è ​​infine fora.
Green provides on the other hand.	Green furnisce da l'altra parte.
Further details were not available.	Ulteriori dettagli ùn eranu micca dispunibili.
At this point, nothing more matters.	À questu puntu, nunda di più importa.
He will definitely return.	Tornerà sicuramente.
I can only assume that they will finally start worrying about tomorrow.	Possu solu suppone chì finalmente cumincianu à preoccupassi di dumane.
Never disturb another for what you can do yourself.	Ùn mai disturbà un altru per ciò chì pudete fà sè stessu.
But so it happened.	Ma cusì hè accadutu.
It’s time to pull your weight off.	Hè u tempu di tirà u vostru pesu.
Sex has both physical and emotional elements.	U sessu hà elementi fisichi è emotivi.
She just wants to talk.	Ella vole solu parlà.
I want to take my wife with me.	Vogliu piglià a mo moglia cun mè.
Because of its history.	Per via di a so storia.
Known blood samples are placed next to the unknown sample.	I campioni di sangue cunnisciuti sò posti accantu à a mostra scunnisciuta.
Head to the bathroom.	Capu versu u bagnu.
It’s a great art.	Hè un grande arte.
He called his sister three times.	Chjamò trè volte à a so surella.
We had the evidence.	Avemu avutu l'evidenza.
But now an important difficulty arises.	Ma avà si prisenta una difficultà impurtante.
It has no legal history.	Ùn hà micca storia legale.
I don’t see how one can wait.	Ùn vecu micca cumu si puderebbe aspittà.
It is not easy to be left in.	Ùn hè micca faciule per esse lasciatu in.
Those who know me have come to wait.	Quelli chì mi cunnoscenu sò venuti à aspittà.
I wouldn’t have created it.	Ùn l'averia micca criatu.
This story is about identity.	Sta storia hè nantu à l'identità.
To his mother.	À a so mamma.
There was a small room with an even smaller bathroom attached.	Ci era una piccula camera cù un bagnu ancu più chjucu attaccatu.
We have to prepare for that as well.	Avemu da preparà ancu per quessa.
I couldn’t imagine what came next.	Ùn pudia micca imagine ciò chì vene dopu.
They always want to know where they came from.	Vulerianu sempre sapè da induve vene.
This has become negative.	Questu hè diventatu negativu.
I seem to remember them being written out of situations.	Mi pare di ricurdà chì si scrivevanu fora di situazioni.
They couldn’t and wouldn’t have a year later.	Ùn pudianu micca è anu avutu micca un annu dopu.
We can’t hide.	Ùn pudemu micca ammuccià.
So he read it and made a copy.	Allora l'hà lettu è hà fattu una copia.
And the bodies were left without heads.	È i corpi sò stati lasciati senza capi.
The information had been in a regular conversation.	L'infurmazione era stata in una conversazione regulare.
However, the current study clearly shows that this is not the case.	Tuttavia, u studiu attuale mostra chjaramente chì questu ùn hè micca u casu.
Our hair has grown out.	I nostri capelli sò cresciuti.
At least, that’s what he told me.	Almenu, hè ciò chì m'hà dettu.
That was all my goal.	Chì era tuttu u mo scopu.
A closer analysis of the game at hand is needed for this.	Un analisi più strettu di u ghjocu in manu hè necessariu per quessa.
No one knew she hadn't taken them.	Nimu ùn sapia ch’ella ùn li avia pigliatu.
You can take that data and run it with him.	Pudete piglià quelli dati è curriri cun ellu.
straight ahead.	drittu.
It’s such an important topic for me.	Hè un sughjettu cusì impurtante per mè.
It’s very, very well connected.	Hè assai, assai bè cunnessu.
Sometimes the correct answer is to do something.	Calchì volta a risposta curretta hè di fà qualcosa.
How much of a fight we have some control over.	Quantu di una lotta avemu qualchì cuntrollu.
I didn’t know she would do that.	Ùn sapia micca ch'ella faria cusì.
I would approach it more deeply.	L'avvicinassi più in fondu.
Of course, you can choose only a third of the available tools.	Di sicuru, pudete sceglie solu un terzu di i strumenti dispunibili.
I didn’t need to consider it for too long.	Ùn avia micca bisognu di cunsiderà per troppu longu.
Try not to have sex with them.	Pruvate micca di fà sessu cun elli.
Experience has shown otherwise.	L'esperienza hà dimustratu altrimenti.
I need to know how he did it.	Aghju bisognu di sapè cumu hà fattu.
I will pay you.	ti pagheraghju.
Never seen him so scared.	Mai vistu cusì spaventatu.
They thought the real target was the stable block itself.	Pensanu chì u veru mira era u bloccu stabile stessu.
She ran over the problem.	Ella corse nantu à u prublema.
The whole building.	Tuttu u bastimentu.
This doesn’t make our job any better, but maybe just a little different.	Questu ùn rende micca u nostru travagliu megliu, ma forse solu un pocu sfarente.
Which seems reasonable.	Chì pare raghjone.
I was just happy to be on his team.	Eru ghjustu felice di esse in a so squadra.
She just didn’t live here.	Ella solu ùn campava quì.
This can be done in several ways.	Questu pò esse fattu in diverse manere.
How do you want the king to be a front-line leader.	Cume vulete chì u rè sia un capu di prima linea.
I got there with just a click.	Aghju ghjuntu finu à quì cun solu un clic.
I highly recommend it.	Li cunsigliu assai.
They built that plant, they took our children.	Custruianu quella pianta, anu pigliatu i nostri figlioli.
So, we were pretty surprised because of the price.	Dunque, avemu statu bellu sorpresu per via di u prezzu.
They turned to see where they could go.	Si giranu per vede induve puderanu andà.
And both are telling the truth.	È l'unu è l'altru dicenu a verità.
By default this is the left.	Per automaticamente questu hè a manca.
In most states, it depends on the mobile home.	In a maiò parte di i stati, dipende di a casa mobile.
The images are representative of at least three independent experiments.	L'imaghjini sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti.
In this case, however, it would be of a completely different nature.	In questu casu, però, seria di una natura completamente diversa.
And let’s face it.	È lasciate affruntà i fatti.
What a bill.	Chì fattura.
So the decision for us was easy.	Allora a decisione per noi hè stata faciule.
I didn’t want to hear it.	Ùn vulia micca à sente.
It is the deepest magic of the world.	Hè a magia prufonda di u mondu.
The room was dark and ugly.	A sala era buia è brutta.
This seems like a very valid project.	Questu pare un prughjettu assai validu.
As an intelligence.	Cum'è una intelligenza.
Something happened to that girl.	Qualcosa hè stata cù quella zitella.
She wouldn’t be in love with me, of course.	Ella ùn saria micca innamurata di mè, sicuru.
I turned it on.	L'aghju vultatu.
Thanks for the explanation.	Grazie per a spiegazione.
It’s done that way and it’s perfect.	Hè fattu cusì è hè perfetta.
I have no idea where that character goes from here.	Ùn aghju micca idea d'induve quellu caratteru và da quì.
When you get this message, call immediately.	Quandu avete stu missaghju, chjamate immediatamente.
Most people are content to live page by page.	A maiò parte di a ghjente si cuntenta di campà pagina per pagina.
A good match is worth the fight.	Un bonu partitu vale a pena a lotta.
His eyes focused.	I so ochji fucalizzanu.
More than that.	Più di questu.
Clearly he knows these roads very well.	Chjaramente cunniscia sti strade assai bè.
Time had passed so quickly.	U tempu era passatu cusì prestu.
I want to see him become the best he possibly can.	Vogliu vede diventà u megliu chì possibbilmente pò.
If so, please share.	Sì cusì, per piacè sparte.
She decided to say that.	Ella hà decisu di dì chì.
Something else was happening.	Qualcosa d'altru passava.
Something bad will happen.	Qualcosa di male succederà.
There are many examples of where you went off course.	Ci sò assai esempi di induve andò fora di cursu.
And it can be a good life.	È pò esse una bona vita.
I can’t answer those.	Ùn possu micca risponde à quelli.
Second, you need to scale to get the job done.	Siconda, avete bisognu di scala per fà u travagliu.
The general case is similar.	U casu generale hè simile.
We are not here just to survive.	Ùn simu micca quì solu per sopravvive.
An impossible dream, but it makes them believe.	Un sognu impussibule, ma li face creditu.
I am very sorry to take some time to resolve this.	Mi dispiace assai di piglià un pocu di tempu per risolve questu.
But they chose these words for a reason.	Ma anu sceltu queste parolle per una ragione.
The battle went badly.	A battaglia hè andata male.
The two single rooms share a bathroom.	E duie camere singole sparte un bagnu.
We know how they are.	Sapemu cumu sò.
It’s not easy to find something you like.	Ùn hè micca faciule truvà qualcosa chì ti piace.
You can do more than that.	Pudete fà più di questu.
My answer followed the instructions.	A mo risposta seguita l'istruzzioni.
There is a lot of hate here.	Ci hè assai odiu quì.
There are four cases to consider.	Ci sò quattru casi da cunsiderà.
If you have important news, it’s best to leave it to us.	Sì avete una notizia impurtante, hè megliu lascià a noi.
But his mind was pure as snow.	Ma a so mente era pura cum'è neve.
We pulled it off.	Avemu tiratu.
The same is true with services.	U listessu hè veru cù i servizii.
Fuck you will.	A cazzo si farà.
Otherwise they won’t fight either.	Altrimenti ùn si batteranu ancu.
I had no legs, well, not complete.	Ùn avia micca gammi, bè, micca cumpleti.
I need to keep my head clear.	Aghju bisognu di mantene a testa chjara.
Therefore, this ball is only available in this size.	Per quessa, sta bola hè dispunibule solu in questa dimensione.
Because you have to know what everyone else is seeing.	Perchè avete da sapè ciò chì tutti l'altri vedenu.
People are sleeping.	A ghjente dorme.
Talk about being simple.	Parlà di esse simplice.
It is never wrong to try.	Ùn hè mai sbagliatu di pruvà.
He might have a broken leg or an arm, but nothing serious.	Puderia avè una gamba rotta o un bracciu, ma nunda di seriu.
For some reason they never did.	Per una certa ragione ùn anu mai fattu.
In the first case you have a pure state.	In u primu casu avete un statu puro.
A bad living who wanted to kill them.	Un viventi cattivu chì li vulia tumbà.
I was not comfortable with this operation.	Ùn era micca cunfortu cù questa operazione.
Bad idea, I hope they eventually won’t.	Mala idea, spergu chì eventualmente ùn saranu micca.
There was one very positive and practical thing I had to do.	Ci era una cosa assai pusitiva è pratica chì avia da fà.
It’s just himself.	Hè solu ellu stessu.
He was soon in the top ten, then the top five.	Era prestu in u top ten, dopu u top five.
We end with a discussion.	Finimu cù una discussione in.
We are happy that your own brings little.	Semu felici chì u vostru propiu porta pocu.
All night the fight continued.	Tutta a notte a lotta cuntinuò.
No help for that.	Nisun aiutu per questu.
It was like a little game we played.	Era cum'è un picculu ghjocu chì avemu ghjucatu.
It's a blood test.	È un test di sangue.
He knows the kitchen very well.	Ellu sà a cucina assai bè.
He just couldn't turn away, not before he knew it.	Il ne pouvait simplement pas se détourner, pas avant qu'il ne le sache.
But that would have been a really terrible title.	Ma chì saria statu un titulu veramente terribili.
I mean, hard.	Vogliu dì, dura.
And don’t turn around until they get here.	È ùn vultate micca finu à ch'elli ghjunghjenu quì.
This is up to us.	Questu hè nantu à noi.
I hadn’t noticed it before.	Ùn avia micca nutatu prima.
I hope it’s something different on my body.	Spergu chì hè qualcosa di sfarente nantu à u mo corpu.
There are no similar studies in humans.	Ùn ci sò micca studii simili in l'omu.
Right on the road from the fire.	Giustu in a strada da u focu.
A large metal box.	Una grande scatula metallica.
In the worst case scenario, you may not have a history of change.	In u peghju casu, pudete micca avè una storia di cambiamentu.
The solid black line shows the average phase error at each frequency.	A linea negra solida mostra l'errore di fasa mediu à ogni frequenza.
However, this is not necessarily the case.	Tuttavia, questu ùn hè micca necessariamente u casu.
That’s what it really feels like to be me.	Hè ciò chì si sente veramente à esse mè.
So we have to walk carefully in this world.	Allora avemu da marchjà cun cura in stu mondu.
These things are just plain fun.	Queste cose sò simpliciamente divertenti.
He would be a friend for a long time.	Saria un amicu per un bellu pezzu.
The sun is right, and the house is quiet.	U sole hè ghjustu, è a casa hè tranquilla.
It seems that freedom means more if you don’t have it.	Sembra chì a libertà significa più sè ùn l'avete micca.
I mean, we show them our racing games.	Vogliu dì, li mostremu i nostri ghjoculi di corsa.
Nor did he create it.	Nè l'hà creatu.
The following are just a few examples.	Ciò chì seguita sò solu uni pochi di esempi.
It’s gone.	Hè andatu.
This is really interesting.	Questu hè veramente interessante.
Keep it cool, ”he said.	Mantenelu frescu ", disse.
Strange but very good.	Strana ma assai bona.
That’s the reason we’re sharing.	Hè u mutivu chì avemu spartu.
She left quickly.	Ella lasciò prestu.
Call it that.	Chjamate cusì.
Men and women who matter.	Omi è donne chì importa.
But you are on your last chance.	Ma site nantu à a vostra ultima chance.
We left.	Avemu surtitu.
I like a bit of this.	Mi piace un pocu di questu.
He held the ball and ran to the left.	Tenia u ballò è corse à manca.
We are usually not ultimately responsible for the actions of others.	Di solitu ùn simu ultimamente rispunsevuli di l'azzioni di l'altri.
One lives for a while, but will be dead forever.	Unu vive per un pocu tempu, ma sarà mortu per sempre.
Well, actually four, but it was the same person.	Ebbè, in realtà quattru, ma era a stessa persona.
His life was in constant danger.	A so vita era in periculu constante.
It’s like trying to walk on one leg.	Hè cum'è pruvà à marchjà nantu à una gamba.
He always lives there.	Ci campa sempre.
She was ready to give her body away.	Era stata pronta à dà u so corpu.
Yet this moment was not for him, but for her.	Eppuru stu mumentu ùn era micca per ellu, ma per ella.
A single blow was heard.	Un colpu unicu hè statu intesu.
Then the ship did an individual training.	Allora u bastimentu hà fattu una furmazione individuale.
They are quite beautiful and fit.	Sò abbastanza bellu è in forma.
Because when people say their age, they start to see it that way.	Perchè quandu e persone dicenu a so età, cumincianu à vede cusì.
Maybe we’ll stay here a few more days.	Forse resteremu quì qualchì ghjornu in più.
Funny.	Divertenti.
I followed her part of the way through the garden.	Aghju seguitu a so parte di u caminu attraversu u giardinu.
Sometimes I thought that big breath would never start again.	Calchì volta pensava chì u grande respiru ùn principia mai più.
This was out of his reach.	Questu era fora di a so portata.
In view of the specific context of the case.	In vista di u cuntestu specificu di u casu.
Ours is the only thing that exists.	U nostru stessu hè l'unicu ciò chì esiste.
It doesn’t seem right to me.	Ùn mi pare micca ghjustu.
I'm scared.	Aghju paura.
It’s right in the other room.	Hè ghjustu in l'altra stanza.
Use a little of this in place of water.	Aduprà un pocu di questu in u locu di l'acqua.
And now it was your turn.	È avà era u vostru turnu.
And it’s cold.	È hè fretu.
We often saw a poor part of human nature that year.	Avemu spessu vistu una parte povera di a natura umana quellu annu.
Right here where that person left you.	Propiu quì induve quella persona ti lasciò.
He liked to go short.	Li piacia à andà cortu.
Nothing here is old.	Nunda quì hè vechju.
I don’t have a number.	Ùn aghju micca un numeru.
It was a completely different life.	Era una vita completamente diversa.
She said she felt better for a while after being released.	Ella disse chì si sentia megliu per un tempu dopu à esse liberata.
I shot the ball well.	Aghju tiratu bè a bola.
Sorry is not the word to use.	Scusate ùn hè micca a parolla à aduprà.
In fact, it’s fair to do so.	In fatti, hè ghjustu di fà cusì.
He just crossed the bridge over the right river.	Hè ghjustu passatu u ponte nantu à u fiume ghjustu.
Then they went to bed.	Allora andonu in lettu.
You controlled my thoughts and my feelings.	Avete cuntrullatu i mo pinsamenti è i mo sentimenti.
His world had been a closed world.	U so mondu era statu un mondu chjusu.
A vecu.	A vecu.
It is also called film speed.	Hè chjamatu ancu a velocità di film.
The question is whether that is really the case.	A quistione hè s'ellu hè veramente u casu.
At that time the woman was not with him.	À quellu tempu a donna ùn era micca cun ellu.
Clearly this was a mistake.	Claramente questu era un errore.
And silence covered the sky.	È u silenziu coprì u celu.
It has to be tried.	Hè da esse pruvata.
It doesn’t seem to work.	Ùn pare micca travaglià.
This is especially valuable.	Questu hè soprattuttu preziosu.
All day I was staring out the windows at the moving birds.	Tuttu u mo ghjornu stava à fighjà fora di i finestri l'uccelli chì si movevanu.
Left, beginning of his career.	A manca, principiu di a so carriera.
It’s just moved to the other side of the road.	Hè solu spustatu da l'altra parte di a strada.
The following are the reasons that support such a possibility.	I seguenti sò i mutivi chì sustenenu tali pussibilità.
The company supports you.	A cumpagnia vi sustene.
He had suggested I visit this place.	M'avia suggeritu di visità stu locu.
A theory of human action.	Una teoria di l'azzione umana.
Don’t be carried away.	Ùn esse micca purtatu fora.
Things have to come out of balance in the end.	E cose anu da esce in equilibriu à a fine.
There was no significant family history.	Ùn ci era micca una storia di famiglia significativa.
But you have to walk on your two feet.	Ma avete da marchjà nantu à i vostri dui pedi.
Don’t leave it brown.	Ùn lasciate micca marrone.
You take it, you die.	Vi pigliate, mori.
For four years.	Per quattru anni.
The others did not take it.	L'altri ùn l'anu pigliatu.
He had never accepted his death in his mind.	Ùn avia mai accettatu a so morte in a so mente.
Then his words became clear in his mind.	Allora e so parolle diventanu chjaru in a so mente.
I don't understand how.	Ùn capiscu micca cumu.
Then it’s not much different to be at home.	Tandu ùn hè micca assai diversu da esse in casa.
Maybe he didn’t like it.	Forse ùn li piacia micca.
I just had to be.	Avia ghjustu à esse.
No effective solution to this problem has been identified to date.	Nisuna soluzione efficace à stu prublema hè stata identificata finu à a data.
At first, we had the impression of having no idea where to go.	À u principiu, avemu avutu l'impressione di ùn avè micca idea di induve andà.
Look at my reports as they check.	Fighjate à i mo rapporti mentre si verificanu.
Therefore, constant power will be required.	Dunque, u putere custanti serà necessariu.
And so easy to do.	È cusì faciule fà.
This is sometimes difficult to do.	Questu hè qualchì volta difficiule di fà.
Stories set under different stars and from a different point of view.	Storie situate sottu diverse stelle è da un puntu di vista diversu.
That’s when he threw the ball really well.	Hè tandu ch’ellu hà lanciatu a palla assai bè.
They seemed to have their shit together.	Paria avè a so merda inseme.
Clean killing is best.	L'uccisione pulita hè megliu.
I usually do it now as I like so much better.	Di solitu fà avà cum'è mi piace cusì megliu.
It was his.	Era u so.
That was really a surprise.	Quellu era veramente una sorpresa.
This is the third test.	Questu hè a terza prova.
Then he placed it against his chest.	Allora u pusò contru à u so pettu.
No way is right or wrong.	Nisun modu hè ghjustu o sbagliatu.
I’m nobody but me.	Ùn sò nimu, fora di mè.
I tried to do something like that.	Aghju pruvatu à fà qualcosa cusì.
For one thing, he was a man drinking a glass of water.	Da una banda, era un omu chì beia un biccheri d'acqua.
This was so close.	Questu era cusì vicinu.
They fired him, and they had every legal right to do so.	L'anu cacciatu, è avianu ogni dirittu legale per fà.
Then there was the fear.	Tandu ci era a paura.
Be wet too.	Sii bagnatu ancu.
Ten participants completed the treatment.	Dece participanti anu finitu u trattamentu.
So there is a big element of stress.	Dunque ci hè un grande elementu di stress.
The important thing was that we understood so well.	L'impurtante era chì avemu capitu cusì bè.
You need to exercise at least three times a week.	Avete bisognu di eserciziu, almenu, trè volte à settimana.
Her hair was down.	I so capelli eranu falati.
Then based on the choice take the appropriate actions.	Allora basatu nantu à a scelta pigliate l'azzioni appropritate.
However, he stopped.	Eppuru, si firmò.
We said enough and went back to work.	Avemu dettu abbastanza è vultemu à u travagliu.
We bought two.	Avemu compru dui.
He turned to me.	Mi vultò.
He didn’t start talking.	Ùn hà micca cuminciatu à parlà.
She seemed to console him.	Paria di cunsulallu.
Until you really have children, you may not fully appreciate the experience.	Finu à avè veramente figlioli, ùn pudete micca apprezzà pienamente l'esperienza.
There would be no room available.	Ùn ci saria micca una stanza dispunibule.
That’s how it is.	Hè cusì ch'ellu hè.
That is to say, half of drinks.	Vale à dì, a mità di bevande.
That’s the number that comes to me.	Hè u numeru chì vene à mè.
Yet it seems he did so.	Eppuru pare ch'ellu hà fattu cusì.
We both know and feel that there is something else.	Sapemu tramindui è sentimu chì ci hè qualcosa d'altru.
Do some thinking.	Fate qualchì pensamentu.
This is my area.	Questa hè a mo zona.
I’m a team player.	Sò un ghjucatore di squadra.
That’s how it goes.	Hè cusì chì va.
But now I had little choice.	Ma avà avia pocu scelta.
I know this is a great year for me.	Sò chì questu hè un grande annu per mè.
You can have the house.	Pudete avè a casa.
All these things are good to do in your life.	Tutte queste cose sò bè ​​per fà in a vostra vita.
After a while, he stopped.	Dopu qualchì tempu, si firmò.
All that had been given.	Tuttu ciò chì era statu datu.
There are no rules in my kitchen.	Ùn ci hè micca regule in a mo cucina.
Make a game for yourself.	Fate un ghjocu per voi stessu.
There are almost no women here.	Ùn ci hè quasi nisuna donna quì.
In fact, the final screen is an example.	In fatti, u screnu finale hè un esempiu.
He wasn’t rich enough or anything.	Ùn era micca abbastanza riccu o qualcosa.
He thought he had done it.	Pensava chì l'avia fattu.
But these differences were not significant.	Ma sti differenzi ùn eranu micca significativu.
I wanted to show the pain she caused me.	Vuliu dimustrà u dulore ch'ella m'hà fattu.
I’m sure of so little.	Sò sicuru di tantu pocu.
Feed the children and put them to bed.	Alimentate i zitelli è mette in lettu.
Thus, it is good for single use.	Cusì, hè bonu per un solu usu.
We started talking.	Avemu cuminciatu à parlà.
I look for a job every day but without success.	Cercu un travagliu ogni ghjornu ma senza successu.
I pushed hard enough to prepare.	Aghju spintu abbastanza forte per preparà.
Some men play cards or other games.	Certi omi ghjucanu à carte o altri ghjochi.
We chose not to press because we were afraid.	Avemu sceltu di ùn pressu micca per quessa perchè avemu avutu paura.
I wanted to do what was right.	Ci vulia à fà ciò chì era ghjustu.
In other words,.	In altri termini,.
But his last visit, fifteen months ago, was different.	Ma a so ultima visita, quindici mesi fà, era diversa.
He found school difficult and was often in difficulty.	Hà trovu a scola difficiule è era spessu in difficultà.
It was an appeal to reason.	Era un appellu à a ragione.
I could easily draw the same conclusion.	Puderaghju facilmente a stessa cunclusione.
And now she knew what she was.	È avà sapia ciò ch'ella era.
The same goes for current.	U listessu vale per u currente.
If others want to believe differently, it’s none of my business.	Se l'altri volenu crede in modu diversu, ùn hè micca affare di mè.
Keep it only to the person who made it.	Mantene solu à a persona chì l'hà fattu.
We take this very seriously.	Pigliemu questu assai seriu.
But that was the case.	Ma cusì era u casu.
But to join them seemed impossible.	Ma per unisce à elli pareva impussibule.
And they want to show that they can get the pain.	È volenu dimustrà chì puderanu riceve u dulore.
And who can it be, you say.	È quale pò esse, dite.
It is no longer useful to pour water.	Ùn hè più d'utilità per versà l'acqua.
There is one particular case in which this does not happen.	Ci hè un casu particulari in quale questu ùn succede micca.
But no voice was heard from inside.	Ma ùn si sentia voce da l'internu.
And he never tried to make me into his image.	È ùn hà mai pruvatu à fà mi in a so maghjina.
Few countries without data are white.	Pochi paesi senza dati sò bianchi.
It will happen, it will happen, it will happen.	Accaderà, succederà, succede.
People went to have the experience before it was too late.	A ghjente andò per avè l'esperienza prima ch'ellu era troppu tardi.
It was something else.	Era qualcosa d'altru.
I must have said something to him.	Deve avè dettu qualcosa à ellu.
Let’s start more or less from the beginning.	Cuminciamu più o menu da u principiu.
The girl was dead.	A zitella era morta.
It was a lot.	Era assai.
Pull me out of here.	Tirami fora di quì.
Nothing to do about it now.	Nunda da fà per questu avà.
I have to tell this story.	Aghju da cuntà sta storia.
I usually think that gives us an advantage as later.	Di solitu pensu chì ci dà un vantaghju cum'è più tardi.
For a very simple reason.	Per una ragione assai simplice.
I wasn’t aware of it.	Ùn era micca cuscente.
It’s not even today.	Ùn hè nè oghje.
I try to walk away, but he keeps me close.	Pruvate di alluntanassi, ma mi tene vicinu.
And it gives the same problem.	È dà u listessu prublema.
The rock is everywhere, of course.	U scogliu hè in ogni locu, sicuru.
Drink yourself to death, if you like.	Bevi sè stessu finu à a morte, se ti piace.
Or it doesn’t matter.	O ùn importa micca.
It was a fun game.	Era un ghjocu divertente.
Saying it is wrong, that supports me.	Dì li hè sbagliatu, chì mi sustene.
He must have a sense of security in his work.	Deve avè un sensu di sicurità in u so travagliu.
Let’s start to see what happens.	Cuminciamu à vede ciò chì succede.
In some cases, they are not even white.	In certi casi, ùn sò ancu bianchi.
We paid a high price for this.	Avemu pagatu un prezzu altu per questu.
You have that chance.	Avete quella chance.
I just said this as a fact.	Aghju dettu solu questu com'è un fattu.
They are both beautiful and healthy.	Sò tramindui è sò belli è sò sani.
Something must come out strong and clear.	Qualcosa deve esse ghjuntu forte è chjaru.
Faith is not the hope that something will be true.	A fede ùn hè micca a speranza chì qualcosa sarà vera.
Her husband responded.	U so maritu hà rispostu.
Use is not a good practice just because.	L'usu ùn hè micca una bona pratica solu perchè.
I learned a little more, but not much.	Aghju amparatu un pocu di più, ma micca assai.
I still have another year, so we have a lot of time.	Aghju ancu un altru annu, cusì avemu assai tempu.
This is a design element.	Questu hè un elementu di design.
We can learn more from them.	Puderemu amparà di più da elli.
Show them that you are equal.	Dimustrali chì site uguali.
The method of transformation is as follows.	U metudu di trasfurmazioni hè a siguenti.
Duty was duty.	U duvere era u duvere.
Now there was a game from hell.	Avà ci era un ghjocu da l'infernu.
We like it.	Ci piaciamu.
Things were better for everyone when he was here.	E cose eranu megliu per tutti quandu era quì.
The scene never happened that way.	A scena ùn hè mai accaduta cusì.
She won't take me.	Ella ùn mi pigliarà micca.
Thank you, thank you.	Grazie, grazie.
Perfect.	Parfetta.
I could sign them.	Puderia firmà elli.
The only thing I can offer anyone is myself now.	L'unicu ciò chì possu offre à qualchissia hè mè stessu avà.
Nothing makes sense.	Nunda hà sensu.
I bought it from his mom.	L'aghju compru da a so mamma.
I know it wasn’t from the battle.	Sò chì ùn fussi micca da a battaglia.
It did not seem possible that these were the only parts affected.	Ùn pareva micca pussibule chì queste eranu l'unica parte affettata.
A major and a minor in natural science are available.	Una maiò è una minore in scienza naturale sò dispunibili.
They probably preferred to walk.	Probabilmente anu preferitu marchjà.
I am prepared for this.	Sò preparatu per questu.
We like to keep the numbers as low as possible.	Ci piace à mantene i numeri u più bassu pussibule.
But hide this list from your customers.	Ma oculta sta lista da i vostri clienti.
A good year.	Un bon annu.
I couldn’t stop thinking about him.	Ùn pudia piantà di pensà à ellu.
In his mind, he seemed perfect.	In a so mente, pareva perfetta.
In a good way.	In una bona manera.
One for each item in your collection.	Unu per ogni articulu in a vostra cullezzione.
On the proposed decisions.	Nantu à e decisioni pruposte.
Thank you for this knowledge.	Grazie per sta cunniscenza.
Some more recent than others.	Certi più ricenti chè altri.
They said they issued a press release when they presented charges.	Anu dettu chì emettenu un comunicatu di stampa quandu presentanu carichi.
I want things to stay as they are, beautiful and stable.	Vogliu chì e cose restanu cum'è sò, belle è stabili.
Now he smiled.	Avà hà surrisu.
It can be done.	Pò fà.
Check out the new section at the top right.	Scuprite a nova sezione in cima à diritta.
They didn’t bring a plate for him.	Ùn anu micca purtatu un piattu per ellu.
And a good mix on that.	È una bona mistura nantu à questu.
They don’t feel the benefits.	Ùn sentenu micca i benefici.
This is common practice.	Questa hè a pratica cumuni.
He was ready for a fight.	Era prontu per una lotta.
I am worried about his future.	Sò preoccupatu di u so avvene.
It was his political experience.	Hè stata a so sperienza pulitica.
It wasn’t the best.	Ùn era micca u megliu.
I have other problems.	Aghju altri prublemi.
Everything here was and is.	Tuttu quì era è hè.
It’s really her.	Hè veramente ella.
We will help in any way we can.	Aiuteremu in ogni modu chì pudemu.
Please suggest possible data sources.	Per piacè suggerite pussibuli fonti di dati.
They feel the same way.	Si sentenu a listessa manera.
Or having my new sister for the first time.	O tenendu a mo nova surella per a prima volta.
He has only one second child.	Hè solu un secondu figliolu.
They didn’t even care about that.	Ùn li importava ancu di questu.
I thought about that.	Aghju pensatu à questu.
Those who like to do the work instead of reading.	Quelli chì piace à fà u travagliu invece di leghje.
Zero from him.	Zero da ellu.
Find your favorite sound with your hands closed.	Truvate u vostru sonu preferitu cù e mani chjuse.
I know where we are going to save.	Sò induve andemu à salvà.
The staff did an excellent job waiting for everyone.	U persunale hà fattu un travagliu eccellente aspittendu tutti.
We don’t have a little time in your world city.	Ùn avemu micca un pocu tempu in a vostra cità mundiale.
Tomorrow, it may be a struggle.	Dumane, pò esse una lotta.
Several mechanisms are discussed.	Diversi miccanismi sò discututi.
He needs to hear from you.	Hà bisognu à sente da voi.
My back was at home.	A mo volta era à a casa.
While together, we saw through several challenges.	Mentre inseme, avemu vistu à traversu parechje sfide.
The night air was clear.	L'aria notturna era limpida.
Sometimes we need to try.	Calchì volta ci vole à pruvà.
And so they hide.	È cusì si piattanu.
Spend a day, then three, then a week.	Passa un ghjornu, dopu trè, dopu una settimana.
A plan of any kind was a step in the right direction.	Un pianu di ogni tipu era un passu in a direzione ghjusta.
Only two have signed up for the class.	Solu dui si sò iscritti à a classe.
Depending on the area examined and temperature is suggested.	In funzione di l'area esaminata è a temperatura hè suggerita.
Alone in the room.	Solu in a stanza.
A lot of crazy people running in the world today.	Un saccu di pazzi chì correnu in u mondu oghje.
He took control of the interview without another word.	Pigliò u cuntrollu di l'entrevista senza una altra parolla.
His car is broken.	A so vittura hè guasta.
I had no problem finding the right size.	Ùn aghju avutu micca prublema per truvà a taglia ghjusta.
They don’t hold up well.	Ùn si tenenu micca bè.
We’ll be back.	Avemu da vultà.
Nothing of interest, really.	Nunda di interessu, veramente.
The question is, how are we going to find this.	A quistione hè, cumu andemu per truvà questu.
However, the same result is found.	In ogni casu, u listessu risultatu si trova.
Nothing he could think of to do meant nothing.	Nunda di ciò ch'ellu pudia pensà à fà ùn avia significatu.
In fact, there is no law for the rich.	In fatti, ùn ci hè micca lege per i ricchi.
Of course, I hadn’t.	Di sicuru, ùn avia micca.
Also, men are more worried than women.	Inoltre, l'omi sò più preoccupati di e donne.
He had to figure this out as soon as possible.	Hà avutu à sbulicà questu u più prestu pussibule.
But not for a while.	Ma micca per un tempu.
I will know how.	Saperaghju cumu.
This was great.	Questu era grande.
In fact, we could probably live quite comfortably without ever leaving our home.	In verità, puderiamu prubabilmente campà abbastanza cunfortu senza mai lascià a nostra casa.
And so it is that we think.	È cusì hè cusì chì pensemu.
It is important that you and your family understand this and prepare accordingly.	Hè impurtante chì voi è a vostra famiglia capiscenu questu è preparate in cunseguenza.
But this is not for them to decide.	Ma questu ùn hè micca per elli à decide.
The quality of the product is excellent.	A qualità di u produttu hè eccellente.
That education is a matter of learning how to approach the experience.	Chì l'educazione hè una questione di amparà cumu avvicinà l'esperienza.
But there were a variety of opinions.	Ma ci era una varietà di opinioni.
It’s the kind of game that makes college football so unique.	Hè u tipu di ghjocu chì rende u football universitariu cusì unicu.
I hope it continues every day.	Spergu chì si cuntinueghja ogni ghjornu.
Thank you for your understanding during this period.	Grazie per a vostra comprensione durante stu periodu.
He turned and looked back.	Si vultò è guardò in daretu.
I like the space between and the colors.	Mi piace u spaziu trà è i culori.
And two other great young players.	È dui altri grandi ghjucadori ghjovani.
This is a major problem.	Questu hè un prublema maiò.
Or to security.	O à a sicurità.
Similar observations were obtained two years later.	Osservazioni simili sò ottenute dui anni dopu.
Everything you see is dark.	Tuttu ciò chì vede hè scuru.
You can find it.	Pudete truvà lu.
No one stopped her, only herself.	Nimu l'hà impeditu, solu ella stessa.
This has been going on for a very long time.	Questu hè andatu per un tempu assai longu.
Someone is good, someone is not.	Qualchissia hè bonu, qualcunu ùn hè micca.
Just too much work.	Solu troppu travagliu.
The next morning.	A matina dopu.
Take a good look around and enjoy your time here.	Fighjate bè intornu è gode di u vostru tempu quì.
It will be very good.	Serà assai bellu.
I couldn’t even trust my eyes anymore.	Ùn pudia mancu più fidà di i so ochji.
It was like his chair.	Era cum'è a so sedia.
Another great thing to do.	Un'altra grande cosa da fà.
Another thing you need to consider is this.	Un'altra cosa chì duvete cunsiderà hè questu.
The best thing is to start.	U megliu hè di principià.
His face moved from side to side, looking at them with interest.	A so faccia si moveva da un latu à l’altru, fighjenduli cun interessu.
Here we have given only one of them.	Quì avemu datu solu unu di elli.
I know, and everyone here knows, exactly where she is.	Sò, è tutti quì sanu, esattamente induve ella hè.
You don’t want music.	Ùn vulete micca musica.
No one wants to stay here.	Nisunu vole stà quì.
The key is to let them be where they are.	A chjave hè di lascià esse induve sò.
I think your child would understand that over time.	Pensu chì u vostru figliolu averia capitu chì cù u tempu.
Get away from the world.	Alluntanate da u mondu.
Now go home.	Avà vai in casa.
For us, just being on the road is good.	Per noi, solu per esse in a strada hè bonu.
Written informed consent was obtained from patients prior to surgery.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da i pazienti prima di a cirurgia.
It was just a matter of waiting.	Era solu questione di aspittà.
I had read it in the newspapers.	L'avia lettu in i ghjurnali.
They have movements.	Hanu da muvimenti.
You will love my property because of the comfort, the view.	Ti piacerà a mo pruprietà per via di u cunfortu, a vista.
Rose paused.	Rose una pausa.
Three years before.	Trè anni prima.
I was angry and hurt.	Eru arrabbiatu è feritu.
My husband leaves.	U mo maritu esce.
More in a moment.	Più in un mumentu.
Then, the block itself.	Dopu, u bloccu stessu.
It can be used as a solid solution or water.	Pò esse usatu cum'è una suluzione solida o acqua.
Of three independent measures.	Di trè misure indipendenti.
I don’t have that.	Ùn aghju micca questu.
He was carrying a man here.	Ci portava un omu quì.
If not, try these.	Se no, pruvate questi.
It was close enough for me.	Era abbastanza vicinu per mè.
Step over to work.	Passu sopra à u travagliu.
I almost never see my children now.	Ùn vecu quasi mai i mo figlioli avà.
So, the work doesn’t stop there.	Dunque, u travagliu ùn si ferma micca.
But I tried to reach my eyes and nose.	Ma circava di ghjunghje à i mo ochji è u nasu.
My faith had developed.	A mo fede avia sviluppatu.
Again, this is a small part of the overall picture, but it’s here.	In novu, questu hè una piccula parte di a stampa generale, ma hè quì.
Some have trouble getting out of bed.	Certi anu prublemi à esce da u lettu.
It’s for the kid himself.	Hè per u zitellu stessu.
Go here if you want to know more.	Andate quì se vulete sapè di più.
Here there is a cost per user per month.	Quì ci hè un costu per utilizatore per mese.
There was no just need.	Ùn ci era micca solu bisognu.
He brought it to her lips and stared at it over the top.	L'hà purtatu à e so labbra è a fighjulava sopra a cima.
Some people join my system because they are afraid.	Alcune persone si uniscenu à u mo sistema perchè anu paura.
We need a new way.	Avemu bisognu di un novu modu.
In general, the collection is worth a visit.	In generale, a cullezzione vale a pena una visita.
There is better to be.	Ci hè megliu per esse.
Each system is managed by a different section.	Ogni sistema hè gestitu da una sezione differente.
It’s not great.	Ùn hè micca grande.
It didn’t matter how it was done, it just was.	Ùn importa micca cumu si facia, solu chì era.
Like a bad set for a second-rate movie.	Cum'è un cattivu set per un filmu di seconda rata.
But they believed that the individual should serve the state.	Ma cridianu chì l'individuu deve serve u statu.
So he’s a good boy.	Dunque hè un bonu picciottu.
The price change is definitely bound to affect us.	U cambiamentu di u prezzu hè definitamente ligatu à affettà noi.
God, my guys are tall.	Diu, i mo ragazzi sò alti.
We do not see this difference in our analysis.	Ùn vedemu micca sta diferenza in a nostra analisi.
Feel more.	Sentu più.
At all costs.	À ogni costu.
Two of them say they weren’t.	Dui di elli dicenu chì ùn eranu micca.
But this is more than a challenge.	Ma questu hè più cà una sfida.
Go, then.	Vai, allora.
I feel really used to it.	Mi sentu veramente utilizatu.
There is nothing wrong with me.	Ùn ci hè nunda di male cun mè.
You are so honest, you know a lot.	Siete cusì onestu, sapete assai.
And there is a strong police presence here.	È ci hè una forte presenza di a polizia quì.
And then he closes his throat.	È po si chjude a gola.
Family or friends can help in this situation.	A famiglia o l'amichi ponu aiutà in questa situazione.
The water is cold but looks cool.	L'acqua hè fridda ma pare fresca.
Adults, help children.	Adulti, aiutate i zitelli.
She is with you.	Ella hè cun voi.
I think you like it a little bit.	Pensu chì ti piace un pocu.
But it was never a success.	Ma ùn era mai un successu.
Now his book is over.	Avà u so libru hè finitu.
She felt terrible for them.	Ella si sentia terribile per elli.
The method will be of interest to its target audience.	U metudu serà di interessu à u so publicu di destinazione.
Everything he had expected to happen he had not.	Tuttu ciò ch'ellu avia aspettatu chì succede ùn avia micca.
The average recovery is shown, with the standard error shown as error bars.	A ricuperazione media hè mostrata, cù l'errore standard mostratu cum'è barre d'errore.
My father was here.	U mo babbu era quì.
Go here and read it, it’s always there.	Andate quì è leghjite, hè sempre quì.
Pass the bottle.	Passa a buttiglia.
They stop wherever they go.	Si fermanu in ogni locu chì vanu.
They were presented.	Sò stati presentati.
There are seven school houses.	Ci sò sette case di scola.
Most are children or little more than children.	A maiò parte sò zitelli o pocu più cà i zitelli.
The front is a small window card.	A fronte hè una piccula carta di finestra.
I kept trying to reason for myself.	Aghju continuatu à pruvà à ragiunà per mè.
She shook her head toward herself.	Ella strinse a testa versu sè stessu.
For him, the law was the law.	Per ellu, a lege era a lege.
Now it’s much easier to do.	Avà hè assai più faciule da fà.
He just uses people to get what he wants, then it happens.	Ellu solu usa a ghjente pè ottene ciò chì vole, poi passa.
And the whole court knew it.	È tutta a corte a sapia.
Read on for more details.	Leghjite per più dettagli.
Stand by me and let me pass.	Stammi da parte e lasciami passare.
At the same time they voted against the proposed government.	À u listessu tempu votanu contru à u guvernu prupostu.
It gives me peace.	Mi dà pace.
It occurred to him that he could ask.	Il lui vint à l'esprit qu'il pouvait demander.
The two children are missing.	I dui zitelli mancanti.
It happened during my school years.	Hè accadutu durante i mo anni di scola.
I’m currently out of time for now though.	Attualmente sò fora di tempu per avà però.
I ripped it off.	L'aghju strappatu.
I probably left someone out.	Probabilmente aghju lasciatu qualchissia fora.
He could be her son.	Puderia esse u so figliolu.
We have our bad days though.	Avemu i nostri ghjorni cattivi ma.
It opened a couple of doors for me in my career.	Hè apertu un paru di porte per mè in a mo carriera.
There is a risk that this could prove a push too far.	Ci hè un risicu chì questu puderia pruvà una spinta troppu luntanu.
The sound of his voice.	U sonu di a so voce.
They have a number on their side in the past.	Hanu un numeru da u so latu in u passatu.
They write software that is free.	Scrivenu software chì hè liberu.
He was waiting for me to start things.	Era aspittatu da mè per inizià e cose.
But there was no reason to leave me below.	Ma ùn ci era micca raghjone per lascià mi quì sottu.
There is nothing beautiful about it.	Ùn ci hè nunda di bellu.
But this does not have to be.	Ma questu ùn deve esse.
It is too late now to ask us to place an order.	Hè tardi avà per dumandà à noi di passà un ordine.
It’s too white and black.	Hè troppu biancu è neru.
Insurance covers this.	L'assicuranza copre questu.
It was always a random fire.	Era sempre un focu casuale.
For best results, go for weight.	Per u megliu risultati, andate per pesu.
The results were similar across all sexes and different levels of sexual experience.	I risultati eranu simili in tutti i sessi è diversi livelli di sperienza sessuale.
Put an action plan in place.	Mettite un pianu d'azzione.
Whatever they are.	Qualunque sò.
But as he watched, he began to see something more.	Ma mentre fighjulava, cuminciò à vede qualcosa di più.
One is, as you say, the defense bar.	Unu hè, cum'è dite, a barra di difesa.
Away it wasn’t my game plan.	Away ùn era micca u mo pianu di ghjocu.
Then he waited a few more minutes, thinking about the situation.	Allora aspittò uni pochi di minuti di più, pensendu à a situazione.
That’s the other thing.	Hè l'altra cosa.
He returned to his place on the deck of his ship.	Riturnò à u so locu nantu à u ponte di a so nave.
I’m glad to hear that.	Sò cuntentu di sente questu.
It’s a straight long style.	Hè un stile longu drittu.
But planning is not a good word for many reasons.	Ma a pianificazione, ùn hè micca una bona parolla per diversi motivi.
It’s a bit of a surprise.	Hè un pocu di sorpresa.
He will check in every thirty.	Verificarà in ogni trenta.
I hope this helps.	Spergu chì questu aiuta.
For more details on the series.	Per più dettagli nantu à a serie.
The race is everything.	A corsa hè tuttu.
But it should be something that really makes sense.	Ma avissi da esse qualcosa chì hà veramente sensu.
And, there was no “in between”.	È, ùn ci era micca "in trà".
As long as you eat at a responsible time.	Sempre chì manghjate in un tempu rispunsevule.
With a set of materials.	Cù un set di materiali.
We can try now.	Pudemu pruvà avà.
Focus on any positives, no matter how small.	Focus nantu à qualsiasi pusitivu, ùn importa micca quantu chjucu.
He said there were times when he felt like walking.	Ellu hà dettu chì ci sò volte chì si sentia di marchjà.
We always follow its course.	Seguimu sempre u so cursu.
However, this is not enough.	Tuttavia, questu ùn hè micca abbastanza.
Let me know if that is the case.	Fatemi sapè s'ellu hè u casu.
The movement unfortunately spread throughout the world.	U muvimentu sfurtunatamenti si sparse à u mondu sanu.
She does that stuff for a reason.	Ella face quella roba per una ragione.
Obviously this is not working.	Ovviamente questu ùn hè micca travagliatu.
Nothing less would do.	Nunda menu faria.
It was just weird.	Era solu stranu.
It was never tested and was released after two years.	Ùn hè mai statu pruvatu è hè statu liberatu dopu à dui anni.
It was pulled over my head.	Hè stata tirata nantu à a mo testa.
It felt like hell.	Si sentia cum'è l'infernu.
When he sees no one, he is calm.	Quandu ùn vede nimu, ferma tranquillu.
Differences in body weight over time between groups were significant.	E differenze in u pesu di u corpu cù u tempu trà i gruppi eranu significativi.
He had decided that it might not be his car that he had seen.	Avia decisu chì ùn puderia micca esse a so vittura chì avia vistu.
You told me what you were looking for.	M'hai dettu ciò chì cercate.
There were several purposes of this study.	Ci era parechje scopi di stu studiu.
The company refused to respond.	L'impresa si rifiutò di risponde.
They can really smell it.	Senteranu veramente l'odore.
Stay away from the message.	Stà alluntanati da u messagiu.
Worse, she was always human.	Peor, era sempre umana.
And he’s not a model dad.	È ùn hè micca un babbu mudellu.
Touch her skin and get a current.	Toccate a so pelle è uttene un currente.
No one can set the price.	Nimu pò stabilisce u prezzu.
It's not good.	Ùn hè micca bè.
As soon as he could see over the top, he stopped.	Appena hà pussutu vede sopra a cima, si firmò.
We don’t.	Ùn avemu micca.
Sometimes leaving in the heart.	Calchì volta partendu in core.
But that is no longer the case.	Ma questu ùn hè più u casu.
If they even did.	S'elli anu ancu fattu.
This is supposed to be news.	Questu hè suppostu esse una notizia.
I couldn’t let that worry me.	Ùn pudia micca lascià chì mi preoccupa.
I don’t take responsibility for that.	Ùn vogliu micca a rispunsabilità di questu.
That’s certainly how it looks.	Hè certamente cumu si vede.
He left his school.	Lascià a so scola.
It’s a little less work.	Hè un pocu menu travagliu.
When enabled, it cannot access the local database.	Quandu hè attivatu, ùn pò micca accede à a basa di dati lucale.
Definitely has some great products.	Sicuramente hà alcuni grandi prudutti.
I just smiled from ear to ear and nodded.	Aghju solu surrisu da l'arechja à l'arechja è annunziò u mo capu.
Fuck, put her together or fuck her out.	Cazzo, mettila inseme o cazzo fora.
Size doesn’t matter.	A dimensione ùn importa micca.
No one knows.	Nimu ùn sapemu.
Our day had come.	A nostra ghjurnata era ghjunta.
She puts her money first.	Ella mette i so soldi nantu à u primu.
How hard working at this time is completely up to you.	Quantu duru travaglià in questu tempu hè cumplettamente à voi.
almost fell.	guasi cascatu.
It will not separate the results by id for you.	Ùn separà micca i risultati per id per voi.
And it shouldn’t.	È ùn deve micca.
If there are any problems, feed them into the organization.	Se ci sò prublemi, l'alimentanu in l'urganizazione.
We would always be wrong.	Li avariamu sempre sbagliatu.
We need to kill him.	Ci vole tumbà.
I went on a search for more information.	Aghju andatu in una ricerca per più infurmazione.
It’s sad to hear that.	Hè tristu à sente chì.
I have pictures to try.	Aghju ritratti per pruvà.
I appreciate the beauty, wherever it is located.	Aghju apprezzatu a bellezza, induve si trova.
It’s trying to improve.	Hè prova di migliurà.
I’m king to my type.	Sò rè à u mo tipu.
I advise you to give it a shot.	Vi cunsigliu di dà un colpu.
The doors were open.	E porte eranu aperte.
From a property analysis perspective, this is critical.	Da una perspettiva di analisi di pruprietà, questu hè criticu.
I hope you have a wonderful day.	Spergu chì avete un ghjornu maravigliu.
Finally, the judge decides.	Infine, u ghjudice decide.
It was dark and rather cold in the shed.	Era bughju è piuttostu friddu in u capannone.
Not that she was going anyway.	Micca ch'ella andava in ogni modu.
So that's the way we have to go.	Questu hè dunque u modu chì duvemu andà.
Because that’s not true.	Perchè ùn hè micca veru.
I hope you find something too !.	Spergu chì trovi ancu qualcosa!.
Many times his mouth opened and closed, but there were no words.	Parechje volte a so bocca s'aprì è si chjudeva, ma ùn era micca parolle.
There was nothing.	Ùn ci era nunda.
I plan to start a game project with someone.	Pianu di inizià un prughjettu di ghjocu cù qualchissia.
They can also vote as they please.	Puderanu ancu vutà cumu volenu.
Take the rest of the week.	Pigliate u restu di a settimana.
It’s the common lot.	Hè u lottu cumuni.
He had lost weight.	Avia persu pesu.
I had to stop thinking about it.	Avia da piantà di pensà à quessa.
Maybe in the town house.	Forse in a casa di a cità.
White dress shirt.	Camisa di vestitu biancu.
He stayed in bed for two weeks.	Si stete duie settimane in u lettu.
No significant differences were observed between the two groups.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata trà i dui gruppi.
We can tell the size enough from our speed.	Pudemu dì a dimensione abbastanza da a nostra velocità.
She told me she hated it.	M'hà dettu ch'ella odiava.
What made it even more special was the setting.	Ciò chì l'hà fattu ancu più speciale era l'ambientazione.
This means a few different things.	Questu significa uni pochi di cose diverse.
I hope you enjoy reading it.	Spergu chì vi piacerete di leghje.
Just seeing those shoes made me laugh and think about your blog.	Basta à vede quelli scarpi m'hà fattu ridere è pensà à u vostru bloggu.
No matter the method, I’m like dead.	Ùn importa micca u metudu, sò cum'è mortu.
We drove together.	Avemu guidatu inseme.
You can read it here.	Pudete leghje quì.
The first thing we tend to do is judge.	A prima cosa chì tendemu à fà hè ghjudicà.
That’s where the problem begins.	Hè quì chì u prublema principia.
He had a lot of blood on him.	Hà avutu assai sangue in ellu.
The house was full of music with a radio.	A casa era piena di musica cù una radiu.
But at a cost.	Ma à un costu.
That is not a correct statement of the law.	Chì ùn hè micca una dichjarazione curretta di a lege.
The same source of the problem itself.	A stessa fonte di u prublema stessu.
A big deal also needs to be worked out.	Un grande affare hè ancu da esse elaboratu.
I hope the point is well taken.	Spergu chì u puntu hè ben pigliatu.
Be aware of these food patterns.	Siate cuscenti di sti mudelli alimentari.
Just try to have fun !.	Basta à circà di divertisce!.
I have ten children.	Aghju dece figlioli.
Strange grade characters.	Caratteri di gradu stranu.
Health care.	Sanità.
One is the moral problem and the other is the legal problem.	Unu hè u prublema morale è l'altru hè u prublema legale.
They were people once, just a long time ago.	Eranu persone una volta, solu assai tempu fà.
The men who hold him let go.	L'omi chì u tenenu lascianu andà.
I don't have.	Ùn aghju micca.
I want to show it again.	Vogliu mustrà di novu.
That it was so wrong to live at home.	Chì era cusì sbagliatu di campà in casa.
We can with what works best for me.	Pudemu cun ciò chì funziona megliu per mè.
I sat in that office with him.	Aghju assittatu in quellu uffiziu cun ellu.
He pushed the deal.	Hà spintu l'affare.
Looking at his father.	Fighjendu u so babbu.
There was no difference between the groups.	Ùn ci era micca differenza trà i gruppi.
I nodded, before she hit me.	Aghju annuitu, prima ch'ella mi colpisca.
But the very advantage is that this class is mine.	Ma u vantaghju assai hè chì sta classa hè a mo.
Just stand there and die.	Basta à stendu quì è mori.
I can provide more details if interested.	Puderaghju furnisce più dettagli se interessatu.
But maybe you want to keep it simple.	Ma forsi vulete mantene a simplicità.
He was an active member of our community.	Era un membru attivu di a nostra cumunità.
On his third trip, he tried to stay.	In u so terzu viaghju, pruvò à stà.
Many people are different and get along with it.	Parechje persone sò diverse è si passanu cun ella.
Everything hidden in the fine picture.	Tuttu oculatu in a stampa fine.
Maybe he had gone too fast.	Forse era andatu troppu veloce.
I say it again, only.	A dicu di novu, solu.
I can do that, he said.	Possu fà quessa, disse.
The test is standard.	A prova hè standard.
I do my second and he comes back wide.	Facciu a mo secunna è ellu torna largu.
Once he talked about the record, others followed.	Una volta chì hà parlatu nantu à u record, altri seguitanu.
This was great.	Questu era grande.
It is not the end of the world.	Ùn hè micca a fine di u mondu.
Cards to follow.	Carte à seguità.
His eyes grew round and wide.	I so ochji criscinu tondi è largu.
The main result of this standard procedure is the following.	U risultatu principale di sta prucedura standard hè u seguente.
Blood tests, now this.	I testi di sangue, avà questu.
The views are simply amazing, especially on a clear, summer day.	I veduti sò simpliciamente maravigghiusu, soprattuttu in un ghjornu chjaru, d'estate.
Food for thought, when we later consider weapon control.	Alimentazione per u pensamentu, quandu dopu cunsideremu u cuntrollu di l'arme.
I brought it back.	L'aghju tornatu.
I got sick thinking about how many lives were lost.	Mi sò malatu pensendu à quante vite sò state perse.
However, I have never heard of him.	In ogni casu, ùn aghju mai intesu parlà di ellu.
People will come soon, some people will call them.	A ghjente venerà prestu, certi persone, li chjamarà.
There is an odor.	Ci hè un odore.
This they did.	Questu anu fattu.
Its function is unknown.	A so funzione hè scunnisciuta.
I’m not really sure what to do.	Ùn sò micca veramente ciò chì fà.
They are the best types of characters to write.	Sò i migliori tipi di caratteri per scrive.
I had to touch his throat with my hands.	Mi tocca à toccu a so gola cù e mo mani.
We run until we reach a dead end road.	Corremu finu à chì ghjunghjemu à una strada morta.
She was cutting herself on the damn thing.	S'era tagliata nantu à a maledetta cosa.
But it worked pretty well for my purposes.	Ma hà travagliatu abbastanza bè per i mo scopi.
I’m glad he stopped right in my way.	Sò cuntentu chì s'hè firmatu ghjustu in u mo caminu.
I lost my focus a bit.	Aghju persu u mo focusu un pocu.
If you know of anyone, let me know.	Se sapete di qualcunu, fatemi sapè.
We hope you found this information useful.	Speremu chì avete trovu sta informazione utile.
It was a completely new idea for me that year.	Era una idea completamente nova per mè quellu annu.
It is tall, wide and thick.	Hè altu, largu è grossu.
Check back for our next post.	Cuntrolla torna per u nostru prossimu post.
Well, we didn’t have a lot of trouble hiding it.	Ebbè, ùn avemu micca fattu assai prublemi per ammuccià.
A short word of explanation is therefore in order.	Una breve parolla di spiegazione hè dunque in ordine.
Ask the computer you keep in your brain.	Dumandate à l'urdinatore chì tenete in u vostru cervellu.
They had more time.	Avianu più tempu.
And it has to be said when you get on stage.	È ci vole à dì quandu si mette nantu à u palcuscenicu.
Maybe it was an accident.	Forse era un accidente.
To be role models.	Per esse mudelli di rolu.
They both have men drawn into a strange society.	Tutti dui anu l'omi tirati in una sucità strana.
We can see it here with them.	Pudemu vede quì cun elli.
His words had set her free.	E so parolle l'avianu liberata.
Do not join any crazy group.	Ùn unite micca à alcun gruppu pazzi.
I was the only student who didn’t read music.	Eru l'unicu studiente chì ùn hà micca lettu musica.
Get out of the car.	Esce da a vittura.
I have my contract.	Aghju u mo cuntrattu.
They were lost.	Eranu persi.
I just want to move everything.	Vogliu solu spustà tuttu.
Then he let them carry him.	Allora li lasciò purtallu.
See you later!.	À dopu!.
It’s a beautiful, sunny day in the fall.	Hè un bellu è bellu ghjornu in u vaghjimu.
He was a child.	Era un zitellu.
Of course it is.	Di sicuru hè.
It was so bad she didn’t know.	C'era tantu male ch'ella ùn sapia micca.
Every day had been beautiful.	Tutti i ghjorni eranu stati belli.
It is easy to use.	Hè faciule d'utilizà.
This product is currently not available for your region.	Stu pruduttu ùn hè attualmente dispunibule per a vostra regione.
All patients signed an informed consent prior to treatment.	Tutti i pazienti anu firmatu un accunsentu infurmatu prima di u trattamentu.
I like the dress.	Mi piace u vestitu.
Want to share with me.	Vulete sparte cun mè.
The load is too heavy.	A carica hè troppu pisanti.
They have become responsible.	Sò diventati rispunsevuli.
His shoes were white, and like the men wearing them.	I so scarpi eranu bianchi, è cum'è l'omi portanu.
Find as many as you can, and let them know.	Truvate quant'è pudete, è fate sapè.
Oh yes, of course.	Oh iè, di sicuru.
But nothing changes.	Ma nunda cambia.
But he knew better than to ask.	Ma sapia megliu chè dumandà.
I mean, not enough.	Dicu, micca abbastanza.
They had been shot several times.	Eranu stati sparati parechje volte.
That would change all our way.	Chì cambiassi tutta a nostra strada.
Now imagine life a few months later.	Avà imaginate a vita uni pochi di mesi dopu.
No injuries were reported.	Nisuna ferita hè stata rappurtata.
We’re going to see him.	Avemu da andà à vedelu.
I fell to my knees.	Mi ruttu nantu à i mo ghjinochji.
The light to my darkness.	A luce à a mo bughjura.
Never really real for them.	Mai veramente reale per elli.
But most try to find work elsewhere.	Ma a maiò parte di pruvà à truvà travagliu in un altru locu.
Severe injuries and deaths are common.	I feriti severi è a morte sò spessu.
The plays were performed only once.	I drammi sò stati fatti una sola volta.
For me, this is it.	Per mè, questu hè.
This is understood as such.	Questu hè cumpresu cusì.
This is where the race is won or lost.	Hè quì chì a corsa hè vinta o persa.
In addition, it provides users with a smooth and smooth operation.	Inoltre, questi furnisce l'utilizatori cun un funziunamentu tranquillu è lisu.
She felt sad that the old woman could reach someone so suddenly.	Si sentia trista chì a vechja pudessi ghjunghje à qualchissia cusì di colpu.
I won’t be done until late.	Ùn seraghju fattu finu à tardi.
It was pretty simple, actually.	Era abbastanza simplice, in realtà.
There is a dead dog on the bed inside.	Ci hè un cane mortu nantu à u lettu dentru.
At the same time, he heard her from behind him.	À u listessu tempu, l'hà intesu da daretu à ellu.
This is their job.	Questu hè u so travagliu.
Feet are even more popular.	I pedi sò ancu più populari.
Just do the download.	Solu, 'face u scaricamentu.
So he refused to accept the evidence.	Cusì hà ricusatu di accettà l'evidenza.
Name the emotions.	Nome l'emozioni.
If they do, they take their children to see them.	S'elli facenu, piglianu i so figlioli per vede.
He usually wins.	Di solitu vinciu.
I started to feel sick again.	Cuminciu à sentu malatu di novu.
I will also find out about them.	Aghju da scopre ancu di elli.
He went to the door.	Si n'andò versu a porta.
It's cold outside.	Hè fretu fora.
The problem is that this is not working.	U prublema hè chì questu ùn hè micca travagliatu.
This is not a problem that we are ready to abandon.	Questu ùn hè micca un prublema chì simu pronti à abbandunà.
This is not the beginning of the end.	Questu ùn hè micca u principiu di a fine.
They couldn’t, or didn’t want to.	Ùn pudianu, o ùn vulianu micca.
This statement is false.	Questa dichjarazione hè falsa.
That doesn’t help anything to improve.	Chì ùn aiuta nunda à migliurà.
Whatever we focus on is what will develop in our lives.	Qualunque cosa ci focalizemu hè ciò chì si svilupperà in a nostra vita.
Under his will.	Sottu à a so vulintà.
If he ran, he might as well catch on.	S'ellu curria, puderia ancu catturà.
They never stop coming.	Ùn fermanu mai di vene.
No, consider it a test.	Innò, cunzidira chì hè una prova.
Just be ready to lead.	Basta esse prontu à guidà.
It is possible and will be effective.	Hè pussibule è serà efficace.
This includes the missing value.	Questu include u valore mancante.
I knew there was a way to show that I was wrong.	Sapia chì ci era un modu per dimustrà chì era sbagliatu.
Sorry for being so late.	Scusate per esse cusì tardi.
And I think I really liked it.	E pensu chì mi piaceva veramente.
Patient database development.	Sviluppu di basa di dati di i pazienti.
All authors were involved in the interpretation and analysis of data.	Tutti l'autori sò stati implicati in l'interpretazione è l'analisi di dati.
It turned out wrong.	Hè surtitu sbagliatu.
My book is the product of about ten years of original research.	U mo libru hè u pruduttu di circa deci anni di ricerca originale.
You did well.	Avete fattu bè.
He really does.	Ellu in realtà.
It’s time to change.	Hè u tempu di cambià.
It’s been a great summer for me.	Hè statu un grande estiu per mè.
Your commercial property needs a great deal of control.	A vostra pruprietà cummerciale hà bisognu di una grande offerta di cuntrollu.
Now it was different.	Avà era diversu.
From there, they began searching the area.	Da quì, cuminciaru à circà l'area.
Thank you very much !!.	Grazie mille !!.
Not by accident.	Micca per accidenti.
And you two can do that too.	È voi dui pudete fà ancu cusì.
I remember that night.	Mi ricordu di quella notte.
They are not suitable to be seen at your table.	Ùn sò micca adattatu per esse vistu à a vostra tavola.
Have the opinion of the opposite side.	Fate l'opinione di u latu oppostu.
Here is a man who can literally do anything.	Eccu un omu chì pò literalmente fà qualcosa.
He liked it very much.	Li piacia assai.
Now it’s hard for me to talk to fans.	Avà hè difficiule per mè di parlà cù i fan.
You have immediate answers to your questions.	Avete risposte immediata à e vostre dumande.
I clearly hadn't thought of that.	Chjaramente ùn avia micca pensatu à questu.
Some good moments, though.	Qualchi boni mumenti, però.
The thing looked better days ago, but it seemed familiar.	A cosa avia vistu ghjorni megliu, ma pareva familiar.
Also quite expensive even on paper.	Ancu abbastanza caru ancu in carta.
Independent experiments were performed twice.	Esperimenti indipendenti sò stati realizati duie volte.
It’s a sense of the full significance of a particular concern.	Hè un sensu di tuttu u significatu di una preoccupazione particulare.
Right, no luck.	Giustu, senza tanta furtuna.
Many have tried to change this.	Parechji anu pruvatu à cambià questu.
It will be closed to through traffic.	Serà chjusu à u trafficu attraversu.
I was really into the show.	Eru veramente in u spettaculu.
She knew how to deal with it.	Ella hà sappiutu cumu si tratta.
They almost never wore their wedding band when we were married.	Quasi mai portava a so banda di matrimoniu quandu eramu maritati.
This feeling vs.	Stu sentimentu vs.
She should have taken permission, but she didn't.	Ella duveria piglià un permessu, ma ùn hà micca fattu.
I hate to wear anything.	Odiu di purtari qualcosa.
The meeting was a failure.	A riunione hè stata un fallimentu.
They are also uncovered.	Sò ancu sbulicati.
Have a good time.	Passate un bonu tempu.
Keep that movement for a few.	Mantene quellu muvimentu per uni pochi.
These services can range from simple to complex.	Questi servizii ponu varià da simplici à cumplessu.
There is no evidence.	Ùn ci hè micca evidenza.
I haven’t had a proper sleep for three days.	Ùn aghju avutu un sonnu propiu per trè ghjorni.
He told her again how scared she was.	Di novu li disse quant'ella avia paura.
Let's talk.	Avemu da parlà.
We went in and they kicked us out.	Entramu è ci cacciavanu fora.
You set aside time to do each of them.	Avete riservatu u tempu per fà ognunu di elli.
I am one.	Sò unu.
I would have told the police about it.	Averia dettu à a pulizza per ellu.
He did a few things, but not many.	Hà fattu uni pochi di cose, ma micca assai.
Which means it could be treatment in a few years.	Chì significa chì puderia esse trattamentu in pochi anni.
He wasn't even a good father.	Ùn era ancu un bonu babbu.
Someone says something funny.	Qualchissia dice qualcosa di divertente.
I walk up to him.	Passaghju vicinu à ellu.
I would do it for her.	A faria per ella.
I can't wait a minute.	Ùn possu stà un mumentu.
Evidence supports the discovery and conclusion.	L'evidenza sustene a scuperta è a cunclusione.
This view is the most instructive.	Questa vista hè a più insegnata.
They believe and will do whatever it takes.	Credenu è farà tuttu ciò chì ci vole.
Our results are consistent with these studies.	I nostri risultati sò cunsistenti cù questi studii.
What is real is the present moment.	Ciò chì hè reale hè u mumentu prisente.
Four crews were killed during the crash.	Quattru equipaggiu sò stati ammazzati durante u.
It can be very similar and is half the price.	Pò esse assai simili è hè a mità di u prezzu.
She wanted him to know she was lying.	Ella vulia ch'ellu sapia ch'ella menti.
Yes, no pages should be sent.	Sì nisuna pagina deve esse mandata.
It needs to be changed.	Deve esse cambiatu.
It seemed different.	Paria diversu.
Don’t ask me what that means, because we have no idea.	Ùn mi dumandate micca ciò chì significa, perchè ùn avemu micca idea.
I show him no respect.	Ùn li dimustru micca rispettu.
It comes to you.	Vi vene à voi.
He stands in the garden, his shoulders close to the wall.	Stà in u giardinu, a spalle vicinu à u muru.
Nothing is worth your freedom.	Nunda vale a vostra libertà.
It’s a book to begin with.	Hè un libru per cumincià.
And memory, now, is extremely economical.	È a memoria, avà, hè estremamente economica.
If they don’t, then move to the center.	Sì ùn anu micca, allora si movenu à u centru.
Save your skin.	Salvà a vostra pelle.
Now it’s not like that.	Avà ùn hè micca cusì.
The evidence will show otherwise.	L'evidenza mostrarà altrimenti.
I agreed to a treatment plan.	Accettatu à un pianu di trattamentu.
Try a clean and build up.	Pruvate una pulita è custruisce.
She did more of these things.	Ella hà fattu più di queste cose.
Please help me to correct this problem.	Per piacè aiutami à curregà stu prublema.
I wanted to do it.	Ci vulia à fà.
The car was still there.	A vittura era sempre quì.
I was so happy because they were so happy.	Eru tantu cuntentu perchè eranu tantu felici.
My existence is my right.	A mo esistenza hè u mo dirittu.
Both were completely comfortable with this situation.	Tutti dui eranu cumplettamente cunfortu cù sta situazione.
Now we have maybe two healthy ones.	Avà avemu forse dui sani.
Thanks in advance!.	Grazie in anticipiu!.
Pretty routine stuff.	Roba abbastanza di routine.
From a young age, he had a passion for doing things.	Da a ghjovana età, avia una passione per fà e cose.
It’s not really fair either.	Ùn hè micca veramente ghjustu ancu.
And certainly in matters of religion this is often the case.	È certamente in materia di religione questu hè spessu u casu.
No, he doesn't have to.	Innò, ùn hà micca bisognu.
It’s in my nature.	Hè in a mo natura.
I always had to see what my father was like.	Aveva sempre à vede cumu era u mo babbu.
But it will not help your performance in the form of a bear or a cat.	Ma ùn aiuterà micca a vostra prestazione in forma d'orsu o di gattu.
I made eye contact with him.	Aghju fattu un cuntattu visuale cun ellu.
How big a role it has for us is yet to be determined.	Quantu grande rolu hà per noi hè da esse determinatu.
It seemed separate from this and it was, because it was different.	Paria separatu da questu è era, perchè era diversu.
I knew there were a lot of fast guys.	Sapia chì ci era assai picciotti veloci.
But my husband was gone.	Ma u mo maritu era andatu.
For this purpose, we used three different cell lines.	Per questu scopu, avemu usatu trè linee di cellula diffirenti.
He is my dog.	Hè u mo cane.
The world needs care.	U mondu hà bisognu di cura.
That was not connected to the new study.	Chì ùn era micca cunnessu à u novu studiu.
Do not drink water for days at home.	Ùn beie micca acqua per ghjorni in casa.
How can you put it.	Cumu si pò mette.
There must be a way.	Ci deve esse un modu.
Well, actually number two.	Ebbè, in realtà u numeru dui.
There was no telling where this would be.	Ùn ci era micca dettu induve questu seria.
It was just sad.	Era solu tristu.
We present our results for both cases.	Presentemu i nostri risultati per i dui casi.
Sometimes I shot her at your mom.	A volte l'aghju sparatu in a vostra mamma.
I continued searching for my shirt.	Aghju cuntinuatu a ricerca di a mo cammisa.
No, it was impossible.	Innò, era impussibile.
We’re going to fix the trade.	Avemu da riparà u cummerciu.
Such an opinion was particularly helpful to me.	Una tali opinione hè stata particularmente utile per mè.
I answered my own question.	Aghju rispostu a mo propria dumanda.
It was more likely.	Era più prubabile.
I dream of things I’ve never been to and I say no.	Sognu cose chì ùn sò mai state è dicu perchè micca.
One by two feet, and the other by five or six.	Unu da dui pedi, è l'altru da cinque o sei.
It’s kept in other things besides heat, of course.	Hè tenutu in altre cose oltri u calore, sicuru.
No one could touch that.	Nimu puderia tuccà quellu.
Remember, start small and grow tall.	Ricurdatevi, cuminciate chjucu è cresce altu.
I don’t like the content of this game.	Ùn aghju micca u cuntenutu di stu ghjocu.
I’m not saying it’s bad.	Ùn dicu micca chì hè male.
I’m not talking about that.	Ùn parlu micca di questu.
You know, not me.	Sapia, micca mè.
Has anyone else experienced this by this time?	Qualchissia altru hà sperimentatu questu per questu tempu?
God, who is love, loved himself in existence.	Diu, chì hè amore, hà amatu sè stessu in esistenza.
If it wasn’t and they were hitting a wall, then it would hurt.	S'ellu ùn era micca è sbattevanu à un muru, allora feria male.
I feel pretty bad.	Mi sentu abbastanza male.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avarà abbastanza da fà mette sta operazione inseme.
But he had a decision to make.	Ma avia una decisione da fà.
Then we.	Allora noi.
The plans have been made.	I piani sò stati fatti.
Or almost everyone.	O quasi tutti.
Habitual studies in the literature focus on the latter case.	I studii abituali in a literatura si focalizeghjanu annantu à l'ultimu casu.
Some people believed it, but most didn’t.	Qualchidunu di a ghjente hà cridutu, ma a maiò parte ùn hà micca.
Maybe so and maybe not.	Forse cusì è forse micca.
Then he escaped from the scene.	Allora scappò da a scena.
Shape systems in several variables.	Sistemi di forme in parechje variàbili.
It’s unique in my world.	Hè unicu in u mo mondu.
Let me suggest a thought in return.	Lasciami prupone un pensamentu in ritornu.
Taken, no doubt, to be the center of attention.	Pigliatu, senza dubbitu, à esse u centru di l'attenzione.
She told me about her.	M'hà dettu di ella.
It doesn't work perfectly.	Ùn funziona micca perfettamente.
My wife is one.	A mo moglia hè una.
I think the solution is correct.	Pensu chì a suluzione hè curretta.
You know what it means to know who.	Sapete cumu significava sapè quale.
To part with them now is to die before my time.	Per parte cun elli avà hè di more prima di u mo tempu.
Life will never end.	A vita ùn finirà mai.
I think it’s website specific.	Pensu chì hè specificu à u situ web.
Is it even possible ?.	Hè ancu pussibule ?.
It’s the best track on his side.	Hè a megliu pista da u so latu.
We are responsible for passing on our message.	Semu rispunsevuli di passà u nostru missaghju.
Now it will be hard.	Avà sarà dura.
There is no need for any form of shock therapy.	Ùn hè micca bisognu di una forma di terapia di shock.
The situation was emotional for both of them.	A situazione era una emotiva per tutti dui.
History had passed his judgment.	A storia avia passatu u so ghjudiziu.
All offers are subject to change.	Tutte l'offerte sò sottumessi à cambià.
Things are as they are.	E cose sò cume sò.
It was your property.	Era a vostra pruprietà.
They didn’t even look at their own research.	Ùn anu mancu guardatu à a so propria ricerca.
No idea why, but that's what they call it.	Nisuna idea perchè, ma hè cusì chì u chjamanu.
I have never seen such a hard book to have.	Ùn aghju mai vistu un libru cusì difficiule d'avè.
If by human you mean well.	Se per umanu intendi bè.
He had to keep calm.	Hà avutu a mantene a calma.
Stories are available for others to comment on or add.	E storie sò dispunibuli per l'altri per cummentà o aghjunghje.
I went out to smell the earth where they passed.	Sortu à sente l'odore di a terra induve passanu.
It was hard to find a comfortable position.	Hè statu difficiule di truvà una pusizioni còmode.
High means high.	Altu significa altu.
Few cars moved in the streets.	Poche vitture si movevanu in e strade.
I didn’t need to.	Ùn avia micca bisognu.
Don't leave it behind.	Ùn lasciate micca daretu.
This is not just a matter of good practice.	Questu hè micca solu una questione di bona pratica.
I’ve seen her eyes before, her many eyes.	Aghju vistu i so ochji prima, i so parechji ochji.
But the woman never looked at him.	Ma a donna ùn hà mai guardatu versu ellu.
Take him there.	Portatelo là.
I always like yellow hair.	Mi piace sempre i capelli gialli.
How this process will develop is very difficult to say.	Cumu si svilupparà stu prucessu hè assai difficiule di dì.
I think she can be a great wife and mom.	Credu ch'ella pò esse una grande moglia è mamma.
I didn’t want to assume anything, not where these people were concerned.	Ùn vulia micca assumisce nunda, micca induve sti persone eranu cuncernati.
It's up to you to decide where to draw the line.	A voi di decide induve tracciate a linea.
You need two.	Avete bisognu di dui.
We’re going to take this for the day.	Avemu da piglià questu per u ghjornu.
This note is starting to drive me crazy.	Sta nota cumencia à fà mi pazzi.
Some are handmade from stone, glass and other materials.	Certi sò fatti a manu di petra, vetru è altri materiali.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Vulete dì chì avete bisognu di sapè.
Or so it seemed, at times.	O cusì pareva, à volte.
He knew a small garden that was closed at night.	Cunniscia un picculu giardinu chì era chjusu di notte.
However, we never mentioned our very different goals for this trip.	Tuttavia, ùn avemu mai menzionatu i nostri scopi assai diffirenti per stu viaghju.
They don’t like to change.	Ùn li piace micca cambià.
But you have to stick to it far enough.	Ma vi tocca à appiccicà in abbastanza luntanu.
Earn it.	Guadagnala daretu.
This is a matter of law, on which we exercise free review.	Questa hè una quistione di liggi, nantu à a quale esercitemu a revisione libera.
Just choose what you like and then check it out.	Basta à sceglie ciò chì ti piace è poi verificate.
As the company has grown, so has the range of products.	Cume a cumpagnia hà crisciutu, hè ancu a gamma di prudutti.
It is interesting to note two properties.	Hè interessante di nutà duie proprietà.
First we focus on its mass.	Prima avemu focu annantu à a so massa.
So is half the world.	Cusì hè a mità di u mondu.
He finally found the statement he was looking for.	Finalmente hà trovu a dichjarazione chì cercava.
Yet the response he received was very significant to him.	Eppuru a risposta chì hà ricevutu era assai significativa per ellu.
There are two primary reasons for this choice.	Ci hè dui motivi primari per sta scelta.
What the fuck happened to my luck.	Chì cazzo era accadutu à a mo furtuna.
He said the door was open.	Ellu disse chì a porta era aperta.
At least we have a date now to start looking.	Almenu avemu una data avà per cumincià à circà.
the mother.	a mamma.
He was in second place for most of that time.	Era in u sicondu postu per a maiò parte di quellu tempu.
There can be a number of causes behind this error.	Ci pò esse un numeru di causi daretu à stu errore.
Because it should.	Perchè duverebbe.
He was also fully trained.	Era ancu cumpletamente furmatu.
Our spirit is good.	U nostru spiritu hè bonu.
This project was very experimental until the end.	Stu prughjettu era assai sperimentale finu à a fine.
He who is not afraid of him.	Quellu chì ùn hà micca paura di ellu.
It must be different.	Deve esse diversu.
Yet this evidence cannot be produced.	Eppuru sta evidenza ùn pò micca esse prodotta.
This could not be correct.	Questu ùn puderia micca esse currettu.
There is something else.	Ci hè qualcosa altru.
Show song name.	Mostra u nome di a canzone.
All authors conducted the research, contributing to the analysis of results and discussions.	Tutti l'autori anu realizatu a ricerca, cuntribuitu à l'analisi di risultati è discussioni.
Yes, it will be much better.	Iè, serà assai megliu.
Orders are followed.	Si seguitanu ordini.
But the game was long enough.	Ma u ghjocu era abbastanza longu.
I barely noticed them.	Li n'aghju nutatu appena.
This is not a genre.	Ùn si tratta micca di un genere.
The rest can be eliminated.	U restu pò esse eliminatu.
The class of the question is different from the answer.	A classa di a dumanda hè diversa da a risposta.
They are off topic.	Sò fora di tema.
Not his way.	Ùn a so manera.
Watching these guys is a dangerous job.	Fighjendu questi ragazzi hè un travagliu periculosu.
She needs a drink.	Hà bisognu di beie.
And you can’t fix the information on yourself.	È ùn pudete micca riparà l'infurmazioni nantu à sè stessu.
They are too precious in place.	Sò troppu preziosu in u locu.
The problem occurs only in a specific database.	U prublema accade solu à una basa di dati specifica.
There is a lot to look forward to.	Ci hè assai d'aspittà.
Then the two teams played their left side.	Allora e duie squadre ghjucavanu u so latu manca.
Which he didn’t do.	Chì ellu ùn hà micca fattu.
I don’t know what was going on between them in the dark.	Ùn sò micca ciò chì era passatu trà elli in a bughjura.
My brain is tired.	U mo cervellu hè stancu.
They had all the produce here for dinner.	Anu avutu tutta a pruduzzione quì per cena.
Someone who could come and go without question.	Qualchissia chì puderia vene è andà senza quistione.
But she never told me who she was.	Ma ella ùn m'hà mai dettu quale era.
It wasn’t, and it couldn’t.	Ùn era micca, è ùn pudia micca.
Let me try this.	Lasciami pruvà questu.
Yet I couldn’t let that pass me by.	Eppuru ùn pudia micca lascià passà questu.
We will let you know when it is safe to approach.	Vi faremu sapè quandu hè sicuru d'avvicinà.
My concern was how far away.	A mo preoccupazione era quantu luntanu.
It doesn’t stop there.	Ùn si ferma.
Note that the guy says if he was in a serious relationship with her.	Nota chì u tippu dice s'ellu era in una relazione seria cù.
Anyway, now he's with that girl.	In ogni casu, avà hè cù quella zitella.
We will stay here forever.	Staremu quì per sempre.
They take him and put him to bed.	U piglianu è u mette in un lettu.
But I believe it can be done.	Ma crede chì si pò fà.
What a responsibility.	Chì rispunsabilità.
I was a smart man.	Eru un omu intelligente.
I don’t know what would be better for someone.	Ùn sò micca ciò chì seria megliu per qualcunu.
This made matters worse.	Questu hà aggravatu e cose.
It could not be ignored forever.	Ùn pudia esse ignoratu per sempre.
They hover around her chair while her dark hair is touched.	Sonanu intornu à a so sedia mentre i so capelli scuri sò tocchi.
It gives them the opportunity to rest.	Li dà l'uppurtunità di riposu.
He was never released.	Ùn hè mai statu liberatu.
We continued to play, of course.	Avemu cuntinuatu à ghjucà, sicuru.
A baby cat.	Un gattu zitellu.
Human eggs are small.	L'ova umani sò chjuchi.
And that’s probably wrong too.	È quellu chì hè probabilmente sbagliatu ancu.
These are worth something.	Quessi valenu qualcosa.
Even my bed.	Ancu u mo lettu.
Violence against women and girls is more common than we think.	A viulenza contr'à e donne è e donne hè più cumuna di ciò chì pensemu.
He must be free.	Deve esse liberu.
I will not repeat my questions.	Ùn ripeteraghju micca e mo dumande.
I wasn’t happy about that.	Ùn era micca cuntentu di questu.
You like it, of course.	Ti piace ovviamente.
It was something heavy and moving slowly.	Era qualcosa di pesante è chì si moveva lentamente.
He knew he had to escape.	Sapia ch'ellu duvia scappà.
But it will be too late.	Ma serà troppu tardu.
But you have it.	Ma l'avete.
I need it in life.	Aghju bisognu in a vita.
Come with me.	Venite cun mè.
In a moment he heard it again.	In un mumentu hà intesu di novu.
It’s the short version anyway.	Hè a versione corta in ogni modu.
Those men have girls like me, he asked.	Quelli omi anu zitelle cum'è mè, hà dumandatu.
I’m on my way to watch her.	Sò in strada per fighjulà ella.
It is a valuable part of your care plan.	Hè una parte valida di u vostru pianu di cura.
He can't stop.	Ùn pò micca firmà.
She is his wife, and she came for him.	Hè a so moglia, è hè venuta per ellu.
I told him so.	Li dicia cusì.
I think that would appeal to a larger audience.	Pensu chì avissi da appellu à un publicu più grande.
We definitely want a picture of this.	Definitivamente vulemu una foto di questu.
And I’m not used to being told what I can’t do.	È ùn sò micca abituati à esse dettu ciò chì ùn ponu micca fà.
But that was hard to believe.	Ma questu era difficiule di crede.
Most patients missed the right surgical opportunity.	A maiò parte di i pazienti anu mancatu l'uppurtunità chirurgica ghjustu.
Because their success means so much to so many.	Perchè u so successu significa tantu per tanti.
Life does not happen otherwise.	A vita ùn succede micca altru.
Maybe not, though.	Forse micca, però.
Survive to the end.	Survive finu à a fine.
He had lost a lot of blood.	Avia persu assai sangue.
This is not possible in our most general environment.	Questu ùn hè micca pussibule in u nostru ambiente più generale.
Ten minutes seems like ten hours.	Dieci minuti sembranu dece ore.
You can't understand.	Ùn pudete micca capisce.
A material solution to a material problem.	Una suluzione materiale à un prublema materiale.
One of them barely fit in the room.	Unu di ellu ùn si adattava à pena in a stanza.
He will keep us company.	Ci farà cumpagnia.
The room is quiet, the client is calm.	A stanza si tace, u cliente si calmu.
The question is completely wrong.	Si pone a quistione completamente sbagliata.
He didn’t just make contact with the ball.	Ùn hà micca solu fà u cuntattu cù u ballò.
This continued for the next few days.	Questu hà cuntinuatu per i prossimi ghjorni.
Image design similar to planning your home ideas.	L'imaghjini simili à u disignu di l'imaghjini pianificendu e vostre idee di casa.
Which is a secret.	Chì hè un sicretu.
The second are the stands found on every street corner.	U sicondu sò i stands truvati in ogni angulu di strada.
Maybe something in me was enough.	Forse qualcosa in mè avia bastatu.
And it was none of his business to begin with.	È ùn era nunda di i so affari per cumincià.
I want to grow.	Vogliu cresce.
Obviously, he was the guy who hurt me the most.	Ovviamente, era un tippu chì m'hà feritu u più.
But for those of you who don’t, now you know.	Ma per quelli di voi chì ùn anu micca, avà u sapete.
Take a good look, brother.	Fighjate bè, fratellu.
They couldn’t please.	Ùn pudianu micca piace.
My tongue, my world, is under my arm.	A mo lingua, u mo mondu, hè sottu à u mo bracciu.
I could tell the circumstances.	Puderia cuntà e circustanze.
Only work.	Solu u travagliu.
You have to believe it, but it's scary.	Ci vole à crede, ma hè a paura.
I really liked it and so did my daughter.	Aghju veramente piaciutu è ancu a mo figliola.
The application of the rule of these cases is clear.	L'applicazione di a regula di questi casi hè chjaru.
Follow the instructions in the template.	Segui l'istruzzioni in u mudellu.
However, it is missing a bit.	Tuttavia manca un pocu.
So happy to hear that you are home.	Cusì felice di sente chì site in casa.
These drugs may reduce the risk associated with surgery.	Queste droghe puderanu riduce u risicu assuciatu cù a cirurgia.
Then we were followed.	Dopu avemu statu seguitu.
And even here she is.	È ancu quì ella hè.
And freedom is a constant struggle.	È a libertà hè una lotta constante.
Quality women do not feed their children.	E donne di qualità ùn alimentanu micca i so figlioli.
I make sure to live.	Facciu sicurezza per campà.
Very effective at any time of the night.	Moltu efficace à ogni mumentu di a notte.
Then he hears it too.	Allora sente dinò.
I couldn’t have had a better result.	Ùn puderia micca avè un risultatu megliu.
I am very happy for you.	Sò assai felice per voi.
Remember that it takes time to build these spaces.	Ricurdativi chì ci vole tempu per custruisce questi spazii.
They have no qualms about that.	Ùn anu micca sfondate per questu.
Therefore, the data shown in the present study should be considered with caution.	Dunque, i dati mostrati in u presente studiu deve esse cunsideratu cun cura.
But we have changed.	Ma avemu cambiatu.
A few more words from his mouth and we’re done.	Qualchi di più parolle da a so bocca è avemu finitu.
But despite this, there was no choice.	Ma malgradu questu, ùn ci era micca scelta.
Otherwise, data loss may occur and will not be detected by the system.	Altrimenti, a perdita di dati puderia accade è micca esse rilevata da u sistema.
Everything around me has changed.	Tuttu u circondu hà cambiatu.
But they refused to come.	Ma si ricusanu di vene.
No series has been around for more than a season.	Nisuna serie hè stata per più di una stagione.
I asked someone to help me cut.	Aghju dumandatu à qualchissia per aiutà mi tagliate.
I thought it could be.	Pensu chì puderia esse.
And what sort of hours they can work.	È chì sorte di ore chì ponu travaglià.
His legs were pressed from side to side.	I so gammi eranu pressati da un latu à l'altru.
The other two men were obviously soldiers.	L'altri dui omi eranu ovviamente suldati.
To others.	À l'altri.
I didn't know where to go or where to turn.	Ùn sapia micca induve andà o à quale vultà.
I’m surprised you can hear that.	Sò sorpresu chì pudete senteli.
Let’s start with ourselves.	Cuminciamu cù noi stessi.
I know you know these songs will be with us forever.	Sò chì sapete chì sti canzoni seranu cun noi per sempre.
Sometimes you get it the right way.	Calchì volta ti pigghiari lu modu ghjustu.
It’s really something to do.	Hè veramente qualcosa in fà.
Some do a pretty good job, others don’t.	Certi facenu un travagliu abbastanza bellu, altri micca tantu.
In fact, it may not be entirely possible.	In fatti, pò esse micca cumplettamente pussibule.
We can't fight.	Ùn pudemu micca cumbatte.
This is only seen in black.	Questu hè vistu solu in neru.
He put his big hands on the bar and ordered a drink.	Pusò e so grandi mani nantu à u bar è urdinò un beie.
As if he could never beat me in the water.	Cum'è s'ellu puderia mai battemi in l'acqua.
The bridge has been saved.	U ponte hè statu salvatu.
Otherwise, it is not necessary to support this argument.	Altrimenti, ùn hè micca necessariu di sustene stu argumentu.
Now that the money was gone.	Avà chì i soldi era andatu.
We know that college students drink.	Sapemu chì i studienti università beie.
You get angry and he raises his voice.	Ti arrabbiati è alza a voce.
I thought it was great, but I was a little surprised.	Pensava chì era grande, ma era un pocu sorpresu.
I missed that.	Mi mancava questu.
What a child, what a beautiful child.	Chì zitellu, chì bellu zitellu.
He picked up the book and turned the pages slowly.	Pigliò u libru è vultò e pagine pianu pianu.
But the reality is very, very bad about it.	Ma a realità hè assai, assai peghju di questu.
Fight, fight, fight.	Lotta, lotta, lotta.
When they heard this, they divided it.	Sentenduli, l'anu spartitu.
We can live a long life.	Pudemu campà una longa vita.
Not the hair.	Micca i capelli.
I did it today trying to put him in his car seat.	L'aghju fattu oghje pruvendu à mettelu in u so sediu di vittura.
The government had little power to change its behavior.	U guvernu avia pocu putere di cambià u so cumpurtamentu.
He was the one who helped me.	Era quellu chì mi aiutava.
And that's not for you to say.	È ùn hè micca per voi di dì.
Away in the field then, girl.	Via in u campu allora, ragazza.
Help them understand how they want to talk to their fans.	Aiutateli à capisce cumu volenu parlà à i so fan.
Even without photos, you will never forget many things from that period.	Ancu senza foto, ùn si scurdarà mai di parechje cose da quellu periodu.
Someone would have recognized him just right.	Qualchissia l'avaria ricunnisciutu ghjustu.
Everyone in the bar was watching him.	Tutti in u bar u fighjulavanu.
But everyone wants to see the top line and the bottom line.	Ma tutti volenu vede a linea di cima è a linea di fondu.
Thinking about what people say.	Pensendu à ciò chì a ghjente dice.
There could be only one explanation.	Ci pudia esse solu una spiegazione.
Three to four eggs are usually laid.	Da trè à quattru ova sò generalmente posti.
There are so many special things going on.	Ci hè parechje cose speciali chì passanu.
That was why he stayed with him.	Chì era per quessa ch'ellu si ferma cun ellu.
I'm going back to town.	Aghju da vultà in cità.
Of course, I wouldn’t want to see her.	Di sicuru, ùn vuleria micca vede ella.
For a selected period.	Per un periodu sceltu.
The audience would have been pleased.	L'audienza avissi statu piacè.
It seemed so scary.	Paria tantu paura.
She comes in half an hour.	Ella vene in una meza ora.
Such an address does not exist.	Un tali indirizzu ùn esiste.
Nothing could save him.	Nunda puderia salvà.
These characteristics can affect health in many ways.	Sti caratteristiche ponu influenzà a salute in parechje manere.
Just when death was near.	Appena quandu a morte era vicinu.
She is a female, a black female.	È una femina, una femina negra.
All of this is pretty amazing.	Tuttu chistu hè bellu maravigliu.
Of course, they weren’t cool parents.	Di sicuru, ùn eranu micca i genitori cool.
Don’t leave them brown.	Ùn lasciate micca marroni.
Choose one of the following options.	Sceglite una di e seguenti opzioni.
Five years is a good age to start this.	Cinque anni hè una bona età per inizià questu.
But the next day he asked for me.	Ma u ghjornu dopu hà dumandatu per mè.
The following terms and conditions apply to this site.	I seguenti termini è cundizioni s'applicanu à stu situ.
If you do this exercise to learn, that’s fine.	Sè vo fate stu esercitu per amparà, hè bè.
Your writing is amazing.	A vostra scrittura hè stupente.
Your only task.	U vostru solu compitu.
Fight, or lose the people you love the most.	Lotta, o perde e persone chì ama u più.
We need to see.	Ci vole à vede.
Joy is not just a feeling.	A gioia ùn hè micca solu un sentimentu.
For about two years, a week.	Per circa dui anni, una settimana.
I took it.	Aghju pigliatu.
Touch, taste, smell.	Toccu, gustu, odore.
I don’t have the drive to do it.	Ùn aghju micca a spinta per fà.
He let her go and went back.	L'hà lasciatu andà è si n'andò in daretu.
Never leave.	Ùn lasciate mai.
Many old people were in tears.	Parechje vechje eranu in lacrime.
Discuss with your family and friends.	Discutete cù a vostra famiglia è amichi.
I'm sure of it.	ne sò sicuru.
What do you know for sure.	Chì sapete di sicuru.
He was never calm.	Ùn hè mai statu calmu.
But those days are over.	Ma quelli ghjorni sò finiti.
His business had gone well, very well too.	A so attività era andata bè, assai bè ancu.
We can visit two schools.	Pudemu visità duie scole.
For once, old friends couldn't agree.	Per una volta, i vechji amichi ùn puderanu micca d'accordu.
Either medical research or something.	O ricerca medica o qualcosa cusì.
What you do with the degree is left to the individual.	Ciò chì fate cù u gradu hè lasciatu à l'individuu.
This is how it worked.	Questu hè cumu hà travagliatu.
But he didn't have weeks or days, not even hours.	Ma ùn avia micca settimane o ghjorni, nè ancu ore.
It was never a question of himself.	Ùn era mai una quistione di se.
I am ready to fight.	Sò prontu à luttà.
There was no need to be.	Ùn ci era micca bisognu di esse.
It is worth it for the future health of the plant.	Hè vale a pena per a salute futura di a pianta.
Plus it’s unlikely.	Più hè pocu pussibule.
It looked good.	Paria bellu.
It is not even solid in a living person.	Ùn hè ancu solidu in una persona viva.
To learn to be poor, we have to go very far.	Per amparà à esse poviri, avemu da andà assai luntanu.
I haven't read any of them.	Ùn aghju micca lettu mancu unu di elli.
Some types will do, but some may be better than others.	Qualchese tipu farà, ma alcuni pò esse megliu cà l'altri.
If you can, do your best to try a few times.	Se pudete, fate u vostru megliu per pruvà uni pochi di volte.
It should take easy.	Deve piglià facili.
In their heads, what they do makes sense.	In i so capi, ciò chì facenu hè sensu.
I’m just saying it’s possible.	Dicu solu chì hè pussibule.
We will take the moment the woman leaves this apartment.	Pigliaremu u mumentu chì a donna lascia stu appartamentu.
I just like it.	L'aghju ghjustu bè.
There is no one who can approach him.	Ùn ci hè ancu nimu chì pò avvicinà ellu.
The top of the project.	A cima di u prugettu.
Just a bad feeling.	Solu una mala sensazione.
See my complex here.	Vede u mo cumplessu quì.
Therefore, we have done this responsibly.	Per quessa, avemu fattu questu in modu rispunsevule.
So they put them here.	Allora li mettenu quì.
So the last state of man is worse than the first.	Allora l'ultimu statu di l'omu hè peghju chè u primu.
A lot of money without benefit.	Un saccu di soldi senza benefiziu.
Don't look.	Ùn guardate micca.
This kind of man could easily kill you.	Stu tipu d'omu puderia facilmente tumballu.
I mean, maybe we can take the money from somewhere.	Vogliu dì, forse pudemu piglià i soldi da qualchì locu.
It makes perfect sense to put it in a food blog.	Hè sensu assolutu di mette in un blog di alimentazione.
They are in full force.	Sò in piena putenza.
There was no reason why, at least no one to talk to.	Ùn ci era micca mutivu perchè, almenu nimu di parlà.
I look forward to hearing from you soon.	Mi pare di piglià à voi subitu.
The sky is a black rock.	U celu hè una roccia negra.
Everyone who comes, is happy to meet you.	Tutti quelli chì venenu, sò felici di cunnoscelu.
Imagine watching a show with friends or family.	Immaginate di vede un spettaculu cù l'amichi o a famiglia.
The whole body.	Tuttu u corpu.
Very nice and not too busy.	Moltu bellu è micca troppu occupatu.
Score and set of parts.	Partitura è inseme di parti.
He worked very hard.	Hà travagliatu assai duru.
A character is not an object.	Un caratteru ùn hè micca un ughjettu.
It took me too long.	Mi pigghiava troppu tempu.
This guy knows exactly what he's doing.	Stu picciottu sà esattamente ciò chì face.
Get angry.	Arrabbiatu.
If only she knew who he was.	Se solu ella sapia quale era.
This was necessary for two reasons.	Questu era necessariu per dui motivi.
She looked around.	Ella guardò intornu.
It was very white.	Andava assai biancu.
Keep it true, Mom.	Mantene e cose vere, mamma.
The story is completely dead.	A storia hè completamente morta.
But beware, you can go fast.	Ma attenti, pudete andà in rotta veloce.
Most customers appreciate it too.	A maiò parte di i clienti apprezzanu ancu.
Really cool customer.	Cliente veru cool.
It's the middle of the night.	Hè u mezzu di a notte.
So when we grow up, everyone benefits.	Allora quandu crescemu, tutti prufittà.
You can even come with me.	Pudete ancu vene cun mè.
If she had called someone, she would have called you.	S'ella avia chjamatu qualcunu, ti avaria chjamatu.
True story tells us something different.	A storia vera ci dice qualcosa di differente.
Let them come with their toys and play time.	Ch'elli venenu cù i so ghjoculi è u tempu di ghjucà.
I'm so glad I found it.	Sò tantu felice d'avè trovu.
This is their legal status.	Questu hè u so statu legale.
There are a lot of people in between.	Ci hè parechje persone à mezu.
All are free and open to the public.	Tutti sò liberi è aperti à u publicu.
I wanted to be just the two of them.	Ci vulia à esse solu elli dui.
You asked for this.	Avete dumandatu questu.
It's not even here.	Ùn hè nè quì.
Something like fear.	Qualcosa cum'è a paura.
Remember, this happens as a component of time.	Ricurdativi, questu succede cum'è un cumpunente di u tempu.
His ears, of course, were pointed.	E so arechje, sicuru, eranu puntate.
And not because I couldn't buy it or dress like that.	È micca perchè ùn pudia micca cumprà cusì o vestite cusì.
Of course it is.	Di sicuru hè.
And go out driving.	È esce à guidà.
A copy of the written consent is available.	Una copia di u cunsensu scrittu hè dispunibule.
Really cool fish.	Pesci veramente cool.
Seven patients were free of pain at release.	Sette pazienti eranu liberi di dolore à a liberazione.
Discussion from the cast.	Discussione da u cast.
So we need to break the pattern.	Allora avemu bisognu di rompe u mudellu.
The most important of these came in two groups of three.	U più impurtante di questi hè vinutu in dui gruppi di trè.
And that's the difference for kids !.	È esse a diferenza per i zitelli !.
We have no idea what that means.	Ùn avemu micca idea di ciò chì significa.
But before I knew it, it was a week.	Ma prima di sapè, hè passata una settimana.
We did our part of the job.	Avemu fattu a nostra parte di u travagliu.
I never saw him leave his phone.	Ùn aghju mai vistu lascià u so telefuninu.
Don’t give them, or them, any power in the situation.	Ùn dà micca, o elli, ogni putere in a situazione.
They are in a position where they can do that.	Sò in una pusizioni induve ponu fà quessa.
Like any business, you need a way to make money.	Cum'è qualsiasi attività, avete bisognu di un modu per guadagnà soldi.
Regular level patterns were not found.	I mudelli di livellu regulare ùn sò micca stati truvati.
It was cold when we started.	Era fretu quandu avemu principiatu.
Run the report.	Eseguite u rapportu.
I mean, he really knows what he’s doing.	Vogliu dì, sapi veramente ciò chì face.
But this is just the beginning.	Ma questu hè solu u principiu.
We didn’t want to be involved in this because it wasn’t us.	Ùn vulemu micca esse implicati in questu perchè ùn eramu micca noi.
Moments later the sound of running water came to him.	Qualchi mumenti dopu u sonu di l'acqua currendu ghjunse à ellu.
But some children may exercise too much.	Ma certi zitelli ponu esercitassi troppu.
He plays in a band.	Ghjoca in una banda.
If there was anything here, they would have it.	S'ellu ci era statu qualcosa quì, l'avarianu.
And it won’t give us money.	È ùn ci darà micca soldi.
And yet, it always happens to me.	È ancu, mi succede sempre.
We did well today.	Avemu fattu bè oghje.
Just listen.	Basta à sente.
Some of the material in this section is original.	Qualchidunu materiale in questa sezione hè uriginale.
I get the results.	Aghju ottene i risultati.
Her symptoms improved immediately.	I so sintomi migliuratu subitu.
Maybe to see on a single page or so.	Forse per vede nantu à una sola pagina o cusì.
However, usually the main focus of these works is different.	Tuttavia, di solitu, u focu principale di sti travaglii hè diversu.
There is no limit to this.	Ùn ci hè micca limite à questu.
And move on.	È avanzà.
So let's look for a name.	Dunque circhemu un nome.
If things don't feel right, they can just call.	Se e cose ùn si sentianu micca bè, puderanu solu chjamà.
This project has not been decided.	Stu prughjettu ùn hè micca decisu.
I started like a few years ago.	Aghju cuminciatu cum'è uni pochi d'anni fà.
You can read more about this here.	Pudete leghje più nantu à questu quì.
Tell them they are alone.	Dìli ch'elli sò da soli.
I will answer all questions from anyone I like as well.	Rispondaraghju à tutte e dumande da qualcunu mi piace ancu.
And, unfortunately, you have to do it for yourself.	È, sfurtunatamenti, avete da fà per voi stessu.
I never knew any of his real names.	Ùn aghju mai cunnisciutu alcunu di i so veri nomi.
For us, this is a must.	Per noi, questu hè un must.
It’s the job well called.	Hè u travagliu bè chjamatu.
She knew nothing about it.	Ella ùn ne sapia nunda.
Rarely has this application had any relationship with any other software application.	Raramente sta applicazione hà avutu una relazione cù qualsiasi altra applicazione software.
It is to be expected.	Hè da esse aspittatu.
If he won, they would let him go.	S'ellu avia da vince, u lasciarianu andà.
It seems so strange to me.	Mi pare cusì stranu.
There are very few of those.	Ci sò assai pochi di quelli.
He was in better shape than this.	Era in forma megliu cà questu.
He saved money.	Hà salvatu soldi.
We are involved in many different projects.	Semu implicati in parechji prughjetti diffirenti.
He was standing next to us.	Stava accantu à noi.
He is of unknown age.	Hè di età scunnisciuta.
Subjects were shown pictures of the objects and asked to name each one.	I sughjetti sò stati mostrati ritratti di l'uggetti è dumandati à nome à ognunu.
We don’t use any approach.	Ùn usemu nè approcciu.
No body was ever found.	Nisun corpu mai trovu.
This makes me laugh now.	Questu mi fa ride avà.
And asking for advice has never been my way.	È dumandà cunsiglii ùn hè mai statu u mo modu.
Yes, this always happens.	Iè, questu succede sempre.
I took notes.	Aghju fattu note.
It will take a while to cover everything, but take it with me.	Ci hà da piglià un pocu di tempu per copre tuttu, ma porta cun mè.
We will wait and see what the experiment tells us.	Aspitteremu è vede ciò chì l'esperimentu ci dice.
Also, pay attention to the photos you share.	Inoltre, fate attenzione à e foto chì sparte.
We are very proud of this.	Semu assai fieri di questu.
Read it here.	Leghjite quì.
That too.	Essa troppu.
Not in cold blood like that.	Ùn in u sangue friddu cusì.
You have to be serious and focus here.	Avete da stà seriu è focu quì.
It is absolutely false.	Hè assolutamente falsu.
It is worth your effort.	Hè vale a pena u vostru sforzu.
There is no change in this series.	Ùn ci hè micca cambiamentu in questa serie.
Well, it doesn’t matter.	Ebbè, ùn importa micca.
We decided to sleep on it.	Avemu decisu di dorme nantu à questu.
That comparison has been with me ever since.	Ddu paragone hè stata cun mè dapoi.
I couldn’t think of a better way to end the day.	Ùn pudia micca pensà à un modu megliu per finisce u ghjornu.
The other group was an untreated control group.	L'altru gruppu era un gruppu di cuntrollu senza trattamentu.
Of course it happened.	Di sicuru ch'ellu passava.
He could take good care of himself.	Puderia piglià bè cura di ellu stessu.
I recommend this to anyone looking to spend a good time.	U cunsigliu questu per tutti quelli chì cercanu di passà un bellu tempu.
He liked to do his part.	Li piacia à fà a so parte.
I will not repeat the same mistake.	Ùn ripeterà micca u listessu sbagliu.
He looked at the others.	Guardò à l'altri.
They don’t want to know, they don’t want to hear the word.	Ùn volenu sapè, ùn volenu micca sente a parolla.
And tell your friends to do the same.	È dite à i vostri amichi di fà u listessu.
There was no need to talk on the radio.	Ùn ci era micca bisognu di parlà à a radiu.
Okay, so that’s not the most creative name for a model.	Va bè, cusì ùn hè micca u nome più creativo per un mudellu.
I think you felt the same way.	Pensu chì avete sentitu a listessa manera.
Five hours later, he called over his shoulder.	Cinque ore, chjamò sopra a so spalla.
I had known her for several years.	L'avia cunnisciuta da parechji anni.
How did you vote on these issues ?.	Cumu avete vutatu nantu à sti prublemi ?.
But the cost was high.	Ma u costu era altu.
Once they were inside, he closed the door.	Una volta ch'elli eranu dentru, chjusu a porta.
But not so here.	Ma micca cusì quì.
Everyone uses this technique.	Tutti usanu sta tecnica.
I have made some changes.	Aghju fattu alcuni cambiamenti.
Once again, they were able to do so.	Una volta, anu pussutu fà cusì.
Make them understand.	Fateli capisce.
I had never had anyone read a bed story.	Ùn avia mai avutu nimu à leghje una storia di lettu.
This is not to say that you should avoid the sun.	Questu ùn hè micca dì chì avete da evità u sole.
Now try to come up with a detailed picture of this event.	Avà pruvate à vene cun un ritrattu detallatu di questu avvenimentu.
I had found answers to most of my questions.	Aviu trovu risposte à a maiò parte di e mo dumande.
Friends turn to call.	L'amichi si turnanu per chjamà.
S but to see some of my future friends once.	S ma per vede parechji di i mo futuri amichi una volta.
The scale of the operation becomes slowly visible.	A scala di l'operazione diventa lentamente visibile.
And maybe we are.	È forse simu.
I took your advice.	Aghju pigliatu u vostru cunsigliu.
The men went in minutes.	L'omi sò andati in minuti.
A story we read over and over again.	Una storia chì avemu lettu una volta è una volta.
Help me pass the time.	Aiutami à passà u mumentu.
It’s a good day for him.	Hè un bonu ghjornu per ellu.
Not at this point.	Micca à questu puntu.
We have your shoulders.	Avemu a to spalle.
You looked at me.	Avete guardatu à mè.
Not that he thought he would.	Micca ch'ellu hà pensatu chì saria.
Well, some more than others.	Ebbè, certi più chè altri.
What we were meant to be.	Ciò chì eramu destinati à esse.
That would not be my choice.	Chì ùn saria micca a mo scelta.
Let the water cool to room temperature.	Lasciate l'acqua fresca à a temperatura di l'ambienti.
Now there was something on his hands, and even on the wall.	Avà ci era qualcosa nantu à e so mani, è ancu nantu à u muru.
I want more things to do for him.	Vogliu più cose chì facenu per ellu.
Nothing like it had ever happened to me before.	Nunda cum'è ùn m'era mai accadutu prima.
This did not take time away from my family.	Questu ùn piglia micca u tempu da a mo famiglia.
If they do, great.	S'elli facenu, grande.
It works above and beyond its job description.	Funziona sopra è oltre a so descrizzione di u travagliu.
They will give way to new forces.	Daranu a strada à e forze novi.
Well, you got to the right article.	Ebbè, avete ghjuntu à l'articulu ghjustu.
I can always drive, dress and feed myself.	Puderaghju sempre guidà, vestisce è mi alimenta.
I came into a fight.	Sò ghjuntu in una lotta.
I’ve been everywhere.	Sò statu in ogni locu.
I don’t think it’s easy.	Ùn pensu micca chì hè faciule.
They didn’t have to win and they didn’t.	Ùn avianu micca da vince è ùn anu micca.
This case is essentially the same as the previous one.	Stu casu hè essenzialmente u listessu cum'è u precedente.
The big difference is the customer looks.	A grande diferenza hè u cliente chì mira.
Once they’re in, they may discover that they’re not really prepared.	Una volta chì sò in, puderanu scopre chì ùn sò micca veramente preparati.
They just called and said they were going with someone else.	Chjamavanu solu è dicenu chì andavanu cun un altru.
It has lost its color.	Hà persu u culore.
And every reason to do so.	È ogni mutivu di fà cusì.
She knew that.	Ella sapia chì.
I’m so glad you don’t have to worry about the movement.	Sò tantu cuntentu chì ùn avete micca bisognu di preoccupassi di u muvimentu.
So far, after three weeks, he has had nothing but success.	Finu à avà, dopu à trè settimane, ùn hà avutu nunda, ma successu.
Be the judge.	Siate u ghjudice.
Provide management with regular test progress reports.	Fornite a gestione cù rapporti di prugressu regulare di teste.
Keep your eyes down and your voice so sweet.	Mantene l'ochji bassi è a to voce cusì dolce.
It is placed in another place.	Hè pusata in un altru locu.
But this is not the end of the story.	Ma questu ùn hè micca a fine di a storia.
Now you have to deal with it, the same as me.	Avà vi tocca à trattà, u listessu cum'è mè.
In recent months, the team has made a strange decision.	In l'ultimi mesi, a squadra hà pigliatu una decisione strana.
It’s pretty high.	Hè abbastanza altu.
Once again, they were the center of attention.	Una volta, eranu u centru di l'attenzione.
They quickly moved away from him.	S'alluntanu rapidamente da ellu.
It is missing a lot.	Ci manca assai.
And all the rest within reach, too.	È tutti l'altri à portata, ancu.
Art as information.	Art cum'è infurmazione.
I was there when he died.	Eru quì quand'ellu hè mortu.
Lots of people here, so nice traveling.	Un saccu di ghjente quì, cusì bellu viaghju.
I began to fight for my freedom.	Aghju cuminciatu à luttà per a mo libertà.
Yes, you want them to show up.	Iè, vulete chì si prisentanu.
No, play games.	No, ghjucà ghjochi.
And there is more.	È ci hè di più.
As often as not, the office changes and the name remains the same.	Comu spessu, l'uffiziu cambia è u nome resta u listessu.
The world needs to know what happened.	U mondu deve sapè ciò chì hè accadutu.
If this is of interest to you, you will not find anything here.	Sè questu hè u vostru interessu, ùn truverete nunda quì.
There are a number of reasons why you might want to check this out.	Vulete per parechje ragioni chì pudete ghjunghje quì sottu.
He was the first man of her kind she had ever met.	Era u primu omu di u so tipu ch'ella avia mai scontru.
Two hours could feel like a minute.	Dui ore puderia sente cum'è un minutu.
Tax law before then.	Legge fiscale prima di allora.
It eats you.	Ti manghja.
But we didn’t.	Ma ùn avemu micca.
Someone was forced to do it.	Qualchissia era obligatu à fà.
People start planning the next two days.	E persone cumincianu à pianificà i prossimi dui ghjorni.
But not his eyes.	Ma micca i so ochji.
Customer selection was based on first contact.	A selezzione di u cliente era nantu à a prima basa di cuntattu.
My skin feels good.	A mo pelle si senti bè.
Be careful not to pull on your face.	Attenti à ùn tirà micca nantu à a vostra faccia.
You will eventually learn.	Ampararete eventualmente.
Storage requirements.	Esigenze di almacenamiento.
None of them prepared him for reality.	Nisunu di elli l'hà preparatu per a realità.
The actor was not aware of the article.	L'attore ùn era micca cunnisciutu di l'articulu.
It takes work and knowledge.	Ci vole u travagliu è a cunniscenza.
One year after this event.	Un annu dopu à questu avvenimentu.
He never thought he would practice his lie so soon.	Ùn hà mai pensatu ch'ellu avissi da praticà a so minzogna cusì prestu.
The price was the cross.	U prezzu era a croce.
His shoes had been cut off.	I so scarpi eranu stati tagliati.
The average person.	A persona media.
He was also injured.	Hè ancu feritu.
It was a natural thing at our meeting.	Era una cosa naturale, a nostra riunione.
If you want to control everything, you have to get dirty.	Se vulete cuntrullà tuttu, avete da imbrutà.
He risked his life in an attempt to save his own.	Hà messu a so vita in periculu in un tentativu di salvà a so.
There was a cat watching him.	C'era un gattu chì l'aveva fighjulatu.
But we say we can't.	Ma dicemu chì ùn pò micca.
They don’t tell me.	Ùn mi dicenu micca.
Something about him made her nervous.	Qualcosa in ellu a rendeva nervosa.
He looked in the garden.	Fighjulò in u giardinu.
This is not the problem at this time.	Questu ùn hè micca u prublema in u casu istante.
It’s not in their programs.	Ùn hè micca in i so prugrammi.
I have to stay.	Aghju da stà.
Everything seemed to be in place.	Tuttu paria esse in u locu.
He also learned from women.	Hà amparatu ancu di e donne.
He needed my attention.	Avia bisognu di a mo attenzione.
He wouldn't even let me make a copy.	Ùn mi lasciava mancu fà una copia.
I think you are so good.	Credu chì site cusì bè.
Each person has their own who works for them.	Ogni persona hà u so propiu chì travaglia per elli.
That’s their problem, it’s not my problem.	Hè u so prublema, ùn hè micca u mo prublema.
He means, say also.	Ellu significa, dì ancu.
I had to ask for their support from customers.	Aviu avutu dumandà à u so supportu à i clienti.
One day followed another, one day very similar to another.	Un ghjornu hà seguitu un altru, un ghjornu assai simili à l'altru.
In addition to the drugs it hurts my stomach.	In più di e droghe mi facenu male à u stomacu.
For the price and with what you get, you can’t go wrong.	Per u prezzu è cù ciò chì avete, ùn pudete micca sbaglià.
Then it ends.	Allora finisce.
I know I missed it.	Sò chì mi mancava.
Money for schools.	Soldi per e scole.
It is not easy.	Ùn restu micca faciule.
However, you still fail to address the main point.	Tuttavia, avete sempre fiascatu à affruntà u puntu principale.
We turned around and waited on the ground for a while.	Avemu vultatu in daretu è aspittamu in terra per un pezzu.
They can have power in our power.	Puderanu u putere in u nostru putere.
But that’s why we can even make things happen.	Ma hè per quessa chì pudemu ancu fà chì e cose succedenu.
My hearing was shot after ten minutes.	A mo audizione hè stata sparata dopu à deci minuti.
She leaves him.	Ella u lascia.
It is new and has not been described before.	Hè novu è ùn hè micca statu descrittu prima.
But something else caught his attention.	Ma qualcosa altru hà attiratu a so attenzione.
She had to know, but she refused to leave.	Ella avia da sapè, ma si ricusò di esce.
It's not here.	Ùn hè micca quì.
Damn, it must have been really out of this.	Dannazione, deve esse statu veramente fora di questu.
I knew it was true.	Sapia chì era vera.
And that’s where we go in the real mission, of course.	È hè quì chì andemu in a vera missione, sicuru.
It was worth it, though, that good night.	Ne valeva a pena, però, chì bella notte.
A locked door stood straight in front.	Una porta chjosa stava dritta davanti.
It was really a kind of family atmosphere.	Era veramente un tipu di ambiente famigliali.
The data are representative of two independent experiments.	I dati sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
It’s going to become a part of the record.	Hè da diventà una parte di u record.
If you have money, spend it.	Sì avete soldi, spende.
There would have been no place for me.	Ùn ci saria statu locu per mè.
They have no money and are out of food.	Ùn anu micca soldi è sò fora di manghjà.
Another layer of just that.	Un altru stratu di ghjustu.
I don’t want to be missed.	Ùn vogliu micca esse missu.
Some days they are like that.	Certi ghjorni sò cusì.
This high chair is very friendly and very safe.	Questa sedia alta hè assai amichevule è assai sicura.
But whatever the reason, we were here.	Ma qualunque sia u mutivu, eramu quì.
She half laughed and continued.	Ella mezza risa è continuò.
So many things have happened in the last few days.	Tante cose sò accadute durante l'ultimi ghjorni.
I didn’t smile.	Ùn sorrisu micca.
We agree on most of that.	Semu d'accordu nantu à a maiò parte.
She had known for a long time that it was going to happen.	Ella sapia dapoi un bellu pezzu ch'ellu avia da succede.
She wanted to try it on him.	Ella vulia pruvà à ellu.
Products that are made from animal bodies, such as milk.	I prudutti chì sò fatti da i corpi animali, cum'è u latti.
They are not objects.	Ùn sò micca oggetti.
Also consider cooking an extra chicken or more meat than you need.	Cunsiderate ancu di coccia un pollulu extra o più carne di ciò chì avete bisognu.
You can’t just encrypt medical records without having proper training.	Ùn pudete micca solu codificà i registri medichi senza avè una furmazione adatta.
It wasn't even my idea.	Ùn era ancu a mo idea.
I can't lie to her.	Ùn possu micca menti à ella.
You have to decide today.	Duvete decide oghje.
And he had done it.	È l'avia fattu.
Six of the soldiers did the job.	Sei di i suldati anu fattu u travagliu.
She's older than she looks.	Hè più vechja ch'ella pare.
Then it was really nice.	Allora era veramente bellu.
And fill this with eggs.	È riempie questu cù ova.
We'll pull them out at the last minute.	Li tiraremu fora à l'ultimu minutu.
At first, I thought it was completely straightforward.	À u principiu, mi pareva totalmente drittu.
You cannot write tax software for free.	Ùn pudete micca scrive un software fiscale gratuitamente.
Just a great variety of everything.	Solu una grande varietà di tuttu.
I really thought about that.	Aghju veramente pensatu à questu.
We will continue to follow his guidance.	Continueremu à seguità a so guida.
We’re in the business of getting more business.	Semu in l'affari di ottene più affari.
They know we are stronger.	Sapenu chì simu più forti.
This was the real beginning of my career.	Questu era u veru principiu di a mo carriera.
Given played every game in the second round.	Given hà ghjucatu ogni ghjocu in a seconda volta.
Excellent work.	Un travagliu eccellente.
This will be the fourth.	Questu serà u quartu.
Some of them they did not know.	Qualchidunu di elli ùn anu micca cunnisciutu.
She shot him in the heart.	Elle lui a tiré à travers le cœur.
That, really, was true.	Questu, veramente, era veru.
She must be a woman.	Duvia esse una donna.
Contributed to data analysis.	Cuntribuitu à l'analisi di dati.
Someone can point you in the right direction.	Qualchissia pò indicà per piacè in a direzione ghjusta.
Whatever they wanted.	Quellu chì vulianu.
For my secret use, not around it.	Per u mo usu in sicretu, micca intornu à ella.
But time passed.	Ma u tempu passava.
On the surface they don’t do that.	À a superficia ùn facenu micca cusì.
Give it your all.	Dà tuttu.
He had a very positive expression.	Hà avutu una espressione assai pusitiva.
Apparently, we now have an answer.	Apparentemente, avemu avà una risposta.
I had what is called a day job.	Aghju avutu ciò chì si chjama un travagliu di ghjornu.
Local research is one way to deal with this problem.	A ricerca lucale hè una manera di trattà stu prublema.
The men are angry.	L'omi sò arrabbiati.
It was done immediately.	Hè stata fatta immediatamente.
He went on, and more doors appeared on each side.	Andò avanti, è più porte apparsu da ogni latu.
Let it go.	Lasciala falla.
The explanation is quite obvious.	A spiegazione hè abbastanza evidenti.
We are totally ourselves.	Semu totalmente noi stessi.
Let’s say you have a point here.	Diciamu chì avete un puntu quì.
He can't see.	Ùn pò vede.
The workers will see it.	I travagliadori a vederanu.
We pass on this noise and focus on what really matters.	Passemu stu rumore è fucalizza nantu à ciò chì importa veramente.
It was slow at first.	Era lentu prima.
The first steps work perfectly.	I primi passi funzionanu perfettamente.
Apparently not.	Apparentemente micca cusì.
Each industry has its own characteristics and needs.	Ogni industria hà e so caratteristiche è esigenze.
Only he shot someone.	Solu chì hà sparatu à qualchissia.
Thousands more spend months in the field.	Migliaia di altri passanu mesi in u campu.
The rest of us have to read books and try to imagine.	U restu di noi deve leghje libri è pruvà à imaginà.
Body and mind were strange things.	U corpu è a mente eranu cose strane.
I need to see it.	Aghju bisognu di vede.
They will leave another.	Li lasciaranu un altru.
Imagine what is happening inside you.	Imagine ciò chì succede in voi.
It was a thought that came and went.	Era un pensamentu chì venia è andava.
Whether what you wrote is true or not.	Sia ciò chì avete scrittu hè veru o micca.
His eyes widened for a moment, then drifted away.	I so ochji s'hè spalancati per un istante, poi si alluntanò.
The writing will get you here.	A scrittura vi purterà quì.
I asked.	Aghju dumandatu.
Give it a shot.	Dà un colpu.
People are stupid when they are online.	A ghjente hè stupida quandu sò in linea.
The record indicates otherwise.	U record indica altrimenti.
They asked how it turned out.	Hanu dumandatu cumu si spegne.
It seemed to continue forever.	Paria di cuntinuà per sempre.
They didn’t want to be like that.	Ùn vulianu micca per esse cusì cusì.
Give them time, a smile and an ear to hear.	Dà li tempu, un surrisu è un orechja à sente.
But this is hard to take.	Ma questu hè difficiule di piglià.
Now, the point was this.	Avà, u puntu era questu.
He needs people who are like him in that sense.	Hà bisognu di persone chì sò cum'è ellu in questu sensu.
The remaining patients served as controls.	I pazienti rimanenti anu servitu cum'è cuntrolli.
It was considered bad for them to know.	Hè statu cunsideratu male per elli à sapè.
But history does not move that way.	Ma a storia ùn si move micca cusì.
That says a lot.	Chì dice assai.
I wish I hadn’t.	Mi piacerebbe chì ùn avia micca.
But he says nothing.	Ma ùn dice nunda.
We really, really liked them.	Li avemu veramente, veramente piaciuti.
I don’t want to plan too far ahead.	Ùn vogliu micca pianificà troppu avanti.
Again, the national media ignored the story.	In novu, i media naziunali anu ignoratu a storia.
He killed her here.	L'hà uccisu quì.
And being different is not wrong.	È esse sfarente ùn hè micca sbagliatu.
He had given up.	Aveva rinunciatu.
It was much worse.	Era assai peggiu.
This was a terrain he knew well, but he could remember nothing to help.	Questu era un terrenu chì cunnosci bè, ma ùn pudia ricurdà nunda d'aiutu.
It was not a training school, just a small hospital.	Ùn era micca una scola di furmazione, solu un picculu spitali.
The main problem was injured by this group of positions.	U prublema principali hè stata ferita per questu gruppu di pusizioni.
I don’t feel comfortable here.	Ùn mi sentu micca còmode quì.
Not after he fired me.	Micca dopu ch'ellu m'hà licenziatu.
If the weather was good tomorrow, we could land.	Se u clima era bellu dumane, puderemu sbarcà.
However, they do not scale in the usual way.	Tuttavia, ùn scalanu micca in u modu di solitu.
She was ready to go at this time.	Era pronta per andà in questu tempu.
Some action plan.	Qualchì pianu d'azzione.
Please save my data for this purpose.	Per piacè salvà i mo dati per questu scopu.
Otherwise, you must have a card.	Altrimenti, duvete avè una carta.
There was no question, of course.	Ùn ci era micca quistione, sicuru.
They are usually two to five days apart.	Di solitu sò alluntanati da dui à cinque ghjorni.
I’m in the kitchen now.	Sò in cucina avà.
If he can fight, he can fuck well.	S'ellu pò cummattiri, pò cazzo bè camminà.
In bed at eight.	À lettu à ottu.
The contact is bone on bone.	U cuntattu hè ossu nantu à l'ossu.
Go now, please, and make a better life for yourself.	Andate avà, per piacè, è fate una vita megliu per voi stessu.
This certainly didn’t seem to make much sense.	Questu certamente ùn pareva micca avè assai sensu.
When you get tired of crying, you feel low.	Quandu si stancu di pienghje, si senti bassu.
Just be careful.	Solu attentu.
See what they do.	Fighjate ciò chì facenu.
She needs to know that I am here.	Ella deve sapè chì sò quì.
But we are just friends.	Ma simu solu amichi.
We just followed the flow of the river.	Avemu ghjustu seguità u flussu di u fiume.
They are better placed than most to do.	Sò megliu postu chè a maiò parte per fà.
The pictures shown may differ from the actual products.	I ritratti mostrati ponu varià da i prudutti reali.
However, she did not like to be kept in the dark.	Eppuru, ùn li piaceva micca esse tenuta in u bughju.
I can’t say enough good things about them.	Ùn possu micca dì abbastanza cose boni nantu à elli.
Everything was just right.	Tuttu era subitu ghjustu.
So too.	So troppu.
He’s not in trouble.	Ùn hè micca in prublemi.
It could also be better for him and for everyone else.	Puderia ancu esse megliu per ellu è per tutti l'altri.
And these schools form exactly for that.	E sti scoli furmà esattamente per quessa.
This is the area shown in blue on the figure.	Questa hè a zona mostrata in blu nantu à a figura.
It was not done well.	Ùn hè statu fattu bè.
She knew what awaited her.	Ella sapia ciò chì l'aspittava.
If she ran after him, they were both dead.	S'ella curria dopu à ellu, eranu tramindui morti.
It’s like she’s trying to read my mind.	Hè cum'è ella prova di leghje a mo mente.
Or by herself.	O da ella stessa.
The fear of death overcame him.	A paura di a morte l'hà vintu.
I couldn’t believe the sight presented in front of me.	Ùn pudia micca crede a vista prisentata davanti à mè.
That could be a big mistake.	Chì puderia esse un grande sbagliu.
Neither do the men.	Nè l'omi.
He left again.	Si n'andò di novu.
I work before I work every day.	Aghju travagliatu prima di travaglià ogni ghjornu.
Thank you guys for your quick response and service.	Grazie ragazzi per a vostra risposta rapida è serviziu.
He is such an amazing child.	Hè un zitellu cusì maravigghiusu.
But the audience was confused.	Ma l'audienza hè stata cunfusa.
Appearance could say these things as words.	L'aspettu puderia dì queste cose cum'è e parolle.
I will be here for you as you were here for me.	Seraghju quì per voi cum'è tù eri quì per mè.
Not if you’re serious about your career.	Micca sè vo site seriu nantu à a vostra carriera.
She had reached out to him.	Era ghjunta à ellu.
It just doesn’t happen.	Solu ùn succede micca.
You make them involved, not people like me.	Li fate implicati, micca persone cum'è mè.
This is perhaps the biggest surprise.	Questu hè forse a più grande sorpresa.
Features that make the song look good.	Funzioni chì facenu a canzone bona.
Please click above to send this page as an email.	Per piacè cliccate in cima per mandà sta pagina cum'è email.
Black, except the following.	Neru, eccettu i seguenti.
His wife approached him and he stared at her.	A so moglia s'avvicinò à ellu è ellu la fissò.
Most of the employees worked in the living room.	A maiò parte di l'impiegati travagliavanu in u salottu.
That is not our case.	Ùn hè micca u nostru casu.
It affects the whole group.	Hè chì affettanu tuttu u gruppu.
I can’t look back.	Ùn possu micca guardà in daretu.
So that’s another topic.	Allora hè un altru sughjettu.
The others stared at her.	L'altri a fighjàvanu.
She can be beaten, again.	Ella pò esse battuta, di novu.
I had no idea it was this week until tonight.	Ùn aghju micca idea chì era sta settimana finu à sta notte.
I wanted to do it for real.	Vuliu fà per veru.
I think the latter will be more your style.	Pensu chì l'ultime serà più u vostru stile.
He even asked her not to shoot him and left quickly.	Il lui a même demandé de ne pas tirer sur lui et s'en est allé rapidement.
This is not really true.	Questu ùn hè micca veramente veru.
It’s probably too much to write in a book.	Probabilmente hè troppu per scrive in un libru.
And you can.	È pudete.
They are quite happy.	Sò abbastanza cuntenti.
We will never forget you.	Ùn vi scurderemu mai.
I pushed back.	Aghju spintu in daretu.
People with high blood pressure or heart conditions should eat even less.	E persone cun pressione alta o cundizzioni di u cori duveranu manghjà ancu menu.
I opened my mouth to add something else.	Aghju apertu a bocca per aghjunghje qualcosa d'altru.
Repeat, until the end of the input.	Repetite, finu à a fine di l'input.
People like her are going to be growing.	E persone cum'è ella anu da esse crescente.
You can view their comments and decide for yourself.	Pudete vede i so cumenti è decide per voi stessu.
I’m sure other people have treated me more.	Sò sicuru chì altre persone anu trattatu di più.
His hand was cold.	A so manu era fridda.
And in fact, let me be more specific here.	È in fattu, lasciami esse più specificu quì.
Just point me to the kitchen.	Basta à indicami versu a cucina.
Outside the building we go.	Fora di l'edificiu andemu.
I just remember they were friends.	Mi ricordu solu ch'elli eranu amici.
They can be used to change the shape of energy.	Puderanu esse usatu per cambià a forma di energia.
My heart was broken.	U mo core era ruttu.
She was the same with my sister.	Era listessa cù a mo surella.
It should be worth a read.	Duverebbe vale a pena una lettura.
The football team is fantastic.	A squadra di football hè fantastica.
They only have one use and then they are finished.	Hanu solu un usu è dopu sò finiti.
Just to get that out in the open.	Solu per caccià quellu à l'apertu.
The other members stayed home as months went by.	L'altri membri sò stati in casa cum'è mesi passanu.
They were given exactly ten minutes together.	Sò stati datu esattamente dece minuti inseme.
And his students are definitely following suit.	È i so studienti seguitanu definitivamente.
I don’t, I can’t, manage that way.	Ùn aghju micca, ùn possu micca, guvernà cusì.
Usually seen in young people.	Di solitu vistu in i ghjovani.
Cut without support.	Tagliate senza supportu.
Everything had gone well a few hours ago.	Tuttu era andatu bè qualchì ora fà.
I can be here with them.	Puderaghju esse quì cun elli.
This, however, did not feel right.	Questu, però, ùn si sentia micca ghjustu.
No, you have to go.	Innò, duvete andà.
That’s what makes us special.	Hè ciò chì ci rende speciali.
Here’s what he learned.	Eccu ciò chì hà amparatu.
Also, it is no longer code.	Inoltre, ùn hè micca più codice.
This causes the observed effect.	Questu provoca l'effettu osservatu.
Before these, however, she was often shot as a woman.	Prima di questi, però, era spessu chjapputu cum'è donne.
It’s kind of a black box.	Hè una sorta di scatula negra.
If you have an idea.	Sì avete avutu una idea.
Their first marriage was for love.	U so primu matrimoniu era per amore.
To control the movement of the ship.	Per cuntrullà u muvimentu di a nave.
Read the update here.	Leghjite l'aghjurnamentu quì.
They take their lives.	Li pigghianu a vita.
This wasn’t over for a long time, I knew.	Questu ùn era micca finitu per un bellu pezzu, a sapia.
We would love if she could share.	Ci piacerebbe se ella puderia sparte.
I have to really think about the other people here, not just myself.	Aghju da pensà veramente à l'altri persone quì, micca solu à mè stessu.
Often I only had a few hours to get things done.	Spessu avia solu uni pochi d'ore per fà e cose.
With his right hand, he can do nothing now.	A so manu diritta, ùn pò fà nunda avà.
But the two are related, as we will discuss later.	Ma i dui sò ligati, cum'è avemu da discutiri più avanti.
A bad moment.	Un mumentu bruttu.
By the end of the fourth day, that problem had come.	À a fine di u quartu ghjornu, quellu prublema era ghjuntu.
If it happens.	Si passa.
Tell him what you read if you like it.	Dìcilu ciò chì avete lettu se ti piace.
This idea is not yours.	Questa idea ùn hè micca a vostra.
Well, for years, maybe never.	Ebbè, per anni, forse mai.
They are finally in great hands and being well cared for.	Sò finalmente in grandi mani è esse ben curatu.
His own life, in fact.	A so stessa vita, in fatti.
And his army grew.	È u so esercitu cresce.
It was good to see him.	Era bonu di vedelu.
They have little or no effect on blood sugar.	Hanu pocu o nisun effettu nant'à u zuccheru di sangue.
What time it was, he asked.	Chì ora era, dumandò.
But he is amazing.	Ma ellu hè maravigghiusu.
Get this thought out of your head.	Caccià stu pensamentu da a testa.
None of them go to church.	Nisunu di elli vanu à a chjesa.
Working people who just pass by, if at all.	E persone chì travaglianu chì solu passanu, s'ellu.
But the success of our approach is quite clear.	Ma u successu di u nostru approcciu hè abbastanza chjaru.
It’s more than that.	Hè più di questu.
She opens the window.	Ella apre a finestra.
And a hard body as he had.	È un corpu duru quant'ellu avia.
He did not remember seeing it.	Ùn si ricurdava di avè vistu.
I haven't given an interview since.	Dapoi ùn aghju micca cuncessu una entrevista.
Go through the application process now.	Passa per u prucessu di candidatura avà.
The individual rooms have a view of the garden.	E stanze individuali anu una vista di u giardinu.
But don’t worry.	Ma ùn vi preoccupate.
In addition, someone has to take care of these things.	In più, qualchissia hà da piglià a cura di queste cose.
It took me a while to get out.	Mi pigliò un pocu di tempu per esce.
This is a perfect opportunity to get a few points before the half.	Questa hè una occasione perfetta per ottene qualchi punti prima di a mità.
Treat it as a sign of respect.	Trattallu cum'è un signu di rispettu.
The flowers say nothing.	I fiori ùn dicenu nunda.
He was lying on his back.	Era pianu nantu à u so spinu.
I'm tired and confused.	Sò stancu, è cunfusu.
Two houses died.	Dui casi sò morti.
The other man closed his eyes.	L'altru omu chjusu l'ochji.
It is difficult to deal with.	Hè difficiule di trattà.
He made sure his family was taken care of.	Hà assicuratu chì a so famiglia sia curata.
At that point we stopped as we had to report everything.	À quellu puntu avemu firmatu cum'è avemu avutu à signalà tuttu.
He was still in charge when he died.	Era sempre in carica quand'ellu hè mortu.
The system worked as expected.	U sistema hà travagliatu cum'è previstu.
More than any other, it’s clearly art.	Più chè l'altri, hè chjaramente arte.
I received a letter from a friend.	Aghju ricevutu una lettera da un amicu.
He initially ran during the summer.	Inizialmente corse durante l'estate.
They had not seen him.	Ùn l'avianu vistu.
We are waiting for you.	L'avemu aspittatu.
Your power is everything.	U vostru putere hè tuttu.
He was expecting a voice.	Si aspettava una voce.
He contributed to its success.	Hà cuntribuitu à u so successu.
He got down, and ran after her.	Si calò, è corse dopu à ella.
He didn't even talk to anyone.	Nemmenu, per quessa, ùn parlava à nimu.
I know how it works.	Sò cumu travaglia.
The second thing was to play with a closed mind.	A seconda cosa era ghjucà cù una mente chjusa.
Thanks again guys.	Grazie di novu ragazzi.
We will help you find the right policy for the price.	Vi aiuteremu à truvà a pulitica ghjusta per u prezzu.
A few years, maybe more.	Qualchi anni, forse di più.
Not by any of the characters.	Ùn da alcunu di i caratteri.
Look at your shoulders.	Fighjate a to spalle.
Well, I needed to try something, something.	Eppuru, avia bisognu di pruvà qualcosa, qualcosa.
Thanks for keeping a copy.	Grazie per avè tenutu una copia.
One answered the phone.	Unu hà rispostu u telefunu.
They raised families.	Hanu criatu famiglie.
That is the basis of the question.	Chì hè a basa di a quistione.
But this may explain only part of the growth of employment.	Ma questu pò spiegà solu una parte di a crescita di u travagliu.
None of them knew who the person was.	Nisunu di quelli chì ci sapia quale era a persona.
But it couldn't be easier.	Ma ùn pudia esse faciule.
It's very bad.	Hè assai peghju.
She was in the cold for a long time.	Ella stava in u fretu assai tempu.
They will continue to collapse.	Continuaranu à sfondà.
I don’t just remember the details.	Ùn mi ricordu micca solu i dettagli.
It has changed a lot.	Hè cambiata assai.
They no longer have the flowers.	Ùn anu più i fiori.
I protect the city when no one else.	Prutegnu a cità quandu nimu altru.
Her first child.	U so primu figliolu.
Each room has a shared bathroom.	Ogni stanza hà un bagnu cumunu.
I like it, but my parents didn’t.	Mi piace, ma i mo genitori ùn anu micca.
This can help you in your search.	Questu pò aiutà vi in ​​a vostra ricerca.
We are stronger than that.	Semu più forti di questu.
For instance.	Per esempiu.
The search is based on a database.	A ricerca hè fatta nantu à una basa di dati.
I think this was also the default setting.	Pensu chì questu era ancu u paràmetru predeterminatu.
This voice comes from a person.	Sta voce vene da una persona.
He turned off the engine and sat down for a moment in the dark.	Hà tombu u mutore è si pusonu un mumentu in u bughju.
I can get to the next one here.	Puderaghju u prossimu quì.
She said there was no one in the house.	Ella disse chì ùn ci era nimu in casa.
But they will only be women.	Ma anu da esse solu e donne.
She tells me every day.	Ella mi dice ogni ghjornu.
You can’t just do both.	Ùn pudete micca fà solu i dui.
This is an old problem.	Questu hè un vechju prublema.
Until one day he did.	Finu à un ghjornu hà fattu.
Ask them to share your message with others.	Dumandate à sparte u vostru messagiu cù l'altri.
Not as much as a job in a bank.	Mancu quantu un travagliu in banca.
Please help me step by step.	Per piacè aiutami in un passu per passu.
He was taken from us before he could finish his work.	Hè statu pigliatu da noi prima ch'ellu pudia compie u so travagliu.
It’s like this strong sense of coming home.	Hè cum'è stu sensu forte di vultà in casa.
I had a feeling it would be nice.	Avia una sensazione chì saria bella.
He stayed there for several days, drinking.	Si stete quì parechji ghjorni, beie.
Just go and leave the rest to us.	Basta andà è lasciate u restu à noi.
These are two completely different jobs.	Quessi sò dui impieghi completamente diffirenti.
Having two children in college.	Avè dui figlioli in l'università.
His arm hurt, or he felt pain where it was before.	U so bracciu feria, o si sentia u dulore induve era prima.
He became part of it.	Hè diventatu parte di questu.
I could never walk again.	Ùn pudia mai più marchjà.
It’s constant around.	Hè custante intornu.
He took it.	L'hà pigliatu.
He just watched me from his job.	Ellu simpricimenti mi guardò da u so travagliu.
This indicates the need for a stable surface.	Questu indica a necessità di una superficia stabile.
Do what you want.	Fate ciò chì vulete.
It is very sad.	Hè assai tristu.
I pulled it out and let it out.	L'aghju tiratu è mi sò lasciatu fora.
You are such beautiful boys, the same as you.	Siete cusì belli picciotti, u paru di voi.
This shirt is everything.	Questa cammisa hè tuttu.
Link your account now !.	Link u vostru contu avà!.
Below is the first part.	Sottu hè a prima parte.
And you got it.	È l'avete avutu.
There is no human interaction.	Ùn ci hè micca interazzione umana.
Seven police officers were missing.	Sette pulizzeri restanu mancanti.
I had no doubt.	Ùn avia micca dubbitu.
But she did not turn back.	Ma ella ùn si vultò in daretu.
Problems with their terms.	Prublemu nantu à i so termini.
It took me a while to realize that.	Mi pigliò un pocu di tempu per capisce chì.
He loved her or hated her.	O amava o odiava.
For a long time the room was quiet.	Per un bellu pezzu a stanza era tranquilla.
When she tried something.	Quandu ella provava qualcosa.
Come out.	Esce.
The reviews were really fun.	E recensioni eranu veramente divertenti.
The work sounds very interesting.	U travagliu sona assai interessante.
Those who have the best system for the times will do the best.	Quelli chì anu u megliu sistema per i tempi farà u megliu.
He was the important man among us.	Era l'omu impurtante trà noi.
All of this is internal land, of course.	Tuttu chistu hè una terra interna, sicuru.
Oh god, the pictures.	Oh dieu, i ritratti.
And this game stands out from the others.	È sta partita si distingue da l'altri.
They are really driven for example.	Anu veramente guidatu per esempiu.
I can't take it.	Ùn possu micca piglià.
I closed my eyes again and took a deep breath.	Aghju chjusu di novu l'ochji è fessi un respiru prufondu.
It seems shirtless to me.	Mi pare senza cammisa.
He has to eat.	Hà da manghjà.
I put my hand on the soybean.	Aghju messu a mo manu nantu à a soia.
That should be just their own choice.	Chì deve esse solu a so propria scelta.
If not, wait another day.	Se no, aspetta un altru ghjornu.
A small black shape appeared between the buildings in front of me.	Una piccula forma nera apparsu trà l'edificazioni davanti à mè.
In a sense it had been correct.	In un certu sensu avia statu currettu.
And secondly, a certain freedom that I didn’t have before.	È sicondu, una certa libertà chì ùn avia micca prima.
You knew me.	Tu m'ai cunnisciuta.
What a performance.	Chì performance.
When she looked again, she was gone.	Quandu ella guardò di novu, era andatu.
An hour later he moved.	Un'ora dopu si trasfirìu.
Individuals are then selected in case of these groups.	L'individui sò allora scelti in casu di sti gruppi.
In many ways, it feels a lot like a small town.	In parechji modi, si sente assai cum'è una piccula cità.
I have beautiful friends.	Aghju amici belli.
So, don’t do this.	Allora, ùn fate micca questu.
Finally, they are gone.	Infine, sò andati.
It seemed pretty direct to me.	Mi paria abbastanza direttamente in relazione à mè.
Finally he stopped.	Infine si firmò.
However, in reality, you delete the file completely.	Tuttavia, in rialità, sguassate u schedariu cumpletamente.
Say who found the information.	Dì quale hà trovu l'infurmazioni.
We found some interesting findings.	Avemu trovu parechje scuperte interessanti.
The way he was sometimes.	A manera ch'ellu era qualchì volta.
The playing field is not level.	U campu di ghjocu ùn hè micca livellu.
Your "old update code" uses the correct one.	U vostru "vechju codice aghjurnamentu" usa u currettu.
Real costs would be much higher.	I costi reali seria assai più altu.
Just make yourself known.	Il suffit de se faire connaître.
So, with plants, there are a lot of variables.	Allora, cù e piante, ci sò assai variàbili.
They should be a lot of fun.	Duverebbe esse assai divertente.
Oh, it was really moving for us.	Oh, era veramente commovente per noi.
Instead, it should be the opposite approach.	Invece, deve esse l'approcciu oppostu.
He died a few years ago.	Hè mortu qualchì annu fà.
There was something going on outside.	Ci era qualcosa chì succede fora.
He said things had changed.	Dicia chì e cose eranu cambiate.
We wouldn’t want that.	Ùn vuleriamu micca cusì.
I can put them on hard.	Li possu metterli duramente.
It was a problem, somehow.	Era un prublema, in qualchì modu.
The vehicle crashed.	U veiculu cascò sopra.
To do something is to do nothing.	Fà qualcosa hè di fà nunda.
It doesn’t have to be that terrible.	Ùn deve esse micca cusì terribili.
But some of us have the energy we want to rekindle.	Ma certi di noi anu l'energia chì vulemu rinvià.
I’ve only done two so far.	Aghju fattu solu dui finu à avà.
There would be no insurance or benefits for her and her son.	Ùn ci saria micca assicurazione o prestazioni per ella è u so figliolu.
And she’s better than good.	È ella hè megliu chè bona.
It is considered a relatively safe drug to use.	Hè cunsideratu una droga relativamente sicura per aduprà.
So, it’s not here anymore.	Dunque, ùn ci hè più quì.
Growing relationships with e-mail and social media.	Cresce e relazioni cù e-mail è e social media.
Of course, they don’t want to feel so out of work.	Di sicuru, ùn volenu micca sente cusì fora di u travagliu.
They had been guarded.	Eranu stati guardati.
All emotions cured.	Tutte l'emozioni curate.
Thank you for walking with us on our trip.	Grazie per caminari cun noi in u nostru viaghju.
Take stock exchange data as an example.	Pigliate i dati di a borsa cum'è un esempiu.
Write the following code in the app.	Scrivite u seguente codice in l'app.
Each person has a story.	Ogni persona hà una storia.
There is a small matter.	Ci hè una piccula materia.
Keep your horses damaged for a second.	Mantene i vostri cavalli dannati per una seconda.
I raised my head.	Aghju alzatu u mo capu.
Continue to dream and go for them.	Cuntinuà à sognu è andà per elli.
Only when the thought ends is there truth.	Solu quandu u pensamentu finisce, ci hè a verità.
Maybe he doesn’t behave like you.	Forse ùn si comporta micca cum'è tè.
I will do whatever it takes to do it right.	Faraghju tuttu ciò chì hè necessariu per fà u dirittu.
And please let me know.	È per piacè fatemi sapè.
It’s not just content.	Ùn hè micca solu cuntenutu.
Please respond to this post with your thoughts and comments.	Per piacè risponde à questu post cù i vostri pinsamenti è cumenti.
But look at everything that has happened.	Ma fighjate à tuttu ciò chì hè accadutu.
Here he receives his first glance.	Eccu ellu riceve u so primu sguardu.
They say we can only talk to him in the morning.	Dicenu chì pudemu solu parlà cun ellu a matina.
If he had been hit.	S'ellu era statu culpitu.
Some are rejected because they are not possible.	Certi sò rifiutati perchè ùn sò micca pussibule.
And my other friends, well, they’re not real friends.	È i mo altri amichi, bè, ùn sò micca veri amichi.
It was almost out.	Era quasi fora.
His hands.	E so mani.
We want people like her.	Vulemu ghjente cum'è ella.
Thanks for being here with me for a while tonight.	Grazie per esse quì cun mè per un pocu di tempu sta sera.
They both needed to stay calm and work together.	Tutti dui avianu bisognu di stà calmu è travaglià inseme.
I wasn’t sure what it was, but I knew it was dangerous.	Ùn era micca sicuru di ciò chì era, ma sapia chì era periculosu.
Or worse, we will live in the past.	O peggiu, avemu da campà in u passatu.
I knew it was special from the start.	Sapia chì era speciale da u principiu.
As everywhere else, once he was gone, he was gone.	Cum'è in ogni altru locu, una volta chì era andatu, era andatu.
In fact, we can really do this, as we shall see now.	In fatti, pudemu veramente fà questu, cum'è avemu da vede avà.
He finally set it down and watched it.	Infine l'hà posatu è l'hà guardatu.
His character is very different.	U so caratteru hè assai differente.
Three hours in the chair.	Trè ore in sedia.
I feel good.	Mi sentu bè.
They were also afraid of us.	Anu ancu avutu paura di noi.
Money is not the most important thing, but success is.	U soldi ùn hè micca u più impurtante, ma u successu hè.
The second point is as follows.	U sicondu puntu hè a siguenti.
This was a moment of hope.	Questu era un mumentu di speranza.
This is not the case, however.	Questu hè micca u casu, però.
But this was my father.	Ma questu era u mo babbu.
He tried to remember where, but he couldn’t.	Hà pruvatu à ricurdà induve, ma ùn pudia.
This has been closed.	Questu hè statu chjusu.
Things change.	E cose cambianu.
You always have to work on the language.	Ci vole sempre à travaglià a lingua.
The customer who pays quite well.	U cliente chì paga abbastanza bè.
He was aware of a big difference in temperature.	Era cuscente di una grande diferenza in a temperatura.
I hope better soon.	Spergu chì megliu prestu.
First there were two, and then more.	Prima ci era dui, è dopu più.
She is the mother of two boys and a girl.	Hè a mamma di dui picciotti è una zitella.
I will put you to rest.	ti metteraghju à riposu.
It’s a good place to go after drinking.	Hè un bonu locu per andà dopu à beie.
In fact, it felt hot.	In fatti, si sentia calda.
That would certainly have killed him.	Chì l'avaria certamente tombu.
The body is happy and so is the mind.	U corpu hè felice è cusì hè a mente.
Her lips were parted.	E so labbra eranu dipartite.
More research is needed to address these issues.	Hè necessariu più ricerca per affruntà questi prublemi.
Some fall backwards and close their eyes, others hit the table.	Certi cascanu in daretu è chjude l'ochji, altri battenu nantu à a tavula.
The bottom has fallen out of my world.	U fondu hè cascatu fora di u mo mondu.
My head was on his shoulder.	U mo capu era nantu à a so spalla.
He stopped and looked back.	Si fermò è guardò in daretu.
Then there are me, of course.	Allora ci sò mè, sicuru.
Find out what they want.	Scuprite ciò chì volenu.
Yes, this exists in our government system.	Iè, questu esiste in u sistema di u nostru guvernu.
Whether she came or not, there was no way out of this.	Ch'ella sia venuta o micca nimu, ùn ci era manera di esce da questu.
Or what they are.	O ciò chì sò.
Now it was more like one or two.	Avà era più cum'è unu o dui.
But we don’t end up staring.	Ma ùn finiscemu micca di fighjà.
Cover each garment.	Coperta ogni vestitu.
You should see it when I was going to go on break.	Tu avissi a vidiri quannu andava à andà in pausa.
Yours might be different.	U vostru puderia esse diversu.
If you ask me out, you will pay.	Se mi dumandate fora, pagherete.
I really need some advice.	Aghju veramente bisognu di qualchì cunsigliu.
I think he sees where he’s going.	Pensu chì vede induve sta andendu.
Cool stuff actually.	Roba cool in realtà.
He saw her struggle at home, but it didn’t help.	L'hà vistu luttà in a casa, ma ùn l'hà micca aiutatu.
There can be some good and bad ways to live.	Ci pò esse qualchi modi boni è cattivi di campà.
The reaction part is the forward movement.	A parte di reazione hè u muvimentu in avanti.
We advance that goal in every way we can.	Avanzamu quellu scopu in ogni modu chì pudemu.
It was the first time he had considered such a thing.	Era a prima volta ch'ellu avia cunsideratu una cosa cusì.
In addition, it has a code.	Inoltre, hà un codice.
Easy and so much fun to read.	Facile è tantu divertente di leghje.
He was asked to share his thoughts on the experience.	Hè statu dumandatu à sparte i so pinsamenti nantu à a sperienza.
It is a common freedom, not individual or private.	Hè una libertà cumuna, micca individuale o privata.
I wondered if she had seen me open the double doors.	Mi dumandu s'ella m'avia vistu apre e porte doppie.
It is to be better known.	Hè da esse più cunnisciutu.
Contributed to data collection and interpretation.	Cuntribuitu à a cullizzioni di dati è l'interpretazione.
They even called again to check everything next week.	Ancu anu chjamatu torna per verificà tuttu a settimana dopu.
He felt ready for anything.	Si sentia prontu per tuttu.
He could come in, if he wanted to.	Puderia entre, s'ellu vulia.
I have to eat it.	L'aghju da manghjà.
He waited, still like a stone.	Aspittava, sempre cum'è una petra.
Such things do not move towards their goals.	Tali cose ùn si movenu micca versu i so scopi.
Love like you’ve never been hurt.	Amate cum'è ùn avete mai statu feritu.
Not when I touched him again.	Micca quandu l'avia toccu di novu.
But never this.	Ma mai questu.
I seriously can’t believe the number of people buying this.	Seriu ùn possu micca crede u numeru di persone chì cumprà questu.
I’m talking about people.	Parlu di e persone.
I wanted to hear back against him.	Ci vulia à sente di novu contru à ellu.
He left, he left.	Si n'andò, si n'andò.
So much for taking it from there.	Tantu da piglià da quì.
Some have made nine.	Certi anu fattu nove.
But even those who are still waiting.	Ma ancu quelli chì aspettanu sempre.
I don’t want to die.	Ùn vogliu micca more.
Explain what you can do for them.	Spiegà ciò chì pudete fà per elli.
Eating healthy is a way to reduce anxiety and stress.	L'alimentazione sana hè un modu per riduce l'ansietà è u stress.
But this does not make complete sense.	Ma questu ùn hè micca cumplettamente sensu.
But let’s face it.	Ma andemu realità.
Food for one.	L'alimentu per unu.
More on that when it becomes available.	Più nantu à questu quandu diventa dispunibule.
It’s a role model for many kids who think this is easy.	Hè un mudellu per parechji zitelli chì pensanu chì questu hè faciule.
That might be true when you only have one device or language.	Chì puderia esse veru quandu avete solu un dispositivu o una lingua.
This could go on in many ways.	Questu puderia andà in parechje manere.
This was different from the others I had seen.	Questu era diversu da l'altri chì avia vistu.
That’s right, another one.	Hè ghjustu, un altru.
Better not cry.	Megliu micca pienghje.
Product quality and safety record has improved.	A qualità di u produttu è u registru di sicurità hà migliuratu.
At least not in the short term.	Almenu micca in u cortu termini.
Most of this is nothing interesting.	A maiò parte di questu ùn hè nunda di interessante.
Have fun in the rest of the year.	Fate piacè in u restu di l'annu.
A language problem perhaps.	Un prublema di lingua forse.
Teachers have less control than ever.	I prufessori anu menu cuntrollu chè mai.
In my view, every political party is responsible for this.	In u mo scopu, ogni partitu puliticu hè rispunsevule per questu.
And putting it into practice never seems to fail.	È a mette in pratica ùn pare mai falla.
Her voice was excited.	A so voce era eccitata.
It’s energetic and looks fresh.	Hè una energia è pare frescu.
Dirty, dirty boys.	Picciotti sporchi, sporchi.
Again, this was not new information.	In novu, questu ùn era micca una nova infurmazione.
This is the relevant code.	Questu hè u codice pertinente.
And there was a lot of it.	È ci era assai.
Everyone was listening.	Tutti stavanu à sente.
The men returned home with great play in this place.	L'omi riturnavanu in casa cun grande ghjocu in questu locu.
The house was not far away.	A casa ùn era micca luntanu.
It would be fine now.	Staria bè avà.
He loves his people.	Ellu ama u so populu.
Then bring it through the middle of the day.	Allora portalu per mezu di ghjornu.
Each of them, but you.	Ognunu di elli, ma voi.
It can be served for breakfast, lunch or dinner.	Pò esse sirvutu per colazione, pranzu o cena.
However, there are essential differences.	Tuttavia, ci sò differenze essenziali.
Just tell the truth.	Parlate solu a verità.
Our life together.	A nostra vita inseme.
Too many people have suffered terrible things for it.	Troppu ghjente hà patitu cose terribili per quessa.
I am his mother.	Sò a so mamma.
Give this advice even in good economic times.	Dà stu cunsigliu ancu in i boni tempi ecunomichi.
Use the right tools for what you want or need.	Aduprate l'arnesi ghjusti per ciò chì vulete o bisognu.
Not three minutes, but three days.	Micca trè minuti, ma trè ghjorni.
That is certainly the case with me.	Hè certamente u casu cun mè.
There is no need to improve anything.	Ùn ci hè bisognu di migliurà nunda.
It needed to be accepted in society.	Ci vulia à esse accettatu in a sucetà.
He has no education.	Ùn hà micca educazione.
That’s the amount we agreed to.	Hè a quantità chì avemu accunsentutu.
I mean too.	Vogliu dì ancu.
His look was surgical.	U so sguardu era chirurgicu.
I’ll be right here.	Seraghju ghjustu quì.
I couldn’t think straight.	Ùn pudia pensà drittu.
Being a student again provided me with nine great months.	Esse un studiente di novu hà furnitu nove mesi grandi.
The results of this application show that the proposed model worked well.	I risultati di sta applicazione mostranu chì u mudellu prupostu hà travagliatu bè.
Interesting that no one mentioned them.	Interessante chì nimu ùn li hà mintuatu.
I had that feeling every day about this movie.	Aviu avutu quellu sensu ogni ghjornu nantu à stu filmu.
Think of this as the story of you and the food.	Pensate à questu cum'è a storia di voi è l'alimentariu.
The power light never goes out completely.	A luce di putenza ùn si spegne mai sanu.
She gives me my dad’s number.	Ella li dà u numeru di u mo babbu.
It’s too much for her.	Hè troppu per ella.
It happened at the end of the afternoon.	Hè accadutu à a fine di dopu meziornu.
It is better not to have children.	Hè megliu ùn avè micca figlioli.
Thanks so great !.	Grazie sì fantastico!.
There were no more.	Ùn ci eranu più.
It was too far from home.	Era troppu luntanu da a casa.
He realized he was at risk of being caught now.	Hà capitu chì era in risicu di esse pigliatu avà.
Inside that room is a bedroom.	Dentru quella stanza hè una camera.
I knew we would be married after our first meeting.	Sapia chì seremu maritatu dopu a nostra prima riunione.
Boys are a case in point.	I picciotti sò un casu.
Direct to the gas.	Direttu à u gasu.
He suggested his place.	Suggerì u so postu.
Maybe I could just cut it.	Forse puderia solu tagliate.
But others find it useful.	Ma altri trovanu utile.
You have a few options for how to deal with it.	Avete uni pochi d'opzioni per cumu trattà cun ella.
It didn’t hit him well.	Ùn l'hà micca colpitu bè.
There is no conflict with local rules.	Ùn ci hè micca cunflittu cù e regule lucali.
My mind would run.	A mo mente correrebbe.
Sometimes people move, and sometimes they don’t move.	Calchì volta a ghjente si move, è à volte ùn si move micca.
It’s me for her.	Sò mè per ella.
The media was gone.	I media eranu andati.
I needed to be with friends.	Aviu bisognu à esse cù l'amichi.
We respect that.	U rispettemu.
Maybe you paid for it, maybe you didn’t.	Forse avete pagatu, forse ùn avete micca.
This year there is a surprise.	Quist'annu ci hè una sorpresa.
It set me up in a business.	Mi hà stallatu in un affari.
Many continue to be.	Parechji cuntinueghjanu à esse.
He did, you know.	L'hà fattu, sapete.
A few hours later we lost power.	Qualche ore dopu avemu persu u putere.
The soldiers in history.	I suldati in a storia.
This is my life, this is it.	Questa hè a mo vita, questu hè.
Everything else he did.	Tuttu u restu hà fattu.
Our behavior is created by this mental model.	U nostru cumpurtamentu hè creatu da stu mudellu mentale.
And when something like that goes wrong, it hurts really fast.	È quandu qualcosa cusì si mette male, si face male veramente veloce.
But it doesn’t matter.	Ma ùn importa micca.
Overall, the score is better.	In generale, u puntuazione hè megliu.
We have taken a first step in this direction.	Avemu fattu un primu passu in questa direzzione.
This was not the case, however.	Questu ùn era micca u casu, però.
The difference is less when the bones are compared.	A diferenza hè menu quandu l'osse sò paragunate.
So, the battle is over.	Dunque, a battaglia hè ghjunta.
Maybe it would rain.	Forse pioverebbe.
She has been doing this for a decade or so.	Ella hà fattu questu per una decina d'anni o più.
A component of a job is called a task or step.	Un cumpunente di un travagliu hè chjamatu compitu o passu.
It’s too bad when people let you down like that.	Hè troppu male quandu a ghjente ti lascia falà cusì.
Drawn on you without first knowing who it was, that is.	Disegnatu nantu à voi senza sapè prima quale era, vale à dì.
We can’t be sure what to do with this information.	Ùn pudemu micca esse sicuru di ciò chì faria cù questa informazione.
This could be his own home, his and hers.	Questa puderia esse a so propria casa, a so è a so.
Maybe he thought you were hot.	Forse hà pensatu chì site caldu.
Was it something so quoted ?.	Era qualcosa di cusì citatu ?.
Dad came late and found me here.	Babbu hè ghjuntu tardi è m'hà trovu quì.
It will be here.	Serà quì.
I checked another and another.	Aghju verificatu un altru è un altru.
And it’s not easy.	È ùn hè micca faciule.
They didn’t care about modern style.	Ùn importavanu micca u stilu mudernu.
Check out my video on this process.	Scuprite u mo video nantu à stu prucessu.
It is difficult to give her daughter the similar benefit of the doubt.	Hè difficiuli di dà a so figliola benefiziu simili di u dubbitu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hè solu bisognu di stà sanu.
It was his look.	Era u so sguardu.
That’s the word he uses.	Hè a parolla chì usa.
Data processing should probably happen in a service.	L'elaborazione di dati deve esse prubabilmente accade in un serviziu.
That’s how people like us go.	Hè cusì chì e persone cum'è noi vanu.
And my experience is not unique.	È a mo sperienza ùn hè micca unica.
I think this also works with magic.	Pensu chì questu funziona ancu cù a magia.
Only one party could win.	Solu una parte puderia vince.
Don’t say exactly which one is wrong.	Ùn dite micca esattamente quale anu sbagliatu.
Therefore, they are very popular among young and old.	Per quessa, sò assai populari trà i ghjovani è vechji.
The point is not what but how.	U puntu ùn hè micca ciò chì ma cumu.
And if you don’t know.	È s'ellu ùn hè micca sapete.
He also seemed proud.	Sembrava ancu fieru.
We want to share our recent trip to a new place.	Vulemu sparte u nostru viaghju recente à un novu locu.
There is some point in this.	Ci hè qualchì puntu in questu.
As for wild animals, meeting this responsibility is usually impossible.	In quantu à l'animali salvatichi, risponde à sta rispunsabilità hè di solitu impussibile.
This letter is not exactly correct.	Sta lettera ùn hè micca esattamente curretta.
Few studies have been done.	Pochi studii sò stati fatti.
What you say is correct.	Ciò chì dite hè currettu.
We’re stuck in this together.	Semu stuccati in questu inseme.
The decision was changed a week later.	A decisione hè stata cambiata una settimana dopu.
Someone can guide me.	Qualchidunu pò guidà mi.
Not for the loss they had suffered.	Micca per a perdita ch'elli avianu patitu.
They were barely visible.	Eranu appena visibili.
A teacher asked me a question.	Un maestru m'hà fattu una dumanda.
I saw that he was crying.	Aghju vistu ch'ellu avia pientu.
Maybe it won’t happen again.	Forse ùn succederà più.
Gently remove dangerous objects.	Eliminate delicatamente l'uggetti periculosi.
From the memory of what had happened then.	Da u ricordu di ciò chì era accadutu tandu.
There was murder.	Ci hè statu assassiniu.
He was right about that.	Avia ragiò in questu.
I lost my balance.	Aghju persu u mo equilibriu.
He wasn’t even my dad.	Ùn era mancu u mo babbu.
Please do not leave direct comments on this article.	Per piacè ùn lasciate micca cumenti diretti nantu à questu articulu.
You don’t have to please.	Ùn avete micca per piacè.
But it usually makes me feel better to some extent.	Ma di solitu mi fa sentu megliu in una certa misura.
My question for you is this.	A mo quistione per voi hè questu.
It’s against the rules.	Hè contru à e regule.
I wasn’t really trying to win.	Ùn era micca veramente pruvatu di vince.
But that was not the case here.	Ma questu ùn era micca u casu quì.
Get their answers to these questions, and listen to their feedback.	Ottene e so risposte à queste dumande, è ascolta i so feedback.
Each step was its own battle.	Ogni passu era a so propria battaglia.
We paid our money.	Avemu pagatu i nostri soldi.
I really love the movie.	Amu veramente u filmu.
Go out of school.	Andate fora di a scola.
His heart was in his throat all the way.	U so core era in a so gola tutta a strada.
It’s more like a command really.	Hè più cum'è un cumandamentu veramente.
Or make them unread.	O li rendenu senza leghje.
I smiled too.	Aghju sorrisu ancu.
Maybe some were.	Forse certi eranu.
He has two years of college work and wants a degree.	Hà avutu dui anni di travagliu universitariu è vole un diploma.
Rarely do we even go out to eat at this point.	Raramente andemu ancu fora à manghjà à questu puntu.
The bar is high here, they say.	A barra hè alta quì, dicenu.
I deleted some parts.	Aghju sguassatu alcune parti.
And it always came to him.	È sempre ghjunse à ellu.
I waited for him to hold me.	Aghju aspittatu per avè ch'ellu mi tene.
In his defense, no one knew that health care could be so complicated.	In a so difesa, nimu ùn sapia chì l'assistenza sanitaria puderia esse cusì complicata.
Now you are the one who helps me.	Avà tù sì quellu chì mi aiuta.
We don’t understand them well.	Ùn li capiscemu micca bè.
Love knows no more than love.	L'amore ùn sà più cà l'amore.
He took exceptions.	Pigliò eccezzioni.
The average is changed every two days.	U mediu hè cambiatu ogni dui ghjorni.
I fell asleep while my mom read.	Mi dormeraghju mentre a mo mamma lighjia.
It has a good size.	Hà una bona taglia.
I take care of them like my children.	Aghju cura di elli cum'è i mo figlioli.
This is an hour to sleep.	Questa hè una ora per dorme.
I hope they are right.	Spergu chì anu ragiò.
They are a reality.	Sò una realità.
I thought he was talking about me, but he wasn’t.	Pensu chì parlava di mè, ma ùn era micca.
We will be ready for him.	Seremu pronti per ellu.
Find a new place to run.	Truvate un novu locu per curriri.
When I do there is blood at the end.	Quandu u facciu ci hè u sangue à a fine.
If you need a description, go read my document.	Sè avete bisognu di una descrizzione, andate à leghje u mo documentu.
You see the book and you want to see the work.	Vede u libru è vulete vede u travagliu.
So, you need an Internet connection.	Dunque, avete bisognu di una cunnessione Internet.
However, it may not be obvious to the world.	Tuttavia, pò esse micca evidenti à u mondu.
It’s my version.	Hè a mo versione.
For example, she couldn’t guess how old she was.	Per esempiu, ùn pudia guessà quant'è età ch'ella avia.
When people do things, they generally mean them.	Quandu e persone facenu e cose, in generale li significanu.
That we should only keep the door of the room closed.	Chì avemu da tene solu a porta di a stanza chjusa.
I will come to them later.	Aghju da vene à elli dopu.
Not so much.	Micca tantu.
We can practice new models.	Pudemu praticà novi mudelli.
All the things you told us were lies.	Tutte e cose chì ci avete dettu eranu bugie.
Use your finger to smooth the values ​​from dark to light.	Aduprate u to dettu per allisà i valori da u scuru à a luce.
I can see the writing on the wall.	Possu vede a scrittura nantu à u muru.
He was also planning to write to her, and send her flowers.	Era ancu prughjettatu di scrive à ella, è di mandà i so fiori.
So let’s get started.	Allora cuminciamu.
They say many people were dead.	Dicenu chì parechje persone eranu morte.
It’s not going to be as fast as it used to be.	Ùn torna micca à esse cusì veloce cum'è prima.
But smart features are hard not to notice.	Ma e funzioni intelligenti sò difficiuli di ùn avvistà.
It looked like she wanted to kill him.	Paria ch'ella vulia tumballu.
And we passed the country pawn.	È avemu passatu u peghju paese.
Be aware now.	Siate cuscenti avà.
Yes it has.	Iè hà.
I may have talked to him on the phone once.	Puderaghju avè parlatu cun ellu per telefunu una volta.
Unless they get into a physical struggle.	A menu chì ùn si mettenu in a lotta fisica.
So don’t stare.	Allora ùn fighjate micca.
Without them, you would die.	Senza elli, moriresti.
That will interest you at the rate of.	Chì duverà interessi à u tassu di.
Not a hit, but I went after everything that was missing.	Micca un colpu, ma andava dopu à tuttu ciò chì mancava.
These pieces are loved and don’t look perfect.	Questi pezzi sò stati amati è ùn ponu micca perfetti.
Cool before use.	Cool prima di aduprà.
Fans are familiar.	I fans sò familiarizati.
And everything seemed very, very new.	È tuttu pareva assai, assai novu.
I walked right out of that room.	Camminatu ghjustu fora di quella stanza.
The man beat him.	L'omu l'hà battutu.
I had no history of skin cancer.	Ùn avia micca storia di cancru di a pelle.
I hope people like it.	Spergu chì a ghjente piace.
In my experience so far, it seems about half and half.	In a mo sperienza finu à avà, pare circa a mità è a mità.
I am very happy with this purchase.	Sò assai cuntentu di sta compra.
And every pleasure we can find.	È ogni piacè chì pudemu truvà.
His recovery from surgery is on track.	A so ricuperazione da a cirurgia hè in traccia.
Feel free to share yours below.	Sentite liberu di sparte u vostru quì sottu.
He often needed care that was not covered by insurance.	Il a souvent eu besoin de soins qui n'étaient pas couverts par l'assurance.
Here are the number of games each person missed this week.	Eccu u numeru di ghjochi chì ogni persona hà mancatu sta settimana.
Of course he comes to save.	Di sicuru ch'ellu vene à salvà.
The door was not locked.	A porta ùn era chjusa.
Oh, but it doesn’t end there.	Oh, ma ùn hè micca finitu quì.
This is not a surprise.	Questu ùn hè micca una sorpresa.
Just make sure you know in advance.	Solu assicuratevi di sapè in anticipu.
The film comes out next week.	U filmu esce a settimana prossima.
We use the information to improve our products and services.	Utilizemu l'infurmazioni per migliurà i nostri prudutti è servizii.
They could get close, though.	Puderanu avvicinassi, però.
Everything was going to be fine.	Tuttu avia da esse bè.
She continued to be as active as she had been before the diagnosis.	Ella cuntinuava à esse attiva quant'è era stata prima di u diagnosticu.
Just for a moment.	Solu per un mumentu.
That’s where the hard work comes from.	Hè quì chì vene u travagliu duru.
He was getting closer and closer.	Si avvicinava sempre più.
Probably for a long time after his release.	Probabilmente per un bonu periodu di tempu dopu a so liberazione.
But I feel so much better.	Ma mi sentu assai megliu.
But we need a bigger kitchen.	Ma avemu bisognu di una cucina più grande.
I want to share that.	Vogliu sparte chì.
We don’t have those.	Ùn avemu micca quelli.
She does it often.	Ella face spessu.
And that would be true.	È questu seria veru.
Lots of problems.	Assai prublemi.
The cells were given the same treatments as described above.	I celluli sò stati dati i stessi trattamenti cum'è descritti sopra.
You have to wait and see.	Avete da aspittà è vede.
She had made a complete circle.	Ella avia fattu un cerculu cumpletu.
The background was rarely changed.	U fondu era raramente cambiatu.
The man she had left went after her.	L'omu ch'ella avia lasciatu andò dopu à ella.
Control mothers did not receive treatment.	E matri di cuntrollu ùn anu micca ricevutu trattamentu.
It was never punctual.	Ùn hè mai statu puntuale.
This man has no place in politics.	Stu omu ùn hà micca postu in a pulitica.
Mine was on average under ten seconds per turn.	U mio era in media sottu à dece seconde per turnu.
See, we haven’t forgotten.	Vede, ùn avemu micca scurdatu.
We do a case by case analysis here.	Facemu un analisi casu per casu quì.
They leave from somewhere else.	Partenu da un altru locu.
We have to take care of each other.	Avemu da piglià cura unu di l'altru.
Once upon a time there were.	Una volta eranu.
His eyes looked back.	L'ochji fighjavanu in daretu.
It’s off to a great start.	Hè fora di u principiu da u principiu.
It’s the front office.	Hè u front office.
So it depends on the type of agreement.	Allora dipende chì tipu d'accordu.
We wanted to, but we were afraid to go any further.	Ci vuliamu, ma avemu a paura di andà più in là.
The color pushed him away.	U culore l'hà alluntanatu.
It’s become easier now.	Hè diventatu più faciule avà.
Just two simple people.	Solu duie persone simplici.
I made an announcement to him.	Aghju fattu un annunziu à ellu.
The communication between the two of us is wonderful.	A cumunicazione trà noi dui hè maravigliosa.
However, he does not appear to be able to hunt.	Tuttavia, ùn pare micca esse capace di caccià.
I can't have you near me now.	Ùn possu micca avè tù vicinu à mè avà.
It might be better for the book though.	Puderia esse megliu per u libru però.
Write your parents' stories.	Scrivite e storie di i vostri genitori.
She returned to her people.	Ella tornò à u so populu.
And that’s why it’s perfect.	È per quessa hè perfetta.
Well, she almost introduced her father this year.	Ebbè, guasi hà prisentatu u so babbu questu annu.
I kept falling and falling.	Aghju continuatu à cascà è cascà.
I am very happy with how it has been.	Sò assai cuntentu di cumu hè stata.
It’s best to stick my finger out and write that paper down.	Hè megliu caccià u mo dito è scrivite quella carta.
They don’t set the timeline.	Ùn anu micca fissatu a linea di u tempu.
The people on this site have mentioned it.	E persone nantu à stu situ anu mintuatu.
For many species there is little wild.	Per parechje spezie ùn ci hè pocu salvaticu.
Doing so is of interest for several reasons.	Fà cusì hè di interessu per parechje ragioni.
Warm words pass.	E parolle calde passanu.
There is no heat.	Ùn ci hè micca calore.
She is a single mother.	Hè una mamma sola.
Maybe that’s because if you can then, do it.	Forse hè perchè s'è vo pudete allora, è fate.
I never had it.	Ùn aghju mai avutu.
God would have always known him.	Diu l'avaria sempre cunnisciutu.
Click here to cast your vote for next time.	Cliccate quì per fà u vostru votu per a prossima volta.
And it won’t last five minutes.	È ùn durà micca cinque minuti.
In just eight hours, the world was about to collapse.	In pocu ottu ore, u mondu s'era da sparghje.
Then I was told that the answer was false.	Dopu mi sò dettu chì a risposta hè falsa.
I couldn’t believe this was what people thought of me.	Ùn pudia micca crede chì questu hè ciò chì a ghjente pensava di mè.
And one part is still in place.	È una parte hè sempre in funzione.
Ask a question.	Fate una quistione.
Some information would be more useful.	Qualchese infurmazione seria più utile.
There will be an opportunity to claim these rights.	Ci sarà l'uppurtunità di rivendicà questi diritti.
No space to pass.	Nisun spaziu per passà.
Her son helps around the house.	U so figliolu aiuta intornu à a casa.
Say the words out loud.	Dì e parolle à voce alta.
I had work to do.	Avia avutu un travagliu da fà.
That means waiting several more weeks.	Questu significa aspittà parechje settimane più.
You don’t own it.	Ùn ti pussede micca.
He probably hadn't come.	Probabilmente ùn era micca venutu.
It is a private meeting.	Hè una riunione privata.
It was not his only change of circumstances.	Ùn era micca u so solu cambiamentu di circustanze.
In fact, it can happen faster than we know.	In fatti, pò esse accadutu più veloce di ciò chì sapemu.
Not even for the really sick.	Mancu per i veramente malati.
For a discussion and comments.	Per una discussione è cumenti.
Proper interpretation of the film.	Interpretazione propria di u filmu.
They meet and fall in love.	Si scontranu è si innamurà.
This is not appropriate.	Quì ùn hè micca adattatu.
At the bottom, they lie.	À u peghju, mentenu.
It works like a base camp.	Funziona cum'è un campu di basa.
And I had only had it for a day and a half.	È l'avia avutu solu per un ghjornu è mezu.
Otherwise he ignored them.	Altrimenti li ignorava.
They spent all their training over the weekend.	Hanu passatu tuttu u so entrenamentu di u weekend.
Results representing at least three independent experiments are shown.	I risultati rapprisentanu da almenu trè esperimenti indipendenti sò mostrati.
A clear map formed in his head.	Una mappa chjara si forma in a so testa.
He beat nine.	Hè battutu nove.
There are several reasons why not.	Ci hè parechje ragioni perchè micca.
He got up to go.	Si alzò per andà.
First, that never happened, so now they have it more.	Prima, chì ùn hè mai accadutu, cusì avà l'anu più.
He drew a line, and they opened it.	Traceva una linea, è anu apertu.
It’s not very interesting.	Ùn hè micca assai interessante.
Your assets in gold.	U vostru attivu in un oru.
That's not why he's preparing to kill me.	Ùn hè micca per quessa ch'ellu si prepara à tumbà mi.
I was done.	Aghju avutu fattu.
I’m not myself now.	Ùn sò micca mè stessu avà.
I have a website and an old blog.	Aghju un situ web è un vechju blog.
You can see it in the closed position in the picture below.	Pudete vede in a pusizione chjusa in a stampa sottu.
These faces are not used in the main task.	Sti facci ùn sò micca usatu in u compitu principale.
It’s just something my users have been asking.	Hè solu qualcosa chì i mo utilizatori anu dumandatu.
She treated my whole family the way she had always known me.	Hà trattatu tutta a mo famiglia cum'è ella ci avia cunnisciutu da sempre.
Then be it.	Allora siate.
News based on this interview will be presented on the web.	Notizie basate nantu à sta intervista si prisentanu nantu à u web.
This is a market.	Questu hè un mercatu.
Experienced pain assessed.	U dolore sperimentatu evaluatu.
I arrived a couple of minutes late.	Sò ghjuntu un paru di minuti tardi.
It was not a comfort.	Ùn era micca un cunfortu.
Now I knew I wanted something more.	Avà sapia chì vulia qualcosa di più.
And she will do what you ask.	È ella farà ciò chì dumandate.
And the truth will now lie.	È a verità ora batterà e bugie.
Leave yourself free.	Lasciatevi liberu.
Let’s decide what happens here.	Decideremu ciò chì succede quì.
You can at most say you won’t work with me.	Pudete à u più dì chì ùn vi travaglià cun mè.
However, these sources of error are of minor importance.	Tuttavia, sti fonti di errore sò di minore impurtanza.
I lay perfectly still with my eyes closed.	Mi stendu perfettamente fermu cù l'ochji chjusi.
It was quiet.	Era tranquillu.
He thought, soon.	Pensava, prestu.
Maybe their true colors were starting to show.	Forse i so veri culori cuminciavanu à vede.
She held his face and touched his lips with hers.	Ella tena u so visu è toccu i so labbre cù i soi.
So the reasons for exercise are many.	Allora i motivi per eserciziu sò parechje.
The darkness was complete.	L'oscurità piena hè stata.
By the way.	Per via.
They both shook their heads.	Tramindui scuzzulà a testa.
But the best reaction was just to see people play.	Ma a megliu reazione hè stata solu di vede a ghjente ghjucà.
What this tells us is that human history is not alone.	Ciò chì questu ci dice hè chì a storia umana ùn hè micca solu.
But there was hope.	Ma ci era a speranza.
If it is daylight, then it is light.	S'ellu hè ghjornu, allora hè lume.
And I wanted to do the most.	È vulia fà u più.
You can’t hide from this on the city walls.	Ùn pudete micca ammuccià da questu in i mura di a cità.
He sent us the fourth.	Ci hà mandatu u quartu.
No one helped him.	Nimu l'hà aiutatu.
One eye could do nothing.	Un ochju solu ùn pudia fà nunda.
The last area of ​​the house to be warm.	L'ultima zona di a casa per esse calda.
I can really put in that.	Puderaghju veramente mette in questu.
I hadn’t really agreed not to cross the line.	Ùn avia micca veramente accunsentutu à ùn passà a linea.
The bed is very well made.	U lettu hè assai bè fattu.
It was broken.	Era spartutu.
You did very well.	Avete fattu assai bè.
However, this group is not connected.	Tuttavia, stu gruppu ùn hè micca cunnessu.
Like she had never done before.	Cum'ella avia mai fattu.
There are too many.	Ci sò troppu.
I had tried everything, but it was like talking to a wall.	Avia pruvatu tuttu, ma era cum'è parlà à un muru.
It’s a matter of record.	Hè una materia di record.
I’m not sure how old he was when he wrote it.	Ùn sò micca sicuru d'età quandu hà scrittu.
Yet, we humans continue to do so.	Eppuru, noi umani cuntinuemu à fà.
I can’t imagine that technology would be so difficult.	Ùn possu micca imagine chì a tecnulugia seria cusì difficiule.
Talk a little.	Parlate un pocu.
No impact was reported from the storm.	Nisun impattu hè statu rapportatu da a tempesta.
Case in point, this one.	Casu in u puntu, questu.
When he goes out at night.	Quandu esce di notte.
The end result is the same as the race results show.	U risultatu finale hè u listessu, cum'è i risultati di a corsa mostranu.
All of these things are so wrong wrong.	Tutte queste cose sò cusì sbagliate sbagliate.
It depends on how well the film is doing.	Dipende quantu bè u filmu faci.
He said it was too much.	Dicia chì era troppu.
Or time to cook, clean and exercise.	O tempu di coccia, pulisce è eserciziu.
If it’s on the list, you can just move on.	S'ellu hè nantu à a lista, pudete solu spustà.
Some children can learn.	Certi zitelli ponu amparà.
It has to be a very special kind of event.	Hè bisognu à esse un avvenimentu di tipu assai speciale.
Ask how many people die for protection.	Dumandate quante persone mori per prutege.
Its members are too busy to decide.	I so membri sò troppu occupati per decide.
Be aware of these repeating patterns.	Siate cuscenti di sti mudelli chì ripetenu.
It works fine now.	Funziona bè avà.
I was told she was a role model.	On m'a dit qu'elle était un modèle.
Food is an emotional issue.	L'alimentazione hè un tema emutivu.
Take an example.	Pigliate un esempiu.
This is our home out there.	Questa hè a nostra casa quì fora.
Some other time.	Qualchì altru tempu.
That’s my point is that’s not what it’s going to take.	Questu hè u mo puntu hè chì ùn hè micca ciò chì hà da piglià.
But I think so.	Ma mi pare bè.
Then just wait for me.	Allora aspetta solu per mè.
We make them sick.	I facemu malati.
I think you have to think about that.	Pensu chì duvete pensà à questu.
He was proud of his success.	Era fieru di u so successu.
I think it was a really nice touch.	Pensu chì era un toccu veramente bellu.
Return to library.	Torna à a biblioteca.
That’s not why we’re here.	Ùn hè micca per quessa chì simu quì.
There was nothing he could do about it.	Ùn pudia fà nunda.
Sometimes the characters look their age.	Calchì volta i caratteri parenu a so età.
Your words and your pictures made me laugh and cry.	E vostre parolle è i vostri ritratti m'hà fattu ride è pienghje.
And you have to support what you want from their world.	È avete da sustene ciò chì vulete di u so mondu.
And that’s it.	È questu hè questu.
I know this is a good sign.	Sò chì questu hè un bonu signu.
Do your research online to find the best deal.	Fate a vostra ricerca in linea per truvà u megliu affare.
You never know with a dog.	Ùn si sà mai cù un cane.
You don’t have to carry around every day to profit.	Ùn avete micca bisognu di portà ogni ghjornu per prufittà.
I hadn't seen him.	Ùn l'avia micca vistu.
But still this visit did nothing.	Ma sempre sta visita ùn hà fattu nunda.
The mean and unique values ​​for each of the animals are shown.	I valori medii è unichi per ognunu di l'animali sò mostrati.
It was the reality.	Era a realità.
A child I had been with.	Un zitellu cù quale avia avutu.
This is the first step in our practice.	Questu hè u primu passu di a nostra pratica.
If you push them too hard, they may break.	S'ellu li spingeva troppu forte, puderanu rompe.
They were two men and a woman.	Eranu dui omi è una donna.
If anyone can find it you can.	Sì qualchissia pò truvà ellu pudete.
One cry, and there will be ten more.	Un piantu, è ci saranu dece altri.
I needed energy.	Aviu bisognu di l'energia.
This means that the final results will not be in the literature.	Questu significa chì l'ultimi risultati ùn saranu micca in a literatura.
Your parents will see you.	I vostri parenti si vedaranu da voi.
The court did not do so.	U tribunale ùn hà micca fattu cusì.
I was the first to call him.	Eru u primu chì u chjamava.
I feel really bad.	Mi sentu veramente male.
I didn’t see that coming.	Ùn aghju micca vistu quellu chì vene.
It’s a world of difference.	Hè un mondu di diffarenza.
I in this case.	I in questu casu.
That’s what made it different, what made it special.	Hè ciò chì l'hà fattu diversu, ciò chì l'hà fattu speciale.
It was rejected.	Hè stata rifiutata.
He's back in business.	Torna in affari.
No explanation is given.	Nisuna spiegazione hè datu.
None of this can hurt you now.	Nimu di questu vi pò ferite avà.
He no longer sold us anything.	Ùn ci hà più vendutu nunda.
Otherwise your soldiers will lose their fear of you.	Altrimenti i vostri suldati perderanu a so paura di voi.
Tomorrow.	O dumane.
It was his story.	Era a so storia.
He couldn’t take anything on the ball.	Ùn pudia micca piglià nunda nantu à a bola.
His mother bought it.	A so mamma l'hà compru.
They want solutions.	Vulenu suluzioni.
A guy that players respect.	Un tippu chì i ghjucatori rispettanu.
I can give a good example of something like that.	Puderaghju dà un bon esempiu di qualcosa cusì.
I was made to feel fat.	Eru fattu per sentu grassu.
He fell like a tree, his face surprised, his eyes wide open.	Cascà cum'è un arbre, a faccia surpresa, l'ochji spalancati.
I’m not sure that.	Ùn sò micca sicuru chì.
Against the blue sky they opened a saw.	Contra u celu turchinu anu apertu una sega.
Please come with us.	Per piacè venite cun noi.
It’s a game, man.	Hè un ghjocu, omu.
The game received mixed reviews after release.	U ghjocu hà ricevutu recensioni miste dopu a liberazione.
I didn’t take it.	Ùn aghju micca pigliatu.
They are in a bad way.	Sò in una mala manera.
We had nothing.	Ùn avemu avutu nunda.
Thank you for holding the race on this day.	Grazie per avè tenutu a corsa in questu ghjornu.
And life goes on anyway.	È a vita cuntinueghja in ogni modu.
We’ll think about it as one thing for now.	Ci penseremu cum'è una cosa per avà.
These two men were not even very old.	Issi dui omi ùn eranu ancu assai vechji.
Read our list for free things to do.	Leghjite a nostra lista per e cose gratuiti da fà.
Life is too busy today.	A vita hè troppu occupata oghje.
I don’t see you much every day.	Ùn ti vecu assai ogni ghjornu.
However, this is only an average.	Tuttavia, questu hè solu una media.
To forget.	Per scurdà.
This choice is firmly in your hands.	Sta scelta ferma in e vostre mani.
It’s short and to the point.	Hè cortu è à u puntu.
They grow and grow quickly.	Crescenu è crescenu prestu.
People like it so much that they will also like the product.	A ghjente piace cusì cusì chì li piacerà ancu u pruduttu.
In many ways.	In parechji maneri.
Breakfast in bed.	Colazione in lettu.
The primary outcome was the live birth rate.	U risultatu primariu era u tassu di nascita vivu.
Yet he did not.	Eppuru ùn hà micca.
Without treatment, it will proceed to the next stage.	Senza trattamentu, avanzarà à a tappa dopu.
Our data show a different conclusion.	I nostri dati mostranu una cunclusione diversa.
I’m trying to get back into the present.	Aghju pruvatu à ritruvà in u presente.
Contributed to the experimental design.	Cuntribuitu à u disignu sperimentale.
If he can be understood, then let him be understood.	S'ellu pò esse capitu, allora ch'ellu sia capitu.
I tried several things, but still got the result.	Aghju pruvatu parechje cose, ma ancu avè u risultatu.
His something and his screen caught his attention.	U so qualcosa è u so screnu hà fattu in a so attenzione.
We had too many.	Avemu avutu troppu.
We have nothing to worry about for our people.	Ùn avemu nunda di preoccupari da u nostru populu.
I don’t have the camera to take some photos.	Ùn aghju micca a camera per piglià parechje foto.
Healthy kids, a good marriage.	I zitelli sani, un bonu matrimoniu.
He had arrived.	Era ghjuntu.
Not until we are ready to attack.	Micca finu à chì simu pronti à attaccà.
And then there was one afterwards.	È dopu ci n'era unu dopu.
Weak as water.	Debule cum'è l'acqua.
No one joined her.	Nimu hà unitu cun ella.
I wonder if it was reality or a dream.	Mi dumandu s'ellu era a realità o un sognu.
A lot is said about those guys.	Si dice assai di quelli ragazzi.
I don’t want to argue about how to do it better.	Ùn vogliu micca discutiri nantu à cumu fà megliu.
They are very difficult to do.	Sò assai difficili da fà.
My family was here with us for a part of the time.	A mo famiglia era quì cun noi per una parte di u tempu.
It hasn’t changed my job.	Ùn hà micca cambiatu u mo travagliu.
No report sent.	Nisun rapportu mandatu.
And then clean yourself.	E poi pulitevi.
Here is the answer.	Eccu a risposta.
The reality is that you can.	A realità hè chì pudete.
And then he fell in love.	È tandu s'hè innamuratu.
It’s important to be consistent and cover the court, as well.	Hè impurtante per esse coherente è copre u tribunale, cusì.
Then see the point that is added last.	Allora vede u puntu chì hè aghjuntu l'ultimu.
At this point no one can.	A stu puntu nimu pò.
She smiled to herself.	Ella surrisu à sè stessu.
Just think of yourself.	Pensate solu à voi stessu.
There seemed to be nothing to do about it, however.	Ùn pareva nunda di fà quessa, però.
It was such a sad thing because.	Era una cosa cusì triste perchè.
But he knew that.	Ma ellu sapia chì.
You will not feel the loss of their weight in your bag.	Ùn avete micca sentitu a perdita di u so pesu in u vostru saccu.
At least that’s how the story goes.	Almenu cusì a storia va.
Events will bring him back.	L'avvenimenti u purteranu torna.
Do whatever you decide to do as soon as possible.	Fate tuttu ciò chì decide di fà u più prestu pussibule.
He was in excellent shape, and spoke throughout the meal.	Era in una forma eccellente, è parlava in tuttu u pastu.
There are only three movements, really.	Ci sò solu trè movimenti, veramente.
It had happened to him.	Era accadutu à ellu.
You are not in love with her.	Ùn site micca innamuratu cun ella.
The areas, however, are not yet on board.	I zoni, però, ùn sò micca ancu à bordu.
I think I should have been sitting here for some quiet time.	Pensu chì duverebbe esse statu à pusà quì per qualchì tempu tranquillu.
So they say weight training didn’t help them.	Allora dicenu chì a furmazione di pesu ùn li aiutava micca.
Of two independent experiments.	Di dui esperimenti indipendenti.
I don’t know what made me take the gun.	Ùn sò micca ciò chì m'hà fattu piglià a pistola.
There is nothing wrong with this game.	Ùn ci hè nunda di male in stu ghjocu.
I passed it on to myself.	L'aghju passatu per mè stessu.
The case was resolved out of court.	U casu hè statu risolta fora di a corte.
Her dark hair is cut.	I so capelli scuri sò tagliati.
I can't see the extra memory size in the memory option.	Ùn possu micca vede a dimensione di memoria extra in l'opzione di memoria.
These are matters of the mind, the consequences of thought.	Quessi sò affari di a mente, e cunsequenze di u pensamentu.
That is, it does not support any other part of the structure.	Questu hè, ùn sustene micca alcuna altra parte di a struttura.
It was my desire to visit your country one day.	Hè statu u mo desideriu di visità u vostru paese un ghjornu.
Throughout college we were best friends.	In tuttu u college eramu i migliori amichi.
A guy who doesn’t.	Un tippu chì ùn hà micca.
This difference is critical.	Sta differenza hè critica.
Let someone else tell you.	Chì un altru li dica.
I usually do.	Di solitu fà.
There are only seven examples in existence.	Ci sò solu sette esempii in esistenza.
You come to an opening.	Vi vene à una apertura.
I can’t imagine life without him.	Ùn possu micca imagine a vita senza ellu.
Yes, it’s terrible.	Iè, hè terribili.
There is an answer to our problems.	Ci hè una risposta à i nostri prublemi.
Never say die.	Ùn mai dì mori.
Find someone cool who can write something cool.	Truvate qualchissia cool chì pudete scrive qualcosa di cool.
The basic idea can be understood as follows.	L'idea basica pò esse capitu cum'è seguita.
Drop them off in a data field and watch them go away.	Drop them off in un campu di dati è fighjulà elli andà.
Don’t tell them one thing.	Ùn li dite micca una cosa.
But of course they did.	Ma di sicuru anu fattu.
I am aware of the feature request and discussion below.	Sò cunuscenza di a dumanda di funziunalità è a discussione sottu.
I needed money from somewhere.	Aviu bisognu di soldi da qualchì locu.
Just fill out our simple form and submit your request.	Basta à compie a nostra forma simplice è mandate a vostra dumanda.
But the killing is still with us.	Ma l'uccisione hè sempre cun noi.
The reason for this is a combination of cost, demand and performance.	U mutivu di questu hè una cumminazione di costu, dumanda è prestazione.
The nose goes down.	U nasu scende.
You can spend your free time cultivating.	Pudete passà u vostru tempu liberu à cultivà.
I have history notes.	Aghju e note di storia.
I couldn’t keep coming back to this.	Ùn pudia cuntinuà à vultà à questu.
They meet another day.	Si scontranu un altru ghjornu.
That makes it hard.	Chì rende dura.
Sometimes this happens two or three times in the same night.	Calchì volta sta succorsu duie o trè volte in a stessa notte.
It was after nine.	Era dopu nove.
Hours and hours, weeks and weeks, for months to come.	Ore è ore, settimane è settimane, per mesi à fine.
He lived in a world where they were never applied.	Hà campatu in un mondu induve ùn sò mai stati applicati.
I clean dirty buildings.	Puliscu l'edificazioni sporche.
There are no records to indicate any type of additional education.	Ùn ci sò micca registri per indicà ogni tipu di educazione supplementaria.
At home they seem to be in good shape.	A casa stessa pare esse in bona forma.
The subjects were told to lie.	I sughjetti anu dettu di dì bugie.
Additional data available from the authors upon request.	Dati supplementari dispunibuli da l'autori nantu à dumanda.
The man heads into the army.	L'omu capu in l'esercitu.
We just saw it.	Avemu vistu solu.
Several technical solutions to this problem have been proposed.	Diverse suluzioni tecniche à stu prublema sò state pruposte.
For me at least, it’s about a balance.	Per mè almenu, si tratta di un equilibriu.
I have absolutely no idea how these kids feel.	Ùn aghju assolutamente micca idea di cumu si sentenu sti zitelli.
You did the best you could.	Avete fattu u megliu chì pudete.
It is we who present ourselves.	Semu noi chì si prisentanu.
I’m so tired of being strong for everyone.	Sò tantu stancu di esse forte per tutti.
It was just normal.	Era solu normale.
You will be patient.	Serete paziente.
People are free to hate as much as they want.	E persone sò libere di odià quantu volenu.
Don’t get me wrong.	Ùn pigliate micca in mente di mè.
Now that seems to be in question.	Avà chì pare esse in quistione.
A lot of research work has been reported.	Un saccu di travaglii di ricerca sò stati signalati.
In addition, these data sets come from different areas.	Inoltre, sti setti di dati sò da diverse zone.
For the most part, this is it.	Per a maiò parte, questu hè.
Those were his words.	Eranu e so parolle.
In the face of things, this is rather a simple statement.	À a faccia di e cose, questu hè piuttostu una dichjarazione simplice.
Now the fun part.	Avà a parte divertente.
Whatever it was, it was essential not to be late.	Qualunque sia, era indispensabile per ùn esse tardi.
And it doesn’t change.	È ùn cambia micca.
But that was not the end of the matter for him.	Ma questu ùn era micca a fine di a materia per ellu.
They are just source files.	Sò solu fugliali fonte.
They were both great.	Eranu tramindui grandi.
They worked there.	Ci anu travagliatu.
One on the left, and one on the right.	Unu à a manca, è unu à a diritta.
My marriage is broken.	U mo matrimoniu s'hè rottu.
He pushed her away.	L'hà alluntanatu.
And then you see a girl crying.	E poi vedi una zitella chì pienghje.
He did not like the conflict under him.	Ùn hà micca piaciutu u cunflittu sottu à ellu.
The army did not fight for him.	L'armata ùn luttà micca per ellu.
But in practice it is very different.	Ma in pratica hè assai differente.
I don’t remember how our conversation ended.	Ùn mi ricordu micca cumu a nostra conversazione hè finita.
Yet, we believe there is room for improvement.	Eppuru, credemu chì ci hè spaziu per migliurà.
This didn’t work for me.	Questu ùn hà micca travagliatu per mè.
I don’t really care much about him.	Ùn sò micca veramente assai di ellu.
Forget about cars.	Scurdate di e vitture.
I don’t know why men wear them.	Ùn sò micca perchè l'omi portanu.
I couldn’t do this for much longer.	Ùn puderia micca fà questu per assai più.
There was nothing to look back on.	Ùn ci era nunda di vultà in daretu.
I stay home with them.	Mi stà in casa cun elli.
It’s the same story for all those who survived.	Hè a stessa storia per tutti quelli chì anu sopravvissutu.
First learn to control your anger.	Prima amparà à cuntrullà a vostra rabbia.
The data are representative of three independent experiments.	I dati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
Either way, the team has lost five games this year.	Fora di qualchì manera, a squadra hà persu cinque partite questu annu.
Others say so, but be aware of this.	L'altri dicenu, ma esse cuscenti di questu.
Like she had made a big jump or fall.	Cum'è ella avia fattu un grande saltu o cascata.
It was cold.	Era friddu.
However, there is room for development.	Tuttavia, ci hè spaziu per u sviluppu.
Her skin was.	A so pelle era.
I was just his wife before.	Eru solu a so moglia prima.
From his fruit he knows them.	Da u so fruttu li cunnosci.
And that was the problem as far as my mom was concerned.	È questu era u prublema in quantu à a mo mamma.
What a solid business model.	Chì solidu mudellu di cummerciale.
appeared to me.	mi apparsu.
The women slipped out and went into college and into the scholarship.	E donne anu sbulicatu è entranu à l'università è in a borsa.
These are the same players.	Quessi sò i stessi ghjucatori.
I spend a lot of money and time to get this aspect.	Passu assai soldi è tempu per uttene stu aspettu.
Then, the light was gone.	Tandu, a luce era andata.
The only sound in the room was a lot of heavy breathing.	L'unicu sonu in a stanza era di assai respiru pisanti.
Heat in your large bowl.	Scaldate a vostra ciotola grande.
That’s enough for me.	Hè abbastanza abbastanza per mè.
And that’s where it seems to break for me.	È hè quì chì pare ch'ella si rompe per mè.
This causes problems.	Questu causa i prublemi.
You forget tonight.	Ti scurdate sta sera.
I would appreciate if these problems can be solved.	Aghju apprezzatu se questi prublemi ponu esse risolti.
If you have any time, try it now.	Sì avete qualchì mumentu, pruvate avà.
It must take full responsibility for those who remain.	Deve piglià a piena rispunsabilità per quelli chì restanu.
See, they’re not open.	Vede, ùn anu micca apertu.
Or, if you want, you can choose just to let them.	O, se vulete, pudete sceglie solu per lascià esse.
And in the first round there was no one doing that.	È in u primu giru ùn ci era nimu chì facia cusì.
There was no thought at that moment, no feeling.	Ùn ci era micca pensamentu in quellu mumentu, nè sentimentu.
But we don’t have time now.	Ma ùn avemu micca tempu avà.
Sorry, I can't do that.	Scusate, ùn pò micca fà.
No set number or correct answer exists.	Nisun numeru stabilitu o risposta ghjusta esiste.
It didn’t need to be ordered.	Ùn avia micca bisognu à esse urdinatu.
These are.	Quessi sò.
That would be fine, though.	Saria bè, però.
But he was not afraid of death.	Ma ùn avia paura di a morte.
And that has started to change.	È chì hà cuminciatu à cambià.
We stayed a week and the place is fantastic.	Avemu stemu una settimana è u locu hè fantastico.
There is no such possibility.	Ùn esiste micca una tale pussibilità.
And they will change your clothes.	È ti feranu cambià a robba.
I hate it with a burning passion.	L'odiu cù una passione ardente.
Maybe try to make it look bigger.	Forse prova à fà si pare più grande.
Obviously, the new page is twice as effective as the old one.	Ovviamente, a nova pagina hè duie volte più efficace chè a vechja.
I couldn't hear you saying you lost your ring.	Ùn aghju pussutu micca di sente dite chì avete persu u to anellu.
This means that taking less time is better than taking too much time.	Questu significa chì piglià menu tempu hè megliu cà piglià troppu tempu.
Every day will be a little different.	Ogni ghjornu serà un pocu sfarente.
Read what happened here.	Leghjite ciò chì hè accadutu quì.
I feel so stupid.	Mi sentu cusì stupidu.
One day his story will be written.	Un ghjornu a so storia serà scritta.
His fear returned.	A so paura tornò.
Look only at those eyes, man.	Fighjatu solu cù quelli ochji, omu.
I still like the approach though.	Mi piace sempre l'approcciu però.
It’s stupid.	Hè stupidu.
They literally care for him as one of their own.	Litteralmente curanu per ellu cum'è unu di i so.
We grew up.	Avemu crisciutu.
Catch the small fish, that’s our chapter.	Pigliate u pesciu chjucu, questu hè u nostru capitu.
His hands were on the board.	E mani eranu sopra u bordu.
He was quite in danger.	Era abbastanza in periculu.
That's why.	Hè per quessa.
He knows we are here.	Ellu sà chì simu quì.
It was my rock.	Era a mo roccia.
The music had obscured the sound of his approach.	A musica avia cupertu u sonu di u so avvicinamentu.
However, he did not comment.	Eppuru, ùn hà micca datu.
She just needed to be in a place where you had been.	Ella solu avia bisognu à esse in un locu induve eri statu.
In fact, a few good ones did.	In fatti, uni pochi boni anu fattu.
It would have been impossible for him to have considered.	Saria statu impussibile per ellu avè cunsideratu.
This record is so special to us.	Stu record hè cusì speciale per noi.
Or even the day before.	O ancu u ghjornu prima.
That was the big deal for us this week.	Hè stata a grande cosa per noi sta settimana.
So, take your time looking for the right match.	Allora, pigliate u vostru tempu per circà u partitu ghjustu.
Again, he asked the same question.	Di novu, li dumandò a stessa dumanda.
I wasn’t even sure how to make sense of it.	Ùn era ancu sicuru cumu fà u sensu.
We believe in consistent quality.	Cridemu in una qualità consistente.
No, it was pretty bad.	Innò, era abbastanza male.
It’s not too late to change your mind.	Ùn hè micca troppu tardi per cambià a vostra mente.
A broken leg ended his career.	Una gamba rotta hà finitu a so carriera.
There are two people here.	Ci sò dui persone quì.
No one was usually.	Nimu era di solitu.
You did it.	L'avete fattu.
One reason you don't know must be.	Un mutivu chì ùn site micca cunnisciutu deve esse.
That seemed right to the two of us.	Chì pareva ghjustu à noi dui.
That was stupid.	Questu era stupidu.
He couldn't offer her anything more than he had before.	Il ne pouvait lui offrir rien de plus qu'il n'avait auparavant.
In fact, they are the same image.	In fatti, sò a stessa maghjina.
We need your help to continue this work.	Avemu bisognu di u vostru aiutu per cuntinuà stu travagliu.
Enjoy !.	Prufittate!.
It’s nice to see a good score from him.	Hè bellu di vede una bona partitura da ellu.
I went there a lot, several times during the year.	Aghju andatu assai, parechje volte durante l'annu.
I sent an email with a few photos of my work.	Aghju mandatu un email cù uni pochi di ritratti di u mo travagliu.
And he was very kind to his children.	È era statu assai gentile cù i so figlioli.
Drugs are supposed to do better.	I droghe sò supposti per fà megliu.
The same is true of a car trip.	U stessu hè veru di un viaghju in vittura.
But the principle is control of the workers over the production.	Ma u principiu hè u cuntrollu di i travagliadori nantu à a produzzione.
Education is everything.	L'educazione hè tuttu.
I could do better.	Puderia fà megliu.
The back of the seat provides extra support and extra comfort.	A parte posteriore di u sediu furnisce un sustegnu supplementu è un cunfortu extra.
No, I don't just stand there and let it happen.	Innò, ùn stendu micca solu quì è lasciassi chì succede.
Make the decisions now.	Pigliate e decisioni da avà.
Where the fire goes, the story goes.	Induve u focu va, a storia seguita.
When he passed in front of people, there was no one in his class.	Quandu passava davanti à a ghjente, ùn c'era nimu in a so classe.
But you also learned a lot from them.	Ma ancu li avete amparatu assai.
The first day.	U primu ghjornu.
They hated it.	Ci anu odiatu.
I don’t think life can go on like this.	Ùn credu micca chì a vita pò cuntinuà cusì.
With enough power to make the first one proper.	Cù una putenza abbastanza grande per fà u primu propiu.
This success rate is consistent with previously reported studies.	Questa rata di successu hè coherente cù studii precedentemente riportati.
We can practice on others without fear of serious harm.	Pudemu praticà nantu à l'altri senza teme di danni seriu.
They have no interest in anyone but themselves.	Ùn anu interessu per nimu, ma per elli stessi.
Past.	Passatu.
Let’s look at the list for.	Fighjemu a lista per.
He pointed to the television.	Indicò a televisione.
We will use whatever tools we have.	Avemu da aduprà quale arnesi avemu.
Your age and age has never been touched.	A vostra età è ùn hè mai statu toccu.
I can see his whole chest.	Puderaghju vede tuttu u so pettu.
She hadn't said a word since she got in the car.	Ùn avia micca dettu una parolla da quandu era entrata in vittura.
You have to work hard to do this.	Duvete avè fattu assai travagliu per fà questu.
The first cars developed the new way came to market.	I primi vitture sviluppati u novu modu venenu à u mercatu.
It’s the same unit you see in the first season.	Hè a stessa unità chì si vede in a prima stagione.
You can't get enough sleep if you're in bed too late.	Ùn pudete micca dorme abbastanza s'è vo site in lettu troppu tardi.
It’s time for a new approach.	Hè u tempu per un novu approcciu.
Only one of them told the truth.	Solu unu di elli hà dettu chì a verità.
Be quick and careful and the surgery will go well.	Siate prestu è attentu è a cirurgia andarà bè.
Or go to a group meeting.	O andate à una riunione di u gruppu.
He stood up and smiled.	S'arrizzò è surrisu.
Human life is human life.	A vita umana hè a vita umana.
It’s work time.	Hè u tempu di travagliu.
You said you were connected to the picture.	Avete dettu chì site cunnessu cù a stampa.
She says there are others who follow her lead.	Ella dice chì ci sò altri chì seguitanu a so guida.
So the next time they tell you about a movie you have to see it.	Allora a prossima volta chì vi dicenu di un filmu duvete vede.
We lost nothing.	Ùn perdemu nunda.
In the larger cup was a mixture.	In a tazza più grande era una mistura.
Also, his ears are sticking out.	Inoltre, i so arechje spuntanu.
But you know the old saying.	Ma sapete u vechju dittu.
Do not use in old or new projects.	Ùn aduprate micca in prughjetti vechji o novi.
You have broken the rules, and maybe the law.	Avete violatu e regule, è forse a lege.
Be a man on this one.	Siate un omu nantu à questu.
We have included nine studies in the journal.	Avemu inclusu nove studii in a rivista.
As it is not even here.	Cum'è ùn hè mancu quì.
A secondary analysis of the case series data was completed.	Un analisi secundariu di i dati di a serie di casi hè stata cumpletata.
Some more recently.	Certi più recentemente.
It will vary from person to person depending on several different factors.	Variarà da persona à persona sicondu parechji fatturi diffirenti.
But it’s too late.	Ma hè troppu tardi.
It takes the law.	Si piglia a lege.
It might be hard to let the other person go first.	Puderia esse difficiule di lascià l'altra persona andà prima.
I drew the line and things are fine now.	Aghju cacciatu a linea è e cose sò bè ​​avà.
This is about numbers and years.	Questu hè di numeri è anni.
I could wait.	Puderia aspittà.
You get what you ask for.	Avete ciò chì dumandate.
Light was provided during the hot temperature phase.	A luce hè stata furnita durante a fase di temperatura calda.
Enough, not a big deal.	Basta abbastanza, micca un grande affare.
He’s not as tall as me.	Ùn hè micca cusì altu cum'è mè.
Often and rich, he could taste on his tongue.	Spessu è riccu, puderia tastà nantu à a so lingua.
I think they trusted him too much.	Pensu chì si fidavanu troppu.
A small bar appears to be open.	Un picculu bar pare esse apertu.
It’s just their way of playing.	Hè solu u so modu di ghjucà.
You don’t feel that way.	Ùn avete micca sentu cusì.
They start from themselves.	Partenu da sè stessi.
This finding is consistent with what is reported in the literature.	Questa scuperta hè coherente cù ciò chì hè riportatu in a literatura.
It was like a bad look ,.	Era cum'è un sguardu male,.
The question is whether, in the balance sheet, the impact is positive or negative.	A quistione hè se, in u bilanciu, l'impattu hè pusitivu o negativu.
Their basic message was that your thoughts create reality.	U so missaghju di basa era chì i vostri pinsamenti creanu a realità.
He had the power.	Hà avutu u putere.
She had grown up.	Ella era diventata maiò.
She stopped crying for him.	Ùn piantò più per ellu.
But target costs have their uses.	Ma i costi di destinazione anu u so usu.
Full of ice.	Pienu di ghiaccio.
One, he stops lying.	Unu, smette di mentiri.
In a store, rather than using the status of components.	In una tenda, piuttostu cà aduprà u statu di cumpunenti.
The girl had been looking for someone.	A zitella avia cercatu qualcunu.
We had several types involved.	Avemu avutu diversi tipi implicati.
The feeling is gone.	U sintimu hè passatu.
Make sure both parents are here.	Assicuratevi chì i dui genitori sò quì.
Not for money.	Micca per soldi.
The problem isn’t that companies have it.	U prublema ùn hè micca chì e cumpagnie l'anu.
Eventually he will fall asleep.	Alla fine si addormenterà.
The cover has one end and one end tip.	A copertina hà una fine è una punta finale.
Many times there is no answer after the first question.	Parechje volte ùn ci hè risposta dopu a prima dumanda.
The house was in great shape and had everything we needed.	A casa era in grande forma è avia tuttu ciò chì avemu bisognu.
It was just to serve a purpose.	Era solu per serve un scopu.
It can be made of wood and covered with gold.	Pò esse fattu di legnu è coperto d'oru.
The party was accepted.	A festa hè stata accettata.
His eyes were red.	I so ochji eranu rossi.
This gets the good stuff early in the day.	Questu uttene e cose boni in principiu di u ghjornu.
They came out slowly, with great effort, one at a time.	Escenu pianu pianu, cun grande sforzu, unu à tempu.
And his fans.	È i so fans.
I don’t, though.	Ùn aghju micca, però.
It may even be unusual for some people.	Puderaghju ancu inusual per certi persone.
Good luck on your road trip.	Bona furtuna in u vostru viaghju stradale.
His team is waiting for his moment.	A so squadra aspetta u so mumentu.
We were not a bad government.	Ùn eramu micca un cattivu guvernu.
But she would have wanted more than that.	Ma ella avissi vulutu più di questu.
For example that.	Per esempiu chì.
I didn’t want that.	Ùn vulia micca questu.
Use only once.	Aduprà solu una volta.
It was that they were too powerful.	Era ch'elli eranu troppu putenti.
She might have said my name.	Ella puderia avè dettu u mo nome.
I have a good horse under me and I just hit the bottom.	Aghju un bonu cavallu sottu à mè è aghju ghjustu chjappà u fondu.
It’s the last time we really talked.	Hè l'ultima volta chì avemu parlatu veramente.
None of them are as happy as you.	Nisunu di elli hè felice cum'è tè.
He is a sweet dog.	Hè un cane dolce.
They hit us so hard.	Ci anu colpitu tantu.
This is a special show.	Questu hè un spettaculu speciale.
There is a feeling that we are one family.	Ci hè una sensazione chì simu una sola famiglia.
None of us were born here.	Nisunu di noi hè natu quì.
Last night I thought that was how I had watched it.	A notte scorsa avia pensatu chì era cumu l'avia guardatu.
He shot in a really big finish that was great for him.	Hà sparatu in una finitura veramente grande chì era grande per ellu.
I can't understand it.	Ùn possu micca fà capisce.
The adult model has been established.	U mudellu adultu hè statu stabilitu.
He was strong.	Era forte.
That they will vote.	Chì votaranu.
He must have known.	Deve avè cunnisciutu.
You may find this helpful.	Puderete truvà questu utile.
They were quite stable.	Eranu abbastanza stabili.
For the first year.	Per u primu annu.
She said each message was like the opening of a new gift.	Ella disse chì ogni missaghju era cum'è l'apertura di un novu rigalu.
But it goes much deeper than that.   	Ma va assai più profonda di questu.   
art.	art.
The training was the same.	A furmazione era listessa.
Now they would finish it.	Avà u finirianu.
But there are also some issues.	Ma ci sò ancu qualchi prublemi.
It may remain normal for several years.	Puderà stà normale per parechji anni.
He fell especially when he was away.	Hè cascatu soprattuttu quandu era luntanu.
My apartment is set up in a really weird way.	U mo appartamentu hè stallatu in un modu veramente stranu.
For once, I would prefer them everywhere but here.	Per una volta, preferirebbe esse in ogni locu ma quì.
The actions of the process are as follows.	L'azzioni di u prucessu sò i seguenti.
Those were good old days.	Eranu boni vechji tempi.
Well, that’s where you make a big mistake.	Ebbè, hè quì chì fate un grande sbagliu.
Give credit to our guys.	Dà creditu à i nostri ragazzi.
Now there is another user and change this post.	Avà ci hè un altru utilizatore è cambia stu post.
It is not to be acquired by human effort.	Ùn hè micca esse acquistatu da u sforzu umanu.
My kids love going here.	I mo figlioli adoranu andà quì.
For some of us, it seems, experience is the only master.	Per certi di noi, pare, l'esperienza hè u solu maestru.
It’s something they taught me.	Hè qualcosa chì m'anu amparatu.
He knew very well what it meant.	Sapia assai bè ciò chì significava.
The idea for this set is simple.	L'idea di questu set hè simplice.
She looked like herself, only more so.	Ella s'assumigliava à sè stessu, solu di più.
But in the end, he had to go to work.	Ma, infine, avia da andà à u travagliu.
Sometimes a balance is found.	A volte si trova un equilibriu.
Ask them to think of a number.	Dumandate à pensà à un numeru.
We will do everything in our power to keep him safe.	Avemu da fà tuttu ciò chì hè in u nostru putere per mantene ellu sicuru.
I feel it again.	Mi sentu di novu.
He seemed very worried.	Paria assai preoccupatu.
Forget about what it’s like to have sex with him.	Scurdate di ciò chì hè di fà sessu cun ellu.
They have to move more slowly because of their condition.	Duveranu spustà più lentamente per via di a so cundizione.
And even she made me believe it.	È ancu ella m'hà fattu crede.
We have seen families destroyed.	Avemu vistu e famiglie distrutte.
I wish they had this collection.	Vuliu ch'elli avianu sta cullezzione.
She took great care of us.	Ella hà pigliatu assai cura di noi.
Cancer that has spread in their bodies.	Cancer chì s'hè spargugliatu in i so corpi.
And that looks nice, that looks casual.	È chì pare bellu, chì pare casuale.
I don’t care, honestly.	Ùn mi importa micca, onestu.
However, there are several challenges to using this data set.	Tuttavia, ci sò parechje sfide per utilizà stu set di dati.
They talked to me before he opened his mouth.	M'anu parlatu prima ch'ellu apre a bocca.
They shouldn’t.	Ùn duveranu micca.
And with us, drinking is more.	È cun noi, beie hè more.
Clearly, he hadn’t.	Chjaramente, ùn avia micca.
Not from him.	Ùn da ellu.
I never knew that.	Ùn aghju mai saputu chì.
The man called me a mistake.	L'omu mi chjamanu un sbagliu.
But there are two consequences.	Ma ci sò dui cunsiquenzi.
It was an obvious development in the research itself, of course.	Era un sviluppu evidenti in a ricerca stessa, sicuru.
Especially where children are involved.	In particulare induve i zitelli sò implicati.
I’ve tried it, but this is really the best.	Aghju pruvatu, ma questu hè veramente u megliu.
It’s a beautiful mix.	Hè una bella mistura.
These will probably only be green or maybe yellow.	Questi seranu prubabilmente solu verdi o forse gialli.
We claim that the latter is impossible.	Pretendemu chì l'ultimu hè impussibile.
The wait was the worst.	L'aspittà era u peghju.
Love this too.	Amate ancu questu.
They do nothing and the cells always remain in the chosen state.	Ùn facenu nunda è e cellule fermanu sempre in u statu sceltu.
Nice work, free market.	Bellu travagliu, mercatu liberu.
Except it’s not done for some reason.	Salvu chì ùn hè micca fattu per una certa ragione.
She had also heard of the murder.	Ella ancu avia intesu parlà di l'assassiniu.
Mix in really well and leave for a while.	Imbulighjate in veramente bè è lasciate per un tempu.
Beyond that, it has nothing to do with politics.	Al di là di questu, ùn vole nunda à fà cù a pulitica.
'put it in writing' vs.	'mettila in scrittura' vs.
You may be surprised !.	Vi pò sorprenderà!.
This is the only fact we need from this analysis.	Questu hè u solu fattu chì avemu bisognu di sta analisi.
He, too, was lying on his side.	Anch'ellu era chjinatu nantu à u so latu.
In fact, as we go along, we find that it’s common.	In fatti, cum'è andemu avanti, avemu trovu chì hè cumunu.
Material on your website.	Materiale nantu à u vostru situ web.
But she had given her word.	Ma ella avia datu a so parolla.
I can give you their names.	Vi possu dà i so nomi.
My ends are not shared so much.	I mo fini ùn si sparte micca tantu.
Three years is a short run.	Trè anni hè una corta corsa.
Try to hit them hard.	Pruvate di colpi duramente.
I would have more to try.	Averia più da pruvà.
The boy in front of you is always gone.	U zitellu davanti à voi hè sempre andatu.
We’re going through it.	Avemu attraversu.
It was hard to drive away.	Era difficiule di scaccià.
The construction was perfect.	A custruzzione era perfetta.
Only small things like that.	Solu picculi cose cusì.
Wear your shoes more comfortably.	Purtate i vostri scarpi più còmode.
He sent me to ask if he would accept a contract.	M'hà mandatu per dumandà s'ellu accettà un cuntrattu.
Help me.	Aiuta mi.
It’s almost nothing like nothing can be.	Hè quasi nunda cum'è nunda ùn pò esse.
No experience is required and community service credit is available for students.	Nisuna sperienza hè necessaria è u creditu di serviziu di a cumunità hè dispunibule per i studienti.
Five years later, you asked them again.	Cinque anni dopu, li avete dumandatu torna.
I had to act.	Aghju avutu à agisce.
It made me feel better about myself.	Mi hà fattu sentu megliu cun mè stessu.
This is only the first step though.	Questu hè solu u primu passu però.
Once every two weeks is even better.	Una volta ogni duie simane hè ancu megliu.
Watch the news.	Fighjendu a nutizia.
These are higher than the observed value.	Quessi sò più altu ch'è u valore osservatu.
I loved this challenge.	Aghju amatu sta sfida.
On the cover.	Nantu à a copertina.
Leave under pressure.	Lasciate a pressione liberata.
But the father, who was driving, is gone.	Ma u babbu, chì guidava, hè andatu.
He said he was fine.	Ellu disse chì era bè.
While they say that.	Mentre dicenu chì.
He felt pretty much better when he had a coffee in it.	Si sentia piuttostu megliu quandu avia avutu un caffè in ellu.
There was no other escape.	Ùn ci era altra scappata.
I hope you like the video !.	Spergu chì vi piace u video!.
But money changes everything.	Ma i soldi cambianu tuttu.
I think that made him think.	Pensu chì l'hà fattu pensà.
Here’s how the process worked.	Eccu cumu u prucessu hà travagliatu.
It came a bit from the break.	Hè ghjuntu un pocu da a pausa.
I needed something to call it.	Aviu bisognu di qualcosa per chjamà.
Everything was fine.	Tuttu era bè.
You prefer to keep it out of the way.	Preferite tene fora di a strada.
We grew up separated in our interests.	Semu cresciuti separati in i nostri interessi.
A beautiful face and a funny smile.	Una bella faccia è un sorrisu divertente.
Take only what you want and leave the rest.	Pigliate solu ciò chì vulete è lasciate u restu.
All that money.	Tutti quelli soldi.
If your corresponding, you are ready for a test balance.	Se u vostru currisponde, site prontu per un equilibriu di prova.
He makes them without comment.	Li rende senza cumentu.
However, it is not fair.	Tuttavia, ùn hè micca ghjustu.
This is the day that your life really begins.	Questu hè u ghjornu chì a vostra vita principia veramente.
I think it is also necessary.	Pensu chì hè ancu necessariu.
A road has been broken.	Una strada hè stata rotta.
There is a bathroom here, if you will.	Ci hè un bagnu quì, se vulete.
This experiment was repeated three times with similar results.	Stu esperimentu hè ripetutu trè volte cù risultati simili.
Ready, one, two three.	Pronti, unu, dui trè.
Look at how far they stand.	Fighjate à quantu si stanu fora.
But people really hate to update based on bad news.	Ma a ghjente odia veramente à aghjurnà basatu annantu à e mala nutizia.
Yours was a heavy task.	U vostru era un compitu pesante.
I had refused to do so.	Aviu ricusatu di fà cusì.
This knowledge base is essential.	Questa basa di cunniscenza hè essenziale.
Otherwise, consider other solutions.	Altrimenti, cunsiderà altre soluzioni.
I don’t have a shell.	Ùn aghju micca cunchiglia.
This is a lateral problem.	Questu hè un prublema laterale.
The average player has the ball.	U ghjucadore mediu hà u ballò.
I learned to do this by watching those guys do it.	Aghju amparatu à fà questu fighjendu quelli ragazzi fà.
He said he didn’t even know why.	Ellu disse chì ùn sapia mancu perchè.
We need to end this.	Avemu bisognu di mette fine à questu.
We became friends.	Avemu divintatu amici.
What would be his first win in the series.	Cume saria a so prima vittoria in a serie.
Cover story, cover name.	Storia di copertina, nome di copertina.
I didn’t know when he would appear.	Ùn sapia micca quandu vi apparissi.
I left like six months out of the year.	Sò partutu cum'è sei mesi fora di l'annu.
It’s a leg up.	Hè una gamba.
Everything was as usual.	Tuttu era cum'è di solitu.
Now that you've started reading this, don't stop.	Avà avete cuminciatu à leghje questu cusì ùn fermate micca.
The name on the place map was hidden.	U nome nantu à a carta di u locu era oculatu.
She wasn't sure if it was her duty to call or something.	Ùn era micca sicura s'ellu era u so duvere di chjamà o qualcos'altro.
The video is here, in this post.	U video hè quì, in questu post.
We greatly appreciate your support and appreciate your feedback.	Apprezzemu assai u vostru sustegnu è valutemu i vostri feedback.
It was so dark he could barely see his feet.	Era tantu bughju ch'ellu pudia à pena vede i so pedi.
I didn't do anything wrong.	Ùn aghju fattu nunda di male.
My hands turn red, but not as bad as before.	E mo mani tornanu rossi, ma micca cusì male cum'è prima.
About his plans for after college.	Circa i so piani per dopu à l'università.
They could be used against him.	Puderanu esse usatu contru à ellu.
But you're not really in charge of anything.	Ma ùn site micca veramente incaricatu di nunda.
He probably can't pick it up.	Probabilmente ùn pò micca cogliela.
Specific objectives are defined and methods are chosen that correspond to these goals.	Ugettivi specifichi sò definiti è metudi sò scelti chì currispondenu à questi scopi.
The development was new, with few trees.	U sviluppu era novu, cù pocu arburi.
She made headlines every time.	Ella faceva nutizie in prima pagina ogni volta.
Inside a hole.	Dentru o fora.
There’s only one girl who wants to talk anyway.	Ci hè una sola ragazza chì vole parlà in ogni modu.
Buy used if possible.	Cumprate usatu s'è pussibule.
But it’s not always news.	Ma ùn hè sempre nutizia.
Everyone can benefit from this information.	Tutti ponu prufittà di sta infurmazione.
We’re very touched, for now.	Semu assai tocchi, per avà.
He runs faster than he wants to run.	Corre più veloce di ciò ch'ellu vole à curriri.
It’s good, but not great.	Hè bonu, ma micca grande.
Consider the common desire for the team to win.	Cunsiderate u desideriu cumunu chì a squadra vince.
It will lead at least some users to anger.	Si purtari almenu certi utilizatori à a rabbia.
I tried the second one.	Aghju pruvatu a seconda.
He read with incredible speed.	Hà lettu cù una velocità incredibile.
If it weren’t there, there would be little hope.	S'ellu ùn ci era micca, ci saria pocu speranza.
To be who you are, you have to draw your own circle.	Per esse quale sì, duvete disegnà u vostru propiu cercolu.
Nor the others.	Nè l'altri.
I will not beat anyone.	Ùn batteraghju à nimu.
This teacher asked for something.	Stu maestru hà dumandatu una cosa.
I’ve been here before.	Sò statu quì prima.
Rather, it was very personal.	Piuttostu, era assai persunale.
This has been my routine for the past two months.	Questu hè diventatu a mo rutina dapoi dui mesi.
You kept faith with me when my father left.	Avete mantenutu a fede cun mè quandu u mo babbu s'hè alluntanatu.
People like to feel good about themselves and what they do.	A ghjente piace à sente bè per sè stessu è ciò chì facenu.
The dog apparently had no other health problems.	U cane apparentemente ùn hà micca avutu altri prublemi di salute.
This requires two basic changes.	Questu hà bisognu di dui cambiamenti basi.
You know, this could be very helpful.	Sapete, questu puderia esse assai utile.
The details of this method are the same as those described above.	I ditaglii di stu metudu sò listessi cum'è quelli discritti sopra.
I know more than anyone what duty means to you.	Sò più chè nimu ciò chì u duvere significa per voi.
You often see one just before or after the other.	Spessu vede unu ghjustu prima o dopu à l'altru.
Please feel free to call or write with any questions.	Per piacè sentite liberu di chjamà o scrive cù dumande.
She had told me herself.	M'avia dettu ella stessa.
We need money.	Avemu bisognu di soldi.
You’re probably starting to feel in it just as well.	Probabilmente cumminciate à sente in ellu solu ancu.
I can’t think of why we discuss it.	Ùn possu micca pensà perchè ne discutemu.
Telling the group that he didn’t need help.	Dicendu à u gruppu chì ùn hà micca bisognu d'aiutu.
The definition is very simple.	A definizione hè assai simplice.
I went to the bar for a drink.	Sò andatu in u bar per piglià un beie.
It doesn’t matter much.	Ùn importa micca assai.
I can't take this anymore.	Ùn possu più piglià questu.
Some of us did.	Qualcuno di noi hà fattu.
So now we do this.	Allora avà femu questu.
We both felt very happy at that moment.	Tutti dui ci sentimu assai cuntenti in quellu mumentu.
He approached her.	Si avvicinò versu ella.
There was no instruction on this.	Ùn ci era micca struzzioni nantu à questu.
Things were no better when he got home.	E cose ùn eranu micca megliu quandu ghjunse in casa.
And the people who read it have it.	È e persone chì leghjenu l'avete.
They came and went as they pleased.	Sò ghjunti è andati solu cum'elli vulianu.
A measure of how far away and for how long.	Una misura di quantu luntanu è per quantu tempu.
Or if it changes, it must be extremely small.	O se cambia, deve esse estremamente chjucu.
The surgical technique that has been proposed is similar to our surgical technique.	A tecnica chirurgica chì hè stata pruposta hè simile à a nostra tecnica chirurgica.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bisogna solu esse attentu à ùn abbandunà micca.
I built a tree house.	I custruì una casa d'arburu.
Thanks for the great story.	Grazie per a grande storia.
Think they control more than they do.	Pensate chì cuntrolanu più cà elli.
Four.	Quattru.
Those articles shown on the website are only a part of our products.	Quelli articuli mostrati nantu à u situ web sò solu una parte di i nostri prudutti.
In fact, prices were about threefold.	In fatti, i prezzi eranu circa trè volte.
It was the second time in a day that I had heard the term.	Era a seconda volta in un ghjornu chì avia intesu u terminu.
In this model, the words pass from the page to the brain.	In questu mudellu, e parolle passanu da a pagina à u cervellu.
Doing a job for you.	Facendu un travagliu per voi.
You have what you have.	Avete ciò chì avete.
It was pretty cool.	Era abbastanza bellu.
A new text message has been received.	Un novu missaghju di testu hè statu ricevutu.
She felt his touch as if it were her own.	Ella sentia u so toccu cum'è s'ellu era u so.
Maybe there was something I could find.	Forse ci era qualcosa chì puderia truvà.
A vehicle, by nature, mobile.	Un veiculu, per natura, mobile.
Who is always interested in this type of work.	Chì hè sempre interessatu in stu tipu di travagliu.
It’s a fun job.	Hè un travagliu divertente.
I am here to serve you.	Sò quì per serve.
There was also anger, don’t get me wrong.	Ci era ancu rabbia, ùn mi sbagliate micca.
Yes, he has seen it now.	Iè, hà vistu avà.
And my shoulders are really strong.	E mo spalle sò veramente forti.
I’ll try this out, then.	Aghju da pruvà questu fora, allora.
A diploma for free, a freedom of one's own.	Un diploma per liberu, una libertà propria.
As if he had just touched her.	Cum'è s'ellu avia solu toccu ella.
To help the case.	Per aiutà u casu.
Let the children talk about their feelings and help them put it into perspective.	Lasciate i zitelli parlà di i so sentimenti è aiutanu à mette in perspettiva.
I could barely breathe.	Ùn pudia à pena respira.
Now you have a different pair for each day of the week.	Avà avete un paru sfarente per ogni ghjornu di a settimana.
Do this only if you have something to hide.	Fate cusì solu s'ellu avete qualcosa da ammuccià.
This is easy.	Questu hè faciule.
The bed in front of me is empty.	U lettu davanti à mè hè viotu.
There were times when he didn’t believe himself.	Ci era volte ch'ellu ùn hà micca cridutu ellu stessu.
The next night he went to sleep.	A notte dopu si n'andò à dorme.
At the food court, it’s a different story.	À u food court, hè una storia diversa.
Most of all, he just liked his company.	A maiò parte, li piacia solu a so cumpagnia.
Please, even if you don’t remember it, give it a try.	Per piacè, ancu s'è ùn vi ricordate micca d'ella, pruvate.
In natural colors.	In culori naturali.
This puts us out for most of the summer.	Questu ci mette fora per a maiò parte di l'estate.
He would be one of five children.	Saria unu di cinque figlioli.
The variable costs of the system.	I costi variabili di u sistema.
You saw this road mentioned earlier in this blog.	Avete vistu sta strada citata prima in stu blog.
He thought of her as he stood up.	Pensò à ella quand'ellu si alzò.
I lost energy.	Aghju persu energia.
Such a fantastic community that you have.	Una cumunità cusì fantastica chì avete.
You're over your head here.	Sei sopra a testa quì.
We cannot influence its course.	Ùn pudemu micca influenzà u so cursu.
Things at home were in a very bad way, and bad.	E cose in casa eranu in un modu assai male, è peghju.
My parents met him and he likes him a lot.	I mo genitori l'anu scontru è li piace assai.
The service is warm and friendly.	U serviziu hè caldu è amichevule.
I accepted the challenge.	Aghju accoltu a sfida.
I had no water.	Ùn avia micca acqua.
This is now a model.	Questu hè avà un mudellu.
I have noticed that some people are scared.	Aghju avutu chì alcune persone anu paura.
Things were bad, and they were getting worse.	E cose eranu male, è andavanu ancu peggiu.
I am your family of the soul.	Sò a vostra famiglia di l'ànima.
Police can be called to resolve particularly serious issues.	A polizia pò esse chjamata per risolve i prublemi particularmente gravi.
Another girl.	Un'altra zitella.
But there was no final report.	Ma ùn ci era micca un rapportu finali.
Drugs do that so you want to be dead.	E droghe facenu cusì chì vulete esse mortu.
I saw some.	Aghju vistu qualchissia.
Doors open only on the last car.	E porte aperte solu nantu à l'ultima vittura.
It just happened.	Hè solu accadutu.
There are two ways to do this.	Ci sò dui maneri di fà cusì.
But much remains to be done.	Ma resta assai da fà.
Hold on.	Aspetta.
And it happened in this case.	È hè accadutu in questu casu.
Each article has been carefully examined.	Ogni articulu hè statu attentamente esaminatu.
This man did not serve.	Questu omu ùn hà micca servitu.
If he could laugh, he would, but nothing happened.	S'ellu si pudia riri, l'avaria, ma ùn hè accadutu nunda.
He filed a motion for a new trial, which was denied.	Hà presentatu una mozione per un novu prucessu, chì hè stata denegata.
Who in the world would have time for their art.	Quale in u mondu avaristi tempu per u so arte.
Even that doesn’t tell the whole story.	Ancu questu ùn conta micca tutta a storia.
People are bad for me.	A ghjente hè cattiva per mè.
I’ve been keeping an eye on this for a while.	Aghju avutu l'ochju nantu à questu per un tempu.
No need to worry, you’ll turn your head for sure.	Ùn ci hè bisognu di preoccupà, girarete a testa di sicuru.
In fact, it fell on the right pair of feet.	In fatti, hè cascatu nantu à u paru ghjustu di pedi.
Use more pieces.	Utilizà più pezzi.
He leaned forward, trying to keep his weight on his feet.	S’inclinò, circandu di mantene u so pesu nantu à i so pedi.
I put together a plan.	Aghju messu un pianu propiu.
You may not know how welcome you are, friend.	Ùn pudete micca sapè quantu site benvenutu, amicu.
He told me later.	M'hà dettu dopu.
It makes me happy to see her happy.	Mi rende felice di vedela felice.
I can’t just shut things up.	Ùn possu micca solu chjude e cose.
The teachers had to choose.	I prufessori avianu a sceglie.
He made a note in his book.	Hà fattu una nota in u so libru.
The rain has stopped, and the back doors are both open.	A pioggia hè cessata, è e porte di daretu sò tramindui aperti.
And that’s where it hit him.	È hè quì chì u colpì.
See a comparison.	Vede un paragone.
It was a nervous night.	Era una notte nervosa.
Obviously I hadn’t thought it would work.	Ovviamente ùn avia micca pensatu chì funzionava.
First answer some questions.	Prima risponde à qualchi dumande.
Think about how many things you do on a regular basis.	Pensate à quante cose fate nantu à una basa regulare.
The houses are beautiful.	E case sò belle.
Oh, great question.	Oh, grande dumanda.
The lights at this angle change quickly.	I lumi in questu angulu cambianu rapidamente.
There should be a chance for the world to know more.	Ci deve esse una chance per u mondu di sapè più.
The reaction he had here was very different.	A reazione chì hà avutu quì hè stata assai diversa.
It’s here for a reason.	Hè quì per una ragione.
We can live a different way.	Pudemu campà un modu diversu.
You can find out and escape.	Pudete scopre è scappà.
Progress is hard to win and easily lost.	U prugressu hè difficiule di vince è facilmente persu.
And the truck that did.	È u camionu chì facia.
Those interested can post below !.	Quelli interessati ponu postà quì sottu!.
Only they haven’t lost money.	Solu chì ùn anu micca persu soldi.
They had more freedom then, he said.	Avianu più libertà allora, disse.
We did a couple of shows together, nothing too big.	Avemu fattu un paru di spettaculi inseme, nunda di troppu maiò.
Let me know who my friends were and who they weren’t.	Fatemi sapè quale eranu i mo amichi è quale ùn eranu micca.
However, you are left with little choice.	Tuttavia, vi restate pocu scelta.
He never took it.	Ùn hà mai pigliatu.
They know you can be wrong.	Sapenu chì pudete esse sbagliatu.
You can’t worry about me.	Ùn pudete micca preoccupatu per mè.
She could see the good she could do for me.	Ella pudia vede u bonu chì puderia fà per mè.
He saw no immediate cause for concern.	Ùn hà vistu nisuna causa immediata di preoccupazione.
The next time is when you go from girl to woman.	A prossima volta hè quandu avete passatu da zitella à donna.
But people don’t just travel from home to the store.	Ma a ghjente ùn viaghja micca solu da a casa à a tenda.
The tears were hard to deal with.	E lacrime eranu difficili da trattà.
But the parts around him grew.	Ma i parti intornu à ellu cresce.
Of course, he didn’t need to answer.	Di sicuru, ùn hà micca bisognu di risponde.
You are more than my sister.	Tu sì più a mo surella.
So the most likely cause is due to an infection.	Allora a causa più prubabile hè dovuta à una infezzjoni.
The couple has two children.	A coppia hà dui figlioli.
These are the guys you have to plan the game for.	Quessi sò i picciotti chì avete da pianificà u ghjocu.
I would always recommend going to see it.	Avissi sempre cunsigliatu di andà à vede.
They might not be good words.	Puderanu micca esse boni parolle.
This kid was here to stay.	Stu zitellu era quì per stà.
He wants to live with you forever.	Ellu voli campà cun voi per sempre.
This does not seem to be the case.	Questu ùn pare micca esse u casu.
We notice two things immediately.	Notemu subitu duie cose.
And they don’t make sense when there’s a distance between us.	È ùn anu micca avutu sensu quandu ci hè una distanza trà noi.
The model should look like the figure below.	U mudellu deve esse cum'è a figura sottu.
He took an active interest in this movement.	Pigliò un interessu attivu in stu muvimentu.
That's all they have to give.	Hè solu quantu anu da dà.
Or maybe that makes him look even crazier.	O forse chì u face pare ancu più pazzo.
I didn’t even think about that possibility.	Ùn avia mancu à pensà à sta pussibilità.
There is a big difference.	Ci hè una grande diferenza.
Together, we can achieve your language learning goals.	Inseme, pudemu ghjunghje i vostri scopi di apprendimentu di a lingua.
They did nothing.	Ùn anu fattu nunda.
The truth was, yes.	A verità era, sì.
And we must want to keep her.	È duvemu vulemu tene ella.
I will get there.	Ci ghjunghjeraghju.
These call for questioning the whole process.	Questi chjamanu à interrogà tuttu u prucessu.
So the game was read here.	Allora u ghjocu hè statu lettu quì.
That’s where it got even more complicated.	Eccu induve hè diventatu ancu più cumplicatu.
Especially now after the fire.	In particulare avà dopu à u focu.
Maybe a year or more.	Forse un pezzu annu o più.
After work you have finished the remaining pieces of your bed.	Dopu u travagliu avete finitu i pezzi rimanenti di u vostru lettu.
It was a game they played often, and they both enjoyed it.	Era un ghjocu chì ghjocanu à spessu, è chì li piacia tramindui.
There must have been a battle here.	Ci deve esse statu una battaglia quì.
He could barely climb the steps without their help.	Il pouvait à peine monter les marches sans leur aide.
A girl.	Una zitella.
His family had one.	A so famiglia avia unu.
We recommend maintaining this value.	Avemu cunsigliatu per mantene stu valore.
It’s just a small variable.	Hè solu una piccula variabile.
But we did.	Ma avemu fattu.
At that point we just met him.	À quellu puntu l'avemu appena scuntratu.
Images representing three independent experiments are shown.	L'imaghjini rapprisentanti da trè esperimenti indipendenti sò mostrati.
Food will also be provided during the day.	L'alimentariu serà ancu furnitu durante u ghjornu.
Even so, they suffer.	Ancu cusì, soffrenu.
In that sense, it is completely general.	In questu sensu, hè cumplettamente generale.
However, at first glance this may not seem to be the case.	Tuttavia, à u primu cuntrollu ùn pare micca esse u casu.
And the second week begins at the same time.	È a seconda settimana principia à u stessu tempu.
A few come to mind.	Uni pochi venenu in mente.
I, thank you.	Eiu, grazie.
I just didn’t know how to do that.	Solu ùn sapia micca cumu fà questu.
Nobody gives a shit about your last name.	Nimu ùn dà una merda di u vostru nome di famiglia.
Then she is no longer a woman.	Allora ùn hè più una donna.
Every year, I work, I work.	Ogni annu, travagliu, travagliu.
It’s best to keep it a secret.	Hè megliu mantene un sicretu.
The exact money is needed.	U soldi esattu hè necessariu.
It’s real people like us who have to worry.	Sò persone reali cum'è noi chì anu da preoccupassi.
Not you.	Ùn tù.
Someone had to tell the truth about what had happened.	Qualchissia avia da dì a verità nantu à ciò chì hè accadutu.
Now the whole country knew.	Ormai u paese sanu sapia.
Of course, it doesn’t just try to represent life.	Di sicuru, ùn prova micca solu di rapprisintà a vita.
This time harder.	Sta volta più duru.
He needed fear and hatred.	Aveva bisognu di paura è odiu.
First of all, my perspective is obviously that of a man.	Prima, a mo perspettiva ovviamente hè quella di un omu.
I died to see the last one.	Sò mortu à vede l'ultimu.
It may take several hours before the installation is complete.	Puderia piglià parechje ore prima chì a stallazione cumpleta.
But they didn't see it right away.	Ma ùn ci vedenu micca subitu.
The date of the marriage has been fixed.	A data di u matrimoniu hè stata stabilita.
Take it for what it’s worth.	Pigliate per ciò chì vale a pena.
However, this letter cannot be properly considered on appeal.	Tuttavia, sta lettera ùn pò micca esse cunsiderata currettamente in appellu.
I have no doubt he will lose sleep over this.	Ùn aghju micca dubbitu ch'ellu perde u sonnu per questu.
I hear you're wasting a lot of time.	Aghju intesu chì site persu assai tempu.
It’s more comfortable to talk about a meal.	Hè più còmode di parlà annantu à un manghjà.
She was definitely more than ready to go.	Era definitivamente più chè pronta per esse andata.
This is what happens during an accident.	Questu hè ciò chì succede durante un incidente.
He says so much.	Dice tantu.
Then he returned.	Allora tornò.
That’s what makes them children.	Hè ciò chì li face figlioli.
Also, it is quite expensive for most people.	Inoltre, hè abbastanza caru per a maiò parte di a ghjente.
I won’t go that far.	Ùn vulteraghju tantu luntanu.
That’s why you can’t find much.	Hè per quessa chì ùn pudete truvà assai.
Sounds sorry for himself.	Sona dispiace per ellu stessu.
Just before he left the room.	Appena prima ch'ellu abbandunò a stanza.
Mine hurt you.	U meiu ti fessi male.
I didn’t want any of these shows to miss that one.	Ùn vulia micca chì nimu di questi spettaculi perde quellu.
She just followed what the doctor told her to do.	Ella seguitava solu ciò chì u duttore li disse di fà.
They are green and firm and taste very strong.	Sò verdi è fermi è gustu assai forte.
Real and I feel real.	Reale è sentu veru.
There were no major complications in either group.	Ùn ci era micca cumplicazioni maiò in i dui gruppi.
Of course she could apply some of that training to this situation.	Di sicuru ella puderia applicà qualcosa da quella furmazione à sta situazione.
Having the black vote is not about being black.	Avè u votu neru ùn hè micca di esse neru.
We were in a correction.	Eramu in una correzione.
Such software exists in the form of research.	Un tali software esiste in forma di ricerca.
I could even tackle the music.	Puderia ancu affruntà a musica.
Her skin was bright yellow.	A so pelle era gialla brillanti.
The cause is even deeper.	A causa hè ancu più prufonda.
You can also respect and love them.	Pudete ancu rispettà è amà.
This was always the case.	Questu era sempre accadutu.
Not that I wasn’t used to it.	Micca chì ùn era micca abituatu.
You will experience it even if you are very young.	Avete sperimentatu ancu s'è vo site assai ghjovanu.
I’ve seen a lot of his things grow.	Aghju vistu assai di e so cose chì cresce.
In the short time he had been home, he had learned to ask.	In u pocu tempu ch'ellu era statu in casa, avia amparatu à dumandà.
It was super cute.	Era super bellu.
It can be incredibly valuable and incredibly dangerous.	Pò esse incredibbilmente preziosu è incredibbilmente periculoso.
It’s not like the rest of us.	Ùn hè micca cum'è noi altri.
If four, try eight.	Se quattru, pruvate ottu.
Don't get married.	Ùn vi maritate micca.
You can hide behind those walls.	Pudete ammuccià daretu à quelli muri.
It feels weird in this company.	Si senti stranu in questa cumpagnia.
But no thanks.	Ma micca grazie.
Look at my lips.	Fighjate i mo labbre.
This can be due to three reasons.	Questu pò esse duvuta à trè ragioni.
I knew it would never work.	Sapia chì ùn hà mai travagliatu.
All five players play the game really well.	Tutti i cinque ghjucatori ghjucanu u ghjocu veramente bè.
For starters, nothing is clear.	Per principià, nunda hè chjaru.
So, it's like this big hole in the middle, right in front.	Dunque, hè cum'è questu grande pirtusu in u mezu, ghjustu davanti.
He put money into marketing.	Hà messu soldi in marketing.
He smiled at me.	Mi hà sorrisu.
I had some fantastic ideas for things to change in my book.	Aghju avutu alcune idee fantastiche per e cose per cambià in u mo libru.
It would have made me think that, though.	L'averebbe lasciatu pensà chì, però.
Not anymore.	Micca più.
He’s tough, he’s smart.	Hè duru, hè intelligente.
Of course, he loved being needed.	Di sicuru, hà amatu esse necessariu.
I would never do that.	Ùn faria mai.
Sometimes it seemed like she was doing the job of four people.	Calchì volta paria ch'ella facia u travagliu di quattru persone.
I have those.	Aghju quelli.
I couldn't get them out of my mind.	Ùn li pudia caccià da a so mente.
Just take your design one step at a time.	Basta à piglià u vostru disignu un passu à tempu.
His voice was low.	A so voce era stretta.
It has been confirmed.	Hè statu cunfirmatu.
I think I have a lot to say.	Mi pare d'avè assai da dì.
They had to walk.	Avianu da marchjà.
I can’t wait to be free.	Ùn possu aspittà per esse liberu.
It took us about half an hour to fix the problem.	Ci hà pigliatu circa una meza ora per rinvià u prublema.
Thank you so much for being here for him.	Grazie mille per esse quì per ellu.
She invents and knows stories.	Ella inventa e so storie.
They are not possible.	Ùn sò micca pussibuli.
You can’t be mad at me for that.	Ùn pudete micca esse arrabbiatu cun mè per questu.
I will leave after my work is finished.	Partiraghju dopu chì u mo travagliu hè finitu.
She grabbed his chest.	Ella chjappà u so pettu.
Everything was not right.	Tuttu ùn era micca bè.
Leave it weird.	Lasciate strana.
Yet, his speech is so important.	Eppuru, u so discorsu hè cusì impurtante.
The reasons are as follows.	I mutivi sò i seguenti.
Sometimes for the better, sometimes for the worse.	A volte per u megliu, à volte per u peghju.
I can see that it could be useful for some students.	Puderaghju vede chì puderia esse utile per certi studienti.
He was the best player on the court that game.	Era u megliu ghjucadore in u tribunale quellu ghjocu.
I'm just here to fix this for you.	Sò ghjustu quì per riparà questu per voi.
I couldn’t believe he had heard this.	Ùn pudia micca crede ch'ellu era intesu questu.
It was on me too quickly.	Era nantu à mè troppu rapidamente.
In the same area.	In a stessa zona.
Against the theory of mind.	Contra a teoria di a mente.
That’s the other option.	Hè l'altra opzione.
But without happy feet.	Ma senza pedi cuntenti.
His eyes were always the same.	I so ochji eranu sempre listessi.
You can then make any necessary changes to your system.	Pudete tandu fà qualsiasi mudificazione necessaria à u vostru sistema.
These two approaches give a consistent result.	Ces deux approches donnent un résultat cohérent.
The world has become tired.	U mondu hè diventatu stancu.
Give if possible.	Dati se pussibule.
The following are the possible values.	I seguenti sò i valori pussibuli.
This will serve as a starting point in the following way.	Questu servirà cum'è un puntu di basa in a manera seguente.
Then one hand came on me and then another.	Allora ghjunse una manu nantu à mè è dopu un altru.
His eyes are all but calm.	I so ochji sò tuttu, ma tranquillu.
Let's go inside.	Andemu dentru.
Two of them have not been confirmed.	Dui di elli ùn sò micca stati cunfirmati.
The story would be the same.	A storia seria u listessu.
Everyone had been married before.	Ognunu era statu maritatu prima.
Which city got the number was the luck of the lot.	Quale cità hà avutu u numeru era a furtuna di u sorte.
It was a short exercise for a minor character.	Era un esercitu curtu per un caratteru minore.
Stay with us for this.	Resta cun noi per questu.
It was perfect.	Era perfettu.
The music played.	A musica hà ghjucatu.
And we had a great time.	È avemu avutu un bellu tempu.
Be a living example of this.	Siate l'esempiu vivu di questu.
I plan to go with him before morning.	Pensu di andà cun ellu prima di a matina.
This is easier said than done.	Questu hè più faciule di dì chè di fà.
I think he never loved me.	Pensu chì ùn mi hà mai amatu.
But there is a problem with that.	Ma ci hè un prublema cù questu.
A real door, with a handle and all.	Una vera porta, cù una maniglia è tuttu.
Now he understands so many other movie songs.	Avà hà capitu tante altre canzoni di film.
There was now a security concern.	Ci era avà una preoccupazione di sicurità.
I’m always nervous about the program.	Sò sempre nervoso per u prugramma.
But if you do, you obviously have something to hide.	Ma se l'avete fattu, ovviamente avete qualcosa da ammuccià.
It was long, but not long enough.	Era longu, ma micca abbastanza.
I leave you.	Ti lasciu.
Nature knows no ways, no fixed patterns.	A natura ùn cunnosci micca modi, nè mudelli fissi.
We just like to be told what to do.	Ci piace solu esse dettu ciò chì deve fà.
Everyone who has ever lived would have a second better act.	Tutti quelli chì anu mai vissutu averebbenu un secondu attu megliu.
We never knew.	Ùn avemu mai saputu.
Look at that activity.	Fighjate à quella attività.
It is the law of the land.	Hè a lege di a terra.
It’s the last thing on the ball.	Hè l'ultima cosa nantu à u ballò.
If the kids made it out of the house, you got it.	Sì i zitelli l'anu fattu da a casa, l'avete.
Some injuries are worse than others.	Certi ferite peghju chè altri.
I think this way might work.	Pensu chì questu modu puderia travaglià.
They both look very happy.	Tutti dui pari assai felici.
It is not an impossible task.	Ùn hè micca un compitu impussibile.
Or see my recent documents.	O vede i mo recenti documenti.
Apparently his mother had gone into the room.	Pare chì a so mamma era andata in a stanza.
If not, you can try one now.	Se no, pudete pruvà unu avà.
This will be no more than once or twice a month.	Questu ùn serà micca più di una o duie volte à u mese.
She is independent and sweet.	Hè indipendente è dolce.
But it was not so.	Ma ùn era micca cusì.
However, this feels different.	Eppuru, questu si senti diversu.
Until recently it was thought that there was no connection between the two.	Finu à pocu tempu ùn era pensatu chì ùn ci era micca una cunnessione trà i dui.
He is on a soul mission.	Hè in una missione d'anima.
A picture this week.	Un ritrattu sta settimana.
Everyone has to start in one place.	Tuttu u mondu hà da principià in un locu.
They looked good in the face.	Parianu bè in fronte.
The matter is very close to my heart.	A materia hè assai vicinu à u mo core.
It was now only five feet away.	Era avà solu cinque metri di distanza.
They knew exactly where to go and went straight.	Sapianu esattamente induve andà è andavanu direttamente.
I can't find anything good in any member.	Ùn possu truvà nunda di bonu in alcun membru.
You don't hear a single car.	Ùn si sente micca una sola vittura.
They were fine.	Eranu bè.
The effective tool is also a set of small everyday goals.	U strumentu efficace hè ancu un inseme di picculi scopi ogni ghjornu.
Then put on your running clothes and get out there.	Allora mette i vostri vestiti da corsa è esce quì.
But that’s what they did.	Ma hè ciò chì anu fattu.
The whole town turned to hear me.	Tutta a cità si vultò à sente mi.
I see it in him.	U vecu in ellu.
Red means firm.	Rossu significa ferma.
He did not find it.	Ùn l'hà micca trovu.
She was playing in this show.	Ella si ghjucava in questu spettaculu.
There is enough space for students to eat.	Ci hè abbastanza spaziu per i studienti per manghjà.
And if it was, they would call back.	È s'ellu era, chjamanu torna.
He knows how to make conversation.	Ellu sà cumu fà cunversazione.
I’m sad but just a little bit, I’m certainly far from happy.	Sò tristu ma solu un pocu, sò certamente luntanu da esse felice.
He stood up and smiled.	Si alzò è surrisu.
The man turned and nodded.	L'omu si vultò è annunziò.
And now, so was she.	È avà, cusì era ella.
She had also injured her child.	Avia feritu ancu u so zitellu.
As our children grow, our world changes as parents.	Quandu i nostri figlioli crescenu, u nostru mondu cambia cum'è genitori.
You are not well.	Ùn site micca bè.
What is it called.	Cume si chjama.
The blog does not represent legal advice.	U blog ùn rapprisenta micca cunsiglii legali.
Go to your room.	Andate in a vostra stanza.
They went to good schools.	Andavanu à boni scole.
And here’s something that everyone can feel really good about.	È quì hè una cosa chì ognunu pò sente veramente bè.
They said you have to respect their culture, their ideas.	Dicianu chì avete da rispettà a so cultura, e so idee.
And make some money.	È fà un pocu di soldi.
He knows what the outcome would be if he found out.	Il sait quel serait le résultat s'il l'avait découvert.
It’s the kind of space it gives us.	Hè u tipu di spaziu chì ci dà.
That is certainly what is happening here.	Hè certamente ciò chì succede quì.
His eyes were red.	I so ochji eranu rossi.
I continued to run the game and develop the setting.	Aghju cuntinuatu à eseguisce u ghjocu è sviluppà u paràmetru.
But something else.	Ma qualcosa d'altru.
No injuries were reported.	Nisuna ferita hè stata rappurtata.
You don’t know.	Ùn sapete micca.
It’s a common sense problem.	Hè un prublema di sensu cumunu.
Both in size and spirit.	Sia in dimensione è spiritu.
Just a minute.	Solu un minutu.
It brings me more joy than anything.	Mi porta più gioia chè nunda.
And that’s just the beginning.	È questu hè solu u principiu.
He will need his strength.	Avarà bisognu di a so forza.
Lay it on the floor and sit on it.	Pone nantu à u pianu è pusà nantu à questu.
You brought me what matters.	M'hai purtatu quellu chì importa.
Pay, insurance and records.	Paga, assicurazione è registri.
Things were just fine.	E cose eranu solu.
It’s another very important practice of mine.	Hè una altra pratica assai impurtante di a mo.
I will miss you.	Mi mancherà.
But in none of the cases are the data false.	Ma in nessunu di i casi i dati sò minti.
You may know.	Puderete sapè.
I just have a good memory.	Aghju solu una bona memoria.
He left the house and told the accused to leave.	Esce da a casa è disse à l'accusatu di lascià.
His wife and daughter join him here.	A so moglia è a so figliola si uniscenu quì.
This is the person who should make this music.	Questa hè a persona chì deve fà sta musica.
Beyond that, we still have the question of interpretation.	Al di là di questu, avemu sempre a quistione di l'interpretazione.
I know as much as you do to be honest.	Sò quant'è voi per esse onestu.
It was not his place.	Ùn era micca u so locu.
See to appreciate !.	Vede per apprezzà!.
I am glad we live in the country.	Sò cuntentu chì campemu in u paese.
If you have the blue screen of death.	Sè vo avete u screnu turchinu di a morte.
Winter had certainly arrived.	L'inguernu era di sicuru ghjuntu.
Here is their website.	Eccu u so situ web.
The balance of the unit is quite good.	L'equilibriu di l'unità hè abbastanza bonu.
I'm tired.	Mi sò stancu.
It does not provide evidence to support this claim.	Ùn furnisce micca evidenza per sustene sta dichjarazione.
Nothing good ever comes without cost.	Nunda di bonu ùn vene mai senza costu.
Listen, listen, listen.	Ascolta, ascolta, ascolta.
However, he refused to say when.	Tuttavia, hà ricusatu di dì quandu.
In time you will come to serve me.	À u tempu vi venerete à serve mi.
Therefore we review the relevant literature.	Dunque avemu rivista a literatura pertinente.
We will keep playing and we will play hard.	Continueremu à ghjucà è ghjucheremu duru.
I think you’ll like it again.	Pensu chì ti piacerebbe ritruvà.
He refuses to eat or drink.	Hè ricusatu di manghjà o di beie.
You get a completely different result.	Ottene un risultatu completamente diversu.
Stay.	Stà.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Avà ghjunghjemu à a morale di sta storia.
He was going home.	Andava in casa.
Then call me.	Allora chjamatemi.
He came towards me.	Hè vinutu versu mè.
I took it another piece.	L'aghju pigliatu un altru pezzu.
, was born.	, hè natu.
I don’t see any other option because it’s crazy not to sell.	Ùn vecu alcuna altra opzione perchè hè pazza di ùn vende micca.
The choice was all hers.	A scelta era tutta a so.
I want to see you.	Ti vogliu vede.
This is the secret to weight loss.	Questu hè u sicretu per a perdita di pisu.
She was loved by all.	Era amata da tutti.
He has some problems with his sexual identity.	Hà qualchì prublema cù a so identità sessuale.
The process has begun.	U prucessu hà iniziatu.
As a team, though, they could get a lot more.	Cum'è una squadra, però, puderanu ottene assai più.
I’ve said it before.	L'aghju dettu prima.
Our private lives are different from what they once were.	A nostra vita privata hè differente da ch'elli eranu una volta.
In another form, of course, but she returned.	In una altra forma, sicuru, ma ella vultà.
We were happy.	Semu stati felici.
Maybe they can do what the army couldn’t do.	Forse ponu fà ciò chì l'armata ùn pudia micca.
You have to understand a lot more than that.	Avete da capisce assai più di questu.
Enthusiastic children follow him everywhere.	I zitelli entusiasmati u seguitanu in ogni locu.
So, message me and tell me how you feel.	Allora, missaghju mi ​​è dimmi cumu ti senti.
I’ve never been good in those spaces.	Ùn aghju mai statu bè in quelli spazii.
They have so many great songs.	Hanu tanti grandi canzoni.
Or you risk cutting them.	O rischiate di esse tagliati.
They are both created by code.	Sò tramindui creati da codice.
It can only get better from here.	Si pò solu megliu da quì.
No one in the industry wanted to shake the boat.	Nimu in l'industria ùn vulia sculaccià a barca.
Our service provides friendly service.	U nostru serviziu furnisce un serviziu amichevule.
If so, you obviously don’t know her well.	Sì cusì, ovviamente ùn a cunniscia micca bè.
Neither here nor there.	Nè quì nè culà.
Lower your head.	Abbassà a testa.
This has nothing to do with freedom of speech.	Questu ùn hà nunda di fà cù a libertà di parlà.
The quality of the studies was generally high.	A qualità di i studii era generalmente alta.
He was probably responsible for my father’s death.	Era prubabilmente rispunsevuli di a morte di u mo babbu.
You took something from me and you tried to kill me.	Avete pigliatu qualcosa di mè è avete pruvatu à tumballu.
This means concentrating at least once.	Questu significa concentratu almenu una volta.
It’s the only time.	Hè u solu tempu.
You have to have passion.	Ci vole à avè passione.
It was hers, and she was ready to fight for it.	Era u so, è era pronta à luttà per ellu.
This is a primary driver of performance.	Questu hè un mutore primariu di u rendiment.
I didn’t want to tell anyone.	Ùn vulia dì à nimu.
It seemed to interest them.	Paria chì li interessa.
He sat down like the rest, his eyes in front, and waited.	Si pusò cum'è u restu, l'ochji davanti, è aspittò.
She would be home in half an hour.	Saria in casa soia in mezz'ora.
I hope she has made the right choice that is best for her.	Spergu ch'ella hà sceltu a scelta bona chì hè megliu per ella.
Thanks for judging, though.	Grazie per u ghjudiziu, però.
What matters to me may or may not matter to you.	Ciò chì hè impurtante per mè pò esse o ùn importa micca per voi.
Well, those things happened.	Eppuru, quelle cose sò accadute.
And to beat him.	È per battelu.
And something bad, friends.	È qualcosa di peghju, amichi.
They want a hand that will help them.	Vulenu una manu chì li aiuterà.
Then he understood what he saw.	Allora hà capitu ciò chì vede.
But it couldn’t stay wild much longer.	Ma puderia micca stà salvaticu assai più longu.
The following code will work.	U codice seguente hà da travaglià.
We have a lot in common.	Avemu parechje cose in cumunu.
And never talk to them again.	E mai più parlà cun elli.
He was not wearing fall protection and fell to his death.	Ùn era micca purtatu a prutezzione di caduta è cascò à a so morte.
The range we are talking about here makes no sense.	A gamma chì avemu parlatu quì, ùn hà mancu sensu.
You have nothing to do with them.	Ùn avete micca avè nunda à fà cun elli.
The two lines are the same.	E duie linee sò listessi.
Maybe once or twice, then it will be fine.	Forse una volta o duie volte, allora sarà bè.
Contributed to the useful discussion.	Cuntribuitu à a discussione utile.
What it was, it always is.	Ciò chì era, hè sempre.
How sweet it would be.	Quantu dolce saria.
I highly recommend this unit.	Vi cunsigliu assai di sta unità.
I had been asked.	Mi era statu dumandatu.
Open data is part of the open movement.	I dati aperti sò parti di u muvimentu apertu.
She loves women.	Ella ama e donne.
They brought it.	Hanu purtatu.
We know where you got it from.	Sapemu da induve l'avete.
We are not relatives.	Ùn simu micca parenti.
There are so many opinions, so it’s stupid.	Ci hè parechje opinioni, cusì hè stupidu.
But they were close.	Ma eranu vicini.
I've never been here before.	Ùn sò mai statu quì prima.
I knew that was true from the beginning.	Sapia chì era vera da u principiu.
Certain events of his life.	Certi avvenimenti di a so vita.
There are no such exceptions.	Ùn ci hè micca tali eccezzioni.
We were just standing there staring at each other.	Ci stavamu solu quì à fighjulà l'un l'altru.
Well, not quite one, but certainly very similar to one.	Ebbè, micca cumplettamente unu, ma certamente assai simili à unu.
He’s not like me.	Ùn hè micca cum'è mè.
They said they loved each other.	Si dicianu chì si amanu.
I can only imagine.	Puderaghju solu imagine.
Let’s make history.	Facemu a storia.
According to him, the problem is the result of stress.	Sicondu ellu, u prublema hè u risultatu di u stress.
Slowly, he smiled.	Pianu pianu, hà surrisu.
He went further.	Andò più in là.
Summer is a good time to do smaller, more fun projects.	L'estiu hè un bonu tempu per fà prughjetti più chjuchi è divertenti.
All current development is underway here.	Tuttu u sviluppu attuale hè in corso quì.
Then they went out into the hall and left.	Allora andonu fora in a sala è partenu.
That is why science and religion need to speak.	Hè per quessa chì a scienza è a religione anu bisognu di parlà.
Just to protect the people.	Solu per prutege u populu.
And he says you're still here.	È dice chì site sempre quì.
I couldn’t think why I wanted to talk to them.	Ùn pudia micca pensà perchè vulia parlà cun elli.
However, the use of another method is necessary.	Tuttavia, l'usu di un altru mètudu hè necessariu.
She knew how to get out of this place.	Ella sapia a manera di esce da stu locu.
But it remains to be seen.	Ma resta à vede.
His work has helped everyone to gain much more value.	U so travagliu hà aiutatu tutti à ottene assai più valore.
The fourth identified which vehicle should follow the target.	U quartu hà identificatu quale vittura duvia seguità u mira.
I understand he had something on social media about this.	Capiscu chì hà avutu qualcosa nantu à e social media nantu à questu.
It seems you feel better.	Sembra chì ti senti megliu.
I can’t say how we met.	Ùn possu micca dì cumu avemu scontru.
I have a sister and a mother.	Aghju una surella è una mamma.
It’s the only way in.	Hè l'unicu modu in.
And they made good use of it.	È anu fattu un bonu usu di questu.
I want him to really think about my question.	Vogliu ch'ellu pensa veramente à a mo dumanda.
I didn’t know what I had taken, except that it was excellent code.	Ùn sapia micca ciò chì avia pigliatu, salvu chì era un codice eccellente.
Just be you.	Basta à esse tù.
They had a place to go.	Avianu avutu un locu per andà.
This problem has been around for a long time.	Stu prublema hè stata per un bellu pezzu.
Strange how things of the past can also impact the present.	Stranu cumu e cose di u passatu ponu ancu impattu u presente.
Make the experience feel personal.	Fate chì l'esperienza si senti persunale.
They were in a difficult position.	Eranu in una pusizioni difficiule.
I don't have it.	Ùn l'aghju micca.
My father and mother had bought it seven years earlier.	U mo babbu è a mamma l'avianu compru sette anni prima.
Money doesn't matter to him.	I soldi ùn importa micca per ellu.
I heard exactly what you described.	Aghju sentitu esattamente ciò chì avete descrittu.
I take too much of his time.	Pigliu troppu di u so tempu.
Those were the last days.	Sò stati l'ultimi ghjorni.
When you talk to her, she'll just tell you to shut up.	Quandu parli cun ella, ti dice solu di zitti.
They don't meet.	Ùn si ncontra.
Which is too bad.	Chì hè troppu male.
They are, and are not, about our own lives.	Sò, è ùn sò micca, nantu à a nostra propria vita.
The whole city has heard of this.	Tutta a cità hà intesu parlà di questu.
We only make enough money for each day at a time.	Facemu solu abbastanza soldi per ogni ghjornu à tempu.
And related topics.	È sughjetti cunnessi.
And inside was this book.	È dentru, era stu libru.
At that time he said little.	À quellu tempu hà dettu pocu.
Follow the link on the sales page to get it now.	Segui u ligame in a pagina di vendita per uttene avà.
I see the emotions grow, then come back.	Vecu chì l'emozioni cresce, po torna torna.
Young women are missing.	I ghjovani donne mancanu.
I wanted to say more.	Vuliu dì di più.
This is not a new idea, and it may not go very far.	Questa ùn hè micca una idea nova, è ùn pò micca andà assai luntanu.
The last thing he wanted was to draw attention to himself.	L'ultima cosa ch'ellu vulia era attirà l'attenzione à ellu stessu.
If it was, I would have done more.	S'ella era, mi avissi fattu di più.
I'm not even dead.	Ùn sò micca ancu mortu.
The rate was better than one each week.	A tarifa era megliu cà una ogni settimana.
No part of it.	Nisuna parte di questu.
But there is another player who used this strategy and won.	Ma ci hè un altru ghjucatore chì hà utilizatu sta strategia è hà vintu.
I really want this to work for our little ones.	Vogliu veramente chì questu funziona per i nostri chjuchi.
The lines around them were gone.	E linee intornu à elli eranu sparite.
Trust also in your own common sense.	Fiducia ancu in u vostru propiu sensu cumunu.
They seem to have disappeared.	Pare chì sò spariti.
And you use less because you need less.	È avete aduprà menu perchè avete bisognu di menu.
You can’t, of course, do this.	Ùn pudete micca, sicuru, fà questu.
He seems entirely incapable of understanding how this could even be a problem.	Sembra interamente incapaci di capisce cumu questu puderia ancu esse un prublema.
This child cannot give more blood.	Stu zitellu ùn pò dà più sangue.
They put themselves in safety.	Si mettenu in sicurità.
This was going to hurt him.	Questu andava a ferite.
Each image in a pair was taken two weeks apart.	Ogni maghjina in un paru hè stata presa à duie settimane di distanza.
Two other children had died young.	Dui altri figlioli eranu morti ghjovani.
That was my role.	Chì era u mo rolu.
He had done it before.	L'avia fattu prima.
Once arrived, the mission ends.	Una volta ghjunta, a missione finisce.
But I don’t understand why I can’t break the glass.	Ma ùn capiscu perchè ùn possu micca rompe u vetru.
The strong king was weak.	U rè forte era debule.
It is burnt to cold white.	Hè brusgiatu à u friddu biancu.
Maybe us.	Forse noi.
Then it comes from a place of love.	Allora vene da un locu d'amore.
In view of where you shot it, but fuck.	In vista di induve l'avete sparatu, ma cazzi.
With practice, it clearly would be.	Cù pratica, chjaramente seria.
I don't like your tone.	Ùn mi piace micca u to tonu.
No, he’s going to take a chance.	Innò, hà da piglià una chance.
I have a great car.	Aghju una gran vittura.
Remember, when you get angry with someone count out loud up to ten.	Ricurdativi, quandu vi arraggiate à qualcunu conta à voce alta finu à deci.
Looks like she has another quiet evening at home.	Sembra ch'ella hà una altra sera tranquilla in casa.
But that doesn’t mean anything.	Ma questu ùn significa nunda.
For example, consider the theory of light.	Per esempiu, cunzidira a teoria di a luce.
It was just mind stuff.	Era solu roba di mente.
She continued to cry.	Ella continuava à peghju.
Not for me, though.	Ùn per mè, però.
But the future.	Ma u futuru.
I didn’t try it on my car.	Ùn aghju micca pruvatu in a mo macchina.
How can you hide such a large ship.	Cum'è pudete ammuccià una nave cusì grande.
The background variables included were age, gender, and education.	E variabili di fondo inclusi eranu età, genere è educazione.
You took the wrong place.	Avete pigliatu u postu sbagliatu.
I’m not sure how to do it.	Ùn sò micca sicuru cumu fà.
Put your hand here, and stop.	Mettite a manu quì, è si fermanu.
I have never met this person in my life.	Ùn aghju mai scontru sta persona in a mo vita.
I had never heard the rest of the story.	Ùn avia mai intesu u restu di a storia.
We want them to be as simple as possible.	Vulemu ch'elli esse u più simplici pussibule.
So it is important to know the language.	Allora hè impurtante cunnosce a lingua.
He is later able to control the wind.	Hè più tardi capaci di cuntrullà u ventu.
In response, he said.	In risposta, disse.
You can take my company.	Pudete piglià a mo cumpagnia.
But there are people out there who are.	Ma ci sò persone in e fora alcuni.
Make sure they have breakfast.	Assicuratevi chì anu u colazione.
On the way, he found a meeting and went.	In a strada, truvava una riunione è andava.
Sometimes sad things.	A volte cose tristi.
I think people are especially good at heart.	Pensu chì a ghjente hè soprattuttu bona in core.
Much better results.	Risultati assai megliu.
It’s not that.	Ùn hè micca questu.
Yet they decided to do it anyway.	Eppuru anu decisu di fà in ogni modu.
I mean, good as well.	Vogliu dì, bè cum'è.
They have made it available online.	L'anu resi dispunibili in linea.
And we kept it on the floor.	È l'avemu tenuta nantu à u pianu.
Or even a month.	O ancu un mese.
In his hands.	In e so mani.
The effects of the group.	L'effetti di u gruppu.
Which of course can also be valuable.	Chì ovviamente pò esse ancu preziosu.
It’s like walking on air when they let you go.	Hè cum'è marchjà nantu à l'aria quandu ti lascianu andà.
You can put as many trees as you want.	Pudete mette quanti arburi vulete.
Contributed to experimental design and data analysis.	Cuntribuitu à u disignu sperimentale è l'analisi di dati.
Then something changed.	Allora qualcosa hà cambiatu.
No green card.	Nisuna carta verde.
The great distance is death.	U grande alluntanamentu hè a morte.
It’s not the natural order of things.	Ùn hè micca l'ordine naturali di e cose.
Try to say that people are afraid to fight.	Pruva di dì chì a ghjente hà paura di cummattiri.
There were parties outside.	C'eranu partiti fora.
He never came.	Ùn hè mai venutu.
I will write more about those thoughts in the coming weeks.	Scriveraghju più nantu à quelli pinsamenti in e settimane à vene.
Please suggest me.	Per piacè suggerimi.
Then you have come to the right place.	Allora site ghjuntu à u locu ghjustu.
Call me.	Chjamatemi.
This sounds pretty funny.	Questu sona abbastanza divertente.
My throat feels very dry.	A mo gola si senti assai secca.
It works very well in many applications.	Funziona assai bè in parechje applicazioni.
Does the smell of my feet light up?	L'odore di i mo pedi ti accende ?
This is very well known.	Questu hè assai cunnisciutu.
Beat the eggs, one at a time.	Batte l'ova, unu à un tempu.
Try to do it as detailed as possible.	Pruvate di fà u più detallatu pussibule.
And I knew it wasn’t going well.	È sapia chì ùn era micca andatu bè.
You know what you like.	Sapete chì ti piace.
But there was nothing to do now.	Ma ùn ci era nunda da fà avà.
It is difficult to determine what information should be given to users.	Hè difficiuli di determinà chì l'infurmazione deve esse datu à l'utilizatori.
And ask questions.	È fate dumande.
It doesn’t move.	Ùn si move micca.
This is a global first.	Questu hè un primu globale.
However, it was not clear what was going on.	In ogni casu, ùn era micca chjaru ciò chì si passava.
Obviously, you don’t need to use it.	Ovviamente, ùn avete micca bisognu di usà.
None of which sounds so beautiful.	Nisuna di quale sona cusì bella.
I can help.	Puderaghju aiutà.
You can really keep a secret then.	Puderete veramente mantene un sicretu allora.
That’s when the murder began.	Hè stata quandu l'assassiniu cuminciò.
Her heart broke as she felt herself in tears on the other side.	U so core si spezza à sente ella in lacrime da l'altra parte.
Let’s go dad, let’s fuck.	Andemu babbu, andemu à cazzo.
How they win in the great battle is hard to calculate.	Cumu vincenu in a grande battaglia hè difficiule di calculà.
It comes from a smoke-free environment.	Veni da un ambiente senza fumu.
I was naturally thin.	Eru naturalmente magre.
After that everyone else goes to bed.	Dopu chì tutti l'altri vanu à lettu.
You are better than me.	Tu sì megliu cà mè.
They say, of your father.	Dicenu, di u to babbu.
Discover our mission, and our team, here.	Scopri a nostra missione, è a nostra squadra, quì.
Then you can enter.	Allora pudete entre.
I didn’t think much of it.	Ùn aghju micca pensatu assai.
But someone else worries then.	Ma qualcunu altru si preoccupa allora.
I had no right to ask this.	Ùn avia micca u dirittu di dumandà questu.
Therefore, in this area, knowledge of other programs is required.	Dunque, in questa zona, a cunniscenza di l'altri prugrammi hè necessaria.
Instant claims are different.	I rivindicazioni instantani sò diffirenti.
Currently there are only five in operation.	Attualmente ci sò solu cinque in opera.
It’s just weird.	Hè solu stranu.
I had to leave here.	Avia da lascià quì.
But let me not be too proud of my salvation.	Ma lasciami micca esse troppu fieru di a mo salvezza.
But content was the key.	Ma u cuntenutu era a chjave.
During the summer, they were usually run on a single machine.	Duranti l'estate, di solitu l'avianu eseguitu nantu à una sola macchina.
You can talk to the police.	Pudete parlà à a polizia.
This request was ignored by the crew.	Questa dumanda hè stata ignorata da l'equipaggiu.
The change has come.	U cambiamentu hè ghjuntu.
I knew it.	Aghju sappiutu.
Don’t worry about anything.	Ùn vi preoccupate di nunda.
It is worth the effort.	Vale a pena u sforzu.
It tells stories.	È conta storie.
Maybe you should calm down.	Forse duvete calmà.
The real thing was I couldn’t bear to think.	A cosa vera ùn sopportava mancu di pensà.
They came and checked a few things.	Sò ghjunti è verificatu uni pochi di cose.
I like it when we’re out like that, the three of us.	Mi piace quandu simu fora cusì, noi trè.
I wanted to show more of our fresh image.	Vuliu dimustrà più a nostra maghjina fresca.
That is now starting to change.	Chì avà principia à cambià.
He disappeared into a side room and returned quickly.	Hè sparitu in una stanza laterale è torna prestu.
At first, usually, your mind responds.	À u principiu, di solitu, a vostra mente risponde.
There was nothing wrong with his face.	Ùn era nunda di male cù a so faccia.
Everyone likes to get something for free.	Tutti li piace à ottene qualcosa gratis.
Then they were kept up one night by the noise of the engine.	Allora sò stati mantenuti una notte da u rumore di u mutore.
The face she had never really understood.	A faccia ch'ella ùn avia mai veramente capitu.
Submit a pull request with your changes.	Mandate una dumanda di pull cù i vostri cambiamenti.
There is a clear error in the rest of the instruction.	Ci hè un errore chjaru in u restu di l'istruzzioni.
I never considered shoes.	Ùn aghju mai cunsideratu i scarpi.
This can be seen in the examples given.	Questu pò esse vistu in l'esempii datu.
Every fall there were almost three hundred thousand new faces.	Ogni caduta c'era quasi trè centu mila facci novi.
He stopped somewhere nearby.	Si firmò in un locu vicinu daretu.
Thought cannot function in a field other than that of time.	U pensamentu ùn pò micca funziunà in un campu altru ch'è quellu di u tempu.
I’m not too scared.	Ùn aghju micca troppu paura.
But keep it very quiet really.	Ma mantene assai tranquillu veramente.
Users can track balance online.	L'utilizatori ponu seguità u equilibriu in linea.
So it wasn’t that big of a contract.	Allora ùn era micca cusì grande di un cuntrattu.
Thus the current study is important in several ways.	Cusì u studiu attuale hè impurtante in parechje manere.
But then there is education.	Ma dopu ci hè educazione.
My staff knows other ways outside of this building.	U mo staffu cunnosci altre manere fora di questu edifiziu.
And it’s not over.	È ùn hè micca finitu.
You don’t have to wonder.	Ùn deve micca dumandassi.
It looked good in space.	Paria bè in u spaziu.
It could have been otherwise, and he would have been otherwise.	Puderia esse altrimenti, è ellu saria statu altrimente.
This is the approach we follow here.	Questu hè l'approcciu chì seguitamu quì.
Find the community.	Truvate u cumuni.
But none of that is the case.	Ma nimu di questu hè u casu.
This, literally, is this.	Questu, literalmente, questu hè questu.
I tried to understand her emotions.	Aghju pruvatu à capisce e so emozioni.
Now, however, there was a new difficulty.	Avà, però, ci era una nova difficultà.
At the end of the file.	À a fine di u schedariu.
We don’t sell it as a food item.	Ùn vendemu micca cum'è un articulu di alimentariu.
It’s just great.	Hè ghjustu grande.
I'm telling the truth.	dicu a verità.
Any idea where the problem is.	Ogni idea induve u prublema hè.
We had a beginning, a middle and an end.	Avemu avutu un principiu, un mezu è una fine.
I doubt I will ever get married.	Dubitu chì mi maritaraghju mai.
Sometimes both at once.	Calchì volta tramindui in una volta.
It's not legal.	Micca da lege.
It’s not going well.	Ùn va micca bè.
It would be nice if he did, but he just isn’t.	Saria bellu s'ellu facia, ma solu ùn hè micca.
He is still young and needs development.	Hè sempre ghjovanu è hà bisognu di sviluppu.
I can smell it in the air.	Sentu l'odore in l'aria.
So, he was there, outside in the open.	Allora, era quì, fora à l'apertu.
She stays in time, never marries or has children.	Ella ferma in u tempu, ùn si marita mai nè avè figlioli.
You have to look deeper for the causes.	Avete da circà più profonda per e cause.
These can be set based on time or place.	Quessi ponu esse stabilitu basatu annantu à u tempu o locu.
I hope the book is better.	Spergu chì u libru sia megliu.
You can let them pass you by.	Puderete lascià elli passà da voi.
There are a few ways you can go about this.	Ci hè uni pochi di manere chì pudete andà per questu.
It was a principle of this kind.	Era un principiu di stu tipu.
Use the items we need to try to plant.	Aduprate l'articuli chì avemu bisognu per pruvà à piantà.
But I wanted more than that.	Ma vulia più di questu.
Just look and remember.	Basta à fighjà è ricurdate.
We can't find it.	Ùn pudemu micca truvà.
She means good to me, good to you.	Ella significa bè per mè, significa bè per voi.
No one knew we were staying here.	Nimu ùn sapia chì eramu stati quì.
You seem to know that you did the wrong thing.	Sembra chì sapete chì avete fattu a cosa sbagliata.
It’s trying to appeal to people.	Hè pruvatu à appellu à a ghjente.
First, take the time to see how much you eat.	Prima, pigliate u tempu per vede quantu manghja.
So worry about yourself before you worry about what others think.	Allora preoccupatevi di sè stessu prima di preoccupassi di ciò chì l'altri pensanu.
Two of my children are dead.	Dui di i mo figlioli sò morti.
We smiled and shook hands.	Avemu surrisu è stringhjemu a manu.
Now I couldn’t just walk away.	Avà ùn pudia micca solu alluntanassi.
That much of the instruction was clear.	Chì assai di l'istruzzioni era chjaru.
It’s a little different.	Hè un pocu sfarente.
They represent life and all that it desires.	Rappresentanu a vita è tuttu ciò chì brama.
The city was still closed and the last men were asleep.	A cità era sempre chjosa è l'ultimi omi dormenu.
There is really no way to avoid it.	Ùn ci hè veramente manera di evitari.
Please try again in a few minutes.	Per piacè pruvate di novu in pochi minuti.
To my surprise, one man responded.	À a mo sorpresa, un omu hà rispostu.
I fell, but I’m not dead.	Cascu, ma ùn sò micca mortu.
However, the interpretation of current experimental data is not so simple.	Tuttavia, l'interpretazione di i dati sperimentali attuali ùn hè micca cusì simplice.
Think about how long it has been.	Pensate quantu hè statu.
Clean clothes were placed on the bed.	I vestiti puliti sò stati disposti nantu à u lettu.
He left her in the chair.	L'hà lasciatu in a sedia.
Nothing was happening.	Ùn si passava nunda.
We make choices.	Facemu scelte.
That was a year since he had lost her.	Chì era passatu un annu da ch'ellu l'avia persa.
This topic is rarely discussed.	Stu tema hè raramente discututu.
This time he also had a heart attack.	Sta volta hà avutu ancu un infartu.
I feel like a wall moving towards me.	Sentu cum'è un muru chì si move versu mè.
It wasn’t connected to us, it was just one of those things.	Ùn era micca cunnessu à noi, era solu una di queste cose.
It needs a lot of water or this tea.	Hà bisognu di assai acqua o stu tè.
He was just showing her the view of the city.	Li stava solu mostrandu a vista di a cità.
All right, take the fall.	Va bè, pigliate a caduta.
That’s the good thing.	Hè u bonu.
There is useful information in this blog post.	Hè infurmazione utile in stu blog post.
The medical industry certainly tests on animals.	L'industria medica di sicuru teste nantu à l'animali.
The team worked hard to build and improve the first year.	A squadra hà travagliatu assai per custruisce è migliurà u primu annu.
Finding nothing, they returned to the camp.	Ùn truvendu nunda, turnonu in u campu.
It's so easy !.	Hè cusì faciule !.
Come on out.	Veni da fora.
She points to a place far away.	Ella indica un locu in un locu luntanu.
Society begins with marriage and the family.	A sucetà principia cù u matrimoniu è a famiglia.
Written by himself.	Scrittu da ellu stessu.
There are two main reasons for this.	Ci hè dui mutivi principali per questu.
I really didn't want anything more.	Veramente ùn vulia nunda di più.
Your support makes a difference.	U vostru sustegnu face a diferenza.
If we don’t cut enough then we expect the consequences.	S'ellu ùn tagliamu micca abbastanza allora aspettate e cunsequenze.
This can take several hours.	Questu pò piglià parechje ore.
Buy the shirt.	Cumprate a cammisa.
He’s coming too.	Ellu vene ancu.
This is true for home and body.	Questu vale per a casa è u corpu.
Anyone can read and enjoy this book.	Qualchissia pò leghje è piacè stu libru.
Ask them what program they used.	Dumandate à elli chì prugramma anu utilizatu.
So let’s do it.	Allora facemu.
It was weird.	Era strana.
They will be taught otherwise.	Seranu insignati altrimenti.
It was a lovely place and we had a lot of fun.	Era un locu incantevule è avemu avutu assai piacè.
It's time for these people to see you.	Hè tempi chì sta ghjente ti vede.
You definitely have to go.	Duvete definitivamente andà.
That’s what your style is.	Hè ciò chì u vostru stile hè.
I read it over and over again.	I lettu una volta è una volta.
Even though he was a brother.	Ancu s'ellu era un fratellu.
The reading is over.	A lettura hè finita.
We have security issues.	Avemu prublemi di sicurità.
He suggested that the program be reviewed.	Hà suggeritu chì u prugramma sia rivedutu.
And for a while it worked.	È per un tempu hà travagliatu.
This will determine your success in the future.	Questu vi stabiliscerà u successu in u futuru.
Let him come.	Ch'ellu vene.
For whom the daughter paid, of course, she was rich.	Per quale a figliola pagava, sicuru, era ricca.
He never misses a meal.	Ùn manca mai un manghjà.
The number of items is called the order of the group.	U numaru di elementi hè chjamatu l'ordine di u gruppu.
And so the article continues.	È cusì l'articulu cuntinueghja.
I never said it again, never again, after he told me.	Ùn aghju mai dettu più, micca mai, dopu ch'ellu m'hà dettu.
There was an element of potential danger in what they were doing.	Ci era un elementu di periculu potenziale in ciò chì facianu.
It’s real life.	Hè a vita vera.
But he was still trying to catch on.	Ma era sempre à pruvà à chjappà.
Everything is nothing.	Tuttu hè nunda.
Rose didn't need to hear the details.	Rose ùn avia micca bisognu di sente i dettagli.
God is perfect.	Diu hè perfettu.
Many share with him.	Parechje parte cun ellu.
This is what our systems solve.	Questu hè ciò chì i nostri sistemi risolvenu.
I speak and write for them.	Parlu è scrive per elli.
Things can be done quickly, it can take a week or two.	E cose ponu esse fatte rapidamente, ponu piglià una settimana o duie.
It had so far failed to be the center of events.	Avia fiascatu finu à avà per esse u centru di l'eventi.
Yes, this is a lot to ask.	Iè, questu hè assai di dumandà.
We have a lot of fun.	Avemu da divertisce assai.
It was open.	Era apertu.
He has decided for you, and for me.	Hà decisu per voi, è per mè.
Advance or fight to keep up.	Avanzate o cumbatte per mantene.
The big chest is gone.	U grande pettu hè andatu.
I don’t take it constantly like that when it’s the best time.	Ùn pigliu micca constantemente cusì quandu hè u megliu tempu.
I really love it.	Amu veramente.
They ate well and grew quickly.	Hanu manghjatu bè è crescenu rapidamente.
Maybe when I left, my memories would completely return.	Forse quandu andava, i mo ricordi tornanu cumplettamente.
He loves us.	Ci ama.
There is no argument in his tone.	Ùn ci hè micca argumentu in u so tonu.
Those facts add even more to the power of the title.	Quelli fatti aghjunghjenu ancu più à u putere di u titulu.
It’s easy to talk like that.	Hè faciule di parlà cusì.
But the majority does not necessarily come to vote.	Ma a maiurità ùn vene micca necessariamente à vutà.
You've actually done more than expected.	Avete veramente fattu più di i risultati previsti.
I discovered this about a week ago.	Aghju scupertu questu cum'è una settimana fà.
Errors, where given, are large.	Errori, induve datu, sò grande.
A connected figure remains connected.	Una figura cunnessa resta cunnessa.
There is only so much to have.	Ci hè solu tantu da avè.
Decide why he is your dog.	Decidite perchè ellu hè u vostru cane.
I wouldn't have served you that way.	Ùn ti avissi micca servitu cusì.
We did the work for you.	Avemu fattu u travagliu per voi.
I know his name.	Cunnoscu u so nome.
The difference in our approach to these articles is as follows.	A diffarenza di u nostru approcciu à questi articuli hè a siguenti.
If you are a technician, offer to help upgrade your technology skills.	Sè vo site tecnicu, offre per aiutà à aghjurnà e so cumpetenze tecnologiche.
I didn't talk to him.	Ùn li parlava micca.
The problem with smaller games is noticeable.	U prublema cù i ghjochi più chjuchi hè nutatu.
Four, sometimes an extra plan comes up when more people come to stay.	Quattru, qualchì volta un pianu extra appare quandu più persone venenu à stà.
I hate going to the store.	Odiu andà à a tenda.
Hell, an apartment.	Infernu, un appartamentu.
You want to do this today.	Vulete fà questu oghje.
Please come someone.	Per piacè venite qualcunu.
I may even have some answers earlier.	Puderaghju ancu avè alcune risposte prima.
They needed it because of their marketing problems and plans.	Avianu bisognu per i so prublemi di marketing è piani.
Only four women were killed by other women.	Solu quattru donne sò stati uccisi da altre donne.
We try games and words on those who have only words.	Pruvemu ghjoculi è parolle à quelli chì anu solu parolle.
In fact, many, many times.	In fatti, assai, assai volte.
I mean go one at a time.	Dicu andate unu à tempu.
As such, there is no real party.	Comu tali, ùn ci hè micca un veru partitu.
To be fair, you don’t have to ask.	Per esse ghjustu, ùn avete micca dumandatu.
Thought changes brain matter.	U pensamentu cambia a materia cerebrale.
It brought some pleasure.	Hà purtatu un certu piacè.
There were also drugs on the scene, of course.	Ci era ancu droghe in scena, sicuru.
Please try things, even if we are in a heavy development.	Per piacè pruvà e cose, ancu s'è simu in un sviluppu pesante.
Finally and right here and now.	In fine è ghjustu quì è avà.
Another shows where it is going to end.	Un altru mostra induve hè da finisce.
You need to process it.	Avete bisognu di processà.
Because they seem to know more about me.	Perchè parenu sapè più di mè.
I was trying to score fans.	Cercava di puntuà i fan.
Think of her as dead if you need to.	Pensate à ella cum'è morta se avete bisognu.
The user can do nothing more than use this application.	L'utilizatore ùn pò fà nunda di più cà aduprà sta applicazione.
Then it was wonderful.	Allora era maravigliu.
It spread throughout the country.	Si sparse in tuttu u paese.
Like his father, he thought.	Cum'è u so babbu, hà pensatu.
Businesses need to understand what they are doing.	L'affari deve capisce ciò chì facenu.
The woman is neither.	A donna ùn hè nè.
Please show appropriate respect.	Per piacè mostra u rispettu adattatu.
It’s this legal.	Hè questu legale.
What you choose is something that other people have.	Ciò chì avete sceltu hè qualcosa chì altre persone tenenu.
Scale and put in such a way and add a new material.	Scale è mette in modu cusì è aghjunghje un novu materiale.
Trust me, you have never seen anything like it.	Fidati di mè, ùn avete mai vistu nunda cusì.
Of five experiments.	Di cinque esperimenti.
Moving with your significant other is a huge step.	Trasferite cù u vostru altru significativu hè un passu enormu.
We had no more hope.	Ùn avemu avutu più speranza.
I was about to say the same thing about you.	Eru per dì a stessa cosa di tè.
Few expected it to rise as high as it did this year.	Pochi s'aspittavanu à risaltà cusì altu cum'è questu annu.
It’s easy to know when you’re off.	Hè faciule sapè quandu site off.
I mean seriously.	Vogliu dì seriu.
Don’t worry too much.	Ùn vi preoccupate micca troppu.
Not in a bad way.	Micca in una mala manera.
I need to understand that.	Aghju bisognu di capisce chì.
Things you need to know.	Cose chì duvete sapè.
It doesn’t make those people bad or good.	Ùn face micca quelli persone cattivi o boni.
He spoke on his phone.	Hà parlatu in u so telefunu.
There were words he didn’t say.	Ci era parolle chì ùn hà micca dettu.
And the writing led to more writing and then being published.	È a scrittura hà purtatu à più scrittura è dopu esse publicata.
This level is challenging.	Stu livellu hè sfide.
Not for the moment.	Micca per u mumentu.
Pretty happy to be back.	Piuttostu felice di vultà.
That’s how the techniques begin.	Hè cusì chì i tecnichi cumincianu.
It was the summer before his mother died.	Era l'estate prima chì a so mamma morse.
She took it for granted.	Ella pigliò per ellu.
I’m not a morning person.	Ùn sò micca una persona matina.
There are several things you can do.	Ci hè parechje cose chì pudete fà.
It is presented now.	Hè prisentatu avà.
Patients were given informed written consent.	I pazienti anu datu un accunsentu scrittu infurmatu.
He broke it.	L'hà ruttu.
To me, he said.	À mè, disse.
I count heads quickly.	Cuntu capi rapidamente.
Everything is stupid.	Tuttu hè stupidu.
There were no tears in this scene.	Ùn ci era micca lacrime in questa scena.
It’s going to happen just more.	Hè da succede solu di più.
I can't beat it.	Ùn possu micca battelu.
It wasn’t essential to the story.	Ùn era micca essenziale per a storia.
He never returned to politics.	Ùn hè mai tornatu à a pulitica.
It had been several years since he had been alone.	Era parechji anni ch'ellu era statu solu.
Just something was lost in my opinion.	Giustu qualcosa hè stata persa in u mo parè.
It’s nice to know that we have something that doesn’t fall apart.	Hè piacevule à sapè chì avemu qualcosa chì ùn cascà micca.
We do this business.	Facemu questu affare.
They didn’t like it very much.	Ùn li piacia micca assai.
Look at your data.	Fighjate à i vostri dati.
I want to offer my input.	Vogliu offre u mo input.
In addition, these actions significantly increase the safety of students.	Inoltre, queste azioni aumentanu significativamente a sicurezza di i studienti.
It was time to decide to go back.	Era ora di decide di vultà.
This will definitely be a surprise to them.	Questu serà sicuramente una sorpresa per elli.
Changing, he thought.	Cambiendu, hà pensatu.
His mouth dried quickly.	A so bocca si secca subitu.
The current case is different.	U casu attuale hè diversu.
He was not caught.	Ùn hè statu pigliatu.
The easy part is over.	A parte faciule hè finita.
Health care system.	Sistema di assistenza sanitaria.
These things are dangerous.	Queste cose sò periculose.
His computer was old compared to mine.	U so urdinatore era vechju paragunatu à u mio.
The main level is great.	U livellu principale hè grande.
I look back at the parking lot.	Mi guardu in daretu in u parking.
Let it come to you.	Lasciate vene à voi.
As he eventually did.	Cum'ellu hà fattu eventualmente.
He had to win.	Avia da vince.
It’s mostly handmade.	Hè soprattuttu fattu a manu.
The plan was perfect, he thought.	U pianu era perfettu, hà pensatu.
They did well enough for themselves at the time.	Anu fattu abbastanza bè per elli stessi in quellu tempu.
They did not find a clear answer to his question.	Ùn anu trovu una risposta chjara à a so dumanda.
She doesn’t start hard and go sweet.	Ella ùn principia micca dura è andate dolce.
I don’t feel that way.	Ùn mi sentu micca cusì.
The door to his room was not locked.	A porta di a so stanza ùn era micca chjosa.
First go talk face to face.	Prima vai à parlà faccia à faccia.
They were closer now, and only now did he notice them.	Eranu più vicini avà, è solu avà l'hà nutatu.
We repeat again.	Ripitemu dinò.
However, I hadn’t watched him.	In ogni modu, ùn l'era micca fighjulatu.
But then we weren’t such good friends for a while.	Ma tandu ùn eramu micca cusì boni amici per un pocu.
He thought he had done a good job in the circumstances.	Pensava chì avia fattu un bellu travagliu in e circustanze.
Thousands of hours.	Migliaia di ore.
That will take time.	Chì duverà tempu.
This is because they carry the same structure.	Questu hè perchè portanu a listessa struttura.
This woman is pure evil.	Questa donna hè pura male.
He carried a knife between his teeth.	Portava un cuteddu trà i so denti.
You want to.	Vulete.
She waited for her husband to order her return, but she didn’t.	Ella s'aspittava à u so maritu per urdinà u ritornu, ma ùn hà micca fattu.
When he dies, he dies.	Quandu si more, si more.
Like drugs, they can also create problems for you.	Cum'è a droga, ponu ancu creà prublemi per voi.
They have other dreams like to finish a professional or technical career.	Hanu altri sogni cum'è per finisce una carriera prufessiunale o tecnica.
He became a tall man with a healthy build.	Hè diventatu un omu altu cù una custruzzione sana.
I had no problems.	Ùn avia micca prublemi.
They are very, very good.	Anu assai, assai bè.
And it’s a good training.	È hè una bona furmazione.
That he has to get rid of with his hands.	Chì deve sguassà cù e so mani.
They came to take the women.	Veninu per piglià e donne.
So many factors are out of his control.	Tanti fattori sò fora di u so cuntrollu.
As they worked, the fire grew.	Mentre travagliavanu, u focu cresce.
He sat up on the bed.	Si pusò nantu à u lettu.
It’s about being better, trying yourself and others.	Si tratta di esse megliu, di pruvà sè stessu è l'altri.
Don’t look the other way.	Ùn fighjate micca da l'altra manera.
However, the problem is not completely eliminated.	Tuttavia, u prublema ùn hè micca eliminatu cumplettamente.
You can’t leave it.	Ùn ci pudete micca lascià.
But without its interpretation, it did not contain information.	Ma senza a so interpretazione, ùn hà micca cuntenutu infurmazione.
You are not a failure.	Ùn site micca un fallimentu.
There are people like that everywhere.	Ci hè ghjente cusì in ogni locu.
That’s for sure, if he was able to sleep.	Hè di sicuru, s'ellu era capace di dorme.
Word to others.	A parolla à l'altri.
I will let you know if there are any issues.	Vi faraghju sapè s'ellu ci sò prublemi.
But it wasn’t for him.	Ma ùn era micca per ellu.
They are two separate problems.	Sò dui prublemi separati.
Yes, this show is about building the world.	Iè, stu spettaculu hè nantu à a custruzione di u mondu.
The day he goes quietly.	U ghjornu ch'ellu si va tranquillu.
I gave it to my husband.	L'aghju datu à u mo maritu.
Fill in the fields.	Cumplete i campi.
She looked me in the eyes.	Ella mi hà guardatu in l'ochji.
We are beyond such things.	Semu oltre tali cose.
Maybe even women.	Forse ancu e donne.
Too big just for the two of us.	Troppu grande solu per noi dui.
He can do things that way.	Puderà fà cose cusì cusì.
We are here to try to see what happened.	Simu corsi quì per pruvà à vede ciò chì hè accadutu.
Computer systems have numerous applications for operation on a network.	I sistemi informatici anu numerose applicazioni per u funziunamentu nantu à una reta.
At the party.	À a festa.
But that was too much for him too.	Ma questu era troppu troppu ancu per ellu.
I want to talk about something else.	Vogliu parlà d'altru.
You have chosen to be here.	Avete sceltu di esse quì.
He fell in love after a few years.	Ci hè cascatu in amore dopu à qualchi anni.
He touched one and she turned and walked away.	Hà toccu unu è ella si vultò è si alluntanò.
You know the word.	Sapete a parolla.
He was free.	Era in casa libera.
Well he is and he is not.	Ebbè ellu hè è ùn hè micca.
Discussions focus on two options.	E discussioni anu focu annantu à duie opzioni.
We had a black president.	Avemu avutu un presidente neru.
He explained that people do not know the purpose of life.	Spiegò chì e persone ùn cunnosci micca u scopu di a vita.
The children were at home and not involved.	I zitelli eranu in casa è micca implicati.
An actual example is shown below.	Un esempiu attuale hè mostratu quì sottu.
First, the function name is incorrect.	Prima, u nome di a funzione hè sbagliatu.
Red is the area they control.	Rossu hè a zona chì cuntrullanu.
But this is no secret.	Ma questu ùn hè micca un sicretu.
I haven’t had them in a while.	Ùn li aghju micca per un tempu.
It offered little.	Offria pocu.
The data show the measurements as in the figure.	I dati mostranu e misure cum'è in a figura.
We found our new home.	Avemu trovu a nostra nova casa.
He likes to cook and run a house.	Li piace à coce è gestisce una casa.
Many are extremely useful in the course of the game.	Parechji sò estremamente utili in u cursu di u ghjocu.
But this is really a great place to start.	Ma questu hè veramente un grande postu per cumincià.
I feel like it’s out of my spirit.	Sentu chì hè fora di u mo spiritu.
On top of that, the world was black.	In più di questu, u mondu era neru.
And of course I knew how to use it.	È sicuru sapia cumu aduprà.
And then, he never stopped hearing.	È dopu, ùn hà mai cessatu di sente.
You just have to move.	Vi basta à muvimenti.
But this is new.	Ma questu hè novu.
Women don’t have to be poor.	E donne ùn deve esse poveru.
We’re great as friends, and that’s it.	Semu grandi cum'è amichi, è questu hè.
You need it now, and you need it soon.	Avete bisognu avà, è avete bisognu prestu.
What the hell, he also raised his back.	Chì diavule, l'hà alzatu dinò u spinu.
I like this story.	Mi piace sta storia.
I made a coffee and brought it to my office.	Aghju fattu un caffè è l'aghju purtatu in u mo uffiziu.
Used once for a wedding show.	Adupratu una volta per una mostra di matrimoniu.
Add the milk and mix well.	Aghjunghjite u latte è mischjà assai bè.
But he was dead.	Ma era mortu.
Towards the end, a nice salty character comes out.	Versu a finitura, esce un bellu caratteru di salinu.
In a few years that will be me.	In uni pochi d'anni chì saraghju mè.
There are many killings, but no blood.	Ci hè assai uccisioni, ma senza sangue.
For two true solutions, keep both.	Per duie suluzioni veri, mantene e duie.
I stopped too.	Mi fermu ancu.
But that’s not what it says.	Ma ùn hè micca ciò chì dice.
He was staring at me.	Mi fighjulava.
And, the whole world is at that stage.	È, u mondu sanu hè quellu stadiu.
Pure water will not cut it.	L'acqua pura ùn a taglierà.
If you need it, you are loved.	Sè avete bisognu, site amatu.
The line remains under construction.	A linea ferma in custruzzione.
However, he later changed his mind.	Tuttavia, dopu hà cambiatu idea.
Just make sure you don’t get hurt.	Basta chì ùn vi ferite micca.
You didn’t meet this guy for lunch.	Ùn avete micca scuntratu stu tippu per u pranzu.
We do something a little different.	Facemu qualcosa un pocu diversu.
I couldn’t say no.	Ùn puderia micca dì micca.
It means about the same thing.	Significa circa a stessa cosa.
This is the fact of my mother.	Questu hè u fattu di a mo mamma.
It’s more of an account here.	Hè più un contu quì.
To take such terrible news.	Per piglià una nutizia cusì terribile.
Although it may sound so hard.	Ancu s'ellu pò sona cusì duru.
It was very helpful for us.	Hè stata assai utile per noi.
And it wasn’t hard to find.	È ùn era micca difficiule di truvà.
I had little help.	Ùn avia à pena aiutà.
Every breath hurt.	Ogni soffiu feritu.
And he won’t do it.	È ùn la farà micca.
I should take her and go quickly.	Duverebbe piglià ella è andà prestu.
I have six running.	Ne aghju sei in esecuzione.
They even won.	Ancu anu vintu.
Slowly, a smile is formed.	Pianu pianu, un surrisu hè furmatu.
I also have two best friends.	Aghju ancu dui migliori amichi.
This was not supposed to happen.	Questu ùn era micca suppostu chì succede.
The body looked perfectly fine, if a little on the dead side.	U corpu pareva perfettamente bè, se un pocu in u latu mortu.
The big men walked away.	L'omi grandi si alluntanassi.
It was very clear that he was an instrument and not someone.	Era assai chjaru chì era un strumentu è micca qualcunu.
See, you left me, with these two kids.	Vede, m'avete lasciatu, cù sti dui zitelli.
His life has changed.	A so vita hè diventata à cambià.
Oh, go then.	Oh, vai allora.
These were the best they have ever done.	Questi eranu i migliori chì anu mai fattu.
Your comments will be extremely helpful to me.	I vostri cumenti seranu estremamente utili per mè.
I can do better than you.	Possu fà megliu cà voi.
They say a lot.	Si dice assai.
They could see it.	Puderanu vedelu.
The extra risk was worth it.	U risicu supplementu valeva a pena.
This gives.	Questu dà.
She was the only one he found.	Era l'unica ch'ellu ritruvò.
It must be paid.	Si deve esse pagatu.
This has gone too far beyond common sense.	Questu hè andatu troppu oltre u sensu cumunu.
You’ve been fighting for seven years, and that’s enough.	Avete luttatu dapoi sette anni, è hè abbastanza.
I love the way he is so about his wife.	Amu a manera ch'ellu hè cusì in a so moglia.
Thus, the overall direction of the research project remains the same.	Cusì, a direzzione generale di u prughjettu di ricerca ferma a stessa.
For his help.	Per u so aiutu.
Feel free to.	Sentite liberu di.
I have more energy.	Aghju più energia.
Do you agree with me?	Sò d'accordu cun mè ?.
Come on, something terrible is happening to you.	Andate, qualcosa di terribile vi succede.
However, we can’t do it fast enough for the animals.	Tuttavia, ùn pudemu micca fà abbastanza veloce per l'animali.
Depending on your source system, your options may be limited.	Sicondu u vostru sistema di fonte, e vostre opzioni ponu esse limitate.
My hypothesis is as follows.	A mo ipotesi hè a seguente.
The boy was fine.	U zitellu stava bè.
But in reality it is not so dark.	Ma in realtà ùn hè micca cusì scuru.
He has a lot in mind.	Hà assai in mente.
There was talk of you vs.	Si parlava di voi vs.
There was still so much to learn about her new home.	Ci era ancu tantu da amparà nantu à a so nova casa.
Something to avoid looking at him.	Qualcosa per evità di fighjulà ellu.
Probably even a few feet above your head.	Probabilmente ancu à pochi metri sopra a vostra testa.
I could show them.	Puderia li mostra.
It is my job to protect you.	Hè u mo travagliu di prutezzione di voi.
It is our duty.	Hè u nostru duvere.
It was like a date with us.	Era cum'è un datu cun noi.
She looked around at the others.	Ella guardò intornu à l'altri.
Store and share files.	Almacenà è sparte i fugliali.
It didn’t even hold out in the rain.	Ùn hà mancu tenutu fora di a pioggia.
But this time it didn’t happen.	Ma sta volta ùn hè micca accadutu.
The older of the two took his arm.	U più grande di i dui pigliò u so bracciu.
They bear the family name.	Portanu u nome di famiglia.
I worked for weeks.	Aghju travagliatu per settimane.
In fact, it is quite the opposite.	In fatti, hè abbastanza u cuntrariu.
This behavior would be in line with previous experiences.	Stu cumpurtamentu seria in linea cù l'esperienze precedenti.
He didn’t do the same.	Ùn hà micca fattu u listessu.
He had said something funny.	Avia dettu qualcosa di divertente.
But it looks like something has changed in the last month.	Ma pare chì qualcosa hè cambiatu in u mesi passatu.
It will not be sold.	Ùn serà micca vendutu.
I have not found a clear example of how to do this.	Ùn aghju micca trovu un esempiu chjaru di cumu fà questu.
I understand how you feel about the current situation.	Capiscu cumu ti senti nantu à a situazione attuale.
It’s still not good, but apparently it was pretty good.	Hè ancu micca bè, ma apparentemente era abbastanza bè.
You can find it here.	Pudete truvà quì.
The second aspect is very interesting.	U sicondu aspettu hè assai interessante.
But it was a command.	Ma era un cumandamentu.
It would be a waste of time.	Saria una perdita di tempu.
It’s the best.	Hè u megliu.
Currently, there were two groups of people in the room.	Attualmente, ci era dui gruppi di persone in a stanza.
Or his head.	O u so capu.
Instead, she announced her agreement.	Invece, ella annunziò u so accordu.
I handed the letter to her.	Aghju datu a lettera in e so mani.
Only here.	Solu quì.
For more than one reason, too.	Per più di una ragione, ancu.
It’s not as bad as everyone says.	Ùn hè micca male cum'è tutti dicenu.
She did not see any changes in her hair.	Ùn si vede micca cambiamenti in i so capelli.
Release and repeat from the opposite side.	Rilasciate è repite da u latu oppostu.
I made a mental note.	Aghju fattu una nota mentale.
It sounds like a big plan, but is it legal?	Sembra un grande pianu, ma hè legale ?.
I will prove that.	Aghju da pruvà chì.
In the first place, a long knife would be dangerous.	In u primu locu, un cuteddu longu seria periculosu.
No one really wants to do that.	Nimu ùn vole veramente fà quessa.
It had started because of what he believed.	Avia principiatu per via di ciò chì credeva.
So far so simple.	Finu à quì cusì simplice.
Sometimes I smoked with him.	A volte fumava cun ellu.
I pick up the phone and call again.	Pigliu u telefunu è chjama di novu.
I have no money, no place to go.	Ùn aghju micca soldi, nè locu per andà.
Less than a week before the trip.	Meno di una settimana prima di u viaghju.
Be on your way, and be happy.	Siate à u vostru compitu, è site felice.
However, his plan had a risk factor.	Tuttavia, u so pianu avia un fattore di risicu.
Your skin is amazing.	A vostra pelle hè stupente.
Still a very good product though.	Sempre un pruduttu assai bonu però.
As a father, as a daughter.	Cum'è babbu, cum'è figliola.
So, we do trade.	Dunque, facemu cummerciu.
That should be fixed.	Chì duverebbe riparà.
It was decided by another.	Hè statu decisu da un altru.
Until there is nothing.	Finu à chì ùn ci hè nunda.
But this is not enough for us.	Ma questu ùn hè micca abbastanza per noi.
The driver who hit his car was not caught.	U cunduttore chì hà colpitu a so vittura ùn hè micca statu pigliatu.
I had to find a place to score.	Duvia truvà un locu per puntuà.
No wonder he seemed familiar.	Pas étonnant qu'il lui paraissait familier.
He never raised his voice.	Ùn hà mai alzatu a so voce.
Many of us have been saying this for years.	Parechje di noi avemu dettu questu per anni.
I have met other women.	Aghju scontru altre donne.
We know it’s not real, but it doesn’t matter anymore.	Sapemu chì ùn hè micca reale, ma ùn importa più.
All who are under his protection are safe.	Tutti quelli chì sò sottu a so prutezzione sò sicuri.
I have not heard it for you to see.	Ùn aghju micca intesu per voi per vede.
Or so a number of people have told me.	O cusì un numeru di persone m'hà dettu.
It's a hot month.	Hè un mese caldu.
It is not difficult.	Ùn hè micca difficiule.
See for yourself.	Vede per sè stessu.
So many differences.	Tanti differenzi.
The girls ran to the car window.	E zitelle corse à a finestra di a vittura.
No idea why, just try to access it.	Nisuna idea perchè, solu pruvà à accede.
However, others need it in a different way.	Tuttavia, altri anu bisognu di un modu diversu.
Two men killed him.	Dui omi, u tumbanu.
I had no insurance.	Ùn avia micca assicurazione.
You are now in charge of this great battle that is ahead.	Avete incaricatu avà di sta grande battaglia chì ci hè davanti.
That’s enough for now.	Hè abbastanza per avà.
Don’t try to understand, just watch what happens and let it go.	Ùn pruvate micca di capiscenu, fighjate solu chì succede è lasciate andà.
We arrived a little earlier to talk.	Semu arrivati ​​un pocu prima per parlà.
They wanted nothing to do with the case.	Ùn vulianu nunda di fà cù u casu.
He took them back together.	I pigliò di novu inseme.
Few people have ever had to go to their room.	Pocu assai persone anu mai avutu per andà in a so stanza.
I never missed it.	Ùn aghju mai mancatu.
So he stopped.	Cusì hà firmatu.
Which is fine.	Chì hè bè.
Her hair was still wet.	I so capelli eranu sempre bagnati.
Which meant he didn't drink.	Chì significava chì ùn beie micca.
He was as fast as he could.	Era veloce quant'ellu era putente.
I don’t appreciate that it makes my life difficult.	Ùn apprezzerà micca chì mi rendessi a vita difficiule.
The safety of the treatment was assessed.	A sicurezza di u trattamentu hè stata evaluata.
You throw the ball.	Ti lanciate a palla.
About a lot of things.	Circa un saccu di cose.
Feel free to give me a piece of your thoughts.	Sentite liberu di dà mi un pezzu di i vostri pinsamenti.
You gave me more food to think about this topic.	M'avete datu più manciari per pensà à questu tema.
And it will take you home.	È vi purterà in casa.
And a lot of kids like to do that too.	È parechji zitelli piace ancu fà.
None of them spoke for several minutes.	Nisunu di elli hà parlatu per parechji minuti.
He found it difficult to raise his voice much higher than this.	Hà trovu difficiuli di alzà a so voce assai più altu ch'è questu.
Change your mind if you need to.	Cambia a vostra mente s'ellu ci vole.
Maybe you made a couple of friends here.	Forse avete fattu un paru d'amichi quì.
When the weather was good, I usually came by truck.	Quandu u tempu era bonu, di solitu venia in camion.
She did.	Ella hà fattu.
First we need to eat.	Prima ci vole à manghjà.
Write the text.	Scrivite u testu.
At the time of getting the blue it seemed like a good idea.	À l'epica di ottene u turchinu paria una bona idea.
Which is due with interest since then.	Chì hè duvuta cù interessu dapoi.
I’m not one of those people.	Ùn sò micca unu di quelli persone.
Of course he did.	Di sicuru hà fattu.
No party has suggested they don’t.	Nisun partitu hà suggeritu chì ùn anu micca.
Three experimental approaches suggest that this is indeed the case.	Trè approcci sperimentali suggerenu chì questu hè veramente u casu.
He did not mention the travel office business.	Ùn hà micca menzionatu l'affari di l'uffiziu di viaghju.
Outside, she was alone.	Fora, era sola.
But this is a highly technical matter.	Ma questu hè una materia altamente tecnica.
It was about peace.	Si trattava di pace.
It is necessary.	Hè necessariu.
You can talk to me.	Pudete parlà à mè.
Which, to be fair, is a reasonable reaction given our working relationship.	Chì, per esse ghjustu, hè una reazione ragiunate datu a nostra relazione di travagliu.
I will kill everyone.	Tuttaraghju tutti.
At that time it was very dark.	À quellu tempu era assai scuru.
Someone has to.	Qualchissia hà da.
I don’t know the names of the stars.	Ùn cunnoscu micca i nomi di e stelle.
Entering it was much easier than driving.	Entrallu era assai più faciule ch'è caccià.
And he also knew he was wrong.	È sapi ancu chì era sbagliatu.
It just isn’t and you know why.	Simplemente ùn hè micca è sapete perchè.
The people do not feel like giving up power.	U pòpulu ùn sente micca rinunzià u putere.
I still think of him to this day.	Pensu sempre à ellu finu à oghje.
He gritted his teeth at his surprise attack.	Hà datu i denti à u so attaccu sorpresa.
I walked faster.	Aghju caminatu più veloce.
An incident was on my face.	Un incidente era à a mo faccia.
One lives with the presence of this.	Un campa cù a prisenza di questu.
Maybe it was just being himself.	Forse era solu esse ellu stessu.
Maybe it’s the wine with the meal.	Forse hè u vinu cù u pastu.
We had a very nice conversation.	Avemu avutu una conversazione assai bella.
In this case, it is.	In questu casu, hè.
Two.	Due.
I didn’t even know you had a car.	Ùn sapia mancu chì avete una vittura.
It just doesn’t matter what you need to achieve.	Solu ùn importa micca ciò chì ci vole à ottene.
They liked this room.	Li piacia sta stanza.
Most of them don’t stop.	A maiò parte di elli ùn si fermanu.
There is a lot that will be new.	Ci hè assai chì serà novu.
A twenty-year-old man leans against the wall.	Un ghjovanu di vinti anni s’appoghja à u muru.
There is freedom of speech and freedom of thought.	Ci hè a libertà di parlà è a libertà di pensamentu.
And it was so, so strong.	È era cusì, cusì forte.
Windows had been broken.	Windows era statu rottu.
Lots of dirty looks.	Un saccu di sguardi sporchi.
I said sit down.	Aghju dettu à pusà.
Society does not see, otherwise, what it has to do with marriage.	A sucetà ùn vede, altrimenti, ciò chì hà da fà cù u matrimoniu.
You slept so soundly.	Avete dormitu cusì profondamente.
These objects are used throughout your app.	Questi ogetti sò usati in tutta a vostra app.
Blood changes.	Cambiamenti di u sangue.
But he had to act that way.	Ma hà avutu à agisce cusì.
I will fight against myself.	Mi batteraghju contru à mè stessu.
He did not need to run for president.	Ùn avia micca bisognu di candidà à u presidente.
I just can’t.	Solu ùn pò micca.
I didn’t come here to discuss it with myself.	Ùn sò micca venutu quì per mette in discussione cun mè stessu.
Those of the past and the present and even the future.	Quelli di u passatu è u presente è ancu u futuru.
This difference in shape may have affected the results.	Sta differenza di forma pò avè affettatu i risultati.
When children see us reading, real reading.	Quandu i zitelli ci vedenu leghje, a lettura vera.
She raised the money.	Ella hà riunitu i soldi.
They were involved in the sample collection.	Sò stati implicati in a cullizzioni di mostra.
But it’s also fast.	Ma hè ancu prestu.
The Earth was not big enough, they say, to hold everyone.	A Terra ùn era micca abbastanza grande, dicenu, per mantene tutti.
You don’t have them.	Ùn li avete micca.
His breathing quickened.	A so respirazione s'accelerà.
There was so much time for us.	Ùn ci era tantu tempu per noi.
For one thing it’s just fucking important.	Per una cosa hè solu cazzo impurtante.
Another busy morning.	Un'altra matina occupata.
This is how it is now.	Questu hè cumu hè avà.
Only then can you get an idea of ​​what is needed.	Solu allora pudete avè una idea di ciò chì hè necessariu.
It was real, like life.	Era vera, cum'è a vita.
Plan where to go if you need to leave the community.	Pianu induve andarè s'ellu ci vole à lascià a cumunità.
I am no longer involved in political affairs.	Ùn sò più implicatu in l'affari pulitichi.
In the trees.	In l'arburi.
They know it.	A sanu.
There were three problems with this.	Ci era trè prublemi cù questu.
The kid might have a great idea.	U zitellu puderia avè una grande idea.
I had never seen this smile before.	Ùn avia mai vistu stu surrisu prima.
Everyone should know this.	Tuttu u mondu deve sapè questu.
Just check out their page.	Just verificatu a so pagina.
When you’re so young, you need to.	Quandu site cusì chjucu, avete bisognu.
He can’t help me, and he could try to stop me.	Ùn mi pò aiutà, è puderia pruvà à piantà mi.
Through the darkness.	À traversu u bughju.
It was the end of summer and the air was hot and dry.	Era a fini di l'estiu è l'aria era calda è secca.
It’s nice to have him back.	Hè bellu di avè torna.
You need more.	Avete bisognu di più.
No further comment will be made.	Ùn serà micca fattu più cumentu.
Until you go.	Finu à andà.
He offered material expression to the materials of the spirit.	Hà offrittu spressione materiale à e materie di u spiritu.
They came to work very early and they were very late.	Sò ghjunti à travaglià assai prestu è si sò stati assai tardi.
That’s what really brings their stories to life.	Eccu ciò chì veramente portanu e so storie à a vita.
I really didn’t want to be here.	Veramente ùn vulia micca esse quì.
Perfect for this purpose.	Perfetta per questu scopu.
This relationship was examined using age and gender as independent variables.	Sta relazione hè stata esaminata utilizendu età è genere cum'è variàbili indipendenti.
Go back and take another charge.	Riturnà è pigliate una altra carica.
You found it.	L'avete trovu.
He never took the ship.	Ùn hà mai pigliatu a nave.
So it has no free parameters to set.	Cusì ùn hà micca paràmetri liberi per stabilisce.
This function is called every time the window changes size.	Questa funzione hè chjamata ogni volta, quandu a finestra cambia a dimensione.
Two patients needed a repeated surgical procedure.	Dui pazienti anu bisognu di una prucedura chirurgica ripetuta.
I wonder everything now.	Mi dumandu tuttu avà.
The guide was wrong.	A guida era sbagliata.
For me what defined the garden was the trees.	Per mè ciò chì definisce u giardinu era l'arburi.
They both knew that no one was expecting an answer to this question.	Tutti dui sapianu chì ùn s'aspittava micca una risposta à sta quistione.
I have to join the birds.	Aghju da unisce à l'acelli.
Look, like it or not.	Fighjate, vulete o micca.
I'm back now.	Aghju tornatu avà.
It was country music.	Si trattava di musica country.
It is becoming more and more difficult to know what is always impossible.	Diventa sempre più difficiule di sapè ciò chì hè sempre impussibile.
I met him in a room.	L'aghju scontru in una stanza.
I can even taste it.	Possu ancu tastà.
The scale bar indicates the expected change per site.	A barra di scala indica u cambiamentu previstu per situ.
God who created it.	Diu chì hà criatu.
If it matters.	S'ellu importa.
I mean, he was really dead.	Vogliu dì, era veramente mortu.
This has become normal.	Questu hè diventatu normale.
Smooth skin.	A pelle liscia.
It didn’t matter what he called it.	Ùn importa micca ciò chì a chjamava.
He will never be like himself, of course.	Ùn serà mai cum'è ellu stessu, sicuru.
The thing is in the room with us.	A cosa hè in a stanza cun noi.
Those great men thought a lot about what it meant to be human.	Quelli grandi omi anu pensatu assai à ciò chì significava esse umanu.
It has to be tough.	Hè deve esse dura.
Maybe it was still night enough to be just a dream.	Forse era ancora notte abbastanza per esse solu un sognu.
It has really improved in the last two years.	Hè veramente migliuratu in l'ultimi dui anni.
It really is.	Hè veramente.
Run only as a global state.	Eseguite solu cum'è statu globale.
I can never touch her.	Ùn puderaghju mai tuccà ella.
All the people here are like that.	Tuttu u populu quì hè cusì.
For one thing, no one could ever feel completely safe.	Per una cosa, nimu ùn pudia mai sentu cumplettamente sicuru.
It’s just crazy.	Hè ghjustu pazzu.
However, it can be left on for a while.	Tuttavia, pò esse lasciatu finu à u tempu.
I had to say the whole name every time.	Ci vulia à dì tuttu u nome ogni volta.
Today, it seems like a routine.	Oghje, pare una rutina.
Then I stay still or sleep if it’s time to sleep.	Allora tengu fermu o dorme se l'ora di dorme.
He changed his story many times.	Hà cambiatu a so storia parechje volte.
She wanted him to see how badly he wanted to escape.	Ella vulia ch'ellu veda quantu mali vulia scappà.
The benefits of positive thinking do not end there.	I benefici di pensà pusitivu ùn finiscinu micca quì.
More people will read this and understand this aspect of the story.	Più persone anu da leghje questu è capiscenu questu aspettu di a storia.
I don’t have it yet, but it’s on the way.	Ùn l'aghju micca ancu, ma hè in strada.
He had another "meeting," as he called it, with the police.	Avia avutu un'altra "reunione", cum'ellu l'hà chjamatu, cù a polizia.
Then no one spoke anymore.	Allora nimu hà parlatu più.
I never knew how precious this would end up being.	Ùn aghju mai sapiutu quantu preziosu questu finiria per esse.
None of them got married.	Nisunu di elli si maritò.
And play well.	È ghjucà bè.
I think he’s the only one.	Pensu ch'ellu hè l'unicu.
In other words, there will be no light loss.	In altri palori, ùn ci sarà micca perdita di luce.
The things that tell us to fear are not what we should fear.	E cose chì ci dicenu di teme ùn sò micca ciò chì duvemu teme.
Gas is often used because it is light weight.	U gasu hè spessu usatu perchè hè un pesu ligeru.
Sure, why not.	Sure, perchè micca.
There are too many characters who simply take things to the limit.	Ci sò troppi caratteri chì simpricimenti piglianu e cose à u limitu.
It’s a fact of life.	Hè un fattu di a vita.
They are ordered to leave and never return.	Sò urdinati di lascià è di ùn vultà mai.
We live in hard times.	Vivemu in tempi duri.
But there is a problem.	Ma ci hè un prublema.
Sex education classes and even hands-on classes.	Classi di educazione sessuale è ancu e mani.
But the real problem starts here.	Ma u veru prublema principia quì.
It's a solution.	È una suluzione.
He died on trial.	Morre nantu à u prucessu.
This can be understood in one of two ways.	Questu pò esse capitu in una di duie manere.
I’ve been working hard on this.	Aghju travagliatu duru nantu à questu.
Now look at me.	Avà mi guarda.
On her lips.	Nantu à e so labbra.
But she said there wasn't enough work to go around.	Ma ella disse chì ùn ci era micca abbastanza travagliu per andà in giru.
Appropriate negative and positive controls were used throughout.	I cuntrolli negativi è pusitivi adattati sò stati utilizati in tuttu.
You commented on the line.	Avete cummentatu a linea.
No one sees it anymore.	Nimu ùn vede più.
It made me more comfortable.	Mi hà fattu più còmode.
I'm sadder.	Sò più tristu.
Then he gave me a funny look.	Allora m'hà datu un sguardu divertente.
A scene could last a day.	Una scena puderia durà un ghjornu.
But this blog is different.	Ma stu blog hè diversu.
And, in a sense, it was.	È, in un certu sensu, era.
Looking up, he understood why.	Fighjendu, hà capitu perchè.
But that had only happened once and by accident.	Ma chì era accadutu solu una volta è per accidenti.
Let’s start with the description of the model.	Cuminciamu cù a descrizzione di u mudellu.
This is despite the fact that my internet speed is very high.	Questu hè malgradu a mo velocità di Internet hè assai alta.
I'm going to pass it up.	L'aghju da passà.
The rest followed suit.	U restu hà seguitu u vestitu.
No, no, not this man.	No, nò, micca questu omu.
Everything is different in the real world.	Tuttu hè diversu in u mondu reale.
You can be an example to the world.	Pudete esse un esempiu per u mondu.
One a week is a good deal for me.	Unu à settimana hè un bonu affari per mè.
It takes very little time and is super easy to use.	Piglia assai pocu tempu è hè super faciule d'utilizà.
Suggestion to take.	Suggerimentu di piglià.
This child had a mother.	Stu zitellu hà avutu una mamma.
I can't think of my feet.	Ùn possu micca pensà à i mo pedi.
It could be one of the first two or two out there.	Puderia esse unu di i primi o dui fora.
We describe our experience in taking this approach.	Descrivemu a nostra sperienza in piglià stu approcciu.
It should be a basic right of the patient.	Duverebbe esse un dirittu di basa di u paziente.
He taught me how to care for fish.	M'hà amparatu à cura di i pesci.
I can't.	Ùn possu micca.
A list appeared with eight people from our organization.	Una lista apparsu cù ottu persone da a nostra urganizazione.
Friendly is good.	Amichevule hè bonu.
And they wanted to determine if that was another threat.	È vulianu determinà se rappresentemu un'altra minaccia.
We had lunch at the kitchen table.	Avemu pranzu à a tavola di a cucina.
This time may take a little longer than usual.	Questa volta pò durà un pocu più di u solitu.
The environment is really very quiet.	L'ambiente hè veramente assai tranquillu.
I can't feel that way.	Ùn possu micca sentu cusì.
But you can see.	Ma pudete vede.
She is an adorable girl.	Hè una ragazza adorable.
The body turns into fat to create the energy it needs.	U corpu si trasforma in grassu per creà l'energia necessaria.
Whatever you see, don't tell me.	Qualunque cosa vedi, ùn mi dite micca.
War and struggle.	Guerra è lotta.
Probably the last.	Probabilmente l'ultimi.
I see missing teeth.	Vecu i denti mancanti.
To put this in perspective, the following background is provided.	Per mette questu in una perspettiva propria, u sfondate seguente hè furnitu.
That had never happened.	Chì ùn era mai accadutu.
I want to look good for him.	Vogliu vede bè per ellu.
There were so many people.	C'era tante persone.
Everyone is the best man.	Tuttu u mondu hè u megliu omu.
Make no mistake.	Ùn dà mancu errore.
Not that they seemed to be a threat.	Micca chì parevanu esse una minaccia.
Now, he finally understood what was going on.	Avà, hà finalmente capitu ciò chì passava.
Many other states have followed suit.	Parechji altri stati anu seguitu l'esempiu.
All that a good person can be, is.	Tuttu ciò chì una bona persona pò esse, hè.
Finally, I filled my blood like water.	Infine, dati pienu u mio sangue, cum'è l'acqua.
I watched the traffic.	Aghju guardatu u trafficu.
He then returned to his car and drove home.	Dopu turnò à a so vittura è si n'andò in casa.
He meant she loved him more than he did.	Ellu vulia dì ch'ella l'amava più cà ellu.
He could not write a letter of his own while on the train.	Ùn pudia micca scrive una lettera propria mentre era in u trenu.
', it was'.	', era '.
I called the police.	Chjamu a polizia.
Let them try new things.	Lasciateli pruvà cose novi.
Stay away from him.	Stà luntanu da ellu.
He knows what to say.	Sapi ciò chì l'opinione deve dì.
When they do, it’s great.	Quandu facenu, hè grande.
Like your father before you.	Cum'è u to babbu prima di tè.
She will end up on the surface.	Ella finirà in superficie.
She is the daughter of her mother.	Hè a figliola di a so mamma.
There is no authority for this argument.	Ùn ci hè micca autorità per questu argumentu.
But this is never enough to keep the line.	Ma questu ùn hè mai abbastanza per mantene a linea.
People can claim anything.	A ghjente pò rivendicà qualcosa.
I decided to work for myself.	Aghju decisu di travaglià per mè stessu.
Just looking at her, my heart felt so full that it actually hurt.	Basta à guardà à ella, u mo core si sentia cusì pienu chì in realtà faceva male.
I like it more than I can say.	A mi piace più di dì.
It would be the same concept.	Saria u listessu cuncettu.
Cell damage and cell death result later.	I danni di e cellule è a morte di e cellule risultanu dopu.
Don't shut me up.	Ùn mi chjude micca da a vostra mente.
Now that the door was closed behind him there was nothing left.	Avà chì a porta era chjosa daretu à ellu ùn ci era più nunda.
Each test was repeated three times.	Ogni prova hè stata ripetuta trè volte.
Just a few.	Solu uni pochi.
Therefore, the opening rate is reduced.	Dunque, a tarifa di apertura hè ridutta.
But after a while, my god caught me.	Ma dopu un pocu tempu, u mo diu m'hà pigliatu.
Someone is made up of other things.	Qualchidunu hè cumpostu cù altre cose.
But we were almost killed at that time.	Ma simu stati guasi chjappi à quellu tempu.
It has never been done before.	Ùn hè mai statu fattu prima.
Not all patients could be identified.	Tutti i pazienti ùn anu pussutu esse identificati.
We are great friends.	Semu grandi amichi.
I'll call you tomorrow morning.	Telefonaraghju dumane matina.
None of my friends were, especially this kid.	Nisunu di i mo amichi era, soprattuttu à stu zitellu.
She passed them to him again.	Ella li passava di novu.
Watch the video like this.	Fighjate u video cusì cusì.
Ask him to give you an example from his life.	Dumandate à dà un esempiu di a so vita.
A sure way to know.	Un modu sicuru per sapè.
No cash advance is required to get started.	Ùn ci hè bisognu di soldi in anticipu per inizià.
No fear appeared in his eyes.	Nisuna paura si mostrava in i so ochji.
That’s because you don’t have a body, you mean.	Chì ghjè per ùn avè micca corpu, vulete dì.
She is not dealing with the truth.	Ella ùn tratta micca a verità.
We are in the wrong place at the wrong time and space.	Semu in u locu sbagliatu à u tempu è u spaziu sbagliati.
I learned this in recovery.	Aghju amparatu questu in ricuperazione.
Who cares about that.	Chì si cura di quessa.
My men, of course, have not seen it.	I mo omi, di sicuru, ùn anu micca vistu.
Our relationship, the three of us, felt finally established.	A nostra rilazioni, noi trè, si sentia finalmente stabilitu.
The problem is size.	U prublema hè a dimensione.
What a difference.	Chì differenza.
Really good book.	Veramente bonu libru.
It may not be exactly what you are looking for.	Ùn pò esse esattamente ciò chì cercate.
Of course, it was worth five times as much.	Di sicuru, valeva cinque volte più.
A good man, but not a good boss.	Un bonu omu, ma micca un bonu capu.
Not a bad luck.	Ùn hè micca una mala sorte.
Maybe if she left it out, she would disappear.	Forse s'ella lasciava fora, spariria.
Second is that we kill a lot of bad guys.	Siconda hè chì uccidemu un saccu di cattivi.
But soon there was another to take his place.	Ma prestu ci n'era un altru per piglià u so postu.
They will necessarily become independent.	Diventaranu necessariamente indipendenti.
Her nose was so small and flat that she didn't have much of it.	Ddu nasu era cusì chjucu è piattu, ch'ella ùn ne avia pocu.
In a way, I managed once, I don’t want to go through hell again.	In una certa manera, aghju riisciutu una volta, ùn vogliu micca passà per l'infernu di novu.
People have been arrested.	A ghjente hè stata arrestata.
My beautiful little girl.	A mo bella zitella.
He did well enough to take a bottle.	Hà fattu abbastanza bè à piglià una buttiglia.
You will have to wait for that.	Avete da aspittà chì.
There will be no problems.	Ùn ci saranu micca prublemi.
You can’t really ask for more in a car service.	Ùn pudete micca veramente dumandà più in un serviziu di vittura.
Your dad needs to keep going.	U vostru babbu hà bisognu à cuntinuà.
Such things have been heard before.	Tali cose sò state intesu prima.
But she didn't want to.	Ma ella ùn vulia micca.
And better in almost every way.	È megliu quasi in ogni aspettu.
In each turn, the player must take at least one stone.	In ogni turnu, u ghjucatore deve piglià almenu una petra.
He may be back now.	Pò esse tornatu avà.
But again, you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ma dinò, solu vai à u livellu di pianificazione.
But your mouth needs to be shut.	Ma a to bocca ci vole à stà chjusa.
No one was injured.	Nimu hè statu feritu.
They’re young people, they want to beat the old boss.	Sò ghjovani ghjovani, volenu batte u vechju capu.
He raised his arms and felt her face, his chest, his stomach.	Alzò i braccia è sintia a so faccia, u so pettu, u so stomacu.
He seemed to want to say something.	Paria ch'ellu ci vulia dì qualcosa.
Go into it.	Andate in ella.
It had an effect on me.	Hà avutu un effettu nantu à mè.
He needs us, and we do nothing to return him.	Hà bisognu di noi, è ùn facemu nunda per rinvià.
Mind to him.	Menti à ellu.
There is nothing he can do now.	Ùn ci hè nunda chì pò fà avà.
Approve.	Onestu.
We found a challenge at first.	Avemu trovu una sfida in prima.
They actually had more money in it.	In realtà avianu più soldi in questu.
They are available upon request.	Sò dispunibuli nantu à dumanda.
It was a strange time to be a child.	Era un tempu stranu per esse un zitellu.
Well, no surprises here.	Ebbè, senza sorpresa quì.
Learn and stuff as you go.	Amparate e cose mentre andate.
Passion defined him.	A passione l'hà definitu.
I couldn’t take it.	Ùn pudia piglià ella.
They just tell you.	Vi dicenu solu.
Just take your ears off.	Basta à piglià l'arechja.
Unfortunately it wasn’t available, so they took me.	Sfurtunatamente ùn era micca dispunibule, cusì mi anu pigliatu.
I had never thought of such a possibility before.	Ùn avia mai pensatu à una tale pussibilità prima.
Not hope, but faith.	Micca speranza, ma fede.
The team finished last year against the race.	A squadra hà finitu l'annu passatu contr'à a corsa.
She believed.	Ella hà cridutu.
I hadn’t tried to put her to bed.	Ùn avia micca pruvatu à mette in u lettu.
She was extremely small.	Era estremamente chjuca.
However, we found only weak evidence for such a relationship.	Tuttavia, avemu trovu solu evidenza debule per una tale relazione.
He’s not really involved in technical things.	Ùn hè micca veramente implicatu in e cose tecniche.
And the price will probably grow accordingly.	È u prezzu prubabilmente crescerà in cunseguenza.
Things go from good to very tight quickly.	E cose passanu da bè à assai strette rapidamente.
I never found out how he got my address.	Ùn aghju mai scupertu cumu hà avutu u mo indirizzu.
He is probably lost.	Hè prubabilmente persu.
At least here we can keep an eye on them a little bit.	Almenu quì pudemu tene un ochju nantu à elli un pocu.
But it receives customers.	Ma riceve clienti.
But it wasn’t like everything had changed or anything.	Ma ùn era micca cum'è tuttu cambiatu o qualcosa.
Things must have been difficult for them during the war.	E cose duveranu esse difficili per elli durante a guerra.
I feel good.	Mi sentu bè.
Efforts to support both sides.	Sforzi per appughjà i dui lati.
Others had a lot of baby fat.	Altri avianu assai grassu di u zitellu.
We give a brief explanation of the heart of the method.	Demu una breve spiegazione di u core di u metudu.
I like to listen.	Mi piace à sente.
The saying is here, in the world.	U dettu hè quì, in u mondu.
You have to choose a path.	Avete à sceglie una strada.
It’s a passion.	Hè una passione.
And number two.	È u numeru dui.
In fact, there was.	Infatti, ci era.
A great machine with many parts.	Una grande macchina cù parechje parti.
From a distance he stared at his target for a while.	Da una distanza fighjulà u so mira per un pezzu.
Then, finally, they received their answer.	Dopu, infine, anu ricevutu a so risposta.
Like he was here for personal reasons.	Cum'è ellu eranu quì per ragioni persunali.
He went on to say that the staff was paid to do this.	Continuava à dì chì u persunale era pagatu per fà quessa.
It ran to over a hundred names.	Si curria à più di centu nomi.
Who knows if we are out of the war.	Quale sà s'ellu semu da a guerra.
The old wood gives way.	U vechju legnu cede.
A heavy gold price was on his head.	Un pesante prezzu d'oru era nantu à a so testa.
I’m not angry.	Ùn aghju micca arrabbiatu.
The files have been provided to your company.	I schedari sò stati furniti à a vostra impresa.
Playing at home was my favorite game as a child.	Ghjucà in casa era u mo ghjocu più favuritu cum'è una zitella.
I would have taken a more direct approach.	Aghju avutu avutu un accostu più direttu.
We managed to beat the teams behind us in the right way.	Avemu riesciutu à batte e squadre daretu à noi in u modu ghjustu.
I don’t know what happens.	Ùn sò micca ciò chì succede.
Then he returned to his own base outside of the works.	Allora turnò à a so propria basa fora di l'opere.
That’s not the way it works.	Ùn hè micca u modu chì travaglia.
I feel like my life has been saved.	Mi sentu chì a mo vita hè stata salvata.
The work was not easy.	U travagliu ùn era micca faciule.
None of us could be happy for long, doing nothing.	Nisunu di noi puderia esse felice per longu, senza fà nunda.
It was like an accident.	Era cum'è un accidente.
Then you forget about your life, your career, your little problems.	Allora scurdate di a vostra vita, di a vostra carriera, di i vostri picculi prublemi.
Someone has to be the adult.	Qualchissia deve esse l'adultu.
The faster you move, the more you need.	U più veloce vi move, più avete bisognu.
Greatest of life.	Più grande di a vita.
And so it continues.	È cusì cuntinueghja.
The other children grow up to be a bad man.	L'altri figlioli crescenu per esse un omu cattivu.
You know what the product is worth.	Sapete ciò chì vale u pruduttu.
I have three children.	Aghju trè figlioli.
This training program will help you understand the scholarship.	Stu prugramma di furmazione vi aiuterà à capisce a borsa.
She brought a smile to his face.	Li purtava un surrisu in faccia.
They had a large family.	Avianu una grande famiglia.
Something no man here can do.	Qualcosa chì nimu omu quì pò fà.
I wrapped my legs around the thing under her head.	Aghju chjusu i mo gammi intornu à a cosa sottu à a so testa.
I don’t have a name, but the description was familiar.	Ùn aghju micca un nome, ma a descrizzione era familiar.
He went to the apartment.	Andò in l'appartamentu.
The classes are small.	I classi sò chjuchi.
He believes in love.	Se crede in l'amore.
He felt very tired.	Si sentia 'assai stancu.
The events of the night before seemed like a bad dream.	L'avvenimenti di a notte prima parianu un malu sognu.
They are bad.	Sò gattivi.
This technique is the one used in our local clinical practice.	Sta tecnica hè quella usata in a nostra pratica clinica lucale.
That’s right, it’s not.	Hè cusì, ùn hè micca.
When I didn’t want to be watched.	Quandu ùn vulia micca esse guardatu.
No one said life was easy.	Nimu hà dettu chì a vita era faciule.
And so, from the bottom of our hearts, we thank our mothers.	È cusì, da u nostru core, ringraziemu pè e nostre mamme.
There are special rules for writing.	Ci sò reguli spiciali per scrive.
We need bigger monsters to study.	Avemu bisognu di mostri più grande per studià.
Few risk factors have been described.	Pochi fattori di risichi sò stati descritti.
They tend to be a little longer than the first ones.	Tendenu à esse un pocu più longu cà i primi.
It has never been presented as anything more than that.	Ùn hè mai statu presentatu cum'è qualcosa di più chè questu.
No one knows exactly when they got off the roads.	Nimu ùn sà esattamente quandu anu mancatu da e strade.
People were talking.	A ghjente parlava.
To keep the network simple, we used only a hidden path.	Per mantene a rete simplice, avemu usatu solu una strata oculta.
I had little to eat.	Aghju avutu pocu manghjà.
Your whole life.	Tutta a vostra vita.
He must be a great man at this time.	Deve esse un grande omu in questu tempu.
Make sure your Internet is working.	Verificate chì u vostru Internet funziona.
He followed the new group of bars towards the opposite end.	Hà seguitu u novu gruppu di bars versu l'estremità opposta.
It was strength in numbers.	Era forza in numeri.
No significant increase was recorded in the control treatment.	Nisun aumentu significativu hè statu registratu in u trattamentu di cuntrollu.
She understood very little.	Ella hà capitu assai pocu.
Unfortunately, we were not helped in this situation.	Sfortunatamente, ùn avemu micca aiutatu à sta situazione.
The matter doesn’t stop there, though.	A materia ùn si ferma micca quì, però.
Your dog needs attention and love every day.	U vostru cane hà bisognu d'attenzione è d'amore ogni ghjornu.
But there is one that is relatively new.	Ma ci hè unu chì hè relativamente novu.
History of science.	Storia di a scienza.
It’s his decision though and he will make it in his time.	Hè a so decisione però è a farà in u so tempu.
Dreams can come true.	I sogni ponu esse realità.
In fact, they have something in common.	In fatti, anu qualcosa in cumunu.
Both studies were normal.	I dui studii eranu normali.
Using a sharp knife, divide the head in half.	Utilizendu un cuteddu affilatu, divide a testa à a mità.
They have three children who live there.	Hanu trè figlioli chì campanu.
Lots of cities were sold.	Lotti di cità sò stati venduti.
He held it in front of the crowd.	L'hà tenutu davanti à a folla.
Five of the patients were male while three were female.	Cinque di i pazienti eranu masci mentre trè eranu femine.
It was too much in the face.	Era troppu in faccia.
The left brain literally will not know what the right brain is doing.	U cervellu manca literalmente ùn saperà micca ciò chì face u cervellu dirittu.
The image of the man lying next to her fills his vision.	L'imaghjini di l'omu chjinatu accantu à ella empia a so visione.
I didn’t really go out and he told me.	Ùn sò micca veramente esce è m'hà dettu.
It’s a very big deal.	Hè un affare assai grande.
They seemed determined to get the job done.	Parianu decisu à fà u travagliu.
I smiled a little.	I surrisu pocu.
You are afraid of him.	Avete paura di ellu.
A key starting point is an expression for the heat current.	Un puntu di partenza chjave hè una espressione per u currente di calore.
They were happy to work for me, to be my boys.	Eranu felici di travaglià per mè, di esse i mo picciotti.
I was going to be a doctor.	Eru da esse un duttore.
I’ve been here and I’ve done this.	Sò statu quì è aghju fattu questu.
It was time to go to court.	Era ora di andà in tribunale.
I will use this for the first time.	Aghju aduprà questu per a prima volta.
Summer is my favorite season, so my list is short.	L'estiu hè a mo stagione preferita, cusì a mo lista hè corta.
The dog is a dog and not a horse.	U cane hè un cane è micca un cavallu.
Representative results obtained from four animals are shown.	I risultati rapprisentanti ottenuti da quattru animali sò mostrati.
She told me she couldn’t stay long.	M'hà dettu ch'ella ùn pudia stà longu.
Today was our day.	Oghje era u nostru ghjornu.
Sometimes, I party here and there.	Calchì volta, festa quì è culà.
And you can’t look for it.	È ùn pudete micca circà.
I wanted to count it twice.	Ci vulia à cuntà duie volte.
I use language as the men of reason should use it.	Aghju aduprà a lingua cum'è l'omi di ragiuni duveranu aduprà.
I just needed the right time.	Solu avia bisognu di u tempu ghjustu.
God, what a wound.	Diu, chì ferite.
He picked up the ball, but did not make a shot.	Hà cullatu u ballò, ma ùn hà micca fattu un tiru.
So no, he didn't smell anything bad.	Allora nò, ùn hà micca puzzatu nunda di male.
I will open a problem for that.	Apriraghju un prublema per quessa.
I’m gone forever, it seems.	Sò andatu per sempre, pare.
They need to be fit and fit.	Hanu bisognu à esse ghjustu è in forma.
Act as if.	Agisce cum'è se.
And she’s still there, so they say.	È ella hè sempre quì, cusì dicenu.
Rather like playing.	Piuttostu cum'è ghjucanu.
He went in, but things were too expensive inside.	Hè intrutu, ma e cose eranu troppu caru à l'internu.
Which means in those moments you’re not asking for anything.	Chì significa chì in quelli mumenti ùn site micca dumandà nunda.
Cover and put on medium heat.	Coperta è mette nantu à u focu medium.
The rain continued all night.	A pioggia hà cuntinuatu tutta a notte.
Do it instead of saying.	Fate invece di dì.
I learned a lot, but it’s over now.	Aghju amparatu assai, ma hè finitu avà.
We can definitely use it now.	Puderemu sicuru aduprà avà.
The source is the character who found the match.	A fonte hè u caratteru chì hà truvatu u match.
But the real shock was how similar things were.	Ma u veru scossa era quantu e cose simili eranu.
Seriously it was really cooking.	Seriu era veramente cucina.
There is no doubt about it.	Ùn ci hè micca dubbitu nantu à questu.
A few points can be made, however.	Uni pochi punti ponu esse fattu, però.
The girl has sex and then kills herself.	A zitella chì face sessu è poi si ammazza.
She could not do otherwise.	Ella ùn pudia fà altrimenti.
You come back to me.	Tu torni à mè.
This time the boy was perfectly silent.	Sta volta u zitellu era perfettamente silenziu.
So yes, you have to visit.	Allora sì, duvete visità.
It’s something people can remember after they’ve said it.	Hè qualcosa chì a ghjente pò ricurdà dopu chì l'anu dettu.
We should look for him, but not now.	Duvemu circà ellu, ma micca avà.
So, how we respond is important.	Allora, cumu rispondemu hè impurtante.
I can’t make it work for me.	Ùn possu micca fà travaglià per mè.
Well, don't wait.	Bè, aspetta micca.
Food is a waste of time for me.	L'alimentazione hè una perdita di tempu per mè.
Outside it couldn’t be as bad as the reports.	Fora ùn puderia micca esse male cum'è i rapporti.
They need us and we need them.	Hanu bisognu di noi è avemu bisognu di elli.
Three dead and five missing was not a good sign.	Trè morti è cinque mancanti ùn era micca un bonu signu.
This has been done up to six times.	Questu hè statu fattu finu à sei volte.
His first two dogs died a terrible death.	I so primi dui cani murìu una morte terribile.
And they are.	È sò.
So this made me very worried.	Allora questu m'hà fattu assai preoccupazione.
The insurance was light.	L'assicuranza era ligera.
Leave the story to me.	Lasciate a storia à mè.
It’s so heavy.	Hè cusì pesante.
You might be right, he said.	Puderete esse ghjustu, disse.
But you will keep it.	Ma ti farai a tene.
Yes please, give me more.	Iè per piacè, dami di più.
Too bad, it had been a great sex.	Peccatu veramente, era statu un grande sessu.
There were few trees and it was cold and bright.	Ci era pocu arburi è era fretu è luminoso.
I went to the front door.	Aghju andatu à a porta di fronte.
The left is the family.	A manca hè a famiglia.
Unfortunately, this doesn’t really work.	Sfortunatamente, questu ùn funziona micca veramente.
Then we became friends, maybe even good friends.	Dopu avemu diventatu amici, forse ancu boni amici.
But he never did anything wrong.	Ma ùn hà mai fattu nunda di male.
Please leave them.	Per piacè lasciaci esse.
I don’t have a family.	Ùn aghju micca una famiglia.
We waited until she came home to find another dog.	Avemu aspittatu finu à ch'ella sia ghjunta in casa per truvà un altru cane.
Somewhere in it, I knew it wasn’t real.	In qualchì locu in ella, sapia chì ùn era micca reale.
It happened to me as a player.	Hè accadutu à mè stessu cum'è ghjucatore.
All items are used with care.	Tutti l'articuli sò usati cù cura.
The data were analyzed by the two authors.	I dati sò stati analizati da i dui autori.
Maybe, maybe, maybe.	Forse, forse, forse.
He stages houses.	I mette in scena case.
When someone leaves the room, they return.	Quandu qualchissia abbanduneghja a stanza, torna.
We recommend that you download this file and review it.	Ti ricumandemu di scaricà stu schedariu è di riviseghjà.
We are very similar in many ways.	Semu assai simili in parechje manere.
We sat like that for a long time without talking.	Simu stete cusì per un bellu pezzu senza parlà.
In this, we agree.	In questu, simu d'accordu.
You know, whatever kind they sell.	Sapete, qualunque tipu chì vendenu.
Don’t tell me he does that for his country.	Ùn mi dite micca chì face cusì per u so paese.
Maybe one day or another he thought of himself.	Forse, un ghjornu o una notte, ci hà pensatu ellu stessu.
Confusion above all else, and some fear.	A cunfusione soprattuttu, è qualchì paura.
Give up on me.	Rinunciatu à mè.
I need help.	Aghju bisognu d'aiutu.
This version of me was not so lucky.	Questa versione di mè ùn era micca cusì furtunata.
I have no evidence before me in support of any position.	Ùn aghju nisuna evidenza davanti à mè in sustegnu à qualsiasi pusizioni.
Two other groups of people said the disease had happened before.	Dui altri gruppi di paesi anu dettu chì a malatia era accaduta prima.
Now, don’t worry about me.	Avà, ùn vi preoccupate micca per mè.
So here’s the claim.	Allora quì hè a pretendenza.
I'm in the next room.	Sò in a stanza vicinu.
I didn't find any.	Ùn aghju trovu nimu.
It seems to be a sign of some sort.	Sembra esse un signu di qualchì sorte.
Take a full.	Piglia una piena.
God must be at the center.	Diu deve esse in u centru.
Some of them may bring up memories, now and then.	Qualchidunu di elli ponu purtà à ricurdà, avà è torna.
It might be right, but I will do it anyway.	Puderia esse ghjustu, ma u faraghju in ogni modu.
When the attack was over, they looked pretty fresh and collected.	Quandu l'attaccu hè passatu, parevanu abbastanza freschi è cullati.
I take this as a no.	Pigliu questu cum'è un no.
I wanted to travel the world.	Aghju vulsutu viaghjà in u mondu.
And they probably discussed it.	È probabilmente l'anu discututu.
I don’t tell anyone what to believe.	Ùn dicu à nimu chì crede.
But he is.	Ma ellu hè.
He wears his hair under his shirt.	Purtate i so capelli sottu a so cammisa.
That only salvation is elsewhere, never here, now.	Chì l'unica salvezza hè in un altru locu, mai quì, avà.
Knowledge and knowledge are not the same.	A cunniscenza è a cunniscenza ùn sò micca listessi.
I really hope she does.	Spergu veramente chì ella face.
We know you.	Ti cunnoscemu.
Within minutes, other officers arrived.	In pochi minuti sò ghjunti altri ufficiali.
This black is of higher quality and should last longer.	Questu neru hè di qualità più altu è duverebbe durà più.
And it’s between.	È hè trà.
We do business sometimes.	Facemu affari à volte.
He worked for them.	Hà travagliatu per elli.
However, a few details are helpful.	Tuttavia, uni pochi di dettagli sò utili.
The extreme experience is, of course, extremely expensive and so it must be.	L'esperienza estrema hè, naturalmente, estremamente caru è cusì deve esse.
He doesn't have the heart to tell me the truth.	Ùn hà micca u core per dì mi a verità.
I don’t know why he didn’t.	Ùn sò micca sapè perchè ùn hà micca fattu.
Mom continued to tell stories in a very low voice.	Mamma cuntinuò à cuntà storii in una voce assai bassa.
You guys are so big.	Ragazzi sì grandi.
There were two sources of this decision.	Ci era duie fonti di sta decisione.
Be prepared for that.	Siate preparatu per quessa.
So it doesn’t save space.	Cusì ùn salva micca spaziu.
And the cost of doing so is really high.	È i costi di fà cusì sò veramente altissimi.
They took the risk.	Hanu pigliatu u risicu.
Circle line.	Linea à circulu.
What good has he ever done?	Chì bonu hà mai fattu ?.
In some private schools they are still.	In certi scoli privati ​​sò sempre.
I can go back to school.	Puderaghju turnà à a scola.
But it probably wouldn't make a difference.	Ma prubabilmente ùn avissi micca fattu differenza.
Of course, they did not earn what they had earned.	Di sicuru, ùn anu micca guadagnatu ciò ch'elli avianu fattu.
I won’t go into details but the results were crap.	Ùn entreraghju in i dettagli ma i risultati sò stati di merda.
Change your life.	Cambia a vostra vita.
This is true for everyone.	Questu hè veru per tutti.
Oh, good enough.	Oh, abbastanza bè.
When he spoke again, he thought they would kill him.	Quand'ellu hà parlatu di novu, hà pensatu ch'elli l'avianu di sicuru tumbà.
This is not good enough in our case.	Questu hè micca abbastanza bè in u nostru casu.
But not so in reality, perhaps.	Ma micca cusì in a realità, forse.
If a mistake was made it was mine.	S'ellu hè statu fattu un sbagliu era u mio.
Most appreciate it when you have it.	U più apprezzà quandu l'avete.
They just don’t move.	Solu ùn si movenu micca.
That’s just the way it is.	Questu hè solu u modu.
There is a link that gives specific information.	Ci hè un ligame chì dà infurmazione specifica.
Oh, maybe because there aren’t really two parties.	Oh, forse perchè ùn ci sò micca veramente dui partiti.
Which is really worth it.	Ciò chì vale veramente a pena.
Now it will soon be better.	Avà sarà prestu megliu.
I didn’t want to do that.	Ùn vulia micca fà quessa.
I’m glad we got this far.	Sò cuntentu chì avemu ghjuntu finu à quì.
But he returned after his wife went to bed.	Ma tornò dopu chì a so moglia si n'andò in lettu.
It was very, very expensive.	Era assai assai caru.
These are just a few of the moments that make me smile.	Quessi sò uni pochi di i mumenti chì mi facenu surrisu.
Add the wine.	Aghjunghjite u vinu.
The second is in the area of ​​education.	U sicondu hè in l'area di l'educazione.
She has no other reason to be.	Ella ùn hà micca altra ragione per esse.
That's how he kills us.	Hè cusì ch'ellu ci fa ammazzà.
He no longer asked anyone.	Ùn hà più dumandatu à nimu.
The solution is.	A suluzione hè.
I can only imagine the thoughts of falling to your death.	Possu solu imagine i pinsamenti di cascà à a vostra morte.
If they have a day off, understand why.	S'elli anu un ghjornu off, capisce perchè.
His team lost.	A so squadra hà persu.
There are several techniques available on the market for this task.	Ci hè parechje tecniche dispunibili nantu à u mercatu per questu compitu.
With heavy arms he pulled her out and turned her around.	Cù braccia pesanti l'hà tiratu fora è u vultò.
This will help the player to push to get it right.	Questu aiuterà u ghjucatore à spinghje per ottene u dirittu.
Your task is impossible with one hand.	U vostru compitu hè impussibile cù una sola manu.
I like the reaction when people come.	Mi piace a reazione quandu a ghjente vene.
Call me in the morning.	Telefonatemi a matina.
Some people just like me.	Alcune persone mi affettanu solu cusì.
She has a story with him.	Hà una storia cun ellu.
No, maybe it's better not to.	Innò, forse hè megliu micca.
However, this has both positive and negative results.	Tuttavia, questu hà risultati pusitivi è negativi.
That’s what we want now.	Hè ciò chì vulemu avà.
Or at least question its existence.	O almenu mette in dubbitu nantu à a so esistenza.
I had no idea what was going on.	Ùn aghju micca idea di ciò chì passava.
Many times, in fact.	Parechje volte, in fatti.
I hope you find the same.	Spergu chì truverete u listessu.
Younger than we had in mind.	Più ghjovanu di ciò chì avemu avutu in mente.
I'm ready now.	Sò prontu avà.
Big, big anger.	Rabbia grossa, grossa.
The use case is a set of actions.	U casu d'usu hè un inseme di azzioni.
I didn’t want to hear it.	Ùn vulia micca sente.
It needs to be done.	Ci vole à fà.
We will not have anyone to keep records.	Ùn averemu nimu per mantene i registri.
It’s five minutes from your position.	Sò cinque minuti da a vostra pusizione.
Especially for the peace of mind he gave them.	In particulare per a pace di mente chì li hà datu.
I tried to write one more story.	Aghju pruvatu à scrive una storia più.
Perfect for us.	Perfetta per noi.
Maybe seven minutes have passed.	Forse sò passati sette minuti.
Recovery time depends on the size and number of spaces treated.	U tempu di ricuperazione dipende da a dimensione è u numeru di spazii trattati.
They were in tears and so happy at the end.	Eranu in lacrime è cusì felici à a fine.
He left the room.	Abbandunò a stanza.
I think they were mostly male.	Pensu chì eranu soprattuttu maschili.
We want him to be gone.	Vulemu ch'ellu sia andatu.
I think, finally, the time has come.	Pensu, infine, u tempu hè ghjuntu.
Of course, this is not an easy task.	Di sicuru, questu ùn hè micca un compitu faciule.
The magic was much stronger.	A magia era assai più forte.
I wasn’t expecting it to work, but it is.	Ùn m'aspittava micca chì hà da travaglià, ma hè.
He looks younger and less dangerous.	Sembra più ghjovanu è menu periculosu.
I think we’re going to use it on the tree.	Pensu chì avemu da aduprà nantu à l'arbulu.
I'm going on a trip.	Vaiu per un viaghju.
There was no answer.	Ùn ci hè stata risposta.
Most of the time, you never hear from them.	A maiò parte di u tempu, ùn avete mai sentitu da elli.
It's about performance.	Si tratta di prestazione.
But it must be the opposite.	Ma deve esse u cuntrariu.
This was arranged too strangely.	Questu hè statu dispostu troppu stranu.
That’s why you should experiment with a low value gun.	Hè per quessa chì duvete sperimentà cù una pistola di pocu valore.
If it’s based on another movie, well, so be it.	S'ellu hè basatu annantu à un altru filmu, bè, cusì sia.
These are fantastic fall hands.	Quessi sò mani falà fantastichi.
But they are learning other things.	Ma stanu imparendu altre cose.
Just start with him.	Basta principià cun ellu.
He wants to live.	Ellu voli campà.
Maybe we have.	Forse avemu.
So many of us working together made a difference.	Tanti di noi chì travaglianu inseme hà fattu a diferenza.
The people who live here are very friendly.	E persone chì campanu quì sò assai amichevuli.
She knew she was right.	Sapia ch'ella avia ragione.
The impact has not even slowed down.	L'impattu ùn hà mancu rallentatu.
The details are in your body.	I dettagli sò in u vostru corpu.
These are wet treatments.	Quessi sò trattamenti umidi.
But, that’s what it is.	Ma, hè ciò chì hè.
I'll probably never see it again.	Probabilmente ùn ne vederaghju mai.
I looked at him and asked the man how many they were.	L'aghju guardatu è dumandò à l'omu quantu eranu.
But he had to go.	Ma avia da andà.
Her kids played with my kids.	I so figlioli anu ghjucatu cù i mo figlioli.
All are this price and size.	Tutti sò stu prezzu è taglia.
A life-changing injury that requires growth.	Una ferita chì cambia a vita chì esige di cresce.
Go much faster than normal.	Andate assai più veloce di u normale.
They just do things differently from us.	Sò solu fà e cose in modu diversu da noi.
Not old football, of course.	Micca un vechju football, naturalmente.
I followed the laws.	Aghju seguitu e lege.
I pulled my shirt over my head.	Aghju tiratu a mo cammisa sopra a mo testa.
That was my main concern.	Chì era a mo preoccupazione principale.
Learn from the media.	Amparate cù i media.
To call on schools not to take action against students.	Per chjamà e scole à ùn piglià micca azzione contru i studienti.
Every time he writes a word.	Ogni volta chì scrive una parolla.
He is definitely happy.	Hè definitivamente felice.
I had no choice, not really.	Ùn avia micca scelta, micca veramente.
Time works or not.	Tempu chì funziona o micca.
The picture shows you that.	U ritrattu vi mostra chì.
However, this document is a first step.	Tuttavia, stu documentu hè un primu passu.
At the same time, his parents gave him a car.	In u stessu tempu, i so genitori li dete una vittura.
She never goes out.	Ella ùn esce mai fora.
Everything she asked for.	Tuttu ciò ch'ella dumandava.
Steps to consider to start and grow a company.	Passi da cunsiderà per inizià è cresce una cumpagnia.
You have goals and ideas.	Avete scopi è idee.
This is her baby.	Questu hè u so zitellu.
That’s how we lived then.	Hè cusì chì avemu campatu allora.
Just look for a little.	Basta à circà un pocu.
Call when she is ready.	Chjama quandu hè pronta.
It’s not purposeful.	Ùn hè micca scopu.
But finally we did the long walk and we joined.	Ma infine avemu fattu a longa caminata è ci unimu.
I care about the eight-hour day.	Mi importa di u ghjornu di ottu ore.
Everyone was talking.	Tutti parlavanu.
Low body fat.	Bassu grassu di corpu.
Very hot.	Moltu caldu.
He needs to talk to you.	Deve parlà cun.
Thousands of years of trial.	Migliaia di anni di prova.
We do not, ourselves, use very good methods.	Ùn avemu micca, noi stessi, utilizatu metudi assai belli.
If it was a challenge, I couldn’t tell.	S'ellu era una sfida, ùn pudia dì.
The views are mine and of my own choice.	I punti di vista sò mio è di a mo propria scelta.
And it will probably make you cut a lot.	È prubabilmente vi farà taglià assai.
It was a happy time.	Era un periodu felice.
No one should be so available.	Nimu ùn deve esse cusì dispunibule.
Our study was consistent with the above research.	U nostru studiu era coherente cù a ricerca sopra.
This is one of the last.	Questu hè unu di l'ultimi.
He seems to be shooting well.	Sembra sparà bè.
To be a good and kind human being.	Per esse un esse umanu bonu è gentile.
They are just as excited as we are.	Si entusiasmu cum'è noi.
She did not know who he was.	Ella ùn sapia micca quale era.
She waited until she knew for sure.	Aspittava finu à ch'ella sapia di sicuru.
Most of them were male.	A maiò parte di elli sò stati maschili.
We designed the cover for this.	Avemu designatu a copertina per questu.
So it seems they are both doing the same thing.	Allora pare ch'elli facenu tramindui a listessa cosa.
I wouldn’t have worked without this.	Ùn averia micca travagliatu senza questu.
There is nothing better to do.	Ùn ci hè nunda di megliu à fà.
Please pull up.	Per piacè tirate.
Or at least give them the best chance.	O almenu dà li a megliu chance.
The midpoint was used in the analysis.	U puntu mediu hè stata utilizata in l'analisi.
Excited for your update.	Entusiasmu per a vostra aghjurnazione.
We will try that next time.	Pruvaremu chì a prossima volta.
He loved me too. 	Mi amava ancu. 
ask your question.	fate a vostra dumanda.
Even then, you may not have the good fortune to make a connection.	Ancu allora, pudete micca avè a furtuna per fà una cunnessione.
But the news came as no surprise.	Ma a nutizia ùn hè micca stata una grande sorpresa.
A review will follow in the near future.	Una rivista seguitarà in un futuru vicinu.
The animal had a food in mind, the man some air.	L'animali avia un manghjà in mente, l'omu un pocu d'aria.
One must be careful.	Unu deve esse attentu.
It’s hard to find if you go looking.	Hè difficiuli di truvà se andate à circà.
He didn’t care, though.	Ùn li importava, però.
There are so many things.	Ci sò tanti cosi.
The enemy is not God.	U nemicu ùn hè micca Diu.
The first group was defined as the control group.	U primu gruppu hè statu definitu cum'è u gruppu di cuntrollu.
They could keep the red dog here.	Puderanu tene u cane rossu quì.
Knowing in advance has not been easy, however.	Sapere in anticipu ùn hà micca facilitatu, però.
Not directly, anyway.	Micca direttamente, in ogni modu.
Everyone seems to have a stop or two.	Ognunu pare avè una tappa o duie.
My mom loves it.	A mo mamma l'ama.
But so many of his answers didn’t make sense.	Ma tante di e so risposte ùn avianu micca sensu.
I can mark that off my list.	Puderaghju marcà quellu fora di a mo lista.
There was snow on the ground.	Ci era neve in terra.
Someone finally noticed it.	Qualchissia infine l'hà nutatu.
If they can do it, so can we.	S'elli ponu fà, cusì pudemu.
The agreement will in fact only be on the mechanism to be used.	L'accordu serà in fattu solu nantu à u mecanismu da esse usatu.
He checked his gaze again.	Cuntrolla di novu u so sguardu.
Blood in the water.	Sangue in l'acqua.
Plus, it’s a wonderful way to network.	In più, hè una manera maravigliosa di rete.
It can turn our limited and small goals into big ones.	Pò trasfurmà i nostri scopi limitati è chjuchi in grandi.
We don’t know why.	Ùn sapemu micca perchè.
So this is going on and on.	Allora questu hè andatu è avanti.
The contact was warm, and it felt good.	U cuntattu era caldu, è si sentia bellu.
I loved it and it moved me more.	L'aghju amatu è m'hà mossu di più.
Tonight you can stay with us, and we will cook a great dinner.	Sta sera pudete stà cun noi, è cucineremu una grande cena.
She acts as if she was as important as her husband.	Ella agisce cum'è s'ellu era impurtante cum'è u so maritu.
This is the destination file.	Questu hè u schedariu di destinazione.
Light to the left.	Luce à manca.
Please help me keep an eye out for this.	Per piacè aiutami à tene un ochju fora per questu.
I had such a company that I did this.	Aviu avutu una tale cumpagnia chì mi facia questu.
The most important factor is planning.	U fattore più impurtante hè a pianificazione.
There was silence in the room, everyone stared at him.	Ci era u silenziu in a sala, tutti u fighjulavanu.
Then there were two younger brothers.	Dopu ci eranu dui fratelli ghjovani.
Some interesting things here.	Alcune cose interessanti quì.
But it was too good an opportunity to miss.	Ma era un'occasione troppu bona per mancà.
I can’t keep up the food.	Ùn possu micca mantene l'alimentariu.
One book a year, one book a month, makes no difference.	Un libru à l'annu, un libru à u mese, ùn face micca differenza.
The other little man held my right arm.	L'altru omu chjucu mi teneva u bracciu drittu.
They should write a reaction document to what they experienced.	Hanu da scrive un documentu di reazione à ciò chì anu sperimentatu.
For a couple of technical reasons.	Per un coppiu di ragioni tecniche.
From there we will decide again by asking the new participants.	Da quì decideremu di novu dumandendu à i novi participanti.
You want them in action.	Vulete esse in azzione.
They need our help.	Hanu bisognu di u nostru aiutu.
But that’s a good guess.	Ma hè una bona supposizione.
There was nothing friendly in his voice.	Ùn ci era nunda di amichevule in a so voce.
You won’t be so tired at the end of a clock.	Ùn sarete micca cusì stancu à a fine di un orologio.
They think they know the law and control the scene.	Pensanu chì cunnoscenu a lege è cuntrullà a scena.
But it didn’t take him very far.	Ma ùn hà micca purtatu assai luntanu.
I feel a lot of pain.	Sentu assai dulore.
Rather, physical death is only one step in a long journey.	Piuttostu, a morte fisica hè solu un passu in un longu viaghju.
Or just to get to know me.	O solu per cunnoscemi.
You were forced to marry him.	Avete statu custrettu à marità cù ellu.
But his plans didn’t matter anymore.	Ma i so piani ùn importavanu più.
I wondered if we ever knew.	Mi dumandava se sapemu mai.
We have to change and speak their language.	Avemu da cambià è parlà a so lingua.
To appear.	Per apparisce.
The animals used in this study were not experimental animals.	L'animali utilizati in stu studiu ùn eranu micca animali sperimentali.
I chose to go ahead with it.	Aghju sceltu di andà avanti cun ella.
It would be wrong not to say anything.	Serebbe sbagliatu di ùn dì qualcosa.
Of course not when there were so many things to break himself.	Di sicuru micca quandu ci era tante cose per rompe ellu stessu.
This person seems confused.	Sta persona pare cunfusa.
The control group is only average.	U gruppu di cuntrollu hè solu mediu.
Still need lower.	Ancora bisognu di più bassu.
Be comfortable no matter what you do.	Siate còmode ùn importa ciò chì fate.
It will ask you many questions.	Ci hà da dumandà parechje dumande.
He says the mental is much more important than the physical.	Ellu dice chì u mentale hè assai più impurtante chè u fisicu.
They can make light or fire out of nothing.	Puderanu fà lume o focu da nunda.
I had that choice.	Aghju avutu quella scelta.
Because we shared.	Perchè avemu spartutu.
They are ready to be friends.	Sò prontu à esse amici.
It does not contain facts or claims to do so.	Ùn cuntene micca fatti nè pretende di fà cusì.
I often use this method to get it faster and easier.	Aghju spessu usatu questu modu per uttene più veloce è faciule.
These are not so rare.	Questi ùn sò micca cusì rari.
I wouldn’t go to trial or anything.	Ùn avissi micca da andà in prucessu o qualcosa.
Help me out of this.	Aiutatemi fora di questu.
They are just clean.	Sò solu puliti.
The whole team.	Tutta a squadra.
I haven’t gone far, but we’re going to go through them.	Ùn sò micca andatu luntanu, ma avemu da passà per elli.
Perfect for our situation.	Perfetta per a nostra situazione.
The reason for this issue was the small sample size.	U mutivu di stu sughjettu era a piccula dimensione di mostra.
But you have to make tough decisions.	Ma duvete piglià decisioni duru.
That’s what real patients are.	Hè ciò chì sò i veri pazienti.
It could be a bad choice of word on my part.	Puderia esse una mala scelta di parolla da a mo parte.
I think you were someone else.	Pensu chì eri qualcunu altru.
His own land.	A so propria terra.
With an i.	Cù un i.
It has many uses.	Hà parechji usi.
The building still stands.	L'edifiziu ferma sempre.
Calm down, he thought.	Calma, pensò.
Thinking of my mom and free love, or whatever.	Pensendu à a mo mamma è à l'amore liberu, o quellu.
As soon as he can, he will pay.	Appena pudendu, pagherà.
Art scene.	Scena d'arte.
In fact, five is low.	In fatti, cinque hè bassu.
The total length of the bridge is.	A durata tutale di u ponte hè.
I went back with a start.	Aghju fattu retrocede cù un principiu.
It’s not for everyone.	Ùn hè micca per tutti.
But this is not all.	Ma questu ùn hè micca solu.
Does anyone have an idea where this is being sold?	Qualchissia hà una idea induve questu hè vendutu?
There is no need for doubt.	Ùn ci hè bisognu di dubbitu.
So, thank you for putting these on.	Allora, ti ringraziu per mette questi.
It makes life a lot easier.	Face a vita assai più faciule.
But sometimes there was great confusion.	Ma à volte ci era una grande cunfusione.
Life, on the other hand, depends on more complex elements.	A vita, invece, dipende di elementi più cumplessi.
It’s something we experience every day.	Hè qualcosa chì campemu ogni ghjornu.
Come to one or more activities.	Venite à una o parechje attività.
Wood heat is the main source of heat.	U calore di legnu hè a principale fonte di calore.
These are typically new skills that need to be learned.	Quessi sò tipicamente novi cumpetenze chì deve esse amparatu.
It can take a whole day.	Pò piglià un ghjornu sanu.
You need professional experience in your field of interest.	Avete bisognu di sperienza prufessiunale in u vostru campu di interessu.
But the same eyes he had seen before, and often.	Ma l'ochji stessi ch'ellu avia vistu prima, è spessu.
I can close the whole operation.	Puderaghju chjude tutta l'operazione.
I liked it.	Mi piacia.
I hope so too.	Spergu ancu cusì.
I found a copy of the form online.	Aghju trovu una copia di u furmulariu in linea.
There are two lines.	Ci sò dui linii.
There is no record of him ever seeing it.	Ùn ci hè micca un registru chì l'hà mai vistu.
But the pieces fit together.	Ma i pezzi sò adattati.
If they don’t, then no.	Sì ùn anu micca, allora no.
Then he looked back and smiled.	Allora guardò in daretu è surrisu.
He has his phone stuck to his ear.	Hà u so telefuninu appiccicatu à l'arechja.
You may ask why.	Pudete dumandà perchè.
Summer is approaching.	L'estate si avvicina.
It has never been done before.	Ùn hè mai statu fattu prima.
You don’t need to make the movie.	Ùn avete micca bisognu di fà u filmu.
You have to take care of business.	Avete da piglià cura di l'affari.
His voice was very sweet.	A so voce era assai dolce.
Yet I couldn’t be more wrong.	Eppuru ùn pudia esse più sbagliatu.
It took the girls hours to do the work.	Ci hà pigliatu l'ore di e ragazze per fà u travagliu.
Outside really, it’s not a question of the past.	Fora veramente, ùn hè micca una quistione di u passatu.
Nothing she did made her feel better.	Nunda ch'ella hà fattu l'hà fattu sentu megliu.
If he had to run.	S'ellu duveria corre.
And that’s enough.	È chì hè abbastanza.
To your credit, friend.	À u vostru creditu, amicu.
I asked him, and he said he wanted to do it.	L'aghju dumandatu, è disse chì vulia fà.
Absolutely perfect place.	Locu assolutamente perfettu.
Please don’t kill me.	Per piacè, ùn mi tumbà micca.
He felt so much better about things.	Si sentia assai megliu nantu à e cose.
Therefore, we will not cover it in more detail.	Per quessa, ùn avemu micca copre in più detail.
You are very lucky.	Avete assai furtunatu.
And a source told me.	È una fonte m'hà aghjustatu.
I was asked.	M'anu dumandatu.
Or so it seemed.	O cusì pareva.
My friends don’t talk to me.	I mo amichi ùn mi parlanu micca.
We need to learn to play it safe.	Avemu bisognu à amparà à ghjucà in modu sicuru.
And that for me is the best part.	È chì per mè hè a più bona parte.
I told him.	Li dicia.
So is his young cool act.	Cusì hè u so ghjovanu attu frescu.
Just a friendly question.	Solu una quistione amica.
You have money.	Avete soldi.
We built a wall.	Custruemu un muru.
Sonatas friends.	Sonate amichi.
But it’s fair.	Ma hè ghjustu.
When an order was placed, it was followed.	Quandu un ordine hè stata datu, hè stata seguita.
We need them and they need us.	Avemu bisognu di elli è anu bisognu di noi.
However, they will find nothing, these children.	In ogni casu, ùn truveranu nunda, sti zitelli.
I don’t know if it’s ever been done before.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè mai statu fattu prima.
There were no deaths in the control group.	Ùn ci era micca morte in u gruppu di cuntrollu.
But think about it a little differently.	Ma pensanu à questu un pocu diversu.
So you don’t need to control anything.	Cusì ùn avete micca bisognu di cuntrullà nunda.
The performance was repeated three times.	A performance hè stata ripetuta trè volte.
This weekend was the exception.	Stu weekend hè stata l'eccezzioni.
However, we cannot explain the exact factors that contributed to this.	Tuttavia, ùn pudemu micca spiegà i fatturi esatti chì anu cuntribuitu à questu.
I couldn’t imagine.	Ùn pudia micca imagine.
All staff could access.	Tuttu u persunale puderia accede.
Of course, we, as responsible individuals, can do something about this.	Di sicuru, noi, cum'è individui rispunsevuli, pudemu fà qualcosa nantu à questu.
It’s really challenging the way you think about life and what you don’t.	Hè veramente sfida à a manera di pensà à a vita è ciò chì micca.
That’s all and more.	Hè tuttu è più.
I can get right next to them.	Puderaghju ghjustu vicinu à elli.
You don’t need to turn left.	Ùn avete bisognu di turnà à manca.
It was just bigger.	Era solu più grande.
Online presence with many user interactions.	Presenza in linea cù assai interazzione di usu.
I have to plant.	Aghju da piantà.
Our words are wrong.	E nostre parolle sò sbagliate.
You can’t be mine.	Ùn pudete micca esse u mio.
And the more he talked about them, the more he liked them.	È più li parlava, più li piaceva.
You really need to try these.	Avete veramente bisognu di pruvà queste.
Then he went home again.	Allora andò in casa di novu.
No, it was too strong.	Innò, era troppu forte.
And this time, he was part of a team.	È sta volta, era parte di una squadra.
We don’t need to say it twice, though.	Ùn avemu micca bisognu di dilla duie volte, però.
I think everyone needs to experience their live show.	Pensu chì tutti anu bisognu di sperienze u so spettaculu live.
So, she waited until he was well gone.	Dunque, ella aspittàva finu à ch'ellu era ben andatu.
We made a lot of calls for protection.	Avemu fattu assai chjama di prutezzione.
He looked us in the face.	Ci hà guardatu in faccia.
It would be better if you didn’t.	Saria megliu sè ùn avete micca.
I can’t do that, man.	Ùn puderaghju micca fà, omu.
Our only reason for fighting is fear, clear and simple.	U nostru solu mutivu di cumbattimentu hè a paura, chjara è simplice.
To one thing.	À una cosa.
I left a message.	Aghju lasciatu un missaghju.
The order had been fairly clear.	L'ordine era statu abbastanza chjaru.
He wondered how he would feel today.	Si dumandava cumu si sentiria oghje.
Thank you for using our service.	Grazie per aduprà u nostru serviziu.
I don't like you either.	Ùn mi piace micca ancu voi.
They do, without being.	Facenu, senza esse.
I did both.	Aghju fattu tramindui.
All of our growth has been based on the picture.	Tuttu a nostra crescita hè stata basatu nantu à a stampa.
Someone well taught me.	Qualchissia bè m'hà amparatu.
Life is too good to survive alone.	A vita hè troppu bella per sopravvive solu.
He doesn’t tell me anything.	Ùn mi dice nunda.
All of the control variables described above were included in each model.	Tutte e variàbili di cuntrollu descritte prima sò state incluse in ogni mudellu.
His breath was on her face.	U so respiru era nantu à a so faccia.
No one knows her.	Nimu a cunnosci.
I am alone.	Sò solu.
I see it so clearly in that.	Vecu cusì chjaramente in questu.
He does not provide financial support and has no job.	Ùn furnisce micca sustegnu finanziariu è ùn hà micca travagliu.
The reality, as it is, is one.	A realità, cum'è hè, hè una.
It had been too long.	Era statu troppu longu.
But I can’t see you today.	Ma ùn vi pò vede oghje.
They had no children.	Ùn avianu micca figlioli.
And there’s always room for a few more articles.	È ci hè sempre spaziu per uni pochi di più articuli.
Our name matters.	U nostru nome importa.
I have some specific ideas in my mind.	Aghju alcune idee specifiche in a mo mente.
You live in it.	Tu campà in lu.
I loved your article.	Avìa amatu u vostru articulu.
Anger and confusion between teams.	Rabbia è cunfusione trà squadre.
The games become serious.	I ghjochi diventanu seri.
They feel safe in their home.	Si sentenu sicuru in a so casa.
She told him something.	Idda li dicia qualcosa.
He stared at the screen.	Fighjulava u screnu.
That would have destroyed him.	Chì l'avaria distruttu.
The new term is month to month.	U novu termini hè mesi à mese.
Or maybe it’s a smell you like to hate.	O forse hè un odore chì ti piace à odià.
My hands were blood red like hers.	E mo mani eranu rossi di sangue cum'è e so.
They never notice me.	Ùn mi notanu mai.
He turned and stretched between us and the big car.	Hè vultatu è si stese trà noi è a grande macchina.
The opinion is not done.	L'opinione ùn hè micca fattu.
I hope you enjoyed it.	Spergu chì avete piaciutu.
He had just returned.	Era appena vultatu.
I feel special.	Mi sentu speciale.
Nothing to plan.	Nunda da pianificà.
I do that.	Facciu cusì.
Normally, though, that’s not what you do.	Normalmente, però, ùn hè micca ciò chì fate.
You can see it in his face.	Pudete vede in a so faccia.
He began to move, and then stopped.	Cuminciò a moviri, e poi si firmò.
It’s an old apartment complex, full of places to hide.	Hè un vechju cumplessu di appartamenti, pienu di lochi da ammuccià.
I have found it very useful over the years.	L'aghju trovu assai utile annantu à l'anni.
Strength is the opposite of peace.	A forza hè u cuntrariu di a pace.
He also wanted to be in the action.	Ellu vulia ancu esse in l'azzione.
We didn’t have the time we needed.	Ùn avemu micca avutu u tempu chì avemu bisognu.
Yet we know very little about this.	Eppuru sapemu ancu pocu di questu.
So this approach is not possible.	Allora stu approcciu ùn hè micca pussibule.
I also have a gas range and a nice view.	Aghju ancu una gamma di gas è una bella vista.
Learn with them.	Amparate cun elli.
The daily limit is five fish per person.	U limitu di ghjornu hè di cinque pesci per persona.
I’m the only one who found anything.	Sò l'unicu chì hà trovu qualcosa.
It is very clean and we had our own bathroom.	Hè assai pulita è avemu avutu u nostru bagnu.
I take steps to get there.	Facciu passi per ghjunghje.
These people are correct.	Queste persone sò currette.
Others try to get in both ways.	L'altri pruvate d'avè in i dui modi.
I was in class.	Eru in classe.
The supply side of the economy is dead.	U latu di l'offerta di l'ecunumia hè mortu.
I think the answer is yes.	Pensu chì a risposta hè sì.
I know him quite well.	U cunnoscu abbastanza bè.
It was a process.	Era un prucessu.
I’m just sitting in the chair.	Sò solu pusatu in a sedia.
This, however, apparently is not the case.	Ciò, però, apparentemente ùn hè micca u casu.
But in much better circumstances.	Ma in circustanze assai megliu.
There may be a connection.	Ci pò esse una cunnessione.
It was a lot of fun and they enjoyed having us here.	Hè statu assai divertente è anu piaciutu di avè noi quì.
Most didn’t really know what they were doing.	A maiuranza ùn sapia micca veramente ciò chì facianu.
He had come to his house.	Era ghjuntu in casa soia.
His breathing was short.	U so respiru era cortu.
So we didn’t work.	Allora ùn avemu micca travagliatu.
But it was always like that.	Ma era sempre cusì.
There are many levels of difficulty.	Ci sò parechji livelli di difficultà.
He never worried about being caught.	Ùn s'hè mai preoccupatu di esse pigliatu.
I think there are many ways to get pressure.	Pensu chì ci sò parechje manere di ottene pressione.
Two soldiers were waiting.	Dui suldati aspettavanu.
As if he didn’t have her to hide.	Cum'è ch'ellu ùn hà micca ella da ammuccià.
They just can’t.	Simplemente ùn ponu micca.
I’m not sure if those go together or not.	Ùn sò micca sicuru se quelli vanu inseme o micca.
Now let’s check the second one.	Avà cuntrollamu a seconda.
That’s not what we said.	Ùn hè micca ciò chì avemu dettu.
We know from lived experience what gives birth.	Sapemu da l'esperienza vissuta ciò chì dà nascita.
Bodies pressed into four sides.	Corpi pressati in quattru lati.
But there is a problem like this.	Ma ci hè un prublema cum'è questu.
The colors are rich and bright.	I culori sò ricchi è brillanti.
I just had to do it.	Aghju avutu solu fà.
My planet needs me.	U mo pianeta hà bisognu di mè.
But it is not relevant.	Ma ùn hè micca pertinente.
It’s more than great, it’s amazing.	Hè più chè grande, hè stupente.
I’m not gone yet.	Ùn sò andatu ancu.
That should feel good.	Chì duvia sentu bè.
Be on a good road.	Siate nantu à una strada bona.
You need to eat to feel comfortable and to go to work.	Hè bisognu di manghjà per sentu còmode è per andà à u travagliu.
It was certainly in his mind.	Ci era certamente in a so mente.
Believe what you choose.	Cridite ciò chì sceglite.
Everything you have ever been taught.	Tuttu ciò chì avete mai statu insignatu.
It just depends on the current situation.	Solu dipende da a situazione attuale.
I killed most of them.	Aghju uccisu a maiò parte di elli.
We can’t fight fire with fire.	Ùn pudemu micca cummattiri u focu cù u focu.
You weren’t there.	Ùn ci erate micca.
So much for my good luck.	Tantu per a mo bona furtuna.
Nothing is presented for review.	Nunda hè presentatu per rivisione.
That should go without saying.	Chì duverebbe andà senza dì.
You can limit games and other content based on age.	Pò limità i ghjochi è altri cuntenutu basatu annantu à l'età.
The ultimate goal for his character.	A fine finale per u so caratteru.
And the same can be said of the whole team.	È u listessu pò esse dettu di tutta a squadra.
They weren’t married yet, but it was a lot here.	Ùn s'eranu micca maritatu ancu, ma era assai quì.
People were really very interested in that.	A ghjente era veramente assai interessata in questu.
Just in time yes.	Giustu à tempu sì.
We have credit.	Avemu creditu.
Over time we got to know each other better.	À u tempu avemu cunnisciutu megliu.
Well, now you know our size.	Ebbè, avà sapete a nostra taglia.
If you haven’t met him, you don’t know him.	Se ùn l'avete micca scontru, ùn u cunnosci micca.
It’s such a crazy time, such a crazy moment.	Hè un tempu cusì pazzu, un mumentu cusì pazzu.
Okay, we'll see.	Va bè, ci si vede.
And this view from a distance still holds its most beautiful moment.	È sta vista da una distanza ferma sempre u so mumentu più bellu.
The government has been so good once too often.	U guvernu hè statu cusì bè una volta troppu spessu.
He was missing his head.	Mancava u capu.
Which is better, which is to say ?.	Quale hè megliu, quale hè da dì ?.
I knew my man was suffering badly.	Sapia chì u mo omu soffriva forte.
He stood there, as if expecting more.	Si manteneva quì, cum'è s'ellu s'aspittava di più.
Of course it has to be.	Di sicuru, deve esse.
Judgment is for the correct amount.	U ghjudiziu hè per a quantità curretta.
I really know that.	So veramente chì.
And I don’t know.	È ùn a sà micca.
So, you just have to wait and see what the answer is.	Dunque, vi basta à aspittà è vede quale hè a risposta.
Your order will increase to your beloved job sooner.	U vostru ordine aumenterà à u vostru travagliu amatu prima.
I want to do this well.	Vogliu fà questu bè.
She was standing in front of me.	Ella stava davanti à mè.
In fact close by hand and staring at him.	In fatti vicinu à manu è fighjendulu.
There are several reasons for this need.	Ci hè parechje ragioni per questa necessità.
I will explain later.	Vi spiegheraghju più tardi.
It was a decision made by themselves.	Era una decisione presa da elli stessi.
His hands grabbed her throat again, but this time with more force.	E so mani pigliò torna a so gola, ma sta volta cù più forza.
Then I closed the door.	Allora chjusu a porta.
The train station is ideal.	A stazione di trenu hè ideale.
The data are representative of at least two independent experiments.	I dati sò rapprisentanti di almenu dui esperimenti indipendenti.
I never expected it to be such a place.	Ùn aghju mai aspittatu chì era un locu cusì.
I have never met anyone like you before.	Ùn aghju mai scontru nimu cum'è tè prima.
We do different types of tests.	Facemu diversi tipi di teste.
You had a great race.	Avete avutu una grande corsa.
Seeing something is wrong.	Videndu qualcosa hè sbagliatu.
This guy seemed to know a lot about this city.	Stu tippu paria sapè assai di sta cità.
His mouth began to move, but there was no sound.	A so bocca hà cuminciatu à mova, ma ùn ci era micca sonu.
It helped me develop the story.	M'hà aiutatu à sviluppà a storia.
Leave them, so let’s check.	Lasciateli, perchè andemu à verificà.
He’s got his full attention now.	Hà avutu a so attenzioni cumpleta avà.
He was operated on the next day.	Hè statu operatu u ghjornu dopu.
You can find such things on the Internet.	Pudete truvà tali cose in Internet.
But this is not limited to men.	Ma questu hè pocu limitatu à l'omi.
She knew where the shell had come from.	Ella sapia da induve era vinutu a cunchiglia.
And the unit is too small.	È l'unità hè troppu chjuca.
They were pieces of glass falling from the sky like rain.	Eranu pezzi di vetru chì cascanu da u celu cum'è a pioggia.
There was something else as well.	Ci era ancu qualcosa d'altru.
But don’t be afraid.	Ma ùn àbbia paura.
This was to become my family.	Questu era per diventà a mo famiglia.
She knew the value of the picture.	Ella sapia u valore di a stampa.
Stay close to them, keep them in sight.	Stà vicinu à elli, tene li in vista.
He was very rich.	Era assai riccu.
I wouldn’t give up.	Ùn cederia micca.
You come from a good family.	Veni da una bona famiglia.
Just tell me where to send it.	Diteci solu induve l'invià.
All decisions were made by the heart.	Tutte e decisioni sò state pigliate da u core.
Now, let’s consider the following system.	Avà, avemu cunsideratu u sistema seguente.
But there is no free trial.	Ma ùn ci hè micca una prova gratuita.
But tonight gives me hope.	Ma sta sera mi dà speranza.
She doesn't look well.	Ella ùn pare micca bè.
He tried, he really did.	Hà pruvatu, hà veramente fattu.
You probably had a job yourself.	Probabilmente avete avutu un travagliu stessu.
I had no control over this.	Ùn avia micca cuntrollu di questu.
He moved here earlier this year.	Si trasfirìu quì prima di questu annu.
The others had seen him and knew of his presence.	L'altri l'avianu vistu è sapianu di a so prisenza.
It's been two years.	Ci sò stati dui anni.
What happened here today was not wrong.	Ciò chì hè accadutu quì oghje ùn era micca sbagliatu.
The reason is because politics says so.	U mutivu hè perchè a pulitica dice cusì.
They were below.	Sò stati sottu.
It can be more, it can be less.	Pò esse più, pò esse menu.
It’s often a unique story.	Spessu hè una storia unica.
A significant difference in performance between the groups was found.	Una diferenza significativa in u rendiment trà i gruppi hè stata trovata.
Representative images are shown.	L'imaghjini rapprisentanti sò mostrati.
You will probably be arrested.	Probabilmente sarete arrestatu.
This is beautiful.	Questu hè bellu.
How long do you have to go.	Quantu tempu duvete andà.
He was on his feet for a moment.	Era nantu à i so pedi in un mumentu.
Go backwards with your left leg to cross the step.	Passà in daretu cù a gamba sinistra per attraversà u passu.
Saying little, get out again.	Dicendu pocu, esce di novu.
They were often hidden.	Eranu spessu ammucciati.
It asked a lot.	Ci hè dumandatu assai.
They continue to buy property as they can.	Cuntinueghjanu à cumprà pruprietà cumu puderanu.
He was surprised to find a wife in this case.	Era statu surprisatu di truvà una moglia in questu casu.
Other changes are underway.	Altri cambiamenti sò in corso.
She’s not that bad.	Ella ùn hè micca cusì male.
It’s pretty small, but maybe you can see it.	Hè abbastanza chjucu, ma forse pudete vede.
There is absolute silence.	Ci hè un silenziu assolutu.
His wife.	A so moglia.
It must be a little bit of our people.	Deve esse un pocu di i nostri populi.
But she seems to have settled down a bit.	Ma pare ch'ella sia pusata un pocu.
Be strong and keep the faith.	Siate forte è mantene a fede.
Sometimes, if she did everything right, she would barely see it.	Calchì volta, s'ella facia tuttu bè, a vidia appena.
The drink began to help.	A bevanda cuminciò à aiutà.
Because the results will be soon.	Perchè i risultati saranu prestu.
Of course, you should know that.	Di sicuru, duvete sapè chì.
We are in the control room.	Semu in a sala di cuntrollu.
Before the move there was no light.	Prima di u muvimentu ùn ci era micca luce.
This helps us to improve the website.	Questu ci aiuta à migliurà u situ web.
There must be order.	Ci deve esse ordine.
I was very worried.	Eru assai preoccupatu.
Conceived from a dream that was impossible to have.	Cuncessa da un sognu chì era impussibile d'avè.
But in addition to this, other questions are raised.	Ma in più di questu, altre dumande sò suscitate.
There was absolutely no way for her to do it now.	Ùn ci era assolutamente micca manera per ella di fà avà.
That could change things.	Chì puderia cambià e cose.
A minute later he stopped moving.	Un minutu dopu hà cessatu di muvimenti.
His eyes were open, but he could not speak.	I so ochji eranu aperti, ma ùn era micca capace di parlà.
Run after the map.	Corri dopu à a mappa.
It was as if her body was the garden.	Era cum'è s'è u so corpu era u giardinu.
I think now we are playing to our potential.	Pensu chì avà ghjuchemu à u nostru putenziale.
I had to be worried.	Aghju avutu esse preoccupatu.
We try to make sense of everything.	Avemu pruvatu à dà sensu à tuttu.
Apply this procedure to a real example.	Applicà sta prucedura à un esempiu veru.
Once we have that then we can settle for.	Una volta avemu chì allora pudemu risolve per.
About where you’ve been and where you plan to go.	Circa induve site statu è induve pensa à andà.
But doing so was terrible.	Ma fà era terribili.
When he climbed on top of me it was quite heavy.	Quandu s'hè cullatu nantu à mè era abbastanza pesante.
Many bones in his body were broken.	Parechji ossi in u so corpu sò stati rotti.
Keep working because it’s so important.	Continuate à travaglià perchè hè cusì impurtante.
And of course you are familiar with this.	È sicuru chì site familiarizatu cù questu.
Snow can’t necessarily be pushed to the side, for example.	A neve ùn pò micca necessariamente esse imbuttata à u latu, per esempiu.
But it’s a team game.	Ma hè un ghjocu di squadra.
I haven’t been in more than twenty years.	Ùn sò micca passatu in più di vint'anni.
They don’t look great during the day.	Ùn si vedenu à pena durante i ghjorni.
The training is never over.	A furmazione ùn hè mai finita.
But they have a thought and thinking the same thing.	Ma anu un pensamentu è pensendu u stessu.
He pulled out the knife and prepared to free his future.	Tirò u cuteddu è si preparava à liberà u so avvene.
Lies are easy for some.	I bugie sò facili per certi.
God knows only with the heat and all that we have.	Diu sà solu cù u calore è tuttu ciò chì avemu avutu.
Just call us.	Basta chjamateci.
This is his side of the world.	Questu hè u so latu di u mondu.
The relevant figure and text have been added to the article.	A figura è u testu pertinente sò stati aghjuntu à l'articulu.
It was about two years ago.	Era circa dui anni fà.
We didn’t know how, and we didn’t want to know.	Ùn sapemu micca cumu, è ùn vuliamu micca sapè.
Impossible, we thought.	Impussibule, avemu pensatu.
His mother took him to doctor after doctor.	A so mamma l'hà purtatu à duttore dopu duttore.
He had it from his mother.	L'avia avutu da a so mamma.
He wanted, damn it, to take care of her.	Ci vulia, maledetta, cura di ella.
It was a place where my family felt comfortable.	Hè statu un locu induve a mo famiglia si senti còmode.
Fun for them with.	Divertente per esse cun.
I have to think about everything he touched.	Aghju da pensà à tuttu ciò chì hà toccu.
What made that change was a practical situation.	Ciò chì hà fattu quellu cambiamentu hè stata una situazione pratica.
The debate continues today.	U dibattitu cuntinueghja oghje.
He is also a very astute and funny man.	Hè ancu un omu assai astutu è divertente.
But they were wrong.	Ma eranu sbagliati.
He’s one of a kind.	Hè unu di un tipu.
We went outside on a cool night.	Andemu fora in a notte fresca.
I feel my legs move or the floor moves.	Sentu chì i mo gammi si movenu o u pianu si move.
While they were away from home.	Mentre ch'elli eranu luntanu da a so casa.
I learned to write about family with this book.	Aghju amparatu à scrive nantu à a famiglia cù stu libru.
It’s close by.	Hè vicinu à quì.
It felt great.	Si sentia grande.
Seriously it couldn’t be easier.	Seriu ùn pudianu esse più faciuli.
In fact, we know it.	In fatti, a sapemu.
This must be part of the story we are telling as well.	Questu deve esse parte di a storia chì cuntamu ancu.
He was not a child.	Ùn era micca un zitellu.
So it really was.	Cusì era veramente.
Also, my people don’t need to know my plans.	Inoltre, u mo populu ùn hà micca bisognu di cunnosce i mo piani.
I doubt he will stay in line for long.	Dubitu chì resterà in linea per longu.
It must contain.	Deve cuntene.
It is a busy place to visit, fish or live.	Hè un locu occupatu per visità, pisci o campà.
We cannot be responsible for any problems in the result.	Ùn pudemu micca esse rispunsevuli di ogni prublema in u risultatu.
They’re the really bad ones anyway.	Sò i veramente cattivi in ​​ogni modu.
Maybe this time things will get better.	Forse sta volta e cose andaranu megliu.
Something that makes them unique and necessary.	Qualcosa chì li rende unichi è necessarii.
But on a serious note, it has no effect on the people.	Ma in una nota seria, ùn avete micca effettu nant'à u populu.
It was fast, but not fast enough.	Era rapida, ma micca abbastanza veloce.
If you are lucky.	Sè vo site furtunatu.
This is the hope for me.	Questa hè a speranza per mè.
That’s not the answer we’re looking for.	Ùn hè micca a risposta chì avemu cercatu.
His mouth closed then opened to speak.	A so bocca chjusa poi s'aprì per parlà.
I’m kidding about those who use them.	Mi scherzu di quelli chì li usanu.
You can buy day or night shopping.	Pudete cumprà ghjornu o cumprà notte.
This information speaks only from the date of this news.	Questa informazione parla solu da a data di sta notizia.
It’s just a door.	Hè solu una porta.
This article can help you improve next time.	Questu articulu pò aiutà à migliurà a prossima volta.
This had not worked.	Questu ùn avia micca travagliatu.
As a result, a fixed model noise is produced.	In u risultatu, un rumore di mudellu fissu hè pruduttu.
Finally, it is clear that it has come to an end.	Infine, hè chjaru chì hè ghjuntu à a fine.
Like the news and the media.	Cum'è e nutizie è i media.
No matter what they tried, they couldn’t get started.	Ùn importa micca ciò chì anu pruvatu, ùn puderanu micca inizià.
It’s a big improvement.	Hè una grande mellura.
Probably, it’s more than just weight.	Probabilmente, hè più cà solu pesu.
Life is quite short.	A vita hè abbastanza corta.
You can hear it here.	Pudete sente quì.
He made a statement.	Hà fattu una dichjarazione.
Someone in that office will help you understand this.	Qualchissia in quellu uffiziu vi aiuterà à capisce questu.
If you haven’t already, do it now.	Se ùn avete micca, fate avà.
She did not answer immediately.	Ella ùn risponde micca subitu.
They just wanted to sell the equipment and see the use.	Vulìanu solu vende l'equipaggiu è vede l'usu.
I was not very happy.	Ùn era micca assai cuntentu.
To protect the people.	Per prutege u populu.
Social media has absolutely put anyone you want at your fingertips.	I media suciali hà assolutamente pusatu qualchissia chì vulete à a vostra portata.
I love you better when you're angry, he said.	Ti amu megliu quandu site arrabbiatu, avia dettu.
There was no attack.	Ùn ci avia micca attaccà.
But only for a minute.	Ma solu per un minutu.
Dinner in seven minutes.	Cena in sette minuti.
There is so much that could be said.	Ci hè assai chì puderia esse dettu.
It really makes things easier.	Veramente, rende e cose più faciule.
Then he can play with injuries.	Allora pò ghjucà cù ferite.
I don’t remember their names.	Ùn aghju micca ricurdatu di i so nomi.
This post lasted for two years.	Stu postu hà tenutu per dui anni.
It just shows that his background education was not good enough.	Solu mostra chì a so educazione di fondo ùn era micca abbastanza bona.
Fear was a tool of trade and nothing more.	A paura era un strumentu di u cummerciu è nunda di più.
Maybe the library.	Forse a biblioteca.
He knew his wife was dead.	Sapia chì a so moglia era morta.
They never said a word.	Ùn anu mai dettu una parolla.
Then he will return to our fields.	Tandu turnerà in i nostri campi.
He gave me a number and an address.	M'hà datu un numeru è un indirizzu.
It is the opportunity to consider the impact of an event.	Hè l'uppurtunità di cunsiderà l'impattu di un avvenimentu.
Not that I had had many of them.	Micca chì avia avutu à parechji di elli.
Say two symptoms with the same cause.	Dite dui sintomi cù a stessa causa.
Hot run, cold run.	Corsa calda, corsa friddu.
Read the article.	Leghjite l'articulu.
And natural light.	È a luce naturale.
The animals kill to survive.	L'animali uccidenu per sopravvive.
I can't see why it's not working here.	Ùn possu micca vede perchè ùn hè micca travagliatu quì.
I fixed it but did it again.	Aghju riparatu ma hà fattu di novu.
His parents were not old.	I so genitori ùn eranu vechji.
Previous studies were of interest.	Studi precedenti eranu di interessu.
It won’t be a problem.	Ùn serà micca un prublema.
That’s why feedback, say from the video, is very important.	Hè per quessa chì u feedback, dì da u video, hè assai impurtante.
But he sucks.	Ma ellu hè a merda.
I like writing shows.	Mi piace scrive spettaculi.
I also saw a couple of his pieces.	Aghju ancu vistu un paru di i so pezzi.
He often brings his people here.	Spessu porta a so ghjente quì.
Leave to cool.	Lasciali à rinfriscà.
In fact, a computer file.	In fatti, un schedariu di computer.
And there is none.	È ùn ci hè nimu.
I don’t want things from other people.	Ùn vogliu micca cose da altre persone.
This is what helped us survive as a species.	Questu hè ciò chì ci hà aiutatu à sopravvive cum'è spezia.
That's enough.	Hè abbastanza.
That was around for a long time.	Chì era in giru à longu tempu.
You must turn it off immediately.	Duvete spegne immediatamente.
He looked over his shoulder at his friend.	Fighjatu sopra a so spalla à u so amicu.
You have to be enthusiastic not afraid.	Avete da esse entusiasmu micca paura.
At least, not as you should be.	Almenu, micca cum'è duvete esse.
Like, second way.	Cum'è, modu secondu.
The text of the email message also appears in the window.	U testu di u missaghju email cumparisce ancu in a finestra.
This is not so complicated.	Questu ùn hè micca cusì complicatu.
It made us feel right at home.	Ci hà fattu sentu subitu in casa.
He turned to his father.	Si vultò versu u so babbu.
It would be nice to know the difference.	Saria bè di sapè a diferenza.
Read this book.	Leghjite stu libru.
He squeezed his finger towards me.	Si strinse u dito versu mè.
He bit his fingers hard enough to draw blood.	I morsi i so dita abbastanza forte per piglià sangue.
This is what the rock bottom looks like.	Questu hè ciò chì pare u fondu di roccia.
Anger returned the color to his face.	A rabbia hà tornatu u culore in a so faccia.
I think the guys have to make decisions.	Pensu chì i ragazzi anu da piglià decisioni.
But it also followed.	Ma hà ancu seguitu.
And your blog.	È u vostru bloggu.
We can't.	Ùn pudemu micca.
I was one of those kids once.	Eru unu di quelli figlioli una volta.
Her mind refused to work in front of her.	A so mente ricusò di travaglià davanti à ella.
Where do these leaders come from?	Da induve veneranu sti capi?
She had a feeling she was holding something behind her.	Hà avutu a sensazione chì ella teneva qualcosa in daretu.
Contributed to the figure process and contributed to some of the measurements.	Cuntribuitu à u processu di figura è cuntribuitu à alcune di e misure.
She was last seen two years ago.	Hè stata vista l'ultima volta dui anni fà.
Send us your article, video, or photo today.	Mandateci u vostru articulu, video, o ritratti oghje.
And then, before he knew it, hands down.	È tandu, prima ch'ellu sapia, mani.
They were worried.	Eranu preoccupati.
This does not represent us.	Questu ùn ci rapprisenta micca.
It is natural to connect to a computer.	Hè naturali per ligà cun un computer.
Also, the response rate was not good.	Inoltre, u tassu di risposta ùn era micca bonu.
I seconded that.	Aghju da seconda chì.
He goes to bed.	Si mette in lettu.
That wasn’t even enough.	Chì ùn era ancu abbastanza.
Now we have to survive as best we can.	Avà duvemu sopravvive u megliu chì pudemu.
It went well.	Hè andatu bè.
And even if you don’t you should buy one.	È ancu s'ellu ùn avete micca duvete cumprà unu.
And they hated it.	E anu odiatu.
Life is not for me, it is for others.	A vita ùn hè micca di mè, hè di l'altri.
I turn my head to the side to look.	Turnu a mo testa à u latu per fighjulà.
The house is wonderful.	A casa hè maravigliosa.
They had spoken three days earlier.	Avianu parlatu trè ghjorni nanzu.
Trade or business.	Cummerciu o affari.
To understand this it is important because without it we cannot understand ourselves.	Per capiscenu questu hè impurtante perchè senza questu ùn pudemu micca capisce noi stessi.
You share a wall with him.	Ti sparte un muru cun ellu.
Be here with him.	Siate quì cun ellu.
I’m on top of these things.	Sò sopra à queste cose.
Oh, she was beautiful.	Oh, era bella.
It is destined to be.	Hè destinatu à esse.
You have to work at your level.	Avete da travaglià à u vostru livellu.
I couldn't.	Ùn pudia micca.
But it also makes sense.	Ma hè ancu sensu.
Many loved him.	Parechji l'anu amatu.
He began to live with her.	Cuminciò à campà cun ella.
Everything they released was created with the original code.	Tuttu ciò chì anu liberatu hè statu creatu cù u codice originale.
It seemed that after the game, he would tell you something good.	Paria chì dopu à a partita, vi diceva qualcosa di bellu.
As his life was coming to an end.	Cum'è a so vita era finita.
Eru falatu.	Eru falatu.
This question is not involved in this appeal.	Sta quistione ùn hè micca implicata in questu appellu.
The cover is too.	A copertina hè ancu.
At the entrance, the command is executed.	À l'entrata, u cumandimu hè eseguitu.
A very old school hospital.	Un ospedale di scola assai anticu.
Speak for them, be a friend.	Parlate per elli, sia un amicu.
They are terrible at keeping quiet.	Sò terribili à stà zittu.
This is the component that at the highest levels.	Questu hè u cumpunente chì à i livelli più alti.
I didn't even know they were here.	Ùn sapia mancu ch'elli eranu quì.
Then we decided to check out some birds we had seen the day before.	Dopu avemu decisu di cuntrollà certi acelli chì avemu vistu u ghjornu prima.
Red indicates a high cell number, and green indicates a low cell number.	U rossu indica un numeru di cellula altu, è u culore verde indica un numeru di cellula bassu.
At least we had that.	Almenu avemu avutu quellu.
This idea, however, assumes that people can travel with each other.	Questa idea, però, assume chì a ghjente pò viaghjà cù l'altri.
Basic knowledge of Windows is required.	A cunniscenza basica di Windows hè necessaria.
There is little basis for this statement.	Ci hè pocu fundamentu per sta dichjarazione.
If the symptoms are there, leave them there.	Sì i sintomi seranu quì, lasciate esse quì.
Everyone was aware that their last moment had come.	Tutti eranu cuscenti chì u so ultimu mumentu era ghjuntu.
So that has changed.	Allora questu hè statu cambiatu.
I think there is a place for that.	Credu chì ci hè un locu per questu.
He never comes to this tent again.	Ùn vene mai più in questa tenda.
There is no opening.	Ùn ci hè micca apertura.
It has many faces, but people live a simple life here.	Hà parechje facce, ma a ghjente vive una vita simplice quì.
Whatever the money was, he knew it, and he did it right.	Qualunque sia i soldi spesi, sapia, è hà fattu l'affari bè.
There is no one to see how we suffer.	Ùn ci hè nimu per vede cumu soffremu.
I don't remember what he said.	Ùn mi ricordu micca ciò chì hà dettu.
I know in my heart that an important and positive change can happen.	Sò in u mo core chì un cambiamentu impurtante è pusitivu pò accade.
But it is true.	Ma hè vera.
But that will wait until we get back from our task.	Ma chì aspetterà finu à chì vultemu da u nostru compitu.
Guys, you have to stop thinking of me as a kid.	Ragazzi, duvete smette di pensà à mè cum'è un zitellu.
The world in this legal battle.	U mondu in questa battaglia legale.
Her dress was set outside the court.	U so vestitu hè statu stabilitu fora di a corte.
That’s what we do and how we think.	Hè ciò chì facemu è cumu pensemu.
Tell your friends !.	Dite à i vostri amichi!.
Large white stone buildings overlook the square.	Grandi edifizii di petra bianca guardanu nantu à a piazza.
Anger rose in him.	La rabbia si alzò in lui.
Everyone wants to be around you.	Tutti volenu esse intornu à voi.
Follow the instructions on the form.	Segui l'istruzzioni nantu à a forma.
There is no longer an interest rate to cut.	Ùn ci hè più tassu d'interessu da tagliate.
Easily emerged in a variety of ways.	Facilmente sorte in una varietà di modi.
Be friendly, be it a matter of fact, but be firm.	Siate amichevule, sia materia di fattu, ma sia fermu.
She had very long fingers.	Ella avia dita assai longu.
That's the crazy thing.	Hè a cosa pazza.
Like his father.	Cum'è u so babbu.
They have hands that are not good hands.	Hanu mani chì ùn sò micca bè mani.
But you are human.	Ma sì umanu.
Feel better this morning.	Sentite megliu sta mane.
I've seen it before.	L'aghju vistu prima.
That doesn’t mean they can’t survive.	Chì ùn significa micca chì ùn ponu micca sopravvive.
It needs to be studied.	Hè bisognu à esse studiatu.
Follow your fingers with your eyes.	Segui i vostri ditte cù i vostri ochji.
This is not the case for the second.	Questu hè micca u casu per a seconda.
And your father is as passionate as ever.	È u vostru babbu hè in una passione cusì cum'è mai era.
I don’t know why or when.	Ùn sò micca sapè perchè o quandu.
Although the result may not be very good.	Ancu se u risultatu puderia micca esse assai bellu.
None of the situation is right.	Nunda di a situazione hè ghjustu.
Thanks for including.	Grazie per avè inclusu.
Mom will be happy.	Mamma sarà piacè.
To experience it, you don’t have to be afraid.	Per sperimentà, ùn deve esse micca paura.
Science is not at home for me.	A scienza ùn hè micca in casa per mè.
It would have meant my work.	Avaria significatu u mo travagliu.
She has prepared court reports.	Ella hà preparatu rapporti di tribunale.
How do I get this done.	Cumu possu ottene questu.
I'm on top of you.	Sò sopra à tè.
What a strange word.	Chì parolla strana.
I need to be here.	Aghju bisognu à esse quì.
A kind man.	Un omu gentile.
Try to describe the position of the earth.	Pruvate di discrìviri a pusizioni di a terra.
I needed that damn bear and his baby.	Aviu bisognu di quellu dannatu orsu è u so zitellu.
I want to know how to solve this problem.	Vogliu sapè cumu risolve stu prublema.
She looked up at the sky.	Ella guardò u celu.
I have to be approachable.	Devu esse avvicinatu.
For a while the two looked at each other.	Per un pocu tempu i dui si fighjavanu l'un l'altru.
An out-of-control population.	Una pupulazione fora di cuntrollu.
It was a success, though.	Hè statu un successu, però.
I'll wait for you here.	L'aspettaraghju quì.
Talking was dangerous.	Parlà era periculosu.
And my girls were happy.	E mo ragazze eranu felici.
Many of them never left their rooms.	Parechji di elli ùn anu mai lasciatu e so stanze.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
He didn't look at me anymore.	Ùn mi guardò più.
They really knew what to do.	Sapianu veramente ciò chì fà.
Two were black.	Dui eranu neri.
I should have my tongue out.	I avissi avutu a mo lingua.
Better than just outside the wall in my old house.	Megliu cà ghjustu fora di u muru in a mo vechja casa.
It was my biggest fear.	Era a mo paura più grande.
I will meet you and explain what the job is after doing it.	I vi scuntrà è spiegà ciò chì u travagliu hè dopu à fà.
Sites have changed, so some pages may be deleted.	I siti sò cambiati, cusì, alcune pagine puderanu esse eliminate.
Traffic can have an effect on performance.	U trafficu pò avè un effettu nant'à u rendiment.
It puts together a great career.	Si mette inseme una bella carriera.
He held it tight.	L'hà tenutu strettu.
There is little more.	Ci hè pocu di più.
However, this is a move in exactly the opposite direction.	Tuttavia, questu hè un muvimentu esattamente in a direzzione opposta.
They can know when an organization is strong.	Puderanu sapè quandu una urganizazione hè forte.
So the process was pretty simple.	Allora u prucessu era abbastanza simplice.
One led him to a room.	Unu hà purtatu à una stanza.
Return to the main road, please.	Turnate versu a strada principale, per piacè.
Forget it, and forget that this night ever happened.	Scurdate, è scurdate chì sta notte hè mai accaduta.
Please include your name and city.	Per piacè include u vostru nome è a cità.
I went to your place but it was never there.	Sò andatu à u to locu ma ùn ci era mai.
Also, since there aren’t many options, there is less to break.	Inoltre, postu chì ùn ci hè micca assai opzioni, ci hè menu per rompe.
Win, and it could be a good year.	Vinci, è puderia esse un bon annu.
He had heard this word so much.	Avia intesu tantu sta parolla.
But you will be on the right track.	Ma sarete nantu à a strada bona.
Not once a year.	Micca una volta à l'annu.
The primary tumor.	U tumore primariu.
Yes, you are right about that.	Iè, site bè in questu.
He went down the hall.	Andò in u corridoiu.
This makes it easier for skin cells to disappear.	Questu rende più faciule per sparisce e cellule di a pelle.
I’d like to add one more thing.	Mi piacerebbe aghjunghje una cosa più.
But this time they really pushed him.	Ma sta volta l'avianu veramente spintu.
I can't wait to see you.	Ùn possu aspittà di vedevi.
A big problem.	Un gran prublema.
Prefer whether you are hot or cold.	Preferite ch'è tù sia caldu o friddu.
I haven’t decided yet.	Ùn aghju micca decisu ancu.
Turn up the volume to hear what your heart has to say.	Alzate u voluminu per sente ciò chì u vostru core hà da dì.
These songs had an advance.	Sti canti avìanu un avanzu.
The sound she had heard was music.	U sonu ch'ella avia intesu era musica.
He lives close enough.	Vive abbastanza vicinu.
There was a girl and a boy.	Ci era una zitella è un zitellu.
These are really a bargain.	Quessi sò veramente un affare.
This may be your method of choice.	Questu pò esse u vostru metudu di scelta.
Every fucking year.	Ogni cazzo annu.
Now it was my turn to fight to control myself.	Avà era u mo turnu di luttà per cuntrullà mi stessu.
I’m a little proud of my control.	Sò un pocu fieru di u mo cuntrollu.
Sometimes they were slow and sometimes fast.	Calchì volta eranu lenti è à volte veloci.
Then he turned his face away.	Allora si vultò in faccia.
I didn’t think you would be interested.	Ùn aghju micca pensatu chì tù saria interessatu.
During his second season.	Durante a so seconda stagione.
And more than that they were hurt.	È più di questu sò stati feriti.
Not a good practice.	Ùn hè micca una bona pratica.
We need to deal with this kind of thing.	Avemu bisognu di fà fronte à stu tipu di cose.
That argument doesn’t take her far.	Ddu argumentu ùn a porta micca luntanu.
This could be used in their defense.	Questu puderia esse usatu in a so difesa.
I open my eyes and push an arm.	Apertu l'ochji è spinghje un bracciu.
Now they are seriously blaming me.	Ora mi culpiranu seriamente.
In this she is correct.	In questu ella hè curretta.
I don't know if and when we'll get married.	Ùn sò micca s'ellu è quandu ci mariteremu.
They may even ask for help.	Puderanu ancu dumandà à aiutà.
He died two years later.	Hè mortu dui anni dopu.
He didn't want to talk to me.	Ùn vulia micca parlà cun mè.
It is this argument that makes no sense.	Hè questu argumentu chì ùn hà micca sensu.
They will not create jobs, they will kill them.	Ùn crearanu micca impieghi, li ammazzaranu.
My dream has come true.	U mo sognu hè diventatu realità.
I feel like he understood me.	Sentu ch'ellu m'hà capitu.
As usual, it looked great.	Cum'è di solitu, pareva grande.
His mouth was dry.	A so bocca era secca.
I like to use fresh produce in season when possible.	Mi piace à utilizà prudutti freschi in stagione quandu pussibule.
He wanted to touch her.	A vulia, avia bisognu di tuccà.
She let go of her fingers.	Ella lasciò i so dita.
And it was very hard.	È hè statu assai duru.
The result is negative.	U risultatu hè negativu.
However, he heard the question.	Eppuru, hà sentitu a quistione.
It is our secret sign.	Hè u nostru segnu secretu.
Maybe he had a mental map of the region.	Forse avia una carta mentale di a regione.
I had a little light red blood, nothing more.	Aviu avutu un pocu di sangue rossu chjaru, nunda di più.
She couldn't believe it.	Ùn pudia micca crede ella.
Any such effect.	Ogni tali effettu.
Which is a good thing, because that's exactly what society needs.	Chì hè una bona cosa, perchè questu hè esattamente ciò chì a sucetà hà bisognu.
They sleep on the floor.	Dormenu nantu à u pianu.
These were my friends for life.	Quessi eranu i mo amichi per a vita.
In fact, quite the opposite.	In fatti, veramente u cuntrariu.
This will be done in the remaining part of this section.	Questu serà realizatu in a parte restante di sta sezione.
He had grown up in a barren way of life.	Era ellu stessu crisciutu in un modu di vita sguassatu.
I only work here.	Aghju travagliatu solu quì.
You may not want to be.	Ùn pudete micca vulete esse.
And these are for you.	È questi sò per voi.
She had a look of concern for her.	Ella avia un sguardu di preoccupazione per ella.
Just be a little patient.	Basta à esse un pocu paziente.
It was better here.	Era megliu quì.
She will pull through.	Ella tirarà attraversu.
Just another day at the office, guys.	Solu un altru ghjornu in l'uffiziu, ragazzi.
The eyes should be closed.	L'ochji deve esse chjusi.
But there was nothing to see.	Ma ùn ci era nunda à vede.
The way to tell the difference is easy.	A manera di dì a diferenza hè faciule.
They have a couple of staff here, and minutes of the meeting.	Hanu un coppiu di staffi quì, è minuti a riunione.
There was enough time to spread it.	Ci hè statu abbastanza tempu per sparghje.
The live sample is observed and recorded.	A mostra viva hè osservata è arregistrata.
And call us.	È chjamateci.
For a while.	Per un pocu.
However, they will see changes to their normal journey.	Tuttavia, vederanu cambiamenti à u so viaghju normale.
This may help them know that this is their home.	Questu pò aiutà à sapè chì questu hè a so casa.
But she wasn't, and she knew it.	Ma ùn era micca, è a sapia.
Also, pure products are not obtained by this process.	Inoltre, i prudutti puri ùn sò micca ottenuti da stu prucessu.
She came to stand before him.	Hè ghjunta à stà davanti à ellu.
Your writing has been excellent over the years.	A vostra scrittura hè stata eccellente à traversu l'anni.
This can be explained as follows.	Questu pò esse spiegatu cusì.
I have it with me.	L'aghju cun mè.
From this country.	Da stu paese.
It’s a load of noise.	Hè una carica di rumore.
But we have the brain to work and experiment.	Ma avemu u cervellu per travaglià è fà esperimenti.
Everyone makes this mistake at some point.	Tutti facenu stu sbagliu à un certu puntu.
We talked about a lot of different topics this evening related to health and weight.	Avemu parlatu di parechje tematiche diverse sta sera ligati à a salute è u pesu.
The detail is incredible.	U dettu hè incredibile.
Free and clear.	Liberu è chjaru.
Now was not the time to go to tears.	Avà ùn era micca u tempu di andà à pienghje.
He had chosen not to fight, but he could not miss the fight.	Avia sceltu di ùn luttà, ma ùn pudia mancà a lotta.
It’s an expensive piece.	Hè un pezzu caru.
Two points should be noted.	Dui punti deve esse nutatu.
He is a great man.	Hè un grande omu.
And he thought this case was interesting.	È hà pensatu chì stu casu era interessante.
He took care of her.	Hà avutu a cura di ella.
He said he loved the show.	Hà dettu chì hà amatu u spettaculu.
The river had not been heard to shake me.	U fiume ùn avia micca intesu di scunvermi.
I’m not asking you this.	Ùn vi dumandu micca questu.
And one night you have too much to drink.	È una notte avete troppu da beie.
Work with me.	U travagliu cun mè.
Note that the scale is different for each figure.	Nota chì a scala hè diversa per ogni figura.
He denied fearing for her safety.	Hà negatu di teme per a so salvezza.
I had said that before.	Aviu avutu a dittu prima.
We don’t have much storage space below.	Ùn avemu micca spaziu per almacenà assai quì sottu.
They only saw the effects, and the effects were bad.	Anu vistu solu l'effetti, è l'effetti eranu cattivi.
But it’s good to remember a few times.	Ma hè bonu di ricurdà qualchì volta.
I know he wants only the best for you.	Sò chì ellu vole solu u megliu per voi.
They saw the accused in a vehicle.	Hanu vistu l'accusatu in un veiculu.
All the time.	Tuttu u tempu.
Worth a walk.	Vale a pena a caminata.
I don't want to see any more killings.	Ùn vogliu micca vede più uccisione.
I believe in this cause.	Credu in questa causa.
It’s the story they want everyone to know.	Hè a storia chì volenu chì tutti cunnoscenu.
Not so on a plane.	Ùn hè micca cusì in un aviò.
I know, they say football.	A so, si dice football.
They say this was their land now, and that it was better to go down.	Dicenu chì questu era a so terra avà, è chì era megliu scendere.
A completely different thing.	Una cosa completamente diversa.
I told myself to just think loudly.	Aghju dettu à mè solu di pensà altu.
This was a battle we would not miss.	Questa era una battaglia chì ùn avemu micca da perde.
Crazy as it is.	Pazzu bè chì hè.
These men were chosen because they fought to the end.	Questi omi sò stati scelti perchè si batteranu finu à a fine.
Instead of the two songs that the record company wanted, we wrote three.	Invece di e duie canzoni chì a casa discografica vulia, avemu scrittu trè.
This has nothing to do with running.	Questu ùn hà nunda di fà cù a corsa.
I hope you are right.	Spergu chì avete ragione.
Her performance in school was average.	U so rendimentu in a scola era mediu.
It turned out well.	Hè surtitu bè.
But the money was very welcome.	Ma i soldi eranu assai benvenuti.
And no one heard anything.	È nimu hà intesu nunda.
Hell of a person.	Infernu di una persona.
Each character has a name.	Ogni caratteru hà un nome.
I could feel that way.	Puderia sentu cusì.
The rain comes and goes.	A piova vene è va.
She wasn't always sure about him.	Ella ùn era sempre sicura di ellu.
Within a week, they were gone.	In una settimana, sò andati.
They are more concerned about their status in society.	Sò più preoccupati di u so statutu in a sucità.
He had taken his blow.	Avia pigliatu u so colpu.
Remember who you were when you were a kid.	Ricurdativi di quale erate quandu era zitellu.
Just read their articles.	Leghjenu solu i so articuli.
Don’t do my job for me.	Ùn fate micca u mo travagliu per mè.
It’s not worth talking about.	Ùn vale a pena parlà.
This article only reports search results.	Stu articulu informa solu i risultati di a ricerca.
But those days were in the past.	Ma quelli ghjorni eranu in u passatu.
I’m not sure how to do this part.	Ùn sò micca sicuru cumu fà sta parte.
Come on in, take a look.	Venite, seremu tardi.
I know how you feel.	Sò cumu si senti.
But these kids are so quiet.	Ma sti zitelli sò cusì tranquilli.
I think of food.	Pensu à l'alimentariu.
And we see the impact on the community.	È vedemu l'impattu nantu à a cumunità.
So you can't access something that requires a class instance.	Dunque ùn pò micca accede à qualcosa chì richiede una istanza di classe.
He was right.	Era ghjustu.
Here, try it now.	Eccu, pruvate avà.
That’s the wrong word.	Hè a parolla sbagliata.
Make sure you finish the books hard.	Face chì finiscinu i libri dura.
Sometimes this works, and sometimes this doesn’t.	A volte questu funziona, è à volte questu ùn hè micca.
Finally it was time to go home and start dinner.	Finalmente era u tempu di andà in casa è principià a cena.
See what I had to say below.	Vede ciò chì avia da dì quì sottu.
I miss everything.	Mi manca tuttu.
I wasn't sure.	Ùn era micca sicura.
I never wanted to work for anyone else.	Ùn aghju mai vulutu travaglià per qualchissia altru.
Hours later the patient died.	Ore dopu u paziente hè mortu.
It could be so much better.	Puderia esse assai megliu.
His comments project well to our situation today.	I so cumenti prughjettanu bè à a nostra situazione oghje.
I don’t know where we are now.	Ùn sò micca induve simu avà.
It’s a, it’s a huge problem.	Hè un, hè un prublema enormu.
We had to go back and finish the job.	Avemu avutu à vultà è finisce u travagliu.
That would not be difficult to do.	Chì ùn saria micca difficiule di fà.
There are no animals.	Ùn ci hè nè animali.
It doesn’t matter what your fingers are.	Ùn importa micca i vostri ditte.
Have someone sit here instead of you.	Fate qualcunu à pusà quì invece di voi.
He heard some movement outside.	Hà intesu qualchì muvimentu fora.
See online help for details.	Vede l'aiutu in linea per i dettagli.
It was relatively well defined.	Era relativamente ben definitu.
I am worried about my own government.	Sò preoccupatu di u mo propiu guvernu.
She had never gone to sleep.	Ùn era mai andata à dorme.
All that was against the best interests of the child.	Tuttu ciò chì era contru à u megliu interessi di u zitellu.
It won’t go away.	Ùn serà micca andatu luntanu.
You have the words for it.	Avete e parolle per questu.
We don't kill anyone.	Ùn uccidemu nimu.
Maybe that night.	Forse quella stessa notte.
Any choice of a patient is within these limits.	Qualchese scelta di un paziente hè in questi limiti.
It was hard to know then.	Allora era difficiule di sapè.
Offer to help.	Offri à aiutà.
Just some of the symptoms.	Solu qualcosa di i sintomi.
Everything else is a product of the mind.	Tuttu u restu hè un pruduttu di a mente.
The experiment was a success.	L'esperimentu hè statu un successu.
There was no need for a lie in this case.	Ùn ci era micca bisognu di una minzogna in questu casu.
It is used for nothing else.	Hè usatu per nunda altru.
They are in my way.	Sò in u mo modu.
One chance, that was it.	Una chance, era questu.
So, there will be two lines of male and female.	Dunque, ci saranu duie linee di maschile è femina.
He had a strange game.	Hà avutu un ghjocu stranu.
I will write as soon as possible.	Scriveraghju u più prestu pussibule.
Come on.	Venite è.
I'm not saying no.	Ùn mi dicu micca.
Something is added or not.	Qualcosa hè aghjuntu o micca.
He picked up his hand.	Ripigliò a manu.
Beaten in my heart.	Battitu in u mo core.
Your family should be treated like the special people they are.	A vostra famiglia deve esse trattata cum'è e persone speciale chì sò.
And he believes he was using drugs.	È crede ch'ellu usava droghe.
They could say something or nothing.	Puderanu dì qualcosa o nunda.
Everyone knows that the king was a serious student.	Tuttu u mondu sapi chì u rè era un studiente seriu.
I was looking forward to seeing you here.	Mi aspettava di vede quì.
Then everyone started doing it.	Allora tutti cumincianu à fà.
Turn off the heat.	Spegne u focu.
That’s when the idea of ​​his gift came about.	Hè quandu l'idea di u so rigalu hè ghjunta.
We never had to work on that part.	Ùn avemu mai avutu à travaglià in quella parte.
This is so final.	Questu hè cusì finale.
They hadn’t had anything.	Ùn avianu micca avutu nunda.
In fact, there is no "right" way to get bad news.	In fatti, ùn ci hè micca un modu "ghjusta" per riceve una mala nutizia.
This savage claim was not cited at the time.	Questa rivindicazione salvatica ùn hè micca stata citata à quellu tempu.
Ready to cut and cut.	Pronta à cutà è esse tagliata.
I would recommend this website.	Avissi cunsigliatu stu situ web.
His plan was a success.	U so pianu hè statu un successu.
She just doesn't understand.	Ella solu ùn capisce micca.
It scared him to feel that way.	Li fece paura di sente cusì.
His voice was loud and sweet.	A so voce era forte è dolce.
This is my policy.	Questa hè a mo pulitica.
Every last of you.	Ogni ultimu di voi.
You found her husband.	Avete trovu u so maritu.
The order of additional work is not important.	L'ordine di u travagliu supplementu ùn hè micca impurtante.
He really needed two.	Aveva bisognu di dui veramente.
And you know, it was absolutely good.	E sapete, era assolutamente bè.
Offer valid only for a limited time.	Offerta valida solu per un tempu limitatu.
She pushed again.	Ella spinse di novu.
I couldn’t win this.	Ùn puderia micca vince questu.
The night became clear.	A notte divintò u celu.
Thousands are left to fend for themselves.	Migliaia si fermanu à u male.
I hope you still remember me.	Spergu chì vi ricurdate ancora di mè.
But there are several factors that you need to consider.	Ma ci sò parechji fatturi chì avete bisognu di cunsiderà.
Fourth, it is the subject of medical history.	Quartu, hè l'argumentu di a storia medica.
Then there were the people.	Allora ci era a ghjente.
They have been added.	Sò stati aghjuntu.
In a word, it was superior.	In una parolla, era suprana.
And the phone, at the same time.	È u telefunu, à u stessu tempu.
I will never let them take me away again.	Ùn lasciate mai più chì mi portanu via.
It had been such a close call.	Era stata una chjama cusì vicina.
They are listening to adults.	Stanu à sente l'adulti.
Find yours today.	Truvate u vostru oghje.
It’s a very interesting class.	Hè una classa assai interessante.
Try as you would to live each.	Pruvate cum'è voi per campà ogni.
The men in charge had gone to bed.	L'omi incaricati eranu andati à lettu.
This is an advanced topic that will not be covered in this post.	Questu hè un tema avanzatu chì ùn serà micca coperto da questu post.
I had told him of his success.	I avia dettu di u so successu.
It was not a perfect solution.	Ùn era micca una suluzione perfetta.
Big difference !.	Grande differenza!.
Of course, horses were part of that.	Di sicuru, i cavalli eranu parte di questu.
The air in the rose garden was steady.	L'aria in u giardinu di rosa era ferma.
We don’t need to get out of here, neither of us.	Ùn ci vole micca à esce da quì, nimu di noi.
It doesn’t really last that long.	Ùn dura veramente tantu.
Then I had nothing.	Allora ùn avia nunda.
They are old and not in great condition.	Sò vechji è micca in grande cundizione.
He is a good teacher, making learning fun.	Hè un bonu maestru, rende l'apprendimentu divertente.
It was not an accident.	Ùn era micca un accidente.
Twenty-nine patients had a second record after the first investigation.	Vinti nove pazienti anu avutu un secondu record dopu a prima investigazione.
People like to finish things.	A ghjente piace à finisce e cose.
Yes, a touch of sweetness too.	Iè, un toccu di dolce ancu.
He will.	Ellu farà.
Sense begins and ends with language.	U sensu principia è finisce cù a lingua.
These may be additional mechanisms of action of this drug.	Questi ponu esse miccanismi supplementari di l'azzione di sta droga.
He walks out a back door so he doesn’t see us.	Esce da una porta di daretu per ùn ci vede.
Bring to the right.	Porta à diritta.
This time, he replied.	Sta volta, hà rispostu.
She had never seen her sister so angry before.	Ùn avia mai vistu a so surella cusì arrabbiata prima.
I can't put it down.	Ùn puderaghju micca mette.
This below is probably my best attempt.	Questu quì sottu hè probabilmente u mo megliu tentativu.
You have to give it to him.	Avete da dà à ellu.
It wasn’t him.	Ùn era micca ellu.
So in this case we are done.	Allora in questu casu avemu finitu.
The details of these three sites are described in a later section.	I ditaglii di sti trè siti sò descritti in una sezione dopu.
Maybe even a very small group.	Forse ancu un gruppu assai chjucu.
Okay, dinner just you and me sounds good.	Va bè, a cena solu tu è mè mi sona bè.
You have chosen to sign.	Avete sceltu di firmà.
You may need it.	Pudete bisognu.
Winter in the garden is a time of rest.	L'invernu in u giardinu hè un tempu di riposu.
She was too angry to drive the car and she knew it.	Era troppu arrabbiata per guidà a vittura è a sapia.
My father knew what was going on.	U mo babbu sapia ciò chì passava.
I will be finished.	Seraghju finitu.
It certainly comes from the heart.	Di sicuru vene da u core.
I have little interest in the past.	Aghju pocu interessu in u passatu.
The individuals are a little more on the ground.	L'individui sò un pocu più in terra.
It seemed a little sad.	Paria un pocu tristu.
He joined his gaze to that place, experiencing the feeling of it.	Hà unitu u so sguardu à quellu locu, pruvendu a sensazione di questu.
Train, then the train was gone.	Trenu, tandu chì u trenu era partutu.
In terms of, deep down, it has to have a very measured tone.	In termini di, in fondu, hà da avè un tonu assai misuratu.
I think this is going to be really fun.	Pensu chì questu serà veramente divertente.
Leave your clothes on as you return.	Lasciate i vostri vestiti cum'è tù torni.
I find that especially difficult to answer.	Trovu quellu soprattuttu difficiule di risponde.
But there is a serious problem with this explanation.	Ma ci hè un prublema seriu cù sta spiegazione.
But of course it isn’t.	Ma di sicuru ùn hè micca.
Don’t get me wrong.	Ùn vi pigliate micca.
It’s just that we share it.	Hè ghjustu chì a spartemu.
You can use many resources available online.	Pudete aduprà parechje risorse dispunibili in linea.
Wait, I'm sorry.	Aspetta, peghju.
I might just need to see it.	Puderia solu avè bisognu di vedela.
I heard his call.	Sentu a so chjama.
Life has been a bit in the air for us.	A vita hè stata un pocu in l'aria per noi.
The meat was much better, he thought.	A carne era assai megliu, hà pensatu.
It contains four spices.	Contene quattru spezie.
They are just the two.	Sò solu i dui.
Or I didn’t really want to know.	O ùn vulia micca veramente sapè.
Now we recognize it from the beginning.	Avà avemu ricunnisciutu da u principiu.
Probably not a missing child.	Probabilmente ùn ci hè micca un zitellu mancatu.
And he really took it.	È hà veramente pigliatu.
If you don’t, you can still get into the industry.	Se ùn avete micca, pudete ancu intruduce in l'industria.
That’s all.	Ci hè tuttu.
She is not herself.	Ùn hè micca ella stessu.
All right, thank you very much.	Va bè, grazie mille.
Thank you.	Grazie.
He is useful, sweet and intelligent.	Hè utile, dolce è intelligente.
A blood culture was helpful for its diagnosis.	Una cultura di sangue hè stata utile per u so diagnosticu.
I don’t have the ability to even draw stick figures.	Ùn aghju micca a capacità di disegnà ancu figuri di bastone.
She called him by name and asked him to stop.	U chjamò per nome è li dumandò di piantà.
Maybe there are two reasons for that.	Forse ci sò dui motivi per quessa.
I don’t get any better.	Ùn aghju micca megliu.
They have been established.	Sò stati stabiliti.
I don’t even know if there are house rules.	Ùn sò ancu s'ellu ci sò regule di casa.
It made you laugh and smile.	Ti hà fattu ride è surrisu.
The others appear to be stone.	L'altri parenu esse petra.
We want another shot.	Vulemu un altru colpu.
They are both on the ground.	Sò tramindui in terra.
But be as short as you can.	Ma siate brevi quant'è pudete.
What a life was going on at this hour of mine.	Chì vita passava in st'ora di a meia.
It is always used.	Hè sempre usatu.
It’s his sign to start.	Hè u so segnu per cumincià.
Take note of the same company.	Pigliate nota di a listessa cumpagnia.
The horse was carried away.	U cavallu hè statu purtatu luntanu.
We talked about that.	Avemu parlatu di questu.
Something seemed very strange about him.	Qualcosa pareva assai stranu in ellu.
This book was so hard, but not difficult.	Stu libru era cusì duru, ma micca difficiule.
It seems that every object has its example.	Sembra chì ogni ughjettu hà u so esempiu.
Pay attention to prices and customer reviews.	Prestate attenzione à i prezzi è à e recensioni di i clienti.
It wasn’t like that.	Ùn era micca cusì.
I’ve talked to them, but it doesn’t work.	Aghju parlatu cun elli, ma ùn serve micca.
They knew she needed to grow up into a healthy girl.	Sapianu ch'ella avia bisognu à cresce in una zitella sana.
Only his hands touched.	Solu e so mani toccu.
Follow his guide.	Segui a so guida.
Learn the language of business.	Amparate a lingua di l'affari.
Anyone can help me on this.	Qualchissia pò aiutà mi nantu à questu.
No one had seen the child since.	Nimu avia vistu u zitellu da tandu.
There is no way to tell until it is too late.	Ùn ci hè manera di dì finu à chì hè troppu tardi.
It’s just things that happen when you’re new as a team.	Hè solu cose chì succede quandu site novu cum'è squadra.
As for people, they do a lot.	In quantu à e persone, facenu assai.
His feet are in place.	I so pedi sò in u locu.
And with the flesh, the spirit.	È cù a carne, u spiritu.
I watched the floor.	Aghju guardatu u pianu.
He didn’t.	Ùn hà micca fattu.
The method has certain limitations.	U metudu hà certi limiti.
First we have to check the computer.	Prima avemu da verificà u computer.
I never read anything that had cancer.	Ùn aghju mai lettu nunda chì hà avutu u cancer.
And because she was fired, it didn’t last long.	È perchè hè stata licenziata, ùn hè micca stata una longa attesa.
The memory has several waiting rooms.	A memoria hà parechje sale d'attesa.
There is no need to vote.	Ùn ci hè bisognu di votu.
Or two if you will.	O dui s'ellu vole.
These values ​​were compared with the measured activity.	Questi valori sò stati paragunati cù l'attività misurata.
No, he was right.	No, era u dirittu.
Thanks for the lovely lunch.	Grazie per u bellu pranzu.
I thought it was a fantastic card.	Pensava chì era una carta fantastica.
I had to think of something else.	Aviu avutu à pensà à qualcosa d'altru.
After six months he was sent home on special leave.	Dopu à sei mesi hè statu mandatu in casa in licenza speciale.
Everything had fallen into place.	Tuttu era cascatu in locu.
Judge, twenty.	U ghjudice, vinti.
Yet he made no effort.	Eppuru ùn hà fattu nisun sforzu.
She was married to her first child, a boy.	Era maritatu cù u so primu figliolu, un zitellu.
But that’s a lot more.	Ma questu hè assai più.
It has to be maintained.	Hà da stà per mantene.
Now there were four.	Avà eranu quattru.
Moreover, there was no additional argument from the state in this context.	Inoltre, ùn ci era micca un argumentu supplementu da u statu in questu cuntestu.
We need to get their attention.	Avemu bisognu di piglià a so attenzione.
The act was recommended to the states for this purpose.	L'attu hè statu cunsigliatu à i stati per questu scopu.
Don’t expect immediate success.	Ùn aspettate micca successu immediata.
But only a little.	Ma solu un pocu.
It was a good thing to know.	Era una cosa utile di sapè.
Or out of print.	O fora di stampa.
Keep away from them.	Mantene luntanu da elli.
I just wanted to know how you are doing today.	Vuliu solu sapè cumu stavate oghje.
I was worried this time last year.	Eru preoccupatu sta volta l'annu passatu.
He finally called me back.	Finalmente m'hà chjamatu torna.
It’s a pretty safe choice.	Hè una scelta abbastanza sicura.
He asked a simple question.	Hà fattu una quistione simplice.
I could smell the beer on his breath.	Sentu l'odore di a biera nantu à u so fiatu.
I heard that.	Aghju intesu chì.
It was not modern.	Ùn era micca mudernu.
And it happened so long ago.	È hè accadutu tantu tempu fà.
Here’s his chance.	Eccu a so chance.
To meet just right.	Per scuntrà ghjustu.
This is often the case.	Questu hè spessu u casu.
Life here can be very interesting.	A vita quì pò esse assai interessante.
Your friends will see you.	I vostri amichi si vedaranu da voi.
I don’t know how to describe the meaning of them.	Ùn sò micca sapè cumu discrive u sensu di elli.
But there is one place where we cannot go.	Ma ci hè un locu induve ùn pudemu micca andà.
When everything was so bad with me last spring when.	Quandu tuttu era cusì male cun mè a primavera scorsa quandu.
Hair can be so difficult to style.	I capelli ponu esse cusì difficili di disegnà.
I’ve noticed for some time that you haven’t been too bright.	Aghju nutatu dapoi qualchì tempu chì ùn avete micca statu troppu luminosu.
I think it could be anything but.	Credu chì pò esse esse qualcosa ma.
She cried and cried.	Pienghje è pienghje.
One option is to create a new class.	Una opzione hè di creà una nova classa.
Then ask them what it means.	Allora li dumandate ciò chì significa.
Smell how fresh this is.	Odore quantu frescu hè questu.
Then a central starting point perhaps.	Allora un puntu di partenza cintrali forse.
I’m proud you came out with a fight.	Sò fieru chì tù sia surtitu cù una lotta.
He’s crazy about me.	Hè pazzo di mè.
So there needs to be a reaction.	Dunque ci vole à esse una reazione.
Plus, we’re safe here.	In più, simu sicuru quì.
I did this with several players before they played each game.	L'aghju fattu cù parechji ghjucatori prima chì ghjocanu ogni ghjocu.
She never thought to ask.	Ella ùn hà mai pensatu à dumandà.
But she is surprised to see the expression on his face.	Ma hè sorpresa di vede l'espressione nantu à a so faccia.
Thank you so much.	Grazie tante.
When they reached the river, she was in the car.	Quand'elli sò ghjunti à u fiumu, ella stava in vittura.
We are at war.	Semu in guerra.
She ran away with him.	Ella scappò cun ellu.
Don’t forget that he wants to get the things he really wants.	Ùn vi scurdate ch'ellu vole ottene e cose chì vulete veramente.
Consider a combination of materials.	Cunsiderate una cumminazione di materiali.
Nothing is more precious.	Nunda hè più preziosa.
Maybe you have nothing to lose.	Forse, ùn avete nunda da perde.
All authors planned and conducted the study.	Tutti l'autori anu pianificatu è realizatu u studiu.
She was good.	Era una bona.
No one really understood what was going on.	Nimu hà veramente capitu ciò chì passava.
We didn’t talk much.	Ùn avemu micca parlatu assai.
I had a month to change things.	Aviu avutu un mesi per cambià e cose.
And his message, just that.	È u so missaghju, solu quellu.
It's a gift, I mean.	Hè un rigalu, vulia dì.
As a child he was full of many worries about life.	Cum'è un zitellu era pienu di parechje preoccupazioni per a vita.
He could not remember where he had found the figure.	Ùn si pudia ricurdà induve avia trovu a figura.
It will move with purpose.	Si moverà cun scopu.
The war was definitely over.	A guerra era sicuramente finita.
And that makes women a critical force to change the rules.	È chì face e donne una forza critica per cambià e regule.
We finally have a new engine.	Avemu infine un novu mutore.
I knew the guy was going to get down on me.	Sapia chì u tippu avia da bassu nantu à mè.
There will be many more factors that influence the decision making process.	Ci saranu assai più fattori chì influenzanu u prucessu di decisione.
A whole new world for me.	Un mondu sanu novu per mè.
Such changes cannot be called errors.	Tali cambiamenti ùn ponu esse chjamati errori.
I understood that things were about to change.	Aghju capitu chì e cose avianu da cambià.
This is not your mind.	Questa ùn hè micca a vostra mente.
With one exception.	Cù una eccezzioni.
Hit me.	Colpitemi.
I was the only one left.	Eru l'unicu chì restava.
Overall survival rates were calculated from the date of operation.	I tassi di sopravvivenza generale sò stati calculati da a data di l'operazione.
I read the book two hundred times.	Lettu u libru duie centu volte.
His is yet to come.	U so hè ancu da vene.
We live in a world where everything happens quickly for us.	Vivemu in un mondu induve tuttu succede prestu per noi.
I learned ways to.	Aghju amparatu modi per.
It is very comfortable.	Hè assai còmode.
As if doing something.	Cum'è s'ellu facia qualcosa.
I am not at home.	Ùn sò micca in casa.
Go get him.	Andate à piglià ellu.
You made him believe that he could still do good.	L'avete fattu crede chì puderia ancu fà u bè.
If you don’t want to, you don’t want to.	Se ùn vulete micca, ùn vulete micca.
They don’t guide you here.	Ùn ti guidanu micca quì.
It could certainly use a lot of improvement.	Puderia certamente aduprà assai migliuramentu.
Ask for a solution.	Dumandate una suluzione.
He said the couple was first known to police.	Ellu disse chì a coppia era prima cunnisciuta da a polizia.
So, you guys ready to roll.	Allora, voi ragazzi pronti à rollu.
In fact, it was my job.	In fatti, era u mo travagliu.
And the search is usually in the middle.	È a ricerca hè di solitu in un locu à mezu.
Some people gain insight through travel or new experiences.	Certi pirsuni ottennu perspettiva attraversu viaghji o novi sperienze.
This argument is totally wrong.	Stu argumentu hè totalmente sbagliatu.
It was probably the only way to get in and out.	Probabilmente era l'unicu modu per entra è esce.
No, that's not true.	No, ùn hè micca veru.
If the music is wrong or bad, the movie fails.	Se a musica hè sbagliata o male, u filmu falla.
For most of us, it usually is.	Per a maiò parte di noi, di solitu hè.
It was a surprise.	Hè stata una sorpresa.
Trust me, thank you later.	Fidati, mi ringrazierai dopu.
Oh, here it is.	Oh, quì hè.
I can do the basics.	Possu fà e cose basi.
I think everyone liked it.	Pensu chì tutti anu piaciutu.
Some of these items were very expensive.	Certi di sti articuli eranu assai caru.
I was the one with scale problems.	Eru quellu cù prublemi di scala.
Then post a review and share it with others.	Allora pubblicate una recensione è sparte cù l'altri.
But they are not.	Ma ùn sò micca.
It was the last time he entered.	Era l'ultima volta ch'ellu entrava.
Of course, it could only be for the better.	Di sicuru, puderia esse solu megliu.
In the figure, the time increases from left to right.	In a figura, u tempu aumenta da manca à diritta.
I just had to deal with it for now.	Avia solu da trattà per avà.
Map on a wall in the background.	Mappa nantu à un muru in u fondu.
The function is not finished.	A funzione ùn hè micca finita.
Cover and let stand until cool.	Coperta è lasciate stanu finu à u friddu.
People were happy.	A ghjente era felice.
But it is so found.	Ma hè cusì trovu.
It was more than five hundred years ago.	Hè più di cinque centu anni fà.
This is "a battle with thoughts."	Questa hè "una battaglia cù i pinsamenti".
And unfortunately there are people like that.	E sfurtunatamenti ci sò persone cusì.
And you always go to school.	È sempre vai à a scola.
But they are not easy.	Ma ùn sò micca faciuli.
You run and run faster.	Tu corre è corre più veloce.
We have a show to do.	Avemu un spettaculu da fà.
Above all, he is found to be dead.	Soprattuttu, si trova solu chì hè mortu.
That’s what I did.	Hè ciò chì aghju fattu.
It had happened since she was a little girl.	Era accadutu da quandu era una zitella.
Instead of the code you gave as an example.	Invece di u codice chì avete datu cum'è un esempiu.
I hope this helps.	Spergu chì questu aiuta.
Each topic is explained briefly but clearly.	Ogni sughjettu hè spiegatu brevemente ma chjaramente.
But not as much as people say.	Ma micca quantu a ghjente dice.
Brown too.	Marrone ancu.
It’s hard to let go, to trust sleep.	Hè difficiuli di lascià andà, di fidà di u sonnu.
You can solve this in one of two ways.	Pudete risolve questu in unu di dui modi.
I didn’t ask for anything.	Ùn aghju dumandatu nunda.
I'm so tired of making mistakes, he thought.	Sò tantu stancu di sbaglià, hà pensatu.
When she looked, the fight was over.	Quandu ella guardò, a lotta era finita.
He immediately informed the police.	Immediatamente hà infurmatu à a polizia.
So I'm sorry about that.	Dunque dispiace per quessa.
We still need this conversation.	Avemu sempre bisognu di sta cunversazione.
At least not for man.	Almenu micca per l'omu.
Buy his books.	Cumprate i so libri.
I will never forget it.	Ùn mi scurdaraghju mai.
Count to ten.	Cunta finu à deci.
I couldn't stop the car.	Ùn pudia piantà a vittura.
We provide a general discussion of these.	Avemu furnisce una discussione generale di questi.
And it never stops moving.	È ùn smette mai di muvimenti.
I can't give my name.	Ùn possu micca dà u mo nome.
He had the best season of his career.	Hà avutu a più bona stagione di a so carriera.
No shirt, no shoes, no service.	Nisuna cammisa, nè scarpi, nè serviziu.
Before stepping outside, he looked over his shoulder.	Prima di passà fora, guardò sopra a so spalla.
Just right down the road from here.	Solu ghjustu à a strada da una strada.
One is only for women.	Unu hè solu per e donne.
He had been here before.	Era statu quì prima.
About half do nothing.	Circa a mità ùn fate nunda.
You can perform these steps in different order.	Pudete fà sti passi in diverse ordini.
That should tell the image of the dream.	Chì avissi da cuntà l'imaghjini di u sognu.
I'm serious.	Sò seriu.
Therefore, they had no treatment data.	Dunque, ùn avianu micca dati di trattamentu.
It is not necessary.	Ùn hè micca necessariu.
However, larger sites are growing in population.	Tuttavia, i siti più grande sò in crescita in a pupulazione.
It was my only shot.	Era u mo solu colpu.
This direct appeal followed.	Stu appellu direttu seguita.
Stuff that your customer may think is critical.	Stuff chì u vostru cliente pò pensà chì hè criticu.
I offered her my hand to hold it, but she shook her head.	L'aghju prupostu a mo manu per tene, ma ella strinse u capu.
What is happening is this.	Ciò chì hè accadutu hè questu.
At work, with the death of my friend, with your case.	À u mo travagliu, cù a morte di u mo amicu, cù u vostru casu.
Of course, there is no way to fully prepare for such things.	Di sicuru, ùn ci hè manera di preparà cumplettamente per tali cose.
Your gift guide.	A vostra guida di rigalu.
But we decided against this claim.	Ma avemu decisu contru à sta pretensione.
She was very tall.	Era assai alta.
Nor the past.	Nè u passatu.
It will be over soon.	Prestu sarà finitu.
More on that.	Più nantu à quale era.
It changes every day.	Cambia ogni ghjornu.
We get to your house.	Arrivemu a vostra casa.
Nothing that makes you last.	Nunda di ciò chì fate durà.
No one had an explanation.	Nimu ùn avia spiegazione.
Great for our team.	Grande adatta per a nostra squadra.
The problem with this is that his life could be in danger.	U prublema cù questu hè chì a so vita puderia esse in periculu.
Even its very existence.	Ancu a so stessa esistenza.
We see the world very differently.	Videmu u mondu assai diversu.
A little cold this week but otherwise going well.	Un pocu di friddu sta settimana ma altrimenti va bè.
It’s not something you can buy.	Ùn hè micca qualcosa chì pudete cumprà.
It’s a final wish.	Hè un desideriu finale.
You are not saved from these circumstances.	Ùn site micca salvatu da queste circustanze.
They asked the government to stop mining.	Hanu dumandatu à u guvernu di piantà a minera.
That sounds pretty easy, but there is still a lot to worry about.	Chì sona abbastanza faciule, ma ci hè ancu assai di preoccupassi.
She knows it can be difficult for people.	Ella sapi chì pò esse difficiule per a ghjente.
I know that look.	Cunnoscu quellu sguardu.
Record the information and move on.	Registrate l'infurmazioni è andate avanti.
But that was years ago and it could change.	Ma questu era anni fà è puderia cambià.
He took a deep breath and let it out.	Pigliò una longa respirazione, è lasciò fora.
I didn't want to run.	Ùn vulia micca corsa.
Apparently, the agreement did not contain any field lights.	Apparentemente, l'accordu ùn cuntene nunda di luci di campu.
They left the only place where he knew how to find them.	Lasciavanu l'unicu locu duv'ellu sapia di truvà li.
Be happy for me.	Siate felice per mè.
You have something else.	Avete qualcosa altru.
But people have to eat.	Ma a ghjente hà da manghjà.
I will put you in touch with them.	Vi metteria in cuntattu cun elli.
Most of them had no shoes.	A maiò parte di elli ùn avianu micca scarpi.
I can't risk it.	Ùn possu micca risicà.
All study participants provided written informed consent.	Tutti i participanti di u studiu furnianu un accunsentu scrittu infurmatu.
Don’t just point your camera.	Ùn puntate micca solu a vostra camera.
It just takes time.	Hè solu bisognu di tempu.
She likes a second mom for me.	Ella piace una seconda mamma per mè.
The same logic will apply to the rest of the article.	A stessa logica serà appiicata à u restu di l'articuli.
I also wanted to play.	Vuliu ancu ghjucà.
That was for sure.	Chì era sicuru.
He sounded like me.	Sonava cum'è mè.
He was the kind of man that most people don’t notice.	Era u tipu d'omu chì a maiò parte di a ghjente ùn si nota.
The sister.	A sora.
This year was just the opposite.	Quist'annu era ghjustu u cuntrariu.
His expression changes at that moment.	A so espressione cambia in quellu mumentu.
It’s always a constant battle.	Hè sempre una battaglia constante.
It’s not fun, he said.	Ùn hè micca divertente, si disse.
It’s like me, just without being special.	Hè cum'è mè, solu senza esse speciale.
This was my chance.	Questa era a mo chance.
And if it is correct, its behavior is completely adapted.	È s'ellu hè currettu, u so cumpurtamentu hè cumplettamente adattatu.
They escaped.	Si sò scappati.
I really like the women who work here.	E donne chì travaglianu quì mi piace assai.
Finally, one of his men pointed.	Finalmente, unu di i so omi indicò.
And fall.	I falà.
Imagine that line.	Imagine quella linea.
We don’t have time to follow through.	Ùn avemu micca u tempu di seguità.
This morning.	Ma sta mane.
Independent research is a necessary card.	Ricerca indipendente è carta necessaria.
But everyone else in the store stayed exactly where they were.	Ma tutti l'altri in a tenda fermanu esattamente induve eranu.
Get away from power.	Alluntanate da u putere.
However, I feel sorry for her.	Tuttavia, mi sentu dispiaciuta per ella.
We go outside during the process.	Andemu fora durante u prucessu.
He was carrying two letters.	Portava duie lettere.
I will test.	Testaraghju.
It has the beauty of nature at its best.	Hà a bellezza di a natura in u so megliu.
I left a lot of people.	Aghju lasciatu parechje persone.
It is also necessary for my freedom.	Hè necessariu ancu per a mo libertà.
Her room was quite comfortable.	A so stanza era abbastanza cunfortu.
He proved the best judge.	Hà dimustratu u megliu ghjudice.
They had never heard the magic before.	Ùn avianu mai intesu a magia prima.
They are paid whatever the overall price in dollars.	Sò stati pagati qualunque sia u prezzu globale in dollari.
Well, a lot of things would be different.	Ebbè, assai cose sarianu diffirenti.
Click on their image to be taken to their page.	Cliccate nantu à a so maghjina per esse purtatu à a so pagina.
There is a small window.	Ci hè una piccula finestra.
I finished my beer.	Aghju finitu a mo birra.
They needed to move.	Avianu bisognu di spustà.
Write the text.	Scrive u testu.
The call ends after five seconds.	A chjama hè finita dopu à cinque seconde.
It’s free, easy and instant.	Hè gratuitu, faciule è istantaneu.
The idea behind this tax credit is sound.	L'idea daretu à stu creditu fiscale hè sana.
I don't see an error.	Ùn vecu micca un errore.
Her little family makes me so happy.	A so piccula famiglia mi rende cusì felice.
I can’t find any evidence of this statement, however.	Ùn possu truvà nisuna prova di sta dichjarazione, però.
Then they took him from the table.	Allora u piglianu da a tavula.
We didn't find anyone here.	Ùn truvamu nimu quì.
I went for the open house and I really loved it.	Sò andatu per a casa aperta è aghju veramente amatu.
Many of them passed the two houses.	Parechji di elli passavanu e duie case.
We call this the initial test state.	Chjamemu questu u statu di prova iniziale.
This comparison shows a fair deal.	Stu paragone mostra un accordu ghjustu.
Let them meet again.	Ch'elli si scontranu di novu.
Choose a heavy one.	Sceglite un pesante.
I thought no one else could do it.	Pensava chì nimu altru puderia fà.
I can go where I can’t.	Possu andà induve ùn pudete micca.
That they can be.	Ch'elli ponu esse.
Give it time, it will stop.	Dàteli u tempu, si ferma.
I’m not really sure.	Ùn sò micca veramente sicuru.
It seems the second time this happens.	Sembra a seconda volta chì succede.
There were no significant complications.	Ùn ci era micca cumplicazioni significativu.
I have no idea what they do, to be honest.	Ùn aghju micca idea di ciò chì facenu, per esse onestu.
No words were needed.	Nisuna parolla era necessariu.
He doesn’t seem to be afraid of anything.	Ùn pare micca avè paura di nunda.
Together, these boys were hot.	Inseme, sti picciotti eranu caldi.
I don’t have a daughter, of course.	Ùn aghju micca una figliola, sicuru.
She could finally see what had been prepared for her.	Puderia infine vede ciò chì era statu preparatu per ella.
His playing days were over.	I so ghjorni di ghjocu eranu finiti.
In the end, it was decided.	In fine, hè statu decisu.
It probably won’t happen this year.	Probabilmente ùn succederà micca questu annu.
I think the president has that authority.	Pensu chì u presidente hà questa autorità.
You would be dead in a few minutes.	Saresti mortu in pochi minuti.
You don’t have to talk if you don’t want to.	Ùn ci vole micca parlà s'ellu ùn vulete.
We’ll see what happens, at least the problem has been recognized.	Videremu ciò chì succede, almenu u prublema hè statu ricunnisciutu.
And get up.	È alzati.
And my shoulders definitely feel today.	E mo spalle si sentenu definitivamente oghje.
Next to me on the ground is my game.	Accantu à mè in terra si trova u mo ghjocu.
That’s how he was saved.	Hè cusì ch'ellu si salvò.
I can’t miss work because you’re late.	Ùn possu micca missu u travagliu perchè site tardi.
I'm dead.	Sò mortu.
Never lose your sense of wonder.	Ùn perde mai u vostru sensu di maraviglia.
From there, he was conscious, but unaware of his actions.	Da quì, era cuscente, ma micca cunuscenza di e so azioni.
Those who knew us best knew that we liked to perform.	Quelli chì ci cunniscianu megliu sapianu chì ci piaceva à rializà.
One must be born.	Ci vole à nasce unu.
We take the loss.	Pigliemu a perdita.
He just made his career, of course.	Hè solu fattu a so carriera, sicuru.
Give me the right words to say at the right time.	Dàmi e parolle ghjuste per dì à u mumentu propiu.
I will be his wife.	Seraghju a so moglia.
They called it common sense.	L'anu chjamatu sensu cumunu.
My hearing is back.	A mo audizione hè tornata.
It could have been no police.	Puderia ùn era micca polizia.
I write to give voice to the suffering.	Scrivu per dà voce à u soffrenu.
Because animals should not be measured by humans.	Perchè l'animali ùn deve esse misuratu da l'omu.
But when you did, you had a friend for life.	Ma quandu avete fattu, avete avutu un amicu per a vita.
Well, you have two of them.	Ebbè, avete dui di elli.
And the temperature rises.	È cresce a temperatura.
I was one of the lucky ones.	Sò statu unu di i furtunati.
This is you.	Questu hè voi.
Never again.	Ùn mai più.
For loss or injury.	Per perdita o ferita.
Access and use of space.	Accessu è usu di u spaziu.
I did not keep my word for you.	Ùn aghju micca tenutu a mo parolla per voi.
We have to be right on top.	Duvemu esse ghjustu in cima.
It didn’t fail this time, though.	Ùn hà micca fiascatu sta volta, ancu.
Thanks for this list.	Grazie per sta lista.
You have done more for me than anyone on earth.	Avete fattu più per mè chè qualcunu in a terra.
Our first sex was in my bed, in my apartment.	U nostru primu sessu era in u mo lettu, in u mo appartamentu.
It will be too hard to get rid of these things.	Serà troppu duru per caccià queste cose.
My whole body had gone into it.	Tuttu u mo corpu era andatu in ella.
With a little more effort, he could free himself.	Cù un pocu di più sforzu, puderia liberà si.
I could feel hurt or angry about it.	Puderia sentu feritu o arrabbiatu per questu.
It was really hot.	Era veramente calda.
That’s why he wants it.	Hè per quessa ch'ellu u vole.
She looked good with him.	Ella pareva bè cun ella.
Books seem to be very expensive.	I libri parenu esse assai caru.
It’s not, it’s a simple lie.	Ùn hè micca, hè una semplice bugia.
I don’t think it would change that.	Pensu chì ùn a cambiassi micca.
This library was cold and clinical.	Questa biblioteca era fridda è clinica.
Week two, the number is half.	A settimana dui, u numeru hè a mità.
You must have felt a sense of loss and confusion.	Deve avè sentitu un sensu di perdita è cunfusione.
He was not looking in his general direction.	Ùn era micca circà in a so direzzione generale.
And that seems like too much to me.	È chì mi pare troppu.
Those have been eliminated.	Quelli sò stati eliminati.
This is only minor, however.	Questu hè solu minore, però.
He smiled at her.	Li facia surrisu.
One is that this was not necessary.	Unu hè chì questu ùn era micca necessariu.
This is the world we live in.	Questu hè u mondu in quale campemu.
Drink if you need to.	Beie s'ellu ci vole.
We promise nothing.	Ùn prumettimu nunda.
Let me explain what we mean by that.	Lasciami spiegà ciò chì significhemu per quessa.
It’s not just a building we’re talking about.	Ùn hè micca solu un edifiziu chì parlemu.
Data was entered twice to reduce the input error.	I dati sò stati inseriti duie volte per riduce l'errore di input.
Many of them had left for home.	Parechji di elli eranu partuti per a casa.
Start with a drink and a conversation.	Cumincià cù una bevanda è una conversazione.
I think, forget it, because you remember such things.	Pensu, scurdate, perchè ricurdate tali cose.
They looked like everyone else they had seen.	Parianu cum'è tutti l'altri chì avia vistu.
I watched him, fighting.	L'aghju fighjulatu, cumbattendu.
New records are constantly being added.	I novi registri sò constantemente aghjuntu.
A moment later, the door opens.	Un mumentu dopu, a porta si apre.
Not that week.	Micca quella settimana.
I ran the general store for seven years.	Aghju gestitu a tenda generale per sette anni.
Just be aware of what’s going on.	Basta à esse cuscenti di ciò chì succede.
So this or that solution is not working for me.	Allora questa o quella suluzione ùn funziona micca per mè.
What is one ?.	Cosa hè un?.
But this seems impossible.	Ma questu pare impussibile.
These things represent all that remains of us.	Queste cose rapprisentanu tuttu ciò chì ci ferma.
She has none.	Ella ùn hà nimu.
But the core job is money money money money.	Ma u travagliu core hè soldi soldi soldi soldi.
It was a real pleasure to do business with them.	Era un veru piacè di fà affari cun elli.
I built our original website and started marketing.	Aghju custruitu u nostru situ web originale è hà cuminciatu à cummercializà.
So that in itself is great.	Allora chì in sè stessu hè grande.
Don't get me wrong.	Ùn mi sbagliate.
She had a heart like that.	Ella avia un cori cusì dà.
To prove such an accident happened.	Per dimustrà un tali accidente hè accadutu.
I went to the school board.	Sò andati à u cunsigliu di a scola.
Four on the floor versus two steps.	Quattru à u pianu versus dui passi.
This was also difficult for her though.	Questu era ancu difficiule per ella però.
You just found it.	L'avete ghjustu trovu.
Well, we're a space station fuck.	Ebbè, simu una cazzo di stazione spaziale.
But consider what he says.	Ma cunzidira ciò chì dice.
House clean, checked.	Casa pulita, verificate.
To say she loved me.	Per dì ch'ella m'hà amatu.
We are not the only group to be cut.	Ùn simu micca l'unicu gruppu à esse tagliatu.
In fact, it often takes a long time to get it done.	In fatti, spessu pagheremu un bellu pezzu per fà.
He has a cold smile.	Hà u sorrisu fretu.
And in bed.	È in lettu.
It wasn’t easy, though.	Ùn era micca faciule, però.
There are a lot of great events going on around this.	Ci sò assai grandi avvenimenti chì passanu in quantu à questu.
Looks like he just hit it off.	Pare ch'ellu l'abbia appena colpitu.
It happens every spring.	Hè accadutu ogni primavera.
This is your responsibility.	Questu hè a vostra rispunsabilità.
They have to get one way or another.	Anu da ottene un modu o un altru.
You have to do what you have to do.	Avete da fà ciò chì avete da fà.
They weren’t really mom stuff.	Ùn eranu micca veramente materiale di mamma.
I want to see everyone from everywhere.	Vogliu vede in ogni locu da tutti.
There is another possibility.	Ci hè ancu una altra pussibilità.
Now my true sight is gone.	Avà a mo vera vista hè andata.
The samples were divided into two groups.	I campioni sò stati divisi in dui gruppi.
At first they made no progress.	À u principiu ùn anu micca prugressu.
You may not be interested in this, and that’s perfectly fine.	Puderete ùn avete micca interessu in questu, è questu hè perfettamente bè.
Think about this for a second.	Pensate à questu per una seconda.
It gave me hope to live my life.	M'hà datu a speranza di campà a mo vita.
Please tell us how much you charge.	Per piacè diteci quantu vi caricate.
I’ve never been really wild and I’ve never been.	Ùn sò mai veramente salvaticu è ùn sò mai statu.
Look for this and you know it.	Cerca questu è sapete.
Maybe he’s the man you want to be.	Forse hè l'omu chì vulete.
She could feel it.	Si pudia sente.
And he continues to enjoy it.	È cuntinueghja à piace à ella.
It was a wedding night spice.	Era una spezia di notte di nozze.
Or in a couple of days.	O in un paru di ghjorni.
So he did.	Cusì hà fattu.
It was familiar, but different.	Era familiar, ma sfarente.
He had his thoughts.	Hà avutu i so pinsamenti.
Still, it should be something that essentially didn’t change anything.	Eppuru, duverebbe esse qualcosa chì essenzialmente ùn cambiava nunda.
I see what he has done for the city.	Vecu ciò chì hà fattu per a cità.
You have chosen the wrong person to talk to.	Avete sceltu a persona sbagliata per parlà cun elli.
But he thought about how he would respond.	Ma hà pensatu à cumu risponde.
He had his own ideas.	Hà avutu idee propiu.
He has no money.	Ùn hà micca soldi.
They will not be very happy.	Ùn saranu micca assai piacè.
I can’t say what happens.	Ùn possu micca dì ciò chì succede.
It may not come soon enough for me.	Ùn pò micca vene abbastanza prestu per mè.
Fast forward to the mobile experience.	Avanzate rapidamente à l'esperienza mobile.
First she was healthy.	Prima era sana.
So really, this can be answered in many different ways.	Allora veramente, questu pò esse rispostu in parechje manere diffirenti.
Time to take responsibility.	U tempu di piglià a rispunsabilità.
It’s everywhere, and we do, it’s good.	Hè in ogni locu, è facemu, hè bonu.
Find out in the photo.	Scuprite a foto.
She was free.	Era libera.
But it is in the form of command.	Ma hè in forma di cumandamentu.
Otherwise, not so much.	Altrimenti, micca tantu.
I never heard the last one.	Ùn aghju mai intesu l'ultimu.
You will hear what happens when absolutely everything goes wrong.	Senterete ciò chì succede quandu assolutamente tuttu va male.
Finally, he looked up and met mine.	Infine, alzò l'ochji è scontra i mei.
Otherwise, it’s independent.	Altrimenti, hè indipendente.
Your energy has sent a few that this site might just be.	A vostra energia hà mandatu uni pochi chì stu situ puderia esse solu.
Apparently, he does a good job for the company.	Apparentemente, faci un bonu travagliu per a cumpagnia.
Your daughter is not covered in water.	A to figliola ùn hè micca cuperta in acqua.
Put them in my mind together.	Mettili in a mo mente inseme.
You’re good to me too.	Sei bè ancu per mè.
The political system has failed at its core.	U sistema puliticu hà fiascatu in u so core.
His gaze was sharp.	U so sguardu era acutu.
We should be here in ten minutes.	Duvemu esse quì in deci minuti.
And the film is based on real events.	È u filmu hè basatu annantu à avvenimenti veri.
Most of this is technical.	A maiò parte di questu hè tecnicu.
I pushed the button to see who they were.	Aghju spintu u buttone per vede da quale eranu.
The available information says that more than half are female.	L'infurmazioni dispunibuli dicenu chì più di a mità sò femine.
Being a leader is the key.	Essa un capu hè a chjave.
You don’t have to do everything.	Ùn avete micca fà tuttu.
And not just in a war.	È micca solu in una guerra.
But instead, he took a step back from her.	Ma invece, fece un passu da ella.
See, so much remains.	Vede, tantu resta sempre.
Everything is too good.	Tuttu hè troppu bonu.
I mean, see what your brain knows.	Vogliu dì, vede ciò chì u vostru cervellu sà.
She was beginning to feel like she had been wrong.	Cuminciava à parè ch'ella era stata sbagliata.
We need to take care of ourselves first.	Avemu bisognu di piglià cura di noi stessi, prima.
And then it happened.	E poi passò.
And watch television.	È fighjulà a television.
We talked about problems in society.	Avemu parlatu di prublemi di a sucetà.
Fairly long finale.	Finale abbastanza longa.
But it was just a background noise.	Ma era solu un rumore di fondo.
I think this will be my last post.	Pensu chì questu serà u mo ultimu missaghju.
I told everyone.	L'aghju dettu à tutti.
It’s big, but certainly not the biggest in the area.	Hè grande, ma certamente micca u più grande in a zona.
I had to get him out of there.	Avia da caccià ellu da quì.
It’s not so much like a text message.	Ùn hè tantu cum'è un missaghju di testu.
She really had no idea what she was looking for.	Ella veramente ùn avia micca idea di ciò chì cercava.
The door to the house behind him opens, the noise grows.	A porta di a casa daretu à ellu s’aprì, u rumore cresce.
One of only two in the world.	Unu di i dui solu in u mondu.
And very few people understand this.	È assai pochi persone capiscenu questu.
This was against my will.	Questu era contru à a mo vuluntà.
We’ve seen this kind of thing before, of course.	Avemu vistu stu tipu di cose prima, sicuru.
This mode requires more attention to the game.	Questu modu richiede più attenzione à u ghjocu.
This is a fair number.	Questu hè un numeru ghjustu.
Just easy to get around.	Solu faciule d'avè intornu.
Unless the court orders otherwise.	A menu chì u tribunale ordina altrimenti.
Let’s start with the first claim.	Cuminciamu cù a prima rivindicazione.
However, this is not much of a problem.	Tuttavia, questu ùn hè micca assai prublema.
No calm for them.	Nisuna calma per elli.
He wasn’t just a man now.	Ùn era micca solu un omu avà.
And better than that, you said it.	È megliu chè questu, l'avete dettu.
Because she who now had to be strong was not.	Perchè ella chì avà duvia esse forte ùn era micca.
Full names are required.	I nomi completi sò richiesti.
Everything that is taught to boys also applies to girls.	Tuttu ciò chì hè insegnatu à i picciotti s'applicava ancu à e ragazze.
We didn’t give them anything.	Ùn li avemu datu nunda.
Every year without fail.	Ogni annu senza fallu.
We will not discuss these aspects here.	Ùn discuteremu micca questi aspetti quì.
Maybe even loss of life.	Forse ancu a perdita di vita.
I don’t give them anything.	Ùn li dugnu nunda.
Can you guess which one?	Pudete indovinà quale?.
We will get this information when we need it.	Averemu sta infurmazione quandu avemu bisognu.
In such circumstances, there could be little faith in their success.	In tali circustanze, ci pudia esse pocu fede in u so successu.
It will be here.	Serà quì.
He was my first child, really.	Era u mo primu zitellu, veramente.
They did little damage.	Hanu fattu pocu danni.
But that’s a big deal though.	Ma questu hè un grande se.
Maybe the police were back.	Forse a polizia era tornata.
I hope someone with more experience can help.	Spergu chì qualchissia cù più sperienza pò aiutà.
I would love to see how it was in the beginning.	Mi piacerebbe vede cumu era u principiu.
I will never go back to my old way of eating.	Ùn torneraghju mai à u mo vechju modu di manghjà.
No advance has come.	Nisun anticipu hè ghjuntu.
I'll be back soon with news.	Torneraghju prestu cù nutizie.
We do something similar here, he said.	Facemu qualcosa di simile quì, disse.
We didn’t make it change and we didn’t make it fail.	Ùn l'avemu micca fattu cambià è ùn l'avemu micca fatta fallu.
Today, more than a week later, they are beautiful.	Oghje, più di una settimana dopu, sò belli.
All my life.	Tutta a mo vita.
Their stories are a part of who they are.	E so storie sò una parte di quale sò.
I hope this has a good result.	Spergu chì questu hà un bonu risultatu.
Then they fell.	Allora eranu cascati.
The voice called again.	A voce chjamò di novu.
Too many thoughts go through my head.	Troppi pinsamenti mi passanu in capu.
He showed neither fear nor anxiety.	Ùn hà dimustratu nè paura, nè ansietà.
We make it a point not to let things get too perfect.	Facemu un puntu per ùn avè e cose esse troppu perfette.
Here are some of the activities we did.	Eccu alcuni di l'attività chì avemu fattu.
He checked the books and left.	Hà verificatu i libri è partì.
An input data is displayed.	Un dati di input hè mostratu.
To know what is going on in my own house.	Per sapè ciò chì succede in a mo propria casa.
They weren’t the kind of people who hated him for it.	Ùn eranu micca u tipu di persone chì l'odianu per quessa.
All three of us were quiet for a minute.	Tutti i trè eramu tranquilli per un minutu.
The balance worked for us.	U bilanciu hà travagliatu per noi.
As it is.	Cume hè.
I was too smart.	Eru troppu intelligente.
Then he began to speak in a low, controlled voice.	Allora hà cuminciatu à parlà in una voce bassa è cuntrullata.
This change I noticed, no change in my primary goal.	Stu cambiamentu aghju nutatu, nisun cambiamentu in u mo scopu primariu.
We have no answers for them.	Ùn avemu micca risposte per elli.
This language has a familiar ring.	Sta lingua hà un anellu familiar.
I'm going to bed.	Vaiu à lettu.
Nothing too interesting here.	Nunda troppu interessante quì.
I can’t wait to see you again.	Ùn possu aspittà di vedevi di novu.
He found it hard to believe in her.	Hà trovu difficiuli di crede in ella.
I won’t learn anything new in a month.	Ùn aghju micca amparatu nunda di novu in un mese.
Worth it in my opinion.	Vale a pena in u mo parè.
You have lost my respect.	Avete persu u mo rispettu.
Hell, he’s more of a man than a lot of them.	Infernu, hè più un omu chè assai di elli.
I have to have my car, my freedom, my life.	Aghju da avè a mo vittura, a mo libertà, a mo vita.
Better take care of him for a few days.	Megliu a cura di ellu per uni pochi di ghjorni.
Don't use mine.	Ùn aduprate micca i mo.
It was easy to talk to her.	Era faciule di parlà cun ella.
I just don’t care.	Solu ùn m'importa micca.
I’m not sure how this should work.	Ùn sò micca sicuru cumu questu deve travaglià.
In other cases, the differences are significant.	In altri casi, e differenze sò significativa.
Despite this, we finished the book.	Malgradu questu, avemu finitu u libru finitu.
To see ! 	Vede !
it is bruised.	hè brusgiatu.
God, it’s so cold.	Diu, hè cusì friddu.
Something simpler and more human. '	Qualcosa di più simplice è umanu'.
The bruise would be over.	A brusgiata seria a fine.
None of these values ​​is significantly different from zero.	Nisunu di sti valori hè significativamente sfarente da zero.
No one was needed.	Nisunu era necessariu.
Diria.	Diria.
We are here to help you.	Semu quì per aiutà vi.
Each goal had the intended set of actions.	Ogni scopu avia u settore previstu di azzioni.
Individuals can live for about twenty years.	L'individui ponu campà per una vintina d'anni.
The message meant that everything was ready.	U missaghju significava chì tuttu era prontu.
Good job.	Bellu travagliu.
I can tell you from experience that this is true.	Vi possu dì per sperienza chì questu hè veru.
However, let me ask a question.	Tuttavia, lasciami fà una dumanda.
He said bad things would happen otherwise.	Ellu disse chì e cose cattive succederanu altrimenti.
I never gave up.	Ùn aghju mai rinunciatu.
Thanks for the feedback in advance.	Grazie per u feedback in anticipu.
We talked a lot about colors and favorites.	Avemu parlatu assai di i culori è di i preferiti.
God has been good to us.	Diu hè statu bonu per noi.
Of course, some believed he was too young.	Certu, certi cridianu ch'ellu era troppu ghjovanu.
This year, he’s back with a new one.	Quist'annu, hè tornatu cù un novu.
Or a tax cut.	O un tagliu fiscale.
It was a long step from her when she stopped.	Era un longu passu da ella quandu si firmò.
He was not here.	Ùn era micca quì.
If you can help others, do as much as you can.	Se pudete aiutà l'altri, fate cusì quantu pudete.
I think no one really does.	Pensu chì nimu faci veramente.
Respect for the law.	U rispettu di a lege.
Our eyes meet.	I nostri ochji si scontranu.
It’s so beautiful.	Hè cusì bellu.
No, not even.	Innò, micca ancu.
So such thoughts are gone.	Allora tali pensamentu sò andati.
Your explanation is perfect.	A vostra spiegazione hè perfetta.
Now it’s been done.	Avà hè statu fattu.
I still remember the biggest.	Mi ricordu sempre di a maiò.
They had to learn how.	Anu avutu à amparà cumu.
A solid plan.	Un pianu solidu.
A large bowl for breaking fresh eggs.	Una ciotola grande per rompe l'ova fresche.
And any effect it had on him.	Et tout effet qu'il avait sur lui.
I think it prevented me from feeling wild and free.	Pensu chì m'hà impeditu di sentu salvaticu è liberu.
She laid the sheets on the table.	Ella pusò i fogli nantu à a tavula.
Everywhere there is a sea of ​​people.	In ogni locu hè un mare di ghjente.
He did not want to go and visit his mother.	Ùn vulia micca andà à visità a so mamma.
They say you eat something.	Dicenu chì manghjate qualcosa.
Get up several times a night.	Alzate parechje volte di notte.
The food here is also great.	U manghjà quì hè ancu grande.
He finished the book just in time, he says.	Hà finitu u libru ghjustu à tempu, dice.
Maybe no one in town wanted to kill the old man.	Forse nimu in a cità vulia tumbà u vechju.
It takes time and effort to get the job done.	Ci vole tempu è sforzu per fà u travagliu.
But it was never for him.	Ma ùn hè mai statu per ellu.
Married with two children, good work, comfortable life.	Maritatu cù dui figlioli, bonu travagliu, vita cunfortu.
Your base for them.	A vostra basa per esse.
This is great, absolutely great.	Questu hè grande, assolutamente grande.
Those two colors are defined as a representative color in the block.	Quelli dui culori sò definiti cum'è un culore rappresentativu in u bloccu.
I have to keep it to myself.	L'aghju da tene per mè stessu.
It’s okay if there are a few larger pieces.	Hè bè s'ellu ci sò uni pochi di pezzi più grande.
I hoped it was one of the last two.	Sperava chì era unu di i dui ultimi.
His hands are up, standing on either side of my face.	E so mani sò alzate, stallate da ogni latu di a mo faccia.
And then in the end, as you are, you were excited.	È dopu à a fine, cum'è tù sì, eri eccitatu.
Sounds funny.	Sembra divertente.
He had the ability to use his hands which was amazing.	Hà avutu a capacità di utilizà e so mani chì era stupente.
Then you had many others.	Allora avete avutu assai altri.
It seemed clear that we had done our course.	Paria chjara ch'è no aviamu fattu u nostru corsu.
It was not everywhere in sight.	Ùn era in ogni locu in vista.
We feel differently when we listen from our heart.	Sentemu diversamente quandu ascoltemu da u nostru core.
It’s on my list.	Hè nantu à a mo lista.
Maybe he just moved to one place and became the base of another company.	Forse si trasfirìu solu in un locu è diventò a basa di una altra sucità.
These are just a couple of the great actors.	Quessi sò solu un paru di i grandi attori.
Hope will be reborn.	A speranza rinascerà.
It wasn’t a shape.	Ùn era micca una forma.
The meaning of my life was somehow obscured in these questions.	U significatu di a mo vita era in qualchì modu oculatu in queste dumande.
God, it was so fantastic.	Diu, era cusì fantasticu.
I was better and he was better this fight.	Eru megliu è ellu era megliu sta lotta.
I hope you come soon.	Spergu chì vi vene prestu.
You missed my mouth.	Ti mancava a mo bocca.
Not many, but a few.	Micca assai, ma uni pochi.
As an idea.	Cum'è una idea.
These guys were tight.	Questi ragazzi eranu stretti.
He was a big dark man and he moved slowly.	Era un grande omu scuru è si movia pianu pianu.
If so, it was love at first sight.	Sì cusì, era amore à prima vista.
But it’s too late.	Ma hè troppu tardi.
It’s great when you need it and not great when you don’t have it.	Hè fantasticu quandu avete bisognu è micca fantasticu quandu ùn avete micca.
Remove from heat and set aside to cool.	Eliminate da u calore è lasciate da parte per friddà.
It was just too much for him.	Era solu troppu per ellu.
I arrived in a minute and a half.	Aghju righjuntu à un minutu è mezu.
He denied everyone else the right to hear and judge for themselves.	Hè negatu à tutti l'altri u dirittu di sente è ghjudicà per elli stessi.
I will do so.	Faraghju cusì.
Let me just understand this.	Lasciami solu capisce questu.
It means so much to hear you say that.	Significa tantu à sente ti dì chì.
It was the company’s first game.	Era u primu ghjocu di a cumpagnia.
Very, very, very high.	Moltu, assai, altu.
He had neither mother nor father.	Ùn avia nè mamma nè babbu.
This man was not accustomed to holding a gun.	Stu omu ùn era micca abituatu à tene una pistola.
Because it’s true.	Perchè hè vera.
He had a hard life.	Hà avutu una vita dura.
Yes, exactly, which is what you want if you have eye problems.	Iè, esattamente, chì hè ciò chì vulete s'ellu avete prublemi à l'ochji.
You will probably be fine.	Probabilmente sarete bè.
And really tonight was a tight game.	È veramente sta sera era un ghjocu strettu.
We didn’t.	Ùn avemu micca fattu.
She doesn’t know her man.	Ùn cunnosci micca u so omu.
This is no longer true if certain parameters are complex.	Questu ùn hè più veru se certi paràmetri sò cumplessi.
But there is more.	Ma ci hè più.
That’s when they discovered the message.	Hè stata quandu anu scupertu u missaghju.
Otherwise, the team will develop features that no one else needs.	Altrimenti, a squadra svilupperà caratteristiche chì nimu hà bisognu.
The message in its pure form is the key to good design.	U missaghju in a so forma pura hè a chjave per un bonu disignu.
Will be back, probably, but these things will take time.	Tornerà, prubabilmente, ma queste cose piglianu tempu.
Also tap the big screen.	Tirate ancu u grande schermu.
He worked in a bar.	Hà travagliatu in un bar.
Show similar models.	Mostra mudelli simili.
I shouldn’t.	Ùn duveria micca.
I can drop you off at the hospital after our meeting.	Vi possu lasciarvi à l'uspidale dopu a nostra riunione.
It was really fun to watch.	Era veramente divertente à fighjà.
It currently contains.	Attualmente cuntene.
Too easy, he thought.	Troppu faciule, hà pensatu.
I know nothing about myself.	Ùn sò nunda di mè stessu.
It is possible that this could happen.	Hè pussibule chì puderia succede.
A man, tall, with strong shoulders and a dark suit.	Un omu, altu, cù spalle forti è un vestitu scuru.
People often jump at the chance to try and win something.	A ghjente spessu salta à l'uppurtunità di pruvà à vince qualcosa.
That helped me a lot to calm down.	Chì m'hà aiutatu assai à calmà.
Use the picture as a guide.	Aduprate u quadru cum'è guida.
They are just words.	Sò solu parolle.
In the end, they understand each other.	Alla fine, si capiscenu.
She started from there and went.	Ella principiava da quì è andava.
The man involved has nothing to lose.	L'omu implicatu ùn hà nunda à perde.
During the summer months.	Durante i mesi d'estate.
I hope your kids grow up to be good people.	Spergu chì i vostri figlioli ponu cresce per esse boni persone.
We don't keep these kids safe. "	Ùn avemu micca tenutu questi zitelli sicuri ".
A world of difference.	Un mondu di diffarenza.
It was a program of study.	Era un prugramma di studiu.
I mourn the way the fans love me.	Luttu a manera chì i fan amanu.
As long as he said.	Sempre chì hà dettu.
That’s his position.	Hè a so pusizioni.
It was on a table.	Era nantu à una tavula.
It could be a long day, he said.	Puderia esse un ghjornu longu, disse.
That of the other.	Quellu di l'altru.
These are well-known facts.	Quessi sò fatti cunnisciuti.
Conceived and conducted the experiments.	Cuncepitu è ​​realizatu l'esperimenti.
It’s part of the price you pay.	Hè una parte di u prezzu chì paghete.
Go on, let's say.	Continua, dicemu.
The game sells to a certain extent though.	A partita si vende in una certa misura però.
Their number is growing.	U so numeru cresce.
It wasn’t fat.	Ùn era micca grassu.
No one is what they seem.	Nimu hè quellu chì parenu.
I wondered if he was wearing something under his short blue dress.	Mi dumandu s'ellu portava qualcosa sottu u vistitu blu curtu.
There was blood on his door.	C'era sangue nantu à a so porta.
It was him too.	Era ancu ellu.
These are my thoughts, and yours are also valid points.	Quessi sò i mo pinsamenti, è i vostri sò ancu punti validi.
Maybe it was age and experience.	Forse era età è sperienza.
You can’t do things like that.	Ùn pudete micca fà cose cusì.
The most immediate is, of course, security.	U più immediatu hè, sicuru, a sicurità.
I took the baby when I was born.	Mi pigliò u zitellu quandu era natu.
I give up.	rinunziu.
Sorry to call so late.	Scusate di chjamà cusì tardi.
Tell us a little bit about yourself.	Parlaci un pocu di sè stessu.
He decided.	Hà decisu.
I went too far.	Andatu troppu luntanu.
The battle is over.	A battaglia hè finita.
We only saw the wrong goal post.	Avemu vistu solu u postu di u goal sbagliatu.
And keep your devices connected even when you move them.	È mantene i vostri dispositi cunnessi ancu quandu vi move.
We also want to make someone as happy as we are now.	Vulemu ancu fà qualcunu felice cum'è noi avà.
Then the real work begins !.	Allora u veru travagliu principia !.
Land use, property use, business start-up use.	Usu di a terra, usu di pruprietà, usu di inizià una impresa.
It destroyed me.	M'hà distruttu.
Thanks for the answers.	Grazie per e risposte.
However, this is not a good practice.	Tuttavia, questu ùn hè micca una bona pratica.
It is the first step.	Hè u primu passu.
I will.	Seraghju.
Another blow, another cry of pain, cut short.	Un altru colpu, un altru gridu di dulore, tagliatu cortu.
I had known that I couldn't go through it.	Aviu avutu sappiutu chì ùn puderebbe passà per ellu.
Back at school they were so close.	Di ritornu à a scola eranu stati cusì vicini.
He seems happy anyway.	Pare cuntentu in ogni modu.
You can get to like it.	Puderete ghjunghje à piace.
That the others.	Ch'è l'altri.
You can make some great money.	Pudete fà qualchì grande soldi.
I had a crew working under me.	Aviu avutu un equipaggiu chì travagliava sottu à mè.
She spoke faster.	Ella parlava più rapidamente.
It will be naturally hard since it is on the bone.	Serà naturalmente duru postu chì hè nantu à l'ossu.
Now it was just out of reach of his arm.	Avà era solu fora di a portata di u bracciu.
Of course, they had spent some time together at school.	Di sicuru, avianu passatu qualchì tempu inseme à a scola.
The authors discuss a new approach that is well written.	L'autori discutanu un novu approcciu chì hè ben scrittu.
But it was very, very cold.	Ma era assai, assai fretu.
Try some of the songs below.	Pruvate alcune di e canzoni sottu.
I walked.	Aghju caminatu.
In an experiment we tested this idea.	In un esperimentu avemu pruvatu sta idea.
The words are good.	E parolle sò bè.
Mine is incredibly beautiful.	A meia hè incredibilmente bella.
He's been showing me for weeks.	Mi mostra dapoi settimane.
Make sure you are honest about this.	Assicuratevi di esse onestu annantu à questu.
You can fight.	Pudete cumbatte.
The system is secure.	U sistema hè sicuru.
He needed to go home.	Avia bisognu di vultà in casa.
It’s a key difference.	Hè una diferenza chjave.
There is a lot for him to improve.	Ci hè assai per ellu per migliurà.
A credit analysis will be required.	Un analisi di creditu serà necessariu.
There’s one thing they haven’t told you.	Ci hè una cosa chì ùn vi anu micca dettu.
Most of all, though, was fear.	A maiò parte, però, era a paura.
Way back when.	Via di ritornu quandu.
Or maybe one of his children would have run away.	O forse unu di i so figlioli avaria scappatu.
You can lock your door, but there is no need.	Pudete chjave a vostra porta chjusa, ma ùn ci hè bisognu.
Not mine, ever.	Nun mio, mai.
Have the layer next to the username.	Avè u livellu accantu à u nome di l'utilizatore.
He will never walk well, he will never run.	Ùn camminerà mai bè, mai correrà.
Follow his interest.	Segui u so interessu.
But this approach is not as limited as it seems.	Ma questu approcciu ùn hè micca cusì limitatu cum'è pare.
Of course, I don’t need both.	Di sicuru, ùn aghju micca bisognu di i dui.
The sun is blue.	U sole hè turchinu.
No light was on.	Nisuna luce era accesa.
I want the high.	Vogliu l'altu.
It was a line she would never use again.	Era una linea ch'ella ùn hà mai aduprà più.
There is nothing to worry about for these results.	Ùn ci hè nunda di arrabbià per questi risultati.
It works well.	Funziona bè.
You will live the dream.	Vi campà u sognu.
They took everything.	Hanu pigliatu tuttu.
Feel free to choose the image you like.	Sentite liberu di sceglie l'imagine chì ti piace.
If they had, they would have won.	S'elli avianu, avarianu vintu.
It also happens with adults.	Succede ancu cù l'adulti.
You have to look very hard, look carefully.	Duvete circà assai duru, cercate cun cura.
It won’t sound.	Ùn sonarà micca.
Note, however, that this does not represent the total error.	Nota, però, chì questu ùn rapprisenta micca l'errore tutale.
There is more in life to wait out for tonight.	Ci hè più in a vita per aspittà fora di sta sera.
The mission is in his name.	A missione hè in u so nome.
We return to this point below.	Riturnemu à questu puntu sottu.
Nice choice of song here too.	Bella scelta di canzone ancu quì.
A smaller room opens in front of him.	Una stanza più chjuca si apre davanti à ellu.
Let her mother die without her knowing it.	Lascià a so mamma more senza ch'ella sappia.
Everything you want.	Tuttu ciò chì vulete.
In fact, a lot of the time.	In fatti, assai tempu.
He didn’t tell anyone where he was going.	Ùn hà dettu à nimu induve andava.
There’s nothing wrong with not knowing what you’re going to get.	Nunda peghju chè ùn sapete ciò chì avete da ottene.
The other parameters of the model are set to their default values.	L'altri paràmetri di u mudellu sò stabiliti à i so valori predeterminati.
But it’s not even what you want.	Ma ùn hè ancu ciò chì vulete.
We talk every day.	Avemu parlatu ogni ghjornu.
Bring to a boil, then cover and reduce the heat to low.	Purtate à fogghiu, poi copre è riduce u calore à bassu.
Now it was just absolute darkness.	Avà era solu bughjura assoluta.
Certainly not one of us.	Di sicuru micca unu di noi.
We are well beyond normal political concerns here.	Semu ben oltre e preoccupazioni pulitiche normali quì.
It’s not enough.	Ùn hè micca abbastanza.
He saw lights in that direction.	Hà vistu luci in quella direzzione.
All authors discussed the results and reviewed the manuscript.	Tutti l'autori anu discututu i risultati è rivisu u manuscrittu.
But even this is not so bad.	Ma ancu questu ùn hè micca cusì male.
He lived everything he wrote.	Hà campatu tuttu ciò chì hà scrittu.
A sweat suit.	Un vestitu di sudore.
Please watch the video below.	Per piacè fighjate u video sottu.
However, its role in global change is unclear.	Tuttavia, u so rolu in u cambiamentu globale ùn hè micca chjaru.
Because that was the stuff that didn’t go into the newspapers.	Perchè questu era a roba chì ùn hè micca entrata in i ghjurnali.
We kill them.	Li assassinemu.
Everyone in the class turned and looked at me.	Tutti in a classe si vultonu è mi fighjulavanu.
Looking at it this way, the mistakes make sense.	Fighjendu questu in questu modu, l'errori anu sensu.
I’m always having fun doing it.	Mi sò sempre divertitu à fà.
I feel good.	Mi sentu bè.
Sounds fun today.	Sembra divertente oghje.
I never thought anyone would die.	Ùn aghju mai pensatu chì nimu mori.
After the tour, we had the opportunity to taste the wine.	Dopu à a tour, avemu avutu l'uppurtunità di tastà u vinu.
If it happens, it happens.	S'ellu succede, succede.
Happy.	Felice.
I couldn’t control its volume at that point.	Ùn pudia micca cuntrullà u so voluminu à quellu puntu.
First, we divide the sample into phases.	Prima, spartemu a mostra per fasi.
I understand that there are many different types of media.	Aghju capitu chì ci sò parechji tipi di media.
No control problems.	Nisun prublema di cuntrollu.
I was put in similar ones.	Sò statu messu in quelli simili.
They had a child together.	Anu avutu un zitellu inseme.
The price you paid to watch me is too high.	U prezzu chì avete pagatu per fighjà mi hè troppu altu.
She was never destined to enter.	Ùn era mai stata destinata à entre.
The power was too great for him.	U putere era troppu grande per ellu.
Maybe that was the idea.	Forse era l'idea.
I don’t want to say different things to you.	Ùn vogliu micca dì cose diverse per voi.
Some of these changes can result in back pain.	Qualchese di sti cambiamenti pò esse risultatu in u mal di schiena.
I don’t know what the problem is.	Ùn sò micca sapè quale hè u prublema.
Software has taken over our lives.	U software hà pigliatu a nostra vita.
Under our system of government, states can decide on state law.	Sutta u nostru sistema di guvernu, i stati ponu decide di a lege statale.
They were measured.	Sò stati misurati.
Without extreme public pressure, they would not do this.	Senza una pressione publica estrema, ùn anu da fà questu.
I pulled them out and gave them one.	I tirai fora è li detti unu.
Just to see what happens today.	Basta à vede ciò chì succede oghje.
I don’t know when that time will come.	Ùn sò micca quandu quellu tempu hà da vene.
It was too real.	Era troppu reale.
It seemed impossible.	Paria impussibule.
So let’s just get on with what we’re going through.	Allora andemu solu cù ciò chì andemu.
Which is his right.	Chì hè u so dirittu.
I mean, something happened to me.	Vogliu dì, qualcosa hè accadutu à mè.
The answer lies in their interpretation of the game.	A risposta si trova in a so interpretazione di u ghjocu.
We could do a lot.	Avemu pussutu fà assai.
He would send me out to buy some things.	Mi mandava fora per cumprà alcune cose.
It does not correspond to anything else.	Ùn currisponde à nunda altru.
You need to be great, and lucky, too.	Avete bisognu à esse grande, è furtunatu, ancu.
I hear people standing up.	Sentu a ghjente chì si mette in piedi.
Yet there were big differences between us.	Eppuru c'eranu grandi sfarenze trà noi.
They control too much and give too little.	Cuntrollanu troppu è dà troppu pocu.
I think she will love this project.	Credu chì ella amarà stu prughjettu.
She then asked about my mother’s health.	Hà dumandatu dopu à a salute di a mo mamma.
There was only one officer.	Ci era solu un ufficiale.
It was out of sight immediately.	Era fora di vista subitu.
Suffice it to say out loud.	Basta à dì à voce alta.
He wondered how much time he had lost.	Si dumandava quantu tempu avia persu.
We considered three such models.	Avemu cunsideratu trè tali mudelli.
I hope you enjoy it as much as my children.	Spergu chì vi piacenu quant'è i mo figlioli.
You were bound to get sick.	Eri liatu à malatu.
Its a great moment and no one has written a word about it.	U so grande mumentu è nimu hà scrittu una parolla nantu à questu.
The agreement of the parties to these essential terms forms a contract.	L'accordu di e parti à questi termini essenziali formanu un cuntrattu.
It was so beautiful tonight.	Era cusì bellu sta sera.
I didn’t hear him coming, but he was there.	Ùn l'aghju micca intesu vene, ma era quì.
That starts the thought process.	Chì principia u prucessu di pensamentu.
You will stay here again in a heartbeat.	Resterai quì di novu in un battitu di core.
I held his head, trying to pull it out of my ear.	Aghju tenutu u so capu, circandu di caccià da l'arechja.
I wanted to get out and do things.	Ci vulia à esce è fà e cose.
However, to say something like that is a tough question.	Invece, dì qualcosa cum'è, hè una quistione dura.
It is about the basic protection of rights.	Si tratta di a prutezzione di basa di i diritti.
But it was never dry.	Ma ùn era mai seccu.
If anyone heard anything she would have done it.	Sì qualchissia hà intesu qualcosa ch'ella averia fattu.
He only paid for a quarter of it.	Hà pagatu solu per un quartu di questu.
He says.	Ellu dice.
He who cannot read and write is so rare.	Quellu chì ùn pò micca leghje è scrive hè cusì raru.
I think it makes some sense !.	Pensu chì hà qualchì sensu !.
As if we had absolute command of the sea.	Cum'è s'è no aviamu u cumandamentu assolutu di u mare.
The state makes this argument for the first time on appeal.	U statu face stu argumentu per a prima volta in appellu.
He wasn't like her.	Ùn era micca cum'è ella.
It might as well be.	Puderia ancu esse bè.
Don't build anything.	Ùn custruite nunda.
We will keep in touch.	Seremu in cuntattu.
Currently I am not sure where the error is.	Attualmente ùn sò micca sicuru d'induve hè l'errore.
It was a mistake.	Hè statu un sbagliu.
I touched one with my hand.	Aghju toccu unu cù a mo manu.
So, listen with an open mind.	Allora, ascolta cù una mente aperta.
She just wanted to enjoy today.	Ella vulia solu gode di oghje.
We provided new results for the remaining parts.	Avemu furnitu novi risultati per e parte restante.
For other patients this effect was not observed.	Per altri pazienti stu effettu ùn hè micca osservatu.
It was a very smooth process every time.	Era un prucessu assai liscia ogni volta.
There was silence once more.	Ci era u silenziu una volta di più.
I could barely walk to get on the plane.	Puderaghju à pena marchjà per andà in l'aviò.
No other thoughts touched him.	Nisun altru pensamentu l'hà toccu.
We always have only blood, sweat and tears to offer.	Avemu sempre solu sangue, sudore è lacrime da offre.
Just to name a few.	Solu per citarne uni pochi.
The police will not like him.	A polizia ùn li piacerà micca.
You can do different things.	Pò fà cose diverse.
A couple of minutes later, the accused returned to the apartment.	Un paru di minuti dopu, l'accusatu tornò à l'appartamentu.
He even sent her flowers sometimes for no particular reason.	Li mandava ancu i fiori à volte senza mutivu particulari.
To give the news.	Per dà a nutizia.
Then it’s on your head.	Allora hè nantu à a vostra testa.
Be prepared to choose what comes your way.	Preparate à sceglie ciò chì vene u vostru metudu.
Every word, in fact.	Ogni parolla, in fatti.
He was sure of it.	Ne era sicuru.
Bad in a good way that is.	Bad in una bona manera chì hè.
Then a third truck.	Allora un terzu camion.
Or at least they know each other.	O almenu si cunnosci l'un l'altru.
Which meant knowing where she was.	Chì significava sapè induve ella era.
This could take several years to complete.	Questu puderia piglià parechji anni per compie.
And every interview was unique in its own right.	È ogni entrevista era unica in u so dirittu.
Put another layer on top.	Pone una altra capa sopra.
Your questions drive time.	E vostre dumande guidanu u tempu.
What a difficult question.	Chì questione difficiule.
He was always wearing the same clothes he had seen me last time.	Portava sempre i stessi vestiti ch'ellu m'avia vistu l'ultima volta.
The crowd would no doubt be full of them.	A folla seria senza dubbitu piena di elli.
To the database.	À a basa di dati.
His future was set.	U so avvene era stabilitu.
His voice dropped.	A so voce calò.
Many people were there for me.	Parechje persone eranu quì per mè.
In short, there was peace.	In breve, ci era a pace.
As he walked, the others followed.	Mentre caminava, l'altri seguitavanu.
You have to do this.	Avete da fà questu.
Provides data analysis and interpretation.	Fornitu analisi è interpretazione di dati.
She also needs a home.	Ella hà ancu bisognu di una casa.
They have not yet been identified.	Ùn sò ancu stati identificati.
I saved the best for last.	Aghju salvatu u megliu per l'ultimu.
Here’s a link on how to do it.	Eccu un ligame nantu à cumu fà.
This time is no different.	Questu tempu ùn hè micca diversu.
He is often tired when it is too late.	Hè spessu stancu quandu hè tardu.
Let the horse choose his path.	Lascia u cavallu sceglie a so strada.
The contract comes with an option for a second year.	U cuntrattu vene cun una opzione per un secondu annu.
They fit perfectly, but they are expensive.	Si adattanu perfettamente, ma sò caru.
You were destined to be together, so he set out on his way.	Avete statu destinatu à esse inseme, allora ellu si mette in strada.
Like a few of them.	Cum'è uni pochi di elli.
Some become necessary when others are used.	Certi diventanu necessarii quandu altri sò usati.
But give me something more than chicken fingers.	Ma dammi qualcosa in più di dita di pollo.
We have a body of more than eight hundred.	Avemu un corpu di più di ottu centu.
I wanted to know if my friend would be kicked out of his house.	Vuliu sapè se l'amicu seria cacciatu da a so casa.
Which, in a way, has.	Chì, in una certa manera, hà.
You can enter as many times as you want.	Pudete entre quante volte chì vulete.
It should make it easier for you to wait.	Duverebbe fà più faciule per voi di aspittà.
Each sample was analyzed twice.	Ogni mostra hè stata analizata duie volte.
That would be the old place without the old class.	Chì saria u vechju locu senza a vechja classa.
I know the lights.	Cunnoscu e luci.
I mean he wasn’t happy.	Vogliu dì chì ùn hà micca beatu.
And right now there was no king.	È ghjustu avà ùn ci era micca rè.
It seems like a real possibility.	Sembra una vera pussibilità.
He left this morning.	Hè partutu da sta mane.
I like it.	A mi piace.
This is the church.	Questu hè a chjesa.
I'm sure of it.	Sò sicuru di quessa.
Some happy and some sad.	Certi felici è certi tristi.
Because we really don't have enough money.	Perchè veramente ùn avemu micca abbastanza soldi.
And it really shocked me that day.	È m'hà veramente scuzzulatu quellu ghjornu.
I don’t remember exactly what it’s called.	Ùn mi ricordu esattamente ciò chì si chjama.
I have never done anything like that.	Ùn aghju mai fattu nunda cusì.
They came to the bars.	Sò ghjunti à i bars.
It's not your screen.	Ùn hè micca u vostru screnu.
Vote for the deal.	Votu per l'affare.
His early school records show his parents ’training to be very effective.	I so primi registri di a scola mostranu a furmazione di i so babbi per esse assai efficace.
Enjoy your meal with a view of the sea and watch the sunset.	Prufittate u vostru pastu cù una vista di u mare è fighjate u tramontu di u sole.
The notes came without me thinking about them.	E note sò ghjunte senza ch'e aghju da pensà à elli.
She chose surgery.	Ella hà sceltu a cirurgia.
It’s been with me too long.	Hè stata cun mè troppu longu.
What a mouth.	Chì a bocca.
It is not intended as professional medical advice.	Ùn hè micca intesu cum'è cunsiglii medichi prufessiunale.
A loss of opportunity.	A perdita di opportunità.
I have heard false confidence.	Aghju intesu falsa fiducia.
We hope you found some information useful.	Speremu chì avete trovu qualchì infurmazione utile.
It takes a moment of silence.	Ci vole un mumentu di silenziu.
These changes create a new scale of social organization.	Questi cambiamenti creanu una nova scala di l'urganizazione suciale.
Those five things could change your life.	Quelli cinque cose puderanu cambià a vostra vita.
I got back in the car.	Aghju vultatu in vittura.
Maybe one of them had a gun.	Forse unu di elli avia una pistola.
Unfortunately there are two serious problems with the proposed explanation.	Sfurtunatamente ci sò dui prublemi seri cù a spiegazione pruposta.
In addition, he found living conditions difficult.	Inoltre, hà trovu e cundizioni di vita difficili.
Somehow he became a father.	In qualchì modu hè diventatu babbu.
Also, it is important to choose the right type of company.	Inoltre, hè impurtante di sceglie u tipu di cumpagnia ghjustu.
Not much, but even now and then it takes a lifetime.	Micca assai, ma ancu avà è tandu piglia una vita.
I was so completely.	Eiu era cusì cumpletamente.
The primary endpoint was overall survival.	U puntu finale primariu era a sopravvivenza generale.
So, please, give us a warm welcome.	Dunque, per piacè, dà un cordiale benvenutu.
In fact, this would limit the number of possible consequences to consider.	Infatti, questu limitaria u numeru di cunsequenze pussibuli à cunsiderà.
And he found the apartment door locked.	È truvò a porta di l'appartamentu chjosa.
I feel for you.	mi sentu per tè.
And let me know which of them is preferred in comments.	È fatemi sapè quale di elli sò preferiti in cumenti.
She looked around for some water.	Ella guardò intornu per un pocu di acqua.
Check to see how you feel.	Verificate per vede cumu si senti.
All comments are most welcome.	Tutti i cumenti sò stati più benvenuti.
This is something that the two of you should discuss.	Questu hè qualcosa chì i dui di voi duvete discutiri.
It is highly recommended that selected individuals carry travel insurance.	Hè assai ricumandemu chì l'individui selezziunati portà assicuranza di viaghju.
Let’s talk about that.	Parlemu di questu.
In a year or two, we’ll be fine.	In un annu o dui, seremu bè.
No life is without conflict and injury.	Nisuna vita hè senza cunflittu è ferita.
I hadn’t known anything different in years.	Ùn avia cunnisciutu nunda di differente dapoi anni.
But ten means ten.	Ma dece significa dece.
He says it’s not him, but him.	Dice chì ùn hè micca, ma ellu.
Just my experience.	Solu a mo sperienza.
So on to things.	Allora nantu à e cose.
I watched.	Aghju guardatu.
But sometimes things are so simple.	Ma qualchì volta e cose sò cusì simplici.
I let him live with me for a while.	L'aghju lasciatu campà cun mè per un pezzu.
In addition, the sound quality produced by this product is excellent.	Inoltre, a qualità di u sonu prodotta da stu pruduttu hè eccellente.
But that doesn’t mean the need doesn’t exist.	Ma questu ùn significa micca chì a necessità ùn ci hè micca.
For many, even clean drinking water is hard to come by.	Per parechji, ancu l'acqua potabile pulita hè difficiule di vene.
The thought made him even sicker from the stomach.	U pensamentu li fece ancu più malatu di u stomacu.
All the bones of the foot were found.	Tutti l'ossi di u pede sò stati truvati.
Then he got up and left.	Allora s'arrizzò è partì.
And that’s where we got it wrong.	È hè quì chì avemu sbagliatu.
It had no outer handle.	Ùn avia micca manicu esternu.
His eyes closed and he stood up.	I so ochji chjusi è s'arrizzò.
I wrote about it.	Aghju scrittu annantu à questu.
This is considered the truth of the land.	Questu hè cunsideratu a verità di terra.
History has seen such situations.	A storia hà vistu parechje situazioni tali.
Nine times out of ten.	Nove volte su dece.
The guy has arrived.	U tippu hè ghjuntu.
He always waited for her to speak.	Aspittava sempre ch'ella parli.
He never offered me coffee.	Ùn m'hà mai offertu caffè.
I hope the surgery doesn’t end up being a concern.	Spergu chì a chirurgia ùn finisce micca esse una preoccupazione.
Explain constantly how others feel.	Spiegà constantemente cumu si sentenu l'altri.
Design events.	L'avvenimenti di u disignu.
They had both written books.	Tutti dui avianu scrittu libri.
It was a rare opportunity to enter the ground floor.	Era una rara opportunità per entra in u pianu di terra.
We didn’t want to get involved, but let’s go and get our training.	Ùn ci vulia micca implicatu, ma andemu è pigliamu a nostra furmazione.
We thought we might not have a house when we returned.	Pensemu chì ùn pudemu micca avè una casa quandu avemu tornatu.
But it’s not in the moment, anyway.	Ma ùn hè micca in u mumentu, in ogni modu.
They were responsible for analyzing the data.	Eranu rispunsevuli di l'analisi di e dati.
He says something.	Dice qualcosa.
I just wanted to be involved in something military.	Vuliu solu esse implicatu in qualcosa di militare.
I did it and I feel better, eat better and lose weight.	L'aghju fattu è mi sentu megliu, manghja megliu è persu pesu.
Three methods in particular are widely used.	Trè metudi in particulare sò largamente usati.
Love is action not theory.	L'amore hè azzione micca teoria.
Then my money went to fun.	Allora i mo soldi sò diventati divertenti.
Which, of course, is not the case.	Chì, sicuru, ùn hè micca accadutu.
He took it in his nose.	L'hà pigliatu in u nasu.
This team must definitely be able to do that.	Questa squadra deve esse definitamente capace di fà questu.
His time will be another day, a little in the future.	U so tempu serà un altru ghjornu, un pocu in u futuru.
Some of them may be united.	Qualchidunu di elli puderanu esse uniti.
Below is an example.	Quì sottu hè un esempiu.
It seemed like another step, another door.	Paria un altru passu, una altra porta.
Maybe you will like it.	Forse ti piacerà.
Economic because of commercial interests.	Economicu per via di l'interessi cummerciale.
The past is a complicated place.	U passatu hè un locu cumplicatu.
I wonder where she went.	Mi dumandu induve hè andata.
My dad can be a pain sometimes.	U mo babbu pò esse un dolore à volte.
His audience fell.	U so publicu hè cascatu.
I want to add a couple of points.	Vogliu aghjunghje un paru di punti.
But no one made the connection.	Ma nimu hà fattu a cunnessione.
This worked briefly, but it is no longer.	Questu hà travagliatu brevemente, ma ùn hè più.
This was not due to a lack of interest.	Questu ùn era micca per una mancanza d'interessu.
Take a chance.	Pigliate una chance.
So that logic can be completely yours.	Per quale a logica pò esse cumpletamente a vostra.
No, it could just be the girl.	Innò, puderia esse solu a zitella.
And players don’t usually.	È i ghjucatori ùn facenu micca di solitu.
This began with the construction of a new road.	Questu hà cuminciatu cù a custruzione di una nova strada.
That's what they tell us now.	Hè ciò chì ci dicenu avà.
But the difference is so small that it will never be noticed.	Ma a diffarenza hè cusì chjuca chì ùn sarà mai nutatu.
A little work now has to be paid for seriously.	Un pocu di travagliu avà hà da pagà seriamente.
The results were never made public.	I risultati ùn sò mai stati fatti publichi.
All of these seemed to have no effect on her.	Tutti questi parevanu avè micca effettu nantu à ella.
We had to build and create new songs for the tour.	Avemu avutu à custruisce è creà novi canzoni per a tour.
The story is not even an hour long.	A storia ùn hè mancu una ora.
This song is really special.	Sta canzone hè veramente speciale.
The drop in size often indicates a question or answer end.	A caduta di dimensione spessu indica una fine di dumanda o risposta.
I explained the problem to him and he kept quiet.	L'aghju spiegatu u prublema è si taci.
Ultimately, the way out of any negative situation is right thinking.	In ultimamente, a manera di esce da ogni situazione negativa hè u pensamentu ghjustu.
No, I didn't know where I was going.	Innò, ùn sapia micca induve puderia esse.
You may need a little more.	Pò esse bisognu di un pocu di più.
He never liked this one so much.	Ùn hà mai piaciutu questu pocu.
Something more like.	Qualcosa di più cum'è.
He stands where he was.	Rimane in piedi duv'ellu era.
So this is a general question.	Allora questu hè una quistione generale.
He and his wife grew even stronger together.	Ellu è a so moglia cresceranu ancu più forte inseme.
The same shape.	A stessa forma.
It has come.	Hè ghjuntu.
He is connected with the people around him.	Hè cunnessu cù e persone intornu à ellu.
He is not resurrected.	Ùn hè micca risuscitatu.
This is the great real-time search engine.	Questu hè u grande mutore di ricerca in tempu reale.
You know they were.	Sapete ch'elli eranu.
More than twenty years had passed.	Più di vint'anni l'avia datu.
I can find my way light or night.	Puderaghju truvà a mo strada luce o notte.
Sad to say.	Triste à dì.
And it can’t happen.	È ùn pò esse accadutu.
It was a bad idea.	Era una mala idea.
It was right there.	Era ghjustu quì.
It’s a new version.	Hè una nova versione.
This will be a control of reality.	Questu serà un cuntrollu di a realtà.
I couldn’t tell if they were inside or out.	Ùn pudia dì s'elli eranu in l'internu o fora.
The bad guys will wait, though.	Aspittaranu, però, i gattivi.
I sat in a chair at the middle door.	Aghju pusatu in una sedia in a porta di mezu.
And now you need that to happen in your kitchen.	È avà bisognu à succede in a vostra cucina.
Work in command.	U travagliu in u cumandamentu.
He is working on this battle.	Hè travagliatu in questa battaglia.
These dead devices or mechanisms come in many forms.	Sti dispusitivi o meccanismi mortu venenu in parechje forme.
So take your time.	Allora pigliate u vostru tempu.
We always hope so.	Speremu sempre.
Except he hadn’t.	Fora ch'ellu ùn avia micca.
Everything has been explained.	Tuttu hè statu spiegatu.
We are happy together.	Semu felici inseme.
This is news to me.	Questa hè una nutizia per mè.
See if you can get through the lights.	Vede s'ellu pudete fà passà da e luci.
These things can be quite complicated.	Queste cose ponu esse abbastanza complicate.
He used the money to buy a new home for his parents.	Hà utilizatu i soldi per cumprà una nova casa à i so genitori.
They rolled it over his forehead.	L'anu rotolata nantu à u so fronte.
I understand this.	Aghju capitu questu.
He had instead chosen politics.	Avia invece sceltu a pulitica.
The key is gone.	A chjave hè andata.
If not, you only have one.	Se no, avete solu unu.
I spent several hours outside with them.	Aghju passatu parechje ore fora cun elli.
Someone hurt her, on purpose.	Qualchissia l'hà ferita, apposta.
She was ready for the end of the night.	Era pronta per a fine di a notte.
We need to focus.	Ci vole focus.
Failure is precious.	U fallimentu hè preziosu.
We’re sure of that.	Avemu assicuratu di quessa.
There are many choices.	Ci hè parechje scelte.
That was my second mistake.	Hè statu u mo secondu sbagliu.
It was always new.	Era sempre novu.
If it has been repaired later.	S'ellu hè statu riparatu dopu.
I never took it for granted.	Ùn l'aghju mai pigliatu per scontru.
The dog smiled and took a step forward.	U cane surrisu è fece un passu avanti.
He had to see her.	Avia da vedela.
But as an army is over.	Ma cum'è un esercitu hè finitu.
He forced her hand.	Li forzò a manu.
Stars were made on the football field.	Stelle sò state fatte nantu à u campu di football.
It makes one medium seem different.	Face chì un mediu pare un altru.
One argument is.	Un argumentu hè.
But that one.	Ma quellu.
Therefore, they have the choice of the forms of address.	Per quessa, anu a scelta di e forme di indirizzu.
Those who have ears listen now.	Quelli chì anu l'arechje sentenu avà.
I haven’t seen why.	Ùn aghju micca vistu perchè.
I would never have gone there.	Ùn avissi mai andatu quì.
I’ve had it for a long time.	L'aghju avutu assai tempu.
What matters is not that the law is sometimes violated.	Ciò chì importa ùn hè micca chì a lege hè qualchì volta violata.
I produced a minimal example.	Aghju pruduciutu un esempiu minimu.
I want them to be cool.	Vogliu ch'elli sò cool.
As he walked out the door, he turned.	Mentre esce da a porta, si vultò.
He stayed there until he went to sleep.	Si stendu quì finu à ch'ellu si n'andò à dorme.
I tried and failed to make my stand up.	Aghju pruvatu è fiascatu à fà u mio stand up.
But this can be seen from a different perspective.	Ma questu pò esse vistu da una perspettiva diversa.
The terrible images filled my mind.	L'imaghjini terribili mi empianu a mente.
But not just a bar.	Ma micca solu un bar.
Your thoughts determine how you feel.	I vostri pinsamenti determinanu cumu si senti.
He had, but he fell.	Hà avutu, ma hè cascatu.
You have a beautiful name.	Avete un bellu nome.
They are not that big.	Ùn sò micca cusì grande.
And his family dined together.	È a so famiglia cenava inseme.
He started breathing a minute later.	Cuminciò à respira un minutu dopu.
Or at least try.	O almenu pruvà.
It is the fruit of crime.	Hè u fruttu di u crimine.
Make your choice, and go your own way.	Fate a vostra scelta, è vai u vostru modu.
I wouldn’t lie about that.	Ùn mentiria micca nantu à questu.
But she will have to say that.	Ma ella avarà da dì di quessa.
The products are always assembled by hand.	I prudutti sò sempre riuniti a manu.
I feel for him.	Mi sentu per ellu.
And what part it is.	È chì parte hè.
Then it was quiet.	Allora era tranquillu.
And now she is dressed.	È avà si vesta.
We will win if people come to vote.	Vinceremu s'è a ghjente vene à vutà.
Dark brown with something.	Marrone scuru cù qualcosa.
The right one is a little amazing.	U dirittu hè un pocu stupente.
The need for more information on these topics was low.	A bisognu di più infurmazione nantu à questi sugetti era bassu.
So many dead.	Tanti morti.
It was a beautiful change for both of us.	Hè statu un bellu cambiamentu per noi dui.
You can’t hold back.	Ùn pudete micca trattene.
I really don’t care anymore.	Veramente ùn m'importa più.
He had been dead for two days.	Era mortu dapoi dui ghjorni.
Unfortunately, the site’s response did not include the original request information.	Sfurtunatamente, a risposta di u situ ùn include micca l'infurmazione originale di a dumanda.
He had the best tone, man.	Hà avutu u megliu tonu, omu.
This was your home.	Questa era a vostra casa.
She told me before.	Ella m'hà dettu prima.
He's not dead. '	Ùn hè micca mortu'.
But, maybe, not for you.	Ma, forse, micca per voi.
He was more relaxed than that.	Era più rilassatu chè quellu.
Trying to do so is a waste of time.	Pruvate di fà cusì hè una perdita di tempu.
It takes a lot of lines from the movie.	Ci vole assai linee da u filmu.
There was a police car on the road.	C'era una vittura di pulizza nantu à a strada.
But it didn’t work.	Ma ùn hà micca travagliatu.
Go outside your house and count two houses to your left.	Passate fora di a vostra casa è cuntate duie case à a vostra manca.
Today would be tough though.	Oghje saria dura però.
If you don’t like it, you can move on.	Se ùn vi piace micca, pudete passà.
The rest was not his concern.	U restu ùn era micca a so preoccupazione.
In the organization he helped to find.	In l'urganizazione chì hà aiutatu à truvà.
They need you here.	Hanu bisognu di voi quì.
I’m really happy to be in the top four.	Sò veramente felice di esse in i primi quattru.
For the chest pain itself.	Per u dolore di pettu stessu.
The room seemed to continue forever.	A sala paria di cuntinuà per sempre.
And to lie to the other woman they might meet.	È per mintuvà l'altra donna chì puderanu scuntrà.
We gave the whole tent.	Avemu datu tutta a tenda.
Just a face that has been too long.	Solu una faccia chì hè stata troppu longa.
Human nature can be like that.	A natura umana pò esse cusì.
Then he became creative.	Allora hè diventatu creativa.
There is a planet a few light days away from here.	Ci hè un pianeta à pochi ghjorni di luce da quì.
However, they are very difficult to measure.	Tuttavia, sò assai difficiuli di misurà.
Your job is to make them comfortable and build their confidence.	U vostru travagliu hè di fà li cunfortu è di custruisce a so fiducia.
The food was hot.	L'alimentazione era calda.
Please do it more often for us.	Per piacè, fate più spessu per noi.
It’s a culture.	Hè una cultura.
You missed this or you missed that.	Avete mancatu questu o avete mancatu quellu.
All authors contributed to the statistical analysis plan.	Tutti l'autori cuntribuitu à u pianu di analisi statistiche.
He then moved on to the literature.	Dopu si trasfirìu à a literatura.
I will build a wall and make him pay for it.	Custruiraghju un muru è li farà pagà per ellu.
A new year is just a number.	Un annu novu hè solu un numeru.
It was over that his time had just come.	Era più chì u so tempu era ghjustu ghjuntu.
It comes out more.	Ne esce più.
It makes you go faster.	U face andà più veloce.
I was surprised to find that the price had dropped.	Eru sorpresu di truvà chì u prezzu era calatu.
He has my game.	Hà u mo ghjocu.
This had to be hidden, and it was.	Questu duvia esse oculatu, è era.
It was just above people like that.	Era ghjustu sopra à e persone cusì.
Three studies have been identified.	Trè studii sò stati identificati.
All patients were given informed consent.	Tutti i pazienti anu datu un accunsentu infurmatu.
At first there was a manifestation of concern.	In prima ci era una manifestazione di preoccupazione.
Resistance means business.	A resistenza significa affari.
It’s beautiful and.	Hè bella è.
I tell myself it’s nothing personal.	Mi dicu chì ùn hè nunda di persunale.
These are honest people.	Quessi sò persone onesti.
However, their symptoms did not improve.	Tuttavia, i so sintomi ùn anu micca migliuratu.
Each of us has our own little world.	Ognunu di noi hà u nostru picculu mondu.
When you do this sitting.	Quandu si face sta seduta.
They even knew where the fun was.	Ancu sapianu induve era u divertimentu.
There is something precious in these pages for everyone.	Ci hè qualcosa di preziosu in queste pagine per tutti.
I doubt if he had any desire, that he would work.	I dubbitu, s'ellu avianu qualchì desideriu, ch'ellu hà da travaglià.
I knew he was crazy.	Sapendu ch'ellu era pazzu.
The rest, as they say, is history now.	U restu, cum'è dicenu, hè a storia avà.
I don’t care how much money he took.	Ùn m'importa micca quantu soldi hà pigliatu.
This gave the best results.	Questu hà datu u megliu risultati.
They had marched for what seemed like forever.	Avianu marchjatu per ciò chì pareva per sempre.
I couldn’t even do it well.	Ùn pudia mancu fà bè.
First of all, it’s almost impossible.	Prima di tuttu, hè quasi impussibile.
And a hundred others with the same tone and content.	È centu altri cù u listessu tonu è cuntenutu.
Now I was also able to see the beauty in it.	Avà era ancu capaci di vede a bellezza in questu.
I didn’t like having anything to do.	Ùn mi piaceva micca avè nunda à fà.
But since you survived.	Ma postu chì avete sopravvissutu.
So, this question is not right in front of us on this appeal.	Cusì, sta questione ùn hè micca bè davanti à noi nantu à questu appellu.
It comes out of many rooms.	Esce da stanze assai.
For details, see the text.	Per i dettagli, vede u testu.
But we didn’t consider that.	Ma ùn avemu micca cunsideratu questu.
Sometimes there is a can.	Calchì volta ci hè una lattina.
Place the pan on your heat source.	Pone a padedda nantu à a vostra fonte di calore.
She began to dress.	Cuminciò à vestì.
But gun violence is something that happens every day.	Ma a viulenza di l'arma hè qualcosa chì succede ogni ghjornu.
I will write tonight.	Scriveraghju sta sera.
Think about your parents, society.	Pensate à i vostri genitori, a sucietà.
That’s what you want to do.	Hè ciò chì vulete fà.
Six steps at a time.	Sei passi à tempu.
Try to be patient and stay in the heart.	Pruvate à esse pazienti è stà in u core.
I’m new here.	Sò novu quì.
Your first focus should be on building your audience and their trust.	U vostru focusu prima deve esse di custruisce u vostru audience è a so fiducia.
Produces material for future books.	Produce materiale per i libri futuri.
However, it’s good to see you again.	In ogni casu, hè bonu di vedevi di novu.
Your son is dead, but your daughter is not.	U to figliolu hè mortu, ma a to figliola ùn hè micca.
Then he turned to me.	Allora si vultò versu mè.
Some weight went on my legs.	Qualchì pesu hè andatu nantu à i mo gammi.
I designed the study, analyzed the data and prepared the manuscript.	Cuncepitu u studiu, analizatu i dati è preparatu u manuscrittu.
Then we are always together.	Allora simu sempre inseme.
I have strange crazy feelings at home.	Aghju strani sentimenti pazzi in casa.
His path to this title is unclear.	U so caminu à stu titulu ùn hè micca chjaru.
My opinion is that three months is too short.	A mo opinione hè chì trè mesi hè troppu cortu.
His face turned serious.	U so visu si vultò seriu.
Just turn up the volume and pay attention to your ears!	Basta u voluminu è fate attenzione à l'arechje !
Man walking his dog the last thing.	Omu chì caminava u so cane l'ultima cosa.
I saw him fall down in front of me.	L'aghju vistu abattu davanti à mè.
That could lead to interesting times.	Chì puderia purtà à tempi interessanti.
Also, it’s not as if we also like each other.	Inoltre, ùn hè micca cum'è s'ellu ci piace ancu l'un l'altru.
Mom ran forward and took his arm.	Mamma corse in avanti è pigliò u so bracciu.
I didn’t want anyone.	Ùn vulia nimu.
They were just sitting there.	Eranu solu à pusà quì.
There are worse ways to die.	Ci sò modi peggiu di more.
This will not be a game.	Questu ùn serà micca un ghjocu.
She led her team in that direction.	Ella guidò a so squadra in quella direzzione.
Upper, middle and lower zone on each side.	Zona superiore, media è bassa da ogni latu.
The images shown are representatives of at least three independent experiments.	L'imaghjini mostrati sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti.
The one you forget.	Quellu chì vi scurdate.
I can’t do it tonight.	Ùn possu micca fà sta sera.
I wasn’t so sure.	Ùn era micca cusì sicuru.
What on the ground.	Chì in terra.
I tried to think.	Aghju pruvatu à pensà.
They were done.	Sò stati fatti.
He went backwards.      	Si n'andò in daretu.      
art.	art.
That’s what the companies said.	Hè ciò chì e cumpagnie anu dettu.
So now it’s like almost everyone everywhere.	Allora avà hè cum'è quasi tutti in ogni locu.
To determine this, several tests can be used.	Per determinà questu, diverse teste ponu esse aduprate.
There are limitations to this type of device.	Ci sò limitazioni à stu tipu di dispusitivu.
And study the reason for its own interpretation.	È studià u perchè di a so propria interpretazione.
He is someone he can trust and help.	Hè qualcunu chì ellu pò fidà è aiutà.
But you know this.	Ma sapete questu.
A big deal happens.	Un grande affare succede.
Touch the chair.	Tocca a sedia.
It was so nice to meet you better.	Hè statu cusì bellu di cunnoscelu megliu.
Especially when my milk comes.	In particulare quandu u mo latte hè ghjuntu.
I mean, it probably didn’t need to happen.	Vogliu dì, probabilmente ùn avia micca bisognu di succede.
Turn left again.	Torna torna a manca.
It means nothing.	Ùn significa nunda.
The starting position is shown above.	A pusizione iniziale hè mostrata sopra.
However, let me offer this a lot.	Tuttavia, lasciami offre questu assai.
The girls are back.	E ragazze sò tornate.
In fact, this type of approach seems to represent the rule of majority.	In verità, stu tipu di approcciu pare rapprisintà a regula di a maiurità.
I don’t know about that.	Ùn sò micca cunnoscu questu.
But today he will not lose.	Ma oghje ùn perderà.
I mean, he didn’t.	Vogliu dì, ùn hà micca.
I get paid.	Ricevu soldi.
My ship was wrecked, my crew was dead.	A mo nave hè stata distrutta, u mo equipaggiu mortu.
I dropped them.	Li aghju cascatu.
If you accept this, you will succeed.	Se accettate questu, sarete successu.
It could make everything so much easier.	Puderia fà tuttu assai più faciule.
Again, you need money supply data.	In novu, avete bisognu di dati di furnimentu di soldi.
Some people say that when you vote for a man, you win the party.	Qualchidunu dicenu chì quandu votu per l'omu, avete u partitu.
Don't lose your memory.	Ùn perde micca a memoria.
I can receive emails, but I can't send them.	Puderaghju riceve email, ma ùn possu micca mandà.
The world below.	U mondu quì sottu.
I can’t wait to hear how it went.	Ùn possu aspittà di sente cumu hè andatu.
Bring a man here.	Portate un omu quì.
They had no further information from him.	Ùn avarianu micca più infurmazione da ellu.
We followed it for a couple of months.	Avemu seguitatu per un paru di mesi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, puderia esse ghjustu a cosa.
People make the same statement today.	E persone facenu a listessa dichjarazione oghje.
They turned and she turned.	Si vultonu è ella si vultò.
Just get out.	Basta à sbuccà.
We want to give you the information to make that decision.	Vulemu dà l'infurmazioni per piglià quella decisione.
Many thanks to my wife.	Moltu grazie à a mo moglia.
There must be more than just the suffering of some damage.	Ci deve esse più cà solu u soffrenu di qualchì dannu.
None of you.	Nimu di voi.
Go where you want to go.	Andate induve vulete andà.
This is exactly what he is.	Questu hè esattamente ciò chì ellu hè.
At first you will.	À u primu vi farà.
The doctor was angry.	U duttore era arrabbiatu.
Also, think about this for a second.	Inoltre, pensate à questu per una seconda.
Or try it.	O pruvate.
This is very dangerous.	Questu hè assai periculosu.
At the first doubt of his eyes.	In u primu dubbitu di i so ochji.
It was impossible to read.	Era impussibile di leghje.
You can, you know.	Pudete, sapete.
You know, you get lost in this.	Sapete, vi perde solu in questu.
No work, no eating.	Nisun travagliu, nè manghjà.
Nothing is further from my knowledge of the world.	Nunda hè più alluntanatu da a mo cunniscenza di u mondu.
They sat down and waited.	Ils s'assirent et attendaient.
That’s what everyone was talking about.	Hè ciò chì tutti parlavanu.
They were nervous.	Eranu nervosi.
At the end of the season, my services were no longer needed.	À a fine di a staghjoni, i mo servizii ùn anu più necessariu.
Unfortunately, the rest of the season was soaring and falling.	Sfurtunatamente, u restu di a staghjoni hè stata alta è falata.
That’s why we can’t love in common sense.	Hè per quessa chì ùn pudemu micca amà in u sensu cumunu.
It was not immediately clear who fired the gas.	Ùn era micca chjaru immediatamente quale hà sparatu u gasu.
He was told he had given a hotel to stay.	Ci hè statu dettu ch'ellu avia datu un hotel per stà.
It's going to rain.	Ci hà da esse piuvia.
We can put the argument that way.	Pudemu mette l'argumentu cusì.
Use the new one as little as possible.	Aduprate u novu u più pocu pussibule.
I learned to play the game.	Amparava à ghjucà u ghjocu.
First of all we know it is born.	Prima di tuttu ciò chì sapemu hè natu.
And so it is.	È cusì sì.
But places are as complicated as people.	Ma i lochi sò cum'è complicati cum'è e persone.
I have never been a child.	Ùn sò mai statu un zitellu.
Find it here.	Truvate quì.
His feet fell off.	I so pedi sò cascati.
It’s on the story list.	Hè nantu à a lista di a storia.
She shouldn't even do that.	Ella ùn duveria ancu fà quessa.
The concept can be explained as follows.	U cuncettu pò esse spiegatu cusì.
It is usually played by humans, but this particular game is different.	Hè normalment ghjucatu da l'omu, ma questu partitu particulari hè diversu.
I wonder how they do that.	Mi dumandu cumu facenu cusì.
Also, the media performance is not particularly good.	Inoltre, u rendiment di i media ùn hè micca particularmente bonu.
The room did not work with more than one person in this room.	A stanza ùn hà micca travagliatu cù più di una persona in questu.
And all milk is weird.	È tuttu u latti hè stranu.
But you have to jump when he gives an order.	Ma duvete saltà quandu ellu dà un ordine.
No one can force another to change their mind.	Nisuna persona pò furzà un altru à cambià a so mente.
It’s scary, and rightly so.	Hè paura, è cun ragione.
It’s not like it worked anyway.	Ùn hè micca cum'è hà travagliatu in ogni modu.
Even up to every little aspect.	Ancu finu à ogni pocu aspettu.
I’m around that world every day.	Sò intornu à quellu mondu ogni ghjornu.
I could do anything else to survive.	Puderia fà qualcosa d'altru per campà.
The sound is so bad.	U sonu hè cusì male.
The main event, we were told, was yet to come.	L'avvenimentu principale, ci anu dettu, era ancu da vene.
Yes you are.	Iè sì.
Also other errors and problems.	Ancu altri errori è prublemi.
Representative data from two independent experiments are shown.	Dati rapprisintanti da dui esperimenti indipendenti sò mostrati.
No one seemed to hear anything.	Nimu paria avè intesu nunda.
This part of the trip got me a little nervous.	Sta parte di u viaghju m'hà avutu un pocu nervu.
No future release date has been set.	Nisuna data di liberazione futura hè stata stabilita.
She was very angry that he had done this.	Era assai arrabbiata ch'ellu avia fattu questu.
I’m still in shock.	Sò sempre in scossa.
He understood that it was not necessary, it could also be dangerous.	Hà capitu chì ùn era micca necessariu, puderia ancu esse periculosu.
These people don’t care if they kill people.	Queste persone ùn importa micca se uccidenu a ghjente.
The woman had little time left.	A femina li restava pocu tempu.
We are central to the cause of our lives.	Semu cintrali à a causa di a nostra vita.
The code works fine.	U codice funziona bè.
The differences were very significant.	I diffirenzii eranu assai significativi.
I don't like to talk.	Ùn mi piace micca parlà.
The question seemed quite simple.	A quistione pareva abbastanza simplice.
The road was always empty.	A strada era sempre viota.
I wanted to be in the game, I wanted to be relevant.	Vulia esse in u ghjocu, vulia esse pertinente.
After this right.	Dopu stu dirittu.
Like my father.	Cum'è u mo babbu.
Each country has its share of challenges.	Ogni paese hà a so parte di sfide.
Please, if you can help me with this.	Per piacè, se pudete aiutà mi cun questu.
A nice touch of white head.	Un bellu toccu di capu biancu.
You have to start speaking words of faith in your life.	Avete da cumincià à parlà parolle di fede in a vostra vita.
People will spend less money.	A ghjente spenderà menu soldi.
Everything must stop.	Tuttu deve piantà.
I understand that it is on the way.	Capiscu chì hè in strada.
People inside didn't hear anything, they didn't know anything.	A ghjente dentru ùn sentu nunda, ùn sapia nunda.
Perfect for that special note for your loved ones.	Perfetta per quella nota speciale per i vostri cari.
It was a lot of money.	Era assai soldi.
He turned his eyes around the bridge.	Girò un ochju intornu à u ponte.
Computer vision, in other words, is nothing like the human type.	A visione di l'urdinatore, in altre parolle, ùn hè nunda cum'è u tipu umanu.
Police were in the training camp keeping us informed of the strategy.	A polizia era in u campu di furmazione mantenenduci infurmati di a strategia.
You can’t try to force it.	Ùn pudete micca pruvà à furzà.
Yet they don’t think that’s a problem.	Eppuru ùn pensanu micca chì hè un prublema.
This place is starting to stink.	Stu locu cumencia à puzzarà male.
But trust me on this.	Ma fiducia in mè in questu.
He made a noise as if there was something good to eat.	Hà fattu un rumore cum'è ci era qualcosa di bonu da manghjà.
And he did.	È hà fattu.
When I spoke, it was like a voice in my mind.	Quandu parlava, era cum'è una voce in a mo mente.
There was an error of judgment.	Ci hè statu un errore di ghjudiziu.
I will put it in front of you.	U metteraghju in fronte cun voi.
Then he went silent again.	Allora andava in silenziu di novu.
To both.	À e duie cose.
They had free access to food and water.	Anu avutu accessu liberu à l'alimentariu è l'acqua.
Medical data were taken from routine clinical care.	I dati medichi sò stati pigliati da l'assistenza clinica di rutina.
But of course, there is much more.	Ma di sicuru, ci hè assai di più.
These things are sweet.	Queste cose sò dolci.
Maybe it’s better to ask a few questions instead.	Forse hè megliu à fà un pocu di dumande invece.
The answer to this is simple.	A risposta à questu hè simplice.
Or maybe.	O pò esse.
Please trust me.	Per piacè, fiducia in mè.
You don’t want that.	Ùn vulete micca questu.
His bed is made.	U so lettu hè fattu.
I feel more open, more free.	Mi sentu più apertu, più liberu.
And that’s what we’re going to work hard to do.	È hè ciò chì avemu da travaglià dura per fà.
Required.	Ubligatoriu.
Finally, the truth has come.	Infine, a verità hè ghjunta.
I will put it on tomorrow.	L'aghju da mette dumani.
So, kids are probably accepting what you tell them.	Cusì, i zitelli sò prubabilmente accette ciò chì li dite.
Once you know that you know that, the relationship is on dangerous ground.	Una volta chì sapi chì sapete chì, a relazione hè in terra periculosa.
It's a crazy song.	Hè una canzone pazza.
If a rich young man falls then.	Sì un ghjovanu riccu casca allora.
It’s hot outside and it feels like rain.	Hè caldu fora è si sente cum'è a pioggia.
There was no significant difference in the quality of the images detected between the groups.	Ùn ci era micca una differenza significativa in a qualità di l'imaghjini rilevata trà i gruppi.
Easy to read for him.	Facile à leghje per ellu.
Just not true.	Solu micca veru.
You were worried about me.	Eri preoccupatu per mè.
There are several reported cases of this happening.	Ci sò parechji casi signalati di questu succorsu.
However, there are some limitations to this study.	Tuttavia, ci sò parechje limitazioni à stu studiu.
They have experienced things beyond their years.	Hanu sperimentatu e cose oltre i so anni.
They were real.	Eranu veri.
But don’t expect too much.	Ma ùn sperate micca troppu.
I feel so good about not eating sugar either.	Mi sentu cusì bè di ùn manghjà micca zuccheru ancu.
She stood and looked at him.	Ella stava è u fighjulava.
Spend time with yourself.	Passa u tempu cun sè stessu.
No other line will be safe a week from now.	Nisuna altra linea serà sicura una settimana da avà.
The hope was bright.	A speranza era luminosa.
He did a great job.	Hà fattu un bellu travagliu.
I don’t think they can do it themselves.	Ùn pensu micca ch'elli ponu fà elli stessi.
I would.	I avissi.
There was no drop out.	Ùn ci era micca drop out.
One block at a time.	Un bloccu à tempu.
Sure, there were lines, but some places were worse than others.	Di sicuru, ci eranu linii, ma certi lochi eranu peggiu chè altri.
Repeat on the top edge as shown.	Repetite nantu à u bordu superiore cum'è mostra.
Now you can do whatever you want.	Avà pudete fà ciò chì vulete.
If only man knew what was going on.	Sì solu l'omu sapia ciò chì passava.
It doesn’t seem real, none of that.	Ùn pare micca reale, nimu di questu.
But like this is not true.	Ma cum'è questu ùn hè micca veru.
He turned his head, not looking at me.	Girò a testa, senza fighjà mi.
I had never heard him make such a sound before.	Ùn l'avia mai intesu fà un tali sonu prima.
In this way, each instance of the object may have different values.	In questu modu, ogni istanza di l'ughjettu pò avè valori diffirenti.
She put away all the thoughts of time and distance that came between them.	Ella alluntanò tutti i penseri di u tempu è a distanza chì venenu trà elli.
Race, sex, it doesn’t matter.	Razza, sessu, ùn importa micca.
Thanks a lot guys, this would really help me.	Grazie mille ragazzi, questu mi aiuterebbe veramente.
I have to clear my throat tomorrow.	Sò obligatu à taglià a gola dumani.
A father in evil.	Un babbu in u male.
His words had more than one meaning.	E so parolle avianu più di un significatu.
But the first question makes me sad.	Ma a prima dumanda mi rende triste.
I have to return the ship.	Devu turnà a nave.
I don't need anything.	Ùn aghju micca bisognu di nunda.
She took it all in stride.	Ella hà pigliatu tuttu.
I am not able to call the function in its proper place.	Ùn sò micca capaci di chjamà a funzione in u locu propiu.
He sat down in his chair and studied.	Si pusò in a so sedia è a studiò.
It’s the easy part.	Hè a parte faciule.
I don't feel cold or hot.	Ùn mi sentu nè friddu nè caldu.
People who review.	Genti chì rivista.
You no longer hear about such problems.	Ùn si sente più di tali prublemi.
It was a completely different story for the boys.	Era una storia completamente diversa per i picciotti.
However, this conclusion is not necessary.	Tuttavia, sta cunclusione ùn hè micca necessariu.
You and your group should just look for them.	Voi è u vostru gruppu duvete solu circà elli.
We will connect with them.	Avemu da ligà cun elli.
Come see this property today.	Venite à vede sta pruprietà oghje.
It was a natural fit for number two.	Era un fitu naturali per u numeru dui.
I received a letter a few days ago.	Aghju ricevutu una lettera pochi ghjorni fà.
That’s what happens.	Hè ciò chì succede.
She was sweet and warm and in her arms.	Era dolce è calda è in i so braccia.
I love my room.	Amu a mo stanza.
Spend some time with them and ask them about their lives.	Passate un pocu di tempu cun elli è dumandalli nantu à a so vita.
You don’t know if you want to laugh or cry.	Ùn sapete s'è vo vulete ride o pienghje.
Only create this family through which we can create this show.	Solu crea sta famiglia per mezu di quale pudemu creà stu spettaculu.
He returned to work every summer during his college years.	Riturnò à u travagliu ogni veranu durante i so anni universitari.
She thought that’s how she should be, married or not.	Ella pensava chì hè cusì ch'ella deve esse, maritata o micca.
I am absolutely aware of this.	Sò assolutamente cuscente di questu.
It’s just milk.	Hè solu latte.
They were forced to return home, leaving their son.	Sò stati custretti à vultà in casa, lascendu u so figliolu.
Through it, the past and the future can finally unite.	À traversu ellu, u passatu è u futuru puderanu infine unisce.
There is no escaping it.	Ùn ci hè micca scappatu.
Mom raised me.	Mamma m'hà criatu.
We believe that family time is precious.	Cridemu chì u tempu di famiglia hè preziosu.
The story and writing was good.	A storia è a scrittura era bona.
That is not their purpose.	Ùn hè micca u so scopu.
Not many of them.	Ùn sò micca assai di quelli.
He’s back.	Hè tornatu.
I asked them to take that risk with me.	Aghju dumandatu à piglià quellu risicu cun mè.
Now, let’s consider this for a moment.	Avà, cunsideremu questu per un mumentu.
End of first half.	Fine di a prima mità.
I asked him once more to tell me more of the story.	L'aghju dumandatu una volta di cuntà più di a storia.
In principle, many did just that.	In principiu, assai facianu solu questu.
We will get up together and go to your apartment.	Avemu da alzaremu inseme è andemu versu u vostru appartamentu.
There is a lot of death in this.	Ci hè assai di morte in questu.
They have no moving parts.	Ùn anu micca parti in muvimentu.
In the early days, growth was as expected.	In i primi ghjorni, a crescita era l'aspettata.
This is a real and important point.	Questu hè un puntu veru è impurtante.
But that was over.	Ma questu era sopra.
Then you try to read the phone numbers from that contact.	Tandu vi pruvà à leghje i numeri di telefonu da quellu cuntattu.
Sometimes certain teams can seem far apart.	Calchì volta certe squadre pò sembranu luntanu.
This, however, had no influence on the results presented here.	Questu, in ogni modu, ùn anu micca influenza nantu à i risultati presentati quì.
This evening after they are back home it would be better.	Sta sera dopu ch'elli sò tornati in casa saria megliu.
She had this incredible fire.	Ella avia stu focu incredibile.
It can really be achieved only by understanding the context.	Pò esse veramente ottinutu solu per capiscenu u cuntestu.
This is the economic performance of the country.	Questu hè u rendiment ecunomicu di u paese.
You can tell from her voice that this is important to her.	Pudete dì da a so voce chì questu hè impurtante per ella.
It is really a rare disease.	Hè veramente una malatia rara.
Nothing has the property of being just full.	Nunda hà a pruprietà di esse ghjustu pienu.
The motion was rejected again.	A mozione hè stata ricusata di novu.
You will be surprised at how well this works.	Avete da esse sorpresu di quantu questu funziona.
Never do that.	Ùn mai fà quessa.
Your act is this.	U vostru attu hè questu.
It’s not what.	Ùn hè micca ciò chì.
Well, it was a lot.	Ebbè, era assai.
Thanks, just listen.	Grazie, basta à sente.
I don’t know why it’s like that.	Ùn sò micca sapè perchè hè cusì.
Now they play the same game.	Avà ghjucanu à u listessu ghjocu.
Thank you for this excellent question.	Grazie per questa eccellente dumanda.
Contributed to study the design, interpretation of data, figures and writing.	Cuntribuitu à studià u disignu, l'interpretazione di dati, figure è scrittura.
So we need to follow a slightly more involved procedure.	Dunque ci vole à seguità una prucedura un pocu più implicata.
If you don’t have one, look for a running group to join.	Se ùn avete micca unu, cercate un gruppu in esecuzione per unisce.
She never left my side.	Ella ùn hà mai lasciatu u mo latu.
They took everything she had.	Piglionu tuttu ciò ch'ella avia.
You can’t just sit back and wait for the shit to happen.	Ùn pudete micca ghjustu à pusà è aspittà chì a merda succede.
This was held error free.	Questu hè statu tenutu errore.
He can walk on the street and fish every day he wants.	Pò marchjà in a strada è pisci ogni ghjornu chì vole.
Joy, it was different.	Joy, era diversu.
That she died for good.	Ch'ella hè morta per u bonu.
There are two main aspects of this work.	Ci sò dui aspetti principali di stu travagliu.
His serious gaze turned to utter confusion.	U so sguardu seriu si vultò in piena cunfusione.
You brought tears to my eyes.	Avete purtatu lacrime à i mo ochji.
It’s like being afraid of something heavy.	Hè cum'è avè paura di qualcosa pisanti.
The weather went bad.	U tempu hè andatu male.
I could go to the police.	Puderia andà à a pulizza.
These people are rare, but you know one when you see one.	Queste persone sò rari, ma sapete unu quandu vede unu.
We will consider in more detail why this is.	Avemu da cunsiderà in più detail perchè questu hè.
I don’t really care.	Ùn mi importa micca veramente.
But I can say this.	Ma possu dì questu.
Really a warm welcome.	Davvero un caloroso benvenuto.
Come and start your journey with us.	Venite è cuminciate u vostru viaghju cun noi.
For thirty years he rose to five years.	Dapoi trent'anni si alzava à cinque anni.
I considered them a friendly and useful tool.	Li aghju cunsideratu un strumentu amichevule è utile.
Well, I’m not.	Ebbè, ùn sò micca.
The question of who was the best has never been fully answered.	A quistione di quale era u megliu ùn hè mai stata cumpletamente risposta.
This time he backed away.	Sta volta hà fattu retrocede.
And keep your mouth shut.	È ti tenete a bocca chjusa.
You should have talked to him.	Tu avissi avutu parlatu cun ellu.
Feel free to help me find it.	Sentite liberu di aiutà à truvà.
If you’re here for spring training, this is the essential step.	Sè site quì per a furmazione di primavera, questu hè a tappa essenziale.
She did her best for me.	Ella hà fattu u so megliu per mè.
I was the one who broke the silence.	Eru quellu chì rumpiu u silenziu.
The most recent available data sources were used for analysis.	I più recenti fonti di dati dispunibuli sò stati utilizati per l'analisi.
No sample required.	Nisuna mostra necessaria.
I can’t have in the kitchen without eating.	Ùn possu micca avè in cucina senza manghjà.
You can also do more research.	Pudete ancu fà più ricerca.
We have a lot of that.	Avemu assai di quessa.
Not just dreams, goals.	Micca solu i sogni, i scopi.
You can set this aside for now.	Pudete ripusà questu à u latu per avà.
No investigation has been done.	Nisuna investigazione hè stata fatta.
Nothing is entered.	Nunda hè intrutu.
Well, she wouldn’t.	Ebbè, ella ùn a faria micca.
I have a close relationship with my family.	Aghju una relazione stretta cù a mo famiglia.
Please do more.	Per piacè fate di più.
And, really, it is.	È, veramente, hè.
But it didn’t matter.	Ma ùn ci importava micca.
The moment where she can stop being number six.	U mumentu induve ella pò piantà di esse u numeru sei.
Something had come to work.	Qualcosa era ghjuntu à u travagliu.
It can save most of your time.	Pò salvà a maiò parte di u vostru tempu.
If you don’t want to help your parents, just say so.	Se ùn vulete micca aiutà i vostri genitori, basta à dì cusì.
You can go on, but don’t forget that you are small.	Pudete cuntinuà, ma ùn vi scurdate micca chì site chjucu.
I guess it will have some effect !.	Immagino chì averà un pocu di effettu !.
No one ever talked about a thing.	Nimu ùn hà mai parlatu di una cosa.
And no one interrogates him.	È nimu ùn l'interroga.
We knew there would be no.	Sapemu chì ùn ci saria micca.
That was not possible.	Chì ùn era micca pussibule.
It was a church and a mostly black school.	Era una chjesa è una scola majuranza negra.
She was too sure.	Ne era troppu sicura.
Eventually someone will have to make a new rule though.	Eventualmente qualchissia hà da fà una nova regula però.
The air is still.	L'aria hè ferma.
And almost every other tongue under the sun.	È quasi ogni altra lingua sottu u sole.
His wife was devastated.	A so moglia s'era distruttu.
It would be great for everyone except me.	Saria fantasticu per tutti l'altri eccettu per mè.
This construction comes from the following observations.	Sta custruzzione vene da e seguenti osservazioni.
But this alone could also work.	Ma questu solu puderia ancu travaglià.
Without you, we are lost.	Senza voi, simu persi.
Now comes the time.	Avà vene u tempu.
Of course, you can only tell a lot from the photos.	Di sicuru, pudete dì solu assai da e foto.
Bringing a fresh voice is a perspective.	Porta una voce fresca è una perspettiva.
At a similar level.	À un livellu simili.
And then it disappeared.	È dopu hè sparitu.
It just goes back to fake.	Solu torna subitu falsu.
She shouldn’t be angry with me.	Ella ùn deve esse arrabbiata cun mè.
The results are unique.	I risultati sò unichi.
Time, he understood now, had been a map of mental space.	U tempu, hà capitu avà, era statu una mappa di u spaziu mentale.
But we’ll see soon.	Ma avemu da vede prestu.
We begin with the discussion of the initial case and the related issues.	Cuminciamu cù a discussione di u casu iniziale è i prublemi cunnessi.
It was hard to believe that anything could go wrong in this place.	Era difficiuli di crede chì qualcosa puderia sbaglià in questu locu.
But the study also found a lot to be concerned about.	Ma u studiu hà truvatu ancu assai per esse preoccupatu.
I even brought it home.	L'aghju ancu purtatu in casa.
The world is becoming a smaller place because of technology and growing communication.	U mondu diventa un locu più chjucu per via di a tecnulugia è a cumunicazione crescente.
Because it’s not just a case.	Perchè ùn hè micca solu un casu.
It’s coffee in the morning.	Hè u caffè in a matina.
At least, around most people.	Almenu, intornu à a maiò parte di a ghjente.
I would say it’s four or five to one positive.	Diciaraghju chì hè quattru o cinque à unu pusitivu.
Who knows where.	Chi sà induve.
We run every month.	Semu curretti ogni mese.
Up close it could be said that he was no older than his father.	Da vicinu si pudia dì chì ùn era micca più vechju di u babbu.
I have three quick questions.	Aghju trè dumande veloci.
For now, I hope you enjoyed studying it.	Per u mumentu, spergu megliu chì avete studiatu.
Relevant literature is reviewed.	A literatura pertinente hè rivista.
This picture is wrong.	Sta stampa hè sbagliata.
This thing really works.	Sta cosa funziona veramente.
One minute, please.	Un minutu, per piacè.
People were following you.	A ghjente vi seguitava.
I just smiled as I walked.	Solu surrisu mentre andava.
Of eight different observations.	Di ottu osservazioni diverse.
If she ever had children.	S'ella avia mai figlioli.
That driver didn’t hit so hard.	Ddu cunduttore ùn avia micca colpi cusì duru.
I was very young.	Eru assai ghjovanu.
This is where this book is different from so many others.	Questu hè induve stu libru hè sfarente di tanti altri.
Seriously, I agree with every word.	Seriu, sò d'accordu cù ogni parolla.
But he also had some great games.	Ma hà avutu ancu alcuni grandi ghjochi.
It was her first time out alone.	Era a so prima volta fora da sola.
We need to stop.	Ci vole à piantà.
He sat there to their delight.	Il s'assit là à leur plaisir.
The video doesn’t even have a release date.	U video ùn hà ancu data di liberazione.
It doesn’t seem to have been.	Ùn pare micca esse statu.
I didn’t expect her to give up so easily.	Ùn aghju micca aspittatu ch'ella rinunziò cusì facilmente.
We try to be prepared for everything.	Pruvamu di esse preparatu per tuttu.
I thought these four walls might be up against something.	Aviu pensatu chì sti quattru mura puderanu stà contru à qualcosa.
It was key to the result.	Era chjave per u risultatu.
Maybe there is someone in the family who could help.	Forse ci hè qualchissia in a famiglia chì puderia aiutà.
In turn, this has three effects.	In turnu, questu hà trè effetti.
Finally, it will look at the basic classes.	Infine, cercherà e classi basi.
But this comes with its problems.	Ma questu vene cù i so prublemi.
It was interesting for me not to be charged.	Era interessante per mè ùn esse micca incaricatu.
Write to your first function.	Scrivite a vostra prima funzione.
Only those who live by reason are truly free.	Solu quelli chì campanu da a ragione sò veramente liberi.
Instead, you should try to add them.	Invece, avete da pruvà à aghjunghje.
At your service.	À u vostru serviziu.
I will send you my cell number with the address.	Vi manderaghju u mo numeru di cellula cù l'indirizzu.
That was the time to escape.	Chì era u mumentu di scappà.
Imagine starting your business or career again today.	Immaginate di inizià a vostra attività o carriera di novu oghje.
He could have had a heart attack.	Il aurait pu avoir une crise cardiaque.
I went for a run the next day.	Sò andatu à corre u ghjornu dopu.
There were nine outside the black house, and seven inside.	Ci era nove fora di a casa nera, è sette dentru.
Her skin was cold.	A so pelle era fridda.
But with any luck, you will.	Ma cù qualchì furtuna, sarete.
He didn’t leave a single set throughout the event.	Ùn abbandunò micca un solu set in tuttu l'avvenimentu.
He thought it made sense.	Hà pensatu chì era sensu.
We will say no more about this.	Ùn diceremu più nantu à questu.
We also have a lot of good points.	Avemu ancu assai punti boni.
We played four songs and got close.	Avemu ghjucatu quattru canzoni è à pocu pressu.
We need to be sharp.	Avemu bisognu à esse sharp.
Looks like they were just here.	Sembra ch'elli eranu solu quì.
These concerns have been addressed.	Queste preoccupazioni sò state riscontrate.
I'm over it.	Sò sopra.
I will close the store for a couple of days.	Chjuderaghju a tenda per un paru di ghjorni.
I mourn the good fight and I will not give up.	Luttu a bona lotta è ùn cederaghju micca.
I can’t get it out of my mind.	Ùn possu micca caccià ella da a mo mente.
That did it.	Questu hà fattu.
The night was near, just minutes away.	A notte era vicinu, à pocu minuti.
I was worried for a while here.	Eru preoccupatu per un pezzu quì.
It would be a beautiful place for a couple of days.	Saria un bellu locu per un paru di ghjorni.
Usually against us.	Di solitu contru à noi.
I don’t think that’s true.	Ùn pensu micca chì hè vera.
I have no customers.	Ùn aghju micca clienti.
I just wanted to talk to you.	Vuliu solu parlà cun voi.
I don’t think twice.	Ùn pensu micca duie volte.
I don’t want mom at all.	Ùn vogliu micca mamma à nimu.
They kill for no reason.	Tumbanu senza ragione.
However, we have just started.	Tuttavia, avemu appena principiatu.
He was silent and still.	Stava zittu è fermu.
Breakfast was good for me.	A colazione era bè per mè.
To consider what has been achieved.	Per cunsiderà ciò chì hè stata ottenuta.
And she made sure she never heard from him again.	È hà assicuratu ch'ella ùn senterà mai più nunda.
Just because it’s so terrible and so crazy.	Solu perchè hè cusì terribile è cusì pazzo.
It will give you an idea of ​​the limitations of the models mentioned.	Darà una idea di e limitazioni di i mudelli citati.
Remove the chicken and let it rest until it is cold enough to treat.	Eliminate u pollulu è lasciate reposà finu à chì hè abbastanza friddu per trattà.
This, unfortunately, is the best picture available.	Questu, sfurtunatamenti, hè u megliu ritrattu dispunibule.
He hadn’t been up there in eight years.	Ùn era micca statu quì sopra in ottu anni.
We see it when it's big.	A vedemu quandu hè grande.
He closed the door and took a deep breath.	Chiusu a porta è pigliò un respiru prufondu.
He escaped every weak ball he ever hit.	Ellu scappò ogni bola di terra debule ch'ellu hà mai colpitu.
I hope you are too.	Spergu chì tù sì ancu.
She must be a city girl.	Deve esse una zitella di cità.
Each network station has a unique network address.	Ogni stazione di rete hà un indirizzu di rete unicu.
He was truly the most beautiful man.	Era veramente l'omu più bellu.
And there are several possible reasons.	È ci sò parechje ragioni pussibuli.
We turned together.	Ci giravamu inseme.
There was a rumor, that’s for sure.	Ci era un rumore, hè sicuru.
Who knows how many would go out if they could.	Quale sà quanti s'avarianu fora s'ellu pudianu.
The details of the method are the same as those described above.	I ditaglii di u metudu sò listessi cum'è quelli descritti sopra.
Then she looked at me.	Allora ella mi guardò.
I hold his hand.	I tengu a so manu.
Think back.	Pensate torna.
All problems have solutions.	Tutti i prublemi anu suluzione.
This is the best opportunity to do so.	Questa hè a megliu opportunità per fà.
He had never had the language he needed.	Ùn avia mai avutu a lingua chì avia bisognu.
We have no home, no place.	Ùn avemu micca casa, nè locu.
I heard him open it, I didn't see it.	L'aghju intesu apre, ùn l'aghju micca vistu.
They both think that each other has what it takes.	I dui pensanu chì l'altru hà ciò chì anu bisognu.
I let my fingers play in her hair.	Aghju lasciatu i mo dita ghjucà in i so capelli.
There is no such interaction here.	Ùn ci hè micca una tale interazzione quì.
I told her you were wonderful anyway.	L'aghju dettu chì eri maravigliu in ogni modu.
The version operation is true.	L'operazione di versione hè vera.
A man walks it.	Un omu o cammina.
Accept that we are different, no less.	Accettate chì simu diffirenti, micca menu.
A little hard to hear in the right ear.	Un pocu duru di sente in l'arechja diritta.
No one will help you.	Nimu ùn vi aiuterà.
But he still didn’t do what came so naturally to him.	Ma ancu ùn hà micca fattu ciò chì hè vinutu cusì naturali per ellu.
Any differences must warn the court by mistake.	Ogni diffarenza deve mette a tribunale in guardia per errore.
I will leave you to your good company.	Ti lasciaraghju à a vostra bella cumpagnia.
He clearly loved it.	Chjaramente hà amatu.
Without a doubt, these are difficult questions to ask.	Senza dubbitu, queste sò dumande difficili.
Apparently she's not online, she really wants to look again.	Apparentemente ùn hè micca in linea, vulia veramente fighjà di novu.
Cash in advance.	Cash in anticipu.
I can hang on to credit cards.	Puderaghju chjappà nantu à e carte di creditu.
The woman called me directly to tell me this.	A donna m'hà chjamatu direttamente per dirmi questu.
No need to bring a hard drive.	Ùn ci hè bisognu di purtà un discu duru.
Only the first part is considered in this document.	Solu a prima parte hè cunsiderata in questu documentu.
I don’t want to change any part of this.	Ùn vogliu micca cambià una parte di questu.
Poor dead child.	Poveru zitellu mortu.
And they will never find it.	È ùn ci truveranu mai.
At least he looks like that.	Almenu ellu pare cusì.
Now consider the second term.	Avà cunzidira u sicondu termini.
A second car followed, just two seconds behind.	Una seconda vittura seguitava, solu dui seconde daretu.
Many more examples could be given.	Puderanu esse datu assai più esempi.
They were great.	Sò stati grandi.
Here was the literature group.	Quì stava u gruppu di literatura.
He stopped the car.	L'hà fattu piantà a vittura.
Nor had anyone.	Nè avia nimu.
At her heart was her man.	In u so core era u so omu.
But one answer is more measured.	Ma una risposta hè più misurata.
I’m not saying it turns its user into a god.	Ùn diceraghju micca chì face u so utilizatore in un diu.
During this tour, the group produced new material.	Duranti stu tour, u gruppu hà realizatu novu materiale.
Apply one more drop to the ends of your hair if necessary.	Applicà una goccia più à l'estremità di i vostri capelli se ne necessariu.
The man was wearing a plain black suit.	L'omu portava un vestitu neru pianu.
Call me when you know more.	Chjamatemi quandu ne sapete di più.
I thought I might have stopped at my door, but it didn’t.	Pensu chì puderia esse firmatu à a mo porta, ma ùn hà micca fattu.
If not, then give an error.	Sì nè, allora dà un errore.
The power to give is stronger than anything else.	U putere di dà hè più forte di ogni altra cosa.
The same can be done for the other two.	U listessu pò esse fattu per l'altri dui.
I answered this question in my paper.	Aghju rispostu sta quistione in u mo documentu.
Freedom to love or not to love.	Libertà d'amà o micca d'amà.
It was smooth and cold.	Era liscia è friddu.
And what else are you looking for.	È chì altru cercate.
We have to call the police.	Duvemu chjamà a pulizza.
Here people come from different countries to travel.	Quì a ghjente vene da diversi paesi per viaghjà.
It was thirty minutes behind him.	Era trenta minuti daretu à ellu.
Another example of what I am trying to do is.	Un altru esempiu di ciò chì aghju pruvatu à fà hè.
However, there is no clear road ahead for real mass production.	Tuttavia, ùn ci hè micca una strada chjara in avanti per a produzzione di massa reale.
A lot can happen between now and tomorrow.	Assai pò succede trà avà è dumane.
So did the others.	Cusì anu fattu l'altri.
If you no longer use the app, no problem.	Sè vo ùn aduprà più l 'app, ùn hè micca prublema.
It takes more effort, but provides easier access to articles.	Hè bisognu di più sforzu, ma furnisce un accessu più faciule à l'articuli.
I remember getting hurt.	Mi ricordu di ferita in ferita.
This is not what we need.	Questu hè micca ciò chì avemu bisognu.
Be a woman.	Siate una donna.
It wasn’t fast enough.	Ùn era micca abbastanza veloce.
No one even knew it could be such a thing.	Nimu ùn sapia ancu chì puderia esse tali cose.
She realized she hadn't thought about her sister until now.	Capì chì ùn avia micca pensatu à a so surella finu à avà.
When they were just about to make breakfast.	Quand'elli stavanu appena per fà u colazione.
I didn't show it.	Ùn l'aghju micca mostratu.
But over time, that is likely to grow.	Ma cù u tempu, u so putere cresce.
Respect that.	U rispettu chì.
Many others are.	Parechji altri sò.
Have fun.	Diverte si.
But then my creative side created a commercial side.	Ma allora u mo latu criativu hà creatu un latu cummerciale.
I argued with her.	I discussi cun ella.
The latter is more like a positive sample than the former.	L'ultime hè più cum'è una mostra pusitiva chè l'antica.
This place forever changes him and his art.	Stu locu cambia per sempre ellu è u so arte.
They’re pretty good.	Sò abbastanza boni.
I need to practice more.	Aghju bisognu di praticà più.
This is true for games.	Questu hè veru per i ghjoculi.
There is so much that is missing.	Ci hè tantu chì ci manca.
I have never heard of them.	Ùn aghju mai intesu parlà di elli.
Since then the price has increased.	Dapoi u prezzu hè aumentatu.
Outside of me, of course.	Fora di mè, sicuru.
It was not in his power to maintain.	Ùn era micca in u so putere di mantene.
Following in his footsteps.	Dopu à i so passi.
She laid her eggs.	Ella guardò i so ova.
Before this was over, so many lives would be destroyed.	Prima chì questu era finitu, tante vite seranu distrutte.
If you feel comfortable, close your eyes.	Se vi sentite còmode, chjude l'ochji.
Theory area is very important.	Zona di teoria è assai impurtanti.
Therefore, informed consent was not required.	Dunque, u cunsensu infurmatu ùn era micca necessariu.
This article has several issues.	Questu articulu hà parechje prublemi.
Maybe he will change his mind on the matter.	Forse cambierà a so mente nantu à a materia.
You don’t need it and it doesn’t suit you in any way.	Ùn avete micca bisognu è ùn vi cunvene micca in ogni modu.
Maybe he liked to put on a full voice while doing it once.	Forse li piacia à mette in voce piena mentre faceva una volta.
It would have killed a lot of people.	Avaria tombu assai ghjente.
They have education.	Hanu l'educazione.
But then there was this question about the photo.	Ma dopu era sta quistione di a foto.
I’m not sure what it was.	Ùn sò micca sicuru chì era.
I have absolutely no idea.	Ùn aghju assolutamente micca idea.
This is, if anything, good news.	Questu hè, se qualcosa, una bona nutizia.
He was young and still so capable.	Era ghjovanu è sempre cusì capaci.
Please click on the link below.	Per piacè cliccate nant'à u ligame sottu.
The main event was good.	L'avvenimentu principale era bonu.
Even if they were in the line of sight, they were largely ignored.	Ancu s'elli eranu in a linea di l'ochju, sò stati per suprattuttu ignorati.
This was the original plan, but the night is far away.	Questu era u pianu originale, ma a notte hè luntanu.
And this is exactly right.	È questu hè esattamente ghjustu.
Maybe that’s not even an argument.	Forse questu ùn hè ancu un argumentu.
Collection of clinical data and blood samples.	Raccolta di dati clinichi è campioni di sangue.
There were several aspects to be considered in such a book.	Ci era parechje aspetti per esse cunsideratu in un tali libru.
I just have to go with what he says and does now.	Aghju solu per andà cun ciò chì dice è face avà.
Future work is needed to address some of the limitations of this study.	U travagliu futuru hè necessariu per affruntà parechje limitazioni di stu studiu.
He carried on a routine of practice.	Hà purtatu una rutina di pratica.
I don’t want to go into this.	Ùn vogliu micca andà in questu.
He was proud to know how to do it.	Era fieru di sapè cumu fà.
The two men were arrested.	I dui omi sò stati arrestati.
I heard him promise as to your face.	L'aghju intesu prumette quantu à a vostra faccia.
I really feel like a weight has been lifted from my shoulders.	Mi sentu veramente cum'è un pesu hè statu alzatu da e spalle.
Then the five left.	Allora i cinque si ne sò andati.
Because even his friends couldn’t get out.	Perchè ancu i so amichi ùn puderanu micca esce.
The condition, if not treated carefully, can cause death.	A cundizione, s'ellu ùn hè micca trattatu cù cura, pò causà a morte.
We have to do something, he said.	Avemu da fà qualcosa, disse.
Maybe he felt the same way.	Forse si sentia u listessu.
He himself has no respect for his own being.	Ellu stessu ùn hà micca rispettu per u so propiu esse.
Then show me.	Allora mostrami.
Thank you for your time and support.	Grazie per u vostru tempu è sustegnu.
If you can, it’s a sign that the air is still passing.	Se pudete, hè un signu chì l'aria passa sempre.
Of not having anyone to vote for.	Di ùn avè nimu per vutà.
The first statement follows.	A prima dichjarazione seguita.
She is as beautiful to me as anyone else.	Ella hè cusì bella per mè, cum'è tutti l'altri.
Warn people when they don’t see you.	Avvisate a ghjente quandu ùn vi vede micca.
He went about his way, like life, or dreams.	Andava in u so modu, cum'è a vita, o i sogni.
One bad choice after another.	Una mala scelta dopu l'altru.
She loved her church family.	Ella amava a so famiglia di a chjesa.
I could never really do such a thing, of course.	Ùn puderebbe mai veramente fà una cosa cusì, sicuru.
Not after the fact.	Micca dopu à u fattu.
It’s about control.	Si tratta di cuntrollu.
This is where they focus their resources.	Hè quì chì focalizanu e so risorse.
I think it would be very difficult.	Pensu chì saria assai difficiule.
The recovery plan had not taken this into account.	U pianu di ricuperazione ùn avia micca pigliatu questu in contu.
Finally the rain stopped.	Infine a piova si firmò.
Now consider each model in turn.	Avà cunzidira ogni mudellu à turnu.
It is a complicated legal process.	Hè un prucessu legale complicatu.
I tried to make it feel right.	Aghju pruvatu à fà a sensazione ghjustu.
This man protects no one but himself.	Stu omu ùn prutege nimu ma ellu stessu.
She decided to take charge immediately.	Ella hà decisu di piglià a carica subitu.
I’m working on it now.	Sò travagliendu avà.
We’ll talk about other things after this break.	Parleremu di l'altre cose dopu à sta pausa.
Because of the rain.	Per via di a pioggia.
We tried almost everything.	Avemu pruvatu quasi tuttu.
And now it’s here.	È avà hè quì.
Then the question was asked of him.	Allora a quistione hè stata fatta à ellu.
You have to take a chance.	Duvete piglià una chance.
We are what we have been waiting for.	Semu quelli chì avemu aspittatu.
This was supported by the data.	Questu hè statu sustinutu da i dati.
I’ve been here since.	Sò quì dapoi.
It seems pretty simple.	Sembra abbastanza simplice.
Offers money to do the work.	Offerte di soldi per fà u travagliu.
However, we believe that this should not lead to any confusion.	Tuttavia, credemu chì questu ùn deve micca purtatu à alcuna cunfusione.
As lost.	Cum'è persu.
No speech or vote of his is known.	Nisun discorsu o votu di u so hè cunnisciutu.
He never said that this life would be easy.	Ùn hà mai dettu chì sta vita seria faciule.
She looked over, but didn't move.	Ella guardò più, ma ùn si mosse.
All girls are free with more.	Tutte e ragazze sò libere cù più.
Then sell.	Allora vendi.
Older cells are known to be smaller.	E cellule più vechje sò cunnisciute per esse più chjuche.
The investigation, for itself.	L'investigazione, per sè stessu.
Every situation is different.	Ogni situazione hè diversa.
All things can happen in that time.	Tutte e cose ponu accade in quellu tempu.
Only one man was dead.	Solu un omu era mortu.
I hope you found something useful here.	Spergu chì avete trovu qualcosa utile quì.
We went there and pulled them out.	Avemu andatu quì è li tiramu fora.
It seemed possible that we were under attack.	Paria pussibile chì eramu sottu attaccu.
I think this piece would have worked everywhere, really.	Pensu chì questu pezzu averia travagliatu in ogni locu, veramente.
However, it does not mean that there is no power in evil.	Tuttavia, ùn significa micca chì ùn ci hè micca putere in u male.
It might be too specific, though.	Puderia esse troppu specificu, però.
It keeps me from falling apart.	Mi impedisce di cascà in pezzi.
I really hope you like it.	Spergu veramente chì vi piace.
I need a day notice.	Aghju bisognu di avvisu di un ghjornu.
If the behavior returns, make another mark.	Se u cumpurtamentu torna, fate un altru marcatu.
In other words, when you dress better, you feel better.	In altri palori, quandu vi veste megliu, vi sentite megliu.
Essentially holding a name pair is value.	Essenzialmente tene una coppia di nome è valore.
He stretched out and leaned back toward the music.	Si stese è si n'andò in daretu versu a musica.
Just try to get through life without looking stupid.	Pruvate solu di passà a vita senza vede stupidu.
So, basically everyone.	Allora, basicamente tutti.
The complete blood count was normal.	U conte di sangue cumpletu era normale.
There are many national teams.	Ci sò parechje squadre naziunali.
And too scared to say anything.	È troppu paura di dì qualcosa.
You can take on challenges.	Pudete piglià sfide.
So, in your case, the sort parameters are simply ignored.	Dunque, in u vostru casu, i paràmetri di sorte sò simpliciamente ignorati.
She just saw things more deeply than others.	Ella solu hà vistu e cose più prufonda chè l'altri.
That just wasn’t us.	Chì solu ùn eramu noi.
We were poor.	Eramu poveri.
You are approaching.	Vi avvicinate.
I will wait for you here.	Vi aspitteraghju quì.
Now back to the weather.	Avà turnemu à u clima.
You can really put and your things here and be prepared to leave.	Puderete veramente mette e vostre cose quì è preparate per lascià.
In fact, some side information for you.	In fatti, un pocu di infurmazione laterale per voi.
Nor those who went before them.	Nè quelli chì andavanu davanti à elli.
I did as you suggested.	Aghju fattu cum'è avete suggeritu.
That’s a lot of potential in a big company.	Questu hè assai putenziale putenziale in una grande cumpagnia.
Even the street girl can eat her fill.	Ancu a zitella di a strada pò manghjà u so pienu.
She did most of it.	Ella hà fattu a maiò parte.
She left the door open.	Ella lasciò a porta aperta.
I haven’t seen it that way.	Ùn aghju micca vistu cusì.
I know I’m out there.	Sò chì sò quì fora.
He was received that day.	Hè statu ricevutu stu ghjornu.
But of course it’s nice to hear.	Ma di sicuru hè piacevule à sente.
Street parking at this location is extremely limited.	U parcheghju in strada in questu locu hè estremamente limitatu.
It only happens in the examples you give.	Succede solu in l'esempii chì dà.
No one is going to designate anything more.	Nimu ùn hà da designà nunda di più.
It was perfect.	Era perfettu.
Defendant asked why he was arrested.	L'accusatu hà dumandatu perchè era arrestatu.
He had known her since her high school days.	L'avia cunnisciutu da i so ghjorni à u liceu.
However, we live in a global community.	Tuttavia, campemu in una cumunità glubale.
They don’t guide us.	Ùn ci guidanu micca.
This time we used a memory test.	Sta volta avemu usatu una prova di memoria.
We prove that this limit is met.	Pruvemu chì stu limitu hè cumpletu.
It’s easy to see why.	Hè facile à capisce u mutivu perchè.
Save me from this problem.	Salvami da stu prublema.
Five years on, it’s not something.	Cinque anni, ùn hè micca qualcosa.
The boy was gone.	U zitellu ùn ci era più.
Also, the cost is reasonable.	Inoltre, u costu hè ragionevule.
None of them followed me.	Nisunu di elli mi seguitanu.
I just sat down and I didn’t do anything.	Sò solu pusatu è ùn aghju micca fattu nunda.
Tax treatment depends on your individual circumstances and the rules may change.	U trattamentu fiscale dipende da e vostre circustanze individuali è e regule ponu cambià.
So please be patient.	Dunque, per piacè sia paziente.
The returned data is not in the order in which the user saved it.	I dati restituiti ùn sò micca in l'ordine chì l'utilizatore hà salvatu.
At the moment we need more.	À u mumentu avemu bisognu di più.
Our team in our city.	A nostra squadra in a nostra cità.
The return leg caught them twice.	A gamba di ritornu li pigliò duie volte.
He turns out to be such a handsome man.	Risulta esse un omu cusì bellu.
Worth it.	Vale a pena.
I will give you your space.	Vi daraghju u vostru spaziu.
No pressure on that.	Nisuna pressione nantu à questu.
Take it only later.	Pigliate solu dopu.
I have to deal with someone lower than myself.	Devi sguassate cù qualcunu più bassu chè mè stessu.
Just move your head.	Move solu a testa.
Then you can sit down before you both fall.	Allora pudete pusà à pusà prima di cascate tramindui.
I can’t change him or how he feels.	Ùn possu micca cambià ellu o cumu si sente.
And I would really love to have one.	È mi piacerebbe veramente avè unu.
It was early morning and they were still asleep.	Era prima matina è dormenu sempre.
In general, six documents were selected.	In generale, sei documenti sò stati scelti.
The practice.	U praticu.
He never sent them.	Ùn li hà mai mandatu.
I love her so much.	L'amu tantu.
It is not our law.	Ùn hè micca a nostra lege.
Well look at it now.	Bè fighjate avà.
She is not used to it.	Ella ùn hè micca abituata.
I’ll just wait to make sure he does.	Aspitteraghju solu per assicurà chì ellu faci.
Their results are important for clinical decisions.	I so risultati sò impurtanti per e decisioni cliniche.
I’m not into that for the money.	Ùn sò micca in questu per i soldi.
They are very excited.	Sò assai entusiasmati.
There’s a bigger game going on here.	Ci hè un ghjocu più grande chì succede quì.
It didn’t do the job.	Ùn hà micca fattu u travagliu.
My daughter was six years old and my son was four when we moved.	A mo figliola avia sei anni è u mo figliolu quattru quandu avemu spustatu.
Please update soon !.	Per piacè aghjurnà prestu!.
Don’t try to act like a man you’re not.	Ùn pruvate micca di fà cum'è un omu chì ùn site micca.
It’s not close enough to worry about, but still.	Ùn hè abbastanza vicinu per a preoccupazione, ma sempre.
Some bigger, some not so big.	Certi maiò, certi micca cusì maiò.
You really left me.	Mi avete veramente andatu.
Recently I made a pair myself, as you know.	Recentemente aghju fattu un paru stessu, cum'è sapete.
Boy, were those good times for sure.	Ragazzo, quelli eranu di sicuru boni tempi.
At the moment.	Per avà.
The latter did.	L'ultimu hà fattu.
You're fine.	Stai bè.
Then you just have to get used to it.	Allora vi basta à abituà.
money.	soldi.
He had passed right in front of his office, he realized.	Avìa passatu ghjustu davanti à u so uffiziu, hà capitu.
We are happy to play calm, and strong.	Semu felici di ghjucà tranquillu, è forte.
Not in the word.	Micca in a parolla.
It takes five minutes to be fully present for someone else.	Passa cinque minuti à esse cumplettamente presente per qualcunu altru.
So, of course, you have to do it.	Dunque, di sicuru, deve fà.
She didn’t notice.	Ella ùn hà micca avvistatu.
I don't see you.	Ùn vi vede micca.
Sorry your last few days were tough.	Scusate chì i vostri ultimi ghjorni sò stati duri.
But he went too far.	Ma andò troppu luntanu.
After that they were brought.	Dopu quì sò stati purtati.
She’s not ready for that experience.	Ùn hè micca pronta per quella sperienza.
The left is the image of the cell.	A sinistra hè l'imaghjini di a cellula.
Pay the guy just enough money and you can get one.	Paga u tippu ghjustu abbastanza soldi è pudete ottene unu.
We gave it a good shot.	Avemu datu un bonu colpu.
Of course, it matters.	Di sicuru, ci importa.
I feel hurt.	Mi sentu feritu.
I should know better than to run.	I avissi a sapiri megliu cà di curriri.
I need.	Aghju bisognu.
Someone else has to answer for that.	Qualchissia altru hà da risponde per questu.
I want the suffering to go away.	Vogliu chì a soffrenza si ne vada.
They need to know what is possible.	Hanu bisognu di sapè ciò chì hè pussibule.
I would be more likely to get my books faster.	Saria più prubabile di uttene i mo libri più veloce.
Few have gained freedom.	Pochi anu guadagnatu a libertà.
No traffic lights.	Nisun semaforu.
The story is told in the simple past.	A storia hè cuntata in u passatu simplice.
I had nothing to regret at this point.	Ùn avia nunda di dispiace à questu puntu.
It wasn’t something we thought about.	Ùn era micca qualcosa chì avemu pensatu.
He is about to die.	Hè da more.
She took a deep breath.	Ella fece un respiru prufondu.
And now, they're starting to shut down.	È avà, cumincianu à chjude.
I'm happy with that.	Sò cuntentu cun questu.
I needed to be strong for them.	Aviu bisognu à esse forte per elli.
It’s almost impossible.	Hè quasi impussibule.
It makes you feel more like family than just another customer.	Ti fa sentu più cum'è famiglia cà solu un altru cliente.
The amount of information in that building the other night.	A quantità di informazioni in quellu edifiziu l'altra notte.
Many points can be thought of as the reason for this.	Parechji punti ponu esse pensati cum'è u mutivu di questu.
The start button was on the back of the board.	U buttone d'iniziu era nantu à a parte posteriore di u bordu.
You told me.	M'hai dettu.
She knew what it was like now.	Ella sapia ciò chì era avà.
My office is the largest room.	U mo uffiziu hè a stanza più grande.
It was almost impossible to get back from there.	Era quasi impussibule di vultà da quì.
Then there is the issue of children.	Dopu ci hè u prublema di i zitelli.
Then he looked at me.	Allora mi hà guardatu.
I asked him how he was doing his research.	L'aghju dumandatu cumu hà fattu a so ricerca.
He had not done what everyone else in his life had done.	Ùn avia micca fattu ciò chì tutti l'altri in a so vita avianu fattu.
But you know, deep down, it's not that important.	Ma sapete, in fondu, ùn hè micca cusì impurtante.
Picture the scene.	Imagine a scena.
I’m sure it will eventually happen.	Sò sicuru, eventualmente succederà.
There are a couple of interesting reasons for this.	Ci hè un paru di motivi interessanti per quessa.
I have my own insurance.	Aghju a mo propria assicurazione.
My good friends.	Boni amichi mio.
You're right enough.	Avete ragione abbastanza.
And it doesn’t make sense.	È ùn hà micca sensu.
In this way, perhaps this work would be his death.	In questu modu, forse stu travagliu seria a so morte.
He was her son.	Era u so figliolu.
However, this result must be taken with care.	Tuttavia, stu risultatu deve esse pigliatu cun cura.
Fall in love with someone you know.	Innamurà di qualchissia chì cunnosci.
Finally, some relevant studies are described.	Infine, alcuni studii pertinenti sò descritti.
You can find local customers.	Pudete truvà clienti lucali.
Don't say anything.	Ùn dì nunda.
Everyone tells the same story.	Tuttu u mondu cuntene a stessa storia.
Thanks the same.	Grazie u listessu.
Now both of you have a move on you.	Avà tramindui avete un muvimentu nantu à voi.
That was not the case.	Ùn era micca u so casu.
And it was so beautiful.	È era cusì bellu.
You reach a quarter and find a planet to land on.	Avete ghjuntu à un quartu è truvate un pianeta per sbarcà.
It can't change.	Ùn pò micca cambià.
Today seems like the right time for this.	Oghje pare u mumentu propiu per questu.
Every man must return to his only solutions.	Ogni omu deve turnà in e so solu suluzione.
They go clearly below the surface.	Vannu chjaramente sottu à a superficia.
This is not the case here.	Questu hè micca u casu quì.
It worked instead.	Hà travagliatu invece.
This was not a test.	Questu ùn era micca una prova.
Maybe he met someone else.	Forse hà scontru qualcunu altru.
He did this for two years.	Hà fattu questu per dui anni.
I didn’t stand a chance.	Ùn avia micca una chance.
Anything else is a wish.	Qualchese altru hè un desideriu.
So not now, thank you.	Allora micca avà, grazie.
No errors resurrected.	Nisun errore risuscitatu.
Game for continuous growth.	Ghjocu per a crescita cuntinua.
But it always gives me an empty form.	Ma mi dà sempre una forma viota.
I think they came later, though.	Pensu chì sò ghjunti dopu, però.
Before the movie starts.	Prima chì u filmu principia.
We need to get over this.	Duvemu avè più di questu.
He has the answer to every problem.	Hà a risposta à ogni prublema.
These cases have become social problems.	Questi casi sò diventati prublemi suciali.
I can't take it anymore.	Ùn possu più.
After the game, he refused to speak.	Dopu à u ghjocu, si ricusò di parlà.
It was spring again.	Era di novu primavera.
I let go of the fear.	Aghju lasciatu a paura.
He wanted to be killed.	Ci vulia à tumballu.
She had probably gone here on purpose.	Probabilmente era andata quì apposta.
I agree with that.	Sò d'accordu cun questu.
He said this was his job.	Si hà dettu chì questu era u so travagliu.
He pulled her slowly.	L'hà tiratu lentamente.
It was just there.	Era solu quì.
The other soldiers were gone.	L'altri suldati eranu partuti.
I can see his eyes.	Puderaghju vede i so ochji.
Usually I never did, but these seemed cool to me.	Di solitu ùn aghju mai, ma questi mi parevanu cool.
He is a wonderful father.	Hè un babbu maravigghiusu.
There is very little real data.	Ci hè assai pocu dati reali.
But maybe they don’t.	Ma forsi ùn anu micca.
Except he didn't want to close his eyes.	Fora ch'ellu ùn vulia micca chjude l'ochji.
I liked the new feeling.	Mi piacia a nova sensazione.
Now go.	Avà andate.
It's too cold outside.	Hè troppu friddu fora.
It’s a necessary part of life that we just have to take for granted.	Hè una parte necessaria di a vita chì avemu solu per scontate.
He was driving, and we were in heavy traffic.	Stava cunducendu, è eramu in trafficu pesante.
You don’t have what it takes to continue.	Ùn avete micca ciò chì ci vole à cuntinuà.
Come with me, though.	Venite cun mè, invece.
I understand what you are looking for.	Capiscu ciò chì cercate.
At the end of the video, he surpasses it.	À a fine di u video, ellu supera.
I like girls.	E ragazze mi parenu piace.
Track and field kids.	I zitelli di pista è campu.
Children can understand this.	I zitelli ponu capisce questu.
It is beautiful day and night.	Hè bellu ghjornu è notte.
Be sure to read more about this here.	Assicuratevi di leghje più nantu à questu quì.
He missed five games.	Hà mancatu cinque partite.
You have been so busy.	Avete statu cusì occupatu.
Our parts take much longer to develop and we are limited.	E nostre parti piglianu assai più tempu per sviluppà è simu limitati.
This cut off their energy supply and they would die.	Questu hà tagliatu u so supplyu di energia è mureranu.
But resources have been significantly raised.	Ma i risorse sò stati elevati significativamente.
But then he changed his mind.	Ma dopu hà cambiatu idea.
For the most part, it wasn’t a big deal.	Per a maiò parte, ùn era micca grande affare.
With shoes, minor details become even more important.	Cù i scarpi, i dettagli minori diventanu ancu più impurtanti.
I may have something very specific in mind.	Puderaghju avè qualcosa assai specificu in mente.
Then he left.	Allora si n'andò.
I will take more care in the future.	Aghju da piglià più cura in u futuru.
The shit will break.	A merda si romperà.
But mostly to myself.	Ma soprattuttu à mè stessu.
Then he left the room and went to the bathroom.	Allora abbandunò a stanza è andò in u bagnu.
There must be a certain logic.	Ci deve esse una certa logica.
It will drive them away.	Li allontanerà.
It can go on for life.	Si pò cuntinuà tutta a vita.
But his words had stopped his tears, and his words.	Ma e so parolle avianu firmatu e so lacrime, è e so parolle.
I always tell you that the gift is for my friend’s child.	Ti dicu sempre chì u rigalu hè per u zitellu di u mo amicu.
I know how much I loved you.	So quantu ti amava.
It just depends on your computer.	Hè solu dipende di u vostru urdinatore.
The first is just for a general review of the site.	U primu hè solu per una rivista generale di u situ.
Nothing was off the table.	Nunda era fora di a tavula.
Not a third.	Micca un terzu.
Slowly, slowly.	Pianu, pianu pianu.
The meeting that morning.	A riunione quella matina.
By then, they were both gone.	À tandu, eranu tramindui andati.
His knife stuck in her eye.	U so cultellu si ficcatu in l'ochju.
Routine is the behavior itself.	A rutina hè u cumpurtamentu stessu.
Still, he seemed happy.	Eppuru, pareva felice.
You know my skills.	Sapete e mo cumpetenze.
Make this day as wonderful as you can.	Fate stu ghjornu cum'è maravigliosu cum'è pudete.
I’ll be saying good night around ten.	Saraghju per dì bona notte versu dece.
For progress reports.	Per i rapporti di prugressu.
Three reasons could explain these differences.	Trè ragiuni puderanu spiegà sti differenzi.
Hold on, on your previous code.	Hold on, nant'à u vostru codice nanzu.
I hope a little, maybe.	Speru un pocu, forse.
It’s busy for most of the week, unfortunately.	Hè occupatu durante a maiò parte di a settimana, sfurtunatamenti.
A box the size of a child.	Una scatula a taglia di u zitellu.
Teacher to let him in.	Maestru per lasciallu entre.
Prepare the original manuscript.	Preparatu u manuscrittu originale.
That’s what he loves.	Hè ciò chì ama.
He confirmed it here.	L'hà cunfirmatu quì.
There is no one responsible for your success or failure but you.	Ùn ci hè nimu rispunsevule per u vostru successu o fallimentu, ma voi.
Either way can work.	Ogni modu pò travaglià.
And be quick.	È siate prestu.
We took a big risk.	Avemu pigliatu un grande risicu.
But they don’t either.	Ma ùn anu micca ancu.
Another problem.	Un altru prublema.
There was absolutely no one there.	Ùn ci era assolutamente nimu.
We can go somewhere else, though.	Pudemu andà in un altru locu, però.
We are determined though.	Semu determinati però.
The difference between these two values ​​is small, as expected.	A diferenza trà sti dui valori hè chjuca, cum'è s'aspittava.
I thought for a minute trying to decide what to do.	Pensu per un minutu à pruvà à decide ciò chì fà.
Rather, it comes, and it goes.	Piuttostu, vene, è va.
Bed and room very comfortable.	Lettu è stanza assai cunfortu.
Some of us love exercise, others love video games.	Certi di noi amanu l'eserciziu, altri amanu i video games.
Play like that.	Ghjoca cusì.
In other words, be hard or quiet.	In altre parolle, fate duru o zitti.
She wanted me to cut back on the trip and return home.	Ella vulia ch'e aghju cortatu u viaghju è vultà in casa.
But the years go by.	Ma l'anni passanu.
No group differences were observed.	Nisuna differenza di gruppu hè stata osservata.
Hold on to nothing.	Tenite à nunda.
I want others to feel the same way.	Vogliu chì l'altri si sentenu a listessa manera.
Today is not that day.	Oghje ùn hè micca quellu ghjornu.
I entered him, pulled the door shut.	Sò intrutu in ellu, tirò strettu a porta.
In this way, we can help people left behind.	In questu modu, pudemu aiutà e persone lasciate.
It was a few years ago.	Era qualchi anni fà.
Part of this whole social contract.	Parte di tuttu stu cuntrattu suciale.
She was a good old woman.	Era una bona vechja.
Check the website for details.	Verificate u situ web per i dettagli.
You are fine.	Ci avete bè.
The girl nodded and laughed.	A zitella annunziò è ridia.
The news has never been good.	A nutizia ùn hè mai stata bona.
And it’s true.	È hè vera.
At least three different samples were analyzed for each condition.	Almenu trè campioni diffirenti sò stati analizati per ogni cundizione.
They spend more than half of every game on the field.	Passanu più di a mità di ogni partita nantu à u campu.
Then you hear something in the room.	Allora si sente qualcosa in a sala.
I don’t understand this.	Ùn capiscu micca questu.
Still, it can be.	Eppuru, pò esse.
After doing this, you will be asked to create a race car.	Dopu avè fattu questu, vi hè dumandatu di creà una vittura di corsa.
She looked confused.	Ella paria cunfusa.
It seemed more likely at this point.	Paria più prubabile in questu mumentu.
You have seen only half the truth.	Avete vistu solu a mità di a verità.
Let my hands fall.	Lascià e mo mani falà.
I don’t know if he tells us anything.	Ùn sò micca s'ellu ci dice qualcosa.
I plan to bring it around the house in the winter.	Pensu di portà intornu à a casa in l'invernu.
And some days the weather is terrible.	È certi ghjorni u tempu hè terribili.
They are in the same place.	Sò in u stessu locu.
I shouldn’t even try to play this game with her.	Ùn avissi mancu pruvà à ghjucà stu ghjocu cun ella.
And you know me.	È mi cunnosci.
However, I was surprised by how big it was.	Tuttavia, era surprised da quantu era grande.
It was burning in my head.	Mi brusgiava a testa.
Please leave your name and number.	Per piacè lasciate u vostru nome è u numeru.
I never thought I would leave your mother.	Ùn avia mai pensatu di lascià a to mamma.
These systems are not easy to use.	Sti sistemi ùn sò micca faciuli à aduprà.
I need to learn both.	Aghju bisognu à amparà tramindui.
It is no longer used.	Ùn hè più utilizatu.
Two others are sitting.	Dui altri sò à pusà.
I waited until I got to bed that night to read.	Aspittava finu à u lettu quella notte per leghje.
Students roll a dice and select the appropriate piece.	I studienti tiranu un dado è selezziunate u pezzu adattatu.
However, the computer display is not a flat panel display.	In ogni casu, a visualizazione di l'urdinatore ùn hè micca un display flat panel.
I tried and they both did the same thing.	Aghju pruvatu è tramindui anu fattu a listessa cosa.
In every activity.	In ogni attività.
Therefore, for very large files, it will take a long time.	Per quessa, per i schedarii assai grande, ci hà da piglià assai tempu.
But this year would be different.	Ma questu annu seria diversu.
If there were none, the list would be empty.	Se ùn ci era nimu, a lista serà viota.
I couldn’t take it, really.	Ùn pudia piglià, veramente.
Not greasy, but soft.	Micca grassu, ma molle.
This is very happy news.	Questa hè una nutizia assai felice.
It’s that they are chosen.	Hè ch'elli sò scelti.
I changed the code above to what was mine.	Aghju cambiatu u codice sopra à ciò chì era u mo.
Then, of course, you have the victory.	Allora, sicuru, avete a vittoria.
It's my hair.	Sò i mo capelli.
The results are as follows.	I risultati sò i seguenti.
In balance, it feels good.	In equilibriu, si senti bè.
He did it like crazy.	L'hà fattu cum'è pazzu.
Now let’s discuss these results in terms of each task.	Avà discutemu di sti risultati in quantu à ogni compitu.
Your government will not be prepared.	U vostru guvernu ùn serà micca preparatu.
The letter was opened.	A lettera hè stata aperta.
She doesn't move.	Ella ùn si move.
A beautiful piece.	Un bellu pezzu.
He gave it his all.	Hà datu tuttu.
It doesn’t matter now.	Ùn importa micca avà.
All she was.	Tuttu ch'ella era.
She gives no answers, only questions.	Ella ùn dà risposte, solu dumande.
I didn't know him that well.	Ùn l'aghju micca cunnisciutu cusì bè.
Do what works for you and your students.	Fate ciò chì travaglia per voi è i vostri studienti.
There is nothing particularly new about this practice.	Ùn ci hè nunda di particularmenti novu nantu à sta pratica.
Such thoughts may be completely appropriate and even necessary.	Tali pinsamenti ponu esse cumpletamente apprupriati è ancu necessarii.
We will be back soon.	Avemu da vultà prestu.
At, you stand out in front of you to grow the.	À, voi fora davanti à voi à cresce u.
We are on a bed.	Semu nantu à un lettu.
If you’re not, everyone can tell.	Se ùn site micca, tutti puderanu dì.
He prefers not to be involved in a discussion about his work.	Preferite micca esse implicatu in una discussione annantu à u so travagliu.
Something will be on the way for you soon.	Qualcosa sarà in strada per voi prestu.
He wanted someone to share his life with.	Ci vulia à qualchissia per sparte a so vita.
There were so many things.	Era tante cose.
All nature is a gift.	Tuttu a natura hè un rigalu.
Let me show you.	Lasciami mustrà.
She lived across the street, he said.	Ella campava attraversu a strada, disse.
It’s as if the whole picture is talking.	Hè cum'è s'è tutta a stampa parlava.
Maybe in another class.	Forse in un'altra classe.
The strategy is as follows.	A strategia hè a seguita.
I'm afraid to catch my breath.	Aghju paura di scappà u fiatu.
I'm really sorry about what you have to go through.	Mi dispiace veramente per ciò chì duvete passà.
There was no discovery in any direction.	Ùn ci hè statu scuperta in ogni direzzione.
This indicates where the design should be planted.	Questu indica induve u disignu deve piantà.
There was a perfect silence.	Ci era un silenziu perfettu.
But we can send a third signal.	Ma pudemu mandà un terzu signale.
There is only security.	Ci hè solu sicurità.
His approach is to be.	U so avvicinamentu hè di l'essere.
If he got to that.	S'ellu hè ghjuntu à questu.
This guy took his time with this kid below.	Stu tippu hà pigliatu u so tempu cù questu zitellu quì sottu.
She looks younger.	Ella pare più ghjovana.
Still, he was there.	Eppuru, era quì.
It’s life, and people are changing.	Hè a vita, è a ghjente cambia.
You don't see anyone.	Ùn vedi nimu.
Your relationship with food is different.	U vostru rapportu cù l'alimentariu hè diversu.
This means you have a divided policy.	Questu significa chì avete una pulitica divisa.
Some dogs do and some don’t.	Certi cani facenu è altri micca.
But, this is a very short series.	Ma, questu hè una seria assai corta.
They can do anything with the right training.	Puderanu fà qualcosa cù a furmazione ghjustu.
There is only forward movement.	Ci hè solu muvimentu avanti.
I thought she would be fine.	Pensava ch'ella saria bè.
Then we can start moving together towards real change.	Allora pudemu avè principiatu à andà inseme versu un veru cambiamentu.
But none of this was ever ours.	Ma nimu di questu era mai à noi.
Looks like you didn't take me seriously enough.	Sembra chì ùn m'avete micca pigliatu abbastanza seriu.
Lying over lies.	Menzogna sopra i bugie.
The cars began to stop.	E vitture cuminciaru à piantà.
And here is my code.	È quì hè u mo codice.
A successful meeting is short and to the point.	Una riunione riescita hè corta è à u puntu.
The driver was aware of this.	U cunduttore era cuscente di questu.
Maybe very well.	Forse assai bè.
The present is good for action, but not so great for details.	U presente hè bonu per l'azzione, ma micca cusì grande per i dettagli.
Everything works as expected in the regular app.	Tuttu funziona cum'è previstu in l'app regulare.
It just did the same thing as the thing you destroyed.	Solu hà fattu u listessu cum'è a cosa chì avete distruttu.
And little by little, it was true.	È pocu à pocu, era vera.
Boating is not much of a pleasure boat for us.	A barca ùn hè micca assai di una barca di piacè per noi.
I don’t know what would have happened without him.	Ùn sò micca ciò chì saria accadutu senza ellu.
He turned his head and caught his breath.	Girò a testa è ripigliò u so fiatu.
It changes your brain, literally, and changes the people around you.	Cambia u vostru cervellu, literalmente, è cambia e persone intornu à voi.
We went there and we went and talked.	Andavamu quì è andavamu è parlà.
But it must be said.	Ma deve esse dettu.
No one could understand.	Nimu pudia capisce.
It was like that everywhere I went.	Era cusì in ogni locu induve andava.
First, it is about changing your whole lifestyle.	Prima, si tratta di cambià u so modu di vita sanu.
And that was just the beginning.	È questu era solu u principiu di questu.
No one seemed comfortable.	Nimu pareva còmode.
You're probably tired of hearing that.	Probabilmente site stancu di sente quessa.
I have not found any other solution.	Ùn aghju trovu altre suluzione.
We only had tea.	Avemu avutu solu un tè.
Come in the morning you have to be yourself.	Venite matina duvete esse sè stessu.
It was well written just a little unusual.	Era ben scrittu solu un pocu inusual.
This, however, presented a major difficulty.	Questu però presentava una difficultà maiò.
They leave early in the morning and return late at night.	Partenu prima di a matina è vultonu tardi à a notte.
She ignored this command and the order was repeated.	Ella ignorò stu cumandamentu è l'ordine era ripetutu.
Sometimes, the sugar can be set aside.	Calchì volta, u zuccheru pò esse messu da parte.
The rich are no different.	I ricchi ùn sò micca diffirenti.
Her first home, her first child.	A so prima casa, u so primu figliolu.
Anyone with a leg knows that.	Qualchissia cù una gamba sà chì.
He was a good friend.	Era un bon amicu.
Both are discussed in the text.	Tutti dui sò discututi in u testu.
Each character shows a different perspective.	Ogni caratteru mostra una perspettiva diversa.
Half are, and half are business types or political science types.	A mità sò, è a mità sò tippi di cummerciale o tippi di scienza pulitica.
Rarely do people do things for you.	Raramenti e persone facenu cose per via di voi.
In the first place it is a good idea.	In u primu locu hè una bona idea.
Sometimes, we think it's the adult thing to do.	Calchì volta, pensemu chì hè a cosa adulta da fà.
Just be here.	Basta esse quì.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hè ciò chì ci vole à fà.
I couldn’t form words.	Ùn pudia micca furmà parolle.
She takes care of everything.	Ella hà cura di tuttu.
But what it offers is pretty average in volume.	Ma ciò chì prupone hè abbastanza mediu in u voluminu.
I like it a lot at first.	Mi piace assai à u principiu.
His other business.	U so altru affare.
The vehicle stopped.	U veiculu s'hè firmatu.
He continues.	Cuntinueghja.
It was so warm, so full of love.	Era cusì caldu, cusì pienu d'amore.
Their patients are the ones who keep the business going.	I so pazienti sò quelli chì mantenenu l'affari.
I really like it.	Mi piace assai.
It absolutely is.	Hè assolutamente.
I didn’t want to laugh now.	Ùn vulia micca ride avà.
The second image has science, security and the market on its side.	A seconda maghjina hà a scienza, a sicurità è u mercatu da u so latu.
I waited for my moment.	Aghju aspittatu u mo mumentu.
We’re going to get away from that.	Avemu da alluntanassi da quì.
God did not create you or her.	Diu ùn hà creatu nè voi nè ella cusì.
Cool seems to be important in getting people to buy ideas.	Cool pare esse impurtante per fà a ghjente cumprà idee.
She stepped forward and held out her hand.	Elle s'avança vers lui et lui tendit la main.
We can cut.	Pudemu taglià.
We need more specific information.	Avemu bisognu di infurmazioni più specifiche.
Unless you follow some basic safety precautions, you'll end up dead.	A menu chì seguite alcune misure di sicurezza basiche, finirete mortu.
However, this work also has some limitations.	Tuttavia, stu travagliu hà ancu parechje limitazioni.
Energy cannot be created or destroyed.	L'energia ùn pò esse creatu o distruttu.
After all it fell apart.	Dopu tuttu hè cascatu.
My stomach turned.	U mo stomacu si vultò.
We saw him fall.	L'avemu vistu falà.
And if men don’t know it, women will.	È s'è l'omi ùn sanu micca, e donne di sicuru.
That’s why the media is playing games.	Hè per quessa chì i media si ghjucanu.
It was a good offer.	Era una bona offerta.
I have lived with all my heart and soul.	Aghju campatu cù tuttu u mo core è l'anima.
Not only that.	Micca solu questu.
We rolled it.	L'avemu rotulatu.
A fun project, it only took a couple of hours.	Un prughjettu divertente, hà pigliatu solu un paru d'ore.
A night of truth.	Una notte di verità.
How successful it will be to be seen.	Quantu successu serà ancu da esse vistu.
Content remains the most important focus.	U cuntenutu resta u focu più impurtante.
I am very happy with my visit.	Sò assai cuntentu di a mo visita.
He holds out a hand as a stop sign.	Tende una manu cum'è un segnu di stop.
Plus my crazy sister is in your room.	In più a mo surella pazza in a vostra stanza.
He had a book.	Hà avutu un libru.
The bridge table in the middle is the diagnostic group table.	A tavola di ponte in u mezu hè a tavola di u gruppu di diagnosi.
Brown, even dead.	Marrone, ancu mortu.
We tried to get back into the game.	Avemu pruvatu à vultà in u ghjocu.
I have never tried it.	Ùn aghju mai pruvatu.
I need to spend some time learning a lot more or understanding more.	Aghju bisognu di passà un pocu di tempu à amparà assai più o à capisce più.
About his mothers.	Circa e so mamme.
This collection is full of relatively simple stories, about relatively simple problems.	Sta cullizzioni hè piena di storie relativamente simplici, nantu à prublemi relativamente simplici.
It happened hour after hour, but they keep trying.	Passava ora dopu ora, ma cuntinueghjanu à pruvà.
My stomach stopped making noise.	U mo stomacu hà cessatu di fà rumore.
They didn't need it anymore.	Ùn ne avianu più bisognu.
But something bad too.	Ma qualcosa di peghju ancu.
Maybe he was one of the missing men in this country.	Forse era unu di l'omi chì mancavanu in stu paese.
The team started the tour well.	A squadra hà cuminciatu bè a tour.
I did things I couldn’t imagine.	Aghju fattu cose chì ùn puderebbenu micca imagine.
Somehow you know about these things again.	Qualchì manera sapete di queste cose di novu.
He liked it very much.	Li piacia assai.
There was certainly no dead silence on that car trip home.	Ùn ci era certamente micca un silenziu mortu in quellu viaghju in vittura in casa.
And the cell.	È a cellula.
Now think about the other things.	Avà pensate à l'altri cose.
It's a small ship.	Hè una piccula nave.
They will be safe enough.	Seranu abbastanza sicuri.
My friends made fun of me.	I mo amichi si sò burlati di mè.
This is especially true in the military.	Questu hè soprattuttu veru in l'armata.
Figure one is the size and finish.	A figura unu hè a dimensione è a finitura.
You can give them something.	Pudete rigali qualcosa.
But they were so fucking smart.	Ma eranu cusì cazzo intelligenti.
She just doesn't turn on the phone.	Ella solu ùn sferisce micca u telefunu.
So far so good.	Finu à quì hè cusì simplice.
Whatever you do, don’t let your wife see any of these.	Qualunque cosa fate, ùn lasciate micca chì a vostra moglia vede qualcosa di questi.
There is nothing you can do about it.	Ùn ci hè nunda chì pudete fà per quessa.
From three or more independent experiments.	Da trè o più esperimenti indipendenti.
But until she really takes steps to learn more, she just talks.	Ma finu à ch'ella faci veramente passi per amparà di più, hè solu parlà.
It's about hearing.	Si tratta di sente.
They gained new fans.	Hanu guadagnatu novi fans.
It only takes a moment.	Piglia solu un mumentu.
It has many types.	Hà parechji tipi.
It’s hard to call.	Hè difficiuli di chjamà.
So do what you can.	Allora facenu ciò chì ponu.
Take a step forward.	Fate un passu avanti.
We definitely recommend using it if you are in the area.	Sicuramente ricumandemu l'usu di ellu sè site in a zona.
I really like the program.	Mi piace assai u prugramma.
No more, no less.	Ni più, nè menu.
Remove any skin and bones.	Eliminate a pelle è qualsiasi osse.
And there is nothing more than that.	È ùn hè nunda di più chè questu.
See a list of month names.	Vede una lista di nomi di mesi.
He found me without any money for medical care.	Mi truvò senza mancu i soldi per l'assistenza medica.
I studied her appearance and body language.	Aghju studiatu a so apparenza è a lingua di u corpu.
It wasn’t hard.	Ùn era micca difficiule.
He led her into a corner and stopped.	L'hà purtatu in un angulu è si firmò.
This is the same for man.	Questu hè u listessu per l'omu.
The old and the new exist in me with the same weight.	U vechju è u novu esistenu in mè cù u stessu pesu.
Well, here we are.	Eppuru, quì simu.
It has had a huge impact on my life.	Hà avutu una grande influenza in a mo vita.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
The app works well if the number of files is less.	L'app funziona bè se u numeru di schedari hè menu.
It was a beautiful thing.	Era una bella cosa.
So proud of her.	Cusì fieru di ella.
People could be injured, or killed.	A ghjente puderia esse ferita, o ammazzata.
Find a way out of the stable.	Truvate un modu per esce da a stalla.
I tried.	Aghju pruvatu.
Education is a wonderful thing if you open your mind.	L'educazione hè una cosa maravigliosa si apre a vostra mente.
I was "ready room."	Eru "camera pronta".
He needs us as much as we need him.	Hà bisognu di noi quantu avemu bisognu di ellu.
It all depends on that.	Tuttu dipende di questu.
Set an upper limit on the size of images and media.	Stabilisci un limite superiore nantu à a dimensione di l'imaghjini è i media.
He hated school.	Odiava a scola.
But he would, he hoped.	Ma avissi, sperava.
I was about to take the opportunity to leave.	Eru per piglià l'uccasioni di lascià.
Take it! 	Pigliate!
she says.	ella dice.
You know the context of past solutions.	Sapete u cuntestu di suluzione passatu.
It is in many ways a strange book.	Hè in parechji modi un libru stranu.
I was completely unable to get up.	Eru completamente incapaci di alzà.
Have your family comfort and support you.	Avete a vostra famiglia per cunsulà è sustene.
I’ve seen the case itself and it’s just amazing.	Aghju vistu u casu stessu è hè simplicemente maravigghiusu.
The main effects are generally consistent with previous research.	L'effetti principali sò generalmente cunsistenti cù a ricerca precedente.
But do as you please.	Ma fate cum'è duvete.
To take the train.	Per piglià u trenu.
At that time you can stay.	À quellu tempu pudete stà.
It is much easier to cut.	Hè assai più faciule per cutà.
Only direct action worked.	Solu l'azzione diretta hà travagliatu.
Tell him it's me.	Dille chì sò mè.
I concentrated that anger on action.	Aghju cuncentratu quella rabbia in azzione.
I tried to remember that I was here before.	Aghju pruvatu à ricurdà chì era quì prima.
Someone got a picture of this.	Qualchissia hà avutu una foto di questu.
Additional pages may be added if more space is needed.	E pagine supplementari ponu esse attaccate se più spaziu hè necessariu.
How quickly things changed.	Quantu cambiatu rapidamente e cose.
There is a positive and negative side to this figure.	Ci hè un latu pusitivu è negativu à sta figura.
So that’s fine.	Allora hè bè.
I told him we had to cut it.	L'aghju dettu chì duvemu tagliate.
Also, it was short.	Inoltre, era cortu.
You may have a weak ground problem.	Puderete avè un prublema di terra debule.
It wasn’t over.	Ùn era micca finitu.
But no one noticed.	Ma nimu hà nutatu.
As a reference, members of the royal family are also shown.	Comu riferimentu, i membri di a famiglia reale sò ancu mostrati.
She looked at her daughter.	Ella guardò à a so figliola.
This is from the bottom up.	Questu hè da u fondu.
I know mine has been.	Sò chì u mo hè statu.
I have lived alone in this.	Aghju campatu solu in questu.
Read how the defense plays the screen.	Leghjite cumu a difesa ghjoca u screnu.
And that’s that character.	È questu hè quellu caratteru.
Review on a regular basis.	Revisione nantu à una basa regulare.
Smell that thing for two minutes.	Odore quella cosa per dui minuti.
But this is not true.	Ma questu hè cusì micca veru.
Some things you only need to do once.	Alcune cose chì avete bisognu di fà solu una volta.
Twice a day vs.	Duie volte à ghjornu vs.
They think it’s a threat.	Pensanu chì hè una minaccia.
You're standing in the back.	Ti stai in daretu.
I went into it.	Sò intrutu in ella.
They are designed to do the impossible.	Sò previsti per fà l'impossibile.
There was no talk of eating, of anything.	Ùn si parlava micca di manghjà, di nunda.
I don’t know in which direction.	Ùn sò micca sapè in quale direzzione.
Easy to use and install.	Facile à aduprà è stallà.
His own chair was next to him.	A so propria sedia era accantu.
Accept your offer.	Accetta a vostra offerta.
Okay, so most guys pay that bill.	D'accordu, cusì a maiò parte di i ragazzi paganu quella fattura.
Because it is.	Perchè hè.
I noticed that learning was easier when there was activity involved.	Aghju nutatu chì l'apprendimentu era più faciule quandu ci era attività implicata.
Most won’t shoot you though.	A maiò parte ùn ti spararanu però.
He’s been touched with so much by this organization.	Hà avutu toccu cù tantu da questa urganizazione.
He looked at her and covered her mouth.	L'hà vistu à circà è si coprì a bocca.
We understand them.	Li capiscemu.
We put it together somehow.	Ci mettemu inseme in qualchì modu.
Learn the skills to become a leader in everything you do.	Amparate e cumpetenze per diventà un capu in tuttu ciò chì fate.
Growth and change are incredible to look at.	A crescita è u cambiamentu sò incredibili per fighjà.
I hope one day I can become a professional in this.	Spergu chì un ghjornu pò diventà un prufessiunale in questu.
There is nothing to do, nothing to do.	Ùn ci hè nunda à fà, nunda à fà.
They say after noon, the war will be over.	Dicenu dopu meziornu, a guerra sarà finita.
She will find you.	Ella vi truverà.
He had a great game last week.	Hà avutu un bellu ghjocu a settimana passata.
I work hard for them.	I travagliu dura per elli.
Let’s watch the game.	Fighjemu u ghjocu.
Unless you are giving me the details of the website before anyone else.	A menu chì mi mandate i dettagli di u situ web prima di qualcunu altru.
However, the injury forced him to miss the conclusion of his first season.	Tuttavia, a ferita l'hà obligatu à mancassi a cunclusione di a so prima stagione.
It’s exactly the same thing, but on a personal level.	Hè esattamente a stessa cosa, ma à u livellu persunale.
He put me down.	Mi pusò.
He did not know how much he had escaped.	Ùn sà quant’ellu avia scappatu.
You have so much reason to just tell your friends and family what we need.	Avete tantu ragiò di dì solu à l'amichi è a famiglia ciò chì avemu bisognu.
We can’t do without them.	Ùn pudemu micca fà senza elli.
Even if he never sold paper or paper products.	Ancu s'ellu ùn hà mai vendutu carta o prudutti di carta.
This beautiful house is actually two houses in one.	Questa bella casa hè in realtà duie case in una.
It was red.	Era rossu.
Several plans to meet with her son failed.	Diversi piani di scuntrà cù u so figliolu fallenu.
We never wanted it.	Ùn l'avemu mai vulutu.
But slowly, slowly.	Ma pianu pianu, pianu pianu.
She said, for example, that family was the most important thing.	Ella dicia, per esempiu, chì a famiglia era u più impurtante.
Add the wine, and cook until the wine is reduced by half.	Aghjunghjite u vinu, è coccia finu à chì u vinu hè ridutta à a mità.
Even as a church.	Ancu cum'è una chjesa.
Up to ten thousand times stronger, in some cases.	Finu à decimila volte più forte, in certi casi.
Your father understands.	U vostru babbu capisce.
He later told me that he scared the customers.	M'hà dettu dopu chì hà spaventatu i clienti.
Probably not forever, but the departure is tough.	Probabilmente micca per sempre, ma a partenza hè dura.
The nature of this source material leaves much to be desired.	A natura di stu materiale fonte lascia assai per esse desideratu.
It’s too much to see here.	Hè troppu troppu per vede quì.
I recommend this book only for research value.	Aghju cunsigliatu stu libru solu per u valore di ricerca.
So young and beautiful.	Cusì ghjovanu è bellu.
He goes on and on.	Ellu va su e su.
He tried but couldn't speak.	Hà pruvatu ma ùn pudia parlà.
Those will decide the match.	Quelli decideranu a partita.
So, that's fine.	Allora, hè bellu.
But it is not.	Ma ùn hè micca.
They said they never came for us, not now.	Dicianu chì ùn anu mai venutu per noi, micca avà.
It has nothing to do with being a parent.	Ùn hà nunda di fà cù voi esse parenti.
He does his job.	Face u so travagliu.
It had been a spirit for so long.	Era stata un spiritu per tantu tempu.
Maybe he found a way to be happy.	Forse hà trovu un modu per esse felice.
Give it a little thought.	Dà un pocu di pensamentu.
Hair on her long before he had it on his.	I capelli nantu à ella assai prima ch'ellu ne avesse nantu à i soi.
Everyone brought something different to the cause.	Ognunu hà purtatu qualcosa di sfarente à a causa.
There was also a woman here.	Ci era ancu una donna quì.
However, there are no magic answers.	Tuttavia, ùn ci sò risposte magiche.
Argue, don’t keep them to yourself.	Discutete, ùn li tenete micca per sè stessu.
It doesn’t make sense.	Ùn hà micca sensu.
We appreciate your understanding and support during this time.	Apprezzemu a vostra comprensione è sustegnu durante stu tempu.
It was probably too open about my feelings, too.	Probabilmente era troppu apertu nantu à i mo sentimenti, ancu.
It had been a long time.	Era andata assai tempu.
In the end they grew up together.	In fondo sò cresciuti inseme.
I knew the answer, of course.	Sapia a risposta, sicuru.
They age, and some age better than others.	Invechjanu, è certi invechjanu megliu cà l'altri.
And he was telling me.	È mi dicia.
These could not be found.	Quessi ùn pudianu esse trovu.
Only for their results.	Solu per i so risultati.
My mother asked him how much he had drunk.	A mo mamma li dumandò quantu avia bevutu.
I did very well for people.	Aghju fattu assai bè per a ghjente.
No one is happy.	Nimu hè felice.
It doesn’t matter how long they agree or not, we’re going to win.	Ùn importa micca u tempu ch'elli accunsenu o micca, andemu à vince.
Perhaps he was destined to die after his first fall.	Forse era destinatu à esse mortu dopu a so prima caduta.
Be open and wait to know more about people.	Siate apertu è aspettate per sapè più nantu à e persone.
The air is sweet with flowers.	L'aria hè dolce cù fiori.
There are four left.	Ne restanu quattru.
However, there is no experimental evidence for this.	Tuttavia, ùn ci hè micca evidenza sperimentale per questu.
I turned to him.	Mi vultò versu ellu.
What a journey.	Chì viaghju.
In the flat case.	In u casu flat.
Don’t believe the stories of us.	Ùn crede micca e storie di noi.
Suddenly, just like that.	Di colpu, ghjustu cusì.
And the third.	È u terzu.
But in common case that is not true, then, it will take place.	Ma in casu cumuni chì ùn hè micca veru, cusì, avarà postu.
Face the ground.	Face à a terra.
His secret was safe.	U so sicretu era sicuru.
It’s going to be a conversation that includes everyone.	Hè da esse una conversazione chì include tutti.
His head was down.	A so testa era falata.
Doing everything right, but this stuff can still happen.	Facendu tuttu bè, ma sta roba pò ancu succede.
She has so much potential.	Ella hà tantu putenziale.
Don’t be afraid to ask tough questions.	Ùn àbbia paura di dumandà dumande duru.
The consequences can be severe and dangerous.	I cunsiquenzi ponu esse severi è periculosi.
Or maybe you don’t want her.	O forse ùn vulete micca ella.
Leave things out that aren’t meant for you.	Lasciate e cose chì ùn sò micca pensate per voi.
We were always friends, but not to close.	Eramu sempre amichi, ma micca per chjude.
This value is not fixed and can be set as needed.	Stu valore ùn hè micca fissu è pò esse stabilitu cum'è necessariu.
It gives me joy to be able to serve in this way.	Mi dà gioia di pudè serve in questu modu.
I can use more.	Puderaghju aduprà più.
It’s a good plan, he said.	Hè un bonu pianu, si disse.
Make sure you spend as much as possible outside.	Assicuratevi di spende quant'è pussibule fora.
The current dress does just that.	U vestitu attuale face cusì.
It really made us laugh.	Ci hà veramente fattu ride.
I told myself to keep my head down.	Aghju dettu à mè stessu di mantene a mo testa.
Two full pages of children's names.	Dui pagine intere di nomi di i zitelli.
This article is about character.	Questu articulu hè nantu à u caratteru.
I’m always trying to figure out what it could be.	Sò sempre pruvatu à capisce ciò chì puderia esse.
To enter, simply press your hand against the blue field.	Per entre, basta appughjà a manu contr'à u campu blu.
This option is more expensive.	Questa opzione hè più caru.
But please, guys.	Ma per piacè, ragazzi.
The world will be gone for the person.	U mondu serà andatu per a persona.
Be stocked.	Siate stuccatu.
He stopped to eat, thought for a moment, and asked her when.	Si firmò di manghjà, pinsò un mumentu, è li dumandò quandu.
I don’t know how many numbers the user will enter.	Ùn sò micca sapè quanti numeri inserirà l'utilizatore.
Only the night watched and the night was made for desire.	Solu a notte guardà è a notte hè stata fatta per u desideriu.
Everything is possible.	Tuttu hè pussibule.
Strana.	Strana.
Stay calm and you can live.	Resta calmu è pudete campà.
She never went with him.	Ùn hè mai andatu cun ellu.
She kept her eyes on his.	Ella teneva i so ochji nantu à i so.
Initially the image is its original size and cannot be smaller.	Inizialmente l'imaghjini hè a so dimensione originale è ùn pò micca esse più chjucu.
I left him.	L'aghju lasciatu.
This subject is very difficult, but very important.	Stu sughjettu hè assai difficiule, ma assai impurtante.
I just have my own.	Aghju solu u mo propiu.
Their knowledge could be useful in the journey ahead.	A so cunniscenza puderia esse utile in u viaghju chì vene.
I lost count after seven, but my hand was never empty.	Aghju persu u contu dopu à sette, ma a mo manu ùn era mai viota.
I don't answer anything.	Ùn rispondu nunda.
My thoughts are with his family.	I mo pinsamenti sò cù a so famiglia.
The old man had to know who they were.	U vechju avia da sapè quale eranu.
They spent so much time there.	Hanu passatu tantu.
Remember this is for testing.	Ricurdativi chì questu hè per a prova.
Don’t go for a quiet conversation that you haven’t heard.	Ùn andate micca per una conversazione tranquilla chì ùn l'avete micca intesu.
Or to escape.	O per scappà.
These were not completely new.	Quessi ùn eranu micca completamente novi.
It was used with love.	Hè stata utilizata cù amore.
It works great.	Funziona assai.
Someone has to be the person who isn’t.	Qualchissia deve esse a persona chì ùn hè micca.
When I was a kid, those old stories had felt so real.	Quand'ellu era un zitellu, quelli vechji stori avianu sentitu cusì reale.
But they were no longer men and women.	Ma ùn eranu più omi è donne.
In this way, the company maintains long-term relationship with customers.	In questu modu, a cumpagnia mantene a relazione à longu andà cù i clienti.
We got on the vehicle.	Avemu passatu nantu à u veiculu.
Very well established.	Moltu ben stabilitu.
I really appreciate your thoughts.	Aghju veramente apprezzà i vostri pinsamenti.
I wonder if he would end up in the front line.	Ti dumandassi s'ellu finiria in a linea avanti.
The error distribution of the measurements is normal.	A distribuzione di errore di e misurazioni hè normale.
Now that we have established it, we continue to move.	Avà chì l'avemu stabilitu, cuntinuemu à muvimenti.
They say.	Iddi dì.
I’ve seen that happen to a lot of girls here.	Aghju vistu chì succede à parechje ragazze quì.
And then came the moment of action.	È dopu hè ghjuntu u mumentu di l'azzione.
In practice, this is rarely the case.	In pratica, questu hè raramente u casu.
There were also things he couldn’t put on.	Ci era ancu cose ch'ellu ùn pudia mette.
They went and pointed it out.	Sò andati è l'anu signalatu.
Sounds reasonable.	Sona raghjone.
We don’t know what we’re going to find.	Ùn sapemu micca ciò chì avemu da truvà.
I will do the same at the end.	Faraghju u listessu à a mo fine.
It shouldn’t be of interest to anyone else.	Ùn deve esse d'interessu à nimu altru.
He had no desire to plant it.	Ùn avia micca vuluntà di piantà lu.
It may not be new.	Pò esse micca novu.
I think you can work it out.	Pensu chì puderete travaglià.
But nothing like that, in the present case, had been done.	Ma nunda cusì, in u presente casu, era statu fattu.
At the time it was a bit of a show.	À l'epica era un pocu di spettaculu.
These are just examples.	Quessi sò solu per esempiu.
Find out above!	Scupriteli sopra!.
Or worse yet, when there is never even them.	O peggiu ancu, quandu ùn ci hè mai ancu à elli.
It gives us a new way of doing things.	Ci dà una nova manera di fà.
But I think there are so many ways to reach people.	Ma crede chì ci sò tanti modi per ghjunghje à a ghjente.
If you want to stay with me, you better learn to listen.	Sè vo vulete stà cun mè, hè megliu amparà à sente.
Patients in the control group did not receive treatment.	I Pacienti di u gruppu di cuntrollu ùn anu micca ricevutu trattamentu.
It was impossible to say.	Era impussibule di dì.
Now his voice was crying.	Avà a so voce era un chianciu.
Everything just plays the numbers game.	Tuttu solu ghjucà u ghjocu di numeri.
They spent several seconds waiting.	Passanu parechji seconde mentre aspittava.
I was really interested.	Eru veramente interessatu.
It helps that my wife is a stay-at-home mom.	Aiuta chì a mo moglia hè una mamma in casa.
Perform experiments and statistical analysis.	Eseguite l'esperimenti è l'analisi statistiche.
High emotional moral decisions.	Alte decisioni morali emotive.
You go too.	Andate ancu voi.
But thank you.	Ma ti ringraziu.
A recovery plan has since been put in place.	Da tandu hè statu messu in opera un pianu di ricuperazione.
I'm going to sell this.	Aghju da andà à vende questu.
She had a very special day.	Ella hà fattu un ghjornu assai speciale.
The birds came together.	L'acelli si pusonu inseme.
Tough questions have to be asked, and real answers.	E dumande duru devenu esse fatte, è risposte vere.
Some even play on words.	Qualchidunu ghjucanu ancu à a parolla.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Iè, hè sicuru ciò chì hè accadutu.
No evidence was heard.	Nisuna evidenza hè stata intesa.
I live better in two houses than in one.	Vivu megliu in duie case chè in una.
Let’s start with.	Cuminciamu cù.
Dad was a great dad.	Babbu era un gran babbu.
She made a final note then stared into space.	Ella fece una nota finale poi fissò in u spaziu.
I will stay with the children.	Staraghju cù i zitelli.
It may sound easy, but it's not.	Pò sona faciule, ma ùn hè micca.
If you need anything else, you should know how to contact us.	Sè avete bisognu di qualcosa altru, sapete cumu cuntattate.
I looked out the window.	Fighjatu fora di a finestra.
For this account, order matters.	Per questu cuntu, l'ordine importa.
She said she was over two hundred years old.	Ella disse chì era più di dui centu anni.
Now you have the knowledge in hand.	Avà avete a cunniscenza in manu.
As expected.	Cum'è s'aspittava.
Thank you for your services.	Grazie per i vostri servizii.
I noticed that this year at his school there will not be many older people.	Aghju nutatu chì questu annu à a so scola ùn ci sarà parechje persone maiò.
It’s pretty technical.	Hè abbastanza tecnicu.
From the testing process.	Di u prucessu di prova.
The other driver was also killed.	L'altru cunduttore hè ancu mortu.
We will wait for you if you want.	Vi aspitteremu, se vulete.
I like to read about magic.	Mi piace à leghje nantu à a magia.
The same is true for us.	U listessu hè veru per noi.
Some personal information has been deleted in some cases.	Certi infurmazioni persunali sò stati eliminati in certi casi.
There was no obvious road to where we wanted to go.	Ùn ci era micca una strada ovvia per induve vuliamu andà.
We’re careful about that, of course.	Semu attenti à questu, sicuru.
It doesn’t make sense to her.	Ùn hà micca sensu per ella.
They may be lying.	Puderanu esse minti.
He looked up and noticed me.	Alzò l'ochji è mi nutò.
This was a fun discussion.	Questa hè stata una discussione divertente.
I tried to do the same thing.	Aghju pruvatu à fà a stessa cosa.
They knew it was too popular.	Sapianu chì era troppu populari.
Maybe it never will be.	Forse ùn sarà mai.
I will not go to them.	Ùn andaraghju micca da elli.
Look at the choice of patients.	Fighjate à a scelta di i pazienti.
But not exactly what you would expect.	Ma micca esattamente ciò chì puderete aspittà.
But he could see.	Ma pudia vede.
I want nothing more than a family with you.	Ùn vogliu nunda di più chè una famiglia cun voi.
Clearly he was not happy with me.	Chjaramente ùn era micca felice cun mè.
It's been too long.	Hè andatu troppu longu.
When he found the fight, it helped him focus his efforts.	Quandu hà trovu a lotta, l'hà aiutatu à concentrà i so sforzi.
The wood is really hard.	U legnu hè veramente duru.
Play the hard game.	Ghjoca u ghjocu duru.
The conversation was short and to the point.	A conversazione hè stata corta è à u puntu.
He continued until there was nothing left.	Cuntinuò finu à chì ùn ci era più nunda.
He ordered the coffee, and felt his mind work again.	Hà urdinatu u caffè, è sintia chì a so mente travaglia torna.
Killed by my own hand.	Uccitatu da a mo propria manu.
The next afternoon he drank beer and read the newspaper.	U dopu meziornu beia a biera è leghje u ghjurnale.
This was their fate, and they accepted it, for better or for worse.	Questu era u so sorte, è l'accettanu, per u megliu o per u peghju.
For these reasons we included the study in the journal.	Per questi mutivi avemu inclusu u studiu in a rivista.
Pick up dry food.	Coglienu à l'alimentariu seccu.
Of course, his class was out late.	Di sicuru, a so classe era fora tardi.
But his wife says he must go.	Ma a moglia dice chì deve andà.
In addition, interaction skills improved after training.	Inoltre, e cumpetenze d'interazzione anu migliuratu dopu a furmazione.
She had lost track of him.	Ella avia persu a traccia di ellu.
Of course, that wasn't a choice I made.	Certu, ùn era micca una scelta chì era meia per fà.
I think we both pulled each other a little bit.	Pensu chì tutti dui ci tiramu un pocu l'un l'altru.
That just helps you get through another day.	Chì vi aiuta solu à passà un altru ghjornu.
You took their money.	Avete pigliatu i so soldi.
Wounded like a madman.	Feritu cum'è un pazzo.
Which makes it very human.	Chì u face assai umanu.
His team won.	A so squadra hà vintu.
Character building is important.	A costruzione di caratteri hè impurtante.
That’s what you’re born to do.	Hè ciò chì site natu per fà.
I couldn't play.	Ùn pudia ghjucà.
But the horse knew better, and he was back.	Ma u cavallu avia cunnisciutu megliu, è era vultatu.
We loved our stay.	Avemu amatu u nostru sughjornu.
I just need the money.	Aghju ghjustu i soldi.
The missing value was verified and treated in the same way.	U valore mancante hè statu verificatu è trattatu in u listessu modu.
I had discovered it the first day they met.	L'avia scupertu u primu ghjornu chì si scontranu.
It’s the fun thing.	Hè a cosa divertente.
Something just happened, and I mean it.	Qualcosa hè accadutu solu, è mi vole dì.
The risk is good, the risk is how you move forward.	U risicu hè bonu, u risicu hè cumu si avanza.
They were together for ten, ten years.	Eranu inseme nove, deci anni.
Now she has a baby.	Avà hà avutu un zitellu.
But she had failed.	Ma l'avia falluta.
They are aware of everything that is going on around them.	Sò cuscenti di tuttu ciò chì succede intornu à elli.
Please stop calling.	Per piacè cessate di chjamà.
I want to learn and grow.	Vogliu amparà è cresce.
I have something to do.	Aghju qualcosa da fà.
I had never experienced anyone so young.	Ùn avia mai sperimentatu nimu cusì ghjovanu.
However, this seems to be the practice.	In ogni casu, questu pare esse a pratica.
These guys, more than anything, are my friends.	Questi ragazzi, più chè nunda, sò i mo amichi.
On the surface it is then applied only.	Nantu à a superficia hè poi appiicata solu.
I looked at him.	Aghju guardatu à ellu.
The cast came together like magic.	U cast si riunì cum'è magia.
I didn’t kill him for fun.	Ùn uccisu micca per piacè.
For the world to be beautiful, it must end.	Perchè u mondu sia bellu, deve finisce.
Then walk.	Allora caminaria.
The thing happened to him.	A cosa hè passata da ellu.
I wanted to work less.	Vuliu travaglià menu.
It was quite interesting.	Era abbastanza interessante.
We continue to move.	Continuemu à muvimenti.
The dead were everywhere.	I morti stavanu in ogni locu.
Put your arms around my neck if you need to.	Mettite i vostri braccia intornu à u mo collu se avete bisognu.
I could go into that, but the description is not the description.	Puderaghju andà in questu, ma a descrizzione ùn hè micca a descrizzione.
She works perfectly well.	Ella travaglia perfettamente bè.
Broken people think broken thoughts and do broken things.	E persone rotte pensanu pinsamenti rotti è facenu cose rotte.
Mark my words, he said.	Marcate e mo parolle, disse.
We need each other to survive.	Avemu bisognu di l'altru per sopravvive.
The weight of each board shows the distance.	U pesu di ogni bordu mostra a distanza.
Full details of the adaptation parameters are given in.	I dettagli completi di i paràmetri di adattazione sò datu in.
It’s a long one.	Hè una longa.
She told a story of her past.	Ella hà dettu una storia di u so passatu.
These great men, they will do so to be great.	Questi grandi omi, si feranu cusì per esse grandi.
You can have a shared office room with several people per room.	Pudete avè una stanza d'uffiziu sparta cù parechje persone per stanza.
I can put my finger on some of them.	Puderaghju mette u dito nantu à alcuni di elli.
No time.	Nisun tempu.
It was pretty cool.	Era piuttostu bellu.
I know more than you.	So più chè tù.
They were sitting and thinking about things.	Eranu à pusà è pensanu à e cose.
Simply sign up and present to that class.	Simply sign up and present to that class.
Her friends support her.	I so amichi a sustene.
It's worth the wait.	Vale a pena aspittà.
This part will cover completely different material.	Questa parte coprerà materiale completamente diversu.
More lines were added in later years.	Più linee sò state aghjunte in l'anni dopu.
So it’s off now, get a dessert.	Allora hè fora avà, riceve un dolce.
I can’t read it by myself after a week or so.	Ùn possu micca leghje da mè stessu dopu una settimana o più.
The boys smiled and didn’t say a word.	I picciotti surrisu è ùn dicenu micca una parolla.
Technology is not the problem here.	A tecnulugia ùn hè micca u prublema quì.
Sometimes a guide to follow.	Calchì volta una guida à seguità.
Her husband followed her guidance.	U so maritu hà seguitu a so guida.
Then there would be no question.	Allora ùn ci saria micca quistione.
First, practice with your strong hand.	Prima, pratica cù a vostra manu forte.
Moreover, as discussed above, minimum education is required by law.	Inoltre, cum'è l'esitatu sopra, l'educazione minima hè necessaria da a lege.
My health was in danger.	A mo salute era in periculu.
And so he ran away and hid.	È cusì s'era scappatu è s'era ammucciatu.
It was my last year of high school.	Era u mo ultimu annu di a scola media.
He had never been very direct.	Ùn era mai statu assai direttu.
This can happen for many reasons.	Questu pò accade per parechje motivi.
Play only the first video.	Ghjucà solu u primu video.
The numbers learn that way.	I numeri amparanu cusì.
A month has become a year.	Un mese hè diventatu un annu.
Study its design.	Studià u so disignu.
I didn’t even try to talk to her at this point.	Ùn aghju mancu pruvà à parlà cun ella à questu puntu.
I hadn’t heard it before.	Ùn aghju micca intesu prima.
God only looks at the faith of a man.	Diu solu guarda à a fede di un omu.
No other information has been released outside of this image.	Nisuna altra infurmazione hè stata liberata fora di sta maghjina.
It was no longer a peace mission.	Ùn si trattava più di una missione di pace.
Tell him that when he is gone, we will not forget him.	Dìcilu chì quand'ellu hè andatu, ùn ci scurderemu micca.
At least that’s good for me.	Almenu hè bè per mè.
The person who was the cause of your insurance.	A persona chì era a causa di a vostra assicurazione.
The future, the past, were no longer his concern.	L'avvene, u passatu, ùn eranu più a so preoccupazione.
So, it wasn’t just about money.	Dunque, ùn era micca solu di soldi.
Then we have a handle.	Allora ci avemu un manicu.
I'm stuck with my code and don't know where the problem is.	Sò chjappu cù u mo codice è ùn sanu micca induve u prublema.
They never forget you, even if you do.	Ùn si scurdanu mai, ancu s'è vo fate.
Learn more.	Sapè ne di più.
The great threat is now in sight.	A grande minaccia oghje hè invece in vista.
How you go about this is up to you.	Cumu vai nantu à questu hè à voi.
There have been only a few.	Ci hè statu solu pochi.
That’s when things started to get interesting.	Hè quandu e cose cuminciaru à diventà interessanti.
These are not just surface changes.	Questi ùn sò micca solu cambiamenti di a superficia.
I like being around guys.	Mi piace d'esse intornu à i ragazzi.
I have his heart.	Aghju u so core.
I didn’t want to stop.	Ùn vulia micca piantà.
And so it is.	È cusì sì.
I never shot anyone.	Ùn aghju mai sparatu à nimu.
Even if you said it was okay.	Ancu s'è tù dissi chì era bè.
She felt something terrible was going to happen.	Ella sentia qualcosa di terribile chì avia da succede.
Here things are going well.	Quì e cose vanu bè.
Let me give you an example.	Lasciami dà un esempiu.
But in fact, they all work and get paid.	Ma in effetti, tutti travaglianu è sò pagati.
Then add this line.	Allora aghjunghje sta linea.
I knew this was not what I was meant to be.	Sapia chì questu ùn era micca ciò chì era destinatu à esse.
And it killed me to see you like that.	È m'hà tombu di vede ti cusì.
It was time to turn back.	Era ora di vultà in daretu.
This is easier than it sounds.	Questu hè più faciule di ciò chì pare.
You know, this guy is the living story.	Sapete, stu tippu hè a storia viva.
But now there is new help and a new life here.	Ma avà ci hè un novu aiutu è una nova vita quì.
This term is not in our work.	Stu termini ùn hè micca in u nostru travagliu.
There is a waiting room full of patients.	Ci hè una sala d'attesa piena di malati.
But in the end he was not arrested.	Ma à a fine ùn hè statu arristatu.
But that day is long.	Ma quellu ghjornu hè longu.
They know how to work the system.	Sapenu cumu travaglià u sistema.
Then the engine stopped.	Allora u mutore si firmò.
Heat and stir this mixture until smooth.	Calami è stirate sta mistura finu à liscia.
And they made it very easy to join their cause.	È anu fattu assai faciule per unisce à a so causa.
They were part of a team.	Eranu parti di una squadra.
Everything, anything, is why we are here.	Tuttu, qualcosa, hè per quessa chì simu quì.
We reviewed this issue for a clear bug.	Rivisemu stu prublema per un errore chjaru.
Therefore, a different approach was followed.	Dunque, un approcciu differente hè statu seguitu.
What if he did that, that.	Chì s'ellu hà fattu questu, questu.
Don’t try too hard.	Ùn avete micca pruvatu troppu duru.
It will help to cry when the time comes.	Aiuteria à pienghje quandu u tempu hè vinutu.
I also bought a nice dress.	Aghju compru ancu un bellu vestitu.
Be honest enough with you.	Esse abbastanza onestu cun voi.
We thought about that.	Avemu pensatu à questu.
He called me and we had a fight.	M'hà chjamatu è avemu avutu una lotta.
Our system works according to the following process.	U nostru sistema travaglia secondu u prucessu seguente.
Your storage will not be moved.	U vostru almacenamentu ùn serà micca spustatu.
There were no injuries from the incident.	Ùn ci era micca ferite per via di l'incidentu.
I didn’t know that.	Ùn sapia micca chì.
To score three goals is not easy.	Per marcà trè gol ùn hè micca faciule.
What went wrong?	Chì hè andatu male?.
They took him out of there and in the car.	L'anu purtatu fora di quì è in vittura.
And they are going to fight here.	È stanu per cumbatte quì.
I can cover for you for a couple of days.	Puderaghju copre per voi per un paru di ghjorni.
We talked about you.	Avemu parlatu di voi.
The site was checked several times a day during this period.	U situ hè stata verificata parechje volte à ghjornu durante stu periodu.
I learned this from your book.	Aghju amparatu questu da u vostru libru.
Her skin was terrible.	A so pelle era terribili.
But he did not send them home.	Ma ùn li hà mandatu in casa.
I ignored it.	L'aghju ignoratu.
That he could break through.	Ch'ellu puderia sfondà.
Please be safe and do not put food away.	Per piacè tenete sicuri è ùn mette micca l'alimenti.
They are only available as classes.	Sò dispunibuli solu cum'è classi.
Cool to room temperature and serve.	Cool à a temperatura di l'ambienti è serve.
He was forced to climb to the top.	Era obligatu à esce in cima.
It’s not so long in the course.	Ùn ci hè tantu longu à u cursu.
He grew up again.	Hè crisciutu di novu.
Go mobile today !.	Vai mobile oghje !.
Not for long, though.	Micca per longu, però.
No cars in the whole lot.	Nisuna vittura in tuttu u lottu.
That has been discovered.	Chì hè statu scupertu.
The key to any successful trade show is planning and organizing.	A chjave per ogni fiera di successu hè a pianificazione è l'urganizazione.
And yes, people come from different schools.	È iè, a ghjente si prisenta da diverse scole.
The financial situation of the state was poor.	A situazione finanziaria di u statu era povira.
At first his eyes turned red.	Prima i so ochji diventanu rossi.
I looked at them with wonder.	I fighjulà cù maraviglia.
Fear not the unknown.	Ùn teme micca u scunnisciutu.
I just learned not to try the limits.	Aghju appena amparatu à ùn pruvà micca i limiti.
The party pages are fine.	E pagine di u partitu sò bè.
And you can do that.	È pudete fà cusì.
I have breakfast.	Facciu a colazione.
It was done with a cast and a team.	Hè stata fatta cù un cast è una squadra.
The treatment was surgical.	U trattamentu era chirurgicu.
Then see what happens.	Allora vede ciò chì succede.
Even then you could always understand something.	Ancu allora si pudia sempre capisce qualcosa.
You will probably spend more time planning.	Probabilmente passerete u più tempu à pianificà.
You don’t have to be sad about that.	Ùn avete bisognu à esse tristu per questu.
I think it was the worst year of my life.	Pensu chì era u peghju annu di a mo vita.
If he had asked her how she felt.	S'ellu li avia dumandatu cumu si sentia.
I want to take a walk.	Vogliu fà una spassighjata.
It was just bad.	Era solu male.
Everything is mixed pretty well.	Tuttu hè mischju abbastanza bè.
He was breathing.	Rispirava.
I had known that she could not keep her promise.	Aviu avutu saputu ch'ella ùn puderia micca mantene a so prumessa.
He had no strength or we wanted to find him.	Ùn avia micca forza o vulemu truvà lu.
I just didn’t understand what it was.	Solu ùn aghju micca capitu ciò chì era.
Their eyes were on each other.	I so ochji eranu l'un à l'altru.
Trying to do so will throw up an exception.	Pruvate di fà cusì lancerà una eccezzioni.
I will try my best.	Averaghju da pruvà u mo megliu.
He hadn't heard from her again until she called out one night, angry.	Ùn avia più intesu parlà d'ella finu à ch'ella hà chjamatu una notte, arrabbiata.
We assume that the shock is strong.	Assumimu chì u scossa hè forte.
Make that it was.	Fate chì era.
Sometimes, it doesn’t have to be put in an application.	Calchì volta, ùn deve esse mette in una applicazione.
In patient no.	In u paziente nr.
The sound the three of us created works really well.	U sonu chì noi trè creamu funziona veramente bè.
It could be people against us.	Puderia a ghjente contru à noi.
Follow her, then take her back to the station.	Seguila, poi portala torna à a stazione.
He was a teacher in my school.	Era un maestru in a mo scola.
You gave me so much more than you thought.	M'avete datu assai più di ciò chì pensate.
You know where we're going.	Sapete induve andemu.
Call me back.	Chjamami torna.
His eyes were on all sides of the road.	L'ochji fighjanu da ogni latu di a strada.
A kind of anger without heat, without focus.	Una spezia di rabbia senza calore, senza focus.
He killed her right where she was.	L'hà uccisu ghjustu induve ella stava.
Just make my point.	Fate solu u mo puntu.
We started directly after dinner.	Avemu principiatu direttamente dopu à cena.
I am here to help.	Sò quì per aiutà.
I will check the database before storing the data.	Verificaraghju a basa di dati prima di almacenà e dati.
This is the need of the hour.	Questu hè u bisognu di l'ora.
I'll probably call you later in the day.	Probabilmente vi chjameraghju in u corsu di u ghjornu.
Now we can ride.	Avà pudemu cavalcà.
We do things together about that dog we visit.	Facemu cose inseme nantu à quellu cane chì visitemu.
If you want to get married here, apply six months in advance.	Sè vo vulete marità quì, applicà sei mesi in anticipu.
They smiled when they saw him waiting.	Surrisavanu quand'elli l'anu vistu aspittà.
Someone around was also in danger.	Qualchissia chì era intornu era ancu in periculu.
Politics and everyone who listened to it knew it.	A pulitica è tutti quelli chì stavanu à sente a sapianu.
That started in practice.	Chì hà principiatu in pratica.
Six girls lined up in a line in front of the house.	Sei fimmineddi furmati in una linea davanti à a casa.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete scrive e parolle rapidamente per tumbà.
Men eat with their fingers.	L'omi manghjanu cù e so dite.
The yellow lights were not helpful.	I lumi gialli ùn anu micca statu utile.
No more than usual.	Ùn più chè di solitu.
He studies what to do, how to solve things.	Ellu studia ciò chì deve fà, cumu risolve e cose.
I know she does.	Sò chì ella face.
I hope you are able to do it again this way.	Spergu chì site capace di fà di novu in questu modu.
Please let them come.	Per piacè fateli à vene.
Which she probably can’t do with me.	Chì ella probabilmente ùn pò micca fà cun mè.
This person agreed and returned the signed contract.	Questa persona hà accunsentutu è rinviò u cuntrattu firmatu.
If he ran back, he would lose the other.	S'ellu curria torna, perderebbe l'altru.
Or at least, she just does for a while.	O almenu, ella face solu per un pocu.
Of course, that was a mistake.	Di sicuru, quì hè statu un errore.
I tried to execute only this code, with the same result.	Aghju pruvatu à eseguisce solu stu codice, cù u listessu risultatu.
Many others are as well.	Parechji altri sò ancu.
Think instead about your job and your career.	Pensate invece à u vostru travagliu è a vostra carriera.
So, see.	Allora, vede.
So, we did a series of experiments.	Dunque, avemu fattu una seria di esperimenti.
My kids have to eat.	I mo figlioli anu da manghjà.
I just finished this and I’m going on my way.	Aghju ghjustu finitu questu è andaraghju in strada.
Look at this very moment in time.	Fighjulu stu mumentu propiu in u tempu.
I had started this a long time ago.	Aviu avutu principiatu questu assai tempu fà.
I was only two minutes away almost to return home.	Eru solu dui minuti di distanza quasi per vultà in casa.
Things have fallen exactly as planned.	E cose sò cascate esattamente cum'è previstu.
I have come to believe that this is how it should be.	Aghju vintu à crede chì hè cumu si deve esse.
I’m not sure how low this value is.	Ùn sò micca sicuru quantu bassu hè stu valore.
So they don’t like it.	Allora ùn li piace micca.
This is because most studies lack controls.	Hè perchè a maiò parte di i studii ùn mancanu cuntrolli.
Eggs are also available.	L'ova sò ancu dispunibili.
But sometimes the problem runs deeper and outside help is needed.	Ma qualchì volta u prublema corre più profonda è l'aiutu fora hè necessariu.
Plus there’s a cat.	In più ci hè un gattu.
He looked around.	Si guardò intornu.
It will guide us if we listen only.	Ci hà da guidà s'è no ascoltemu solu.
We work that way.	Travagliemu cusì.
Let them go.	Lasciateli andà.
At least not thanks for now.	Almenu micca grazie per avà.
An adult.	O adulti.
It’s important to be special enough to them.	Hè impurtante di esse abbastanza particulare per elli.
God is not limited or tired.	Diu ùn hè micca limitatu o stancu.
It was perfect, nothing for me to work with.	Era perfettu, nunda per mè per travaglià.
I decided to add it.	Aghju decisu di aghjunghje.
I believe in free trade.	Credu in u cummerciu liberu.
And nice if you were nice.	È bellu s'è tù era bellu.
But he has to pass.	Ma ellu hà da passà.
And that makes the battle huge for us. 	È chì face a battaglia enormosa per noi. 
I will try that.	Pruvaraghju quellu.
They can both stand.	Tutti dui ponu stà in piedi.
Nor are they in a better place.	Nè sò in un locu megliu.
The days passed without food.	I ghjorni passavanu senza manghjà.
The money is saved for construction projects.	I soldi sò salvati per i prughjetti di custruzzione.
We didn’t want to think about that.	Ùn avemu micca vulutu pensà à questu.
He failed and hit the pace.	Hà mancatu è hà culpitu u passu.
They have absolutely nothing in common except appearance.	Ùn anu assolutamente nunda in cumunu eccettu l'aspettu.
The effect of wind speed was much smaller.	L'effettu di a velocità di u ventu era assai più chjucu.
This design does not survive.	Stu disignu ùn sopravvive.
Easy to learn.	Facile à amparà.
Of course, it’s perfect.	Di sicuru, hè perfetta.
Provides direction and focus.	Fornisce direzzione è focus.
One book at a time.	Un libru à tempu.
Please watch your step.	Per piacè fighjate u vostru passu.
It was the same in school for me.	Era listessa in a scola per mè.
It’s so fun to see others join him.	Hè cusì divertente di vede chì l'altri s'uniscenu cun ellu.
Leave to cool.	Lasciate frescu.
This is the fourth film now and nothing has changed.	Questu hè u quartu filmu avà è nunda hà cambiatu.
I can’t love anything perfect.	Ùn possu micca amà qualcosa di perfettu.
The truth is that my wish was so great that it became reality.	A verità hè chì u mo desideriu era cusì grande chì hè diventatu realità.
Because this goal keeps the person attached.	Perchè stu scopu mantene a persona attaccata.
There are several factors that support this conclusion.	Ci sò parechji fatturi chì sustenenu sta cunclusione.
I think it’s a bit mental.	Pensu chì hè un pocu mentale.
Friends were through work.	L'amichi eranu attraversu u travagliu.
Even if the state armed me.	Ancu se u statu m'hà armatu.
This will benefit me.	Questu mi beneficerà.
Taste and add more salt if necessary.	Taste è aghjunghje più sali, se ne necessariu.
He looked at all three.	Fighjulò i trè.
Second, we cook our own food.	Siconda, cucinemu u nostru alimentu.
I could be someone who works in a bank.	Puderaghju esse qualchissia chì travaglia in un bancu.
He is much more positive in this.	Hè assai più pusitivu in questu.
He was so excited he could come right then.	Era cusì eccitatu ch'ellu puderia vene ghjustu allora.
Something from the show came from my family.	Qualcosa di u spettaculu hè vinutu da a mo famiglia.
Unfortunately, I can’t find a way out of this problem.	Sfortunatamente, ùn possu micca truvà una manera di esce da stu prublema.
I like a lot of things.	Mi piace assai cose.
But in a small but meaningful way, he was right.	Ma in un modu chjucu ma significativu, hà ragiò.
Wishing you well if you want more children.	Vulendu bè s'ellu volenu più figlioli.
Once you’ve established it for companies, start using it often.	Una volta chì l'avete stabilitu per e cumpagnie, cumincianu à aduprà spessu.
It’s pretty obvious.	Hè abbastanza evidenti.
And he has a purpose for everything.	È hà un scopu per tuttu.
It’s too early to tell if we’ll be fine or if we won’t.	Hè troppu prestu per sapè s'ellu firmà bè o s'ellu ùn avemu micca.
I wanted to become one.	Vuliu diventà.
They were small, and they were very white.	Eranu chjuchi, è eranu assai bianchi.
You can do it all.	Pò fà tuttu.
He focused it on her.	L'hà focu annantu à ella.
I couldn’t understand why this had to happen.	Ùn aghju micca pussutu capisce perchè sta cosa deve accade.
I feel very low today.	Sentu assai bassu oghje.
They had forced him to lead them here.	L'avianu custrettu à guidà li quì.
This technique is limited to finite cells.	Sta tecnica hè limitata à e cellule finite.
Some people have questions, some have answers.	Alcune persone anu dumande, certi anu risposte.
He gave a speech.	Hà datu un discursu.
I had seen him before.	L'avia vistu prima.
Two of them would never do that to her again.	Dui di elli ùn avarianu micca fà cusì cun ella mai più.
The fact is, there are many reasons people would agree with it.	U fattu hè, ci sò parechje ragioni chì a ghjente seria d'accordu cun ella.
I take this.	Pigliu questu.
No one else will talk to you.	Nimu altru vi parlerà.
Death is a strange character.	A morte hè un caratteru stranu.
He is denied, even when pressed.	Hè nigatu, ancu quandu pressatu.
Just because I can.	Solu perchè possu.
You are familiar with that program.	Avete familiarizatu cù quellu prugramma.
And don’t be angry that these two people.	È ùn esse arrabbiatu chì sti dui persone.
Then you have to complete the details.	Allora avete da compie i dettagli.
We are considering using this type of product.	Avemu da pisà aduprà stu tipu di prudutti.
I know you haven’t heard.	Sò chì ùn avete micca intesu.
To the sweet heart at the center of each character.	À u dolce core à u centru di ogni caratteru.
Now her time, and her man, has come.	Avà u so tempu, è u so omu, hè ghjuntu.
This is the first of a series of legal technical terms.	Questu hè u primu di una seria di termini tecnichi legali.
He returned to find his father asleep.	Riturnò à truvà u so babbu dorme.
Give, give, give.	Dà, dà, dà.
But they were both good players.	Ma eranu tramindui boni ghjucatori.
I knew you were a little younger than me.	Sapia chì eri un pocu più ghjovanu chè mè.
A real horse.	Un veru cavallu.
Across the road.	À traversu a strada.
He took her hand.	Li pigliò a manu.
They have to be tough to do that.	Anu da esse duru per fà questu.
You need to know that.	Avete bisognu di sapè.
I will fight for her, no matter what comes our way.	Luttaraghju per ella, ùn importa ciò chì vene u nostru modu.
You were so different from her.	Eri cusì sfarente da ella.
Plus, they smell bad.	In più, puzzanu male.
She hadn't arrived, but someone had.	Ùn l'avia ghjunta, ma qualcunu l'avia.
Usually reported as a single light, but can be more than one.	Di solitu rappurtatu cum'è una sola luce, ma pò esse più di una.
Doing otherwise will only increase these limits.	Fà altrimenti solu aumentà sti limiti.
Error bars represent a standard average error.	E barre d'errore rapprisentanu un errore standard di a media.
The record could come later.	U record puderia vene dopu.
There is no way we can trust him.	Ùn ci hè manera chì pudemu fidà di ellu.
At the party.	À a festa.
He was even bigger than the others, but not by much.	Era ancu più grande chè l'altri, ma micca da assai.
When you cook, you cook.	Quandu si cucini, cucini.
It was my turn to defend myself for what was right.	Era u mo tempu di fà difende per ciò chì era ghjustu.
It was one of the only things we fought for.	Hè stata una di e cose per quale avemu luttatu.
Believe me, it’s worth the risk and effort.	Credimi, vale a pena u risicu è u sforzu.
Or something like that.	O qualcosa cusì.
The interaction was fun and it was fun.	L'interazzione era divertente è era divertente.
Mine is from my support network.	U mio hè da a mo rete di supportu.
Now, years later, he saw her at a meeting.	Avà, anni dopu, l'hà vistu in una riunione.
This is particularly the case since two states are involved.	Questu hè particularmente u casu postu chì dui stati sò implicati.
Still young, you don’t like it.	Sempre ghjovanu, ùn ti piace micca.
Everything done now so jumps out.	Tuttu fattu avà cusì salta fora.
What if.	A chì si.
I know how real it can feel.	So quantu reale si pò sente.
It was weeks since we last spoke.	Eranu settimane da l'ultima volta chì avemu parlatu.
Four boys and four children.	Quattru picciotti è quattru zitelli.
I think I’m a great company.	Pensu chì sò una grande cumpagnia.
If you can't see it, ask.	Se ùn pudete micca vede, dumandate.
It went through your eyes.	Passava per i to ochji.
A very nice guide to that is available here.	Una guida assai bella per quessa hè dispunibule quì.
Part of me died slowly with my mother during that year.	Una parte di mè morse lentamente cù a mamma durante quellu annu.
I don’t know where he got them.	Ùn sò micca induve li hà pigliatu.
There will be two more steps to reach the goal.	Ci saranu dui passi supplementari per ghjunghje à u scopu.
But it is not to be.	Ma ùn hè micca esse.
Consider that it is down.	Cunsiderate chì hè calatu.
Give her time, she will come.	Dàli u tempu, ella vene.
It was weird.	Era stranu.
However, other studies have not confirmed this result.	Tuttavia, altri studii ùn anu micca cunfirmatu stu risultatu.
Dad kept saying he was examining.	Babbu continuava à dì ch'ellu stava esaminendu.
In this case, the example is a tool for building a product.	In questu casu, l'esempiu hè un strumentu per custruisce un pruduttu.
He should pay more attention in class.	Duverebbe prestatu più attenzione in classe.
An animal model of this disease has been created.	Un mudellu animali di sta malatia hè statu creatu.
And it will benefit you.	È vi beneficerà.
This section has information on this.	Questa sezione hà infurmazioni nantu à questu.
We can't fight.	Ùn pudemu micca cumbatte.
But there are so many methods that work better than this.	Ma ci sò tanti metudi chì travaglianu megliu cà questu.
We walked for a few days, from one village to another.	Avemu marchjatu uni pochi di ghjorni, da un paese à l'altru.
But little will change in the next ten years.	Ma pocu cambiassi in i prossimi deci anni.
When he left, the road seemed calm.	Quand'ellu era andatu, a strada paria tranquilla.
It wasn't his thing.	Ùn era micca a so cosa.
She even called the police on me.	Ella ancu chjamatu a polizia nantu à mè.
That was great.	Chì era bellu.
This great pain is life.	Stu gran dolore hè a vita.
Music you can hear and not necessarily hear.	Musica chì pudete sente è micca necessariamente sente.
You just got in your way.	Avete ghjustu in u vostru modu.
Some are obviously heavy.	Certi sò ovviamente pesanti.
The future of the human race is in your hands.	U futuru di a razza umana hè in e vostre mani.
They came down to meet us as we walked away.	Anu scendinu à scuntrà noi, mentre avemu alluntanatu.
But I have it if it is absolutely necessary.	Ma l'aghju s'ellu hè assolutamente necessariu.
They need to find friends, and soon.	Hanu bisognu di truvà amichi, è prestu.
There will be nothing, absolutely nothing, missing.	Ùn ci sarà nunda, assolutamente nunda, manca.
A week ago.	Una settimana fà.
I wouldn’t have said such things.	Ùn avissi micca dettu tali cose.
Let me think about this a little more.	Lasciami pensà à questu un pocu di più.
Well, look no further than you've found the right one.	Ebbè, ùn cercate più chì avete trovu u dirittu.
Few elements of the character's story have been consistent.	Pochi elementi di a storia di u caratteru sò stati custanti.
It is the key to success.	Hè a chjave per u successu.
I know them by heart.	I cunnoscu da core.
It’s so nice to see them healthy.	Hè cusì bellu di vedeli sani.
This system is complex and expensive.	Stu sistema hè cumplessu è caru.
At which point.	À u puntu à quale.
I think she got it deep from start to finish.	Pensu ch'ella l'hà in fondu da u principiu à a fine.
But he just turned fifteen.	Ma hà ghjustu compiu quindici anni.
It should never be left to you.	Ùn deve mai esse lasciatu à voi.
Also, great people for deals.	Inoltre, grandi persone per trattà.
This is a very unusual event.	Questu hè un avvenimentu assai inusual.
Then we can participate.	Allora pudemu participà.
A wall holds the shoes.	Un muru tena i scarpi.
She makes you feel like she is here for you.	Ella ti fa sentu ch'ella hè quì per voi.
Watch out for this chair, by the way.	Attentu à sta sedia, per via.
I just finished breakfast.	Aghju appena finitu u colazione.
She was the first to find him.	Hè stata a prima chì si trova.
I hope for great things for this family.	Spergu cose grandi per questa famiglia.
One of them approached her.	Unu di elli si avvicinò versu ella.
He just demanded his rights.	Solu hà dumandatu i so diritti.
Please contact us by phone or email for instructions.	Per piacè cuntattateci per telefonu o email per struzzioni.
This is not how you treat a customer, or any other human.	Questu ùn hè micca cumu trattà un cliente, o qualsiasi altru umanu.
And in between, it was just us.	È trà, eramu solu noi.
I hope this helped !.	Spergu chì questu hà aiutatu!.
Then he took a step back.	Allora hà fattu un passu in daretu.
This is the right path ahead.	Questu hè u percorsu ghjustu avanti.
Two different approaches to feature selection were compared.	Dui approcci diffirenti di selezzione di e caratteristiche sò stati paragunati.
And those who didn’t know, discussed it for quite a while.	È quelli chì ùn sapianu, ne discutanu per un bellu pezzu.
Each time, the young man corrected them.	Ogni volta, u ghjovanu li correggiava.
What, and why he asked me.	Chì, è perchè m'hà dumandatu.
I will look for both and check them.	Cercheraghju tramindui è li verificaraghju.
Specific functions may be affected by this.	Funzioni specifichi ponu esse affettati da questu.
The color red indicates excessive expression and the color green indicates low expression.	U culore rossu indica una espressione eccessiva è u culore verde indica una espressione bassa.
It also follows well from the original mass effect game.	Ancu seguita bè da u ghjocu uriginale di effettu di massa.
He waited for her as he walked away.	L'aspittava mentre si alluntanò.
He looked at me and smiled.	Mi guardò è surrisu.
Everything came on time and was taken without problems.	Tuttu hè ghjuntu à u tempu è hè statu pigliatu senza prublemi.
Slowly lower your back to the starting position.	Lentamente abbassà a volta à a pusizione di partenza.
Consider how things are going in no time.	Cunsiderate quantu e cose sò ghjunte in pocu tempu.
But there was more to it than that.	Ma ci era più di questu.
I felt that.	Aghju sentitu chì.
If you’re in a bad job, try to quit.	Sè vo site in un cattivu travagliu, pruvate à lascià.
And physical training.	È a furmazione fisica.
None of these pictures made much of an impact.	Nisuna di sti ritratti hà fattu assai impattu.
However, there were important differences.	Tuttavia, ci era differenze impurtanti.
And he’s an incredible guy.	È hè un tipu incredibile.
The big one.	U grande.
All the usual funny things.	Tutte e cose divertenti di solitu.
I didn’t need to.	Ùn avia bisognu.
Look what he did.	Fighjate ciò chì hà fattu.
Looking forward to trying it out this weekend.	Aspittendu à pruvà questu weekend.
I'm sorry, but you haven't left many options.	Mi dispiace, ma ùn ci avete micca lasciatu assai opzioni.
And we hope you come back.	È speremu chì tù torni.
Which makes some sense like no other.	Chì hà qualchì sensu cum'è nimu.
They are only there for a few days.	Sò solu per uni pochi di ghjorni.
There will be one hell to pay.	Ci sarà un infernu à pagà.
I really need help with this.	Veramente bisognu d'aiutu cù questu.
Years ago, someone told me about this place.	Anni fà, qualchissia m'avia parlatu di stu locu.
They need a boost.	Hanu bisognu di una spinta.
We often don’t think about the consequences.	Spessu ùn pensemu micca à e cunsequenze.
Maybe a little.	Forse un pocu.
Such terrible stories of individuals like you who have done it.	Tali storie terribili di individui cum'è voi chì anu fattu.
He was really skinny.	Era veramente magre.
In some respects, an opening is provided.	In certi aspetti, una apertura hè furnita.
I want it out of my hands.	Vogliu fora di e mo mani.
It is correct and please can explain in any way.	Hè correttu è per piacè pudete spiegà in ogni modu.
Then we can understand what our next move is.	Allora pudemu capisce quale hè a nostra prossima mossa.
She was his mother.	Era a so mamma.
But you made the wrong choices.	Ma avete fattu e scelte sbagliate.
There was a terrible smell of death in that room.	C'era un terribile odore di morte in quella stanza.
I don’t have a baby girl.	Ùn aghju micca una zitella.
I couldn’t stand it.	Ùn pudia stà fermu.
They might not have said anything.	Puderanu ùn avè micca dettu nunda.
In any software project, the goal is to create something stable.	In ogni prughjettu di software, u scopu hè di creà qualcosa stabile.
Each was obtained pure.	Ognuna hè stata ottenuta pura.
From the moment she brought her son, everything has changed.	Da u mumentu chì hà purtatu u so figliolu, tuttu hà cambiatu.
I didn’t want to lose sight of it.	Ùn vulia micca lascià a vista.
That is our theory at this time.	Hè a nostra teoria in questu tempu.
In his first week there is a lot to take.	In a so prima settimana ci hè assai da piglià.
No real fruit.	Nisun fruttu veru.
Little is known about them.	Pocu hè cunnisciutu di elli.
Feel free to make an offer.	Sentite liberu di fà un'offerta.
We have a boss here.	Avemu un capu quì.
But they don’t tell us everything.	Ma ùn ci dicenu micca tuttu.
There has to be a better way.	Ci hà da esse un modu megliu.
She had to see for herself.	Avia da vede per ella stessu.
Others think the same thing.	L'altri pensanu a listessa cosa.
People feel that big shoes are about to fall off.	A ghjente sente chì i scarpi grossi sò per cascà.
There were no significant differences between the groups.	Ùn ci era micca differenze significative trà i gruppi.
I mean broken is not a word for this.	Vogliu dì chì rottu ùn hè micca una parolla per questu.
Sometimes we love it, other times we don't.	Certe volte l'amiamo, altre volte no.
Most of the time, you don’t have that available.	A maiò parte di u tempu, ùn avete micca quellu dispunibule.
No one probably gave them a second look.	Nisunu probabilmente li hà datu una seconda vista.
He pushed the door back.	Spinse a porta in daretu.
It's time to dump her and move on.	Hè ora di chjudeli.
Looking forward to another fantastic weekend.	Aspittendu un altru weekend fantasticu.
This man has not.	Stu omu ùn hà micca.
I included it here just to be on the safe side.	L'aghju inclusu quì solu per esse in u latu sicuru.
He actually likes to treat a woman well.	In realtà li piace à trattà una donna bè.
This was real life.	Questa era a vita vera.
And she wanted to.	È ella vulia.
If you don’t have such a weapon, run.	Se ùn avete micca una tale arma, corre.
It seemed like a fun exercise.	Paria cum'è un esercitu divertente.
It now features five teams from each of the three countries.	Avà presenta cinque squadre da ognunu di i trè paesi.
There is no exact measure of what it should be.	Ùn ci hè micca una misura esatta di ciò chì deve esse.
I have to do what they tell me to do.	Aghju da fà ciò chì mi dicenu di fà.
You are the strong man.	Tu sì u forte.
Okay, so people are excited.	Va bè, cusì a ghjente hè eccitata.
I have a better idea.	Aghju una idea megliu.
We wait by the phone for a call that can never come.	Aspittemu da u telefunu per una chjama chì ùn pò mai vene.
I take it from the left.	U pigliu da manca.
But everyone was alone with them, you know.	Ma ognunu era solu cù elli, sapete.
That might sound strange.	Chì puderia sona stranu.
It is a common feature of complex systems.	Hè una caratteristica cumuna di sistemi cumplessi.
I don’t know why he did this, but it looked really good.	Ùn sò micca sapè perchè hà fattu questu, ma pareva veramente bè.
I definitely agree with that.	Definitivamente d'accordu cù questu.
I can’t wait to meet you.	Ùn possu aspittà cun voi.
I followed that path.	Aghju seguitu quella strada.
I send them everywhere.	I spedinu in ogni locu.
So you don’t need a computer.	Allora ùn hà micca bisognu di un computer.
Many of the players hadn’t seen it.	Parechji di i ghjucatori ùn l'avianu micca vistu.
He began to believe in himself.	Hà cuminciatu à crede ellu stessu.
This stuff just doesn’t make sense.	Questa roba solu ùn hà micca sensu.
It had some kind of storage.	Avia un tipu di almacenamentu.
They represent those who are unable to stand on their own two feet.	I rapprisentanu quelli chì ùn sò micca capaci di stà per elli stessi.
But that just can’t happen.	Ma questu solu ùn pò accade.
But not more than one.	Ma micca più di unu.
I wanted to know that.	Vuliu fà sapè chì.
I have been a part of many.	Aghju fattu parte di parechji.
These variables are of two types.	Sti variàbbili sò di dui tipi.
It could move the download further.	Puderia spustà u scaricamentu peghju.
You have to look at it a couple of times to catch everything.	Ci vole à fighjulà un paru di volte per catturà tuttu.
Maybe they were having a hard time thinking about happy thoughts.	Forse avianu difficultà à pensà à pinsamenti felici.
Therefore, the observations are generally higher than the model values.	Dunque, l'osservazioni sò generalmente più altu ch'è i valori di u mudellu.
Add oil, salt, sugar and mix.	Aghjunghjite l'oliu, u salinu, u zuccheru è mischjà.
The woman finished her work as told and returned.	A donna hà finitu u so travagliu cum'è dettu è vultò.
Please advise whether this is possible or not.	Per piacè cunsigliate chì hè pussibule o micca.
I have access to everything.	Aghju accessu à tuttu.
We support their efforts and respect the process.	Sustemu i so sforzi è rispettemu u prucessu.
However, the argument leads to a problem.	Tuttavia, l'argumentu porta à un prublema.
But remember to pick up their books first.	Ma ricordate di piglià i so libri prima.
But also some eye contact.	Ma ancu qualchì cuntattu visuale.
He offered two related reasons.	Hà offrittu dui motivi cunnessi.
I haven’t done it yet.	Ùn aghju micca fattu ancu.
The girl had been reported missing a few days earlier.	A zitella era stata dichjarata sparita pochi ghjorni prima.
I reached out and helped her up to the floor.	Aghju ghjuntu è l'aghju aiutatu à cullà à u pianu.
I still have feelings for her today.	Aghju sempri sentimenti per ella oghje.
We have a very good research and development team.	Avemu un assai bonu gruppu di ricerca è sviluppu.
It’s not new, but it’s not really old.	Ùn hè micca novu, ma ùn hè micca veramente vechju.
It’s too dangerous to be together.	Hè troppu periculosu per stà inseme.
But imagine a soft object in hard terms.	Ma imaginanu un ughjettu molle in termini duri.
Or do the other thing.	O fà l'altra cosa.
We work hard.	Travagliemu duramente.
Or maybe she was kicked out of you.	O forse hè stata cacciata da voi.
It didn’t seem like it.	Ùn paria micca.
Instead, look at what went wrong.	Invece, fighjate à ciò chì hè andatu.
My husband liked it.	U mo maritu li piacia.
They still had no common culture.	Ils n'avaient encore aucune culture commune.
Finally, something in my life went well.	Finalmente, qualcosa in a mo vita hè andata bè.
But most of them are dead now.	Ma a maiò parte di elli sò morti avà.
As my mind lies in my heart.	Cume a mo mente si trova à u mo core.
There would have been even more to ride.	Ci saria statu ancu di più à cavalcà.
She will no longer have a game in it.	Ùn averà più un ghjocu in ella.
The military in one place.	Militari in un locu.
You will need to bring with us a little more.	Tu vi tuccherà à purtà cun noi un pocu di più.
You will not be part of our plans.	Ùn sarete micca parte di i nostri piani.
I don’t really like being sold.	Ùn mi piace micca veramente esse vendutu.
Of course, he had his sweet moments.	Di sicuru, hà avutu i so mumenti dolci.
Some of them were wrong, others developed in a positive way.	Certi d'elli eranu sbagliati, altri sviluppati in una manera pusitiva.
It doesn’t matter what others say or think.	Ùn importa micca ciò chì l'altri dicenu o pensanu.
He had two older brothers and a sister.	Avia dui fratelli maiò è una surella.
The dark world, under its dark sun.	U mondu scuru, sottu u so sole scuru.
I can’t think of anyone else.	Ùn possu micca pensà à alcunu altru.
It’s not really for kids.	Ùn hè micca veramente per i zitelli.
My country is.	U mo paese hè.
Short and specific to the point.	Cortu è specificu à u puntu.
They wouldn’t be missing now.	Ùn ci mancarianu micca avà.
The woman dropped her hand.	A donna abbandunò a manu.
One day an idea struck him.	Un ghjornu un'idea l'hà colpitu.
Really, what’s not to love about this piece ?.	Daveru, chì ùn ci hè micca à amassi da stu pezzu ?.
The army the next day.	L'armata u ghjornu dopu.
I don’t care about our friend’s feelings.	Ùn m'importa micca di i sentimenti di u nostru amicu.
It's been five years.	Avà sò cinque anni.
Advice for any student.	U cunsigliu per qualsiasi studiente.
Her mother's eyes are closed.	L'ochji di a so mamma sò chjusi.
This is from school we have to have rules for everything.	Questu hè da a scola di duvemu avè regule per tuttu.
My perspective had changed.	A mo perspettiva era cambiata.
These were steps that the central government had never taken.	Quessi eranu passi chì u guvernu cintrali ùn avia mai fattu.
I will do this this weekend.	Faraghju questu questu weekend.
I had seen it before.	Aviu avutu vistu prima.
She decided against it.	Ella hà decisu contru.
The police, love the police.	A polizia, ama a polizia.
None of this matters.	Nimu di questu importa.
He gets tired too easily.	Si stanca troppu facilmente.
Therefore, it is not clear whether the exercise programs were carried out as planned.	Dunque, ùn hè micca chjaru se i prugrammi di eserciziu sò stati realizati cum'è previstu.
In addition, questions must be reasoned in the circumstances of the case.	Inoltre, e dumande devenu esse ragiunate in e circustanze di u casu.
His notes made love, they told stories.	E so note facianu l'amore, contavanu storie.
The plaintiff did not appeal or respond to the appeal.	L'attore ùn hà micca appellu nè risponde à l'appellu.
And he also knew where he lived.	È sapia ancu induve ellu campava.
Everyone wants money.	Tutti volenu soldi.
And so began his secret life.	È cusì principia a so vita secreta.
Spend half of your life opening your legs.	Passatu a mità di a vostra vita aprendu e so gambe.
If you want, we can share a room.	Se vulete, pudemu sparte una stanza.
For small systems the opposite is true.	Per i sistemi chjuchi u cuntrariu hè veru.
People are going to die.	A ghjente hà da more.
I hate things like that.	Odiu cose cusì.
I disagree with that.	Ùn sò micca d'accordu cù questu.
In both forms of the disease, other systems may eventually be affected.	In e duie forme di a malatia, altri sistemi ponu eventualmente esse affettati.
Peace is work.	A pace hè u travagliu.
Perform a field training exercise.	Esegue un eserciziu di furmazione di campu.
You don’t have to live a payment check to pay a check.	Ùn avete micca da campà un cuntrollu di pagamentu per pagà un cuntrollu.
From your place.	Da u vostru locu.
Probably five years ago, and we became really good friends.	Probabilmente cinque anni fà, è avemu diventatu veramente boni amici.
None of this necessarily means anything, though.	Nimu di questu significa necessariamente qualcosa, però.
Most often, this is a bank.	A maiò spessu, questu hè un bancu.
We break heads, do the work.	Rompemu i capi, fate u travagliu.
Stand on the right side of the river.	Stà à diritta, à u latu di u fiume.
But for the spirit.	Ma per u spiritu.
Talk to you soon.	Parlate à voi prestu.
She was scared.	Si sentia paura.
I called it a screen saver.	Aghju chjamatu un passaghju di schermu.
So, it’s not even clear.	Cusì, ùn hè ancu chjaru.
I put my best foot forward on the test.	Aghju messu u megliu pede in avanti nantu à a prova.
It is impossible to distinguish their bodies.	Hè impussibile di distingue i so corpi.
He went on to become a voice teacher.	Andò à diventà un maestru di voce.
As on the fire, bright red.	Cum'è nantu à u focu, brusgiatu rossu.
The crowd was really huge.	A folla era veramente tamanta.
Create a list.	Crea una lista.
But that’s not the point.	Ma ùn hè micca u puntu.
And in the world, they often say now about me.	È in u mondu, dicenu spessu avà di mè.
I never met him in person, only heard stories.	Ùn l'aghju mai scontru in persona, solu intesu storie.
No, not alone.	Innò, micca solu solu.
I don’t feel well.	Ùn aghju micca à sente bè.
I have been teaching here for five years.	Aghju insignatu quì per cinque anni.
You can find it online.	Pudete truvà in linea.
Please tell me you can take a cat.	Per piacè dimmi chì pudete piglià un gattu.
Their numbers have dropped in the last season compared to previous years.	I so numeri sò calati in l'ultima stagione cumparatu cù l'anni passati.
There are too many people in the hospital.	Ci hè troppu persone à l'uspidale.
You can write, take pictures, draw or film.	Pudete scrive, piglià ritratti, disegnà o filmà.
But not so.	Ma micca cusì.
You can read about them here.	Pudete leghje nantu à elli quì.
Dark here, quiet, little light.	Scuru quì, tranquillu, pocu luci.
I was happy for her.	Eru felice per ella.
The strong take it all.	I forti piglianu tuttu.
In the end, the decision was obvious.	In fine, a decisione era evidenti.
We have fun.	Ci divertimu.
I give him a lot of credit.	Li dugnu assai creditu.
It’s not really worth it to me.	Ùn vale veramente a pena per mè.
Then they pass over the top of the car.	Allora passanu sopra a cima di a vittura.
You choose to please others over yourself.	Avete sceltu di piace à l'altri sopra à sè stessu.
Red is not.	Rossu ùn hè micca.
That was what I wanted.	Questu era ciò chì vulia.
If they were, there would be no point in writing this.	S'elli eranu, ùn ci saria micca u scopu di scrive questu.
Now is the time to play with some data.	Avà hè u tempu di ghjucà cù qualchi dati.
They need a lot of research done and things like that.	Hanu bisognu di assai ricerca fatta è cose cusì.
I really wish it couldn’t be.	Vogliu assai chì ùn pò esse.
I am happy to be in a creative space.	Sò felice di esse in un spaziu di creazione.
I'm in school.	Sò in a scola.
I would have seen this.	Averia vistu questu.
However, it made them think.	Tuttavia, li hà datu à pensà.
It takes six months before the story of a single player.	Si passa sei mesi prima di a storia di un unicu ghjucatore.
Check your return time in advance.	Verificate l'ora di ritornu in anticipu.
A girl she would have wanted as a daughter.	Una zitella ch'ella avissi vulutu avè da figliola.
They were like he was.	Eranu cum'è ellu era.
Tell me.	Dimmi.
I just feel it.	Aghju sentu solu.
Deep down.	Profondamente.
There was no need to fight for it.	Ùn ci era micca bisognu di cumbattimentu per questu.
They didn’t take their eyes off him.	Ùn l'anu micca toltu l'ochji.
They will continue to play both a lot.	Continuaranu à ghjucà tramindui assai.
We can build your dream home.	Pudemu custruisce a vostra casa di sognu.
The lot was full.	U lottu era pienu.
So we are not like people who can be guided easily.	Allora ùn simu micca cum'è e persone chì ponu esse guidate facilmente.
They were a great band.	Eranu una grande banda.
A vote for us.	Un votu per noi.
It happened, and that’s why people kept trying.	Hè accadutu, è hè per quessa chì a ghjente hà continuatu à pruvà.
Ready, reward.	Prestu, saria.
They are given.	Li sò datu.
We feel the same way about customer service.	Sentemu a stessa manera di u serviziu di u cliente.
I didn’t want to call you with this news.	Ùn mi vulia micca chjamà cù sta nutizia.
It probably saved my race.	Probabilmente hà salvatu a mo razza.
I would just add this.	Aghju aghjunghje solu questu.
It was necessary for human progress.	Era necessariu per u prugressu umanu.
Maybe it’s crazy.	Forse hè pazzu.
Read the review to know more !.	Leghjite a recensione per sapè di più!.
I didn't understand.	Ùn l'aghju micca capitu.
I get tired, look down, and laugh out loud.	Mi stancu, fighjulendu in giù, è ridu forte.
By this time the dog seemed to have fallen behind and disappeared.	À questu tempu u ghjacaru paria esse cascatu daretu è hè sparitu.
I asked you.	Ti dumandassi.
For the first method.	Per u primu mètudu.
Since someone knows seven, no one knows zero.	Siccomu qualcunu cunnosci sette, nimu cunnosci zero.
Please help me what is the problem in my code.	Per piacè aiutami quale hè u prublema in u mo codice.
I couldn’t feel much of my body.	Ùn pudia micca sentu assai di u mo corpu.
This time there were four of us.	Sta volta eramu quattru.
Lucky was right behind her.	Lucky era ghjustu daretu à ella.
But the boy was no more.	Ma u zitellu ùn ci era più.
You may even get used to it.	Pudete ancu avè abituatu.
But for some others, perhaps more mass popular energy is needed.	Ma per certi altri, forse più energia populari di massa hè necessaria.
When they are presented they are prepared.	Quandu si prisentanu sò stati preparati.
Sometimes four times.	Calchì volta quattru volte.
So we did that and they sent me the new set.	Allora avemu fattu questu è m'anu mandatu u novu set.
More than twenty hours of voice work were recorded for the game.	Più di vinti ore di travagliu di voce sò stati registrati per u ghjocu.
This court is about the safety of children.	Stu tribunale hè nantu à a sicurità di i zitelli.
Have your battle.	Avè a vostra battaglia.
I’m not saying they didn’t play that game well.	Ùn diceraghju micca chì ùn anu micca ghjucatu bè quella partita.
I hadn’t come home tonight.	Ùn era micca tornatu in casa sta notte.
Lots to do.	Assai da fà.
It's worth paying more for dress shoes.	Vale a pena pagà più per i scarpi di vestiti.
I feel like someone has turned off the lights.	Sentu chì qualchissia hà spentu i luci.
She is never directly involved.	Ella ùn hè mai implicata direttamente.
We wanted to continue to grow.	Ci vulia à cuntinuà à cresce.
I found it.	L'aghju trovu.
High and dry.	Altu è seccu.
He holds a large rock in one hand.	In una manu tene una grande roccia.
They make you sleep.	Ti facenu dorme.
The value only goes down, down, down.	U valore solu scende, falà, falà.
The film is significant for several reasons.	A film hè significativu per parechje ragioni.
They are online and want to help.	Sò in linea è volenu aiutà.
It plays strange.	Ghjoca stranu.
I will feed their children.	Manghjeraghju i so figlioli.
Just make sure you’re not here to cause problems.	Basta chì ùn site micca quì per causà prublemi.
She knows why we’re here and, more importantly, what’s next.	Ella sapi perchè simu quì è, più impurtante, ciò chì hè dopu.
Whether it is positive or negative.	Se hè pusitivu o negativu.
A beautiful case.	Un bellu casu.
Snow love is not one of them.	L'amore di a neve ùn hè micca unu di elli.
He liked it, of course.	Li piacia, sicuru.
This is good common sense material.	Questu hè un bonu materiale di sensu cumunu.
I couldn’t score a run.	Ùn pudia micca puntuà una corsa.
From this perspective there is no value judgment.	Da questa perspettiva ùn ci hè micca ghjudiziu di valore.
Suddenly his mouth was dry and his body cold.	Di colpu a so bocca era secca è u so corpu friddu.
You have to be worried.	Si deve esse preoccupatu.
They had suffered a week together.	Avianu patitu una settimana inseme.
That those who have no signs.	Chì quelli chì ùn anu micca segni.
You don’t even know who you are.	Ùn sapete mancu quale site.
In fact, we think they’re a terrible idea.	In verità, pensemu chì sò una idea terribili.
The silence turned to.	U silenziu si trasformò in.
But it was amazing.	Ma era stupente.
It was firm.	Era fermu.
She made me feel strong and smart.	Ella m'hà fattu sentu forte è intelligente.
This construction site is closed.	Stu situ di custruzzione hè chjusu.
That’s what it was.	Hè ciò chì era.
In a respect, of course.	In un rispettu, di sicuru.
The laws that applied to animals applied to women.	E lege chì s'applicava à l'animali s'applicava à e donne.
You will find the last room.	Truverete l'ultima camera.
Thanks for everything.	Grazie per tuttu.
This is the purpose of the second part of this article.	Questu hè u scopu di a seconda parte di stu articulu.
The base beer is excellent.	A birra di basa hè eccellente.
I’m not really sure where to look for these.	Ùn sò micca veramente sicuru d'induve circà questi.
The first is the most common approach.	U primu hè l'approcciu più cumuni.
And we have most of the evidence.	È avemu a maiò parte di l'evidenza.
He knows me better than that, anyway.	Mi cunnosci megliu chè questu, in ogni modu.
My life is certainly not perfect.	A mo vita certamente ùn hè micca perfetta.
Turn off the box now.	Spegne a scatula avà.
Cut it on the broken glass.	Tagliate si nantu à u vetru rottu.
It would have changed by now, however.	Saria cambiatu ormai, in ogni casu.
For the price alone it cannot be beat.	Per u prezzu solu ùn pò esse battutu.
This video is just the beginning.	Stu video hè solu u principiu.
Think about it all.	Pensate à tuttu.
I will give money to build a library.	Daraghju soldi per custruisce una biblioteca.
But she will help many others.	Ma ella aiuterà tanti altri.
And he got burned.	È s'hè brusgiatu.
Perfect and just above the tree line, if you were to guess.	Perfettu è ghjustu sopra à a linea di l'arburu, s'ellu avia da guessà.
The smile went from his face.	U surrisu hè andatu da a so faccia.
I’m not so ready.	Ùn sò tantu pronta.
By doing so, you are acting in your own way.	Fendu cusì, agisce in modu propiu.
You have two private parts.	Avete dui parti privati.
And then a week later, one more.	È dopu una settimana dopu, unu di più.
That just talked about market share, and getting bigger.	Chì hà parlatu solu di cota di mercatu, è di fà più grande.
But that was his limit.	Ma questu era u so limitu.
They have no power.	Ùn anu micca putere.
On it, sleeps a very beautiful girl.	Nantu à ellu, dorme una ragazza assai bella.
It looks very different from the first photo.	Sembra assai sfarente da a prima foto.
Think about the way it’s gone, year after year.	Pensate à a manera chì hè andata, annu in annu.
We wish everyone the best in their classes.	Vulemu à tutti u megliu in e so classi.
Which they didn’t do.	Chì ùn anu micca fattu.
Then hit the field.	Allora culpisce u campu.
Find an action plan and set the time.	Scuprite un pianu d'azzione è mette u tempu.
The work has been done.	U travagliu hè statu fattu.
However, they had few options.	Eppuru, anu avutu pocu opzioni.
There is no advantage to using it here.	Ùn ci hè micca vantaghju di aduprà quì.
For each sector a link quality value is determined.	Per ogni settore un valore di qualità di ligame hè determinatu.
He is in control.	Hè in cuntrollu.
It’s just here.	Hè solu quì.
I don’t know what.	Ùn sò micca ciò chì.
Sometimes they pull me out, too.	Calchì volta mi tiranu fora, ancu.
Amazing, really, given the circumstances.	Incredibile, veramente, datu e circustanze.
Keep only the things that are useful, beautiful, or both.	Mantene solu e cose chì sò utili, belli, o i dui.
He is so patient and understanding.	Hè cusì paziente è capiscenu.
I needed to see her.	Aviu bisognu di vedela.
Plus the course put us in the water over and over again.	In più u corsu ci hà messu in acqua una volta è una volta.
Then we can have a home of our own.	Allora pudemu avè una casa nostra.
I’m having a hard time with anything.	Aghju un tempu duru cù qualcosa.
The diagnosis is often complex.	U diagnosticu hè spessu cumplessu.
Instead, he took the heat.	Invece, hà pigliatu u calore.
It was there again.	Ci era di novu.
Go ahead and give them a go.	Vai avanti è dà li un vai.
The men who killed him.	L'omi chì l'anu tombu.
You can’t miss it.	Ùn pudete micca mancà.
You really want to have something new to say.	Vulete veramente avè qualcosa di novu per dì.
That should help.	Chì duverebbe aiutà.
Well, probably better that way.	Eppuru, probabilmente megliu cusì.
All values ​​were at the expected levels.	Tutti i valori eranu in i livelli previsti.
And then he said he needed to sleep.	E poi disse chì avia bisognu di dorme.
I don’t know why we haven’t talked in two weeks.	Ùn sò micca perchè ùn avemu micca parlatu in duie settimane.
The quality isn’t better, but it’s still a good listen.	A qualità ùn hè micca megliu, ma hè sempre una bella ascolta.
The number may be less or less, but they have equal rights.	U numeru pò esse menu o più, ma anu uguali diritti.
It’s as precious as it is.	Hè preziosa cum'è hè.
They asked us to tell our story through their music.	Ci anu dumandatu di cuntà a nostra storia attraversu a so musica.
Close the door behind you.	Chiudi a porta daretu à voi.
We never knew that.	Ùn avemu mai sapè chì.
It’s a beautiful face shape.	Hè una bella forma di faccia.
My mind was just not talking.	A mo mente era solu di ùn parlà.
At that time, walking became natural again.	In quellu tempu, caminari torna naturali.
Then, a minute later, the dog arrived.	Allora, un minutu dopu, u ghjacaru hè ghjuntu.
They said his voice was different from when he usually spoke.	Dicianu chì a so voce era diversa da quandu parlava di solitu.
He loves you very, very much.	Ellu ti ama assai, assai.
Then it was always in the air.	Allora era sempre in l'aria.
This condition can be serious in nature.	Sta cundizione pò esse seriu in natura.
We do not have access to this frequency information.	Ùn avemu micca accessu à questa infurmazione di frequenza.
It may only be one day in life.	Pò esse solu un ghjornu in a vita.
Please do your part.	Per piacè fate a vostra parte.
I didn’t move here thinking it would be so.	Ùn aghju micca mossu quì pensendu chì seria cusì.
He asked her what she had done.	Li dumandò ciò ch'ella avia fattu.
I don’t think I had much.	Ùn pensu micca chì avia assai.
Nothing like this had ever happened before.	Nunda cusì ùn era mai accadutu prima.
Since he is not the same dog.	Dapoi ùn hè micca u listessu cane.
As the being is, such must be his actions.	Cume l'essere hè, tali deve esse e so azzioni.
Until this year.	Finu à questu annu.
Then we have things to cover.	Allora avemu cose da copre.
Until the next morning.	Finu à a matina dopu.
But I only have it in one line.	Ma l'aghju solu in una linea.
I was crazy for a while here at the beginning.	Eru pazzu per un pezzu quì à u principiu.
My life would no longer be mine.	A mo vita ùn saria più a meia.
But that’s it.	Ma questu hè questu.
He was bathed in blood.	Era bagnatu cù u so sangue.
A man behind the glass, looking down.	Un omu daretu à u vetru, fighjulandu in giù.
We laugh at his efforts to make this night happen.	Ridiamu di i so sforzi per fà sta notte accade.
It’s the best way to understand where they are.	Hè u megliu modu per capiscenu induve sò.
Big, round, scared.	Grande, tondu, spavintatu.
In this case, however, the context was obvious.	In questu casu, però, u cuntestu era evidenti.
A world average is shown for additional comparisons.	Una media mundiale hè mostrata per paraguni supplementari.
I don’t know what I did wrong.	Ùn sò micca ciò chì aghju sbagliatu.
Let’s move on, that’s good.	Andemu avanti, chì hè bonu.
Make sure your treat is excellent.	Assicuratevi chì u vostru trattatu hè eccellente.
The first one happened to be holding my dad’s hand while he was dead.	U primu hè accadutu tenendu a manu di u mo babbu mentre era mortu.
It’s right and it’s right.	Hè ghjustu è hè ghjustu.
Everyone was scared.	Tutti avianu a paura.
At that moment, the dream became reality.	In quellu mumentu, u sognu hè diventatu realità.
Your sister went crazy and took the gun.	A to surella hè diventata pazza è hà pigliatu a pistola.
The reality of the matter has become more complicated.	A realità di a materia hè diventata più cumplicata.
But sometimes we have to look ahead.	Ma qualchì volta ci vole à fighjà avanti.
There was this word again.	Ci era sta parolla di novu.
There were no pictures on the walls.	Ùn ci era micca ritratti nantu à i muri.
To go into the room with him.	Per andà in a camara cun ellu.
It doesn’t mean they don’t do what they have to do.	Ùn significa micca chì ùn facenu micca ciò ch'elli anu da fà.
I want him to feel my pain.	Vogliu ch'ellu sente u mo dolore.
Look at everything we went through.	Fighjate à tuttu ciò chì avemu passatu.
I'm really in a correction.	Sò veramente in una correzione.
But the father was right.	Ma u babbu avia ragiò.
What did he mean? 	Chì vulia dì ?
they wondered.	si dumandavanu.
He gave them meaning and “direction,” as he liked to say.	Li hà datu significatu è "direzzione", cum'ellu li piacia à dì.
Sometimes seriously.	Calchì volta seriu.
And so it is, by the way.	È cusì sì, per via.
She didn’t ask who.	Ella ùn hà micca dumandatu quale.
You know they’re going to be signed.	Sapete chì anu da esse firmatu.
I remember the day it happened.	Mi ricordu di u ghjornu chì hè accadutu.
Because he is.	Perchè ellu hè.
Please let me at least take a tour.	Per piacè, lasciami almenu fà un tour.
Experience cannot meet reality.	L'esperienza ùn pò micca scuntrà a realità.
Choices must be connected to the desired results of the client.	E scelte devenu esse cunnessi à i risultati desiderati di u cliente.
Unfortunately, others had seen it.	Sfurtunatamente, altri avianu vistu.
You can get very good results by making your own.	Pudete ottene risultati assai boni facendu u vostru propiu.
I know you laughed, but you always stopped.	Sò chì avete risu, ma avete sempre firmatu.
You will not survive without this.	Ùn sopravviverete senza questu.
This is a major problem in most companies.	Questu hè un prublema maiò in a maiò parte di l'imprese.
Three whole months long.	Trè mesi interi longu.
I can only change my dining window for that day.	Puderaghju solu cambià a mo finestra di manghjà per quellu ghjornu.
I will find you in a place where you can go.	Ti truveraghju in un locu induve puderete andà.
His brother.	U so fratellu.
A moment later the other two did.	Un mumentu dopu facianu l'altri dui.
It looks like it worked.	Sembra chì hà travagliatu.
But somehow he did.	Ma in qualchì manera hà fattu.
The afternoon is free for independent activities.	U dopu meziornu hè liberu per attività indipendenti.
The ground was thick with snow this year.	A terra era spessa di neve questu annu.
We want to touch him, we want to touch him.	Vulemu tuccà, vulemu tuccà ellu.
He was happy to help.	Era felice di pudè aiutà.
This is happening today.	Questu hè accadutu oghje.
My parents are honest.	I mo genitori sò onesti.
Whatever it is, it’s definitely white.	Qualunque sia, hè sicuramente biancu.
I think it’s great.	Pensu chì hè grande.
I don’t like it in myself.	Ùn mi piace micca in mè stessu.
Be on my ship, and here my word is law.	Siate nantu à a mo nave, è quì a mo parolla hè lege.
I don’t want you to have that.	Ùn vogliu micca chì pudete avè.
A chance.	Una chance.
I should have been here hours ago.	Duverebbe esse quì ore fà.
He must have seen that somewhere, he thought.	Deve avè vistu chì in qualchì locu, pensò.
Of course, it has changed over the years, however.	Di sicuru, hà cambiatu cù l'anni, però.
That was the usual procedure.	Chì era a prucedura di solitu.
They set up a day camp.	Anu stallatu un campu di ghjornu.
Some people fall.	Certi pirsuni cascanu.
Try to make them come to them.	Pruvate di fà li vene à elli.
It was much more specific than it was last night.	Era assai più specificu ch'ellu era a notte passata.
I never put in that.	Ùn mai pusatu in questu.
It has nothing to do with sex.	Ùn hà nunda di fà cù u sessu.
My brother and his family live here.	U mo fratellu è a so famiglia campanu quì.
It will not make eye contact.	Ùn farà micca u cuntattu visuale.
This model is then tested in an experiment.	Stu mudellu hè poi pruvatu in un esperimentu.
You are like a dog with a bone.	Sì cum'è un cane cù un ossu.
Each time, there was a problem.	Ogni volta, ci era un prublema.
For themselves, they taste good.	Per elli stessi, anu un gustu bonu.
Not for years, if ever.	Micca per anni, se mai.
I don’t see anything strange in this.	Ùn vecu nunda di stranu in questu.
Thanks again !.	Grazie di novu!.
They could talk, and I wouldn’t listen.	Puderanu parlà, è ùn averia micca à sente.
And that’s only half the story.	È questu hè solu a mità di a storia.
It could have been worse, and it was.	Puderia esse peghju, è hè statu.
Come with us.	Vi vene cun noi.
A very large and dangerous one.	Una assai grande è periculosa.
I will be honest with you.	Seraghju onestu cun voi.
It became a critical and financial success.	Hè diventatu un successu criticu è finanziariu.
That’s just my opinion.	Hè solu a mo opinione.
If they remember you, they will answer you every time.	S'elli l'arricordanu, vi risponderanu ogni volta.
We decided to use two different colors to make it unique.	Avemu decisu di utilizà dui culori diffirenti per fà unicu.
The meeting was over two hours later, and I could not sleep.	A riunione era finita duie ore dapoi, è ùn pudia dorme.
Save for a small thing.	Salvà per una piccula cosa.
You have to write about this for school paper, you know.	Duvete scrive nantu à questu per u paper di a scola, sapete.
It’s time to take a stand.	Hè ora di piglià una pusizione.
He approached the room.	S'avvicinò in a stanza.
The shock fell on him like an old friend.	U scossa hè cascatu in ellu cum'è un vechju amicu.
It’s still a very bad fact but, better than it was.	Hè sempre una fattura assai pessima ma, megliu chè era.
I got up and turned around.	Mi alzai è mi vultò.
Go everywhere but here.	Andà in ogni locu ma quì.
It usually depends.	Di solitu dipende.
So the rate becomes.	Cusì a tarifa diventa.
I tell you the truth.	Vi dicu a verità.
Each of them has four training champions.	Ognunu di elli hà quattru campioni di furmazione.
He liked plants.	Li piacia i pianti.
It took a moment before she understood what it was.	Pigliò un mumentu prima ch'ella capì ciò chì era.
But modern man did.	Ma l'omu mudernu hà fattu.
And then a strange thing happened.	È dopu hè accadutu una cosa strana.
The data were analyzed using statistical methods.	I dati sò stati analizati cù metudi statistici.
The company was the first to sell its products online.	A cumpagnia hè stata a prima à vende i so prudutti in linea.
I will wait.	Aspitteraghju.
Only a positive result at six months was seen.	Solu un risultatu pusitivu à sei mesi hè statu vistu.
This did not solve the problem.	Questu ùn hà micca risoltu u prublema.
She had to mix.	Ella duvia mischjà.
It is not.	Ùn hè micca.
We’ve known each other for a while.	Avemu cunnisciutu per un tempu.
I have to go now.	Devu andà avà.
They are as good as your latest service.	Sò bonu cum'è u vostru ultimu serviziu.
There is a catch to this.	Ci hè una cattura à questu.
He told me this only in private, of course.	M'hà dettu questu solu in privatu, sicuru.
Everyone has a problem, this is only one part of you.	Tutti anu qualchì prublema, questu hè solu una parte di u vostru.
So it may not be much.	Allora ùn pò esse assai.
It is so missing.	Ci manca tantu.
There wasn’t even that much blood in my body.	Ùn ci era mancu tantu sangue in u mo corpu.
Every word was true.	Ogni parolla era vera.
I just couldn’t meet my father’s eyes.	Solu ùn pudia scuntrà l'ochji di u babbu.
Do not break the plane of your body with the ball.	Ùn rompe u pianu di u vostru corpu cù a bola.
There is also time for you to leave.	Ci hè ancu tempu per voi di lascià.
Such a strange place.	Un locu cusì stranu.
Their knowledge and skills help others save lives. ”	A so cunniscenza è e so cumpetenze aiutanu l'altri à salvà a vita ".
I was part of that.	Eru parte di questu.
Make a point of it.	Face un puntu di questu.
There is a complex story here.	Ci hè una storia cumplessa quì.
You know how much time it is for kids.	Sapete quantu hè u tempu per i zitelli.
She looked away.	Ella guardò luntanu.
It was a bad deal.	Era un bruttu affare.
Some companies will send free samples.	Alcune cumpagnie mandaranu campioni gratuiti.
I wanted to continue.	Vuliu cuntinuà.
My code works perfectly.	U mo codice funziona perfettamente.
I hated the sound.	Aghju odiatu u sonu.
The men sat on their backs and held their feet.	L'omi si pusonu nantu à u so spinu è tenenu i so pedi.
To a number.	À un numeru.
I will leave you to this.	Vi lasceraghju à questu.
I think she makes the most progress in this.	Credu chì ella face u più prugressu in questu.
I had nothing left.	Ùn avia più nunda.
So for example I have the data below.	Allora per esempiu aghju i dati sottu.
He forced her to the ground and grabbed her by the throat.	L'hà furzata à a terra è l'hà pigliatu da a gola.
It just isn’t.	Simplemente ùn hè micca.
This beautiful woman was what she wanted in her life.	Sta bella donna era ciò chì vulia in a so vita.
It was made for survival and much more.	Hè stata fatta per sopravvivenza è assai di più.
He will take care of you.	Ellu hà da piglià cura di voi.
And we haven’t lost them.	È ùn li avemu micca persu.
It exists everywhere on the net.	Esisti in ogni locu nantu à a reta.
It’s a pretty easy audience.	Hè un publicu abbastanza faciule.
Last summer, they saw only one.	L'estiu passatu, anu vistu solu unu.
The law couldn’t touch me if I wanted to.	A lege ùn mi pudia tuccà s'ellu vulia.
We have no idea what we were doing.	Ùn avemu micca idea di ciò chì faciamu.
Don’t be afraid.	Ùn àbbia paura.
She suddenly looked at him.	Ella di colpu u fighjulava.
For all his families.	Per tutte e so famiglie.
It was their version of the software center.	Era a so versione di u centru di software.
We’ll see each other even if we don’t work together.	Ci vedremu ancu ancu s'è ùn avemu micca travagliatu inseme.
Computer systems are currently in wide use.	I sistemi informatici sò attualmente in larga usu.
He seemed lost in his thoughts.	Paria esse persu in i so pinsamenti.
I never really sent it.	Ùn aghju mai veramente mandatu.
Two men, two boys, a woman.	Dui omi, dui picciotti, una donna.
These are really worth watching.	Quessi sò veramente degne di fighjà.
I don’t really have that much money available.	Ùn aghju micca veramente tanti soldi dispunibili.
In my view, it’s a huge market.	In u mo scopu, hè un mercatu enormu.
I have an apartment.	Aghju un appartamentu.
Maybe more.	Forse di più.
From the perspective of the cause, there is no effect.	Da a perspettiva di a causa, ùn ci hè micca effettu.
No change in our lives.	Nisun cambiamentu in a nostra vita.
The fight was over.	A lotta era finita.
In my opinion, the story contains the facts.	In u mo parè, a storia cuntene i fatti.
I don't even have a name.	Ùn aghju mancu un nome.
Then the rain falls.	Allora a pioggia casca.
The blood of the living.	U sangue di i vivi.
New projects, new goals, new words !.	Prughjetti novi, scopi novi, parolle novi !.
It does not cover content created by the company itself.	Ùn copre micca u cuntenutu creatu da a cumpagnia stessu.
Outside the apartment.	Fora di l'appartamentu.
The blog has been quiet.	U blog hè statu tranquillu.
Before you hear it, it’s impossible.	Prima à sente, hè impussibile.
I wrote often the first six months.	Aghju scrittu spessu i primi sei mesi.
You got up so soon, you know.	Ci avete alzatu cusì prestu, sapete.
If you want to participate, leave a comment below.	Se vulete participà, lasciate un cumentu sottu.
The defense was under fire.	A difesa hè stata sottu u focu.
They have their own business to manage.	Hanu u so propiu affari per gestisce.
This extra time is hard to say.	Stu tempu extra hè difficiule di dì.
Prices have not dropped yet.	I prezzi ùn sò più calati.
All good memories, too.	Tutti belli ricordi, è ancu.
All you can say is that you experience things.	Tuttu ciò chì pudete dì hè chì sperienze e cose.
You have broken the law.	Avete violatu a lege.
They might even cross the street like she did.	Puderanu ancu attraversà a strada cum'è ella.
Looking forward to seeing more of your projects and comments.	Aspittendu per vede più di i vostri prughjetti è cumenti.
It’s really weird.	Hè veramente stranu.
We look forward to having a great life together.	Aspittemu di avè una bella vita inseme.
On top of that, the numbers are in decline.	In cima à questu, i numeri sò in cala.
It’s really interesting to see how others see your country.	Hè veramente interessante per vede cumu l'altri vedenu u vostru paese.
He has a good arm and a quick release.	Hà un bonu bracciu è una liberazione rapida.
He was lost.	Era persu.
We will be killed or we will win.	Seremu ammazzati o vinceremu.
We don’t need to repeat that here.	Ùn avemu bisognu di ripetiri quì.
I shouldn’t be here, I shouldn’t even be fucking here.	Ùn duveria micca esse quì, ùn deve ancu esse cazzo quì.
I will carry it.	A purteraghju.
We had to present it a year ago.	Duvemu avè presentatu un annu fà.
What a beautiful story to read.	Chì bella storia per leghje.
He continues.	Cuntinueghja.
In other words, it could.	In altre parolle, puderia.
You can get up now.	Pudete alzà avà.
His voice returns.	A so voce torna.
I went that weekend.	Sò andatu quellu weekend.
Lack of soul is general.	A mancanza di l'anima hè generale.
I’ve been trying for years to make her happy.	Aghju pruvatu per anni à fà a so felice.
The order in which each option is tested is important.	L'ordine in quale ogni opzione hè pruvatu hè impurtante.
The players were nervous.	I ghjucatori eranu nervosi.
I haven’t seen this before.	Ùn aghju micca vistu questu prima.
I enjoy laughing and spending time with friends and family.	Mi piace à ride è passà u tempu cù l'amichi è a famiglia.
Bill of Rights.	Bill of Rights.
But if you keep looking for him, come back soon.	Ma s'è tù cuntinueghja à circà ellu, torna più prestu.
He made the deal a month later.	Hà fattu l'affare un mesi dopu.
It can take.	Pò piglià.
I have no idea where she might be.	Ùn aghju micca idea induve ella puderia esse.
So far, I have one.	Finu à avà, aghju unu.
Your horse will die a terrible death.	U vostru cavallu morirà una morte terribile.
This way you can ensure that nothing is missing.	Questu modu pudete assicurà chì nunda ùn manca.
I have been working here since school.	Travagliatu quì dapoi a scola.
She gave him a stern look.	Ella li fece un sguardu sguardu.
It doesn't seem strange to him, even if it's for you.	Ùn li pare micca stranu, ancu s'ellu hè per voi.
Press down, and then move, and then press again.	Press down, and then move, and then press again.
Some of them have never been published before.	Certi di elli ùn sò mai stati publicati prima.
No surprises here maybe.	Nisuna sorpresa quì forse.
I had never done this before.	Ùn avia mai avutu à fà quessa prima.
First, there were the items that the defendant collected, but did not return.	Prima, ci era l'articuli chì l'accusatu hà cullatu, ma ùn anu micca vultatu.
I watched him get a bottle a day.	Ci aghju vistu ottene una buttiglia à ghjornu.
He was burned out of control for three days.	Hè brusgiatu fora di cuntrollu per trè ghjorni.
There is not much difference.	Ùn ci hè assai differenza.
For some reason, this dog started following me around town.	Per una certa ragione, stu cane hà cuminciatu à seguità mi in a cità.
He called on his cell phone.	Chjamatu in u so telefuninu.
Here it turns left towards the sea.	Quì si gira a manca versu u mare.
Not everyone was so lucky.	Ùn tutti eranu tantu furtunatu.
And they would be right.	È avarianu ghjustu.
We changed the table so that it could be uncovered.	Avemu cambiatu a tavola per ch'ellu puderia sbulicà.
I've been looking for you since the minute you left.	Ti cercu dapoi u minutu ch'è partitu.
It is only by accident that we have heard of it.	Hè solu per accidente chì avemu intesu parlà.
There is no aggression.	Ùn ci hè micca aggira.
Which is perfect.	Chì hè perfetta.
For many years, it was the only game in town.	Per parechji anni, era l'unicu ghjocu in cità.
I mean right near the heart of the city.	Vogliu dì ghjustu vicinu à u core di a cità.
It was so cool.	Era cusì frescu.
I just want him to be a normal kid.	Vogliu solu ch'ellu sia un zitellu normale.
Even against things that don’t move.	Ancu contr'à e cose chì ùn si movenu micca.
We are the little ones.	Semu i picculi.
If you want to be with me, then this is your choice.	Sè vo vulete esse cun mè, allora hè a vostra scelta.
This model is the top of the line.	Stu mudellu hè a cima di a linea.
First, this study used a small sample size.	Prima, stu studiu hà utilizatu una piccula dimensione di mostra.
The problem is the important one, not the answer.	U prublema hè l'impurtante, è micca a risposta.
Nobody drives.	Nimu conduce.
You have a minute.	Avete un minutu.
They book in days and their waiting list grows.	Riservanu in ghjorni è a so lista d'attesa cresce.
This child was his being.	Stu zitellu era u so esse.
I may be on the road, though.	Puderaghju esse in strada, però.
But either we agree on certain things or not and we move on.	Ma o accunsemu nantu à certe cose o micca è andemu avanti.
Suddenly, I wasn’t sure, not anymore.	Di colpu, ùn era micca sicuru, micca più.
We don’t know why.	Ùn sapemu micca perchè.
I don't like it here, you know.	Ùn mi piace micca quì, sapete.
Give its name to the small town on the other side.	Dà u so nome à a piccula cità di l'altra parte.
In other news, the planet is on fire.	In altre nutizie, u pianeta ardente.
After failure, they pull over and continue.	Dopu à u fallimentu, si tiranu è cuntinueghjanu.
This could have changed since then so I won’t be surprised.	Questu puderia esse cambiatu da tandu chì ùn mi sorprenderà micca.
It wasn’t a question, it was out of the question.	Ùn era micca una quistione, era fora di quistione.
Usually the opposite.	Di solitu u cuntrariu.
It’s here in front of us a lot of the time.	Hè quì davanti à noi assai di u tempu.
He wouldn't run anymore.	Ùn correrebbe più.
I’ll tell you a little more about that at this point.	Diceraghju quì un pocu più nantu à questu puntu.
I will listen to you.	ti staraghju à sente.
There are better options.	Ci sò megliu opzioni.
I’m not too into it.	Ùn sò micca troppu di ellu.
Of course, something has to happen to change the time.	Di sicuru, qualcosa deve esse accadutu per cambià l'ora.
Whether he was conscious or not.	S'ellu era cuscente o micca.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
If the movie is good, then it sells games.	Se u filmu hè bonu, allora vende ghjochi.
Another guy was here with his wife.	Un altru tippu era quì cù a so moglia.
However, the conversation no doubt covers much more than that.	Eppuru, a cunversazione senza dubbitu copre assai più di questu.
If no one wants it, no one will produce it.	Sì nimu ùn vole, nimu ùn a pruducia.
Which is not for me to decide.	Chì ùn hè micca per mè decide.
I put the comments in the code.	Aghju messu i cumenti in u codice.
They show up.	Si mostranu.
I know why you came here.	Sò perchè site ghjuntu quì.
I talked about my first company failing.	Aghju parlatu di a mo prima cumpagnia chì hà fiascatu.
I leaned on him.	Aghju appughjatu nantu à ellu.
They are the ones who tell everyone else what they are playing.	Sò quelli chì dicenu à tutti l'altri ciò chì ghjucanu.
If not, forget it.	Se no, scurdate.
Ask someone you know.	Dumandate à qualchissia chì sapia.
Three groups of subjects were included in the study.	Trè gruppi di sughjetti sò stati inclusi in u studiu.
On the main stage.	Nantu à u palcuscenicu principale.
I talk to my classes.	Parlu à e mo classi.
Obviously, I didn’t know what to do.	Ovviamente, ùn sapia micca chì fà.
Whatever you like is what you are going to do.	Qualunque cosa ti piace hè ciò chì site da fà.
Everything we do has a starting point.	Tuttu ciò chì facemu hà un puntu di partenza.
It’s small here.	Hè chjucu quì.
It seemed breathless.	Li paria senza fiatu.
Today, the situation is very different.	Oghje, a situazione hè assai diversa.
Of course, it will bring a lot of joy.	Di sicuru, purterà assai gioia.
I can absolutely tell you, it’s not.	Vi possu assolutamente dì, ùn hè micca.
It was important, because people live with these things.	Era impurtante, perchè a ghjente vive cù queste cose.
The war was over for another one we did.	A guerra era finita per un altru chì avemu fattu.
You’ve found this way before.	Avete trovu cusì prima.
None of us.	Nisunu di noi.
He starts again, he said.	Ricomincia, disse.
And they got it wrong.	È l'anu sbagliatu.
No time like the present.	Nisun tempu cum'è u presente.
They were taken to the cells of the installation.	Sò stati purtati ind'è e cellule di a stallazione.
In a bag.	In un saccu.
This often results in broken or injured teeth.	Questu spessu si traduce in i denti rotti o feriti.
His employees were something else.	I so impiegati eranu qualcosa d'altru.
An extra double dot appears only for a moment.	Un puntu doppiu supplementu appare solu per un mumentu.
They play a more physical game.	Ghjucanu un ghjocu più fisicu.
Bigger is good.	Più grande hè bè.
This, it seems from the record, is also a closer question.	Questu, pare da u record, hè ancu una quistione più vicina.
It’s just for her to wear this.	Hè ghjustu per ella di purtà questu.
Some of the schools will go off course.	Alcune di e scole andaranu in rotta.
I don’t care now, but he has a past.	Ùn mi preoccupa avà, ma hà un passatu.
In addition, there are only limited data available on human subjects.	Inoltre, ci sò solu dati limitati dispunibili in i sughjetti umani.
It was getting dark.	Si faceva bughju.
Despite its name, this group does an important job.	Malgradu u so nome, stu gruppu faci un travagliu impurtante.
Bright and fiery for a moment, but above quickly and completely.	Brillante è ardente per un mumentu, ma sopra rapidamente è cumpletamente.
He can't control himself.	Ùn pò micca cuntrullà si.
Of course, you spend a lot of time on this.	Di sicuru, avete dedicatu assai tempu à questu.
That had been his rule.	Chì era statu a so regula.
He was perfectly still.	Era perfettamente fermu.
High frequency gain was not available or was very expensive.	U guadagnu d'alta frequenza ùn era micca dispunibule o era assai caru.
It doesn’t have to be done by.	Ùn deve esse rializatu da.
I didn't hear the voice.	Ùn aghju micca intesu a voce.
But I have.	Ma aghju.
But most of our friends are older.	Ma a maiò parte di i nostri amichi sò più vechji.
People either love it or hate it.	A ghjente o l'ama o l'odia.
And see how much you save.	È vede quantu risparmiate.
Get to know this person a little better.	Cunniscite sta persona un pocu megliu.
Yes it is.	Iè hè.
Which basically means this match up is even.	Ciò chì significa basicamente, questu match up hè pari.
Age will do that.	L'età farà cusì.
We’re going to hide.	Avemu da ammuccià.
The call did not pass.	A chjama ùn hè micca passatu.
The hospital offers a few services.	L'uspidale offre un pocu di servizii.
That’s what the show was all about.	Hè ciò chì era u spettaculu.
We want him to die soon and he’s done.	Vulemu chì mori prestu è hà fattu.
I remember thinking, this could be our final date ever.	Mi ricordu di pensà, questu puderia esse a nostra data finale mai.
One mistake, just a small one.	Un sbagliu, solu un picculu.
At least the horse didn't look bad for the fall.	Almenu u cavallu ùn pareva micca peghju per a caduta.
I am a family now.	Sò una famiglia avà.
It’s an easy walk of less than an hour round trip.	Hè una caminata faciule di menu di un'ora andata è torna.
These things happen, don’t worry.	Queste cose passanu, ùn vi preoccupate micca.
Then there was the problem in the city.	Allora ci era u prublema in a cità.
Sometimes it is necessary to experiment or test your idea.	A volte hè necessariu di sperimentà o pruvà a vostra idea.
But it depends.	Ma dipende.
I tell you, he wants blood on his hands.	A vi dicu, vole sangue nantu à e so mani.
I was still not rich.	Eru ancu micca riccu.
Prices are for reference only.	I prezzi sò solu per riferimentu.
The first name is good with us.	U primu nome hè bè cun noi.
All study participants provided informed content.	Tutti i participanti à u studiu furnianu cuntenutu infurmatu.
Even more so with children.	Ancu di più cù i zitelli.
Looking forward to seeing you better every day.	Aspittendu à vedelu megliu ogni ghjornu.
Representative photos are shown in the left pane.	I ritratti rapprisentanti sò mostrati in u pannellu di manca.
But the price has been leveled.	Ma u prezzu hè stata à livellu.
It really set me off.	M'hà veramente lanciatu.
That was the first difference we noticed between you and your brother.	Hè stata a prima differenza chì avemu nutatu trà voi è u vostru fratellu.
She left the recovery area.	Ella abbandunò a zona di ricuperazione.
You are a man who is there to help make history.	Sì un omu chì hè per aiutà à fà a storia.
So, too simple again.	So, troppu simplice di novu.
It could be something very specific.	Puderia esse qualcosa assai specificu.
So, let’s just wait for the story to unfold.	Dunque, aspittemu solu chì a storia si sviluppi.
She announced in response.	Ella annunziò in risposta.
Routine easier than others.	Routine più faciule ch'è l'altri.
It has become a vocation of mine.	Hè diventatu una vocazione di a meia.
It wasn't a bit fun to watch.	Ùn era micca un pocu piacè di vedemi.
And see if you can actively do what you love to do.	È vede sè attivu fà ciò chì ti piace à fà.
When he returned he was very enthusiastic and happy.	Quandu hà vultatu era assai entusiasmu è felice.
We get memory to remember things.	Avemu ottenutu memoria per ricurdà e cose.
But for my own reference.	Ma per a mo propria riferenza.
She touched his hand.	Ella toccò a so manu.
He pointed to them.	Li indicò.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Per piacè, dite.
So come on for a couple of days and work on some shit.	Allora venite per un paru di ghjorni è travaglià nantu à una merda.
Not from heaven.	Micca da u celu.
A dark car was standing in the middle of it.	Una vittura scura stava à mezu à ellu.
It was almost over.	Era quasi finitu.
Learn a new language.	Amparate una nova lingua.
Then he examined the clothes.	Allora esaminò i vestiti.
This is not for them.	Questu ùn hè micca per elli.
They pass for shit.	Passanu per merda.
Think about it, it just doesn't make sense.	Pensate à questu, solu ùn hà micca sensu.
Start the right way.	Accuminciate u modu ghjustu.
She will pass.	Ella passerà.
Choose a direction and try to stay with it.	Sceglite una direzzione è pruvate à stà cun ella.
This is because its history is long and complicated.	Questu hè chì a so storia hè longa è complicata.
I couldn't find you before.	Ùn ti pudia mancu truvà prima.
We provide vacancies to resolve the purpose of the marriage.	Li furnimu vacanti per risolve u scopu di u matrimoniu.
Only three men survived.	Solu trè omi sò sopravvissuti.
The game has spent less time developing previous series games.	U ghjocu hà passatu menu tempu in u sviluppu di i ghjochi di serie precedente.
All the test results indicated that it was fine.	Tutti i risultati di e teste indicanu chì era bè.
This will be no different.	Questu ùn serà micca diversu.
The words come out of my mouth.	E parolle surtenu da a mo bocca.
I wasn’t really thinking right at the time.	Ùn era micca veramente pensatu drittu à allora.
There is nothing special about them.	Ùn ci hè nunda di speciale in elli.
It turned out to be a beautiful thing.	Hè finitu per esse una cosa bella.
It was from a completely new spice.	Era da una spezia completamente nova.
At least that's what they tell you.	Almenu, hè ciò chì vi diceranu.
Just go right.	Basta à andà à a diritta.
We liked it immediately the more the service there is great.	Ci hè piaciutu immediatamente più u serviziu ci hè grande.
He was responsible for data, data analysis and interpretation, and manuscript writing.	Era rispunsevuli di i dati, l'analisi è l'interpretazione di dati, è a scrittura di manuscritti.
More pictures will probably come later.	Più ritratti probabilmente veneranu più tardi.
Thank you so much!.	Grazie tante!.
Finally, a few steps from the door, he fell to the ground.	Finalmente, à pochi passi da a porta, cascò a faccia in terra.
But it was not found.	Ma ùn hè statu trovu.
However, another view is possible.	Eppuru, una altra vista hè pussibule.
They don’t seem to care.	Ùn parenu micca cura.
First, market demand was declining.	Prima, a dumanda di u mercatu era calata.
He had heard it outside, sitting in the garden, and everywhere inside.	L'avia sentitu fora, pusatu in u giardinu, è in ogni locu drentu.
I don't have a car.	Ùn aghju micca una vittura.
Our world is really in a very sad state.	U nostru mondu hè veramente in un statu assai tristu.
I can’t even begin to imagine how hard it must have been.	Ùn possu mancu cumincià à imaginà quantu duru duverebbe esse statu.
The next night, the same.	A notte dopu, u listessu.
But his eyes stopped him.	Ma i so ochji l'anu firmatu.
But she didn't care.	Ma ella ùn importava.
I figure in the thousands.	Mi figura in millaie.
But it is not the only option.	Ma ùn hè micca l'unica opzione.
I didn’t do this problem like that.	Ùn aghju micca fattu cusì stu prublema.
There are certain pictures that people just wait to see.	Ci sò certe ritratti chì a ghjente aspetta solu di vede.
My name has not been mentioned.	U mo nome ùn hè micca statu citatu.
Even taking the kids with them.	Ancu purtendu i zitelli cun elli.
He was dead and also a good thing.	Era mortu è ancu una bona cosa.
Don't make any other plans.	Ùn fate micca altri piani.
But he is tired of it.	Ma hè stancu di ella.
He wondered what he could do for them.	Hà dumandatu ciò chì puderia fà per elli.
But this music, for me, is my life.	Ma sta musica, per mè, hè a mo vita.
Then we'll see where we go from here.	Allora videremu induve andemu da quì.
My mom and dad were married and they were both dead.	A mo mamma è u babbu eranu maritati è eranu tutti dui morti.
Just change your focus just a little bit and you’ll see.	Basta à cambià u vostru focus solu un pocu è vi vede.
It had been years.	Eranu stati anni.
A very beautiful girl, really.	Una ragazza assai bella, in verità.
He never worries about anything except the next save.	Ùn si preoccupa mai di nunda, salvu u prossimu salvate.
But nothing special.	Ma nunda di speciale.
The cleaning was not fun.	A pulizia ùn era micca divertente.
You want to be the first guy to come clean.	Vulete esse u primu tippu chì vene pulitu.
I wasn’t scared at first, though.	Ùn aghju micca paura à prima, però.
My father is out.	U mo babbu hè surtitu.
I'm surprised she knows my name.	Sò sorpresu ch'ella cunnosce u mo nome.
I would recommend it to anyone who wants to buy it.	Avissi cunsigliatu à tutti quelli chì vulianu cumprà.
There could be no tears.	Ùn pudia esse lacrime.
If we were lucky, we would have a few hours left.	S'è no eramu furtunati, avemu capitu, ci restava uni pochi d'ore.
I had heard of this young policeman who was not like the others.	Aviu intesu parlà di stu ghjovanu pulizzeru chì ùn era micca cum'è l'altri.
The dream is different now.	U sognu hè diversu avà.
Often not.	Spessu micca.
And they need to be visited soon.	È anu bisognu di visità prestu.
You are half my age.	Avete a mità di a mo età.
Nature has done a great job.	A natura hà fattu un travagliu troppu bellu.
I really like it.	Mi piace veramente.
I couldn't have imagined otherwise.	Ùn li pudia micca imaginà altrimenti.
Lots of them.	Assai di elli.
We really enjoyed the room.	Ci hè piaciutu assai a stanza.
I will do it in time.	L'aghju da fà in u tempu.
This week has been decided for me.	Sta settimana hè statu decisu per mè.
Based on your data, not the code.	Partendu da i vostri dati, micca da u codice.
No one at the parties seemed to know anything.	Nimu à i partiti paria avè cunnisciutu nunda.
Her father is a doctor.	U so babbu hè un duttore.
Then he saw what he had to do.	Allora hà vistu ciò chì hà da fà.
It can be said that nature.	Si pò dì chì a natura.
We will not track your information when you visit our site.	Ùn seguiteremu micca a vostra infurmazione quandu visitate u nostru situ.
I take the importance of this.	Pigliu l'impurtanza di questu.
You were mine, my secret.	Eri u mio, u mo sicretu.
Born poor, lives poor, probably dies poor.	Natu poviru, vive poviru, probabilmente mori poviru.
She needed to contact her birth mother.	Avia bisognu di cuntattà a so mamma di nascita.
His original death.	A so morte originale.
I followed him and helped load the signs into the back.	L'aghju seguitu è ​​aiutau à carricà i segni in daretu.
If you have any concerns, let me know.	Sì avete qualchì preoccupazione, fatemi sapè.
I am worried about moral questions.	Sò preoccupatu di e dumande murali.
Clearly, it was an impossible task.	Claramente, era un compitu impussibule.
It’s a long story.	Hè una longa storia.
I left it long enough.	L'aghju lasciatu abbastanza longu.
I wanted to do it.	Ci vulia à fà.
I was so angry that I didn't know my father.	Eru tantu arrabbiatu di ùn cunnosce u mo babbu di nascita.
They both talked about it.	Ne parlavanu tramindui.
No game could.	Nisun ghjocu puderia.
Of course, clothing is always appropriate.	Di sicuru, u vestitu hè sempre adattatu.
He saw his son everywhere and everywhere.	Hà vistu u so figliolu in tuttu è in ogni locu.
It was very clear.	Era assai chjaru.
This was my office.	Questu era u mo uffiziu.
My mother and I were close.	Eiu è a mo mamma eramu vicinu.
On top of that, his loss of self is compounded by this.	In più di questu, a so perdita di sè stessu hè cresciuta da questu.
The results were incredible.	I risultati eranu incredibili.
They can share their experiences.	Puderanu sparte e so sperienze.
But no matter how much sleep he lacked.	Ma ùn importava quantu dorme mancava.
My mother lived here.	A mo mamma campava quì.
But it didn't work, he thought.	Ma ùn serviva micca, pensava.
Stress is one of them.	Stress hè unu di elli.
Less when you feel sad, more so when you are happy or excited.	Meno quandu vi sentite triste, più quandu site felice o eccitatu.
You have to understand how to balance this.	Avete da avè da capisce cumu per equilibrà questu.
So, in many places, you do living things.	Allora, in parechji lochi, fate e cose viventi.
Lots of fun.	Assai piacè.
Less for more.	Meno per più.
Then we had the water.	Tandu avemu avutu l'acqua.
This act by the police is against the law.	Stu attu da parte di a polizia hè contru à a lege.
However, it does give us some evidence.	Tuttavia, ci dà qualchì evidenza.
They had to argue before marriage.	Avianu da discutiri prima di u matrimoniu.
He is a friend of mine.	Hè un amicu mio.
It looks more like hours.	Sembra più l'ore.
Obviously we are looking for certain types of games.	Ovviamente circhemu certi tipi di ghjochi.
Here is the biggest problem.	Eccu u prublema più grande.
That his family spends some time with him.	Chì a so famiglia passa un pocu di tempu cun ellu.
Repeat with the bottom.	Repetite cù u fondu.
It wasn’t good.	Ùn era micca bè.
The voice was very powerful and even quiet.	A voce era assai putente è ancu tranquilla.
Your doctor will give you an overview of your blood pressure.	U vostru duttore vi darà un scopu per a vostra pressione sanguigna.
This has become our routine.	Questu hè diventatu a nostra rutina.
Remove the heads if you want.	Eliminate i capi se vulete.
As good as it was because I couldn’t escape for shit.	Cum'è bè perchè ùn pudia scappà per merda.
Just do it.	Falla puru.
They decided to stop waiting.	Anu decisu di piantà d'aspittà.
He may be returned to his care.	Pò esse tornatu à a so cura.
And they go further.	E ne vanu di più.
Or maybe he did, and that's why he said it.	O forse hà fattu, è hè per quessa chì l'hà dettu.
They offer him a huge increase.	Li offrinu un incrementu enormu.
He did not comment when it was over.	Ùn hà fattu micca cumentu quandu avia finitu.
I might call it a success.	Puderaghju chjamatu un successu.
We didn’t, and under these circumstances, it was stupid.	Ùn avemu micca, è in queste circustanze, era stupidu.
They might even be better.	Puderanu ancu esse megliu.
No one answered.	Nimu hà rispostu.
That’s what it’s paid for.	Hè ciò chì hè pagatu.
I had that opportunity.	Aghju avutu quella opportunità.
At other times, what he said might have changed a lot.	À un altru tempu, ciò ch'ellu avia dettu puderia avè mimutu assai.
Little light but enough.	Pocu luce ma abbastanza.
He called me and then he had a heart attack.	M'avia chjamatu è dopu hà avutu un infartu.
We didn’t tell them we had it for them.	Ùn li avemu micca dettu chì l'avemu avutu per elli.
My kids will be informed about this.	I mo figlioli seranu infurmati nantu à questu.
The public went into the army and so on.	U publicu andò in l'armata è cusì.
Thank you for the communication.	Ti ringraziu per a cumunicazione.
Just procedure, understand.	Solu prucedura, capisce.
To our knowledge, this was not considered before.	À a nostra cunniscenza, questu ùn era micca cunsideratu prima.
At least she didn't know that.	Almenu micca ch'ella sapia.
Wait to answer.	Aspetta per risponde.
And, boy, did the media not go to town.	È, zitellu, i media ùn sò micca andati in cità.
There was nothing to see.	Ùn ci era nunda à vede.
And my actions.	È i mo azzioni.
The trial court did not take such action in this case.	U tribunale di prova ùn hà micca fattu tali azzioni in questu casu.
However, he had agreed to make a brief statement.	In ogni casu, avia accunsentutu à fà una breve dichjarazione.
Now it is an easy vision to understand.	Avà hè una visione faciule da capisce.
I mean, they were really tired.	Vogliu dì, eranu veramente stanchi.
I don’t remember him ever being so tall.	Ùn mi ricordu ch'ellu sia mai statu cusì altu.
I want you to meet them.	Vogliu chì li scuntrà.
It was always his.	Era sempre u so.
I think we had a good morning.	Pensu chì avemu avutu una bona matina.
You can say anything.	Pudete dì qualcosa.
Questions are asked.	E dumande sò fatte.
Always fully clothed.	Sempre completamente vestitu.
Can you tell people to do something about it, help me.	Puderete dì à a ghjente di fà qualcosa per questu, aiutami.
This was also a time of war, so he joined the army.	Questu era ancu un tempu di guerra, cusì si unì à l'esercitu.
Totally loved.	Totalmente amatu.
He had this incredible smile on his face.	Hà avutu stu surrisu incredibile nantu à a so faccia.
Come and take the tour.	Venite à piglià u giru.
It’s different in battle.	Hè diversu in battaglia.
We are not even here.	Ùn simu ancu quì.
I didn't let it go.	Ùn l'aghju micca lasciatu sguassate.
Cook over high heat.	Cook nantu à u focu altu.
Family relationships are really well done here.	I rilazioni di famiglia sò veramente ben fatti quì.
I describe each one below.	I discrivu ognunu quì sottu.
I understand your point of view.	Capiscu u vostru puntu di vista.
From the earliest times.	Da i primi tempi.
It’s very important to me.	Hè assai impurtante per mè.
A brief examination.	Un breve esame.
He was sure that he was younger than he was anyway.	Era sicuru chì questu era in ogni modu più ghjovanu chè ellu.
Talk to your doctor.	Parlate cù u vostru duttore.
To both.	À tutti dui.
In some cases, the building may have gone too far.	In certi casi, u bastimentu pò esse andatu ancu.
This area shows when the item is used.	Questa zona mostra quandu l'articulu hè utilizatu.
It’s an expensive experiment.	Hè un esperimentu caru.
There was someone behind him.	C'era qualchissia daretu à ellu.
The basics aren’t new and the overall picture is familiar.	L'elementi basi ùn sò micca novi è a stampa generale hè familiar.
Usually, it depends on the services and girl you choose.	Di solitu, dipende di i servizii è ragazza chì sceglite.
Then the man asked her a question.	Allora l'omu li dumandò una dumanda.
I hope they can be recent.	Spergu ch'elli ponu esse recenti.
Talk about strength in the middle.	Parlate di forza à mezu à mezu.
In fact, it was a little too tight.	In fatti, era un pocu troppu strettu.
I hope it helps !.	Spergu chì aiuta!.
We were literally just meeting.	Ci eramu literalmente ghjustu scontranu.
How I wanted to get lost here.	Cumu vulia persu quì.
I had to tear my neck this time.	Aghju daveru strappatu u collu sta volta.
That was the reason for the missed calls.	Chì era u mutivu di i chjamati mancati.
There didn’t seem to be any of this in his story.	Ùn pareva esse nunda di questu in a so storia.
That can’t really help.	Chì ùn pò micca esse veramente aiutatu.
It’s been a lot.	Hè statu assai.
From the price to the customer service, everything was perfect.	Da u prezzu à u serviziu di u cliente, tuttu era perfettu.
It’s so fantastic.	Hè cusì fantastica.
It was right above us.	Era ghjustu sopra à noi.
What’s the big deal? 	Chì ghjè u big deal ?
you say.	dici.
This doesn’t make sense to me.	Questu ùn hà micca sensu per mè.
Defendant said she was lying.	L'accusata hà dettu ch'ella menti.
Drew barely recognized her.	Drew l'a à peine reconnue.
He added the player vs.	Hà aghjustatu u ghjucatore vs.
Heat, mix, and sometimes you have the gold.	Riscaldate, mischiate, è qualchì volta avete l'oru.
None of them.	Nisunu di elli.
He raised his hands.	Hà alzatu e so mani.
Of course, they don’t need to give voice.	Di sicuru, ùn anu micca bisognu di dà voce.
He didn't say a word.	Ùn hà dettu una sola parolla.
Unfortunately, the performance is poor.	Sfurtunatamente, u rendiment hè peghju.
Something has appeared.	Qualcosa hè apparsu.
With a limited exception, no.	Cù una eccezzioni limitata, no.
No one met his eyes.	Nimu hà scontru i so ochji.
Unfortunately, he told me that they had come to my city.	À peghju, mi dici ch'elli sò ghjunti in a mo cità.
But we have our dream and our task.	Ma avemu u nostru sognu è u nostru compitu.
They worked, and they talked about work.	Anu travagliatu, è parlavanu di u travagliu.
He just added everything to see what worked and what didn’t.	Hè ghjustu aghjustatu tuttu per vede ciò chì hà travagliatu è ciò chì ùn hà micca.
They tried, they failed.	Hanu pruvatu, anu fallutu.
She seems to be crying.	Sembra chì pienghje.
But here you are not just asking the price.	Ma quì ùn site micca solu dumandà u prezzu.
There is no need to change those.	Ùn ci hè bisognu di cambià quelli.
So you understand.	So chì capisci.
I saw the tree below.	Aghju vistu l'arburi quì sottu.
It's a great opportunity.	È una grande opportunità.
But the old man had not left him.	Ma u vechju ùn l’avia lasciatu.
And it’s amazing.	È hè stupente.
Like many great ideas, it’s essentially simple.	Cum'è parechje idee grandi, hè essenzialmente simplice.
He had lost weight.	Avia persu pesu.
His eyes began to close.	I so ochji cuminciaru à chjude.
It’s over for.	Hè finita per.
I was extremely nervous.	Eru estremamente nervoso.
We will update this space when we receive comments.	Avemu da aghjurnà stu spaziu quandu avemu ricevutu cumentu.
Which would explain it, then.	Chì spiegheria, allora.
She will be wonderful.	Ella serà maravigliosa.
My wife tries to do the work.	A mo moglia prova à fà u travagliu.
It has a start date and an end date.	Hà una data di iniziu è una data di fine.
There was nothing inside.	Dentru ùn ci era nunda.
I’m sure they weren’t your instructions.	Sò sicuru chì ùn eranu micca i vostri struzzioni.
My other books are the same way.	I mo altri libri sò u listessu modu.
The food is the best.	L'alimentariu hè u megliu.
He seemed like a kind man.	Paria un omu gentile.
Just listen to me.	Basta à sente mi.
Try to agree on each point at each other.	Pruvarà di cuncordà ogni puntu à ogni altru puntu.
Mark has done a great job for several years.	Mark hà fattu un grande travagliu per parechji anni.
Now it is ready to use.	Avà hè pronta à aduprà.
Two of our boys were hit.	Dui di i nostri picciotti sò stati colpiti.
To meet me here.	Per scuntràmi quì.
I say a lot and no more.	Dicu assai è micca più.
It wouldn’t be difficult.	Ùn saria micca difficiule.
A total loss, he told us.	Una perdita tutale, ci hà dettu.
Or to say another.	O per dì un altru.
I think we have to train.	Pensu chì duvemu furmà.
It will be interesting to hear how they use this word.	Serà interessante per sente cumu usanu sta parolla.
The four looked the same.	I quattru parevanu ancu.
Seriously, it only took a minute.	Seriu, piglianu solu un minutu.
She was too deep and did her best to get out.	Era troppu prufonda è hà fattu u so megliu per esce.
The problem today is the issue of specific claims.	U prublema oghje hè u prublema di rivendicazioni specifiche.
We will be destroyed for sure.	Seremu distrutti di sicuru.
You have to keep going.	Duvete cuntinuà.
We didn’t think anything about it at the time.	Ùn avemu pensatu nunda à quellu tempu.
All of you should just shut up and enjoy my comment.	Tutti voi duvete solu zitti è gode di u mo cumentu.
That says a lot about you, about them.	Chì dice assai di voi, di elli.
This follows from the following argument.	Questu segue da u seguente argumentu.
He says he understands.	Dice chì hà capitu.
In his third run he set the maximum speed in class.	In a so terza corsa hà stabilitu a velocità massima di a classe.
I’m practical on the fact.	Sò praticu nantu à u fattu.
It was the sound of running water.	Era u sonu di l'acqua corrente.
Room five times in an hour.	Stanza cinque volte in una ora.
Five to two.	Cinque à dui.
I think it would be fun if they arrested me.	Pensu chì saria divertente si mi arrestanu.
We are clear on this.	Avemu chjaru nantu à questu.
Some really great character growth this time around.	Qualchidunu veramente grande crescita di caratteri sta volta.
I was dead wrong.	Eru mortu sbagliatu.
But I want to have another way.	Ma vogliu avè un altru modu.
In many cases.	In parechji casi.
In fact, this is not true.	In fatti, questu ùn hè micca veru.
Now he just needs the results to match.	Avà hà solu bisognu di i risultati per currispondenu.
You can meet strange people.	Pudete scuntrà persone strane.
I needed to know that he had my support.	Aveva bisognu di sapè ch'ellu avia u mo sustegnu.
Shoot the hell out of them.	Sparatu l'infernu fora di elli.
It’s not enough really.	Ùn hè micca abbastanza veramente.
In a weekend.	In un weekend.
This is still one of my favorite running songs.	Questa hè sempre una di e mo canzone di running preferite.
His mind turned to other methods.	A so mente si vultò à altri metudi.
Just learn to breathe.	Basta à amparà à stà cù u soffiu.
The target was no longer difficult to hit, only because it was not straight.	U mira ùn era micca più difficiule di chjappà, solu perchè ùn era micca drittu.
There is no mention of potential injuries for other causes.	Ùn ci hè micca menzione di ferite potenziali per altre cause.
This is very clear.	Questu hè assai chjaru.
Growth in the early days was slow.	A crescita in i primi ghjorni era lenta.
I work well with young people.	U travagliu bè cù i ghjovani.
I hadn’t asked her about it.	Ùn avia micca dumandatu di ella.
Top should take up the rest of the space.	Top deve piglià u restu di u spaziu.
Fear creates more fear, more symptoms.	A paura crea più timore, più sintomi.
This event will be picture closed.	Questu avvenimentu serà stampa chjusu.
She will receive her message in the morning.	Ella riceverà u so missaghju in a matina.
Also, they have to mind a bit in the video.	Inoltre, anu da menti un pocu in u video.
He gave the king a brown paper bag.	Hà datu u rè un saccu di carta marrone.
Everyone said so.	Tuttu u mondu hà dettu cusì.
Remove from heat, and set aside half of the chicken.	Eliminate da u calore, è mette da parte a mità di u pollulu.
At least in theory, you’re right.	Almenu in teoria, avete ragione.
Our problems are social.	I nostri prublemi sò suciali.
I don’t have much time to do art.	Ùn aghju micca assai tempu per fà l'arti.
Also on this level is the second bedroom and modern family bathroom.	Ancu à questu livellu hè a seconda camera è u bagnu di famiglia mudernu.
And everything is pretty slow.	È tuttu hè abbastanza lento.
You can't talk.	Ùn pudete micca parlà.
We did this at a recent policy review meeting.	Avemu fattu questu in una riunione di rivisione di pulitica recente.
His mother took his arm.	A so mamma pigliò u so bracciu.
She was worried, now, about what might have started.	Era preoccupata, avà, di ciò chì puderia avè principiatu.
When they are dead, he continues.	Quandu sò morti, cuntinueghja.
Her skin was cold, as cold as death.	A so pelle era fridda, cusì fridda, cum'è a morte.
I will share a few personal examples.	Partaraghju uni pochi di esempi persunali.
Then, the data on the next page is recorded in a similar way.	Allora, i dati di a pagina dopu sò registrati in una manera simile.
I even left my car here.	Ancu lasciatu a mo vittura quì.
You would be correct.	Saresti correttu.
Please serve the address to your email approach.	Per piacè serve l'indirizzu à u vostru approcciu email.
Or die on the road.	O morenu nantu à a strada.
And also a good one.	È ancu una bona.
I was just thinking about the engine.	Pensava solu à u mutore.
Not in this way.	Micca in questu modu.
They look the same to me.	À mè mi parenu listessi.
He wondered how old he was.	Si dumandava quanti anni avia.
The shapes are very similar.	E forme sò assai simili.
Information security is a huge issue.	A sicurità di l'infurmazioni hè un prublema enormu.
Add yourself.	Aghjunghjite sè stessu.
I was on tiptoe.	Eru in punta.
Please contact me if you want to help.	Per piacè cuntattatemi se vulete aiutà.
We need a run in the back.	Avemu bisognu di una corsa in daretu.
It works very well.	Funziona assai bè.
He spends a week at the bruised man.	Passa una settimana à l'omu brusgiatu.
He found himself.	Si ritruvò.
I wanted to be someone.	Vuliu esse qualcunu.
This time he told us about it.	Sta volta ci ne hà parlatu.
True value is added every day.	U valore veru hè aghjuntu ogni ghjornu.
No one seemed to believe in him or see what he saw.	Nimu paria di crede in ellu o vede ciò chì vede.
Art.	Art.
While being the first rarely means being the best.	Mentre esse u primu raramente significa esse u megliu.
Everything is clear here.	Tuttu chjaru quì.
Even as he did so, his face had no expression.	Ancu mentre facia quessa, a so faccia ùn hà micca espressione.
There are sites that have credit information.	Ci sò siti chì anu infurmazione di creditu.
We’re going to put ourselves back together and be together.	Avemu da mette in daretu è esse inseme.
I have fired three people in the last few months.	Aghju licenziatu trè persone in l'ultimi mesi.
His wife and children were sent for his salvation.	A so moglia è i so figlioli sò stati mandati per a so salvezza.
The animal was observed for another six days.	L'animali hè statu osservatu per altri sei ghjorni.
Just be aware of yourself this second.	Basta à esse cuscenti di sè stessu sta seconda.
Very nice, he said.	Moltu bellu, disse.
He needs his fish.	Hè bisognu di u so pesciu.
This has been added as part of a recent update.	Questu hè statu aghjuntu cum'è parte di una recente aghjurnazione.
Whatever feels comfortable for you.	Qualunque cosa si senti còmode per voi.
I hope there will be an update soon.	Spergu chì ci sarà un aghjurnamentu prestu.
His nose looked broken and was covered in blood.	U so nasu paria rottu è era cupartu di sangue.
His eyes did not see the old women.	I so ochji ùn anu vistu e donne anziane.
And he will commit crimes.	È hà da fà crimine.
Much had changed but enough, it seemed, had remained the same.	Moltu era cambiatu ma abbastanza, pareva, era rimasu listessu.
It’s time to stop the murder.	Hè ora di piantà l'assassiniu.
She is never as far away from it as she is.	Ella ùn hè mai luntanu da quì cum'è hè.
Here are a few special events !.	Eccu uni pochi di avvenimenti speciali!.
As before, I followed him back to the ground.	Cum'è prima, u seguitava torna in terra.
Take the following example.	Pigliate u seguente esempiu.
Avoid that happening.	Evite chì succede.
Look at what we did here.	Fighjate ciò chì avemu fattu quì.
Place the new cut piece over the back of the chair.	Pone u novu pezzu di cut sopra u spinu di a sedia.
Including movie stars.	Includendu stelle di film.
He must have had someone pick him up to go get him.	Deve avè avutu qualcunu chì u piglia per andà à piglià.
And you have it readily available everywhere.	È avete facilmente dispunibule in ogni locu.
Give the audience a sense of hope.	Dà à l'audienza un sensu di speranza.
Another in the back.	Un altru in daretu.
I checked it out anyway.	L'aghju verificatu in ogni modu.
He asked if he could sit down.	Hà dumandatu s'ellu puderia pusà.
No problem here.	Nisun prublema quì.
She gave it her all.	Ella hà datu tuttu.
These parts grow normally.	Queste parti crescenu nurmale.
It’s no secret.	Ùn hè micca un sicretu.
If so, read on for a laugh.	Sì cusì, leghjite per una risata.
We’ve been told you’re honest.	Ci hè statu dettu chì site onestu.
No one is paid anything.	Nimu hè pagatu nunda.
You heard me.	Avete intesu.
I went and stood outside his office window.	Sò andatu è stava fora di a so finestra di l'uffiziu.
And a little not.	È un pocu micca.
And now your love means nothing to me.	È avà u to amore ùn significa nunda per mè.
We’ll just see.	Avemu da vede solu.
I understand his concern.	Capiscu a so preoccupazione.
Each member of the group raised his hand.	Ogni membru di u gruppu alzò a manu.
We stopped to take a look.	Ci fermemu à fà un ochju.
This is just for people.	Questu quì hè solu per e persone.
Create value with new people.	Crea valore cù persone novi.
Oh and we mean the main line.	Oh è vulemu dì a linea principale.
She loves animals and this country.	Ella ama l'animali è stu paese.
We need money by the end of next week.	Avemu bisognu di soldi à a fine di a settimana prossima.
Do not close the door.	Ùn chjude micca a porta.
His most important moment.	U so mumentu più impurtante.
But the opposite was true.	Ma u cuntrariu era veru.
And don’t just hurt your immediate performance.	È ùn ferite micca solu u vostru rendimentu immediatu.
They probably don’t mean the same thing to you.	Probabilmente ùn anu micca significatu u listessu per voi.
And here he ate.	È quì si manghjava.
It was there when they left.	Era quì quand'elli sò partuti.
It wasn’t his address.	Ùn era micca u so indirizzu.
They went through a lot of things together.	Hanu passatu assai cose inseme.
I didn’t have time to share her pain, she thought.	Ùn aghju avutu tempu per sparte u so dulore, hà pensatu.
I need a full time driver now.	Aghju bisognu di un cunduttore à tempu pienu avà.
Now, silence.	Avà, silenziu.
He’s still your kid.	Hè sempre u vostru zitellu.
However, he was not going to live if this continued.	Eppuru, ùn era micca andatu à campà se questu continuava.
All over the world.	In tuttu u mondu.
Now this is important.	Avà questu hè impurtante.
I knew it was bad news, but not so bad.	Sapia chì era una cattiva nutizia, ma micca cusì male.
Before you get too excited, you need to understand one very important thing.	Prima di esse troppu entusiasmu, duvete capisce una cosa assai impurtante.
Looking back now, it makes sense why.	Fighjendu in daretu avà, hè sensu perchè.
We look at a minimum amount of data.	Guardemu una quantità minima di dati.
I had a room and my brother had a room.	Aviu una stanza è u mo fratellu avia una stanza.
She looked older than me.	Paria più vechja chè mè.
It must be held within a reasonable time.	Si deve esse tenutu in un tempu raghjone.
Yet here it stops.	Eppuru quì si ferma.
Big changes are coming.	Grandi cambiamenti venenu.
From instructions.	Da istruzzioni.
You should just.	Tu avissi solu.
The immediate impact is not just what they consider.	L'impattu immediatu ùn hè micca solu ciò chì cunsidereghjanu.
An accident could release even more.	Un accidentu puderia liberà ancu più.
The rest of the time, she’ll lie there like that.	U restu di u tempu, ella giacerà quì cusì.
He was immediately serious.	Era subitu seriu.
I believe in government.	Credu in u guvernu.
Here we report on this missing effect.	Quì avemu infurmatu nantu à questu effettu mancante.
Some of us might have touched that thing.	Qualchidunu di noi puderia avè toccu quella cosa.
Carry it over your shoulder if necessary.	Portatelu quì sopra a vostra spalla s'ellu ci vole.
The catch was, it was absolutely right.	U peghju era, era assolutamente ghjustu.
Think that your future will be better than today.	Pensate chì u vostru avvene serà megliu cà oghje.
Let me know what day you found this.	Fatemi sapè chì ghjornu avete trovu questu.
It is not only my suffering, but also the suffering of others.	Ùn hè micca solu u mo soffrenu, ma ancu u soffrenu di l'altri.
There is a long history of this.	Ci hè una longa storia di questu.
Two this week, two the following week, and two or four the following month.	Dui sta settimana, dui a settimana dopu, è dui o quattru u mesi dopu.
Tears welled up in his shirt.	E so lacrime bagnò a so cammisa.
It’s so important.	Hè cusì impurtante.
His great success is the best proof.	U so grande successu hè a megliu prova.
This is something that can affect people the rest of your life.	Questu hè qualcosa chì pò influenzà e persone u restu di a vostra vita.
Wait outside your house.	Aspettu fora di a vostra casa.
There was no more sound in that room.	Ùn ci era più altru sonu in quella stanza.
He did not appear in public often.	Ùn hè micca apparsu in publicu spessu.
Then you can make your voice heard.	Allora pudete fà sente a vostra voce.
It may not be up to date, but it works well.	Pò esse micca aghjurnatu, ma funziona bè.
The same faces appeared morning after morning.	E stesse facce apparsu matina dopu mane.
They had ten children.	Avianu dece figlioli.
You just know me better now.	Solu mi cunnosci megliu avà.
But when the fight stopped, he lost fire.	Ma quandu a lotta si firmò, hà persu u focu.
But as the date approaches additional support will be needed.	Ma cum'è a data s'avvicina un sustegnu supplementu serà necessariu.
Then it’s even harder.	Allora hè ancu più difficiule.
I have relatives.	Aghju parenti.
She can’t wait to have her own court.	Ella ùn pò aspittà per avè u so propiu tribunale.
Blue eyes like your mother.	Occhi turchini cum'è a to mamma.
Please don’t hate me.	Per piacè ùn mi odià.
She had asked that morning.	Ella avia dumandatu quella matina.
I had to go through this for whatever reason.	Aviu avutu bisognu di passà per questu per qualsiasi mutivu.
Not the media.	Micca i media.
For example, many people move when they hear music.	Per esempiu, assai persone si movenu quandu sentenu a musica.
To you two.	À voi dui.
People who live here drink white wine.	E persone chì stanu quì beie vinu biancu.
She spoke to the man in a friendly tone.	Ella parlava à l'omu in un tonu amichevule.
Once you take a critical step.	Una volta chì vi fate un passu criticu.
Food is not a concern for me.	L'alimentazione ùn hè micca preoccupatu per mè.
And it comes from somewhere.	È vene da qualchì locu.
You will not need training.	Ùn averà bisognu di furmazione.
Three things are happening today.	Trè cose sò accadute oghje.
Much worse was the device at some point in the average distance.	Moltu peggiu era u dispusitivu in un certu puntu in a distanza media.
And she no longer felt at home.	È ùn si sentia più in casa soia.
It has to be done.	Hè da esse fattu.
But two physical objects cannot become one.	Ma dui ogetti fisichi ùn ponu micca diventà unu.
I made the wrong choice again.	Aghju sceltu di novu sbagliatu.
I hate my mom.	Odiu a mo mamma.
I am the only one who will change the child’s recovery later.	Sò l'unicu chì avemu da mudificà a ricuperazione di u zitellu dopu.
I can do it and get ready to start working immediately.	Puderaghju fà è pronta per cumincià à travaglià immediatamente.
That was what he himself wanted.	Chì era ciò chì ellu stessu vulia.
I say we started.	Dicu chì avemu principiatu.
On the technical side of things, it works.	In u latu tecnicu di e cose, funziona.
We like to have sex in a car.	Ci piace à fà sessu in vittura.
Overall pretty soon.	In generale abbastanza prestu.
I like.	Mi piace.
There is no way back.	Ùn ci hè manera di ritornu.
That’s three hundred dollars.	Hè trè centu dollari.
My brain was empty.	U mo cervellu era viotu.
The data represent the average of three independent experiments.	I dati rapprisentanu a media di trè esperimenti indipendenti.
There are many things we can do.	Ci hè parechje cose chì pudemu fà.
Businesses do happen.	L'imprese facenu accade.
This is if you have any of these skills.	Questu hè s'ellu avete qualchissia di sti cumpetenze.
We couldn’t have chosen a better place.	Ùn pudemu micca sceglie un locu megliu.
It changed our thinking process.	Hà cambiatu u nostru prucessu di pensamentu.
It was to make or break.	Era fà o rompe.
They are afraid to trust you.	Hanu paura di fidà di voi.
No one else was around.	Nisunu altru era intornu.
I'll be there in ten minutes.	Ci seraghju in deci minuti.
We can’t really imagine how fast it is.	Ùn pudemu micca veramente imagine quantu veloce hè.
This looked more like that of a house.	Questu paria più à quellu di una casa.
Becoming a very good mom or dad is usually difficult.	Diventà una mamma o un babbu assai bona hè di solitu difficiule.
He pushed his chair off the table.	Spinse a so sedia fora di a tavula.
We agree with the actor.	Semu d'accordu cù l'attore.
And any other combination or anything in between.	È qualsiasi altra cumminazione o qualcosa in trà.
But, it’s not to be put off, as it turned out.	Ma, ùn hè micca per esse pusatu, cum'è resultò.
In the same system.	In u listessu sistema.
You have to play against each other.	Avete da ghjucà unu contru à l'altru.
There was a greater need for his own.	Ci era bisognu più grande di u so propiu.
It has to go now.	Deve andà avà.
Time to plan.	U tempu di pianificà.
It had to be done.	Ci avia da esse fattu.
And yet their purpose is no different.	È ancu u so scopu ùn hè micca diversu.
I took it from another source.	Aghju pigliatu da una altra fonte.
No one ever really knows the truth.	Nimu ùn sapi mai veramente a verità.
I opened the book.	Aghju apertu u libru.
I checked the temperature.	Aghju verificatu a temperatura.
People need to be told.	A ghjente deve esse dettu.
In this case, the answer was yes.	In questu casu, a risposta era sì.
But it still leaves a very bad taste in the mouth.	Ma lascia sempre un gustu assai cattivu in bocca.
And soon we will finally have a collection of stories from him.	E prestu averemu infine una cullizzioni di storie da ellu.
A lot of them.	Un saccu di elli.
But only moments.	Ma solu mumenti.
Now there was something to look forward to.	Avà ci era qualcosa per aspittà.
I never knew.	Ùn aghju mai saputu.
I’ve never seen anyone here, though.	Ùn aghju mai vistu nimu quì, però.
If you’re interested in this show, please.	Sè site interessatu in questu spettaculu, fatevi.
And this is not true.	È questu ùn hè micca veru.
Only two words at most.	Solu duie parolle à u più.
I certainly agree.	Sò sicuru d'accordu.
It says exactly what it has to say.	Dice esattamente ciò chì deve dì.
He went in and out of his memory at will.	Entrava è fora di a so memoria à vuluntà.
I managed to hide this from my parents.	Aghju riesciutu à ammuccià questu da i mo genitori.
No previous surgery.	Nisuna chirurgia precedente.
They both had the shock of their lives.	Tutti dui avianu u scossa di a so vita.
He looked like an old man to me.	Mi paria un vechju.
We look forward to hearing from you every day now.	Aspittemu à sente di una battaglia ogni ghjornu avà.
They arrested him and put him behind bars for a while.	L'anu arrestatu è l'anu messu daretu à e sbarre per un pezzu.
The correct design is just to fail instead.	U disignu currettu hè solu di fallu invece.
Subjects were followed for three years.	I sugetti sò stati seguiti per trè anni.
She will want to be here.	Ella vulerà esse quì.
It was one of those days.	Era unu di quelli ghjorni.
But he thought our lives could be great without children.	Ma hà pensatu chì a nostra vita puderia esse grande senza figlioli.
We shot it in an hour and that was it.	L'avemu sparatu in una ora è era questu.
It took about an hour.	Pigliò circa una ora.
Except that something was missing.	Eccettu chì ci mancava qualcosa.
On the day of the wedding everything went as planned.	U ghjornu di u matrimoniu tuttu andò cum'è previstu.
That is gone.	Chì hè andatu.
God feels good.	Diu si sentenu bè.
They could even hire guys like me, whatever.	Puderanu ancu imbassà tipi cum'è mè, qualunque cosa.
This is the end of the dry season.	Questu hè a fine di a stagione secca.
No gender or class differences were found in the overall sample.	Nisuna differenza di genere o di classe hè stata trovata in u campione generale.
I just haven’t been.	Solu ùn sò micca statu.
You missed something.	Avete mancatu qualcosa.
But it was his wife who responded.	Ma era a so moglia chì hà rispostu.
My mother was really the daughter she never had.	A mo mamma era veramente a figliola chì ùn hà mai avutu.
His hand was in her hair.	A so manu era in i so capelli.
One shot killed, end of story.	Un colpu uccisu, fine di a storia.
He didn’t understand it, he couldn’t understand it.	Ùn l'hà micca capitu, ùn pudia micca capisce.
The name immediately came to mind.	U nomu vinni subitu in mente.
It may have been a question that made you unbalanced.	Pò esse statu fattu una quistione chì ti hà sbilanciatu.
This force is necessary because without it, nothing would exist.	Sta forza hè necessaria perchè senza ella, nunda ùn esisteria.
Eventually, you will have a list of several happy people.	Eventualmente, averete una lista di parechje persone felici.
Today was huge.	Oghje era tamantu.
It’s usually obvious.	Hè di solitu evidenti.
Which are really great products.	Chì sò veramente grandi prudutti.
No, no hope here.	No, senza speranza quì.
There is nothing more to say.	Ùn ci hè più nunda à dì.
And then we started meeting people in the open community.	E poi avemu cuminciatu à scuntrà a ghjente in a cumunità aperta.
Or anything else with a name.	O qualsiasi altra cosa cù un nome.
Now, just look at the corner of your eye.	Avà, basta à fighjà u cantu di l'ochju.
I really came up with it on my own.	Sò veramente ghjuntu in u mo propiu.
Look at the map above as an example.	Fighjate à a mappa supra cum'è un esempiu.
Not much.	Micca assai.
It doesn’t stop there.	Ùn ferma micca.
And then they would like to have a chance.	È tandu li piacerebbe avè una chance.
The rest of the population, not so much.	U restu di a pupulazione, micca tantu.
A second later, the big horse came into view.	Una siconda dopu, u cavaddu maiò hè ghjuntu in vista.
It was now twenty-four minutes.	Era avà quattru e vinti minuti.
He could sell his music.	Puderia vende a so musica.
He seemed happy.	Paria cuntentu.
She had hair that was neither yellow nor brown.	Avia i capelli chì ùn eranu nè gialli nè marroni.
Maybe there are others who believe the same thing.	Forse ci sò altri chì credenu a listessa cosa.
Well, it’s beautiful.	Ebbè, hè bella.
Be sure to call first.	Assicuratevi di chjamate prima.
That’s what you see.	Hè ciò chì vi vede.
They now cover less than a third of this.	Oghje coprenu menu di un terzu di questu.
The air line or less distance through the engine block.	A linea di l'aria o menu distanza attraversu u bloccu di u mutore.
I always cry.	piengu sempre.
Who wants it next?	Quale vole dopu.
The fools who do crazy things, was how he explained it.	I pazzi chì facenu e cose pazze, era cumu si spiegò.
The training I had, it really paid off.	A furmazione chì avia avutu, hà veramente pagatu.
He has a strong arm.	Hà un bracciu forte.
This conclusion, however, immediately leads to several problems.	Sta cunclusione, però, porta immediatamente à parechji prublemi.
However, this study also has some limitations.	Tuttavia, stu studiu hà ancu alcune limitazioni.
I wondered what it was and he never told me.	Aghju dumandatu ciò chì era è ùn m'hà mai dettu.
She turned.	Ella si vultò.
They pushed her.	L'anu spinta.
I didn’t start until quite late.	Ùn aghju principiatu finu à abbastanza tardi.
You have to talk to the meat.	Avete da parlà à a carne.
Unfortunately, a new problem occurs as follows.	Sfurtunatamente, un novu prublema si trova cum'è seguitu.
Since then, other projects have been more successful.	Da quellu tempu, altri prughjetti anu avutu più successu.
Interesting, but not a particularly good month.	Interessante, ma micca un mesi particularmente bonu.
It was an immediate form of communication.	Era una forma immediata di cumunicazione.
And don’t just talk.	È ùn parli appena.
No one is interested in the past.	Nimu hè interessatu in u passatu.
If it happens again and again, then so be it.	S'ellu succede una volta è più, allora cusì sia.
I sat down for another hour.	Aghju assittatu per un'altra ora.
Also, it was seen as a great place to network.	Inoltre, era vistu cum'è un grande locu per rete.
It was introduced as a result.	Hè statu intrutu in cunseguenza.
She didn't want to do anything.	Ella ùn vulia fà nunda.
She said she couldn’t see what she was doing.	Ella disse chì ùn pudia micca vede ciò chì facia.
I’m not sure if this is wrong of me or not.	Ùn sò micca sicuru se questu hè sbagliatu di mè o micca.
And look in the upper right corner.	È fighjate in l'angulu superiore dirittu.
The result of s.	U risultatu di s.
That’s why you had to take it from her.	Hè per quessa chì avete avutu da piglià da ella.
He had never seen me make my measurements.	Ùn m'avia mai vistu fà e mo misurazioni.
I like a life full of plans.	Mi piace una vita piena di piani.
In weeks to come.	In settimane à vene.
My wife is a strong woman.	A mo moglia hè una donna forte.
The piece really became my setting for the day.	U pezzu hè diventatu veramente u mo ambiente per u ghjornu.
The same went for the regular season.	U stessu passava per a stagione regulare.
They were just sitting together, saying nothing.	Eranu solu à pusà inseme, senza dì nunda.
They took me somewhere.	M'anu purtatu in qualchì locu.
I’m so glad he came.	Sò tantu cuntentu chì sia venutu.
If you are here.	Sè vo site quì.
I look at you.	mi guardu à tè.
I wanted events to move quickly.	Vulia chì l'avvenimenti si movenu rapidamente.
She should let them make friends.	Ella duverebbe lascialli fà amici.
She had to come back today.	Ella duvia vultà oghje.
It was just scary.	Era solu paura.
This caused some problems.	Questu hà causatu qualchi prublemi.
The message is well understood.	U missaghju hè ben capitu.
I don’t know why he never stops to think.	Ùn sapete micca perchè ùn si ferma mai à pensà.
In a minute he will be back in.	In un minutu hà da vultà in.
The person in the shop had said they would give it away.	A persona in a buttrega avia dettu chì questi darianu.
I followed these instructions.	Aghju seguitu sti struzzioni.
When we heard this news, it hurt our hearts.	Quandu avemu intesu sta nutizia, ci hà feritu u nostru core.
It’s not over, of course.	Ùn hè micca finitu, sicuru.
And it’s stupid.	È hè stupidu.
It was the only one that made sense.	Era l'unicu chì hà fattu sensu.
And they offer answers to these questions.	È li offrenu risposte à queste dumande.
There was no one there.	Ùn ci era nimu.
No one else could do that.	Nimu altru puderia fà quessa.
In truth, anger itself is probably a word too weak.	In verità, a rabbia stessa hè probabilmente una parolla troppu debule.
At least he looked old.	Almenu paria vechju.
I wasn’t entirely surprised.	Ùn era micca sanu maravigliatu.
Number one.	U numeru unu.
This is the basic science.	Questa hè a scienza basica.
For society and government to work, we must work together.	Perchè a sucetà è u guvernu funziunà, avemu da travaglià inseme.
This material is familiar with sea water.	Stu materiale hè familiarizatu cù l'acqua di mare.
He got up and went to the door.	S'arrizzò è si n'andò versu a porta.
This is because of the different options that are available with it.	Questu hè per via di e diverse opzioni chì sò dispunibili cun ella.
And that’s what you did.	È hè ciò chì avete fattu.
A third had lost an eye.	Un terzu avia persu un ochju.
The city lights are on.	I luci di a cità sò accesi.
This song is just about their relationship and mine.	Questa canzone hè solu nantu à a so relazione è a mo.
I can’t trust anyone else to be in control.	Ùn possu micca fidà di qualcunu altru per esse in cuntrollu.
With only himself to care.	Cù solu ellu stessu per cura.
I don't want you to die.	Ùn vogliu micca chì tù mori.
If that happens, the team gets younger.	Se succede, a squadra diventa più ghjovana.
For a fixed frequency they are reported and discussed.	Per una frequenza fissa sò signalati è discututi.
I'll be back in bed for an hour or two.	Vulteraghju in lettu per una ora o duie.
And he didn’t have to.	È ùn hà micca da fà.
He wondered if she should take him to the hospital.	Si dumandava s'ellu duveria purtarilu à l'uspidale.
No one enters.	Nimu ùn entra.
The result would have been very different.	U risultatu saria statu assai diversu.
And he has a lot of art.	È hà assai arte.
Give it to him.	Dà ellu.
But he also planned for the future.	Ma ancu ellu hà pianificatu u futuru.
And he lived to count.	È hà campatu per cuntà.
She changed the subject quickly.	Ella cambiò u sughjettu rapidamente.
Worried about who worked hard.	Preoccupatu di quale hà travagliatu assai.
It wasn't like that.	Ùn era micca cusì.
They will try to get out of something if they can.	Pruvaranu di esce da qualcosa se ponu.
Friends is politics.	L'amichi hè a pulitica.
Or just a close friend.	O solu un amicu vicinu.
Finally he heard the truck pull away.	Infine hà intesu u camionu s'alluntanà.
What a fantastic feeling this is.	Chì sensazione fantastica hè questu.
My focus is on what we can do to be better.	U mo focus hè nantu à ciò chì pudemu fà per esse megliu.
I didn’t notice it, but others certainly did.	Ùn aghju micca nutatu, ma altri certamenti l'anu fattu.
Then she thought of another man who came to love her daughter.	Allora hà pensatu à un altru omu chì vene à amà a so figliola.
Leg press is good.	Leg press hè bona.
I haven’t made the same mistake twice.	Ùn aghju micca fattu u listessu sbagliu duie volte.
Whatever people offered each other at such a time.	Qualsiasi chì a ghjente s'offrì l'una l'altra in un tali tempu.
But this rule only works in normal traffic in good weather conditions.	Ma sta regula funziona solu in u trafficu normale in cundizioni climatichi boni.
Some of them have been detained by others.	Certi d'elli sò stati trattenuti da altri.
Or rather, start here.	O megliu dettu, cuminciate quì.
Try to hear the voice of someone you love.	Pruvate à sente a voce di qualchissia chì hà amatu.
The stars sent him away.	L'astri l'hà mandatu.
Money easier than anyone below has ever seen.	Soldi più faciuli chè qualcunu quì sottu mai vistu.
Or turn off what it was.	O spegne ciò chì era.
He would have been born dead.	Saria natu mortu.
Never give up and make sure your voice is heard.	Ùn rinuncia mai è assicura chì a vostra voce hè intesa.
It was about status in the online community.	Si trattava di statutu in a cumunità in linea.
I sat down and watched.	Mi pusò è fighjulà.
What you say may be true.	Ciò chì dite pò esse veru.
Maybe you were at work.	Forse eri à u travagliu.
It is recommended to take it from the fish instead.	Hè ricumandemu di piglià da u pesciu invece.
Let's find out.	Scupritemu.
This loss of local power has been widely hated.	Sta perdita di u putere lucale hè stata largamente odiata.
I didn’t know that.	Ùn sapia micca chì.
It couldn’t be true, it couldn’t be true.	Ùn puderia micca esse veru, ùn puderia micca esse veru.
So it didn’t work out for me unfortunately.	Allora ùn hè micca travagliatu per mè sfurtunatamenti.
He turned to the other officer.	Si vultò versu l'altru ufficiale.
If not, then maybe it’s best to leave.	Se no, allora forse hè megliu lascià.
I’m not kidding about my friends who have always loved me.	Ùn aghju micca scherzu di i mo amichi chì anu sempre amatu.
It was an excellent question.	Era una quistione eccellente.
It plays extremely well and comfortably.	Ghjoca estremamente bè è còmode.
Look at the evidence.	Fighjate à l'evidenza.
He does more and more.	Ne face sempre più.
This means working at night to finish the article.	Questu significa travaglià a notte per finisce l'articulu.
I tried to talk to her.	Aghju pruvatu à parlà cun ella.
No one should be afraid.	Nimu ùn deve avè paura.
No side effects were noted.	Nisun effetti latu sò stati nutati.
My place and use are here.	U mo locu è usu sò quì.
It happens a lot.	Succede assai.
It was a very big wound.	Era una ferita assai grande.
Stuff that has nothing to do with website content.	Stuff chì ùn hà nunda di fà cù u cuntenutu di u situ web.
It looked at me a lot.	Mi hà guardatu assai.
The line was hard to write on and was eventually cut.	A linea era difficiule di scrive è hè stata ultimamente tagliata.
The need for statistical research.	U bisognu di a ricerca statistica.
It was a short walk.	Era una corta caminata.
If we have to.	Se duvemu.
Nothing was done.	Ùn si facia nunda.
Just go outside.	Solu andatu fora.
It was like that, then.	Era cusì, allora.
The current user is listed in this list and in other variables.	L'utente attuale cuntene in questa lista è in altre variabili.
It will not show the option to use the test questions again.	Ùn mostrarà micca l'opzione per aduprà e dumande di teste di novu.
At home he never needed to explain.	In casa ùn hà mai bisognu di spiegà.
Clearly we haven’t watched enough.	Chjaramente ùn avemu micca guardatu abbastanza.
It was certainly easier to learn things here.	Era certamente più faciule d'amparà e cose quì.
They laugh and cry, just like the rest of us.	Ridenu è pienghjenu, cum'è noi altri.
A confused struggle ensued.	Seguì una lotta cunfusa.
I will release this in a week or two.	Aghju da liberà questu in una settimana o duie.
This is clearly a very difficult issue.	Questu hè chjaramente un prublema assai difficiule.
The law is complicated.	A lege hè cumplicata.
He had left his family to ride on in search of water.	Avia lasciatu a so famiglia, per cavalcà avanti in cerca d'acqua.
It seemed good to him.	Li era parsu bè.
My husband bought me a new one but it's not the same.	U mo maritu m'hà compru un novu ma ùn hè micca listessu.
To walk the city.	Per marchjà a cità.
But like you said, you don't want that.	Ma cum'è avete dettu, ùn vulete micca questu.
He fell, man.	Hè cascatu, omu.
He can't live without me.	Ùn puderà campà senza mè.
I checked the order and there is no name.	Aghju verificatu l'ordine è ùn ci hè micca nome.
The light was off in the bathroom.	A luce era spenta in u bagnu.
I remember thinking how weird it was.	Mi ricordu di pensà à quantu era stranu.
I don’t know how you did it.	Ùn sò micca sapè cumu avete fattu.
But don’t change a last name.	Ma ùn cambiate micca un nome di famiglia.
Please, please, please.	Per piacè, per piacè, per piacè.
He broke his father's heart.	Hà ruttu u core di u babbu.
But there are a lot of us who care.	Ma ci sò assai di noi chì ci importa.
He was surprised at how quickly he had a reading.	Era sorpresu da a rapidità chì hà avutu una lettura.
Without taking a single point of damage.	Senza piglià un unicu puntu di danni.
Garden is about the students and not the rules.	Garden hè nantu à i studienti è micca e regule.
People need to know that it matters.	A ghjente hà bisognu di sapè chì importa.
The noise from the room was a bit loud in our room.	U rumore da a sala era un pocu forte in a nostra stanza.
They have become new.	Sò diventati novi.
And the cat is fun.	È u ghjattu hè divertente.
Repeat words rarely what we say.	Ripete e parolle raramente ciò chì dicemu.
People tried to reunite and failed.	A ghjente hà pruvatu à riunite è anu fallutu.
We’re going to stay here a little bit.	Avemu da stà quì un pocu.
He has been in the current position for five years.	Hè statu in u postu attuale cinque anni.
I had to work out how to do it.	Aviu avutu à travaglià cumu si facia.
Well, here we are again.	Ebbè, quì simu di novu.
As soon as you meet your child.	Appena scuntratu u vostru zitellu.
A really nice piece of quality.	Un pezzu veramente bellu di qualità.
It wasn’t cool, so the guy lived.	Ùn era micca frescu, cusì u tippu campava.
She loves her children and her staff.	Ella ama i so figlioli è u so staffu.
It is also considered normal.	Hè ancu cunsideratu cum'è normale.
Take a break, take a breath.	Fate una pausa, pigliate un respiru.
His is the last door on the right.	A so hè l'ultima porta à a diritta.
Tried it good, but no.	Pruvatu bellu, ma nò.
All he had to say was wait.	Tuttu ciò ch'ellu avia da dì aspittà.
Worried about him.	Preoccupatu per ellu.
It’s pretty big.	Hè abbastanza grossa.
They saw the boat.	Hanu vistu a barca.
You can’t help it.	Ùn pudete micca aiutà.
Now leave.	Avà lascià.
We'll see.	Videremu.
And they often leave things.	È spessu lascianu e cose.
I have no doubt.	Ùn aghju micca dubbitu.
Whether understood or not.	Sia capitu o micca.
The man at the opposite table is taking care of his hands.	L'omu à a tavula opposta hà cura di e so mani.
There are three pages of articles.	Ci sò trè pagine di articuli.
You can't kill them.	Ùn pudete micca assassinà elli.
Where would you have a better chance.	Induve avaristi megliu chance.
And be ready.	È esse pronti.
The course was too long for him.	U corsu era troppu longu per ellu.
So we made therapy something really valuable.	Allora avemu fattu a terapia qualcosa di veramente preziosu.
I said too much about myself.	Aghju dettu troppu di mè stessu.
If you have a problem, look for a solution.	Sì avete un prublema, cercate una suluzione.
Benefits have not been paid.	I benefici ùn sò micca stati pagati.
He conducts experiments in cells.	Cunduce esperimenti in cellule.
I don’t know what’s on the other side of the water.	Ùn sò micca ciò chì hè da l'altra parte di l'acqua.
It’s not a hard face and not sweet.	Ùn hè micca una faccia dura è micca dolce.
People want to trust you, and let their voice be heard.	A ghjente vole cunfidà di voi, è chì a so voce sia intesa.
I just wanted your input.	Vuliu solu u vostru input.
This is not a long term business.	Questu ùn hè micca un affari à longu andà.
There is a measure of responsibility to this.	Ci hè una misura di rispunsabilità à questu.
The males are here.	I masci sò quì.
These are just empty fields.	Quessi sò solu campi vioti.
We feel a deep sense of peace.	Sentemu un sensu prufondu di pace.
However, this may not be the case.	Tuttavia, questu ùn pò esse u casu.
I was out and about.	Eru fora è circa.
He is unable to say who he is.	Hè incapace di dì quale ellu hè.
I also had something.	Aghju avutu ancu qualcosa.
There has to be a way to open it.	Ci hà da esse una manera di apre.
Buy a big bag, but don’t open it.	Cumprate un saccu grossu, ma ùn apre micca.
But it wasn’t to be.	Ma ùn era micca esse.
It’s just sad.	Hè solu trista.
This makes a lot of sense to me.	Questu hè assai sensu per mè.
The biggest mistake ever.	U più grande sbagliu mai.
The powerful love inside will not die.	L'amore putente dentru ùn morirà micca.
Hold on.	Aspetta.
This is about them, not us.	Questu hè nantu à elli, micca noi.
Not being hard on myself.	Ùn esse duru per mè stessu.
Take a slightly different look at an energy construct.	Pigliate un pocu sfarente nantu à una custruzzione di energia.
He had come from above.	Era venutu da sopra.
But, take an example.	Ma, pigliate un esempiu.
It was his feet that were visible from the window.	Eranu i so pedi chì eranu visibili da a finestra.
I can't see the river.	Ùn possu micca vede u fiume.
We like other things too.	Ci piace ancu altre cose.
You want to take a quick look.	Vulete piglià un ochju veloce.
Looks like he wanted to say more.	Sembra chì vulia dì di più.
But if you are, let me ask.	Ma s'è tù sì, lasciami dumandà.
In every country, a culture must be accepted as a standard.	In ogni paese, una cultura deve esse accettata cum'è standard.
It had worked perfectly.	Avia travagliatu perfettamente.
Age and gender are thus risk factors.	L'età è u sessu sò cusì fattori di risicu.
I was right, he said, over and over again.	Aviu ragiò, disse, una volta è una volta.
A focus on what matters.	Un focusu nantu à ciò chì importa.
I have three children under five.	Aghju trè figlioli sottu cinque.
People walking their dogs.	E persone chì caminavanu i so cani.
Rather, buy new ones.	Piuttostu, cumprà novi.
But she had to be here.	Ma ella avia da esse quì.
They had to drink their own sweat to survive.	Avianu beie u so propiu sudore per sopravvive.
I can hide.	mi possu ammuccià.
At least not then.	Almenu micca allora.
He had heard enough.	Aveva intesu abbastanza.
His father still lives here.	U so babbu campa sempre quì.
It looks like the same year.	Sembra chì u listessu annu.
However, the changes were not different from those observed between controls.	Tuttavia, i cambiamenti ùn eranu micca diffirenti da quelli osservati trà i cuntrolli.
I could feel the cold metal of my weapon through the material.	Puderaghju sente u metalu friddu di a mo arma attraversu u materiale.
But that’s how it is.	Ma hè cusì ch'ellu hè.
No, it wasn’t fair.	Innò, ùn era micca ghjustu.
We had a slow start this morning trying to escape.	Avemu avutu un principiu lentu sta mane à pruvà à scappà.
It will give you excellent care.	Vi darà una cura eccellente.
It’s not a bad trade.	Ùn hè micca un cattivu cummerciu.
I do this.	Facciu questu.
He also conducted the experiments.	Hè ancu realizatu l'esperimenti.
This road was obviously the right one.	Sta strada era ovviamente u correttu.
I think this was a turning point in his career.	Pensu chì questu era un puntu di svolta in a so carriera.
And it was good to think about.	È era bonu per pensà.
But don’t worry.	Ma ùn vi preoccupate.
We can do it, and we will do it.	Pudemu fà, è a faremu.
I want more detailed information.	Vogliu infurmazione più dettagliata.
If you have any problems with the names, please return them.	Sì avete qualchì prublema cù i nomi, rinviate.
I was on the road to struggle.	Eru in strada di lotta.
It’s better if you go ahead.	Hè megliu se vai avanti.
No one knew a thing.	Nimu ùn sapia una cosa.
It was, without a doubt, the worst patient we had.	Era, senza dubbitu, u peghju paziente chì avemu avutu.
Particularly at stake are those without cars.	Particularmente in questione sò quelli senza vitture.
We’re not just talking about certain things.	Ùn avemu micca parlatu solu di certe cose.
But it’s still bad for business.	Ma hè sempre male per l'affari.
He had a relationship with a woman.	Avia avutu una relazione cù una donna.
He took a few steps toward the bedroom.	Fece uni pochi passi versu a camera da letto.
He sat up and looked at the square.	Si pusò è guardò in piazza.
Everyone has their own knowledge of music and the background to it.	Ognunu hà a so propria cunniscenza di a musica è u fondu di questu.
He played a character.	Hè ghjucatu un caratteru.
This means that the economic return to the track can be better.	Questu significa chì u ritornu ecunomicu à a pista pò esse megliu.
Your light makes a difference.	A vostra luce face a diferenza.
By doing so, you have a great degree of freedom.	Fendu cusì, avete un grande gradu di libertà.
But say that to his body.	Ma dì chì à u so corpu.
Everything is as it should be.	Tuttu hè cum'è deve esse.
Between his legs.	Trà i so gammi.
You have the opportunity to do something good.	Avete a pussibilità di fà qualcosa di bonu.
The young man was about to die.	U ghjovanu avia da more.
The best.	U megliu.
My soul was taken.	A mo ànima hè stata presa.
Nothing is close enough.	Nunda hè abbastanza vicinu.
You heard my argument.	Avete intesu u mo argumentu.
Talk to your doctor if you think you may be at risk.	Parlate cù u vostru duttore se pensate chì pudete esse in risicu.
But she hadn’t been.	Ma ella ùn era micca stata.
Not that it would take much to break them anyway.	Micca ch'ellu ci vuleria assai per rompelli in ogni modu.
It beats and beats.	Batte è batte.
Then instructions for the next day.	Allora istruzzioni per u ghjornu dopu.
Everything that happens in your life happens for a reason.	Tuttu ciò chì succede in a vostra vita, succede per una ragione.
Well, whatever you say you are.	Ebbè, ciò chì dite chì site.
But that didn’t mean we were ready to survive.	Ma questu ùn significava micca chì eramu pronti à sopravvive.
This time, he cut me with a knife.	Sta volta, m'hà tagliatu cù un cuteddu.
Someone had to say.	Qualchissia avia da dì.
Also, they couldn’t stay if they wanted to.	Inoltre, ùn pudianu stà s'ellu vulianu.
Your only way is to answer my questions.	U vostru solu modu hè di risponde à e mo dumande.
She looked like a tough woman.	Paria una donna dura.
Since then, he had just raised his head to drink.	Da tandu, avia appena alzatu u capu per beie.
His letters were short.	E so lettere eranu brevi.
Remember, you are on your own.	Ricurdatevi, site nantu à u vostru propiu.
This is a public health problem.	Questu hè un prublema per a salute publica.
The train was late but waited there.	U trenu era tardu ma hà aspittatu quì.
All other choices flow from this.	Tutte e altre scelte scorri da questu.
She smiled when she thought of what was to come.	Ella surrisa quand'ella pensava à ciò chì avia da vene.
Good photos are the best.	I boni ritratti sò u megliu.
You don’t want to just run away.	Ùn vole micca solu scappà.
I mean, not really.	Vogliu dì, micca veramente.
We just have to follow through.	Avemu solu à seguità.
It’s a little hard to put into words.	Hè un pocu difficiule di mette in parolle.
This is because the great evil must be very stupid.	Questu hè chì u grande male deve esse assai stupidu.
What is the.	Chì ghjè u.
We can both learn from that experience.	Pudemu tramindui amparà da quella sperienza.
Maybe a little younger.	Forse un pocu più ghjovanu.
Which points in a certain direction.	Chì punta in una certa direzzione.
The program works hard to find, but here’s the problem.	U prugramma travaglia truvà, ma quì hè u prublema.
Only for peace.	Solu per a pace.
I will leave everything as it is.	Lasciaraghju tuttu cumu hè.
I would agree.	I avissi accunsentutu.
No serious events were noted.	Nisun avvenimentu seriu hè statu nutatu.
Put on the ball.	Mettite nantu à a bola.
You know the time is right.	Sapi chì u tempu hè ghjustu.
But she didn’t know.	Ma ella ùn sapia micca.
But the man was not affected.	Ma l'omu ùn era micca affettatu.
I know, I won’t do anything without him.	U cunnoscu, ùn farà nunda senza ellu.
And it happened a lot suddenly.	È hè accadutu assai di colpu.
I will be ready.	Seraghju prontu.
Well I will send you an email right away.	Ebbè vi mandate un email subitu.
Since then several countries have taken measures to address the problem.	Da tandu parechji paesi anu pigliatu misure per affruntà u prublema.
That can happen even in a family.	Chì pò accade ancu in una famiglia.
It’s really the head towards the heart now.	Hè veramente a testa versu u core avà.
Then again.	Allora dinò.
One was the death of several key people.	Unu era a morte di parechje persone chjave.
It took up more space than his wife.	Pigliò più spaziu chè a so moglia.
They all have a date, a short message and a long message.	Tutti anu una data, un missaghju cortu è un missaghju longu.
At maximum speed it was.	A velocità massima era.
I need a new computer.	Aghju bisognu di un novu computer.
His secret was out.	U so sicretu era fora.
This was expected.	Questu era aspittatu.
I did it twice.	Aghju fattu duie volte.
It was life that made it.	Hè a vita chì l'hà fattu.
I am not, but still not a man.	Ùn sò micca, ma ancu micca un omu.
Let’s do something fun.	Facemu qualcosa di divertente.
It could resize some of the details.	Puderia ridimensionà alcuni di i dettagli.
I hope the message got home to the other staff.	Spergu chì u missaghju hè ghjuntu in casa à l'altru staffu.
No one can help you.	Nimu pò aiutà vi.
Probably still is.	Probabilmente hè sempre.
It’s just my life.	Hè solu a mo vita.
The bad things he did were out of his control.	E cose cattive chì hà fattu eranu fora di u so cuntrollu.
They are like everyone else.	Sò cum'è tutti l'altri.
This goes beyond being useful.	Questu va oltre esse utile.
I came behind him.	Aghju vintu daretu à ellu.
Someone knows what it is and how it turns off.	Qualchissia sapi ciò chì hè è cumu si spegne.
It’s like there’s more than one man in me.	Hè cum'è ci hè più di un omu in mè.
And then his body starts to change.	È tandu u so corpu cumencia à cambià.
That’s what the kid does here.	Hè ciò chì u zitellu face quì.
The series went to seven games.	A serie andò à sette ghjochi.
That could be a great story.	Chì puderia esse una grande storia.
He went to the library boat.	Si n'andò à a barca di a biblioteca.
We talked and talked and talked.	Avemu parlatu è parlatu è parlatu.
Community support for them is also needed.	U sustegnu comunitariu per elli hè ancu necessariu.
When you concentrate, that feeling comes often.	Quandu vi cuncentrate, quellu sensu vene spessu.
And your actions support your false identity.	E vostre azzioni sustene a vostra falsa identità.
That day is here.	Ddu ghjornu hè quì.
She didn’t even know what to look for.	Ella ùn sapia mancu ciò chì circà.
Those you probably know.	Quelli chì probabilmente sapete.
I will be here, in this world, not in another.	Seraghju quì, in stu mondu, micca in un altru.
Hold on to it.	Tenite à ellu.
But it’s so much more than that.	Ma hè assai più di questu.
So basic, but understandable.	Cusì basica, ma hà capitu.
That’s true, you know.	Hè vera, sapete.
So we kicked his game.	Allora cazzimu u so ghjocu.
The groups were similar in terms of age and gender.	I gruppi eranu simili in termini di età è genere.
Police say she is in stable condition in a hospital.	A polizia dice ch'ella hè in cundizione stabile in un ospedale.
It didn’t matter in this case.	Ùn importava micca in questu casu.
We watched the village for the whole next day.	Fighjemu u paese per tuttu u ghjornu dopu.
I just know it’s not.	Sò solu chì ùn hè micca.
You don’t even know how it happened.	Ùn sapete mancu cumu hè accadutu.
The most amazing thing happens next.	A cosa più maravigghiusa succede dopu.
The person gives the note.	A persona da a nota.
Come join us.	Venite à unisce à noi.
Overall, this video is good for you.	In generale, stu video hè bonu per voi.
Rose to speak.	Rose à parlà.
The kids in front came to my hands.	I zitelli in fronte ghjunghjenu à e mio mani.
You and your brother both.	Tu è u to fratellu tramindui.
Why you ?.	Perchè tù?.
His wife and daughter were standing behind him.	A so moglia è a so figliola stavanu daretu.
Bodie comes with me.	Bodie vene cun mè.
They are super helpful and friendly.	Sò super utili è amichevuli.
The choice was no longer his.	A scelta ùn era più a so.
There is more money here than we thought.	Ci hè più soldi quì ch'è no aviamu pensatu.
This article will show you how to do that.	Stu articulu vi mustrarà cumu fà quessa.
This is her.	Questa hè ella.
I can promise you that.	Puderaghju prumessu chì.
Therefore, it is best to adhere to your business.	Per quessa, hè megliu aderisce à a vostra attività.
We can choose.	Pudemu sceglie.
A food fact of the day.	Un fattu alimentariu di u ghjornu.
But men don’t really have that.	Ma l'omi ùn anu micca veramente quellu.
I just can’t understand it.	Simplemente ùn possu micca capisce.
Night fighting played a very important role in the operation.	A lotta di notte hà ghjucatu un rolu assai impurtante in l'operazione.
The code will be broken.	U codice serà rottu.
How to make your own.	Cumu fà u vostru.
None of them said a word.	Nisunu di elli hà dettu una parolla.
They don’t know they’re sick today.	Ùn sanu micca chì sò malati oghje.
It would have a place near the sea.	Averia un postu vicinu à u mare.
Anything else can happen.	Qualcosa altru pò accade.
There is no more day.	Ùn ci hè più ghjornu.
If you do though.	Si faci però.
Out of a job.	Fora di un travagliu.
I have no property or meaning.	Ùn aghju micca pruprietà o significatu.
They could die at any moment.	Puderanu more in ogni mumentu.
She has to think about it.	Ella t'hà da pensà.
Three projects are supported by this program.	Trè prughjetti sò supportati da stu prugramma.
Not to mention the trees.	Per ùn dì micca cù l'arburi.
A very, very long time.	Un tempu assai, assai longu.
They are bad.	Sò gattivi.
Just look at the world around you.	Basta à fighjà u mondu intornu à voi.
First, we need to check where this statement comes from.	Prima, avemu bisognu di verificà da induve vene sta dichjarazione.
I currently don’t want it.	Attualmente ùn a vole micca.
I was there for him when he needed me.	Eru quì per ellu quandu avia bisognu di mè.
Yet, in his face, this may not be so.	Eppuru, in a so faccia, questu ùn pò esse cusì.
This did not help.	Questu ùn hà micca aiutu.
We stood there for a few minutes both lost in thought.	Ci stemu quì per uni pochi di minuti tramindui persi in pensamentu.
The boys don’t respect us.	I ragazzi ùn ci rispettanu micca.
Those characters are in conflict at first, and then come together.	Quelli caratteri sò in cunflittu in prima, è poi si riuniscenu.
Learn so much from your site.	Amparate tantu da u vostru situ.
It doesn’t mean it’s not worth fighting for.	Ùn significa micca chì ùn vale a pena luttà per.
The store became silent.	U magazinu hè diventatu silenziu.
I just can’t stand it.	Solu ùn possu micca sopportà.
Freedom to follow my dreams.	Libertà di seguità i mo sogni.
He should know that by this time without asking.	Deve sapè chì da questu tempu senza dumandà.
Everyone has it.	Tutti l'avè.
It could surprise.	Puderia sorpresa.
It takes time to get to know your child.	Ci vole tempu per cunnosce u vostru zitellu.
We started spending time together.	Avemu cuminciatu à passà u tempu inseme.
There was no other explanation for the way he felt.	Ùn ci era micca altra spiegazione per a manera chì si sentia.
This is because there are so many steps.	Questu hè perchè ci sò assai passi.
It felt a little bad.	Si sentia un pocu male.
Add the fish and season with sugar and salt.	Aghjunghjite u pesciu è staghjunate cù u zuccheru è u sali.
The decision was made.	A decisione hè stata presa.
It doesn’t seem like much to me like I do here.	Ùn pare micca assai per i cum'è mè da fà quì.
Only one of them enters or leaves.	Solu unu di elli entra o esce.
We are not young.	Ùn simu ghjovani.
Exactly, and that’s why you went.	Esattamente, è hè per quessa chì site andatu.
It’s a good bench.	Hè un bonu bancu.
The user of your website.	L'utilizatore di u vostru situ web.
Just around the corner.	Just à l'angulu.
It’s amazing.	Hè stupente.
Unfortunately, we can’t say that these days.	Sfurtunatamente, ùn pudemu micca dì chì questi ghjorni.
This step is very important.	Stu passu hè assai impurtante.
And that seems like just a way to do it.	È pare chì solu un modu per fà.
They can and do.	Puderanu è fà.
You have to look into them and see.	Deve avè guardatu in elli è si vede.
We will explain the reasons for this a little later.	Spiegheremu i motivi per quessa un pocu dopu.
I heard the message loud and clear.	Aghju intesu u missaghju forte è chjaru.
Up and down it didn’t matter.	Su e giù ùn importava.
If she knew.	S'ella sapia.
I thought it was really good.	Pensu chì era veramente bonu.
Many goals are months, or even years, in creation.	Parechji scopi sò mesi, o ancu anni, in a creazione.
Then he ran around the house and tried to enter otherwise.	Allora corse intornu à a casa è pruvò à entre altrimenti.
This may be true.	Questu pò esse veru.
I was reading the newspaper.	Stava leghjendu u ghjurnale.
Your point is.	U vostru puntu hè.
I understood, believe me, but it was very difficult.	Aghju capitu, crede mi, ma era assai difficiule.
That doesn’t seem to be the case anymore.	Ùn pare micca esse più u casu.
We lived across the street from the big football field.	Avemu campatu à traversu a strada da u grande campu di football.
I tried to understand what had happened.	Aghju pruvatu à capisce ciò chì era accadutu.
You know we value it.	Sapi chì u valoremu.
So far, so good.	Finu à quì, questu.
You have to wait.	Avete da aspittà.
The weight is not known.	U pesu ùn hè micca cunnisciutu.
It never stops.	Ùn si ferma mai.
I couldn’t imagine what he meant.	Ùn pudia micca imagine ciò chì vulia dì.
There was one in the middle of the night, poor thing.	Ci n'era unu in mezzu di notte, poviru.
But I’m not even here.	Ma ùn sò ancu quì.
Just put on your shoes.	Basta mette i vostri scarpi.
You may even feel the urge.	Puderete ancu sente u peghju.
I put them on the plane.	I mette in l'aviò.
More women interested in primary care.	Più donne interessate à l'assistenza primaria.
As it was.	Cume era.
But soon enough.	Ma prestu prestu.
With his pain.	Cù u so dulore.
But no one else.	Ma nimu altru.
Given a set, there’s something to be told.	Data un set, ci hè qualcosa da cuntà.
It was on the floor between the desk and the door.	Era à u pianu trà a scrivania è a porta.
He told us everything.	Ci hà dettu tuttu.
Don’t stop crying.	Ùn smette di pienghje.
Usually at my apartment.	Di solitu à u mo appartamentu.
The place has been there for two and a half years.	U locu hè dapoi dui anni è mezu.
Those eggs that survived these treatments were used in the current experiment.	Quelli ova chì sopravvivevanu à sti trattamenti sò stati utilizati in l'esperimentu attuale.
I started with the front.	Aghju cuminciatu cù u fronte.
The conversation has been recorded.	A conversazione hè stata arregistrata.
But the tests were done only four years earlier.	Ma i testi sò stati fatti solu quattru anni prima.
The young fruit may fall off.	U fruttu ghjovanu pò falà.
They came and took me.	Sò ghjunti è mi piglianu.
Below are a few of my favorite images from all day.	Quì sottu sò uni pochi di e mo imagine preferite da tuttu u ghjornu.
The identity of the deceased is unknown.	L'identità di u mortu hè scunnisciuta.
However, it did not seem as heavy as before.	In ogni modu, però, ùn pareva micca cusì pesante cum'è prima.
The order may change.	L'ordine pò cambià.
None of your business.	Nimu di i vostri affari.
He laughed like a man.	Ridia cum'è un omu.
Three reasons are given for this holding.	Trè motivi sò datu per questa tenuta.
So, it’s in his gift to get it right.	Per quessa, hè in u so rigalu per avè ghjustu.
Take a look at this photo.	Fighjate sta foto.
The concept of negative numbers was not even around.	U cuncettu di numeri negativi ùn era micca ancu intornu.
An example had been given.	Un esempiu era statu datu.
I do well.	Facciu bè.
One morning after breakfast, someone brought a message.	Una mane dopu u colazione, qualchissia hà purtatu un missaghju.
I worked on this, but it was cut.	Aghju travagliatu nantu à questu, ma hè statu tagliatu.
My father had hit me only once in my entire life.	U mo babbu m'avia colpi solu una volta in tutta a mo vita.
This program in particular is very important.	Stu prugramma in particulare hè assai impurtante.
No one had to say.	Nimu avia da dì.
Otherwise, it is a matter of law for the court.	Altrimenti, hè una quistione di liggi per u tribunale.
He was quiet for a while after he said.	Era tranquillu per un pezzu dopu disse.
It doesn’t break the growth.	Ùn rompe micca a crescita.
Especially for a family our size.	In particulare per una famiglia di a nostra taglia.
Everything has an end.	Tuttu hà una fine.
He knew about me and hated me, he said.	Sapia di mè è mi odiava, disse.
Not for the title.	Micca per u titulu.
He works in various media.	Travaglia in parechji media.
I often wonder what the future holds.	Mi dumandu spessu ciò chì porta u futuru.
Two officers are with him.	Dui ufficiali sò cun ellu.
I look forward to seeing you one day.	Aghju aspettatu di vedevi un ghjornu.
She really came to us for help.	Hè veramente ghjunta à noi per aiutu.
I hate living in the same place where you work.	Odiu campà in u stessu locu induve travagliate.
Find your way into a church.	Truvate u vostru modu in una chjesa.
I want to.	I vogliu.
All credit to them.	Tuttu u creditu per elli.
None of them looked their best.	Nisunu di elli ùn pareva u so megliu.
It’s very much a feeling thing.	Hè assai una cosa di sensazione.
In the next section we provide the necessary background on the theory.	In a sezione dopu furnimu u fondu necessariu nantu à a teoria.
People seem to click on them.	A ghjente pare di cliccà elli.
It came only to indicate this as well.	Venia solu per indicà ancu questu.
My career, as it had been, was over.	A mo carriera, cum'è era stata, era finita.
He begins to get to his feet.	Cumincia à ghjunghje à i so pedi.
I need an answer.	Aghju bisognu di una risposta.
A few minutes at least.	Uni pochi minuti almenu.
She had to fix this.	Ella avia da riparà questu.
The city looks beautiful.	A cità pare bella.
But there is a limit to his progress in politics.	Ma ci hè un limite à a so avanzata in pulitica.
I think we have to move on.	Pensu chì duvemu andà avanti.
That was until she went.	Questu era finu à ch'ella andava.
People took this for granted.	A ghjente hà pigliatu questu per scontru.
Less thinking on your part like that.	Meno pensendu da a vostra parte cusì.
We can discuss whether it is good or bad.	Pudemu discutiri s'ellu hè bonu o cattivu.
It was the perfect weapon.	Era l'arma perfetta.
I didn’t know if his car was on fire.	Ùn sapia micca se a so vittura era in focu.
We do that here.	Facemu cusì quì.
In fact, it puts.	Infatti, mette.
The hotel was very clean and comfortable, and the food was excellent.	L'hotel era assai pulito è còmode, è l'alimentariu era eccellente.
We just don’t know anything more.	Solu ùn sapemu nunda di più.
I close with this one final comment.	Aghju chjusu cù questu un cumentu finali.
This fact struck her, not the beauty itself.	Stu fattu l'hà colpitu, micca a bella stessa.
Sick, sick, sick.	Malatu, malatu, malatu.
His strong hand.	A so manu forte.
She was his sister.	Era a so surella.
I have to catch my breath for some reason.	Aghju da ripiglià u mo fiatu per una certa ragione.
I think you would be more careful seeing that this is your home.	Pensu chì saria più attentu, vedendu chì hè a vostra casa.
I have not given this information to anyone who has come and asked.	Ùn aghju micca datu sta infurmazione à nimu chì hè ghjuntu è dumandatu.
This site does not provide medical advice.	Stu situ ùn furnisce micca cunsiglii medichi.
I rest and wait.	Mi riposu è aspettu.
But we want to be parents.	Ma vulemu esse genitori.
It has become one of my favorite beauty tools.	Hè diventatu unu di i mo strumenti di bellezza preferiti.
If he needs to, or even just because he likes it.	S'ellu ci vole, o ancu solu perchè li piace.
Apparently they thought there was a hot dog in their mouth.	Apparentemente pensanu chì ci era un hot dog in bocca.
They have another tool they use to put together learning content.	Hanu un altru strumentu chì utilizanu per mette un cuntenutu di apprendimentu.
Find those that work for you and help you create systems.	Truvate quelli chì travaglianu per voi è aiutanu à creà sistemi.
Ma, ma, ma.	Ma, ma, ma.
Do it with someone in a bar.	Fate cun qualcunu in un bar.
I won’t take it either.	Ùn piglieraghju ancu.
You’re not even ready yet.	Ùn site ancu pronta.
I had none.	Ùn aghju avutu nimu.
And that’s exactly what happened.	È hè esattamente ciò chì hè accadutu.
I mean he kept calling and calling.	Vogliu dì chì hà continuatu à chjamà è chjamà.
Because there is a silence in my head.	Perchè ci hè un silenziu in a mo testa.
It has increased the need to measure its use for various purposes.	Hà aumentatu a necessità di misurà u so usu per diversi scopi.
Notice as many new things as you can.	Avvisate quante cose novi chì pudete.
I came up with three solutions.	Aghju ghjuntu cù trè suluzioni.
Out of you, of course.	Fora di voi, sicuru.
The closed hand still holds the knife.	A manu chjosa tena sempre u cuteddu.
And why they don’t.	E perchè ùn anu micca.
We don’t want to say that.	Ùn vulemu micca dì chì.
He had done nothing with it.	Ùn avia fattu nunda cun ella.
That’s the music, the sound, and it’s more of something in my ear.	Questu hè a musica, u sonu, è hè più di qualcosa in l'arechja.
You will eventually win.	Vincerete eventualmente.
That’s what nature has decided is the best.	Hè ciò chì a natura hà decisu chì hè u megliu.
They wore a watch when they found it.	Portavi un orologio quandu vi anu trovu.
The last of your horses awaits you below.	L'ultimu di i vostri cavalli ci aspetta quì sottu.
It’s just us here and nothing has happened.	Hè solu noi quì è nunda hè accadutu.
He tried to run and fell again.	Pruvò di curriri è cascò di novu.
He left his home.	Lascià a so casa.
This is his second most recent report to come from that visit.	Questu hè u so secondu rapportu di più per vene da quella visita.
He can’t find words easily.	Ùn pò micca truvà parolle facilmente.
Then be patient.	Allora sia pacienza.
On the one hand, at least.	Da una parte, almenu.
No answer even from behind the door.	Nisuna risposta ancu da daretu à a porta.
He began to suggest ways to improve each image.	Cuminciò à suggerisce modi per migliurà ogni imagine.
Or exercise.	O eserciziu.
I have made it very clear on this several times.	Aghju fattu assai chjaru annantu à questu parechje volte.
One of the men appeared to be in his twenties.	Unu di l'omi paria d'avè una vintina d'anni.
I needed to slow things down.	Avia bisognu di rallentà e cose.
I found out later.	L'aghju scupertu dopu.
That’s the whole point of this post.	Hè tuttu u puntu di stu post.
Of course, they weren’t.	Naturalmente, ùn eranu micca.
My youngest daughter is going to check it out anyway.	A mo figliola minore va à verificà in ogni modu.
No one else knows it exists.	Nimu altru sà chì esiste.
He often does this to free himself from routine work.	Spessu face questu per liberà da u travagliu di rutina.
There was no one in the house.	Ùn ci era nimu in casa.
He sat down again.	Il s'assit de nouveau.
He needs strength.	Hà bisognu di forza.
Very nice place in the city center.	Locu assai bellu in u centru di a cità.
It was the only possibility his mind could have.	Era l'unica pussibilità chì a so mente puderia sugnu.
I tell the whole world about you and me.	Dicu à u mondu sanu di tè è mè.
The offer was rejected.	L'offerta hè stata rifiutata.
Again, not every idea you try will work.	In novu, micca ogni idea chì pruvate hà da travaglià.
He, he knew who he was.	Ellu, sapia quale era.
She can stay.	Ella pò stà.
I do it every night before bed.	Facciu ogni notte prima di dorme.
I was in elementary school.	Eru in a scola primaria.
Without desire, there is no meaning.	Senza desideriu, ùn ci hè micca significatu.
I don’t remember if I had any answers.	Ùn mi ricordu s'ellu avia risposte.
Go home and try to be ready to create.	Andate in casa è pruvate à esse prontu à crià.
I don’t have water with me.	Ùn aghju micca acqua cun mè.
But tonight he has moved away from us.	Ma sta notte s'hè alluntanatu da noi.
It was mixed.	Hè statu mischju.
Some are face down.	Certi sò a faccia in giù.
It has the primary responsibility for the final content.	Hà a responsabilità primaria per u cuntenutu finali.
Both at the same time.	Tramindui à u listessu tempu.
Try and make your goals as definite as possible.	Pruvate è fate i vostri scopi cum'è definitu pussibule.
She was trying to tell the whole story.	Ella circava di cuntà tutta a storia.
Treatment options are limited and have low success rates.	L'opzioni di trattamentu sò limitati è anu bassu tassi di successu.
He did it alone, like many others.	Hà fattu solu, cum'è parechji altri.
They could barely move.	Puderanu à pena move.
After all, he wasn’t thinking very clearly.	Dopu, ùn era micca pensatu assai chjaramente.
Many dead birds are scattered on the ground.	Parechje acelli morti sò spargugliati in terra.
They are in development now.	Sò in sviluppu avà.
The weather had improved little, if any.	U tempu avia migliuratu pocu, s'ellu ci hè.
It was dark, very dark.	Era bughju, assai scuru.
If it is not, your code should just return.	S'ellu ùn hè micca, u vostru codice duveria solu vultà.
But it is said that there are ways to cross it.	Ma si dice chì ci sò manere di attraversà.
There were no tears.	Ùn ci era micca lacrime.
Or the child.	O u zitellu.
Have a nice day !.	Bona ghjurnata !.
I would highly recommend this property and will definitely return.	Recommanderebbe assai sta pruprietà è tornerà sicuramente.
Of course now, its.	Di sicuru avà, u so.
They are dressed in black and white.	Sò vistuti di biancu è neru.
As she dressed again, her thoughts returned to the girl.	Mentre si veste di novu, i so pinsamenti riturnavanu à a zitella.
I want the band to know what happened, that we left.	Vogliu chì a banda sapia ciò chì hè accadutu, chì avemu partutu.
Save space and time.	Salvà u spaziu è u tempu.
Unfortunately, since then, the damage has been done.	Sfurtunatamente, da tandu, u dannu hè fattu.
This is a great product to try.	Questu hè un grande pruduttu per pruvà.
This is achieved as follows.	Questu hè ottenutu cum'è seguitu.
This is true in many cases.	Questu hè veru in parechji casi.
Missing values ​​were excluded from the analysis.	I valori mancanti sò stati esclusi da l'analisi.
But it changes that will break the test.	Ma cambià chì romperà a prova.
I don’t think anyone else would fit in so well with his image.	Ùn pensu micca chì qualcunu altru si adattassi cusì bè à a so maghjina.
They never move or show any expression.	Ùn si sò mai mossi o mostranu alcuna spressione.
He had sex that morning.	Hà fattu sessu quella matina.
Those are art.	Quelli è l'art.
For me, this is my story.	Per mè, questu hè a mo storia.
All the hair on my body is standing.	Tutti i capelli di u mo corpu sò in piedi.
He got back in his car and handed her the gun.	Riturnò in a so vittura è li dete a pistola.
It will be much, much better.	Serà assai, assai megliu.
Everything else was quiet.	Tuttu u restu era tranquillu.
I'll give you money, here.	Vi dugnu soldi, quì.
Her hair was black.	I capelli eranu neri.
This attempt was the fourth time we stopped.	Stu tentativu era a quarta volta chì ci fermamu.
This wasn’t just crazy.	Questu ùn era micca solu pazzu.
He got up once a day to use the bathroom.	S'arrizzò una volta à ghjornu per aduprà u bagnu.
To take a different approach.	Per piglià un accostu diversu.
As if he doesn’t hold his world in his hands.	Cum'è s'ellu ùn tene u so mondu in e so mani.
Faith is bad.	A fede hè mala.
He is tired of them.	Hè stancu di elli.
Better keep looking.	Megliu cuntinuà à circà.
Who knows, dreams can come true.	Quale sà, i sogni ponu esse realità.
I feel pretty left out of this.	Mi sentu abbastanza lasciatu fora di questu.
For five days, out of breath.	Per cinque ghjorni, senza fiatu.
I stared at the phone for quite a while.	Aghju fighjatu u telefunu per un bellu pezzu.
Five people were killed during the storm.	Cinque persone sò state ammazzate durante a tempesta.
Maybe it really is.	Forse hè veramente.
You don’t just have to make notes.	Ùn ci vole micca solu fà nutà.
The three children had gone to meet him.	I trè figlioli eranu andati à scuntrà ellu.
Please feel free to contact me.	Per piacè sentite liberu di cuntattatemi.
The following month, the same problem occurs on the next update check.	U mesi dopu, u listessu prublema si verifica nantu à u prossimu verificatu di l'aghjurnamentu.
If you’re not happy, we’re not happy.	Se ùn site micca felice, ùn simu cuntenti.
Of course, a copy is better than the original.	Di sicuru, una copia hè megliu cà l'uriginale.
She takes a step towards me.	Ella face un passu versu mè.
Turn your head.	Turnate a testa.
He has said it many times.	Hà dettu parechje volte.
I don’t want the investigation team to be divided.	Ùn vogliu micca chì a squadra d'investigazione sia divisa.
I think none of you had this idea.	Pensu chì nimu di voi hà avutu sta idea.
The cat was finally out of the bag.	U ghjattu era finalmente fora di u saccu.
These people will be the future of your business.	Queste persone seranu u futuru di a vostra attività.
Follow the instructions on the screen.	Segui l'istruzzioni nantu à u screnu.
Then listen.	Allora ascolta.
There are many.	Ci hè assai.
People here love my car, so don't even start shit.	A ghjente di quì amate a mo vittura, dunque ùn principia mancu a merda.
But we can wait for that below.	Ma ci puderanu aspittà quì sottu.
And that must change.	È chì deve cambià.
Moreover, his death was above all an example of bad luck.	Inoltre, a so morte era soprattuttu un esempiu di mala sorte.
He opened fire and killed them.	Apertura u focu, li tombu.
Security had become tight.	A sicurezza era diventata stretta.
Then, the first process begins.	Allora, u primu prucessu principia.
Somehow the night didn’t move anymore.	In qualchì modu a notte ùn si moveva più.
It hurts when you do that.	Ci fate male quandu fate cusì.
Since then the population has never returned to this level.	Dapoi a pupulazione ùn hè mai tornata à stu livellu.
It will be a wild race.	Serà una corsa salvatica.
A forced opportunity.	Una occasione forzata.
He doesn’t open the door for anyone.	Ùn apre a porta per nimu.
She took my hand.	Ella pigliò a mo manu.
Go and find her.	Andate è trovala.
Everything fell into place.	Tuttu hè cascatu in u locu.
I searched once.	Aghju cercatu una volta.
The cause of the violence is very simple to identify.	A causa di a viulenza hè assai simplice per identificà.
This was no longer my home.	Questa ùn era più a mo casa.
Part of that comes from working resources.	Una parte di questu vene da e risorse chì travaglianu.
I had my own.	Aghju avutu u mo propiu.
At this point.	A stu mumentu.
I watched the weather again.	Aghju guardatu u tempu di novu.
The two women smiled as they took each other.	E duie donne surrisu mentre si pigliavanu ognunu.
That’s why it’s so beautiful.	Hè per quessa chì hè cusì bellu.
He came to my house in perfect shape.	Hè ghjuntu à a mo casa in forma perfetta.
It wasn’t fun, it wasn’t beautiful.	Ùn era micca divertente, ùn era micca bellu.
As a kid, I used to draw and do things.	Cum'è un zitellu, sempre disegnava è facia e cose.
This is another kind of enemy that we fight.	Questu hè un altru tipu di nemicu chì luttemu.
However, the mean values ​​were in the normal range in both groups.	Tuttavia, i valori medii eranu in u range normale in i dui gruppi.
Just go.	Basta andate.
Just this thing.	Solu questa cosa.
I’ve left her so many times before.	L'aghju lasciata tante volte prima.
More calls come every day.	Più chjamate venenu ogni ghjornu.
They really do.	A facenu veramente.
No, he didn't say a word.	Innò, ùn hà micca dettu una parolla.
A great workload.	Una grande carica di travagliu.
I have no control.	Ùn aghju micca cuntrollu.
We will really miss it.	Ci mancherà veramente.
It's gone.	Era andatu.
Glad you found your blog.	Felice d'avè trovu u vostru bloggu.
They are not particular.	Ùn sò micca particulari.
The choices come with consequences.	E scelte venenu cù cunsequenze.
It was a video message.	Era un missaghju video.
Then lunch a couple of hours later.	Allora pranzu un paru d'ore dopu.
First, the purpose is obviously different.	Prima, u scopu hè ovviamente diversu.
You know, as long as they're safe.	Sapete, sempre chì sò sicuri.
I can tell people to do things.	Possu dì à a ghjente di fà e cose.
Interrogate people.	Interroga a ghjente.
You know, you look kind of fitting.	Sapete, parevate di una sorta di adatta.
It was simple and it was rich.	Era simplice è era riccu.
So, the time had come.	Dunque, u tempu era ghjuntu.
Their bodies were never found.	I so corpi ùn sò mai stati truvati.
They asked for me too, see.	Hanu dumandatu ancu per mè, vede.
Unfortunately, she was stuck there ever since.	Sfurtunatamente, da tandu era appiccicata.
They were incredible.	Eranu incredibili.
This means that he got it wrong four times out of five.	Questu significa chì hà sbagliatu quattru volte su cinque.
It's so poor.	Hè cusì poviru.
The sky is clear, he thought.	U celu hè pulitu, hà pensatu.
The back door was open.	A porta di daretu era aperta.
This blog is about that.	Stu blog hè nantu à questu.
Unfortunately, this is not always the case.	Sfurtunatamente, e cose raramente si facenu cusì.
Two methods of feature selection have been applied.	Dui metudi di selezzione di caratteristiche sò stati applicati.
Left foot, right foot.	Pede manca, pedi drittu.
It wasn’t even new to me.	Ùn era ancu novu per mè.
The specific mechanism needs to be studied further.	U mecanismu specificu deve esse studiatu più.
Maybe it was recently.	Forse era pocu fà.
If your a teacher just check your planning on your phone.	Sè u vostru un maestru ghjustu verificà a vostra pianificazione nant'à u vostru telefonu.
Not in the slightest.	Micca in u minimu.
He wanted guys of high character.	Ellu vulia ragazzi di altu caratteru.
We need to find this person before anything happens.	Avemu bisognu di truvà sta persona prima chì qualcosa succede.
And it was impossible to stay in shape for long.	È era impussibile di stà in forma per longu.
I'm glad you're okay.	Sò cuntentu chì site bè.
This blog is not just for you to read.	Stu blog ùn hè micca solu per esse lettu da voi.
The guides shot him down.	Le guide l'a abattu.
In fact, it seems a little low.	In fatti, mi pare un pocu bassu.
We like health care.	Ci piace l'assistenza sanitaria.
Here is a wonderful fact.	Eccu un fattu maravigghiusu.
This time, however, one could not see a hole in that target.	Questa volta, però, ùn si pudia vede micca un burato in quellu scopu.
One of the teachers here offered me a trip home.	Unu di i prufessori quì m'hà offertu un viaghju in casa.
But salt is not the only cause of high blood pressure.	Ma u sali ùn hè micca l'unica causa di pressione alta.
They were caught trying.	Sò stati chjappi à fà u tentativu.
I have never been able to go through one of these things.	Ùn aghju mai pussutu passà per una di queste cose.
I told him we needed this room.	Li aghju dettu chì avemu bisognu di sta stanza.
The subject of health has arrived.	U sughjettu di a salute hè ghjuntu.
As you say, money and power.	Cume dite, soldi è putere.
Don’t go from one healthy form to another.	Ùn passate micca una forma sana à una altra forma.
Place the cup in a bright light.	Pone a tazza in una luce luminosa.
You carry.	Vi portate.
The local offer is interesting.	L'offerta locale hè interessante.
That is the end of the matter.	Questu hè a fine di sta discussione.
I would kill them.	Li ammazzaria.
She couldn't stand that the whole class was staring at her.	Ùn pudia micca suppurtà chì tutta a classe a fighjulava.
They take those that are fresh and dead soon.	Piglianu quelli chì sò freschi è morti di pocu tempu.
I always look for it.	Aghju sempre à circà.
That made him a thousand times worse.	Chì l'hà fattu mille volte peghju.
Don’t leave his side.	Ùn lasciate micca u so latu.
Of course, that doesn’t change the quality of the game itself.	Di sicuru, ùn cambia micca a qualità di u ghjocu stessu.
And neither could you.	È nè tù pudia.
Let's make a video.	Facemu video.
The cost here is emotional.	U costu quì hè un emutivu.
I win because that’s the balance, that’s my place.	Vincu perchè hè cusì u bilanciu, questu hè u mo locu.
They don’t trust anyone.	Ùn si fidanu à nimu.
She wanted to be something else.	Ella vulia esse qualcosa d'altru.
My wife picked it up, started reading, and couldn’t stop.	A mo moglia l'hà pigliatu, hà cuminciatu à leghje, è ùn pudia piantà.
Even to this day.	Ancu à questu ghjornu.
God, it was amazing.	Diu, era incredibile.
It’s about the truth that you want to live.	Si tratta di a verità chì vulete campà.
They didn't even talk to each other.	Ùn avianu mancu à parlà trà elli.
It takes you completely.	Ti piglia completamente.
Meaning can also come through.	U significatu pò ancu vene à traversu.
I had no choice in the matter.	Ùn avia micca scelta in a materia.
That seemed pretty easy at first.	Chì pareva abbastanza faciule in prima.
And the two met.	È i dui s'eranu trovu.
He goes on to say that he wants to take me there.	Cuntinueghja à dì ch'ellu mi voli purtari culà.
There will be no place in history to be written.	Ùn ci sarà un locu in a storia per esse scrittu.
Every lie has a price, of course.	Ogni bugia hà un prezzu, sicuru.
This is a free country.	Questu hè un paese liberu.
I appreciate how different he is from his father.	Apprezzu quantu hè diversu da u so babbu.
I never had it.	Ùn aghju mai avutu.
There are thousands of them.	Ci sò millaie tali.
Someone to give it your all.	Qualchissia à dà tuttu.
As a general rule, a procedure should do only one thing.	Comu regula generale, una prucedura deve fà solu una cosa.
Which is for sure.	Chì hè sicuru.
Drinking water was lacking.	L'acqua potabile era in mancanza.
She wanted to get something fresh to drink on a summer day.	Ella vulia piglià qualcosa di frescu da beie in un ghjornu d'estate.
They call them enemies.	I chjamanu nimicu.
Yet he chose not to.	Eppuru hà sceltu micca.
This was something else he had seen before in his computer games.	Questu era qualcosa d'altru chì avia vistu prima in i so ghjochi di computer.
People have made that change.	A ghjente hà fattu quellu cambiamentu.
They were all that bad.	Eranu tuttu ciò chì era male.
The money they make.	E soldi chì facenu.
It was for the best.	Era per u megliu.
Suddenly you see a large rock in your path.	Di colpu si vede una grande roccia in u vostru caminu.
It’s not about falling in love.	Ùn si tratta micca di innamurà.
It’s going to happen.	Hè da succede.
It doesn’t move.	Ùn si move micca.
However, there are some issues.	Tuttavia, ci sò qualchi prublemi.
I wanted to do something difficult.	Vuliu fà qualcosa difficiule.
All the evidence of his personal life was gone.	Tutte e evidenza di a so vita persunale era andata.
To keep the peace.	Per mantene a pace.
This gave the object the appearance of a top.	Questu hà datu l'ughjettu l'apparenza di una cima.
New species are being added as conditions change.	Aghjunghjenu novi spezie cum'è e cundizioni cambianu.
The couple had six children.	A coppia avia sei figlioli.
I tell you that would not be the case.	Vi dicu chì ùn saria micca cusì.
The tool is simple and easy to use.	U strumentu hè simplice è faciule di manighjà.
I have created from my method a perfect human deer.	Aghju creatu da u mo metudu un cervu umanu perfettu.
Thanks for hearing me back and forth and answering as well.	Grazie à senteci una volta è torna è risponde ancu.
I had told her no to her.	Aviu avutu dettu di no à ella.
He turned and then turned to me.	Si vultò è poi si vultò versu mè.
I wonder how she feels.	Mi dumandu cumu si sente.
Especially when they do so well.	In particulare quandu facenu tantu bè.
Lies are told from one meeting to the next.	I bugie si dicenu da una riunione à l'altra.
Configure this app now.	Configurate sta app avà.
Here is my basic code.	Eccu u mo codice di basa.
No one was killed.	Nisunu hè statu uccisu.
They followed him.	L'anu seguitu.
After a couple of years, they came back and said goodbye.	Dopu à un paru d'anni, sò tornati è dicenu.
Let me tell you - it was a scary place.	Lasciami dì, ùn hè micca bè.
They can be easily tracked while you can barely track them.	Puderanu facilmente seguità mentre pudete à pena traccia.
You will like it too.	Ti piacerà ancu.
It’s touching the house.	Hè toccu in casa.
Maybe you were tired of her.	Forse eri stancu di ella.
How he had found it.	Cumu l'avia trovu.
We also started the journey home in silence.	Cuminciamu ancu u viaghju in casa in silenziu.
His gaze holds hers.	U so sguardu tene u so.
This total not only shows a high level of support.	Stu tutale ùn solu mostra un altu livellu di sustegnu.
I like this moment.	Mi piace stu mumentu.
He must know.	Deve sapè.
Maybe he was hurt.	Forse hè feritu.
But my vision clearly threw it away.	Ma u mo videndu chjaramente l'hà gettata.
Talk about the whole circle in life.	Parlà di u circhiu sanu in a vita.
And everything works as it should.	È tuttu funziona cumu si deve.
After the first guard had fallen, the second had fired.	Dopu chì a prima guardia era falata, u sicondu avia sparatu.
But it seems to be working slowly.	Ma pare chì travaglia lentamente.
It was between them.	Era trà elli.
Also include your own number.	Includite ancu u vostru propiu numeru.
Bruised lights at night.	Luci brusgiate di notte.
It’s not bad and it’s not big.	Ùn hè micca male è micca grande.
I will support this.	Aghju da sustene questu.
There is a fire here.	Ci hè un focu quì.
She had beautiful lips.	Ella avia belle labbra.
The soldiers to pass.	I suldati da passà.
These essentially take up half of this plate.	Quessi essenzialmente ripiglià tutta a mità di sta piastra.
Three independent experiments are presented.	Di trè esperimenti indipendenti sò presentati.
I can't tell you how my heart goes.	Ùn vi possu micca dì cumu u mo core li và.
You got that.	Avete avutu quellu.
Sometimes it’s not a good team like other teams.	Calchì volta ùn hè micca una bona squadra cum'è altre squadre.
However, what he has is content.	Tuttavia, ciò chì hà hè cuntenutu.
We passed through our first bridge.	Avemu accadutu attraversu u nostru primu ponte.
I want to know everything.	Vogliu sapè tuttu.
But she's fine.	Ma va bè.
This policy has been implemented.	Sta pulitica hè stata realizata.
I had tried to escape.	Aviu pruvatu à scappà.
That is, until we really get into training in the field.	Questu hè, finu à chì l'avemu veramente pigliatu in furmazione in u campu.
First of all, they can only help you save some money.	Prima di tuttu, ponu aiutà solu à salvà un pocu di soldi.
He could not describe why this was so, even for himself.	Ùn pudia micca descriverà perchè era questu, ancu per ellu stessu.
My mother was right.	A mo mamma hà ragiò.
I tried to return it.	Aghju pruvatu à rinvià.
They did not introduce any evidence.	Ùn anu introduttu nisuna evidenza.
Next to each patient’s name was another name.	Accantu à u nome di ogni paziente era un altru nome.
Using the software is fairly simple.	L'usu di u software hè abbastanza simplice.
Before you can influence people, you need to know their purpose.	Prima di pudè influenzà a ghjente, duvete sapè à quale fine.
A few days ago you found some human remains.	Qualchi ghjorni fà avete trovu qualchi resti umani.
I was told it was time to go to sleep.	M'anu dettu chì era ora di andà à dorme.
That’s the good part.	Questu hè a parte bona.
We didn’t work, they worked.	Ùn avemu micca travagliatu, travaglianu.
I ask you to make a report on your thoughts.	Vi dumanda di fà un rapportu nantu à i vostri pinsamenti.
However, there was a major difference between the two cases.	Eppuru, ci era una differenza maiò trà i dui casi.
This article reviews the results of such studies.	Stu articulu rivista i risultati di tali studii.
It was beautiful weather.	Era bellu tempu.
We lost a load of money that year.	Avemu persu una carica di soldi quellu annu.
It’s hard for me to drive.	Hè difficiule per mè di guidà.
Just one day passed when he was not afraid for his life.	Appena un ghjornu passava quandu ùn hà micca paura per a so vita.
I clearly remember this morning.	Mi ricordu chjaramente sta matina.
The number does not match the car.	U numeru ùn hè micca adattatu à a vittura.
Raise your arms above your head.	Alzate e braccia sopra a testa.
It made no difference.	Ùn hà fattu nisuna differenza.
You have to be careful.	Deve esse attentu.
They demand more for the defense.	Esigenu più per a difesa.
Think about the consequences.	Pensate à e cunsequenze.
Keep in a cool place out of direct sunlight.	Mantene in un locu frescu fora di u sole direttu.
She sat in silence while food and drinks were brought.	Elle s'assit en silence tandis que l'on apportait de la nourriture et des boissons.
So much for the characters.	Tantu per i caratteri.
Then there would be seven.	Allora ci sarianu sette.
We had our problems as we grew up.	Avemu avutu i nostri prublemi cum'è avemu crisciutu.
Certainly not men.	Di sicuru micca l'omi.
The important number is the spread between the two.	U numeru impurtante hè a diffusione trà i dui.
The only problem was that they hadn't recorded any songs yet.	L'unicu prublema era ch'elli ùn avianu ancora arregistratu alcuna canzone.
I do this for several reasons.	Facciu questu per parechje ragioni.
I'm sorry, boy.	Mi dispiace, zitellu.
This effect can be due to two reasons.	Stu effettu pò esse duvuta à dui motivi.
However, many patients were in poor control.	Tuttavia, assai pazienti sò stati in un poviru cuntrollu.
Then a good deal.	Allora un bonu affare.
So I played.	Allora aghju ghjucatu.
If only for a while.	Se solu per un tempu.
Turning like that to take it.	Turnendu cum'è quì per piglià.
What we didn’t share, for the most part, were political opinions.	Ciò chì ùn avemu micca sparte, per a maiò parte, eranu opinioni pulitiche.
I thought I’d find you a safe home.	Aghju pensatu à truvà ti una casa sicura.
We talk so we get to know each other.	Parlemu cusì ci cunnoscimu.
A really great man.	Un omu veramente grande.
It had been like that for the last two weeks.	Era statu cusì per l'ultime duie settimane.
Definitely on the same page here.	Sicuramente nantu à a stessa pagina quì.
I don’t want to fuck up the title or the claim.	Ùn vogliu micca cazzo u titulu o a rivindicazione.
It doesn’t seem right.	Ùn pare micca ghjustu.
Try to understand yourself.	Pruvate à capisce sè stessu.
I hear it every few days.	A sentu ogni pocu di ghjorni.
Give them the best customer service you can provide for them.	Dà elli u megliu serviziu di u cliente chì pudete furnisce per elli.
Most people are pretty healthy.	A maiò parte di a ghjente hè abbastanza sana.
But this link must be open on the phone or a target device.	Ma stu ligame deve esse apertu nantu à u telefunu o un dispositivu di destinazione.
It must be close.	Deve esse vicinu.
There is no reason to improve.	Ùn ci hè nisuna ragione per migliurà.
Look at the music.	Fighjate à a musica.
She did this.	Ella hà fattu questu.
In the end though, they end up being pretty good.	À a fine però, finiscinu per esse abbastanza bè.
Three of them are for their production work.	Trè di elli sò per u so travagliu di produzzione.
And another, above.	È un altru, sopra.
However, he failed to do so.	Tuttavia, hà fiascatu à fà.
This is without fighting a war.	Questu hè senza cumbatte una guerra.
Come out.	Esce.
Sign up for free, because this won’t cost you anything.	Iscriviti gratuitamente, perchè questu ùn vi costa nunda.
It’s an art film.	Hè un film d'arte.
Sounds good.	Sembra bè.
The last one was five hundred years ago.	L'ultimu era cinque centu anni fà.
Until then I hadn’t seriously thought about going to a doctor.	Sin'à tandu ùn avia micca pensatu seriamente à andà à un duttore.
It costs nothing and is instantaneous.	Ùn costa nunda è hè istantaneu.
He’s seen it a thousand times, maybe.	L'hà vistu mille volte, forse.
There are several ways to use it.	Ci hè parechje manere di aduprà.
Or he couldn’t see beyond his problems.	O ùn pudia micca vede oltre i so prublemi.
It changed my fucking life.	Hà cambiatu a mo cazzo di vita.
I only made a couple of calls.	Aghju fattu solu un paru di chjama.
We have never made love like that.	Ùn avemu mai fattu l'amore cusì.
Well, this is a dangerous place, and this is a dangerous time.	Ebbè, questu hè un locu periculosu, è questu hè un tempu periculosu.
I can’t hear her from her lips.	Mi manca di sente da i so labbre.
But it gives me an error.	Ma mi dà un errore.
Brown heard him and stopped talking.	Brown u hà intesu è si firmò à parlà.
No record was provided with the response letter.	Nisun record hè statu furnitu cù a lettera di risposta.
It was never seen finished.	Ùn era mai vistu finitu.
The clothes come off.	I vestiti si staccanu.
But I never knew why, either.	Ma ùn sapia mai perchè, ancu.
Shortly afterwards, television offers arrived.	Pocu tempu dopu, l'offerte televisive sò ghjunte.
Set a strategy.	Pone una strategia.
You can see many stars, different types of stars.	Pudete vede parechje stelle, parechji tipi di stelle.
Everyone looks at everyone else.	Tutti guardanu tutti l'altri.
He understood my anxiety and worked very well with me.	Hà capitu a mo ansietà è hà travagliatu assai bè cun mè.
You may have to go back to it several times before.	Puderete avè da vultà à ellu parechje volte in prima.
Find the heart.	Truvate u core.
Certain drugs can have negative effects only when mixed with particular drugs.	Certi droghe ponu avè effetti negativi solu quandu si mischianu cù droghe particulari.
People are not bad because they come here.	A ghjente ùn hè micca male perchè vene quì.
Feel what they feel.	Sente ciò chì sentenu.
There’s something she doesn’t want to see.	Ci hè qualcosa ch'ella ùn vole micca vede.
He just liked the effect.	Li piacia solu l'effettu.
His crew barely survived because his judgment was not so good.	U so equipaggiu sopravvive à pena perchè u so ghjudiziu ùn era micca cusì bonu.
Otherwise he would never have worn his hair.	Altrimenti ùn hà mai purtatu i so capelli.
So useful and practical for me.	Cusì utile è praticu per mè.
I'd rather pay you than them.	Preferite pagà voi chè elli.
A number of potential mechanisms for resistance have been identified.	Una quantità di miccanismi potenziali per a resistenza sò stati identificati.
For me, it was a turning point.	Per mè, hè stata una volta di u puntu.
Spread the word, tell your friends and family.	Spargi a parolla, dì à i vostri amichi è famiglia.
I have too.	Aghju ancu.
It was very nice, but expensive.	Era assai bellu, ma caru.
I was more concerned at that time with the girl’s problems.	Eru più preoccupatu à quellu tempu cù i prublemi di a ragazza.
The audience had died quietly, waiting for him to continue.	U publicu era mortu tranquillu, aspittendu ch'ellu cuntinueghja.
We will move in a month or so.	Ci muteremu in un mese o più.
He did not have our support.	Ùn hà micca u nostru sustegnu.
Much less take your child with you.	Moltu menu pigliate u vostru figliolu cun voi.
The means of demonstration are very similar.	I mezi di mostra sò assai simili.
And many will die.	È parechji moreranu.
Truly the best of friends.	Veramente u megliu di l'amichi.
Most of the tools are free.	A maiò parte di l'arnesi sò liberi.
He never had enough business.	Ùn hà mai avutu abbastanza affari.
And lower pressure.	E pressione più bassa.
It was against the law.	Era contru à a lege.
If not here's a new product just for you!	Se no, anu da esse.
Remember, the ball will go where your fingers point it.	Ricurdativi, a bola andarà induve i dite u dirigenu.
Please help me how to get it.	Per piacè aiutami cumu per ottene.
When we were both tired, we started talking.	Quandu eramu stanchi tramindui, avemu cuminciatu à parlà.
I think we are better than bad.	Credu chì simu più boni chè male.
Just like that, ”he said.	Solu cusì ", disse.
Here children are created and controlled to be perfect.	Eccu i zitelli sò creati è cuntrullati per esse perfetti.
Very serious incident.	Incidente assai seriu.
But it’s getting old really soon.	Ma hè invechjatu veramente prestu.
They’re different, they’re not even human.	Sò diffirenti, ùn sò mancu umani.
A day job, for example.	Un travagliu di ghjornu, per esempiu.
I felt deep in her.	Mi pareva di fondu in ella.
We don’t earn anything.	Ùn guadagnemu nunda.
Let him live.	Lasciallu campà.
We use this to link.	Avemu aduprà questu per ligà.
He saw the part.	Hà vistu a parte.
This works well for some people.	Questu travaglia bè per certi persone.
Everyone stopped talking.	Tutti smettenu di parlà.
It was not difficult to find where he had been taken.	Ùn era micca difficiule di truvà induve era statu purtatu.
There are a lot of them coming out.	Ci sò assai di elli chì escenu.
Feel that your freedom is a big challenge.	Sentite chì a vostra libertà hè una grande sfida.
And it came pretty easy actually.	È hè ghjuntu abbastanza faciule in realtà.
I found it confusing.	Aghju trovu cunfusu.
I really do.	Aghju veramente.
There is rarely anything good to say.	Ci hè raramente qualcosa di bonu per dì.
They shared their original research on family stories.	Anu sparte a so ricerca originale nantu à e storie di famiglia.
The weight is average of the sample lot.	U pesu hè mediu di u lottu di mostra.
We don’t take our art or ourselves so seriously.	Ùn pigliamu micca a nostra arte o noi stessi cusì seriamente.
She spoke from her heart to her.	Ella parlava da u so core à u so.
Your sound arm is necessary.	U vostru bracciu sonu hè necessariu.
Enter.	Entre.
The old men look at you like that for two reasons.	I vechji ti guardanu cusì per duie ragioni.
We really have better resources than her.	Avemu veramente risorse megliu cà ella.
I will return to my fans.	Vulteraghju à i mo fans.
Please tell me a little bit about the background story.	Per piacè dicci un pocu di a storia di fondo.
This new species has great potential that needs to be discussed.	Sta nova spezia hà un grande putenziale chì deve esse discutitu.
She says they are green, but they are blue.	Ella dice chì sò verdi, ma sò blu.
I was not arrested.	Ùn m'anu micca arrestatu.
My photo was of a much younger individual, obviously fitter.	A mo foto era di un individuu assai più ghjovanu, ovviamente più in forma.
I could head around and him.	Puderaghju a testa in giru è ellu.
His blood was running cold.	U so sangue curria friddu.
You cannot see the same item in two different places.	Ùn pudete micca vede u stessu elementu in dui posti diffirenti.
He made an announcement to himself.	Fece un annunziu à sè stessu.
All you have to do is ask.	Tuttu ciò chì duvete fà hè dumandà.
Any contact time period can be selected.	Ogni periodu di tempu di cuntattu pò esse sceltu.
Used only once before.	Adupratu solu una volta prima.
I travel lightly.	Viaghju ligeru.
He really has to go and get it.	Deve andà è piglià veramente.
That is correct.	Hè ciò chì hè currettu.
Not everything could be a perfect ten.	Ùn tuttu puderia esse un dece perfettu.
Everything you put here will be applied to every safety roll.	Tuttu ciò chì si mette quì serà applicatu à ogni rollu di salvezza.
I think it’s a security feature.	Pensu chì hè una funzione di sicurità.
The walls were also really thin.	I muri eranu ancu veramente sottili.
Our results agree well with their data.	I nostri risultati accunsenu bè cù i so dati.
We lose in which direction is the error.	Perdemu in quale direzzione hè l'errore.
But then he announced.	Ma dopu annunziò.
He let me shoot the gang.	M'hà lasciatu sparà a banda.
Each customer brings their story with them.	Ogni cliente porta a so storia cun elli.
Strong focus, perfect shot.	Focus forte, scatto perfettu.
This should be done fresh every time it is taken.	Questu deve esse fattu frescu ogni volta chì hè pigliatu.
The brothers, who were not related by blood, were extremely close.	I fratelli, chì ùn eranu micca parenti da sangue, eranu estremamente vicini.
You will see a lot of them in my future books.	Ne vederete assai in i mo futuri carte.
There was something that told you that this was an office building.	Ci era qualcosa chì vi hà dettu chì questu era un edifiziu d'uffiziu.
This time, no call.	Sta volta, senza chjama.
We continue this discussion over a meal.	Cuntinuemu sta discussione annantu à un pastu.
We hope you found this information helpful.	Speremu chì sta infurmazione hè stata utile.
When the variables don’t vary enough.	Quandu i variàbili ùn varianu micca abbastanza.
But now it can affect any age group.	Ma avà pò influenzà ogni gruppu di età.
Looks like I don't need to try.	Sembra chì ùn mi serve micca à pruvà.
The good thing is that the guys finished well.	U pusitivu hè chì i ragazzi anu finitu bè.
This place was weird as well as new.	Stu locu era stranu oltre novu.
I hope you feel that way about the shape of it.	Spergu ch'ellu si senti cusì nantu à a forma di questu.
I was so scared and didn't know what to do.	Eru tantu paura è ùn sapia micca chì fà.
Three love interests.	Trè interessi d'amore.
But even her throat became hot and tight.	Ma ancu a so gola hè diventata calda è stretta.
He stopped and stretched out his hands.	Si firmò è stese e mani.
Possibly, we found out.	Possibile, avemu scupertu.
I don’t know what that means.	Ùn sò micca ciò chì significa.
It was a good one.	Hè stata una bona.
Hope in his eyes.	À a speranza in i so ochji.
Now sit back and enjoy the day.	Avà pusate è gode di u ghjornu.
From training and development sets.	Da i setti di furmazione è sviluppu.
He turned again.	Si vultò di novu.
The road was gone.	A strada era andata.
Used the right way.	Adupratu u modu ghjustu.
You don’t have the money to do it.	Ùn avete micca i soldi per fà.
He can’t do that, though.	Ùn pò micca fà questu, però.
It had been his home.	Era statu a so casa.
The operation is complete.	L'operazione cumpleta.
We face so much difficulty.	Facemu tanta difficultà.
So, of course, take care of the car and yourself.	Dunque, naturalmente, avete cura di a vittura è di sè stessu.
She will return.	Ella rinviarà.
However, they cannot do the work of the whole complex by themselves.	Tuttavia, ùn ponu micca fà u travagliu di tuttu u cumplessu da elli stessi.
The analysis is expensive and takes years.	L'analisi hè caru è ci vole anni.
However, in some countries, this may be a relevant question.	Tuttavia, in certi paesi, questu pò esse una quistione pertinente.
At a technical economic level, he has a lot to recommend.	À un livellu tecnicu ecunomicu, hà assai di ricumandà.
Violence follows me.	A viulenza mi seguita.
However, most people don’t know where to start.	Tuttavia, a maiò parte di a ghjente ùn sanu micca da induve principià.
It was such a process for him.	Era un tali prucessu per ellu.
He had a hand on his face.	Tenia una manu nantu à a so faccia.
And we don’t have to fight with each other.	È ùn duvemu micca luttà cun l'altru.
But you're right, essentially.	Ma avete ragione, essenzialmente.
How seriously do you take your responsibility for yourself.	Cume seriamente pigliate a vostra rispunsabilità per sè stessu.
They are not particularly close.	Ùn sò micca particularmente vicini.
I'm not afraid.	Ùn aghju micca paura.
It’s everywhere, everywhere.	Hè in tuttu, in ogni locu.
You have to be tough.	Duvete esse duru.
They don’t need customers.	Ùn anu micca bisognu di i clienti.
I hadn’t seen the guy come to the corner of the house.	Ùn avia micca vistu u tippu vene à l'angulu di a casa.
Here you have it.	Eccu l'avete.
You have to really sit down and plan the plan.	Avete da veramente pusà è pianificà u peghju.
You know what religion gives a man.	Sapete ciò chì a religione dà un omu.
This goes one of two ways.	Questu va unu di dui modi.
The situation is soon out of control.	A situazione hè prestu fora di cuntrollu.
The legs don’t stick out.	I gammi ùn spuntanu micca.
They will always be there in a year.	Ci saranu sempre in un annu.
Much, much better the bank.	Moltu, assai megliu a banca.
You are my friend.	Tu sì u mo amicu.
I’m talking about the weight that’s on his shoulders.	Parlu di u pesu chì hè nantu à e so spalle.
Besides, it has never really been meant for us for a long time.	A parte, ùn hè mai statu veramente significatu per noi per assai tempu.
It seemed like a nice thing to them a part of.	Sembrava una cosa bella per esse una parte.
As he and his mother continued to talk, they began to shake hands.	Mentre ellu è a so mamma cuntinueghjanu à parlà, cuminciaru à piglià a manu.
In my arms.	In i mo braccia.
This is not the time for politics.	Ùn hè micca u tempu per a pulitica.
I think we have to act.	Pensu chì avemu da agisce.
We have no reason for ourselves.	Ùn avemu micca ragiò per noi stessi.
An individual cannot beat a system.	Un individuu ùn pò micca batte un sistema.
This is a police operation.	Questa hè una operazione di pulizza.
Therefore, it should not be taken together.	Per quessa, ùn deve esse pigliatu inseme.
This bathroom was made only to hold a few people.	Stu bagnu hè statu fattu solu per cuntene uni pochi di persone.
It wasn’t a problem.	Ùn era micca prublema.
The mass has increased in size over the past year.	A massa hè aumentata in grandezza in l'annu passatu.
And medicine will follow.	È a medicina seguitarà.
It had cost money to build.	Avia custatu soldi per custruisce.
No one needs to be done.	Nimu ùn deve esse fattu.
I’ve done it, and it’s not good.	L'aghju fattu, è ùn hè micca bellu.
That was your love.	Chì era u vostru amore.
Contact me for any questions on this.	Cuntattatemi per qualsiasi quistione nantu à questu.
However, it was years ago.	In ogni casu, era anni fà.
Then the fall.	Allora a caduta.
I wanted to find him and spend a night here.	Ci vulia à truvà è passà una notte quì.
Second, it is also wrong on other devices.	Siconda, hè sbagliatu ancu in altri dispositi.
They were out of power.	Eranu fora di u putere.
So is fear.	Cusì hè a paura.
There’s something about my nose.	Ci hè qualcosa di u mo nasu.
So he said.	Cusì hà dettu.
To start a family.	Per crià una famiglia.
You have no interest in these things.	Ùn avete micca interessu in queste cose.
And it’s excellent.	È hè eccellente.
War presents the danger of the human condition.	A guerra presenta u peghju di a cundizione umana.
She was very beautiful.	Era assai bella.
He wanted to give them the opportunity to survive a long war.	Li vulia dà l'uppurtunità di sopravvive à una longa guerra.
But it doesn’t happen very often.	Ma ùn succede assai spessu.
Not very happy about this place.	Ùn hè micca assai cuntentu di questu locu.
Maybe half a minute passed.	Forse passava una meza minutu.
These methods are not just for him.	Questi metudi ùn sò micca solu per ellu.
Finally, we will live in the same city.	Infine, avemu da campà in a stessa cità.
He took it pretty well.	L'hà pigliatu abbastanza bè.
Little is known about his return.	Pocu hè cunnisciutu dopu à u so ritornu.
It was very, very difficult to leave things.	Era assai, assai difficiuli di abbandunà e cose.
Walk to your apartment.	Camminala à u vostru appartamentu.
They never really had tight gun controls.	Ùn anu mai avutu veramente cuntrolli di pistola stretti.
There is no way he would like it.	Ùn ci hè manera ch'ellu li piacerebbe.
It’s not even a close call.	Ùn hè mancu una chjama vicinu.
The operation had been simple.	L'operazione era stata simplice.
Politics on his face is not under challenge.	A pulitica nantu à a so faccia ùn hè micca sottu sfida.
There are others.	Ci sò ancu altri.
So what happens is that you end up playing with the pain.	Allora ciò chì succede, hè chì finisci per ghjucà cù u dulore.
But that's enough.	Ma basta.
All the things we have been waiting for have come.	Tutte e cose chì avemu aspittatu sò ghjunte.
There are some really fantastic girls here.	Ci sò alcune ragazze veramente fantastiche quì.
It is never applied to poor work.	Ùn hè mai appiicata à u travagliu poviru.
Sun for services only.	Sun per i servizii solu.
Works well on device.	Funziona bè nant'à u dispusitivu.
And it moves.	È si move.
This information was not easily obtained.	Questa informazione ùn hè micca stata facilmente ottenuta.
Even one setting is more comfortable than before.	Ancu un paràmetru hè più còmode chè prima.
They didn’t even try to follow him.	Ùn anu mancu pruvatu à seguità ellu.
Let me ask you.	Lasciami dumandà.
Of course, there was no way.	Di sicuru, ùn ci era micca manera.
I have a good sense of people.	Aghju un bonu sensu di e persone.
She went up the steps.	Ella risalì i gradini.
He had never had the fight for his attention before.	Ùn avia mai avutu a lotta per a so attenzione prima.
You have no chance of that.	Ùn avete micca chance di quessa.
Whenever there is breath in his body, it is a threat.	Sempre chì ci hè u soffiu in u so corpu, hè una minaccia.
This is always true.	Questu hè sempre veru.
We like to have things.	Ci piace à avè e cose.
Student characteristics, test details, and course information were recorded.	E caratteristiche di i studienti, i dettagli di a prova è l'infurmazioni di u cursu sò stati registrati.
But the rest of the land was smooth.	Ma u restu di a terra era liscia.
I’m glad, for you, she has one.	Sò cuntentu, per voi, ch'ella hà unu.
It will be fine.	Andarà bè.
Some of them say where they had the desk.	Qualchidunu di elli dicenu induve anu avutu u desk.
Two children.	Dui figlioli.
He broke it himself.	Il l'a rompu lui-même.
By reading a lot of information, you can learn a lot of things.	Leghjendu assai infurmazione, pudete amparà parechje cose.
And we must continue with him until we see the change.	È duvemu cuntinuà cun ellu finu à vedemu u cambiamentu.
However, current data makes two additional points.	Tuttavia, i dati attuali facenu dui punti supplementari.
Not for nothing, but you were fantastic here.	Micca per nunda, ma eri fantasticu quì.
It wasn’t so easy these days.	Ùn era micca cusì faciule in questi ghjorni.
I hadn’t seen him here before.	Ùn l'aghju micca vistu quì prima.
She does it alone.	A face da sola.
I didn’t know why.	Ùn sapia micca perchè.
The recovery part is hard.	A parte di ricuperazione hè dura.
At first I didn’t need to.	À u principiu ùn avia micca bisognu.
Which was a bad example.	Chì era un cattivu esempiu.
It would be nice to have a close friend.	Saria bellu di avè un amicu strettu.
Please give me all your professional background so far.	Per piacè dàci tuttu u vostru sfondate prufessiunale finu à u mumentu prisente.
Stir in the milk.	Imbulighjate in u latte.
Soon the name became common knowledge.	Prestu u nomu divintò cunniscenza cumuni.
Selling the book is just the beginning of our mission.	Per vende u libru hè solu u principiu di a nostra missione.
Control does not indicate treatment.	U cuntrollu ùn indica micca trattamentu.
I love you so much.	Ti vogliu tantu.
If more than two groups were included, only the relevant groups were selected.	Se più di dui gruppi sò stati inclusi, solu i gruppi pertinenti sò stati scelti.
In my system.	In u mo sistema.
Okay, let’s go.	Va bè, andemu.
Old man, tired.	Omu vechju, stancu.
She means nothing to him.	Ella ùn significa nunda per ellu.
We are back to the record.	Semu di ritornu à u record.
Totally not a failure.	Totalmente micca un fallimentu.
He had his good points.	Hà avutu i so punti boni.
Many more were his mothers.	Molti più eranu e so mamme.
This is very positive.	Questu hè assai pusitivu.
A life for a life.	Una vita per una vita.
Some days it’s perfect.	Certi ghjorni hè perfetta.
In the next world, remember, we will be husband and wife.	In u mondu dopu, ricordate, seremu maritu è ​​moglia.
Some of them still have.	Certi di elli anu sempre.
I feel so lucky.	Mi sentu tantu furtunatu.
This is not the right solution.	Questa ùn hè micca a suluzione ghjusta.
This image has never been a photo shop, it is the actual image.	Questa maghjina ùn hè mai stata una buttrega di foto, hè a maghjina attuale.
And they never did.	È anu mai.
We got off the plane.	Avemu scenditu da l'aviò.
We didn’t choose that number.	Ùn avemu micca sceltu quellu numeru.
We only know that something was wrong when your heart stopped.	Sapemu solu chì qualcosa era sbagliatu quandu u vostru core si firmò.
I live here now.	Aghju campatu quì avà.
I don’t have to say no because we don’t have to answer that.	Ùn deve micca dì micca perchè ùn avemu micca da risponde à quessa.
The rest was cut long ago.	U restu hè statu tagliatu longu fà.
The tears were shed.	E lacrime sò state versate.
No one saw the part as he did.	Nimu hà vistu a parte cum'è ellu.
You can't find me.	Ùn puderete micca ritruvà mi.
He was like a different person.	Era cum'è una persona diversa.
Past experience has taught us that.	L'esperienza passata ci hà amparatu chì.
She falls in love with people who make her feel special.	Si innamurà di e persone chì li facenu sentu speciali.
But this sleep is also pretty good.	Ma questu dorme hè ancu bellu bellu.
The image was here again.	L'imaghjina era quì di novu.
This creates that you can download sometimes by downloading these author examples.	Questu crea chì pudete scaricà qualchì volta scaricate questi esempi di autori.
Click the green button and we’re done.	Cliccate u buttone verde è facemu.
I haven’t seen a post in so long.	Ùn aghju micca vistu un postu da tantu tempu.
You need me and only me.	Avete bisognu di mè è solu di mè.
You can watch as much as you want.	Pudete guardà in quantu vulete.
He was looking for something special.	Cercava qualcosa di particulari.
It feels like an opening to the rest of the world.	Sentu cum'è una apertura à u restu di u mondu.
Read my lips.	Leghjite e mo labbra.
The drug was now in his blood.	A droga era avà in u so sangue.
I say too well that it is.	Dicu troppu bè chì hè.
Which meant that no game would be played.	Chì significava chì nisun ghjocu ùn saria ghjucatu.
We’ll start doing it even before she pays.	Cuminceremu à fà ancu prima ch'ella hà pagatu.
That’s what my game was about.	Hè ciò chì era u mo ghjocu.
But I just couldn’t end it that way.	Ma solu ùn pudia finisce cusì.
Absolutely, he was wrong.	Assolutamente, era sbagliatu.
Those are results too short and too heavy.	Quelli sò risultati troppu brevi è troppu pisanti.
That would be impossible, since the change is constant, no matter how many minutes.	Chì saria impussibile, postu chì u cambiamentu hè custanti, ùn importa quantu minuti.
I looked around to see what was going on.	Aghju guardatu intornu per vede ciò chì passava.
Consider the setting of the action.	Cunsiderate l'ambientazione di l'azzione.
His teeth were very white.	I so denti eranu assai bianchi.
She didn’t want anything but sleeping now.	Ella ùn vulia nunda chè dorme avà.
It made him laugh, but it stopped when he saw me.	Li facia ride, ma si firmò quand'ellu mi vide.
But it was hard because it was like being back as a kid.	Ma era dura perchè era cum'è esse torna un zitellu.
I think we became friends later.	Pensu chì avemu diventatu amici dopu.
And he must tell our son who his father was.	È devi dì à u nostru figliolu quale era u so babbu.
Recently published data will be reviewed.	I dati publicati di pocu tempu seranu riveduti.
Now he is an older child.	Avà hè un zitellu maiò.
And now he is hurt again.	È avà hè feritu di novu.
I never had an explanation.	Ùn aghju mai avutu una spiegazione.
He will finally win.	Infine vincerà.
I hope they can.	Spergu ch'elli ponu.
I had to make them understand.	Avia da fà li capisce.
I didn’t think of anything really.	Ùn aghju micca pensatu à nunda veramente.
There are no reported injuries related to this event, at this time.	Ùn ci sò micca signalati feriti ligati à questu avvenimentu, in questu mumentu.
I’m so scared.	Sò tantu paura.
It wasn’t there yet, and it wouldn’t be for quite a while.	Ùn ci era ancu, è ùn saria micca per un bellu pezzu.
Like faith, it came to me.	Cum'è a fede, hè vinutu à mè.
I came right to find you.	Sò vinutu drittu à truvà ti.
It was long past those days.	Era longu passatu quelli ghjorni.
She pulled out her map and studied it.	Ella esce a so mappa è l'hà studiatu.
He had been in love with her all this time.	Era statu innamuratu di ella tuttu questu tempu.
When you look in the corner.	Quandu fighjate in u cantonu.
Each action is usually a separate responsibility.	Ogni azzione hè di solitu una rispunsabilità separata.
This time it’s the white balance that is different.	Questa volta hè u bilanciu biancu chì hè diversu.
But there is no evidence for that.	Ma ùn ci hè micca evidenza per quessa.
This happened while the police were arriving.	Questu hè accadutu mentre a polizia hè ghjunta.
She was unprepared for that.	Era pocu pronta per quessa.
One went like two.	Unu hè andatu cum'è dui.
But there was another side.	Ma ci era un altru latu.
I take dinner.	Cogliu a cena.
One for each of us.	Unu per ognunu di noi.
I couldn’t believe he was gone.	Ùn pudia micca crede ch'ellu era andatu.
And number two, they respect each other.	È u numeru dui, si rispettanu.
It’s time for her to rest.	Hè u tempu per ella di riposu.
He was the only member of his family with the condition.	Era l'unicu membru di a so famiglia cù a cundizione.
I hadn’t been to chase him.	Ùn avia micca statu per chjappà.
She arrived here around three-thirty after she came out of her service.	Hè ghjunta quì versu trè è trenta dopu ch'ella sia ghjunta fora di u so serviziu.
I think I was really crazy.	Pensu chì era veramente impazzitu.
I really need money.	Aghju veramente bisognu di soldi.
I turned and opened the door.	Mi vultò è aghju apertu a porta.
You have to give it to me too.	Avete da dà ancu à mè.
I don’t want to spread it.	Ùn vogliu micca sparghje.
I can’t say much here.	Ùn possu micca dì assai quì quì.
It has to be pure.	Hè da esse pura.
A man does what is necessary.	Un omu face ciò chì hè necessariu.
Nothing was breaking.	Nunda ùn si ruttava.
Any room would.	Qualchese camera faria.
Set the wrong tone.	Pone u tonu sbagliatu.
You need to be smart.	Avete bisognu à esse intelligente.
Find a way to make things work.	Truvate un modu per fà u travagliu di e cose.
I’ve never written one before.	Ùn aghju mai scrittu unu prima.
This is your big chance.	Questa hè a vostra grande chance.
This strategy was popular for a good reason.	Sta strategia era populari per una bona ragione.
It was a struggle for survival.	Era una lotta per a sopravvivenza.
You have been forced to make these changes.	Avete statu obligatu à fà questi cambiamenti.
This is a matter that should not be underestimated.	Questa hè una materia chì ùn deve mancu esse discutitu.
That disturbs my heart.	Chì disturba u mo core.
There is a lot of work to be done to do this.	Ci hè assai travagliu da fà per fà questu.
This is not how it works.	Questu hè micca cumu si travaglia.
It was scary for my mom, scary for my dad.	Era paura per a mo mamma, paura per u mo babbu.
That can be important.	Chì pò esse impurtante.
They needed an environment of understanding.	Avianu bisognu di un ambiente di comprensione.
Ten seconds later, two more appeared.	Dece seconde dopu, parevanu altri dui.
It's gone.	Hè andata.
However, this is immediate to verify.	Tuttavia, questu hè immediata per verificà.
A much older boy was sitting right behind him.	Un picciottu assai più vechju era pusatu ghjustu daretu à ellu.
I chose white.	Aghju sceltu biancu.
He likes to feel her touch.	Li piace à sente u so toccu.
She looked back at the door.	Ella guardò daretu à a porta.
They are and will continue to be soldiers on foot.	Ci sò è continueranu à esse suldati à pedi.
But the current reality is what it is, despite our feelings.	Ma a realità attuale hè ciò chì hè, malgradu i nostri sentimenti.
This is very useful, for many reasons.	Questu hè assai utile, per parechje ragioni.
Go, you.	Andate, voi.
Pour off some of the oil from the pan.	Pour off un pocu di l'oliu da a padedda.
That would be a waste of your time.	Chì saria una perdita di u vostru tempu.
Your responsibility during this phase is to just listen.	A vostra rispunsabilità durante questa fase hè di esse solu per sente.
Thank you in advance.	Ti ringraziu in anticipu.
It’s just that when you eat, you eat alone.	Hè simplicemente, quandu manghjate, manghjate solu.
What a story.	Chì storia.
It didn’t happen in a day and it wasn’t easy.	Ùn hè accadutu in un ghjornu è ùn era micca faciule.
We will continue to do so.	Avemu da cuntinuà cusì.
If you have things to do, do it.	Sè avete cose da fà, fate.
The picture above was actually visible from our room.	L'immagine superiore era in realtà a vista da a nostra stanza.
But, there is a solution to your problem.	Ma, ci hè una suluzione per u vostru prublema.
If anything, run harder.	Se qualcosa, corre più forte.
Let's go to dinner.	Andemu à cena.
He gave new information about these conditions.	Hà datu nova infurmazione nantu à sti cundizioni.
His and yours.	U so è u vostru.
I don't need to know your secret identity.	Ùn aghju micca bisognu di cunnosce a vostra identità secreta.
The second most important factor is family demand.	U sicondu fattore più impurtante hè a dumanda di a famiglia.
I like to be creative.	Mi piace esse creativa.
Look deeper, though, and see the truth.	Fighjate più in fondu, però, è vede a verità.
I can no longer play with my story.	Ùn possu più ghjucà cù a mo storia.
But there was a bigger problem.	Ma ci era un prublema più grande.
It’s his life, it’s his life.	Hè a so vita, hè a so vita.
Everything below me was small.	Tuttu sottu à mè era chjucu.
Nobody was talking about it.	Nimu ùn ne parlava.
I didn’t see it in action.	Ùn l'aghju micca vistu in azzione.
Such systems are therefore clearly designed for bathroom use.	Tali sistemi sò dunque chjaramente pensati per l'usu di bagnu.
That's fine.	Hè bè.
Use this information at your own risk.	Aduprate sta infurmazione à u vostru propiu risicu.
I let out a slow breath.	Lascià u mo respiru lentamente.
But there is more, of course.	Ma ci hè più, sicuru.
It’s like when you want to cook without salt.	Hè cum'è quandu vulete fà manghjà senza sali.
This means that it needs to be planted.	Questu significa chì ci vole à piantà.
He had met a girl.	Avia scuntratu una zitella.
We are in bad shape now it has a country.	Semu in mala forma avà hà un paese.
It doesn’t matter what your race is.	Ùn importa micca ciò chì a vostra razza hè.
As before, there were no names.	Cum'è prima, ùn ci era statu micca nomi.
Finally he nodded.	Infine annuì.
Stir occasionally so as not to form a block.	Agite ogni tantu per ùn forma micca un bloccu.
For a time we lived like animals.	Per un tempu avemu campatu cum'è animali.
We were also dead.	Eramu ancu morti.
For now, this is simply not an option.	Perchè avà, questu hè simplicemente micca una opzione.
This is where the problem lies.	Questu hè induve u prublema.
There were no complications during these years.	Ùn ci era micca cumplicazioni durante questi anni.
I’m positive, they do.	Sò pusitivu, facenu.
I'm not sure how that would work.	Ùn sò micca sicuru cumu si faria.
Among our tools are currently the most popular network services.	Trà i nostri strumenti ci sò attualmente i servizii di rete più populari.
This is out of the box.	Questu hè fora di a scatula.
I had to go back to see her.	Aviu avutu à vultà per vedeti.
This knowledge is mental.	Stu sapè hè mentale.
But of course that meant he didn't even know the truth.	Ma di sicuru significava chì ùn sapia ancu a verità.
Well, actually, directly above.	Ebbè, in realtà, direttamente sopra.
No statistical differences were observed between the groups.	Nisuna differenza statistica hè stata osservata trà i gruppi.
That should end tonight.	Duverebbe finisce quellu, sta sera.
One last thing.	Una ultima cosa.
They let it grow even bigger if there is space.	I lascià cresce ancu più grande s'ellu ci hè spaziu.
God created men to do what was right.	Diu hà creatu l'omi per fà u dirittu.
What it looks like.	Ciò chì pare.
I wonder what’s easier.	Mi dumandu ciò chì hè più faciule.
These thoughts were not helpful or helpful.	Questi pinsamenti ùn eranu micca utili o vulianu.
That this is true can be seen as such.	Chì questu hè veru pò esse vistu cusì.
Then it becomes just what fills it.	Allora diventa solu ciò chì u riempie.
The crew before and after.	L'equipaggiu prima è dopu.
The measurements are representative of three independent experiments.	E misurazioni sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
Well, that doesn't make sense.	Ebbè, questu ùn hà micca sensu.
We really lost.	Avemu veramente persu.
He shook her hand and sat down.	Li strinse a manu è si pusò.
Just remember to keep security in mind.	Ricurdate solu di mantene a sicurità in mente.
They were fine then, too.	Stavanu bè allora, ancu.
This excludes the second case.	Questu esclude u sicondu casu.
I'm a little close.	Mi sò pocu vicinu.
There is no time to see everything, just what is important.	Ùn ci hè tempu per vede tuttu, solu ciò chì hè impurtante.
The general standard of treatment of pain in the hospital was good.	U standard generale di trattamentu di u dulore in l'uspidale era bonu.
They would be easy to see.	Sarianu faciuli à vede.
She can protect herself.	Ella si pò prutegge.
He won't look at me either.	Ùn mi guarderà mancu.
Above each bar, there is a green line.	Sopra ogni barra, ci hè una linea verde.
Get out of here.	Andate da quì.
Then we went our separate ways.	Dopu avemu andatu i nostri modi separati.
Because that's how man is made.	Perchè cusì l'omu hè fattu.
The television was on, but no one was watching.	A televisione era accesa, ma nimu a fighjulava.
Please read each question carefully.	Per piacè leghjite attentamente ogni dumanda.
He did not expect their meeting to last that long.	Ùn s'aspittava micca chì a so riunione durà cusì longu.
How many times can you put in that day.	Quante volte pudete mette in quellu ghjornu.
I have to watch.	Aghju da fighjà.
We do this to everyone the first time they come to the field.	Facemu cusì à tutti a prima volta chì venenu in campu.
What kind of adults you become depends on many factors.	Qualessu tipu di adulti chì diventanu dipende da parechji fatturi.
Now his dreams have finally come true.	Avà i so sogni si sò finalmente fatti realità.
There was a proud look on her face.	Ci era un sguardu fieru annantu à ella.
The question is interesting.	A quistione hè interessante.
Tea will help.	U tè aiuterà.
Find a support group.	Cerca un gruppu di supportu.
Post.	Postu.
The same thing happened the night before at the hotel.	A listessa cosa era accaduta a sera prima in l'hotel.
Of course he had.	Di sicuru ch'ellu avia.
But it just isn’t there anymore.	Ma solu ùn ci hè più.
They did not need to vote for a pay rise.	Ùn avianu micca bisognu di vutà per un aumentu di paga.
Everything came by trial and error.	Tuttu hè vinutu da prova è errore.
He committed his crime.	Hà fattu u so crimine.
We can only push it.	Pudemu solu spinghjela.
These things are not necessarily easy to measure.	Queste cose ùn sò micca necessariamente faciuli di misurà.
That’s the first thing you do.	Hè a prima cosa chì fate.
The data obtained are similar to those found by other authors.	I dati ottenuti sò simili à quelli truvati da altri autori.
I hate feeling that way.	Odiu sentu cusì.
First, a personal opinion.	Prima, una opinione persunale.
There has been some action since our last update, in fact.	Ci hè stata una certa azione da a nostra ultima aghjurnazione, in fattu.
This is also a new development.	Questu hè ancu un novu sviluppu.
They ordered after noon and arrived the next day.	Cumandatu dopu meziornu è sò ghjunti u ghjornu dopu.
The choice of basic functions depends on the solution space.	L'scelta di e funzioni di basa depende di u spaziu di suluzione.
It seemed like they were looking for a fight.	Paria cum'è ch'elli cercanu una lotta.
The work is good for the character.	U travagliu hè bonu per u caratteru.
He had a goal in his second game.	Hà avutu un scopu in u so secondu ghjocu.
But she was not finished.	Ma ella ùn era micca finita.
He returned to his wife, whom he had not seen in months.	Riturnò à a so moglia, chì ùn avia micca vistu in mesi.
You can hear our conversation here.	Pudete sente a nostra conversazione quì.
She thought less of me after that day.	Ella pensava menu di mè dopu à quellu ghjornu.
I was stupid.	Eru stupidu.
We are obliged to follow.	Semu obligati à seguità.
I couldn’t really believe how close he was.	Ùn pudia micca veramente crede quantu era vicinu.
Not many.	Micca tanti.
My father died against it.	U mo babbu hè mortu contru.
The trip had several purposes.	U viaghju avia parechje scopi.
Welcome to my internet corner !.	Benvenuti à u mo angulu di l'internet !.
In fact, just last week.	In fatti, appena a settimana passata.
I'll give you a shot.	Ti daraghju un colpu.
Shows activity on the project in the background.	Mostra l'attività nantu à u prugettu à u fondu.
The wife said they helped.	A moglia hà dettu chì aiutanu.
Then your options will be very few.	Allora e vostre opzioni seranu assai pochi.
I can get some relevant code here.	Puderaghju qualchì codice pertinente quì.
Any other details?	Qualchese altru dettagliu spunta?
I couldn’t take it anymore.	Ùn pudia piglià più.
Be short on the ball.	Siate cortu à u ballò.
One of a kind.	Unu di un tipu.
A large amount will also go into your personal account.	Una grande quantità entrerà ancu in u vostru contu persunale.
Now we are friends.	Avà simu amichi.
Feel free to contact us for any questions you may have.	Sentite liberu di cuntattateci per qualsiasi quistione chì pudete avè.
A black horse.	Un cavallu neru.
I can't even imagine how we did it.	Ùn possu mancu imagine cumu avemu fattu.
I am so angry with him.	Sò tantu arrabbiatu cun ellu.
We think of something else.	Pensemu à qualcosa d'altru.
Good advice for going to town.	Bon cunsigliu per andà in cità.
This has been particularly the case with clean room applications.	Questu hè stata particularmente a pratica cù l'applicazioni di stanza pulita.
Surprised to hear him put it into words.	Sorpresu di sente lu mette in parolle.
There was a fire, I couldn't escape.	C'era un focu, ùn pudia scappà.
At least he doesn't look stupid to anyone.	Almenu ùn pare micca stupidu à qualchissia.
But first he must win his trust.	Ma prima deve vince a so fiducia.
Ask his brother's opinion.	Dumandate l'opinione di u so fratellu.
If you need something, just ask.	Sè avete bisognu di qualcosa, avete ma dumandà.
I have become that person, the woman who will fall in love with you.	Sò diventatu quella persona, a donna chì ti innamurà.
However, they warm up after each other.	Tuttavia, si riscaldanu l'un à l'altru dopu.
None of this really matters.	Nimu di questu importa veramente.
Your body will show you the quality of your breathing.	U vostru corpu vi mostrarà a qualità di u vostru respiru.
It was a relationship from hell.	Era una relazione da l'infernu.
It’s fun, it has a story, and the sex is wonderful.	Hè divertente, hà una storia, è u sessu hè maravigliu.
Good on him, man.	Bonu à ellu, omu.
I heard it, everyone heard it.	L'aghju intesu, tutti l'anu intesu.
I got home and tried again and the key worked.	Righjuntu in casa è pruvatu di novu è a chjave funziona.
I created the video.	Criatu u video.
There was no more sense in this.	Ùn ci era più sensu in questu.
Or is it my main concern.	O ùn hè micca a mo preoccupazione principale.
That’s how we are made.	Hè cumu simu fatti.
They made him smile.	L'anu fattu surrisu.
Oh, and her skin changes color.	Oh, è a so pelle cambia u culore.
But the work is getting more and more complicated.	Ma u travagliu hè sempre più complicatu.
Hard and absolutely beautiful.	Duru è assolutamente bella.
Data shown for two independent experiments.	Dati mostrati per dui esperimenti indipendenti.
That’s what they need.	Hè ciò chì anu bisognu.
It’s just as true for beer.	Hè cum'è veru per a biera.
We used three approaches here.	Avemu usatu trè approcci quì.
He knows his brother.	Cunnosce u so fratellu.
It’s really beautiful when she walks in.	Hè veramente bella quandu entra.
He would have to be in a hospital to receive help.	Duverebbe esse in un ospedale per riceve aiutu.
Just like the other one.	Esattamente cum'è l'altru.
His throat dried.	A so gola si secca.
But then he met that woman.	Ma tandu avia scuntratu quella donna.
Other possible cases are treated similarly.	Altri casi pussibuli sò trattati in modu simili.
The staff was very friendly and helpful.	U persunale era assai amichevule è aiutu.
This phase should last at least four weeks.	Sta fase deve durà almenu quattru settimane.
Mark and my words.	Marcate e mo parolle.
The emphasis was on sex, music and drugs.	L'enfasi era nantu à u sessu, a musica è a droga.
And they did so.	È anu fattu cusì.
Signed in the image area.	Firmatu in l'area di l'imaghjini.
It doesn’t even have to be involved.	Nemmenu deve esse implicatu.
However, you have a man of your own.	In ogni casu, avete un omu di u vostru propiu.
The traffic lights were often red.	I semafori eranu spessu rossi.
Getting a little local radio play.	Ottennu un pocu play radio locale.
A boundary law for random walking in a random environment.	Una lege limite per a caminata aleatoria in un ambiente aleatoriu.
There is no evidence for the design, but it could be.	Ùn ci hè micca evidenza per u disignu, ma puderia esse.
Ask this.	Dumandate questu.
Everyone started talking.	Tutti cuminciaru à parlà.
Watch the video below.	Fighjate à u video sottu.
Even so, they made their own world.	Ancu cusì, anu fattu u so mondu.
Several techniques have been proposed to elevate such a bar.	Diversi tecnichi sò stati pruposti per elevà un tali bar.
I don’t like the guy.	Ùn mi piace micca u tippu.
I haven’t even been home yet.	Ùn sò ancu statu in casa.
I like how hard he plays.	Mi piace quant'ellu ghjoca duramente.
It goes fast, lots of notes, and crazy.	Va prestu, assai note, è pazza.
His feelings were not natural.	I so sentimenti ùn eranu micca naturali.
If they put themselves in that position, they can get out.	Si mettenu in quella pusizioni, ponu esce.
There is no middle ground.	Ùn ci hè micca una terra media.
Something to be proud of.	Qualcosa di esse fieru.
In fact, they get less work done over time because they are tired.	In realtà, ricevenu menu travagliu fattu cù u tempu perchè sò stanchi.
It’s time for him to move on.	Hè u tempu per ellu di passà.
And their lies serve them well.	È e so bugie servenu ancu elli.
I will try to make a house for you as you need it.	Aghju pruvatu à fà una casa per voi cum'è avete bisognu.
I feel it coming from my body.	Sentu chì vene da u mo corpu.
I thought I might have hit it in the head.	Pensu chì puderia avè chjappu in capu.
Especially for me.	In particulare per mè.
The controls are out.	I cuntrolli sò fora.
From there, his condition got worse.	Da quì, a so cundizione hà peghju.
A book deal.	Un affare di libru.
Even when people are happy, there is still a lot to do.	Ancu quandu a ghjente hè felice, ferma assai da fà.
They grew up together.	Cresciunu inseme.
You see the child here in private.	Si vede u zitellu quì in privatu.
Green seemed a little excited about something, which was unusual for him.	Green pareva un pocu eccitatu per qualcosa, chì era inusual per ellu.
That argument falls apart.	Ddu argumentu cade in pezzi.
But it doesn’t come.	Ma ùn vene micca.
I tell you not to be worried.	Vi dicu di ùn esse preoccupatu.
There is no charge.	Ùn ci hè micca carica.
And the number of customers can grow.	È u numeru di clienti pò cresce.
Just a matter of time.	Solu una questione di tempu.
But then it felt so natural after a while.	Ma dopu si sentia cusì naturali dopu un pocu tempu.
I had been writing a manuscript for some time.	Aviu scrittu un manuscrittu per qualchì tempu.
This was one of the first things he learned.	Questa era una di e prime cose chì hà amparatu.
He sent me to my address book.	M'hà mandatu à u mo libru di indirizzu.
Identify feelings as they happen.	Identificà i sentimenti mentre passanu.
The other teams soon followed.	L'altri squadre seguitanu prestu.
This is bad, but bad.	Questu hè male, ma peghju.
Well, not before, anyway.	Ebbè, micca prima, in ogni modu.
Depending on the context, they can be read in many ways.	Sicondu u cuntestu, ponu esse leghje in parechje manere.
His eyes didn’t focus on the box, so maybe he didn’t read it.	I so ochji ùn anu micca focu annantu à a scatula, cusì forse ùn leghje micca.
Or maybe there is something else you want to try.	O forse ci hè qualcosa d'altru chì vulete pruvà.
All girls have to have a simple look.	Tutte e ragazze anu da avè un sguardu simplice.
It’s hard to explain why someone didn’t do something.	Hè difficiuli di spiegà perchè qualchissia ùn hà micca fattu qualcosa.
They made me laugh, they let me cry.	M'anu fattu ride, m'anu lasciatu pienghje.
All that was wrong, was me.	Tuttu ciò chì era sbagliatu, era mè.
It’s not art as a weapon.	Ùn hè micca l'arte cum'è l'arma.
I think my parents were away at a wedding.	Pensu chì i mo genitori eranu alluntanati à un matrimoniu.
On their land.	Nantu à a so terra.
This court has already granted such relief.	Stu tribunale hà digià cuncessu tali sollievu.
But that would be too easy.	Ma chì saria troppu faciule.
You can also make choices this time.	Pudete ancu fà per scelta sta volta.
Come right in front.	Veni da drittu davanti.
He understood well.	Hà capitu bè.
Well, it doesn’t happen.	Ebbè, ùn succede micca.
And my mom.	È a mo mamma.
They’re pretty smart.	Sò abbastanza intelligenti.
Written consent was obtained from the study participants.	U accunsentu scrittu hè statu ottenutu da i participanti à u studiu.
Mom and baby make it big. 	A mamma è u zitellu facenu grande. 
random variables.	variabili casuali.
We accept them because we want to protect our soldiers.	Accettatu à elli perchè vulemu prutege i nostri suldati.
I didn't even know him, I had never seen him.	Ùn l’aghju mancu cunnisciutu, ùn l’avia mai vistu.
Then open your eyes.	Allora apre l'ochji.
The control group at the same time.	U gruppu di cuntrollu à u listessu tempu.
However, this often translates into other questions.	Eppuru, questu spessu si traduce in altre dumande.
Keeping yourself healthy when working from home is sometimes not easy.	Mantenevi sanu quandu travagliate da casa à volte ùn hè micca faciule.
But this time the women were left out.	Ma sta volta e donne sò state lasciate fora.
Tell your friends.	Dite à i vostri amichi.
Just sitting together or holding hands can often say more than words.	Basta à pusà inseme o tenendu a manu pò spessu dì più cà parolle.
Add water to the pan.	Aghjunghjite l'acqua à a padedda.
It sounds so simple, but it wasn’t.	Sembra cusì simplice, ma ùn era micca.
The answer will come.	A risposta vinarà.
No luck yet.	Nisuna furtuna ancora.
They have to be treated well.	Hanu da esse trattatu bè.
Love the next one.	Amate u prossimu.
People understand this very well.	A ghjente capisce questu assai bè.
We’ve been here.	Avemu statu quì.
I will find out.	Scupriraghju.
As a sign.	Cum'è un segnu.
About three months.	Circa trè mesi.
All experiments were performed three times.	Tutti l'esperimenti sò stati realizati trè volte.
I haven’t seen him in several days.	Ùn l'aghju micca vistu da parechji ghjorni.
He went back to sleep.	Riturnò à dorme.
Our special mobile app is currently under construction.	A nostra app mobile speciale hè attualmente in costruzione.
If it’s possible, you know, people will.	S'ellu hè pussibule, sapete, a ghjente farà.
It is best to keep it warm and dry in the case.	Hè megliu mantene u caldu è seccu in u casu.
I think you should have known.	Pensu chì duvete avè cunnisciutu.
To do this, their main effort will be to the left.	Per fà questu, u so sforzu principale serà à a manca.
Our two eyes were red.	I nostri dui ochji eranu rossi.
It should be obvious what each block does.	Duverebbe esse ovvi ciò chì ogni bloccu face.
No father has left in this appeal.	Nisunu babbu hè partitu in questu appellu.
How to keep your things together in these.	Cumu mantene e vostre cose inseme in queste.
Then everything has really changed for her.	Allora tuttu hè veramente cambiatu per ella.
Let’s look at this.	Fighjemu questu.
We did two types of experiments.	Avemu fattu dui tipi di esperimenti.
Girls lie like boys.	E zitelle mentenu cum'è i picciotti.
It was his turn.	Era u so tempu.
However, in some cases, food science could play a role.	Tuttavia, in certi casi, a scienza di l'alimentariu puderia ghjucà un rolu.
There were numerous reasons behind this idea.	Ci era numerosi motivi daretu à sta idea.
This time I had something better in store.	Sta volta avia qualcosa di megliu in tenda.
They actually fully believe that they came with him.	In realtà credenu pienamente ch'elli sò venuti cun ellu.
At least he was honest about his feelings, as they were.	Almenu era onestu annantu à i so sentimenti, cume eranu.
You never know when your last day of play will be.	Ùn sapete mai quandu u vostru ultimu ghjornu di ghjocu serà.
The newspapers will take it, and we will.	I ghjurnali a pigliaranu, è seremu.
And the fact of the matter is, let’s go too fast.	È u fattu di a materia hè, andemu troppu prestu.
Another day, the storm won’t pass, and that’s a good thing.	Un altru ghjornu, a tempesta ùn passerà, è hè una bona cosa.
He can’t have both.	Ùn pò micca avè i dui.
There will be no growth limits.	Ùn ci sarà micca limiti di crescita.
Put it on.	Mettitelu.
I can tell by his eyes.	Puderaghju dì da i so ochji.
I don’t need this now.	Ùn aghju micca bisognu di questu avà.
It takes at least as long to take it all.	Ci vole almenu tantu tempu per piglià tuttu.
You don’t have to use it directly.	Ùn avete micca aduprà direttamente.
I would love to read a book.	Mi piacerebbe leghje un libru.
He was missing.	Li mancava.
But what is happening is more and more people are dying.	Ma ciò chì hè accadutu hè di più in più persone chì sò morti.
Being cold will kill you.	Esse fretu ti ammazzarà.
It was through.	Era attraversu.
I checked those out.	Aghju verificatu quelli.
The sides of the box and the back provide the shape of paper.	I lati di a scatula è u spinu furnisce a forma di carta.
The driver hadn’t picked it up, but it did.	U cunduttore ùn l'avia micca pigliatu, ma hà fattu.
She told the group things to come.	Ella disse à u gruppu di e cose à vene.
It's dangerous air.	È l'aria periculosa.
The music has come to an end.	A musica hè ghjunta à a fine.
They can reach speed very quickly.	Puderanu ghjunghje à a velocità assai rapidamente.
Everyone was normal.	Tutti eranu normali.
Each of you is wonderful.	Ognunu di voi hè maravigghiusu.
Whatever is wrong, we’ll talk.	Qualunque cosa hè sbagliata, avemu da parlà.
You will have a son.	Averete un figliolu.
It’s just a fact that you feel happy.	Hè solu fattu chì vi sentite felice.
But you can’t abandon one and just follow the other.	Ma ùn pudete micca abbandunà unu è seguità solu l'altru.
I mean it is.	Vogliu dì hè.
I can have it.	Possu avè.
There must be danger.	Ci deve esse periculu.
It is growing yellow.	Hè crescente giallu.
Take that as given.	Pigliate quellu cum'è datu.
She was, of course, as her dream rose to the surface.	Idda era, sicuru, sicondu u so sognu risiscì à a superficia.
You need a contract to get started.	Avete bisognu di un cuntrattu per inizià.
Very clean environment.	Ambiente assai pulitu.
I couldn't stand it.	Ùn l'aghju pussutu suppurtà.
I just wonder how everyone would respond.	Mi dumandu solu cumu risponderianu tutti.
He was just thirty years old.	Aveva appena trent'anni.
He would come to pick them up.	Li veneria à piglià.
I held it alone and I held it.	L'aghju tenutu solu è l'aghju tenutu.
Then they won’t attack you.	Allora ùn l'attaccheranu micca.
I didn’t need them.	Ùn li avia bisognu.
It changed for him.	Hè cambiatu per ellu.
If you can only think of it.	Se pudete solu pensà.
And they will break the cover.	È romperanu a copertura.
Roads he played as a child are destroyed.	Strade chì hà ghjucatu da zitellu sò distrutte.
It was neither dark nor white.	Ùn era nè scuru nè biancu.
I shouldn’t wait to see my sister.	Ùn duveria micca aspittà per vede a mo surella.
To drive further was impossible.	Per guidà più luntanu era impussibile.
What makes you think.	Chì ti fa pensà.
But some of them have moved away.	Ma certi di elli si sò alluntanati.
Made of metal.	Fattu di metallu.
Just not with the same perspective as you, maybe.	Solu micca cù a stessa perspettiva cum'è voi, forse.
I have never felt so close to my family.	Ùn aghju mai sentitu cusì vicinu à a mo famiglia.
In my opinion it is a service.	In u mo parè hè un serviziu.
Return to heat.	Riturnà à u calore.
This may seem like a strange statement, but that’s how it feels.	Questu pò sembra una dichjarazione strana, ma hè cusì chì si sente.
A dot means a subject.	Un puntu significa un sughjettu.
I have no time for such things.	Ùn aghju micca tempu per tali cose.
Life went on as normal.	A vita andava cum'è normale.
The most tired sleep at the station.	I più stanchi dormenu à a stazione.
And the three on the night before.	È i trè nantu à a vigilia di notte.
While some people find it true, many don’t.	Mentre chì certi persone trovanu chì hè vera, assai ùn anu micca.
Something could happen.	Qualcosa puderia succede.
There is a lot of anxiety in the country now.	Ci hè assai ansietà in u paese avà.
No one else thought so.	Nimu altru pensava cusì.
The public would be interested to know.	U publicu saria interessatu à sapè.
A beautiful child.	Un bellu zitellu.
I’m on the wrong side of the story.	Sò da u latu sbagliatu di a storia.
As much as possible.	Cumu hè pussibule.
Same conversation, same result.	A stessa conversazione, u listessu risultatu.
I seem to have encountered an error of some sort.	Mi pare di esse incuntratu in un errore di qualchì sorte.
It’s the idea of ​​the idea.	Hè l'idea di l'idea.
It happened at a meeting of a certain group.	Hè accadutu in una riunione di un certu gruppu.
What we say now doesn’t bring them back to life.	Ciò chì dicemu avà ùn li ponu micca torna à a vita.
That world is gone, changed forever.	Ddu mondu hè andatu, cambiatu per sempre.
She was walking right through me.	Ella camminava ghjustu attraversu mè.
I didn’t really explain what he saw.	Ùn aghju micca veramente spiegatu ciò chì hà vistu.
It came on time.	Hè ghjuntu à tempu.
Go and take your camera in the real world and shoot everything.	Andate è pigliate a vostra camera in u mondu reale è sparà tuttu.
I’m sure of him.	Sò sicuru d'ellu.
I didn’t really want anything.	Ùn vulia micca veramente nunda.
Then the two prepare to wait for the night.	Allora i dui si preparanu à aspettà a notte.
It will do in a couple of days what takes you three years.	Farà in un paru di ghjorni ciò chì ti porta trè anni.
Ambient temperature is the goal.	A temperatura di l'ambienti hè u scopu.
No one can answer for you.	Nisunu pò risponde per voi.
Great brain movement.	Grande mossa di u cervellu.
Travel on my friend !.	Viaghjà nantu à u mo amicu!.
Sounds like a plan.	Sona cum'è un pianu.
He didn’t judge, he understood.	Ùn hà micca ghjudicatu, hà capitu.
I couldn’t be sure.	Ùn pudia esse sicuru.
His only interest would be in his kind.	U so solu interessu seria in u so tipu.
As long as we need it.	Finu à quandu avemu bisognu.
Please explain each of the steps you apply while solving.	Per piacè spiegà ognunu di i passi chì applicate mentre risolve.
If these are possible, we will most likely offer them.	Sì questi sò pussibuli, assai prubabilmente li offremu.
He never went, because when the house was dead, then he lived.	Ùn andò mai, perchè quandu a casa era morta, allora campava.
However, the direct comparison of these programs remains extremely limited.	Tuttavia, a comparazione diretta di questi prugrammi resta estremamente limitata.
That’s why working for others makes people work.	Hè per quessa chì u travagliu per l'altri face chì a ghjente travaglia.
Not just what we experienced.	Micca solu ciò chì avemu sperimentatu.
Because you can’t deal with it and you can.	Perchè ùn pudete micca trattà cun ellu è pudemu.
There are two recognized motives.	Ci sò dui mutivi ricunnisciuti.
A direction that was increasingly in pain and fear.	Una direzzione chì era più in più in u dolore è a paura.
I can see the water.	Puderaghju vede l'acqua.
That was day.	Chì era di ghjornu.
You are too young.	Sii troppu ghjovanu.
But things weren’t going to stay that way for long.	Ma e cose ùn eranu micca per stà cusì per longu.
The last man in the room was the most normal.	L'ultimu omu in a stanza era u più quasi normale.
I barely know her.	A cunnoscu mancu appena.
I didn’t think straight.	Ùn aghju micca pensatu drittu.
It was all for him.	Era tuttu per ellu.
We had.	Avemu avutu.
You can fight with this character during our initial games.	Pudete luttà cù stu caratteru durante i nostri ghjochi iniziali.
He tried to get it.	Hà pruvatu à ottene.
No group has said so far who has performed them.	Nisun gruppu ùn hà dettu finu à avà chì li hà realizatu.
Maybe last time.	Hè forse l'ultima volta.
Or not dead, anyway.	O micca mortu, in ogni casu.
Both sides immediately settled down to hard work.	I dui lati si sò stallati immediatamente à u travagliu duru.
It was amazing.	Era incredibile.
Probably for money.	Probabilmente per soldi.
Pretty wild as far as technology goes !.	Piuttostu salvaticu quantu hè ghjunta a tecnulugia !.
He had a taste for strength training and loved it.	Hà avutu un gustu di furmazione di forza è hà amatu.
This story is no exception.	Sta storia ùn hè micca eccezzioni.
We make things happen when we act.	Facemu e cose accade quandu avemu agitu.
Gently, they opened the door.	Dilicamenti, anu apertu a porta.
This might not be a special effects movie, it was real.	Questu ùn puderia micca esse un filmu di effetti speciali, era reale.
If she wants to.	S'ella vole.
'of'.	' di '.
They were there every morning, waiting.	Eranu quì ogni matina, aspittendu.
Not necessarily easy, but useful.	Micca necessariamente faciule, ma utile.
May shook his head.	May strinse u capu.
Well after last night, things have changed a bit.	Eppo dopu a notte scorsa, e cose sò cambiate un pocu.
Everyone has studied the problem.	Tutti anu studiatu u prublema.
All was not lost, however.	Tuttu ùn era micca persu, però.
But only very slowly.	Ma solu assai pianu.
Information technology and student outcomes.	Tecnulugia di l'infurmazione è risultati di i studienti.
We will miss you.	Ci mancherà.
And so they were.	È cusì eranu.
This is not just for show.	Questu hè micca solu per spettaculu.
God knows he has to pay.	Diu sà chì deve pagà.
It is the exception.	Hè l'eccezzioni.
Anything less is failure.	Qualcosa di menu hè fallimentu.
There is no financial cost.	Ùn ci hè micca costu finanziariu.
I don’t know how to make things happen.	Ùn sapi micca cumu fà e cose in esse.
That is why there is such security.	Hè per quessa chì ci hè una tale sicurezza.
This is not true in this case.	Ùn hè micca veru in questu affari.
I want her to be happy.	Vogliu ch'ella sia felice.
This is something we are going to do.	Questu hè qualcosa chì avemu da fà.
I could touch him if I wanted to.	Puderia tuccàlu s'ellu vulia.
The scene plays out slowly.	A scena ghjoca pianu pianu.
No one, of course, could explain it to anyone.	Nimu, sicuru, puderia spiegà nimu.
It’s too easy.	Hè troppu faciule.
In truth, it’s the only story left to tell about her.	In verità, hè l'unica storia chì resta à cuntà nantu à ella.
Of course, yes.	Di sicuru, sì.
But then he continued to think about what his animal friends had said.	Ma tandu continuò à pensà à ciò chì i so amichi animali avianu dettu.
In some ways, a little too crazy.	In certi modi, un pocu troppu pazzi.
His steps were silent as he closed the distance between them.	I so passi eranu silenziu mentre ch'ellu chjude a distanza trà elli.
He continues.	Cuntinueghja.
And at least one of them will break.	È almenu unu di elli si romperà.
The video was released later that day.	U video hè statu liberatu più tardi quellu ghjornu.
It would be a crime.	Saria un crimine.
Put the picture around.	Mettite u ritrattu intornu.
But they saw my research record and liked it.	Ma anu vistu u mo record di ricerca è li piacia.
Do not immediately choose a free one.	Ùn sceglite micca immediatamente un liberu.
At least until they heard his name.	Almenu finu à ch'elli anu intesu u so nome.
It was a little wild.	Era un pocu salvaticu.
This is an interesting result of the current analysis.	Questu hè un risultatu interessante di l'analisi attuale.
And you have different mechanisms to guide them.	È avete diversi meccanismi di guidà elli.
A picture would not help.	Un ritrattu ùn avissi micca aiutatu.
Or a bottle of red.	O una buttiglia di rossu.
It was done, burnt.	Era fattu, brusgiatu.
All equipment should be kept in the top working order.	Tuttu l'equipaggiu duverebbe esse guardatu in u top ordine di travagliu.
It’s another story.	Hè una altra storia.
Then he made his last attempt to send them out.	Allora hà fattu u so ultimu tentativu di mandà li fora.
Well a man could be.	Ebbè un omu puderia esse.
They could be arrested in the next few days.	Puderanu esse arrestati in i prossimi ghjorni.
Personal property includes money.	A pruprietà persunale include soldi.
But this situation is what it is.	Ma sta situazione hè ciò chì hè.
But you are mine now.	Ma tu sì mio avà.
You will immediately know the type of man.	Avete da cunnosce immediatamente u tipu di omu.
The gun was still beating the pick.	L'arme battait encore le pick.
Maybe very few.	Forse assai pochi.
The subject is closed.	U sughjettu hè chjusu.
However, this is completely false.	Tuttavia, questu hè completamente falsu.
I just had to be sure.	Aviu solu esse sicuru.
He wondered what the man was thinking.	Si dumandava ciò chì l'omu pensava.
Suddenly, he pointed out.	Di colpu, indicò.
As expected.	Cum'ellu s'aspittava.
I always did.	Aghju sempre fattu.
There is little point.	Ci hè pocu puntu.
Again, it doesn’t matter the site.	In novu, ùn importa micca u situ.
She must have done it.	Ella deve avè fattu.
I totally like it.	Mi piace totalmente.
Neither do horses.	Nè cavalli.
Enough of me.	Basta di mè.
It just means.	Bastamente significa.
I can’t bear to leave again.	Ùn possu micca sopportà di lascià di novu.
Click here to learn more about how to enter.	Cliccate quì per sapè di più nantu à cumu entre.
I loved it so much then.	L'aghju assai amatu allora.
Conceived and created the flow device.	Cuncepitu è ​​​​creatu u dispusitivu di flussu.
We called one instance method and another above is called.	Avemu chjamatu un metudu di istanza è un altru sopra hè chjamatu.
You look like six men.	Paria sei omi.
He saw the potential in the name.	Hà vistu u putenziale in u nome.
I definitely feel different.	Definitivamente mi sentu diversu.
Let me know if it’s okay with you.	Fatemi sapè s'ellu hè bè cun voi.
So it’s an option.	Dunque hè una opzione.
He did not know of any health benefits.	Ùn hà micca cunnisciutu benefici per a salute.
I understand why it matters.	Aghju capitu perchè importa.
They were divided into four groups.	Sò stati divisi in quattru gruppi.
The first space given is.	U primu spaziu datu hè.
Now he has a free plan.	Avà hà un pianu liberu.
No method is perfect.	Nisun metudu hè perfettu.
Keep lines of communication open.	Mantene e linee di cumunicazione aperte.
Dad gave me permission to go.	Babbu m'hà datu permessu di andà.
That is what is the case.	Hè ciò chì hè questu casu.
Negative cells were determined and shown.	E cellule negative sò state determinate è mostrate.
As it made all sorts of difference.	Cum'è hà fattu ogni tipu di differenza.
If you don’t know, you should be sleeping in the meeting.	Se ùn sapete micca, duvete esse dorme in a riunione.
Tonight, you have to help.	Sta sera, avete da aiutà.
Difficult, but not impossible.	Difficile, ma micca impussibile.
He died in the attack.	Hè mortu in l'attaccu.
But certainly not zero.	Ma certamenti micca zero.
The subject is the people of the working class.	U sughjettu hè a ghjente di a classa travagliata.
Then he turned serious.	Allora si vultò seria.
It’s only a five minute drive.	Hè solu cinque minuti di macchina.
They came close.	Sò ghjunti vicinu.
I know there are members who have questions.	Sò chì ci sò membri chì anu dumande.
Only those on the list.	Solu quelli nantu à a lista.
Also, spend time outside with your child.	Inoltre, passanu tempu fora cù u vostru zitellu.
I know they will like this.	Sò chì si piaceranu questu.
The guy is fine.	U tippu va bè.
When they arrived, the unit was empty.	Quandu sò ghjunti, l'unità era viota.
He was quite happy.	Era abbastanza felice.
She had a very beautiful smile.	Ella avia un surrisu assai bellu.
The treatment system depends on the end use.	U sistema di trattamentu dipende da l'usu finale.
A second course in complex analysis.	Un secondu cursu in analisi cumplessu.
It doesn’t even have to be perfect.	Nemmenu hà bisognu à esse perfettu.
The others join them during the night.	L'altri si uniscenu à elli durante a notte.
There was no lack of effect now.	Ùn ci era micca mancanza di effettu avà.
He had also appeared among the trees.	Avia paria ancu trà l'arburi.
Use a happy tone of voice because this is not a command.	Aduprate un tonu felice di voce perchè questu ùn hè micca un cumandamentu.
He wants to escape from them.	Vole scappà da elli.
There was her wedding photo, where they looked like that.	Ci era a so foto di matrimoniu, induve parevanu cusì.
He seemed to be sleeping.	Paria chì dorme.
No one our age was in it.	Nisunu a nostra età era in questu.
I answer a few here.	Rispondu à uni pochi quì.
But we were just friends and there was nothing sexual going on.	Ma eramu solu amici è ùn ci era nunda sessuale chì succede.
Contract protection work.	U travagliu di prutezzione di u cuntrattu.
But we will survive.	Ma sopravviveremu.
Stay in them.	Resta in elli.
With one eye closed it can be difficult to do.	Cù un ochju chjusu pò esse difficiule di fà.
People don’t really have an eye.	A ghjente ùn hà micca veramente un ochju.
Failure is only failure if it is seen as such.	U fallimentu hè solu fallimentu s'ellu si vede cusì.
Law is an art, not a science.	A lege hè un arte, micca una scienza.
You can sell items.	Pudete vende articuli.
The concept does not exist.	U cuncettu ùn esiste micca.
He leaned toward him, but couldn't reach it.	Il s'inclina vers lui, mais ne parvint pas à atteindre.
It says nothing about you two.	Ùn dice nunda di voi dui.
That may be what public speaking is really for.	Chì pò esse ciò chì parlà in publicu hè veramente per.
The only rule is that there are no rules.	L'unica regula hè chì ùn ci hè micca regule.
I usually don’t let people approach me so quickly.	Di solitu ùn lascio micca a ghjente avvicinassi cusì rapidamente.
Every now and then you’re lucky.	Ogni tantu avete furtunatu.
He could understand them.	Li pudia capisce.
She had won this time.	Ella avia vintu sta volta.
I have said it many times.	L'aghju dettu parechje volte.
This problem is not supported by the record.	Stu prublema ùn hè micca sustinutu da u record.
It wasn’t special that way.	Ùn era micca particulari in questu modu.
He threw himself on them.	Si ghjittassi nantu à elli.
You may even be wondering why.	Pudete ancu avè dumandatu perchè.
I discussed things with him several times.	Aghju discututu e cose cun ellu parechje volte.
Keep the site wonderful.	Mantene u situ maravigliu.
He thought he might die.	Ellu hà pensatu chì puderia more.
It’s a really interesting place.	Hè un locu veramente interessante.
Only the contact names are shown.	Solu i nomi di i contatti si mostranu.
Everyone must be responsible.	Tutti deve esse rispunsevuli.
Yet people still go there.	Eppuru a ghjente ci và sempre.
It seemed like an event not to be missed.	Paria un avvenimentu da ùn mancassi.
Not from me, but in response to a feature request from me.	Micca da mè, ma in risposta à una dumanda di funziunalità da mè.
He laughed too.	Ridia ancu.
No one had ever laughed.	Nimu s’era mai risu.
They always make positive comments and find the good in everyone.	Sempre facenu cumenti pusitivi è trovanu u bonu in tutti.
We chose this population for several reasons.	Avemu sceltu sta populazione per parechje ragioni.
It’s a quiet kitchen.	Hè una cucina tranquilla.
I lay on my back, playing.	Mi stendu nantu à u mo spinu, ghjucatu.
There was something strange about this.	Ci era qualcosa di stranu in questu.
It could save you some time.	Puderia risparmià un pocu di tempu.
I can always leave without being noticed.	Possu sempre lascià senza esse nutatu.
Or just sit there and die.	O solu pusà quì è mori.
In the present, we experience the energy of our past choices.	In u presente, sperienzemu l'energia di e nostre scelte passate.
I really decided that.	Aghju veramente decisu chì.
Then he must be dead.	Allora duvia esse mortu.
He did not share the desire.	Ùn hà micca sparte u desideriu.
Sometimes a good deal is too good to be true.	Calchì volta un bonu affare hè troppu bonu per esse veru.
For me, this is the moment.	Per mè, questu hè u mumentu.
But the rest of her body, and that beautiful quick mind.	Ma u restu di u so corpu, è quella bella mente rapida.
I use it for that.	I aduprà per quessa.
Life goes where it goes.	A vita va induve và.
None of the top three teams.	Nisunu di i primi trè squadre.
And around everyone.	È intornu à tutti.
I wasn’t sleeping with this kid.	Ùn era micca dorme cù stu zitellu.
Discuss the following.	Discuti i seguenti.
In fact, it’s not particularly close.	In fatti, ùn hè micca particularmente vicinu.
Your personal expression.	A vostra espressione persunale.
death.	a morte.
The first was so you can think of your dad.	U primu era cusì chì pudete pensà à u vostru babbu.
It’s not good enough when it comes to security.	Ùn hè micca abbastanza bè quandu si tratta di sicurità.
The cause of the loss has never been established.	A causa di a perdita ùn hè mai statu stabilitu.
I wanted to protect him.	Ci vulia à prutege.
It’s that simple.	Hè simplice cusì.
Let’s leave it at that now.	Lasciamu ghjustu avà.
Or maybe yes.	O forse sì.
It was getting tougher these days.	Era sempre più duru in questi ghjorni.
It can be done.	Si pò fà.
So, we made sure it applied to everything.	Cusì, avemu assicuratu chì hè appiicata à tuttu.
All by the same user.	Tuttu da u listessu utilizatore.
List the last ten.	Lista l'ultimi deci.
I can’t help it now.	Ùn pò esse aiutatu avà.
I was not in touch with modern web development.	Ùn era micca in cuntattu cù u sviluppu web mudernu.
You can pay later.	Pudete pagà più tardi.
Now it’s my favorite song on the record.	Avà hè a mo canzone preferita in u discu.
On financial services, we will have a debate now.	Nantu à i servizii finanziarii, faremu un dibattitu avà.
You can find his place right here.	Pudete truvà u so postu ghjustu quì.
Water is the key.	L'acqua hè a chjave.
You need to think of this as a process.	Avete bisognu di pensà à questu cum'è un prucessu.
It was the first time he had done it.	Era a prima volta chì l'avia fattu.
The other has to do with a very young friend.	L'altru hà da fà cù un amicu assai ghjovanu.
What do I do my turn.	Chì fà u mo turnu.
They have no more status.	Ùn anu più statutu.
You know you have to complete the card right then.	Sapete chì duvete compie a carta ghjustu allora.
It was observed.	Era osservatu.
None of us.	Nisunu di noi.
It worked well.	Hà travagliatu bè.
None of us do it perfectly.	Nisunu di noi a fà perfettamente.
But you have very little time to do much.	Ma avete assai pocu tempu per fà assai.
And there wasn’t just one, it was just the first.	È ùn ci era micca solu una, era solu a prima.
And we make new friends who are different from us.	È facemu novi amichi chì sò diffirenti di noi.
So there is such a thing.	Dunque esiste un tali chì.
Young, at one of the schools to vote.	Young, à una di e scole per vutà.
They were out on the road again last week.	Eranu fora di novu in carrughju a settimana passata.
Yet for others, the next stage seemed difficult and full of concern.	Eppuru per l'altri, a fase successiva pareva difficiule è piena di preoccupazione.
The rain stopped overnight.	A pioggia si firmò durante a notte.
I'll fix them, he thought.	Li ripararaghju, pensò.
Which makes me feel good.	Chì mi fa sentu bè.
No, it wasn’t everywhere.	Innò, ùn era in ogni locu.
We rolled up the windows of the car.	Avemu arrotolatu i finestri di a vittura.
Construction guys who know what they’re doing.	Ragazzi di custruzzione chì sanu ciò chì facenu.
Of course she does.	Di sicuru ch'ella face.
To be consistent, we only look at the second.	Per esse cunsistenti, guardemu solu u sicondu.
Based my on the facts.	Basatu u mio nantu à i fatti.
You can’t wear such things for long.	Ùn pò micca purtà tali cose per longu.
His teacher spoke again.	U so maestru hà parlatu di novu.
The charges were dropped, and the children returned to the community.	I carichi sò stati abbandunati, è i zitelli sò tornati à a cumunità.
City planning was a thing of the past.	A pianificazione di a cità era una cosa di u passatu.
Never too late.	Mai troppu tardi.
They barely miss a meal.	Ùn mancanu à pena un pastu.
I didn’t know how long I was here.	Ùn sapia micca quantu tempu stava quì.
There has to be a better way to do this.	Ci hà da esse un modu megliu per fà questu.
It’s a big deal.	Hè un gran prublema.
My goal is to do this at least once a month.	U mo scopu hè di fà questu almenu una volta à u mese.
In general, not so great of an experience.	In generale, micca cusì grande di una sperienza.
He had left home.	Avia lasciatu a casa.
Maybe nothing more is needed.	Forse nunda di più hè necessariu.
I loved him enough to give me time to change his mind.	L'aghju amatu abbastanza per dà u tempu di cambià a so mente.
His teeth clenched together.	I so denti chjusi inseme.
Then you must let me rest.	Allora duvete lasciami riposu.
Police have been called.	A polizia hè stata chjamata.
Even that was going to be really hard.	Ancu chì era da esse veramente duru.
Cool for the time of year, though.	Cool per u tempu di l'annu, però.
It’s outside, right across the street.	Hè fora, ghjustu à traversu a strada.
But, it said just what most people thought.	Ma, hà dettu solu ciò chì a maiò parte di a ghjente pensava.
Talk to your audience.	Parlate à u vostru audience.
In a moment you will see mothers of the new age.	In un mumentu vi vede e mamme di a nova età.
Two minutes is two minutes.	Dui minuti sò dui minuti.
I had the feeling that something interesting was being built.	Aviu avutu a sensazione chì qualcosa di interessante si stava custruendu.
He could see.	Puderia vede.
I have never done this in traffic.	Ùn aghju mai fà questu in u trafficu.
She heard him close the front door.	Ella hà intesu chjude a porta di fronte.
They were younger than us.	Eranu più ghjovani chè noi.
He went inside to find the crying child.	Hè andatu à l'internu per truvà u zitellu chì pienghje.
Blue oil and water, if you don’t mind.	Oliu turchinu è acqua, s'ellu ùn vi importa.
I turned it on.	L'accendeu.
They pulled it up.	Ci anu tiratu sopra.
Not just a growing market, but a growing market.	Micca solu un mercatu chì pareva, ma un mercatu crescente.
I open it, of course.	I aperti, sicuru.
He continued to do so until the end of his life.	Cuntinuò à fà sinu à a fine di a so vita.
It was months before.	Era i mesi prima.
This is the information age.	Questa hè l'età di l'infurmazioni.
I came from my own desire and will.	Sò venutu da u mo propiu desideriu è vuluntà.
I had no life before you.	Ùn avia micca vita davanti à tè.
Two teams of two.	Dui squadre di dui.
And it was a great pleasure to meet you.	È hè statu un grande piacè di scuntràvi.
Keep up the good work.	Mantene u bonu travagliu.
He didn’t, despite being quick.	Ùn l'hà micca, malgradu esse prestu.
As she had some control.	Cum'è ella avia qualchì cuntrollu.
Then he put out a hand and touched it.	Allora hà messu una manu è toccu.
We have the best schools.	Avemu i migliori scole.
You have more options with different characters.	Avete più opzioni cù diversi caratteri.
I know that for a fact.	Sò chì per un fattu.
This is a good way to spend a morning.	Questu hè un bonu modu per passà una matina.
But he did.	Ma hà fattu.
Trust me it’s great.	Fidati di mè hè grande.
Just try your best when writing music.	Basta à pruvà u vostru megliu quandu scrivite musica.
Every day, with every little bit of will and ability we have.	Ogni ghjornu, cù ogni pocu di vuluntà è capacità chì avemu.
Any help? 	Qualchese aiutu?
thanks.	grazie.
His eyes, his silence, stopped me.	I so ochji, u so silenziu, mi fermavanu.
We set out six of them below.	Avemu stabilitu sei di elli quì sottu.
The voice is deep and rich.	A voce hè profonda è ricca.
Go read it.	Andate à leghje lu.
She wanted to follow the time.	Ella vulia seguità u tempu.
They advanced a possible theory.	Anu avanzatu una teoria pussibule.
Twenty years ago today.	Vent'anni fà oghje.
It wasn’t a success for me either.	Ùn hè statu un successu ancu per mè.
However, there are important differences between the two results.	Tuttavia, ci sò differenze impurtanti trà i dui risultati.
Take your family on a road trip.	Pigliate a vostra famiglia in un viaghju stradale.
To build your society.	Per custruisce a vostra sucetà.
He took a few steps, but not enough.	Hà fattu qualchi passi, ma micca abbastanza.
It just didn’t work out for me.	Solu ùn hà micca fattu per mè.
And everyone loves good access.	È ognunu ama un bonu accessu.
Each man followed as they finished.	Ogni omu hà seguitu cum'elli finiscinu.
And it’s important.	È hè impurtante.
Work can be therapy.	U travagliu pò esse terapia.
Tell me if it sounds unfamiliar.	Dimmi s'ellu ùn sona micca familiar.
I’ve been trying for quite a while.	Aghju pruvatu per un bellu pezzu.
It’s part of our job here, you know.	Hè una parte di u nostru travagliu quì, sapete.
It’s not about breathing or what you breathe.	Ùn hè micca pensà à respira o ciò chì respira.
I wanted to cry.	Ci vulia à pienghje.
In most cases, it has nothing to do with the application.	In i più passi, ùn ci hè nunda di fà cù l'applicazione.
An important reason is the lack of biological data despite great efforts.	Un mutivu impurtante hè a mancanza di dati biologichi malgradu i grandi sforzi.
He did his job.	Hà fattu u so travagliu.
I walked across the room.	Aghju andatu à traversu a stanza.
That would be the place to tell her.	Chì saria u locu duv'ellu avissi a dilla.
He could not understand a word the man was saying.	Ùn pudia capisce una parolla chì l'omu stava dicendu.
What we do with our time is a measure of our value.	Ciò chì facemu cù u nostru tempu hè una misura di u nostru valore.
The enemy center was open.	U centru nemicu era apertu.
The first is the family.	U primu hè a famiglia.
Going through everything with us, it took a long time to show us.	Attraversu tuttu cun noi, pigliò assai tempu per mustràci.
Maybe she had been able to hide somehow.	Forse era stata capace di ammuccià in qualche modu.
You said we have to pay for our land.	Avete dettu chì duvemu pagà per a nostra terra.
You don’t need to build a character with magic.	Ùn avete micca bisognu di custruisce un caratteru cù magia.
But this was stopped several years ago.	Ma questu hè stata fermata parechji anni fà.
She had plans, she had said.	Ella avia piani, avia dettu.
He saw that his threat was real.	Vide chì a so minaccia era vera.
This includes cross-cutting terms of single states.	Questu include termini trasversali di i stati unichi.
And this would, in fact, be completely fine.	È questu seria, in realtà, cumplettamente bè.
We are not a number.	Ùn simu micca un numeru.
Eventually they come up with a choice.	Eventualmente si trovanu cù una scelta.
Those other five will have to carry their own oil.	Quelli altri cinque duveranu purtari u so propiu oliu.
The signal is that he is the person.	U signale hè ch'ellu hè a persona.
The world of peace is distinguished as a world of suffering.	U mondu di u paci si distingue cum'è un mondu di soffrenu.
Your children have come into the perfect world.	I vostri figlioli sò ghjunti in u mondu perfettu.
Now at this point.	Avà in questu mumentu.
I’m seriously here.	Sò seriamente quì.
Vary the heat level according to your taste.	Variate u livellu di calore secondu u vostru gustu.
He did the same.	Hà fattu u listessu.
Drinking, rather, will be very bad for me.	Beie, piuttostu, serà assai male per mè.
Know this little secret.	Cunniscia stu picculu sicretu.
I just remember that the whole thing was so weird.	Mi ricordu solu chì tutta a cosa era cusì strana.
If they had done so, there would have been worse places that could have been sent.	S'elli avianu fattu, ci eranu posti peggiu chì puderanu esse mandati.
Brown was on board.	Brown era à bordu.
You have to come and try every day.	Avete da vene è pruvà ogni ghjornu.
It seemed like a lot.	Paria assai.
And now, let them try.	È avà, lasciateli pruvà.
It’s that easy.	Hè cusì faciule.
I don’t see anyone after her.	Ùn vecu nimu dopu à ella.
I just watched it.	L'aghju solu guardatu.
You need a space to try and work.	Avete bisognu di un spaziu per pruvà è travaglià.
However, only two were ever realized.	Tuttavia, solu dui sò mai stati realizati.
I guess too, it failed.	Peghju ancu, hà fiascatu.
Now it’s a bit of a different story.	Avà hè un pocu di una storia diversa.
This is a very important question.	Hè una quistione assai impurtante.
But time can be short.	Ma u tempu pò esse cortu.
I think you have suffered enough.	Pensu chì avete suffrutu abbastanza.
I wish we saw more.	Vulariu chì avemu vistu più.
Use your experience instead.	Aduprate a vostra sperienza invece.
The next day, it was the same.	U ghjornu dopu, torna u listessu.
I wasn’t about to hear what we had to say.	Ùn era micca à sente ciò chì avemu avutu da dì.
Read these words and the understanding will happen.	Leghjite queste parolle è a capiscitura accade.
It was small but it was strong.	Era chjuca ma era forte.
Those were some of the best times.	Quelli eranu alcuni di i migliori tempi.
I let him make his way.	L'aghju lasciatu fà u so modu.
You can read this story here.	Pudete leghje sta storia quì.
Children do not remember, but adults may suddenly remember.	I zitelli ùn ricurdanu micca, ma l'adultu pò ricurdà di colpu.
I doubt it very much.	Dubitu assai.
Then he sat down on the floor.	Allora si pusò nantu à u pianu.
Too much risk was involved.	Troppu risicu era implicatu.
It was very long, so he had a perfect score.	Era assai longu, cusì hà avutu un puntuatu perfettu.
Two young men meet on a train and fall in love.	Dui ghjovani scontri in un trenu è si innamurà.
It’s small, and it’s really, really far away.	Hè chjucu, è hè veramente, veramente luntanu.
It can’t be helped.	Ùn pò esse aiutatu.
However, maybe once or twice, it won’t be.	Tuttavia, forse una volta o duie volte, ùn serà micca.
Once you have it, you have it.	Una volta l'avete, l'avete.
The bottom.	U fondu.
Contact us, and we can point you in the right direction.	Cuntattateci, è pudemu indicà in a direzione ghjusta.
The storm never affected the land.	A tempesta ùn hà mai affettatu a terra.
Play with it.	Ghjoca cun ella.
My mother was caught in the traffic.	A mo mamma hè stata presa in u trafficu.
Much hope had been passed.	Era assai passatu a speranza.
It’s pretty quiet.	Hè abbastanza tranquillu.
So many games.	Tanti ghjochi.
Everything was the same.	Tuttu era u listessu.
But there is no need for you to work on this.	Ma ùn ci hè micca bisognu di voi per travaglià nantu à questu.
You had to go visit and then leave.	Avete avutu à andà à visità è poi lascià.
It’s not time.	Ùn hè micca tempu.
He followed her slowly.	A seguitava pianu pianu.
Many like him.	Parechje cum'è ellu.
It is a question of language and culture.	Hè una quistione di lingua è cultura.
Put together the best of the best.	Mettite inseme u megliu di u megliu.
It was there a moment ago.	Era quì un mumentu fà.
Another moment and it would be too late.	Un altru mumentu è saria troppu tardi.
I would like to fill in the missing values ​​with the previous value.	Mi piacerebbe riempie i valori mancanti cù u valore precedente.
You were our boss.	Eri u nostru capu.
It wasn’t much of a family.	Ùn era micca assai di una famiglia.
This can be done at any time of the year.	Questu pò esse fattu in ogni mumentu di l'annu.
I have to be, and I’m sad.	Aghju da esse, è sò tristu.
I was in pain for over two years.	Eru dulore per più di dui anni.
It was his eyes that did not see.	Eranu i so ochji chì ùn vedenu micca.
He made no attempt to know what had happened.	Ùn hà fattu nisun tentativu di sapè ciò chì hè accadutu.
There was something about her.	Ci era qualcosa nantu à ella.
I’ll check the figures, but it looks fair.	Averaghju da verificà e figure, ma pare ghjustu.
Only one blood culture was negative after five days of growth.	Una sola cultura di sangue era negativa dopu à cinque ghjorni di crescita.
Last time for you.	L'ultima volta per voi.
It was too late now.	Era troppu tardi avà.
I think I could still.	Pensu chì puderebbe sempre.
You can never tell.	Ùn si pò mai dì.
The same people.	A listessa ghjente.
I knew they wouldn’t survive.	Sapia chì ùn sopravviveranu micca.
What a crime.	Chì crimine.
I didn’t know if it was standard.	Ùn sapia micca s'ellu era standard.
A thousand questions go through my mind.	Mille dumande passanu in a mo mente.
If he has enough time, he will be great.	S'ellu hà abbastanza tempu, serà un grande.
It’s in seconds.	Hè in seconde.
When you watch the movie you are not aware of the music.	Quandu guardate u filmu ùn site micca cuscente di a musica.
I did these things against your will.	Aghju fattu queste cose contru à a vostra vuluntà.
The same is true in this case.	U listessu hè veru in stu casu.
Even if it wasn’t like that.	Ancu s'ellu ùn era micca cusì.
The teams that come in don’t look the same.	E squadre chì entranu ùn esceranu micca listessi.
Several problems can limit the interpretation and application of results.	Diversi prublemi ponu limità l'interpretazione è l'applicazione di i risultati.
She would do almost anything she asked.	Faria quasi tuttu ciò chì ella dumandava.
She smiled with her hands behind her shoulders.	Ella surrisa cù e so mani daretu à a so spalle.
Their power is limited.	U so putere hè limitatu.
I’m stuck here.	Sò stuccatu quì.
A head full of freedom.	A testa piena di libertà.
I could even start here.	Puderia ancu principià quì.
The sky is the limit, as they say.	U celu hè u limitu, cum'è dicenu.
This aspect has a specific form.	Stu aspettu hà una forma specifica.
You have a wife and a child.	Avete una moglia è un zitellu.
The laws of nature limit what is possible, of course.	E lege di a natura limitanu ciò chì hè pussibule, sicuru.
As he had a place to be.	Cum'è ellu avia un locu per esse.
His face was pale and hard.	A so faccia era pallida è dura.
Logic exists in the mind.	A logica esiste in a mente.
He took a deep breath, then let out.	Pigliò un respiru prufondu, poi lasciò fora.
This is not a black hole background.	Questu ùn hè micca un sfondate di pirtusu neru.
A hearing was held over the course of three days.	Una audienza hè stata fatta in u cursu di trè ghjorni.
I had done a lot of things with him in the last few weeks.	Aviu fattu assai cose cun ellu in l'ultime settimane.
You have to try.	Duvete pruvà.
The results therefore support the judgment.	I risultati sustenenu dunque u ghjudiziu.
He expected me to follow his example.	Il s'attendait à ce que je suive son exemple.
I give you a good shit to think about.	Vi dugnu una bona merda à pensà.
This was really good.	Questu era veramente bonu.
You just have enough time.	Avete appena abbastanza tempu.
He and those under his command had survived.	Ellu è quelli chì sò sottu à u so cumandamentu avianu sopravvissutu.
I don’t care much about my apartment.	Ùn interessa micca assai intornu à u mo appartamentu.
But he thought she was wrong.	Ma hà pensatu chì era sbagliata.
We really enjoyed reading this book.	Avemu veramente piacè di leghje stu libru.
Calling us can take things from a bad start.	Chjamateci pò piglià e cose da un male principiu.
People do this.	E persone facenu questu.
They were involved in study design and data interpretation.	Sò stati implicati in u disignu di studiu è l'interpretazione di dati.
It depends on who you ask.	Dipende à quale dumandate.
In life, art and politics.	In a vita, l'arte è a pulitica.
Not black boys and women.	Micca i picciotti è e donne neri.
A child would be perfect.	Un zitellu seria perfetta.
He was not an animal.	Ùn era micca un animale.
Only, there it was.	Solu, ci era.
It might not seem like something worth writing about, it might seem obvious.	Puderia ùn pare micca qualcosa chì vale a pena scrivite, puderia pare ovvi.
We measured the performance on the standard library.	Misuremu u rendiment di nantu à a biblioteca standard.
The two.	Li dui.
Well, of course not.	Ebbè, sicuru micca.
She was in fact released.	Hè stata infatti liberata.
In truth, I have never heard with my ears anything from the crowd.	In verità, ùn aghju mai intesu cù e mo orechje qualcosa da a folla.
Its unique shape is due to the fact that it was formerly a power plant.	A so forma unica hè duvuta à ch'ella era prima una centrale elettrica.
Apparently, it was his third time taking the test.	Apparentemente, era a so terza volta chì pigliava a prova.
You don’t know what’s going on here on earth.	Ùn sapete micca ciò chì succede quì nantu à a terra.
Another brought strength and physical skills.	Un altru hà purtatu forza è cumpetenze fisiche.
They don’t play well with the facts.	Ùn ghjucanu micca bè cù i fatti.
He knows some girls, but he doesn’t know many of them.	Cunnosci qualchi zitelle, ma ùn ne cunnosci micca assai.
I love clothes.	Amu a roba.
He worked hard and expected the same from his employees.	S'impegna duramente è s'aspittava u stessu da i so impiegati.
I hope to return, but when is the question.	Spergu di vultà, ma quandu hè a quistione.
They were amazed.	Ils s'étonnèrent.
Maybe years ago.	Forse anni fà.
I could be dead wrong about that.	Puderaghju esse mortu sbagliatu annantu à questu.
I couldn’t think of what to say.	Ùn pudia pensà à ciò chì dì.
We have to stay together.	Duvemu stà inseme.
I hope this post can help someone else.	Spergu chì questu post pò aiutà à qualchissia altru.
Your name as it will appear in the picture.	U vostru nome cum'è apparirà in stampa.
Three on his chest, one on his neck, one on his face.	Trè in u so pettu, unu in u collu, unu in faccia.
It was the best time of every day.	Era u megliu tempu di ogni ghjornu.
Keep this in mind.	Mantene questu in mente.
He didn’t tell me.	Ùn mi dicia micca.
I couldn’t think of a single thing to say.	Ùn pudia micca pensà à una sola cosa da dì.
It was interesting.	Era interessante.
Thus, in general, limit cases are considered.	Cusì, in generale, i casi limite sò cunsiderati.
This is a significant term.	Questu hè un termini significativu.
I leaned forward.	Aghju inclinatu in avanti.
Rather, the opposite.	Piuttostu, u cuntrariu.
However, it does not contain any special features.	Tuttavia, ùn cuntene micca funziunalità particulari.
The case is as follows.	U casu hè a siguenti.
Something else, too.	Qualcosa altru, ancu.
I have a heart.	Aghju un core.
Sell ​​it to someone else.	U vendite à qualcunu altru.
We spent a lot of time last year.	Avemu passatu assai l'annu passatu.
He received a large release the next day.	Hè ricivutu una larga liberazione u ghjornu dopu.
Not a problem for you.	Ùn hè micca un prublema per voi.
Here’s what I did for the store in a text file.	Eccu ciò chì aghju fattu per a tenda in un schedariu di testu.
You may end up with the following error.	Pudete finisce cù u seguente errore.
That set is built from words.	Ddu set hè custruitu da e parolle.
Hands down, he thought.	E mani, hà pensatu.
Nothing you can do about the code can fix this.	Nunda chì pudete fà in u codice pò riparà questu.
He could be remembered very clearly.	Si pudia ricurdà assai chjaramente.
Beyond that, you need to put the food on the table.	Al di là di questu, avete bisognu di mette l'alimentu nantu à a tavula.
It was better.	Era megliu.
Come here first.	Venite quì prima.
Other family members describe him as having the appearance of complete shock.	L'altri membri di a famiglia u descrizanu cum'è avè l'aspettu di scossa cumpleta.
Very confused and lost.	Assai cunfusione è persu.
He also had a glass of wine.	Hà avutu ancu un vetru di vinu.
And we will win.	È avemu da vince.
We feel so good about it.	Ci sentimu assai bè per quessa.
Her husband stopped short at her sight.	U so maritu si firmò pocu à a vista di ella.
They will never share our gift of words.	Ùn sparteranu mai u nostru rigalu di parolle.
Now that he’s thought about it.	Avà ch'ellu ci hà pensatu.
We can't go back now.	Ùn pudemu micca retrocede avà.
Take local advice seriously.	Pigliate seriu i cunsiglii lucali.
It sounds nervous.	Hè un sonu nervoso.
However, this is not the same for my mobile devices.	Tuttavia, questu ùn hè micca listessu per i mo dispositi mobile.
Such systems are relatively complex and expensive.	Tali sistemi sò relativamente cumplessi è caru.
Or higher, it may be desired.	O più altu, pò esse desideratu.
I read a lot about sugar last night.	Aghju lettu assai nantu à u zuccheru a notte passata.
It won’t give you anything.	Ùn darà nunda.
Tell them what they need to know, not what you know.	Dite à elli ciò chì anu bisognu di sapè, micca ciò chì sapete.
He liked the freedom he had given him.	Li piacia a libertà chì li avia datu.
But another option is available to us.	Ma una altra opzione hè dispunibule per noi.
But the series could go well in six or seven games.	Ma a serie puderia andà bè sei o sette partiti.
There is a field called order in the management table.	Ci hè un campu chjamatu ordine in a tavula di gestione.
It’s in your family.	Hè in a vostra famiglia.
Be damned.	Siate dannatu.
She taught me so much.	Ella m'hà amparatu tantu.
Hell, he needed to look away.	Cazzo d'infernu, avia bisognu di guardà luntanu.
It was hard, hard, hard.	Era dura, dura, dura.
The opinion of most said that this case was different.	L'opinione di a maiò parte hà dettu chì stu casu era diversu.
The cell phone didn't kill him.	U telefuninu ùn l'hà tombu.
It was the appearance of a father of children who are now growing up.	Era l'aspettu di un babbu di i zitelli chì avà cresce.
To help keep the peace.	Per aiutà à mantene a pace.
I was a little surprised.	Eru un pocu sorpresu.
We just keep living our lives.	Avemu solu cuntinuatu à campà a nostra vita.
We knew he was wrong.	Sapemu chì era sbagliatu.
I loved it but I don't know what to do.	L'aghju amatu ma ùn sò micca ciò chì fà.
The most important thing for him was the next subject.	A cosa più impurtante per ellu era u sughjettu dopu.
Friends should stay close to friends.	L'amici anu da stà vicinu à l'amichi.
It gives you pleasure from a band.	Vi dà piacè da una banda.
Error bars represent standard media error.	E barre d'errore rapprisentanu l'errore standard di i mezi.
I need time to think.	Aghju bisognu di tempu per pensà.
I want to be by your side forever.	Vogliu esse à u to fiancu per sempre.
You have to plant.	Si deve piantà.
It was under the order of the court to provide this information.	Era sottu à l'ordine di u tribunale per furnisce queste informazioni.
Some people just can’t.	Certi pirsuni simpricimenti ùn ponu micca.
But don’t ask them.	Ma ùn li dumandate micca.
Everyone designed the study.	Tutti cuncipitu u studiu.
Eight instead of seven.	Ottu invece di sette.
It had been a long time coming.	Era andata da tantu tempu.
Everyone in a first world country can clean up.	Tutti in un paese di u primu mondu pò pulisce.
However, those days were no different.	Tuttavia, quelli ghjorni ùn eranu micca diffirenti.
And they left, my people.	E si partenu, u mo populu.
Their views are of a completely different kind.	I so punti di vista sò di un tipu completamente diversu.
I don’t want to weigh in on him.	Ùn vogliu micca pisà nantu à ellu stessu.
It is a sexual crime.	Hè un crimine sessuale.
Think of a child.	Pensate à un zitellu.
It didn’t seem to be.	Ùn pareva micca esse.
Often more than one factor will be important.	Spessu più di un fattore serà impurtante.
A magic word.	Una parolla magica.
So the products are just as old, nothing new.	Allora i prudutti sò listessi vechji, nunda di novu.
See the following code.	Vede u codice seguente.
Even if he didn’t, he didn’t care.	Ancu s'ellu ùn avia micca, ùn li importava.
Consider two particular cases of the above construction.	Cunsiderate dui casi particulari di a custruzzione sopra.
He was really proud of himself.	Era veramente fieru di sè stessu.
I just wanted to see something, something, happen.	Vuliu solu vede qualcosa, qualcosa, succede.
Well, almost never.	Bè, quasi mai.
My wife is injured.	A mo moglia, hè ferita.
I liked it, there were kids my age.	Mi piaceva, ci eranu zitelli di a mo età.
I could tell they were as confused as he was.	Puderia dì ch'elli eranu cum'è cunfusi cum'è ellu.
I wish you could see the detail.	Mi piacerebbe chì pudete vede u dettagliu.
Too many to choose from.	Troppu da sceglie.
I’ll keep a closer eye on things.	Tengheraghju più d'ochju nantu à e cose.
It's black.	Hè neru.
The only problem is the price.	L'unicu prublema hè u prezzu.
And so it wasn’t enough to know.	È cusì ùn era micca abbastanza per sapè.
You are not alone.	Ùn site micca solu.
Say you want both.	Dite chì vulete e duie cose.
You will be heard by me.	Serete intesu da mè.
He was not passing cars.	Ùn passava micca vitture.
Our knowledge is so limited.	A nostra cunniscenza hè cusì limitata.
I could jump again.	Puderia saltà di novu.
Few who were present will be.	Pochi chì eranu prisenti seranu.
I knew we had no chance.	Sapia chì ùn avemu micca una chance.
They sell food here.	Vendenu cibo quì.
Avoid the obvious.	Evita l'evidente.
He calls us now, broken as we are, to serve.	Ci chjama avà, rottu cum'è noi, per serve.
I’ve probably only seen it every three or four years.	Probabilmente l'aghju vistu solu ogni trè o quattru anni.
I really don't know why the actual error message didn't come back.	Ùn sò veramente micca sapè perchè u missaghju d'errore propiu ùn hè micca tornatu.
Sorry for the short notice.	Scusate per u brevi avvisu.
His mental state was clear.	U so statu mentale era chjaru.
Not just who we gave it to, but what it really is.	Micca solu à quale l'avemu datu, ma ciò chì hè veramente.
I experienced something like that.	Aghju sperimentatu una cosa cusì.
What he had planned would be enough.	Ciò ch'ellu avia previstu, saria bastatu.
Go get them !.	Andate à piglialli!.
I’m pretty sure this time it stops.	Sò abbastanza sicuru chì sta volta si ferma.
I’m just stuck in some way.	Mi sò ghjustu bloccatu in qualchì modu.
So, don’t part with your freedom.	Dunque, ùn parte micca cù a vostra libertà.
No matter what happens, keep your head high.	Ùn importa ciò chì succede, tene a testa alta.
You don’t have to ask.	Ùn avete micca dumandà.
As if he had lost his train of thought.	Cum'è s'ellu avia persu u so trenu di pensamentu.
It’s about power and money.	Si tratta di putere è soldi.
But men have not lacked a bit of art.	Ma l'omu ùn anu mancatu un pocu di l'arti.
Thank you very much.	Ti ringraziu assai.
You are not meant to say anything.	Ùn site micca destinatu à dì nunda.
I knew, of course, that the others were dead by now.	Sapia, sicuru, chì l'altri eranu morti ormai.
Just get to know her.	Basta à cunnosce ella.
But he didn’t do well.	Ma ùn hà micca fattu bè.
I won’t be sure here.	Ùn serà micca sicuru quì.
I wondered what they could do to match or better.	Aghju dumandatu ciò ch'elli puderanu fà per currispondenu o megliu.
I had no idea what he was saying.	Ùn avia micca idea di ciò ch'ellu dicia.
He had given me a new name, and a new vision.	M'avia datu un novu nome, è una nova visione.
Certain things, of course, are out of your control.	Certi cose, sicuru, sò fora di u vostru cuntrollu.
She's fine.	Ella va bè.
Modern is fine in general.	Moderna è fine in generale.
The story was true.	A storia era vera.
It just continued.	Hè cuntinuatu solu.
Wait for an expression.	Aspettate una espressione.
Looking at the child without judgment.	Fighjendu u zitellu senza ghjudiziu.
However, this makes the database extremely slow when there are multiple records.	Tuttavia, questu rende a basa di dati estremamente lenta quandu ci sò parechji registri.
I can go on and on, but just check it out for yourself.	Puderaghju cuntinuà è avanti, ma basta à verificà da voi stessu.
This is, of course, impossible to cover in a single blog post.	Questu hè, sicuru, impussibule di copre in un unicu blog post.
Actually, you don’t have a choice.	In realtà, ùn avete micca una scelta.
You can take this to the bank.	Pudete piglià questu in banca.
I can kill you for the look of surprise on your face.	Puderaghju tumbà ti per l'aspettu di sorpresa nantu à a to faccia.
She is afraid of these rooms.	Hà paura di sti stanze.
I find that he likes to drink this.	Trovu chì li piace à beie questu.
Of course, the variety of plans will make everyone feel unique.	Certu, a varietà di piani farà chì tutti si sentenu unichi.
You have to get up.	Avete da alzà.
It made me forget.	M'hà fattu scurdà.
A dark river lay between them.	Un fiume scuru stava trà elli.
All experiments were performed at room temperature.	Tutti l'esperimenti sò stati fatti à a temperatura di l'ambienti.
And that’s what everyone else is doing.	È ciò chì tutti l'altri facenu.
That’s not the real problem.	Ùn hè micca u veru prublema.
They were the bad guys.	Eranu i cattivi.
I took him by the arm, pushed him away.	L'aghju pigliatu per u bracciu, l'aghju alluntanatu.
It doesn’t come anymore.	Ùn vene più.
Action of the structure.	Azzione di a struttura.
Both should move forward.	Tutti i dui avissiru avanzà.
I seriously considered it for the first time.	Aghju cunsideratu seriamente per a prima volta.
I didn’t want to.	Ùn vulia micca.
And it can be right.	È pò esse ghjustu.
You have.	Ti hà.
She shares my house.	Ella sparte a mo casa.
I hadn’t seen him in a long time.	Ùn l'avia micca vistu da tantu tempu.
It surprised and frightened him.	L'hà surprisatu è spaventatu.
He heard an article on the radio.	Hà intesu un articulu annantu à a radiu.
I give you a pass, approach me.	Vi dugnu un passaghju, mi avvicinate.
I’ve had enough of this conversation.	Aghju avutu abbastanza di sta conversazione.
You don’t have to.	Ùn avete micca.
My thanks to him for taking the time to do so.	U mo ringraziu à ellu per piglià u tempu per fà cusì.
So close, and even so impossible for her to take.	Cusì vicinu, è ancu cusì impussibile per ella di piglià.
I’m on my way.	Sò in strada.
The latter are the most interesting.	L'ultimi sò i più interessanti.
The air itself was full of worry.	L'aria stessa era densa di preoccupazione.
The new ones are pretty fantastic but great.	I novi sò abbastanza fantastichi ma grandi.
My bad then.	U mo male allora.
And the boy.	È u zitellu.
No, not calm.	Innò, micca calmu.
And we sell where we can.	È vendemu induve pudemu.
So the words themselves are important.	Allora e parolle stesse sò impurtanti.
And he doesn’t want to be him.	È ùn vole micca esse ellu.
Tell them what.	Dì li cosa.
Married before, seven times, but to people who don’t exist.	Sposatu prima, sette volte, ma à ghjente chì ùn esiste micca.
The effective potential can be determined by the same.	U potenziale efficace pò esse determinatu da u listessu.
I tell you when we get to the weird part.	Vi dicu quandu ghjunghjemu à a parte strana.
He produced a knife.	Hà pruduttu un cuteddu.
She smiled, not sure it worked.	Pruvava un surrisu, ùn era micca sicura chì hà travagliatu.
Of note, there were two limitations to the current study.	Da nutà, ci era duie limitazioni à u studiu attuale.
And now the dream is over.	È avà u sognu hè finitu.
Go to default.	Andate in default.
It wasn’t a moment to be missed.	Ùn era micca un mumentu da esse persu.
Men didn’t matter.	L'omi ùn importavanu.
Officers were able to hear the movement in the house.	L'ufficiali anu pussutu sente u muvimentu in a casa.
Those problems are based on our personal view of the world.	Quelli prublemi sò basati nantu à a nostra visione persunale di u mondu.
They can also surface.	Puderanu ancu a superficia.
You were amazing.	Eri maravigghiusu.
I walked through.	I caminava à traversu.
But I couldn’t think of that now.	Ma ùn pudia pensà à questu avà.
That said, this was not my favorite.	Dittu chistu, questu ùn era micca u mo preferitu.
Because that’s what he is.	Perchè hè ciò chì ellu hè.
Before the war began.	Prima di a guerra principia.
He was born.	Era natu.
Yet there is no doubt that the event was special.	Eppuru ùn ci hè dubbitu chì l'avvenimentu era speciale.
It was beyond the power of any human being.	Era al di là di u putere di ogni esse umanu.
Only between you and me.	Solu trà tè è mè.
It’s just another whole world.	Hè solu un altru mondu sanu.
Don’t think so, just do it !.	Ùn pensate micca, fate solu !.
I know he is, and so are others.	Sò chì ellu hè, è altri ancu.
Then some of them may see it a little too much.	Allora alcuni di elli pò vedela un pocu troppu.
Writing is always a problem.	A scrittura hè sempre un prublema.
Everyone had to go down.	Tutti avianu da scendere.
Traffic changes are happening.	I cambiamenti di u trafficu accadenu.
But the opposite has happened.	Ma u cuntrariu hè accadutu.
Get up here and go to sleep.	Alzate quì è andate à dorme.
Choose the activity you enjoy and be a part of your daily life.	Sceglite l'attività chì vi piace è fate parte di a vostra vita di ogni ghjornu.
It offers a larger selection.	Offru una selezzione più grande.
You will die.	Morirete.
But for everyone.	Ma per tutti.
I could survive something for fifteen minutes.	Puderaghju sopravvive à qualcosa per quindici minuti.
So, this becomes a big social problem.	Dunque, questu diventa un grande prublema suciale.
Many times.	Parechje volte.
She agreed with me on everything.	Ella accunsentì cun mè nantu à tuttu.
We take the dogs for a walk when we return.	Pigliemu i cani per una spassighjata quandu vultemu.
They have great things.	Hanu cose grandi.
I don’t have respect for people necessarily because they are parents.	Ùn aghju micca u rispettu per e persone necessariamente perchè sò genitori.
But she just has to get over it.	Ma ella solu hà da superà.
Sea ice is not.	U ghjacciu marinu ùn hè micca.
In the ten patients included, we did eight tests.	In i deci pazienti inclusi, avemu fattu ottu teste.
You had the opportunity.	Avete avutu l'uppurtunità.
They feel nothing.	Ùn sentenu nunda.
I can deal with the old school.	Puderaghju trattà cù a vechja scola.
Let me take you home.	Lasciami purtari a casa.
A few minutes later, he returned home.	Qualchi minuti dopu, turnò in casa.
I was dry in my spirit.	Eru seccu in u mo spiritu.
I knew I shouldn’t.	Sapia chì ùn deve micca.
I will definitely be back in the near future.	Certamente torneraghju in un futuru vicinu.
Now we go into a new world, on average, once a year.	Ora andemu in un mondu novu, in media, una volta à l'annu.
There are several issues involved in its collection and interpretation.	Ci sò parechje prublemi implicati in a so cullezzione è interpretazione.
I turned on some lights.	Aghju accendi qualchi luci.
You took me.	M'avete pigliatu.
He made a tired smile.	Hà fattu un surrisu stancu.
I couldn’t see where you did this.	Ùn pudia vede induve avete fattu questu.
I just don’t believe it.	Ùn ci crede solu.
It’s easy to get hurt.	Hè faciule fà ferite.
Everyone has their own journey, and yours will look different from mine.	Ognunu hà u so viaghju, è u vostru parerà diversu da u meiu.
Go to the show with an open mind.	Andate à u spettaculu cù una mente aperta.
The way he tells me he loves me.	A manera ch'ellu mi dice chì mi ama.
Since she is not, there is nothing to be here for.	Siccomu ella ùn hè micca, ùn ci hè nunda di esse quì.
He likes to take credit for being able to become this super person.	Li piace à piglià u creditu per pudè diventà sta super persona.
I was so raised.	Eru cusì criatu.
However, he was released the next day.	Tuttavia, hè statu liberatu u ghjornu dopu.
She has never done this before.	Ella ùn hà mai fattu questu prima.
We did both.	Avemu fattu tramindui.
They felt like they could really open up to him.	Sentìanu cum'è si pudianu veramente apre à ellu.
Just answer my question.	Basta à risponde à a mo dumanda.
He said he had.	Hà dettu ch'ellu avia.
As for the boy.	In quantu à u zitellu.
Based on these a new position is calculated.	Basatu nantu à queste una nova pusizione hè calculata.
This is the moment that changed his life.	Questu hè u mumentu chì hà cambiatu a so vita.
He is married and has children.	Hè maritatu è hà figlioli.
I wasn’t even getting out of bed by myself.	Ùn era ancu alzatu da u lettu per mè stessu.
I feel it fall.	A sentu falà.
A great combination and a meal in itself.	Una grande cumminazione è un pastu in sè stessu.
These are people that more than anyone, you should know.	Quessi sò persone chì più chè qualcunu, duverebbe sapè.
I was sympathetic to that.	Eru simpaticu per quessa.
A good agreement is reached between theory and experiment.	Un bon accordu hè ottenutu trà a teoria è l'esperimentu.
You're fine.	Stai bè.
The effects were too much for man to deal with.	L'effetti eranu troppu per l'omu per trattà.
But it will get better eventually.	Ma sarà megliu eventualmente.
It didn’t hold me back.	Ùn mi teneva micca.
The sun rose slowly.	U sole s'arrizzò pianu pianu.
I believe you completely.	Ti credu cumplettamente.
Well done wait.	Ben fattu aspetta.
That is why the empty space is stable.	Hè per quessa chì u spaziu viotu hè stabile.
Click anywhere to advance the story.	Cliccate in ogni locu per avanzà a storia.
Now it should work fine.	Avà duverebbe travaglià bè.
We have to find a safe place for the night.	Avemu da truvà un locu sicuru per a notte.
The noise fell to nothing.	U rumore hè cascatu à nunda.
Then he was happy.	Allora era cuntentu.
And take a walk.	È fate una caminata.
But he didn’t finish the project.	Ma ùn hà micca finitu u prugettu.
I was the only customer.	Eru u solu cliente.
I was very happy with his concern for me as a customer.	Eru assai cuntentu di a so preoccupazione per mè cum'è cliente.
He told them what he thought.	Li disse quale era a so opinione.
How could this have happened? 	Cumu puderia esse accadutu ?
he continued to ask himself.	continuò à dumandà ellu stessu.
There is no possible way they will find us here.	Ùn ci hè micca manera pussibule ch'elli ci truveranu quì.
It was a beautiful service.	Era un bellu serviziu.
Hers was the wait for her love.	A so era l'aspittà per u so amore.
We will continue to move.	Avemu da cuntinuà à muvimenti.
I think so.	Credu chì.
It’s in a real garden.	Hè in un veru giardinu.
After that, there was no looking back.	Dopu à quessa, ùn ci era micca guardà in daretu.
Anyone can do that.	Qualchissia pò fà quessa.
It’s a risk.	Hè un risicu.
Well, maybe not exactly that kind of thing.	Ebbè, forse micca esattamente stu tipu di cose.
He stopped the car and told his friend to enter.	Firmò a vittura è disse à u so amicu per entre.
It’s pretty cool.	Hè abbastanza maghjina.
I stared out for a moment.	Scenu fora per un mumentu.
Many people have stayed for us.	Parechje persone si sò state per noi.
I can’t understand this.	Ùn possu micca capisce questu.
It’s hard for me to see a benefit otherwise.	Hè difficiule per mè di vede un benefiziu altrimenti.
Others, like me, have never stopped.	L'altri, cum'è mè, ùn anu mai firmatu.
They hold me down.	Mi tenenu giù.
And it has developed widely in recent years.	È hè sviluppatu largamente in l'ultimi anni.
Time then, perhaps, to learn other things.	U tempu allora, forse, per amparà altre cose.
This is my mom.	Questa hè a mo mamma.
There were at least two reasons to look into this.	Ci era almenu dui motivi per circà in questu.
They do it and they don’t think about it.	A facenu è ùn pensanu micca.
It’s not a moment you’ve ever wanted to experience, but it’s here.	Ùn hè micca un mumentu chì avete mai vulutu sperienze, ma hè quì.
I’m out of ideas at this point.	Sò fora di idee à questu puntu.
Some boys actually break up and fall in love.	Certi picciotti in realtà si rompenu è si innamuranu.
This is done by the following instructions.	Questu hè fattu da e seguenti struzzioni.
The door is locked.	A porta chjusa.
We got much better results than we expected.	Avemu ottenutu risultati assai megliu cà l'aspittavamu.
However, there was a critical difference.	Tuttavia, ci era una differenza critica.
The anger that rose in him surprised her.	La colère qui s'éleva en lui l'étonna.
Everything was excellent from start to finish.	Tuttu era eccellente da u principiu à a fine.
She was in a business suit.	Era in un vestitu d'affari.
But making a list like this is not an easy process.	Ma fà una lista cum'è questu ùn hè micca un prucessu faciule.
They will be very happy after a while.	Seranu assai felici dopu un pocu.
I knew in that look that I had to stop.	Sapia tandu ch’ellu si deve piantà.
And live it.	È vive hè.
Oh, that poor boy.	Oh, quellu poviru zitellu.
That doesn’t mean it’s time to give up.	Questu ùn significa micca chì hè ora di rinunzià.
Find out more here.	Scopri di più quì.
Okay for now.	Va bè per u mumentu.
I hope it wasn’t a pain to read.	Spergu chì ùn era micca un dolore à leghje.
Please don't go, please stay.	Per piacè ùn andate, per piacè stà.
But only then.	Ma solu tandu.
He must have been one of his first students.	Deve esse statu trà i so primi studienti.
In the dead there is no change.	In i morti ùn ci hè micca cambiamentu.
The name didn’t seem to mean anything to me.	U nome ùn pareva micca significatu nunda per mè.
He never did and never will be.	Ùn hà mai fattu è ùn sarà mai.
Because we have a problem.	Perchè avemu un prublema.
He needed to know.	Aveva bisognu di sapè.
Never seen so many.	Mai vistu tanti.
Thanks for taking my request.	Grazie per piglià a mo dumanda.
I keep thinking that I might have a weak point.	Continuu à pensà chì puderia avè un puntu debule.
But no one could.	Ma nimu pudia.
And you can’t see and touch the information.	È ùn pudete micca vede è toccu l'infurmazioni.
They waited out of sight.	Aspittavanu fora di vista.
Each station has ten victory lines.	Ogni stazione hà dece linee di vittoria.
Who he was.	Quale era ellu.
Another.	Un altru.
I can give you work.	Puderaghju dà u travagliu.
We can talk then, ”he said.	Pudemu parlà allora ", disse.
Find out what they did while they were waiting.	Scuprite ciò chì anu fattu mentre aspittàvanu.
Collect relevant data.	Raccolta i dati pertinenti.
To him, to herself.	À ellu, à ella stessu.
I wasn’t sure what the business was.	Ùn era micca sicuru chì l'affare era.
He hurt the team once and for all.	Ha feritu a squadra una volta è più.
The kitchen was on the left.	A cucina era à manca.
This was most of the posts.	Questu era a maiò parte di i posti.
I didn’t know where we were.	Ùn sapia micca induve eramu.
Maybe we should have lunch one day.	Forse duvemu pranzi un ghjornu.
Those can be measured and repeated.	Quelli chì ponu esse misurati è ripetuti.
There are no local resources.	Ùn ci sò micca risorse lucali.
All his customers were just poor.	Tutti i so clienti eranu solu poviri.
It’s only for one day.	Hè solu per un ghjornu.
Unable to remember his name or why he is here.	Incapace di ricurdà u so nome o perchè hè quì.
I’m talking about planning.	Parlu di a pianificazione.
I have a lot of respect for him.	Aghju assai rispettu per ellu.
It was the difference between the two.	Era a diffarenza trà i dui.
She took it as an opportunity.	Ella hà pigliatu cum'è una opportunità.
Let me know which article was your favorite.	Fatemi sapè quale articulu era u vostru preferitu.
You don’t have to give up straight eyes.	Ùn duvete micca dà l'ochji dritti.
The shock is so great.	U scossa hè cusì grande.
I’m done for the day.	Sò finitu per u ghjornu.
She gives work for women to do.	Ella dà u travagliu per e donne à fà.
Let’s do this for a minute.	Fighjemu questu un minutu.
But she thought he could at least give her another chance.	Mais elle pensait qu'il aurait pu au moins lui donner une autre chance.
People need to accept responsibility.	A ghjente hà bisognu à accettà a rispunsabilità.
Her physical knowledge and care of her, in particular.	A so cunniscenza fisica è a cura di ella, in particulare.
At least she had been his once.	Almenu era stata una volta a so.
For his own good.	Per u so propiu bè.
If too little is added, the meat will be too dry.	Sì troppu pocu hè aghjuntu, a carne serà troppu secca.
Two groups of double glazed windows stand on top of each other.	Dui gruppi di finestre doppie si pusonu unu sopra l'altru.
Maybe because he was sure she was saying yes.	Forse perchè era sicuru ch'ella dicia di sì.
What it does is make you feel better.	Ciò chì face hè di fà ti senti megliu.
It’s a hard thing to answer.	Hè una cosa dura per risponde.
Her husband, my father, had been a doctor.	U so maritu, u mo babbu, era statu medico.
He needs to know better.	Deve sapè megliu.
I take it as he says it.	Pigliu cum'ellu dice.
She was taken to hospital in shock and with a broken arm.	Hè stata purtata à l'uspidale in shock è cù un bracciu rottu.
Both devices were not reported.	I dui dispositi ùn anu micca signalatu.
Maybe he heard it.	Forse l'hà intesu.
Data were obtained from three experiments.	I dati sò stati ottenuti da trè esperimenti.
If you use this for evil, this is the worst.	Se aduprate questu per u male, questu hè u peghju.
The harder you try, the harder they become.	Più duru pruvate, più duru diventanu.
He is worried.	Hè preoccupatu.
If you’re not on stage, listen.	Se ùn site micca in scena, ascolta.
Unfortunately, this procedure has been difficult to apply in practice for two reasons.	Sfurtunatamente, sta prucedura hè statu difficiule di applicà in a pratica per dui motivi.
Then it’s a long hard time.	Allora hè un tempu duru longu.
He's fighting it.	O cumbatte.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda in questu.
I wasn’t likely to go to you for advice.	Ùn era micca prubabile di andà da voi per cunsiglii.
This is a great, clean property that is well cared for.	Questa hè una pruprietà grande è pulita chì hè ben curata.
But there is still a lot to do.	Ma ci hè ancu assai da fà.
We select these two parameters based on the development sector.	Selezziemu sti dui parametri nantu à u settore di sviluppu.
current.	currente.
I can't change this rule.	Ùn possu micca cambià sta regula.
Even if it’s only a minute or two a second.	Ancu s'ellu hè solu da un quadru o dui un secondu.
Maybe a scene change.	Forse un cambiamentu di scena.
Politics is not art.	A pulitica ùn hè micca arte.
President, thank you for your kind words.	Presidente, grazie per e vostre parolle gentile.
The magazine is in our words and it is our opinion.	A rivista hè in e nostre parolle è hè a nostra opinione.
I had some cool clothes.	Aghju avutu un pocu di vestiti freschi.
We know this model is not working, so it has been applied before.	Sapemu chì stu mudellu ùn hè micca travagliatu, perchè hè statu appiicatu prima.
You need to know the right time to do it.	Avete bisognu di sapè u tempu ghjustu per fà.
Write something about it.	Scrivite qualcosa nantu à questu.
He made no attempt to fight.	Ùn hà fattu nisun tentativu di cummattiri.
Our friends below may not even know we are with them.	I nostri amichi quì sottu forse ùn sanu micca ancu chì simu cun elli.
And every time they played him, I felt it.	È ogni volta ch'elli ghjucavanu à ellu, mi sentu.
You will never be totally with them.	Ùn sarete mai totalmente cun elli.
Just look at its effects.	Basta à vede i so effetti.
This first line is standard.	Sta prima linea hè standard.
Maybe that works for you, and that’s wonderful if it is.	Forse chì funziona per voi, è questu hè maravigliu s'ellu hè.
Block their email.	Bluccà u so email.
I have to do the research.	Aghju da fà a ricerca.
Currently no one does that, and things are looking good.	Attualmente nimu ùn face cusì, è e cose parenu bè.
I was as happy as I could be.	Eru felice cum'è pò esse.
People have suffered, and culture has suffered.	A ghjente hà patitu, è a cultura hà patitu.
Nothing in the car.	Nunda in vittura.
I can see what has been done and what has not been done.	Puderaghju vede ciò chì hè statu fattu è ciò chì ùn hè micca fattu.
I can feel her need to protect me in some way.	Puderaghju sentu u so bisognu di pruteggela in qualche modu.
I don’t understand why this takes a second to do.	Ùn capiscu micca perchè questu ci vole una seconda per fà.
Today, he felt he could see the future.	Oghje, si sentia chì puderia vede u futuru.
People watch and marvel.	A ghjente guarda è si maraviglia.
People exist in different times.	E persone esistenu in tempi diversi.
Some of them went to local public schools.	Qualchidunu di elli sò andati à e scole publiche lucali.
I had to learn to trust people again.	Aviu avutu à amparà à fidà di e persone di novu.
This created both light and dark sides to his life.	Questu hà creatu sia i lati luminosi è scuri à a so vita.
Here, higher food prices have had a much greater impact.	Quì, i prezzi di l'alimentariu più altu anu avutu un impattu assai più grande.
You can really see and hear everything here, too.	Pudete veramente vede è sente tuttu quì, ancu.
But they will do what they are told.	Ma anu da fà ciò chì li dicenu.
Go down to the front desk and back again.	Giù à a reception è torna torna.
Add the eggs and beat.	Aghjunghjite l'ova è batte.
Otherwise, it would not have been.	Altrimenti, ùn saria micca statu.
You have your own website.	Avete u vostru propiu situ web.
I don't want to.	Nè vogliu.
And that’s how it all started.	È era cusì chì tuttu hà cuminciatu.
The case concerned the land on which the game was played.	U casu cuncernava a terra nantu à quale u ghjocu era ghjucatu.
This question has never been passed by this court.	Sta quistione ùn hè mai stata passata da sta corte.
So I called it the big box company.	Allora aghju chjamatu a big box company.
Those eyes told me a lot.	Quelli ochji m'hà dettu assai.
Not the games.	Micca i ghjochi.
She looked to my left, then to my right, and then looked at me.	Ella guardò a sinistra, poi a diritta, è dopu mi fighjulava.
She looked very young.	Paria assai ghjovana.
Men have a focus on the short term.	L'omu anu un focusu nantu à u cortu termini.
Sure as our kids were once safe.	Sicuri cum'è i nostri figlioli eranu una volta sicuri.
But together, we have a chance.	Ma inseme, avemu una chance.
The bad guys make it so easy.	I cattivi facenu cusì faciule.
I’ve done it twice in the past.	L'aghju fattu duie volte in u passatu.
Everything turned on its head.	Tuttu si vultò in capu.
They went silently to the university.	Andonu in silenziu versu l'università.
The rest died inside.	U restu hè mortu in l'internu.
Since then, six others have followed suit.	Da tandu, sei altri anu seguitu u listessu.
Her perfect teeth between her lips and her hands.	I so denti perfetti trà e so labbra è e so mani.
Then his ears were cut off.	Dopu, i so arechje sò stati tagliati.
It could really be something with more time to develop.	Puderia veramente esse qualcosa cù più tempu per sviluppà.
Then the mixture is added to the cells.	Allora u mischju hè aghjuntu à e cellule.
There are so many of them.	Ci sò tanti di elli.
That’s probably what started it.	Hè prubabilmente ciò chì l'hà avviatu.
It does not seem to have a role after the war.	Ùn pare micca avè un rolu dopu a guerra.
I hate it for that.	L'odiu per questu.
Sad to see this go.	Triste di vede questu andà.
In this example, we show three customers.	In questu esempiu, mostremu trè clienti.
Of course you don’t.	Di sicuru ùn avete micca.
None of them had seen or heard anything.	Nisunu di elli ùn avia vistu o intesu nunda.
Not that he thought his theory was wrong.	Micca chì ellu pensava chì a so teoria era sbagliata.
Especially with him.	In particulare cun ellu.
Draw a perfect circle.	Disegna un cercolu perfettu.
Such a refusal.	Un tali rifiutu.
She looks so different from how she did it even a month ago.	Ella pare cusì sfarente da cumu hà fattu ancu un mese fà.
I wasn’t very happy with this two-bit security guard.	Ùn era micca assai cuntentu cù questu guardianu di sicurità di dui bit.
They want to be in charge of the game.	Vulenu esse incaricati di u ghjocu.
If she had decided, then he had.	S'ella avia decisu, allora ellu hà avutu.
Don’t try to build on too small a scale.	Ùn pruvate micca di custruisce nantu à una scala troppu chjuca.
I will taste the pleasure.	Pruvaraghju u piacè.
It has never been far away.	Ùn hè mai statu luntanu.
But something happened.	Ma qualcosa hè accadutu.
The last piece of darkness was pushed out of the room.	L'ultimu pezzu di bughjura era imbuttatu fora di a stanza.
He had to know.	Avia da sapè.
I hope you enjoy it anyway.	Spergu chì vi piacerà in ogni modu.
A strange smile came over his face.	Un sorrisu stranu ghjunse nantu à a so faccia.
I wanted to be with you, to see why.	Vuliu esse cun voi, per vede perchè.
Use every means to get to the end.	Aduprate ogni mezzu per arrivà à a fine.
Also, it is necessary for the recorded images to have multiple colors.	Inoltre, hè necessariu per l'imaghjini arregistrati per avè parechji culori.
He loved work.	Li piacia u travagliu.
They are usually out in two years.	Di solitu sò fora in dui anni.
I plan the experiments.	Pianu l'esperimenti.
They are our teachers.	Sò i nostri maestri.
But it is often the only way.	Ma hè spessu l'unicu modu.
None of this seems possible.	Nimu di questu pare pussibule.
Read on for the problems in that industry.	Leghjite nantu à i prublemi in quella industria.
The rest of the war party broke up and fled.	U restu di u partitu di guerra si rumpiu è scappò.
This step is repeated twice more.	Stu passu hè ripetutu per duie volte più.
And when you're done, when he's dead, open the back door.	È quandu avete finitu, quand'ellu hè mortu, apre a porta di daretu.
A strange smell.	Un odore strano.
I don’t hate anyone, and they don’t hate me.	Ùn odiu nimu, è ùn mi odianu micca.
She was also looking forward to working with him again.	Aspittava ancu di travaglià cun ellu di novu.
He really has no interest in me.	Ùn hà veramente micca interessu in mè.
They seem to be correct.	Sembra ch'elli sò curretti.
One by one he takes them home.	Unu dopu l'altru li porta in casa.
She was immediately caught up in community activities.	Hè stata subitu presa in l'attività di a cumunità.
To learn quickly and work hard and forget about the past.	Per amparà prestu è travaglià dura è scurdate di u passatu.
I don’t know any more about this.	Ùn sapendu più di questu.
Look at the second and last line.	Fighjate a seconda è l'ultima linea.
As you can see, there is confusion in this.	Comu vede, ci hè una cunfusione in questu.
Come with me tonight.	Venite cun mè sta sera.
Then he receives orders from the side.	Allora riceve ordini da u latu.
They want things.	Vulenu e cose.
It doesn’t matter to us.	Ùn ci importa micca di noi.
It’s obvious.	Hè evidenti.
He says why.	Ellu dice perchè.
If anything, they're wrong.	Se qualcosa, stanu peghju.
This is what gives it its power.	Questu hè ciò chì li dà u so putere.
If anyone could offer help that would be great.	Se qualchissia puderia offre un aiutu chì seria fantasticu.
However, the two families used different weapons.	Tuttavia, e duie famiglie anu utilizatu armi diffirenti.
We were just killing ourselves.	Eramu solu tumbà noi stessi.
The case before us, however, is different.	U casu davanti à noi, però, hè diversu.
The difference between the previous attempt and this was the language.	A sfarenza trà u tentativu precedente è questu era a lingua.
I couldn't stop myself.	Ùn mi pudia piantà.
The call was his idea.	A chjama era a so idea.
Then, suddenly, it was over.	Allora, di colpu, era finita.
You can check for this.	Pudete verificà per questu.
There is no other true story.	Ùn ci hè una altra storia vera.
Suddenly it came to her.	Di colpu hè vinutu à ella.
Every marriage has good and bad times.	Ogni matrimoniu hà tempi boni è cattivi.
We don’t know what he did, or what he didn’t do.	Ùn sapemu micca ciò chì hà fattu, o ciò chì ùn hà micca fattu.
The bottom is as dry as the floor of your living room.	U fondu hè seccu cum'è u pianu di u vostru salottu.
I couldn’t go far.	Ùn pudia andà luntanu.
But there is nothing to change.	Ma ùn ci hè nunda di cambià.
And there’s no reason for her to think anyone has to now.	È ùn ci hè nisuna ragione per ella per pensà chì qualcunu hà da avà.
He went to the woman at the well and talked to her.	Andò versu a donna à u pozzu è li parlava.
In fact, some of them give the best known parameters.	In fatti, certi di elli dà i migliori parametri cunnisciuti.
He was glad they were caught.	Era cuntentu ch'elli s'eranu chjappu.
Therefore, number is the most important for success.	Per quessa, u numeru hè a più impurtante per u successu.
Fifteen, to be sure.	Quince, per esse sicuru.
So, look.	Dunque, fighjate.
We have nothing.	Ùn avemu nunda.
I am proof of that.	Sò a prova di quessa.
They were absolutely everywhere.	Eranu assolutamente in ogni locu.
Just have one.	Basta avè unu.
In this case, he took the time to listen.	In questu casu, hà pigliatu u tempu per sente.
Maybe he’ll say his name.	Forse dirà u so nome.
It was not available.	Ùn era micca dispunibule.
It’s a medium.	Hè un mezzu.
It can be dangerous.	Pò esse periculosu.
Don’t write anything like other people if you can help.	Ùn scrivite nunda cum'è l'altri persone se pudete aiutà.
She continued to walk.	Ella cuntinuava à marchjà.
The exact cause of death could not be determined.	A causa esatta di a morte ùn pudia esse determinata.
Yet there seem to be many solutions to this problem.	Eppuru pare chì ci sò parechje suluzioni à stu prublema.
It's nine-ten in the evening.	Sò nove è dece di sera.
He walked away.	Si alluntanò.
Trust me, the game is worth it.	Trust me, u ghjocu vale a pena.
This relationship is over.	Sta relazione hè finita.
She kept her gaze on his face.	Ella tena u so sguardu nantu à a so faccia.
But they can't do anything. "	Ma ùn ponu fà nunda ".
I tell him the truth.	Li dicu a verità.
So that’s what hurts me, anyway.	So ciò chì mi dannu, in ogni modu.
The distance from the critical point.	A distanza da u puntu criticu.
He was not of the world.	Ùn era micca di u mondu.
They don’t even understand what the meaning of liberation is.	Ùn capiscenu ancu ciò chì u significatu di liberazione hè.
It’s absolutely the focus of the film.	Hè assolutamente u focu di u filmu.
Coffee on head and throat.	Cafè in capu è gola.
Medical therapy has had limited success.	A terapia medica hà avutu un successu limitatu.
And that would lead directly to the bottle.	È chì portaria direttamente à a buttiglia.
I can no longer look bad or right.	Ùn possu più vede male o ghjustu.
I just needed a little opportunity.	Aviu solu bisognu di una piccula opportunità.
It maybe makes a little sense.	Hè forse un pocu sensu.
Perhaps an example will show what can happen.	Forsi un esempiu mostrarà ciò chì pò succede.
Send me a message or leave a comment with some contact details.	Mandatemi un missaghju o lasciate un cumentu cù qualchi dettagli di cuntattu.
People who might not have it.	E persone chì puderia micca avè.
Time to learn and choose a side.	U tempu di amparà è di sceglie un latu.
This was a normal thing, they should know what happens.	Questa era una cosa normale, anu da sapè chì succede.
Put a tool button in it.	Mettite un buttone di strumentu in questu.
The longer the hair, the more it crosses.	Più longu i capelli, più attraversà.
What changes is the business model.	Ciò chì cambia hè u mudellu di cummerciale.
Just once more.	Solu una volta di più.
It doesn’t have to be really tight.	Ùn deve esse veramente strettu.
Just shut up.	Solu chjude.
We will continue to move.	Vi continueremu à muvimenti.
We can’t wait to hear it.	Ùn pudemu micca aspittà di sente.
There is only demand.	Ùn ci hè solu dumanda.
I agree, it’s not a disease.	Sò d'accordu, ùn hè micca una malatia.
And they didn’t like it, and they cut the interview.	È ùn li piacia micca, è anu tagliatu l'entrevista.
However, the situation is a bit complicated.	Tuttavia, a situazione hè un pocu complicata.
It is more practical.	È più pratica.
So it’s out of the question.	Dunque hè fora di quistione.
Yes, boys.	Iè, picciotti.
She can’t just point this out at us.	Ella ùn pò micca solu spuntà questu nantu à noi.
He felt that the water conditions were safe.	Sentia chì e cundizioni di l'acqua eranu sicure.
Now it has changed.	Avà hà cambiatu.
Perfectly fine with me.	Perfettamente bè cun mè.
Even the tree died soon after.	Ancu l'arburu hè mortu pocu dopu.
Hard but fun course.	Corsu duru ma divertente.
Maybe he made other plans.	Forse hà fattu altri piani.
Scare everyone.	Fate paura à tutti.
He stops around and makes comments.	Si ferma intornu è face cumenti.
The default goal was six thousand.	U scopu predeterminatu era sei mila.
Even in tough financial times like these.	Ancu in i tempi finanziari duru cum'è questi.
And, of course, high blood sugar causes damage to the body.	E, sicuru, u zuccheru in sangue elevatu causa danni à u corpu.
Then the mixture is applied on the hair.	Allora a mistura hè appiicata nantu à i capelli.
This update really brings interesting things.	Questa aghjurnazione porta veramente cose interessanti.
You don’t really know how much water you need.	Ùn sapete micca veramente quantu acqua avete bisognu.
There was talk of her doing it.	Si parlava d'ella chì l'hà fattu.
The performance has been on sale for years.	A performance hè stata venduta per anni.
I’m sure you do.	Sò sicuru chì fate.
God never says anything.	Diu ùn dice mai nunda.
Looking at this table shows the values ​​for each country.	Fighjendu sta tabella indica, mostra i valori per ogni paese.
It's everyone, really.	È tutti, veramente.
They are nothing without the house.	Ùn sò nunda senza a casa.
That’s how you want it, that’s how you get it.	Eccu cumu vulete, questu hè cumu l'avete.
This is my birth father.	Questu hè u mo babbu di nascita.
It was his way of seeing it, different from his own.	Era u so modu di vede, sfarente da u so.
I need to talk to her.	Aghju bisognu di parlà cun ella.
And now she had turned around.	È avà s'era vultata.
It’s perfectly comfortable when you’re standing still.	Hè perfettamente cunfortu quandu si stà fermu.
And many others.	E tanti altri.
It would be the greatest.	Saria u più grande.
Check back later.	Verificate più tardi.
After a moment he raised his glass.	Dopu un mumentu hà alzatu u so vetru.
Let's learn together.	Amparemu inseme.
You left while it happened.	Avete partutu mentre succede.
She doesn’t need to be resurrected.	Ella ùn hà micca bisognu di risuscita.
It doesn’t push me or press me.	Ùn mi spinge nè mi pressa.
Clean, smart and safe place.	Locu pulitu, intelligente è sicuru.
She believes that.	Ella crede chì.
Don’t be afraid of their presence in your life.	Ùn àbbia paura di a so prisenza in a vostra vita.
I just wanted to be me.	Vuliu solu esse mè.
It gives you an idea.	Vi dà una idea.
Never mind.	Ùn fà nunda.
The more you see something, the better.	Più manere di vede qualcosa, u megliu hè.
In other news.	In altre nutizie.
Stop your speech.	Arresta u vostru discorsu.
Below is a brief description of the program.	Quì sottu hè a breve descrizzione di u prugramma.
I would like more with more power.	Mi piacerebbe più cù più putere.
The writing part anyway.	A parte di scrittura in ogni modu.
Everything is in its way of speaking.	Tuttu ci hè in u so modu di parlà.
Of course I miss my father.	Di sicuru mi manca u mo babbu.
It's just like that.	Hè cusì cusì.
It’s so wrong.	Hè cusì sbagliatu.
The first image made me cry.	A prima maghjina m'hà fattu pienghje.
You know him well.	U cunnosci bè.
Good evening everyone.	Bona sera à tutti.
His story is often on my mind.	A so storia hè spessu in a mo mente.
He had a very bad time in his life.	Avia un momentu assai bruttu in a so vita.
We talked about you.	Avemu parlatu di voi.
The boys you mentioned were much more physical.	I picciotti chì avete citatu eranu assai più fisici.
He returns from the comfort of his own.	Ritorna da u cunfortu di i so.
But interest in the industry continued to grow.	Ma l'interessu in l'industria cuntinuava à cresce.
But that doesn’t mean that.	Ma ùn vole micca dì chì.
Again, thanks for this link.	In novu, grazie per stu ligame.
History.	Storia.
Later, he thanked them.	Più tardi, li ringraziava.
This does not mean that the actual design is the best.	Questu ùn significa micca chì u disignu attuale hè u megliu.
And that’s where government plays a role.	È hè quì chì u guvernu hà un rolu.
To be his eyes and ears.	Per esse i so ochji è l'arechje.
The result is an object.	U risultatu hè un ughjettu.
So too in politics.	Cusì ancu in a pulitica.
I had to get back in the car to pick that up.	Avia da vultà à a vittura per piglià quellu.
The argument went like this.	L'argumentu hè andatu cusì.
Too much time to think about it below.	Troppu tempu per pensà quì sottu.
It’s like they don’t exist.	Hè cum'è ùn esistenu micca.
I'm not happy about my silence.	Ùn sò micca cuntentu di u mo silenziu.
Creative writing courses.	Corsi di scrittura creativa.
Let’s talk, because it’s important.	Parlemu, perchè hè impurtante.
So did a lot of people.	Cusì hà fattu assai persone.
And as in control.	È cum'è in u cuntrollu.
She no longer comes to my place.	Ella ùn esce più à u mo locu.
I knew I had little choice.	Sapia ch'ellu avia pocu scelta.
He noticed that these weapons were made of wood.	Hà nutatu chì sti armi eranu fatti di legnu.
His term of office shall be two years.	U so mandatu serà di dui anni.
Fields and table names.	Campi è nomi di tavule.
I tried so many other things and nothing worked.	Aghju pruvatu tante altre cose è nunda hà travagliatu.
All the other children had been picked up.	Tutti l'altri figlioli eranu stati cullati.
He was breathing hard.	Rispirava duramente.
Time of joy, time of peace.	Tempu di gioia, tempu di pace.
I think we need to.	Pensu chì avemu bisognu.
I'll be back tomorrow morning.	Ci torneraghju dumani matina.
He looked at them as if from afar.	Li guardava cum'è da luntanu.
One of the most important things is to know your equipment.	Una di e cose più impurtanti hè di cunnosce u vostru equipamentu.
There is only one plane of fire.	Ci hè solu un pianu di focu.
Coffee helps to take the edge off.	U caffè aiuta à piglià a punta.
If it’s a go, we’ll write the newspapers tomorrow.	S'ellu hè un andà, dumane scriveremu i ghjurnali.
It takes direction and purpose.	Hè bisognu di direzzione è scopu.
As if he could even hear it.	Cum'è s'ellu pudia ancu sente.
Not a perfect copy, at least.	Ùn hè micca una copia perfetta, almenu.
It was worth the wait !.	Ne valse a pena aspittà !.
Which may be true for this version.	Chì pò esse veru per sta versione.
I am very happy with my stay.	Sò assai cuntentu di u mo sughjornu.
I got up and looked around.	Mi sò alzatu è aghju guardatu intornu à mè.
He moved so fast he never saw her coming.	Si movia cusì veloce chì ùn l'hà mai vistu vene.
The spirit and the body were not separate, as he had thought.	U spiritu è ​​​​u corpu ùn eranu micca separati, cum'ellu avia pensatu.
He has never seen anything so familiar.	Ùn hà vistu nunda cusì familiar.
I can’t put these things together.	Ùn pò micca mette queste cose inseme.
They are out their door and they are listening.	Sò fora di a so porta è stanu à sente.
I'm perfect.	Sò perfettu.
No side effects have been reported.	Ùn sò stati signalati effetti secundari.
All parameters are the same as in.	Tutti i paràmetri sò listessi cum'è in.
This is certainly not good.	Questu ùn hè certamente micca bellu.
I didn't want to hurt anyone.	Ùn vulia micca ferisce nimu.
It’s a more unusual combination.	Hè una cumminazione più inusual.
He saw no reason to change.	Ùn hà vistu nisuna ragione per cambià.
They may lay hands on you, but the experience will be quiet.	Puderanu e mani nantu à voi, ma l'esperienza serà tranquilla.
It must be so much fun.	Deve esse cusì divertente.
He could barely get out of words.	Il ne pouvait à peine sortir des mots.
Don’t lie though.	Ùn menti micca però.
No one else could do half that well.	Nimu altru puderia fà a mità cusì bè.
However, the negative values ​​were very close to zero.	Tuttavia, i valori negativi eranu assai vicinu à cero.
It was really nice to watch.	Era veramente bellu à fighjà.
He could do with her whatever he liked.	Puderia fà cun ella ciò chì li piacia.
Except I'm not.	Salvu chì ùn sò micca.
You old man.	Tù vechju.
Two people in the bar had been shot.	Dui persone in u bar eranu stati sparati.
The lack of a study population may explain this result.	A mancanza di una populazione di studiu pò spiegà stu risultatu.
But now, it’s a real problem for you.	Ma avà, hè un veru prublema per voi.
Spend the afternoon with us.	Passa u dopu meziornu cun noi.
We are not suggesting that children are out to do it.	Ùn avemu micca suggeritu chì i zitelli sò fora per fà.
It shows how much their stock has fallen.	Mostra quantu u so stock hè cascatu.
You are not hurt by the world.	Ùn vi ferite micca per u mondu.
He didn't take it.	Ùn l'hà micca pigliatu.
The higher the cost of change.	U più altu hè u costu di u cambiamentu.
Consider him a friend.	A cunsiderà un amicu.
There was a rule for everything.	Ci era una regula per tuttu.
I didn’t want her to hear that.	Ùn vulia micca chì ella sente questu.
And you like how it feels.	È ti piace cumu si sente.
But it has the best video quality in this price range.	Ma hà a megliu qualità di video in questa fascia di prezzu.
This is our chance to change the world.	Questa hè a nostra chance di cambià u mondu.
I like her so much.	Mi piace cusì per ella.
I’m not saying it’s impossible.	Ùn dicu micca chì hè impussibile.
She doesn't care.	Ella ùn importa micca.
Don’t try to travel with the band.	Ùn pruvate micca di viaghjà cù a banda.
I don't want to sleep.	Ùn vogliu micca dorme.
He probably wouldn't kill her.	Probabilmente ùn a uccideria micca.
This is one of those times.	Questu hè unu di quelli tempi.
Another mechanism or mechanisms must therefore be at work.	Un altru mecanismu o miccanismi deve dunque esse à u travagliu.
You should trust adults like yourself.	Tu avissi a fiducia in adulti cum'è sè stessu.
Even harder to be dead.	Più duru ancu di esse mortu.
It’s so hard for my husband when she runs away from him.	Hè cusì duru per u mo maritu quandu ella scappa da ellu.
People were everywhere.	A ghjente era in ogni locu.
I had met my parents before, and they seemed like lovely people.	Aviu scontru i genitori prima, è mi parevanu persone adorabili.
Second, there is a necessary effort to ensure that the back and front match.	Siconda, ci hè un sforzu necessariu per assicurà chì a parte posteriore è fronte currispondenu.
It is a very expensive and short-lived energy source.	Hè una fonte d'energia assai caru è di corta durata.
There was a possibility he hadn’t thought of before.	Ci era una pussibilità ch'ellu ùn avia micca pensatu prima.
I have to do the level first.	Aghju da fà u nivellu prima.
Three to see.	Trè à vede.
They say that following the bear will teach you a lot.	Dicenu chì si seguite l'orsu vi amparà assai.
We should not be surprised.	Ùn duvemu micca esse surprised.
He looked younger.	Paria più ghjovanu.
He had left me and was fine.	M'avia lasciatu è andava bè.
It’s that simple.	Hè simplice cusì cusì.
Well, here it is.	Ebbè, quì hè.
Never fuck for that.	Mai cazzo per quessa.
You have to.	Si deve esse.
I don’t see any other living people.	Ùn vecu micca altre persone viventi.
I came to carry weapons.	Sò venutu à portà v'armi.
The fact that art has a history, too.	U fattu chì l'arti hà una storia, ancu.
Which is certainly not true.	Chì certamenti ùn hè micca vera.
This story was also a connection.	Questa storia era ancu una cunnessione.
I don’t care about it anyway.	Ùn mi ne preoccuperaghju in ogni modu.
', or go to'.	', o vai à '.
And every day in college, you will be with your father.	È ogni ghjornu in l'università, sarete cù u vostru babbu.
Let’s say you think yours is angry.	Diciamu chì pensate chì a vostra hè rabbia.
He played maybe a year, if he even played that whole year.	Hà ghjucatu forse un annu, s'ellu hà ancu ghjucatu quellu annu sanu.
Please strength and send my love.	Ti pregu forza è mandà u mo amore.
But something in me had to do.	Ma qualcosa in mè avia da fà.
Try to keep it fresh and creative.	Pruvate di mantene frescu è creativo.
I could tell he meant badly to say no.	Puderia dì ch'ellu vulia male dì di nò.
But children.	Ma i zitelli.
They spend a lot of money on education.	Passanu assai soldi in l'educazione.
His face looked very pale from the shock.	A so faccia pareva assai pallida da u scossa.
It was after the end of the war.	Era dopu à a fine di a guerra.
I need eight solid hours every night.	Aghju bisognu di ottu ore solidi ogni notte.
I didn’t care what your last name was or what our parents did.	Ùn m'importava micca u vostru cognome o ciò chì i nostri genitori facianu.
I didn’t want to hear these things out loud.	Ùn vulia micca sente queste cose à voce alta.
The thinking men were killed.	L'omi pensanti si sò stati ammazzati.
Individual treatment should be performed on the basis of these factors.	U trattamentu individuale deve esse realizatu nantu à a basa di sti fattori.
He gave it to me.	M'hà datu.
I think it’s just to continue.	Pensu chì hè solu per continuà.
To be what they were proud of.	Per esse quellu chì eranu fieri.
But overall an experience that everyone should enjoy once.	Ma in generale una sperienza chì tutti duveranu gode una volta.
However, our work does not exclude a role for these processes.	Tuttavia, u nostru travagliu ùn esclude micca un rolu per questi prucessi.
At the conclusion of the hearing, the trial court rejected the motion.	À a cunclusione di l'udienza, u tribunale di prova hà rifiutatu a mozione.
Some of them are married and never get the attention they need.	Certi di elli sò maritati è ùn anu mai l'attenzione chì anu bisognu.
I am not responsible for the personal misuse of the files.	Ùn sò micca rispunsevuli di u cattivu usu persunale di i schedari.
It never fails.	Ùn ci falla mai.
It’s the only game in town.	Hè u solu ghjocu in cità.
They didn't even see him coming.	Ùn l’anu mancu vistu vene.
I like the feeling of hot water against my skin.	Mi piace a sensazione di acqua calda contru a mo pelle.
It was just beautiful.	Era simplicemente bella.
She changes things.	Ella cambia e cose.
Only slowly.	Solu pianu pianu.
Content is not easy.	U cuntenutu ùn hè micca faciule.
I turned to check them out.	Mi vultò per verificà elli.
When something is so easy, people will use it.	Quandu qualcosa hè cusì faciule, a ghjente l'utilizarà.
You have to experiment to find what is best for you.	Avete da sperimentà per truvà ciò chì hè megliu per voi.
I hope it’s out of the market forever.	Spergu chì hè fora di u mercatu per sempre.
I was just staring at a picture.	Stava solu fighjulà un ritrattu.
Or a text file.	O un schedariu di testu.
Three, well done, you two.	Trè, ben fattu, voi dui.
They make nets for breakfast.	Facenu rete per u colazione.
The driver drove very fast.	U cunduttore hà guidatu assai veloce.
The views were mixed.	I punti di vista eranu mischiati.
No injuries so far.	Nisuna ferita finu à avà.
When we detected these results, we recommended surgical management.	Quandu avemu rilevatu questi risultati, avemu cunsigliatu a gestione chirurgica.
We'll fight tomorrow night.	Ci battemu dumani sera.
Everyone receives the same number of matches at home.	Ognunu riceve u listessu numeru di partiti in casa.
My heart is big enough to keep trying.	U mo core hè abbastanza grande per continuà à pruvà.
No running water.	Senza acqua corrente.
The best performance results are obtained in this case.	I risultati più boni di u rendiment sò ottenuti in questu casu.
Blood was obtained on one day of the experiment.	U sangue hè stata ottenuta in un ghjornu di l'esperimentu.
Most people don’t talk about writing techniques.	A maiò parte di a ghjente ùn parla micca di e tecniche di scrittura.
I like to read and spend time online during my free time.	Mi piace à leghje è passà u tempu in linea durante u mo tempu liberu.
More on that or try to get home.	In più in questu o pruvate à vultà in casa.
The first room was empty.	A prima stanza era viota.
Yes, good question.	Iè, bona dumanda.
No one seems to want to do that.	Nimu pare chì vulete fà quessa.
I have to understand what happened to me and why.	Aghju da capisce ciò chì mi hè accadutu è perchè.
Big, but high enough that they won’t be noticeable.	Grandi, ma abbastanza altu chì ùn saranu micca evidenti.
He said he was about to make a career for himself.	Ellu disse chì era per fà una carriera per ellu stessu.
Eventually the efforts started to pay off.	Eventualmente i sforzi cumincianu à pagà.
Then, they shared the most recent data by age and gender.	Dopu, anu spartutu i dati più recenti per età è sessu.
People are individuals and should be treated as such.	A ghjente hè individuu è deve esse trattatu cum'è tali.
Or he may want more sex than is available in the relationship.	O ellu pò vulete più sessu di ciò chì hè dispunibule in a relazione.
We know the way it works now.	Sapemu u modu chì travaglia avà.
This seems to be a reasonable approach.	Questu pare esse un approcciu raghjone.
I can’t enter, without people seeing me.	Ùn possu micca entre, senza chì a ghjente veda.
But neither does I do everything.	Ma mancu mi face tuttu.
And that seems like the wrong result.	È chì pare u risultatu sbagliatu.
Probably half of what you do.	Probabilmente a mità di quantu fate.
It’s not necessarily a good thing.	Ùn hè micca necessariamente una bona cosa.
We often want to write out of gender, race, time.	Spessu vulemu scrive fora di genere, razza, tempu.
I’m not sure why that’s even.	Ùn sò micca sicuru perchè hè ancu questu.
An inquiry is in order.	Un'inchiesta hè in ordine.
She has to go and meet him.	Ella hà da andà à andà à scuntrà.
The night was very cold.	A notte era assai fretu.
So, we decided to respond to them.	Dunque, avemu decisu di risponde à elli.
He said he would let you know.	Hà dettu ch'ellu vi farà sapè.
The next day everything changed.	U ghjornu dopu tuttu cambiò.
Oh, to be rich.	Oh, per esse riccu.
When she said no, she knew it meant nothing.	Quandu ella disse micca cusì, sapia chì significava micca.
In the video game.	U video game.
I want another chance to find the evidence we need.	Vogliu una altra chance per truvà l'evidenza chì avemu bisognu.
Then they stop.	Allora si fermanu.
There is nothing you can do about it.	Ùn ci hè nunda chì pudete fà.
Night after night.	Notte dopu notte.
They know where their place is.	Sapenu induve hè u so postu.
There are four more of us out there waiting.	Ci hè quattru più di noi fora chì aspetta.
And tell him why.	È ditelu perchè.
I signed up for the collection box.	Aghju firmatu à a scatula di cullizzioni.
I just work hard for myself.	Aghju solu travaglià dura per mè stessu.
Now listen to me.	Avà mi ascolti.
Eventually, you can find something quite good.	Eventualmente, pudete ritruvà qualcosa abbastanza bè.
You know how they get there when we cross the line.	Sapete cumu si ghjunghjenu quandu attraversemu a linea.
However, do something for me.	Tuttavia, fate qualcosa per mè.
There is no legal difference between these two forms of relief.	Ùn ci hè micca una differenza legale trà sti dui forme di sollievu.
Come on, let's have a coffee.	Venite, andemu un caffè.
From what? 	Da chì ?
said the first.	disse u primu.
But everyone is welcome here.	Ma tutti sò benvenuti quì.
This is a great benefit when you have limited target space.	Questu hè un grande benefiziu quandu avete un spaziu di destinazione limitatu.
They are right, of course.	Hanu ragione, sicuru.
Out of place in the general store.	Fora di locu in a tenda generale.
Then they had to pick it up.	Tandu avianu a ripiglià.
Two clear solutions have been identified.	Dui suluzioni chjaru sò stati identificati.
This has nothing to do with the case at the bar.	Questu ùn hà nunda di fà cù u casu in bar.
Everyone has an eye.	Tutti anu un ochju.
We pick up new clothes and have some food.	Pigliamu vestiti novi è avemu un alimentu.
I just wasn't sure.	Solu ùn era micca sicuru.
We know in the first month of sitting down and talking.	Sapemu in u primu mese di pusà è parlà.
I hope someone else benefits from this link.	Spergu chì qualcunu altru prufittà di stu ligame.
Yes, that was the place.	Iè, questu era u locu.
If it wasn’t serious before, it was now.	S'ellu ùn era micca seriu prima, era avà.
He didn’t take it.	Ùn hà pigliatu.
He doesn’t tell me anything.	Ùn mi dice nunda.
It can't be moved.	Ùn pò esse spustatu.
That the world has passed through him.	Chì u mondu hà passatu da ellu.
I mean, it is, but it is not.	Vogliu dì, hè, ma ùn hè micca.
I don’t know why this happened.	Ùn sò micca sapè perchè questu hè accadutu.
He says, however, he had other ideas.	Diu, però, avia altre idee.
She worked hard.	Ella hà travagliatu duru.
It’s like a second death for them.	Hè cum'è una seconda morte per elli.
Just something else.	Solu una altra cosa.
This has taken me and me.	Questu hà pigliatu à mè è à mè.
He stared at the sleeping woman without expression.	Fighjulava a donna chì dorme senza spressione.
However, the conversation was calm and fairly well received.	In ogni casu, a cunversazione era calma è abbastanza bè accolta.
Then they appear in your sleep.	Allora appariscenu in u vostru sonnu.
And we never ask for anything other than money in return.	È ùn avemu mai dumandà nunda altru chè soldi in ritornu.
Yet it has been effective.	Eppuru hè statu efficace.
I was able to keep the points short.	Sò statu capace di mantene i punti cortu.
It meant something to someone.	Significava qualcosa per qualchissia.
It is not a pay cut or a pay rise.	Ùn hè micca un tagliu di pagamentu o un aumentu di pagamentu.
It’s normal that people don’t like me.	Hè normale chì a ghjente ùn mi piace micca.
This is not believed to be the best possible.	Questu ùn hè micca cridutu per esse u megliu pussibule.
Thanks for the help !.	Grazie per l'aiutu!.
We make small dinners.	Facemu picculi cene.
I thought it was very necessary.	Pensu chì era assai necessariu.
He can play anyone.	Ellu pò ghjucà qualunque.
In fact, it could be seen as a big plus.	In verità, puderia esse vistu cum'è un grande plus.
Tell them to wait.	Dìli à aspittà.
Which doesn’t matter too much.	Chì ùn importa micca troppu.
This evidence is important, and should not be ignored.	Questa evidenza hè impurtante, è ùn deve esse ignorata.
Just where he started, but it remains to be seen.	Just induve ellu hà da principià, ma resta à vede.
My vision is one where people share, learn and grow.	A mo visione hè quella induve a ghjente sparte, amparà è cresce.
My life was different from that moment.	A mo vita era diversa da quellu mumentu.
The first snow just a few days ago.	A prima neve solu pochi ghjorni fà.
But that right will be mostly limited to public schools.	Ma quellu dirittu serà soprattuttu limitatu à e scole pubbliche.
In fact, one can even be killed for giving away information.	In fatti, unu pò ancu esse uccisu per avè datu l'infurmazioni.
We went through this over and over again.	Avemu passatu questu una volta è una volta.
Then the word goes.	Allora a parolla passa.
When people don’t succeed, they pass.	Quandu a ghjente ùn hè micca successu, passanu.
He sat down waiting.	Il s'assit en attendant.
In this paper, we provide a new perspective.	In questu documentu, furnimu una nova perspettiva.
I'll tell you tomorrow.	Vi dicu dumane.
So maybe you play a lot of video games.	Allora forsi ghjucate assai video games.
Wait, he said.	Aspetta, disse.
But she didn’t need to.	Ma ella ùn hà micca bisognu.
It wouldn’t change.	Ùn cambiassi micca.
He was late, but he should be now.	Era in ritardu, ma duveria esse avà.
The parents of the two children wanted them to be raised as boys.	I genitori di i dui figlioli vulianu ch'elli sianu criati cum'è masci.
You might as well believe the same thing.	Pudete ancu crede a listessa cosa.
This time, a woman sat down next to me.	Sta volta, una femina si pusò accantu à mè.
Of course you do.	Chjaramente si faci.
Nice is not something you can turn on and off effortlessly.	Nizza ùn hè micca qualcosa chì pudete accende è spegne senza sforzu.
To make a plan to fix an error, don’t just report it.	Per fà un pianu per riparà un errore, micca solu signalà.
Which is not bad.	Chì ùn hè micca male.
There were no visible injuries from the fall.	Ùn ci era micca ferita visibile da a caduta.
They are too young to accept food from us.	Sò troppu ghjovani per accettà l'alimentariu da noi.
Looking at him seemed like a better option.	Fighjendu ellu pareva una megliu opzione.
She asked me and for me it is enough.	Ella m'hà dumandatu è per mè hè abbastanza.
Soon, we'll talk.	In pocu tempu, parleremu.
You have no idea how long you have to wait.	Ùn avete micca idea di quantu duvete aspittà.
Looking at the weather, I knew that today would be particularly difficult.	Fighjendu à u clima, sapia chì oghje serà particularmente difficiule.
Finally, the treatments used are indicated.	Infine, i trattamenti usati sò indicati.
Wherever you are.	Induve siate.
It’s just full of life and fun.	Hè ghjustu pienu di vita è divertente.
And it’s always true.	È hè sempre vera.
His eyes were black.	I so ochji eranu neri.
It works best under pressure.	U travagliu megliu sottu pressione.
Maybe we should be more positive about the future, he said.	Forse duveria esse più pusitivu annantu à u futuru, si disse.
There is a point.	Ci hè un puntu.
He has no idea what to do.	Ùn hà micca idea di ciò chì deve fà.
Then it can be held for as long as you want.	Allora pò esse tenutu finu à quandu vulete.
Now, we don’t have a plan.	Avà, ùn avemu micca un pianu.
It's too powerful.	Hè troppu putente.
And what a journey it was.	È chì viaghju era.
Not to mention my dreams.	Senza parlà di i mo sogni.
To say what it is.	Per dì ciò chì hè.
Be there man man and press this to your head.	Siate quì omu omu è pressu questu à a vostra testa.
It is not a physical object.	Ùn hè micca un oggettu fisicu.
The field is the same length.	U campu hè a stessa lunghezza.
But it’s a little sweet.	Ma hè un pocu dolce.
She has been a guard at this place for a long time.	Hè stata guardia in questu locu per un bellu pezzu.
A couple in the far corner are in tears.	Un coppiu in u cantonu luntanu sò in lacrime.
But it was bad for her.	Ma era peghju per ella.
I will not rest easy.	Ùn staraghju micca tranquillu.
One might think that the same approach should work in our case.	Un puderia pensà chì u listessu approcciu duveria travaglià in u nostru casu.
It was so big.	Era cusì grande.
We want everyone to know how much fun we had.	Vulemu chì tutti sapianu quantu ci divertivamu.
You guys go over and over.	Voi ragazzi andate sopra è oltre.
But there is nothing to talk about with them.	Ma ùn ci hè nunda di parlà cun elli.
I don’t care about the noise, for me, it’s the feeling.	Ùn m'importa micca u rumore, per mè, hè a sensazione.
Clean up my shit.	Pulisce a mo merda.
A touch that now left her cold.	Un toccu chì avà a lasciava friddu.
It will never be enough.	Ùn serà mai abbastanza.
Any future relationship between us is impossible now, you must see.	Ogni relazione futura trà noi hè impussibile avà, duvete vede.
Find your industry below and download your favorite samples.	Truvate a vostra industria quì sottu è scaricate i vostri campioni preferiti.
Today brought the second.	Oghje hà purtatu u sicondu.
It was like a big community.	Era cum'è una grande cumunità.
He had no control over his things.	Ùn avia micca cuntrollu di e so cose.
The hours passed.	L'ore passavanu.
However, he never gave up social hope.	Tuttavia, ùn hà mai rinunciatu a speranza suciale.
He had his university degree.	Hà avutu u so diploma universitariu.
It was dark now.	Avà era bughju.
Second, I am still learning the game.	Siconda, sò sempre à amparà u ghjocu.
We must remember the dead and protect the living.	Avemu da ricurdà i morti è prutege i vivi.
Instead, they sat down at his shop and talked for two hours.	Invece, si pusonu à a so buttrega è parlavanu duie ore.
Or click here for a list of questions.	O cliccate quì per una lista di dumande.
Then you had a great fight.	Allora avete avutu una grande lotta.
They’re also not that great to do for customers.	Ùn sò ancu cusì grande per fà per i clienti.
It’s pretty significant if you ask me.	Hè abbastanza significativu se mi dumandate.
Up as soon as possible.	Up u più prestu pussibule.
Maybe we need a break.	Forse avemu bisognu di una pausa.
I will meet with you for a while to answer your questions.	Mi scuntreraghju cun voi per un pocu tempu per risponde à e vostre dumande.
Variety insurance products of the value of the property.	Prudutti d'assicuranza di varietà di u valore di a pruprietà.
She looked at me.	Ella mi guardò.
Nothing in any study should surprise you.	Nunda di ogni studiu ùn deve esse sorpresa.
You're at home, none of this matters now.	Sei in casa, è nunda di queste altre cose importa avà.
He’s on the floor, playing with the kids.	Hè nantu à u pianu, ghjucà cù i zitelli.
Use your strategy and research as a guide.	Aduprate a vostra strategia è ricerca cum'è guida.
Don't crowd.	Ùn affullate micca.
Also the group should have a check box.	Ancu u gruppu deve avè una casella di cuntrollu.
Something was happening in front of him.	Davanti qualcosa succedeva.
It is important for many reasons.	Hè impurtante per parechje ragioni.
When, of course, he knew nothing.	Quandu, sicuru, ùn sapia nunda.
In an adult process.	In un prucessu adultu.
I have to be present.	Aghju da esse presente.
This is not a moment.	Questu ùn hè micca un mumentu.
Everyone felt safe.	Tutti si sentia sicuru.
He told me the last time he loved me.	M'hà dettu l'ultima volta chì mi amava.
It was just random.	Era solu casuale.
You have no idea what might happen in the next few seconds.	Ùn avete micca idea di ciò chì pò succede in i prossimi sicondi.
We are much closer to success.	Semu assai più vicinu à u successu.
Fear in his eyes, and hope.	A paura in i so ochji, è a speranza.
Tell them you are together, we are together as one.	Dìli chì state inseme, simu inseme cum'è unu.
I hadn't heard anything in the night.	Ùn avia intesu nunda in a notte.
Dead these ten months.	Morti sti deci mesi.
But she knew she understood.	Ma sapia ch'ella hà capitu.
And so do you.	È cusì vi.
Only they can do it.	Solu elli ponu fà.
They told him at home.	L'avianu dettu in casa.
I can’t get close to that.	Ùn possu micca esse vicinu à questu.
He turned and began to turn.	Si vultò è hà cuminciatu à vultà.
I was very interested.	M'hà interessatu assai.
But note what happens next.	Ma nota ciò chì succede dopu.
I wanted to focus on these things that are not usually discussed.	Vuliu fucalizza nantu à queste cose chì ùn sò micca discutite di solitu.
Cook until the wine is reduced by half.	Cook finu à chì u vinu hè ridutta à a mità.
He couldn't see faces, but he could look at his body language.	Ùn pudia vede facce, ma puderia fighjulà a lingua di u corpu.
One thing that needs to be prepared is the questions.	Una cosa ch'ella duverà esse preparata sò e dumande.
That's his name.	Hè u so nome.
I actually lost count of their exact number.	Aghju veramente persu u contu di u so numeru esattu.
It’s not even close to correct.	Ùn hè ancu vicinu à currettu.
Or you will find them.	O li truverà.
Ever since I started reading your blog, I’ve been a different person.	Da quandu aghju cuminciatu à leghje u vostru blog, sò statu una persona diversa.
They needed money for a place to stay and to eat.	Avianu bisognu di soldi per un locu per stà è per manghjà.
I feel worried.	Mi sentu preoccupatu.
A few did.	Uni pochi anu fattu.
The user must then log in and do their business.	L'utilizatore deve allora pusà è fà a so attività.
But it didn’t work.	Ma ùn hè micca travagliatu.
She will stand out worse than me and will love every moment of it.	Si distinguerà peggio di mè è amarà ogni mumentu di questu.
It would have been too impossible to hope for.	Saria statu troppu impussibile di sperà.
I had to be strong.	Aviu avutu esse forte.
Or dream of doing.	O sognu di fà.
I couldn’t have found a better solution.	Ùn pudia truvà una suluzione megliu.
The others never looked back.	L'altri ùn anu mai guardatu in daretu.
The burning question was when this new religion had taken hold.	A quistione ardenti era quandu sta nova religione s'era presa.
This is a great war.	Sta grande guerra.
Otherwise, don’t say anything.	Altrimenti, ùn dì nunda.
Both teams have won their first two games of the new season.	E duie squadre anu vintu i so primi dui partiti di a nova stagione.
There are things from which no one can escape.	Ci sò cose da chì nimu pò scappà.
Then we know what you really need.	Allora sapemu ciò chì avete veramente bisognu.
My hair is brown.	I mo capelli sò marroni.
In fact, nothing.	In fatti, nunda.
They are not like us.	Ùn sò micca cum'è noi.
We need to unite.	Avemu bisognu di unisce.
But you are young.	Ma tù sì ghjovanu.
Yet his voice remained flat.	Eppuru a so voce ferma piatta.
We took care of him, the best way we could.	Avemu avutu cura di ellu, u megliu modu chì pudemu.
At the end of the conversation, the couple loves us.	À a fine di a cunversazione, a coppia ci ama.
Just hide and try to forget.	Basta à ammuccià è pruvate à scurdà.
Even if it means killing him and the people he loves.	Ancu s'ellu significa tumbà ellu è e persone chì ama.
Please report it.	Per piacè raportalu.
Temperature played a major role.	A temperatura hà ghjucatu un rolu maiò.
In practice, most programs need to run.	In pratica, a maiò parte di i prugrammi anu bisognu di eseguisce.
Total credit to them.	Creditu tutale per elli.
That boat is fast, I say, and quiet.	Ddu battellu hè veloce, dicu, è tranquillu.
No one can.	Nimu pò.
It’s social, like everything.	Hè suciale, cum'è tuttu.
He was a patient who came to see me.	Era un paziente chì venia à vedemi.
If you’re not here, the words won’t sound right.	Se ùn site micca quì, e parolle ùn pareranu micca.
This was at night.	Questa era a notte.
Two men are uncovered.	Dui omi sò sbulicati.
That’s what it does.	Hè ciò chì face.
He leaned toward her.	S'inclinò versu ella.
But otherwise, nothing.	Ma altrimenti, nunda.
I wouldn’t put another woman up for that.	Ùn avissi micca mette un'altra donna per quessa.
We are not just another face.	Ùn simu micca solu una altra faccia.
The boy, for once, is silent.	U zitellu, per una volta, si tace.
Again, they refused.	Di novu, anu ricusatu.
You don’t have anyone here on this with you.	Ùn avete nimu quì nantu à questu cun voi.
I’m on my way back now.	Sò in via di ritornu avà.
He had a deep central part and covered his shoulder completely.	Avia una parte centrale profonda è copre a so spalla cumpletamente.
He was one of two boys and a girl.	Era unu di dui picciotti è una zitella.
The fact is that they want us to kill them.	U fattu hè chì ci volenu perchè uccidemu.
Technical problems occurred in two patients.	I prublemi tecnichi sò accaduti in dui pazienti.
Blood pressure was not assessed in that study.	A pressione di sangue ùn hè statu evaluatu in quellu studiu.
Only, it wouldn’t be.	Solu, ùn saria micca.
He could die here.	Puderia more quì.
But we can at least say that.	Ma pudemu almenu dì questu.
He told me you should work out a warning and then go.	M'hà dettu ch'è tù avissi da travaglià un avvisu è poi andate.
But it was not his place to say so.	Ma ùn era micca u so locu per dì cusì.
We were the opposite.	Eramu u cuntrariu.
You can email me if you want.	Pudete email me se vulete.
But it wasn’t the focus of my life.	Ma ùn era micca u focu di a mo vita.
They tell us almost nothing.	Ci dicenu quasi nunda.
Which he was looking for.	Quale ellu cercava.
However, this is not the case here.	Tuttavia, questu ùn hè micca u casu quì.
I can take you directly here.	Ti possu purtari direttamente quì.
He accepted them all.	Hà accettatu tutti.
But not for long.	Ma micca per longu.
It’s pretty amazing.	Hè abbastanza maravigghiusu.
I might even remember him as a kid.	Puderia ancu ricurdà di ellu cum'è un zitellu.
The two meet in high school.	I dui si scontranu in u liceu.
At the same time, strange things are happening.	À u listessu tempu, cose strane sò accadute.
So you have to be told over and over again.	Allora chì avete da esse dettu una volta è una volta.
It’s a matter of evidence, with me.	Hè una quistione di evidenza, cun mè.
She gave him the finger.	Ella li dete u dettu.
None of them are going now.	Nisunu d'elli vanu avà.
I'm sorry.	Scusate micca.
I’m not sure what this is.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì questu hè.
You are unaware of the problem outside of the accident.	Ùn avete micca cunnisciutu di u prublema fora di l'accidentu.
It’s pretty true, however, about the facts.	Hè abbastanza vera, in ogni modu, nantu à i fatti.
A bit of luck.	Un pocu di furtuna.
At least from the information you have given.	Almenu da l'infurmazioni chì avete datu.
His friends are white.	I so amichi sò bianchi.
I know it must be an answer for you.	A so deve esse una risposta per voi.
I turn my face towards him gently.	Mi gira a faccia versu ellu dolcemente.
Therefore, different techniques are currently used.	Dunque, diverse tecniche sò attualmente aduprate.
Summer days are generally seen as my “perfect days”.	I ghjorni d'estate sò generalmente visti cum'è i mo "ghjorni perfetti".
In every sense.	In ogni sensu.
She was very happy.	Era assai cuntenta.
Change is necessary for survival for everything in life.	U cambiamentu hè necessariu per sopravvivenza per tuttu in a vita.
I'll tell you how.	Vi dicu cumu.
I couldn’t see it, though.	Ùn pudia micca vedelu, però.
Then she goes out.	Allora ella esce.
I’m glad she could have been.	Sò felice ch'ella puderia esse stata.
Science gives better answers to those.	A scienza dà risposte megliu à quelli.
I agree with her completely.	Sò d'accordu cun ella cumplettamente.
At that moment we seemed connected.	In quellu mumentu parevamu cunnessi.
He had been married before.	Era statu maritatu prima.
Whatever it is, try to make it live.	Qualunque sia, pruvate à fà vive.
The dream is coming soon.	U sognu vene prestu.
You can ask questions about a situation in a picture.	Pudete dumandà dumande nantu à una situazione in una stampa.
You can play with scale.	Pudete ghjucà cù scala.
Most of the time he told me a lot.	A maiò parte di u tempu mi dicia assai.
But don’t start drinking.	Ma ùn principiate micca à beie.
Because he could even die.	Perchè puderia ancu more.
I’ve done that so far.	Aghju fattu finu à quì.
Maybe without knowing how precious it was.	Forse senza sapè quantu era preziosa.
We know it and avoid it because it doesn’t change anything.	A sapemu è evitemu perchè ùn cambia nunda.
The money was gone.	I soldi eranu spariti.
As it should be.	Cum'ellu avissi.
It will help you get a uniform finish.	Vi aiuterà à ottene una finitura uniforme.
It wasn’t too cold.	Ùn era micca bellu friddu.
No one was holding a gun to my head.	Nimu ùn teneva una pistola à a mo testa.
I think you know that.	Pensu chì sapete chì.
It worked, for a few days.	Hà travagliatu, per uni pochi di ghjorni.
Sometimes this doesn’t work.	Calchì volta questu ùn viaghja micca.
If they wanted their turn, they could return.	S'elli vulianu a so volta, puderianu rinvià.
I can play.	Possu fà ghjucà.
Probably just drinks or something.	Probabilmente solu beie o qualcosa.
This is how it should be.	Questu hè cumu si deve esse.
He’s a private eye like me.	Hè un ochju privatu cum'è mè.
He tried to look her straight in the eye.	Pruvò di fighjàla direttamente in l'ochju.
We’re going to make a movie once.	Avemu da fà un filmu una volta.
He would hear the man outside.	Senteria l'omu fora.
The man had thought about taking her and using her.	L'omu avia pensatu à piglià ella è aduprà.
It’s gone mentally.	Hè andata mentale.
He grabbed her by the hair and tossed her over.	U pigliò per i capelli è u lanciava sopra.
Not in life.	Ùn in a vita.
She was arrested and put on trial.	Hè arrestata è messa in prucessu.
Everything was clean and in order.	Tuttu era pulitu è ​​​​in ordine.
It didn’t help that they had to repeat everything to me.	Ùn aiutava micca ch'elli avianu da ripetiri tuttu à mè.
My body had never done this before.	U mo corpu ùn avia mai fattu questu prima.
I also forgot a lot.	Mi scurdamu ancu assai.
Some of the people I worked with have left.	Alcune di e persone cun cui travagliavanu si sò andate.
Those who use it to create are a benefit to society.	Quelli chì l'utilizanu per creà sò un benefiziu per a sucità.
The charging points are different, the body was totally different.	I punti di carica sò diffirenti, u corpu era totalmente diversu.
She knew it was a long shot.	Ella sapia chì era un colpu longu.
The chair felt hot from the fire.	A sedia si sentia calda da u focu.
There were two of them in particular.	Ci era dui di elli in particulare.
How he loved her.	Cumu l'amava.
These are my last words.	Quessi sò e mo ultime parolle.
The old woman cried nothing.	A vechja ùn pienghje nè nunda.
Oh, no, it was.	Oh, nò, era.
I had to lie down here for at least fifteen minutes.	Duvia stenderà quì almenu quindici minuti.
It was just right.	Era solu ghjustu.
He stood up and pulled me away.	Si s'arrizzò è m'hà tiratu.
This time he didn’t walk away.	Sta volta ùn si alluntanò.
Make a living !!!!!!!!!!	Fate una vita!!!!!!!!!!
He seems to have quite well what he ordered.	Sembra ch'ellu hà abbastanza bè ciò chì hà urdinatu.
Look at the cover.	Fighjulu a copertina.
I had just enough money to spend the month.	Aviu appena abbastanza soldi per passà u mese.
Marketing programs are no exception.	I prugrammi di marketing ùn sò micca eccezzioni.
He then turned his vehicle around and returned to the main road.	Dopu vultò u so veiculu è tornò à a strada principale.
This can’t go on forever.	Questu ùn pò micca andà per sempre.
Bars show the midpoint.	Bars mostranu u puntu mediu.
But sometimes it happens.	Ma qualchì volta succede.
You can see how these pieces come together.	Pudete vede cumu sti pezzi sò inseme.
It wasn’t that kind of way.	Ùn era micca stu tipu di strada.
Subjects should be rested if necessary.	I sughjetti anu pussutu riposu se necessariu.
A real book.	Un veru libru.
I would be proud if she were my daughter, believe me.	Saria fieru s'ella fussi a mo figliola, crede mi.
It’s almost the current system.	Hè quasi u sistema attuale.
They have been with them for almost ten years.	Sò stati cun elli per quasi deci anni.
Look at my wounds.	Fighjulu e mo ferite.
Nine years later.	Nove anni dopu.
But then a couple of weeks later he was fired.	Ma dopu un paru di settimane dopu hè statu licenziatu.
I’m so fucking ready for you.	Sò tantu cazzo pronta per voi.
Strange how much it changed my life.	Stranu quantu cambiò a mo vita.
I have seen these men.	Aghju vistu sti omi.
The appeal was too late.	L'appellu era troppu tardi.
This year, next year, or who knows what year.	Quist'annu, l'annu dopu, o chì sà chì annu.
In the whole world outside the city.	In u mondu sanu fora di a cità.
He was a white man.	Era un omu biancu.
It’s the only way.	Hè u solu modu.
This can be seen in the following way.	Questu pò esse vistu in a manera seguente.
Fans, food, football.	I fans, l'alimentazione, u football.
There are several pictures of him around the walls.	Ci sò parechje ritratti di ellu intornu à i mura.
Well done and keep up the good work.	Ben fattu è cuntinuà u bonu travagliu.
None of us said a word.	Nimu di noi hà dettu una parolla.
But the possibility remains outside of myself.	Ma a pussibilità ferma fora di mè stessu.
Take off your shoes and lie down.	Togliti i scarpi è stendu.
It was hard as they came.	Era duru quant'elli venenu.
This is probably good advice.	Questu hè probabilmente un bon cunsigliu.
And he accepted.	È hà accettatu.
But each person has different circumstances and means.	Ma ogni persona hà diverse circustanze è mezi.
I said.	Aghju dettu.
Look at the bright side and look your best.	Fighjate à u latu luminoso è aspetta u megliu.
I know some people love this feature.	Sò chì alcune persone amanu sta funzione.
Many had to be carried away.	Parechji avianu da esse purtatu.
Just don’t.	Solu ùn hà micca.
The feeling has changed.	U sintimu hà cambiatu.
In other words, it was a real football injury.	In altre parolle, era una vera ferita di football.
It will be paid in full.	Sarà pagatu sanu.
But we are not going to discuss it with you now.	Ma ùn avemu micca da discutiri cun voi avà.
I didn’t expect you to know this.	Ùn aghju micca aspittatu chì tù sapiassi questu.
But it works in both ways.	Ma funziona in i dui modi.
The only way to write is to write.	L'unicu modu di scrive hè di scrive.
I think this option is very cost effective.	Pensu chì sta opzione hè assai costu efficace.
There were two old men who knew.	Ci era dui vechji chì sapianu.
I heard that in church.	Aghju intesu chì in a chjesa.
You see him right away in his movie below.	Vi vede subitu in u so filmu sottu.
My feelings will be hurt.	I mo sentimenti saranu feriti.
I haven’t talked to her since.	Ùn aghju micca parlatu cun ella da tandu.
Chance runs to the window.	A chance corre versu a finestra.
We’ve seen this once and more.	Avemu vistu questu una volta è più.
I am very happy.	Sò assai cuntentu.
The place was too busy for his taste.	U locu era troppu occupatu per u so gustu.
But it worked.	Ma hà travagliatu.
Do what you want.	Face ciò chì vole.
We had planned this operation for a week.	Aviamu pianificatu sta operazione per una settimana.
His mother was right.	A so mamma avia ragiò.
It was designed for fifteen thousand feet.	Hè statu cuncepitu per quindici mila piedi.
I believe in the man you are.	Credu in l'omu chì site.
Loved every minute of it.	Amatu ogni minutu.
Don’t stay apart.	Ùn vi tenete micca apartu.
But he shook his head.	Ma strinse u capu.
Most of the team was free now.	A maiò parte di a squadra era libera avà.
It works really well.	Funziona veramente bè.
But you were right.	Ma avevi ragione.
That time was fun.	Ddu tempu era divertente.
It won’t, it can’t.	Ùn serà micca, ùn pò micca.
He was missing several parts.	Li mancava parechje parte.
It was about six months before we became serious about each other.	Ci hè statu circa sei mesi prima di diventà seriu l'un l'altru.
Maybe that’s why nothing happened.	Hè forse per quessa chì nunda hè accadutu.
She is a great girl.	Hè una gran zitella.
And he also wants to know.	È ancu ellu vole sapè.
Many are lost.	Parechji sò persi.
Start a conversation.	Cumincià una conversazione.
He lay on his shoulder and put his hands behind his head.	Stendu nantu à a spalle è mette e mani daretu à a testa.
He was talking about the other one.	Parlava di l'altru.
I doubt that these components will come in stock, however.	Dubitu chì questi cumpunenti sò ghjunti in stock, però.
Let me feed you.	Lasciami dà un pastu nantu à mè.
We welcome your comments.	Accoltamu i vostri cumenti.
There was a silence.	Ci era un silenziu.
They should be here.	Duverebbe esse quì.
But this time it must be used to find solutions.	Ma sta volta deve esse usatu per truvà suluzioni.
This process continues until one person receives the majority of the vote.	Stu prucessu cuntinueghja finu à chì una persona riceve a maiò parte di u votu.
It was a car.	Era una macchina.
Then he becomes aware of his body.	Allora diventa cuscenza di u so corpu.
Not a likely choice.	Ùn hè micca una scelta prubabile.
No severe complications were observed in any other patient.	Nisuna cumplicazione severa hè stata osservata in alcun altru paziente.
Which is weird.	Chì hè strana.
In my box.	In a mo scatula.
One last test.	Una ultima prova.
Many people have done it.	Parechje persone anu fattu.
It is entirely internal.	Hè interamente internu.
She had never been one to plan for the future.	Ùn era mai stata una per pianificà u futuru.
He turns to face us, eyes wide.	Si volta per affruntà à noi, ochji spalancati.
Patients who encounter the same information event form a block.	I Pacienti chì scontranu u stessu avvenimentu d'infurmazione formanu un bloccu.
Every word was true.	Ogni parolla era vera.
She turns and looks to the side of the stage instead.	Ella si volta è guarda invece à u latu di u palcuscenicu.
I came down easily.	Sò scenditu facilmente.
There were two weeks between each test.	Ci era duie settimane trà ogni prova.
In fact, there is nothing complicated about it.	In fatti, ùn ci hè nunda di complicatu.
In fact, this is true.	In fatti, questu hè veru.
It was winter.	Era invernu.
That’s a big statement.	Hè una grande dichjarazione.
But it's always worth it.	Ma vale sempre a pena.
They advanced in silence.	Avanzavanu in silenziu.
One hundred and twenty dollars.	Cent vinti dollari.
It probably could have been smaller, but I think it was fair.	Probabilmente puderia esse andatu più chjucu, ma mi pare ghjustu.
This has never happened before.	Questu ùn hè mai accadutu prima.
I didn’t eat the fruit.	Ùn aghju micca manghjatu u fruttu.
Everyone seemed to be missing arms and legs.	Tutti paria avè mancanti braccia è gambe.
He put his life online for something he believed in.	Hà messu a so vita in ligna per qualcosa in quale credeva.
Maybe even a place.	Forse ancu un locu.
We have a limited staff, services and hours at this time.	Avemu un staffu limitatu, servizii è ore à questu tempu.
We can't go too far.	Ùn pudemu micca esse troppu luntanu.
Truly a sight.	Veramente una vista.
Don't even come near me.	Ùn venite mancu vicinu à mè.
To take the time to take notes and study.	Per piglià u tempu per piglià note è studià.
The name is just a word.	U nome hè solu una parolla.
I got up and dressed.	Mi sò alzatu è vistutu.
The problem, however, is one of power.	U prublema, però, hè quellu di u putere.
But you were here.	Ma eri quì.
I will spend as much time as necessary.	Passaraghju quant'è u tempu necessariu.
One cannot do without the other.	Unu ùn pò fà senza l'altru.
That’s why it works.	Hè per quessa chì travaglia.
They are immediately attracted to the very opposite view.	Sò immediatamente attirati da a vista assai opposta.
Continue as fast as you can.	Continuate in ogni modu chì pudete.
She thought she had free will, she thought she had a choice.	Pensava ch'ella avia arbitru liberu, pensava ch'ella avia una scelta.
That will do just fine.	Chì farà ancu bè.
He opened his door.	Hà apertu a so porta.
A bottle full of beer.	Una buttiglia piena di birra.
Absolutely loved, eventually.	Assolutamente amatu, eventualmente.
I can take them for you.	Li possu piglià per voi.
This was confirmed earlier this month.	Questu hè statu cunfirmatu prima di u mese.
Several examples of such devices are discussed below.	Diversi esempi di tali dispusitivi sò discututi quì sottu.
You have to take notes, he said, turning to me.	Duvete piglià note, disse, vultendu versu mè.
You can come back and tell him, but you can't wait.	Puderete vultà è dì à ellu, ma ùn pudete micca aspittà.
To say.	Per dì.
I just wanted to see what happened to him.	Vuliu solu vede ciò chì li hè accadutu.
I noticed he didn’t go into that, though.	Aghju nutatu ch'ellu ùn hè micca andatu in questu, però.
To protect his secret, he must risk his life.	Per prutege u so sicretu, deve risicà a so vita.
It was eight o'clock.	Eranu ottu mane.
He was waiting to keep his neighbor.	Aspittava di tene a so vicinu.
She was angry with herself.	Si sentia arrabbiata cun ella stessa.
Someone has a point.	Qualchidunu hà un puntu.
Therefore, it is impossible to select parameters for best results.	Per quessa, hè impussibile di selezziunà paràmetri per u megliu risultati.
I had to say.	Avia da dì.
Therefore, even the internet is controlled.	Dunque, ancu l'internet hè cuntrullatu.
Only one of the two can be used at a time.	Solu unu di i dui pò esse usatu à tempu.
This place is amazing in the summer.	Stu locu hè stupente in l'estiu.
They lived here a long time.	Anu campatu quì assai tempu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete da esse corre à qualcosa.
They have to be.	Hanu da esse.
She wondered if the house she was staying in was also hers.	Si dumandava se a casa ch'ella stava era ancu a soia.
The less someone knew about me, the better.	Meno qualcunu sapia di mè, u megliu.
Make sure it is correct.	Assicuratevi chì hè currettu.
They fought a war.	Anu cumbattutu una guerra.
But I could do that.	Ma puderia fà questu.
He turned again and looked every dead child in the eye.	Si vultò di novu è guardò ogni zitellu mortu in l'ochju.
Only two of them left.	Solu dui di elli sò partiti.
They talked.	Si parlavanu.
As a result, errors can increase.	In cunseguenza, l'errori ponu aumentà.
Yes, there have been a few issues.	Iè, ci sò stati uni pochi di prublemi.
One thing is, or is not.	Una cosa hè, o ùn hè micca.
This is very similar to this question, but a different version.	Questu hè assai simili à sta quistione, ma una versione sfarente.
Not even his clothes.	Mancu i so vestiti.
In addition, regular exercise has a million social, emotional and mental effects.	Inoltre, l'eserciziu regulare hà una migliione di l'effettu suciale, emozionale è mentale.
Let us forget, together, what we have suffered.	Dimentichemu, inseme, ciò chì avemu patitu.
They will come.	Seranu da vene.
Nor did He create us to serve Him.	Nè ùn ci hà criatu per serve ellu.
This has the advantage of working with many different models.	Questu hà u vantaghju di travaglià cù parechje mudelli diffirenti.
It’s a little too big of a mistake for me.	Hè un pocu troppu grande di un sbagliu per mè.
Some of us have been out in the cold for so long.	Certi di noi sò stati fora in u friddu per tantu tempu.
So I was proud.	Cusì fottu fieru.
It makes them feel good.	Li fa sentu bè.
You just have to get in trouble.	Avete solu da mette in guai.
She turned to him and came down the hall.	Si vultò da ellu è ghjunse in u corridoiu.
I nodded and continued.	Aghju annuitu è ​​cuntinuau.
But neither is the case.	Ma nè u casu.
He says unload it.	Dice scaricallu.
She must be angry.	Ella deve esse arrabbiata.
It grew rapidly.	Hè crisciutu rapidamente.
I plan to get a few more of these from the library soon.	Pensu di ottene un pocu di più di questi da a biblioteca prestu.
There is really nothing for me to do.	Ùn ci hè veramente nunda per mè da fà.
They are not coming back.	Ùn sò micca tornati.
I used the wrong word.	Aghju utilizatu a parolla sbagliata.
She couldn't see me.	Ella ùn mi pudia vede.
I hope it will help you understand and play.	Spergu chì vi aiuterà à capisce è pudete ghjucà.
Very happy highly recommended.	Moltu felice altamente cunsigliatu.
I wanted to be better than this.	Vuliu esse megliu chè questu.
All of these are easy to beat.	Tutti questi sò faciuli à batte.
You are my fantastic girlfriend.	Tu sì a mo ragazza fantastica.
His version was that it looked like a soft drink.	A so versione era chì pareva un soft drink.
There is some evidence that similar events have happened in his past.	Ci hè qualchì evidenza chì avvenimenti simili sò accaduti in u so passatu.
At least some things haven’t changed.	Almenu certe cose ùn anu cambiatu.
Then she started to cry.	Allora hà cuminciatu à pienghje.
In this way.	In questu modu.
It does not appear whether such problems have been considered.	Ùn pare micca se tali prublemi sò stati cunsiderati.
I'm gone, but you can find them for sure.	Sò andatu, ma li pudete truvà di sicuru.
I am so proud of his strength and his spirit.	Sò tantu fieru di a so forza è u so spiritu.
You probably do too.	Probabilmente fate ancu.
It’s best not to think about it.	Hè megliu micca di pensà à questu.
I don’t always care.	Ùn mi importa sempre.
Calls are free.	I chjamati sò gratuiti.
He decided to pick up the music again.	Hà decisu di ripiglià a musica di novu.
It shouldn’t count.	Ùn deve micca cuntà.
If he comes back he will see us again.	S'ellu ci torna ci viderà.
There must have been some mistake.	Ci duvia esse qualchì errore.
Private life is none of our business.	A vita privata ùn hè nunda di i nostri affari.
The age of peace was not a factor.	L'età di u paci ùn era micca un fattore.
The same house, the same parents, and the same streets.	A stessa casa, i stessi genitori, e stesse strade.
It would explain the reality of the situation.	Spiegheria a realità di a situazione.
I write them.	I scrivu.
Those left pay more.	Quelli lasciati paganu più.
I was in charge.	Eru u rispunsevule.
I can’t believe there are people who do something like that.	Ùn possu micca crede chì ci sò persone chì facenu qualcosa cusì.
I show them to the living room, tell them to sit down.	Li mustraraghju in u salottu, li dicu à pusà.
No one wrote that letter.	Nimu hà scrittu quellu carta.
Second is the matter of power.	Siconda hè a materia di u putere.
I like the way they were honest every step of the way.	Mi piace a manera ch'elli eranu onesti à ogni passu di a strada.
Everyone was younger.	Tutti eranu più ghjovani.
She was in the hospital five days.	Hè stata in l'uspidale cinque ghjorni.
Here is an example published this year.	Eccu un esempiu publicatu questu annu.
So, never repeat them let your wife repeat them for you.	Dunque, ùn li ripete mai lasciate a vostra moglia per ripete per voi.
It was published this summer.	Hè publicatu questu veranu.
They became family.	Diventanu famiglia.
Which brought me back to listening to some of the original things.	Chì m'hà purtatu torna, ascoltendu alcune di e cose originali.
She could feel it.	Si pudia sente.
It may be rare, but it happens.	Pò esse raru, ma succede.
These results were compared with the results in the literature.	Questi risultati sò stati paragunati à i risultati di a literatura.
Tell them again.	Diteli di novu.
Our data support the positive results previously reported by other studies.	I nostri dati sustenenu i risultati pusitivi precedentemente riportati da altri studii.
He killed them.	Li hà tombu.
A man who is not a father is not a man.	Un omu chì ùn hè micca un babbu ùn hè micca un omu.
Put names to faces.	Mittite nomi à facci.
I just wanted to pay and get out of there.	Vuliu solu pagà è esce da quì.
Seranu.	Seranu.
They disappeared, however, a week later.	Sò spariti, però, una settimana dopu.
The film is good for men and clothes.	U filmu hè bonu per l'omi è i vestiti.
Their money is good.	I so soldi sò boni.
From every person.	Da ogni persona.
I was behind him.	Eru daretu à ellu.
Here the very shape of the wind was visible.	Quì a forma stessa di u ventu era visibile.
We only give the results here.	Damu solu i risultati quì.
You don’t need to have previous writing experience.	Ùn avete bisognu di avè una sperienza di scrittura precedente.
The next morning he went to the office.	A matina dopu andò à l'uffiziu.
There are a few reasons to go with the first option.	Ci sò qualchi ragiuni per andà cù a prima opzione.
Use it to your advantage.	Aduprate à u vostru vantaghju.
The control group in this case would be my current idea.	U gruppu di cuntrollu in questu casu seria a mo idea attuale.
His parents should be very proud of him.	I so genitori duveranu esse assai fieri di ellu.
This is an interesting idea.	Questa hè una idea interessante.
These requirements are clear and easy to understand.	Sti esigenze sò chjaru è faciuli à capisce.
It’s not like they have any real evidence against me.	Ùn hè micca cum'è ch'elli anu una vera evidenza contru à mè.
Speed ​​rate.	Rate di vitezza.
I’m not enthusiastic.	Ùn sò micca entusiasta.
We will develop positive strength.	Avemu da sviluppà a forza pusitiva.
The change was to reduce production costs.	U cambiamentu era di riduce i costi di produzzione.
I have my own car.	Aghju a mo propria vittura.
In this project, only normal calls were studied.	In stu prughjettu, solu i chjami normali sò stati studiati.
Return to your focal point.	Ritorna à u vostru puntu di focu.
Some of them are expensive.	Certi di elli sò caru.
We applied two steps.	Avemu applicatu dui passi.
She had told him several things.	Ella li avia dettu parechje cose.
The water at the bottom.	L'acqua in fondu.
In fact, no guard had ever asked you for it.	In fatti, nisun guardia ùn avia mai dumandatu tè.
Breakfast was a perfect addition.	U colazione era un aghjuntu perfettu.
I raised my head, looking from friend to friend.	Aghju alzatu u mo capu, fighjulatu da un amicu à l'altru.
It has to grow.	Hà da cresce.
I had to do what I had to do.	Avia da fà ciò chì avia da fà.
Then everything will be checked well.	Allora tuttu sarà verificatu bè.
They could be seriously injured.	Puderia esse seriamente ferita.
How to explain your actions.	Cumu spiegà e vostre azzioni.
Shop around to identify a bank that wants you as a customer.	Cumprate per identificà un bancu chì ti vole cum'è cliente.
I’ll stick with the bigger photos though.	Aghju da stà cù i ritratti più grandi però.
In this they were wrong.	In questu eranu sbagliati.
It’s dark, here.	Hè bughju, quì.
There are people who like to eat and those who don’t.	Ci hè ghjente chì piace à manghjà è quelli chì ùn.
Just a stone, something they had taken from the road.	Solu una petra, qualcosa chì avianu pigliatu da a strada.
In fact, it is very contrary to the idea.	In fatti, hè assai cuntrariu di l'idea.
It’s a beautiful place.	Hè un bellu locu.
I’m solid again.	Sò solidu di novu.
The government sets the parameters.	U guvernu stabilisce i paràmetri.
A touch here.	Un toccu quì.
I was scared.	Aghju avutu paura.
I feel my heart racing.	Sentu u mo core sbrigatu apertu.
Of course, you will be at risk.	Di sicuru, serà in risicu.
The name was known, but I wasn’t sure why.	U nome era cunnisciutu, ma ùn era micca sicuru perchè.
Nine economic windows.	Nove finestre ecunomiche.
They know what happened.	Sapenu ciò chì hè accadutu.
On their high site, the buildings are very visible.	In u so situ altu, l'edificazioni sò assai visibili.
In ten days we designed a shirt and put it into production.	In deci ghjorni avemu designatu una cammisa è a mette in produzzione.
A representative experiment out of four is shown.	Un esperimentu rapprisentativu fora di quattru hè mostratu.
She’s probably home now, in bed.	Probabilmente hè in casa avà, in lettu.
He took some of it.	Ne hà pigliatu alcuni.
It’s so beautiful.	Hè cusì bellu.
This happens six times more.	Questu succede sei volte più.
Her son is.	U so figliolu hè.
The ship is now here.	A nave hè avà quì.
It had to be religion.	Duvia esse religione.
Change your behavior now and change your thinking now.	Cambia u vostru cumpurtamentu avà è cambia u vostru pensamentu avà.
Well, maybe yes, and maybe no.	Ebbè, forse sì, è forse no.
I have to choose one.	Aghju da sceglie unu.
I have no problem putting my data on my table.	Ùn aghju micca prublemi per mette i mo dati in a mo tavola.
The two ignored the advice and pressed on.	I dui ignoravanu i cunsiglii è pressu.
So we don’t have much to work on.	Allora ùn avemu micca assai per travaglià.
He liked it too.	Li piacia troppu.
From this experience, he is able to create knowledge.	Da sta sperienza, hè capaci di creà a cunniscenza.
It works even better than I had anticipated.	Funziona ancu megliu ch'ellu avia previstu.
I’m too big for my hands.	Sò troppu grande per e mo mani.
I will discuss each in turn.	Discuteraghju ognunu à turnu.
I posted a bit.	Aghju publicatu un pezzu.
But in most cases it will not be stable.	Ma in a maiò parte di i casi ùn serà micca stabile.
Then, bring the two characters to the public place.	Dopu, porta i dui caratteri à u locu publicu.
I had serious songs and sad songs.	Aghju avutu canzoni seri è canzoni tristi.
I also appreciate you taking a chance on me.	Ti apprezzu ancu per piglià una chance nantu à mè.
Maybe he wanted to miss them, afraid to see the truth.	Forse li vulia mancà, paura di vede a verità.
Maybe some of the two.	Forse alcuni di i dui.
So friendly to all.	Cusì amichevule à tutti.
They are incredibly good at their jobs.	Sò incredibbilmente boni in i so travaglii.
His eyes narrowed as he tried not to think.	I so ochji abbassanu mentre pruvava di ùn pensà micca.
If they pass the tests, they are offered the job.	S'elli passanu i testi, sò offerti u postu.
Like next week.	Cum'è a settimana dopu.
My wife sat on the edge of the bed.	A mo moglia si pusò nantu à a riva di u lettu.
It’s not fair.	Ùn ci hè micca ghjustu.
So she just wants to stay home.	Allora ella vole solu stà in casa.
All of our stories are free and available to everyone.	Tutte e nostre storie sò libere è dispunibuli per tutti.
The road would be open for her, he hoped.	A via saria aperta per ella, sperava.
We feel relief for many people.	Pruvemu sollievu per parechje persone.
Free my love.	Libera u mo amore.
They’ll get me in a minute.	Mi averanu in un minutu.
I would give in to you eventually.	Ti cederei eventualmente.
I have.	Aghju avutu.
Perfect time and food.	Tempu perfettu è cibo.
It’s their nature.	Hè a so natura.
That came and went.	Chì vinia è andava.
I could see what was expected of me.	Puderaghju vede ciò chì era aspittatu di mè.
I stopped, looking around.	Mi firmò, guardendu intornu.
People just want to watch the game, so they tell them.	A ghjente vole solu fighjà u ghjocu, cusì li dicenu.
It’s one thing.	Hè una cosa.
Thanks in advance for any helpful advice.	Grazie in anticipu per ogni cunsigliu utile.
I was a teacher of political science.	Eru un maestru di scienza pulitica.
But seriously, guys.	Ma seriamente, ragazzi.
At release.	À a liberazione.
No one likes to be around busy people.	A nimu li piace à stà vicinu à e persone occupate.
It shouldn’t start with a new story.	Ùn deve micca principià cù una nova storia.
Do what you love now.	Face ciò chì li piace avà.
You don’t know me that well.	Mi cunnosci micca tantu.
Especially because of the dress.	Soprattuttu per via di u vestitu.
In the city most likely.	In a cità più prubabilmente.
Where are we going.	Induve andemu.
On the operation.	Nantu à l'operazione.
I can only say that it seems to be a success.	Possu dì solu chì pare esse un successu.
You have to believe this.	Questu avete da crede.
Everything was possible.	Tuttu era pussibule.
And they were correct.	È eranu curretti.
His face became pale.	U so visu hè diventatu pallidu.
I wanted to have a little more.	Mi vulia avè un pocu di più.
Well, at least for the first time.	Ebbè, almenu per u primu pezzu.
It may take time.	Pò dassi u tempu.
I’m just wondering if you do !.	Sò solu dumandendu guai se fate !.
We will continue to talk.	Avemu da cuntinuà à parlà.
We had a couple of problems.	Avemu avutu un paru di prublemi.
As strong.	Cum'è forte.
I applied only on their website and I immediately received a confirmed offer.	Aghju appiecatu solu nantu à u so situ web è aghju ricevutu immediatamente una offerta cunfirmata.
Maybe he really did.	Forse hà veramente fattu.
Only five years or more.	Solu cinque anni o più.
I turned off my light and stood in front of the window.	Aghju spentu a mo luce è si pusò davanti à a finestra.
It’s not the physical thing.	Ùn hè micca a cosa fisica.
The program will run for five years.	U prugramma duverà cinque anni.
Anyway, back to the show.	In ogni casu, torna à u spettaculu.
I wanted to know more.	Ci vulia à sapè di più.
However, it seems, they are still our brothers.	Tuttavia, parenu, sò sempre i nostri fratelli.
Maybe it's okay.	Forse va bè.
Only real people can post or comment here.	Solu e persone reali ponu postà o cummentarii quì.
He needed me to be here for him.	Aveva bisognu di mè per esse quì per ellu.
He went out of his way before and during the event.	Si n'andò fora di u so modu prima è durante l'avvenimentu.
No employees.	Senza impiegati.
But not so with you.	Ma micca cusì cun voi.
In any case.	In ogni casu.
That’s what it should be.	Hè ciò chì deve esse.
It doesn’t look good.	Ùn pare micca bè.
It’s a great movie.	Hè un grande filmu.
They show it in many ways.	A mostranu in parechje manere.
No one needs it anymore.	Nimu ùn ne hà più bisognu.
The law of arms varies greatly from country to country.	A lege di l'arme varieghja assai da paese à paese.
Hatred leads to suffering.	L'odiu porta à u soffrenu.
We want them to experience that.	Vuleriamu chì sperimentanu quellu.
I don’t want him to know about it.	Ùn vogliu micca ch'ellu sapia di questu.
Such data can be described by our model.	Tali dati ponu esse discrittu da u nostru mudellu.
But as president, you have to be more careful.	Ma cum'è presidente, duverà esse più attentu.
All the suffering in this world is due to violence.	Tuttu u soffrenu in stu mondu hè dovutu à a viulenza.
She wanted to go.	Ella vulia andà.
He’s happy to share it with me, he says.	Hè felice di sparte cun mè, dice.
Many groups of groups are known to have such properties.	Parechje classi di gruppi sò cunnisciuti per avè tali pruprietà.
I tried to keep them busy until they passed.	Aghju pruvatu à mantene occupatu finu à ch'elli avianu passatu.
People expect only the same thing.	A ghjente aspetta solu a stessa cosa.
For, well, learn.	Per, bè, amparà.
An old door opened.	Una vechja porta aperta.
I knew he was a bad guy.	Sapia chì era un cattivu.
It was hidden from the street.	Era piatta da a strada.
Now here are some of them.	Avà sò alcuni di elli.
It was not a plan or a strategy.	Ùn era micca un pianu o una strategia.
Check where the business is.	Verificate induve u cummerciu.
I don't like it either.	Ùn mi piace mancu.
It was strong, whatever it was.	Era forte, ciò chì era.
I don’t see him using it.	Ùn u vecu micca aduprà.
We think we’re on the right track with this.	Pensemu chì simu nantu à a strada bona cun questu.
I had never known him.	Ùn avia mai cunnisciutu.
It’s really pretty good.	Hè veramente abbastanza bè.
The total results for each variable may differ due to missing values.	I risultati totali per ogni variabile pò esse diffirenti per via di i valori mancanti.
This is not consistent.	Questu ùn hè micca coherente.
The cause of such a difference is unclear and requires further investigation.	A causa di una tale differenza ùn hè micca chjaru è richiede più investigazioni.
I felt totally different.	Mi sentia totalmente diversu.
And it wasn’t the right moment to have this discussion.	È ùn era micca u mumentu propiu per avè sta discussione.
Now die.	Avà moriri.
Or in front of him.	O davanti à ellu.
So I welcome any effort in this direction.	Dunque accolgo ogni sforzo in questa direzione.
Don’t put your shoulders up and down.	Ùn fate micca i vostri spalle in su è in falà.
We don’t have animals here.	Ùn avemu micca animali quì.
Feel free to email me with any questions.	Sentite liberu di mi email cù qualsiasi dumande.
This was his corner of the world, safe and familiar.	Questu era u so angulu di u mondu, sicuru è familiar.
No, no, we can’t hear it.	No, nò, ùn pudemu micca sente.
Everything goes until it happens to them.	Tuttu và finu à ch'ellu ùn li succede micca.
I see that you are very interested.	Vecu chì vi interessa assai.
This thing is a problem.	Questa cosa hè un prublema.
How he liked to write stories.	Cume li piaceva scrive storie.
It didn’t work for some reason.	Ùn hè micca travagliatu per una certa ragione.
Escape from the dog.	Scappa da u cane.
I’m not sure if he ever heard her voice.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hà mai intesu a so voce.
He had parts afterwards, but none of them were guides.	Hà avutu parti dopu, ma nimu d'elli era guida.
It’s amazing that it works in everything.	Hè maravigghiusu chì travaglia in tuttu.
The pain and pleasure it brought me.	U dulore è u piacè chì m'hà purtatu.
She raised her watch.	Ella alzò l'orologio.
Data were obtained from the review of medical records.	I dati sò stati ottenuti da a revisione di i registri medichi.
As such you have not presented such evidence.	Cum'è questu ùn avete micca presentatu tali evidenza.
It would just make life a little more complicated.	Serebbe solu fà a vita un pocu più cumplicata.
There may be too many of them.	Ci pò esse troppu di elli.
But then he removed the thought from his head.	Ma poi sguassò u pensamentu da a so testa.
He had a few problems then.	Hà avutu uni pochi di prublemi allora.
They’re going to really let it go.	Ci anu da veramente lascià lascià.
Nice work on that !.	Bellu travagliu nantu à questu!.
Again you can’t tell how long it will last.	Di novu ùn si pò dì quantu durà esse.
It was very hard for the two of us when we separated.	Era assai duru per noi dui quandu ci separamu.
Instead, it will limit the recovery to the current loss.	Invece, limitarà a ricuperazione à a perdita attuale.
They didn’t like it.	Ùn li piacia micca.
He was placed at the heart of the conflict.	Hè statu piazzatu in u cori di u cunflittu.
It’s great, actually.	Hè grande, in realtà.
So when we built on the show, it was done well.	Allora quandu avemu custruitu nantu à u spettaculu, hè fattu bè.
I focus on my thoughts and not on others.	Aghju focu annantu à i mo pensamentu è micca à l'altri.
I forget about things.	Mi scurdate di e cose.
I didn’t send it.	Ùn l'aghju micca mandatu.
Maybe my mom was involved.	Forse a mo mamma era implicata.
I have so many questions.	Aghju tante dumande.
They are rich deep blacks.	Sò neri profondi ricchi.
I’m broken too.	Sò rottu ancu.
Something has to happen.	Qualcosa hà da appiccà.
No one understood.	Nimu hà capitu.
Members can also work together on various local issues.	I membri puderanu ancu travaglià inseme nantu à parechje prublemi lucali.
The question is why this might be the case.	A quistione hè perchè questu puderia esse u casu.
We are just waiting for you on the way home.	Avemu appena aspittatu per voi in a strada da a casa.
This year is the first year.	Questu annu hè u primu annu.
Many people are not prepared.	Assai genti ùn sò micca preparati.
You have to make a deal.	Avete da fà un trattu.
In order not to attract attention from others.	Per ùn attirà l'attenzione da l'altri.
Trust no one.	Fiducia à nimu.
We have our own plan and strategy.	Avemu u nostru propiu pianu è strategia.
Change the product based on the first feedback from users.	Cambia u pruduttu basatu annantu à i primi feedback di l'utilizatori.
I made things too complicated.	Aghju fattu e cose troppu complicate.
It was worse now.	Era peggiu avà.
Yet she knew she was going to take it back.	Eppuru sapia ch'ella l'hà da ripiglià.
It is absolute darkness, absolute peace.	Hè bughjura assoluta, pace assoluta.
One idea suggested another.	Una idea hà suggeritu un'altra.
Here are the good ones.	Eccu i bè.
I find that thin people make me feel young.	Trovu chì e persone magre mi facenu sentu ghjovanu.
Again this can be very specific to your dog’s needs.	In novu questu pò esse assai specificu per i bisogni di u vostru cane.
He got dressed, soon because the room was cold.	Hè vistutu, prestu perchè a stanza era fridda.
As good as she was at that point.	Cum'è bè ch'ella hè stata à quellu puntu.
Maybe some time in the future that might make sense.	Forse qualchì tempu in u futuru chì puderia avè sensu.
We go to the next bar.	Andemu à u prossimu bar.
I mean,.	Vogliu dì,.
After treatment, first vs.	Dopu à u trattamentu, prima vs.
I left at three.	Sò partutu à trè.
The property is sold as is.	A pruprietà hè venduta cum'è hè.
My father wants me out.	U mo babbu mi vole fora.
It’s a lot of faces to follow.	Hè un saccu di facce per seguità.
Everything he said sounded perfect.	Tuttu ciò chì hà dettu pareva perfettamente sonu.
This is an interesting letter.	Questa hè una lettera interessante.
Click on your example.	Cliccate nant'à u vostru esempiu.
Then something happens.	Allora qualcosa si passa.
No one gets a second time.	Nimu ùn riceve una seconda volta.
We don’t do it just because we think it’s a great idea.	Ùn facemu micca solu perchè pensemu chì hè una idea bella.
Try to keep away from other people.	Pruvate di mantene luntanu da altre persone.
The area was quiet, and it felt real.	A zona era tranquilla, è si sentia vera.
I offered to post his answer throughout my blog.	Aghju prupostu di postà a so risposta in tuttu u mo blog.
It helps me focus every day.	Mi aiuta à centru ogni ghjornu.
I promise to try to hear.	Promettu di pruvà à sente.
However, it is not as difficult as you will see here.	Tuttavia, ùn hè micca cusì difficiule, cum'è vi vede quì.
A man has to keep up with things.	Un omu hà da cuntinuà cù e cose.
It just doesn’t work.	Solu ùn viaghja micca.
I was surprised at the degree of his anger.	Eru surprised à u gradu di a so rabbia.
It was an experiment that worked.	Era un esperimentu chì hà travagliatu.
She was just a girl with him.	Era solu una zitella cun ellu.
I was prepared, though.	Eru preparatu, però.
She decided to do it in two.	Ella hà decisu di fà in dui.
This can be seen everywhere.	Questu pò esse vistu in ogni locu.
I fully agree.	Sò pienamente d'accordu.
I didn't like this officer.	Questu ufficiale ùn mi piaceva micca.
But she does.	Ma ella face.
His voice returned.	A so voce tornò.
Battle well.	Battelu bè.
Everything was fine.	Tuttu era bè.
It works as expected.	Funziona cum'è previstu.
I feel very happy with the result.	Mi sentu assai piacè cù u risultatu.
Try as you might, you will always fail.	Pruvate cum'è pudete, vi sempre fallu.
When I come here I feel peace, laugh, and find hope.	Quandu vengu quì mi sentu a pace, ride, è truvà speranza.
There was nothing I could do.	Ùn ci era nunda chì puderia fà.
Put a pair of horse legs on it.	Mettite un paru di gammi di cavallu nantu à ellu.
But it was never the idea.	Ma ùn era mai l'idea.
Not even fucking close.	Mancu cazzo vicinu.
They walk out the door at any moment now.	Esceranu da a porta in ogni mumentu avà.
But he knew he had to do something.	Ma sapia chì avia da fà qualcosa.
Go with him.	Andate cun ellu.
All the time you follow your heart.	Tuttu u tempu seguite u vostru core.
I watched him cross the bridge.	L'aghju vistu passà u ponte.
The real you.	U veru voi.
I know perfectly well the way out.	Cunnoscu perfettamente a via d'uscita.
See, which social media you like to use the most with your blog.	Vede, chì e social media li piace à utilizà più cù u vostru blog.
Only small differences were noted.	Solu picculi differenze sò state rilevate.
I wouldn’t say he was so much younger.	Ùn diceraghju micca chì era tantu più ghjovanu.
God, don’t let it die.	Diu, ùn lasciate micca more.
It wasn’t my point.	Ùn era micca u mo puntu.
Everyone needs feedback.	Tutti anu bisognu di feedback.
We know a lot about questions and answers.	Sapemu assai di e dumande è risposte.
Mine stays dry.	U mio stà asciuttu.
Good luck, friends.	Bona furtuna, amichi.
He was basically my best friend.	Era basicamente u mo megliu amicu.
I could see why they wanted her as their role model.	Puderaghju vede perchè a vulianu cum'è u so mudellu.
I like his style.	Mi piace u so stile.
It’s about what you don’t like.	Si tratta di ciò chì ùn ti piace micca.
They are made in the desired size and colors for the customer.	Sò fatti in a dimensione è i culori desiderati per u cliente.
I'm sorry, man.	Mi dispiace, omu.
This has been linked to the mechanisms of two statistical methods.	Questu hè stata ligata à i miccanismi di dui metudi statistichi.
Go out of your way to be friendly.	Andate fora di u vostru modu per esse amichevule.
Then there was the silence, a long silence.	Tandu ci era u silenziu, un longu silenziu.
She can sleep in bed with you.	Ella pò dorme in lettu cun voi.
They left the company and started looking for work.	Abbandunatu a cumpagnia è cuminciaru à circà u travagliu.
Typically, a number of issues are provided to users.	Di genere, una quantità di prublemi sò furnite à l'utilizatori.
Darkness had claimed the stable.	A bughjura avia rivendicatu a stalla.
This theory has been proven.	Questa teoria hè stata pruvata.
Which means they took their customer very seriously.	Chì significa chì anu pigliatu u so cliente assai seriu.
However, there was no significant effect of the interaction method vs.	Tuttavia, ùn ci era micca un effettu significativu di u metudu di interazzione vs.
He has equal power to do anything to the living.	Hà uguale putere di fà qualcosa à i vivi.
Certain details have changed.	Certi dettagli sò cambiati.
In what you hear, just listen to it.	In ciò chì si sente, sia solu u sente.
Is that what you mean? 	Hè ciò chì vulete dì ?
his mother had asked me.	a so mamma m'avia dumandatu.
It was during the transfer period.	Hè stata durante u periodu di trasferimentu.
I feel good too.	Mi sentu bè ancu.
I hope some of these books do for you.	Spergu chì alcuni di sti libri facenu per voi.
Data were presented as mean values ​​and standard errors.	I dati sò stati presentati cum'è i valori medii è errori standard.
No one could make me do them.	Nimu mi pudia fà fà elli.
It’s for him.	Hè per ellu.
Someone said his name, but there was no sound.	Qualchissia dicia u so nome, ma ùn ci era micca sonu.
Head over to the block.	Testa nantu à u bloccu.
The guy looked up.	U tippu guardò.
I will not leave them.	Ùn li lasciaraghju micca.
He didn’t have a single appearance.	Ùn avia micca un solu aspettu.
He took his place, according to no one.	Pigliò u so postu, secondu à nimu.
He said he didn’t remember many of my questions.	Ellu disse chì ùn si ricordava micca di parechje di e mo dumande.
I feel like crying for him.	Mi sentu pienghje per ellu.
Bad or not, let’s see.	Male o micca, andemu à vede.
We have to run.	Avemu da curriri.
A number of differences are described.	Un numeru di diffarenzi sò discrittu.
An idea! 	Un'idea !
you say.	dici.
Good luck this spring !.	Bona furtuna sta primavera !.
Or he could have no more than that.	O puderia avè micca più di.
And you’re not old enough to live anywhere by yourself.	È ùn site micca abbastanza vechja per vive in ogni locu da sè stessu.
Look at our teeth.	Fighjate i nostri denti.
This makes you really think about how we live our lives.	Questu vi fa veramente pensà à cumu campemu a nostra vita.
Yet it didn’t do it for us.	Eppuru ùn hà micca fattu per noi.
I believe the boys who spoke to me.	Credu à i picciotti chì mi parlavanu.
You fight ugly.	Tu combatti brutta.
Can we get our points ?.	Pudemu ottene i nostri punti ?.
Let your feet decide.	Chì i vostri pedi decidenu.
Talk to me about what trains you to do.	Parlate cun mè di ciò chì li entrene à fà.
It doesn’t matter to them anymore.	Ùn importa più per elli.
He looked around.	Si guardò intornu.
As his thoughts filled his stomach.	Cum'è i so pinsamenti facianu u so stomacu.
It runs in our blood.	Corre in u nostru sangue.
Don’t do it if you don’t like it.	Ùn fate micca sè ùn vi piace micca.
Or at least, not with her.	O almenu, micca cun ella.
They think you never know.	Pensanu chì ùn sapete mai.
I added on to his parents.	Aghju aghjustatu nantu à i so genitori.
Take control and do something good for your brain.	Pigliate u cuntrollu è fate qualcosa di bonu per u vostru cervellu.
Then he sat down again.	Allora s'assittò di novu.
He does a shitty job.	Face un travagliu di merda.
It certainly seems to have moved on to the regular season.	Certamente pare avè traspurtatu à a stagione regulare.
The smell of him was strong in bed.	L'odore di ellu era forte in u lettu.
He became quite angry.	Hè diventatu abbastanza arrabbiatu.
Because only man has the tongue.	Perchè solu l'omu hà a lingua.
I loved to kill him.	Mi piaceva à tumballu.
The recommended treatment is surgery.	U trattamentu cunsigliatu hè a cirurgia.
Sometimes it didn’t even let me touch it.	Calchì volta ùn mi lasciava mancu toccu.
I can’t stress enough.	Ùn possu micca stressà abbastanza.
They haven’t had company in months.	Ùn anu avutu micca cumpagnia in mesi.
The economy will probably accept this with pleasure.	L'ecunumia probabilmente accetterà questu cun piacè.
It was confirmed as in development the following month.	Hè stata cunfirmata cum'è in u sviluppu u mesi dopu.
In life, one is bound to fail at some point.	In a vita, unu hè obligatu à fallu à un certu puntu.
They have independent answers.	Hanu risposte indipendenti.
I took it.	Aghju pigliatu.
Then we can use this file.	Allora pudemu usà stu schedariu.
However, the situation for the critical case is very different.	Tuttavia, a situazione per u casu criticu hè assai diversu.
Practice is standard.	A pratica hè standard.
All your own.	Tuttu u vostru propiu.
Bill told us his symptoms.	Bill ci hà dettu i so sintomi.
Rather moments and their men ’.	Piuttostu mumenti è i so omi'.
No, not as much as his desire.	Innò, micca quantu ancu u so desideriu.
The process received the attention of the national media.	U prucessu hà ricevutu l'attenzione di i media naziunali.
My head is thick with sounds, my mouth is thick with blood.	A mo testa hè spessa di soni, a mo bocca hè spessa di sangue.
It was out of place.	Era fora di locu.
How much he had changed his life when his mother died.	Quantu avia cambiatu a so vita quandu a so mamma hè morta.
I often say the same thing.	Aghju spessu dettu u stessu stessu.
Without anyone watching.	Senza chì nimu guardà.
And start crying.	E cuminciate à pienghje.
The products are generally well received.	I prudutti sò generalmente bè ricevuti.
It’s after one.	Hè dopu à unu.
Not like some of the others here, though.	Micca cum'è certi di l'altri quì, perchè.
It’s not about simplicity.	Ùn và micca per simplicità.
It’s not a place for people like us.	Ùn hè micca un locu per e persone cum'è noi.
He seemed to speak for himself.	Paria di parlà da ellu stessu.
But it wasn’t the direction we wanted to go.	Ma ùn era micca a direzzione chì vuliamu andà.
Force or violence.	Forza o viulenza.
She smiled, knowing exactly what she was thinking.	Ella surrisi, sapendu esattamente ciò chì avia pensatu.
That’s right, as long as you’re only here for that.	Hè cusì, basta chì site solu quì per quessa.
Really the perfect size for us.	Veramente a taglia perfetta per noi.
No match was made.	Nisun match hè statu fattu.
Three years on, he decides after reading it.	Trè anni, decide dopu avè lettu.
As we approached, my anxiety grew and grew.	Quandu ci avvicinavamu, a mo ansietà cresce è cresce.
This gives you time to change it before it is live.	Questu vi dà u tempu di cambià prima ch'ella sia in diretta.
They had no idea how this could happen.	Ùn anu micca idea di cumu questu puderia accade.
It’s a dirty job.	Hè un travagliu bruttu.
It’s not fun, and it’s hard.	Ùn hè micca divertente, è hè difficiule.
There was this old man at the other end of the bar.	C'era stu vechju à l'altra estremità di u bar.
And so a religion was born.	È cusì hè nata una religione.
Everyone knew who he was.	Tutti sapianu quale era.
There is no child.	Ùn ci hè micca zitellu.
Impossible that she just needed to get out.	Impossibili ch'ella avia solu bisognu di esce.
I had never used them before.	Ùn li avia mai usatu prima.
I’m tired of sleeping on the street when mom works.	Sò stancu di dorme in strada quandu mamma travaglia.
Roll from you.	Roll da voi.
It doesn’t matter that she’s just crazy in love.	Ùn importa micca ch'ella sia solu pazza in amore.
Those guys like that, they only need those one or two.	Quelli picciotti cusì, anu bisognu solu quelli unu o dui.
We are with him.	Semu cun ellu.
This didn’t work this time.	Questu ùn hà micca travagliatu sta volta.
They hear it before they understand it.	Li sentenu prima di capiscenu.
They want information on the case.	Vulenu infurmazione nantu à u casu.
Some may even be valid.	Qualchidunu pò esse ancu validu.
First, there was no trust.	Prima, ùn ci era micca fiducia.
Each on a spring.	Ognunu nantu à una primavera.
Other news of the day at all.	Altre nutizie di u ghjornu in tuttu.
He was a part of that community.	Era una parte di quella cumunità.
It could look amazing.	Puderia vede stupente.
You never know what to expect from these guys.	Ùn sapete mai ciò chì aspetta da questi ragazzi.
The government does not need new weapons.	U guvernu ùn hà micca bisognu di armi novi.
That incident in the picture had ended him.	Ddu incidente di u ritrattu l'avia finitu.
Students at each end have taken the plunge.	I studienti à ogni estremità anu pigliatu u peghju.
No, not at all.	Innò, nè pianu.
I handed my card in the morning.	Aghju datu u mo carta in a mattina.
He lay on his side, his shoulder to her.	Si stende nantu à u so latu, u spalle à ella.
Ten of them continue to be active.	Dieci di elli cuntinueghjanu à esse attivu.
The logic has certainly made a lot of progress.	A logica hà certamente fattu assai prugressu.
Each circle represents the difference between cases and controls.	Ogni circhiu rapprisenta a diffarenza trà casi è cuntrolli.
Then he left.	Dopu partì.
Black is back.	Neru hè tornatu.
I have the right amount of video memory.	Aghju u dirittu quantità di memoria video.
I was afraid to try, and afraid of not.	Aviu paura di pruvà, è a paura di micca.
This difference can be explained by several factors.	Sta diferenza pò esse spiegata da parechji fatturi.
Loss is one thing.	A perdita hè una cosa.
The white spaces are safe.	I spazii bianchi sò sicuri.
You know it’s always gone.	Sapete chì hè sempre andatu.
She thought that if she spoke she would start to cry.	Ella pensava chì s'ella parlava si metteria à pienghje.
These are not doing our duty.	Questi ùn sò micca fatti u nostru duvere.
This is my choice.	Questa hè a mo scelta.
It could almost be something for sure.	Puderia esse quasi qualcosa di sicuru.
Tell me about your family.	Parlami di a to famiglia.
It’s a common story.	Hè una storia cumuna.
He is such an open person.	Hè una persona cusì aperta.
Suddenly he sat up and dragged me with him to our feet.	Di colpu si pusò è mi trascinò cun ellu à i nostri pedi.
These are especially common in the field of drugs.	Quessi sò soprattuttu cumuni in u campu di a droga.
None of the differences were significant.	Nisuna di e sfarenze era significativa.
And that will last for the rest of my life.	È chì duverà per u restu di a mo vita.
The decisions you make today will affect your future.	E decisioni chì fate oghje affettanu u vostru avvene.
That can make the programming complex without some kind of tool.	Chì pò fà u cumplessu di prugramma senza qualchi tipu di strumentu.
Eight records with missing survival information are excluded from the analysis.	Ottu registri cù l'infurmazioni di sopravvivenza mancanti sò esclusi da l'analisi.
I called the police and waited for them.	Aghju chjamatu a polizia è l'aspittava.
It may not be original.	Pò esse micca uriginale.
All we need to do.	Tutti ci vole à fà.
But not for lack of opportunities.	Ma micca per mancanza di opportunità.
The terms were no surprise.	I termini ùn eranu micca surprisa.
This event was a turning point in his life.	Stu avvenimentu era un puntu di svolta in a so vita.
Certainly he did.	Certamente hà fattu.
The college may be closed without prior notice.	U culleghju pò esse chjusu senza avvisu previ.
It’s an interesting conversation with someone.	Hè una conversazione interessante cù qualchissia.
This is particularly true with food.	Questu hè particularmente veru cù l'alimentariu.
Some have done it.	Certi l'anu fattu.
In order of increasing difficulty.	In ordine di difficultà crescente.
I will break it.	A romperaghju.
She wanted twenty, he offered ten, and she shared the difference.	Ella vulia vinti, ellu offre dece, è sparte a sfarenza.
It wasn’t fair.	Ùn era micca ghjustu.
We decided to go with this option vs.	Avemu decisu di andà cun questa opzione vs.
You have to work to live, not live to work.	Duvete travaglià per vive, micca campà per travaglià.
Understand and use design models.	Capiscenu è utilizanu mudelli di design.
He checked the address against the building.	Hà verificatu l'indirizzu contru à l'edificiu.
Next we divided the data sets into two classes.	Dopu avemu divisu i setti di dati in duie classi.
I’ve understood your stuff before and you’re extremely great.	Aghju capitu e vostre cose prima è site estremamente grande.
He fell into bed.	Cascò in u so lettu.
That’s the important thing here.	Eccu l'impurtante quì.
The user can then join these services.	L'utilizatore pò allora unisce à sti servizii.
So thanks to those three.	Allora grazie à quelli trè.
We want it to be that fast and easy.	Vulemu chì sia cusì veloce è faciule.
Expect this process to take at least a month.	Aspettate chì stu prucessu duverà almenu un mesi.
Not in itself.	Micca in sè stessu.
Learn to expect things from the code you use.	Amparate à aspittà e cose da u codice chì utilizate.
The default law.	A lege per difettu.
He was not injured.	Ùn era micca feritu.
Security, strategy and critical theory.	Sicurezza, strategia è teoria critica.
I often wonder if this is how everyone feels.	Spessu mi dumandu s'ellu hè cusì chì tutti si sentenu.
He could be gone now and no one had noticed him.	Puderia esse alluntanatu avà è nimu l'avìa nutatu.
If you do, then ask.	Se fate, allora dumandate.
Another thing to build.	Una altra cosa per custruisce.
I've never seen him so excited.	Ùn l'aghju mai vistu cusì eccitatu.
Of course, this is a big part of young adult literature, period.	Di sicuru, questu hè una grande parte di a literatura di i ghjovani adulti, puntu.
Either shoot them or don't shoot them.	O li sparate o ùn li fate micca.
I took a deep breath I’m not sure how to take this.	Aghju pigliatu un respiru prufondu ùn sò micca sicuru di cumu piglià questu.
The results are quite interesting.	I risultati sò abbastanza interessanti.
I cannot answer legal, financial, or physical health questions.	Ùn possu micca risponde à e dumande di salute legale, finanziaria o fisica.
I couldn’t make a move now.	Ùn puderia micca fà una mossa avà.
Just remember.	Ricurdatevi solu.
Same but different.	U listessu ma differente.
It looked like a completely different building.	Paria un edifiziu completamente diversu.
And to say that nothing is right is not an answer.	È dì chì nunda hè ghjustu ùn hè micca una risposta.
So we go to the cars and run like fucking.	Allora andemu versu e vitture è corremu cum'è cazzo.
Each team has a different way of doing it.	Ogni squadra hà un modu diversu per fà.
I had chosen a nice place for them.	Avia sceltu un locu bellu per elli.
Of course, that is my opinion.	Di sicuru, questu hè a mo opinione.
Find that joy.	Truvate quella gioia.
Some reviews were more negative.	Certi recensioni eranu più negativi.
That was the world.	Cusì era u mondu.
School starts in three weeks.	A scola principia in trè settimane.
But you can't have a conversation with someone you don't know.	Ma ùn pudete micca avè una conversazione cù qualchissia chì ùn cunnosci micca.
I didn't know if anyone had won or died.	Ùn sapia s'è qualchissia avia vintu, s'ellu era mortu.
Everything is kept as it was.	Ogni cosa hè tenuta cum'è era.
Conception in your goal.	Cuncepimentu in u vostru scopu.
When they do, the battle begins.	Quandu facenu, a battaglia principia.
There is a feeling that we are here for another purpose.	Ci hè una sensazione chì simu quì per un altru scopu.
I have to take risks.	Aghju da risicà.
It’s a different species.	Hè una spezia differente.
Everything was wonderful and nothing was too much trouble for the management.	Tuttu era maravigghiusu è nunda era troppu prublema per a gestione.
But leave me out.	Ma lasciami fora.
The wind is not.	U ventu ùn hè micca.
This site has been made just for you.	Stu situ hè statu fattu solu per voi.
I got up as she entered.	Mi sò alzatu mentre ella entra.
And my money is short.	È i mo soldi sò in cortu.
See additional information.	Vede infurmazioni supplementari.
They are beautiful, but not necessary.	Sò belli, ma micca necessariu.
But don’t do what you want in this case.	Ma ùn faci micca ciò chì vulete in questu casu.
But here you are.	Ma quì site.
He said there are no good whites.	Hà dettu chì ùn ci sò micca boni bianchi.
We compared the type of size and style.	Avemu paragunatu u tipu di taglia è stile.
We'll talk to him.	Avemu da parlà cun ellu.
They wanted her out of there.	A vulianu fora di quì.
I mean it looks a little harsh when you’re dressed.	Vogliu dì chì pare un pocu severu quandu site vistutu.
This is really important for us.	Questu hè veramente impurtante per noi.
And you don't have a brother to protect you.	È ùn avete micca un fratellu chì vi prutege.
You did the job.	Avete fattu u travagliu.
Until further notice.	Finu à un altru avvisu.
Something in this was familiar, but I couldn’t be sure.	Qualcosa in questu era familiar, ma ùn pudia esse sicuru.
The whole talk will be about what kind of business.	Tuttu u discorsu serà nantu à quale tipu d'affare.
We are in this together.	Semu in questu inseme.
The world is falling apart.	U mondu hè cascatu.
There was not much space inside.	Ùn ci era micca assai spaziu dentru.
They will be able to learn, remember and have their own methods of communication.	Puderanu amparà, ricurdate è avè i so metudi di cumunicazione.
The process must clearly change.	U prucessu deve chjaramente cambià.
I care about people.	Mi importa di e persone.
I hated her without even meeting her.	L'aghju odiatu senza mancu a scuntrà.
It was an interesting card.	Era una carta interessante.
He needed to cover his ears.	Avia bisognu di copre l'arechje.
I was sure you would find a way to take care of me again.	Eru sicuru chì truverete una manera di cura di mè di novu.
Let me know if you have any questions.	Fatemi sapè s'ellu avete qualchì quistione.
Up to a point.	Finu à un puntu.
Which, of course, made them angry.	Chì, sicuru, li farà arrabbiare.
This is why they can break.	Questu hè u mutivu chì ponu rompe.
Even more so as she continued.	Ancu di più quandu ella cuntinuava.
Typically large beyond where common software can deal in real time.	Tipicamente grande oltre induve u software cumuni pò trattà in tempu reale.
More fighting now, and so more patient than ever.	Più cumbattimentu avà, è cusì più pazienti chè mai.
I think this is correct.	Pensu chì questu hè currettu.
For more information click here.	Per più infurmazione cliccate quì.
They are just growing.	Sò solu in crescita.
Just let him know you see him.	Basta à fà sapè chì u vede.
He reads books.	Ellu leghje libri.
But like you said, it could be the last three games.	Ma cum'è avete dettu, puderia esse l'ultimi trè partiti.
We knew it was our last time together.	Sapemu chì era a nostra ultima volta inseme.
I must be missing some key understanding.	Deve mi manca una certa comprensione chjave.
Do a great job here.	Fate un bellu travagliu quì.
Most of it is bad.	A maiò parte hè male.
Literally just basic biological facts.	Litteralmente solu fatti biologichi basi.
She sleeps alone.	Ella dorme solu.
Now it’s really up to the police and the press.	Avà tocca veramente à a pulizza è à a stampa.
I am very excited about this.	Sò assai entusiasta per questu.
The figure turned to her, raised her hand.	A figura si vultò versu ella, alzò a manu.
Very useful when trying to play shape and position.	Moltu utile quandu pruvate di ghjucà forma è pusizione.
He had the education of a white man.	Hà avutu l'educazione di un omu biancu.
I was in great shape again.	Eru in grande forma di novu.
No, we really don’t.	Innò, veramente ùn avemu micca.
Dead, probably not.	Mortu, probabilmente micca.
The water spreads the light into the box.	L'acqua fa sparghje a luce in a scatula.
For my father before me, and me now.	Per u mo babbu prima di mè, è mè avà.
But this is not so.	Ma questu ùn hè micca cusì.
To have been given this gift, this rare moment.	Per esse statu cuncessu stu rigalu, stu mumentu raru.
But even without that.	Ma ancu senza questu.
But words never left my lips.	Ma e parolle ùn lascianu mai e mo labbra.
You have his heart in your hold.	Avete u so core in u vostru mantene.
But it would be significant.	Ma saria significativu.
So sorry for that.	Cusì scusate per questu.
That can be.	Chì pò esse.
Save to return to yourself.	Salvà per vultà in sè stessu.
But it wasn’t enough.	Ma ùn era micca abbastanza.
And he will.	È u farà.
She never told me about it.	Ella ùn m'hà mai parlatu di questu.
Say, it covers a lot of ground itself.	Dì, copre assai di terra sè stessu.
They are three years old.	Sò trè anni.
Nothing happened on my part.	Nisuna cosa hè accaduta da a mo parte.
We can never hear enough stories told from within the race.	Ùn pudemu mai sente abbastanza storie contate da l'internu di a razza.
Something is certainly better than nothing.	Qualcosa hè certamente megliu cà nunda.
It’s best to be sure you’re sorry.	Hè megliu esse sicuru chì dispiace.
I could do this without my dad.	Puderaghju questu senza u mo babbu.
I called her from my apartment to see if she was safe.	L'aghju chjamatu da u mo appartamentu per vede ch'ella era sicura.
Don’t leave it at that.	Ùn lasciate micca ancu.
And a small beginning.	È un picculu principiu.
Even the elderly, including myself, can continue to cultivate.	Ancu l'anziani, cumpresu mè stessu, ponu cuntinuà à cultivà.
Their second marriage did not result in children.	U so secondu matrimoniu ùn hà micca risultatu in i zitelli.
You are the people.	Siete u populu.
Feel an important thought.	Sente un pensamentu impurtante.
His nose turned, like that of a child.	U so nasu vultò, cum'è quellu di un zitellu.
Then another, and another.	Allora un altru, è un altru.
Like with my mom.	Cum'è cù a mo mamma.
But now, they are long gone.	Ma avà, sò longu andati.
One thing we love to do is take a walk.	Una cosa chì ci piace à fà hè di fà una caminata.
Looking at the photo on the table.	Fighjendu a foto nantu à a tavula.
It has a long impact on your life.	Hà un longu impattu nantu à a vostra vita.
It’s not my favorite.	Ùn hè micca u mo preferitu.
How they act.	Cumu agiscenu.
Then he stretches out his hand.	Allora stende a manu.
If there is such an action, it is returned.	Se ci hè una tale azzione, hè tornata.
You see a couple of books.	Vi vede un paru di libri.
But it gives wrong results.	Ma dà risultati sbagliati.
The data are given by three independent experiments.	I dati sò datu da trè esperimenti indipendenti.
She was proud she had done it.	Era fiera ch'ella avia fattu.
I think that was our first record.	Pensu chì era u nostru primu discu.
Really good with star women.	Veramente bè cù e donne stelle.
They were presented to solve this kind of problem.	Sò stati presentati per risolve stu tipu di prublema.
Then it was truly an ideal tool.	Allora era veramente un strumentu ideale.
His second question.	A so seconda dumanda.
She looked him up and down.	Ella l'hà guardatu in alta è in fondu.
People know this place.	A ghjente cunnosce stu locu.
However, the window does not show this update.	Tuttavia, a finestra ùn mostra micca sta aghjurnazione.
We think it’s for a number of different reasons.	Cridemu chì hè per una quantità di ragioni diffirenti.
It was fifteen.	Era quindeci.
We lost that fight.	Avemu persu quella lotta.
That’s what they want us to do.	Hè ciò chì ci volenu fà.
This is a unique sense.	Questu hè un sensu unicu.
That’s good news, at least.	Hè una bona nutizia, almenu.
These had voices in the dark.	Questi avianu voce in a bughjura.
And you know why.	E sapete perchè.
But they were stuck.	Ma stavanu à peghju.
They make me sick, man.	Mi facenu peghju, omu.
We fell in love with her, right away.	Avemu innamuratu d'ella, subitu.
I asked him if he was ever afraid.	L'aghju dumandatu s'ellu avia mai paura.
To have an impact.	Per avè impattu.
He was rather a strong man, it seems.	Era piuttostu un omu forte, pare.
Then not ready.	Allora micca pronta.
I want you here to help resolve my thoughts.	Vogliu chì site quì per aiutà à risolve i mo pinsamenti.
King did not give in to his anger or his wound.	King ùn hà micca cedutu à a so rabbia o a so ferita.
He fixed dinner and went to pick up the kids.	Fixò a cena è andò à piglià i zitelli.
But that was the week before.	Ma questu era a settimana prima.
You can put things in perspective.	Pudete mette e cose in perspettiva.
I shook my head.	Aghju scuzzulatu u mo capu.
They called my name first.	Hanu chjamatu u mo nome prima.
It happened now.	Hè accadutu avà.
We don’t have enough of it.	Ùn ne avemu micca abbastanza.
We will be rich in other ways.	Seremu ricchi in altri modi.
We have to be.	Avemu da esse.
They are clearly behind us.	Sò chjaramente daretu à noi.
Press and hold the fire, and at the same time press jump.	Pulsà è mantene u focu, è à u stessu tempu pressu saltà.
These are huge files.	Quessi sò schedarii enormi.
Of course, she would have given him this if there was no other way.	Di sicuru, ella li avia datu questu s'ellu ùn ci era micca altru modu.
The city goes into turmoil every day.	A cità và in u pirtusu ogni ghjornu.
I was by myself at the bottom of the ship.	Eru da mè stessu in u fondu di a nave.
They need you.	Anu bisognu di voi.
He does the next level of work.	Face u prossimu livellu di travagliu.
In fact, it may be his only defense.	In fatti, pò esse a so unica difesa.
He had seen it and won.	L'avia vistu è vinciu.
No one was injured in the fire.	Nimu hè statu feritu in u focu.
I care about my players.	Mi importa di i mo ghjucatori.
Walk down the street and enjoy the view.	Camminate per a strada è gode di a vista.
It’s after something to eat.	Hè dopu à qualcosa da manghjà.
Maybe they were afraid of losing in court.	Forse avianu a paura di perde in tribunale.
Now send them out.	Avà mandateli fora.
The desire to be an individual like everyone else.	U desideriu di esse un individuu cum'è tutti l'altri.
Well, the same can be said for staying.	Ebbè, u listessu pò esse dettu per stà.
His left hand.	A so manu manca.
That didn’t happen on the day of their wedding.	Chì ùn hè micca accadutu u ghjornu di u so matrimoniu.
Give it a week and then another week to think.	Dà una settimana è dopu una altra settimana per pensà.
People express their concerns through a variety of methods.	A ghjente esprime e so preoccupazioni attraversu una varietà di metudi.
I agree with you guys.	Sò d'accordu cun voi ragazzi.
Our challenge with it today is how to apply it.	A nostra sfida cun ella oghje hè cumu si applica.
People have been able to create production companies and get things done.	A ghjente hà sappiutu creà cumpagnie di produzzione è fà e cose.
He said he was.	Ellu disse chì era.
I needed some help.	Aviu bisognu di qualchì aiutu.
I took it.	Aghju pigliatu.
Every three feet, it seemed, was a kind of computer screen.	Ogni trè pedi, pareva, era una specie di schermu di computer.
There is no way to know.	Ùn ci hè manera di sapè.
They called the police.	Chjamavanu a pulizza.
If you can move, it may be too late.	Si pò muvimenti, pò esse troppu tardi.
She gives up on you.	Ella ti rinuncia.
The book hadn't been there before.	U libru ùn era micca statu prima.
He turned again.	Di novu si vultò.
Here is an example below.	Eccu un esempiu quì sottu.
You will be transported.	Vi lasciate traspurtatu.
I don’t use it for the web.	Ùn aghju micca aduprà per u web.
Reduce the wine by about a third, then add the chicken stock.	Reduce u vinu da circa un terzu, poi aghjunghje u caldo di pollo.
I usually work myself.	Sò di solitu travagliu mè stessu.
I often forget what options are available to me.	Spessu mi scurdate di quali opzioni sò dispunibuli per mè.
If they break, that's their problem.	S'elli si rompenu, hè u so prublema.
He pressed his lips to her hair.	Ellu pressò e so labbra à i so capelli.
Thirty people gathered in the library.	Trenta parsoni si sò riuniti in a biblioteca.
It doesn’t matter about my smart clothes.	Ùn importa nunda di u mo vestitu intelligente.
They would not be able to plant it.	Ùn sariani capaci di piantà lu.
They watched as they spoke, trying to get a feel for him.	Fighjulavanu mentre parlavanu, circannu di avè una sensazione per ellu.
They wanted a place.	Ci vulianu un locu.
But of course.	Ma di sicuru.
None of this matters.	Nimu di questu importa.
And he was moving.	È si moveva.
He seemed to think that at any moment he might be shot.	Il semblait penser qu'à tout moment il pourrait être abattu.
He feels that every day he does something new.	Sente chì ogni ghjornu face qualcosa di novu.
We will learn from him and we will get better at the result.	Ampareremu da ellu è torneremu megliu in u risultatu.
When it’s too far to go backwards.	Quandu hè troppu luntanu per retrocede.
Here his heart almost failed.	Quì u so core hà guasgi fallutu.
However, not many people see religion in this light.	Tuttavia, micca assai persone vede a religione in questa luce.
Some people don’t want to do that.	Certi persone ùn volenu micca fà.
Not even his birth name.	Mancu u so nome di nascita.
It’s so sweet.	Hè cusì dolce.
You only have one life.	Avete solu una vita.
She had said too much.	Ella avia dettu troppu.
She's better because she's a girl.	Hè megliu, perchè hè una zitella.
Unless you're fired.	A menu chì ùn vi licenziate.
I don’t have my stories told.	Ùn aghju micca e storie meie cuntendu.
He liked to eat live.	Li piacia à manghjà in diretta.
Too bad you weren't in time.	Peccatu chì ùn siate micca stati ind'i tempi.
Please continue at your own risk.	Per piacè cuntinuà à u vostru propiu risicu.
We will follow you.	Ti seguiremu.
I have recommended it to many people over the years.	L'aghju cunsigliatu à parechje persone annantu à l'anni.
Clearly, this is not happening here.	Claramente, questu ùn hè micca accadutu quì.
This information is provided after booking with us.	Questa infurmazione hè furnita dopu avè prenotatu cun noi.
ill.	malatu.
Clearly it was not what she had expected from him.	Claramente ùn era micca ciò ch'ella s'era aspettatu da ellu.
I don't want anything to do with him anymore.	Ùn vogliu più nunda di fà cun ellu.
Maybe too cool.	Forse troppu frescu.
The two rarely see each other.	I dui si vedenu raramente.
He ate nothing.	Ùn hà manghjatu nunda.
Change brings opportunity.	U cambiamentu porta opportunità.
I can’t give up on that.	Ùn possu rinuncia à questu.
We were on the cross country team together.	Eramu in a squadra di cross country inseme.
The new one had more or less firm air.	U novu avia più o menu aria ferma.
From one end to the other.	Da un estremu à l'altru.
And it helped.	È l'hà aiutatu.
I leave the case for you to decide.	Lasciu u casu per voi per decide.
A beautiful title, a beautiful film.	Un bellu titulu, un bellu filmu.
The sound is huge.	U sonu hè enormu.
It was the same the last two months.	Era u listessu l'ultimi dui mesi.
It was like, well, that’s kind of working for me.	Era cum'è, bè, questu hè un tipu di travagliu per mè.
The fact that this is the case is well known.	U fattu chì questu hè u casu hè ben cunnisciutu.
It’s not often that we get the chance.	Ùn hè micca spessu chì avemu a chance.
That said, some great things to follow.	Dittu chistu, alcune cose grandi da seguità.
There are problems, yes.	Ci sò prublemi, iè.
You can’t do that with kids.	Ùn pudete micca fà cù i zitelli.
No, health care is not a right.	No, l'assistenza sanitaria ùn hè micca un dirittu.
He said he needed time to sort things out.	Ellu disse chì avia bisognu di tempu per risolve qualcosa.
I took it.	Aghju pigliatu.
We stood firm.	Avemu statu fermu.
He says he is.	Ellu dice chì hè.
However, a few general observations can be made.	Tuttavia, uni pochi di osservazioni generali ponu esse fatte.
We won't be long.	Ùn seremu micca longu.
A woman saved your life, and now her life is in danger.	Una femina hà salvatu a vostra vita, è avà a so hè in periculu.
The shock was repeated six times.	U scossa hè stata ripetuta sei volte.
We are a society of open debate, not a perfect society.	Semu una sucetà di dibattitu apertu, micca una sucetà perfetta.
There is a lot of confidence in him and in what he does.	Ci hè assai cunfidenza in ellu è in ciò chì face.
Attack.	Attaccu.
Process a bit of this.	Prucessa un pocu di questu.
Ten thousand in advance.	Dieci mila in anticipu.
I’ve never seen so many people move so fast.	Ùn aghju mai vistu tante persone chì si movenu cusì rapidamente.
Then leave.	Allora lasciate.
I wish things had gone differently.	Mi piacerebbe chì e cose sò andate in modu diversu.
But in recent years it has come to appreciate.	Ma in l'ultimi anni hà vinutu à apprezzà.
So much coffee, whether you like it or not.	Tantu caffè, ch'è vo vulete o micca.
But he was still so pale.	Ma era sempre cusì pallidu.
Now I am at peace with myself.	Avà sò in pace cun mè stessu.
It also has a door.	Hà ancu una porta.
This is difficult.	Questu hè difficiule.
I broke everything in sales and managed up to the numbers.	I rompe tuttu in vendita è gestione finu à i numeri.
I'm going really fast. "	Vaiu veramente veloce ".
So why not.	Allora perchè micca.
It might make sense for him to be here.	Puderia esse sensu per ellu esse quì.
First, however, let us consider another type of problematic case.	Prima, però, cunsideremu un altru tipu di casu prublema.
You can't keep this from your parents.	Ùn pudete micca mantene questu da i vostri genitori.
He also believed in the moral influence of art and images.	Il croyait aussi à l'influence morale de l'art et des images.
Men are not unique in this.	L'omu ùn sò micca unichi in questu.
He was so angry.	Era cusì arrabbiatu.
The player starts to look harder and do less.	U ghjucatore principia à fighjà più è à fà menu.
She sounds perfect.	Ella sona perfetta.
My father is dead.	U mo babbu hè mortu.
But today, it came with a price.	Ma oghje, hè vinutu cù un prezzu.
This time he said so.	Sta volta hà dettu cusì.
They really do.	Facenu veramente.
It’s just a conclusion.	Hè solu una cunclusione.
This has been a significant development.	Questu hè statu un sviluppu significativu.
And these are just a few examples.	È questi sò solu uni pochi di esempi.
We will be back with you in a moment.	Seremu di ritornu cun voi in un mumentu.
Don’t worry about it for now.	Ùn vi ne preoccupate micca per u mumentu.
This is where things get out of hand.	Hè quì chì e cose sò scappate di manu.
I think it’s because of the variable used.	Pensu chì hè per via di a variabile utilizata.
Only the Internet can make this promise now.	Solu l'Internet pò fà sta prumessa avà.
Of course, keep everything you build.	Di sicuru, tenete tuttu ciò chì custruite.
The word is right.	A parolla hè ghjustu.
He didn't laugh, but he said.	Ùn ridia, ma disse.
Not very likely.	Ùn hè micca assai prubabile.
No, it's not fair though.	Innò, ùn hè micca ghjustu ancu.
Some people do it multiple times.	Certi pirsuni facenu parechje volte.
I know this is better.	Sò chì sta megliu.
And that, it turns out, is the problem.	È questu, risulta, hè u prublema.
Past performance is not a guide to future performance.	U rendiment passatu ùn hè micca una guida per i rendimenti futuri.
Then he called to ask.	Allora chjamava per dumandà.
Give it another minute.	Dacci un altru minutu.
The change is good.	U cambiamentu hè bonu.
I wasn't even sure which way they were going.	Ùn era micca sicuru ancu in quale direzzione stavanu.
This was my friend.	Questu era u mo amicu.
Exactly the same.	Esattamente u listessu.
The region has an area of.	A regione hà una zona di.
He takes care of you.	Si piglia cura di voi.
But please, come back tomorrow.	Ma per piacè, torna dumani.
As a result, nothing was done.	In u risultatu, nunda hè statu fattu.
Rock and roll was seen as ugly and black.	U rock and roll era vistu cum'è bruttu è neru.
And my hatred survived outside.	È u mo odiu hà sopravvissutu fora.
I’m not a professional cook.	Ùn sò micca un coccu prufessiunale.
I wanted to send them, but I couldn't.	Ci vulia à mandalli, ma ùn pudia.
No written report.	Senza rapportu scrittu.
Then that is installed.	Allora chì hè stallatu.
Her daughter told her she was a good girl.	A so figliola li hà dettu perchè hè una bona zitella.
So if it was, you know, it’s the biggest.	Allora s'ellu era, sapete, hè u più grande.
He kept trying to figure it out.	Continuava à pruvà à sbulicà.
Everything was possible here.	Tuttu era pussibule quì.
I shrugged gently on her shoulder.	Aghju scuzzulatu a so spalla dolcemente.
Let me know how it goes !.	Fatemi sapè cumu va !.
But the information is good.	Ma l'infurmazione hè bona.
Most of the fields.	A maiò parte di i campi.
It will take about two days for the results to come.	Ci vole circa dui ghjorni per i risultati per vene.
Yes, he thought he did.	Iè, hà pensatu chì hà fattu.
She was a nice, friendly girl.	Era una ragazza simpatica è amichevule.
He’s someone you can’t help but like.	Hè qualcunu chì ùn pudete micca aiutà ma piace.
Here they are.	Quì sò.
And that was the high point.	È questu era u puntu più altu.
Then he got up and walked outside.	Allora s'arrizzò è marchjò fora.
And it was his first!	È era u so primu!.
More than enough.	Più chè abbastanza.
This is very dangerous and not recommended.	Questu hè assai periculosu è micca cunsigliatu.
It helps me.	Mi aiuta.
Knowledge is worth the risk to me.	A cunniscenza vale u risicu per mè.
Useful if you have a large library of games.	Utile si avete una grande biblioteca di ghjoculi.
Now the app itself shows up.	Avà l'app stessu mostra.
Storage will be extremely important, especially if you live with other girls.	U almacenamentu serà estremamente impurtante, soprattuttu s'ellu vive cù altre ragazze.
If you don't ask, you'll be angry.	Se ùn dumandate micca, vi arrabbiate.
Three years later.	Trè anni dopu.
That’s how they handled it.	Hè cusì chì l'anu gestitu.
Let me tell you a little bit about both.	Lasciami dì un pocu di i dui.
The rest of us have something to fear.	U restu di noi avemu qualcosa di peghju da teme.
When she first opened it, she discovered a bathroom.	Quandu hà apertu u primu, hà scupertu un bagnu.
They played great games behind me.	Hanu fattu grandi ghjoculi daretu à mè.
Family for about a year.	Famiglia per circa un annu.
He has a friend who wants him.	Hà un amicu chì u vole.
A different, deeper pain burned her.	Un dolore sfarente, più prufondu, a brusgiava.
Check it out.	Verificatela.
But if she sat down somewhere else, she would think she didn't.	Ma s'ellu s'assittò in un altru locu, ella pensaria chì ùn l'hà micca.
He put his career on the line.	Hà messu a so carriera nantu à a linea.
That was the kind of thing mothers should do.	Questu era u tipu di cose chì e mamme duveranu trattà.
And that is probably the problem.	È questu hè probabilmente u prublema.
People needed pain.	A ghjente avia bisognu di dolore.
Higher than that.	Più altu di questu.
In a few months.	In pochi mesi.
I say too long.	dicu troppu longu.
It’s so beautiful.	Hè cusì bella.
It was as if he were riding a white horse.	Era cum'è s'hè andatu nantu à un cavallu biancu.
Then his eyes opened, and he did not close his eyes.	Allora i so ochji aperti, è ùn chjude micca.
Then the boys repaired the car.	Allora i picciotti riparanu a macchina.
I didn't want to scare her, I just wanted her to grow up.	Ùn li vulia micca a paura, vulia ch'ella cresce.
He tried to imagine someone carrying his children.	Hà pruvatu à imaginà qualcunu chì portava i so figlioli.
Many people get comfort from the touch.	Parechje persone uttene cunsulazione da u toccu.
Two of the patients were female.	Dui di i pazienti eranu femine.
I'll give you something.	Vi daraghju qualcosa.
Don't control me.	Ùn mi cuntrollate micca.
You gave them too much face.	Li avete datu troppu faccia.
They can be in two places at once.	Puderanu esse in dui posti à una volta.
And everything was moving fast, fast, fast.	È tuttu si moveva prestu, prestu, prestu.
At least he’s good at keeping them short.	Almenu hè bravu à mantene li brevi.
They don't like milk.	Ùn li piace micca u latti.
He had a kind of.	Aveva una sorta di.
The due process is no longer necessary.	U prucessu debitu ùn hè micca bisognu di più.
She likes them anyway.	Ella li piace in ogni modu.
And the two must work together.	È i dui duveranu travaglià inseme.
I have no idea how to do this.	Ùn aghju micca idea di cumu fà questu.
A dog day and night.	Un cane ghjornu notte.
It is a traffic light that is located almost half a block away.	Hè un semaforo chì si trova quasi a mità di bloccu di distanza.
He couldn't think of anything to say, so he kept quiet.	Ùn pudia micca pensà à nunda à dì, cusì si taceva.
They have the best customer service by far.	Hanu u megliu serviziu di u cliente di luntanu.
Buy fresh, buy local.	Cumprate frescu, cumprà lucale.
In their conversation, they talked about the window of opportunity.	In a so cunversazione, anu parlatu di a finestra di l'uppurtunità.
Between people, places, things.	Trà ghjente, lochi, cose.
I looked into his eyes.	Aghju guardatu in i so ochji.
No, he shouldn't.	Innò, ùn deve micca.
If you develop that confidence, you can try new things.	Se sviluppate quella fiducia, puderete pruvà cose novi.
Eyes staring at me.	Occhi chì mi fighjanu.
Birth control never makes the list.	U cuntrollu di nascita ùn face mai a lista.
You had different goals and ideas then.	Avete avutu diversi scopi è idee allora.
One of the places is in the kitchen.	Unu di i lochi hè in a cucina.
He didn't chase her.	Ùn l'hà micca cacciatu.
His hand went to her mouth.	A so manu andò à a so bocca.
We will update this post accordingly if we receive a response.	Avemu da aghjurnà stu post in cunseguenza se ricevemu una risposta.
You can no longer live with your windows open.	Ùn pudete più campà cù i vostri finestri aperti.
He intended to visit his parents, but continued to recover.	Intendeva à visità i so genitori, ma hà cuntinuatu à rimette.
He says this can only be done by nature.	Ellu dice chì questu pò esse fattu solu da a natura.
In another minute she passed me.	In un altru minutu era passata oltre mè.
Not in a week.	Micca in una settimana.
It’s best to meet them.	Hè megliu à scuntrà li.
It wasn't because she had gone home.	Ùn era micca perchè ella era andata in casa.
His breathing stopped.	A respirazione si firmò.
But there were five.	Ma eranu cinque.
You got me.	M'avete avutu.
If only the word was so.	Sì solu a parolla era cusì.
He was fine when he slept.	Era bellu quand'ellu dorme.
Ten trials were included in the review.	Dece prucessi sò stati inclusi in a rivista.
Love brings it to an end, though.	L'amore u porta à a fine, però.
There were good days and bad days.	Ci era ghjorni boni è ghjorni cattivi.
I do not recommend using it.	Ùn vi cunsigliu micca di utilizà.
There are two reasons why contextual information is not secure.	Ci hè dui motivi per chì l'infurmazione di u cuntestu ùn sia micca sicuru.
These two villages are also short of water.	Questi dui paesi sò ancu à pocu di acqua.
I was going to sit there.	Eiu andava à pusà quì.
I just didn't like that one tonight.	Solu ùn mi piaceva quellu sta sera.
But they were not without interest.	Ma ùn eranu senza interessu.
The precedent is now false.	U precedente hè avà falsu.
In addition, we must keep our relationship a secret.	In più, avemu da mantene a nostra rilazioni un sicretu.
Other types of run time errors can occur during application use.	Altri tipi di errori di run time ponu accade durante l'usu di l'applicazione.
But there’s no reason the rest of you can’t finish the journey.	Ma ùn ci hè nisuna ragione chì u restu di voi ùn pò micca finisce u viaghju.
The disease and treatments have not been identified.	A malatia è i trattamenti ùn sò micca identificati.
That said, resources matter.	Dice questu, i risorse importanu.
I did exactly what you said.	Aghju fattu esattamente ciò chì avete dettu.
I’m pretty close now.	Sò abbastanza vicinu avà.
He had turned pale.	Era diventatu pallidu.
Two teams go down and two go down.	Dui squadre scendenu è dui scendenu.
The couple had no children.	A coppia ùn avia micca figlioli.
It was not a party.	Ùn era micca una festa.
The new key is back.	A nova chjave hè tornata.
Done, he said.	Fattu, disse.
He has to eat something.	Deve manghjà qualcosa.
I think this approach will bring more problems than it is worth.	Pensu chì questu approcciu portarà più prublemi di ciò chì vale a pena.
I couldn’t do what they did.	Ùn pudia micca fà ciò chì facenu.
Don’t be afraid.	Ùn àbbia paura.
If you like someone, tell them.	Se ti piace à qualchissia, dite.
But this will not last.	Ma questu ùn durà micca.
It’s beautiful and cold.	Hè bella è fridda.
It was my first experience of really changing with someone.	Hè stata a mo prima sperienza di mudificà veramente cun qualcunu.
He started to run away.	Cuminciò à scappà.
I just want to be the best.	Vogliu solu esse u megliu.
Attention to detail.	Attenzione à i dettagli.
Generally, the breed will carry different characters for each breed.	Di genere, a razza portarà caratteri diffirenti per ogni razza.
It would not be controlled.	Ùn saria micca cuntrullatu.
And so it is for you.	È cusì hè per voi.
Yet there is some evidence.	Eppuru ci hè qualchì evidenza.
There is a lot to do.	Ci hè assai da fà.
The pain has been described a little more.	U dulore hè statu descrittu un pocu più.
Inside were bones, and there was nothing for him.	Dentru c'eranu ossi, è ùn era nunda per ellu.
He kills without being killed.	Uccide senza esse tombu.
He had taken off his shirt, but the room was still too hot.	Avia cacciatu a cammisa, ma sempre a stanza era troppu calda.
We hit it off.	L'avemu colpi.
There was so much to do to prepare.	Ci era tantu da fà per appruntà.
How we treat our players.	Cumu trattemu i nostri ghjucatori.
I think you are.	Pensu chì sì.
Let them kill themselves.	Ch'elli si uccidanu.
I had thought about that.	Avia pensatu à questu.
About the parties.	Circa i partiti.
Be the best you can be.	Siate u megliu chì pudete esse.
Let me give you two tips.	Lasciami dà dui cunsiglii.
She also wanted to be a police station.	Ella vulia ancu esse una stazione di pulizza.
Find details on each model below.	Truvate i dettagli nantu à ogni mudellu quì sottu.
Outside, it was different.	Fora, era diversu.
We better hope she didn’t think it was us.	Semu megliu sperà ch'ella ùn pensa micca chì eramu noi.
The crowd continues to demand action.	A folla cuntinueghja à dumandà l'azzione.
So, because she was angry.	Dunque, perchè ella era arrabbiata.
Generally, these spaces will increase in value later.	Di genere, sti spazii aumenteranu in valore dopu.
They put up another one.	Hanu messu un altru.
I hadn’t thought about that.	Ùn avia micca pensatu à questu.
Probably the first.	Probabilmente u primu.
It doesn’t seem to have.	Ùn pare micca avè.
Good luck to all.	Bona furtuna à tutti.
No word on what was going on in this building.	Nisuna parolla nantu à ciò chì passava in questu edifiziu.
Rather, it is a process.	Piuttostu, hè un prucessu.
I'm not trying to kill you.	Ùn aghju micca pruvatu à tumbà ti.
They don't like it.	Ùn li piace micca.
I was married to a local boy, my husband.	Eru maritatu cù un zitellu lucale, u mo maritu.
We did a bit of walking around the house in the late afternoon.	Avemu fattu un pocu di marchjendu intornu à a casa à a fine di dopu meziornu.
The whole world smiled.	U mondu sanu hà surrisu.
He wanted to hold her in his arms.	Ci vulia à tene in braccia.
People couldn’t deal with it.	A ghjente ùn pudia trattà.
These guys are careful.	Sti picciotti sò attenti.
You don’t want to be in every corner.	Ùn vulete micca esse in ogni angulu.
I think he took it.	Pensu chì l'hà pigliatu.
His heart was in his throat.	U so core era in gola.
He was my father.	Era u mo babbu.
Spend an hour or two.	Passa una ora o duie.
It was a place to be seen.	Era un locu per esse vistu.
It made me a few days late, anyway.	Mi hà fattu parechji ghjorni di ritardo, in ogni modu.
So far, so good.	Finu a ora, questu funziona bè.
Love works the same way.	L'amore travaglia u listessu modu.
Thank you for your open and honest writing.	Grazie per a vostra scrittura aperta è onesta.
I just knew without knowing why.	Sapia solu senza sapè perchè sapia.
He didn't believe it.	Ùn ci hà cridutu.
She pulled her hair away from her face again.	Ella alluntanò i so capelli da a so faccia di novu.
Thousands of cars and people on the road.	Migliaia di vitture è persone per a strada.
I am responsible for him.	Sò rispunsevuli di ellu.
It hasn’t gotten any easier.	Ùn hè micca diventatu più faciule.
Life itself was flesh.	A vita stessa era carne.
They belonged to his mother.	Eranu di a so mamma.
It has many extreme characteristics, not just one or two.	Hà avutu parechje caratteristiche estreme, micca solu una o duie.
You can also see if your friends are online or not.	Pudete ancu vede i vostri amichi si sò in linea o micca.
We can see the end.	Pudemu vede a fine.
She tried to imagine him now.	Hà pruvatu à imaginà ellu avà.
We have to see it to believe it !.	Ci vole à vede per crede !.
I think the text should be a description of this.	Pensu chì u testu deve esse una descrizzione di questu.
It is your choice whether to buy the product or not.	Hè a vostra scelta se cumprà u pruduttu o micca.
I don’t want this thing to go five.	Ùn vogliu micca chì sta cosa vada cinque.
We have to die.	Avemu da more.
One hundred and two subjects completed the study.	Centu dui sugetti anu finitu u studiu.
Because, he decided, there was no choice.	Perchè, hà decisu, ùn ci era micca scelta.
They hadn’t worked, but they did.	Ùn avianu micca travagliatu, ma anu fattu.
You can use it to keep everything you need.	Pudete aduprà per mantene tuttu ciò chì avete bisognu.
At first, he was a kind and friendly person.	Prima, era una persona gentile è amichevule.
What exactly will happen is up to us.	Ciò chì esattamente sarà cusì hè à noi.
This was a fixed point in time.	Questu era un puntu fissu in u tempu.
You go to that page.	Tu à quella pagina.
Every thought has a physical effect.	Ogni pensamentu hà un effettu fisicu.
There is no evidence of specific questions to the defendant.	Ùn ci hè micca evidenza di e dumande specifiche à l'accusatu.
One could not forget a little smile.	Ùn si pudia sminticà un pocu di sorrisu.
There were several reasons for this decision.	Ci era parechje motivi per sta decisione.
I mean, sometimes.	Vogliu dì, qualchì volta.
I need to go, and so do you.	Aghju bisognu di andà, è ancu voi.
Please bring water and comfortable walking shoes.	Per piacè portate l'acqua è purtate scarpi còmode per caminari.
I worked on it.	Aghju travagliatu nantu à ella.
Here, man must not try to think, he must feel.	Quì, l'omu ùn deve pruvà à pensà, deve sente.
Maybe they don’t like it very much.	Forse ùn li piace micca assai.
I can take anything for three months.	Possu piglià qualcosa per trè mesi.
I was afraid people would laugh at me.	Aviu paura chì a ghjente si ridesse di mè.
It does not share a single function.	Ùn sparte micca una sola funzione.
The problem starts if you mix a lot of customers.	U prublema principia, se mischjà assai clienti.
He had been married, had had intercourse in the past, to cry loudly.	Era statu maritatu, avia avutu relazioni in u passatu, per chiancià forte.
That same night a woman appeared in her dream.	A stessa notte una donna apparsu in u so sognu.
Every little thing made him crazy.	Ogni piccula cosa u facia pazzi.
We thought we’d do what we had to do.	Avemu pensatu chì avemu fattu ciò chì duvemu fà.
But then he refused to sit quietly on his off days.	Ma poi ricusò di stà tranquillu in i so ghjorni off.
Someone is crying.	Qualchissia pienghje.
This was usually done three times.	Questu hè stata generalmente realizatu trè volte.
I took a big risk to do this.	Aghju pigliatu un grande risicu per fà questu.
The door is firm.	A porta tena ferma.
These are standard and this is a good reference for those.	Quessi sò standard è questu hè una bona riferenza per quelli.
But we will carry a few more of our men with us.	Ma purteremu uni pochi di più di i nostri omi cun noi.
Not much, but little.	Micca assai, ma pocu.
Maybe he'll grow up to love it.	Forse crescerà per amallu.
It’s impossible not to love your content, your ideas, and your views.	Hè impussibile di ùn amà u vostru cuntenutu, e vostre idee è i vostri punti di vista.
Here we present only a few results.	Quì avemu prisentatu solu qualchi risultati.
Like they hadn’t had a year before.	Cum'è ùn avianu micca un annu prima.
She lowered the car window.	Ella abbassò a finestra di a vittura.
One of them had to follow me on foot.	Unu di elli duveria seguità mi à pedi.
Moral emotions and moral behavior.	Emozioni morali è cumpurtamentu murali.
He plays a lot of games on the ball.	Face assai ghjoculi nantu à u ballò.
Amazing how it sounds, literature can do it for you.	Amazing quantu sona, a literatura pò fà per voi.
This is said with the line so close to the key number.	Questu hè dettu cù a linea cusì vicinu à u numeru chjave.
I touched her shoulder and she pulled my hand away.	Aghju toccu a so spalla è ella alluntanò a mo manu.
I thought long and hard.	Aghju pensatu longu è duramente.
He says his lunch is too cold.	Dice chì u so pranzu hè troppu friddu.
He knew what was under him now.	Sapia ciò chì era sottu à ellu avà.
But of course they know you drive my car.	Ma ovviamente sanu chì tù guidà a mo vittura.
You two can play when we get to the hotel.	Voi dui pudete ghjucà quandu ghjunghjemu à l'hotel.
Now come here.	Avà venite quì.
I feel my mother’s arms around me.	Sentu i braccia di a mo mamma intornu à mè.
Let him know me better than anyone.	Ch'ellu mi cunniscia megliu chè qualcunu.
Or the bag.	O u saccu.
But if your husband is not good for you.	Ma s'ellu u vostru maritu ùn hè micca bonu per voi.
She is also enthusiastic about feeding me.	Anch'ella hè entusiasta di nutrisciami.
Like everything, the media also has its ups and downs.	Cum'è tuttu, i media anu ancu i lati boni è cattivi.
And your husband.	È u vostru maritu.
But we are ourselves.	Ma simu noi stessi.
This is not good for us or for our business.	Questu ùn hè micca bè nè per noi, nè per i nostri affari.
But that changed quickly.	Ma questu cambiò rapidamente.
At the end of the football season.	À a fine di a stagione di football.
Both parties agree that they are.	E duie parti accunsenu chì sò.
Not so much for me.	Micca tantu per mè.
You can see what he did for him.	Pudete vede ciò chì hà fattu per ellu.
But that doesn't mean she can't handle it.	Ma questu ùn significheghja micca ch'ella ùn si pudia manighjà.
He had no experience, so there was no fear.	Ùn avia micca sperienza, cusì ùn ci era micca paura.
Don't drink.	Ùn beie micca.
I can't watch him.	Ùn possu micca guardà ellu.
It should be great.	Duverebbe esse fantasticu.
No one can be so happy.	Nimu pò esse cusì felice.
Beer a bit on the expensive side, though.	A birra un pocu à u latu caru, però.
In his case it was more than that.	In u so casu era più di questu.
It would be hard to tell the difference.	Saria difficiule di dì a diferenza.
It is very easy and free.	Hè assai faciule è liberu.
That would be great.	Saria fantastico.
But it’s still very hot.	Ma hè sempre assai caldu.
The physical characteristics of the network can take on many different characteristics.	E caratteristiche fisiche di a reta pò piglià parechje caratteristiche diffirenti.
No one seemed to eat much, except the children.	Nimu paria chì manghjava assai, eccettu i zitelli.
Which in itself was fun.	Chì in sè stessu era divertente.
I just appeared.	Aghju appena apparsu.
What others were saying, he was saying.	Ciò chì l'altri dicianu, ellu parlava.
She just called me to let me know.	Ella solu m'hà chjamatu, per fà sapè.
The whole team was off.	Tutta a squadra era spenta.
Shut up.	Zittu.
Really, she couldn't believe she hadn't seen this before.	Veramente, ùn pudia micca crede ch'ella ùn avia micca vistu questu prima.
Don't tell me.	Ùn mi dite micca.
I would have said the same thing.	Avaria dettu a listessa cosa.
Now you know my situation.	Avà sapete a mo situazione.
It should look like it's just a video game.	Deve vede cum'è s'ellu hè solu un video ghjucatu.
Tell me about the place.	Parlami di u locu.
You have to promise me you won't go away.	Duvete prumettimi chì ùn andarè micca.
It's his car.	Hè a so vittura.
He does this.	Face questu.
He is approaching.	Si avvicina.
Nothing really special.	Nunda veramente speciale.
We love it though.	L'amemu però.
I like to be comfortable and watchful.	Mi piace esse còmode è fighjulà.
You are not with us.	Ùn site micca cun noi.
Statement then the error does not appear.	Dichjarazione allora l'errore ùn appare micca.
Just name a common sound problem and this software can solve it.	Solu nome un prublema di sonu cumuni è stu software pò risolve.
But there are problems.	Ma ci sò prublemi.
War is never mentioned.	A guerra ùn hè mai citata.
It’s a tough case.	Hè un casu duru.
They never and never will.	Ùn anu mai è ùn anu mai.
I tell you my dream.	Vi dicu u mo sognu.
The poor girl lost her mind.	A povera zitella hà persu u capu.
Successful change does not just happen.	U cambiamentu successu ùn succede micca solu.
I don't need video on this second device.	Ùn aghju micca bisognu di video nantu à stu secondu dispusitivu.
That’s what controls the physique.	Hè ciò chì cuntrola u fisicu.
I’m perfectly placed to do this now.	Sò perfettamente pusatu per fà questu avà.
More experience, worse performance.	Più sperienza, peghju performance.
Wait a few minutes, then come home again.	Aspettate uni pochi di minuti, poi torna in casa di novu.
A lie, we'd better believe it.	Una minzogna, avaristimu bè di crede.
The guy that had become difficult for me recently.	U tipu chì era diventatu difficiule per mè pocu tempu.
They are wrong.	Assumanu sbagliati.
Like nothing to talk about.	Cum'è nunda di parlà.
We tried to understand what was going on in his mind.	Cerchemu di capisce ciò chì li passava in mente.
We understand that this is often the most difficult step.	Capemu chì questu hè spessu u passu più difficiule.
There had to be a way out.	Ci duvia esse una via d'uscita.
Well, get ready to keep waiting.	Ebbè, preparate per cuntinuà à aspittà.
Two more steps.	Dui passi più.
My experience was just the opposite.	A mo sperienza era ghjustu u cuntrariu.
The youngest is on the run now.	U più chjucu hè in fuga avà.
But when he finished, he took me away from my job.	Ma quandu hà finitu, m'hà alluntanatu da u mo travagliu.
I provided only the images.	Aghju furnitu solu l'imaghjini.
Turns positive events into positive experiences.	Trasforma l'avvenimenti pusitivi in ​​esperienze pusitive.
Where his thoughts had been, there was only clean space.	Induve i so pinsamenti eranu stati, ci era solu spaziu pulitu.
This question and its comments are also helpful.	Sta quistione è i so cumenti sò ancu utili.
It’s just the first phase, creature.	Hè solu a prima fase, criatura.
Milk a little.	I latti un pocu.
They were fantastic in my dream.	Eranu fantastichi in u mo sognu.
Find something that works for you and develop your techniques.	Truvate qualcosa chì travaglia per voi è sviluppà e vostre tecniche.
So tired, he thought.	Cusì stancu, hà pensatu.
Ability in children.	Capacità in i zitelli.
It wasn’t a big deal, though.	Ùn era micca un grande affare, ancu.
She will take care of the little one.	Si prenderà cura di u picculu.
I have every problem.	Aghju ogni prublema.
The move was confirmed the next day.	A mossa hè stata cunfirmata dopu u ghjornu dopu.
I am nobody and everyone.	Ùn sò nimu è tutti.
I need to improve this for tomorrow.	Aghju bisognu di migliurà questu per dumane.
There are a lot of small pieces that are attached.	Ci sò assai picculi pezzi chì sò attaccati.
So when it comes to his chest, it’s an amazing thing.	Allora, quandu ghjunghje à u so pettu, hè una cosa stupente.
I finally saw my dad.	Finalmente aghju vistu u mo babbu.
I had no idea what they were doing or who they were.	Ùn avia micca idea di ciò chì facianu o quale eranu.
Try not to care.	Pruvate micca di cura.
A place would not be possible to stay.	Un locu ùn saria micca pussibule di stà.
What do you say?	Chì dici ?.
I see you.	Ti vedu.
The problem now is speed.	U prublema avà hè a velocità.
I heard it.	L'aghju sentitu.
He had to play a man, and the guy didn’t show up.	Duvia ghjucà un omu, è u tippu ùn si mostrava.
Others are just more of the same and show no effort.	L'altri sò solu più di u listessu è ùn mostranu micca sforzu.
These actions later spread throughout the city.	Queste azzioni si sparse dopu in tutta a cità.
I can’t balance one thing.	Ùn possu micca equilibrà una cosa.
But one wants to know more about its positive features.	Ma unu vole sapè più nantu à e so caratteristiche pusitivi.
The people we meet are usually very sad.	E persone chì ci scontranu sò generalmente assai tristi.
If you can think of it, they can create it.	Se pudete pensà, ponu creà.
Here they are set for another week.	Quì si pusonu una altra settimana.
Put a brown bag over her head before sex.	Mettite un saccu marrone nantu à a so testa prima di sessu.
The control group received only the vehicle.	U gruppu di cuntrollu hà ricevutu solu u veiculu.
Okay, so we won't do that.	Va bè, dunque ùn faremu micca cusì.
And he did not ask her to come and join him.	È ùn l'hà micca dumandatu di vene à unisce à ellu.
They are very honest and open about how easy it was.	Sò assai onesti è aperti nantu à quantu era faciule.
I didn’t stop him.	Ùn l'aghju micca impeditu.
The house was full of the most terrible silence.	A casa era piena di u silenziu più terribili.
But a review of the data shows that is not the case.	Ma una rivista di e dati mostra chì ùn hè micca u casu.
I have failed all those who have meant something to me.	Aghju fallutu à tutti quelli chì anu significatu qualcosa per mè.
I just feel sad.	Mi sentu solu tristu.
That will be a big load off my shoulders.	Chì serà una grande carica da e mo spalle.
To make everyone else forget.	Per fà chì tutti l'altri si scurdanu.
The trees are too far away to reach in time.	L'arburi sò troppu luntanu per ghjunghje à tempu.
But they don't want to know his plan.	Ma ùn volenu micca sapè u so pianu.
The plan is to have a similar version in our store.	U pianu hè di avè una versione simili in a nostra tenda.
You will be amazed at the details that you will never notice.	Sarete sorpresu da i dettagli chì ùn avete mai nutatu.
I was in the hospital.	Sò statu in l'uspidale.
Positive mind structure.	Struttura di mente pusitiva.
She turned to face me.	Ella si vultò in faccia à mè.
Not now, too soon.	Micca avà, troppu prestu.
No one really knew what was going on.	Nimu ùn sapia veramente ciò chì passava.
Dots with error bars show the data.	I punti cù barre d'errore mostranu i dati.
Maybe his concern shows.	Forse a so preoccupazione mostra.
These results are consistent with our case.	Questi risultati sò cunsistenti cù u nostru casu.
Now is the time to live and do fun things.	Avà hè u tempu di campà è fà cose divertenti.
We put a dog here.	Mettimu un ghjacaru quì.
I suffered for you.	Aghju patitu per voi.
Now, there is an obvious answer.	Avà, ùn ci hè una risposta ovvia.
I also like your beautiful dreams.	Mi piace ancu i vostri belli sogni.
In fact, they were here.	In fatti, eranu quì.
You know such things.	Tali cose sapete.
And you know, a lot of these people are good.	E dite, assai di sti persone sò boni.
Then suddenly he started around the table.	Allora di colpu hà cuminciatu intornu à a tavula.
I never thought my life could be so useful.	Ùn aghju mai pensatu chì a mo vita puderia esse cusì utile.
It could be a year before you have your dog.	Puderia esse un annu prima di avè u vostru cane.
Construction continued for the summer.	A custruzzione cuntinuò per l'estiu.
Not as I think it should be.	Micca cum'è crede chì deve esse.
It may not have been thirty seconds.	Ùn pò esse statu trenta seconde.
I didn’t need to.	Ùn avia micca bisognu.
When she left this land, she left it forever.	Quand'ella abbandunò sta terra, l'abbandunò per sempre.
Play with your children at home.	Ghjucate cù i vostri figlioli in casa.
I literally had no idea.	Litteralmente ùn avia micca idea.
U power.	U putere.
It was good to receive your call.	Era bonu per riceve a vostra chjama.
And even my mom seems to like you.	È ancu a mo mamma pare chì ti piace.
It is true that you can make money online.	Hè vera chì pudete fà soldi in linea.
There is a theory behind what we do.	Ci hè una teoria sottu ciò chì facemu.
Small homes can give you financial freedom.	I casi chjuchi ponu dà libertà finanziaria.
I will never do that.	Ùn aghju mai fà quessa.
Don't have a small conversation.	Ùn fate micca una piccula conversazione.
The song also asked me a few questions, but not too many.	A canzone m'hà fattu ancu parechje dumande, ma micca troppu.
My son is next on the plane.	U mo figliolu hè u prossimu nantu à l'aviò.
I don’t know how to explain how everything worked.	Ùn sò micca sapè spiegà cumu tuttu hà travagliatu.
But nothing stopped them.	Ma nunda li fermava.
They will not stop until he has taken with them.	Ùn si fermanu micca finu à ch'ellu hà pigliatu cun elli.
Look.	Fighjate.
He is missing his threat.	Ci manca a so minaccia.
The former was covered in his policy, while the latter was excluded.	U primu era cupartu in a so pulitica, mentre chì l'ultimu era esclusu.
The sound has a wide frequency response range.	U sonu hà una larga gamma di risposta di frequenza.
But in a few months they were huge.	Ma in pochi mesi eranu enormi.
Talk to others about your problem.	Parlate à l'altri di u vostru prublema.
She was saying something.	Ella dicia qualcosa.
But, we need to be nourished to stay healthy.	Ma, avemu bisognu di nutriscia per mantene a salute.
He has never been able to prove himself.	Ùn hè mai statu capace di pruvà à ellu stessu.
She made such a connection for me.	Ella hà fattu una tale cunnessione per mè.
Finally, he rolled his shoulders.	Infine, hà rotulatu e spalle.
She was determined for something.	Ella stava decisu di qualcosa.
The site is very clean and easy to use.	U situ hè assai pulito è faciule d'utilizà.
Definitely the goal.	Definitivamente u scopu.
There is so little joy in this way of life.	Ci hè tantu poca gioia in stu modu di campà.
We are not ours.	Ùn simu micca i nostri.
We don’t have a time or a place for that, though.	Ùn avemu micca un tempu o un locu per quessa, però.
If he gets in the way.	S'ellu si mette in u modu.
He gave her a small smile.	Li fece un picculu surrisu.
It’s a beautiful place.	Hè un bellu locu.
In the unknown.	In l'inconnu.
I knew what they were talking about.	Sapia di ciò chì parlavanu.
This will not be done in a day.	Questu ùn serà micca fattu ancu in un ghjornu.
Fat boy.	Picciottu grassu.
Drawn images are powerful things.	L'imaghjini disegnati sò cose putenti.
If it is too busy to reply, leave a message.	S'ellu hè troppu occupatu per risponde, lasciate un missaghju.
Life is like a school that never ends.	A vita hè cum'è una scola chì ùn finisce mai.
I hope to share a world together.	Spergu di sparte un mondu inseme.
We want to be in control.	Vulemu esse in cuntrollu.
Now it’s my room.	Avà hè a mo stanza.
The conflict is that the mind sets the conditions.	U cunflittu hè chì a mente stabilisce e cundizioni.
Let me save the pain of mind to us.	Lasciami salvà a pena di menti à noi.
They can be happy.	Puderanu esse felici.
It is very dry.	Hè assai seccu.
It is a very good choice for a spring day.	Hè una scelta assai bona per un ghjornu di primavera.
They talk about rain, about fish.	Parlanu di a piova, di i pesci.
I don't want them to see me like that.	Ùn vogliu micca chì mi vedanu cusì.
Piece by piece, item by item.	Pezzo per pezzu, articulu per articulu.
It won’t go away.	Ùn anderà micca luntanu.
Eventually.	Eventualmente.
In general they are complex numbers.	In generale sò numeri cumplessi.
But the question had no force.	Ma a quistione ùn avia micca forza.
I didn’t want to follow the crowd.	Ùn vulia micca seguità a folla.
Because, of course, she cries.	Perchè, di sicuru, pienghje.
People should go out of their way.	A ghjente avissi da andà fora di i so modi.
Everyone knows that, and everyone knows it at the moment.	Tuttu u mondu sapi chì, è tutti u sapianu à u mumentu.
He smiled to himself.	Ellu surrisu in sè stessu.
Let's see who it was.	Andemu per vede quale era.
His own had certainly not been.	U so propiu ùn era certamente micca statu.
I have nothing to do.	Ùn aghju micca cose da fà.
You can be the best you can be.	Pudete esse u megliu chì pudete esse.
The court followed the.	U tribunale seguita u.
However, sometimes it did.	Eppuru, qualchì volta hà fattu.
All authors analyzed the results.	Tutti l'autori anu analizatu i risultati.
Have a service every year so don’t pretend it’s ignored.	Havi un serviziu ogni annu cusì micca cum'è s'ellu hè ignuratu.
Until then, it had taken him a day at a time.	Sin'à tandu, l'avia pigliatu un ghjornu à tempu.
Do this twice a day.	Fate cusì duie volte à ghjornu.
At first, it sounded really good.	À u principiu, sonava assai bellu.
My left foot went in a different direction than the rest of me.	U mo pede manca andò in una direzzione diversa da u restu di mè.
However, the government did not respect this right.	Tuttavia, u guvernu ùn hà micca rispettu stu dirittu.
You don’t have to be in this long.	Ùn avete micca esse in questu tantu tempu.
Her husband returns from work to find her crying.	U so maritu torna da u travagliu per truvà a so chianci.
He seems to be on track.	Pare ch'ellu sia in pista.
I am so scared for her.	Aghju tantu paura per ella.
We are very happy if you can share it with anyone.	Semu assai felici se pudete sparte cun qualcunu.
Send me a message if you're interested.	Mandami un missaghju se site interessatu.
I love my brother very much.	Amu u mo fratellu assai.
Voice is the least of my worries.	A voce hè u minimu di e mo preoccupazioni.
I didn't even do it.	Ùn l'aghju ancu fattu.
Stay straight in bed.	Siate drittu in u lettu.
I had enough trouble trying to make my brain think clearly.	Aviu avutu abbastanza prublemi per pruvà à fà u mo cervellu pensà chjaramente.
She was not injured much.	Ùn era micca ferita assai.
I got an email with him.	Aghju avutu un email cun ellu.
Then he looked at his watch.	Allora guardò u so orologio.
Then the church controls your life from birth to death.	Allora a chjesa cuntrola a vostra vita da a nascita à a morte.
But only for a short time.	Ma solu per un pocu tempu.
He will talk, or not talk, to his wife during dinner.	Parlarà, o micca parlà, à a so moglia durante a cena.
I have this.	Aghju questu.
What we lost, we lost together.	Ciò chì avemu persu, avemu persu inseme.
Take pain as an example.	Pigliate u dulore cum'è un esempiu.
And the same goes for everyone else.	È u listessu vale per tutti l'altri.
That's it.	Eccu.
Of course, I will use them a lot.	Di sicuru, daraghju assai usu di elli.
Sometimes we were on the wrong side when we started.	Calchì volta eramu da u latu sbagliatu quandu avemu principiatu.
When we win, it doesn’t affect our next game.	Quandu vincemu, ùn affetta micca u nostru prossimu ghjocu.
The latter is for production.	L'ultimu hè per a produzzione.
It would have been great.	Saria statu grande.
Take your power.	Pigliate u vostru putere.
Then the only thing he had kept was gone.	Allora l'unica cosa ch'ellu avia guardatu era ancu andata.
And us.	È noi.
She knew that a small part of her wanted him to die.	Sapia chì una piccula parte di ella vulia ch'ellu more.
Just click on the date below.	Just cliccate nant'à a data sottu.
However, this may be to your advantage.	Tuttavia, questu pò esse turnatu à u vostru vantaghju.
Please stay home, unless absolutely necessary.	Per piacè stà in casa, salvu micca assolutamente necessariu.
Because I fuck your eyes.	Perchè cazzo l'ochji.
Yet I am here.	Eppuru sò quì.
Overall, the products work well.	In generale, i prudutti funzionanu bè.
This moment is complete.	Stu mumentu hè cumpletu.
Color groups are not mentioned again.	I gruppi di culore ùn sò micca citati di novu.
A week later he died in a car accident.	Una settimana dopu hè mortu in un accidente di vittura.
You can't say anything.	Ùn pudete micca dì nunda.
The logic of this is probably never examined.	A logica di questu hè probabilmente mai esaminata.
We will use it as an example.	L'avemu aduprà cum'è un esempiu.
The average for the whole year is.	A media di l'annu tutale hè.
And it was great.	È era grande.
Here’s how it works.	Eccu cumu si travaglia.
Finally, they do.	Infine, facenu.
Sold completely, has.	Vendu cumplettamente, hà.
She says everyone is happy outside and she shouldn’t.	Dice chì tutti sò felici fora è ella ùn deve micca.
He doesn’t seem to have the stomach for a fight.	Ùn pare micca avè u stomacu per una lotta.
It’s not a game.	Ùn hè micca un ghjocu.
His arm was hit.	U so bracciu hè statu culpitu.
If you want to win, you need friends.	Se vulete vince, avete bisognu di amici.
It doesn’t stop there.	Ùn si ferma micca.
Government is therefore not just the name of what we do together.	U guvernu ùn hè dunque micca solu u nome di ciò chì facemu inseme.
The offer was to go play some cards.	L'offerta era di andà à ghjucà à qualchi carte.
The answer was always no.	A risposta era sempre nò.
She took you back.	Ella t'hà purtatu daretu.
I didn't shake his hand.	Ùn li detti a manu.
And there were more problems.	È ci era più prublemi.
These are just initial reports on the radio.	Quessi sò solu rapporti iniziali nantu à a radiu.
All our friends were dead.	Tutti i nostri amichi eranu morti.
His face was firm and strong.	A so faccia era decisa è forte.
It may take months, maybe years, to review your case.	A rivisione di u so casu pò piglià mesi, forse anni.
Personal contact is very important to him.	U cuntattu persunale hè assai impurtante per ellu.
Then you just need to add hot water.	Allora vi basta à aghjunghje acqua calda.
I will not come to your house and do it for you.	Ùn vengu micca in casa toia è fà per voi.
More than ever, since my hearing started to fail.	Più chè mai, postu chì a mo audizione hà cuminciatu à fallu.
That of course means.	Questu di sicuru significa.
More more more now.	More more more now.
I don’t ask for anything more.	Ùn dumandu nunda di più.
From the driver, it’s correct.	Da u cunduttore, hè correttu.
Just take his name.	Pigliate solu u so nome.
They have to produce fewer things.	Hanu da pruduce menu cose.
He stops short of anything to protect his family.	Ùn si ferma à nunda per prutege a so famiglia.
Expect more of these types of claims.	Aspettate più di questi tipi di rivendicazioni.
I tried to play cool.	Aghju pruvatu à ghjucà cool.
There is so much pressure.	Ci hè tanta pressione.
There you go.	Ci vai.
Most are in stock.	A maiò parte sò in stock.
All anyone has to do is try it.	Tuttu ciò chì qualchissia hà da fà hè di pruvà.
All we can do is look up at the sky and wait.	Tuttu ciò chì pudemu fà hè guardà u celu, è aspittà.
At least a hundred of them.	Almenu un centu di elli.
She and he were walking down the street.	Ella è ellu si passavanu in strada.
And, it was different, once again.	È, era diversu, ancora una volta.
He didn’t look around the room and didn’t make any notes.	Ùn hà micca guardatu intornu à a stanza è ùn hà micca fattu note.
It’s really simple supply and demand.	Hè veramente simplice offerta è dumanda.
No one in my company knows about you, though.	Nimu in a mo cumpagnia sapi di voi, ancu.
He liked to be more powerful than other birds.	Li piacia à esse più putenti chè l'altri acelli.
There could be no doubt about that.	Ùn ci pudia esse dubbitu di stu fattu.
Nor would he recognize the child he gave.	Nè ùn avissi micca ricunnisciutu u zitellu chì hà datu.
I will no longer make the same mistake.	Ùn faraghju più u listessu sbagliu.
A man not very tall.	Un omu micca assai altu.
We’ve also had it for years.	Avemu dinò per anni.
No one was leaving.	Nimu era parti.
That’s it for now.	Hè finu à quì.
If you want to work, you will work.	Sè vo vulete travaglià, vi travaglià.
You can play with any color you like.	Pudete ghjucà cù qualsiasi culori chì ti piace.
It’s not better.	Ùn hè micca megliu.
Why don’t you read these books.	Perchè ùn leghjite micca questi libri.
Not much difference.	Ùn hè micca assai diffarenza.
And he had no wife, something he wanted more than anything else.	È ùn avia micca donna, qualcosa ch'ellu vulia più chè ogni altra cosa.
good girls vs.	boni ragazze vs.
She took the moment to watch him.	Pigliò u mumentu per guardà ellu.
This is the most fun for me.	Questu hè u più divertente per mè.
It will make you new.	Vi farà un novu.
Then he came back once more as he thought of something else.	Poi torna una volta di più mentre pensava à qualcosa d'altru.
The first of these is definitely simpler.	U primu di elli hè definitu più simplice.
You have included a lot of food to think about.	Avete inclusu assai manciari per pensà.
Several research techniques have been developed to serve such a research application.	Diversi tecnichi di ricerca sò stati sviluppati per serve una tale dumanda di ricerca.
I have to find a job that interests me.	Deve truvà un travagliu chì m'interessa.
The first change had to do with the contract below.	U primu cambiamentu avia da fà cù u cuntrattu sottu.
No soul was on the course.	Nisuna anima era nantu à u corsu.
These often include missing legs or extra legs.	Questi spessu includenu gammi mancanti o gammi extra.
He absolutely must not sleep together.	Assolutamente ùn deve micca dorme inseme.
Reason with you.	Ragiunà cun voi.
If there was no name available, no name was needed.	Se ùn ci era micca un nome dispunibule, ùn era micca necessariu un nome.
It’s a small world.	Hè un picculu mondu.
And surprisingly, it looks like absolute business in high definition.	È sorpresa sorpresa, pare l'affari assolutu in alta definizione.
You probably won’t even be a friend of yours.	Probabilmente ùn l'avete micca ancu essendu un amicu vostru.
Feel free to contact me.	Sentite liberu di cuntattatemi.
However, the results of these studies were not consistent.	Tuttavia, i risultati di sti studii ùn sò micca stati cunsistenti.
Small government was the order of the day.	Picculu guvernu era l'ordine di u ghjornu.
It made him want more.	L'hà fattu vulete più.
Of course, he says his age is responsible.	Di sicuru, dice chì a so età hè rispunsevule.
I wish you had these experiences.	Vulete chì avete avutu queste sperienze.
Leave your body in.	Lascià u vostru corpu in.
Now back to you.	Avà tornemu à voi.
Write once, run everywhere.	Scrivite una volta, correte in ogni locu.
There is only one problem.	Ci hè solu un prublema.
However, her children were unable to follow through.	Eppuru, i so figlioli ùn anu pussutu seguità.
I don’t understand young people.	Ùn capiscu micca i ghjovani.
It seems like many of us went an extra day earlier.	Sembra chì parechji di noi sò andati un ghjornu extra prima.
Not just his heart.	Micca solu u so core.
I moved it until it felt comfortable.	L'aghju spustatu finu à ch'ellu si sentia còmode.
But I couldn’t stop.	Ma ùn pudia piantà.
But it was no longer the life she wanted.	Ma ùn era più a vita ch'ella vulia.
He likes control.	Li piace u cuntrollu.
This says that there is no more case.	Questu dice chì ùn ci hè più casu.
Don’t continue to make changes.	Ùn continuate micca à fà cambiamenti.
And here is the statement and the question.	È quì hè a dichjarazione è a quistione.
It will be incredible to see what he does next.	Serà incredibile per vede ciò chì face dopu.
But that was a good kind of expectation.	Ma questu era un bonu tipu d'aspittà.
That’s the point of this book, really.	Hè u puntu di stu libru, veramente.
It is not a program that will help them.	Ùn hè micca un prugramma chì li aiuterà.
It was three weeks ago.	Era trè settimane fa.
Maybe you feel that way.	Forse ti senti cusì cusì.
It’s completely gone.	Hè cumplettamente andatu.
I was just about to be the third guy.	Eru solu per esse u terzu tippu.
This is strange because it is the first of three.	Questu hè stranu perchè hè u primu di trè.
I hope you can accept the good news of your negative status.	Spergu chì pudete accettà a bona nova di u vostru status negativu.
Without paying for yourself.	Senza pagà per sè stessu.
I keep my eyes on the ground.	Mantu u mo sguardu in terra.
I would like such things.	Vuleria tali cose.
What are we looking for.	Chi circhemu.
He didn’t even play with other kids.	Ùn hè ancu ghjucatu cù altri zitelli.
The others are dead.	L'altri sò morti.
Not a man.	Ùn un omu.
Most received mixed feelings.	A maiò parte hà ricevutu sentimenti misti.
The kind of story that resembles real life.	U tipu di storia chì s'assumiglia à a vita vera.
We call these activity points.	Chjamemu sti punti di attività.
Don’t force them, ask them.	Ùn li forzà micca, dumandateli.
It was good for my health.	Era bonu per a mo salute.
This means we have to fight harder than ever.	Questu significa chì duvemu luttà più forte chè mai.
Real life, as they say.	A vita vera, cum'è dicenu.
She hoped her children would understand.	Sperava chì i so figlioli capiscenu.
No one told me why.	Nimu mi dicia perchè.
And we’re not here.	È ùn simu quì.
The experience of suffering is another.	L'esperienza di u soffrenu hè un altru.
You need to act now.	Avete bisognu di agisce avà.
He had given up.	Avia rinunciatu.
They are called.	Sò chjamati.
He was accustomed to the early principles.	Era abituatu à i primi principii.
I didn't like it.	Ùn mi piacia micca.
It’s a spectacle, but no one seems to have it.	Hè un spettaculu, ma nimu pare l'avè.
Young people have fun.	I ghjovani si diverte.
Black.	Neru.
An exact number.	Un numeru esatta.
After a brief round of comments, we ended the conversation.	Dopu à una breve volta di cumenti, avemu finitu a cunversazione.
This time he turned, but the door would not open.	Sta volta si vultò, ma a porta ùn si apre.
I had fun.	Mi sò divertitu.
However, he did not play.	In ogni modu, ùn hà micca ghjucatu.
Leave them here and listen.	Lasciate esse quì è senti.
Of course, it’s better than it should be.	Di sicuru, hè megliu chì deve esse.
It only adds to the increased level of stress.	Solu aghjunghje à u nivellu aumentatu di stress.
The doctor tried, but could not understand the doctor.	U duttore hà pruvatu, ma ùn pudia capisce u duttore.
It’s nice to have my real son back again.	Hè bellu di avè u mo veru figliolu torna torna.
You have two problems.	Avete dui prublemi.
I’m glad it’s you and not me.	Sò cuntentu chì sì tù è micca mè.
But even then, he didn’t give up.	Ma ancu allora, ùn hà micca rinunziatu.
Looks like you’re on an infernal story.	Sembra chì site nantu à una storia infernale.
But otherwise they just talked.	Ma altrimenti si parlava solu.
It seemed like hell.	Paria cum'è l'infernu.
She tries to make him read it with expression.	Ella prova à fà li leghje cù l'espressione.
He says the metal is.	Ellu dice chì u metallu hè.
The part was no longer done and there was no one on hand.	A parte ùn hè più fatta è ùn ci era nimu in manu.
Be healthy like other men.	Siate sanu cum'è l'altri omi.
I followed and I took it.	Aghju seguitu è ​​aghju pigliatu.
Like, live radio shows.	Cum'è, i spettaculi di radiu in diretta.
The infection seems to be getting worse.	L'infezzione pare chì s'aggrava.
It is a great skin care product.	Hè un grande pruduttu per a cura di a pelle.
First, credit where the credit is due.	Prima, creditu induve u creditu hè dovutu.
The interview was never published.	L'entrevista ùn hè mai stata publicata.
He made a mistake.	Hà fattu un sbagliu.
This ended that little problem.	Questu hà finitu quellu pocu prublema.
I saw two of them in town together, even when I was married.	Vi aghju vistu dui in cità inseme, ancu quandu era maritatu.
The strategy set is the collection of different actions available to the player.	U set di strategia hè a cullizzioni di diverse azzioni dispunibuli per u ghjucatore.
They might think there are only three soldiers, not four.	Puderanu pensà chì ci sò solu trè suldati, micca quattru.
After a second, he closed his eyes and took a deep breath.	Dopu à una siconda, hà chjusu l'ochji è pigliò un respiru prufondu.
What happens is that the body no longer needs it.	Ciò chì succede hè chì u corpu ùn ci vole più.
They lean on the work.	Si appoghjanu in u travagliu.
I will meet you.	vi scuntreraghju.
Unless it’s too far away.	A menu chì ùn hè troppu luntanu.
Although they are more similar.	Malgradu elli hè più simile.
It is very close.	Hè assai vicinu.
No easy way to make it to the top of the list.	Nisun modu faciule per fà lu in cima di a lista.
High school is over.	U culleghju hè finitu.
For me, this question is much less simple.	Per mè, sta questione hè assai menu simplice.
So is the church itself.	Cusì hè a chjesa stessa.
A part of her.	Una parte di ella.
Story of my life.	A storia di a mo vita.
It was long and pointed, of ugly yellow color.	Era longu è punta, di culore giallu bruttu.
This is something we have been taught since our early days.	Questu hè qualcosa chì avemu statu insignatu da i nostri primi tempi.
Then feel free.	Allora sentite liberu.
Why not go ahead and taste it for yourself ?.	Perchè ùn passate micca è tastate per sè stessu ?.
You will have to endure mine.	Vi tuccherà à suppurtà u mio.
Every now and then we notice.	Ogni tantu avemu nutatu.
We have so much to show and share.	Avemu tantu da mustrà è sparte.
But my problem is this.	Ma u mo prublema hè questu.
They thought about the details.	Hanu pensatu à i dettagli.
I look at them hard.	Li guardu duramente.
However, it doesn’t work either.	Tuttavia, ùn funziona ancu.
I took my map of the city and opened it to the floor.	Aghju pigliatu a mo mappa di a cità è l'aghju apertu à u pienu.
Like a week late.	Cum'è una settimana tardi.
Older than me and mine they were here.	Anzianu chè mè è i mo sò stati quì.
We have a lot of work ahead of us, workers.	Avemu assai travagliu davanti à noi, travagliadori.
Many questions have been asked.	Parechje dumande sò state fatte.
The table was not yet ready.	A tavula ùn era ancu pronta.
The men and women in the camp love this.	L'omi è e donne in u campu amanu questu.
An example is the decision to write unit tests.	Un esempiu hè a decisione di scrive teste unità.
Medium to dark brown.	Medium à marrone scuru.
But we are looking.	Ma simu à circà.
This was and is a big plus for me.	Questu era è hè un grande plus per mè.
It’s hard to imagine that now.	Hè difficiuli d'imagine chì avà.
She wants to know where her child is.	Ella voli sapè induve hè u so zitellu.
We stand seven days a week to answer your questions.	Semu in piedi sette ghjorni à settimana per risponde à e vostre dumande.
I know two of them a bit.	Cunnoscu dui di elli un pocu.
Because this world is not our world.	Perchè stu mondu ùn hè micca u nostru mondu.
I have to believe he is in some kind of danger.	Aghju da crede ch'ellu hè in qualchì tipu di periculu.
No direction, no, the sun directly above.	Nisuna direzzione, nè, u sole direttamente sopra.
And it grew so fast.	È hè crisciutu cusì veloce.
But he can’t find a red rose in the garden.	Ma ùn pò truvà una rosa rossa in u giardinu.
They met again.	Si cunniscìanu di novu.
Of course he wasn’t here.	Di sicuru ùn era micca quì.
You’ve come so far, so fast.	Avete ghjuntu tantu luntanu, cusì prestu.
And so they gave me the freedom to do so.	È cusì m'anu datu a libertà di fà cusì.
Now you can comment.	Avà pudete cummentà.
It was like a hot rain.	Era cum'è una piova calda.
Especially when you’re friends.	In particulare quandu site amichi.
First the title was used.	Prima u titulu era usatu.
Try that world.	Pruvate quellu mondu.
At first, the whole procedure will seem complicated.	À u principiu, tutta a prucedura parerà cumplicata.
Ask questions or offer help.	Fate dumande o prupone l'aiutu.
Tears streamed down his face.	E lacrime scorrivanu in u so visu.
For a while nothing is said.	Per un tempu ùn si dice nunda.
You need to create a culture.	Avete bisognu di creà una cultura.
The grid was analyzed by the computer.	U gridu hè statu analizatu da l'urdinatore.
That’s when the media really started noticing him, he says.	Hè quandu i media cuminciaru veramente à nutà ellu, dice.
Even more interesting was the fact that it was bright red.	Ancu più interessante era u fattu chì era rossu brillanti.
It divides sometimes.	Ci si divide qualchì volta.
He tried to think of something else.	Pruvò di pensà à qualcosa d'altru.
And maybe there’s still one person.	È forse ci hè sempre una persona.
Eating nine times a day works.	Manghjendu nove volte à ghjornu travaglia.
Many of them are scared.	Parechje di elli anu paura.
She is a good girl.	Hè una bona zitella.
I mean, the son had never been here.	Vogliu dì, u figliolu ùn era mai statu quì.
We passed the fire first.	Avemu passatu u focu prima.
They were dead.	Eranu morti.
And maybe it is.	È forse hè.
Our room was ready before and in very good condition.	A nostra stanza era pronta prima è in ottime cundizione.
It has been one of the main concerns of the leaders.	Hè stata una di e preoccupazioni principali di i capi.
What a strange experience that would be.	Chì una strana sperienza chì saria.
Great price for a great product.	Gran prezzu per un grande pruduttu.
His eyes widened as they blinked too much.	I so ochji sò stati sguassati cum'è si spiccavanu troppu.
These are indicated by green lines.	Quessi sò indicati da linee verdi.
Do the work, practice.	Fate u travagliu, pratica.
I know you’re coming.	Sò chì venite.
Sorry for your loss.	Scusate per a vostra perdita.
After a bit of discussion between the boss and some gold.	Dopu un pocu di discussione trà u capu è qualchì oru.
I can definitely see this happening.	Puderaghju definitivamente vede questu succede.
They’re back, but things aren’t getting any better.	Sò tornati, ma e cose ùn sò micca megliu.
Statistical analysis of the results was performed.	L'analisi statistiche di i risultati hè stata realizata.
Not about what happens after she’s finished.	Micca nantu à ciò chì succede dopu ch'ella avia finitu.
I'm not correct.	Ùn currettu micca.
By nature he was active, and had many friends.	Per natura era attivu, è avia parechji amichi.
Heat until the oil begins to move over its surface.	Scaldate finu à chì l'oliu cumencia à spustà nantu à a so superficia.
I’m pretty sure of that.	Sò abbastanza sicuru di quessa.
It is not fat enough to contain drugs.	Ùn hè micca abbastanza grassu per cuntene droghe.
But this is generally the way it works.	Ma questu hè in generale u modu chì travaglia.
Nothing you can say or do will help or change it.	Nunda chì pudete dì o fà l'aiuterà o cambiallu.
They were the fans watching him play.	Eranu i fan chì u fighjulavanu ghjucà.
It looked like I was my age or older.	Paria di a mo età o più vechja.
This will help you understand and learn from them.	Questu avete aiutu à capiscenu è amparà da elli.
He looked around the large, bright room.	Fighjulava intornu à a stanza grande è luminosa.
Probably something to be my fucking dad about.	Probabilmente qualcosa di esse u mo fottu babbu.
It sounded in one ear, then the other.	Sonava in una orechja, dopu l'altru.
I still have this statement.	Aghju sempre sta dichjarazione.
However, our study has several key features.	Invece, u nostru studiu hà parechje caratteristiche chjave.
Do not cross your feet.	Ùn attraversate i vostri pedi.
One opinion was as follows.	Una opinione era a siguenti.
But don’t lose sight of it.	Ma ùn abbandunà u so sguardu.
Let me repeat.	Lasciami ripetiri.
I never understood exactly what to expect.	Ùn aghju mai capitu esattamente ciò chì aspetta.
If only one action remains, it is returned.	Se una sola azione resta, hè tornata.
Mark.	Marcu.
You have to do something with it. 	Duvete fà qualcosa cun ellu. 
are you working today ?.	stai travagliendu oghje ?.
I think he is very careful not to intervene.	Pensu chì hè assai attentu à ùn intervene micca.
Eye to eye.	Ochju à ochju.
That’s right, three and six.	Hè ghjustu, trè è sei.
They looked close.	Fighjenu vicinu.
This was not a disease to be ignored.	Questa ùn era micca una malatia per esse ignorata.
Wait, we’re going to do this.	Aspetta, avemu da fà questu.
This will be my job.	Questu serà u mo travagliu.
Let me read to you a part of what he says here.	Lasciami leghje à voi una parte di ciò chì dice quì.
Each condition was repeated three times.	Ogni cundizione hè stata ripetuta trè volte.
Writing is easy.	A scrittura hè faciule.
His strategy had worked too well.	A so strategia avia travagliatu troppu bè.
We had some wonderful moments, mixed with some difficult times.	Avemu avutu parechji mumenti maravigghiusi, mischiati cù qualchì tempu difficiule.
And he knew it well.	È a cunniscia bè.
The local authority must.	L'autorità lucale deve.
I said what the hell and I took it.	Aghju dettu ciò chì l'infernu è l'aghju pigliatu.
I told the wrong story.	Aghju dettu a storia sbagliata.
We made our bed, so now we have to hang out in it.	Avemu fattu u nostru lettu, cusì avà duvemu chjappà in ellu.
The others seem to be new.	L'altri parenu esse novi.
The president is a human being.	U presidente hè un esse umanu.
He put a doubt in his voice.	Mise un dubbitu in a so voce.
This is his usual expression.	Questa hè a so espressione abituale.
I tried to get them to plant.	Aghju pruvatu à fà elli à piantà.
It’s harder to understand.	Hè più difficiuli di capiscenu.
Move enough to challenge him.	Move abbastanza per sfidallu.
I just want to make sure that’s what it is.	Vogliu solu assicurà chì hè ciò chì hè.
It was hours late.	Era ore in ritardo.
That my brother runs here like crazy.	Chì u mo fratellu corre quì cum'è un pazzo.
It is precious.	Hè preziosa.
I'd really like to see that.	Mi piacerebbe veramente vede quellu.
I played a lot for a few months.	Aghju ghjucatu assai per uni pochi di mesi.
It was always a long time for someone to promise.	Per sempre era assai tempu per qualcunu di prumette.
Talk to people who sell online.	Parlemu cù e persone chì vendenu in linea.
This is a completely free service.	Questu hè un serviziu cumpletamente gratuitu.
Even these methods are challenging, however.	Ancu sti metudi facenu sfide, però.
Moral emotions have common characteristics.	L'emozioni morali anu caratteristiche cumuni.
Because it's worth it.	Perchè vale a pena.
This may be the first of its kind.	Questu pò esse u primu di u so tipu.
No matter what he said.	Ùn importa ciò chì hà dettu.
Click once on each file you want to copy.	Cliccate una volta nantu à ogni schedariu chì vulete copià.
It's none of your business.	Ùn hè nunda di i vostri affari.
The methods are described below.	I metudi sò descritti quì sottu.
He thought she was another woman.	Cridia ch'ella era una altra donna.
Somehow she leaves.	In qualche modu ella parte.
He never asked to be kept.	Ùn hà mai dumandatu di mantene.
It only takes fifteen minutes.	Piglia solu quindici minuti.
The article is divided into two main areas.	L'articulu hè divisu in dui spazii principali.
Your best, good friend.	U vostru megliu, bonu amicu.
The light seemed to be on its own side of the road.	A luce pareva esse da u so propiu latu di a strada.
Put that way, it seems obvious.	Messu cusì, pare evidenti.
We are used to it.	Semu abituati.
We look better.	Seremu megliu.
I mean there was a person in a chair.	Dicu chì ci era una persona una sedia.
This is a matter of trust.	Si tratta di una questione di fiducia.
There are three components to any successful exercise program.	Ci hè trè cumpunenti per ogni prugramma di eserciziu successu.
Thank you for never giving up on us.	Grazie per ùn avè mai rinunciatu à noi.
So it starts to move much slower than the pace.	Dunque principia à muvimenti assai più lentamente chè u passu.
Then they come up with everything.	Allora venenu cù tuttu.
This work is in progress.	Stu travagliu hè in corso.
He was completely out of the left field.	Era completamente fora di u campu di manca.
He turned me around.	Mi vultò per vultà.
Tell him to come to town.	Dìli à vene in cità.
We will not let that happen.	Ùn lasciaremu micca chì succede.
I wanted a real house, and I found one.	Vuliu una casa vera, è aghju trovu una.
Then, life was simple.	Allora, a vita era simplice.
I took one out.	Aghju pigliatu unu fora.
Everything now.	Tuttu avà.
But there is no end to such things.	Ma ùn ci hè micca fine à tali cose.
I won’t cry for that.	Ùn pienghjeraghju micca per questu.
Imagine not being able to see that friend for a long time.	Immaginate micca di pudè vede quellu amicu per un bellu pezzu.
But my mom didn’t want to.	Ma a mo mamma ùn vulia micca.
This house is going to get old one day.	Sta casa hà da diventà, un ghjornu, vechja.
So let’s open our eyes to what’s really going on.	Allora per apre l'ochji à ciò chì succede veramente.
Doing so saved me a few brain cells.	Facendu cusì mi hà salvatu uni pochi di cellule cerebrali.
I looked no further.	Ùn guardava nunda di più.
But only from the perspective of the body.	Ma solu da a perspettiva di u corpu.
She fell about eight feet and was injured.	Hè cascata circa ottu pedi è hè stata ferita.
It’s not so much fun.	Ùn hè tantu divertente.
Something similar is in the works.	Qualcosa di simile hè in i travaglii.
Clean up in case of doubt.	Pulite in casu di dubbitu.
Look out for them.	Fighjate per elli.
Let me know what you think in the comments below.	Fatemi sapè ciò chì pensate in i cumenti sottu.
They made the old couple very happy.	Fecenu assai cuntenti i vechji coppiu.
I have to go back.	Aghju da vultà.
There is no set figure.	Ùn ci hè micca una figura stabilita.
Challenge and response is the same way of life.	Sfida è risposta hè u stessu modu di vita.
She just stared at me.	Ella solu mi fighjulava.
It made a difference for her.	Hà fattu una diferenza per ella.
Running water is nice, but not essential.	L'acqua corrente hè bella, ma micca essenziale.
He was so popular with the fans.	Era cusì populari cù i fan.
Arm was observed.	Bracciu hè statu osservatu.
I didn’t really care about anything.	Ùn aghju micca veramente guardatu nunda.
It’s as clear as that.	Hè cusì chjaru quant'è.
Shake and return to a layer.	Agite è torna à una capa.
But neither of them would do very well now.	Ma mancu questu faria assai bè avà.
They kept trying to bring my football career to the show.	Hanu continuatu à pruvà à purtà a mo carriera di football à u spettaculu.
We’ve both been lost in food for a while.	Tramindui avemu persu in l'alimentariu per un pezzu.
It is seen in adults very rarely.	Hè vistu in adulti assai raramenti.
We moved into that house down the road.	Avemu trasfirutu in quella casa à a strada.
There are three possible reasons.	Ci sò trè ragiuni pussibuli.
He finally took his team here.	Finalmente hà pigliatu a so squadra quì.
Be prepared.	Siate preparatu.
Spend time every day with your plants.	Passate u tempu ogni ghjornu cù e vostre piante.
These rights cannot be shared with other companies.	Questi diritti ùn ponu esse spartuti cù altre imprese.
Three areas per sample were analyzed and the mean was presented.	Trè zoni per mostra sò stati analizati è a media hè presentata.
A good and sweet man like him.	Un omu bonu è dolce cum'è ellu.
He has no average bone in his body.	Ùn hà micca un ossu mediu in u so corpu.
In the end, it was necessary to go through them.	In l'essenziale finale, era necessariu di passà per elli.
You have to be really in better shape.	Avete da esse veramente in forma megliu.
I knew this was true.	Sapia chì questu era veru.
My hair feels good.	I mo capelli mi sentu bè.
Includes six.	Include sei.
It might also help you get a better perspective.	Puderia ancu aiutà à ottene una perspettiva megliu.
This statement is true.	Sta dichjarazione hè vera.
But it’s okay.	Ma hè bè.
The experiments were repeated with similar results.	L'esperimenti sò stati ripetuti cù risultati simili.
We can be that way.	Pudemu esse cusì.
It certainly is.	Hè di sicuru.
For several months he could not work.	Per parechji mesi ùn hà micca pussutu travaglià.
That should be at a completely different level.	Chì deve esse à un livellu completamente diversu.
It is common to leave the operation.	Hè cumunu di lascià u funziunamentu.
Have the same performance characteristics.	Havi i stessi caratteristiche di rendiment.
Your driver is often what lies between you and the danger.	U vostru driver hè spessu ciò chì si trova trà voi è u periculu.
But these are special cases.	Ma questi sò casi speciali.
He seemed glad the rest wasn’t coming.	Paria cuntentu chì u restu ùn vene micca.
I continued this process, off and on, for about six years.	Aghju cuntinuatu stu prucessu, off and on, per circa sei anni.
It seemed big and dangerous.	Paria grande è periculosu.
I wanted to write features and create my own shows.	Vuliu scrive funziunalità è creà i mo spettaculi.
He has a family to protect.	Hà una famiglia da prutege.
It’s common sense.	Hè u sensu cumunu.
I just wanted to give my opinion on your review.	Vuliu solu dà a mo opinione nantu à a vostra recensione.
A frame is not used.	Un quadru ùn hè micca usatu.
They were lost forever because of what they were now.	Eranu persi per sempre per via di ciò chì era avà.
You need one.	Avete bisognu di unu.
She closed the door.	Ella chjusu a porta.
Specific words in a specific order matter.	E parolle specifiche in un ordine specificu importanu.
How could I let her do this? '	Cumu puderebbe lascià ella fà questu ?'.
It was his turn for a successful success.	Era u so turnu per un successu furtunatu.
Have a little hand.	Avè un pocu di manu.
However, in practical use, this is rarely true.	Tuttavia, in usu praticu, questu hè raramente veru.
This could be over.	Questu puderia esse finitu.
They were not paid.	Ùn eranu micca stati pagati.
It’s a system.	Hè un sistema.
Stories really move.	E storie si movenu veramente.
I lost my original.	Aghju persu u mo originale.
Not to eat, of course.	Per ùn manghjà, sicuru.
We have to think this way.	Avemu da pensà in questu modu.
It can’t help it.	Ùn si pò aiutà.
We have a bit of history.	Avemu un pocu di storia.
I never ignored it.	Ùn l'aghju mai ignoratu.
She was sitting next to him, but soon she was gone forever.	Era pusata accantu à ellu, ma prestu era andata per sempre.
Nor did he make this list.	Nè hà fattu sta lista.
Box will be available.	Box serà dispunibule.
Unless the person can’t really put themselves in the seat.	A menu chì a persona ùn pò micca veramente mette in u sediu.
Instead, you should try to execute the error code.	Invece, avete da pruvà à eserciterà u codice di errore.
He analyzed the results and wrote the manuscript.	Analizà i risultati è hà scrittu u manuscrittu.
We can’t, we won’t turn to anyone.	Ùn pudemu micca, ùn vulteremu à nimu.
I needed that file.	Aveva bisognu di quellu schedariu.
For me, this was the best kind of surprise there is.	Per mè, questu era u megliu tipu di sorpresa chì ci hè.
But of course he had.	Ma di sicuru avia.
I think it was done because of his position.	Pensu chì hè statu fattu per via di a so pusizioni.
One, and now it’s pretty old.	Unu, è avà hè abbastanza vechja.
I was completely conscious.	Eru cumplettamente cuscenti.
He went alone and forward.	Hè andatu solu è avanti.
This has become more important with the online version.	Questu hè diventatu più impurtante cù a versione in linea.
It’s set up perfectly.	Hè stallatu in perfetta.
The following model is proposed to explain these results.	U mudellu seguente hè prupostu per spiegà sti risultati.
Look back to normal with fresh eyes.	Fighjate à u normale cù ochji freschi.
Man to man, we are a better unit.	Omu à omu, simu una unità megliu.
We don’t eat, so we can’t offer a meal.	Ùn avemu micca manghjà, cusì ùn pudemu micca offre un pastu.
Soon the trip here will be twice.	Prestu u viaghju quì duverà duie volte.
His eyes were like that, in the camera tent.	I so ochji eranu cusì, in a tenda di càmera.
You can’t do me.	Ùn pudete micca fà mè.
There were thousands of children.	Ci era millaie di zitelli.
This in itself was not a surprise.	Questu in sè ùn era micca una sorpresa.
We went in and went out as we pleased.	Entremu è andemu cum'è ci hè piaciutu.
Then, it was a new country.	Allora, era un paese novu.
I did really well at the end.	Aghju fattu veramente bè in l'ultimu.
In short, just be a member.	In corta, solu esse un membru.
He reaches behind my head, and pulls me by the hair.	Mi ghjunghje daretu à a mo testa, è mi tira per i capelli.
Your parents are in the support group with my husband.	I vostri parenti sò in u gruppu di supportu cù u mo maritu.
Something like that.	Qualcosa cusì.
The tongue was the tree and the trees were the tongue.	A lingua era l'arburi è l'arburi eranu a lingua.
For ten minutes.	Per deci minuti.
You can see the whole process in this news report.	Pudete vede tuttu u prucessu in stu rapportu di nutizie.
This is on fire.	Questu hè in focu.
To learn the language, a new school, new friends.	Per amparà a lingua, una nova scola, novi amichi.
There is a way out of this loss.	Ci hè una manera di esce da sta perdita.
No word to anyone on these things.	Nisuna parolla à nimu nantu à queste cose.
And look back at you.	È fighjate torna à voi.
They can fuck themselves.	Puderanu cazzo elli stessi.
Not everyone will become a professional.	Micca tutti diventeranu un prufessiunale.
Really like him.	Veramente cum'è ellu.
The problem does not seem to be physical.	U prublema ùn pare micca esse fisicu.
He planned to leave as soon as possible.	Hà pensatu à lascià, u più prestu pussibule.
It will not return the web page for you.	Ùn torna micca a pagina web per voi.
This was possible by two factors.	Questu hè statu pussibule da dui fattori.
I was very proud of myself for trying it, though.	Eru assai fieru di mè stessu per avè pruvatu, però.
They need love.	Hanu bisognu d'amore.
It’s a part of life like anything else.	Hè una parte di a vita cum'è qualsiasi altra cosa.
I had brought her back to life, and she was beautiful.	L'avia tornata à a vita, è era bella.
You are in charge of the clock.	Avete incaricatu di l'orologio.
Just put your head down and work harder.	Il suffit de mettre la tête et de travailler plus fort.
But that doesn’t mean every woman does.	Ma questu ùn significa micca chì ogni donna faci.
You also have to fight the crowd.	Duverete ancu cummattiri a folla.
But you will always cry.	Ma pienghjerete sempre.
In this case, there is only one condition.	In questu casu, ci hè solu una cundizione.
Life changes again.	A vita cambia di novu.
Seeing the darkness in his eyes.	Videndu a bughjura in i so ochji.
We had never talked like that, either of us.	Ùn aviamu mai parlatu cusì, noi dui.
Our country at war, for example.	U nostru paese in guerra, per esempiu.
Trust me to know what is best for you.	Trust me per sapè ciò chì hè megliu per voi.
Then, the friends learn about each other.	Allora, l'amichi amparanu l'un l'altru.
They have the ability to play five games.	Hanu a pussibilità di passà cinque partite.
Do nothing or try to make it disappear.	Ùn fate nunda o pruvate à fà sparisce.
It was a fairly close meeting.	Era una riunione abbastanza stretta.
We have made a huge impact, with you, by making what happens.	Avemu avutu un impattu enormu, cun voi, rendendu ciò chì si avvera.
But in the current economic situation it must be so.	Ma in a situazione ecunomica attuale ella deve esse cusì.
He had so few memories of her.	Aveva cusì pochi ricordi di ella.
We need to do it for you.	Ci vole à fà per voi.
Did you eat it? 	L'avete manghjatu ?
he asked.	dumandò.
She didn’t wear expensive clothes.	Ùn hà micca vistutu cù vestiti caru.
Or if he had considered that it was none of his business.	O s'ellu avia cunsideratu chì ùn era micca di i so affari.
No damage or injuries were reported.	Nisun dannu o ferita hè statu signalatu.
They give the table to the second man who arrives late.	Danu a tavula à u sicondu omu chì hè ghjuntu tardi.
Now we can no longer.	Avà ùn pudemu più.
I told you, and I don’t believe it.	Vi aghju dettu, è ùn crede micca.
When he got home.	Quandu ghjunse in casa.
I know you, now.	Ti cunnoscu, avà.
So let’s wait a little longer.	Allora avemu aspittatu un pocu di più.
But again, these are not normal circumstances.	Ma dinò, queste ùn sò micca circustanze normali.
It doesn’t mean they couldn’t do a better job, though.	Ùn significa micca chì ùn puderanu micca fà un travagliu megliu, però.
And that didn’t help him much.	È chì ùn l'hà micca aiutatu assai.
And he doesn’t smoke.	È ùn fuma micca.
Right here next to the truck.	Propiu quì à fiancu à u camion.
But most people never do.	Ma a maiò parte di a ghjente ùn face mai.
Write down what you observed and explain your observations.	Scrivite ciò chì avete osservatu è spiegà e vostre osservazioni.
The means by which you do not share a letter are significantly different.	I mezi chì ùn sparte micca una lettera sò significativamente diffirenti.
They think they are safe.	Pensanu chì sò sicuri.
I will be finished at eight.	Seraghju finitu à ottu.
So we worked again.	Allora avemu travagliatu di novu.
Damn almost perfect.	Dannate quasi perfettu.
We were used to that.	Eramu abituati à questu.
We know they are.	Sapemu chì sò.
Then the nature of relationships continues to change.	Allora a natura di e rilazioni cuntinueghja à cambià.
They had to be as quiet as possible.	Avianu esse u più tranquillu pussibule.
Next, fifteen.	U prossimu, quindici.
If that’s the case, great.	Se questu hè u casu, grande.
This struck him as particularly strange.	Questu l'hà colpitu cum'è particularmente strana.
Silence fell between them.	U silenziu hè cascatu trà elli.
His power is not in terms of weapons.	U so putere ùn hè micca in forza di armi.
But you should choose the right hair color rather than any pricey color.	Ma duvete sceglie u culore di capelli ghjustu piuttostu cà qualsiasi culore di prezzu.
Nothing was enough.	Nunda era abbastanza.
I’m not sure we even know what it is.	Ùn sò micca sicuru chì sapemu ancu ciò chì hè.
You can go wild now.	Pudete andà salvaticu avà.
I can't understand the problem.	Ùn possu micca capisce u prublema.
There was something strange about this, he thought.	Ci era qualcosa di stranu in questu, hà pensatu.
But his heart was broken.	Ma u so core era ruttu.
The mind can be like an animal at times.	A mente pò esse cum'è un animali à volte.
His eyes will be on fire.	I so ochji seranu in focu.
We were both young.	Eramu tramindui ghjovani.
If he had been.	S'ellu era statu.
, but lived only two years.	, ma hà campatu solu dui anni.
We need to act.	Avemu bisognu di agisce.
I went there.	Ci sò andatu.
Education is the key to putting this fear into perspective.	L'educazione hè a chjave per mette sta paura in perspettiva.
Or not the time of day I wanted to.	O micca l'ora di u ghjornu chì vulia.
I brought a message to the world.	Aghju purtatu un missaghju à u mondu.
An individual cannot play every role.	Un individuu ùn pò micca ghjucà ogni rolu.
The sky above the river is red from the evening sun.	U celu sopra u fiumu hè rossu da u sole di a sera.
There are a lot more cars, a lot of new houses.	Ci sò assai più vitture, assai case novi.
It's fun !!!! 	Hè divertente !!!!
this is a part of the business that I really enjoy.	questu hè una parte di l'affari chì mi piace veramente.
There were so many places to go that it would have been interesting.	Ci era assai posti per andà chì saria statu interessante.
None of them were particularly close to the others.	Nisunu di elli era particularmente vicinu à l'altri.
Just look at the data.	Basta à fighjà i dati.
Brown looked him straight in the face.	Brown è l'hà guardatu drittu in faccia.
They told me their stories.	Mi cuntavanu e so storie.
And there is only one that is more important.	È ci hè solu unu chì hè più impurtante.
We rested a bit.	Riposamu un pocu.
To understand, it is very useful to get acquainted with them.	Per capiscenu, hè assai utile per familiarizà cun elli.
If he keeps his head down.	S'ellu tena a testa falata.
Return half to the pan and set aside.	Ritorna a mità à a padedda è mette da parte.
Notice any sound other than that described.	Nutatu nisun sonu altru ch'è descrittu.
Please see the example images.	Per piacè vede l'imaghjini di esempiu.
When you find out why this happened, let us know.	Quandu avete scupertu perchè questu hè accadutu, fateci sapè.
Look at three months maybe.	Fighjate in trè mesi forse.
Live your new life.	Vive a vostra nova vita.
It was great to have a whole week of work.	Hè stata fantastica avè una settimana sana di travagliu.
But when you know better, try to do better.	Ma quandu sapete megliu, pruvate à fà megliu.
I was a local.	Eru un lucale.
Obviously this turn of events surprised him.	Ovviamente stu turnu di l'avvenimenti l'hà surprisatu.
The young man might be too tall.	U ghjovanu puderia esse troppu altu.
It wasn’t a problem.	Ùn era micca prublema.
It was the only open market available.	Era u solu mercatu apertu dispunibule.
He turned toward the house, walking slowly with his hands behind him.	Si vultò versu a casa, camminendu pianu pianu cù e mani daretu à ellu.
More than twenty years later our marriage was still strong.	Più di vint'anni dopu u nostru matrimoniu era sempre forte.
It was the second one this year, just two.	Hè stata a seconda quist'annu, solu dui.
I tend to agree with you.	I tendenu à accordu cun voi.
Now it’s safe to check on her.	Avà hè sicuru per verificà nantu à ella.
Well, we still have a few of those.	Hè bè, avemu ancu uni pochi di quelli.
It turns out that there’s a lot of bad science out there.	Risulta chì ci hè una mansa di mala scienza fora.
I like it, more than I like it, I like it.	Mi piace, più chè piace, piace.
She was pretty sure she did.	Era abbastanza sicura chì hà fattu.
I just don’t remember.	Solu ùn si ricorda.
Another way to look.	Un altru modu di fighjà.
It’s somewhere nearby.	Hè in qualchì locu vicinu.
As an encounter.	Cum'è un scontru.
I still need work.	Ancora bisognu di travagliu.
I love you more than life.	Ti amu più chè a vita.
It’s not really in progress.	Ùn hè micca veramente in corsa.
This should come as no surprise.	Questu ùn deve esse micca sorpresa.
Take it in writing.	Pigliate in scrittura.
We loved the food so much that we returned for dinner.	Ci hè piaciutu tantu u cibu chì avemu tornatu per cena.
It made it fun, simple and understandable.	L'hà fattu divertente, simplice è capiscenu.
My only complaint is that it’s over too soon.	U mo solu hè chì hè finita troppu prestu.
Update when we know more.	Aghjurnà quandu sapemu di più.
Or used as evidence.	O usatu cum'è evidenza.
Words can show love.	E parolle ponu dimustrà l'amore.
I don’t want to tie it all down.	Ùn vogliu micca ligà tuttu.
Choose this link.	Sceglite stu ligame.
You need more and more to get the same feeling again.	Avete bisognu di più è di più per avè u listessu sensu di novu.
Something no one saw coming.	Qualcosa chì nimu hà vistu vene.
We can do these great things.	Pudemu fà queste cose grandi.
The truth of what happened is ignored.	A verità di ciò chì hè accadutu hè ignorata.
I could have taken it because I thought it was me.	Puderia avè pigliatu perchè pensava chì era mè.
And that’s a little weird.	È questu hè un pocu stranu.
No, his situation makes him hate the world around him.	Innò, a so situazione li face odià u mondu intornu à ellu.
Same thing, go get these.	Stessa cosa, andate à piglià questi.
A friend of mine is a caretaker here.	Un mio amicu hè un guardianu quì.
I will never see many of them again.	Puderaghju mai più vede parechji di elli.
We live and die together.	Vivemu è moremu inseme.
She told me she hated me.	M'hà dettu ch'ella mi odiava.
Do those three.	Fate quelli trè.
I can't today.	Ùn possu micca oghje.
I would do a good job.	Averia un bonu travagliu.
Please feel free to leave comments and questions.	Per piacè sentite liberu di lascià cumenti è dumande.
And they were shot.	È ci sò stati sparati.
The couple has three children together.	A coppia hà trè figlioli inseme.
He lives with his wife and three children.	Vive cù a so moglia è trè figlioli.
Being here on earth is important.	Siate quì nantu à a terra, hè impurtante.
I was the last.	Eru l'ultimu.
It’s good and fast.	Hè bona è veloce.
It didn’t work for me.	Ùn hè micca travagliatu per mè.
It must be beautiful.	Deve esse bellu.
Choose which version is right for you.	Sceglite qualunque versione hè ghjustu per voi.
A market was created where there was none before.	Un mercatu hè statu creatu induve ùn ci era nimu prima.
Apparently, it wasn’t her.	Apparentemente, ùn era micca ella.
I didn’t even know what it was.	Ùn sapia mancu ciò chì era.
Everyone said so.	Tuttu u mondu hà dettu cusì.
It looked good, he said.	Paria bè, disse.
Before we got together, he didn’t see the point of telling her.	Prima di esse inseme, ùn hà micca vistu u puntu di dilla.
I don’t even want to look at this team anymore on that case.	Ùn aghju mancu più voglia di fighjà sta squadra nantu à quellu casu.
No need to get angry.	Inutile di arrabbiarsi.
You two, help this woman inside and get something to drink.	Voi dui, aiutate sta donna à l'internu è pigliate qualcosa da beie.
They are very likely to do this as they convey their advice.	Hè assai prubabile di fà questu cumu trasmettenu u so avvisu.
Have a nice weekend.	Bona duminicata.
Season with salt to taste and serve.	Stagione cù u salinu à u gustu è serve.
There were so many other problems that were happening.	Ci era tanti altri prublemi chì stavanu accadutu.
Learn your body and how you want to feel.	Amparate u vostru corpu è cumu vulete sentu.
I explain too much.	Spiecu troppu.
The explanation is suggested below.	A spiegazione hè stata suggerita in seguitu.
It seemed out of place now.	Paria fora di locu avà.
And also, thanks in advance.	È dinò, grazie in anticipu.
No one was done.	Nisunu hè statu fattu.
I understand all that.	Capu tuttu ciò.
It is currently used as a football field.	Attualmente hè adupratu cum'è un campu di football.
I liked to fight.	Mi piaceva a lotta.
A tired story.	Una storia stancu.
They wondered if there was no middle ground.	Si dumandavanu s'ellu ùn ci era micca una strada media.
But now they had a lot more of the right words.	Ma avà anu avutu assai più di e parolle ghjustu.
We need you.	Avemu bisognu di voi.
Speak out of turn.	Parlà fora di turnu.
We need to send a message.	Avemu bisognu di mandà un missaghju.
We can run, but we can’t hide.	Pudemu curriri, ma ùn pudemu micca ammuccià.
I did it because it was a job.	Aghju fattu perchè era un travagliu.
Read everything you can get your hands on.	Leghjite tuttu ciò chì pudete mette in manu.
I don’t think a king wanted to change that message.	Ùn pensu micca chì un rè vulia cambià stu missaghju.
She's a good one at this.	È una bona, in questu.
She asked difficult questions.	Ella hà dumandatu e dumande difficili.
Let your heart and mind work as one.	Lasciate u vostru core è mente travaglià cum'è unu.
The trust is gone, you broke up with him for a reason.	A fiducia hè andata, avete rottu cun ellu per una ragione.
I showed him my pass.	I mustrò u mo pass.
The key is for me to break eye contact first.	A chjave hè per mè di rompe u cuntattu visuale prima.
It would never be the same.	Ùn saria mai u listessu.
I would.	A faria.
I’ve been there before.	Sò statu prima.
Give yourself some time to sweat.	Dàli un pocu di tempu per sudari.
And then he moved on.	E poi si trasfirìu.
I have his memory and his pictures.	Aghju a so memoria è e so ritratti.
I saw them once.	I vitti una volta.
The yellow returns.	U giallu torna.
It was black.	Era neru.
That’s how long the boat will have to last.	Hè quant'è u battellu hà da tene à tempu.
He stopped for his statement a second time.	Si firmò per a so dichjarazione una seconda volta.
That was the last thing on earth I needed now.	Questa era l'ultima cosa in a terra chì avia bisognu avà.
They will tell you what cannot be done and why.	Vi diceranu ciò chì ùn pò micca esse fattu è perchè.
I'll kill you now.	Ti ammazzaraghju avà.
Brown eyes, brown hair, considered beautiful.	Occhi marroni, capelli marroni, cunzidiratu bellu.
Season and heat gently in a pan just before use.	Staghjone è caldu delicatamente in una padedda pocu prima di usu.
God did not create color.	Diu ùn hà micca creatu culore.
Unfortunately, they did not explain this discovery in their article.	Sfurtunatamente, ùn anu micca spiegatu sta scuperta in u so articulu.
It seemed to him, and it was enough.	Li paria, è bastava.
Excellent, in fact.	Eccellente, in fatti.
This provides immediate access to our online database.	Questu furnisce un accessu immediatu à a nostra basa di dati in linea.
You have to fight with them.	Duvete luttà cun elli.
And everyone is looking for answers.	È tutti mi cercanu e risposte.
And it never really leaves you.	È ùn ti lascia mai veramente.
There was only one place to go from here.	Ùn ci era solu un locu per andà da quì.
They just came and went.	Sò solu ghjunti è andati.
Of course, you have to be responsible for what you say and do.	Di sicuru, duvete esse rispunsevuli di ciò chì dite è fate.
Jobs are hard to find.	I travaglii sò difficiuli di truvà.
He often missed the mark.	Spessu hà mancatu u marcatu.
We all went around to prepare.	Tutti andavamu in giru per preparà.
He goes back to his bed.	Si volta in u so lettu.
Because it’s so much more than that.	Perchè hè assai più di questu.
However, this technique is associated with complications.	Tuttavia, sta tecnica hè assuciata cù cumplicazioni.
I don’t remember ever meeting him.	Ùn mi ricordu ch'ellu l'avete mai scontru.
The same kind of affection.	U stessu tipu d'affettu.
Receives information from a variety of sources.	Riceve infurmazione da una varietà di fonti.
So what you do is think of another.	Allora ciò chì fate hè di pensà à un altru.
He needed to make his own way in life.	Avia bisognu di fà u so propiu modu in a vita.
I didn’t feel my age.	Ùn aghju micca sentitu a mo età.
Her father, however, did not want her to do so.	U so babbu, però, ùn vole micca ch'ella facia cusì.
I went through a lot of wind.	Aghju passatu assai ventu.
The big difference was passion.	A grande diferenza era a passione.
The usual routine search.	A solitu ricerca di rutina.
This is the story.	Questa hè a storia.
I could even feel his eyes as he stared at me.	Puderaghju ancu sentu i so ochji mentre mi fighjulava.
Then we come up with a solution.	Allora venemu cù una suluzione.
These are completely different stories.	Quessi sò storie completamente diverse.
It didn’t seem to be enough.	Ùn pareva micca esse abbastanza.
It should be around in a few days at most.	Duverebbe esse intornu in uni pochi di ghjorni à u più.
I certainly want to do more in the future.	Certamente vogliu fà più in u futuru.
We reached the end of the tree.	Avemu ghjuntu à a fine di l'arburi.
It was the same room where he had put his wedding dress.	Era a stessa stanza duv'ellu avia misu u so vestitu di nozze.
He has a kind of history of not keeping working.	Hà una specie di storia di ùn mantene micca u travagliu.
I had no reason not to.	Ùn avia micca ragiò per ùn.
You’ve been on this road a long time.	Avete statu nantu à sta strada assai tempu.
That doesn’t happen.	Chì ùn succede micca.
And that’s what we’re looking for.	È hè ciò chì avemu cercatu.
We know what it takes to get things done.	Sapemu ciò chì ci vole à fà e cose.
It’s a threat.	Hè una minaccia.
Just to be pushed into place.	Solu per esse imbuttatu in u locu.
I found it very powerful.	L'aghju trovu assai putente.
This was his kind of man.	Questu era u so tipu d'omu.
One step at a time.	Un passu à tempu.
You leave.	Ti lasci tu.
An image, of course.	Una maghjina, sicuru.
He asked the obvious question.	Hà dumandatu a quistione ovvia.
I was so bruised.	Eru cusì brusgiatu.
It’s smooth, too.	Hè liscia, ancu.
We move on to more challenges.	Passemu à più sfide.
He only had one accident.	Hà avutu solu un accidentu.
The walls meant doors, and doors meant freedom.	I muri significavano porte, e porte significavano libertà.
Many have different weapons.	Parechji anu parechje armi.
He was in such good shape, despite having four children.	Era in una forma cusì bona, malgradu i quattru figlioli.
Provide a place for them to demonstrate their skills.	Fornite un locu per elli per dimustrà e so cumpetenze.
He had never used words.	Ùn avia mai usatu e parolle.
It just brought back too many memories.	Solu hà purtatu troppu ricordi.
This concept has been studied by several authors.	Stu cuncettu hè statu studiatu da parechji autori.
You are one of them.	Sei di elli.
Her parents planned to do so.	I so genitori anu pianificatu di fà cusì.
It has been changed, to suit the condition.	Hè stata cambiata, per adattà à a cundizione.
We live in a world full of evil.	Vivemu in un mondu pienu di male.
She had become human again.	Era diventata di novu umana.
That’s where a stretch of road is dead.	Questu quì un pezzu di strada hè mortu.
Because it’s not.	Perchè ùn hè micca.
Look at the research and the mechanism.	Fighjate à a ricerca è u mecanismu.
We can control the colors against each other in their bathroom.	Pudemu cuntrollà i culori contru à l'altri in u so bagnu.
This process is difficult to control.	Stu prucessu hè difficiule à cuntrullà.
Six years.	Sei anni.
In the end he told them.	Alla fine li dicia.
Sometimes every enemy will.	Calchì volta ogni nemicu farà.
It was hard to focus his eyes.	Era difficiule di fucalizza i so ochji.
Don't come to my room.	Ùn venite micca in a mo stanza.
Come on, please.	Andate, per piacè.
There was only one.	Era una sola.
He collected the data, did analysis, and guided the writing of the manuscript.	Raccolta i dati, fece analisi, è guidò a scrittura di u manuscrittu.
I couldn’t risk that.	Ùn pudia micca risicà quellu.
They had a wooden tent.	Anu avutu una tenda di legnu.
This man is doing well here.	Stu omu face bè quì.
It’s really a great book.	Hè veramente un grande libru.
We made a deal with them too.	Avemu fattu un trattu ancu cun elli.
Here we will give an easier way to test these conditions.	Quì daremu un modu più faciule per pruvà sti cundizioni.
Let’s get to the numbers.	Andemu à i numeri.
It’s a big move.	Hè un grande muvimentu.
I can’t think of many examples of this.	Ùn possu micca pensà à parechji esempi di questu.
The size of the reader is somewhat problematic here, however.	A dimensione di u lettore hè qualcosa di prublema quì, però.
It’s my family.	Hè a mo famiglia.
There are the weaknesses, which are just that.	Ci sò i debuli, chì sò solu questu.
They are not a type of coffee and eggs.	Ùn sò micca un tipu di caffè è ova.
Here you take this.	Quì pigliate questu.
I like how it looks current, inside and out.	Mi piace cumu si vede l'attuale, dentro è fora.
Longer above the ears.	Più longu sopra l'arechje.
Impossible to work.	Impussibule di travaglià.
They sound like the same thing, but in fact they are not.	Sonanu cum'è a stessa cosa, ma in fatti ùn sò micca.
I had given up the game.	Aviu datu u ghjocu.
Now their list of customers is second to none.	Avà a so lista di i clienti hè seconda à nimu.
She couldn't have it.	Ella ùn pudia avè.
But the first mistake was not his.	Ma u primu sbagliu ùn era micca u so.
It’s usually family.	Di solitu hè famiglia.
Let me take that for you.	Lasciami piglià quellu per voi.
Provided no such record.	Fornitu micca tali record.
We just think people are very stupid to put this on.	Pensemu solu chì a ghjente hè assai stupida per mette questu.
They are just what we would be in their situation.	Sò solu ciò chì sariamu in a so situazione.
It should not be just a standard type of model.	Ùn deve esse solu un tipu standard di mudellu.
We were in a community.	Eramu in una cumunità.
Not for five minutes.	Mancu per cinque minuti.
Her sister chose her husband.	A so surella hà sceltu u so maritu.
I’m not trying to say you can’t move out.	Ùn sò micca pruvatu à dì chì ùn pudete micca spustà fora.
It was smooth and easy.	Era liscia è faciule.
I appreciate the fact that he is honest with me.	Apprezzu u fattu chì ellu hè onestu cun mè.
Words could come out of his mother’s mouth.	E parolle puderanu esce da a bocca di a so mamma.
And with good cause.	È cù una bona causa.
Obviously that’s your right.	Ovviamente hè u vostru dirittu.
And at some point there will be mistakes.	È à un puntu ci saranu errori.
We really like the team.	Ci piace assai a squadra.
I'm scared.	Ci vado spavintatu.
To find a safe place for a lost child.	Per truvà un locu sicuru per un zitellu persu.
Sounds firm.	Sona fermu.
You won't find any.	Ùn truvate nimu.
Let’s discuss the second development in a little more detail.	Discutemu di u sicondu sviluppu in un pocu più di dettu.
I couldn’t bear to fail her.	Ùn pudia suppurtà di fallu ella.
And not much if you can.	È micca assai se pudete.
He just needs the light to show the way.	Li manca solu a luce per mustrà a strada.
We don’t need him to do crazy things for us to win.	Ùn avemu micca bisognu di ellu per fà cose pazze per noi per vince.
This is very significant.	Questu hè assai significativu.
He turned his head to look at me.	Gira a testa per fighjulà à mè.
There are really two functions with this name.	Ci hè veramente duie funzioni cù stu nome.
Not because they’re old.	Micca perchè sò vechji.
The problem with technology is not the technology itself.	U prublema cù a tecnulugia ùn hè micca a tecnulugia stessu.
I’m just a cool person.	Sò solu una persona fresca.
But, my phone.	Ma, u mo telefunu.
The record is not clear on how exactly the road was moved.	U registru ùn hè micca chjaru nantu à a distanza esatta di a strada hè stata spustata.
Another vision she could not understand.	Un'altra visione ch'ella ùn pudia capisce.
Your team will work better when they are themselves.	U vostru squadra hà da travaglià megliu quandu sò ancu elli stessi.
Nice but cold.	Bellu ma friddu.
These are just the kids who haven’t even discovered their purpose.	Quessi sò solu i zitelli chì ùn anu ancu scupertu u so scopu.
I can't find those books.	Ùn possu truvà quelli libri.
I’m the one now.	Sò quellu avà.
Positive thinking is very important.	U pensamentu pusitivu hè assai impurtante.
I couldn’t hear my dad.	Ùn pudia sente à u mo babbu.
He saw the darkness and looked no further.	Hà vistu u bughju è ùn hà micca guardatu oltre.
It didn’t help either.	Ùn aiutau ancu.
The area is known for its.	A zona hè cunnisciuta per u so.
The trunk has been cut down.	U fustu hè statu chjapputu.
They had a feeling.	Anu avutu un sintimu.
The enemy had not fired a shot.	U nemicu ùn avia micca sparatu un colpu.
My mother never met my children.	A mo mamma ùn hà mai scontru i mo figlioli.
Command, listen.	Cumandatu, senti.
You don’t have to work on your personal plans.	Ùn avè micca travagliatu nantu à i vostri prughjetti persunali.
Find the water.	Truvate l'acqua.
I can't live without you.	Ùn possu campà senza voi.
I want it to be a surprise.	Vogliu chì sia una sorpresa.
A wrong word, it seemed, could have ended the lunch.	Una parola sbagliata, pareva, puderia avè finitu u pranzu.
Let us first prove a result of comparison in a particular case.	Pruvemu prima un risultatu di paraguni in un casu particulari.
I’ve had it for four weeks or more.	L'aghju avutu per quattru settimane o più.
Even if he wants his power.	Ancu s'ellu vole u so putere.
These include user management and other private data.	Questi includenu a gestione di l'utilizatori è altri dati privati.
You make them.	Tu li faci.
Any good news can be received.	Qualchese bona nutizia pò esse ricevuta.
I knew this was a big problem.	Sapia chì questu era un grande prublema.
You can never go out there again.	Ùn pudete mai esce più.
He pointed to his screen.	Hà indicatu u so screnu.
I looked over my shoulder and smiled.	L'aghju guardatu sopra a mo spalla è surrisu.
Time and time again, we hear the term.	Una volta è una volta, sentimu u terminu.
Unfortunately, not most people can.	Sfortunatamente, nè a maiò parte di a ghjente pò.
Of course, the basic rules of the game are first.	Di sicuru, i reguli basi di u ghjocu sò prima.
It will be all over.	Serà in tuttu.
He gave it to her.	L'hà datu.
I sent a car to the address he gave us.	Aghju mandatu una vittura à l'indirizzu chì ci hà datu.
Jumping up and down and nothing moving.	Saltannu in su è in falà è nunda si move.
As it suddenly came, the pain was gone.	Cum'è di colpu era ghjuntu, u dulore era sparitu.
Now, let me explain what happened next.	Avà, lasciami spiegà ciò chì successe dopu.
My style really changed last year.	U mo stile hà cambiatu veramente l'annu passatu.
He hated them.	Li odiava.
This might not be good.	Questu ùn puderia micca esse bonu.
No one was ever sent.	Nisunu hè statu mai mandatu.
The same pattern of diagnosis of the disease is seen in the developed world.	U listessu mudellu di diagnosi di a malatia hè vistu in u mondu sviluppatu.
I am more than willing to join forces with you to find him.	Sò più dispostu à unisce e forze cun voi per truvà ellu.
Some of us see the future coming towards us.	Certi di noi vedenu u futuru chì vene versu noi.
I stood up.	Sò rimasta in piedi.
This is a damn beautiful cat.	Questu hè un gattu dannatamente bellu.
It was deep.	Era in fondu.
They show me everything, but they don’t tell me anything.	Mi mostranu tuttu, ma ùn mi dicenu nunda.
But it may be too late.	Ma pò esse troppu tardi.
Attack on the village.	Attaccu à u paese.
So that you are able to learn these kinds of things.	Cusì chì vi sò capaci di amparà sti tipi di cose.
What he tells me is in fact his story.	Ciò chì mi dice hè in fatti a so storia.
I hope you will read it soon.	Spergu chì avete da leghje prestu.
You have to decide what to do with this information.	Avete da decide ciò chì fate cù sta infurmazione.
I had never met anyone in this new group before.	Ùn avia mai cunnisciutu à nimu in stu novu gruppu prima.
Not someone she doesn’t even know.	Micca qualcunu ch'ella ùn cunnosci mancu.
It could happen again.	Puderia succede di novu.
Sometimes he couldn’t notice himself.	Calchì volta ùn pudia micca nutà sè stessu.
They both knew the truth.	Tutti dui sapianu a verità.
Others served in.	Altri sirvutu in.
Here is a video of the current situation.	Eccu un video di a situazione attuale.
Let’s try this together and see what happens.	Pruvemu questu inseme è vede ciò chì succede.
Sign up for free today.	Iscriviti gratuitamente oghje.
To hell with the two.	À l'infernu cù i dui.
It is not the end of the world.	Ùn hè micca a fine di u mondu.
It’s up to me.	Mi tocca à mè.
I believe in the power of words.	Credu in u putere di e parolle.
Six minutes later, they were back.	Sei minuti dopu, eranu in novu.
It took us only four hours to get here.	Ci hà pigliatu solu quattru ore per ghjunghje quì.
A job I was happy with.	Un travagliu chì era cuntenta.
The only reality is here.	L'unica realità hè quì.
It was what she expected.	Era ciò ch'ella aspettava.
Write again, okay.	Scrivite di novu, bè.
Some are not.	Certi ùn sò micca.
Mom should have blamed him on our little conversation.	Mamma duverebbe l'avete inculpatu nantu à a nostra piccula conversazione.
However, these works have not been identified.	Tuttavia, sti travaglii ùn sò micca stati identificati.
But this argument does not meet the difficulty.	Ma stu argumentu ùn scuntrà a difficultà.
Conceived this study.	Cuncepitu stu studiu.
It’s about hearing them, understanding things from their perspective.	Si tratta di sente elli, di capiscenu e cose da a so perspettiva.
This is now.	Questu hè avà.
But his new opinion.	Ma a so nova opinione.
Either that, or she didn’t do anything.	O questu, o ella ùn hà micca fattu nunda.
I drove to the store and grabbed the water.	Aghju guidatu à a tenda è aghju pigliatu l'acqua.
He wasn’t interested in the kids, even though he noticed.	Ùn era micca interessatu à i zitelli, ancu s'ellu hà nutatu.
He can be careful of himself.	Pò esse attentu à ellu stessu.
We are ready for marriage.	Seremu prestu à u matrimoniu.
No one asked him questions.	Nimu li dumandò dumande.
Just buy it.	Basta à cumprà.
Do what they say.	Fate ciò chì dicenu.
A girl takes our order.	Una zitella piglia u nostru ordine.
It’s a look she had only seen a few times before.	Hè un sguardu ch'ella avia vistu solu uni pochi di volte prima.
First, help if you are prepared.	Prima, aiuta sè vo site preparatu.
I want to see the world.	Vogliu vede u mondu.
Talk like a kid.	Parlate cum'è un zitellu.
Politically, the method is hit or miss.	A pulitica, u metudu hè colpu o miss.
I say it again.	A dicu di novu.
It was your idea to come here.	Hè stata a vostra idea di vene quì.
She had no children.	Ùn avia micca figlioli.
Art is the goal.	L'arte hè u scopu.
Sisters worth quoting.	Sè vo site.
You have no choice but to survive.	Ùn avete micca guidatu altru ch'è a sopravvivenza.
I explain my wishes.	Spiecu i mo desideri.
See if there are any sales.	Vede s'ellu ci sò vendite.
However, he did not feel the need to point this out.	Eppuru, ùn hà micca sentitu u bisognu di indicà questu.
Below is the code and error.	Sottu hè u codice è errore.
It’s literally in his name.	Hè literalmente in u so nome.
I had no choice.	Ùn avia micca scelta.
I am now older than my parents.	Sò avà più vechju di i mo genitori.
They have to win for themselves.	Hanu da vince per elli stessi.
You got better.	Avete ghjuntu à megliu.
But, that is the key.	Ma, questu hè a chjave.
That of having children.	Quellu di avè i zitelli.
If you don't, he will eventually kill you.	Se ùn fate micca, eventualmente l'assassinarà.
In fact, it is much less expensive.	In fatti, hè ancu assai menu.
I have to go so bad.	Devu andà cusì male.
It’s just a part of the story.	Hè solu una parte di a storia.
We take care of our own.	Avemu cura di i nostri.
He was one of my favorite football players.	Era unu di i mo ghjucatori di football preferiti assolutamente.
You really really want to.	Vulete veramente veramente.
Technical experience comes in many forms.	L'esperienza tecnica vene in parechje forme.
When he made the same choice you made tonight.	Quandu hà fattu a listessa scelta chì avete fattu sta sera.
The woman could only laugh.	A donna ùn si pudia fà chè ride.
It can’t happen.	Ùn pò esse accadutu.
There’s something so incredibly cool about what it does.	Ci hè qualcosa di cusì incredibilmente cool in ciò chì face.
It is a country of law.	Hè un paese di lege.
The party needed his help, badly.	U partitu avia bisognu di u so aiutu, male.
There was nothing they could do about it.	Ùn ci era nunda chì puderanu fà.
Not in these modern days.	Micca in questi ghjorni muderni.
Maybe these three things are the whole point.	Forse queste trè cose sò u puntu tutale.
However, the system seems to work quite well.	In ogni casu, u sistema pare chì funziona abbastanza bè.
But this day has been going on for almost a hundred years.	Ma stu ghjornu vene da quasi centu anni.
I didn’t move.	Ùn aghju micca mossu.
There is no one else.	Ùn ci hè nimu altru.
We ran out of time.	Avemu scappatu u tempu.
She was older.	Era più vechja.
I don’t want to know that face.	Ùn vole micca cunnosce quella faccia.
Some are black, some are white.	Certi sò neri, certi sò bianchi.
If it is broken by inner strength, life begins.	S'ellu hè rottu da a forza interna, a vita principia.
Be at the point.	Siate à u puntu.
Good for opening a set.	Bonu per apre un set.
Its importance was immediately recognized.	A so impurtanza fù subitu ricunnisciuta.
It’s controlled that way.	Hè cuntrullatu cusì.
Not security, then, but another position.	Micca sicurezza, dunque, ma una altra pusizioni.
No woman made the list.	Nisuna donna hà fattu a lista.
It has a way of making the world look and feel great.	Hà un modu di fà u mondu vede è si senti bellu.
Everyone wanted her taken.	Tutti vulianu ch'ella sia pigliata.
His poor boss, his poor boss.	U so poviru capu, u so poviru capu.
Not good enough for my needs.	Ùn hè abbastanza bè per i mo bisogni.
But no, there is no specific information.	Ma no, ùn ci hè micca infurmazione specifica.
I'm not sick.	Ùn sò micca malatu.
We just played.	Avemu ghjustu ghjucatu.
Pay attention to the ground and see how moist the garden is.	Prestate attenzione à a terra è vede cumu u giardinu hè umitu.
We make sure you know what to expect.	Avemu assicuratu chì sapete ciò chì deve esse aspittatu.
That’s exactly what happened.	Hè esattamente ciò chì hè accadutu.
It looked so good.	Paria cusì bellu.
The performance is good now.	U rendiment hè bonu avà.
The boy was free.	U zitellu era liberu.
And he was right.	È ellu hà ragiò.
The crowd was big and really intriguing.	A folla era grande è s'hè intrutu veramente.
We mention here a few essential points.	Mencionemu quì uni pochi di punti essenziali.
But it was that first time that is our best memory.	Ma era quella prima volta chì hè u nostru megliu ricordo.
All you can be is you.	Tuttu ciò chì pudete esse hè voi.
I would definitely stay again and recommend it to everyone.	Mi piacerebbe sicuramente stà di novu è cunsigliu à tutti.
When that happens, you may need to move on.	Quandu succede, pò esse bisognu di passà.
Road to war.	Via à a guerra.
You see this pattern of behavior.	Avete vistu stu mudellu di cumpurtamentu.
So much is so much love.	Tanti è assai amore.
That which is not escaped.	Quellu chì ùn hè micca scappatu.
Blood work is back which shows an infection.	U travagliu di sangue hè tornatu chì mostra una infezione.
You will see the new options here.	Vi vede e novi opzioni quì.
There are so many things we've never talked about.	Ci sò tante cose chì ùn avemu mai parlatu.
Have fun with this app !.	Divertitevi cù sta app!.
I can't see it, I can't hear it.	Ùn puderaghju micca di vedela, di sentela.
But he didn’t.	Ma ùn hà micca.
They held back and continued.	Si rettini è cuntinuò.
He does not take part.	Ellu ùn piglia micca parte.
These were.	Quessi eranu.
Because he was and he knew it.	Perchè era è u sapia.
My last week is his first.	A mo ultima settimana hè a so prima.
This is not a constant for design.	Questu ùn hè micca una constante per u disignu.
But they didn’t exactly put themselves behind them.	Ma ùn anu micca esattamente messu daretu à elli.
Who knows, maybe yes.	Quale sà, forse si.
The control plants were healthy.	I pianti di cuntrollu sò stati sani.
There was little need.	Ci era pocu bisognu.
Nothing will stop it now.	Nunda ùn hà da impedisce avà.
I'm not sure about that.	Ùn sò micca sicuru di quessa.
Take it now, for example.	Pigliate avà, per esempiu.
Still, he did.	Eppuru, hà fattu.
In time, the fruit will be here.	À u tempu, u fruttu serà quì.
And then that.	E poi chì.
It is not used.	Ùn hè micca usatu.
You can make things happen more or less often.	Pudete fà e cose succede più o menu spessu.
And it stays that way for hours.	È ferma cusì per ore.
I wanted drugs, just then, most of all in the world.	Vuliu a droga, ghjustu allora, più di tuttu in u mondu.
Players really need to put on a show for the fans.	I ghjucatori anu veramente bisognu di mette un spettaculu per i fan.
More like a friend than a daughter.	Più cum'è un amicu chè una figliola.
This is exactly what is on his mind.	Questu hè esattamente ciò chì hè in a so mente.
And finally, the light.	È infine, a luce.
Every day was the same.	Ogni ghjornu era u listessu.
Come now.	Venite avà.
Pretty standard for a surface.	Piuttostu standard per una superficia.
I think that’s a cool word.	Credu chì questa hè una parolla fresca.
Then we stopped for a count of six.	Dopu ci fermemu per un contu di sei.
To have one more conversation with her.	Per avè una conversazione più cun ella.
The results of the review are generally positive.	I risultati di a rivista sò generalmente pusitivi.
I asked if he knew the answers.	Aghju dumandatu s'ellu sapia e risposte.
What he did.	Chì hà fattu.
We are part of your energy.	Semu parte di a vostra energia.
I never thought of hurting anyone.	Ùn aghju mai pensatu di ferisce à nimu.
At that thought, he wondered if he really wanted to continue.	À quellu pensamentu, si dumandava s'ellu vulia veramente cuntinuà.
Kind of way.	Tipu di modu.
Her father noticed.	U so babbu hà nutatu.
It didn’t really add up.	Ùn hà micca veramente aghjustatu.
You have to leave me.	Duvete lascià mi.
I just want to be close again.	Vogliu solu esse vicinu di novu.
I can see how hard some days have been and how fun others have been.	Puderaghju vede cumu certi ghjorni sò stati duru è altri divertenti.
It will be busy here.	Serà occupatu quì.
Out of phase with others.	Fuori di fasa cù l'altri.
From several sides.	Da parechji partiti.
The wet spring followed by a hot summer was perfect.	A primavera umida seguita da un estiu caldu era perfetta.
Don't ask me how.	Ùn mi dumandate micca cumu.
And it can be better.	È pò esse megliu.
I'll tell you something.	Vi dicu qualcosa.
It was very moving for the two of us.	Era assai commovente per noi dui.
You don’t want the best of what you’ve seen.	Ùn vulete micca u megliu di ciò chì avete vistu.
I think we’re going to take it seriously now.	Pensu chì avemu da piglià in seriu avà.
Keep it short and sweet.	Mantene corta è dolce.
Understanding what has been taken, however, can take weeks.	Capisce ciò chì hè statu pigliatu, però, pò piglià settimane.
It's just public opinion.	Sò solu l'opinione publica.
I want you to be real.	Vulariu chì tù sia vera.
These patients are excluded and not accepted as trial participants.	Questi pazienti sò esclusi è micca accettati cum'è participanti di prova.
She felt he loved them.	Ella sentia chì li amava.
Really, really nice.	Veramente, veramente bellu.
They are taken into account.	Sò pigliati in contu.
Lying on his chest.	Stendu nantu à u so pettu.
I will open it for you.	L'aghju da apre per voi.
If you write a good article it will sell itself.	Sè vo scrivite un bonu articulu si venderà stessu.
Once back home, strange events begin to happen.	Una volta torna in casa, strani avvenimenti cumincianu à accade.
And they seemed to be getting bigger.	È parevanu esse più grande.
Get your hands dirty.	Impurtà e mani.
I wouldn’t have expected anything less.	Ùn avaria aspittatu nunda di menu.
Both are consistent with observations.	Tutti dui sò cunsistenti cù l'osservazioni.
Many of them were just above normal birth weight.	Parechji di quelli eranu ghjustu sopra u pesu normale di nascita.
I wanted to cry, not laugh.	Vuliu pienghje, micca ride.
But we are these forces.	Ma simu sti forze.
That was for men.	Chì era per l'omi.
They knew it was a lie.	Sapianu chì era una bugia.
The motives were similar.	I mutivi eranu simili.
All of this has an impact on your ability to learn new things.	Tuttu chistu hà un impattu nantu à a vostra capacità per amparà cose novi.
They are very, very good.	Sò assai, assai bè.
It was not a perfect science.	Ùn era micca una scienza perfetta.
At the office.	À l'uffiziu.
I’ve done a lot of that leading to regular service.	Aghju fattu assai chì anu purtatu à u serviziu regulare.
I can't search.	Ùn possu micca circà.
This is a story that gives meaning to our lives.	Questa hè una storia chì dà significatu à a nostra vita.
He seems ready to fall at any moment.	Sembra chì hè prontu à cascà à ogni mumentu.
It doesn’t matter how obvious it is to the rest of the world.	Ùn importa micca quantu hè evidenti à u restu di u mondu.
I have some shit to do.	Aghju una merda da fà.
We sit at the table very often.	Avemu assittatu quì à a tavula assai spessu.
Sorry to hear about your mom.	Scusate di sente parlà di a vostra mamma.
It is explained in the next section.	Hè spiegatu in a sezione dopu.
You can prove that.	Pudete pruvà chì.
Same thing again.	A stessa cosa di novu.
I loved the months we spent here.	Aghju amatu i mesi chì avemu passatu quì.
I think you have the point.	Pensu chì avete u puntu.
She does it now.	Ella face avà.
Couple of people from the store.	Coppia di persone di u magazinu.
Security was so tight.	A sicurità era cusì stretta.
She agreed and called room service.	Ella accunsentì è chjamava à u serviziu di stanza.
Growth is good.	A crescita hè bona.
And some photos.	È qualchi foto.
We understand you have questions and concerns.	Capemu chì avete dumande è preoccupazioni.
The current one will always work.	L'attuale hà da travaglià sempre.
Much love to you both.	Moltu amore à voi tramindui.
Take me home.	Portami in casa.
That’s what they think.	Hè ciò chì pensanu.
I need honest feedback.	Aghju bisognu di feedback onestu.
I couldn’t get out.	Ùn pudia micca esce.
The focus now is on building a great road car.	L'attenzione avà hè di custruisce una grande vittura stradale.
Much more his mother than his father.	Moltu più a so mamma chè u so babbu.
I’m sure there will be some of that.	Sò sicuru chì saranu alcuni di questu.
This is our city.	Questu hè a nostra cità.
I fixed it thanks to your answers.	L'aghju riparatu grazia à e risposte di voi.
Way to think of those names.	Strada per pensà à quelli nomi.
Number three, clearly deep.	Numeru trè, chjaramente prufonda.
But every book needs at least some sort of conclusion or something.	Ma ogni libru hà bisognu di almenu qualchì tipu di cunclusione o qualcosa.
Few have ever developed such skills.	Pochi anu mai sviluppatu tali capacità.
I hit it six times, ten times.	L'aghju colpi sei volte, dece volte.
The old ones are pretty battered.	I vechji sò abbastanza battuti.
However, there are limitations to its use.	Tuttavia, ci sò limitazioni à u so usu.
Don’t let that worry you.	Ùn lasciate micca chì questu vi preoccupa.
Only his eyes move.	Solu i so ochji si movenu.
You have really changed your life.	Avete veramente cambiatu a vostra vita.
I can't get enough of it.	Ùn possu micca abbastanza.
As life and death are in my hands.	Cum'è a vita è a morte sò in e mo mani.
If you have growth then it means there is a promise.	Sè vo avete crescita allora significa chì ci hè una prumessa.
I’m also a little nervous.	Sò ancu un pocu nervoso.
In herself, in the sick man, the sick woman.	In ella stessa, in l'omu malatu, a donna malata.
And it was probably nothing.	È probabilmente ùn era nunda.
These animals don’t have other animals that look like much.	Questi animali ùn anu micca altri animali chì pareanu assai.
As you have taken the hope from so many people.	Cum'è avete pigliatu a speranza da tante persone.
People are losing faith in the system altogether.	A ghjente perde a fiducia in u sistema in tuttu.
Or so they do.	O pare chì facenu.
It's your turn, he said.	U to turnu, disse.
It would be wonderful in that job.	Saria maravigliu in quellu travagliu.
This will save you some money.	Questu vi risparmià un pocu di soldi.
You can read more about it here today.	Pudete leghje più nantu à u ghjornu quì.
Look at your tongue and look at your hands.	Fighjate a vostra lingua è fighjate e vostre mani.
God keeps His promise at His appointed time.	Diu mantene a so prumessa à u so tempu sceltu.
Its stars and signs and lines are really very interesting.	E so stelle è segni è linee sò veramente assai interessanti.
Of course, he followed his brother.	Di sicuru, hà seguitu u so fratellu.
The reason for this behavior is unknown.	U mutivu di stu cumpurtamentu hè scunnisciutu.
It was really, really hard to play against this team.	Era veramente, veramente difficiule di ghjucà contr'à sta squadra.
Look at us now.	Fighjate à noi avà.
There was immediate resistance from the market.	Ci era una resistenza immediata di u mercatu.
She found it difficult to deal with.	Ella mi hà trovu difficiule di trattà.
Food on the black market was extremely expensive.	L'alimentariu nantu à u mercatu neru era estremamente caru.
He wants to be faster during the summer.	Vole esse più veloce durante l'estiu.
Never judge a man until he has been proved.	Ùn mai ghjudicà un omu finu à ch'ellu ùn hè statu dimustratu.
There was an important message going on.	Ci era un missaghju impurtante chì passava.
You need to use a service for this type of application.	Avete bisognu di utilizà un serviziu per stu tipu d'applicazione.
The process can take about five days.	U prucessu pò piglià circa cinque ghjorni.
Signed on the floor.	Firmatu in u pianu.
It has never been so simple.	Ùn hè mai cusì simplice.
Vulnerable.	Vulneranu.
I think we’ve shown that now.	Pensu chì avemu dimustratu chì avà.
New character class.	Nova classe di caratteru.
I’m just here, and I know what I am.	Sò solu quì, è sò ciò chì sò.
We are alone in this.	Semu solu in questu.
It was like a game.	Era cum'è un ghjocu.
This has been done very well.	Questu hè statu assai bè fattu.
We never really cared about anything.	Ùn avemu mai veramente guardatu nunda.
Come to me in this fight.	Venite à mè in sta lotta.
He was on another planet.	Era in un altru pianeta.
This game is no longer in the app.	Stu ghjocu ùn hè più in l'app.
Thanks to the old man.	Grazie à u vechju.
I’m not sure what the problem is.	Ùn sò micca sicuru chì u prublema hè.
People have different emotional levels.	A ghjente hà diversi livelli emotivi.
But that’s about to miss half the story.	Ma questu hè per mancà a mità di a storia.
You can even get your own building.	Pudete ancu ottene u vostru propiu bastimentu.
The service and food was great.	U serviziu è u cibo era grande.
Work into your flow.	U travagliu in u so flussu.
While this in theory should be obvious, it is often overlooked.	Mentre chì questu in teoria deve esse ovvi, hè spessu ignoratu.
The weather was clear and dry.	U tempu era chjaru è seccu.
Usually.	Di solitu.
It’s in my top five.	Hè in i mo cinque primi.
I have no strength for myself.	Ùn aghju micca forza per mè stessu.
Very happy highly recommended.	Moltu felice altamente cunsigliatu.
And he was young.	È era ghjovanu.
Now, it’s interesting because it tells you that we’re back again.	Avà, hè interessante perchè vi dice chì simu daretu à novu.
You need to make plans to really see each other.	Avete bisognu di fà piani per vede veramente l'altru.
It’s a place we love.	Hè un locu chì amemu.
We are well supplied.	Avemu bè furnitu.
Clearly the cold was more extreme than the hot.	Claramente i friddi eranu più estremi cà i caldi.
We also have some new weapons.	Avemu ancu alcune armi novi.
Day two.	U ghjornu dui.
Nothing comes in, nothing comes out.	Nunda entra, nunda esce.
So look for another reason to cry.	Allora cercate un altru mutivu per u pienghje.
Then he took a deep breath.	Allora pigliò un respiru prufondu.
I stared at them, trying to read their faces.	I fighjularaghju, circandu di leghje e so facci.
I like the new business model and the support.	Mi piace u novu mudellu di cummerciale è u sustegnu.
When you read, read.	Quandu leghjite, leghjite.
He looks at me, at my body, at the camera.	Mi mira, u corpu, a camera.
He took it as a sign of recovery.	L'hà pigliatu cum'è un signu di ricuperazione.
A bag of meat.	Un saccu di carne.
See the full story.	Vede a storia completa.
In this case, you do not need to add a new button.	In questu casu, ùn avete micca bisognu di aghjunghje un novu buttone.
The size and shape of the leaves is variable.	A dimensione è a forma di e foglie hè variabile.
On the other hand, it could be interesting.	Per d 'altra banda, puderia esse interessante.
There was no conversation.	Ùn ci era micca cunversazione.
I also like both things.	Mi piace ancu e duie cose.
Remove from heat and set aside.	Eliminate da u calore è mette da parte.
Its success has been great for the industry, vs.	U so successu hè statu grande per l'industria, vs.
One is the physical.	Unu hè u fisicu.
Then she got up with me.	Allora ella si alzò cun mè.
Unfortunately, you don’t feel the battle time now.	Sfurtunatamente, ùn si senti micca u tempu di battaglia avà.
I’m not sure what the court meant.	Ùn sò micca sicuru ciò chì u tribunale vulia dì.
He went to church.	Andò à a chjesa.
It was possible that there was someone else around.	Era pussibule chì ci era qualcunu altru intornu.
But in time, the negative consequences of this decision will become clear.	Ma in u tempu, e cunsequenze negative di sta decisione diventeranu chjaru.
There is no time to sit.	Ùn ci hè tempu per pusà.
But it always seems like a bad solution.	Ma pare sempre una mala suluzione.
The couple makes several hundred cases a year.	A coppia face parechji centu casi annu.
This probably played a role.	Questu probabilmente hà ghjucatu un rolu.
She started crying again.	Ella cuminciò à pienghje di novu.
They were shot at the same time.	Anu sparatu à u listessu mumentu.
About your portraits.	Circa i vostri ritratti.
She will attack soon.	Ella attaccherà prestu.
I take what the defense gives me.	Pigliu ciò chì a difesa mi dà.
Now, this is a two-step memory.	Avà, questu hè un ricordu in dui fasi.
He fights in full combat.	Combatte a lotta piena.
It was a huge responsibility.	Era una rispunsabilità enormosa.
We were at her house later that night.	Semu in casa soia più tardi quella notte.
If they can be found.	S'elli ponu esse trovu.
This is not the time to talk about names.	Ùn hè micca u tempu di parlà nomi.
No one would trust us if we worked like that.	Nimu ùn avissi a fiducia di noi se avemu travagliatu cusì.
Dead bodies are a completely different matter.	I corpi morti sò una materia completamente diversa.
Cases are typically in young adults and early healthy children.	I casi sò tipicamenti in i ghjovani adulti è i zitelli prima sani.
I don't even know how it's possible.	Ùn sò mancu sapè cumu hè pussibule.
These guys are technical in their field.	Questi ragazzi sò tecnichi in u so campu.
Conceive the research plan.	Cuncepitu u pianu di ricerca.
Something is wrong here.	Qualcosa hè sbagliatu quì.
You have no plan.	Ùn avete micca pianu.
She looks pretty smart.	Sembra abbastanza intelligente.
It’s easy to see why.	Hè faciule per vede perchè.
Number two, they have to get to the kitchen.	Numeru dui, duveranu ghjunghje à a cucina.
Others lie about their charges.	L'altri mentinu nantu à i so carichi.
First comes the shock of diagnosis.	Prima vene u scossa di u diagnosticu.
Leaving would have been difficult.	Lascià saria statu difficiule.
There is only one voice.	Ci hè solu una voce.
There is only so much evidence that this is so.	Ùn ci hè solu evidenza chì questu hè veramente successu.
This man did not hate her.	Stu omu ùn l'odiava.
Making everyone happy is impossible.	Fà tutti felici hè impussibile.
For the greater good.	Per un bene più grande.
I love, love, love how it make my skin uniform and bright.	I love, love, love how it make my skin uniform and bright.
Damn, it was gone.	Damn, era andatu.
We were thinking of opening a shop one day.	Pensavamu à apre una buttrega un ghjornu.
not yet.	micca avà.
With my children.	Cù i mo figlioli.
Each layer has a different function.	Ogni strata hà una funzione differente.
And kind of cold.	E tipu di fretu.
You can really move by hand.	Pudete veramente move a manu.
It turns out it's just the opposite.	Risulta chì hè tuttu u cuntrariu.
There will be more to come.	Ci sarà più venutu.
The same can be said for our boys.	U stessu pò esse dettu per i nostri picciotti.
I was just taking care of everyone.	Mi stava solu cura di tutti.
I watched the defense.	Aghju guardatu a difesa.
My true size.	A mo vera taglia.
Things are going well.	E cose stanu andendu bè.
Teams often don’t think about these things.	E squadre spessu ùn pensanu micca à queste cose.
But that doesn’t seem likely.	Ma ùn pare micca prubabile.
So, you probably need something that works in Windows.	Dunque, probabilmente avete bisognu di qualcosa chì travaglia in Windows.
And it went wrong.	È andò male.
I was never really married to my mom.	Ùn hè mai statu veramente maritatu cù a mo mamma.
They were cold.	Eranu friddi.
It makes you look like a big shot.	Ti fa sembrà un big shot.
Above the top.	Sopra a cima.
He was truly a god.	Era veramente un diu.
I brought him and the rest into the kitchen.	Aghju purtatu ellu è u restu in cucina.
Then he was quiet for a while.	Allora era tranquillu per un pezzu.
They won their war.	Anu vintu a so guerra.
Not to mention that the ideas proposed were good.	Ùn dicemu micca chì l'idee pruposte eranu boni.
It worked for me for a while, and then it stopped working.	Hè travagliatu per mè per un pocu di tempu, è poi cessò di travaglià.
It was easier that way.	Era più faciule cusì.
There was only one difference between the two groups of men.	Ci era solu una sfarenza trà i dui gruppi d'omi.
It’s like a child.	Hè cum'è un zitellu.
The control samples were as described above.	I campioni di cuntrollu eranu cum'è descritti sopra.
Information does not necessarily lead to knowledge.	L'infurmazione ùn porta micca necessariamente à a cunniscenza.
The teacher was not pleased to see him.	U maestru ùn era micca piacè di vedelu.
On the cards.	Nantu à e carte.
You have the key.	Avete a chjave.
I hold the gun level with my nose.	Tene a pistola à livellu cù u mo nasu.
They were able to push it away in a second.	Avianu pussutu spinghjala in una seconda.
The code has not been tested.	U codice ùn hè micca pruvatu.
Pour in the wine and bring to a boil.	Pour in u vinu è porta à ebollizione.
If the families had been together.	S'è e famiglie eranu state inseme.
It was like a little game, so we loved it.	Era cum'è un picculu ghjocu, cusì ci hè piaciutu.
Being discovered.	Esse scupertu.
Or maybe it’s not.	O forse ùn hè micca.
It was she who needed protection.	Era ella chì avia bisognu di prutezzione.
It was hard, it was hard to please.	Era duru, era duru per piacè.
Because he has to hold on.	Perchè ellu deve tene.
You were the one who told us about him.	Tu eri quellu chì ci hà parlatu di ellu.
Her sister and father are still asleep.	A so surella è u babbu sò sempre dorme.
People see what they feel like seeing.	A ghjente vede ciò chì si sentenu di vede.
It’s weak, though.	Hè debule, però.
Just heat it really well.	Basta riscaldate veramente bè.
It had been so long.	Era statu tantu longu.
That time is now.	Ddu tempu hè avà.
We are part of the same model.	Semu parte di u listessu mudellu.
As such, it grows everywhere in the garden.	Comu tali, pianta in ogni locu in u giardinu.
I needed what they could give me.	Aviu bisognu di ciò chì anu pussutu dà à mè.
But, help your friend to become a perfect person.	Ma, aiuta u vostru amicu à diventà una persona perfetta.
Waiting for him.	Aspittendu ellu.
She doesn't see that he loves her.	Ella ùn vede micca ch'ellu l'amò.
The side door was firm, three red lights burning on its panel.	A porta secundaria era ferma, trè luci rossi ardenti nantu à u so pannellu.
You will be sent here.	Vi sarà mandatu quì.
He wants me to keep my job.	Ellu voli chì mi mantene u mo travagliu.
Three days ago.	Trè ghjorni fà.
Everything is original except for the form of the text.	Tuttu hè uriginale fora di a forma di u testu.
He had no past medical history.	Ùn avia micca storia medica passata.
That was mine we had.	Chì era u mo chì avemu.
Such pleasure, so need.	Tale piacè, cusì bisognu.
Here’s the catch.	Eccu a cattura.
We include a brief test below.	Includemu una breve prova quì sottu.
I had never seen such a beautiful time.	Ùn avia mai vistu una volta cusì bella.
She watched as one arrived.	Ella hà vistu cum'è unu arrivava.
One of them had to do with job data.	Unu di elli avia da fà cù i dati di u travagliu.
I know about you, but don't go into town anymore.	So di tè, ma ùn entri più in cità.
However, there are some limitations to this study.	Tuttavia, ci sò alcune limitazioni à stu studiu.
The scene is set, everything seems normal.	A scena hè stallata, tuttu pare normale.
But they write as if it were.	Ma scrivenu cum'è s'ellu era.
The others are similar.	L'altri sò simili.
To judge for himself if he was at work.	Per ghjudicà per ellu stessu s'ellu era à u travagliu.
It is destined to be.	Hè destinatu à esse.
The meat is of secondary interest only.	A carne hè solu di interessu secundariu.
And he did it in two minutes.	È hà fattu in dui minuti.
These will tell a story, I was sure.	Questi cuntaranu una storia, era sicuru.
More on that soon.	Più nantu à questu prestu.
Less cost, less waste.	Meno costu, menu rifiuti.
Read more about the act here.	Leghjite più nantu à l'attu quì.
But things did not go as planned.	Ma e cose ùn sò micca andate cum'è avemu previstu.
There are no black and white answers.	Ùn ci sò risposte in biancu è neru.
Many more questions remain.	Ancora parechje dumande restanu.
He’s not worried.	Ùn hè micca preoccupatu.
I felt that way a couple of years ago.	Mi sentu cusì cusì un paru d'anni fà.
So that’s one thing.	Allora hè una cosa.
Here are a few of them.	Quì sò uni pochi di elli.
He was out there for days.	Era quì fora per ghjorni.
Only then was he told the truth.	Solu allora li si dicia a verità.
Of course, that is correct.	Di sicuru, hè correttu.
I know which one.	So quale.
Then the pain as usual.	Allora u dulore cum'è di solitu fate.
Lost among the books, he finds himself.	Persu trà i libri, si ritrova.
I could feel how tired he was.	Puderia sentu quantu era stancu.
This could be related to the purpose of the software in question.	Questu puderia esse ligatu à u scopu di u software in quistione.
That must have been what killed so many people so easily.	Chì duvia esse ciò chì hà uccisu tanti cusì facilmente.
But keep in touch.	Ma mantene in cuntattu.
I don't think so.	Ùn crede micca.
It may not be an absolute path.	Pò esse micca una strada assoluta.
And for the music itself.	È per a musica stessu.
Of course his eyes.	Di sicuru i so ochji.
And that’s why.	È questu hè per quessa.
But once there, they support the same things.	Ma una volta quì, sustenenu e stesse cose.
They are so much better.	Sò assai megliu.
Months in advance.	Mesi in anticipu.
Good teachers change children's lives.	I boni maestri cambianu a vita di i zitelli.
Work continues in this area.	U travagliu cuntinueghja in questa zona.
Then this picture came to mind.	Allora sta stampa hè vinuta in mente.
Today the presence of these cells does not change the treatment.	Oghje a prisenza di sti celluli ùn cambia micca u trattamentu.
It couldn’t be more wrong.	Ùn puderebbe esse più sbagliatu.
Particular power still unknown.	Puissance particulière encore inconnue.
There are two reasons why this should be so.	Ci hè dui motivi chì questu deve esse cusì.
But there is a good reason for that.	Ma ci hè una bona ragione per quessa.
I can’t see it that way.	Ùn possu micca vede cusì.
It should be a fun race.	Duverebbe esse una corsa divertente.
Legs and shoulders and arms.	Gambe è spalle è braccia.
What a character.	Chì caratteru.
But we can talk later.	Ma pudemu parlà dopu.
I know you don’t.	Sò chì ùn avete micca.
Angry, she got up and took another step.	Arrabbiata, si alzò è fece un altru passu.
But when that happens it’s still up in the air.	Ma quandu succede hè sempre in l'aria.
The world is far from perfect.	U mondu hè luntanu da perfettu.
It will hurt me.	Mi farà male.
My honest opinion is that it doesn’t look any better.	A mo opinione onesta hè chì ùn pare micca megliu.
But we still have the code.	Ma avemu sempre u codice.
I hope you enjoy reading this.	Spergu chì avete piacè di leghje questu.
If it was observed.	S'ellu era osservatu.
The examples are intended to be simple.	L'esempii sò destinati à esse simplici.
Otherwise, we’re back to where we started.	Altrimenti, simu di ritornu induve avemu principiatu.
She is free to do so.	Hè libera di fà cusì.
By night you loved me, but by night you left me.	Da a notte m'avete amatu, ma da a notte m'avete lasciatu.
However, there are problems with the correct interpretation of this study.	Tuttavia, ci sò prublemi cù l'interpretazione curretta di stu studiu.
But even in that context, this price difference was quite extreme.	Ma ancu in quellu cuntestu, sta differenza di prezzu era abbastanza estrema.
He could not fully understand the meaning of his words.	Ùn pudia capisce bè u significatu di e so parolle.
If they need wood, just call them.	S'elli anu bisognu di legnu, chjamate solu.
These were free to take.	Questi eranu liberi di piglià.
We will wait for them.	Avemu da aspittà elli.
Even if your knowledge of history is poor.	Ancu s'è a vostra cunniscenza di a storia hè povera.
He had done this.	Avia fattu questu.
And he laughed too with his eyes and his lips.	È ridia ancu cù i so ochji è e so labbra.
If you do so, double the danger.	Sè vo fate cusì, duppià u periculu.
The pain increased until he could barely bear it without crying.	U dulore aumentava finu à ch'ellu pudia à pena sopportà senza chianciri.
It wouldn’t be unusual.	Ùn saria micca inusual.
Men get sicker.	Omi malati di più.
It makes the map look very strange.	Face chì a mappa pare assai strana.
No one is behind us.	Nimu hè daretu à noi.
He leaves at the end of the month.	Parte à a fine di u mese.
The young man goes somewhere.	U ghjovanu va in qualchì locu.
None of this matters because we have the other.	Nimu di questu importa perchè avemu l'altru.
The long winter has won me over.	U longu invernu m'hà vintu.
It came so close.	Hè ghjuntu cusì vicinu.
We understand health and the economic consequences.	Capemu a salute è e cunsequenze economiche.
I'm sorry about that.	Mi dispiace per u.
It never hurt me as much as some people.	Ùn m'hà mai fattu nunda di male cum'è certi persone.
I asked for water, and closed my eyes.	Aghju dumandatu acqua, è chjusu l'ochji.
In the process and on appeal.	In u prucessu è in appellu.
You still don’t have it.	Sempre ùn l'avete micca.
It is interesting to note two things.	Hè interessante di nutà duie cose.
The weather is medically changing a lot.	U tempu hè medicale cambia assai.
You left the company.	Avete lasciatu l'impresa.
She says her teacher will probably keep her.	Ella dice chì u so maestru probabilmente a mantene.
This typically leads to severe side effects.	Questu tipicamenti porta à effetti latu severi.
But no one does that.	Ma nimu face questu.
I couldn’t explain why though.	Ùn pudia micca spiegà perchè ancu.
I think it would work.	Pensu chì averia travagliatu.
Well, it was a hundred years ago.	Ebbè, era centu anni fà.
He took the offered chair.	Pigliò a sedia offerta.
But yes special.	Ma sì speciale.
Last year is in the past.	L'annu passatu hè in u passatu.
All experiments in this figure were repeated three times.	Tutti l'esperimenti in questa figura sò stati ripetuti trè volte.
There are houses.	Hanu e case.
I’m not saying you don’t have a part, but think about it.	Ùn dicu micca chì ùn avete micca una parte, ma pensate à questu.
I couldn’t go any further.	Ùn pudia andà oltre.
That will be fine.	Chì sarà bè.
He never saw his father.	Ùn hà mai vistu u so babbu.
You are my only hope.	Tu sì a mo unica speranza.
No one lived there anymore.	Nimu ci campava più.
Run to the kitchen.	Corri per a cucina.
There are the facts of the matter.	Ci sò i fatti di a materia.
This, as we know, did not happen.	Questu, cum'è sapemu, ùn hè micca successu.
There is a lot to say.	Ci hà assai à dì.
There is no real threat here.	Ùn ci hè micca una vera minaccia quì.
I think about the future.	Pensu à u futuru.
I couldn’t put it in place.	Ùn pudia micca mette in u locu.
Please tell me what happened.	Per piacè dimmi ciò chì hè accadutu.
This process can take from a few months to several years.	Stu prucessu pò piglià da uni pochi di mesi à parechji anni.
She would have been married before.	Saria stata maritata prima.
Let me know if you have any experience in this matter.	Fatemi sapè s'ellu avete qualchì sperienza in questa materia.
You have to stay away from me.	Duvete stà luntanu da mè.
Detailed analysis is performed based on the failure cases of the experimental results.	L'analisi dettagliata hè realizata basatu annantu à i casi di fallimentu di i risultati sperimentali.
So that’s how it’s given to him.	Cusì hè cusì chì hè datu à ellu.
That’s my final answer.	Hè a mo risposta finale.
They are some great shoes to fill.	Sò qualchi scarpi grandi per riempie.
We were the poor bad guys.	Eramu i cattivi poveri.
I worked with them, though.	Aghju travagliatu cun elli, però.
It should drop to zero.	Si deve falà à zero.
I was only eight years old.	Aviu solu ottu anni.
But this is the wrong comparison to make.	Ma questu hè u paragone sbagliatu per fà.
Fall in love and know what it’s like to get hurt.	Cascà è sapendu ciò chì hè di ferisce.
They take care of each other.	Si curanu l'un l'altru.
We are better than this.	Semu megliu chè questu.
Cut the paper on that board.	Tagliate a carta à quellu bordu.
He went on.	Si n'andò avanti.
Oh, and for the answer to a question.	Oh, è per a risposta à una quistione.
It would be a really good story.	Saria una storia veramente bona.
But what worries me is the other matter.	Ma ciò chì mi preoccupa hè l'altra materia.
I noticed for the first time that I was carrying a small case.	Aghju nutatu per a prima volta chì portava un picculu casu.
Get this off your chest, man.	Caccià questu da u to pettu, omu.
It’s this kind of place.	Hè stu tipu di locu.
Just let it stick in your little head.	Basta à lascià chjappà in u vostru picculu capu.
It closed completely.	Si chiuse completamente.
I kept my gaze fixed on the employees.	Aghju tenutu u mo sguardu fissu nantu à l'impiegati.
How they came to be in the church is not known.	Cumu sò ghjunti à esse in a chjesa ùn hè micca cunnisciutu.
It’s in deep, deep trouble.	Hè in prufonda, prufonda prublema.
But he didn’t.	Ma ùn hà micca.
That year, he started seven.	Ddu annu, hà cuminciatu sette.
That’s how we know what was supposed to happen.	Chì hè cumu sapemu ciò chì duvia succede.
I want movement.	Vogliu muvimentu.
Law enforcement officers did nothing.	L'ufficiali di l'ordine ùn anu fattu nunda.
This remains to be tested.	Questu resta per esse pruvatu.
I will be with you.	Staraghju cun voi.
That was the deal.	Chì era l'affare.
See here for more information.	Vede quì per più infurmazione.
I am thirty years old.	Aghju trent'anni.
Join a study group.	Unisci à un gruppu di studiu.
He continued to do what he did.	Hà cuntinuatu à fà ciò chì facia.
As for the “older” things, it doesn’t matter even in this case.	In quantu à e cose "più vechji", ùn importa micca ancu in questu casu.
So much for losing.	Tantu da perde.
It was easy to put together.	Era facile à mette inseme.
This probably won’t happen.	Probabilmente ùn ghjunghjerà micca questu.
My stuff is different from those guys.	A mo roba hè diversa da quelli ragazzi.
This time, it offers you something new when you do so.	Sta volta, vi offre qualcosa di novu quandu fate cusì.
I have always loved it.	L'aghju sempre amatu.
The problem is not what they say, but what they don't say.	U prublema ùn hè micca ciò chì dicenu, ma ciò chì ùn dicenu micca.
No, we said.	Innò, avemu dettu.
You can pick it up, then.	Pudete ripiglià, dopu.
They chose work.	Hanu sceltu u travagliu.
Two children without anything from their mother's husband.	Dui zitelli senza nunda di u maritu di a so mamma.
This is a great site to be a part of.	Questu hè un grande situ per esse una parte.
My mind, my mind.	A mo mente, a mo mente.
We feel your pain.	Sentemu u vostru dulore.
Each experiment is repeated several times.	Ogni esperimentu hè ripetutu parechje volte.
But it was five minutes before he returned to the window.	Ma ci eranu cinque minuti prima ch'ellu tornò à a finestra.
This is happening in other parts of the country.	Questu hè accadutu in altre parte di u paese.
I take texts.	Pigliu testi.
It really is that bad.	Daveru hè cusì male.
You represent the school.	Tu rapprisenta a scola.
He needed air.	Aveva bisognu d'aria.
The system is fine.	U sistema hè bè.
She never went back to school.	Ùn hè mai tornata à a scola.
Maybe he was dead for an hour.	Forse era mortu un'ora.
I am often aware of such things.	Spessu mi sò cuscente di cose cusì.
The first step is to decide what the key is.	U primu passu chì deve fà hè decide quale hè a chjave.
Pretty fast and he sees you.	Abbastanza veloce è è vi vede.
And boy, do they always do that.	È zitellu, facenu sempre.
She just wanted to touch him.	Ella vulia solu toccu.
Individual tax rates will come into play here.	I tassi fiscali individuali entreranu in ghjocu quì.
I didn't want to crash your plane.	Ùn vulia micca chjappà u vostru aviò.
It won’t happen anyway.	Ùn succederà in ogni modu.
If you cannot understand that then there is no hope for you.	Se ùn pudete micca capisce chì allora ùn ci hè micca speranza per voi.
It has been a false debate in many ways.	Hè statu un falsu dibattitu in parechji modi.
Looks like you've solved the problem.	Sembra chì avete risoltu u prublema.
Between this and this.	Trà questu è questu.
The reason for this choice of parameters is as follows.	U mutivu di sta scelta di paràmetri hè a siguenti.
She sat down immediately.	Ella si pusò subitu.
He was staring at the fire.	Fighjava in u focu.
She passed.	Ella passò.
Her feet were watching the time with the music, her voice raised in song.	I so pedi anu guardatu u tempu cù a musica, a so voce alzata in cantu.
I'm here because of you.	Sò quì per via di voi.
I completed the study and revised the manuscript.	Cuncepitu u studiu è rivisu u manuscrittu.
Seven days a week.	Sette ghjorni à settimana.
Of his own kind.	Da u so propiu tipu.
He didn’t.	Ùn hà micca.
Or a dream.	O un sognu.
The music we liked was the most advanced and advanced.	A musica chì ci piaceva era a più avanzata è avanti.
Each state contains every event now.	Ogni statu cuntene ogni avvenimentu avà.
You like to share.	Ti piace à sparte.
Many seemed normal, at least to me.	Parechje pareva nurmale, almenu à mè.
I wanted to get out of there.	Ci vulia à alluntanassi da quì.
At the big house.	À a casa maiò.
But it's about three years too late.	Ma sì circa trè anni troppu tardi.
That couldn’t be helped.	Chì ùn pudia esse aiutatu.
To hear about his family problems.	Per sente di i so prublemi di famiglia.
The opposite is true for a woman.	U cuntrariu hè veru per una donna.
Maybe it’s the other way around.	Forse hè da l'altra parte.
He hadn't flashed a light.	Ùn avia micca lampatu una luce.
No one exists without the other.	Nimu esiste senza l'altru.
He can't read her eyes.	Ùn pò micca leghje u so sguardu.
He felt a sharp pain inside.	Sintia un dulore forte à l'internu.
See you on this.	Vede nantu à questu.
Each step was easier than the last.	Ogni passu era più faciule ch'è l'ultimu.
Or something in them.	O qualcosa esse in elli.
He smiled a little.	Sorrisi un pocu.
Unfortunately that has become so common.	Sfurtunatamente chì hè diventatu cusì cumunu.
Speak the name.	Parla u nome.
But with higher quality, that’s not hard.	Ma cù una qualità più alta, chì ùn hè micca difficiule.
He has too much fun with his magic.	Si diverte troppu cù a so magia.
He had a support system here.	Hà avutu un sistema di supportu quì.
I was so nervous and excited.	Eru cusì nervoso è eccitatu.
Minutes later he was up in the trees and then away.	Minuti dopu era sopra à l'arburi è dopu luntanu.
That’s why you play games.	Hè per quessa chì ghjucate à i ghjoculi.
But now you know.	Ma avà sapete.
That is not the purpose of this paper.	Ùn hè micca u scopu di sta carta.
It would help if he wasn’t so fat.	Aiutaria s'ellu ùn era micca cusì grassu.
It was his vision.	Era a so visione.
That we need more, really.	Chì avemu bisognu di più, veramente.
Yes, but it's just luck.	Iè, ma hè solu furtuna.
I will be brief.	Seraghju breve.
Find a new way.	Truvà un novu modu.
In your case, it's the last one.	In u vostru casu, hè l'ultimu.
Say what you want and you will be served.	Dì ciò chì vulete è vi sarà servitu.
She was a kind woman.	Era una donna gentile.
I couldn't take it anymore.	Ùn pudia più suppurtà.
Ask them to understand.	Dumandate à elli à capisce.
It was pretty small.	Era piuttostu chjucu.
Someone on the second floor lives in the past.	Qualchissia à u sicondu pianu vive in u passatu.
I'll take it with me.	A purteraghju cun mè.
Maybe you bought too much.	Forse avete compru troppu.
They didn’t see how it was a bad thing, at first.	Ùn anu vistu cumu era una cosa mala, in prima.
He hadn’t been here two weeks when it happened.	Ùn era micca statu quì duie settimane quandu hè accadutu.
I could talk to people more easily.	Puderia parlà à a ghjente più faciule.
Keep coming up !.	Mantene à vene !.
However, no significant differences were observed in the two variables.	Tuttavia, nisuna differenza significativa hè stata osservata in i dui variàbili.
Network properties.	Pruprietà di a reta.
You only have one body, so treat yourself well this summer.	Avete solu un corpu, cusì trattate bè questu veranu.
All this was given to him for free.	Tuttu chistu li hè statu datu gratuitamente.
We talked about it.	Ne avemu parlatu.
I know your guy doesn’t fall in love.	Sò chì u vostru tipu ùn si stende micca in amore.
We loved it.	Avemu amatu.
Some of the light trade, some of the heavy trade.	Alcune di u cummerciu ligeru, un pocu di u cummerciu pisanti.
He looked up, at the place where his feet should be.	Fighjulava, in u locu induve i so pedi duveranu esse.
You are human.	Siete umanu.
There must be something she could do to help.	Ci deve esse qualcosa ch'ella puderia fà per aiutà.
In fact, it feels good to be in this world again.	In realtà, si sente bè per esse in questu mondu di novu.
Another factor helps explain what happened next.	Un altru fattore aiuta à spiegà ciò chì successe dopu.
It will be terrible if she can’t go.	Serà terribili se ella ùn pò andà.
Pick a stop you’ve never been to, and get out.	Sceglite una tappa chì ùn avete mai statu, è esce.
However, there is one major difference.	Tuttavia, ci hè una diferenza maiò.
She stared into my eyes.	Ella fighjava in i mo ochji.
I thought no one knew.	Pensava chì nimu ùn sapia.
Several events took place over the three days.	Parechji avvenimenti sò stati fatti durante i trè ghjorni.
And so he did.	È cusì hà fattu.
Again, the reason for this is for two things.	In novu, u mutivu chì succede hè per dui cose.
And you know, we can’t do too much of that.	E sapete, ùn pudemu micca fà troppu di questu.
Every effort is made to continue with the show during the rain.	Ogni sforzu hè fattu per cuntinuà cù u spettaculu durante a pioggia.
Keep your injured hand close to his mouth.	Mantene a manu ferita vicinu à a so bocca.
Give it a week.	Dà una settimana.
I couldn’t be younger, or more tired.	Ùn pudia micca esse più ghjovana, o più stancu.
I am determined to make one.	Sò decisu à fà unu.
We will continue to work hard to drive him out.	Avemu da cuntinuà à travaglià dura per caccià ellu.
The man behind him looks over his shoulder at me.	L'omu daretu à ellu mi guarda nantu à a so spalla.
He stood up.	Si alzò.
With this desire begins a journey.	Cù stu desideriu principia un viaghju.
However, none of these points are correct.	Eppuru, nimu di sti punti sò curretti.
This can be of a physical, sexual or emotional nature.	Questu pò esse di natura fisica, sessuale o emotiva.
Others say they were at lunch.	Altri dicenu ch'elli eranu à pranzu.
They would do it.	Si farianu fà.
No financial or family problems.	Nisun prublema finanziariu o famigliali.
They will follow each other in the specific order.	Hanu da seguità l'altri in l'ordine specificu.
I don’t know if we ever had the chance.	Ùn sò micca sapè chì avemu mai avutu a pussibilità.
As it hadn’t really happened.	Cum'è ùn era micca veramente accadutu.
As a result, we were bigger than ever.	In u risultatu, eramu più grande chè mai.
Time had saved me from having to respond.	U tempu m'avia salvatu da avè da risponde.
He loved her for it.	L'hà amatu per quessa.
I always feel good.	Sentu sempre bè.
People like him.	A ghjente cum'è ellu.
Details are given in the text.	I dettagli sò datu in u testu.
Not for herself.	Micca per ella stessu.
I wonder how he would feel if he knew my plan.	Mi dumandu cumu si sentiria se sapia u mo pianu.
That morning there was someone watching her.	Quella matina c'era qualcunu chì a fighjulava.
There was no reason to be calm.	Ùn ci era micca ragiò per esse calmu.
Another direct action is therefore needed.	Hè dunque necessariu un'altra azzione diretta.
Please be on my ship in ten minutes.	Per piacè siate à a mo nave in deci minuti.
Talk about not having it.	Parlà chì ùn hà micca.
Or at least try.	O almenu pruvate.
The page contains several questions.	A pagina cuntene parechje dumande.
His mother was standing by the window.	A so mamma stava quì vicinu à a finestra.
Some are tall.	Certi sò alti.
Little or no change was observed in men.	Pocu o nimu cambiamentu hè statu osservatu in l'omi.
Get back.	Ritorna.
Some work that is.	Qualchì travagliu chì hè.
I don’t know the exact details.	Ùn cunnoscu micca i dettagli precisi.
She wondered what she saw while there was another long silence.	Ella si dumandava ciò chì hà vistu mentre ci era un altru silenziu longu.
But that’s not it.	Ma ùn hè micca questu.
It’s hard to decide what works !.	Hè difficiuli di decide ciò chì travaglià!.
It’s the right thing to do.	Hè u dirittu di fà.
The standard way.	U modu standard.
One of the boys was holding her.	Unu di i picciotti l'era tenuta.
I don’t know, it shows that the training went well.	Ùn sò micca, mostra chì a furmazione hè andata bè.
I tried this answer, but nothing happened.	Aghju pruvatu sta risposta, ma ùn succede nunda.
But we’re going to go much deeper.	Ma avemu da andà assai più in fondu.
Numerous people wrote letters to the police, the court or the press.	Numerose persone scrivevanu lettere à a pulizza, u tribunale o a stampa.
But if he is a black man.	Ma s'ellu hè un omu neru.
For several reasons.	Per parechje ragioni.
However, the underlying mechanisms are not very well understood.	Tuttavia, i miccanismi sottostanti ùn sò micca assai bè capitu.
Health insurance can cover some of your medical costs, but not all.	L'assicuranza di salute pò copre alcuni di i vostri costi medichi, ma micca tuttu.
I struggle with him constantly.	Luttu cun ellu constantemente.
I have trouble breathing.	Aghju prublemi à respira.
You two fill my heart.	Voi dui riempite u mo core.
It should be different from the title.	Deve esse differente da u titulu.
Other states will follow.	L'altri stati anu da seguità.
Other cell types need to be considered.	Ci vole à cunsiderà altri tipi di cellule.
Well, I don’t really care.	Ebbè, in realtà ùn m'importa micca.
The other must be called with other types.	L'altru deve esse chjamatu cù altri tipi.
I didn’t need to be here.	Ùn avia micca bisognu à esse quì.
I want to see you.	Vogliu vede ti.
I could be dead on it.	Puderia esse morta nantu à questu.
They have created jobs in the media.	Hanu creatu impieghi in i media.
Just a second here and there.	Solu un secondu quì è quì.
This can be another problem, but it can also be related.	Questu pò esse un altru prublema, ma dinò pò esse ligatu.
What we need to do is start over.	Ciò chì duvemu fà hè di ricominciare.
I didn’t know what she meant.	Ùn sapia micca ciò ch'ella vulia dì.
Watch this movie instead.	Fighjate sta film invece.
I’ve been doing this for years.	Aghju fattu questu per anni.
It was really hard.	Era veramente duru.
We have to work.	Avemu da travaglià.
Life is a gift.	A vita hè un rigalu.
He doesn’t look like a kid who tried to kill his mother.	Ùn pare micca un zitellu chì hà pruvatu à tumbà a so mamma.
I usually don’t get this way around men.	Di solitu ùn aghju micca questu modu intornu à l'omi.
I will write to you soon.	vi scriveraghju prestu.
The killings were set against them.	I uccisi sò stati messi in contru.
Then his health failed.	Allora a so salute hà fiascatu.
The experiments were repeated once.	L'esperimenti sò stati ripetuti una volta.
This expression may contain an idea of ​​a journey.	Sta spressione pò cuntene una idea di un viaghju.
Adults can stay in them.	L'adulti ponu stà in elli.
You won’t tell me what to do.	Ùn mi dicerete micca ciò chì deve fà.
This is just the basic right.	Questu hè solu u dirittu di basa.
They have an active file on this child.	Hanu un schedariu attivu nantu à stu zitellu.
A few seconds passed.	Passavanu qualchi seconde.
We’ve been using this form for a year, now.	Avemu usatu sta forma per un annu, avà.
The office is really closed.	L'uffiziu hè veramente chjusu.
He suffered for us, in our place.	Hà patitu per noi, in u nostru locu.
We were allowed to check in advance and where ready for us.	Ci anu permessu di verificà in anticipu è induve pronti per noi.
A hell far from zero.	Un infernu assai luntanu da zero.
Bring to a boil, remove from heat and set aside.	Purtate à ebollizione, sguassate da u calore è mette da parte.
The tests proved successful.	I testi anu dimustratu successu.
I get the feeling that the case is about to be opened.	Aghju a sensazione chì u casu hè per esse apertu.
I need some change to happen.	Aghju bisognu di qualchì cambiamentu per accade.
The experiment is repeated twice.	L'esperimentu hè ripetutu duie volte.
Your currently selected context is displayed in the top panel.	U vostru cuntestu attuale sceltu hè mostratu in u pannellu superiore.
I am your son.	Sò u to figliolu.
The boy began to cry.	U zitellu principia à pienghje.
It’s good for the kid.	Hè bonu per u zitellu.
This shouldn’t really cause problems.	Questu ùn deve micca veramente causatu prublemi.
This was crazy.	Questu era pazzu.
And that’s when it changed.	È questu hè quandu hà cambiatu.
Your wife is not going to change.	A vostra moglia ùn hà da cambià.
And many other ways.	È parechje altre manere.
It is not dangerous.	Ùn hè micca periculosu.
I have been working with single family homes for the past few years.	Aghju travagliatu cù case unifamiliari l'ultimi anni.
So we can stop here.	Allora pudemu piantà quì.
No question, then, that these things happened.	Nisuna quistione, dunque, chì queste cose sò accadute.
We below.	Noi quì sottu.
Some rooms have views of the river or garden.	Certi stanze anu vista di u fiume o di u giardinu.
You can’t wait until someone else does it for you.	Ùn pudete micca aspittà finu à chì qualcunu altru facia per voi.
It must be a lot of fun.	Deve esse assai divertente.
Today, you have a choice.	Oghje, avete una scelta.
The law works.	A lege travaglia.
But it made me laugh out loud.	Ma m'hà fattu ridere forte.
It is a statement of fact.	Hè una dichjarazione di fattu.
However, do not use it.	Eppuru ùn l'utilizate micca.
I only write to my father.	Scrivu solu à u mo babbu.
A building in a picture is of a fire station.	Un edifiziu in una stampa hè di una stazione di u focu.
But this can go too far.	Ma questu pò andà troppu luntanu.
This is due to its high costs.	Questu hè duvuta à i so costi elevati.
It didn’t matter how much they wanted to get together.	Ùn importava quantu vulianu riunite.
He left with her soon after.	Si n'andò cun ella prestu.
Here is the definition of share.	Eccu a definizione di sparte.
I tried but it seems to be there.	Aghju pruvatu ma pare chì ci sia.
There must be rules.	Ci deve esse regule.
I had just lost a friend.	Aviu solu persu un amicu.
In the evening they came home.	A sera sò ghjunti in casa.
Or five years ago.	O cinque anni fà.
We are all affected by this.	Tutti noi sò affettati da questu.
The man of the day first entered.	L'omu di prima in a ghjurnata hè intrutu.
Away from him.	Luntanu da ellu.
We also lost our parents that day.	Persu ancu i nostri genitori quellu ghjornu.
You try to help, but you feel that you have aggravated it.	Avete pruvatu à aiutà, ma senti chì l'avete aggravatu.
That's how he met her.	Hè cusì ch'ellu l'hà scontru.
Like a video signal.	Cum'è un signalu video.
At that time there was no effective treatment.	À quellu tempu ùn ci era micca trattamentu efficace.
At the same time, winter is fast approaching.	À u listessu tempu l'inguernu hè prestu prestu.
I could barely process it, I could barely think.	Puderaghju à pena prucessa, puderia à pena pensà.
I was covered in blood.	Eru cupertu di sangue.
Nobody ever told me.	Nimu m'hà mai dettu.
But that is what my situation has brought me.	Ma questu hè ciò chì a mo situazione m'hà purtatu.
It was so hard to feed my family.	Era cusì difficiule di nutriscia a mo famiglia.
There is no one here now who is truly company to him.	Ùn ci hè nimu quì avà chì hè veramente cumpagnia per ellu.
Let’s move on to the count of five.	Passemu à u contu di cinque.
Take perfect shape.	Aduprate forma perfetta.
What you don’t have is a personal life.	Ciò chì ùn avete micca hè una vita persunale.
You have to be able to do these things.	Avete da esse capace di fà queste cose.
I’ve never felt out of place here.	Ùn aghju mai sentitu fora di locu quì.
I can do that.	Possu fà questu.
They were men.	Eranu omi.
It’s hands and knees for us now.	Hè mani è ghjinochje per noi avà.
In it, he described how people took so much for granted.	In questu, hà descrittu cumu a ghjente hà pigliatu tantu per scontate.
It can be a single line or multiple.	Pò esse una sola linea o parechje.
His face is on both sides.	A so faccia hè da i dui lati.
I never really thought about how he got here.	Ùn aghju mai veramente pensatu à cumu hè ghjuntu quì.
I went out and out.	Sò surtitu è ​​fora.
That’s being you and being safe.	Questu hè esse tù è esse sicuru.
I saved two.	Aghju salvatu dui.
I knew it had something to do with the church.	Sapia chì avia qualcosa à fà cù a chjesa.
In my case, there were two primary reasons.	In u mo casu, ci era dui motivi primari.
We don’t even know what the argument was, not then.	Ùn sapemu mancu ciò chì l'argumentu era, micca allora.
The procedure has been put in place.	A prucedura hè stata messa in opera.
Sometimes it seemed like he had spent half his life looking for a bed.	Calchì volta paria ch'ellu avia passatu a mità di a so vita à circà un lettu.
It is not an easy task.	Ùn hè micca una cosa faciule.
Having a gift like this is never easy.	Avè un rigalu cum'è questu ùn hè mai faciule.
Will you ever answer the question ?.	Avete mai da risponde à a quistione ?.
I can see many wonderful things in life through this work.	Puderaghju vede parechje cose maravigghiusu in a vita attraversu stu travagliu.
Their food source is important to them.	A so fonte di alimentazione hè impurtante per elli.
Then let it all go.	Allora tuttu lasciate andà in una volta.
Ready for his return.	Pronta per u so ritornu.
And we’re going to sell it to get into the radio station.	È avemu da vende per entra in a stazione di radiu.
She looked back into the eyes that were watching her.	Fighjava torna à l'ochji chì a fighjulavanu.
This process is fairly simple.	Stu prucessu hè abbastanza sèmplice.
They are as follows.	Sò i seguenti.
And for that we need a good order.	È per questu avemu bisognu di un bonu ordine.
It’s short but sweet, that one.	Hè cortu ma dolce, questu.
Wait a minute.	Aspetta un minutu.
But it gives the president a chance to find that common ground.	Ma dà à u presidente l'uppurtunità di truvà quella terra cumuna.
And I liked it.	È mi piacia.
Things were starting to look up.	E cose cuminciavanu à circà.
That’s how things usually went.	Hè cusì chì e cose andavanu di solitu.
Well, that’s a little different.	Ebbè, questu hè un pocu diversu.
Anyway, the app code is here.	Qualunque sia, u codice di l'app hè quì.
Imagine that you feel really good.	Immaginate chì vi sentite veramente bè.
A safe house.	Una casa sicura.
I blog about my home life.	I blogu nantu à a mo vita in casa.
But, that’s what happens.	Ma, hè ciò chì succede.
You were as involved as I was.	Eri cum'è implicatu cum'è mè.
It was about this kind of thing.	Era sopra stu tipu di cose.
She has nothing to do with this, nothing to do with this.	Ella ùn hà nunda à fà cù questu, nunda à fà cù questu.
I can’t stop using this book.	Ùn possu micca piantà cù stu libru.
This document will show how the laws came into existence.	Stu documentu hà da vede cumu e leggi sò ghjunti in esistenza.
It’s almost the best two weeks of the year here !.	Hè quasi u megliu duie settimane di l'annu quì !.
None of them are for kids.	Nisunu di elli hè per i zitelli.
I was fine with it.	Eru bè cun ellu.
I think that’s the last thing we need.	Pensu chì hè l'ultima cosa chì avemu bisognu.
This was his considered opinion.	Questa era a so opinione cunsiderata.
They are about to take their country.	Sò per piglià u so paese.
And not just when you’re in love.	È micca solu quandu site in amore.
He didn’t love her enough.	Ùn l'hà micca amatu abbastanza.
She will probably be happy.	Probabilmente ella serà felice.
The deal is finally closed this fall.	L'accordu hè finalmente chjusu sta caduta.
Lots and lots of fantastic.	Assai è assai fantastichi.
We always have that.	Avemu sempre questu.
Choose news sources that report good news.	Sceglite fonti di nutizie chì riportanu una bona nutizia.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
He started pulling articles out of this.	Hà cuminciatu à tirà l'articuli fora di questu.
Parking will be available.	U parcheghju serà dispunibule.
Then his voice became cold.	Allora a so voce si fece fridda.
Today, your phone does a lot more than just make calls.	Oghje, u vostru telefuninu faci assai più cà fà chjamate.
Everything is an act of speaking.	Tuttu hè un attu di parlà.
Time is just gone.	U tempu hè solu sparitu.
You’ve been working on this for months.	Avete travagliatu annantu à questu per mesi.
A voice in the dark can be heard.	Una voce in u bughju pò esse intesu.
Both authors performed statistical analysis.	I dui autori anu realizatu l'analisi statistiche.
His mom has to come every minute.	A so mamma hà da vene in ogni minutu.
Nothing much he could do until then.	Nunda assai ch'ellu pudia fà finu à tandu.
The facts here are a bit of a problem.	I fatti quì sò un pocu di prublema.
More information is available here.	Più infurmazione hè dispunibule quì.
And that’s part of what made him who he was.	È questu hè una parte di ciò chì l'hà fattu quellu chì era.
This seems fair.	Questu pare ghjustu.
The others seem to have none.	L'altri parenu avè nimu.
On the other side of the room I couldn’t see much.	Da l'altra parte di a stanza ùn pudia vede assai.
They don’t care.	Ùn li importa micca.
I didn’t let myself work or go.	Ùn m'aghju micca lasciatu travaglià nè andà.
You have to find something to fix it.	Avete da truvà qualcosa per riparà.
People see us as we go by faith.	A ghjente ci vede cum'è andemu per fede.
We need to keep our own people together.	Avemu bisognu di mantene a nostra propria ghjente inseme.
Animals have free access to food and water.	L'animali anu accessu liberu à l'alimentariu è l'acqua.
They knew, and they were right.	Sapianu, è avianu ragione.
Remember, the best things in life are free.	Ricurdativi, e cose megliu in a vita sò liberi.
However, these players have a much higher value than their price.	Tuttavia, sti attori anu un valore assai più altu ch'è u so prezzu.
Come here.	Venite quì.
The guy is dead.	U tippu hè mortu.
I remember enough.	Mi ricordu abbastanza.
That was the speech itself.	Chì era u discorsu stessu.
No one was, it seemed.	Nisunu era, pareva.
One is enough for every woman.	Una hè abbastanza per ogni donna.
He had loved other women.	Avia amatu altre donne.
He has plans for the choice.	Hà piani per u sceltu.
They performed complex functions with numbers.	Anu fattu funzioni cumplicate cù numeri.
Therefore, the results of our study are consistent with the previous results.	Dunque, i risultati di u nostru studiu sò cunsistenti cù i risultati precedenti.
As such, the button is set as default for the fields.	Comu tali, u buttone hè stabilitu cum'è predefinitu per i campi.
He shook his head slowly from side to side.	Si strinse a testa lentamente da un latu à l'altru.
They were all dressed very differently.	Eranu tutti vestiti in modu assai diversu.
He asked her to keep it a secret.	Li dumandò di mantene u sicretu.
Everything else was great.	Tuttu u restu era grande.
And the judge examines these documents and makes a decision.	È u ghjudice esamina questi documenti è piglia una decisione.
He could not put himself in his place.	Ùn si pudia mette in u so locu.
But it raises some good points.	Ma susciteghja qualchi punti boni.
But somehow, over time, they became friends.	Ma in qualchì modu, in u tempu, sò diventati amici.
Not a wall, not a man.	Ùn muru, nè omu.
Not to try to make people happy.	Per ùn pruvà à fà a ghjente felice.
The following year, thirty people signed up to try.	L'annu dopu, trenta persone anu firmatu per pruvà.
A couple of police officers were there.	Un coppiu di agenti di pulizza eranu quì.
This is just the beginning of a mission.	Questu hè solu u principiu di una missione.
We went to the press shows.	Avemu andatu à i spettaculi di stampa.
And still the fight continued.	È sempre a lotta cuntinuava.
Of course I didn’t have time.	Di sicuru ùn avia tempu.
They set the scene for how and why people use social media.	Stavanu a scena per cumu è perchè a ghjente usa e social media.
Then, everything seemed possible.	Tandu, tuttu pareva pussibule.
This is going to stop.	Questu hà da piantà.
Initially, he did not release them as a single.	Inizialmente, ùn li lasciava micca liberà cum'è single.
That’s when access to books or a computer is essential.	Hè quandu l'accessu à i libri o un urdinatore hè essenziale.
I don’t love anyone.	Ùn aghju amatu nimu.
All orders must be confirmed.	Tutti l'ordini anu da esse cunfirmati.
He went to pick them up.	Andò à piglià elli.
Their numbers were poor.	I so numeri eranu poveri.
He was silent.	Era zittu.
This was probably someone who was in the king’s service.	Questu era probabilmente qualchissia chì era in u serviziu di u rè.
Her only weapons were her beauty and sex.	E so uniche armi eranu a so bellezza è u sessu.
And I couldn’t have an example.	È ùn pudia micca avè un esempiu.
It has an area of.	Hà una zona di.
Walk your right hand until the next step, then your left.	Camminate a manu diritta finu à u prossimu passu, poi a manca.
Walking and thinking seemed to be a real pleasure for him.	Camminà è pensendu parenu esse statu un veru piacè per ellu.
It was just above eye level.	Era ghjustu sopra à u livellu di l'ochji.
They give kids really good values.	Danu à i zitelli valori veramente boni.
Then he shuddered.	Allora si scuzzulò.
He is sitting on the front bed, staring at me dressed.	Hè pusatu nantu à u lettu di fronte, fighjendu mi vestutu.
Maybe nothing could.	Forse nunda puderia.
This was just another game.	Questu era solu un altru ghjocu.
It certainly comes with fantastic article content.	Di sicuru vene cun un cuntenutu fantasticu di l'articulu.
They must be crazy here.	Deve esse impazziti quì.
Some of them are.	Certi di elli sò.
You listen to me.	Tu mi ascolti.
I want to cry but my son cries.	Vogliu pienghje ma u mo figliolu pienghje.
I needed relief.	Aviu bisognu di sollievu.
Then he went into his room.	Allora intrì in a so stanza.
That average order is a problem.	Ddu ordine mediu hè un prublema.
It’s much stronger.	Hè assai più forte.
We learned things.	Avemu amparatu e cose.
It’s time to go.	Hè ora di andà.
Suddenly it took a bit of speed and we lost it.	Di colpu hà pigliatu un pocu di vitezza è l'avemu persu.
You can’t try anything.	Ùn pudete micca pruvà nunda.
However, they wanted to keep me out of sight.	Tuttavia, mi vulianu tene fora di vista.
That’s what keeps me in my current position.	Hè ciò chì mi mantene in a mo pusizione attuale.
This is not the end of your life.	Questu ùn hè micca a fine di a vostra vita.
You can’t ask me to leave this house.	Ùn pudete micca dumandà à mè di lascià sta casa.
Now it’s gone.	Avà hè andatu.
The simple question is how to become a force.	A quistione simplice hè cumu diventà una forza.
You will find news and my opinions.	Truverete nutizie è e mo opinioni.
The wait was worth it.	L'aspittà ne valeva a pena.
If it’s for the camera, we have it !.	S'ellu hè per a camera, l'avemu !.
I used it.	L'aghju utilizatu.
I really wish she could be here and watch me play.	Mi piacerebbe veramente ch'ella puderia esse quì è mi vede ghjucà.
He will have a job here.	Avarà un travagliu quì.
It helps to see things through the child’s eyes.	Aiuta à vede e cose à traversu l'ochji di u zitellu.
I always do them.	I sempre face elli.
He attracted her.	L'hà attirata.
I’d love it if you wait until then.	Mi piacerebbe se aspittessi finu à allora.
They think she will come back.	Pensanu ch'ella tornerà.
You could see the look on his face.	Avete avutu vistu l'aspettu nantu à a so faccia.
So no one is here.	Allora nimu ùn hè micca quì.
Lots of resources to find.	Un saccu di risorse da truvà.
The entire interior of the house was given to him outside the kitchen.	Tuttu l'internu di a casa li hè statu datu fora di a cucina.
She doesn’t want to know a name.	Ella ùn vole micca sapè un nome.
Of course, there was a room somewhere.	Di sicuru, ci era una camera in qualchì locu.
Both sides saw an opportunity that wasn’t really there.	E duie parti videndu una opportunità chì ùn era micca veramente quì.
If you are still hearing this then please do so now.	Sè vo avete ancora à sente questu allora per piacè fate avà.
But many in the village are still afraid to talk.	Ma assai in u paese anu sempre paura di parlà.
To understand the cause is not just the results.	Per capiscenu a causa micca solu i risultati.
Your wife is not sick.	A to moglia ùn hè micca malata.
It will be known.	Sarà cunnisciutu.
But they didn’t listen.	Ma ùn anu à sente.
When you make it personal, you lose your perspective.	Quandu u fate persunale, perde a vostra perspettiva.
I have never met a woman like you.	Ùn aghju mai scontru una donna cum'è tè.
Your boss will have a lot to do.	U vostru capu avarà assai da fà.
It is not your job to control the outcome.	Ùn hè micca u vostru travagliu per cuntrullà u risultatu.
Please let me know and resolve this issue if possible.	Per piacè fatemi sapè è risolve u prublema se pussibule.
There was no money for that.	Ùn ci era micca soldi per quessa.
You didn’t put him to death.	Ùn l'avete micca messu à morte.
You are still my son.	Siete sempre u mo figliolu.
Please visit and try again.	Per piacè visitate è pruvate di novu.
Nothing has power.	Nisuna cosa hà putere.
Tell me to fuck if you feel like it.	Dimmi di cazzo se ne hai voglia.
Nothing happens by accident.	Nunda succede per accidenti.
It will kill you if you try to approach her.	Ti ammazzarà se pruvate d'avvicinà à ella.
Make the most of your potential.	Fate u massimu di u vostru putenziale.
It takes a lot of time.	Ci vole assai tempu.
His main scene is very well received.	A so scena principale hè assai bè accolta.
Maybe he saw what he wasn’t meant to see.	Forse hà vistu ciò chì ùn era micca destinatu à vede.
I really want there to be more common sense in our society.	Vulariu veramente chì ci sia più sensu cumunu in a nostra sucetà.
All the pictures are mine.	Tutti i ritratti sò mei.
I feel a little bad.	Mi sentu un pocu male.
It’s been until this year.	Hè stata finu à questu annu.
Be on the books.	Siate nantu à i libri.
In the light of day, the task was clearly impossible.	In a luce di u ghjornu, u compitu era chjaramente impussibule.
He tells the public not to listen to science.	Dice à u publicu di ùn sente micca a scienza.
But nothing here revolves around this.	Ma nunda quì gira nantu à questu.
This is what happened here tonight.	Questu hè ciò chì hè accadutu quì sta sera.
And they had parties.	È avianu partiti.
I don’t know how to do this.	Ùn sò micca sapè cumu fà questu.
The faster your speed, the more you need to stop.	A più veloce hè a vostra velocità, più ci vole à fermà.
It didn’t seem like five minutes since they had spent this routine before.	Ùn pareva micca cinque minuti da ch'elli avianu passatu prima sta rutina.
It was conceived.	Hè statu cuncepitu.
I’m tired like a dog.	Sò stancu cum'è un cane.
Right on top, the girls most likely.	Giustu in cima, e ragazze più prubabile.
Missing an update could be a pain later.	Mancà una aghjurnazione puderia esse un dolore dopu.
If you need such, just say a word.	Sè avete bisognu di tali, basta à dì una parolla.
A healthy industry exists only for this purpose.	Una industria sana esiste solu per questu scopu.
His mother had not been one to literature.	A so mamma ùn era micca stata una per a literatura.
She had to challenge him.	Ella avia da sfidallu.
It’s been a success story, which isn’t over yet.	Hè stata una storia di successu, chì ùn hè micca finita.
Soon we had three men around us.	Prestu avemu avutu trè omi intornu à noi.
I also have my children.	Averaghju ancu i mo figlioli.
I don’t understand.	Ùn aghju micca capitu.
The fish is back.	U pesciu hè tornatu.
The only season you understand well, it responds in your bones.	A sola stagione chì capisce bè, risponde in i vostri ossi.
They say it just looked like a better movie than that.	Dicenu chì pareva ghjustu cum'è un filmu solu megliu.
Only she is this incredible voice.	Solu ella è sta voce incredibile.
In the end, people did what they had to do to survive.	À a fine, a ghjente hà fattu ciò chì avia da fà per sopravvive.
Never his equal.	Mai u so uguale.
This is a fact.	Questu hè un fattu.
There is only one problem.	Ci hè solu un prublema.
He told me I had nothing.	Ellu m'hà dettu di avè nunda.
So let’s talk about that.	Allora parlemu di questu.
It was hard to say.	Era difficiule à dì.
They are not attracted to scale.	Ùn sò micca attirati à scala.
Of course, he’s pretty fair.	Di sicuru, hà abbastanza ghjustu.
From the outside, he didn’t look any different from the others.	Da fora, ùn pareva micca sfarente di l'altri.
I haven’t talked to him in the last few days.	Ùn aghju micca parlatu cun ellu l'ultimi ghjorni.
Shape parameters, on the other hand, become completely independent of mass.	I paràmetri di forma, invece, diventanu completamente indipendenti da a massa.
Her social life and lack of emotional control prevented her.	A so vita suciale è a so mancanza di cuntrollu emutivu l'hà impeditu.
If it grows, then we accept it.	S'ellu cresce, allora accettemu.
You have to go right away.	Avete da andà subitu.
No one could do anything with it but myself.	Nimu puderia fà nunda cun ellu, ma mè stessu.
I haven’t seen him in hours.	Ùn l'aghju vistu da ore.
Not a room, not a bed.	Micca una stanza, un lettu.
And so do you.	È cusì tù.
They have more advanced technology.	Hanu tecnulugia più avanzata.
Be creative if you want to, and if you have the time.	Siate creativi se vulete, è se avete u tempu.
Because he had no answer, he tried to change the subject.	Perchè ùn avia micca risposta, hà pruvatu à cambià u sughjettu.
Please call the church office for more information.	Per piacè chjamate l'uffiziu di a chjesa per più infurmazione.
The relationship of these findings to the drug is unknown.	A relazione di sti scuperti cù a droga hè scunnisciuta.
We almost had a discussion.	Avemu quasi avutu una discussione.
The status numbers have completed their latest update.	I numeri di statutu anu finitu a so ultima aghjurnazione.
Or follow their heart.	O seguite u so core.
A few other boys approached.	Uni pochi altri picciotti s'avvicinavanu.
Now turn on your power and run.	Avà accende u vostru putere è scappate.
But there have been no charges.	Ma ùn ci sò stati accusati.
Then a series of.	Allora una seria di.
She had been.	È era stata.
It was a fish out of water.	Era un pesciu fora di l'acqua.
There was no place to play.	Ùn ci era micca locu per ghjucà.
It was something to say.	Era qualcosa di dì.
Keep it on your land.	Mantene a to terra.
Then in the party there were problems.	Allora in u partitu ci sò stati prublemi.
The specials are precious.	I speziali sò preziosi.
I hate his stupid rules.	Odiu e so regule stupide.
This shit was great.	Sta merda era grande.
You beat him while the whole world watched.	L'avete battutu mentre u mondu sanu fighjulava.
We can clearly see that everything remains to be done.	Pudemu vede chjaramente chì tuttu resta da fà.
Once this boy killed his brother.	Una volta stu zitellu hà tombu u so fratellu.
They only tested the data download rates.	Anu testatu solu i tassi di scaricamentu di dati.
Please check your configuration as it should work.	Per piacè verificate a vostra cunfigurazione perchè duverebbe travaglià.
It was a story they would tell to the boys of the family.	Era una storia ch'elli cuntaranu à i picciotti di a famiglia.
I needed to make you tea this morning.	Aviu bisognu di fà tè sta mane.
Maybe you should consider their offer and see what happens.	Forsi duvete cunsiderà a so offerta è vede ciò chì succede.
This is the law of large numbers.	Questa hè a lege di i grandi numeri.
That goal will probably take shape.	Ddu scopu averà probabilmente una forma.
People hate them or love them.	A ghjente li odia o li ama.
This is a difference between the two cases.	Questa hè una diferenza trà i dui casi.
They lasted a few minutes.	Duranu uni pochi di minuti.
Failure is such a thing.	U fallimentu hè una tale cosa.
I am an active user.	Sò un utilizatore attivu.
It’s not a quick process, but it can be done.	Ùn hè micca un prucessu veloce, ma pò esse fattu.
It can make or break the situation.	Pò fà o rompe a situazione.
You need to take care of yourself.	Avete bisognu di cura di sè stessu.
That’s the whole point of them.	Hè tuttu u puntu di elli.
Words don’t really matter.	E parolle ùn importa micca veramente.
It’s for today.	Hè per oghje.
This was bad enough for him.	Questu era abbastanza male per ellu.
The result was the same anyway.	U risultatu era u listessu in ogni modu.
We were within walking distance of our goal.	Eramu à poca distanza da u nostru scopu.
In the mouth, the nose.	In bocca, u nasu.
I ended up asking.	Aghju finitu di dumandà.
People asked him for advice when they had sick plants.	A ghjente li dumandava cunsiglii quandu avianu i pianti malati.
Nothing is installed.	Nunda hè stallatu.
He will have his people who call your people.	Avarà a so ghjente chì chjama u vostru populu.
My ability is something else.	A mo capacità hè una altra cosa.
Man, it’s so fantastic.	Omu, hè cusì fantastica.
Nothing is ever out of nowhere.	Nisuna cosa hè mai surtita da nunda.
I don't have.	Ùn aghju micca.
I will go to hell.	Andaraghju à l'infernu.
In other media.	In altri media.
Out of phase with each other.	Fuori di fasa unu cù l'altru.
He turned to face the crowd.	Si vultò per affruntà a folla.
This was clearly above and beyond the call of duty.	Questu era chjaramente sopra è fora di a chjama di u duvere.
This can actually be used multiple times.	Questu pò esse veramente usatu parechje volte.
Everyone involved learns more through interaction.	Tutti i implicati imparanu di più attraversu l'interazzione.
Then someone can help me with the way forward.	Allora qualcunu pò aiutà mi cù a strada avanti.
Then they don’t know.	Allora ùn sanu micca.
It had been good for me.	Era statu bonu per mè.
But just look at this thing.	Ma basta à vede sta cosa.
I finally gave up.	Aghju finalmente rinunciatu.
That’s another significant number.	Hè un altru numeru significativu.
Our goal is to get an agreement.	U nostru scopu hè di ottene un accordu.
Not so in this book.	Ùn hè micca cusì in questu libru.
This means that we will be late with our review.	Questu significa chì seremu tardi cù a nostra recensione.
I cared a little more.	Aghju curutu un pocu di più.
I tried to speak for myself to think he would.	Aghju pruvatu à parlà per mè stessu per pensà ch'ellu avissi.
And there may be some truth to this.	È pò esse una certa verità à questu.
There was no relevant medical history.	Ùn ci era micca una storia medica pertinente.
Which is strange to us.	Chì hè stranu per noi.
A lot of books.	Un saccu di libri.
I accept that.	Accettu chì.
There is no knife.	Ùn ci hè micca cuteddu.
This is also a common pattern.	Questu hè ancu un mudellu cumuni.
The first video was sad.	U primu video era tristu.
I told you to stay close to the phone.	Vi aghju dettu di stà vicinu à u telefunu.
You and your brother.	Tu è u to fratellu.
Never been on a date.	Mai statu in una data.
I think it never stops.	Pensu chì ùn si ferma mai.
Fourth, learn and understand the history of the church.	Quartu, amparà è capisce a storia di a chjesa.
She was very beautiful.	Era assai bella.
There is an independent command waiting for you, if you wish.	Ci hè un cumandamentu indipendente chì aspetta per voi, se vulete.
We are always in touch.	Semu sempre in cuntattu.
They played for hours.	Ghjucàranu per ore.
One day.	Un ghjornu.
He will die.	Morirà.
You know now what you are.	Sapete avà ciò chì site.
No real reason.	Nisuna ragione vera.
To be.	Esse.
Rates seem to be rising.	I tassi parenu cresce.
They tell me it’s smart to change again.	Mi dicenu chì hè intelligente per mudificà di novu.
And we need that in our world.	È avemu bisognu chì in u nostru mondu.
I'm really good.	Sò veramente bè.
He will not join this fight.	Ùn si uniscerà à sta lotta.
But he didn’t do a lot of work.	Ma ùn hà micca fattu assai travagliu.
I no longer want to work in a hotel.	Ùn vogliu più travaglià in un hotel.
We have to accept that terrible reality.	Avemu da accettà quella terribile realità.
Using a knife, he cut his neck several times.	Utilizendu u cuteddu, hà tagliatu u so collu parechje volte.
They last for days.	Duranu per ghjorni.
I know him so well.	U cunnoscu cusì bè.
It is a.	Hè a.
So we thought.	Allora avemu pensatu.
I’m not sure there is anything else.	Ùn sò micca sicuru chì ci hè qualcosa d'altru.
There is no legal question.	Ùn ci hè micca quistione legale.
However, it is a really special book.	Tuttavia, hè un libru veramente speciale.
Stir in the water and bring to a boil.	Imbulighjate l'acqua è porta à fogghiu.
They only get hurt later.	Vulneranu solu dopu.
I talked to a friend recently.	Aghju parlatu cun un amicu pocu tempu.
The future is yours, all that is mine is yours too.	U futuru hè u vostru, tuttu ciò chì hè mio hè ancu u vostru.
So you need to do this for every cut down the line.	Allora avete bisognu di fà questu per ogni cut down the line.
You will not be in trouble.	Ùn sarete micca in guai.
But like the stories you have to be ugly.	Ma cum'è i stori chì avete da esse bruttu.
To do this once more.	Per fà quessa una volta di più.
'has'.	'hà'.
And there is this feeling that comes to me in dreams.	È ci hè stu sintimu chì mi vene in i sogni.
It's just crazy.	Hè solu pazza.
They cook it simply and perfectly.	A cucinanu simplicemente è perfettamente.
Amazing.	Amazing.
Which, of course, you didn't do.	Chì, sicuru, ùn avete micca fattu.
It’s hard to say.	Hè dura à dì.
But this is not it.	Ma questu ùn hè micca questu.
We hold the criminal responsible.	Tenemu u criminale rispunsevule.
So it wasn’t an option this time.	Allora ùn era micca una opzione sta volta.
I don’t want to know anything about them.	Ùn vogliu micca sapè nunda di elli.
Strong starts to be right.	Strong principia per esse u dirittu.
There was no such appeal made in this case.	Ùn ci era micca tali appellu fattu in questu casu.
I am also sorry to hear of your loss.	Mi dispiace ancu di sente a vostra perdita.
I probably hadn’t noticed.	Probabilmente ùn avia micca nutatu.
But data can be much more valuable.	Ma i dati ponu esse assai più preziosi.
You have to make some difficult choices.	Avete da fà alcune scelte difficili.
Its function is not to change the position of the parties.	A so funzione ùn hè micca di cambià a pusizione di i partiti.
I could tell the boys had been here a while.	Puderia dì chì i picciotti eranu stati quì un tempu.
You don’t have people accepting or dying.	Ùn avete micca a ghjente chì accetta o mori.
The page needs to be understood.	A pagina hà bisognu à capisce.
However, this is not the case.	Tuttavia, questu ùn hè micca u casu.
I’m really trying to keep up my flow this year.	Aghju veramente pruvatu à mantene u mo flussu in questu annu.
But don't worry, you will be well cared for.	Ma ùn vi preoccupate, sarete ben curati.
So think about it.	Allora pensate à questu.
My parents brought me here.	I mo genitori m'hà purtatu quì.
I don’t really care who thought that before.	Ùn mi importa micca veramente quale hà pensatu ciò chì prima.
Before he could ask where he had led, another had come and gone.	Prima ch'ellu pudia dumandassi induve hà purtatu, un altru era ghjuntu è andatu.
These kids are lucky.	Questi zitelli sò furtunati.
I took the battle that is over in my life.	Aghju pigliatu a battaglia chì hè finita in a vita.
She became a teacher.	Hè divintata un maestru.
They need regular professional care to live to their full potential.	Hanu bisognu di cura prufessiunale regulare per campà à u so pienu potenziale.
They did not know the reason for the order.	Ùn sapianu micca u mutivu di l'ordine.
There are obviously internal factors.	Ci sò ovviamente fattori interni.
And we have similar games.	È avemu ghjochi simili.
Let me tell you what happened.	Lasciami dì ciò chì hè accadutu.
You know he didn't choose anything wrong on purpose.	Sapete chì ùn hà micca sceltu qualcosa di male apposta.
With their families.	Cù e so famiglie.
Sometimes you can't even believe your eyes.	Calchì volta ùn pudete mancu crede à i vostri ochji.
I want to add that everything is working fine.	Vogliu aghjunghje chì tuttu funziona bè.
The dress was able to protect it from its effects.	U vestitu hà sappiutu prutegelu da i so effetti.
I don’t even know what that is.	Ùn sò mancu ciò chì hè.
That’s what our task is advancing.	Hè ciò chì u nostru compitu avanza.
She looked at him.	Ella guardò à ellu.
Status is not a point of reference for you in society at large.	U statutu ùn hè micca un puntu di riferimentu per voi in a sucità in generale.
This was about to happen.	Questu avia da succede prestu.
In communication design, form must follow and support function.	In u disignu di cumunicazione, a forma deve seguità è sustene a funzione.
You want to be my death.	Vulete esse a morte di mè.
Give them to family members and bring them with you.	Dàteli à i membri di a famiglia è fateli portà.
It's over.	È sopra.
If he doesn’t say even, it means.	S'ellu dice micca ancu, significa.
Come on, take your seats.	Venite, piglianu i so posti.
He will dress each table with a few flowers.	Cù uni pochi di fiori vestirà ogni tavola.
That can mean money for his family.	Chì pò significà soldi per a so famiglia.
They are not completely wrong.	Ùn sò micca completamente sbagliati.
Exact values ​​make little difference to this work.	I valori esatti facenu pocu differenza à stu travagliu.
We don’t have a national sense of purpose.	Ùn avemu micca un sensu naziunale di scopu.
He’s just as happy with his research.	Hè cum'è felice cù a so ricerca.
There is no one near you.	Ùn ci hè nimu vicinu à voi.
There was also too much freedom in his mind.	Ci era ancu troppu libertà in a so mente.
I gave you every chance.	Ti aghju datu ogni chance.
I think he will never be able to trust people like he used to.	Pensu chì ùn serà mai capace di fidà di e persone cum'è prima.
No other changes needed.	Nisun altru cambiamentu necessariu.
A criminal case kicked him out.	Un casu criminale l'hà cacciatu.
The defense is really improved.	A difesa hè veramente migliurata.
We really love her more than the day we got married.	L'amu veramente più chè u ghjornu chì avemu maritatu.
Another absolutely silent place, then.	Un altru di i lochi assolutamente silenziosi, allora.
It was fun going home.	Era divertente andà in casa soia.
I had never known him very well.	Ùn l'avia mai cunnisciutu assai bè.
It may not be good, but it is.	Pò esse micca bè, ma ci hè.
My social goal is to make new friends.	U mo scopu suciale hè di fà novi amichi.
It's nothing like that.	Ùn hè nunda cusì.
Even water can be short.	Ancu l'acqua pò esse in corta.
Having built the application with this will not work.	Dopu avè custruitu l'applicazione cù questu ùn funziona micca.
It is no longer seen.	Ùn si vede più.
It’s a new direction for the company.	Hè una nova direzzione per a cumpagnia.
That said, we have a standing order to take something serious.	Dittu questu, avemu l'ordine permanente di piglià qualcosa seriu.
Not good so far.	Micca bè finu à avà.
Man, they all loved you.	Omu, tutti ti amavanu.
People change and processes change.	A ghjente cambia è i prucessi cambianu.
We have a plan.	Avemu un pianu.
We have to fight for himself.	Avemu da luttà per ellu stessu.
One to nine.	Unu à nove.
A straight line or circle.	Una linea dritta o un circulu.
She wasn't moving.	Ùn s'era mossa.
This was more successful than he could have ever hoped for.	Questu hà avutu più successu ch'ellu ùn pudia mai sperà.
Get people looking.	Fate a ghjente à circà.
There is no doubt about it.	Ùn ci hè micca dubbitu.
They are available around your city.	Sò dispunibuli intornu à a vostra cità.
The approaches are different, but we want to help children learn.	L'avvicinamenti sò diffirenti, ma vulemu aiutà i zitelli à amparà.
I pull back quickly, to hear it again.	Tiro in daretu prestu, per sente di novu.
It was correct.	Era currettu.
I know the only thing stopping him from leaving are his parents.	Sò chì l'unica cosa chì l'impedisce di lascià sò i so genitori.
After all, most men do.	Dopu, a maiò parte di l'omi anu fattu.
Your information is kept secure and.	A vostra infurmazione hè guardata sicura è.
He took them both and carried them off the stage.	Li pigliò tramindui è li portava fora di u palcuscenicu.
It's a now.	Hè un 'ormai.
It was time for the decision.	Era ghjuntu u tempu di a decisione.
She comes to pick them up when they are gone.	Ella vene à piglià quand'elli sò andati.
Something was wrong.	Qualcosa si sentia sbagliatu.
I hope you enjoy it.	Spergu chì pudete divertevi.
Most patients had associated significant risk factors.	A maiò parte di i pazienti anu avutu fattori di risicu significativu associati.
It was different.	Era diversa.
In the past we lived only on animals.	In u passatu avemu campatu solu nantu à l'animali.
You never gave up.	Ùn avete mai cedutu.
I don’t think so.	Pensu micca.
They are used only by us.	Sò usati solu da noi.
Your father called.	U to babbu hà chjamatu.
Otherwise, you will immediately need a job waiting to be processed.	Altrimenti, ci vole immediatamente un travagliu in attesa per processà.
And they help each other.	È si aiutanu.
Let's work.	Lavoremu.
It’s done, but only slightly.	Hè fattu, ma solu pocu.
It seemed that a solution was at hand.	Paria chì una suluzione era in manu.
It can be moved out of the country.	Pò esse spustatu fora di u paese.
I think she would have an interesting character.	Pensu ch'ella avissi un caratteru interessante.
Be aware of your emotions.	Siate cuscenti di e vostre emozioni.
Oh, sure, it’s not just the ship that keeps him around.	Oh, sicuru, ùn hè micca solu a nave chì u mantene intornu.
So very, very interesting point.	Cusì assai, assai interessante puntu.
Play for a day or two and then completely lose interest.	Ghjucà per un ghjornu o dui è poi perde completamente l'interessu.
But then others called her other things.	Ma tandu l'altri a chjamava altre cose.
Even greens are in use today.	Ancu i verdi sò in usu oghje.
If there is no good, there is no evil.	Se ùn ci hè micca bè, ùn ci hè micca male.
Mine was the opposite.	U meiu era u cuntrariu.
This is how it happens here.	Questu hè cumu si passa quì.
I had to stay with him.	Aviu avutu stà cun ellu.
I just didn’t want to hear it.	Solu ùn vulia micca sente.
It’s just an accident.	Hè solu un accidente.
I hope you come back often !.	Spergu chì tornate spessu !.
It is not thought.	Ùn hè micca pensatu.
I hated this moment all my life.	Odiu stu mumentu durante tutta a mo vita.
But that wasn’t the case when we were growing up.	Ma ùn era micca u casu quandu eramu criscenti.
Nothing on this website should be used as medical or legal advice.	Nunda in stu situ web deve esse usatu cum'è cunsiglii medichi o legali.
No parking on site but, plenty of road parking available.	Nisun parcheghju in u situ ma, assai parcheghju in strada dispunibule.
Then on the table.	Allora nantu à a tavula.
Everything was lost.	Tuttu era persu.
It wasn’t enough.	Ùn era micca abbastanza.
Change can be hard, at the moment.	U cambiamentu pò esse duru, in u mumentu.
Then he turned around and locked the front door with a key.	Allora si vultò in daretu è chjusu a porta di fronte cù una chjave.
You never know until you try.	Ùn sapete mai finu à pruvà.
He fell away.	Hè cascatu luntanu.
We believe that this interpretation is incorrect.	Cridemu chì sta interpretazione ùn hè micca curretta.
Nothing too much to enjoy.	Nunda troppu per piacè.
I mean his proof.	Vogliu dì a so prova.
You had a very bad shock.	Avete avutu una scossa assai brutta.
You are the one who is not.	Tu sì quellu chì ùn hè micca.
We hear different ideas from different people.	Avemu intesu diverse idee da diverse persone.
I fell into a piece of rock.	Aghju cascatu in un pezzu di roccia.
I had an idea.	Aghju avutu una idea.
It involves my mind.	Implica in a mo mente.
Therapy is difficult.	A terapia hè difficiule.
The walk lasts five minutes.	A caminata dura cinque minuti.
Like I haven’t changed anything as much as I’ve done in the past.	Cum'è ùn aghju cambiatu nunda in quantu l'aghju fattu in u passatu.
And we did this to protect him.	È avemu fattu questu per pruteggillu.
It’s a murder, man.	Hè un assassiniu, omu.
She was pretty dead.	Era abbastanza morta.
I’m sure you’ve never listened to it for five minutes.	Sò sicuru chì ùn avete mai ascoltatu per cinque minuti.
Something can happen once in a while.	Qualcosa pò succede una volta.
Moreover, this technique does not require very high technical skills.	Inoltre, sta tecnica ùn hà micca bisognu di cumpetenze tecniche assai alte.
My own mother helped her cover it.	A mo propria mamma l'hà aiutatu à copre.
I might ask my friend.	Puderaghju dumandà à u mo amicu.
I mean, it was weird around the bar, but no one said anything.	Vogliu dì, hè stata strana intornu à u bar, ma nimu hà dettu nunda.
Work when you want to.	U travagliu quandu vulete.
He did it too hard and too many times.	L'hà fattu troppu duru è troppu volte.
This is a big advantage.	Questu hè un grande vantaghju.
In the real world.	In u mondu reale.
We need your help to make this a wonderful event.	Avemu bisognu di u vostru aiutu per fà questu un maravigliu avvenimentu.
As in this plan.	Cum'è in questu pianu.
Yes, he’s a unique guy.	Hè, hè un tipu unicu.
Hours later, he too was arrested by police.	Ore dopu, ancu ellu fù arristatu da a pulizza.
I never met him again.	Ùn si scontru mai più.
He called to talk to me.	Chjamò per parlà cun mè.
The story is false.	A storia hè falsa.
But the school refused to let him carry it.	Ma a scola s'hè rifiutata di lascià lu portà.
There was a lot to be explained and done.	Ci era assai per esse spiegatu è fattu.
I feel fear in my heart.	Sentu a paura in u mo core.
The land looked barely different from what it had been when we started.	A terra pareva à pena sfarente di quantu avia avutu quandu avemu principiatu.
I could see he was still angry.	Puderaghju vede ch'ellu era sempre arrabbiatu.
Then he approached the desk.	Dopu, s'avvicinò à a scrivania.
This was a little short.	Questu era pocu cortu.
They can be from nature.	Puderanu esse da a natura.
I just never felt the need.	Simplemente ùn aghju mai sentitu u bisognu.
He ran in front of me.	Si corse davanti à mè.
The organization of this document is as follows.	L'urganizazione di stu documentu hè a siguenti.
The images were taken the next day.	L'imaghjini sò stati pigliati u ghjornu dopu.
Keep away from children.	Mantene luntanu da i zitelli.
Once it’s above the reference again, it can return.	Una volta hè sopra à a riferenza di novu, pò vultà.
Sitting on opposite sides of a large rock.	Seduta nantu à i lati opposti di una grande roccia.
It’s pretty simple.	Hè abbastanza sèmplice.
There were a few key players in each of them.	Ci era uni pochi di attori chjave in ognunu di elli.
Then we would have that.	Allora averiamu cusì.
He was raised with two brothers.	Hè statu criatu cù dui fratelli.
She was determined to never return home again.	Era decisa à ùn vultà mai più in casa.
It was my first night out in a short time.	Era a mo prima notte fora in pocu tempu.
Go do shit.	Andate à fà a merda.
Some of us never do.	Certi di noi ùn facemu mai.
I had noticed it.	L'avia nutatu.
Such methods are known.	Tali metudi sò cunnisciuti.
Another family member actually has this disease today.	Un altru membru di a famiglia hà veramente sta malatia oghje.
If you’ve never had the pleasure, go for it.	Se ùn avete mai avutu u piacè, andate.
We support the weak among us.	Sostemu i debuli trà noi.
It is certainly in its element.	Hè di sicuru in u so elementu.
It brought me to tears.	Mi hà purtatu à lacrime.
That is no longer the case.	Ùn hè più u casu.
We tried everything.	Avemu pruvatu tuttu.
This way you have two separate projects.	In questu modu avete dui prughjetti separati.
And, by threat of force.	È, per minaccia di forza.
Only a quarter of them work.	Solu un quartu di elli funziona.
You may want to read up on this.	Puderete vulete leghje nantu à questu.
The officer is right.	L'ufficiale hè ghjustu.
It helps more than you know.	Hè aiutatu più di ciò chì sapete.
That’s where we go.	Eccu induve andemu.
I tried and tried.	Aghju pruvatu è pruvatu.
The student t test was used.	A prova t di u studiente hè stata utilizata.
It seems too complicated.	Sembra troppu cumplicatu.
He will do it.	Ci farà.
There wasn’t a kid playing anywhere.	Ùn ci era micca un zitellu chì ghjucava in ogni locu.
I can think more clearly, moving more easily.	Puderaghju pensà più chjaramente, movendu più facilmente.
To make me come.	Per fà mi vene.
It’s certainly informative, but it’s not from one mind to the other.	Hè certamente infurmazione, ma ùn hè micca da una mente à l'altru.
She continues to do so.	Ella cuntinueghja à fà cusì.
It might surprise you.	Puderia sorprenderà.
It hasn’t changed much.	Ùn hè cambiatu assai.
However, it is not.	Tuttavia, ùn hè micca.
Each time will be positive and sometimes negative.	Ogni volta serà pusitivu è à volte negativu.
For them, the technology itself stays at the bottom.	Per elli, a tecnulugia stessu ferma in u fondu.
We didn’t come here to bring points.	Ùn avemu micca venutu quì per purtà punti.
Not that she could.	Micca ch'ella pudia.
Stop thinking about that man.	Smetti di menti à quellu omu.
I love watching you play.	Mi piace à vede ti ghjucà.
If they decide to continue, only one member of the team can play.	Se decidenu di cuntinuà, solu un membru di a squadra pò ghjucà.
Therefore, the weight of this object was not evident in advance.	Per quessa, u pesu di stu ughjettu ùn era micca evidenti in anticipu.
It is much more difficult to leave a country.	Hè assai più difficiule di lascià un paese.
So they say that’s why we did these things.	Allora dicenu chì hè per quessa chì avemu fattu queste cose.
This is too late to be out.	Questu hè tardu per esse fora.
It takes me.	Mi pigghia.
He was very kind to him and we became friends.	Era assai gentile da parte di ellu è avemu diventatu amici.
We are happy few.	Semu cuntenti pochi.
The road doesn’t talk much out there at the moment.	A strada ùn parla micca assai quì fora per u mumentu.
He will not give up having a father.	Ùn rinuncerà micca à avè un babbu.
I had a great run here.	Aghju avutu una grande corsa quì.
He liked to make children laugh.	Li piacia à fà ride i zitelli.
The "battle" was over.	A "battaglia" era finita.
I haven’t made the connection yet.	Ùn aghju micca fattu a cunnessione finu à avà.
He died later that day.	Hè mortu dopu quellu ghjornu.
All women.	Tutte e donne.
He walked out the door and stopped when she spoke again.	Si n'andò fora di a porta è si firmò quandu ella hà parlatu di novu.
Use what you have.	Aduprate ciò chì avete.
I love you, you know that.	Ti tengu caru, sapete chì.
For one or more hours.	Per una o più ore.
Below were three men.	Sottu ci eranu trè omi.
There is such a thing as progress.	Ci hè una cosa cum'è u prugressu.
They eat little to nothing.	Manghjanu pocu nunda.
His eyes are pale green.	I so ochji sò verdi pallidu.
We will not raise a child outside of the mother.	Ùn cresceremu micca un zitellu fora di a mamma.
We never found his body.	Ùn avemu mai ritruvatu u so corpu.
So that leaves why you are seeing the results that you are.	Allora chì lascia perchè site vi vede i risultati chì site.
I was looking for this certain information for quite a while.	Cercava sta certa informazione per un bellu pezzu.
Don’t forget to rate this number.	Ùn vi scurdate di valutà stu numeru.
Right next to me.	Giustu à fiancu à mè.
Whatever you do, start.	Qualunque cosa fate, cuminciate.
This man seemed to be comfortable in his own skin.	Questu omu pareva esse còmode in a so propria pelle.
He was short-lived.	Era di corta vita.
One thing is certain.	Una sola cosa hè certa.
I'm in between.	Sò per entre.
So house prices will go down.	Dunque i prezzi di e case scenderanu.
It must be impossible for you.	Deve esse impussibile per voi.
I spent all day calling him.	Aghju passatu tuttu u ghjornu à chjamallu.
Some things you can’t keep quiet about.	Alcune cose chì ùn pudete micca stà in silenziu.
His family was close before his father's death.	A so famiglia era vicinu prima di a morte di u babbu.
Everything you need, everything you want, say the words.	Tuttu ciò chì avete bisognu, tuttu ciò chì vulete, dì e parolle.
Try something else.	Pruvate qualcosa altru.
There may even be similar characters today.	Ci ponu ancu esse caratteri simili oghje.
Things may change soon.	E cose pò cambià prestu.
The bank accepted the check.	U bancu hà accettatu u cuntrollu.
It was a long time since he had slept a little.	Era un bellu pezzu ch'ellu ùn dormiva un pocu.
Of course, it’s a little earlier, not much.	Di sicuru, hè un pocu prima, micca assai.
That has to do with something.	Chì ci hà da fà cù qualcosa.
This is before the show goes into production.	Questu hè prima chì u spettaculu entra in produzzione.
However, the number of events becomes smaller.	Tuttavia, u numeru di l'avvenimenti diventa più chjucu.
The minute people see it.	U minutu chì a ghjente vede.
The stars came out.	Escenu e stelle.
It turned out to be a great show.	Risultava esse un grande spettaculu.
But this leaves virtually no one.	Ma questu ùn lascia praticamente nimu.
I understand that she lives in the land of guns.	Capiscu ch'ella vive in u paese di i fucili.
Before that, a teacher.	Prima di quessa, un maestru.
Sometimes that happens.	Calchì volta chì succede.
I couldn’t walk.	Ùn pudia micca marchjà.
Evil was not in the picture.	U male ùn era micca in a stampa.
Give up.	Rinunciatevi.
There will be many other food products available.	Ci saranu assai altri prudutti alimentari dispunibili.
I’ll see that, I create five.	Videraghju chì, crià cinque.
I went back to my room.	Aghju vultatu in a mo stanza.
Please let us know how it goes.	Per piacè fateci sapè cumu va.
We need to be students, we need to continue to learn.	Avemu bisognu di esse studienti, avemu da cuntinuà à amparà.
There are no quick or easy answers.	Ùn ci sò micca risposte veloci o facili.
One of them could kill her, but she couldn’t.	Unu di elli puderia tumbà ella, ma puderia micca.
But you can’t be unique.	Ma ùn pudete micca esse unicu.
And to finally have relief from this it must be so great.	È per avè infine sollievu da questu deve esse cusì grande.
I mean to bring them back under my command.	Vogliu dì à riportà li sottu à u mo cumandamentu.
The two boys worshiped at seven.	I dui picciotti veneranu à sette.
And we will do so.	È faremu cusì.
They didn’t believe me, or they thought they could deal with it.	Ùn m'anu micca cridutu, o anu pensatu chì puderianu trattà cun ella.
Anyway, thank you.	In ogni casu, grazie.
She wanted to see her friend.	Ella vulia vede u so amicu.
You have the power, take what you want.	Avete u putere, pigliate ciò chì vulete.
It was more terrible than any hell you could ever imagine.	Era più terribile di qualsiasi infernu chì pudete mai imaginà.
That’s a lot.	Hè assai.
But guess what.	Ma indovinate chì.
With that, the relief is gone.	Cù quessa, u sollievu hè andatu.
Large and small items of the same type are considered one type.	Articuli grandi è chjuchi di u listessu tipu sò cunsiderate un tipu.
The result is really good.	U risultatu hè veramente bellu.
For me, this is just the natural way things are done.	Per mè, questu hè solu u modu naturali chì e cose sò state fatte.
I had a job to do, places to be.	Aviu avutu un travagliu per arrivà, posti per esse.
He told me to tell you to get some sleep.	M'hà dettu di dì à voi di dorme un pocu.
There are too many.	Ci sò troppu.
We will follow our customers. 	Avemu da seguità i nostri clienti. 
and if it is put on the principle, its normal principle.	è s'ellu si mette nantu à u principiu, u so principiu nurmale.
It will be better for you to answer them yourself.	Serà megliu per voi di risponde à elli stessu.
I thought maybe your vehicle had broken down.	Pensu chì forse u vostru veiculu s'era guastu.
He was a child then.	Allora era un zitellu.
It was wrong the first time.	Hè sbagliatu a prima volta.
The whole economy has fallen.	Tutta l'ecunumia hè falata.
You have to meet him and put him in your show.	Avete da scuntrà è mette in u vostru spettaculu.
I can hear it in the distance, coming from there.	U possu sente in a distanza, vene da quì.
And public service.	È serviziu publicu.
I didn’t know where I was going to go next.	Ùn sapia micca induve pensava di andà dopu.
Now your hell is just beginning.	Avà u vostru infernu hè ghjustu principiatu.
Feel free to copy.	Sentite liberu di copià.
I would be interested to hear your opinion.	Saria interessatu à sente a vostra opinione.
Details in text.	Dettagli in u testu.
I knew that a long time ago.	Sapia chì assai tempu fà.
Learn something together.	Amparate qualcosa inseme.
They understand the message of what the story is.	Capiscenu u missaghju di ciò chì a storia hè.
There is nothing like it.	Ùn ci hè nunda cum'è finitu.
It can be used for many things and in many ways.	Pò esse usatu per parechje cose è in parechje manere.
The first society is life.	A prima sucetà hè a vita.
I agree to be weird.	Sò d'accordu à esse stranu.
I want an immediate response.	Vogliu una risposta immediata.
We’re going to take our turn.	Avemu da piglià u nostru turnu.
I decided to move out.	Aghju decisu di spustà fora.
Yes, we eat too much food.	Iè, manghjemu troppu cibo.
They can be male or female of any race, age or culture.	Puderanu esse maschili o femini di ogni razza, età o cultura.
He has a lot of good players on this.	Hà assai boni ghjucatori nantu à questu.
The market was empty.	U mercatu era viotu.
I have to get out of this building.	Aghju da esce da questu edifiziu.
He looks me in the nose.	Mi guarda in u nasu.
People seem to have taken our advice and left early.	A ghjente pare avè pigliatu i nostri cunsiglii è partì prima.
Don't try, he said.	Pruvate micca, disse.
I ended up getting rid of them.	Aghju finitu per caccià elli.
The cat did not fight with her.	U ghjattu ùn hà micca battutu cù ella.
My thing is cash.	A mo cosa hè cash.
The facts do not support this type of treatment.	I fatti ùn sustene micca stu tipu di trattamentu.
I have a couple of other photos from that set.	Aghju un paru di altre foto di quellu set.
He began to speak, then withdrew.	Cuminciò à parlà, poi si ritirò.
The total size of the land is.	A dimensione tutale di a terra hè.
You have to kill.	Avete da tumbà.
If you change your mind, call me.	Se cambiassi d'idea, chjamami.
There were no relevant complications.	Ùn ci era micca cumplicazioni pertinenti.
Maybe he was scared too.	Forse avia ancu paura.
Don’t leave anything out that allows you to think otherwise.	Ùn lasciate nunda chì vi permette di pensà altrimenti.
Everyone needs to experience it once.	Tutti anu bisognu di sperienze una volta.
Hopefully they can be better.	Speremu ch'elli ponu esse megliu.
Either a counselor or an officer.	O un cunsigliu o ufficiale.
Those who have nothing, want something.	Quelli chì ùn anu nunda, volenu qualcosa.
Fuck means nothing.	Cazzo ùn significa nunda.
You will not have your own mind.	Ùn averete micca a vostra propria mente.
Call me when you know something.	Chjamatemi quandu sapete qualcosa.
Please feel free to use the story in any form of media.	Per piacè sentite liberu di utilizà a storia in ogni forma di media.
The data shown are representative images.	I dati mostrati sò imaghjini rapprisentanti.
Both players were selected fourth overall.	I dui ghjucatori sò stati scelti quarti in generale.
These are two of the requirements for land animals.	Quessi sò dui di i requisiti per l'animali di a terra.
They don’t go to the track.	Ùn vanu à a pista.
He told her everything.	Li dicia tuttu.
Then they both went.	Allora andonu tutti dui.
He could not get out of his reach.	Ùn pudia micca alluntanassi da a so portata.
Don't run away.	Ùn vi scapperate micca.
It was always early.	Era sempre prestu.
Quite simply, he’s the best character on television right now.	Bastamente, hè u megliu caratteru in a televisione avà.
He wondered if he had finally met a woman.	Si dumandava s'ellu avia infine scuntratu una femina.
It stays on this high.	Si ferma nantu à questu altu.
Someone can help me the best way.	Qualchissia pò aiutà mi u modu megliu.
We cannot be without air.	Ùn pudemu micca esse senza aria.
People loved me.	A ghjente m'hà amatu.
When he’s on a plane, he likes to jump out.	Quandu hè in un aviò, li piace à saltà fora.
It just makes sense.	Hè solu sensu.
Except the woman wasn’t in it, and she was younger.	Eccettu chì a donna ùn era micca in questu, è era più chjucu.
Now he was interested.	Avà era interessatu.
Something needs to be done about it.	Qualcosa deve esse fattu nantu à questu.
They seemed to be everywhere.	Parianu esse in ogni locu.
Choose activities that show who you really are.	Sceglite attività chì mostranu quale sì veramente.
You have to do that yourself.	Avete da fà quellu stessu.
It looks like the whole phone is a screen from the side view.	Sembra chì u telefunu tutale hè una schermu da a vista laterale.
It’s hard to have discussions with so many people.	Hè difficiuli di avè discussioni cù tante persone.
Not at first.	Mancu à u principiu.
I’m not the only one who sees it now.	Ùn sò micca solu quellu chì vede avà.
He plays both sides of the ball so well.	Ghjoca cusì bè i dui lati di u ballò.
The taste follows the smell, but stronger.	U gustu seguita l'odore, ma più forte.
It was at this time that he began to feel more like a band.	Era à quellu tempu hà cuminciatu à sente più cum'è una banda.
Economy and military.	Ecunumia è militare.
It feels very smooth to ride.	Si sente assai liscia per cavalcà.
They had killed my wife and child.	Avianu uccisu a mo moglia è u zitellu.
He had a strange way of knowing things.	Hà avutu una manera strana di sapè e cose.
And we know what we need to do.	È sapemu ciò chì avemu bisognu di fà.
This was the first.	Questu era u primu.
We just do our job.	Facemu solu u nostru travagliu.
Then we meet people.	Allora scuntremu a ghjente.
A test, perhaps.	Una prova, forse.
He did this in a very strange way.	Hà fattu questu in una manera assai strana.
No, I wouldn’t be left behind.	Innò, ùn saria micca lasciatu daretu.
Yet this had been longer than most.	Eppuru questu era statu più longu chè a maiò parte.
Or shoot a hidden gun and shoot first.	O tiranu una pistola nascosta è sparanu prima.
We may have another problem to deal with.	Pudemu avè un altru prublema per trattà.
I called a friend of mine.	Aghju chjamatu un amicu mio.
Over his shoulder.	Sopra a so spalla.
Make the program better.	Fate u prugramma megliu.
Get something in your system before you start your day.	Get qualcosa in u vostru sistema prima di principià u vostru ghjornu.
But you did this for me.	Ma avete fattu questu per mè.
Slowly his hands became lower.	Lentamente e so mani s'eranu più bassu.
Then it went to low power and then turned right.	Allora andò à bassa putenza è poi vultò à diritta.
And he had said it with the right authority.	È l'avia dettu cù l'autorità ghjusta.
So, you can be very limited in your game.	Dunque, pudete esse assai limitati in u vostru ghjocu.
I will go over your work, study what has been done.	Aghju da passà nantu à u vostru travagliu, studià ciò chì hè statu fattu.
It’s really green and fun.	Hè veramente verde è divertente.
Faith is not seen, and so it can be difficult to be sure.	A fede ùn hè micca vista, è cusì pò esse difficiule d'esse sicuru.
All of these things, you can have fun after the game.	Tutte queste cose, pudete divertevi dopu à u ghjocu.
Then, however, it was too late.	Tandu, però, era troppu tardi.
It’s a little better than the last one.	Hè un pocu megliu cà l'ultimu.
But there wasn’t much.	Ma ùn ci era assai.
We’ve been friends like this for a couple of years.	Semu stati amici cusì per un paru d'anni.
He was not expected to survive another day.	Ùn era micca previstu di sopravvive un altru ghjornu.
This will be useful in the following.	Questu serà utile in i seguenti.
The drive status change unit changes the drive status of a vehicle.	L'unità di cambiamentu di u statu di u drive cambia u statu di u drive di un veiculu.
Listen, you don’t have to go.	Ascolta, ùn devi andà.
Only one can help.	Solu unu pò aiutà.
It seemed like a pretty good plan for him.	Paria un pianu abbastanza bonu per ellu.
The race is far from over, though.	A corsa hè luntanu da esse finita, però.
There is a surface and a deep reading of this development.	Ci hè una superficia è una lettura prufonda di stu sviluppu.
I want you back in bed now.	Vogliu chì tù torni in lettu avà.
His text is very well written which could be considered evidence.	U so testu hè assai scrittu chì puderia esse cunsideratu evidenza.
No one had ever heard his part of the story.	Nimu avia mai intesu a so parte di a storia.
The situation was much more complex.	A situazione era assai più cumplessa.
This situation is very common.	Sta situazione hè assai cumuna.
Then she got married.	Allora si maritò.
It is proven to be in error.	Hè dimustratu per esse in errore.
Not at all.	Mancu un pocu.
One of those dogs that had a short man complex.	Unu di quelli cani chì avianu un complexu di l'omu curtu.
We can’t stop them.	Ùn pudemu micca piantà elli.
Seeing the book in a store.	Videndu u libru in una tenda.
His world was very small.	U so mondu era assai chjucu.
We'll see if it's worth it.	Videremu s'ellu vale.
We don’t do all the flying.	Ùn facemu micca tuttu l'aviò.
Garbage collection in the city is done by several methods.	A raccolta di rifiuti in a cità hè fatta da diversi metudi.
But only with the left foot.	Ma solu cù u pede manca.
He had been right there.	Era statu quì stessu.
I believe, however, that everything must mean something.	Credu, però, chì tuttu deve significà qualcosa.
It didn’t last long.	Ùn durò tantu.
Everyone gave written consent prior to the experiment.	Tutti hà datu un accunsentu scrittu prima di l'esperimentu.
Sometimes I think so.	A volte pensu cusì.
I will just be honest with you.	Seraghju solu onestu cun voi.
But this could not last forever.	Ma questu ùn puderia micca durà per sempre.
God, I was so scared.	Diu, era tantu paura.
This black hole.	Stu buccu neru.
I’ll be the one to shut it down.	Seraghju quellu chì a chjude.
Of course, this was usually the beginning of the end for them.	Di sicuru, questu era di solitu u principiu di a fine per elli.
No problem here.	Nisun prublema quì.
Maybe they go for it.	Forse si passanu per questu.
But in fact he had never left.	Ma in fatti ùn era mai partutu.
And you have to know mine.	È duvete cunnosce u mio.
After the party we left and disappeared for our wedding night.	Dopu à a festa si n'andò è sparì per a nostra notte di nozze.
He looked at my hands.	Mi fighjulà à e mo mani.
There were no people everywhere to be seen.	Ùn ci era micca persone in ogni locu per esse vistu.
Come join the library crowd.	Venite à unisce à a folla di a biblioteca.
A sister company needed someone for a good job.	Una cumpagnia sorella avia bisognu di qualchissia per un bellu travagliu.
Except it’s not.	Fora chì ùn hè micca.
The songs were good.	I canti eranu boni.
He left and then his brothers followed.	Parte è dopu i so fratelli seguitanu.
The group could not believe their fortunes.	U gruppu ùn pudia crede a so furtuna.
She started talking about her son.	Ella cuminciò à parlà di u so figliolu.
If he could try.	S'ellu puderia pruvà.
I liked going to bed with him.	Mi piaceva andà in lettu cun ellu.
Try to go in a quiet time to get this attention.	Pruvate di andà in un tempu tranquillu per uttene sta attenzione.
This is absolutely the most important thing to keep in mind.	Questu hè assolutamente u più impurtante per mantene in mente.
How much time from any of them.	Quantu tempu da qualcunu di elli.
The important thing is that you can learn something else today.	L'impurtante hè chì pudete amparà qualcosa d'altru oghje.
The result is that you want more of it.	U risultatu hè chì vulete più di ellu.
It’s not the way to save a marriage.	Ùn hè micca u modu per salvà un matrimoniu.
Then go on.	Allora andate sopra.
His dreams have been answered.	I so sogni sò stati risposti.
Many family members keep me informed.	Parechji membri di a famiglia mi mantenenu infurmatu.
Here, I would have the books.	Quì, avissi avutu i libri.
What might seem like hours, could be months.	Ciò chì puderia pare ore, puderia esse mesi.
Something strange was happening.	Qualcosa di stranu si passava.
The man watched long and carefully.	L'omu hà guardatu longu è cun cura.
I didn’t even notice it.	Ùn aghju mancu nutatu.
And then they opened the doors and let us out.	È po anu apertu e porte è ci anu lasciatu fora.
It felt like the only honest thing to do.	Si sentia cum'è l'unica cosa onesta da fà.
I can’t have people coming to the door.	Ùn possu micca avè persone chì venenu à a porta.
It’s an interesting time to grow up.	Hè un tempu interessante per cresce.
That alone is not the meaning of the word.	Questu solu ùn hè micca u significatu di a parolla.
But you have a choice in the matter.	Ma avete una scelta in a materia.
He knew how much that contract meant to him.	Sapia quantu significava quellu cuntrattu per ellu.
Every two or three months.	Ogni dui o trè mesi.
However, the book is very different from this.	Tuttavia, u libru hè assai sfarente da questu.
But things are not as different as they seem.	Ma e cose ùn sò micca cusì sfarente cume parenu.
It makes me proud.	Mi rende fieru.
I’m going to see it that way.	Aghju da vede cusì cusì.
Please use the search function to find the content you are looking for.	Per piacè utilizate a funzione di ricerca per truvà u cuntenutu chì cercate.
He could pick up and return dropped items.	Puderia piglià è rinvià l'uggetti caduti.
He needed a weapon.	Aveva bisognu di un'arma.
Mine was quite long, but most of the cards will be fine.	A meia era abbastanza longa, ma a maiò parte di e carte seranu bè.
How she felt about the men watching her.	Cumu si sentia per l'omi chì a fighjulavanu.
It has been published.	Hè statu publicatu.
It was hard to miss.	Era difficiule di missu.
Maybe she knew something.	Forse ella sapia qualcosa.
I want to show people how to learn to love.	Vogliu dimustrà à e persone cumu amparà à amassi.
I had no contact with my father at this point.	Ùn aghju avutu micca cuntattu cù u mo babbu à questu puntu.
But it could make a lot of sense for both teams.	Ma puderia avè assai sensu per e duie squadre.
And the view is simply breathtaking.	È a vista hè simplicemente mozzafiato.
In addition, their expression changed after treatment.	Inoltre, a so espressione hà cambiatu dopu à u trattamentu.
We can see how it went.	Pudemu vede cumu si passava.
The boy took everything he had.	U zitellu hà pigliatu tuttu ciò chì avia avutu.
That should help.	Chì duverebbe aiutà.
I had never heard of them.	Ùn avia mai intesu parlà di elli.
She wasn't sure why she was so angry.	Ùn era ancu sicura perchè era cusì arrabbiata.
Here he turned.	Quì si vultò.
Look at his feet.	Fighja i so pedi.
It is quite common.	Hè abbastanza cumuni.
The formation did not let the expression reach his face.	A furmazione ùn hà micca lasciatu l'espressione ghjunghje à u so visu.
It’s something you can never pass up.	Hè qualcosa chì ùn pudete mai passà.
Most had never seen their king before.	A maiò parte ùn avia mai vistu u so rè prima.
I think I’m pretty far away.	Pensu chì sò abbastanza luntanu.
And really the future looks bright.	È veramente u futuru pare luminoso.
The highest form of interpretation begins where the routine ends.	A forma più alta di interpretazione principia induve a rutina finisci.
Players see nothing.	I ghjucatori ùn vedenu nunda.
I can go ahead and try to do it.	Puderaghju avanti è pruvà à fà.
You with the ring.	Tu cù l'anellu.
Maybe my heart wasn’t in it.	Forse u mo core ùn era micca in questu.
Only able to do when called.	Solu capace di fà quandu hè chjamatu.
It went for a success.	Hè andatu per un successu.
I don’t trust something our brother says.	Ùn aghju micca fiducia in una cosa chì dice u nostru fratellu.
He is welcome to them.	Hè benvenutu per elli.
But still no text messages.	Ma ancu nisun missaghju di testu.
A number in the bottom right shows the required strength.	Un numeru in u fondu drittu mostra a forza necessaria.
There was no difference between the groups.	Ùn ci era micca differenza trà i gruppi.
Here I cannot print the actual result.	Quì ùn possu micca stampà u risultatu propiu.
If he comes back all summer.	S'ellu torna per tuttu l'estiu.
It’s so easy you can do it now.	Hè cusì faciule chì pudete fà avà.
And it comes only to this conclusion.	È vene solu à sta cunclusione.
And the record stands.	È u record ferma.
Sharp.	Sharp.
Those who disappeared were never seen again.	Quelli chì sò spariti ùn anu mai più vistu.
However, he does not seem to do this.	Tuttavia, ùn pare micca fà questu.
Rather, it is better to resume letter writing.	Piuttostu, hè megliu à ricuperà a scrittura di lettere.
All the people who have been here through the good and the bad.	Tutte e persone chì sò state quì attraversu u bonu è u male.
What are some good ideas?	Chì ci sò altre idee boni ?.
The women did nothing.	E donne ùn anu fattu nunda.
I left a lot out of it for sure.	Aghju lasciatu assai fora di sicuru.
What business is yours? 	Chì affari hè u vostru?
he wondered.	si dumandava.
You can change or assume that.	Pudete cambià o assume chì.
It’s not a lot, but we like it.	Ùn hè micca assai, ma ci piace.
There are several reasons for this.	Ci hè parechje ragioni per quessa.
We’re in this together, no matter what happens.	Semu in questu inseme, ùn importa ciò chì succede.
I have no doubt about that.	Ùn aghju micca dubbitu nantu à questu.
I’m done with this, but I have a problem like that.	Aghju finitu cù questu, ma avè un prublema cusì.
If we did, there would be no reason to live.	Se l'avemu fattu ùn ci saria micca mutivu di campà.
The last two were lies.	L'ultimi dui eranu bugie.
Just remember to keep it simple.	Ricurdatevi solu di mantene a simplicità.
He was arrested a month after his video was released.	Hè statu arrestatu un mesi dopu chì u so video hè statu liberatu.
Sometimes it was better not to look.	Calchì volta era megliu micca à circà.
I chose my next words carefully.	Aghju sceltu e mo prossime parolle cun cura.
I could never comprehend what he said.	Ùn aghju mai pussutu cumprà ciò chì hà dettu.
I changed my name to that piece of shit.	Aghju cambiatu u mo nome per quellu pezzu di merda.
To get you fired.	Per fà ti licenziatu.
She was really quiet afterwards and never really came back.	Hè stata veramente tranquilla dopu è ùn hè mai tornata veramente.
Two things about that, though.	Dui cose nantu à questu, però.
This must have happened a lot.	Questu deve esse accadutu assai.
Getting enough food and water for the large group was a challenge.	Ottene abbastanza cibo è acqua per u gruppu grande era una sfida.
I don’t think there’s anyone like him.	Ùn credu micca chì ci hè nimu cum'è ellu.
Everyone said goodbye.	Tuttu u mondu hà dettu bè affari.
And you're wrong.	È vi sbagliate.
Two cases happened.	Dui casi accadenu.
In short, they made us proud.	In corta, ci anu fattu fieru.
I may have cancer.	Puderaghju avè u cancer.
This was a correct statement of the law.	Questa era una dichjarazione curretta di a lege.
Do the same.	Fate listessa cosa.
They don’t have the confidence.	Ùn anu micca a fiducia.
I need to access my database every second and update the logs.	Aghju bisognu di accede à a mo basa di dati ogni secondu è aghjurnà i registri.
Usually others of the opposite sex.	Di solitu altri di u sessu oppostu.
Human subjects were not used in this research.	I sughjetti umani ùn sò micca stati usati in questa ricerca.
We had to play with him when we were little.	Avemu avutu à ghjucà cun ellu quandu eramu picculi.
He checked to make sure his weapons were in place.	Hà verificatu per assicurà chì e so armi eranu in u locu.
They could not run inside.	Ùn pudianu curriri dentru.
We have seen that this is really happening.	Avemu vistu chì questu hè veramente accadutu.
They may have a good time.	Puderanu avè qualchì bonu tempu.
I know he doesn't even want a family.	Sò chì ùn vole ancu una famiglia.
Make the village as closed as possible a store.	Rende u paese cum'è chjusu un magazinu pussibule.
I mean, we do, but we don’t.	Vogliu dì, facemu, ma ùn avemu micca.
It’s not only amazing as your first, but also very good.	Ùn hè micca stupente cum'è u vostru primu, ma ancu assai bonu.
You have to give a lot more than that.	Avete da dà assai più di questu.
Only one thing seemed to scare him.	Una sola cosa paria chì l'impiantava di paura.
They watched him, but said nothing.	L'avianu guardatu, ma ùn dicenu nunda.
The strategy worked.	A strategia hà travagliatu.
So keep it up.	Allora continuate à mantene.
It could have been more than that.	Puderia esse statu più di questu.
He gave it to me and took it from me.	M'hà datu è pigliò da mè.
Maybe he was injured in an accident.	Forse era statu feritu in un accidente.
In a couple of ways.	In un paru di manere.
We love what we do.	Amamu ciò chì facemu.
I need those goals now for confidence.	Aghju bisognu di quelli scopi avà per a fiducia.
Or his parents.	O i so genitori.
Let me know what you think.	Fatemi sapè ciò chì pensate.
I have things to do.	Aghju cose da fà.
Getting to work today was not easy.	Arrivà à u travagliu oghje ùn era micca faciule.
I never thought about writing a book.	Ùn aghju mai pensatu à scrive un libru.
I didn’t know where the top was coming from.	Ùn sapia da induve vene u cima.
I think we made it clear.	Pensu chì avemu fattu chjaru.
Now this is so much more than any individual feeling.	Avà questu hè assai più cà qualsiasi sentimentu individuale.
He guided the biological interpretation of the results.	Guidò l'interpretazione biologica di i risultati.
You can just reach out and receive.	Pudete solu ghjunghje a manu è riceve.
However, this is not the whole story.	Tuttavia, questu ùn hè micca tutta a storia.
And at that point, he says he thought about committing suicide.	Et à ce moment-là, il déclare qu'il avait pensé à se suicider.
And we never know when he will lose it.	È ùn sapemu mai quandu a perderà.
But this is also in my opinion a good thing.	Ma questu hè ancu in u mo parè una bona cosa.
It took them days and days and days to die.	Li pigliò ghjorni è ghjorni è ghjorni per more.
A written record is a much better future reference than memory.	Un registru scrittu hè una riferenza futura assai megliu cà a memoria.
And here every minute matters.	È quì ogni minutu importa.
I plan to do it again next year.	Pianu di fà dinò l'annu prossimu.
Many, many, more.	Parechji, assai, più.
I want that a lot.	Vogliu chì assai.
But it was not possible.	Ma ùn era micca pussibule.
In other words, the free lunch is over.	In altre parolle, u pranzu gratuitu hè finitu.
To have some eyes on the road.	Per avè qualchì ochji nantu à a strada.
It should only take a few seconds.	Si deve piglià solu parechji seconde.
Hold on! 	Tenite !
a moment.	un mumentu.
On stage, three becomes six.	In scena, trè diventa sei.
Now because of that fear, it happened a few times.	Avà per via di quella paura, hè accadutu uni pochi di volte.
I could no longer go through the pain.	Ùn pudia più passà per u dulore.
This is true in the current phase as in the previous story.	Questu hè veru in a fase attuale cum'è in a storia precedente.
I don’t know what happened to me in those times.	Ùn sò micca ciò chì mi hè accadutu in quelli tempi.
Regarding the former, patients were divided into two groups.	Riguardu à i primi, i pazienti sò stati divisi in dui gruppi.
For you, every moment is right.	Per voi, ogni mumentu hè ghjustu.
Then you have kids with a lot of money.	Allora avete i zitelli cù assai soldi.
Which really hurt me.	Chì m'hà veramente feritu.
Let me call you.	Lasciami chjamallu.
In a word, he had a heart.	In una parolla, avia un core.
A child was with him.	Un zitellu era cun ellu.
We want to get out on a high note.	Vulemu esce in una nota alta.
Those countries have to protect us.	Quelli paesi anu da prutege cun noi.
Two weeks later he leaves her forever.	Dui settimane dopu l'abbanduneghja per sempre.
Too much will kill you.	Troppu vi ammazzarà.
The best ones are on top of the tree.	I megliu sò in cima di l'arbulu.
look at the movie.	sguardu in u filmu.
And tell him it’s worth it.	È dite à ellu chì vi farà vale a pena.
Bring me any tall, thin old man you find.	Portami ogni vechju altu è magre chì trovi.
So the result is true in this case.	Dunque u risultatu hè veru in stu casu.
I am not their equal.	Ùn sò micca u so uguali.
Marriage is a relationship between a man and a woman.	U matrimoniu hè una relazione trà un omu è una donna.
Let your friends know what you think of them.	Fate sapè à i vostri amichi chì pensate à elli.
They were pushed over the road against the sky.	Sò stati spinti sopra à a strada contr'à u celu.
Then there was something that was new in this area.	Allora era una cosa chì era nova in questa zona.
They knew what my son was doing.	Sapianu ciò chì u mo figliolu facia.
They were closed.	Eranu chjusi.
He had a great following.	Hà avutu un grande seguitu.
However, we must maintain the fewest possible options.	Eppuru, duvemu mantene u menu opzioni pussibule.
I can’t imagine why they chose those names.	Ùn possu micca imagine perchè anu sceltu quelli nomi.
And, your description of the garden is so beautiful.	È, a vostra descrizzione di u giardinu hè cusì bella.
The world wanted to kill or capture me.	U mondu mi vulia tumbà o catturà.
You can play with the map here.	Pudete ghjucà cù a mappa quì.
You others, stay where you are.	Voi altri, state induve site.
The description of the image.	A descrizzione di l'imagine.
Some of us are well known, yes.	Certi di noi sò ben cunnisciuti, sì.
They are used, for example, in the diagnosis and treatment of cancer.	Sò usati, per esempiu, in u diagnosticu è u trattamentu di u cancer.
In the private rooms the boys performed services for selected clients.	In i stanzi privati ​​​​i picciotti facianu servizii per i clienti scelti.
That would be so cool.	Chì saria cusì cool.
The first two we discuss in detail.	I primi dui avemu discututu in detail.
Just empty it.	Basta à sviutata.
We had never seen anything like it.	Ùn aviamu mai vistu nunda cusì.
But you are different.	Ma sì diversu.
He looked around to make sure no one was following him.	Il fit un œil autour pour s’assurer qu’aucun l’avait suivi.
Both were given water.	Tutti dui anu datu l'acqua.
I had high hopes.	Aghju avutu una speranza.
They take direct action.	Facenu azzione diretta.
It seems like forever before the police show up.	Sembra per sempre prima chì a polizia si prisenta.
We repeated the message every hour during the next day.	Avemu ripetutu u missaghju ogni ora durante u ghjornu dopu.
Some days we need a break.	Certi ghjorni avemu bisognu di una pausa.
There was no road through the woods.	Ùn ci era micca strada attraversu u legnu.
She seemed happy.	Paria cuntenta.
We’re going to push it.	Avemu da appughjà.
We want it to work.	Vulemu chì hà travagliatu.
The city is very far behind the lines.	A cità si trova assai daretu à e linee.
We don’t need to fill every moment of their days with activities.	Ùn avemu bisognu di riempie ogni mumentu di i so ghjorni cù attività.
Users can control the information they share.	L'utilizatori ponu cuntrullà l'infurmazioni chì sparte.
This gives you much the most advantage.	Questu vi dà assai u più vantaghju.
Please help with this.	Per piacè aiutate cù questu.
This is higher than expected.	Questu hè più altu ch'è previstu.
It looks like a good house to be raised.	Sembra una bona casa per esse criatu.
He was not supposed to maintain a regular set of books.	Ùn era micca suppostu di mantene un settore regulare di libri.
Nothing clear, or sharp.	Nunda chjaru, o sharp.
Can anyone point me to it ?.	Qualchissia pò indicà à mè?.
We don’t stop there and go one step further.	Ùn ci fermemu micca quì è andemu un passu più in là.
He told me years later how much he hated service.	M'hà dettu anni dopu quantu odiava u serviziu.
I feel like there isn’t enough information.	Sentu chì ùn ci hè micca abbastanza infurmazione.
Not just in color, but in its construction, it seems.	Micca solu in u culore, ma in a so custruzzione, pare.
I'll call you later.	Chjamu più tardi.
In the same market.	In u listessu mercatu.
It was ten minutes past five.	Eranu deci minuti di cinque.
At the skin of the patient at a rate controlled by the device.	À a pelle di u paci à una tarifa cuntrullata da u dispusitivu.
He told me this about cold black tea.	M'hà dettu questu nantu à tè neru friddu.
Or so it seems.	O almenu hè ciò chì pare.
Basic hell is where it starts to become military material.	L'infernu basicu hè induve cumincià à diventà materiale militare.
For some it’s on the cool side.	Per alcuni hè in u latu cool.
They don’t seem to take this seriously.	Ùn parenu micca piglià questu stendu.
That will be a sight to behold.	Chì serà una vista per vede.
I can't explain everything at once.	Ùn possu micca spiegà tuttu in una volta.
It has changed a lot.	Hè cambiata assai.
I can't give you the code.	Ùn possu micca dà u codice.
Three other girls and me.	Trè altre ragazze è mè.
And I knew it was me too.	È sapia chì era ancu mè.
But we would never recommend this.	Ma ùn avemu mai ricumandemu questu.
The facts are facts.	I fatti sò fatti.
But she is not the best.	Ma ella ùn hè micca u megliu.
It will help them with their lives.	Li aiuterà cù a so vita.
For sex the movie.	Per sessu u filmu.
Instead, he seemed to go out of his way to avoid us.	Invece, paria di andà fora di u so modu per evità di noi.
At least they seem to be having a lot of fun.	Almenu parenu chì si divertenu assai.
Drink water even more often.	Beie l'acqua ancu più spessu.
It’s going to be really great.	Hè da esse veramente grande.
Find out in this question.	Scuprite sta quistione.
No drops so far.	Nisuna goccia finu à quì.
The matter is complex.	A materia hè cumplessa.
What he does is respect.	Ciò chì face hè u rispettu.
It takes a long time to complete.	Hè necessariu assai tempu per compie.
The school will be closed.	A scola serà chjusa.
So much for the materials that matter.	Tantu per i materiali importa.
Around the village.	Intornu à u paese.
That’s why his eyes can look very blue.	Hè per quessa chì i so ochji ponu vede assai blu.
Certainly not for his daughter.	Di sicuru micca per a so figliola.
I have to fight with my computer.	Aghju da luttà cù u mo urdinatore.
But he couldn't give up now.	Ma ùn pudia rinunzià avà.
However, he talked more about what he should have.	In ogni casu, hà parlatu più di ciò ch'ellu avissi avutu.
It can be as simple as taking a walk.	Pò esse simplice quant'è piglià una caminata.
You can see for yourself that there is nothing wrong with me.	Pudete vede per voi stessu chì ùn ci hè più nunda di male in mè.
It’s about him.	Hè nantu à ellu.
There are two aspects to this interaction.	Ci hè dui aspetti di sta interazzione.
It makes me proud.	Mi rende fieru.
Only one eye was obtained from each animal for the experiments.	Solu un ochju hè statu ottenutu da ogni animali per l'esperimenti.
This is a result that can be shown to maintain in general.	Questu hè un risultatu chì pò esse dimustratu per mantene in generale.
I have a hard time sleeping at home.	Mi hè difficiule di dorme in casa.
I have his hand.	Eiu a so manu.
I’m very new to this and don’t know how to get started.	Sò assai novu in questu è ùn sò micca sapè cumu cumincià.
Four against three.	Quattru contru trè.
And his hands.	È e so mani.
I wrote a book on self-improvement.	Aghju scrittu un libru nantu à l'automigliuramentu.
I am looking for my daughter.	Cercu a mo figliola.
Search online to find teams in your area.	Cerca in linea per truvà e squadre in a vostra zona.
Let me explain in more detail.	Lasciami spiegà in più detail.
They had been back about an hour since.	Eranu tornati à pocu pressu una ora dapoi.
It must be difficult.	Si deve esse difficiule.
What a wonderful work environment.	Chì un ambiente di travagliu maravigghiusu.
His presence is welcome, at times like this.	A so prisenza hè benvenuta, in tempi cusì.
Maybe he had inside information.	Forse avia avutu infurmazione interna.
He tried to jump.	Hà pruvatu à saltà.
While this is not unique, it is rare.	Mentre questu ùn hè micca unicu, hè raru.
They didn't care to kill him.	Ùn li importava micca di tumbà.
The defendant needed financial help.	L'accusatu avia bisognu di aiutu finanziariu.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Vulete dì cum'è noi ragazzi.
You can deal.	Pudete trattà.
I did something I didn’t want to do.	Aghju fattu qualcosa chì ùn vulia micca.
Breakfast provided as well.	Colazione furnita ancu.
He was walking faster.	Camminava più veloce.
My emotions were saved, from one end to the other.	E mo emozioni s'eranu salvate, da un estremu à l'altru.
The race is empty.	A corsa à vuotu.
You will see how the pieces are put together.	Avete da vede cumu i pezzi sò inseme.
He had a lot of influence.	Hà avutu assai influenza.
That's enough.	Bastamente hè questu.
Her tone of voice and body language changed.	U tonu di a so voce è a so lingua di corpu hà cambiatu.
The report works fine.	U rapportu funziona bè.
My family really needs a safe vehicle to drive.	A mo famiglia hà veramente bisognu di un veiculu sicuru per guidà.
He wants a family.	Ellu voli una famiglia.
She always needs money for everything.	Ella hà sempre bisognu di soldi per tuttu.
It was another perfect launch.	Era un altru lanciu perfettu.
Okay, so do it most of the time.	Va bè, fate cusì a maiò parte di u tempu.
She, too, had mentioned that everything had a reason.	Ella, ancu, avia mintuatu chì tuttu avia una ragione.
There’s no way he can’t reach us.	Ùn ci hè micca manera chì ùn pò micca ghjunghje à noi.
No way was he going to “lose a shot”.	Nisuna manera ch'ellu avia da "perdi un colpu".
The basic case is true.	U casu di basa hè vera.
We had a good time.	Avemu avutu un bonu tempu.
I don’t think many of us have seen this coming.	Ùn pensu micca chì parechji di noi avemu vistu questu vene.
You gave me a chance to start over.	M'hai datu l'uppurtunità di ricominciare.
I can’t blame them because too many years have passed.	Ùn ponu micca accusate perchè troppu anni sò passati.
I had ideas.	Aghju avutu idee.
I had food and water.	Aghju avutu cibo è acqua.
Like his wife, who was a school friend.	Cum'è a so moglia, chì era un amicu di scola.
They chose not to do so.	Hanu sceltu di ùn fà cusì.
I held my breath to prevent myself from getting sick.	Aghju tenutu u fiatu per impedisce di esse malatu.
It wasn’t good.	Ùn era micca bè.
They spend the night in a comfortable hotel on site.	Passanu a notte in un hotel còmode in situ.
Which one do you have?	Quale avete ?.
Close your eyes.	Chiudi l'ochji.
These results were consistent with our studies.	Questi risultati eranu coherenti cù i nostri studii.
I’m about to have my first fight.	Sò per avè a mo prima lotta.
This time he recognized the voice.	Sta volta hà ricunnisciutu a voce.
And that was really what we were after.	È era veramente ciò chì eramu dopu.
In fact, it is one of our favorite situations.	In fatti, hè una di e nostre situazioni preferite.
They mean more to me than any other way of killing time.	Significanu più per mè chè un altru modu di tumbà u tempu.
The same is true for today.	U listessu hè veru per oghje.
Finally, we present our results for later times.	Infine, presentemu i nostri risultati per i tempi tardi.
I’ll see you before the week is over.	Vi vederaghju prima chì a settimana finisci.
I just knew it.	Sò solu sapia.
Please send me an email if interested.	Per piacè sparami un email se interessatu.
Leave the children alone.	Lascià i zitelli.
I knew I couldn’t win.	Sapia chì ùn pudia micca vince.
We are here, and we will stay here.	Semu quì, è staremu quì.
There is nothing to fear.	Ùn ci hè nunda da teme.
So let’s be on top.	Cusì ch'ella sia in punta.
We have to leave with our arms.	Avemu da lascià cù i nostri braccia.
I had four leaving early in the morning.	Aviu avutu quattru partendu prima a matina.
Look, it’s like that.	Fighjate, hè cusì.
He wrote the manuscript and performed the analysis.	Scrive u manuscrittu è hà realizatu l'analisi.
Even in the car.	Ancu in vittura.
The well had water as sweet as wine.	U pozzu avia l'acqua dolce cum'è u vinu.
The day after night followed the day after night.	U ghjornu dopu a notte seguita u ghjornu dopu a notte.
Make a scene.	Fate una scena.
Even when it feels hard, it continues.	Ancu quandu si senti duru, cuntinueghja.
The world is very small.	U mondu hè assai chjucu.
I had started my professional career as a teacher.	Aviu principiatu a mo carriera prufessiunale cum'è maestru.
He had never come close.	Ùn era mai venutu à pocu pressu.
The sun is a god.	U sole hè un diu.
Each book may not be your style.	Ogni libru pò esse micca u vostru stile.
Better go back to mom.	Megliu vultà à a mamma.
We didn’t really know where we were.	Ùn sapemu micca veramente induve eramu.
So he got him back on track.	Cusì l'hà ritruvatu nantu à a pista.
It’s in a big box.	Hè in una grande scatula.
I saw you out there, in your little boat.	Vi aghju vistu quì fora, in a vostra piccula barca.
I said that’s right.	Aghju dettu chì hè ghjustu.
I don’t eat much.	Ùn manghja micca assai.
She was also happy.	Era ancu cuntenta.
Maybe she was.	È forse era stata.
Getting back is a process.	Arrivà in daretu hè un prucessu.
You have lived your life.	Avete campatu a vostra vita.
A close movement caught my eye.	Un muvimentu vicinu m'hà attiratu l'ochju.
Each structure is an individual expression.	Ogni struttura hè una espressione individuale.
I don’t question my orders.	Ùn mette micca in dubbitu i mo ordini.
He just plays his character.	Hè solu ghjucà u so caratteru.
My brother does.	U mo fratellu face.
He continued to look down.	Cuntinuò à guardà in giù.
Make him comfortable.	Fatelu cunfortu.
A complete minimum example is a complete and minimal example.	Un esempiu minimu cumpletu hè un esempiu cumpletu è minimu.
She stood up a little to see him on his way.	Hè stata alzata un pocu per vedelu in u so caminu.
I can’t say you were right here.	Ùn possu micca dì chì eri ghjustu quì.
They had been here a couple of hours, at least.	Eranu stati quì un paru d'ore, almenu.
Some of these ways are not so easy to understand.	Certi di sti modi ùn sò micca cusì faciuli di capiscenu.
Therefore the error must increase with energy.	Dunque l'errore deve aumentà cù l'energia.
He was sure he had never seen this before.	Era sicuru ch'ellu ùn avia mai vistu questu prima.
But the night was very much his favorite time.	Ma a notte era assai u so tempu preferitu.
Respect must be due, in any case, to a law.	U rispettu deve esse avutu, in ogni casu, à una lege.
They won’t just put you against the wall.	Ùn vi metteranu micca solu contru à u muru.
There is a drop of blood.	Ci hè una goccia di sangue.
But it’s only one of many in the last two months.	Ma hè solu unu di parechji in l'ultimi dui mesi.
I wanted another shot.	Vuliu un altru colpu.
All measurements were performed at room temperature.	Tutte e misurazioni sò state realizate à a temperatura di l'ambienti.
First, the number of patients included was relatively small.	Prima, u numeru di pazienti inclusi era relativamente chjucu.
They came to safety only the day they were hit.	Sò ghjunti in salvezza solu u ghjornu chì anu colpitu.
We will fight until the last shell.	Cumbatteremu finu à l'ultima cunchiglia.
That should be verified immediately.	Chì deve esse verificatu immediatamente.
Say the things you need to do.	Dite e cose chì vi serve.
I followed this team.	Aghju seguitu sta squadra.
I’ve had my life back.	Aghju avutu a mo vita torna.
If you don’t know.	Se ùn sapete micca.
Or a male.	O un masciu.
They go on the same old attack.	Andanu nantu à u listessu vechju attaccu.
Everyone gets things wrong from time to time.	Tutti si sbaglianu e cose di tantu in tantu.
This day is going to be good.	Stu ghjornu hà da esse bonu.
And so it was complicated.	È cusì era complicatu.
I tell you what I was told.	Vi dicu ciò chì mi hè statu dettu.
These four men were the only ones to have a gift.	Sti quattru omi eranu l'unichi à avè un rigalu.
I just want to.	Vogliu solu.
He's probably always waiting for her.	Probabilmente l'aspitta sempre.
That changes too.	Chì cambia ancu.
We open it to the public for them to see.	Apermu à u publicu per ch’ellu si veda.
No one is ever happy here.	Nimu ùn hè mai piacè quì.
We need them both.	Avemu bisognu di elli dui.
Most likely.	Troppu probabilmente.
She tries to look past him now, in the rear windows.	Ella prova à vede oltre ellu avà, in i finestri posteriori.
That’s right.	Hè ghjustu.
But always fun.	Ma sempre divertente.
I have to be done now.	Aghju da esse fattu avà.
I don’t want them here either.	Ùn li vogliu ancu quì.
The average difference vs.	A diferenza media vs.
I want to talk to his mom.	Vogliu parlà cù a so mamma.
By this time it had become the center of interest.	À questu tempu era diventatu u centru di interessu.
When you do things like read, and look at the evidence.	Quandu faci cose cum'è leghje, è fighjate à l'evidenza.
Because freedom is not free.	Perchè a libertà ùn hè micca libera.
Something had changed in the sky.	Qualcosa era cambiatu in u celu.
They are not army or government.	Ùn sò micca esercitu o guvernu.
But a lot of his women are dead here.	Ma assai di e so donne sò morti quì.
Five classes have been reduced to one class.	Cinque classi sò stati ridotti à una sola classe.
He had come completely.	Era venutu cumplettamente.
This is a more interesting book.	Questu hè un libru più interessante.
This is an excellent job.	Questu hè un travagliu eccellente.
For some of you, this will be a review.	Per alcuni di voi, questu serà una revisione.
If ever the image of the stone was thinking, it was thinking.	Se mai l'imaghjini di a petra pensava, era pensendu.
This is where data science comes into play.	Hè quì chì entra a scienza di i dati.
I needed to get home and make dinner.	Aviu bisognu di vultà in casa è fà a cena.
And what she didn’t know about the story wasn’t worth knowing.	È ciò ch'ella ùn sapia micca di a storia ùn valeva a pena di sapè.
He had everything he could ever want.	Hà avutu tuttu ciò chì puderia mai vulete.
I tried to plant it, but it was too strong.	Aghju pruvatu à piantà lu, ma era troppu forte.
I closed the living room door behind me.	Aghju chjusu a porta di a sala daretu à mè.
I walk more slowly to myself.	I passaghju più pianu à mè stessu.
It was usually good for a laugh, but not much else.	Di solitu era bonu per una risata, ma micca assai altru.
I was just a kid, no one told me anything.	Eru solu un zitellu, nimu m'hà dettu nunda.
If so, he took it.	S'ellu era cusì, l'hà pigliatu.
This is what makes them a joy to hear.	Questu hè ciò chì li face una gioia à sente.
This is actually a photo from a video.	Questu hè in realtà una foto da un video.
That’s almost what seems to be happening.	Hè quasi ciò chì pare chì succede.
I wasn’t ready for that.	Ùn era micca prontu per quessa.
A few hours away.	Qualche ore di distanza.
Everything that happens must happen because something has caused it to happen.	Tuttu ciò chì succede deve accade perchè qualcosa hà causatu chì succede.
On our way out, he kept the door open for us.	À a nostra via d'uscita, hà tenutu a porta aperta per noi.
Both groups demanded their immediate release.	I dui gruppi anu dumandatu a so liberazione immediata.
My ears ring.	I mo orechji sonanu.
Not that there was much in his stomach.	Micca chì ci era assai in u so stomacu.
The public is on our side.	U publicu hè da a nostra parte.
The design is of use.	U disignu hè di usu.
Drugs then.	Droga allora.
His answer could not be heard.	A so risposta ùn pudia esse intesa.
However, we found no evidence of this.	Tuttavia, ùn avemu trovu nisuna evidenza di questu.
And we were of course the only whites here.	È eramu di sicuru i soli bianchi quì.
She became ill, tired, her blood pressure rose.	Si fece malata, stancata, a so pressione sanguigna li salì.
For now let’s leave this as an open question.	Per avà lasciamu questu cum'è un prublema apertu.
If they do, then good for you.	S'elli facenu, allora bè per voi.
Or start a business.	O principià un affari.
Faith is hard.	A fede hè difficiule.
That was how it sounded.	Era cusì chì sonava.
It’s pretty common really.	Hè abbastanza cumuni veramente.
I just like how pretty the food is.	Mi piace solu quantu hè abbastanza vera l'alimentu.
We don’t do that now.	Ùn facemu micca questu avà.
And.	È.
Same thing in reverse.	Stessa cosa à l'inversu.
The world had been completely turned upside down.	U mondu era statu turnatu cumplettamente in capu.
You just asked a question.	Avete fattu solu una dumanda.
This became his last night.	Questu hè diventatu a so ultima notte.
Whatever you are in your relationship, one thing is for sure.	Qualunque cosa site in a vostra relazione, una cosa hè certa.
The data shown are representative of three separate experiments.	I dati mostrati sò rapprisentanti di trè esperimenti separati.
They were about the same age.	Avarianu circa a listessa età.
That costs nothing.	Chì ùn costa nunda.
Relevant clinical parameters and surgical outcomes were recorded.	I parametri clinichi pertinenti è i risultati chirurgici sò stati registrati.
If it’s open, let’s win the best idea.	S'ellu hè apertu, lasciate vincere a megliu idea.
Some are rich.	Certi sò ricchi.
I gave it an eight out of ten.	Aghju datu un ottu di deci.
You perform well and you can only stand to win.	Eseguite bè è pudete solu stà per guadagnà.
Second, no clinical results were recorded in the present study.	Siconda, nisun risultatu clinicu hè statu registratu in u presente studiu.
These will be based on need.	Quessi seranu basati nantu à a necessità.
Things were good.	E cose eranu boni.
She knew better.	Ella sapia megliu.
Until the second second the sun sets.	Finu à a seconda seconda chì u sole tramonta.
They too are in trouble.	Anch'elli si trovanu in difficultà.
I need to show you something.	Aghju bisognu di mostrà qualcosa.
Do so.	Fate cusì.
Everyone was happy.	Tutti eranu cuntenti.
I promise I will go to six.	Promettu chì andarè à sei.
The element of surprise is usually enough to end it.	L'elementu di sorpresa hè generalmente abbastanza per finisce.
This would only take a matter of hours to resolve.	Questu averebbe solu una materia di ore per risolve.
Maybe too strong.	Forse troppu forte.
You can place your order at any time you need.	Pudete fà u vostru ordine in ogni mumentu chì avete bisognu.
In my own name.	U mo propiu nome.
There is nothing new here.	Ùn ci hè nunda di novu quì.
He didn’t leave it, though.	Ùn l'hà micca lasciatu, però.
But he hadn’t blushed.	Ma ùn avia micca brusgiatu.
Well, we got here first.	Ebbè, avemu ghjuntu quì prima.
Then it needs to change.	Allora hà bisognu di cambià.
You are different and unique.	Siete diversu è unicu.
I've been seeing you for two years.	Ti vegu dapoi dui anni.
You have the tools to be a good player.	Avete l'arnesi per esse un bonu ghjucatore.
Most decisions require value construction based on past experience.	A maiò parte di e decisioni necessitanu a custruzzione di valore basatu annantu à l'esperienza passata.
It came with a great concept or my only cover.	Hè venutu cun un grande cuncettu o a mo sola copertina.
Since it contains a base, it must therefore be a base itself.	Siccomu cuntene una basa, deve dunque esse una basa stessa.
Please look at your language.	Per piacè guardate a vostra lingua.
Note that the first movement pattern is eliminated in these methods.	Innota chì u mudellu di muvimentu prima hè eliminatu in questi metudi.
She comes.	Ella vene.
I saw movements in it early this morning.	Vi aghju vistu muvimenti in prima sta matina.
If you are serious, find a way to pay.	Sè vo site seriu, scopre un modu per pagà.
There are a few moments that are good for a laugh.	Ci hè uni pochi di mumenti chì sò boni per una risata.
It has become a very difficult problem.	Hè diventatu un prublema assai difficiule.
There are many elements.	Ci sò assai elementi.
The truck did not catch fire.	U camionu ùn hà micca pigliatu u focu.
I like that you share your life and your soul with others.	Mi piace chì sparte a vostra vita è a vostra ànima cù l'altri.
He told me some interesting things.	M'hà dettu parechje cose interessanti.
There would be no flowers.	Ùn ci saria micca fiori.
One thing is here that he has never seen before.	Una cosa hè quì chì ùn hà mai vistu prima.
Fathers and siblings had been taken long ago.	I babbi è i fratelli eranu stati pigliati assai fà.
It was early morning.	Era prima matina.
Thirty of your minutes.	Trenta di i vostri minuti.
Challenge a little !.	Sfidati un pocu!.
But this is a double call to get rid of it.	Ma questu hè una doppia chjama per sguassà.
May this church take full and complete responsibility.	Chì sta chjesa piglia piena è rispunsabilità cumpleta.
I actually completely agree with that.	In verità sò cumplettamente d'accordu cù quellu.
The letter is always out somewhere.	A lettera hè sempre fora in qualchì locu.
The accused did not appear.	L'accusatu ùn hè micca apparsu.
Okay, let me start again.	Va bè, lasciami principià di novu.
I had a job and a daughter.	Aviu avutu un travagliu è una figliola.
We are one of the last.	Semu unu di l'ultimi.
A person must be out.	Una persona deve esse fora.
The method was as described in detail in the materials and methods section.	U metudu era cum'è descrittu in dettagliu in a sezione di materiali è metudi.
I thought I’d give it a ring, though.	Aghju pensatu à dà un anellu, ma.
Enjoy the rest of the new year.	Prufittate u restu di l'annu novu.
She carefully kept her distance from me.	Ella manteneva cun cura a so distanza da mè.
I have written a body, as you can see in my program below.	Aghju scrittu un corpu, cum'è pudete vede in u mo prugramma sottu.
He was quite familiar with them.	Era abbastanza familiarizatu cun elli.
I went home and told my dad.	Sò andatu in casa è aghju dettu à u mo babbu.
We can eat out in the summer.	Pudemu manghjà fora in l'estiu.
He didn’t even beat me.	Ùn hà mancu battutu.
It was very bad news.	Era una nutizia assai cattiva.
It is very likely that nothing significant will be found.	Hè assai prubabile chì nunda di significativu serà trovu.
It’s time to make a run for it.	Hè ora di fà una corsa per ellu.
I heard so much.	Aghju intesu tantu.
This may have been true.	Questu pò esse statu veru.
If only they could.	Se solu ponu.
Depending on what the research says, it seems to indicate the opposite.	Sicondu ciò chì a ricerca dice, pare indicà u cuntrariu.
She hadn’t.	Ella ùn avia micca.
Let him smile.	Li surrisu.
Then came a cry from the community.	Tandu ghjunse un chianciu da u cumunu.
I don’t think it was.	Ùn pensu micca chì era.
Mine are a full range.	I miei sò una gamma completa.
Something similar to this map.	Qualcosa di simile à sta mappa.
The woman remained on the critical list for several days.	A donna ferma nantu à a lista critica per parechji ghjorni.
I want him to feel that way too.	Vogliu ch'ellu si sente ancu cusì.
Be kind to your children.	Siate gentile cù i vostri figlioli.
I heard you were home from the war.	Aghju intesu chì eri in casa da a guerra.
I’m starting to get older.	Aghju cuminciatu à invechje.
You want to contact the station.	Vulete cuntattà a stazione.
We’ll put you first so you can play longer.	Ti metteremu prima per pudè ghjucà più longu.
It would scare her forever.	L'averia spaventata per sempre.
Mark was always trying to be my friend.	Mark era sempre pruvatu à esse u mo amicu.
They no longer heard him plant at night.	Ùn l'anu più intesu piantà di notte.
What she needed would be here, and a lot of it.	Ciò ch'ella avia bisognu seria quì, è assai.
You only know them.	Li cunnosci solu.
They waited and waited and waited.	Aspittavanu è aspittavanu è aspittàvanu.
The following procedure will be followed in this case.	A seguente prucedura serà seguita in questu casu.
The data show.	I dati mostranu.
Two men entered.	Entranu dui omi.
I mean what’s next.	Vogliu dì ciò chì hè dopu.
At this point, these lines may function as resistance.	À questu puntu, sti linii puderanu funziunà cum'è resistenza.
Oh, a strange old world.	Oh, un vechju mondu stranu.
They restore their confidence.	Ritornanu a so fiducia.
I am very happy to see you again.	Sò assai felice di vedevi di novu.
But this was great.	Ma questu era grande.
This, however, is of little importance.	Questu, però, hè di pocu impurtanza.
Any stupid judge could make you go see him.	Qualchese ghjudice stupidu puderia fà andà à vedelu.
And he kills us.	È ci ammazza.
Be the person you want to remember years from now.	Siate a persona chì vulete ricurdà anni da avà.
To make her wish she was gone.	Per fà u desideriu ch'ella sia andata.
It has nothing and it doesn’t really work for anything.	Ùn hà nunda è ùn travaglia micca veramente per nunda.
He stayed ten years.	Si stete dece anni.
He was a child who had grown up too early.	Era un zitellu chì era crisciutu troppu prestu.
They did nothing to hide their appearance.	Ùn anu fattu nunda per ammuccià a so apparenza.
I can’t describe the joy of using this program.	Ùn possu micca descriverà a gioia di utilizà stu prugramma.
I’ve been told that my whole life, and it’s true.	Mi sò dettu chì tutta a mo vita, è hè vera.
He told her what everyone was talking about.	Li disse di ciò chì ognunu parlava.
I wanted to know how he escaped.	Vuliu sapè cumu s'hè scappatu.
The results were similar with the two methods.	I risultati eranu simili cù i dui metudi.
The game itself is sound.	U ghjocu stessu hè sonu.
I just couldn’t because of the accident.	Solu ùn pudia micca per via di l'accidentu.
I had explained the reasons before.	Li avia spiegatu i motivi prima.
I speak now.	Parlu avà.
I don’t seem to know much about the problem.	Ùn pare micca sapè assai di u prublema.
He was only a child, eight, ten perhaps.	Era solu un zitellu, ottu, deci forse.
There is no one out there.	Ùn ci hè nimu quì fora.
These things are essential for our survival.	Queste cose sò essenziali per a nostra sopravvivenza.
This also applies to the land itself.	Questu vale ancu per a terra stessa.
The little ones couldn’t.	I più chjuchi puderanu micca.
Then he raised his head and looked at us in turn.	Allora alzò a testa è ci guardò à turnu.
We’re going to work on those.	Avemu da travaglià nantu à quelli.
So he lived here for some time.	Cusì hà campatu quì per qualchì tempu.
When you thought the world should stop, it continued.	Quandu avete pensatu chì u mondu duverebbe piantà, hà continuatu.
They are the young people of their families.	Sò i ghjovani di e so famiglie.
There was nothing more.	Ùn ci era nunda di più.
And this is simply wrong.	È questu hè simplicemente sbagliatu.
The only thing.	A sola cosa.
He has many others.	Hà parechji altri.
An event like this has never happened before.	Un avvenimentu cum'è questu ùn hè mai accadutu prima.
And this button does not correspond.	È stu buttone ùn currisponde micca.
So simple, it’s complex.	Cusì simplice, hè cumplessu.
I couldn’t think clearly.	Ùn pudia micca pensà chjaramente.
They often help us feel more comfortable with ourselves.	Spessu ci aiutanu à sentu più còmode cun noi stessi.
The night is coming.	A notte vene.
We will help you soon.	Venemu à aiutà prestu.
The snow was deep and it was hard to walk.	A neve era prufonda è era difficiule di marchjà.
They have this right.	Hanu stu dirittu.
Again, this might be my last chance to speak.	In novu, questu puderia esse a mo ultima chance di parlà.
Marriage and children have been seen.	U matrimoniu è i zitelli anu vistu.
We want what’s past, or we want what we haven’t.	Vulemu ciò chì hè passatu, o vulemu ciò chì ùn avemu micca.
That is simply not the case here.	Hè simplicemente micca u casu quì.
Not in the area of ​​politics.	Ùn in l'area di a pulitica.
But if you take my advice, you will carry it.	Ma s'è tù pigliate u mo cunsigliu, vi purterete.
But they are a bit similar.	Ma sò un pocu simili.
Of course, there are some complications here.	Di sicuru, ci sò qualchi cumplicazioni quì.
So little to return, though.	Cusì pocu per rinvià, ancu.
As noted earlier, few of us can remember specific articles.	Comu nutatu prima, pochi di noi ponu ricurdà l'articuli specifichi.
Some are very serious.	Certi sò assai serii.
These data show how far we are going to go.	Queste dati mostranu quantu avemu sempre da andà.
Habitual treatments do not work well.	I trattamenti abituali ùn ponu micca bè.
Maybe we’ll get there one day.	Forse li ghjunghjeremu un ghjornu.
I never turn off my phone.	Ùn aghju mai spegne u mo telefunu.
There have been orders.	Ci sò stati ordini.
She looks really bad, you know.	Ella pare veramente male, sapete.
They do different things.	Facenu cose diverse.
It’s just that it doesn’t pay.	Hè solu chì ùn paga micca.
But he probably had a more calculated reason.	Ma hè prubabile chì avia una ragione più calculata.
Crime is a huge problem.	U crimine hè un prublema enormu.
Then they started going through the rest of the apartment.	Allora cuminciaru à passà per u restu di l'appartamentu.
This, of course, is not correct.	Questu, sicuru, ùn hè micca currettu.
It was closed and empty.	Era chjosu è viotu.
Too tired to care.	Troppu stancu per cura.
The war cost him his teeth and part of his hearing.	A guerra li costò i so denti è una parte di u so sente.
In fact, there are many more than two.	In fatti, ci sò assai più di dui.
But the short answer can be given here.	Ma a risposta corta pò esse datu quì.
Battle time.	U tempu di battaglia.
That’s how we do it.	Hè cusì chì facemu.
This is the real reason they refused to discuss us.	Questu hè u veru mutivu chì anu rifiutatu di discutiri di noi.
They look at the price and think it’s expensive.	Fighjenu u prezzu è pensanu chì hè caru.
The case was later settled out of court.	U casu hè statu dopu risolta fora di a corte.
I just hope others learn from my mistake.	Spergu solu chì l'altri amparanu da u mo sbagliu.
Rose put her hand on my shoulder.	Rose hà messu a manu nantu à a mo spalla.
It could be totally in you and it doesn’t show it.	Puderia esse totalmente in voi è ùn la mostra micca.
I checked the following options.	Aghju verificatu e seguenti opzioni.
Our team will take care of you.	A nostra squadra hà da piglià cura di voi.
The two feed off each other.	I dui si alimentanu l'un l'altru.
And use more ice than the book calls.	È aduprà più ghjacciu chè u libru chjama.
He will laugh and laugh.	Riderà è riderà.
Friendly, easy to acquire.	Amichevule, faciule d'acquistà.
Most of the time, we assume we know something.	A maiò parte di u tempu, assumemu chì sapemu qualcosa.
They got married and, of course, never returned to church.	Si maritariu è, sicuru, ùn sò mai tornati à a chjesa.
Here is the card.	Eccu a carta.
They are a quality team, very strong.	Sò una squadra di qualità, assai forte.
Most were female.	A maiò parte eranu femine.
It just seemed like it was happening naturally.	Paria solu chì succede naturalmente.
I can see what’s going on around him.	Possu vede ciò chì succede intornu à ellu.
I don’t know how to read these things.	Ùn sò micca sapè cumu leghje queste cose.
He posted one and didn’t think much of it anymore.	Ne hà publicatu unu è ùn hà micca pensatu assai più.
Our company looks positive.	A nostra cumpagnia aspetta pusitivu.
When they’re dead, she’s probably ready.	Quandu sò morti, hè probabilmente pronta.
His file failure at the time was not for a reasonable cause.	U so fallimentu di schedariu à u tempu ùn era micca per una causa raghjone.
Finally, we have to change.	Per finisce, avemu da cambià.
I could barely walk and barely work.	Ùn pudia à pena marchjà è à pena travaglià.
Then have fun.	Allora divertite.
Case treated for basal language cancer.	Casu trattatu di cancru di lingua basi.
I went to the bathroom.	Sò andatu à u bagnu.
The letter indicates the standard, and the number indicates the speed.	A lettera indica u standard, è u numeru indica a velocità.
My question has two parts.	A mo dumanda hà duie parte.
You know that’s the truth.	Sapete chì hè a verità.
I know what they did.	Sò ciò chì anu fattu.
I really made this decision.	Aghju veramente fattu sta decisione.
It had no roads like the rest of the city.	Ùn avia micca strade cum'è u restu di a cità.
For large samples, the two methods give similar results.	Per grandi campioni, i dui metudi dà risultati simili.
When he spoke again, his voice was hard and flat.	Quandu hà parlatu di novu, a so voce era dura è piatta.
However, the results were not what he had hoped for.	Eppuru, i risultati ùn eranu micca ciò ch'ellu sperava.
Assume that is.	Assumi chì hè.
Try to save him.	Pruvate di salvà lu.
They are determined by definition, pure and simple.	Sò determinate per definizione, pura è simplice.
He was on his feet and through the front door in moments.	Era nantu à i so pedi è attraversu a porta di fronte in mumenti.
Only one day a year are the two the same.	Un solu ghjornu à l'annu sò i dui listessi.
It started early.	Hè principiatu prestu.
Otherwise, we think it would be a loss of name.	Altrimenti, pensemu chì saria una perdita di u nome.
Up to a year before they had three children at home.	Finu à un annu prima ch'elli avianu avutu trè figlioli in casa.
It can rain and bring tears to your eyes too.	Pò fà piove è purtari lacrime ancu i vostri ochji.
Then it was harder to play against strong teams.	Allora era più difficiule di ghjucà contr'à squadre forti.
His injuries could be more severe than previously thought.	E so ferite puderanu esse più severi ch'è prima pensatu.
You can even go back.	Pudete ancu vultà in daretu.
This is not how animals live.	Ùn hè micca cusì chì l'animali campanu.
It’s hard not to hear them.	Hè difficiuli di ùn sente elli.
Call a thought just a thought, a feeling just a feeling.	Chjamate un pensamentu solu un pensamentu, un sentimentu solu un sentimentu.
I tried similar ones, but they were not the same.	Aghju pruvatu simili, ma ùn eranu micca listessi.
There was fear.	Ci era a paura.
We had a great time working on the different sites.	Avemu avutu un bellu tempu à travaglià in i diversi siti.
Other countries are similar.	Altri paesi sò simili.
I wanted so many things at once.	Vuliu tante cose à una volta.
They have to deal with the facts as they are.	Hanu da trattà cù i fatti cumu si trovanu.
I’m not sure what’s going on.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì succede.
Try not to fall for the same shit twice.	Pruvarà di ùn cascà per a stessa merda duie volte.
Don’t do that to yourself, we’ll see !.	Ùn fate micca cusì à voi stessu, vi vedemu !.
The woman in blue spoke.	A donna in blu parlò.
But some day, you may get sick.	Ma qualchì ghjornu, pudete esse malatu.
Suffice it to say that it looked different and even the same.	Basta per dì ch'ellu pareva diversu è ancu listessu.
It is not true.	Ùn hè micca veru.
You have to believe.	Avete da crede.
I don’t really understand why this is the case.	Ùn capiscu micca veramente perchè questu hè u casu.
Such is the language of the act.	Tale hè a lingua di l'attu.
Then reality sets in.	Allora a realità hè stallata.
It creates the value relationship and the opportunity to buy.	Crea a relazione di valore è l'opportunità di cumprà.
You are a busy man.	Sì un omu occupatu.
I wanted to know why that boy had decided to stop talking.	Vuliu sapè perchè quellu zitellu avia decisu di piantà di parlà.
In both cases, this should have a smooth effect.	In i dui casi, questu deve esse un effettu lisu.
I sent him notes about my changes, and he asked me questions.	L'aghju mandatu note nantu à i mo cambiamenti, è ellu facia dumande.
His decisions were final as his own.	E so decisioni eranu finali cum'è a so propria.
There are days that are hard.	Ci sò ghjorni chì sò duru.
I'm sorry about that crowd.	Mi dispiace per quella folla.
Visit their website and blog for a full list of titles.	Visita u so situ web è blog per una lista completa di titulu.
He hid it from us.	Ci hà nascostu.
And she was totally down for it.	È ella era totalmente falata per quessa.
I'm in bed.	Sò in lettu.
Only for others who seek that advice.	Solu per altri chì cercanu quellu cunsigliu.
As a team, we worked with other people.	In una squadra, avemu travagliatu cù altre persone.
Dad has worked here every day since.	Babbu hà travagliatu quì ogni ghjornu da tandu.
I need to change and do something every day.	Aghju bisognu di cambià è fà qualcosa ogni ghjornu.
Really, it’s not that bad.	Veramente, ùn hè micca cusì male.
Of four independent measures.	Di quattru misure indipendenti.
I want to know exactly what they say.	Vogliu sapè esattamente ciò chì dicenu.
Second in gas, second in oil.	Siconda in gasu, secondu in oliu.
I think the family will find this new information interesting.	Pensu chì a famiglia truverà sta nova infurmazione interessante.
The dead are a relief.	I morti sò un sollievu.
I can leave my phone on the desk and walk away.	Puderaghju lascià u mo telefunu nantu à a scrivania è alluntanassi.
Lights in the distance caught his eye.	Lumi in luntani pigghiaru l'ochju.
It was different with girls.	Era diversu cù e ragazze.
I went to check, but no one was there.	Sò andatu à verificà, ma nimu era quì.
This is giving.	Questu hè dà.
And you would be here too.	È tù saresti ancu quì.
I wish those places were connected.	Mi piacerebbe chì quelli lochi sò cunnessi.
Today at lunch the service was terrible and slow.	Oghje à u pranzu u serviziu era terribili è lentu.
He turned to look at her, and she shook her head.	Si vultò à fighjulà à ella, è ella strinse a testa.
But she hadn't arrived yet.	Ma ùn era ancu ghjunta.
Maybe they thought they needed to set an example for him.	Forse pensavanu ch'elli avianu bisognu di fà un esempiu di ellu.
I didn’t want to tell you.	Ùn vulia micca chì vi dicu.
Also, the guy broke a ring.	Inoltre, u tippu hà ruttu un anellu.
Cooking has been his life ever since.	A cucina hè stata a so vita dapoi.
That’s what makes black.	Hè ciò chì face u neru.
Don't make me wonder.	Ùn mi fate micca spiegà.
They were to move to the city.	Eranu da traslassi in a cità.
But he knew what to do.	Ma sapia ciò chì fà.
And it wasn’t meant to hurt anyone.	È ùn era micca destinatu à ferisce à nimu.
I know my own husband.	Cunnoscu u mo stessu maritu.
I do it in the open air in an appropriate section.	Facciu in l'aria aperta in una seccione approprita.
But we need more information.	Ma avemu bisognu di più infurmazione.
I've never heard anything like it.	Ùn aghju mai intesu nunda cusì.
Seriously, you can’t do this stuff.	Seriu, ùn pudete micca fà sta roba.
She said she would pay attention before she got better.	Ella disse chì avaria peghju prima ch'ella sia megliu.
I try to use my brain.	Provu à aduprà u mo cervellu.
Unfortunately I was not able to provide a description at that time.	Sfurtunatamente ùn era micca capace di furnisce una descrizzione à quellu tempu.
I never thought they would show up.	Ùn aghju mai pensatu ch'elli mostranu.
This sees you.	Questu vi vede.
He told his wife that the cut was from the car radio.	Hà dettu à a so moglia chì u tagliu era da a radio di a vittura.
Be part of something bigger than myself.	Fate parte di qualcosa più grande di mè stessu.
She ordered him to do so.	Ella li hà urdinatu di fà cusì.
I had never seen him before.	Ùn l'avia mai vistu prima.
The doctor said no more.	U duttore ùn hà dettu più.
That means the higher the better.	Quì significa u più altu u megliu.
A second force, perhaps.	Una seconda forza, forse.
She just said she was sent home from school.	Ella solu hà dettu ch'ella hè stata mandata in casa da a scola.
I’ve been lying here for a while.	Aghju stesu quì qualchì tempu.
He had had enough.	Ne avia abbastanza.
We tend to ask others, though.	Tendiamu à dumandà à l'altri, però.
It looks like a vehicle was not the same as that vehicle.	Sembra un veiculu ùn era micca listessa per esse quellu veiculu.
My doctor told me he didn't know what to do.	U mo duttore m'hà dettu ch'ellu ùn sà micca chì fà.
You will not stop at anything to understand.	Ùn vi fermerete à nunda per capisce.
When they really live their lives, they are powerful.	Quandu sò veramente vivi a so vita, sò putenti.
Trust me, it happens.	Fidati di mè, succede.
But she wasn’t.	Ma ella ùn era micca.
As for my dad, well, it was easy.	In quantu à u mo babbu, bè, era faciule.
We performed in front of him in a performance.	Avemu fattu davanti à ellu in una performance.
One was a big photo of a couple of families.	Unu era una grande foto di un coppiu di famiglie.
Yes, it would be possible to carry these on duty.	Iè, saria pussibile portà queste nantu à u duvere.
This is the internet.	Questu hè l'internet.
Time is of the essence.	U tempu hè assai preziosu.
You know, with the girl.	Sapete, cù a zitella.
It seems funny that this means nothing to him.	Sembra divertente chì questu ùn significa nunda per ellu.
Hell, there were only a few of us.	Chì diavolo, eramu solu uni pochi di noi.
Try to change the subject.	Pruvate di cambià u sughjettu.
The suffering must be very special.	U soffrenu deve esse assai particulari.
She was gone.	Era partita.
Prior knowledge is not required for the operation of the device.	A cunniscenza previa ùn hè micca necessariu per u funziunamentu di u dispusitivu.
Our influence in the world.	A nostra influenza in u mondu.
His face was sad.	A so faccia era trista.
They couldn't help it.	Ùn ci pudianu aiutà.
To give her what she wanted.	Per dà ciò ch'ella vulia.
Let's just wait.	Aspittemu solu.
A month, maybe.	Un mese, forse.
But oh, it felt that way.	Ma oh, si sentia cusì.
Thousands of people living above me.	Migliaia di persone chì campanu sopra à mè.
Show me now where his old body is.	Mostraci avà induve si trova u so vechju corpu.
That took serious planning.	Chì hà pigliatu una pianificazione seria.
He will see and hear.	Hà da vede è sente.
It’s in the wrong place.	Hè in u locu sbagliatu.
You will have to cover a lot of ground on foot.	Avete da copre assai terra à pedi.
Prices and terms are subject to change without notice.	I prezzi è i termini sò sottumessi à cambià senza avvisu.
It was a nice room.	Era una bella stanza.
The children were taken away.	I zitelli sò stati purtati.
Love, sweet love.	Amore, dolce amore.
We will face it if we fight.	Avemu da affruntà se luttemu.
It makes the world a better place.	Face u mondu megliu.
This final piece.	Stu pezzu finali.
I’m right.	Aghju ghjustu.
Then, in the future, there will be new stories to tell.	Allora, in u futuru, ci saranu storii novi per cuntà.
You don't like it.	Ùn ti piace micca.
Maybe he shouldn’t be so hard on her.	Forse ùn deve esse cusì duru cun ella.
They did a pretty good job.	Hanu fattu un bellu travagliu bè.
Nothing else about that.	Nunda altru nantu à questu.
He had never let me live like this.	Ùn mi avia mai lasciatu campà cusì.
My right hand on his shoulder.	A mo manu diritta nantu à a so spalle.
There was no way his little game could fail.	Ùn ci era micca manera chì u so picculu ghjocu puderia fallu.
Maybe we’ll be in the newspaper.	Forse seremu in u ghjurnale.
Then you need to explain the program.	Allora avete bisognu di spiegà u prugramma.
For example, there are plants and animals that we eat.	Per esempiu, ci sò piante è animali chì manghjemu.
Most don’t have ears.	A maiò parte ùn anu micca orechje.
Literally in some cases.	Litteralmente in certi casi.
He lowered his guard for a moment.	Abbassò a guardia per un mumentu.
They were fine together.	Eranu bè inseme.
I have never heard of it used for another country.	Ùn l'aghju mai intesu aduprà per un altru paese.
It was good.	Era bonu.
I would love to live near a river.	Mi piacerebbe campà vicinu à un fiume.
The silence would not do well.	U silenziu ùn faria micca bè.
, and in closed form.	, è in forma chjusa.
But of course he would.	Ma di sicuru ch'ellu avissi.
Using a single stick is much improved.	Utilizà un bastone unicu hè assai migliuratu.
Don’t tell me you don’t agree.	Ùn mi dite micca chì ùn site d'accordu.
We finally left.	Finalmente avemu partutu.
I’m not sure how that happened.	Ùn sò micca sicuru cumu hè accadutu.
I had no idea what he was doing.	Ùn aghju micca idea di ciò chì facia.
Notice how small the crowd was at game time.	Avvisate quantu chjuca era a folla à u tempu di ghjocu.
And even the year before.	È ancu l'annu prima.
I just didn’t know it.	Simplemente ùn avia micca cunnisciutu.
That killed his head.	Chì hà tombu u so capu.
The first time is dangerous.	A prima volta hè periculosa.
I focus on the Internet.	Mi fucalizza nantu à Internet.
All they have to do is get students, keep them, and continue to grow.	Tuttu ciò chì anu fattu per ottene studienti, mantene, è cuntinuà à cresce.
Maybe this is a key to what was going on below.	Forse questu hè una chjave per ciò chì passava quì sottu.
This surprising choice is the exception, not the rule for the moment.	Questa scelta sorpresa hè l'eccezzioni, micca a regula per u mumentu.
Windows broken or missing.	Windows rottu o mancante.
It gave him the strength to continue.	Li hà datu a forza di cuntinuà.
Please read it, answer some questions.	Per piacè leghjitelu, risponde à parechje dumande.
I have never seen anything like it.	Ùn aghju mai vistu nunda cusì.
Your wife and child are locked in a room.	A vostra moglia è u zitellu sò chjusi in una stanza.
It does not in the analysis support its conclusion.	Ùn in l'analisi sustene a so cunclusione.
The actual result was the opposite.	U risultatu propiu hè statu u cuntrariu.
I don’t know if it’s true or not.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè vera o micca.
He died in a hotel here.	Hè mortu in un hotel quì.
Yes really beautiful.	Sì veramente bella.
The reasons for this are as follows.	I mutivi di questu sò i seguenti.
He had the first one.	Hà avutu u primu.
The policy is for the birds, they say.	A pulitica hè per l'acelli, dicenu.
Conducted signal processing.	Trattamentu di signali cunduttu.
They continue to live and sleep together for almost four years.	Cuntinueghjanu à campà è dorme inseme per quasi quattru anni.
No one else can reach it.	Nimu altru pò ghjunghje.
But there was no protection.	Ma ùn ci era micca prutezzione.
I make my own decisions.	Pigliu e mo decisioni.
Because speed is fun.	Perchè u veloce hè divertente.
He was so tired.	Era tantu stancu.
Seriously, he did very well for me.	Seriu, hà fattu assai bè da mè.
We tried to serve their parents in town.	Avemu pruvatu à serve i so genitori in cità.
She wants to know you.	Ella ti voli cunnosce.
No, they couldn't show him the reason.	Innò, ùn li pudianu fà vede a ragione.
The name does not matter.	U nome ùn hè micca impurtante.
All data from other subjects were used for training.	Tutti i dati di l'altri sughjetti sò stati utilizati per a furmazione.
Poor results have nothing to do with us, we say.	I risultati poveri ùn anu micca à fà cun noi, ci dicemu.
These files differ in size and structure.	Questi schedari sò diffirenti in grandezza è struttura.
The old man looked up.	U vechju guardò.
He told me how to find the project.	M'hà dettu cumu truvà u prughjettu.
You worry less.	È preoccupate menu.
Something they said was left out.	Qualcosa di ciò chì anu dettu hè stata lasciata da parte.
Everything else is gone.	Tuttu u restu hè andatu.
I have a child who plays now.	Aghju un zitellu chì ghjoca avà.
The time has not come for that.	U tempu ùn hè micca ghjuntu per quessa.
I do pretty well most of the days.	Facciu abbastanza bè a maiò parte di i ghjorni.
I feel bad that the game has been stopped for me.	Mi sentu male chì u ghjocu hè statu firmatu per mè.
He won’t listen either.	Ùn ascolterà mancu.
And how much that affected him.	E quantu quellu chì l'affettava.
Is there anyone here who has the answer?	Ci hè qualchissia quì chì hà a risposta?
Our news tells every story in a language that people can really understand !.	A nostra nutizia conta ogni storia in una lingua chì a ghjente pò veramente capisce !.
My brain doesn’t start.	U mo cervellu ùn principia micca.
For the full line of the day, click here.	Per a linea completa di u ghjornu, cliccate quì.
And yet he began little.	È ancu ellu hà cuminciatu pocu.
They were bigger than life, so they were bigger than death.	Eranu più grande di a vita, dunque sò più grande di a morte.
And it was red.	È era rossu.
However, this figure is much higher than other states.	Tuttavia, sta figura hè assai più altu ch'è altri stati.
Of course you feel the weight of that responsibility.	Di sicuru avete sentitu u pesu di quella rispunsabilità.
Life is short, make every second count !.	A vita hè corta, fate chì ogni seconda conta !.
In the end he had done it.	In fine l'avia fattu.
I dropped it.	L'aghju lasciatu cascà.
I just thought it was so much fun.	Pensu solu chì era cusì divertente.
But he did, and he was.	Ma hà fattu, è era.
If you don’t want to go.	Se vulete micca andà.
Now I was sure something had happened.	Avà era sicuru chì qualcosa era accadutu.
She will do very well.	Ella farà assai bè.
It’s poor design.	Hè u poviru disignu.
I can help raise that child, like my own.	Puderaghju aiutà à cresce quellu zitellu, cum'è u mo propiu.
Everyone had their own table.	Ognunu avia a so propria tavola.
This is absolutely not true.	Questu hè assolutamente micca veru.
She looked back, then looked down, then back.	Ella guardò in daretu, poi guardò in giù, poi in daretu.
He was not the one who started this war.	Ùn era micca quellu chì hà principiatu sta guerra.
Modern means something very specific to me.	Modern significa qualcosa assai specificu per mè.
Avoid getting too many people involved.	Evite di piglià troppe persone implicate.
This question is not easily answered.	Sta quistione ùn hè micca facilmente risposta.
Of course, they had separate rooms.	Di sicuru, avianu stanze separate.
Even if she runs, you stand still.	Ancu se ella corre, stai fermu.
Thanks in advance for any help you can provide.	Grazie in anticipu per qualsiasi aiutu chì pudete furnisce.
It didn’t matter that I might have lost it anyway.	Ùn importa micca chì puderia avè persu in ogni modu.
A best friend.	Un megliu amicu.
This is more difficult than it seems.	Questu hè più difficiule di ciò chì pare.
Most of the latter.	A maiò parte di l'ultimi.
It would be so for two reasons.	Saria cusì per dui motivi.
I appreciate the concern.	Aghju apprezzatu a preoccupazione.
What was the difference between us here.	Chì era a diffarenza trà noi quì.
Let’s see if you’re ready to start your journey.	Videmu s'è vo site prontu per inizià u vostru viaghju.
I understand that, though.	Capiscu chì, però.
I had known him from the beginning.	L'avia cunnisciutu da u principiu.
Everyone has an idea, though.	Tutti anu una idea, però.
This was a treat for both of them.	Questu era un trattatu per i dui.
You can only fall on the third stone.	Pudete solu fallu nantu à a terza petra.
I don’t want to do that.	Ùn vogliu micca fà.
He probably knew the routine better than the current employees.	Probabilmente hà cunnisciutu a rutina megliu cà l'impiegati attuali.
A huge job.	Un travagliu enormu.
It was an activity.	Era una attività.
People don’t know what to expect from each other.	A ghjente ùn sapi micca ciò chì aspetta l'una di l'altru.
Same with his.	U stessu cù u so.
Today, we do not recommend this type of protection.	Oghje, ùn avemu micca cunsigliatu stu tipu di prutezzione.
That’s what it says.	Hè ciò chì dice.
I was surprised when you called.	Sò stata sorpresa quandu avete chjamatu.
Except that is the story of human history.	Fora chì hè a storia di a storia umana.
Viria.	Viria.
We have thousands of people across the state out of work.	Avemu millaie di persone in tuttu u statu senza travagliu.
She might ask questions.	Ella puderia fà dumande.
I plan to get better.	Pianu pianu migliu megliu.
This is a family here.	Questa hè una famiglia quì.
This is perhaps the reason why it is so national.	Questu hè forse u mutivu per quessa ch'ellu hè cusì naziunale.
It’s not fun, she continues.	Ùn hè micca divertente, ella cuntinua.
It was out of his mind to do that.	Era fora di a so mente per quessa.
Inside he is the same as a man.	Dentru hè u listessu cum'è un omu.
But the blood did not come.	Ma u sangue ùn hè ghjuntu.
The whole of this strange environment held his breath.	L'inseme di st'ambienti stranu si fermava u so fiatu.
We lose people every day.	Perdemu a ghjente ogni ghjornu.
I hope so.	Cusì sia.
These are the things you didn't see.	Si trattava di e cose chì ùn avete micca vistu.
I just did it.	Aghju fattu solu.
Back to work.	Torna à u travagliu.
To save himself.	Per salvà si.
The trees grew so close they could barely see the path.	L'arbureti criscinu cusì vicinu ch'elli pudianu à pena vede u caminu.
An example of this would be our Internet connection.	Un esempiu di questu seria a nostra cunnessione Internet.
I will leave the link below.	Lasciaraghju u ligame sottu.
He tried the door anyway, found it locked.	Pruvò a porta in ogni modu, truvò chjosa.
Let them come and get me.	Ch'elli venenu à piglià mi.
Less successful people often play it safe or not.	E persone di menu successu spessu ghjucanu in modu sicuru o ùn pruvate micca.
The original pieces were impossible to find.	I pezzi originali eranu impussibili di truvà.
It can’t be anything too serious.	Ùn pò esse nunda di troppu seriu.
He worked in military listening systems.	Hà travagliatu in sistemi d'ascoltu militari.
Well not really.	Bè micca veramente.
And boy, was it for a treat.	È picciottu, era per un trattatu.
I would love to hear it.	Mi piacerebbe à sente.
Lots of work but well worth it.	Un saccu di travagliu ma vale a pena.
He had been waiting for them.	Li avia aspittatu.
It is too small a size.	Hè una taglia troppu chjuca.
If he settled in as a doctor, he would take over the business.	S'ellu hà stallatu cum'è duttore, hà pigliatu l'affari.
I have talked to many people.	Aghju parlatu cù parechje persone.
She loves her father.	Ella ama u so babbu.
The Internet provides information on the benefits of long-term care insurance.	L'Internet hà infurmazioni nantu à i prestazioni di l'assicuranza di cura à longu andà.
It may take a long time, but it will work.	Pudete bisognu di assai tempu, ma vi ghjunghjerà.
Maybe she thought she could save me too.	Forse pensava ch'ella puderia salvà ancu mè.
Now things were changing.	Avà e cose cambiavanu.
However, the increase in signal has been the goal of many authors.	Tuttavia, l'aumentu di u signale hè statu u scopu di parechji autori.
Just, you know, leave out the identity of the person who fired it.	Basta, sapete, lasciate fora l'identità di a persona chì hà sparatu.
There are at least three ways in which explanation can influence learning.	Ci hè almenu trè manere in quale a spiegazione pò influenzà l'apprendimentu.
No view was perfect.	Nisuna vista era perfetta.
We both win.	Vincemu tramindui.
You don't have to do anything.	Ùn devi fà nunda.
If you can’t keep up, don’t worry.	Se ùn pudete micca mantene, ùn vi preoccupate micca.
He made a change.	Hà fattu un cambiamentu.
A boy needed a horse.	Un zitellu avia bisognu di un cavallu.
He also kept his tools.	Hà tenutu ancu i so arnesi.
Those situations are unique.	Quelli situazioni sò unicu.
He was in the hospital for months.	Era in l'uspidale per mesi.
I didn't want to go too far in the room.	Ùn vulia micca andà troppu luntanu in a stanza.
Each one will be published under its own name.	Ognunu hà da publicà sottu u so nome.
Surface water.	L'acqua di a superficia.
Put your product here.	Mettite u vostru pruduttu quì.
A man was found dead.	Un omu hè statu trovu falatu.
I can see them now.	Li possu vede avà.
It would have been so much easier that way.	Saria statu assai più faciule cusì.
He said he had changed his mind.	Ellu disse chì avia cambiatu idea.
I will travel soon.	Aghju da viaghjà prestu.
He put his own.	Ci hà messu u so propiu.
Some think this is a problem.	Certi pensanu chì questu hè un prublema.
I went to work for another company.	Sò andatu à travaglià per una altra cumpagnia.
The facts are wrong.	Si sbaglia i fatti.
In their world, women are not equal to men.	In u so mondu, e donne ùn sò micca uguali à l'omi.
And then they both started playing football again.	E dopu, tramindui cuminciaru à cuntinuà è à u football.
We were lucky enough to catch the show.	Avemu avutu a furtuna di catturà u spettaculu.
And this is the critical issue for the stock.	È questu hè u prublema critica per u stock.
I know he’s just doing his job.	Sò ch'ellu hè solu fà u so travagliu.
This technique is best done while lying on your shoulder.	Sta tecnica hè megliu fatta mentre si stende nantu à a spalle.
We had a pretty big wedding.	Avemu avutu un matrimoniu abbastanza grande.
Books when something catches the eye.	Libri quandu qualcosa hà pigliatu l'ochju.
Much like a car.	Assai cum'è una macchina.
My mom is almost never home, and we are nowhere near that.	A mo mamma hè guasi mai in casa, è ùn simu micca vicinu.
The court said there was no contract to improve the land.	U tribunale hà dettu chì ùn ci era micca un cuntrattu per migliurà a terra.
Because of him he could not get another job in television for years.	Per via di ellu ùn pudia micca ottene un altru travagliu in televisione per anni.
I did it in less than twenty minutes.	L'aghju fattu in menu di vinti minuti.
However, this topic is subject to future work.	Tuttavia, stu tema hè sottumessu à u travagliu futuru.
That was his case.	Questu era u so casu.
Rest is what he wants, what he will not get.	U riposu hè ciò chì vole, ciò chì ùn hà micca da ottene.
There is so much to enjoy here.	Ci hè assai da piace quì.
Bought second hand.	Cumpratu di seconda mano.
Then he went.	Allora andò.
Not my friend.	Ùn u mo amicu.
The topic of sexual health and relationships was important for young people.	U tema di a salute sessuale è di relazione era impurtante per i ghjovani.
The short version is that both are good.	A versione corta hè chì tutti dui sò bè.
You can only do this many times.	Pudete fà solu tante volte.
I'm just tired.	Sò solu stancu.
He dropped the bottle.	Hà cascatu a buttiglia.
It's bad.	Hè peghju.
The cancer was back and he looked angry.	U cancru era tornatu è pareva arrabbiatu.
Others, however, have a different opinion.	Altri, però, anu una opinione diversa.
Being in love can help.	Esse innamuratu pò aiutà.
In the last connection, the work is essentially negative.	In l'ultima cunnessione, u travagliu hè essenzialmente negativu.
We wear bodies like clothes.	Purtemu corpi cum'è vestiti.
And most of the time, there aren’t that many people so tall.	È a maiò parte di u tempu, ùn ci hè parechje persone cusì altu.
He probably thought we were going to kill him too.	Probabilmente hà pensatu chì avemu da tumbà ancu ellu.
He had a negative family history of bone cancer.	Hà avutu una storia di famiglia negativa di tumore di l'osse.
Our trade secret, our soul, is our people.	U nostru sicretu cummerciale, a nostra ànima, hè u nostru populu.
He fixed his arm.	Ripara u so bracciu.
We seem to think that these things are necessary for healthy eating today.	Ci pare di pensà chì queste cose sò necessarie per l'alimentazione sana oghje.
We’re talking about very small numbers, though.	Parlemu di numeri assai chjuchi, però.
The public may not like his style.	U publicu pò micca piace u so stile.
I appreciate your opinion.	Aghju da valore a vostra opinione.
He is considered an adult now.	Hè cunsideratu un adultu avà.
I can’t take this.	Ùn possu micca piglià questu.
He knows why.	Ellu sà perchè.
We benefit your time.	Avemu benefiziu u vostru tempu.
They had that speed.	Anu avutu quella velocità.
I haven’t kept in touch with her for weeks.	Ùn aghju micca tenutu in cuntattu cun ella per settimane.
I understand what you’re going through.	Capiscu ciò chì stai attraversu.
The last time someone asked him this question.	L'ultima volta chì qualcunu li hà fattu sta dumanda.
We have to do it.	Avemu da fà.
We broke our eyes.	Avemu rottu l'ochji.
Many images were taken in a short time.	Parechje imagine sò pigliate in pocu tempu.
I know this because she is my daughter.	Sò questu perchè ella hè a mo figliola.
It was separate.	Era separatu.
Maybe they’re a little too perfect.	Forse sò un pocu troppu perfetti.
And you have it.	È l'avete.
I like the doctor and I like it.	Mi piace u duttore è mi piace.
They want results.	Vulenu risultati.
A cold room is empty.	Una stanza fridda è viota.
If you’re not thirty, go for fifteen.	Se ùn avete micca trenta, andate per quindici.
See a game and that kind of thing.	Vede un ghjocu è stu tipu di cose.
Take the lead.	Pigliate a guida.
He was dead in a second.	Era mortu in un secondu.
What was missing was something I had never really experienced.	Ciò chì mancava era qualcosa chì ùn avia mai avutu veramente.
It doesn’t suit me.	Ùn mi cunvene micca.
It causes a higher than normal pressure on the brain.	Provoca una pressione più alta di a norma nantu à u cervellu.
I have never seen anyone like it.	Ùn aghju mai vistu nimu cusì.
However, this seemed reasonable.	Tuttavia, questu paria raghjone.
A detailed study of these components was done.	Un studiu detallatu di sti cumpunenti hè statu fattu.
Anything was apparently started about four months ago.	Qualunque cosa era apparentemente principiatu circa quattru mesi fà.
You are left with a game.	Vi resta un ghjocu.
None are excluded.	Nisunu sò esclusi.
He seemed to think about it.	Paria chì ci pensava.
This is difficult, and complicated.	Questu hè difficiule, è cumplicatu.
One foot.	Un pede.
The top was level with his eyes.	A cima era à livellu cù i so ochji.
Second photo from the top.	Siconda foto da a cima.
Or mine, for that.	O u mio, per quessa.
Your father sent it.	U to babbu l'hà mandatu.
Life itself is a record of its own history.	A vita stessu hè un registru di a so propria storia.
I had never thought about that aspect before.	Ùn avia mai pensatu à quellu aspettu prima.
There was more, much more.	Ci era più, assai più.
There was no significant difference between the groups.	Ùn ci era micca una differenza significativa trà i gruppi.
We will get there eventually.	Ci ghjunghjeremu eventualmente.
I don’t get too far.	Ùn aghju micca troppu luntanu.
They had arrived at his hotel.	Eranu ghjunti à u so hotel.
I have nothing to say.	Ùn aghju da dì nunda.
He was following me.	Mi seguitava.
I turned in my chair and saw a figure standing there.	Mi vultò in u mo sediu è aghju vistu una figura chì stava quì.
You have accepted the land.	Avete accettatu a terra.
And no one.	È ne nene unu.
I picked him up at the door of his office.	L'aghju pigliatu à a porta di u so uffiziu.
It seems that few arm systems have it.	Sembra chì pochi sistemi di braccia l'avianu.
Inside, everything is a great room.	Dentru, tuttu hè una stanza grande.
And other countries in recent years.	È altri paesi in l'ultimi anni.
But instead of taking care of them, he takes care of himself.	Ma invece di piglià cura di elli, si cura di sè stessu.
I have recorded only what is obviously true in the present case.	Aghju registratu solu ciò chì hè ovviamente veru in u presente casu.
A lot of time and money and thought have gone into this.	Un saccu di tempu è soldi è pensamentu sò andati in questu.
God never created anything good, nor did He ever create anything bad.	Diu ùn crea mai nunda di bonu, nè hà mai creatu qualcosa di male.
Now and then.	Avà è dopu.
There is a medical reason for this.	Ci hè una ragione medica per questu.
So it’s a fair game.	Allora hè un ghjocu ghjustu.
We do this in many ways.	Facemu cusì in parechje manere.
He had sex.	Hà avutu sessu.
Each test is negative.	Ogni teste hè negativu.
I can’t find what’s wrong here.	Ùn possu micca truvà ciò chì hè sbagliatu quì.
We don’t have a place to be similar.	Ùn avemu micca un locu per esse simili.
Take the heat.	Pigliate u calore.
We never said the words, but we didn’t need to.	Ùn avemu mai dettu e parolle, ma ùn avemu micca bisognu.
Or do something worth writing about.	O fà qualcosa chì vale a pena scrive.
I had a hard time finding my passion.	Aghju avutu difficultà à truvà a mo passione.
His father had fired a gun at him.	U so babbu avia tiratu una pistola nantu à ellu.
They had no choice but to plant.	Ùn avianu altra scelta chè di piantà.
In fact, there is no better definition throughout the paper.	In fatti, ùn ci hè micca una definizione megliu in tutta a carta.
We want someone in charge.	Vulemu qualcunu in capu.
We will return as many times as necessary to do so.	Riturneremu quante volte necessariu per fà.
Listen to yourself !.	Ascoltate voi stessu !.
It’s for you.	Hè per voi.
So if the program is a success, we get paid.	Allora se u prugramma hè un successu, avemu pagatu.
Although they were once friends who had a lot in common.	Invece ch'elli eranu una volta amici chì avianu assai in cumunu.
Nothing else to say.	Nunda altru à dì.
That’s where we live, he decided for us.	Hè quì chì campemu, hà decisu per noi.
It wasn’t exactly fun to see, though.	Ùn era micca esattamente piacè di vedemi, ancu.
In this situation, a new girl comes to school.	In questa situazione, una nova ragazza vene à a scola.
A unique economic system.	Un sistema ecunomicu unicu.
And it was the same in the political world.	È era listessu in u mondu puliticu.
This raises the question of what works best.	Questu pone u prublema di ciò chì funziona megliu.
He was a heavy man.	Era un omu pisanti.
I understood the thought.	Aghju capitu u pensamentu.
His opinion did not seem to matter much to the world.	A so opinione ùn pareva micca impurtanza assai à u mondu.
Imagine yourself in that scene now.	Immaginatevi in ​​quella scena avà.
Contact me for any questions or concerns.	Cuntattatemi per qualsiasi dumande o preoccupazioni.
However, times change.	Tuttavia, i tempi cambianu.
But doubt is useful.	Ma u dubbitu hè utile.
We will stand still, we will fight, we will do this.	Staremu fermi, batteremu, faremu questu.
The technique has two general applications.	A tecnica hà duie applicazioni generale.
They are everywhere and really free to take.	Sò in ogni locu è veramente liberi per piglià.
I tried this and it worked a couple of times.	Aghju pruvatu questu è hà travagliatu un paru di volte.
It makes sense to put the memory of him to rest here.	Hè sensu di mette a memoria di ellu à riposà quì.
The faster you want them, the more money they will cost.	U più veloce li vulete, più soldi costarà.
The process is known as model selection.	U prucessu hè cunnisciutu com'è selezzione di mudelli.
He showed me the bathroom and which room would be mine.	M'hà dimustratu u bagnu è quale stanza seria a mo.
He called again, again.	Chjamò di novu, di novu.
The diagnosis is usually surgical.	U diagnosticu hè generalmente chirurgicu.
They didn’t care if the man loved them.	Ùn importavanu micca si l'omu li amava.
Clearly he knows me too well.	Chjaramente mi cunnosce troppu bè.
O tene li.	O tene li.
I can tell when it’s fun and when it’s not.	Possu dì quandu si diverte è quandu ùn hè micca.
Any help is appreciated.	Ogni aiutu hè apprezzatu.
Good ideas are always good ideas.	I boni idee sò sempre boni idee.
That wasn’t the purpose of our game, of course.	Questu ùn era micca u scopu di u nostru ghjocu, sicuru.
But you can never be too sure.	Ma ùn si pò mai esse troppu sicuru.
But something amazing has happened recently.	Ma qualcosa di stupente hè accadutu recentemente.
In our case no.	In u nostru casu no.
I don’t understand.	Ùn aghju micca capitu.
You can have some if you want.	Pudete avè qualchì se vulete.
He wanted it so hard, but he had a plan.	A vulia tantu cazzo, ma avia un pianu.
This, however, did not meet the purpose.	Questu, però, ùn hà micca rispostu u scopu.
Of course, I didn’t want to live for years with this obvious mistake.	Di sicuru, ùn vulia micca campà per anni cù stu sbagliu evidenti.
Let me take it.	Lasciami piglià.
He may not know himself, in fact.	Puderà micca cunnosce sè stessu, in realtà.
So far our story is a simple fact.	Finu à quì a nostra storia hè un fattu simplice.
I think you love your husband.	Pensu chì amate u vostru maritu.
Many of my classes, things don’t work out with that station.	Parechje di e mo classi, e cose ùn si facenu micca cù quella stazione.
I noticed that one of our very friendly experienced users did so.	Aghju nutatu chì unu di i nostri utenti assai amabili sperimentati facia cusì.
Maybe that’s how the main character experienced the events.	Forse hè cusì chì u caratteru principale hà sperimentatu l'avvenimenti.
The information was repeated to at least one other guard.	L'infurmazione hè stata ripetuta à almenu un altru guardianu.
When we got home this time.	Quandu avemu tornatu in casa sta volta.
When you play center, you make things happen.	Quandu ghjoca cintrali, face e cose accade.
Inside are the faces of children who will never grow up.	Dentru ci sò i visi di i zitelli chì ùn cresceranu mai.
He turned to watch the others on the bridge.	Si vultò à guardà l'altri nantu à u ponte.
There was no other choice.	Ùn ci era micca altra scelta.
I don’t know where she might have been taken.	Ùn sò micca induve ella puderia esse stata purtata.
They asked again.	Hanu dumandatu di novu.
I didn’t have to sit here and do anything.	Ùn aghju micca avutu à pusà quì è ùn fà nunda.
They didn’t want to read about us.	Ùn vulianu micca leghje nantu à noi.
Only this time he said it in the volume of speech.	Solu sta volta l'hà dettu in u voluminu di parlà.
To tell you the truth.	Per dì vi.
I could see the boy’s head and face this time.	Puderia vede a testa è a faccia di u zitellu sta volta.
He had never asked me about the box because I didn’t care.	Ùn m'avia mai dumandatu nantu à a scatula perchè ùn li importava micca.
I'm crying now.	piengu avà.
There is a lot of music here.	Ci hè assai musica quì.
His life matters too.	A so vita importa ancu.
I have a bar across the street from me.	Aghju un bar à traversu a strada da mè.
I just wanted them to accept me.	Vuliu solu ch'elli m'accettanu.
There was this one comment that caught my attention.	Ci era questu un cumentu chì hà attiratu a mo attenzione.
We haven’t had a report in a while.	Ùn avemu micca avutu un rapportu per qualchì tempu.
They send their love.	Mandanu u so amore.
I didn't like it.	Ùn mi piacia micca.
This was not a small thing for me.	Questu ùn era micca per mè una piccula cosa.
And it could fall, or be pushed, over.	È puderia cascà, o esse spintu, sopra.
We have to build a new world.	Avemu da custruisce un mondu novu.
There is a large ring on each hand.	Ci hè un grande anellu nantu à ogni manu.
For me it was no different.	Per mè ùn era micca diversu.
And what a story it was.	È chì storia era.
He struggled to calm down.	Il s'efforça de se calmer.
The results of the two methods were well linked.	I risultati di i dui metudi sò stati bè ligati.
It’s not a move.	Ùn hè micca un muvimentu.
When she was silent, you spoke.	Quand'ella si taceva, avete parlatu.
They were born into this.	Sò nati in questu.
Answer the questions with the questions.	Rispondi à e dumande cù e dumande.
His father might know, but he was gone.	U so babbu puderia sapè, ma era andatu.
A really handsome man.	Un omu veramente bellu.
This means that half are younger and half are older.	Questu significa chì a mità sò più ghjovani è a mità sò più vechji.
Analyzes show that the effects of both factors are limited.	L'analisi mostranu chì l'effetti di i dui fattori sò limitati.
I wanted nothing.	Ùn vulia nunda.
I suggest you start here.	Ti suggeriu di principià quì.
I see his season going one of two ways.	Vecu a so stagione andendu unu di dui modi.
So it turns out you’re both right.	Dunque si scopre chì avete ragione tutti dui.
The present studies are intended to build on these results.	I studii prisenti sò pensati per custruisce nantu à questi risultati.
Soon he arrived.	In pocu tempu hè ghjuntu.
She says she is a friend.	Ella dice ch'ella hè un amicu.
Taking the pressure off of the other.	Pigliendu a pressione di l'altru.
Now it’s about the information.	Avà si tratta di l'infurmazioni.
If you have done so, then consider your work done.	Sì avete fattu cusì, allora cunzidira u vostru travagliu fattu.
Complications from brain injuries.	Cumplicazioni da ferite cerebrale.
Take a break from life and try something new.	Pigliate una pausa da a vita è pruvate qualcosa di novu.
I wouldn’t end this without a fight.	Ùn finiria micca questu senza lotta.
You are afraid of yourself.	Avete paura di sè stessu.
Tears welled up in my face.	E lacrime mi vanu in faccia.
Take our attention.	Pigliate a nostra attenzione.
Demu provides his computer interpretation.	Demu furnisce a so interpretazione informatica.
He took another deep breath.	Pigliò un altru respiru prufondu.
If you do, you’re not.	Sè vo fate, ùn site micca.
What a marvel.	Chì maraviglia.
It took about three minutes.	Pigliò circa trè minuti.
Not that there was a goal to come tonight.	Micca chì ci era un scopu à vene sta sera.
She tried to cover it with another laugh.	Ella pruvò à copre cù una altra risata.
It hurt too much every time he moved.	Faceva troppu male ogni volta chì si moveva.
But obviously we knew he was coming.	Ma ovviamente sapemu chì era venutu.
It’s your story.	Hè a vostra storia.
I hope you find this information useful.	Spergu chì truvate sta infurmazione utile.
That will just hide them.	Chì li ammucciarà solu.
Both have ten levels inside.	Tutti dui anu dece livelli in l'internu.
That’s why some people look brilliant until you hear them speak.	Hè per quessa chì alcune persone parenu brillanti finu à chì li senti parlà.
I’m not sure about the length.	Ùn sò micca sicuru di a lunghezza.
Most of that is just the set time though.	A maiò parte di questu hè solu u tempu stabilitu però.
Of course, we share this information with you.	Di sicuru, spartemu sta infurmazione cun voi.
Now even animal rights.	Avà ancu i diritti di l'animali.
She didn’t do that.	Ella ùn hà micca fattu cusì.
Time management is good.	A gestione di u tempu hè bona.
The salt man knew.	L'omu di u sali hà sappiutu.
Well, not really.	Ebbè, in realtà micca.
I have to help.	Aghju da aiutà.
No one will approach you.	Nimu vi avvicinarà.
It’s a wish.	Hè un desideriu.
Two types of situations can occur.	Dui tipi di situazioni ponu accade.
Just listen to the music.	Basta à sente a musica.
Her baby had not become in the birth position.	U so zitellu ùn era micca diventatu in a pusizione di nascita.
The green was not so green.	U verde ùn era micca cusì verde.
I think maybe you should do that.	Pensu chì forse venite à fà quessa.
I thought about that.	Aghju pensatu à questu.
But it didn’t seem to work.	Ma ùn pareva micca travaglià.
During this period of its development it never knew the security of a moment.	Duranti stu periodu di u so sviluppu ùn hà mai cunnisciutu a sicurità di un mumentu.
They will tell you.	Vi diceranu.
The judge was her client now.	U ghjudice era u so cliente avà.
That in itself told me he hadn’t returned me.	Chì in sè stessu m'hà dettu ch'ellu ùn m'avia micca riturnatu.
It’s probably the best unit we have now.	Hè probabilmente a megliu unità chì avemu avà.
Here.	In quì.
Not about these things.	Micca nantu à queste cose.
He had offered two of the women, in fact.	Avia offertu dui di e donne, in realtà.
Definitely recommend this hotel.	Sicuramente cunsigliatu stu hotel.
I'll be out for a while.	Saraghju fora per un bellu pezzu.
I don't want to see the list.	Ùn vogliu micca vede a lista.
Today her hair is yellow.	Oghje i so capelli sò gialli.
She was smart, and she was beautiful.	Era intelligente, è era bellu.
He never told me then why he had come to this conclusion.	Ùn m'hà mai dettu allora perchè era ghjuntu à sta cunclusione.
He wanted to be a bad person.	L'hà fattu vulsutu esse una mala persona.
Take a good look at him.	Fighjate bè à ellu.
They are super close.	Sò super vicinu.
I took a moment to take stock of my appearance.	Aghju pigliatu un mumentu per piglià un bilanciu di a mo apparenza.
That doesn’t change.	Chì ùn cambia micca.
Only they are pure, only they are adapted to govern.	Solu sò puri, solu sò adattati per guvernà.
It will not be enough.	Ùn serà micca abbastanza.
Only the first.	Solu i primi.
I almost fell into the bathroom.	Quasi cascatu in u bagnu.
I can explain.	Puderaghju spiegà.
It was life changing.	Era a vita cambiante.
I just didn’t have control.	Solu ùn aghju avutu micca cuntrollu.
While this is true, it is obviously a mistake.	Mentre questu hè veru, hè ovviamente un sbagliu.
Sometimes your body just does weird things.	Calchì volta u vostru corpu faci solu cose strane.
But that’s what they were on my mind.	Ma hè ciò chì eranu in a mo mente.
Which makes the name more meaningful.	Chì face u nome più sensu.
I'm away for a few days from tonight.	Sò luntanu per uni pochi di ghjorni da sta sera.
Which sometimes leads to funny situations.	Chì qualchì volta porta à situazioni divertenti.
My mind would go alone.	A mo mente andaria solu.
The success that your emotions take in moments like these is huge.	U successu chì e vostre emozioni piglianu in mumenti cum'è questi hè enormu.
Bigger and more powerful weapons.	Armi più grandi è più putenti.
Its previous highest access level was two thousand.	U so livellu di accessu più altu precedente era dui mila.
I don’t really have a choice but you.	Ùn aghju micca veramente una scelta, ma voi.
You can use it to make sure something is true.	Pudete aduprà per verificà chì qualcosa hè vera.
He looked for her.	L'hà cercatu.
I can't say now.	Ùn possu micca dì avà.
All at once.	Tuttu à tempu.
I ate the first of them right by hand.	Mangiu u primu di elli ghjustu da a manu.
He turned to me, his face serious.	Si vultò versu mè, a so faccia seria.
Well, you can see the light.	Ebbè, pudete vede a luce.
This is the moment she is waiting for.	Questu hè u mumentu ch'ella aspetta.
All causing problems.	Tutti facennu prublemi.
I feel a little sorry that day.	Mi sentu un pocu dispiaciutu quellu ghjornu.
The entire report on the model used for the analysis.	Tuttu u rapportu nantu à u mudellu utilizatu per l'analisi.
You can connect with him.	Pudete ligà cun ellu.
Sent by someone who sees you dead.	Mandatu da qualchissia chì vi vede mortu.
After your children? 	Dopu à i vostri figlioli?
for everything else! 	per ogni altra cosa!
in case of a term.	in casu di un termini.
Of in common.	Di in u cumunu.
I couldn't find them.	Ùn li pudia truvà.
The two groups left with ten individuals.	I dui gruppi partenu cù deci individui.
Nor did they believe him.	Nè l'anu cridutu.
On the current page.	In a pagina attuale.
I will continue to improve.	Continuaraghju à migliurà.
The moment where it just starts to take shape.	U mumentu induve appena principia à piglià forma.
He has a strong will.	Hà una forte vulintà.
I didn’t think so.	Ùn era micca pensatu cusì.
They can be useful.	Puderanu esse utile.
This definition is useful for three reasons.	Sta definizione hè utile per trè ragioni.
Very good value.	Valore assai bonu.
It's just bad.	Hè solu peghju.
As soon as the crowds saw him coming, he turned and ran.	Appena a folla l'hà vistu ghjunghje, si vultò è corse.
This shit is happening.	Sta merda hè accaduta.
I can go there.	Ci possu andà.
Age differences may also be the reason.	E differenze d'età puderanu esse dinò u mutivu.
He lives with them.	Vive cun elli.
The next step is to get your line in the water.	U prossimu passu hè di scaccià a vostra linea in l'acqua.
Her lips moved.	E so labbra si movenu.
I really love the colors here.	Amu veramente i culori quì.
We are under arrest.	Semu arrestati.
That is, it never becomes clear.	Chì hè chì ùn diventa mai chjaru.
This was just what he had been waiting for.	Questu era à pena ciò ch'ellu avia aspettatu.
I want to be sure.	Vogliu esse sicuru.
Some later authors seem to have confused this context.	Certi autori più tardi parenu avè cunfusu stu cuntestu.
Here's the thing.	Eccu a cosa.
I received my copy today and saw it during my lunch break.	Aghju ricevutu a mo copia oghje è l'aghju vistu in a mo pausa di pranzu.
Stay active, but get enough rest.	Mantene attivu, ma fate abbastanza riposu.
You know me very well.	Mi cunnosci assai bè.
Contributed to animal work and data analysis.	Cuntribuitu cù u travagliu di l'animali è l'analisi di dati.
That man was that.	Ddu omu era quellu.
That, however, is what they did.	Questu, in ogni modu, hè ciò chì anu fattu.
He’s proud to take me home, happy to show me.	Hè fieru di purtarimi in casa, felice di mostrami.
There is no average bone in any of those bodies.	Ùn ci hè micca un ossu mediu in alcunu di quelli corpi.
We find that the law needs further examination and hearing in this case.	Truvemu chì a lege hà bisognu di più esaminazione è audizione in questa causa.
I seem to pick it up again at his touch.	Mi pare di ripiglià di novu à u so toccu.
You die.	O mori.
They are women.	Sò donne.
This is the wrong number.	Questu hè u numeru sbagliatu.
Eat more than that, don’t eat that.	Manghja più di questu, ùn manghja micca quellu.
No further words were necessary.	Ulteriori parolle ùn eranu necessarii.
I hate cancer.	Odiu u cancer.
It’s your paper photo.	Hè u vostru fottu di carta.
At the end, we discussed it briefly on camera.	À a fine, l'avemu discussatu brevemente nantu à a camera.
Don't expect me to.	Ùn m'aspettate micca.
And.	È .
As we live, death is a constant.	Cumu campemu, a morte hè una custante.
Several mechanisms of action have been proposed.	Diversi miccanismi d'azzione sò stati pruposti.
Take the back of the head to the front of the head.	Pigliate a volta di a testa à u fronte di a testa.
It’s really quite comfortable.	Hè veramente abbastanza còmode.
I don’t know them, though.	Ùn li cunnosci micca, però.
Otherwise, you have to develop your own logic.	Altrimenti, avete da sviluppà a vostra propria logica.
But this was different.	Ma questu era diversu.
She was sorry for her brother, but she was not surprised.	Si sentia per u so fratellu, ma ùn era micca surprisa.
Plus, her mom does.	Inoltre, a so mamma face.
This set of points is called solution only, or solution space.	Stu settore di punti hè chjamatu solu suluzione, o spaziu di suluzione.
Live in this city or whatever.	Vive in sta cità o chì.
All they do is die.	Tuttu ciò chì facenu hè per muriri.
It wasn’t him.	Ùn era micca ellu.
The technique is not difficult.	A tecnica ùn hè micca difficiule.
The distance to the source is not confirmed.	A distanza à a fonte ùn hè micca cunfirmata.
Probably some good and some bad.	Probabilmente alcuni boni è altri cattivi.
He says this is because of the basic rules.	Dice chì questu hè per via di e regule basiche.
The quality is good.	A qualità hè bona.
It will never stop until everyone is free.	Ùn fermarà mai finu à chì tutti sò liberi.
I've never seen him before.	Ùn l'aghju mai vistu prima.
It is representative of at least two independent experiments.	È rappresentante di almenu dui esperimenti indipendenti.
But then, it felt like saying that to everyone, these days.	Ma tandu, si sentia di dì cusì à tuttu, issi ghjorni.
I was much more focused on my work.	Eru assai più focu annantu à u mo travagliu.
This power is in us.	Stu putere hè in noi.
I know he should.	Sapendu ch'ellu deve.
He did little well.	Hà fattu pocu bè.
She left quietly.	Si n'andò tranquilla.
I read it three times a year.	Aghju lettu trè volte in un annu.
I thought about this for a minute.	Aghju pensatu à questu per un minutu.
Not all of them survived.	Ùn tutti ùn anu sopravvissutu.
As you can see, he ran away from a few guys.	Comu pudete vede, hà scappatu uni pochi di ragazzi.
People are not stupid.	A ghjente ùn hè micca stupidu.
I'll take it, he said.	Aghju da piglià, si disse.
Your time in the world without physical parents is over.	U vostru tempu in u mondu senza genitori fisichi hè finitu.
The critical road is still here.	A strada critica hè sempre quì.
Meet her without being noticed.	Scontrala senza esse osservatu.
This will be shown in individual patients.	Questu serà mostratu in i pazienti individuali.
Here are the nice things.	Eccu e cose belle.
The officer had never heard of the place.	L'ufficiale ùn avia mai intesu parlà di u locu.
There was no answer.	Ùn ci era micca risposta.
She stopped to turn left from the church.	Idda si firmò à u turnu à manca da a chjesa.
I haven’t shown it to anyone.	Ùn aghju micca dimustratu à nimu.
It takes a few games to play.	Ci vole uni pochi di ghjochi di ghjucà.
I don't even remember her.	Ùn mi ricordu mancu d'ella.
It was like boys, girls.	Era cum'è i zitelli, e zitelle.
You know, this stuff is fun.	Sapete, sta roba hè divertente.
I was a little crazy.	Eru un pocu pazzu.
Nor did he want to.	Nè u vulia.
I wasn’t sure I had the windows open.	Ùn era micca sicuru d'avè i finestri aperti.
And that shit felt great.	È quella merda si sentia grande.
But we are right here.	Ma semu dritti quì.
He seems to be trying hard to be strong.	Sembra chì ellu prova assai per esse forte.
We thought he was coming later, but he came first.	Avemu pinsatu ch'ellu venia dopu, ma hè ghjuntu prima.
At least he knew where he was.	Almenu sapia induve era.
The joy of living without consequences.	A gioia di campà senza cunsequenze.
He was at least six and a half feet tall.	Era almenu più di sei piedi è mezu altu.
It is not an easy thing to escape.	Ùn hè micca una cosa faciule da scappà.
She said she had a personal experience with a break and enter.	Ella disse chì hà avutu una sperienza persunale cù un break and enter.
My face didn't seem comfortable.	A mo faccia ùn pareva micca cunvene.
I was asked to pay more attention to social issues.	Aghju dumandatu à pagà più attente à i prublemi suciali.
This means that no group or organization has control.	Questu significa chì nisun gruppu o urganizazione hà un cuntrollu.
I wish this day hadn’t even come.	Vulariu chì stu ghjornu ùn era ancu ghjuntu.
All because a new friend told him he was in danger.	Tuttu perchè un novu amicu li disse chì era in periculu.
He chose his battle and won.	Hà sceltu a so battaglia è hà vintu.
Then she would look at him.	Allora ella avaristi guardà à ellu.
This is a new day.	Questu hè un novu ghjornu.
We had just lost our vehicle.	Avia appena mancatu u nostru veiculu.
The school had gone from book to student.	A scola era andata da u libru per u studiente.
His death was not the end, it was the beginning.	A so morte ùn era micca a fine, era u principiu.
If you like it.	Se ti piace.
This was not as unusual as it sounds.	Questu ùn era micca cusì inusual quantu sona.
Mine didn’t.	U mio ùn hà micca.
Or common child care.	O cura di i zitelli cumunu.
He stood a little farther away, staring.	Si stete, un pocu più luntanu, è fighjulava.
Maybe it was something else entirely.	Forse era qualcosa di tuttu altru.
Views.	Punti di vista.
I started to smile thinking about it.	Aghju cuminciatu à surrisu pensendu à questu.
There was no significant difference between the two treatment arms.	Ùn ci era micca differenza significativa trà i dui bracci di trattamentu.
He entered the room.	Entrò in a stanza.
And the church and the world saw it.	È a chjesa è u mondu l'anu vistu.
You can’t go out on your own, you can’t.	Ùn pudete micca esce da sè stessu, ùn pudete micca.
Not the next day, not this morning.	Micca u ghjornu dopu, nè sta mane.
A lot of young people can understand that.	Un saccu di giovani ponu capisce.
Write the code and the texts and it will only work.	Scrivite u codice è i testi è funziona solu.
You need to deal with this situation.	Avete bisognu di trattà sta situazione.
That’s what we need most of all.	Hè ciò chì avemu bisognu più di qualcosa.
That’s if they do.	Hè s'elli facenu.
Otherwise, the control will drop stars.	Altrimenti, u cuntrollu lascià stelle.
Please do not contact me with specific medical questions or concerns.	Per piacè ùn mi cuntattate micca cù dumande o preoccupazioni mediche specifiche.
But like my doctor, he didn’t use the actual word.	Ma cum'è u mo duttore, ùn hà micca utilizatu a parolla attuale.
He knows the way.	Ellu cunnosce u modu.
I hope you guys can help me.	Spergu chì ragazzi pudete aiutà mi.
I’m not really sure.	Ùn sò micca sicuru veramente.
You can try.	Pudete pruvà.
I'm sure he understood.	Sò sicuru ch'ellu hà capitu.
Divisà would be black.	Divisà seria more.
The state does not want to pay for it.	U statu ùn vole micca pagà per questu.
Additional sites and times to be added.	Siti supplementari è tempi per esse aghjuntu.
But some have never understood what others are saying.	Ma certi altri ùn anu mai capitu ciò chì l'altri dicenu.
However, the relationship is complex.	Tuttavia, a relazione hè cumplessa.
Learn from our example, so you don't have to repeat yourself.	Amparate da u nostru esempiu, per ùn avè micca bisognu di ripetiri.
Next to her was a glass of red wine.	Accantu à ella era un bichjeru di vinu russu.
We take pictures of the buildings and the road signs.	Facemu ritratti di l'edificazioni è i segni di strada.
It’s also interesting what exactly has been added.	Ancu hè interessante ciò chì esattamente hè statu aghjuntu.
He has never been seen or heard from before.	Dapoi ùn hè mai statu vistu o intesu parlà.
He followed her, staring at her.	Ellu seguitava, fighjendula.
The new concept has two different features.	U novu cuncettu hà duie caratteristiche diffirenti.
That’s why we do more and enjoy less.	Hè per quessa chì facemu più è godemu menu.
They see them practicing.	Li vedenu praticà.
Don't listen.	Ùn ascolta micca.
The money does not necessarily return to the homeland.	I soldi ùn torna micca necessariamente à a patria.
We stayed with his parents for a while.	Staremu cù i so genitori per un pocu tempu.
Someone else can beat you.	Qualchidunu altru pò batteci.
There have been no reports of similar cases in the literature.	Ùn ci era micca rapporti di casi simili in a literatura.
I couldn’t tell what happened next.	Ùn pudia dì ciò chì successe dopu.
I don’t know why it was added to the movie.	Ùn sò micca sapè perchè hè stata aghjuntu à u filmu.
He had a knife.	Avia un cuteddu.
Or there was before.	O ci era prima.
It was the wind.	Era u ventu.
It was a very good night.	Hè stata una notte assai bona.
We will process them.	Avemu da processà elli.
This work is an attempt in this direction.	Stu travagliu hè un tentativu in questa direzzione.
Read on.	Leghjite u.
This is not the time to hear anything.	Ùn hè micca u tempu di sente nunda.
The first one she had ever seen take.	U primu ch'ella avia mai vistu piglià.
I like water.	Mi piace l'acqua.
My house was destroyed earlier that month.	A mo casa era stata distrutta prima di quellu mese.
Now I look forward to doing more writing in the future.	Avà aspetta di fà più scrittura in u futuru.
He found it difficult to eat.	Hà trovu difficiule di manghjà.
Future events are on the right, past events on the left.	L'avvenimenti futuri sò à a diritta, l'avvenimenti passati à a manca.
Come here.	Venite quì.
The main thing to remember is that you have to listen.	A cosa principale di ricurdà hè chì duvete sente.
Not that she had used her knowledge for years.	Micca ch'ella avia usatu a so cunniscenza per anni.
Some people are different.	Certi pirsuni sò diffirenti.
It looked like she was going to cry.	Paria ch'ella avia da pienghje.
But there is a catch.	Ma ci hè una cattura.
It was a wonderful race for us.	Hè stata una maravigliosa corsa per noi.
That’s what makes love.	Hè ciò chì face l'amore.
Emotions would take the pain away, which he would rethink.	L'emozioni li piglierianu u dulore, ch'ellu ripensà.
So it’s clearly possible to be two.	Dunque hè chjaramente pussibule esse dui.
But one thing was certain.	Ma una cosa era certa.
Once, he looked at one of the walls, thinking he was there.	Una volta, hà fighjulatu unu di i mura, pensendu chì era quì.
But the goal you have written is very clear.	Ma u scopu chì avete scrittu cumpresu hè assai vista.
How can we improve.	Cumu pudemu migliurà.
In almost every respect.	In quasi ogni rispettu.
I'm going to have to shut up.	Aghju da avè da chjude.
Today, unfortunately, we are back in similar situations.	Oghje, sfurtunatamenti, avemu tornatu in situazioni simili.
I wanted it to be different, and absolutely the same.	Vuliu ch'ella sia diversa, è assolutamente uguale.
I’m a little young for that.	Sò un pocu ghjovanu per quessa.
It seemed like a good solution to our two problems.	Paria una bona suluzione à i nostri dui prublemi.
The good news is that we do this for you.	A bona nutizia hè chì facemu questu per voi.
But if it was easy, everyone would have it.	Ma allora s'ellu era faciule, tutti l'avarianu.
There was conflict to be sure.	Ci era cunflittu per esse sicuru.
There is no secret message about his escape.	Ùn ci hè micca missaghju secretu per a so scappata.
We made a big move.	Avemu fattu una grande mossa.
The minute it happened, he was right.	U minutu chì hè accadutu, avia ragiò.
There were several other problems going on.	Ci era parechje altre prublemi chì passanu.
Strong language here.	Lingua forte quì.
And then something interesting happened.	È dopu qualcosa interessante hè accadutu.
It’s a battle of knowledge.	Hè una battaglia di cunniscenza.
We can do better.	Pudemu fà megliu.
The fact that she died is a fact.	U fattu ch'ella morse hè un datu.
I like that challenge.	Mi piace quella sfida.
It's too fast.	Hè troppu veloce.
Their bodies were terrible.	I so corpi eranu terribili.
He had to be firm.	Duvia esse fermu.
That goes to the heart of the matter.	Chì và à u core di u prublema.
Move to cash when you can’t find anything to buy and wait.	Move à cash quandu ùn pudete truvà nunda per cumprà è aspittà.
This group served as the control group.	Stu gruppu hà servitu cum'è u gruppu di cuntrollu.
He pulled out.	Tirò fora.
I'm coming home.	Tornu in casa.
I want to go to her.	Vogliu andà à ella.
It’s just the details.	Hè solu i dettagli.
Everyone else loved it.	Tutti l'altri anu amatu.
The older we get, the more likely we are to stay.	Più invechjamu, più prubabilmente avemu da stà.
Don't waste your time.	Ùn perdemu u vostru tempu.
They were standing at the window.	Stavanu à a finestra.
They start a relationship and return home.	Cumincianu una relazione è tornanu in casa.
No one did much in the early days.	Nimu hà fattu assai i primi ghjorni.
I didn’t have a particularly good season.	Ùn avia micca una stagione particularmente bona.
No explanation for this is provided.	Nisuna spiegazione per questu hè furnita.
Yet it does not do so.	Eppuru ùn face micca cusì.
It immediately made me feel better.	Immediatamente mi hà fattu sentu megliu.
It was easy, fast, in and out.	Era un faciule, veloce, in è fora.
Their relationship is really beautiful and important.	A so rilazioni hè veramente bella è impurtante.
Very nice to see you.	Moltu piacè di vedevi.
I can’t see my friends anywhere in the crowd.	Ùn possu micca vede i mo amichi in ogni locu in a folla.
It could be a mistake.	Puderia esse un sbagliu.
They came out.	Sò ghjunti fora.
One, two, three.	Unu, dui, trè.
He told her, yes, his mother had a gun.	Ci hà dettu, iè, a so mamma avia una pistola.
There were several limitations in our study.	Ci era parechje limitazioni in u nostru studiu.
And we will be rich.	È seremu ricchi.
Show your hands doing the important work.	Mostra e mani chì facenu u travagliu impurtante.
Of course, it takes hard work.	Di sicuru, ci vole un travagliu duru.
Every move had been watched.	Ogni mossa era stata guardata.
Now there aren’t.	Avà ùn ci sò micca.
Otherwise, the network will not work properly.	Altrimenti, a reta ùn funziona micca bè.
Extreme security measures and just what is needed.	Misure di sicurezza estreme è solu ciò chì hè necessariu.
We caught fish and that was our food.	Pigliaremu u pesciu è questu era u nostru alimentu.
Initially he felt out of place while playing his character.	Inizialmente si sentia fora di locu mentre ghjucava u so caratteru.
We can’t be sure what I told you.	Ùn pudemu micca esse sicuru di quantu t'avia dettu.
And he did not rule out legal action.	È ùn hà micca esclusu l'azzione legale.
You can’t be alone.	Ùn pudete micca solu.
The dream must end.	U sognu deve finisce.
This is not the way forward.	Questu hè micca u modu avanti.
I couldn’t see his face.	Ùn pudia vede a so faccia.
In fact, one of them appears.	In fatti, unu di elli apparisce.
But it’s one of the later ranges.	Ma hè una di e gammi più tardi.
Something went wrong.	Qualcosa hè andatu male.
They are known for their bright colors.	Sò cunnisciuti per i so culori brillanti.
Now look at that call “get”.	Avà fighjate à quella chjama "get".
It extends to the left side.	Si stende à u latu manca.
These are lies.	Quessi sò bugie.
They didn't talk to you.	Vi ne parlavanu.
When the new person comes, there is a new environment beginning.	Quandu a nova persona vene, ci hè un novu ambiente chì principia.
It is defined as.	Hè definitu cum'è.
Of course, there are others who feel like you.	Di sicuru, ci sò altri chì si sentenu cum'è voi.
The look on her face is one of fear.	U sguardu nantu à a so faccia hè una di paura.
It was him or us.	Era ellu o noi.
Too happy for a while.	Troppu felice per un pocu tempu.
Drew, there wasn’t a link provided with the card you suggested.	Drew, ùn ci era micca un ligame furnitu cù a carta chì avete cunsigliatu.
Old soldiers if you will.	Vechji suldati s'è vo vulete.
I try to keep my mind as open as possible.	Aghju pruvatu à mantene a mente aperta quantu pussibule.
Here is the situation here.	Eccu a situazione quì.
Control subjects were tested on both arms.	I sughjetti di cuntrollu sò stati pruvati nantu à i dui braccia.
Common in closed head injuries.	Cumunu in i feriti di u capu chjusu.
He lives with his father.	Vive cù u so babbu.
I will be very happy for any help.	Seraghju assai felice per qualsiasi aiutu.
She spoke quickly.	Ella parlava rapidamente.
That’s good news.	Hè una bona nutizia.
We love coffee.	Amamu u caffè.
One of his first business orders was to find a place.	Unu di i so primi ordini di cummerciale era di truvà un locu.
It was weird and I knew it.	Era stranu è a sapia.
Some fields have progressed, however.	Certi campi anu prugressu, però.
This has not been done until now.	Questu ùn hè micca statu fattu finu à avà.
I have to be the first.	Aghju da esse u primu.
As it was done for him, as he breathes.	Cum'ellu hè statu fattu per ellu, cum'è respira.
Maybe he was a cook.	Forse era un cuochinu.
That’s a big question.	Hè una grande quistione.
The man speaking contributed money.	L'omu chì parlava hà cuntribuitu soldi.
Here, cut into the stone, was a map.	Quì, tagliata in a petra, era una mappa.
But this is usually not the case.	Ma questu hè di solitu micca u casu.
It has served thousands of happy customers.	Hà servitu millaie di clienti felici.
That’s the story, Dad.	Hè a storia, babbu.
Sounds so cool.	Sona cusì cool.
Sometimes much lower.	Calchì volta assai più bassu.
Any two people.	Qualchese duie persone.
He had my boys take him to the bathroom.	Hà avutu chì i mo picciotti u portanu à u bagnu.
It takes serious leaders.	Hè bisognu di capi serii.
And once the world knows, once the city knows, they’ll take it.	È una volta chì u mondu sapi, una volta chì a cità sà, a pigliaranu.
Very strong for its size.	Moltu forte per a so dimensione.
I knew how hard I had tried.	Sapiu quantu avia pruvatu.
Transfer to another bowl.	Trasfirimentu à un altru ciotola.
Just a piece of shit.	Solu un pezzu di merda.
Yet it never occurred to me to call a doctor.	Eppuru ùn hè mai venutu in mente di chjamà un duttore.
There is nothing to turn out further.	Ùn ci hè nunda di vultà più fora.
Any valid agreement between the parties.	Ogni accordu validu trà i partiti.
Maybe it will reach the eyes of the people who need it.	Forse ghjunghjerà à l'ochji di e persone chì anu bisognu.
They had no idea how they wanted to be.	Ùn avianu micca idea di a manera ch'elli vulianu esse.
They advanced another meeting.	Hanu avanzatu un'altra riunione.
He looks like a kind man.	Sembra un gentile omu.
We can talk the same things, but in different ways.	Pudemu parlà listesse cose, ma in modi diffirenti.
It’s time spent for many things.	Hè u tempu passatu per parechje cose.
It is not a criminal problem.	Ùn hè micca un prublema criminale.
They are extremely helpful and answer any questions you may have.	Sò estremamente utili è rispondenu à tutte e dumande chì pudete avè.
I know you are right.	Sò chì avete ragione.
Who answered, sick as ever, if not worse.	Quale hà rispostu, malatu cum'è sempre, se micca peghju.
By the time we get out wet again.	Per quandu tornemu fora bagnati.
There is no time to talk and only a place to hide.	Ùn ci hè tempu per parlà è solu un locu per ammuccià.
I’ll deal with that later.	L'aghju da trattà dopu.
The drug is presented in red.	A droga hè prisentata in rossu.
As if there is anger in this.	Cum'è s'ellu ci hè rabbia in questu.
This is clearly wrong.	Questu hè chjaru sbagliatu.
They have one beside us and they have one above us.	Hanu unu à fiancu à noi è anu unu sopra à noi.
He’s just a kid.	Hè solu un zitellu.
He turned his head to one side.	Girò a testa da un latu.
Such images are often found in public art.	Tali imagine sò spessu truvati in l'arti publicu.
Her eyes are wide, her mouth a little open.	I so ochji sò tamanti, a so bocca un pocu aperta.
Snow can come too soon.	A neve pò vene ancu prestu.
We will more than survive.	Saremu più chè sopravvive.
I have to be more careful.	Aghju da esse più attentu.
I knew what that meant.	Sapia ciò chì significava.
He couldn’t talk to me.	Ùn pudia parlà cun mè.
There is an established way to look at certain aspects of fortune.	Ci hè un modu stabilitu per vede certi aspetti di a furtuna.
Nothing, except in my own mind.	Nunda, salvu in a mo propria mente.
The majority seems to be more concerned about freedom of contract.	A maiuranza pare esse più preoccupata di a libertà di cuntrattu.
Do it on them.	Fate nantu à elli.
With your child, especially if he is very young.	Cù u vostru zitellu, soprattuttu s'ellu hè assai ghjovanu.
Fresh air is good for you.	L'aria fresca hè bona per voi.
And so for so beautiful.	È cusì per cusì cusì bella.
I am not a sought after person.	Ùn sò micca una persona ricercata.
And it starts with our church leaders.	È principia cù i nostri capi di a chjesa.
It is difficult to find a place where we can experience tranquility.	Hè difficiule di truvà un locu induve pudemu sperienze tranquillità.
A perfect fit, finally.	Una misura perfetta, infine.
He says he’s strong.	Dici chì hè forte.
They are the ones who killed my biological sister a few months ago.	Sò quelli chì anu uccisu a mo surella biologica pochi mesi fà.
I loved what he did.	Aghju amatu ciò chì hà fattu.
I don’t want these problems on anyone.	Ùn vogliu micca questi prublemi à nimu.
At least some of us were.	Almenu, certi di noi era.
And there is nothing wrong with that.	È ùn ci hè nunda di male in quelli.
The first are friends who are only helpful to others.	I primi sò l'amichi chì sò solu utili à l'altri.
I bought everything that sounds good.	Aghju compru tuttu ciò chì sona bè.
If so, do nothing.	Sì sì, ùn fate nunda.
Maybe the tea bag made all the difference.	Forse u saccu di tè hà causatu a diferenza.
This behavior is in itself, really, very interesting.	Stu cumpurtamentu hè per sè stessu, veramente, assai interessante.
Welcome, friends.	Benvenuti, amichi.
He was a great boss tonight.	Era un grande capu sta sera.
In the end.	À a fine.
Now you can take something.	Avà pudete piglià qualcosa.
The existence of the boundary is a different matter.	L'esistenza di u limitu hè una materia diversa.
He had just disappeared.	Era appena sparitu.
I wanted him to be here.	Vuliu ch'ellu era quì.
The court had that power.	A corte avia quellu putere.
That’s where you want to be.	Hè quì chì vulete esse.
It wasn’t good.	Ùn era micca bè.
Only pain.	Solu u dulore.
Others just don’t care.	L'altri solu ùn li importa micca.
We have proof here.	Avemu a prova quì.
She knew her father was waiting for her.	Sapia chì u babbu l'aspittava.
So soon tired, they fall to the bottom on one side.	Dunque prestu prestu stanchi, cascanu à u fondu da un latu.
It’s just something they have to do.	Hè solu qualcosa chì anu da fà.
I think a lot of people can.	Pensu chì assai persone ponu.
Following the question was a feedback request.	Dopu à a quistione era una dumanda di feedback.
But this news could not be ignored.	Ma sta nutizia ùn pudia esse ignorata.
So very true.	Cusì assai veru.
I had to go.	Aviu avutu per andà.
They often win, sometimes they lose.	Spessu vincenu, qualchì volta perdenu.
Don't use it.	Ùn l'utiliza micca.
How much strength is left in your legs.	Quanta forza resta in i vostri gammi.
There was blood everywhere, we were just lying on the road.	C'era sangue in ogni locu, eramu ghjustu chjinatu nantu à a strada.
I don’t have to drive.	Ùn aghju micca à guidà.
It is backed by four recent court rulings.	Hè sustinutu da quattru decisioni recenti di sta corte.
They will ask you a few questions.	Vi feranu uni pochi di dumande.
This is the name of my son and my personal life.	Questu hè u nome di u mo figliolu è a mo vita persunale.
It was like nothing she had ever heard.	Era cum'è nunda ch'ella hà mai intesu.
Even birds and animals.	Ancu l'acelli è l'animali.
Everything we hoped to get out of this web design has become a reality.	Tuttu ciò chì speravamu di esce da stu web design hè diventatu realità.
I didn’t want to do any of these things.	Ùn vulia micca fà una di queste cose.
We can provide information, help.	Pudemu furnisce infurmazioni, aiutu.
If they do, of course we will.	S'elli facenu, naturalmente andemu.
All a good experience and I recommend it to everyone.	Tuttu una bona sperienza è li cunsigliu à tutti.
There must be a judgment when you die.	Ci deve esse un ghjudiziu quandu mori.
I wanted to be really tight.	Vuliu esse veramente strettu.
Something that could change everything.	Qualcosa chì puderia cambià tuttu.
That’s it.	Questu hè quellu.
I really feel like they treat me like one of them.	Sentu veramente chì mi trattanu cum'è unu di i so.
It seems like those days are long gone by this point.	Sembra chì quelli ghjorni sò longu andati à questu puntu.
You took a nice picture.	Avete fattu una bella foto.
But the government needs to take action.	Ma u guvernu hà bisognu di fà a so azzione.
A child cannot learn to run until he has learned to walk.	Un zitellu ùn pò micca amparà à curriri prima ch'ellu hà amparatu à marchjà.
Sometimes sad.	Certe volte tristi.
Place meat in a large bowl.	Pone a carne in una ciotola grande.
I was very wrong.	Eru assai sbagliatu.
Everything was busy.	Tuttu era occupatu.
So we go from point one to point two to point three.	Allora andemu da u puntu unu à u puntu dui à u puntu trè.
She offers the floor.	Ella offre a parolla.
And it was good for them hidden elements.	È era bè per esse elementi nascosti.
With children.	Cù i zitelli.
He was watching the water.	Fighjulava l'acqua.
Also, the work is often harder.	Inoltre, u travagliu hè spessu più duru.
I think he’s coming to talk to me.	Pensu chì vene à parlà cun mè.
There is truth to this.	Ci hè a verità à questu.
He would open one or both eyes as they spoke.	Apriria unu o i dui ochji quandu li parlavanu.
But a lot of fun.	Ma assai piacè.
This is not just about money and benefits.	Questu ùn hè micca solu di soldi è benefici.
Rather, he made only an argument based on common sense.	Piuttostu, hà fattu solu un argumentu basatu annantu à u sensu cumunu.
He could not continue with his work.	Ùn pudia cuntinuà cù u so travagliu.
They decided to create our own games.	Anu decisu di creà i nostri ghjochi.
It goes well on the magazine.	Va bè nantu à a rivista.
It came from the top.	Hè ghjuntu da u cima.
At least not for unique cases.	Almenu micca per i casi unichi.
Calm your children and wait for the sun to rise.	Calmate i vostri figlioli è aspettate chì u sole nasce.
Here's the bad news.	Eccu a mala nutizia.
I wanted to be told what to do.	Ci vulia à esse dettu ciò chì hà da fà.
I killed him in the best way possible.	L'aghju fattu more in u megliu modu pussibule.
Even with this view, there is a bigger picture here.	Ancu cù questa vista, ci hè una stampa più grande quì.
It looked good to me.	Mi pareva bè.
He didn’t need to present his part of the story.	Ùn avia micca bisognu di prisentà a so parte di a storia.
And we’re still pretty tall.	È simu sempre abbastanza altu.
There must be a series of offers in my life.	A mo vita deve esse una seria di offerte.
He is facing the opposite side, his shoulder to me.	Hè davanti à u latu oppostu, u so spalle à mè.
I want to at least try.	Vogliu almenu pruvà.
The service was excellent, as usual.	U serviziu era eccellente, cum'è di solitu.
Both women were technical workers.	E duie donne eranu travagliadori tecnichi.
We had a chance to escape.	Avemu avutu a pussibilità di scappà.
Treat yourself to your own dinner.	Trattate cù a vostra propria cena.
It is usually full until three or four in the morning.	Finu à trè o quattru di a matina hè di solitu pienu.
That was close.	Chì era vicinu.
No one in the face or neck, no one through the heart.	Nisunu in faccia o collu, nimu attraversu u core.
When a dog is scared or feels pain, it will respond accordingly.	Quandu un cane hà paura o sente u dulore, risponderà in cunseguenza.
Other events are underway.	Altri avvenimenti sò in opera.
They have to help.	Quelli duveranu aiutà.
If he makes one, he won't break it.	S'ellu ne face una, ùn a romperà micca.
I think you’re really into something here.	Pensu chì site veramente nantu à qualcosa quì.
A sense of relief.	Un sensu di sollievu.
And so he set out to make his way in the world.	È cusì partì per fà a so strada in u mondu.
There was no man downstairs coming.	Ùn ci era micca omu quì sottu chì vinia.
A few months later he was dead.	Uni pochi mesi dopu era mortu.
Not a bloody spot or sign of a fight.	Micca un puntu di sangue o segnu di una lotta.
He was the one who settled the matter.	Era quellu chì hà stabilitu l'affare.
It was certainly what I didn’t need.	Era certamente ciò chì ùn avia micca bisognu.
It is usually taken once a day with or without food.	Di solitu si piglia una volta à ghjornu cù o senza manghjà.
They are several to ten minutes apart.	Sò da parechji à deci minuti di distanza.
The problem is the lack of easy tools for building applications.	U prublema hè a mancanza di strumenti faciuli per a custruzione di l'applicazioni.
We don’t need to know.	Ùn avemu bisognu di sapè.
Plus, then, it’s just a rule of evidence.	A più, dunque, hè solu una regula di evidenza.
I just had to ask.	Aghju avutu solu dumandà.
I’m all about it.	Sò tuttu di ella.
It barely moves.	Si move appena.
He loved that car.	Hà amatu quella macchina.
For a while.	Per una stonda.
They’re fun for me.	Sò divertenti per mè.
And people are angry about that.	E a ghjente hè arrabbiata per questu.
The boys stared.	I picciotti fighjavanu.
This is my first attempt at using full text search.	Questu hè u mo primu tentativu di utilizà a ricerca di testu sanu.
This is the reality in which you are now.	Questa hè a realità in quale vi site avà.
Almost a month ago, now.	Quasi un mese fà, avà.
I had to say the same thing.	Avia da dì a stessa cosa.
Now, go have fun and talk your mind !.	Avà, vai à divertite è parlate a vostra mente !.
He laughed.	Si fece una risata.
Here is your vision.	Eccu a vostra visione.
National security in the future then is really important that you.	Sicurezza naziunale in u futuru allora hè veramente impurtante chì voi.
Let's move on.	Andemu avanti.
Leave it on the table.	A lascia nantu à a tavula.
She needs some time.	Ella hà bisognu di pocu tempu.
Maybe they can stop.	Forse si ponu piantà.
Both teams are on board with him.	E duie squadre sò à bordu cun ellu.
Lot of the same rights.	Lot di i stessi diritti.
She had changed clothes.	Ella avia cambiatu vestiti.
I didn’t know what it was.	Ùn sapia micca ciò chì era.
Coming up here meant they were missing the late brief.	Venite quì significava ch'elli mancavanu u brief tardu.
Like, out of everything.	Cum'è, fora di tuttu.
It was controlled with effort.	Si cuntrullava cù un sforzu.
Stars can be seen behind her.	Stelle ponu esse vistu daretu à ella.
Failure to do so may result in legal action.	A falla di fà cusì pò esse in azzione legale.
I can see that happening.	Possu vede chì succede.
You will be fired.	Vi sarà cacciatu.
I only like clean construction if possible.	Mi piace solu una custruzzione pulita se pussibule.
He could even say that his life has never been better.	Puderà ancu dì chì a so vita ùn hè mai stata megliu.
No, it wasn't them who were far away.	Innò, ùn eranu micca elli chì eranu luntanu.
I read what’s going on here.	Aghju lettu ciò chì succede quì.
The ability to get out of there to do that helps.	A capacità di esce da quì per fà chì aiuta.
The age of abundance will also be very long to come.	L'età di l'abbundanza sarà ancu assai longu à vene.
His track story shows it.	A so storia di a so traccia u mostra.
On this tour, however, there were no problems.	In questu tour, però, ùn ci era micca prublemi.
I saw it a second time.	Aghju vistu una seconda volta.
At least they are consistent in this.	Almenu sò cunsistenti in questu.
Born one or the other is useless without the other.	Né l'un ou l'autre ne sert à rien sans l'autre.
Someone slower.	Qualchidunu più lentamente.
She doesn’t want him to look like that.	Ella ùn vole micca ch'ellu pare cusì.
His leg was in pieces.	A so gamba era in pezzi.
Hearing the women laugh.	Sentendu e donne riri.
If he had had anything in his stomach, he would have lost it.	S'ellu avia avutu qualcosa in u so stomacu, l'avaria persu.
Everything comes with a reason.	Tuttu vene cun una ragione.
Then he died and the power went to zero.	Allora morse è u putere andò à zero.
Well, it’s too young for me.	Ebbè, hè troppu ghjovanu per mè.
He was badly injured.	È feritu male.
She was on fire with him.	Era in focu cun ellu.
It doesn’t matter.	Ùn hè micca impurtante.
There are several potential problems that can affect practical performance.	Ci sò parechje prublemi putenziali chì ponu influenzà a prestazione pratica.
The remaining factors were found only in one or two studies.	I fattori rimanenti sò stati truvati solu in unu o dui studii.
This argument may be correct.	Stu argumentu pò esse ghjustu.
I can’t escape with this.	Ùn pò micca scappà cù questu.
Obviously it wasn’t his business.	Ovviamente ùn era micca u so affari.
I’m really going to work on that.	Aghju veramente da travaglià nantu à questu.
Now it’s a little different.	Avà hè un pocu sfarente.
I want to go out.	Vogliu fora.
I don’t remember anyone doing anything great.	Ùn mi ricordu chì nimu hà fattu qualcosa di grande.
Even now I can hardly distinguish.	Ancu avà ùn pò à pena distinguerci.
Life feels amazing while you fall in love, of course.	A vita si senti stupente mentre ti innamurà, sicuru.
The state will not check where the money is going.	U statu ùn hà da verificà induve i soldi vanu.
But when you don’t plan on doing business, think about failing.	Ma quandu ùn avete micca pianificatu in l'affari, pensate di fallu.
The story is right here.	A storia hè ghjustu quì.
His shoulders settle a little.	E so spalle si stallanu un pocu.
There are certainly some players out there.	Ci hè certamente alcuni ghjucatori fora.
Maybe after the fresh snow.	Forse dopu a neve fresca.
It just wasn’t mine.	Solu ùn era micca u mio.
Now he is young and working.	Avà hè un ghjovanu è travaglia.
So don’t go to law school.	Allora ùn andate à a scola di dirittu.
Within a few months, the situation of family life had changed.	In pocu mesi, a situazione di a vita di a famiglia hà cambiatu.
You can do it and you will do it.	Pudete fà è vi farà.
Maybe she was thinking about that.	Forse ella pensava à questu.
I could barely eat.	I pudia appena manghja.
Women see things differently from men.	E donne vedenu e cose di manera diversa da l'omi.
Usually the models can only be used for very specific purposes.	Di solitu i mudelli ponu esse usatu solu per scopi assai specifichi.
She must be fine.	Ella deve esse bè.
They look at you.	Vi fighjanu.
I wasn’t sure how it happened.	Ùn era micca sicuru cumu hè accadutu.
It is not a water spirit.	Ùn hè micca un spiritu d'acqua.
Whatever it is.	Qualunque sia.
Obviously they like it.	Hè evidenti chì li piace.
I don’t know where I could go.	Ùn sò micca induve puderia andà.
Apparently they had thought about keeping her here for a while.	Apparentemente avianu pensatu di mantenela quì per un pezzu.
She never ceased to amaze me.	Ella ùn hà mai cessatu di stupirmi.
Please help me with this.	Per piacè aiutami cù questu.
Spend enough to live in comfort.	Spende abbastanza per vive in cunfortu.
The global attention pattern is similar to the gentle attention pattern.	U mudellu d'attenzione glubale hè simile à u mudellu d'attenzione dolce.
All this and more when I join you in a few moments.	Tuttu ciò è di più quandu mi unisci à voi in uni pochi di mumenti.
Set aside to cool.	Mettite da parte per rinfriscà.
But remember, we don’t have much time.	Ma ricordate, ùn avemu micca assai tempu.
And costs continue to rise.	È i costi cuntinueghjanu à cresce.
All it took was a touch.	Tuttu ciò chì hà pigliatu era un toccu.
I'm too small.	Sò troppu chjucu.
Reports of the exact nature of this disease are mixed.	I rapporti di a natura esatta di sta malatia sò mischiati.
I don’t understand this behavior.	Ùn capiscu micca stu cumpurtamentu.
Sites without associated species were excluded.	I siti senza spezie assuciate sò stati esclusi.
You are welcome to visit our home.	Sò benvenuti à vede a nostra casa.
We will only provide the right flowers for your wedding day.	Avemu da furnisce solu i fiori ghjusti per u ghjornu di u vostru matrimoniu.
I can't stand this.	Ùn possu micca suppurtà questu.
Only his head was in the room.	Solu u so capu era in a stanza.
For one thing, he didn’t just look inside.	Per una cosa, ùn hà micca vistu solu in l'internu.
And he’s not the only one suffering.	È ùn hè micca u solu chì soffre.
They are wonderful examples for me of what is possible.	Sò esempi maravigghiusi per mè di ciò chì hè pussibule.
If anyone has an ear, let him hear.	Sè qualchissia hà l'arechja, ch'ellu sente.
Have multiple orders.	Avè parechje ordini.
They soon discovered her child dead.	Prestu anu scupertu u so zitellu mortu.
And then he vomited.	È dopu hà vomitatu.
My brother never liked to read.	U mo fratellu ùn hà mai piaciutu di leghje.
He had so many questions.	Hà avutu tante dumande.
Not only among the people, but also in government and military.	Micca solu trà e persone, ma ancu in u guvernu è militare.
I miss.	Mi manca.
You have ten seconds.	Avete dece seconde.
I also love animals.	Amu ancu l'animali.
That is what a human being is.	Hè ciò chì hè un esse umanu.
And they've found it at record levels over the last five years.	È l'anu trovu à livelli record in l'ultimi cinque anni.
However, this is not likely to happen.	Tuttavia, ùn hè micca prubabile di succede.
I know that my face.	Sò chì u mo face.
You can also see some parts of the image.	Pudete ancu vede alcune parti di l'imaghjini.
But I can't.	Ma ùn pò micca.
This problem becomes the subject of the film itself.	Stu prublema diventa u sughjettu di u filmu stessu.
I'll be right back.	Saraghju subitu torna fora.
They helped him.	Li aiutavanu.
The next step, for me, was clear.	U passu prossimu, per mè, era chjaru.
In your way, boy.	In u vostru modu, zitellu.
There are several things that need to be fixed.	Ci hè parechje cose chì deve esse riparatu.
They support us, they give us money.	Ci sustenenu, ci danu soldi.
In fact, no one thought it was possible.	In fatti, nimu hà cridutu chì era ancu pussibule.
They want strong men.	Vulenu omi forti.
We have to act now.	Avemu da agisce avà.
It became solid as rock.	Hè diventatu solidu cum'è a roccia.
He had not changed and neither had his sister.	Ùn avia micca cambiatu è nè a so surella.
Thanks to everyone who helped.	Grazie à tutti quelli chì anu aiutatu.
And I walked to the shared library.	È caminu versu a biblioteca spartuta.
Three times, twice, or once a week by one group each.	Trè volte, duie volte, o una volta à settimana da un gruppu ognunu.
He gave ready faces to those who had been put away.	Hà datu facci pronti à quelli chì eranu stati alluntanati.
Well thank God for that.	Ben ringraziu à Diu per quessa.
It made our team culture even better than it was.	Hà fattu a nostra cultura di squadra ancu megliu cà ciò chì era.
But they continue.	Ma cuntinueghjanu.
I might be one of you, he said.	Puderaghju forse unu di voi, disse.
It didn’t feel like a fair fight.	Ùn si sentia micca una lotta ghjusta.
At first she couldn't believe her mother.	À u principiu ùn pudia micca crede à a so mamma.
There are people determined to make peace.	Ci sò persone decise à fà a pace.
To dry.	Per asciucà.
Some new ones, too.	Certi novi, ancu.
Then the lights were on, and you were there, going down.	Allora i lumi eranu accesi, è eri quì, falendu.
This is your last chance to do something about your life.	Questa hè a vostra ultima chance per fà qualcosa di a vostra vita.
Obviously, we want to welcome him, make him feel at ease.	Ovviamente, vulemu accoglielu, fà si sente à l'aise.
That’s really the problem here.	Questu hè veramente u prublema quì.
He sat there waiting, not knowing what to say.	Il s'assit là à attendre, sans savoir quoi dire.
No, now everyone uses it.	Innò, avà tutti l'utilizanu.
It's not long.	Hè pocu tempu.
Things for us have changed.	L'affari per noi hè cambiatu.
A smile was on his face.	Un surrisu era nantu à a so faccia.
I told my mom that no one was real.	Aghju dettu à a mo mamma chì nimu era vera.
The pain worked that out.	A pena hà travagliatu quellu.
So practice helps and, of course, luck plays a big part.	Allora a pratica aiuta è, sicuru, a furtuna ghjoca una grande parte.
This does not exist, and probably never will.	Questu ùn esiste micca, è probabilmente ùn serà mai.
You can help your children feel in control of their whole person.	Pudete aiutà i vostri figlioli sentenu in u cuntrollu di a so persona sana.
No way to get an education no.	Nisuna manera di ottene una educazione no.
It took a while.	Pigliò un pocu tempu.
You cut me pretty dead.	M'ai tagliatu abbastanza mortu.
Twice it goes from one end to the other.	Dui volte si passa da un estremu à l'altru.
Perform experiments, analyze and prepare data and figures.	Eseguite esperimenti, analizate e dati è preparate figure.
None of us did.	Nisunu di noi hà fattu.
There was love, it’s true.	Ci era amore, hè vera.
But we don’t have to be those people.	Ma ùn avemu micca esse quelli persone.
So that’s perfectly fine.	So chì perfettamente bè.
For several moments.	Per parechji mumenti.
The door opened and a familiar face slipped in.	A porta s'aprì è s'infilò una faccia cunnisciuta.
Something inside him told him to fight but he didn't.	Qualcosa dentru li dicia di cummattiri ma ùn hà micca fattu.
A severe threat has ended here.	Una minaccia severa hè finita quì.
So here's the thing.	Allora quì era a cosa.
That doesn’t mean nothing had happened.	Questu ùn significa micca chì nunda era accadutu.
This will save you time.	Questu hà da salvà u tempu.
He needed a morning for himself, to hell with the consequences.	Avia bisognu di una matina per sè, à l'infernu cù e cunsequenze.
I didn’t have time to really read the article.	Ùn avia micca u tempu di leghje veramente l'articulu.
My code is the same for both examples.	U mo codice hè u listessu per i dui esempi.
There seems to be no real answer.	Sembra chì ùn ci hè una risposta vera.
Maybe this would be amazing.	Forse questu seria stupente.
They were of the type.	Eranu di un tipu.
Our investigation is divided into two stages.	A nostra investigazione hè divisa in dui tappe.
The men were not running.	L'omi ùn correvanu.
Common knowledge is not the same thing as public information.	A cunniscenza cumuni ùn hè micca listessa cosa chì l'infurmazione publica.
When it’s right, hold on tight.	Quandu hè ghjustu, mantene bè.
I don’t trust anyone else.	Ùn aghju micca fiducia in altru.
In the present, reality exists, not the mind.	In u presente, a realità esiste, micca a mente.
We make money on some drugs, and we lose money on others.	Facemu soldi nantu à certe droghe, è perdemu soldi in altri.
I decided that a photo looked better with someone in it.	Aghju decisu chì una foto pareva megliu cù qualcunu in questu.
They are associated with the construction of fast cars.	Sò assuciati à a custruzione di vitture veloci.
Instead he made a terrible mistake.	Invece hà fattu un sbagliu terribili.
Truck of food in the parking lot.	Camion di cibo in u parcheghju.
She had her mouth and lips.	Avia a so bocca è labbra.
There was a problem, though.	Ci era un prublema, però.
You can choose to be happy, they say.	Pudete sceglie di esse felice, dicenu.
It’s pretty limited.	Hè piuttostu limitatu.
I think that would change the tone.	Pensu chì cambiassi u tonu.
Usually at the same time.	Di solitu à u listessu tempu.
Someone would have thought we were beating the gold.	Qualchissia averia pensatu chì avemu battutu l'oru.
It is perfectly clean.	Hè perfetta pulita.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Vulete dì.
I laughed to myself.	Mi sò risu stessu.
We talked about the game.	Avemu avutu parlatu di u ghjocu.
I will also remember who did this for him.	Aghju da ricurdà ancu quale hà fattu questu per ellu.
You can tell.	Puderete dì.
If you leave your body here, you can follow suit.	Se lascià u vostru corpu quì, pudete seguità.
God, how nice it was, simple.	Diu, chì simpaticu era, simplice.
Then this will be average.	Allora questu serà mediu.
That was exactly what I wanted.	Questu era esattamente ciò chì vulia.
I can't find it.	Ùn possu micca esse trovu.
I never finished anyone.	Ùn aghju mai finitu nimu.
Red and yellow and green.	Rossu è giallu è verde.
The people are ready for peace.	U populu hè prontu per a pace.
I was surprised by this approach.	Eru surprised da stu approcciu.
The kids are growing up.	I zitelli crescenu.
We just have to check the weather a lot.	Duvemu solu tutti dui à verificà u clima assai.
I took a lot of notes.	Aghju pigliatu assai note.
You need to have a strategy here, based on your goals.	Avete bisognu di avè una strategia quì, basatu nantu à i vostri scopi.
I promise.	Li faraghju prumetti.
Tears falling like rain from my face.	Lacrime chì cascanu cum'è a pioggia da a mo faccia.
Again she was wrong.	Di novu si era sbagliata.
I have heard my mother tell the story several times.	Aghju intesu a mo mamma cuntà a storia parechje volte.
In my opinion there are no best friends you can have.	In u mo parè ùn ci hè micca megliu amici chì pudete avè.
Nothing was ever good enough.	Nunda era mai abbastanza bè.
So, it may seem that the first interpretation is the right one.	Allora, pò pare chì a prima interpretazione hè a bona.
But I couldn’t go to her.	Ma ùn pudia micca andà à ella.
It is clear today, however, that we have made the right choice.	Hè chjaru oghje, però, chì avemu fattu a scelta bona.
Around this they went.	Intornu à questu sò andati.
They came to help.	Anu ghjuntu per aiutà.
Which seemed wrong.	Chì paria sbagliatu.
When he did, we did not have an immediate reaction.	Quandu hà fattu, ùn avemu micca avutu una reazione immediata.
Feel like someone is staring into the darkness right behind you.	Sentite cum'è qualcunu fighjulassi in u bughju ghjustu daretu.
No one could return to him.	Nimu puderia turnà à ellu.
I have some money.	Aghju qualchì soldi.
However, he did not need direction.	In ogni casu, ùn avia bisognu di direzzione.
I will start making some calls in the morning.	Cuminciaraghju à fà alcune chjamate a matina.
Let them do their job.	Lasciate fà u so travagliu.
At one point, the old man said that the dead did not speak.	Casu in u puntu, u vechju dicendu chì i morti ùn parlanu micca.
I never wanted kids.	Ùn aghju mai vulutu zitelli.
It will be discussed this afternoon.	Serà trattatu sta dopu meziornu.
There was no such man.	Ùn ci era micca tali omu.
The two men were old.	I dui omi eranu invechjati.
The important thing is that the books do well.	L'impurtante hè chì i libri facenu bè.
Repeat the whole process again.	Repetite u prucessu tutale di novu.
It did not take up any space in the house.	Ùn hà pigliatu micca spaziu in a casa.
She felt that he was in the wrong state of mind.	Ella sentia ch'ellu era in u statu di mente sbagliatu.
They can be ignored.	Puderanu esse ignorati.
This was personal.	Questu era persunale.
Your mother needs her.	A to mamma hà bisognu di ella.
More complete details if interested.	Più dettagli cumpleti se interessati.
The bigger he was, the bigger the male would be.	Quantu era grande, u masciu seria più grande.
I have never fallen in my career.	Ùn aghju mai cascatu in a mo carriera.
Through two years, that line of thinking seems to be on track.	À traversu dui anni, quella linea di pensamentu pare esse in traccia.
We need to understand, and see what can be done.	Avemu bisognu di capiscenu, è vede ciò chì si pò fà.
And then he did.	E poi hà fattu.
Instead, they take it.	Invece, si piglianu.
I had to close my eyes.	Aghju avutu à chjude l'ochji.
It didn’t make sense.	Ùn avia micca sensu.
Don't worry.	Ùn vi preoccupate micca.
And remember what you do your kids do too.	È ricurdate ciò chì fate i vostri figlioli facenu ancu.
Next, select the location you want to go to.	Dopu, selezziunate u locu chì vulete andà.
The steps are really important.	I passi sò veramente impurtanti.
His main research focus is on human rights law.	U so focus principale di ricerca hè in u dirittu di i diritti umani.
I didn’t even consider what good things really were.	Ùn aghju mancu cunsideratu ciò chì e cose boni eranu veramente.
You may not be able to do it for yourself.	Ùn pudete micca esse capace di fà per sè stessu.
You want to talk to me, I don't see you here.	Vulete parlà cun mè, ùn vi vede micca quì.
I don’t want their money.	Ùn vogliu micca i so soldi.
It wasn’t just my loss.	Ùn era micca solu a mo perdita.
But, on the surface and on examination, these are different men.	Ma, nantu à a superficia è à l'esame, questi sò omi diffirenti.
A red circle.	Un cerculu rossu.
I’m here for the kid.	Sò quì per u zitellu.
At the same time, too.	À u tempu, ancu.
Then the comment box itself.	Allora a casella di cumenti stessu.
Kids have access to that, and that’s a problem.	I zitelli anu accessu à questu, è questu hè un prublema.
The last article makes a big point.	L'ultimu articulu face un grande puntu.
At the end of last year a new case came to light.	À a fine di l'annu passatu un novu casu hè ghjuntu à a luce.
Many times.	Assai volte.
I’ve eaten here at least so long.	Aghju manghjatu quì almenu tantu tempu.
You need to make color choices.	Avete bisognu di fà scelte di culore.
Looking at this mass, there was nothing to see.	Fighjendu in questa massa, ùn ci era nunda di vede.
Writing this helped, this effort to keep in mind while looking out.	Scrive questu hà aiutatu, stu sforzu di guardà in mentre fighjendu fora.
Reason told me not to be afraid.	A ragione m'hà dettu di ùn avè paura.
To enter here, you must have one.	Per entra quì, deve avè unu.
Raise your voice.	Alzate a voce.
This is the comfort food of my life.	Questu hè l'alimentu cunfortu di a mo vita.
He couldn't understand how he got to that place without making a sound.	Ùn pudia capisce cumu si era ghjuntu à quellu locu senza fà un sonu.
Please help me see what the problem is if you can.	Per piacè aiutami à vede quale hè u prublema se pudete.
It's a great feeling.	Hè una grande sensazione.
It’s not his way.	Ùn hè micca u so modu.
People have to deal with something.	A ghjente hà da trattà cù qualcosa.
I'm late, but I found it very useful.	Sò tardi, ma l'aghju trovu assai utile.
My patients are happy.	I mo pazienti sò felici.
Here one faces the first problem.	Quì unu face u primu prublema.
I can’t let that happen again.	Ùn pò micca lascià chì succede di novu.
The previous art is quite developed.	L'arte precedente hè abbastanza sviluppata.
Or maybe they were looking for something specific.	O forse anu cercatu qualcosa di specificu.
The yellow eyes were terrible.	L'ochji gialli eranu terribili.
Of course, he chose the right party to go to.	Di sicuru, hà sceltu u partitu ghjustu per andà.
This was the first case where a match involved extra time.	Questu hè statu u primu casu induve una partita implicava tempu extra.
No clinical observations were made during the study.	Nisuna osservazione clinica hè stata fatta durante u studiu.
He signed all over the list.	Hà firmatu in tutta a lista.
When we can make a difference in their lives.	Quandu pudemu fà per fà una differenza in a so vita.
I would like the same thing.	Mi piacerebbe a listessa cosa.
This, however, does not represent a major difficulty.	Questu, però, ùn rapprisenta micca una difficultà maiò.
You can help me more.	Pudete aiutà mi più.
It is not possible.	Ùn hè micca pussibule.
It’s so much more than just running for me.	Hè assai più cà solu correre per mè.
He lived for six years after the diagnosis.	Hà campatu per sei anni dopu u diagnosticu.
Especially elderly patients.	In particulare i pazienti anziani.
I brought you wine.	Vi aghju purtatu vinu.
Another addition is the condition in the first line.	Un altru aghjuntu hè a cundizione in a prima linea.
There are much bigger problems in this country.	Ci sò prublemi assai più grande in stu paese.
We will be examples.	Avemu da esse esempi.
Let’s deal with it.	Facemu cun ellu.
They just missed our job.	Hanu mancatu solu u nostru travagliu.
Animals are different.	L'animali sò diffirenti.
There are nine of us.	Ci sò nove di noi.
It was more of a learning process.	Hè statu più un prucessu di apprendimentu.
Join the discussion today !.	Unisci à a discussione oghje !.
In the spring of the year.	In a primavera di l'annu.
Remember, in general, you will have options.	Ricurdativi, in generale, averete opzioni.
I'm empty.	Sò viotu.
It must have gone a long way.	Deve esse andatu longu.
Controls cannot be split between forms.	I cuntrolli ùn ponu esse spartuti trà e forme.
You also have to go back to the value systems.	Avete ancu vultà à i sistemi di valore.
You need to listen.	Avete bisognu à sente.
I'm sick.	Mi fate malatu.
He was joined by others, including his mother, son and father.	Ci hè statu unitu da altri, cumpresu a mamma, u figliolu è u babbu.
Just go through it.	Basta à passà per ellu.
My head starts to hurt.	U mo capu cumencia à fà male.
Well, you can just go.	Ebbè, pudete solu andà.
For this purpose we use.	Per questu scopu avemu aduprà.
So talk to me while you can too.	Allora parlate à mè, mentre pudete ancu.
It’s something to see.	Hè qualcosa di vede.
Very strange.	Assai stranu.
He picked up the book.	Pigliò u libru.
Stop writing for your teacher and start writing for an audience.	Smetti di scrive per u vostru maestru è cuminciate à scrive per un publicu.
But they beat me.	Ma mi battevanu.
But the problem was, there were people in the way.	Ma u prublema era, ci era ghjente in u modu.
It is clearly linked to the conflict.	Hè chjaramente ligata à u cunflittu.
But he doesn't look so happy.	Ma ùn pare mancu cusì felice.
My dad never opened the windows, even in the summer.	U mo babbu ùn hà mai apertu i finestri, ancu in l'estiu.
So who is this.	So quale hè questu.
But I had no better ideas.	Ma ùn avia micca idee megliu.
But this is just the beginning of the conversation.	Ma questu solu principia a conversazione.
The code has been broken.	U codice hè statu rottu.
But people have found the song online.	Ma a ghjente hà trovu a canzone in linea.
And the lights continue to go out.	È e luci continuanu à spegne.
It started with a dream.	Cuminciò cù un sognu.
I have a good nose.	Aghju un bon nasu.
He did not understand when his son chose to fight.	Ùn avia micca capitu quandu u so figliolu hà sceltu a lotta.
It’s better in every space.	Hè megliu in ogni spaziu.
No mistakes, just nothing happened.	Nisun errore, solu nunda hè accadutu.
At every level.	À ogni livellu.
That truck looked great for a while.	Ddu camion hà vistu un bellu tempu.
Thank you for being punctual.	Grazie per esse puntuale.
He now understands that his father would never consent to his marriage.	Hà capitu avà chì u so babbu ùn avissi mai accunsentutu à u so matrimoniu.
He saw nothing.	Ùn hà vistu nunda.
The movement is everywhere.	U muvimentu hè in ogni locu.
You can hide your face, but we know you are.	Pudete ammuccià a vostra faccia, ma sapemu chì site.
Representative images taken at the indicated times are shown.	L'imaghjini rapprisentanti pigliati à i tempi indicati sò mostrati.
I see you only as yourself.	Ti vecu solu cum'è sè stessu.
He took it naturally.	Pigliò naturalmente.
Spacing means moving words away from each other.	Spaziare significa alluntanà e parolle l'una di l'altru.
They went above and beyond to make sure the weekend was perfect.	Andavanu sopra è oltre per assicurà chì u weekend era perfettu.
I made it a point not to look.	Aghju fattu un puntu per ùn fighjà micca.
Stay out of this, you.	State fora di questu, voi.
There is education even in the lowest animals.	Ci hè educazione ancu in l'animali più bassi.
I was surprised how quickly time passed.	Eru surprised quantu prestu u tempu passava.
No one had been introduced since.	Nimu ùn s'era intruduciutu dapoi.
The third statement followed by the first two.	A terza dichjarazione seguita da i primi dui.
We vote as many.	Votemu quant'è tanti.
Now we have a little bit of truth.	Avà avemu un pocu di verità.
It’s their choice.	Hè a so scelta.
And then take the rest as needed.	E poi pigliate u restu quantu necessariu.
Close but not final.	Close ma micca finali.
You can put your head next to mine.	Pudete mette u vostru capu accantu à u mio.
So he said anyway.	Cusì hà dettu in ogni modu.
He has detailed information about the project.	Hà infurmazione dettagliata di u prughjettu.
Data points represent individual cells, lines indicate mean.	I punti di dati rapprisentanu cellule individuali, e linee indicanu a media.
And, let’s look at another long day today.	È, guardemu oghje un altru ghjornu longu.
If there is no money from customers, the account balance is zero.	Se ùn ci hè micca soldi da i clienti, u saldo di u contu hè zero.
They couldn't find one.	Ùn pudianu truvà unu.
My computer has developed a major case of going slow.	U mo urdinatore hà sviluppatu un casu maiò di andà lentu.
The rooms were as beautiful as the people working here.	E stanze eranu belle cum'è e persone chì travagliavanu quì.
Access to appropriate health care was generally good.	L'accessu à l'assistenza sanitaria adattata era in generale bonu.
The insurance money was paid off, and it was a lot.	I soldi di l'assicuranza hè stata pagata, è era assai.
Nobody knew anything.	Nimu ùn sapia nunda.
And often, they don’t.	È spessu, ùn anu micca.
But the truth has its own laws.	Ma a verità hà e so propria lege.
This is the book that will open your mind and your heart.	Questu hè u libru chì apre a vostra mente è u vostru core.
Then turn around and hit back later.	Allora vultate è culpisce dopu.
Disassemble, piece by piece.	Smontate, pezzu per pezzu.
That wasn’t us.	Chì ùn era micca noi.
The low temperature properties are improved.	I pruprietà di a bassa temperatura sò migliurati.
Which is for sure.	Ciò chì hè sicuru.
This is common sense.	Questu hè u sensu cumunu di a materia.
And so everything has changed.	È cusì tuttu hè cambiatu.
If my sources are correct, this is good news.	Se e mo fonti sò currette, questa hè una bona nutizia.
But it didn’t fall apart.	Ma ùn hè cascatu.
Whenever we return in time for dinner.	Sempre chì vultemu in tempu per cena.
Great job and great message.	Gran travagliu è grande missaghju.
I wish you would.	Vogliu chì tù avissi.
I don't know the answer.	Ùn cunnosci micca a risposta.
That’s the whole truth.	Hè tutta a verità.
There was no hope of talking about this kind of giving up.	Ùn ci era nisuna speranza di parlà à stu tippu di rinunzià.
Looks like those days are back.	Sembra chì quelli ghjorni sò tornati.
Maybe even today.	Forse ancu oghje.
Her blog is a beautiful light blue with flowers.	U so blog hè un bellu blu chjaru cù fiori.
This cannot happen.	Questu ùn pò micca passà.
He will live forever.	Viverà per sempre.
Since then little has changed.	Da tandu pocu hè cambiatu.
So the demand price actually seemed to be quite reasonable.	Allora u prezzu di dumanda in realtà pareva esse abbastanza raghjone.
Don’t be really scared.	Ùn avete micca veramente paura.
History has shown this.	A storia hà dimustratu questu.
It was really hard for me.	Hè stata veramente dura per mè.
I couldn't hear anything.	Ùn pudia sentu nunda.
A little stronger.	Un pocu più forte.
And we can’t give a damn.	È ùn pudemu micca dà un male.
A strong creates fear.	Un forte crea paura.
And so it is with him.	È cusì hè ellu.
In this room.	In sta stanza.
Sometimes it’s hard to remember how hard we are to please.	Calchì volta hè difficiule di ricurdà quantu simu duru per piacè.
I worked on the opposite side.	Aghju travagliatu da u latu oppostu.
The girl had turned her head towards a window.	A zitella avia vultatu a testa versu una finestra.
The game should be almost over.	U ghjocu deve esse quasi finitu.
None of the boys appeared to have changed clothes.	Nisunu di i picciotti paria avè cambiatu vestiti.
There were no church services.	Ùn ci era micca servizii di a chjesa.
Most people live here.	A maiò parte di a ghjente campa quì.
Both were very easy and fun to work with.	Tramindui eranu assai faciuli è divertenti di travaglià.
But we don't have it here or the others.	Ma ùn l'avemu micca quì nè l'altri.
Our group was quiet and steady.	U nostru gruppu era silenziu è fermu.
This is a political process.	Questu hè un prucessu puliticu.
I bought a house for my parents.	Aghju compru una casa à i mo genitori.
I can't hear him but his words are clear enough to read.	Ùn possu micca sentela ma e so parolle sò abbastanza chjara per leghje.
It wasn’t like that before.	Ùn era micca cusì prima.
This vision should focus on what your market wants.	Questa visione deve fucalizza nantu à ciò chì u vostru mercatu vole.
Before surgery.	Prima di a cirurgia.
Feeling sick in my stomach.	U sintimu malatu in u mo stomacu.
And then he was gone.	È tandu era andatu.
And they play at another level.	È ghjucanu à un altru livellu.
I can’t wait until we get out.	Ùn pò aspittà finu à chì andemu fora.
I appreciate your immediate help.	Aghju apprezzatu u vostru aiutu immediatu.
If you want to send a text message.	Sè vo vulete mandà un missaghju testu.
I'm really sorry for your loss.	Mi dispiace veramente per a vostra perdita.
We don’t have half enough as it is.	Ùn avemu micca a mità abbastanza cum'è hè.
They can't put themselves in someone else's shoes.	Ùn ponu micca mette in a vista di una altra persona.
Never sound like that, though.	Mai u so, però.
But this cannot be.	Ma questu ùn pò esse.
This is amazing.	Questu hè stupente.
One more thing he didn't understand.	Una cosa più ch'ellu ùn hà capitu.
You find it excellent.	U trovate eccellente.
They will not be later.	Ùn saranu più tardi.
Again, this is why you need a plan.	In novu, hè per quessa chì avete bisognu di un pianu.
Choose one of the options above and see just what happens.	Sceglite una di l'opzioni sopra è vede solu ciò chì succede.
It moved slowly and then began to move away.	Si moveva lentamente è poi cuminciò à alluntanassi.
They were waiting for us.	Ci avianu aspittatu.
Only to the extent your reason is certain.	Solu in i limiti a vostra ragione hè sicura.
Community is the key to construction.	A cumunità hè a chjave per a custruzzione.
But it’s not good enough.	Ma ùn hè micca abbastanza bè.
They will march in his name.	Marcheranu in u so nome.
One that you can perfect over time.	Unu chì pudete perfezzione cù u tempu.
Even then, it didn’t come out.	Ancu tandu, ùn hè micca esce.
There is no talking.	Ùn ci hè micca parlà.
It’s nice to hear about it too.	Hè bellu à sente ancu.
I tried to cry, but it still hurt.	Aghju pruvatu à pienghje, ma ancu chì mi fece male.
But then, there would be no going back.	Ma dopu, ùn ci saria micca vultà in daretu.
You don’t have to have us here.	Ùn ci vole micca avè noi quì.
I want to read these soon.	Vogliu leghje questi prestu.
He was proud of that.	Era fieru di quessa.
It’s hard to see him go.	Hè dura di vedelu andà.
It’s with a point.	Hè cun un puntu.
His injuries ranged from severe to minor.	E so ferite varienu da gravi à minori.
He is an expert.	Hè espertu.
I never wanted anyone else.	Ùn aghju mai vulutu più nimu.
The first thing you do is think you're going to die.	A prima cosa chì fate hè di pensà chì avete da more.
How can you get there?	Cumu pudete ottene.
Quality without quality.	A qualità senza qualità.
He didn't say that.	Ùn l'hà micca dettu.
Download from here.	Scaricate da quì.
The best model is defined by standard error.	U megliu mudellu hè definitu da errore standard.
Then you have to play to your best.	Allora duvete ghjucà à u vostru megliu.
You said before that you came here to die.	Avete dettu prima chì site venutu quì per more.
I can go on my own.	Possu andà per mè stessu.
It was very hard for many guys.	Era assai duru per parechji ragazzi.
Coffee, which is served towards the end of a meal.	Cafè, chì hè servitu versu a fine di un pranzu.
you know me	mi cunniscia.
For a moment, he considered.	Per un mumentu, hà cunsideratu.
That was never the case.	Chì era mai.
He was talking about it.	Ne parlava.
He looked from wall to wall.	Fighjulò da un muru à l'altru.
For people who fear for their lives.	Per e persone chì teme per a so vita.
However, its context is familiar.	Tuttavia, u so cuntestu hè familiar.
All other parameters have been kept to default levels.	Tutti l'altri paràmetri sò stati mantinuti à livelli predeterminati.
For a pair of shoes.	Per un paru di scarpi.
I see him almost every day.	U vecu quasi ogni ghjornu.
And that's where you're wrong.	È hè quì chì vi sbagliate.
The individual with such signs should be treated immediately.	L'individuu cù tali signali deve esse trattatu immediatamente.
It’s the human way.	Hè u modu umanu.
The world of blogging will be here and so will we.	U mondu di u blog serà quì è ancu noi.
She didn't know how to use it.	Ella ùn sapia micca usà ellu.
This statement goes without saying that storage tests show true performance.	Questa dichjarazione va senza dì chì e teste di almacenamento mostranu u veru rendimentu.
She needed him.	Ella avia bisognu di ellu.
It was usually successful.	Di solitu era successu.
But one thing seems certain.	Ma una cosa pare prubabile.
He struggles.	Si lutta.
I would find out soon enough.	Averia scopre abbastanza prestu.
This is true.	Questu hè veru.
This is the original.	Questu hè l'uriginale.
There is the police on the right.	Ci hè a polizia à a diritta.
I use it often.	I aduprà spessu.
In this way, high data rates can be achieved.	In questu modu, pò esse ottinutu alti tariffi di dati.
Out in.	Fora in.
With a real connection to this land.	Cù una vera cunnessione à sta terra.
Based on the analysis, three factors were selected.	Basatu nantu à l'analisi, trè fattori sò stati scelti.
With someone else it could be none of these things.	Cù qualcunu altru puderia esse nè di queste cose.
I have a big family.	Aghju una grande famiglia.
I was too busy.	Eru troppu occupatu.
She is like that.	Ella hè cusì.
I’ve been walking with this for months.	Aghju camminatu cù questu per mesi.
Accept responsibility, learn from it, and move on.	Accetta a rispunsabilità, amparate da ellu, è andate avanti.
He couldn't stop.	Ùn puderebbe piantà.
And we’re not going to call the police.	È ùn avemu micca da chjamà a pulizza.
This is the way in the world.	Questu hè u modu in u mondu.
She walked over to him.	Elle s'avança vers lui.
His love was a constant.	U so amore era una constante.
Each pair of bars represents a male.	Ogni paru di bars rapprisenta un masciu.
Ask for help.	Dumandu aiutu.
Of course, they don’t leave you whole.	Di sicuru, ùn lascianu micca sanu.
Probably agree with you.	Probabilmente d'accordu cun voi.
That is why we have the rights that we have today.	Sò u mutivu chì avemu i diritti chì avemu oghje.
Here's the question.	Eccu a quistione.
This will not be a problem for me.	Questu ùn serà micca un prublema per mè.
There were four trials for each condition.	Ci era quattru prucessi per ogni cundizione.
They decide what is real and what is not.	Decidenu ciò chì hè reale è ciò chì ùn hè micca.
We are only a few meters away now.	Semu solu à pochi metri di distanza avà.
You will never find someone who likes everything you love.	Ùn avete mai truvà qualchissia chì piace tuttu ciò chì ti piace.
Not with any effort on your part.	Micca cù ogni sforzu da a vostra parte.
She smiled a nice smile.	Ella surrisu un bellu surrisu.
He was helpful, smart and funny.	Era utile, intelligente è divertente.
However, the basic character of the loads remains.	Tuttavia, u caratteru basicu di i carichi resta.
In case of difficulty, use.	In casu di difficultà, aduprà.
There are many good things to learn.	Ci hè parechje cose boni per amparà.
Why don’t they just buy it for that money ?, they ask.	Perchè ùn anu micca solu cumprà per quellu soldi ?, dumandanu.
I couldn't see it.	Ùn pudia vede.
We loved our children.	Avemu amatu i nostri figlioli.
I had to act weak like that.	Aviu avutu à agisce debule cusì.
And they feel good about him.	È si sentenu bè cun ellu.
In those three days, no words were used.	In quelli trè ghjorni, ùn sò micca usati parolle.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu a ora nimu pò.
You can win a student and these are your reasons.	Pudete vince un studiente è esse i vostri motivi.
At least one thing went well.	Almenu una cosa hè andata bè.
However, things are changing quite quickly.	Tuttavia, e cose cambianu abbastanza rapidamente.
All but one have left the square now.	Tutti, ma unu, sò partuti da a piazza avà.
I'm not afraid.	Ùn aghju micca paura.
I'm wearing your shirt.	Aghju purtatu a to cammisa.
I got her business card.	Aghju avutu a so carta da visita.
He played the game to stand off.	Hà jugatu a partita à stand off.
Find out who can apply now.	Scopri quale pò dumandà avà.
At least that's part of the problem.	Almenu, parte di u prublema.
And social media plays an important role in that.	E i media suciali ghjucanu un rolu impurtante in questu.
I have to search my files.	Aghju da circà in i mo schedari.
I just stared at him to see this guy.	Aghju fighjatu solu per vede stu tippu.
The doctor examined her mouth and throat.	U duttore esaminò a so bocca è a gola.
Also, he only has one eye.	Inoltre, hà solu un ochju.
Pain and pleasure.	Dolore è piacè.
Everyone is really kind and really good to me.	Tutti sò veramente gentili è veramente boni cun mè.
Two were in turn, with perhaps more stretched.	Dui eranu in turnu, cù forse più stesi.
No one came for her.	Nimu hè vinutu per ella.
Add the fish to the pan, with the skin on top.	Aghjunghjite u pesciu à a padedda, cù a pelle in sopra.
No, you don't have time to carry anything.	Innò, ùn avete micca tempu di purtà nunda.
I found the solution.	Aghju trovu suluzione di prublema.
I feel proud of him.	Mi sentu fieru di ellu.
This is what makes the options market so interesting.	Questu hè ciò chì face u mercatu di l'opzioni cusì interessante.
This post will be short.	Questu post serà breve.
He had done it twice before.	L'avia fattu duie volte prima.
Because the money they bring is just for them.	Perchè i soldi chì portanu, hè solu per elli.
First, you need to have your design.	Prima, duvete avè u vostru disignu.
And stop trying so hard.	È smette di pruvà cusì duru.
And we do.	È facemu.
And you know.	E sapete noi.
After that she gave me, really, my life.	Dopu ch'ella m'hà datu, veramente, a mo vita.
He continues.	Cuntinueghja.
I’m stuck in the first step.	Sò appiccicatu à u primu passu.
Once, his name appeared on my phone.	Una volta, u so nome apparsu nantu à u mo telefunu.
A moment later he was pretty sure he was wrong.	Un mumentu dopu era abbastanza sicuru ch'ellu avia sbagliatu.
Again he threw her out of the ring.	Di novu è u ghjittò fora di u ring.
I was just a public member.	Eru solu un membru publicu.
Finally, common sense prevailed.	Infine, u sensu cumunu hà vintu.
There are several ways to approach this.	Ci hè parechje manere di avvicinà questu.
You can’t say what they have in mind.	Ùn pudete micca dì ciò chì anu in mente.
I stopped, never leaving my original position.	Aghju firmatu, senza mai lascià a mo pusizione originale.
He gave his father a smile.	Hà datu u so babbu un surrisu.
My husband could not be with me.	U mo maritu ùn pudia esse cun mè.
It's gone.	S’hè andatu di peghju.
The old boy died in bed three years later.	U vechju picciottu hè mortu in u so lettu trè anni dopu.
That won’t change the numbers we use a lot.	Chì ùn cambierà micca i numeri chì usemu assai.
I fell in love with it.	Mi ne sò innamuratu.
If you have anything to say to me, come and see for yourself.	Sì avete qualcosa da dì à mè, venite à vedemi stessu.
As the industry has changed, so have we.	Cumu l'industria hà cambiatu, avemu avutu ancu.
However, if your symptoms become severe, call or see your doctor.	Tuttavia, se i vostri sintomi diventanu gravi, chjamate o vede u vostru duttore.
None of them.	Nisunu di elli.
This is where you can help us.	Questu hè induve ci pudete aiutà.
He felt like he was back in the middle of the family.	Sentia ch'ellu era torna à mezu à a famiglia.
Fresh content gives people a reason to come back.	U cuntenutu frescu dà à e persone una ragione per vultà.
It must be open.	Si deve esse apertu.
It is because of his death that the world is saved.	Hè per via di a so morte chì u mondu hè salvatu.
Sleep now.	Dormi avà.
But she would want one.	Ma ella ne vuleria unu.
I will try to find out.	Pruvaraghju di scopre.
It wasn’t that he hadn’t tried to find another job.	Ùn era micca ch'ellu ùn avia micca pruvatu à truvà un altru postu.
So many changes.	Tanti cambiamenti.
Your support means so much to me.	U vostru sustegnu significa tantu per mè.
I never, ever thought you would.	Ùn aghju mai, mai pensatu chì tù avissi.
Whatever you choose.	Qualunque cosa sceglite.
And he would accept it and walk away.	È l'accettaria è s'alluntanava.
It really helps to know the composition of your church.	Hè veramente aiutu à cunnosce a cumpusizioni di a vostra chjesa.
They drank wine.	Bivianu vinu.
There was light and beautiful music.	Ci era musica ligera è bella.
These tests are specific to human blood.	Sti testi sò specifichi per u sangue umanu.
I took little here.	Sò pigliatu pocu quì.
They did not want to join the government.	Ùn vulianu micca unisce à u guvernu.
Mom is with us.	Mamma hè cun noi.
This sounds simple, but there are some issues involved.	Questu sona simplice, ma ci sò qualchi prublemi implicati.
That’s where you need it.	Hè quì chì avete bisognu.
I barely feel it.	Sentu appena.
I agree with you and fully understand that they work.	Sò d'accordu cun voi è capisce cumplettamente chì travaglianu.
Just trust us.	Basta fiducia in noi.
There are no two ways to do this.	Ùn ci hè micca dui modi per questu.
No talking books.	Nisun libru parlante.
She checked the time.	Ella hà verificatu u tempu.
I did some without this class.	Aghju fattu alcuni senza questa classe.
But in time, you can control it.	Ma in u tempu, pudete cuntrullà.
Maybe they were some of the best times of his life.	Forse eranu alcuni di i migliori tempi di a so vita.
We need new ideas.	Avemu bisognu di idee novi.
And besides, my experiences were not unique.	E in più, e mo sperienze ùn eranu micca uniche.
This is the handle of our library.	Questu hè u manicu di a nostra biblioteca.
So he decided to test his skills.	Allora hà decisu di pruvà e so cumpetenze.
I had just read such things in the history files.	Avia solu leghje tali cose in i schedarii di a storia.
And because of this, they often have significant influence over others.	È per quessa, spessu anu influenza significativa nantu à l'altri.
A kind of situation.	Un tipu di situazione.
He had freed himself from it.	S'era liberatu da ellu stessu.
An office building was built on top of this later.	Un edifiziu d'uffiziu hè statu custruitu annantu à questu dopu.
I never knew exactly why.	Ùn sapia mai esattamente perchè.
Blood, blood everywhere.	Sangue, sangue in ogni locu.
I mean, that series was not a physical series.	Vogliu dì, quella serie ùn era micca una serie fisica.
I thought it could be her.	Pensu chì puderia esse ella.
I like this community so much.	I sta cumunità tantu.
This was clearly a city of money and progress.	Questa era chjaramente una cità di soldi è prugressu.
The test is complete.	A prova hè cumpleta.
He started in the weight room.	Cuminciò in a sala di pesi.
She has super strength.	Ella hà super forza.
I was usually the only one.	Eru di solitu solu l'unicu.
It doesn’t move.	Ùn si move micca.
His experiences seem completely natural.	E so sperienze parenu sanu naturali.
So it was about getting his attention.	Allora si trattava di piglià a so attenzione.
Every song has so much to offer.	Ogni canzone hà tantu da offre.
The figure was pale.	A figura era pallida.
We need to know one.	Ci vole à cunnosce unu.
We lost everything.	Avemu persu tuttu.
The theme was security.	U tema era a sicurità.
I tell you I could be dead.	Vi dicu chì puderia esse mortu.
They seem to be saying that.	Sembranu chì si dicenu.
We want to have a little bit of that.	Vulemu avè un pocu di questu.
The man looked at the cards with the murder in his eyes.	L'omu hà guardatu da e carte cù l'assassiniu in l'ochji.
There is always, but we can’t count.	Ci hè sempre, ma ùn pudemu micca contu.
Show it to our friends.	Mostra à i nostri amichi.
They are really simple and perfect.	Sò veramente simplici è perfetti.
I say this for several reasons.	Dicu questu per parechje ragioni.
In these circumstances, it is not clear who should be held responsible.	In queste circustanze, ùn hè micca chjaru quale deve esse ritenutu rispunsevule.
He said he wanted me to have a party for him.	Ellu disse chì vulia ch'e facissi una festa per ellu.
sweetly.	dolcemente.
He then showed her a photo of his daughter.	In seguitu, hà mostratu una foto di a so figliola.
Everything is completely clear.	Tuttu hè cumplettamente chjaru.
When he saw you out there.	Quandu t'hà vistu quì fora.
Someone was talking about a body bag.	Qualchissia parlava di un saccu di corpu.
Leave a comment on my blog for a chance to win.	Lasciate un cumentu nantu à u mo blog per una chance di vince.
He can’t speak his way out of this.	Ùn pò micca parlà u so modu fora di questu.
We keep it in the corner.	A mantenemu in u cantonu.
With an extra animal.	Cù un animale extra.
I was asked what happened.	M'anu dumandatu ciò ch'ellu hè accadutu.
There are two possible reasons for these results.	Ci sò dui pussibuli ragiuni per questi risultati.
I didn’t think she would really go.	Ùn pensava micca ch'ella andaria veramente.
Make sure the frame is square.	Assicuratevi chì u quadru hè quadru.
We do it all together.	Facemu tuttu inseme.
But no, no silence for me.	Ma nò, nè silenziu per mè.
I’m sure there’s nothing wrong with that.	Sò sicuru chì ùn ci hè nunda.
So go on with your life.	Allora andate cù a vostra vita.
The data collection included three steps.	A cullizzioni di dati includeu trè passi.
For his blood.	Per u so sangue.
I’m not sure why it’s not running.	Ùn sò micca sicuru perchè ùn hè micca in esecuzione.
You can do it, you just need to choose the right solution.	Pudete fà, vi basta à sceglie a suluzione dritta.
And that’s how we end it.	È hè cusì chì a finiremu.
Maybe a weird cold.	Forse un stranu friddu.
It doesn’t touch you.	Ùn vi tocca micca.
I didn’t need to.	Ùn avia micca bisognu.
A real game.	Un ghjocu veru.
But no mention of when.	Ma micca menzione di quandu.
We would be in trouble if they didn’t have it.	Ariamu in guai s'ellu ùn l'avianu micca.
It looks pretty good.	Sembra abbastanza bè.
Tell you what.	Dite chì vi.
Since then she has remained untouched.	Dapoi ella hè rimasta chjucata.
The roads are gone.	I carrughji sò andati.
Take the low road.	Pigliate a strada bassa.
When it was time to work, we worked.	Quandu era u tempu di travaglià, avemu travagliatu.
Storm says he hoped it was him vs.	Storm dice chì sperava chì era ellu vs.
She has to make a decision.	Ella deve piglià una decisione.
Put the sample print on the cover.	Puse a stampa di mostra nantu à a copertina.
But their development plans are now in the air.	Ma i so piani di sviluppu sò avà in l'aria.
So don’t send them to us.	Allora ùn li mandate micca à noi.
The big clothes.	A grande roba.
Only in one patient were they seen major side effects.	Solu in un paziente anu vistu effetti secundari maiò.
I created a simple project.	Aghju creatu un prughjettu simplice.
She told him she was scared.	Li disse ch'ella avia paura.
It was so much more than that.	Era assai più di questu.
You took something from me and you broke it.	Avete pigliatu qualcosa di mè è l'avete ruttu.
He had his case now.	Tenia u so casu avà.
Seriously here.	Seriu quì.
The first good.	U primu bonu.
I'm in my office.	Sò in u mo uffiziu.
I asked to see the president.	Aghju dumandatu di vede u presidente.
Their mode of expression is quite limited.	U so modu di spressione hè abbastanza limitatu.
After a month, both groups were tested again.	Dopu un mesi, i dui gruppi sò stati pruvati di novu.
The question is what to do about it.	A quistione hè chì fà per questu.
I would recommend this hotel to anyone getting married.	Avissi cunsigliatu stu hotel per tutti quelli chì si maritanu.
And you don’t have a lot of them.	È ùn avete micca assai di elli.
I shouldn’t even be standing at this point.	Ùn duverebbe mancu stà in piedi à questu puntu.
But it’s easy to find out if it’s right there.	Ma hè faciule di truvà s'ellu ci hè ghjustu.
He wanted me.	Mi vulia.
I was right about that.	Eru drittu nantu à questu.
Do whatever it takes to bring it about.	Fate tuttu ciò chì hè necessariu per purtàlu.
It is located right in front of the school.	Si trova ghjustu di fronte à a scola.
Reduce activity and stay in as cool a place as possible.	Reduce l'attività è stà in un locu frescu quantu pussibule.
And it’s growing too.	È cresce ancu.
Nothing big, nothing big.	Nunda grande, nunda di grande.
You know how she feels about that house and her mom.	Sapete cumu si sente per quella casa è a so mamma.
What is white will be black.	Ciò chì hè biancu serà neru.
Two people enter the tent.	Dui persone entranu in a tenda.
Too many things didn’t make sense.	Troppe cose ùn avianu micca sensu.
Here's mine.	Eccu u mio.
You need data.	Avete bisognu di dati.
I need to store some data.	Aghju bisognu di almacenà qualchi dati.
There is no free lunch.	Ùn ci hè micca pranzu gratuitu.
He says to carry only one man.	Dice à purtà solu un omu.
It will be more stable and better.	Serà più stabile è megliu.
Then take more time to rest.	Allora pigliate più tempu per riposu.
Without this site I would not be where I am today.	Senza stu situ ùn saria micca induve sò oghje.
She shook her head and took his hand.	Ella strinse a testa, è pigliò a so manu.
When he got home it was never long.	Quand'ellu hè ghjuntu in casa ùn hè mai statu longu.
And it worked well in the old version.	È hà travagliatu bè in a versione vechja.
There will be a lot of work for them to do.	Ci sarà assai travagliu per elli à fà.
Sometimes even before he dies, that's it.	Calchì volta ancu prima di mori, hè questu.
And you do.	Si faci.
I never wished that to anyone.	Ùn aghju mai desideratu quellu à nimu.
But now is the time to choose.	Ma avà hè quandu sceglite di fà.
I hope you understand.	Spergu chì avete capitu.
Her gaze was like a challenge.	U so sguardu era cum'è una sfida.
Find the way.	Truvate u modu.
I was waiting, of course.	Aspittava, di sicuru.
Double points you can't really speak that language.	Doppiu punti di voi ùn pò micca veramente parlà quella lingua.
Or not, but she will definitely try.	O micca, ma ella certamenti pruvà.
If you feel tired then sleep.	Se vi sentite stancu allora dorme.
Beer with dinner, of course, and with lunch for men.	A birra cù a cena, sicuru, è cù u pranzu per l'omi.
She can't do anything.	Ella ùn pò fà nunda.
Then it was used for drugs.	Allora hè stata utilizata per a droga.
No place to sit.	Nisun locu per pusà.
It should be a great five game.	Duverebbe esse un grande ghjocu cinque.
Check out the evening news.	Scuprite a notizia di a sera.
Nothing could stand in front of him.	Nunda pudia stà davanti à ellu.
Reading your book has been so helpful to me.	A lettura di u vostru libru hè stata cusì utile per mè.
All cell lines are cultured as advised by their source.	Tutte e linee cellulari sò cultivate cum'è cunsigliatu da a so fonte.
That’s all the economic impact.	Hè tuttu l'impattu ecunomicu.
He has to work between classes, he says.	Hà da travaglià trà e classi, dice.
God had been good to them.	Diu era statu bonu per elli.
I hate to sell.	Odiu di vende.
On the second card.	À a seconda carta.
She is a voice in the black community.	Hè una voce in a cumunità negra.
We also have newspapers.	Avemu ancu i ghjurnali.
Through the windows I could see them eating.	À traversu i finestri li avia vistu manghjà.
I will be learning more about this stuff.	Averaghju da amparà di più nantu à sta roba.
It was my fault for not letting me down.	Hè statu u mo sbagliu di ùn lasciate micca sceglie.
To take cars.	Per piglià vitture.
They are my strength.	Sò a mo forza.
For the first time in living memory, food was on hand.	Per a prima volta in memoria viva, l'alimentariu era à manu.
As they walked, he went out of his way.	Quand'elli caminavanu, s'hè alluntanatu da u so modu.
For real for real for real.	Per veru per veru per veru.
I will miss you.	Mi mancherà.
I mean, he just killed me.	Vogliu dì, m'hà appena uccisu.
It was too hard to say.	Era troppu difficiule à dì.
Sometimes the one who plays the best can lose.	Calchì volta quellu chì ghjoca megliu pò perde.
No cash value.	Nisun valore in cash.
The interaction between government and business will change forever.	L'interazzione trà u guvernu è l'affari cambierà per sempre.
It seems pretty simple.	Sembra abbastanza simplice.
Her mother is beautiful and still young.	A so mamma bella è sempre ghjovana.
I came up with the code below.	Aghju vinutu cù u codice sottu.
Then he must have been here before.	Allora deve esse statu quì prima.
But it really happened.	Ma hè veramente accadutu.
The battle was over.	A battaglia era finita.
It was easy enough to put into practice with him.	Era abbastanza faciule per mette in opera cun ellu.
I like this part of the brain.	Mi piace sta parte di u cervellu.
You have to pay for it.	Avete da pagà per questu.
We tend to be friendly people.	Tendemu à esse persone amichevuli.
I will lose a ring in several places.	Perderaghju un anellu in parechji lochi.
You had a bad dream.	Avete avutu un male sognu.
But mostly you do it because you want to.	Ma soprattuttu u fate perchè vulete.
We were proud of the support and the glass.	Eramu fieri di u supportu è di u vetru.
Not just because it’s fast.	Micca solu perchè hè prestu.
There were several issues with the hotel.	Ci era parechje prublemi cù l'hotel.
It turned out badly.	Hè risultatu peghju.
Get dressed and do it with him.	Vestite è fate cun ellu.
But maybe that’s the reality.	Ma forse hè a realità.
And on to that.	È nantu à questu.
Help us help you !.	Aiutaci à aiutà vi!.
It is not intended to provide legal advice.	Ùn hè micca destinatu à furnisce cunsiglii legali.
However, there is a problem with this.	Tuttavia, ci hè un prublema cù questu.
A similar dress came.	Venne un vestitu simile.
The doors were open and the car's lights were on.	E porte eranu aperte è e luci di a vittura eranu accese.
I played with my dress.	Aghju ghjucatu cù u mo vestitu.
I really need to talk to him.	Aghju veramente bisognu di parlà cun ellu.
Buy, buy, buy.	Cumprate, cumprà, cumprà.
Everything really revolves around this.	Tuttu veramente gira in questu.
She wanted to wait.	Ella vulia aspittà.
Or at least it started that way.	O almenu principiatu cusì.
But we have a lot of time together.	Ma avemu assai tempu inseme.
I had to keep going.	Avia da cuntinuà.
She is, in fact.	Ella hè, in fatti.
It's been a long time coming.	Hè statu ind'è assai tempu.
Except, he is.	Eccettu, ellu hè.
Faster, he thought.	Più veloce, hà pensatu.
This is his choice.	Questa hè a so scelta.
It is certainly something that everyone should try at least once in their life.	Hè certamente qualcosa chì tutti duveranu pruvà almenu una volta in a so vita.
That’s why we ran away from him.	Hè per quessa chì avemu scappatu da ellu.
Until we get in the race.	Finu à stamu in a corsa.
They always make me happy.	Mi facenu sempre felice.
Now, to the problem itself.	Avà, à u prublema stessu.
We can’t take that.	Ùn pudemu micca piglià questu.
She drank a glass of water.	Ella beie un biccheri d'acqua.
The bar closed and participants went to another bar.	U bar chjusu è i participanti andonu in un altru bar.
That needs to be considered.	Chì deve esse cunsideratu.
If she felt better, she would be in church.	S'ella si sentia megliu, saria in chjesa.
I’m pretty sure at the moment.	Sò abbastanza sicuru per u mumentu.
But music is very important.	Ma a musica hè assai impurtante.
And the girls were so beautiful.	È e ragazze eranu cusì belle.
It takes less than six days to make that happen.	Ci hè menu di sei ghjorni per fà ciò chì succede.
I might be the real deal, though.	Puderaghju esse u veru affare, però.
But it’s still to be learned.	Ma hè sempre à amparà.
We'll see more about that tomorrow.	Videremu più dumane nantu à questu.
All signs are here.	Tutti i segni sò quì.
Then he could.	Allora puderebbe.
Method.	Metudu.
It was as if nothing had happened.	Era cum'è s'è nunda era accadutu.
This is certainly true.	Questu hè certamente veru.
They held each other close, turning and turning.	Si tenevanu vicinu, vultendu è giru.
Luck like this doesn’t really happen in the real world.	A furtuna cum'è questu ùn hè micca veramente accadutu in u mondu reale.
He felt.	Si sentia.
There are many.	Ci sò parechji.
Just leave that out.	Basta lascià quellu.
But love will find a way.	Ma l'amore truverà un modu.
All of which is a very new behavior for me.	Tuttu ciò chì hè un cumpurtamentu assai novu per mè.
I wonder if he could be seven or eight.	Mi dumandu s'ellu puderia avè sette o ottu.
All these parameters determine which will be your choice.	Tutti questi parametri determinanu quale serà a vostra scelta.
It’s interesting that most of our players say the same thing.	Hè interessante chì a maiò parte di i nostri ghjucatori dicenu a stessa cosa.
It is mostly used by children.	Hè utilizatu soprattuttu da i zitelli.
But excited, oh, a lot.	Ma eccitatu, oh, assai.
Which is a bit above the heart rate of the body.	Chì hè un pocu sopra à a temperatura di u core di u corpu.
A wedding gift, if you will, one sister to another.	Un rigalu di matrimoniu, se vulete, una surella à l'altru.
Don't point that at me.	Ùn puntate micca quella cosa à mè.
Well you got the idea.	Ebbè avete l'idea.
We’ve heard about this.	Avemu intesu parlà di questu.
A problem came to his eyes.	Un prublema hè ghjuntu in i so ochji.
He had become a professional boy.	Era diventatu u zitellu prufessiunali.
He told her he was no longer her brother.	Li disse chì ùn era più u so fratellu.
I will share a secret about you with you here.	Ti sparteraghju un sicretu nantu à mè cun voi quì.
Fuck knows why, looking back.	Cazzo sà perchè, guardendu in daretu.
However, both can be factors.	Tuttavia, e duie cose ponu esse fattori.
Also read why it is important.	Leghjite dinò perchè hè impurtante.
It is described by nine necessary features.	Hè discrittu da nove funziunalità necessariu.
He must be on the road by tomorrow morning.	Deve esse in strada da dumani matina.
They were out of almost double the amount.	Eranu fora di quasi u doppiu di a quantità.
I need more hours in the day.	Aghju bisognu di più ore in u ghjornu.
She was a girl who really loved her shoes.	Era una zitella chì amava veramente i so scarpi.
Be fair.	Siate ghjustu.
He understood perfectly, because he knew me very well.	Hà capitu perfettamente, perchè mi cunniscia assai bè.
But this subject is not closed.	Ma stu sughjettu ùn hè micca chjusu.
No one asked me a single question.	Nimu m'hà fattu una sola dumanda.
It’s not my line.	Ùn hè micca a mo linea.
This was compared with the clinical outcome after surgery.	Questu hè statu paragunatu cù u risultatu clinicu dopu a cirurgia.
No, we are alone.	Innò, simu solu.
As a student you are of little use to him.	Cum'è un studiente ùn site di pocu utilità per ellu.
Keep the plant in bright sunlight and water when dry.	Mantene a pianta in u sole luminoso è l'acqua quandu secca.
Never leave good friends.	Ùn lasciate mai i boni amichi.
This will be fun.	Questu serà divertente.
We sat here for no reason.	Avemu assittatu quì senza ragione.
They feel no pain.	Ùn sentenu micca dolore.
It came out of my heart.	Esce da u mo core.
We think he killed her.	Pensemu chì l'hà tombu.
I finally realized that this time.	Finalmente aghju capitu chì sta volta.
Cut a line while you can.	Tagliate un trattu mentre pudete.
This became the focus of the game.	Questu hè diventatu u focu di a partita.
I don’t believe in religion.	Ùn credu micca in a religione.
Such was the statement made to us.	Tale era a dichjarazione fatta à noi.
I said the exact opposite.	Aghju dettu esattamente u cuntrariu.
Note that you have to use the street function again here.	Nota chì vo avete aduprà a funzione di strada di novu quì.
It was so pricey.	Era cusì prezzu.
Must apply in person, without phone calls.	Deve applicà in persona, senza telefonate.
That’s the end of my speech.	Hè a fine di u mo discorsu.
Now it’s bad.	Avà hè peghju.
They made a sample as shown in the figure.	Hanu fattu una mostra cum'è indicatu in a figura.
Let's go.	Andemu.
Not long ago, I couldn't even hear the damn thing.	Pocu tempu fà, ùn pudia mancu sente a cosa dannata.
She looked so old.	Paria cusì vechja.
It would be expensive to eat out every day for a month.	Saria caru per manghjà fora ogni ghjornu per un mesi.
The head of the bad guys going first, on the first night.	U capu di i gattivi andendu prima, in a prima notte.
Go with what feels right.	Andate cù ciò chì si senti bè.
These clinical features and risk factors are well understood.	Queste caratteristiche cliniche è fatturi di risichi sò ben capitu.
Some bad days and you’re on your way.	Qualchi ghjorni cattivi è site in strada.
Mom uses it now and then.	Mamma usa avà è allora.
It’s like the human smile.	Hè cum'è u surrisu umanu.
That’s the whole point of the two different books.	Hè tuttu u puntu di i dui libri diffirenti.
Children travel for free.	I zitelli viaghjanu gratuitamente.
The price of the product is also valid.	U prezzu di u pruduttu hè ancu validu.
It could be a week or three.	Puderia esse una settimana o trè settimane.
Some of me.	Qualchidunu di mè.
His hand followed the path of his movement.	A so manu seguita a strada di u so muvimentu.
I'm sure someone will come.	Sò sicuru chì qualcunu ghjunghjerà.
Of course, they said.	Di sicuru, anu dettu.
I'll be right back.	Tandu torneraghju.
I believe in freedom of speech.	Credu in a libertà di parolla.
It’s not that they’re bad.	Ùn hè micca ch'elli sò cattivi.
I'm that person.	Sò quella persona.
Finally, she would be gone.	Infine, ella serebbe andata.
If not today, tomorrow, soon.	Se micca oghje, dumane, prestu.
I like space shows.	Mi piacenu i spettaculi spaziali.
It’s really a pain to find.	Hè veramente un dolore per truvà.
And they wondered why.	È si dumandavanu perchè.
He begins to fall.	Ellu principia à falà.
It's an escape.	Hè una scappata.
I spent hours looking for the right person, at the right price.	Aghju passatu ore à circà a persona giusta, à u prezzu ghjustu.
I ended up waiting two hours.	Finisce à aspittà duie ore.
Everyone knows everyone.	Tutti cunnosci tutti.
For them it was "the salty sea," and nothing more.	Per elli era "u mare salatu", è nunda di più.
They needed to make sure the content was consistent.	Avianu bisognu di assicurà chì u cuntenutu era coherente.
The mind controls everything.	A mente cuntrola tuttu.
To say the hospital was under attack.	Per dì chì l'uspidale era sottu attaccu.
This house is not far from here.	Sta casa ùn hè micca luntanu da quì.
I knew the person making that sound was close.	Sapia chì a persona chì facia quellu sonu era vicinu.
The love they share is very special and rare.	L'amore chì sparte hè assai speciale è raru.
Maybe they had even shot at people through that hole.	Forse avianu ancu sparatu nantu à a ghjente attraversu quellu burato.
We just kept talking about it.	Avemu solu cuntinuatu à parlà d'ella.
No one seemed to be listening.	Nimu paria esse à sente.
The process can be repeated, possibly several times per hour.	U prucessu pò esse ripetutu, possibbilmente parechje volte per ora.
Parking is difficult and, where available, expensive.	U parcheghju hè difficiule è, induve dispunibule, caru.
Which was weird.	Chì era stranu.
When closed, or during a regular month vs.	Quandu hè chjusu, o durante un mese regulare vs.
You are afraid for yourself, and your family, and your friends.	Avete paura per sè stessu, è a vostra famiglia, è i vostri amichi.
They don’t see the interaction.	Ùn vedenu micca l'interazzione.
He never looked me in the eye.	Ùn mi hà mai guardatu in l'ochji.
There is fear.	Ci hè a paura.
He would find a new way if he failed.	Truvaria una nova strada s'ellu falliu.
I think both are true.	Pensu chì i dui sò veri.
It seems that memories can be short.	Sembra chì i ricordi ponu esse brevi.
She stood up abruptly.	Ella s'arrizzò bruscamente.
They did a great job with two of my pictures.	Anu fattu un bellu travagliu cù dui di e mo imagine.
Things are complicated.	E cose sò complicate.
They made us feel as if we were in our own home.	Ci anu fattu sentu cum'è s'ellu eramu in a nostra casa.
Thanks for reading and feel free to try it !.	Grazie per a lettura è sentite liberu di pruvà!.
A relatively weak jump in temperature can be seen.	Un saltu relativamente debbule in a temperatura pò esse vistu.
But again, that will take time.	Ma di novu, chì duverà tempu.
And no one did anything.	È nimu hà fattu nunda.
If you fully understand the vision, they will help you to achieve it.	Se capiscenu cumplettamente a visione, vi aiuteranu à ottenella.
It was the storm, no doubt.	Era a tempesta, senza dubbitu.
He told me that he considered the political situation serious.	M'hà dettu ch'ellu hà cunsideratu a situazione pulitica seria.
His role was simple.	U so rolu era simplice.
Only a few are interested.	Solu uni pochi sò interessate.
Listen to me, please.	Ascoltami, per piacè.
The results should tend to push prices higher.	I risultati duveranu tendenu à spinghje i prezzi più alti.
Then, suddenly, he turned his head.	Allora, di colpu, girò a testa.
That’s what really happened.	Hè ciò chì hè veramente accadutu.
Things are not like that anymore.	E cose ùn sò più cusì.
For example, none of the work below.	Per esempiu, nimu di u travagliu sottu.
As expected, the differences are quite large.	Cum'è previstu, e differenze sò abbastanza grande.
Pass it on.	Passalu.
She wrote the copy all over my website.	Ella hà scrittu a copia per tuttu u mo situ web.
Not even the usual sounds of the morning birds come in.	Mancu i soliti soni di l'acelli di a matina entranu.
Heat it or keep it cool.	Riscaldala o mantenela fresca.
Make time for this.	Fate tempu per questu.
I think I might have a question for the officer.	Pensu chì puderia avè una quistione per l'ufficiale.
I have topics of conversation outside of myself.	Aghju sughjetti di cunversazione fora di mè stessu.
At the same time there are challenges.	À u listessu tempu ci sò sfide.
Those games are not coming.	Quelli ghjochi ùn sò micca ghjunti.
We can't have one without you.	Ùn pudemu micca avè unu senza voi.
This really scares me.	Questu m'hà veramente paura.
But everyone decided to continue.	Ma tutti anu decisu di cuntinuà.
These problems are both economic and political.	Questi prublemi sò à tempu ecunomichi è pulitichi.
Like a world.	Cum'è un mondu.
We have come a long way, they said.	Avemu vultatu una longa strada, anu indicatu.
Try this book.	Pruvate stu libru.
I just watched it.	L'aghju solu guardatu.
We were in a very dangerous position.	Eramu in una pusizioni assai periculosa.
That's good news.	Hè una bona nutizia.
The box office opens at ten.	U box office si apre à dece.
Her mother could start having a baby at any time.	A so mamma puderia cumincià à avè u zitellu in ogni mumentu.
The best of them wore boat shoes.	U megliu di elli purtavanu scarpi di barca.
We think it works well.	Pensemu chì travaglia bè.
If you missed the first part, you can find it here.	Sè avete mancatu a prima parte, pudete truvà quì.
Stress and anxiety can be the underlying factors of bad sleep.	U stress è l'ansietà ponu esse i fatturi sottostanti di u malu sonnu.
Let me know if any changes are needed.	Fatemi sapè s'ellu ci hè bisognu di cambiamenti.
All the same, I couldn’t.	Tuttu u listessu, ùn pudia micca.
This sector is not a standard production.	Stu settore ùn hè micca una produzzione standard.
He called as soon as he saw her.	Chjamatu appena l'hà vistu.
There are several reasons for this.	Ci hè parechje ragioni per questu.
All of you.	Tutti voi.
The two fall in love.	I dui s'innamoranu.
She turned away from him.	Ritorna luntanu da ellu.
It is certainly here.	Hè certamente quì.
Good beats evil.	U bè vince u male.
But the other two are clearly off limits.	Ma l'altri dui sò chjaramente off limits.
We may feel loss of comfort.	Puderemu sente a perdita di cunfortu.
Tirateli.	Tirateli.
I felt it was my duty to accept.	Sentu chì era u mo duvere di accettà.
The walk was slow and difficult.	L'andava era lentu è difficiule.
I look dead in the eye.	Mi pare mortu in l'ochju.
The walk was too much for you.	A caminata era troppu per voi.
He had a beautiful smile.	Avia un bellu surrisu.
Political system.	Sistema puliticu.
Guess which one they chose.	Indovina quale anu sceltu.
You have no idea about this.	Ùn avete micca capitu di questu.
The court was empty, the house dark.	U tribunale era viotu, a casa scura.
I had to get over this thing.	Aviu avutu a superà sta cosa.
I stopped driving.	Aghju cessatu di guidà.
You can stay.	Pudete stà.
It was too late to ask him.	Era troppu tardi per dumandà ellu.
He turned it over in his hand.	U vultò in manu.
With early diagnosis and proper treatment, however, the disease can be controlled.	Cù diagnosi precoce è trattamentu propiu, però, a malatia pò esse cuntrullata.
Then watch your step.	Allora fighjate u vostru passu.
I agree, kids just need to play.	Sò d'accordu, i zitelli solu bisognu di ghjucà.
You have a plane.	Avete un aviò.
It is much easier to read.	Hè assai più faciule da leghje.
So far, nothing.	Finu a ora, nunda.
She understood though.	Ella hà capitu però.
Warm it up for me.	A scaldala per mè.
He probably hasn't returned it in a hundred years.	Probabilmente ùn l'hà micca restituitu per centu anni.
She thought so every time but now she was sure.	Ella pensava cusì ogni volta ma avà era sicura.
But it doesn’t go far.	Ma ùn viaghja micca luntanu.
There may be differences in the selection of patients over time.	Puderanu esse differenze in a selezzione di i pazienti cù u tempu.
Here are some ways to do both.	Eccu manere di fà tramindui.
I have important things to do.	Aghju cose impurtanti da fà.
Here’s a simple thing you can do.	Eccu una cosa simplice chì pudete fà.
The same goes for science.	U stessu passa per a scienza.
It’s never been a fair fight and it never will be.	Ùn hè mai statu una lotta ghjusta è ùn serà mai.
This will now be my go to site.	Questu serà avà u mo vai à u situ.
But time will tell.	Ma u tempu di sicuru dirà !.
It moves me to the ground and makes me love.	Mi move in terra è mi face l'amore.
And so it began.	È cusì cuminciò.
He does it every day.	Face ogni ghjornu.
Can't find it.	Ùn si pò truvà.
I had to learn how to survive.	Aviu avutu à amparà à sopravvive.
She was open and giving, and she took it.	Ella era aperta è dà, è hà pigliatu.
He knew it as he did not know others.	A cunniscia cum'è ùn cunniscia micca altri.
Everyone was suffering this winter.	Tutti ne soffrivanu stu invernu.
The smile was long gone.	U surrisu era longu andatu.
It’s crazy to keep in touch.	Hè una pazza di mantene in cuntattu.
I was just laughing.	Avia ghjustu à ride.
Black and white film and full sex.	Film in biancu è neru è sessu cumpletu.
I'll be back in five minutes.	Torneraghju in cinque minuti.
The guy never stopped.	U tippu ùn hà mai firmatu.
Then another thought struck him.	Allora un altru pensamentu l'hà colpi.
During the night, he returns to the place where he was found.	Duranti a notte, torna à u locu chì hè statu trovu.
I want to give it another try if it works.	Vogliu dà un'altra prova s'ellu funziona.
A lot of glass walls.	Un saccu di pareti di vetru.
We explain how to do this region by region.	Spieghemu cumu fà questu regione per regione.
He continued to climb instead.	Si cuntinuò à cullà invece.
No, the original.	Innò, l'uriginale.
She just knew it.	A sapia solu.
But here is my vote again.	Ma quì hè di novu u mo votu.
Because she knows.	Perchè ella sà.
But he was determined to be home in the evening if he could.	Ma era decisu à esse in casa a sera s'ellu pudia.
Of course he does.	Di sicuru, ellu.
She taught me a lot about myself.	Ella m'hà amparatu assai di mè stessu.
Spread it out, black and red.	Ci stendete, neru è rossu.
Keep looking.	Continua à circà.
The same problem lies here.	U listessu prublema si trova quì.
Suddenly they are gone.	Di colpu sò andati.
It is a state of being.	Hè un statu di esse.
All over the world.	In tuttu u mondu.
She refused to accept his receipt.	Ella ricusò d'accettà u so riceve.
He has no choice in the matter.	Ùn hà micca scelta in a materia.
Our fans were worried.	I nostri fans eranu preoccupati.
I didn’t realize there were always people here.	Ùn aghju micca capitu chì c'era sempre ghjente quì.
Now see what I have.	Avà vede ciò chì aghju.
I like that pick up.	Mi piace quellu pick up.
Tonight, however, he must make an exception.	Sta sera, però, deve fà un eccezzioni.
I look forward to having a closer look at these later.	Aghju aspettatu di avè un sguardu più vicinu à questi dopu.
Answer paper to reduce the like connection.	Risposta di carta per riduce u cum'è cunnessione.
The energy balance is lost as heat.	U equilibriu di l'energia hè persu cum'è calore.
The results of this section may be of some independent interest.	I risultati di sta sezione pò avè qualchì interessu indipendente.
It was so nice warming up.	Hè statu cusì bellu riscaldamentu.
I don’t think it’s just her nose that is broken.	Ùn pensu micca chì hè solu u nasu ch'ella hè rottu.
This requires more work than has been the case so far.	Questu richiede più travagliu di ciò chì hè accadutu finu à avà.
He checked the numbers.	Hà verificatu i numeri.
Usually there is no waiting.	Di solitu ùn ci hè micca aspittà.
He was not even tired.	Ùn era ancu stancu.
I think of you constantly and worry about you.	Pensu à tè constantemente è mi preoccupi per tè.
But the drug keeps coming.	Ma a droga continua à vene.
Because doing good is the right thing to do.	Perchè fà u bonu hè u dirittu di fà.
My own included.	U mio propiu inclusu.
And he didn’t get it wrong either.	È ùn l'hà micca sbagliatu ancu.
Having someone else step in and direct their lives was a relief.	Avè qualcunu altru intervene è dirige a so vita era un sollievu.
This also happens in the real world.	Questu succede ancu in u mondu reale.
I wonder if laughter had anything to do with victory.	Mi dumandu s'ellu a risa avia qualcosa à fà cù a vittoria.
And that’s really a valid point.	È questu hè veramente un puntu validu.
Many others followed.	Parechji altri seguitanu.
It depends on the weather.	Dipende da u tempu.
Get down to earth.	Scendete in terra.
However, it could not be so bad.	Eppuru, ùn puderia micca esse cusì male.
Imagine my shock.	Imagine u mo scossa.
I have to get to my shop.	Aghju da ghjunghje à a mo buttrega.
He fainted.	Hè svenutu.
Section the user creates a body and several images.	Sezione l'utilizatore crea un corpu è parechje imagine.
But that is what we are called.	Ma hè ciò chì simu chjamati.
This is also not strong enough.	Questu ùn hè ancu abbastanza forte.
The man was crazy.	L'omu era pazzu.
I didn’t want to grow up.	Ùn vulia micca cresce.
It wasn’t just today.	Ùn era micca solu oghje.
Find out where they are.	Scuprite induve sò.
No one is too happy.	Nisunu troppu felice.
Maybe even a year.	Forse ancu un annu.
I wonder if it was one.	Mi dumandu s'ellu era unu.
We have not seen any reports that have been confirmed.	Ùn avemu micca vistu un rapportu chì hè statu cunfirmatu.
They taught me how to do that.	Anu insignatu cumu fà quessa.
Within two minutes, the officers were on the scene.	In dui minuti, l'ufficiali eranu in scena.
I eat things my way.	Mangu e cose à a mo manera.
I had a great time.	Aghju avutu un bellu tempu.
I want to support him in the good work he does.	Vogliu sustenelu in u bonu travagliu chì face.
Maybe tomorrow will come.	Forse dumani ghjunghjia.
There would be some guidance to do tomorrow.	Ci saria un pocu di guida da fà dumani.
We were destined to be the people who stood across the street.	Eramu destinati à esse a ghjente chì stava attraversu a strada.
It was the right decision for me.	Era a decisione ghjusta per mè.
You are my son, he said.	Tu sì u mo figliolu, disse.
She was beautiful.	Era bella.
The action and the line are good.	L'azzione è a linea sò boni.
Race, gender, and results in first-degree homicide cases.	Razza, genere, è risultati in casi di omicidiu di primu gradu.
I could miss the treatment.	Puderia mancassi u trattamentu.
I can't risk coming back again.	Ùn possu micca risicà di vultà di novu.
That must be it.	Chì deve esse.
However, the product is very good.	Tuttavia, u pruduttu hè assai bonu.
They keep asking me what they can do for me.	Continuanu à dumandà ciò chì ponu fà per mè.
Cut off the power first so it doesn't kill you.	Tagliate u putere prima per ùn tumbà micca.
That holds.	Quellu tene.
Not that they will remember much when they go home.	Micca chì si ricurdaranu assai quand'elli vanu in casa.
I used my company name.	Aghju utilizatu u mo nome di a cumpagnia.
It should last at least a month, if not longer.	Duverebbe durà almenu un mese, se micca più.
He had returned it.	L'avia tornatu.
Make a plan and use it.	Fate un pianu è aduprà.
He saw and loved the spirit in their eyes.	Hà vistu è hà amatu u spiritu in i so ochji.
Nothing really happened.	Nunda hè accadutu veramente.
You can support the show by becoming a member.	Pudete sustene u spettaculu diventendu un membru.
Needless to say.	Ùn ci vole più à dì.
Good week guys !.	Bona settimana ragazzi !.
Not this president.	Micca stu presidente.
I didn’t ask them why.	Ùn li aghju micca dumandatu perchè.
Let it lie on him.	Lasciala stende in ellu.
Then they will come back for me.	Allora turnaranu per mè.
He saw the old smile again.	Vide torna u vechju surrisu.
She needs to know better.	Ella deve sapè megliu.
So that’s how things are going to work.	Cusì hè cusì chì e cose andaranu à travaglià.
None of that has been done.	Nunda di ciò chì hè statu fattu.
There weren’t enough people.	Ùn ci era abbastanza ghjente.
In a way it entered.	In una certa manera hè entrata.
And what an action.	E chì azzione.
We know we were just meat now.	Sapemu chì eramu solu carne avà.
Then he told them he was going back.	Allora li disse ch'ellu si rimontava.
You don’t feel it.	Ùn senti micca.
It’s theory, anyway.	Hè a teoria, in ogni modu.
Don’t try anything.	Ùn prova nunda.
This would lead to a direct proof of our theory.	Questu averebbe purtatu à una prova diretta di a nostra teoria.
It was returned with the same comment.	Hè statu tornatu cù u listessu cummentariu.
It was a very good idea.	Era una idea assai bona.
Some women still have.	Certi donne anu sempre.
Go here.	Andate quì.
Too hot, so he kept talking.	Troppu caldu, cusì continuò à parlà.
It was an interesting program to watch.	Era un prugramma interessante per fighjà.
Yes, go ahead, you two.	Iè, andate avanti, voi dui.
It is usually the second, third, or even last choice.	Hè abituata à esse seconda, terza, o ancu ultima scelta.
This may be followed by complete loss of speech.	Questu pò esse seguitu da a perdita completa di a parolla.
I lived with him and his wife.	Aghju campatu cun ellu è a so moglia.
She knew this, but she always waited outside.	Ella sapia questu, ma hà sempre aspittatu fora.
Of the company.	Di a cumpagnia.
Tell yourself and let them help you.	Dite di sè stessu è lasciate chì vi aiutanu.
But we are ready to change that.	Ma simu pronti à cambià questu.
These women have said.	Queste donne anu dettu.
It’s her.	Hè ella.
The smell hit him hard.	L'odore l'hà colpu forte.
To be sure, this also remains a subject of this book.	Per esse sicuru, questu ferma ancu un sughjettu di stu libru.
It would take a while, though.	Avia da piglià un pocu di tempu, però.
I was right with her, at her house.	Eru ghjustu cun ella, in casa soia.
But sometimes he didn’t stop to think about the cause.	Ma qualchì volta ùn si firmò à pensà à a causa.
He seemed to be looking.	Paria di circà.
Or large rock to cover.	O grande roccia per copre.
I don't understand.	Ùn capiscu micca.
We will address the issues as the parties presented them.	Avemu da affruntà i prublemi cum'è i partiti l'anu presentatu.
And this must be easy.	È questu deve esse faciule.
Or whatever comes to mind.	O per tuttu ciò chì vene in mente.
Read everything.	Leghjite tuttu.
Because here we can look around for everyone who has what they want.	Perchè quì pudemu guardà intornu à tutti chì anu ciò chì volenu.
This was really weird.	Questu era veramente stranu.
Move through.	Sposta attraversu.
There is no need for further transformation.	Ùn ci hè bisognu di più trasfurmazioni.
He considers it a threat.	Li cunsidereghja una minaccia.
He noticed that others were doing the same.	Hà nutatu chì l'altri facianu u listessu.
I call it but not loud.	U chjamaraghju ma micca forte.
I mean it was my eye.	Vogliu dì chì era u mo ochju.
That should be a reasonable question.	Chì deve esse una quistione raghjone.
There is, of course, much more.	Ci hè, sicuru, assai di più.
This was no longer the case.	Questu ùn era più u casu.
Fun is fun.	Fun hè divertente.
So heaven.	Tantu celu.
The story sticks.	A storia appiccicata.
This, however, is certainly not their only use.	Questu, però, ùn hè certamente micca u so solu usu.
The house is beautiful and comfortable.	A casa hè bella è cunfortu.
I was like.	Eru cum'è.
It surprised her.	L'hà sorpresa.
If you call you will not be considered.	Sè vo chjamate ùn sarà micca cunsideratu.
The door was locked.	A porta era chjosa.
All the birds.	Tutti l'acelli.
We were the problem team on the road.	Eramu a squadra di prublemi nantu à a strada.
You try to hide, but you can't hide from me.	Pruvate di ammuccià, ma ùn pudete micca ammuccià da mè.
They could point the way for a more serious search.	Puderanu indicà a strada per una ricerca più seria.
However, the defense showed little improvement.	Tuttavia, a difesa hà mostratu pocu migliuramentu.
You will listen to me.	Mi ascolterete.
He knows his father better than anyone.	Cunniscia u so babbu megliu chè qualcunu.
But my own story makes me sad.	Ma a mo propria storia mi rende triste.
And we ran with him.	È corremu cun ellu.
And the reason I keep writing.	È a raghjoni chì continuate à scrive.
It can’t be without him.	Ùn pò esse senza ellu.
It wasn’t good enough to accept just what had happened between us.	Ùn era micca abbastanza bè per accettà solu ciò chì era accadutu trà noi.
She had a brother.	Ella avia un fratellu.
Not at this time of year anyway.	Micca in questu tempu di l'annu in ogni modu.
Bill says he moves on with his life.	Bill dici ch'ellu avanza cù a so vita.
No lie can live forever.	Nisuna bugia pò campà per sempre.
Often applied to only female.	Spessu appiicata à solu femmina.
The staff is quite helpful and is a really great store.	U persunale hè abbastanza utile è hè una tenda veramente grande.
It’s a place without a place.	Hè un locu senza locu.
And later improve the trade balance.	È più tardi migliurà u bilanciu cummerciale.
They love their children.	Amanu i so figlioli.
They had a lot of great things to say.	Anu avutu assai cose grandi da dì.
This is rarely the case anymore.	Hè raramente u casu più.
I knew we weren’t going to win that fight.	Sapia chì ùn avemu micca da vince quella lotta.
The fat and salt content are very high as is sugar.	U cuntenutu di grassu è sali sò assai altu cum'è u zuccheru.
But now everything had changed.	Ma avà tuttu era cambiatu.
I didn’t know if he was feeling it.	Ùn sapia micca s'ellu si sentia.
In most cases.	In a maiò parte di i casi.
We have an education and a library card.	Avemu una educazione è una carta di biblioteca.
Seven thousand words a month.	Sette mila parolle à u mese.
I know you never received it.	Sò chì ùn avete mai ricevutu.
He knows what you need.	Ellu sapi ciò chì avete bisognu.
However, there are few reports on this subject in children.	Tuttavia, ci sò pochi rapporti nantu à stu sughjettu in i zitelli.
Any man would, in such circumstances.	Qualchese omu avissi, in tali circustanze.
Each model has parameters that vary by season and location.	Ogni mudellu hà paràmetri chì varienu secondu a stagione è u locu.
Three to four stars is, it could be worth your time.	Trè à quattru stelle hè, puderia vale a pena u vostru tempu.
Of course, for practical purposes, never go so low.	Di sicuru, per scopi pratichi, ùn mai andà cusì bassu.
I have not heard anything of any relief.	Ùn aghju intesu nunda di qualchì sollievu cuncessu.
This is really hard.	Questu hè veramente duru.
But others can.	Ma altri ponu.
I’m sure they’ll appreciate the effort.	Sò sicuru chì apprezzeranu u sforzu.
It works on a special frequency.	Funziona nantu à una frequenza speciale.
He is the strange man.	Hè l'omu stranu.
Many of his concerns focus on a couple of major issues.	Parechje di e so preoccupazioni si centranu annantu à un coppiu di prublemi principali.
It has been said that knowledge is power.	Hè statu dettu chì a cunniscenza hè u putere.
There was only one way to start.	Ci era solu un modu per cumincià.
I love them so much.	Li amu assai.
However, there are some issues.	Tuttavia, ci sò qualchi prublemi.
The movement is part of its own political history.	U muvimentu face parte di a so propria storia pulitica.
It reduces by about a third.	Reduce da circa un terzu.
I don't know him well.	Ùn u cunnoscu micca bè.
That was going to happen.	Chì avia da andà.
I played a game.	Aghju fattu un ghjocu.
But a second offer never came.	Ma una seconda offerta ùn hè mai ghjunta.
It’s an ugly and stupid tax.	Hè un impositu bruttu è stupidu.
It's a real cancer in this business.	Hè un veru cancru in questu affari.
Keep him company.	Mantene a so cumpagnia.
They are close family members.	Sò membri di a famiglia vicinu.
Your life is very difficult now, but you must keep trying.	A vostra vita hè assai difficiule avà, ma duvete cuntinuà à pruvà.
It had been much discussed but my voice was not necessary.	Era statu assai discutitu ma a mo voce ùn era micca necessariu.
You can now choose.	Pudete avà sceglie si '.
Not to be outdone.	Per ùn avè micca.
There is too much politics in politics.	Ci hè troppu pulitica in a pulitica.
He had been in a fight.	Era statu in una lotta.
However, they never received as much water as they paid for.	Tuttavia, ùn anu mai ricivutu l'acqua quantu pagavanu.
I like her to be straight and honest.	Mi piace ch'ella sia dritta è onesta.
He was walking away, and my pet was getting up.	Hè statu alluntanatu, è u mo animali animale s'arrizzò.
Some were bad.	Certi eranu cattivi.
Travel if possible.	Viaghjà se pussibule.
I can’t believe they’re no longer popular.	Ùn possu micca crede chì ùn sò micca più populari.
I don’t take a break from my training.	Ùn pigliu micca una pausa da a mo furmazione.
They don’t want to hear it.	Ùn volenu sente.
And you will too.	È tù sarè ancu.
Don’t work too hard.	Ùn travaglià troppu duru.
The world is so much more than you might think.	U mondu hè assai più di ciò chì puderete pensà.
Not when it was he who brought us to this.	Micca quandu era ellu chì ci avia purtatu à questu.
Just a little sweet.	Solu un pocu dolce.
I hadn’t waited for that answer.	Ùn avia micca aspittatu quella risposta.
Hall looked at his watch again.	Hall guardò di novu u so orologio.
Maybe it’s asking too much.	Forse hè dumandà troppu.
I like it again.	Mi piace torna.
I can’t walk on them.	Ùn pò micca marchjà in elli.
But we can’t have that.	Ma ùn pudemu micca avè questu.
You can visit him first if you want.	Pudete visità ellu prima se vulete.
And this time, some of them can lead.	È sta volta, certi di elli ponu guidà.
I’m not proud of that, but it’s the truth.	Ùn sò micca fieru di questu, ma hè a verità.
I just had to mention this.	Avia solu à menzionari questu.
I just saw it.	Aghju vistu solu.
A whole life ahead of them.	Una vita sana davanti à elli.
Then she held her breath.	Allora ella trattene u so fiatu.
They can be completely ignored.	Puderanu esse completamente ignorati.
We didn’t do any experiments.	Ùn avemu fattu micca esperimenti.
It is visible only to you.	Hè visibile solu per voi.
It wasn't perfect.	Ùn era micca perfettu.
It could be both.	Puderia esse tramindui.
Just go somewhere else.	Basta à andà in un altru locu.
You can do this outside of your function.	Pudete fà questu fora di a vostra funzione.
I know that’s probably an impossible question.	Sò chì hè probabilmente una dumanda impussibule.
Working hours are calculated based on this.	L'ore di travagliu sò calculate nantu à questu.
Dad knew this.	Babbu sapia questu.
There are two teams out there.	Ci sò dui squadre fora.
I remember my dreams best when they are useful for my work.	Mi ricordu megliu i mo sogni quandu sò utili per u mo travagliu.
This happy environment can change over time, however.	Stu mediu felice pò cambià cù u tempu, però.
Tell me what you want me to be.	Dimmi ciò chì vulete ch'e sia.
Ask at the store if you have any questions.	Dumandate à a tenda s'è vo avete qualchì quistione.
You're going to do better than that, old man.	Avete da fà megliu chè cusì, vechju.
The first group has been started.	U primu gruppu hè statu principiatu.
I have to drive him himself.	Devu caccià ellu stessu.
It took him two years to return home.	Ci hà pigliatu dui anni per vultà in casa.
I want to stress this out.	Vogliu stressà questu.
Without her parents.	Senza i so genitori.
These are the names you want to stay away from.	Quessi sò i nomi chì vulete stà luntanu.
Yet the debate continues.	Eppuru u dibattitu cuntinueghja.
Please come back.	Per piacè torna.
He also has a lot to learn.	Hà ancu assai da amparà.
The family did not issue a public statement.	A famiglia ùn hà micca emessu una dichjarazione publica.
They stood in front of him, their faces dark in the sun.	Si fermavanu davanti à ellu, a faccia scura à u sole.
They can't even feed themselves.	Ùn si ponu mancu nutrisce.
It was a really incredible moment to share.	Hè statu un mumentu veramente incredibile per sparte.
I could, but it would be against the purpose of his life.	Puderaghju, ma seria contru à u scopu di a so vita.
Not a little.	Micca un pocu.
They are particularly concerned about their economic future.	Sò particularmente preoccupati di u so avvene ecunomicu.
Lots of experimentation.	Un saccu di sperimentà.
There were two types of interest formation processes.	Ci era dui tipi di prucessi di furmazione di interessu.
Here is the general advice.	Eccu u cunsigliu generale.
Children are simply born of the parents they have.	I figlioli sò simpliciamente nati da i genitori chì anu.
And we weren’t dead.	È ùn eramu micca morti.
It’s a process.	Hè un prucessu.
We got closer and closer to the workplace.	Avemu diventatu più vicinu è fora di u locu di travagliu.
Although it doesn't seem like much of a point to the project, now.	Ancu s'ellu ùn pare micca esse assai puntu à u prugettu, avà.
Luck doesn’t have to be involved.	A furtuna ùn deve esse implicata.
Her eyes were big and dark and red from crying.	I so ochji eranu grossi è scuri è rossi da pienghje.
Stay tuned for their stories.	Stà à sente e so storie.
But the guy has a record.	Ma u tippu hà un record.
That is a fact.	Questu hè un fattu.
Therefore, a chicken cannot lay dark, white eggs.	Dunque, un pollulu ùn pò micca mette ova scura è bianca.
But it didn’t work for me.	Ma ùn hè micca travagliatu per mè.
If you can't solve your problem, write me a message.	Se ùn pudete micca risolve u vostru prublema, scrivitemi un missaghju.
There is, however, a strong relationship with growing age.	Ci hè, però, una forte relazione cù l'età crescente.
I'll know if you tell him.	Saperaghju s'ellu li dici.
See, you were so special, the little one who did it.	Vede, eri cusì speciale, u picculu chì l'hà fattu.
Every day is an opportunity to practice.	Ogni ghjornu hè una occasione di praticà.
Some had a little less, others a little more.	Certi avianu un pocu menu, altri un pocu più.
We don’t know if that person tried to access the services.	Ùn sapemu micca se quella persona hà pruvatu à accede à i servizii.
Food was the necessary use.	L'alimentu era l'usu necessariu.
But there is a right way and a wrong way of living.	Ma ci hè un modu ghjustu è un modu sbagliatu di campà.
I never dream of success.	Ùn mai sognu di successu.
Everyone was fine.	Tutti stavanu bè.
Growth happens because you look and go beyond what you know.	A crescita accade perchè guardate è andate oltre ciò chì sapete.
Anything before this and it might be too cold for them.	Qualchese prima di questu è puderia esse troppu friddu per elli.
A total loss.	Una perdita tutale.
Someone threw a match.	Qualchissia hà lanciatu un match.
Then people are dead, they are dead.	Allora a ghjente hè morta, hè morta.
There is no concern for human security.	Ùn ci hè micca preoccupazione per a sicurità umana.
It’s up to you if it’s worth the time and risk.	Hè à voi se vale a pena u tempu è u risicu.
Of course, they can’t smash the boat too much.	Di sicuru, ùn ponu sbattà a barca troppu.
There were no words for his body.	Ùn ci era micca parolle per u so corpu.
Please keep it.	Per piacè tene lu.
I would like to leave this out of the question as well.	Mi piacerebbe lascià ancu questu fora di quistione.
On the one hand, this keeps us informed.	Da una banda, questu ci mantene infurmati.
He spoke to the figure as if he knew him.	Parlava à a figura cum'è s'ellu li cunnosci.
First, there is the issue of cost.	Prima, ci hè u prublema di u costu.
Choose according to your needs.	Sceglite secondu i vostri bisogni.
Continue this way for a little longer.	Continuanu in questu modu per un pocu di più.
We always get together once a year.	Avemu sempre inseme una volta à l'annu.
I could take control right here.	Puderia piglià u cuntrollu ghjustu quì.
I think they went away by themselves.	Pensu chì si ne andavanu da sè.
Work something.	Travaglià qualcosa.
Someone is calling us.	Qualchissia ci chjama.
Nothing to write at home.	Nunda per scrive in casa.
To become better.	Di diventà megliu.
So this was what it could be like with a man.	Allora questu era ciò chì puderia esse cum'è cun un omu.
There is no one in control.	Ùn ci hè nimu in cuntrollu.
He had his cell phone, he said.	Hà avutu u so telefuninu, disse.
It’s not a completely crazy thing to think about.	Ùn hè micca una cosa completamente pazza di pensà.
Big face, no window.	Faccia grande, senza finestra.
You can imagine how happy he made the boys.	Pudete imagine quantu felice chì hà fattu i picciotti.
Sometimes he calls, sometimes he doesn’t.	Calchì volta chjama, à volte ùn.
The future is out.	U futuru hè fora.
For the love of history.	Per amore di a storia.
Unfortunately, this rarely happens.	Sfortunatamente, questu succede raramente.
The deeper, the better.	U più profundo, u megliu.
I come to him.	Vengu à ellu.
Many times, my first response was that we didn’t know enough.	Parechje volte, a mo prima risposta era chì ùn sapemu micca abbastanza.
He ordered me to land.	M'hà urdinatu di mette in terra.
They did it for me.	L'anu fattu per mè.
And the snow could come back again, it’s so cold.	È a neve puderia torna torna, hè cusì fretu.
I could see how much it cost them to tell him this.	Puderia vede quantu li custava per dì li questu.
Then things don’t stay in your mind that long.	Allora e cose ùn restanu micca in a vostra mente tantu tempu.
Or rather, they are.	O piuttostu, sò.
For a mom it was pretty hot.	Per una mamma era abbastanza calda.
Show that you care.	Dimustra chì ti cura.
I know it won’t last forever.	Sò chì ùn durà micca per sempre.
The experience is completely different and it is good.	L'esperienza hè completamente diversa è hè bè.
What you remember will change you.	Ciò chì vi ricurdate vi cambierà.
They say they never broke a contract.	Si dice chì ùn anu mai rottu un cuntrattu.
Still, we weren’t that great together.	Eppuru, ùn eramu micca cusì grande inseme.
This is a representative figure of three independent experiments showing similar results.	Questa hè una figura rappresentativa di trè esperimenti indipendenti chì mostranu risultati simili.
I will do just that.	Faraghju solu cusì.
And even then it may not be enough.	È ancu allora ùn pò esse abbastanza.
Most of them are in a minor key and sound sad.	A maiò parte di elli sò in una chjave minore è sonu tristi.
I just like everything.	Mi piace solu tuttu.
But even here, the discussions failed.	Ma ancu quì, e discussioni fiascatu.
I made sure to check this out.	Aghju assicuratu di verificà questu.
This is amazing, how long did it take to create this ?.	Questu hè stupente, quantu tempu hà pigliatu per creà questu ?.
In fact, he doesn’t even judge himself.	In fatti, ùn si ghjudica mancu ellu stessu.
They want to be happy.	Vulenu esse felici.
One of you will always be single.	Unu di voi serà sempre single.
This is a time of change.	Questu hè un tempu di cambiamenti.
It’s easy not to discover things, if you try hard enough.	Hè faciule micca di scopre e cose, se pruvate abbastanza.
I can tell you that this happens everywhere.	Vi possu dì chì questu succede in ogni locu.
Maybe someone else will run into the problem.	Forse qualcunu altru hà da eseguisce u prublema.
If you are away, send us an email.	Sè vo site fora, mandateci un email.
None of the men have it, or they would give it to them.	Nisunu di l'omi ne hà, o li darianu.
I had believed in him when I had the right not to do so.	Avia cridutu in ellu quandu avia avutu u dirittu di ùn fà.
There are many differences.	Ci sò parechje diffirenzii.
The experiment was done four times.	L'esperimentu hè statu fattu quattru volte.
The problem is that anything more than free is not worth it.	U prublema hè chì qualcosa di più cà liberu ùn vale a pena.
I just operated.	Aghju solu operatu.
I want to be able to ask for consent and give consent.	Vogliu esse capace di dumandà l'accunsentu è dà l'accunsentu.
There are different types of time controls.	Ci sò diversi tipi di cuntrolli di u tempu.
I am very good at my job.	Sò assai bè in u mo travagliu.
I am very happy.	Sò assai cuntentu.
This was not a field, but a country.	Questu ùn era micca un campu, ma un paese.
I got up and went outside.	Mi sò alzatu è sò andatu fora.
Check out my other articles.	Scuprite i mo altri articuli.
It was completely solid.	Era cumplettamente solidu.
I will receive it here.	L'aghju da riceve quì.
This is what needs to happen.	Questu hè ciò chì deve succede.
Especially one that lets fans know what we’re listening to.	In particulare quellu chì permette à i fan di sapè chì simu à sente.
With so little of the language, it’s hard to read.	So pocu di a lingua, hè difficiule di leghje.
Since then he has left the show.	Dapoi hà lasciatu u spettaculu.
At least not for immediate use.	Almenu micca per usu immediatu.
The particular point is this.	U puntu particulare hè questu.
Ride with us, and have fun doing it !.	Cavalcate cun noi, è divertitevi à fà!.
Otherwise, however, the room was empty.	Altrimenti, però, a stanza era viota.
I wanted to tell the man to go drink something.	Vulia dì à l'omu di andà à beie qualcosa.
In front of him stood a woman and a child.	Davanti à ellu stavanu una donna è un zitellu.
That in itself gave him a great sense of relief.	Chì in sè stessu hà datu un grande sensu di sollievu.
I need your arms around me.	Aghju bisognu di e vostre braccia intornu à mè.
But many do not.	Ma assai ùn anu micca.
Which, by the way, is pretty much the same.	Chì, per via, hè quasi u listessu.
We grew attached to him just like him.	Avemu crisciutu attaccatu à ellu cum'è ellu.
I used the following code to enter a date.	Aghju utilizatu u codice seguente per inserisce una data.
One of the subjects had a portion of his property in his hands.	Unu di i sughjetti avia una parte di a so pruprietà in e so mani.
Mine was to be personal and professional.	U mio era esse persunale è prufessiunale.
One minute, you were here.	Un minutu, eri quì.
I gave more details.	Aghju datu più dettagli.
Therefore, the court is instructed on its resources.	Per quessa, u tribunale hè struitu nantu à e so risorse.
His mouth moves.	A so bocca si move.
The work has three steps.	U travagliu hà trè passi.
I travel at the end.	Viaghju à a fine.
That took more than two hellish weeks of life to overcome.	Chì hà pigliatu più di duie settimane di infernu di vita per superà.
I think there is real value to this.	Pensu chì ci hè un veru valore à questu.
Unable to be heard or understood.	Incapace di esse sentitu o capitu.
She really gets the last one.	Ella si mette veramente l'ultima.
I had never thought of it.	Ùn avia mai pensatu.
A mixed method approach was used.	Hè stata utilizata un approcciu di metudu mistu.
Something had attracted his interest.	Qualcosa avia attiratu u so interessu.
I found a parking lot up front and closed.	Aghju trovu un parcheghju davanti è chjusu.
Then it’s my turn.	Allora hè u mo turnu.
Come now.	Venite avà.
But somehow, a long time ago, she was given up.	Ma in qualchì modu, assai tempu fà, hè stata rinunziata.
I would always try.	Pruvaria sempre.
I couldn’t go back to that.	Ùn pudia micca vultà à questu.
The good times always seemed far away.	U bonu tempu pareva sempre luntanu.
In many ways it was a dream.	In parechji modi era un sognu.
She has lost weight, and she feels strong.	Hà persu pesu, è si senti forte.
That goal from the field or better.	Ddu scopu da u campu o megliu.
So far, he has not returned our call.	Finu a ora, ùn hà micca vultatu a nostra chjama.
Where to buy a research paper.	Induve cumprà un documentu di ricerca.
And that was it.	È era questu.
There is too much movement, in and around us.	Ci hè troppu muvimentu, dentru è intornu à noi.
This is where home is all we want or need.	Questa hè a casa hè tuttu ciò chì vulemu o avemu bisognu.
The sight of this probably attracted little attention.	A vista di questu probabilmente hà attiratu pocu l'attenzione.
I don’t even know if we’re at that point.	Ùn sò ancu s'è no simu à quellu puntu.
Representative results are shown on the left.	I risultati rappresentativi sò mostrati à a manca.
First, we need to note that there is another plan.	Prima, avemu bisognu di nutà chì ci hè un altru pianu.
He had had enough.	Ne avia abbastanza.
I don’t care if I like it or not.	Ùn m'importa di menu se mi piacenu o micca.
He didn’t do everything right.	Ùn hà micca fattu tuttu bè.
You can land here at seven.	Pudete sbarcà quì à sette.
We just need to make a few changes.	Avemu solu bisognu di fà uni pochi di cambiamenti.
He nodded, understanding the words she didn't say.	Ellu annunziò, capiscendu e parolle ch'ella ùn hà micca dettu.
We came to the hall.	Avemu ghjuntu à a sala.
This is if we finish in time.	Questu hè s'ellu finiscemu à tempu.
But he was responsible as if he had.	Ma era rispunsevuli cum'è s'ellu avia avutu.
It was a party of research, no doubt.	Era una festa di ricerca, senza dubbitu.
They are not weak.	Ùn sò micca debule.
And things are finally moving here.	È e cose sò infine chì si movenu quì.
People sometimes followed me home.	A ghjente qualchì volta mi seguitava in casa.
There was little time to lose.	Ci era pocu tempu da perde.
Maybe a page a day.	Forse una pagina à ghjornu.
They may be afraid that no one will take care of them.	Puderanu a paura chì nimu hà da piglià cura di elli.
Then the object fired straight into the sky.	Allora l'ughjettu hà sparatu drittu in u celu.
The worst reasons to fight.	I peggiori motivi per luttà.
I felt something that was just the right size.	Sentu qualcosa chì era ghjustu di a taglia ghjusta.
This is the only body we receive.	Questu hè u solu corpu chì ricevemu.
army, but escapes.	armata, ma scappa.
So with each piece, you will get a little bit of the world !.	Allora cù ogni pezzu, vi purterete un pocu di u mondu !.
In the truck were five people and four dogs.	In u camion era cinque sughjetti è quattru cani.
Not without seeing my family again.	Micca senza vede a mo famiglia di novu.
Then just this time again.	Allora solu sta volta di novu.
It was so bright.	Era cusì luminoso.
The penalty may continue.	A pena pò cuntene.
He did it once, then again.	Hà fattu una volta, dopu un altru.
There is certainly a social winter program held as well.	Ci hè certamente un prugramma invernale suciale tenutu ancu.
I get angry too.	Mi arrabbiu ancu.
Two were leading to the left and one to the right.	Dui purtavanu à manca è unu à diritta.
That day my relationship with my mother ended.	Ddu ghjornu a mo relazione cù a mo mamma hè finita.
But man the guy could catch it.	Ma omu u tippu puderia chjappà.
This is not true marriage.	Questu ùn hè micca u veru matrimoniu.
They have little time anyway.	Sò pocu tempu in ogni modu.
Once you are familiar, you can return to this article.	Quandu avete familiarizatu, pudete turnà à questu articulu.
He said he didn’t remember.	Ellu disse chì ùn si ricurdava micca.
Everyone wanted to talk for the last time.	Tutti vulianu parlà per l'ultima volta.
He says he could have played two more sets.	Dice chì puderia avè ghjucatu altri dui sets.
Nothing is more basic and natural than sex.	Nunda hè più basica è naturali chì u sessu.
Earlier this week.	A principiu di sta settimana.
Let’s go weak here.	Andemu debule quì.
In some cases, network failure may also occur.	In certi casi, fallimentu di a rete pò ancu accade.
Then they kept coming back and asking me to do more.	Eppo si cuntinueghjanu à vultà è mi dumandavanu di fà di più.
I hope you have wine.	Spergu chì avete vinu.
He doesn’t seem happy.	Ùn pare micca felice.
It seems like everything is working fine.	Sembra chì tuttu funziona bè.
There are many ways to move things, so be careful.	Ci hè parechje manere di trasfurmà e cose, cusì attentu.
He was here before.	Era quì prima.
There have been very small changes.	Ci sò stati assai picculi cambiamenti.
One, when you have done something wrong.	Unu, quandu avete fattu qualcosa di male.
Choose an end result.	Sceglite un risultatu finali.
I could do this better than him.	Puderaghju questu megliu cà ellu.
They had but that moment he sat down to dinner.	Avianu ma quellu mumentu si pusò à cena.
He took a chance.	Pigliò una chance.
You really have to go to these places.	Duvete veramente andà in questi lochi.
We can protect health and we can work at the same time.	Pudemu prutege a salute è pudemu travaglià à u stessu tempu.
No effects were seen in other groups.	Nisun effetti hè statu vistu in altri gruppi.
And it was this man standing in front of her.	È era questu omu chì stava davanti à ella.
She had to talk to him.	Hà avutu à parlà cun ellu.
Again, this is still private.	In novu, questu hè sempre privatu.
And he hasn’t seen anything you wouldn’t expect to see in such a place.	È ùn hà vistu nunda chì ùn avete micca aspittatu di vede in un locu cusì.
She’s back.	Hè tornata.
Just out of town.	Appena fora di a cità.
They set him down and shot him down.	L'anu stallatu è l'anu abbattutu.
Keep your eyes closed, say it out loud.	Mantene l'ochji chjusi, dite à voce alta.
But even this has problems.	Ma ancu questu hà prublemi.
He could not return.	Ùn si pudia vultà.
He looked at them one last time over his shoulder.	Li guardò un'ultima volta da sopra a so spalla.
She had to fight every step of the way.	Ella avia da cummattiri à ogni passu di a strada.
It was an easy job.	Era un travagliu faciule.
He must have known for some time.	Deve avè cunnisciutu dapoi qualchì tempu.
We just want to ask them about their TV shows.	Vulemu solu dumandà li nantu à i so spettaculi televisivi.
But in most cases it is not.	Ma in a maiò parte di i casi ùn hè micca.
Such a fire in the interior.	Un tali focu in l'internu.
But they had to meet strong resistance from their friends.	Ma avianu a scuntrà una forte resistenza di i so amichi.
His independent release, 'simple.	A so liberazione indipendente, 'semplice.
She was running away.	Ella scappava.
We have prepared it for you.	Avemu preparatu per voi.
Don’t call our parents.	Ùn chjamà micca i nostri genitori.
Usually in fact.	U solitu in fatti.
I continued, knowing that we couldn’t take our safety for granted.	Aghju seguitu, sapendu chì ùn pudemu micca piglià a nostra sicurezza per scontate.
It destroyed people.	Hà distruttu a ghjente.
I won't tell them either.	Ùn li ne diceraghju mancu.
It was a long time, he felt.	Era assai tempu, si sentia.
By all accounts, I understand.	Da tutti, mè cumpresu.
They went to the window.	Sò andati à a finestra.
For your purposes, speed probably doesn’t matter much.	Per i vostri scopi, a velocità probabilmente ùn importa micca assai.
They hate us and go away no matter what we do.	Ci odianu è vanu à ùn importa ciò chì facemu.
I passed it.	L'aghju passatu.
They will tell you something.	Vi diceranu qualcosa.
And why the fuck are you.	È perchè ti cazzi.
Now ask them who they want their command from.	Avà li dumandate quale hè chì volenu u so cumandamentu.
Some things we don’t even know.	Alcune cose chì ùn sapemu ancu.
I had my children and now life could pass.	Aghju avutu i mo figlioli è avà a vita puderia passà.
Assume that the cards have effects.	Assumimu chì e carte anu effetti.
Become less involved.	Diventatu menu implicatu.
He looked at them.	Li guardò.
We know it’s going to take a while.	Sapemu chì avarà da piglià un pocu di tempu.
We clearly have a very badly broken political system.	Avemu chjaramente un sistema puliticu assai male rottu.
You broke up and asked him to leave.	Avete spartutu è li dumandò di alluntanassi.
You can name the new field whatever you want.	Pudete nome u novu campu ciò chì vulete.
I want him to never doubt himself.	Vogliu ch'ellu ùn dubiti mai di sè stessu.
He never looked at me once tonight.	Ùn mi hà mai guardatu una volta sta sera.
He laughed and you saw his teeth.	Ridia e tu vidi i so denti.
But he still looked like a child.	Ma pareva sempre un zitellu.
All music is important.	Tuttu a musica hè impurtante.
It depends on the individual.	Hè dipende di l'individuu.
I’m not sure any of this is true.	Ùn sò micca sicuru chì nunda di questu hè veru.
For many players, this is really correct.	Per parechji ghjucatori, questu hè veramente currettu.
Life did not begin at this time, it continued to exist.	A vita ùn hà micca cuminciatu à questu tempu, cuntinuò à esiste.
I didn’t really know her then.	Ùn a cunniscia micca veramente allora.
She was also nice to me.	Era ancu simpatica per mè.
Come with me.	Venite cun mè.
The reason for this is explained by a simple concept.	U mutivu di questu hè spiegatu da un cuncettu simplice.
He didn’t ask questions to guide the conversation.	Ùn hà micca dumandatu dumande per guidà a conversazione.
Respect for participants was a major concern during the study.	U rispettu per i participanti era una preoccupazione principale durante u studiu.
Then an injury took him out.	Allora una ferita l'hà purtatu fora.
I wish you well.	I vulete bè.
The man does things.	L'omu facenu e cose.
You are in the field and you are just lost.	Siate in u campu è site solu persu.
But the big questions are these.	Ma i grandi dumande sò questi.
They do not change the color of a man’s skin.	Ùn cambianu micca u culore di a pelle di l'omu.
We want them to come back with us.	Vulemu chì tornanu cun noi.
Excellent documents tend to contain detailed analysis and tend to be longer.	I documenti eccellenti tendenu à cuntene analisi dettagliate è tendenu à esse più longu.
One for the boys.	Unu per i picciotti.
Still, they fight well.	Eppuru, cumbattenu bè.
I think religion is all you do.	Pensu chì a religione hè tuttu ciò chì fate.
The analysis was based on three different sets of experiments.	L'analisi hè stata basata nantu à trè setti diffirenti di esperimenti.
I want to be married to my husband.	Vogliu esse maritatu cù u mo maritu.
You can share information about yourself.	Pudete sparte infurmazione nantu à voi.
Read carefully that you have come here to be well.	Leghjite attentamente chì site venutu quì per esse bè.
Women on set.	Donne nantu à u set.
He goes to the kitchen, then comes back.	Va in cucina, poi torna.
Otherwise, you will have a lot of work.	Altrimenti, averete assai travagliu.
The authors report the main results of their work in this field.	L'autori riportanu i risultati principali di u so travagliu in questu campu.
I went to school.	Sò andatu à a scola.
Let them stay at home.	Ch'elli stanu in casa.
A test of will.	Una prova di vuluntà.
This is just the beginning.	Questu hè solu u principiu.
One has to literally get the biggest picture.	Unu deve literalmente ottene u ritrattu più grande.
The world was still at war.	U mondu era sempre in guerra.
So things were clear in my mind.	Allora e cose sò state chjaru in a mo mente.
The night was firm and clear.	A notte era ferma è chjara.
I could hear them both.	Ci pudia sente tutti dui.
Only then can real progress be made in student performance.	Solu allora si pò fà un veru prugressu in u rendiment di i studienti.
She had no idea in advance how the advice would be received.	Ella ùn avia micca idea in anticipu di cumu u cunsigliu l'avianu ricevutu.
It made me think, though.	M'hà fattu pensà, però.
Now we need to go deeper.	Avà ci vole à andà più in fondu.
And you’ll be so sure you want to be.	È sarete cusì sicuru chì vulete esse.
Things were different here.	E cose eranu diverse quì.
Someone else is doing this for you.	Qualchissia altru faci questu per voi.
This is the true perspective.	Questa hè a vera perspettiva.
Sign up here instead.	Iscriviti quì invece.
His face and hands, everything was exactly like me.	A so faccia è e mani, tuttu era esattamente cum'è mè.
Current and future results may be lower or higher than shown.	I risultati attuali è futuri ponu esse più bassi o più alti di quelli mostrati.
It is not obvious to society.	Ùn hè micca evidenti à a sucità.
I didn’t want to make the noise.	Ùn vulia micca fà u rumore.
You have signed the contract.	Avete firmatu u cuntrattu.
The house was sold and stopped through the second act.	A casa hè stata venduta è si firmò à traversu u secondu attu.
It was the man with him who died.	Era l'omu cun ellu chì hè mortu.
The trial court agreed with the state's argument and denied the motion.	U tribunale di prova accunsentì cù l'argumentu di u statu è negò a mozione.
That’s good enough for me.	Hè abbastanza bè per mè.
All the authors wrote the main text of the manuscript and prepared the figures.	Tutti l'autori anu scrittu u testu principale di u manuscrittu è preparatu i figuri.
At the hospital level.	À u livellu di l'uspidale.
Others please contact us.	Altri per piacè cuntattateci.
There was no second class period that day.	Ùn ci era micca una seconda classe di periodu quellu ghjornu.
But if you want to check it out.	Ma s'è vo vulete verificà.
It was the fire.	Era u focu.
It is better to sleep.	Hè megliu dorme.
Then he takes it upon himself.	Allora si prende in sè stessu.
They can shoot the low number but keep the high number.	Puderanu scaccià u numeru bassu ma mantene u numeru altu.
He and his son were at home.	Ellu è u so figliolu eranu in casa.
Not sure out there.	Ùn hè micca sicuru quì fora.
Going to.	In traccia d'andà à.
Even that wasn’t going to be the case.	Ancu chì ùn era micca esse.
And, of course, that made me act stupid.	E, sicuru, chì m'hà fattu agisce stupidu.
And he did.	È hà fattu.
You cannot carry a gun while walking.	Ùn pudete micca portà a pistola mentre caminate.
I hear it’s a thing with the old ones.	Aghju intesu chì hè una cosa cù i vechji.
The effort failed.	U sforzu hà fiascatu.
The exact opposite happens.	L'esattu cuntrariu succede.
You have no control over your variables.	Ùn avete micca cuntrollu di e vostre variabili.
It doesn’t kill.	Ùn ammazza micca.
He was sleeping with his face on the table.	Dormiava cù a so faccia chjinata nantu à a tavula.
I told him there would be no more.	Li aghju dettu chì ùn ci ne saria più.
Don't forget.	Ùn vi scurdate micca.
It’s not the case that he really gave anything away.	Ùn hè micca u casu chì hà veramente datu qualcosa.
Then they are really the same.	Allora sò veramente listessi.
Many people want her dead.	Parechje persone volenu a so morta.
Time to pay for quality.	U tempu di pagà per a qualità.
I went through some of my songs.	Passemu parte di e mo canzone.
It’s always bright outside.	Hè sempre luminosu fora.
It looked expensive and old.	Paria caru è vechju.
But you need to change a few things.	Ma avete bisognu di cambià uni pochi di cose.
I'm glad he found you.	Sò cuntentu ch'ellu vi hà trovu.
Now the problem is this.	Avà u prublema hè questu.
He did not survive.	Ùn hà micca sopravvive.
Dollars and jobs are few and far between.	I dollari è i travaglii sò pochi.
I refused to go.	Aghju ricusatu di andà.
I walk very slowly.	Camminu assai pianu.
Maybe he was finally tired.	Forse s'era finalmente stancu.
But two others showed up tonight.	Ma altri dui si sò presentati sta notte.
We lose our reason and our path.	Perdemu a nostra ragione è a nostra strada.
Obviously, you have a lot of experience with this.	Ovviamente, avete avutu assai sperienza cù questu.
Seeing that they can’t live without it.	Videndu ch'elli ùn ponu campà senza.
Look, it’s a great game, let’s just go.	Fighjate, hè un grande ghjocu, andemu solu.
She was doing that.	Hè stata à fà quessa.
We would be far beyond the court’s decisions at that point.	Sariamu assai oltre e decisioni di a corte à quellu puntu.
And so they are taught.	È cusì sò insignati.
They chose to make their place here.	Anu sceltu di fà u so postu quì.
But there is more to it than theory.	Ma ci hè più cà a teoria.
I think about possible brain damage.	Pensu à possibili danni cerebrali.
He hit the ball so well.	Hà colpitu cusì bè a bola.
Then they can’t take their eyes off me.	Allora ùn ponu micca caccià i so ochji da mè.
I'm fine, really.	Sò bè, veramente.
What happens then depends on your religion.	Ciò chì succede allora, dipende da a vostra religione.
I think they have a good relationship with him.	Pensu chì anu una bona relazione cun ellu.
How much he loved them.	Quantu li hà amatu.
Clinical diagnosis of this rare tumor is difficult.	U diagnosticu clinicu di stu tumore raru hè difficiule.
The solution is quite simple.	A suluzione hè abbastanza sèmplice.
Maybe they’ll give you more.	Forse vi daranu più.
She did everything she could to fight.	Ella hà fattu tuttu ciò ch'ella pudia per cumbatte.
Stronger families mean a smaller government.	E famiglie più forti significanu un guvernu più chjucu.
I have the opportunity to reach more people.	Aghju l'uppurtunità di ghjunghje à più persone.
Someone must have said how unusual it is.	Qualchissia deve avè dettu quantu hè inusual.
No, don't cry.	Innò, ùn pienghje micca.
It’s not new.	Ùn hè micca novu.
Don't fall.	Ùn cascate micca.
Don't eat.	Ùn manghja micca.
I got up.	mi sò alzatu.
Come, come with me.	Venite, venite cun mè.
Well, almost no one.	Ebbè, quasi nimu.
I made him write it for me.	L'aghju fattu scrive per mè.
The other points are points regularly.	L'altri punti sò punti regularmente.
We will write about different things at different times.	Scriveremu di cose diverse in tempi diversi.
It cannot be changed once the connection is installed.	Ùn pò micca esse cambiatu, una volta chì a cunnessione hè stallata.
They started the same day.	Anu cuminciatu u stessu ghjornu.
But there was more to it than that.	Ma ùn ci era solu i soldi per quessa.
The only reason we don't have it is because it hurts the economy.	L'unicu mutivu chì ùn avemu micca hè perchè ferite l'ecunumia.
In the long run.	In longu.
It’s from there every minute.	Hè da quì à ogni minutu.
Take what you can get.	Pigliate ciò chì pudete uttene.
In short, they don’t think so.	In corta, ùn pensanu micca.
For him, it is the voice of the enemy.	Per ellu, hè a voce di u nemicu.
They just tell me what they want to know.	Mi dicenu solu ciò ch'elli volenu sapè.
No difference was observed.	Nisuna differenza hè osservata.
I would love to see the services.	Mi piacerebbe vede i servizii.
I sold my first picture book.	Aghju vindutu u mo primu libru di stampa.
This problem is known from experimental data.	Stu prublema hè cunnisciutu per i dati sperimentali.
It shouldn’t come here.	Ùn duverebbe micca vene quì.
Each section of the book is a story in itself.	Ogni sezione di u libru hè una storia in sè stessu.
I can ask questions.	Puderaghju e dumande.
Large storage building.	Grande edifiziu di almacenamentu.
But the team was doing well at home.	Ma a squadra facia bè in casa.
Because most of those guys are no longer here.	Perchè a maiò parte di quelli ragazzi ùn sò più quì.
We need to get bigger, much bigger.	Avemu bisognu di diventà più grande, assai più grande.
This is a big leap in itself.	Questu hè un grande saltu in sè stessu.
The service is friendly and fast.	U serviziu hè amichevule è veloce.
My brother would never be the same.	U mo fratellu ùn saria mai u listessu.
A place to stay.	Un locu per stà.
This book made both very clear to me.	Stu libru hà fattu tutti i dui assai chjaru per mè.
There are those who follow and those who lead.	Ci sò quelli chì seguitanu è quelli chì guidanu.
Be with me and talk.	Siate cun mè è parlate.
They are looking for good land to live on.	Cercanu terreni boni per fà a vita.
Therefore, we can talk about increasing the speed of interaction.	Dunque, si pò parlà di l'aumentu di a velocità di interazzione.
That wouldn’t make the child change their ways.	Chì ùn faria micca u zitellu cambià i so modi.
I had to go.	Aviu avutu à andà.
And since then everyone wanted to see it.	È da tandu tutti vulianu vede.
There was no effective state government.	Ùn ci era micca un guvernu statali efficace.
We never heard from him again.	Ùn avemu mai più intesu da ellu.
The race itself was so cool.	A corsa stessu era cusì cool.
This means he has no power.	Questu significa chì ùn hà micca putere.
But it was really good for me.	Ma era veramente bonu per mè.
Value especially in the ground.	Valore soprattuttu in a terra.
But, unfortunately, there is some truth in this.	Ma, sfurtunatamenti, ci hè una certa verità in questu.
We don’t get our basic needs met.	Ùn avemu micca ottene i nostri bisogni basi.
The source says he has signed a new contract this year.	A fonte dici chì hà firmatu un novu cuntrattu questu.
But this time it’s very serious.	Ma sta volta hè assai seriu.
It’s not even glass.	Ùn hè mancu vetru.
About half the time it works.	Circa a mità di u tempu chì funziona.
As there was a place for me here.	Cum'è ci era un locu per mè quì.
He is the average member of the group.	Hè u membru mediu di u gruppu.
The sun has come.	U sole hè ghjuntu.
There was a challenge here and I knew it.	Ci era una sfida quì è u sapia.
But only then.	Ma solu dopu.
In terms of value.	In termini di valore.
However, it is not without limitations.	Eppuru, ùn hè micca senza limitazioni.
It was at this time that the shock occurred.	Hè in questu tempu chì u scossa hè stata.
I added that it’s a heavy piece.	Aghju aghjustatu chì hè un pezzu pisanti.
I didn’t know what to tell him.	Ùn sapia micca ciò chì li dicia.
No one has a vision.	Nimu hà una visione.
He tried to open his eyes.	Pruvò à apre l'ochji.
Then great again.	Allora grande di novu.
All mistakes are ours.	Tutti i sbagli sò i nostri.
At the same time, he was able to eat without illness.	À u tempu, hà sappiutu manghjà senza malatu.
They are an important part of what we do.	Sò una parte impurtante di ciò chì facemu.
I think he’s going to play again.	Pensu chì hà da ghjucà di novu.
I am supported in my general position by this exception.	Sò sustinutu in a mo pusizione generale da questa eccezzioni.
So, just a boss.	Allora, solu un capu.
He was a man who took care of you.	Era un omu chì ti hà fattu cura.
However, he found no sign of them.	Tuttavia, ùn hà trovu nisun segnu di elli.
They can so easily be discovered for what they really are.	Puderanu cusì facilmente scuperte per ciò chì sò veramente.
But he made a deal with the government.	Ma hà fattu un accordu cù u guvernu.
It is the fear of being taken by men.	Hè a paura di esse pigliatu da l'omi.
I was in the lower middle class.	Eru a classe media bassa.
You want to have things as beautiful as you can get.	Vulete avè e cose cusì belle cum'è pudete avè.
I didn’t want to remember.	Ùn vulia micca ricurdà.
In the end, she looked at me.	À a fine, ella mi guardò.
You can open it now.	Pudete apre avà.
The description gives a clear picture of the anticipated prior knowledge.	A descrizzione dà una stampa chjara di a cunniscenza anticipata prevista.
And, as everyone knows, the red button can mean only one thing.	È, cum'è ognunu sapi, u buttone rossu pò significà solu una cosa.
However, that didn’t work.	Tuttavia, chì ùn hà micca travagliatu.
I got lost and found myself several times.	Mi persu è mi ritruvu parechje volte.
It has been so in the past.	Hè statu cusì in u passatu.
Not how, not how.	Innò cumu, nè manera.
This is so, moreover, even if these things lack any independent value.	Questu hè cusì, in più, ancu s'è queste cose ùn mancanu ogni valore indipendente.
There are two possible cases.	Ci sò dui casi pussibuli.
Looking over his shoulder at the locked door.	Fighjendu sopra a so spalla versu a porta chjosa.
Call us today to learn more !.	Chjamateci oghje per amparà di più !.
The bad news is that they didn’t have the right.	A mala nutizia hè chì ùn avianu micca u dirittu.
And knowledge, they say, is power.	È a cunniscenza, dicenu, hè u putere.
I could also use a little more salt.	Puderia ancu aduprà un pocu più di sali.
There are only two buildings currently in use.	Ci hè solu dui edifici attualmente in usu.
He grabbed them quickly and grabbed them too.	Li pigliò prestu è li pigliò ancu.
The children will die.	I zitelli mureranu.
It doesn’t age well.	Ùn invechja micca bè.
We are both very excited.	Semu tramindui assai entusiasmati.
Try to think about what to say, how to put it this way.	Pruvate di pensà à ciò chì dì, cumu mette questu.
It sounded a little off.	Sonava un pocu off.
He can’t know that we can’t see.	Ùn pò micca sapè chì ùn pudemu micca vede.
Their children have grown up.	I so figlioli sò crisciutu.
It is not only respect for people but also for property.	Ùn hè micca solu rispettu per e persone, ma ancu per a pruprietà.
I worked in a call center before my injuries.	Aghju travagliatu in un call center prima di e mo ferite.
We were brothers.	Eramu fratelli.
It has no focus.	Ùn hà micca un focusu.
A square and a bone.	Un quadru è un ossu.
It’s a perfect song.	Hè una canzone perfetta.
We will leave once more.	Ci partiremu una volta di più.
I was an old man.	Eru un vechju.
Well we did.	Ebbè avemu fattu.
He was not very well known in the city.	Ùn era micca assai cunnisciutu in a cità.
And we used the first twenty thousand to pay the staff.	È avemu usatu i primi vinti mila per pagà u persunale.
Unfortunately it doesn’t work either.	Sfurtunatamente ùn funziona ancu.
I paid too much to let go.	Aghju pagatu troppu per lascià andà.
Start with.	Cumincià cù.
And here it was, happening again.	È quì era, chì succede di novu.
They made an interesting discovery.	Daveru una scuperta interessante.
Feet of each animal.	Pedi di ogni animali.
When they saw him.	Quandu l'anu vistu.
They may need to turn or move.	Puderanu bisognu di vultà o spustate.
He came here to watch every day.	Hè venutu quì per fighjulà ogni ghjornu.
I’ve been going there for years.	Ci andu dapoi anni.
He has no friends.	Ùn hà micca amici.
This has been difficult to write about.	Questu hè statu difficiule di scrive.
I like the record.	Mi piace u record.
So went the argument.	Cusì andava l'argumentu.
And come to think of it, it would be pretty cool.	È venutu à pensà à questu, saria bellu bellu.
Away from nothing.	Luntanu da nunda.
I wondered what it was that he wanted me to look for.	Mi dumandu ciò chì era ch'ellu vulia chì mi cerchessi.
He didn’t know why he had done this to himself.	Ùn sapia micca perchè avia fattu questu per ellu stessu.
Breakfast was included with our hotel and was good.	A colazione era inclusa cù u nostru hotel è era bè.
You have a few seconds to catch your breath.	Avete qualchì seconde per ripiglià u vostru fiatu.
It is their function.	Hè a so funzione.
Yet he will kill her.	Eppuru a tumberà.
Failure, that great teacher, is not an option.	U fallimentu, quellu grande maestru, ùn hè micca una opzione.
And at that moment the audience is given what came next.	È in quellu mumentu l'audienza hè datu ciò chì hè vinutu.
We had nothing to do.	Ùn avemu micca avutu nunda à fà.
But it was the best thing she could do.	Ma era u megliu ch'ella pudia fà.
Light.	Luce.
They never do, but you never know.	Ùn facenu mai, ma ùn sapete mai.
We continued to go outside to check.	Avemu cuntinuatu à andà fora per verificà.
Drive above at three in the morning.	Cunduce quì sopra à trè ore di mane.
A very nice green tea, alone.	Un tè verde assai bellu, solu.
This is not true for larger cars.	Questu ùn hè micca veru per vitture di grandezza maiò.
Practice giving people what they want to receive.	Praticate à dà à e persone ciò chì vulete riceve.
Nothing in my life seemed real.	Nunda di a mo vita pareva reale.
So she was forced to come back quickly to present things.	Cusì ch'ella hè stata custretta à vultà rapidamente per presentà e cose.
He had a great vision for the community.	Hà avutu una grande visione per a cumunità.
I’m not sure about that.	Ùn sò micca sicuru di questu.
It’s not the same kind of mistake, though.	Ùn hè micca u listessu tipu di sbagliatu, però.
We consider that both conditions are too strong.	Cunsideremu chì e duie cundizioni sò troppu forti.
There are falls and things like that.	Ci hè cascatu è cose cusì.
We weren’t even back on stage.	Ùn eramu ancu tornati nantu à a scena.
Then, do the left and right sides.	Allora, fate i lati manca è dirittu.
Go away, then.	Vai via, allora.
That’s right, shit, here.	Hè ghjustu, merda, quì.
I had not, at first, seen the driver.	Ùn aghju micca, prima, vistu u driver.
His eyes are dark brown.	I so ochji sò marroni scuri.
He realized he couldn't describe where he was.	Hà capitu chì ùn pudia micca descriverà induve era.
Deeper into the beautiful game.	Più profonda in u bellu ghjocu.
This fact is not enough.	Stu fattu ùn hè micca abbastanza.
Great communication is very patient.	Grande cumunicazione è assai paziente.
My shoes for work.	I mo scarpi per u travagliu.
I am all of my own people.	Sò tuttu di u mo propiu populu.
But he was so different from my mom.	Ma era cusì sfarente da a mo mamma.
I had my tent.	Aghju avutu a mo tenda.
I had no room for anyone.	Ùn avia spaziu per nimu.
Make great music.	Fate una grande musica.
There was no fat on him.	Ùn ci era micca grassu nantu à ellu.
Since then it has been a tight race.	Dapoi hè stata una corsa stretta.
I read it somewhere.	Aghju lettu in qualchì locu.
It took me days to prepare these sets.	Pigliò ghjorni per preparà sti setti.
I’m sure many of these are pretty good.	Sò sicuru chì assai di questi sò abbastanza boni.
Behind us, more came.	Daretu à noi, ne venianu più.
He was skinny skinny skinny.	Era magre magre magre.
She sat down.	Ella si pusò.
They just weren’t talking about it.	Simplemente ùn ne parlavanu micca.
I really didn't know what to say to him.	Daveru, veramente, ùn sapia micca ciò chì li dicia.
Walk ten feet.	Camminate dece pedi.
But I can’t think of them, let alone talk about them.	Ma ùn pò pensà à elli, è ancu menu parlà di elli.
When you die, you will truly become my wife.	Quandu mori, diventerai veramente a mo moglia.
It was worth two hundred dollars.	Valia dui centu dollari.
He was injured and needed help.	Era statu feritu, avia bisognu d'aiutu.
Of many things.	Di parechje cose.
Her mother had spent her life with her new husband.	A so mamma avia passatu cù a so vita cù u so novu maritu.
He probably built his business on trust.	Probabilmente hà custruitu a so attività nantu à a fiducia.
I didn’t talk to him anymore today.	Ùn avia più parlà in ellu oghje.
They say no, it wasn't what they saw.	Dicenu micca, ùn era micca ciò chì anu vistu.
I have nothing to know really.	Ùn sò nunda di sapè veramente.
Call him.	Chjamatelu.
I knew it would be empty.	Sapia chì saria viotu.
Keep your eyes on this.	Fixà i vostri ochji nantu à questu.
He had command over me.	Hà avutu cumandamentu annantu à mè.
It was wrong, not me.	Era sbagliatu, micca mè.
Usually, the problem is too rainy.	Di solitu, u prublema hè troppu piova.
It wasn’t so bad either.	Ùn era tantu male ancu.
He put himself in his sleeping bag.	Si misi in u so saccu di dorme.
It’s just that it must be fun.	Hè solu chì deve esse divertente.
Please take the food, it’s war.	Per piacè pigliate u manghjà, hè a guerra.
The result is immediate.	U risultatu hè immediata.
His eyes were cold, his expression flat.	I so ochji eranu friddi, a so spressione piatta.
They talked about this situation.	Anu parlatu di sta situazione.
You can go as far as your mind allows.	Pudete andà finu à chì a vostra mente vi permette.
We discussed this and she wanted me to do it.	Avemu discututu questu è ella vulia chì mi facia.
It will grow rapidly once established.	Crescerà rapidamente una volta stabilitu.
Except his water went bad.	Fora chì a so acqua hè andata male.
Be careful.	Fate attentu.
However, when you tell lies, you must have a very good memory.	Tuttavia, quandu dite bugie, duvete avè una memoria assai bona.
I wonder if he would see it.	Mi dumandu s'ellu avia da vede.
Most people didn’t even know why he was here.	A maiò parte di a ghjente ùn sapia mancu perchè era quì.
Of course, that’s the law.	Di sicuru, hè a lege.
Here on the map.	Quì nantu à a mappa.
But we are only good friends.	Ma simu solu boni amichi.
The bottom first.	U fondu prima.
She raised her nose.	Ella alzò u nasu.
I don’t feel like mine.	Ùn mi sentu micca u mio.
Let him go.	Lasciatelu marchjà.
Below are the results of my findings.	Quì sottu sò i risultati di e mo scuperte.
Besides, she was kind.	Inoltre, ch'ella era gentile.
Or so it seems.	O cusì pare.
We cleaned up a bit.	Avemu pulitu un pocu.
He opened his eyes.	Chì l'ochji, li aprì.
And something else he couldn't name.	È qualcosa altru ch'ellu ùn pudia nome.
Everyone wears it.	Tutti u portanu.
We know that the top and bottom should not be placed.	Sapemu chì a cima è u fondu ùn anu micca esse pusatu.
The point is, nothing is safe for now.	U puntu hè chì nunda hè sicuru per avà.
I don’t feel my fingers, then my arms and legs.	Ùn mi sentu micca e dite, poi i braccia è e gammi.
We will make your dream wedding come true.	Faremu u vostru matrimoniu di sognu diventatu realtà.
They just love each other, whether they like it or not.	Anu solu l'un l'altru, ch'elli li piacianu o micca.
Everyone else is gone, except me.	Tutti l'altri sò andati, fora di mè.
If he had, that wouldn’t be on the table.	S'ellu avia, questu ùn saria micca nantu à a tavula.
It happened too soon.	Hè passatu troppu prestu.
Everyone is given their place.	Ognunu hè datu u so postu.
No one will ever ask you to leave your computer.	Nimu ùn sarà mai dumandatu à lascià u vostru urdinatore.
She needs more in her life.	Ella hà bisognu di più in a so vita.
They were on and focused.	Eranu nantu è cuncentrati.
It works differently in the mouth.	Funziona in modu diversu in bocca.
He wants an emotional connection.	Ellu voli una cunnessione emotiva.
Decide where your camera and subjects will be for each shot.	Decidite induve a vostra camera è i sughjetti seranu per ogni scattu.
That place might have news for you.	Ddu locu puderia avè nutizie per voi.
I feel like I’m the perfect example of mind on the matter.	Sentu chì sò l'esempiu perfettu di mente nantu à a materia.
You must disable this feature.	Deve disattivà sta funzione.
What kind of person.	Chì tipu di persona.
The answer was served only to the actor.	A risposta hè stata servita solu à l'attore.
He hit the wall behind him.	Hè colpu à u muru daretu à ellu.
He tried to open it.	Hà pruvatu à apre.
You don’t need to change anything.	Ùn avete micca bisognu di cambià nunda.
Now, it seems like I'm just staying here.	Avà, pare solu di stà quì.
I didn’t know it then.	Ùn sapia micca allora.
We hope you enjoy it !.	Speremu chì vi divertite !.
He’s been a boss for so long.	Hè statu un capu per tantu tempu.
The thing had never fallen apart.	A cosa ùn s'era mai cascata.
They looked at the scene above us.	Fighjanu à a scena sopra à noi.
Then they pulled the record out of the market.	Allora anu tiratu u record da u mercatu.
But there is none.	Ma ùn ci hè nimu.
But now, consider another fact.	Ma avà, cunzidira un altru fattu.
We know that sounds interesting, to say the least.	Sapemu chì sona interessante, per dì u minimu.
Call for a private exhibition.	Chjama per una mostra privata.
She began to walk away.	Ella cuminciò à alluntanassi.
He didn't watch it.	Ùn l'hà micca guardatu.
I didn’t go back to my parents.	Ùn aghju micca vultatu à i mo genitori.
I know your story.	Cunnoscu a vostra storia.
But that takes time.	Ma questu hè bisognu di tempu.
I didn’t want to cut you.	Ùn vulia micca taglià ti.
Society at the time.	A sucetà à l'epica.
The man was too heavy.	L'omu era troppu pisanti.
No contract is required.	Nisun cuntrattu ne richiede.
This is a private matter, not a government matter.	Questa hè una materia privata, micca una materia di u guvernu.
I was surprised he hadn’t asked.	Eru surprised ch'ellu ùn avia micca dumandatu.
That’s what it does.	Questu hè ciò chì face.
She should be sleeping in bed.	Ella duverebbe dorme in u lettu.
Then go outside.	Allora andate fora.
She will show you the correct rose.	Ella vi indicà a rosa curretta.
I can find it.	Puderaghju ritruvà.
I think they found me.	Pensu chì m'anu trovu.
The man has a big ear.	L'omu hà una grande orechja.
I continue to miss those days.	Continuu à missu quelli ghjorni.
They sat there, holding each other and crying together.	Ils s'assirent là, se tenant l'un à l'autre et pleurant ensemble.
No one else had ever tried it.	Nimu altru l'avia mai pruvatu.
Then you don’t want to go back.	Allora ùn vulete vultà.
Nothing is going well tonight.	Nunda va bè sta sera.
She didn't know what to do.	Ella ùn sapia micca chì fà.
There was a real sky above somewhere.	Ci era un veru celu quì sopra in qualchì locu.
I am seriously excited about this game.	Sò seriamente entusiasta di stu ghjocu.
And really, it's really nice.	È veramente, hè veramente bellu.
These changes could not be explained by known risk factors.	Questi cambiamenti ùn puderanu micca esse spiegati da fatturi di risichi cunnisciuti.
And she sees.	È ella vede.
That’s what she did for him, thinking about her.	Hè ciò chì hà fattu per ellu, pensendu à ella.
Add eggs and water.	Aghjunghjite l'ova è l'acqua.
Then we have to fix one of these parameters.	Allora avemu da riparà unu di sti paràmetri.
Her husband.	U maritu.
During his first week.	Durante a so prima settimana.
I called her at home.	L'aghju chjamatu in casa.
You can't follow them.	Ùn pudete micca seguità.
It will happen at some point.	Serà accadutu in un certu puntu.
They have just started dating.	Anu appena cuminciatu à esce.
I’ve heard of this.	Aghju intesu parlà di questu.
The results were excellent.	I risultati eranu eccellenti.
Just a little fun.	Solu un pocu di divertimentu.
Contact us today !.	Cuntattateci oghje !.
We had absolutely no idea where he was that day.	Ùn avemu assolutamente micca idea induve era quellu ghjornu.
Meeting her was also very difficult for me.	A scuntrà ella era ancu assai difficiule per mè.
I called my husband and there was no answer.	Aghju chjamatu à u mo maritu è ​​ùn ci era micca risposta.
Go now.	Andate avà.
At least a hundred bucks.	Almenu centu cazzo di dollari.
The man who came to him in that other place.	L'omu chì hè ghjuntu à ellu in quellu altru locu.
It makes people feel good about who they are.	Face chì a ghjente si sente bè per quale sò.
You can take a day off once in a while.	Pudete piglià un ghjornu off una volta in un tempu.
The internal examination was normal.	L'esame internu era normale.
Perhaps a simple access control.	Forse un cuntrollu di accessu simplice.
Exactly the same.	Esattamente u listessu.
But that would have been a very different book, so who knows.	Ma chì saria statu un libru assai diversu, allora chì sà.
The equipment needed is simple.	L'equipaggiu necessariu hè simplice.
I couldn't really see anything.	Ùn pudia micca veramente vede nunda.
Harder to pull off, but still critical.	Più difficiuli di tirallu, ma sempre criticu.
All patients signed informed consent forms.	Tutti i pazienti firmavanu forme di cunsensu infurmatu.
We are not happy to see them.	Ùn simu cuntenti di vedeli.
It was small and sweet and I couldn’t touch it.	Era chjuca è dolce è ùn pudia micca tuccà.
Think of nothing.	Pensate à nunda.
Some people think he's gone crazy.	Qualchidunu pensanu ch'ellu hè diventatu pazzu.
Therefore, find a comfortable place to sit for a few minutes.	Per questu, truvate un locu còmode per pusà per uni pochi di minuti.
There are so many stars that they are absolutely gone.	Ci sò parechje stelle da chì sò assolutamente spariti.
I wanted to tell you something.	Vi vulia dì qualcosa.
The facts in the present case lead to exceptions.	I fatti in u presente casu portanu in l'eccezzioni.
Data is data is data.	Dati sò dati sò dati.
It will be a tough one.	Serà una dura.
I never went home without playing myself three or four games.	Ùn sò mai andatu in casa senza ghjucà mè stessu trè o quattru partite.
Being you is great, you can.	Essendu voi grande, pudete.
God could not have paid a higher price for you.	Diu ùn pudia micca avè pagatu un prezzu più grande per voi.
Let everyone drink a little of my sweat today.	Chì tutti beie un pocu di u mo sudore oghje.
These are serious times with energy coming back.	Quessi sò tempi seri cù una energia chì torna torna.
Only after a few there was an effect.	Solu dopu à uni pochi ci era un effettu.
Thank you so much for that.	Grazie mille per quessa.
He did this to look good and lied about it.	Hà fattu questu per vede bè è hà dettu bugie nantu à questu.
A new side character is added.	Un novu caratteru laterale hè aghjuntu.
I fear that place.	Temu quellu locu.
In war, both sides think it is right to kill each other.	In a guerra, i dui lati pensanu chì hè ghjustu di tumbà l'altru.
It's too early.	Hè troppu prestu.
The data presented here supports the latter.	I dati presentati quì sustene l'ultimi.
It wasn’t about money.	Ùn era micca di soldi.
She does very well.	Ella face assai bè.
I never wanted to see that.	Ùn aghju mai vulutu vede cusì.
And his speed.	È a so vitezza.
I know it isn’t.	Sò chì ùn hè micca.
They have everything, in fact, out of the money.	Hanu tuttu, in fattu, fora di i soldi.
Beside him, his wife is fast asleep.	Accantu à ellu, a so moglia ferma dorme.
It’s almost as far as anyone can get out of it.	Hè quasi quantu qualcunu pò esce da ella.
Promise me you won’t grow too soon.	Prumettimi chì ùn crecerai micca troppu prestu.
Something just to give them the feeling of place.	Qualcosa solu per dà li a sensazione di u locu.
One after the other.	Unu dopu à l'altru.
Carefully close the gold jump ring.	Chiude con cura l'anellu di salto d'oru.
But what he knew now was enough.	Ma ciò ch'ellu sapia avà era abbastanza.
Never mind.	Mai capitu.
I understand completely.	Aghju capitu sanu.
This is an option.	Questa hè una opzione.
These efforts have been met with limited resistance and success.	Questi sforzi sò stati scontri cù resistenza è successu limitatu.
This file contains only the information not the data.	Stu schedariu cuntene solu l'infurmazioni micca i dati.
Now, things will be different.	Avà, e cose seranu diverse.
There is no one else.	Ùn ci hè nimu altru.
It has the opposite effect of making friends.	Hà l'effettu cuntrariu di fà amici.
I like this plane.	Mi piace stu aviò.
He agreed to talk to me.	Hà accunsentutu à parlà cun mè.
I followed it.	Aghju seguitatu.
He couldn’t see where the crowd was starting or ending.	Ùn pudia vede induve a folla principia o finisce.
She hadn’t changed her hair or anything, but something was different.	Ùn avia micca cambiatu i so capelli o qualcosa, ma qualcosa era diversu.
It was his job to prepare for war in every detail.	Era u so travagliu di preparà a guerra in ogni dettu.
They were obviously on a school trip.	Eranu ovviamente in un viaghju di scola.
They are bound to exist.	Sò obligati à esiste.
We think someone took it by mistake.	Cridemu chì qualchissia hà pigliatu per sbagliu.
I thought she was going to come back.	Pensu ch'ella andava à vultà.
And remember, there are so many people who believe in you.	È ricurdate, ci sò tante persone chì crede in voi.
The reality is that our knowledge is not perfect.	A realità hè chì a nostra cunniscenza ùn hè micca perfetta.
This needs to end here.	Questu hà bisognu à finisce quì.
I want you to be happy and look happy here.	Vogliu chì site cuntentu è vi pari felice quì.
On the list below you can see the services we provide.	Nantu à a lista sottu pudete vede i servizii chì furnimu.
Blue, not a mix between the two.	Blu, micca un mischju trà i dui.
You just have to be ready for anything.	Vi basta à esse prontu per tuttu.
But they couldn’t help it.	Ma ùn pudianu aiutà.
We know that very small causes can grow into very large effects.	Sapemu chì e cause assai chjuche ponu cresce in effetti assai grandi.
I took very little equipment with me to his house.	Aghju pigliatu assai pocu equipamentu cun mè à a so casa.
By car, it took a few hours.	In vittura, hà pigliatu uni pochi d'ore.
It will be good for you.	Serà bè per voi.
There must be a way to take control of him.	Ci deve esse una manera di piglià u cuntrollu di ellu.
You gave him his taste for freedom.	Avete datu u so gustu di libertà.
You don’t need to raise any hell.	Ùn avete bisognu di suscitarà alcun infernu.
This has been tested before.	Questu hè statu pruvatu prima.
Enjoy when you can, while you’re young.	Prufittate quandu pudete, mentre site ghjovanu.
I’m waiting to be stuck in that.	Aghju aspittatu per esse appiccicatu in questu.
Tell me.	Dì mi.
You have a lot of information in this type of space.	Avete un saccu di informazioni in stu tipu di spaziu.
Please check our page and give us feedback.	Verificate a nostra pagina per piacè è dàci un feedback.
He was now preparing for the match.	Si preparava avà per u peghju.
I didn’t want to hurt myself.	Ùn vulia micca fà male.
We do our part for those.	Facemu a nostra parte di quelli.
I wrote this code.	Aghju scrittu stu codice.
Oh, not really.	Oh, micca veramente.
I am selling my apartment.	Venderaghju u mo appartamentu.
Interesting, very interesting.	Interessante, assai interessante.
A man doesn’t forget about a woman like you.	Un omu ùn si scurda di una donna cum'è tè.
But you don’t know.	Ma ùn sapete micca.
I have two.	Ne aghju dui.
I watched it here the other day.	Aghju guardatu quì l'altru ghjornu.
I did the words.	Aghju fattu e parolle.
Then he looked at his usual table.	Allora guardò à a so tavola abituale.
I called my mom and we talked about it.	Aghju chjamatu a mo mamma è ne avemu parlatu.
The girls know that and fear that it will be used against them.	E ragazze sanu chì è teme chì serà utilizatu contru à elli.
First, in many of the studies a control group was not used.	Prima, in parechji di i studii ùn hè micca usatu un gruppu di cuntrollu.
They had to do it.	Avianu da fà.
Hard time, in fact.	Tempu duru, in fatti.
It was full of money.	Era piena di soldi.
God also uses plans.	Diu usa ancu i piani.
They are not expected to fast until they are ten years old.	Ùn sò micca previsti di digiunu finu à avè deci anni.
At least a little, but often a lot.	Almenu un pocu, ma spessu assai.
They have a daughter.	Hanu una figliola.
Nothing but this.	Nunda ma questu.
There will be an "events" page.	Ci sarà una pagina "eventi".
I became very worried and needed help.	Sò diventatu assai preoccupatu è avia bisognu d'aiutu.
This can be a long process.	Questu pò esse un prucessu longu.
When one went to school, the other was going to miss a day.	Quandu unu andava à a scola, l'altru avia da mancà un ghjornu.
You forget that the tool must be used to matter.	Vi scurdate chì l'arnesi deve esse usatu per importa.
There is a lot to do.	Ci hè assai da fà.
All participants signed an informed consent form.	Tutti i participanti anu firmatu un furmulariu di accunsentu infurmatu.
She lost the baby in her fourth month.	Perde u zitellu in u so quartu mese.
Forget about everything.	Scurdate di tuttu.
They wanted to play.	Ci vulianu ghjucà.
It’s in you.	Hè in tè.
Maybe you did.	Forse avete fattu.
You can’t help it at all.	Ùn pudete micca aiutà à tutti.
His vision "doesn't come out of his head."	A so visione "ùn esce micca da a so testa".
But we found it.	Ma avemu trovu.
Three groups of experiments are planned.	Trè gruppi di esperimenti sò previsti.
That’s what he needs most.	Hè ciò chì hà bisognu di più.
I could see he was fucking scared.	Puderaghju vede ch'ellu era fottu paura.
Now I didn’t want to open it.	Avà ùn vulia micca apre.
Only three months.	Solu trè mesi.
Also, that there are more women than the general population.	Inoltre, chì ci sò più donne chì a pupulazione generale.
She often covered how sick she was.	Spessu copreva quantu era malata.
They just played better that day.	Anu ghjustu ghjucatu megliu in quellu ghjornu.
Good move, that.	Bona mossa, chì.
Don’t press too hard.	Ùn pressate micca troppu forte.
I am interested in the online version.	Sò interessatu à a versione in linea.
A great opportunity to break the ice can be a personal story.	Una bella pussibilità di rompe u ghjacciu pò esse una storia persunale.
He let me lay gently on his sides.	Mi lasciò metteli dolcemente à i so fianchi.
During this work.	Duranti stu travagliu.
It is a place to write and receive letters.	Hè un locu per scrive è riceve lettere.
Two primary types are provided by default.	Dui tipi primari sò furniti per difettu.
Then save the report and print it out.	Allora salvate u rapportu è stampate.
Others increase the rate slightly.	Altri aumentanu a tarifa ligeramente.
Today it seems to be raining.	Oghje pare ch'ella piova.
Which would base me on if you like it.	Chì mi farebbe basa se ti piace.
She becomes calm.	Ella diventa tranquilla.
After the third day of rain just being dry is amazing.	Dopu à u terzu ghjornu di pioggia solu esse seccu hè stupente.
He didn’t like knowing now.	Ùn li piaceva micca sapè avà.
That would be safe money for both of us.	Chì saria soldi sicuru per noi dui.
I mean, the village was behind this man.	Vogliu dì, u paese era daretu à questu omu.
I wanted something fresh, something with the soul in it.	Vuliu qualcosa di frescu, qualcosa cù l'anima in questu.
They seemed to understand.	Parianu di capiscenu.
There is a lot of time.	Ci hè assai tempu.
It’s a breakthrough with a strong female company.	Hè un sfondate cù una forte cumpagnia femminile.
People like to watch.	A ghjente piace à fighjulà.
I didn’t care.	Ùn mi importava micca.
It was the same as before.	Era listessa chì prima.
Like fear.	Cum'è a paura.
It’s normal that you don’t feel normal.	Hè normale chì ùn si senti micca normale.
However, each on his own.	In ogni casu, ognunu à u so propiu.
I love a lot of things.	Amu assai cose.
Be sure to clean.	Assicuratevi di pulizziari.
Just look.	Basta à circà.
Note the difference in size and color between male and female.	Nota a diffarenza di grandezza è culore trà u male è a femina.
Her lips part a little as she approaches.	E so labbre s'aprenu un pocu mentre s'avvicina.
Read on to find out.	Leghjite per sapè.
The only questions are when and how.	L'unicu dumande sò quandu è cumu.
I met him at his house.	L'aghju scontru in casa soia.
I went and got my shot, and I missed it.	Aghju andatu è aghju pigliatu u mo colpu, è mi mancava.
They identify very well the things we value most.	Identificanu assai bè e cose chì valoremu più.
Freedom to choose.	Libertà di sceglie.
All political parties have taken the matter on board.	Tutti i partiti pulitichi anu pigliatu a materia à bordu.
Man, you can imagine if there was an enemy base below.	Omu, pudete imaginà s'ellu ci era una basa nemica quì sottu.
About the same as at home.	Circa u listessu cum'è in casa.
It is much better to deal with this problem itself.	Hè assai megliu per trattà stu prublema stessu.
Everything is a circle.	Tuttu hè un circulu.
Six months was a long break.	Sei mesi hè stata una longa pausa.
We had a great time, and it was a beautiful day.	Avemu avutu un bellu tempu, è era un bellu ghjornu.
Here is a man.	Eccu un omu.
I could only kill him now.	Solu puderia tumballu avà.
He didn’t seem to think it was okay.	Ùn paria micca ch'ellu pensava chì era bellu.
The message is clearly placed on his head for a reason.	U missaghju hè chjaramente pusatu nantu à a so testa per una ragione.
But that’s just talking.	Ma questu hè solu à parlà.
At least until he got close enough to make eye contact.	Almenu finu à ch'ellu si avvicinava abbastanza per fà u cuntattu visuale.
Nothing seemed to be happening.	Nunda paria chì succede.
But in case of doubt, go ahead and offer your post anyway.	Ma in casu di dubbitu, vai avanti è offre u vostru postu in ogni modu.
And it’s not.	È ùn hè micca.
But it was easy.	Ma era faciule.
But there was a problem.	Ma ci era un prublema.
But apparently it’s a tough one.	Ma apparentemente hè una dura.
Repeat the take command until it has taken off.	Ripetì u cumandamentu di piglià finu à ch'ellu hà pigliatu.
The reality is that she is gone.	A realità hè ch'ella hè andata.
This was really happening.	Questu era veramente accadutu.
There is no place like home.	Ùn ci hè locu cum'è a casa.
This is no small task, and you need to do it often.	Questa ùn hè micca una piccula tarea, è ci vole à fallu spessu.
That is our reason for being.	Hè a nostra ragione di esse.
Help her get dressed on a first date.	Aiutà vi vestisce in una prima data.
Look, you're rich.	Guarda, sì riccu.
Respect and I don’t expect it anymore.	U rispettu è ùn m'aspettu più.
Even every detail becomes very difficult for them.	Ancu ogni dettagliu diventa assai difficiule per elli.
These will vary with the choice of order.	Quessi varieranu cù a scelta di l'ordine.
We may be dead before they even notice you’re gone.	Puderemu esse morti prima ch'elli anu ancu avvistu chì site andatu.
He doesn’t need to answer.	Ùn hà bisognu di risponde.
The day of failure will soon be over.	U ghjornu di fallimentu sarà prestu finitu.
Press play and start.	Press play è principia.
Go to the top.	Andate in cima.
No one seems to have a bad word to say about it.	Nimu pare avè una mala parolla per dì nantu à ellu.
I can walk.	Puderaghju marchjà.
But whether the effect was large or small, it was clearly positive.	Ma sì l'effettu era grande o chjucu, era chjaramente pusitivu.
I never want to go back on this.	Ùn vogliu mai vultà in daretu à questu.
And that means knowing at least a part of it by heart.	È questu significa cunnosce almenu una parte di questu per core.
Drink water, eat healthy, rest.	Bevi l'acqua, manghjate sanu, riposate.
And the ears.	È l'arechje.
Now listen here, this is your last chance.	Avà ascolta quì, questa hè a vostra ultima chance.
I was born for this.	Sò natu per questu.
Then the car left the scene.	Allora a vittura abbandunò a scena.
It was made of wood.	Era fattu di legnu.
He takes my arm.	Mi piglia u bracciu.
I don’t remember.	Ùn mi ricordu micca.
But it may not be for everyone.	Ma pò esse micca per tutti.
But he will actually need more than that.	Ma in realtà duverà più di questu.
The body has disappeared.	U corpu hè sparitu.
That is my goal here.	Questu hè u mo scopu quì.
He once did during a visit to me.	Una volta hà fattu durante una visita à mè.
I burned something.	Aghju brusgiatu qualcosa.
You may be surprised by what you find.	Pudete esse sorpresu da ciò chì truvate.
However, it is not the question at hand.	Tuttavia, ùn hè micca a quistione in manu.
At that time he was not present.	À quellu mumentu ùn era micca prisente.
I’m the last person they want around.	Sò l'ultima persona chì volenu intornu.
You can enter here.	Pudete entre quì.
And he learned to do that when he was a kid.	È hà amparatu à fà chì quandu era zitellu.
Adults need to take a step back and support themselves.	L'adulti ci vole à fà un passu è sustene.
There were too many choices.	Ci era troppu scelte.
You have to go outside.	Avete da passà fora.
It’s not your problem.	Ùn hè micca u vostru prublema.
Most kids can do this in a matter of seconds.	A maiò parte di i zitelli ponu fà questu in una materia di sicondi.
However, this article shows that this noise is variable.	Toutefois, cet article montre que ce bruit a un caractère variable.
I didn’t really want to talk about this.	Ùn vulia micca veramente parlà di questu.
New fields are to be added to certain fields.	I novi campi sò da aghjunghje à certi campi.
This has never been achieved, to our knowledge.	Questu ùn hè mai statu ottenutu, à a nostra cunniscenza.
And his wife was standing behind him walking by.	È a so moglia stava daretu à ellu andendu.
When they moved, he had become a child.	Quandu si sò spustati, era diventatu un zitellu.
She loves our city and our people.	Ella ama a nostra cità è u nostru populu.
And so it goes.	È cusì va.
Of what we have and how lucky we are to have it.	Di ciò chì avemu è quantu simu furtunati di avè.
Until recently we were not successful.	Finu à pocu tempu ùn avemu micca successu.
Practice guiding them every chance you get.	Praticate à guidà li ogni chance chì avete.
Except the only difference this time was the result.	Salvu chì a sola diferenza sta volta era u risultatu.
Then he must be a member himself.	Allora deve esse membru stessu.
You have a call coming.	Avete una chjama chì vene.
Develop the project, perform the experimental work, and analyze the results.	Sviluppatu u prugettu, realizatu u travagliu spirimintali, è analizà i risultati.
Sometimes I cook with him.	A volte cucini cun ellu.
Our analysis identified nine common factors.	A nostra analisi identificò nove fatturi cumuni.
The old man went to meet him and killed him.	U vechju andò à scuntràlu è u tombu.
Your husband is my teacher.	U to maritu hè u mo maestru.
Analyze clinical data.	Analizà i dati clinichi.
Don’t waste time and live with half measures.	Ùn perde micca u tempu è vive cù mezze misure.
On the subject.	Nantu à u sughjettu.
However, this approach has had problems.	Tuttavia, stu approcciu hà avutu prublemi.
She laughed.	Ella si ridia.
In this case it was a good thing.	In questu casu era una bona cosa.
This love exists.	Stu amore esiste.
I like to see them outside.	Mi piace à vedeli fora.
You sent him flowers.	L'hai mandatu fiori.
They spent four days and even no money.	Sò passati quattru ghjorni è ancu senza soldi.
It wasn’t like she should be.	Ùn era micca cusì ch'ella deve esse.
No hand rises.	Nisuna manu si alza.
A job is a job, and money is money.	Un travagliu hè un travagliu, è i soldi sò soldi.
Both are used.	I dui sò usati.
But there is something essential going on here.	Ma ci hè qualcosa di essenziale chì succede quì.
Use their power against everyone.	Aduprà u so putere contru à tutti.
Complicity plus previous season.	Cumplicità più stagione precedente.
will guide you.	ti guidà.
And soon he was even dead.	È prestu era ancu mortu.
And to stand longer in front of his screen.	È per stà più longu davanti à u so schermu.
However, it is not a material matter of fact in this case.	Tuttavia, ùn hè micca una questione materiale di fattu in stu casu.
I am not alone.	Ùn sò micca solu.
They didn’t buy the house.	Ùn anu micca compru a casa.
It’s not like you have to do every day.	Ùn hè micca cum'è avete da fà ogni ghjornu.
She began to cry.	Ella cuminciò à pienghje.
It really wasn’t a big deal.	Ùn era veramente micca grande affare.
People had to go back to their regular work.	A ghjente avia da vultà à u so travagliu regulare.
Focus on one spot on the floor or wall.	Focus nantu à un locu nantu à u pianu o u muru.
He’s not really a kid.	Ùn hè micca veramente un zitellu.
Even if they will.	Ancu s'elli seranu.
Most patients present with the disease in the late stage.	A maiò parte di i pazienti presentanu a malatia in u stadiu tardu.
One in front of her and one behind.	Una davanti à ella è una daretu.
You can see that this is also very slow.	Pudete vede chì questu hè ancu assai lento.
People lose their jobs.	A ghjente perde u so travagliu.
Something must have been missing.	Deve avè mancatu qualcosa.
They know what they are and what they are.	Sapenu ciò chì sò è ciò chì sò.
Here are the words you used.	Eccu e parolle chì avete usatu.
Six studies reported on training.	Sei studii informanu nantu à a furmazione.
I wasn’t here for the moment.	Ùn era micca quì per u mumentu.
I paid twice and went back to buy this.	Aghju pagatu duie volte è l'aghju tornatu per cumprà questu.
I had planned accordingly.	Aviu avutu pianificatu in cunseguenza.
The list of things to say to him grows every minute.	A lista di e cose da dì à ellu cresce in ogni minutu.
Even when your eyes are closed, you feel black.	Ancu quandu i vostri ochji sò chjusi, si senti neru.
Do the thing you fear over and over again.	Fate a cosa chì teme una volta è una volta.
We didn’t say anything, because we didn’t need to.	Ùn avemu dettu nunda, perchè ùn avemu micca bisognu.
In the why.	In u perchè.
So, you are right that it is wrong in this case.	Dunque, avete ragione chì hè sbagliatu in questu casu.
That only my better side will exist by now.	Chì solu u mo latu megliu esisterà da avà.
I don’t own it.	Ùn aghju micca propiu.
Dad, just give me two minutes.	Babbu, dammi solu dui minuti.
But then he looked at the clothes on the bed.	Ma tandu fighjulava i panni nantu à u lettu.
It’s not really a war, but you get the point.	Ùn hè micca veramente una guerra, ma avete capitu.
Everyone in the room finished what they were doing and waited.	Ognunu in a sala hà finitu ciò chì facia è aspittàvanu.
I’ll be below.	Aghju da esse quì sottu.
He finds himself doing more and more.	Si ritrova à fà di più in più.
She said it meant nothing.	Ella disse chì ùn significava nunda.
Therefore, the result of the first order above is independent of the model.	Dunque, u risultatu di u primu ordine sopra hè indipendente da u mudellu.
I tried to slow down time.	Aghju pruvatu à rallentà u tempu.
It’s in the air.	Hè in l'aria.
I will use the following website to test this.	Aghju aduprà u seguente situ web per pruvà questu.
College is the main goal.	U College hè u scopu principale.
Everyone said yes.	Tutti anu dettu di sì.
I never tried to train, clean up.	Ùn aghju mai pruvatu à furmà, pulizziari.
I had to buy one for myself too.	Aviu avutu à cumprà unu per mè ancu.
It probably was.	Probabilmente era.
But she doesn’t even open her mouth.	Ma ella ùn apre mancu a bocca.
He probably didn’t have the time to leave.	Probabilmente ùn hà micca avutu u tempu di lascià.
It is no longer the individual party for each person.	Ùn hè più u partitu individuale per ogni persona.
I couldn’t sleep that night because of the pain.	Ùn pudia dorme quella notte per via di u dulore.
He holds out both hands to me.	Tende e duie mani versu mè.
In three years, he was able to return to work.	In trè anni, hà pussutu turnà à u travagliu.
Where it begins.	Induve principia.
But your dream is dead.	Ma u vostru sognu hè mortu.
I just keep it out of my way.	Mantene solu fora di u mo modu.
It seemed as if he was letting himself go.	Paria cum'è s'ellu si lasciava andà.
Just do it.	Basta à fà.
We never do.	Ùn facemu mai.
Yet you would be in shape you know.	Eppuru saresti in forma chì sapete.
The hotel staff was very friendly and helpful.	U persunale di l'hotel era assai amichevule è aiutu.
One patient was not able to complete the interview.	Un paziente ùn hè statu capace di cumpiendu l'entrevista.
The two cars walked side by side for several minutes.	I dui vitture marchjò à fiancu à l'altru per parechji minuti.
I made a mistake though.	Aghju fattu un sbagliu però.
I feel really good about these things.	Mi sentu veramente bè per queste cose.
Out of season.	Fora di stagione.
You’ve heard a lot of talk.	Avete intesu parlà assai.
They can write a book on the subject.	Puderanu scrive un libru nantu à u sughjettu.
Just the usual.	Solu u solitu.
Those changes have proven to be critical to the success of the project.	Quelli cambiamenti anu dimustratu esse critichi per u successu di u prughjettu.
We cannot remain silent.	Ùn pudemu micca stà in silenziu.
I remember it so well.	Mi ricordu cusì bè.
He has none.	Ùn hà nimu.
It felt good, and it felt good.	Si sentia bè, è si sentia bè.
The answer may be that there are no other people around.	A risposta pò esse chì ùn ci sò micca altre persone intornu.
I didn't see a search option.	Ùn aghju micca vistu una opzione di ricerca.
He loved her hair, so thick and rich.	Li amava i so capelli, cusì folti è ricchi.
There has never been anything like it, before or after.	Ùn ci hè mai statu nunda cusì, prima o dopu.
It didn’t take long to do.	Ùn avia micca longu per fà.
But it will be.	Ma serà.
It works this way.	Funziona stu modu.
It’s a message.	Hè un missaghju.
He then stood up in court and told that story.	In seguitu s'arrizzò in tribunale è hà dettu quella storia.
They had to line up in front of the door for which we had arrived.	Avianu da filà davanti à a porta per quale eramu ghjunti.
You want them to sleep.	Vulete esse dorme.
And people killed for love.	E persone uccise per amore.
Our result is consistent with these results.	U nostru risultatu hè coherente cù questi risultati.
There was so much.	Ci era tantu.
I don’t want that to be me.	Ùn vogliu micca chì era mè.
We keep it alone.	Mantenemu solu.
It’s like falling in love or having a baby.	Hè cum'è innamurà o avè un zitellu.
You can see a doctor later, in a few days.	Pudete vede un duttore dopu, in pochi ghjorni.
Give customers what they want.	Dà i clienti ciò chì volenu.
They don’t make a sound, and they don’t say a word.	Ùn facianu micca un sonu, è ùn dicenu micca una parolla.
Each subject performed three processes at two constant force levels.	Ogni sughjettu hà realizatu trè prucessi à dui livelli di forza constante.
The cause of death was not difficult to invent.	A causa di a morte ùn era micca difficiule di invintà.
Press a button to return.	Preme un buttone per rinvià.
Nothing personal, but it’s the first time this has happened to me.	Nunda di persunale, ma hè a prima volta chì mi succede.
The rain had stopped.	A piova s'era firmata.
More than it was last year.	Più chè ch'ellu era l'annu passatu.
Book in advance if you need a tour.	Riservate in anticipu se avete bisognu di un tour.
Let me know what it feels like against my body.	Fatemi sapè ciò chì si sente contru à u mo corpu.
Live in them now.	Vive in elli avà.
Time feels different.	U tempu si senti diversu.
Or at least to be comfortable with it.	O almenu per esse cunfortu cun ellu.
All you can do is just be here.	Tuttu ciò chì pudete fà hè solu esse quì.
They knew it.	A sapianu.
If there is no input, the value must be zero.	Se ùn ci hè micca input, u valore deve esse zero.
Unfortunately, this is difficult to do in general.	Sfurtunatamente, questu hè difficiule di fà in generale.
They are generally known.	Sò generalmente cunnisciuti.
I don’t want that.	Ùn vogliu micca questu.
We didn’t hear the door open.	Ùn avemu micca intesu a porta aperta.
It’s a bad science.	Hè una mala scienza.
Somehow, maybe that’s just my feeling.	In qualchì modu, forse hè solu u mo sentimentu.
I turned to the group.	Mi vultò versu u gruppu.
Not me, everyone else wanted me to be.	Micca u mè, tutti l'altri vulianu ch'e sia.
it is past.	hè passatu.
Now there are three of us at the table.	Avà simu trè à tavula.
Don’t lose.	Ùn perde micca.
This is where they meet for the first time.	Hè quì chì si scontranu per a prima volta.
Not yet, it will be a week.	Micca ancu, serà una settimana.
It could be for something.	Puderia esse per qualcosa.
I will direct those in your state to join you.	Dirigeraghju quelli di u vostru statu per unisce à voi.
What awaits the game today.	Chì aspetta u ghjocu oghje.
Sometimes I get burnt out.	A volte mi sò brusgiatu.
And it could give my mom a new focus.	È puderia dà a mo mamma un novu focusu.
Miss and love.	Miss è amassi.
I had to leave.	Aghju avutu à lascià.
It is slightly variable.	Hè ligeramente variabile.
Take one of the women to clean.	Pigliate una di e donne per pulisce.
The one who paid in the end.	Quellu chì pagava à a fine.
Something in between.	Qualcosa in trà.
Maybe there was still hope.	Forse c'era ancora speranza.
It went well as you would expect.	Hè andatu bè cum'è tù avissi aspittatu.
They kicked him out.	L'anu cacciatu.
People benefit from it.	A ghjente ne prufitta.
The series seemed less in doubt this time.	A serie pareva menu in dubbitu sta volta.
You have to exchange it.	Avete da scambià ellu.
Something to win.	Qualcosa per vince.
Or think you do.	O pensate chì fate.
There was a large collection of people here.	Quì ci era una grande cullezzione di persone.
No problem, we were happy to do it.	Nisun prublema, eramu felici di fà.
That’s where they brought it.	Hè quì chì l'anu purtata.
Or on this one.	O nantu à questu.
Someone was coming.	Qualchissia venia.
Finally, he decided he couldn’t hurt to try.	Infine, hà decisu chì ùn pudia micca male di pruvà.
I just had to trust him.	Avia solu di fidà di ellu.
Let’s just say he really developed feelings.	Diciaremu chì hà veramente sviluppatu sentimenti.
All the correct ones do what they have to do.	Tutti i curretti facenu ciò chì deve fà.
He didn’t do “dad” things with her, he tried to kill her.	Ùn hà micca fattu cose di "babbu" cun ella, hà pruvatu à tumbà.
Almost she would never look like it again.	Casi ch'ella ùn avissi mai più vistu simili.
It works pretty well, but it’s still improving.	Funziona abbastanza bè, ma hè sempre migliuratu.
The content does not change.	U cuntenutu ùn cambia micca.
And of course she did, when she met you.	È di sicuru ch'ella hà fattu, quand'ella t'hà scontru.
It serves no purpose.	Ùn ci serve à nunda.
I like it a little.	Mi piace un pocu.
Pull it back.	Tira lu daretu.
We just kept finding ways.	Avemu solu cuntinuatu à truvà modi.
I wanted to try something different.	Ci vulia à pruvà una cosa diversa.
So, here’s what your application needs to do.	Dunque, eccu ciò chì a vostra applicazione deve fà.
To one thing.	À una cosa.
The water is very fresh.	L'acqua hè assai dolce.
Well, she says.	Ebbè, ella dice.
I could see myself wearing this on my wedding day.	Puderaghju vede mi purtendu questu u ghjornu di u mo matrimoniu.
Parents wonder if their child can put in this.	I genitori dumandanu se u so figliolu pò pusà in questu.
Some applications make use of this phase difference.	Alcune applicazioni facenu usu di sta differenza di fase.
Oh, welcome back.	Oh, benvenutu torna.
Just three weeks to wait.	Solu trè settimane per aspittà.
I took people out of town.	Aghju pigliatu a ghjente da fora di a cità.
He walked away surprised.	Il s'éloigna surpris.
They can be loved.	Puderanu amassi.
You are a great person and a beautiful doctor.	Sì una grande persona è un bellu duttore.
This is a record amount.	Questa hè una quantità record.
But not one with real power.	Ma micca unu cù veru putere.
Oh god, it’s not me.	Oh diu, ùn sò micca mè.
She liked him a lot.	Li piacia assai di ellu.
He made an appearance letter.	Hà fattu una lettera d'apparizione.
The road comes to see who these women are.	A strada vene à vede quale sò sti donne.
Other complications were rare.	L'altri cumplicazioni eranu rari.
But something to look forward to.	Ma qualcosa per aspittà.
I put them on when they arrived and said they were comfortable.	Mettiteli quandu sò ghjunti è hà dettu ch'elli eranu còmode.
He got up and went to one of the windows.	Si alzò è andò à una di e finestre.
Then we find another way to walk the streets.	Allora truvemu un altru modu di marchjà in i carrughji.
It is our rule that we have established since that day.	Hè a nostra regula chì avemu stabilitu da quellu ghjornu.
That’s what keeps us going.	Questu hè ciò chì ci mantene.
I hadn’t completely.	Ùn avia micca cumplettamente.
Because there is no difference between you that matters more than your life.	Perchè ùn ci hè micca differenza trà voi chì importa più di a vostra vita.
Oil companies have done badly.	E cumpagnie petrolifere anu fattu peghju.
At any moment now, and he would be in the room with us.	In ogni mumentu avà, è saria in a stanza cun noi.
I didn’t give him money.	Ùn li detti soldi.
Well, of course it is.	Ebbè, sicuru hè.
It was week by week.	Era settimana à settimana.
That’s just one side of it.	Questu hè solu un latu di questu.
The distance, but not far.	A distanza, ma micca luntanu.
We can even watch it now.	Puderemu ancu guardà avà.
It was a very wild night.	Era una notte assai salvatica.
I want to make mine.	Vogliu fà u mio.
I’m high up here.	Sò in altu quì.
You are no more broken than anyone else you meet.	Ùn site micca più rottu chè qualsiasi altra persona chì scuntrà.
My mind is set for the last two or three months.	A mo mente hè stallata per l'ultimi dui o trè mesi.
It had happened so soon.	Era passatu cusì prestu.
I think I still have to work in place.	Pensu chì aghju sempre à travaglià in locu.
They are more practical.	Sò più pratichi.
Time to come back to life.	U tempu di vultà à a vita.
The evidence is in.	L'evidenza hè in.
I just don't see where the million is coming from.	Solu ùn vecu da induve vene a migliione.
There is so much more.	Ci hè tantu di più.
He didn't want either of them.	Ùn vulia nè l'unu nè l'altru.
And, of course, enough sleep.	È, sicuru, abbastanza dorme.
And that knowledge will make it not so bad.	È chì a cunniscenza farà chì ùn sia micca cusì male.
It’s so much better.	Hè assai megliu.
It’s no different than any other day.	Ùn hè micca sfarente à qualsiasi altru ghjornu.
Be careful if you go anywhere else to help with this problem.	Attenti s'è vo andate in un altru locu per aiutu cù questu prublema.
I was more than happy to pay its price.	Eru più chè felice di pagà u so prezzu.
I had good feelings.	Aghju avutu boni sentimenti.
The subjects were ten healthy males.	I sughjetti eranu deci masci sani.
Maybe we like to deal with bad memories like that.	Forse ci piace à trattà cù i mali ricordi cusì.
It was them.	Era elli.
It was the first time he had used his name.	Era a prima volta chì avia usatu u so nome.
We found it.	L'avemu trovu.
This is not normal.	Ùn hè micca normale.
I never knew my own mother, you see.	Ùn aghju mai cunnisciutu a mo propria mamma, vede.
I waited for her to come.	Aghju aspittatu ch'ella vene.
This is a controlled study in experimental animals.	Questu hè un studiu cuntrullatu in animali sperimentali.
When you have a child with special needs, there are additional costs.	Quandu avete un zitellu cù bisogni speciali, ci sò costi supplementari.
In a place with snow.	In un locu cù neve.
I developed.	Mi sviluppu.
There was the door leading to the living room.	Ci era a porta chì portava in u salottu.
The night was cold.	A notte era fridda.
The girl could.	A zitella puderia.
I doubt they will ever return.	Dubitu ch'elli torneranu mai più.
I'm not worried.	Ùn sò micca preoccupatu.
I’ve heard of this.	Aghju intesu parlà di questu.
He has opened up a lot of his life.	Hà apertu assai di a so vita.
And he writes a lot of other things.	È scrive assai altre cose.
Everything seemed more than real.	Tuttu pareva più chè reale.
This, in due course, leads to the name.	Questu, in tempu debitu, porta à u nome.
For parents, the variables include age, gender, and level of education.	Per i genitori, i variàbili includenu età, sessu è livellu di educazione.
What do they do.	Chì facenu.
Travel may be required.	U viaghju pò esse necessariu.
I hope someone is able to help me move forward here.	Spergu chì qualchissia hè capaci di aiutà mi avanzà quì.
Such a beautiful book.	Un libru cusì bellu.
Fast drawing is great.	Disegna veloce è grande.
My question here and now is.	A mo quistione quì è avà hè.
In the same year.	In u stessu annu.
Well, it’s bigger.	Ebbè, hè più grande.
The house is too big.	A casa troppu grande.
I asked you to let me go.	Vi aghju dumandatu di lascià mi andà.
Fate and talk show.	Fate u talk show.
All the steps were done in the dark.	Tutti i passi sò stati fatti in u bughju.
I can't find a way to work.	Ùn possu micca truvà una manera di travaglià.
God created us to need others.	Diu ci hà criatu per avè bisognu di l'altri.
So she didn’t.	Allora ella ùn hà micca.
I keep my phone light off.	Mantene a mo luce di u telefuninu spenta.
I couldn’t read and understand the dramas.	Ùn pudia micca leghje è capisce i drammi.
Someone could shed more light on this.	Qualchissia puderia mette più luce nantu à questu.
I had put in another one.	Avia messu in un altru.
I’m looking everywhere and I can’t figure out how to do this.	Aghju cercatu in ogni locu è ùn possu micca capisce cumu fà questu.
Plus just a small walking trail.	Più solu un picculu caminu di caminata.
You don’t have to.	Ùn avete micca.
In many examples, this procedure really works.	In parechji esempii, sta prucedura funziona veramente.
Draw on their experiences.	Fate nantu à e so sperienze.
Filmed on a negative color film.	Filmatu nantu à una pellicola negativa di culore.
One, two, three.	Unu, dui, trè.
He worried about the rest afterwards.	Si preoccupava di u restu dopu.
I need to know why they happened.	Aghju bisognu di sapè perchè sò accaduti.
The company wouldn’t move without them.	A cumpagnia ùn si move micca senza elli.
Can anyone please explain.	Qualchissia pò spiegà mi per piacè.
They may or may not be true users of the app.	Puderanu o micca esse veri utilizatori di l'app.
Looks like there's no perfect way to do that.	Sembra chì ùn ci hè micca una manera perfetta per fà.
I want that for you.	Vogliu chì per voi.
The city didn’t need any more bad press.	A cità ùn avia bisognu di più mala stampa.
Only, he was no longer accustomed to the apartment.	Solu, ùn era più abituatu à l'appartamentu.
You did very well.	Avete fattu assai bè.
It is possible not only to do everything right, but also to win.	Hè pussibule solu fà tuttu bè, ma ancu guadagnà.
This may not be real.	Questu ùn pò micca esse reale.
You can go now, if you want.	Pudete andà avà, se vulete.
Where we were going was not even a thought.	Induve avemu da andà ùn era mancu un pensamentu.
His eyes never left mine.	I so ochji ùn anu mai lasciatu i mei.
Sometimes you get together in practice like that.	Calchì volta vi riunite in pratica cusì.
We had no idea what to do then.	Ùn aviamu micca idea di ciò chì fà allora.
We can’t see his face.	Ùn pudemu micca vede a so faccia.
This is the government, not a business.	Questu hè u guvernu, micca un affari.
They all come around seven.	Tutti venenu versu e sette.
Then turn on the device in front of him.	Allora accende u dispusitivu davanti à ellu.
It was for six months.	Era per sei mesi.
In fact, he was sick of women.	In fatti, si stava malatu di e donne.
I know what this looks like, though.	Sò ciò chì questu pare, ma.
The procedure was done without complications.	A prucedura hè stata fatta senza complicazioni.
Now at least I knew the score.	Avà almenu sapia u puntuatu.
I don’t go out to eat, drink, or anything.	Ùn sò micca surtitu per manghjà, beie, o qualsiasi altra cosa.
We worked at a very fast pace.	Avemu travagliatu à un ritmu assai veloce.
Things to be around the girls.	Cose da esse intornu à e ragazze.
It led me to a good church.	M'hà purtatu à una bona chjesa.
It had that effect on her.	Hà avutu quellu effettu nantu à ella.
I couldn’t even try.	Ùn pudia mancu pruvà.
I know your character well.	Cunnoscu bè u vostru caratteru.
Not this guy.	Micca stu tipu.
I’ve had it for a few months and it works well.	L'aghju avutu per uni pochi di mesi è funziona bè.
If you want good technology, pay more.	Se vulete una bona tecnulugia, paghe più.
Cover the phone to clear the throat.	Coprì u telefuninu per sguassà a gola.
And everyone knew this.	È tutti sapianu questu.
It’s not very big.	Ùn hè micca assai grande.
Everything verified.	Tuttu verificatu.
They are both particularly strong in parking policy.	Sò tramindui soprattuttu forti in a pulitica di parcheghju.
And the stories she told me about your mother.	È i storii chì m'hà dettu di a to mamma.
I was raised to a higher vocation, a purpose.	Sò statu criatu à una vocazione più alta, un scopu.
They are nothing more.	Ùn sò nunda di più.
It wasn’t strong enough to stop him or even slow him down.	Ùn era micca abbastanza forte per impediscellu o ancu per rallentà.
Three of them were adults.	Trè di elli eranu adulti.
It is not science.	Ùn hè micca scienza.
Check out the second example below.	Verificate u secondu esempiu quì sottu.
We take care of it.	L'avemu cura.
Because she knows her heart.	Perchè ella cunnosce u so core.
Just a problem, I haven’t read any morale in any of them.	Solu un prublema, ùn aghju micca lettu nunda di morale in alcunu di elli.
It’s a wonderful experience.	Hè una sperienza maravigliosa.
They do more beyond that.	Facenu più in là.
His friends are determined to get him a job.	I so amichi sò decisu à ottene un travagliu.
We don’t know what it takes to get the job done.	Ùn sapemu micca ciò chì ci vole à fà u travagliu.
This is typically done as follows.	Questu hè tipicamenti fattu cumu seguitu.
Which tells me two things.	Chì mi dice duie cose.
This will be done in two steps.	Questu serà fattu in dui passi.
My kids know to hang out behind them.	I mo figlioli sanu di chjudellu daretu à elli.
Social interaction is critical for language development.	L'interazzione suciale hè critica per u sviluppu di a lingua.
It came later.	Hè vinutu dopu.
It’s not enough, it turns out.	Ùn hè micca abbastanza, risulta.
Either well or you’re next.	Siate bè o site u prossimu.
So sweet it is hard to cut.	Cusì dolce hè difficiule di cutà.
Both his parents.	Tramindui i so genitori.
I don’t know anyone half intelligent or beautiful.	Ùn cunnoscu à nimu à mità di intelligente o bella.
We destroyed it.	L'avemu distruttu.
I liked his company.	Aghju piaciutu a so cumpagnia.
You are my rock now.	Tu sì a mo roccia avà.
Or miss it for days.	O si manca per ghjorni.
And so that was what you got for dinner.	È cusì era ciò chì avete avutu per cena.
I tell you, it was one thing.	Vi dicu, era una cosa.
Carry every load that life can carry.	Spalla ogni carica chì a vita pò purtà.
The woman looked neither right nor left.	A donna ùn guardò nè à diritta nè à manca.
Male adults are generally smaller.	L'adulti maschili sò generalmente più chjuchi.
I know how to do that.	Sò cumu fà quessa.
They were fine.	Eranu bè.
However, this technology still has a problem.	Tuttavia, sta tecnulugia hà sempre un prublema.
But probably not.	Ma prubabilmente micca.
The only reason he wasn’t dead was the dog.	L'unicu mutivu chì ùn hè micca mortu era u cane.
He moves his hand over hers.	Si move a so manu nantu à a so.
To have this woman against him, skin to skin.	Per avè sta donna contru à ellu, pelle à pelle.
The cold was very severe.	U friddu era assai severu.
Nothing happens without her knowing.	Nunda succede senza ch'ella sà.
All other measurements were similar to the control values.	Tutte e altre misurazioni eranu simili à i valori di cuntrollu.
You have to go see a doctor.	Duvete andà à vede un duttore.
Do one thing at a time.	Fate una cosa à una volta.
He has nothing to lose.	Ùn hà nunda à perde.
Start with your customers.	Cumincià cù i vostri clienti.
We go after every ball.	Andemu dopu à ogni ballò.
It is better to send a new face.	Hè megliu mandà una nova faccia.
He watched.	Fighjulava.
So, the latter is the “strongest” claim.	Dunque, l'ultima hè a pretendenza "più forte".
Then some relationships could go into manual labor.	Allora certi rilazioni puderanu andà in un travagliu manuali.
I just wanted to thank you.	Vuliu solu ringrazià vi.
Her faith, she says, is stronger than ever.	A so fede, ella dice, hè più forte chè mai.
It was the fear that the players would kill him.	Era a paura chì i ghjucatori l'anu da tumbà.
Take it tomorrow too.	Pigliate ancu dumane.
I just did my job.	Aghju fattu solu u mo travagliu.
Anyone who has an interest in history would like it.	Qualchissia chì hà un interessu in a storia li piacerebbe.
It’s a big deal.	Hè un grande affare.
I just waited in the bathroom, waiting, waiting.	Aspittava solu in u bagnu, aspittendu, aspittendu.
A very beautiful girl.	Una zitella assai bella.
At least they had a lot to consider.	Almenu avianu avutu assai da cunsiderà.
They became close friends.	Diventanu amici intimi.
It’s also my breath.	Hè dinò u mo respiru.
Dad doesn’t care.	Babbu ùn importa micca.
I used it in tea.	L'aghju usatu in tè.
I have never been so out in my life.	Ùn sò mai statu cusì fora in a mo vita.
I'm sure you'll do well !.	Sò sicuru chì farai bè !.
He didn’t need my help.	Ùn avia micca bisognu di u mo aiutu.
He waited a bit and came back.	Aspittava un pocu è torna.
I let fear rule me.	Aghju lasciatu chì a paura mi guverna.
They were just having a little fun while out with friends.	Eranu solu divertendu un pocu mentre fora cù l'amichi.
Thank you for your business.	Grazie per a vostra attività.
And it’s black.	È hè neru.
Watch the night over the path, waiting for the next appearance.	Fighjulà a notte sopra à u caminu, aspittendu a prossima apparizione.
Which there is no doubt, but again.	Chì ùn ci hè micca dubbitu, ma di novu.
, can be found at the bottom right.	, pò esse trovu in fondu à destra.
It was a great success.	Hè statu un grande successu.
Parents advise their children.	I genitori u cunsigliu à i so figlioli.
All you need is a creative mind.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè una mente creativa.
Everything comes together.	Tuttu si mette inseme.
The infection can cause no symptoms.	L'infezzione pò causà senza sintomi.
The court will ask you and the court.	U tribunale vi dumanda à voi è à a corte.
I will be kicked out again just the moment you leave.	Mi cacciaranu fora di novu solu u mumentu chì partite.
She chose to stay calm.	Ella hà sceltu di stà tranquilla.
At any given time, current numbers are present.	À ogni data, i numeri attuali sò prisenti.
I think she’s gone.	Pensu ch'ella hè andata.
Nothing much to look forward to.	Nunda assai da guardà.
A lot of variety is value for money.	Molta varietà è valore per i soldi.
Season to taste with white pepper and extra salt.	Stagione à u gustu cù pepite biancu è sali supplementari.
I was a strong young man.	Eru un ghjovanu forte.
Things are starting to get very vague.	E cose cumincianu à esse assai pocu chjaru.
Thanks and enjoy !.	Grazie è piacè!.
This was more than a mental image.	Questu era più cà una imagina mentale.
All our efforts must support this primary goal.	Tutti i nostri sforzi devenu sustene stu scopu primariu.
Or the ship.	O a nave.
We waited until they went to sleep.	Avemu da aspittà finu à ch'elli si n'andò à dorme.
He is a wild man.	Hè un omu salvaticu.
All other parameters did not change significantly.	Tutti l'altri paràmetri ùn anu cambiatu significativamente.
They did so only at night.	Anu fattu cusì solu di notte.
It couldn’t be done.	Ùn si pudia fà.
Maybe even children’s stories.	Forse ancu i racconti di i zitelli.
However, they are not material.	Tuttavia, ùn sò micca materiali.
We just need to talk in person.	Avemu solu bisognu di parlà in persona.
I was glad we were able to get them out.	Eru cuntentu chì avemu pussutu caccià elli fora.
He didn’t laugh much.	Ùn hà micca risatu assai.
That was enough.	Ne avia bastatu.
Just see a guy in front of me now.	Basta à vede un tippu davanti à mè avà.
Suffice it to say maybe, but it’s not safe.	Bastamente dice forse, ma ùn hè micca sicura.
You can put a lot of weight on the boat.	Pudete mette assai pesu in a barca.
In a way, I would love to.	In un certu sensu, mi piacerebbe.
I hope the best for everyone.	Spergu u megliu per tutti.
This is without a doubt quite true.	Questu hè senza dubbitu abbastanza veru.
It's been here long enough.	Hè stata quì abbastanza longu.
The number was never told to me.	U numeru ùn hè mai statu dettu à mè.
She took me by the arm.	Ella m'hà pigliatu per u bracciu.
That should be the first question before talking about politics.	Chì duverebbe esse a prima quistione prima di parlà di pulitica.
I have no idea where to start.	Ùn aghju micca idea da induve principià.
Think before you act, ”she ordered with a command more declarative than her own.	Pensa prima di agisce ", urdinò ella cù un cumandamentu più dichjarante chè u so.
Signed by his hand.	Firmatu da a so manu.
The people left.	A ghjente partìa.
His voice sounds kind, saying this.	A so voce sona gentile, dicendu questu.
I will never leave my children.	Ùn lasciaraghju mai i mo figlioli.
The stop was not made in a dangerous place.	A fermata ùn hè micca stata fatta in un locu periculosu.
Name the day, you know.	Nome u ghjornu, sapete.
The most important thing now was to make them eat again.	A cosa più impurtante avà era di fà li manghjanu di novu.
We walked past him and sat down.	Passemu davanti à ellu è ci pusemu.
I don’t think so, though.	Ùn pensu micca, però.
This is my brother.	Questu hè u mo fratellu.
I don’t trust him at all.	Ùn aghju micca fiducia in ellu sanu.
To slow down.	Per rallentà.
The court rejected his motion, and he was tried.	U tribunale hà ricusatu a so mozione, è hè statu prucessu.
Bring it if you need it.	Purtatelu s'ellu ci vole.
They lie about how hard it will be.	Mentiranu quantu sforzu serà.
There is nothing but good news for me to say.	Ùn ci hè nunda, ma una bona nutizia per mè à dì.
The question, however, was how to hide the matter.	A quistione, però, era cumu ammuccià l'affare.
I was too young for a dog.	Eru troppu ghjovanu per un cane.
The same thing.	A cosa stessa.
Turn on.	Accende.
That's good.	Va bè.
I just don’t.	Sò solu micca.
Feelings only happen a few times.	I sentimenti accadenu solu qualchì volta.
Now, that’s why you’re here.	Avà, per quessa chì site quì.
My clothes are not suitable.	I mo vestiti ùn sò micca adattati.
Don't go too fast.	Ùn andate micca assai veloce.
I see her with my brother.	A vecu cù u mo fratellu.
In this case, order by phone.	In questu casu, ordinate per telefonu.
He looked around the empty city.	Si guardò intornu à a cità viota.
Sleeping slowly on your shoulders is becoming much more difficult now.	Dormir pianu nantu à a spalle diventa assai più difficiule avà.
States are supposed to do tests.	I Stati sò supposti di fà teste.
Face it now.	Face à questa ora.
We’re pretty good at the latter.	Avemu abbastanza bè di l'ultimi.
But it wasn’t in mine.	Ma ùn era micca in u mio.
They no longer feel heard.	Ùn sapanu più sentenu.
We left the house just as the sun was setting.	Lasciamu a casa appena cum'è u sole tramonta.
She was with me the day my mother left.	Era quì cun mè u ghjornu chì a mo mamma partì.
Their opinions on the matter therefore carry weight.	E so opinioni nantu à a materia anu dunque un pesu.
They don’t know what to read.	Ùn sanu micca chì a leghje.
He brought the money.	Hà purtatu i soldi.
Give yourself time.	Dà u vostru tempu.
They have to make sure they mean what they say.	Anu da esse sicuru chì volenu dì ciò chì dicenu.
I don’t need to talk much.	Ùn aghju micca bisognu di parlà assai.
This may not be possible.	Questu pò esse micca pussibule.
I have my own approach.	Aghju u mo propiu approcciu.
He looked around but could not see his rifle.	Fighjulò intornu, ma ùn pudia vede u so fucile.
You are a white man in college.	Sì un omu biancu in l'università.
I had seen that look before.	Aveva vistu quellu sguardu prima.
But now he has begun to forget about us too.	Ma avà hà cuminciatu à scurdà ancu di noi.
A little push.	Un pocu di spinta.
But I don’t know how to do the job.	Ma ùn sò micca sapè cumu fà u travagliu.
None of this was a mistake.	Nisunu di questu era un sbagliu.
You should not eat too soon or too soon.	Ùn deve micca manghjà troppu prestu o troppu à tempu.
This is something that has been going on for a while.	Questu hè qualcosa chì hè statu in travagliu per un tempu.
The case on the floor was the one he had used.	U casu in u pianu era quellu chì avia usatu.
It’s all and nothing and a couple of things.	Hè tuttu è nunda è un paru di cose.
Most likely she supported him.	Très probablement qu'elle l'a soutenu.
And it exists in my life this very day.	È esiste in a mo vita stu ghjornu stessu.
He got into the truck and started the engine to leave.	S'hè cullatu in u camionu è hà cuminciatu u mutore per lascià.
You have to look at them.	Duvete guardà elli.
I can’t really understand what happened.	Ùn possu micca veramente capisce ciò chì hè accadutu.
He looked too young.	Paria troppu ghjovanu.
This was the case for the experimental and control groups.	Questu era u casu per i gruppi sperimentali è di cuntrollu.
He was back in court.	Era torna in un tribunale.
How cold it looks.	Quantu friddu ch'ella pare.
The dogs we have will run.	I cani ch'avemu curriranu.
In fact, they loved every moment of the show.	In fatti, anu amatu ogni mumentu di u spettaculu.
Sometimes it’s just a matter of spending the day alone.	Calchì volta si tratta di più solu per passà u ghjornu.
I don’t think you’ll find many who say they do.	Ùn pensu micca chì truverete parechji chì dicenu chì facenu.
That also goes into the music industry.	Chì và ancu in l'industria musicale.
Killing people can’t make you feel good about yourself.	Uccidinu a ghjente ùn pò micca fà ti senti bè cun sè stessu.
The whole process usually took from thirty minutes to an hour.	U prucessu tutale di solitu durava da trenta minuti à una ora.
The sky and the trees are over.	U celu è l'arburi sò finiti.
We learned ourselves.	Avemu amparatu noi stessi.
I’m going to work on that.	Aghju da travaglià nantu à questu.
If you miss you miss you.	Se ti manca ti manca.
Even the camera.	Ancu a camera.
His eyes are red.	I so ochji sò rossi.
We had a wonderful sex life.	Avemu avutu una maravigliosa vita sessuale.
It’s not nice to have us here.	Ùn hè micca piacevule à avè noi quì.
We are closer now.	Semu più vicinu avà.
Some wrong decisions have been made with wastewater.	Alcune decisioni sbagliate sò state fatte cù l'acqua residuale.
It was the perfect time to show the pictures.	Era u tempu perfettu per mustrà i ritratti.
He’s the kind of man he is.	Hè u tipu d'omu chì hè.
Take him to my apartment.	Pigliatelu à u mo appartamentu.
I don't know how to do it.	Ùn sò micca sapè cumu fà.
It doesn’t matter who they are.	Ùn importa micca quale sò.
Bill goes above and beyond for his clients.	Bill va sopra è oltre per i so clienti.
They stayed there until the sun went down.	Sò stati quì finu à chì u sole si tramonta.
It helped me learn.	M'hà aiutatu à amparà.
Physical effects without a physical cause.	Effetti fisichi senza una causa fisica.
He made it look like he was interested in gold in his hand.	Hà fattu crede chì s'interessava di l'oru in a so manu.
Whatever you have, you have.	Qualunque cosa avete, avete.
No lights were even on in the building.	Nisuna luce era ancu accesa in u bastimentu.
And yes, they were watching.	È iè, stavanu à fighjulà.
Any security is better than no security.	Qualchese sicurità hè megliu cà nisuna sicurità.
Don't kill yourself.	Ùn ti tumbà micca.
I don’t want that.	Ùn vogliu micca questu.
The men liked the fire.	L'omi li piacevanu u focu.
No big deal, though.	Nisun grande affare, però.
But in fact, the opposite is true.	Ma in fatti, hè vera u cuntrariu.
They may ask for proof, such as battle reports.	Puderanu dumandà a prova, cum'è i rapporti di battaglia.
All at the same time.	Tuttu à u stessu tempu.
The only food is variety for thought.	L'unicu alimentu hè di a varietà per u pensamentu.
I knew it was you.	Sapia chì era tù.
I followed and couldn’t see what was beneath us.	Aghju seguitu è ​​ùn pudia micca vede ciò chì stava sottu à noi.
Have fun, I'll be here soon.	Divertitevi, seraghju quì in pocu tempu.
I can’t deal with reading about violence.	Ùn possu micca trattà di leghje nantu à a viulenza.
There must be something they can't take.	Ci deve esse qualcosa chì ùn ponu piglià.
No one can answer your questions.	Nimu pò risponde à e vostre dumande.
I wanted to know him.	Ci vulia à cunnoscelu.
It’s a good family time.	Hè un bonu tempu di famiglia.
Then basically nothing.	Allora in fondu nunda.
It made them very happy.	Li hà fattu assai felici.
I could probably go back here anyway.	Puderia forse vultà quì in ogni modu.
He was happy.	Era cuntentu.
His stomach hurt.	U so stomacu facia male.
I posted it tonight.	L'aghju publicatu sta notte.
They are literally true now, or they may be if we choose.	Sò littiralmente veri avà, o ponu esse se scegliemu.
I hope you see the things that stop you.	Spergu chì vede e cose chì vi fermanu.
She was sure she hadn't read this.	Era sicuru ch'ella ùn avia micca leghje questu.
I know, finally, how nothing she was to you.	Sapendu, infine, u nunda ch'ella era per voi.
Now for the third.	Avà per u terzu.
Which it doesn’t.	Chì ùn dà micca.
I think that was the reason he gave.	Pensu chì era u mutivu chì hà datu.
But it’s left to you.	Ma hè lasciatu à voi.
A website does not end there.	Un situ web ùn finisce micca.
They were determined to get the little ones back.	Eranu decisu di ritruvà i più chjuchi.
And as we progress, we learn so much.	È avemu fattu prugressu, amparemu tantu.
You can find something here.	Pudete truvà qualcosa quì.
It made a certain amount of sense.	Hà fattu una certa quantità di sensu.
They also decide who we can vote for.	Ancu decidenu quale pudemu vutà.
Possibly good for the government, but bad for us.	Possibile bè per u guvernu, ma male per noi.
Never leave.	Ùn lasciate mai.
It was covered with numbers.	Era cupertu cù numeri.
Then he left.	Allora si n'andò.
And so it was.	È cusì era.
Especially when we were called at the beginning of a title.	In particulare quandu avemu statu chjamatu à u principiu di un titulu.
There are many things that happen this way.	Ci hè parechje cose chì succede cusì.
But that still leaves us with a problem.	Ma questu ci lascia sempre un prublema.
But he has no idea what they are.	Ma ùn hà micca idea di ciò chì sò.
I wanted to feel so safe forever.	Vuliu sentu cusì sicuru per sempre.
He never did a great deal.	Ùn hà mai fattu un grande affare.
It was a really good way to think.	Hè stata una manera veramente bona di pensà.
She was no more useful to me than you.	Ella ùn avia più utilità per mè chè voi.
Still, it was too bad.	Eppuru, era troppu male.
I didn’t wait for them.	Ùn aghju micca aspittatu per elli.
He didn’t think about it, he just did it.	Ùn hà micca pensatu, hà fattu solu.
It’s more like that.	Hè più simile.
It's too loud.	Hè troppu forte.
Or, someone who absolutely should be pushed above him.	O, qualcunu chì assolutamente deve esse spintu sopra à ellu.
He had the oil, finished but never shown.	Tenia l'oliu, finitu ma mai mostratu.
Good luck tomorrow.	Bona furtuna dumane.
You need to understand.	Avete bisognu à capisce.
Repeat this a couple of times from bottom to top.	Repetite questu un paru di volte da u fondu à a cima.
It feels really great.	Sente veramente fantasticu.
The bad news is that someone important to us is dead.	A mala nutizia hè chì qualchissia impurtante per noi hè mortu.
I just wanted attention.	Vuliu solu l'attenzione.
If you have any questions then please contact me.	Sè avete qualchì quistione allora cuntattate cun mè.
You passed it.	L'avete passatu.
Her smile was gone and she was full of fear.	U so surrisu era sparitu è ​​era piena di paura.
There were none of those now.	Ùn ci era nimu di quelli avà.
The climate changes too much at this time of year.	U clima cambia troppu in questa ora di l'annu.
I make sure my people here keep me busy for a while.	Mi assicuraraghju chì a mo ghjente quì u mantene occupatu per un pezzu.
You can make a difference.	Pudete fà a diferenza.
He had a really good taste in weird things.	Hà avutu un gustu veramente bellu in cose strane.
No one will increase your pay after you make an offer.	Nimu hà da aumenterà a vostra paga dopu avè fattu una offerta.
There is so much better in you than anything else.	Ci hè assai più bonu in voi chè ogni altra cosa.
But, it would be good to take a little more detail.	Ma, saria bonu per piglià un pocu di più dettagliu.
I pulled forward.	Aghju tiratu in fronte.
This took him completely by surprise.	Questu l'hà pigliatu cumplitamenti per sorpresa.
But ahead it was.	Ma avanti era.
Further studies are needed after more data has been collected.	Ulteriori studii sò necessarii dopu chì più dati sò stati raccolti.
However, I was unable to comment.	Eppuru, ùn pudia micca fà cummentarii.
You can give easily.	Pudete dà facilmente.
All together, they took the last step.	Tutti inseme, anu fattu l'ultimu passu.
Then the world sees the turn that things are taking.	Allora u mondu vede u turnu chì e cose piglianu.
Think you know what you want.	Pensate chì sapete ciò chì vulete.
Just hire people.	Basta à aduprà e persone.
What more could you want?	Chì puderebbe vulete di più ?.
They are enthusiastic.	Si entusiasmu.
Sounds even better.	Sona ancu megliu.
The same goes for growth.	U listessu vale per a crescita.
I know what it is, but it doesn't matter.	Sò ciò chì hè, ma ùn importa micca.
They make you laugh, and they change the way you see the world.	Ti facenu ride, è cambianu cumu vede u mondu.
It was impossible to miss.	Era impussibile di mancà.
It was my first home.	Era a mo prima casa.
His life is all middle class.	A so vita hè tutta a classe media.
This is your chance to repay.	Questa hè a vostra opportunità di rimbursà.
Just not.	Solu micca.
Look at the code where this seems to be happening.	Fighjate à u codice induve questu pare accade.
I take a lot of risks here.	Aghju assai risicu quì.
She so, so wanted her words to be true.	Ella cusì, cusì vulia chì e so parolle sò vere.
I knew what was going on.	Sapia ciò chì passava.
This was wonderful.	Questu era maravigliu.
I am in good health.	Sò in bona salute.
All authors contributed to the interpretation of the data.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'interpretazione di e dati.
It took me by surprise.	M'hà pigliatu per sorpresa.
His body was found the next day.	U so corpu hè statu trovu u ghjornu dopu.
It’s much, much easier than you think.	Hè assai, assai più faciule ch'è tù imagine.
The flow frequency is equal to the drop rate.	A frequenza di u flussu hè uguale à a freccia di goccia.
One of the best questions was about the interval time.	Una di e migliori dumande era nantu à u tempu di intervallu.
Then he got up and looked around.	Allora s'arrizzò è guardò intornu.
He closed his eyes for a moment.	Chjese l'ochji per un pocu.
God continues to exist.	Diu cuntinueghja à esiste.
The problem lies with the customer.	U prublema si trova nantu à u cliente.
But the pictures made me laugh.	Ma i ritratti m'hà fattu ride.
At least we didn't go down without explaining ourselves first.	A menu chì ùn perdemu.
It’s very important to me on a personal level.	Hè assai impurtante per mè à livellu persunale.
You feel totally for this couple.	Ti senti totalmente per questa coppia.
But their purpose is the same.	Ma u so scopu hè u listessu.
There was nothing wrong with being prepared.	Ùn ci era nunda di male à esse preparatu.
When you have suffered loss, physical pain means nothing.	Quandu avete patitu a perdita, u dolore fisicu ùn significa nunda.
I knew nothing.	Ùn sapia nunda.
But this time it was just flowers.	Ma sta volta era solu fiori.
I can identify with this type of behavior.	Puderaghju identificà cù stu tipu di cumpurtamentu.
We will help you design a program to fix this.	Vi aiuteremu à cuncepisce un prugramma per riparà questu.
However, this is not fair in this case.	Tuttavia, questu ùn hè micca ghjustu in questu casu.
His third idea was to write a book.	A so terza idea era di scrive un libru.
Maybe you’ve learned.	Forse avete amparatu.
It was like breathing under water.	Era cum'è respira sottu à l'acqua.
And, I wouldn't have any tonight.	È, ùn ne averia nimu sta sera.
She will only speak once.	Ella parlerà solu una volta.
He played mostly on defense.	Hà ghjucatu soprattuttu in difesa.
She's not bad either.	Ella ùn hè mancu male.
An excellent outside.	Un eccellente fora.
Then he saw another.	Allora hà vistu un altru.
My poor horse had not been treated so well.	U mo poviru cavallu ùn era statu trattatu cusì bè.
It follows below.	Si seguita sottu.
What happened to the other cut is not known.	Ciò chì hè accadutu à l'altru cut ùn hè micca cunnisciutu.
Object there was none.	Ughjettu ùn ci era nimu.
The world is spinning, and the other side is coming.	U mondu gira, è l'altra parte vene.
At home.	In casa.
He was not affected.	Ùn era micca statu affettatu.
But when nothing happened, he opened his eyes again.	Ma quandu nunda hè accadutu, hà apertu di novu l'ochji.
First, your policy.	Prima, a vostra pulitica.
The one she had to study in strange times.	Quellu ch'ella duvia studià à i tempi strani.
Don’t get too technical.	Ùn fate micca troppu tecnicu.
This is done as follows.	Questu hè fattu cumu seguitu.
You don’t want to move too much.	Ùn vulete micca spustà assai.
She rolled her eyes at her own show.	Ella abbandunò l'ochji nantu à a so propria mostra.
I don’t see it being much bigger.	Ùn vederaghju micca esse assai più grande.
Hard for someone, probably.	Duru per qualcunu, probabilmente.
That might not be right.	Chì ùn pudia esse ghjustu.
There is nothing to say.	Ùn ci hè nunda à dì.
First write a real working code.	Prima scrivite un codice di travagliu veru.
It shouldn’t take too long to carry on.	Ùn duverebbe piglià troppu tempu per purtallu in.
I have bad breath.	Aghju u malu alitu.
No one has ever loved me.	Nimu m'hà mai amatu.
If you search, you will find.	Sè vo circate, truverete.
I mean two or three things.	Vogliu dì duie o trè cose.
But it was fair to take these things seriously.	Ma era ghjustu di piglià queste cose in seriu.
I worry about him.	Mi preoccupa per ellu.
Oh, yes, I could.	Oh, sì, puderia.
None of these situations were present here.	Nisuna di queste situazioni era presente quì.
The color is absolutely beautiful, and the quality is excellent.	U culore hè assolutamente bellu, è a qualità hè eccellente.
I loved it.	L'aghju amatu.
I’m not just like that.	Ùn sò micca solu cumu.
The model is exactly what you see.	U mudellu hè esattamente ciò chì vede.
I'm black.	Sò neru.
She won't let me.	Ella ùn mi lasciarà micca.
It’s always the game you played when you were little.	Hè sempre u ghjocu chì avete ghjucatu quandu era chjucu.
Thank you for your quality products and wonderful service.	Grazie per i vostri prudutti di qualità è serviziu maravigghiusu.
No exercise or weight loss program is complete without these important tools.	Nisun prugramma di eserciziu o perdita di pisu hè cumpletu senza questi strumenti impurtanti.
Most people use their real name.	A maiò parte di a ghjente usa u so nome veru.
Of course, he had to be on the ground.	Di sicuru, avia da esse nantu à a terra.
I think that’s a good starting point.	Pensu chì hè un bonu puntu di partenza.
I think it’s nice that they showed up.	Pensu chì hè bellu chì anu dimustratu.
It’s the unknown.	Hè u scunnisciutu.
Most of the men here have never been in contact with a woman.	A maiò parte di l'omi quì ùn anu mai in cuntattu cù una donna.
Then we consider the general case.	Dopu avemu cunsideratu u casu generale.
I only had a few weeks to train.	Avia solu uni pochi di settimane per furmà.
There is no such data.	Ùn ci hè micca tali dati.
The truth is that it is for everyone.	A verità hè chì hè per tutti.
Such a discovery was right in the light of the evidence.	Un tali scupertu era propiu in vista di l'evidenza.
You will learn how to easily improve yours.	Puderete vede cumu per migliurà facilmente u vostru.
We are tired and only two.	Semu stanchi è solu dui.
He should be fired for cause.	Duverebbe esse cacciatu per causa.
He can run.	Pò curriri.
I repeat that you must stay where you are.	Ripecu chì duvete stà induve site.
And it has an advantage.	È hà un vantaghju.
But saving them did.	Ma salvalli hà fattu.
He left the city.	Abbandunò a cità.
He also wrote the manuscript and made the figures.	Hà scrittu ancu u manuscrittu è hà fattu e figure.
I didn’t pay too much attention to it at first.	Ùn l'aghju micca prestatu troppu attenzione à u principiu.
Imagine if you wanted to.	Immaginate se vulete.
The world is changing rapidly, especially technology.	U mondu hè cambiatu rapidamente, in particulare a tecnulugia.
The first is not.	U primu ùn hè micca.
I didn’t vote for him.	Ùn l'aghju micca vutatu.
He has little eye contact.	Hà pocu cuntattu visuale.
I cried before.	Aghju piantu prima.
There is a difference.	Ci hè una diferenza.
Now this won’t do a bit.	Avà questu ùn ferà micca un pocu.
However, this selection view is not good.	Tuttavia, sta vista di selezzione ùn hè micca bè.
It’s hard to move on and have to make new friends.	Hè difficiuli di spustà è avè da fà novi amichi.
I sleep little night or day.	Mi dormu pocu notte o ghjornu.
How these two countries possibly progress on the same page.	Cumu questi dui paesi possibbilmente avanzanu in a stessa pagina.
I want you two to talk.	Vogliu chì voi dui di parlà.
I didn’t think so.	Ùn pensava micca.
It will not be easy.	Ùn serà micca faciule.
At this point we stop.	A stu puntu ci fermemu.
I knew that the next day I was going to continue.	Sapia chì u ghjornu dopu andava à cuntinuà.
But there are some differences, of course.	Ma ci sò qualchi differenzi, sicuru.
It’s off limits.	Hè off limits.
I can plant.	Puderaghju piantà.
You will see what you can find here.	Avete da vede ciò chì pudete truvà quì.
You burst into tears when you reached the second floor.	Avete scoppiatu in lacrime quandu avete ghjuntu à u sicondu pianu.
I wanted to know why this behavior is happening.	Vuliu sapè perchè hè chì stu cumpurtamentu si faci.
But it was not impossible.	Ma ùn era micca impussibile.
He was the best man at my wedding.	Era u megliu omu à u mo matrimoniu.
Look at his points.	Fighjate à i so punti.
They are themselves, but more so.	Sò esse stessi, ma più cusì.
If you do, we will lose you forever.	Sè vo fate, u perdemu per sempre.
It took him a moment to close his mouth.	Ci pigliò un mumentu per chjude a bocca.
Or he called me.	O m'hà chjamatu.
This is the process by which teeth are lost.	Questu hè u prucessu chì i denti sò persu.
That changes everything, if you can get the job done.	Chì cambia tuttu, se pudete ottene u travagliu.
But that’s not your concern now.	Ma questu ùn hè micca a vostra preoccupazione avà.
It’s amazing to see.	Hè maravigghiusu di vede.
The numbers had more than a random meaning.	I numeri avianu più di un significatu casuale.
My favorite part.	A mo parte preferita.
He did just about everything he had to do to win.	Hà fattu solu tuttu ciò chì avia da fà per vince.
Do what you say.	Fate ciò chì avete dettu.
The battle for freedom must be won once and for all.	A battaglia per a libertà deve esse vincita una volta è più.
I know this is a bad practice, but anyway.	Sò chì questu hè una mala pratica, ma in ogni modu.
You should take a break now.	Avete da piglià un riposu avà.
Thanks for the answers.	Grazie per e risposte.
The test is not simple though.	A prova ùn hè micca simplice però.
It was pretty amazing, actually.	Era abbastanza stupente, in realtà.
But he will join us for dinner.	Ma si uniscerà à noi per cena.
There was no way to do this.	Ùn ci era micca manera di fà questu.
And so we want to know how it all ends.	È cusì vulemu sapè cumu finisce tuttu.
The first part is obtained immediately.	A prima parte hè ottenuta immediatamente.
He saw things.	Hà vistu e cose.
Keep up the good work, man.	Cuntinuà u bonu travagliu, omu.
Which in fact they have become.	Chì in fatti sò diventati.
We take it one day at a time.	Pigliemu un ghjornu à tempu.
I am stuck with a solution that is coming.	Sò impastatu cù una suluzione chì vene.
There was not much to say.	Ùn ci era micca assai à dì.
They may be strange people.	Puderanu esse persone strane.
Within this second file is the call to function.	Dentru stu secondu schedariu hè a chjama à a funzione.
Now things were very different.	Avà e cose eranu assai diffirenti.
Class can never be reached.	Classe ùn si pò mai ghjunghje.
There’s no way we’re going to put you with him here.	Ùn ci hè manera chì ti mettemu cun ellu quì.
Rather, they mix.	Piuttostu, si mischianu.
Our data did not show significant treatment effects.	I nostri dati ùn anu micca dimustratu effetti significativi di trattamentu.
Tell the men to look away.	Dì à l'omi di stà sguardi.
We’re going to go.	Avemu da andà.
He felt himself in the air.	Si sentia in l'aria.
But this was not the only danger.	Ma questu ùn era micca u solu periculu.
The national team is.	A squadra naziunale hè.
They can ward off evil.	Puderanu caccià u male.
Which makes a point.	Chì face un puntu.
The practice of law is not a right.	A pratica di u dirittu ùn hè micca un dirittu.
That’s exactly what divided us six years ago.	Hè esattamente ciò chì ci hà divisu sei anni fà.
Our results agree very well.	I nostri risultati accunsenu assai bè.
We can hear what we want.	Pudemu sente ciò chì vulemu.
And then he turned and ran.	E poi si girava è correva.
At first, he had a quiet life between his friends and family.	À u principiu, hà avutu una vita tranquilla trà i so amichi è a famiglia.
His eyes opened in surprise, then closed quickly again.	I so ochji s'aprirono in sorpresa, poi si chjusu rapidamente di novu.
I am your father's sister.	Sò a surella di u to babbu.
Make poor decisions.	Fate decisioni poveri.
Let them smell it.	Lasciamu ch'elli sentenu l'odore.
Eventually, someone would come up to her.	Eventualmente, qualcunu avissi da vene per ella.
Why even visit ?.	Perchè ancu visità ?.
He always comes back and comes back.	Ritorna sempre è torna.
The accident of art.	L'accidentu di l'art.
No, you must never forget, your brother was not easy.	Innò, ùn ci vole à scurdà mai, u to fratellu ùn era micca faciule.
Ultimately, it will be up to them if the players are good enough.	In ultimamente, serà da esse se i ghjucatori sò abbastanza boni.
Don’t forget to link once your project is complete.	Ùn vi scurdate di ligà una volta chì u vostru prughjettu hè cumpletu.
We know the party line.	Sapemu a linea di partitu.
Well, let me think about it.	Ebbè, lasciami pensà.
It’s just wrong.	Hè ghjustu sbagliatu.
I did damn well.	Aghju fattu dannatamente bè.
Because we discovered the wood in this room.	Perchè avemu scupertu u legnu in questa stanza.
See you then.	Ci si vede allora.
Freedom means choice, and hard work.	A libertà significa scelte, è travagliu duru.
Let’s leave it at that.	Lasciamu lascià.
It probably wasn’t true, he understood, even when he said it.	Probabilmente ùn era micca vera, hà capitu, ancu quandu l'hà dettu.
You will be a doctor and follow the steps in this game.	Serete un duttore è seguità i passi in stu ghjocu.
It makes my neck ache.	Face u mo dolore à u collu peghju.
You have to make it your way.	Avete da fà u vostru modu.
Immediately after the incident, your emotions will be saved.	Immediatamente dopu à l'incidentu, e vostre emozioni saranu salvate.
But that doesn’t seem to help.	Ma questu ùn pare micca aiutà.
It represents only one possible field of judgment.	Rapprisenta solu un pussibbili campu di ghjudiziu.
I haven’t told anyone about this.	Ùn aghju micca dettu à nimu di questu.
I remember feeling nervous, but excited.	Mi ricordu chì mi sentu nervoso, ma eccitatu.
What happened between us.	Ciò chì hè accadutu trà noi.
Well, he killed her.	Ebbè, hà tombu.
That needs to be planted.	Chì ci vole à piantà.
Your data is useful only if a computer can read it.	I vostri dati sò utili solu se un computer pò leghje.
But we can deal with it.	Ma pudemu trattà.
Say yes to that, and leave it at that.	Dì sì ancu à questu, è lasciate bè.
She couldn’t think of anything she’d rather do with her life.	Ùn pudia pensà à nunda ch'ella preferissi fà cù a so vita.
Less than five events per hour is normal.	Meno di cinque avvenimenti per ora hè normale.
Yes, I had too much to drink that night.	Iè, avia troppu da beie quella notte.
The image was advancing.	L'imaghjina s'avanzava.
From the beginning.	Di u principiu.
I couldn’t even help but leave the room during the day.	Ùn pudia mancu fà per lascià a stanza durante u ghjornu.
He doesn’t eat, just enough to survive.	Ùn manghja micca, solu abbastanza per sopravvive.
I asked him a lot.	Li dumandava assai.
I could never tell him that.	Ùn li pudia mai dì chì.
And yes.	È sì.
It’s so simple and such a beautiful song.	Hè cusì simplice è cusì bella canzone.
A number of audience members left at some point.	Un numeru di membri di l'audienza si n'andò in parechji tempi.
I just needed someone to give me a chance.	Aviu solu bisognu di qualcunu chì mi dà una opportunità.
He told her to go play.	Li disse d'andà à ghjucà.
They won’t let you down.	Ùn vi lasciaranu micca chjappà.
They are major changes in life.	Sò cambiamenti maiò di a vita.
I wouldn’t have given you one.	Vi ne avissi datu unu.
He provided for their education.	Hà furnitu per a so educazione.
In addition, they look very good.	In più, si vedenu assai bè.
Which made it a lot harder.	Chì hà fattu assai più difficiule.
But if we stop at this stage, our suffering could also increase.	Ma s'ellu ci fermemu in questu stadiu, a nostra suffrenza puderia ancu aumentà.
The result is that you killed him.	U risultatu hè chì l'avete uccisu.
For the story, go here.	Per a storia, andate quì.
Now is not the time to start making emotions.	Avà ùn hè micca u tempu di cumincià à fà emozioni.
It was so bad, what happened.	Era tantu male, ciò chì hè accadutu.
One gift per customer.	Un rigalu per cliente.
He tried to remove the ring, but failed.	Hà pruvatu à caccià l'anellu, ma ùn hà micca pussutu.
Take me to the engine room.	Pigliate à a sala di i motori.
He had a very confused expression on his face.	Avia una spressione assai cunfusa nantu à a so faccia.
Other types of vehicles may be available.	Altri tipi di vitture ponu esse dispunibili.
He wrote a letter to his daughter.	Hà scrittu una lettera à a so figliola.
I am connected to her.	Sò cunnessu cun ella.
I don’t think so.	Ùn pensu micca chì.
My anger immediately got the better of my argument.	A mo rabbia hà subitu u megliu di u mo argumentu.
Get an idea of ​​how it works.	Fate una idea di cumu funziona.
She started towards him.	Ella hà cuminciatu versu ellu.
I started talking to myself as much as she did to me.	Aghju cuminciatu à parlà à mè stessu quant'è à ella.
It seems to help.	Sembra aiutà.
My mother had been especially social in this respect.	A mo mamma era stata soprattuttu suciale in questu rispettu.
I am familiar with all of them.	Sò familiarizatu cù tutti.
There is no more time to think now.	Ùn ci hè più tempu per pensà avà.
As a result, we haven’t studied much.	Cum'è hè risultatu, ùn avemu micca studiatu assai.
It’s hard to imagine movements.	Hè difficiuli di imaginà muvimenti.
So maybe it makes sense to include it.	Allora forse hè sensu per includelu.
I wanted to make it very clear.	Ci vulia à fà assai chjaru.
Then they all left.	Allora tutti partianu.
I saw him arrested in front of my eyes.	L'aghju vistu arrestatu davanti à l'ochji.
All participants gave written informed consent.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
There is no knowing what could happen.	Ùn ci hè micca sapè ciò chì puderia succede.
Short journey! 	Cortu viaghju !
but really, it was a good day.	ma veramente, era un bonu ghjornu.
State information associated with the original work process is obtained.	L'infurmazione statali assuciata cù u prucessu di travagliu originale hè ottenuta.
Man and dog.	Omu è cane.
And now the players come to them in a different way.	È avà i ghjucatori li venenu da una manera diversa.
I didn’t like to say that.	Ùn mi piaceva micca dì cusì.
They were cut into some hardwood.	Sò stati tagliati in qualchi legnu duru.
On her, it looked like a sexual gift.	Nantu à ella, pareva un rigalu sessuale.
I am destined for something much bigger.	Sò destinatu à qualcosa assai più grande.
Go and see for yourself.	Andate è vede per voi stessu.
As if he didn’t want to be recognized.	Cum'è s'ellu ùn vulia micca esse ricunnisciutu.
Looking at the fire.	Fighjendu u focu.
The man will be there to feed the dog.	L'omu serà quì per alimentà u cane.
I think white kids have to pay.	Pensu chì i zitelli bianchi anu da pagà.
But he had come.	Ma era ghjuntu.
They took me in their car to the hotel.	I purtonu in a so vittura à l'hotel.
And come short.	È ghjunghjite cortu.
The only direction available is to return the line.	L'unica direzzione dispunibile hè di rinvià a linea.
Then the production became digital.	Allora a pruduzzione hè diventata digitale.
I can’t help but think that he used our children to further their interests.	Ùn possu micca impedisce di pensà chì hà utilizatu i nostri figlioli per favurizà i so interessi.
In military affairs, no one will tell the truth.	In l'affari militari, nimu dicerà a verità.
His death took everyone by surprise.	A so morte hà pigliatu tutti per sorpresa.
Every summer it got better.	Ogni veranu diventò un megliu.
Our time here is over.	U nostru tempu quì hè finitu.
I mean, it was just beautiful.	Vogliu dì, era solu bellu.
However, I suppose that was not impossible.	Eppuru, suppone chì ùn era micca impussibile.
However, first we will explain the process in simple terms.	Eppuru, prima spiegheremu u prucessu in termini simplici.
Her daughter looks so much like her.	A so figliola s'assumiglia tantu à ella.
Free speech.	Discorsu liberu.
I saw my father in a different light.	Aghju vistu u mo babbu in una luce diversa.
We need you.	Avemu bisognu di voi.
The ground should be level in the appropriate space.	U tarrenu deve esse livellu in u spaziu adattatu.
This was what is best for my son.	Questu era di ciò chì hè megliu per u mo figliolu.
I had a lot of credit for that.	Aghju avutu assai creditu per quessa.
In this case, the request was not successful.	In questu casu, a dumanda ùn hè micca successu.
Participants were taught how to use each device well.	I participanti sò stati insignati cumu utilizà ogni dispusitivu bè.
I didn’t want to go.	Ùn vulia micca andà.
No, he never beat the kids when we went around.	Innò, ùn ci hà mai battutu i zitelli quandu andavamu in giru.
Some men will probably notice it too.	Certi omi prubabilmente anu da nutà ancu.
Plus, they didn’t like talking about things.	In più, ùn li piaceva micca parlà di e cose.
When in doubt, work from the outside.	In casu di dubbitu, travaglià da l'esternu.
Well, there’s another whole world out there.	Ebbè, ci hè un altru mondu sanu fora.
Every weekend was like that.	Ogni weekend era cusì.
No one knows.	Nimu sà.
But that should never happen.	Ma chì ùn deve mai succede.
And much more ready.	È assai più pronta.
He will never be seen in the film again.	Ùn serà mai più vistu in u filmu.
God wanted her so much.	Diu, a vulia tantu.
I'm here.	Sò quì.
I don’t think there was a picture on that.	Ùn credu micca chì ci era una stampa nantu à questu.
Here, your reaction time should be very fast.	Quì, u vostru tempu di reazione deve esse assai prestu.
From an earlier date.	Da una data prima.
Board members did not respond.	I membri di u cunsigliu ùn rispondenu micca.
Of course, he didn’t know me.	Di sicuru, ùn m'hà micca cunnisciutu.
Please provide as much specific information as possible.	Per piacè dà quant'è più infurmazione specifica pussibule.
Blacks have to and must fight.	I neri duveranu è devenu luttà.
They are good answers and address many aspects of the question.	Sò boni risposte è indirizzanu parechji aspetti di a quistione.
And he’s not going to do anything stupid to hurt you.	È ùn hà da fà nunda di stupidu per ferisce.
In truth, the work was especially hard for them given their immediate past.	In verità, u travagliu era soprattuttu duru per elli datu u so passatu immediatu.
All experiments were performed three times.	Tutti l'esperimenti sò stati realizati trè volte.
I’ve been thinking about this for quite a while.	Aghju pensatu à questu per un bellu pezzu.
Because there was water.	Perchè ci era acqua.
There have been a lot of changes in these twenty years.	Ci sò stati assai cambiamenti in questi vint'anni.
Until they no longer have it.	Finu à ch'elli ùn anu più.
That perfect moment.	Ddu mumentu perfettu.
Suddenly, it was through the smoke.	Di colpu, era attraversu u fumu.
My mother stayed because here is her family.	A mo mamma hè stata perchè quì hè a so famiglia.
Perform the other experiments.	Eseguitu l'altri esperimenti.
I like projects that give me an element of surprise.	Mi piacenu i prughjetti chì mi danu un elementu di sorpresa.
The method of equal area.	U metudu di uguali area.
I wouldn’t.	Ùn averia micca.
Also, don’t take into account the different cases.	Inoltre, ùn pigliate micca in contu i diversi casi.
Which was good in some ways.	Chì era bonu in certi modi.
But it led to this error.	Ma hà purtatu à questu errore.
His whole family is like that.	Tutta a so famiglia hè cusì.
I think they find it cool.	Pensu chì u truveranu cool.
If not for me.	Se micca per mè.
But not on this page.	Ma micca in questa pagina.
Or for himself.	O per sè stessu.
This figure should be the cost of the current year.	Questa figura deve esse u costu di l'annu currentu.
The study would not be possible without them.	U studiu ùn saria micca pussibule senza elli.
It can lead to great things.	Pò purtà à cose grandi.
Just make a decision and roll.	Basta à piglià una decisione è rollu.
As display technology has improved, several new applications are being developed.	Siccomu a tecnulugia di visualizazione hà migliuratu, parechje applicazioni novi sò sviluppate.
We had to put her in the back of the car.	Avemu da mettela in daretu à a vittura.
But this is generally rather than the case.	Ma questu hè in generale piuttostu chè in ogni casu.
Help so many children out.	Aiuti tanti zitelli fora.
The treatment team was easy to contact.	A squadra di trattamentu era faciule di cuntattu.
He can’t keep up with the level of the floor.	Ùn pò micca mantene u livellu di u pianu.
We want to make this point as clear as we can.	Vulemu fà stu puntu u più chjaru quantu pudemu.
They usually were.	Di solitu eranu.
We like our community as it is.	Li piaci à a nostra cumunità cumu hè.
I wrote back.	Aghju scrittu torna.
And who knows, maybe it is.	È chì sà, forse hè.
She didn’t want any of this.	Ella ùn vulia nunda di questu.
They were perfect for so many things.	Eranu perfetti per tante cose.
She would find out.	Ella scoprerebbe.
Like a game in which the search for love.	Cum'è un ghjocu in quale a ricerca di l'amore.
Let's go together.	Andemu inseme.
I can advance in the count.	Puderaghju avanzà in u conte.
There is no need to pull the rest.	Ùn ci hè bisognu di tirà u restu.
He had felt that force.	Avia sentitu quella forza.
Students will support the staff and the staff will support the students.	I studienti anu da sustene u staffu è u staffu sustene i studienti.
I could not fully understand such men.	Ùn pudia capisce cumplettamente tali omi.
And I don’t know.	È ùn cunnosci micca.
And you will change.	È cambierete.
Everyone can and should make a difference.	Ognunu pò è deve fà a diferenza.
He was just one of those guys we all loved.	Era solu unu di quelli ragazzi chì tutti amavanu.
It’s the only way to survive, and you know it.	Hè l'unicu modu per sopravvive, è a sapete.
I think she was right.	Pensu ch'ella avia ragione.
But we were damn sure pretty good.	Ma eramu dannatamente sicuri abbastanza bè.
It seemed so familiar, but different without them.	Paria cusì familiar, ma diversu senza elli.
This made him as strange to others as they were to him.	Questu l'hà fattu cusì stranu per l'altri cum'è elli eranu per ellu.
In fact, a lot of people do.	In fatti, assai persone facenu.
This is my dream.	Questu hè u mo sognu.
As if she loved him.	Cum'è s'ella l'amò.
The weight and fit in the hand are perfect too.	U pesu è u fit in a manu sò perfetti ancu.
Some were bigger.	Certi eranu più grande.
There is another.	Ci hè un altru.
She herself had heard nothing of interest during the night.	Ella stessa ùn avia intesu nunda di interessu durante a notte.
They chose that place.	Hanu sceltu quellu locu.
You don’t see kids crying when they’re hit.	Ùn avete micca vistu i zitelli chì pienghjenu quand'elli si sò colpi.
He looked small.	Paria chjucu.
Stop here.	Ferma quì.
You can never click exactly what you want.	Ùn pudete mai cliccà esattamente ciò chì vulete.
So lead.	Cunduce i deci.
I like to think of magic.	Mi piace à pensà à a magia.
But instead.	Ma invece.
The army always exists.	L'armata esiste sempre.
This set provides you with more than enough support.	Stu set vi furnisce un sustegnu più cà abbastanza.
Maybe he could never have one of his own.	Forse ùn pudia mai avè unu di i so.
No one else was told.	Nisunu altru hè statu dettu.
This problem was quite difficult.	Stu prublema era abbastanza difficiule.
The important problem in road shows is the proper functioning.	U prublema impurtante in i road shows hè u funziunamentu propiu.
Take some time to read the following, take from the report.	Pigliate un pocu di tempu per leghje e seguenti, pigliate da u rapportu.
I hated how scared he was.	Aghju odiatu quantu a paura era.
He did an excellent job and developed very quickly.	Hà fattu un travagliu eccellente è si sviluppò assai rapidamente.
It’s done.	Hè fattu.
I don’t think you are.	Ùn aghju micca pensatu chì sì.
He told them.	Li disse.
It was quite likely to happen under the circumstances.	Era abbastanza probabile chì succede in e circustanze.
It doesn’t focus on one aspect of the battle.	Ùn fucalizza micca nantu à un aspettu di a battaglia.
But we'll take you tomorrow.	Ma ti purteremu dumani.
I still had no idea.	Ancora ùn li vinni idea.
Play with fire.	Ghjucate cù u focu.
Some choose quiet companies.	Certi sceglienu cumpagnie tranquille.
I can't stay after that.	Ùn possu micca stà dopu.
He stood with his hands on his head.	Si stete cù e mani à a testa.
Launch yourself into the discourse.	Lanciatevi in ​​u discorsu.
And my stomach isn’t really bad.	È u mo stomacu ùn hè micca veramente male.
It’s a bad system that is worse than the old bad system.	Hè un sistema cattivu chì hè peghju chè u vechju sistema cattivu.
I won’t be able to reach them for another two hours.	Ùn puderaghju micca ghjunghje à elli per altre duie ore.
Break the book.	Rompe u libru.
I am ready to start your project now.	Sò prontu à inizià u vostru prughjettu avà.
If they had, they would have been very upset.	S'elli l'avianu, sarianu stati assai disgustati.
However, now this is not working.	Tuttavia, avà questu ùn hè micca travagliatu.
It really took me a while at first.	Veramente m'hà pigliatu in prima.
A child could understand.	Un zitellu puderia capisce.
So there are a couple of big problems here.	Allora ci sò un paru di grandi prublemi quì.
They say there would be no attack.	Dicenu chì ùn ci saria micca un attaccu.
Her father came back to light this evening.	U so babbu hà tornatu à lampà sta sera.
Sometimes we move up, sometimes we go down.	Calchì volta ci muvimu in su, à volte ci scendimu.
Just read on.	Basta à leghje.
It’s much easier to have a conversation with him.	Hè assai più faciule per avè una conversazione cun ellu.
Without him, you have nothing.	Senza ellu, ùn avete nunda.
No difference in effect was found at the end of treatment.	Nisuna differenza in l'effettu hè stata trovata à a fine di u trattamentu.
The devices that are used to power modern technology are numerous.	I dispusitivi chì sò usati per alimentà a tecnulugia muderna sò numerosi.
A weak ground game.	Un ghjocu di terra debule.
I don’t want to question your trust.	Ùn vogliu micca dumandà a vostra fiducia.
And it is.	È hè.
I couldn’t write that book now.	Ùn pudia micca scrive quellu libru avà.
He continued to do so until the end of his life.	Cuntinuò à fà sinu à a fine di a so vita.
I’m fine with the details.	Sò bè cù i dettagli.
I can only hear you now.	Ti possu sente solu avà.
The students stopped what they were doing.	I studienti anu firmatu ciò ch'elli facianu.
He did not say a word about the killed person.	Ùn disse micca una parolla nantu à a persona uccisa.
Good for user storage.	Bonu per u almacenamentu per utilizatore.
They know they are.	Sapenu ch'elli sò.
Taking this step will change you, forever.	Piglià stu passu vi cambierà, per sempre.
Contact me for more information or questions.	Cuntattatemi per più infurmazione o dumande.
The government wanted to keep it a secret.	U guvernu vulia mantene u sicretu.
She pressed two fingers against her lips.	Ella pressò duie dite contr'à e so labbra.
And not just us.	È micca solu noi.
Your mouth is a box.	A to bocca hè una scatula.
They won’t close.	Ùn anu da chjude.
It was so sweet.	Era cusì dolce.
My brother was realized.	U mo fratellu hè statu realizatu.
There must be these signals.	Ci deve esse esse signali.
He’s not ready yet, though, too weak.	Ùn hè ancu prontu, però, ancu troppu debule.
I know my teacher.	Cunnoscu u mo maestru.
He never learned if they did.	Ùn hà mai amparatu s'ellu l'anu fattu.
If he was hit.	S'ellu hè statu colpitu.
Of course this is not ideal.	Naturalmente questu ùn hè micca ideale.
The run pushed my body to the limit.	A corsa hà spintu u mo corpu à u limitu.
It will not be an easy task.	Ùn serà micca un compitu faciule.
Nothing in the room.	Nunda in a stanza.
Nothing can hurt you.	Nunda vi pò ferite.
He is not angry.	Ùn hè micca arrabbiatu.
But there was also a clinical reason.	Ma ci era ancu una ragione clinica.
Take this salt out of you.	Caccià stu sale da tè.
It doesn’t look good.	Ùn pare micca bè.
The population as a whole has seen a million in their economic situation.	A pupulazione è in generale anu vistu una migliione in a so situazione ecunomica.
Those who ran towards him said that his heart had failed.	Ceux qui couraient vers lui disaient que son cœur avait échoué.
I can't reach him.	Ùn possu micca ghjunghje à ellu.
The living room was in total darkness.	U salottu era in a bughjura tutale.
Sorry to put you through this.	Scusate di mettevi à traversu questu.
After that, I was no longer enthusiastic about school.	Dopu quì, ùn era più entusiasmu di a scola.
It didn't seem right to bother him.	Ùn paria micca bè chì l'avessi a turbata.
Sometimes you can repeat what customers tell you.	Calchì volta pudete ripetiri ciò chì i clienti vi dicenu.
I will not call.	Ùn chjamaraghju micca.
I will definitely be back and recommend it to family and friends.	Ci tornerà sicuramente è ricumanderaghju à a famiglia è l'amichi.
This was not a big shock.	Questu ùn era micca grande scossa.
The picture covered it.	A stampa l'hà coperta.
I couldn’t believe it.	Ùn pudia micca crede.
But this decision is only about points and money.	Ma sta decisione hè solu di punti è soldi.
Write the manuscript and create the figures.	Scrive u manuscrittu è crea e figure.
She uses water.	Ella usa l'acqua.
I didn’t see any evidence of that and told him so.	Ùn aghju vistu nisuna prova di quessa è li dissi cusì.
This is not very effective.	Questu hè micca assai efficace.
Here’s what we sent.	Eccu ciò chì avemu mandatu.
Anything that doesn’t interest the purposes of our work.	Tuttu ciò chì ùn interessa micca i scopi di u nostru travagliu.
Violence became a defense mechanism.	A viulenza divintò un mecanismu di difesa.
But what the hell.	Ma chì diavolo.
Everyone will be different.	Ognunu serà diversu.
Someone may like to live like this.	Qualchissia pò piace à campà cusì.
We were forced to stare.	Avemu statu custretti à fighjà.
Well, as close as possible.	Ebbè, u più vicinu pussibule.
Don’t cry in public.	Ùn pienghje micca in publicu.
Coming from the back of the truck.	Venendu da u spinu di u camion.
We are with you in this work.	Semu cun voi in stu travagliu.
We can’t thank you enough.	Ùn pudemu micca ringrazià abbastanza.
He has a house full of beautiful women.	Hà una casa piena di belle donne.
There is no room for a woman.	Ùn ci hè spaziu per una donna.
Now and then.	Avà è dopu.
I can go back into this and try again.	Puderà vultà in questu è pruvà di novu.
He closed his eyes.	Chiuse l'ochji.
Every hour we stop for ten more.	Ogni ora ci fermemu per dece più.
Like paid samples, free samples.	Cume campioni pagati, campioni gratuiti.
In the details too.	In i dettagli ancu.
Fuck his serve.	Fuck u so serve.
He did it.	L'hà fattu.
Maybe he was even there.	Forse era ancu quì.
Changes that put me in line with research.	Cambiamenti chì mi mettenu in ligna cù a ricerca.
The main cast had the opportunity to play their characters differently.	U cast principale hà avutu l'uppurtunità di ghjucà i so caratteri di manera diversa.
The board is divided into two sides.	U bordu hè divisu in dui lati.
I hope we have the opportunity to use it.	Spergu chì avemu a pussibilità di aduprà.
But here is the truth.	Ma quì hè a verità.
For your example, right click on it, then click on properties.	Per u vostru esempiu, cliccate dirittu nantu à questu, dopu cliccate nantu à e proprietà.
And open the source.	È l'apre u fonte.
Remember, the battle is in your mind.	Ricurdatevi, a battaglia hè in a vostra mente.
One more month, at most, and then it’s just business.	Un mese di più, à u più, è tandu hè solu affari.
So pretty good.	Cusì abbastanza bè.
He led me through the gap.	M'hà purtatu à traversu u peghju.
It was fun to cook and eat with him.	Era divertente di cocilu è di manghjà cun ellu.
For now, at least we’ll help.	Per u mumentu, almenu, ci aiuteremu.
There was one much earlier.	Ci era una assai prima.
Not even the memories of it.	Mancu ancu i ricordi di ella.
Mom never understood how you managed to survive that.	Mamma ùn hà mai capitu cumu avete riesciutu à sopravvive à quellu.
However, this did not happen.	Eppuru, questu ùn hè micca successu.
He called me the next day.	Mi chjama u ghjornu dopu.
I know that’s weird.	Sò chì hè stranu.
She couldn't do anything.	Ella ùn pudia fà nunda.
We don’t waste time.	Ùn perdemu tempu.
For related news.	Per nutizie relative.
But please believe my respect for you.	Ma per piacè crede u mo rispettu per voi.
They may not really know how to protect themselves.	Puderanu micca veramente sapè cumu si prutegge.
Of course, it depends on the type of person you are.	Di sicuru, dipende di u tipu di persona chì site.
So it’s a bit of a battle going on.	Allora hè un pocu di battaglia chì si passa.
But he won’t remember much of what happened.	Ma ùn si ricurdarà assai di ciò chì hè accadutu.
It is useful to consider two separate cases.	Hè utile à cunsiderà dui casi separati.
Away from the darkness behind them.	Luntanu da a bughjura daretu à elli.
It is very likely that she would never see him again.	Hè assai prubabile ch'ella ùn l'averebbe mai più vistu.
We have a long way to go, though.	Avemu una longa strada per andà, però.
I help you, you help me.	Ti aiutu, tu m'aiuti.
I just feel it.	Aghju sentu solu.
It came a day after my son was born.	Hè vinutu un ghjornu dopu chì u mo figliolu hè natu.
This mode of failure will be discussed in the next section.	Stu modu di fallimentu serà discututu in a sezione dopu.
Just download for free.	Basta à scaricà gratuitamente.
That might not be enough.	Chì puderia micca esse abbastanza.
Now, everyone should start slowly towards the stage.	Avà, tutti duverebbe principià pianu pianu versu u palcuscenicu.
The challenges we face as a country are real.	E sfide chì avemu affruntà cum'è paese sò reali.
History is the study of truth.	A storia hè u studiu di a verità.
On his way back to the parking lot.	In u so ritornu à u parcheghju.
Everything felt right in my world.	Tuttu si sentia ghjustu in u mo mondu.
Then they went to another house and fell asleep.	Allora andonu in un'altra casa è si addurmintò.
There was never any doubt that the king had been serious.	Ùn ci era mai statu dubbitu chì u rè era statu seriu.
As you can see tonight.	Cum'è tù pari sta sera.
The same period last year.	U listessu periodu di l'annu passatu.
That’s what they had agreed to.	Hè ciò chì avianu accunsentutu.
We take it word for word.	Pigliemu a parolla per parolla.
The attack could even be worse.	L'attaccu puderia ancu esse peghju.
Not every weapon, but a really powerful one.	Micca ogni arma, ma una veramente putente.
I can’t wait to believe you.	Ùn possu micca aspittà chì vi crede.
The experiments were repeated three times.	L'esperimenti sò ripetuti per trè volte.
I’m sure it’s not a big surprise to fans of the show.	Sò sicuru chì ùn hè micca una grande sorpresa per i fan di u spettaculu.
He is the biological father of the child.	Hè u babbu biologicu di u zitellu.
I mean, this is just one part of the game.	Vogliu dì, questu hè solu una parte di u ghjocu.
I am free to deal with actions and problems at hand.	Sò liberu di trattà cù l'azzioni è i prublemi in manu.
He would be arrested at sight.	Saria arristatu à vista.
And death happens every moment.	È a morte accade ogni mumentu.
To my great delight, it made me try the red.	À u mo grande piacè, m'hà fattu pruvà u rossu.
You can take more seats than any ship.	Pudete piglià più posti chè qualsiasi nave.
He took me home.	M'hà purtatu in casa.
Time is such an interesting and important case.	Tempi un casu cusì interessante è impurtante.
Most of our friends thought we were crazy.	A maiò parte di i nostri amichi pensanu chì eramu pazzi.
Or maybe a world a minute.	O forse un mondu un minutu.
Of the few that do, most die.	Di i pochi chì facenu, a maiò parte di mori.
It’s a good one.	Hè una bona.
He doesn’t remember who sent it.	Ùn s'arricorda micca chì l'hà mandatu.
But it’s bad.	Ma hè peghju.
Pressure was not necessary.	A pressione ùn era micca necessariu.
We’re going to give it time.	Avemu da dà u tempu.
Have someone follow you.	Avè qualchissia chì vi seguita.
And then in the case of adults they kill themselves.	E poi in u casu di l'adulti si tumbanu.
Why me? 	Perchè mè?
he thought.	hà pensatu.
We don’t know when.	Ùn sapemu micca quandu.
It is a fruit that you either love or hate.	Hè un fruttu chì o amate o odiate.
The fire was burning low.	U focu brusgiava bassu.
Nothing like that here, of course.	Nunda cusì quì, sicuru.
I’m going to unravel it.	Aghju da sbulicà.
I wonder if that was why she didn’t care.	Mi dumandu s'ellu era per quessa ch'ella ùn si preoccupava.
I will leave.	Lasciaraghju.
It depends on the weather.	Depende di u clima.
This was our home.	Questa era a nostra casa.
In fact, they may even call functions.	In fatti, ponu ancu chjamà funzioni.
A game.	Un ghjocu.
He looked at her legs.	Fighjulò i so gammi.
So it’s best to know what you’re saying.	Allora hè megliu sapè ciò chì dite.
I am looking for three pieces.	Cercu trè pezzi.
It won’t do you any good.	Ùn farà micca bè.
God is so great.	Diu hè cusì grande.
But finding good people takes time.	Ma truvà bona ghjente piglia tempu.
Wait and my stuff.	Aspettate e mo cose.
But she should know better.	Ma ella duveria sapè megliu.
I just played in a certain way and that was it.	Aghju ghjucatu solu in un certu modu è era questu.
Rather normal action.	Piuttostu l'azzione normale.
However, often it is the little things that matter most.	Tuttavia, spessu sò i picculi cose chì importanu più.
He doesn’t do it anymore.	Ùn face più.
I say that because his people are not like us.	Dicu chì perchè u so populu ùn hè micca cum'è noi.
Never played again.	Ùn mai più ghjucatu.
See how empty you feel then.	Vede cumu vi sentite viotu allora.
This is a new collection, not available anywhere online before.	Questa hè una nova cullizzioni, micca dispunibile in ogni locu in ligna prima.
We followed the train for a while just to make sure.	Seguimu u trenu per un pezzu solu per assicurà.
After my head injury, the past is a strange animal for me.	Dopu à a mo ferita in capu, u passatu hè un animali stranu per mè.
Instead, he thought about his own life and work.	Invece, hà pensatu à a so propria vita è u travagliu.
He has no moral code to speak of.	Ùn hà micca codice morale per parlà.
These groups were studied, by one control.	Sti gruppi sò stati studiati, da un cuntrollu unu.
In fact, you can then call it matter out of place.	In fatti, pudete allora chjamà materia fora di locu.
They make games to play.	Facenu ghjochi per ghjucà.
Drink the wine.	Beie u vinu.
The day before infection.	U ghjornu prima di l'infezzione.
He was large, with no hair visible anywhere on his body.	Era grande, senza capelli visibili in ogni locu di u so corpu.
Don't drink too much.	Ùn beie micca tantu.
You never know how to care for anyone.	Ùn sapete cumu cura di nimu.
They agreed to have a baby on their wedding night.	Anu accunsentutu ch'elli facenu un zitellu in a so notte di nozze.
You, as you read this, are part of the critical mass.	Voi, leghjendu questu, fate parte di a massa critica.
We can keep it a secret from everyone else.	Pudemu mantene u sicretu da tutti l'altri.
And it’s like sometimes we do that, sometimes we don’t.	È hè cum'è qualchì volta, facemu cusì, qualchì volta ùn facemu micca.
He tried and he tried and he tried.	Hà pruvatu è hà pruvatu è hà pruvatu.
Now that the link works.	Avà chì u ligame funziona.
That’s why these sites are so great to follow.	Hè per quessa chì sti siti sò cusì grandi per seguità.
You have to be.	Devi esse.
The same practice was followed in the reported case.	A listessa pratica hè stata seguita in u casu rapportatu.
So many missed opportunities.	Tanta opportunità mancata.
Those first fifteen minutes, then fifteen minutes, are gone in half an hour.	Quelli primi quindici minuti, dopu à quindici minuti, sò cresciuti in una meza ora.
They want to go back to something they once knew.	Vulenu vultà à qualcosa chì sapianu una volta.
It meant so much.	Significava tantu.
The number was probably in the thousands.	U numeru era probabilmente in millaie.
Sometimes you can’t help it.	Calchì volta ùn pudete micca aiutà.
I had never seen them so close before.	Ùn li avia mai vistu cusì vicinu prima.
Run after me, and take my arm.	Correndu dopu à mè, è piglià u mio bracciu.
It must be open access.	Deve esse accessu apertu.
So, they decided to call it a garden instead.	Allora, anu decisu di chjamà un giardinu invece.
Maybe he will be lucky.	Forse sarà furtunatu.
Officers found the driver sleeping in the car.	L'ufficiali anu trovu u cunduttore chì dorme in a vittura.
They have been informed before.	Sò stati infurmati prima.
Get the details of the meeting here.	Ottene i dettagli di a riunione quì.
I would never have said anything like that.	Ùn averia mai dettu nunda cusì.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
I don’t know why this happens.	Ùn sò micca sapè perchè questu succede.
None of us really knew why.	Nisunu di noi sapia veramente perchè.
Don't tell anyone.	Ùn dì à nimu.
I started to accept them too.	Aghju cuminciatu à accettà è elli.
You have three days.	Avete trè ghjorni.
Not every date has to be a love affair.	Ùn ogni data ùn deve esse una cunnessione d'amore.
She noticed that her right hand was hidden behind her shoulder.	Ella rimarcò chì a so manu diritta era piatta daretu à a so spalle.
And it works very well.	È travaglia assai bè.
Return to room temperature.	Torna à a temperatura di l'ambienti.
Or if the file also exists.	O se u schedariu esiste ancu.
Remove from the ice and mix.	Eliminate u ghjacciu è mischjà.
He took his time.	Pigliò u so tempu.
They don’t know what the world is like.	Ùn sanu micca cumu hè u mondu.
Then link to that class.	Allora ligame à quella classe.
They can do better for you.	Puderanu fà megliu per voi.
The truth will set us free.	A verità ci libererà.
I’m really trying to see both sides.	Sò veramente pruvatu à vede i dui lati.
What kind of music do you want to hear?	Chì tippu di musica vulete sente.
I want to access the class method in the object function property.	Vogliu accede à u metudu di classi in a pruprietà di a funzione di l'ughjettu.
I gave it a couple more hours.	Aghju datu un paru d'ore più.
There is nothing.	Ùn ci hè nunda.
You are not with the president.	Ùn site micca cun u presidente.
The power to create.	U putere di creà.
Waiting to see you again.	Aspittendu à vede di novu.
And they are the stars of this movie.	È sò i stelle di stu filmu.
You really want me to stay.	Vulete veramente chì mi stà.
He took two.	Pigliò dui.
But you need to look at it from a different perspective.	Ma avete bisognu di vede questu da una perspettiva diversa.
That’s what happened.	Hè ciò chì hè ghjuntu.
She really does great things for this city.	Ella face veramente cose grandi per sta cità.
List of state variables used in the model.	Lista di variàbili statali utilizati in u mudellu.
Clearly something has changed with the sun.	Claramente qualcosa hà cambiatu cù u sole.
Her husband was one of the dead.	U so maritu era unu di i morti.
Every action in the world has a reaction.	Ogni azzione in u mondu hà una reazione.
Maybe three, four times in so many years.	Forse trè, quattru volte in tanti anni.
He acts like an independent character.	Si faci cum'è un caratteru indipendente.
Not only in social and political analysis.	Micca solu in l'analisi suciale è pulitica.
I made some of them fun.	Aghju fattu alcuni di elli divertenti.
The following three steps of data analysis are briefly described.	In seguitu i trè passi di l'analisi di dati sò brevemente descritti.
More homes are coming.	Più casi venenu.
And they had done so.	È avianu fattu cusì.
And you know it.	È a sà.
He had seen the dead man literally rise and walk again.	Avia vistu u mortu littiralmente rialzarsi è marchjà di novu.
The second point is, if anything, even more important.	U sicondu puntu hè, se qualcosa, ancu più impurtante.
We will never reach the land.	Ùn ghjunghjeremu mai a terra.
But he came to know her well.	Ma hà vinutu à cunnoscelu bè.
This is at least honest.	Questu hè almenu onestu.
He loved me, even though he couldn't help it.	M'hà amatu, ancu s'ellu ùn pudia aiutà.
I kept his promise.	Aghju avutu a so prumessa.
Not really the best place for such an installation.	Ùn hè micca veramente u megliu postu per una tale stallazione.
It was too early for the stars.	Era troppu prestu per e stelle.
Unless it was bad.	A menu chì era male.
Please visit mine if you have a chance.	Per piacè visitate u mio se avete una chance.
I can understand why.	Puderaghju capisce perchè.
Some schools do a great job.	Alcune scole facenu un grande travagliu.
One was just a child.	Unu era solu un zitellu.
From another layer of your application.	Da un altru stratu di a vostra applicazione.
What it was, he wondered.	Chì era, si dumandava.
Even if he was given a choice to make, he would not.	Ancu s'ellu era datu una scelta per fà, ùn averia micca.
They are finished with you.	Sò finiti cun voi.
The biggest problem of body control.	U più grande prublema di cuntrollu di u corpu.
And still not.	È ancu micca.
The rest was quite a mix.	U restu era abbastanza un mischju.
New place every day.	Locu novu ogni ghjornu.
I'm probably missing something obvious.	Probabilmente mi manca qualcosa di evidenti.
This made the choice.	Questu hà fattu a scelta.
I think you would be the man to know.	Mi pare chì tù saresti l'omu à sapè.
There was no one to report a murder.	Ùn c'era nimu à signalà un omicidiu.
This can be an emotional time.	Questu pò esse un tempu emutivu.
It was a very fun read.	Era una lettura assai divertente.
He completely got his shit together.	Hà cumplettamente a so merda inseme.
I don’t want my face out.	Ùn vogliu micca a mo faccia fora.
So it seems like the church is missing something, it is.	Allora si pare chì a chjesa manca qualcosa, hè.
At least he used a source.	Almenu hà utilizatu una fonte.
She asked me for money.	Ch'ella m'hà dumandatu soldi.
Run to an area that is difficult to access.	Corre à una zona chì hè difficiule d'accessu.
It has become so beautiful that nothing great has happened without it.	Hè diventatu cusì bellu chì nunda di grande hè accadutu senza ellu.
There is something wrong with that.	Ci hè qualcosa di sbagliatu in questu.
If you do, get even more content.	Se fate, uttene ancu più cuntenutu.
Time to return to reality.	U tempu di vultà à a realità.
We fought hard.	Lottemu duramente.
Memory card support will work, and save states may work.	U supportu di a carta di memoria funzionerà, è i stati di salvezza puderanu travaglià.
Reach out to friends who need you.	Arrivà à l'amichi chì anu bisognu di voi.
Download made the first matches.	Scaricatu hà fattu i primi partiti.
You may not think much of what we do, but we do.	Ùn pudete micca pensà assai di ciò chì facemu, ma facemu.
It’s a matter of values.	Hè una cosa di valori.
I can't leave it.	Ùn possu micca lascià.
He had shown her that after death, life went on.	Li avia dimustratu chì dopu a morte, a vita cuntinuava.
We’ve been there before.	Avemu statu prima.
He didn't seem to have any close friends.	Ùn pareva micca avè amici intimi.
But you get my point.	Ma avete capitu u mo puntu.
I don’t do such things.	Ùn facciu micca tali cose.
And there is a problem with the power of social media.	È ci hè un prublema cù u putere di e social media.
This is the main purpose of this paper.	Questu hè u scopu principale in questu documentu.
No one was injured.	Nimu hè statu feritu.
The reasons for this are many.	I mutivi di questu sò parechje.
I have never seen that in any woman before.	Ùn aghju mai vistu chì in alcuna donna prima.
Everything in science depends on some kind of model, or theory.	Tuttu in a scienza dipende di qualchi tipu di mudellu, o tiuria.
Don't buy them.	Ùn li cumprà micca.
And finally he was able to live his family life.	È infine hà pussutu campà a vita di famiglia.
The young man sat gently on the edge of the bed.	U ghjovanu s'assittò gentilmente nantu à a riva di u lettu.
It seems like an easy task, but to my surprise, it's not.	Sembra un compitu faciule, ma per a mo sorpresa, ùn hè micca.
What he was doing felt.	Ciò chì facia si sentia.
They have never been this way before.	Ùn sò mai stati cusì prima.
She has very light hair, short haircuts, and is beautiful.	Hà capelli assai chiari, tagliati corti, è hè bella.
The morning of his release.	A matina di a so liberazione.
I just feel more at the moment.	Mi sentu solu più in u mumentu.
But let’s get ahead of ourselves.	Ma andemu prima di quì.
That was a while ago.	Questu hè statu un pocu fà.
When you’re old enough, none of you are.	Quandu site abbastanza vechju, chì nimu di voi hè.
Say, it’s a photo.	Dì, hè una foto.
That could be about to change.	Chì puderia esse per cambià.
It is our existence.	Hè a nostra esistenza.
Add the fish well with the salt and pepper.	Aghjunghje u pesciu bè cù u salinu è u pepite.
And now is the right time.	È hè ghjuntu avà u tempu ghjustu.
But that alone is not true.	Ma solu ùn hè micca veru.
Two teams are missing key guys.	Dui squadre mancanu ragazzi chjave.
I wouldn’t want it any other way.	Ùn vuleria micca in un altru modu.
I don't know why, but this last condition was fine.	Ùn sà micca perchè, ma quest'ultima cundizione hè stata bè.
You could see that something was wrong with him.	Si pudia vede chì qualcosa l'avia culpitu.
That would bring me down.	Chì mi abbatterebbe.
This point is now.	Questu puntu hè avà.
They hang out with people.	Escenu cù a ghjente.
We will never do anything wrong.	Ùn faremu mai nunda per fà male.
Also, this guide will not be the only one to receive such changes.	Inoltre, sta guida ùn serà micca l'unica à riceve tali cambiamenti.
This is how we do it.	Questu hè cumu facemu.
It’s the same way you go to your desk.	Hè listessa manera chì andate à u vostru desk.
His family, it turns out, had been lucky.	A so famiglia, s'avaria, era stata furtuna.
The girls play at his feet.	E zitelle ghjucanu à i so pedi.
They are very outside, especially with children.	Sò assai fora, soprattuttu cù i zitelli.
It is much more complex a person than most of his credit.	Hè assai più cumplessa una persona chì a maiò parte di u so creditu.
Finally he came to her.	Infine ghjunse à ella.
Patients received a request for a screen.	I Pacienti anu ricevutu una dumanda per schermu.
They were behind.	Sò stati daretu.
And there is silence.	È ci hè u silenziu.
I definitely feel that way.	Definitivamente mi sentu cusì.
No one lives in their possessions except the very poor.	Nimu ùn campa in i so pussibuli, fora di i assai poveri.
He has no answer.	Ùn hà micca risposta.
I can see what you do.	Possu vede chì fate.
This sounds like a personal problem.	Questu sona cum'è un prublema persunale.
I like these people here.	Mi piace queste persone quì.
The same goes for women who have sex.	U stessu passa per e donne chì anu sessu.
This was an interesting discovery.	Questa era una scuperta interessante.
The reports were true.	I rapporti eranu veri.
Be honest with yourself.	Siate onestu cun sè stessu.
Number two is that every unit is going to have incredible views.	U numeru dui hè chì ogni unità hà da avè vedute incredibili.
Your baby inside.	U vostru zitellu dentru.
In this way, we are a kind of real team.	In questu modu, simu una sorte di una vera squadra.
They will be waiting for you.	Vi aspittàranu.
He will return in two days to remove them.	Riturnerà in dui ghjorni per caccià elli.
It contains exactly what the title says.	Contene esattamente ciò chì dice u titulu.
A global food policy is critical.	Una pulitica alimentaria mundiale hè critica.
We understand.	Avemu capitu.
Of course, we don’t want to be political.	Di sicuru, ùn vulemu micca esse pulitichi.
He looked at me.	Mi guardò.
The dog had to stay out.	U cane duvia stà fora.
Day of the month.	Ghjornu di u mese.
The trial of the criminal charges had not yet taken place.	U prucessu di l'accusazioni penali ùn era ancu accadutu.
I can change that.	Puderaghju cambià questu.
And the water marveled at him.	È l'acqua li fece maraviglià.
Lots of love.	Moltu amore.
And he went to interview the person.	È andò à entrevista a persona.
He has this.	Hà questu.
If you don't believe me, read on.	Se ùn mi credi micca, leghjite.
Everything seems to be working fine until the answer comes back.	Tuttu pare chì funziona bè finu à chì a risposta torna.
We had to go very long.	Avemu avutu per andà assai longu.
The environment is changing every day.	U mediu hè cambiatu ogni ghjornu.
Let me see.	Lascia mi vede.
I was calm then.	Eru statu u calmu allora.
The fight continues.	A lotta cuntinueghja.
It would be too.	Saria ancu.
He is not rich enough.	Ùn hè micca abbastanza riccu.
I took a step on the ground.	Aghju fattu un passu in terra.
After receiving feedback on its performance.	Dopu avè ricevutu feedback nantu à a so prestazione.
Consider, for example, the following situation.	Cunsiderate, per esempiu, a situazione seguente.
They can do activities of daily living without difficulty.	Puderanu fà attività di vita di ogni ghjornu senza difficultà.
The project is expected to be completed in five months.	U prugettu deve esse finitu in cinque mesi.
But it goes further.	Ma va più in là.
I agree with you that we have won a war.	Sò d'accordu cun voi chì avemu vintu una guerra.
Of course, there are two ways to solve this problem.	Di sicuru, ci sò dui modi per risolve stu prublema.
Something very big, very old.	Qualcosa assai grande, assai vechju.
And we can change the results for people who have this disease.	È pudemu cambià i risultati per e persone chì anu sta malatia.
They shared their experiences.	Anu sparte e so sperienze.
We did well.	Avemu fattu bè.
How could it have gone that way.	Cum'è puderia esse andatu cusì.
We do this twice.	Facemu questu duie volte.
They kept the team together.	Mantenevanu a squadra inseme.
I don’t know what else.	Ùn sò micca ciò chì altru.
You will leave her.	La lascierai.
He is our president.	Hè u nostru presidente.
She is listening.	Ella sta à sente.
They say little.	Dicenu pocu.
He said he would have his hair cut better.	Ellu disse chì avaristi i capelli caccià megliu.
She has to say it out loud.	Ella deve dì à voce alta.
I wanted to run towards her.	Vuliu corre versu ella.
You don't want to be here.	Ùn site micca vulutu quì.
So, it becomes an idea.	Allora, diventa una idea.
I couldn’t believe what I had just done.	Ùn pudia micca crede ciò chì avia appena fattu.
He showed up a few minutes after you left by boat.	Hè apparsu uni pochi di minuti dopu chì avete partitu in barca.
They can be useful.	Puderanu esse utili.
Despite the evidence so far.	Malgradu l'evidenza finu à avà.
Each technique provides a unique and specific area of ​​information.	Ogni tecnica furnisce un settore unicu è specificu di informazioni.
empties me.	mi svuota.
For me, it’s like seeing the “big picture” of life.	Per mè, hè cum'è vede u "big picture" di a vita.
Keeping the door open for them.	Tenendu a porta aperta per elli.
But we are still a family.	Ma simu sempre una famiglia.
Data from individual patients are shown.	I dati di i pazienti individuali sò mostrati.
How can you be affected.	Cumu pudete esse affettatu.
The trees were in the front of the vehicle.	L'arburi eranu in a parte di fronte di u veiculu.
I had to do it now.	Avia da fà avà.
Something you just can’t find in young people.	Qualcosa chì solu ùn truvate micca in i ghjovani.
You will enjoy them.	Puderete piacè di elli.
She could make her cry at release.	Puderia fà a so chianci in liberazione.
Let’s take a closer look at what is reported every day.	Fighjemu un ochju più vicinu à ciò chì hè infurmatu ogni ghjornu.
He didn't seem to know what was going on.	Ùn pareva micca sapè ciò chì si passava.
Nothing had changed over the years.	Nunda era cambiatu annantu à l'anni.
So why is there so much more to one than the other.	Allora perchè ci hè assai più di l'una chè l'altru.
Everything is as true as it is now.	Tuttu hè veru cum'è avà.
It was written several years ago, and it doesn't seem to work anymore.	Hè statu scrittu parechji anni fà, è pare chì ùn funziona più.
If you can understand it, then try and break it.	Se pudete capiscenu, allora pruvate è rompe.
He couldn't move his hand, he couldn't sleep.	Ùn pudia micca spustà a so manu, ùn pudia dorme.
No reason to make this more complicated than it should be.	Nisuna ragione per fà questu più cumplicatu di ciò chì deve esse.
Having him back meant even more.	Avè ellu torna significava ancu di più.
It's a "can do" type.	Hè un tippu "pò fà".
Maybe it’s known.	Forse hè cunnisciutu.
Same thing every time.	A stessa cosa ogni volta.
I understand a lot about the relationship with your mother.	Aghju capitu assai di a relazione cù a to mamma.
Now what? 	Avà chì?
she thought.	ella pinsava.
It was something out of the eye.	Fora qualcosa di l'ochji.
I'll get back to that.	Vultaraghju à quessa.
That’s not all, of course.	Questu ùn hè micca tutti, sicuru.
Until she didn’t.	Finu à ch'ella ùn hà micca.
This is completely normal.	Questu hè cumplettamente normale.
They go to sleep.	Si mettenu à dorme.
I tell you what kind of kid he was.	Vi dicu u tipu di zitellu ch'ellu era.
They bought something with their money.	Anu compru qualcosa cù i so soldi.
It’s now too.	Hè avà ancu.
He designed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Cuncepitu l'esperimenti, analizà e dati è hà scrittu u manuscrittu.
I had a little forehead, I wanted to hand that over.	Avia un pocu di fronte, ci vulia à manu quellu.
I no longer know where to go to get good game reviews.	Ùn sò più induve andà per avè boni recensioni di ghjoculi.
It was over, done.	Era passatu, fattu.
I say go for it.	Dicu andà per ellu.
You know how you want to end your story before it starts.	Sapete cumu vulete finisce a vostra storia prima di principià.
He was a solid family man.	Era un omu di famiglia solidu.
I mean, you have to retire and think.	Vogliu dì, duvete ritirassi è pensate.
Eventually, he wore only black.	Eventualmente, purtava solu neru.
This is a more serious matter.	Questa hè una materia più seria.
She took great care to speak in terms she could understand.	Pigliò assai cura di parlà in termini ch'ella pudia capisce.
I’m not always talking to them.	Ùn sò sempre à parlà cun elli.
The morning works best for this activity.	A matina travaglia megliu per questa attività.
And then he went home.	E poi si n'andò in casa.
We have never been the same.	Ùn avemu mai statu listessu.
They decided to return to the city.	Decidenu di vultà in cità.
I tried to be more specific and less specific.	Aghju pruvatu à esse più specificu è menu specificu.
That was the good part.	Questa era a parte bona.
For each application, there are several options to choose from.	Per ogni dumanda, ci sò parechje opzioni chì deve esse sceltu.
It was us too.	Eramu ancu noi.
No one caught my attention.	Nimu hà chjamatu a mo attenzione.
I would like to run away and drink water.	Mi piacerebbe scappà è beie acqua.
I had to do it in the dark.	Avia da fà in u bughju.
The same on my side.	U stessu da u mo latu.
And he told them what their numbers were.	È li hà dettu quali sò i so numeri.
It looks very similar to its original shape.	Sembra assai simili à a so forma originale.
She could try to work her way up.	Ella puderia pruvà à travaglià u so modu.
I also plan to return to work next week.	Aghju ancu pensatu di vultà à u travagliu a settimana dopu.
We don’t want to fail.	Ùn vulemu micca fallu.
But that doesn’t just change.	Ma micca solu cambià.
Walk me back.	Camminami torna.
She had made a decision.	Ella avia pigliatu una decisione.
A year earlier.	Un annu prima.
That would be a step in the right direction.	Chì saria un passu in a direzione ghjusta.
The attack came shortly after.	L'attaccu hè vinutu pocu dopu.
It looked like it hadn't been used in a while.	Paria chì ùn era micca stata utilizata per un bellu pezzu.
I am his mother now.	Sò a so mamma avà.
Sorry for the confusion.	Scusate per a cunfusione.
Passa v.	Passa v.
Clearly in the short term.	Claramente à cortu termini.
She felt that it was not only important, but essential.	Ella sentia chì ùn era micca solu impurtante, ma essenziale.
None of these claims follow from the numbers presented.	Nisuna di queste rivendicazioni segue da i numeri presentati.
Don’t try to write for too many people at once.	Ùn pruvate micca di scrive per troppu persone à una volta.
There was a woman, older than you, tired.	C’era una donna, più vechja chè tè, stanca.
From your sample data, at least, that doesn’t seem like a problem.	Da i vostri dati di mostra, almenu, ùn pare micca un prublema.
And my left arm.	È u mo bracciu manca.
Where his personal safety had been online.	Induve a so sicurità persunale era stata in linea.
They are waiting for us to act.	Ci aspettanu di agisce.
It will accept commercial offers.	Accepterà offerte cummerciale.
I can't tell him.	Ùn possu micca dì à ellu.
We want to do it, so we do it.	Vulemu fà, cusì facemu.
In general, they escaped.	In generale, si sò scappati.
I’m not sure we’ve ever seen the world with the same eyes.	Ùn sò micca sicuru chì avemu mai vistu u mondu cù i stessi ochji.
Please enter your email address here.	Per piacè inserite u vostru indirizzu email quì.
Also, he says something about his own project with his brother.	Inoltre, dici qualcosa di u so propiu prughjettu cù u so fratellu.
The press release will be announced later in the day.	A stampa serà infurmata per mezu di una liberazione più tardi in u ghjornu.
I ask you a lot.	Vi dumandu assai.
I was happy for him.	Eru felice per ellu.
This is not easy.	Questu ùn hè micca faciule.
I’m excited today.	Aghju eccitatu oghje.
The king is the one who got the most attention.	U rè hè ciò chì hà avutu a più attenzione.
I wonder if they ever thought of us that way.	Mi dumandu s'ellu ci pensanu mai à noi cusì.
Don’t worry about being behind the other students.	Ùn vi preoccupate micca di esse daretu à l'altri studienti.
He does this constantly.	Face questu constantemente.
And they were.	È eranu.
It was hard at first.	Era dura à u principiu.
There must be a mistake here somewhere.	Ci deve esse un sbagliu quì in qualchì locu.
Getting to sleep was difficult.	Arrivà à dorme era difficiule.
They are happy to see you in town.	Sò felici di vedeci in cità.
It has become known as the material for a thousand uses.	Hè divintatu cunnisciutu com'è u materiale per mille usi.
They often do not see the problem in terms of human rights.	Spessu ùn vedenu micca u prublema in termini di diritti umani.
I don’t think it’s going to hurt any of us.	Pensu chì ùn hà da ferisce nimu di noi.
If we can’t name it, we don’t think much of it.	Se ùn pudemu micca nome, ùn pensemu micca assai.
You may be able to guess what happened next.	Puderete esse capaci di indovinà ciò chì successe dopu.
More than anything.	Più di qualcosa.
The food police are back.	A polizia di l'alimentariu hè di novu.
You have to write.	Avete da scrive.
The luck of the lot.	A furtuna di u sorte.
I just have to be patient.	Aghju solu esse pazienti.
I think the team was well prepared.	Pensu chì a squadra era ben preparata.
The results of three independent experiments are shown.	I risultati di trè esperimenti indipendenti sò mostrati.
When we have it, we post.	Quandu l'avemu, avemu postu.
I was the one who had something in common.	Eru quellu chì avia qualcosa in cumunu.
Remember that she is no longer young.	Ricurdativi ch'ella ùn hè più ghjovana.
It was a pain, but it was worth it.	Era un dolore, ma valeva a pena.
We don’t know how to leave.	Ùn sapemu micca lascià.
Eliminate your government.	Eliminate u vostru guvernu.
Or she came to him.	O hè ghjunta à ellu.
I saw him that afternoon on television.	L'aghju vistu quellu dopu meziornu à a televisione.
She enters the circle and approaches me slowly.	Ella entra in u circulu è si avvicina à mè pianu pianu.
He had to get them out of there without incident.	Hà avutu à caccià elli di quì senza incidente.
No biological samples were taken.	Nisuna mostra biologica hè stata presa.
Then we got the guy to go and open the door.	Allora avemu u tippu per andà è apre a porta.
Tell me, tell me.	Dimmi, dimmi.
These experiments were repeated twice with similar results.	Questi esperimenti sò stati ripetuti duie volte cù risultati simili.
We have an older sister.	Avemu una surella maiò.
It’s pretty good, and it certainly will be good enough.	Hè abbastanza bonu, è certamente serà abbastanza bonu.
And the other.	È l'altru.
When he stopped, he had a big smile on his face.	Quandu hà firmatu, avia un grande surrisu nantu à a so faccia.
Maybe a post is needed anyway.	Forse un postu hè necessariu in ogni modu.
It was a relief to walk away.	Era un sollievu per alluntanassi.
Everyone told him that his life was not normal.	Tutti li dicianu chì a so vita ùn era micca nurmale.
At least that’s what we tend to take.	Almenu hè cusì chì tendemu à piglià.
More of the same this year.	Più di u listessu quist'annu.
I think there isn’t even that.	Pensu chì ùn ci hè ancu.
What they find when they really read it.	Ciò chì trovanu quandu si leghjenu veramente.
I had died that night.	Aviu avutu mortu quella notte.
This parameter does exactly this.	Questa paràmetra face esattamente questu.
Each element has two data and one code.	Ogni elementu hà dui dati è codice.
We did little.	Avemu fattu pocu.
They had to make him a fat dress.	Avianu à fà li un vestitu grassu.
They are playing war games.	Sò ghjucati à ghjochi di guerra.
And so we do nothing.	È cusì ùn facemu nunda.
They love them.	Li amanu.
That is denied.	Chì hè nigatu.
You can drive anywhere.	Pudete guidà in ogni locu.
Yet here she comes to you.	Eppuru quì ella vene à voi.
It is an example of law.	Hè un esempiu di lege.
Give them some space.	Dà elli un pocu di spaziu.
I have been involved in this research from the beginning.	Aghju participatu à sta investigazione da u principiu.
This is above the line.	Questu hè sopra a linea.
I want to be better tomorrow.	Vogliu esse megliu dumane.
She was perfectly calm for what should be a minute.	Era perfettamente tranquilla per ciò chì duverebbe esse un minutu.
Where it will probably give a different result.	Induve probabilmente darà un risultatu diversu.
I'm somewhere else.	Sò in un altru locu.
There were no differences in clinical factors between the two groups.	Ùn ci era micca differenze di fatturi clinichi trà i dui gruppi.
If we don’t have it now, we’ll never have it.	Se ùn l'avemu micca avà, ùn l'avemu mai.
Listen to better music.	Ascolta più bona musica.
Whether or not she is aware of this exists.	Ch'ella sia o micca cuscenti di questu, esiste.
I was leaving for work, but that evening, people showed up.	Avia da parte per u travagliu, ma quella sera, a ghjente si prisenta.
I was still inside until that moment.	Eru sempre dentru finu à quellu mumentu.
The science of the individual.	A scienza di l'individuu.
An eye is formed at the same time.	Un ochju hè furmatu à u listessu tempu.
Only five from him.	Solu cinque da ellu.
For a moment a feeling of relief arrived.	Per un mumentu un sintimu di sollievu l'arriva.
Three were based in the hospital and one was in a primary care setting.	Trè eranu basati in l'uspidale è unu era in un ambiente di cura primaria.
She put her hand on the spot.	Ella pusò a so manu nantu à u locu.
I felt an immediate sense of calm, as if I had returned home.	Sentu un sensu immediatu di calma, cum'è s'ellu era tornata in casa.
I'm glad she's nice to him.	Sò cuntentu ch'ella sia bella cun ellu.
At least, closer.	Almenu, più vicinu.
They weren't necessary, but they seemed to think so important at first.	Ùn eranu micca necessarii, ma pareva chì li pensava cusì impurtanti prima.
Many did not survive.	Parechji ùn anu micca sopravvive.
I couldn’t do that.	Ùn era micca pussutu fà questu.
To the race.	À a corsa.
The construction of the statement is a matter of law.	A custruzzione di a dichjarazione hè una quistione di liggi.
There is not enough business to keep them going.	Ùn ci hè abbastanza affari per mantene elli.
And there is also a section for children.	È ci hè ancu una sezione per i zitelli.
I see no reason or sense in this.	Ùn vecu nisuna ragione o sensu in questu.
I'm sorry judge.	Mi dispiace ghjudice.
This building is history.	Stu edifiziu hè a storia.
It's cold, but I'm hot.	Hè fretu, ma sò caldu.
I'm in business now.	Sò in affari avà.
Just do it right.	Basta à fà ghjustu.
He looked at his friends.	Guardò i so amichi.
Yet he never gave up.	Eppuru ùn hà mai rinunciatu.
Not too bad, but not like in his pictures.	Ùn hè micca troppu male, ma micca cum'è in i so ritratti.
I go from station to station.	Vaiu da stazione à stazione.
It’s serious, though.	Hè seriu, però.
They wanted me in a better school, they said.	Mi vulianu in una scola megliu dicianu.
Do whatever it takes to show them that you are serious.	Fate tuttu ciò chì hè necessariu per dimustrà li chì site seriu.
This indicates that the last build for this solution was successful.	Questu indica chì l'ultima build per sta suluzione hè stata successu.
Details of how to respond are here.	I dettagli di cumu risponde sò quì.
Two children were at school.	Dui figlioli eranu à a scola.
Of course, there are differences in how people grow.	Di sicuru, ci sò diffirenzii in quantu a ghjente cresce.
Others offer six months of training.	Altri offrenu sei mesi di furmazione.
Trust us, we look everywhere.	Fidati di noi, avemu cercatu in ogni locu.
This moment couldn’t be better.	Stu mumentu ùn pudia micca megliu.
In this it is the opposite.	In questu hè u cuntrariu.
She looks terrible.	Ella pare terribili.
And now it has a little more shape and purpose.	È avà hà un pocu più forma è scopu.
She said she could tell right away that something was wrong.	Ella disse chì puderia dì subitu chì qualcosa era sbagliatu.
Search through our people in minutes.	Ricerca à traversu a nostra ghjente in minuti.
You set the planet on fire.	Avete messu u pianeta nantu à u focu.
There will be a second.	Ci sarà una seconda.
But everything was different now.	Ma tuttu era diversu avà.
You always care.	Ti importa sempre.
I couldn’t imagine eating.	Ùn pudia micca imaginà manghjà.
But my favorite tree is the family tree.	Ma u mo arbulu favuritu hè l'arburu di famiglia.
The first was to fight on his back foot.	U primu era di luttà nantu à u pede daretu.
Thanks for the comment though.	Grazie per u cumentu quantunque.
I decided to take it this time.	Aghju decisu di piglià sta volta.
But the big ones are on top.	Ma i grandi sò in cima.
And we can’t mention them if they occur during our conversation.	È ùn pudemu micca menzionalli s'ellu si verificanu durante a nostra conversazione.
If the girl suddenly doesn’t want to play ball.	Sì a zitella di colpu ùn vole micca ghjucà à ballò.
Jump from both feet.	Salta da i dui pedi.
I have this.	Aghju questu.
Knowledge between health systems is therefore important.	Una cunniscenza trà i sistemi di salute hè dunque impurtante.
She is sick of the smell of taking away.	Hè malata di l'odore di take away.
I left after only a few days.	Sò partutu dopu solu uni pochi di ghjorni.
It makes me think they’re stupid.	Mi fa pensà chì sò stupidi.
Or maybe it hadn't happened to them.	O forse ùn li era micca accadutu.
Of course, I had never invented it that way.	Di sicuru, ùn l'avia mai inventatu cusì.
Don’t expect to know his story.	Ùn aspetta micca di cunnosce a so storia.
I agree with the two points.	Sò d'accordu cù i dui punti.
It doesn’t matter anymore.	Ùn importa micca più.
I have a lot of experience in caring for people.	Aghju assai sperienza in cura di e persone.
I won't have much time.	Puderaghju micca assai tempu.
Some of the changes are pretty obvious, others not so much.	Certi di i cambiamenti sò abbastanza evidenti, altri micca tantu.
As she returns.	Cume ella torna.
It was nice to see you again.	Era piacevule di vedeli di novu.
And it was mine to lose.	È era meiu à perde.
The box on the patient’s body is kept for further processing.	A scatula di u corpu di u paci, hè guardatu per più processu.
Probably not, though.	Probabilmente ùn hè micca, però.
Worry about yourself.	Preoccupate per sè stessu.
It’s not a complete loss, though.	Ùn hè micca una perdita cumpleta, però.
He looked pale.	Paria pallidu.
The couple set up an independent mission.	A coppia hà stabilitu una missione indipendente.
This is often in the form of money.	Questu hè spessu in forma di soldi.
I saw first hand the good and not so good.	Aghju vistu in prima manu u bonu è micca cusì bonu.
And there was nothing.	È ùn ci era nunda.
Of course this causes problems.	Naturalmente questu causa prublemi.
Rather powerful.	Piuttostu putenza.
It helps them feel good about themselves.	Li aiuta à sente bè cun elli stessi.
That’s how we got here.	Hè cusì chì avemu ghjuntu quì.
It’s pretty fun.	Hè abbastanza divertente.
They are fine.	Stanu bè.
But those houses are now closed.	Ma quelli casi sò avà chjusi.
We have been married for two years.	Avemu maritatu dapoi dui anni.
Each of us has something good and special to offer.	Ognunu di noi hà qualcosa di bonu è speciale per offre.
Not that people really believed it.	Micca chì a ghjente hà veramente cridutu.
But consider this.	Ma cunsiderà questu.
But, one must be what one really is.	Ma, unu deve esse ciò chì unu hè veramente.
We never talked.	Ùn avemu mai parlatu.
I will have my fullness.	Averaghju u mo pienu.
Unless that is proven to be appealing.	A menu chì ùn hè dimustratu chì l'appellu.
None of the first five bones hit.	Nisunu di i primi cinque ossa colpi.
It looked solid and complete.	Paria solidu è cumpletu.
We will be there when you need us.	Seremu quì quandu avete bisognu di noi.
His name is not on the wall.	U so nome ùn hè micca nantu à u muru.
My hatred grew stronger and harder.	U mo odiu hè diventatu più forte è più duru.
Many people had tears in their eyes.	Parechje persone avianu lacrimi in l'ochji.
Wait a little longer.	Aspetta un pocu di più.
And really, isn't that the point ?.	È veramente, ùn hè micca questu u puntu ?.
He could see they were there.	Pudeva vede ch'elli avianu.
Not with me.	Micca cun mè.
This was fun to write.	Questu era divertente di scrive.
So that’s what we did.	Allora hè ciò chì avemu fattu.
So his only problem was going down.	Allora u so solu prublema era di scendinu.
Of course you should.	Di sicuru si deve.
This was not our land.	Questa ùn era micca a nostra terra.
It makes them feel good.	Li fa sentu bè.
I didn’t help to call.	Ùn aghju micca aiutu per chjamà.
The old shop, the old hour.	A vechja buttrega, l'ora vechja.
We’re not, it’s so open.	Ùn simu micca, hè cusì apertu.
Make sure there is enough light in the room.	Assicuratevi chì ci hè abbastanza luce in a stanza.
Read carefully before completing the exercise.	Leghjite cù cura prima di compie l'esercitu.
He lives in you, he is a part of you.	Vive in voi, hè una parte di voi.
The track revolves around a field.	A pista gira intornu à un campu.
However, the situation is completely different.	Tuttavia, a situazione hè completamente diversa.
I like to play.	Mi piace à ghjucà.
No obvious interest.	Nisun interessu evidenti.
Again, though, this means different things in many places.	À novu, però, questu significa cose diverse in parechji posti.
God, I had nothing more.	Diu, ùn avia nunda di più.
Some dramas are better interpreted than read anyway.	Certi drammi sò megliu interpretati cà leghje in ogni modu.
And it’s not necessarily true that anyone has seen it.	È ùn hè micca necessariamente veru chì nimu hà vistu.
I am very pleased to meet you.	Sò assai piacè di scuntràvi.
But it is life and we accept it.	Ma hè a vita è l'accettemu.
Money provides a vehicle for the things that are desired.	U soldi furnisce un veiculu per e cose chì sò desiderate.
I think she wanted to.	Pensu ch'ella vulia.
I went because everything was my idea.	Andaraghju perchè tuttu era l'idea mo.
If they have not been paid.	Se ùn sò micca stati pagati.
I thought it was.	Pensu chì era.
They are gender, level of education and age factor.	Sò sessu, gradu di educazione è fattore di età.
Nine have been carried so far.	Nove sò stati purtati finu à avà.
Have a meeting point planned in advance.	Avè un puntu di riunione pianificatu in anticipu.
However, further analysis has not been done.	Tuttavia, più analisi ùn hè statu fattu.
He went there.	Ci andò.
This may take a few extra months.	Questu pò piglià qualchì mese supplementu.
You can roll a movie and it looks like a movie right away.	Pudete rollu film è pare un filmu subitu.
I started dealing with things for myself.	Aghju cuminciatu à trattà e cose per mè stessu.
And he looks at me with so much love.	È mi fighjula cun tantu amore.
You don’t want existence to end.	Ùn vulete micca chì l'esistenza finisci.
And, of course.	È, sicuru,.
Maybe beer is better.	Pò esse a cerveza hè megliu.
Now for the second step.	Avà per u sicondu passu.
They started thinking about it.	Si pusonu à pensà à questu.
This team was a couple, a man and a woman.	Sta squadra era una coppia, un omu è una donna.
You do not need any special training or skills.	Ùn avete bisognu di furmazione speciale o cumpetenze.
Oh, well, it doesn’t matter.	Oh, bè, ùn importa.
They have too much time on their hands.	Anu troppu tempu nantu à e so mani.
No animals were excluded on this basis.	Nisun animali sò stati esclusi nantu à sta basa.
Say it out loud a few times.	Dite à voce alta uni pochi di volte.
However, there are several studies on other types of cancer.	Tuttavia, ci sò parechji studii in altri tipi di cancru.
About the size of a match stick.	Circa a dimensione di un bastone di partita.
But they were not looking for money.	Ma ùn anu cercatu soldi.
I considered it for the first time.	Aghju cunsideratu per a prima volta.
Now I had a responsibility for both of them.	Avà avia una rispunsabilità per elli dui.
He was not able to help.	Ùn era micca capaci di aiutà.
I have no one to look after my five children.	Ùn aghju nimu per guardà i mo cinque figlioli.
I have to keep an eye on him.	Aghju da tene l'ochju nantu à ellu.
This is the power plant of the future.	Questa hè a centrale elettrica di u futuru.
Nothing has prepared him for the feelings he is now experiencing.	Nunda ùn l'hà preparatu per i sentimenti chì avà sperimenta.
I know it won't last.	Sò chì ùn durà micca.
The idea is to pay a price for life.	L'idea hè di pagà un prezzu per a vita.
Seeing the current display of the devices doesn’t add much.	Videndu a visualizazione attuale di i dispositi ùn aghjunghje micca assai.
His men move after him.	I so omi si movenu dopu à ellu.
Everything he says, however, is wrong.	Tuttu ciò chì dice, però, hè sbagliatu.
Black men need to do more.	L'omi neri devenu fà più.
This is what happens in history.	Questu hè ciò chì succede in a storia.
Representative images from two independent experiments are shown.	L'imaghjini rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti sò mostrati.
What a sweet rose that is.	Chì dolce rosa chì hè.
They closed it.	L'anu chjusu.
Call them and ask.	Chjamateli è dumandate.
I have no idea how to do it.	Ùn aghju micca idea di cumu fà.
It was a beautiful sight.	Era una bella vista.
Such an approach is the opposite way of solving the problem.	Un tali approcciu hè un modu oppostu per risolve u prublema.
The problem is the weak needs for someone to carry on.	U prublema hè i bisogni debbuli per qualcunu per portà.
I just laughed at her.	Aghju ridutu solu d'ella.
Health discussion control group.	Gruppu di cuntrollu di discussione di salute.
We have come a long way together.	Avemu fattu una longa strada inseme.
I know that would be his first thought.	Sò chì seria u so primu pensamentu.
And maybe he was right.	E forsi avia ragiò.
Give instead to the poor.	Dà invece à i poveri.
Remember, be as specific as you can.	Ricurdatevi, sia più specificu quantu pudete.
I'm sorry if that's not enough for you.	Mi dispiace s'ellu ùn hè micca abbastanza per voi.
He told her he could do it himself.	Il lui a dit qu'il pouvait le faire lui-même.
I miss words.	I fallu parolle.
I hope someone killed her.	Spergu chì qualchissia l'hà assassinata.
I mean it’s as clean as a house should be.	Vogliu dì chì hè pulita cum'è una casa deve esse.
And suddenly, we are.	È di colpu, simu.
A book, perhaps.	Un libru, forse.
This is personal, you understand.	Questu hè persunale, avete capitu.
Only he ran towards me, instead of walking away.	Solu ellu corse versu mè, invece di alluntanassi.
See an example !.	Vede un esempiu!.
There is only the first if there is the second '.	Ci hè solu u primu s'ellu ci hè u sicondu'.
That was true.	Chì era veru.
It was nothing more than a simple, natural reaction.	Ùn era nunda più cà una reazione simplice è naturali.
That doesn’t correspond to my knowledge of your brother’s character.	Chì ùn currisponde micca à a mo cunniscenza di u caratteru di u vostru fratellu.
But it wasn’t.	Ma ùn era micca.
I will not lie.	Ùn mentiraghju micca.
The second is age and sex.	U sicondu sò età è sessu.
But we can’t trust ourselves to know how much we need.	Ma ùn pudemu micca fiducia in noi stessi per sapè quantu avemu bisognu.
They were not pleasant to look at.	Ùn eranu micca piacevuli à fighjà.
She could no longer hold her breath any longer.	Ùn pudia più tene u so fiatu più longu.
She was not his daughter.	Ùn era micca a so figliola.
It doesn’t pay.	Ùn paga micca.
Someone could help please what exactly this means.	Qualchissia puderia aiutà per piacè ciò chì significa esattamente questu.
If so, someone could show me how.	Sì cusì, qualcunu puderia mostrà cumu.
This was done by company employees.	Questu hè statu fattu da l'impiegati di a cumpagnia.
Then he added a thought.	Allora aghjunse un pensamentu.
It came with the deal.	Hè ghjunta cù l'affare.
I wasn’t really sure if it was a good thing or not.	Ùn era micca veramente sicuru se era una cosa bona o micca.
I put the bottle to my lips.	Aghju messu a buttiglia à i mo labbre.
When he showed them around the country, the reaction was quite amazing.	Quandu li hà dimustratu intornu à u paese, a reazione hè stata abbastanza stupente.
Slow down.	Fate pianu pianu.
You can eventually find it here.	Puderete eventualmente truvà quì.
Sometimes clean, sometimes dirty.	A volte pulita, a volte sporca.
They don’t cry on my forehead.	Ùn chjaranu micca nantu à u mo fronte.
Most are still in business.	A maiò parte sò sempre in affari.
What a life.	Chì vita.
It took a little joy.	Ci pigliò un pocu di gioia.
If you feel well.	Si senti bè.
Basically, it allows you to see what you want and when you want it.	In fondu, vi permette di fighjà ciò chì vulete è quandu vulete.
It’s their money.	Sò i so soldi.
I want to know you better.	Vogliu cunnosce voi megliu.
This can also happen to boys.	Questu pò accade ancu à i picciotti.
Very scary.	Assai paura.
Definitely give this a shot.	Definitivamente dà un colpu à questu.
At that time he said that everything was fine.	À quellu tempu hà dettu chì tuttu era bè.
He must be fired for cause.	Si deve esse cacciatu per causa.
This is certainly not good for their health.	Questu hè certamente micca bonu per a so salute.
I'll pay you back next week.	Vi ripagaraghju a settimana prossima.
It was hot downstairs, close by.	Era caldu quì sottu, vicinu.
In such cases, it depends.	In tali casi, dipende.
But he was still our father.	Ma era sempre u nostru babbu.
He, his wife and two children lived with their father.	Ellu, a so moglia è i dui figlioli campavanu cù u babbu.
It’s not far from that.	Ùn hè micca luntanu da quì.
The eyes close.	L'ochji si avvicinanu.
Of course, it stops.	Di sicuru, ferma.
The results are representative of two independent experiments.	I risultati sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
However, in the end you get rid of it.	Tuttavia, à a fine si sguassate.
The local government was no better.	U guvernu lucale ùn era micca megliu.
I want to talk to her.	Vogliu parlà cun ella.
But it doesn’t have to be.	Ma ùn deve esse.
People felt like real people, not just characters.	A ghjente si sentia cum'è persone veri, micca solu caratteri.
And tell me where they want you to go.	È dimmi induve volenu chì tù vai.
Yes.	Iè.
If you want to do the test now, we will do it now.	Se vulete fà a prova avà, a faremu avà.
He looked very pale and ill.	Paria assai pallidu è malatu.
Don’t let your life pass you by.	Ùn lasciate micca passà a vostra vita.
Write important words and new words on the board.	Scrivite parolle impurtanti è parolle novi nantu à a tavula.
There is a lot of confusion out there.	Ci hè assai cunfusione quì fora.
These were so easy and fun to do.	Quessi eranu cusì faciuli è divertenti di fà.
For example, there is no sound outside.	Per esempiu, ùn ci hè micca un sonu fora.
When I close my application.	Quandu chjude a mo applicazione.
Maybe it seemed like a game for both of them.	Forse vi pareva un ghjocu per tutti dui.
This fall, in real time, would most likely have taken two seconds.	Questa caduta, in tempu reale, più prubabilmente averia pigliatu duie seconde.
They were too fast.	Eranu troppu veloci.
Sweet person, really.	Persona dolce, veramente.
Looks like you didn’t get the point.	Sembra chì ùn avete micca u puntu.
Everyone knew it.	Tuttu u mondu sapia.
Shown are the results of three experiments.	Mostrati sò i risultati di trè esperimenti.
They are only a short drive from where we are.	Sò solu un cortu viaghju da induve simu.
And there’s no catch.	È ùn ci hè nimu peghju.
I changed my mind.	Aghju cambiatu idea.
That’s how it was with me.	Hè cusì chì era cun mè.
I have one.	Possu unu.
I know there are many others.	Sò chì ci sò parechje altre.
I took the opportunity to study him.	Aghju pigliatu l'occasione per studià ellu.
I can't make the call tomorrow.	Ùn possu fà a chjama dumane.
She doesn’t want to go.	Ella ùn vole micca andà.
His throat felt thick.	A so gola si sentia spessa.
Hope you can visit again.	Speremu chì pudete visità di novu.
She discussed the situation without anyone outside her home.	Ella hà discututu a situazione senza nimu fora di a so casa.
It’s thin enough, but it’s still big enough to work well.	Hè abbastanza magre, ma hè sempre abbastanza grossa per travaglià bè.
Most of the time, he didn’t.	A maiò parte di volte, ùn hà micca.
Thank you for being among the first to see this new website.	Grazie per esse trà i primi à vede stu novu situ web.
Here they like to build things so that they spread.	Quì li piace à custruì e cose per ch'elli si sparghjenu.
Too many projects are taken a little too seriously.	Troppi prughjetti si piglianu un pocu troppu seriu.
Make sure you do it for the right reasons.	Assicuratevi di fà per i motivi ghjusti.
Their need to be something means higher than that.	U so bisognu à esse qualcosa significa più altu chè questu.
He was thin and round.	Era magre è tondu.
The story is the same for many, many other species.	A storia hè a stessa per parechje, assai altre spezie.
Fighting their way to freedom would no longer be an option.	Luttà a so strada per a libertà ùn saria più una opzione.
It didn’t happen that way.	Ùn hè accadutu cusì.
She looked like a girl.	Ci pareva esse una zitella.
Unable to walk, much less run.	Ùn pudendu marchjà, assai menu corre.
Nothing can be further from the truth.	Nunda pò esse più luntanu da a verità.
Again he held the door and went forward.	Di novu hà tenutu a porta è andavanu in avanti.
You certainly want to get an interest rate that is good.        	Certamente vulete ottene un tassu d'interessu chì hè bonu.        
.	.
Yes you really go through with this.	Sì veramente passà cun questu.
The control.	U cuntrollu.
Such a set will be called a model.	Un tali set serà chjamatu mudellu.
No moment in which he retires.	Nisun mumentu in u quale si ritira.
But it doesn’t happen to me.	Ma ùn mi succede micca.
It should go.	Duverebbe andà.
Click on the link below to access.	Cliccate nantu à u ligame sottu per accede.
I can’t understand what exactly the problem is.	Ùn possu micca capisce quale hè esattamente u prublema.
Thank you so much for this video.	Grazie mille per stu video.
There are positive processes and negative processes.	Ci sò prucessi pusitivi è prucessi negativi.
His statement was made a month later.	A so dichjarazione hè stata fatta un mesi dopu.
Powerful personal stories.	Storie persunali putenti.
The media quickly spread the story.	I media sparghjenu rapidamente a storia.
That he has what is his right.	Chì ellu hà ciò chì hè u so dirittu.
He felt sick to his stomach.	Si sentia malatu à u so stomacu.
Fill out forms.	Riempite forme.
And no more.	È micca più.
Recovery is not here.	A ricuperazione ùn hè micca quì.
I think he must forget or something.	Pensu chì deve scurdà o qualcosa.
They were very beautiful.	Eranu assai belli.
He didn’t stop it.	Ùn l'hà micca firmatu.
No husband, no sister.	Nisun maritu, nè surella.
We need numbers.	Avemu bisognu di numeri.
She went, looked back.	Idda andava, hà guardatu in daretu.
Then life is gone.	Allora a vita hè andata.
It was for another time and another place.	Era per un altru tempu è un altru locu.
They don’t last.	Ùn duranu micca.
Every man who spoke was involved in this.	Ogni omu chì hà parlatu era implicatu in questu.
Which has become more difficult.	Chì hè diventatu più difficiule.
Too smart for his own good, he was.	Troppu intelligente per u so propiu bè, era.
You will meet with her.	Avete da scuntrà cù ella.
No one knows what happened here.	Nimu sà ciò chì hè accadutu quì.
Find out what you’re looking for, so be it.	Scuprite ciò chì cerca, allora sia cusì.
Falls in half.	Cascata à a mità.
He gave the real ring.	Hà datu u veru anellu.
We appreciate your support.	Apprezzemu u vostru sustegnu.
The boy soon disappeared.	U zitellu hè prestu sparitu.
By the way.	Quantunque.
It stays pretty high, though.	Resta abbastanza altu, però.
The visit is provided to that address.	A visita hè furnita à quellu indirizzu.
I don’t want to say anything.	Ùn vogliu micca dì à nunda.
Oh yes, so much.	Oh sì, tantu.
He is also injured.	Hè feritu ancu.
The children are not safe.	I zitelli ùn sò micca sicuri.
In fact, you have to decide whether to change it or not.	In effetti, ci vole à decide di cambià o stà u listessu.
I have no idea what the future holds for me.	Ùn aghju micca idea di ciò chì u futuru mi riservava.
Everything made sense now.	Tuttu hà avutu sensu avà.
I understand how much it must hurt you on the inside.	Capiscu quantu ti deve ferisce in l'internu.
It’s different for every man.	Hè diversu per ogni omu.
There is no such authority.	Ùn ci hè micca una tale autorità.
There aren’t really any.	Ùn ci sò micca veramente.
We are the ones who become lower.	Semu quelli chì diventanu più bassi.
This kid, who just wants to be loved.	Stu zitellu, chì vole solu esse amatu.
But that was for later.	Ma questu era per più tardi.
And it can be responsible.	È pò esse rispunsevuli.
It is strange that one should act differently.	Questu hè stranu chì unu agissi in modu diversu.
Because it doesn’t make sense.	Perchè ùn avete micca sensu.
Everything was in it.	Tuttu stava in ella.
It should not continue.	Ùn deve cuntinuà.
I want to hear from him.	Vogliu sente da ellu.
There aren’t many stories that are like that.	Ùn ci sò parechje storie chì sò cusì.
Often one evening.	Spessu di una sera.
I needed her to understand and follow my instructions.	Aviu bisognu chì ella capisce è seguità e mo struzzioni.
At least we had a hot lunch.	Almenu avemu avutu un pranzu caldu.
I was a person.	Eru una persona.
The other side is more open.	L'altra parte hè più aperta.
Please complete the form below.	Per piacè compie u furmulariu sottu.
The weather suddenly changes here.	U clima cambia di colpu quì.
I think this has been forced on me.	Pensu chì questu hè statu obligatu à mè.
Or agree with him.	O d'accordu cun ellu.
Our safety is second to none.	A nostra sicurità hè seconda à nimu.
I did the job.	Aghju fattu u travagliu.
There is a simple answer.	Ci hè una risposta simplice.
Two major mechanisms may be responsible for this finding.	Dui meccanismi maiò ponu esse rispunsevuli di sta scuperta.
However, where the problem lies.	Tuttavia, induve u prublema.
I was a body.	Eru un corpu.
Maybe you can make them like it better.	Forse pudete fà li piace megliu.
Start your own story now !.	Cuminciate a vostra propria storia avà!.
Then it will be over.	Allora sarà finitu.
And the kids got it.	È i zitelli anu capitu.
They told him to eat shit and die.	Li dicianu di manghjà merda è di more.
Plus, no.	In più, u no.
Well I've been sick a few times.	Ebbè mi sò malatu per uni pochi di volte.
I'm sure you're tired.	Sò sicuru chì site stancu.
Repeat the experiment at least once.	Repetite l'esperimentu almenu una volta.
I need to know that you can do this.	Aghju bisognu di sapè chì pudete fà quessa.
One of them was married with three children.	Unu di elli era maritatu cù trè figlioli.
I was too.	Eru ancu.
Further study would be needed to prove its true nature.	Ulteriore studiu seria necessariu per pruvà a so vera natura.
We are totally cut off from the outside world.	Semu totalmente tagliati da u mondu esternu.
It didn’t work too well.	Ùn hà micca travagliatu troppu bè.
He could not leave his manuscript.	Ùn pudia lascià u so manuscrittu.
But not in the way you want to say.	Ma micca in u modu chì vulete dì.
Provide values ​​for the required fields.	Fornite valori per i campi richiesti.
Don't look back !.	Ùn vultà in daretu !.
I just know they couldn’t be more different.	Sò solu chì ùn puderanu micca esse più diffirenti.
It is a desire that enters my head.	Hè un desideriu chì mi entra in capu.
I was afraid of touching anything.	Aviu paura di tuccà qualcosa.
The goal is to find what works best for you.	U scopu hè di truvà ciò chì hè megliu.
I always like the baby.	Mi piace sempre u zitellu.
Not that he took responsibility.	Micca chì ellu hà pigliatu a rispunsabilità.
Drugs that could make a person do or say something.	Droga chì puderia fà una persona fà o dì qualcosa.
Look, just let me know at four o'clock this afternoon.	Fighjate, basta chì mi fate sapè à quattru sta dopu meziornu.
As he opened the door, he shook his head.	Mentre apre a porta, hà scuzzulatu u capu.
It took a long time to check their figures.	Ci vulia assai tempu per verificà e so figure.
No one knows, because none of this has ever happened before.	Nimu ùn sà, perchè nunda di questu hè mai accadutu prima.
You took me by surprise.	M'avete pigliatu per sorpresa.
Keep it for yourself for now.	Mantene per voi per avà.
There was no one in the square.	Ùn ci era statu nimu in piazza.
Let me be the first to call them stupid.	Lasciami esse u primu à chjamalli stupidi.
It is a feeling of power that changes lives forever.	Hè un sintimu di putenza chì cambia a vita per sempre.
That's what they told the hospital.	Hè ciò chì anu dettu à l'uspidale.
The same goes for water.	U stessu passa per l'acqua.
I ran to where he was staying.	Aghju scappatu ind'è ellu stava.
I went through the options in my head.	Aghju passatu l'opzioni in a mo testa.
Bad times will come, just how you will respond.	I tempi mali accaderanu, hè solu cumu risponderete.
If there is no place, there is no place.	S'ellu ùn ci hè locu, ùn ci hè micca locu.
Well, let’s just say the show will continue.	Ebbè, diciamu solu chì u spettaculu continuerà.
Don't do that.	Ùn fate micca cusì.
I know this.	Sò questu.
The other half was waiting outside the door.	L'altra mità aspittava fora di a porta.
The timing is not right.	U tempu ùn hè micca ghjustu.
Camera kept at eye level.	Camera tenuta à u livellu di l'ochji.
We can’t lose now.	Ùn pudemu micca perde avà.
It is therefore an essential component.	Hè dunque un cumpunente essenziale.
It was not hard to believe in magic in such a place.	Ùn era micca difficiule di crede in a magia in un locu cusì.
And you were wrong.	È avete sbagliatu.
Everyone should enjoy it.	Tutti duveria esse piacè.
For the second attack, split section.	Per u sicondu attaccu, a seccione split.
Walking this earth.	Camminendu sta terra.
At least you see the show.	Almenu vede u spettaculu.
But there is something more.	Ma ci hè qualcosa di più.
It took a lot of his time.	Pigliò assai di u so tempu.
I have known him well for the last few years.	U cunnoscu bè per l'ultimi anni.
Maybe you should stay home today.	Forse duvete stà in casa oghje.
He is the other main character.	Hè l'altru caratteru principale.
Space is limited.	U spaziu hè limitatu.
It can be your worst enemy or your greatest strength.	Pò esse u vostru peghju nemicu o a vostra forza più grande.
If it doesn’t exist, nothing will happen.	Se ùn esiste micca, nunda hè accadutu.
Maybe she wants to talk.	Forse ella vole parlà.
We answer the following question.	Rispondemu à a seguente quistione.
This time of year is no different.	Questu tempu di l'annu ùn hè micca diversu.
You could have, but you don’t.	Puderia avè, ma ùn avete micca.
He had no desire to die.	Ùn avia micca un desideriu di morte.
Inside the case was a digital video camera.	Dentru u casu era una camera video digitale.
Not by hand.	Micca da a manu.
He found the situation serious.	Hà trovu a situazione seria.
Those three were children.	Quelli trè eranu zitelli.
Take a letter you have written or a letter written to you.	Pigliate una lettera chì avete scrittu o una lettera scritta à voi.
That’s what it means to me.	Hè ciò chì significa per mè.
They are important.	Sò impurtante.
So here are the changes.	Allora quì sò i cambiamenti.
That should be fine.	Chì duvia esse bè.
Treatment of symptoms.	Trattamentu di i sintomi.
They are only used to learn memory management.	Sò solu aduprà per amparà a gestione di a memoria.
If you’re into fish cooking, you don’t need to.	Sè vo site a cucina di pisci, ùn avete micca bisognu.
I know this is the way.	Sò chì questu hè u modu.
That’s what I cook.	Hè ciò chì cucini.
His brother, he tells me.	U so fratellu, mi dice.
Or he does.	O ellu face.
After a moment, he took a deep breath, turned around.	Dopu à un bellu mumentu, fece un respiru prufondu, si vultò in daretu.
I’m going to go talk to them.	Aghju da andà à parlà cun elli.
It was very good.	Era assai bonu.
I try to be interested.	Provu à esse interessatu.
Which is the third small one.	Chì ghjè u terzu picculu.
They will talk about his death, of course.	Parlaranu di a so morte, sicuru.
These studies reported mixed results.	Questi studii anu riportatu risultati misti.
Everyone was dressed in their best clothes.	Tutti eranu vestiti in u so megliu.
In his own way.	À u so modu.
In fact, the doors were high too.	In fatti, e porte eranu alte ancu.
Look straight ahead, he told her.	Fighjate drittu davanti, li disse.
It doesn't have to be even and perfect.	Ùn deve esse uniforme è perfetta.
However, this fact does not seem to be used later.	Tuttavia, stu fattu ùn pare micca esse usatu dopu.
I talked at breakfast about the challenge to come.	Aghju parlatu à u colazione di a sfida à vene.
But the biggest thing is that the family can support it.	Ma u più grande hè chì a famiglia pò sustene.
He had been at that age.	Era statu à quella età.
However, it doesn’t seem to be working.	Tuttavia, ùn pare micca esse travagliatu.
You are our people.	Siete u nostru populu.
I took the first ring.	Aghju pigliatu u primu anellu.
We’ll talk a little bit about this in just a moment.	Avemu da parlà un pocu di questu in appena un mumentu.
I put my life in his hands every day.	Aghju messu a mo vita in e so mani ogni ghjornu.
He stood beside her and put a hand on her back.	Si firmò accantu à ella è pusò una manu nantu à u spinu.
I don't choose.	I sceglie micca.
I haven’t thought about that book in years.	Ùn aghju micca pensatu à quellu libru in anni.
That sounded pretty easy.	Chì sonava abbastanza faciule.
I had never observed his eyes at such a close distance.	Ùn avia mai osservatu l'ochji à una distanza cusì vicina.
Power hand tools.	Strumenti di manu putenza.
There was no way he could stay away.	Ùn ci era manera ch'ellu pudia stà luntanu.
The rain would definitely have helped make the race better.	A pioggia avissi sicuramente aiutatu à fà a corsa megliu.
You also have to accept this.	Avete ancu accettà questu.
Not that they always looked like people.	Micca chì parevanu sempre persone.
That was his position.	Chì era a so pusizioni.
We supported it.	L'avemu sustinutu.
We are a couple.	Semu una coppia.
I didn’t mean to.	Ùn vulia dì.
Her throat was cut from left to right.	A so gola hè stata tagliata da manca à diritta.
It’s not as easy as it may sound.	Ùn hè micca cusì faciule cum'è pò sona.
It’s hard to say this before.	Hè difficiuli di dì questu prima.
It brings the opportunity to see in a new light.	Porta l'uppurtunità di vede in una nova luce.
A younger boy is in the hot spring next year.	Un picciottu più ghjovanu si trova in a prossima primavera calda.
The answer is no.	A risposta hè, nò.
Very nice used condition.	Condizione usata assai bella.
For many people, this is a big deal.	Per parechje persone, questu hè un grande affare.
Other potential causes.	Altre cause putenziali.
I ask them why.	Li dumandu perchè.
Hanu fimmineddi.	Hanu fimmineddi.
This story is about a year old, but it is still relevant today.	Sta storia hè di circa un annu, ma hè sempre pertinente oghje.
Until a few years ago.	Finu à qualchi anni fà.
And it’s complicated.	È hè cumplicatu.
Well, this year it would be twenty.	Ebbè, quist'annu saria vinti.
I'm empty and I have nothing to answer for.	Sò viotu è ùn aghju nunda per risponde.
Some of my things are here at the big house.	Alcune di e mo cose sò quì à a grande casa.
He pushed her hard against the door.	L'hà spinta duramente contru à a porta.
Well, not exactly.	Ebbè, micca rifiutatu esattamente.
A black hole or something.	Un bucu neru o qualcosa.
We need players.	Avemu bisognu di ghjucatori.
Both are completely different and need different attention.	Tutti dui sò completamente diffirenti è necessitanu una attenzione diversa.
Those who were injured were the first to return.	Quelli chì eranu feriti eranu i primi à vultà.
Just look at a dog that makes love.	Basta à vede un cane chì face l'amore.
I wanted to hear something.	Vuliu sentu qualcosa.
Like last time.	Cum'è l'ultima volta.
A little dangerous.	Un pocu periculosu.
That's not my name.	Ùn hè micca u mo nome.
But some of this should work.	Ma qualcunu di questi duveria travaglià.
It’s weird to describe.	Hè stranu à discrive.
I feel his presence.	Sentu a so presenza.
This is really easy and quick, so don't give up.	Questu hè veramente faciule è rapidu, cusì ùn vi lasciate micca.
Click for more details.	Cliccate per più dettagli.
I know her.	A cunnoscu.
She runs until she is caught by a ring of trees.	Ella corre finu à ch'ella sia presa da un anellu d'arburi.
Allow the mixture to cool.	Lasciate a mistura rinfriscà.
I couldn’t have it.	Ùn puderia micca avè.
We don’t understand, but it’s true.	Ùn avemu micca capitu, ma hè vera.
Leave specific comments here.	Lasciate cumenti specifichi quì.
I will never forget that moment.	Ùn mai scurdaraghju quellu mumentu.
They make them eat everything they eat.	Li facenu manghjà tuttu ciò chì manghjanu.
I can’t describe the difference.	Ùn possu micca descriverà a diferenza.
Three hours more.	Trè ore di più.
I like them much better, but they are more brown in color.	Mi piace assai megliu, ma sò più di culore marrone.
She went for it.	Hè andatu per ellu.
No one can do this shit like me.	Nimu pò fà sta merda cum'è mè.
I hate myself.	Mi odiu.
I wrote about finding it, but no one wanted my piece.	Aghju scrittu annantu à truvà, ma nimu vulia u mo pezzu.
Also, you need a driver library for your database.	Inoltre, avete bisognu di una biblioteca di driver per a vostra basa di dati.
In the morning he found his mother watching him.	A matina truvò a so mamma chì u fighjulava.
I should, at least, have a plan to present to him.	Avaraghju, almenu, avè un pianu à presentà à ellu.
These results can be confirmed with patient data.	Questi risultati ponu esse cunfirmati cù i dati di i pazienti.
You will hear the conversation twice.	Senterete a conversazione duie volte.
I remember crying.	Mi ricordu di pienghje.
I picked a number that went well together and set to work.	Aghju sceltu un numeru chì andava inseme bè, è si misi à travaglià.
Bill should never do that.	Bill ùn deve mai fà quessa.
It’s a small school.	Hè una piccula scola.
And the design was never built.	È u disignu ùn hè mai statu custruitu.
The rock face is clear behind me.	A faccia di roccia hè chjaru daretu à mè.
The words just fell off.	E parolle sò appena cascate.
We had to stay together.	Avemu avutu à stà inseme.
Control groups were kept at initial growth conditions.	I gruppi di cuntrollu sò stati guardati à e cundizioni iniziali di crescita.
I would be interested to hear more.	Saria interessatu à sente di più.
Instead, the form follows the parking requirements.	Invece, a forma seguita i requisiti di parcheghju.
Everyone sees the part.	Tutti vedenu a parte.
She saw him become another dress in the crowd.	Ella l'hà vistu diventà un altru vestitu in a folla.
He stopped to ask who we were.	Si firmò per dumandà quale eramu.
It just means adding an article to that list.	Significa solu chì aghjunghjenu un articulu à quella lista.
There is no room for anything else.	Ùn ci hè spaziu per fà qualcosa altru.
That’s how our system works.	Hè cusì chì u nostru sistema funziona.
These people have to go.	Queste persone anu da andà.
But it’s not as bad as you feel, man.	Ma ùn hè micca cusì male cum'è ti senti, omu.
Coffee, tea, sugar provided.	Cafè, tè, zuccheru furnitu.
It is no different for man.	Ùn hè micca sfarente per l'omu.
His dark, worried eyes stared at me.	I so ochji scuri è preoccupati mi fighjulavanu.
I didn’t have a phone call though.	Ùn aghju micca pussutu telefonu ancu.
He could see no evidence of where he had gone.	Ùn pudia vede nisuna prova di induve era andatu.
He left you that.	T'hà lasciatu quellu.
I don’t just do it.	Ùn aghju micca solu fà.
I appreciate any help in this.	Aghju apprezzatu ogni tipu d'aiutu in questu.
One's teeth were clenched on his arm.	I denti di unu s'eranu chjusu nantu à u so bracciu.
Move around.	Sposta lu intornu.
Don’t worry about being ready.	Ùn vi preoccupate micca di esse prontu.
They told their father.	Anu dettu à u so babbu.
If darkness is your problem, nothing can be done about it directly.	Se a bughjura hè u vostru prublema, nunda ùn si pò fà per a bughjura direttamente.
And that means a need for change.	È questu significa un bisognu di cambià.
Only to me.	Solu à mè.
I got married here last week.	Mi sò maritatu quì a settimana passata.
I was wrong.	Aghju avutu un sbagliu.
My old friend.	U mo vechju amicu.
So I’m not sure what to do.	Allora ùn sò micca sicuru di ciò chì face.
All the walls needed to fall down, actually.	Tutti i muri avianu bisognu à falà, in realtà.
Either you have it or you don’t, as the popular saying goes.	O l'avete o ùn avete micca, cum'è dice u proverbio populare.
But then I wasn't supposed to do anything more.	Ma allora ùn era micca suppostu di fà nunda di più.
I understand how much we need each other.	Aghju capitu quantu avemu bisognu di l'altru.
It has never been cut by any stage production.	Ùn hè mai statu tagliatu da ogni produzzione di scena.
I saw it today.	L'aghju vistu oghje.
The piece of paper doesn’t make much sense to me.	U pezzu di carta ùn hà micca assai sensu per mè.
It doesn’t matter what people think.	Ùn importa micca ciò chì a ghjente pensa.
His father died when he was a child.	U so babbu hè mortu quandu era zitellu.
The charges have been read.	I carichi sò stati letti.
Please don't worry about them.	Per piacè ùn fate micca peghju per elli.
And he made a guy.	È hà fattu un tipu.
We talked a little, we had coffee together.	Avemu parlatu pocu, avemu un caffè inseme.
One thing to keep in mind though.	Una cosa da tene à mente però.
In fact, it was even worse.	In fatti, era ancu peghju.
In truth, this is nothing new.	In verità, questu ùn hè nunda di novu.
It’s almost just a box with a head.	Sò quasi solu una scatula cù una testa.
There is a lot in them.	Ci hè assai in elli.
Our results match the precedents in the error bars.	I nostri risultati accunsenu cù i precedenti in e barre d'errore.
The studio had men and women playing a computer war game.	U studiu avia omi è donne chì ghjucanu à un ghjocu di guerra di computer.
The use of magic could have led to both of us.	L'usu di a magia puderia avè purtatu à noi dui.
I immediately reached for my room.	Aghju subitu ghjuntu à a mo camera.
It depends on who is working on them.	Dipende da quale travaglia nantu à elli.
But he managed to get rid of them.	Ma hà sappiutu scaccià elli.
There is no heat here.	Ùn ci hè micca calore quì.
I covered that.	Aghju cupertu quellu.
She must have.	Ella deve avè.
A proper meal, though.	Un pastu propiu, però.
Here the man felt safe to be what he wanted.	Quì l'omu si sentia sicuru per esse ciò chì vulia.
I have never seen so many books in my life.	Ùn aghju mai vistu tanti libri in a mo vita.
It’s just his speech that’s different.	Hè solu u so discorsu chì hè diversu.
And because you are a spirit soul, you change your body.	È perchè sì un'anima spiritu, cambiate u vostru corpu.
The look.	L'aspettu.
These two states are in fact close in energy.	Sti dui stati sò in fatti vicinu in energia.
We’re going to get out of here.	Avemu da esce da quì.
Even its color had improved.	Ancu u so culore avia migliuratu.
It took a long time, but it was hard to do.	Pigliò assai tempu, ma era stuccatu à fà.
Another day, he thought.	Un altru ghjornu, hà pensatu.
Well, it works.	Ebbè, funziona.
Then he finally turned to me.	Allora infine si vultò versu mè.
This time, it cost us our blood.	Sta volta, ci hà custatu u nostru sangue.
Not all models can fully describe reality.	Tutti i mudelli ùn ponu micca descriverà cumplettamente a realità.
We just had to do that.	Avemu avutu ghjustu à fà cusì.
The vehicle cannot move for the rest of the game.	U veiculu ùn pò micca move per u restu di u ghjocu.
Create a method to check if the file is no longer in use.	Crea un metudu per verificà se u schedariu ùn hè più in usu.
I have nothing prepared.	Ùn aghju nunda preparatu.
You can't tell how things are going.	Ùn pudete micca dì cumu andaranu e cose.
It’s a cry for help.	Hè un gridu d'aiutu.
Someone might be away for school or work.	Qualchissia puderia alluntanassi per a scola o u travagliu.
Then you can see the importance of this appeal.	Allora pudete vede l'impurtanza di questu appellu.
I think it suits them quite well.	Pensu chì li cunvene abbastanza bè.
It may take a few seconds.	Pò piglià uni pochi seconde.
It’s just a different way.	Hè propiu modu diversu.
Then he opened his eyes and pointed to the general.	Allora apre l'ochji è indicò u generale.
Mix well.	Imbulighjate bè.
Your eyes lie, and they tell you that this is not so.	I vostri ochji minti, è vi dicenu chì questu ùn hè micca cusì.
It didn’t feel good enough, but it felt better.	Ùn si sentia micca abbastanza, ma si sentia megliu.
They were just using it.	Eranu solu aduprà.
So we are very sorry for that.	Dunque ci dispiace assai per quessa.
Same places, different people.	Stessi lochi, persone diverse.
I have made slow progress.	Aghju fattu prugressu lentu.
Come on, give me something.	Vai, dammi qualcosa.
What moments are these.	Chì mumenti sò questi.
We have choices.	Avemu scelte.
Move the others.	Sposta l'altri.
The whole world knows this.	U mondu sanu sapi questu.
I like talking to people.	Mi piace à parlà à e persone.
Suddenly I interrupted my eye contact and stared.	Improvvisamente interrompu u cuntattu visuale è fighjulà.
Or maybe he was shocked after talking to me.	O forse hè statu sbattutu dopu avè parlatu cun mè.
You have a really good idea here.	Avete una idea veramente ben pensata quì.
Man does not need to know.	L'omu ùn hà micca bisognu di sapè.
Of course we were worried.	Naturalmente eramu preoccupati.
You can't turn anything into something fast enough.	Ùn pò trasfurmà nunda in qualcosa abbastanza rapidamente.
Of course, we did not put it in the safe.	Di sicuru, ùn l'avemu micca messu in a sicura.
It seems.	Sembra ma.
Then love all those who choose to be with you deeply.	Allora amassi tutti quelli chì sceglite di esse cun profonda.
Well, the opposite.	Bè, u cuntrariu.
Mostly so.	A maiò parte hè cusì.
Believe in yourself and know that you have what it takes.	Cridite in sè stessu è sapete chì avete ciò chì ci vole.
Mom was so beautiful.	Mamma era cusì bella.
True stories are important.	I stori veri sò impurtanti.
Sleep will not let you go.	U sonnu ùn u ferà andà.
Damn, don’t cry in front of these people.	Dannazione, ùn pienghje micca davanti à isse ghjente.
Because, oh yeah, you need to work together.	Perchè, oh, sì, avete bisognu di travaglià inseme.
Only accept.	Accepta solu.
That has never happened before.	Chì ùn hè mai accadutu prima.
We don’t care about sales anymore.	Ùn ci importa più di vendita.
We often talk about football.	Spessu avemu da parlà di football.
If he likes money.	S'ellu li piace i soldi.
He stopped, waiting for an answer.	Si fermò, aspittendu una risposta.
It was his home for the rest of his life.	Era a so casa per u restu di a so vita.
Oh wait, no that's not right.	Oh, aspetta, nò chì ùn hè micca bè.
There will be at least one event each month.	Ci sarà almenu un avvenimentu ogni mese.
I'm sorry though and very angry.	Mi dispiace però è assai arrabbiatu.
We will help you with this.	Vi aiuteremu cun questu.
We weren’t going to give the same show every week.	Ùn ci aviamu da dà u listessu spettaculu ogni settimana.
Later, and larger trials will be on patient groups.	Più tardi, è prucessi più grande seranu nantu à i gruppi di pazienti.
So, bottom line is that we're not going to take any money.	Cusì hè chì ùn piglià micca soldi.
He did his last book here and back.	Hà fattu u so ultimu libru quì è torna.
The sense of smell goes away.	U sensu di l'olfattu si ne va.
Some recent models do not even adapt to this.	Certi mudelli recenti ùn si adattanu ancu à questu.
I saw him at breakfast this morning.	L'aghju vistu sta mane à colazione.
Well, sleep with one of them.	Ebbè, dorme cun unu di elli.
Eight animals were used in each experimental group.	Ottu animali sò stati utilizati in ogni gruppu sperimentale.
He won the title.	Ha vintu u titulu.
Your words suggest something very different.	E vostre parolle suggerenu qualcosa assai diversu.
In this report.	In stu rapportu.
He was a very good student and helped me with the class.	Era un studiente assai bonu è m'hà aiutatu cù a classe.
I'll tell you where.	Vi dicu induve.
Then it was planned.	Allora era statu pianificatu.
They may not and shall not be held in public.	Ùn ponu micca è ùn deve esse tenuti in publicu.
Thanks for reading my post.	Grazie per leghje u mo post.
It can often be found at the train station.	Spessu si pò truvà à a stazione di trenu.
He was tall, not his age, probably a few years older.	Era altu, micca a so età, probabilmente uni pochi d'anni più vechja.
There were few of the latter.	Ci era pocu di l'ultimi.
These are pictures.	Quessi sò ritratti.
He put it on the table between them.	L'hà messu nantu à a tavula trà elli.
They had a lot to worry about.	Avianu assai per esse preoccupatu.
No file on him.	Nisun schedariu nantu à ellu.
The ice is broken.	Hè ruttu u ghjacciu.
Leaders do not love their people.	I dirigenti ùn amanu micca u so populu.
I wasn’t sure I would post again.	Ùn era micca sicuru d'avè postu di novu.
As an example.	Comu esempiu.
Believe in yourself.	Credi in te spessu.
I missed being the son of my parents.	Mi mancava esse u figliolu di i mo genitori.
I didn’t add any bones or anything.	Ùn aghju micca aghjustatu ossa o nunda.
I think it was caused by your brother.	Credu chì hè statu causatu da u vostru fratellu.
We can too.	Pudemu ancu.
Now is not the time to say no until we know more.	Avà ùn hè micca u tempu di dì, micca finu à chì sapemu di più.
Have plenty of food and water.	Avè assai cibo è acqua.
There is no air or movement.	Ùn ci hè nè aria, nè muvimentu.
And don’t forget to keep the bright side.	È ùn vi scurdate di guardà u latu luminosu.
We filmed him standing three steps above him.	L'avemu filmatu chì stava trè passi sopra à ellu.
She will have to go from there.	Ella duverà andà da quì.
This fight was over.	Sta lotta era finita.
Be careful not to overdo it.	Attenti à ùn sopra à prucessu.
It was a heart attack.	Era un attaccu di cori.
Don’t put the product in there.	Ùn ci mette micca u pruduttu.
You have to tell me when to run.	Avete da dì quandu curriri.
On my last night.	A mo ultima notte.
It made me work a little harder.	Mi hà fattu travaglià un pocu più duru.
But there is no time now.	Ma ùn ci hè tempu avà.
I must say they leave a lot to be desired.	Devu dì chì lascianu assai à desiderate.
There is not much you can do to solve this problem.	Ùn ci hè micca assai chì pudete fà per risolve stu prublema.
I have seen you in church for the last six months.	Vi aghju vistu in chjesa l'ultimi sei mesi.
The notes, and the colors, are so solid.	E note, è i culori, sò cusì solidi.
We’ve known each other’s names for quite some time.	Avemu cunnisciutu i nomi di l'altri dapoi un bellu pezzu.
The party was never likely to get much more than that.	U partitu ùn era mai prubabile di ottene assai più di questu.
I just love it.	L'amu solu.
Then he spoke again.	Allora hà parlatu di novu.
You can write your opinion whether you like it or not.	Pudete scrive a vostra opinione se ti piace o micca.
She gave him a shell.	Ella li dete una cunchiglia.
A few more minutes of driving them and we were there.	Uni pochi di più minuti di guidà elli è l'avemu.
Then there was another party party.	Dopu, ci era un altru spessu di u partitu.
Again, not so good.	Di novu, micca cusì bè.
Nothing out of the ordinary happens.	Ùn si passa nunda fora di u solitu.
He got up from his chair.	Si alzò da a so sedia.
I chased after him.	Aghju cacciatu dopu à ellu.
Which brings us to the purpose of this article.	Chì ci porta à u scopu di stu articulu.
Everyone was watching him, waiting.	Tutti u fighjulavanu, aspittendu.
I still remember her.	Mi ricordu sempre d'ella.
I don't expect anything less.	Ùn m'aspettu nunda di menu.
He lived by himself.	Hà campatu da ellu stessu.
Write a short story.	Scrivite una storia corta.
I can hear sad stories and not cry.	Possu sente storie tristi è ùn pienghje micca.
We no longer have the product you are looking for.	Ùn avemu più u pruduttu chì cercate.
Either love or hate.	O l'ama o l'odi.
That’s why we passed the rule.	Hè per quessa chì avemu passatu a regula.
The results of the team.	I risultati di a squadra.
We won’t discuss these objects further, but include them for comparison.	Ùn discutemu micca di sti ogetti più, ma includenu per paragunà.
Things are pretty bad as they are.	E cose sò abbastanza male cum'è sò.
We need a safe place to sleep.	Avemu bisognu di un locu sicuru per dorme.
It’s just to do.	Hè ghjustu per fà.
Instead, a gift economy is used.	Invece, una ecunumia di rigalu hè aduprata.
As for my cell, it will show some activity, of course.	In quantu à a mo cellula, hà da mustrà qualchì attività, sicuru.
This law works.	Sta lege travaglia.
If your first officer is strong, then you have a focus here.	Se u vostru primu ufficiale hè forte, allora avete un focusu quì.
Sometimes at least.	Calchì volta almenu.
You have the physical control of that vehicle.	Avete u cuntrollu fisicu di quellu veiculu.
We cannot or will not break this trust.	Ùn pudemu micca o ùn romperemu micca sta fiducia.
Your summer job is falling apart.	U vostru travagliu d'estate cade.
This finding, however, is not the solution to the question presented.	Questa scuperta, però, ùn hè micca a suluzione à a quistione presentata.
This dress looks like it was created with her in mind.	Stu vestitu pare chì hè statu creatu cun ella in mente.
We appreciate that.	Apprezzemu chì.
The band continued to develop material and their particular sound.	A banda hà cuntinuatu à sviluppà materiale è u so sonu particulari.
And we need you here.	È avemu bisognu di voi quì.
I got dressed and went outside.	Aghju vistutu è andatu fora.
But no, that's not true.	Ma no, certamenti micca cusì.
And even if we were content as before, it was not the same.	È ancu s'è avemu cuntinutu cum'è prima, ùn era micca listessa.
But not both.	Ma micca tramindui.
That’s what our money does.	Hè ciò chì facenu i nostri soldi.
His mother was easier on him.	A so mamma era più faciule cun ellu.
So do it for long days.	Cusì face per longu ghjorni.
It’s very much in its plan.	Hè assai ghjustu in u so pianu.
You are asking for an answer.	Vi dumandate una risposta.
There was snow in the air.	Ci era neve in l'aria.
He stopped the cold.	L'hà firmatu u fretu.
And then you can go back and build on that something else.	È poi pudete turnà è custruì in questu qualcosa d'altru.
He examined the very nature of seeing.	Esaminò a natura stessa di vede.
They worked for seven months.	Per sette mesi anu travagliatu.
It will make things worse for everyone, especially the poor.	Fararà e cose assai peghju per tutti, soprattuttu i poveri.
He took another step back.	Pigliò un altru passu in daretu.
He did nothing to improve his appearance.	Ùn hà fattu nunda per migliurà a so apparenza.
He designed the study and conducted experiments, analyzed the data and wrote the manuscript.	Cuncepitu u studiu è realizatu esperimenti, analizà e dati è hà scrittu u manuscrittu.
I don’t say just because she’s my best friend.	Ùn dicu micca solu perchè ella hè a mo megliu amica.
He has good vision with the ball in his hands.	Hà una bona visione cù u ballò in e so mani.
Below are a few pictures from the afternoon.	Quì sottu sò uni pochi d'imaghjini di u dopu meziornu.
She said her son was excited to be back in school.	Ella disse chì u so figliolu era entusiasmu di vultà à a scola.
They said it with him and for themselves.	L'anu dettu cun ellu è per elli stessi.
What a stupid way to live.	Chì stupidu modu di campà.
They don’t make me feel good.	Ùn mi facenu micca sentu bè.
We will give this right to them.	Avemu da dà stu dirittu à elli.
I have to play the game.	Aghju da ghjucà u ghjocu.
But we had a big wrong time.	Ma avemu avutu un grande mumentu sbagliatu.
If that were the case, they would never work.	S'ellu era u casu, ùn puderanu mai travaglià.
He thought this was a good thing.	Hà pensatu chì questu era una bona cosa.
It only takes a few words.	Ci vole solu uni pochi di parolle.
Keep him here.	Mantene ellu quì.
Now say no.	Avà dici micca.
She wanted a piece of land with a beautiful view.	Ella vulia un pezzu di terra cù una bella vista.
This was an active man.	Questu era un omu attivu.
There are small changes.	Ci sò picculi cambiamenti.
There are two sides.	Ci hè dui lati.
Eight people died.	Ottu persone sò morti.
Built with the player in mind.	Custruitu cù u ghjucatore in mente.
Then there will be no need to call later.	Allora ùn serà micca necessariu di chjamà più tardi.
It wasn’t serious enough.	Ùn era micca abbastanza seriu.
My thoughts on big brother.	I mo pensamentu nantu à u fratellu maiò.
You are my best friend.	Sì u mo megliu amicu.
We want to be able to say no.	Vulemu pudè dì micca.
She, whatever her name was, was always out in the cold.	Ella, qualunque sia u so nome, era sempre fora di friddu.
He will do this again.	Fararà questu di novu.
Try to avoid surgery, find the room hot.	Pruvate di evità a cirurgia, truvò a stanza calda.
This other aspect has decided us.	Stu altru aspettu ci hà decisu.
My mind went back to the hospital waiting room.	A mo mente tornò à a sala d'attesa di l'uspidale.
First, focus on who you want to be.	Prima, fucalizza nantu à quale vulete esse.
He opened his eyes.	Hà apertu l'ochji.
I won’t get in the way.	Ùn mi metteraghju micca in u modu.
The best way to learn this is to ask a few questions.	U megliu modu per amparà hè di dumandà parechje dumande.
The most telling point of the night had been made.	U puntu più dicendu di a notte era statu fattu.
But you can make the situation better.	Ma pudete fà a situazione megliu.
You know, anything you want to do can be done here.	Sapete, tuttu ciò chì vulete fà, pò esse fattu quì.
He lives from hand to mouth.	Vive da a manu à a bocca.
Hopefully this is true in general.	Esperemu chì questu hè veru in generale.
You just don’t have the time.	Semplicemente ùn avete micca u tempu.
I went to the kitchen to drink something.	Sò andatu in cucina per beie qualcosa.
No such changes were found in the control group.	Nisun tali cambiamenti sò stati truvati in u gruppu di cuntrollu.
They will find us again this time.	Ci truveranu ancu sta volta.
Something to be said.	Qualcosa chì si avissiru dettu.
I just call the police.	Chjamu solu a polizia.
It’s not the first conflict, he said.	Ùn hè micca u primu cunflittu, disse.
Drive to the office.	Cunduce à l'uffiziu.
Now fill the engine with new oil.	Avà riempia u mutore cù oliu novu.
And maybe older.	È forse più vechja.
His hand didn't go across the table, at least.	A so manu ùn passava per u tavulu, almenu.
It is possible to create as many projects as you need.	Hè pussibule di creà tanti prughjetti quantu bisognu.
And that would give me a lot of stress.	È chì mi daria assai stress.
It’s so worth it.	Hè cusì vale a pena.
No one will hear what you say but me.	Nimu ùn senterà ciò chì dite, ma mè.
It was paid respectfully.	Hè stata pagata rispettu.
It was keeping the human noise and keeping it that helped.	Era mantene u rumore umanu è tenendula chì aiutava.
Customer service was great and the selection was even better.	U serviziu di u cliente era grande è a selezzione era ancu megliu.
It’s not like they can’t, or like they haven’t in the past.	Ùn hè micca cum'è ùn ponu micca, o cum'è ùn anu micca in u passatu.
Everything was as it should be.	Tuttu era cum'è deve esse.
This review was based on a small number of trials and patients.	Questa rivista hè stata basatu annantu à un picculu numeru di prucessi è pazienti.
Some are good.	Certi sò boni.
He had a knife.	Tenia un cuteddu.
This makes it much easier to share test devices.	Questu rende assai più faciule per sparte i dispositi di prova.
But this is not necessarily the case.	Ma questu ùn hè micca necessariamente u casu.
I brought it and brought it home, and there it was.	L'aghju purtatu è purtatu in casa, è quì era quì.
For three independent experiments.	Per trè esperimenti indipendenti.
This is similar to how a computer works.	Questu hè simile à cumu funziona un computer.
It could be very bad.	Puderia esse assai peghju.
But I didn’t know he was gone.	Ma ùn sapia ch'ellu era partutu.
Last week, we wrote our names on the front.	A settimana passata, avemu scrittu i nostri nomi in fronte.
You have learned that by living with your parents.	Avete amparatu chì, campendu cù i vostri genitori.
Now he has to face the process.	Avà hà da affruntà u prucessu.
The fire is out.	U focu hè fora.
Feel the rage lying beneath the surface.	Sentite a rabbia chì si trova sottu à a superficia.
Thanks to the fans, it gives me passion to play the game.	Grazie à i fans, mi dà passione per ghjucà u ghjocu.
There were other good things as well.	Ci era ancu altre cose boni.
I can’t begin to say the importance of what you do.	Ùn possu micca principià à dì l'impurtanza di ciò chì fate.
It really was.	È veramente era.
They took the law into their own hands.	Piglionu a lege in e so mani.
I’ll have to run them again from the next meeting.	Duverebbe fà li currenu di novu da a prossima riunione.
Sit down and close your eyes.	Siate è chjude l'ochji.
You can feel how big and hard they are.	Pudete sentu quantu grande è duru sò.
It is not effective.	Ùn hè micca efficace.
At that time, his stress level was very low.	À quellu tempu, u so livellu di stress era assai bassu.
But he hadn’t been far enough away.	Ma ùn era micca statu abbastanza luntanu.
I couldn’t close my eyes for a second or two.	Ùn puderia micca chjude l'ochji per una seconda o duie.
Outside the rain began to fall.	Fora a piova hà cuminciatu à cascà.
Look at our spice.	Fighjate à a nostra spezia.
The second button takes you to the games start screen.	U sicondu buttone vi porta à u screnu di partenza di i ghjochi.
I looked into a room to see how the battle group was doing.	Aghju guardatu in una stanza per vede cumu campava u gruppu di battaglia.
It was like a light has gone out or something.	Era cum'è una lumera s'hè spenta o qualcosa.
People know that.	A ghjente a sà.
A woman called to him.	Una donna li chjamò.
Wait a moment though.	Aspetta un mumentu però.
It hurt to talk.	Faceva male à parlà.
She was later released as a single.	Dopu hè stata liberata cum'è un single.
From where it might be useful though.	Da induve puderia esse utile però.
She and her husband are the parents of four grand children.	Ella è u so maritu sò i genitori di quattru grandi figlioli.
It may be true.	Pò esse veru.
I mean, parts of this kid’s body haven’t always been found.	Vogliu dì, parti di u corpu di stu zitellu ùn sò sempre stati truvati.
But oh, well.	Ma oh, bè.
A bit of noise, in fact.	Un pocu di rumore, in fatti.
I put my foot down.	Aghju messu u pede.
That’s why we don’t have to do it anymore.	Hè per quessa chì ùn avemu micca da fà più.
But I didn’t know why he was gone.	Ma ùn sapia micca perchè era partutu.
Last year, we lost that game.	L'annu passatu, perdemu quella partita.
Thank you for my life back.	Grazie per a mo vita di ritornu.
Someone was looking at him with magic.	Qualchissia u fighjulava cù magia.
And it’s one of the most beautiful things.	È hè una di e cose più belle.
The video is hard to see.	U video hè difficiule di vede.
I heard a sound, to my left.	Aviu intesu un sonu, à a mo manca.
There is no going back.	Ùn ci hè micca vultà in daretu.
This is open to the public.	Questu hè apertu à u publicu.
I called someone, they called another hotel and they put me here.	Aghju chjamatu qualcunu, anu chjamatu un altru hotel chì m'anu messu quì.
He doesn’t survive alone.	Ùn sopravvive micca solu.
I let him do what he wanted for me.	L'aghju lasciatu fà ciò ch'ellu vulia per mè.
As he walked toward the truck, he was wearing lead shoes.	Mentre caminava versu u camion, portava scarpi di piombo.
At the end of hope.	À a fine di a speranza.
But in any case, such a thing exists.	Ma in ogni casu, una tale cosa esiste.
Sure, there is negative news, but this is with something.	Di sicuru, ci sò nutizie negativi, ma questu hè cù qualcosa.
And I checked it out, it works.	È l'aghju verificatu, funziona.
Reading his article led me to a different thought.	A lettura di u so articulu m'hà purtatu à un pensamentu diversu.
Then my parents came back, and my brother and his wife.	Allora i mo parenti sò tornati, è u mo fratellu cù a so moglia.
So who knows.	Allora chì sà.
He stepped behind him and stepped forward.	Il s'avança derrière lui et s'avança.
Maybe you want something specific that no one has thought of before.	Forse vulete qualcosa di specificu chì nimu hà pensatu prima.
After a hearing, the court denied the motion.	Dopu una audienza, u tribunale hà denegatu a mozione.
If we stop making mistakes, we also stop learning.	Se smettemu di fà errori, smettemu ancu di amparà.
So human life is usually still there.	Allora a vita umana di solitu hè sempre quì.
He opened the door and made sure there was no one in the room.	Aprì a porta è s'assicurò chì ùn ci era nimu in a sala.
But this does not make the opinion right or wrong.	Ma questu ùn face micca l'opinione ghjustu o sbagliata.
They were given for everything.	Sò stati dati per tuttu.
I have no answer for that.	Ùn aghju micca risposta per quessa.
These people and their families fight every day to make the end.	Queste persone è e so famiglie si battenu ogni ghjornu per fà a fine.
I broke down.	Aghju ruttu.
All the other kids were very nervous about this.	Tutti l'altri zitelli eranu assai nervosi per questu.
The body on her is amazing.	U corpu nantu à ella hè stupente.
From there it’s just bad.	Da quì hè solu peghju.
I don’t want anyone to see this.	Ùn vogliu micca chì nimu vede questu.
We have the gold, and we are far away.	Avemu l'oru, è simu luntanu.
Colors are associated with different users.	I culori sò assuciati cù diversi utilizatori.
That boy was me.	Ddu zitellu era mè.
They were both so long before they met.	Eranu tutti dui cusì assai prima di scontru.
We are not like those in government.	Ùn simu micca cum'è quelli in u guvernu.
The population is in the thousands.	A pupulazione hè di mille.
That match was fun.	Ddu match era divertente.
But it is possible.	Ma hè pussibule.
Call me when you have this.	Chjamatemi quandu avete questu.
And as it began it is over.	È cum'è cuminciò hè finitu.
It’s likely she didn’t.	Hè prubabile chì ella ùn hà micca.
But this was good for him.	Ma questu era bonu per ellu.
It will take you three days.	Vi purterà trè ghjorni.
We walk for mental health.	Camminemu per a salute mentale.
It’s your most perfect list of places.	Hè a vostra lista più perfetta di lochi.
He decided to check again.	Hà decisu di verificà in novu.
I have fallen in touch with my favorite person on this planet.	Aghju cascatu in cuntattu cù a mo persona preferita nantu à stu pianeta.
But the trees lived.	Ma l'arburi campavanu.
Before I could have anyone then.	Prima di pudè avè qualcunu allora.
Then people expected more from her.	Allora a ghjente aspittava di più da ella.
But try it.	Ma pruvate.
The marriage was a.	U matrimoniu era a.
I know it’s important to you.	Sò chì hè impurtante per voi.
Talk about women.	Parlà di e donne.
He says the global economy needs control of the government.	Dice chì l'ecunumia glubale hà bisognu di cuntrollu di u guvernu.
My skin is better.	A mo pelle hè megliu.
The boys had a great time.	I picciotti anu avutu un bellu tempu.
I finally got my chance to make it big.	Finalmente aghju avutu a mo chance di fà grande.
Most girls have trouble seeing me as a person.	A maiò parte di e ragazze anu prublemi per vede mè cum'è una persona.
The rooms were very clean, including the bathroom.	E camere eranu assai pulite, ancu u bagnu.
I think you might appreciate a drink first.	Pensu chì pudete apprezzà prima una bevanda.
Don’t try to get in touch.	Ùn pruvate micca di mette in cuntattu.
The two figures represent the same functions but the scale is different.	E duie figure rapprisentanu e stesse funzioni ma a scala hè sfarente.
They drive me crazy.	Mi facenu pazzo.
I love those guys.	Amu quelli ragazzi.
I thought you were for me.	Pensu chì eri per mè.
Women are the most excited.	E donne sò i più entusiasmati.
I can charge you.	Vi possu fà pagà.
Thoughts are calm.	I pinsamenti sò calmi.
Buy your things.	Cumprate e so cose.
Held on smoke.	Tenutu nantu à u fumu.
I hadn’t had it in over a year.	Ùn avia micca in più di un annu.
I couldn’t have both.	Ùn pudia micca avè i dui.
He put me in front.	Mi pusò davanti.
However, this case is not usually a problem.	Tuttavia, stu casu ùn hè micca normalment un prublema.
We’ll get back to some of the more normal things tomorrow.	Riturneremu à alcune di e cose più normali dumani.
And you know, it put something in my throat.	E sapete, mi hà messu qualcosa à a gola.
His voice dropped a little.	A so voce calò un pocu.
Come down.	Venite giù.
It was a very close decision.	Era una decisione assai vicinu.
They do not use their power from birth.	Ùn usanu micca u so putere da a nascita.
It had a low price.	Avia un prezzu bassu.
I'm not, of course.	Ùn sò micca, sicuru.
Identity is a powerful thing.	L'identità hè una cosa putente.
It’s your decision.	Hè a vostra decisione.
We can deal with it.	Pudemu trattà.
I find myself living in hope the most wonderful thing.	Trovu campà in speranza a cosa più maravigliosa.
It was just a tree, they say.	Era solu un arbre, dicenu.
You can’t say that about many plants.	Ùn pudete micca dì chì di parechje piante.
You have to be open.	Avete da esse apertu.
No part of me is wrong.	Nisuna parte di mè hè un sbagliu.
That was his way.	Questu era u so modu.
He was killed before they were received.	Hè statu uccisu prima ch'elli eranu ricevuti.
He seemed to understand.	Paria di capisce.
Then he saw her.	Allora u vidia.
To help you further, more information is needed.	Per aiutà vi in ​​più, ci saria più infurmazione necessaria.
So you don’t have to worry.	Allora ùn avete micca bisognu di preoccupari.
They look at their own.	Fighjanu à i so.
This city has something for everyone.	Sta cità hà qualcosa per tutti.
It is not necessary for others to understand.	Ùn hè necessariu chì l'altri capiscenu.
This chair is one of my favorites.	Questa sedia hè una di a me preferita.
It was completely destroyed by fire.	Hè stata completamente distrutta da u focu.
He stared at his four stories, thinking.	Fissò i so quattru storii, pensendu.
Some effective measures must be taken to control this disease.	Alcune misure efficaci devenu esse pigliate per cuntrullà sta malatia.
Glad he liked it.	Felice chì li piacia.
The economy will be stronger.	L'ecunumia serà più forte.
Not that progress is even.	Micca chì u prugressu hè ancu.
There was only one game.	Ci era solu un ghjocu.
I hadn’t seen him well in a while.	Ùn l'avia micca vistu bè da qualchì tempu.
He set fire to the house.	Pigliò u focu à a casa.
Change doesn’t just happen.	U cambiamentu ùn succede micca solu.
She is wrong again.	Ella hè sbagliata di novu.
Finally, I decided to leave.	Infine, decisu di lascià.
It's a beautiful article.	Hè un bellu articulu.
I hope he can sleep soon today.	Spergu ch'ellu pò dorme prestu oghje.
I also wonder if.	Mi dumandu ancu se.
But one is enough, of course.	Ma unu hè abbastanza, sicuru.
Decide to take a picture.	Decidite di piglià una foto.
The games are made by us and for us.	I ghjochi sò fatti da noi è per noi.
I liked this bridge.	Mi piacia stu ponte.
We do not recommend the use of this drug.	Ùn ricumandemu micca l'usu di sta droga.
My friend didn't like it.	U mo amicu ùn li piacia micca.
This creates a unique effect in the film.	Questu crea un effettu unicu in a film.
No one knew what to say and I really wasn't comfortable saying anything.	Nimu ùn sapia cosa dì è, veramente, ùn era micca còmode di dì nunda.
But only for you.	Ma solu per voi.
We need to be informed about the tests.	Ci vole à esse infurmatu nantu à e teste.
Life is so sweet.	A vita hè cusì dolce.
Everywhere, there were people.	In ogni locu, ci era ghjente.
They had plenty of time to prepare.	Anu avutu assai tempu per preparà.
Our first version was pretty fantastic, though.	A nostra prima versione era abbastanza fantastica, però.
He was shitting himself.	Il se cacarait lui-même.
No mistakes here.	Nisun errore quì.
I don’t think it’s over.	Ùn pensu micca chì hè finita.
Some users may need a special length.	Certi utilizatori pò esse bisognu di una lunghezza speciale.
More than three thousand of them.	Più di trè mila di elli.
This will prove who the best man is.	Questu pruverà quale hè u megliu omu.
I did not enter the room.	Ùn aghju micca intrutu in a stanza.
I'm against it.	Sò contru.
For a second his eyes were closed.	Per una seconda i so ochji cunnessi.
Answer me, though.	Mi rispondimi, però.
You don’t care about anything but yourself.	Ùn vi importa nunda, ma sè stessu.
Her mother is free to do whatever she wants.	A so mamma hè libera di fà ciò ch'ella vole.
A beautiful wife.	Una bella moglia.
I immediately called my credit card company.	Aghju chjamatu immediatamente a mo cumpagnia di carta di creditu.
But for some parents, they face a different reality.	Ma per certi genitori, affruntà una realità sfarente.
It’s a local but fun life season.	Hè una stagione di vita loca ma divertente.
All these young trees, this recent growth.	Tutti issi ghjovani arburi, sta crescita recente.
Well, maybe they understand, and maybe they don't.	Ebbè, forse si capiscenu, è forse micca.
Now, he is no longer in a position to supply.	Avà, ùn hè più in una pusizioni di furnisce.
The differences are obvious.	E differenze sò evidenti.
We need help for these girls.	Avemu bisognu d'aiutu per queste ragazze.
Now do something.	Avà fate qualcosa.
And it worked.	È hà travagliatu.
My comfort is of little interest to me in the process.	U mo cunfortu hè di pocu interessu per mè in u prucessu.
Young and very old had higher infection rates.	I ghjovani è assai vechji avianu tassi d'infezzione più altu.
No one touched him, even though he passed very close to some of them.	Nisun omu l'hà toccu, ancu s'ellu passava assai vicinu à alcuni.
I was in a meeting.	Eru in una riunione.
She turned her back on him.	Ella girava a so strada.
The real action is at night.	L'azzione vera hè di notte.
If you have had the experience, please try this version.	Sè avete avutu l'esperimentu, pruvate sta versione.
I am a teacher.	Sò un maestru.
He suffered.	Hà patitu.
We can get sick when we don't rest our minds.	Pudemu malatu quandu ùn avemu micca riposu a nostra mente.
Where anything can happen.	Induve qualcosa pò succede.
Marriage, or just going for a trip.	Matrimoniu, o solu andà per un viaghju.
It’s best to get out of here as soon as possible.	Hè megliu à esce da quì u più prestu pussibule.
No site is so important.	Nisun situ hè cusì impurtante.
One is small and one is big.	Unu hè chjucu è unu hè grande.
I liked it a lot, in fact.	Mi piacia assai, in fatti.
It works.	Ci travaglia.
When it started, it grew in volume.	Quandu hà cuminciatu, hà crisciutu in u voluminu.
We feel funny.	Ci sentimu divertente.
He liked to have a shot or two.	Li piacia à avè un colpu o dui.
I just closed it.	L'aghju chjusu solu.
He got up, looked out the window.	S'arrizzò, guardò da a finestra.
The strength was great.	A forza era grande.
And everything went black.	È tuttu hè andatu neru.
This was well received at the base.	Questu hè statu bè ricevutu à a basa.
Maybe a good start would just do less.	Forsi un bonu principiu seria solu fà menu.
They look down at us.	Ci guardanu da sopra.
No one has the answers.	Nimu hà e risposte.
They produced it in the first place.	L'anu pruduciutu in u primu locu.
His career would end very soon.	A so carriera seria finita assai prestu.
The first region is the hard.	A prima regione hè a dura.
We are not a body in a chair.	Ùn simu micca un corpu in un sediu.
It might not be another way to adapt so much.	Puderia esse micca altru modu per adattassi tantu.
Two years are still waiting for that.	Dui anni sò sempre in aspittà per quessa.
But they are children.	Ma sò figlioli.
That should be it.	Chì duvia esse.
So build the next level of business on it.	Allora custruite u prossimu livellu di cummerciale nantu à questu.
It was his writing that caught my attention.	Hè a so scrittura chì hà pigliatu a mo attenzione.
I lost several men that day.	Persu parechji omi quellu ghjornu.
The human will is free.	A vulintà umana hè libera.
If the box is too long, make it smaller.	Se a casella hè troppu longa, fate più chjuca.
And what a shock.	È chì scossa.
Smile inside.	Sorridi dentro.
Science happens in real time.	A scienza accade in tempu reale.
I gave everyone a copy to read in the library.	Aghju datu à ognunu una copia per leghje in a biblioteca.
They look good.	Sembranu bè.
There is more danger ahead.	Ci hè più periculu davanti.
I can understand that you don’t care.	Puderaghju capisce chì ùn vi importa micca.
I went down to see.	Sò falatu per vede.
Well, really rare.	Ebbè, veramente raru.
He didn't say anything.	Ùn li disse nunda.
A few days later, the same thing happened.	Pochi ghjorni dopu, a listessa cosa hè accaduta.
However, the team still had enough money to pay their players.	Tuttavia, a squadra avia sempre abbastanza soldi per pagà i so ghjucatori.
Please add this feature.	Per piacè aghjunghje sta funzione.
She worked her way up to the far corner.	Ella hà travagliatu u so modu finu à u cantonu luntanu.
This is true when the variables are not linked.	Questu hè veru quandu e variàbili ùn sò micca ligati.
He has come a long way.	Hà fattu una longa strada.
And the time is.	È u tempu hè.
We did well.	Avemu fattu bè.
Be aware of the general pattern of hand movement during the game.	Fate cuscenza di u mudellu generale di u muvimentu di a manu durante u ghjocu.
That didn’t mean I was crazy, though.	Questu ùn significava micca chì era pazza, però.
Pull him out of town.	Tirali fora di a cità.
I just hate them.	Li odiu solu.
It should start immediately.	Si deve principià subitu.
I would have done things differently of course.	Avaria fattu e cose in modu diversu di sicuru.
It is a question of the nature of reality itself.	Hè una quistione di a natura di a realità stessa.
She would not be helped.	Ella ùn saria micca aiutu.
I don’t take anything for granted.	Ùn pigliu nunda per scontru.
So I didn’t think it wise to use his real name.	Allora ùn pensava micca intelligente d'utilizà u so veru nome.
However, two years ago, we had the same problem.	Tuttavia, dui anni fà, avemu avutu u listessu prublema.
Try again, see if you notice a difference.	Pruvate di novu, vede s'ellu notate una diferenza.
It shouldn’t be possible, yet here we are.	Ùn deve esse pussibule, eppuru quì simu quì.
She is good at cooking and good at telling stories.	Hè brava à cucina è bona à cuntà storie.
All authors involved in the analysis and interpretation of data.	Tutti l'autori implicati in l'analisi è l'interpretazione di dati.
The actor did not do that.	L'attore ùn hà micca fattu quì.
In fact, we should probably do it in the tool.	In fatti, duvemu prubabilmente fà in l'arnesi.
Other reasons may be given.	Altri motivi ponu esse datu.
He steps out of the way.	I passi fora di a strada.
Many worked but were limited.	Parechji travagliavanu ma eranu limitati.
I didn’t even know if they were male or female.	Ùn sapia mancu s'elli eranu masci o femine.
He rested his face on hers.	Appoggiò a so faccia in a so.
But we probably shouldn’t.	Ma probabilmente ùn duvemu micca.
Just trust me.	Basta à fidà di mè.
Of course, they established it.	Di sicuru, l'anu stabilitu.
It usually doesn’t work though.	Di solitu ùn funziona però.
We need the best we can have, and we need them soon.	Avemu bisognu di u megliu chì pudemu avè, è avemu bisognu di elli prestu.
And something else.	È qualcosa altru.
I couldn’t make love to him.	Ùn pudia fà l'amore cun ellu.
He was very slow to learn to walk and talk.	Era assai lento à amparà à marchjà è parlà.
As you can see it is not successful.	Comu pudete vede chì ùn hè micca successu.
And it helped get rid of that evil on us.	È l'aiuti aiutatu à caccià quellu male nantu à noi.
What is needed is a kind of political solution.	Ciò chì hè necessariu hè una sorta di suluzione pulitica.
Everything that has to do with this age.	Tuttu ciò chì hè in relazione cù questa età.
Then there was the music and everything.	Dopu ci era a musica è tuttu.
So let’s do it first.	Allora facemu prima.
You have to get out of it yourself.	Avete da esce da ellu stessu.
The story didn’t take long.	A storia ùn pigliò tantu.
What is important is that the choice is made.	Ciò chì hè impurtante hè chì a scelta sia fatta.
No good news, no bad news.	Nisuna bona nutizia, nè mala nutizia.
There is nothing more added.	Ùn ci hè nunda di più aghjuntu.
Without a guide, I didn’t really have much choice.	Senza una guida, ùn avia micca veramente assai scelta.
She said she was talking about herself, not a friend.	Disse ch'ella parlava di sè stessu, micca di un amicu.
Too many things happen at once.	Troppu cosi passanu in una volta.
It was as if she were clinging to the sea.	Era cum'è ch'ella era appiccicata à u mare.
I called my dad from the other side of the room.	Chjamò à u mo babbu da l'altra parte di a stanza.
Then we will continue alone.	Allora continueremu solu.
It should never be out again.	Ùn deve esse mai più fora.
If anything changes, let me know when you call tonight.	Se qualcosa cambia, dimmi quandu chjamate sta sera.
A vote is taken.	Un votu hè fattu.
The man has a heart disease, he could go at any time.	L'omu hà una malatia di u core, puderia andà in ogni mumentu.
And then nothing more was said.	È tandu ùn hè statu dettu nunda di più.
You only want to use it a few times during the test.	Vulete solu aduprà qualchì volta durante a prova.
I mean, he says very sadly.	Vogliu dì à mè, dice assai tristu.
Sometimes in bed, sometimes at a desk.	Calchì volta in lettu, à volte à un desk.
Now was the time for action.	Avà era u tempu d'azzione.
It’s a tough one though.	Hè una dura però.
Unfortunately, it is often difficult for me to answer them.	Sfurtunatamente, hè spessu difficiule per mè di risponde à elli.
Then the books.	Allora i libri.
You were so close.	Eri cusì vicinu.
I have a husband who is a good father to his children.	Aghju un maritu chì hè un bonu babbu per i so figlioli.
Let me try to take this thing seriously.	Lasciami pruvà à piglià sta cosa in seriu.
The girls began to cry.	E zitelle cuminciaru à pienghje.
We use it as a hospital.	U usemu cum'è un ospedale.
With simple pictures.	Cù i ritratti simplici.
Audience members joined the army.	I membri di l'audienza si sò uniti à l'esercitu.
When he looked happy, he smiled.	Quand'ellu paria felice, surrisu.
I’ve never been here before today.	Ùn aghju mai statu quì prima d'oghje.
And she came in and asked for this.	È ella entrava è dumandava questu.
I couldn’t imagine the two of them sitting there doing something.	Ùn pudia micca imaginà i dui di elli à pusà quì à fà qualcosa.
Don’t pay attention to that.	Ùn fate micca attenzione à questu.
Sometimes you are just lucky.	Calchì volta site solu furtunatu.
I could add so many things he couldn’t know.	Puderaghju aghjunghje tante cose ch'ellu ùn pudia sapè.
It is the only door that passes through you.	È l'unica porta passa per voi.
Such a human quality.	Tale qualità umana.
Wide enough to stand on.	Abbastanza larga per stà sopra.
I will use them again.	Li useraghju di novu.
Not in the back.	Mancu in daretu.
If you have any questions, feel free to contact us.	Sè avete qualchì quistione, sentite liberu di cuntattateci.
I just had to leave.	Aghju avutu solu lascià.
They are the real driving force.	Sò a vera forza motrice.
I think he doesn’t like it very much.	Pensu chì ùn li piace assai.
It could not be as you described.	Ùn puderia micca esse accadutu cumu avete descrittu.
I don't see how we can do that.	Ùn vecu micca cumu pudemu fà.
Be right back.	Torna subitu.
He said he killed her.	Ellu disse chì l'hà tombu.
Listen below and share your thoughts with us.	Ascolta quì sottu è sparte i vostri pinsamenti cun noi.
The baby in me loved it too.	U zitellu in mè hà amatu ancu.
He kept his head moving, his face turning.	Mantene a testa movendu, u so visu vultendu.
Enough time for him to ask her out.	Basta tempu per ellu per dumandà ella.
The app is just skin.	L'app hè solu a pelle.
Complete judgment can only be passed with complete light and truth.	U ghjudiziu cumpletu pò esse passatu solu cù luce cumpleta è verità.
Make sure the day is available as well.	Assicuratevi chì u ghjornu hè dispunibule ancu.
He seemed to love her.	Paria chì l'amassi.
What is unique, however, is its construction.	Ciò chì hè unicu, però, hè a so custruzzione.
It was great for him to see that.	Era fantasticu per ellu di vede quellu.
Good luck and have fun !.	Bona furtuna è divertite !.
There was no need to write a positive review.	Ùn era micca necessariu di scrive una recensione positiva.
I can sleep in it and sleep tonight, tomorrow night, every night.	Puderaghju chjappà in ellu è dorme sta notte, dumane sera, ogni notte.
The voice did not come.	A voce ùn hè micca ghjunta.
No one expected him to return as he does now.	Nisunu s'aspittava ch'ellu tornassi cum'è avà.
You described my style last year.	Avete descrittu u mo stile di l'annu passatu.
He watched again.	Hà guardatu di novu.
Start with separate lines where appropriate.	Cuminciate e linee separate induve apprupriate.
It should also make teachers happy.	Duverebbe ancu fà felici i prufessori.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hè solu bisognu di cuntinuà à pensà bè.
We discussed the exact solutions with only three cases.	Avemu discututu e suluzioni esatti cù solu trè casi.
And there it is.	È ci hè.
The mission was successful.	A missione hà successu.
For a while the room was silent.	Per un tempu a stanza hè silenziu.
Which also has nothing to do with when this happened.	Chì ùn averia ancu nunda à fà cù quandu questu hè accadutu.
Very good indeed.	Moltu bè veramente.
Just to the left of the center of the thing.	Solu à manca di u centru di a cosa.
His whole life had been planned for her.	Tutta a so vita era stata pianificata per ella.
Where he wants to go.	Induve ellu vulerà andà.
Now they were ready for each other, but last time.	Avà eranu pronti l'una per l'altru, ma l'ultima volta.
But that was only the sweet part of the matter.	Ma questu era solu a dolce mità di l'affare.
He wasn’t the type to be pushed.	Ùn era micca u tipu da esse spinta.
Food is life.	L'alimentazione hè a vita.
But it doesn’t stop there.	Ma ùn si ferma micca quì.
He wanted them both.	Li vulia tramindui.
I ran to escape.	Corru per scappà.
As long as he was there, one felt that something good was there.	Tantu ch'ellu era quì, unu sentia chì qualcosa di bonu era quì.
Nobody likes it.	Nimu li piace.
Made to get your attention.	Fattu per piglià a vostra attenzione.
One could not survive without the other.	L'un ne pourrait survivre sans l'autre.
They just weren’t for me.	Solu ùn eranu micca per mè.
But there is, unfortunately, more to it than that.	Ma ci hè, sfurtunatamenti, più di questu.
However, only a weak relationship was found in women.	Ancu cusì, solu una relazione debule hè stata truvata in e donne.
Keep yourself clean.	Mantene sè stessu pulitu.
She keeps moving my things.	Ella cuntinua a mossa e mo cose.
The woman lying on the bed did not look.	A donna chjinata nantu à u lettu ùn guardò micca.
It can’t work that way.	Ùn pò micca travaglià cusì.
I have never been interested in learning for myself.	Ùn aghju mai statu interessatu à amparà per mè stessu.
The government has never reported that to the public.	U guvernu ùn hà mai signalatu chì à u publicu.
I was very excited.	Eru bellu entusiasmu.
With two children and a husband.	Cù dui figlioli è un maritu.
A child is born out of wedlock.	Un zitellu hè natu da u matrimoniu.
This is so rare.	Questu hè cusì raru.
All things are not really part of what this is.	Tutte e cose ùn sò micca veramente parte di ciò chì questu hè.
I couldn’t, I couldn’t get to the river.	Ùn pudia micca, ùn ghjunghje micca à u fiume.
Taking responsibility is not about waiting until someone passes.	Piglià a rispunsabilità ùn hè micca d'aspittà finu à chì qualchissia passa.
You need to see the event when you have a credit card.	Avete bisognu di vede l'avvenimentu quandu avete una carta di creditu.
The price is very reasonable, too.	U prezzu hè assai ragiunate, ancu.
There will be another.	Ci sarà un altru.
We can't.	Pudemu micca.
Have someone else write it down.	Fate qualcunu altru à scrive.
I get the following error.	Aghju ottene u seguente errore.
His eyes widened in surprise.	I so ochji eranu spalancati di sorpresa.
I was just going to see what was going on.	Eru andatu solu per vede ciò chì passava.
These two problems seem to be very similar.	Sti dui prublemi parenu esse assai simili.
No, one does not.	Innò, unu ùn hà micca.
Here, love, calm down now.	Quì, amore, calmu avà.
I took a step back.	Aghju fattu un passu.
Most had found time to put on a state dress.	A maiò parte avia trovu tempu per mette un vestitu statale.
Which meant he had to work from home.	Chì significava chì avia da travaglià in casa.
Now he was working his hands and arms.	Avà travagliava e so mani è braccia.
But the experimental parts hurt more than helped.	Ma i parti sperimentali ferite più cà aiutatu.
His power called to him.	U so putere l'hà chjamatu.
I tried it everywhere.	Aghju pruvatu in ogni locu.
You come from one team to another and it takes time.	Vi vene da una squadra à una altra squadra è ci vole tempu.
You did well.	Avete fattu bè.
Great for having the set.	Grande per avè u set.
They sound very reasoned.	Sona assai ragiunate.
There is nothing to do now.	Ùn ci hè nunda da fà avà.
A sense of hope.	Un sensu di speranza.
They weren’t really my parents either.	Ùn eranu mancu veramente i mo genitori.
We can even win some of those games.	Pudemu ancu vince qualcunu di quelli ghjochi.
At the end you get the number back.	À a fine avete u numeru tornatu.
I’m like you and me.	Sò cum'è tè è mè.
They had killed him before.	L'avìanu tombu prima.
I can write text, just not variables.	Puderaghju per scrive u testu, solu micca e variàbili.
Great thing, too.	Una grande cosa, ancu.
Like shit in my mouth.	Cum'è a merda in bocca.
There was a bit of a fight between the girls that night.	Ci hè statu un pocu di lotta trà e ragazze quella notte.
Of in power party on the truth worse voice would be.	Di in putenza partita nantu à a verità peghju voce saria.
Click on their website.	Cliccate nant'à u so situ web.
Especially under pressure.	In particulare sottu pressione.
He is a true friend of mine and we grew close.	Hè un veru amicu mio è avemu crisciutu vicinu.
He worries.	Ellu si preoccupa.
It’s pretty short.	Hè abbastanza corta.
We were boys and girls at the event.	Eramu picciottu è zitella à u casu.
Also, to play.	Inoltre, per ghjucà.
So it is in these games.	Cusì hè ancu in questi ghjochi.
There are four choices that can be made.	Ci sò quattru scelte chì ponu esse fatte.
You expect too much from me.	Ti aspetta troppu da mè.
He had protection.	Hà avutu a prutezzione.
But time passed, and hope died.	Ma u tempu passava, è a speranza morse.
It takes too many resources.	Ci vole troppu risorse.
It seemed to him, at the time, to be the real enemy.	Li paria, à u mumentu, di esse u veru nemicu.
I had seen it happen.	Avia vistu peghju.
There was something new every time, something more difficult.	Ci era qualcosa di novu ogni volta, qualcosa di più difficiule.
Your share policy should only be found.	A vostra pulitica di sparte scrive solu truvata.
It felt red.	Si sentia rossu.
But that’s not really much.	Ma questu ùn hè micca veramente assai.
I had five.	Aghju avutu cinque.
Even the traffic.	Ancu u trafficu.
But you have to get back to work.	Ma duvete ripiglià u travagliu.
Most of the buildings are not designed for people who are seven meters tall.	A maiò parte di l'edificazioni ùn sò micca pensati per e persone chì sò sette metri d'altezza.
Inside, however, there was a great deal of work to be done.	À l'internu, però, ci era una grande quantità di travagliu da fà.
We look forward to it.	Ci guardemu.
Then, finally, it happened.	Allora, infine, hè accadutu.
What are you doing.	Chì faci.
No one watching.	Nimu chì guarda.
So dark, so cold, so scary.	Cusì scuru, cusì friddu, cusì paura.
From his three previous experiences, he knew his body well.	Da e so trè sperienze precedenti, hà cunnisciutu bè u so corpu.
First, the speed of man.	Prima, a vitezza di l'omu.
But, in reality, it is not good.	Ma, in realtà, ùn hè micca bè.
I didn’t plan on it.	Ùn aghju micca pianificatu.
These results are included here.	Questi risultati sò stati inclusi quì.
I always believe you can put yourself in every team.	Credu sempre chì si pò mette in ogni squadra.
Judge each and decide.	Ghjudicate ognunu è decide.
It is absolutely worth it.	Hè assolutamente vale a pena.
Children are welcome.	I zitelli sò benvenuti.
I knew what it was like to try something big.	Sapia ciò chì era per pruvà qualcosa di grande.
My husband loves cooking for them.	U mo maritu li piace a cucina per elli.
You may feel tired even when there are no other symptoms.	Pudete sentu stancu ancu quandu ùn ci sò altri sintomi.
It is very easy.	Hè assai faciule.
Which more often than not is true.	Chì più spessu chè micca hè vera.
I didn’t even need to say it.	Ùn avia mancu bisognu di dì.
Only enough doubt has been brought down to limit my appeal to many.	Solu abbastanza dubbitu hè statu abbattutu per limità u mo appellu à parechji.
Most importantly, he was growing in his body.	A più impurtante, era crescente in u so corpu.
We did it the way we should.	Avemu fattu a manera chì duvemu.
Many of us went to school together.	Parechji di noi sò andati à a scola inseme.
They are important and wonderful things.	Sò cose impurtanti è maravigliose.
I’m afraid we’re sharing this.	Aghju paura chì spartemu questu.
It will end.	Finirà.
Science has advanced and cancer treatments have improved.	A scienza hà avanzatu è i trattamenti di u cancer anu migliuratu.
You have to know things like that.	Duvete sapè cose cusì.
He did not live with the desire to pull the house down.	Ùn hà micca campatu cù u desideriu di tirà a casa.
He is often ill.	Hè spessu malatu.
You never know what a person may learn about themselves through you.	Ùn sapete mai ciò chì una persona pò amparà nantu à sè stessu attraversu voi.
She had many friends.	Ella avia assai amichi.
They came and saw it.	Sò ghjunti è anu vistu.
Then check the item you want to be asked.	Allora verificate l'elementu chì vulete esse dumandatu.
Although I shouldn’t be really surprised.	Ancu s'ellu ùn deve esse veramente sorpresa.
You will not surrender only to me.	Ùn vi renderete solu à mè.
She makes me laugh.	Ella mi face ride.
He started and told me to jump.	Hà cuminciatu è m'hà dettu di saltà.
And it made enough sense to look at her.	È avia abbastanza sensu per guardà u so sguardu.
I started getting calls from computer people.	Aghju cuminciatu à riceve chjamate da e persone di l'informatica.
Unless the war comes.	A menu chì a guerra vene.
And then he threw down his weapon.	È po ghjittò a so arma.
I want it to be his.	Vogliu chì sia u so.
And not without reason he chose to start with his government.	È micca senza ragiuni hà sceltu di principià cù u so guvernu.
If you have to discuss us, learn before us.	Sè avete da discutiri di noi, amparate prima di noi.
It was night tonight.	Sta sera era a notte.
One by one, looking for something out of place.	Unu à unu, cerchendu qualcosa fora di locu.
It was pretty clear.	Era abbastanza chjaru.
Wait, there are only two.	Aspetta, sò solu dui.
And there really wasn’t a place to run.	È ùn ci era veramente un locu per curriri.
But what strange customers, he thought.	Ma chì strani clienti, hà pensatu.
We may have burned down your house.	Pudemu avè brusgiatu a vostra casa.
We just have to try.	Avemu solu à pruvà.
You know what is right and what is wrong.	Sapete ciò chì hè ghjustu è ciò chì hè sbagliatu.
Just call.	Chjama solu.
Someone will see you, and they will remember you.	Qualchissia vi vede, è vi ricurdarà.
Recently, the secondary display has been used for secondary games.	Ricertamenti, a visualizazione secundaria hè stata aduprata per i ghjochi secundari.
The smell is familiar, but unique.	L'odore hè familiar, ma unicu.
She suffered in silence.	Ella hà patitu in silenziu.
He also liked the price.	Hè piaciutu ancu u prezzu.
I don't know how to do it.	Ùn sò micca sapè cumu fà.
I asked him why he did it.	L'aghju dumandatu perchè ellu face.
It has been changed.	Hè statu cambiatu.
Finally, ask us.	Infine, dumandateci.
The gun followed them.	U fucile li seguitava.
Too bad your dad couldn’t come, though.	Peccatu chì u vostru babbu ùn pudia micca vene, però.
Then put something here.	Allora mette qualcosa quì.
President, we wish you success.	Presidente, vi auguremu successu.
Blood pressure and blood sugar levels were monitored.	A pressione di sangue è u nivellu di zuccaru in sangue sò stati cuntrullati.
Have it.	L'avè.
This technology has only been in use in recent years.	Sta tecnulugia hè stata solu in usu in l'ultimi anni.
And then we can’t.	È allora ùn pudemu micca.
Cover and leave in a cool place.	Coperta è lasciate in un locu frescu.
I have to have that power.	Devu avè quellu putere.
I had a similar problem recently and this solved it for me.	Aghju avutu un prublema simili di pocu tempu è questu l'hà risoltu per mè.
Then he told me the story.	Allora m'hà dettu a storia.
Learn how to apply.	Scopri cumu applicà.
I told him not to call me anymore.	L'aghju dettu di ùn mi chjama più.
It could be in a room where people are drinking.	Puderia esse in una stanza induve a ghjente beia.
Then suddenly he moved to his left side under his heart.	Allora di colpu si trasfirìu à u so latu manca sottu u so core.
He drank a lot.	Ne beia assai.
We change every week.	Avemu cambiatu ogni settimana.
No real surprises here.	Nisuna vera sorpresa quì.
He had stomach cancer.	Hà avutu un cancru di stomacu.
I will give it a better name.	Li daraghju un nome megliu.
That’s what you’re used to.	Hè ciò chì site abituatu.
Now he was furious.	Avà era in furia.
The accident is still under investigation.	L'accidentu hè sempre sottu investigazione.
They have to live the good life.	Hanu da esse campatu a bona vita.
Then look at the picture in the center.	Allora fighjate à a stampa di u centru.
You would be easy.	Saresti faciule.
Thus, surgical treatment was decided.	Cusì, u trattamentu kirurggicu hè statu decisu.
However, future work still remains.	Tuttavia, u travagliu futuru ferma sempre.
Great quick project for the summer.	Gran prughjettu rapidu per l'estiu.
A weapon in the war of words.	Un'arma in a guerra di e parolle.
I often use the word.	Aghju spessu aduprà a parolla.
He had lived with her for almost two years.	Avia campatu cun ella per quasi dui anni.
Our pleasure to serve.	U nostru piacè di serve.
The lights turned red.	Avianu turnatu i lumi in rossu sangue.
But he knew too much.	Ma sapia troppu.
Outside the page, no one was around.	Fora di a pagina, nimu era vicinu.
He doesn't tell us anything.	Ùn ci dice nunda.
Soon everyone else will see it too.	Prestu tutti l'altri a videranu ancu.
The calculated values ​​are in good agreement with the available experimental data.	I valori calculati sò in bonu accordu cù e dati sperimentali dispunibili.
This is the case for several reasons.	Questu hè u casu per parechje ragioni.
We were in trouble for a moment here.	Eramu in guai per un mumentu quì.
However, their names are not listed on that page.	Tuttavia, i so nomi ùn sò micca indicati in quella pagina.
It would be a big struggle for them.	Saria da esse una grande lotta.
Failure to do so will result in a new trial.	A mancata di fà una tale prova richiederà un novu prucessu.
Paria.	Paria.
He could feel her lips on his neck, his breath in her ear.	Sintia i so labbre nantu à u so collu, u so respiru in l'arechja.
This was not due to any changes in the overall survival of the cells.	Questu ùn era micca duvuta à qualsiasi cambiamenti in a sopravvivenza generale di e cellule.
He had never been near a dead body before.	Ùn era mai statu vicinu à un corpu mortu prima.
If you want to help, let us know.	Se vulete aiutà, fateci sapè.
The message attached to him only said he wanted to be here.	U missaghju attaccatu à ellu hà dettu solu chì vulete esse quì.
It will not be the last for sure.	Ùn serà micca l'ultimu di sicuru.
Now, open your eyes.	Avà, apre l'ochji.
Write and discuss the paper.	Scrive è discute u paper.
For a moment he could follow his sound.	Per un mumentu pudia seguità u so sonu.
We fall backwards.	Ci cademu in daretu.
One step at a time, he said.	Un passu à tempu, si disse.
That was, relatively speaking, in the years immediately following the incident.	Chì era, relativamente parlante, in l'anni immediatamente dopu à l'incidentu.
And you never know about these things.	È ùn sapete mai di queste cose.
Don’t confuse the two.	Ùn fate micca i dui cunfusi.
The boys know it.	I picciotti a sà.
You want to sell to the big customer on the far right.	Vulete vende à u grande cliente à l'estrema diritta.
It happens, there it is.	Succede, ci hè.
These things are not true.	Queste cose ùn sò micca veri.
He didn’t try to get to know anyone.	Ùn hà pruvatu à cunnosce à nimu.
It’s as simple as that.	Hè cusì simplice quant'è.
The events never happened.	L'avvenimenti ùn sò mai accaduti.
We are brothers.	Semu fratelli.
It’s not big, not good either.	Ùn hè micca grande, mancu bè.
Children learn a lot in school.	I zitelli amparanu assai cose in a scola.
But they didn't have enough money then.	Ma ùn avianu micca abbastanza soldi allora.
But that doesn’t happen.	Ma questu ùn succede micca.
Therefore, it is natural to find it difficult to understand the concept.	Dunque, hè naturali di truvà difficultà per capiscenu u cuncettu.
My point is because there is no choice.	U mo puntu hè perchè ùn ci da micca scelta.
After the second treatment, the pain worsens for a few days.	Dopu à i secondi trattamenti, u dulore s'aggrava per uni pochi di ghjorni.
Strange, for example.	Stranu, per esempiu.
It is obviously paid.	Hè ovviamente pagatu.
Just because you've recognized someone doesn't mean they know you.	Solu perchè ellu hà ricunnisciutu à qualchissia ùn significheghja micca chì u cunniscenu.
It’s sticky and not the right construction.	Hè appiccicata è mancu a custruzzione ghjusta.
The pawn was yet to come.	U peghju avia ancu da vene.
He gave this as an example.	Hà datu questu cum'è un esempiu.
Then he was happy.	Allora era felice.
I have a lot of respect for those guys.	Aghju assai rispettu per quelli ragazzi.
We are slowly moving towards a planned economy.	Venremu pianu pianu à una ecunumia pianificata.
Or worse, she'd been here all along.	O peghju, ch'ella era stata quì tuttu u tempu.
I just do what works for me and my family.	Facciu solu ciò chì travaglia per mè è a mo famiglia.
Both dead.	Tutti dui morti.
So, of course, it has technology.	Dunque, di sicuru, hà tecnulugia.
She was no longer used to it.	Ùn era più abituata.
It was probably nothing.	Probabilmente era nunda.
They are everything a man dreams of.	Sò tuttu ciò chì un omu sogna.
And that would be a work in progress.	È questu seria un pruduttu di travagliu.
Many plants need the natural change of light to grow.	Parechje piante anu bisognu di u cambiamentu naturali di a luce per cultivà.
She leaves the water.	Ella parte l'acqua.
In this way, a representative selection was made.	In questu modu, una selezzione rappresentativa hè stata fatta.
I wish we could go there.	Mi piacerebbe chì ci andassimu.
A table in the middle of the room.	Un tavulinu à mezu à a stanza.
But the train did not leave.	Ma u trenu ùn hè micca partutu.
That did two things.	Chì hà fattu duie cose.
Only this time he was stronger.	Solu sta volta era più forte.
He liked it in his eyes and drew his gaze to the corner.	Li piacia à u so ochji è attirò u so sguardu à u cantonu.
It’s sure to be quick.	Hè sicuru d'esse prestu.
You never have the heart to say no to anyone.	Ùn avete mai u core di dì micca à nimu.
I will make every effort to pay you back.	Fararaghju ogni sforzu per pagà i soldi.
You know how to do it now.	Sapete cumu fà avà.
It was the biggest smile she had ever seen.	Era u più grande surrisu ch'ella avia mai vistu.
It will be fantastic.	Serà fantasticu.
They tell me they work on the options.	Mi dicenu chì travaglianu nantu à l'opzioni.
Her mother is white.	A so mamma hè bianca.
It had been an extremely difficult relationship to say the least.	Era stata una relazione estremamente difficile per dì u minimu.
Further tests were performed to support this diagnosis.	Ulteriori teste sò stati realizati per sustene stu diagnosticu.
There is no need to be afraid.	Ùn ci hè bisognu à avè paura.
Treatment depends on the stage of recovery of the patient.	U trattamentu dipende da u stadiu di ricuperazione di u paci.
I continue to study and write.	Continuu à studià è scrive.
But that is what happened in this case.	Ma hè ciò chì hè accadutu in stu casu.
All this is covered by his clothes.	Tuttu chistu hè cupartu da a so robba.
He played games.	Hà ghjucatu ghjochi.
The eggs were yellow.	L'ova eranu gialli.
They have this terrible tribute.	Hanu stu terribili tributu.
Some of the above tests can be done before and after exercise.	Alcune di e teste sopra ponu esse fatte prima è dopu l'esercitu.
We don’t have much of a chance to get out, and we know it.	Ùn avemu micca assai chance di esce, è a sapemu.
That, at least, was my experience.	Questu, almenu, hè stata a mo sperienza.
I don't get tired of taking pictures.	Ùn mi stancu micca di piglià ritratti.
She made a noise.	Ella fece un rumore.
I enjoy traveling with my family.	Mi piace viaghjà in famiglia.
Every detail is important.	Ogni dettagliu hè impurtante.
Most people have had that feeling when in bed.	A maiò parte di a ghjente hà avutu quella sensazione quandu in u lettu.
Eiu, well.	Eiu, bè.
And they are able to do this over and over again.	È sò capaci di fà questu una volta è una volta.
It took me more than a month to choose a room.	Mi pigliò più di un mese per sceglie una camera.
We have three comments in response.	Avemu trè cumenti in risposta.
I was glad she had heard that speech before meeting the woman.	Eru cuntentu ch'ella avia intesu quellu discorsu prima di scuntrà a donna.
But you get the idea.	Ma avete l'idea generale.
He looked at the two men.	Fighjulò à i dui omi.
The network was still trying to sell years later.	A reta era sempre prova di vende anni dopu.
But even if he did, he didn't hate us.	Ma ancu s'ellu ci hà fattu, ùn ci hà micca fattu odià.
I needed to get out of the house.	Aviu bisognu di esce da a casa.
Now she saw him, there was nothing she could do.	Avà u vedeva, ùn pudia fà nunda.
I walked over to her slowly, keeping my eyes on hers.	Aghju andatu à ella pianu pianu, tenendu l'ochji nantu à i soi.
This is our promise to you.	Questa hè a nostra prumessa per voi.
I lost my will to post.	Aghju persu a mo vuluntà di post.
He made some mistakes because he was not asked to go.	Hà fattu qualchì errore perchè ùn ci hè statu dumandatu di andà.
She was a beautiful girl and we had a great time.	Era una bella ragazza è ci andavamu bè.
I don't know for sure where it will end up.	Ùn possu sapè per certu induve finirà.
Some men fight because you love them.	Certi omi cumbattenu perchè l'amate.
I think he should never have left the state.	Pensu chì ùn deve mai avè lasciatu u statu.
You can't lose me.	Ùn pudete micca perde mi.
We want to hear.	Vulemu sente.
Just keep the ball moving.	Basta à mantene a bola in muvimentu.
As if one means you can’t do the other.	Cum'è se unu significa chì ùn pudete micca fà l'altru.
So he didn’t come back in the future.	Allora ùn hà micca vultatu in u futuru.
Something bright.	Qualcosa di lumera.
I tried to put those feelings aside.	Aghju pruvatu à alluntanassi quelli sentimenti.
You can guess the rest.	Pudete indovinà u restu.
Now, there may be a solution to help you use less.	Avà, ci pò esse una suluzione à aiutà vi aduprà menu.
Also, you are very wrong about something.	Inoltre, avete assai sbagliatu annantu à qualcosa.
The teachers use it.	I prufessori l'utilizanu.
Two cars of us.	Dui vitture di noi.
I write more things from the bathroom than from the desk.	Scrivu più cose da u bagnu chè da a scrivania.
Just for practice.	Solu per a pratica.
Maybe four or five.	Forse quattru o cinque.
I won't let them.	Ùn li lascio micca.
We must believe in the value of our actions.	Avemu da crede in u valore di e nostre azzioni.
The time had come.	Era ghjuntu u tempu.
I have a very good plan.	Aghju un pianu assai bonu.
There is very little risk.	Ci hè assai pocu risicu.
I did not find anything about this error.	Ùn aghju trovu nunda nantu à questu errore.
I'm not sure what's going on.	Ùn sò micca bè ciò chì succede.
This is only going to get bigger, just worse.	Questu serà solu più grande, solu peghju.
These have come down so quickly.	Quessi sò falati cusì rapidamente.
There is no reason to write to anyone.	Ùn ci hè nisuna ragione per scrive à nimu.
They want the information to be free here.	Vulenu chì l'infurmazione sia libera quì.
That’s why they do what they do.	Hè per quessa chì facenu ciò chì facenu.
He bought a used car.	Hà compru una vittura usata.
We do this for you as well as for ourselves.	Facemu questu per voi quant'è per noi stessu.
His eyes were focused straight ahead.	I so ochji eranu cuncentrati dritti davanti.
I think we need respect.	Pensu chì avemu bisognu di rispettu.
I think he was probably not very active.	Pensu chì probabilmente ùn era micca assai attivu.
No one saw anything.	Nimu hà vistu nunda.
However, the specific reason needs to be studied further.	Tuttavia, u mutivu specificu deve esse studiatu più.
It did not occur to them that they were guilty.	Ùn li passava micca in mente chì sti omi eranu culpiti.
I don't want to talk anymore.	Ùn vogliu più parlà.
This disease is worse than cancer.	Sta malatia hè peghju chè u cancer.
Except they have never been in such a situation.	Salvu chì ùn anu mai statu in una situazione cusì.
Anything less and taste the difference at the end.	Qualcosa di menu è tastà a diferenza à a fine.
One morning, one in the afternoon.	Una matina, una dopu meziornu.
He understood his mistake.	Hà capitu u so sbagliu.
She turned away as if she had heard a noise somewhere.	Elle se détourna comme si elle avait entendu un bruit quelque part.
Eventually he moved.	Eventualmente si trasfirìu.
People didn’t notice it.	A ghjente ùn l'hà micca nutatu.
I couldn’t tell what time it was.	Ùn pudia dì chì ora era.
There are tears in his eyes.	Ci sò lacrime in i so ochji.
He knows how sad you feel.	Ellu sà chì ti senti triste.
He needed to move, to move constantly.	Il avait besoin de se déplacer, de bouger constamment.
And it was even worse than that.	È era ancu peghju di questu.
It will do very well.	Fararà assai bè.
Many thanks to my family.	Mille grazie à a mo famiglia.
It used to be done a lot.	Hè statu usatu per esse fattu assai.
And it failed completely.	È hà fiascatu cumplitamenti.
Old books are small pieces of history.	I libri antichi sò picculi pezzi di storia.
It looked like the murder investigation had come to a dead end.	Paria chì l'inchiesta di l'assassiniu avia ghjuntu in una strada morta.
But there have been problems.	Ma ci sò stati prublemi.
I really liked this.	Aghju veramente piaciutu questu.
There are many ways to put your life story together.	Ci hè parechje manere di mette inseme a vostra storia di vita.
He could leave me.	Puderia lascià mi.
He has more energy and confidence.	Hà più energia è cunfidenza.
He just took my word for it and left.	Pigliò solu a mo parolla è partì.
But this was never observed.	Ma questu ùn hè mai statu osservatu.
It goes slow and fast at the same time.	Va lento è veloce à u stessu tempu.
I lost my passion for this game.	Aghju persu a passione per stu ghjocu.
But I hadn’t even called to say it.	Ma ùn avia mancu chjamatu per dì.
In the coming months.	In i prossimi mesi.
That didn’t take long.	Chì ùn pigliò tantu.
We will transform you into one of us, and then you will understand.	Vi trasformeremu in unu di noi, è dopu capirete.
Again, this is a good point.	In novu, questu hè un bonu puntu.
You killed yourself, and you were killed.	Tu uccidesi, è tù sì ammazzatu.
They are super fun and full of possibilities.	Sò super divertenti è pieni di pussibilità.
In a little more detail, this can be explained as follows.	In un pocu di più detail, questu pò esse spiegatu cusì.
The reason was not sleepy but it was calm.	A ragione ùn era micca dorme ma era calmu.
Oh, nothing at all.	Oh, nunda à questu.
It didn’t take me long to have the internet to really read.	Mi pigliò micca avè l'internet per leghje veramente.
There is no doubt that he wants it well.	Ùn ci hè dubbitu chì ellu vole bè.
There is little evidence based on clinical research to support this.	Ci hè pocu evidenza basata nantu à a ricerca clinica per sustene questu.
They are just different names for the same person.	Sò solu nomi diffirenti per a listessa persona.
I think there are three parts to this answer.	Credu chì ci sò trè parti à sta risposta.
Selling my house in a week.	Vendu a mo casa in una settimana.
This was the work of a second.	Questu era u travagliu di un secondu.
So the whole thing is a period, we call it a period.	Allora tutta a cosa hè un periodu, chjamemu un periodu.
She cried but there was no sound.	Pienghjeva ma ùn ci era micca sonu.
And so it continues.	È cusì cuntinueghja.
I don’t drive.	Ùn aghju micca guidà.
He designed the experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Cuncepitu l'esperimenti, analizà e dati, è hà scrittu u paper.
Mention your book at least once a week.	Mencione u vostru libru almenu una volta à settimana.
The more people see my art, the better.	Quantu più persone vede u mo arte, u megliu.
It was a journey and a half.	Era un viaghju è mezu.
Maybe for one thing, she says.	Forse per una cosa, dice ella.
It was absolutely true that he drew as a child.	Era assolutamente vera ch'ellu hà disegnatu cum'è un zitellu.
Maybe we should talk together.	Forse duvemu parlà inseme.
It seemed to be the answer that everyone wanted, including me.	Paria esse a risposta chì tutti vulianu, ancu mè.
It was so true.	Era cusì veru.
The hour was late and he needed to rest.	L'ora era tardu è avia bisognu di riposu.
Families could grow.	E famiglie puderanu cresce.
A desk job.	Un travagliu di scrivania.
This in itself may seem like a simple task.	Questu in sè stessu pò parè un compitu simplice.
Everyone has a body that is a weapon.	Ognunu hà un corpu chì hè un'arma.
Others laugh too.	L'altri ridenu ancu.
She did well with both of them.	Ella hà fattu bè cù i dui.
The ears are covered with dark skin.	L'arechje sò cuparti di pelle scura.
I couldn’t tell the doctor.	Ùn pudia micca dì à u duttore.
Ask me or my methods again.	Dumandami o i mo metudi di novu.
Turn to him.	Turnate versu ellu.
That’s what I thought.	Hè ciò chì pensava.
A band was playing.	Una banda sunava.
We don’t use them.	Ùn li usemu micca.
Not too bad.	Ùn troppu male.
I must hate this device.	Devu odià stu dispusitivu.
He ran towards her, shouting her name.	Si corse versu ella, gridendu u so nome.
Well, this has been an interesting day.	Ebbè, questu hè statu un ghjornu interessante.
He finally abandoned the claim.	Finalmente hà abbandunatu a pretendenza.
My parents, too.	I mo genitori, ancu.
It’s a fact, but important.	Hè un dettu, ma impurtante.
I could go one eating wrong.	Puderia andà unu manghjendu in modu sbagliatu.
He was good at it too.	Era bè ancu in questu.
I kept my distance afterwards.	Aghju tenutu a mo distanza dopu.
They took the opportunity.	Anu sfruttatu l'oppurtunità.
I got confused.	Aghju cunfunditu.
Two would be better, but one would.	Dui saria megliu, ma unu faria.
He has memories.	Hà ricordi.
Then prepare for a lower standard of living.	Allora preparate per un standard di vita più bassu.
It was by default.	Era per difettu.
I'm tired of you.	Ti stancu.
But the central problem, of course, is that she is a woman.	Ma u prublema cintrali, sicuru, hè chì ella hè una donna.
Everyone should stop if there is a possibility.	Tutti duveranu piantà s'ellu ci hè a pussibilità.
I couldn’t believe he was missing the show.	Ùn pudia micca crede ch'ellu mancava u spettaculu.
Don’t eat it.	Ùn manghjate micca.
Maybe they still are.	Forse anu sempre.
Look now.	Fighjate avà.
If it happens.	Si passa.
There is a service that is provided here.	Ci hè un serviziu chì hè furnitu quì.
Breakfast was great with a good variety.	U colazione era grande cù una bona varietà.
A way to get used to it.	Una manera di abituà.
And his fans loved him for it.	È i so fans l'amavanu per questu.
If your song is popular, it’s probably here.	Se a vostra canzone hè populari, hè probabilmente quì.
They offer a good quality of service at a low price.	Offrenu una bona qualità di serviziu à un prezzu bassu.
It was a cool shot.	Era un colpu di soldi cool.
Off the record, of course.	Off the record, sicuru.
I feel very excited about this.	Mi sentu assai entusiasta di questu.
If you don’t know who those guys are, fine.	Se ùn sapete micca quale sò quelli ragazzi, va bè.
It was the same with women.	Era u listessu cù e donne.
The other button is green.	L'altru buttone hè verde.
There were some valuable points.	Ci era qualchi punti preziosi.
My sister has a few of those and she likes them.	A mo surella hà uni pochi di quelli è li piace.
You can find both in any situation in the world.	Pudete truvà tramindui in ogni situazione in u mondu.
I’m sure the shock will set in soon.	Sò sicuru chì u scossa si metterà prestu.
And that’s what I need.	È hè ciò chì aghju bisognu.
But really, it’s not religion.	Ma veramente, ùn hè micca religione.
A piece of code that cannot be analyzed directly.	Un pezzu di codice chì ùn pò micca esse analizatu direttamente.
I think it’s over.	Pensu chì hè sopra.
Every man does his job.	Ogni omu face u so travagliu.
I called to you, but I didn’t seem to hear you.	Aghju chjamatu à voi, ma ùn mi pareva micca sente.
He still had his number.	Avia sempre u so numeru.
Apparently, they are worse than most people might be aware of.	Apparentemente, sò peggiu chè a maiò parte di a ghjente puderia esse espertu.
And he opened his eyes to imagine how much we had shared together.	È hà apertu l'ochji per imagine quantu avemu spartu inseme.
It was a great way to spend time together.	Era una bella manera di passà u tempu inseme.
About material causes.	Circa i causi materiali.
In our system, your skills can speak to you.	In u nostru sistema, e vostre cumpetenze ponu parlà cun voi.
Quality control in the new environment.	Controlu di qualità in u novu ambiente.
Finally they will die.	Infine moriranu.
I want to remind you that is all the rest.	Vogliu fà vi ricurdà chì è tuttu u restu.
Everything is going well until the last step.	Tuttu va bè finu à l'ultimu passu.
She had long, dark hair.	Avia i capelli lunghi è scuri.
Data collection carried out.	Raccolta di dati realizata.
They had to stop there.	Avianu à piantà quì.
You have been absolutely amazing.	Avete statu assolutamente maravigghiusu.
They appeal.	Appellanu.
That should take a couple of seconds.	Chì duverebbe cumprà un paru di seconde.
Bring it back to me.	Riportala à mè.
Maybe even four.	Forse ancu quattru.
Then look around you.	Allora fighjate intornu à tè.
During this time, no one entered or left.	Duranti questa ora, nimu hè entratu o fora.
Say what you want about this.	Dì ciò chì vulete nantu à questu.
Please consider it half empty glass.	Per piacè cunsideràvi cum'è mezzu vetru viotu.
They are no longer their choices.	Ùn sò più e so scelte.
And it was something that came from him, he thought.	È era qualcosa chì vene da ellu, hà pensatu.
It must be repaired in a few hours.	Si deve esse riparatu in pochi ore.
You don't want to comment.	Ùn vulete micca cumenti.
There are two reasons behind the million.	Ci hè dui motivi daretu à a migliione.
There had been little love between her and the boy.	Ci era statu pocu amore trà ella è u zitellu.
We want to look good, we want to have our appearance.	Vulemu vede bè, vulemu avè a nostra apparenza.
That's it.	Cù questu aghju finitu.
Stay out of the bars.	Stà fora di i bars.
You just made me cry.	M'hai appena fattu pienghje.
Only those with a work contract can enter the country.	Solu quelli chì anu un cuntrattu di travagliu ponu entre in u paese.
I saw a gun in the street.	Aghju vistu una pistola in a strada.
They like it here.	Li piacenu quì.
It’s best to decide when to close.	U megliu hè chì decide quandu chjude.
Evidence does not show that he had ever hurt anyone.	L'evidenza ùn mostra micca ch'ellu avia mai feritu à nimu.
It's online now.	Hè in linea avà.
In wonderful conditions, the faces are in great shape.	In cundizioni meravigliose, i visi sò in grande forma.
She wanted to cry and she hated it.	Hà avutu voglia di pienghje è si odiava per quessa.
That’s the only number that matters to me.	Hè u solu numeru chì m'importa.
My dad starts talking about music.	U mo babbu cumencia à parlà di musica.
It can change.	Pò cambià.
It is not enough to have information in mind.	Ùn hè micca abbastanza per esse infurmazione in a mente.
However, he had really loved her.	Tuttavia, l'avia amatu veramente.
For long moments it stays that way.	Per lunghi mumenti ferma cusì.
Put in a cool place.	Pone in un locu friddu.
Of course, he told me.	Di sicuru, m'hà dettu.
You can and must provide an interval instead of an exact number.	Pudete è deve furnisce un intervallu invece di un numeru esatta.
You’d be surprised to see how far development has gone in the arms.	Sariate sorpresu di vede quantu u sviluppu hè andatu in l'armi.
Of these, only two had children.	Di elli, solu dui avianu figlioli.
We had a lot of questions.	Avemu avutu parechje dumande.
Time to call for help.	U tempu di chjamà aiutu.
You can find the table below.	Pudete truvà u tavulu sottu.
It was still dark when they left.	Era sempre bughju quand'elli partianu.
Numbers on his call history from the night before.	Numeri nantu à a so storia di chjama da a notte prima.
Call the police.	Chjama à a polizia.
At this point in the trip, it wouldn’t take long, however.	In questu tardu in u viaghju, ùn ci daria micca assai tempu, in ogni modu.
So you got it.	L'avete dunque chjappu.
Hell with that.	L'infernu cun questu.
They were not interested because there was so little for them to do.	Ùn eranu micca interessate perchè ci era tantu pocu per elli à fà.
Not as important.	Micca cum'è importa.
I had a vision.	Aghju avutu una visione.
They are tough.	Stanu duru.
I was at home less and less.	Eru in casa di menu in menu.
There was nothing he could do about it.	Ùn ci era nunda chì puderia fà per ella.
And run in the dark.	È corre in u bughju.
It’s also pulling on me, this move.	Hè ancu tiratu nantu à mè, sta mossa.
We are in a very different position now.	Semu in una pusizione assai diversa avà.
We’ll get to that.	Avemu da vene à quessa.
Maybe there was really something here.	Forse ci era veramente qualcosa quì.
The real work, that was it.	U veru travagliu, ciò chì era.
The two are having a moment like this.	I dui stanu un mumentu cusì.
But his house is never his home.	Ma a so casa ùn hè mai a so casa.
We want to be, but no one is interested in us.	Vuleriamu esse, ma nimu hè interessatu à noi.
The truth is that images are powerful.	A verità hè chì l'imaghjini sò putenti.
Without a shoulder.	Senza spalla.
No other key work.	Nisun altru travagliu chjave.
I tell you, stop writing the blog.	Vi dicu, smetterete di scrive u blog.
They are my friends.	Sò i mo amichi.
After all, the world follows the common sense of the good.	In fondu, u mondu seguita u sensu cumunu di u bonu.
He was so young.	Era tantu ghjovanu.
I knew such things could not happen.	Sapia chì tali cose ùn puderanu micca accade.
It didn’t work.	Ùn hà micca travagliatu.
I think the choice.	Pensu chì a scelta.
Maybe one day it will happen.	Forse un ghjornu succederà.
I think moving here would be different.	Pensu chì traslassi quì seria diversu.
First time ever.	Prima volta mai.
He was gone now.	Era andatu avà.
I tell him everything.	Li dicu tuttu.
Very good indeed.	Moltu bè veramente.
Anxiety is just fear.	L'ansietà hè solu a paura.
This is something that will be more useful in the long run.	Questu hè qualcosa chì serà più utile à longu andà.
Most have returned in two years.	A maiò parte sò tornati in dui anni.
It was one of the reasons he loved her so much.	Era unu di i mutivi chì l'avia amatu tantu.
Six thousand years ago it fell, and here it fell.	Seimila anni fà hè cascatu, è quì hè cascatu.
Camp was over for the day, and it was time to go home.	Campu finitu per u ghjornu, è era ora di andà in casa.
To keep your home.	Di mantene a vostra casa.
Too much, my wife would say.	Troppu, diceria a mo moglia.
I mentioned this for one reason in particular.	Aghju citatu questu per una ragione in particulare.
Because, you know, that makes you fit for work.	Perchè, sapete, chì ti face adattatu per u travagliu.
There were a number of factors at play.	Ci era una quantità di fatturi in ghjocu.
However, he has another option.	Tuttavia, hà una altra opzione.
It seems more expensive than it is.	Sembra più caru di ciò chì hè.
No questions about that.	Nisuna quistione nantu à questu.
They run the net.	Eseguinu a reta.
Dinner will be ready in a few minutes, guys.	A cena serà pronta in pochi minuti, ragazzi.
She wasn’t even aware that she had called.	Ùn era mancu infurmatu ch'ella avia chjamatu.
Because if you come back here, there is nothing waiting for you.	Perchè s'è tù torni quì, ùn ci hè nunda chì ti aspetta.
Maybe we can help.	Forse ci pudemu aiutà.
I closed my eyes.	Chjusu l'ochji.
Please a fun and entertaining.	Ti pregu un divertente è divertente.
They have very little to lose next time.	Anu assai pocu da perde in a prossima volta.
She said her friend was at the hotel.	Ella disse chì u so amicu era in l'hotel.
The model parameters are based on the literature and clinical data.	I paràmetri di u mudellu sò basati nantu à a literatura è i dati clinichi.
We don’t know how long or how long it will go.	Ùn sapemu micca quantu longu o finu à quandu andarà.
You can deal with them.	Pudete trattà cun elli.
More men are coming.	Più omi sò ghjunti.
This project will last for years.	Stu prughjettu durà anni.
The levels of each factor were determined based on previous experience.	I livelli di ogni fattore sò stati determinati basatu annantu à l'esperienza precedente.
This is my church.	Questa hè a mo chjesa.
We opened the door.	Avemu apertu a porta.
I don’t remember what it was, but it wasn’t particularly useful.	Ùn mi ricordu micca ciò chì era, ma ùn era micca particularmente utile.
For some time.	Per qualchì tempu.
When they discover their mistake, they try again.	Quandu scoprenu u so sbagliu, pruvate di novu.
It won’t change me.	Ùn mi cambierà micca.
You can talk if you want.	Pudete parlà si vulete.
I can't do that.	Ùn possu micca fà.
She lets me touch her.	Ella mi lascia tuccà.
He took care of me, yes.	Mi prendia cura di mè, iè.
His ball moves.	A so palla si move.
I have to go through with my life.	Aghju da passà cù a mo vita.
Of course, he didn’t see anyone.	Di sicuru, ùn hà vistu nimu.
You have equal rights.	Avete uguali diritti.
Love the child before the child knew of your existence.	Amate u zitellu prima chì u zitellu sapia di a vostra esistenza.
I didn’t know.	Ùn sapia micca.
Words have the power to shape our experience and thus our reality.	E parolle anu u putere di furmà a nostra sperienza è cusì a nostra realità.
This event is free and open to the public.	Questu avvenimentu hè liberu è apertu à u publicu.
Expect a little more here on the blog in the future.	Aspettate un pocu di più quì nantu à u blog in u futuru.
Maybe, killed once, they are gone forever.	Forse, ammazzati una volta, sò andati per sempre.
Mix very well.	Imbulighjate assai bè.
He took the ball really well.	Hà pigliatu u ballò veramente bè.
It had been so long since he had read it.	Era tantu tempu ch’ellu ùn l’avia lettu.
We have a couple of games at home next.	Avemu un paru di partite in casa dopu.
I would discuss the matter here.	Discutaria a materia quì.
I can say that she is a beautiful person.	Possu dì ch'ella hè una bella persona.
False teachers who don’t.	Falsi maestri chì tenenu micca.
To prepare your trip, make sure your body is very smooth.	Per preparà u vostru viaghju, assicuratevi chì u vostru corpu hè assai lisu.
Secondary outcomes did not change significantly.	I risultati secundari ùn anu cambiatu significativamente.
Assume there is one.	Assumimu chì ci hè unu.
Do not write anything on your documents.	Ùn scrivite nunda nantu à i vostri documenti.
Boys and girls.	Picciotti è fimmineddi.
The dogs never stopped.	I cani ùn anu mai firmatu.
But they were never really a threat to society.	Ma ùn eranu mai veramente una minaccia per a sucità.
It is, in a way, very good news.	Hè, in un certu modu, assai bona nutizia.
You can see his breathing.	Pudete vede u so respiru.
I will leave my books.	Lasciaraghju i mo libri.
Please let me know what you think.	Per piacè fatemi sapè ciò chì pensate.
This gives us two samples depending on the age we use.	Questu ci duna dui campioni sicondu l'età chì usemu.
Of course, you can transfer and put on hold.	Di sicuru, pudete trasferisce è mette in attesa.
There were no major complications in this series.	Ùn ci era micca cumplicazioni maiò in questa serie.
We were there, slowly returning to normal.	Eramu quì, pianu pianu torna à a normale.
They are safe with me.	Sò sicuru cun mè.
His long stay out of the cold was always felt.	A so longa permanenza fora di u friddu si facia sempre sente.
No question is too detailed.	Nisuna quistione hè troppu dettagliata.
If he wanted to hurt himself more, he did it alone.	S'ellu vulia più ferisce, l'hà fattu solu.
I have two.	Aghju dui.
I just want her to update more.	Vogliu solu ch'ella aghjurnà di più.
I don’t really want to go out for dinner.	Ùn vogliu micca veramente esce per cena.
Even this took two days.	Ancu questu hè pigliatu dui ghjorni.
It’s a big part of who we are.	Hè una grande parte di quale simu.
He had no soul.	Ùn avia micca anima.
But I’m out here.	Ma sò quì fora.
For the most part, this is not true.	Per a maiò parte, questu ùn hè micca veru.
It was private for our use.	Era privatu per u nostru usu.
A building of a certain color is put into play.	Un edifiziu di un certu culore hè messu in ghjocu.
Then, finally, at the end.	Dopu, infine, à a fine.
Just use the search bar at the top of the page.	Basta aduprà a barra di ricerca in cima di a pagina.
And now I have teachers showing me things.	È avà aghju prufessori chì mi mostranu cose.
Yet there was no law.	Eppuru ùn ci hè statu di dirittu.
I use it several times for work and sometimes just for fun.	L'aghju utilizatu parechje volte per u travagliu è qualchì volta solu per piacè.
But we worked all over town.	Ma avemu travagliatu tutta a cità.
Which was weird, because it had to be a fire.	Chì era stranu, perchè duverebbe esse un focu.
This has important technical consequences.	Questu hà cunsequenze tecniche impurtanti.
In fact, this statement is not true.	In fatti, sta dichjarazione ùn hè micca vera.
Because it’s a good part.	Perchè hè una bona parte.
But the facts are done.	Ma i fatti sò fatti.
That just hurts my heart for them.	Chì solu mi fa male u core per elli.
This time is not the case.	Questa volta ùn hè micca u casu.
The app is large and easy to use.	L'app hè grande è faciule d'utilizà.
It seemed an age.	Paria una età.
She's watching me.	Ella mi guarda.
Any woman could give that.	Qualchese donna puderia dà quellu.
It doesn’t take much here.	Ùn ci vole micca assai quì.
The danger was over.	U periculu era finitu.
Different from man.	Differenti da l'omu.
This decision, at its core, is political.	Sta decisione, in u so core, hè pulitica.
This shit is a science of all evil.	Questa merda hè una scienza di tuttu u male.
He got out of bed and opened the window.	S'arrizzò da u so lettu è spalancò a finestra.
Finding such a feature is an open problem.	Truvà una tale funzione hè un prublema apertu.
She knew all too well what it could mean.	Ella sapia troppu bè ciò chì puderia significà.
One step in the process.	Un unicu passu in u prucessu.
The following results were obtained.	I seguenti risultati sò stati ottenuti.
It is certainly unique.	Hè certamente unicu.
If you do both, prices will really increase.	Se fate i dui, i prezzi aumenteranu veramente.
You can also combine it with space operation.	Puderete ancu cunghjuntà cù l'operazione spaziale.
However, the service was very good.	Tuttavia, u serviziu era assai bonu.
Hot water was brought into the structure.	L'acqua calda hè stata purtata in a struttura.
He heard the men breathing over him but no one spoke.	Sintia l'omi chì respiravanu sopra à ellu ma nimu parlava.
I like this kind of thing.	Mi piace stu tipu di cose.
It sounded good to me.	Mi sonava bè.
He sat down at his desk.	Si pusò daretu à a so scrivania.
Undoubtedly, this represents a great loss for his business.	Senza dubbitu, questu rapprisenta una grande perdita per a so attività.
Of course we see her three or four times a year.	Cursu chì a vedemu trè o quattru volte à l'annu.
They are perfect.	Sò perfetti.
But now I can no longer just talk.	Ma avà ùn ponu più solu parlà.
Anyway, there was nothing to do now, but continue.	In ogni casu, ùn ci era nunda à fà avà, ma cuntinuà.
His gaze seemed strong enough to cut the glass.	U so sguardu pareva abbastanza forte per taglià u vetru.
It cost him his job once or twice.	Li hà custatu u so travagliu una volta o duie.
That moment had passed, but the damage had been done.	Ddu mumentu era passatu, ma u dannu era fattu.
Come here and talk.	Venite quì è parlemu.
Whatever he expects him not to be there.	Quoi qu'il s'attende à ce qu'il ne soit pas là.
I’m glad he’s going to be here with me.	Sò cuntentu ch'ellu hà da esse quì cun mè.
I know it can’t be easy to know.	Sò chì ùn pò micca esse faciule fà sapè.
It was too amazing.	Hè statu troppu stupente.
He worked for the interests of life.	Hà travagliatu per l'interessi di a vita.
No need to put back more.	Inutile di rimette più.
She looks for a proof that doesn’t hurt her.	Ella cerca una prova chì ùn li ferite micca.
Yes, it’s weird.	Iè, hè stranu.
Yet she did not watch me.	Eppuru ella ùn m'hà micca guardatu.
Make sure this phone is close to you now.	Assicuratevi chì stu telefunu hè vicinu à voi avà.
Now three to five depending on the room.	Avà da trè à cinque secondu a stanza.
But not like you.	Ma micca cum'è tè.
My current code for viewing some data is as follows.	U mo codice attuale per vede qualchi dati hè u seguente.
They had the rest of their lives together.	Anu avutu u restu di a so vita inseme.
If you have any questions or concerns, our company has the answers.	Sì avete dumande è preoccupazioni, a nostra cumpagnia hà e risposte.
He has a family.	Hà una famiglia.
She wanted some action.	Ella vulia qualchì azione.
Let the speech be the speech and the speech be just that, talk.	Chì u discorsu sia u discorsu è u discorsu sia solu questu, parlà.
None of us expected to do anything other than this.	Nisunu di noi ùn s'aspittava di fà qualcosa altru ch'è questu.
I would love to know more about this.	Mi piacerebbe sapè più nantu à questu.
They knew we were going to kill him.	Sapianu chì l'avemu ammazzatu.
However, this is not the problem here.	Tuttavia, questu ùn hè micca u prublema quì.
This is the interval provided in the report.	Questu hè u intervallu furnitu in u rapportu.
It was pretty bad.	Era abbastanza male.
I think it will be a very good thing.	Pensu chì serà una cosa assai bona.
Text and email.	Testu è email.
They are considered routine.	Sò cunsiderate rutina.
Let me know that the creation of this blog page was worth it.	Fatemi sapè chì a creazione di sta pagina di blog valeva a pena.
What do you want to see happen.	Chì vulete vede chì succede.
The sun was out.	U sole era fora.
Play ball with the boys.	Ghjucà à ballò cù i picciotti.
Or most of the other figures.	O a maiò parte di l'altri figuri.
But you first.	Ma tu prima.
They all create an emotional reaction.	Tutti creanu una reazione emotiva.
But every show was perfect.	Ma ogni spettaculu era perfettu.
The lights were off.	I lumi sò stati spenti.
Time seems to pass.	U tempu pare passà.
And somehow he knew how to miss.	È in qualchì manera hà sappiutu di miss.
He left it on purpose.	L'hà lasciatu apposta.
If not life then spirit.	Se micca a vita allora u spiritu.
People have been killed for their cars here.	E persone sò state ammazzate per e so vitture quì.
He had seen it in me.	L'avia vistu in mè.
Currently, his wife is missing.	Attualmente, a so moglia hè sparita.
Then applications are treated almost like local laws.	Allora l'applicazioni sò trattate quasi cum'è e lege lucali.
I want to do this too.	Vogliu fà ancu questu.
It’s a really sweet language.	Hè una lingua veramente dolce.
He loved his people and they loved him.	Hà amatu u so populu è l'anu amatu.
They will not be a regular article.	Ùn saranu micca un articulu regulare.
The other problem was political.	L'altru prublema era puliticu.
In their cars.	In i so vitture.
Only on average.	Solu in media.
The future remains the bad dream of the past.	U futuru ferma u cattivu sognu di u passatu.
I need to know everything.	Aghju bisognu di sapè tuttu.
Watch your words, for they become actions.	Fighjate e vostre parolle, perchè diventanu azzioni.
Oh, my god really.	Oh, u mo diu veramente.
The code in the example doesn’t seem to work for me.	U codice in l'esempiu ùn pare micca esse travagliatu per mè.
That’s how they saw us.	Hè cusì chì ci anu vistu.
Build the system.	Custruitu u sistema.
We never know.	Ùn sapemu mai.
There are many boys your age who live together.	Ci sò parechji picciotti di a vostra età chì campanu inseme.
If it stays longer, that’s fine.	Se resta più, hè bè.
However, the kids seem to be fighting.	In ogni casu, i zitelli parenu cummattiri.
This looks so damn cool.	Questu pare cusì dannatamente cool.
Eventually, he could run again.	Eventualmente, puderia corre di novu.
A familiar face.	Una faccia cunnisciuta.
Support this dream.	Supporta stu sognu.
No reason to check.	Nisuna ragione per verificà.
But for now, it will be you.	Ma per avà, sarete voi.
Measure the milk into a small bowl.	Misura u latte in una piccula ciotola.
Remove from heat, season with salt and pepper to taste.	Fora di u calore, staghjunate cù u salinu è u pepite à u gustu.
They don’t take advice.	Ùn piglianu micca cunsiglii.
This is the correct technique.	Questa hè a tecnica curretta.
The unit sale date has been lost.	A data di vendita di unità hè stata persa.
It could change in the next few hours.	Puderia cambià in e prossime ore.
It didn’t look good.	Ùn pareva micca bellu.
They are two smart players.	Sò dui ghjucatori intelligenti.
Ask them out well if they are no longer absorbed in the connection.	Dumandate perchè vulianu o ùn vulianu micca fà ogni cosa.
I looked right at them.	I fighjulu ghjustu à elli.
But it plays much bigger than what its measurements are.	Ma ghjoca assai più grande di ciò chì sò e so misurazioni.
We had done that.	Avemu avutu fattu questu.
Then we will eat.	Allora manghjeremu.
Conducts the experiment and data processing.	Cunduce l'esperimentu è u trattamentu di dati.
It may be someone else’s proof.	Pò esse qualcunu altru a prova.
That’s probably true.	Hè probabilmente veru.
I’m really close now.	Sò veramente vicinu avà.
What has happened is happening.	Ciò chì hè accadutu hè accadutu.
If it’s a nice night, we can walk.	S'ellu hè una bella notte, pudemu marchjà.
But he soon realized he couldn’t.	Ma subitu hà capitu ch'ellu ùn puderia micca.
There was no sign of movement in any vehicle.	Ùn ci era micca segnu di muvimentu in ogni veiculu.
Some differences in match rate by age and race were found.	Alcune differenze in a rata di match per età è razza sò state truvate.
It goes on and on.	Si va avanti è avanti.
A successful business trip.	Un viaghju d'affari furtunatu.
We put him to bed.	L'avemu messu in lettu.
Everything will be the same in the end.	Tuttu sarà ancu ellu stessu à a fine.
I had no idea what to say.	Ùn avia micca idea di ciò chì dì.
To stop the flow of blood is nothing.	Per piantà u flussu di sangue ùn hè nunda.
None of them moved to help.	Nisunu di elli ùn si mosse per aiutà.
And sometimes they do.	E certe volte cuntinueghjanu.
My day is not complete without watching this.	U mo ghjornu ùn hè micca cumpletu senza fighjà questu.
Unfortunately they are not the same.	Sfurtunatamente ùn sò micca listessi.
I pointed over my shoulder to my room, the crime scene.	Aghju indicatu nantu à a mo spalla à a mo stanza, a scena di u crimine.
The effects were minimal.	L'effetti eranu minimi.
Very disgusted, it sounded.	Assai disgustatu, sonava.
Not much, of course.	Micca assai, sicuru.
I had tried it myself.	Aviu pruvatu à mè stessu.
Wear only one.	Purtate solu unu.
It hit me hard.	M'hà datu un colpu.
If anyone can help, just call the police and ask for answers.	Se qualchissia pò aiutà, chjamate solu a polizia è dumandate risposte.
Very good in fact.	Moltu bè in fatti.
People want to help.	A ghjente vole aiutà.
Spread it on your plate to form the bed.	Si sparghjerà nantu à u vostru piattu per furmà u lettu.
Think in terms of money in hand.	Pensate in termini di soldi in manu.
Just hearing the old sounds is great.	Basta à sente i vechji soni hè grande.
It was a deep winter.	Era invernu prufondu.
I paid cash.	Aghju pagatu cash.
I’m just reading this now.	Aghju ghjustu leghje questu avà.
I liked the idea of ​​meeting.	Mi piacia l'idea di riunione.
Her heart couldn't take love stories.	U so core ùn pudia piglià e storie d'amore.
She could feel that something really big was about to happen.	Ella puderia sente chì qualcosa veramente grande avia da succede.
They are afraid of what we can bring to trial.	Anu paura di ciò chì pudemu purtà à u prucessu.
Now, let’s get real.	Avà, andemu realità.
I have known many stronger men.	Aghju cunnisciutu assai omi più forti.
An untreated group served as a control.	Un gruppu senza trattamentu hà servitu cum'è cuntrollu.
More than four months later a search was done.	Più di quattru mesi dopu una ricerca hè stata fatta.
I will lose my job.	Perderaghju u mo travagliu.
Use as you wish.	Aduprate cum'è vo vulete.
Growth rate is a measure of mass gain.	A rata di crescita hè una misura di guadagnu di massa.
They just don’t work.	Simplemente ùn funzionanu micca.
This fight could also be won.	Sta lotta puderia ancu esse vinta.
It was red when I bought it.	Era rossu quandu l'hà compru.
Remember that you are unique.	Ricurdativi chì site unicu.
You really need to be careful out there.	Avete veramente bisognu à esse attentu quì fora.
A few moments.	Qualchi mumenti.
But certainly not anymore.	Ma di sicuru micca più.
Do not repeat the view.	Ùn ripetite micca a vista.
When you did a good job, he would tell you.	Quandu avete fattu un bonu travagliu, vi dicia.
If it was too cold, they would be scared.	S'ellu era troppu fretu, avarianu paura.
It was just the role for which he was born.	Era solu u rolu per ellu era natu.
Like a big foot it was a bear.	Cum'è u pede grossu era un orsu.
They will be like everyone else, and treated like everyone else.	Seranu cum'è tutti l'altri, è trattati cum'è tutti l'altri.
I also like him as a brother.	Mi piace ancu cum'è un fratellu.
It would probably be right.	Saria prubabilmente ghjustu.
They will make the decision.	Piglieranu a decisione.
Take my free tour.	Pigliate u mo tour gratuitu.
Mourning to keep up.	Luttu per mantene.
Please be careful.	Per piacè fate attenzione.
Are they with us?	Sò cun noi ?.
Just built and made to last.	Custruitu ghjustu è fattu per durà.
World class selection.	Selezzione di classa mundiale.
I can’t say that about any of the other shows.	Ùn possu micca dì chì di alcunu di l'altri spettaculi.
You need to experience everything.	Hè bisognu di sperimentà tuttu.
In the treatment of cancer, patients do not buy the drugs themselves.	In u trattamentu di u cancer, i pazienti ùn cumprà micca e droghe stessu.
And we do that year after year.	È facemu questu annu dopu annu.
However, this is not the case in the present study.	Tuttavia, questu ùn hè micca u casu in u presente studiu.
And it doesn’t make sense.	È ùn hà micca bisognu di sensu.
The latter two served as comparison groups.	L'ultimi dui anu servitu cum'è gruppi di paragone.
I can only work with one arm at a time.	Possu travaglià solu cù un bracciu à tempu.
He continues to eat through the show.	Cuntinueghja à manghjà à traversu u spettaculu.
For me it will be the husband.	Per mè serà u maritu.
Thank you very much.	Moltu piacè grazie.
Nice view from the upper levels.	Bella vista da i livelli superiori.
He was missing one of his legs.	Mancava una di e so gammi.
Yet we were not prepared for a long journey.	Eppuru ùn eramu micca venuti preparati per un longu viaghju.
We followed it with our own eyes.	L'avemu seguita cù i nostri ochji.
You can’t change it like he did.	Ùn pudete micca cambià cum'è ellu hà fattu.
Consider only the practical reasons for this.	Cunsiderate solu i mutivi pratichi per questu.
He did not act like a child himself.	Ùn agisce micca cum'è ellu stessu era un zitellu.
In our study, we found similar results.	In u nostru studiu, avemu trovu risultati simili.
He plays pretty well.	Ghjoca piuttostu bè.
I don’t want to hurt anyone.	Ùn vogliu micca ferite à nimu.
He felt weak, and small, and scared.	Si sentia debule, è chjucu, è scantatu.
Let them talk.	Lasciali parlà.
But we exist.	Ma esistimu.
He grew up as normal as one could be.	Hè cresciutu cum'è normale cum'è unu puderia esse.
It’s perfect.	Hè perfetta.
It wasn’t hot anyway.	Ùn era micca caldu in ogni modu.
There was no room for hatred.	Ùn ci era micca spaziu per l'odiu.
That was not a new experience.	Chì ùn era micca una nova sperienza.
I was as surprised as you.	Eru sorpresu cum'è tù.
Your people.	U vostru populu.
Last time, she wrote she was talking about a planning meeting.	L'ultima volta, hà scrittu ch'ella parlava di una riunione di pianificazione.
I am sure this will be a great opportunity for him.	Sò sicuru chì questu serà una grande opportunità per ellu.
Maybe living at home full time would make the decision for him.	Forse vive in casa à tempu pienu faria a decisione per ellu.
We found ourselves cramped in front of the crowd.	Avemu trovu stretti davanti à a folla.
And they don’t think it’s over yet.	È ùn pensanu micca chì hè ghjuntu.
A lot could be said about this.	Puderia esse dettu assai di questu.
I mean, you can drop almost anything.	Vogliu dì, pudete calà quasi nunda.
I spent a couple of hours making a statement.	Aghju passatu un paru d'ore à fà una dichjarazione.
They know nothing, really.	Ùn sanu nunda, veramente.
Don’t be so surprised.	Ùn fate micca cusì sorpresa.
There was no choice, and things were moving slowly.	Ùn ci era micca scelta, è e cose si movevanu lentamente.
This is because of the limitations of working memory.	Questu hè, per via di e limitazioni di a memoria di travagliu.
I am involved with you.	Sò implicatu cun voi.
She was very happy.	Era assai cuntenta.
Or at least not the right eyes.	O almenu micca l'ochji dritti.
They must be found online immediately.	Deve esse ritruvati in linea immediatamente.
Every man can be bought.	Ogni omu pò esse compru.
Then there was the right to vote.	Tandu era u dirittu di votu.
It comes right behind us.	Ci vene ghjustu daretu à noi.
The request is denied.	A dumanda hè denegata.
I know you’ll like it, except for its appearance.	Sò chì ti piacerà, eccettu u so aspettu.
There are two other calls coming.	Ci sò duie altre chjamate chì venenu.
It was hard to go.	Era difficiule di andà.
I wanted to go so bad.	Vuliu passà tantu male.
The man left the office and began to take control of his life.	L'omu abbandunò l'uffiziu è cuminciò à piglià u cuntrollu di a so vita.
The character names are the same.	I nomi di i caratteri sò listessi.
Work to be more open and more social.	U travagliu per esse più apertu è più suciale.
You are the infection.	Tu sì l'infezzione.
At what temperature the mixture leaves the first stage.	À quale temperatura a mistura abbanduneghja u primu stadiu.
About four steps.	Circa quattru passi.
I don’t have a reason for that, but it happened.	Ùn aghju micca una ragione per quessa, ma hè accadutu.
You look at it differently now.	Ci guardate di manera diversa avà.
No one can leave.	Nimu pò lascià.
Insememu.	Insememu.
I needed more practice, a few days, maybe.	Aviu bisognu di più pratica, uni pochi di ghjorni, forse.
We are good friends.	Semu boni amichi.
It doesn’t matter what you fear, or what I tell you.	Ùn importa ciò chì teme, o ciò chì vi dicu.
We make our own rules.	Facemu e nostre regule.
It also works the other way around.	Funziona ancu in l'altru modu.
That’s not to say that.	Ùn vole micca dì chì.
Three of them are still alive.	Trè di elli sò sempre vivi.
We have come here at your request.	Avemu vinutu quì à a vostra dumanda.
He didn’t think so.	Ùn hà micca pensatu.
Either visible or not.	O visibile o micca.
He was responsible for general management.	Era rispunsevuli di a direzzione generale.
I heard crying.	Aghju intesu pienghje.
The joy he puts forward.	L'alegria ch'ellu si mette davanti.
That everything we do means nothing.	Chì tuttu ciò chì facemu ùn significa nunda.
No hearing was held.	Nisuna audienza hè stata tenuta.
It’s really quite simple.	Hè veramente abbastanza simplice.
She says she will have to take human resources involved.	Ella dice ch'ella duverà piglià risorse umane implicate.
Three people died.	Trè persone sò morti.
We don’t wait for law.	Ùn aspittemu micca lege.
I tried to feel my heart.	Aghju pruvatu à sente u mo core.
The good news is that you don’t have to.	A bona nutizia hè chì ùn avete micca bisognu.
I hadn’t drunk.	Ùn avia micca bevutu.
A man who spoke with his actions.	Un omu chì hà parlatu cù e so azzioni.
But it shouldn’t be a mistake.	Ma ùn deve esse un errore.
And now you’ll find yourself writing things you never thought of before.	È avà vi truverete à scrive cose chì ùn avete mai pensatu prima.
I like everything in its place.	Mi piace tuttu in u so locu.
This was intended to create an army of soldiers who were perfect.	Questu era destinatu à creà un esercitu di suldati chì eranu perfetti.
You know it now.	A sapete avà.
This goes without saying.	Questu va senza dì.
She was also shocked and angry.	Scossa ancu è rabbia.
It was dangerous to have to plant in this place.	Era periculosu d'avè da piantà in questu locu.
What she does is not in her mind.	Ciò ch'ella hè ùn li passa micca in mente.
She has been in touch with the community.	Hè stata in cuntattu cù a cumunità.
He is my best friend.	Hè u mo megliu amicu.
It fell out of the girl's hand.	Hè cascatu da a manu di a zitella.
At least three others will follow.	Almenu trè altri seguiranu.
He was talking about his recently published book.	Parlava di u so libru publicatu di pocu tempu.
Try and rest a bit.	Pruvate è riposà un pocu.
And that’s how it should be.	È hè cusì chì deve esse.
It is a crime.	Hè un crimine.
This woman’s body doesn’t cry.	Stu corpu di donna ùn pienghje micca.
We need to keep it that way.	Avemu bisognu di mantene cusì.
Their faces did not bear the child's fat.	E so facci ùn portavanu micca grassu di u zitellu.
His children helped him come up with ideas.	I so figlioli l'anu aiutatu à vene cun idee.
It works for us.	U travagliu per noi.
She laughed and laughed and laughed.	Idda ridia è ridia è ridia.
Don’t worry.	Ùn vi preoccupate.
The book is now available in print.	U libru hè avà dispunibule in stampa.
One day they worked normally, the next day they were gone.	Un ghjornu travagliavanu nurmale, u ghjornu dopu eranu andati.
But this has been impossible.	Ma questu hè statu impussibile.
They’re crazy, I like them.	Sò pazzi, mi piacenu.
We find a good general agreement.	Truvemu un bon accordu generale.
We don’t want to give them a chance to run.	Ùn vulemu micca dà li una chance di curriri.
Ten days of silence.	Dece ghjorni di silenziu.
It wasn’t just him who felt anything.	Ùn era micca solu ellu chì sentia qualcosa.
An empty bag served as a control.	Un saccu viotu servia di cuntrollu.
She could be involved.	Ella puderia esse implicata.
The company chose to accept this extra cost.	A cumpagnia hà sceltu di accettà stu costu extra.
Boy, did we miss it.	Ragazzo, ci hè mancatu.
This story was made to death.	Sta storia hè stata fatta à morte.
It was given with an additive as well, and an exception was made.	Hè stata datu cù un additivu cum'è, è una eccezzioni hè stata presa.
I thought it was so beautiful.	Pensu chì era cusì bellu.
It seems that this is no longer the case.	Sembra chì questu ùn hè più u casu.
They have access to a lot of information about the city.	Anu avè accessu à assai infurmazioni nantu à a cità.
His face was a little drawn, but he showed no signs of pain.	U so visu era un pocu disegnatu, ma ùn mostrava nisun segnu di dolore.
The products in your program.	I prudutti in u vostru prugramma.
Most patients are treated in primary care.	A maiò parte di i pazienti sò trattati in a cura primaria.
It was too early.	Era troppu tempiu.
However, it was a lot of fun.	Tuttavia, hè statu assai divertente.
Then it’s back.	Allora hè tornatu.
Because of their length, we do not repeat them in this opinion.	Per via di a so lunghezza, ùn li ripetemu micca in questa opinione.
Then he left the city.	Allora abbandunò a cità.
Not currently, of course.	Micca attualmente, di sicuru.
There was nothing like this here.	Ùn ci era nunda di questu quì.
People have finally understood what we are doing.	A ghjente hà finalmente capitu ciò chì facemu.
Numerous risk factors have been identified.	Numerosi fattori di risichi sò stati identificati.
It really never gets old.	Veramente ùn si vechja mai.
I had to say that, for me.	Ci vulia à dì chì, per mè.
Whether or not.	Sia o micca.
She walked on and on.	Ella caminava è avanti.
Full of stories.	Pieni di storie.
They don’t dress properly.	Ùn anu micca vestitu propiu.
Then come back.	Allora torna.
He picked up the phone but didn’t open it.	Pigliò u telefuninu ma ùn l'hà micca apertu.
I can't stay here anymore.	Ùn possu più stà quì.
Contact your center for details.	Cuntattate u vostru centru per i dettagli.
There is nothing new in this, of course.	Ùn ci hè nunda di novu in questu, sicuru.
More things are coming.	Più di e cose venenu.
It’s just not my thing.	Solu ùn hè micca a mo cosa.
Again, just because it wasn’t my type of book.	Di novu, solu perchè ùn era micca u mo tipu di libru.
Even when those horses return, it won’t be enough.	Ancu quandu quelli cavalli tornanu, ùn sarà micca abbastanza.
However, we will not cook it anymore.	Tuttavia, ùn la cucineremu più.
When you look at the sky, there are many stars.	Quandu si guarda in u celu, ci sò assai stelle.
Walk with me on my little trip.	Camminate cun mè in u mo picculu viaghju.
So three fairly separate stories are going on at the same time.	Allora trè storie abbastanza separate sò in corsu à u stessu tempu.
They became relevant only under the new law.	Sò diventati pertinenti solu sottu a nova lege.
Some of those systems will show you this.	Qualchidunu di quelli sistemi vi vede questu.
Our bodies are too heavy.	I nostri corpi sò troppu pisanti.
Boys are different.	I picciotti sò diffirenti.
I didn’t play the game.	Ùn aghju micca ghjucà u ghjocu.
You have no children.	Nisun zitellu l'avete.
For days we were worried about what might grow out of him.	Per ghjorni avemu preoccupatu di ciò chì puderia cresce da ellu.
We really do.	Facemu veramente.
Then he began to try to move his arms.	Allora hà cuminciatu à pruvà à move i so braccia.
Overall we had a wonderful trip.	In generale avemu avutu un viaghju maravigghiusu.
Everything is so different now.	Tuttu hè cusì diversu avà.
Of course, we turned to help.	Di sicuru, avemu vultatu da parte per aiutà.
We will find her.	A truveremu.
And what a piece of warm material to turn around.	È chì un pezzu di materiale caldu per vultà.
The rest of us should meet him.	U restu di noi duverebbe scuntràlu.
I couldn’t see the big picture.	Ùn pudia vede u grande ritrattu.
I looked at him, not sure what he had.	L'aghju fighjulatu, ùn era micca sicuru di ciò ch'ellu avia.
His art makes use of scale and line.	U so arte face usu di scala è linea.
I don’t expect a lot of problems from behind, though.	Ùn m'aspettu micca assai prublemi da daretu, però.
He made an announcement to the empty house.	Fece un annunziu à a casa viota.
He told me the guy's name.	M'hà dettu u nome di u tippu.
In addition, they have serious side effects.	Inoltre, anu effetti latu seriu.
Yet every child has different needs.	Eppuru ogni zitellu hà bisogni diffirenti.
It means something.	Significa qualcosa.
Usually, more complex or severe problems cost more.	Di solitu, i prublemi più cumplessi o severi costanu più.
For the remaining amount due he refused to pay.	Per a quantità restante dovuta chì hà rifiutatu di pagà.
He was now on the ground.	Era avà in terra.
We can't help it.	Ùn pudemu micca aiutà.
You need to get some work done.	Avete bisognu à piglià un pocu di quellu travagliu.
They knew it would be a great wedding.	Sapianu chì seria un grande matrimoniu.
A year ago, it wouldn’t be like that.	Un annu fà, ùn saria micca cusì.
They have no idea what is good and what is not.	Ùn anu micca idea di ciò chì hè bonu è ciò chì ùn hè micca.
He could get lost in those eyes.	Si pudia perde in quelli ochji.
You did a great job here.	Avete fattu un bellu travagliu quì.
I pushed open the door, and watched.	Aghju spintu a porta aperta, è aghju guardatu.
They both want something they tell them they can't afford.	Tutti dui volenu qualcosa chì li dicenu chì ùn ponu micca avè.
The answer is, of course, a lot.	A risposta hè, sicuru, assai.
There is still a lot to find.	Ci hè ancu assai da truvà.
He divided his large army into three parts.	Divisu a so grande armata in trè parti.
Write the handwritten text.	Scrive u testu manuscrittu.
It’s literally a matter of taste.	Hè literalmente una questione di gustu.
I am forced to go through this until the end.	Sò custrettu à passà per questu finu à a fine.
Too close to home.	Troppu pocu vicinu à a casa.
I tried again.	Aghju pruvatu di novu.
The plan is over.	U pianu hè finitu.
It is necessary to consider only the first.	Hè necessariu di cunsiderà solu u primu.
But he said he would meet me.	Ma hà dettu ch'ellu mi scontri à.
I missed him, he thought.	Mi mancava, hà pensatu.
Doing what they wanted didn't get them anywhere.	Fendu ciò ch'elli vulianu ùn l'hà purtatu nudda parte.
It makes a difference.	Face una differenza.
Here are the next parts.	Eccu i prossimi parte.
If he did, it would work.	S'ellu hà fattu, hà travagliatu.
The child cannot.	U zitellu ùn pò micca.
The condition obviously holds.	A cundizione ovviamente mantene.
I just had to jump.	Aghju ghjustu à saltà.
You can’t just do this kind of thing.	Ùn pudete solu fà stu tipu di cose.
I can go back to the comfort of my own bed.	Puderaghju turnà à u cunfortu di u mo propiu lettu.
Ask for extra paperwork if you need it.	Dumandate carta extra se ne avete bisognu.
They don’t need you.	Ùn anu micca bisognu di voi.
They must be really scared.	Deve esse veramente paura.
Then it’s a possibility.	Allora hè una pussibilità.
The more you are out of sight, the higher your score.	Più stai fora di vista, più altu puntuate.
There is another fear, however.	Ci hè un altru timore, però.
Four hours later we started the same routine.	Quattru ore dopu avemu principiatu a listessa rutina.
She would have liked to do that, once.	Ella avissi vulutu fà questu, una volta.
Then the right side is zero.	Allora u latu drittu hè zero.
Too many people.	Troppu ghjente.
I saw things.	Aghju vistu e cose.
I'm on a mission.	Sò in missione.
And we need to solve a lot of the problems.	È avemu bisognu di risolve assai di i prublemi.
It is not a journey of power.	Ùn hè micca un viaghju di putere.
Basically, we need to be able to build a working agreement.	In fondu, duvemu esse capace di custruisce un accordu chì travaglia.
To speak for me and so on.	Per parlà per mè è cusì.
The four drank at the same time.	I quattru beie à u listessu mumentu.
It was impossible.	Era impussibile.
The reason for this change is still unclear.	U mutivu di stu cambiamentu ùn hè ancu chjaru.
We want wine, among other things.	Vulemu vinu, trà u restu.
But that, however, is another story, and another document.	Ma chì però, hè una altra storia, è un altru documentu.
She said nothing about how it happened.	Ella ùn hà dettu nunda di cumu hè accadutu.
I am well and happy.	Sò bè è felice.
Three children were in school now.	Trè figlioli eranu in a scola avà.
I will add it to the list.	Aghju aghjunghje à a lista.
The follow-up period was short.	U periodu di seguitu hè statu cortu.
The face to see his friends.	A face per vede à i so amichi.
I listen and count to twenty.	Ascoltu è cuntu à vinti.
If he hit it.	S'ellu hà colpitu.
It’s not like it should be, but it is.	Ùn hè micca cusì chì deve esse, ma hè cusì.
I don’t need to stare at the debate.	Ùn aghju micca bisognu di fighjà u dibattitu.
I didn’t see him until he was on top of me.	Ùn l'aghju micca vistu finu à ch'ellu era sopra à mè.
Eventually he returns to the sea.	Eventualmente torna à u mare.
This is known as primary recovery.	Questu hè cunnisciutu com'è ricuperazione primaria.
Maybe my circumstances were a pretty good reason then.	Forse e mo circustanze eranu una ragione abbastanza bona allora.
It shows us what our paths are.	Ci mostra ciò chì sò e nostre strade.
That had put me out of my mind.	Chì avia messu fora di mente.
Music was very important to me too.	A musica era assai impurtante ancu per mè.
And the values ​​inside are hours of work.	È i valori dentru sò ore di travagliu.
The lights will be on.	I luci saranu accesi.
I know that and you know that.	Sò chì è sapete chì.
I couldn’t imagine ever being tired of them.	Ùn pudia micca imaginà esse mai stancu di elli.
Roads on which it was created.	Strade nantu à quale era statu criatu.
The first two weeks were hard.	I primi dui simani eranu duru.
Another day and we have news about another tribute.	Un altru ghjornu è avemu una nutizia annantu à un altru tributu.
It wasn’t the books she had picked up from her store, she had said.	Ùn era micca i libri ch'ella avia pigliatu da a so tenda, avia dettu.
He missed her so much that he hurt, deep down.	Li mancava tantu ch'ellu fessi male, in u fondu.
The policy date is the same date of issue.	A data di pulitica hè a stessa data di emissione.
It should be the other way around.	Duverebbe esse l'altra manera.
Fall forward.	Casca in avanti.
Then we learned that the eggs were bad.	Allora avemu amparatu chì l'ova eranu cattivi.
They have poor eyesight, though.	Hanu una vista povera, però.
They’re pretty fast.	Sò abbastanza veloci.
This is a huge amount.	Questu hè una quantità enorme.
He left me a voice message.	M'hà lasciatu un missaghju vocale.
It definitely uses a bit of brain power.	Sicuramente usa un pocu di putenza cerebrale.
I want my son to be happy.	Vogliu chì u mo figliolu sia felice.
The school, however, was new.	A scola, però, era nova.
Side two is the same.	U latu dui hè u listessu.
They use more credit cards.	Usanu più carte di creditu.
The women were bad.	E donne eranu cattivi.
They want you to know how much they love you.	Vulenu chì sapete quantu ti amanu.
What it is or where it is, cannot be said.	Ciò chì hè o induve hè, ùn pò micca dì.
So why not try something like that.	Allora perchè ùn pruvate micca qualcosa cusì.
No one.	Nimu.
And he loved it.	È l'amò.
His gaze was not exactly calm.	U so sguardu ùn era micca esattamente calmu.
I have boys on the street.	Aghju picciotti in strada.
This attempt failed due to two major problems.	Stu tentativu hà fallutu per via di dui prublemi maiò.
But it’s never like that.	Ma ùn hè mai cusì.
The view over the water was beautiful.	A vista nantu à l'acqua era bella.
You will learn new things and ask others.	Amparerete cose novi è dumandate qualcuni altri.
Forever and always is always.	Per sempre è sempre è sempre.
I have to be brief.	Aghju da esse brevi.
He had done it before, and he did the job.	L'avia fattu prima, è hà fattu u travagliu.
Keep doing the right things.	Cuntinuà à fà e cose ghjustu.
It was fantastic, a nice conversation.	Hè stata fantastica, una bella conversazione.
Spend the day with us !.	Passa u ghjornu cun noi!.
These are your friends who have been killed.	Quessi sò i vostri amichi chì sò stati ammazzati.
You don’t need to ask.	Ùn avete micca bisognu di dumandà.
I just miss my kid.	Mi manca solu u mo zitellu.
No decision should be taken at this meeting.	Nisuna decisione deve esse presa in questa riunione.
Our strategy was therefore to avoid this method.	A nostra strategia era dunque di evitari stu metudu.
But you have to go.	Ma duvete andà.
The reasons are as follows.	I mutivi sò i seguenti.
But I respect his party for making the right decisions.	Ma rispettu u so partitu per piglià e decisioni ghjuste.
They go to bed as if it’s another night.	Andaranu in lettu cum'è s'ellu hè una altra notte.
The people who were around that time.	E persone chì eranu intornu à quellu tempu.
I know we do.	Sò chì facemu.
Everyone has their hand.	Ognunu hà a so manu.
There are no words here.	Ùn ci sò micca parolle quì.
The police knew him well.	A polizia u cunniscia bè.
My friends were worse.	I mo amichi eranu peggiu.
It’s not him we’re talking about.	Ùn hè micca ellu chì parlemu.
That’s not what’s important here.	Ùn hè micca ciò chì hè impurtante quì.
The performance of both teams is very poor in this series.	U rendiment di e duie squadre hè assai poviru in questa serie.
Then began the most dangerous game.	Allora cuminciaru u ghjocu più periculosu.
So that’s pretty cool.	Allora hè bellu bellu.
Keep this road clear.	Mantene sta strada chjaru.
It is not an attempt to correspond to systems in an area.	Ùn hè micca un tentativu di currisponde à i sistemi in una zona.
I'm that woman.	Sò quella donna.
But the reality is more down to earth.	Ma a realità hè più in terra.
It’s their job.	Hè u so travagliu.
I hope he can’t take it.	Spergu ch'ellu ùn pò piglià.
After that, the biggest need was help in high school.	Dopu quì, u più grande bisognu era aiutu in u secundariu.
Then it came again.	Allora hè vinutu di novu.
Gone is my mother tongue.	Andata hè a mo lingua materna.
And to thank him for coming to sit with her.	È per ringraziallu d'esse venutu à pusà cun ella.
I feel like that was exactly the point, though.	Sentu chì questu era esattamente u puntu, però.
Be sure to choose one of the younger birds.	Assicuratevi di sceglie unu di l'acelli più ghjovani.
Now the classes are about to begin.	Avà e classi sò per cumincià.
Attacking something that is really wrong.	Attaccà qualcosa chì hè veramente sbagliatu.
And with good reason.	È cun bona ragione.
This time he gave the driver his home address.	Sta volta hà datu à u cunduttore u so indirizzu di casa.
She refused to leave the house without being seen.	Ella ricusò di lascià a casa senza avè vistutu.
I was scared of that.	Aviu avutu a paura di quessa.
You get an education.	Ti uttene un'educazione.
One moment they were not here, the next they were.	Un mumentu ch'elli ùn eranu micca stati quì, u dopu eranu.
Most didn’t even notice it.	A maiò parte ùn anu mancu nutatu.
Great big break for them to escape.	Grande grande pausa per elli à scappà.
It was just in general.	Hè statu ghjustu in generale.
I can’t tell you how much they have changed my life.	Ùn vi possu micca dì quantu anu cambiatu a mo vita.
It wasn’t his fight.	Ùn era micca a so lotta.
I met this guy on my way home from work.	Aghju scontru stu tippu in a mo strada di casa da u travagliu.
What was the difference between them.	Chì era a diffarenza trà elli.
You have never met this person in real life.	Ùn avete mai scontru sta persona in a vita reale.
The police didn’t even get on the street with their dogs.	A pulizza ùn hè ancu ghjunta in strada cù i so cani.
He said goodbye and just looked at me.	Ellu disse bè è solu mi guardò.
Part of him knew it was over.	Una parte di ellu sapia chì era finita.
That was clear from the clothes he was wearing.	Chì era chjaru da i vestiti chì portava.
I like to have him around.	Mi piace à avè ellu intornu.
I just had a great time.	Aghju avutu solu un bellu tempu.
I saw his real face.	Aghju vistu a so vera faccia.
We entered her correct name and date of birth into the computer.	Avemu currettu u so nome currettu è a data di nascita in l'urdinatore.
He usually leaves as soon as sex is done.	Di solitu abbanduneghja appena u sessu hè fattu.
For several years it was empty.	Dapoi parechji anni era viotu.
I needed to hear what he was saying.	Avia bisognu di sente ciò chì si dicia.
But things have worked out.	Ma e cose anu travagliatu.
You knew it.	L'avete cunnisciutu.
But let her have a chance to test your choice.	Ma lasciate ch'ella hà a pussibilità di pruvà a vostra scelta.
Maybe it wasn’t him.	Forse ùn era micca ellu.
They lack control over their emotions.	Ùn mancanu u cuntrollu di e so emozioni.
Many people feel very different about this.	Parechje persone si sentenu assai modi diffirenti per questu.
I'm just sick.	Sò solu malatu.
So that would mean another five day trip to this site.	Dunque significaria un altru viaghju di cinque ghjorni à questu situ.
In this way.	In questu modu.
It was the turn of a model.	Hà fattu u turnu di un mudellu.
Don’t take the song.	Ùn piglia micca a canzone.
We need to hear these comments often.	Avemu bisognu à sente questi cumenti spessu.
These symptoms usually last between one and two weeks.	Questi sintomi duranu generalmente trà una è duie settimane.
Video game show.	Spettaculu di ghjocu video.
Or, do something physical during your time out.	O, fate qualcosa fisicu durante u vostru tempu fora.
There are discussions about how to turn on the best for everyone.	Ci sò discussioni nantu à cumu per accende u megliu per tutti.
Some important people will be here.	Alcune persone impurtanti seranu quì.
I like to imagine talking to them.	Mi piace à imaginà parlà cun elli.
Exactly where he went is unknown.	Esattamente induve hè andatu ùn hè micca cunnisciutu.
Thanks for asking.	Grazie per dumandà.
From the phone company.	Da a cumpagnia di telefuninu.
You have those in place.	Avete quelli in u locu.
No matter how much she wanted to.	Ùn importa quant'ella vulia.
People often ask you the way.	A ghjente spessu ti dumanda a strada.
The right of appeal is denied.	U dirittu di appellu hè denegatu.
I have another question to ask.	Aghju una altra dumanda à fà.
It came at night.	Hè ghjunta di notte.
Continue to meet people by accident.	Continuate à incuntrà in persone per accidente.
Worth reading.	Vale a pena a lettura.
Politics was not the point.	A pulitica ùn era micca u puntu.
He began to enter into the spirit.	Cuminciò à entre in u spiritu.
I was surprised like everyone else.	Eru sorpresu cum'è qualcunu altru.
But they can work hard anyway.	Ma ponu travaglià dura in ogni modu.
Her father died at an early age.	U so babbu hè mortu à a prima età.
A man of few words.	Un omu di pocu parolle.
But it was.	Ma era.
I hope that changes the course.	Spergu chì cambia u cursu.
The seconds seemed like hours.	I sicondi parevanu ore.
Here is the feature that should work for you.	Eccu a funzione chì deve travaglià per voi.
Please stay on this page.	Per piacè stà nantu à sta pagina.
My sister is better off with my mom.	A mo surella hè megliu cù a mo mamma.
More perfect.	Più perfettu.
There is no one in the audience.	Ùn ci hè nimu in l'audienza.
His eyes were full.	I so ochji pieni.
We finally decided to come back later.	Finalmente avemu decisu di vultà dopu.
I've never been told his name, even though he knows mine.	Ùn mi hè mai statu dettu u so nome, ancu s'ellu cunnosce u meiu.
This is not a conversation.	Ùn hè micca una conversazione.
This is a game, he said.	Questu hè un ghjocu, si disse.
We do this with two models.	Facemu cusì cù dui mudelli.
But in the spring I could send for them.	Ma in a primavera puderia mandà per elli.
My books, my city, myself.	I mo libri, a mo cità, mè stessu.
It was the last day of the year.	Era l'ultimu ghjornu di l'annu.
Here is an example of how to use it here.	Ci hè un esempiu di cumu aduprà quì.
I broke things down easily too.	I rumpiu e cose facilmente ancu.
And even the rest of your money.	È ancu u restu di i vostri soldi.
Then use this information.	Allora utilizate sta infurmazione.
Look in the room.	Fighjate in a camera.
I'm too excited.	Sò troppu entusiasta.
We can't find our way home.	Ùn pudemu micca truvà u nostru modu di casa.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male in questu.
You will not be brought here.	Ùn sarete micca purtatu quì.
I wasn’t sure what I was so worried about.	Ùn era micca sicuru di ciò chì era cusì preoccupatu.
I spent several hours here looking at his work.	Aghju passatu parechje ore quì à fighjà u so travagliu.
It must continue to grow everywhere.	Deve cuntinuà à cresce in ogni locu.
Those in the dark.	Quelli in u bughju.
On the other hand, some strong fields may not be brilliant.	Per d 'altra banda, certi campi forti ùn ponu micca esse brillanti.
It was four words.	Era quattru parolle.
All levels welcome.	Tutti i livelli benvenuti.
The king did not even notice.	U rè ùn s’hè mancu avvistatu.
Well, about my whole family, really.	Ebbè, circa tutta a mo famiglia, veramente.
These results suggest that the relationship between them is not perfect.	Questi risultati suggerenu chì a relazione trà elli ùn hè micca perfetta.
I’ve been sad about his life for a long time.	Sò statu tristu per a so vita per un bellu pezzu.
Army officers hoped to get some of this good land.	L'ufficiali di l'armata speravanu di ottene una parte di sta bona terra.
Water and human waste go together.	L'acqua è i rifiuti umani vanu inseme.
It’s a strong salvation for me.	Hè una forte salvezza per mè.
This difference is in agreement with other results cited in the literature.	Sta differenza hè in accordu cù altri risultati citati in a literatura.
Now the place was gone.	Avà u locu era andatu.
They were for me, they might not be for you.	Eranu per mè, puderianu micca esse per voi.
We both know why.	Tutti dui sapemu perchè.
In a minute.	In un minutu.
Yes, his identity was changing rapidly.	Iè, a so identità cambiava rapidamente.
This is a bit of the same thing.	Questu hè un pocu di listessa cosa.
Say you download an app.	Dite chì caricate una app.
Exercise is really very important.	L'esercitu hè veramente assai impurtante.
You need to give them something to do in this case.	Avete bisognu di dà qualcosa à fà in questu casu.
One difference, though.	Una differenza, però.
However, change is difficult.	Tuttavia, u cambiamentu hè difficiule.
She was scared.	L'avia paura.
It could be night.	Puderia esse notte.
It wasn’t a catch.	Ùn era micca una presa.
Maybe even more.	Forse ancu di più.
I want to count.	Vogliu cuntà.
He likes to read me your letters.	Li piace à leghje mi e vostre lettere.
We need to know it.	Ci vole à cunnoscelu.
Most people understand this.	A maiò parte di a ghjente capisce questu.
You can pick up the key from the office.	Pudete piglià a chjave da l'uffiziu.
No, it's not about sexual surgery.	No, ùn si tratta micca di chirurgia sessuale.
Neither, of course, is he.	Nemmenu, ovviamente, hè ellu.
He was carried away.	Hè statu purtatu.
So, this is the first report in the world.	Cusì, questu hè u primu rapportu in u mondu.
You begin to look at the world through dirty windows.	Avete cuminciatu à fighjà u mondu à traversu i finestri sporchi.
It’s fun though.	Hè divertente però.
It must correspond.	Si deve currisponde.
We only spent one afternoon together.	Avemu passatu solu un dopu meziornu inseme.
The computer is ready to go to the client now.	L'urdinatore hè prontu à andà à u cliente avà.
There are two sides to every argument.	Ci hè dui lati di ogni argumentu.
It was the condition of his life.	Era a cundizione di a so vita.
I asked him what the problem was.	L'aghju dumandatu quale era u prublema.
They knew when they signed up that they could come to this.	Sapianu quandu anu firmatu chì puderia vene à questu.
I also play games.	Sò ancu ghjucatu à ghjochi.
His worries are his worries.	E so preoccupazioni sò e so preoccupazioni.
In addition, any time out of sight was recorded.	Inoltre, ogni tempu fora di vista hè statu arregistratu.
We watched and waited too.	Fighjemu è aspittemu ancu.
In fact, it is much more complex.	In fatti, hè assai più cumplessu.
In fact, it’s not obvious why the fields can’t be even higher.	Infatti, ùn hè micca ovviamente perchè i campi ùn ponu micca esse ancu più altu.
You have to buy the drug.	Duvete cumprà a droga.
It doesn’t even begin to tell the story at any level.	Ùn principia mancu à cuntà a storia à ogni livellu.
Let me know if it’s right for you too.	Fatemi sapè s'ellu hè ancu per voi.
Just enjoy where you are and keep it that way.	Prufittate solu induve site è mantene cusì.
A new bar area was under construction at the time of the search.	Una nova zona di bar era in custruzzione à u mumentu di a ricerca.
The more you spend, the more you want the personal touch.	Più spende, più vulete u toccu persunale.
Then, and only then, do we find that our state has changed.	Allora, è solu solu, truvamu chì u nostru statu hè cambiatu.
Then, peace is back in the kitchen.	Allora, u paci hè tornatu in cucina.
There is no need to ask what it is.	Ùn ci hè bisognu di dumandà ciò chì si.
If it was destined to happen, it would.	S'ellu era destinatu à succede, saria.
He needed to take the fight to the enemy.	Avia bisognu di piglià a lotta à u nemicu.
He has to walk and take pictures.	Deve caminari è piglià ritratti.
I can give it a go.	Puderaghju dà una volta.
That’s the only reason it’s here.	Hè l'unicu mutivu chì hè quì.
There was no security.	Ùn ci era micca sicurità.
In a sense he was right.	In un sensu di sicuru ch'ellu avia ragione.
They use their credit cards as lines of credit.	Adupranu e so carte di creditu cum'è linee di creditu.
I’ve had both for several years.	Aghju avutu tutti dui per parechji anni.
Lucky felt the impact on his own body.	Lucky hà sentitu l'impattu in u so propiu corpu.
To take a few examples to the case.	Per piglià uni pochi d'esempii à u casu.
There was no other medical history or family history of medical problems.	Ùn ci era micca altra storia medica o storia di famiglia di prublemi medichi.
Or call it passion.	O chjamate passione.
All patients were given informed and written consent.	Tutti i pazienti anu datu un accunsentu infurmatu è scrittu.
The magic was gone.	A magia era andata.
It stops with a visible effort.	Si ferma cun un sforzu visibile.
Kids like him.	I zitelli cum'è ellu.
It's another thing.	È un'altra cosa.
We mentioned the girl’s names first.	Avemu mintuatu i nomi di a zitella prima.
I was caught in a pile of shit.	Sò statu pigliatu in una mansa di merda.
But his defense can also be bad.	Ma a so difesa pò esse ancu peghju.
When the weather is very cold, we get very sick.	Quandu u clima hè assai fretu, avemu assai malatu.
But blood is important.	Ma u sangue hè impurtante.
All these solutions are stable.	Tutte queste suluzioni sò stabile.
Which you never have.	Chì ùn avete mai.
The image should be attached to the upper right corner.	L'imaghjini deve esse appiccicatu à l'angulu superiore dirittu.
We couldn’t have asked for a better stay.	Ùn pudemu micca dumandà un sughjornu megliu.
They agreed to reunite their families for lunch.	Anu accunsentutu à riunisce e so famiglie per un pranzu.
I didn’t have that last year.	Ùn avia micca quellu l'annu passatu.
They may be right, but they will wait.	Puderanu esse ghjustu, ma anu da aspittà.
Let's go back.	Riturnemu andemu.
This is a very, very hard society.	Questa hè una sucità assai, assai dura.
When that happens, we will fight.	Quandu succede, ci batteremu.
Then the work had gone much further.	Allora u travagliu era andatu assai più luntanu.
It was there.	Era quì.
Most of it is money.	A maiò parte sò i soldi.
So I seem very active.	Dunque mi pare assai attivu.
Eight other people suffered serious injuries.	Ottu altre persone anu patitu ferite gravi.
Well most of them.	Eppo a maiò parte di elli.
I was forced to change.	Sò statu obligatu à cambià.
It’s just getting them.	Hè solu uttenimentu di elli.
This must be line five.	Questu deve esse a linea cinque.
Feel free to tell others how they feel.	Sentite liberu di dì à l'altri cumu si trovanu.
The data processing steps are described above.	I passi di trattamentu di dati sò descritti sopra.
There are also deeper concerns.	Ci sò ancu preoccupazioni più profonde.
His hands were like bird feet.	E so mani eranu cum'è pedi d'acelli.
This is very true.	Questu hè assai veru.
I feel for her.	Mi sentu per ella.
Many treatments are often necessary for the best result.	Molti trattamenti sò spessu necessarii per u megliu risultatu.
She reached the screen door and opened it.	Ella ghjunse à a porta di u screnu è l'apre.
They are looking for signs of life.	Sò cercanu segni di vita.
So my question still remains.	Allora a mo dumanda ferma sempre.
It was a different city.	Era una cità differente.
I think it just pushed me even further.	Pensu chì solu m'hà spintu ancu più.
I would say love yourself.	Diciaraghju di amà sè stessu.
I never asked questions.	Ùn aghju mai fattu dumande.
I don’t want to take them out of my hands.	Ùn vogliu micca chì li toglià da e mo mani.
She pushed in front of him.	Ella spinse davanti à ellu.
It is associated with a lower quality of life.	Hè assuciatu cù una qualità di vita più bassa.
Assume the line is cold.	Assumimu chì a linea hè fridda.
In you we find a true friend.	In tè avemu trovu un veru amicu.
The second problem is the influence throughout the system.	U sicondu prublema hè l'influenza in tuttu u sistema.
Suddenly, his phone started ringing.	Di colpu, u so telefunu hà cuminciatu à sonà.
Or his father.	O u so babbu.
That’s where the church is.	Hè quì chì a chjesa hè.
Signed to the spine.	Firmatu à u spinu.
Not that she’d done much running in the last five years.	Micca chì ella avia fattu assai corsa in l'ultimi cinque anni.
It depends on the product you are going to build.	Dipende da u pruduttu chì hà da custruisce.
He then entered into the practice of law.	Dopu hà intrutu in a pratica di u dirittu.
No one will ever touch me like that again.	Nimu ùn mi toccherà mai più cusì.
However, this case established a significant difference with that form of disease.	Tuttavia, stu casu hà stabilitu una diferenza significativa cù quella forma di malatia.
Because, we are so happy together.	Perchè, simu cusì felici inseme.
The human race cannot be without purpose, without vision, without faith.	A razza umana ùn pò esse senza scopu, senza visione, senza fede.
A private family service was followed.	Un serviziu di famiglia privata hè stata dopu.
She said she had just bought this boat.	Ella disse ch'ella avia appena compru sta barca.
We need to save a lot more data.	Ci hà bisognu di salvà assai più dati.
It looks like they are actually going with it.	Sembra ch'elli sò in realtà andendu cun ellu.
Other reviews were more critical.	L'altri recensioni eranu più critichi.
The name is everything.	U nome hè tuttu.
I can't.	Ùn possu micca.
As he had anticipated.	Cum'ellu avia previstu.
We can all.	Tutti pudemu.
We soon agreed.	Eramu prestu d'accordu.
All the characters are great.	Tutti i caratteri sò grandi.
We’re going to have one or the other.	Avemu da avè unu o l'altru.
They could talk later.	Puderanu parlà dopu.
There are no horses.	Ùn ci hè micca cavalli.
They just went before us.	Sò andati solu davanti à noi.
Thirty seconds passed.	Passavanu i trenta seconde.
The course was clear.	U corsu era chjaru.
He was in critical condition for a week.	Per una settimana era in una cundizione critica.
No more anger.	Ùn più rabbia.
For the better, for the worse, here we are.	Per u megliu, per u peghju, quì simu.
Check out each of these products today !.	Scuprite ognunu di sti prudutti oghje !.
We were angry and scared.	Eramu arrabbiati è scantati.
She was a woman, not a girl.	Era una donna, micca una zitella.
If it is a failure, it is said.	Sì un fallimentu, si disse.
Without knowing why, he looked out the tall windows.	Senza sapè perchè, guardò i finestri alti.
Believe us, we have a lot of experience in this area.	Cridite à noi, avemu assai sperienza in questa zona.
The economy is still growing, albeit slowly.	L'ecunumia hè sempre in crescita, sè pianu pianu.
Think of it as a circle.	Pensate à questu cum'è un cercolu.
Each sharing option contains a link to this blog.	Ogni opzione di sparte cuntene un ligame à stu blog.
The house will not be shown.	A casa ùn serà micca mostrata.
In practice, of course, the two things are not true.	In pratica, sicuru, e duie cose ùn sò micca vere.
Both storage and loss time are initially very small.	Tant l'almacenamiento è u tempu di perdita sò inizialmente assai chjuchi.
I think he is doing nothing to hurt me.	Pensu chì ùn faci nunda per ferisce mi.
This is the only way.	Questu hè u solu modu.
No need to cry.	Ùn ci hè bisognu di pienghje.
Death happens to everyone, at one time or another.	A morte accade à tutti, à una volta o à l'altru.
It must be good, isn't it?	Deve esse bè, nò ?.
I start at a low price and work my way up.	Cumincià à un prezzu bassu è travaglià u mo modu.
Great learning for teachers.	Grande apprendimentu per i prufessori.
I had to find you, anyway.	Aviu avutu à truvà voi, in ogni modu.
She wanted him to get off the floor.	Ella vulia ch'ellu si mette fora di u pianu.
It must have been a tough week.	Deve avè avutu una settimana dura.
I think this is a good idea.	Pensu chì questu hè una bona idea.
Learn about search resources.	Amparate nantu à e risorse di ricerca.
I come to join you.	Vengu à unisce à voi.
It can change very quickly.	Pò cambià assai rapidamente.
However, there is the possibility.	Tuttavia, ci hè a pussibilità.
As a result, he stopped talking about girls with her.	In u risultatu, hà cessatu di parlà di e ragazze cun ella.
she cries too.	pienghje ancu.
Of blood cells.	Di cellule di sangue.
We have never experienced such a situation before.	Ùn avemu mai avutu una situazione cusì prima.
Nothing beyond that.	Nunda al di là di questu.
We work together for families.	Travagliemu inseme per e famiglie.
He moves things around.	Si move e cose intornu.
I have lived here ever since.	Aghju campatu quì dapoi.
He had his period.	Hà avutu u so periodu.
I am concerned about the example he sets.	Sò preoccupatu per l'esempiu chì dà.
That’s what he’s done all his life.	Hè ciò chì hà fattu a so vita sana.
It came an hour ago.	Hè ghjuntu una ora fà.
Our goal is to recover.	U nostru scopu hè di ritruvà.
When the power is out, the power is out.	Quandu u putere hè fora, u putere hè fora.
But for me, it just feels like the point of no return.	Ma per mè, mi sentu solu cum'è u puntu di micca ritornu.
I was taken by him.	Eru pigliatu da ellu.
It looks pretty good, but too red.	Sembra bellu bellu, ma troppu rossu.
It just doesn’t seem right.	Solu ùn pare micca ghjustu.
I did, he said.	Aghju fattu, si disse.
We can be wild and wild together.	Pudemu esse salvatichi è salvatichi inseme.
And there was that number three again.	È ci era quellu numeru trè di novu.
There are so many others.	Ci sò tanti altri.
It was really fun.	Era veramente divertente.
I tried to pass.	Aghju pruvatu à passà.
I decided to try to be better at my job.	Aghju decisu di pruvà à esse megliu in u mo travagliu.
Stop by often to see what’s new.	Arresta spessu per vede ciò chì hè novu.
Very well done.	Moltu bè fattu.
I decided to make a call.	Aghju decisu di fà una chjama.
I can't help it.	Ùn possu micca aiutà.
The sound can be heard, but no picture.	U sonu pò esse intesu, ma nisuna stampa.
It wasn’t part of his life, but it was part of his.	Ùn era micca parte di a so vita, ma era parte di a so.
Appropriate statistical tools were used for data analysis.	Strumenti statistichi appropritati sò stati utilizati per l'analisi di dati.
No dark faces between them.	Nisuna faccia scura trà elli.
The players are hiding behind this.	I ghjucatori si nascondenu daretu à questu.
I'm so excited to find them back.	Sò allora entusiasmu di truvà li tornanu.
I won’t go after two weeks.	Ùn andaraghju micca dopu duie settimane.
And so it is.	È hè cusì, tantu.
But you are missing a lot of things.	Ma vi mancassi assai cose.
I’m sure these men are aware of these things.	Sò sicuru chì questi omi sò cuscenti di queste cose.
In addition, the number of this study population is limited.	Inoltre, u numeru di sta populazione di studiu hè limitatu.
I learned about these girls after one had started the conversation.	Aghju amparatu di queste ragazze, dopu chì unu avia principiatu a cunversazione.
My goals are clear to me.	I mo scopi sò chjaru per mè.
You know how big the kids are.	Sapete quantu sò i zitelli.
But it was a bit of a coincidence.	Ma era un pocu casuale.
My poor husband.	U mo poviru maritu.
I will see that she is well cared for.	Videraghju ch'ella hè ben curata.
The boy couldn't tell the time.	U zitellu ùn pudia dì l'ora.
I would say we were together for most of it.	Diciaraghju chì eramu inseme per a maiò parte di questu.
It's been a minute.	Hè statu un minutu.
What is best for you and me.	Ciò chì hè megliu per tè è per mè.
Of course, it was clear.	Di sicuru, era chjaru.
Once again, a number of challenges lie ahead.	Una volta di più, una serie di sfide stanu davanti.
He had a great future.	Avìa avutu un gran avvene.
God, my mouth.	Diu, a mo bocca.
I’m sure, looking back, the parents probably understood what was going on.	Sò sicuru chì, fighjendu in daretu, i genitori prubabilmente anu capitu ciò chì succede.
Now, people don't know where to get this.	Avà, a ghjente ùn sapi micca induve ottene questu.
Move your legs.	Sposta e so gammi.
There are obviously many others who do a wonderful job.	Ci sò ovviamente parechji altri chì facenu un travagliu maravigghiusu.
They don’t buy in the proper sense.	Ùn compranu micca in u sensu propiu.
Because boys aren’t really boys.	Perchè i picciotti ùn sò micca veramente picciotti.
The others were not so lucky.	L'altri ùn anu micca cusì furtunatu.
Even if you are not.	Ancu s'è ùn site micca.
You should not follow this path.	Ùn duvete micca seguità sta strada.
He never thought that this day would come.	Ùn hà mai pensatu chì questu ghjornu vene.
The times are good.	I tempi sò boni.
Just to end here.	Solu per finisce quì.
I think it’s the music that she’s most attracted to.	Pensu chì hè a musica chì ella hè più attirata.
Maybe you feel safe.	Forse vi sentite sicuru.
They can share their concerns, and feel like a team.	Puderanu sparte e so preoccupazioni, è sentenu cum'è una squadra.
He walked the streets of this planet to give love.	Camminò per e strade di stu pianeta per dà l'amore.
This causes a conflict between the two.	Questu causa un cunflittu trà i dui.
End of battle.	Finu di battaglia.
The card is, of course, the most important part.	A carta hè, sicuru, a parte più impurtante.
I was always excited just to watch them.	Eru sempre eccitatu solu à fighjulà elli.
He never had to see anything.	Ùn hà mai avutu à vede nunda.
Be the first to own it.	Siate u primu à pussede.
I couldn’t have it.	Ùn pudia avè.
Someone take the time.	Qualchissia piglià u tempu.
It shook me to the core.	M'hà scuzzulatu finu à u core.
I don’t know most of these people.	Ùn cunnoscu micca a maiò parte di queste persone.
The sky turned blue.	U celu hè diventatu turchinu.
Next is the material.	Dopu hè u materiale.
He likes the game.	Li piace u ghjocu.
Then the train returns to the station.	Allora u trenu torna in a stazione.
And we both knew he didn't need me.	È tutti dui sapemu chì ùn avia micca bisognu di mè.
Roll with her.	Roll cun ella.
See, they care.	Vede, si preoccupanu.
He would die his tongue.	Si avissi a morsi a lingua.
This storm will be a beauty.	Sta tempesta serà una bellezza.
Well, sort of.	Ebbè, una sorta di.
Same as me.	U listessu cum'è mè.
It depends on the crime.	Dipende da u crimine.
Now everyone does.	Avà tutti facenu.
It connected me to them and that.	M'hà cunnessu cun elli è chì.
Here’s what it says.	Eccu ciò chì dice.
We are so lucky to have him watching over us.	Semu cusì furtunati di avè ellu chì guardà per noi.
They want to go and you can see.	Li volenu andatu è pudete vede.
He didn't look happy.	Ùn pareva micca felice.
As they said above, it’s not.	Cumu l'anu dettu sopra, ùn hè micca.
He looked at me and smiled as he spoke.	Mi guardò è surrisu mentre parlava.
This time he was about seven years old.	Sta volta era circa sette anni.
It was nice of her.	Era bellu di ella.
They are too.	Sò ancu.
It was all for me.	Era tuttu per mè.
I had work to do, something to focus on.	Aviu avutu un travagliu da fà, una cosa nantu à quale fucalizza.
Sometimes it lasted a minute, sometimes just a couple of seconds.	A volte durava un minutu, à volte solu un paru di seconde.
He finished base at the top of his class.	Hà finitu basi à u cima di a so classa.
I really like portraits.	Mi piace assai i ritratti.
This provides even more useful data.	Questu furnisce ancu più dati utili.
Two different animals.	Dui animali diffirenti.
My mother typically kept a critical distance from these circumstances.	A mo mamma, tipicamente, si manteneva à una distanza critica da queste circustanze.
But it seems that most of them are injured anyway.	Ma pare chì a maiò parte di elli si ferite in ogni modu.
So it must be a state school.	Dunque deve esse una scola statale.
I only saw him once.	L'aghju vistu solu una volta.
No desire, no passion, no spirit.	Nisun desideriu, nè passione, nè spiritu.
He won't look at me.	Ùn mi guarderà micca.
She came up with books to study.	Hè venuta cù libri per studià.
The purpose of this article is to do just that.	U scopu di stu articulu hè di fà questu.
In fact, it felt good to come back on the case.	In fatti, si sentia bè di vultà nantu à u casu.
This study used data from several sources.	Stu studiu hà utilizatu dati da parechje fonti.
I didn't want to see him again.	Ùn vulia mai vede.
He was fine with it.	Era bè cun ella.
There is a new movie.	Ci hè un novu filmu.
In fact, they probably do less.	In fatti, duveranu probabilmente fà menu.
Only two of his works have survived.	Solu dui di e so opere sò sopravvissuti.
Your body changes.	U vostru corpu cambia.
And there were probably only a few bad parts of language.	È ci era prubabilmente solu uni pochi di mala parte di lingua.
As for the rest.	In quantu à u restu.
But they have to look even deeper into the story.	Ma duveranu guardà ancu più ind'è a storia.
One can put this another way.	Un pò mette questu in un altru modu.
However, no progress has been made since then.	Tuttavia, ùn ci hè statu prugressu da tandu.
It only takes a minute and it makes a big difference.	Piglia solu un minutu è face una gran diferenza.
This is true for every person.	Questu hè veru per ogni persona.
They are placed in front of each other, or side by side.	Sò posti in fronte à l'altru, o à fiancu.
But the one who had never shot her.	Ma quellu chì ùn l'avia mai scattata.
Nice pick up.	Nice pick up.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ùn ci hè micca truvatu oghje chì hè cusì.
And they are smart.	È sò intelligenti.
Please help us continue to help.	Per piacè aiutateci à cuntinuà à aiutà.
It doesn’t help anyone in the long run.	Ùn aiuta à nimu à longu andà.
His brother has too.	U so fratellu hà ancu.
To leave him alone.	Per lascià solu.
The first stage, however, seems to be growing rapidly.	U primu stadiu, ma pare chì cresce rapidamente.
It was nothing for her.	Ùn era nunda per ella.
But this cannot be compared to anything else.	Ma questu ùn pò esse paragunatu à nunda altru.
Being here with friends.	Esse quì cù l'amichi.
These two people and their children did it.	Sti dui persone è i so figlioli l'anu fattu.
I had difficulty walking.	Avia avutu difficultà à marchjà.
You saw object.	Avete vistu ughjettu.
But the way she said it.	Ma a manera ch'ella hà dettu.
You should receive a message for her.	Duvete riceve un missaghju per ella.
Calm down and offer to help with her search.	A calmu è offre à aiutà a so ricerca.
Each time, they came back stronger than before.	Ogni volta, eranu tornati più forti chè prima.
It will not happen.	Ùn succederà micca.
I turned around and told my husband.	Aghju vultatu è dissi à u mo maritu.
If you haven't been here in a while, check it out.	Se ùn avete micca statu quì da un bellu pezzu, verificate definitivamente.
A good team here, a good team here.	Una bona squadra quì, una bona squadra quì.
Limited time offer.	Offerta à tempu limitatu.
We fell into conversation.	Avemu cascatu in cunversazione.
This is the best way to start a new project.	Questu hè u megliu modu per inizià un novu prughjettu.
This is the second appearance of this case before us.	Questa hè a seconda apparizione di stu casu davanti à noi.
However, it is not just attached to him.	Tuttavia, ùn hè micca solu attaccata à ellu.
I hate to make decisions.	Odiu di piglià decisioni.
Give me the list.	Dammi a lista.
Specific symptoms may vary from person to person.	I sintomi specifichi ponu varià da una persona à l'altru.
This is my test function.	Questa hè a mo funzione di prova.
In fact, it’s more important to be fair when the world isn’t.	In fatti, hè più impurtante per esse ghjustu quandu u mondu ùn hè micca.
My fingers closed around something smooth and sharp.	I mo dita chjusu intornu à qualcosa liscia è affilata.
It felt terrible.	Si sentia terribili.
If you want, please eat.	Se vulete, manghjate per piacè.
I didn’t want to play.	Ùn avia micca voglia di ghjucà.
Try to feel better about yourself.	Pruvate di sentu megliu cun voi stessu.
And it worried him.	È l'hà preoccupatu.
A big one too.	Un grande ancu.
But with me it’s very different.	Ma cun mè hè assai diversu.
We’re not done yet.	Ùn avemu micca finitu ancu.
I’ve had enough.	Aghju avutu abbastanza.
Or in the industry.	O in l'industria.
Above, set and apply the above standard.	Sopra, stabilitu è ​​applicatu u standard sopra.
We saw a news item on television.	Avemu vistu una notizia in televisione.
It doesn’t make sense to me.	Ùn hà micca sensu per mè.
He never tells me anything these days.	Ùn mi dice mai nunda in questi ghjorni.
It was made love in reality.	Hè stata fatta l'amore in a realtà.
She is a good friend.	Hè una bona amica.
He fell where he was staying.	Hè cascatu duv'ellu stava.
We can’t keep up.	Ùn pudemu micca seguità.
He walked through my door as if it were his own.	Passò per a mo porta cum'è s'ellu era u so propiu.
Our people were suffering.	U nostru populu soffriva.
Get up, he said.	Alzate, disse.
However, it is difficult to obtain in the experiment.	Tuttavia, hè difficiule di ottene in l'esperimentu.
And it really took my breath away.	È veramente mi toglie u fiatu.
No one took these too seriously.	Nimu hà pigliatu questi troppu seriu.
Such a man.	Un omu cusì.
As if he saw something.	Cum'è s'ellu hà vistu qualcosa.
It is a small town.	Hè una piccula cità.
Actions are shown.	L'azzioni si mostranu.
She must have gone through that side first.	Ella deve esse passatu per quellu latu prima.
Movement would be an issue.	U muvimentu saria un prublema.
It wouldn’t be moral.	Ùn saria micca morale.
Keep walking because what else can you do.	Continuu à marchjà perchè chì altru pudete fà.
My question is do you believe me.	A mo quistione hè chì vi crede.
His voice is soft, with no strength or threat behind him.	A so voce hè dolce, senza forza o minaccia daretu.
It’s time to be tested.	Hè ora ch'ellu sia pruvatu.
No significant changes were observed in the other parameters.	Ùn sò stati osservati cambiamenti significativi in ​​l'altri paràmetri.
He then appeared at the end of the day.	Dopu apparsu à a fine di u ghjornu.
It was a good knife.	Era un bonu cuteddu.
These are economic problems.	Quessi sò prublemi ecunomichi.
Successful gamers have used it over and over again.	E ghjochi di successu l'anu utilizatu una volta è una volta.
That is, they are not big projects or great results.	Questu hè, ùn sò micca grandi prughjetti o grandi risultati.
Go with me instead.	Andate cun mè invece.
They did not find the computer.	Ùn anu micca truvatu l'urdinatore.
He was the only person who loved me.	Era l'unica persona chì mi amava.
He says he smiles at those old thoughts.	Dici chì surridi à quelli vechji penseri.
Now, let’s see what’s missing here.	Avà, vedemu ciò chì ci manca quì.
That is, one event cannot be the cause of the other.	Questu hè, un avvenimentu ùn pò micca esse a causa di l'altru.
I found myself in a cold sweat.	Mi ritrovu in un sudore friddu.
I’m glad no one saw it.	Sò cuntentu chì nimu hà vistu.
We spent a lot of time with them.	Passemu assai tempu cun elli.
I could feel his anger growing in the second.	Pudeva sentu a so rabbia chì cresce à u sicondu.
This was too easy.	Questu era troppu faciule.
The kids run around.	I zitelli correnu intornu.
Below is a list of questions to help you make your decision.	Quì sottu hè una lista di dumande per aiutà à piglià a vostra decisione.
All work is for private clients.	Tuttu u travagliu hè per i clienti privati.
Complete the healthy form.	Cumplete a forma sana.
There was a world beyond the world of my people.	Ci era un mondu oltre u mondu di u mo populu.
Take me to him.	Portami à ellu.
You can never be absolutely sure.	Ùn pudete mai esse assolutamente sicuru.
We will focus on these spaces.	Ci concentreremu nantu à questi spazii.
These are things you can really feel.	Sò cose chì pudete sentu veramente.
Things looked really good.	E cose parevanu veramente bè.
I pay for everything.	Pagheraghju per tuttu.
It’s incredible, amazing.	Hè incredibile, stupente.
A mayor.	O primariu.
That’s right.	Hè ghjustu.
During the relevant period.	Duranti u periodu pertinente.
We only had an hour together.	Avemu avutu solu una ora inseme.
Don't share anything with me.	Ùn sparte nunda cun mè.
I didn’t really want to know.	Ùn vulia micca veramente sapè.
It’s in black and white, but it’s still a beautiful film.	Hè in biancu è neru, ma hè sempre un bellu filmu.
He was always on guard, even in his sleep.	Era sempre in guardia, ancu in u so sonnu.
The thinking is creative.	U pensamentu hè creativa.
I couldn’t tell you why.	Ùn vi pudia dì perchè.
I am, for example, afraid of myself.	Sò, per esempiu, chì mi teme.
Everything is going well on this side.	Tuttu va bè da questu latu.
I don’t know where the green has gone.	Ùn sà micca induve u verde hè andatu.
We want to be tough.	Vulemu esse duru.
He thought he had to move.	Il pensait qu'il devait se déplacer.
You will not win.	Ùn vincerete micca.
It’s better without him.	Hè megliu senza ellu.
Again, keep in mind that these functions are very simple.	À novu, tenite in mente chì queste funzioni sò assai simplici.
We will be working on these spaces throughout the book.	Avemu da travaglià nantu à questi spazii in tuttu u libru.
I just didn’t want to be touched.	Simplemente ùn vulia micca esse toccu.
No time to cry.	Nisun tempu per pienghje.
The problem lies when the two try to make love.	U prublema si trova quandu i dui pruvate à fà l'amore.
Want to go home, we do.	Vulete vultà in casa, facemu.
He is finally dead.	Finalmente hè mortu.
The field is silent.	U campu hè silenziu.
Practice the next day.	Pratica u ghjornu dopu.
Let us now turn to the negative results.	Andemu avà à i risultati negativi.
Only a king bed.	Solu un lettu rè.
I didn’t close the door.	Ùn aghju micca chjusu a porta.
He had his whole family with him.	Avia tutta a so famiglia cun ellu.
And according to the law.	È secondu a lege.
Click here, and you can read the comments and leave your own.	Cliccate quì, è pudete leghje i cumenti è lascià u vostru propiu.
It was part of his equipment.	Era parte di u so equipamentu.
If you go with a question think about the type.	Se vai cù una quistione pensate à u tipu.
I passed.	Aghju passatu.
Hell, once he even gets killed.	Infernu, una volta si faci ancu tumbà.
I didn’t think it was fair.	Ùn aghju micca pensatu chì era ghjustu.
Go to hell.	Va à l'infernu.
Clinical details were recorded from the case notes.	I dettagli clinichi sò stati registrati da e note di casu.
These are good things.	Sò cose boni.
As part of ours.	Comu parte di u nostru.
And it could be himself around her.	È puderia esse ellu stessu intornu à ella.
He needs money.	Hà bisognu di soldi.
You asked around.	Avete dumandatu intornu.
It will have to go for the next few weeks.	Avarà da andà per e prossime settimane.
I have you, friend.	Ti aghju, amicu.
She set down her glass.	Ella pusò u so vetru.
Whether or not it’s a party.	Ch'ella sia o micca una festa.
And he had very good results.	È hà avutu risultati assai boni.
I was six at the time.	Eru sei à quellu tempu.
Please visit these authors and get to know them.	Per piacè visitate questi autori è cunnosceli.
I didn’t say anything more.	Ùn aghju dettu nunda di più.
Son, daughter, dog.	Figliolu, figliola, cane.
However, there is an exception to this general rule.	Tuttavia, ci hè una eccezzioni à sta regula generale.
This is a given fact.	Questu hè un fattu datu.
I don’t even have a name for his height.	Ùn aghju mancu un nome per u so altu.
There’s a reason he didn’t start the season.	Ci hè un mutivu perchè ùn hà micca principiatu a stagione.
They are always played only with religion.	Sò sempre ghjucati solu cù a religione.
I will remember.	mi ricurdaraghju.
When you are in charge of the same thing now.	Quandu site rispunsevuli di a stessa cosa avà.
I played it myself.	Sò ghjucatu à mè stessu.
She came to the office looking for a job.	Hè ghjunta à l'uffiziu in cerca di un travagliu.
This is pretty easy.	Questu hè abbastanza faciule.
The difference they found between the two groups is significant.	A diferenza chì anu trovu trà i dui gruppi hè significativa.
All participants signed the informed consent form.	Tutti i participanti anu firmatu u furmulariu di accunsentu infurmatu.
They can and do impact you, often deeply.	Puderanu è ci impactanu, spessu prufondamente.
Then he turned my bed over.	Allora hà vultatu u mo lettu.
If they do, they will stop.	S'elli facenu, si fermanu.
Instruments are where most of the magic happens.	Strumenti hè induve a maiò parte di a magia passa.
Your lies are your reality and the world in which you live.	E vostre bugie sò a vostra realità è u mondu in u quale vive.
There is violence in the air, even when nothing happens.	Ci hè viulenza in l'aria, ancu quandu nunda ùn succede.
He offered you one if you liked.	Ellu t'hà offertu unu se ti piace.
They didn't seem happy.	Ùn parevanu cuntenti.
They need to be evaluated at every turn.	Hanu bisognu à esse valutati à ogni passu di tempu.
If only she could close her eyes and rest in peace.	S'ella pudia chjude l'ochji è riposu in pace.
Therefore, the time period is also important.	Dunque, u periodu di tempu hè impurtante ancu.
Not so much here, but.	Micca tantu quì, ma.
These data support this view.	Questi dati sustenenu sta vista.
There is no catch.	Ùn ci hè micca cattura.
Neither did he.	Nè ellu.
It is difficult to identify them.	Hè difficiuli di identificà elli.
She knew about these things, a little anyway.	Ella sapia di queste cose, un pocu in ogni modu.
He is her child.	Hè u so zitellu.
More photos.	Ancora foto.
I had never met him.	Ùn l'avia mai scontru.
But that’s the name of the game.	Ma questu hè u nome di u ghjocu.
It’s worth noting in itself, but it hasn’t proven anything yet.	Hè vale a pena nutà in sè stessu, ma ùn hà ancu pruvatu nunda.
The trial judge dismissed the motion.	Le juge du procès a rejeté la requête.
I approached the picture for more details.	Aghju avvicinatu u quadru per più dettagli.
They had a great conversation.	Anu avutu una grande conversazione.
But he doesn’t seem to be worried.	Ma ùn pare micca esse preoccupatu.
No differences could be found between the early and late treatment groups.	Nisuna differenza puderia esse truvata trà i gruppi di trattamentu iniziale è tardu.
I always think you’ve added it, no matter what you say.	Pensu sempre chì avete aghjustatu, ùn importa ciò chì dite.
The design takes this distance into account.	U disignu piglià sta distanza in contu.
It was a beautiful morning, fresh and fresh.	Era una bella matina, fresca è nova.
Everything had been taken care of.	Tuttu era statu curatu.
We are not like that here.	Ùn simu micca cusì quì.
I get under the bed and put it down.	Mi mettu sottu à u lettu è u mette.
I looked around me.	Aghju guardatu intornu à mè.
He said the story is false.	Ellu disse chì a storia hè falsa.
There was something else I had to do first.	Ci era una altra cosa chì avia da fà prima.
But you have to know.	Ma duvete sapè.
She did not want her children to grow up in such an environment.	Ùn vulia micca chì i so figlioli crescenu in un tali ambiente.
However, she never came home and was never seen again.	Tuttavia, ùn hè mai ghjunta in casa è ùn hè mai stata vista più.
I tell you we’re going to press with the stories.	Vi dicu chì andemu à pressà cù e storie.
That might sound strange.	Chì puderia sona stranu.
Science.	Scienza.
Original air conditioning.	Aria condizionata originale.
And we have to.	È duvemu.
But maybe that was wrong.	Ma forsi questu era sbagliatu.
When it comes to checking.	Quand'ellu hè vinutu à verificà.
Fans of blood from his head.	Fans di sangue da u so capu.
And there is no other sense.	È ùn ci hè altru sensu.
Here’s what we’re going to do in the coming months.	Eccu ciò chì avemu da fà in i prossimi mesi.
And the other half.	È l'altra mità.
Practice safe sex.	Praticate u sessu sicuru.
It’s enough to get people to bring new cars to the service !.	Hè abbastanza per fà a ghjente purtà vitture novi per u serviziu !.
He understood perfectly, and brought it out.	Hà capitu perfettamente, è l'hà purtatu fora.
Just a short one.	Solu una corta.
Many of these have worked well.	Parechji di questi anu travagliatu bè.
She becomes extremely angry.	Ella diventa estremamente arrabbiata.
They got married soon after, and have been together ever since.	Si sò maritati pocu dopu, è sò stati inseme dapoi.
But now he can move his hands.	Ma avà pò spustà e so mani.
She has no place to go.	Ella ùn hà micca locu per andà.
And he loved the idea.	È hà amatu l'idea.
Just go to work.	Basta à andà à u travagliu.
She wants to go outside.	Ella vole andà fora.
You know how this happens and why.	Sapete cumu succede questu è perchè.
She would be happy.	Saria cuntentu.
I see the same kids being stupid every weekend.	Vecu chì i stessi figlioli sò stupidi ogni weekend.
I pulled over a few seconds later and started to stare.	Aghju tiratu nantu à seconde dopu è cuminciaru à fighjulà.
At least they gave him that.	Almenu li anu datu quellu.
He was shot.	Hè statu sparatu.
Medical history and physical examination assessed.	A storia medica è l'esame fisicu hà valutatu.
My husband died in the war.	U mo maritu hè mortu in a guerra.
It was done by the students.	Hè stata fatta da i studienti.
You can't sleep.	Ùn pudete micca dorme.
Growth, not the slow growth that has been reported.	A crescita, micca a crescita lenta chì hè stata rappurtata.
He ended up in his room working on his computer.	Finì in a so stanza à travaglià nant'à u so urdinatore.
Running is fun.	Corre hè divertente.
The chair stopped spinning and turning.	A sedia cessò di girà è giru.
It brought me back to life, this unusual project of mine.	M'hà riportatu à a vita, stu prughjettu inusual di mè.
I'm afraid he's right.	Aghju paura ch'ellu hà ragione.
Nobody says a word.	Nimu dice una parolla.
No explanation can be given.	Nisuna spiegazione pò.
They can't escape.	Ùn ponu scappà.
One we saw.	Unu avemu vistu.
So, a lot.	Allora, assai.
In the end he thought he had taken it.	À a fine hà pensatu chì l'hà pigliatu.
He went to work and did his job.	Si n'andò à travaglià è hà fattu u so travagliu.
Prepare and write the manuscript.	Preparatu è scrittu u manuscrittu.
He had fallen close to his feet.	Era falatu vicinu à i so pedi.
We first consider the case of multiple components.	Prima avemu cunsideratu u casu di cumpunenti multipli.
You will have the opportunity to try it now.	Avarà a pussibilità di pruvà avà.
Available from next week.	Disponibile da a settimana prossima.
Each with a number inside.	Ognunu cù un numeru à l'internu.
Some fought, some slept.	Certi si battavanu, certi dormenu.
That's ten.	Chì ghjè u dece.
Such good girls.	Tali boni ragazze.
My brother is in town.	U mo fratellu hè in cità.
You had a great game.	Avete avutu un bellu ghjocu.
But not a regular dress.	Ma micca un vestitu regulare.
The answer became clear ten years later.	A risposta hè diventata chjara dece anni dopu.
People have a taste.	A ghjente hà un gustu.
The experience did not reduce loss rates.	L'esperienza ùn hà micca riduciutu i tassi di perdita.
But most of the options are not.	Ma a maiò parte di l'opzioni ùn sò micca.
I met him last night.	L'aghju scontru ieri sera.
I had never tried it before.	Ùn avia mai pruvatu prima.
The other shit.	L'altra merda.
And in many cases they were.	È in parechji casi eranu.
In this paper, we will give a positive answer to the question.	In questu documentu, daremu una risposta positiva à a quistione.
These are the results of business.	Si tratta di i risultati di l'affari.
We check that this map is well defined.	Cuntrollamu chì sta mappa hè ben definita.
Don't play anymore.	Ùn vi ghjucà più.
You need to get this story across to everyone you know.	Duvete trasmette sta storia à tutti quelli chì cunnosci.
Well, his body was never found.	Ebbè, u so corpu ùn hè mai statu trovu.
The others have nothing and no one.	L'altri ùn anu nunda è nimu.
Man is only one of ten thousand things.	L'omu hè solu una di e dece mila cose.
Many have been proposed, some have been repeated.	Parechji sò stati pruposti, parechji sò stati ripetuti.
I can hear people inside.	Puderaghju sente a ghjente dentru.
His tongue was moving, his throat was working as he pulled her into him.	A so lingua si moveva, a so gola travagliava mentre l'attirava in ellu.
This was just a dream.	Questu era solu un sognu.
I’ve seen him get worse than that and he always pulls.	L'aghju vistu feriti peggiu di questu è sempre tiranu.
But we built character.	Ma avemu custruitu u caratteru.
I just wonder.	Mi dumandu solu.
I grew up with my mom who moved into the black middle class.	Sò crisciutu cù a mo mamma chì si trasferì in a classe media negra.
Then we went back to the stable.	Allora andemu in daretu à a stalla.
She would be happy to help.	Saria felice di aiutà.
If something happens, it happens.	Se qualcosa succede, succede.
Thus the object is in a hard state.	Cusì l'ughjettu hè in un statu duru.
I need to see him right away.	Aghju bisognu di vedelu subitu.
Just look for yourself, and see what happens.	Fighjate solu per voi stessu, è vede ciò chì succede.
They are younger.	Sò più ghjovani.
They won’t fight anymore.	Ùn si batteranu più.
Therefore, according to this definition, faith without works is dead.	Dunque, sicondu sta definizione, a fede senza opere hè morta.
Neither did his mother.	Mancu a so mamma.
I think we have common ground to work together.	Pensu chì averemu un terrenu cumunu per travaglià inseme.
The instructions that follow do the same.	L'istruzzioni chì seguitanu facenu ancu.
I was too scared.	Eru troppu paura.
It would be much more interesting now than then.	Saria assai più interessante avà chè allora.
Parents want to feel independent of their children.	I genitori volenu sentu indipindenti di i so figlioli.
I see a video here.	Vecu un video quì.
The exam didn't take long.	L'esame ùn pigliò tantu.
Seriously, think about it.	Seriu, pensate.
Then she can be home for a while.	Allora ella pò esse in casa per un tempu.
And his smile seems to understand that.	È u so surrisu pare capisce questu.
The girls adore you.	E ragazze vi veneranu.
She looked beautiful.	Paria bella.
I liked it that way.	Mi piacia cusì.
They go to the same church.	Andanu à a listessa chjesa.
So, get out there and let them take control of your training.	Allora, alluntanate è lasciate piglià u cuntrollu di a so furmazione.
But this would be against the rules.	Ma questu seria contru à e regule.
He pulled back a little.	Tirò un pocu in daretu.
Mass death, that is.	Morte di massa, vale à dì.
The service just called, he said he didn’t check.	U serviziu appena chjamatu, hà dettu chì ùn avete micca verificatu.
You have to stay at home.	Avete da stà in casa.
But it’s not even the same.	Ma ùn hè ancu u listessu.
I’m new to most of this.	Sò novu in a maiò parte di questu.
I am very good at getting back with my clients.	Sò assai bonu per vultà cù i mo clienti.
However, many people continue to do so.	Eppuru, assai persone cuntinueghjanu.
It was clean and quiet.	Era pulita è tranquilla.
Want to get faster or whatever.	Vulete ottene più veloce o qualunque.
If he knows what to do, he should tell us.	S'ellu sà ciò chì deve fà, ci deve dì.
He designed and conducted experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Prughjettu è realizatu esperimenti, analizatu i dati, è hà scrittu u paper.
Set aside to cool a bit.	Mettite da parte per rinfriscà un pocu.
The pain was apparently severe.	U dulore era apparentemente severu.
Every city has them.	Ogni cità li hà.
I'm too tired now.	Sò troppu stancu avà.
What do you have.	Chì l'avete.
Don’t spread too thin trying everything at once.	Ùn sparghje micca troppu magre pruvendu tuttu in una volta.
Think about getting a manual job.	Pensate à ottene un travagliu manuale.
The husband sleeps in another room.	U maritu dorme in una altra stanza.
I was part of a team.	Eru una parte di una squadra.
It is a very simple matter.	Hè una materia assai simplice.
No previous experience or skills required.	Nisuna sperienza previa o cumpetenze necessarie.
We were just out for tea.	Eramu solu per piglià u tè.
It’s his way of being too late.	Hè u so modu per esse troppu tardi.
I was waiting for the party.	Aspittava a festa.
Just watch us.	Basta à guardà noi.
We’ve had it before, and we may have it back.	Avemu avutu prima, è pudemu avè torna.
Number two, it never happened.	Numeru dui, ùn hè mai accadutu.
I should just leave now.	Duverebbe solu lascià avà.
It was close now.	Era vicinu avà.
You have at least one job.	Avete almenu un travagliu.
There is a way to do this.	Ci hè un modu per fà questu.
They are football people, so they buy it.	Sò persone di football, cusì l'acquistenu.
We can get more fish in the water.	Puderemu più pesci in l'acqua.
Other women were called to catch me.	Altre donne sò state chjamate per chjappà mi.
He had a chance.	Hà avutu una chance.
They knew the moment it happened.	A sapianu l'istante chì hè accadutu.
I didn’t think it was cancer.	Ùn aghju micca pensatu chì era u cancer.
Certainly not the first team.	Di sicuru micca a prima squadra.
I’m one of those people.	Sò unu di e persone.
A support structure is formed.	Una struttura di supportu hè furmatu.
Too much character.	Troppu caratteru.
There is no difference between the two parties.	Ùn ci hè micca differenza trà i dui partiti.
But every time, one sector has a quarter.	Ma ogni volta, un settore hà un quartu.
If you really want one for your games, build one.	Se vulete veramente unu per i ghjochi, custruite unu.
Probably a lot.	Probabilmente assai.
The earth provided for us, but it was never a simple gift.	A terra hà furnitu per noi, ma ùn hè mai statu un rigalu simplice.
Not just for me, but for someone.	Micca solu per mè, ma per qualcunu.
Inside and out as well.	Dentru è fora cusì.
And you know why.	È sà perchè.
It should be noted that these systems are expensive and complicated.	Si deve esse nutatu chì sti sistemi sò caru è cumplicatu.
Something can cause pressure.	Qualcosa pò causà pressione.
If nothing is returned, then it is false.	Se nunda ùn hè tornatu, allora hè falsu.
There were no complications related to the procedure.	Ùn ci era micca cumplicazioni ligati à a prucedura.
It was really a terrible time.	Era veramente un tempu terribili.
It’s too unique of a concept.	Hè troppu unicu di un cuncettu.
It made black film an industry.	Hà fattu u filmu neru una industria.
They try to pull it down.	Pruvanu di tirà giù.
It’s hard to get that low to your level.	Hè difficiuli di ghjunghje cusì bassu à u vostru livellu.
We offer something new every month.	Offremu qualcosa di novu ogni mese.
It could be the numbers.	Puderia esse i numeri.
I want to see your work.	Vogliu vede u vostru travagliu.
It started somewhere, like anything else.	Cuminciò in qualchì locu, cum'è qualsiasi altra cosa.
The moment perhaps had the best of them.	U mumentu forse hà avutu u megliu di elli.
But in real terms, he doesn’t know what he wants.	Ma in termini reali, ùn sapi micca ciò chì vole.
It will hurt you, but it’s the truth.	Vi farà male, ma hè a verità.
For me, perfect figure.	Per mè, figura perfetta.
We were not prepared for them.	Ùn eramu micca preparati per elli.
I hadn’t had it.	Ùn avia micca avutu.
I didn’t know he could talk to her like that.	Ùn avia micca saputu ch'ellu puderia parlà cun ella cusì.
Today he told me why.	Oghje m'hà dettu perchè.
We are afraid of the unknown.	Avemu paura di l'inconnu.
And then he called again.	E poi chjamò di novu.
You have four charges.	Avete quattru carichi.
Two are empty.	Dui sò vioti.
The former spoke first.	U primu parlava prima.
They just show us how our language and our thinking work.	Solu mostranu cumu funziona a nostra lingua è u nostru pensamentu.
It was a strange week.	Era una settimana strana.
Keep at least one vehicle in the parking lot.	Mantene almenu un veiculu in u locu di parcheghju.
It was the beautiful thing about our wedding.	Hè stata a bella cosa di u nostru matrimoniu.
Maybe two or three.	Forse dui o trè.
I don’t know how he felt.	Ùn sò micca sapè cumu si sentia.
I can keep talking.	Possu cuntinuà à parlà.
It looked like she could cry.	Paria chì puderia pienghje.
I had serious problems trying to do this.	Aghju avutu prublemi seri per pruvà à fà questu.
Soon, they will worship you.	Prestu, veneranu à voi.
I am your wife now.	Sò a to moglia avà.
This method also has some limitations.	Stu metudu hà ancu alcune limitazioni.
She looked around him but saw nothing.	Guardò intornu à ellu ma ùn vide nunda.
We hear a lot about security.	Avemu intesu assai di a sicurità.
His eyes had not changed, they were exactly the same.	I so ochji ùn avianu micca cambiatu, eranu esattamente listessi.
It’s nice to finally know where he came from.	Hè bellu di sapè infine induve hè ghjuntu.
The results of the current study have provided some valuable information.	I risultati di u studiu attuale anu furnitu qualchi infurmazione preziosa.
He sat up on the bed.	Si pusò nantu à u lettu.
A contact view photo and an action button.	Una foto di visualizazione di cuntattu è un buttone d'azzione.
Not a lot, but a few.	Micca assai, ma qualchi.
Of course she knew.	Di sicuru ch'ella sapia.
But they did not want to give him false hope.	Ma ùn li vulianu dà false speranza.
The dead.	I morti.
Obviously there is something for him.	Ovviamente ci hè qualcosa per ellu.
Whether in business, relationships, physical health or life.	Ch'ella sia in l'affari, in relazioni, salute fisica o in a vita.
Things could have become very different.	E cose puderianu esse diventate assai diverse.
Conceived and managed the study.	Cuncepitu è ​​gestitu u studiu.
I turned my face to the wall.	Aghju vultatu a mo faccia versu u muru.
I had no books.	Ùn avia micca libri.
It is possible today.	Hè pussibule oghje.
She came in the car of her own free will.	Hè ghjunta in a vittura di a so propria vuluntà.
I probably wasn’t really thinking about it.	Probabilmente ùn stava micca veramente pensatu.
His damage control helped.	U so cuntrollu di danni hà aiutatu.
But there are also good men.	Ma ci sò ancu omi boni.
With a new sign and all.	Cù un novu signu è tuttu.
Try to correct it.	Pruvate di curregà.
Certainly not for the office.	Di sicuru micca per l'uffiziu.
I mean, you can score.	Vogliu dì, pudete puntuà.
Their exact reasons are difficult to determine.	I so ragiuni esatti sò difficiuli di determinà.
That is your description.	Chì hè a vostra descrizzione.
There is a quality to his voice.	Ci hè una qualità à a so voce.
Simply, life was hard, and we helped each other as best we could.	Simply, a vita era dura, è ci aiutavamu cumu pudemu.
She was like that.	Ella era cusì.
I paid for it for him.	L'aghju pagatu per ellu.
But the end result is the same.	Ma u risultatu finali hè u listessu.
But it’s fun.	Ma hè divertente.
Anyone can save.	Qualchissia pò salvà.
It can’t be.	Ùn pò esse.
What a nice treat.	Chì bellu trattatu.
He did not, at any point, live with the child or the mother.	Ùn hà micca, in ogni puntu, campatu cù u zitellu o a mamma.
But get what you can.	Ma uttene ciò chì pudete.
Our standard of living is high.	U nostru standard di vita hè altu.
My challenge is me.	A mo sfida hè mè.
This will give your dad and me a chance to talk.	Questu darà u to babbu è à mè una chance di parlà.
There is no need to call for this position.	Ùn ci hè micca bisognu di chjama per sta pusizione.
And I had given him good advice last night.	È li avia datu un bon cunsigliu a notte passata.
A part of me is not with me, it is never with me.	Una parte di mè ùn hè micca cun mè, ùn hè mai cun mè.
I also treat other conditions.	Trattu ancu altre cundizione.
More research is needed to shed light on this.	Ci hè bisognu di più ricerche per fà luce nantu à questu.
Ask him out.	Dumandatelu fora.
The number of individuals examined is indicated under each group.	U numeru di individui esaminati hè indicatu sottu à ogni gruppu.
Well, the same goes for eating on the street.	Ebbè, u stessu passa per manghjà nantu à a strada.
Get in and out now.	Entra è scendi avà.
It would have been easy, then.	Saria statu faciule, allora.
We had time.	Avemu avutu tempu.
It’s usually not a problem while running Windows.	Di solitu ùn hè micca un prublema mentre corre Windows.
I couldn’t remember the last time it had happened.	Ùn pudia ricurdà l'ultima volta chì era accadutu.
But it was always good news.	Ma era sempre una bona nutizia.
Open again.	Aprite di novu.
The type of environment in which sound is present.	U tipu d'ambienti in quale u sonu hè presente.
I wouldn’t do what he does.	Ùn faria micca ciò chì face.
She settled for the information for a while.	Ella si stalla cù l'infurmazioni per un pocu.
I hadn’t seen him and here he was.	Ùn l'avia micca vistu è quì era quì.
I was serious about my marriage.	Eru seriu nantu à u mo matrimoniu.
So did the king.	Cusì ancu u rè.
Obviously, material is lost during the process.	Comu hè ovvi, u materiale hè persu durante u prucessu.
I feel so meaningful and small.	Mi sentu cusì significativu è chjucu.
So let’s get to the facts of the case in bar.	Venemu dunque à i fatti di u casu in bar.
This time, don’t leave the baby.	Sta volta, ùn lascià micca u zitellu.
Since then, they have been paying attention to the recovery process.	Dapoi, anu attentu à u prucessu di ricuperazione.
The earth rolled, soft to the eye and hard to the touch.	A terra rotolata, dolce à l'ochju è dura à u toccu.
Otherwise, society has nothing to hold on to.	Altrimenti, a sucetà ùn hà nunda à tene.
I won’t explain why it’s my favorite.	Ùn vi spiegheraghju micca perchè hè u mo preferitu.
Select the text before applying a character style.	Selezziunate u testu prima di applicà un stile di caratteru.
It's not too late.	Ùn hè troppu tardu.
With a small business in need of growth, there were no days off.	Cù una piccula impresa chì avia bisognu di crescita, ùn ci era micca ghjorni off.
I don’t want to see this happen.	Ùn vogliu micca vede questu succede.
It happened to me often.	M'era accadutu spessu.
I don’t have time to say much more.	Ùn aghju micca tempu per dì assai di più.
All subjects gave written informed consent.	Tutti i sughjetti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
It means something is wrong.	Significa chì qualcosa hè sbagliatu.
So maybe this is progress.	Allora forse questu hè u prugressu.
It’s a concept, nothing more.	Hè un cuncettu, nunda di più.
Because for these, we need man.	Perchè per questi, avemu bisognu di l'omu.
The same can be said of milk.	U listessu pò esse dettu di u latti.
Therefore, the statement follows.	Per quessa, a dichjarazione seguita.
I had only heard the voice.	Aviu solu intesu a voce.
I could certainly use someone with a heart for marketing.	Puderia certamente aduprà qualcunu cun un core per u marketing.
Give them mine.	Dà li u mio.
I tried another database, it worked fine.	Aghju pruvatu una altra basa di dati, hà travagliatu bè.
He was injured.	Hè statu feritu.
It shone in his eyes.	Luce contr'à i so ochji.
The amazing result is what you see here.	U risultatu maravigliu hè ciò chì vede quì.
Take the rest as well.	Pigliate u restu cusì.
Maybe you can move on to the end of your day.	Forse pudete passà à a fine di u vostru ghjornu.
Super fan of the national team.	Super fan di a squadra naziunale.
Part of that is the rhythm of the whole song.	A parte quì hè u ritmu di tutta a canzone.
Send a message.	Mandate un missaghju.
They work the way they expect to work.	Funcionanu cumu si aspettanu di travaglià.
In recent weeks, the world has changed.	In l'ultime settimane, u mondu hà cambiatu.
He will continue to do good things for you.	Continuerà à fà cose boni per voi.
But both happened.	Ma tutti dui sò accaduti.
I started to think it was bad.	Aghju cuminciatu à pensà chì era peghju.
That’s when she finally went to the doctor.	Hè stata quandu infine andò à u duttore.
And the sound approached.	È u sonu si avvicinava.
Holding his breath, he opens himself to power.	Tenendu u so fiatu, si apre à u putere.
Look here for more options.	Fighjate quì per più opzioni.
Everyone is waiting for them to do it.	Tutti aspettanu ch'elli facenu.
People were going to take days off.	A ghjente avia da piglià ghjorni di pausa.
People took him outside.	A ghjente l'hà purtatu fora.
He was about ten years younger than me.	Era circa deci anni più ghjovanu chè mè.
He turned and walked to the door.	Si vultò è marchò versu a porta.
You have to learn to feed yourself.	Avete da amparà à nutriscia sè stessu.
I have no objection to her choice of tone in general.	Ùn aghju micca ughjettu à a so scelta di u tonu in generale.
We’ve done a couple of things together over the years.	Avemu fattu un paru di cose inseme annantu à l'anni.
When we arrived, everyone was silent.	Quandu simu ghjunti, tutti eranu zitti.
You can see the presence of the police.	Pudete vede a presenza di a polizia.
Then, the next round begins.	Allora, u prossimu giru principia.
That is about to change this year.	Questu hà da cambià questu annu.
One minute he was there, the next he was gone.	Un minutu era quì, u prossimu era andatu.
I heard the first word any of them said.	Aghju intesu a prima parolla chì qualcunu di elli hà dettu.
A little bit.	Una cria.
They didn’t need to say the words.	Ùn avianu micca bisognu di dì e parolle.
Challenge them and that’s how we saw it.	Sfidali è cusì l'avemu vistu.
One of the price.	Unu di u prezzu.
Well, there may be.	Ebbè, ci pò esse.
I had never liked the place.	Ùn avia mai piaciutu u locu.
I slept an hour on the plane.	Aghju dormitu un'ora in l'aviò.
They want something that makes sense immediately.	Vulenu qualcosa chì hà sensu immediatamente.
Many doors have been opened.	Parechje porte sò state aperte.
When she looked again, she appeared closer.	Quandu ella guardò di novu, apparsu più vicinu.
Well, the details don't matter.	Ebbè, i dettagli ùn sò micca impurtanti.
Not exactly the same, but still good.	Micca esattamente u listessu, ma sempre bè.
Thank you very much!.	Grazie mille!.
I don't even know where their bodies are.	Ùn sò mancu induve sò i so corpi.
My head was about fifteen feet above the ground.	A mo testa era à una quindicina di metri sopra a terra.
Students began searching and selecting their images.	I studienti cuminciaru à circà è selezziunate e so imagine.
Because it’s amazing.	Perchè hè stupente.
My life would be empty without this call.	A mo vita saria viota senza sta chjama.
All we can do is just do the best job we can.	Tuttu ciò chì pudemu fà hè solu fà u megliu travagliu chì pudemu.
Always work hard to regain that power.	Sempre travaglià solu per ritruvà quellu putere.
On stage, he gave it his all.	In scena, hà datu tuttu.
We love our fans and we certainly want to please them.	Amamu i nostri fans è certamente vulemu piacè.
I know someone knows what I'm looking for.	Sò chì qualcunu sapi ciò chì aghju cercatu.
You can see that.	Pudete vede chì.
We go back and report it.	Riturnemu è raportemu.
We came in four minutes.	Avemu vinutu in quattru minuti.
I know this is the worst time of the year.	Sò chì questu hè u peghju tempu di l'annu.
She's back soon.	Hè tornata prestu.
God only knows where we would be without you.	Diu solu sà induve sariamu senza voi.
No rules, no laws, no judgments.	Nisuna regula, nè lege, nè ghjudiziu.
He proposed that they do so, and do so soon.	Hà prupostu ch'elli facenu cusì, è fà cusì prestu.
So quiet.	Cusì tranquillu.
They may have finished their game.	Puderanu avè finitu u so ghjocu.
Think big here.	Pensate in grande quì.
It’s not this thing or that thing.	Ùn hè micca sta cosa o quella cosa.
Once a year is probably fine.	Una volta à l'annu hè probabilmente bè.
You read that right.	Avete lettu bè.
My legs open.	I mo gammi si apre.
This project is the topic I want to discuss with you.	Stu prughjettu hè u sughjettu chì vulete discutiri cun voi.
And so he spoke to them again, through this language.	È cusì li parlò di novu, per questa lingua.
His choice of words.	A so scelta di parolle.
Not just his memories, but him.	Micca solu i so ricordi, ma ellu.
It was dark, of course.	Era bughju, sicuru.
Nothing had happened and it was nothing.	Nunda era accadutu è ùn era à nunda.
Joy filled her.	L'allegria l'hà riempia.
Know this second voice.	Cunniscia sta seconda voce.
I'll go with you if you don't mind.	Andaraghju cun voi s'ellu ùn vi dispiace.
There are plans to do so.	Ci sò piani da fà.
The home of all my spice.	A casa di tutta a mo spezia.
Maybe just for a minute, to show someone.	Forse solu per un minutu, per mustrà qualcunu.
He was feeling well for the first time since the accident.	Si sentia bè per a prima volta da l'accidentu.
She looked.	Ella guardò.
They offered protection from ourselves.	Anu offrittu prutezzione da noi stessi.
He said so much.	Iddu dissi tantu.
He turned to the pan.	Si vultò à a padedda.
I don’t know why death should be a problem.	Ùn sò micca sapè perchè a morte deve esse un prublema.
Listen to the whole story.	Ascolta tutta a storia.
It's up to you.	Dipende di voi.
Take your time with him.	Pigliate u vostru tempu cun ellu.
Take your dead and take your wounded.	Pigliate i vostri morti è pigliate i vostri feriti.
Sometimes you learn for example.	Calchì volta si impara per esempiu.
I will miss his company.	Mi mancherà a so cumpagnia.
They are halfway there, if not more through life.	Sò a mità di strada, se micca più attraversu a vita.
It’s good point to put the points first.	È bonu puntu per mette i punti prima.
But take the heart of one thing.	Ma pigliate u core di una cosa.
I have to find help.	Aghju da truvà aiutu.
It was not in our plans.	Ùn era micca in i nostri piani.
And I loved that photo.	È amassi quella foto.
We mark the position and continue.	Marcamu a pusizione è cuntinuemu.
All these questions.	Tutte queste dumande.
I’m the one who didn’t measure up as a father.	Sò quellu chì ùn hà micca misuratu cum'è babbu.
All together too focused.	Tutti inseme troppu cuncentrati.
We were good friends this morning.	Eramu boni amichi sta mane.
His building is beautiful.	U so edifiziu hè bellu.
It seems like a waste of time to try.	Sembra una perdita di tempu per pruvà.
But the poor also tell stories.	Ma i poveri contanu ancu storie.
And they can’t reason, just believe.	È ùn ponu ragiunà, solu crede.
Go watch the movie.	Andate à fighjà u filmu.
He has a lot of them.	Ne hà assai.
For us to be friends.	Per noi di stà amici.
I can’t give you a word to speak.	Ùn possu micca dà una parolla di parlà.
She’s back home, sad and skinny and she needs me.	Hè torna in casa, tristu è magre è hà bisognu di mè.
I wrote a lot.	Aghju scrittu assai.
However, the council decided to keep the school.	Tuttavia, u cunsigliu hà decisu di mantene a scola.
My daughter was so happy when she saw them.	A mo figliola era cusì felice quandu li vide.
Find a good and positive person you can see.	Truvate una persona bona è pusitiva chì pudete vede.
I could set the pattern for my weekend.	Puderia stabilisce u mudellu per u mo weekend.
The problem was, there was no place to go.	U peghju era, ùn ci era locu per andà.
Still, it was.	Eppuru, era.
Then tell me.	Allora dimmi.
He wrote it right.	L'hà scrittu ghjustu.
It’s my car.	Hè a mo vittura.
I would definitely recommend their location.	Avissi sicuramente cunsigliatu u so locu.
You kill me, there will be another one after me.	Tu mi uccidi, ci sarà un altru dopu à mè.
Keep it that way.	Mantene cusì.
Now my dad and my husband are best friends.	Avà u mo babbu è u mo maritu sò megliu amichi.
A kind of coffee.	Un tipu di caffè.
Families were strange things.	E famiglie eranu cose strane.
Often tears well up in his eyes.	Spessu e lacrime spuntanu à i so ochji.
Lines across the points have been added to guide the eye.	Linee attraversu i punti sò state aghjunte per guidà l'ochju.
Neither of those.	Nemmenu di quelli.
I have time to start finding myself, so to speak.	Aghju tempu per cumincià à truvà mi stessu, per dì cusì.
Shocked, he ignored her.	Sconvolta, l'hà ignoratu.
It was based on sales performance.	Hè stata basatu annantu à u rendiment di vendita.
And your interest will probably be natural.	È u vostru interessu serà probabilmente naturali.
It will come out anyway one day.	Escerà in ogni modu un ghjornu.
I wonder where you were going.	Mi dumandu induve andavi.
People around the world are crazy about this game.	E persone in u mondu sò pazzi di stu ghjocu.
We can.	Pudemu.
The weapons are broken.	L'arme sò rotte.
I couldn’t help it, really.	Ùn pudia aiutà, veramente.
Call others home.	Chjamate l'altri in casa.
And it puts more.	E mette più.
And in the end, he lost.	È à a fine, hà persu.
Tell people on the street.	Dì à a ghjente in strada.
Maybe it’s communication, where it comes from.	Forse hè a cumunicazione, da induve vene.
There were few examples of relationships established outside of recovery.	Ci era pochi esempi di relazioni stabilite fora di ricuperazione.
Watch them look up and down.	Fighjate cumu si guardanu in alto è in basso.
We demand answers.	Esigemu risposte.
She never gets angry.	Ella ùn si arrabbia mai.
The only place since then has often arrived after noon.	U postu unicu da tandu hè ghjuntu spessu dopu meziornu.
Charges.	Charges.
I think your best years are ahead of you.	Credu chì i vostri migliori anni sò davanti à voi.
I think they look very cool and unique.	Pensu chì pareanu assai cool è unichi.
You can then sign as you wish.	Pudete tandu firmà cum'è vulete.
Just pass the function and have a good time.	Basta à passà a funzione è avete un bonu tempu.
They are not easy to read.	Ùn sò micca faciuli di leghje.
Not necessarily in the negative sense.	Ùn necessariamente in u sensu negativu.
The defendant did not suggest that he was there.	L'accusatu ùn suggerisce micca chì ci era.
You can read my review here.	Pudete leghje a mo recensione quì.
I agree with that explanation.	Sò d'accordu cù quella spiegazione.
This is a comfortable adaptation.	Questu hè un adattamentu còmode.
Now all of a sudden, he beat pure gold.	Avà di colpu, hà battutu d'oru puru.
Don’t read too much into this.	Ùn leghje micca troppu in questu.
That’s probably how it’s broken.	Hè probabilmente cumu si hè rottu.
The government pulled out.	U guvernu hà tiratu fora.
No one knew where.	Nimu ùn sapia induve.
I needed people around me, constant people.	Aviu bisognu di ghjente intornu à mè, persone custanti.
What a long road we have followed.	Chì longa strada avemu seguitatu.
If it was a lie, you would be cut dead.	S'ellu era una minzogna, saresti tagliatu mortu.
He was the master of broken things.	Era u maestru di e cose rotte.
Strange as this might sound, this is what happened.	Per stranu chì questu puderia sonà, questu hè ciò chì hè accadutu.
It is to be taught.	Hè da esse insignatu.
Thanks later.	Grazie dopu.
It always took half an hour, though.	Pigliò sempre una meza ora, però.
If you don’t like it well, something is probably wrong.	S'ellu ùn ti piace micca bè, qualcosa hè probabilmente sbagliatu.
Something bad would happen now.	Qualcosa di male saria accadutu avà.
That’s what I called them.	Hè cusì chì li chjamava.
Makes everything else make sense.	Face chì tuttu u restu hà sensu.
Door to door.	Porta à porta.
I know how to do this with a single text file.	Sò cumu fà questu cù un solu schedariu di testu.
I promise you.	Vi prumettu.
And not too sweet.	È micca troppu dolce.
The order of these functions depends on the devices used.	L'ordine di sti funzioni dipende di i dispositi utilizati.
The government was broken.	U guvernu era ruttu.
So careful.	Cusì attentu.
He holds you.	Ellu ti tene.
He was not too happy with his choice.	Ùn era micca troppu cuntentu di a so scelta.
The result is three numbers.	U risultatu hè trè numeri.
She has been involved in the community for many years.	Hè stata implicata in a cumunità per parechji anni.
I have a brain.	Aghju un cervellu.
It’s so positive, man.	Hè cusì pusitivu, omu.
I didn’t know I wasn’t safe to sleep on the street.	Ùn sapia chì ùn era micca sicuru per dorme in a strada.
We now have an answer to this question.	Avemu avà una risposta à sta quistione.
The trees are different here.	L'arburi sò diffirenti quì.
Too much for that matter.	Troppu per chì importa.
Nothing to be done yet.	Nunda da esse fattu per avà.
I stood there watching.	I stau culà à fighjulà.
I know the problem is caused by it.	Sò chì u prublema hè causatu da ella.
There was no sound on the other side.	Ùn ci era micca sonu da l'altra parte.
No problems occurred during and after surgery.	Nisun prublema hè accadutu durante è dopu a cirurgia.
Protect yourself when training.	Prutegge sè stessu quandu a furmazione.
Provide a suitable answer.	Fornite una risposta adatta.
It's one more thing.	È una cosa più.
I am not lost.	Ùn sò micca persu.
The fact is that no team is perfect.	U fattu hè chì nisuna squadra hè perfetta.
All the same usually, because you are very busy.	Tuttu u listessu di solitu, perchè site assai occupatu.
They just need to agree that they are sent.	Hanu solu bisognu di accunsentì chì sò mandati.
The other is light and hope.	L'altru hè luce è speranza.
The direction of travel, therefore, is more important.	A direzzione di u viaghju, dunque, hè più impurtante.
It never occurred to me that we would ever lose one of my girls.	Ùn mi hè mai venutu in mente chì avemu mai persu una di e mo ragazze.
Conversation is a give and take.	A cunversazione hè un dà è piglià.
Think about it, take action and meet me at the top.	Pensate à questu, pigliate l'azzione è scuntràmi in cima.
No one above, but the two of them, and the bad guys.	Nimu quì sopra, ma elli dui, è i cattivi.
I can hear some of the words.	Puderaghju sente alcune di e parolle.
Not ideal, but even better than from the bottle.	Micca ideale, ma ancu megliu cà da a buttiglia.
It can’t be her.	Ùn pò esse ella.
That time has come.	Ddu tempu hè ghjuntu.
Harder than necessary.	Più duru chè necessariu.
I don’t remember ever feeling this way before.	Ùn mi ricordu di avè mai sentitu cusì prima.
I couldn’t move that arm.	Ùn pudia micca move quellu bracciu.
I have certainly done this for him for many years.	Certamente aghju fattu questu per ellu per parechji anni.
She will take me, and not you.	Ella mi pigliarà, è micca voi.
He had a question of his own.	Avia una dumanda propria.
The feeling you feel in this city.	U sintimu chì si sente in questa cità.
They tested it for its performance record.	L'anu testatu per u so record di performance.
He was not his patient at that time.	Ùn era micca u so paziente à quellu tempu.
As the second connected comment concerns the exact form of.	Cum'è u secondu cummentariu cunnessu riguarda a forma esatta di.
Give them something to do.	Dà elli qualcosa da fà.
I can use it in class.	Puderaghju aduprà in classe.
The business, however, seems to be going through a tough time.	L'affari, però, pare chì passa per un tempu duru.
I didn’t eat it either.	Ùn manghjava ancu.
And it can have seven or eight leaves on it.	È pò avè sette o ottu foglie nantu à questu.
There was light about half an hour before that time.	Ci hè luce circa una meza ora prima di quellu tempu.
The two.	I dui.
Dinner last night.	A cena a notte passata.
There are also some verses from the real song.	Ci hè ancu alcuni versi da a vera canzone.
It drives me crazy.	Mi rende pazzo.
Through the buildings if necessary.	Attraversu l'edificazioni se ne necessariu.
We sleep a lot.	Dormimu assai.
Don’t expect it to change here.	Ùn aspettate micca chì cambiassi quì.
There are too many people.	Ci hè troppu ghjente.
Then you will receive and your instructions.	Allora vi riceverete e vostre struzzioni.
This is the center of religion.	Questu hè u centru di a religione.
Several methods for its production are known.	Diversi metudi per a so pruduzzione sò cunnisciuti.
She looked at his face and saw him there.	Fighjulava a so faccia è u vidia quì.
He believed, for a time, in his body.	Hà cridutu, per un tempu, in u so corpu.
He was just under two years old.	Avia pocu menu di dui anni.
Of course she wouldn’t have been.	Di sicuru ch'ella ùn saria statu.
I will pay you what you want.	Ti pagheraghju ciò chì vulete.
Memories of.	Ricordi di.
It’s not just the money.	Ùn hè micca solu i soldi.
I knew what he could do and it came with it.	Sapiu ciò ch'ellu pudia fà è hè vinutu cun ellu.
Watch the games.	Fighjate i ghjochi.
Well, there was just something to see in those moments.	Ebbè, ci era solu qualcosa di vede sti mumenti.
He probably doesn’t even know about you.	Probabilmente ùn sapi micca ancu di voi.
You have the key points and facts.	Avete i punti chjave è i fatti.
Just present it to the living room.	Basta à presentà à u salottu.
Or use at home.	O aduprà in casa.
No flow control.	Nisun cuntrollu di flussu.
But they didn’t want to.	Ma ùn vulianu micca.
Just start with healthy and good choices.	Basta principià cù scelte sani è boni.
Most people do very little exercise.	A maiò parte di a ghjente faci assai pocu eserciziu.
He can’t get away on foot.	Ùn pò micca avè fattu luntanu à pedi.
No one came out like that.	Nimu hè surtitu cusì.
It lacks the right support.	Ci manca u sustegnu ghjustu.
Never once.	Mai micca una volta.
We are in oil and gas.	Semu in u petroliu è u gasu.
A powerful story.	Una storia putente.
These were our friends.	Quessi eranu i nostri amichi.
But it was a failure.	Ma era un fallimentu.
Words don’t come, though.	E parolle ùn sò micca venute, però.
I won’t let it go in my head.	Ùn lasciaraghju micca andà in capu.
I couldn’t really explain why I couldn’t sleep.	Ùn pudia micca veramente spiegà perchè ùn pudia micca dorme.
I will finish something before the end of the year.	Aghju da finisce qualcosa prima di a fine di l'annu.
There were others we considered, but this is the game.	Ci era altri chì avemu cunsideratu, ma questu hè u ghjocu.
Most adults are not able to hear this frequency.	A maiò parte di l'adulti ùn sò micca capaci di sente sta frequenza.
It could be a song.	Puderia esse una canzone.
It was really too much.	Era veramente troppu.
This was home.	Questa era a casa.
I had become quite weak.	Eru diventatu abbastanza debule.
Then there was no option.	Allora ùn ci era micca opzione.
At that point he begins to wonder.	À quellu puntu si cumincia à dumandassi.
However, problems remain.	Tuttavia, i prublemi restanu.
It’s the perfect time of year, and you’ll love the trip.	Hè u tempu perfettu di l'annu, è ti piacerà u viaghju.
They came forward to tell the story.	Si sò ghjunti in avanti per cuntà a storia.
It hurts young girls and it doesn’t matter.	Ferite e ragazze giovani è ùn importa micca.
I was so happy when we got back in a piece.	Eru tantu cuntentu quandu avemu fattu torna in un pezzu.
His response to this news is quite surprising in the circumstances.	A so risposta à sta nutizia hè abbastanza sorprendente in e circustanze.
I just want her body.	Vogliu solu u so corpu.
He had a great time.	Hà avutu un bellu tempu.
She doesn’t know.	Ella ùn sà micca.
This is rare of course.	Questu hè raru di sicuru.
Newspapers will cost nothing.	I ghjurnali ùn costaranu nunda.
This is our home.	Questa hè a nostra casa.
There was nothing that could be done about it.	Ùn ci era nunda chì si pudia fà.
Time changes, we change, but right and wrong do not change.	U tempu cambia, cambiamu, ma u dirittu è u male ùn cambianu micca.
He wore it as if it were his own skin.	L'hà purtatu cum'è s'ellu fussi a so propria pelle.
There are really a lot of them.	Ci sò veramente assai.
He opened the door for me with a book in hand.	M'hà apertu a porta cù un libru in manu.
It can be specially ordered in any size.	Pò esse urdinatu speciale in ogni taglia.
Both teams were wonderful.	E duie squadre eranu maravigliose.
I like your post on the subject of ideas.	Mi piace u vostru postu nantu à u sughjettu di l'idee.
But the field has changed everything.	Ma u campu hà cambiatu tuttu.
This is seen especially in the evening when the child is tired.	Questu hè vistu soprattuttu à a sera quandu u zitellu hè stancu.
Fuck, she was so beautiful.	Cazzo, era cusì bella.
Not that she had ever sold it.	Micca ch'ella l'avia mai venduta.
No one saw him coming.	Nimu hà vistu vene.
Thus, a fixed effects model was used.	Cusì, un mudellu di effetti fissi hè stata utilizata.
They have no space to cultivate as individuals.	Ùn anu micca spaziu per cultivà cum'è individui.
The others are also ready.	L'altri sò ancu pronti.
I appeal to myself.	Appellu à mè stessu.
Think metal gun or black.	Pensu nantu à u metalu di pistola o neru.
Now it’s time.	Avà hè ghjuntu u tempu.
This is not necessarily a bad thing.	Questu ùn hè micca necessariamente una mala cosa.
A brief point, however, can be made.	Un puntu breve, però, pò esse fattu.
They had no sex.	Ùn avianu micca sessu.
I don’t have drugs though.	Ùn aghju micca droghe però.
The face is from an old family photo of my brother.	A faccia hè da una vechja foto di famiglia di u mo fratellu.
I ask you for water.	Vi dumandu acqua.
If you want to kill us, so be it.	Sè vo vulete tumbà noi, cusì sia.
However, you need to know the next version number in advance.	Tuttavia, ci vole à sapè u prossimu numeru di versione in anticipu.
His foot in the door.	U so pede in a porta.
The dead know little about us.	I morti sà pocu quantu noi.
I can even smell it.	Li sentu ancu l'odore.
When he was dead.	Quandu era mortu.
However, for every rule there is an exception.	Tuttavia, per ogni regula ci hè una eccezzioni.
Two years have passed.	Dui anni passati.
Come and see.	Venite à vede.
But these are not his most important experiments.	Ma questi ùn sò micca i so esperimenti più impurtanti.
But one has to make the most of such company as offers.	Ma unu deve fà u megliu di tali sucità cum'è offerte.
I can't stand it.	Ùn possu stà.
You told me you wanted to help me.	L'avete dettu chì mi vulia aiutà.
In truth, let me correct this.	In verità, lasciami corregge questu.
Network example.	Esempiu di rete.
There is another significant difference between the two rules.	Ci hè una altra diferenza significativa trà e duie regule.
I could do that.	Puderaghju cusì cusì.
I am your birth mother.	Sò a to mamma di nascita.
He had come to the bridge.	Era ghjuntu à u ponte.
I tried so hard.	Pruvatu cusì duru.
But that’s not said much.	Ma questu ùn hè micca dettu assai.
She had some clothes.	Ella avia qualchì roba.
But you can’t hide something so big.	Ma ùn pudete micca ammuccià qualcosa cusì grande.
Look what you did to our boat.	Fighjate ciò chì avete fattu à a nostra barca.
Because sometimes, we make our decisions very quickly, and we never want to back down.	Perchè qualchì volta, facemu e nostre decisioni assai prestu, è ùn vulemu mai in daretu.
One of the few good breakfast places left in town.	Unu di i pochi boni posti di colazione rimasti in cità.
Nor can we find any.	Nè pudemu truvà alcunu.
For the first time, understand what thinking is.	Per a prima volta, capisce ciò chì u pensamentu hè.
But don’t talk about my men.	Ma ùn parlate micca di i mo omi.
We have art.	Avemu art.
It was amazing to see how this movement grew.	Hè stata maravigghiusu per vede cumu stu muvimentu hè crisciutu.
Very theme that you have three.	Moltu tema chì avete trè.
Their quality of life can be improved, their symptoms can be reduced.	A so qualità di vita pò esse migliurata, i so sintomi ponu esse ridutta.
She announced to them.	Ella annunziò à elli.
His word was now the law.	A so parolla era avà a lege.
This choice is subject to significant limitations.	Sta scelta hè sottumessu à limiti significativi.
He can’t lead this team.	Ùn pò micca purtà sta squadra.
It was a fallacy.	Era falatu.
Not so long ago they were the same.	Ùn tantu tempu eranu listessi.
But both do well in the circumstances.	Ma tutti dui facenu bè in e circustanze.
So meant for him.	Cusì significatu per ellu.
For the most part, it still looks that way today.	À a maiò parte, pare ancu cusì oghje.
And we do it day and night.	È facemu ghjornu è notte.
I just need to post.	Solu bisognu di postà.
I want cooks to live.	Vogliu cucini per campà.
And he walked away.	È si alluntanò.
Most of all, there was great discussion.	Più di tuttu, ci sò stati grandi discussioni.
All other questions shall be decided by a majority vote.	Tutte e altre dumande sò decise da un votu di majuranza.
I saw it and I didn’t leave it.	L'aghju vistu è ùn l'aghju micca lasciatu.
It was not the first choice.	Ùn era micca a prima scelta.
I just drank.	I beie appena.
Or especially up.	O soprattuttu up.
One question was about the parents.	Una quistione era nantu à i genitori.
I feel normal again.	Mi sentu di novu normale.
I don’t want to give anything away.	Ùn vogliu micca dà nunda.
When you land, jump again.	Quandu sbarcate, saltate di novu.
But if it was there, it wouldn’t stop.	Ma s'ellu ci era, ùn ferma micca.
You are not just listening to us.	Ùn site micca solu à sente à noi.
In its lower part.	In a so parte bassa.
We have a lot to discuss.	Avemu assai da discutiri.
Continue if you are comfortable with this.	Cuntinuà sè vo site bè cù questu.
Then leave the room.	Allora lascia a stanza.
Well, not really, but that’s what he likes to be called.	Ebbè, micca veramente, ma hè ciò chì li piace esse chjamatu.
That's how he sees it.	Hè cusì ch’ellu a viderà.
His characters are perfect for each other.	I so caratteri sò perfetti per l'altri.
Take your pick and select a location.	Pigliate a vostra scelta è selezziunate un locu.
I feel very sad.	Mi sentu assai tristu.
It is the most popular email marketing solution.	Hè a suluzione di marketing email più populari.
I caught up in the heat of the moment.	Aghju pigliatu in u calore di u mumentu.
The only place where people didn’t sleep was in the kitchen.	L'unicu locu induve a ghjente ùn dorme micca era a cucina.
Get more people involved.	Fate più persone implicate.
But there is a physical limit to both mechanisms.	Ma ci hè un limite fisicu à i dui miccanismi.
Thank you for making such an amazing product.	Grazie per fà un pruduttu maravigghiusu.
I pulled a nice piece from my own personal collection.	Aghju tiratu un bellu pezzu da a mo propria cullezzione persunale.
No, no, seriously.	No, no, seriamente.
Something.	Qualcosa.
Okay, you're right.	D'accordu, stai postu.
Hell, I barely had time to put it in position.	Infernu, avia appena u tempu di mette in pusizioni.
No sign of struggle.	Nisun signu di lotta.
Their results were in the opposite direction as to our results.	I so risultati eranu in a direzzione opposta in quantu à i nostri risultati.
This may not be just for you.	Questu ùn pò micca esse solu per voi.
However, that doesn’t change anything.	Tuttavia, chì ùn cambia nunda.
The models refer to each other.	I mudelli si riferite à l'altri.
He stayed on his right hand, then.	Restava a manu diritta, allora.
Time and time again, he tried.	Una volta è volta, hà pruvatu.
We both go out of our house and with our parents. 	Tramindui andemu fora di a nostra casa è cù i nostri genitori. 
towards you.	versu tè.
A similar difference would be seen between the two control groups.	Una sfarenza simile saria vistu trà i dui gruppi di cuntrollu.
Which made sense.	Chì hà fattu sensu.
It will be a completely different type of vehicle.	Serà un tipu di veiculu completamente diversu.
Of course, at every level, we think about our interests.	Di sicuru, à ogni livellu, pensemu à i nostri interessi.
A beautiful, a plain.	Una bella, una pianura.
He gets paid only when his company starts making money.	Hè pagatu solu quandu a so cumpagnia principia à guadagnà soldi.
However, not everything he does is just to achieve that goal.	Tuttavia, micca tuttu ciò chì face hè solu per ghjunghje à quellu scopu.
He looked comfortable with his face.	Paria cunfortu cù a so faccia.
It was a real smile, finally.	Era un veru surrisu, infine.
He sat on the bed next to her.	Si pusò nantu à u lettu accantu à ella.
I tried to save your father, but it was too late.	Aghju pruvatu à salvà u vostru babbu, ma era troppu tardi.
Being a mom.	Essa una mamma.
People were expected to return to where they had been.	A ghjente era prevista per vultà induve era stata.
Go now more.	Andate avà più.
I feel like a broken record.	Mi sentu cum'è un record battutu.
I became very friendly with them.	Sò diventatu assai amichevule cun elli.
Change something inside you.	Cambia qualcosa dentro di voi.
The behavior made perfect sense.	U cumpurtamentu hà avutu un sensu perfettu.
No idea where you go with this.	Nisuna idea induve andate cun questu.
I’m down and out.	Sò giù è fora.
terms.	'termini.
With current methods, it is impossible to know the exact value.	Cù i metudi attuali, hè impussibile di cunnosce u valore esattu.
I like it and believe it will do you good.	Mi piace è crede chì vi farà.
There was a significant improvement in their general status and biological parameters.	Ci era una mellura significativa in u so statutu generale è paràmetri biologichi.
Being together doesn’t make anything normal.	Esse cumunu ùn rende micca qualcosa normale.
Now she is dead.	Avà hè morta.
But what do you think ?.	Ma chì ne pensate ?.
She told us you were coming.	Ella ci hà dettu chì site da vene.
She also makes one for herself, though.	Ella face ancu una per ella stessu, però.
Then it became a completely different show.	Allora hè diventatu un spettaculu completamente diversu.
We both arrived at the same time.	Avemu tramindui ghjunti à tempu.
The whole game seemed to change.	Tuttu u ghjocu paria cambià.
Nothing but a ball keeps them in the country.	Nunda altru ch'è una bola li mantene in paese.
It’s a sign, anyway.	Hè un signu, in ogni modu.
There is neither internal nor external, except in thought.	Ùn ci hè nè internu nè fora, salvu in u pensamentu.
I saw your little face in a photo tonight.	Aghju vistu a to piccula faccia in una foto sta notte.
Later that week, the photos were released to the world.	Più tardi quella settimana, i ritratti sò stati liberati à u mondu.
There are many things you can do, to make things better.	Ci hè parechje cose chì pudete fà, per fà e cose megliu.
But it scared him if he couldn’t be in control of things.	Ma l'hà scantatu s'ellu ùn pudia esse in cuntrollu di e cose.
I wondered who it was.	Aghju dumandatu quale era.
I hope to reach it by the end of the year.	Spergu di ghjunghje sin'à a fine di l'annu.
I liked the movie.	Mi piacia u filmu.
Take it from the plants when they see you.	Pigliate da e piante quandu vi vede.
Send us an email.	Mandateci un email à.
I wrote about a month or two.	Scrivu circa un mesi o dui.
The other collection does not have that field.	L'altra cullizzioni ùn hà micca quellu campu.
There never was.	Ùn ci hè mai statu.
A mass of noise.	Una massa di rumore.
I think they’d like to make the video and then go ahead.	Pensu chì li piacerebbe fà u video è poi andanu avanti.
It also needs to mean something.	Hè ancu bisognu di significà qualcosa.
They say nice things about you.	Dicenu cose belle di tè.
It will be hard to practice if you don’t do it.	Serà difficiule di praticà se ùn fate micca.
With such materials, there are problems described below.	Cù tali materiali, ci sò prublemi descritti quì sottu.
I wouldn’t want to and talk to her.	Ùn vuleria micca è parlà cun ella.
All for one.	Tuttu per unu.
I would find another solution.	Truveraria una altra suluzione.
The price is right.	U prezzu hè ghjustu.
More comfortable, anyway.	Più còmode, in ogni modu.
The second type appeared to be about fifteen years old.	U sicondu tippu paria d'avè circa quindici anni.
I have to make sure you are serious.	Aghju da esse sicuru chì site seriu.
We thank them for their incredible support of our mission.	Li ringraziemu per u so incredibile sustegnu di a nostra missione.
Learn with me, love with me, grow with me.	Amparate cun mè, amassi cun mè, cresce cun mè.
I’m sorry if we’re stuck with the wrong foot.	Mi dispiace s'è no simu sbulicati cù u pede sbagliatu.
To execute the code we need some initial elements.	Per eseguisce u codice avemu bisognu di qualchi elementi iniziali.
The city was burned to the ground.	A cità hè stata brusgiata à a terra.
Certain of themselves.	Certi da elli stessi.
It’s a pretty serious matter.	Hè una materia abbastanza seria.
Time is running out.	U tempu hè stallatu.
One thing that.	Una cosa chì.
I did really well.	Aghju fattu veramente bè.
I didn’t have to thank him, whatever he had done.	Ùn avia micca da ringraziallu, qualunque cosa avia fattu.
I couldn’t plant anything.	Ùn pudia piantà nunda.
The story begins more than six years ago.	A storia principia più di sei anni fà.
So, my girl, that’s how we’ll do it tomorrow.	Allora, a mo zitella, hè cusì chì a faremu dumane.
Heart rate before, during and three minutes after the procedure.	Frequenza cardiaca prima, durante è trè minuti dopu a prucedura.
But not because they are not welcome.	Ma micca perchè ùn sò micca benvenuti.
It’s better every year.	Hè megliu ogni annu.
This is a very good thing.	Questu hè una cosa assai bona.
And black magic.	È a magia nera.
But no one answered.	Ma nimu hà rispostu.
The man worked.	L'omu hà travagliatu.
We had some great dramas tonight.	Avemu avutu parechji grandi drammi sta sera.
No one else touched that phone except me.	Nimu altru hà toccu quellu telefunu fora di mè.
Two years later, he did the same thing.	Dui anni dopu, hà fattu a stessa cosa.
Great, we thought.	Grande, avemu pensatu.
He is not in agreement.	Ùn hè micca in l'accordu.
We can't go back.	Ùn pudemu micca vultà.
That’s how it’s been all my life.	Hè cusì chì hè stata tutta a mo vita.
He built the second meeting house.	Custruì a seconda casa di riunioni.
It’s a lot harder than people think, you know.	Hè assai più difficiule di ciò chì a ghjente pensa, sapete.
Easily one of the best songs ever written.	Facilmente una di e migliori canzoni mai scritte.
You are a good man.	Sì un bravu omu.
Not once did they make me wait.	Micca una volta chì m'anu fattu aspittà.
Rest and stay healthy.	Riposate è fate in salute.
A man who never turned his back on his friends.	Un omu chì ùn hà mai vultatu u spalle à i so amichi.
That was time to play an hour and a half.	Chì era ora di ghjucà una ora è mezu.
As a family.	Cum'è una famiglia.
It is not calculated when you ask its value.	Ùn hè micca calculatu quandu dumandate u so valore.
A quick glance to the left and right told him it was empty.	Un sguardu rapidu à manca è à diritta li disse chì era viotu.
The circumstances were as follows.	E circustanze eranu i seguenti.
Not because it was never accepted.	Innò perchè ùn hè mai statu accettatu.
They were both too young.	Eranu tramindui troppu ghjovani.
Let me show you this.	Lasciami mustrà questu.
Then she was lying down.	Allora, era chjinata.
This step is evaluated.	Stu passu hè evaluatu.
Oh, that looks so good.	Oh, questu pare cusì bellu.
He never loses hope.	Ùn perde mai a speranza.
Someone can post a fake review.	Qualchissia pò pubblicà una recensione falsa.
Don’t try to explain.	Ùn pruvà micca di spiegà.
But that's okay, since it's normal.	Ma va bè, postu chì hè normale.
Matter has positive energy.	A materia hà energia pusitiva.
That was part of the deal.	Chì era parte di l'affare.
When you finish, the room stays that way.	Quandu finisci, a stanza ferma cusì.
You have been such a great mind, working so hard for me.	Avete statu una mente cusì grande, travagliendu tantu per mè.
Too much.	Troppu.
All items brought are subject to a security search.	Tutti l'articuli purtati sò sottumessi à una ricerca di sicurità.
I didn't think she would do it again.	Ùn m'era micca pensatu ch'ella a faria di novu.
They have a simple choice.	Hanu una scelta simplice.
This bill will literally kill people.	Stu billu hà literalmente tumbà a ghjente.
You can even hear it.	Pudete ancu sente.
There was another woman in front of them.	C'era una altra donna davanti à elli.
If the space is smaller, the pressure increases.	Se u spaziu hè più chjucu, a pressione cresce.
The pain felt good.	U dulore si sentia bè.
Very bad taste.	Gustu assai cattivu.
I needed to go home.	Aviu bisognu di vultà in casa.
There is no answer.	Ùn ci hè risposta.
The old man showed no particular interest.	U vechju ùn hà dimustratu interessu particulari.
I am no longer a man.	Ùn sò più un omu.
You don’t have to pay for anything.	Ùn avete micca pagà per nunda.
Well, we need a community to drive change.	Ebbè, ci vole una cumunità per guidà u cambiamentu.
But, you will succeed if you continue to try your best.	Ma, averete successu sè seguite à pruvà u megliu.
The pictures spoke, told stories.	I ritratti parlavanu, cuntavanu storie.
You have to see the things that he took.	Duvete vede e cose chì hà pigliatu.
Close the jump ring.	Chiudi l'anellu di saltu.
Suddenly, we heard a movement and we looked around.	Di colpu, avemu intesu un muvimentu è avemu guardatu intornu.
He has had enough.	Ne hà abbastanza.
He must have entered the office once she has left.	Il doit être entré dans l'office une fois qu'elle s'est éloignée.
I will give the team some credit.	Aghju da dà à a squadra un pocu di creditu.
Nothing like this had ever been seen before.	Nunda di stu tipu era mai statu vistu prima.
They take her from work to play, day and night.	A portanu da u travagliu à ghjucà, ghjornu à notte.
And military families are at war.	È e famiglie militari sò in guerra.
These decisions have not been made in the last two months.	Queste decisioni ùn sò micca state prese in l'ultimi dui mesi.
This, of course, is not true.	Questu, sicuru, ùn hè micca veru.
But he will return.	Ma ellu tornerà.
I won’t say that’s likely, necessarily.	Ùn diceraghju micca chì hè prubabile, necessariamente.
She cried.	Ella pienghje.
She was placed with several families.	Hè stata postu cù diverse famiglie.
As you may have noticed, in fact, I hadn’t.	Cum'è avete nutatu, in fattu, ùn avia micca.
Even the families of such employees may be brought in.	Ancu e famiglie di tali impiegati ponu esse purtati.
I had like eight of those.	Aghju avutu cum'è ottu di quelli.
Sure she's out, fuck.	Hè sicuru ch'ella hè fora, cazzo.
He was here before.	Era quì prima.
But I can see you.	Ma vi pò vede.
For the first time, women participated in the games.	Per a prima volta, e donne anu participatu à i ghjochi.
He gave them the voice to make them real.	Li hà datu a voce per fà li reali.
I wonder if we’ve never thought of it before.	Mi dumandu chì ùn avemu mai pensatu prima.
You have pain.	Avete dulore.
But now that things were different, he began to understand.	Ma avà chì e cose eranu diverse, hà cuminciatu à capisce.
The price is for a piece.	U prezzu hè per un pezzu.
No one had ever been called to a meeting with them until now.	Nimu era mai statu chjamatu per una riunione cun elli, finu à avà.
The image at the top of this post was taken from there.	L'imaghjini in cima di stu post hè stata presa da quì.
He’s stuck with just one idea.	Hè fermatu solu cù una idea.
However, sometimes the information is quite valuable.	Tuttavia, qualchì volta l'infurmazione hè abbastanza preziosa.
I asked.	Aghju dumandatu.
Then look for a quick return step.	Allora cercate un passu di ritornu rapidu.
I had to repair the place well when there was more time.	Avia da riparà u locu bè quandu ci era più tempu.
There was a bad pain to come.	Ci era un dulore peghju à vene.
However, there are some limitations.	Tuttavia, ci sò parechje limitazioni.
The army, too.	L'armata, ancu.
It was impossible to believe this was happening.	Era impussibile di crede chì questu succede.
The answer is also great.	A risposta hè ancu grande.
It looked all very different from the way you did it.	Hà vistu tuttu l'affari assai sfarente da a manera chì avete fattu.
Share this season with your friends.	Condividi sta stagione cù i vostri amichi.
Sure, it’s all up to you, but the choice is here.	Di sicuru, hè tutale à voi, ma a scelta hè quì.
Others in the area were attracted by the scene and joined.	L'altri in a zona sò stati attirati da a scena è si sò uniti.
Here he completes the theory with a detailed description.	Quì compie a teoria cù una descrizzione dettagliata.
If so, feel free to vote.	Sì sì, sentite liberu di votu.
He met his wife.	Scontru a so moglia.
Just behind them was a group of about six men.	Just daretu à elli era un gruppu di circa sei omi.
Clean the area.	Pulisce a zona.
And it needs to happen soon.	È ci vole à succede prestu.
They don’t smile anymore.	Ùn surrisanu più.
We’ve been missing the season for about a month.	Avemu mancatu a stagione da circa un mese.
So many men.	Tanti omi.
And don’t trust anyone but me, not here.	È ùn vi fidate di nimu ma di mè, micca quì.
You have to create something practical that makes the life of the users easier.	Avete da creà qualcosa di praticu chì rende a vita di l'utilizatori più faciule.
I’ve found other ways to do that too.	Aghju trovu altre manere di fà ancu.
For five years it has been the same.	Dapoi cinque anni hè u listessu.
I have seen this.	Aghju vistu questu.
If you are afraid of that place, keep our distance.	Sè vo avete paura di quellu locu, mantenemu a nostra distanza.
He had them.	Li avia.
Now, the war was still out in space, not here.	Avà, a guerra era sempre fora in u spaziu, micca quì.
Just stay, stay, stay.	Basta stà, stà, stà.
He didn’t do anything usually.	Ùn facia nunda di solitu.
I needed time to eat lunch.	Aviu bisognu di tempu per manghjà u pranzu.
Apparently there are at least two.	Apparentemente ci sò almenu dui.
It was unheard of, apparently.	Ùn era micca intesu, apparentemente.
The army is working against itself.	L'armata travaglia contru à sè stessu.
The higher the speed, the higher the volume. 	A più alta hè a velocità, più altu hè u voluminu. 
sorry.	scusa.
I love you for this.	Ti amu per questu.
Of course, I like having her around.	Di sicuru, mi piace avè ella intornu.
A song came on the radio.	Una canzone hè ghjunta à a radiu.
That’s why she looks familiar.	Hè per quessa ch'ella pare familiare.
In the end he picks them up.	Alla fine li riprende.
I’ve seen him with other women.	L'aghju vistu cù altre donne.
She is beautiful, she has her beauty.	Hè bella, hà a so bellezza.
I'm fine with the home screen.	Sò bè cù a pantalla di partenza.
Yet, here we are still.	Eppuru, quì simu sempre.
We also lost our home.	Avemu persu ancu a nostra casa.
They couldn’t save it.	Ùn pudianu salvà.
At least it’s impossible for us.	Almenu hè impussibile per noi.
We have this.	Avemu questu.
If you do, go to certain death.	Se fate, andate à morte certa.
But this is not the case for most of us.	Ma questu hè micca u casu per a maiò parte di noi.
I began to trust myself.	Aghju cuminciatu à fidà di mè stessu.
But overall, he wasn’t very kind to people.	Ma in generale, ùn era micca assai gentile cù a ghjente.
I can’t leave it here.	Ùn possu micca lascià quì.
We look at the world.	Fighjemu a vista di u mondu.
He did not advance to the final round.	Ùn hà micca avanzatu à a volta finale.
You need to go and not come back.	Avete bisognu di andà è micca vultà.
In some cases.	In certi casi.
The study was conducted on three groups including twenty patients.	U studiu hè statu realizatu nantu à trè gruppi chì includenu vinti pazienti.
But it seemed really fun.	Ma pareva veramente divertente.
We present the general form of the functions we used.	Avemu prisentatu a forma generale di e funzioni chì avemu usatu.
Hold for six to eight seconds.	Mantene per sei à ottu seconde.
Find the right man at the right time.	Truvà l'omu ghjustu in u mumentu ghjustu.
It makes a bad mix.	Face una mala mistura.
I didn’t do that.	Ùn aghju micca fà cusì.
He was no different from the others.	Ùn era micca sfarente di l'altri.
I couldn’t just leave my mind.	Ùn pudia micca solu lascià menti.
And how many to be poor.	È quant'è tanti à esse poviri.
Okay, let’s go to my favorite example.	Va bè, andemu à u mo esempiu preferitu.
It won’t happen.	Ùn hà da passà.
You are very dangerous indeed.	Sì assai periculosu veramente.
Guys, it looks like a nice couple of kids.	Ragazzi, pari un coppiu di bei zitelli.
She really could.	Ella puderia veramente.
He offers me one.	Mi offre unu.
This can be repeated.	Questu pò esse ripetutu.
This will happen no matter what game you play.	Questu succederà, ùn importa micca quale ghjucate.
Go shopping today, everyone.	Andate à cumprà oghje, tutti.
Not to myself, not to anyone else.	Micca à mè stessu, micca à nimu altru.
And true love.	È amore veru.
When possible, he says, choose a good stock above water.	Quandu hè pussibule, dice, sceglite un bonu stock sopra l'acqua.
None of this worked.	Nimu di questu hà travagliatu.
This was no small task.	Questu ùn era micca pocu travagliu.
We can’t wait for this to happen.	Ùn pudemu micca aspittà chì questu succede.
In a few moments the door opens.	In pocu mumenti a porta si apre.
They usually include only members of the same sex.	Di solitu includenu solu membri di u stessu sessu.
He turned with fresh questions.	Si vultò cù dumande fresche.
Which is not just by accident.	Chì ùn hè micca solu per casu.
This work begins today.	Stu travagliu principia oghje.
Seven women to us.	Sette donne à noi.
She had big hands.	Ella avia mani grandi.
Still heavy, but less likely to pull her hair out.	Sempre pisanti, ma menu prubabile di tirà i so capelli.
I'm not saying anything.	Ùn dicu nunda.
My father taught him.	U mo babbu l'hà amparatu.
I don’t want him hurt.	Ùn vogliu micca chì ellu ferite.
I think time had stopped.	Pensu chì u tempu s'era firmatu.
Long and slow, long and slow.	Longu è lentu, longu è lentu.
And, I had heard him speak.	È, avia intesu parlà.
It really is.	Hè veramente.
However, it has some limitations.	Tuttavia, hà qualchì limitazione.
He chose not to.	Hà sceltu di ùn fà micca.
Live your religion.	Vive a vostra religione.
Then make your third.	Allora fate u vostru terzu.
It was an end and a beginning.	Era una fine è un principiu.
Yes, he did.	Iè, hà fattu.
He offers nothing to women.	Ùn offre nunda à e donne.
The heart has two components.	U core hà dui cumpunenti.
Yes, for life.	Iè, per a vita.
For every success there were twenty jobs that didn’t end up in contact.	Per ogni successu ci era vinti impieghi chì ùn finiscinu in cuntattu.
It will no longer be a problem.	Ùn serà più un prublema.
He is on the run.	Hè in fuga.
Every positive review written before was just to the point.	Ogni recensione pusitiva scritta prima era ghjustu à u puntu.
I could have died from it, but it wasn’t my time.	Puderia morse da questu, ma ùn era micca u mo tempu.
However, we did it a little differently.	Tuttavia, l'avemu fattu un pocu diffirenti.
Power supply for five years.	Alimentazione per cinque anni.
I think this can help.	Pensu chì questu pò aiutà.
It is quite difficult to bring a single complex case to trial.	Hè abbastanza difficiuli di purtà un solu casu cumplessu à prucessu.
I had done so much for them tonight.	Avia fattu tantu per elli sta sera.
Only time will tell though.	Solu u tempu dirà però.
Many customers took it, especially those with children.	Parechji clienti l'anu pigliatu, in particulare quelli cù i zitelli.
I soon didn’t.	I prestu micca.
Different equipment options.	Diversi opzioni di equipaggiu.
No real results.	Nisun risultati veri.
Decide to act on the sound you hear.	Decidite di agisce nantu à u sonu chì sente.
But don’t wait to understand.	Ma ùn aspettate micca di capiscenu.
The people are nice and friendly.	A ghjente hè bella è amichevule.
They have little to do with each other.	Puderanu pocu à fà l'una cù l'altru.
Seeing his men, he tried to draw himself.	Videndu i so omi, pruvò à disegnà si.
And he gives his game life.	È dà a so vita di ghjocu.
They said so.	Anu dettu cusì.
But again, for many of you, this is a first step.	Ma dinò, questu per parechji di voi, hè un primu passu.
The incident happened a day after his post.	L'incidentu hè accadutu un ghjornu dopu à u so postu.
Everything you want to look for is here.	Tuttu ciò chì vulete cercà hè quì.
Ten seconds.	Dece seconde.
However, that is no longer the case.	Tuttavia, ùn hè più u casu.
In these cases, many of the other requirements may be of reduced importance.	In questi casi, assai di l'altri esigenze ponu avè ridutta impurtanza.
The girl was seen by me and ran away.	A zitella hè stata vista da mè è scappò.
We remember and store information about how you use the website.	Ricordemu è almacenemu infurmazione nantu à cumu utilizate u situ web.
You have no idea what you just did.	Ùn avete micca idea di ciò chì avete appena fattu.
Just a second.	Solu un secondu.
They know the oil has leaked.	Sapenu chì l'oliu hè scappatu.
We do not sell products on this site.	Ùn vendemu micca prudutti nantu à stu situ.
That was it.	Era questu.
The necessary advance notice will vary depending on the difficulty of the task.	L'avvisu anticipatu necessariu varierà secondu a difficultà di u compitu.
Even more than you have.	Ancu più di ciò chì avete.
Stand.	Stand.
But here again, nothing is given.	Ma quì dinò, nunda hè datu.
And as a married man, he knew the children were on the road.	È cum'è un omu maritatu, sapia chì i zitelli eranu in strada.
Even if it wouldn’t work.	Ancu s'ellu ùn saria micca travagliatu.
It’s the word world, and it doesn’t mean people.	Hè a parolla mondu, è ùn significa micca persone.
He should just leave his way.	Duverebbe solu lascià a so manera.
There are several applications for both types.	Ci sò parechje applicazioni per i dui tipi.
I’ve heard of men like you.	Aghju intesu parlà di l'omi cum'è tè.
We see it as something that is about the act of sex.	Avemu vistu cum'è qualcosa chì hè nantu à l'attu di u sessu.
I feel like he hasn’t laughed in so long.	Sentu ch'ellu ùn ridia da tantu tempu.
I know you’ve done a little bit of this.	Sò chì avete fattu un pocu di questu.
I might find something to do.	Puderaghju truvà qualcosa à fà.
They wanted to get away.	Ci vulianu alluntanassi.
It does well.	Si face bè.
But that was the point.	Ma questu era u puntu.
I just want to go.	Vogliu solu andà.
I spent too long with her.	Passatu troppu longu cun ella.
I have to go.	Aghju da andà.
We live in the past instead of being in the present.	Vivemu in u passatu invece di esse in u avà.
He was no longer part of our team.	Ùn era più parte di a nostra squadra.
They will be here.	Seranu quì.
That’s why we’re further ahead than just average success.	Hè per quessa chì avemu più avanti cà solu u successu mediu.
He was talking about him right next to us tonight.	Parlava di ellu ghjustu vicinu à noi sta notte.
People who try what they get is part of the fun.	E persone chì provanu ciò chì ottennu hè parte di u divertimentu.
Thus, players can choose the time in which they play the music games.	Cusì, i ghjucatori ponu sceglie u tempu in quale ghjucanu à i ghjochi di musica.
I know more about the laws than any of the boys.	Cunnoscu più di e lege chè qualcunu di i picciotti.
I couldn’t wait any longer.	Ùn pudia più aspittà.
You don’t need minds.	Ùn avete bisognu di menti.
That hurt him.	Chì l'hà feritu.
Being the old “them” is no longer an option.	Esse u vechju "elli" ùn hè più una opzione.
You can also be free.	Pudete ancu esse liberu.
They both called.	Chjamavanu tramindui.
I would never use it for myself.	Ùn aghju mai aduprà per mè stessu.
You may need to open the template a bit.	Pudete bisognu di apre u mudellu un pocu.
Use the line as a guide when picking up the material.	Aduprate a linea cum'è una guida quandu pigliate u materiale.
The current is still active.	U currente hè sempre attivu.
People have their own time.	A ghjente hà u so propiu tempu.
There had never been such a choice.	Ùn ci era mai statu una scelta cusì.
I appreciate everything you have done for me, you know that.	Apprezzu tuttu ciò chì avete fattu per mè, sapete chì.
Demand, and supply, control price.	A dumanda, è l'offerta, cuntrullà u prezzu.
Add more oil as needed.	Aghjunghjite più oliu quantu necessariu.
I’m not used to doing this.	Ùn sò micca abituatu à fà questu.
It doesn’t start.	Ùn principia micca.
Your place is with us.	U vostru locu hè cun noi.
The benefit of records and control, these cases from life support.	U benefiziu di i registri è u cuntrollu, sti casi da u sustegnu di vita.
Everything you see costs so much a week.	Tuttu ciò chì vede custa tantu una settimana.
Let's continue.	Continuemu.
It was numbers vs.	Era numeri vs.
You have to act before others.	Duvete agisce prima di l'altri.
No one else could know that.	Nimu altru pudia sapè chì.
My business is good.	U mo affari hè bonu.
He was strong.	Era forte.
He was tall and thin.	Era altu è magre.
On the other hand, since you wrote it, it’s gone.	D'altronde, postu chì avete scrittu, hè andatu.
Then your friends.	Allora i vostri amichi.
Keep your eyes fixed on him.	Mantene i vostri ochji fissi nantu à ellu.
Crazy left the group.	Crazy abbandunò u gruppu.
Fuck, man, it was so fast.	Cazzo, omu, era cusì prestu.
This time we are going in the completely opposite direction.	Sta volta andemu in a direzzione completamente opposta.
Your text should read as people speak.	U vostru testu deve leghje cum'è a ghjente parla.
They were pretty simple.	Eranu abbastanza sèmplice.
We had a lot of time until the first game.	Avemu assai tempu finu à u primu ghjocu.
Transform paper shapes into digital form.	Trasformate forme di carta in forma digitale.
Press opens and ends.	Press apre è finisce.
It was instead seen as a secret society.	Hè stata invece vistu cum'è una sucità secreta.
But tonight it wasn’t.	Ma sta sera ùn era micca.
So do the management people.	Cusì anu a ghjente di gestione.
And the rest is, as they say, history.	È u restu hè, cum'è dicenu, a storia.
His heart began to beat faster and faster.	U so core hà cuminciatu à batte sempre più veloce.
Where did she go? 	Induve hè andata ?
he wondered.	si dumandava.
Some were familiar from years ago.	Certi eranu familiari da anni fà.
But launch the game.	Ma lanciate u ghjocu.
Only she put the pieces together so much better than us.	Solu ella hà riunitu i pezzi assai megliu cà noi.
This will kill two birds with one stone.	Questu hà da tumbà dui acelli cù una petra.
He fell asleep himself.	U stessu s'adurmintò.
I don’t think that’s fair.	Ùn pensemu micca chì hè ghjustu.
I will be out of touch.	Seraghju fora di cuntattu.
In fact, there was nothing complicated about it.	In fatti, ùn ci era nunda di complicatu.
As in yours and mine.	Cum'è in u vostru è u meiu.
At the end of the day it’s business.	À a fine di u ghjornu hè affari.
But see that it cannot be administered.	Ma vede chì ùn pò micca esse amministratu.
It is so loved by so many.	Hè cusì amatu da tanti.
As noted above, the trial court agreed.	Comu nutatu sopra, u tribunale di prucessu accunsentì.
But it’s personal.	Ma hè persunale.
We don’t want to see it that way.	Ùn vulemu micca vede cusì.
Oh! 	Oh!
his anger could not last.	a so rabbia ùn pudia micca durà.
It seemed very dark.	Paria assai scuru.
You are beautiful and you are powerful.	Sì bella è sì putente.
This creates a stable base to build on.	Questu crea una basa stabile per custruisce.
I think they still have.	Pensu chì anu sempre.
It’s a city that doesn’t know how to deal with snow.	Hè una cità chì ùn sapi cumu trattà cù a neve.
The main floor has a full size kitchen, and a living space.	U pianu principale hà una cucina full size, è un spaziu di vita.
In short, everyone benefits from their knowledge.	In cortu, ognunu prufittà cù a so cunniscenza.
It doesn’t matter anyway.	Ùn importa micca in ogni modu.
It’s not like that.	Ùn hè micca però.
He is three years younger than me.	Hè più ghjovanu chè mè di trè anni.
And you can never guess.	È ùn pudete mai indovinà.
The man of the house asked why he was not wearing shoes.	L'omu di a casa hà dumandatu perchè ùn portava micca scarpi.
If conditions are not perfect, they will wait longer, much longer.	Se e cundizioni ùn sò micca perfetti, aspittàranu più, assai più.
It's a house.	È una casa.
They boost the value of the business.	Impulsanu u valore di l'affari.
They are in three games.	Sò in trè ghjoculi.
He has a son and a daughter.	Hà un figliolu è una figliola.
We make people into this place.	Facemu a ghjente in questu locu.
Having a near-death experience can do this.	Avè una sperienza vicinu à a morte pò fà questu.
And very few of my real life friends have children.	È assai pochi di i mo amici di a vita reale anu figlioli.
They had time.	Anu avutu u tempu.
I think that looks fantastic.	Pensu chì pare fantasticu.
She wanted to be closer.	Ella vulia esse più vicinu.
If it’s even big, do it too.	S'ellu hè ancu grande, fate dinò.
You must be given a text list.	Vi deve esse datu una lista di testu.
I'll take it here.	U purteraghju quì.
He was older than they had thought.	Era più vechju ch'elli avianu pensatu.
We can’t break the rules.	Ùn pudemu micca rompe e regule.
He pushed her open when she didn't answer.	L'hà spinta aperta quandu ella ùn hà micca rispostu.
That was a big deal.	Chì era un grande affare.
A nice touch.	Un bellu toccu.
I will create a table with a field for each gift.	Criaraghju una tavola cù un campu per ogni rigalu.
But the fun has just begun.	Ma u divertimentu hè appena principiatu.
I want your help.	Vogliu u vostru aiutu.
All you have to do is change your way of dressing.	Tuttu ciò chì duvete fà hè cambià u vostru modu di vestitu.
However, the code itself is now much easier to read.	Tuttavia, u codice stessu hè avà assai più faciule da leghje.
When you eat, you eat.	Quandu si manghja, manghja.
Speed ​​doesn’t matter.	A velocità ùn importa micca.
Expect this to take several days.	Aspettate chì questu duverà parechji ghjorni.
But no one had come.	Ma nimu era ghjuntu.
He wrote two reviews for you.	Hà scrittu duie recensioni per voi.
It was the same day as the party.	Era u listessu ghjornu chì a festa.
Your way.	Via via.
I have a similar experience here.	Aghju una sperienza simili quì.
It was absolutely impossible.	Era assolutamente impussibile.
At his relief he opens himself.	À u so sollievu si apre.
It’s the way to show that respect that is different.	Hè a manera di dimustrà quellu rispettu chì hè diversu.
But some are not enough.	Ma certi ùn sò micca abbastanza.
They were side by side.	Eranu fiancu à fiancu.
It was very strange, he thought.	Era assai stranu, hà pensatu.
Too late.	Troppu tardi.
We paid and left.	Avemu pagatu è partutu.
The disease is often spread due to lack of pure water.	A malatia hè spessu diffusa per mancanza d'acqua pura.
A child is a spirit in the process of development.	Un zitellu hè un spiritu in u prucessu di sviluppu.
I want to be a part of this.	Vogliu esse parte di questu.
He takes the last one carefully and goes to the door.	Piglia l'ultima cun cura è si ne va à a porta.
She goes out.	Ella esce.
Some of the pieces you see here are out of the ground.	Certi di i pezzi chì vede quì sò surtiti da a terra.
I’m not sure why this happens.	Ùn sò micca sicuru perchè questu succede.
The diagnosis of our patient was made during the operation.	U diagnosticu di u nostru paziente hè statu fattu durante l'operazione.
But, this theory goes too far.	Ma, sta teoria va troppu luntanu.
A lot of things happen.	Assai cose succede.
For some reason, we both survived.	Per una certa ragione, avemu sopravvissutu tramindui.
Let me try it.	Lasciami pruvà ella.
As with the second exception, this exception clearly does not apply here.	Cum'è cù a seconda eccezzioni, sta eccezzioni chjaramente ùn hè micca applicata quì.
This person works the extra ball into the routine.	Questa persona travaglia a bola supplementu in a rutina.
I want to care.	Vogliu cura.
You just need someone to push you in the right direction.	Avete solu bisognu di qualcunu chì vi spinghje in a direzione ghjusta.
The fire between us for a while.	U focu trà noi per un pezzu.
I just broke one a couple of days before the trip.	Aghju appena rottu unu un paru di ghjorni prima di u viaghju.
I don’t know what causes this problem.	Ùn sò micca ciò chì causa stu prublema.
She was released on.	Hè stata liberata annantu.
If you have other questions, call their company.	Sì avete altre dumande, chjamate a so cumpagnia.
She should have told him how she felt before he left.	Elle aurait dû lui dire ce qu'elle se sentait avant qu'il ne parte.
They are the first officers to be on scene.	Sò i primi ufficiali chì sò in scena.
Let’s start with the information.	Cuminciamu cù l'infurmazioni.
Thank you for your kind mention.	È grazie per a gentile menzione.
Around her, a small table was in pieces.	Intornu à ella, una piccula tavula era in pezzi.
You should know that there are two missing.	Duverebbe sapè chì ci sò dui mancanti.
And as a culture, a world, we get to a better place.	È cum'è una cultura, un mondu, ghjunghjemu à un locu megliu.
Because you don’t know enough.	Perchè ùn sapete micca abbastanza.
I know what they will say.	Sò ciò chì diceranu.
And I'm sorry.	È mi dispiace.
In fact, it may seem like it never ends.	In fatti, pò pare chì ùn finisce mai.
We have to do something.	Avemu da fà qualcosa.
I’m not even free, he thought.	Ùn sò ancu liberu, hà pensatu.
She said she could see from the outside.	Ella disse chì puderia vede da fora.
He has three brothers and a sister.	Hà trè fratelli è una surella.
Or maybe it’s not good.	O forse ùn hè micca bè.
How full they were.	Quantu eranu pieni.
I dream of becoming rich by playing a game.	Sognu di diventà riccu da ghjucà un ghjocu.
I'm scared.	Aghju paura.
This is necessary for two reasons.	Questu hè necessariu per dui motivi.
And that, you might like to think, is usually how things work.	È questu, ti piacerebbe pensà, hè di solitu cumu funziona e cose.
But it’s a lot of fun.	Ma hè assai divertente.
That is set aside for us.	Chì hè messu da parte per noi.
Or send us an email.	O mandaci un email.
Their existence is a very serious physical problem.	A so esistenza hè un prublema fisicu assai seriu.
But it’s not the same.	Ma ùn hè micca listessu.
I had a pretty good life.	Aghju avutu una vita abbastanza bona.
Yes, there was glass on the floor.	Iè, ci era vetru in terra.
In addition, it is easy to reduce the size of the system.	Inoltre, hè faciule per riduce a dimensione di u sistema.
I might as well love it.	Puderia ancu amassi.
More this time.	Più sta volta.
You caused a lot of them.	Avete causatu assai di elli.
And why not.	È perchè micca.
Given the price, there’s nothing to touch.	Data u prezzu, ùn ci hè nunda di toccu.
There doesn’t seem to be anything particularly complicated about the facts.	Ùn pare micca esse nunda particularmente complicatu nantu à i fatti.
I never did.	Ùn mai fà fà.
The threat from this group seems to be growing by the day.	A minaccia di stu gruppu pare cresce di ghjornu.
He was asleep for a minute.	Un minutu era dorme.
These are things that made it to my current short list.	Queste cose sò ciò chì hà fattu à a mo lista corta attuale.
Human rights are not just a tool to achieve other political goals.	I diritti umani ùn sò micca solu un strumentu per ottene altri scopi pulitichi.
I will describe myself, be the judge.	Mi descriveraghju, siate u ghjudice.
I have nothing but love for that organization.	Ùn aghju nunda, ma amore per quella urganizazione.
It seems like an interesting place to start.	Sembra un locu interessante per cumincià.
I’m not sure which is the best approach, but it works.	Ùn sò micca sicuru chì hè u megliu approcciu, ma funziona.
It’s not extreme either.	Ùn hè nè estremu.
Good people who do a good job.	E persone bè chì facenu un bonu travagliu.
I hadn’t said it, but I didn’t need to.	Ùn avia micca dettu, ma ùn avia micca bisognu.
It's raining a lot.	Assai piova.
I hadn’t risked it.	Ùn l'avia micca risicatu.
I tried to hear, however, a new voice between them.	Aghju pruvatu à sente, invece, una nova voce trà elli.
She doesn’t just want a man.	Ella ùn vole micca solu un omu.
It was no longer like a game.	Ùn era più cum'è un ghjocu.
Your gift is back.	U vostru rigalu hè tornatu.
But hell of course he did.	Ma l'infernu di sicuru hà fattu.
Find the best space.	Trova u spaziu megliu.
No difference in terms of complications between the two groups.	Nisuna differenza in termini di cumplicazioni trà i dui gruppi.
You must be here, man.	Duvete esse quì, omu.
Are you.	Sì.
They have the best children on board.	Avaranu i migliori figlioli à bordu.
He couldn’t, or sure he would do something.	Ùn pudia micca, o sicuru ch'ellu faria qualcosa.
I smiled and walked over to her for help.	Aghju sorrisu è andatu versu ella per aiutà.
It could be very bad.	Puderia esse assai peghju.
Once his mind is free, his body will be free.	A so mente una volta libera, u so corpu si libererà.
They gave him drugs for pleasure.	Li davanu droghe per piacè.
Hanu da.	Hanu da.
In fact, we always do this as adults.	In fatti, facemu sempre questu cum'è adulti.
I didn’t remember having any dreams in the last few months.	Ùn si ricordava micca di avè avutu sogni in questi ultimi mesi.
I’ve definitely heard it, though.	L'aghju sicuramente intesu parlà, però.
These programs.	Questi prugrammi.
You two were pretty friendly when you were kids.	Voi dui erate abbastanza amichevuli quandu erate zitelli.
At least, not before.	Almenu, micca prima.
But no, it doesn’t matter, because we have to be careful.	Ma no, ùn ci importa micca, perchè duvemu cura.
I haven’t watched them in years.	Ùn li aghju micca guardatu in anni.
The door was locked.	A porta era chjosa.
It should be a general value of many processes.	Hè deve esse un valore generale di parechji prucessi.
They circle the numbers so they can store them in their memory.	Circundenu i numeri per pudè almacenà in a so memoria.
He decided to kill himself.	Hà decisu di tumbà si.
The water level will probably drop.	U livellu di l'acqua prubabilmente calarà.
They should be here.	Duverebbe esse quì.
It seems that now the answer to the suffering is dead.	Sembra chì avà a risposta à u soffrenu hè morta.
Also, the teachers ’jobs were safe.	Inoltre, i travaglii di i prufessori eranu sicuri.
People could see it now.	A ghjente puderia vede avà.
The whole organization was just amazing.	Tutta l'urganizazione era ghjustu stupente.
Tell the world.	Dì à u mondu.
They believe it.	A credenu.
I don’t want to see him ever again.	Ùn vogliu micca vedelu mai più.
We want people to get a good feeling when we do it.	Vulemu chì a ghjente hà da ottene una bona sensazione quandu u facemu.
The data.	O datu.
Make time for people.	Fate tempu per a ghjente.
There was an acute spring inside.	C'era una surgente acuta dentru.
It wasn’t very important.	Ùn era micca assai impurtante.
The usual way.	A manera di solitu.
We like it a lot.	Ci piace assai.
My tool looks safe.	U mo strumentu appare sicuru.
There are no limits !!.	Ùn ci sò limiti !!.
Production continues.	A pruduzzione cuntinueghja.
This is the real experience of being a real individual.	Questa hè a vera sperienza di esse un veru individuu.
When they enter the house.	Quandu entranu in casa.
The rest of the kids who stayed here did too.	U restu di i zitelli chì stavanu quì anu fattu ancu.
It was obviously a lie.	Era ovviamente una bugia.
Passion there was none.	Passione ùn ci era nimu.
At the same time, it was such a great year.	À u listessu tempu, era un annu cusì grande.
It’s pretty low.	Hè abbastanza bassu.
We did a lot more.	Avemu fattu assai di più.
They don’t pay attention to me.	Ùn mi prestanu micca attenzione.
The reason for this is not hard to find.	U mutivu di questu ùn hè micca difficiule di truvà.
We didn’t make a lot of money.	Ùn avemu micca fattu assai soldi.
I saved it.	L'aghju salvatu.
Better to do the same.	Megliu fà u listessu.
I had a similar experience asking questions.	Aghju avutu una sperienza simile à dumandà dumande.
People seem to like to say that the sky is falling.	A ghjente pare chì piace à dì chì u celu casca.
I can't do anything else.	Ùn possu fà nunda altru.
Each day is a separate section.	Ogni ghjornu hè una sezione separata.
This part of the activity should be done on your own.	Sta parte di l'attività deve esse fatta nantu à u vostru propiu.
They know they can’t do it in their own countries.	Sapenu chì ùn ponu micca fà in i so paesi.
We had such a fun time.	Avemu avutu un tempu cusì divertente.
Don’t throw yourself at him.	Ùn vi lanciate micca cun ellu.
Playing with her children was something she enjoyed.	Ghjucà cù i so figlioli era qualcosa chì li piaceva.
We will put this to the test.	Jeteremu questu in teste.
That’s what gave me the idea.	Hè ciò chì m'hà datu l'idea.
Only a few of his friends have anything more expensive.	Solu uni pochi di i so amichi anu qualcosa di più caru.
I’m surprised, really.	Sò sorpresa, in verità.
, which is the only difference.	, chì hè a sola diferenza.
In the third.	In u terzu.
Then here are your options.	Allora sò e vostre opzioni.
Some of us were expecting the police to take her seriously too.	Qualchidunu di noi aspittàvanu chì a pulizza a piglia in seriu ancu.
They escaped.	Si sò scappati.
He pushed his plate forward.	Spinse u so piattu in avanti.
Then it came to mind how.	Allora li vinni in mente cumu.
You can smell it, as long as it is from afar.	Si pò sente l'odore, sempre chì hè da luntanu.
The actual design is really good.	U disignu attuale hè veramente bonu.
Now there are eight.	Avà sò ottu.
This means that the skin will be paler.	Questu significa chì a pelle serà più pallida.
Just a few steps.	Solu uni pochi di passi.
I was lucky.	Eru furtunatu.
This could be due to our smaller sample size.	Questu puderia esse dovutu à a nostra dimensione di mostra più chjuca.
It was easier said than done, of course.	Era più faciule di dì chè di fà, sicuru.
Maybe this rule works in some simple cases.	Forsi sta regula funziona in certi casi simplici.
He had been out of town.	Era statu fora di a cità.
Some we know well, others we may have the net in ourselves.	Certi sapemu bè, altri pudemu avè a rete in noi stessi.
I think you don’t even want to help.	Pensu chì ùn vulete mancu aiutu.
I can’t see what they might be using.	Ùn possu micca vede ciò chì forse l'utilizanu.
This means that we are blocked. 	Questu significa chì simu bloccati. 
your problem is not about “definition vs.	u vostru prublema ùn hè micca di "definizione vs.
Men see me and know fear.	L'omi mi vedenu è cunnoscenu a paura.
Not to be sure, they are just for our defense.	No per esse sicuru, sò solu per a nostra difesa.
It is enough to consider the following particular cases.	Hè abbastanza à cunsiderà i seguenti casu particulari.
They had survived the war.	Avianu sopravvissutu à a guerra.
Brown hadn’t cut it.	Brown ùn l'avia micca tagliatu.
We have to cut, cut, cut.	Ci tocca à cutà, tagliate, tagliate.
That one day everything will be really good.	Chì un ghjornu tuttu sarà veramente bè.
Who knows his life, it makes sense.	Chì cunnosce a so vita, hà sensu.
I hope this will put some pressure on the government.	Spergu chì questu metterà una certa pressione nantu à u guvernu.
Let’s go, but take a part of your body with us.	Andemu, ma pigliemu una parte di u vostru corpu cun noi.
Peace and security will be yours.	A pace è a sicurità seranu a toia.
Sea level has dropped.	U nivellu di u mari hè cascatu.
Less these people knew better.	Meno queste persone sapianu u megliu.
And even then you may need some time to think about this.	È ancu allora pudete bisognu di qualchì tempu per pensà à questu.
After a moment, he tried again.	Dopu un mumentu, hà pruvatu di novu.
No one knows.	Nimu sà.
Funny, it doesn’t seem like we need to leave a voice sample.	Divertente, ùn pare micca chì ci vole lascià una mostra di voce.
Except that my body isn’t listening.	Fora chì u mo corpu ùn sta à sente.
I had a problem with this for several days.	Aghju avutu un prublema cù questu per parechji ghjorni.
I was happy with how it came out.	Eru cuntentu di cumu hè surtitu.
I wonder how much it hurts.	Mi dumandu quantu feria.
But only a minor.	Ma solu un minore.
Okay, it wasn’t that brilliant.	Va bè, ùn era micca cusì brillanti.
However, it was not easy.	Eppuru, ùn era micca faciule.
It was a long process.	Era un prucessu longu.
We just want our government to be well managed.	Vulemu solu chì u nostru guvernu sia bè gestitu.
It was a good learning experience.	Hè stata una bona sperienza di apprendimentu.
It was my first job.	Era u mo primu travagliu.
I just realized she wasn’t there anymore.	Aghju capitu solu ch'ella ùn era più quì.
The word has come.	A parolla hè ghjunta.
It wasn’t a bad thing to be.	Ùn era micca un cattivu esse.
It’s just me.	Sò solu mè.
Of course that was what his father had done.	Di sicuru era ciò chì u so babbu avia fattu.
There is also a football table.	Ci hè ancu un table football.
His arms rise up and attract him.	E so braccia s'alzanu è l'attirano.
I can't.	Ùn possu micca.
I understand that this guy killed people.	Capiscu chì stu tippu hà uccisu a ghjente.
Forget that the engine is in the wrong place.	Scurdate chì u mutore hè in u locu sbagliatu.
The structure of the things on the table form a tree.	A struttura di e cose in a tavula formanu un arbre.
At the end of the line for that communication.	A fine di a linea per quella cumunicazione.
Well, it didn’t happen.	Ebbè, ùn hè micca successu.
It was a great thing to see.	Era una grande cosa per vede.
He could be fired for finishing work.	Puderia esse rinviatu per finisce u travagliu.
He was happy to have given up.	Era felice d'avè cedutu.
If you give them something to push, they will move on.	S'è tù li dai qualcosa à spinghja, andrà avanti.
Now the group was no longer active.	Avà u gruppu ùn era più attivu.
It was big and heavy.	Era grossu è pisanti.
I always hated it.	Aghju sempre odiatu.
There were so many sick people who couldn’t go.	Ci era assai malati chì ùn pudianu andà.
I stayed in my bed all day.	Aghju pigliatu à u mo lettu per tuttu u ghjornu.
For me, coffee could wait.	Per mè, u caffè puderia aspittà.
What he did.	Chì hà fattu.
And yes.	È sì.
I don’t really like it.	Ùn mi piace micca veramente.
Your call is important to us.	A vostra chjama hè impurtante per noi.
It no longer serves to move to a new base.	Ùn serve più per traslassi à una nova basa.
There were also some issues.	Ci era ancu qualchì prublema.
You have a business model that is right.	Avete un mudellu di cummerciale chì hè ghjustu.
The following showed the same results.	U seguitu hà mostratu i stessi risultati.
Maybe it leads me down a road.	Forse mi porta à una strada.
We need our horses, he says.	Avemu bisognu di i nostri cavalli, dice.
This statement is without evidence.	Questa dichjarazione hè senza evidenza.
Light weapons can be easily obtained.	L'armi ligeri ponu esse facilmente ottenuti.
I need some time to watch this.	Aghju bisognu di qualchì tempu per guardà questu.
Seeing things in a different way.	Videndu e cose in un modu diversu.
This didn’t really make me feel any better.	Questu ùn m'hà micca veramente sentitu megliu.
He never stops trying.	Ùn smette mai di pruvà.
The price she had paid could not be for nothing.	U prezzu ch'ella avia pagatu ùn pudia esse per nunda.
Then do some others.	Allora fà alcuni altri.
They love each other so much.	Si amanu tantu.
We just have to catch up.	Avemu solu à chjappà.
It’s the worst way to show it.	Hè u peghju modu di dimustrà.
Try not to cry, but it’s hard not to cry.	Pruvate micca di pienghje, ma hè difficiule di ùn pienghje micca.
I could reach out and somehow fix it for her.	Puderia ghjunghje è in qualchì modu riparallu per ella.
They just tried to turn around.	Pruvanu solu di vultà in daretu.
I tried it one more time.	Aghju pruvatu una volta di più.
It is not known where the call came from.	Ùn si sà da induve vene a chjama.
He let out a loud scream.	Hà fattu un gran gridu.
I definitely want to play.	Definitivamente vogliu ghjucà.
I wonder which one of them had shot me.	Mi dumandu quale unu d'elli m'avia sparatu.
Now remember, he should not smoke in his car.	Avà ricordate, ùn deve micca fumà in a so vittura.
It’s much better one to one.	Hè assai megliu unu à unu.
It will grow faster in the sun.	Crescerà più veloce in u sole.
Therefore, this does not reduce the information that an individual needs to process.	Per quessa, questu ùn riduce micca l'infurmazioni chì un individuu hà bisognu di processà.
Instead, you have to read for yourself.	Invece, duvete leghje per voi stessu.
I hope you have an accident, he thought.	Spergu chì avete un accidente, hà pensatu.
This is the advantage of doing the training yourself.	Questu hè u vantaghju di fà a furmazione sè stessu.
Perform experiments and data analysis.	Eseguite l'esperimenti è l'analisi di dati.
We have where and how, now we need when.	Avemu u induve è u cumu, avà avemu bisognu di quandu.
But she continued to recover.	Ma ella hà continuatu à rimette.
What's up.	Cumu va.
So we see general increases in these areas.	Dunque vedemu aumenti generali in questi spazii.
Sometimes it’s important to get things done before you have it all.	Calchì volta hè impurtante di caccià e cose prima di avè tuttu.
There was just nothing to do.	Ùn ci era solu nunda da fà.
If you want to escape, come with me.	Sè vo vulete scappà, venite cun mè.
What he hadn’t explained was the way he came.	Ciò chì ùn avia micca spiegatu era a manera di a so venuta.
Build in recovery time.	Custruite in u tempu di ricuperazione.
Three independent experiments were performed.	Trè esperimenti indipendenti sò stati fatti.
Use a light and quick touch.	Aduprate un toccu ligeru è rapidu.
See here.	Vede quì.
Come back soon !.	Torna prestu !.
She watched as her eyes slowly opened and she stood up.	Ella fighjulava chì i so ochji s'aprivanu pianu pianu è si alzò.
Talk to them about it.	Parlate cun elli nantu à questu.
Not a problem though if you have never updated those files.	Ùn hè micca un prublema però sè ùn avete mai aghjurnatu quelli schedari.
Be they.	Sia elli.
I loved his character.	Aghju amatu u so caratteru.
The sun was still in the sky.	U sole era sempre in u celu.
There is nothing more to say.	Ùn ci vole più nunda à dì.
These are basically economic elements.	Quessi sò basicamente elementi ecunomichi.
No theory has yet been proven.	Nisuna teoria hè stata ancu pruvata.
I knew that look.	Sapia quellu sguardu.
Someone wants to hunt.	Qualchissia vole caccià.
No one can really tell.	Nimu pò veramente dì.
It’s just one of those things.	Hè solu una di queste cose.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete bisognu di riceve solu.
Nothing I would like better.	Nunda mi piacerebbe megliu.
I need you for the country.	Aghju bisognu di voi per u paese.
See you soon and have a nice day !.	Ci si vede prestu è avete un bellu ghjornu !.
The race is not going well.	A corsa ùn va micca bè.
I hope you can be with us live.	Spergu chì pudete esse cun noi in diretta.
It’s the simple version.	Hè a versione simplice.
So did the recovery.	Cusì hà fattu a ricuperazione.
They brought him coffee.	Li portonu caffè.
But in memory.	Ma in memoria.
But it was time for him to leave.	Ma era u tempu per ellu di andà.
Things rarely get that far, though.	E cose raramente arrivanu cusì luntanu, però.
I just like coming here.	Mi piace solu vene quì.
Yes, we need you.	Iè, avemu avutu bisognu di voi.
The rest were dead or wounded.	U restu eranu morti o feriti.
Every person is different.	Ogni persona hè differente.
Five-year-old boys.	Picciotti di cinque anni.
I came back here for breakfast.	Sò vultatu quì per piglià u colazione.
It doesn't work with this truck.	Ùn funziona micca cù questu camion.
I wanted to be single.	Vuliu esse single.
I hope it worked.	Spergu chì hà travagliatu.
I want to email this file.	Vogliu mandà per email stu schedariu.
Sometimes you feel like you can’t be real.	Calchì volta si sente chì ùn pudete micca esse reale.
I no longer have this problem.	Ùn aghju più stu prublema.
Only a few of us are.	Solu alcuni di noi sò.
I can feel it on you.	Possu sentu nantu à tè.
Unable to set user data.	Ùn pò micca stabilisce i dati di l'utilizatori.
She would do anything to reach him.	Ella faria tuttu per ghjunghje à ellu.
Not that he lost.	Micca chì ellu perde.
It is followed by black tea.	Hè seguita da tè neru.
A good therapy for you, maybe.	Una bona terapia per voi, forse.
Once a week is enough.	Una volta à settimana hè abbastanza.
Up to the house.	Finu à a casa.
But that doesn’t happen.	Ma questu ùn succede micca.
Three weeks later.	Trè settimane dopu.
I would be concerned if the security company staff found less.	Saria preoccupatu se u persunale di l'impresa di sicurezza truvassi menu.
I was immediately struck by how flat the book was.	Eru subitu colpitu da quantu era pianu u libru.
There was nothing strange about it.	Ùn ci era nunda di stranu.
This is not the time to grow old.	Ùn hè micca u tempu di invechje.
He never knew our mother.	Ùn hà mai cunnisciutu a nostra mamma.
He grabbed the man by the shoulder and shook him.	Pigliò l'omu per l'spalla è u scuzzulò.
So, consider for a moment.	Allora, cunzidiratu un mumentu.
He just broke a window.	Solu hà rottu una finestra.
Here are some thoughts to consider.	Eccu alcuni pinsamenti per cunsiderà.
The team is really professional and know their job well.	A squadra hè veramente prufessiunale è cunnosce bè u so travagliu.
Now she was ready to play football.	Avà era pronta à ghjucà à u football.
Two hundred and thirty people were killed.	Dui centu trenta parsoni sò stati ammazzati.
Remember, no tears.	Ricurdativi, senza lacrime.
There are families like that.	Ci sò famiglie cusì.
Don’t let anyone tell you that the choice was wrong.	Ùn lasciarete chì nimu vi dice chì a scelta era sbagliata.
If we had more, it would be great.	Se avemu più, saria grande.
A reason for them here.	Una ragione per esse quì.
Ten to fifteen.	Deci à quindici.
Water little until the beginning of growth, then water often.	L'acqua pocu finu à u principiu di a crescita, poi l'acqua spessu.
Another year living at home.	Un altru annu campà in casa.
With our teeth.	Cù i nostri denti.
Back to pleasure.	Torna à u piacè.
Don’t do what he did, and always go free.	Ùn fate micca ciò ch'ellu hà fattu, è sempre andate liberu.
We both wanted to get a stable job before doing anything.	Tutti dui vuliamu avè un travagliu stabile prima di fà qualcosa.
We are on our way.	Semu in a nostra strada.
Now, the rest of the world is starting to take over.	Avà, u restu di u mondu cumencia à piglià.
But above all, build something you love and have control over.	Ma soprattuttu, custruite qualcosa chì amate è avete u cuntrollu.
I asked her if she had children.	L'aghju dumandatu s'ellu hà figlioli.
I can’t imagine my life without those two.	Ùn possu micca imagine a mo vita senza quelli dui.
It was as if he hadn't slept.	Paria cum'è s'ellu ùn avia micca dorme.
And the logic is weird.	È a logica hè strana.
How much does the air weigh.	Quantu pesa l'aria.
We get our relationship back on track.	Avemu ritruvà a nostra relazione in pista.
Our goal is to be as essential as a website.	U nostru scopu hè chì sia essenziale cum'è un situ web.
She can't keep a baby.	Ùn pò micca mantene un zitellu.
They smiled at each other.	Si sorrisu l'un à l'altru.
That’s how you build a game.	Hè cusì chì custruisce un ghjocu.
Really being comfortable in your own skin makes the most sense.	Veramente esse còmode in a vostra propria pelle hè u sensu più bellu.
Here he lay down.	Quì si stese.
He wouldn't mind if he was gone forever.	Ùn li dispiaceria micca s'ellu era andatu per sempre.
You said he gave it to you.	Avete dettu ch'ellu vi l'hà datu.
I knew better than to look for problems.	Sapia megliu chè à circà i prublemi.
He needed them more than ever.	Li avia bisognu più chè mai.
But still, you can get the free basic service.	Ma ancu, pudete uttene u serviziu di basa gratuitu.
No one wrote it down.	Nimu l'hà scrittu per scrittu.
You would have to think of something else, or someone else.	Tu avissi a pinsà à qualcosa altru, o qualcunu altru.
It feels good.	Si sente bè.
I feel bad for the kids trying to come now.	Mi sentu male per i zitelli chì provanu à vene avà.
Waiting for this series. 	Aspittendu sta serie. 
so happy my heart.	tantu cuntentu u mo core.
I don't understand what they mean.	Ùn capite micca ciò chì volenu dì.
Think about your soul.	Pensate à a vostra ànima.
I have never seen him cry safely in his memories.	Ùn l'aghju mai vistu pianghje salvu in i so ricordi.
With the change came fear.	Cù u cambiamentu hè vinutu a paura.
But it’s pretty easy.	Ma hè abbastanza faciule.
It takes time to figure that out.	Ci vole tempu per scopre chì.
It’s okay if it’s a slow win.	Va bè s'ellu hè una vittoria lenta.
I had just met the man.	Avia solu scuntrà l'omu.
But that doesn’t work.	Ma questu ùn funziona micca.
You have to do the work for me.	Duvete fà u travagliu per mè.
When she looked again, she was still there.	Quandu ella guardò di novu, era sempre quì.
There aren't any.	Ùn ci sò micca.
So the question is quite open.	Dunque a quistione hè abbastanza aperta.
He checked the phone number.	Hà verificatu u numeru di telefunu.
I received something to follow your company.	Aghju ricevutu qualcosa per seguità a vostra cumpagnia.
Of course, you should have nothing more to drink.	Di sicuru, ùn deve avè nunda di più à beie.
The boy was quick, even finding ways to avoid working.	U zitellu era prestu, ancu per truvà modi per evità di travaglià.
I want to know too.	Vogliu sapè ancu.
I’m not going to put it in the middle.	Ùn aghju micca da mette in mezu.
Her parents were out of the question.	I so genitori eranu fora di quistione.
But they cared.	Ma li importavanu.
Finally, it was over.	Infine, era finita.
It is exactly the opposite of the truth.	Hè esattamente u cuntrariu di a verità.
He did not forget the knowledge that had come to him.	Ùn si scurdava di a cunniscenza chì era ghjunta à ellu.
It seems like a long time since we've been here.	Sembra tantu tempu ch'è no simu quì.
The story must be worth telling.	A storia deve vale a pena cuntà.
Everything you could want.	Tuttu ciò chì pudete vulete.
He treats every city, every market, every spectacle like a battle.	Tratta ogni cità, ogni mercatu, ogni spettaculu cum'è una battaglia.
An order to this effect will be inserted.	Un ordine à questu effettu serà inseritu.
I wonder what he thought.	Mi dumandu ciò chì pensava.
There is no need to draw line by line or include extra resources.	Ùn ci hè bisognu di disegnà linea per linea o include risorse extra.
There were no injuries.	Ùn ci era micca ferite.
Slowly, he watched.	Pianu pianu, guardò.
He pushed her against the wall.	L'hà spintu contru à u muru.
She could really play.	Ella puderia veramente ghjucà.
A film project was produced.	Un prughjettu di film hè statu pruduttu.
Turn around and take me home.	Voltate è portami in casa.
Of course it’s obvious.	Di sicuru hè evidenti.
The system has never affected the earth.	U sistema ùn hà mai affettatu a terra.
Where it was, something real was.	Induve era, qualcosa di veru era.
You can do something like the code below.	Pudete fà qualcosa cum'è u codice sottu.
This was a political decision and not a legal one.	Questa era una decisione pulitica è micca legale.
A window similar to the following example will appear.	Apparirà una finestra simile à l'esempiu seguente.
We are not a small player.	Ùn simu micca un picculu ghjucadore.
This is from me.	Questu hè da mè.
Each line means something.	Ogni linea significa qualcosa.
In this environment, a little more advice.	In questu ambiente, un pocu più chjave di cunsigliu.
It is, of course, a slow process.	Hè, sicuru, un prucessu lentu.
The design of the arm is essentially simple.	U disignu di u bracciu hè essenzialmente simplice.
It just feels like a great game.	Sentu solu cum'è un grande ghjocu.
You just can't understand how it could work.	Ùn pudete micca capisce cumu puderia travaglià.
Add the fish to the pan.	Aghjunghjite u pesciu à a padedda.
What goes deeper than this.	A cosa va più profonda di questu.
She hoped her phone was repaired.	Ella sperava chì u so telefonu era riparatu.
He considered his options.	Hà cunsideratu e so opzioni.
Go to the bottom now.	Andate in fondu avà.
No one took them.	Nimu li pigliò.
If so, you are right.	Sì cusì, site correttu.
Keep my head high.	Mantene a mo testa alta.
You can't do just one thing and not another.	Ùn pudete micca fà solu una cosa è micca l'altru.
However, the opposite is true.	Tuttavia, u cuntrariu hè accadutu.
That’s where the action is.	Hè quì chì l'azzione hè.
Especially in my area.	In particulare in a mo zona.
Then I gave you ten.	Allora vi detti dece.
At least the two are friends.	Almenu, i dui sò amichi.
Maybe my neck injury had something to do with it.	Forse a mo ferita à u collu avia qualcosa à fà cù questu.
He missed her so much.	Li mancava tantu.
You have to use the time.	Avete da aduprà u tempu.
This shit is real.	Questa merda hè vera.
It is visible when you look at your right leg.	Hè visibile quandu fighjate à a vostra gamba dritta.
Sometimes we make love with our hands.	Calchì volta facemu l'amore cù e nostre mani.
When the time is right, it’s not even close.	Quandu u tempu hè cunsideratu, ùn hè ancu vicinu.
No one else can do the job.	Nimu altru pò fà u travagliu.
Tomorrow, first of all.	Dumani, prima cosa.
He said they could both be killed.	Ellu disse ch'elli puderanu esse ammazzati tutti dui.
The court said.	U tribunale hà dettu.
He turned to look out the window.	Si vultò à fighjà fora di a finestra.
I knew the answer right away.	Sapia subitu a risposta.
I was twenty years old.	Aviu vint’anni.
We hope you feel the same way.	Speremu chì si senti u listessu.
I was alive.	Eru vita.
The truth was, she wasn't really ready to think about any man.	A verità era ch'ella ùn era veramente pronta à pensà à alcun omu.
I imagine the catch.	Mi imagine u peghju.
At first, the matter must have seemed reasonable.	In prima, l'affare deve esse parsu ragiunate.
I wanted to go with them, but my mother wouldn't let me.	Vuliu andà cun elli, ma a mo mamma ùn m’hà micca lasciatu.
You are perfectly normal with your concern.	Sei perfettamente normale cù a vostra preoccupazione.
They are not suitable for my card.	Ùn sò micca adattati per u mo carta.
I will think about things to say and questions to ask.	Penseraghju à e cose da dì è à e dumande da dumandà.
I feel things.	Sentu e cose.
I checked the screen.	Aghju verificatu u screnu.
I did something for you, and you know what it is.	Aghju fattu qualcosa per voi, è sapete ciò chì hè.
I will find time later this week to come for a day.	Truvaraghju tempu più tardi sta settimana per vene per un ghjornu.
I couldn't believe my ears.	Ùn pudia micca crede à l'arechje.
We have a lot of pictures, pictures of everyone, people like pictures.	Averemu un saccu di ritratti, ritratti di tutti, e persone piacenu ritratti.
I also locked the windows.	Chjavu ancu i finestri.
I ordered the same type of coffee.	Aghju urdinatu u listessu tipu di caffè.
It must have some kind of internal information.	Deve avè qualchì tipu d'infurmazione interna.
Our efforts seemed to go through it completely.	I nostri sforzi parevanu passà per ella cumpletamente.
The other children go to college after high school.	L'altri figlioli vanu à l'università dopu à u liceu.
Even from this distance, I could hear that.	Ancu da sta distanza, puderia sente chì.
Live the season you are in.	Vive a stagione chì site.
Politics revolves around him, in spite of himself.	A pulitica passa intornu à ellu, malgradu ellu.
You’ve been busy all game.	Avete statu occupatu tuttu u ghjocu.
They waited for the beginning of winter to drink.	Aspittavanu u principiu di l'inguernu per beie.
I wonder if you could shed some light on this.	Mi dumandu s'è tù pudia lancià un pocu di luce nantu à questu.
We made a catch, we played it.	Avemu fattu una presa, l'avemu ghjucatu.
Everything is in balance, of course.	Tuttu hè un equilibriu, sicuru.
I never knew there was so much space in the world.	Ùn aghju mai saputu chì ci era tantu spaziu in u mondu.
This is a natural part of training.	Questa hè una parte naturali di a furmazione.
No one wants to be called fat.	Nimu vole esse chjamatu grassu.
However, this is only part of the story.	Tuttavia, questu hè solu una parte di a storia.
What is in place now is a structure, a starting point.	Ciò chì hè in u locu avà hè una struttura, un puntu di partenza.
I was pretty fucking tall.	Eru abbastanza cazzo altu.
She needed air.	Ella avia bisognu d'aria.
A pair of gold, a pair of blue.	Un paru d'oru, un paru blu.
They only learn where everything is.	Amparanu solu induve tuttu hè.
His past creates problems for him.	U so passatu crea prublemi per ellu.
The solution is education.	A suluzione hè l'educazione.
I wanted to be close to the dog.	Ci vulia à stà vicinu à u cane.
It takes time !.	Ci vole tempu!.
There was no continuous learning over time.	Ùn ci era micca un apprendimentu cuntinuatu cù u tempu.
I had never seen him like that.	Ùn l'avia mai vistu cusì.
It’s work.	Hè u travagliu.
She never has a bad thing to say to anyone.	Ella ùn hà mai una cosa male da dì à nimu.
Tomorrow will not be easy to get up.	Dumani ùn serà micca faciule alzà.
I have to take care of everything.	Aghju da piglià cura di tuttu.
A man who has a son, his only son.	Un omu chì hà un figliolu, u so solu figliolu.
The right side of the bed has come.	U latu drittu di u lettu hè ghjuntu.
I think the other four can go on about it.	Pensu chì l'altri quattru ponu andà nantu à ellu.
There was also something different about him now, I didn’t know that.	C'era ancu qualcosa di diversu in ellu avà, ùn sapia micca chì.
That should be part of the process of being released from the hospital.	Chì duverebbe esse parte di u prucessu di liberazione in l'uspidale.
I explained the situation and he heard me.	Aghju spiegatu a situazione è m'hà intesu.
The two men nodded at each other.	I dui omi anu annuitu l'un à l'altru.
Three men inside.	Trè omi dentru.
In meat products.	In i prudutti di carne.
I took a step back and evaluated my work.	Aghju fattu un passu in daretu è evaluatu u mo travagliu.
It is, and it is not.	Hè, è ùn hè micca.
Well, yes, I realize I'm the billionth person to make that joke.	Ebbè, sì, in realtà si pudia ricurdà.
The request comes too late.	A dumanda vene troppu tardi.
He will come, he thought, he will come.	Verrà, pinsava, venerà.
But he was told to stay.	Ma hè statu dettu di stà.
The subject was finally a king.	U sughjettu era infine un rè.
Weeks, then a whole month, passed without anything.	Settimani, poi un mese sanu, passavanu senza nunda.
He was just killed.	L'anu ammazzatu appena.
There was nothing to do here.	Ùn ci era nunda da fà quì.
It started last year some time ago.	Hè cuminciatu l'annu passatu qualchì tempu.
That goes without saying.	Chì va senza dì.
No one else has the same thought as the person.	Nimu altru hà u stessu pensamentu cum'è a persona.
They went on.	Andavanu avanti.
I have two houses.	Aghju duie case.
Make another one.	Fate un altru.
Needless to say.	Ùn deve micca dì chì.
She looked at her father.	Ella guardò u babbu.
The bankrupt.	I falluti.
Now tell me.	Avà dimmi.
It only gives them the possibility of a new future.	Li dà solu a pussibilità di un novu futuru.
It wouldn’t be the first time.	Ùn saria micca a prima volta.
We try for a fast charge.	Pruvemu per una carica rapida.
Seen in the horses that live today.	Vistu in i cavalli chì campanu oghje.
Different skin conditions from the inside out.	Diversi cundizioni di a pelle da l'internu.
I seek the truth.	Cercu a verità.
But our eyes meet.	Ma i nostri ochji si scontranu.
She had no one else.	Ella ùn avia nimu altru.
I broke it.	I rumpiu.
It was too big for the table.	Era troppu grande per a tavola.
That’s a nice thing to say.	Hè una bella cosa di dì.
Have a great week !.	Bona settimana !.
Everyone in my family cares.	Tutti in a mo famiglia sò cura.
More interesting things.	Cose più interessanti.
After that, it worked well.	Dopu questu, hà travagliatu bè.
I gave the phone to your dad now.	Aghju datu u telefunu à u vostru babbu avà.
I hadn't seen her since she was born.	Ùn l'avia micca vistu da ch'ella era nata.
They are afraid, and this makes them dangerous.	Hanu paura, è questu li rende periculosi.
Now, come with me.	Avà, venite cun mè.
We can assume that they work as intended.	Pudemu assume chì travaglianu cum'è cuncepitu.
I remember how we were.	Mi ricordu comu eramu.
These things don’t come often.	Queste cose ùn sò micca venute spessu.
I have the story as such.	Aghju a storia cum'è cusì.
The last thing she wants is a man slowing her down.	L'ultima cosa ch'ella vole hè un omu chì a rallenta.
My story and many others will be shared.	A mo storia è parechje altre seranu sparte.
I want you to protect what you do.	Vogliu chì prutegge ciò chì fate.
He decided to leave.	Hà decisu di lascià.
You have technical things to say.	Avete cose tecniche da dì.
Buy one gift and get the second free one.	Cumprate un rigalu è uttene u sicondu liberu.
This is easily seen from the following example.	Questu hè facilmente vistu da l'esempiu seguente.
This is where there is a cell transfer between mother and child.	Hè quì chì ci hè un trasferimentu di cellula trà mamma è zitellu.
He must not escape.	Ùn deve micca scappà.
His political life, however, was over.	A so vita pulitica, però, era finita.
I don’t see much difference in reality.	Ùn vecu micca assai di differenza in realtà.
Just look at what you drink.	Fighjate solu ciò chì beie.
Working from home is the default.	U travagliu in casa hè u predefinitu.
Now he had missed his target twice.	Avà avia mancatu u so scopu duie volte.
And he came.	È hè vinutu.
If necessary, a shot.	Se necessariu, un colpu.
Some of the people are dead.	Alcune di e persone, sò morti.
I had never spoken like that before.	Ùn avia mai parlatu cusì prima.
They tell several stories together.	Falanu parechje storie inseme.
He hit her again.	L'hà colpi di novu.
Also, look for ways to do things with less effort.	Inoltre, cercate modi per fà e cose cù menu sforzu.
It’s a travel case.	Hè un casu di viaghju.
There is nothing for me to do to find it.	Ùn hè nunda per mè andà à truvà lu.
That doesn’t explain the unusual name for that woman, though.	Ciò ùn spiega micca u nome inusual per a detta donna, però.
Which should be published tomorrow.	Chì deve esse publicatu dumani,.
I don’t know if it’s normal time.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè u tempu normale.
It would be his job.	Saria u so travagliu.
It finally became too much.	Finalmente hè diventatu troppu.
I can’t remember if it’s more so than the previous one.	Ùn possu micca ricurdà s'ellu hè più cusì chè u precedente.
This would require proper planning.	Questu averebbe bisognu di una pianificazione curretta.
She looked at him, the pain written in her eyes.	Ella guardò à ellu, u dulore scrittu in i so ochji.
Recently, science has also revealed them.	Ricertamenti, a scienza li hà ancu rilevati.
But life is safe here.	Ma a vita hè sicura quì.
Then something wonderful will happen.	Allora qualcosa maravigliosu accadrà.
But we missed the opportunity.	Ma avemu mancatu l'oppurtunità.
Better birth control.	Un megliu cuntrollu di nascita.
Yet they don’t stop there.	Eppuru ùn si fermanu micca quì.
Don’t force the final range.	Ùn forzà micca a gamma finale.
For me, it suddenly made sense.	Per mè, di colpu hà fattu sensu.
I had never seen anything like it.	Ùn avia mai vistu cose cusì.
He and I.	Ellu è mè.
Maybe later, not tonight, but tomorrow.	Forse dopu, micca sta sera, ma dumane.
Take a lot.	Pigliate assai.
He definitely shouldn’t be here doing this.	Definitivamente ùn deve esse quì, fendu questu.
I can walk and never stop playing.	Puderaghju marchjà è ùn mai piantà di ghjucà.
I opened it.	L'aghju apertu.
I just want a better life for him.	Vogliu solu una vita megliu per ellu.
And they like to attack wherever they are.	È li piace à attaccà induve sanu.
Now is the time for us.	Avà sò in noi grandi tempu.
They can be quite expensive.	Puderanu esse piuttostu caru.
There is no question about that.	Ùn ci hè micca quistione nantu à questu.
I couldn’t believe what was right in front of my eyes.	Ùn pudia micca crede ciò chì era ghjustu davanti à i mo ochji.
These are the good ones.	Quessi sò i boni.
Your wife was right.	A to moglia avia ragione.
Then no one left.	Allora nimu hè partitu.
Most of which would be available even in the winter.	A maiò parte di quale seria dispunibule ancu in l'invernu.
This afternoon, probably.	Questu dopu meziornu, probabilmente.
I couldn't understand what he was trying to say.	Ùn pudia micca capisce bè ciò ch'ellu provava à dì.
She said she was going to die.	Disse ch'ella avia da more.
Like you.	Cum'è tù.
They knew why.	Sapianu perchè.
Differences in therapy methods meant little.	Differenze in i metudi di terapia significavanu pocu.
I like being a girl.	Mi piace esse una zitella.
I get an error message every time.	Aghju ricevutu un missaghju d'errore ogni volta.
People look like people.	U populu s'assumiglia à a ghjente.
This is a high rate that will record a lot of data.	Questu hè un tassu altu chì hà da registrà assai dati.
He refused to let the house get cold.	Hè ricusatu di lascià a casa esse friddu.
I had to work for it.	Aviu avutu à travaglià per questu.
Vulnerable.	Vulneranu.
You must download the content first.	Avete da scaricà u cuntenutu prima.
So I tried again and got the same error.	Allora aghju pruvatu di novu è aghju avutu u listessu errore.
All samples with low quality were excluded.	Tutti i campioni cù qualità bassa sò stati esclusi.
What you have but don’t have.	Ciò chì avete ma ùn avete micca.
He saw the light.	Hà vistu a luce.
It was my business here at this place.	Era u mo affare quì in questu locu.
I will never get orders from them again !.	Ùn aghju mai più ordini da elli !.
Online a it.	In linea un it.
That's what made me think of your mother.	Hè ciò chì m'hà fattu pensà à a to mamma.
Which is not bad.	Chì ùn hè micca male.
It sounds easy but it's not.	Sembra faciule ma ùn hè micca.
Needless to say.	Va senza dì.
Then the municipality.	Allora a municipalità.
It was a terrible customer experience.	Hè stata una terribili sperienza di u cliente.
You will give them this shirt.	Li darete sta cammisa.
Because there is no proof.	Perchè ùn ci hè micca prova.
One day, it came to me.	Un ghjornu, hè ghjunta à mè.
Okay, so you want a sexual experience.	Va bè, cusì vulete una sperienza sessuale.
We did such a study.	Avemu fattu un tali studiu.
The tree fell on her, just out of the blue.	L'arbre cascò nantu à ella, ghjustu fora di u turchinu.
A lot of people are now.	Assai genti sò avà.
It gives you the space you need.	Vi dà u spaziu chì avete bisognu.
No one was free in the past and no one is free now.	Nimu era liberu in u passatu è nimu hè liberu avà.
I will take my orders from you.	Pigliaraghju i mo ordini da voi.
In my case, everything is not possible.	In u mo casu d'usu, tuttu ùn hè micca pussibule.
I know his children, some of them.	Cunnoscu i so figlioli, certi di elli.
I highly recommend this company.	Cunsigliu assai assai sta cumpagnia.
We became good friends.	Avemu divintatu boni amici.
It was my first time to try such.	Era a mo prima volta per pruvà tali.
This line is probably a copy of the previous one.	Questa linea hè probabilmente una copia di a precedente.
It was so close.	Era cusì vicinu.
There are two possible outcomes.	Ci sò dui pussibuli risultati.
If the second person says the same thing, fine.	Se a seconda persona dice a listessa cosa, bè.
She will be back soon.	Ella venerà prestu prestu.
My parents are very good.	I mo genitori sò assai bè.
We spent the rest of the afternoon talking about the movie.	Avemu passatu u restu di a dopu meziornu à parlà di u filmu.
The first day was the worst.	U primu ghjornu era u peghju.
From classes of equal size.	Da classi di uguali taglia.
Not too low, not too high.	Ni troppu bassu, nè troppu altu.
Bar food available.	Cibi da bar dispunibule.
It may be no more than it seems.	Pò esse micca più di ciò chì pare.
It would be a very interesting way to die.	Saria un modu assai interessante di more.
It is the basis of our relationship.	Hè a basa di a nostra relazione.
I never knew the band.	Ùn aghju mai cunnisciutu a banda.
During his turn.	Durante u so turnu.
I’ll suck here over and over again.	Mi lattaraghju quì una volta è una volta.
That’s what I wanted most.	Hè ciò chì vulia più.
We are not animals.	Ùn simu animali.
None of us do things right every time.	Nisunu di noi face e cose bè ogni volta.
All over the world we are suffering.	In tuttu u mondu avemu a soffrenza.
Find a husband.	Truvate un maritu.
Very clean and comfortable.	Moltu pulito è còmode.
He had never been to one before.	Ùn era mai statu ancu in una prima.
Her husband had long since lost interest.	U so maritu avia persu interessu longu.
Please call us when you have a minute.	Per piacè chjamateci quandu avete un minutu.
If he had known that, he might have changed his mind.	S'ellu avia saputu chì, puderia avè cambiatu ciò chì hà dettu.
He would have done anything for her.	Avaria fattu qualcosa per ella.
Which obviously should be a part of my new job description.	Chì ovviamente deve esse una parte di a mo nova descrizzione di u travagliu.
But the fish face stuck in my memory.	Ma a faccia di pisci mi chjappò in memoria.
No more than that.	Nun più di quessa.
So have fun.	Allora ci divertimu.
Then he went in and closed the door.	Allora intrì è chjude a porta.
I have friends with money.	Aghju amici cù soldi.
Players had to experience something completely different.	I ghjucatori anu avutu per sperimentà qualcosa di completamente diversu.
I was not helped by this song that sent me.	Ùn hè micca aiutatu da sta canzone chì m'hà mandatu.
She nodded at the screen.	Ella fece un cennu versu u screnu.
You have been good to me.	Avete statu bonu per mè.
I was much more mobile before.	Eru assai più mobile prima.
This is determined by the new statement.	Questu hè determinatu da a nova dichjarazione.
A good doctor does not have the magic key.	U bonu duttore ùn hà micca a chjave magica.
What he told me changed my life.	Ciò chì m'hà dettu hà cambiatu a mo vita.
She has beautiful clothes.	Hà una bella robba.
There are many other reasons as well.	Ci sò ancu parechje altre ragioni.
And finally, he broke eye contact with her.	È, infine, hà rottu u cuntattu visuale cun ella.
You will follow a story, you will not follow a story.	Seguirete una storia, ùn seguiterete micca una storia.
It grows or dies.	Cresce o mori.
Then we will sit down in the morning.	Allora seremu à pusà a matina.
Please be creative.	Per piacè esse creativa.
It doesn’t.	Ùn face micca,.
But of these there are very few in the world.	Ma di questi sò assai pochi in u mondu.
Which she found.	Chì ella hà trovu.
More on that next week.	Più nantu à questu a settimana prossima.
However, to date, this has not been achieved.	Tuttavia, finu à a data, questu ùn hè micca ottenutu.
Note that this only happens once.	Nota chì questu succede solu una volta.
I don’t think they just have to do it on the show.	Ùn pensu micca solu chì duveranu fà in u spettaculu.
She gets up.	Ella si alza.
You don’t have to go to school.	Ùn avete micca bisognu à andà à a scola.
Hard to see how it will make a lot of money.	Difficile à vede cumu farà assai soldi.
In both cases, the person is ill.	In i dui casi, a persona hè malata.
Even when she lies.	Ancu quandu ella mente.
He asked her to leave.	Ellu hà dumandatu di lascià.
Which is just natural.	Chì hè solu naturali.
I heard it.	L'aghju sentitu.
Whatever you do, there is nature.	Qualunque cosa fate, ci hè a natura.
I like art.	Mi piace l'arte.
Things are weird.	E cose sò strane.
However, this procedure is not without complications.	Tuttavia, sta prucedura ùn hè micca senza cumplicazioni.
That guy was lucky, though.	Ddu tippu hà avutu una furtuna, però.
Let’s look at the numbers.	Fighjemu i numeri.
He came from another world.	Hè vinutu da un altru mondu.
The cost would be very minimal and the scope would be significant.	U costu seria assai minimu è a portata seria significativa.
It wasn’t fair.	Ùn era micca ghjustu.
Hard is not a party in this case.	Hard ùn hè micca una festa in questu casu.
Clearly, he hadn’t told me much about him.	Chjaramente, ùn avia micca dettu assai di mè à ellu.
And it happened.	È hè accadutu.
He withdrew in fear.	Si ritirò in paura.
I thought they were a lot of fun.	Pensu chì eranu assai divertenti.
You might want a sample of her skin.	Puderia vulete una mostra di a so pelle.
The world was a dangerous place, especially for women.	U mondu era un locu periculosu, soprattuttu per e donne.
He was on his shoulders with his legs open.	Era nantu à a so spalle cù e so gammi apartu.
We have enough money problems as it is.	Avemu abbastanza prublemi di soldi cum'è hè.
It was a game you played two.	Era un ghjocu chì avete ghjucatu dui.
I can’t wait to share my city with you !.	Ùn possu aspittà per sparte a mo cità cun voi !.
You'd better do something fun.	Preferite fà qualcosa di divertente.
So why not.	Allora perchè micca.
Young and old respect this.	I ghjovani è vechji rispettu questu.
We'll show them clean, for now.	Li mustraremu puliti, per avà.
There is a good reason for this.	Ci hè una bona ragione per questu.
Now its working.	Avà u so travagliu.
I can go outside.	Puderaghju fora.
Of course, I will check thanks.	Di sicuru, verificaraghju grazie.
I like that group here.	Mi piace quellu gruppu quì.
But my pistol was not in hand.	Ma a mo pistola ùn era micca in manu.
As a result, the center may be forced to close its doors.	In u risultatu, u centru pò esse obligatu à chjude e so porte.
He also knows what the mission is.	Ellu sapi ancu ciò chì a missione hè.
This was not in real time.	Questu ùn era micca in tempu reale.
I’m a little worried really.	Mi hè un pocu preoccupatu veramente.
They accept it unconditionally.	L'accettanu senza cundizioni.
Go ahead, try it.	Vai avanti, pruvate.
I don't know how that happened.	Ùn sò micca sapè cumu hè accadutu.
They may be lucky.	Puderanu esse furtunatu.
The same goes for other companies.	U stessu passa per l'altri cumpagnie.
Some of the girls are tired.	Alcune di e ragazze sò stanchi.
Maybe he had the weapon.	Forse avia l'arme.
I don’t feel any older or a little tired.	Ùn mi sentu micca più vechju o un pocu stancu.
It's nice to know the name.	Hè piacevule per sapè u nome.
I don’t know what to tell you.	Ùn sò micca ciò chì vi dicu.
Names for weapons.	Nomi per l'armi.
I once wanted to do good things in the world.	Una volta avia vulsutu fà cose boni in u mondu.
You have to have fun in our family to survive.	Avete da esse divertente in a nostra famiglia per sopravvive.
He says he appeared.	Dici ch'ellu hè apparsu.
They were both silent.	Tramindui eranu zitti.
They want their day in court.	Vulenu u so ghjornu in tribunale.
So if you’re in the community, keep an eye out.	Allora s'è vo site in a cumunità, tene l'ochju fora.
It's about food production.	Si tratta di pruduzzione alimentaria.
I think about the way he smiled.	Pensu à a manera ch'ellu surrisa.
I want them to move on.	Vogliu ch'elli si movenu avanti.
There is no challenge.	Ùn ci hè micca sfida.
His heart was broken.	U so core era ruttu.
The loss of his father.	A perdita di u so babbu.
This is not a time for peace.	Questu ùn hè micca tempu di pace.
All at the same time.	Tuttu à u stessu tempu.
You have a plan.	Avete un pianu.
Her mother found out and told the girl to stop seeing us.	A so mamma hà scupertu è disse à a zitella di piantà di vedemi.
More than two weeks to go.	Ancora più di duie settimane per andà.
That’s why he left you the message.	Hè per quessa ch'ellu vi hà lasciatu u missaghju.
Everyone laughed at us.	Tutti si ridianu di noi.
And that just doesn’t happen.	È questu solu ùn succede micca.
It’s not about making the cut.	Ùn hè micca fà u tagliu.
His eyes were golden.	I so ochji eranu d'oru.
The press is working to change that.	A stampa travaglia per cambià questu.
And she was consistent in a way that her husband was not.	È era coherente in una manera chì u so maritu ùn era micca.
It was there, he felt, that the real problem lay.	Era quì, sentia, chì u veru prublema stava.
This can be understood as such.	Questu pò esse capitu cusì.
The construction idea is as follows.	L'idea di a custruzzione hè a seguente.
He never told her how he was hurt.	Ùn li dicia mai cumu si hè feritu.
He leaned over and shook her, but there was no answer.	S’inclinò è a scuzzulò, ma ùn ci era risposta.
I said and did things to defeat people.	Aghju dettu è fà e cose per scunfighjà a ghjente.
Also, it can smooth out noise.	Inoltre, pò liscia u rumore.
A brief acquaintance passes between the two.	Una breve cunniscenza passa trà i dui.
No one knows where you are.	Nimu sà induve site.
You will feel the things of the past, present and future.	Senterete e cose di u passatu, u presente è u futuru.
I mean, it has to be a part of the culture.	Vogliu dì, deve esse una parte di a cultura.
We know better.	Sapemu megliu.
I’m sure they read through the sites though.	Sò sicuru chì leghjenu attraversu i siti però.
It is not worth having a life if it is not worth living.	Ùn vale a pena avè una vita s'ellu ùn vale a pena vive.
I don’t want to leave without him.	Ùn vole micca lascià senza ellu.
And love and be loved.	È amà è esse amatu.
You see that is true.	Vidite chì hè vera.
Often people can’t just believe that a woman is inventing stories.	Spessu a ghjente ùn pò micca crede solu chì una donna inventa storie.
But they would see.	Ma viderianu.
You know you did it right because you can hear the music playing.	Sapete chì l'avete fattu bè perchè senterete a musica à ghjucà.
I have a house.	Aghju una casa.
When things don’t go as planned is when the best things happen.	Quandu e cose ùn vanu micca cum'è previstu hè quandu u megliu cose succede.
Let your children get dirty.	Lasciate chì i vostri figlioli si sporchinu.
I knew it was coming.	Sapia chì vene.
I read a book on religion.	Aghju lettu un libru nantu à a religione.
The theory of production contains nothing to keep a city together.	A teoria di a pruduzzione ùn cuntene nunda per mantene una cità inseme.
I ordered an extra of that.	Aghju urdinatu un extra di quellu.
When an accident happens, life is changed forever.	Quandu succede un accidente, a vita hè cambiata per sempre.
A harsh winter is coming soon.	Un invernu duru vene prestu.
I was here.	Eru quì.
Things are slowly changing.	E cose cambianu pianu pianu.
It is medium on the second third and high on the last third.	Hè mediu nantu à u sicondu terzu è altu nantu à l'ultimu terzu.
That would be nice.	Chì saria bellu.
We will update this story as more information becomes available.	Avemu da aghjurnà sta storia cum'è più infurmazione diventa dispunibule.
He let them try again and again and again and again.	Li lasciò pruvà una volta è una volta è una volta.
I couldn't even breathe.	Ùn pudia mancu sente u respiru.
He couldn't believe he hadn't recognized her.	Il ne pouvait pas croire qu'il ne l'avait pas reconnue.
We got married.	Ci maritemu.
The boys send their thanks.	I picciotti mandanu i so ringraziamenti.
But it still doesn’t feel right.	Ma ancu ùn si senti micca bè.
I don’t want to see anyone get hurt.	Ùn vogliu micca vede nimu chì si ferisce.
Against the window.	Contra a finestra.
They can do whatever they want.	Puderanu fà ciò chì volenu.
But that’s a whole other story.	Ma questu hè tutta una altra storia.
As it had been.	Cum'ella era stata.
In addition, there was security in numbers.	In più, ci era sicurezza in numeri.
I just got off the phone with them.	Aghju ghjustu da u telefunu cun elli.
It was almost impossible to find them.	Era quasi impussibule di truvà elli.
It was big then.	Allora era grande.
That’s just where the whole world went wrong.	Hè ghjustu induve u mondu sanu hà sbagliatu.
Don’t plant too deep.	Ùn piantate micca troppu prufonda.
But my nose can’t take this for much longer.	Ma u mo nasu ùn pò piglià questu per assai più.
Get enough sleep.	Dormi abbastanza.
We surprised each other.	Avemu surpresu unu l'altru.
We check in every day.	Avemu verificatu ogni ghjornu.
I wonder how long he’s been here, listening.	Mi dumandu quantu tempu hè statu quì, à sente.
Look around, see what you notice.	Fighjate intornu, vedi ciò chì notate.
I can't count.	Ùn possu micca cuntà.
He was tall, fit and strong.	Era altu, in forma è forte.
Or the past.	O u passatu.
We drove it this morning.	L'avemu guidatu da sta mane.
It’s wrong.	Hè sbagliatu.
It’s big and flat.	Hè grande è pianu.
In our trial there is none of this.	In u nostru prucessu ùn ci hè nunda di questu.
The result is your average daily balance.	U risultatu hè u vostru equilibriu mediu di ogni ghjornu.
It’s beyond measure.	Hè oltre misura.
I feel like she was a big, big boss.	Sentu ch'ella era un grande, grande capu.
Let me know if there is any problem with the question.	Fatemi sapè s'ellu ci hè qualchì prublema cù a quistione.
It wasn’t even good.	Ùn era ancu bè.
It didn’t work for two years.	Ùn hà micca travagliatu per dui anni.
He taught history classes in the room next to his.	Insignava classi di storia in a stanza accantu à a soia.
He was a very private person and had no social life.	Era una persona assai privata è ùn avia micca vita suciale.
Sorry if my question is weird.	Scusate se a mo dumanda hè strana.
I remember someone before saying that one should do something else.	Mi ricordu di qualcunu prima di dì chì unu deve fà qualcosa altru.
They control the content.	Cuntrollanu u cuntenutu.
So no problem.	Allora ùn hè micca prublema.
Stay home and take a rain check.	Restu in casa è pigliate un cuntrollu di pioggia.
It is certainly on the road to failure if this continues.	Hè certamente nantu à a strada di u fallimentu se questu continua.
Which means, of course, they were driving cars.	Chì significa, di sicuru, cunducevanu vitture.
They took me alone.	Mi pigghiaru una sola.
And that could lead to a war of some kind.	È chì puderia purtà à una guerra di qualchì tipu.
This method is a new approach on which no one could dwell.	Stu metudu hè un novu approcciu nantu à quale nimu puderia chjappà.
And I had to drive to school every day.	È avia da guidà à a scola ogni ghjornu.
Keep your hands two or three feet away.	Mantene e mani à dui o trè metri di distanza.
He must have made a mistake somewhere.	Deve avè fattu un sbagliu in qualchì locu.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
It would take too long.	Piglieria troppu longu.
And she was beautiful.	È era bella.
High to sit on and low to stand on.	Altu per pusà è pocu per stà in piedi.
I can tell you.	Vi ponu dì.
Take the time to talk to your clients and customers.	Pigliate u tempu per parlà cù i vostri clienti è i clienti.
Breathing only through your nose helps you do this.	Rispirà solu per u nasu vi aiuta à fà questu.
That's it.	Eccu.
Training is not easy.	A furmazione ùn hè micca faciule.
There is no need for state changes.	Ùn ci hè micca bisognu di cambiamenti di statu.
He had never been left with anything in a will before.	Ùn era mai statu lasciatu nunda in un testamentu prima.
It’s their control theory.	Hè a so teoria di cuntrollu.
They loved him.	L'anu amatu.
He was in a bar with a friend when he saw the accused.	Era in un bar cù una amica quandu hà vistu l'accusatu.
I had left these memories for a reason.	Avia lasciatu sti ricordi per una ragione.
Let’s make a game.	Facemu un ghjocu.
We’ll see through that.	Videremu à traversu.
They are a force of nature.	Sò una forza di a natura.
It was so much fun to eat.	Era tantu piacè di manghjà.
The song was never scheduled to be released as a single.	A canzone ùn hè mai stata prevista per esse liberata cum'è un singulu.
Its value goes down.	U so valore scende.
You open the doors.	Tu apre e porte.
Different from a bar or cafe.	Differenti da un bar o caffè.
It helped bring us where we are.	Hà aiutatu à purtà noi induve simu.
It was not its original meaning.	Ùn era micca u so significatu originale.
Your job is to make them think.	U vostru travagliu hè di fà elli à pensà.
Turn on him.	Girate nantu à ellu.
Gone meant dead.	Andatu significava mortu.
It’s a must.	Hè un must.
Probably just how you go.	Probabilmente solu cumu andate.
Ridiculous.	Ridite.
In the first form there is a radio button.	In a prima forma ci hè un buttone di radiu.
As long as it doesn’t make you a good defense.	Longu da ellu stessu ùn ti face micca una bona difesa.
Call your doctor for medical advice on side effects.	Chjamate u vostru duttore per cunsiglii medichi nantu à l'effetti secundari.
It was a perfect storm.	Era una tempesta perfetta.
No matter what his mother thought of him, she wanted him.	Ùn importa ciò chì a so mamma pensava di ellu, u vulia.
I hope you have fun !!.	Spergu chì avete divertitu !!.
Famous spirit.	Spiritu famusu.
I hope to have pictures soon.	Spergu d'avè ritratti prestu.
Its, it doesn’t matter.	U so, ùn importa micca.
It hurt so I wasn’t very happy.	Si fece male cusì ùn era micca assai felice.
I wish we had time.	Vulariu chì avemu avutu u tempu.
I created a database with the same name as the old one.	Aghju creatu una basa di dati cù u listessu nome cum'è u vechju.
I think something terrible had happened to her.	Pensu chì qualcosa di terribili era accadutu à ella.
Everything is better with flowers.	Tuttu hè megliu cù fiori.
I’m afraid of what comes next.	Aghju paura di ciò chì vene dopu.
I hope not though.	Spergu micca ancu.
No one can help me.	Nimu pò aiutà mi.
For example, see the code below.	Per esempiu, vede u codice sottu.
The adults talk.	L'adulti parlanu.
This evidence is similar to the evidence presented to the hearing.	Questa prova hè simile à l'evidenza presentata à l'udienza.
About his experience on what’s next.	Circa a so sperienza nantu à ciò chì vicinu.
Their emotions are completely social.	E so emozioni sò cumpletamente suciali.
The trial court found for the company.	U tribunale di prova hà truvatu per l'impresa.
Then it was a dream.	Allora era un sognu.
But if you have to go, you have to.	Ma s'è tù devi andà, duvete.
The investigation was abandoned.	L'investigazione hè stata abbandunata.
These men and their stories are lost every day.	Questi omi è e so storie sò persu ogni ghjornu.
I will get back to that level soon.	Torneraghju à quellu livellu in pocu tempu.
None of this was worth the pain it caused me.	Nisunu di questu ùn valeva a pena u dolore chì m'hà causatu.
As soon as they were old enough, they left.	Appena ch'elli eranu abbastanza vechji, partenu.
He never felt the pain he caused.	Ùn hà mai intesu u dulore chì hà causatu.
So little was needed for this, it seemed to him.	Cusì pocu era necessariu per questu, li paria.
She had never been that.	Ella era mai stata quella.
There is no one, and she came just this morning.	Ùn ci hè nimu, è hè ghjunta solu sta mane.
Also with the added benefits of heat, light and extra space.	Inoltre cù i benefizii aghjuntu di calore, luce è spaziu extra.
Only, he couldn’t do enough for himself.	Solu, ùn pudia micca abbastanza per ellu stessu.
It made me feel very emotional.	Mi hà fattu sentu assai emutivu.
She was extremely nervous and scared when she first came.	Era estremamente nervosa è a paura quandu hè stata prima.
Maybe that will happen this year.	Forse chì succederà questu annu.
Take a large bowl.	Pigliate una ciotola grande.
Never seen snow.	Mai vistu neve.
But in the end, the damage would be done.	Ma à a fine, u dannu seria fattu.
Thanks for the post.	Grazie per u postu.
However, clicking does not seem to work.	Tuttavia, cliccà ùn pare micca travaglià.
Video games can be very expensive to buy new. 	I video games ponu esse assai caru per cumprà novi. 
'beat me'.	'mi picchiate'.
We like to start the day early.	Ci piace à principià in anticipu u ghjornu.
As intended.	Cum'è apposta.
It’s himself again.	Hè ellu stessu di novu.
But, we did.	Ma, avemu fattu.
Yet, he is still in love.	Eppuru, hè sempre in amore.
I think they are aware of what is happening.	Pensu chì sò cunuscenti di ciò chì succede.
However, this is not a good idea.	Tuttavia, questu ùn hè micca una bona idea.
Some do it faster than others.	Qualchidunu facenu più veloce di l'altri.
It had to be said.	Avia da esse dettu.
Instead, he shifted to his feet and looked around.	Invece, si spostò à i so pedi è guardò intornu.
Knowledge becomes a public action.	A cunniscenza diventa una azzione publica.
I know it’s easy for me to say, but don’t worry.	Sò chì hè faciule per mè di dì, ma ùn vi preoccupate.
The question was, of course, whether his success could be repeated.	A quistione era, sicuru, se u so successu puderia esse ripetutu.
It’s just my feeling.	Hè solu u mo sentimentu.
Let me think.	Lasciami pensà.
I was guarded.	Eru guardatu.
She had become very heavy, and could run but slowly.	Era diventata assai pesante, è pudia correre ma lentamente.
This is out of your hands now.	Questu hè fora di e vostre mani avà.
It didn’t seem right.	Ùn pareva micca ghjustu.
I think we should share a group photo with you.	Pensu chì avissimu sparte una foto di gruppu cun voi.
Soon it will be a crime.	Prestu serà un crimine.
Even if you run now.	Ancu s'è tù corre avà.
It’s not in his mind.	Ùn hè micca in a so mente.
I don’t want to pass the time, as you call it.	Ùn vogliu micca passà u tempu, cum'è u chjamate.
Well, they can be one in the same depending on your perspective.	Ebbè, ponu esse unu in u stessu secondu a vostra perspettiva.
It is to be planted.	Hè da piantà.
But when you start doing these things, you have to keep going.	Ma quandu avete principiatu queste cose, avete da mantene.
Every shop was closed.	Ogni buttrega era chjusa.
It can’t have both ways.	Ùn pò micca avè i dui modi.
I had no symptoms.	Ùn avia micca sintomi.
It’s not like that, even if it’s a part of it.	Ùn hè micca cusì, ancu s'ellu hè una parte.
They are welcome to share with your friends.	Sò benvenuti à sparte cù i vostri amichi.
They are in continuous process and development.	Sò in cuntinuu prucessu è sviluppu.
Which made me wonder myself.	Chì m'hà fattu dumandà mè stessu.
They give it and receive it.	Li dannu è u ricevenu.
They have been together forever.	Sò stati inseme per sempre.
He fell in love.	S'hè innamuratu.
Asking for help with his car that was wrecked.	Dumandendu aiutu cù a so vittura chì era arruvinata.
I can stop you, he said.	Vi possu piantà, hà dettu.
It was finite.	Era finitu.
It goes deeper.	Va più profonda.
This does not necessarily mean that they are not real species.	Questu ùn significa micca necessariamente chì ùn sò micca spezie reali.
The experiments were repeated at least three times.	L'esperimenti sò stati ripetuti almenu trè volte.
She didn't move.	Ella ùn si mosse.
Which meant it was time.	Chì significava chì era u tempu.
There was not one left, there was more than one.	Ùn ne restava unu, ne era più d’unu.
They are not useful to you and only cause problems.	Ùn sò micca utili per voi è solu causanu prublemi.
Another thing she was missing.	Un'altra cosa ch'ella mancava.
Say five to three.	Dì cinque à trè.
If anything, it was bad.	Se qualcosa, era peghju.
It passes over itself.	Passa sopra sè stessu.
I needed her to know.	Aviu bisognu ch'ella sapia.
I’m tired of my kids crying.	Sò stancu di i mo figlioli chì pienghjenu.
Call any references to check.	Chjamate ogni riferimentu per verificà.
At once.	Subitu.
This feels really bad.	Questu si senti veramente male.
She did not see it.	Ella ùn hà micca vistu.
Get in the van.	Entra in a camionetta.
I just need to pay the difference between the two programs.	Solu bisognu di pagà a diffarenza di i dui prugrammi.
I know what you are, whatever you decide to do.	Sò ciò chì site, qualunque cosa pudete decide di fà.
The idea of ​​doing it later doesn’t really work.	L'idea di fà più tardi ùn funziona micca veramente.
She really saw me as someone I could talk to.	Ella m'hà veramente vistu cum'è qualcunu cù quale puderia parlà.
I just wonder the reason for that.	Mi dumandu solu a ragione di questu.
I want to talk about them.	Vogliu parlà di elli.
If it was, I would have done it earlier.	S'ellu era, l'avaria fattu prima.
Of many things.	Di parechje cose.
But I had an idea of ​​how to raise the money.	Ma avia avutu una idea di cumu cullà i soldi.
There was another one after you were set up on your own.	Ci n'era un altru dopu chì vi sò stati stallati da u vostru propiu.
He has his plan.	Hà u so pianu.
She never asked how it was.	Ella ùn hà mai dumandatu cumu era.
My family looked after me.	A mo famiglia hà guardatu per mè.
It can be anything.	Pò esse qualcosa.
Read broadly and deeply.	Leghjite largamente è profondamente.
She sounds like her dad when she’s angry.	Sona cum'è u so babbu quandu ella hè arrabbiata.
I just try to do my thing too.	Pruvate solu di fà a mo cosa ancu.
I’m on his side, no matter what.	Sò da u so latu, ùn importa ciò chì.
You have no business here.	Ùn avete micca affari quì.
What makes a match.	Chì face un match.
I wanted him to be me.	Vulariu ch'ellu fussi mè.
Use it, then.	Aduprate, allora.
And those people vote.	E quelle persone votanu.
The technology was new.	A tecnulugia era nova.
And then we have limited products now as the year goes on.	È dopu avemu prudutti limitati avà cum'è l'annu scende.
You can decide for yourself.	Pudete decide per voi stessu.
When he dies, everything comes into perspective.	Quandu mori, tuttu vene in perspettiva.
It’s so so true.	Hè cusì cusì vera.
It will be slow.	Serà lentu.
He calls me to prove it works.	Mi chjama per pruvà chì funziona.
None of them have information to help.	Nisunu di elli ùn anu infurmazione per aiutà.
They came running towards me.	Sò ghjunti correndu versu mè.
Please someone help me.	Per piacè qualcunu m'aiuti.
It’s strong too.	Hè forte ancu.
For once there was only danger and there was no more certainty in numbers.	Per una volta ci era solu u periculu è ùn ci era più sicura in numeri.
The other three do the job.	L'altri trè facenu u travagliu.
I fell.	Sò falatu.
Instead, it is limited.	Invece si limita solu.
Just a success in general.	Solu un successu in generale.
High levels in the morning and low levels at night.	Alti livelli di a matina è bassi livelli di notte.
It was just this morning.	Era solu sta mane.
Note that there is a high degree of local negative feedback.	Nota chì ci hè un altu gradu di feedback negativu lucale.
And on that day, he will have to give his proof.	È in quellu ghjornu, averà daveru a so prova.
It doesn’t make sense for other products.	Ùn hè micca sensu per altri prudutti.
And it’s not a good way to start your life.	È ùn hè micca un bonu modu per inizià a vostra vita.
I had trouble hearing.	Aviu avutu prublemi à sente.
Everything was wet like a river.	Tuttu era umitu cum'è u fiume.
For the reasons stated, we believe it is not.	Per i motivi indicati, ritenemu chì ùn hè micca.
Our final case, our zero result.	U nostru casu finale, u nostru risultatu zero.
This is where your journey begins.	Eccu induve u vostru viaghju principia.
It is not political.	Ùn hè micca puliticu.
Yes he did.	Iè hà fattu.
He was only two minutes late.	Era solu dui minuti in ritardu.
This new user is just that.	Stu novu utilizatore hè appena quellu.
You can’t escape.	Ùn pudete micca scappà.
But the trip to that place was not easy.	Ma u viaghju à quellu locu ùn hè micca statu faciule.
It was one thing.	Era una cosa.
We cannot accept this argument.	Ùn pudemu micca accettà stu argumentu.
In the end she worked against him.	A fine hà travagliatu contru à ellu.
He likes to play.	Li piace à ghjucà.
But we’ve been here for a while.	Ma simu quì per un tempu.
If even possible.	S'ellu hè ancu pussibule.
Also, some terms have more than one meaning.	Inoltre, certi termini anu più di un significatu.
And they don’t know.	È ùn sanu micca.
Now, let’s work on our breathing.	Avà, andemu à travaglià nantu à a nostra respirazione.
You have to do what you love.	Avete da fà ciò chì ti piace.
Thinking about things.	Pensendu à e cose.
For destination practice.	Per a pratica di destinazione.
This is the answer.	Questa hè a risposta.
But nothing more.	Ma nunda di più.
I’m pretty sure every other serious student has done the same.	Sò abbastanza sicuru chì ogni altru studiente seriu hà fattu u listessu.
The car was here the day before and now it wasn’t.	A macchina era quì u ghjornu nanzu è avà ùn era micca.
The next week they can find another girl.	A settimana dopu ponu truvà una altra zitella.
She is married, has children.	Hè maritata, hà figlioli.
They say it’s not good.	Dicenu chì ùn hè micca bè.
Doing it is combat.	Fà hè cumbattimentu.
The boy had not planned.	À u zitellu ùn avianu micca pianificatu.
She is determined to go as far as possible.	Hè determinata à andà u più luntanu pussibule.
But despite this growth in demand, prices are still falling.	Ma malgradu sta crescita di a dumanda, i prezzi sò sempre calati.
Show up, get out !.	Mostrate, fatevi fora !.
If he leaves, we won't see him for a long time.	Si ne andava, ùn l’avemu micca vistu per un bellu pezzu.
This happens when the project lasts longer.	Questu succede quandu u prughjettu dura più longu.
Instead, they shook their heads.	Invece, fighjenu a so testa.
It is such a card.	Hè una tale carta.
For example, temperature vs.	Per esempiu, a temperatura vs.
My brother came to the window.	U mo fratellu hè ghjuntu à a finestra.
I am not able to judge on how to approach this problem.	Ùn sò micca capaci di ghjudicà nantu à cumu avvicinà stu prublema.
Not out yet !.	Nun fora ancora!.
Players can carry up to three cards in a game.	I ghjucatori ponu purtà finu à trè carte in una partita.
It is a simple procedure to do, after proper training.	Hè una prucedura simplice per fà, dopu à a furmazione adatta.
The result is that the two data sources cannot be used together.	U risultatu hè chì e duie fonti di dati ùn ponu esse usate inseme.
My wife knew from experience.	A mo moglia sapia da sperienza.
I could believe she was crying.	Puderaghju crede ch'ella avia pientu.
Even this was not enough to handle the load.	Ancu questu ùn era micca abbastanza per trattà a carica.
And yet, it happens anyway.	È ancu, succede in ogni modu.
She would pay.	Ella a pagaria.
One way or another, man needs to go.	Un modu o un altru, l'omu hà bisognu à andà.
I will proceed to them tomorrow.	Li prucederaghju dumani.
You know my pain.	Sapete u mo dolore.
Spend time with her in the human world, not in the dream world.	Passate u tempu cun ella in u mondu umanu, micca in u mondu di i sogni.
Look and decide for yourself what you think.	Fighjate è decide per voi stessu ciò chì pensate.
Then we played our second period.	Dopu avemu ghjucatu u nostru secondu periodu.
Pay attention to details at home.	Attenzione à i dettagli in casa.
Now, before it’s too late.	Avà, prima ch'ellu sia troppu tardi.
I was just focused on the result.	Era solu focu annantu à u risultatu.
I went over and stared at the screen.	Aghju andatu è fighjulà u screnu.
One last time, it helps put a brake on what’s going on out there.	Un'ultima volta, aiuta à mette un frenu à ciò chì succede quì fora.
But there is more, much more.	Ma ci hè più, assai più.
I never needed to know.	Ùn aghju mai bisognu di sapè.
Keep things simple.	Mantene e cose simplici.
I didn’t need to.	Ùn avia micca bisognu.
Well, that interested me.	Ebbè, chì m'interessava.
He died doing his job.	Hè mortu facendu u so travagliu.
I need direction.	Aghju bisognu di direzzione.
I mean it has to be.	Vogliu dì chì deve esse.
But you have to put in the work.	Ma duvete mette in u travagliu.
I don’t care who he was or who did it.	Ùn m'importa micca quale era o quale l'hà fattu.
It’s fun to be there.	Ci hè piacè per esse.
Every show does that now.	Ogni spettaculu face cusì avà.
They would have known that it hadn’t been this for quite a while.	Avarianu saputu chì ùn era micca questu dapoi un bellu pezzu.
As you can see.	Comu si vede.
And, as you can see, that source file contains a lot of information.	E, cum'è avete capitu, quellu schedariu fonte cuntene assai infurmazione.
So beautiful!.	Cusì bellu!.
He didn’t say a word.	Ùn hà dettu una parolla.
Turn the public against the media.	Turn u publicu contr'à i media.
The people who crossed it were shot.	E persone chì u crucianu sò sparati.
That’s what my name means.	Hè ciò chì significa u mo nome.
When you have pain, they set in very quickly.	Quandu avete u dulore, vi mettenu assai rapidamente.
I knew he looked good.	Sapia ch'ellu pareva bè.
I’ve seen things that could never be.	Aghju vistu cose chì ùn pudianu mai esse.
You need to watch yourself.	Avete bisognu à guardà sè stessu.
I didn’t do it.	Ùn aghju micca fà.
He said he is tired of making money.	Ellu disse chì hè stancu di guadagnà soldi.
I have never heard anything like this.	Ùn aghju mai intesu nunda cusì.
I am happy to welcome you back to the program.	Sò cuntentu di accogliella torna à u prugramma.
That’s what I’m good at.	Hè ciò chì sò bè.
But that’s where it ends in my opinion.	Ma hè quì chì finisce in u mo parè.
I was going to a summer camp.	Andava in un campu d'estate.
Just the exact place.	Solu u locu esatta.
The building is a single network.	U bastimentu hè una sola reta.
Glad I went to this site.	Felice ch'e aghju andatu in stu situ.
Classes are going well, ”he said.	E classi vanu bè ", disse.
The situation was difficult.	A situazione era difficiule.
It was just in text mode.	Era solu in modu testu.
So it looks like he was left here.	Allora pare ch'ellu hè statu lasciatu quì.
No one really wanted to ask.	Nimu ùn vulia veramente dumandà.
I know the difference.	So a diffarenza.
Instead it was the reverse.	Invece era l'inversu.
You made your point.	Avete fattu u vostru puntu.
Women do the.	E donne facenu u.
Thank you, good night.	I ringraziu, dì bona notte.
You need reduction.	Avete bisognu di riduzzione.
I had a problem with my program.	Aghju avutu un prublema in u mo prugramma.
In the end, they just stop talking.	À a fine, si fermanu solu di parlà.
I don’t think he will ever have it.	Ùn pensu micca chì avarà mai.
Not the rest of us.	Nè u restu di noi.
But they have two other problems.	Ma anu dui altri prublemi.
It must be a positive thing to have a job for life.	Deve esse una cosa pusitiva per avè un travagliu per a vita.
An engine was on fire.	Un mutore era in focu.
We are here.	Semu quì.
I wondered if he had changed his mind.	Mi dumandu s'ellu avia cambiatu idea.
I wanted the experience to happen at home.	Vuliu chì l'esperienza accade in casa.
He’s in bed, and he looks very hard.	Hè in lettu, è pare assai duru.
And as a student who is very close to me.	È cum'è un studiente chì hè assai vicinu à mè.
Yet there was nothing.	Eppuru ùn ci era nunda.
He started his work and finished it.	Cuminciò u so travagliu è l'hà finitu.
I can’t go against the two.	Ùn possu andà contr'à i dui.
My train was on my side.	U mo trenu era per parte.
We didn’t talk anymore.	Ùn avemu micca parlatu più.
It is above the law.	Hè sopra à a lege.
Thus, it was not in a condition to be used by anyone.	Cusì, ùn era micca in cundizione per esse usatu da nimu.
It could not be reduced to any parts of the body.	Ùn puderia micca esse ridutta à e parti di u corpu.
Music is an example.	A musica hè un esempiu.
This set looks nice.	Stu set pare bellu.
Instead, he turned out to be an average man, relatively thin.	Invece, hè surtitu un omu mediu, relativamente magre.
The boy ran alone for her.	U zitellu curria solu per ella.
On the other hand, it seems as if they plan to leave.	Per d 'altra banda, pare cum'è s'elli pensanu di lascià.
It’s not enough to make a difference.	Ùn hè micca abbastanza per fà a diferenza.
It was early this morning when we finally found him.	Era prestu sta matina quandu l'avemu finalmente trovu.
We need to come here more often.	Avemu bisognu di vene quì più spessu.
Just look, this was you.	Basta à vede, questu era tù.
I only run in my family.	Corre solu in a mo famiglia.
Forget about money.	Scurdate di i soldi.
As it is now, I have to wait until the weekend.	Cume hè avà, deve aspittà à a fine di settimana.
She comes with me, like six others.	Ella vene cun mè, cum'è sei altri.
Just because you know something doesn’t mean everyone does.	Solu perchè sapete qualcosa ùn significa micca chì tutti facenu.
Beyond a reasonable doubt it is also a fairly weak standard.	Al di là di un dubbitu ragiunate hè ancu un standard abbastanza debule.
This was true.	Questu era veru.
A woman who can make the first move.	Una donna chì pò fà a prima mossa.
It’s important what you put in your body.	Hè impurtante ciò chì mette in u vostru corpu.
It’s just a different team.	Hè solu una squadra diversa.
Two clients, both women, were in.	Dui clienti, tramindui donne, eranu in.
Man is therefore divided in himself.	L'omu hè dunque divisu in ellu stessu.
And the president comments on everything.	È u presidente cummenta nantu à tuttu.
On my reading tour.	In u mo tour di lettura.
It was a great success.	Risultava un grande successu.
He opened his eyes and looked toward the door.	Apri l'ochji è guardò versu a porta.
Many think that knowing a woman means sex.	Parechji pensanu chì cunnosce una donna significa sessu.
He was patient with the younger players.	Era paziente cù i ghjucatori più ghjovani.
At the very least, we can try.	À u minimu, pudemu pruvà.
Write right about the real thing.	Scrivite ghjustu nantu à u reale.
Being told what that answer is.	Essendu dettu quale hè quella risposta.
It can be a matter of context.	Pò esse una questione di cuntestu.
That’s what you said.	Hè ciò chì avete dettu.
I didn’t want to stop.	Ùn vulia micca fermà.
To put it together, we have the following.	Per mette inseme, avemu i seguenti.
So science has become something of a game.	Cusì a scienza hè diventata qualcosa di un ghjocu.
Give larger items their own space.	Dà articuli più grande u so propiu spaziu.
The girl looked up and shook her head.	A zitella sguardò è scuzzulò a testa.
I looked away, surprised and angry.	Aghju guardatu luntanu, sorpresa è arrabbiatu.
It has to be done well.	Hè da esse fattu bè.
Break others or be broken by them.	Rompe l'altri o esse rottu da elli.
Four patients died.	Quattru pazienti sò morti.
We didn’t play them, but we did see them play.	Ùn li avemu micca ghjucatu, ma avemu vistu ghjucà.
We didn’t use a lot of gas.	Ùn avemu micca usatu assai gasu.
It didn’t matter enough.	Ùn importava micca abbastanza.
Even those of us who have prepared.	Ancu quelli di noi chì avemu preparatu.
The men on earth have taken what cover they could find.	L'omi nantu à a terra anu pigliatu ciò chì copre chì puderanu truvà.
You did.	Avete fattu.
I walk away before he can answer.	M'alluntanu prima ch'ellu possa risponde.
As we wait our turn, the silence between us is heavy.	Mentre aspittemu u nostru turnu, u silenziu trà noi hè pisanti.
Point the page in front of me.	Indica a pagina davanti à mè.
They may be lost or taken by the actions in the game.	Puderanu esse persu o pigliati da l'azzioni in u ghjocu.
I think he found his daughter.	Pensu chì hà ritrovatu a so figliola.
Maybe five minutes passed, but not after.	Forse cinque minuti passati, ma micca dopu.
And the life of the village was different from the life of the city.	È a vita di u paese era diversa da a vita di a cità.
Something we had to practice.	Qualcosa chì avemu avutu a pratica.
Unfortunately, things are a little different in the real world.	Sfortunatamente, e cose sò un pocu sfarente in u mondu reale.
Changes made to one affect the other.	I cambiamenti fatti à unu affettanu l'altru.
Those two of them had saved my life at the radio station.	Quelli dui chì mi avianu salvatu a vita à a stazione di radiu.
That can be the meaning of life.	Chì pò esse u sensu di a vita.
They indicate the degree of force in the meaning of the word.	Indicanu u gradu di forza in u significatu di a parolla.
It didn’t matter what happened to the rest of us.	Ùn vi importava micca ciò chì hè accadutu à u restu di noi.
In a dark corner.	In un angulu scuru.
So it wasn’t just about making the best match possible.	Allora ùn era micca solu per fà u megliu match pussibule.
Well, it started to get better.	Ebbè, hà cuminciatu à migliurà.
Well, we’ll see.	Ebbè, videremu.
But they are just words.	Ma sò solu parolle.
Man between two cars.	Omu trà dui vitture.
I don’t think he read much on economic topics.	Ùn mi pare micca chì hà lettu assai nantu à i sughjetti ecunomichi.
Take the weekend off.	Pigliate u weekend off.
I was expecting too much.	Mi aspettava troppu.
We have to play by the rules.	Avemu da ghjucà cù e regule.
Make your case.	Fate u vostru casu.
Two life forms talk to each other.	Dui forme di vita si parlanu l'una cù l'altru.
Everything he heard was new and strange.	Tuttu ciò chì hà intesu era novu è stranu.
And not only that.	È micca solu questu.
I think it’s for me.	Pensu ch'ellu hè per mè.
We also know many things that will happen.	Ancu sapemu parechje cose chì saranu.
No press freedom.	Nisuna libertà di stampa.
I will email the photos upon request.	Mandaraghju e-mail à e foto nantu à a dumanda.
I know some people love them.	Sò chì alcuni li amanu.
We went there and forced the problem.	Avemu andatu quì è furzatu u prublema.
Unfortunately, the test is quite complicated.	Sfortunatamente, a prova hè abbastanza cumplicata.
Then the other two started at their feet.	Allora l'altri dui cuminciaru à i so pedi.
However, there is no agreement on the time required for positive results.	Tuttavia, ùn ci hè micca un accordu nantu à u tempu necessariu per risultati pusitivi.
Impact has had a recent history with players in their group.	L'Impattu hà avutu una storia recente cù i ghjucatori in u so gruppu.
See if you want to.	Fighjate si vulete.
Either in your home or with the food that comes in it.	Sia in a vostra casa o cù l'alimentu chì vene in questu.
I couldn’t get out of there fast enough.	Ùn pudia micca esce da quì abbastanza veloce.
We find the right legal team for your specific needs.	Truvamu a squadra legale adatta per i vostri bisogni specifichi.
Be late.	Siate tardi.
And I want to know why.	È vogliu sapè perchè.
He doesn’t see it.	Ùn vede micca.
Unfortunately, the manuscript is not complete.	Sfortunatamente, u manuscrittu ùn hè micca cumpletu.
The boys were.	I picciotti eranu.
So don’t waste your time.	Allora ùn perde micca u tempu.
In addition, our teachers care about students.	In più, i nostri prufessori si preoccupanu di i studienti.
I like this beer.	Mi piace sta biera.
I understand that there are only two lots.	Aghju capitu chì ci sò solu dui lotti.
That night in bed he held me and explained to me.	Quella notte in lettu m'hà tenutu è mi spiegò.
It doesn’t make it impossible, it just makes it harder.	Ùn rende micca impussibile, solu rende più difficiule.
I'm lost.	mi perdu.
Don’t take things that aren’t you.	Ùn pigliate micca e cose chì ùn sò micca voi.
People who didn’t even live at home.	E persone chì ùn campavanu mancu in casa.
Again, he went through the credit card procedure.	In novu, hà passatu a prucedura di a carta di creditu.
We want to get to know our fans in person.	Vulemu cunnosce i nostri fans in persona.
A rescue driver was waiting.	Un driver di succorsu aspettava.
Now that is very special.	Avà esse assai particulari.
Since then we haven’t done much.	Dapoi ùn avemu micca fattu assai.
My sister can’t change that.	A mo surella ùn pò micca cambià.
After that, he calmed down.	Dopu à quessa, si calmò.
To feel as if he had won.	Per sente cum'è s'ellu avia vintu.
Don’t worry about feeling tired after a big meal.	Ùn si preoccupa micca di sentu stancu dopu un grande pranzu.
They have to do everything for him.	Hanu da fà tuttu per ellu.
Since then I haven’t taken a single one.	Dapoi ùn aghju micca pigliatu una sola.
He wanted his voice not to be heard.	Vulia chì a so voce ùn deve micca purtata.
It was, for me, a very good experience.	Hè stata, per mè, una sperienza assai bona.
No matter what.	Ùn importa ciò chì.
This has happened many times.	Questu hè accadutu parechje volte.
Three countries did not provide information.	Trè paesi ùn anu micca furnitu infurmazioni.
Or whatever the hell this was.	O qualunque cosa diavule hè stata questu.
I went to make sure they had water and food.	Passaghju per assicurà chì anu avutu l'acqua è l'alimentazione.
All he did was for her.	Tuttu ciò chì hà fattu era per ella.
As of this time, it is not clear if this is the case.	Da questu tempu, ùn hè micca chjaru se questu hè u casu.
I think it comes from a lack of education.	Pensu chì vene da una mancanza d'educazione.
Only half of the crew could read or write.	Solu a mità di l'equipaggiu sapia leghje o scrive.
We took him out and let him go.	L'avemu purtatu fora è li lasciamu andà.
They want to have a good life.	Manderanu di avè una bona vita.
Before the end of boiling.	Prima di a fine di ebollizione.
But you would change the subject.	Ma tu cambiassi u sughjettu.
Take it a step further.	Fate un passu più in là.
Because here is your heart.	Perchè quì hè u vostru core.
During this time, he was arrested for numerous charges.	Duranti stu tempu, hè statu arrestatu per numerosi carichi.
Only six will be chosen.	Solu sei seranu scelti.
Until the end.	Finu à a fine.
Slowly, he stood up.	Pianu pianu, si alzò.
But the house was empty.	Ma a casa era viota.
This week, however, they could be a target next week.	Sta settimana, ma puderanu esse un mira a settimana prossima.
Now that will be a story.	Avà chì serà una storia.
For me, that says a lot.	Per mè, chì dice assai.
We performed this procedure for each subject and then averaged the results.	Eseguimu sta prucedura per ogni sughjettu è poi mediu i risultati.
I feel like this will improve the game.	Sentu chì questu migliurà u ghjocu.
Giving out a contact number is not a big deal.	Dà un numeru di cuntattu ùn hè micca un grande affare.
Not too bad for a punctual release.	Ùn hè micca troppu male per una liberazione puntuale.
I could choose as it came.	Puderia sceglie cum'ellu hè ghjuntu.
Day after day, the races remain the same.	Ghjornu dopu ghjornu, e corse restanu listessi.
The three below on the right were empty.	I trè sottu à a diritta eranu vioti.
The man is bad, but not stupid.	L'omu hè male, ma micca stupidu.
Everything happens so fast.	Tuttu succede cusì veloce.
My father ordered me to find another doctor.	U mo babbu li hà urdinatu di truvà un altru duttore.
I hadn’t thought about that.	Ùn avia micca pensatu à questu.
I think he will really like it.	Pensu chì li piacerà veramente.
Killing her sister sounds very bad to me.	Uccide a so surella mi sona assai male.
It’s just that we don’t.	Hè solu chì ùn avemu micca.
I have no idea what my dad planned.	Ùn aghju micca idea di ciò chì u mo babbu hà pianificatu.
We all do.	Tutti facemu.
Whatever you want.	Ciò chì vulete.
Remember, any feedback is good feedback.	Ricurdativi, ogni feedback hè un bonu feedback.
I have never been in the army.	Ùn aghju mai statu in l'esercitu.
And even those who had it often didn’t realize it.	E ancu quelli chì l'avianu spessu ùn l'anu micca rializatu.
The night never changes.	A notte ùn cambia mai.
The same mix she was in love with.	U listessu mischju di quale hè stata innamurata.
They are forever.	Sò per sempre.
They were just things that happened.	Eranu solu cose chì sò accadute.
Or any bones, when you went down.	O qualsiasi osse, quandu si scendeva.
Songs like that make us feel so good.	Canzoni cusì ci facenu senti cusì bè.
It doesn’t matter which one.	Ùn importa micca quale.
He let her stay close.	L'hà lasciatu tene vicinu.
I knew, though, that this might be no chance.	Sapia, però, chì questu puderia esse nisuna chance.
He explained what the doctor had told him at the first visit.	Spiegò ciò chì u duttore li avia dettu à a prima visita.
It seems we get it right when we need it.	Sembra chì avemu sorti ghjustu quandu avemu bisognu.
The specific grade types offered by each school are included below.	I tipi di gradu specifichi offerti da ogni scola sò inclusi quì sottu.
In the end he joined you.	À a fine s'hè unitu à voi.
If this doesn’t work, and it can’t, call a professional.	Se questu ùn viaghja micca, è ùn pò micca, chjamate un prufessiunale.
But we have a mission here.	Ma avemu una missione quì.
I hadn’t done this for years.	Ùn avia micca fattu questu per anni.
Look online, look at social media.	Fighjate in linea, fighjate à e social media.
Two such simple things.	Dui cose cusì simplici.
Where children are divided into groups to survive.	Induve i zitelli sò spartuti in gruppi per sopravvive.
But it was too late for that.	Ma era troppu tardi per quessa.
You have to be hidden.	Avete da stà ammucciatu.
Sometimes nothing is right.	Calchì volta nunda hè u dirittu.
They just aren’t worth it.	Solu ùn valenu a pena.
First, why not play by the current rulebook.	Prima, perchè ùn ghjoca micca da u libru di regula attuale.
Others seemed to appreciate my views.	L'altri parevanu apprezzà i mo punti di vista.
And how much distance from this point exactly to the building.	E quantu a distanza da stu puntu esatta à u bastimentu.
He puts you in his shoes.	Ti mette in i so scarpi.
Everything was wrong out there.	Tuttu era sbagliatu quì fora.
It is an easy plant to grow.	Hè una pianta faciule di cultivà.
Or, you can visit our website.	Or, pudete visità u nostru situ web.
But without use.	Ma senza usu.
The big events had as many as a thousand participants.	E grandi avvenimenti anu avutu quant'è mille participanti.
However, they were a little lost on what to do.	In ogni casu, eranu un pocu in perdita di ciò chì fà.
Look at my mom.	Fighjate à a mo mamma.
The piece shows how we have become what we are.	U pezzu mostra cumu avemu diventatu ciò chì simu.
He was the only one who understood what it meant.	Hè u solu chì averia capitu ciò chì puderia significà.
I have no choice.	Ùn aghju micca scelta.
Which is very new to me.	Chì hè assai novu per mè.
He never did.	L'hà mai fattu.
He waited every night for a month, but he did not come.	Aspittava ogni notte per un mesi, ma ùn hè micca vinutu.
It may be true even if that is not the case.	Pò esse ghjustu ancu s'ellu ùn hè micca u casu.
I still have a picture of this.	Aghju sempre una foto di questu.
A professional served his client.	Un prufessiunale hà servitu u so cliente.
Me, they had to track me down.	Mì, avianu da rintraccià.
Error bars show standard media error.	E barre d'errore mostranu l'errore standard di i mezi.
It’s something completely new.	Hè qualcosa di completamente novu.
Others here have easily seen the connection.	L'altri quì anu vistu facilmente a cunnessione.
We’re going to play with the point of view, the tone and the character.	Avemu da ghjucà cù u puntu di vista, u tonu è u caratteru.
It was water under the bridge.	Era acqua sottu à u ponte.
People are super happy about that.	A ghjente hè super felice per questu.
It’s not fair, the way we treat it.	Ùn hè micca ghjustu, a manera chì avemu trattatu.
There is no one-size-fits-all plan.	Ùn ci hè micca un pianu per tuttu u sistema.
Field objects.	L'ogetti di u campu.
I was so fucking hot.	Eru cusì cazzo accesu.
But give the parents of the children and of course money.	Ma dà à i genitori di i zitelli è di sicuru soldi.
She knew she was there without looking.	Ella sapia chì era quì senza circà.
It can last up to three days, even here.	Pudete durà trè ghjorni, ancu quì.
However, there was no significant difference.	Tuttavia, ùn ci era micca una differenza significativa.
In his stomach.	In u so stomacu.
Sometimes, they don’t make sense.	Calchì volta, ùn anu micca sensu.
Records the amount of daily traffic from each bridge.	Registra a quantità di trafficu di ogni ghjornu di ogni ponte.
These new cars are very quiet.	Sti vitture novi sò assai silenziu.
Take a chance for the characters to show their strength.	Fate una chance per i caratteri di mostrà a so forza.
Now it happens again.	Avà li passa di novu.
It was almost out of sight now.	Era quasi fora di vista avà.
No, that's not true.	No, ùn hè micca veru.
Or some other team somewhere else.	O qualchì altra squadra in un altru locu.
She was only nine years old.	Ella avia solu nove anni.
Can you please guide me.	Pudete per piacè guidà mi.
Everyone here does.	Tutti quì facenu.
But you have to be prepared for that.	Ma avete da esse preparatu per questu.
After the middle of winter, the second one is dead.	Dopu à a mità di l'invernu, u sicondu hè mortu.
That got me out of the kitchen.	Chì m'hà fattu fora di a cucina.
She wants his touch so much that she holds her breath.	Ella vole tantu u so toccu ch'ella tene u so fiatu.
And nothing has changed.	È nunda hà cambiatu.
There was just another chance.	Ci era solu una altra chance.
I don’t want to hurt you.	Ùn vogliu micca fà male.
I need young people because they learn different ways easier.	Aghju bisognu di i ghjovani, perchè amparanu modi diffirenti più faciuli.
It is unclear why these results were obtained.	Ùn hè chjaru perchè sti risultati sò stati ottenuti.
We used to think about something like that and dream about it.	Avemu usatu per pensà à qualcosa cusì è sognu nantu à questu.
Make my mind easy. "	Fate a mo mente faciule ".
They got older, but still young.	Sò diventati più vechji, ma sempre picciotti.
His face changed as he talked about his father.	A so faccia cambiò mentre parlava di u so babbu.
Which made him wonder if they knew.	Chì l'hà fattu dumandassi s'ellu sapianu.
The idea was simple because of its purpose.	L'idea era simplice per via di u so scopu.
People believe what they want to believe.	A ghjente crede ciò chì volenu crede.
Perfect perfect.	Perfettu perfettu.
Communication, and thus social comparison, depends on individuals.	A cumunicazione, è cusì a comparazione suciale, dipende di l'individui.
I have to have peace and that is the only way.	Devu avè a pace è questu hè l'unicu modu.
She sees nothing.	Ella ùn vede nunda.
Maybe not even super human.	Forse mancu super umani.
Cut out what you read.	Tagliate ciò chì leghjite.
Don't try this at home.	Ùn pruvate micca questu in casa.
Maybe it’s a good life that doesn’t need improvement.	Forse hè una bona vita chì ùn hà micca bisognu di migliurà.
The house is small.	A casa hè chjuca.
And they move inside.	Si movenu dentru.
Same as the boys.	U listessu cum'è i picciotti.
Remember, you can submit your web requests or videos to our website.	Ricurdatevi, pudete mandà e vostre dumande web o video à u nostru situ web.
Like a holding company.	Cum'è una holding.
Make a list of sure.	Fate una lista di sicuru.
The place was empty, as planned.	U locu era viotu, cum'ellu avia previstu.
It was too bad the young officer hadn't waited.	Era troppu male chì u ghjovanu ufficiale ùn avia micca aspittatu.
There is no way to survive if things go that far.	Ùn ci hè manera di sopravvive se e cose avanzanu cusì luntanu.
He had a dream.	Avia avutu un sognu.
The country had changed forever.	U paese era cambiatu per sempre.
We want to stop every thirty minutes to rest.	Vulemu piantà ogni trenta minuti per riposu.
It just seems like men were more open to this.	Sembra solu chì l'omi eranu più aperti à questu.
She looked at the locked door.	Ella guardò à a porta chjosa.
Sometimes, doing the right thing leads to even worse consequences.	Calchì volta, facendu u dirittu porta à cunsequenze ancu peggiu.
I was pretty happy.	Eru piuttostu cuntentu.
Production was expected to take three months in the country.	A pruduzzione era prevista per piglià trè mesi in u paese.
Instead, they were stupid enough to tell the truth.	Invece, eranu abbastanza stupidi per dì a verità.
I really appreciate that anyone can see it.	Sò assai apprezzatu chì qualcunu pò vede.
The first is for development.	U primu hè per u sviluppu.
This is finally possible, even if you have a small bathroom.	Questu hè finalmente pussibule, ancu s'ellu avete un bagnu chjucu.
Guy was so close.	Guy era cusì vicinu.
We like it a lot.	Ci piace assai.
Or questions where the answer is chosen from a list.	O dumande induve a risposta hè scelta da una lista.
I fell forward, right on my face.	Aghju cascatu in avanti, ghjustu nantu à a mo faccia.
I hope you like it !.	Spergu chì ti piace !.
It was out of his element, over his head.	Era fora di u so elementu, in sopra a so testa.
Both things that require many hours of man.	E duie cose chì necessitanu assai ore d'omu.
Six per day.	Sei per ghjornu.
Anything.	Qualunque cosa.
For other countries the figures are even higher.	Per altri paesi i figuri sò ancu più alti.
This is the whole truth.	Questa hè tutta a verità.
But I didn’t realize it.	Ma ùn l'aghju micca rializatu.
And sent away.	È mandatu via.
Which, to be fair, I could.	Chì, per esse ghjustu, puderia.
If they had seen one, they could have found out which company did it.	S'elli avianu vistu unu, puderianu truvà quale cumpagnia hà fattu.
He made us walk around the city, to high school.	Ci hà fattu marchjà per a cità, à u liceu.
For an hour of sleep.	Per un'ora di sonnu.
Something that gives you comfort and peace.	Qualcosa chì vi dà cunfortu è pace.
She was always with him.	Era sempre cun ellu.
But he did exactly the opposite.	Ma hà fattu esattamente u cuntrariu.
The term cannot be vacant.	U termu ùn pò esse vacante.
will guide you.	ti guidà.
At first, it was as if he was right.	In principiu, era cum'è s'ellu avia ghjustu.
It was a party.	Era una festa.
A hearing is not required.	Una audienza ùn hè micca necessariu.
The dreams that came after were very different.	I sogni chì venenu dopu eranu assai diffirenti.
At least it wasn’t too much chicken to try.	Almenu ùn era micca troppu pollulu per pruvà.
It’s perfectly fine.	Hè perfettamente bè.
He looked at me straight, and smiled.	Mi guardò ghjustu, è surrisu.
These are mine.	Quessi sò i mei.
Now we are here.	Avà simu quì.
Forced children on the streets without parents.	I zitelli furzati à e strade senza genitori.
Why did they want to talk to him? 	Perchè vulianu parlà cun ellu ?
she worries.	ella si preoccupa.
I understand better now, just a little bit.	Aghju capitu megliu avà, solu un pocu.
The following pictures show him falling from the side of the car.	I prossimi ritratti mostranu chì cascà da u latu di a vittura.
This is not a game for the study of detail, it seems.	Questu ùn hè micca un ghjocu per u studiu di dettagliu, pare dì.
He reached the door.	Si ghjunse à a porta.
Please read on when you have some time.	Per piacè leghje quandu avete qualchì tempu.
I am sure he will be fine and at home soon !.	Sò sicuru chì sarà bè è in casa in pocu tempu !.
I think this team is done.	Pensu chì questu squadra hè fatta.
I hate the name.	Odiu u nome.
No wonder why.	Ùn hè micca maravigghiusu perchè.
Faces and things.	Face e cose.
They never offer to support women who have to make difficult decisions.	Ùn mai offrenu di sustene e donne chì anu da piglià decisioni difficili.
It was a slow and careful process.	Era un prucessu lentu è attentu.
Think of.	Pensu à.
Or say nothing.	O dì nunda.
I know nothing about this.	Ùn sò nunda di questu.
I feel my stomach turn.	Sentu u mo stomacu turnà.
His tone is small.	U so tonu hè pocu.
He works hard.	Ellu travaglia dura.
I find super hard levels easier than the hard ones.	Trovu i livelli super duri più faciuli cà i duri.
It’s closer to my volume now.	Hè più vicinu à u mo voluminu avà.
But it was great.	Ma era grande.
There was suddenly more light in the room.	Ci era di colpu più luce in a stanza.
It was a beautiful morning.	Era una bella matina.
I’m sure you remember it too.	Sò sicuru chì vi ricordate ancu.
What?	Tu chì?.
These data are representative of three independent experiments.	Questi dati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
I miss hearing about an adult’s day.	Mi manca di sente parlà di u ghjornu di un adultu.
The work is not complicated.	U travagliu ùn hè micca cumplicatu.
Please buy before the rate increases.	Per piacè cumprà prima chì a tarifa aumenta.
You have to work for what you want.	Avete da travaglià per ciò chì vulete.
Notice that those changes are coming from the top.	Avvisu chì quelli cambiamenti venenu da a cima.
How things are played out.	Cumu e cose sò ghjucate.
It’s a day we both will never forget.	Hè un ghjornu chì tutti dui ùn scurderemu mai.
I will always be there for you guys if you need me.	Seraghju sempre quì per voi ragazzi se avete bisognu di mè.
I can make her happy.	Possu fà a so felice.
The first phase is very bad.	A prima fase hè assai peghju.
We had a couple of protection errors.	Avemu avutu un paru di errori di prutezzione.
See, my husband is missing.	Vede, u mo maritu hè mancatu.
I hated having to go there.	Odiava d'avè da andà in quì.
After a second, he replied, slowly.	Dopu à una siconda, hà rispostu, pianu pianu.
It will not be difficult.	Ùn serà micca difficiule.
I had to wait twenty or thirty minutes.	Ci vulia à aspittà vinti o trenta minuti.
Whole life is no different.	A vita sana ùn hè micca sfarente.
He couldn’t avoid his past forever.	Ùn pudia evità u so passatu per sempre.
I want more for our money.	Vogliu avè più per i nostri soldi.
People ask this because they don’t know what else to understand.	A ghjente dumanda questu perchè ùn sanu micca chì altru per capiscenu.
On a real computer, you have access to the entire system.	In un veru computer, avete accessu à tuttu u sistema.
Actually it’s not.	In realtà ùn hè micca.
He didn’t tell me much else about him.	Ùn mi dicia micca assai altru di ellu.
Still light out.	Ancora luce fora.
I mean, he always talks to me.	Vogliu dì, mi parli sempre.
He felt her strength return in the presence of his pain.	Sintia a so forza torna in a prisenza di u so dulore.
He must have died on impact.	Deve esse mortu à l'impattu.
I knew nothing of this.	Ùn sapia nunda di questu.
But the fans seemed to like it.	Ma i fan sembranu piace.
If you can love even death, there is no problem.	Se pudete amà ancu a morte, ùn ci hè micca prublema.
The sale continues.	A vendita cuntinueghja.
We didn’t hear it.	Ùn avemu micca intesu.
It should come out more.	Duverebbe esce più.
I walked beside her without fear.	I camminu accantu à ella senza paura.
And they went.	È andavanu.
It definitely opened my life.	Definitivamente hà apertu a mo vita.
You will find us.	Ci truverete.
I might have to learn more about plant growth.	Puderia avè da amparà di più nantu à a crescita di e piante.
We'll talk in the morning.	Parleremu a matina.
The building where he lived had been completely destroyed.	L'edifiziu duv'ellu campava era statu completamente distruttu.
The Corsican man.	L'omu corse.
I highly recommend it.	Li cunsigliu assai.
Again, he did it so he could get out of work early.	In novu, hà fattu per pudè esce da u travagliu prima.
I enjoyed learning about this faith.	Mi piaceva à amparà nantu à sta fede.
You can buy more at current levels.	Pudete cumprà più à i livelli attuali.
I would love to see your children's rooms sent to me!	Mi piacerebbe vede e stanze di i vostri figlioli cusì mandatemi!
You develop up with or without a teacher, with or without a family.	Avete sviluppatu cù o senza un maestru, cù o senza famiglia.
The door below opens and closes.	A porta sottu si apre è si chjude.
Tumor growth was recorded over time.	A crescita di u tumore hè stata registrata cù u tempu.
And when you do, keep it simple if you can.	È quandu fate, mantene a simplicità se pudete.
It’s often done, see.	Hè spessu fattu, vede.
A perfect balance.	Un equilibriu perfettu.
Even better, their product knowledge can save you time and money.	Ancu megliu, a so cunniscenza di u produttu pò salvà tempu è soldi.
Most of the effects have disappeared in adults.	A maiò parte di l'effetti anu sparitu in l'adulti.
My family raised me really hard.	A mo famiglia m'hà criatu veramente dura.
Give it a read.	Dà una lettura.
And I think she’s right.	È pensu ch'ella hà ragione.
The sample size was too small.	A taglia di mostra era troppu chjuca.
She couldn't tell.	Ella ùn pudia dì.
It was not seen by a ten-year-old boy.	Ùn era micca vista per un zitellu di deci anni.
I know there is value in that.	Sò chì ci hè valore in questu.
Later, the.	Più tardi, i.
Which was harder.	Chì era più difficiule.
It’s a really unique environment to work in.	Hè un ambiente veramente unicu per travaglià.
We fell out.	Avemu cascatu fora.
A good meal, a glass of wine.	Un bon pastu, un vetru di vinu.
I've never seen him before.	Ùn l'aghju mai vistu prima.
I just lost a lot of respect for you.	Aghju solu persu assai rispettu per voi.
He doesn’t drink water all day.	Tuttu u ghjornu ùn piglia micca acqua.
But this is not the case we presented.	Ma questu ùn hè micca u casu chì avemu prisentatu.
What they have is an open field.	Ciò chì anu hè un campu apertu.
The frame rate is rock solid.	A freccia di u quadru hè solidu di roccia.
When you learn to drive, your money will be tight.	Quandu avete amparatu à guidà, i soldi seranu stretti.
The older we get, the more powerful we become.	U più vechjamu, u più putente diventemu.
He was just a guy in a long-distance dress.	Era solu un tippu in un vestitu à distanza.
And it’s true.	È hè vera.
Go to the school of your dreams.	Andate à a scola di i vostri sogni.
Feel completely.	Sentite completamente.
It's better.	Va megliu.
I want it to be over.	Vogliu ch'ella sia finita.
Maybe it was better, maybe worse.	Forse era megliu, forse peghju.
Despite what his mother might say.	Malgradu ciò chì a so mamma puderia dì.
It’s pretty pricey enough for me.	Hè bellu prezzu abbastanza per mè.
It includes their social sexual identity.	Include a so identità sessuale suciale.
I was going to empty that one.	Andava à sviutata quellu.
I really need to have a life.	Aghju veramente bisognu di avè una vita.
Yes, they will turn brown.	Iè, diventeranu marroni.
I’m really a good friend.	Sò veramente un bon amicu.
Respect.	U rispettu.
It worked for me, anyway.	Hà travagliatu per mè, in ogni modu.
The overall risk is not clear.	U risicu generale ùn hè micca chjaru.
He started developing new products.	Cuminciò à sviluppà novi prudutti.
He was three or four years younger than the others.	Era trè o quattru anni più ghjovanu chè l'altri.
I probably eat too much.	Probabilmente manghju troppu.
The bottom was not flat.	U fondu ùn era micca pianu.
I’d love it more if they let me take their picture.	Mi piace di più s'ellu mi lascianu piglià a so foto.
Every accident.	Ogni accidente.
I wrote fifteen books under three different names.	Aghju scrittu quindici libri sottu trè nomi diffirenti.
The officers themselves acknowledged this.	L'ufficiali stessi anu ricunnisciutu questu.
I’m just for trouble.	Sò solu per peghju.
Because they can’t control it.	Perchè ùn ponu micca cuntrullà.
A series of events could tell a fresh story.	Una seria di avvenimenti puderia cuntà una storia fresca.
The staff makes them.	U persunale li face.
Leave it.	Lasciate è.
Clinical studies support this conclusion.	Studi clinichi sustene sta cunclusione.
I had a split second to think about it.	Aghju avutu una frazione di seconda per pensà.
It’s too stupid to take their own food.	Hè troppu stupidu per piglià u so propiu alimentu.
The couple had four children.	A coppia avia quattru figlioli.
That’s how you want to play.	Hè cusì chì vulete ghjucà.
We’re going to go together tonight.	Avemu da andà inseme, sta sera.
I'm sorry, you say.	Mi dispiace, dite.
We have to be very careful.	Avemu da esse assai attenti.
I want to ask a question.	Vogliu fà una dumanda.
The data does not include information that can identify individuals.	I dati ùn includenu micca informazioni chì ponu identificà individui.
No gift is too small to make a difference.	Nisun rigalu hè troppu chjucu per fà a diferenza.
That is not the case.	Ùn hè micca u casu.
I really love it and I miss my high school years.	Amu veramente è mi mancanu i mo anni di liceu.
All error bars represent the standard error of the mean.	Tutte e barre d'errore rapprisentanu l'errore standard di a media.
And making new friends can be more difficult.	È fà novi amichi pò esse più difficili.
This has been the worst winter recorded.	Questu hè statu u peghju invernu registratu.
The years go by.	L'anni passanu.
I am very sorry for my part in his death.	Mi dispiace assai per a mo parte in a so morte.
She only had one job now.	Ella avia solu un travagliu avà.
Who had done this to them.	Quale li avia fattu questu.
That’s enough.	Hè abbastanza.
He had killed too much, bringing so much fear to the ground.	Avia tombu troppu, purtatu tanta paura à a terra.
But beyond that the method failed.	Ma oltre chì u metudu falliu.
The difference is that it is now related to work.	A diferenza hè chì avà hè in relazione cù u travagliu.
That’s why you like it.	Hè perchè ti piace.
For the family.	Per a famiglia.
And we go tomorrow, as we expected.	È andemu dumane, cum'è avemu previstu.
There is no need to worry now.	Ùn ci hè micca bisognu di preoccupassi avà.
She is very limited on what she can eat.	Hè assai limitata nantu à ciò chì pò manghjà.
Nothing has been kept secret for long in their small community.	Nunda hè stata sicreta longu in a so piccula cumunità.
There was a connection.	Ci era un ligame.
The road remains empty and without sound.	A strada ferma viota è senza sonu.
All patients were given written informed consent.	Tutti i pazienti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
It wasn’t on the list.	Ùn era micca nantu à a lista.
I ended up in the hospital.	Aghju finitu in l'uspidale.
We’re going to stop people.	Avemu da piantà a ghjente.
I was out of myself.	Eru fora di mè stessu.
Most studies have sought to answer two important questions.	A maiò parte di i studii anu cercatu di risponde à duie dumande impurtanti.
This evening could be his lucky night.	Sta sera puderia esse a so notte furtunata.
It has a nice point for love stories.	Hà un bellu puntu per e storie d'amore.
But jobs are at risk.	Ma i travaglii sò in risicu.
There had been no significant change of direction.	Ùn ci era micca statu un cambiamentu significativu di direzzione.
I was completely out of it.	Eru cumplettamente fora di questu.
Neither job is easy.	Nè u travagliu hè faciule.
There is no need for more thought.	Ùn ci hè bisognu di più pensamentu.
It’s not necessarily bad.	Ùn hè micca necessariamente male.
Her father died a few days ago.	U so babbu hè mortu qualchì ghjornu fà.
It’s not ideal, but it works for us, for now.	Ùn hè micca l'ideale, ma travaglia per noi, per avà.
Now he was ten years old.	Avà era deci anni.
Some may even put in a coffee.	Certi pò ancu mette in un caffè.
We’ll see what happens.	Videremu ciò chì succede.
Plus, he ran right on stage.	In più, hà curutu ghjustu à u palcuscenicu.
And a link of multiple components can be added.	È un ligame di cumpunenti multipli pò esse aghjuntu.
You need that help.	Avete bisognu di quellu aiutu.
I don’t have long legs.	Ùn aghju micca gammi longu.
They were too long.	Eranu troppu longu.
Nice view, but too fast to take the camera.	Una bella vista, ma troppu veloce per piglià a camera.
Other users have received an error message.	L'altri utilizatori anu ricevutu un missaghju d'errore.
This is not a plan to cultivate the economy.	Questu ùn hè micca un pianu per cultivà l'ecunumia.
About as basic.	Circa quant'è basicu.
I had never done these things before.	Ùn avia mai fattu queste cose.
The components of the mixture.	I cumpunenti di a mistura.
We speak to the audience.	Parlemu à l'audienza.
Lots of glass windows to leave in the sun.	Parechje finestre di vetru per lascià in u sole.
Show your passion in your eyes.	Mostra a vostra passione in i vostri ochji.
I couldn’t believe what was happening to me.	Ùn pudia micca crede chì mi stava accadutu.
I feel better.	Mi sentu megliu.
I took another step.	Aghju fattu un altru passu.
It was not written by anyone independent of the president.	Ùn hè statu scrittu da nimu indipendente di u presidente.
I try to stand up.	Pruvu di stà in piedi.
There is not enough water to go around.	Ùn ci hè abbastanza acqua per andà in giru.
There is no record of a lead.	Ùn ci hè micca registru di un piombo.
My little man stood at the window, watching the snow fall.	U mo omu chjuchettu fermava à a finestra, fighjendu a neve chì cascava.
But there is really a good reason.	Ma ci hè veramente una bona ragione.
She would be a better person.	Saria una persona megliu.
But that will change in the next two years.	Ma questu hà da cambià in i prossimi dui anni.
I don’t know who.	Ùn sò micca sapè quale.
I am happy for you.	Sò cuntentu per voi.
Keep it in your head as a reference.	Mantene in a vostra testa cum'è un riferimentu.
I have an idea.	Aghju una idea.
Let's try to fix this.	Cerchemu di riparà questu.
They never came back.	Ùn si sò mai vultati.
They will come after you, no matter where you are.	Venneranu dopu à voi, ùn importa induve site.
Take them if you need to.	Pigliali s'ellu ci vole.
His eyes are open.	I so ochji sò aperti.
Write book reports.	Scrive rapporti di libru.
It’s very real.	Hè assai reale.
She was fine.	Ella stava bè.
It really has to be in a separate layer.	Hè veramente deve esse in una capa separata.
This function returns a result.	Questa funzione torna un risultatu.
You have never felt anything like this.	Ùn avete mai sentitu nunda cusì.
The process had begun earlier.	U prucessu avia principiatu prima.
Trees rise on each side of it.	L'arburi s'alzanu da ogni latu di ella.
Now they can’t.	Avà ùn ponu micca.
I tell you something to be right about.	Vi dicu qualcosa di esse drittu.
It’s not just that we make a scene.	Ùn hè micca solu chì facemu una scena.
When they failed a second time, they cut their way free.	Quandu anu fallutu una seconda volta, anu tagliatu u so modu liberu.
Drinks and women, so far.	Beie è donne, finu à quì.
We have to build at this point.	Avemu da custruisce à questu puntu.
That’s not the point.	Ùn hè micca u puntu.
There was nothing to worry about now.	Ùn ci era nunda di arrabbià avà.
I take the second one first.	Pigliu a seconda prima.
I read most of the training programs here.	Aghju lettu a maiò parte di i prugrammi di furmazione quì.
And the next day, and the next.	È u ghjornu dopu, è u dopu.
With any luck, he will win.	Cù qualchì furtuna, vincerà.
Your body has limits, so listen to them.	U vostru corpu hà limiti, cusì sente à elli.
Maybe you thought you were an old friend.	Forse pensava chì tù era un vechju amicu.
I went to him and turned him around.	Aghju andatu à ellu è l'aghju vultatu.
Season to taste with salt and black pepper.	Stagione à u gustu cù u salinu è a pepite negra.
The missing woman.	A donna mancata.
He told her he couldn't stay.	Li disse chì ùn pudia stà.
They were the last minutes of his life.	Eranu l'ultimi minuti di a so vita.
Six hours of work.	Sei ore di travagliu.
Don’t forget about it.	Ùn vi scurdate di.
Don’t risk it.	Ùn risicate micca.
You don’t have to be asked to be here.	Ùn avete micca dumandatu à esse quì.
They had to learn the language.	Avianu avutu à amparà a lingua.
Simply amazing.	Simply stupente.
And the rest of the world.	È u restu di u mondu.
You tell them.	Tu li dici.
He killed her like it wasn’t a big deal.	L'hà uccisu cum'è ùn era micca grande affare.
What a wonderful life they have to live.	Chì vita maravigliosa anu da campà.
I know this is a bad time.	Sò chì questu hè un cattivu tempu.
But maybe it was true.	Ma forse era vera.
Or we can choose not to.	O pudemu sceglie micca.
He has an older brother.	Hà un fratellu maiò.
These animals are very wild.	Questi animali sò assai salvatichi.
I see it even today.	A vecu ancu oghje.
It was exactly my call.	Era esattamente a mo chjama.
Such a test must be tested over the course of time.	Tali prova deve esse pruvata in u corsu di u tempu.
The black hole is gone.	U pirtusu neru hè andatu.
That we can only go home.	Chì pudemu andà solu in casa.
They were not able to give a specific date.	Ùn sò micca stati capaci di dà una data specifica.
But it would be over soon.	Ma saria finita prestu.
He said he had been silent for some time.	Ellu disse ch'ellu stava in silenziu per qualchì tempu.
That’s just what we do.	Hè solu ciò chì facemu.
Many animals benefit.	Parechji animali prufittà.
His stay was short.	U so sughjornu fu cortu.
If the lie sounds good enough, someone will learn it.	Se a minzogna sona abbastanza bè, qualcunu l'amparà.
I knew my husband wouldn’t like that part.	Sapia chì u mo maritu ùn li piacerebbe micca quella parte.
Give us your word.	Dacci a to parolla.
You can tell how your dad took it.	Pudete dì cumu u to babbu hà pigliatu.
I mean he has two kids with him.	Vogliu dì chì hà dui zitelli cun ellu.
Don’t get caught off guard.	Ùn vi pigliate micca da a basa.
The game was on fire.	U ghjocu era in focu.
Whatever they do, it works.	Qualunque cosa facianu, funziona.
If you want, you can check out my list from last year.	Se vulete, pudete verificà a mo lista di l'annu passatu.
There are so many cases.	Ci sò tanti casi.
This results in a variety of new challenges.	Questu risultatu in una varietà di novi sfide.
You worked your way up to them.	Avete travagliatu u vostru modu finu à elli.
Two come to mind.	Dui venenu in mente.
These findings lead us to look for other associated characteristics.	Queste scuperte ci portanu à circà altre caratteristiche assuciate.
She did a beautiful thing for me.	Ella hà fattu una bella cosa per mè.
Usually this is provided by the website.	Di solitu questu hè cuncessu da u situ web.
Stay in your kitchen.	Stà in a vostra cucina.
It’s very brilliant.	Hè assai brillanti.
It changed back to the man.	Hè cambiatu torna à l'omu.
With a more detailed description, your image becomes more useful.	Cù una descrizzione più dettagliata, a vostra imagina diventa più utile.
Hopefully it continues to progress.	Espérons qu'il continue à progresser.
For lack of a better word.	Per mancanza di una parolla megliu.
Security checked his room, he was not there.	A sicurità hà verificatu a so stanza, ùn era micca quì.
You want to find a way to mix it up.	Vulete truvà una manera di mischjà.
More on that next time.	Più nantu à questu a prossima volta.
Do not touch your hair or face.	Ùn toccu micca i capelli o a faccia.
You said you had some business here this afternoon.	Avete dettu chì avete qualchì affari quì sta dopu meziornu.
I think the population should be three to five thousand.	Pensu chì a pupulazione deve esse da trè à cinque mila.
Be careful with him.	Attenti cun ellu.
Every move, every word.	Ogni mossa, ogni parolla.
People think that what a company does is make money.	A ghjente pensa chì ciò chì face una impresa hè di guadagnà soldi.
We collected a lot of money.	Avemu cullatu assai soldi.
Don’t do it like that.	Ùn farate micca cusì.
Looking up at the sky.	Fighjendu in u celu.
I see potential.	Vecu potenziale.
Enough of this argument.	Basta di stu argumentu.
Many brought friends.	Parechji anu purtatu amichi.
The shoulder problems are gone.	I prublemi di spalle sò andati.
Standing in front of him was a map of the area.	Stendu davanti à ellu era una mappa di a zona.
It was the first time I really thought about it.	Era a prima volta chì ci pensava veramente.
No one knows where she is.	Nimu ùn sà induve ella hè.
Which is high.	Chì hè altu.
A shopping center is on site.	Un centru cummerciale hè in situ.
But then you have a lifetime left.	Ma tandu vi resta una vita sana.
These places, they feel so new.	Sti lochi, si sentenu cusì novi.
You’ve certainly put in the work.	Avete certamente messu in u travagliu.
A man on a mission.	Un omu in missione.
I want to mark only one word not in another word.	Vogliu marcà solu una sola parolla micca in una altra parolla.
The best part is the price.	A più bona parte hè u prezzu.
Someone offers me a glass.	Qualchissia mi offre un biccheri.
He must be worried sick.	Deve esse preoccupatu malatu.
We live with him constantly.	Vivemu cun ellu constantemente.
I had a beautiful loud voice.	Aghju avutu una bella voce alta.
But some seemed to pass faster than others.	Ma certi parevanu passà più veloce chè altri.
Some are worried.	Certi sò preoccupati.
However, this was not the case.	Tuttavia, questu ùn era micca u casu.
He took her home with him.	L'hà purtatu in casa cun ellu.
That’s where dogs can come in.	Chì hè induve i cani ponu entre.
The day itself was nothing short of amazing.	U ghjornu stessu era nunda di stupente.
But there is also an easier way.	Ma ci hè ancu un modu più faciule.
It’s a safe place for us to talk.	Hè un locu sicuru per noi di parlà.
I always read and learn from them.	Aghju sempre leghje è amparà da elli.
Well, a room.	Ebbè, una stanza.
And obviously they can’t be correct.	È ovviamente ùn ponu micca esse curretti.
Damage reports did not matter at this time.	I rapporti di danni ùn importavanu micca in questu mumentu.
After an hour or so, she turns off her light.	Dopu à una ora o più, ella spegne a so luce.
She could not follow this.	Ella ùn pudia seguità questu.
He wanted her to go.	Ellu vulia ch'ella andassi.
Taking a dead woman out of a car would not be easy.	Piglià una donna morta da una vittura ùn saria micca faciule.
So he did what he needed to do.	Allora hà fattu ciò chì avia bisognu à fà.
But these days.	Ma sti ghjorni.
I had to make sure he wasn’t dead.	Aviu avutu à assicurà chì ùn era micca mortu.
He was happy to have me.	Era cuntentu di avè.
The desire to ask for light left me.	U desideriu di dumandà à a luce m'abbandunò.
Second, it’s not for everyone.	Siconda, ùn hè micca per tutti.
You can write anyway.	Pudete scrive in ogni modu.
However, the products have other product protections that is still valid.	Tuttavia, i prudutti anu altre prutezzione di u produttu chì hè sempre validu.
Save your content type.	Salvà u vostru tipu di cuntenutu.
Nothing seems to be broken, but every movement brings pain.	Nunda pare esse rottu, ma ogni muvimentu porta dolore.
Even less useful now.	Ancu menu utile avà.
You are punctual.	Sei puntuale.
I killed my best friend today.	Aghju uccisu u mo megliu amicu oghje.
They quickly took us down the road.	Ci anu purtatu prestu in a strada.
I couldn’t watch it now.	Ùn pudia micca fighjulà avà.
This is similar to what happens to the body.	Questu hè simili à ciò chì succede à u corpu.
We start from there and work our way up to the ground.	Cuminciamu da quì è travaglià a nostra strada finu à a terra.
I hadn’t thought about that.	Ùn avia micca pensatu à questu.
I don’t think about memory.	Ùn pensate micca à a memoria.
Technology transfer is not, however, a simple task.	U trasferimentu di tecnulugia ùn hè, però, un compitu simplice.
Sounds right.	Sona ghjustu.
There was no communication.	Ùn ci era micca cumunicazione.
It won’t be.	Ùn serà micca.
What an event.	Chì avvenimentu.
He finally made it through the light.	Infine hà fattu à traversu a luce.
In addition, information on brain tissue itself is lacking.	Inoltre, l'infurmazioni nantu à u tissutu cerebrale stessu manca.
No activity was detected for the third party.	Nisuna attività hè stata rilevata per u terzu.
I just didn’t get what he got.	Solu ùn aghju micca ottenutu ciò chì hà.
She seemed to be getting used to him.	Paria ch'ella s'abituassi à ellu.
In most cases, these specific symptoms are followed by a cause.	In a maiò parte di i casi, sti sintomi specifichi sò seguiti da una causa.
He turned and fired.	Si vultò è sparò.
It was enough, mostly.	Era abbastanza, soprattuttu.
It’s just three words.	Hè solu trè parolle.
Here’s the problem with that.	Eccu u prublema cù questu.
I saw it right away.	L'aghju vistu subitu.
I was not involved in any of this.	Ùn era micca implicatu in nunda di questu.
She came to herself.	Ella ghjunse in sè stessu.
At first it was like a bad movie.	Prima era cum'è un cattivu filmu.
A room with no one in sight.	Una sala senza nimu in vista.
These stories have never aged with us.	Queste storie ùn anu mai invechjate cun noi.
They spend more time with players than we do.	Passanu più tempu cù i ghjucatori chè noi.
He lost what was his.	Hà persu ciò chì era u so.
Let's do it.	Facemu.
Six people were killed and ten injured.	Sei persone sò state ammazzate è dece ferite.
He will be back soon.	Tornerà in pocu tempu.
The show was not a success.	U spettaculu ùn era micca successu.
Just for that moment.	Solu per quellu momentu.
Not in his state.	Micca in u so statu.
It’s the right choice.	Hè a scelta bona.
Okay, so.	Va bè, cusì.
But she wasn’t here.	Ma ella ùn era micca quì.
We will support it.	U susteneremu.
In fact.	In fattu.
This is different.	Questu hè diversu.
You should try to get more out of it.	Duvete pruvà à esce più.
Guys, be careful and be safe.	Ragazzi, fate cura è state salvu.
I just keep quiet and watch.	Eiu solu stà zittu è fighjulà.
I didn't know she was sick.	Ùn sapia nunda ch'ella era malata.
A chance of rain.	Una chance di pioggia.
Two problems, really.	Dui prublemi, in verità.
No faces were shown.	Nisuna faccia hè stata mostrata.
They couldn’t run with me.	Ùn pudianu curriri cun mè.
Most people do jobs that they don't enjoy.	A maiò parte di e persone facenu travaglii chì ùn li piace micca.
What makes us feel better is also different.	Ciò chì ci fa sentu megliu hè ancu diversu.
Take a moment and open your heart.	Pigliate un mumentu è apre u vostru core.
Great to be together again, of course.	Grande per esse inseme di novu, sicuru.
Oh, and they sure will.	Oh, è t'anu di sicuru.
They hold and are sweet.	Tenenu è sò dolci.
This is the general idea.	Questa hè l'idea generale.
Just let me live.	Basta lasciami campà.
So think about what your message will be.	Allora pensate à quale serà u vostru messagiu.
The core conflict is the same though.	U cunflittu core hè u listessu però.
At one point we did.	À un tempu avemu fattu.
He lost everything.	Hà persu tuttu.
He had his hands in front of his eyes.	Tenia e so mani davanti à l'ochji.
Most of it will sound like minds.	A maiò parte si sonarà cum'è menti.
His arm hurt.	U so bracciu feria.
I have something similar to myself.	Aghju qualcosa simile à sè stessu.
To learn more read on.	Per sapè di più leghje nantu.
We finished the first half with that chance of an open goal.	Avemu finitu a prima metà cù quella chance di un gol apertu.
It was a great success, but that was just the beginning.	Hè statu un grande successu, ma questu era solu u principiu.
The whole point of having them is to protect your phone.	U scopu tutale di avè hè di prutezzione di u vostru telefunu.
A laid back mind.	Una mente pusata.
He was gone when the police arrived.	Era andatu quandu a polizia hè ghjunta.
Most have refused this help.	A maiò parte anu rifiutatu stu aiutu.
There you go.	Ci va.
You can find almost everything from home pages.	Puderanu truvà quasi tuttu da e pagine di casa.
We have a lot of good players who respect each other.	Avemu assai boni ghjucadori chì si rispettanu.
I think this makes me run a little late.	Pensu chì questu mi fa correre un pocu tardi.
They went to the second animal.	Andavanu à u sicondu animali.
He didn't seem to be hurt in any way.	Ùn pareva micca esse feritu in ogni modu.
Count the events that are closer to home.	Conta l'avvenimenti chì sò più vicinu à a casa.
Don't forget.	Ùn ti scurdà.
They were broken because they didn't sleep with her.	S'eranu rotti perchè ùn dorme micca cun ella.
I had never seen them like that.	Ùn li avia mai vistu cusì.
Add the eggs and stock to the bowl and mix well.	Aghjunghjite l'ova è u stock à a ciotola è mischjà bè.
It was a hot day.	Era un ghjornu caldu.
Fear of public opinion.	A paura di l'opinione publica.
Hours of discussion.	Ore da discutiri.
I have to finish what is on my plate.	Aghju da finisce ciò chì hè nantu à u mo piattu.
It’s only half the game though.	Hè solu a mità di u ghjocu però.
At least he died doing what he loved.	Almenu hè mortu fendu ciò chì amava.
People asked how it happened.	A ghjente hà dumandatu cumu hè accadutu.
Look me in the eye.	Fighjami in l'ochju.
In a way that seemed fair to me.	In una certa manera chì mi pareva ghjustu.
She needed to get ready.	Ella avia bisognu di appruntà.
But they love it.	Ma si amanu.
We sold that day for sure.	Vendimu quellu ghjornu sicuru.
Little was known about his life.	Di a so vita ci sapia pocu.
They say it was worse than they thought.	Dicenu chì era peghju di ciò ch'elli pensanu.
Thus the use of the.	Cusì l'usu di u.
Attack the behavior, not the child.	Attaccà u cumpurtamentu, micca u zitellu.
It’s pretty good.	Hè abbastanza bè.
I expect we can have something up and running in a year.	M'aspettu chì pudemu avè qualcosa in funzione in un annu.
But don’t give up.	Ma ùn rinuncia micca.
I don’t need to explain much, probably.	Ùn aghju micca bisognu di spiegà assai, probabilmente.
Why not stay on top.	Perchè ùn stà sopra.
Strong.	Forte.
The questions that are answered include the following.	E dumande chì sò risposti includenu i seguenti.
I have bad teeth.	Aghju i denti cattivi.
They've probably been home.	Probabilmente sò stati in casa.
Then turn off the hot water and let it cool.	Allora chjusu l'acqua calda è lasciate rinfriscà.
Our main result is as follows.	U nostru risultatu principale hè u seguente.
The character can now speak.	U caratteru pò avà parlà.
However, thinking about your new business is easier said than done.	Tuttavia, pensendu à a vostra nova attività hè più faciule ch'è a creazione di una.
This was fun.	Questu hè statu divertente.
I saw that they made a good amount of money.	Aghju vistu chì facianu una bona quantità di soldi.
We want to know what happens if they were together.	Vulemu sapè ciò chì succede s'elli eranu inseme.
I had to be visible.	Aviu avutu esse visibile.
Dark matter and dark energy.	Materia scura è energia scura.
It shouldn't be a problem for you.	Ùn deve esse un prublema per voi.
Keep it private.	Mantene lu privatu.
Let's do it.	Facemu fà.
I didn’t know it was final.	Ùn sapia micca chì era finali.
I can say that.	Possu dì cusì.
Next, we need to reason.	Per seguità, ci vole à ragiunà.
But that must be our secret.	Ma questu deve esse u nostru sicretu.
I think we played together when we were little.	Pensu chì avemu ghjucatu inseme quandu eramu picculi.
Something solid, some kind of communication was going on between them.	Qualcosa di solidu, qualchì tipu di cumunicazione passava trà elli.
I turned to look at him better.	Mi vultò per vedelu megliu.
So this is completely open.	Allora questu hè completamente apertu.
This comes from the top.	Questu vene da a cima.
She thought she meant something.	Ella pensava chì intendessi qualcosa.
All that has changed.	Tuttu chistu hà cambiatu.
Every last one of them was white.	Ogni ultimu di elli era biancu.
I couldn't cry.	Ùn pudia pienghje.
Rather, this is an appeal to reason and evidence.	Piuttostu, questu hè un appellu à a ragione è à l'evidenza.
There was also something at work.	Ci era ancu qualcosa à u travagliu.
I have seen similar things.	Aghju vistu cose simili.
Three years is an age in the stock market.	Trè anni hè una età in a borsa.
This is a powerful stuff.	Questa hè una roba putente.
I could do one more like that.	Puderaghju fà una più cusì.
I hope you can help me.	Spergu chì mi pudite aiutà.
It wasn't even the family.	Ùn era mancu a famiglia.
It wouldn't be long.	Ùn saria longu.
Read the article.	Leghjite l'articulu.
A woman answers.	Una donna risponde.
For details, see the method section.	Per i dettagli, vede a sezione di u metudu.
The evidence can also be strong or weak.	L'evidenza pò ancu esse forte o debule.
Thus, better treatment is needed.	Cusì, ci hè bisognu di trattamentu megliu.
There were seven patients in each group.	Ci era sette pazienti in ogni gruppu.
A new word means new knowledge.	Una nova parolla significa una nova cunniscenza.
There is nothing to see however, only darkness in every direction.	Ùn ci hè nunda à vede però, solu bughjura in ogni direzzione.
One minute they will be serious.	Un minutu seranu serii.
I think of my mother.	Pensu à a mo mamma.
I was angry to say the least.	Eru arrabbiatu per dì u minimu.
Stay open, girl.	Starà apertu, zitella.
I have some work to do at the station.	Aghju qualchì travagliu da fà à a stazione.
Become too skinny.	Diventa troppu magre.
Thank you so much for leaving such a sweet comment on my blog.	Grazie mille per avè lasciatu un cumentu cusì dolce nantu à u mo blog.
That’s a lot.	Hè assai.
He passed five red lights.	Passò cinque luci rosse.
In our strange way, we love each other.	In u nostru modu stranu, stimu inseme.
I don’t know how.	Ùn sapete micca cumu.
You don’t hear anything anymore.	Ùn senti più nunda.
I didn’t stress about getting one.	Ùn aghju micca stressatu per ottene unu.
I think we should play.	Pensu chì duvemu ghjucà.
What people really need is to feel part of the community.	Ciò chì a ghjente hà veramente bisognu hè di sentenu parte di a cumunità.
In addition, they are significantly more likely to have multiple risk factors.	Inoltre, sò significativamente più probabili di avè parechje fatturi di risichi.
They lost their mother, their son, their brother.	Anu persu a so mamma, u so figliolu, u so fratellu.
I did what I was asked.	Aghju fattu ciò chì mi era dumandatu.
Also, her dad is kind of a big deal.	Inoltre, u so babbu hè una sorta di grande affare.
The result of no records found is not an error.	U risultatu di nisun record trovu ùn hè micca un errore.
And its the last.	È u so ultimu.
He is the only one who moves in the city.	Hè l'unicu chì si move in a cità.
Let it dry then.	Lasciate chì si sguassate allora.
There are a few patterns in this.	Ci hè uni pochi di mudelli in questu.
It’s technical and fun.	Hè tecnicu è divertente.
But when life is good there is no need to ask.	Ma quandu a vita hè bona ùn ci hè bisognu di dumandà.
You should not leave your bed.	Ùn deve micca lascià u vostru lettu.
So shut up now.	Allora zitti avà.
He found me last year.	M'hà trovu l'annu passatu.
How strange to be human that the world had created.	Chì stranu esse umanu chì u mondu avia creatu.
Bad idea no matter what.	Mala idea ùn importa ciò chì.
In fact, there was talk of dreams.	In fatti si parlava di sogni.
Yes, good girl.	Iè, bona zitella.
All right, he said.	Va bè, disse.
Sounds good.	Sembra bè.
The right is the main component for measuring strength.	U dirittu hè u cumpunente principale per misurà a forza.
As a concept it was dry.	Comu cuncettu era seccu.
It was too bad we couldn’t take it with us.	Era troppu male chì ùn l'avemu pussutu purtari cun noi.
Instead of walking somewhere, it’s likely to drive you there instead.	Invece di marchjà in qualchì locu, hè prubabile di guidà quì invece.
It shouldn’t be too difficult.	Ùn deve esse troppu difficiule.
I seemed to know him.	Mi paria di cunnoscelu.
World records were set, and then set again.	I record di u mondu sò stati stabiliti, è dopu stabilitu di novu.
I have it now.	L'aghju avà.
I can’t say enough good things about this.	Ùn possu micca dì abbastanza cose boni nantu à questu.
In fact, it’s almost half full.	In realtà, hè quasi a mità piena.
It’s time for him to talk.	Hè u tempu per ellu di parlà.
She looked twenty years younger.	Paria vint'anni più ghjovana.
Training lasts for many years often leading to injuries.	A furmazione dura per parechji anni spessu porta à ferite.
I am currently a second year medical student.	Sò attualmente un studiente di medicina di u secondu annu.
In this one object requires another object to be.	In questu un ughjettu esige un altru ogettu per esse.
I took it today.	Aghju pigliatu oghje.
I think it can go one of two ways.	Pensu chì pò andà in unu di dui modi.
People will never forget it.	A ghjente ùn si scurdassi mai.
The mechanisms behind this model are unclear.	I miccanismi daretu à stu mudellu ùn sò micca chjaru.
It felt cold, so they started a fire.	Si sentia friddu, cusì accuminciaru un focu.
I watched it everywhere.	Aghju guardatu in ogni locu.
They take a quick guide.	Piglianu una guida rapida.
Only women knew now.	Solu e donne sapianu avà.
Interesting idea though.	Idea interessante però.
However, their power is poor against certain particular cases.	Tuttavia, u so putere hè poviru contru certi casi particulari.
I’ve been watching you since you’ve been here.	Ti aghju fighjulatu da quandu site quì.
It should be taken every night at the same time.	Si deve esse pigliatu ogni notte à u listessu tempu.
Now he was cold and tired.	Avà era friddu è stancu.
We would be hated in no time.	Ci sariamu odiatu in pocu tempu.
Maybe he needed to stay inside to survive.	Forse avia bisognu di stà à l'internu per sopravvive.
So, we have to correct for those we missed.	Dunque, avemu da curregà per quelli chì avemu mancatu.
We hope they weren’t.	Tenemu chì ùn eranu micca.
But no one else can.	Ma nimu altru pò fà.
It feels like a loss.	Si sente cum'è una perdita.
When a man says he is rich, you are generally sure that he is not.	Quandu un omu dice chì hè riccu, site in generale sicuru chì ùn hè micca.
Great weapon, though.	Grande arma, però.
It could happen tomorrow.	Puderia succede dumani.
There was another door behind this front room.	Ci era una altra porta daretu à sta stanza di fronte.
We lost his signal.	Avemu persu u so signale.
I thought it was amazing.	Pensu chì era stupente.
It may be a correct interpretation.	Pò esse una interpretazione curretta.
I wonder how long he waited.	Mi dumandu quantu tempu ci aspittava.
To please with.	Per piacè cù.
I’m really glad more local newspapers have become available.	Sò veramente cuntentu di più ghjurnali lucali sò diventati dispunibili.
But not anymore.	Ma micca più.
I see some fish here.	Vecu un pocu di pesci quì.
Many local people didn’t want this.	Parechje persone lucali ùn vulianu micca questu.
It was necessary.	Era necessariu.
She opens the box.	Ella apre a scatula.
Simply open the door, give up, and let it go completely.	Simply apre a porta, rinunzià, è lasciate andà cumpletamente.
We can live without trade of any kind.	Pudemu campà senza cummerciu di ogni tipu.
I think it’s because of the dreams.	Credu chì hè per via di i sogni.
I see what this movement is about.	Vecu ciò chì hè stu muvimentu.
For the most part, it was a whole new experience.	Per a maiò parte, era una sperienza completamente nova.
Look at this company.	Fighjate à sta cumpagnia.
Decide on a plan.	Decide nantu à un pianu.
He liked the thought.	Li piacia u pensamentu.
I will be happy when it’s over.	Seraghju cuntentu quandu hè finitu.
Some are married, some are not.	Certi sò maritati, certi ùn sò micca.
Your eyes are open.	I vostri ochji sò aperti.
Perform statistical tests and discuss the results.	Eseguite e teste statistiche è discutitu i risultati.
And I met little resistance.	È scontru pocu resistenza.
Nothing is drawn.	Nunda hè disegnata.
I mean I’m very worried about how many stars a hotel has.	Vogliu dì chì sò assai preoccupati di quante stelle hà un hotel.
They violated the law.	Hanu violatu a lege.
The management strategy includes how and at what level the decision is made.	A strategia di gestione include cumu è à quale livellu si svolge a decisione.
It couldn’t be done by chance.	Ùn puderia micca esse fattu per casu.
It can’t hurt.	Ùn pò micca male.
Really good times.	I boni tempi veramente.
No one talked to him.	Nimu hà parlatu cun ellu.
I don’t have one.	Ùn aghju micca unu.
He can't come in.	Ùn pò micca entra.
It was the same show.	Hè statu u listessu spettaculu.
It’s a rare company that doesn’t want these things.	Hè una cumpagnia rara chì ùn vole micca queste cose.
We are strong in this struggle.	Simu forti in sta lotta.
It has essentially stopped growing.	Essenzialmente hà cessatu di cresce.
Healthy books have been written about this breed only.	Libri sani sò stati scritti solu nantu à sta razza.
I feel really good.	Mi sentu veramente bè.
However, overall survival is similar with the two treatments.	Tuttavia, a sopravvivenza generale hè simile cù i dui trattamenti.
Talk about price to price.	Parlà di prezzu à u prezzu.
Which is wrong.	Chì hè sbagliatu.
Not every night.	Micca ogni notte.
There are.	Ci hè.
The next month.	U mesi dopu.
He looked straight out the window.	Fighjulava drittu attraversu a finestra.
Then my school days are over.	Allora i mo ghjorni di scola sò finiti.
I make my way up to this.	Facciu a mo strada finu à questu.
I think there were a couple of factors in that.	Pensu chì ci era un paru di fatturi in questu.
I enjoyed watching the track and the field.	Mi piaceva fighjulà a pista è u campu.
It just makes me feel like something big is happening to me.	Ci hè solu a sensazione chì qualcosa di maiò mi succede.
I know my limits.	Cunnoscu i mo limiti.
It’s a beauty.	Hè una bellezza.
The fight was over.	A lotta era finita.
Most of the time people understood well.	A maiò parte di u tempu a ghjente intendeva bè.
One more thing to try.	Una cosa più da pruvà.
The explanation is easy.	A spiegazione hè faciule.
He had to wait until he was ready to make his move.	Ci vulia à aspittà finu à ch'ellu era prontu à fà a so mossa.
Just think about what a president.	Basta à pensà à ciò chì un presidente.
The version we carry is of the highest quality.	A versione chì purtemu hè di a più alta qualità.
They agreed that they had no children.	Anu accunsentutu chì ùn anu micca figlioli.
He wondered what it looked like.	Si dumandava ciò chì pareva.
You have to do this now.	Avete da fà questu avà.
Well, as settled as he is.	Ebbè, cum'è stallatu cum'è ellu.
It’s too light to be a fire truck.	Hè troppu ligeru per esse un camion di focu.
Not just from the infection.	Ùn solu da l'infezzione.
He’s a character.	Hè un caratteru.
Learn as much as you can and keep growing.	Amparate quantu pudete è continuate à cresce.
We had a good time together.	Avemu avutu boni tempi inseme.
See for yourself.	Vede per sè stessu.
I had just finished my first book, On Death.	Avia appena finitu u mo primu libru, nantu à a morte.
Unless you are.	A menu chì tù sì.
So prepare this beautiful couple for the wedding.	Allora preparate sta bella coppia per u matrimoniu.
But it was always hard.	Ma era sempre dura.
Many may die completely.	Parechje pò mori completamente.
I want to know what people are saying.	Vogliu sapè ciò chì a ghjente dice.
We will also start on the feet and legs.	Cuminciaremu ancu nantu à i pedi è i gammi.
Worth it.	Vale a pena.
This makes for a multiple solution.	Questu face una suluzione multipla.
I can't see anything special about them.	Ùn possu vede nunda di particulari in elli.
I picked up the phone on the table.	Aghju pigliatu u telefunu nantu à a tavula.
Don't waste your time.	Ùn perde u tempu.
I hadn't seen him in months.	Ùn l'avia micca vistu da mesi.
You know that hand a guy dropped on his shoulder.	Sapete chì manu un tippu hà calatu nantu à a so spalle.
Love the concept.	Amate u cuncettu.
Please, we need to discuss your information.	Per piacè, avemu bisognu di discutiri a vostra infurmazione.
I am very happy.	Sò assai cuntentu.
It takes a lot of money and a lot of effort.	Piglia assai soldi è assai sforzu.
But no one will.	Ma nimu ùn farà.
It is not, however, without its limitations.	Ùn hè, però, senza e so limitazioni.
So deeply personal.	Cusì profondamente persunale.
You can’t break it down into other numbers.	Ùn pudete micca scumpressà in altri numeri.
We care about children a lot.	Avemu cura di i zitelli assai.
And you don’t have to keep running.	È ùn avete micca bisognu di cuntinuà à correre.
Add the wine and water.	Aghjunghjite u vinu è l'acqua.
However, they do have some limitations.	Tuttavia, anu certe limitazioni.
However, that is only the way it is at the moment.	In ogni casu, hè solu a manera chì hè in u mumentu.
But they always suggest opportunities.	Ma suggerenu sempre opportunità.
Any advice would be very helpful.	Ogni cunsigliu seria assai utile.
We really lost track of what our purpose was.	Avemu veramente persu u situ di ciò chì era u nostru scopu.
They like this.	Li piace questu.
That this was different.	Chì questu era diversu.
I was angry with myself for being too strong.	Eru arrabbiatu cun mè stessu per esse ghjuntu troppu forte.
When they get in trouble, they offer someone to save them.	Quandu si mette in guai, offrenu à qualcunu per salvà.
And it seems to work.	È pare chì u travagliu.
Try both methods.	Pruvate cù i dui metudi.
However, rates did not vary from these variables.	Tuttavia, i tassi ùn anu variatu da queste variàbili.
This process has a number of applications.	Stu prucessu hà una quantità di applicazioni.
She had never been to nature at night.	Ùn era mai stata in natura di notte.
Go see it for yourself.	Andate à vede per voi stessu.
He told me he would take care of it.	M'hà dettu ch'ellu s'accuparà.
This is obviously something we are going to work on.	Questu hè ovviamente qualcosa chì avemu da travaglià.
I was like, this is so great.	Eru cum'è, questu hè cusì grande.
Which surprised me.	Chì m'hà surprisatu.
This house felt that way.	Sta casa si sentia cusì.
I am currently very happy.	Sò attualmente assai cuntentu.
Talk about an accident waiting to happen.	Parlà di un accidentu chì aspetta per succede.
And it’s too poor even to hold a dog.	È hè troppu poviru ancu per tene un cane.
The behavior plan was very helpful.	U pianu di cumpurtamentu era assai utile.
Suddenly I want to be with her.	Di colpu vogliu esse cun ella.
The current system is not working and needs to be changed.	U sistema attuale ùn funziona micca è deve esse cambiatu.
This came quickly and behind closed doors.	Questu hè ghjuntu rapidamente è daretu à porte chjuse.
But most have not.	Ma a maiò ùn hà micca.
If he was there, he could tell us in words.	S'ellu era quì, ci puderia dì in parolle.
This week is another big game and we can’t wait.	Sta settimana hè un altru grande ghjocu è ùn pudemu micca aspittà.
Nothing has changed here either.	Nunda hè cambiatu ancu quì.
Then it wasn’t easy.	Allora ùn era micca faciule.
The same thing happened to another woman.	A listessa cosa hè accaduta à una altra donna.
We can change our words.	Pudemu cambià e nostre parolle.
They want to be a family.	Vulenu esse una famiglia.
I didn’t take it.	Ùn aghju micca pigliatu.
Pass the environment.	Passà l'ambiente.
The argument provides this.	L'argumentu furnisce questu.
He lost it.	L'hà persu.
They worked fast too.	Travaglianu prestu ancu.
This will take some pressure off the bridge table.	Questu hà da piglià un pocu di pressione da a tavola di ponte.
I really like the idea.	Mi piace veramente l'idea.
She never did.	Ella ùn hà mai fattu.
Too many things seemed to count on her.	Troppu cose parevanu cuntà nantu à ella.
What’s so weird about it? 	Chì ci hè cusì stranu?
he said.	disse.
I could live with a woman who had no love for anyone.	Puderaghju campà cù una donna chì ùn avia micca amore per nimu.
Everyone said the same thing, after all.	Tutti anu dettu a stessa cosa, dopu.
I like a good photo of myself.	Mi piace una bona foto di mè stessu.
Which device didn’t matter.	Qualessu dispusitivu ùn importava.
He does.	Ci face.
The bottom line is that this is a sad situation.	U fondu hè chì hè una situazione triste.
Put the character in situations, and after that things happen naturally.	Mettite u caratteru in situazioni, è dopu chì e cose succede naturali.
This was the sea.	Questu era u mare.
I am in love with some image or idea of ​​myself.	Sò innamuratu di qualchì imagine o idea di sè stessu.
No one was in danger.	Nisunu era statu in periculu.
I denied everything.	Aghju negatu tuttu.
He checked the time.	Hà verificatu u tempu.
We can work below or above.	Pudemu travaglià quì sottu o sopra.
Or how it was a situation.	O cumu hè stata una situazione.
They can’t do everything.	Ùn ponu micca fà tuttu.
The fact is that they are not.	U fattu hè chì ùn ci sò micca.
I want to go back and say something about him.	Vogliu vultà è dì qualcosa di ellu.
It was a matter of power.	Era una cosa di putenza.
I can see his real face.	Possu vede a so vera faccia.
Two months of work is certainly paid.	Dui mesi di travagliu sò certamente pagatu.
I was added to the village.	Statu aghjuntu à u paese.
He had picked up more wounds.	Avia cullatu più ferite.
For more information on the struggle of this project.	Per più infurmazione nantu à a lotta di stu prugettu.
Your planet is no more important than any other.	U vostru pianeta ùn hè micca più impurtante chè qualsiasi altru.
But this was not the only wonderful thing that happened.	Ma questu ùn era micca l'unicu cosa maravigghiusu chì hè accadutu.
Well, it has to be put to the test.	Ebbè, si deve mette à a prova.
You just can’t take a bad meal.	Solu ùn pudete micca piglià un cattivu pastu.
Participants should do the second best.	I participanti duveranu fà u sicondu megliu.
His bones are weak.	I so ossi sò debuli.
So we can’t control the effects of time.	Cusì ùn pudemu micca cuntrullà l'effetti di u tempu.
But you can’t come with us.	Ma ùn pudete micca vene cun noi.
Second would be the way the paper burned.	Siconda seria a manera chì a carta brusgiava.
I can’t think such is the law.	Ùn possu micca pensà chì tale hè a lege.
We have nothing to lose to try.	Ùn avemu nunda à perde per pruvà.
The first will be in stock which is no surprise.	U primu serà in stock chì ùn hè micca surprisa.
We are a species out of control.	Semu una spezia fora di cuntrollu.
The man takes a drink.	L'omu piglia un beie.
Just take a look.	Basta à piglià un ochju.
There is no later.	Ùn ci hè più tardi.
She was sure her sister was lying about something.	Era sicura chì a so surella mentia annantu à qualcosa.
The president agreed.	U presidente hà accettatu.
Then they have sex.	Allora anu sessu.
I told my mom, thinking it wasn’t a big deal.	Aghju dettu à a mo mamma, pensendu chì ùn era micca un grande affare.
The phone gets really hot.	U telefunu diventa veramente veramente caldu.
But that didn’t even work.	Ma chì ùn hà ancu travagliatu.
We never talked about it again.	Ùn avemu mai parlatu più.
It’s really creative.	Hè veramente creativa.
The idea of ​​these now called is to have fun.	L'idea di queste ora chjamate hè di divertisce.
That hadn’t happened to us.	Chì ùn era micca accadutu à noi.
Blood pressure has no effect on development.	U pastu di sangue ùn hà micca effettu nant'à u sviluppu.
Just tell us when and where and we will be there.	Diteci solu quandu è induve è seremu quì.
It may be that you are in your night season.	Pò esse chì site in a vostra stagione di notte.
In a big way.	In una grande manera.
He waited, he thought.	Aspittava, hà pensatu.
It’s about freedom, and it comes down to sex.	Si tratta di libertà, è vene à u sessu.
We agree that it is not safe to drive at this time.	Semu d'accordu chì ùn hè micca sicuru di guidà in questu tempu.
Take the road.	Pigliate a strada.
My first box is on the way out of them.	A mo prima scatula hè in strada da elli.
I was less afraid of her.	Eru menu paura di ella.
I’m on a boat.	Sò nantu à una barca.
Be prepared to work every day on your face.	Preparate à travaglià ogni ghjornu nantu à a vostra faccia.
He wants what he can’t have.	Ellu voli ciò chì ùn pò avè.
It’s easier to go from here.	Hè più faciule per andà da quì.
There may be on-site medical coverage.	Ci pò esse una copertura medica in situ.
He was very proud of the boy.	Era assai fieru di u zitellu.
I was angry with her.	Eru arraggiatu cun ella.
Many of them are women of color.	Parechje di elli sò donne di culore.
This can happen in a few hours to a few days.	Questu pò accade in uni pochi d'ore à pochi ghjorni.
I told the truth.	Aghju dettu a verità.
Overall clinical outcome.	Risultu clinicu generale.
And then his mouth.	E poi a so bocca.
She put a hand on her friend's shoulder.	Ella pusò una manu nantu à a spalla di u so amicu.
I take a moment to consider my options.	Pigliu un mumentu per cunsiderà e mo opzioni.
Parents had to explain it to their children.	I genitori avianu da spiegà à i so figlioli.
They were too easy, too dangerous for the public mind.	Eranu troppu faciuli, troppu periculosi per a mente publica.
But in the end he did.	Ma à a fine hà fattu.
They have really, really, really good players.	Anu veramente, veramente, veramente boni ghjucatori.
We were three months down the road.	Eramu trè mesi nantu à a strada.
You have to put him back on the ground.	Avete da mettelu torna in terra.
I can feed you a lot.	Vi possu nutriscia assai.
Just an example of factors beyond your control.	Solu un esempiu di fattori fora di u vostru cuntrollu.
There are several factors that guided my decision to leave.	Ci sò parechji fatturi chì anu guidatu a mo decisione di lascià.
In the days that work, though.	In i ghjorni chì travaglia, però.
Do not use.	Ùn aduprate micca.
That way, not like that.	Questu modu, micca cusì.
All images to scale.	Tutte l'imaghjini à scala.
There is nothing natural about them, according to them.	Ùn ci hè nunda di naturali, secondu elli.
I haven’t seen this.	Ùn aghju micca vistu questu.
His smile grew bigger.	U so surrisu hè diventatu più grande.
Or whatever it was.	O ciò chì era.
A simple plan.	Un pianu simplice.
His throat was so dry.	A so gola era cusì secca.
And he looked at her.	È ellu guardò à ella.
Our software is free and open source.	U nostru software hè liberu è open source.
I got what they needed.	Aghju pigliatu ciò chì anu bisognu.
These requirements vary depending on where you want to work.	Queste esigenze varienu secondu induve vulete travaglià.
I get less tired then.	Mi stancu menu allora.
I was sure.	Eru sicuru.
Two other aspects are worthwhile.	Dui altri aspetti valenu a pena.
To go or come after.	Per andà o vene dopu.
They are located in the center of the circle.	Si trovanu in u centru di u circhiu.
Everyone has or would have challenges.	Tutti anu o averebbe sfide.
But he died twenty years ago.	Ma hè mortu vint'anni fà.
Even months later, it’s hard to talk about it.	Ancu mesi dopu, hè difficiule di parlà d'ella.
This being is man.	Stu essendu hè omu.
He says we are a different kind of people from most others.	Dice chì simu un tipu di persone diffirenti da a maiò parte di l'altri.
You can see it in his eyes.	Pudete vede in i so ochji.
Go to the bathroom.	Andate à u bagnu.
This means that you are now under my protection.	Questu significa chì site avà sottu a mo prutezzione.
All were selected later in the first round.	Tutti sò stati scelti dopu in a prima volta.
This was never going to work.	Questu ùn era mai andatu à travaglià.
Combine things and do something new.	Unisce e cose è fate qualcosa di novu.
They understood their language as soon as they heard it.	Anu capitu a so lingua appena l'anu intesu.
There was death in that vision.	Ci era a morte in quella visione.
All expert hands.	Tutte e mani esperte.
It was not my home.	Ùn era micca a mo casa.
Thank you.	Grazie à voi.
And there are too many to fight for.	È ci sò troppu per luttà.
He sold it.	L'hà vintu.
Check out our website and social media page for information on this.	Fighjate u nostru situ web è a pagina di e social media per infurmazione nantu à questu.
I think they really hate me here.	Pensu chì veramente mi odianu quì.
The future has become now.	U futuru hè diventatu avà.
He did a great job.	Hà fattu un bellu travagliu.
Once last night, and now again.	Una volta a notte scorsa, è avà di novu.
I'm here to see my father.	Sò quì per vede u mo babbu.
The other officers looked him in the eye, but they did not seem very interested.	L'altri ufficiali fighjanu un ochju, ma ùn parevanu micca assai interessati.
It seems like a very familiar environment.	Sembra un ambiente assai familiar.
Medical records were analyzed.	I registri medichi sò stati analizati.
The impact was small.	L'impattu era chjucu.
They were white, you know, rolled up.	Eranu bianchi, sapete, arrotolati.
His authority is quiet.	A so autorità tranquilla.
No one can take your freedom.	Nimu pò piglià a vostra libertà.
This leads to the excellent way that choices are made.	Questu porta à u modu eccellente chì e scelte sò fatte.
I can remember so much.	Mi possu ricurdà tantu.
I called his hand on that.	Aghju chjamatu a so manu nantu à quellu.
I know they’re going much higher now.	Sapi ch'elli vanu assai più altu avà.
Animals need dry land.	L'animali anu bisognu di terra secca.
The case has been referred to this court.	U casu hè statu cacciatu à questu tribunale.
Especially one a few arms from the window.	In particulare unu à pochi bracce da a finestra.
A first difference is in the language used.	Una prima diferenza hè in a lingua utilizata.
Just reading them will not help.	A sola lettura di elli ùn aiuterà micca.
This is a great day for our two species.	Questu hè un grande ghjornu per i nostri dui spezii.
I know it happened in some way.	Sò chì hè accadutu in qualchì modu.
All right, of course.	Tuttu sanu, sicuru.
Your home needs to change.	A vostra casa hà bisognu di cambià.
God knows what happens if you do that.	Diu sà ciò chì succede se fate cusì.
He started in the parking lot, and then worked his way up.	Accuminciau in u parking, è dopu hà travagliatu in u so modu.
It's a crazy conversation.	Hè una conversazione pazza.
To say the least, the results are often eye-opening.	Per dì u minimu, i risultati sò spessu apertu l'ochji.
I didn't know what she was doing.	Ùn sapia micca ciò ch'ella facia.
I know it’s a lot to deal with.	Sò chì hè assai da trattà.
Few tools with a focus on control are available.	Pochi arnesi cun un focusu nantu à u cuntrollu sò dispunibili.
Thank you so much for your idea.	Grazie mille per a vostra idea.
The market closed at two.	U mercatu chjusu à dui.
So much has happened since then.	Tantu hè accadutu da tandu.
Cold in the heart.	Friddu à u core.
May the new year bring you closer to your dreams !.	Chì l'annu novu vi avvicinassi à i vostri sogni !.
Had they been right ?.	Avianu ghjustu ?.
It is no longer true.	Ùn hè più veru.
He had to be kicked out.	Hà avutu a sbattà fora.
Or their products and services.	O i so prudutti è servizii.
It was beyond all expectations.	Era al di là di tuttu ciò chì m'anu dettu di aspittà.
It will only continue to get worse.	Cuntinuerà solu à peghju.
He finally explained why he had called.	Infine spiegò perchè avia chjamatu.
This does not work.	Questu ùn viaghja micca.
So, look at the conflict of interest here.	Allora, vede u cunflittu di interessu quì.
I see no way around this.	Ùn vecu micca manera intornu à questu.
Or a table in a resting place.	O un tavulinu in una tappa di riposu.
His image disappeared and then returned, this time higher in the sky.	A so imaghjina sparì è poi vultò, sta volta più altu in u celu.
But we can't do that.	Ma questu ùn pudemu micca fà.
Much depends on how we grow up.	Moltu dipende di cumu avemu crisciutu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, era una cosa.
How hard he had struggled to get it.	Quantu duru avia avutu a lotta per ottene.
Draw to the side and remove.	Disegnate à u latu è sguassate.
I didn’t expect to be asked too many questions.	Ùn s'aspittava micca di esse dumandatu assai dumande.
It started to make sense.	Cuminciò à fà sensu.
I think a man tries.	Pensu chì un omu prova.
Or make it your own.	O fate u vostru propiu.
The rest of the country.	U restu di u paese.
Very bad.	Assai male.
I was ready to.	Eru prontu à.
But none of those employees said they saw the phone.	Ma nimu di questi impiegati hà dettu avè vistu u telefunu.
You will be asked for access to your site.	Ci hà da dumandà un accessu à u vostru locu.
While we were working, the soldiers came and arrested us.	Mentre eramu travagliendu, i suldati sò ghjunti è ci arrestanu.
He won’t follow this guy into battle.	Ùn seguirà micca stu tippu in battaglia.
Data presented for individual animals.	Dati presentati per l'animali individuali.
I'll broadcast it to you on the radio.	Ti trasmetteraghju in radio.
He no longer saw the student.	Ùn hà più vistu u studiente.
I have better things to do with my mind.	Aghju megliu cose da fà cù a mo mente.
Don’t see them alone until you start looking.	Ùn li vedi solu finu à chì cuminciate à circà.
Many times.	Assai volte.
And by myself.	È da mè stessu.
It is your right to make any decision you want.	Hè u vostru dirittu di piglià qualsiasi decisione chì vulete.
Many are still grown here, in fact some across the road.	Parechje sò sempre cultivate quì, in fatti certi attraversu a strada.
His eyes never left my girls.	I so ochji ùn anu mai lasciatu e mo ragazze.
But after a bit of running this morning I was better.	Ma dopu un pocu di corsa stamane stava megliu.
Current treatment options are limited.	L'opzioni di trattamentu attuale sò limitate.
She brought me a visit that really excited me.	Ella m'hà purtatu una visita chì m'hà veramente eccitatu.
I just said that.	L'aghju dettu solu.
Once again, world conditions have changed.	Una volta, e cundizioni di u mondu anu cambiatu.
The proof of is quite similar to that of.	A prova di hè abbastanza simile à quella di.
His mouth just didn't know what to do with them.	A so bocca ùn sapia appena chì fà cun elli.
It was seven.	Era sette.
There is a way to get rid of that.	Ci hè un modu per caccià quellu.
Just every fucking day of my life.	Solu ogni cazzo ghjornu di a mo vita.
Of course, the customer does not usually pay the list price.	Di sicuru, u cliente ùn generalmente paga u prezzu di lista.
I will do a specific article on this.	Aghju da fà un articulu specificu nantu à questu.
Before sleeping.	Prima di dorme.
So there we were six years later, and little had changed.	Allora quì eramu sei anni dopu, è pocu era cambiatu.
She had only written once.	Ella avia scrittu solu una volta.
We don’t really want it anymore.	Ùn vulemu veramente più.
He does a job that very few people do.	Face un travagliu chì assai pochi persone facenu.
Life lived on in life.	A vita campava nantu à a vita.
I don’t want my son to do what you do.	Ùn vogliu micca chì u mo figliolu facia ciò chì fate.
The officer prepared a written report.	L'ufficiale hà preparatu un rapportu scrittu.
She seemed surprised to see me.	Paria sorpresa di vedemi.
It was in the here and now.	Era in quì è avà.
Few such cases have been reported.	Pochi casi tali sò stati signalati.
Sometimes it’s what’s right against what allows us to survive.	A volte hè ciò chì hè ghjustu contr'à ciò chì ci permette di sopravvive.
You can also look at his past for an example.	Pudete ancu circà à u so passatu per un esempiu.
There were problems with both systems.	Ci era prublemi cù i dui sistemi.
That’s what this theme is about.	Hè ciò chì questu tema.
The important thing is to read every day.	L'impurtante hè di leghje ogni ghjornu.
Or cover your mouth with your hand.	O coprenu a bocca cù a manu.
This type of chair instead has a special leg.	Stu tipu di sedia invece hà una gamba particulare.
Seriously, this is her hair.	Seriu, questu hè u so capelli.
Maybe she could never feel that way for anyone.	Forse ella ùn pudia mai sente cusì per nimu.
However, we are not really in the dark.	Tuttavia, ùn simu micca veramente in u bughju.
No patients were lost to follow.	Nisun paziente hè statu persu per seguità.
They go really big.	Vannu veramente grandi.
I usually don’t see this.	Normalmente ùn vede micca questu.
But this was a very different thing.	Ma questu era una cosa assai diversa.
Not us, them.	Ùn noi, elli.
I tried this and it doesn't give me any errors.	Aghju pruvatu questu è ùn mi dà micca errori.
However, he was not born of his own free will.	Tuttavia, ùn hè micca natu da a so propria vulintà.
A terrible one too.	Un terribili ancu.
Another old friend from school.	Un altru vechju amicu di a scola.
It’s their way of life.	Hè u so modu di vita.
When we are ready.	Quandu simu pronti.
A girl wants the attention and focus of a young man.	Una zitella vole l'attenzione è u focu di un ghjovanu.
Whatever may happen, his hands are clear.	Qualunque cosa pò succede, e so mani sò chjaru.
I have a bottle here for my officers.	Tengu una buttiglia quì per i mo ufficiali.
Check yourself, he said.	Cuntrolla sè stessu, si disse.
And today he did.	È oghje hà fattu.
They were just little, little boys.	Eranu solu picculi, picciotti.
The problem was, I needed to do less.	U prublema era, avia bisognu di fà menu.
I didn’t get my facts about the game from him, though.	Ùn aghju micca avutu i mo fatti nantu à u ghjocu da ellu, però.
They studied like crazy and saved like crazy.	Studianu cum'è pazzi è salvavanu cum'è pazzi.
But he didn’t see why that would change things.	Ma ùn hà micca vistu perchè chì cambiava e cose.
The code comments indicate each element of the image.	I cumenti in codice indicanu ogni elementu di l'imaghjini.
There is enough food for the next day.	Ci hè abbastanza cibo per u ghjornu dopu.
Send it.	Mandate lu.
You did very well, especially for your first time.	Avete fattu assai bè, soprattuttu per a vostra prima volta.
That was a while ago.	Chì era un pocu tempu fà.
His concern was open.	A so preoccupazione era una cosa aperta.
But they did and we’re here.	Ma anu fattu è simu quì.
Bella, he said, and watched him write it down.	Bella, disse, è u guardò scrivela.
I’ll explain why, but you have to be patient.	Vi spiegheraghju perchè, ma duvete esse pazienti.
I should be sleeping for a long time.	Duverebbe dorme per un bellu pezzu.
Stay as long as you want.	Resta quant'è vo vulete.
He also had to be shown how to make a phone call.	Hà avutu ancu esse dimustratu cumu fà una telefonata.
This will not help people.	Questu ùn aiuterà micca a ghjente.
I knew that at one time he did.	Sapia chì in un tempu hà fattu.
She had once told them that her father was no longer with them.	Ella li avia dettu una volta chì u babbu ùn era più cun elli.
If not, don’t look so far.	Se no, ùn guardà micca cusì luntanu.
People watch television from the far sides of the picture windows.	A ghjente guarda a televisione da i lati più luntanu di i finestri di stampa.
It was dark red.	Era rossu scuru.
He doesn’t take enough care of himself.	Ùn hà micca abbastanza cura di sè stessu.
Which is too powerful.	Chì hè troppu putente.
They knew you were here.	Saperanu chì eri quì.
That will be nice.	Chì serà bellu.
You have to be prepared for that.	Avete da esse preparatu per quessa.
Five feet six.	Cinque pedi sei.
I wasn’t sure I ever had it.	Ùn era micca sicuru d'avè mai avutu.
This day had been too much for her.	Stu ghjornu era statu troppu per ella.
Well, it wasn’t my money, and it was what I wanted.	Eppuru, ùn era micca i mo soldi, è era ciò chì vulia.
But even my notes didn’t hold up to their purpose.	Ma ancu i mo note ùn anu micca mantene à u so scopu.
Tell him we want to talk to him.	Dìli chì vulemu parlà cun ellu.
Together they came in a small group.	Inseme sò ghjunti à un picculu gruppu.
For us, the news is news.	Per noi, a nutizia hè una nutizia.
Sex life is life.	A vita sessuale hè a vita.
The two methods were compared.	I dui metudi sò stati paragunati.
We’re going to have a party.	Faremu una festa.
I would die.	I avissi a muriri.
I take it in life like everyone else.	Aghju pigliatu in a vita cum'è tutti l'altri.
You don’t want to do that.	Ùn vulete micca fà questu.
It would be a long time before that happens.	Ci saria assai tempu prima chì succede.
Then your data rate is higher.	Allora a vostra tarifa di dati hè più altu.
Yes of course.	Ié benintesa.
But only because it’s news.	Ma solu perchè hè una notizia.
They were on my feet.	Sò stati nantu à i mo pedi.
Paria.	Paria.
It’s not the end of the fight.	Ùn hè micca a fine di a lotta.
That drive showed me a lot.	Ddu drive m'hà dimustratu assai.
The conversation seemed very natural at the time.	A cunversazione pareva assai naturale à u mumentu.
These results support the different patterns seen in our study population.	Questi risultati sustenenu i diversi mudelli vistu in a nostra populazione di studiu.
There was movement on the road before it reached the trees.	Ci era muvimentu nantu à a strada, prima ch'ellu ghjunghje à l'arburi.
See the picture.	Vede l'imagine.
What matters is to make them catch up.	Ciò chì l'interessa hè di fà li chjappà.
This is not enough.	Questu ùn hè micca abbastanza.
His reaction had been so extreme that we couldn’t help it.	A so reazione era stata cusì estrema chì ùn pudemu micca aiutà.
If you need to see a specific meaning.	Sè avete bisognu di vede un significatu specificu.
Does this work ?.	Questu travagliu?.
However, they have to act quickly.	Tuttavia, anu da agisce rapidamente.
Many others were killed or injured.	Molti altri sò stati uccisi o feriti.
It belonged to his mother, he said.	Era di a so mamma, disse.
I stood in that garden with tears in my eyes.	Mi stava in quellu giardinu cù lacrime in l'ochji.
It will be sweet for me, but she loved it.	Fara à dolce per mè, ma hà amatu.
This is the default.	Questu hè u predeterminatu.
But you are quite right.	Ma avete abbastanza ragione.
We wish we had spent the day there.	Ci vuleriamu avè passatu u ghjornu.
Carefully consider the names of the places.	Cunsiderate attentamente i nomi di i lochi.
She wanted to remember him forever.	Ella vulia ricurdà di ellu per sempre.
You killed him.	L'avete tombu.
Then he knew he had succeeded.	Tandu sapia ch’ellu avia riisciutu.
Yield to him and you’re done.	Cede à ellu è avete finitu.
Once identified each.	Identificatu una volta ognunu.
Get that new job and build your professional career fast and smart !.	Ottene quellu novu travagliu è custruisce a vostra carriera prufessiunale rapidamente è intelligente !.
Like this one here.	Cum'è questu quì.
Actually, I get into a routine.	In realtà, mi mettu in una rutina.
Maybe I couldn’t.	Forse ùn pudia micca.
They were funny, they had something to say.	Eranu divertenti, avianu qualcosa à dì.
One, he had only twenty friends.	Unu, avia solu vinti amichi.
They were tall.	Eranu alti.
I didn’t eat it.	Ùn aghju micca manghjatu.
I can't change that.	Ùn possu micca cambià.
I knew she hadn't thrown it away.	Sapia ch'ella ùn l'avia micca ghjittatu.
So let’s get to the questions.	Allora andemu à e dumande.
You can see the photos and see them clearly together.	Pudete vede e foto è vede chjaramente inseme.
Or maybe you.	O forse tu.
This link needs further research.	Stu ligame hà bisognu di più ricerca.
But don't get me wrong, you're here to dress up the window.	Ma ùn ti scherzi, site quì per vestisce a finestra.
I’m gone for a while.	Sò partutu per un tempu.
I can’t help much with the exact time of death.	Ùn possu micca aiutà assai cù l'ora esatta di a morte.
But now he has decided to move on.	Ma avà hà decisu di avanzà.
It was nothing like that.	Ùn era nunda di stu tipu.
This interpretation has not been considered so far.	Questa interpretazione ùn hè micca stata cunsiderata finu à avà.
I had to get out of here.	Avia da esce da quì.
That will not affect our true sense of worth.	Chì ùn affetterà micca u nostru veru sensu di valore.
I went into this thing without really knowing what this game was.	Sò andatu in questa cosa senza sapè veramente ciò chì era stu ghjocu.
I say that, though.	Dicu chì, però.
His eyes saw nothing.	I so ochji ùn anu vistu nunda.
I’ve grown up now.	Aghju diventatu grande avà.
The army but the criminal class had other plans.	L'armata ma a classe criminale avia altri piani.
The choice of tool is important.	A scelta di u strumentu hè impurtante.
Over the years, the structure has been built.	In l'annu, a struttura hè stata custruita.
You’ve got time to really be a doctor, know them.	Avete avutu u tempu di esse veramente un duttore, cunnosce elli.
I have my files.	Aghju i mo schedari.
You are not yourself, you are crazy.	Ùn sì micca sè stessu, sì pazzo.
It's too big.	Hè troppu grande.
The city was broken.	A cità era ruttu.
And God is watching over us.	È Diu ci guardà.
It’s kind of laughable, he said he didn’t need to.	Hè un tipu di risa, disse chì ùn avia micca bisognu.
But this is really, really not a likely outcome.	Ma questu hè veramente, veramente micca un risultatu prubabile.
Then come back.	Allora torna.
We are given the benefit of the doubt.	Ci sò datu u benefiziu di u dubbitu.
In the kitchen.	In cucina.
For my purposes, it couldn’t have worked better.	Per u mo scopu, ùn puderia micca esse travagliatu megliu.
The game is bigger now than the team itself.	U ghjocu hè più grande avà chì a squadra stessu.
No one is worth it.	Nimu ùn vale a pena.
Space to use, left click to shoot.	Spaziu à aduprà, cliccate manca per sparà.
I think our business has been done.	Pensu chì a nostra attività hè stata fatta.
We don’t know his name, age or the rest of our family.	Ùn cunnosci micca u so nome, l'età o u restu di a nostra famiglia.
You can't see what we're seeing.	Ùn pudete micca vede ciò chì avemu vistu.
Which makes no sense.	Chì ùn hà micca sensu.
And the fact that it was my performance that they had elevated.	È u fattu chì era a mo prestazione chì avianu elevatu.
It should tell a story.	Duverebbe cuntà una storia.
Loss of words to how crazy this song is.	Perdita di parolle à quantu hè pazza sta canzone.
Work won’t hurt you.	U travagliu ùn vi ferà micca male.
Language is ultimately a communication tool, and it should serve that purpose.	A lingua hè in fine un strumentu di cumunicazione, è deve serve à questu scopu.
The media was wrong.	I media eranu sbagliati.
And then we finally got it.	E poi l'avemu infine.
Click here to learn more.	Cliccate quì per sapè di più.
We will do the same.	Faremu u listessu.
It is very effective because it is absolutely true.	Hè assai efficace perchè hè assolutamente vera.
It can be at any time of the day.	Pò esse in ogni mumentu di u ghjornu.
He can turn any style on his head and do it again.	Pò turnà ogni stile nantu à a so testa è fà novu.
You made the deal.	Avete fattu l'affare.
Here it comes.	Eccu hè ghjuntu.
They were not involved in the process.	Ùn sò micca stati implicati in u prucessu.
You should tell me a lie.	Tu avissi a dimmi una bugia.
There are so many houses, so be it.	Ci sò parechje case, cusì puderia stà.
But, just for a moment, he had left me behind.	Ma, solu per un mumentu, m'avia lasciatu daretu.
I left him alone.	L'aghju lasciatu solu.
She was happy and excited, and it was this morning.	Avia esse felice è eccitata, è era stata sta matina.
You have the power, not them.	Avete u putere, micca elli.
However, there are problems with this technique.	Tuttavia, ci sò prublemi cù sta tecnica.
No point in looking.	Nisun puntu di circà.
He felt such a terrible son.	Si sentia un figliolu cusì terribili.
But it never changed course.	Ma ùn hà mai cambiatu u so cursu.
When we arrived, there was something set up for a conversation.	Quandu simu ghjunti, ci era qualcosa stallatu per una conversazione.
Another thing to keep in mind is the design.	Un'altra cosa chì duvete piglià in contu hè u disignu.
At least she was gone.	Almenu era andata.
You never thought it was your own.	Ùn avete micca pensatu chì ùn era micca u vostru propiu.
Maybe you can think of something ?.	Forse pudete pensà à qualcosa ?.
There are many new things to learn and get used to.	Ci hè parechje cose novi per amparà è per abituà.
We added five new guys.	Avemu aghjustatu cinque novi ragazzi.
I don’t know where we got this from.	Ùn sò micca da induve avemu pigliatu questu.
The information we provide is for your reference only.	L'infurmazioni chì furnimu sò solu per a vostra referenza.
Let it end.	Ch'ellu finisci.
We can leave you.	Pudemu lascià voi.
Write, call and email, and there is no answer.	Scrivete, chjamate è email, è ùn ci hè micca risposta.
This broad approach is a significant strength.	Stu approcciu largu hè una forza significativa.
It was one of the many songs he sent to record companies.	Era una di e tanti canzoni chì hà mandatu à e cumpagnie di discu.
I didn’t say another word.	Ùn aghju micca dettu una altra parolla.
I'm glad it's over.	Sò cuntentu chì hè finita.
Everyone is very excited about this.	Tutti sò assai entusiasmati di questu.
It will be expensive, yes, but there is no other option.	Serà caru, sì, ma ùn ci hè micca altra opzione.
But a lot of things happen that aren’t supposed to happen.	Ma assai cose succedenu chì ùn sò micca supposti.
It wasn’t fun.	Ùn era micca divertente.
I couldn’t believe she was fainting.	Ùn pudia micca crede ch'ella era svenuta.
This has happened.	Questu hà avutu.
It’s the best.	Hè u megliu.
Then it passed some traffic.	Dopu passava qualchì trafficu.
Yet there is a movement to change that.	Eppuru ci hè un muvimentu per cambià questu.
Don’t worry, there’s more to come on this front !.	Ùn vi ne preoccupate, ci hè più à vene in questu fronte !.
Here’s my chance to make it home.	Eccu a mo chance di fà mi in casa.
Our study also confirmed this opinion.	U nostru studiu hà ancu cunfirmatu sta opinione.
It usually helps my heart.	Di solitu aiuta u mo core.
Put to death.	Metti a morte.
Better without him.	Megliu senza ellu.
We don’t work to solve emotional problems.	Ùn avemu micca travagliatu per risolve i prublemi emotivi.
It’s about everything.	Si tratta di tuttu.
It made me cry.	M'hà fattu pienghje.
Then he called out loud.	Allora chjamò à voce forte.
Plus she comments back.	In più ella cummenta torna.
And all that is based on lies does not stand the test of time.	È tuttu ciò chì hè basatu annantu à i bugie ùn resiste micca a prova di u tempu.
Focus is key.	Focus hè chjave.
It was right in front of my eyes.	Era davanti à i mo ochji.
They just wanted to get out of the field.	Ci vulianu solu alluntanassi da u campu.
I hope we have some similar interests.	Spergu chì avemu qualchi interessi simili.
I can’t see how I could live.	Ùn possu micca vede cumu puderia campà.
We find it and put it right there.	Truvemu è mettemu subitu à ellu.
That was the time.	Chì era u tempu.
When a customer makes a request.	Quandu un cliente face una dumanda.
It started to rain hard.	Cuminciò a piovi dura.
See the example above.	Vede l'esempiu sopra.
We need to improve a little more.	Ci vole à migliurà un pocu di più.
But in both cases we are very lucky.	Ma in dui casi avemu assai furtuna.
It can’t sit still for long.	Ùn pò micca stà à pusà longu.
Now move your attention to the left hand.	Avà move a vostra attenzione à a manu manca.
That’s exactly right.	Hè esattamente ghjustu.
Okay, we’ll try your way.	Va bè, pruveremu u vostru modu.
He wants you to live one day at a time.	Ellu voli chì tù campà un ghjornu à tempu.
You join me as a single woman at the parties.	Ti unisci à mè cum'è una sola femina à i partiti.
Then the computer asks you to give more.	Allora l'urdinatore vi dumanda di dà più.
This house had everything we needed during our stay.	Sta casa avia tuttu ciò chì avemu bisognu durante u nostru sughjornu.
But you heard it here.	Ma l'avete intesu quì.
You can play.	Pudete ghjucà.
I’ll tell you just a secret.	Vi dicu solu un sicretu.
Coming and going was not easy.	Venite è andate ùn era micca faciule.
I know it’s hard, but that’s what we’re going to do.	Sò chì hè difficiule, ma hè ciò chì avemu da fà.
His voice, when he spoke, was thin and forced.	A so voce, quand'ellu parlava, era magre è furzata.
No one can read what you call their decision or anything.	Nimu pò leghje ciò chì chjamate a so decisione o qualcosa.
A fair sense of community, she said.	Un spiritu di cumunità ghjustu, ella.
He withdrew and nearly fell when the panel opened.	Il s'est retiré et a failli tomber lorsque le panneau s'est ouvert.
We have two others who were here.	Avemu dui altri chì eranu quì.
Live the game.	Vive u ghjocu.
Be on a ball.	Siate nantu à una bola.
Others have reported that it lasts for weeks at a time.	Altri anu signalatu chì dura settimane à volte.
When you find your goal, you have to do it.	Quandu truvate u vostru scopu, avete da fà.
A multi-part cell.	Una cellula di parechje parte.
A special kind of girl.	Un tipu di ragazza speciale.
Stir occasionally and don’t let brown.	Mescolali di tantu in tantu è ùn lasciate micca marroni.
They were destined to block the road.	Eranu destinati à bluccà a strada.
The main thing is to look around yourself.	A cosa principal hè di fighjà intornu à sè stessu.
Choose one.	Sceglite unu.
The same can be said of a boss.	U stessu pò esse dettu di un capu.
They were a part of his life.	Eranu una parte di a so vita.
I hate his existence.	Odiu a so esistenza.
I have a lot to think about.	Aghju assai à pensà.
It’s a reasonable question to ask.	Hè una quistione raghjone per dumandà.
He took out his own tongue.	Si tolse a so propria lingua.
I couldn’t think of calling the police or even leaving the house.	Ùn pudia micca pensà à chjamà a polizia o ancu à lascià a casa.
Joy becomes something that others feel, not us.	A gioia diventa qualcosa chì l'altri sentenu, micca noi.
The problem was how.	U prublema era cumu.
However, the observed changes are for the most part minor.	Tuttavia, i cambiamenti osservati sò per suprattuttu minori.
The latter was conceived as a hospital and a medical school.	L'ultima hè stata cuncepita cum'è un ospedale è una scola medica.
Nothing happened.	Ùn ci hè accadutu nunda.
Regular email will not be affected.	L'email regulare ùn serà micca affettatu.
That fire order came from one person.	Ddu ordine di focu hè vinutu da una persona.
All the weight is supported by the stone on each side.	Tuttu u pesu hè sustinutu da a petra à ogni latu.
Not the two of us.	Ùn noi dui.
We will try.	Avemu da pruvà.
The new faces were normal.	I visi novi eranu normali.
I never pay more than that.	Ùn mai pagà più di questu.
Now, though, that magic is gone.	Avà, però, quella magia hè andata.
There was no point of reference to this.	Ùn ci era micca un puntu di riferimentu à questu.
Your code is not secure.	U vostru codice ùn hè micca sicuru.
There are three problems with the state argument.	Ci sò trè prublemi cù l'argumentu di u statu.
They will die.	Moriranu.
In the water, it is.	In l'acqua, hè.
First, they were together.	Prima, eranu inseme.
Of course, they were treated as such.	Di sicuru, sò stati trattati cum'è tali.
I think it’s bad at night.	Pensu chì hè peghju di notte.
You have to help.	Devi aiutà.
List your projects.	Lista i vostri prughjetti.
But don’t imagine that you can escape us.	Ma ùn imaginate micca chì pudete scappà di noi.
Anyway, it turns out well.	In ogni modu, ne esce bè.
We are ourselves of everything.	Semu noi stessi di tuttu.
It’s always there.	Hè sempre quì.
When she returns, she has her room with her.	Quandu torna, hà a so camera cun ella.
Just look at it and take mental notes.	Fighjulu solu è pigliate note mentali.
They really can’t do anything that works well.	Daveru ùn ponu micca fà nunda di travagliu bè.
Many of their villages have recently been affected by the war.	Parechji di i so paesi sò stati recentemente affettati da a guerra.
It took four of us to keep it up.	Ci hè vulsutu quattru di noi per mantenelu.
There is no way to manage a system.	Ùn hè micca manera di gestisce un sistema.
I pushed him aside and went home.	L'aghju spintu da parte, andò in casa.
I watched it all.	Aghju guardatu tuttu.
Short term vs.	Cortu termini vs.
It happens not just once, but many times to different individuals.	Ùn hè accadutu micca solu una volta, ma parechje volte à e diverse individui.
It would have cut off the hopes of many.	Avaria cacciatu a speranza di parechji.
Pepper's.	Pepper's.
If it works, great.	S'ellu funziona, grande.
Treat them well.	Trattalli bè.
His account has changed throughout his life.	U so contu hà cambiatu in tutta a so vita.
I wanted to throw things away.	Vuliu lancià e cose.
It was the most amazing thing.	Era a cosa più incredibile.
Master data management.	Gestione di dati maestri.
That’s where a big part of my focus went this year.	Hè quì chì una grande parte di a mo attenzione hè andata à questu annu.
The idea is that you can give users any body type.	L'idea hè chì si pò dà utilizatori ogni tipu di corpu.
A representative image taken from three independent experiments is shown.	Una maghjina rappresentativa presa da trè esperimenti indipendenti hè mostrata.
The art is seriously good.	L'arte hè seriamente bona.
These are creative and unique in their own way.	Quessi sò creativi è unichi in u so modu.
You look even more so now, with your hair like that.	Ti pari ancu di più avà, cù i to capelli cusì.
Both shot down.	Tutti dui abattuti.
If it’s inside then we’re finished and the whole reality follows.	S'ellu hè in l'internu allora simu finiti è a realità tutale seguita.
Well, of course it will.	Ebbè, sicuru chì serà.
Major and minor complications are seen.	Si vedenu cumplicazioni maiò è minori.
There was a clear stop because they had to change well.	Ci era una tappa chjara perchè duveranu cambià bè.
The latter is formed slightly lower than the former.	L'ultime hè furmatu un pocu più bassu di l'antica.
They had failed themselves.	Avianu fiascatu elli stessi.
In an appropriate way.	In un modu adattatu.
I can't be called today.	Ùn puderà micca esse chjamatu oghje.
I hope you enjoy it soon.	Spergu chì avete megliu prestu.
However, it is not a finished process.	Tuttavia, ùn hè micca un prucessu finitu.
Now it comes from my right.	Avà vene da u mo dirittu.
You have so much future ahead of you.	Ùn avete tantu futuru davanti à voi.
He put his hand on his head.	Pusò a so manu nantu à a testa.
We may have lost that child.	Pudemu avè persu quellu zitellu.
A similar approach can be taken over the phone.	Un approcciu simili pò esse pigliatu per u telefunu.
It can be a matter of days, hours, or even seconds.	Pò esse una materia di ghjorni, ore, o ancu seconde.
Another place where we can sit and wait.	Un altru locu induve sapemu pusà è aspittà.
Also, the game has a purpose.	Inoltre, u ghjocu hà un scopu.
They don’t know what it is.	Ùn sanu micca ciò chì hè.
Here, the case seems very different.	Quì, u casu pare assai diversu.
Then he understood what had happened.	Allora hà capitu ciò chì era accadutu.
Oh, that would be news.	Oh, sarianu nutizie.
Focus on the technical side of the art.	Fucalizza nantu à l'aspettu tecnicu di l'arti.
He turned to her.	Si vultò à ella.
He knows where his hands should be.	Sapi induve deve esse e so mani.
When the police arrived, he went to the hospital.	Quandu a polizia hè ghjunta, si n'andò à l'uspidale.
I think married to kids.	Pensu maritatu cù i zitelli.
A review of the literature.	Una rivista di a literatura.
Then my period suddenly stopped.	Allora u mo periodu si ferma di colpu.
I fear that stronger measures may be required.	Temu chì misure più forti ponu esse richieste.
We went back to school today.	Avemu turnatu à a scola oghje.
But that’s all there is to it.	Ma chì tuttu hè nunda.
Play as you practice.	Ghjucate cum'è praticate.
How to check this.	Cumu verificà questu.
I hadn’t heard.	Ùn avia micca intesu.
They will love you, but they will love you.	Ti amaranu, ma amanu esse amatu.
Write now.	Scrivite avà.
Her skin was so soft.	A so pelle era cusì dolce.
Three boys followed behind him.	Trè picciotti seguitanu daretu.
She was a little slow to help me.	Era un pocu lenta per aiutà mi.
But he could do with the money.	Ma puderia fà cù i soldi.
He only gave the means to do so.	Solu hà datu i mezi per fà quessa.
I mean, it’s just right.	Vogliu dì, hè solu ghjustu.
But take it with me.	Ma porta cun mè.
But he had a point.	Ma avia un puntu.
There is a reason.	Ci hè un mutivu.
Let's go to bed.	Andemu à u lettu.
Tell me what you think best.	Dimmi ciò chì pensate megliu.
It was interesting.	Era interessante.
But it costs you.	Ma vi costa.
Everything was under the truck but his head and shoulders.	Tuttu ellu era sottu à u camionu ma a so testa è e spalle.
However, it made little difference.	In ogni casu, hà fattu pocu differenza.
We help each other and work together.	Avemu da aiutà l'altri è travaglià inseme.
And they never met again.	È ùn si scontru mai più.
I don't smoke.	Ùn fumu micca.
The world is on alert.	U mondu hè in avvisu.
A story requires truth.	Una storia richiede a verità.
You have to be precise with this.	Avete da esse precisu cun questu.
It means what it sounds like.	Significa ciò chì sona chì significa.
It never seems likely at the moment, though.	Ùn pare mai probabile à u mumentu, però.
The woman looked over her shoulder.	A donna guardò sopra a so spalla.
The game ended just after lunch on the third day.	U ghjocu hè finitu ghjustu dopu à pranzu u terzu ghjornu.
Large bodies take longer to enter full action.	I corpi grandi piglianu più tempu per entra in azzione piena.
Really, really bad.	Veru, veru male.
You probably won't understand this.	Probabilmente ùn capirete micca questu.
He had been quiet for over a month.	Era statu tranquillu per più di un mese.
It was too early to tell.	Era troppu tempiu per esse arrabbiatu.
I didn’t lie about dreams.	Ùn aghju micca mentitu annantu à i sogni.
The more you do, the better you get.	Quantu più fate, u megliu avete.
The code is physical and emotional.	U codice hè fisicu è emutivu.
Ten minutes to nine.	Dece minuti à nove.
I learned so quickly to tell anything.	Aghju amparatu cusì prestu à cuntà nunda.
Only three and a half.	Solu trè e mezzu.
Indicate here, and.	Indicate quì, è.
He lived with his mother.	Hà campatu cù a so mamma.
This year, it’s been about seven so far.	Quist'annu, sò circa sette finu à avà.
It will only continue to improve.	Cuntinuerà solu à migliurà.
It’s bad with his feet, but his mind is healthy.	Hè male cù i so pedi, ma a so mente hè sana sana.
There are six different ways in which this can take on new values.	Ci sò sei modi diffirenti induve questu pò piglià novi valori.
And it’s always with me.	È hè sempre cun mè.
We don’t need any more.	Ùn avemu micca bisognu di più.
However, this was not necessary to answer the research question.	Tuttavia, questu ùn era micca necessariu per risponde à a quistione di ricerca.
This moment must have been right.	Stu mumentu duvia esse ghjustu.
I’ve never heard of this strategy before.	Ùn aghju mai intesu parlà di sta strategia prima.
Today he has done something he had never done before.	Oghje hà fattu qualcosa chì ùn avia mai fattu prima.
Maybe we move this to the side.	Forse movemu questu quì à u latu.
As soon as he arrived, he stopped.	Appena ghjuntu, si firmò.
I was really worried about that.	Eru veramente preoccupatu per quessa.
That can really cause a lot of problems.	Chì pò veramente causari assai prublemi.
This is a place where you can make a difference.	Questu hè un locu induve pudete fà a diferenza.
She’s the right girl.	Hè a zitella adatta.
And the rain.	È a pioggia.
He cut me short with a short knife.	M'avia chjapputu cù un cuteddu cortu.
It came under his influence.	Hè vinutu sottu a so influenza.
No, you didn't download it on purpose and then you forgot.	Innò, ùn l'avete micca scaricatu apposta è dopu vi scurdate.
We’ve never discussed it as adults.	Ùn l'avemu mai discututu cum'è adulti.
I was in a car accident.	Eru in un accidente di vittura.
Not for a second.	Micca per una seconda.
I was very angry.	Eru arrabbiatu assai.
Not where you are concerned.	Micca induve vi cuncernate.
Our results should be considered with this in mind.	I nostri risultati deve esse cunsideratu cun questu in mente.
Our eyes closed on each other.	I nostri ochji chjusi unu nantu à l'altru.
Think of it as a public service.	Pensate à questu cum'è un serviziu publicu.
They have to go to a judge.	Hanu da andà à un ghjudice.
Not that it makes much difference.	Micca chì face assai di differenza.
That time is gone.	Ddu tempu hè andatu.
There was nothing between me and the music.	Ùn ci era nunda trà mè è a musica.
In recent years, this has changed.	In l'ultimi anni, questu hè cambiatu.
You ask them.	Tu li dumandi.
People think that a chair is just a chair.	A ghjente pensa chì una sedia hè solu una sedia.
It feels so good for them.	Si sente cusì bè per elli.
The results could be different.	I risultati puderianu esse altrimenti.
It’s another.	Hè un altru.
Making the changes that follow will be even more difficult.	Fà i cambiamenti chì seguitanu serà ancu più difficiule.
He did, you know.	L'hà fattu, sapete.
Use in good health, of course.	Aduprà in bona salute, intesu.
Tell yourself you don’t want that food.	Dite à voi stessu chì ùn vulete micca quellu alimentu.
This is no small feat.	Questu ùn hè micca pocu affare.
I locked myself out of the house.	Mi chjusu fora di casa.
He often has four or five out at a time.	Spessu hà quattru o cinque fora à tempu.
They didn't care.	Ùn li importava micca.
Clean her mouth.	Pulite a so bocca.
It was a breath of fresh air in my life.	Eri un soffiu d'aria fresca in a mo vita.
At least we have something to say this time.	Almenu avemu qualcosa da dì sta volta.
But his eyes were wild.	Ma i so ochji eranu salvatichi.
The guy is like a car.	U tippu hè cum'è una macchina.
Each man carried at least three weapons.	Ogni omu portava almenu trè armi.
I want summer to come.	Vogliu chì l'estate vene.
This would be an insurance that will reduce the cost.	Il s'agirait d'une assurance qui réduira le coût.
It was possible.	Era pussibule.
She loved playing below as a child.	Li piacia à ghjucà quì sottu cum'è una zitella.
The thought filled me with energy.	U pensamentu m'hà pienu d'energia.
It’s too complex to explain.	Hè troppu cumplessu per spiegà.
He had a right to know the truth.	Avia u dirittu di cunnosce a verità.
If they want to eat the chicken, they will kill themselves.	Se volenu manghjà u pollulu, anu da tumbà elli stessi.
It's worth the money.	Vale a pena i soldi.
God, let me live.	Diu, lasciami campà.
He made men, horses and dogs.	Hà fattu omi, cavalli è cani.
They were the best of the choices available, however.	Eranu u megliu di e scelte dispunibili, però.
They left without further comment, but no one was needed.	Sò partuti senza più cumentu, ma nimu era necessariu.
She was sure she was expecting it and it was good.	Era sicuru ch'ella l'aspittava è era bonu.
There will be people.	Ci hà da esse ghjente.
If my feelings on this are new to you, read this.	Se i mo sentimenti nantu à questu sò novi per voi, leghjite questu.
The buildings are right on the water.	L'edificazioni vanu ghjustu in l'acqua.
Some other people may follow a more complicated logic.	Alcune altre persone puderanu fà una logica più cumplicata.
It was his old life.	Era a so vechja vita.
We are always good friends.	Semu sempre boni amichi.
I can't do that.	Ùn possu micca fà.
Now watch the last four games or so.	Avà fighjate l'ultimi quattru partiti o più.
For comparison, we report the initial conditions.	Per paragunà, rappurtamu e cundizioni iniziali.
But no, it wasn't.	Ma nò, ùn era micca esse.
It was fun tonight, though.	Sta sera era divertente, però.
The noise level in the work environment is generally quiet.	U nivellu di rumore in l'ambiente di travagliu hè generalmente tranquillu.
Nothing to see here.	Nunda da vede quì.
But it might be fun to wear it.	Ma puderia esse divertitu à purtàlla.
There is a difference between a job and a career.	Ci hè una diffarenza trà un travagliu è una carriera.
Those who have part of his body that he calls to drink.	Quelli chì anu da parte u so corpu ch'ellu chjama à beie.
The child would be caught.	U zitellu saria pigliatu.
He never felt that the government should take care of the people.	Ùn hà mai sentitu chì u guvernu duveria piglià cura di e persone.
But we will be together soon.	Ma seremu inseme prestu.
And scared the hell out of me.	È spavintatu l'infernu fora di mè.
It was starting now.	Era principiatu avà.
Take them out slowly.	Li portate fora pianu pianu.
I knew I was ready, it was time for the next step.	Sapia chì era pronta, era ora di u prossimu passu.
They would have understood it by themselves.	L'averianu capitu da sè stessu.
Photo files and files.	I schedarii è i schedarii di ritratti.
Maybe you remember him.	Forse vi ricordate di ellu.
We are where we are because we believe what we believe.	Semu induve simu perchè credemu ciò chì credemu.
It just wasn't worth it.	Solu ùn ne valeva a pena.
You said my name.	Avete dettu u mo nome.
The boys will follow you.	I picciotti vi seguitanu.
I couldn’t stop thinking.	Ùn pudia micca piantà di pensà.
I returned a little.	Aghju rinviatu un pocu.
This held line could not last.	Questa linea tenuta ùn pudia durà.
Watch what you do.	Fighjate ciò chì fate.
You felt more cold when you were away.	Avete sentitu più u fretu quandu erate luntanu.
The examples included in the library do not seem to cover this.	L'esempii inclusi in a biblioteca ùn pare micca copre questu.
And he did, he went.	È hà fattu, hè andatu.
I haven’t felt better in years.	Ùn aghju micca sentitu megliu in anni.
He would be shot, run to the bottom.	Saria chjappu, corre in fondu.
No one was injured.	Nisunu hà patitu alcuna ferita.
The method used was advanced and simple.	U metudu utilizatu era avanzatu è simplice.
I have never heard of making love.	Ùn aghju mai intesu fà l'amore.
However, this is a very off chance.	Tuttavia, questu hè una chance assai fora.
A good idea can often save years of hard work.	Una bona idea pò spessu salvà anni di travagliu duru.
He had to be picked up at the police station twice.	Hà avutu à coglili à a stazione di pulizza duie volte.
However, you have to do it in a slightly different way.	Tuttavia, avete da fà in una manera ligeramente diversa.
Eventually only you will be able to make the choice.	Infine solu tù sarè capaci di fà a scelta.
But back to my comment.	Ma tornu à u mo cumentu.
She had that, maybe three seconds before he did that.	Ella avia ciò chì, forse trè seconde prima ch'ellu facia cusì.
At the time there was no place to go.	À l'epica ùn ci era locu per andà.
But you really have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Ma duvete veramente verificà in questu.
You can barely see it in the first image.	Puderete mancu appena in a prima maghjina.
It was amazing how loud it could sound.	Era stupente quantu forte puderia fà sonu.
No, wait.	Innò, aspetta.
The choice of how to live is up to you.	A scelta di cumu campà hè à voi.
It can be easily cut to fit even smaller books.	Pò esse facilmente tagliatu per adattà ancu libri più chjuchi.
Try to get the best out of people.	Pruvate di ottene u megliu da e persone.
However, our study has some limitations.	Tuttavia, u nostru studiu hà alcune limitazioni.
Someone would in the same circumstances.	Qualchissia avissi in e stesse circustanze.
I like to let him lie to me.	Mi piace à lascià ch'ellu mi piglià mentitu.
We thought nothing would ever change.	Avemu pensatu chì nunda ùn cambiassi mai.
She was hurt and sad and angry with herself.	Era ferita è trista è arrabbiata cun ella stessa.
It was a blue car, stopped a few feet from me.	Hè una vittura turchina, fermata à pocu vinti metri da mè.
The difference in our years and education make things very difficult.	A diferenza in i nostri anni è l'educazione facenu e cose assai difficili.
And you don’t have to make a statement unless you like it.	È ùn site micca obligatu à fà una dichjarazione, salvu chì ti piace.
And it won’t be easy.	È ùn serà micca faciule.
I'm out.	Sò fora.
I think it’s a very interesting perspective on this topic.	Pensu chì hè una perspettiva assai interessante nantu à questu tema.
I knew she missed my dad too.	Sapia chì ella mancava ancu u mo babbu.
It was a legal job.	Era un travagliu legale.
I was happy.	Eru cuntentu.
We need to find places for everyone to stay.	Avemu bisognu di truvà lochi per tutti per stà.
We are too precious for that.	Semu troppu preziosi per quessa.
In the experiment, your friend checked what you saw and heard.	In l'esperimentu, u vostru amicu cuntrullava ciò chì avete vistu è intesu.
It will all be much easier.	Serà tuttu assai più faciule.
I played in a few.	Aghju ghjucatu in uni pochi.
A business deal is where two parties can profit from each other.	Un affare cummerciale hè induve dui partiti ponu prufittà di l'altru.
And that, my friends, is.	È questu, i mo amichi, hè.
This is important because some insurance will cover treatments for these conditions.	Questu hè impurtante perchè qualchì assicuranza coprerà i trattamenti per queste cundizioni.
I don’t care about loud music.	Ùn mi importa micca a musica forte.
Therefore, he had a lot of money in hand.	Per quessa, avia assai soldi in manu.
I’m not positive, but it’s four something.	Ùn sò micca pusitivu, ma hè quattru qualcosa.
He is responsible.	Hè rispunsevuli.
I should be sure.	Ci avissi da esse sicuru.
It was he who spoke first.	Era ellu chì parlava prima.
They are ready to try.	Sò pronti per pruvà.
Because the law has been violated.	Perchè a lege hè stata violata.
The truth in the lies.	A verità in i bugie.
Similar planning requirements often surface with other business processes.	Esigenze di pianificazione simili spessu superficianu cù altri prucessi di cummerciale.
Now, the real work begins.	Avà, u veru travagliu principia.
I never saw his face.	Ùn si sò mai vistu a faccia.
It was a mistake.	Era un sbagliu.
That’s what we say.	Hè ciò chì dicemu.
I was a fish out of water.	Eru un pesciu fora di l'acqua.
In particular we use the following.	In particulare avemu aduprà i seguenti.
Then you can start making one.	Allora pudete cumincià à fà una.
He went through these things.	Hè passatu per queste cose.
Five were women and three men.	Cinque eranu donne è trè omi.
Thanks first for leaving.	Grazie per prima per via.
He smiles big and often.	Sorrisi grande è spessu.
I came next to her.	Sò ghjuntu accantu à ella.
And they loved it.	È anu amatu.
He turned her to him.	Il l'a tournée vers lui.
I had to fight against it.	Aviu avutu a lotta contru à questu.
I never want to let her go.	Ùn vogliu mai lascià ella andà.
They are reviewed on the same basis.	Sò riveduti nantu à a stessa basa.
It moves, this time a little faster.	Si move, sta volta un pocu più veloce.
Maybe they will come back eventually.	Forse torneranu eventualmente.
Contributed to data analysis.	Cuntribuitu à l'analisi di dati.
Welcome to contact us.	Benvenuti à cuntattateci.
The working copy is still empty.	A copia di travagliu hè sempre viota.
Same thing, different place.	Listessa cosa, locu differente.
What the hell was he trying to find out, he wondered.	Chì diavolo prova di scopre, si dumandava.
Do what you don’t want to be asked to do.	Fate ciò chì ùn vulete micca esse dumandatu.
It gives him no space for air, no space for thought.	Ùn li dete micca spaziu per l'aria, nè spaziu per u pensamentu.
It seemed to be a straight shot towards the bridge.	Paria esse un colpu drittu versu u ponte.
And once he’s there, he stays for dinner.	È una volta ch'ellu hè quì, stà per cena.
We talk about it and then we can go.	Ne parlemu è poi pudemu andà.
We didn’t wait for anyone.	Ùn avemu micca aspittà per nimu.
People were passing by.	A ghjente passava.
You may not be training your dog often enough.	Puderete micca esse addestratu u vostru cane abbastanza spessu.
Bring strength and comfort.	Portate forza è cunfortu.
Understanding what they went through is difficult.	Capisce ciò chì anu passatu hè difficiule.
It really makes a difference.	Face veramente una differenza.
I don’t want anyone here in danger because of him.	Ùn vogliu micca nimu quì in periculu per via di ellu.
The door is closed.	A porta chiusa.
All of this was fair play, they feel.	Tuttu chistu era fair play, si sentenu.
This is the result of economic growth and activity.	Questu hè u risultatu d'una crescita economica è di l'attività.
Description in the link below.	Descrizzione in u ligame sottu.
These creative guys get a hundred.	Questi tippi creativi uttene un centu.
They are in great shape.	Sò in grande forma.
So, this has a big influence.	Dunque, questu hà una grande influenza.
Unfortunately it’s still here in my stomach.	Sfurtunatamente hè sempre quì in u mo stomacu.
They like it.	Li piace.
Consider your community and ask what they need.	Cunsiderate a vostra cumunità è dumandate ciò chì anu bisognu.
He loved you, you know.	Ti hà amatu, sapete.
Because he was her teacher, she was called her mother.	Perchè era u so maestru, si chjamava a so mamma.
Perfect for dinner with your family.	Perfetta per cena cù a vostra famiglia.
White, they are certainly my contact.	White, sò certamente u mo cuntattu.
In your arms, though, it’s safe.	In i vostri braccia, però, hè sicuru.
And it was great, you know.	È era grande, sapete.
Then it’s your advice.	Allora hè u vostru cunsigliu.
I never thought he would love me so much.	Ùn aghju mai pensatu chì mi amassi tantu.
She never left.	Ùn si n'hè mai alluntanata.
He was not part of this strange world.	Ùn era micca parte di stu mondu stranu.
Pale faces and brown faces leaned against the glass, but no one stopped.	Facce pallide è facce marroni appiccicate contr'à u vetru, ma nimu si firmò.
She told him to run away from home.	Ella li disse di scappà in casa.
This case was no different.	Stu casu ùn era micca sfarente.
You like to plan.	Ti piace à pianificà.
The apartment was exactly as shown.	L'appartamentu era esattamente cum'è mostratu.
I had a book with her, but she never opened it.	Avia un libru cun ella, ma ùn l'hà mai apertu.
I can’t understand how it was so special.	Ùn possu micca capisce cumu hè stata cusì speciale.
It is not an art term.	Ùn hè micca un termini di l'arti.
In this way we stay very close to the original material.	In questu modu restemu assai vicinu à u materiale originale.
He was sitting in a chair at his house.	Era pusatu in una sedia in casa soia.
This was new.	Questu era novu.
She and her brother were raised by their single mother.	Ella è u so fratellu sò stati criati da a so mamma sola.
It doesn’t seem possible at first.	Ùn pare micca pussibule in prima.
I love you, girl.	Ti amu, ragazza.
Because I could see them too.	Perchè li pudia vede ancu.
This is an important issue for the reasons listed below.	Questu hè un prublema impurtante per i motivi indicati quì sottu.
Make a sensation for him.	Fate una sensazione per ellu.
Well, it’s because of you.	Ebbè, hè per via di voi.
I continue to talk to sources.	Continuu à parlà e fonti.
The building is on the upper side.	L'edifiziu hè nantu à a parte alta.
Finding no one, he stretches for a moment.	Truvendu nimu, si stende per un mumentu.
She looked at him.	Hà guardatu in ellu.
I paid attention.	Aghju prestatu attenzione.
It couldn’t be better.	Ùn puderia micca esse megliu.
We think they are.	Cridemu chì sò.
We knew it was special.	Sapemu chì era speciale.
Your brain loves fun.	U vostru cervellu ama u divertimentu.
I have worked very hard to achieve these goals.	Aghju travagliatu assai dura per ghjunghje questi scopi.
We don’t know.	Ùn avemu micca cunnisciutu.
I greet them and ask them to come closer.	Li accolgo e li dumando di avvicinarsi.
However, this is perhaps a matter of degree.	Eppuru, questu hè forse una questione di gradu.
It can be done better.	Pò esse fattu megliu.
When lunch is over, he turns and leaves.	Quandu u pranzu hè finitu, si volta è parte.
They probably know they have a lot to hide.	Probabilmente sanu chì anu assai da ammuccià.
I’m sure you know these things.	Sò sicuru chì sapete queste cose.
However, there are cases where this is not evident.	Tuttavia, ci sò casi induve questu ùn hè micca evidenti.
You may know that you are a who.	Pudete sapè chì site un chì.
They will not go away.	Ùn andaranu micca.
How sad, there would be no more people after her.	Chì tristu, ùn ci saria più ghjente dopu à ella.
This is the way to deal with business.	Questu hè u modu di trattà cù l'affari.
My love, my great love.	U mo amore, u mo grande amore.
So, I had started right after they met.	Per quessa, avia principiatu ghjustu dopu chì si sò riuniti.
They laugh at each other, and with each other.	Si ridenu di l'altri, è cù l'altri.
It was fun to watch.	Hè statu divertente à fighjà veramente.
Feel free to share with anyone what you might like.	Sentite liberu di sparte cun quellu chì puderia piace.
The scene changes every time and so does the cast of characters.	A scena cambia ogni volta è cusì u cast di caratteri.
Take my arms.	Pigliate i mo braccia.
I am proud to be part of this team.	Sò fieru di fà parte di sta squadra.
I called and asked if he was going to put me down.	Aghju chjamatu è dumandò s'ellu m'hà da mette.
I never had a moment for myself.	Ùn aghju mai avutu un mumentu per mè stessu.
He seems to like it.	Sembra chì li piace.
But they are your signs.	Ma sò i vostri segni.
Three days later they decided to stop even drinking.	Trè ghjorni dopu decidenu di piantà ancu di beie.
The call of birds is music to our ears.	A chjama d'uccelli hè musica à i nostri orecchi.
How it is, however, the figure does not tell us any of these.	Cumu hè, però, a figura ùn ci dice nè di questi.
Some are green.	Certi sò verdi verdi.
How green of them.	Quantu verdi di elli.
I will protect you.	ti prutegeraghju.
We know what they did.	Sapemu ciò chì anu fattu.
I’m excited to start again.	Sò entusiasta di ricumincià.
And even they were in another world.	È ancu elli eranu in un altru mondu.
They were happy for him as a person.	Eranu felici per ellu cum'è una persona.
I must find my way out of the darkness.	Deve truvà u mo modu fora di a bughjura.
Then it was shut down, the business collapsed.	Allora hè stata spenta, u cummerciu hè cascatu.
He has been in his family ever since.	Da tandu hè in a so famiglia.
I couldn’t catch my mom’s eye.	Ùn pudia catturà l'ochju di a mo mamma.
War is stupid, as you know.	A guerra hè stupidu, cum'è sapete.
However, this is not the case.	In ogni casu, ùn hè micca cusì.
Conceive the system.	Cuncepitu u sistema.
It would be nice to see you later.	Saria bellu di vedelu dopu.
Informed consent was obtained from each patient after collection of the samples.	U accunsentu infurmatu hè statu ottenutu da ogni paziente dopu a cullizzioni di i campioni.
I had experienced it once.	L'avia sperimentatu una volta.
Every few days more names were called.	Ogni pochi ghjorni più nomi sò stati chjamati.
Rather, he wanted his opinion on politics and issues.	Piuttostu, vulia a so opinione nantu à a pulitica è i prublemi.
She was twenty and had just been at sea.	Avia vint’anni è era appena stata in mare.
Not even on point.	Nemmenu hè in u puntu.
The dead were dead.	I morti eranu morti.
He will be ready to go.	Serà prontu à andà.
There is so much more to go.	Ùn ci hè tantu più per andà.
There aren't any.	Ùn ci sò micca.
Memory devices are typically provided as internal storage spaces in the computer.	I dispositi di memoria sò tipicamente furniti cum'è spazii di almacenamiento internu in l'urdinatore.
I’m a little confused on which one to use.	Sò un pocu cunfusu nantu à quale unu aduprà.
Change the game.	Cambia u ghjocu.
I hadn’t said enough.	Ùn avia micca dettu abbastanza.
Now be very careful.	Avà sia assai attentu.
Find our baby here.	Truvatu u nostru zitellu quì.
We had to explain to them what their record really was.	Avemu avutu à spiegà à elli cumu era veramente u so record.
It is unclear what could be the result of this.	Ùn hè micca chjaru ciò chì puderia esse u risultatu di questu.
I’m sorry to say that, but it’s true.	Mi dispiace di dì chì, ma hè vera.
You will never change.	Ùn cambierete mai.
Well, sorry for them.	Ebbè, si dispiace per elli.
Unfortunately, this improvement process takes years, instead of months.	Sfurtunatamente, stu prucessu di migliuramentu durà anni, invece di mesi.
It’s a terrible subject.	Hè un sughjettu terribili.
They are the structure of the experience.	Sò a struttura di l'esperienza.
Every issue has an audience.	Ogni prublema hà un publicu.
He confirmed that.	Hà cunfirmatu chì.
As he watched, the officer who was two became one.	Mentre fighjulava, l'ufficiale chì era dui hè diventatu unu.
It was pretty quiet on the road, though.	Era abbastanza tranquillu nantu à a strada, però.
I can now see that my initial take had been corrected.	Puderaghju avà chì a mo presa iniziale era stata curretta.
He denied it several times.	L'hà negatu parechje volte.
We have a political party, the big government party.	Avemu un partitu puliticu, u grande partitu di u guvernu.
They said it could never be done, but our father did.	Dicianu chì ùn si pudia mai fà, ma u nostru babbu hà fattu.
Each experiment is repeated five times.	Ogni esperimentu hè ripetutu cinque volte.
But this is not the day.	Ma questu ùn hè micca quellu ghjornu.
These have done well, but are not completely perfect.	Questi anu fattu bè, ma ùn sò micca cumpletamente perfetti.
Sick, it has been that way for quite a while.	Malatu, hè statu cusì per un bellu pezzu.
I couldn’t force myself to step forward and leave.	Ùn mi pudia forza à fà un passu avanti è lascià.
It was just them or me.	Era solu elli o mè.
The plaintiff did not file a response to this motion.	L'attore ùn hà micca presentatu una risposta à sta mozione.
We have to do it anyway.	L'avemu da fà in ogni modu.
You have too.	Avete ancu.
So stick with that article.	Allora stà cun quellu articulu.
I wanted to know how everything I saw in nature worked.	Vulia sapè cumu tuttu ciò chì hà vistu in a natura hà travagliatu.
He treated her like a child.	L'hà trattatu cum'è un zitellu.
I waited a moment but didn’t move.	Aghju aspittatu un mumentu ma ùn si sò micca mossi.
If you have any questions about this, please get in touch.	Sè vo avete dumande nantu à questu, per piacè cuntattate.
But it’s not even here.	Ma ùn hè ancu quì.
We watched as he passed by them.	Avemu vistu cumu si passava per elli.
This change can take up to two weeks.	Stu cambiamentu pò piglià sin'à duie simane.
It will be a great loss.	Serà una grande perdita.
But more than that, many of these children come from terrible families.	Ma più di questu, assai di sti zitelli venenu da famiglie terribili.
I figured it out.	I fighjemu.
Man, his sex life must be bad.	Omu, a so vita sessuale deve esse male.
You must believe me.	Duvete crede mi.
I suggested two men for home.	Suggeriu dui omi per casa.
I couldn’t have imagined anything better.	Ùn pudia imaginà nunda di megliu.
The others, who knows ?.	L'altri, quale sà ?.
I think he has.	Pensu chì hà.
I don’t quite understand why you do that.	Ùn capiscu micca bè perchè fate cusì.
If you’re not okay, act like you’re healthy.	Se ùn site micca bè, fate cum'è sì sanu.
There’s a good chance she’ll always be focused.	Ci hè una bona chance ch'ella sia sempre focu.
I thought we were the most perfect family in the world.	Pensu chì eramu a famiglia più perfetta in u mondu.
We are dead for her.	Semu morti per ella.
They buy the sale.	Compranu a vendita.
He told her she would end up in trouble.	Li hà dettu ch'ella finisce in i prublemi.
I’m working on something that needs last week’s date to run today.	Travagliu nantu à qualcosa chì hà bisognu di a data di a settimana passata per eseguisce oghje.
Second, and last breakfast.	Siconda, è l'ultimu colazione.
It was smart the way he took me like that.	Hè stata intelligente a manera chì m'hà pigliatu cusì.
There is little sign of activity here, however.	Ci hè pocu segnu di attività quì, però.
No change will be made.	Nisun cambiamentu serà fattu.
The hot map was a representative of three independent experiments.	A mappa calda era un rappresentante di trè esperimenti indipendenti.
Stupid is like stupid.	Stupid hè cum'è stupidu.
We use technology to solve problems.	Utilizemu a tecnulugia per risolve i prublemi.
He wants to approach them, but he can’t either.	Li voli avvicinà, ma ùn pò ancu.
Shining like blood.	Brillante cum'è u sangue.
It will not be good for you.	Ùn serà micca bonu per voi.
I wanted to check in before my mom and dad saw me.	Mi vulia cuntrollà prima chì a mamma è u babbu mi vedenu.
He did too, but neither of them were given hope.	Hà fattu ancu, ma nè a maiò sò datu speranza.
It is in good condition.	Hè in bonu cundizione.
Pepper was not.	Pepper ùn era micca.
In a small room.	In una stanza chjuca.
I lost interest in music.	Aghju persu l'interessu per a musica.
Nothing special here.	Nunda di speciale quì.
It didn’t make any sound.	Ùn facia micca sonu.
After a while, the truck stopped.	Dopu qualchì tempu, u camionu si firmò.
Nothing had ever made her feel so good.	Nunda l'avia mai fattu sente cusì bè.
Make sure you enjoy the shit out of this game.	Assicuratevi di gode di a merda fora di stu ghjocu.
I knew the choice was mine to make.	Sapia chì a scelta era meia per fà.
I will always do what it takes.	Faraghju sempre ciò chì ci vole.
Default is no.	Default hè no.
This building gave me life.	Stu edifiziu m'hà datu a vita.
So it’s easy to get too.	Allora hè faciule d'avè troppu.
All necessary tests must be performed.	Tutti i testi necessarii deve esse realizatu.
We assume that we have and that.	Assumimu chì avemu è chì.
It’s not fun.	Ùn hè micca divertente.
Patient education can be an easy and effective solution.	L'educazione di i pazienti pò esse una soluzione faciule è efficace.
But I didn’t have to.	Ma ùn avia bisognu.
This is the high season.	Questu hè a stagione alta.
But you have shown that it is not right.	Ma avete dimustratu chì ùn hè micca ghjustu.
The transfer was completed by the following month.	U trasferimentu hè statu cumpletu da u mesi dopu.
He has every right to be.	Hà tuttu u dirittu di esse.
The boy can't even speak now.	U zitellu ùn pò mancu parlà avà.
Nothing could be further from the truth.	Nunda puderia esse più luntanu da u casu.
Because his staff is new.	Perchè u so persunale hè novu.
Yes, she loved it.	Iè, l'hà amatu.
I closed my eyes, only for a minute.	Chjode l'ochji, solu per un minutu.
Go ahead.	Andonu avanti.
Thoughts that come easily.	Pensieri chì venenu facilmente.
How soon everything changed.	Quantu prestu tuttu cambiò.
I can work with that.	Puderaghju travaglià cun questu.
When no one answered, he opened it and stuck it in his head.	Quandu nimu hà rispostu, l'hà apertu è s'hè appiccicatu in u so capu.
This article in itself is a question of very great financial importance.	Stu articulu per ellu stessu hè una quistione di assai grande impurtanza finanziaria.
However, it was a class act on his part.	Tuttavia, era un attu di classa da e so parte.
You know the answer to.	Sapete a risposta à.
Time changes a lot.	U tempu cambia assai.
Your own button and listen for them.	U vostru propiu buttone è ascolta per elli.
In other words, we love them less.	In altri palori, li amemu menu.
Otherwise, the request is ignored.	Altrimenti, a dumanda hè ignorata.
It just doesn’t happen.	Solu ùn succede micca.
Just do it.	Basta à fà.
The question is more or less closed here.	A quistione hè più o menu chjusa quì.
The man was neither old nor sick.	L'omu ùn era nè vechju nè malatu.
Go to the doctor.	Casa à u duttore.
I hope you like your round !.	Spergu chì vi piace u vostru round!.
This can take a week or two.	Questu pò esse per una settimana o duie.
I will only do one.	Faraghju solu unu.
I just watched the movie.	Aghju vistu solu u filmu.
What has been learned.	Ciò chì hè statu amparatu.
Let me know when you meet me.	Fatemi sapè quandu mi cunnosci.
Me and my husband.	Eiu è u mo maritu.
And then he took her by the hand and turned her around.	E po mani a pigliò, a vultò in giru.
I felt like it was just my brother and me.	Sentia chì era solu u mo fratellu è mè.
These are the stupid things that kids learn very quickly.	Queste sò e cose stupide chì i zitelli amparanu assai prestu.
Get what you have in mind.	Ottene ciò chì si mettenu in mente.
You have a coffee.	Avete un caffè.
There are two other important factors.	Ci sò dui altri fattori impurtanti.
I don't like to know.	Mi piace micca sapè.
We’ll take on you three girls.	Pigliaremu nantu à voi trè ragazze.
We need a glass plant like this in our business.	Avemu bisognu di una pianta di vetru cusì in a nostra attività.
Good for both of you.	Bonu per tutti dui.
Tell people what you know you need to fill out.	Dì à e persone ciò chì sapete chì avete bisognu di riempilli.
I can’t believe I just noticed this.	Ùn possu micca crede chì aghju solu nutatu questu.
If not now, when ?.	Se micca avà, quandu ?.
The whole world has become a small country.	U mondu sanu hè diventatu un picculu paese.
This is especially true if you are a man.	Questu hè soprattuttu veru s'è vo site un omu.
He had never been able to hide anything from her.	Ùn avia mai statu capaci di ammuccià nunda da ella.
His office has been moved.	U so uffiziu hè statu spustatu.
I’ve had four days of treatment, but it’s no better.	Aghju avutu quattru ghjorni di trattamentu, ma ùn hè micca megliu.
I’ve never really liked speed metal, to be honest.	Ùn aghju mai veramente piaciutu di speed metal, per esse onestu.
It was pretty serious, but it wasn’t hard.	Era abbastanza seriu, ma ùn era micca difficiule.
Or what we like in design and what we laugh about.	O ciò chì piace in u disignu è ciò chì simu in ride.
His brothers will kill you.	I so fratelli vi ammazzaranu.
But he didn’t stand a chance.	Ma ùn hà micca avutu a chance.
Then go to the library.	Allora vai à a biblioteca.
This is the only one.	Questu hè u solu.
Maybe better than you know.	Forse megliu chè tù cunnosci.
We need more.	Avemu bisognu di più.
Participants provided daily reports of the exercise over the next week.	I participanti furnianu rapporti di ogni ghjornu di l'eserciziu annantu à a settimana dopu.
But, for some reason, we never played together.	Ma, per una certa ragione, ùn avemu mai ghjucatu inseme.
I just got back from the meeting.	Sò appena tornatu da a riunione.
All cases were given written informed consent.	Tutti i casi anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
One last day on my desk, until next time.	Un ultimu ghjornu nantu à a mo scrivania, finu à a prossima volta.
Which is today.	Chì ghjè oghje.
Today is the first day of the rest of my life.	Oghje hè u primu ghjornu di u restu di a mo vita.
His head fell to the ground.	U so capu cascò in terra.
For some reason, the sharing screen seems too big.	Per una certa ragione, u screnu di sparte pare troppu grande.
And cry more.	È pienghje di più.
Here is an analysis.	Eccu un analisi.
No one can hear us here.	Nimu ci pò sente quì.
She needed energy.	Ella avia bisognu di energia.
We watched each other.	Avemu guardatu l'altru.
And really, she still is.	È veramente, ella hè sempre.
It scared us.	Ci hà spaventatu.
I am surprised by you.	Sò sorpresu di tè.
I like this place.	Mi piace stu locu.
Thousands of people were arrested and killed.	Migliaia di persone sò state arrestate è ammazzate.
This factor approaches zero.	Stu fattore si avvicina à zero.
I can’t imagine he took it out.	Ùn possu micca imagine ch'ellu l'hà purtatu fora.
Here is just her and her son.	Quì hè solu ella è u so figliolu.
But in cases like this, you need everyone on board.	Ma in casi cum'è questu, avete bisognu di tutti à bordu.
It was really sound.	Era veramente sonu.
The weight is incredibly light.	U pesu hè incredibilmente ligeru.
It’s sad to think, but it’s true.	Hè tristu di pensà, ma hè vera.
It doesn’t look bad.	Ùn pare micca male.
The water was really calm.	L'acqua era veramente calma.
The problem would be if he came.	U peghju seria s'ellu vinia.
You’ve had it for years, nothing can really solve it.	L'avete avutu per anni, nunda ùn pò veramente risolve.
We can’t hurt this girl.	Ùn pudemu micca ferisce sta ragazza.
It was the last game of the season.	Era l'ultimu ghjocu di a stagione.
Yes, I am here.	Iè, sò quì.
If kids ran the world, that would be fair.	Se i zitelli correnu u mondu, saria ghjustu.
It’s the ultimate pleasure.	Hè l'ultimu piacè.
She needed to remember that.	Ella avia bisognu di ricurdà chì.
You were with her just to the end.	Eri cun ella ghjustu finu à a fine.
There is only evidence on this.	Ùn ci hè solu evidenza nantu à questu.
She didn’t care about me.	Ella ùn hà micca cura di mè.
It will be out there somewhere.	Serà quì fora in qualchì locu.
This is the interpretation of the signs.	Si tratta di l'interpretazione di i segni.
Which led to the deaths of too many women.	Chì hà purtatu à a morte di troppu donne.
I heard the water turn on.	Aghju intesu l'acqua accende.
It was easy.	Era facile.
The only way is to love him.	L'unicu modu hè di amà ellu.
All the characters were punctual.	Tutti i caratteri eranu puntuali.
This, by the way, is another argument for being single.	Questu, per via, hè un altru argumentu per esse single.
It was full of scale models of new buildings.	Era piena di mudelli in scala di novi edifici.
No one told him anything.	Nimu ùn li disse nunda.
Talking on the phone is pretty bad.	Parlà à u telefunu hè abbastanza male.
Don’t go alone.	Ùn và solu.
Again, there may be a better technique here to increase performance.	In novu, ci pò esse una tecnica megliu quì per aumentà u rendiment.
And then, we did.	È dopu, avemu fattu.
It drove her crazy.	L'hà fattu pazza.
And this is one of them.	È questu hè unu di elli.
This call sign will take the first shot.	Stu call sign hà da piglià a prima fine.
I feel even better.	Mi pare ancu megliu.
Put on low heat.	Pone nantu à u focu bassu.
The point he makes is an important one.	U puntu chì face hè un impurtante.
It was your first.	Era a vostra prima.
The default value of a member is typically its initial value.	U valore predeterminatu di un membru hè tipicamente u so valore iniziale.
They gave me a look at my face and knew that something was wrong.	Mi davanu un sguardu à a mo faccia è sapianu chì qualcosa era.
Just another boat here.	Solu una altra barca quì.
These guys are just getting started.	Questi ragazzi sò appena cuminciati.
His eyes are closed hard.	I so ochji sò chjusi duru.
To my surprise, not many of them go to trial.	À a mo sorpresa, micca assai di elli vanu à prucessu.
He is a very happy and sweet child.	Hè un zitellu assai cuntenta è dolce.
The children laughed.	I zitelli ridianu.
We are proud of what we do.	Semu fieri di ciò chì facemu.
No activities of any kind.	Nisuna attività di ogni tipu.
Fuck your sister.	Cazzo a to surella.
I don’t think that works for them.	Ùn pensu micca chì funziona per elli.
You will laugh again.	Riderete di novu.
Patients are standing there knowing they have lost their legs.	I pazienti sò stendu quì sapendu chì anu persu e so gambe.
They could take care of their poor.	Puderanu cura di i so poveri.
Not too close because if she saw me she would get angry.	Micca troppu vicinu perchè s'ella mi vidia si arrabbiaria.
She sounds beautiful.	Ella sona bella.
Unfortunately, this can mean that your ice cream becomes too sweet.	Sfortunatamente, questu pò significà chì u vostru ghjacciu diventa troppu dolce.
I may have to change it.	Puderaghju avè da cambià.
So there are a lot of things going on here.	Dunque ci sò parechje cose chì passanu quì.
They can move forward.	Puderanu avanzà.
This is not a lot of fun.	Questu ùn hè micca assai divertente.
I asked him.	L'aghju dumandatu.
It is safe and effective with absolutely no downtime or side effects.	Hè sicuru è efficau senza assolutamente micca tempi di inattività o effetti secundari.
Stress is everything that changes the environment of animals.	Stress hè tuttu ciò chì cambia l'ambienti di l'animali.
I understood the point.	Aghju capitu u puntu.
Your speech is critical.	U vostru discorsu hè criticu.
We loved the square cards we ordered.	Avemu amatu e carte di piazza chì avemu urdinatu.
He took the wrong train.	Pigliò u trenu sbagliatu.
One dead, several injured.	Un mortu, parechji feriti.
So, do what you need just before you need it.	Allora, fate ciò chì avete bisognu appena prima di avè bisognu.
She doesn’t believe me.	Ella ùn mi crede micca.
Usually the first to the ball.	Di solitu u primu à u ballò.
And it puts a little speed, girl.	È mette un pocu di velocità, ragazza.
A basis for discussion.	Una basa di discussione.
Anyway, it’s interesting.	In ogni modu, hè interessante.
My service gives me the following errors.	U mo serviziu mi dà i seguenti errori.
You know where it’s all about.	Sapete induve hè tuttu.
Everyone was pretty focused.	Tutti eranu abbastanza cuncentrati.
If he sent this, he could start having a lot of problems.	S'ellu hà mandatu questu, puderia inizià assai prublemi.
Do not use on broken skin.	Ùn aduprate micca nantu à a pelle rotta.
All authors contributed to the field experiments.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'esperimenti di campu.
Get back.	Ritorna.
They look cool.	Parianu cool.
Then he quickly turned around.	Allora hà vultatu prestu in daretu.
I feel like he understood the story.	Mi sentu cum'è ellu hà capitu a storia.
I’m just used to that feeling.	Sò solu abituatu à quella sensazione.
We were here at the same time.	Eramu quì à u listessu tempu.
Your turn has come.	U to turnu hè ghjuntu.
Theory is one of the specific areas we look at.	A teoria hè una di e zone specifiche chì guardemu.
I think I should eat as healthy as possible.	Pensu di manghjà u più sanu pussibule.
I had to stay calm.	Duvia stà calmu.
There are mistakes.	Ci sò errori.
Too far to do even surgery, poor thing.	Troppu luntanu per fà ancu a cirurgia, u poviru.
And that was never done.	È chì ùn hè mai statu fattu.
The thing is impossible.	A cosa hè impussibile.
Throughout the meal he tells stories.	In tuttu u pastu conta storie.
Change of program material every evening.	Cambiamentu materiale di prugramma ogni sera.
I know that for sure.	Sò chì di sicuru.
You don’t usually have proper stars.	Di solitu ùn avete micca stelle propiu.
I go on a mission, and once the mission is complete.	Vaiu in una missione, è una volta chì a missione hè cumpleta.
You can cut a window in these if you want.	Pudete tagliate una finestra in queste se vulete.
Even he can do nothing in front of the crowd of us.	Ancu ellu ùn pò fà nunda davanti à a folla di noi.
It was a pure gift to the rich.	Era un rigalu puru à i ricchi.
Lots of tools, more every day.	Un saccu di arnesi, più ogni ghjornu.
I never brought anything else.	Ùn aghju mai purtatu nunda d'altru.
It would have been his duty.	Saria statu u so duvere.
They had no lights and were lost.	Ùn avianu micca luci è eranu persi.
It spreads on his arms and upper body.	Si sparghje in i so braccia è in u so corpu superiore.
Maybe one day it would be.	Forse un ghjornu saria.
Move those values ​​out of the method.	Move quelli valori fora di u metudu.
All patients had a secondary education.	Tutti i pazienti avianu una educazione secundaria.
The causes of action are the same.	I causi di l'azzione sò listessi.
Oh, and you meet my family.	Oh, è avete da scuntrà a mo famiglia.
I'm really sorry.	Mi dispiace veramente.
We have to live reality as reality is in reality.	Avemu da campà a realità cum'è a realtà hè in realtà.
Everything has to be his way.	Tuttu deve esse u so modu.
Such big guys though.	Tali ragazzi grandi però.
Watching television or reading a book doesn’t count.	Fighjendu a televisione o leghje un libru ùn conta micca.
That’s what makes it so different.	Hè ciò chì face questu sfarente.
These transfer jobs are made free, easy and fast.	Questi travaglii di trasferimentu sò fatti gratuiti, faciuli è veloci.
Among them, four patients were excluded from the study.	Frà elli, quattru pazienti sò stati esclusi da u studiu.
Before we can solve their problems, we need to understand them.	Prima di pudè risolve i so prublemi, avemu bisognu di capiscenu.
I can’t take my eyes off her face.	Ùn possu micca alluntanà i mo ochji da a so faccia.
And it’s always moving forward.	È hè sempre avanti.
I'm not a car.	Ùn sò micca una macchina.
I am very pleased to meet you.	Sò assai piacè di scuntràvi.
Then it will be written.	Allora sarà scrittu.
Fear has taken the best of me.	A paura hà pigliatu u megliu di mè.
This law has not been passed and supports very few jobs.	Sta lege ùn hè micca stata passata è sustene assai pochi impieghi.
It was a room to be proud of.	Era una stanza per esse fieru.
They were perfect.	Eranu perfetti.
Make a mistake.	Fate un sbagliu.
I'm a good friend.	Sò un bonu amicu.
He had no name, so no names were needed.	Ùn avia micca nome, perchè i nomi ùn eranu micca bisognu.
I will not give you any information.	Ùn vi daraghju nisuna infurmazione.
Wait while he does the same.	Aspetta mentre ellu faci u listessu.
All of a sudden she walked away from him.	Tuttu di colpu s'alluntanò da ellu.
If only here, if only now, I would tell the truth.	S'ellu solu quì, s'ellu solu avà, diceria a verità.
Put a block on this.	Mettite un bloccu nantu à questu.
Very nice it certainly is.	Moltu bellu hè certamente.
Your website is so beautiful.	U vostru situ web hè cusì bellu.
It takes function and gives it its ideal shape.	Piglia a funzione è dà a so forma ideale.
I haven’t thought much about a future in a new land.	Ùn aghju micca pensatu assai à un futuru in una nova terra.
At the time, it seemed like a big deal.	À quellu tempu, paria una grande cosa.
My mind is far away.	A mo mente hè luntanu.
I feel good.	Mi sentu bè.
Then it will be like two to three times in six weeks.	Allora serà cum'è duie à trè volte in sei settimane.
Somehow he knew.	In qualchì modu sapia.
Thanks for sitting in the master bedroom.	Grazie per avè stallatu in a camera principale.
I don't care.	Ùn m'importa micca.
Later that night he did the same.	Più tardi quella notte hà fattu u solitu.
She was fine with it.	Ella era bè cun ella.
The long wait is over.	A longa attesa hè finita.
Doing it is hard work.	A fà hè un travagliu duru.
This is not a lost message about its subject.	Questu ùn hè micca un missaghju persu nantu à u so sughjettu.
It has a heart made of gold.	Hà un core fattu d'oru.
Being his daughter, but not really his daughter.	Essendu a so figliola, ma micca veramente a so figliola.
To be precise, he had his eye on the second chair.	Per esse precisu, avia avutu l'ochju nantu à a seconda sedia.
I was trying to catch them when the wall fell on me.	Circava di catturà elli quandu u muru mi cadeva.
I’m just waiting for it to be done.	Sò solu aspittendu chì sia fattu.
Here’s the thing that brought it to us.	Eccu, a cosa chì l'hà purtatu à noi.
The human body.	U corpu umanu.
I wanted a fight that people could remember.	Vuliu una lotta chì a ghjente puderia ricurdà.
Out the words behind her.	Fora e parolle daretu à ella.
Of course, my father had weighed.	Naturalmente, u mo babbu avia pisatu.
They want to know about the results.	Vulenu sapè di i risultati.
There was the button that produced the literature.	Ci era u buttone chì pruduce a literatura.
Quick to drive under the influence.	Rapidu per guidà sottu a influenza.
The scene ends with his employees in shock.	A scena finisci cù i so impiegati in shock.
And it doesn’t seem likely to improve anytime soon.	È ùn pare micca prubabile di migliurà prestu.
He thought he recognized one.	Il pensait en avoir reconnu un.
I don’t know if we can win.	Ùn sò micca sapè se pudemu vince.
That’s about it, it starts.	Hè quantu à dichjarà, cumencia.
One person has gone crazy.	Una persona hè diventata pazza.
It was just a friendly visit between the employees.	Era solu una visita amichevule trà l'impiegati.
But some are less familiar.	Ma certi altri sò menu familiari.
And you can't do anything about it.	È ùn pudete fà nunda cun questu.
Every movement was slow.	Ogni muvimentu era lentu.
She had to lean forward, before giving up everything.	Idda duvia s'appoghjanu, prima di dà tuttu.
I don’t know where to start.	Ùn sò micca sapè da induve cumincià.
We are in the same class at school.	Semu in a stessa classe à a scola.
They have just about any kind of money.	Hanu appena ogni tipu di soldi.
Of this there is no doubt.	Di questu ùn ci hè dubbitu.
There is nothing to say about what will run you out there.	Ùn ci hè nunda di dì ciò chì vi curriri in là fora.
That would have to wait another hundred years.	Chì duvia aspittà un altru centu anni.
And the opportunity came to do the training.	È l'oppurtunità hè vinuta per fà a furmazione.
They might not do enough for you.	Ùn puderanu micca fà abbastanza per voi.
Tell me what happened.	Dìli ciò chì hè accadutu.
It happens that people get back together.	Succede chì a ghjente torna inseme.
Every effect has a cause, and every cause a motive.	Ogni effettu hà una causa, è ogni causa un mutivu.
He nodded and smiled.	Annunziava è surrisu.
I found a note.	Aghju trovu una nota.
Every hour was full of shock and surprise.	Ogni ora era piena di scossa è sorpresa.
I could live without it.	Puderaghju campà senza questu.
Today, he left me behind.	Oghje, m'hà lasciatu daretu.
He didn’t even try to explain.	Ùn hà mancu pruvatu à spiegà.
They weren’t leaving.	Ùn si ne andavanu.
This completely changes the rules of the game.	Questu cambia completamente e regule di u ghjocu.
The company has done business in many forms.	A cumpagnia hà fattu affari in parechje forme.
He fell for it.	L'hà cascatu.
She ignored my surprised look and went right.	Ella ignorò u mo sguardu sorpresa è andò ghjustu.
More and more people are out of work.	Sempre più persone sò senza travagliu.
I highly recommend this.	Vi cunsigliu assai questu.
Brothers, I would not be lucky.	Fratelli, ùn saria micca furtunatu.
But they weren’t on his body.	Ma ùn eranu micca nantu à u so corpu.
Doing what you want.	Fendu ciò chì vulete.
I think people who have children and have a complicated job are amazing.	Pensu chì e persone chì anu figlioli è anu un travagliu complicatu sò stupente.
I can't believe it.	Ùn possu micca crede.
Especially in these spaces.	In particulare in questi spazii.
We are not going through this process.	Ùn andemu micca avanti di stu prucessu.
What a great company.	Chì una grande cumpagnia.
Weeks too soon.	Settimane troppu prestu.
He had not been here.	Ùn era micca statu quì.
That’s where we are at the moment.	Hè quì chì simu in u mumentu.
People often like food to be fast.	A ghjente spessu piace chì l'alimentu sia veloce.
I’m sure the girl’s body was made for me.	Sò sicuru chì u corpu di a zitella era stata fatta per mè.
Difficult decisions have to be made.	E decisioni difficiuli devenu esse fatte.
If you think you have what it takes.	Se pensate chì avete ciò chì ci vole.
My sister has a super fun party.	A mo surella hà una festa super divertente.
We will be out of the ground to feed.	Seremu fora di terra per nutriscia.
Bring your questions.	Portate e vostre dumande.
This will be my last text.	Questu serà u mo ultimu testu.
Instead, do the same.	Invece, fate quellu stessu.
In addition, the results are based on a small sample size.	Inoltre, i risultati sò basati nantu à una piccula dimensione di mostra.
Perfect.	Parfetta.
So far, the number of potential participants has been limited.	Finu à avà, a quantità di participanti potenziali hè stata limitata.
We take care of business.	Avemu cura di l'affari.
All those days missing between them.	Tutti quelli ghjorni mancanti trà elli.
We don’t know what their relationship was.	Ùn sapemu micca quale era a so relazione.
In other words, he has no worries for anyone but himself.	In altri palori, ùn hà micca preoccupazione per nimu, ma ellu stessu.
No one will notice.	Nimu hà da nutà.
It’s not proven to be.	Ùn hè micca pruvatu à esse.
He tried to clear his mind.	Pruvatu di sviutata a so mente.
The table was too high and wasn’t really meant to be flat.	A tavula era troppu alta è ùn era micca veramente destinata à mette in pianu.
Only it is not in him.	Solu ùn hè micca in ellu.
Then he shook his head and reached for a tissue.	Allora strinse a testa è ghjunse à un tissutu.
That’s probably the most appropriate answer.	Hè probabilmente a risposta più adatta.
Even in his heart.	Ancu in u so core.
Do what you have to do.	Fate ciò chì avete da fà.
And they are free.	È sò liberi.
They may not be sure of what they know.	Puderanu micca esse sicuru di ciò chì sanu.
The animals began to become more active.	L'animali cumincianu à diventà più attivi.
These values ​​are very interesting.	Questi valori sò assai interessanti.
It contains details of the members including their experience over the years.	Contene dettagli di i membri cumpresi a so sperienza in anni.
Not a single chance to move.	Mancu una sola chance di spustà.
He just understands.	Ellu solu capisce.
I didn’t miss much drinking.	Ùn mancava micca assai di bere.
But that was the least of the problems.	Ma questu era u minimu di i prublemi.
So we look forward to his coming.	Allora aspittemu a so venuta.
There is only one bad thing in this.	Ci hè solu una cosa mala in questu.
It’s just sad.	Hè solu tristu.
None of the trees looked particularly large.	Nisunu di l'arburi parevanu particularmente grande.
I can execute that in less than a minute.	Possu eseguisce quellu in menu di un minutu.
He told her to stand by his side.	Li disse di tene à u so latu.
The card looks for a unique pattern at the beginning of each frame.	A carta cerca un mudellu unicu à u principiu di ogni quadru.
Now, it’s important that you don’t show your hand too soon.	Avà, hè impurtante chì ùn mostra micca a manu troppu prestu.
I could read it in his face.	Puderaghju leghje in a so faccia.
Here is an example of how this is done.	Eccu un esempiu di cumu questu hè fattu.
I also applied.	Aghju ancu applicatu.
Run well.	Corri bè.
The film has been seen before.	U filmu hè statu vistu prima.
The planet can be saved.	Pò esse salvatu u pianeta.
Every man is tried.	Ogni omu hè pruvatu.
He was lost and he knew it.	Era persu è a sapia.
No time limits.	Senza limiti di tempu.
But the consequences of this kind of thing can be extremely serious.	Ma e cunsequenze di stu tipu di cose pò esse estremamente seriu.
I continue to ask you for evidence of your position.	Aghju cuntinuatu à dumandà ti evidenza di a vostra pusizione.
Please click here to check the result.	Per piacè cliccate quì per verificà u risultatu.
The girl was tall and straight.	A zitella era alta è dritta.
Everything is safe and dead.	Tuttu sicuru è mortu.
That’s what the team does.	Hè ciò chì face a squadra.
The two elements are actually the same.	I dui elementi sò in realtà listessi.
It is very important for them.	Hè assai impurtante per elli.
I have to follow it.	L'aghju da seguità.
He never caught the eye of the group.	Ùn hà mai pigliatu l'ochji di u gruppu.
Starting from the top, make your way.	Accuminciate da a cima, fate u vostru caminu.
Trust me to know.	Trust me per sapè.
He told me to call right away.	M'hà dettu di chjamà subitu.
You have the goal.	Avete u scopu.
Everything we’ve had so far is a name.	Tuttu ciò chì avemu avutu finu à avà hè un nome.
Seven patients were treated in this way.	Sette pazienti sò stati trattati in questu modu.
He finally heard an open door behind him.	Finalmente hà intesu una porta aperta daretu à ellu.
It has become a kind of our thing.	Hè diventatu una sorta di a nostra cosa.
You reasoned with us that we were happy, for a while we were.	Avete ragiò di noi chì eramu felici, per un tempu eramu.
I have more than enough.	Aghju più chè abbastanza.
He stopped going to classes.	Hà cessatu di andà in classi.
My real name.	U mo veru nome.
This happens two or three times during the session.	Questu succede duie o trè volte durante a seduta.
His success was absolute.	U so successu era assolutu.
So we lost some letters.	Allora avemu persu alcune lettere.
I am afraid there is no choice.	Aghju paura chì ùn ci hè micca scelta.
I'm sorry, everyone, he thought.	Mi dispiace, tutti, hà pensatu.
Your post has opened a new window of opportunity for me.	U vostru postu hà apertu una nova finestra di pussibilità per mè.
The process is similar.	U prucessu hè simile.
However, in this study, the sample size is small.	Tuttavia, in stu studiu, a dimensione di mostra hè chjuca.
He was introduced.	S'hè intruduciutu.
His life is over.	A so vita hè finita.
My ideas came down on flat paper.	E mo idee scendenu nantu à carta pianu pianu.
Or rather, they agree.	O piuttostu, accunsenu.
So does his wife.	Cusì face a so moglia.
I worked hard and I didn’t see results.	Aghju travagliatu assai è ùn aghju micca vistu risultati.
Even so, it’s easy to see how young she is.	Ancu cusì, hè faciule per vede quantu ghjovana hè.
I’m afraid the people here weren’t interested in him any time soon.	Temu chì a ghjente quì ùn hà micca interessatu in ellu prestu.
Let’s take the last element, say.	Pigliamu l'ultimu elementu, dì.
The dog’s nose should be black.	U nasu di u cane deve esse neru.
This function is quite simple.	Sta funzione hè abbastanza sèmplice.
And they don’t want to hear it, though.	È ùn volenu micca sente ellu, ancu.
The telephone has become an essential tool for most of us.	U telefuninu hè diventatu un strumentu essenziale per a maiò parte di noi.
He was in a corner, waiting for his moment.	Era in un angulu, aspittendu u so mumentu.
But, you know, headlights can be really hard.	Ma, sapete, i fanali ponu esse veramente duru.
He was stronger and healthier again.	Era più forte è sana di novu.
It is our source.	Hè a nostra fonte.
Of course they couldn’t.	Di sicuru ch'elli ùn pudianu.
We have three children.	Avemu trè fighjatu.
I haven’t even added a device other than those two.	Ùn aghju micca aghjustatu ancu un dispositivu altru ch'è quelli dui.
That made me bad.	Chì mi facia u cattivu.
But they couldn’t.	Ma ùn pudianu.
I went to where the party was.	Sò andatu induve era a festa.
It’s likely that the real mistakes are a bit in the middle.	Hè prubabile chì i veri errori si trovanu un pocu à mezu.
Together it means love.	Inseme significa amore.
Don’t stay too long.	Ùn stà micca troppu longu.
You thought they needed it.	Avete pensatu chì avianu bisognu.
What should we wear guys ?.	Chì duvemu purtassi ragazzi ?.
It’s too sweet.	Hè troppu dolce.
The kids are fine.	I zitelli sò bè.
Every book is different.	Ogni libru hè diversu.
It was too amazing.	Era troppu incredibile.
If you don’t know, ask.	Se ùn sapete micca, dumandate.
They are not going to save him, but to pass him by.	Ùn l’anu da salvà, ma da passà.
She read it and it was wonderful.	Ella leghje è era maravigliosa.
How right you are.	Quantu avete ragione.
And we have to tell people the truth, as we see it.	È avemu da dì à a ghjente a verità, cum'è a vedemu.
We have to stay together or we will fall.	Ci tocca à stà inseme o cascaremu.
Yet I couldn’t put it down.	Eppuru ùn pudia mettelu.
It’s a place to meet your friends.	Hè un locu per scuntrà i vostri amichi.
If you drink alone, you have only speech, language.	S'è vo beie solu, vi tenite solu discorsu, lingua.
The smoke rose from at least one place, now.	U fumu s'arrizzò da almenu un locu, avà.
So it is eaten out.	Cusì hè manghjatu fora.
He was a few feet away from us, dressed in blue.	Stava à pochi metri da noi, vistutu di turchinu.
But it is different from other sites in this space.	Ma hè sfarente di altri siti in questu spaziu.
It’s important to me.	Hè impurtante per mè.
The presence of birds has been clearly established.	A prisenza di l'acelli hè stata chjaramente stabilita.
This statement should shape our thinking about a large part of life.	Sta dichjarazione deve furmà u nostru pensamentu nantu à una grande parte di a vita.
When something is sexual, you feel it in the background.	Quandu qualcosa hè sessuale, si senti in fondu.
On the construction of the double object.	Nantu à a custruzzione di l'ughjettu doppiu.
It wasn’t.	Ùn era micca.
I can see why they are dividing.	Puderaghju vede perchè si dividenu.
Also, it has a point.	Inoltre, hà un puntu.
I don’t have to do that.	Ùn aghju micca da fà cusì.
But nothing seems broken, especially not my playing arms.	Ma nunda ùn pare micca rottu, soprattuttu micca i mo braccia di ghjocu.
But it didn’t matter then.	Ma ùn importava allora.
Not everyone has the strength of mind.	Ùn hè micca tutti quelli chì anu a forza di mente.
But something was very wrong.	Ma qualcosa era assai sbagliatu.
I watched too, and there was nothing left.	Aghju guardatu ancu, è ùn ci era nunda.
Currently there are not many options.	Attualmente ùn ci sò parechje opzioni.
Smell and, if possible, taste.	Odore è, se pussibule, tastà.
Looking forward to running into you ,.	Aspettu ansiosi di curriri in voi,.
This is a great deal.	Questu hè un grande affare.
I should have seen what it looked like.	Averia vistu ciò chì pareva.
But I couldn’t move.	Ma ùn pudia spustà.
But what you may not know is that I am here for a reason.	Ma ciò chì pudete micca sapè hè chì sò quì per una ragione.
You don’t need this to happen to you.	Ùn avete micca bisognu chì questu accade per voi.
It was great.	Hè statu grande.
I was glad to have.	Sò statu cuntentu di avè.
It was dark, the traffic was heavy.	Era bughju, u trafficu era pesante.
This means that there are male flowers and female flowers.	Questu significa chì ci sò fiori maschili è fiori femminili.
Reported.	Riportatu da.
We became friends.	Avemu diventatu amici.
Nice deal, really.	Un bellu affare, veramente.
She has many friends.	Ella hà assai amichi.
Just bigger than my hand.	Appena più grande di a mo manu.
I understand that.	Aghju capitu chì.
We may be too late.	Pudemu esse troppu tardi.
Features such as volume, surface area, and other values ​​are used.	E caratteristiche cum'è u voluminu, a superficia, è altri valori sò usati.
His reasons were that he did not like the conflict between the brothers.	I so ragiuni eranu chì ùn li piacia micca u cunflittu trà i fratelli.
Now he had taken his next station to the bridge.	Avà avia pigliatu a so prossima stazione à u ponte.
But everyone said we were selling.	Ma tutti dicianu chì avemu vendutu.
I’m not as good at his job as anyone else.	Ùn sò micca bè à u so travagliu cum'è qualcunu altru.
They are the ones who decide.	Sò quelli chì decidenu.
Find out something that works.	Scuprite qualcosa chì funziona.
It doesn’t matter for which vote.	Ùn importa micca per quale votu.
Very nice though.	Moltu bellu però.
Mark closed the door and came behind me.	Mark hà chjusu a porta è ghjunse daretu à mè.
Maybe she’ll hear me and look back.	Forse ella mi senterà è guarderà in daretu.
Now it’s style.	Avà hè stile.
It seemed to come from the inside.	Paria vene da l'internu.
I didn’t know why.	Ùn sapia micca perchè.
Please let the authors know what you think of their stories.	Per piacè fate sapè à l'autori ciò chì pensate di e so storie.
But then other, strange relationships began to come up.	Ma poi cumincianu à vene altri rapporti, strani.
And the power at low pressure, in that case.	È u putere à pocu pressu, in questu.
The end end is worse with them than the beginning.	L'ultimu fini hè peghju cun elli chì u principiu.
Glad to have you.	Felice d'avè voi.
Build your most effective social media strategy.	Custruite a vostra strategia di media suciale più efficace.
And they are totally free.	È sò totalmente gratuiti.
You can find it here.	Pudete scuntràlu quì.
Don’t tell me you don’t know how the system works.	Ùn mi dite micca chì ùn sapete cumu u sistema funziona.
Their real names.	I so veri nomi.
It is rarely seen in older children or adults.	Hè raramente vistu in i zitelli più vechji o adulti.
They would only stay if we could have this particular site.	Restarianu solu s'ellu pudemu avè stu situ particulare.
It exists in your world.	Esisti in u vostru mondu.
No question of authority.	Nè alcuna quistione di autorità.
All that is really important is to go somewhere.	Tuttu ciò chì hè veramente impurtante hè di andà in qualchì locu.
In a year it is worth half or less.	In un annu vale a mità o menu.
Too good, in fact.	Troppu bè, in fatti.
Vision was improved in six eyes.	A visione hè stata migliurata in sei ochji.
In the sense that it is very experimental.	In u sensu chì hè assai sperimentale.
He waited on the table.	Aspittava nantu à a tavula.
They took me outside for a reason.	M'anu purtatu da fora per una ragione.
They do well here.	Fannu bè quì.
The pay was good.	A paga era bona.
I just feel sick.	Solu sentu malatu.
Notes.	Notes.
Because of the result, they send as many people as they can.	Per via di u risultatu, mandanu quant'è più persone ci ponu.
This really can’t be done.	Questu in realtà ùn pò micca esse fattu.
People laughed at the idea itself.	A ghjente ridia di l'idea stessa.
I remember when this song came out.	Mi ricordu quandu sta canzone hè surtita.
You need a lot of rest.	Avete bisognu di assai riposu.
I wonder for once who they are doing.	Mi dumandu per una volta à quale si facenu.
I want to hear other people doing things.	Vogliu sente altre persone chì facenu cose.
I had helped keep that guy under water.	Aviu avutu aiutatu à mantene quellu tippu sottu à l'acqua.
So you see, you can’t leave it either.	Allora vedi, ùn pudete micca lascià ancu.
It doesn’t happen very often.	Ùn hè accadutu assai spessu.
I have not heard from them.	Ùn aghju micca intesu da elli.
They had known this place before, but it was before.	Avianu cunnisciutu stu locu prima, ma era prima.
They are so so good.	Sò cusì cusì bè.
Major controlled clinical trials have not been performed.	Grandi prucessi clinichi cuntrullati ùn sò micca stati realizati.
Send the documents to my hotel.	Mandate i documenti à u mo hotel.
Going as hard and fast as possible.	Andendu u più duru è prestu pussibule.
He broke it.	L'hà ruttu.
She wanted it so badly that she really tried.	Ella vulia tantu male ch'ella hà veramente pruvatu.
I'm sorry about that.	Mi dispiace per quessa.
I hope easy people are right.	Spergu chì a ghjente faciule hè ghjustu.
For the most part, this might seem like the end of the matter.	Per a maiò parte, questu puderia sembrà esse a fine di a materia.
No sign of him had been found on the spot.	Nisun segnu di ellu era statu trovu annantu à u postu.
We sat next to each other for most of that period.	Avemu assittatu vicinu à l'altru durante a maiò parte di quellu periodu.
Near the top they found a large hole.	Vicinu à a cima truvaru un grande pirtusu.
I don’t leave naturally.	Ùn sò micca lascià naturalmente.
But the data is not information.	Ma i dati ùn sò micca informazioni.
Unfortunately it’s about numbers now.	Sfurtunatamente si tratta di numeri avà.
I am well aware of this effort.	Sò bè cuscenti di stu sforzu.
Try this for example.	Pruvate questu per esempiu.
She didn’t tell him she wasn’t coming back.	Ella ùn li disse micca chì ùn era micca vultatu.
They were the face of the future.	Eranu a faccia di u futuru.
I read it and thought it was fantastic.	L'aghju lettu è pensu chì era fantastico.
Then be prepared.	Allora venite preparatu.
It can’t be otherwise.	Ùn pò esse altrimenti.
Must see to appreciate.	Deve vede per apprezzà.
It was a small problem for most people.	Era un picculu prublema per a maiò parte di a ghjente.
I grew up, he said.	Sò diventatu maiò, si disse.
Maybe it would bring them a little joy.	Forse li portaria un pocu di gioia.
It’s your job.	Hè u vostru travagliu.
This is what makes a powerhouse.	Questu hè ciò chì face una putenza di terra.
They both claim intelligence that they don’t.	Tutti dui pretendenu una intelligenza chì ùn anu micca.
It’s best to come right away if you know anything about it.	Hè megliu à vene subitu s'ellu sapete qualcosa di ellu.
Because this story is just for you.	Perchè sta storia hè solu per voi.
The look of the busy woman.	L'aspettu di a donna occupata.
It was the right direction to take.	Hè stata a direzzione ghjusta da piglià.
They couldn't find one. 	Ùn pudianu truvà unu. 
this seems to be a balance, but it seems only.	questu pare esse un equilibriu, ma pare solu.
The girl was too young.	A zitella era troppu ghjovana.
That’s what they want most of all in the world.	Hè ciò chì volenu più di tuttu in u mondu.
Love does not have to be an answer.	L'amore ùn deve esse una risposta.
This is because that year was the year of change for me.	Questu hè perchè quellu annu era l'annu di u cambiamentu per mè.
Check to make sure the card works.	Verificarà per assicurà chì a carta funziona.
I’m not exactly sure how to say this.	Ùn sò micca esattamente cumu dicu questu.
Groups will soon be in our game.	I gruppi saranu prestu in u nostru ghjocu.
You know, how you feel about that.	Sapete, cumu ti senti nantu à questu.
Which could explain some of these injuries.	Chì puderia spiegà alcune di queste ferite.
Political party.	Partitu puliticu.
It obviously won’t be.	Ùn serà ovviamente.
Just look at the specific problem or challenge.	Basta à fighjà u prublema specificu o sfida.
I can take it and put it on my shoulder.	Puderaghju pigliallu è mettelu nantu à a mo spalla.
But you get the following error message.	Ma uttene u seguente missaghju d'errore.
No one likes to be told how to enjoy a game.	Nimu ùn li piace esse dettu cumu si gode un ghjocu.
He died when he was a child.	Hè mortu quandu era un zitellu.
I walked away slowly and took her to my apartment.	Aghju alluntanatu pianu pianu è aghju pigliatu in u mo appartamentu.
He makes great music.	Fà una grande musica.
Do a little research.	Fate un pocu di ricerca.
What is under discussion is just a free act.	Ciò chì hè in discussione hè solu un attu liberu.
Just say it is.	Dite solu chì hè.
And don’t think any easier after thirty years.	È ùn pensate micca più faciule dopu à trent'anni.
This concern remains very relevant.	Sta preoccupazione resta assai pertinente.
All are around twice the safe sound level.	Tutti sò intornu à u doppiu di u nivellu di sonu sicuru.
A “good” decision or act is one that benefits most people.	Una "bona" ​​decisione o attu hè quellu chì benefiziu a maiò parte di a ghjente.
I feel sick of anxiety.	Mi sentu malatu d'ansietà.
They were mothers and hated the thought of children going without it.	Eranu mamme è odiavanu u pensamentu di i zitelli chì andavanu senza.
I didn't look at her anymore.	Ùn a guardava più.
They will do what they think is right.	Faranu ciò chì pensanu chì hè ghjustu.
It’s a time for friends and family to get together.	Hè un tempu per l'amichi è a famiglia per riunite.
I have to order more.	Aghju da urdinà più.
He didn’t think about it anymore.	Ùn ci hà micca pensatu più.
At least I know what I'm fighting for.	Almenu sò ciò chì mi batteraghju.
It was enough that his breathing was smooth and warm.	Bastava chì a so respirazione lisse è calda.
You may now ask, are the cars better.	Pudete avà dumandà, sò i caru megliu.
She wouldn’t use them, though.	Ella ùn li usaria micca, però.
I will try for that.	Aghju da pruvà per quessa.
I just wasn’t ready to start a relationship.	Solu ùn era micca pronta per inizià una relazione.
Now, look at this big screen here.	Avà, fighjate sta grande schermu quì.
Thanks for being patient !.	Grazie per esse pazienti!.
But then, he never really left.	Ma dopu, ùn avia mai veramente partutu.
I think he will never win a major.	Pensu chì ùn vincerà mai un maiò.
However, this is far from the case.	Tuttavia, questu hè luntanu da u casu.
He had a head for the facts.	Avia una testa per i fatti.
I want you to have this special gift.	Vogliu chì avete stu rigalu speciale.
I couldn't find anything.	Ùn pudia truvà nunda.
He also made a lot of money.	Hà fattu ancu assai soldi.
With a passion.	Cù una passione.
I wonder what you think.	Mi dumandu ciò chì ne pensate.
Whatever it is, it has a body, but no soul.	Qualunque sia, hà un corpu, ma senza anima.
But she really doesn’t know what to do with the gold.	Ma ella veramente ùn sapi micca ciò chì fà cù l'oru.
He has been with us for over a year now.	Hè cun noi per più di un annu avà.
Others may follow.	Altri puderanu seguità.
For the first time, everyone was able to understand what he was saying.	Per a prima volta, ognunu hà sappiutu capisce ciò chì hà dettu.
It just fell in line.	Solu hè cascatu in linea.
This land will never be developed.	Sta terra ùn serà mai sviluppata.
I had to leave my dog.	Aviu avutu à lascià u mo cane.
I am so happy.	Sò tantu cuntentu.
We took it.	Avemu pigliatu.
As he walked, he felt his body take shape.	Mentre caminava, sintia chì u so corpu piglia forma.
These two skills come together in a truly wonderful show.	Queste duie cumpetenze si riuniscenu in un spettaculu veramente maravigliu.
To be effective, it must be introduced to children.	Per esse efficace, deve esse introduttu in i zitelli.
We have national good to be you.	Avemu bè naziunale per esse voi.
I was determined to live my life.	Eru decisu di campà a mo vita.
It was easy to do.	Era faciule fà.
He raised his head and smiled.	Alzò a testa è li surrisi.
It may take some time.	Pò piglià un pocu di tempu.
From there, they could see nothing.	Da quì, ùn pudianu vede nunda.
I didn’t touch anything.	Ùn aghju micca toccu nunda.
We didn’t do that.	Ùn avemu micca fattu questu.
He had to take the boat with me.	Duverebbe piglià a barca cun mè.
No one is ever fully formed in the faith.	Nimu hè mai furmatu cumplettamente in a fede.
To select an object, just click.	Per selezziunà un oggettu, basta à cliccà.
Something that affected him.	Qualcosa chì l'hà affettatu.
And he still looks young.	È pare sempre un ghjovanu.
Which she didn’t want to do, either.	Chì ella ùn vulia micca fà, micca ancu.
Of his files.	Di i so schedari.
I wasn’t aware of it.	Ùn era micca cuscente.
Your benefits remain the same.	I vostri benefizii restanu i stessi.
The distribution according to age and type of heart disease is indicated.	A distribuzione secondu l'età è u tipu di malatia di u cori hè indicata.
Write a lot.	Scrivite assai.
We had about five dollars between us.	Avemu avutu circa cinque dollari trà noi.
It remains to be seen if that happens.	Resta à vede s'ellu succede.
I’ve never been able to move anything before.	Ùn aghju mai pussutu spustà nunda prima.
They felt it was too difficult to continue working here.	Anu sintia chì era troppu difficiule di cuntinuà à travaglià quì.
They gave me a part as an extra.	M'anu datu una parte cum'è extra.
It was pretty much like the old days.	Era abbastanza cum'è i tempi antichi.
Nothing he ever did.	Nunda hà mai fattu.
But I miss the man.	Ma l'omu mi manca.
His strength was going fast.	A so forza andava prestu.
He is just now getting his first break from training.	Hè ghjustu avà ottene a so prima pausa da a furmazione.
It had to grow.	Hà avutu à cresce.
I had never felt so tired.	Ùn avia mai sentitu cusì stancu.
However, the number is not relevant.	In ogni casu, u numeru ùn hè micca pertinente.
He was taken by surprise.	Hè statu pigliatu per scontru.
It will be a very important point in this paper.	Serà un puntu assai impurtante in u presente documentu.
They see it very differently.	A vedenu assai diversamente.
Thank you thank you thank you thank you !.	Grazie grazie grazie grazie!.
He had made land.	Avia fattu terra.
I feel a lack of sleep.	Sentu a mancanza di sonnu.
This is still the case in many places.	Questu hè sempre u casu in parechji lochi.
The simple answer is yes.	A risposta simplice hè sì.
I let several friends copy me from class.	Aghju lasciatu parechji amichi copià da mè in classe.
Don’t worry if you can’t do it.	Ùn vi preoccupate micca se ùn pudete micca fà.
I kept trying to pull it off.	Aghju continuatu à pruvà à scaccià.
It’s that.	Hè chì.
Then double that.	Allora doppiu quellu.
All that matters is here and now.	Tuttu ciò chì importa hè quì è avà.
Did you.	Tu.
I like it for breakfast.	Mi piace per u colazione.
No matter how much you saved, someone made money.	Ùn importa micca quantu avete salvatu, qualchissia hà fattu soldi.
He has good energy.	Hà una bona energia.
We just did magic.	Avemu solu fattu magia.
Whatever the price or value.	Qualunque sia u prezzu o u valore.
Some are better players, while some just have better principles.	Certi sò ghjucatori megliu, mentre chì alcuni anu solu principii megliu.
His interest is hard to maintain for long.	U so interessu hè difficiule di mantene per longu.
I knew you would need me.	Sapia chì avariate bisognu di mè.
But the last thing he wanted was to draw attention to himself.	Ma l'ultimu cosa ch'ellu vulia era attirà l'attenzione à ellu stessu.
No animals were used in more than one experiment.	Nisun animali sò stati utilizati in più di un esperimentu.
Some of these things need to be considered.	Alcune di queste cose anu da esse cunsideratu.
And even death has come to this place.	È ancu a morte hè ghjunta in questu locu.
This is where we go.	Questu hè induve andemu.
But he was wrong.	Ma s'era sbagliatu.
Remove and rest in the pan to cool.	Eliminate è riposu in a padedda per friddà.
The shop was very clean and the wait comfortable.	A buttrega era assai pulita è l'attesa còmode.
I can’t understand it even after trying examples online.	Ùn possu micca capisce ancu dopu avè pruvatu esempi in linea.
His very soul.	A so ànima stessa.
You will understand.	Capirete.
He needs to change form and he has to do it now.	Hà bisognu di cambià a forma è hà da fà avà.
I went to war.	Sò andatu in guerra.
They say she won't fail, but she's back.	Dicenu chì ùn falla micca, ma ella hè tornata.
Of course, if you are tired, you will fall asleep.	Di sicuru, sè vo site stancu, avete da dorme.
So many wonderful friends.	Tanti amici maravigghiusu.
It makes a great little one.	Face un grande picculu.
I created a style, and a state list.	Aghju creatu un stile, è una lista statale.
My number one for number two is back.	U mo numeru unu per u numeru dui hè tornatu.
But suddenly he was sure.	Ma di colpu era sicuru.
It was a great time.	Eru grande tempu.
Oh, she had to take it.	Oh, ella avia da piglià.
Things are bad here.	E cose sò male quì.
There are many ways in which stress relief can be relieved.	Ci hè parechje manere in quale u stress liberatu pò esse spartutu.
Talking was an effort.	Parlà era un sforzu.
Other countries have used different software programs.	Altri paesi anu utilizatu diversi prugrammi di software.
Since the struggle in the dark, it had changed.	Dapoi a lotta in a bughjura, era cambiatu.
I have the job in front of me.	Aghju u travagliu davanti à mè.
We walked the rest of the way to the car in silence.	Andemu u restu di a strada versu a vittura in silenziu.
And there were flowers everywhere.	È ci era fiori in ogni locu.
But I hadn’t thought very clearly then.	Ma ùn avia micca pensatu assai chjaramente allora.
I knew I was wrong about that.	Sapia chì ùn era micca sbagliatu in questu.
The woman was better.	A donna hè stata megliu.
Therefore, the claim is valid.	Dunque, a rivindicazione vale.
So he stood there waiting.	Allora si firmò quì à aspittà.
I highly recommend this property.	Vi cunsigliu assai di sta pruprietà.
We are free to build anything unique.	Semu liberi di custruisce qualcosa unicu.
Apparently, such things are not normally done in the legal world.	Apparentemente, tali cose normalment ùn sò micca fatti in u mondu legale.
This bridge may be the last of its kind in the state.	Stu ponte pò esse l'ultimu di u so tipu in u statu.
It’s so much fun.	Hè cusì divertente.
He was a good boy, but he wasn't good enough.	Era un bellu zitellu, ma bellu ùn era micca abbastanza bè.
We are born free, and we will remain free.	Semu nati liberi, è resteremu liberi.
You can use either.	Pudete aduprà sia.
We give him a bed, eat and go back to school.	Li demu un lettu, manghjà è tornanu à a scola.
This was very difficult for me to do.	Questu era assai difficiule per mè di fà.
And give him a magic wand while he does it.	È dàgli un colpu di magia mentre faci.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete bisognu di ti piace abbastanza per esse ghjustu à sè stessu.
He ran the football field.	Curria u campu di football.
He was not alone in that world.	Ùn era micca solu in quellu mondu.
But it works well for me.	Ma funziona bè per mè.
Just a few more weeks.	Solu uni pochi di settimane più.
Cool, and it could happen.	Cool, è puderia succede.
But he tried to focus on something simple.	Ma hà pruvatu à fucalizza nantu à qualcosa simplice.
I wonder how many survive.	Mi dumandu quanti sopravvive.
And that’s not really nice.	È ciò chì ùn hè micca veramente bellu.
You have to understand.	Avete da capiscenu.
He fell from his horse a few months ago.	Hè cascatu da u so cavallu qualchi mesi fà.
He had ignored her.	L'avia ignoratu.
I saw someone on the street.	Aghju vistu qualchissia in a strada.
It’s not the only experience.	Ùn hè micca l'unica sperienza.
He learned from failure like anything else.	Hà amparatu da u fallimentu cum'è qualsiasi altra cosa.
I wish the service would stop at otherwise.	Mi piacerebbe chì u serviziu ferma in altrimenti.
He asked her if she was the father.	Li dumandava s'ellu era u babbu.
Using a statement as per.	Utilizendu una dichjarazione cum'è da.
However, there is a cost to pay.	Tuttavia, ci hè un costu per pagà.
I was in the store that time.	Eru in a tenda quellu tempu.
Then try once again to note each thought for a while.	Allora pruvate una volta di nutà ogni pensamentu per un pocu tempu.
See that he's in trouble.	Vede ch'ellu hè in guai.
What matters is that they did.	Ciò chì importa hè chì anu fattu.
It’s my rock and it’s going to take care of me.	Hè u mo scogliu è hà da piglià cura di mè.
And he had failed.	È avia fallutu.
That has never changed.	Chì ùn hà mai cambiatu.
Often busy, so book early.	Spessu occupatu, dunque prenotate prima.
How people view religion depends on the person.	Cumu a ghjente vede a religione dipende da a persona.
Tell us about your experiences.	Parlaci di e vostre sperienze.
Click here to complete.	Cliccate quì per compie.
Others have done the same.	L'altri anu fattu u listessu.
If you are really serious.	Sè vo site veramente seriu.
I really got into this.	Eru veramente entrata in questu.
Fuck this guy.	Fuck stu tippu.
The characters were punctual.	I caratteri sò stati puntuali.
We didn’t have as much time as we had hoped.	Ùn averemu micca tantu tempu ch'è no aviamu speratu.
One service may also be a customer of another service.	Un serviziu pò ancu esse un cliente di un altru serviziu.
No, there was no sign of getting any help here.	Innò, ùn ci era micca segnu di avè qualchì aiutu quì.
All the more so for me.	Quantu più per mè.
Try to think of what you want.	Pruvate di pensà ciò chì vulia.
Start small, see how you go.	Cumincià chjucu, vedi cumu vai.
It always gives me error.	Mi dà sempre errore.
And there is something you want to change in your life.	È ci hè qualcosa chì vulete cambià in a vostra vita.
We are still children.	Semu sempre zitelli.
There are a lot of differences.	Ci sò assai diffirenzii.
We are scarce.	Semu scarsi.
He is also one of them.	Hè ancu unu di elli.
It was a big step for them.	Era un grande passu per elli.
Police said they had not.	A pulizzia hà dettu ch'elli ùn avianu micca.
There is evil in my heart.	Ci hè u male in u mo core.
Let’s just say I could have given too much credit.	Dicemu solu chì puderia avè datu troppu creditu.
I went to the table and stood close to his head.	Aghju andatu à a tavula è stava vicinu à a so testa.
He saw blood.	Vidia u sangue.
You have limited resources.	Avete risorse limitate.
This will help guide your strategy.	Questu aiuterà à guidà a vostra strategia.
They are in more functional shape.	Sò in forma più funzione.
She should reach down the hall.	Ella duveria ghjunghje in u corridoiu.
But of course no one had.	Ma di sicuru nimu avia.
His name was not visible, but he had seen the file quite often.	U so nome ùn era micca visibile, ma avia vistu u schedariu abbastanza spessu.
But me and my friend always had fun with each other.	Ma eiu è u mo amicu avemu sempre divertitu unu cù l'altru.
You should see him.	Tu avissi a vidiri lu.
Self-control vs.	Autocontrol vs.
And it costs a lot of money to travel.	È custa assai soldi per viaghjà.
But that was not his primary thought then.	Ma questu ùn era micca u so pensamentu primariu allora.
Really sad story.	Triste storia veramente.
The option, however, always remains.	L'opzione, però, ferma sempre.
The heart is absolutely empty.	U core hè assolutamente viotu.
We will return to this point later.	Riturnemu annantu à questu puntu dopu.
No sleep for anyone.	Nisun sonnu per nimu.
Such a moment of love that it seemed.	Un tali mumentu d'amore chì pareva.
Get into the winter business.	Lanciatevi in ​​l'attività invernale.
That will be soon.	Chì sarà prestu.
It gives you more freedom and time to make your own decisions.	Vi offre più libertà è tempu per piglià e vostre decisioni.
The problem is that you need to know how to do it.	U prublema hè chì avete bisognu di sapè cumu fà.
Once you ask a question, it’s not just your own.	Una volta posta una quistione, ùn hè micca solu a vostra propria.
Of course not tonight.	Di sicuru ùn hè micca sta sera.
I didn’t want to forget it.	Ùn vulia micca scurdà.
I finally took some time to do it.	Finalmente aghju pigliatu un pocu di tempu per fà.
They liked it better.	Li piacia più luce.
Read, go meet people, open your mind and eyes.	Leghjite, andate à scuntrà a ghjente, apre a mente è l'ochji.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete fà per firmà.
And you don’t, either.	È ùn avete micca, nè.
All of them were a spectacle.	Tuttu di elli era un spettaculu.
They had three children.	Avianu trè figlioli.
It was very emotional for both of us.	Era assai emutivu per noi dui.
I have seen what he can do.	Aghju vistu ciò chì pò fà.
But you have something much more powerful.	Ma avete qualcosa assai più putente.
Now is one of those times.	Avà hè unu di quelli tempi.
This should not happen again.	Questu ùn deve micca accade di novu.
I have to find a way.	Aghju da truvà un modu.
The weather is beautiful.	U tempu hè bellu.
If you miss it, you'll miss it forever.	Se ti manca, ti manca per sempre.
His best staff for the event is.	U so megliu persunale per l'avvenimentu hè.
Each god is one of its members.	Ogni diu hè unu di i so membri.
That’s really all my point.	Hè veramente tuttu u mo puntu.
I will try twice as hard to give my reviews.	Pruvaraghju duie volte di più per dà e mo recensioni.
You get a much lower return on your effort.	Avete un rendimentu assai più bassu nantu à u vostru sforzu.
Let your body hear its response.	Lasciate chì u vostru corpu sente a so risposta.
No one in sight.	Nimu in vista.
They like to fight.	Li piace a lotta.
You cannot change this.	Ùn pudete micca cambià questu.
I am so glad to be here with you.	Sò tantu piacè di esse quì cun voi.
She had started university and was busy with studies and friends.	Avia principiatu l'università è era occupata cù studii è amichi.
It's a really nice mine car.	Hè una vittura di mine veramente bella.
You can hate it.	Puderete odià.
Maybe he knew and looked away, maybe he understood.	Forse hà sappiutu è hà guardatu luntanu, forse hà capitu.
This is always a variable of accounts.	Questu hè sempre una variabile di cunti.
Let everyone walk away from me.	Chì tutti si alluntanassi da mè.
I brought that up.	Aghju purtatu quellu.
If it doesn't work, you may need a new sound card.	Se ùn funziona micca, pò esse bisognu di una nova carta di sonu.
It’s that simple.	Hè cusì simplice.
She’s a really tough, weird woman.	Hè una donna veramente difficiule, strana.
Even if you’re not going to get ideas.	Ancu s'ellu ùn andate micca à piglià idee.
I can't live my normal life.	Ùn possu micca campà a mo vita nurmale.
It only takes a second to kill one.	Ci vole à pena una seconda per tumbà unu.
I want to create post.	Vogliu creà post.
All the children in the pictures were boys.	Tutti i zitelli in i ritratti eranu picciotti.
We’ve won this.	Avemu vintu questu.
No difference in body weight was seen between the male test groups.	Nisuna differenza di pisu corpu hè statu vistu trà i gruppi di teste maschili.
I was less well known.	Eru menu cunnisciutu.
Access to clean drinking water is essential for human health.	L'accessu à l'acqua potabile pulita hè essenziale per a salute umana.
It was a weekday night.	Era una notte di settimana.
No head and legs.	Senza testa è gammi.
He brought them enough food.	Li purtò abbastanza cibo.
Which I think is good.	Chì credi chì hè bè.
He knows you better than anyone.	Ti cunnosci megliu chè qualcunu.
It didn’t bring to light.	Ùn hà micca messu in luce.
Sometimes it’s good.	Calchì volta hè bonu.
They have to make decisions, and they have to.	Hanu da piglià decisioni, è quelli chì ùn anu micca pussutu.
It tasted better than pressure.	Sapia megliu ch'è di pressione di più.
We will guide you on what to do.	Vi guideremu nantu à ciò chì fate.
She wants nothing more than a date with her.	Ùn vole nunda di più chè a data cù ella.
At the limit, the decision is up to the person making the security.	À u limitu, a decisione hè da a persona chì face a sicurità.
Tired of being ignored.	Stancu di esse ignoratu.
The red line indicates the expected natural recovery.	A linea rossa indica a ricuperazione naturale prevista.
It’s enough time for me to get angry.	Hè abbastanza tempu per mè per arrabbiatu.
He understands that.	Ellu capisce chì.
A red line appeared on his card.	Una linea rossa apparsu nantu à a so carta.
It’s on my tax return.	Hè nantu à a mo dichjarazione fiscale.
But four years have passed and there is nothing.	Ma sò passati quattru anni è ùn ci hè nunda.
Well always, be careful.	Ebbè sempre, attenti.
This was the war, and the people accepted it.	Questa era a guerra, è a ghjente l'accetta.
I played with the solution but I still have some questions.	Aghju ghjucatu cù a suluzione ma aghju sempre qualchì quistione.
They have the biggest impact on your gun rights right now.	Anu u più grande impattu nantu à i vostri diritti di l'arme avà.
Or a simple coffee.	O un caffè semplice.
He’s old now if he’s still with us.	Hè vechju avà s'ellu hè ancu sempre cun noi.
For various reasons we have not been able to move forward with this.	Per diverse ragioni ùn avemu micca pussutu andà avanti cun questu.
We offer an environment where the focus is entirely on you.	Offriamu un ambiente induve u focusu hè interamente nantu à voi.
It was his way of giving his best quality a bad name.	Era u so modu di dà a so megliu qualità un cattivu nomu.
Not really, but it seemed so.	Micca veramente, ma pareva cusì.
It only shows the data in the first table.	Hè mostra solu i dati di a prima tabella.
He looked me in the eye.	Mi guardò in l'ochji.
We go outside and kill the rest of them.	Andemu fora è uccidemu u restu di elli.
Directly to the man.	Direttamente à l'omu.
It was never the exception.	Ùn era mai l'eccezzioni.
The general method is as follows.	U metudu generale hè a siguenti.
The desired signal.	U signale desideratu.
I think eventually she won’t hate it here.	Pensu chì eventualmente ella ùn odierà micca quì.
No, that's exactly the wrong answer.	No, hè esattamente a risposta sbagliata.
I can't just say.	Ùn possu solu dì.
I had similar goals.	Aghju avutu scopi simili.
Of course, I wouldn’t use them for birth control.	Di sicuru, ùn li usaria micca per u cuntrollu di a nascita.
I talk to my stuff when I'm sad.	Parlu cù e mo cose quandu sò tristi.
It’s a promise we keep to each other.	Hè una prumessa chì mantenemu l'un l'altru.
A week after his conversation, he wrote a letter.	Una settimana dopu à a so conversazione, hà scrittu una lettera.
These efforts have not been successful.	Questi sforzi ùn anu micca successu.
They also try to attack our stuff.	Anch'elli cercanu di attaccà a nostra roba.
However, no one really took it.	Tuttavia, nimu hà veramente pigliatu.
Maybe someone else can suggest a better one.	Forse qualcunu altru pò cunsiglià un megliu.
I have several of these that are around my house.	Aghju parechji di questi chì si trovanu intornu à a mo casa.
This can be done by meeting in person or by phone.	Questu pò esse fattu per riunione in persona o per telefunu.
You need a home based business website.	Avete bisognu di un situ web di cummerciale basatu in casa.
But those people are wrong.	Ma quelli persone sò sbagliati.
But what they used is a great, great photo.	Ma quellu chì anu utilizatu hè una grande, grande foto.
Yes, just a minute.	Iè, basta un minutu.
He conceived the experimental approach and wrote the paper.	Cuncepitu l'approcciu sperimentale è hà scrittu u paper.
He knew it like his heart.	A sapia cum'è u so core.
I think about the house, see everyone, how it will feel.	Pensu à a casa, vede tutti, cumu si senterà.
Don’t miss this opportunity.	Ùn mancate micca sta opportunità.
She doesn't lie.	Ella ùn mente.
He had what he needed.	Hà avutu ciò chì avia bisognu.
It takes a lot of time.	Ci vole assai tempu.
Call option system.	Sistema d'opzione di chjama.
It was the last thing she ever saw.	Eru l'ultima cosa ch'ella hà mai vistu.
Then she looks my way with a fresh smile.	Allora guarda u mo modu cun un surrisu frescu.
It was snow.	Era neve.
When you see the pressure level, put a block on it.	Quandu vi vede u pianu di pressione, mette un bloccu nantu à questu.
A scale picture of the station.	Una stampa in scala di a stazione.
A very nice man to work with.	Un omu assai bellu per travaglià.
He is strong and plays hard.	Hè forte è ghjoca dura.
Because it’s not me.	Perchè ùn sò micca mè.
We almost have it.	L'avemu quasi.
So it doesn’t matter what you think that sounds like.	Allora ùn importa ciò chì pensate chì sona.
I learned something new today.	Aghju amparatu qualcosa di novu oghje.
In a rural location, close to trees and open space.	In un locu di campagna, vicinu à l'arburi è spaziu apertu.
He was the only one here able to see.	Era l'unicu quì capace di vede.
If you don’t buy the insurance policy, you don’t have the gun.	Se ùn cumprate micca a pratica d'assicuranza, ùn avete micca u fucile.
It was a pretty special time.	Era un tempu abbastanza speciale.
It was very quiet.	Era assai tranquilla.
It’s not life.	Ùn hè micca a vita.
All the items are here, for free, for anyone.	Tutti l'elementi sò quì, for free, for anyone.
I planned my life around it.	Aghju pianificatu a mo vita intornu.
It wasn’t even too sweet.	Ùn era ancu troppu dolce.
Your show was beautiful.	U vostru spettaculu era bellu.
It works for sure.	Funziona di sicuru.
Feel the material and see the different colors.	Sentite u materiale è vede i sfarenti culori.
Maybe they just threw up their hands and left the room.	Forse si sò appena lanciati e mani è lascianu a stanza.
He chose to break the law.	Hà sceltu di rompe a lege.
They ran into every area of ​​the battle station.	Corrianu in ogni zona di a stazione di battaglia.
However, it’s not as easy as you might think.	In ogni modu, ùn hè micca cusì faciule cum'è puderebbe pensà.
I have absolutely no idea what happens in the first place.	Ùn averà assolutamente micca idea di ciò chì succede in prima.
You can leave us for now.	Pudete lascià noi per avà.
I sat in my living room thinking about what could be done.	Mi pusò in u mo salottu pensendu à ciò chì puderia esse fattu.
No one is going to do anything about that effect.	Nimu hà da fà nunda per chì questu effettu.
Maybe I had bought it as a gift for someone else.	Forse l'avia compru cum'è un rigalu per un altru.
All schools should do this.	Tutte e scole duveranu fà quessa.
I had learned to take it every day as it came.	Avia amparatu à piglià ogni ghjornu cum'è vene.
One more thing to fix.	Una cosa di più da riparà.
They both looked around.	Tramindui fighjàvanu intornu.
I really had a problem with this.	Aghju avutu veramente un prublema cù questu.
He looks like a rich man.	Sembra un omu riccu.
The two young men talk together.	I dui ghjovani parranu inseme.
My social goal is to make another friend.	U mo scopu suciale hè di fà un altru amicu.
You know that’s true.	Sapete chì hè vera.
The trial court ruled otherwise.	U tribunale di prova hà decisu altrimenti.
We have two houses full of children on this land, he said.	Avemu duie case piene di zitelli nantu à sta terra, disse.
The tears fell.	E lacrime calanu.
They write their stories.	Scrivenu e so storie.
This was my husband.	Questu era u mo maritu.
Make sure you get lost back home.	Assicuratevi chì vi perdete torna in casa.
It was more of a show than a conversation.	Era un spettaculu più cà una conversazione.
It has many other applications.	Hà parechje altre applicazioni.
They have their mouths around the door to mark.	Anu a bocca intornu à a porta per marcà.
My wife had other plans.	A mo moglia avia altri piani.
Unfortunately, we lost it last year.	Sfurtunatamente, l'avemu persu l'annu passatu.
Clean or cook or watch your brother.	Puliscu o cucini o guardu u vostru fratellu.
He seemed to have done this all his life.	Paria chì avia fattu questu tutta a so vita.
Try to make a strong man.	Pruvate di fà un omu forte.
She has her worries.	Ella hà e so preoccupazioni.
But then the danger went deeper.	Ma tandu u periculu hè andatu più prufonda.
This is one of the basic ways we stress our bodies.	Questu hè unu di i modi basi chì stressemu i nostri corpi.
Most of these are no longer applied in most places.	A maiò parte di questi ùn sò più applicati in a maiò parte di i posti.
So that made sense.	Allora chì era sensu.
I have never walked in a woman’s shoes.	Ùn aghju mai caminatu in i scarpi di una donna.
Treat them that way.	Trattateli cusì.
He held his upper hand because of who he was.	Tenia a manu suprana per via di quale era.
The other two patients had no reported symptoms.	L'altri dui pazienti ùn anu micca sintomi signalati.
No one has forced anyone to click and read this article.	Nimu hà furzatu à nimu à cliccà è leghje stu articulu.
It’s also less likely.	Hè ancu menu prubabile.
It was getting dark.	Si fece bughju.
Probably the update will come out tonight.	Probabilmente l'aghjurnamentu esce sta sera.
There is a problem, though.	Ci hè un prublema, però.
He asked for the benefits.	Hà dumandatu per i benefici.
And the sugar industry continues to fight against that.	È l'industria di u zuccheru cuntinueghja a lotta contru à questu.
Let me go.	Lasciami andà.
He started drinking too much.	Cuminciò à beie troppu.
I must have written a hundred pages.	Devu avè scrittu centu pagine.
There wasn’t much in it, but there was something.	Ùn ci era micca assai in questu, ma ci era qualcosa.
I will never say I am a perfect man.	Ùn diceraghju mai di esse un omu perfettu.
Like three times.	Cum'è trè volte.
A great tool.	Un grande strumentu.
At first I had known the surprise.	À u principiu avia cunnisciutu a sorpresa.
Food was the real issue.	L'alimentazione era u veru prublema.
Which is the point.	Chì hè u puntu.
Well done.	Bè fatta.
It would be a long time before he remembered.	Ci saria assai tempu prima ch'ellu s'arricorda.
Not like many other beer bars you’ll find.	Micca cum'è parechji altri bars di birra chì truverete.
You can be creative.	Pudete esse creativa.
Rather than the reverse.	Piuttostu chè l'inversu.
I never told them.	Ùn li aghju mai dettu.
To them, it seemed obvious that there was no time to lose.	Per elli, pareva evidenti chì ùn ci era micca tempu à perde.
What is easy for them is not so easy for us.	Ciò chì hè faciule per elli ùn hè micca cusì faciule per noi.
Start with cold water for the first hour or so.	Cumincià cù acqua fridda per a prima ora o più.
They don’t start at the top.	Ùn cumincianu micca in cima.
It’s more than good.	Hè più chè bè.
Act on that knowledge.	Agisce nantu à quella cunniscenza.
Nothing for that, except for walking.	Nunda per questu, salvu per caminari.
The fight usually makes me feel better.	A lotta di solitu mi fa sentu megliu.
I'll look around.	Fighjuleraghju intornu.
I saw it.	L'aghju vistu.
I have seen you in real life.	Ti aghju vistu in a vita vera.
I can’t talk enough about the place.	Ùn possu micca parlà abbastanza di u locu.
And no one said a word.	È nimu hà dettu una parolla.
A lot of music works that way.	Un saccu di musica travaglia cusì.
What he did was wrong.	Ciò chì hà fattu era sbagliatu.
Don’t buy unused food from that date.	Ùn cumprà micca un alimentu micca usatu da quella data.
So we worked on that.	Allora avemu travagliatu per quessa.
They are not able to identify.	Ùn sò micca capaci di identificà.
The figures have some problems.	I figuri anu qualchì prublema.
They approach every night.	Si avvicinanu ogni notte.
I don't think it can make much money to do that.	Ùn pensu micca chì pò guadagnà assai soldi da fà cusì.
He’s older, he’s professional.	Hè maiò, hè prufessiunale.
Beyond the words in fact.	Al di là di e parolle in fatti.
I have never been well.	Ùn aghju mai statu bè.
And, the rest of us.	È, u restu di noi.
We don't need your help.	Ùn avemu micca bisognu di u vostru aiutu.
He was older than in his college days, but not by much.	Era più vechju chè in i so ghjorni di l'università, ma micca assai.
It was moving.	Era mossu.
This can be done in several ways.	Questu pò esse fattu in diverse manere.
I have thick skin.	Aghju una pelle spessa.
The circumstances were so very similar to this case.	E circustanze eranu cusì assai simili à questu casu.
Please suggest an example for this.	Per piacè suggerisce un esempiu per questu.
Do your facts right.	Fate i vostri fatti ghjustu.
And then it happens again.	E poi succede di novu.
I don’t know how to say what happened.	Ùn sò micca sapè cumu dì ciò chì hè accadutu.
It took a huge amount of time to get there.	Fora l'enorme quantità di tempu per ghjunghje.
You have to be prepared for a short but difficult time now.	Duvete esse preparatu per un tempu cortu ma difficiule avà.
I could have done that.	Puderia avè fattu questu.
Without reason, land.	Senza terra raghjone,.
Change and things.	Cambia e cose.
I would love to work in that medium as well.	Mi piacerebbe travaglià ancu in quellu mediu.
We have a very open and fun bar.	Avemu un bar assai apertu è divertente.
On top of that, every book is different.	In più di questu, ogni libru hè diversu.
At least two people have been killed in the region.	Almenu duie persone sò state ammazzate in a regione.
Feeling confident is not about setting boundaries on the outside.	Sentirsi sicuru ùn hè micca di stabilisce limiti à l'esternu.
No one should be here.	Nimu ùn deve esse quì.
It can't go on like this.	Ùn pò micca cuntinuà cusì.
Maybe she was really trying to help.	Forse ella veramente provava à aiutà.
This picture can be in several parts or several different pictures.	Sta stampa pò esse in parechje parte o parechji ritratti diffirenti.
President, release and your tax returns.	Presidente, liberate e vostre dichiarazioni fiscali.
It’s an old-fashioned type of web view.	Hè un vechju tipu di vista web.
The kids always play.	I zitelli ghjocanu sempre.
It’s the original go here, do it, find out later.	Hè l'uriginale andate quì, fatelu, scopre più tardi.
You can drink against it.	Pudete beie contru.
But it was too late to take that final look now.	Ma era troppu tardi per piglià quellu sguardu finale avà.
The plan was ready.	U pianu era prontu.
I think we're going to get married.	Pensu chì avemu da esse maritati.
He had the wind behind him.	Avia u ventu in daretu.
Even then, it doesn’t have to be.	Ancu allora, ùn deve micca esse.
I learned not to ask.	Aghju amparatu à ùn dumandà.
Some applications require different sets of data for testing purposes.	Certe applicazioni necessitanu diversi setti di dati per scopi di teste.
He was bigger than life.	Era più grande di a vita.
However, there are significant problems with this approach.	Tuttavia, ci sò prublemi significativi cù questu approcciu.
Remember what he did for you.	Ricurdativi di ciò chì hà fattu per voi.
We never go to a bowl, only to eat.	Ùn ci andemu mai à bowl, ma solu à manghjà.
There was a written contract and all.	Ci era un cuntrattu scrittu è tuttu.
Note that the site design is applied after the site is created.	Avete chì u disignu di u situ hè appiicatu dopu chì u situ hè creatu.
Very good overall.	Moltu bellu in generale.
The court will take appropriate action on the report.	U tribunale hà da piglià l'azzione adatta nantu à u rapportu.
Under code give me a good solution.	Sottu codice dammi una bona suluzione.
I don’t have a father.	Ùn avè micca babbu.
I want to know the greatest.	Vogliu sapè u più grande.
I have nothing to hide !.	Ùn aghju nunda à ammuccià !.
It also has a few single rooms.	Hà ancu uni pochi di stanze singuli.
They didn't even find him.	Ùn l'anu ancu trovu.
But we were told that we would eventually run away.	Ma ci hè statu dettu chì eventualmente avariamu scappatu.
If someone else says so, you may want to be careful.	Se un altru dice, pudete vulete attentu.
But it seems that someone must have thought it could be.	Ma pare chì qualchissia deve pensà chì puderia esse.
Just one below.	Solu unu quì sottu.
This is not why these young women identify with her.	Questu ùn hè micca perchè sti ghjovani donne si identificanu cun ella.
This really has some nice insights into growth and marriage.	Questu hà veramente alcune belle osservazioni nantu à a crescita è u matrimoniu.
Yes, that’s right.	Iè, esse ghjustu hè.
I am worried about the next threat.	Sò preoccupatu per a prossima minaccia.
His death was the fixed point in time.	A so morte era u puntu fissu in u tempu.
He began to have trouble thinking clearly.	Cuminciò à avè prublemi à pensà chjaramente.
The same color indicates the same area.	U listessu culore indica a stessa zona.
I found news about the war.	Truvu nutizie nantu à a guerra.
Some are here by choice.	Certi sò quì per via di scelta.
You have speed.	Avete rapidità.
It seems to grow out of the garden itself.	Sembra cresce fora di u giardinu stessu.
Apartment clean and quiet.	Appartamento pulito è tranquillu.
I see three major problems in this case.	Vecu trè prublemi maiò in questu casu.
How they go about this is something that shouldn’t be gone.	Cumu vanu nantu à questu hè qualcosa chì ùn deve micca esse andatu.
He is close to his brother because of the sounds of it.	Hè vicinu à u so fratellu per i soni di questu.
Also please pay their web store a visit.	Ancu cusì per piacè pagate a so tenda web una visita.
It seemed to be closed.	Paria esse chjusu.
Use the rest to crew up.	Aduprate u restu per crew up.
No one enters the outside.	Nimu entre o fora.
The ball doesn’t hear me.	U ballò ùn mi sente micca.
The description of those eyes was so clear.	A descrizzione di quelli ochji facia cusì chjaru.
It must be really hard work as a child.	Deve esse un travagliu veramente duru da zitellu.
A car fell on me.	Una vittura hè cascata nantu à mè.
I had little idea what to do.	Ùn sapia à pocu ciò chì fà.
And most of my friends.	È a maiò parte di i mo amichi.
Then I could love.	Allora puderia amassi.
I feel like every song has one.	Sentu chì ogni canzone hà una.
Check out the last thing today.	Verificatu l'ultima cosa oghje.
The face will be pale, like the tongue.	A faccia sarà pallida, cum'è a lingua.
And I was listening now.	È stava à sente avà.
If the score is low, close.	Se u puntuatu hè bassu, chjude.
Do the same with the other party.	Fate u listessu cù l'altra parte.
It is unknown who these men might have been.	On ignore qui auraient pu être ces hommes.
They really have no idea what they’re talking about.	Daveru ùn anu micca idea di ciò chì parlanu.
I’m pretty sure.	Sò abbastanza sicuru.
Maybe we can put this over in the first frame.	Forsi pudemu mette questu sopra à u primu quadru.
There it is, even so.	Ci hè, ancu cusì.
A warm fire.	Un focu caldu.
How long.	Quantu tempu.
You, handsome men, have not.	Voi, omi belli, ùn avete micca.
Or rather, until recently.	O piuttostu, finu à pocu tempu.
To turn on or off.	Per accende o spegne.
Workers were alone or in groups of two to five.	I travagliadori eranu da soli o in gruppi di dui à cinque.
He will pass it on to you and your family in some way.	Ellu vi farà passà à voi è a vostra famiglia in qualchì manera.
Then they want you to apply.	Allora volenu chì applicà.
If leaders don’t lead, then people should.	Se i capi ùn guidanu micca, allora u populu deve.
I didn’t think it would last a week.	Ùn pensava micca chì durà una settimana.
Some have gone several months to work through a long distance connection.	Qualchidunu sò andati parechji mesi à travaglià attraversu una cunnessione longa distanza.
The audience will judge how successful we have been.	L'audienza ghjudicà quantu avemu successu.
I will be able to meet you.	Puderaghju à scuntrà.
In a fire, this is the least hot place.	In un focu, questu hè u locu menu caldu.
I can't find any more information on the hot end.	Ùn possu micca truvà più infurmazione nantu à a fine calda.
I do it like twice a week.	Facciu cum'è duie volte à settimana.
But it was my only hope.	Ma era a mo sola speranza.
I don’t know if you remember me.	Ùn sò micca s'ellu vi ricurdate di mè.
I think he suffered enough.	Pensu chì hà patitu abbastanza.
I knew when I believed that this day could come.	Sapia quandu vi hà creatu chì questu ghjornu puderia vene.
This has been possible with the support of our business community.	Questu hè statu pussibule cù u sustegnu di a nostra cumunità cummerciale.
The man was a natural leader.	L'omu era un capu naturali.
It’s sad that this only turns into sex ideas in the article.	Hè triste chì questu solu si trasforma in idee sessu in l'articulu.
I didn’t hear anything from the rest.	Ùn aghju micca intesu nunda da u restu.
No need to run.	Inutile di curriri.
It’s not about growing too fast.	Ùn si tratta micca di crescenu troppu rapidamente.
I will do anything for them.	Faraghju qualcosa per elli.
Let me explain our situation.	Lasciami spiegà a nostra situazione.
Throughout the day it moves with the sun.	In tuttu u ghjornu si move cù u sole.
And that meant so much to me.	È chì significava tantu per mè.
They were loud and silent.	Eranu forti è silenziu.
He doesn’t hold the door even when his hands are full.	Ùn tene micca a porta ancu quandu e so mani sò piene.
They would have been killed, most likely.	Avarianu per l'uccisione, assai prubabilmente.
Nothing is going to happen.	Nunda hà da succede.
He opened it and saw two things.	L'hà apertu è hà vistu duie cose.
It could be beneficial, but there would also be costs.	Puderia esse benefizii, ma ci saria ancu i costi.
God, his shoulders hurt too.	Diu, i so spalle ferite ancu.
Then he goes in to talk to her.	Allora entra per parlà cun ella.
The art itself is simply amazing.	L'arti stessu hè simplicemente maravigghiusu.
We’ve both seen it.	Avemu vistu tutti dui.
There is no basis for comparison.	Ùn ci hè micca una basa di paraguni.
The challenges have been enormous.	E sfide sò state enormi.
It was probably six or something.	Era probabilmente sei o qualcosa.
No one even knew he was there.	Nimu ùn sapia ancu chì era quì.
Use common sense.	Aduprate u sensu cumunu.
Then come with an open mind.	Allora venite cù una mente aperta.
However, there is another effect that goes in the opposite direction.	Tuttavia, ci hè un altru effettu chì và in a direzzione opposta.
From the marriage six children were born, who are now alive.	Da u matrimoniu sò nati sei figlioli, chì sò oghji vivi.
I went and spoke directly to the accused.	Sò andatu è hà parlatu direttamente à l'accusatu.
Nice end to a fall evening.	Bella fine à una sera di caduta.
We know where to work.	Sapemu induve travaglià.
Oh thank you.	Oh ti ringraziu.
Make a statement, support the cause and show your unique style.	Fate una dichjarazione, sustene a causa è mostra u vostru stile unicu.
Transfer to a medium bowl.	Trasferisce à una ciotola mediana.
The first year we did this.	U primu annu avemu fattu questu.
I understand the worries of trying just one idea.	Capiscu e preoccupazioni per pruvà solu una idea.
But it doesn’t seem to do much for my social anxiety.	Ma pare micca fà assai per a mo ansietà suciale.
We played football in that meeting, and it took off.	Avemu avutu un football in quella riunione, è hà pigliatu.
I had given up drinking several years ago.	Avia rinunciatu à bere parechji anni fà.
But this game was amazing.	Ma stu ghjocu era stupente.
No, there is only one hope.	Innò, ci hè solu una speranza.
That’s how science works.	Hè cusì chì a scienza travaglia.
It may be interesting to you.	Pò esse interessante per voi.
I had no problems with girls.	Ùn avia micca prublemi cù e ragazze.
This vote would change his life, as would that battle.	Stu votu cambiassi a so vita, cum'è quella battaglia.
That might give you some ideas.	Chì puderia dà qualchì idee.
I don’t have enough space on my main panel in my house.	Ùn aghju micca abbastanza spaziu in u mo pannellu principale in a mo casa.
These studies have been published or are in print.	Questi studii sò stati publicati o sò in stampa.
She left quietly for a moment.	Ella si n'andò tranquilla per un mumentu.
I never had a single problem.	Ùn mai avutu un solu prublema.
His eyes widened as he took me.	I so ochji sgrananu mentre mi piglia.
I found it at the bottom of the screen.	Truvu à u fondu di u screnu.
It’s not the appeal.	Ùn hè micca l'appellu.
Yet another broken promise.	Ancora una altra prumessa rotta.
And then they do.	E poi facenu.
This TV scene looked really bad.	Sta scena televisiva pareva assai male.
He made his way on foot.	Si fece strada à pedi.
But they make an excellent pair.	Ma facenu un paru eccellente.
However, going to work is a fact of life.	Tuttavia, andà à travaglià hè un fattu di a vita.
There is no description left for us.	Ùn ci hè micca una descrizzione lasciata per noi.
It doesn’t open.	Ùn apre micca.
You can do other things just by spending your gold.	Pudete fà altre cose solu spende u vostru oru.
I don’t think that will happen this year.	Ùn pensu micca chì succede questu annu.
You don’t understand my meaning.	Ùn capite micca u mo significatu.
She kept saying that.	Ella cuntinuava à dì chì.
If the spirit was strong, the body followed.	Se u spiritu era forte, u corpu seguitava.
There was no sound of talking.	Ùn ci era micca u sonu di parlà.
This would have been a tough game with those two.	Questu saria statu un ghjocu duru cù quelli dui.
Get parents to sign up on anything related to social media.	Ottene i genitori à firmà in tuttu ciò chì hè in relazione cù e social media.
Now, these kids are crazy.	Avà, sti zitelli sò impazziti.
He was here to watch.	Era quì à fighjulà.
The attempt is made again.	U tentativu hè fattu di novu.
I was in his mind.	Eru in a so mente.
This game could be won.	Stu ghjocu puderia esse vintu.
It wasn’t, but something had happened.	Ùn era micca, ma qualcosa era accadutu.
Hope, for a better life.	Hope, per una vita megliu.
So have the boys.	Cusì avemu i picciotti.
She runs her hand through her hair.	Si passa a manu per i so capelli.
The impact on employment is clear in the short term.	L'impattu nantu à l'impieghi hè chjaru à u cortu termini.
If not, we cannot live in this world.	Se no, ùn pudemu micca campà in stu mondu.
When he stopped suddenly, he took them both by surprise.	Quandu si firmò di colpu, li pigliò tramindui di sorpresa.
They ran as fast as they could, one at a time.	Ils couraient aussi vite qu’ils pouvaient, un à la fois.
It is widely used in business as a desk reference.	Hè largamente utilizatu in l'affari cum'è riferimentu di scrivania.
It has a great natural capacity.	Hà una grande capacità naturale.
Also missing features.	Inoltre sò mancanti funziunalità.
All clinical outcomes were improved in both groups.	Tutti i risultati clinichi sò stati migliurati in i dui gruppi.
Follow with care.	Segui cun cura.
Taken or limited free choice by workers.	Pigliatu o limitatu a scelta libera da parte di i travagliadori.
It may be the only one.	Pò esse u solu.
Which is stupid, because it’s right here.	Chì hè stupidu, perchè hè ghjustu quì.
Put a fourth article.	Pone un articulu quartu.
Sometimes, children need to learn to make choices for themselves.	Calchì volta, i zitelli anu bisognu à amparà da fà scelte per elli stessi.
I will continue to put my neck out with this.	Continuaraghju à mette u collu fora cù questu.
Instead, learn something from him.	Invece, amparate qualcosa da ellu.
It must have happened in another country.	Deve esse accadutu in un altru paese.
No liability claims.	Nisuna rivendicazione di rispunsabilità.
For the public good, of course.	Per u bè publicu, sicuru.
And my feelings are not valid.	È i mo sentimenti ùn sò micca validi.
Now, get out of my way.	Avà, esce da u mo modu.
Call it what you will.	Chjamatelu ciò chì vulete.
He is usually not such a young person.	Di solitu ùn hè micca una persona cusì ghjovana.
I feel like those flowers.	Mi sentu cum'è quelli fiori.
I put so much pressure on myself.	Aghju fattu tanta pressione nantu à mè stessu.
They left the house and began to walk.	Abbandunatu a casa è cuminciaru à marchjà.
You can’t go lower than that.	Ùn pudete micca andà più in basso chè in fondu.
This may take some time.	Questu pò piglià un pocu tempu.
His eyes were always closed on mine.	I so ochji eranu sempre chjusi nantu à i mei.
Of course, you can use that argument to support literally any tax.	Di sicuru, pudete aduprà quellu argumentu per sustene literalmente qualsiasi impositu.
I had never seen a dog like that.	Ùn avia mai vistu un cane cusì.
However, it does not start.	Tuttavia, ùn principia micca.
In fact, things can be even more complex.	In fatti, e cose ponu esse ancu più cumplesse.
Otherwise, nice book.	Altrimenti, bellu libru.
Yes, they worry you.	Iè, ti preoccupanu.
We will comment on how many were the components of the stock.	Avemu da cummentà quantu sò stati i cumpunenti di a stock.
This was very hard, and it took a long time.	Questu era assai duru, è hà pigliatu assai tempu.
And we run.	È noi corremu.
For a return.	Per un ritornu.
And someone knows what the consequences of this might be.	È qualcunu sapi ciò chì e cunsequenze di questu puderia esse.
Looks like that might be the answer.	Sembra chì puderia esse a risposta.
Something else was out there.	Qualcosa altru era quì fora.
It is a method of action.	Hè un metudu di azzione.
Two love stories.	Dui storie d'amore.
Just a feeling for him.	Solu un sentimentu per ellu.
I couldn’t find an answer.	Ùn pudia truvà una risposta.
We are afraid that we may never go through them.	Avemu paura chì ùn pudemu mai passà per elli.
Things seemed normal.	E cose parevanu normali.
Life is not about growth.	A vita ùn hè micca di crescita.
Cover with plenty of cold water and bring to a boil.	Coperta cù assai acqua fridda è porta à fogghiu.
Sign up today.	Iscriviti oghje.
Please choose a valid country.	Sceglite un paese validu.
I couldn't read it.	Ùn pudia micca leghje ella.
It was bad news.	Era una mala nutizia.
I’m on my way now.	Sò in strada avà.
I’ll let you see how we travel.	Vi lasceraghju vede cumu viaghjàmu.
It could be the same way you have.	Puderia esse u listessu modu chì avete.
And now here.	È avà quì.
You have a family, but no health insurance.	Avete una famiglia, ma senza assicuranza di salute.
There is good and evil in the world, he said.	Ci hè bè è male in u mondu, ci hè dettu.
It took us only a week to get here.	Ci hà pigliatu solu una settimana per ghjunghje quì.
Body surface.	Superficie di u corpu.
I would need to take this.	Averia bisognu di piglià questu.
A bigger smile maybe.	Un sorrisu più grande forse.
She had been slightly abandoned when she heard about it.	Era stata leggermente abbandonata quando ne aveva inteso parlare.
The investigation was not cited once during the evening.	L'investigazione ùn hè micca stata citata una volta durante a sera.
You are present.	Tu sì prisenti.
Overall he played an age group and did well.	In generale hà ghjucatu un gruppu d'età è hà fattu bè.
How to do the interesting.	Cumu fà u interessante.
No one can take that away from you.	Nimu pò caccià quellu da voi.
Some of us have seen it, others have not seen it.	Qualchi di noi l'avemu vistu, altri ùn l'avemu micca vistu.
He has your big smile.	Hà u vostru grande surrisu.
There was no change of status between the parties.	Ùn ci era micca cambiamentu di statutu trà i partiti.
We can help you solve those patterns.	Pudemu aiutà à risolve quelli mudelli.
Place the mixture in a pan.	Pone a mistura in una padedda.
Sell ​​the house.	Vendi a casa.
No reason can be made for many objects.	Nisuna raghjone ùn pò micca esse fattu per parechji ogetti.
This is a bit of a principle.	Questu hè un pocu di principiu.
It’s too powerful, too dangerous.	Hè troppu putente, troppu periculosu.
I didn’t want to be here.	Ùn vulia micca esse quì.
You did well.	Avete fattu bè.
The world as we know it has changed forever.	U mondu cum'è avemu cunnisciutu hà cambiatu per sempre.
Once you find a model, you can really get after them.	Una volta truvate un mudellu, pudete veramente ottene dopu à elli.
I noticed him that morning at his desk.	L'aghju nutatu quella matina à a so scrivania.
This is their number.	Questu hè u so numeru.
Everything that has been hidden in the darkness will be brought to light.	Tuttu ciò chì hè statu oculatu in a bughjura serà purtatu à a luce.
And a mission that cannot be completed.	È una missione chì ùn pò micca esse cumpletata.
Good point though.	Bon puntu però.
So we need to be ready for the fight.	Dunque ci vole à esse pronti per a lotta.
There is a possible explanation for the low value.	Ci hè una spiegazione pussibule di u valore bassu.
This policy has not changed.	Sta pulitica ùn hà micca cambiatu.
And it costs a lot of money.	E enormi custa soldi, assai.
They seem full of hatred and anger.	Sembranu pieni d'odiu è di rabbia.
While it hasn’t been true before, it is now.	Mentre chì ùn hè micca statu veru prima, hè avà.
She turned to leave.	Ella si vultò per esce.
See how much they use their feet when they play.	Fighjate quantu usanu i so pedi quandu ghjucanu.
The old woman knew nothing about it.	A vechja ùn ne sapia nunda.
She would have done the same in a similar situation.	Ella averia fattu u listessu in una situazione simile.
The ship was past the point of no return now.	U bastimentu era passatu u puntu di micca ritornu avà.
Then take your turn.	Allora pigliate a turnu.
The other situation was more of a bad place issue.	L'altra situazione era più un prublema di locu cattivu.
For us the problem is not so simple neither black and white.	Per noi u prublema ùn hè micca cusì simplice nè neru è biancu.
But she was not herself.	Ma ùn era micca ella stessu.
Guys, please help.	Ragazzi, aiutate per piacè.
The high was over.	L'altu era finitu.
He took a deep breath.	Pigliò un soffiu di sollievu.
We bought it almost thirty years ago when our children were young.	L'avemu compru quasi trent'anni prima quandu i nostri figlioli eranu ghjovani.
Only she spoke like that.	Solu ella parlava cusì.
But let’s talk now.	Ma parlemu avà.
I tried to remember at what point in the story we had reached.	Aghju pruvatu à ricurdà à quale puntu di a storia eramu arrivati.
It was the highest point in my life.	Era u puntu più altu in a mo vita.
He walked backwards with his hands spread like a fan.	Andava daretu cù e so mani sparse cum'è fan.
I believe in one eye for another.	Credu in un ochju per un ochju.
You can do this stuff.	Pudete fà sta roba.
I hate, a four letter word that I know so well.	Odiu, una parolla di quattru lettere chì cunnoscu cusì bè.
They both look so happy.	I dui parenu cusì felici.
We were similar.	Eramu simili.
The initial phase of this took about an hour.	A fase iniziale di questu hà pigliatu circa una ora.
Just look after yourself.	Basta à guardà sè stessu.
Then stay strong !.	Allora stai forte !.
No question.	Nisuna dumanda.
Nobody wants that !.	Nimu ùn vole chì!.
Making them absolutely wrong.	Facenduli assolutamente sbagliati.
My whole apartment caught fire.	Tuttu u mo appartamentu hà pigliatu u focu.
If the walls could sweat, they would sweat.	Sì i mura puderanu sudà, questi averanu.
They had so much fun, thought and smiled.	Si divertivanu cusì, pinsava è surrisu.
Even the small details pay off.	Ancu i picculi dettagli paganu.
It’s the solution itself.	Hè a suluzione propria.
They want to have a life worth living.	Vulenu avè una vita chì vale a pena vive.
He served eight, with a two-day break for good behavior.	Hà servitu ottu, cù dui ghjorni di pausa per un bonu cumpurtamentu.
Just keep going.	Basta cuntinuà.
He seemed to enjoy seeing other women when he heard them.	Paria di piacè di vede altre donne quand'ellu li sentia.
I brought it.	l'aghju purtatu.
It is not enough to live.	Ùn basta à campà.
We’re going to have breakfast.	Avemu da fà colazione.
She needs the team as much as we need her.	Ella hà bisognu di a squadra quant'è noi avemu bisognu di ella.
It is.	Hè.
This is true in every state.	Questu hè à ogni statu.
I’ll go now, now, and tell them.	Andaraghju avà, avà, è li dicu.
Take it and let it cool a bit.	Pigliate è lasciate rinfriscà un pocu.
No one knew.	Nimu ùn sapia.
I am absolutely sure.	Sò assolutamente sicuru.
Some of his thoughts were really good.	Certi di i so pinsamenti eranu veramente boni.
But after a while, she also grew to like children.	Ma dopu un tempu, hà crisciutu ancu per piace à i zitelli.
I could start to question, start to notice a difference in her.	Puderia principià à interrogà, cumincià à nutà una diferenza in ella.
I never liked people who stood directly above me.	Ùn mi hè mai piaciutu a ghjente chì stava direttamente sopra à mè.
But it had started now.	Ma avia principiatu avà.
I don’t think there are a lot of people who come here either.	Ùn pensu micca chì ci sia assai persone chì venenu ancu quì.
He took the inside.	Pigliò l'internu.
They didn’t practice this.	Ùn anu micca praticatu questu.
The biggest decision would be who can get it.	A decisione più grande seria quale pò uttene.
She holds it.	Ella u tene.
They are very different.	Sò assai altrimenti.
The apartment wasn’t just meant to be.	L'appartamentu ùn era micca solu destinatu à esse.
I don’t know the weather that makes much difference to us.	Ùn cunnoscu micca u tempu chì face assai differenza per noi.
What a first day.	Chì primu ghjornu.
Maybe if you want.	Pò s'ellu vole.
He just wants to keep it safe.	Ellu voli solu mantene a salvezza.
A social interaction using the device.	Una interazzione suciale à l'usu di u dispusitivu.
Especially when there is no need.	In particulare quandu ùn ci hè micca bisognu.
We took our time.	Avemu pigliatu u nostru tempu.
In fact, things are looking up.	In fatti, l'affari cercanu.
I will write later.	Scriveraghju dopu.
It could have been at some point.	Puderia esse statu à un puntu.
I had a mission.	Aviu avutu una missione.
A warm bed.	Un lettu caldu.
It was really nice.	Era veramente bellu.
She looks happy.	Ella pare cuntenta.
It’s like they were dreaming or something.	Hè cum'è facianu sogni o qualcosa.
It was bad, too.	Ci era male, ancu.
Which doesn’t even make sense.	Chì ùn hà ancu sensu.
You will need someone to guide you back and forth.	Averete bisognu di qualcunu per guidà quì è torna.
It’s time to get this back on track.	Hè ora di ripiglià questu in pista.
Rose v.	Rose v.
I always have the same problem.	Sempre avè u listessu prublema.
I don’t have a single friend.	Ùn aghju micca un solu amicu.
I worked to remove that in my place.	Aghju travagliatu per sguassà quellu in u mo postu.
Please keep me on this path.	Per piacè mantenemi nantu à sta strada.
As his main character.	Cum'è u so caratteru principale.
I never told you.	Ùn vi aghju mai dettu.
It is obviously a must.	Hè ovviamente un must.
Learn things about me every day.	Amparate e cose nantu à mè ogni ghjornu.
Ready to tackle music.	Pronta à affruntà a musica.
Let go of the little things.	Lasciate andà i picculi cose.
Find unique self-published books like yours.	Truvate libri auto publicati unichi cum'è voi.
She is a beautiful woman.	Hè una bella donna.
He wanted to see me one last time.	Mi vulia vede una ultima volta.
She knew so little.	Ella sapia cusì pocu.
The color can be added in two ways.	U culore pò esse aghjuntu in dui maneri.
And maybe they don’t.	E forsi ùn anu micca.
It wouldn’t change.	Ùn cambiassi micca.
But they were not far away, they were locked in houses.	Ma ùn s’eranu alluntanati, s’eranu chjusi ind’è e case.
Not bad for a five foot tall man.	Ùn hè micca male per un omu altu cinque piedi.
I'm sure she knows who she is.	Sò sicuru ch'ella sà quale hè.
The first of the lunch equipment is at home, guys.	U primu di l'equipaggiu di pranzu hè in casa, ragazzi.
Don’t worry if it tears.	Ùn vi preoccupate s'ellu si strappa.
I just can’t get too much out of it.	Simplemente ùn ponu micca avè troppu di ellu.
She died on the scene.	Hè morta in scena.
We shot them.	Li avemu sparatu.
He had to keep moving.	Duvia cuntinuà à muvimenti.
It made my heart happy.	Hà fattu u mo core felice.
But there was no repeated performance.	Ma ùn ci era micca rendimentu ripetutu.
One foot down, there was even more.	Un pede in basso, c’era ancora di più.
It happened too easily.	Hè accadutu troppu faciule.
Watch out for our next issue which will be published soon !.	Attenti à u nostru prossimu numeru chì serà publicatu prestu !.
When the crowd starts to watch, then the game is active.	Quandu a folla cumencia à fighjulà, allora u ghjocu hè attivu.
It looks well done.	Sembra bè fattu.
The problems were coming.	I prublemi venia.
Remember what he said.	Ricurdativi di ciò chì hà dettu.
The encounters.	I scontru.
Take it immediately to the ballpark park.	Pigliate immediatamente in u parcu di u campu di ballò.
I do so well.	Facciu cusì bè.
But weird in a good way.	Ma stranu in u bonu modu.
To stop reading.	Per piantà di leghje.
The good life begins when they accept this fact.	A bona vita principia quandu accettanu stu fattu.
Often, this is great.	Spessu, questu hè grande.
Feel free to choose any size and name.	Sentite liberu di sceglie qualunque dimensione è nome.
Don't do anything.	Ùn fate nunda.
In some cases, it is much worse.	In certi casi, hè assai peggiu.
Looks like you're her main man.	Sembra chì sì u so omu principale.
This method cannot deal with any images of rain.	Stu metudu ùn pò trattà di qualchi imagine di pioggia.
In many ways, these products are very similar.	In parechji manere, sti prudutti sò assai listessi.
But that didn’t help.	Ma questu ùn aiutava micca.
Too old, you risk being fired.	Invechjate troppu, rischiate di esse licenziatu.
Choose a different word to make your point.	Sceglite una parolla diversa per fà u vostru puntu.
It almost never worked.	Quasi mai hà travagliatu.
It’s too hard for her.	Hè troppu difficiule per ella.
I was going down that river.	Andava à falà quellu fiume.
Of course, we can't understand that.	Di sicuru, ùn pudemu micca capisce.
One day last winter, he went to one.	Un ghjornu l'ultimu invernu, si n'andò in unu.
If you have this, see your doctor immediately.	Sì avete questu, vede u vostru duttore immediatamente.
My favorite type of breakfast.	U mo tipu di colazione preferitu.
Be sure to try this if you have the chance.	Assicuratevi di pruvà questu se avete l'occasione.
Maybe he knew.	Forse sapia.
Maybe the dead will contact us after death.	Forse i morti ci cuntattate dopu à a morte.
And he said a lot more about her.	È hà dettu assai di più nantu à ella.
They are both wonderful with children.	Sò tramindui maravigliosi cù i zitelli.
Nobody likes to call children.	A nimu ùn li piace chjamà à i zitelli.
How much young love makes me feel.	Quantu l'amore ghjovanu mi fa sentu.
My biggest problem was the dog.	U mo prublema più grande era u cane.
I sat down in my chair and didn’t say a word to her.	Aghju pusatu in u mo sediu è ùn aghju micca dettu una parolla à ella.
The other students brought knowledge of their home signs.	L'altri studienti anu purtatu a cunniscenza di i so segni di casa.
Everyone who was there was here.	Tutti quelli chì eranu qualcunu era quì.
You never know who you're going to hit.	Ùn avete micca sapè à quale vi sbatterete.
A very unusual starting position.	Una pusizione di partenza assai inusual.
Later that day, we opened the same application.	Più tardi quellu ghjornu, apremu a stessa applicazione.
This is the dream.	Questu hè u sognu.
The story was easy to understand.	A storia era faciule da capisce.
Again, these two conditions are the same.	Una volta, sti dui cundizioni sò listessi.
Otherwise you will not receive anything.	Altrimenti ùn riceverà nunda.
Come back tonight, he said.	Riturnà sta sera, disse.
They all helped him and tried to stop him.	Tutti l'anu aiutatu è pruvatu à piantà.
Then he couldn't move.	Tandu ùn si pudia move.
The problem, of course, is that the wine is not shipped properly.	U prublema, sicuru, hè chì u vinu ùn hè micca speditu bè.
There was no way he was going to get caught, but he did.	Ùn ci era micca manera ch'ellu duveria chjappà, ma hà fattu.
No one else was inside.	Nisunu altru era statu dentru.
Or feed her dinner.	O alimentallu a so cena.
The point is to make it unique for each case.	U puntu hè di rende unicu per ogni casu.
There is no right or wrong answer.	Ùn ci hè una risposta bona o sbagliata.
I had learned more about the world.	Avia amparatu più nantu à u mondu.
I look back over my shoulder.	Mi guardu daretu à a mo spalla.
Such objects are very interesting in their own right for many reasons.	Tali ogetti sò assai interessanti in u so propiu per parechje ragioni.
Suffice it to say so good, wait.	Basta à dì cusì da bè, aspetta.
I leaned carefully over him.	Mi misi cun cura nantu à ellu.
It was just something new to worry about.	Era solu qualcosa di novu per preoccupassi.
I have never been.	Ùn aghju mai statu.
It was wild.	Hè statu salvaticu.
Please don't kill me.	Per piacè ùn mi tumbà.
Instead, they need to provide value.	Invece, anu bisognu di furnisce valore.
Three hundred are presented.	Trecentu si prisentanu.
Only never enough.	Solu mai abbastanza.
I can’t really describe it.	Ùn possu micca veramente descriverà.
Make it personal.	Fate u persunale.
A few hundred.	Uni pochi centu.
I couldn’t get out of it.	Ùn pudia micca esce da ella.
See what you want to see.	Vidite ciò chì vulete vede.
She ran faster.	Ella corse più veloce.
No time to wait, he said.	Nisun tempu per aspittà, disse.
He told her about his visit that afternoon.	L'avia dettu di a so visita quellu dopu meziornu.
From memory to written record.	Da a memoria à u record scrittu.
And we shouldn’t.	È ùn duvemu micca.
God knows the proud.	Diu cunnosce i fieru.
Let’s go home, and get the job done.	Andemu in casa, è fate u travagliu.
That had exactly the effect I was looking for.	Chì avia esattamente l'effettu chì cercava.
The first is to download the friendly software to your computer.	U primu hè di scaricà u software amichevule in u vostru urdinatore.
I no longer wanted to be part of that culture.	Ùn vulia più fà parte di quella cultura.
Yes, yes, she was proud.	Iè, iè, era fiera.
In the morning as usual.	A matina cum'è di solitu.
He had not called in order.	Ùn avia micca chjamatu in ordini.
Go to create a line of text.	Andate à creà una linea di testu.
You have to be careful how you handle these things.	Avete da esse attentu à cumu pigliate queste cose.
A type is something from which you can create variables.	Un tipu hè qualcosa di quale pudete creà variàbili.
Then press left.	Allora appughjà a manca.
Murder is a certain thing that takes human life.	L'assassiniu hè un certu tipu di piglià a vita umana.
He wants to get things done.	Ellu voli fà e cose.
He didn't say anything that night.	Ùn dice nunda quella notte.
I see what happens to me.	Vecu ciò chì mi succede.
I will find out the result in the morning.	Scopreraghju u risultatu in a matina.
They love relationships.	Amanu e relazioni.
The problem with the question is when it is asked.	U prublema cù a quistione hè quandu hè dumandatu.
He just says they have increased.	Dice solu chì anu aumentatu.
He’s a bad guy who really tries to be good.	Hè un picciottu cattivu chì prova veramente à esse bonu.
Please advise me the solution.	Per piacè cunsigliatemi a suluzione.
They are good people.	Sò persone bè.
We were then offering our trees for sale.	Eramu tandu à offre i nostri arburi à vende.
You have free will, you are a free man.	Avete u liberu arbitru, sì un omu liberu.
I would never have seen this thing.	Ùn avissi mai vistu sta cosa.
That is, if you can believe it.	Questu hè, se pudete crede.
This went slowly.	Questu hè andatu pianu.
This time imagine that you meet him for the first time.	Sta volta imaginate chì l'avete scontru per a prima volta.
I can’t think of anything to write about.	Ùn possu micca pensà à nunda da scrive.
What they were doing was not as good as what they were.	Ciò chì facianu ùn era micca bonu cum'è ciò chì eranu.
They were divided into four groups that had five champions each.	Sò stati divisi in quattru gruppi chì avianu cinque campioni ognunu.
She knew what she was talking about.	Ella sapia ciò chì ne parlava.
His orders were very simple.	I so ordini eranu assai sèmplice.
That’s when they can sleep.	Hè quandu si ponu dorme.
No private insurance.	Nisuna assicuranza privata.
So I hope you had fun.	Allora spergu chì avete divertitu.
Mark hadn't even raised his head.	Marcu ùn avia ancu alzatu a testa.
Of course, his call will not be answered.	Di sicuru, a so chjama ùn serà micca rispostu.
See how tired she is.	Vede quantu hè stanca.
I have great family and great friends.	Aghju una grande famiglia è grandi amichi.
Her three children were healthy.	I so trè figlioli eranu sani.
Now you can see exactly what you want to see.	Avà pudete vede esattamente ciò chì vulete vede.
Do only what you can.	Fate solu ciò chì pudete.
And I couldn’t see anything.	È ùn pudia vede nunda.
Everyone nodded and stared at him.	Tutti anu annuitu è ​​u fighjulavanu.
However, they tore him up and learned from each other fairly quickly.	Tuttavia, l'anu strappatu è hà amparatu da l'altri abbastanza rapidamente.
This looks amazing.	Questu pare stupente.
However, we have no choice at the moment.	Tuttavia, ùn avemu micca scelta per u mumentu.
And don’t forget to even share your photos with us !.	È ùn vi scurdate di sparte ancu e vostre ritratti cun noi !.
I had heard about it years ago.	Avia intesu di vultà anni prima.
Of an effective dog.	Di un cane efficace.
The phone may lie.	U telefunu pò menti.
They tell each other.	Si dicenu unu à l'altru.
I don’t know how to explain these.	Ùn sò micca sapè cumu spiegà questi.
I hope you understand.	Spergu di capisce.
The next morning two of his horses were gone.	A matina dopu dui di i so cavalli eranu andati.
But they are not necessary.	Ma ùn sò micca necessariu.
So join her in an activity that she is excited about.	Allora unisciti à ella in una attività chì ella hè entusiasmata.
Everyone was so kind and helpful.	Tutti eranu cusì gentili è aiutu.
It was a strange process.	Era un prucessu stranu.
Go, big shot, show.	Vai, big shot, mostrati.
It was spreading over most of his body.	S'era sparghje in a maiò parte di u so corpu.
It was just raining.	Era solu pioggia.
You will never find her.	Ùn la truverete mai.
Overall recovery was excellent in seven and good in three patients.	A ricuperazione generale era eccellente in sette è bona in trè pazienti.
What had happened had happened.	Ciò chì era accadutu era accadutu.
It was very middle class.	Era assai classe media.
I had never seen a gun here before.	Ùn avia mai vistu una pistola quì prima.
It is our duty.	Hè u nostru duvere.
But, at least it was the continuous attempt behind our work.	Ma, almenu era u tentativu cuntinuu daretu à u nostru travagliu.
But the moment you leave, don’t let it drive you away.	Ma l'istante chì si lascia, ùn lasciate micca caccià.
Say she’s free.	Dite ch'ella hè libera.
Here, on the screen, was his portrait.	Quì, nantu à u screnu, era u so ritrattu.
None of them knew her.	Nisunu di elli a cunniscia.
She is a girl.	Hè una zitella.
But even so.	Ma ancu cusì.
This is relatively easy.	Questu hè relativamente faciule.
As you can see.	Cume avete vistu.
I tried it too.	Aghju pruvatu ancu.
Students will be asked to answer a research question and four clinical practice questions.	I studienti anu da risponde à una dumanda di ricerca è quattru dumande di pratica clinica.
I really believe this to be true.	Credu veramente chì questu hè veru.
You are not in the form of a guide.	Ùn site micca in forma di guidà.
We have no problems with ideas.	Ùn avemu micca prublemi cù idee.
That’s what it’s all about.	Hè ciò chì hè quì.
I don’t want that.	Ùn vogliu micca questu.
Sex is a big part of a relationship and marriage.	U sessu hè una grande parte di una relazione è u matrimoniu.
In the morning in question.	Di a matina in quistione.
If you know please help.	Se sapete per piacè aiutate.
No significant difference in the background of patients was seen between the groups.	Nisuna differenza significativa in u sfondate di i pazienti hè stata vistu trà i gruppi.
When it’s ready, it’s set to true.	Quandu hè prontu, hè pusatu à veru.
And he knows it.	È ci cunnosce.
The second floor had a floor similar to the first floor.	U sicondu pianu avia un pianu simili à u primu pianu.
It is a country that is constantly changing.	Hè un paese chì cambia constantemente.
Your death is my first real experience of death.	A vostra morte hè a mo prima vera sperienza di morte.
People who are always here.	E persone chì sò sempre quì.
I like to leave him.	Mi piace à lascià ellu.
It was too important to wait.	Era troppu impurtante per aspittà.
Together they manage this country.	Inseme anu a gestione di stu paese.
Nothing in the minutes of meetings or discussions says so.	Nunda in i minuti di riunioni o discussioni dice cusì.
The others turned around.	L'altri si sò turnati.
Usually not very good.	Di solitu micca assai bellu.
You are the boss.	Tu sì u capu.
In writing if you will.	In scrittura s'è vo vulete.
No one like him.	Nimu cum'è ellu.
To tell them all.	Per dì li tuttu.
This created the potential for two negative results.	Questu hà creatu u putenziale per dui risultati negativi.
I think it won’t make me happier.	Pensu chì ùn mi farà più felice.
Everything was special to her.	Tuttu era speciale per ella.
Make sure they can feel the heat.	Assicuratevi chì ponu sente u calore.
But when you just said you sounded like him.	Ma quandu avete appena dettu chì avete sonatu cum'è ellu.
And then do it again.	E poi fate di novu.
It’s the worst time possible.	Hè u peghju tempu pussibule.
I tried a few before you.	Aghju pruvatu uni pochi prima di voi.
Its appropriate use remains to be studied.	U so usu apprupriatu resta à studià.
I asked him where he threw it because it wasn’t empty.	L'aghju dumandatu induve l'hà ghjittatu perchè ùn era micca viotu.
They all met in lounges and everywhere the same discussion took place.	Tutti si riunìanu in salotti è in ogni locu a listessa discussione hè accaduta.
Even in that situation, there was a focus on mothers.	Ancu in quella situazione, ci era un focusu nantu à e mamme.
She stared at him in shock.	Ella u fighjulava in shock.
Season with salt and pepper.	Stagione cù salinu è pepite.
We are also in the same class at school.	Semu ancu in a stessa classe à a scola.
Maybe it’s an old score that’s been established.	Forse hè una vechja partitura chì hè stata stabilita.
She usually cries.	Di solitu pienghje.
Too much rich food.	Troppu cibo riccu.
But don’t tell anyone where you are.	Ma ùn dite à nimu induve site.
They were so sharp.	Eranu cusì affilati.
You cannot use this property again until you have completed a long rest.	Ùn pudete micca aduprà sta pruprietà di novu finu à finisce un restu longu.
He wanted a drink.	Ci vulia un beie.
That was so nice.	Questu era cusì bellu.
Give it a shot and make a report.	Dà un colpu è fate un rapportu.
Go check it out.	Andate à verificà.
I learned to look at myself in this case.	Aghju amparatu à fighjà mè stessu in questu casu.
I’m sure there must be a few.	Sò sicuru chì ci deve esse uni pochi.
It’s your starting point.	Hè u vostru puntu di partenza.
These are two guys who love ball.	Quessi sò dui tipi chì amanu u ballò.
It took him a long time to realize.	Il lui a fallu un bon bout de temps pour se rendre compte.
Nothing is really good or really bad.	Nunda hè veramente bonu o veramente male.
The same can be done for the core grade of two users.	U listessu pò esse fattu per u gradu core di dui utilizatori.
I'm happy to be home.	Sò cuntentu di esse in casa.
No one knows where they came from.	Nimu sà da induve venenu.
Hotel room, morning.	Stanza d'albergo, matina.
Leaving behind school and work and everything else.	Lascià daretu à a scola è u travagliu è tuttu u restu.
Here is his address on a card.	Eccu u so indirizzu nantu à una carta.
My mom didn’t believe in both names.	A mo mamma ùn hà micca cridutu in i dui nomi.
He can't enjoy any of the good he has.	Ùn pò gode di nunda di u bonu chì hà.
It’s not fun.	Ùn hè micca divertente.
But have your army in a separate place.	Ma avianu u vostru esercitu in un locu separatu.
My body is so aware of it now.	U mo corpu hè cusì cuscente di ellu avà.
Often the immediate context is lacking.	Spessu u cuntestu immediatu manca.
Imagine this for thought.	Immaginanu questu per esse pensatu.
We really hope you like these.	Speremu veramente chì ti piace questi.
We enjoyed our stay.	Ci hè piaciutu u nostru sughjornu.
It's too high for that place.	Hè troppu altu per quellu locu.
But this is common.	Ma questu hè cumunu.
It happened this month.	Hè accadutu stu mese.
That’s what he does now.	Hè ciò chì face avà.
This collection procedure was repeated four times.	Sta prucedura di cullizzioni hè stata ripetuta quattru volte.
Since then it has happened a lot in the world.	Da tandu hè accadutu assai in u mondu.
Looking back, I didn’t know the difference.	Fighjendu in daretu, ùn sapia micca a diferenza.
No, absolutely not.	No, assolutamente micca.
The experiments in this paper were performed in a controlled environment.	L'esperimenti in questu documentu sò stati realizati in un ambiente cuntrullatu.
All right, straight ahead.	Va bè, drittu davanti.
I have a bad neck.	Aghju un collu male.
Now feel its effect.	Avà senti u so effettu.
The results of the current study are consistent with these findings.	I risultati di u studiu attuale sò cunsistenti cù questi risultati.
The control room.	A sala di cuntrollu.
It’s hard, but in the end it’s worth it.	Hè difficiule, ma à a fine vale a pena.
However, this solution has its problems.	Tuttavia, sta suluzione hà i so prublemi.
I gained knowledge and gave help.	Aghju guadagnatu cunniscenze è dà aiutu.
In fact, it is quite easy to take.	In realtà, hè abbastanza faciule da piglià.
So much had happened last year.	Tantu era accadutu l'annu passatu.
Too bad for them, their loss.	Peccatu per elli, a so perdita.
The solution seemed completely formed.	A suluzione pareva cumplettamente formata.
On the other hand, this case may be of practical interest.	Per d 'altra banda, stu casu pò esse di interessu praticu.
These can be affected by events before birth.	Questi ponu esse affettati da avvenimenti prima di nascita.
And the price.	È u prezzu.
Very solid feeling.	Sensazione assai solida.
I don't even think he loves you.	Ùn pensu mancu ch'ellu ti ama.
But those times are long gone.	Ma quelli tempi sò longu in u passatu.
We'll talk to you later.	Avemu da parlà cun voi un pocu dopu.
I know of posts that could work from my past work history.	Cunnoscu di i posti chì puderia travaglià da a mo storia di travagliu passatu.
I was tall, with broad, round shoulders and a flat stomach.	Eru altu, cù spalle larghe è tondi è un stomacu pianu.
To continue where he had left off.	Per cuntinuà induve ellu avia lasciatu.
I thought for a moment.	Pensò per un mumentu.
On the surface, this seems to make sense.	À a superficia, questu pare avè sensu.
The first number and the second number are different.	U primu numeru è u sicondu numeru sò diffirenti.
For me, this is a good opportunity.	Per mè, questa hè una bona opportunità.
The boy lies down and goes to sleep.	U zitellu sdraia è va à dorme.
No significant change was observed in any group.	Nisun cambiamentu significativu hè statu osservatu in ogni gruppu.
I am sad to have lost such a special friend.	Sò tristu per avè persu un amicu cusì speciale.
I love you fans.	Ti amu fans.
He had been.	Era statu.
There was nothing that approached me.	Ùn era nunda chì mi avvicinava.
Become a little worried again.	Diventate un pocu preoccupatu di novu.
Oppose it, then leave the record show.	Ti opponi, dunque lascià u recordu mostra.
That would have been a problem.	Saria statu un prublema.
All the lights in the house were off.	Tutte e luci in a casa eranu spente.
The car stopped.	A vittura si firmò.
Or maybe we should find a way to solve our problems.	O forse avemu da truvà una manera di risolve i nostri prublemi.
It would not even be a natural color.	Ùn saria mancu un culore naturali.
I had to let go of a process.	Aviu avutu à lascià passà per un prucessu.
Do not turn the card over.	Ùn vultate micca a carta.
The website should have two pages of panels.	U situ web deve avè duie pagine di pannelli.
And she cried.	È pienghje.
It’s getting dark, but there’s a nice late, sweet light.	Si face bughju, ma ci hè una bella luce tarda è dolce.
I couldn't stay here.	Ùn pudia stà quì.
Note that this does not take a photo.	Nota chì questu ùn piglia micca una foto.
I need to go back.	Aghju bisognu di vultà.
My heart wants her to stay.	U mo core vole ch'ella stà.
Don't hide it here.	Ùn lasciate micca ammuccià quì.
It was too powerful.	Era troppu putente.
His work was gone.	U so travagliu era andatu.
Because, she's a good ten years older than you.	Perchè, hè una bona dece anni più vechja di voi.
And when it’s right, it’s right.	È quandu hà ghjustu, hè ghjustu.
Story in a game.	Storia in un ghjocu.
They are still coming.	Ancora sò ghjunti.
I wasn't sure how to do it.	Ùn era micca sicuru cumu a faria.
I will check first.	Verificaraghju prima.
Most importantly, we want to know what led up to the meeting.	U più significativu, vulemu sapè ciò chì hà purtatu à a riunione.
Yes, he had killed her with his hands.	Iè, avia tombu cù e so mani.
Not even looking.	Mancu à circà.
Which brings us to the here and now.	Chì ci porta à quì è avà.
I like it better than my country here.	Mi piace megliu cà u mo paese quì.
And this was the only period when the financial records were not complete.	È questu era l'unicu periodu quandu i registri finanziarii ùn eranu micca cumpleti.
That left only one road.	Chì lasciava solu una strada.
he let me go.	mi lasciò andà.
She didn’t know this was happening.	Ella ùn sapia micca chì questu passava.
But there it came.	Ma ci hè ghjuntu.
She had touched a lot of women, no one felt as good as she did.	Avia toccu un saccu di donne, nimu si sentia cusì bè cum'è ella.
My mind wasn’t even completely free of the old man.	A mo mente ùn era ancu tutta libera da u vechju.
I turned to the boy.	Mi vultò versu u zitellu.
Normally not.	Normalmente micca.
The darkness closed.	U bughju chjusu.
He went from there.	Si passò da quì.
It can happen many times, only once, or never.	Pò accade parechje volte, solu una volta, o mai.
I know this is your blog.	Sò chì questu hè u vostru bloggu.
Ask them where they heard it.	Dumandateli induve l'anu intesu.
They didn't talk to him.	Ùn li parlavanu micca.
In that list cut in half.	In quella lista tagliata a mità.
You can call my mom.	Pudete chjamà a mo mamma.
To be sure, nothing could come of it.	Per esse sicuru, nunda ùn pudia vene.
Things are looking up today.	E cose si scopre oghje.
It’s not that strong.	Ùn hè micca cusì forte.
He has nothing more to give.	Ùn hà più da dà.
Keep your fire, unless they open the ball.	Mantene u vostru focu, salvu ch'elli aprenu a bola.
However, we can fix this as well.	Tuttavia, pudemu riparà questu cusì.
It's done.	Hè fattu.
We have .	Avemu .
As if from a single hole, without holes.	Cum'è da un buccu unicu, senza pirtusu.
However, if necessary they will live to.	Tuttavia, s'ellu hè necessariu camparanu à.
I have mixed feelings.	Aghju sentimenti misti.
You will keep it a secret because you love me.	Mantenerete un sicretu, perchè mi amate.
We picked up where we left off.	Avemu ripigliatu induve avemu lasciatu.
It would close after an hour.	Avia da chjude dopu una ora.
Your eyes doubt me.	I vostri ochji dubitanu di mè.
I love this team.	Amu sta squadra.
And we can.	È pudemu.
We’ll see how he feels and what he’s trying to do.	Videremu cumu si sente è ciò chì prova di fà.
That would have been interesting.	Chì saria statu interessante.
I couldn’t believe it and didn’t know what to say.	Ùn pudia micca crede è ùn sapia micca chì dì.
The user of the service is not the customer.	L'utilizatore di u serviziu ùn hè micca u cliente.
To me, there was no one in that room but me.	Per mè, ùn ci era nimu in quella stanza, ma mè.
And no one was moving.	È nimu si moveva.
Enjoy the music and sound effects of your choice.	Prufittate di a musica è di l'effetti sonori di a vostra scelta.
I'm not sick.	Ùn sò micca malatu.
Suddenly, our insurance cards are running a little faster.	Di colpu, e nostre carte d'assicuranza funzionanu un pocu più veloce.
The poor have suffered the most.	I poveri anu più patitu.
Costs are only going to increase, at least in the short term.	I costi sò solu cresce, almenu in u cortu termini.
You are my mother.	Tu sì a mo mamma.
What happened to me was not by accident.	Ciò chì mi hè accadutu ùn era micca per un accidente.
In other words, they are not human.	In altri palori, ùn sò micca umani.
She shook her head and moved to the window.	Ella strinse a testa è si trasfirìu à a finestra.
Once she is sure, she will send it to you.	Una volta ch'ella hè sicura, vi manderà per voi.
Every window is full of people watching.	Ogni finestra hè piena di persone chì guardanu.
Don’t put her on her shoulder unless she wants to.	Ùn l'avete micca stendu nantu à a so spalle, salvu ch'ella vole.
It can be the day before, a week or a month.	Pò esse u ghjornu prima, una settimana o un mese.
Currently, digital data is used as video data.	Attualmente, i dati digitali sò usati cum'è dati video.
Physical therapy was recommended.	A terapia fisica hè stata cunsigliata.
These symptoms can last from seven to ten days.	Questi sintomi ponu durà da sette à deci ghjorni.
At least someone had the sense of.	Almenu qualchissia avia u sensu di.
To unpack things and to create new things.	Per scumpressà e cose è per creà cose novi.
Things that are positive.	Cose chì sò pusitivi.
I don't care where you stay until you get home.	Ùn m'importa micca induve site statu finu à chì vene in casa.
She started crying now.	Ella hà cuminciatu à pienghje avà.
They wanted to hide the evidence.	Vulìanu ammuccià l'evidenza.
Food, wine, women.	Cibu, vinu, donne.
He went on trial as a result.	Hè intrutu in ghjudiziu in cunseguenza.
Most people do not have such a chance as a student.	A maiò parte di e persone ùn anu micca una tale chance cum'è studiente.
And last but not least, the headline made you laugh.	È l'ultimu, ma micca menu, hè una gioia per aduprà.
It is in our hands.	Hè in e nostre mani.
Everything you do here will apply to any roll of attack damage.	Tuttu ciò chì si mette quì serà applicatu à qualsiasi rollu di danni di attaccu.
This doesn’t make much sense to me.	Questu ùn hà micca un pocu sensu per mè.
Luck is back.	A furtuna torna.
Just content to be bought.	Solu cuntenutu per esse compru.
Probably nothing would be said.	Probabilmente nunda ùn saria dettu.
Here we are in the office.	Quì simu in l'uffiziu.
The price of oil can change at any time.	U prezzu di l'oliu pò cambià in ogni mumentu.
They want someone to guide them, but not control them.	Vulenu qualchissia chì guida, ma ùn cuntrola micca.
Watch what happens here carefully.	Fighjate ciò chì succede quì cun cura.
This is not because of lack of effort.	Questu ùn hè micca per mancanza di sforzi.
Remove from the pan to a simmer.	Eliminate da a padedda à un platu.
Earlier, he had seen another dog and wanted to go.	Nanzu, avia vistu un altru cane è vulia andà.
Don't change.	Ùn cambiate micca.
It is also smaller near the critical line.	Inoltre hè più chjucu vicinu à a linea critica.
He did not eat or drink anything.	Ùn manghjava nè beie nunda.
Not a lot of people that day.	Micca un saccu di persone quellu ghjornu.
She must have made some changes.	Ella deve avè qualchì cambiamentu.
Six portraits were taken of each section.	Sei ritratti sò stati pigliati di ogni sezione.
He was trying to protect me.	Pruvava di prutege mi.
This can be seen in the eyes.	Questu pò esse vistu in l'ochji.
To create your own beer.	Per creà una biera propria.
We no longer have the national will to do great things.	Ùn avemu più a vulintà naziunale di fà grandi cose.
We did, however, talk on the phone a few times.	Avemu, però, parlatu à u telefunu uni pochi di volte.
What he wanted from her was why.	Ciò chì vulia da ella è perchè.
But the doctor understood.	Ma u duttore hà capitu.
Not here.	Mancu quì.
And when they do someone makes a note.	È quandu facenu qualcunu face una nota.
It’s the same thing with our foot on the ground.	Hè listessa cosa cù u nostru pede in terra.
His story is nothing, or bad.	A so storia ùn hè nunda, o peghju.
See, they, well.	Vede, elli, bè.
This is one of our basic needs.	Questu hè unu di i nostri bisogni basi.
But no, that's not a euphemism for something else.	Ma nò, ùn hè micca successu in casa soia.
He seemed very sad about that loss.	Paria chì era assai tristu per quella perdita.
I have an error.	Averaghju un errore.
I wouldn't be here if it weren't for him.	Ùn saria micca quì s'ellu ùn era per ellu.
A use only unfortunately.	Un usu solu sfurtunatamenti.
You know that you are doing everything in your power to try and win.	Sapete chì fate tuttu ciò chì hè in u vostru putere per pruvà è vince.
It has to be done that way.	Hè da esse fattu cusì.
Look at the examples.	Fighjate à l'esempii.
Our house is really good.	A nostra casa hè veramente bona.
However, if you have the option, natural water bodies are better.	Tuttavia, se avete l'opzione, i corpi naturali di l'acqua sò megliu.
It made a lot more sense.	Hà fattu assai più sensu.
Not before.	Innò prima.
They took charge.	Piglionu a carica.
I’m just saying that the character design doesn’t look too bad.	Dicu solu chì u disignu di u caratteru ùn pare micca troppu male.
The operation was.	L'operazione era.
None of them could.	Nisunu di elli pudia.
I thought he was this perfect guy.	Pensu chì era stu tippu perfettu.
They are kept in the dark.	Sò tenuti in a bughjura.
I stopped writing.	Aghju cessatu di scrive.
I had two loves.	Aghju avutu dui amori.
Nothing goes here.	Quì ùn va nunda.
He put his damn nose right into my girl parts.	Hà messu u so nasu dannatu ghjustu in e mo parti di ragazza.
The same person we’re going to see, in fact.	A stessa persona chì andemu à vede, in fattu.
He was a year older.	Era un annu più vechja.
The luggage, though.	L'equipaggiu, però.
Make some smoke.	Fate un pocu di fumu.
First is not necessarily the best.	Prima ùn hè micca necessariamente u megliu.
Losing a true friend is never easy.	Perde un veru amicu ùn hè mai faciule.
The numbers need to tell a story.	I numeri anu bisognu di cuntà una storia.
Character is what you really are.	U caratteru hè ciò chì site veramente.
Prepare your opening carefully.	Preparate a vostra apertura cun cura.
This brings back those memories.	Questu riporta quelli ricordi.
Be what you are.	Siate quale site.
There’s so much of this stuff around.	Ci hè tantu di sta roba intornu.
The first was the small sample size.	U primu era a piccula dimensione di mostra.
It’s a move.	Hè un muvimentu.
This is about average.	Questu hè nantu à a media.
All compared values ​​are exactly the same.	Tutti i valori paragunati sò esattamente uguali.
I remember me last year at this time.	Mi ricordu di mè l'annu passatu à questu tempu.
We’re going to play with my animals.	Avemu da ghjucà cù i mo animali.
The school would open soon.	A scola apreria prestu.
Their conflict ends that way.	U so cunflittu finisci cusì.
We wonder if they have the same effect on our bodies.	Dumandate s'ellu anu u stessu effettu nantu à i nostri corpi.
You will need to find some other solution.	Vi tuccherà à truvà qualchi altra suluzione.
I mean people.	Vogliu dì a ghjente.
Things to discuss.	Cose da discutiri.
Only for the child, the treatment came too late.	Solu per u zitellu, u trattamentu hè ghjuntu troppu tardi.
Collect data.	Raccolta i dati.
I loved reading it to my kids.	L'aghju tenutu per leghje à i mo figlioli.
No, no, not for me.	No, nò, micca per mè.
Without them the fight would be lost.	Senza elli a lotta saria persa.
He suggested it was stressful.	Suggerì chì era stress.
And they knew when he would be here.	È sapianu quandu ellu saria quì.
In case of military action, it is my responsibility.	In casu d'azzione militare, hè a mo rispunsabilità.
It’s a daily struggle with her.	Hè una lotta ogni ghjornu cun ella.
The apartment is consistent with the description and other comments.	L'appartamentu hè coherente cù a descrizzione è altri cumenti.
Science and critical thinking.	Scienza è pensamentu criticu.
His mouth was working.	A so bocca travagliava.
I think we can try later.	Pensu chì pudemu pruvà più tardi.
But it is not possible to say.	Ma ùn hè micca pussibule di dì.
Not that night, not the next day, and maybe not for weeks.	Micca quella notte, micca u ghjornu dopu, è forse micca per settimane.
I remember very little of where we were going, or even what we were doing.	Mi ricordu pocu di induve andemu, o ancu ciò chì avemu fattu.
Then they will find the letter later in the same way.	Allora truveranu a lettera dopu in u listessu modu.
We make a real marriage.	Facemu un veru matrimoniu.
I don’t know how they knew where to find it.	Ùn sò micca sapè cumu sapianu induve truvà.
Some are going to take food.	Qualchidunu vanu à piglià manghjà.
What was the meaning of this? 	Chì era u sensu di questu?
they asked.	anu dumandatu.
For a couple of reasons.	Per un coppiu di ragioni.
Those who do so, wish they were white.	Quelli chì facenu cusì, volenu ch'elli eranu bianchi.
We can't go back.	Ùn pudemu micca vultà.
Go and get ready.	Andate è preparate.
This blog starts out as a family blog.	Stu blog principia cum'è un blog di famiglia.
He sold his business that year.	Hà vindutu a so attività quellu annu.
Being is before we become.	L'essere hè prima di diventà.
Hell, it was probably the only thing here that was worth it.	Infernu, era probabilmente l'unica cosa quì chì valeva a pena.
Other times, nothing feels right.	Altre volte, nunda si senti bè.
He should drive.	Duverebbe guidà.
All is well.	Tutti sò bè.
No story or anything needed for that.	Nisuna storia o qualcosa necessariu per questu.
I know you very well.	Vi cunnosci assai bè.
My silence worried me.	U mo silenziu mi preoccupava.
My mind is too slow now to do much.	A mo mente hè troppu lenta avà per fà assai.
Suddenly we realized that the job was not done.	Di colpu avemu capitu chì u travagliu ùn era micca fattu.
We do not advance money or offer credit products.	Ùn facemu micca anticipu di soldi o ùn offremu prudutti di creditu.
I run into my mind.	I scorri in a mo mente.
On broken property.	Sopra a pruprietà rotta.
The thing looked like it had fallen off.	A cosa paria chì s'hè cascata.
We’re going to leave.	Simu andati à lascià.
There was no proper investigation.	Ùn ci era micca una investigazione curretta.
The two later followed.	I dui dopu u seguitanu.
It’s a long walk, and you get lost.	Hè una longa caminata, è vi si perde.
I change my mind every day.	Cambiassi a mo opinione ogni ghjornu.
Nothing everywhere was kind.	Nunda in ogni locu era gentile.
That’s it.	Hè questu.
I have no idea what’s out there that door.	Ùn aghju micca idea di ciò chì hè fora di quella porta.
It was strange, though, that she didn’t feel afraid.	Era stranu, però, ch'ella ùn si senti micca a paura.
There isn’t.	Ùn ci hè micca.
She was not ready.	Ùn era micca pronta.
And now he was scared.	È avà avia paura.
I did it slowly as a background project.	L'aghju fattu lentamente cum'è un prughjettu di fondo.
He feels that education cannot be fixed.	Sente chì l'educazione ùn pò micca esse fissata.
I come just to support you.	Vengu solu per sustenevi.
I thought a lot about you.	Aghju pensatu assai à tè.
You see, one of these days.	Viderete, unu di sti ghjorni.
It’s been the deal from the beginning.	Hè statu l'accordu da u principiu.
Same colors, same cut.	I stessi culori, u listessu cut.
This is fine now.	Sta bè avà.
To be clear, this is not a time to wait.	Per esse chjaru, questu ùn hè micca un tempu d'aspittà.
The drug was found to be stable under different processing conditions used.	A droga hè stata truvata per esse stabile in diverse cundizioni di trasfurmazioni utilizati.
In addition, they expect companies to go beyond legal requirements.	Inoltre, aspettanu chì e cumpagnie vanu oltre i requisiti legali.
Every player goes through it.	Ogni ghjucadore passa per ellu.
He’s not a good player, because that was never his goal.	Ùn hè micca un bonu ghjucatore, perchè ùn era mai u so scopu.
Try to take care of his mother.	Pruvate di cura di a so mamma.
I came the same day as my sister.	Sò vinutu u stessu ghjornu chì a mo surella.
Finding the right one is difficult.	Truvà u dirittu hè difficiule.
Which, more than anything else, explained why he was here.	Chì, più chè ogni altra cosa, spiegò perchè era quì.
He should be happy afterwards, and proud and happy.	Deve esse cuntentu dopu, è fieru è felice.
The performance was a great break for me.	A prestazione hè stata una grande pausa per mè.
One is physical and the other is mental.	Unu hè fisicu è l'altru hè mentale.
The human family could not be saved in any other way.	A famiglia umana ùn pudia esse salvata in nisun altru modu.
She has nothing here.	Ella ùn hà nunda quì.
Phase three was a failure.	A fase trè hè stata un fallimentu.
You need a little more structure.	Avete bisognu di un pocu di più struttura.
The first block of code below works perfectly.	U primu bloccu di codice sottu funziona perfettamente.
When it moves, we miss it.	Quandu si move, l'avemu mancatu.
I know it’s different here.	Sò chì hè diversu quì.
He felt tears streaming down his face and left them.	Sintia e lacrime scorri da u so visu è li lasciò.
It definitely makes a great fund.	Definitivamente face un grande fondu.
So now it’s safe.	Allora avà hè sicuru.
I don’t think so.	Ùn ci pensu micca.
I see it so often in the rooms.	Vecu cusì troppu spessu in e camere.
He made her run through the crowd, held against her side.	Il l'a fait courir à travers la foule, tenue contre son côté.
And take meaning from it.	È piglià significatu da ellu.
Just be people.	Basta à esse persone.
He was going around the corner.	Ellu andava da u cantonu.
You need to know how to be comfortable talking to people.	Avete bisognu di sapè cumu esse còmode di parlà cù e persone.
At the time, few countries had an interest in this cause.	À l'epica, pochi paesi avianu un interessu in questa causa.
Inside and out, one.	Dentru è fora, unu.
He has yet to return.	Ùn hà ancu da vultà.
We call this place.	Chjamemu stu locu.
Note that this happens on demand.	Nota chì questu succede nantu à dumanda.
Women have become active in politics.	E donne sò diventate attive in a pulitica.
He finally understood.	Infine hà capitu.
But worse than that, it is a threat to this country.	Ma peghju chè questu, hè una minaccia per stu paese.
The trial took two months.	A prova hà pigliatu dui mesi.
It can be done with little risk.	Pò esse realizatu cù pocu risicu.
Your impact on so many lives is important.	U vostru impattu nantu à tante vite hè impurtante.
She took her own life.	Ella ripiglià a so vita.
I was very interested and therefore accepted his offer.	Eru assai interessatu è dunque accettatu a so offerta.
The idea of ​​the work was to be bigger than reality.	L'idea di u travagliu era di esse più grande chè a realità.
But the choice did not go into that.	Ma a scelta ùn hè micca entrata in questu.
These points have been made.	Questi punti sò stati fatti.
To an id you know will be present.	À un id chì sapete serà presente.
He had had a long night and a busy morning.	Avia avutu una notte longa è una matina occupata.
This list is not intended to be exhaustive.	Questa lista ùn pretende micca esse cumpleta.
I couldn’t be older.	Ùn pudia esse invechjate.
Everyone knows you can be quick.	Tuttu u mondu sapi chì pudete esse prestu.
They are here for me.	Sò quì per mè.
Taste and season with salt.	Tastate è staghjunate cù u salinu.
And that’s exactly what they did.	È hè esattamente ciò chì anu fattu.
He is no longer a child, but he is no longer a man.	Ùn hè più un zitellu, ma ùn hè ancu un omu.
The connection is much stronger when there was a human relationship before.	A cunnessione hè assai più forte quandu ci era una relazione umana prima.
The wind is not much.	U ventu ùn hè micca assai.
It is unclear who he will be.	Ùn hè ancu chjaru quale sarà.
We can also be prepared for that.	Pudemu ancu esse preparatu per questu.
This is not the case for everyone, but it is common.	Questu ùn hè micca u casu per tutti, ma hè cumunu.
And it grew only from there.	È hè cresciutu solu da quì.
We have no idea what they are or what caused them.	Ùn avemu micca idea di ciò chì sò o ciò chì li hà causatu.
Other companies have made similar changes.	Altre cumpagnie anu fattu cambiamenti simili.
He could barely move.	Il ne pouvait à peine bouger.
It’s better late than never this is my job.	Hè megliu tardu chè mai questu hè u mo travagliu.
Details of users' legal rights are unclear.	I dettagli di i diritti legali di l'utilizatori ùn sò micca chjaru.
We have chosen our sides, and they are not the same.	Avemu sceltu i nostri lati, è ùn sò micca listessi.
But perhaps being closed scared him.	Ma forse essendu chjusu l'hà spaventatu.
He has to run.	Hà da correre.
I had a feeling.	Aghju avutu un sintimu.
Now is the time to cash in.	Avà hè u tempu di cash in.
I like this band.	Mi piace sta banda.
We will do our best to complete your order as soon as possible.	Facemu u nostru megliu per u vostru ordine cumpletu u più prestu pussibule.
I'm afraid you can't come back.	Aghju paura chì ùn pudete micca vultà.
She has a job.	Ella hà un travagliu.
It can grow up to at least in length.	Pò cresce à almenu in longu.
He took a risk for you.	Hà pigliatu un risicu per voi.
We are in love.	Semu in amore.
My story and your story will be different.	A mo storia è a vostra storia seranu diverse.
There was plenty of room to move around.	Ci era assai spaziu per spustà.
No differences were obtained between the groups.	Nisuna differenza hè stata ottenuta trà i gruppi.
Not the right size for you.	Ùn hè micca a taglia ghjusta per voi.
He is one of my best friends.	Hè unu di i mo migliori amichi.
Their silence should not be taken as an agreement.	U so silenziu ùn deve esse pigliatu cum'è accordu.
I really wanted to try it.	Vuliu veramente pruvà.
He had to improve his skills to the people.	Hà avutu à migliurà e so cumpetenze di u populu.
I'm right.	Aghju ragiuni.
You don’t work with any emotions and everything.	Ùn avete micca travagliatu cù alcuna emozioni è tuttu.
This will help us to know what they know.	Questu ci aiuterà à sapè ciò chì sanu.
I tried to remember.	Aghju pruvatu à ricurdà.
Special efforts have been made to shape future research.	Sforzi speciali sò stati fatti per furmà a ricerca futura.
He’s an emotional guy, and he’s fine.	Hè un tippu emutivu, è va bè.
As they were.	Cum'elli eranu.
She will come here at any moment.	Ella ghjunghjerà quì in ogni mumentu.
Plus he can’t do it, as long as he just shows up.	Più ùn pò micca fà, basta chì si mostra solu.
But it's worth it.	Ma vale a pena.
I could no longer be a part of this church.	Ùn pudia più fà parte di sta chjesa.
We can do something about it.	Pudemu fà qualcosa.
No one has arrived yet.	Ancora nimu hè ghjuntu.
You don’t have to listen.	Ùn avete micca à sente.
And usually this is our process.	È di solitu questu hè u nostru prucessu.
I found my problem and I solved it.	Aghju trovu u mo prublema è aghju risoltu.
But we get better because they get closer.	Ma andemu megliu, perchè si avvicinanu.
Respect.	A rispettu.
It’s part of being human.	Hè parte di esse umanu.
Change this value and save the file.	Cambia stu valore è salvà u schedariu.
I think of a place a little further away from the road and the people.	Pensu in un locu un pocu più luntanu da a strada è a ghjente.
For others, it may take several hours.	Per altri, ci vole parechje ore.
Keep the mixture warm.	Mantene a mistura calda.
A confused mind often cannot take action.	Una mente confusa spessu ùn pò piglià micca azzione.
Both without proof.	Tutti dui senza prova.
They are good for day care.	Sò bonu per a cura di ghjornu.
We are now in a position to complete the test.	Semu avà in una pusizioni di compie a prova.
It doesn’t show everything you’ve done.	Ùn mustrà micca tuttu ciò chì avete fattu.
Clearly identify the title, medium and size of each piece.	Identificà chjaramente u titulu, u mediu è a dimensione di ogni pezzu.
Otherwise, it’s not.	Altrimenti, ùn hè micca.
All is not lost, however.	Tuttu ùn hè micca persu, però.
And boy, did he ever make me proud?	È zitellu, m'hà mai fattu fieru.
No wonder my mom hated her job.	Ùn meraviglia chì a mo mamma odiava u so travagliu.
That’s exactly what our children do.	Hè esattamente ciò chì facenu i nostri figlioli.
Dinner in preparation.	Cena in preparazione.
Then it became clear that this was why.	Allora s'hè capitu chì era per quessa.
It seemed like there was nothing I could do about it.	Paria chì ùn ci era nunda chì puderia fà.
Nice thoughts on a nice day.	Belli pensieri in un bellu ghjornu.
It’s really better for you than working out after dinner.	Hè veramente megliu per voi chì travaglià dopu à cena.
We played a lot of scattered teams.	Avemu ghjucatu assai squadre sparse.
Well, give it a try.	Ebbè, pruvate.
But it was great.	Ma hè statu grande.
None were present in large numbers.	Nisunu era presente in gran numaru.
The most important thing is that you are at home, and safe.	A più impurtante hè chì site in casa, è sicuru.
They decided to try to see the president.	Anu decisu di pruvà à vede u presidente.
It took me about two hours.	M'hà datu circa duie ore.
I just wanted something similar to serve at home.	Vuliu solu qualcosa di simile per serve in casa.
He died for me.	Hè mortu per mè.
I'm back in bed.	Tornu in lettu.
Great read, thanks.	Grande lettura, grazie.
But he seemed happy.	Ma paria felice.
You die here.	Tu mori quì.
I never had to play until last week.	Ùn aghju mai avutu per ghjucà finu à a settimana passata.
Nothing to wait for, nothing to hope for.	Nunda per aspittà, nunda per sperà.
Try the last day of each month.	Pruvate l'ultimu ghjornu di ogni mese.
Looks like you had a great evening.	Sembra chì avete passatu una serata divertente.
I’m not going to help either.	Ùn aghju micca da aiutà ancu.
He took me and did not leave me.	M'hà pigliatu è ùn m'hà micca lasciatu.
The change was immediate.	U cambiamentu hè stata immediata.
It’s like a necessary evil.	Hè cum'è un male necessariu.
The people who worked.	E persone chì travagliavanu.
The most sought after man on the face of the earth.	L'omu più ricercatu nantu à a faccia di a terra.
I don’t really feel pain all the time.	Ùn aghju micca veramente sentitu dolore in tuttu u tempu.
They’re everywhere, apparently.	Sò in ogni locu, apparentemente.
Do the same with the next thought.	Fate listessa cosa cù u prossimu pensamentu.
My family likes to have it for dinner.	A mo famiglia li piace à avè per cena.
But he was in the same place.	Ma hè statu in u listessu locu.
But the results are not here yet.	Ma i risultati ùn sò ancu quì.
She says she needs dinner and the boat needs more work.	Ella dice chì hà bisognu di cena è a barca hà bisognu di più travagliu.
It seemed important to start here.	Paria impurtante di principià quì.
This is as we expected.	Questu hè cum'è aspittavamu.
Many people have not noticed the change in me.	Parechje persone ùn anu micca nutatu u cambiamentu in mè.
Then it becomes a really interesting thing.	Allora diventa una cosa veramente interessante.
Among the customers, they talked a little more.	Trà i clienti, parlavanu un pocu di più.
The numbers will increase later.	I numeri aumenteranu dopu.
I had a couple of dogs as a kid.	Aviu avutu un paru di cani da zitellu.
The two women stood face to face.	E duie donne stavanu nasu à nasu.
And he’s a man who really loved the game.	È hè un omu chì hà veramente amatu u ghjocu.
The policy remains very negative.	A pulitica ferma assai negativa.
Then he smiled.	Allora hà surrisu.
We have known him from a long experience.	L'avemu cunnisciutu da una longa sperienza.
It’s another thing to understand how life began.	Hè un'altra cosa per capisce cumu a vita hà cuminciatu.
This is great news for our soldiers and our country.	Questa hè una grande nutizia per i nostri suldati è u nostru paese.
Now the opposite is true.	Avà u cuntrariu hè veru.
It became necessary for me.	Hè diventatu necessariu per mè.
It’s pretty terrible, really.	Hè abbastanza terribili, veramente.
This has to do with the survival of the people and their faith.	Questu hà da fà cù a sopravvivenza di u populu è a fede.
Then take off his shirt.	Allora caccià a cammisa.
Maybe it had something to do with the scene on the bridge.	Forse avia qualcosa à fà cù a scena nantu à u ponte.
The party certainly has a good reason for that.	U partitu hà certamente una bona ragione per.
We ask questions, man, and answer them.	Facemu e dumande, amicu, è li rispondi.
But they don’t.	Ma ùn anu micca.
Some people were selling hard.	Alcune persone eranu una vendita dura.
The Cold War experiments.	L'esperimenti di a guerra fredda.
And after a meal.	È dopu un manghjà.
You try to improve yourself playing against the best.	Avete pruvatu à migliurà sè stessu ghjucà contr'à u megliu.
Not too long.	Micca troppu longu.
They try to keep it a secret.	Pruvanu di mantene un sicretu.
That’s not the point.	Ùn hè micca u puntu.
Some are long, but you always enjoy them.	Certi sò longhi, ma avete sempre li prufittà.
Let him rise.	Ch'ellu si alzi.
But you’re not really here.	Ma ùn site micca veramente quì.
You can use many colors.	Pudete aduprà parechji culori.
They knew what to do.	Sapianu chì fà.
Maybe he believes in your own authority.	Forsi crede a vostra propria autorità.
Someone has to say something.	Qualchissia deve dì qualcosa.
Then, suddenly, he got up and left.	Allora, di colpu, si alzò è partì.
When you open this door, trust what comes first.	Quandu apre sta porta, fidate ciò chì vene prima.
Six years later, he joined the.	Sei anni dopu, si unì à u.
They have to eat every day.	Hanu da manghjà ogni ghjornu.
This was true for three of the four treatments.	Questu era veru per trè di i quattru trattamenti.
I couldn’t believe the new results.	Ùn pudia micca crede i novi risultati.
He didn’t play ball.	Ùn hà micca ghjucatu à ballò.
Everyone around him began to die.	Tutti intornu à ellu cuminciaru à more.
That sounds weird.	Chì sona stranu.
I just want a powerful road engine.	Vogliu solu un mutore di strada putente.
He needed to get away from there, far away, soon.	Avia bisognu di alluntanassi da quì, luntanu, prestu.
In total, seven key outcomes were identified.	In totale, sette risultati chjave sò stati identificati.
It is a simple and low cost method compared to others.	Hè un metudu simplice è low cost paragunatu à l'altri.
I never thought he would leave.	Ùn aghju mai pensatu ch'ellu lascià.
I’m not going to take this shit.	Ùn aghju micca da piglià sta merda.
Get into the next car slowly.	Entra in a prossima vittura lentamente.
I'm sorry just for you.	Mi dispiace solu per voi.
I liked it because I could watch people coming and going.	Mi piacia perchè si pudia fighjulà a ghjente chì vene è anda.
We played it.	L'avemu ghjucatu.
Don’t go looking for a specific individual.	Ùn andate micca à circà un individuu specificu.
They spread themselves and their best people through too many projects.	Si sparghjenu elli stessi è i so megliu persone attraversu troppu prughjetti.
And who do we think we are.	È quale pensanu chì simu.
The time is now.	U tempu hè avà.
It helps to avoid any confusion in the future.	Aiuta à evità ogni cunfusione in u futuru.
Lots of questions.	Un saccu di dumande.
The main results are as follows.	I risultati principali sò i seguenti.
We looked at him.	Avemu guardatu à ellu.
It’s neither small nor huge, it’s just right.	Ùn hè nè chjucu, nè enormu, hè solu ghjustu.
At first it’s fun, because you get the impression of falling.	À u principiu hè divertente, perchè avete l'impressione di cascà.
It’s the only way to know if it’s value for money.	Hè l'unicu modu per sapè s'ellu hè u valore per i soldi.
You don’t have to trust it.	Ùn ci vole micca fiducia.
There is no child to put it.	Ùn ci hè micca zitellu per mette.
But he was happy and strong.	Ma era cuntentu è forte.
Four cells are shown in each image.	Quattru cellule sò mostrati in ogni imagine.
And now, it happens at home.	È avà, succede in casa.
It’s not the same and they have very different interests.	Ùn hè micca listessa è anu interessi assai diffirenti.
We will never remember.	Ùn avemu mai ricurdà.
Maybe they are.	Forse sò.
Their children did too.	I so figlioli anu fattu ancu.
Try to find a use for it.	Pruvate di truvà un usu per questu.
But it would be evident when you look at it and hear it.	Ma saria evidenti quandu si vede è si senti.
They had a long conversation and came to an agreement.	Anu avutu una longa conversazione è ghjunghjenu à un accordu.
Wait for more.	Aspetta di più.
Three times, he had almost killed her.	Trè volte, l'avia quasi tumbata.
He said he had a band and didn’t have it.	Ellu disse chì avia una banda è ùn l'hà micca.
There is not even the appearance of a conflict.	Ùn ci hè mancu l'apparenza di un cunflittu.
And many others have been left behind.	È parechji altri sò stati alluntanati.
Death is good for you and your team.	A morte hè bè per voi è a vostra squadra.
We need to overcome fear.	Avemu bisognu di superà a paura.
However, users don’t really make games.	Tuttavia, l'utilizatori ùn facenu micca veramente ghjochi.
It was court day.	Era u ghjornu di a corte.
Today, two things happen.	Oghje, duie cose passanu.
I have a few.	Aghju uni pochi.
It doesn’t have to be the only cause.	Ùn deve esse l'unica causa.
A human life is just that.	Una vita umana hè solu questu.
Then I see the changes.	Allora vecu i cambiamenti.
Just working on their new situation.	Solu travaglià a so nova situazione.
It was about working together.	Era di travaglià inseme.
It’s a beautiful day and we’re going to do something.	Hè un bellu ghjornu è avemu da fà qualcosa.
Give, and you will be given.	Dà, è vi sarà datu.
Then everyone else stopped trying.	Allora tutti l'altri anu cessatu di pruvà.
Just not.	Solu micca.
It is difficult to indicate a particular frequency range.	Hè difficiuli di indicà un intervallu di frequenza particulare.
As a result, everyone was worse off.	In u risultatu, tutti eranu peggiu.
There are no more calls.	Ùn ci hè più chjama.
We have to be absolutely clear on that.	Avemu da esse assolutamente chjaru annantu à questu.
It’s that simple.	Hè cusì simplice.
No selection was made on age or sex.	Nisuna selezzione hè stata fatta nantu à età o sessu.
I can count on my fingers.	Puderaghju cuntà nantu à e mo dite.
There was only one problem, the man who wanted her dead.	Ci era solu un prublema, l'omu chì a vulia morta.
I know this is true.	Sò chì questu hè veru.
I’m sure they don’t.	Sò sicuru chì ùn anu micca.
Whatever the cost, I couldn’t give up.	Qualunque sia u costu, ùn pudia rinunzià.
Yet they are pretty obvious.	Eppuru sò abbastanza evidenti.
He went to help.	Andò à aiutà.
Just, he said.	Appena, disse.
But the present account does not need to deal with this problem.	Ma u presente contu ùn hà micca bisognu di trattà stu prublema.
Go for and see.	Andate per e vedute.
My head has never been right since.	A mo testa ùn hè mai stata ghjustu dapoi.
This is our only advantage.	Questu hè u nostru solu vantaghju.
This is not a person.	Questa ùn hè micca una persona.
She doesn’t want a husband who just does his duty.	Ella ùn vole micca un maritu chì faci solu u so duvere.
I can believe myself.	Puderaghju crede mè stessu.
We lost it, in fact, twice.	L'avemu persa, in realtà, duie volte.
Two series of experiments were performed.	Dui serie di esperimenti sò stati fatti.
A business can fail.	Un affari pò fallu.
I didn’t expect things to go wrong anymore.	Ùn aghju micca aspittatu chì e cose ùn si sparghjenu più.
I’m lucky to have them in my corner.	Sò furtunatu di avè elli in u mo cantonu.
I have fantastic news to update.	Aghju una notizia fantastica per aghjurnà.
He said he would watch it and call me back.	Ellu hà dettu chì l'averia guardatu è mi chjamava torna.
I highly recommend coming to check out this place.	Vi cunsigliu assai di vene à verificà stu locu.
No one has been seen on the screen since.	Nisunu hè statu vistu nantu à u screnu dapoi.
That’s where the girls went.	Hè quì chì andavanu e zitelle.
People sometimes tell me we should have more fun, more fun.	A ghjente qualchì volta mi dice chì duvemu avè più piacè, più piacè.
We just try to hide from certain men who.	Pruvemu solu di ammuccià da certi omi chì.
It’s unique.	Hè unicu.
Put two and two here, and it doesn’t make sense.	Mettite dui è dui quì, è ùn hà micca sensu.
Sure, you can too, but it can’t be helped.	Di sicuru, ancu voi, ma ùn pò micca esse aiutatu.
Watching his friends fight for their lives.	Fighjendu i so amichi cumbatte per a so vita.
Don’t just do that, it goes on and on.	Micca solu fà quessa, si và è oltre.
Our strategy needs less time.	A nostra strategia hà bisognu di menu tempu.
I had nothing left to go home with.	Ùn avia più nunda per andà in casa.
Every time it’s the same though, it’s not.	Ogni volta hè u listessu però, ùn hè micca.
But everything has.	Ma tuttu hà.
The results were compared.	I risultati sò stati paragunati.
Further analysis of these cells will be necessary to understand their properties.	Ulteriore analisi di queste cellule serà necessariu per capiscenu e so proprietà.
It looks like the man had cold feet.	Sembra chì l'omu avia pedi friddi.
It must have its own culture and language.	Deve avè a so propria cultura è lingua.
Yet you held your head and saved my life.	Eppuru avete tenutu u vostru capu è salvatu a mo vita.
You don’t have to live with anxiety.	Ùn ci vole micca à campà cù l'ansietà.
It’s only a half hour of show time.	Hè solu una meza ora di spettaculu.
This is the account you created in a previous step.	Questu hè u contu chì avete creatu in un passu precedente.
I buy them back at the regular price without a doubt.	I compru di novu à u prezzu regulare senza dubbitu.
I pulled a car over him.	Aghju tiratu una vittura nantu à ellu.
At the end of the day.	À a fine di u ghjornu.
I had to ask my dad one of these days.	Duverebbe dumandà à u mo babbu unu di sti ghjorni.
You will not escape.	Ùn scapperete micca.
But it’s a good way out of town.	Ma hè una bona manera fora di a cità.
Some of those were good and some were not.	Certi di quelli eranu boni è altri micca.
I move.	Mi move.
You will work, if you keep working for a while.	Travaglierete, se tenete u travagliu passatu un mumentu.
I like it that way.	Mi piace cusì.
He enjoys watching law shows on television.	Li piace à fighjà i spettaculi di lege in televisione.
Yes, with a red nose.	Iè, cù un nasu rossu.
Government, but sometimes it seems like it could too.	Guvernu, ma qualchì volta pare chì puderia ancu.
After this death, more for them.	Dopu à sta morte, più per elli.
He hated his mother for that.	Odiava a so mamma per questu.
This program is for you to get the results you want.	Stu prugramma hè di voi ottene i risultati chì vulete.
Once your song is ready, you can share it with the world.	Una volta a vostra canzone hè pronta, pudete sparte cù u mondu.
Each ring was an age.	Ogni anellu era una età.
Then he went to sleep.	Allora andò à dorme.
Where does the money come from?	Da induve vene i soldi ?.
Let’s talk about both.	Parleremu di tutti dui.
Possibly not for another year or more.	Possibile micca per un altru annu o più.
I don’t even know if it’s gun control.	Ùn sò ancu s'ellu hè u cuntrollu di l'arme.
He had killed his own dog due to cancer only that winter.	Avia abbattutu u so propiu cane per via di u cancer solu quellu invernu.
He was looking for a fight.	Circava una lotta.
You don’t have to go to a library.	Ùn avete micca à andà in una biblioteca.
But he did not tell us what happened.    	Ma ùn ci hà micca dettu ciò chì hè accadutu.    
s.	s.
Thanks also for making the process so easy and smooth.	Grazie ancu per fà u prucessu cusì faciule è liscia.
I hated this.	Aghju odiatu questu.
That's my name.	Hè u mo nome.
This has been accepted for many years.	Questu hè statu accettatu per parechji anni.
And it doesn’t really matter.	È ùn importa micca veramente.
He must never have agreed.	Ùn deve mai avè accunsentutu.
I have no idea what you're trying to do.	Ùn aghju micca idea di ciò chì pruvate di fà.
For support.	Per u sustegnu.
His old college friends.	I so vechji amichi di l'università.
Over the years it has had a bad image.	Duranti l'anni hà avutu una mala stampa.
I know they come for me.	Sò chì venenu per mè.
He had horses to eat.	Avia i cavalli da manghjà.
On the note in hand.	À a nota in manu.
She announced slowly.	Ella annunziò lentamente.
Success is always far away.	U successu hè sempre luntanu.
Research seems to support this.	A ricerca pare chì sustene questu.
At first it was just something that was required by law.	Prima era solu qualcosa chì era dumandatu da a lege.
She knew it was going to rain.	Ella avia saputu chì deve piove.
I will not give you as the world gives.	Ùn vi dugnu micca cum'è u mondu dà.
Only local knowledge could pass here.	Solu a cunniscenza lucale puderia passà quì.
She was so beautiful.	Era cusì bella.
Some stories are not appropriate.	Certi stori ùn sò micca adattati.
The road for her.	A strada per ella.
Many of them offer online programs.	Parechji di elli offrenu prugrammi in linea.
To see the case the way they see it.	Per vede u casu in a manera chì u vedenu.
He did not go and was not injured.	Ùn hè micca andatu è ùn era micca feritu.
But you are not alone in sleeping.	Ma ùn site micca solu per dorme.
They went silent.	Sò andati in silenziu.
In rare cases, this really happens.	È in casi rari, questu succede veramente.
This is what is most important to us.	Questu hè ciò chì hè più impurtante per noi.
I’ve made a real effort, at least before.	Aghju fattu un sforzu veru, almenu prima.
A little strange.	Un pocu stranu.
He was not going to make his return on foot.	Ùn avia da fà u so ritornu à pedi.
Some are much more serious than others.	Certi sò assai più serii cà l'altri.
It takes time to learn something good.	Ci vole tempu per amparà qualcosa bè.
This will significantly improve your weight and your body.	Questu hà da migliurà significativamente u vostru pesu è u vostru corpu.
Everyone had our room.	Ognunu avia a nostra stanza.
No one was more right at that moment than she was.	Nimu avia più dirittu à quellu mumentu chè ella.
Milk is different.	U latti hè diversu.
She was seen, a few years older, sitting in a chair.	Si vide, uni pochi d'anni più vechja, pusata in una sedia.
Let me go.	Lasciami liberà.
His voice was calm and slow.	A so voce era tranquilla è lenta.
I’m glad he said that.	Sò cuntentu chì hà dettu.
It seemed like everyone on earth had a connection to this place.	Paria chì tutti in a terra avianu una cunnessione cù questu locu.
Everyone wants law and order.	Tutti volenu a lege è l'ordine.
It is very beautiful.	Hè assai bella.
She wanted a man, not a child.	Ella vulia un omu, micca un zitellu.
Dinner maybe.	A cena forse.
He probably died of a heart attack.	Probabilmente hè mortu d'un infartu.
They came back to plant us.	Sò tornati per piantà noi.
It was something the girls determined for themselves.	Era qualcosa chì e ragazze anu determinatu per sè stessu.
I just loved his look.	Aghju amatu solu u so sguardu.
We need to get away from them.	Avemu bisognu di alluntanassi da elli.
I was wrong.	Aghju sbagliatu.
I didn't need to say anything more.	Ùn avia bisognu di dì nunda di più.
It’s not the first time this has happened.	Ùn hè micca a prima volta chì hè accadutu.
We’re going to put it together once the games come in.	Avemu da mette inseme una volta chì i ghjochi entranu.
Moreover, it is difficult to accept his conclusion.	Inoltre, hè difficiule di accettà a so cunclusione.
In addition, we can provide professional training.	Inoltre, pudemu furnisce a furmazione prufessiunale.
And in my opinion, this is not the product.	È in u mo scopu, questu ùn hè micca u pruduttu.
They could not unite.	Ùn si pudianu unisce.
These technical parameters do not impact the physical results.	Questi paràmetri tecnichi ùn anu micca impattu i risultati fisichi.
That would be a big step forward.	Saria un avanzu maiò.
I know that sounds crazy but true.	Sò chì sona pazzu ma veru.
As the parameter.	Cum'è u paràmetru.
Everything is back to normal and warm.	Tuttu hè tornatu à ghjustu è caldu.
She got it and without a doubt.	Ella l'avete è senza sbagliu.
They needed to talk.	Avianu bisognu di parlà.
A few times a day.	Uni pochi volte à ghjornu.
These are the most difficult questions to answer.	Quessi sò e dumande più difficili per risponde.
And that means being above science.	È questu significa esse sopra à a scienza.
You need to give people a chance.	Avete bisognu di dà a ghjente una chance.
They had company.	Anu avutu cumpagnia.
This area has not been studied before.	Questa zona ùn hè micca stata studiata prima.
But the old friend is gone.	Ma u vechju amicu hè sparitu.
He spoke to her once over the phone.	Hà parlatu cun ella una volta per u telefunu.
It was getting dark, but the city was safe.	Si facia bughju, ma a cità era sicura.
I haven’t seen anything important or done anything terrible.	Ùn aghju micca vistu nunda d'impurtante o fattu qualcosa di terribili.
They trust me.	Iddi mi cunfidanu.
Love who they choose.	Amate quale elli sceglienu.
Also, ask only what is necessary and when it is approved.	Inoltre, dumandate solu ciò chì hè necessariu è quandu hè appruvatu.
For something new and fresh.	Per qualcosa di novu è frescu.
All of our problems are common problems.	Tutti i nostri prublemi sò prublemi cumuni.
Now it could contain nothing.	Avà ùn pudia cuntene nunda.
Those things are great, especially when it comes to contract time.	Quelli cose sò belli, soprattuttu quandu si tratta di u tempu di cuntrattu.
He knew how to do it.	Sapia cumu fà.
Or just the movie.	O solu u filmu.
Yes anyone can do that.	Sì qualchissia pò fà questu.
The money had nothing to do with it, he told me.	I soldi ùn avianu nunda à fà, m'hà dettu.
The record does not support this conclusion.	U record ùn sustene micca sta cunclusione.
This situation, however, is not the case before us.	Sta situazione, però, ùn hè micca u casu chì hè davanti à noi.
It’s super broken.	Hè super rottu.
Fill it completely.	U pienu cumpletamente.
Let's go with him.	Andemu cun ellu.
We’re going to go into battle again.	Avemu per andà in battaglia di novu.
In fact, we only know a little about it.	In fatti, ne sapemu solu un pocu.
But it seems likely.	Ma pare prubabile.
She takes care of her children.	Si cura di i so figlioli.
For single groups vs.	Per i gruppi single vs.
It was as if she wanted nothing from him.	Era cum'è ella ùn vulia nunda da ellu.
When women win, children win.	Quandu e donne vincenu, i zitelli vincenu.
It feels good to finally have the record.	Sente bè per avè finalmente u discu.
I couldn't take pictures.	Ùn pudia micca piglià ritratti.
We don’t carry bad meat.	Ùn purtemu micca carne cattiva.
In fact, he hadn’t.	In fatti, ùn avia micca.
They are afraid, she answered herself.	Hanu paura, rispose ella stessa.
He couldn’t believe his family was really talking about this.	Ùn pudia micca crede chì a so famiglia parlava veramente di questu.
I like it, to be honest.	Mi piace, per esse onestu.
I’ve seen effects too fast that can’t be explained so simply.	Aghju vistu effetti troppu rapidi chì ùn ponu micca esse spiegati cusì simplicemente.
These systems are in place and available.	Questi sistemi sò in u locu è dispunibuli.
This request for change has been denied.	Questa dumanda di cambià hè stata denegata.
The player's name is in the background.	U nome di u ghjucatore hè in fondu.
He was your father.	Era u to babbu.
I want to stay here.	Vogliu stà quì.
I started to look deep because it was like that.	Aghju cuminciatu à guardà in fondu perchè era cusì.
For the first time forever.	Per a prima volta per sempre.
He tried to walk away, but he was too strong.	Hà pruvatu à alluntanassi, ma era troppu forte.
It’s always there, especially in books.	Ci hè sempre, soprattuttu in i libri.
I couldn’t imagine that there was anything of value in this place.	Ùn pudia micca imaginà chì ci era qualcosa di valore in questu locu.
You know a lot of things.	Sapi assai cose.
Now it was my turn.	Avà era u mo turnu.
I told everyone it was because of the language problem.	Aghju dettu à tutti chì era per via di u prublema di lingua.
The staff was very good and made us feel very welcome.	U persunale era assai bonu è ci hà fattu sentu benvenuti.
I have a sight.	Aghju una vista.
He is a man without a future.	Hè un omu senza futuru.
They sat together for a moment in silence.	Stavanu inseme un mumentu in silenziu.
She said it was dark, and he said it would help.	Ella disse chì era bughju, è ellu disse chì l'aiutaria.
Make it personal.	A facenu persunale.
It made no difference to him.	Ùn hà fattu nisuna differenza per ellu.
I ended up doing well.	Finitu chì andava bè.
It’s a drawn-out fight.	Hè una lotta tirata.
Two years later in the spring, the boat returned.	Dui anni dopu in a primavera, a barca torna.
None of this has ever worked.	Nimu di questu ùn hà mai travagliatu.
But the boy does not speak.	Ma u zitellu ùn parla micca.
Parameters matter.	I paràmetri importanu.
Jump up and down.	Salta su è giù.
It's not here.	Ùn hè micca quì.
For the year.	Per l'annu.
The process takes three to four hours.	U prucessu dura da trè à quattru ore.
This is an amazing blog post.	Questu hè un blog stupente post.
Only this version to this version verified.	Solu sta versione à sta versione verificate.
But sometimes I thought it was just in the nature of things.	Ma qualchì volta pensava chì era solu in a natura di e cose.
No way in hell.	Nisuna manera in l'infernu.
I need one.	Aghju bisognu di unu.
It is normal at this stage.	Hè normale in questa fase.
It was growing fast.	Cresceva prestu.
He asked with a smile.	Dumandò cù un surrisu.
There was a reason he shouldn’t touch it.	Ci era una ragione per quessa ch'ellu ùn deve micca tuccà.
However, for others it may take longer.	Tuttavia, per altri pò piglià più longu.
A wallless church.	Una chjesa senza muri.
She knew that sound.	Ella sapia quellu sonu.
This man was all mine.	Stu omu era tuttu u mo.
Unless it has been tested.	Fora ch'ella hè stata pruvata.
I can literally look out and see the world go by.	Puderaghju literalmente guardà fora è vede u mondu passà.
They are made of a piece of wood.	Sò fatti da un pezzu di legnu.
I go there but not often.	Ci andaraghju ma micca spessu.
It might be too much for me, but my dad did.	Puderia esse troppu per mè, ma u mo babbu hà fattu.
She was excellent.	Ella era eccellente.
We didn’t read the record that way.	Ùn avemu micca cusì leghje u record.
I believe in him.	I crede in ellu.
Provide schools for our children if we have to.	Fornisce scole per i nostri figlioli se avemu avutu.
We will be really happy to help.	Seremu veramente felici di aiutà.
But costs are rising.	Ma i costi aumenteranu.
Consider now a general case.	Cunsiderate avà un casu generale.
Check with your customer who waits every minute.	Verificate cù u vostru cliente chì aspetta ogni minutu.
Maybe not the best on strength, but they’ve been around.	Forse micca u megliu nantu à a forza, ma sò stati intornu.
I would love to see passion.	Mi piacerebbe vede passione.
My mom also asked me why.	A mo mamma m'hà dumandatu ancu perchè.
But there it is.	Ma ci hè.
She thought the pain was driving her crazy.	Ella pensava chì u dulore a rendeva pazza.
Come call your sister.	Venite à chjamà a vostra surella.
The doors were very heavy.	E porte eranu assai pisanti.
One was absolutely adorable.	Unu era assolutamente adorable.
I checked my phone.	Aghju verificatu u mo telefunu.
All things fall apart.	Tutte e cose cascanu.
Others will follow soon.	Altri seguiranu prestu.
There are several ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà questu.
Alone, nothing happens.	Solu, ùn succede nunda.
Maybe one day, friend.	Forse un ghjornu, amicu.
Now back to work.	Avà torna à u travagliu.
Then he looked at her and smiled.	Allora guardò à ella è surrisu.
We will make new friends.	Faremu novi amichi.
Then they look at the floor.	Allora fighjanu à u pianu.
Everything seemed to work.	Tuttu paria di travaglià.
It seemed dangerous.	Paria periculosu.
Depending on the specific problem, control may or may not have an effect.	Sicondu u prublema specificu, u cuntrollu pò avè o ùn pò micca avè un effettu.
Build your own life.	Custruite a vostra propria vita.
I can’t do it for myself.	Ùn possu micca fà per mè stessu.
It could be a really bad day today.	Puderia esse un ghjornu veramente bruttu oghje.
He must have undergone physical therapy six times separately.	Deve avè fattu a terapia fisica sei volte separati.
That place is that date.	Ddu locu è quella data.
She wasn’t even home.	Ella ùn era ancu in casa.
It was a really beautiful place, with no pain or death.	Era un locu veramente bellu, senza dolore nè morte.
We asked to sit down and eat with us.	Avemu dumandatu à pusà è manghjà cun noi.
I had not seen the animal.	Ùn avia micca vistu l'animali.
We look at a global stage.	Fighjemu à una tappa glubale.
Because mine did the same thing.	Perchè u meiu hà fattu listessa cosa.
I was sure he broke his eyes.	Eru sicuru ch'ellu hà rottu l'ochji.
I want to make sure he gets the best treatment available.	Vogliu esse sicuru chì ellu riceve u megliu trattamentu dispunibule.
But you certainly learn something.	Ma certamenti amparate qualcosa.
I had to look back.	Aviu avutu à guardà in daretu.
Just a terrible enough thing to do in some interesting way.	Solu una cosa abbastanza terribile da fà in qualchì manera interessante.
There was no possible way.	Ùn ci era manera pussibule.
Change the order in which rules are evaluated.	Cambia l'ordine chì e regule sò evaluate.
He doesn't answer.	Ùn risponde micca.
I knew what they meant.	Sapia ciò chì vulianu dì.
But they don’t want to go out.	Ma ùn volenu esce.
That’s probably why your environment is freezing.	Hè probabilmente per quessa chì u vostru ambiente si blocca.
Don’t throw yourself.	Ùn ti lanciate micca.
I rarely stop for lunch.	Mi fermu raramente per pranzu.
Then you can find answers to some of your questions.	Allora pudete truvà risposte à alcune di e vostre dumande.
However, something was wrong.	Tuttavia, qualcosa era sbagliatu.
He could not help seeing himself in the man.	Ùn pudia micca impedisce di vede ellu stessu in l'omu.
It was a hot day.	Era un ghjornu caldu.
It will age.	Invechjarà.
The father was right.	U babbu avia ragiò.
There are only three reasons why this happens to someone.	Ci hè solu trè motivi per quessa chì succede à qualchissia.
He didn’t like it either.	Ùn li piacia ancu.
It was her.	Era ella.
He never said a word about it.	Ùn hà mai dettu una parolla nantu à questu.
Keep things simple and specific.	Mantene e cose simplici è specifiche.
And he liked it.	È piacia.
All these changes indicate that the first things have happened.	Tutti questi cambiamenti indicanu chì i primi cose sò passati.
Send and we can work the rest.	Mandate è pudemu travaglià u restu.
It was hard but it was necessary.	Era dura ma era necessariu.
I said, thank you very much but no thanks.	Aghju dettu, grazie assai ma micca grazie.
And the father never knew.	È u babbu ùn sapia mai.
For his actions.	Per i so azzioni.
Go win every game.	Andate à vince ogni ghjocu.
It’s something we do or do do.	Hè qualcosa chì facemu o facemu.
No maximum limit can be reached.	Nisun limitu massimu pò esse acquistatu.
I’m used to talking about these things.	Mi sò abituatu à parlà di queste cose.
The medium is changed twice a week and the cells are divided once.	U mediu hè cambiatu duie volte à settimana è e cellule sò sparte una volta.
It sounded sweet but it wasn’t.	Paria dolce ma ùn era micca.
But not so in this case.	Ma micca cusì in stu casu.
But he approached on two feet.	Ma s'avvicinò à dui pedi.
Make a statement.	Fate una dichjarazione.
I recorded his silence in my book.	Aghju arregistratu u so silenziu in u mo libru.
He does nothing else.	Ùn face nunda altrimenti.
Enjoy the money and the power.	Prufittate i soldi è u putere.
I’m sure you know what that is.	Sò sicuru chì sapete ciò chì hè.
That way, my son can breathe well.	In questu modu, u mo figliolu pò respira bè.
People don’t die for something they know is not true.	A ghjente ùn mori micca per qualcosa chì sanu chì ùn hè micca vera.
So, we had to act.	Dunque, avemu avutu à agisce.
No problem, he said.	Nisun prublema, disse.
I’m not sure why this isn’t obviously understood.	Ùn sò micca sicuru perchè questu ùn hè micca ovviamente capitu.
Each part of the body works together.	Ogni parte di u corpu travaglia inseme.
He had a lot of tests.	Hà avutu assai teste.
I happened to be home that night.	Accadutu à esse in casa quella notte.
He plays football.	Ghjoca à u football.
They have come into our lives in unique ways.	Sò ghjunti in a nostra vita in modi unichi.
On the phone.	À u telefunu.
I will talk to the teacher first, in private.	Parlaraghju prima à u maestru, in privatu.
Research, however, was a completely different matter.	A ricerca, però, era una materia completamente diversa.
It was in everyone.	Era in tutti.
So it’s up to me to start.	Allora sò mè per cumincià.
A day here or there will make no difference to you.	Un ghjornu quì o quì ùn farà micca differenza per voi.
Thanks but no.	Grazie ma nò.
I can’t even ask them.	Ùn pò mancu dumandà elli.
Oh, it’s hard to deny your family.	Oh, hè difficiule di ricusà a vostra famiglia.
Do some important work.	Fate un travagliu impurtante.
We’ll get back to that soon.	Avemu da ritruvà prestu.
Her husband is missing.	U so maritu hè mancatu.
So he didn’t play.	Allora ùn hà micca ghjucatu.
Many aspects make this a rather special case.	Parechji aspetti facenu questu un casu piuttostu speciale.
Three independent races were conducted.	Trè corse indipendenti sò state realizate.
It’s like the sky is blue.	Hè cum'è u celu hè turchinu.
The future is what matters.	U futuru hè ciò chì importa.
I can't stop them.	Ùn li possu piantà.
You can kill someone, but not just because you don’t like someone.	Pudete tumbà qualcunu, ma micca solu perchè ùn ti piace à qualchissia.
You don’t even have to ask.	Ùn avete mancu à dumandà.
I read the book as soon as it came out.	Aghju lettu u libru appena esce.
There are different types of phone systems on the market.	Ci sò diversi tipi di sistemi telefonu in u mercatu.
The facts are not shared and perhaps even lost to history.	I fatti ùn sò micca spartuti è forse ancu persu à a storia.
The associated choices we make determine the type of person we become.	E scelte assuciate chì facemu determinanu u tipu di persona chì diventemu.
I heard him close the door, and then everything was silent.	L'aghju intesu chjude a porta, è tandu tuttu era silenziu.
This is a time to have fun.	Questu hè un tempu per piacè.
My situation is probably quite unusual.	A mo situazione hè probabilmente abbastanza inusual.
There were no words.	Ùn ci era micca parolle.
His only peer.	U so solu paru.
They were cold to the bone.	Eranu friddi finu à l'ossu.
It was only a few seconds.	Era solu à pochi seconde.
The mechanisms underlying these benefits are unclear.	I meccanismi sottumessi à questi benefici ùn sò micca chjaru.
If anyone can help me please contact me.	Se qualchissia pò aiutà mi per piacè cuntattatemi.
Put it in your face, push home the edge.	Mettite in faccia, spinghje in casa u vantaghju.
Stop being on top of things.	Smetti di stà nantu à e cose.
And it can present.	È pò presentà.
But instead he realized he was feeling good.	Ma invece hà capitu chì si sentia bè.
I knew they were protecting him, yes.	Sapia ch'elli l'anu pruteghja, sì.
That doesn’t change what we do in the field.	Chì ùn cambia micca ciò chì facemu in u campu.
I have a great doctor.	Aghju un grande duttore.
They don’t read it.	Ùn leghjenu micca.
So, never grow out of it or out of the word.	Dunque, ùn cresce mai fora o fora di a parolla.
She pointed to the computer screen.	Ella indicò u screnu di l'urdinatore.
I meet interesting people.	Aghju scontru persone interessanti.
The stock market was on a good track record, interest rates were low.	A borsa era in una bona strada, i tassi di interessu eranu bassi.
Let’s check out a couple of things.	Avemu da verificà un paru di cose.
Well then.	Ebbè allora.
They are in their cells.	Sò in e so cellule.
It immediately became clear that this was a huge mistake.	Hè diventatu immediatamente chjaru chì questu era un sbagliu enormu.
He hit her, and when she turned around, she shot him.	L'hà battutu, è quandu si vultò, hà sparatu.
It’s just good form.	Hè solu una bona forma.
He does not give resurrection to his employees.	Ùn dà risuscitatu à i so impiegati.
I don’t assume this doesn’t help.	Ùn assume micca chì questu ùn aiuta micca.
So we will certainly miss it.	Dunque ci mancherà certamente.
We explain in detail how it is built and operates.	Spieghemu in dettagliu a manera chì hè custruitu è ​​​​opera.
Country and region.	Paese è regione.
But that may not solve the problem.	Ma questu ùn pò micca risolve u prublema.
Please stop and listen.	Per piacè fermate è ascolta.
A lot of time spent in this quiet.	Un bellu tempu passatu in questu tranquillu.
I believe in him.	Credu in ellu.
They’re still a little confused.	Anu sempre un pocu cunfusu.
They are powerful things.	Sò cose putenti.
After the trial, the plaintiff wrote a letter, but was not released.	Dopu à u prucessu, l'attore hà scrittu una lettera, ma ùn hè micca liberatu.
I spent a lot of time talking to him tonight.	Aghju passatu assai tempu à parlà cun ellu sta notte.
It hasn’t been longer than anyone.	Ùn hè statu più longu ch'è qualchissia.
It was raining all over, and everything was cold.	Ci era a pioggia in tuttu, è tuttu era friddu.
This is the first place in a small town.	Questu hè u primu locu in una piccula cità.
However, he has very little real experience in wrestling.	Tuttavia, hà assai poca sperienza vera in a lotta.
She seems to be an experienced person.	Sembra esse una persona esperta.
The symptoms have worsened.	I sintomi anu peghju.
You are our boss.	Tu sì u nostru capu.
The head of your bed may be raised slightly.	A testa di u to lettu pò esse elevata ligeramente.
The general and the soldiers.	U generale è i suldati.
However, these were not considered in this study.	Tuttavia, questi ùn sò micca stati cunsiderati in stu studiu.
It seemed his age.	Paria a so età.
It made him believe he could do something.	L'hà fattu crede chì puderia fà qualcosa.
I had to give it back.	Aviu avutu a rinvià.
Everything sounds so stupid.	Tuttu tuttu sona cusì stupidu.
It’s best to end it here and now.	Hè megliu per finisce quì è avà.
I have to do more of these.	Aghju da fà più di questi.
When the command came to jump, we did exactly that.	Quandu u cumandamentu hè ghjuntu à saltà, avemu fattu esattamente cusì.
It was just a social call.	Era solu una chjama suciale.
In fact, they continue to increase as the days go by.	In fatti, cuntinueghjanu à aumentà cum'è i ghjorni passanu.
Regarding the water.	Riguardu à l'acqua.
She would feed well tonight.	Si nutriria bè sta sera.
It didn’t close, of course, because it had never been.	Ùn chjusu, sicuru, perchè ùn era mai statu.
She had decided to say.	Ella avia decisu di dì.
This shows us what our country has become.	Questu ci mostra ciò chì u nostru paese hè diventatu.
I kept it in case we found it.	L'aghju tenutu in casu chì l'avemu trovu.
I found it for her.	L'aghju trovu per ella.
He tried to find what he thought was best.	Hà pruvatu à truvà ciò chì pensava chì era megliu.
You have never lived.	Ùn avete mai campatu.
Also, you can ask other professional players.	Ancu, pudete dumandà à l'altri ghjucatori prufessiunali.
Or buy insurance for your home or your life.	O cumprà assicuranza per a vostra casa o a vostra vita.
A very strong hand.	Una manu assai forte.
So scary.	Cusì paura.
They never chose this.	Ùn anu mai sceltu questu.
Therefore, they have to be formed in separate steps.	Per quessa, anu da esse furmatu in passi separati.
I'm back in time.	Sò tornatu à tempu.
And thinking about when I would have commented and when I wouldn’t.	È pensendu à quandu averia cummentatu è quandu ùn avia micca.
Two months ago.	Dui mesi fà.
The choices are fewer and fewer today.	L'scelte sò menu è menu oghje.
Prior to this incident.	Prima di stu incidente.
They need to be leaders.	Hanu bisognu à esse i capi.
You just have to get used to it.	Vi basta à abituà.
We went through the sack together.	Avemu andatu à traversu u saccu inseme.
I couldn’t believe she had been worried about that.	Ùn pudia micca crede ch'ella era stata preoccupata per quessa.
We order it.	L'ordinemu.
It is not clear what was the cause of the incident.	Ùn hè micca chjaru quale era a causa di l'incidentu.
In the second he produced little note.	In u sicondu hà pruduttu pocu di nota.
She couldn’t even believe how much could happen in a day.	Ella ùn pudia ancu crede quantu puderia succede in un ghjornu.
My first husband is dead.	U mo primu maritu hè mortu.
It was difficult though.	Era difficiule però.
If you want to travel, do this too.	Se vulete viaghjà, fate ancu questu.
At my place of work.	À u mo locu di travagliu.
Too bad for them.	Peccatu per elli.
We have a long way to go to reach the point.	Avemu un longu caminu per andà à pari u puntu.
We also have a lot of work to do here.	Avemu ancu assai travagliu da fà quì.
We completely block that part of us that feels different.	Bloquemu cumplettamente quella parte di noi chì si sente diversa.
Their pay often does not correspond to their effort. 	U so pagamentu spessu ùn currisponde à u so sforzu. 
things are fine here.	e cose sò bè ​​quì.
Of course, this time they did.	Di sicuru, sta volta l'anu fattu.
Here and there what sounds like a word.	Quì è ci hè ciò chì sona cum'è una parolla.
Go outside.	Esce à l'apertu.
I couldn’t believe it when she answered.	Ùn pudia micca crede quandu ella hà rispostu.
It’s really a big responsibility.	Hè veramente una grande rispunsabilità.
In fact the last week has been pretty tough.	In verità l'ultima settimana hè stata abbastanza dura.
It’s too simple.	Hè troppu simplice.
Especially so soon.	In particulare cusì prestu.
And for the most part, it is.	È per a maiò parte, hè.
Touch some food or your face.	Toccate un pocu di cibo o a vostra faccia.
I forget about it.	Mi scurdate di questu.
Something was happening here, not just the killing of thousands of people.	Qualcosa era accadutu quì, micca solu l'uccisione di millaie di persone.
Good thing you have it on board.	Bonu chì avete à bordu.
Enter with the same foot used to step back.	Entra cù u listessu pede usatu per retrocede.
Sugar causes cancer.	U zuccheru provoca u cancer.
Take your time and think.	Pigliate u vostru tempu è pensate.
It remains to be seen what happens on the game.	Resta à vede ciò chì succede nantu à u ghjocu.
The very taste of battle was in the air.	U gustu stessu di a battaglia era in l'aria.
Where there is no money or future.	Induve ùn ci hè nè soldi nè futuru.
He definitely did.	Definitivamente hà fattu.
Definitely a place to meet women.	Senza dubbitu un locu per scuntrà e donne.
It’s just a tool to speed things up.	Hè solu un strumentu per accelerà e cose.
It was beautiful here, very wild all the time.	Era bellu quì, assai salvaticu sempre.
The second half of the testing phase as factors.	A seconda mità di a fase di prova cum'è fattori.
He started his own practice about five years ago.	Hà iniziatu a so propria pratica circa cinque anni fà.
At first, it was hard to read.	In principiu, era difficiule di leghje.
He said he left us in two conditions.	Ellu hà dettu ch'ellu ci hà lasciatu in duie cundizioni.
The beautiful pictures that make your mouth water.	I belli ritratti chì facenu a bocca acqua.
I want this to stop.	Vogliu chì questu fermu.
you feel good	ti sentu bè.
No wonder he is so proud of his father.	Ùn hè stupente ch'ellu sia cusì fieru di u so babbu.
I could not identify the third picture.	Ùn pudia identificà a terza stampa.
I couldn't hear anything.	Ùn pudia sentu nunda.
These two kids need to be verified, too.	Sti dui figlioli deve esse verificatu, ancu.
Make each download a clickable link.	Fate ogni scaricamentu un ligame chì cliccà.
He was against the law, and he had learned it.	Era contru à a lege, è l'avia amparatu.
However, my answer does not seem to be correct.	Tuttavia, a mo risposta ùn pare micca esse curretta.
That way, you don't have to worry about it anymore.	In questu modu, ùn pensate più.
It was good.	Hè stata bè.
The whole tone of his works is on the other side.	Tuttu u tonu di e so opere hè da l'altra parte.
They will not produce gas.	Ùn pruduceranu micca gas.
I couldn’t wait to try one.	Ùn pudia aspittà di pruvà unu.
At the river, life is life.	À u fiume, a vita hè vita.
However, it is not that simple.	Tuttavia, ùn hè micca cusì simplice.
What do you think of these?	Chì ne pensate di questi ?.
This hope has been tested.	Questa speranza hè stata pruvata.
He was my best friend.	Era u mo megliu amicu.
I passed an exercise room, which no one used.	Aghju passatu una sala d'eserciziu, chì nimu ùn usava.
But a few times later.	Ma qualchì volta dopu.
My car is nothing special.	A mo macchina ùn hè nunda di speciale.
But the problem is deeper than that.	Ma u prublema hè più profonda di questu.
The suggested text is below.	U testu suggeritu hè quì sottu.
He acts like a savage right in the face.	Agisce cum'è salvaticu ghjustu in faccia.
It doesn’t force you.	Ùn vi forza micca.
He really had.	Aveva veramente.
To talk about love.	Per parlà d'amore.
Return to text.	Ritorna à u testu.
Fix it later, but write it down.	Riparate dopu, ma fate scrive.
It's the only thing you can control.	Hè l'unicu ciò chì pudete cuntrullà.
I think I can do it.	Pensu chì pò fà.
Everyone is welcome to stay the night.	Tutti sò benvenuti à stà a notte.
But I couldn't tell him the truth.	Ma ùn li pudia dì a verità.
I don’t think size is an issue.	Ùn pensu micca chì a dimensione hè un prublema.
She had died before.	Era morta prima.
Continue for as long as you can.	Cuntinuà per u tempu chì pudete.
And he would be the voice in them.	È ellu saria a voce in elli.
Method to the object.	Metudu à l'ughjettu.
My body and my soul are subject to my will.	U mo corpu è a mo ànima sò sottumessi à a mo vulintà.
That was the primary reason.	Chì era u mutivu primariu.
I've been busy.	Sò statu occupatu.
I know their names.	Cunnoscu i so nomi.
That black hole.	Ddu buccu neru.
Mine started updating in minutes.	U mio hà cuminciatu à aghjurnà in pochi minuti.
No one knew he would die in another year.	Nimu ùn sapia ch'ellu avia da more in un altru annu.
She hadn’t seen him before.	Ella ùn hà micca vistu prima.
Something good takes time.	Qualchese bona piglia tempu.
I can roll with that.	Puderaghju rollu cun questu.
The selection of appropriate therapy for a given patient is therefore important.	A selezzione di a terapia adattata per un pazientu datu hè dunque impurtante.
God is the source of all good and great supply.	Diu hè a fonte di ogni bonu è grande suministru.
I didn’t know anything about printing and what to do.	Ùn sapia nunda di stampa è chì fà.
It can happen anywhere.	Pò accade in ogni locu.
It just says something about the nature of the truth.	Dice solu qualcosa di a natura di a verità.
The house was firm.	A casa era ferma.
The team got together, we found a good balance.	A squadra si riunì, avemu trovu un bonu equilibriu.
It came out before this time of year.	Hè surtitu prima di questu tempu di l'annu.
She wants to see me.	Ella mi vole vede.
Now might be the time.	Avà puderia esse u tempu.
You email them.	Avete da email elli.
However, now is not a good time to get serious.	Tuttavia, avà ùn hè micca un bonu tempu per mette in seriu.
It’s great.	Hè grande.
Programs that have sound properties.	Programmi chì anu proprietà di sonu.
Play three games.	Ghjucà trè ghjochi.
She never let me down.	Ella ùn m'hà mai lasciatu cascà.
You can even see some light in the night sky.	Pudete ancu vede un pocu di luce in u celu di notte.
Nice.	Piacevule.
Would it be bad to just pick up the phone and call?	Saria male di piglià solu u telefunu è di chjamà ?
However, they do exist.	Tuttavia, esistinu.
Because he set a wonderful example.	Perchè hà datu un esempiu maravigghiusu.
Boys like that are rare.	Picciotti cusì sò rari.
People see things differently.	A ghjente vede e cose di manera diversa.
Which makes no sense.	Chì ùn hà mancu sensu.
Still, there was work to be done.	Eppuru, ci era u travagliu.
She was gone but a moment.	Era andata ma un mumentu.
It doesn’t matter what the thing is.	Ùn importa micca ciò chì a cosa hè.
The rich eat the poor.	I ricchi mangianu i poveri.
The growth has been great.	A crescita hè stata grande.
The treatment arm was reported.	U bracciu di trattamentu hè statu rapportatu.
He could not find peace in the loss he was suffering.	Ùn pudia truvà pace da a perdita ch'ellu soffre.
The bar was full of men.	U bar era pienu d'omi.
This is really very simple.	Questu hè veramente assai simplice.
Whether or not this is a problem depends on your application.	S'ellu hè un prublema o micca dipende da a vostra applicazione.
These two things never stop.	Quessi dui cose ùn si fermanu mai.
They think it’s over the top.	Pensanu chì hè sopra a linea.
No one will sleep tonight after what he has seen.	Nimu hà da dorme sta notte dopu à ciò chì hà vistu.
It can also be done with people.	Pò fà ancu cù e persone.
He had no other medical history.	Ùn avia micca altra storia medica.
The world, in fact, is easy to understand.	U mondu, in fattu, hè faciule da capisce.
It doesn't feel right to do that, so put them aside.	Ùn si sentia micca bè di fà quessa, cusì li mette da parte.
I was just happy to be done.	Eru solu cuntentu di esse finitu.
He has a chance of survival.	Hà una chance di sopravvivenza.
I have not been able to bear to look.	Ùn sò micca statu capace di purtà à fighjulà.
He has a wonderful family.	Hà una famiglia maravigliosa.
It doesn't seem like it.	Sembra micca.
He taught me everything I know about playing the position.	M'hà amparatu tuttu ciò chì sacciu di ghjucà a pusizione.
It finally came six weeks later.	Finalmente hè ghjuntu sei settimane dopu.
Then the magic begins.	Allora a magia principia.
The power of the internet has changed this.	U putere di l'internet hà cambiatu questu.
Now I need to make a few changes to the site.	Avà aghju bisognu di fà uni pochi cambiamenti in u situ.
I belong to the family.	Sò di a famiglia.
All but three.	Tutti, ma trè.
It’s like the decision to have another child.	Hè cum'è a decisione di avè un altru figliolu.
Hell, the city did.	Infernu, a cità hà fattu.
This is very similar to religion.	Questu hè assai listessu cù a religione.
It's a busy weekend.	Hè un weekend affollatu.
And when it comes to hearing, we once again pale in comparison.	È quandu si tratta di sente, una volta di più palidemu in paragone.
Without exception, other patients believed him.	Senza eccezzioni l'altri pazienti l'anu cridutu.
I'll think about that tomorrow.	Penseraghju à quellu dumane.
She was here to pick up her son.	Era quì per piglià u so figliolu.
What is needed.	Ciò chì hè necessariu.
I know I shouldn’t.	Sò chì ùn avissi micca.
We think, we feel, the world shows itself to us.	Pensemu, sentimu, u mondu si mostra per noi.
This post does something different.	Stu postu face qualcosa di diversu.
Poor thing, he looked so white.	Poveru, pareva cusì biancu.
Thank you so much to everyone who came in.	Grazie mille à tutti quelli chì sò entrati.
It is difficult to say what the exact problem is.	Hè difficiuli di dì quale hè u prublema esatta.
Look at the part.	Fighjate a parte.
Over the years.	À traversu l'anni.
He looked away.	Indicò u so sguardu.
Some I didn’t and just sent it.	Certi ùn aghju micca è solu mandatu.
The biggest problem was his ability to kill.	U prublema più grande era a so capacità di tumballu.
Then it gets worse every time it happens.	Allora s'aggrava ogni volta chì succede.
Here are my political views.	Eccu i mo opinioni pulitiche.
A form of writing.	Una forma di scrittura.
This is not a show.	Questu ùn hè micca un spettaculu.
I haven’t heard it yet.	Ùn aghju micca intesu ancu.
It is important to remember that each individual is unique.	Hè impurtante di ricurdà chì ogni individuu hè unicu.
You have peace of mind when it happens.	Avete a pace di a mente quandu succede.
Just be patient, put him off the scene and kill him.	Basta à esse pazienti, mettelu fora di scena è uccidelu.
In practice, you can experience different values.	In pratica, pudete sperimentà diversi valori.
What a mistake.	Chì sbagliu.
Some hide it, others don't.	Certi l'ammuccianu, altri micca.
If the audience doesn’t believe you, then it doesn’t matter.	Se l'audienza ùn ti crede micca, allora ùn importa micca.
They lifted our two bodies.	Hanu alzatu i nostri dui corpi.
I brought a book with me.	Aghju purtatu un libru cun mè.
But that wasn’t good with her.	Ma questu ùn era micca bè cun ella.
Words like he's dead.	Parolle cum'ellu hè mortu.
Seeing nothing but an empty front room, he called.	Videndu nunda, ma una stanza di fronte viota, chjamò.
I really didn't like it that way.	Veramente ùn mi piaceva micca cusì.
God is not a hard teacher.	Diu ùn hè micca un maestru duru.
And they take care of the work.	È anu cura di u travagliu.
I tried again.	Aghju pruvatu di novu.
I wasn’t angry.	Ùn era micca arrabbiatu.
I went then.	Sò andatu allora.
Most people vote for the party line.	A maiò parte di a ghjente vota a linea di partitu.
The door is open.	A porta hè aperta.
There were no weapons.	Ùn ci era micca armi.
His mouth was dry.	A so bocca era andata secca.
But a small voice in my head was trying to speak.	Ma una piccula voce in a mo testa cercava di parlà.
But it was a different kind of crying now.	Ma era un altru tipu di pienghje avà.
Just the way you are.	Cum'è si.
But the operation is a double cross.	Ma l'operazione risulta esse una doppia croce.
I didn’t want to think about being the last man standing.	Ùn vulia micca pensà à esse l'ultimu omu in piedi.
Hand here.	A manu quì.
But this time, he continued.	Ma sta volta, hà cuntinuatu.
You need to help people.	Avete bisognu di aiutà e persone.
We know that from our father.	Sapemu chì da u nostru babbu.
I wonder if there is a change of plans.	Chjamu s'ellu ci hè un cambiamentu di piani.
Do whatever it takes.	Fate tuttu ciò chì ci vole.
When he tried to smile.	Quandu hà pruvatu à surrisu.
I like talking to people.	Mi piace parlà à a ghjente.
Put it back.	Rimettila.
He was right, as usual.	Avia avutu ragiò, cum'è di solitu.
It was focused on one thing only.	Era focu annantu à una sola cosa.
He just wants to start with his very special job.	Ellu voli solu principià cù u so travagliu assai speciale.
I tell you this from your mother.	Ti dicu questu da a to mamma.
If it is in your mind that you can change this, forget it.	S'ellu hè in a vostra mente chì pudete cambià questu, scurdate.
I am well aware of who we are.	Sò bè cuscente di ciò chì simu.
It was high field.	Era altu campu.
I didn't read this until I saw the movie.	Ùn leghje micca questu finu à avè vistu u filmu.
Get to it.	Arrivà à lu.
No one said it differently.	Nimu hà dettu differente.
Political costs remain high.	I costi pulitichi fermanu altu.
You have the power to conceive of your life.	Avete u putere di cuncepisce a vostra vita.
She opens her mouth, thinking better of it.	Ella apre a bocca, ci pensa megliu.
This should be a journey with a purpose, not game time.	Questu deve esse un viaghju cù un scopu, micca u tempu di ghjocu.
We all have to face each other together.	Tutti duveranu affruntà noi dui inseme.
We had good players.	Avemu avutu boni ghjucatori.
It’s a process.	Hè un prucessu.
That means playing.	Questu significa ghjucà.
To use a slightly different example, this is how it is.	Per utilizà un esempiu pocu sfarente, questu hè cusì.
The fear of the night.	A paura di a notte.
The words fell down his throat.	E parolle fallenu in a so gola.
But it was quite full.	Ma era abbastanza piena.
Imagine what you can do to an entire country.	Immaginate ciò chì pudete fà à un paese sanu.
You need to stay together.	Avete bisognu di stà inseme.
We’re going to see both sides.	Avemu da vede i dui lati.
In our study, we got the same result.	In u nostru studiu, avemu u listessu risultatu.
Present what we have done and will do.	Presentate ciò chì avemu fattu è faremu.
However, it is not easy to find literature on this subject.	Tuttavia, ùn hè micca fàciule truvà literatura nantu à questu sughjettu.
He has not asked any questions since.	Da tandu ùn hà micca fattu dumande.
But you can do it right here.	Ma pudete fà u dirittu quì.
We will set the right example.	Avemu da dà l'esempiu ghjustu.
Roads were also important for social life.	E strade eranu impurtanti ancu per a vita suciale.
I have seen it many times.	L'aghju vistu parechje volte.
We demand to be released.	Esigemu di esse liberatu.
Nothing essential has changed.	Nunda essenziale hè cambiatu.
With simple writing.	Cù a scrittura simplice.
Simply because that is not our goal.	Simply picchì ùn hè micca u nostru scopu.
Data from three independent experiments were used in the analysis.	Dati da trè esperimenti indipendenti sò stati utilizati in l'analisi.
These results are consistent with those of other reports.	Questi risultati sò cunsistenti cù quelli di altri rapporti.
Or else it would continue.	O sinnò cuntinuerebbe.
I didn't have a knife.	Ùn avia micca un cuteddu.
It made no sense for me to put them back.	Ùn avia micca sensu per mè di rimettili.
As your second link says this is just a bad idea.	Cum'è u vostru secondu ligame dice questu hè solu una mala idea.
My parents were that example for me all my life.	I mo genitori eranu quellu esempiu per mè tutta a mo vita.
And he doesn't miss a word.	È a parolla ùn li manca micca nè unu.
Besides, go for it.	Oltre à quessa, vai per ellu.
Then it’s safe to block.	Allora hè sicuru per bluccà.
How this letter was written for you.	Cume sta lettera hè stata scritta per voi.
It’s a lot of fun.	Hè assai divertente.
We recently introduced new content and other features.	Avemu recentemente introduttu novu cuntenutu è altre funziunalità.
As such, our findings provide an opportunity to improve quality.	Comu tali, i nostri scuperti furniscenu l'uppurtunità di migliurà a qualità.
Not just the beginning.	Micca solu u principiu.
It is not for lack of information that we do what we do.	Ùn hè micca per mancanza d'infurmazioni chì facemu ciò chì facemu.
You yourself would be on stage in the nature of things.	Tù stessu saria nantu à a scena in a natura di e cose.
Sometimes it takes a completely left turn.	Calchì volta ci vole una volta completamente a manca.
He wanted a life without me.	Ellu vulia una vita senza mè.
These are the most common reasons.	Quessi sò i mutivi più cumuni.
So poor.	Poveri cosi.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
It’s very sweet and fun.	Hè assai dolce è divertente.
I feel like the price is too much.	Mi sentu chì u prezzu hè troppu troppu.
Not many people stop now.	Ùn ci sò parechje persone chì si fermanu avà.
In our opinion it was in order.	In u nostru parè era in ordine.
Asking them out loud doesn’t happen.	A dumandalli à voce alta ùn succede micca.
And then he waited, and waited, and nothing happened.	È tandu hà aspittatu, è aspittatu, è nunda hè accadutu.
You know your right to appeal.	Sapete u vostru dirittu à appellu.
Then there was no wedding dress.	Allora ùn ci era micca vestitu di nozze.
At least that was my experience so far.	Almenu chì era a mo sperienza finu à avà.
If anything, they want to change what you like.	Se qualcosa, volenu cambià ciò chì ti piace.
Please be patient.	È, per piacè, sia paziente.
According to him, we may not have a choice.	Sicondu ellu, pudemu avè micca una scelta.
Now, this process is much easier.	Avà, stu prucessu hè assai più faciule.
We go right to the top.	Andemu ghjustu finu à a cima.
And then the process begins.	E poi u prucessu principia.
And that’s what they did.	È ciò chì anu fattu.
You just want him destroyed.	Vulete solu chì ellu sia distruttu.
Things have changed, things have changed.	E cose sò cambiate, e cose sò state listessi.
She was lying down.	Era chjinata.
I have absolutely nothing to lose.	Ùn aghju assolutamente nunda da perde.
That was not the point.	Ùn era micca ciò chì si trattava.
The secret, he decided, was not care.	U sicretu, hà decisu, ùn era micca cura.
Please help our school grow.	Per piacè aiutate a nostra scola à cresce.
I had to read the list three times.	Aviu avutu à leghje a lista trè volte.
They have to pay for it.	Duveranu pagà per quessa.
They have to do this, they can't do it.	Hanu da fà questu, ùn ponu micca fà.
He soon became the head of the market.	Hè diventatu prestu u capu di u mercatu.
Someone who works with their hands.	Qualchissia chì travaglia cù e so mani.
And you can vote online in minutes.	È pudete votà in linea in pocu minuti.
There are very few side effects.	Ci sò assai pocu effetti latu.
What is best for you is to give both parties something in their interest.	Ciò chì hè megliu per voi hè di dà à e duie parti qualcosa in u so interessu.
Significant side effects have not yet been reported.	Effetti latu significativu ùn sò ancu stati rappurtati.
I want some questions answered.	Vogliu alcune dumande risposte.
However, it requires economic resources and does not happen every day.	Tuttavia, esige risorse ecunomiche è ùn hè micca accadutu ogni ghjornu.
Partly because it was.	In parte perchè era.
He had hoped so much that it was some kind of accident.	Il avait tant espéré qu'il s'agissait d'une sorte d'accident.
It wasn't worth it.	Ùn ne valeva a pena.
I didn’t want to be weird between us.	Ùn vulia micca esse stranu trà noi.
They could make this movie.	Puderanu fà stu filmu.
He has two younger brothers.	Hà dui fratelli minori.
There are drugs.	Ci sò e droghe.
Somewhere near him, a woman ordered a coffee.	In un locu vicinu daretu à ellu, una donna hà urdinatu un caffè.
It was a wrong number and then they became friends.	Era un numeru sbagliatu è dopu si sò diventati amici.
He had never known his father.	Ùn avia mai cunnisciutu u so babbu.
I don’t just feel like doing what’s happening.	Ùn mi pare micca solu di fà ciò chì succede.
They don’t want me here.	Ùn mi volenu micca quì.
My thoughts are with you.	I mo pinsamenti sò cun voi.
Something must be behind it.	Qualcosa deve esse daretu.
The design is new.	U disignu hè novu.
But let’s see what happens in real life.	Ma vedemu ciò chì succede in a vita reale.
It was too long out of his tongue.	Era troppu longu fora di a so lingua.
But most people were friendly.	Ma a maiò parte di a ghjente era amichevule.
Your download will begin.	U vostru scaricamentu principiarà in.
She was only twenty.	Ella avia solu vinti.
Make sure you sign up.	Assicuratevi di iscrizzione.
You can follow the path of least resistance.	Pudete seguità a strada di a minima resistenza.
We have to guess.	Avemu da indovinà.
One must name a story.	Un deve nome una storia.
I hadn’t noticed that before.	Ùn avia micca nutatu chì prima.
The biggest difference between the two is the volume of the gas cell.	A diferenza maiò trà i dui hè u voluminu di a cellula di gas.
It went down his throat.	Si n'andò à a so gola.
They are free to return to the way you have come.	Sò liberi di vultà in a strada chì avete ghjuntu.
In a state of darkness.	In una cundizione di bughjura.
He had been dead for three months.	Era mortu da trè mesi.
I looked between them.	Aghju guardatu trà elli.
Another of the group’s homes burned down last week.	Un altru di e case di u gruppu brusgiatu a settimana passata.
I used my head.	Aghju utilizatu a mo testa.
Next, stir until smooth.	In seguitu, agite finu à liscia.
Someone who holds the line like us.	Qualchissia chì tene a linea cum'è noi.
Water is essential for life.	L'acqua hè essenziale per a vita.
Well, it wasn’t a car.	Ebbè, ùn era micca una macchina.
There is no way we can be so happy.	Ùn ci hè manera chì pudemu esse felice cusì.
It’s not clear why it’s so interesting to her.	Ùn hè micca chjaru perchè hè cusì interessante per ella.
But it was also too strong.	Ma era ancu troppu forte.
He was the guy.	Era u tippu.
Many of us want balance in our quality of life.	Parechji di noi volenu equilibriu in a nostra qualità di vita.
You get exactly what you pay for and more.	Averete esattamente ciò chì pagherete è più.
Students no longer go to school.	I studienti ùn vanu più à a scola.
I have not had any experience.	Ùn aghju micca avutu una sperienza.
Meaning, he absolutely did.	U significatu, hà assolutamente fattu.
With your words.	Cù e vostre parolle.
I don't know anything else.	Ùn aghju micca sapè nunda d'altru.
They did it very well.	L'anu fattu assai bè.
Of course, this is no exception.	Di sicuru, ùn hè micca eccezzioni.
The original set of functions is not significantly better than the use of function construction.	U set di funzioni originale ùn hè micca significativamente megliu cà l'usu di a custruzzione di funzioni.
I don’t understand why now.	Ùn aghju micca capitu perchè avà.
It's free and easy.	Hè liberu è faciule.
I tried to avoid it forever afterwards.	Aghju pruvatu à evitarlu per sempre dopu.
I just stared.	Aghju fighjatu solu.
I can't find a definition of the term.	Ùn possu micca truvà una definizione di u terminu.
He had some problems with the bottle.	Hà avutu qualchì problema cù a buttiglia.
I just hope they catch up.	Spergu solu ch'elli chjappà.
I think we have the resources.	Credu chì avemu e risorse.
Real-time financial reports.	Rapporti finanziarii in tempu reale.
We have no idea which way to turn, right or left.	Ùn avemu micca idea di quale modu turnà, à diritta o à manca.
She needs to find a way to get back to him.	Deve truvà un modu per rinvià à ellu.
Get this guy at your table.	Riceve stu ghjovanu à a vostra tavula.
From there excellent points pass.	Da quì passanu punti eccellenti.
Otherwise you will need to create the data that you need in some way.	Altrimenti vi tuccherà à creà i dati chì u vostru bisognu di qualchi modu.
Nothing else is known about its background.	Nunda altru hè cunnisciutu di u so fondu.
If you say we have to stay, then the matter is resolved.	Se dite chì duvemu stà, allora a materia hè risolta.
And those who play feel the same.	È quelli chì ghjucanu si sentenu u stessu.
Set the samples aside.	Mettite i campioni da parte.
They stared at him, and then they sat down.	Fighjendu u so sguardu, è dopu si pusonu.
They are relatively rare.	Sò relativamente rari.
The second key will only be able to open the box.	A seconda chjave serà solu capaci di apre a scatula.
But he hasn’t forgotten.	Ma ùn hà micca scurdatu.
That might be the idea.	Chì puderia esse l'idea.
The worst that can happen is that they say no.	U peghju chì pò succede hè chì dicenu micca.
To wait.	Per aspittà.
I had nothing to experience but to be the son of a rich man.	Ùn aghju avutu nunda di sperienza, ma esse u figliolu di un omu riccu.
It’s at the other end of it all.	Hè à l'altru finale di tuttu.
The moment of truth.	U mumentu di a verità.
How long ago it seemed.	Quantu tempu fà paria.
Both sides appeal.	I dui lati appellu.
Plate core.	Core di piastra.
This feels weird.	Questu si senti stranu.
Then we went on forever to try to get one.	Dopu avemu passatu per sempre à pruvà à avè unu.
I placed the order and paid for the project.	Aghju fattu l'ordine è pagatu per u prugettu.
It seems a little strange.	Sembra un pocu stranu.
But that doesn’t change things.	Ma questu ùn cambia micca e cose.
They want condition.	Vulenu cundizione.
But this is not the case.	Ma questu ùn hè micca u casu.
We talk to people who are interested in the debate.	Parlemu à e persone chì sò interessate à u dibattitu.
Nor did he live to see the day.	Nè campava per vede u ghjornu.
Let’s see how we see the result in this case.	Fighjemu cusì cumu si vede u risultatu in questu casu.
By default, we forget about it.	Per automaticamente, avemu da scurdà.
I laughed out loud.	Aghju risu forte.
I see this often on this board.	Vecu questu spessu nantu à questu bordu.
He looked at my father.	Guardò u mo babbu.
He could do it himself.	Puderia fà ellu stessu.
It’s not just the quality of the writing, but how it’s used.	Ùn hè micca solu a qualità di a scrittura, ma cumu si usa.
This is not an old and easy pain.	Questu ùn hè micca un dolore vechju è faciule.
Students must complete a new application each year.	I studienti devenu compie una nova applicazione ogni annu.
Even then, the vote was close.	Ancu tandu, u votu era vicinu.
Like a terrible weather.	Cum'è un clima terribili.
He had a good game though.	Hà avutu un bellu ghjocu però.
Again, no parts in stock.	In novu, nisuna parte in stock.
Especially with strong things.	In particulare cù e cose forte.
I couldn't find anything in the search.	Ùn pudia truvà nunda in a ricerca.
If it just starts.	S'ellu principia solu.
The flowers are almost long across.	I fiori sò quasi longu à traversu.
He looked at me again.	Mi guardò di novu.
It was truly an art form in itself.	Era veramente una forma d'arte in sè stessu.
This is always the show.	Questu hè sempre u spettaculu.
Anyway, someone will be with you this afternoon.	In ogni casu, qualcunu serà cun voi sta dopu meziornu.
I can recommend one for the operation.	Puderaghju cunsiglià unu per l'operazione.
Changes don’t need to be pulled because they’re pushed instead.	I cambiamenti ùn anu micca bisognu di esse tiratu perchè sò spinti invece.
If it had been, you would have held me.	S'ellu era statu, m'avaristi tenutu.
They turned and looked at each other.	Si vultò è ci fighjemu l’un l’altru.
Some examples are shown here.	Certi esempi sò mostrati quì.
You are here.	Tu sì quì.
We can see the effect on the teeth.	Pudemu vede l'effettu nantu à i denti.
He denied any conflict of interest.	Hà negatu ogni cunflittu d'interessi.
Again, this is not a company you want to work with.	In novu, questu ùn hè micca una cumpagnia chì vulete travaglià.
It hadn’t occurred to him before.	Ùn li era micca venutu in mente prima.
And he has a point.	È hà un puntu.
He moved in his sleep and spoke.	Si movia in u so sonnu è parlava.
Real only changed their music service.	Reale cambiava solu u so serviziu di musica.
She was no longer human.	Ùn era più umana.
I didn’t want to talk about politics that night.	Ùn avia micca vuluntà di parlà di pulitica quella notte.
And more serious things.	E cose più seriu.
There were beautiful girls.	C'eranu belle ragazze.
I read some things that can help me get through it.	Aghju lettu alcune cose chì mi ponu aiutà à passà.
But she’s just out of sight.	Ma ella hè ghjustu fora di vista.
This week means a lot more.	Sta settimana significa assai di più.
The year was a turning point.	L'annu hè statu un puntu di svolta.
Maybe one day I will believe that being different is good, even important.	Forse un ghjornu crederà chì esse diversu hè bè, ancu impurtante.
I didn’t expect her to speak ill of another woman.	Ùn s'aspittava micca ch'ella parlasse male di una altra donna.
The first is the age of the child population.	U primu hè l'età di a pupulazione di i zitelli.
Put me as a general.	Mettitemi cum'è generale.
Nothing said fire or damage.	Nunda hà dettu u focu o danni.
We are here for dinner.	Semu quì per cena.
There is still work to be done.	Ci hè ancu un travagliu da fà.
One will lose.	Un perderà.
Well, that sounds dangerous.	Ebbè, chì sona periculosu.
And so his threat had worked.	È cusì a so minaccia avia travagliatu.
The water is flat because the ground is flat !.	L'acqua ferma piatta perchè a terra hè piatta !.
A good story.	Una bona storia.
This seems to be common sense.	Questu pare esse sensu cumunu.
I said majority.	Aghju dettu a maiuranza.
However, it requires other files included to work.	Tuttavia, esige altri schedari include per travaglià.
Don’t let bad people get you down.	Ùn lasciate micca a ghjente cattiva.
This does not change our analysis or conclusion.	Questu ùn cambia micca a nostra analisi o cunclusione.
She thought she seemed interested this afternoon.	Hà pensatu ch'ella paria interessata stu dopu meziornu.
After learning, behavior was analyzed as performance.	Dopu à l'apprendimentu, u cumpurtamentu hè statu analizatu cum'è prestazione.
It was incredible to run with him.	Era incredibile di correre cun ellu.
Then the images began to appear in the air around and above them.	Allora l'imaghjini cuminciaru à apparisce in l'aria intornu è sopra à elli.
You can’t wait to get back into the routine.	Ùn pudete micca aspittà per vultà à a rutina.
It’s beyond words.	Hè al di là di e parolle.
Nobody does shit.	Nimu ùn face caca.
A class act that gave me everything I had every day.	Un attu di classa chì hà datu tuttu ciò chì avia ogni ghjornu.
This is the sad truth of it.	Questa hè a triste verità di questu.
Anyone can change their ways, no matter what their age.	Qualchese pò cambià i so modi, ùn importa ciò chì a so età.
But yes, listen.	Ma sì, ascolta.
It took a whole year !.	Pigliò un annu sanu !.
I don’t feel anything.	Ùn sentu nunda.
Most of them had been forced into service.	A maiò parte di elli eranu stati furzati in serviziu.
Read about the design and stuff.	Legu nantu à u disignu è cose.
I have to remember it’s not about me.	Aghju da ricurdà chì ùn si tratta micca di mè.
If it was skin, it would do the same thing.	S'ellu era a pelle, faria a listessa cosa.
She was very nice.	Era assai simpatica.
It took us hours to make it out again.	Ci hà pigliatu ore per fà turnà fora.
My sister was.	A mo surella era.
They were proposed.	Sò stati pruposti.
In no case were there more than three participants or teams.	In nisun casu ùn ci era mai più di trè participanti o squadre.
I haven’t had any of these products since my high school years.	Ùn aghju avutu nunda di sti prudutti da i mo anni di u liceu.
Impossible is not a fact.	Impussibule ùn hè micca un fattu.
And you can have it.	È pudete avè.
It was really fun.	È era veramente divertente.
They tried very hard.	Anu pruvatu assai duru.
The water doesn’t work.	L'acqua ùn funziona micca.
I never told anyone else.	Ùn l'aghju mai dettu à nimu altru.
One is a male guard and one is a female guard.	Unu hè un guardianu maschile è unu hè una guardia femina.
They were not informed at the time about the actual measurements.	Ùn eranu micca infurmati à u mumentu nantu à e misurazioni reali.
It’s time to get up and act.	Hè ghjuntu u tempu di alzà è di agisce.
I checked to make sure he was asleep, and not.	Aghju verificatu per assicurà ch'ellu dorme, è micca.
We have no such doubt.	Ùn avemu micca tali dubbitu.
It’s like you were somewhere else.	Hè cum'è tù era in un altru locu.
You can add at least an hour to most of them.	Pudete aghjunghje almenu una ora à a maiò parte di elli.
There was something in them, but we couldn’t find the books.	Ci era qualcosa in elli, ma ùn pudemu truvà i libri.
I have never seen another footballer do so.	Ùn aghju mai vistu un altru futbolista fà cusì.
And you will be more.	È sarete più.
He has security.	Hà una sicurità.
The public knows it too.	U publicu sapi ancu.
Humans were destined to move, a lot, throughout the day.	L'umani eranu destinati à muvimenti, assai, in tuttu u ghjornu.
A few days later he was fighting for his life.	Qualchi ghjorni dopu si batteva per a so vita.
He continued to hold on.	Si cuntinuò à ritene.
The return is calculated based on the original purchase of the stock.	U ritornu hè calculatu basatu annantu à a compra originale di u stock.
I have stopped using them and will not recommend them to anyone.	Aghju cessatu di aduprà è ùn li ricumanderaghju à nimu.
This process never ends.	Stu prucessu ùn finisci mai.
You play video games and you worship them.	Avete i video games è veneranu.
It’s a separate reality.	Hè una realità separata.
He said the interpretation of the majority means that the words no longer have meaning.	Ellu disse chì l'interpretazione di a maiuranza significa chì e parolle ùn anu più significatu.
Last night I didn’t care about anything anymore.	A notte scorsa ùn mi importava più di nunda.
However, as I said before, this doesn’t seem to work for everyone.	Tuttavia, cum'è dettu prima, questu ùn pare micca esse travagliatu per tutti.
Therefore, you should usually choose between metal and wood.	Dunque, deve esse di solitu sceglie trà metallu è legnu.
Or in other words, that dogs were meant to eat.	O in altri palori, chì i cani sò stati pensati per manghjà.
They came to this figure.	Sò ghjunti à sta figura.
If you want to know.	Sè vo vulete sapè.
We don’t have to say.	Ùn duvemu micca dì.
Am I ready to be a part of this ?.	Sò prontu à esse una parte di questu?.
This is just the first day.	Questu hè solu u primu ghjornu.
On the one hand, this seems a small change over time.	Da una banda, questu pare un picculu cambiamentu cù u tempu.
He enjoys driving and being guided.	Li piace à guidà è à esse guidatu.
An excellent read.	Una lettura eccellente.
There was a confused smile on his face.	Ci era un surrisu cunfusu nantu à a so faccia.
I don’t have time to explain.	Ùn aghju micca tempu per spiegà.
He has a good job.	Hà un bonu travagliu.
But you still need to set a lot of boundaries.	Ma avete sempre bisognu di stabilisce assai limiti.
The other men can't see.	L'altri omi ùn ponu vede.
And nothing more could be gained from it.	È nunda di più si pudia ottene da ella.
They can shoot once a minute.	Puderanu sparà una volta per minutu.
Now, let’s move on.	Avà, avemu da spustà.
Not in any way, not in any way.	Ùn in ogni modu, nè in ogni modu.
Shoot, I was right.	Spara, aviu ragione.
I looked at my shoes.	Aghju fighjatu à i mo scarpi.
There was also a lot of space.	Ci era ancu assai spaziu.
I know my duty.	Cunnoscu u mo duvere.
Anyway, thanks for your kind words of concern and good advice.	In ogni casu, grazie per e vostre parolle di preoccupazione è boni cunsiglii.
Five hundred dollars for the case.	Cinquecento dollari per u casu.
I read the letter again.	Aghju lettu a lettera di novu.
He was the last of his kind.	Era l'ultimu di u so tipu.
If you check the customer account again, the balance will be zero.	Se verificate u contu di u cliente di novu, u saldo serà zero.
Check, verify and verify.	Verificate, verificate è verificate.
It was a very involved situation.	Era una situazione assai implicata.
It was nothing like that.	Ùn era nunda cusì.
They never understood the internet.	Ùn anu mai capitu l'internet.
Therefore, he proposed their marriage.	Per quessa, hà prupostu u so matrimoniu.
Things looked good.	L'affari parevanu bè.
Make sure you choose the right destination.	Assicuratevi di sceglie u destinazione ghjustu.
I’m going to get out of here now.	Aghju da esce da quì avà.
Or so says the oil industry.	O cusì dice l'industria petrolifera.
Up to the line of houses is public property.	Finu à a linea di e case hè a pruprietà publica.
I hope you find something you like.	Spergu chì truvate qualcosa chì ti piace.
I want our people to survive.	Vogliu chì u nostru populu sopravvive.
Players fall into the box.	I ghjucatori cascanu in a casella.
I wonder if they are going to die.	Mi dumandu s'ellu ci anu da more.
They never found what was left of his body.	Ùn anu mai trovu ciò chì restava di u so corpu.
An adult can also go back in time.	Un adultu pò ancu retrocede in u tempu.
He had obviously heard their conversation.	Il avait évidemment entendu leur conversation.
Those were for other people.	Quelli eranu per altri persone.
A wonderful plant.	Una pianta maravigghiusa.
But in reality this is rarely the case.	Ma in realità questu hè pocu u casu.
I’m never sure about things in this family.	Ùn sò mai sicuru di e cose in questa famiglia.
I took it at the time.	Aghju pigliatu in u mumentu.
One is primary and the other secondary.	Unu hè primariu è l'altru secundariu.
I will stay here again.	Staraghju quì di novu.
It was about being practical.	Si trattava di esse praticu.
Sometimes he seems to have lived in another world.	Calchì volta pare ch'ellu sia campatu in un altru mondu.
It’s my life force.	Hè a mo forza di vita.
She was only eight years old.	Era andata solu ottu anni.
My skin grew all around me.	A mo pelle hè cresciuta intornu.
We cannot keep the roads unarmed.	Ùn pudemu micca tene e strade senza armi.
He also understands that it takes time to change the rules.	Capisce ancu chì ci vole tempu per cambià e regule.
We come here every year.	Venemu quì ogni annu.
No one could do anything.	Nimu pudia fà nunda.
So you need a little protection.	Dunque ci vole un pocu di prutezzione.
It’s my business to find an answer.	Hè u mo affari di truvà una risposta.
My head, my legs, one arm.	U mo capu, i mo gammi, un bracciu.
Perform statistical data analysis.	Eseguitu l'analisi di dati statistichi.
We won’t, but they will.	Ùn faremu micca, ma supponeranu.
They don’t start like they want to go.	Ùn cumincianu micca cum'è volenu andà.
It really is, it finally stopped.	Hè veramente, finalmente si fermò.
My father had taught me to write my name, but little else.	U mo babbu m'avia amparatu à scrive u mo nome, ma pocu più.
For the first time, it became clear to me.	Per a prima volta, hè diventatu chjaru per mè.
We didn’t take any money.	Ùn avemu pigliatu micca soldi.
I don't care, I'm looking for her.	Ùn m'importa micca, a circallu.
Available to the public.	Disponibile à u publicu.
But they do not indicate the nature of this.	Ma ùn indicanu micca a natura di questu.
I would have loved the release.	Mi saria piaciutu a liberazione.
The cut is here, no more than your finger.	U tagliu hè quì, micca più di u to dettu.
He soon learned otherwise.	Prestu hà amparatu altrimenti.
It’s something we know best.	Hè qualcosa chì sapemu megliu.
So we don’t consider this model here.	Dunque ùn avemu micca cunsideratu stu mudellu quì.
Her skin can't lie.	A so pelle ùn pò micca minti.
But there was no progress.	Ma ùn ci era micca prugressu.
All of these things are just up, up, up.	Tutte queste cose sò solu su, su, su.
Well, almost at the same time.	Ebbè, quasi à u listessu tempu.
This made him much happier.	Questu l'hà fattu assai più felice.
That's the thing.	Hè a cosa.
I knew he wasn't going to try very hard.	Sapia ch'ellu ùn avia micca di solitu pruvà assai duru.
It’s getting more of your fair share.	Hè avè più di a vostra parte ghjusta.
They are a different company.	Sò una cumpagnia differente.
Our lives were so different.	A nostra vita era cusì sfarente.
I think it’s closer to conversation.	Pensu chì hè più vicinu à a cunversazione.
Go see.	Andate à vede.
And send a picture of your look.	È mandate una foto di u vostru sguardu.
But of course it was hard for him that first summer.	Ma di sicuru l'hà fattu duru per quellu primu estiu.
Call now and give it a try !.	Chjama avà è dacci una prova!.
But it wasn’t long with him.	Ma ùn era micca longu cun ellu.
It is not a question of human rights.	Ùn hè micca una questione di diritti umani.
Let that happen.	Lasciate chì succede.
No one, however, is right about everything.	Nimu, però, hè ghjustu annantu à tuttu.
But, in truth, he has little hope.	Ma, in verità, hà poca speranza.
I spent hours playing with them.	Aghju passatu ore à ghjucà cun elli.
Things have improved.	E cose anu migliuratu.
It was long, wide and tall.	Era longu, largu è altu.
But my father had no interest in us.	Ma u mo babbu ùn avia micca interessu per noi.
Bars represent the standard error of the average.	Bars rapprisentanu l'errore standard di a media.
I'm really growing.	Sò veramente crescente.
To me, that seems reasonable.	À mè, questu pare raghjone.
Maybe you'd like to read other people's letters and discuss.	Forse ti piacerebbe leghje e lettere di l'altri è discutiri.
I am confident that you did it for the right reasons.	Aghju da cunfidenza chì l'avete fattu per i motivi ghjusti.
It is larger than any other part of the population.	Hè più grande di qualsiasi altra parte di a pupulazione.
They could hear the baby crying.	Puderanu sente u zitellu pienghje.
The class ran for about an hour and a half.	A classa curria circa un'ora è mezu.
But there are good reasons for this.	Ma ci sò qualchi boni motivi per questu.
It was an interesting place, very different from the last one.	Era un locu interessante, assai sfarente di l'ultimu.
But he began to think.	Ma hà cuminciatu à pensà.
Maybe one day we'll live together in that perfect country.	Forse un ghjornu campemu inseme in quellu paese perfettu.
It’s in the end though.	Hè à a fine però.
That’s a good question.	Hè una bona quistione.
Every brain is unique.	Ogni cervellu hè unicu.
She really looks like a good, good person.	Sembra veramente una bona, bona, persona.
And it won’t.	È ùn serà micca.
I advise you to use it !!.	Vi cunsigliu d'utilizà !!.
A large stone.	Una grande petra.
And bad at my job.	È male à u mo travagliu.
However, his feelings towards his mother are not sexual.	Eppuru, i so sentimenti versu a so mamma ùn sò micca sessuale.
We did as normal today.	Avemu fattu cum'è normale oghje.
She sat down.	Ella si pusò.
They planned to move here once he started the business.	Anu pianificatu di trasfurmà quì una volta ch'ellu hà iniziatu l'affari.
You can get a lot more out of this book if you do.	Puderete assai più fora di stu libru se fate.
Read and respond to emails, working on social media.	Leghjite è rispondi à l'email, travaglià nantu à e social media.
He was sure of it.	Ne era sicuru.
Nor did he want to.	Nè ùn vulia.
They don’t want another winter like last.	Ùn volenu un altru invernu cum'è l'ultimu.
It was too hot now.	Ci era troppu caldu avà.
I can let go.	Puderaghju lassà mi.
Even worse, it was his defense.	Ancu peghju, hè stata a so difesa.
I had no idea how she got here.	Ùn avia micca idea di cumu era ghjunta quì.
Enough for three people.	Basta per trè persone.
Don't look at me.	Ùn mi fighjate micca.
Then he found that the door was still locked.	Tandu truvava chì a porta era sempre chjosa.
Don’t do it for me.	Ùn fate micca per mè.
All the action happens right in front of you.	Tutta l'azzione succede ghjustu davanti à voi.
It’s so beautiful underwater.	Hè cusì bellu sottu à l'acqua.
At least it’s dry and hot.	Almenu hè seccu è caldu.
For me and then I don’t get into this and want to.	Per mè è tandu ùn entre micca in questu è vulerà.
That’s what makes me proud.	Hè ciò chì mi rende fieru.
But when the product goes to the production level.	Ma quandu u pruduttu và à u livellu di produzzione.
A representative image of four different experiments is shown.	Una maghjina rappresentativa di quattru esperimenti diffirenti hè mostrata.
There were a number of reasons for this.	Ci era una quantità di ragioni per questu.
Here, nothing could touch me.	Quì, nunda ùn mi pudia tuccà.
We will be here in a few minutes.	Seremu quì in pochi minuti.
That is why this report is so important.	Hè per quessa chì stu rapportu hè cusì impurtante.
Each user has a country.	Ogni utilizatore hà un paese.
I really did.	Aghju fattu veramente.
We want to be great.	Vulemu esse grandi.
No impact so far.	Nisun impattu finu à avà.
I feel my heart stop.	Sentu chì u mo core si ferma.
Make it a day.	Fate un ghjornu.
That was a concern.	Questu era una preoccupazione.
But it’s not, and I’m not.	Ma ùn hè micca, è ùn sò micca.
Tears began to flow and my soul did not feel well.	E lacrime cuminciaru à scorri è a mo ànima ùn si sentia micca bè.
His breathing came faster, harder.	U so respiru ghjunse più veloce, più duru.
So far we have nothing but loss.	Finu a ora ùn avemu nunda ma perdita.
Cover the pan and turn the heat to medium.	Coperta a padedda è fate u calore à mediu.
He was here that day.	Era quì quellu ghjornu.
This has been very helpful.	Questu hè statu assai utile.
Click here for more.	Cliccate quì per più.
There is really no two-party system.	Ùn ci hè veramente un sistema di dui partiti.
Lost in a dream, she did not see the movement behind her.	Persa in un sognu, ùn hà micca vistu u muvimentu daretu à ella.
And we got what we paid for.	È avemu avutu ciò chì avemu pagatu.
It was probably half true.	Probabilmente era mezzu vera.
I make tea.	Facciu un tè.
Because he had no wife or family, he spent very little money.	Perchè ùn avia micca moglia o famiglia, hà passatu assai pocu soldi.
Show me the workers.	Mostrami i travagliadori.
Or at least add a statement to the file.	O almenu aghjunghje una dichjarazione à u schedariu.
And he was growing up.	È era crisciutu.
We wrote about that.	Avemu scrittu annantu à questu.
I wouldn't leave anything like that in the boat.	Ùn lasciaria micca qualcosa cusì in barca.
Have to.	Duvè.
Everything is correct.	Tuttu hè currettu.
It fell.	Hè cascatu.
It was hell for them.	Era l'infernu per elli.
I'm sure you understand.	Sò sicuru chì avete capitu.
He had had enough.	Ne avia abbastanza.
I know what he wants.	So ciò ch'ellu vole.
To go there for ten days.	Per andà ci per deci ghjorni.
Get me out of trouble.	Stammi fora di guai.
Arrange everything.	Dispone tuttu.
He was clearly human.	Era chjaramente umanu.
And there aren’t many of us.	È ùn ci sò micca assai di noi.
My wife had no idea what she had.	A mo moglia ùn avia micca idea di ciò chì avia.
In the next construction, we need to avoid these.	In a custruzzione seguente, avemu bisognu di evitari questi.
Use only when you are in poor health.	Aduprate solu quandu avete poca salute.
In my company, people can manage anything.	À a mo cumpagnia, a ghjente pò gestisce qualcosa.
Tell me the honest truth.	Dimmi a verità onesta.
Everyone got the details wrong.	Tutti anu sbagliatu i dettagli.
And I doubt it though.	I dubbitu però.
There is a place for them.	Ci hè un locu per elli.
I don’t think you can get rid of it.	Ùn pensu micca chì pudete sguassate.
Some people build their own systems on price.	Certi pirsuni custruiscenu i so propri sistemi nantu à u prezzu.
I have never been so happy to see results.	Ùn aghju mai statu cusì felice di vede risultati.
This way, you can work directly with the beginning and the end.	In questu modu, pudete travaglià direttamente cù u principiu è a fine.
Similar results were obtained from at least three other independent experiments.	I risultati simili sò stati ottenuti da almenu trè altri esperimenti indipendenti.
I think they like it.	Pensu chì li piaceranu.
So we don’t consider or decide these questions.	Dunque ùn cunsideremu micca o decidemu queste dumande.
No one had told him what to do or where to go.	Nimu ùn li avia dettu ciò chì deve fà o induve esse.
She had been hard on him, and she wasn't sure why.	Era stata dura cun ellu, è ùn era micca sicura perchè.
I tried again and was able to stand up.	Aghju pruvatu di novu è hà sappiutu di mette in piedi.
It’s supposed to have a television.	Hè suppostu avè una televisione.
Someone important to me was dead.	Qualchissia impurtante per mè era mortu.
These things are simply not done.	Queste cose sò simpliciamente micca fattu.
One day it was as if there was nothing wrong with her parents.	Un ghjornu hè cum'è s'ellu ùn ci hè nunda di male trà i so genitori.
It’s something we haven’t seen before.	Hè qualcosa chì ùn avemu micca vistu prima.
We’ll discuss things more.	Avemu da discutiri e cose più.
I tried to think of something, but they were high.	Aghju pruvatu à pensà à qualcosa, ma sò alti.
A very professional and friendly service with an honest price.	Un serviziu assai prufessiunale è amichevule cù un prezzu onestu.
He was no longer a child.	Avà ùn era più un zitellu.
It was a professional success.	Hè statu un successu prufessiunale.
It seems like a mistake.	Sembra un sbagliu.
There is a lot of fear.	Ci hè assai paura.
Church is something my parents do, and it’s not good either.	A chjesa hè qualcosa chì i mo parenti facenu, è ancu micca bè.
You're better than me.	Tu sì megliu chè mè.
This side of life is short.	Stu latu di a vita hè cortu.
I see no way out.	Ùn vecu nisuna manera di esce.
It doesn’t matter how.	Ùn importa micca cumu.
Behavior may change.	U cumpurtamentu pò cambià.
We really enjoyed getting our hands dirty.	Avemu veramente piacè di avè a manu.
But that, too, could be denied.	Ma questu, ancu, puderia esse negatu.
Its purpose is to provide.	U so scopu, di furnisce.
It was so much, maybe too much.	Era tantu, forse troppu.
And it was him.	È era ellu.
This is the approach described below.	Questu hè l'approcciu descrittu quì sottu.
I wasn’t sure if it was around me.	Ùn era micca sicuru d'esse intornu à mè.
We can find that one.	Pudemu ritruvà quellu.
But wait, you say.	Ma aspetta, dite.
I had some protection before.	Aviu avutu qualchì prutezzione prima.
Post your thoughts on your own blog.	Postu i vostri pinsamenti nantu à u vostru propiu blog.
This doesn’t come up much in his books, though.	Questu ùn vene micca assai in i so libri, però.
I was scared, but I tried not to see.	Avia paura, ma circava di ùn vede.
I see nothing wrong with that.	Ùn vecu nunda di male in questu.
Maybe even his father.	Forse ancu u so babbu.
That's fine.	Hè bè.
Don’t focus on that.	Ùn fucalizza micca nantu à questu.
Even when you are happy, you fight with him.	Ancu quandu site felice, luttate cun ellu.
The difference in stand stage between sites could thus help.	A diffarenza in u stand stage trà i siti puderia cusì aiutà.
Maybe they couldn’t think of anything better to do.	Forse ùn pudianu pensà à qualcosa di megliu da fà.
And the quality of each.	È a qualità di ognunu.
It's hard to say.	Hè difficiuli di dì.
I wonder why you lost effort in a test.	Mi dumandu perchè perdi u sforzu in una prova.
However, they brought mixed results.	Tuttavia, anu purtatu risultati misti.
Or at least for an hour or so it was.	O almenu per una ora o cusì era.
Continue the fight.	Cuntinuà a lotta.
In that first block.	In quellu primu bloccu.
This application is not too complicated.	Questa applicazione ùn hè micca troppu cumplicata.
I just smiled and nodded.	Aghju solu surrisu è annunziu.
I had no idea something was wrong.	Ùn avia micca idea chì qualcosa era sbagliatu.
Even back earlier.	Ancu di ritornu prima.
I think he left me.	Pensu chì m'hà lasciatu.
It can’t be him.	Ùn pò esse ellu.
It’s gone out of time.	Hè andatu fora di u tempu.
This song gets better and better after every listen.	Sta canzona diventa sempre megliu dopu ogni ascolta.
Not so with values.	Ùn hè micca cusì cù i valori.
He knew exactly what he had done.	Sapia esattamente ciò chì avia fattu.
He used standard equipment.	Hà utilizatu l'equipaggiu standard.
Try it !.	Pruvate !.
It wasn’t just your appearance.	Ùn era micca solu u vostru aspettu.
But things can come together in strange ways.	Ma e cose ponu riunite in modi strani.
The other man seemed to be talking to himself.	L'altru omu paria di parlà sè stessu.
The bathroom was amazing.	U bagnu era stupente.
Just what the two needed.	Solu ciò chì i dui avianu bisognu.
I don’t understand what the problem is.	Ùn capiscu micca ciò chì hè u prublema.
Get an open window or whatever is needed.	Ottene una finestra aperta o ciò chì hè necessariu.
I let him take it.	L'aghju lasciatu piglià.
I was surprised, because both of our answers were correct.	Eru surprised, perchè e duie nostre risposte eranu currette.
Of course, any drug used for treatment can result in side effects.	Di sicuru, ogni droga usata per u trattamentu pò esse risultatu in effetti latu.
So, of course, there are days of rest.	Allora, sicuru, ci sò ghjorni di riposu.
It’s a great way to get the word out about your project.	Hè una bella manera di fà a parolla nantu à u vostru prughjettu.
Not the old, not the new.	Ùn u vechju, micca u novu.
Well, she has to be married anyway.	Ebbè, deve esse maritata in ogni modu.
It’s good, but not so good.	Hè bonu, ma micca cusì bellu.
But here he was not yielding.	Ma quì ùn ci era micca cedutu.
Come to this side soon.	Venite à questu latu prestu prestu.
This is, perhaps, obvious.	Questu hè, forsi, evidenti.
Well, not easy.	Bè, micca faciule.
Unique experience.	Esperienza unica.
Let him hear the bad news later.	Ch'ellu sente a mala nutizia dopu.
Of the characters.	Di i caratteri.
I can’t wait to see the photos tonight.	Ùn possu aspittà per vede e foto di sta sera.
To my knowledge, this has not been done.	À a mo sapè, questu ùn hè micca statu fattu.
Can anyone help please ?.	Qualchissia pò aiutà per piacè ?.
He looked very tired.	Paria assai stancu.
You want to put your brand on it.	Vulete mette a vostra marca nantu à ella.
At the end of the day, it’s a game.	À a fine di u ghjornu, hè un ghjocu.
Well, it doesn’t matter, that was a long time ago.	Ebbè, ùn importa micca, chì era assai tempu fà.
The means of production are no longer the private property of individuals.	I mezi di pruduzzione ùn sò più a pruprietà privata di l'individui.
She is his second wife.	Hè a so seconda moglia.
And the glass of water.	È u biccheri d'acqua.
I feel bad for him in a way, though.	Mi sentu male per ellu in una certa manera, però.
They are a form of risk management.	Sò una forma di gestione di risichi.
Everything happened in slow motion.	Tuttu hè accadutu in slow motion.
She is that.	Ella hè quella.
You can lose.	Pudete perde.
The driver examined it, but could not find anything.	U cunduttore l'hà esaminatu, ma ùn pudia truvà nunda.
It had never occurred to him to do so.	Ùn li era mai venutu in mente di fà cusì.
Either he buys it or he doesn’t.	O a cumprà o ùn hà micca.
I think he needs professional help.	Pensu chì hà bisognu di aiutu prufessiunale.
I had the most fun.	Aghju avutu u più divertente.
Leave plenty of space between you and the car in front.	Lasciate assai spaziu trà voi è a vittura davanti.
Each looked at the other.	Ognunu hà guardatu l'altru.
A risk base uses the science base but goes further.	Una basa di risicu usa a basa di scienza ma va oltre.
Not in an obvious way.	Micca in una manera evidenti.
Sometimes content is less important than the people involved.	Calchì volta u cuntenutu hè menu impurtante cà e persone implicate.
Just keep in mind that this can affect other things.	Solu tenite in mente chì questu pò influenzà altre cose.
They were good children.	Eranu boni figlioli.
I couldn’t miss it.	Ùn pudia mancà.
These steps are directed here.	Questi passi sò diretti quì.
So much for calling ahead.	Tantu per chjamà avanti.
It’s so nice to come.	Hè cusì bellu di vene.
But even a child can reason.	Ma ancu un zitellu pò ragiunà.
Let's go outside.	Ci andemu fora.
But his run for office was good for me.	Ma a so corsa per l'uffiziu era bè per mè.
This plant is worth its weight in gold.	Sta pianta vale u so pesu in oru.
And now.	È avà.
No, he didn't kill anyone.	Innò, ùn hà tombu nimu.
After a few minutes he found it.	Dopu parechji minuti l'hà trovu.
That way, he said.	In questu modu, hà dettu.
From a distance it seemed so simple, so clear.	Da una distanza pareva cusì simplice, cusì chjaru.
Don’t ask how you get here.	Ùn dumandate micca cumu si arriva quì.
We take a walk.	Facemu una spassighjata.
I’m just saying don’t experiment in stable.	Dicu solu chì ùn sperimentate micca in stabile.
But no one will believe it.	Ma nimu a crederà.
She really means.	Ella veramente significa.
Even if it seems more.	Ancu se pare più.
Look at this shit.	Fighjate sta merda.
Adults have a chance to select.	L'adulti anu una chance di selezzione.
I’m so bad now.	Sò tantu male avà.
There were a lot of names around, people who were missing.	C'eranu assai nomi in giru, ghjente chì mancava.
You have to go after it.	Avete da andà dopu.
It can be kept in the dry condition until it is needed for use.	Pò esse tenutu in a cundizione secca finu à chì hè necessariu per l'usu.
Read our review of this excellent book.	Leghjite a nostra recensione di stu libru eccellente.
The spirit was there and it was going nowhere for me.	U spiritu era quì è ùn andava nudda parte per mè.
This is important to note, once again.	Questu hè impurtante à nutà, una volta di più.
I can be my true self now.	Possu esse u mo veru sè avà.
We lost the only board we had.	Avemu persu l'unicu bordu chì avemu avutu.
I stop now.	Mi fermu avà.
He didn’t take his tongue.	Ùn hà micca pigliatu a lingua.
Your brain was arguing that this treatment could split badly.	U vostru cervellu era una discussione chì stu trattamentu puderia sparte male.
Don't leave.	Ùn lasciate micca.
Late at night, someone came home.	Tarda a notte, qualchissia hè ghjuntu in casa.
Two main types of data were used.	Dui tipi principali di dati sò stati utilizati.
The other members of our family are now starting to go here.	L'altri membri di a nostra famiglia sò avà cuminciati à andà quì.
They treat you well.	Vi trattanu bè.
Smooth walls, fresh and clean floors.	Muri lisci, pavimenti freschi è puliti.
We talked about our families and the support they had for us.	Avemu parlatu di e nostre famiglie è di u sustegnu chì avianu per noi.
But it was better than that.	Ma era megliu chè questu.
We just finished eating.	Avemu appena finitu di manghjà.
I have never been married.	Ùn aghju mai maritatu.
Last night was fun together.	A notte passata era divertente esse inseme.
But by the end of the weekend, I had picked it up.	Ma à a fine di u weekend, l'avia ripigliatu.
The same could be said of the media.	U stessu puderia esse dettu di i media.
It’s just my long connection with family, see.	Hè solu a mo longa cunnessione cù a famiglia, vede.
Yet it never appeared here.	Eppuru ùn hè mai apparsu quì.
Actually none of those above.	In realtà nimu di quelli sopra.
And yes, we still need money.	È iè, avemu ancu bisognu di soldi.
A lot of players don’t put in their best performance.	Un saccu di ghjucatori ùn ponenu micca u so megliu rendimentu.
Break the circle if something goes wrong.	Rompe u circhiu se qualcosa va male.
Remember, let’s talk about your business.	Ricurdativi, parlemu di a vostra attività.
No special equipment or clothing required. 	Nisun equipamentu speciale o vestiti necessarii. 
no time out.	ùn tempu fora.
That takes them a step further.	Chì li piglia qualcosa di più.
No evidence was introduced by the defendant.	Nisuna prova hè stata introdutta da l'accusatu.
There are always only six hours in the morning.	Ci sò sempre solu sei ore di mane.
It can be good.	Pò esse bè.
It was too sad.	Era troppu trista.
They don’t go to school.	Ùn vanu à a scola.
It is the highest of any country in the world.	Hè u più altu di qualsiasi paese in u mondu.
The girl’s family is strange.	A famiglia di a zitella hè strana.
It has been significantly improved and is much easier to read.	Hè statu migliuratu significativamente è hè assai più faciule da leghje.
The general case will be dealt with in the next section.	U casu generale serà trattatu in a sezione dopu.
The sounds of a fight continued.	I soni di una lotta cuntinuavanu.
They are more like us.	Sò più cum'è noi.
It’s bad when you have too much to eat.	Hè male quandu avete troppu da manghjà.
I started talking.	Aghju cuminciatu à parlà.
I lost my parents, I lost my wife and their children.	Aghju persu i mo parenti, hà persu a moglia è i so figlioli.
I won’t take control tomorrow, unfortunately.	Ùn pigliu micca u cuntrollu dumane, sfurtunatamenti.
I had broken my most basic rule, without sleep.	Aviu rottu a mo regula più basica, senza dorme.
We are no longer safe.	Ùn simu più sicuri.
When he said he wanted to eat the man, his parents laughed.	Quand'ellu hà dettu chì vulia manghjà l'omu, i so parenti ridianu.
However, a lot of experimental data says we’re wrong.	Tuttavia, assai dati sperimentali dicenu chì avemu sbagliatu.
The flow of current causes the temperature to change.	U flussu di u currente face cambià a temperatura.
Let me see, touch.	Lasciami vede, toccu.
He was given six months to live after his initial diagnosis.	Hè statu datu sei mesi à campà dopu à u so diagnosticu iniziale.
It will be fired when the status is changed.	Serà sparatu quandu u statu hè cambiatu.
We need to get to the high ground as soon as possible.	Avemu bisognu à ghjunghje à a terra alta u più prestu pussibule.
It was the last door on the right.	Era l'ultima porta à a diritta.
In life, the minute follows the minute, the hour follows the hour and the day follows the day.	In a vita, u minutu seguita u minutu, l'ora seguita l'ora è u ghjornu seguita u ghjornu.
It’s not my place.	Ùn hè micca u mo locu.
Of course, it didn’t work.	Di sicuru, ùn hà micca travagliatu.
It doesn’t make sense.	Ùn hà micca sensu.
It always exists on the same page.	Sempre a stessa pagina esiste.
Now give me the name.	Avà dammi u nome.
And the government is there just to make money.	È u guvernu ci hà quì solu per fà soldi.
Then we know if the key has been pressed right now.	Allora sapemu se a chjave hè stata premuta ghjustu avà.
I thought a bottle might help, but it’s not.	Pensu chì una buttiglia puderia aiutà, ma ùn hè micca.
Everyone loves to have friends to learn together.	Tutti li piace à avè amichi per amparà inseme.
The last man’s group will run again.	U gruppu di l'ultimu omu correrà di novu.
Rather, it is a combination of factors that.	Piuttostu, hè una cumminazione di fatturi chì.
Or at least where I was during my time.	O almenu induve era durante u mo tempu.
As mentioned in a blog post last spring.	Cum'è citatu in un blog post a primavera scorsa.
I have a friend who goes through this now.	Aghju un amicu chì passa per questu avà.
To reach.	Per ghjunghje.
At least the tip dogs.	Almenu i cani di punta.
An officer arrived with a company of men.	Arrivò un ufficiale cù una cumpagnia d'omi.
Of course, we have to do something with our lives.	Di sicuru, avemu da fà qualcosa cù a nostra vita.
I said.	Aghju dettu.
A place too far away.	Un locu troppu luntanu.
That’s why it’s popular.	Hè per quessa hè populari.
These sets have the following properties.	Questi setti anu e seguenti proprietà.
He had a good feeling about that.	Hà avutu una bona sensazione annantu à questu.
It was getting dark.	Cuminciava à fà bughju.
I don’t mind saying that, of course.	Ùn mi importa micca di dì chì, naturalmente.
He’s in charge.	Hè in capu.
It sounds like fun to ask.	Sembra divertente dumandà.
Lots of thinking and reading.	Moltu pensamentu è lettura.
Here is an example.	Eccu un esempiu.
But he keeps saying it over and over again.	Ma ellu cuntinueghja à dì una volta è più.
If your feet are a little unique, we may need additional information.	Se i vostri pedi sò un pocu unichi, pudemu avè bisognu di infurmazioni supplementari.
Just my kind of thing.	Solu u mo tipu di cose.
Clean and honest.	Pulitu è ​​onestu.
Keep your hands busy.	Mantene e vostre mani occupate.
Or, they should be.	Or, duverebbe esse cusì.
It's not a real education.	È micca una vera educazione.
Nothing else matters to him.	Nunda altru ùn importa à ellu.
These, however, seem to be rare.	Questi, però, parenu esse rari.
Two separate experiments were performed.	Dui esperimenti separati sò stati realizati.
Unfortunately, this is not free.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca liberu.
I just want to thank you.	Vogliu solu ringrazià.
You brought it back.	L'avete purtatu torna.
He didn’t raise a hand to stop me.	Ùn hà alzatu una manu per piantà mi.
It’s not like they were standing and watching it happen.	Ùn hè micca cum'è s'eranu stati è fighjulà chì succede.
I’m glad you’re here today.	Sò felice chì site quì oghje.
Just not right away.	Solu micca subitu.
The facts of history have not changed.	I fatti di a storia ùn anu micca cambiatu.
I fired another pan to heat it up.	Aghju sparatu un'altra padella per riscaldallu.
Keep your eyes out for the cat.	Mantene l'ochji fora per u ghjattu.
Let's go outside.	Andemu fora.
For most of my friends, it’s been easy.	Per a maiò parte di i mo amichi, hè stata faciule.
Life was normal.	A vita era normale.
I was really angry.	Eru veramente arrabbiatu.
She did not move or signal.	Elle ne bougea ni ne fit aucun signe.
The treatment time is different now.	U tempu di trattamentu hè diversu avà.
I played my hand, which wasn’t good.	Aghju ghjucatu a mo manu, chì ùn era micca bonu.
In fact, it depends on what you want to do.	In fatti, dipende di ciò chì vulete fà.
Then maybe more than ten.	Allora forse più di deci.
This can be a complex task.	Questu pò esse un compitu cumplessu.
I know exactly what that means.	So esattamente ciò chì significa.
We will do something for each other.	Faremu qualcosa per l'altru.
I also have links for you.	Aghju ancu ligame per voi.
Leaders are important.	I capi sò impurtanti.
He lost his joy.	Hà persu a so gioia.
A key challenge was the necessary change in planning.	Una sfida chjave era u cambiamentu necessariu in a pianificazione.
Head towards the left wall and shoot your machine gun.	Testa versu u muru di manca è caccià a vostra mitragliatrice.
However, it worked.	Tuttavia, hà travagliatu.
No, I hadn’t heard from her.	Innò, ùn avia micca intesu da ella.
We ended up in this discussion between two technicians.	Avemu finitu in questa discussione trà dui tecnichi.
It takes about a week to think and learn before repeating the experience.	Passa circa una settimana à pensà è à amparà prima di ripetiri l'esperienza.
All the things said against her could be true.	Tutte e cose dette contr'à ella puderia esse vera.
It is best to do it immediately, since it needs to be done.	Hè megliu fà immediatamente, postu chì ci vole à fà.
It is not true.	Ùn hè micca veru.
I thought about it a lot.	Ci aghju pensatu assai.
Don’t say no.	Ùn dite micca.
It is not a question of violence or not.	Ùn hè micca una quistione di viulenza o micca.
And the dogs.	È i cani.
Play his usual game.	Ghjucà u so ghjocu di solitu.
If you make a mistake, then you are stuck with it.	Sè vo fate un sbagliu, allura vi sò stuck with it.
They understand, however, that their current strategy has failed.	Capiscanu, però, chì a so strategia attuale hà fiascatu.
And sleep late in the morning.	È dorme tardi in a matina.
But this is the life we ​​have to live, the only one.	Ma questu hè a vita chì duvemu campà, l'unica.
The first snow was a lot of fun.	A prima neve era assai divertente.
Come back now with our panel.	Torna avà cù u nostru pannellu.
Then we make sure that happens.	Allora assicuremu chì succede.
But it is nothing compared to the picture above.	Ma ùn hè nunda paragunatu à a stampa sopra.
Accept him, welcome him, stay with him.	Accettalu, accolti, stà cun ellu.
And that shows in the work that comes out at the end.	È chì mostra in u travagliu chì esce à a fine.
At first it works well.	Per prima funziona bè.
Not a great solution.	Ùn hè micca una grande suluzione.
But then the same individual can appear in two different weeks.	Ma allura u listessu individuu pò esse apparsu in duie settimane diverse.
And it wasn’t a wild guess.	È ùn era micca una supposizione salvatica.
If he could understand.	S'ellu pudia capisce.
So we shot him and recorded him.	Allora l'avemu sparatu è arregistratu per ellu.
Probably not a good idea.	Probabilmente micca una bona idea.
I think one has lost his leg.	Pensu chì unu hà persu a so gamba.
I can hear it now.	Possu sentu avà.
Listen, trust me on this.	Ascolta, fiducia in mè nantu à questu.
Last year was nothing.	L'annu passatu ùn era nunda.
And that would be him.	È questu seria ellu.
It’s rare, but it happens.	Hè raru, ma succede.
We have good jobs.	Avemu boni travaglii.
Government if and when they fail.	Guvernu se è quandu fallenu.
We know he will return.	Sapemu chì si vulterà.
At least not yet.	Almenu micca ancu.
But it’s okay.	Ma hè bè.
Just a little closer.	Solu un pocu più vicinu.
For not being able to give it up.	Per ùn avè pussutu rinunzià ella.
Even in the dark, the eyes are the same.	Ancu in a bughjura, l'ochji sò listessi.
There was nothing more he could do.	Ùn ci era nunda di più ch'ellu pudia fà.
We are left with the problem of what to do.	Semu lasciati cù u prublema di ciò chì fà.
It is the key to the security of your system.	Hè a chjave di a sicurità di u vostru sistema.
Soon she came to him.	Prestu ghjunse à ellu.
In fact it is the opposite.	In fatti hè u cuntrariu.
Then it was possible that he had not known her better.	Allora era pussibule ch'ellu ùn avia micca cunnisciutu megliu.
Be powerful with your words.	Siate putente cù e vostre parolle.
But they need money.	Ma anu bisognu di soldi.
The world he knew was somewhere above him.	U mondu chì sapia era in qualchì locu sopra à ellu.
It is more based on performance.	Hè più basatu nantu à u rendiment.
He felt a little put in place.	Si sentia un pocu pusatu in u locu.
Today is a great day.	Oghje hè un grande ghjornu.
Now it should grow.	Avà duverebbe cresce.
There are two main differences between the latter and this work.	Ci hè dui differenzi principali trà l'ultimi è stu travagliu.
Or so it seemed.	O hè ciò chì pareva.
You were very good.	Eri assai bè.
And it was perfect.	È era perfettu.
We want clean air, clean water, clean energy.	Vulemu aria pulita, acqua pulita, energia pulita.
I can’t go on like this.	Ùn possu micca cuntinuà cusì.
Not with a girl.	Micca cù una zitella.
In one version, the children watched the show played on video.	In una versione, i zitelli anu vistu u spettaculu ghjucatu in video.
Part of the zero degree.	A parte di u gradu zero.
That’s how we make money to support our site.	Hè cusì chì facemu soldi per sustene u nostru situ.
He was too close, but his breath was very cool.	Era troppu vicinu, ma u so fiatu era assai frescu.
She was safe now.	Era sicura avà.
God has neither beginning nor end.	Diu ùn hà nè principiu nè fine.
What works for one family may not work for the other.	Ciò chì travaglia per una famiglia ùn pò micca travaglià per l'altru.
Same as in adults.	U listessu cum'è in l'adulti.
In motion, it carries wind and time.	In muvimentu, porta u ventu è u tempu.
She reads a book.	Ella leghje un libru.
I don’t want to lose any of you.	Ùn vogliu micca perde nimu di voi.
This is bad.	Questu hè peghju.
People want to be like me.	A ghjente vole cum'è mè.
We love our customers.	Amu i nostri clienti.
From the police, not from them.	Da a polizia, micca da elli.
They may be moving at a faster pace this year.	Puderanu accade à un ritmu più veloce questu annu.
I feel it in my own body.	Mi sentu in u mo propiu corpu.
The second is the back office.	U sicondu hè u back office.
I said it wasn’t bad.	Aghju dettu ch'ellu ùn era micca male.
I will be kind to him when he is back tomorrow.	Seraghju gentile cun ellu quand'ellu hè di ritornu dumane.
Don’t buy it.	Ùn cumprà micca.
This is not the case with design.	Questu ùn hè micca u casu cù u disignu.
The girl came to my house.	A zitella hè ghjunta à a mo casa.
They are not made for that.	Ùn sò micca fatti per quessa.
I think the school understood.	Pensu chì a scola hà capitu.
What one type demands is not similar to another type.	Ciò chì un tipu esige ùn hè micca simili à un altru tipu.
I had to convey, somehow.	Avia da trasmette, in qualchì manera.
I want to be able to touch it.	Vogliu pudè tuccà.
Let’s start with the second condition.	Cuminciamu cù a seconda cundizione.
There was a good chance we should sell our house.	Ci era una bona chance chì duvemu vende a nostra casa.
Make sure you get on it first.	Assicuratevi di scendere nantu à ella prima.
Of course, the government cannot.	Di sicuru, u guvernu ùn pò micca.
Such problems, he decided, were not for him.	Tali prublemi, hà decisu, ùn eranu micca per ellu.
More sales is more value for your business.	Più vendite è più valore per a vostra attività.
However, it would be a problem if anyone knew.	In ogni modu, saria un prublema se qualchissia sapia.
However, I don’t really have many options.	In ogni casu, ùn aghju micca veramente assai opzione.
Everything will do to begin with.	Ogni cosa farà per inizià.
They didn’t need money.	Ùn avianu micca bisognu di soldi.
It was over, most failed the test.	Era nantu, a maiò parte hà fallutu a prova.
It’s all over the web.	Hè tuttu u web.
I have one of them.	Aghju unu di elli.
She thought she would never see the pictures again.	Ella pensava ch'ella ùn averia mai più vistu l'imaghjini.
He touched it and it was exactly what he felt.	L'hà toccu è era esattamente ciò chì si sentia.
This is exactly what is found from the new measurements.	Questu hè esattamente ciò chì si trova da e novi misurazioni.
And you still don’t have to buy it.	È ancu ùn avete micca cumprà.
I know the fear.	Cunnoscu a paura.
They want it fresh.	Se volenu frescu.
Then he watched.	Allora hà guardatu.
We want something unique.	Vulemu qualcosa unicu.
I am the same person.	Sò a listessa persona.
Follow the signs.	Segui i segni.
You just have to know how to do it right.	Basta à sapè cumu fà bè.
My name was the only one with nothing nearby.	U mo nome era l'unicu senza nunda vicinu.
I hate to call that animal my birth mother.	Odiu di chjamà quellu animale a mo mamma di nascita.
God works wonderfully in my life.	Diu travaglia in modu maravigghiusu in a mo vita.
Nothing appears on the screen.	Nunda appare nantu à u screnu.
Some will win and some will lose.	Qualchissia vincerà è qualcunu perderà.
First, and then another.	Prima, è dopu un altru.
I can feel it all day long.	Puderaghju sentu in u ghjornu in tuttu u ghjornu.
Do not meet these initial conditions.	Ùn fate micca queste cundizioni iniziali.
He was with us, but barely.	Era cun noi, ma appena.
There will be more.	Ci sarà di più.
He lifted them up and saw their faces.	Li alzò, è vide a so faccia.
A word of advice though, it still takes a bit of planning.	Una parolla di cunsigliu però, ci vole sempre un pocu di pianificazione.
Please email me with any questions you may have.	Per piacè e-mail mi cù qualsiasi dumande chì pudete avè.
The man has a guide.	L'omu hà guida.
You can check those out here.	Pudete cuntrollà quelli fora quì.
But that never happened.	Ma questu ùn hè mai accadutu.
He led the study.	Guidò u studiu.
And no matter how many times she does it, nothing is better.	È ùn importa quante volte ella face, nunda ùn hè megliu.
Sometimes he was serious.	Calchì volta era seriu.
I did see it, though.	Aghju vistu, però.
The detail is as follows.	U dettagliu hè u seguitu.
I have no doubt what it was.	Ùn aghju micca dubbitu ciò chì era.
You can stay the night if you want.	Pudete stà a notte, se vulete.
The mean value of each patient is considered.	U valore mediu di ogni paziente hè cunsideratu.
Everyone will be informed about this love.	Tutti seranu infurmati nantu à questu amore.
I don't even want to deal with it that way.	Ùn vogliu mancu affruntà ellu cusì.
Your bright face is my day.	A vostra faccia luminosa hè u mo ghjornu.
These follow the same basic procedure.	Quessi seguitanu a stessa prucedura di basa.
It was a good feeling.	Era una bona sensazione.
The price was simply too high, for a return too low.	U prezzu era simplice troppu altu, per un ritornu troppu pocu.
Great choice for study material.	Grande scelta per u materiale di studiu.
I got really strong.	Aghju avutu veramente forte.
A guy sat down next to me.	Un tippu si pusò accantu à mè.
When we know, and we can say, then you know.	Quandu sapemu, è pudemu dì, allora sapete.
She looked me in the eye and said.	Ella mi hà guardatu in l'ochju è disse.
Most of the left is the order of verification.	A maiò parte di a manca hè l'ordine di verificà.
I wanted him to drive from the front.	Vuliu ch'ellu guidà da u fronte.
Some of them are hard to come by.	Certi di elli sò difficiuli di ghjunghje.
No significant differences were noted in the three target age groups.	Nisuna differenza significativa hè stata nutata in i trè gruppi di età di destinazione.
In truth, long of responsibility.	In verità, longu di rispunsabilità.
They are little in the air.	Sò pocu in l'aria.
But in real terms nothing could be further from the truth.	Ma in termini veri nunda puderia esse più luntanu da a verità.
Others may remember their team experience at school.	L'altri pò ricurdà a so sperienza di squadra in a scola.
Your place may be at work or on your home computer.	U vostru locu pò esse à u travagliu o à u vostru urdinatore di casa.
They do things.	Facenu e cose.
They treat her and put her down.	A trattanu è a mettenu.
We can only demonstrate our worth by working hard.	Pudemu solu dimustrà u nostru valore da travaglià dura.
Their work really helps you reach your full potential.	U so travagliu veramente aiuta à ottene u vostru putenziale.
This is probably what you want.	Questu hè probabilmente ciò chì vulete.
They are mixed together to help.	Sò mischiati inseme in aiutu.
But not really.	Ma micca veramente.
I don’t know what he saw in a guy like me.	Ùn sò micca ciò chì hà vistu in un tippu cum'è mè.
Nobody knew much about it.	Nimu ne sapia assai.
I went.	Sò statu.
Now it passes before my eyes.	Avà passa davanti à i mo ochji.
They went together.	Sò andati inseme.
And then there was no one.	È tandu ùn ci era nimu.
Buy what you want.	Cumprate ciò chì vulete.
Thanks for that.	Grazie per quessa.
It should be clear enough to see the difference here.	Duverebbe esse abbastanza chjaru per vede a diferenza quì.
I knew him from the beginning.	L'aghju cunnisciutu da u principiu.
Like it was just another game.	Cum'è era solu un altru ghjocu.
But we’re not going to for now.	Ma noi ùn andemu micca per avà.
She thought of several things.	Ella hà pensatu à parechje cose.
I just went in.	Aghju andatu ghjustu in.
They look and feel great.	Sembranu è si sentenu grandi.
It was now that the car was going well.	Era ora chì a vittura passava bè.
Male and female.	Di masciu è femina.
Do what you have to.	Fate chì deve.
This season you have a new level of freedom.	Sta stagione avete un novu livellu di libertà.
I think it’s called making choices.	Credu chì si chjama fà scelte.
Give them a free app, they want an arm.	Li dete una app gratuita, volenu un bracciu.
I will be sure to check back soon.	Saraghju sicuru di verificà torna prestu prestu.
Come with me.	Venite cun mè.
Otherwise, errors like this are typical.	Se no, errori cum'è questu sò tipicamenti.
I am open to different things.	Sò apertu à cose diverse.
I had a purpose in the name.	Aviu avutu un scopu in u nome.
But he was not ready to give up.	Ma ùn era micca prontu à rinunzià.
Most of me aren’t even with me now.	A maiò parte di mè ùn hè mancu cun mè avà.
There were worse ways to blackberry.	Ci era modi peggiori di more.
They are afraid that he will tell people what he knows about them.	Anu paura ch'ellu dicia à a ghjente ciò chì sà di elli.
Now, each class is evaluated.	Avà, ogni classa hè valutata.
Here are the rules of this game.	Eccu i reguli di stu ghjocu.
For services to art and culture.	Per servizii à l'arte è a cultura.
Then he signed me.	Allora mi firmò.
Increased surface area.	Superficie aumentata.
There is silence at sea.	Hè silenziu in mare.
He went to work with his mouth closed and very calm.	Andava in u so travagliu cù a bocca chjosa è assai tranquilla.
Then it probably works.	Allora prubabilmente funziona.
All data are observed values.	Tutti i dati sò valori osservati.
At least for the night.	Almenu per a notte.
They went to sleep.	Partenu à dorme.
This makes the lower class happy, of course.	Questu rende felice a classe bassa, sicuru.
It’s not something we do to fill time.	Ùn hè micca qualcosa chì facemu per riempie u tempu.
All this was played at home.	Tuttu chistu era ghjucatu in casa.
I’ll do something to help you guys, something.	Fararaghju qualcosa per aiutà vi, ragazzi, qualcosa.
But until then, be patient with her.	Ma finu à tandu, sia pazienti cun ella.
We can watch her for hours.	Pudemu guardà ella per ore.
The others did not take any action.	L'altri ùn anu pigliatu nisuna misura.
It was the last thing he had said to his friend.	Era l'ultima cosa ch'ellu avia dettu à u so amicu.
The name of the village has changed over the years.	U nome di u paese hà cambiatu cù l'anni.
We have green soldiers.	Avemu suldati verdi.
Sorry to hear that.	Scusate di sente questu.
No request to do so appears.	Nisuna dumanda di fà cusì appare.
In your person, yes, but not in your body.	In a vostra persona, sì, ma micca in u vostru corpu.
I like this.	Mi piace questu.
I don’t care what loads you’re on here.	Ùn m'importa micca di quali carichi site quì.
Our days begin at night.	I nostri ghjorni cumincianu a notte.
It could be a day or two.	Puderia esse un ghjornu o dui.
The man seemed familiar.	L'omu paria familiarizatu.
There are really no benefits to living in the city right now.	Ùn ci hè veramente micca benefici per vive in a cità avà.
I have no idea what people thought or felt.	Ùn aghju micca idea di ciò chì a ghjente pensava o sentia.
I had to own it.	Aviu avutu à pussede.
This time in a smaller size.	Questa volta in una dimensione più chjuca.
And with much better conditions.	È cun cundizioni assai megliu.
For each family member, the highest education completed was reported.	Per ogni membru di a famiglia, a più alta educazione finita hè stata rappurtata.
There were no buildings.	Ùn ci era micca edifici.
I never knew anyone by that name.	Ùn aghju mai cunnisciutu à nimu cù quellu nome.
He felt his way around the window.	Sintia u so modu intornu à a finestra.
We model a possible ground state based on our observations.	Modelemu un statu di terra pussibule basatu annantu à e nostre osservazioni.
They arrived by car.	Sò ghjunti in vittura.
I see it now.	Aghju vistu avà.
I will never do that.	Ùn aghju mai da fà.
It makes sense that eventually it will.	Hè logicu chì eventualmente serà.
The milk came.	Venia u latti.
He holds out both hands to the thing.	Tende e duie mani versu a cosa.
I will do it next time.	Faraghju a prossima volta.
Anyway it's a strange night.	In ogni casu hè una notte strana.
We don’t get hot at night or while we’re not at home.	Ùn facemu micca calore di notte o mentre ùn simu micca in casa.
It’s a date we think we can make.	Hè una data chì pensemu chì pudemu fà.
That's when he realized something amazing.	Hè tandu chì hà capitu qualcosa di stupente.
Then he just moved on and looked at me.	Allora si spostò solu è mi fighjulava.
You can talk to him.	Pudete parlà cun ellu.
Thanks for your stories.	Grazie per e vostre storie.
You can talk to me.	Pudete parlà cun mè.
Pay attention to what you want, they say.	Attenti à ciò chì vulete, dicenu.
All this, of course, was true.	Tuttu chistu, sicuru, era veru.
There is only one thing to do.	Ci hè solu una cosa da fà.
It shouldn’t be too hard to find.	Ùn deve esse troppu difficiule di truvà lu.
That's what the police have to do.	Hè ciò chì a pulizza hà da fà.
She is so wonderful.	Ella hè cusì maravigliosa.
I have to be eight.	Devu avè ottu ottu.
Many people can only do this after some practice.	Parechje persone ponu fà solu dopu qualchì pratica.
Please call and go to a safe place.	Per piacè chjamate è andate in un locu sicuru.
He went back inside and turned to his family.	Riturnò à l'internu è si vultò versu a so famiglia.
All parties support such a policy.	Tutti i partiti sustenenu una tale pulitica.
Understand the rules and then work on them.	Capisce e regule è poi travaglià in elli.
I didn't feel like planting.	Ùn mi pareva micca di piantà.
Most are easy to read.	A maiò parte sò faciuli di leghje.
But even that may not be enough.	Ma ancu questu pò esse micca abbastanza.
Note that the same case study will be used throughout the book.	Nota chì u listessu studiu di casu serà utilizatu in tuttu u libru.
he was waiting for you.	t'aspettava.
I did well because he did well.	Aghju fattu bè perchè ellu hà fattu bè.
They knew you were coming to this place.	Sapianu chì tù venissi in stu locu.
She was glad she hadn't left him.	Era contentu ch'ella ùn s'hè alluntanatu da ellu.
This was no different.	Questu ùn era micca sfarente.
I took the fire and all.	Pigliatu u focu è tuttu.
The answers only need a part or a step in the process.	I risposti anu bisognu solu una parte o un passu in u prucessu.
She turned and left.	Ella si vultò è si n'andò.
I don’t think he told me everything he said.	Ùn pensu micca chì m'hà dettu tuttu ciò chì hà dettu.
Where were we when.	Induve eramu quandu.
She opens her mouth, closes it.	Ella apre a bocca, chjude.
The subject is unknown and has not been identified.	U sughjettu hè scunnisciutu è ùn hè micca identificatu.
I thought and thought.	Aghju pensatu è pensatu.
He could not save the city, but because he survived, the stories survived.	Ùn pudia micca salvà a cità, ma perchè hà sopravvissutu, i stori sò sopravvissuti.
The same feature is available in video calling.	A listessa funzione hè dispunibule in videochiamata.
However, only one of the weapons was actually in the house.	Tuttavia, solu una di l'armi era veramente in casa.
These things are seriously bad.	Queste cose sò seriamente male.
We had a good case and it killed everyone.	Avemu avutu un bonu casu è hà tombu tutti.
But what really sets it apart is its size.	Ma ciò chì veramente si distingue hè a so dimensione.
He was a minor.	Era minore.
Also, you need a car, to be sure.	Inoltre, avete bisognu di una vittura, per esse sicuru.
No larger windows.	Nisuna finestra più grande.
In the end, it was my call.	In fine, era a mo chjamata.
They die and a city is saved.	Morrenu è una cità hè salvata.
It’s the same with a radio.	Hè listessu cù una radiu.
The change could come from that policy.	U cambiamentu puderia vene à quella pulitica.
They just didn’t play very well.	Solu ùn anu micca ghjucatu assai bè.
Then the girl thought it was her date and she fell.	Allora a zitella hà pensatu chì era a so data è hè cascata.
No one at the door.	Nimu à a porta.
I needed to.	Eru bisognu.
There was no care.	Ùn ci era micca cura.
Go for a walk.	Andate à caminari.
The truth begins to grow.	A verità principia à cresce.
Others follow his example.	Altri seguitanu u so esempiu.
And work on political change, relationships.	È travaglià nantu à i cambiamenti pulitichi, relazioni.
Order does not matter.	Ordine ùn hè micca impurtante.
Not just outside.	Micca solu in e fora.
This kid can't do it, this kid can't do it.	Stu zitellu ùn pò micca fà, stu zitellu ùn pò micca fà.
And it’s hard to find.	È hè difficiule di truvà.
Lines are just a connection of data points.	E linee sò solu una cunnessione di punti di dati.
I will leave a line as soon as conditions improve.	Li lasciaraghju una linea appena e cundizioni migliurà.
Art is part of life, and life is giving.	L'arti face parte di a vita, è a vita hè di dà.
So you are wondering how your body is feeling now.	Allora vi dumandate cumu si senti u vostru corpu avà.
They were on my side again.	Eranu da u mo latu di novu.
I was a little tight.	Eru un pocu strettu.
This is the final stage of the development of the disease.	Questu hè u stadiu finali di u sviluppu di a malatia.
I just found out.	Aghju solu scopre.
I will die eventually.	Moriraghju eventualmente.
However, they have several effective lines of defense.	Tuttavia, anu parechje linee di difesa efficace.
As if anything of this will help.	Cum'è s'ellu qualcosa di questu aiuterà.
He was a small car and he was a very big man.	Era una vittura chjuca è era un omu assai grande.
Leave them to me.	Lasciami esse.
Levels, this course may be your next step.	Livelli, stu cursu pò esse u vostru prossimu passu.
I am not about to give up.	Ùn sò micca per rinunzià.
The nose is.	Nasu hè.
I didn’t know at the time that it was just wrong.	Ùn sapia micca à l'epica chì era simplicemente sbagliatu.
But the race keeps me fit.	Ma a corsa mi mantene in forma.
I need to write the contents to a new file.	Aghju bisognu di scrive u cuntenutu in un novu schedariu.
Now everything is fine.	Avà tuttu hè bè.
When she goes to bed.	Quand'ella va in lettu.
It never happened before or after.	Ùn hè mai accadutu prima o dopu.
If you understand this statement, you can also answer your question.	Sè avete capitu sta dichjarazione, pudete ancu risponde à a vostra dumanda.
But that changed when man discovered science.	Ma questu hè cambiatu quandu l'omu hà scupertu a scienza.
I knew it was him despite the distance.	Sapia chì era ellu malgradu a distanza.
I wanted to go home.	Ci vulia à andà in casa.
I thought it was really cool.	Pensu chì era veramente cool.
I think people like to be fair.	Pensu chì a ghjente piace à esse ghjustu.
It’s so small, and so, so beautiful.	Hè cusì chjuca, è cusì, cusì bella.
We were young and our beauty was holding our breath.	Eramu ghjovani è a nostra bellezza si toglieva u respiru.
There was football.	Ci era u football.
That was peace.	Quì era a pace.
His face was round and fat, but full of meaning.	A so faccia era tonda è grassa, ma piena di significatu.
That can never be enough.	Chì ùn pò mai esse abbastanza.
All the girls were arrested.	Tutte e ragazze sò state arrestate.
There are two related issues here.	Ci sò dui prublemi ligati quì.
Not with me, by himself.	Micca cun mè, da sè stessu.
I would never talk about his past.	Ùn avissi mai parlà di u so passatu.
The nature of the injury.	A natura di a ferita.
Made by his father who is not here.	Fattu da u so babbu chì ùn hè micca quì.
Government is not, or should not be, a family affair.	U guvernu ùn hè, o ùn deve esse, un affare di famiglia.
The room is also large.	A stanza hè ancu grande.
It is not shown that this promise was kept.	Ùn hè micca dimustratu chì sta prumessa hè stata guardata.
It definitely doesn’t affect the status bar because it’s a different thing.	Definitivamente ùn affetta micca a barra di statutu perchè hè una cosa diversa.
The feeling seems to be widely shared in the industry.	U sintimu pare esse largamente spartutu in l'industria.
We can’t say better ourselves.	Ùn pudemu micca dì megliu noi stessu.
You have to take them.	Avete da piglià da elli.
There was nothing to touch, nothing to hear.	Ùn ci era nunda à toccu, nunda à sente.
This is the number you usually see in the literature.	Questu hè u numeru chì generalmente vede in a literatura.
There is no body.	Ùn ci hè micca corpu.
And there are a lot of people who want you to do that.	È ci sò parechje persone chì volenu chì fate.
Examples are given for each rule.	Esempii sò datu per ogni regula.
Other numbers have to be found outside the human body.	L'altri numeri anu da esse truvati fora di u corpu umanu.
But tonight.	Ma sta notte.
That sounds very strange to me.	Chì mi sona assai stranu.
And at this point we try to do the same thing.	È à questu puntu pruvemu di fà a listessa cosa.
Nothing is turned upside down.	Nunda hè vultatu.
She looked like a new woman in this.	Paria una nova donna in questu.
Now things are different.	Avà e cose sò diverse.
It happened in many places today.	Hè accadutu in parechji lochi oghje.
Use them often.	Li aduprà spessu.
I found myself thinking, noticing and marveling after reading this blog post.	Aghju scupertu à pensà, nutà è maravigliate dopu avè lettu stu blog post.
I needed to be loved.	Aviu bisognu à esse amatu.
Activity and interest are both necessary.	Attività è interessu tutti dui sò necessarii.
However, this does not happen.	Tuttavia, questu ùn succede micca.
Cover and bring to a boil.	Coperta è porta à fogghiu.
Take a step back.	Fate un passu.
Otherwise, it will look solid.	Se no, parerà solidu.
He was out of society for two years.	Fora in a sucità da quì à dui anni.
They are driving a car.	Cunducenu una vittura.
Together they were able to kill each other.	Inseme eranu pudenti sicari.
They were pretty tight around the corner.	Eranu abbastanza stretti intornu à u.
The world seems different from the earth.	U mondu pare diversu da a terra.
I’m not sure what my staff would do.	Ùn sò micca sicuru chì u mo staffu faria.
Not just in the act, but in his life.	Micca solu in l'attu, ma in a so vita.
Oh, but he had missed it.	Oh, ma li avia mancatu.
I couldn’t make much sense of it.	Ùn pudia micca fà assai sensu di questu.
I liked the live video.	Aghju piaciutu u video in diretta.
Unless they change again.	A menu chì ùn cambianu di novu.
Proud of himself.	Fieru di sè stessu.
I don’t like to say what goes through my mind.	Ùn mi piace micca dì ciò chì mi passa in mente.
A way out.	Una via d'uscita.
Everything was a struggle.	Tuttu era una lotta.
At first, no little.	À u principiu, nimu pocu.
You can.	O pudete.
I also played a few live shows with him.	Aghju ghjucatu ancu uni pochi di spettaculi in diretta cun ellu.
We can even film and put it here.	Puderemu ancu filmà è mette quì.
He needed a second opinion.	Aveva bisognu di una seconda opinione.
I sat here reading it instead.	Mi sò sedutu quì à leghje invece.
I want to see the product, its related products and then reviews.	Vogliu vede u produttu, i so prudutti cunnessi è dopu sò recensioni.
The eyes that see past all that you cannot.	L'ochji chì vedenu passatu tuttu ciò chì ùn pudete micca.
Remember, everyone.	Ricurdatevi, tutti.
I hate being what he wanted me to be.	Odiu micca esse ciò ch'ellu vulia ch'e mi sia.
It is the point of view that is essential.	Hè u puntu di vista chì hè l'essenziale.
It is a greater truth than anything we can hope to change.	Hè una verità più grande di tuttu ciò chì pudemu sperà di cambià.
It's you, it's the eyes with which you see the world.	Sò voi, sò l'ochji cù quale vede u mondu.
He began his speech of thanks.	Cuminciò u so discorsu di ringraziu.
If you are doing well with lower yields, pay less.	Sè vo site bè cù un rendimentu più bassu, paghete menu.
It looks like he was wearing it.	Sembra quellu chì portava.
He had done it for himself.	L'avia fattu per ellu stessu.
The world is magical.	U mondu hè magicu.
Control processes.	I prucessi di cuntrollu.
I am the.	Sò u.
No patients were excluded.	Nisun paziente hè statu esclusu.
There is no more evidence to guide it.	Ùn ci hè più evidenza per guidà.
And on and on, and on.	È avanti è avanti, è avanti.
This will point to the window object when a function is called.	Questu punterà à l'ughjettu di a finestra quandu una funzione hè chjamata.
New or used, clean well.	Novu o usatu, pulite bè.
His face was burning hot.	A so faccia brusgiava calda.
This, however, does not mean that the application is not advanced.	Questu però, ùn significa micca chì l'applicazione ùn hè micca avanzata.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duverebbe solu piglià una videocamera.
You must give your number to the rest of us.	Duvete dà à u restu di noi u vostru numeru.
Size and weight are significantly reduced.	A dimensione è u pesu sò ridotti significativamente.
They both made me laugh every day.	I dui mi facianu ride ogni ghjornu.
Further experimental studies are needed to test our results.	Ulteriori studii sperimentali sò necessarii per pruvà i nostri risultati.
Business is society.	L'affari hè a sucetà.
It was a problem then for me.	Hè statu prublemi dopu per mè.
Do not use names.	Ùn aduprate micca nomi.
I was, however, too sore to think clearly.	Eru, però, troppu dulore per pensà chjaramente.
But that doesn’t mean everyone does the exact same thing.	Ma questu ùn significa micca chì tutti facenu esattamente a listessa cosa.
At first anyway.	À u principiu in ogni modu.
You may know it, or you may have been too young.	Puderete sapè, o pudete esse statu troppu ghjovanu.
Don’t rush for information.	Ùn pressate micca per l'infurmazioni.
I moved slowly.	Aghju mossa pianu pianu.
I will make you a promise here and now.	Ti faraghju una prumessa quì è avà.
Of course, you have to come tomorrow too.	Di sicuru, duvete vene ancu dumani.
They said there would be a sign.	Dicianu chì ci saria un signu.
There was no choice in the matter.	Ùn ci era micca scelta in a materia.
We learned so much about the law every time we met.	Amparau tantu nantu à a lege ogni volta chì ci scuntremu.
His return is unknown.	U so ritornu ùn hè micca cunnisciutu.
It will be really good.	Serà veramente bonu.
You can read a review of book one here.	Pudete leghje una recensione di u libru unu quì.
Enter.	Entranu.
Well, now it’s our turn.	Ebbè, avà hè u nostru turnu.
The function below is still being tested.	A funzione sottu hè sempre in prova.
I hope you get hurt.	Spergu chì ferite.
I can’t bring myself to touch it.	Ùn possu micca purtà à toccu.
I just don’t have my language of love.	Solu ùn sò micca a mo lingua d'amore.
Think they are all against you.	Pensate chì tutti sò contru à voi.
When we first met, we connected on so many levels.	Quandu avemu scontru prima, avemu cunnessu à tanti livelli.
I don't have.	Ùn aghju micca.
But you don’t know.	Ma ùn sapete micca.
I will take this game for granted.	Aghju da piglià stu ghjocu di sicuru.
I want to help you.	Vogliu aiutà vi.
I decided to run away with an old man.	Aghju decisu di scappà cù un omu anzianu.
The truth itself is a powerful tool.	A verità stessu hè un strumentu putente.
Not yours, not mine, his.	Ùn u vostru, micca u mio, u so.
You have so much.	Avete tantu.
You usually don’t know who they were.	Di solitu ùn sapete micca quale eranu.
You can’t wait any longer.	Ùn pudete più aspittà.
I know you are stronger than you know.	Sò chì site più forte di ciò chì sapete.
I did everything I expected.	Aghju fattu tuttu ciò chì mi aspettava.
For natural gas.	Per u gasu naturale.
In fact, it was excellent.	In fatti, era eccellente.
It may help at some point.	Puderà aiutà à un certu puntu.
There was no middle ground for him.	Ùn ci era micca un mezu mediu per ellu.
He said everything you want to do in life, you can.	Hà dettu tuttu ciò chì vulete fà in a vita, pudete.
My understanding is only through television.	A mo capiscitura hè solu attraversu a televisione.
It is a large city and easy to hide.	Hè una cità grande è faciule da ammuccià.
Now for free access to this movie online.	Avà per accessu liberu à stu filmu in linea.
I can send you back your voice.	Vi possu rinvià a to voce.
I have so much to say.	Aghju tantu da dì.
I like winter.	Mi piace l'invernu.
I might want to “win” by finding myself.	Puderia vulerà "vincere" truvendu mi.
I’m with you now, right now.	Sò cun voi avà, in questu mumentu.
The questions raised by the darkness were powerful.	E dumande lanciate da a bughjura eranu putenti.
It’s not worth the risk.	Ùn vale a pena u risicu.
However, it seemed that something was missing.	Tuttavia, pareva chì qualcosa mancava.
Your eating culture changes.	A vostra cultura di manghjà cambia.
He or she has good ideas.	Ellu o ella hà boni idee.
One could easily succeed without the other.	Unu puderia esse facilmente successu senza l'altru.
Video.	Video.
It is not in their interest.	Ùn hè micca in u so interessu.
This thing is stable.	Sta cosa hè stabile.
They left after a while.	Partenu dopu un pocu tempu.
We want to know the answers.	Vulemu sapè e risposte.
Even his father had no answer.	Ancu u so babbu ùn avia risposta.
We left the train.	Lasciamu u trenu.
I wasn’t stuck with anything.	Ùn era micca chjappu cù nunda.
There was something different about him.	Ci era qualcosa di sfarente in ellu.
Nothing moved.	Nunda si moveva.
If you sell a lot, you make a lot.	Se vende assai, fate assai.
He talked to women.	Parlava cù e donne.
I won’t expect too much from you.	Ùn aspitteraghju micca troppu da voi.
But maybe it was less interesting than that.	Ma forse era menu interessante di questu.
His every breath is a struggle.	Ogni so respira hè una lotta.
But, they could have an immediate impact.	Ma, puderanu avè un impattu immediatu.
I just hope they don’t make things worse.	Spergu solu chì ùn aggravanu micca e cose.
This is a member who is here now.	Si tratta di un membru chì hè quì avà.
He was considered the leader of his group.	Era cunsideratu cum'è u capu di u so gruppu.
It wasn’t really music.	Ùn era micca veramente musica.
He cared once.	Hà fattu cura una volta.
I pulled him hard like him.	L'aghju tiratu duramente cum'è ellu.
Our experience will be determined by many factors.	A nostra sperienza serà determinata da numerosi fattori.
The pieces are lost on both sides.	I pezzi sò persi da i dui lati.
I mean, you know, the other guy in the pictures.	Vogliu dì, sapete, l'altru tippu in i ritratti.
Late middle age.	Tarda età media.
I don’t care about the weather.	Ùn mi importa micca u tempu.
His room, where so much has happened.	A so stanza, induve tantu hè accadutu.
We know this was last season.	Sapemu chì questu era l'ultima stagione.
I remember the bodies.	Mi ricordu di i corpi.
Shocked, we didn’t respond.	In scossa, ùn avemu micca rispostu.
He did not return home after two.	Ùn hè tornatu in casa dopu à dui.
I refused to leave for a while.	Aghju ricusatu di lascià un pocu.
It had been in my head for so long.	Era statu in a mo testa tantu tempu.
Show that you care, that you care.	Mostra chì ti cura, chì vulete.
He went to the office one morning.	Andò in l'uffiziu una matina.
Find a company or person anywhere in the world.	Cerca una cumpagnia o una persona in ogni locu in u mondu.
Maybe this happens to the two of us.	Forse questu succede à noi dui.
He was the boss.	Era u capu.
We have no friends here.	Ùn avemu micca amici quì.
This land proved that it did not exist.	Sta terra pruvò chì ùn esiste micca.
I searched and found something.	Aghju cercatu è trovu qualcosa.
I didn’t know what kind he was.	Ùn sapia micca chì tipu era.
I hope you like my blog.	Spergu chì vi piace u mo blog.
I couldn’t call it that.	Ùn pudia chjamà.
You said that.	Avete dettu chì.
They try to improve themselves and those around them.	Pruvanu di migliurà elli stessi è quelli chì li circundanu.
Last year it took three months to reach that number.	L'annu passatu hà pigliatu trè mesi per ghjunghje à stu numeru.
You have to get out of here before anything bad happens.	Avete da esce da quì prima chì qualcosa di peghju succede.
I don’t care which one you send.	Ùn m'importa micca quale mandate.
The one he didn’t want to answer.	Quellu ch'ellu ùn vulia risponde.
The rest is done with the ears.	U restu hè fattu cù l'arechje.
Or this is the plan.	O questu hè u pianu.
Hence this picture.	Da quì sta stampa.
It felt good to eat.	Si sentia bè di manghjà.
He then said he was tired, according to reports.	Ellu disse allora ch'ellu era statu stancu, secondu i rapporti.
They were shot before.	Sò stati sparati prima.
There is something about music that brings out the best in people.	Ci hè qualcosa di a musica chì porta u megliu in e persone.
I can't take it anymore.	Ùn puderaghju più più.
He wants to be free.	Ellu voli esse liberu.
Yet no story followed, and it was not my place to ask.	Eppuru nisuna storia seguita, è ùn era micca u mo locu per dumandà.
He was just a kid who missed his dad.	Era solu un zitellu chì mancava u so babbu.
Well, now you know.	Ebbè, avà sapete.
And they would have survived, otherwise they would not have been here.	È anu sopravvissutu, altrimenti ùn sarianu micca quì.
The shit isn’t even close.	A merda ùn hè mancu avvicinata.
Some years are better than others.	Certi anni sò megliu cà altri.
I went a little over half an hour.	Sò andatu un pocu più di una meza ora.
It wasn’t my business.	Ùn era micca u mo affari.
Often we leave the good to another kind of good.	Spessu lasciamu u bonu à un altru tipu di bè.
We thought it was impossible for that to happen.	Avemu pensatu chì era impussibile chì succede.
His head was on fire.	A so testa era in focu.
He had been here for his child.	Era statu quì per u so zitellu.
She also continues to have her pain.	Ella cuntinueghja ancu à avè u so dulore.
Be careful, and don’t trust everyone.	Attenti, è ùn fidà micca tutti.
And that things went wrong.	È chì e cose sò andate male.
At least she will die happy.	Almenu ella morerà felice.
It’s very sad really.	Hè assai tristu veramente.
At his age.	À a so età.
It’s both or not.	Hè tramindui o nè.
A number of them have never had another day off in their lives.	Un numeru di elli ùn anu mai avutu un altru ghjornu liberu in a so vita.
Of course, for my health and well-being.	Di sicuru, per a mo salute è benessiri.
For better or worse.	Per megliu o peghju.
He took a large piece of wood and ran towards the boy.	Pigliò un grande pezzu di legnu è corse versu u zitellu.
You don’t know what their situation is.	Ùn sapete micca quale hè a so situazione.
So far no luck.	Finu a ora senza furtuna.
However, the following problem arises in this case.	Tuttavia, u prublema seguenti si trova in stu casu.
I want to push myself.	Vogliu spingermi.
He was given the opportunity to apply to university.	On lui a donné l'opportunité de se présenter à l'université.
Every game is close but still.	Ogni ghjocu hè vicinu ma sempre.
Most people will say you’ve improved.	A maiò parte di a ghjente dicerà chì avete migliuratu.
But a big dog with a lot of energy.	Ma un cane grande cù assai energia.
It’s quite a ship.	Hè abbastanza una nave.
Last on the list was a blood sample.	L'ultimu nantu à a lista era un prelievu di sangue.
Or put it aside completely.	O u mettenu da parte cumpletamente.
I was so angry.	Eru tantu arrabbiatu.
Trust must be integrated.	A fiducia deve esse integrata.
She was next to me.	Ella era à fiancu à mè.
It seems like they don’t really receive that much data.	Sembra chì in realtà ùn ricevenu micca tanti dati.
I didn’t want to say it out loud.	Ùn vulia micca dì à voce alta.
Please check now.	Per piacè verificate avà.
Something had to change.	Qualcosa avia da cambià.
Maybe he’ll like it too.	Forse li piacerà ancu.
He expected him to die.	Il s'attendait à ce qu'il puisse mourir.
He was friendly and warm to me all the time.	Era amichevule è caldu versu mè tuttu u tempu.
There were no challenges.	Ùn ci era micca sfide.
Add cold water to the mixture and stir well.	Aghjunghjite l'acqua fridda à a mistura è agite bè.
I write computer code to live.	Scrivu codice di l'informatica per campà.
And they really do.	È veramente facenu.
I don’t just see that happening.	Ùn vecu solu chì succede.
You don’t need them.	Ùn avete micca bisognu di elli.
None of us want to go through this.	Nisunu di noi vole passà per questu.
I was better off understanding.	Eru megliu à capiscenu.
Which made it even harder for me not to cry.	Chì hà fattu ancu più difficiule per mè di ùn pienghje.
It should be straight for the engine room.	Duverebbe esse drittu per a sala di motori.
It was particularly so to get the message out to you two.	Era particularmente cusì per avè u missaghju da voi dui.
I feel it in my heart, under my stomach.	I sentu in u mo core, sottu à u mio stomacu.
You are more likely to get a direct response.	Hè più prubabile di ottene una risposta diretta.
It’s not exactly the same model.	Ùn hè micca esattamente u listessu mudellu.
He could see immediately that she had pulled it off.	Pudeva vede subitu ch'ella l'avia tirata.
It felt right.	Si sentia ghjustu.
Time passed.	U tempu passava.
The end then.	U finitu dopu.
But here it seems to be the opposite.	Ma quì pare esse u cuntrariu.
Five mental cases, if you ask me.	Cinque casi mentali, se li dumandassi.
Playing games regularly is the best way to test your ability.	Ghjucà à ghjochi regularmente hè u megliu modu per pruvà a so capacità.
It is not clear what happened next.	Ùn hè micca chjaru ciò chì hè accadutu dopu.
I'll tell them now but I can't hear you.	A li diceraghju avà ma ùn mi sente micca.
We never saw it.	Ùn avemu mai vistu.
You can actually use both.	Pudete in realtà aduprà tutti dui.
I am perfectly prepared to try and get a job.	Sò perfettamente preparatu per pruvà è uttene un travagliu.
First there will be the search for knowledge.	Prima ci sarà a ricerca di cunniscenza.
This is clearly not the case.	Questu hè chjaramente micca u casu.
We don’t get over the main difference they made to us.	Ùn avemu micca sopra à a diferenza principale chì anu fattu per noi.
An interview is a discussion.	Un'intervista è discussione.
And so they saw it.	È cusì vedenu.
It was a good place to come.	Era un bonu locu per vene.
He noticed a book on marine animals.	Hà nutatu un libru nantu à l'animali marini.
We arrived an hour late for school.	Avemu ghjuntu un'ora tardi per a scola.
People in this country also eat quite well.	A ghjente in questu paese manghja ancu abbastanza bè.
Subjects began the experiment with their hand close to their body.	I sughjetti cuminciaru l'esperimentu cù a manu vicinu à u so corpu.
They show an older, younger man.	Mostranu un omu più vechju è più ghjovanu.
It was you.	Eri tu.
I had to tell the truth.	Avia da esse dettu a verità.
Which didn’t look good.	Chì ùn pareva micca bè.
Take a breath.	Piglia un fiatu.
In the clothes.	In i vestiti.
The garden was dark and empty.	U giardinu era bughju è viotu.
Be a friend.	Siate un amicu.
I did this last year.	Aghju fattu questu l'annu passatu.
No action yet.	Nisuna azione ancora.
I was quite happy with them, myself.	Eru abbastanza cuntentu cun elli, mè stessu.
It’s bad for you.	Hè male per voi.
All the work is done and successful.	Tuttu u travagliu hè fattu è successu.
In this case, no.	In stu casu, no.
We know how much time has passed to return to court.	Sapemu quantu tempu hè passatu per vultà in tribunale.
It could hurt feelings.	Puderia ferisce i sentimenti.
Everyone else wants you to go.	Tutti l'altri volenu chì andate.
Published application no.	Applicazione publicata n.
I take a deep breath and look to my left.	Ripigliu fiatu è fighjulà à a mo manca.
I can use high life.	Puderaghju usu di a vita alta.
I will tell my story better tomorrow.	Conteraghju a mo storia megliu dumane.
The man knows how to tell a story.	L'omu sà cuntà una storia.
And he gives me ten dollars and tells me tomorrow.	È mi dà dece dollari è mi dice dumani.
The next step you need to take is presented.	U prossimu passu chì vi tocca à piglià si prisenta.
It was not his way.	Ùn era micca u so modu.
We’re in one of those now.	Semu in unu di quelli avà.
Nor have I studied a trade.	Nè aghju studiatu un mistieru.
Anyway, sorry for the news.	In ogni casu, scusate per a nutizia.
I mean he’s just so happy.	Vogliu dì chì hè ghjustu cuntentu cusì.
You want to do that, right with me.	Vulete fà cusì, bè cun mè.
So if an accident happens, yours can be.	Cusì chì se un incidente accade, u vostru pò esse.
It’s an emotional song.	Hè una canzone emotiva.
But at this time of day, it’s one every three seconds.	Ma à questa ora di u ghjornu, hè unu ogni trè seconde.
He then left the car.	Dopu hà lasciatu a vittura.
It is v.	Hè v.
A good post would be a member variable in the application class.	Un bonu postu seria una variabile membru in a classa di l'applicazione.
Now do your best to escape from us.	Avà fà u so più sforzu per scappà di noi.
Check your credit score.	Verificate u vostru puntu di creditu.
I have not watched this website.	Ùn aghju micca guardatu stu situ web.
We know we are beautiful.	Sapemu chì simu belli.
Problems followed.	I prublemi anu seguitu.
We were just trying to figure out how to do the kitchen work.	Circavamu solu di capisce cumu fà u travagliu di cucina.
He seemed familiar when he first entered.	Paria familiarizatu quandu ellu intrì per a prima volta.
If he always had.	S'ellu ne avia sempre.
People say what they want.	E persone dicenu ciò chì volenu.
It was seven, I was nine.	Era sette, eiu nove.
There are other stories waiting to be told.	Ci sò altre storie chì aspettanu di esse cuntate.
Yes, there really is such a place.	Iè, ci hè veramente un tali locu.
I think they wrote it.	Pensu chì l'avianu scrittu.
This is to keep the amount of traffic reasonable.	Questu hè per mantene a quantità di trafficu raghjone.
Your mind and body worked together.	A vostra mente è u corpu travagliavanu inseme.
I am so happy.	Sò tantu felice.
These guys should never assume that their audience is stupid.	Quessi sò carica ùn deve mai assume chì u so publicu hè stupidu.
In peacetime, the blue side is on top.	In tempi di pace, u latu blu hè in cima.
Understood in that situation, he can do one of two things.	Capitu in quella situazione, pò fà una di duie cose.
Such, at least, is the report made on this matter.	Tale, almenu, hè u rapportu fattu nantu à sta materia.
A very nice touch.	Un toccu assai bellu.
What not to worry about.	Ciò chì ùn deve micca preoccupatu.
We built everything in about two to three weeks.	Avemu custruitu tuttu in circa duie à trè settimane.
And it’s not people you want to find.	È ùn hè micca persone chì vulete truvà.
Today that message is used to speak power to the truth.	Oghje quellu missaghju hè utilizatu per parlà u putere à a verità.
And most of those who were, were boys.	È a maiò parte di quelli chì eranu, eranu picciotti.
The instructions here describe the steps well.	L'istruzzioni quì descrizanu bè i passi.
Not as bad as you think.	Ùn hè micca male cum'è pensate.
You don’t really want to live forever.	Ùn vulete micca veramente campà per sempre.
Summer or not, it seemed very cold.	L'estiu o micca, paria assai fretu.
It was sad to watch.	Era tristu à fighjà.
Unfortunately I think I missed a bit of the first series.	Sfurtunatamente pensu chì mi mancava un pocu di a prima serie.
Outside the military.	Fora di a parte militare.
Stone accepted the offer.	Stone hà accettatu l'offerta.
I loved his record because of the passion behind it.	Aghju amatu u so record per via di a passione daretu.
It’s hard to explain, but it doesn’t feel right.	Hè difficiuli di spiegà, ma ùn si sentia micca bè.
Looking at the strong body of the weak man.	Fighjendu u corpu forte di l'omu debule.
I would.	I avissi.
He saw few people, but the time was rather late.	Hà vistu pocu persone, ma l'ora era piuttostu tardi.
However, there is a lot of potential in this field.	Eppuru, ci hè assai putenziale in questu campu.
But they knew it.	Ma sapianu.
The positive answer to this problem is known to many cases.	A risposta pusitiva à stu prublema hè cunnisciutu per parechji casi.
And this is his place.	È questu u so locu.
These are real people.	Quessi sò persone veri.
One always misses since there was only one extra, but one.	Unu manca sempre postu chì ci era solu un extra, ma qualunque.
You can have this on me.	Pudete avè questu nantu à mè.
Care conducted the experiments and collected data.	Care hà realizatu l'esperimenti è raccolte dati.
Most of them are just doing pure research.	A maiò parte di elli sò solu fà una ricerca pura.
Maybe it was my choice of material.	Forse era a mo scelta di materiale.
So I called my parents.	Allora chjamà i mo genitori.
Yet one has never seen it as a fact.	Eppuru unu ùn hà mai vistu cum'è un fattu.
Most of them work in the working class.	A maiò parte di elli facenu in a classa obrera.
We were here.	Eramu quì.
It’s the only state.	Hè u solu statu.
That’s the most important reason.	Hè u mutivu più impurtante.
I've been up here, boy.	Sò statu quì sopra, zitellu.
Don’t try to say he’s changed since then.	Ùn pruvate micca di dì chì ellu hà cambiatu da tandu.
I’m pretty proud of this story.	Sò abbastanza fieru di sta storia.
That is the purpose of your research.	Ci hè l'ughjettu di a vostra ricerca.
No one knew how it was going.	Nimu ùn sapia cumu andava.
I could see how he felt about her.	Aviu vistu cumu si sentia per ella.
I had a picture, and that was it.	Aviu avutu una foto, è questu era.
It was a very good move on your part.	Hè stata una mossa assai bona da a vostra parte.
We'll see if they can prove that in court.	Videremu s'ellu ponu pruvà chì in tribunale.
People probably want to share your content.	E persone prubabilmente volenu sparte u vostru cuntenutu.
So if you like them, you'll probably like them.	Allora se ti piace quelli, probabilmente ti piacerà questu.
That almost never ends well.	Chì quasi mai finisci bè.
Trust yourself to know what is right for you and your life.	Fiducia in sè stessu per sapè ciò chì hè ghjustu per voi è a vostra vita.
Thank you so much for all the help !.	Grazie mille per ogni aiutu!.
There is no end in this country.	Ùn ci hè micca fine in questu paese.
I went wild.	Sò andatu salvaticu.
There was violence.	Ci era a viulenza.
This book is different.	Stu libru hè diversu.
Such men meet us at every turn.	Tali omi ci scontranu à ogni passu.
You know me.	Mi cunnosci.
She informed my mother that she could not continue for long.	Ella hà infurmatu à a mo mamma chì ùn puderia micca cuntinuà longu.
A reply to this letter has been sent.	Una risposta à sta lettera hè stata mandata.
You know nothing better then silence.	Sapete chì nunda ùn hè megliu tandu silenziu.
No final decision has been made.	Nisuna decisione finali hè stata presa.
Someone who has an idea.	Qualchissia chì hà una idea.
We post new content on the blog, several times a week.	Publicemu novu cuntenutu in u blog, parechje volte à settimana.
I was lucky.	Eru furtunatu.
It no longer works on the original text.	Ùn hè più travagliatu nantu à u testu originale.
Over there, he said.	Laggiù, disse.
There are no words.	Ùn ci hè micca parolle.
Bill is one of those who is hard to understand sometimes.	Bill hè unu di quelli chì sò difficiuli di capiscenu qualchì volta.
A few of them have one.	Uni pochi di elli anu unu.
You have had a long and difficult journey.	Avete avutu un viaghju longu è difficiule.
It’s a real strength.	Hè una vera forza.
He had other problems.	Hà avutu altri prublemi.
One goal now.	Un mira avà.
We are the strong choices.	Semu i forti scelti.
If the address is unknown.	Se l'indirizzu hè scunnisciutu.
Or even in private, if you have to believe the history books.	O ancu in privatu, s'ellu ci vole à crede à i libri di storia.
You can’t talk to the man.	Ùn pudete micca parlà cun l'omu.
I tell you, it’s not like that.	A vi dicu, ùn hè micca cusì.
I think there’s a lot of work to be done.	Pensu chì ci hè un bellu pezzu di travagliu da fà.
I’m happy though.	Sò felice però.
It didn’t even make sense.	Ùn avia mancu sensu.
Some companies pay extra for services like drop off and pick up.	Alcune cumpagnie paganu extra per servizii cum'è drop off and pick up.
His call would see them live or die.	A so chjama li videria vive o more.
Something that could be sure, could be at home.	Qualcosa chì puderia esse sicuru, puderia esse in casa.
But there was nothing.	Ma ùn ci era nunda.
The service provides limited access to certain live college football matches.	U serviziu furnisce un accessu limitatu à certi partiti di football universitariu in diretta.
He arrived early and did it right.	Arrivatu prima è l'hà fattu ghjustu.
You see the younger you are from the present you.	Vi vede u più ghjovanu voi da u presente voi.
It felt pretty good.	Si sentia abbastanza bè.
Representative data from at least three independent experiments.	Dati rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti.
She herself did not know why she did this.	Ella stessu ùn sapia micca perchè hà fattu questu.
He left an hour later to give another speech.	Si n'andò un'ora dopu per fà un altru discorsu.
The reality was that communication was always difficult.	A realità era chì a cumunicazione era sempre difficiule.
I lost my son.	Aghju persu u mo figliolu.
Worried about something.	Preoccupatu per qualcosa.
Probably not his wife, at least that’s how it seemed to me.	Probabilmente micca a so moglia, almenu hè cusì chì mi pareva.
There are so many.	Ci sò tanti.
They see it, and they want it.	A vedenu, è a volenu.
The music plays in a random order.	A musica riproduce in un ordine aleatoriu.
The community may not understand its associated risk.	A cumunità pò avè micca capiscenu u so risicu assuciatu.
We both lived in the same city for years.	Avemu campatu tramindui in a listessa cità per anni.
That charge.	Quellu incaricatu.
You used it to run.	L'avete usatu per correre.
Interesting, perhaps, so few of them have made this journey below.	Interessante, forse, cusì pochi di elli anu fattu stu viaghju quì sottu.
I didn't like it.	Ùn mi piacia micca.
We became like brothers.	Simu diventati cum'è fratelli.
The fear of opening up this part of my life.	A paura di apre sta parte di a mo vita.
You want to come here.	Vulete vene quì.
It seemed to keep the wind out.	Paria chì mantene u ventu fora.
But none of us really knew what we were getting into.	Ma nimu di noi ùn sapia veramente in ciò chì eramu entrati.
She gave him advice and solutions.	Ella li dava cunsiglii è suluzione.
I will be on my way.	Seraghju nantu à a mo strada.
It wasn’t his style.	Ùn era micca u so stile.
They were just good friends.	Eranu solu boni amici.
Somehow he shone the light right on you.	In qualchì modu hà spintu a luce ghjustu à voi.
You know how good it was before.	Sapete quantu era bonu prima.
Limit the number of activities you do each day.	Limite u numeru di attività chì fate ogni ghjornu.
They wouldn’t trust me with security.	Ùn avissiru micca fiducia in mè cù a sicura.
Repeat this forever.	Repetite questu per sempre.
He said how much.	Hà dettu quantu.
I don’t know where it came from.	Ùn sò micca da induve vene.
But it was also difficult for two other reasons.	Ma era difficiule ancu per duie altre ragioni.
We never came back.	Ùn avemu mai vultatu.
At least one person was injured.	Almenu una persona hè stata ferita.
Both parents died earlier.	I dui genitori sò morti prima.
But the words were not there.	Ma e parolle ùn ci eranu micca.
We are real here.	Simu veri quì.
It can probably take up to two weeks.	Pudemu prubabilmente piglià finu à duie settimane.
I don’t want it anymore.	Ùn vogliu micca più.
Some see them as mostly good and others as mostly bad.	Certi li vede cum'è soprattuttu bè è altri cum'è soprattuttu male.
After a while, he came to a place where the road divided.	Dopu un pocu di tempu, ghjunse à un locu induve a strada si divideva.
Then I could worry about the rest.	Allora puderia preoccupassi di u restu.
The change of plan.	U cambiamentu di u pianu.
It’s nice to hear your voice again.	Hè bellu di sente a to voce di novu.
However, this study has several limitations.	Tuttavia, stu studiu hà parechje limitazioni.
You have no sense of the slow course of history.	Ùn avete micca sensu di u cursu lento di a storia.
This president is not able to do it.	Stu presidente ùn hè micca capaci di fà.
We see the world not as things are, but as we are.	Videmu u mondu micca cum'è e cose sò, ma cum'è noi.
She is ready to drive home today !.	Hè pronta per guidà a casa oghje !.
It was a perfect life.	Era una vita perfetta.
It needs to be taken aside.	Hè bisognu à esse pigliatu da parte.
And it seems to be harder to do every year.	È pare ch'ella sia più difficiuli di fà ogni annu.
But politics has never been his goal in life.	Ma a pulitica ùn hè mai statu u so scopu in a vita.
So we had this program.	Allora avemu avutu stu prugramma.
In the hospital.	In l'uspidale.
She needed the job.	Ella avia bisognu di u travagliu.
He had killed her.	L'avia tombu.
During the day, they play for hours.	In u ghjornu, ghjocanu per ore.
Please, please, try not to cry.	Per piacè, per piacè, pruvate micca di pienghje.
But in general they are very different.	Ma in generale sò assai diffirenti.
There was no escape for him by himself.	Ùn ci era micca scappatu per ellu da ellu stessu.
It was just a little.	Era solu pocu.
But he was never on the boat.	Ma ùn hè mai statu nantu à a barca.
When places are particularly family friendly, we say so.	Quandu i lochi sò particularmente amichevuli di a famiglia, dicemu cusì.
Some of the changes will be small.	Alcune di i cambiamenti seranu chjuchi.
Next on my list is milk.	In seguitu nantu à a mo lista hè u latte.
The appropriate role of government.	U rolu apprupriatu di u guvernu.
Let him be yours that u.	Chì ellu u vostru chì u.
All of us are quite low on the pay scale.	Tutti noi sò abbastanza bassu nantu à a scala di pagamentu.
But, boy, was he worried before he talked to me.	Ma, zitellu, era preoccupatu prima di parlà cun mè.
The cause of death is currently unknown.	U mutivu di a morte hè attualmente scunnisciutu.
You see yourself completely.	Ti vedi cumplettamente.
In the past, it had to be worn.	In u passatu, avia da esse purtatu.
To make all kinds of difference.	Per fà ogni tipu di differenza.
And it continues.	È cuntinueghja.
So be proud.	Tantu di esse fieru.
He began to rise.	Cuminciò à alzà.
It is a disease that needs to be treated.	Hè una malatia chì deve esse trattamentu.
They can hold on forever.	Puderanu tene per sempre.
It was a strange scene.	Era una scena strana.
But you have to judge the people who are part of the church.	Ma duvete ghjudicà e persone chì facenu parte di a chjesa.
The need for his work has disappeared.	U bisognu di u so travagliu hè sparitu.
She pulled them together a lot.	Ella li tirava assai.
You will find in people and in positive experiences.	Truverete in e persone è in sperienze pusitive.
This was no exception.	Questu ùn era micca eccezzioni.
I had nothing to say.	Ùn avia nunda à dì.
I hadn’t told anyone why, and no one knew.	Ùn avia micca dettu à nimu perchè, è nimu sapia.
But she said nothing.	Ma ella ùn hà dettu nunda.
But that’s not the answer.	Ma ùn hè micca a risposta.
I didn’t need kids.	Ùn avia micca bisognu di zitelli.
But it’s not too bad.	Ma ùn hè micca troppu male.
His eyes were not fixed on the camera, but on above.	I so ochji ùn anu micca guardatu à a camera, ma sopra.
For a copy of the letter, click here.	Per una copia di a lettera, cliccate quì.
It took him a long time.	L'hà tenutu assai tempu.
But that doesn’t hold up.	Ma questu ùn mantene micca.
We have a style for everyone.	Avemu un stile per tutti.
I have to do something.	Aghju da fà qualcosa.
Here, drink some water.	Eccu, beie un pocu di acqua.
I have no interest in anything.	Ùn aghju micca interessu in nunda.
They are not brothers.	Ùn sò micca fratelli.
I didn’t have the power to stop what was happening.	Ùn aghju avutu u putere di piantà ciò chì hè accadutu.
All the same.	Tuttu u listessu.
This is done to make their presence in the community better known.	Questu hè fattu per fà più cunnisciuta a so presenza in a cumunità.
The important places.	I lochi impurtanti.
They began to give in to him as usual.	Anu cuminciatu à cede davanti à ellu cum'è di solitu.
We can see how it works.	Pudemu vede cumu si travaglia.
Using one is love.	Aduprà unu hè amassi.
A change, but not so much of a change.	Un cambiamentu, ma micca tantu di un cambiamentu.
Only we can solve it.	Solu pudemu risolve.
The flowers are white.	I fiori sò bianchi.
I know a good place.	Cunnoscu un bonu locu.
Today, this is no longer the image of power.	Oghje, questu ùn hè più l'imaghjini di u putere.
He looked around.	Si guardò intornu.
Everything is on the table.	Tuttu hè nantu à a tavula.
Except it wasn’t.	Fora chì ùn era micca.
They survived, they didn’t.	Li sopravvive, ùn l'avianu micca.
This is for one or two things.	Questu hè per una o duie cose.
It’s been a long season.	Hè una longa stagione.
Since then we have come up with a few additional products.	Da tandu avemu ghjuntu cù uni pochi di prudutti supplementari.
I don’t know why we’re here.	Ùn sò micca perchè simu quì.
I didn’t know.	Ùn sapia micca.
Between these two systems, one must choose.	Trà sti dui sistemi, unu deve sceglie.
I didn’t say anything about my previous band.	Ùn aghju micca dettu nunda di a mo banda precedente.
Especially since they will kill them.	Soprattuttu chì li ammazzaranu.
Today, there is none.	Oghje, ùn ci hè nimu.
I'm not even dressed.	Ùn sò mancu vestitu.
I was worried about her.	Eru preoccupatu per ella.
It was nothing personal.	Ùn era nunda di persunale.
A secret code.	Un codice secretu.
And then, if we meet and we don’t like it, that’s fine.	È tandu, s'è no scontru è ùn ci piace micca, va bè.
Animals are part of the family.	L'animali sò parti di a famiglia.
It became a part of the contract.	Hè diventatu una parte di u cuntrattu.
Whatever he had to do, he had to be quick.	Qualunque cosa ellu avia da fà, duvia esse prestu.
To hell with them.	À l'infernu cun elli.
This will solve the problem.	Questu hà da risolve u prublema.
It is absolutely correct.	Hè assolutamente currettu.
Their customers, they say, want personal service.	I so clienti, dicenu, volenu serviziu persunale.
We hate him so much.	L'odiamu tantu.
She just changes a little towards the end.	Ella solu cambia un pocu versu a fine.
It gave him such a sense of power and liberation.	Hà datu un tali sensu di putenza è liberazione.
Father, the two brothers.	Babbu, i dui fratelli.
We need to regain power.	Avemu bisognu di ripiglià u putere.
I had a bad feeling.	Aghju avutu una mala sensazione.
He really is more than a father.	Hè veramente più cà un babbu.
And of course, the band doesn’t do much.	È sicuru, a banda ùn face micca assai.
He launched it.	L'hà lanciatu.
Especially because you’re the real one, and that’s where you’re different.	In particulare perchè sì u veru, è hè quì chì site diversu.
Which is not true.	Chì ùn hè micca veru.
To me anyway.	À mè in ogni modu.
You know that nothing will be resolved today.	Sapete chì nunda ùn serà risoltu oghje.
I had no idea this would be something I needed to do.	Ùn avia micca saputu chì questu seria qualcosa chì avia bisognu di fà.
You yourself, of course.	Voi stessu, sicuru.
Phone him and see if he is home.	Telefone è vede s'ellu hè in casa.
Their applications were rejected.	E so applicazioni sò state rifiutate.
You have the whole team from them.	Avete da esse tutta a squadra.
He was more of a horse.	Era più cavallu.
This provides us with a decision procedure.	Questu ci furnisce una prucedura di decisione.
She fell to the ground.	Hè cullata in terra.
This is completely false.	Questu hè completamente falsu.
It’s short.	Hè cortu.
And about the fun things.	È nantu à e cose divertenti.
But there was really nothing for it.	Ma ùn ci era veramente nunda per questu.
I mean men.	Vogliu dì l'omi.
Or so we think.	O cusì pensemu.
There has never been a problem, even if we have been beaten.	Ùn ci hè mai statu un prublema, ancu s'è avemu avutu battutu.
One of the authors of this book initially shared the overview.	Unu di l'autori di stu libru hà inizialmente sparte a vista generale.
However, it was my father’s decision.	Tuttavia, hè a decisione di u mo babbu.
It was a hell of a hit.	Era un infernu di colpu.
I still didn’t mind them.	Ancora ùn li pagava mente.
For all time.	Per ogni tempu.
He never felt them, like him.	Ùn li hà mai sentitu, cum'è ellu.
But now it seemed that the magic had left him whole.	Ma avà paria chì a magia l'avia lasciatu sanu.
Think it might be over now.	Pensate chì puderia esse finitu avà.
It took me a long time to get through.	Ci pigliò assai tempu per passà.
It’s the same here.	Hè u listessu quì.
With a man.	Cù un omu.
He makes enough money.	Face abbastanza soldi.
They are consistent with the results of this study.	Sò cunsistenti cù i risultati di stu studiu.
The home team took the lead.	A squadra di casa hà pigliatu u capu.
Looking back, this was the starting point.	Fighjendu in daretu, questu era u puntu di partenza.
And it’s wrong.	È hè sbagliatu.
If you don’t have a stomach, you don’t need to apply it.	Se ùn ponu micca stomacu, ùn hè micca bisognu di applicà.
They seemed very nervous.	Parianu assai nervosi.
I like it that way.	Mi piace cusì.
The two survived the war.	I dui sopravvivevanu à a guerra.
All things being equal.	Tutte e cose sò uguali.
This is not a mistake.	Ùn hè micca un sbagliu.
If others help.	Sì l'altri aiutanu.
For five independent experiments.	Per cinque esperimenti indipendenti.
I don’t agree with them.	Ùn sò micca d'accordu cun elli.
The door is never open.	A porta ùn hè mai aperta.
I had heard it before.	L'avia intesu prima.
The argument is as follows.	L'argumentu hè a siguenti.
The fact is that you don’t have time to do both jobs.	U fattu hè chì ùn avete micca tempu per fà i dui travaglii.
During some of the events under discussion in this case.	Durante alcuni di l'avvenimenti in discussione in questu casu.
Off the field, too.	Fora di u campu, ancu.
I am not an authority on the subject.	Ùn sò micca una autorità nantu à u sughjettu.
Customer reviews were good.	I recensioni di i clienti eranu boni.
No clinical signs were observed during the course of the infection.	Nisun signu clinicu hè statu osservatu durante u cursu di l'infezzione.
I can’t say that, of course.	Ùn possu micca dì chì, sicuru.
Oh, it will be wonderful to get away from them.	Oh, serà maravigliu per alluntanassi da elli.
Instead, turn everything on its head.	Invece, turnate tuttu nantu à a so testa.
He was sure he didn’t leave a living crew on board.	Era sicuru chì ùn hà lasciatu micca un equipaggiu vivante à bordu.
He decided to work.	Hè decisu di travaglià.
Think about the music.	Pensate à a musica.
This theory has been proven.	Questa teoria hè stata pruvata.
I advise you to consider doing the same.	Vi cunsigliu di cunsiderà fà u listessu.
But we cultivated.	Ma avemu cultivatu.
If you’re reading this, we’ll survive somehow.	Sè stai leghje questu, avemu sopravvissutu in qualchì modu.
Only then can you try it when it’s not right.	Solu cusì pudete pruvà ella quandu ùn hè micca ghjustu.
It was wonderful to do.	Era maravigliu di fà.
These are saved as a text data file for each image.	Quessi sò stati salvati cum'è un schedariu di dati di testu per ogni imagine.
Fall in love.	Innamurassi.
I felt great this past weekend.	Mi sentu enormu stu weekend passatu.
Are they dead in the same period, or did they move away ?.	Sò morti in u stessu periodu, o si sò alluntanati ?.
Just tell us your destination business.	Diteci solu a vostra attività di destinazione.
He was too young.	Era troppu ghjovanu.
And a good hair day.	È un bonu ghjornu di capelli.
They tend to be sweet.	Tendenu à esse dolci.
The magic is wrong.	A magia hè sbagliata.
There is nothing we can do about it.	Ùn pudemu micca fà nunda.
Okay, here we go.	Va bè, eccu andemu.
Stone couldn't believe it.	Stone ùn pudia micca crede.
And if the day comes when it’s over, go for it.	È s'ellu vene u ghjornu quandu hè finitu, andate.
It’s pretty complete.	Hè abbastanza cumpletu.
Even some cars were burned.	Ancu certi vitture sò stati brusgiati.
The name of a top person.	U nome di una persona di punta.
Well, that’s not true.	Ebbè, ùn hè micca veru.
She knew it well.	A sapia bè.
We did, and he took the first ring.	Avemu fattu, è hà pigliatu u primu anellu.
In addition, there are several requirements that matter to teachers.	Inoltre, ci sò parechje esigenze chì importanu per i prufessori.
Data analyzed, reviewed the manuscript, and contributed to the discussion.	Dati analizati, rivisu u manuscrittu, è cuntribuitu à a discussione.
You saved my life.	Avete salvatu a mo vita.
More sound, which makes you feel above everything else.	Più sonu, chì si face sente sopra tuttu u restu.
This is a number.	Si tratta di un numeru.
That we are a family.	Chì simu una famiglia.
So be creative in your answers.	Allora sia creativa in e vostre risposte.
Really learn.	Ampara veramente.
It’s weird to see him in this new role.	Hè stranu di vedelu in stu novu rolu.
I never paid anyone to do these things for me.	Ùn aghju mai pagatu à nimu per fà queste cose per mè.
They had no time to lose.	Ùn avianu micca tempu da perde.
At least I had decided to stay.	Almenu avia decisu di stà.
The boy had never heard this before.	U zitellu ùn avia mai intesu questu prima.
I was starting to get that wonderful feeling of being tried wrong.	Aviu cuminciatu à avè quella maravigliosa sensazione di esse pruvata sbagliata.
I see them on the black heat.	I vecu nantu à u calore neru.
Don’t try to become something.	Ùn pruvate micca di diventà qualcosa.
I read this question, but it wasn’t my problem.	Aghju lettu sta quistione, ma ùn era micca u mo prublema.
Test the power of online forms !.	Pruvate u putere di e forme in linea !.
However, you are too damn dangerous to play.	In ogni casu, site troppu dannamente periculosu per ghjucà.
You will miss it.	Vi mancherà.
When his eyes are on his face.	Quandu i so ochji sò nantu à a so faccia.
There is no need for any debate.	Ùn ci hè bisognu di ogni dibattitu.
You know these people.	Cunnosci queste persone.
Maybe even a hot dog stand, like in the old days.	Forsi ancu un stand di hot dog, cum'è in i vechji tempi.
The days, not even long, lengthened.	I ghjorni, micca ancu longu, si allungavanu.
I don’t know why he’s so worried about this girl.	Ùn sò micca perchè hè cusì preoccupatu per questa ragazza.
They were followed for a period of five years.	Sò stati seguiti per un periudu di cinque anni.
We will try to pass between them.	Avemu da pruvà à passà trà elli.
It just seemed new.	Solu pareva novu.
I hope you have a nice day.	Spergu chì avete un bellu ghjornu.
It wasn’t that they were angry about the system.	Ùn era micca ch'elli eranu arrabbiati per u sistema.
I collected five thousand eggs.	Aghju cullatu cinque mila ova.
They grabbed me and tried to force me.	M'hanu chjappatu è anu pruvatu à furzà.
And this has so many original details.	È questu hà tanti dettagli originali.
Look at the spine.	Fighjate u spinu.
Six weeks in which we never heard anything.	Sei settimane in quale ùn avemu mai intesu nunda.
This site is available to the public.	Stu situ hè dispunibule per u publicu.
Not that it makes much sense.	Micca chì hà assai sensu.
They stayed with him when he left for most of the training camp.	Sò stati cun ellu quandu partì per a maiò parte di u campu di furmazione.
He had been waiting for her.	L'avia aspittatu.
I had never heard of this.	Ùn avia mai intesu questu.
It’s best to take a look at yourself.	Hè megliu à piglià un ochju à sè stessu.
The way around this problem is based on the following method.	U modu intornu à stu prublema hè basatu nantu à u metudu seguenti.
Give thirty days.	Dà trenta ghjorni.
It was really more social than the two dogs we had.	Era veramente più suciale di i dui cani chì avemu avutu.
Everything must die at some point in time.	Tuttu deve more in un certu puntu in u tempu.
Now the word was out.	Avà a parolla era fora.
Speed ​​is a constant, being the speed of light.	A vitezza hè una constante, essendu a vitezza di a luce.
Tomorrow, of course, tomorrow.	Dumane, di sicuru, dumani.
You have a child on the street.	Avete un zitellu in strada.
Overall survival was no different in the four groups.	A sopravvivenza generale ùn era micca sfarente in i quattru gruppi.
As it turned out, this had paid off.	Cum'è s'hè risultatu, questu avia pagatu.
I had to get out of the house.	Aviu avutu da esce da a casa.
He came from halfway through, coming from behind.	Hà vintu da a mità di longu, venendu da daretu.
The whole show is over.	Tuttu u spettaculu hè.
But it’s something, maybe.	Ma hè qualcosa, forse.
I tell you.	vi dicu.
I was among them.	Eru trà elli.
I don’t want to worry about who my husband is.	Vogliu ùn avè micca preoccupatu di quale hè u mo maritu.
I don’t know how long we’ve been here that way.	Ùn sò micca quantu tempu stamu quì cusì.
We'll find out later.	Ci ritruveremu più tardi.
It seemed simple.	Paria simplice.
I could die here.	Puderaghju morire quì.
For example, this body is made up of cells.	Per esempiu, stu corpu hè custituitu da cellule.
I can handle this.	Puderaghju trattà questu.
Some others are completely broken by adults.	Certi altri sò cumpletamente rotti da e persone adulte.
They need each other.	Anu bisognu di l'altru.
What was that? 	Chì era quellu?
he wondered.	si dumandava.
We ate something good, but it couldn’t be completely healthy.	Mangiavamu qualcosa di bonu, ma ùn puderia micca esse sana sana.
I really like it.	Mi piace assai.
I have to keep these documents with me tonight.	Devo guardà questi documenti cun mè sta sera.
It was a long road to travel for a story.	Era una longa strada per viaghjà per una storia.
I do whatever they want to do most.	Facciu tuttu ciò ch'elli volenu fà più.
For one thing, it’s a lot of work.	Per una cosa, hè assai travagliu.
In addition to the choice of material experience plays a major role.	In più di l'scelta di l'esperienze materiale ghjoca un rolu maiò.
Even there was the school, which was a living hell.	Ancu ci era statu a scola, chì era un infernu vivu.
He returns when he returns.	Ritorna quand'ellu torna.
The common room was very quiet.	A sala cumuna era assai tranquilla.
You don’t want any of this to happen.	Ùn vulete micca chì qualcosa di questu succede.
The logic was described in my other article.	A logica hè stata descritta in u mo altru articulu.
Just sit back.	Basta à stà pusatu.
People were at his house for a party.	A ghjente era in casa soia per una festa.
You make a lot of sense.	Avete assai sensu.
You worked so hard.	Avete travagliatu cusì duru.
Who knew he had one.	Quale sapia ch'ellu avia unu.
It’s a good time for sex workers in this show.	Hè un bonu mumentu per i travagliadori sessuale in questu spettaculu.
The names don’t mean much.	I nomi ùn significheranu micca tantu.
This example is interesting for several reasons.	Stu esempiu hè interessante per diverse ragioni.
Sorry to say that.	Scusate di dì chì.
I could have it for another day.	Puderia avè per un altru ghjornu.
You will have to live with this knowledge for a long time.	Vi tuccherà à campà cù sta cunniscenza per un bellu pezzu.
This text is of particular concern to us for several reasons.	Stu testu hè di particulare preoccupazione per noi per parechje ragioni.
I just wanted to hide it.	Vuliu solu ammuccià.
Something is very wrong with this.	Qualcosa hè assai sbagliatu cù questu.
I should talk to you.	Aviu da parlà cun voi.
It is very difficult.	Hè assai difficiule.
We ask that you wait two days.	Vi dumandemu d'aspittà dui ghjorni.
I had to give him credit.	Aviu avutu à dà u so creditu.
I had to say what I knew.	Avia da dì ciò chì sapia.
Stay true to yourself and be yourself.	Resta fede à sè stessu è siate voi.
A person, by definition, can be none other than himself.	Una persona, per definizione, ùn pò esse nimu ma sè stessu.
This is accomplished as follows.	Questu hè realizatu cum'è seguita.
He held a half out for each of us.	Hà tenutu una mità fora per ognunu di noi.
It doesn't work as well as you might think.	Ùn funziona micca bè cum'è pudete pensà.
Other functions are very practical.	Altre funzioni sò assai pratiche.
It was weak, but it was there.	Era debule, ma era quì.
Even the spread between the low and high end is very wide.	Ancu a diffusione trà a fine bassa è alta hè assai larga.
Rest of us, we can hardly stop falling.	Restu di noi, ùn pudemu guasi impedisce di cascà.
Even the strong.	Ancu i forti.
Some studies have looked at particular population groups.	Certi studii anu studiatu gruppi di pupulazione particulare.
Below, he saw the darkness.	Sottu, hà vistu a bughjura.
Someone like you.	Unu cume tè.
Not necessarily fresh and clean.	Ùn necessariamente frescu è pulitu.
Take it fast enough.	Pigliate abbastanza veloce.
And now he’s so tired, anyway.	È avà hè cusì stancu, in ogni modu.
In this day and age, people know.	In questu ghjornu è età, a ghjente sapi.
She doesn't even say she didn't.	Ùn dice mancu ch'ella ùn hà micca.
Because everything he does is incredible.	Perchè tuttu ciò chì face hè incredibile.
You also got your voice back.	Avete ancu ritruvatu a vostra voce.
Find something you like about yourself and focus on it.	Truvate una cosa chì ti piace di voi è fucalizza nantu à questu.
Maybe it’s better to say he felt it.	Forse hè megliu à dì ch'ellu si sentia.
The house is very dark and the kitchen light is broken.	A casa hè assai scura è a luce di a cucina hè rotta.
Two other people depended on me.	Dui altre persone dipendevanu di mè.
Some members stop and others come.	Certi membri fermanu è altri venenu.
This was bad, but not bad.	Questu era male, ma micca u peghju.
Even if you have a bad dream.	Ancu s'è vo avete un male sognu.
Tears streamed down his face, and not just from the smoke.	E lacrime scorrivanu in u so visu, è micca solu da u fumu.
Therefore, there could be some data where the task is performed for example.	Dunque, puderia esse parechje dati induve u compitu hè eseguitu per esempiu.
You weren’t with him, that was the main thing.	Ùn erate micca cun ellu, questu era u principale.
I mean, maybe it’s meant to know.	Vogliu dì, forse hè destinatu à sapè.
I don’t think this is or should be the law.	Ùn credu micca chì questu hè o deve esse a lege.
It is impossible to control them.	Hè impussibile di cuntrullà elli.
This makes no sense.	Questu ùn hà micca sensu.
The weight is forward on the feet.	U pesu hè avanti nantu à i pedi.
We must unite.	Duvemu unisce.
Talk to him, but don't put pressure on him.	Parlate cun ellu, ma ùn fate micca pressione.
Fourth development film.	Quartu filmu di sviluppu.
This is a wonderful number.	Questu hè un numeru maravigghiusu.
I'd like to change that.	Mi piacerebbe cambià questu.
Two were through the stomach and one just below the heart.	Dui eranu attraversu u stomacu è unu ghjustu sottu à u core.
Not once, but four times.	Micca una volta, ma quattru volte.
Others don’t.	L'altri ùn anu micca.
Of course, and to his surprise, he tested positive.	Di sicuru, è à a so sorpresa, hà pruvatu pusitivu.
He sat down in one and the decision was made.	Si pusò in unu è a decisione hè stata presa.
We have no room to tell the story of that time.	Ùn avemu micca spaziu per cuntà a storia di quellu tempu.
Especially with voice control now in place.	In particulare cù u cuntrollu di voce avà in u locu.
Play with it a bit to keep it after feeding.	Ghjucà cun ella un pocu per mantenela dopu à l'alimentazione.
I looked back.	Aghju guardatu in daretu.
It was the other half of himself.	Era l'altra mità di sè stessu.
Stay close to the fire.	Siate quì vicinu à u focu.
What happens is happening.	Ciò chì succede hè accadutu.
I would lose my head if it wasn’t attached to my neck.	Perdia a testa s'ellu ùn era micca attaccatu à u mo collu.
Funny, this trip wouldn’t be, so I was sure.	Divertente, stu viaghju ùn saria micca, di quessa era sicura.
It was a learning experience.	Hè stata una sperienza di apprendimentu.
They did so only by mistake.	Anu fattu cusì solu per un sbagliu.
They care.	Li anu cura.
It looks weird on him, like something a kid would do.	Sembra stranu nantu à ellu, cum'è qualcosa chì un zitellu faria.
Much higher on the list.	Moltu più altu nantu à a lista.
It’s a clear language.	Hè una lingua chjara.
But she wasn’t one of the adorable people in this photo.	Ma ùn era micca una di e persone adorabili in sta foto.
I needed to go home.	Avia bisognu di andà in casa.
But we can cover it.	Ma pudemu copre.
You would have been the first to know.	Saresti statu u primu à sapè.
It wasn’t true.	Ùn era micca veru.
It was nice and clean at first and easy to use.	Era bellu è pulitu prima è faciule d'utilizà.
He walked a little slow, you know, just looking around.	Camminava un pocu lentu, sapete, basta à guardà intornu.
Great view from the water bed and land.	Grande vista da u lettu di l'acqua è a terra.
Let cool slightly.	Lasciate rinfriscà un pocu.
The room was kept warm but dark.	A stanza era mantinuta calda ma scura.
There were rules for everything.	Ci era regule per tuttu.
Now we have to give them the confidence to make a difference.	Avà avemu da dà a cunfidenza per fà a diferenza.
I’m not proud of my behavior last night.	Ùn sò micca fieru di u mo cumpurtamentu eri notte.
Another hour later he was free to go to class.	Un'altra ora dopu era liberu di andà in classi.
For a moment, she thought he had lost her.	Per un mumentu, avia pensatu ch'ellu l'avia persa.
I wanted to be strong for her.	Vuliu stà forte per ella.
Then he noticed that the room was empty.	Allora hà nutatu chì a stanza era viota.
Feedback was provided after each trial.	U feedback hè statu furnitu dopu ogni prucessu.
He takes this from the blood.	Si piglia questu da u sangue.
I was quite happy with the result.	Era abbastanza cuntentu di u risultatu.
The properties are not so different.	I pruprietà ùn sò micca cusì diffirenti.
I met her last husband, a bit of work.	Aghju cunnisciutu u so ultimu maritu, un pezzu di travagliu.
I'll wait for you, here.	Ti aspitteraghju, quì.
The world should be created by women according to the former president.	U mondu deve esse criatu da e donne secondu l'ex presidente.
I'll let you know how it goes.	Vi faraghju sapè cumu va.
He made me explain to him.	M'hà fattu spiegà à ellu.
But we have something even more precious than this.	Ma avemu qualcosa ancu più preziosu chè questu.
He had never been, he never would be.	Ùn era mai statu, ùn saria mai.
Obviously they didn’t play as well as they wanted.	Ovviamente ùn anu micca ghjucatu bè cumu vulianu.
Too far to walk.	Troppu luntanu per caminari.
Years later, after you got married, your parents met you at a party.	Anni dopu, dopu avè maritatu, i vostri genitori l'hanu scontru in una festa.
Our large sample size means that statistical tests have good power.	A nostra grande dimensione di mostra significa chì e teste statistiche anu un bonu putere.
They gave him water.	L'anu datu l'acqua.
Maybe part of him did.	Forse una parte di ellu hà fattu.
Dangerous, he thought, definitely dangerous.	Periculosa, pensava, definitamente periculosa.
I shouldn’t have worried.	Ùn avissi micca avutu preoccupatu.
Really, it is.	Veramente, hè.
And now he does.	È avà face.
That’s all a video should be.	Hè tuttu ciò chì un video deve esse.
Let’s change that.	Cambiamu questu.
Then he raised his feet.	Allora alzò i so pedi.
It’s a bad example.	Hè un cattivu esempiu.
She had been careful.	Era stata attenta.
Two heads are better than one.	Dui capi sò megliu cà unu.
No, my wife couldn’t be more different from her.	Innò, a mo moglia ùn pudia esse più sfarente da ella.
His eyes were closed.	I so ochji eranu chjusi.
Everyone contributed differently.	Ognunu hà cuntribuitu di manera diversa.
The reasons why some patients benefit from such treatment are unclear.	I mutivi per chì certi pazienti beneficianu di tali trattamentu ùn sò micca chjaru.
Always pay attention to the signs.	Sempre chì fate attente à i segni.
I have plans for the future.	Aghju avutu i piani per u futuru.
It had to be another of his texts.	Duvia esse un altru di i so testi.
It’s the link.	Hè u ligame.
I threw it in the old well.	L'aghju buttatu in u vechju pozzu.
I like it, though.	Mi piace, però.
If you lie on your back, you will feel better.	S'ellu si stende nantu à a spalle, vi sentite megliu.
It’s great to be the best, but harder to stay here.	Hè fantasticu per esse u megliu, ma più difficiule di stà quì.
She went back.	Idda si n'andò daretu.
Or stop being you.	O smetti di esse tù.
But it was empty.	Ma era viotu.
If you are on a boat, your options are limited.	Sè vo site nantu à una barca, e vostre opzioni sò limitate.
For them they needed no one to know outside of me.	Per ch'elli eranu bisogni chì nimu cunniscia fora di mè.
It is an educational process.	Hè un prucessu educativu.
I have his funny fat print even between my cards.	Aghju a so stampa di grassa divertente ancu trà e mo carte.
For a crime.	Per un crimine.
But there is a downside.	Ma ci hè peghju à vene.
Instead we use language to create shock.	Invece avemu aduprà a lingua per creà u scossa.
There were several limitations in this study.	Ci era parechje limitazioni in stu studiu.
However, I would like it to happen more often than it does.	Tuttavia, mi piacerebbe chì sia accadutu più spessu di ciò chì face.
The force seemed to flow out of his body.	A forza paria scorri fora di u so corpu.
You should comfort him one night.	Duvete cunsulallu una notte.
Add salt to taste.	Aghjunghje u salinu secondu u gustu.
And the more he looked at her, the more he liked her look.	È più a fighjulava, più li piaceva u so sguardu.
It’s hard to write.	Hè difficiule di scrive.
I’m shocked with this now.	Sò stunatu cun questu avà.
Leave me first.	Lasciami entre prima.
We didn’t think you were.	Ùn avemu micca pensatu chì site.
My house, you can sleep here.	A mo casata, pudete dorme quì.
This really kills me.	Questu mi uccide veramente.
Feel the complete peace you feel with an open heart.	Sentite a pace cumpleta chì si senti cun un core apertu.
Face and say the things you think.	Face è dice e cose chì pensate.
No contact with the outside world.	Nisun cuntattu cù u mondu esternu.
What it says is so.	Ciò chì dice hè cusì.
That aspect had not happened to him.	Ddu aspettu ùn li era micca accadutu.
And the law can’t control it.	È a lege ùn pò micca cuntrullà.
I know it was.	Sò chì era.
And our lives would have been better since his existence.	È a nostra vita saria stata megliu da a so esistenza.
But his legs are really smooth.	Ma i so gammi sò veramente lisci.
I settled with the words.	Aghju stallatu cù e parolle.
We don’t need to be part of this.	Ùn avemu micca bisognu di esse parti di questu.
My heart is always broken on these dogs.	U mo core hè sempre rottu annantu à sti cani.
He could barely walk.	Si pudia appena marchjà.
I was just waiting for what would be sent.	Aghju aspittatu solu quellu chì seria mandatu.
Day, that changed my life.	Day, chì hà cambiatu a mo vita.
I need everyone on the set.	Aghju bisognu di tutti nantu à u set.
I speak in the future.	Parlu in u futuru.
But not this group.	Ma micca stu gruppu.
They are very bad men.	Sò omi assai cattivi.
Speed ​​is the name of the game here.	A velocità hè u nome di u ghjocu quì.
She will listen to you.	Ella vi ascolterà.
Not a copy.	Micca una copia.
But there is none.	Ma ùn ci hè nimu.
Of course I have to do it again.	Di sicuru, l'aghju da fà di novu.
To have without holding.	Per avè senza tene.
But you have to pass it on to them.	Ma avete da trasmette à elli.
Someone came to the door.	Qualchissia ghjunse à a porta.
Build the color until you get the perfect, uniform tone.	Custruite u culore finu à ottene u tonu perfettu, uniforme.
We look forward to seeing you here!	Vi aspittemu quì !.
Therefore, it is an ideal light source.	Dunque, hè una fonte di luce ideale.
Sorry for the mistake.	Scusate per l'errore.
It seemed like such a refusal.	Paria un tali rifiutu.
I just know how to do a regular test.	Sò solu cumu fà una prova regulare.
I’m not sure we look better, but we definitely feel better.	Ùn sò micca sicuru chì paremu megliu, ma sicuramente ci sentimu megliu.
It felt so fucking good.	Si sentia cusì cazzo bè.
I know him.	Sò ellu.
I want the great people here to know something more about cooking.	Vogliu chì i grandi persone quì sapianu qualcosa di più nantu à a cucina.
The good old days really.	I boni vechji tempi veramente.
I'll watch you.	vi fighjuleraghju.
I could see a phone on the floor near the kitchen.	Puderia vede un telefunu in u pianu vicinu à a cucina.
I learned everything from there.	Aghju amparatu tuttu da quì.
Go, beat.	Vai, batti.
I know he was doing a job.	Sò chì facia un travagliu.
The message was simple.	U missaghju era simplice.
She is no better.	Ella ùn hè micca megliu.
The next thing to find money.	A prossima cosa per truvà soldi.
Then it was mid-day.	Allora era a mità di u ghjornu.
I was the unlucky one who was chosen.	Eru u pocu furtunatu chì hè statu sceltu.
My father had gone there, and my older brother.	U mo babbu era andatu quì, è u mo fratellu maiò.
These have been the conditions for years.	Quessi sò stati e cundizioni per anni.
There weren’t many other choices.	Ùn ci era micca parechje altre scelte.
Spend as much time as you want.	Passa u tempu cumu vulete.
We would be high and the party began.	Ci sariamu altu è a festa principia.
It shattered.	Si sfascià.
Time is often the judge.	U tempu hè spessu u ghjudice.
I never wanted to own a horse.	Ùn aghju mai vulutu pussede un cavallu.
I knew the game.	Sapia u ghjocu.
Because they have to.	Perchè duveranu.
But really, really we can’t say what we will do.	Ma, veramente, veramente ùn pudemu micca dì ciò chì faremu.
This is an impossible combination, of course.	Questa hè una cumminazione impussibule, sicuru.
Plus it’s even better, a little less than that may even sound good.	Più hè ancu megliu, un pocu menu di quellu chì pò ancu sonà bè.
What's up.	Cumu va.
If possible send us some money because the money now is very little.	Sè pussibule ci hà mandatu un pocu di soldi perchè i soldi avà sò assai pochi.
But so far, it's not really a solution to anything.	Ma, finu à avà, ùn hè micca veramente una suluzione à qualcosa.
What a great success.	Chì grande successu.
To see what we can see, like.	Per vede ciò chì pudemu vede, cum'è.
That’s really what it is.	Hè veramente ciò chì.
I think we created some fantastic things in that show.	Pensu chì avemu creatu alcune cose fantastiche in quellu spettaculu.
Otherwise, it looks like you have everything under control.	Altrimenti, pare chì avete tuttu sottu cuntrollu.
He felt old.	Si sentia vechju.
There is still a lot of work to be done.	Ci hè ancu assai travagliu da fà.
In the same address space.	In u stessu spaziu di indirizzu.
Then he returned.	Dopu turnò.
The fact that they kept it a secret was amazing.	U fattu chì l'anu tenutu un sicretu era stupente.
Contact us by phone, email or stop and see us.	Cuntattateci per telefonu, email o fermate è vedeci.
Even in your heart.	Ancu in u vostru core.
That will continue.	Chì continuerà.
Third, the period under review covers only two years of observations.	Terzu, u periodu esaminatu copre solu dui anni di osservazioni.
I don’t think you think so.	Ùn credu micca chì pensate cusì.
No one seems to be working.	Nisunu pare di travaglià.
Of course I couldn’t.	Di sicuru, ùn pudia.
The man and woman in the back were killed.	L'omu è a donna in daretu sò stati ammazzati.
Get down.	Scendenu.
You cannot have light without darkness.	Ùn pudete micca avè luce senza bughjura.
It was close now, close.	Era vicinu avà, vicinu.
However, there are a few limitations that need to be acknowledged.	Tuttavia, ci sò uni pochi di limitazioni chì deve esse ricunnisciutu.
I heard my mother crying.	Aghju intesu a mamma pienghje.
Previous changes have not influenced the positive changes.	I cambiamenti precedenti ùn anu micca influenzatu à i cambiamenti pusitivi.
I beat him in a straight series.	L'aghju battu in serie dritta.
It’s not time to talk about this.	Ùn hè micca ora di parlà di questu.
His face hurt.	A so faccia ferita.
Run.	Corri.
Normal people don’t change just because they touch them.	A ghjente nurmale ùn cambia micca solu perchè li toccu.
But what happened is happening.	Ma ciò chì hè accadutu hè accadutu.
Their stories are not verified in fact.	E so storie ùn sò micca verificate in fatti.
Try to work before your dog ever comes with you.	Pruvate di travaglià prima chì u vostru cane vene sempre cun voi.
Most people thought it would be the best kind of support.	A maiò parte di a ghjente pensava chì seria u megliu tipu di sustegnu.
You passed it then.	L'avete passatu allora.
In the white world such a thing was not evident.	In u mondu biancu una tale cosa ùn era micca evidenza.
Only better know the difference between a desire and reality.	Solu megliu cunnosce a diffarenza trà un desideriu è a realità.
The answer to this question is neither simple nor currently complete.	A risposta à sta quistione ùn hè nè simplice nè attualmente cumpleta.
We had too many external projects to do.	Avemu avutu troppu prughjetti esterni per fà.
Different companies offer different types and levels of security.	Diverse cumpagnie offrenu diversi tipi è livelli di sicurità.
He probably hasn’t read it all.	Probabilmente ùn hà micca lettu tuttu.
I’m kind of an example.	Sò un tipu d'esempiu.
Most of them began to understand.	A maiò parte di elli cuminciaru à capisce.
Stupid and a waste of air time.	Stupidu è una perdita di tempu d'aria.
I know how it works.	Sò cumu travaglia.
It may take a couple of years.	Pò piglià un paru d'anni.
My luck was really bad, I kept saying I couldn’t read the media.	A mo furtuna era veramente cattiva, continuava à dì incapace di leghje i media.
You are the one.	Tu sì quellu.
It was only a month before he left.	Hà avutu solu un mesi prima di partì.
Now he’s a general.	Avà hè un generale.
And his face you see.	È a so faccia chì vede.
No judgment will come in now.	Nisun ghjudiziu entrerà avà.
Set records in the field, set the world in record numbers.	Set records in u campu, u mondu fighjulatu in numeri record.
This time with more order.	Sta volta cù più ordine.
It is possible she escaped today with someone.	Hè pussibule ch'ella sia scappata oghje cù qualcunu.
No, I didn't want to change the subject.	Innò, ùn vulia micca cambià u sughjettu.
She was grown, she was sick.	Era criscata, era malata.
I can’t escape the feeling that they were destined to have weapons.	Ùn possu micca scappà di a sensazione chì eranu destinati à avè armi.
In addition, the use of health services is high among this group of patients.	Inoltre, l'usu di i servizii di salute hè altu trà stu gruppu di pazienti.
He continued firing after his first shot hit him.	Hà cuntinuatu à sparàlu dopu chì u so primu tiru l'hà colpitu.
With our free exercise to move from point to point.	Cù u nostru esercitu liberu di passà da u puntu à u puntu.
But keep up the good work.	Ma cuntinuà a corsa.
Getting up was not difficult.	Alzà ùn era micca difficiule.
No snow, no rain, no relief of any kind.	Nisuna neve, nè pioggia, nè sollievu di ogni tipu.
There was work to be done.	Ci era un travagliu da fà.
It means you get a lot of benefits from a saw.	Hè significatu chì uttene parechji benefici da una sega.
The songs are wonderful and fun to play.	I canti sò maravigghiusu è divertenti à ghjucà.
Two experimental models were used.	Dui mudelli sperimentali sò stati utilizati.
Each band had its own head.	Ogni banda avia u so capu.
It would be a strong political push for the movement.	Saria una forte spinta pulitica per u muvimentu.
Video after video has been released.	Video dopu video hè statu liberatu.
Ask your doctor in advance to find out where to go.	Pregunte à u vostru duttore in anticipu per sapè induve andà.
I can’t really tell.	Ùn possu micca veramente dì.
The process should be easy for anyone to follow.	U prucessu deve esse faciule per qualchissia per seguità.
There is no fixed legal code, and it never has been.	Ùn ci hè micca un codice legale fissu, è ùn hè mai statu.
Without being asked.	Senza esse dumandatu.
But he approached.	Ma s'hè avvicinatu.
I was on the ground.	Mi stava a terra.
You know your hair.	Sapete i vostri capelli.
Finish first in the kitchen area.	Finite prima a zona di cucina.
I would never have them.	Ùn li averia mai.
She couldn't help but worry about the problem.	Ella ùn pudia aiutà ma preoccupassi per u peghju.
I started to find myself.	Aghju cuminciatu à truvà u mo stessu.
They were here on an important mission.	Eranu quì nantu à una missione impurtante.
You, however, know better.	Tu, però, sapete megliu.
They talked to each other.	Si parlavanu trà elli.
The old man has to wait here.	U vechju ci vole à aspittà quì.
Reasonable time may be set by agreement.	U tempu raghjone pò esse stabilitu per accordu.
Stay here.	Resta quì.
I live on my computer.	Vivu nantu à u mo urdinatore.
It is heavy, full of leaves.	Hè pisanti, pienu di foglie.
Look at the words!	Fighjate e parolle!.
And there was no resistance.	È ùn ci era micca resistenza.
You have to measure the money.	Duvete misurà i soldi.
Most of the buildings in the community have been destroyed.	A maiò parte di l'edificazioni in a cumunità sò stati distrutti.
Government property.	Pruprietà di u guvernu.
Everyone has a different point of reference.	Ognunu hà un puntu di riferimentu diversu.
It doesn't hurt anyone.	Ùn ferisce micca à nimu.
I don’t know those men.	Ùn cunniscia micca quelli omi.
Maybe it’s the changing season or something.	Forse hè a stagione chì cambia o qualcosa.
He should never have been arrested in the first place.	Ùn deve mai esse arristatu in u primu locu.
And stay away from bad things, son.	È stà luntanu da e cose cattive, figliolu.
There was a young man from my town.	Ci era un ghjovanu di a mo cità.
We can’t know.	Ùn pudemu micca sapè.
So let me try to help.	Allora lasciami pruvà à aiutà.
And that makes me happier than anything.	È chì mi rende più felice di tuttu.
You have to give credit to him for that.	Deve dà creditu à ellu per quessa.
Less well known is the use of type or family classes.	Meno cunnisciutu hè l'usu di classi di tipu o famiglie.
It wasn’t all parties, though.	Ùn era micca tutti partiti, però.
Unfortunately, this did not work well for one of our team members.	Sfortunatamente, questu ùn hà micca travagliatu bè per unu di i membri di a nostra squadra.
It was reached by stone steps.	Si ghjunghjia cù scalini di petra.
You exist for me.	Esisti per mè.
Four great games, actually.	Quattru grandi ghjochi, in realtà.
And he survives.	È sopravvive.
It was not time to turn back.	Ùn era micca u tempu di vultà in daretu.
It’s time to have kids.	Ci hè tempu per avè i zitelli.
Not bad at all.	Ùn hè micca male.
It’s their routine.	Hè a so rutina.
At first, it was much more severe.	Prima, era assai più severu.
It has to be quick, though.	Deve esse prestu, però.
No one else knew about the boy until now.	Nimu altru sapia di u zitellu finu à avà.
I have to know.	Aghju da sapè.
We need their perspective.	Avemu bisognu di a so perspettiva.
I could go deeper now.	Puderia avà prufonda.
They were really into that.	Eranu veramente in questu.
We have authority beyond that of any court.	Avemu una autorità oltre quella di qualsiasi tribunale.
Whatever it is, start here, and do it right.	Qualunque sia, cuminciate quì, è fate bè.
If they could prove their case, they would.	S'elli puderanu dimustrà u so casu, avarianu.
I mean, you better sleep.	Dicu, megliu dorme.
The audience calmed down, but they didn’t really listen.	L'audienza si calmò, ma ùn anu micca veramente ascoltu.
We probably don’t.	Probabilmente ùn avemu micca.
He lives without free will.	Vive senza arbitri liberi.
Things dry out very quickly.	E cose si seccanu assai rapidamente.
It is listed above on our website.	Hè quì sopra nantu à u nostru situ web.
The head holds.	U capu tene.
This is what happens.	Questu hè ciò chì succede.
It's a beautiful day.	Hè un bellu ghjornu.
So, see the full story.	Dunque, vede a storia completa.
It was the best ever.	Era u megliu di sempre.
Images written in the air.	Immagini scritte in l'aria.
The harsh conversation begins to happen.	A cunversazione dura cumencia à accade.
It was so cold, too.	Era tantu friddu, ancu.
I think he opened it the right way.	Pensu chì l'hà apertu u modu ghjustu.
In fact, it is impossible to do so.	In fatti, hè impussibile di fà cusì.
Always the same now.	Sempre u listessu avà.
It was pulled in.	Hè stata tirata in.
Explain the role and why you made the choices you made.	Spiegà u rolu è perchè avete fattu e scelte chì avete fattu.
It depends on what you are looking for.	Dipende da ciò chì cercate.
After all, it didn’t work for me.	In fondu, ùn hà micca travagliatu per mè.
The pieces were in place.	I pezzi eranu in u locu.
Help in your community with children in need.	Aiutu in a vostra cumunità cù i zitelli chì anu bisognu.
But we know that sometimes there is.	Ma sapemu chì qualchì volta ci hè.
The rest of my images are presented, just not one thing.	U restu di e mo imagine si prisentanu, solu micca una cosa.
I wanted to challenge myself not to know.	Vuliu sfida à mè stessu per ùn sapè micca.
Let me tell you this.	Lasciami dì questu.
Then she went back with him down the road.	Allora turnò cun ellu in una strada.
The heat had apparently pushed him overboard.	U calore apparentemente l'avia spintu sopra u bordu.
I went into the kitchen, and he put his arms around me.	Aghju andatu in a cucina, è hà messu i so braccia intornu à mè.
At one point, we worked thirty hours in a row.	À un puntu, avemu travagliatu trenta ore di fila.
For now, the city stands on its side.	Per avà, a cità ferma da a so parte.
It’s a big mistake.	Hè un grande sbagliu.
The bottle was half dead.	A buttiglia era mezza morta.
She stood up.	Ella si alzò sopra.
This depends a lot on your community.	Questu dipende assai di a vostra cumunità.
There is a wide range of emotions we have.	Ci hè una larga gamma di emozioni chì avemu.
Or more is essential for this dry development.	O più hè essenziale per stu sviluppu seccu.
What seemed like was well guarded.	Ciò chì pareva era ben guardatu.
The leaves on the metal bushes catch the light.	E foglie nantu à l'arbureti di metallu piglianu a luce.
I have found great changes.	Aghju trovu grandi cambiamenti.
Ten trials were recorded.	Dece prucessi sò stati registrati.
So that’s it.	Cusì hè questu.
But the software had something else in mind.	Ma u software avia qualcosa d'altru in mente.
Sounds like a really good rate.	Sembra una tarifa veramente bona.
Years when only one place could be available when spring training began.	Anni quandu solu un locu puderia esse dispunibule quandu a furmazione di primavera principia.
Everything seemed so hard.	Tuttu pareva cusì duru.
He’s in school.	Hè in a scola.
The cost of maintaining the interior could be your health.	U costu di mantene l'internu puderia esse a vostra salute.
It must be pretty cool.	Si deve esse abbastanza cool.
He left again after a few hours.	Si n'andò di novu dopu à qualchì ora.
They have to tell us where to go.	Ci anu da dì induve andà.
This then became two months and two months off.	Questu dopu hè diventatu dui mesi è dui mesi off.
They build these cars and make them safe for us.	Custruiscenu sti vitture è li facenu sicuri per noi.
It was also his choice.	Era ancu a so scelta.
Maybe not in the recent past.	Forse micca in u passatu recente.
At least someone did.	Almenu qualchissia hà fattu.
They are here, and they are looking for us.	Sò quì, è ci cercanu.
I have no other answers for you.	Ùn aghju micca altre risposte per voi.
I hate it so much.	L'odiu tantu.
Then suddenly he said.	Allora di colpu hà dettu.
That won’t rest until you find this kid.	Chì ùn vi riposu finu à truvà stu zitellu.
That’s the sense here.	Hè questu sensu quì.
It might even be impossible to adapt them.	Puderia ancu esse impussibile di adattà elli.
It must be a better plan than what you do now.	Deve esse un pianu megliu cà ciò chì fate avà.
Time has passed.	U tempu hè passatu.
He’s going to stop being a kid, soon.	Avarà da piantà di esse un zitellu, prestu.
None of this meant shit.	Nimu di questu significava merda.
You will see that.	Avete da vede chì.
Charge the dog and go home.	Caricà u cane è vai in casa.
This message has been brought to you by.	Stu missaghju hè statu purtatu à voi da.
The room was clean but a bit old.	A stanza era pulita ma un pocu vechja.
There are many other examples.	Ci sò parechji altri esempii.
Another step towards the trees.	Un altru passu versu l'arburi.
Don’t tell anyone, what you did.	Ùn ne parlu à nimu, ciò chì avete fattu.
They are the ones who first take a step in that direction.	Sò quelli chì prima facenu un passu in quella direzzione.
Everything seemed to be fine.	Tuttu paria esse bè.
Small survival radius.	Piccola radiu di sopravvivenza.
And close to her because we both had a hard time.	È vicinu à ella perchè tramindui avemu passatu tempi duri.
Analyze the data and have them get involved in paper writing.	Analizà e dati è sò stati implicati in a scrittura di carta.
No one knows when.	Nimu sà quandu.
Happy things in life.	Cose felici in a vita.
Thus, you can practice your listening and reading at the same time.	Cusì, pudete praticà a vostra ascolta è lettura à u stessu tempu.
This is often very difficult to do in a video game story.	Questu hè spessu assai difficiule di fà in una storia di video game.
Nor do you have to.	Nè avete per questu.
They lived a life.	Hanu campatu una vita.
And better.	È megliu.
But the nose is not right.	Ma u nasu ùn hè micca ghjustu.
It’s really, really hot.	Hè veramente, veramente caldu.
Do you have comments, questions?	Avete cumenti, dumande?
I don’t need to say what I believe.	Ùn aghju micca bisognu di dì ciò chì crede.
We need new music.	Avemu bisognu di una nova musica.
I can do a lot.	Ne riesco assai.
Then he stopped.	Allora si firmò.
Just don’t do it.	Simplemente ùn fate micca.
Police said the man was shot after a fight.	A polizia hà dettu chì l'omu hè statu sparatu dopu una lotta.
They stayed with him.	Sò stati cun ellu.
So we hope to see the real model.	Allora avemu una speranza di vede u mudellu veru.
That can be due to work issues, relationships or any evidence.	Chì pò esse per via di prublema di travagliu, relazione o qualsiasi prova.
We are still far from that point.	Semu sempre luntanu da quellu puntu.
They didn’t know where the music was from.	Ùn sapianu micca da induve era a musica.
I don’t want to take it anymore.	Ùn vole micca piglià più.
Because his knowledge of politics is really very good.	Perchè a so cunniscenza di a pulitica hè veramente assai bona.
She wanted nothing more than to be free.	Ella ùn vulia nunda di più chè esse libera.
They chose the third option.	Anu sceltu a terza opzione.
Try reading aloud.	Pruvate à leghje à voce alta.
And students were everywhere.	È i studienti eranu in ogni locu.
Since they were kids.	Dapoi ch'elli eranu zitelli.
That said, the solution was just to get rid of it.	Dittu chistu, a suluzione era solu di sguassà.
We will get there.	Ci ghjunghjeremu.
We must first say no to them.	Duvemu avè u primu dì micca elli.
Now add the letters and values.	Avà aghjunghje e lettere è i valori.
The voice is good and even funny at times.	A voce hè bona è ancu divertente à volte.
No one gave any information.	Nimu hà datu alcuna infurmazione.
They went out of their way to make our day really special.	Sò andati fora di u so modu per fà u nostru ghjornu veramente speciale.
The treatment and clinical course of each patient was analyzed.	U trattamentu è u cursu clinicu di ogni paziente hè statu analizatu.
Between them, they managed to bring him to the front door.	Trà elli, anu riesciutu à purtallu à a porta di fronte.
Let’s talk about that.	Avemu da parlà di questu.
We know some were hit, but they had the cover.	Sapemu chì alcuni sò stati colpiti, ma avianu a copertina.
He takes himself quite seriously.	Si piglia abbastanza seriu.
This pain goes beyond the personal, beyond our every individual life.	Stu dulore va oltre u persunale, oltre ogni nostra vita individuale.
The available literature is discussed.	A literatura dispunibile hè discutata.
Over time, they develop a close relationship.	À u tempu, sviluppanu una relazione stretta.
Police can ask people to say what they know.	A pulizza pò dumandà à e persone di dì ciò chì sanu.
They wanted it to be a serious scene.	Vulìanu ch'ella sia una scena seria.
Beer barrel.	Canna di birra.
She would not leave without him.	Ella ùn lascià micca senza ellu.
This requires knowledge of the appropriate values.	Questu hè bisognu di cunniscenza di i valori appropritati.
I could see he wanted to be important.	Puderaghju vede ch'ellu vulia esse impurtante.
And then give it to them.	E poi dà à elli.
I won’t wait any longer.	Ùn aspitteraghju più.
But there was also this other girl here.	Ma c'era ancu st'altra ragazza quì.
I saved it.	L'aghju salvatu.
At home after school.	À a so casa dopu a scola.
He is a crazy figure.	Hè una figura pazza.
I like to run outside.	Mi piace à curriri fora.
It’s a simple fact.	Hè un fattu simplice.
It’s been a long time, really.	Hè un bellu tempu, veramente.
Not necessarily new things.	Ùn necessariamente cose novi.
To begin the work.	Per principià u travagliu.
Now count two houses to your right.	Avà cuntate duie case à a vostra diritta.
There will be no fixed interest.	Ùn ci sarà micca interessu fissu.
My world has changed completely.	U mo mondu hà cambiatu completamente.
We’ll be back too soon.	Avemu vultatu troppu prestu.
These were consistent with the results of previous studies.	Quessi eranu cunsistenti cù i risultati di studii precedenti.
I have a table that contains a list of companies.	Aghju una tavola chì cuntene una lista di cumpagnie.
He paid for it.	Hà pagatu.
Everything he wore was black.	Tuttu ciò chì portava era neru.
She was in love.	Era innamurata.
We leave here for two reasons.	Partemu quì per dui motivi.
However, it applies to something out there.	Tuttavia, vale per qualcosa fora.
You can’t give the world a good man.	Ùn pudete micca dà à u mondu un omu bonu.
The others were of gold.	L'altri eranu d'oru.
We can learn new things in every growing season.	Pudemu amparà cose novi in ​​ogni stagione di crescita.
It’s something you have to deal with out there.	Hè qualcosa chì avete da trattà quì fora.
I don’t remember the score.	Ùn mi ricordu micca u puntuatu.
So please stay calm.	Allora per piacè stà tranquillu.
Tell me why.	Dimmi perchè.
Some sites are better than others.	Certi siti sò megliu cà altri.
No one ever broke down.	Nisunu mai s'hè ruttu.
There’s a lot to be said for just trying things out.	Ci hè assai da dì per solu pruvà cose.
That could be really valuable.	Chì puderia esse veramente preziosu.
No case of infection occurred.	Nisun casu d'infezzione hè accadutu.
I didn’t want to think about being sick.	Ùn vulia micca pensà à esse malatu.
A man without her is a man without hope.	Un omu senza ella hè un omu senza speranza.
A part of me hated me.	Una parte di mè mi odiava.
It is therefore directly relevant.	Hè dunque direttamente pertinente.
Each block has properties such as name, type and value.	Ogni bloccu hà pruprietà cum'è nome, tipu è valore.
It may be asked.	Pò esse dumandatu.
I feel it coming into the air tonight.	Sentu chì vene in l'aria sta sera.
These guys really knew what they were doing.	Questi ragazzi sapianu veramente ciò chì facianu.
The truth, unfortunately, is not great.	A verità, sfurtunatamenti, ùn hè micca grande.
I couldn’t feel any part of my body.	Ùn pudia sentu nisuna parte di u mo corpu.
Such things to say.	Tali cose à dì.
He applied more force.	Hà applicatu più forza.
You can see a beautiful field of flowers.	Pudete vede un bellu campu di fiori.
It just seems stupid.	Sembra solu stupidu.
He wasn’t a bad creature, if you want one.	Ùn era micca un gattivu criaturu, sè vo vulete unu.
Others continue to have health problems.	Altri cuntinueghjanu à avè prublemi di salute.
I hit him in the nose, and wondered what he was doing.	L'aghju culpitu in u nasu, è dumandò ciò chì facia.
Someone else had found it.	Qualchissia altru l'avia trovu.
A new song has been added.	Una nova canzone hè stata aghjunta.
Every business has a purpose.	Ogni affari hà un scopu.
But he assumed that sometimes they would.	Ma supponeva chì qualchì volta l'avianu fattu.
Leave the rest to us.	Lasciate u restu à noi.
He has a fairly select list of clients.	Hà una lista abbastanza selezziunata di clienti.
I didn’t understand, he said, anything.	Ùn aghju micca capitu, disse, di nunda.
I don’t understand what it’s all about.	Ùn capiscu micca ciò chì si tratta.
Come to us if you can.	Venite à noi se pudete.
Sometimes it’s hard to find a person you can trust like that.	Certe volte hè difficiule di truvà una persona chì pudete fidà cusì.
I had heard of her before, but not her brother.	Aviu intesu parlà d'ella prima, ma micca u so fratellu.
He put a hand on her shoulder.	Li pusò una manu nantu à a spalla.
He left us on the other side of the river.	Ci hà lasciatu da l'altra parte di u fiume.
Which doesn’t seem too far off.	Chì ùn pare micca troppu luntanu.
I tell you this.	Vi dicu questu.
Never touch the device.	Ùn mai toccu u dispusitivu.
She came to mine.	Hè ghjunta à a meia.
It’s a waste of energy.	Hè una perdita di energia.
Try to do it right by starting an exercise routine.	Pruvate di fà u dirittu cumincendu una rutina di eserciziu.
That’s why mom took this job.	Hè per quessa chì a mamma hà pigliatu stu travagliu.
Let’s watch the game.	Andemu à fighjulà u ghjocu.
There is a conflict between what has been and what will be.	Ci hè un cunflittu trà ciò chì hè statu è ciò chì serà.
For more on this see my previous blog post.	Per più nantu à questu vede u mo post di blog precedente.
It was his second heart attack in four years.	Era u so secondu attaccu di cori in quattru anni.
So it’s fantastic that he’s having a hard time.	Allora hè fantasticu ch'ellu hà un tempu duru.
Here is a link to their website.	Eccu un ligame à u so situ web.
I was happy and found peace.	Eru felice è truvava a pace.
He gave them life.	Li hà datu a vita.
Once you know it on the inside, you know it even without it.	Una volta chì l'avete cunnisciuta in l'internu, a sapete ancu senza.
He has his book in progress.	Hà u so libru in corso.
Yet one of love.	Eppuru unu d'amore.
She is beautiful in this.	È una bella in questu.
The past is past.	U passatu hè passatu.
I think we understood well.	Pensu chì avemu capitu bè.
At basic speed, if anything.	A velocità di basa, se qualcosa.
I can’t stand how he puts everyone against each other.	Ùn sopportu micca cumu si mette tutti contr'à l'altri.
It was amazing.	Era stupente.
Everything that happens will happen twice.	Tuttu ciò chì succede serà accadutu duie volte.
Make sure you go to the right place.	Guardà chì và à u locu ghjustu.
Students were chosen as participants for two reasons.	I studienti sò stati scelti cum'è participanti per dui motivi.
Condition variables are used to wait for events to happen.	Variabili di cundizione sò aduprate per aspittà chì l'avvenimenti succedenu.
He had been with our son.	Era statu cù u nostru figliolu.
We are a full crew, but by two women.	Semu un equipaggiu pienu, ma da dui donne.
You have a couple of choices.	Avete un paru di scelte.
He was talking, anyway.	Parlava, in ogni modu.
If there are people.	S'ellu ci hè ghjente.
His next word is no.	A so prossima parolla ùn hè micca.
I was hurt.	Aghju fattu male.
I believe in safety.	Credu in a sicurità.
I wasn’t sure it was right for her.	Ùn era micca sicuru chì era ghjustu per ella.
The pressure is a means not an end, and our policy is firm.	A pressione hè un mezzu micca un fine, è a nostra pulitica hè ferma.
But at the same time, you start to see a bit of light.	Ma à u listessu tempu, avete principiatu à vede un pocu di luce.
So many, and we don’t know what they are.	Tanti, è ùn sapemu micca ciò chì sò.
The left side is the same way.	U latu manca hè u listessu modu.
Fall into the two bottoms.	Cascà in i dui fondu.
But don’t be afraid.	Ma ùn avè paura.
Therefore, the random effects model was applied in these analyzes.	Dunque, u mudellu di effetti aleatorii hè statu applicatu in queste analisi.
I hope our leaders understand this.	Spergu chì i nostri dirigenti capiscenu questu.
We know we have to do something.	Sapemu chì duvemu fà qualcosa.
However, this may not be a successful political direction in the long run.	Tuttavia, questu ùn pò micca esse una direzzione pulitica di successu à longu andà.
All of these drugs are available at no cost to the hospital.	Tutte queste droghe sò dispunibili senza costu in l'uspidale.
Conceive the proposed method.	Cuncepitu u metudu prupostu.
Eramu.	Eramu.
He didn’t do that.	Ùn hà micca fattu cusì.
How can I go about this.	Cumu possu andà in questu.
Men were not as scared as women at that time.	L'omi ùn anu micca paura cum'è e donne in quellu tempu.
At least some of them.	Almenu alcuni di elli.
It would be out of the way.	Saria fora di strada.
Everyone is free.	Tutti sò liberi.
That we can hurt others, that we can hurt others.	Chì ci pudemu ferisce l'altri, chì pudemu fà male à l'altri.
Moving an online business to accept orders is a serious business decision.	Sposta un affari in linea per accettà ordini hè una decisione cummerciale seria.
It is a gift from many to those who have little.	Hè un rigalu di assai à quellu chì hà pocu.
It was shortly after ten.	Era pocu dopu à dece.
The boy ran away.	U zitellu scappò.
Everyone has to make a living.	Ognunu hà da fà una vita.
He can think for himself, and he understands.	Puderà pensà per sè stessu, è capisce.
He checked them out quickly.	Li hà verificatu prestu.
You have to deal with everyone else.	Avete da trattà cù tutti l'altri.
It is difficult to distinguish the two.	Hè difficiuli di distingue i dui.
I wish we could.	Vogliu chì pudemu.
He conducted the analysis, prepared the figures and wrote the manuscript.	Conduttu l'analisi, preparatu e figure è hà scrittu u manuscrittu.
I never discussed this, it never gave me a thought.	Ùn aghju mai discututu questu, ùn m'hà mai datu un pensamentu.
This, too, is false.	Questu, ancu, hè falsu.
No statement is implied here.	Nisuna dichjarazione hè implicata quì.
I can't accept that.	Ùn possu micca accettà questu.
There is just nothing.	Ùn ci hè solu nunda.
I was always lost and had to plant a student.	Mi sò sempre persu è avia da piantà un studiente.
I need you as strong as possible.	Aghju bisognu di voi u più forte pussibule.
Something had changed his whole point of view.	Qualcosa avia cambiatu tuttu u so puntu di vista.
The video is about me.	U video hè nantu à mè.
You need to work around this now.	Avete bisognu di travaglià intornu à questu avà.
We will fix it for everyone.	Ripararemu per tutti.
He had the gun in his hand.	Avia a pistola in manu.
The girls did not move.	E zitelle ùn si movevanu.
I understand why it happened.	Capiscu perchè hè accadutu.
Everyone took things too seriously.	Tuttu u mondu hà pigliatu e cose troppu seriu.
I knew it wouldn't last long.	Sapia chì ùn durà micca longu.
There are a few boys inside that you have to kill.	Ci hè uni pochi di picciotti dentru chì avete da tumbà.
Of course, it will be repeated as a breakfast option.	Di sicuru, esse ripetutu cum'è una opzione di colazione.
They had a son together.	Anu avutu un figliolu inseme.
It was around them like a nervous country.	Era intornu à elli cum'è un paese nervoso.
They are extremely lightweight and much easier to carry around in your books.	Sò estremamente ligeri è assai più faciuli di portà intornu à i libri.
The last two sets will be defined later.	L'ultimi dui setti seranu definiti dopu.
She did not look at him in fear.	Ella ùn l'hà micca fighjulatu cù paura.
We lived in these houses.	Avemu campatu in queste casette.
The physical part we know was here.	A parte fisica chì sapemu era quì.
However, my brother has problems.	Tuttavia, u mo fratellu hà prublemi.
False impact and female people.	Falsu impattu è u populu femminile.
In this they were not so far from the truth.	In questu ùn eranu tantu luntanu da a verità.
His car is over amazing.	A so vittura hè oltre stupente.
At least tell me why they need to send a woman.	Almenu dimmi perchè anu bisognu di mandà una donna.
But nothing more.	Ma nunda di più.
He said "probably not."	Ellu disse "probabilmente micca".
I expect the same next time.	M'aspettu u listessu a prossima volta.
My mind could change.	A mo mente puderia cambià.
It must end.	Deve finisce.
I don't care.	Ùn m'interessanu micca.
I still have so much to learn.	Restu à avè tantu assai da amparà.
That’s who he is.	Hè quale ellu hè.
I read the instructions over and over again.	Aghju lettu l'istruzzioni una volta è una volta.
The output is great even if a little on the clean side.	A pruduzzione hè grande ancu s'ellu un pocu nantu à u latu pulitu.
The second floor door was locked.	A porta di u sicondu pianu era chjusa.
I couldn't see the boat.	Ùn pudia vede micca barca.
Keep running, keeping your head down.	Continua à correre, tenendu a testa bassa.
However, he continued.	In ogni modu, hà cuntinuatu.
Listen.	Sentite.
Many have chosen to die, but many more have chosen to live.	Parechje anu sceltu di mori, ma assai più anu sceltu di campà.
It’s part of the game.	Hè una parte di u ghjocu.
I'm afraid there's just that.	Aghju paura chì ci hè solu quellu.
It wasn't what he expected from the young woman.	Ùn era micca ciò ch'ellu s'aspittava, da a ghjovana.
Three additional cases are presented, and the literature is reviewed.	Tre casi supplementari sò presentati, è a literatura hè rivista.
Then only there will be action.	Allora solu ci sarà azzione.
For some reason, things didn’t click through for the guys.	Per una certa ragione, e cose ùn anu micca cliccà per i ragazzi.
I took a slow breath.	Aghju pigliatu un respiru lentu.
But after that experience, no.	Ma dopu à quella sperienza, nò.
It could become the future of our entire society.	Puderia diventà u futuru di tutta a nostra sucetà.
You know that's not how it works at this stage.	Sapete chì ùn hè micca cusì cumu funziona in questa fase.
I couldn't see it, but I could feel it.	Ùn a pudia vede, ma a sentia.
He did not see the two figures on the flat rock surface.	Ùn hà micca vistu e duie figure nantu à a superficia di roccia piatta.
And it was more than that.	È era più di questu.
But the opposite is the case.	Ma u cuntrariu hè u casu.
There's a girl.	Ci hè una zitella.
Other files will be under the order not requested.	L'altri schedari seranu sottu à l'ordine di ùn dumandà.
Not that my career should be anything more than what it was.	Micca chì a mo carriera duveria esse qualcosa di più di ciò chì era.
Use what and how well it feels for you.	Aduprate ciò chì è quantu si senti bè per voi.
Everything else had been left behind.	Tuttu u restu avia lasciatu daretu.
God is not kind.	Diu ùn hè micca gentile.
Too bad it was true.	Moltu peghju s'ellu era veru.
This procedure has two limitations.	Sta prucedura hà duie limitazioni.
He gave her a sad look.	Li hà datu un sguardu tristu.
Because that happens.	Perchè chì succede.
If it were noticed that he would die.	S'ellu fussi nutatu ch'ellu moreria.
But I don’t, and in fact, it’s impossible to do.	Ma ùn sò micca, è in fattu, hè impussibile di fà.
In addition, the study population was small.	Inoltre, a pupulazione di studiu era chjuca.
And every time they do, the world briefly makes sense again.	È ogni volta chì facenu, u mondu torna brevemente sensu.
They look down on those who have always liked the series.	Fighjanu disprezzu quelli chì anu sempre piace a serie.
His eyes were brown and sad.	I so ochji eranu marroni è tristi.
The man had nothing.	L'omu ùn ne avia nunda.
I am one of the people who built the country.	Sò una di e persone chì hà custruitu u paese.
It wasn’t good, but for once it was completely out of place.	Ùn era micca bonu, ma per una volta era completamente fora di u puntu.
Let it out and your shoulders.	Lasciate esce da e vostre spalle.
The results were compared to those in two normal dogs.	I risultati sò stati paragunati à quelli in dui cani normali.
A similar thing happened about a year ago with my wedding ring.	Una cosa simili hè accaduta circa un annu fà cù u mo anellu di nozze.
I don't quite understand how to write this.	Ùn capiscu micca bè cumu scrive questu.
And then one is ready to die.	È tandu unu hè prontu à more.
I never had complete control.	Ùn aghju mai avutu u cuntrollu cumpletu.
We were gone for three hours.	Eramu andati per trè ore.
Waiting for her to decide more likely.	Aspittendu ch'ella si decide più prubabilmente.
I could hardly believe it.	I pudia appena crede.
I like both of them.	Mi piacenu tutti dui.
None of this really happened.	Nisunu di questu hè veramente accadutu.
I am not here to give blood.	Ùn sò micca quì per dà sangue.
It seemed like he was focused on something else.	Paria chì era focu annantu à qualcosa d'altru.
You will learn to like it.	Ampararete à piace.
Change your clothes.	Cambia i vostri vestiti.
For tonight, if possible.	Per sta sera, s'ellu hè pussibule.
Functions are objects.	E funzioni sò ogetti.
But with much less stress.	Ma cù assai menu stress.
It’s very easy to try, and it doesn’t take long.	Hè assai faciule di pruvà, è ùn piglia micca tempu.
They were the important ones.	Eranu l'impurtanti.
Which is the truth.	Chì hè a verità.
Now, of course, he didn’t want to be anything then.	Avà, di sicuru, ùn vole micca esse statu nunda allora.
When you are gone.	Quand'è tù sì andatu.
Consider the following simple example.	Cunsiderate u seguente esempiu simplice.
People and circumstances can rarely force a particular behavior.	E persone è e circustanze raramente ponu furzà un cumpurtamentu particulari.
It took me a lot longer to get to his apartment complex.	Mi pigliò assai più tempu per arrivà à u so cumplessu di appartamenti.
This works.	Questu travaglia.
Now he was even gone.	Avà era ancu andatu.
But if they go, they can never come back.	Ma si vanu, ùn ponu mai vultà.
I like talking to my kids in the car.	Mi piace parlà cù i mo figlioli in vittura.
The answer is not as much as you would expect.	A risposta ùn hè micca quant'è aspettate.
I don’t care that my solution is the same as yours.	Ùn m'importa micca chì a mo suluzione hè listessa à a vostra.
No way out, no way home.	Nisuna via d'uscita, nè via di casa.
They are our brothers, like everyone else.	Sò i nostri fratelli, cum'è tutti.
The car is a beautiful car and well worth the money.	A vittura hè una bella vittura è vale a pena i soldi.
It’s enough to turn your stomach.	Hè abbastanza per turnà u to stomacu.
It shouldn’t be like that.	Ùn duvia esse cusì.
Open your hand as wide as possible.	Aprite a manu u più largu pussibule.
You can see it in this.	Puderete vede à questu.
And there were other faces as well.	È ci era ancu altre facce.
I am very happy with the work provided.	Sò assai felice cù u travagliu furnitu.
Three steps to the left, three steps to the right.	Trè passi à manca, trè passi à diritta.
He could have denied it without a hearing.	Il aurait pu le nier sans audience.
For me it was a great example of community.	Per mè era un bellu esempiu di cumunità.
His arms wrapped around her neck.	I so braccia li ghjiravanu à u collu.
Very calm conditions.	Cundizioni assai calmu.
I call after him.	Chjamu dopu à ellu.
I plan to call back.	Pensu à chjamà torna.
I had the right time.	Aviu avutu u tempu ghjustu.
To be born every morning with the day.	Per nasce ogni matina cù u ghjornu.
Patients receive information from them about their management.	I pazienti ricevenu informazioni da elli nantu à a so gestione.
The songs are often repeated in order.	I canti sò spessu ripetuti in ordine.
I moved to the table.	Mi trasfirìu à u tavulinu.
Low shoulders, you know, a real place of danger.	Bassa spalle, sapete, un veru locu di periculu.
Also, there are a lot of fish in the river.	Inoltre, ci sò assai pesci in u fiume.
Then it could be a better thing.	Allora puderia esse una cosa megliu.
Come on a day like this.	Veni in un ghjornu cum'è questu.
A single step process.	Un prucessu unicu passu.
The latter turned negative.	L'ultime hà tornatu negativu.
It’s level, not downhill, but uphill.	Hè livellu, micca in calata, ma in su.
It was by state.	Hè statu per statu.
The charging line.	A linea di carica.
It seemed, moreover, as if he did not want to.	Paria, in più, cum'è s'ellu ùn vulia micca.
A good passage is one that is taken.	Un bonu passaghju hè quellu chì hè pigliatu.
I was scared.	Aviu paura.
One of four independent experiments giving similar results is shown.	Unu di quattru esperimenti indipendenti chì dà risultati simili hè mostratu.
But others work as well.	Ma altri travaglianu ancu.
One every day.	Unu ogni ghjornu.
But new facts of course.	Ma fatti novi di sicuru.
My mouth started to water as I looked at him.	A mo bocca cumenciava à l'acqua fighjendulu.
I take the second series.	Pigliu a seconda serie.
In her eyes and in her face, she was just really calm.	In i so ochji è in a so faccia, era solu veramente tranquilla.
Most dogs learn this command very quickly.	A maiò parte di i cani amparanu stu cumandamentu assai rapidamente.
I couldn’t write.	Ùn pudia scrive.
However, these methods have their problems.	Tuttavia, sti metudi hannu i so prublemi.
body rich, medium to full.	corpu riccu, mediu à pienu.
It seemed like he hadn’t been here in a long time.	Paria chì ùn era micca statu quì da tantu tempu.
Gender does not appear to have a clear effect on survival.	U genere ùn pare micca avè un effettu chjaru nantu à a sopravvivenza.
We were different.	Eramu diversi.
It was beautiful.	Era bellu.
In fact, here more than anywhere else the political context has informed the debate.	Infatti, quì più chè in altrò u cuntestu puliticu hà infurmatu u dibattitu.
Say what you see.	Dì ciò chì vede.
He was arrested.	Hè statu arrestatu.
They stood on the fields and closed their arms to those players.	Si stavanu nantu à i campi è chjusu l'arme cù quelli ghjucatori.
In my room.	In a mo stanza.
I finished a couple and then finished a second.	Aghju finitu un paru è dopu avè finitu un secondu.
Old funny dog.	Vechju cane divertente.
Each country brings me closer to the end.	Ogni paese mi porta più vicinu à a fine.
There is nothing hidden here.	Ùn ci hè nunda ammucciatu quì.
It’s best to come back here now.	Hè megliu à vultà quì avà.
It is human nature.	Hè a natura umana.
Don’t just wait for things to happen naturally.	Ùn siate micca solu aspittendu chì e cose succedenu naturali.
Sweet, unfortunately, could not save her children.	Sweet, sfurtunatamenti, ùn pudia salvà i so figlioli.
And of course, others would love to hear about our plants.	E di sicuru, altri piaceranu à sente di e nostre piante.
Take fire, or hot metals.	Piglià u focu, o metalli caldi.
I seemed to shake my head a little, too.	Mi pareva di sbulicà un pocu a mo testa, ancu.
That’s what it seemed to me.	Hè ciò chì mi pareva.
When others heard about his success, the idea quickly took hold.	Quandu l'altri anu intesu parlà di u so successu, l'idea hà pigliatu prestu.
But he didn’t watch it.	Ma ùn l'hà micca guardatu.
I wanted her to leave with us.	Vuliu ch'ella partessi cun noi.
We have to face the war that comes every day.	Avemu da affruntà a guerra chì vene ogni ghjornu.
She likes to be creative with him.	Li piace à esse creativa cun ellu.
I don’t care about them to see that.	Ùn aghju micca a cura di elli per vede quellu.
This whole approach starts out too complicated for me.	Tuttu stu approcciu principia à mi pare troppu complicatu.
It must not be a decision in this mind.	Ùn deve esse micca decisione in questa mente.
This was no longer true.	Questu ùn era più veru.
Make sure you tell us how good we are.	Assicuratevi di diteci quantu simu bè.
And you have to do it.	È avete da fà.
I think no one around me knew it.	Pensu chì nimu intornu à mè ne sapia.
As soon as an answer has been collected, the next process begins.	Appena una risposta hè stata cullata, u prossimu prucessu principia.
She showed us around her beautiful house.	Ella ci hà mostratu intornu à a so bella casa.
The best schools.	I migliori scole.
She told me to go back to bed.	Ella m'hà dettu di vultà in lettu.
I'll talk to you soon.	Vi parleraghju prestu.
Come out.	Venite fora.
So much to learn.	Tantu à amparà.
He married the following year.	Si maritariu l'annu dopu.
The second way is through behavior.	U sicondu modu hè attraversu u cumpurtamentu.
I look forward to the future.	Mi piace à circà à u futuru.
They own the business and you grow your business.	Iddi pussede l'affari è voi cresce a so attività.
He pulled me away from the table.	Mi alluntanò da a tavula.
Mom let me take the box, without saying anything.	Mamma lasciami piglià a scatula, senza dì nunda.
He was really here.	Era veramente quì.
They will be on the web.	Seranu nantu à u web.
As a child, she was involved in every activity in the church.	Da zitella, era stata implicata in ogni attività in a chjesa.
He had to stand completely still.	Hà avutu à stà completamente fermu.
It would be your duty to make peace.	Saria u vostru duvere di fà a pace.
Darkness and old rage.	Oscurità è vechja rabbia.
Support your people, and support them.	Supporta u vostru populu, cusì vi sustene.
It wasn’t a series.	Ùn era micca una seria.
There was no control group treated without surgery.	Ùn ci era micca un gruppu di cuntrollu trattatu senza cirurgia.
It will be easier depending on the natural color of your hair.	Serà più faciule secondu u culore naturali di i vostri capelli.
They are very good.	Sò assai boni.
But things are actually a lot worse than that.	Ma e cose sò in realtà assai peggiu di questu.
His teeth chattered on the wood.	I so denti chjappà nantu à u legnu.
Only then did he agree to leave.	Solu allora accunsentì di lascià.
It could be an object.	Puderia esse un ughjettu.
I wanted to fight but I couldn't.	Vuliu battelu ma ùn pudia micca.
I feel so confused.	Mi sentu cusì cunfusu.
He returned for the next season, but had lost his starting spot.	Riturnò per a stagione dopu, ma avia persu u so postu di partenza.
And if you stop there, cry.	È si ferma quì, pienghje.
His mouth could barely form it.	A so bocca li pudia appena furmà.
It will satisfy most of your customers.	Puderà cuntene a maiò parte di i vostri clienti.
That makes me a newcomer.	Questu mi fa un noi avà.
They had a huge impact.	Anu avutu un impattu enormu.
I don’t want to mess things up.	Ùn vogliu micca peghju e cose.
He did so when the officer was shot.	Hà fattu quandu l'ufficiale hè statu sparatu.
And he told me everything.	È m'hà dettu tuttu.
Send the soldiers.	Mandate i suldati.
After a while, this will cause problems.	Dopu qualchì tempu, questu pruvucarà prublemi.
Let’s just say I was pushed.	Dicemu chì era ancu spintu.
I just want you to know that it's okay to do that.	Vogliu solu chì sapete chì hè bè di fà quessa.
I try.	mi pruvu.
They look at each other and share a moment.	Si fighjanu l'un à l'altru è sparte un mumentu.
We talked.	Avemu parlatu.
Just kick us out.	Basta à caccià noi.
Take the girl on a date.	Pigliate a zitella à a data.
Choose from the available colors and order today!	Sceglite trà i culori dispunibili è ordinate oghje !.
No resistance to the drug developed during the course of treatment.	Nisuna resistenza à a droga sviluppata durante u cursu di trattamentu.
I have to see it.	Devu vedela.
I don’t know what’s going on.	Ùn sapete micca ciò chì succede.
I can help you with that my friend.	Vi possu aiutà cun questu u mo amicu.
That’s the last thing he wanted.	Hè l'ultima cosa ch'ellu vulia.
And we need another one.	È avemu bisognu di un altru.
I had the procedure and it was a success.	Aghju avutu a prucedura è era un successu.
Growing our own food is more a matter of quality than cost.	A crescita di u nostru propiu alimentu hè più una questione di qualità chè di costu.
I don't need anything.	Ùn aghju micca bisognu di nunda.
But she has no choice.	Ma ella ùn hà micca una scelta.
It seems.	Sembra.
Here are my friends in a fight that apparently never ends.	Eccu i mo amichi in una lotta chì apparentemente ùn finisce mai.
Talk about getting out of shape.	Parlate di esse fora di forma.
I stared and stared.	Aghju fighjatu è fighjatu.
Or maybe it happened.	O forse hè accadutu.
In this world, our current situation works.	In questu mondu, a nostra situazione attuale travaglia.
I thought I might like to print.	Pensu chì puderia piace à stampà.
The test was positive.	A prova hè tornata pusitiva.
Everyone is lying to me.	Tutti mi mentenu.
I loved its update a couple of days ago, in fact.	Aghju amatu a so aghjurnazione da un paru di ghjorni fà, in fattu.
I didn’t have time to wait for her.	Ùn aghju micca tempu d'aspittà per ella.
The sun has set for a long time.	U sole hà tramuntatu assai tempu.
But now she's fine with it.	Ma avà hè bè cun ellu.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	È di novu subitu dopu un cambiamentu torna à chjusu.
A man was killed in the attack.	Un omu hè statu uccisu in l'attaccu.
Take the meat and place it on a clean plate.	Pigliate a carne è mette nantu à un pianu pulitu.
My stomach usually turns.	Di solitu mi gira u stomacu.
I knew I once hated them.	Sapia chì una volta li odiava.
It’s right here.	Hè ghjustu quì.
I can only change my own.	Puderaghju solu cambià u mo propiu.
Feel free, because you did a great job here.	Sentite bè, perchè avete fattu un bellu travagliu quì.
The next day was another good day for the team.	U ghjornu dopu era un altru bonu per a squadra.
It’s been a long process.	Hè statu un prucessu longu.
I think love is love.	Pensu chì l'amore hè amore.
So is the man.	Cusì hè l'omu.
It was such a joy to be around.	Era una tale gioia per esse intornu.
He is also expected to play.	Hè ancu previstu di ghjucà.
The best part is that it’s free to start.	A più bona parte hè chì hè liberu di cumincià.
The way was much more difficult than he had initially anticipated.	U modu era assai più difficiule di ciò ch'ellu avia previstu inizialmente.
The most beautiful woman in the world.	A donna più bella di u mondu.
Hardly anyone had ever been there.	Quasi nimu ci era mai andatu.
And their content is different.	È u so cuntenutu hè diversu.
Things have been going this way for over a year.	E cose sò andate cusì per più di un annu.
The motif was not cut in hours.	U mutivu ùn hè statu tagliatu in ore.
And that’s all, you know.	È questu hè tuttu, sapete.
He had neck pain and was rushed to hospital.	Hà avutu u dolore à u collu è si n'andò subitu à l'uspidale.
However, certainly.	Tuttavia, certamenti.
Stick to the floor.	Stick à u pianu.
The deal comes here.	L'accordu vene quì.
Or right to control.	O dirittu à cuntrullà.
I feel comfortable with them sometimes.	Mi sentu còmode cun elli à volte.
He was completely human now.	Era completamente umanu avà.
We think of you every day.	Pensemu à voi ogni ghjornu.
He knew how.	Sapia cumu.
Only the rule.	Solu u regula.
Winter, the two have been involved in various church activities together.	Winter, i dui sò stati implicati in diverse attività di a chjesa inseme.
Both can be found at the bottom of your control.	Tutti dui ponu esse truvati in u fondu di u vostru cuntrollu.
We can’t say what they will do next.	Ùn pudemu micca dì ciò chì anu da fà dopu.
He took me to school every day.	Mi portava à a scola ogni ghjornu.
There was so much blood, he must have died.	Ci era tantu sangue, deve esse mortu.
I hope you understand what I am saying.	Spergu chì capisce ciò chì dicu.
Written informed consent was obtained from both parents.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da i dui genitori.
It finally happened.	Finalmente hè accadutu.
But in this case, they decided, no trial was necessary.	Ma in questu casu, anu decisu, nisun prucessu era necessariu.
And he laughed.	È si ridia.
She hated the battle.	Ella odiava a battaglia.
It will take the same amount of time to slow down.	Ci hà da piglià u listessu tempu per rallentà.
We were super excited.	Eramu super eccitati.
I wondered who it was.	Aghju dumandatu quale era.
I laughed my head off.	Aghju risatu u mo capu.
They have to be able to understand it from there.	Anu da esse capaci di capisce da quì.
A crowd forms.	Una folla si forma.
The mixture gives heat when water is applied.	U mischju dà calore quandu l'acqua hè appiicata.
So this question finally came to mind.	Allora sta quistione hè ghjunta infine.
The two seem to be written with an eye on a popular audience.	I dui parenu scritti cù un ochju per un publicu populari.
He has something to share.	Hà qualcosa da sparte.
Here’s a better one.	Eccu un megliu.
I made a deal with myself.	Aghju fattu un trattu cun mè stessu.
It will take only a small portion of the traffic.	Piglierà solu una piccula parte di u trafficu.
It’s a reason why he shouldn’t be here.	Hè una ragione per quessa ch'ellu ùn deve esse quì.
However, they want to spend more time together.	Eppuru, volenu passà più tempu inseme.
He was a bad man.	Era un omu gattivu.
They have made this decision for themselves.	Anu avè fattu sta decisione per elli stessi.
There are many points of view.	Ci sò parechji punti di vista.
We don’t talk.	Ùn parlemu micca.
Fourth, a knife fight.	U quartu, una lotta di cuteddu.
When or why is not known.	Quandu o perchè ùn hè micca cunnisciutu.
He had had enough.	Ne avia passatu abbastanza.
The hand of the enemy.	A manu di u nimicu.
We look no further back.	Ùn guardemu più in daretu.
Give them a game plan.	Dà li un pianu di ghjocu.
We started writing songs right away.	Avemu cuminciatu à scrive canzoni subitu.
Here are some important things you can do to stay healthy.	Eccu e cose impurtanti chì pudete fà per stà in salute.
As he had expected.	Cum'ellu ci avia aspittatu.
I changed my name for you once.	Aghju cambiatu u mo nome per voi una volta.
Shoot the dog, then tell the lines.	Spara u cane, poi dite e linee.
No one can ride him.	Nimu pò cavalcà ellu.
It was time for every man to unravel.	Era u tempu per ogni omu di sbulicà.
They had a piece together.	Avarianu un pezzu inseme.
That means it was really expensive.	Questu significa chì era veramente caru.
It was just weird.	Era solu stranu.
I will meet you later.	Vi scuntreraghju dopu.
Open your mouth, and close.	Apri a bocca, è chjude.
Truly listen to my solution.	In verità ascolta e mo suluzione.
And his heart.	È u so core.
This must be his office.	Questu deve esse u so uffiziu.
Season with peppers and add chicken pieces.	Stagione cù pepite è aghjunghje i pezzi di pollo.
On the first day, no one noticed the letter.	U primu ghjornu, nimu hà rimarcatu a lettera.
He finally spoke to me.	Finalmente mi hà parlatu.
And released just a few months ago.	È liberatu solu uni pochi di mesi fà.
They are cleaned up until the next day, the next morning.	Sò puliti finu à u ghjornu dopu, a matina dopu.
The boy is crazy.	U zitellu hè pazzu.
It’s special.	Hè speciale.
His nose was completely clean.	U so nasu era cumplettamente pulitu.
They had a late start, apparently, then went into some traffic.	Anu avutu un principiu tardu, apparentemente, poi si n'andò in qualchì trafficu.
In a word, they were human.	In una parolla, eranu umani.
You can lose fire.	Pudete perde u focu.
They received no response.	Ùn anu ricevutu nisuna risposta.
Also, security is a real issue.	Inoltre, a sicurità hè un veru prublema.
In each call, it changes the content of the body accordingly.	In ogni chjama, cambia u cuntenutu di u corpu in cunseguenza.
It had the same elements.	Hà avutu i stessi elementi.
Many were close to tears.	Parechji eranu vicinu à lacrime.
And instead of being shown the bodies, they were shown pictures.	È invece di esse mostratu i corpi, li sò stati mostrati ritratti.
I never expected this to happen.	Ùn aghju mai aspittatu chì questu succede.
It is believed that it took about four minutes.	Si crede chì avaria pigliatu circa quattru minuti.
The right to choose.	U dirittu di sceglie.
But it wasn’t the only place I loved.	Ma ùn era micca u solu locu chì amava.
But what is important is to update and review each model factor.	Ma ciò chì hè impurtante hè di aghjurnà è rivede ogni fattori di mudellu.
I don’t want to talk about him.	Ùn vogliu micca parlà di ellu.
I think he seemed a little tired, though, actually.	Pensu chì pareva un pocu stancu, però, in realtà.
Control has not arrived.	U cuntrollu ùn hè micca ghjuntu.
At this point, we can use it.	À questu, pudemu usà.
Or your feet.	O i vostri pedi.
One comment, in particular, caught my eye.	Un cumentu, in particulare, hà pigliatu l'ochju.
Not much has changed in this respect.	Ùn hè micca tantu cambiatu in questu rispettu.
You can hear the music.	Pò sente a musica.
Don’t choose work because of money.	Ùn sceglite micca u travagliu per via di soldi.
Also, no control group was present.	Inoltre, nisun gruppu di cuntrollu era presente.
I didn’t really think she was always there.	Ùn avia micca veramente cridutu ch'ella era sempre quì.
No birth, and therefore no death.	Nisuna nascita, è dunque nè morte.
At that time, there were many challenges to try this idea.	À quellu tempu, ci era parechje sfide per pruvà sta idea.
It felt professional.	Si sentia prufessiunale.
He was locked into something bigger than himself.	Era chjosu in qualcosa più grande chè ellu stessu.
I rarely pay for one for myself.	Pagu raramenti per unu per mè stessu.
Worse dreams.	Più cattivi sogni.
I couldn’t make sense of them.	Ùn pudia micca sensu di elli.
She thought of her sister.	Pensava à a so surella.
She was looking for meaning.	Ella cercava un significatu.
I myself would be sorry to see him go here.	Eiu stessu mi dispiacerebbe di vedelu andà quì.
It could be wrong, though.	Puderia esse sbagliatu, però.
I need to work my arms today.	Aghju bisognu di travaglià i mo braccia oghje.
And here it is.	È quì.
He starts thinking about everyone.	Si mette à pensà à tutti.
Search the web.	Cerca in u web.
I knew it was special from the start.	Sapia chì era speciale da u principiu.
But they didn’t say much.	Ma ùn anu micca dettu assai.
Never too late.	Mai troppu tardi.
This has happened too many times for us to keep up.	Questu hè accadutu troppu volte per noi per mantenevi.
The whole process can take more than a day.	U prucessu tutale pò piglià più di un ghjornu.
Maybe the government.	Forse u guvernu.
I will wear the same clothes.	Purtaraghju a stessa robba.
First, most relevant studies have focused on brain function.	Prima, a maiò parte di i studii pertinenti anu focu annantu à a funzione cerebrale.
He puts the line on her body.	Si mette a linea in u so corpu.
I read it once, and I never opened it.	L'aghju lettu una volta, è ùn l'aghju mai apertu.
You can do wonderful things with him, help people.	Pudete fà cose meravigliose cun ellu, aiutà e persone.
I can't spread it to anyone.	Ùn possu sparghje à nimu.
Go on, my son.	Vai, u mo figliolu.
It’s easier for everyone without the heat.	Hè più faciule per tutti senza u calore.
We were lucky enough to have a case.	Avemu avutu a furtuna per un casu.
Like before I couldn’t look.	Cum'è prima ùn pudia micca circà.
I knew something was wrong.	Sapia chì qualcosa era.
For an older version, you may not have to do anything.	Per una versione vechja, pudete micca avè da fà nunda.
They cooked for about twenty minutes.	Una vintina di minuti li cuceranu.
That was cool.	Chì era cool.
I'm stuck with a problem.	Sò chjappu cù un prublema.
The two have never been separated.	I dui ùn sò mai stati separati.
The rest of the story is history.	U restu di a storia hè a storia.
Some of the flowers you made this summer are more beautiful.	Certi di i fiori chì avete fattu questu veranu sò più belli.
Something as big as this will not change much.	Qualcosa di grande cusì ùn cambierà assai.
First make your own tea.	Prima fate u vostru tè.
However, they ran backwards.	Tuttavia, si correvanu daretu.
Repeat the treatment if necessary.	Repetite u trattamentu se ne necessariu.
For me, it was a big mistake.	Per mè, era un grande sbagliu.
But try and see how much it can help you.	Ma pruvate è vede quantu vi pò aiutà.
It felt amazing.	Si sentia incredibile.
It didn’t help much.	Ùn era micca assai aiutu.
You can call as you wish.	Pudete chjamà cumu vulete.
He died the next morning.	Mortu a matina dopu.
She will return.	Ella tornerà.
A beautiful house.	Una bella casa.
Like the weekend before last.	Cum'è u weekend prima di l'ultimu.
More information is better than less information.	Più infurmazione hè megliu cà menu infurmazione.
Hers is a story that moves you.	A so hè una storia chì vi move.
Ask yourself if something is not completely clear to you.	Fate dumande se qualcosa ùn hè micca cumplettamente chjaru per voi.
He didn’t take any of these steps.	Ùn hà pigliatu nè di sti passi.
He was not even married.	Ùn era mancu maritatu.
However, that is exactly what makes this story so moving.	Tuttavia, hè esattamente ciò chì face sta storia cusì commovente.
This is just another rule to add to the program.	Hè solu una altra regula per esse aghjuntu à u prugramma.
He led me to the killing ground.	Hà purtatu à u terrenu di uccisione.
Or better yet, use another device to try it out.	O megliu ancu, utilizate un altru dispositivu per pruvà.
Check side by side.	Verificate latu à latu.
Move a word around a page.	Sposta una parolla intornu à una pagina.
Now try to sign a user into the application.	Avà pruvatu à firmà un utilizatore à l'applicazione.
He couldn't, he didn't want to help his friend.	Ùn puderia micca, ùn vulia micca aiutà u so amicu.
She will take you to my office.	Ella vi purterà à u mo uffiziu.
Especially if they are older than you, which will not be alone.	Soprattuttu s'elli sò più vechji chè voi, chì ùn sarà micca solu.
You will be yourself, close in on yourself.  	Sarete voi stessu, chjude in sè stessu.  
art.	art.
Well, of course they would.	Ebbè, sicuru, avarianu.
It was a lot of fun to do.	Era assai divertente di fà.
I took a deep breath at her beauty.	Aghju pigliatu un respiru forte à a so bellezza.
I saw what your hands were doing.	Aghju vistu ciò chì facianu e vostre mani.
I turned around and looked at the family.	Mi vultò è fighjulà a famiglia.
And you can read about it in different ways.	È pudete leghje in questu in diverse manere.
I’ll be yours for the next few hours.	Sò u vostru per e prossime ore.
My parents enjoyed the stay because it was comfortable.	I mo genitori anu piaciutu u sughjornu perchè era còmode.
Element of surprise.	Elementu di sorpresa.
Make sure your communication methods are consistent.	Assicuratevi chì i metudi di cumunicazione sò coerenti.
Applications will work full screen.	L'applicazioni anu da travaglià a pantalla completa.
Do everything you normally do.	Fate tuttu ciò chì normalmente fate.
Of course, it’s worth it and not to mention the appearance.	Di sicuru, vale a pena è per ùn dì micca l'apparenza.
We didn’t raise much.	Ùn avemu micca alzatu assai.
I didn’t know what the hell was going on right now.	Ùn sapia micca ciò chì l'infernu passava avà.
He lives here while he works.	Vive quì mentre travaglia.
But also, the technique is not limited to games.	Ma dinò, a tecnica ùn hè micca limitata à i ghjoculi.
They have an easy to use client, and a huge user base.	Hanu un cliente faciule d'utilizà, è una basa di utilizatori enormi.
You can easily work this out into your design.	Pudete facilmente travaglià questu in u vostru disignu.
A dream book if you like it.	Un libru di sognu se ti piace.
We are not part of what he does.	Ùn simu micca parte di ciò chì face.
I’m going to find out what’s wrong.	Andaraghju à scopre ciò chì hè sbagliatu.
Two for you.	Dui per voi.
She continued and even after that we reached out to my parents.	Ella hà continuatu è ancu dopu chì avemu ghjuntu à i mo genitori.
See what the woman did while the men were at home.	Vede ciò chì a donna facia mentre l'omi eranu in casa.
As soon as you are done using it.	Appena avete finitu cù l'usu.
I’m definitely watching it, he thought.	Sò senza dubbitu osservatu, hà pensatu.
Autumn was no longer just.	U vaghjimu ùn era più ghjustu.
The red line indicates the middle.	A linea rossa indica u mediu.
Let’s prove this fact.	Pruvemu stu fattu.
He sees her move, opens a back door and passes.	Vide quellu chì si move, apre una porta di daretu è passa.
Results and experience may vary from user to user.	I risultati è l'esperienza pò varià da utilizatore à utilizatore.
My thoughts on writing, books, and maybe other things.	I mo pinsamenti nantu à scrittura, libri, è forse altre cose.
People might view some relationships as more valuable than others.	A ghjente puderia vede certi rapporti cum'è più preziosi cà l'altri.
Don’t start complex improvement projects or start long, personal calls.	Ùn cuminciate micca prughjetti cumplessi di migliurazione o cuminciate lunghe, chjamate persunali.
She wasn't sure why she was coming.	Ùn era micca sicura perchè era ghjunta.
I tried to get this information that way.	Aghju pruvatu à ottene sta infurmazione cusì.
He didn’t take a step back in the launch.	Ùn hà micca fattu un passu in u lanciu.
I think about it a few times.	Pensu à questu qualchì volta.
Here are the facts.	Eccu i fatti.
His desire to do what is right is a final desire.	U so desideriu di fà ciò chì hè ghjustu hè un desideriu finali.
No significant differences between the selected parameters were found.	Nisuna differenza significativa trà i paràmetri selezziunati sò stati trovati.
They had to pull him into the tent.	Anu avutu à tirallu in a tenda.
It wasn’t just my eyes that were gone.	Ùn era micca solu i mo ochji chì sò andati.
Our group takes this and it turns into something positive.	U nostru gruppu piglia questu è si trasforma in una cosa pusitiva.
More than once, for them honest.	Più di una volta, per esse onesto.
Some may have two.	Qualchidunu pò avè dui.
I'm just missing one thing.	Mi manca solu una cosa.
You don’t know what’s out there.	Ùn sapete micca ciò chì ci hè fora.
As they had a point.	Cum'è avianu un puntu.
Increase the sample.	Cresciute u sample.
I didn’t sign up.	Ùn aghju micca firmatu.
If he’s gone he’s gone.	S'ellu hè andatu hè andatu.
Your views have not been ignored.	I vostri punti di vista ùn sò micca stati ignorati.
Look to the left, and do the same.	Fighjate à manca, è fate dinò.
There was nothing more to discuss.	Ùn ci era più nunda di discutiri.
Please feel free to contact me !.	Per piacè sentite liberu di cuntattatemi!.
It’s the same with most people.	Hè listessu cù a maiò parte di a ghjente.
However, we actually found the opposite model.	Tuttavia, avemu in fatti trovu u mudellu oppostu.
It is a command center.	Hè un centru di cummandu.
It was the point of no return.	Era u puntu di micca ritornu.
Well, give it to him.	Ebbè, dà à ellu.
Do the other thing.	Fate l'altra cosa.
Of course, they have to be able to beat.	Di sicuru, anu da esse capace di batte.
Worse, he was talking to them.	Peggio ancora, li parlava.
There is no big secret.	Ùn ci hè micca un grande sicretu.
I didn’t really have time to explain myself.	Ùn avia micca veramente u tempu di spiegà mi.
Each of my children is unique.	Ognunu di i mo figlioli hè unicu.
She was never involved.	Ùn hè mai stata implicata.
It is certainly a very dangerous job.	Hè certamente un travagliu assai periculosu.
I wasn’t sick.	Ùn era micca malatu.
I didn’t want to see any more.	Ùn avia micca vuluntà di vede più.
Of course there is that.	Di sicuru ci hè quellu.
We’re going in a good direction and that’s really nice.	Facemu in una bona direzzione è questu hè veramente bellu.
The trial court was right.	U tribunale di prova avia ragiò.
I don’t feel bad enough.	Ùn mi sentu micca abbastanza male.
Until the error comes back.	Finu à chì l'errore torna.
Now, it was a little important that you have sex.	Avà, era un pocu impurtante chì avete avutu sessu.
Maybe he didn’t create the whole world.	Forse ùn hà micca creatu u mondu sanu.
It’s like when you learn to walk.	Hè cum'è quandu avete amparatu à marchjà.
Think of the kids, free somewhere.	Pensò à i zitelli, liberi in qualchì locu.
So load the game, if it says update then say no.	Allora carica u ghjocu, se dice aghjurnà allora dite micca.
I did my duty.	Aghju fattu u mo duvere.
You would have gone.	Tu saresti andatu.
He sounded like a man.	Sonava cum'è un omu.
However, we are not an out-of-the-box business model.	Tuttavia, ùn simu micca un mudellu di cummerciale fora di a scatula.
I'm cold.	Sò friddu.
It was not possible that she was ready for him.	Ùn era micca pussibule ch'ella era pronta per ellu.
In some cases, this missing data is another data quality issue.	In certi casi, sta dati mancanti hè un altru prublema di qualità di dati.
I felt it myself.	L'aghju sentitu mè stessu.
Light measurements were taken every hour during the night.	E misure di luce sò state pigliate ogni ora durante a notte.
And I heard a voice.	È intesu una voce.
Once out of the distance, he stopped to look.	Una volta fora di a distanza, si firmò per vede.
You can do better than that.	Pudete fà megliu cà questu.
I just want to make you think.	Vogliu solu fà pensà.
When we meet again.	Quandu ci scuntremu di novu.
At that time we were sure he didn’t see us.	À quellu tempu eramu sicuri chì ùn ci hà micca vistu.
It goes well before our eyes.	Va bè davanti à i nostri ochji.
I’m sure they had no idea what they were doing.	Sò sicuru chì ùn avianu micca idea di ciò chì facenu.
So he went home and went to sleep.	Allora si n'andò in casa è si n'andò à dorme.
It seems like you guys have seen a lot of action.	Sembra chì voi picciotti avete vistu assai azzione.
They were strong and made to pull hard.	Eranu forti è fatti per tirà dura.
This is usually the case for security lights.	Questu hè di solitu u casu per i luci di sicurità.
I’m sure you read my post about it.	Sò sicuru chì avete lettu u mo post nantu à ellu.
This conclusion is supported by four observations.	Sta cunclusione hè sustinuta da quattru osservazioni.
She was very young.	Era assai ghjovana.
Now I can walk again.	Avà possu marchjà di novu.
But it’s very well done.	Ma hè assai bè fattu.
That was his focus.	Chì era u so focus.
Oh you, come to that.	O voi, venite à quessa.
The phone was the right model.	U telefunu era u mudellu ghjustu.
At twice the price you want.	À u doppiu di u prezzu chì vulete.
I had read it while playing.	L'avia lettu mentre ghjucava.
You have to be human.	Duvete stà umanu.
So I put them inside.	Allora li aghju messu dentru.
It wasn’t a smile.	Ùn era micca un surrisu.
Just leave.	Basta per lascià.
Coffee was served.	U caffè hè statu servitu.
Talk to them through their advice.	Parlate cun elli attraversu i so cunsiglii.
There are several ways to answer this.	Ci hè parechje manere di risponde à questu.
I must have come back.	Devu avè tornatu.
And the truth is, it’s never over.	È a verità hè chì ùn hè mai finita.
Don’t do these ugly things.	Ùn fate micca queste cose brutte.
I wasn’t working with anyone.	Ùn era micca travagliatu cù nimu.
I nodded in agreement.	Aghju annuitu d'accordu.
We were just playing and just going.	Eramu ghjustu ghjucà è ghjustu andava.
Papers have published the first reviews anyway.	Papers anu publicatu i primi recensioni in ogni modu.
This is really just my thoughts and feelings.	Questu hè veramente solu i mo pinsamenti è sentimenti.
We share our stories.	Avemu sparte e nostre storie.
Maybe it added a sense of danger.	Forse hà aghjustatu un sensu di periculu.
Instead, he covered his hand with hers.	Invece, hà coperto a so manu cù a so.
Take care.	Attenti.
It looked amazing that night.	Paria stupente quella notte.
He has a deep global knowledge of world problems.	Hà una profonda cunniscenza mundiale di i prublemi mundiali.
You can’t have it in both ways.	Ùn pudete micca avè in i dui modi.
It means putting a lot of energy into a cause.	Significa mette assai energia in una causa.
I was going to work.	Andava à travaglià.
You approach me and take me in your arms.	Vi avvicinate à mè è mi pigliate in braccia.
And they say it all.	È si dicenu tuttu.
But he was right.	Ma avia ragiò.
However, the underlying mechanisms are not clear.	Tuttavia, i meccanismi sottostanti ùn sò micca chjaru.
And, of course, start small.	E, sicuru, cuminciate chjucu.
I didn’t think so, he said.	Ùn pensava micca cusì, disse.
Now, this was really a big deal.	Avà, questu era veramente un grande affare.
Sometimes they struggle.	Calchì volta si luttanu.
There is only so much you can do.	Ci hè solu tantu chì pudete fà.
Most of all, says my father, I locked the door.	A maiò parte di tutti, dice u mo babbu, chjusu a porta di a porta.
Find the perfect husband.	Truvate u maritu perfettu.
I really like where we ended up.	Mi piace veramente induve avemu finitu.
The road seems empty, with no signs of human life.	A strada pare viota, senza segni di vita umana.
But again none of this happened.	Ma torna nunda di questu hè accadutu.
I’ve never had sex in a truck like this.	Ùn aghju mai avutu sessu in un camionu cum'è questu.
We laughed with relief at his escape.	Ridiamu cun sollievu di a so fuga.
She was the best, and she knew it.	Era u megliu, è a sapia.
It’s actually pretty cool.	In realtà hè abbastanza bella.
He knows that man’s death means something.	Sapi chì a morte di l'omu significa qualcosa.
However, future studies should be conducted in the council.	Tuttavia, studi futuri duveranu esse realizati in u cunsigliu.
How many years.	Quanti anni.
These are comments that keep me going.	Sò cumenti cusì chì mi mantenenu avanti.
All the same, every direction.	Tuttu u listessu, ogni direzzione.
Some of them are huge.	Certi di elli sò enormi.
Everyone was keeping things, keeping them instead of using them.	Tuttu u mondu era mantene e cose, mantenenduli invece di aduprà.
And we’ll leave that here.	E lasceremu quì.
He went straight ahead.	Si n'andò ghjustu drittu.
Because we work hard.	Perchè travagliemu duramente.
I also have my role to play.	Aghju ancu u mo rolu à ghjucà.
Among the injured individuals are students and staff members.	Trà l'individui feriti sò studienti è membri di u staffu.
People had also brought their children.	A ghjente avia ancu purtatu i so figlioli.
This is an important discovery.	Questa hè una scuperta impurtante.
There is no way to know for sure, there is.	Ùn ci hè manera di sapè di sicuru, ci hè.
This technique translates into improved control compared to prior art.	Sta tecnica si traduce in un cuntrollu migliuratu cumparatu cù l'arti prima.
Then it moved on, and everything became very real.	Allora si trasfirìu, è tuttu hè diventatu assai reale.
It is often left inside.	Spessu si lascia intru.
New click-through rates.	I novi tassi di clic.
He hit six and walked three.	Hà chjappu sei è marchjò trè.
The reality is very bad.	A realità hè assai peghju.
She is always healthy.	È sempre sana.
I never met him.	Ùn l'aghju mai scontru.
Lower quality sleep requires more hours.	Un sonnu di qualità più bassa richiede più ore.
It should start to heat up quickly.	Duverebbe cumincià à riscaldassi prestu.
What you have now is both economical and of good quality.	Ciò chì avete avà hè à tempu economicu è di bona qualità.
I know that’s going to happen.	Sò chì avarà da succede.
In fact, we are on a dead end road.	In fatti, simu in una strada morta.
I want a normal life.	Vogliu una vita normale.
It must have been the one who had taken him.	Devia esse quellu chì l'avia pigliatu.
You haven’t met the right woman.	Ùn avete micca scuntratu a donna ghjustu.
Slowly he advanced.	Pianu pianu avanzava.
Okay, but when you’re done, go back and read your code.	Va bè, ma quandu avete finitu, torna è leghje u vostru codice.
For him, love has a purpose.	Per ellu, l'amore hà un scopu.
Reaction times and choices were measured.	I tempi di reazione è e scelte sò stati misurati.
I had no problem with that.	Ùn avia micca prublema cù questu.
We are not a people.	Ùn simu micca un populu.
I wanted them to play four times a year.	Vulariu chì ghjucanu quattru volte à l'annu.
He will have no interest in us.	Ùn averà micca interessu in noi.
I will go now.	Andaraghju avà.
What we say, together.	Ciò chì dicemu, inseme.
Now I had added another to protect him.	Avà avia aghjustatu un altru per prutegelu.
But mark this.	Ma marcate questu.
Their problem is more difficult.	U so prublema hè più difficiule.
It was a beautiful time for the city.	Era un bellu tempu per a cità.
But that doesn’t mean he’s dead.	Ma questu ùn significa micca chì hè mortu.
So to speak.	Cusì per parlà.
Yet the boys came out of the way.	Eppuru i picciotti sò ghjunti da a strada.
Every day, for six years.	Ogni ghjornu, per sei anni.
They are shown in the figure.	Sò indicati in a figura.
I could live with that.	Puderia campà cun questu.
I love that kid.	Amu quellu zitellu.
I’m sure this will be fast, though.	Sò sicuru chì questu serà veloce, però.
Some things have to be kept secret until the time is right.	Alcune cose devenu esse sicrete finu à chì u tempu hè ghjustu.
But our resistance is based on.	Ma a nostra resistenza hè basatu annantu.
Throughout the morning, he won two games and lost one.	In tutta a matina, hà vintu dui partiti è persu unu.
In fact, no one was completely happy.	In fatti, nimu era cumplitamenti cuntentu.
Otherwise, I wouldn’t have been in it.	Altrimenti, ùn saria micca statu in questu.
Thousands of them.	Migliaia di elli.
You don’t need much.	Ùn avete micca bisognu di assai.
Try to sleep, this time without too many drugs.	Pruvate di dorme, sta volta senza troppu droghe.
He tried to explain better.	Hà pruvatu à spiegà megliu.
Bill and other social measures by the state.	Bill è altre misure suciali da u statu.
We learned one way, but there could be others.	Avemu amparatu un modu, ma ci pudia esse altri.
It’s the best view all year round.	Hè a megliu vista in tuttu l'annu.
Given how difficult it is to make games.	Data quantu hè difficiule di fà ghjochi.
The decision must be made.	A decisione deve stà.
The last statement is clear.	L'ultima dichjarazione hè chjara.
Please check if you want.	Verificate, per piacè, se vulete.
Harder said in a statement.	Harder hà dettu in una dichjarazione.
I turned the water on her.	Aghju vultatu l'acqua per ella.
It took me a few seconds to understand the message.	Mi pigliò uni pochi di seconde per capisce u missaghju.
But it is your duty to guard your own.	Ma hè u vostru duvere di guardà u vostru propiu.
The only names were the ones he did.	L'unichi nomi eranu quelli chì hà fattu.
The soft tissue points follow the movement of the hard tissue underneath.	I punti di tissutu molle seguitanu u muvimentu di u tissutu duru sottu.
Now that he was gone.	Avà chì era andatu.
I would love for it to be available everywhere.	Mi piacerebbe ch'ella sia dispunibule in ogni locu.
I feel the touch.	Sentu u toccu.
The worst place you’ve ever been.	U peghju postu chì avete mai statu.
They want to see.	Vulenu vede.
Soon I began to feel stronger.	Prestu aghju cuminciatu à sentu più forte.
No one else looked like her.	Nisunu altru paria cum'è ella.
More than happy.	Più chè felice.
The results were the same, however.	I risultati eranu i stessi, però.
It was good to see.	Era bonu per vede.
When she was in front of me, she stopped.	Quand'ellu hè stata davanti à mè, si firmò.
You can register on our website.	Pudete iscrizzione nant'à u nostru situ web.
You must be every door.	Si deve esse ogni porta.
They are in a very dangerous position where you are.	Sò in una pusizioni assai periculosa induve site.
We didn’t travel.	Ùn avemu micca viaghjatu.
Using this website means that you are happy with it.	Utilizà stu situ web significa chì site felice cù questu.
A version of this with fonts is available.	Una versione di questu cù fonti hè dispunibule.
We always worked.	Avemu sempre travagliatu.
Drink this mixture twice a day.	Beie sta mistura duie volte à ghjornu.
It’s not like a shoulder problem.	Ùn hè micca cum'è un prublema di spalla.
Sometimes we go with him, sometimes we don’t go with him.	Calchì volta ci andavamu cun ellu, qualchì volta ùn andemu micca cun ellu.
It was the only time we saw him.	Era l'unica volta chì l'avemu vistu.
Usually you can find in this what you are looking for.	Di solitu pudete truvà in questu ciò chì cercate.
We have to give them what they want.	Avemu da dà à elli ciò chì volenu.
She told me he was going to come back to her.	M'hà dettu ch'ellu avia da vultà à ella.
Its future is unclear.	U so avvene ùn hè ancu chjaru.
This is not, however, the case.	Questu ùn hè micca, però, u casu.
Don't miss it, sign up !.	Ùn mancate micca, iscriviti!.
He loved to have fun.	Li piacia à divertissi.
Read or eat.	Leghje o manghjà.
I shook it.	L'aghju scuzzulatu.
It wasn't just his appearance.	Ùn era micca solu a so apparenza.
It’s an internal problem.	Hè un prublema internu.
All that was better than nothing.	Tuttu ciò chì era megliu cà nunda.
If you want to search again, we don't have much time.	Se vulete cercà di novu, ùn avemu micca assai tempu.
But they knew better.	Ma sapianu megliu.
The three of them get together.	I trè si ponenu inseme.
And some trees.	È certi arburi.
I can't understand it.	Ùn possu micca capisce.
I was human.	Eru umanu.
He was a friend of mine.	Era un amicu mio.
The book is well written and makes the method quite easy.	U libru hè scrittu bè è rende u metudu abbastanza faciule.
Eventually, months or years later.	Eventualmente, mesi o anni dopu.
But the guy ended up being killed.	Ma u tippu hà finitu per esse ammazzatu.
However, it is still beautiful.	Tuttavia, hè sempre bella.
I could take it for granted.	Puderia piglià per cunvene.
Having one is more of a protection.	Avè unu hè più di prutezzione.
All they need is food.	Tuttu ciò chì anu bisognu hè di manghjà.
The government has made its case.	U guvernu hà fattu u so casu.
It is soft and very well made.	Hè suave è assai ben fattu.
Especially if the product is expensive.	In particulare se u pruduttu hè caru.
Want to enter.	Vulenu entre.
The representative took note.	U rapprisentante piglia nota.
He has a family.	Hà una famiglia.
No law against that, of course.	Nisuna lege contru à questu, sicuru.
Take me now.	Pigliami avà.
I was close to success.	Eru vicinu à u successu.
I will try.	Pruvaraghju.
I lost my job today.	Aghju persu u mo travagliu oghje.
It would be nice to have just one thing to buy.	Saria bellu di avè solu una cosa per cumprà.
It was soon on display.	Era prestu in mostra.
This post is an example.	Stu post hè un esempiu.
He had medical treatment.	Hà avutu cure mediche.
And now that seemed like the best answer.	È avà chì pareva a megliu risposta.
Do them one at a time.	Fate li unu à un tempu.
The easy way out usually leads backwards.	U modu faciule d'uscita di solitu porta in daretu.
Little did he know that he would become part of that story.	Pocu ùn sapia chì diventerà parte di quella storia.
This was not significantly different.	Questu ùn era micca significativamente sfarente.
With a block.	Cù un bloccu.
I really did.	Aghju veramente fattu.
You need good advice on how much insurance is enough.	Avete bisognu di boni cunsiglii per quantu assicuranza hè abbastanza.
Discuss the material with others in your class.	Discutete u materiale cù l'altri in a vostra classe.
The food you eat every day plays a serious role.	L'alimentu chì manghjate ogni ghjornu ghjoca un rolu seriu.
Let me see you again.	Lasciami vede di novu.
He looked twenty years older.	Paria vint'anni più vechju.
I'm really sorry about that.	Mi dispiace veramente per questu.
I heard him say something.	Aghju intesu dì qualcosa.
You can see the difference in this performance test.	Pudete vede a diferenza in questa prova di rendiment.
So, in balance, that’s what it is.	Dunque, in equilibriu, hè ciò chì hè.
However, there is a practical possibility.	Tuttavia, ci hè una pussibilità pratica.
Inside was a letter.	Dentru era una lettera.
He was not the only dog ​​who liked to visit nearby.	Ùn era micca solu u cane chì li piacia à visità vicinu.
And it’s important to say that every life matters.	È hè impurtante di dì chì ogni vita importa.
Not too cold, not too hot.	Ùn troppu friddu, nè troppu caldu.
Nor do you look from side to side.	Nè ti guardà da una parte à l'altra.
Finally, the question is answered.	In fine, a quistione hè rispostu.
It wasn’t on purpose.	Ùn era micca apposta.
I hadn’t thought of those terms.	Ùn avia micca pensatu in questi termini.
I have found that I like what this machine does.	Aghju trovu chì mi piace ciò chì face sta macchina.
You produce that.	Tu pruduci quessa.
All this here.	Tuttu questu quì.
Go play cards.	Andate à ghjucà à carte.
So our very existence depends on social government.	Dunque u nostru stessu esse dipende da u guvernu suciale.
He was out of hope, out of the pale.	Era fora di a speranza, fora di u pallidu.
So, at least I didn't go down without explaining myself first.	Dunque, almenu, eccu a vostra chance.
So now we know what happens.	Allora avà sapemu ciò chì succede.
Great dream image brought to life.	Grande imagine di sognu purtata à a vita.
She's so happy that she's safe and that she's right away in the car.	Hè cusì felice ch'ella sia sicura è chì l'avete pigliatu subitu in vittura.
She sat looking straight ahead.	Ella s'assittò à fighjulà dritta davanti.
At some point we need money.	À un certu puntu avemu bisognu di soldi.
If you have more questions, please do.	Sì avete più dumande, fate.
In moments of anger, he looked like his father.	In mumenti di còllera, pareva u so babbu.
I can’t take you too seriously.	Ùn vi pò piglià assai seriu.
But people can change.	Ma a ghjente pò cambià.
There were street lights, house lights.	C'eranu luci di strada, luci di casa.
If you ask the answer is no.	Se dumandate a risposta hè no.
Perfectly in agreement.	Perfettamente in accordu.
It’s for her as a professional.	Hè per ella cum'è prufessiunale.
Young people can no longer take it.	I ghjovani ùn ponu più piglià.
School is set to begin next week.	A scola hà da principià a settimana prossima.
Otherwise, everything is completely out of control.	Altrimenti, tuttu hè completamente fora di cuntrollu.
This is clearly not the case here.	Questu hè chjaramente micca u casu quì.
It is not intended for the faint of heart.	Ùn hè micca destinatu à i debuli di core.
Yes, it is turned off.	Iè, hè spenta.
Sometimes they are like this for three or four weeks.	Calchì volta sò cusì per trè o quattru settimane.
Besides, he was probably dead.	Inoltre, era probabilmente mortu.
This picture is really important.	Sta stampa hè veramente impurtante.
They go home and eat dinner.	Vannu in casa è manghjanu a cena.
The fight will not change anything.	A lotta ùn cambierà nunda.
I feel like we were expected to give a speech or something.	Mi sentu cum'è ci eramu previsti per dà un discorsu o qualcosa.
Base unit, top unit and more.	Unità di basa, unità superiore è più.
They buy it more on price.	A compranu più nantu à u prezzu.
Out of.	Fora.
I had to do something for him.	Aviu avutu à fà qualcosa per ellu.
Most of our girls do this more often.	A maiò parte di e nostre ragazze facenu più spessu.
He said he was old and his health was not so good.	Ellu disse chì era invechjatu è a so salute ùn hè micca cusì bona.
I’m not saying they should be yours.	Ùn dicu micca chì duveranu esse i vostri.
Leave it at that.	Lasciate cusì.
Try to see the good in almost everything.	Pruvate di vede u bonu in quasi tuttu.
That’s what we’re talking about here.	Hè ciò chì parlemu quì.
Plus followed by.	In più seguita da.
They were also open, and empty.	Eranu ancu aperti, è vioti.
I just miss it.	Mi manca solu.
You can help.	Pudete aiutà.
And change it after each use.	È cambiate dopu ogni usu.
We were lucky, without damage this time.	Avemu avutu a furtuna, senza danni sta volta.
Don’t get me wrong about that.	Ùn fate micca sbagliu nantu à questu.
The books were never on this last group.	I libri ùn eranu mai nantu à questu ultimu gruppu.
This time he answered.	Sta volta hà rispostu.
I didn’t.	Ùn aghju micca fattu.
Listen to it on the radio.	O ascolta a radiu.
Direction a.	Mise en scène a.
Again, I hadn’t really answered the question.	In novu, ùn avia micca veramente rispostu à a quistione.
There is a way to do both.	Ci hè una manera di fà tramindui.
No one else noticed the old man.	Nimu altru hà nutatu u vechju.
I couldn’t look left or right.	Ùn aghju micca pussutu guardà à manca o à diritta.
Others have used their work in this way, of course.	L'altri anu utilizatu u so travagliu in questu modu, di sicuru.
I was offline.	Eru fora di linea.
My brother, go visit and whatever happens, happens.	U mo fratellu, và à visità è tuttu ciò chì succede, succede.
And this is very visible.	È questu hè assai visibile.
Then, suddenly, he was back there.	Allora, di colpu, era torna quì.
We are just here.	Semu solu quì.
It can be attached to a surface or placed on the ground.	Pò esse appiccicatu à una superficia o postu nantu à a terra.
Just keep me out.	Basta à tene mi fora.
There were other ways to kill.	Ci era altre manere di tumbà.
Oh! 	Oh!
don't be afraid.	ùn avè paura.
If we try to do something different, we will fail every time.	Se pruvemu di fà qualcosa di sfarente, falleremu ogni volta.
However, it turns out that's not the whole story.	Tuttavia, risulta chì ùn hè micca tutta a storia.
We believe in doing things ourselves and in doing things together.	Avemu cridutu à fà e cose noi stessi è à fà inseme.
The magic was too powerful for them, anyway.	A magia era troppu putente per elli, in ogni modu.
We have no control over the content of these sites.	Ùn avemu micca cuntrollu di u cuntenutu di sti siti.
Clothes and books and video games are everywhere.	I vestiti è i libri è i video games sò in ogni locu.
Also, some classes are different.	Inoltre, certi classi sò diffirenti.
I can drive myself.	Puderaghju caccià mè stessu.
Two letters have disappeared.	Dui lettere sò sparite.
Six people went into the water and one girl came out.	Sei persone sò andati in l'acqua è una zitella hè surtita.
The organization was on him.	L'urganizazione era nantu à ellu.
I should be here very soon.	Duverebbe esse quì assai prestu.
This is the real resistance.	Questa hè a vera resistenza.
Everyone was sleeping more now.	Tutti dormevanu di più avà.
Maybe there’s a letter to practice for her.	Forse ci hè una lettera à a pratica per ella.
I couldn't talk for an hour.	Ùn pudia parlà per una ora.
I said that.	L'aghju dettu cusì.
Anything that is significantly under this must be counted as a failure.	Qualchese chì hè significativamente sottu à questu deve cuntà cum'è un fallimentu.
There are very real problems in the world.	Ci sò prublemi assai veri in u mondu.
That’s how most companies start.	Hè cusì chì a maiò parte di e cumpagnie cumincianu.
It only took a moment.	Pigliò solu un mumentu.
They move much faster.	Si movenu assai più veloce.
I didn't call him that anymore.	Ùn u chjamava più cusì.
She looked around at the others.	Ella guardò intornu à l'altri.
Overall a wonderful experience.	In generale una sperienza maravigliosa.
I think everyone just needs to lower the temperature.	Pensu chì tutti sò solu bisognu di calà a temperatura.
Like those of others before him, his thoughts returned home.	Cum'è quelli di l'altri prima di ellu, i so pinsamenti si vultonu in casa.
The problem was that he didn't know what to do.	U prublema era chì ùn sapia micca ciò chì fà.
You have to work on yourself.	Duvete travaglià nantu à sè stessu.
Eight patients showed poor results.	Ottu pazienti anu mostratu risultati poveri.
From its higher ends.	Da i so fini suprani.
I didn’t have a car.	Ùn avia micca una vittura.
That’s what I knew.	Hè ciò chì sapia.
I have a plan.	Aghju un pianu.
They could put pressure on me.	Puderanu mette pressione nantu à mè.
I heard him call my name.	L'aghju intesu chjamà u mo nome.
He was older now, really.	Era più vechju avà, veru.
You did better.	Avete fattu megliu.
It wasn’t just writing the story.	Ùn era micca solu scrittu a storia.
Occasionally, there is only one such project.	Ogni tantu, ci hè solu unu di sti prughjetti.
It was effective.	Era efficace.
His voice.	A so voce.
He waited and there was no answer.	Hà aspittatu è ùn hè micca risposta.
And that’s fine.	È hè bè.
I’m still learning.	Sò sempri à amparà.
They did not respond.	Ùn anu micca rispostu.
So far this is my code.	Finu à avà questu hè u mo codice.
He had to plant.	Avia da piantà.
Sign up if you're with me.	Firma s'è tù sì cun mè.
All over this great land.	In tutta sta grande terra.
No one could have a camera.	Nimu puderia avè una camera.
We all need it.	Tutti avemu bisognu.
Your double will be back tomorrow.	U vostru doppiu tornerà dumane.
Everyone on one side.	Tutti da una parte.
I could see what his eyes were thinking.	Puderaghju vede cumu pensavanu i so ochji.
She loves my daughter.	Ella ama a mo figliola.
These men are involved in their role.	Questi omi sò implicati in u so rolu.
It’s as if the word doesn’t have a real claim for itself.	Hè cum'è s'è a parolla ùn hà micca una vera rivendicazione per sè stessu.
Leave it to the light first.	Lascià di novu à u primu lume.
I think there are great moments.	Pensu chì ci sò grandi mumenti.
They say that would not be a problem.	Dicenu chì ùn saria micca un prublema.
The house wasn’t completely dark, though.	A casa ùn era micca cumplettamente scura, però.
But he worked very hard.	Ma hà travagliatu assai duru.
We hope not.	Speremu micca.
The system has been tested with good results.	U sistema hè statu pruvatu cù boni risultati.
But I wasn’t thinking about going there.	Ma ùn era micca pensatu à andà quì.
It only takes a few moments.	Ci vole solu uni pochi di mumenti.
And if something goes wrong, we'll fix it.	È s'è qualcosa va male, avemu da risolve.
Contributed to the design of the study.	Cuntribuitu à u disignu di u studiu.
And then this person will ask the price.	E poi sta persona dumandarà u prezzu.
Well, leave them alone.	Ebbè, lasciateli.
It was going to break.	Ci andava à rompe.
He was pretty sure he was going to try again.	Era abbastanza sicuru ch'ellu avia da pruvà di novu.
I wasn’t sure that.	Ùn era micca sicuru chì.
Eating comfort can have a similar effect on the brain as drugs.	Manghjendu cunfortu pò avè un effettu simili nantu à u cervellu cum'è droghe.
This is more than a sea change.	Questu hè più cà un cambiamentu di mare.
They were good friends, personal friends.	Eranu boni amichi, amici persunali.
Not sure of your local options, just look around.	Ùn sò micca sicuru di e vostre opzioni lucali, vi tuccherà à circà.
Back to those fields.	Torna, à quelli campi,.
That should be kicked out.	Chì deve esse cacciatu.
The rest will die with us.	U restu morerà cun noi.
A minimum sample size should be required.	Duverebbe esse bisognu di una quantità minima di mostra.
If not a door, a window somewhere.	Se micca una porta, una finestra in qualchì locu.
The power is shallow.	U putere hè pocu prufonda.
We lost fair and square.	Avemu persu ghjustu è quadru.
Get ready.	Ti pare bè.
You may have heard the news.	Puderete avè intesu a nutizia.
Now just go do it.	Avà basta à andà à fà.
Let's not lie.	Ùn dicemu micca bugie.
All of these will serve you well throughout your life.	Tutti questi vi serviranu tutta a vostra vita.
Sounds like a good plan.	Sembra un bonu pianu.
Well, actually, almost everything he wrote about her.	Ebbè, in realtà, quasi tuttu ciò chì hà scrittu da ella.
It was nice to see.	Era bellu di vede.
Like her, how she turned that one.	Cume ella, cumu hà vultatu quellu.
Everything we will cover here.	Tuttu ciò chì copreremu quì.
Some elements give energy.	Certi elementi anu daru energia.
I get up early every day.	Mi alzo prima ogni ghjornu.
And he laughed.	È si ridia.
I know your services are very expensive.	Sò chì i vostri servizii sò assai caru.
Or a party.	O una festa.
Take the opposite side and do the same.	Pigliate u latu oppostu è fate u listessu.
The next evening will be the real first test.	A sera dopu serà a vera prima prova.
To see what happens, let’s start with a simple example.	Per vede ciò chì passa, partemu da un esempiu simplice.
He used the truck.	Hà utilizatu u camion.
It was a very good time to be honest.	Era un tempu assai bellu, per esse onesto.
The only thing we know.	L'unicu affari chì sapemu.
The show continues.	U spettaculu cuntinueghja.
He got up to answer.	Si alzò per risponde.
They put it to me.	L'anu messu à mè.
But then the door was slammed shut again.	Ma tandu a porta hè stata battuta di novu.
Oh, no, not again.	Oh, nò, micca di novu.
This can be useful in any number of applications.	Questu pò esse utile in ogni quantità di applicazioni.
If you've seen it mentioned in the media, let us know.	Se l'avete vistu citatu in i media, fateci sapè.
The methods were very simple.	I metudi eranu assai sèmplice.
We need them to shoot so badly to win.	Avemu bisognu di elli à sparà cusì male per vince.
My dreams had changed.	I mo sogni avianu cambiatu.
That’s when things started to take a different shape.	Era quì quandu e cose cuminciaru à piglià una forma diversa.
Just go here and follow the instructions.	Basta à andà quì è seguità l'istruzzioni.
He knew she would oppose it.	Il savait qu'elle s'opposerait.
Because you can never go back.	Perchè ùn pudete mai vultà.
Still, look for the truth.	Eppuru, cercate a verità.
When she came back, she was holding something small.	Quandu ella vultò, teneva qualcosa di chjucu.
He understood the blue car.	Hà capitu a vittura turchina.
I need.	Aghju bisognu.
She was looking at me.	Ella mi guardava.
We never know what will happen.	Ùn sapemu mai ciò chì succede.
It’s best to do it on the road.	Hè megliu di fà in a strada.
I know it in my bones.	A cunnoscu in i mo ossi.
They went for a walk in the cold near the river.	Sò andati à marchjà in u fretu vicinu à u fiume.
There are two main advantages of including this measure in the analysis.	Ci sò dui vantaghji principali di include sta misura in l'analisi.
They could be brothers.	Puderanu esse fratelli.
There was no other choice, really.	Ùn ci era micca altra scelta, veramente.
Well, if you need a hand, let me know.	Ebbè, se avete bisognu di una manu, cuntami.
There will be no problems.	Ùn ci sarà micca prublemi.
I don’t get it, but something is going on.	Ùn aghju micca capitu, ma qualcosa si passa.
It doesn't seem worth it to go back.	Ùn pare micca chì vale a pena di vultà.
It is important that you make others understand this.	Hè impurtante chì fate chì l'altri capiscenu questu.
If so, this might be the right time to bring it up.	Se hè cusì, questu puderia esse u mumentu propiu per purtalla.
I'm proud of you.	Sò fieru di tè.
And it all tells the story.	È tuttu conta a storia.
I’m really proud of that.	Sò veramente fieru di questu.
It’s a free download, so you can also check it out.	Hè un scaricamentu gratuitu, cusì pudete ancu verificate.
Do not delete anything at that time.	Ùn sguassate nunda in quellu tempu.
However, you can improve this construction.	Tuttavia, pudete migliurà sta custruzzione.
She had heard about us from another organization.	Ella avia intesu parlà di noi da un'altra urganizazione.
That someone might be sitting there, then.	Chì qualchissia puderia esse à pusà quì, allora.
So, he began to include the male perspective on certain gender issues.	Allora, hà cuminciatu à include a perspettiva maschile nantu à certi prublemi di genere.
What a special place for the special event.	Chì un locu speciale per l'avvenimentu speciale.
Sometimes good, sometimes bad.	Calchì volta bè, à volte male.
Maybe it was better to take the call.	Forse era megliu piglià a chjama.
The same thought was on the minds of both of them.	U listessu pensamentu era in a mente di i dui.
We want to do it once a month during the summer.	Vulemu fà una volta à u mese durante l'estiu.
His expression was impossible to read.	A so spressione era impussibile di leghje.
Here, the trial judge conducted a thorough investigation under difficult circumstances.	Quì, u ghjudice di prucessu hà fattu una investigazione curretta in circustanze difficili.
If he is dead.	S'ellu hè mortu.
Now you are on your own.	Avà site nantu à u vostru propiu.
Go see him.	Andate à vedelu.
I just wanted to be a kid.	Vuliu solu esse un zitellu.
However, it is not clear how much we identify these patients.	Tuttavia, ùn hè micca chjaru quantu identificemu questi pazienti.
I can’t leave the team again, not even for once.	Ùn possu micca abbandunà a squadra di novu, mancu per una volta.
I feel sad now.	Mi pare chì ti senti tristu avà.
They will be perfectly dry on the inside when done.	Hanu da esse perfettamente secchi in l'internu quandu sò fatti.
No, they are great.	No, sò grandi.
Have a judge.	Avè un ghjudice.
It was so expensive, and she felt the desire rise again.	Era cusì caru, è ella si sentia chì u desideriu risuscitava di novu.
Lunch at home.	Pranzu in casa.
They don’t think about them.	Ùn pensanu micca à elli.
He sent her mad.	L'hà mandata pazza.
They did nothing, they just stood there, staring.	Ùn facianu nunda, stavanu solu, fighjendu.
You are dead when you are finished.	Siete mortu quandu avete finitu.
It hadn't been five minutes since the boy had left.	Ùn era micca passatu cinque minuti da quandu u zitellu era partutu.
Your hands feel good on my skin.	E vostre mani si sentenu bè nantu à a mo pelle.
His circle was complete.	U so circulu era cumpletu.
A good general agreement is observed.	Un bon accordu generale hè osservatu.
These are not the facts.	Quessi ùn sò micca i fatti quì.
But he had to leave.	Ma avia da esce.
Customers came and went.	I clienti vinianu è andavanu.
They understand what they bring to the table.	Capiscenu ciò chì portanu à a tavula.
Questions that were twenty years out of date.	Domande chì eranu vint'anni fora di data.
We didn’t talk too long about the ship.	Ùn avemu micca parlatu troppu longu nantu à a nave.
You can do this easily in a bowl by hand.	Pudete fà questu facilmente in una ciotola cù a manu.
Sometimes the two motives may have played a role together.	Calchì volta i dui motivi pò avè ghjucatu un rolu inseme.
Maybe there’s an extra room.	Forse ci hè una stanza extra.
You can’t call anything potential energy.	Ùn pudete chjamà nunda hè energia potenziale.
I no longer expected anything from life.	Ùn aspittava più nunda da a vita.
He went to the kitchen behind me.	Hè andatu in a cucina daretu à mè.
They have a structure.	Hanu una struttura.
I'm going.	Simu andati.
Another way is to close your eyes and take a deep breath.	Un altru modu hè di chjude l'ochji è di piglià un respiru profundo.
That’s not something for me to review though.	Ciò ùn hè micca qualcosa per mè di rivisione però.
Who to kill, and how, is what we talked about.	Quale à tumbà, è cumu, hè ciò chì avemu parlatu.
Then, cry.	Allora, pienghje.
What we do is no different.	Ciò chì facemu ùn hè micca diversu.
I pulled off my shirt and continued to search.	Tiru a cammisa è cuntinuò à circà.
The room was warm.	A stanza era calda.
I knew that for sure.	Sapia chì per certu.
Unless you're in a race.	A menu chì ùn site in una corsa.
In his mind, if they don’t attack first, they will.	In a so mente, s'ellu ùn attaccanu micca prima, seranu.
In fact, the record indicates that the opposite conclusion is approved.	In fatti, u record indica chì a cunclusione opposta hè appruvata.
You have a sister.	Avete una surella.
Following a hearing, this motion was allowed.	Dopu una audienza, sta mozione hè stata accolta.
Buy a drink, get one for free.	Cumprate una bevanda, uttene una gratisi.
I couldn't escape.	Ùn mi pudia scappà.
Instead, we choose the needs of the job.	Invece, scegliemu i bisogni di u travagliu.
But plans have changed.	Ma i piani anu cambiatu.
He went to his class, checked the roll, and began his list.	Andò in a so classe, hà verificatu u rollu, è cuminciò a so lista.
It works to some extent.	È in una certa misura funziona.
He looked older.	Paria più vechju.
I have it in writing.	L'aghju in scrittura.
She actually taught me how to cook and how to enjoy it.	Ella, in verità, m'hà amparatu à cucini è cumu si gode.
This causes a side reading problem.	Questu causa un prublema di lettura laterale.
Which is the second.	Chì ghjè u sicondu.
Economy, continue to spend.	Ecunumia, cuntinuà à spende.
A few made one last post, but they died.	Uni pochi anu fattu un ultimu postu, ma sò morti.
She was used to having it now.	Era abituata à avè avà.
In the creation under my eyes.	In a creazione sottu à i mo ochji.
We can’t go anywhere.	Ùn pudemu micca andà in ogni locu.
I can write like you.	Puderaghju scrive cum'è tè.
Clearly it has its own.	Chjaramente hà u so propiu.
The way it works.	A manera di travaglià.
You can't really make them happy.	Ùn pudete micca veramente fà li felici.
There is no one around to help us.	Ùn ci hè nimu intornu à aiutà ci.
Individual therapy choices are needed.	E scelte individuali di terapia sò necessarie.
I heard the guy at the door looking at us.	Sentu u tippu di a porta chì ci guardava.
Dilute with more milk, if desired.	Diluita cù più latte, se vulete.
It’s just better.	Hè solu megliu.
This is a dangerous thought, and it is wrong.	Questu hè un pensamentu periculosu, è hè sbagliatu.
He says he wouldn’t be likely to love me.	Dici chì ùn saria micca prubabile di amà mi.
It’s a chance to serve the customer directly.	Hè una chance di serve u cliente direttamente.
I feel so ugly.	Mi sentu cusì brutta.
So, that’s okay.	Per quessa, hè bè.
At least not this morning.	Almenu micca sta mane.
I have users and players.	Aghju utilizatori è ghjucatori.
The other conditions were the same for these three samples.	L'altri cundizioni eranu listessi per questi trè campioni.
Go to them.	Andate à elli.
Especially with battle light on them.	In particulare cù luce di battaglia nantu à elli.
He just launched answers and hoped for the best.	Ellu solu lanciatu risposte è sperava u megliu.
Two police officers were arrested in connection with the incident.	Dui pulizzeri sò stati arrestati in cunnessione cù l'incidentu.
You took me.	M'avete pigliatu.
It looks like the attack will drop tomorrow.	Sembra chì l'attaccu caderà dumani.
They look at us and think we just arrived.	Ci guardanu è pensanu chì avemu ghjustu ghjuntu.
But then he was here.	Ma allora era quì.
Now it works for our man.	Avà travaglia per u nostru omu.
They took care of themselves and left it to the community to take care of themselves.	Ils s'occupaient d'eux-mêmes et laissaient à la communauté pour s'occuper de lui-même.
And very little to indicate their interests.	È assai pocu per indicà i so interessi.
I want to remember.	Vogliu ricurdà.
You have to catch it by surprise.	Devi cattullu per sorpresa.
You can’t have that.	Ùn pudete micca avè quellu.
Which, to me, doesn't make much sense.	Chì, per mè, ùn hà micca fattu assai sensu.
He says he has not been in other trouble.	Ellu dice chì ùn hè statu in altri prublemi.
I am stronger than many people.	Sò più forte di parechje persone.
And do it for real.	È fà per veru.
That has brought anxiety, and will force changes in our lives.	Chì hà purtatu ansietà, è forzarà cambiamenti in a nostra vita.
He seemed lost outside.	Paria persu fora.
I took advice and left the blog for a break.	Aghju pigliatu cunsiglii è lasciò u blog per una pausa.
They were second in line, he made a point of saying.	Eranu secondu in a fila, hà fattu un puntu di dì.
But, as you said, now her life has been given.	Ma, cum'è avete dettu, avà hè stata data a so vita.
You got my attention.	Avete avutu a mo attenzione.
He had been here three years.	Era statu quì trè anni.
In many applications, this is a long-term result.	In parechje applicazioni, questu hè un risultatu longu.
The waiting list is still very strong.	A lista d'attesa hè sempre assai forte.
Books contain much of that background knowledge.	I libri cuntenenu assai di quella cunniscenza di fondo.
The flesh is full of tears.	A carne in piena pienghje.
Talking is an escape, an escape from love.	Parlà hè una scappata, una scappata di l'amore.
But her husband could not accept her state of health.	Ma u so maritu ùn pudia accettà u so statu di salute.
Imagine a world without trial.	Imagine un mondu senza prucessu.
It’s not about me.	Ùn si tratta micca di mè.
The signal took effect instantly.	U signale hà fattu un effettu istantaneu.
Both are available for free online.	Tutti dui sò dispunibuli gratuitamente in linea.
None of this made sense, and he told her so.	Nisunu di questu ùn avia sensu, è li disse cusì.
We want this moment to come as soon as possible.	Vulemu chì stu mumentu vene u più prestu pussibule.
When you leave tonight, you have it.	Quandu partite sta sera, l'avete.
I had called.	Aghju avutu chjamatu.
Wait a day and then take someone with you.	Fatevi aspittà un ghjornu è poi pigliate qualcunu cun voi.
I didn’t go to school.	Ùn aghju micca andatu à a scola.
Be prepared, he told himself.	Siate preparatu, si disse.
I never raised a gun.	Ùn aghju mai alzatu una pistola.
Stop and think.	Ferma è pensa.
More details will be released as the current state investigation continues.	Più dettagli veneranu mentre l'investigazione statale attuale cuntinueghja.
The second daughter is the one who took her to do this.	A seconda figliola hè quella chì l'hà pigliatu à fà questu.
Not a good friend, but a friend.	Micca un bellu amicu, ma un amicu.
And compared to others.	È paragunatu cù l'altri.
They have this relationship with their children that is just beautiful.	Hanu sta relazione cù i so figlioli chì hè simplicemente bella.
I might be.	Puderaghju esse.
If not, remove with the tip of a knife.	Se no, sguassate cù a punta di un cuteddu.
To finish preparing.	Per finisce di preparà.
We only made the first note and the lot was gone.	Avemu fattu solu a prima nota è u lottu era andatu.
This is not one.	Questu ùn hè micca un.
His explanation was most likely correct.	A so spiegazione era più prubabilmente quella curretta.
Photos in hard copy will not be returned.	I ritratti in copia carta ùn vi saranu micca restituiti.
To show his desire for peace.	Per mustrà u so desideriu di pace.
If your name is on your desk, you are in the middle class.	Se u vostru nome hè nantu à a vostra scrivania, site a classe media.
But now, when he needs more, he doesn't seem able to fight.	Ma avà, quandu ellu hà bisognu di più, pare micca capace di cummattiri.
Time to arm the boys.	U tempu di armà i picciotti.
I consider myself very conscious.	Mi cunsideru assai cunsciente.
There is no more challenge. '	Ùn ci hè più sfida'.
His defense is a little better than average.	A so difesa hè un pocu megliu cà a media.
But they should provide starting points for a serious discussion.	Ma duveranu furnisce punti di partenza per una discussione seria.
I knew what was going on.	Sapia ciò chì succede.
You have to get used to it.	Deve esse abituatu à questu.
For information, click here.	Per infurmazione, cliccate quì.
I’ll talk to you about it, and you get it.	Li ne parleraghju, è tù pigliate da quì.
They want me to come in.	Vulenu ch'e mi entri.
It's all over.	Finisci tuttu.
Look at these three kids doing the work.	Fighjate à sti trè zitelli chì facenu u travagliu.
He began to fall back toward her body.	Cuminciò à calà di novu versu u so corpu.
But when he did, we knew he would be safe.	Ma quandu hà fattu, sapemu di guardà.
I was so happy and I said yes.	Eru tantu felice è aghju dettu di sì.
Or not, leave more for me to take.	O micca, lascia più per mè per piglià.
Here, take this card.	Eccu, pigliate sta carta.
Yet it is nothing.	Eppuru ùn hè nunda.
I knew this was there, of course I had.	Avia saputu chì questu era quì, di sicuru ch'ellu avia.
The shock killed him.	U scossa l'hà tombu.
For the first time, he shows up.	Per a prima volta, si prisenta.
I haven't seen him since.	Ùn l'aghju micca vistu dapoi.
I saw his face, but did not ask questions.	Aghju vistu a faccia, ma ùn facia micca dumande.
This should work.	Questu deve travaglià.
At eight-thirty.	À ottu è mezu.
But it can be a serious mistake not to look deeper.	Ma pò esse un errore seriu per ùn vede più profonda.
Love the book forever.	Amate u libru per sempre.
Then don't go down.	Allora ùn vi calate micca.
Her mouth dropped and gently covered hers.	A so bocca falò è copre dolcemente a so.
And it was really great for me in so many ways.	È era veramente grande per mè in parechje manere.
Therefore, it has no associated side effects.	Per quessa, ùn hà micca effetti latu assuciati.
But his reaction always hurt.	Ma a so reazione fece sempre male.
But the reality was different.	Ma, a realità era diversa.
He is with us.	Hè cun noi.
Fuck what is moral.	Cazzo ciò chì hè morale.
He had reason to be proud.	Avia ragiò di sentu fieru.
Hell knew where he was coming from.	L'infernu sapia da induve era vinutu.
Her hair had grown longer on top.	I so capelli eranu cresciuti più longu in cima.
Please suggest me the right concept.	Per piacè suggeritemi u cuncettu ghjustu.
So from those with content and those without.	Allora da quelli cun cuntenutu è quelli senza.
We support you, and bring you into our happy family.	Vi sustenemu, è vi purtemu in a nostra famiglia felice.
Plus the way the game ended last night.	In più u modu chì u ghjocu hè finitu a notte passata.
As of today, they may change.	Da l'oghje, puderanu mudificà.
But not you, boy.	Ma micca tù, zitellu.
If you put the church in it, maybe.	Se mette a chjesa in questu, forse.
It happened in the evening.	Hè accadutu a sera.
He is such a handsome man.	Hè un omu cusì bellu.
Everyone knew at least one other person.	Tuttu u mondu cunnisciava almenu una altra persona.
There is no future for you here.	Ùn ci hè micca un futuru per voi quì.
I will never say never.	Ùn diceraghju mai mai.
But I was worried he wouldn't look at me.	Ma mi preoccupava ch'ellu ùn mi fighjulassi.
You have to go to him.	Duvete andà à ellu.
So, bottom line is that we need to have at least one character without space.	Dunque, in fondu, deve esse almenu un caratteru senza spaziu.
Take a late number, it costs you.	Pigliate un numeru tardu, ci costa.
For which you are sorry.	Per quale si dispiace.
Her late father was not new.	U so babbu andatu ùn era micca novu.
Don't hurt me.	Ùn mi ferite micca.
Thank you very much always.	Ti ringraziu sempre assai.
I think that’s why everyone likes it.	Pensu chì hè per quessa chì tutti li piacenu.
If you know the code, you’ll understand that it was just talking.	Se sapete u codice, avete capitu chì era solu parlà.
It looks great in the ears.	Sembra grande in l'arechje.
Provide the legal basis for their claim.	Fornite a basa legale per a so pretendenza.
I am aware of their financial situation.	Sò cunuscenza di a so situazione finanziaria.
So these two sets are actually equal.	Cusì sti dui setti sò in realtà uguali.
All these years together.	Tutti questi anni inseme.
The driver doesn’t have to wait long.	U cunduttore ùn hà micca bisognu di aspittà assai.
She tells me she loves me.	Ella mi dice chì mi ama.
In these cases, do it.	In questi casi, fate.
The email was sent successfully but with a problem.	L'email hè mandatu bè ma cù un prublema.
Contributed to writing the manuscript.	Cuntribuitu à scrive u manuscrittu.
Like the families of the other team members on the move certainly.	Cum'è e famiglie di l'altri membri di a squadra in trasferta certamenti.
And don’t make mistakes.	È ùn fate micca sbagli.
It’s getting worse as the day goes on.	Hè peggiu cum'è u ghjornu passa.
If you want things to change, you have to change them.	Se vulete chì e cose cambienu, andate à cambià.
Drink plenty of water between shows.	Beie assai acqua trà i spettaculi.
As if he needed more than that.	Cum'è s'ellu avia bisognu di più di.
I don’t know what else.	Ùn sò micca ciò chì altru.
Life had a way of taking place that you never expected.	A vita avia un modu di piglià locu chì ùn avete mai aspettatu.
And when it finally gets too heavy, we start to spread.	È quandu infine diventa troppu pisanti, cuminciamu à sparghje.
I turned around a bit to see where it was.	Aghju vultatu un pocu per vede induve era.
And it’s just a small fish.	È hè solu un picculu pesciu.
This is hardly an exception.	Questu hè pocu una eccezzioni.
Mother and son.	Mamma è figliolu.
Management of heart failure.	Gestione di l'insufficienza cardiaca.
So we need your help, but we will stay with you too.	Allora avemu bisognu di u vostru aiutu, ma avemu da stà cun voi ancu.
He and his family had lived in the city.	Ellu è a so famiglia avianu campatu in cità.
These allegations have not been substantiated yet.	Queste accuse ùn anu micca sustinutu ancu.
He was always watching, as for the open war.	Era sempre à fighjulà, in quantu à a guerra aperta.
As a theory, it worked for me.	Comu teoria, hà travagliatu per mè.
The business grew very naturally as people continued to give me ideas.	L'affari hè cresciutu assai naturali cum'è a ghjente continuava à dà mi idee.
And especially hurt that my own brother tried to frame me.	È soprattuttu feritu chì u mo propiu fratellu hà pruvatu à inquadrarmi.
Like many, in fact.	Cum'è parechji, in fatti.
I ordered through their contact center.	Aghju urdinatu attraversu u so centru di cuntattu.
My government has lied to me all my life.	U mo guvernu m'hà mentitu tutta a mo vita.
The argument doesn’t end there.	L'argumentu ùn hè micca finitu quì.
If you went and checked, there were no cars.	S'è tù sì andatu è verificatu, ùn ci era micca vitture.
Build up to a day, a weekend, or even longer.	Custruite finu à un ghjornu, un weekend, o ancu più.
No real night darkness in the summer for sure.	Nisuna vera bughjura di notte in l'estate di sicuru.
My mom was able to shift her tax practice, but still.	A mo mamma hà sappiutu trasfurmà a so pratica fiscale, ma sempre.
A phone call.	Una telefonata.
And most importantly.	È u più impurtante.
They can’t continue normally.	Ùn ponu micca cuntinuà normalmente.
One of two experiments with similar results is presented.	Unu di dui esperimenti cù risultati simili hè prisentatu.
She didn't look at him.	Ella ùn l'hà micca guardatu.
This allows us to write back to the same file.	Questu ci permette di scrive torna à u listessu schedariu.
I’ve come this far.	Sò ghjuntu finu à quì.
And it occurred to me that maybe this was a better place.	È m'hè vinutu chì forse questu era un locu megliu.
You may think it doesn’t matter, but unfortunately, you do.	Puderete pensà chì ùn importa micca, ma sfurtunatamenti, sì.
A pain she had never thought she would ever forget.	Un dulore ch'ella ùn avia micca pensatu ch'ella si scurdassi mai.
I looked down and saw that he was right.	Aghju guardatu in basso è aghju vistu ch'ellu avia ragione.
It makes an interesting line quality.	Face una qualità di linea interessante.
I had learned to tell my illness.	Aviu amparatu à dì à a mo malatia.
And world politics.	È a pulitica mundiale.
But we had no way to keep track of our customers ’current track record.	Ma ùn aviamu manera di mantene a traccia attuale di i nostri clienti.
There is a similar version for the complex case.	Ci hè una versione simili per u casu cumplessu.
However, the measure easily passed both houses.	Eppuru, a misura passava facilmente e duie case.
Each point represents a specific sample.	Ogni puntu rapprisenta un sample specificu.
They just showed more of us.	Hanu appena dimustratu più di noi.
Over.	Over.
Until recently it broke into two pieces.	Finu à pocu tempu si rumpiu in dui pezzi.
What is the third largest value? 	Qualessu hè u terzu valore più grande?
.	.
It wasn’t easy, I tell you.	Ùn era micca faciule, vi dicu.
I don’t even know who you are.	Ùn sò mancu quale site.
The water is a little, but still below normal levels.	L'acqua hè un pocu, ma sempre sottu à i livelli normali.
I used to be busy.	Aghju usatu per esse occupatu.
Those blue eyes.	Quelli ochji turchini.
Now that statement was a side comment.	Avà quella dichjarazione era un cumentu laterale.
But we don’t know that.	Ma ùn sapemu micca questu.
We're sorry.	Ci dispiace.
His home was my home.	A so casa era a mo casa.
And it never came back after the first book was published.	È ùn hè mai tornatu dopu chì u primu libru hè statu publicatu.
They fall asleep.	Si addormentanu.
I just didn’t eat at home.	Solu ùn manghjava in casa.
It was a great routine and it was really hard for us.	Era una grande rutina è era veramente difficiule per noi.
I can’t believe she’s really mine.	Ùn possu micca crede ch'ella sia veramente a mo.
That was enough.	Era abbastanza.
She said my illness was still active.	Ella disse chì a mo malatia era sempre attiva.
We were on top of the game.	Eramu in cima à u ghjocu.
No price is paid.	Nisun prezzu hè pagatu.
Or the two of us.	O noi dui.
This was because of a run.	Questu era per via di una corsa.
So my faith is in the young people.	Allora a mo fede hè in i ghjovani.
And he had used this hope.	È avia usatu sta speranza.
The faster you do it, the better.	Più veloce fate, u megliu.
It’s very much always a living, active issue.	Hè assai sempre una questione viva, attiva.
That’s what’s happening to us now.	Hè ciò chì ci succede avà.
You can see that they are starting to understand that.	Puderete vede chì cumincianu à capisce chì.
I feel very low.	Mi sentu assai bassu.
Make sure both are really running.	Assicuratevi chì i dui sò veramente in esecuzione.
He couldn’t put his head around it.	Ùn pudia mette u so capu intornu.
All patients informed consent.	Tutti i pazienti cunsensu infurmatu.
Then, they could see them too.	Allora, anu pussutu vede ancu elli.
The hand that always works.	A manu chì travaglia sempre.
Or it’s not just the accident.	O ùn hè micca solu l'accidentu.
The first thing he ever said to her.	A prima cosa chì hà mai dettu à ella.
That might have changed my mind.	Chì puderia avè cambiatu d'idea.
What stops me are my knees.	Ciò chì mi ferma sò i mo ghjinochje.
Please stop talking, both of you.	Per piacè fermate di parlà, tramindui.
In both treatment groups the safety was excellent.	In i dui gruppi di trattamentu a sicurezza era eccellente.
The earlier in the project and the more often, the better.	A prima in u prugettu è u più spessu, u megliu.
It never came out.	Ùn hè mai surtitu.
The first is just above your head.	U primu hè ghjustu sopra a vostra testa.
I think it was nice that they saw this too.	Pensu chì era bellu chì anu vistu ancu questu.
My main goal was girls.	U mo scopu principale era e ragazze.
She created magic with every scene.	Ella hà creatu magia cù ogni scena.
However, they have to worry about other factors.	Invece, anu da preoccupassi di altri fattori.
The driving season is about to begin.	A stagione di guida hà da principià prestu.
There was a long garden that ran across a field.	Ci era un giardinu longu chì curria à un campu.
You can do your duty, because you have to do it.	Pudete fà u vostru duvere, perchè duvete fà.
He didn’t empty the bag.	Ùn hà micca viotu u saccu.
Where he had pulled her from his death.	Induve l'avia tirata da a morte.
I hope you enjoyed this post.	Spergu chì avete piaciutu stu post.
But his form was not yet in place.	Ma a so forma ùn era ancu in u locu.
That is not part of the deal.	Chì ùn hè micca parte di l'affare.
The rule is to want the death of the exception.	A regula hè di vulè a ​​morte di l'eccezzioni.
But you know what happens.	Ma sapete chì succede.
In fifteen minutes it would be completely light.	In quindeci minuti saria cumplettamente lumera.
The wall had stopped me.	U muru m'avia firmatu.
But it wouldn’t be the water we know and love.	Ma ùn saria micca l'acqua chì sapemu è amemu.
Peace is dead.	U paci hè mortu.
The rooms are simple but large, modern and comfortable.	E stanze sò simplici ma grandi, muderni è còmode.
More than half of the cases had a second primary tumor.	Più di a mità di i casi avianu un secondu tumore primariu.
I never came back.	Ùn aghju mai vultatu.
They had me and they knew me.	M'avianu è sapianu.
Again there was no sound.	Di novu ùn ci era micca sonu.
Which is the best health insurance for parents, the test shows.	Quale hè u megliu assicuranza di salute per i genitori, a prova mostra.
They were very kind and supportive.	Eranu assai gentili è ci sustenevanu.
I appreciate any advice you can give me.	Aghju apprezzatu ogni cunsigliu chì pudete dammi.
This procedure was repeated twice.	Sta prucedura hè stata ripetuta duie volte.
You will have time.	Averete u tempu.
Don't worry about it, it will be fine.	Ùn vi preoccupate micca per ellu, starà bè.
She looked at him really.	Ella l'hà guardatu veramente.
And you have to go home to bed.	È duvete andà in casa à u lettu.
I am very proud.	Sò assai fieru.
Keep track of where we are going.	Tene traccia di induve andemu.
After, after.	Dopu, dopu.
Facts and figures.	Fatti e figure.
I love every article you send me.	Amu ogni articulu chì hà mandatu.
Now the interesting fact is that it really provoked him.	Avà u fattu interessante hè chì ellu hà veramente pruvucatu.
Looking back, it’s a tight match throughout.	Fighjendu, hè una partita stretta in tuttu.
The degree of threat to most of them is growing.	U gradu di minaccia per a maiò parte di elli hè in crescita.
I expected an easy victory, but they were actually very good.	Mi aspettava una vittoria faciule, ma eranu in realtà assai boni.
That can really add up over time.	Chì pò veramente aghjunghje à u tempu.
I say over and over again, it won’t, and it can’t.	Dicu una volta è una volta, ùn serà micca, è ùn pò micca.
Half are children.	A mità sò zitelli.
I get caught up in this kind of thing every time we meet.	L'aghju pigliatu in stu tipu di cose ogni volta chì ci scuntremu.
The average is changed every three days.	U mediu hè cambiatu ogni trè ghjorni.
He finally disappeared after treatment for heart failure.	Finalmente hè sparitu dopu à u trattamentu di l'insufficienza cardiaca.
He would kill her as soon as he had the chance.	U ammazzaria appena ch'ellu avia a pussibilità.
He can’t help but smile too.	Ellu ùn pò impedisce micca di sorrisu ancu.
No, not bigger.	Innò, micca più grande.
It happens, man.	Succede, omu.
Put it in the picture.	Mettila in u ritrattu.
I live inside.	Vecu dentru.
All we have to do is come together as a people.	Tuttu ciò chì avemu da fà hè di riunite cum'è un populu.
Stand shoulder to shoulder.	Stand spalla à spalla.
I opened the note that was with him instead.	Apertu invece a nota chì hè stata cun ellu.
Death is only one way.	A morte hè solu una manera.
In the manuscript.	In u manuscrittu.
They want something different.	Vulenu qualcosa di diversu.
It can be interesting.	Pò esse interessante.
Don’t use more than you want.	Ùn aduprate micca più di ciò chì vulete.
It has become worse.	Hè diventatu peghju.
I just wanted to forget about it.	Vuliu solu scurdà di questu.
They were a better boat in that race.	Eranu una barca megliu in quella corsa.
What happened.	Chì hè accadutu.
If you don't control it, you can't stay here.	Se ùn vi cuntrullà micca, ùn puderete micca stà quì.
Therefore, the motion is denied.	Per quessa, a mozione hè denegata.
I can't help it.	Ùn pò aiutà.
There was no night in which to rest.	Ùn ci era micca notte in quale riposu.
So cold, so clinical.	Cusì friddu, cusì clinicu.
We have no idea how he got here.	Ùn avemu micca idea di cumu hè ghjuntu quì.
An example is shown on the right.	Un esempiu hè mostratu à a diritta.
I could never make the trip.	Ùn puderebbe mai fà u viaghju.
As long as my work was done, it didn’t matter to them.	Finu chì u mo travagliu era fattu, ùn li importava micca.
I fell, but I felt good.	Aghju cascatu, ma mi sentia bè.
The way you write your story is a very personal expression.	A manera di scrive a vostra storia hè una espressione assai persunale.
I will discuss one.	Discuteraghju unu.
And it won’t change.	È ùn sarà micca cambiatu.
You have a lot of money.	Avete assai soldi.
Bring your own group or we can create one for you.	Portate u vostru propiu gruppu o pudemu creà unu per voi.
I like it that way.	Mi piace cusì.
You know where you are, of course.	Sapete induve site, sicuru.
It was perfect, and we are not.	Era perfettu, è noi ùn simu micca.
My magic is too strong for him to even try.	A mo magia hè troppu forte per ellu ancu pruvà.
The secret is to use hot milk.	U sicretu hè l'usu di latti caldu.
There is nothing to do.	Ùn ci hè nunda à fà.
And they can’t be on task.	È ùn ponu micca esse à u compitu.
He was following a train of thought in his mind.	Ellu seguitava un trenu di pensamentu in a so mente.
At the time, it looked really interesting.	À l'epica, pareva veramente interessante.
Repaired in two days.	Riparatu in dui ghjorni.
A warning had been attached to one of my accepted replies.	Un avvisu era statu attaccatu à una di e mo risposte accettate.
I didn’t seem to know how many problems it could cause.	Ùn pareva micca sapè quantu prublemi puderia causà.
It meant everything to me.	Hè significatu tuttu per mè.
Beneath me the city spread out to the blue water.	Sottu à mè a cità si sparse finu à l'acqua turchina.
She didn't comment when she gave me the dress.	Ùn hà fattu micca cumentu quandu m'hà datu u vestitu.
I want to be honest with myself.	Vogliu esse onestu cun sè stessu.
It’s an important question and a big topic.	Hè una quistione impurtante è un grande tema.
I wouldn’t be scared.	Ùn averia micca paura.
I heard nothing from them.	Ùn aghju intesu nunda da elli.
Appreciate being different.	Apprezzà esse diversu.
It’s your child.	Hè u vostru zitellu.
Someone somewhere has to write something about everything that is something.	Qualchissia in qualchì locu deve scrive qualcosa nantu à tuttu ciò chì hè qualcosa.
Nothing works and I get this error.	Nunda ùn funziona è aghju stu errore.
As a result, system performance and power management issues remain a challenge.	In u risultatu, u rendiment di u sistema è i prublemi di gestione di l'energia restanu una sfida.
Maybe with sleep I could deal with these events.	Forse cù u sonnu puderia trattà questi avvenimenti.
This could affect the results both with and without windows.	Questu puderia influenzà i risultati sia cù e senza finestra.
I had seconds of strength left.	Mi restava seconde di forza.
There was no human thought or feeling in them.	Ùn ci era micca pensamentu o sentimentu umanu in elli.
We had a good time.	Avemu avutu una bona.
It seemed very different then.	Paria assai diversu allora.
Some boys could not be here.	Certi picciotti ùn anu pussutu esse quì.
Well not exactly.	Bè micca esattamente.
She said she didn't know why.	Ella disse chì ùn sapia micca perchè.
And with the fire coming out of the spine.	È cù u focu chì esce da u spinu.
We know it’s going up and down and left and right.	Sapemu chì va su è falà è manca è diritta.
She nodded and looked back at me.	Ella annunziò è mi guardò in daretu.
I can’t say he has.	Ùn possu micca dì chì hà.
I’ve had the same thing over and over again.	Aghju avutu u listessu, una volta è più.
They had no spirit.	Ùn avianu micca spiritu.
It was good of him to do that too.	Era bellu da parte di ellu di fà ancu questu.
This is bad news.	Questa hè a mala nutizia.
She knew when she started.	A sapia quandu ella hà cuminciatu.
We recorded the first single.	Avemu arregistratu u primu singulu.
Looking for a small place.	In cerca di un picculu locu.
It’s not a place I want to live.	Ùn hè micca un locu chì vogliu campà.
He began to eat.	Cuminciò à manghjà.
But these birds are still threatened.	Ma sti acelli sò sempre minacciati.
How many die in that struggle.	Quanti morenu in quella lotta.
He barely gave her a chance to speak.	Il lui donna à peine l'occasion de parler.
None of these plans have been put into practice.	Nisunu di sti piani hè statu messu in pratica.
Well, it’s better not to.	Ebbè, hè megliu ùn avè micca.
You have to pay.	Ci vole à pagà.
I say they don’t because they can’t.	Dicu ch'elli ùn anu micca perchè ùn puderanu micca.
It grows as people.	Cresce cum'è persone.
His fear was one day that he would resign.	A so paura era un ghjornu ch'ellu avissi da dimissioni.
No one will be tired.	Nimu sarà stancu.
Only two men had ever called me good.	Solu dui omi m'avianu mai chjamatu bellu.
I completely miss seeing the point of it.	I manca cumplitamenti di vede u puntu di lu.
Now I was scared.	Avà era paura.
Something on the surface.	Qualcosa nantu à a superficia.
How to present it.	Cumu prisentallu.
Law, hear the case.	Law, sente u casu.
This statement is never confirmed.	Sta dichjarazione ùn hè mai cunfirmata.
That was before.	Chì era prima.
A surface activity provides both.	Una attività di superficia furnisce i dui.
Now she had come to like her.	Avà era venuta à piace à ella.
Then bring it right up to his mouth.	Allora portalu ghjustu finu à a so bocca.
Even in this case, the difference in performance is not really significant.	Ancu in questu casu, a diffarenza in u rendiment ùn hè micca veramente significativu.
It is totally broken.	Hè totalmente rottu.
Young has been my doctor for several years.	Young hè statu u mo duttore per parechji anni.
We don’t even know if this approach is effective.	Ùn sapemu ancu se stu approcciu hè efficace.
We haven’t had a chance to develop this.	Ùn avemu micca avutu a pussibilità di sviluppà questu.
He is a human being.	Hè un esse umanu.
Who would have wanted to go after what he did.	Quale avissi mai vulsutu dopu à ciò chì hà fattu.
It won’t work.	Ùn hà da travaglià.
I remember being really confused about everything.	Mi ricordu di esse veramente cunfusu annantu à tuttu.
And explain in detail how he got the disease.	È li spiegà in dettagliu cumu hà pigliatu a malatia.
Repeat this one more time.	Repetite questu una volta di più.
That wasn’t the problem.	Ùn era micca u prublema.
They didn’t want to say that out of freedom of speech.	Ùn vulianu micca dì chì da a libertà di parlà.
In this research two case studies are considered.	In questa ricerca sò cunsiderate dui studii di casu.
Connecting by hand is very important to me.	A cunnessione cù a manu hè assai impurtante per mè.
They made the kids very comfortable for shooting.	Anu fattu i zitelli assai còmode per a ripresa.
He tried it.	L'hà pruvatu.
It’s about customer relationships and communication.	Si tratta di relazioni cù i clienti è di cumunicazione.
He shows me the text.	Mi mostra u testu.
But as she says, it’s for her freedom.	Ma cum'è ella dice, hè per a so libertà.
She told him not to worry about the speech.	Ella li disse di ùn preoccupassi di u discorsu.
My car was going well.	A mo vittura andava bè.
I have had help with children of course.	Aghju avutu aiutu cù i zitelli di sicuru.
It should work in both ways.	Duverebbe travaglià in i dui modi.
It is at a higher point of development in the animal world.	Hè in un puntu più altu di sviluppu in u mondu animali.
They fight for noise.	Si battenu per u rumore.
Try again to continue what you were doing.	Pruvate di novu per cuntinuà ciò chì facia.
Only he has even more evidence against it.	Solu hà ancu più evidenza contru.
You have to have a mechanism.	Avete da avè un mecanismu.
They were saved.	Sò stati salvati.
The method is explained in more detail in the next section.	U metudu hè spiegatu in più detail in a sezione dopu.
It will be an emotional week.	Serà una settimana emotiva.
People were saying at the time.	A ghjente dicia à quellu tempu.
Or some of the customers for that matter.	O alcuni di i clienti per questa materia.
Some life of its own.	Qualchì vita propria.
Mix well and add peppers to taste.	Imbulighjate bè è aghjunghje pepite à u gustu.
I’m not sure why this is.	Ùn sò micca sicuru perchè hè questu.
There are many examples of this that work well for people.	Ci hè parechje esempi di questu chì funziona bè per e persone.
Maybe he hadn’t understood them yet.	Forse ùn li avia capitu ancu.
They move so slowly.	Si movenu cusì lentamente.
Now, today, we know that this is not true.	Avà, oghje, sapemu chì questu ùn hè micca veru.
But again, there is confusion.	Ma dinò, ci hè cunfusione.
He had a nice round of speed.	Hà avutu un bellu turnu di velocità.
Hall looked at his watch.	Hall guardò u so orologio.
Absolutely no threat to the race.	Assolutamente nisuna minaccia à a corsa.
But she also had other symptoms.	Ma ella avia ancu altri sintomi.
I have come a long and hard way to bring the news.	Aghju fattu una strada longa è dura per purtà a nutizia.
Bad menu failure.	Avaria menu male.
Add your list.	Aghjunghjite a vostra lista.
I can’t risk anyone following me.	Ùn possu risicà chì nimu mi seguita.
I like to let my actions make my speech for me.	Mi piace à lascià e mo azioni fà u mo parlà per mè.
And so sad.	È cusì tristu.
Deeper than he had ever been.	Più prufonda ch'ellu era mai statu.
They can’t hunt us down.	Ùn ci ponu caccià.
An important cost of free treatment was time.	Un costu impurtante di trattamentu gratuitu era u tempu.
Save time and money.	Risparmiate tempu è soldi.
Do what you want.	Fate ciò chì vulete.
I wonder who has the land now.	Mi dumandu quale hà a terra avà.
I knew exactly what that little object was.	Sapia esattamente ciò chì era quellu oggettu pocu.
The property was sold last year.	A pruprietà hè stata venduta l'annu passatu.
Who else feels that way?	Quale altru si sente cusì ?.
But now they were different.	Ma avà eranu diffirenti.
But it goes deeper than that.	Ma va più in fondu di questu.
It is a decision that will cost her son her life.	Hè una decisione chì costarà a so vita à u so figliolu.
I went to them.	Sò andatu versu elli.
Then a hand will go on a leg.	Allora una manu andarà nantu à una gamba.
If you can continue, fine and good.	Sè vo pudete cuntinuà, bè è bè.
We need to ask questions.	Ci vole à dumandà dumande.
It’s not fair to evaluate it otherwise.	Ùn hè micca ghjustu di valutallu altrimenti.
Which is the first part.	Chì hè a prima parte.
All of these will cost money.	Tutti questi costaranu soldi.
They don’t understand me.	Ùn mi capiscenu micca.
Now it was enough to understand who had killed him.	Avà basta à capisce quale l'avia tombu.
The picture knows which button to press.	A stampa sapi quale buttone appughjà.
They really appreciate it !.	Anu veramente apprezzà !.
There was nothing stopping us from taking that solution.	Ùn ci era nunda chì ci impedisce di piglià quella suluzione.
Especially water.	In particulare l'acqua.
Just being in the same room with him put her on board.	Basta à esse in a stessa stanza cun ellu l'hà messa in u bordu.
You can’t see your hand in front of your face outside.	Ùn pudete micca vede a manu davanti à a vostra faccia fora.
He wasn’t particularly busy.	Ùn era micca particularmente occupatu.
He also told me that the day we met.	M'hà ancu dettu chì u ghjornu chì avemu scontru.
From a human perspective, this was a random hit.	Da a perspettiva umana, questu era un colpu casuale.
He will not fail to give it to you.	Ùn hà da fallu di dà à voi.
I had seen this man too.	Avia vistu ancu questu omu.
I face it for the first time with a sense of hope.	I face per a prima volta cun un sensu di speranza.
A quality phase.	Una fase di qualità.
Much remains to be learned.	Resta assai chì si pò amparà.
Someone has to be the boss.	Qualchissia hà da esse capu.
He used them.	Li hà utilizatu.
I put all the failure on his shoulders.	Mi mette tuttu u fallimentu nantu à e so spalle.
There was no one else.	Ùn ci era nimu altru.
And not just me.	È micca solu mè.
It seems to be an office, my father's office.	Pare esse un uffiziu, l'uffiziu di u mo babbu.
A nice phone for the price.	Un bellu telefunu per u prezzu.
We can’t go through the air, that’s for sure.	Ùn pudemu micca andà per l'aria, questu hè sicuru.
Or maybe it would just be his first love.	O forse ellu saria solu u so primu amore.
This took us two hours waiting for a new car.	Questu ci hà tenutu duie ore aspittendu una nova vittura.
We may have a different definition of heat, of course.	Puderemu avè una definizione sfarente di caldu, sicuru.
Five people are confirmed dead.	Cinque persone sò cunfirmati morti.
It’s a good thing you’re coming.	Hè una bona cosa chì site venutu.
We have to ask him.	Ci tocca à dumandà ellu.
It’s an interesting idea.	Hè una idea interessante.
For an hour nothing seemed to be happening.	Per un'ora ùn pareva nunda chì succede.
It is human, animal nature.	Hè a natura umana, animale.
Tell him to go to hell.	Dìllelu d'andà à l'infernu.
You don’t know bad.	Ùn cunnosci micca male.
It hasn't worked since.	Dapoi ùn hà micca travagliatu.
He smiled.	Si fece surrisu.
But the boy appeared at the end.	Ma u zitellu hè apparsu à a fine.
They showed me to a place near the fire.	Mi mostranu à un postu vicinu à u focu.
Spend your whole day, step by step.	Passà tutta a vostra ghjurnata, passu à passu.
And that will cause a much bigger problem.	È chì pruvucarà un prublema assai più grande.
And people who have paid before have nothing.	È e persone chì anu pagatu prima ùn anu nunda.
Set extremely low.	Set estremamente bassu.
It was a question.	Era una quistione.
It’s not that important.	Ùn hè micca cusì impurtante.
That should be far enough away.	Chì deve esse abbastanza luntanu.
It makes me sad to think.	Mi rende triste à pensà.
The main thing in our culture is respect.	A cosa principale in a nostra cultura hè u rispettu.
Good quality was great throughout.	A bona qualità era grande in tuttu.
Otherwise, one would have a more complicated function.	Altrimenti, unu averebbe una funzione più cumplicata.
It could be me.	Puderia esse mè.
Go, children.	Andate, figlioli.
It was becoming more and more emotional.	Era diventatu di più in più emutivu.
More than six months.	Più di sei mesi.
You're nervous about starting a new school.	Sei nervoso per inizià una nova scola.
Some teams were left with numbers.	Certi squadre anu lasciatu cù numeri.
From life comes life.	Da l'acqua vene a vita.
But as things stand now.	Ma cum'è e cose stanu avà.
Best of all, he is one of our people.	U megliu hè, hè unu di i nostri populi.
His body was never found.	U so corpu ùn hè mai statu trovu.
Everything you want to talk about or understand.	Tuttu ciò chì vulete parlà o capisce.
Of course, I could watch them from there.	Di sicuru, puderia guardà elli da quì.
He was wearing his shoes.	Portava i so scarpi in manu.
He could write at home.	Puderia scrive in casa.
Or talk to someone.	O parlà à qualcunu.
The results are in.	I risultati sò in.
Be kind to the person you are dealing with.	Siate gentile cù l'omu cù quale fate affari.
There was no doubt about it.	Ùn ci era micca dubbitu.
But he was careful not to like it too much.	Ma era attentu à ùn piace micca troppu.
Always so little.	Sempre cusì pocu.
This is where most people come in.	Normalmente hè quì chì a maiò parte di a ghjente hà armi.
But there is nothing we can do about it.	Ma ùn ci hè nunda chì pudemu fà.
The local kids did too.	I zitelli lucali anu fattu ancu.
Three women attracted me.	Trè donne m'anu attiratu.
Now we have to find someone to do it.	Avà duvemu truvà qualcunu per fà li.
It would have been considered low.	Saria statu cunsideratu bassu.
They are confused.	Sò cunfusi.
But the lights.	Ma i luci.
Nothing had been taken from her.	Nunda era statu pigliatu da ella.
I like your website.	Mi piace u vostru situ web.
He sat motionless for several minutes.	Il s'assit sans bouger pendant plusieurs minutes.
I saw him lose confidence in me.	Aghju vistu chì perdi a fiducia in mè.
Paria is sleeping, happy.	Paria dorme, felice.
In a way, it didn’t fit.	In una certa manera, ùn si adattava micca.
It can’t go too far.	Ùn pò esse andatu troppu luntanu.
But it is orderly.	Ma hè ordine.
It does not indicate or guard where we indicate.	Ùn indica micca o ùn guarda micca induve indichemu.
The current analysis follows two steps.	L'analisi attuale seguita dui passi.
There are four.	Ci sò quattru.
Remember that money can come back to you.	Ricurdativi chì i soldi ponu turnà à voi.
With the lights on.	Cù e luci accese.
I couldn’t buy the argument that it was legal.	Puderia micca cumprà l'argumentu chì era legale.
These systems are very difficult to test.	Questi sistemi sò assai difficiuli di pruvà.
Progress is everywhere.	U prugressu hè in ogni locu.
That would never have happened, of course.	Chì ùn saria mai accadutu, sicuru.
It turns out that that first reaction was the correct one.	Risulta chì quella prima reazione hè stata quella curretta.
He would never want to live near a big city again.	Ùn vulerà mai più campà vicinu à una grande cità.
She said everyone has attracted their people that way.	Ella disse chì ognunu hà attiratu u so populu cusì.
It took months for the business to really go away.	Ci hà pigliatu mesi per l'affari per andà veramente.
It has a very strong organization.	Hà una urganizazione assai forte.
But that’s because of it.	Ma questu hè per via.
Customers have to be managed.	I clienti anu da esse amministratu.
Now, the weather has changed.	Avà, u tempu hè cambiatu.
The selection of participants was done with care.	A selezzione di i participanti hè stata fatta cù cura.
We can’t have him in our lives.	Ùn pudemu micca avè ellu in a nostra vita.
You are fantastic.	Siete fantastichi.
It was my blood.	Era u mo sangue.
Now go ahead.	Avà vai avanti.
You have no choice in this.	Ùn avete micca scelta in questu.
I had to make a house for myself.	Aviu avutu à fà una casa per mè stessu.
We were told it was a choice.	Ci hè statu dettu chì era una scelta.
Cell death followed at a later stage.	A morte cellulare seguita in una fase più tardi.
The kids knew they had lost a friend.	I zitelli anu sappiutu chì anu persu un amicu.
For every beginning, there is an end.	Per ogni principiu, ci hè una fine.
Many of the women have a job to help support the family.	Parechje di e donne anu un travagliu per aiutà à sustene a famiglia.
I don’t, of course, and stay.	Ùn aghju micca, sicuru, è stà.
When they fall, we pick them up.	Quand'elli cascanu, ci cullemu.
I will take it from there.	A piglierà da quì.
It was as if something had given way.	Paria cum'è chì qualcosa avia cedutu.
They will feed you.	Vi nutriranu.
It could help with social issues and employment.	Puderia aiutà cù prublemi suciali è impieghi.
Often, people begin their training after the contact has been made.	Spessu, a ghjente principia a so furmazione dopu chì u cuntattu hè statu fattu.
It can’t help it.	Ùn si pò aiutà.
Take it at every turn.	Pigliate à ogni ripresa.
But that’s not how it happened.	Ma ùn hè micca cusì chì hè accadutu.
Students work in teams to create an idea for an app.	I studienti travaglianu in squadre per creà una idea per una app.
These days it’s not clear.	Questi ghjorni ùn hè micca chjaru.
I wanted to be that guy.	Vuliu esse quellu tippu.
Please don’t run away.	Per piacè ùn scappate.
Patients were divided into four groups.	I pazienti sò stati divisi in quattru gruppi.
When the time comes for the world to come.	Quandu vene u tempu di u mondu.
However, none of this happened.	Tuttavia, nunda di questu hè accadutu.
Or maybe not.	O forse micca.
Thus, we have no problem of common law contracts.	Cusì, ùn avemu micca prublema di cuntrattu di dirittu cumuna.
I’m not what you call a great friend.	Ùn sò micca ciò chì chjamate un grande amicu.
A wonderful woman.	Una maravigliosa donna.
The food and staff were fantastic.	L'alimentu è u persunale eranu fantastichi.
I didn’t believe it.	Ùn l'aghju micca cridutu.
I don’t really care and I have my opinions on this.	Ùn mi importa micca veramente è aghju e mo opinioni nantu à questu.
It helps with everything.	Aiuta cù tuttu.
Tell me, you’ll feel better.	Dimmi, ti sentirai megliu.
It was too small or too short in the spine.	Era troppu chjucu o troppu cortu in u spinu.
Click on it.	Premu nantu.
Keep your eyes on your left hand.	Mantene i vostri ochji nantu à a manu manca.
What you do is wrong, young people.	Ciò chì fate hè sbagliatu, ghjovani.
There was a future.	Ci era un futuru.
It is very easy for them.	Hè assai faciule per elli.
It’s better than walking.	Hè megliu cà caminari.
She knows the order.	Ella cunnosce l'ordine.
It is not true.	Ùn hè micca veru.
You did it.	L'avete fattu.
The man who tried to help my wife discovered this.	L'omu chì hà pruvatu à aiutà a mo moglia hà scupertu questu.
This will not do you any good.	Questu ùn vi farà micca bè.
There is no need.	Ùn ci hè micca bisognu.
And there was a human body lying next to me.	È ci era un corpu umanu chjinatu accantu à mè.
I tried this.	Aghju pruvatu questu.
He was short and fat.	Era cortu è grassu.
And tell them why the things you found are not useful to you.	E dite perchè e cose chì avete trovu ùn sò micca utili per voi.
Learn to enjoy cooking instead of eating out.	Amparate à piacè a cucina, invece di manghjà fora.
The number of students taught by them will be in the thousands.	U numeru di studienti insignati da elli serà in millaie.
I watched one of them.	Fighjulava unu di elli.
It’s my train.	Hè u mo trenu.
You need to choose the perfect title for your page.	Duvete sceglie u titulu perfettu per a vostra pagina.
The smell of fear.	L'odore di paura.
The truth is that they never did.	A verità hè chì ùn anu mai.
It must be a good tea.	Deve esse un bon tè.
We will tell you when we are ready to go.	Vi diceremu quandu simu pronti per andà.
But if it’s love, it can’t be.	Ma s'ellu hè amore, ùn pò esse.
It wasn’t so heavy for someone like him.	Ùn era micca cusì pesante per qualchissia cum'è ellu.
We don’t have to choose whether we influence others or not.	Ùn avemu micca di sceglie s'ellu influenzamu o micca l'altri.
What they do is huge.	Ciò chì facenu hè enormu.
I see things differently.	Vecu e cose in modu diversu.
He missed the next four games.	Hà mancatu i prossimi quattru partiti.
He went to the kitchen to take the stairs.	Andò in cucina per piglià a scala.
I wish it had been harder.	Vulariu chì era statu più difficiule.
I’ve done it before as well.	Aghju fattu ancu in prima.
I'm not going anywhere.	Ùn andaraghju da nudda parte.
He couldn’t let his mind take the next step and the next.	Ùn pudia micca lascià a so mente piglià u prossimu passu è u prossimu.
Everything had changed when the laws were passed.	Tuttu ciò chì era cambiatu quandu e lege sò state passate.
Things were bad before.	E cose eranu male prima.
There are many reasons for this, and this is a big one.	Ci hè parechje ragioni per questu, è questu hè un grande.
He didn’t pay much attention to this.	Ùn hà micca prestatu assai attenzione à questu.
Many had been.	Parechji eranu stati.
There isn’t a more popular player on the field this week.	Ùn ci hè micca un ghjucadore più populari in u campu sta settimana.
I never won an argument with him.	Ùn aghju mai vintu una discussione cun ellu.
I think there was a marriage here at some point.	Credu chì ci era un matrimoniu quì à un certu puntu.
My parents arrived a few hours later.	I mo genitori sò ghjunti uni pochi d'ore dopu.
I didn’t tell him how I had spent the morning crying.	Ùn li dicia micca cumu avia passatu a matina à pienghje.
I can't decide.	Ùn possu decide.
Now was his chance.	Avà era a so opportunità.
Heat over medium heat to simmer.	Calami nantu à u focu medium à fogghiu.
There is silence from the head of the table.	Ci hè u silenziu da u capu di a tavula.
Sleep quality improved in both groups.	A qualità di u sonnu hà migliuratu in i dui gruppi.
But my views are different.	Ma i mo punti di vista sò diffirenti.
You did a great job on them.	Avete fattu un bellu travagliu nantu à elli.
And on the other hand, learn to deal with failure.	È da l'altra parte, amparà à trattà u fallimentu.
He may or may not have traveled in time.	Puderà o ùn hà micca pussutu viaghjà in u tempu.
You have to try it !.	Duvete pruvà !.
It’s physical.	Hè fisicu.
People have many reasons to buy or sell.	A ghjente hà parechje ragioni per cumprà o vende.
He is my son.	Hè u mo figliolu.
Then they began to drive out of the city.	Allora cuminciaru à scaccià a cità.
Someone was probably watching and listening.	Qualchissia stava forse à fighjulà è à sente.
It wasn’t fair.	Ùn era micca ghjustu.
Don’t go against the mechanism of the story.	Ùn andate micca contru à u mecanismu di a storia.
Just guard against their actions.	Basta à guardà contru à e so azzioni.
This had not worked.	Questu ùn avia micca travagliatu.
They absolutely like it.	Li piace assolutamente.
What matters to you is how you spend each day.	Ciò chì tocca à voi hè cumu passate ogni ghjornu.
I bought these things quickly at a photo shop.	Aghju compru queste cose rapidamente in una buttrega di foto.
I need them both.	Aghju bisognu di elli dui.
Someone who doesn’t feel understood doesn’t listen easily.	Qualchissia chì ùn si sente micca capitu ùn ascolta facilmente.
Make different food choices.	Fate diverse scelte alimentari.
He who had faith.	Quellu chì avia a fede.
And we’re going to get the job done.	È avemu da fà u travagliu.
Lot and parking on the street.	Lot è parcheghju in strada.
I needed to know who did it.	Aviu bisognu di sapè quale hà fattu.
And it became very quickly thousands of people.	È hè diventatu assai rapidamente millaie di persone.
And you will know where.	È saprà induve.
He’s been in a race for six or seven months.	Hè in una corsa per sei o sette mesi.
He plans to share this with us soon.	Hà pensa à sparte questu cun noi prestu.
Hopefully it will be anyway.	Speremu chì sia in ogni modu.
This product is reasonably priced.	Stu pruduttu hà un prezzu raghjone.
I may have torn it apart forever.	Puderaghju l'avete strappatu per sempre.
Just heat them for a minute or so.	Basta à scaldali per un minutu o più.
But this is not the end.	Ma questu ùn hè micca a fine.
I am not alone.	Ùn aghju micca solu.
And everyone wanted to go to dinner.	È tutti vulianu andà à cena.
It was more than good.	Era più chè micca bè.
Or rather, he went after his wife and four children.	O piuttostu, si n'andò nantu à a so moglia è i so quattru figlioli.
There are ten of us.	Ci sò dece di noi.
I wanted to cry.	Vuleria pienghje.
And that’s the story.	È questu hè a storia.
In this section, we will review that construction.	In questa sezione, avemu da riviseghjà quella custruzzione.
However, no one else seemed aware.	Eppuru, nimu altru pareva cuscente.
The reasons are well known.	I mutivi sò ben cunnisciuti.
I can also change your hair color if you want.	Puderaghju ancu cambià u vostru culore di capelli se vulete.
I'm not ready.	Ùn sò micca prontu.
The current types of equipment used for these measurements have not been recorded.	I tipi attuali di l'equipaggiu utilizatu per queste misure ùn sò micca stati registrati.
She knew nothing.	Ella ùn sapia nunda.
But things have changed in the world.	Ma e cose sò cambiate in u mondu.
We haven't seen anything before.	Nunda ùn avemu micca vistu prima.
This was third.	Questu hè statu terzu.
For nine days.	Per nove ghjorni.
It always is.	Hè sempre.
She heard the advice, but couldn't help it.	Ella hà intesu u cunsigliu, ma ùn pudia aiutà.
This case is no exception.	Stu casu ùn hè micca eccezzioni.
I have no control over my actions.	Ùn aghju micca u cuntrollu di e mo azzioni.
I’m afraid to mess it up too.	Aghju paura di sbulicà ancu.
I didn't want to talk to her right away.	Ùn vulia micca parlà cun ella subitu.
Press down on the end of the mouth to split the body.	Press falà nantu à l'estremità di a bocca per sparte u corpu.
Let’s look at other starting points.	Fighjemu à altri punti di partenza.
Thank you for this food.	Ti ringraziemu per questu alimentu.
He got up and went to the window.	S'arrizzò, andò versu a finestra.
Very clean and comfortable room with a good breakfast too.	Stanza assai pulita è cunfortu cù un bonu colazione ancu.
I don’t know what that is.	Ùn sò micca ciò chì hè.
There will be another group of charges.	Ci sarà un altru gruppu di carichi.
I can hear them all in a circle.	Puderaghju sentu tutti in u circulu.
You have to meet me at the hospital.	Duvete scuntràmi à l'uspidale.
Of course, this is the human image.	Di sicuru, questu hè l'imaghjini umani.
Which is not much.	Chì ùn hè micca assai.
I might as well want to make them.	Puderia ancu vulsutu li rende.
I hadn’t expected it.	Ùn s'era aspettatu micca.
You can only image.	Pudete solu imagine.
But I could think of many others.	Ma puderia pensà à assai altri.
I would never be able to pass anything.	Ùn saria mai capace di passà nunda.
But we were very happy to have her.	Ma eramu assai felici di avè ella.
On a hot night, the air is heavy against my skin.	In a notte calda, l'aria hè pisanti contr'à a mo pelle.
Come on, let's drink.	Venite, ci beiemu.
Open up and you're good to go.	Aprite è site bè per andà.
They don’t take them.	Ùn li piglianu micca.
However, the answer remains the same.	Tuttavia, a risposta ferma a stessa.
The battle and killing continued.	A battaglia è l'uccisione cuntinuavanu.
We’re going to be better as a team for the long haul.	Avemu da esse megliu cum'è squadra per a longa durata.
Everyone thought it was very good.	Tutti pensanu chì era assai bonu.
There are other ways to think about her body and her beauty.	Ci sò altre manere di pensà à u so corpu è a so bellezza.
Love at first sight had worked for them, but it was rare.	L'amore à prima vista avia travagliatu per elli, ma era raru.
All this.	Tuttu chistu.
Simply not an option to do otherwise.	Simply micca una opzione per fà altrimenti.
At a reasonable notice and on such terms as are fair.	À un avvisu ragiunate è à tali termini chì sò ghjusti.
One, of course, was time.	Unu, ovviamente, era u tempu.
They’re so much fun to watch.	Sò cusì divertenti da fighjà.
I had never even heard the name.	Ùn avia mai ancu intesu u nome.
My car is fine.	A mo vittura hè bè.
I heard you speak this morning.	Aghju intesu parlà sta mane.
We have developed certain survival skills.	Avemu sviluppatu certe cumpetenze di sopravvivenza.
I didn't know what to say to him.	Ùn sapia micca ciò chì li dicessi.
It doesn’t make sense to me.	Ùn hà micca sensu per mè.
You have to remember, these women are so young.	Avete da ricurdà, queste donne sò cusì ghjovani.
He burned it.	L'hà brusgiatu.
The second view does not update its content.	A seconda vista ùn aghjurnà u so cuntenutu.
And you.	È tù.
Too long gone.	Troppu tempu andatu.
And not now.	È micca avà.
But his had been a different war.	Ma a so era stata una guerra diversa.
If you haven't saved it.	Sì ùn l'avete micca salvatu.
I walk around.	I camminu intornu.
That was not the case.	Ùn era micca casu.
I would call later.	Aviu da chjamà dopu.
And not just any office.	È micca solu ogni uffiziu.
In fact, in the short term your site will be a success.	In fatti, in u cortu tempu u vostru situ piglia un successu.
High five yourself now please.	High five voi stessu avà per piacè.
I had to change companies.	Aghju avutu à cambià di cumpagnie.
They treated me, taking pictures.	Mi trattenu, facendu ritratti.
I'm sure you're not out of the question.	Sò sicuru chì ùn site micca fora di l'aiutu.
Not against a man.	Micca contru à un omu.
I appreciate any help.	Aghju apprezzatu ogni aiutu.
The others stood behind me.	L'altri si fermanu daretu à mè.
It was traffic.	Era trafficu.
Even at first it was really a rock.	Ancu à u principiu hè veramente una petra.
But that’s not my point.	Ma questu ùn hè micca u mo puntu.
I will never leave you.	Ùn vi lasciaraghju mai.
Let her take care of herself.	Ch'ella si prenda cura di sè stessu.
He is now one of the leading movie stars in the world.	Avà hè unu di i principali stelle di cinema in u mondu.
It was funny that he didn’t see any kids on the street.	Era divertente ch'ellu ùn hà vistu micca zitelli in a strada.
The table was made for two.	A tavula hè stata fatta per dui.
Other homes remain open longer.	Altri casi restanu aperti più longu.
He said it was the best there is.	Dicia chì era u megliu chì ci hè.
Importantly, rare things are precious.	Impurtante, e cose rari sò preziosi.
Maybe too bright.	Forse troppu luminoso.
No bed frame.	Nisun quadru di lettu.
There was no way we could be married at that time.	Ùn ci era micca manera chì pudemu esse maritatu à quellu tempu.
I ate it and said it was perfect.	Manghjeraghju è diceraghju chì era perfettu.
You wonder how they handle this.	Vi dumandate cumu cuntanu questu.
And it has to be an online game.	È deve esse un ghjocu in linea.
Start here.	Cumincià da quì.
She knew that now.	Ella sapia chì avà.
More on that below.	Più nantu à quì sottu.
I will try to change it, for her.	Pruvaraghju di cambià, per ella.
I know from the link below, I hope it helps you.	Aghju cunnisciutu da u ligame sottu, spergu chì vi aiuta.
This is sorted by date.	Questu hè urdinatu per data.
It was a topic that was none of my business.	Era un tema chì ùn era nunda di i mo affari.
Yet she still lives in her own apartment.	Eppuru ella campa sempre in u so propiu appartamentu.
You only have three per game.	Avete solu trè per partita.
It cannot work in extreme heat or cold.	Ùn pò micca travaglià in calore o friddu estremu.
She had arrived.	Era ghjunta.
The quality and vision of that show.	A qualità è a visione di quellu spettaculu.
It’s not that bad.	Ùn hè micca cusì male.
No drugs were found.	Nisuna droga hè stata trovata.
So it had to be somewhere else.	Dunque ci duvia esse in un altru locu.
I think this is very true.	Pensu chì questu hè assai veru.
That they do so much with so little is wonderful.	Ch'elli facenu tantu cù tantu pocu hè una maraviglia.
You can create classes, which will push you back to the database.	Pudete creà classi, chì vi spinghje dopu à a basa di dati.
You don’t need to do anything else.	Ùn avete bisognu di fà nunda più.
Three measurements were taken at a target temperature.	Trè misurazioni sò state pigliate à una temperatura di destinazione.
So they are a very, very good, strong team.	Allora sò una squadra assai, assai bona, forte.
Do not use near eyes.	Ùn aduprate micca vicinu à l'ochji.
I am angry.	Sò arrabbiatu.
Nothing is stronger than this.	Nunda hè più forte di questu.
I think it’s closer to the solution.	Pensu chì hè più vicinu à a suluzione.
Users of this equipment are subject to personal injury.	L'utilizatori di stu equipamentu sò sottumessi à ferite persunale.
In fact, we don’t talk much about anything.	In fatti, ùn parlemu micca assai di nunda.
Dad was still in the kitchen, by the phone.	U babbu era sempre in cucina, da u telefuninu.
He found it in the development of new products.	L'hà trovu in u sviluppu di novi prudutti.
He was not only her son, but now her friend.	Ùn era micca solu u so figliolu, ma avà u so amicu.
You may want to consider this.	Pudete vulete cunsiderà questu.
The fear passed.	A paura passò.
No differences between groups were found.	Nisuna differenza trà i gruppi hè stata trovata.
Few were on foot.	Pochi eranu à pedi.
One person, the driver of the car, was seriously injured.	Una persona, u cunduttore di a vittura, hè stata ferita seriamente.
They notice it.	Li notanu.
Wine and how it becomes magic is a very complicated web.	U vinu è cumu diventa magia hè un web assai cumplicatu.
There are thousands of them.	Ci sò millaie di elli.
They treat you so well.	Vi trattanu cusì bè.
This is nothing.	Questu hè nunda.
It made sense to me.	Hà avutu sensu per mè.
But it’s me, and everyone like me, wants to get it.	Ma sò mè, è tutti cum'è mè, volenu ottene.
It was an amazing thing for them to be a part of.	Era una cosa incredibile per esse una parte.
Left was not an option.	A manca ùn era micca una opzione.
I would say you will have a lot more luck with them.	Diciaraghju chì averete assai più furtuna cun elli.
And they want me with them.	È mi volenu cun elli.
Look for me.	Fighjanu per mè.
No one has been seen for more than thirty years.	Nisunu hè statu vistu da più di trent'anni.
Nor did his words hold up.	Nè e so parolle ùn si trattenevanu.
We don’t want to be out in the sun.	Ùn vulemu micca esse fora à u sole.
We just went about our daily lives as nothing was wrong.	Avemu solu andatu in a nostra vita di ogni ghjornu cum'è nunda era sbagliatu.
It was too good.	Hè statu troppu bonu.
She needs my arms around her.	Ella hà bisognu di e mo braccia intornu à ella.
Stay on the main road.	Stà nantu à a strada principale.
We have to find these people before they know what we are looking for.	Avemu da truvà queste persone prima ch'elli sapanu chì simu à circà.
Even credit cards.	Ancu i carte di creditu.
All of these activities take three major resources to prove success.	Tutte queste attività piglianu trè risorse maiò per pruvà successu.
Of course, my drug use has been on hold for a while.	Di sicuru, u mo usu di droghe hà peghju per un tempu.
That seemed to help.	Chì pareva aiutà.
New week, new mix.	Nova settimana, novu mischju.
Let’s just say no one has ever seen him.	Diciamu chì nimu l'hà mai vistu.
Someone might have given up on the idea.	Qualchidunu puderia avè rinunziatu à l'idea.
Yet on other days, it might seem pretty normal.	Eppuru in altri ghjorni, puderia pare abbastanza normale.
Cash on the desk.	Cash nantu à a scrivania.
Drink this, heal yourself.	Bevi questu, guarisciti.
But you can never be sure enough of things.	Ma ùn si pò mai esse abbastanza sicuru di e cose.
They gave their consent for this change of treatment.	Anu datu u so accunsentu per stu cambiamentu di trattamentu.
I ordered a medium.	Aghju urdinatu un mediu.
I know and like his father.	Cunnoscu è piace u so babbu.
My wish is a week away.	U mo desideriu hè una settimana di distanza.
Contains the correct public key.	Contene a chjave publica curretta.
But we did that three years ago.	Ma avemu fattu questu trè anni fà.
Finally they meet again and fight.	Infine si scontranu di novu è cumbattenu.
And that might be true.	È chì puderia esse veru.
And his eyes met.	È i so ochji si scontranu.
And then to bed.	È dopu à lettu.
It was just stone and wood and metal.	Era solu petra è legnu è metallu.
The letter made me feel like a failure.	A lettera m'hà fattu sentu cum'è un fallimentu.
Something had gone wrong.	Qualcosa era andatu male.
So I wanted it badly.	Allora u vulia male.
Lovely hotel in a quiet location.	Hotel incantevule in un locu tranquillu.
Yet it will be too late.	Eppuru serà troppu tardu.
But I couldn’t.	Ma ùn pudia.
We deal with healthy people.	Trattamu cù e persone sane.
How he came to turn to stone.	Cumu hè ghjuntu à turnà in petra.
But if you don’t, that’s fine.	Ma s'ellu ùn fate micca, hè bè.
I analyzed it here.	Aghju analizatu quì.
The candidacy for president, in the end, is a very personal decision.	A candidatura per u presidente, in fine, hè una decisione assai persunale.
However, there may be some special cases where you can be.	Tuttavia, ci ponu esse certi casi spiciali induve si pò esse.
It doesn’t make sense.	Ùn fate micca sensu.
He had to find a wife.	Hà avutu à truvà una moglia.
Brought to you first.	Purtatu à u primu.
I like this knife.	Mi piace stu cuteddu.
This is something you need to avoid.	Questu hè qualcosa chì avete bisognu à evità.
Yet he did not have the power to stop her from speaking.	Eppuru ùn avia micca u putere per impediscella di parlà.
And they probably spread from hospital to hospital.	E prubabilmente si sparghjenu da l'uspidale à l'uspidale.
None of us could believe what we saw.	Nisunu di noi pudianu crede ciò chì avemu vistu.
Continue to mix.	Cuntinuà à mischjà.
I wonder if they thought of me from time to time.	Mi dumandu s'elli pensavanu à mè di tantu in tantu.
It’s been tough.	Hè statu dura.
It follows that.	Ne segue chì.
Thus, an article will be carried by both or.	Cusì, un articulu esse purtatu da i dui o.
He had no team.	Ùn avia micca squadra.
I never doubted myself.	Ùn aghju mai dubbitu di mè stessu.
However, actor.	Tuttavia, attore.
So it is said.	Cusì hè dettu.
Animals don’t see beauty or judge us on it.	L'animali ùn vedenu micca a bellezza o ùn ci ghjudicà nantu à questu.
Rule four is the only constant.	A regula quattru hè l'unica constante.
There were several very solid reasons for doing this.	Ci era parechje motivi assai solidi per fà questu.
I thought it was pretty good.	Pensu chì era abbastanza bè.
They are nothing but skin and bones.	Ùn sò nunda, ma a pelle è l'osse.
Here is the situation.	Eccu a situazione.
They will never let you stop.	Ùn ti lasciaranu mai piantà.
Then everything in the world was fixed.	Allora tuttu in u mondu era fermu.
Fear has no right in your life.	A paura ùn hà micca dirittu in a vostra vita.
You agreed on a price and you got paid.	Avete accunsentutu à un prezzu è sò stati pagati.
He was ready and prepared for an important meeting.	Era prestu è preparatu per una riunione impurtante.
I failed the other two.	Aghju fiascatu l'altri dui.
I hope this helps !.	Spergu chì questu aiuta !.
Circle, he said.	Circle, disse.
So far, very few have understood it.	Finu à avà, assai pochi l'anu capitu.
There were also cars that looked like cars.	Ci era ancu vitture chì parevanu vitture.
Look at what is happening to the mobile phone industry.	Fighjate ciò chì hè accadutu à l'industria di u telefuninu.
Other smaller studies support this finding.	Altri studii più chjuchi sustenenu sta scuperta.
His problems only made him stronger and more responsible.	I so prublemi l'anu fattu solu più forti è più rispunsevuli.
Ready for action.	Pronta per l'azzione.
Maybe it’s love.	Forse hè l'amore.
And they don’t care.	È ùn li importa micca.
Your presence can have an effect.	A vostra presenza pò avè un effettu.
It’s time for a new management.	Hè u tempu per una nova gestione.
Too much water under the bridge now, between us.	Troppu acqua sottu à u ponte avà, trà noi.
However, as we have noted, this does not seem possible.	Tuttavia, cum'è avemu nutatu, questu ùn pare micca pussibule.
Now, there was only my face.	Avà, ci era solu a mo faccia.
To turn my back on that ability was wrong.	Per turnà a mo spalle à quella capacità era sbagliatu.
This is the last birth.	Questu hè l'ultimu nascita.
I was on the national news services.	Eru nantu à i servizii di notizie naziunali.
The thought hurt.	U pensamentu feritu.
She died this morning.	Hè morta sta mane.
The code works, though.	U codice funziona, però.
That’s why sometimes you just feel sad.	Hè per quessa chì qualchì volta vi sentite solu tristi.
I don’t want you here to play in the streets.	Ùn ti vogliu micca quì à ghjucà in e strade.
I’m here now to help you get through this.	Sò quì avà per aiutà à passà per questu.
We had four weeks to work on the project.	Avemu avutu quattru settimane per travaglià nantu à u prugettu.
Two key results are reported.	Dui risultati chjave sò riportati.
He did it in high school.	L'hà fattu in u liceu.
If necessary, the test methods that have been applied should be clearly explained.	Se necessariu, i metudi di prova chì anu applicatu devenu esse spiegati chjaramente.
This is just our time.	Questu hè solu u nostru tempu.
This is the business.	Questu hè u cummerciu.
We hate it and fear it.	Ci odiamu è tememu.
But gun control is not enough.	Ma u cuntrollu di l'arme ùn hè micca abbastanza.
All we can do now is wait.	Tuttu ciò chì pudemu fà avà hè aspittà.
Not every path is valid.	Ùn ogni caminu hè validu.
I like my hair.	Mi piace i mo capelli.
An example can be found in s.	Un esempiu pò esse trovu in s.
So if that’s what interests you, be careful.	Allora s'ellu hè ciò chì vi interessa, fate attenzione.
I didn’t say much.	Ùn aghju micca dettu assai.
This is rarely the case.	Questu hè raramente u casu.
It was hard.	Hè stata dura.
Stay home from work or school if you are sick.	Stà in casa da u travagliu o da a scola si site malatu.
The lights in the house are on.	I luci di a casa sò accesi.
I hope they turn this into a movie.	Spergu chì trasformanu questu in un filmu.
When she arrived.	Quandu ella hè ghjunta.
I highly recommend listening to someone.	Vi cunsigliu assai di ascolta à qualcunu.
The boy was brilliant, but he couldn't think.	U zitellu era brillanti, ma ùn pudia pensà.
But if they see the government nearby, people move to the left.	Ma se vedenu u guvernu vicinu, a ghjente si move à manca.
Before doing so.	Prima di fà cusì.
I had heard that there were twice as many.	Avia intesu chì ci era duie volte più.
We weren’t even human in his eyes.	Ùn eramu mancu umani in i so ochji.
But it was too late.	Ma era troppu tardi.
She would be in bed.	Ella saria in lettu.
But there was no one around, it seemed.	Ma ùn ci era nimu intornu, pareva.
I want to thank a special person for making this happen.	Vogliu ringrazià una persona particulare per avè fattu questu accade.
I want to see the game happen.	Vogliu vede u ghjocu accade.
One of the big problems was changing the laws.	Unu di i grandi prublemi era cambià e lege.
He didn’t seem to notice that his voice was raised.	Ùn pareva micca avvistà chì a so voce era alzata.
Take the glass.	Pigliate u vetru.
You weren’t ready for that.	Ùn erate micca prontu per quessa.
Brown doesn’t take my father seriously.	Brown ùn piglia micca u mo babbu in seriu.
There are six characters in the game.	Ci sò sei caratteri in u ghjocu.
Write the question.	Scrivite a quistione.
I don’t really like doing it.	In realtà ùn mi piace micca fà.
Therefore, it is important to know when they are formed.	Per quessa, hè impurtante sapè quandu si sò furmati.
If you happen to see this, please don’t judge me.	Se vi capita di vede questu, per piacè ùn mi ghjudicà micca.
He opened his eyes and saw a tree.	Apri l'ochji è vide un arbre.
Come to dinner.	Venite à cena.
This terrible fear grows.	Sta paura terribili cresce.
It just wasn’t possible.	Solu ùn era micca pussibule.
I think it's a good idea.	Mi pare una bona idea.
This study brought a very different result than expected.	Stu studiu hà purtatu un risultatu assai sfarente di quellu previstu.
No solution exists.	Nisuna suluzione esiste.
They just don’t have a sense of personal property.	Solu ùn anu micca sensu di pruprietà persunale.
I know it can appear differently in the show.	Sò chì pò esse apparsu di manera diversa in u spettaculu.
You have seen the statement.	Avete vistu a dichjarazione.
You can simply go to our site and try different features.	Pudete simpricimenti andà à u nostru situ è ​​pruvà diverse funziunalità.
Because I had touched him.	Perchè l'avia toccu.
When this happens, the tools are no longer in charge, yes.	Quandu succede questu, l'arnesi ùn sò più in carica, sì.
Two different experiments were performed in this study.	Dui esperimenti diffirenti sò stati fatti in stu studiu.
But here it goes.	Ma quì va.
This construction follows much the same pattern so far.	Sta custruzzione seguita assai u listessu mudellu finu à avà.
This has been harder for him than you can imagine.	Questu hè statu più difficiule per ellu di ciò chì pudete imaginà.
Or maybe he had felt my eyes on the back of his neck.	O forse avia sentitu i mo ochji nantu à u spinu di u so collu.
It can be a pain to work with.	Puderanu esse un dolore per travaglià.
And they only have one gun.	È anu solu una pistola.
I could hardly see anyone walking towards me.	Puderaghju à pena vede qualcunu chì caminava versu mè.
This brings us to the present.	Questu ci porta à u presente.
Pure spring water.	Acqua pura di primavera.
Yes, it will be fine.	Iè, starà bè.
That’s the truth.	Hè a verità.
I’m too close to that.	Sò troppu vicinu à questu.
All the main lines and products are here.	Tutte e linee principali è i prudutti sò quì.
Then he leaves and returns to town.	Tandu parte è torna in cità.
It's fun.	È divertite.
It can be better.	Pò esse megliu.
We want to share this.	Vulemu sparte questu.
A very successful one.	Un assai successu.
As in any case, you want to play this.	Cum'è in ogni modu, vulete ghjucà questu.
Customer support asks me to visit the service center.	L'assistenza à i clienti mi dumanda di visità u centru di serviziu.
Nothing makes a difference.	Nunda ùn face una differenza.
It will come out of it.	Ne escerà.
Never forget them.	Ùn li scurdate mai.
For the rest of us, there is hope.	Per u restu di noi, ci hè speranza.
The two looked confused.	I dui parevanu cunfusi.
The bedroom door is locked.	A porta di a camera hè chjusa.
Change the type of meat.	Cambia u tipu di carne.
See and put a stop.	Vede è mette un stop.
I’m afraid things can get more complicated as kids get older.	Temu chì e cose ponu esse più complicate cum'è i zitelli invechjanu.
The company will reverse this attack.	A cumpagnia di vultà in daretu stu attaccu.
In normal, everyday life.	In u normale, a vita di ogni ghjornu.
Also, it was too late.	Inoltre, era troppu tardi.
I need money.	Aghju bisognu di soldi.
And that was the end of it.	È questu era a fine di questu.
It’s a faith.	Hè una fede.
He agreed, and we saw him soon.	Hà accunsentutu, è avemu vistutu prestu.
You will make friends.	Farai amichi.
We did everything we could to be prepared.	Avemu fattu tuttu ciò chì pudemu per esse preparatu.
Yes, it could be so.	Iè, puderia esse cusì.
From the moment we arrived we were really cared for.	Da u mumentu chì avemu ghjuntu eramu veramente curati.
Well, it’s that time again.	Ebbè, hè quellu tempu di novu.
I want someone to help me here.	Vulerà chì qualcunu l'aiuti quì.
I never thought too hard.	Ùn aghju mai pensatu troppu duru.
It is important to be in good shape for this type of sitting.	Hè impurtante per esse in bona forma per stu tipu di seduta.
There was plenty of food to go around.	Ci era assai cibo per andà in giru.
It gave me confidence.	M'hà datu fiducia.
I don’t think that would be so difficult.	Ùn pensu micca chì saria cusì difficiule.
It is very difficult to get to the right window.	Hè assai difficiule d'arrivà à a finestra ghjustu.
Take a case.	Pigliate un casu.
To have a great doctor is worth putting up with them.	Per avè un grande duttore vale a pena mette cun elli.
At first it was sweet.	À u principiu era dolce.
I like the fact that I’m a little out of the way.	Mi piace u fattu chì sò un pocu fora di strada.
Only after the two are finished should you remove the method to save the image.	Solu dopu chì i dui anu finitu, duvete sparisce u metudu per salvà l'imagine.
It will be obvious.	Serà evidenti.
He really wanted this job.	Ellu vulia veramente stu travagliu.
I can tell you that because it is true.	Puderaghju dì chì perchè hè vera.
A big surprise.	Una grande sorpresa.
Because we have the body, the word and the mind.	Perchè avemu u corpu, a parolla è a mente.
As such, we used two approaches.	Comu tali, avemu usatu dui approcci.
So why continue to ask.	Allora perchè cuntinuà à dumandà.
Things started to look serious.	E cose cuminciaru à vede seriu.
He was kept busy, however.	Era tenutu occupatu, però.
I don’t know what to think.	Ùn sò micca ciò chì pensà.
He was waiting at his friend's house.	Aspittava in casa di u so amicu.
Not that there was anything to see at the time.	Micca chì ci era nunda da vede à quellu tempu.
When he got home he turned around.	Quand'ellu hè ghjuntu in casa si vultò.
Everything was going well.	Tuttu andava bè.
I don’t have time for everyone.	Ùn aghju micca tempu per tutti.
I think life has become wonderful.	Pensu chì a vita hè diventata meravigliosa.
It seems to fit into almost every track in my music library.	Sembra chì si adatta à quasi ogni traccia di a mo biblioteca musicale.
Not on the floor.	Micca à u pianu.
T is that woman.	T hè quella donna.
For four hours.	Per quattru ore.
He wasn’t hurt, though.	Ùn era micca feritu, però.
Suddenly he wondered what he was doing here on this street.	Di colpu si dumandava ciò ch’ellu facia quì in sta strada.
The room was full of rock music.	A sala era piena di musica rock.
Such a strange child.	Un zitellu cusì stranu.
It is not good to have only others.	Ùn hè micca bonu per avè solu l'altri.
She wants the children in her care to have a better life.	Ella voli chì i zitelli in a so cura per avè una vita megliu.
In my memory it happened more than once.	In a mo memoria hè accadutu più di una volta.
It wasn’t wrong.	Ùn era micca sbagliatu.
If not, just follow the steps above again.	Se no, basta à seguità i passi sopra di novu.
She is the mother in me.	Hè a mamma in mè.
There are no special things in the plan or even type.	Ùn ci sò micca cose spiciali in u pianu o ancu tipu.
It can be seen briefly in the video as well.	Pò esse vistu brevemente in u video ancu.
Some of us immediately received the explanation.	Qualchidunu di noi hà ricevutu immediatamente a spiegazione.
That was my problem.	Chì era u mo prublema.
She doesn’t want her difference to be accepted.	Ella ùn vole micca chì a so differenza sia accettata.
We are ready when you are.	Semu pronti quandu site.
We received no notes from either.	Ùn avemu ricevutu note da nè.
But the car doesn’t wait.	Ma a macchina ùn aspetta micca.
They are a great defense.	Sò una grande difesa.
Also, don’t talk like that about the dead.	Inoltre, ùn parlate micca cusì di i morti.
I became very good friends with everyone here.	Sò diventatu assai boni amici cù tutti quì.
She worked very hard.	Ella hà travagliatu assai duru.
Signed below the image area.	Firmatu sottu à l'area di l'imaghjini.
For him it was his job.	Per ellu era u so travagliu.
You can find another one.	Pudete truvà un altru.
That’s what’s sad.	Hè ciò chì hè tristu.
There are technical points to think about.	Ci sò punti tecnichi per pensà.
I think he must have been sick for a long time.	Pensu chì deve esse statu malatu per un bellu pezzu.
I couldn’t stand if anything had happened.	Ùn puderaghju micca suppurtà s'ellu era accadutu qualcosa.
Here, your ideas help protect the world.	Eccu, e vostre idee aiutanu à prutege u mondu.
So, even with people.	Cusì, ancu cù a ghjente.
However, you must carefully consider whether it is for you.	Tuttavia, duvete cunsiderà attentamente s'ellu hè per voi.
I don’t even remember what it was about.	Ùn mi ricordu mancu di ciò chì si trattava.
I will show them that teachers are also human.	Li dimustraraghju chì i prufessori sò ancu umani.
The file path changes every day and they set it accordingly.	U percorsu di u schedariu cambia ogni ghjornu è l'anu stabilitu in cunseguenza.
Just leave.	Basta lascià.
He performed the data analysis and wrote the manuscript.	Eseguitu l'analisi di dati è hà scrittu u manuscrittu.
His home phone number was extremely private.	U so numeru di telefunu di casa era estremamente privatu.
Also, it’s an unusual choice.	Inoltre, hè una scelta inusual.
I can’t go out like that.	Ùn possu micca esce cusì.
I had missed it, especially so last year.	L'avia mancatu, in particulare cusì in l'annu passatu.
All eyes followed him.	Tutti l'ochji u seguitanu.
There are several ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà quessa.
There he sat down and worried.	Là si pusò è preoccupatu.
I’m out for two weeks.	Sò fora di duie settimane.
We gave it our all.	Avemu datu tuttu.
Have you ever seen mine ?.	Avete sempre vistu u mio ?.
A man and his dog, trying to make sense.	Un omu è u so ghjacaru, circandu di fà sensu.
They were not alive.	Ùn eranu micca vivi.
Or at least more accurately.	O almenu più ghjustu.
Some are hard to find.	Certi sò difficiuli di truvà.
It was summer and quite hot.	Era veranu è abbastanza caldu.
It just seemed to disappear from the face of the earth.	Paria solu esse sparitu da a faccia di a terra.
Or one by train and one by boat.	O unu in trenu è unu in barca.
Add more rose water to taste.	Aghjunghjite più acqua di rosa à u gustu.
According to friends, he was essentially broken when he passed.	Sicondu l'amichi, era essenzialmente ruttu quandu passava.
So they started writing great things for me.	Allora cuminciaru à scrive cose grandi per mè.
You will die alone with me.	Morirete solu cun mè.
She put her hand on his.	Ella pusò a so manu in a so.
The reason for this is still unknown.	U mutivu per quessa hè sempre scunnisciutu.
It gives us time to grow.	Ci dà u tempu di cresce.
He wants to take the information and he wants to understand.	Ellu voli piglià l'infurmazioni è vole capisce.
And the next day, you start all over again.	È dopu dumane, avete principiatu tutta l'affari di novu.
Put yourself first.	Mettite a prima cosa.
Give them this right.	Dà li stu dirittu.
This is especially true since you are new to the organization.	Questu hè soprattuttu veru postu chì site novu à l'urganizazione.
That is the key.	Questu hè a chjave.
Then we were ready.	Allora eramu preparati.
You talked to her before.	Avete parlatu cun ella prima.
We have the other one.	Avemu l'altru.
Then she got better.	Allora ella hà megliu.
Things happen much faster.	E cose passanu assai più veloce.
More clearly at the right time.	Più chjaramente à u tempu adattatu.
No, not the plan.	Innò, micca u pianu.
It will no longer work for practical reasons.	Ùn andarà più per ragioni pratiche.
There was an error.	Ci hè statu un errore.
Fear keeps local systems online.	A paura mantene i sistemi lucali in linea.
Sometimes they seem more like them than the other type.	Calchì volta ci parenu più di elli chè di l'altru tipu.
It wasn't my idea.	Ùn era micca a mo idea.
You have to help the team.	Avete da aiutà a squadra.
My poor boy has finally done it.	U mo poviru zitellu hà finalmente fattu.
He wants me out.	Mi voli fora.
The funny thing is the blood.	A cosa divertente hè u sangue.
I'm so sorry.	Sò tantu, tantu scusa.
And completely surprised to be here.	È cumplettamente surprised d'esse quì.
I ran to plant it, and pushed it back with both hands.	I corse à piantà lu, è spinta lu daretu incù dui mani.
There was no difference in heart rate between the two groups.	Ùn ci era micca differenza in a freccia cardiaca trà i dui gruppi.
There should be more to the story.	Ci duvia esse più à a storia.
I felt my heart beat.	Aghju intesu batte u mo core.
I told him that from the beginning.	L'aghju dettu chì da u principiu.
One by one, each argument is added to get the total result.	Unu per unu, ogni argumentu hè aghjuntu per ottene u risultatu tutale.
At least that little one felt familiar.	Almenu quellu pocu si sentia familiar.
I've never been raised before.	Mai statu alzatu prima.
This fall should come out.	Duverebbe esce sta caduta.
His previous actions suggest otherwise.	I so azzioni precedenti suggerenu altrimenti.
Now one thing.	Avà una cosa.
He doesn’t get into any of the games.	Ùn entra in alcunu di i ghjoculi.
And they were not in great danger.	È ùn eranu micca in grande periculu.
To date, no such experiment has been performed.	A data, un tali esperimentu ùn hè statu fattu.
With food.	Cù l'alimentariu.
And it was an almost complete failure.	È era statu un fallimentu quasi cumpletu.
He decided to wait for a better window of opportunity.	Hà decisu d'aspittà per una finestra megliu di opportunità.
Play it safe.	Ghjucà in modu sicuru.
And not everything has to be for money.	È micca tuttu deve esse di soldi.
I would recommend something else.	Aghju cunsigliatu qualcosa d'altru.
You can have very different models.	Puderete avè mudelli assai diffirenti.
And that might be the case.	È chì puderia ancu esse u casu.
I’m not just here to start the conversation.	Ùn sò micca solu cumu inizià a conversazione.
These problems are often hard problems with a long history.	Sti prublemi sò spessu prublemi duru cù una longa storia.
However, I did not have much of a case.	In ogni casu, ùn avia micca assai casu.
It’s a long journey for your parents.	Hè un longu viaghju per i vostri genitori.
This could explain its poor performance.	Questu puderia spiegà u so scarsu rendiment.
Pull your shoulders in front of your ears.	Pigliate e spalle davanti à l'arechje.
Then he turned and looked at me again.	Allora si vultò è mi fighjulava di novu.
To put out.	Per mette fora.
They don’t even know who you are.	Ùn sanu micca ancu quale site.
If only that were true.	Se solu chì era vera.
It takes such a long time.	Ci vole un tali tempu.
He likes the game.	Li piace u ghjocu.
I’m not really sure how to do that.	Ùn sò micca veramente sicuru cumu fà questu.
They understand that there are good things and bad things in life.	Anu capitu chì ci sò cose boni è cose cattive in a vita.
Then the number of reports dropped rapidly.	Allora u numeru di rapporti hè cascatu rapidamente.
But it was really from.	Ma era veramente da.
We have no rest.	Ùn avemu micca riposu.
They saw it too.	L'anu vistu ancu.
The show was back on track.	U spettaculu era torna in strada.
I have no idea what to expect.	Ùn aghju micca idea di ciò chì aspetta.
If someone needs to cry, leave.	Sì qualchissia hà bisognu di pienghje, lasciate.
But our world is very different now from what it was.	Ma u nostru mondu hè assai diversu avà da ciò chì era.
I am the one who has to live with the results.	Sò quellu chì deve campà cù i risultati.
Tell him to fuck.	Dite-lui di cazzo.
The woman opened it again and looked out.	A donna l'aprì di novu è guardò fora.
Then again, we learned that it wasn’t really.	Dopu dinò, avemu amparatu chì ùn era micca veramente.
It’s just common sense.	Bastamente hè sensu cumunu.
Everything is perfect.	Tuttu hè perfettu.
Saying what he wants to say.	Dicendu ciò ch'ellu vole à dì.
That would certainly make the man happy.	Chì certamenti faria felici l'omu.
I know that your mother's cancer treatment means she can't work.	Sò chì u trattamentu di u cancer di a vostra mamma significa chì ùn pò micca travaglià.
When that happens, your voice will work again.	Quandu hè accadutu, a vostra voce hà da travaglià torna.
Don’t ask either.	Ùn dumandate mancu.
No major problems.	Nisun prublema maiò.
It’s really more about character strength.	Hè veramente più nantu à a forza di caratteru.
By the way, this is very strange.	Per via, questu hè assai stranu.
The weather was nice and not too cool.	U tempu era bellu è micca troppu frescu.
This kind of meeting was never done.	Stu tipu di riunioni ùn hè mai statu fattu.
I see more into this than you do.	Vecu più in questu chè voi.
I hope to see your old self again soon.	Spergu di vedevi u vostru vechju sè di novu in pocu tempu.
Not that bruschetta tastes bad.	Micca chì a brusgiata avaristi u gustu peghju.
Think like that.	Pensate cusì.
You have no focus and no direction.	Ùn avete micca focus è nisuna direzzione.
It was my pleasure to visit your blog.	Hè statu u mo piacè di passà per u vostru bloggu.
My church.	A mo chjesa.
Or being somewhere else.	O essendu in un altru locu.
It’s pure and simple, and my mind wouldn’t be easy.	Hè pura è simplice, è a mo mente ùn saria micca faciule.
First, we analyzed the effects of heat shock on the wild type.	Prima, avemu analizatu l'effetti di u scossa di u calore nantu à u tipu salvaticu.
We just kept going.	Avemu cuntinuatu ghjustu à campà.
Peace here, so far, then a line.	Pace quì, finu à quì, allora una linea.
Get a great idea at home.	Pigliate a grande idea in casa.
Next, get other people to try it.	In seguitu, fate altre persone à pruvà.
And no chance of going anywhere else.	È nisuna chance di andà in un altru locu.
But he continued to walk.	Ma hà cuntinuatu à marchjà.
She sleeps here.	Ella dorme quì.
We are three.	Semu trè.
The data represent at least three independent experiments.	I dati rapprisentanu almenu trè esperimenti indipendenti.
He had that thing forever.	Hà avutu quella cosa per sempre.
Which I probably would.	Chì prubabilmente averia.
They need people regularly.	Deve esse persone regularmente.
But there was nothing you could do about it.	Ma ùn ci era nunda chì pudete fà.
Play for real money.	Ghjucà per soldi veri.
Several windows on one side of the room provided light.	E parechje finestri da un latu di a stanza furnianu luce.
He was walking away from me.	Era à pedi luntanu da mè.
Don’t put it on paper.	Ùn a mette micca nantu à carta.
Everyone asked, of course.	Tutti li dumandavanu, sicuru.
They are silent, the six children, quieter than usual.	Stanu zitti, i sei figlioli, più zitti chè di solitu.
It’s like one expected.	Hè cum'è unu s'aspittava.
Not because they want to, but because they have to.	Micca perchè volenu, ma perchè anu da fà.
The others involved had to experience everything they experienced.	L'altri implicati anu avutu per sperimentà tuttu ciò chì anu sperimentatu.
The greater the danger, the greater the care required.	Più grande hè u periculu, più grande hè a cura necessaria.
I never played it, nor saw it written.	Ùn l'aghju mai ghjucatu, nè vistu scrittu.
We have no choice.	Ùn avemu micca una scelta.
Very very good.	Moltu assai bè.
I wish the ring wasn’t so wide.	Mi piacerebbe chì l'anellu ùn sia micca cusì largu.
Take your time, do it the right way the first time.	Pigliate u vostru tempu, fate u modu ghjustu a prima volta.
The car survives.	A macchina sopravvive.
I did some research.	Aghju fattu qualchì ricerca.
Better put.	Megliu mette.
The course of time has been done twice with similar results.	U cursu di u tempu hè statu fattu duie volte cù risultati simili.
The service was excellent.	U serviziu era eccellente.
It made me sad that there is no traffic.	Mi hà fattu tristu chì ùn ci hè micca trafficu.
However, such a case did not occur in this study.	Tuttavia, tali casu ùn hè accadutu in stu studiu.
Learn the greatest online.	Amparate u più grande in linea.
I am not asking you to take part.	Ùn vi dumandu micca di piglià parte.
I tried two different cards now.	Aghju pruvatu duie carte diverse avà.
Please let me know if you have any other questions or concerns.	Per piacè fatemi sapè s'ellu avete altre dumande o preoccupazioni.
It doesn’t matter if it’s white, black, brown or yellow.	Ùn cambia micca s'ellu hè biancu, neru, marrone o giallu.
I will never be short on any of them.	Ùn saraghju mai corta in alcunu di elli.
I never put in little things.	Ùn aghju mai messu in picculi cose.
Oh, it didn’t matter where the ball went.	Oh, ùn importa micca induve andava a bola.
Now you can leave.	Avà pudete lascià.
There are a lot of them.	Ci sò assai di elli.
All this, and you have to play football again !.	Tuttu chistu, è avete da ghjucà à u football di novu !.
In fact, he wasn’t sure he wanted to be found.	In fatti, ùn era micca sicuru chì vulia esse trovu.
I heard several reasons for the change.	Aghju intesu parechje ragioni per u cambiamentu.
Of course, he never mentioned it.	Di sicuru, ùn l'hà mai citatu.
We don’t even know.	Ùn sapemu ancu.
That you are not a good person.	Chì ùn site micca una bona persona.
For the last few months, they seemed to come back every night.	L'ultimi mesi, parevanu di vultà ogni notte.
Do the project work taken.	Fate u travagliu prughjettu pigliatu.
And we have nothing to do.	È ùn avemu nunda à fà.
The important thing is that we learn from them.	A cosa impurtante hè chì avemu amparatu da elli.
His little fingers felt cold.	I so picculi dita si sentia friddu.
It shouldn’t work in my opinion.	Ùn deve micca travaglià in u mo parè.
They were confident in the future life of their race.	Anu tenutu in fiducia a vita futura di a so razza.
If we go, that’s fine.	Se andemu, va bè.
It was the name of my father’s mother.	Era u nome di a mamma di u mo babbu.
It’s the kind of thing you need to experience for yourself.	Hè u tipu di cose chì avete bisognu di sperimentà per sè stessu.
You would make sense.	Avaristi sensu.
She was ready, she knew.	Era pronta, sapia.
There is a new policy starting in the first place.	Ci hè una nova pulitica principia in u primu locu.
Or use their print.	O utilizate a so stampa.
It was my first visit.	Era a mo prima visita.
They could see and they couldn’t, and they never understood.	Puderia vede è ùn pudianu micca, è ùn anu mai capitu.
What to expect.	Chì duverà aspittà.
Oh, yes, yes.	Oh, sì, sì.
His voice was quiet.	A so voce era tranquilla.
They have a chance now, a future.	Hanu una chance avà, un futuru.
It’s a very, very good book.	Hè un libru assai, assai bonu.
It would help her to think a little straight.	L'aiuterebbe à pensà un pocu drittu.
It should be a fun night.	Duverebbe esse una notte divertente.
Dinner will be included.	A cena serà inclusa.
It was thrown at me, and thrown into your life by me.	Hè statu ghjittatu da mè, è ghjittatu in a vostra vita da mè.
We will never return to free music.	Ùn vulteremu mai a musica libera.
A gold band was placed on his head.	Una banda d'oru hè stata posta nantu à u so capu.
We’ve talked about it before.	Avemu parlatu prima.
There was a lot of confusion.	Ci era assai cunfusione.
Then we found it.	Allora l'avemu trovu.
For some people this is very easy, for others very hard.	Per certi persone questu hè assai faciule, per altri assai duru.
It might not be so precious.	Puderia esse micca cusì preziosu.
Throughout her life, women have struggled.	Per tutta a so vita, e donne anu peghju.
This is our cross.	Questa hè a nostra croce.
I can tell.	Puderaghju dì.
This has been relatively consistent over the last seven years.	Questu hè stata relativamente consistente in l'ultimi sette anni.
You are so tired.	Avete tantu stancu.
It kept coming.	Continuava à vene.
We can help people who need help.	Pudemu aiutà e persone chì anu bisognu d'aiutu.
At least, that did it.	Almenu, questu hà fattu.
I have no idea where he got the money.	Ùn aghju micca idea induve hà pigliatu i soldi.
You have no security.	Ùn avete micca sicurità.
For now, they have to be patient.	Per avà, anu da esse pazienti.
I would love the opportunity to live this moment again.	Mi piacerebbe l'uppurtunità di vive stu mumentu di novu.
She wanted her parents back.	Ella vulia chì i so genitori tornanu.
And you haven’t seen it in years.	È ùn l'avete vistu da anni.
I want to see them grow.	Vogliu vede li cresce.
God, he had become a beautiful man.	Diu, era diventatu un omu bellu.
Still, we didn’t hurt.	Eppuru, ùn avemu micca fattu male.
Calling you sounds like it.	Chjamà ti sona cum'è ellu.
His brother was right.	U so fratellu avia ragiò.
It was short.	Era cortu.
He was then seen following two boys from the university quite close.	Dopu hè statu vistu seguitu dui picciotti di l'università abbastanza vicinu.
Only pointless noise.	Solu u rumore senza scopu.
You want to understand everything with your head.	Vulete capisce tuttu cù a testa.
I like to do things.	Mi piace à fà e cose.
I’ve heard a lot of good things about this.	Aghju intesu assai cose boni nantu à questu.
If they were, we wouldn’t be in business.	S'elli eranu, ùn puderemu micca stà in l'affari.
She probably knew it too.	Probabilmente a sapia ancu ella.
That’s when he asked his father for his hand in marriage.	Hè stata quandu ellu dumandò à u babbu per a so manu in u matrimoniu.
He was interested.	Era interessatu.
I watched his face.	Aghju osservatu a so faccia.
The plant is still in operation today.	A pianta ferma in opera oghje.
There was a free program and a fee.	Ci era un prugramma gratuitu è ​​un pagamentu.
He nodded at the phone.	Fece un cennu versu u telefuninu.
It’s also your job.	Hè ancu u vostru travagliu.
All this appears in his appearance.	Tuttu chistu apparisce in u so aspettu.
We know she will go to the posts.	Sapemu ch'ella andrà in i posti.
Not these days.	Micca in questi ghjorni.
I went to a music school and I talked to this teacher.	Sò andatu in una scola di musica è aghju parlatu cù stu maestru.
He doesn’t ask questions now, but he’s a smart kid.	Ùn face micca dumande avà, ma hè un zitellu intelligente.
We can only see the images that his mind projects.	Pudemu vede solu l'imaghjini chì a so mente prughjetta.
To what it was before.	À ciò chì era prima.
It’s like having a real brother.	Hè cum'è avè un veru fratellu.
I have to check at once.	Devu cuntrollà à una volta.
There was drink.	Il y avait boisson.
Begin to establish.	Cuminciate à stabilisce.
I feel him take a deep breath.	Sentu ellu piglià un respiru prufondu.
With that wonderful memory of her, she never needed notes.	Cù quella maravigliosa memoria di a so, ùn hà mai bisognu di note.
Such a change leads to heart failure.	Un tali cambiamentu porta à l'insufficienza cardiaca.
Please help me to solve my problem.	Per piacè aiutami à risolve u mo prublema.
This is probably done for two reasons.	Questu hè prubabilmente fattu per dui motivi.
His decision was made.	A so decisione hè stata presa.
Find out what others are reading.	Scuprite ciò chì l'altri leghjenu.
I had to run away from home runs.	Aviu avutu à scappà i home runs.
This does the job perfectly.	Questu fa u travagliu perfettamente.
I was so nervous.	Eru tantu nervoso.
Her lips were firm and warm.	E so labbra eranu fermi è caldi.
You are an important man these days.	Sì un omu impurtante in questi ghjorni.
I have a daughter.	Aghju una figliola.
They needed to save face at all costs.	Avianu bisognu di salvà a faccia à ogni costu.
The present study has several limitations.	U presente studiu hà parechje limitazioni.
You saw that he had been told to keep it short.	Avete vistu ch'ellu avia statu dettu di mantene a corta.
Learn from our experience.	Amparate da a nostra sperienza.
I think this is a little too fast, though.	Pensu chì questu hè un pocu troppu veloce, però.
All these emotions are present.	Tutte queste emozioni sò prisenti.
You have to be confident that he is here and open to this.	Avete da cunfidenza chì hè quì è apertu à questu.
Tell him you don’t know how to read.	Dìli chì ùn sapete micca leghje.
Maybe they have brain damage.	Forse anu dannu cerebrale.
They do so under the influence.	Facenu cusì sottu a influenza.
It hadn’t changed his nature.	Ùn avia micca cambiatu a so natura.
A man left when police asked.	Un omu partì quandu a polizia hà dumandatu.
I don’t really remember.	Ùn mi ricordu micca veramente.
He knew the place.	Sapia u locu.
It’s my job, to make this as simple as anyone can do.	Hè u mo travagliu, per fà questu cusì simplice qualcunu pò fà.
In general, I describe these people as confused.	In generale, scrivu queste persone cum'è cunfuse.
I know the code below is not legal.	Sò chì u codice sottu ùn hè micca legale.
Once you get into this, that’s it.	Una volta ch'ellu si mette in questu, hè questu.
Let it grow.	Lasciate cresce.
No one can do everything.	Nimu pò fà tuttu.
But now it’s hidden from your eyes.	Ma avà hè ammucciatu da i vostri ochji.
I lost everything because of it.	Aghju persu tuttu per quessa.
And the pressure of time and speed also make it worse.	È a pressione di u tempu è a velocità facenu ancu peghju.
I had fun today.	Mi sò divertitu oghje.
It’s been over a week, maybe two.	Hè stata più di una settimana, forsi duie.
The rules had changed.	E regule eranu cambiate.
I hope you find it useful.	Spergu chì truverete utile.
Of course you don’t.	Di sicuru ùn avete micca.
Finally the boy entered.	Finalmente u zitellu hà intrutu.
Everyone is welcome to join us.	Tutti sò benvenuti à unisce à noi.
However, the current population of mobile phone users is huge.	Tuttavia, a pupulazione attuale di l'utilizatori di u telefuninu hè enormu.
I informed the police that the weapons were missing.	Aghju infurmatu à a pulizza chì l'armi mancavanu.
Appreciate what you have.	Apprezzate ciò chì avete.
The best example of this is in email.	U megliu esempiu di questu hè in email.
The only positive.	U solu pusitivu.
It’s the kind of thing I have to plant now.	Hè u tipu di cose chì avà deve piantà.
I carried a gun.	Aghju purtatu una pistola.
So very simple.	Cusì assai simplice.
It wasn’t what she gave herself to.	Ùn era micca quella chì si dà.
Put this piece aside.	Pone stu pezzu da parte.
Your children are served by love.	I vostri figlioli sò serviti da l'amore.
Why not, he said.	Perchè micca, disse.
The last time.	L'ultima volta.
This has been a turning point in his career.	Questu hè statu un puntu di svolta in a so carriera.
Which can be remembered.	Quale si pò ricurdà.
Calling can be used as a form of insurance.	Chjama pò esse usatu cum'è una forma di assicuranza.
Know this life.	Cunniscite sta vita.
Instead he worked on it.	Invece hà travagliatu nantu à questu.
The price of a single person.	U prezzu di una sola persona.
I think those were the only ones involved.	Pensu chì quelli eranu i soli implicati.
None of them knew what to do.	Nisunu d'elli sapia ciò chì fà.
I really need to avoid it.	Aghju veramente bisognu di evità.
I saw this the other day.	Aghju vistu questu l'altru ghjornu.
Something exists here now.	Qualcosa esiste quì avà.
Because you love to learn.	Perchè ti piace à amparà.
He was chosen to stay in the office for that reason.	Hè statu sceltu per stà in ufficiu per quessa.
Another batch of flowers appeared and disappeared.	Un altru lottu di fiori apparsu è sparì.
He found that he didn’t need to act.	Hà trovu chì ùn hà micca bisognu di agisce.
But he didn’t think it was a waste of time.	Ma ùn hà micca pensatu chì era stata una perdita di tempu.
But this is only for this example.	Ma questu hè solu per questu esempiu.
This looks really weird.	Questu pare veramente stranu.
He immediately bought a house, which he still lives in.	Immediatamente compru una casa, chì ellu campa sempre.
No idea is too wild.	Nisuna idea hè troppu salvatica.
We want to hear from you.	Vulemu sente da voi.
Beat the system.	Batte u sistema.
But power does not respond to the will.	Ma u putere ùn risponde micca à a vulintà.
He introduced himself as a doctor, but gave no other name.	Si presentò cum'è un duttore, ma ùn dete micca altru nome.
But something much deeper.	Ma qualcosa di assai più profonda.
More and more attention has been paid to individual treatment.	Sempre più attente hè stata pagata à u trattamentu individuale.
It happens more than you want to know.	Succede più di ciò chì vulete sapè.
At first, they were just asked not to leave the city.	À u principiu, eranu solu richiesti di ùn lascià micca a cità.
There was nothing I could do for her, though.	Ùn ci era nunda chì puderia fà per ella, micca ancu.
He said they would.	Ellu disse ch'elli avarianu.
I brought him home and gave him my bed.	L'aghju purtatu in casa è li detti u mo lettu.
One day they will take us.	Un ghjornu ci pigliaranu.
And the weight of them.	È u pesu di elli.
People were just angry.	A ghjente era solu arrabbiata.
They are good for nothing but books and walking.	Sò bonu per nunda, ma per i libri è per caminari.
There are many players you can meet and make friends with.	Ci sò parechji ghjucatori chì pudete scuntrà è fà amici.
Apparently you don’t love me enough.	Apparentemente ùn mi amate micca abbastanza.
The reference group performed the same tests, but without a night call.	U gruppu di riferimentu hà realizatu i stessi testi, ma senza una chjama di notte.
It was good.	Era bè.
In other words, you need to know things to read.	In altri palori, avete bisognu di sapè cose per leghje.
I’m not sure if that’s the reason though.	Ùn sò micca sicuru se questu hè u mutivu però.
To speed up the process, hot water can be used.	Per accelerà u prucessu, l'acqua calda pò esse usata.
I was disappointed with that.	Era disfattu cun questu.
This place was perfect.	Stu postu era perfettu.
I will show them in.	Li mustraraghju in.
Patients who missed treatment for medical reasons were no longer considered.	I Pacienti chì anu mancatu u trattamentu per ragioni medichi ùn anu micca cunsideratu più.
I read that.	Aghju lettu chì.
We need to go home.	Ci vole à andà in casa.
Yet progress had been slow.	Eppuru u prugressu era statu lento.
Which shows what kind of man you are.	Chì mostra chì tipu d'omu site.
We can agree on one thing.	Pudemu d'accordu nantu à una cosa.
Three different cases are considered.	Trè casi diffirenti sò cunsiderati.
You will come back stronger for the next attempt.	Riturnerete più forte per u prossimu tentativu.
Representative data from three independent experiments.	Dati rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
The pain was worse after surgery.	U dulore era peghju dopu a cirurgia.
It didn’t seem normal.	Ùn paria micca normale.
Just fear.	Basta paura.
Therefore, this is a major risk.	Dunque, questu hè un risicu maiò.
Let cool slightly.	Lasciate rinfriscà un pocu.
Things have changed since he was away.	E cose sò cambiate da quandu hè statu luntanu.
Thank you so much for your attention to this.	Grazie mille per a vostra attenzione à questu.
It's very.	Li trè.
It’s a pretty strong language, open right away.	Hè una lingua abbastanza forte, aperta subitu.
My people on tour.	U mo populu in tour.
And they end up together.	È finiscinu inseme.
As you try to add the next values, you end up in errors.	Mentre pruvate d'aghjunghje i valori prossime, finisci in errori.
Provides strategy and research tips.	Fornitu strategia è cunsiglii per a ricerca.
It became a real struggle.	Hè diventatu una vera lotta.
This number will tell you a lot about your overall financial form.	Stu numeru vi dicerà assai di a vostra forma finanziaria generale.
We just started.	Avemu appena principiatu.
It seems normal to me.	Mi pare normale.
The story goes one way and then another.	A storia và in un modu è dopu in un altru.
I spent some time in this building.	Aghju passatu qualchì tempu in questu edifiziu.
Maybe it will be my father’s name.	Forse ci sarà u nome di u mo babbu.
When you look your best, you feel your best.	Quandu vi pare u vostru megliu, vi sentite u vostru megliu.
Worried about you.	Preoccupatu per voi.
The player cannot jump.	U ghjucatore ùn pò micca saltà.
I would never forget it.	Ùn l'averebbe mai scurdatu.
The last part, of course, will detail what happened here.	L'ultima parte, di sicuru, detallarà ciò chì hè accadutu quì.
There must be a better way to find out where they are.	Ci deve esse un modu megliu per truvà induve sò.
Someone can help me understand how it can influence my application.	Qualchissia pò aiutà mi capisce cumu pò influenzà a mo applicazione.
There is freedom of everything.	Ci hè a libertà di tuttu.
The right information was as good as gold.	L'infurmazione ghjusta era bona cum'è l'oru.
The two things are different like night and day.	E duie cose sò diffirenti cum'è a notte è u ghjornu.
Then, instead, they both won.	Allora, invece, vincenu tramindui.
The way she sounded was different.	U modu ch'ella sonava era diversu.
We tried, a lot, more than anyone.	Avemu pruvatu, assai, più di nimu.
I have never seen such a large police presence in my life.	Ùn aghju mai vistu una presenza di pulizzia cusì grande in a mo vita.
I think they would be taller.	Pensu chì sarianu più altu.
Life had changed.	A vita avia cambiatu.
She was not like that.	Ella ùn era micca cusì.
However, after the information is collected, it must be analyzed.	Tuttavia, dopu chì l'infurmazioni sò cullate, deve esse analizatu.
They’ll do you some good out there.	Vi feranu un pocu di bè quì fora.
Much in the image of your father.	Moltu in l'imaghjini di u vostru babbu.
The test starts fairly easily, but becomes much harder towards the end.	A prova principia abbastanza faciule, ma diventa assai più dura versu a fine.
He didn’t give me his numbers.	Ùn mi dava micca i so numeri.
But for you, the criminal would have escaped.	Ma per voi, u criminale saria scappatu.
They only have word of mouth and image.	Hanu solu a parolla di bocca è l'imagine.
I compared them.	Li aghju paragunatu.
And think about it.	È pensate.
They were kind enough to send me a few pieces for a magazine.	Sò stati abbastanza gentili per mandà un pocu di pezzi per una rivista.
They really want you to work here and be happy.	Vulenu veramente chì ti piace à travaglià quì è esse felice.
Say thank you, even if you don’t use the ideas.	Dì grazie, ancu s'ellu ùn aduprate micca l'idee.
How many women?	Quante donne ?.
They have a lot of energy in this building.	Anu assai energia in questu edifiziu.
I don’t really want to.	Ùn vogliu micca veramente.
I was lost.	Eru persu.
But how much will it cost ?.	Ma quantu costarà ?.
They live in areas where the sea floor is gentle.	Abitanu in zoni induve u fondu di u mare hè dolce.
Be part of the record.	Fate parte di u record.
So many are dead.	Tanti sò morti.
It’s cool.	Hè cool.
I sat down, he stood.	Mi pusò, ellu stava.
Pepper in the bottom.	Pepper in u fondu.
These are no exception.	Questi ùn sò micca eccezzioni.
He had dropped it but he didn’t care.	S'era calatu ma ùn li importava.
Ten patients were treated over a one-year period.	Dece pazienti sò stati trattati in un periudu di un annu.
Or myself for that.	O mè stessu per quessa.
We appreciate your feedback.	Valoremu i vostri feedback.
Think about this for yourself.	Pensate à questu per voi stessu.
He said we need to be worse.	Ellu disse chì avemu bisognu à esse più male.
The fire spread throughout the city.	U focu si sparse in tutta a cità.
For every other being alive.	Per ogni altru esse vivente.
Good job with that.	Bonu travagliu cù questu.
Being out was never an option.	Essa fora ùn era mai una opzione.
His picture was mixed.	A so stampa era mischiata.
Have a purpose.	Avè un scopu.
The rooms are very basic.	E camere sò assai basi.
We don’t know what they want.	Ùn sapemu micca ciò chì volenu.
Life, he knew, broke many men.	A vita, sapia, hà ruttu assai omi.
My beautiful house.	A mo bella casa.
The sound effects were great.	L'effetti di u sonu eranu grandi.
We learned from him.	Avemu amparatu da ellu.
I think that makes a point when it comes to context.	Pensu chì face un puntu quandu si parla di cuntestu.
Everyone finds their own way.	Ognunu trova u so modu.
Rapid production plan.	Pianu di pruduzzione rapida.
Stay with us all.	Restate cun noi, tutti.
If she told me she didn’t, keep her word.	S'ella m'hà dettu ch'ella ùn avia micca, mantene a so parolla.
Most people liked the strong taste.	A maiò parte di a ghjente hà piaciutu u gustu forte.
She was beautiful, she thought.	Era bella, pensava.
The party was always strong, even if it was getting late.	A festa era sempre forte, ancu s'ellu si facia tardi.
That is how it is.	Questu hè quantunque.
We’ll take someone.	Piglieremu qualcunu.
However, we still chose these results.	Tuttavia, avemu sempre sceltu questi risultati.
It’s a small space.	Hè un picculu spaziu.
I never read it.	Ùn aghju mai lettu.
It is human nature.	Hè a natura umana.
Elsewhere, life goes on.	In altri lochi, a vita cuntinueghja.
I'm just weak.	Sò solu debule.
Then he stayed home and both sides were happy.	Allora si firmò in casa è e duie parti eranu felici.
I chose it here.	Aghju sceltu quì.
I want them to put the needs of others before their own.	Vogliu ch'elli mettenu i bisogni di l'altri prima di i so.
And not so sure of herself.	È micca cusì sicuru d'ella stessa.
You have to do it yourself.	Duvete fà ellu stessu.
There are falls at our dinner.	Ci sò cascati in a nostra cena.
One side of the box is glass.	Un latu di a scatula hè vetru.
However, the correct answers seem to be different.	Tuttavia, e risposte currette parenu esse diverse.
You are still young.	Siete sempre ghjovanu.
Energy, confidence.	L'energia, a fiducia.
His pain was gone.	U so dulore era andatu.
It didn’t make for us to understand.	Ùn hà micca fattu per noi per capiscenu.
After that, he returned to his own state.	Dopu questu, hà tornatu à u so statu propiu.
Maybe they broke up with you.	Forse anu rottu cun voi.
However, the set only ends up being used in the film.	Tuttavia, u settore finisce solu per esse usatu in u filmu.
They are fast, and heavy.	Sò veloci, è pesanti.
Pretty much, though, for a while.	Un bellu bellu, ancu, per un tempu.
The story is nothing.	A storia ùn hè nunda.
They didn’t need a coconut.	Ùn avianu micca bisognu di un coccu.
Many IT users find it useful to progress bars.	Parechji utilizatori di l'informatica trovanu utili à e barre di prugressu.
Not fast enough.	Ùn abbastanza rapidamente.
These are the three approaches.	Quessi sò i trè approcci.
At the top of the world.	In cima di u mondu.
It was only once, though.	Era solu una volta, però.
It was strange to see him like that.	Era stranu di vedelu cusì.
I must say I liked their service and tour plan.	Devu dì chì aghju piaciutu u so serviziu è u pianu di tour.
We just need to rest at night.	Avemu bisognu solu di riposu a notte.
But they choose to love it.	Ma sceglienu perchè l'amate.
Have a wonderful weekend.	Avete un weekend maravigliu.
Finally, we only checked the measurements at once.	Finale, avemu verificatu solu e misure in una volta.
Of course they are black.	Di sicuru sò neri.
Young because a friend of mine advised him.	Ghjovanu perchè un amicu mio l'hà cunsigliatu.
I found the perfect gift at a good price.	Aghju trovu u rigalu perfettu à un bonu prezzu.
I was ready to party.	Eru prontu à festa.
It takes time, but it's worth it.	Ci vole tempu, ma vale a pena.
From inside my mouth.	Da dentro a mo bocca.
He was asked to resign.	Hè statu dumandatu à dimissioni.
This is because this movie had a big problem.	Questu hè accadutu perchè sta filma hà avutu un grande prublema.
It shows them another way.	Li mostra un altru modu.
However, nothing in what follows depends on this problem.	In ogni casu, nunda in ciò chì seguita dipende di stu prublema.
Now something was different.	Avà qualcosa era diversu.
I had to live in the present, not in the past.	Aviu avutu à campà in u presente, micca in u passatu.
He used the key to his private office to enter the house.	Hà utilizatu a chjave di u so uffiziu privatu per entre in casa.
These aren’t, but they’re getting better and better, and it’s fun.	Questi ùn sò micca, ma diventanu megliu è megliu, è hè divertente.
Bring your room and try it.	Portate a vostra camera è pruvate.
But this is not fair.	Ma questu ùn hè micca ghjustu.
The media is changing every day.	I media sò cambiati ogni ghjornu.
He brought it to the door.	L'hà purtatu à a porta.
In a word, we were sweet.	In una parolla, eramu dolci.
Room works well.	Camera funziona bè.
It’s really bright and clean.	Hè veramente luminoso è pulitu.
Soon, they both found their way there.	Nantu à pocu tempu, tramindui truvaru a so strada in quì.
It sounds pretty simple, but a lot of people miss the mark.	Sembra abbastanza simplice, ma parechje persone mancanu a marca.
It’s very obvious.	Hè assai evidenti.
Two people died here.	Dui persone sò morti quì.
But that’s not my fact.	Ma questu ùn hè micca u mo fattu.
But that has changed in recent years.	Ma questu hè cambiatu in l'ultimi anni.
They feel free.	Si sentenu liberi.
We hear these stories.	Sentemu ste storie.
People usually choose one or the other.	A ghjente generalmente sceglie unu o l'altru.
I wanted to see what you looked like.	Vuliu vede ciò chì parevate.
So had they all.	Cusì avianu tutti.
She wasn't even sure she wanted to keep her name.	Ùn era ancu sicura ch'ella vulia mantene u so nome.
It started well.	Cuminciò bè.
Then you can practice.	Allora pudete praticà.
Key note for this.	Nota chjave per questu.
I had a race plan.	Aghju avutu un pianu di corsa.
Content of the message to be sent instead of the video.	Cuntenutu di u missaghju per esse mandatu invece di u video.
Look where you took us.	Fighjate induve ci avete purtatu.
But it was the struggle that made it.	Ma era a lotta chì l'hà fattu.
I couldn't even hear it.	Ùn mi stava mancu à sente.
She felt she could not live without them.	Ella sentia ch'ella ùn pudia campà senza elli.
Members of the public can vote for anyone, including themselves.	I membri di u publicu puderanu vutà per qualcunu, cumpresi elli stessi.
It was available for digital download the next day.	Hè statu dispunibule cum'è scaricamentu digitale u ghjornu dopu.
I know how much you want something like that.	Sapiu quantu vulete qualcosa cusì.
The effects were significant but small.	L'effetti eranu significativi ma chjuchi.
Break it.	Rompe li.
He was perfectly still.	Era perfettamente fermu.
Of course, tax rates are rising.	Di sicuru, cresce i tassi.
A better future.	Un futuru megliu.
Taking this is like having an old friend die.	Avè pigliatu questu hè cum'è avè un vechju amicu more.
People accepted it really well.	A ghjente hà accettatu veramente bè.
The taste of her black hair.	U gustu di i so capelli neri.
This position did not reach him easily.	Sta pusizioni ùn era micca ghjunta à ellu facilmente.
No one said well.	Nimu hà dettu u pozzu.
I mean, we did work for other people who came and asked.	Vogliu dì, avemu fattu un travagliu per l'altri persone chì sò venuti è dumandanu.
It was about a minute, no more.	Avia circa un minutu, micca più.
Whatever my team needs to do.	Qualunque cosa a mo squadra hà bisognu di fà.
I thought it would be so.	Aviu cridutu chì saria cusì.
I like to sing.	Mi piace à fà canti.
I am the one who has the power now.	Sò quellu chì hà u putere avà.
We started this journey together and ended it together.	Avemu principiatu stu viaghju inseme è u finiremu inseme.
But then the reality broke.	Ma tandu a realità chjappà.
Which really brought him home.	Chì l'hà veramente purtatu in casa.
He doesn’t have enough money to hide forever.	Ùn hà micca abbastanza soldi per ammuccià per sempre.
Further studies will be conducted.	Ulteriori studii seranu realizati.
But how do we forget about those shows.	Ma cumu si scurdemu di quelli spettaculi.
To fail would be a crime.	Per mancà seria un crimine.
You know that your actions have hurt the people you love.	Sapete chì e vostre azioni anu feritu e persone chì amate.
You are nothing special.	Ùn site nunda di speciale.
Stay on target.	Stà nantu à u mira.
Both are pure magic.	Tutti dui sò pura magia.
And it could never be closed.	È ùn pudia mai esse chjusu.
And that number is probably low.	È quellu numeru hè prubabilmente bassu.
In particular, there were endings with no missing energy involved.	In particulare, ci sò stati finali senza energia mancante implicata.
Too many rules and feelings.	Troppu regule è sentimenti.
However, it had not happened.	In ogni casu, ùn avia micca accadutu.
However, the skin can change over time for several reasons.	Tuttavia, a pelle pò cambià cù u tempu per parechje motivi.
To life.	À a vita.
Values ​​for other methods are also shown.	I valori per altri metudi sò ancu mostrati.
We can call it success or failure.	Pudemu chjamà successu o fallimentu.
Not even my parents.	Nemmenu i mo genitori.
The actual heat transfer is only to this surface.	U trasferimentu di calore attuale hè solu à sta superficia.
Some of those out too.	Certi di quelli fora ancu.
The snow will fall soon.	A neve cadrà prestu.
It had just happened to her.	Era appena accadutu à ella.
Please follow up with your doctor.	Per piacè seguite cù u vostru duttore.
Or what happened next.	O ciò chì successe dopu.
Video games are not real.	I video games ùn sò micca veri.
She won't get up.	Ella ùn si alzarà.
Give her the address, then go back and stay with her.	Dàmi l'indirizzu, poi torna è stà cun ella.
No one was talking to anyone.	Nimu ùn parlava à nimu.
He had once been a judge.	Una volta era statu ghjudice.
But this is not the central problem.	Ma questu ùn hè micca u prublema centrale.
There was no going back.	Ùn ci era micca ritornu.
Of course, I will read more.	Di sicuru, aghju da leghje più.
It’s good for shock.	Hè bonu per scossa.
But things never go according to plan.	Ma e cose ùn vanu mai secondu u pianu.
But every spring we pull out more than we can handle.	Ma ogni primavera tiramu fora più di ciò chì mettemu.
We need to talk.	Avemu bisognu di parlà.
I will not stand for that.	Ùn staraghju micca per quessa.
No, there is nothing normal at the moment, friends.	Innò, ùn ci hè nunda di normale in stu mumentu, amichi.
It’s not my thing.	Ùn hè micca a mo cosa.
I left a message for one of them to call me.	Aghju lasciatu un missaghju per unu di elli per chjamà mi.
No one was home.	Nimu era in casa.
The lines indicate individual values ​​for each condition.	E linee indicanu i valori individuali per ogni cundizione.
This may be more than talking about.	Questu pò esse più di parlà.
He took many notes.	Pigliò assai note.
Even if you do this and other research.	Ancu s'è vo fate questu è altre ricerche.
Some may be used when deciding to take the child outside.	Certi pò esse usatu quandu decide di piglià u zitellu fora.
King a name that answered.	Re un nome chì hà rispostu.
I feel bad for the lies.	Mi sentu male per e bugie.
We have made good progress.	Avemu fattu un bonu prugressu.
I don’t want to do this every time.	Ùn vogliu micca fà questu ogni volta.
Blood but not blood.	Sangue ma micca sangue.
For a few moments they stared together at the fire.	Per uni pochi di stonde fighjàvanu inseme in u focu.
I wish I could have met her.	Vogliu avè pussutu scuntrà ella.
They are examined in this paper.	Sò esaminati in stu documentu.
A house party, if you will.	Una festa in casa, se vulete.
I thought about taking it home after the game, but we lost.	Aghju pensatu à piglià in casa dopu à u ghjocu, ma avemu persu.
But things are changing.	Ma e cose cambianu.
I put it down and did it for free.	L'aghju pusatu è l'aghju fattu per liberu.
The reports of each center were analyzed.	I rapporti di ogni centru sò stati analizati.
I liked beer.	Mi piaceva a birra.
That's good, of course.	Basta bè, ovviamente.
This could be a problem.	Questu puderia esse un prublema.
The rest will be divided into two teams of five.	U restu sarà divisu in duie squadre di cinque.
The color is here.	U culore hè quì.
Not her mother.	Ùn a so mamma.
I had a whole boat for myself.	Aviu avutu una barca sana per mè.
Make the world a beautiful place.	Fate u mondu un locu bellu.
It was just in his.	Era solu in u so.
It’s nothing new.	Ùn hè nunda di novu.
I saw the soldier's face.	Aghju vistu a faccia di u suldatu.
Then he took a picture of it.	Allora ne hà fattu una foto.
He tells them something.	Li dice qualcosa.
The cars passed me, which was unusual.	I vitture mi passavanu, chì era inusual.
And one day, things disappeared.	È un ghjornu, e cose sò sparite.
You can be a member of a local church.	Pudete esse un membru di una chjesa lucale.
I don’t have much else.	Ùn aghju micca assai più.
They have no job, no skills, no education.	Ùn anu micca travagliu, nè cumpetenze, nè educazione.
He really liked to go fast.	Li piacia assai à andà prestu.
It was a commanding decision, made because there was no other choice.	Era una decisione di cumandamentu, fatta perchè ùn ci era micca altra scelta.
Of course I didn’t.	Di sicuru ùn avia micca.
But not forever.	Ma micca per sempre.
With this program, the user can easily solve any Internet problem.	Cù stu prugrammu, l 'utilizatore pò facirmenti ogni prublema di Internet.
I started fucking because he made a mistake.	Aghju cuminciatu à fottula perchè hà fattu un sbagliu.
His condition was not available.	A so cundizione ùn era micca dispunibule.
I didn’t notice that time passed so quickly.	Ùn aghju micca nutatu chì u tempu hè passatu cusì prestu.
I had done it before, of course.	L'avia fattu prima, sicuru.
Wait until morning.	Aspittatu finu à a matina.
There are many possible choices.	Hè parechje scelte pussibuli.
Thanks, guys, and you have a good life together !.	Grazie, ragazzi, è avete una bona vita inseme !.
Let’s talk about the weather.	Parlemu di u clima.
It has to be chosen in some way.	Deve esse sceltu in qualchì modu.
It was pretty easy to find.	Era abbastanza faciule da truvà.
A hand pulled up for support but found none.	Una manu tirata per u sustegnu ma ùn hà trovu nimu.
He gave you the key.	Ti detti a chjave.
We'll see.	Avemu da vede.
He hit her.	L'hà colpi.
But this is easy to understand.	Ma questu hè faciule da capisce.
I’m a little angry.	Sò un pocu arrabbiatu.
I might have to try.	Puderaghju avè da pruvà.
He performed the experiments, collected data, analyzed the data and wrote manuscripts.	Eseguitu l'esperimenti, raccolte dati, analizà e dati è hà scrittu manuscrittu.
This time with someone much better.	Sta volta cù qualcunu assai megliu.
I said my thoughts.	Aghju dettu i mo pinsamenti.
We will start again.	Cuminceremu di novu.
Each state has its own laws and rules.	Ogni statu hà e so propria lege è regule.
Indeed, he would have known in some cases.	En effet, il l'aurait su dans certains cas.
One had a paid access section.	Unu avia una sezione di accessu pagatu.
Well, he got a good laugh from the whole class.	Ebbè, hà fattu una bona risata da tutta a classe.
All the effects were similar for boys and women.	Tutti l'effetti eranu simili per i picciotti è e donne.
This will help solve the problem.	Questu aiuterà u prublema.
Two of them fell to their knees.	Dui d'elli sò cascati à i ghjinochji.
Turn down the heat if necessary.	Abbassà u calore se necessariu.
More such changes can be expected.	Più cambiamenti di stu tipu pò esse previstu.
You lost me.	M'hai persu.
His face was absolutely dry.	A so faccia era assolutamente secca.
I can only imagine what they saw.	Puderaghju solu imagine ciò chì anu vistu.
Stay tuned.	Stà à sente.
If the team needs information, create access to it.	Se a squadra hà bisognu d'infurmazioni, creanu accessu à questu.
How close we are to not being here today.	Quantu simu vicinu à ùn esse quì oghje.
An extra point in football.	Un puntu extra in u football.
And his fingers are too big.	È i so dite sò troppu grossi.
I need her more than ever now.	Aghju bisognu di ella più chè mai avà.
She wants to go do something else.	Ella vole andà à fà qualcosa d'altru.
She didn't want to ask.	Ella ùn vulia dumandà.
He won’t even come close to doing these things.	Ùn serà mancu vicinu à fà queste cose.
At this point, my brain said the game was over.	À questu puntu, u mo cervellu hà dettu u ghjocu finitu.
As if he had overcome his fear and found himself.	Cum'è s'ellu avia ghjuntu oltre a so paura è si ritrova.
With the benefit of due process.	Cù u benefiziu di u prucessu debitu.
Unfortunately, this turns out to be far from true.	Sfurtunatamente, questu risulta esse luntanu da veru.
I can make you believe something.	Vi possu fà crede qualcosa.
And that happens whether you like it or not.	È questu succede s'ellu ti piace o micca.
Open cost them here.	Apertu li costò quì.
She was sick of it.	Hè stata cum'è malata per questu.
It was done with this.	Hè statu fattu cun questu.
They could hear it.	Puderanu sente.
It’s hard to come by.	Hè difficiuli di ghjunghje.
Take notes from the table.	Pigliate e note da u tavulu.
They have won three games in a row.	Hanu vintu trè partite consecutive.
He closed his eyes and tried to think of nothing.	Chjese l'ochji è pruvò à pensà à nunda.
I am happy with our progress.	Sò cuntentu di u nostru prugressu.
I don't want to go back.	Ùn vogliu micca vultà.
Yet, as an industry, we know what it takes to succeed.	Eppuru, cum'è industria, sapemu ciò chì ci vole à avè successu.
Don’t be too sad, though.	Ùn siate micca troppu tristi, però.
Of course, that is not the least of the case.	Di sicuru, chì ùn hè micca u minimu u casu.
It couldn’t be anything else.	Ùn puderia esse nunda altru.
And in a place they should be.	È in un locu duverebbe esse.
It was summer time.	Era tempu d'estate.
They worried about them later.	Anu preoccupatu per elli dopu.
Thank you for coming to our website.	Grazie per vene à u nostru situ web.
The scene was however included in the final cut.	A scena era quantunque inclusa in u cut finale.
I'm not afraid of you.	Ùn aghju micca paura di tè.
Please do not enter your contact information.	Per piacè ùn inserite micca l'infurmazioni di cuntattu.
And so it happened.	È cusì hè accadutu.
Just give me a few minutes.	Dammi solu uni pochi di minuti.
And we’re not bad.	È ùn simu micca male.
And you have it, straight from the source.	È ella l'avete, direttamente da a fonte.
Protect your information online.	Prutegge a vostra infurmazione in linea.
He accepted immediately.	Hà accettatu subitu.
She can be happy in her house.	Pò esse felice in a so casa.
He loved her, he had no doubt.	L'hà amatu, ùn avia micca dubbitu.
I had never had the food for that.	Ùn avia mai avutu l'alimentazione per questu.
The more information, the better for the customer.	A più infurmazione, u megliu per u cliente.
Imagine running for your life.	Immaginate di corre per a vostra vita.
Except she never wore it.	Salvu ch'ella ùn l'hà mai purtatu.
Then he was close.	Allora era statu vicinu.
Check the source.	Verificate a fonte.
Maybe he'll jump, maybe he won't.	Forse saltarà, forse micca.
Maybe it was nothing.	Forse ùn era nunda.
In fact, there is no such thing as a natural body.	In realtà, ùn ci hè micca un corpu naturali.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male.
Someone might have had that in their house.	Qualchissia puderia avè avutu quellu in a so casa.
The other was tall.	L'altru era altu.
It was not his place to do anything.	Ùn era micca u so locu per fà nunda.
It’s not your job.	Ùn hè micca u vostru travagliu.
Everything was on point.	Tuttu era à u puntu.
Be so sad.	Sii tantu tristu.
The length of the river is.	A lunghezza di u fiume hè.
It was necessary.	Era necessariu.
They can use the poor as a base to gain political power.	Puderanu aduprà i poveri cum'è una basa per guadagnà u putere puliticu.
We had so many wonderful plans.	Avemu avutu tanti piani maravigliosi.
These are the travel stories.	Quessi sò e storie di viaghju.
In your opinion.	In u vostru parè.
Then it’s the turn of the next player.	Allora hè u turnu di u prossimu ghjucatore.
They need so much help.	Hanu bisognu di tantu aiutu.
But it could be very bad.	Ma puderia esse assai peghju.
It is my hometown.	Hè a mo cità nativa.
Out of.	Fora.
This step was repeated once.	Stu passu hè stata ripetuta una volta.
That outside was hard.	Essa fora era dura.
So let me go to that.	Allora lasciami andà à questu.
Because it works wonders for those who have it.	Perchè u travagliu maravigliu per quelli chì l'anu.
We were against a good defense.	Eramu contru à una bona difesa.
We never considered the impact of these actions on the animals involved.	Ùn avemu mai cunsideratu l'impattu di sti azzioni nantu à l'animali implicati.
Just clean yourself.	Basta à pulisce sè stessu.
Then think and do.	Allora pensate è fate.
See beyond them to my love.	Vede oltre elli à u mo amore.
I don’t want to be his friend.	Ùn vogliu micca esse u so amicu.
I was made great.	Eru fattu grande.
They are kept for several months.	Si mantenenu per parechji mesi.
To take care of him.	Per avè cura di ellu.
I’m not sure we should try to have another child so soon.	Ùn sò micca sicuru chì duvemu pruvà à avè un altru zitellu cusì prestu.
But I have different image sizes.	Ma aghju diverse dimensioni di l'imaghjini.
She had heard this speech before.	Ella avia intesu stu discorsu prima.
It had saved my life.	Mi avia salvatu a vita.
You heard me talk.	M'avete intesu parlà.
They are in a square in the middle.	Sò in un locu quadratu à mezu.
A good read here is how to write a business plan.	Una bona lettura hè quì cumu scrive un pianu di cummerciale.
Therefore, peace was excluded from the proceedings.	Per quessa, u paci hè statu esclusu da u prucessu.
I can make peace in my home.	Puderaghju a pace in a mo casa.
I think it was a big mistake on my part.	Pensu chì era un grande sbagliu da a mo parte.
I lay down on the bed.	Aghju messu nantu à u lettu.
But those people vote for people who think like them.	Ma quelli persone votanu per e persone chì pensanu cum'è elli.
The girl loves the girl.	A zitella ama a zitella.
The following five questions can help you do just that.	E seguenti cinque dumande ponu aiutà à fà questu.
It was a very short meeting.	Era una riunione assai corta.
He knows it too.	A sà ancu ellu.
It is now under construction.	Avà hè in custruzzione.
How do you get this ?.	Cumu ottene questu?.
I just wanted to know where she was.	Vuliu solu sapè induve ella era.
Treat them kindly, if you talk to them.	Trattala cun gentilezza, se li parlate.
There are only words to describe.	Ùn ci hè solu parolle per descriverà.
Life is as good as it can be.	A vita hè bona quant'è pò esse.
There are three lines of defense that protect the body.	Ci sò trè linee di difesa chì prutegge u corpu.
They could present a lot more cases like this.	Puderanu esse presentati assai più casi cum'è questu.
Sometimes it didn’t look good.	Calchì volta ùn pareva micca bè.
I didn’t follow through.	Ùn aghju micca seguitu.
What models are these women.	Chì mudelli sò queste donne.
Leave the piece that represents your life up to this point.	Lasciate u pezzu chì rapprisenta a vostra vita finu à questu puntu.
Glad she finally got to this.	Felice ch'ella sia finalmente ghjunta à questu.
I played a game with them.	Aghju ghjucatu un ghjocu cun elli.
I want to cry.	Vogliu pienghje.
Literally we had no choice but to like him.	Littaralmente ùn aviamu altra scelta ma piace à ellu.
Don’t trust everything you see.	Ùn fidate micca di tuttu ciò chì vede.
Key and simple.	Chjave è simplice.
But at this point we can’t trust him.	Ma à questu puntu ùn pudemu micca fiducia in ellu.
I feel his breath on my shoulder.	Sentu u so fiatu nantu à a mo spalla.
Girls should be seen and not heard.	E ragazze anu da esse vistu è micca intesu.
I am not the government.	Ùn sò micca u guvernu.
I had to bring him home several times.	Aviu avutu à purtà a so casa parechje volte.
I believed in his words before.	Credu in e so parolle prima.
Her face is beautiful.	A so faccia hè bella.
They were finally released last year.	Sò stati finalmente liberati l'annu passatu.
My favorite movie.	U mo filmu preferitu.
It’s not what matters.	Ùn hè micca ciò chì importa.
After that, we are sure to meet again before long.	Dopu quì, simu sicuru di scuntrà di novu prima assai tempu.
I'm not well.	Ùn sò micca bè.
Start there and choose the most specific type for your content.	Cumincià da quì è sceglite u tipu più specificu per u vostru cuntenutu.
You don’t have to fight.	Ùn avete micca a lotta.
It’s really beautiful.	Hè veramente bellu.
I love everything blue, black or white.	Amu tuttu blu, neru o biancu.
You never pay attention to that fact, though.	Ùn avete mai prestatu attenzione à questu fattu, però.
I had a mixed answer, I thought.	Avia risposta mista, pensu.
Assume the latter holds.	Assume chì l'ultime tene.
For each pair, add one to the other.	Per ogni paru, aghjunghje unu à l'altru.
To start all over again, he thought.	Per principià tuttu di novu, hà pensatu.
They held each other in their arms, crying.	Si tenevanu in braccia, pienghjendu.
It will be out of your body in three days.	Serà fora di u vostru corpu in trè ghjorni.
Everything worked fine until a few weeks ago.	Tuttu hà travagliatu bè finu à uni pochi settimane fà.
We didn’t do well.	Ùn avemu fattu micca bè.
I asked about it, they answered.	Aghju dumandatu nantu à questu, anu rispostu.
You were too.	Ancu tù eri.
It was between less money now and more money later.	Era trà menu soldi avà è più soldi dopu.
No, certainly not today.	No, di sicuru micca oghje.
Then he looked at the place.	Allora guardò u locu.
We were just back from work.	Eramu appena vultati da u travagliu.
In fact, we can go further.	In fatti, pudemu andà più in là.
Your problem remains.	U vostru prublema ferma.
The news plays out to them.	A nutizia ghjoca à elli.
It couldn’t be, he said.	Ùn pudia esse, si disse.
I can't see it on the map though.	Ùn possu micca vede nantu à a mappa però.
The ring looked like the order, though.	L'anellu paria cum'è l'ordine, però.
The original set was lost.	U set originale hè statu persu.
People go through things, their lives change, they are not the same people.	A ghjente passa per e cose, a so vita cambia, ùn sò micca listessi persone.
In this map, time moves from right to left.	In questa mappa, u tempu si move da diritta à manca.
And it’s not the right kind to look for.	È ùn hè micca u bonu tipu di circà.
There is a man who looks to the future.	Ci hè un omu chì guarda à u futuru.
She is the desire.	Ella hè u desideriu.
You want it too.	Vulete ancu.
What I didn’t know was the solution.	Ciò chì ùn sapia era a suluzione.
She no longer spoke to me but to herself.	Ùn parlava più à mè ma à ella stessa.
I didn’t want to continue.	Ùn vulia più cuntinuà.
I didn’t know how to pull it off of that last one.	Ùn sapia micca cumu ci tirassi fora di quellu ultimu.
We will pick you up and leave you.	Vi cullemu è vi lasciamu.
It also broke a sales record for the company.	Hè ancu battutu un record di vendita per a cumpagnia.
Select your gender and let the sexual partners begin.	Selezziunate u vostru sessu è lasciate chì e cumpagnie sessuale cumincianu.
Meat, at least.	Carne, almenu.
Spend more time with people.	Passate più tempu cù e persone.
It is a false lie that is destined to hurt.	Hè una bugia detta chì hè destinata à ferisce.
We describe some of them in the following.	Descrivimu alcuni di elli in u seguitu.
On top of that, the walls were clean.	Oltre à quessa, i muri eranu puliti.
She was fat.	Era grassa.
They really were nothing.	Daveru ùn eranu nunda.
I couldn’t turn off these lights.	Ùn pudia micca spegne queste luci.
We enjoy having a lot of fun with audience members.	Ci piace à divertisce assai cù i membri di l'audienza.
From one teacher to another.	Da un maestru à l'altru.
Old enough to be known.	Abbastanza vechja per avè cunnisciutu.
You can take what comes from yourself.	Pudete piglià ciò chì vi vene da sè stessu.
I’m not scared a bit.	Ùn aghju micca paura un pocu.
It was hard at first.	Era dura à u principiu.
You want to get to it first.	Vulete ghjunghje à hè quellu prima.
But this is certainly not an explanation for the success of science.	Ma questu hè sicuru micca una spiegazione di u successu di a scienza.
I can't say.	Ùn possu micca dì.
It never looks the same.	Ùn pare mai u listessu.
What is fear.	Chì è a paura.
I didn’t go back to class.	Ùn aghju micca vultatu in classe.
And well I could.	È bè puderia.
His hard work.	U so travagliu duru.
I do this for fun and to learn.	Facciu questu per piacè è per amparà.
First we consider the case of strange level.	Prima avemu cunsideratu u casu di livellu stranu.
Nothing else.	Nisuna altra cosa.
For others, it is the first time a period has been given.	Per altri, hè a prima volta chì un periodu hè statu datu.
Enter before the door is closed.	Entra prima chì a porta hè chjusa.
Every data quality screen is a test.	Ogni schermu di qualità di dati hè una prova.
Or to die in the attempt.	O di more in u tentativu.
He tried hard.	Hà pruvatu duramente.
I'm not sure.	Ùn sò micca sicuru.
Things were quiet.	E cose eranu tranquille.
I could never buy books.	Ùn pudia mai cumprà libri.
And this is so interesting.	È questu hè cusì interessante.
I called right away.	Aghju chjamatu subitu.
I need your help.	Aghju bisognu di u vostru aiutu.
He had refused.	L'avia ricusatu.
The camera scene.	A scena di a camera.
The text can be found here.	U testu pò esse truvatu quì.
In some ways, it feels too complicated to get the perfect shot.	In certi modi, si sente troppu complicatu per ottene u colpu perfettu.
I can’t do better.	Ùn possu micca fà megliu.
It’s not a good thing to learn.	Ùn hè micca una bella cosa per amparà.
Hate at home.	L'odiu in casa.
I have it in me to try to comfort.	A tengu à mè per pruvà à cunsulallu.
During this project, two of our participants died.	Duranti stu prughjettu, dui di i nostri participanti sò morti.
He looks out the window and takes a deep breath.	Fighja da a finestra è lascia un respiru prufondu.
I could be absolutely wrong, the next few days will tell us more.	Puderaghju assolutamente sbagliatu, i prossimi ghjorni ci diceranu di più.
I was there when it opened.	Eru quì quandu hà apertu.
To get here, though, we need to do a bit of work.	Per ghjunghje quì, però, avemu bisognu di fà un pocu di travagliu.
By default, it’s the body.	Per automaticamente, hè u corpu.
I just want to give the complete picture.	Vogliu solu dà u ritrattu cumpletu.
However, they could not.	Tuttavia, ùn puderanu micca.
They liked tall women.	Li piacia e donne alte.
Just one head to the other.	Solu un capu à l'altri.
Hands around each other.	E mani intornu à l'altru.
That’s where the real work begins.	Hè quì chì u travagliu veru principia.
Take the first small step.	Fate u primu passu chjucu.
You are, your unique situation.	Tu sì, a vostra situazione unica.
Let them get away with it.	Ch'elli si sguassate.
Use any advice or product at your own risk.	Aduprate ogni cunsigliu o pruduttu à u vostru propiu risicu.
All other variables measure individual characteristics.	Tutte l'altri variàbili misuranu e caratteristiche individuali.
That was my problem.	Chì era u mo prublema.
I know these people.	Cunnoscu queste persone.
They married ten days later.	Si maritariu dece ghjorni dopu.
I had none.	Ùn avia nè.
I care about my business.	Mi importa i mo affari.
The more reason why you have to say what is said.	U mutivu di più perchè duvete dì ciò chì hè dettu.
This was completely out of my control.	Questu era cumplettamente fora di u mo cuntrollu.
The pages were similar.	E pagine eranu simili.
I finally got something working.	Finalmente aghju avutu qualcosa chì travaglia.
Someone was coming.	Qualchissia venia.
It seems like half of my marriage was a big lie.	Sembra chì a mità di u mo matrimoniu era una grande bugia.
And have another.	È avè un altru.
She loved this man.	Ella amava stu omu.
The data comes from media reports and public records.	I dati venenu da rapporti di media è registri publichi.
The money and girls sent to you every week are also beautiful.	I soldi è e ragazze mandati à voi ogni settimana sò ancu belli.
This may probably be due to the impact of the level of education.	Probabilmente pò esse dovutu à l'impattu di u livellu di educazione.
That’s why speed is so important.	Per quessa, a velocità hè cusì impurtante.
I think most of the days, the songs were different.	Pensu chì a maiò parte di i ghjorni, i canti eranu diffirenti.
You can smell it from a few meters away.	Si sente l'odore da pochi metri di distanza.
It wasn’t his normal reaction to me.	Ùn era micca a so reazione normale per mè.
Well! 	Ebbè !
so will we.	cusì faremu.
There is another girl.	Ci hè una altra zitella.
His actions were criminal.	E so azzioni eranu criminali.
Learn to appreciate your customers for who they are.	Amparate à apprezzà i vostri clienti per quale sò.
The final solution is a bit silly.	A suluzione finale hè un pocu stupidu.
It served me well, this time.	M'hà servitu bè, sta volta.
As a result, both rooms of the building were completely destroyed.	In u risultatu, e duie camere di l'edifiziu sò state distrutte cumpletamente.
That afternoon, there was a sense that the story was about to be done.	Ddu dopu meziornu, ci era un sensu chì a storia era per esse fatta.
Someone who looks like him.	Qualchissia chì s'assumiglia à ellu.
I decided to sweat.	Decisi di sudà.
And so do you.	È ancu voi.
First, we changed only two characters from the name of a page.	Prima, avemu cambiatu solu dui caratteri da u nome di una pagina.
I don’t want my good luck to provoke his pain.	Ùn vogliu micca chì a mo bona furtuna pruvucassi u so dulore.
Or is there another way to fix this ?.	O ci hè un altru modu per riparà questu ?.
It was quite a situation.	Era abbastanza una situazione.
The code is shown below.	U codice hè mostratu sottu.
Let go of these tears.	Lasciate passà cù sti lacrimi.
Maybe she was just confused.	Forse era solu cunfusa.
Another attack was coming.	Un altru attaccu venia.
I can't help it.	Ùn possu micca aiutà.
The times she gets lost in thoughts.	I tempi ch'ella si perde in pinsamenti.
I tried to see her when the baby was born.	Aghju pruvatu à vede ella quandu u zitellu hè natu.
Because of the old version and low memory.	A causa di a versione antica è a memoria bassa.
And he’s still active.	È hè sempre attivu.
This shit matters.	Sta merda importa.
It will take you from your current state.	Vi purteria da u vostru statu attuale.
He could not kill the child.	Ùn pudia micca tumbà u zitellu.
She hated everything she had to keep.	Ella odiava tuttu ciò chì avia da mantene.
Looking at him, he shook her hand and took it.	Ùn fighjendulu, hà scontru a so manu è a pigliò.
There are examples to do this.	Ci sò esempi per fà questu.
You will lose.	Perderete.
Pretty simple, really, just do it.	Piuttostu simplice, veramente, basta à fà.
I need to see it again.	Aghju bisognu di vede torna.
However, it did not work.	Tuttavia, ùn hè micca travagliatu.
Inside you work their magic.	Dentru voi travaglianu a so magia.
I hope you had a great time.	Spergu chì avete passatu un bellu tempu.
They create it too.	Creanu ancu.
If I am correct, and please correct me if I am wrong son.	S'è sò currettu, è per piacè fate mi currettu s'ellu mi sbagliu figliolu.
He was kind to the dogs.	Era gentile cù i cani.
That was the last conversation we had.	Hè stata l'ultima conversazione chì avemu avutu.
Also, the relevant in-depth discussions are poor.	Inoltre, e discussioni profonde pertinenti sò poveri.
No one believed in him.	Nimu hà cridutu in ellu.
However, it’s just a close game.	In ogni casu, hè solu un ghjocu vicinu.
We think two things need to be done.	Pensemu chì duie cose deve esse fattu.
It’s going well so far.	Va bè finu à avà.
The coming months will be hard for everyone.	I mesi chì venenu saranu duri per tutti.
For the event.	Per l'avvenimentu.
I ran with my passion project.	Corsu cù u mo prughjettu di passione.
This has been typically difficult.	Questu hè stata tipicamente difficiule.
Some are harder to get than others.	Certi sò più difficiuli di ottene cà l'altri.
If you see this, then you are in business.	Se vede questu, allora site in affari.
Plus the time that comes and goes.	Plus u tempu chì va è vene.
It was one of the worst stories in history.	Era unu di i peghju di a storia.
This case, however, is particularly simple.	Stu casu, però, hè particularmente simplice.
I'd love to hear the story.	Mi piacerebbe sente a storia.
Yet it shouldn’t be carried out until you need something stronger than it.	Eppuru ùn deve esse purtatu fora finu à chì avete bisognu di qualcosa più forte di ma.
It could even be the first.	Puderia ancu esse u primu.
She could almost bear to be in the room with him.	Idda guasi pudaria sopportà di esse in a stanza cun ellu.
We think otherwise.	Pensemu altrimenti.
If you are sick, you will find the best doctor possible.	Sè vo site malatu, truverete u megliu duttore pussibule.
We really enjoyed our stay.	Avemu veramente piacè di u nostru sughjornu.
And only for sheer interest.	È solu per puru interessu.
To know themselves.	Per cunnosce elli stessi.
I have to be fired.	Aghju da esse licenziatu.
There is no more need to die.	Ùn ci hè più bisognu di more.
One factor discovered was only that women demand less.	Un fattore scupertu era solu chì e donne dumandanu menu.
This is the worst answer to this question.	Questa hè a peor risposta à sta quistione.
Thank God for that old man in town.	Grazie à Diu per quellu vechju in cità.
It’s pretty amazing.	Hè abbastanza stupente.
The person who is here is the person who is there now.	A persona chì hè quì hè a persona chì si trova avà.
He was clearly angry.	Claramente era arrabbiatu.
A few lead winter fish begin to emerge.	Uni pochi di pesci d'inguernu di piombu cumincianu à affaccià.
Something was wrong.	Qualcosa ùn era micca bè.
Nothing could stop us now.	Nunda ci pudia piantà avà.
He liked to read in bed.	Li piacia à leghje in u lettu.
This is nothing new, though.	Questu hè nunda di novu, però.
It’s really dangerous up there.	Hè veramente periculosu quì sopra.
Make some code.	Fate qualchì codice.
It’s just my experience.	Hè solu a mo sperienza.
He lost his wife to cancer.	Persu a so moglia per u cancer.
Accept this fact.	Accetta stu fattu.
But that’s not the way to go.	Ma questu ùn hè micca u modu per andà.
It goes too far for my comfort level.	Va troppu luntanu per u mo livellu di cunfortu.
I can email you in ten minutes.	Vi possu email in deci minuti.
They are powerful.	Sò putenti.
It was a family matter.	Era una questione di famiglia.
This cannot continue.	Questu ùn pò micca cuntinuà.
The beauty of the heart.	A bellezza di u core.
It’s really a big deal.	Hè veramente un grande affare.
I wish he was wrong.	Vuleria ch'ellu si sbagliava.
You know this.	Sapete questu.
The language needed to write like that, is so important.	A lingua necessaria per scrive cusì, hè cusì impurtante.
He made five.	Ne fece cinque.
All measurements, however, were within normal limits.	Tutte e misurazioni, però, eranu in i limiti normali.
Probably a good thing.	Probabilmente una bona cosa.
And well I could.	È bè puderia.
One reason given was the statement that he was in poor condition.	Un mutivu datu era a dichjarazione chì era in mala cundizione.
Everyone has that.	Tuttu u mondu hà quellu.
I will soon have this library available.	Puderaghju prestu sta biblioteca dispunibule.
Here, creature, fuck.	Eccu, criatura, cazzu.
Very similar to this blog.	Assai simile à stu blog.
But it’s not the same.	Ma ùn hè micca listessu.
Thanks for reading.	Grazie per leghje.
This was not one.	Questu ùn era micca unu.
However, he lost.	In ogni casu, hà persu.
However, they count on each other.	Tuttavia, si cuntanu l'un l'altru.
It is important to use the games in the right way.	Hè impurtante d'utilizà i ghjochi in u modu ghjustu.
He must be angry.	Deve esse arrabbiatu.
So, mine is better in this case too.	Cusì, u mio hè megliu in questu casu ancu.
He’s fucking dead.	Hè mortu cazzo.
Summer is not the time for birds.	L'estiu ùn hè micca u tempu per l'acelli.
And now in the world.	È avà in u mondu.
Good size, comfortable grip.	Taglia bona, presa comoda.
It’s a love song.	Hè una canzone d'amore.
I think both should not be involved.	Pensu chì tramindui ùn deve esse implicati.
It feels that way at least.	Si sente cusì almenu.
They were very far away.	Eranu assai luntanu.
It’s like eating dreams.	Hè cum'è manghjà di sognu.
That look in his eyes.	Ddu sguardu in i so ochji.
Another would be that you want to change your email address.	Un altru seria chì vulete cambià u vostru indirizzu email.
I didn’t waste a moment.	Ùn aghju persu micca un mumentu.
They would have been fantastic.	Avarianu stati fantastichi.
They were good years for our family.	Eranu anni boni per a nostra famiglia.
Gotta be you.	Deve esse tù.
They both wanted something, which was at least at one point money.	Tutti dui volenu qualcosa, chì era almenu in un puntu soldi.
I don’t see how it could be missed.	Ùn vecu micca cumu si pudia mancassi.
She gives him everything he wants.	Ella li dà tuttu ciò chì vole.
When he lost the office for the second time is unclear.	Quandu hà persu l'uffiziu per a seconda volta ùn hè micca chjaru.
This was placed very close to her.	Questu hè stata postu assai vicinu à ella.
Spot clean with cold water.	Spot pulito cù acqua fridda.
You’re right.	Avete ghjustu.
The stars have risen.	L'astri sò sorti.
She hoped he could still see where he was going.	Ella sperava ch'ellu puderia sempre vede induve andava.
Well, since he has had both anyway.	Ebbè, da quandu hà avutu tutti dui in ogni modu.
There are, of course, limitations.	Ci sò, sicuru, limitazioni.
That doesn’t happen.	Chì ùn succede micca.
It was there that police found him and arrested him.	Hè quì chì a polizia l'hà trovu è l'hà arrestatu.
It was bound to happen eventually.	Era liatu à succede eventualmente.
With your hand, press the mixture onto the bottom of the pan.	Cù a manu, pressu a mistura nantu à u fondu di a padedda.
However, it was clearly our duty to see it, so let’s go.	Tuttavia, era chjaramente u nostru duvere di vedela, cusì andemu.
It just doesn’t work.	Solu ùn funziona.
It’s about a great trial time.	Hè circa un tempu di grande prova.
It can be really hard.	Pò esse veramente duru.
Seven years here and we don’t know each other.	Sette anni quì è ùn si cunnosci micca.
Take a short break and walk away.	Pigliate una breve pausa è alluntanate.
They did a lot of good things for me.	Hanu fattu assai cose boni per mè.
They treat you the right way.	Vi trattanu u modu ghjustu.
Don’t be afraid to break your heart.	Ùn àbbia paura di rompe u vostru core.
I think it’s important to enjoy what you have.	Pensu chì hè impurtante di gode di ciò chì avete.
Action and responsibility.	Azzione è rispunsabilità.
There was a lot of space.	Ci era assai spaziu.
One or two.	Unu o dui.
It’s a flat lie.	Hè una bugia piatta.
That happens in third world countries.	Chì succede in i paesi di u terzu mondu.
I don’t think he should choose an equal number of men and women.	Ùn pensate micca chì deve sceglie un numeru uguale di omi è donne.
There are several reasons for this.	Ci hè parechje ragioni per quessa.
He lost his best friends.	Hà persu i so migliori amichi.
It’s about production.	Si tratta di pruduzzione.
They respond to love.	Rispundenu à l'amore.
It’s always cool.	Hè sempre cool.
Everyone was out and about.	Tutti eranu fora è circa.
Often country case studies are used for these data.	Spessu i studii di casu di paese sò usati per questi dati.
A healthy half hour.	Una meza ora sana.
He led her into the living room.	L'hà purtatu in u salottu.
Nothing had made sense since.	Nunda avia avutu sensu dapoi.
The point is that they didn’t believe it.	U puntu hè chì ùn anu micca cridutu.
He had to open the door to see her.	Avia da apre a porta per vedela.
We were family.	Eramu famiglia.
How often this happens is unknown.	Quantu spessu accade questu hè scunnisciutu.
Some people liked black women for sex and they say so.	Qualchidunu li piaciavanu e donne nere per u sessu è dicenu cusì.
The results in the present animal experiments are consistent with previous studies.	I risultati in i prisenti esperimenti animali sò cunsistenti cù studii precedenti.
It came as a relief.	Hè vinutu cum'è un sollievu.
You have your own place.	Avete u vostru propiu locu.
It’s one thing.	Hè una cosa.
That’s if you can get past injury problems.	Hè s'ellu pò passà prublemi di ferite.
Nothing more could be done here.	Nunda di più puderia fà quì.
A pretty happy situation.	Una situazione abbastanza felice.
Not strength, but power.	Micca forza, ma putenza.
I think it went well.	Pensu chì hè andatu bè.
I needed more money.	Aviu bisognu di più soldi.
I really don’t see it.	Veramente ùn vecu micca.
All this is my idea.	Tuttu sta cosa hè a mo idea.
They had three beautiful children.	Avianu trè figlioli belli.
I really want to see her.	Vogliu veramente vede ella.
Go home and put your things in order, a doctor would say.	Andate in casa è mette in ordine e vostre cose, diceria un duttore.
My teacher is wonderful and patient.	U mo maestru hè maravigliu è paziente.
Which doesn’t surprise me.	Chì ùn mi sorprende micca.
It was a concern.	Era una preoccupazione.
It is important not to worry about this.	Hè impurtante ùn esse preoccupatu di questu.
After a while he died.	Dopu un pocu tempu hè mortu.
It’s not very honest in my opinion.	Ùn hè micca assai onestu in u mo parè.
No effective therapy is currently available.	Nisuna terapia efficace hè attualmente dispunibule.
It’s so easy to lose your balance.	Hè cusì faciule per perdiri l'equilibriu.
He appears on stage in the second morning.	Apparisce in scena a seconda matina.
Now, think about your right hand.	Avà, pensate à a vostra manu diritta.
She hoped he would be careful.	Ella sperava ch'ellu seria prudente.
I saw him on the street.	L'aghju vistu in strada.
The boat was treated very well.	A barca hè stata curata assai bè.
In general, however, there is a price to be paid.	In generale, però, ci hè un prezzu per esse pagatu.
They have an open mind.	Hanu una mente aperta.
It was a huge number.	Era un numeru tamantu.
Maybe that would drive them away.	Forse chì li scaccià.
The children were examined at the age of one year.	I zitelli sò stati esaminati à l'età di un annu.
The idea is as follows.	L'idea hè a seguente.
You can use the following sample code.	Pudete aduprà u seguente codice di mostra.
All the rest of us are poor.	Tutti l'altri di noi sò poveri.
Nothing more is known of him afterwards.	Ùn si sà più nunda di ellu dopu.
You don’t have to imagine.	Ùn avete micca à imaginà.
She wanted to remember what she saw.	Ci vulia à ricurdà ciò ch’ella vede.
Nothing could be more perfect.	Nunda puderia esse più perfettu.
I have the same error.	Aghju u listessu errore.
A lot of common sense.	Un saccu di sensu cumunu.
Most kids get better in a few weeks.	A maiò parte di i zitelli miglioranu in pochi settimane.
I can’t leave her alone upstairs.	Ùn possu micca lascià ella sola quì sopra.
Even if the whole world was destroyed, he said, it would remain.	Ancu s'è u mondu sanu era distruttu, disse, ferma.
Put on.	Mette.
During those days they worked very hard for their three children.	Duranti quelli ghjorni travagliavanu assai dura per i so trè figlioli.
Yes, she says.	Iè, ella dice.
He broke his neck from behind.	Rupci u so collu da daretu.
On the bridge.	Nantu à u ponte.
It was a very beautiful part of town.	Era una parte assai bella di a cità.
This is important in many applications.	Questu hè impurtante in parechje applicazioni.
It wasn’t, but they made plans for the next day.	Ùn era micca, ma anu fattu piani per u ghjornu dopu.
There was a time of rest and a time of work.	Ci era un tempu di riposu è un tempu di travagliu.
However, those first eggs may not be what you had in mind.	Tuttavia, quelli primi ova pò esse micca ciò chì avete avutu in mente.
Then you can’t miss it.	Allora ùn pudete micca mancà.
I did a bit of both.	Aghju fattu un pocu di i dui.
Football should be one of the best things about our country.	U football deve esse una di e cose belle di u nostru paese.
If they can’t help it, call another place to find my answers.	S'elli ùn ponu aiutà, chjamanu un altru locu per truvà e mo risposte.
There are so many more home runs.	Ci sò tanti più home runs.
Our patient presented with these symptoms.	U nostru paziente hà presentatu questi sintomi.
Three patients survived.	Trè pazienti sò sopravvissuti.
Bring the water to a boil.	Purtate l'acqua à fogghiu.
I really like it.	Mi piace assai.
The colors work well together.	I culori travaglianu bè inseme.
He pointed to the children.	Indicò i zitelli.
I ask you to do the same.	Vi dumandu di fà u listessu.
I was around that side where they came out.	Eru intornu à quellu latu induve sò surtiti.
I could hear him talking, but not exactly what he was saying.	I pudia sente parlà, ma micca esattamente ciò chì si diceva.
You have a new opportunity here.	Avete una nova opportunità quì.
A terrible silence invaded the house.	Un silenziu terribili invase a casa.
Eliminate the driving experience of a good car otherwise.	Elimina l'esperienza di guida di una bona vittura altrimenti.
There was a tree you cut down, you killed.	C'era un arburu chì avete tagliatu, avete tombu.
It’s a short scene but it took a long time to create.	Hè una scena curta ma hà pigliatu assai tempu per creà.
No blood, no scraps, no signs of struggle.	Nisun sangue, nè scarti, nè segnu di lotta.
Talk to them through.	Parlateli attraversu.
I tell you, my heart has been dead in me for a minute.	Vi dicu, u mo core hè cascatu mortu in mè per un minutu.
My ideas are more my style than my words.	E mo idee sò più u mo stile chè e mo parolle.
She's lying, you know.	Ella mente, sapete.
Economic security issues are no exception.	I prublemi di sicurità ecunomica ùn sò micca eccezzioni.
This understanding makes the wife as an instrument of her husband.	Stu capiscitura face a moglia cum'è un strumentu di u so maritu.
Please choose your team from then on.	Per piacè sceglite a vostra squadra da allora.
If it doesn’t, it’s a bad book.	S'ellu ùn faci micca cusì, hè un cattivu libru.
In this case, certain material facts are in question.	In questu casu, certi fatti materiali sò in discussione.
They are not common in the city where we live.	Ùn sò micca cumuni in a cità induve campemu.
The two boys are now in training as army officers.	I dui picciotti sò avà in furmazione di ufficiale di l'armata.
They knew that others would follow.	Sapianu chì l'altri seguiranu.
He was on board.	Era à bordu.
Even as one of those who know, but have not learned.	Ancu cum'è unu di quelli chì sanu, ma ùn anu micca amparatu.
And they accept it.	È l'accettanu.
He was present the night of the incident.	Era presente a notte di l'incidentu.
They fall in love with each other.	Si innamurànu l'un l'altru.
It’s impossible.	Hè impussibile.
He does not know the names of others.	Ùn cunnosci micca i nomi di l'altri.
Human nature has not changed.	A natura umana ùn hà micca cambiatu.
I really challenge myself to do something better.	Daveru sfida à mè stessu per fà qualcosa di megliu.
This is a very important point.	Questu hè un puntu assai impurtante.
I didn’t really know what to say.	Ùn sapia micca veramente chì dì.
Something from which there was no return.	Una cosa da quale ùn ci era micca ritornu.
Close the ring.	Chiudi l'anellu.
The fact that they were so considered is clear.	U fattu ch'elli eranu cusì cunsiderati hè chjaru.
And it was a real shock, I tell you.	È hè statu un veru scossa, vi dicu.
It works incredibly well.	Funziona incredibilmente bè.
It seems to me that death is a beautiful place.	Mi pare chì a morte hè un locu bellu.
The camera is on him.	A camera hè nantu à ellu.
But we will lose our identity.	Ma perderemu a nostra identità.
And don’t use politics to try to change that.	È ùn aduprate micca a pulitica per pruvà à cambià questu.
Too much beer.	Troppu birra.
I know, of course, that.	Sò, sicuru, chì.
So far they have been great without any problems.	Finu a ora si sò stati grandi senza assolutamente prublemi.
However, they didn’t help either.	Tuttavia, ùn l'aiutavanu mancu.
Be easy to work with.	Siate faciuli di travaglià.
Instead, identify the issues that matter to you.	Invece, identificate i prublemi chì vi importa.
It is supposed to be.	Hè suppostu esse.
But so what.	Ma cusì chì.
It doesn’t matter.	Ùn hè micca impurtante.
Fuck anything, man.	Cazzo qualunque cosa, omu.
Don’t ask for reasons.	Ùn dumanda micca per ragioni.
These events are unusual in two ways.	Questi avvenimenti sò inusual in dui modi.
Cut the extra piece.	Tagliate u pezzu extra.
For a moment he stood completely still.	Per un mumentu si firmò completamente immobile.
It happens without any real effort.	Succece senza alcunu sforzu veru.
Look at things from a completely different perspective.	Fighjate e cose da una perspettiva completamente diversa.
Both ends of the shell are slightly raised.	E duie estremità di a cunchiglia sò un pocu alzati.
The boy was tried in court.	U zitellu hè statu pruvatu in un tribunale.
To my surprise, he agreed to stay the night.	À a mo sorpresa, hà accettatu di stà a notte.
I don’t really care what I am.	Ùn m'importa micca veramente ciò chì sò.
Something is out there.	Qualcosa hè fora quì.
You got it.	Avete avutu.
I wanted her to go.	Vulia ch'ella sia andata.
But my mom did a number on me.	Ma a mo mamma hà fattu un numeru nantu à mè.
He pulls them out.	Li tirà.
Just count them.	Basta à cuntà elli.
He is going to be hurt.	Hè da esse feritu.
It didn’t take long.	Ùn pigliò tantu.
Then this would be paid for.	Allora questu seria pagatu.
It stops almost everything.	Si ferma quasi tuttu.
Don’t ask me what I thought.	Ùn mi dumandate micca ciò chì pensava.
But in limits.	Ma in limiti.
Something, moves towards him.	Qualcosa, si move versu ellu.
I learned it, out of any doubt.	L'aghju amparatu, fora di ogni dubbitu.
Writing comes first, but not with a special purpose.	A scrittura hè ghjunta prima, ma micca cun un scopu speciale.
There is no tomorrow here.	Ùn ci hè dumane quì.
Another example is pain control.	Un altru esempiu hè u cuntrollu di u dolore.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
I want to go back.	Vogliu vultà.
We enter the first country.	Entremu in u primu paese.
There was another person in the room.	Ci era una altra persona in a stanza.
Then you don’t have to.	Allora ùn avete micca.
Wine costs money.	U vinu costa soldi.
I agree more than you know.	Aghju accunsentutu più di ciò chì sapete.
He had thought this was because his body had taken over.	Avia pensatu chì questu era perchè u so corpu avia pigliatu u sopra.
I told you so.	Ti dissi cusì.
Her children are just entering high school and high school this year.	I so figlioli sò appena entrati in u liceu è u liceu questu annu.
It was clear she had told him something.	Era chjaru ch'ella li avia dettu qualcosa.
The children were healthy and had no medical problems.	I zitelli eranu sani è ùn avianu micca prublemi medichi.
My daughter was the same.	A mo figliola era a stessa.
Well, it didn’t help.	Ebbè, ùn era micca aiutu.
He is complete in himself.	Hè cumpletu in ellu stessu.
Looking back, there could be several reasons.	Fighjendu in daretu, puderia esse parechje ragioni.
People were kind enough to say nice things about it.	A ghjente era abbastanza gentile per dì cose belle nantu à questu.
It would be extremely simple.	Saria estremamente simplice.
I like this sound.	Mi piace stu sonu.
Yet they continue.	Eppuru continuanu.
For starters, it wasn’t fair.	Per principià, ùn era micca ghjustu.
Now with you and me it’s different.	Avà cun voi è mè hè diversu.
It makes it so much easier that way.	Face assai più faciule cusì.
I had trouble sleeping.	Avia avutu prublemi à dorme.
And he is the one who suffers.	È ellu hè quellu chì soffre.
I knew it was her.	Sapia chì era ella.
Both were correct.	Tutti dui eranu curretti.
But my feet hurt.	Ma i pedi mi facenu male.
Not very good.	Assai micca bè.
It was a whole world.	Era un mondu sanu.
You’ve probably been here before.	Probabilmente avete statu quì prima.
The dangerous complex operation begins today.	L'operazione cumplessa periculosa principia oghje.
Tonight, the game seemed to slow down a bit for him.	Sta sera, u ghjocu pareva rallentà un pocu per ellu.
Something had happened.	Qualcosa era accadutu.
But not playing our best is not the same as playing badly.	Ma ùn ghjucà u nostru megliu ùn hè micca listessa per ghjucà male.
Slow then fast.	Lento poi veloce.
Lying on something hard and cold.	Stendu nantu à qualcosa duru è friddu.
Its main purpose is to build a public database of product data.	U so scopu principale hè di custruisce una basa di dati publica di dati di produttu.
However, it would be smart to maintain a certain perspective.	Tuttavia, saria intelligente di mantene una certa perspettiva.
The room was dead in silence.	A stanza era mortu in silenziu.
It really depends on the disease in question.	Dipende veramente da a malatia in quistione.
This is the right view.	Questa hè a vista ghjustu.
I will go easy with you.	Andaraghju faciule cun voi.
But my view had limitations.	Ma a mo vista avia limitazioni.
I didn’t touch it.	Ùn l'aghju micca toccu.
Nor had he lost money.	Nè ùn avia persu soldi.
This is where we are stacked.	Questu hè induve simu impilati.
Great leaders create more leaders.	I grandi capi creanu più capi.
I need to design my blog.	Aghju bisognu di cuncepisce u mo blog.
I would never go into direct battle against my brother.	Ùn si sarebbe mai messu in battaglia diretta contr'à u mo fratellu.
Well, it’s in the head.	Ebbè, hè in capu.
If you have any comments on our views, go to court.	Sì avete qualchì cumentu nantu à i nostri punti di vista, andate in tribunale.
And not the things that are on my shirt.	È micca e cose chì sò nantu à a mo cammisa.
There was no one else here.	Ùn ci era nimu altru quì.
It’s not my nature.	Ùn hè micca a mo natura.
With a message for you.	Cù un missaghju per voi.
I will get back in touch.	Riturneraghju in cuntattu.
Not many friends.	Micca assai amichi.
I wasn’t sure that was the cause.	Ùn era micca sicura chì era a causa.
The man is finished.	L'omu hè finitu.
Again, you can’t choose where to lose fat.	Ripecu, ùn pudete micca sceglie induve perde grassu.
This is an excellent principle.	Questu hè un principiu eccellente.
Don’t give up after the first bad result.	Ùn rinuncia micca dopu à u primu malu risultatu.
It feels good to be back playing football.	Sente bè di turnà à ghjucà à u football.
Many characters have been removed, with new ones in place.	Parechji caratteri sò stati eliminati, cù novi in ​​u so locu.
You now have to take charge of it.	Avete avà da piglià a carica di ella.
You worked very hard.	Avete travagliatu assai duru.
This result will be important for two reasons.	Stu risultatu serà impurtante per dui motivi.
And you were hurt for a while.	È avete fattu male per un pezzu.
Go to an ophthalmologist immediately.	Andate immediatamente à un oculista.
However, the dog has never been a dog.	Tuttavia, u cane ùn hè mai statu un cane.
He also tried to go to work.	Hà pruvatu ancu à andà à u travagliu.
He took it.	L'hà pigliatu.
But none of them saw anything unusual.	Ma nimu d'elli hà vistu nunda inusual.
You will receive no more attention from me.	Ùn riceverete più attenzione da mè.
On a mission.	In una missione.
The slow construction burned bright with each passing second.	A custruzzione lenta brusgiava luminosa cù ogni seconda chì passava.
It doesn’t matter anymore.	Ùn importa più.
I passed this information on to him.	I trasmette sta infurmazione à ellu.
Do a good job.	Fate un bonu travagliu.
I didn't know where.	Ùn sapia induve.
Until I knew if it was true or not.	Finu à sapè s'ellu era veru o micca.
You will arrive home weeks before everyone else.	Arriverai in casa settimane prima di tutti.
At least the officers like to drive.	Almenu, l'ufficiali li piace à guidà.
Three separate experiments with the same results were performed.	Trè esperimenti separati cù i stessi risultati sò stati realizati.
His eyes were rather small.	I so ochji eranu piuttostu chjuchi.
They were simply pushed to the back of the floor.	Bastamente sò stati imbuttati à u spinu di u pianu.
Too much here.	Troppu quì.
He will lose.	Perderà.
On my head.	Nantu à a mo testa.
Keep in a warm, humid place.	Mantene in un locu caldu è umitu.
Years of hope.	Anni di speranza.
And that’s also what you want.	È hè ancu ciò chì vulete.
He liked to talk too much.	Li piacia troppu parlà.
I just got a message from her.	Aghju ghjustu un missaghju da ella.
I am completely on board.	Sò cumplettamente à bordu.
I shouldn’t have started drinking so soon.	Ùn avissi micca avutu principiatu à beie cusì prestu.
Cross the thin end over the thickness.	Cruce l'estremità fina sopra u grossu.
Do it here, now.	Fate quì, avà.
I want to miss my stop.	Vogliu missu a mo fermata.
Come on in, take a look.	Entra, è esce.
Your friend is not coming to you to experiment.	U vostru amicu ùn vene micca à voi per sperimentà.
The public wants the action and they want it now.	U publicu vole l'azzione è a volenu avà.
But that is another matter.	Ma questu hè un'altra materia.
When he did, he smiled.	Quandu hà fattu, hà surrisu.
And they did.	È anu fattu.
You are with her.	Tu sì cun ella.
He didn't talk anymore.	Ùn parlava più.
Let's try again.	Pruvemu di novu.
We were in the same boat as you.	Avemu statu in a stessa barca cum'è voi.
I hope I can fight a major attack.	Spergu d'avè da cumbatte un attaccu maiò.
All of us here in a circle around him.	Tutti noi quì in un cercolu intornu à ellu.
Go through the room to a single door.	Andate à traversu a stanza à una sola porta.
I want to have the baby, but we're not ready.	Vogliu avè u zitellu, ma ùn simu pronti.
The sound was huge.	U sonu era enormu.
Silently things were felt.	In silenziu e cose si sentianu.
I think straight hair is really beautiful.	Pensu chì i capelli dritti sò veramente belli.
Things you didn’t understand.	Cose chì ùn avete micca capitu.
He probably would.	Probabilmente averia.
But in the end, he gave her what she needed.	Eppuru, à a fine, li dà ciò chì hà bisognu.
I wanted to have a good time with him.	Vuliu passà un bonu tempu cun ellu.
I wanted it to be out of sight and easy to clean.	Vuliu esse fora di vista è faciule da pulisce.
I appreciate the value they bring to my business.	Apprezzu u valore chì portanu à a mo attività.
Finally, you need to be in touch with that person.	Infine, duvete esse in cuntattu cù quella persona.
Build it.	Custruite lu.
He checked the glass doors in the main room.	Hà verificatu e porte di vetru in a stanza principale.
I asked her to sit down, and she agreed.	Aghju dumandatu à pusà, è hà accettatu.
Science can force us to take responsibility for our behavior.	A scienza pò furzà à piglià a rispunsabilità di u nostru cumpurtamentu.
That's what he said.	Hè ciò ch'ellu avia dettu.
So it doesn’t count.	Allora ùn conta micca.
Just touch it.	Basta à tuccà ella.
How to share a secret.	Cumu sparte un sicretu.
Beautiful words are, well, beautiful.	E parolle belle sò, bè, belle.
But this has little to do with anything.	Ma questu hè pocu à fà cù qualcosa.
Some of them were his teachers at school.	Certi di elli eranu i so maestri in a scola.
They say they saw him lying on the floor.	Dicenu chì l'anu vistu chjinatu nantu à u fondu.
As they did on television.	Cume anu fattu in a televisione.
They walk away at a certain time.	S'alluntanu à un certu tempu.
You have to make a factor.	Duvete fà un fattore.
I would have waited.	Mi avissi aspittatu.
He took it every time he fell.	U pigliava ogni volta ch'ellu cascava.
After a while, they came to a beautiful land.	Dopu qualchì tempu, ghjunghjenu à una bella terra.
But it made things easier.	Ma hà facilitatu e cose.
Now from the beginning if you will.	Avà da u principiu sè vo vulete.
Take a bowl with me.	Pigliate una ciotola cun mè.
I am fine.	Sto bè.
The silence did not recede.	U silenziu ùn si lasciò retrocede.
He turned to look at the bed next to me.	Mi vultò per fighjà u lettu accantu à mè.
Do what you do best.	Fate ciò chì fate megliu.
I couldn’t figure out what made the difference.	Ùn pudia micca sapè ciò chì face a diferenza.
But it could only cost a lot of love.	Ma puderia solu costà un saccu di amore.
It is the country of my birth.	Hè u paese di a mo nascita.
That knowledge does not give.	Chì a cunniscenza ùn dà.
No one, except me, had any experience in the field.	Nimu, fora di mè, avia avutu una sperienza in u campu.
In fact, the relationship is likely to change.	In fatti, ancu a relazione prubabilmente cambia.
Read this piece.	Leghjite stu pezzu.
We had lunch at two.	Avemu pranzu à dui.
Seven feet tall.	Sette pedi altu.
No way to say for sure.	Nisuna manera di dì di sicuru.
He takes off his shoes.	Toglie i so scarpi.
It doesn’t exist.	Ùn esiste micca.
The search happened well afterwards.	A ricerca hè accaduta bè dopu.
You have lived too high, too long.	Avete campatu troppu altu, troppu longu.
The girl was right.	A zitella hà ghjustu.
And fuck you too.	È cazzo ancu tè.
However, modern life is much more complicated than that.	Tuttavia, a vita muderna hè assai più cumplicata di questu.
I have been examining the question for years.	Aghju esaminatu a quistione per anni.
Yet a doubt remained.	Eppuru un dubbitu restava.
He seemed quite angry.	Sembrava abbastanza arrabbiatu.
God, I needed a smoke.	Diu, avia bisognu di un fumu.
But they don’t care.	Ma ùn li importa micca.
It gets dark so fast.	Si face bughju cusì prestu.
I had the opposite reaction.	Aghju avutu a reazione opposta.
I will fight.	Mi batteraghju.
Not to buy things, but to grow my business.	Ùn per cumprà e cose, ma per fà cresce a mo attività.
Every office is different.	Ogni uffiziu hè diversu.
So very cool.	Cusì assai cool.
It was, however, a very short play.	Il s'agissait toutefois d'une pièce très courte.
I don't feel it.	Ùn mi sentu micca.
We defined three different events.	Avemu definitu trè avvenimenti diffirenti.
It’s been five months with my first.	Sò cinque mesi cù u mo primu.
Instead, they try to determine how often participants say they check in.	Invece, tentanu di determinà quante volte i participanti dicenu chì si verificanu.
I have to correct it.	Aghju da curreghje.
It is active and difficult.	Hè attivu è difficiule.
You know what you have.	Sapete chì avete.
So no, you can't just delete it.	Allora no, ùn pudete micca solu sguassà.
We can’t push the countries around.	Ùn pudemu micca spinghje i paesi intornu.
The weather was hot.	U tempu era caldu.
He is my friend.	Hè u mo amicu.
That’s not why.	Questu ùn hè micca per quessa.
I can't make a leg up with you guys.	Ùn possu micca fà una gamba cun voi ghjente.
To rest a little.	Per riposà un pocu.
They would soon be completed by others.	Sarianu cumpletu prestu da l'altri.
They probably wouldn't like it.	Probabilmente ùn li piacerebbe micca.
Wherever she could add color, she did.	In ogni locu ch'ella pudia aghjunghje culore, avia fattu.
The children call on their friends to watch.	I zitelli chjamanu i so amichi per fighjà.
Read on for that.	Leghjite nantu à questu.
There had to be something I could do.	Ci duvia esse qualcosa chì puderia fà.
You may feel bad about photos, but the pace feels good.	Pudete sentu male per i ritratti, ma u passu si senti bè.
He only fished for a few hours and did quite well.	Basta à piscà per uni pochi d'ore è hà fattu abbastanza bè.
I’ve never asked him to do something he doesn’t want to do.	Ùn l'aghju mai dumandatu di fà qualcosa chì ùn vole micca.
All this social media stuff.	Tuttu sta cosa di e social media.
All results were obtained from three independent experiments.	Tutti i risultati sò stati ottenuti da trè esperimenti indipendenti.
That’s what you decided.	Questu hè ciò chì avete decisu.
Seven is a good time for dinner.	Sette hè un bonu tempu per cena.
Go outside and now people will notice you.	Andate fora è avà a ghjente vi nota.
They knew him for life.	L'anu cunnisciutu per a so vita.
I lived here for a while.	Aghju campatu quì per un tempu.
Plans are to make the sale in the next three years.	I piani sò di realizà a vendita in i prossimi trè anni.
Their relationship is in this case.	U so rapportu hè in stu casu.
I have no life and I am a far cry from death.	Ùn aghju micca vita è sò un colpu luntanu da a morte.
Out of injury.	Fora di a ferita.
They don’t, they drink and stuff and they take drugs.	Ùn sò micca, beie è roba è si droganu.
There is no other way to describe it.	Ùn ci hè un altru modu di discrìviri lu.
He should have plenty of time.	Duverebbe avè assai tempu.
He was in love for the first time in his life.	Era in amore per a prima volta in a so vita.
He was, however, ready to be tried.	Il était toutefois prêt à être jugé.
The rest in code.	U restu in codice.
I decided to give it a try myself.	Aghju decisu di pruvà à mè stessu.
Some have gone out and others have stayed in.	Certi sò andati fora è altri sò stati in.
That didn’t change what was going to happen and they both knew it.	Chì ùn hà micca cambiatu ciò chì avia da succede è tramindui u sapianu.
I can't find anything in this to scare me.	Ùn trovu nunda in questu per avè paura.
It all depends on the couple.	Tuttu dipende di a coppia.
We are quite happy with the result of our test.	Semu abbastanza contenti di u risultatu di a nostra prova.
Everywhere we look we see the struggle for existence.	In ogni locu vedemu a lotta per l'esistenza.
Some rest will do you good.	Qualchì restu vi farà bè.
As for that ice.	In quantu à quellu ghjacciu.
But we are always around.	Ma simu sempre intornu.
It hadn't been so hot just moments before.	Ùn era micca statu cusì caldu solu mumenti prima.
Your mother is right.	A to mamma hà dirittu.
You do it.	Tu la faci.
Finally, he spoke.	Infine, hà parlatu.
There is an open problem for the same.	Ci hè un prublema aperta per u listessu.
He learns a lot from him.	Ampara assai da ellu.
Let us know what you think in the comments below.	Fateci sapè ciò chì pensate in i cumenti sottu.
Anyone who wanted to could look through them.	Qualchissia chì vulia puderia guardà à traversu elli.
Complete instructions are included.	Istruzzioni cumplete sò incluse.
He had little input.	Hà avutu pocu input.
I can check the stock and see what the deal is.	Puderaghju cuntrollà u stock è vede ciò chì l'affare hè.
The work is divided into three parts.	U travagliu hè divisu in trè parti.
Take this for example.	Pigliate questu per esempiu.
Keep your mind focused on the present.	Mantene a vostra mente focu annantu à u presente.
Therefore, it is very expensive to use the methods reported earlier.	Dunque, hè assai prezzu di i metudi rappurtati prima.
I will have time to hate myself afterwards.	Averaghju u tempu di odià mi stessu dopu.
There is a way to avoid this.	Ci hè un modu per evità questu.
I feel a cold running down my throat.	Sentu fretu chì mi passa in gola.
The system works as follows.	U sistema travaglia cum'è seguita.
Then it’s on the list.	Allora hè nantu à a lista.
Another burnt bridge.	Un altru ponte brusgiatu.
Throughout history, no one has been able to pay anyone.	In tutta a storia, nimu ùn era capace di pagà à nimu.
You should try to rest.	Duvete pruvà à riposà.
A perfect dream.	Un sognu perfettu.
Someone starts working.	Qualchissia cumencia à travaglià.
It is unclear what happened here.	Ùn hè micca chjaru ciò chì hè accadutu quì.
But it seems to fill the full screen.	Ma pare chì riempia a pantalla completa.
It should be an opportunity to make money.	Deve esse l'uppurtunità di guadagnà soldi.
Now you are dead.	Avà sì mortu.
That shouldn’t be the problem.	Chì ùn deve esse u prublema.
Love, love, love the new look.	Amore, amare, amare u novu aspettu.
Not in this country.	Micca in stu paese.
People vote with their feet.	A ghjente vota cù i so pedi.
Walk around the area.	Camminate intornu à a zona.
I didn't even want to see it.	Ùn vulia mancu vede.
And there was that hole in his chest.	È ci era quellu pirtusu in u so pettu.
This procedure can cause severe complications.	Sta prucedura pò causà cumplicazioni severi.
She went all day and night.	Hè andata per tuttu un ghjornu è notte.
I think I am, at some point, sure.	Pensu chì sò, à un certu puntu, sicuru.
It wasn’t your fact.	Ùn era micca u vostru fattu.
For an audition.	Per una audizione.
It wasn’t really supposed to happen, but they left it at that.	Ùn era micca veramente suppostu chì succede, ma l'anu lasciatu in ogni modu.
It was a matter, he discovered, of perspective.	Era una materia, hà scupertu, di perspettiva.
If you have a concept, go for it.	Sì avete un cuncettu, vai per ellu.
I did it for them.	L'aghju fattu per elli.
It would be hell.	Saria l'infernu.
My system is pretty simple.	U mo sistema hè abbastanza simplice.
Tell people to shoot him.	Dì à a ghjente di sparà à ellu.
Come back now.	Turnate avà.
He left us for a moment.	Ci hà lasciatu per un mumentu.
Now, he needed to talk about his company.	Avà, avia bisognu di parlà di a so cumpagnia.
Yet there was no answer.	Eppuru ùn ci era micca risposta.
It had not been easy to find.	Ùn era micca statu faciule di truvà.
He must bang his head on a rock.	Deve sbattà a testa nantu à una roccia.
Sometimes, we forget about the big changes in the lives of these children.	Calchì volta, scurdemu i grandi cambiamenti in a vita di sti zitelli.
Rarely available in the market.	Raramenti dispunibili in u mercatu.
He died before returning to the hospital.	Era mortu prima di vultà à l'uspidale.
This was his chance.	Questa era a so chance.
Of course, I don’t tell them how to play.	Di sicuru, ùn li dicu micca cumu ghjucà.
Sapia u.	Sapia u.
What matters is having the opportunity to have a goal again.	Ciò chì importa hè avè a pussibilità di avè un scopu di novu.
Only he could reach that level and become a doctor.	Solu ellu pudia ghjunghje à quellu livellu è divintò un duttore.
Drew knew the meaning.	Drew sapia u significatu.
I loved this game.	Aghju amatu stu ghjocu.
The ground will be on the right hand side.	A terra sarà nantu à a manu dritta.
However, they didn’t seem to be married yet.	Tuttavia, ùn parevanu micca esse maritatu ancu.
It was taken to cover the side of a road.	Si pigliava à copertu à u latu di una strada.
I think maybe that’s why our move brought us closer.	Pensu chì forse hè perchè a nostra mossa ci hà avvicinatu.
It was when they were working for the rights of sex workers.	Era quandu travagliavanu per i diritti di i travagliadori sessuale.
I'm sure you'll like this.	Sò sicuru chì ti piacerà questu.
I’m like it’s gone.	Sò cum'è chì hè andatu.
I had such a dream last week.	Aghju avutu un tali sognu a settimana passata.
Walk on the water.	Camminate nantu à l'acqua.
Prefer to see them live.	Preferite vedeli in diretta.
There is some element of luck involved, for good or bad.	Ci hè qualchì elementu di furtuna implicatu, per u bonu o malu.
And it came out a couple of days later.	È hè surtitu un paru di ghjorni dopu.
He added that our strength was too small.	Hà aghjustatu chì a nostra forza era troppu chjuca.
I liked that the best of the series.	Mi piacia quellu u megliu di a serie.
Only small things suit me now.	Solu e cose chjuche mi vanu avà.
I can’t even give an example of what they might be.	Ùn possu mancu fà un esempiu di ciò chì puderanu esse.
God has given us a place, a proof.	Diu ci hà datu un locu, una prova.
Blood tests were normal.	I testi di sangue eranu normali.
The same goes for you.	U stessu passa per voi.
Where you would use these will be in similar situations.	Induve avaristi aduprà questi seranu in situazioni simili.
He had driven to the left.	Avìa guidatu a sinistra.
I cried with relief.	Eiu pienghje cù sollievu.
This new concept seems to me of little taste.	Stu novu cuncettu mi pare di pocu gustu.
We made noises.	Avemu fattu rumore.
All data shown are representative of three independent experiments.	Tutti i dati mostrati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
The population flow has settled this matter.	U flussu di pupulazione hà stallatu sta materia.
We did this.	Avemu fattu questu.
Suddenly he was raised by a son to a friend.	Di colpu si era alzatu da un figliolu à un amicu.
They wanted her back.	Vulìanu ch'ella vultà.
But it didn’t seem so serious.	Ma ùn paria micca cusì seriu.
This would get you here.	Questu vi portaria quì.
Your children will take their chance.	I vostri figlioli anu da piglià a so chance.
That as you know well.	Chì cum'è sapete bè.
Please respect me.	Per piacè rispettami.
I need to show it to someone.	Aghju bisognu di mostrà à qualchissia.
He was going to kill her.	L'avia da tumbà.
And the rest of the data.	È u restu di i dati.
Let them know that you no longer intend to kill them.	Fate sapè chì ùn avete più intenzione di tumballu.
He made the trip again.	Hà fattu u viaghju di novu.
It was the best day of his life.	Era u megliu ghjornu di a so vita.
It’s not meant to hurt their feelings or anything.	Ùn hè micca destinatu à ferisce i so sentimenti o qualcosa.
So, to find a man, you need quick action.	Dunque, per truvà un omu, ci vole azzione rapida.
On the face of it, everything was great.	À a faccia, tuttu era grande.
But as soon as he came to power he changed his words.	Ma appena ghjuntu à u putere hà cambiatu e so parolle.
He liked her look.	Li piacia u so sguardu.
People come and thank me.	A ghjente vene è mi ringrazia.
We work together from time to time.	Travagliemu inseme da u tempu à u tempu.
Cash or instead.	Cash o invece.
I like to travel.	Mi piace viaghjà.
Sounds like a song.	Sona cum'è una canzone.
Really, really great.	Veramente, veramente grande.
He tried to follow us, elsewhere.	Hà pruvatu à seguità di noi, in l'altru locu.
He was older and seemed to be his boss.	Era più vechju è pareva esse u so capu.
It’s not perfect but simple.	Ùn hè micca perfettu ma simplice.
If data is lost, it is.	Se i dati sò persi, hè.
She agreed.	Ella accettò.
I don’t know what he does.	Ùn sò micca ciò chì face.
You are ill.	Siete male.
He knew from experience.	Sapia da sperienza.
Everyone takes it too seriously.	Tutti si piglianu troppu seriu.
We do so many other things, too.	Facemu tante altre cose, ancu.
However, this is rarely the case in practice.	Tuttavia, questu hè raramente u casu in a pratica.
I’m afraid to think about what might happen to us.	Aghju paura di pensà ciò chì ci pò accade.
Someone had to help.	Qualchissia avia da aiutà.
It feels good with life.	Si sente bè cù a vita.
However, no significant difference was observed in the two variables.	Tuttavia, nisuna differenza significativa hè stata osservata in e duie variàbili.
It was easy to find.	Era faciule di truvà.
The leading cause of death in adults.	A prima causa di morte in adulti.
I didn’t play with them.	Ùn aghju micca ghjucatu cun elli.
I really enjoyed learning.	Mi piaceva veramente amparà.
With this in mind, we need to take this track.	Cù questu in mente, ci vole à piglià sta pista.
I had two dreams on fire.	Aghju avutu dui sogni nantu à u focu.
For a moment nothing happened.	Per un mumentu nunda hè accadutu.
It is impossible to see when your eyes are so full of blood.	Hè impussibile di vede quandu i vostri ochji sò cusì pienu di sangue.
So far we have to be prepared for anything.	Finu à quì duvemu esse preparatu per qualcosa.
We have to be able to lead football sometimes.	Avemu da pudè guidà u football à volte.
The current took me back.	U currente m'hà pigliatu di novu.
As you suggested, plan the payment.	Cum'è avete suggeritu, pianificate u peghju.
I understand my own role on the health care team.	Capiscu u mo propiu rolu in a squadra di assistenza sanitaria.
There are no soldiers in the streets.	Ùn ci hè micca suldati in i carrughji.
It’s the perfect afternoon to learn and eat.	Hè u dopu meziornu perfettu per amparà è manghjà.
He put it right once.	L'hà messu bè una volta.
And this is not a race.	È questu ùn hè micca una razza.
Hers was as wide as hers.	U so era andatu largu cum'è u so.
This form is found in the entire range of spices.	Sta forma si trova in tutta a gamma di spezie.
But we need this information for our internal processes.	Ma avemu bisognu di sta infurmazione per i nostri prucessi interni.
What will come next after they were married.	Chì venerà dopu dopu ch'elli eranu maritati.
Small and ugly and poorly maintained.	Picculu è bruttu è mal tenutu.
Or a father, for that matter.	O un babbu, per quessa.
He stopped walking.	Si firmò di marchjà.
It was written by an interest group, not by yourself.	Hè statu scrittu da un gruppu di interessu, micca da voi stessu.
This year is even better.	Quist'annu hè ancu megliu.
He loved to see his hands do things.	Li piacia à vede e so mani fà cose.
So powerful, in fact, that you often miss things you’ve never experienced.	Cusì putente, in fattu, chì spessu ti mancanu cose chì ùn avete mai avutu.
I had just learned how to do it.	Aviu appena amparatu cumu fà.
You will feel its power.	Sentirete u so putere.
The show has sold out and no one has left before.	U spettaculu hè statu vendutu è nimu hà partutu prima.
I lay down on the bed.	Aghju pusatu nantu à u lettu.
Now it looks finished.	Avà pare finitu.
We need to get there.	Avemu bisognu di ghjunghje.
I was really, really excited.	Mi sò veramente, veramente eccitatu.
Many solutions are currently under discussion.	Parechje suluzioni sò attualmente in discussione.
He will live here in your heart.	Hà da campà quì in u vostru core.
We have to be in front of them.	Avemu da esse davanti à elli.
There are a few limitations to tackling.	Ci hè uni pochi di limitazioni per affruntà.
That evening the five of us sat down at our table.	Quella sera ci simu à pusà, noi cinque, intornu à a nostra tavula.
We want to make a difference in this game.	Vulemu fà a diferenza in questu ghjocu.
What you do is amazing.	Ciò chì fate hè stupente.
Not yet, though.	Micca ancu, però.
Share what you like and why.	Condividi ciò chì ti piace è perchè.
There was not a moment to lose.	Ùn ci era micca un mumentu à perde.
The animals are kept away from their mother at birth.	L'animali sò alluntanati da a so mamma à a nascita.
It will never be the same.	Ùn serà mai u listessu.
I really like music.	Mi piace assai a musica.
I couldn't see it, but I didn't need to.	Ùn a pudia vede, ma ùn avia micca bisognu.
We set it up.	Stabilimu.
Many parents do not go ice skating with their children.	Parechji parenti ùn vanu micca nantu à u ghjacciu cù i so figlioli.
Then the truth comes out for sure.	Allora a verità esce di sicuru.
But we need to go further.	Ma avemu bisognu di andà più in là.
Some customers go a little far sometimes.	Certi clienti vanu un pocu luntanu qualchì volta.
Well, you know the answer before you ask that one.	Ebbè, sapete a risposta prima di dumandà quellu.
It is caused by a tissue reaction.	Hè causatu da una reazzione tissutale.
For many larger customers it requires great service.	Per parechji clienti più grande serve un grande serviziu.
I'm just telling the truth.	Dicu solu a verità.
A few friends called, but not many.	Uni pochi amichi chjamati, ma micca assai.
It was easy to think these thoughts.	Era facile à pensà sti pinsamenti.
If only they could see it now.	S'elli pudianu vedela avà.
This, too, will happen.	Questu, ancu, passerà.
The last thing we want is for this to happen.	L'ultima cosa chì vulemu hè chì questu esce.
And, you know, go ahead and look at them.	È, sapete, andate è li fighjate.
He could not see or hear anything.	Ùn pudia vede nè sente nunda.
I don’t run here and there.	Ùn corro micca quì è quì.
It looks good at first.	Sembra bellu à u principiu.
Players don’t have to go to college.	I ghjucatori ùn anu micca da andà à l'università.
Do it for us, you know.	Fate per noi, sapete.
Especially my daughter.	In particulare di a mo figliola.
Yes, new material has appeared on this blog.	Iè, novu materiale hè apparsu in stu blog.
And you know that a strong man can be dangerous.	È sà chì un omu forte pò esse periculosu.
They stopped, thinking the man was injured.	Si fermanu, pensendu chì l'omu era feritu.
It’s the place that creates the difference in perspective.	Hè u locu chì crea a diffarenza di perspettiva.
Probably not, at least not at all.	Probabilmente ùn hè micca, almenu micca sanu.
They had plans to be husband and wife for life.	Avianu prughjetti di esse maritu è ​​​​moglia per a vita.
He is a complete player.	Hè un ghjucadore cumpletu.
I have no control over this.	Ùn aghju micca cuntrollu di questu.
I feel really good.	Mi sentu veramente bè.
I appreciate your opinion.	Aghju apprezzatu a so opinione.
This is the number one rule.	Questa hè a regula numero unu.
It's simple.	Hè simplice.
It was more complicated.	Era più cumplicatu.
As they created the show just for me.	Cum'è avianu creatu u spettaculu solu per mè.
The lie had started when the couple met at the bar.	A minzogna avia principiatu quandu a coppia si scontra à u bar.
Obviously, these no longer exist.	Ovviamente, questi ùn esistenu più.
I can’t imagine that its cost will be so high.	Ùn possu micca imagine chì u so costu serà cusì altu.
These factors may influence the interpretation of the results.	Questi fattori ponu influenzà l'interpretazione di i risultati.
Don't care.	Impippà si.
When you are sitting and waiting somewhere.	Quandu site à pusà è aspittendu in qualchì locu.
Now ask the same question.	Avà fate a stessa dumanda.
Keep your mouth shut, or you'll end up where you were.	Mantene a bocca chjusa, o finirete induve erate.
He raised his head and looked into her eyes.	Alzò a testa, è guardò in i so ochji.
Don’t give me shit what happens to money.	Ùn me ne dete una merda ciò chì succede à i soldi.
But it is their choice.	Ma hè a so scelta.
Six research questions were examined.	Sei dumande di ricerca sò state esaminate.
I turned my head to look behind me.	Aghju vultatu a testa per fighjà daretu à mè.
I'm stuck here.	Sò appiccicatu quì.
I found it hard to be afraid of him.	Aghju trovu difficiule di avè paura di ellu.
I’m in my element, you have to know.	Sò in u mo elementu, duvete sapè.
I followed you, I followed you.	L'aghju seguitatu, seguitu à tè.
It depends on the state in which you live.	Dipende da u statu in quale vive.
I want to see my best and be my best behavior.	Vogliu vede u mo megliu è esse u mo megliu cumpurtamentu.
Let's call it quits.	Chjamemu dopu.
We often work on issues together.	Spessu avemu travagliatu nantu à i prublemi inseme.
Even boxing art is the same.	Ancu l'arti di scatula hè u listessu.
They talk confidently about the future.	Parlanu cun cunfidenza di u futuru.
It doesn't matter what she thinks.	Ùn importa micca ciò ch'ella pensava.
It’s so much more than that.	Hè assai più di questu.
With animals.	Cù l'animali.
We had several issues to discuss.	Avemu avutu parechje prublemi per discutiri.
It really depends on what you want to do with your blog.	Hè veramente dipende di ciò chì vulete fà cù u vostru blog.
Later, it will become more difficult.	In seguitu, diventerà più difficiule.
Don’t be and wait for him to choose for you.	Ùn siate micca è aspittà chì ellu sceglia per voi.
I thought about her several times.	Aghju pensatu à ella parechje volte.
From one side to the other.	Da una parte à l'altra parte.
Only one recorded case of violence against others exists.	Solu un casu registratu di viulenza versu l'altri esiste.
I don't want to be silent.	Ùn vogliu micca stà in silenziu.
And so they used horses for a long time.	È cusì anu usatu cavalli per un bellu pezzu.
My two front teeth were missing.	I mo dui denti di fronte eranu mancanti.
I couldn’t leave, not now.	Ùn pudia micca lascià, micca avà.
Subjects can be divided into two groups.	I sughjetti ponu esse divisi in dui gruppi.
Time to go to lunch.	U tempu d'andà à pranzu.
In this.	In questu.
We learn from each other.	Avemu amparà da l'altru.
Answer me this.	Rispondimi questu.
So he hasn’t told anyone before.	Allora ùn hà dettu à nimu prima.
However, things were not going well.	Tuttavia, e cose ùn eranu micca bè.
She’s back.	Hè tornata.
But it was so hard for him.	Ma hè statu cusì duru per ellu.
His question is reasoned.	A so dumanda hè ragiunate.
The same is true in sex.	U stessu hè veru in u sessu.
The guy continued and continued as far as he could.	U tippu cuntinuò è cuntinuva à quantu era sicuru.
The president of our country has little control over what happens.	U presidente di u nostru paese hà pocu cuntrollu di ciò chì succede.
He was older, in his senior year of high school.	Era più vechju, in l'ultimu annu di u liceu.
They needed a place where they felt comfortable.	Avianu bisognu di un locu induve si sentenu còmode.
She grabbed his hips.	Ella pigliò i so fianchi.
I reduced my speed.	Aghju riduciutu a mo velocità.
His voice was weak.	A so voce era debule.
But the catch should be behind them now.	Ma u peghju deve esse daretu à elli avà.
But the government does not do much in this area.	Ma u guvernu ùn faci micca assai in questa zona.
I must have wanted you to find out.	Deve avè vulutu chì tù scopra.
I tried not to think about the other option.	Aghju pruvatu à ùn pensà à l'altra opzione.
He fought for his life.	Luttava per a so vita.
I let him touch me.	L'aghju lasciatu tuccà mi.
It’s a bad thing, comfort.	Hè una cosa mala, cunfortu.
I’m surprised you’re not aware of this.	Sò sorpresu chì ùn site micca cuscente di questu.
I needed to be tough and cool.	Aviu bisognu à esse duru è friddu.
But only in his dreams.	Ma solu in i so sogni.
And so they were killed.	È cusì sò stati ammazzati.
He lives for now.	Vive per avà.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'interpretazione di i risultati.
Everyone has their own personal motive for making such a change.	Ognunu hà u so propiu motivi persunale per fà un cambiamentu cusì.
I wanted to catch up.	Ci vulia à chjappà.
He was looking for us, not to talk but to kill us.	Ci circava, micca per parlà ma per tumbàci.
You really want to see and your hands.	Vulete veramente vede e vostre mani.
Remove the chicken and set aside.	Eliminate u pollulu è mette da parte.
For the court, it means problems.	Per u tribunale, significa prublemi.
Take it slowly.	Pigliate lentamente.
And as if suddenly he was gone.	È cum'è di colpu era andatu.
You need to create a safe space and set up a field in one place.	Avete bisognu di creà un spaziu sicuru è stallate un campu in un locu.
It’s just a kind of work in progress.	Hè solu una sorta di travagliu in corso.
Ten years before that would have been his first thought.	Dieci anni prima chì saria statu u so primu pensamentu.
Slowly it begins to descend towards you.	Pianu pianu principia à calà versu voi.
I love the way the characters talk to each other.	Amu a manera chì i caratteri parranu l'un à l'altru.
Now I’m listening.	Avà stammi à sente.
They die or survive.	Morrenu o sopravvivenu.
Team just arrived.	Squadra appena ghjuntu.
It was an incredibly powerful moment for me.	Hè statu un mumentu incredibilmente putente per mè.
Everything that concerns you.	Tuttu ciò chì tocca à voi.
But no.	Ma nò.
I had done some research on it before the trip.	Aviu fattu qualchì ricerca annantu à ella prima di u viaghju.
It was a face off.	Era una faccia off.
The police at that time.	A polizia in quellu tempu.
They are gone.	Si ne sò andati.
I have.	mi tengu.
We will win this game.	Vinceremu stu ghjocu.
Maybe too long, though.	Forse troppu tempu, però.
He has the spirit.	Hà u spiritu.
These are real people who have lost their lives.	Quessi sò veri persone chì anu persu a so vita.
I am and no one else.	Sò è nimu altru.
Everything you see today is the result of that.	Tuttu ciò chì vede oghje hè u risultatu di questu.
The kind of girl you usually only see on the Internet.	U tipu di ragazza chì di solitu vede solu in Internet.
However, no control group was included in this process.	Tuttavia, nisun gruppu di cuntrollu hè statu inclusu in stu prucessu.
I knew it had been too easy.	Sapia chì era statu troppu faciule.
You immediately learned.	Avete subitu amparatu.
Listen for every sound.	Ascolta per ogni sonu.
To tell a story.	Per cuntà una storia.
So it seems he couldn’t bear to watch now.	Per quessa, pare ch'ellu ùn pudia micca suppurtà di fighjulà avà.
An easy way to go.	Un modu faciule per andà.
I probably shouldn’t have married anyone at that point in my life.	Probabilmente ùn duveria micca maritatu cù nimu à quellu puntu di a mo vita.
There are so many sites that offer you a glimpse of these.	Ci sò tanti siti chì vi offrenu un sguardu di questi.
Or a dream.	O un sognu.
They had never removed it.	Ùn l'avianu mai toltu.
They lost it when good teams won games.	L'anu persu quandu i boni squadre vincenu partite.
I can’t even understand what was on his mind.	Ùn possu solu capisce ciò chì era in a so mente.
They are as follows.	Sò cum'è seguita.
My type, or their type.	U mo tipu, o u so tipu.
We never got to see these images.	Ùn avemu mai avutu à vede sti imagine.
It is in fact the opposite.	Hè in fattu u cuntrariu.
It was cold.	Era friddu.
Silently the army stared at him.	In silenziu l'armata u fighjulava.
I'll be back soon.	Saraghju prestu.
It’s the worst in my life.	Hè u peghju in a mo vita.
It's about feeling joy.	Si tratta di sente gioia.
This, however, was difficult in practice.	Questu, però, era difficiule in pratica.
Closer to home.	Più vicinu à a casa.
It also makes a lot of sense.	Hè ancu assai sensu.
Then there wasn’t much going on.	Tandu ùn ci era assai accadutu.
It looked good.	Li pareva bè.
I want to help kids who are looking to get better.	Vogliu aiutà i zitelli chì cercanu di migliurà.
The two smiled.	I dui surrisu.
Next to the front.	Dopu à u fronte.
I have to go back.	Aghju da vultà.
You have the skills.	Avete e cumpetenze.
I’ve been back with the boys for five or six weeks.	Sò tornatu cù i picciotti per cinque o sei settimane.
Finally it’s time for you to find your place.	Finalmente hè u tempu per voi di truvà u vostru postu.
What can we see.	Chì pudemu vede.
A few have been used in practice.	Uni pochi sò stati usati in pratica.
It was hard, but he liked it.	Era dura, ma li avia piaciutu.
There is from.	Ci hà da.
It’s about to change, though.	Hè per cambià, però.
As before, this method should be used only for testing purposes.	Cum'è prima, stu metudu deve esse usatu solu per scopi di prova.
You feel bad when you get up.	Vi sentite peghju quandu avete da alzà.
I’m not afraid of what people say about me.	Ùn aghju micca paura di ciò chì a ghjente dice di mè.
I like my brain as it is.	Mi piace u mo cervellu cum'è hè.
Contact us directly for order.	Cuntattateci direttamente per ordine.
There is something wrong with that.	Ci hè qualcosa di falsu in questu.
Nothing else made sense.	Nunda altru hà avutu sensu.
It seems like nothing is working.	Sembra chì nunda ùn funziona.
Your payment continues as before.	U vostru pagamentu cuntinueghja cum'è prima.
Be open.	Siate apertu.
So much is being said, and soon.	Tantu ci vole à dì, è prestu.
Look in the newspapers here.	Fighjate in i ghjurnali quì.
Many people believe that personal injury can only happen to someone else.	Parechje persone crèdenu chì a ferita persunale accade solu à qualchissia altru.
Some thought they heard the enemy last night.	Certi anu pensatu chì anu intesu u nemicu a notte passata.
I am friends with a few of myself.	Sò amici cù uni pochi di mè stessu.
He hoped it looked normal as he walked.	Sperava ch'ellu pareva normale chì caminava.
He didn't take it.	Ùn l'hà micca pigliatu.
One thing to look for, then.	Una cosa da circà, dopu.
So the book is still sold here.	Allora u libru hè sempre vendutu quì.
It was fun.	Era divertente.
Store them for weeks without their leaves in a cool, dry place.	Guardali durante settimane senza e so foglie in un locu frescu è seccu.
This was before freedom of expression was accepted as a basic human right.	Questu era prima chì a libertà di spressione hè stata accettata cum'è un dirittu umanu basicu.
The fact is that the person feels that way.	U fattu hè chì a persona si senti cusì.
He no longer seemed totally human.	Ùn paria più totalmente umanu.
It’s not really that important.	Ùn hè micca veramente cusì impurtante.
His wife could not afford it.	A so moglia ùn pudia pagà.
Even if someone else is sick.	Ancu s'è qualchissia altru hè malatu.
Check out this book.	Verificate stu libru.
Two at a time.	Dui à tempu.
Tell us if you have taken these or not.	Ci dite s'ellu avete pigliatu questi o micca.
But it can’t be.	Ma ùn pò esse.
I didn’t want to.	Ùn vulia micca.
All false, false, false.	Tutti falsi, falsi, falsi.
Then do one more, one more, one more.	Allora fate una di più, una di più, una di più.
And maybe for you they are nothing.	È forse per voi ùn sò nunda.
We have changed our lives.	Avemu cambiatu a vita.
Or my little sister.	O a mo surella.
Yet they were rare.	Eppuru eranu rari.
The third was that of male and female.	U terzu era quellu di maschile è femina.
I couldn't think of anything to say.	Ùn pudia pensà à nunda di dì.
I don’t even know if it was a game.	Ùn sò mancu più s'ellu era un ghjocu.
It was cold but quite dry.	Era fretu ma era abbastanza seccu.
The more present, the more focused you can become.	U più presente, u più focu pudete diventà.
I remember playing under the lights.	Mi ricordu di ghjucà sottu à e luci.
The team must choose its strategy.	A squadra deve sceglie a so strategia.
I call for her.	Chjamu per ella.
It is not easy.	Ùn hè micca faciule.
Maybe he didn’t know what it was.	Forse ùn sapia micca ciò chì era.
Only they know what is best.	Solu elli sanu ciò chì hè megliu.
But your friend has not been to travel.	Ma u vostru amicu ùn hè micca statu per viaghjà.
It doesn’t have to stay.	Ùn deve stà.
She was so surprised she couldn't answer.	Era cusì sorpresa ch'ella ùn pudia micca risponde.
I was carried away in the heat of battle.	Mi sò purtatu via in u calore di a battaglia.
All good things in the perspective of so many.	Tutte e cose boni in a perspettiva di tanti.
It's not here.	Ci è micca quì.
Of course, he wasn’t one of the cool kids.	Di sicuru, ùn era micca unu di i zitelli cool.
The last one wasn’t either.	L'ultimu ùn era nè.
Rather, you will be paid somewhere along the way.	Piuttostu, sarete pagatu in qualchì locu in a strada.
The difference is thought to have been caused over time by the injury.	A diferenza hè pensata esse causata da u tempu da a ferita.
It was about the same time.	Era circa u listessu tempu.
We went here the first day after breakfast.	Avemu andatu quì u primu ghjornu dopu u colazione.
I came to know, from experience, that this is true.	Aghju vinutu à sapè, per via di l'esperienza, chì questu hè veru.
I literally feel sick to my stomach when they split up.	Mi sentu literalmente malatu à u mo stomacu quandu si sò spartuti.
The challenge lies in the risk we create for ourselves.	A sfida si trova in u risicu chì creamu per noi stessi.
I thought she took me.	Aghju pensatu ch'ella m'hà pigliatu.
Now he needed copy work, so he agreed with an audience.	Avà avia bisognu di travagliu di copia, cusì accunsentì à un publicu.
I let him guide me down the hall.	L'aghju lasciatu guidà mi in u corridoiu.
If someone came home, I would give them time.	Se qualcunu vinia in casa, li daria tempu.
I love politics and art and music.	Amu a pulitica è l'arte è a musica.
I hated it all.	L'aghju odiatu in tuttu.
He pulled her to him.	L'hà tiratu à ella.
Your time has come.	U vostru tempu hè ghjuntu.
Sleep at home tonight.	Dormite in casa sta sera.
And it was cold.	È era friddu.
Make the other boys very nervous.	Fate l'altri picciotti assai nervosi.
It’s never okay to get your hands on another person.	Ùn hè mai bè di mette e mani nantu à una altra persona.
He likes to read comments.	Li piace à leghje i cumenti.
So it was not so easy to find.	Allora ùn era micca cusì faciule di truvà.
And it just has to be dangerous.	È basta à esse periculosu.
It is in a tight place.	Hè in un locu strettu.
I have to believe that you will never become human.	Aghju da crede chì sè mai diventate umanu.
Brown had said, not what he said the others had said.	Brown avia dettu, micca ciò chì hà dettu chì l'altri anu dettu.
Keep making it happen.	Continuate à fà accade.
Only good results.	Solu u bonu risultatu.
But too much is bad.	Ma troppu hè male.
I don't need anyone to beat me.	Ùn aghju micca bisognu di qualcunu chì mi compia.
The ears seemed strange to me.	L'arechje mi parevanu strane.
Oh, no.	Oh, nò.
The following points explain why.	I punti seguenti spieganu perchè.
I wanted my friends back.	Vuliu i mo amichi torna.
Unless you want to be ugly.	A menu chè vo vulete brutta.
It was finally over.	Era infine finita.
I called them what they were.	Li chjamava ciò ch'elli eranu.
We can only guess what it could be.	Pudemu solu indovinà ciò chì puderia esse.
The music ends.	A musica finisci.
See, the storm has stopped.	Vede, a tempesta hè firmata.
We’re going to cut that as well.	Avemu da taglià ancu quì.
I told the other guy to stay out.	Aghju dettu à l'altru tippu di stà fora.
They drove in silence.	Cunducevanu in silenziu.
It wasn’t from a player.	Ùn era micca da un ghjucatore.
Maybe there was a letter for him.	Forse c'era una lettera per ellu.
I'll buy you another one.	Ti compru un altru.
The battle is just vs.	A battaglia hè ghjustu vs.
Start your day.	Cumincià u vostru ghjornu.
A piece of paper comes out of the machine.	Un pezzu di carta esce da a macchina.
However, she had enough to eat until she met another guy.	In ogni casu, hà avutu abbastanza per manghjà, finu à ch'ella scontri un altru tippu.
And the answer surprised me.	È a risposta m'hà sorpresa.
It can be found, "she replied.	Pò esse trovu, "rispose ella.
But once again, we don’t.	Ma una volta, ùn ci facemu micca.
Things about yourself.	Cose di sè stessu.
There are many reasons for this.	Parechje ragioni ponu spiegà stu risultatu.
Just think about who you think this is built for.	Pensate solu per quale pensate chì questu hè custruitu.
Why don’t you go ahead and start opening up.	Perchè ùn vai avanti è cuminciate à apre.
It’s really good.	Hè veramente bonu.
I’m new to this.	Sò novu in questu.
His only job.	U so solu travagliu.
And I need something to do.	È bisognu di qualcosa da fà.
His face fell.	A so faccia cascò.
I doubt he will get far.	Dubite ch'ellu ghjunghjerà luntanu.
We’ve seen it less and less.	Ci avemu vistu di menu in menu.
Blue represents low expression, while red represents high expression.	U blu rapprisenta l'espressione bassa, mentri u rossu rapprisenta l'espressione alta.
Which seemed to make him even more of a target.	Chì paria di fà ellu ancu di più un mira.
We need ideas.	Avemu bisognu di idee.
To feel her hair or hold her hand.	Per sente i so capelli o tene a so manu.
Each board has its officers.	Ogni bordu hà i so ufficiali.
But no one did.	Ma nimu hà fattu.
And he has the means to fight if he wants to.	È hà i mezi di cummattiri s'ellu vole.
Your marriage is falling apart.	U vostru matrimoniu cade in pezzi.
A return trip is possible.	Un viaghju di ritornu hè pussibule.
So much variety.	Tanta varietà.
They had.	Avianu.
That’s why we’re here.	Hè per quessa chì simu quì.
I can see it in my memory.	Puderaghju vede in a mo memoria.
You can feel it in everyone you meet.	Pudete sentu chì in tutti quelli chì scuntrà.
That would have been so wonderful.	Chì saria statu cusì maravigghiusu.
Around the back of his neck.	Intornu à u spinu di u so collu.
They were strong, those guys.	Eranu forti, quelli ragazzi.
No fire needed.	Nisun focu necessariu.
Or even do.	O ancu fà.
No, for them.	Innò, per esse.
I was in the moment and obviously the thrill of the game.	Eru in u mumentu è ovviamente l'emozioni di u ghjocu.
He works very hard.	Ellu travaglia assai duru.
You fixed me.	M'ai riparatu.
It was not his hands, nor his clothes.	Ùn eranu micca e so mani, nè i so vestiti.
Don't lie.	Ùn menti micca.
It’s simple to make a claim.	Hè simplice per fà una pretendenza.
They may be angry.	Puderanu esse arrabbiati.
They are two independent components.	Sò dui cumpunenti indipendenti.
Where there was black pepper, sometimes there is sugar.	Induve ci era pepite neru, qualchì volta avà ci hè u zuccheru.
I called his name and he stopped.	Aghju chjamatu u so nome è si firmò.
Also, go every month.	Inoltre, andate in ogni mese.
My family lives here.	A mo famiglia campa quì.
I agree with the first, but not the last.	Sò d'accordu cù u primu, ma micca l'ultimu.
Girls do, you know.	E ragazze facenu, sapete.
I was not shot.	Ùn sò micca statu sparatu.
He refused.	L'hà ricusatu.
Or not you now.	O micca voi avà.
To create life.	Per creà a vita.
It gets out there.	Si mette fora quì.
Try to keep your routine as long as possible.	Pruvate di mantene a so rutina quant'è pussibule.
Too much television.	Da troppa televisione.
He was also angry, or angry.	Era arrabbiatu, o arrabbiatu.
When he reached his side, he felt the surface.	Quandu ghjunse à u so latu, sintia a superficia.
Please use our online feedback form.	Per piacè utilizate a nostra forma di feedback in linea.
But many other things went wrong.	Ma assai altre cose andavanu male.
Limit your use of such products.	Limità u vostru usu di tali prudutti.
Work with special children and meet their special needs.	U travagliu cù i zitelli spiciali è deve risponde à i so bisogni speciali.
That no factor should control.	Chì nimu fattore ùn deve cuntrullà.
He was no longer five years old.	Ùn avia più cinque anni.
Slowly the music began again.	Pianu pianu a musica hà cuminciatu di novu.
So as an organization it has chosen to avoid risk.	Allora cum'è una urganizazione hà sceltu per evità u risicu.
Try to eat whole.	Pruvate di manghjà sanu.
Clients, especially patients themselves.	I clienti, in particulare i pazienti stessi.
This may be due to a small number of patients in this group.	Questu pò esse duvuta à un picculu numeru di pazienti in stu gruppu.
They hunted him down and checked him more.	L'anu cacciatu è verificatu più.
She had really said that.	Ella avia veramente dettu cusì.
We have just finished summoning the evil spirit.	Avemu appena finitu di chjamà u spiritu malignu.
Each bar represents a different subject.	Ogni barra rapprisenta un sughjettu sfarente.
Nor was this the case.	Nè era questu u peghju.
Step by step.	Passu dopu passu.
However, our experience has been just the opposite.	Tuttavia, a nostra sperienza hè stata ghjustu u cuntrariu.
They all go down from time to time.	Tutti scendenu di tantu in tantu.
And one thing is very clear.	È una cosa hè assai chjara.
The data are from an experiment.	I dati sò da un esperimentu.
A complete and total mental show.	Un no show mentale cumpletu è tutale.
She says no one even asked her if she needed help.	Ella dice chì nimu ùn li dumandò ancu s'ellu avia bisognu d'aiutu.
That often gets in the way of things that shouldn’t be the case.	Ciò chì spessu si mette in e cose chì ùn deve micca esse.
You will almost never be happy with them.	Quasi mai esse felice di esse.
Everything was fine.	Tuttu era bè.
No one else can know about your task.	Nimu altru pò sapè di u vostru compitu.
Even the patient knows it’s gone.	Ancu u paziente sapi chì hè andatu.
I am one of the customers.	Sò unu di i clienti.
It was this hard time right that he was going to do it.	Era sta volta dura à diritta ch'ellu avia da fà.
We can’t do without them.	Ùn pudemu micca fà senza elli.
We agree with this analysis.	Semu d'accordu cù questa analisi.
Then he covers things up so he doesn’t get angry.	Allora copre e cose dicendu chì ùn si arraggia micca.
He opened the car door and walked out.	Hà apertu e porte di a vittura, è si n'andò fora.
The point is to finish.	U puntu hè di finisce.
But you have more money which is cool.	Ma avete più soldi chì hè cool.
Everyone has their own reality.	Ognunu hà a so propria realità.
It was a positive comment.	Era un cumentu pusitivu.
But it had to come to an end.	Ma avia da vene à a fine.
Yet it would not move.	Eppuru ùn si moverebbe.
That was all they needed.	Questu era solu ciò chì avianu bisognu.
For details, see the box above.	Per i dettagli, vede a casella sopra.
The family grew a lot.	A famiglia hà crisciutu assai.
So many of our members are gone.	Tanti di i nostri membri sò andati.
I will keep a close eye on the situation.	Manteneraghju una vigilanza stretta nantu à a situazione.
He wondered if it was broken.	Si dumandava s'ellu era rottu.
At the open end of the throat.	À l'estremità aperta di a gola.
I wouldn’t do anything like that.	Ùn faria nunda di stu tipu.
I tell you.	Vi dicu.
To his credit, he kept his word, in a way.	À u so creditu, hà tenutu a so parolla, in una certa manera.
I never made the application for two reasons.	Ùn aghju mai fattu l'applicazione per dui motivi.
This water will last six to eight weeks.	St'acqua ci durà sei o ottu settimane.
Each time, he bit me.	Ogni volta, mi morse.
You know where you want to go.	Sapete induve vulete andà.
Stick to your cat.	Appiccicate à u vostru gattu.
Turn right here, and continue into the village.	Gira a diritta quì, è cuntinueghja in u paese.
Until then, we should rest.	Finu à quì, duvemu riposu.
And that government of the people.	È quellu guvernu di u populu.
No charges carried.	Nisuna carica purtata.
My rule on yours.	U mio regula nantu à u vostru.
I mean seriously.	Vogliu dì seriu.
She entered slowly and closed the door.	Ella intrì pianu pianu è chjusu a porta.
However, there is good information to be had.	Tuttavia, ci hè una bona infurmazione per esse.
We are obliged to have those.	Semu obligati à avè quelli.
Her cat and themselves.	U so gattu è elli stessi.
Seen first.	Visti prima.
I read the story.	Aghju lettu a storia.
How much he does.	Quantu face.
Or if the office is closed.	O se l'uffiziu hè chjusu.
If my parents noticed, they just thought it was a stage.	Se i mo genitori anu nutatu, pensanu solu chì era una fase.
If the view does not change, the train does not move.	Se a vista ùn cambia micca, u trenu ùn si move micca.
It’s good and you have to watch it.	Hè bonu è duvete guardà.
Take your heart out on a piece of paper.	Pigliate u vostru core nantu à un pezzu di carta.
It was really, really simple.	Era veramente veramente simplice.
The story of the experience is not experience.	A storia di l'esperienza ùn hè micca sperienza.
The two men did well.	I dui omi si sò andati bè.
She wrote the other day that she had heard from you.	Hà scrittu l'altru ghjornu ch'ella avia intesu da voi.
He knows how to change who you are.	Ellu sapi cumu pò cambià quale sì.
Part second.	Parte a seconda.
I am fully an adult.	Sò pienamente adultu.
We didn’t even meet through each other.	Ùn avemu mancu scuntratu per mezu di l'altru.
I wouldn’t be surprised if he didn’t run though.	Ùn mi sorprenderia micca s'ellu ùn correva ancu.
Fifteen minutes, round trip.	Quindici minuti, andata e ritorno.
He said we would not do that.	Ellu disse chì ùn faremu micca cusì.
It’s hard to say which is better.	Hè difficiule di dì quale hè megliu.
Paper and digital copy working together to make each other better.	Copia carta è digitale chì travaglianu inseme per fà l'altru megliu.
Call some of your friends.	Chjamate alcuni di i vostri amichi.
He should be more than happy to be so.	Deve esse più cà cuntentu chì deve esse cusì.
Most of all of them are there in one way or another.	A maiò parte di tutti quì sò in un modu o un altru.
I didn't think more than six people would recognize him.	Ùn pensava micca chì più di sei persone l'anu ricunnisciutu.
The above results are consistent with our findings.	I risultati di sopra sò cunsistenti cù i nostri risultati.
Looks like your experiment was a success.	Sembra chì u vostru esperimentu hè statu un successu.
He had his facts right.	Hà avutu i so fatti ghjustu.
But there were always limits.	Ma ci era sempre limiti.
However, the code provided in the original link does not work.	Tuttavia, u codice furnitu in u ligame originale ùn funziona micca.
I’ve done it for a lot of people.	L'aghju fattu per parechje persone.
She knew for sure how she knew her own name.	A sapia di sicuru cum'è ella cunnosce u so propiu nome.
He wanted his way.	Ci vulia u so caminu.
All of this is also being worked out.	Tuttu chistu hè ancu esse travagliatu.
Then sleep.	Allora dorme.
The same gives life could take.	U stessu dà a vita puderia piglià.
Like, it’s a simple solution.	Comu, hè una suluzione simplice.
And there is no need.	È ùn ci hè bisognu.
I mean it’s yours, he said.	Vogliu dì chì hè u vostru, disse.
It seems pretty clear now that they are both.	Sembra abbastanza chjaru avà chì sò tramindui.
This will be the topic of the next section.	Questu serà u sughjettu di a prossima sezione.
There are a lot of shows.	Ci sò assai spettaculi.
He pulled her over.	L'hà tiratu nantu à ella.
Like any structure, they can be designed and used for different purposes.	Cum'è qualsiasi struttura, ponu esse designati è utilizati per diversi scopi.
There are two relevant points of view here.	Ci sò dui punti di vista pertinenti quì.
Of course, I will keep this in mind.	Di sicuru, teneraghju questu in mente.
But there are some key differences.	Ma ci sò qualchi differenzi chjave.
I heard a lot of good things about your work.	Aghju intesu parechje cose boni nantu à u vostru travagliu.
The results are represented by three independent experiments.	I risultati rapprisentanu da trè esperimenti indipendenti.
To learn how to put on the game.	Per amparà da mette nantu à u ghjocu.
His wife no longer wanted to be married to him.	A so moglia ùn vulia più esse maritata cun ellu.
First, the cell on the left.	Prima, a cellula à manca.
Our team went after the enemy their way.	A nostra squadra andò dopu à u nemicu u so modu.
This is my day off this week.	Questu hè u mo ghjornu di riposu sta settimana.
Or when in doubt.	O quandu dubitate assai.
Life only for those who believe in your way.	A vita solu per quelli chì crèdenu in u vostru modu.
I wondered what was going on.	Aghju dumandatu ciò chì passava.
It was too far from my world.	Era troppu luntanu da u mo mondu.
Also, turn off your phone silently or leave it out of the room.	Inoltre, turnate u vostru telefunu in silenziu o lasciallu fora di a stanza.
You should see me soon.	Tu avissi a vedemi prestu.
I never thought it would be really bad.	Ùn avaria mai pensatu chì seria veramente peghju.
Another piece is to make sure employees stay put.	Un altru pezzu hè di assicurà chì l'impiegati stanu.
It was as if he were talking to himself.	Era cum'è s'ellu si parlava da ellu stessu.
In addition, there must be a level of giving and reaching here.	In più, ci deve esse un livellu di dà è ghjunghje quì.
It doesn’t say who the new customer is.	Ùn dice micca quale hè u novu cliente.
He took a drink.	Pigliò un beie.
Come sit down and talk beer with us.	Venite à pusà è parlate di birra cun noi.
Nine had no problem with the content.	Nove ùn avianu micca prublema cù u cuntenutu.
But don't worry, here we go.	Ma stai tranquillu, ci ghjunghjemu.
Then you can use these reports to help you make business decisions.	Allora pudete aduprà sti rapporti per aiutà à piglià decisioni cummerciale.
At night, the temperature is close to zero.	A notte, a temperatura hè vicinu à zero.
The entire second floor houses the library.	Tuttu u sicondu pianu ospita a biblioteca.
He had a daughter who was more than his life.	Hà avutu una figliola chì era più di a so vita.
More people in the knowledge will learn it.	Più persone in a cunniscenza l'amparanu.
Better days, really.	Ghjorni megliu, veramente.
Give up or try.	Rinuncia o pruvà.
No cars had passed.	Nisuna vittura era passata.
If nothing else, those were the right words.	Sì nunda di più, quelli eranu i paroli ghjusti.
We need to do more than imagine.	Avemu bisognu di fà più cà imagine.
That totally makes no sense.	Chì hè tutale ùn hà micca sensu.
I didn't know how to tell.	Ùn sapia micca cumu a sapia.
They cannot be denied.	Ùn ponu esse nigatu.
Nothing interested him.	Nunda l'interessava.
The charges were later dropped.	L'accusazioni sò state dopu abbandunate.
I didn’t need to know why.	Ùn avia micca bisognu di sapè perchè.
But run away every time.	Ma scappate ogni volta.
She was afraid of him.	Avia paura di ellu.
In addition, there is a public health station in the nearby building.	Inoltre, ci hè una stazione di salute publica in l'edifiziu vicinu.
This year, the time has come.	Quist'annu, u tempu hè ghjuntu.
I went right, I went right.	Sò andati ghjustu, andatu ghjustu.
He shouldn't be back too soon.	Ùn deve vultà troppu prestu.
I thought it was a great date.	Pensu chì era una grande data.
Don’t go out too much.	Ùn esce micca troppu.
I made so much money.	Aghju fattu tanti soldi.
Nothing dry.	Nunda secca.
His decision will lead to more debate.	A so decisione portarà à più dibattitu.
It did not indicate for how long we would be out in the water.	Ùn hà micca indicatu per quantu tempu staremu fora in l'acqua.
I would pay attention to something like that.	Avissi attentu à qualcosa cusì.
People say it’s a good thing.	A ghjente dice chì hè una bona cosa.
They turn around.	Si turnanu in daretu.
The day was over.	U ghjornu era finitu.
I had to justify it.	Aviu avutu a ghjustificà.
We need to address them.	Avemu bisognu di affruntà elli.
I wouldn’t have to do that.	Ùn averia micca bisognu di fà quessa.
I hadn’t done an exercise but it didn’t matter.	Ùn avia micca fattu un eserciziu ma ùn importava micca.
We had a good day.	Avemu avutu boni ghjorni.
Now we have to go.	Avà duvemu andà.
This is not just for me.	Questu ùn hè micca solu per mè.
Let me deal.	Lasciami trattà.
A nice feature to have.	Una bella funzione per avè.
You're going to die.	Tu vai à more.
Without a word he put his hand down his throat.	Senza una parolla si trascinò a manu nantu à a gola.
We will be meeting the whole family this summer.	Avemu da scuntrà tutta a famiglia questu veranu.
No person means anything.	Nisuna persona significa nunda.
I was reluctant to ask for market release as you suggested.	Mi riteneva di dumandà a liberazione di u mercatu cum'è avete suggeritu.
I chose to leave the country before they could reach me.	Aghju sceltu di lascià u paese prima ch'elli puderanu ghjunghje à mè.
I want to try to catch that before I leave.	Vogliu pruvà à chjappà chì prima di partì.
There’s evil out there that you can’t even imagine.	Ci hè u male fora chì ùn pudete mancu imaginà.
You saw it.	L'avete vistu.
Of course, they know better.	Di sicuru, sanu megliu.
Not much has been said about this to date.	Ùn hè statu assai dettu di questu finu à oghje.
He understood the people.	Hà capitu u populu.
I want to give people experiences that change them.	Vogliu dà à e persone sperienze chì li cambianu.
Give yourself time.	Dà te tempu.
Everything looks much better.	Tuttu pare assai megliu.
I don't care what you say.	Ùn m'importa micca ciò chì dite.
Some of them can go on.	Certi di elli ponu andà.
Don’t go out in the open for him to see.	Ùn fora in l'apertu per ellu per vede.
Many of the stars are very young.	Parechje di e stelle sò assai ghjovani.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete bisognu à vulè ghjunghje à u livellu.
So he asked me to go.	Allora m'hà dumandatu di andà.
I found this a little strange.	Aghju trovu questu un pocu stranu.
A really fun show.	Un spettaculu veramente divertente.
He seemed calm.	Paria calmu.
It makes the structure complex and increases the number of parts.	Face a struttura cumplessa è aumenta u numeru di parti.
Amore v.	Amore v.
He put food on the table.	Ci hà messu manghjà nantu à a tavula.
I really like doing it.	Mi piace veramente fà.
She became very angry.	Hè diventata assai arrabbiata.
That’s what happened with the gun.	Hè ciò chì hè accadutu cù a pistola.
I can’t be the only person here.	Ùn possu micca esse l'unica persona quì.
In addition, other limitations should be noted.	Inoltre, altri limitazioni deve esse nutatu.
We have long since given up on thinking that they will eventually die.	Avemu longu rinunciatu à pensà chì eventualmente mureranu.
If you were like me, people wouldn't like you.	S'è tù era cum'è mè, a ghjente ùn ti piace micca.
Oh no, oh no, oh no.	Oh no, oh no, oh no.
This is hard because many people wear different shoes.	Questu hè duru perchè parechji portanu scarpi diffirenti.
Seven relevant studies were analyzed.	Sette studii pertinenti sò stati analizati.
They wouldn’t just read a book.	Ùn avarianu micca solu leghje un libru.
There had been a light in the house, in the kitchen.	Ci era stata una luce in casa, in cucina.
As if going to bed like that is his idea.	Cum'è s'ellu si mette in lettu cusì hè a so idea.
It was down the road, as he put it.	Era di a strada, cum'ellu dicia.
Therefore, it is difficult to find a general solution to the problems.	Dunque, hè difficiule di truvà una suluzione generale per i prublemi.
I couldn’t release it.	Ùn pudia micca liberà.
Only five different sets of words in relation.	Solu cinque insemi diffirenti di parolle in relazione.
I hated that she was right.	Aghju odiatu ch'ella avia ragione.
However, they probably didn't, they probably never did.	In ogni casu, probabilmente ùn l'anu micca fattu, probabilmente ùn l'anu mai.
Since then an appeal has not been made available by such an order.	Da tandu un appellu ùn hè micca dispunibule da un tali ordine.
But here it is.	Ma quì hè.
A bit more difficult.	Un pezzu più difficiule.
me.	eiu.
What you need to do is make your job a lot harder.	Ciò chì duvete fà hè di fà u so travagliu assai più difficiule.
It was a great organization.	Era una grande urganizazione.
I will do the criminal part.	Faraghju a parte criminale.
A record returns.	Ritorna un record.
They saw that something had gone seriously wrong.	Anu vistu chì qualcosa era andatu seriamente male.
If he has, fine.	S'ellu hà, bè.
The night they brought him.	A notte chì l'anu purtatu.
However, few people care.	Tuttavia, pochi pirsuni curanu.
As if he had put her to the test.	Comme s'il l'avait mise à l'épreuve.
Books are logical.	Libri è logica.
Think about your audience and what matters most to them.	Pensate à u vostru audience è ciò chì li importa più.
You know it like the back of my hand.	Sapete cum'è u spinu di a mo manu.
He couldn't find his car.	Ùn pudia truvà a so vittura.
It’s good for you.	Hè bonu per voi.
Such beautiful things did not happen to me.	E cose belle cusì ùn mi sò micca accadute.
The responsibility of the individual.	A rispunsabilità di l'individuu.
The food has to be explained.	L'alimentu deve esse spiegatu.
You don’t have to say anything.	Ùn avete micca à dì nunda.
I just want a car to drive me around.	Vogliu solu chì una vittura mi porti in giru.
I'm sure of it now.	Sò sicuru d'avà.
Don’t say you got things you didn’t get.	Ùn dite micca chì avete ottenutu cose chì ùn avete micca.
He is only three years old.	Hè solu trè anni.
Now I know you never received it.	Avà sò chì ùn avete mai ricevutu.
Just being associated with him made me feel important.	Solu esse assuciatu cun ellu m'hà fattu sentu impurtante.
He hated her for it.	L'hà odiatu per quessa.
And of course he doesn’t understand art.	È di sicuru ùn capisce micca l'arti.
Nobody's watching me.	Nimu mi guarda.
I want to use the same code to change different properties.	Vogliu aduprà u listessu codice per cambià parechje proprietà.
All his life he had been afraid.	Tutta a so vita avia avutu paura.
It was from that direction that help must come.	Era da quella direzzione chì l'aiutu deve vene.
This is certainly a future development.	Questu hè certamente un sviluppu futuru.
Of course you will have more than that.	Ovviamente averete più di questu.
Just came back to the door one night.	Appena vultatu à a porta una notte.
Nothing more to report today.	Nunda di più da rapportà oghje.
You need those hours to build your business.	Avete bisognu di quelli ore per custruisce a vostra attività.
This evening is no different.	Sta sera ùn hè micca diversu.
Now you have to get your permission from her.	Avà duvete piglià u vostru permessu da ella.
Especially if he was fat.	In particulare s'ellu era grassu.
Per day in developed countries.	Per ghjornu in i paesi sviluppati.
I’m saying you’re not here, you don’t know where you are.	Dicu chì ùn site micca quì, ùn sapete induve site.
Really the place.	Veramente u locu.
It was ideal.	Era ideale.
I don't use my phone much.	Ùn aghju micca aduprà u mo telefunu assai.
To those who are stuck with this problem like me.	À quelli chì sò stuccati cù stu prublema cum'è mè.
Why not go for the experience and the opportunity.	Perchè ùn andate per l'esperienza è l'opportunità.
I turned to her.	Mi vultò versu ella.
She thought it wasn't good.	Ella pensava chì ùn era micca bè.
He paused for a few moments before speaking again.	Si tactò uni pochi di stonde prima di parlà di novu.
That is your fact.	Questu hè u vostru fattu.
We need these ideas because we are not complete.	Avemu bisognu di sti idee perchè ùn simu micca cumpleti.
Because they were about to do that.	Perchè eranu per fà questu.
She keeps her voice even with an effort.	Ella mantene a so voce ancu cù un sforzu.
Just stay in your room.	Basta à stà in a vostra stanza.
The experiments performed were similar to those described above.	L'esperimenti realizati eranu simili à quelli descritti sopra.
He didn't look happy.	Ùn paria micca felice.
But we have to claim them.	Ma avemu a riclamà elli.
Yet a different look from you doesn’t want those teams.	Eppuru un sguardu sfarente di voi ùn vulete micca quelli squadre.
I got this part.	Aghju avutu sta parte.
I think he will hit us and hit us hard.	Pensu ch'ellu ci colpirà è ci colpirà duramente.
To get home.	Per ghjunghje à a casa.
It’s not clear why he thought so.	Ùn hè micca chjaru perchè ellu pensava cusì.
I don’t own them.	Ùn li pussede micca.
It’s obvious when you look at it.	Hè evidenti quandu si guarda.
He needed her to go.	Il avait besoin qu'elle soit allée.
I fell to the ground.	Aghju chjappu in terra.
Nor were they talking only about him.	Nè si parlavanu solu di ellu.
My doctor only gives me a week to live.	U mo duttore mi dà solu una settimana di vita.
But none of this was true.	Ma nimu di questu era veru.
He took the pain and won.	Hà pigliatu u dulore è hà vintu.
No one is part of you.	Nimu ùn ti face parte.
She thought we were trying to drown.	Ella pensava chì stavamu pruvatu à affucà.
I found patterns of behavior that left me terrible at times.	Aghju trovu mudelli di cumpurtamentu chì m'hà lasciatu terribili à volte.
These changes can happen in minutes.	Questi cambiamenti ponu accade in minuti.
A small improvement turns into a big improvement.	Una piccula mellura si trasforma in una grande mellura.
Wait, someone is really coming in.	Aspetta, qualcunu hè veramente entratu.
But other times.	Ma altri tempi.
Now my question.	Avà a mo dumanda.
That’s also where we started.	Hè ancu da quì avemu principiatu.
This is, in general, an interesting open problem.	Questu hè, in generale, un prublema apertu interessanti.
As before, but much stronger.	Cum'è prima, ma assai più forte.
I enjoyed meeting people in person.	Mi piaceva scuntrà a ghjente in persona.
If he was honest with himself, he looked dead.	S'ellu era onestu cun ellu stessu, pareva morta.
I think he put his past in the past.	Pensu chì hà messu u so passatu in u passatu.
Repeat with the remaining half.	Repetite cù a mità restante.
He no longer raised it.	Ùn l'hà più alzatu.
The roads are very quiet.	I carrughji sò assai tranquilli.
You wonder what’s going on in your life?	Vi dumandate ciò chì succede à a vostra vita.
More challenges but nothing very interesting.	Più sfide ma nunda di assai interessante.
Many people love to travel, they come to see the new place.	Parechje persone amanu viaghjà, venenu à vede u novu locu.
That’s what happens in your case.	Hè ciò chì succede in u vostru casu.
Pick a power and buy it.	Sceglite una putenza è cumprà.
For some reason that doesn’t happen.	Per una certa ragione chì ùn succede micca.
Really very cool.	Veramente assai cool.
Let me give you another one.	Lasciami dà un altru.
There is no law but your own.	Ùn ci hè micca lege ma a vostra propria.
Well, thank you so much for talking to me today.	Ebbè, grazie mille per parlà cun mè oghje.
Of course, it will mean a little pain for you.	Di sicuru, significarà un pocu dolore per voi.
It is absolutely terrible.	Hè assolutamente terribili.
Eight years have passed.	Sò passati ottu anni.
Don’t let a few poor decisions get the best of you.	Ùn lasciate micca uni pochi di decisioni poveri ottene u megliu di voi.
On land, water.	In terra, l'acqua.
But you made your bed.	Ma avete fattu u to lettu.
The room is white.	A stanza hè bianca.
No, it wasn't true.	Innò, ùn era micca veru.
All very good points.	Tutti i punti assai boni.
There is no model.	Ùn ci hè micca mudellu.
Of course, that comes in the fall.	Certu, chì vene in u vaghjimu.
He was a very busy man.	Era un omu assai occupatu.
Many parents are not as lucky as we are.	Parechji parenti ùn anu micca furtunatu cum'è noi.
I want to tell him to mind his place.	Vogliu dì à ellu di mente u so locu.
Other problems that you may not have experienced before are reported.	Altri prublemi chì prima ùn avete micca avutu prublemi sò signalati.
The tool can take many forms.	U strumentu pò piglià parechje forme.
His class and teacher loved it.	A so classa è u maestru hà amatu.
They need a much bigger system.	Anu bisognu di un sistema assai più grande.
If we can't save it.	Sì ùn pudemu micca salvà.
It was the first time we had ever seen him in action.	Era a prima volta chì l'avemu veramente vistu in azzione.
I'll find out who killed them.	Truveraghju quale li hà tombu.
However, hope is in the process of changing sides.	Tuttavia, a speranza hè in u prucessu di cambià i lati.
Dad goes to work every morning.	U babbu va à travaglià ogni matina.
If that’s what they think, what are we going to do.	S'ellu hè ciò chì pensanu, chì avemu da fà.
Well, not exactly the same.	Ebbè, micca esattamente u listessu.
But how different they were.	Ma quantu eranu diffirenti.
We’ll let them go into this.	Li lasceremu andà in questu.
So many levels of error.	Tanti livelli di sbagliatu.
Every time he had the thought, though, he ignored it.	Ogni volta ch'ellu avia u pensamentu, però, l'ignorava.
In just a few minutes, she was ready to come.	In solu minuti, mi hà pronta à vene.
It never touched me.	Ùn m'hà mai toccu.
Always worse.	Sempre peggiu.
Two if it's in the neck.	Dui s'ellu hè in u collu.
Then the second.	Allora u sicondu.
And he couldn’t do that.	È ùn hà micca pussutu fà quessa.
Don't be fooled either.	Ùn siate mancu.
He didn't look at me, but he was staring into the dark bathroom.	Ùn mi guardò micca, ma fighjulava in u bagnu scuru.
Not in its time.	Micca in u so tempu.
We can see that later.	Pudemu vede quellu dopu.
He couldn't move, he couldn't let go, he had to stay.	Ùn si pudia muvimenti, ùn pudia lascià, duvia stà.
If none exist, then those are removed from the address table.	Se nimu esiste, allora quelli sò sguassati da a tavola di indirizzu.
He sometimes plays with his younger brother.	A volte ghjoca cù u so fratellu minore.
But the former is about to change.	Ma u primu avissi da cambià.
Or, to put it better, that screen.	O, per dì più bè, quella schermu.
There was a lot of talk about us doing a reality show.	Si parlava assai di noi chì facemu un reality show.
It should start with the main concept, if possible.	Si deve principià cù u cuncettu principale, se pussibule.
Things got more and more complicated over time.	E cose diventavanu sempre più complicate cù u tempu.
I grabbed him and grabbed the man running next to me.	L'aghju pigliatu è chjappà l'omu chì corre vicinu à mè.
He was at home for the last ten years.	Era in casa per l'ultimi deci anni.
And don’t tell me you’re not, because you are.	È ùn mi dite micca chì ùn site micca, perchè sì.
I speak as a person who has lived here for many years.	Parlu cum'è una persona chì hà campatu quì per parechji anni.
Ability to travel to various sites as needed.	Capacità di viaghjà à diversi siti, cum'è necessariu.
We have an upper limit for this sector.	Avemu un limite superiore per questu settore.
Leave it to me.	Lascià à mè.
He told me not to leave.	M'hà dettu di ùn lascià micca.
Let your eyes rest.	Lasciate i vostri ochji riposu.
This was not easy.	Questu ùn era micca faciule.
He says for sure you can.	Dice di sicuru chì pudete.
He would do it if he could.	A faria si pudia.
Not for anyone.	Micca per nimu.
Well, that looks good.	Ebbè, questu pare bè.
And that doesn’t make sense.	È chì ùn hà micca sensu.
I walked to the side of the building.	Aghju caminatu da u latu di u bastimentu.
Double back and follow him.	Doppiate torna è seguite lu.
And those are my parents.	È quelli sò i mo genitori.
She shows absolutely no reaction.	Ella ùn mostra assolutamente nisuna reazione.
We know it’s coming that we need to start strong.	Sapemu chì venenu chì avemu bisognu di principià forti.
To win we need him to focus and catch the ball.	Per vince avemu bisognu di ellu per fucalizza è catturà u ballò.
Because of such injuries or death.	A causa di tali ferite o morte.
It’s like something I would do.	Hè cum'è qualcosa chì faria.
Tomorrow without a doubt.	Dumani senza dubbitu.
No doubt you have the picture.	Nisun dubbitu avete u ritrattu.
I heard they were going to live.	Aghju intesu chì anu da campà.
I could have thought of her as a character.	Puderia avè pensatu à ella cum'è un caratteru.
It brings me joy to provide for you and makes you happy.	Mi porta gioia di furnisce per voi è rende felici.
It’s not that hard.	Ùn hè micca cusì difficiule.
The man is from a different brand.	L'omu hè di una marca diversa.
That’s what some people would describe as a “top boy”.	Hè ciò chì certi pirsuni descriveranu cum'è un "top boy".
At home, it’s usually not difficult to keep noise under control.	In casa, di solitu ùn hè micca difficiule di mantene u rumore sottu cuntrollu.
But he was silent.	Ma era zittu.
You two were a pure joy to work with.	Voi dui eranu una pura gioia di travaglià.
None of them can.	Nisunu di elli pò.
More expensive does not mean higher quality.	Più caru ùn significa micca una qualità più alta.
You never gave up on me.	Ùn avete mai rinunciatu à mè.
You need a place to store it.	Avete bisognu di un locu per almacenà.
This way please.	Questu modu per piacè.
He had long legs and strong shoulders.	Il avait des longues jambes et des épaules fortes.
That’s why he sent.	Hè per quessa ch'ellu hà mandatu.
Everything is fixed.	Tuttu hè riparatu.
That addition is the only material change made in this section.	Ddu aghjuntu hè l'unicu cambiamentu materiale fattu in questa sezione.
I know they came from birth.	Sò bè ch’elli venenu da a nascita.
See where it is.	Vede induve hè.
She said nothing.	Ella ùn hà dettu nunda.
He’s the kind of person he is.	Hè u tipu di persona ch'ellu hè.
It’s a human job.	Hè un travagliu umanu.
He didn’t like to lose control.	Ùn li piacia micca à perde u cuntrollu.
After surgery, recovery can last for several months.	Dopu a cirurgia, a ricuperazione pò durà à parechji mesi.
It’s very big.	Hè assai grande.
Now comes the incredible part.	Avà vene a parte incredibile.
They generally meet twice a year, four times in some cases.	In generale si riuniscenu duie volte à l'annu, quattru volte in certi casi.
Which is not ideal.	Chì ùn hè micca ideale.
I hope you enjoyed our program today.	Spergu chì avete apprezzatu u nostru prugramma oghje.
The challenge was actually completely clear.	A sfida era in realtà cumplettamente chjara.
He should never stop learning.	Ùn deve mai piantà di amparà.
Letters to them had no meaning, they were just pieces.	Lettere per elli ùn avianu micca significatu, eranu solu pezzi.
So, yes, those who know my family know our situation.	Allora, iè, quelli chì cunnoscenu a mo famiglia cunnoscenu a nostra situazione.
The same three doors from the previous phase continued in use.	E stesse trè porte da a fase precedente cuntinuavanu in usu.
He said your brother was interested.	Dicia chì u vostru fratellu era interessatu.
I wanted to feel bad.	Vuliu sentu male.
Instead, she ran down the street.	Invece, ella corse per a strada.
I don’t know his name.	Ùn cunnoscu micca u so nome.
She said she hurt her shoulder.	Disse ch'ella si feria a spalle.
That’s why he gives up the box.	Hè per quessa ch'ellu rinuncia a scatula.
This is supposed to be the case.	Questu hè suppostu esse.
More photos available upon request.	Più ritratti dispunibuli nantu à dumanda.
It was too loud.	Era troppu forte.
She and her new baby would come first.	Ella è u so novu zitellu avissiru da vene prima.
I hadn’t thought much about this until this minute.	Ùn avia micca pensatu assai à questu finu à questu minutu.
There should be a cut that shows.	Ci deve esse un tagliu chì mostra.
Which it really was.	Chì era veramente.
My guess was right, it was deeper than it seemed.	A mo supposizione era ghjustu, era più prufonda di ciò chì pareva.
He had done it a lot.	L'avia fattu assai.
When you solve it to scale, let me know.	Quandu u risolve à scala, fatemi sapè.
However, a friend of his client found out.	Tuttavia, un amicu di u so cliente hà sappiutu.
My son is five years old.	U mo figliolu hà cinque anni.
But relatively green.	Ma relativamente verde.
These are really very simple devices to conceive.	Quessi sò i dispusitivi veramente assai simplici per cuncepisce.
All patients were adults except one.	Tutti i pazienti eranu adulti eccettu unu.
The problem is that he was in fact in the right.	U prublema hè chì era in fattu in u dirittu.
At least it was such an experience for me.	Almenu era una tale sperienza per mè.
Apart from the cars, nothing remains of the original structure.	Fora di e vitture, nunda ùn resta di a struttura originale.
So that’s it, they say.	Allora hè questu, si dice.
Statistical analysis does not show a significant difference between the two groups.	L'analisi statistiche ùn mostra micca una differenza significativa trà i dui gruppi.
All these things could be literally nothing.	Tutte queste cose puderia esse literalmente nunda.
Everything was in small quantities here.	Tuttu era in poca quantità quì.
And if you don’t understand something, talk to it.	È s'ellu ùn capisce micca qualcosa, parlate.
He has the right against the accused.	Hà u dirittu contru l'accusatu.
We did our research quite well.	Avemu fattu a nostra ricerca abbastanza bè.
It’s not fixed yet.	Ùn hè micca fissatu ancu.
Also, the plans will tell you how to put these parts together.	Inoltre, i piani vi dicenu cumu si mette sti parti.
His medical history was not significant.	A so storia medica ùn era micca significativu.
The results are generally positive.	I risultati sò generalmente pusitivi.
Of course one of the brothers.	Di sicuru unu di i fratelli.
If someone is arrested, more will join.	Se qualchissia hè stata arrestata, più si uniranu.
My application was denied.	A mo applicazione hè stata denegata.
We tried a lot of them because things felt wrong.	Avemu pruvatu assai di elli perchè e cose si sentianu sbagliati.
I promise you that.	I prumessu chì.
In the end, she lied.	In fine, ella mentia.
Not exactly at the same time, I suppose.	Micca esattamente à u listessu tempu, suppone.
Before my mother died and my father was locked up.	Prima chì a mo mamma morse è u mo babbu hè statu chjusu.
It’s a personal thing.	Hè una cosa persunale.
He then orders the body removed to another room.	Allora urdineghja u corpu cacciatu in un'altra stanza.
We have to, anyway.	Duvemu, in ogni modu.
Just get started.	Basta principià.
Then we give you two options.	Allora vi damu e duie opzioni.
The world was over.	U mondu era finitu.
Not the girl.	Ùn a zitella.
If he didn't want it so much.	S'ellu ùn a vulia tantu.
We take them one at a time.	Pigliemu li unu à un tempu.
And it was effective.	È hè stata efficace.
He knew about the girls, he knew that his brother had killed him.	Sapia di e zitelle, sapia chì u so fratellu l'avia tombu.
Both photos include children and women.	E duie foto includenu i zitelli è e donne.
Even if the fight is not the solution to anything.	Ancu se a lotta ùn hè micca a suluzione à nunda.
The main difference is that you have to get used to driving.	A diferenza principale hè chì avete da abituà à guidà.
You know who she is.	Sapi quale hè.
Two men in bad shape.	Dui omi in mala forma.
I just want this ability to be used once per game.	Vogliu solu chì sta capacità sia aduprata una volta per ghjocu.
Politics is politics.	A pulitica hè a pulitica.
You look white.	Avete vistu biancu.
Some stars.	Alcune stelle.
He looked at me.	Mi guardò.
This happens too.	Questu succede ancu.
Then another smell.	Allora un altru odore.
Suddenly, with that name, everything changed.	Di colpu, cù quellu nome, tuttu cambiò.
That’s another thing he said.	Hè un'altra cosa chì hà dettu.
They had no responsibility or control over anything.	Ùn avianu micca rispunsabilità, nè cuntrollu di nunda.
Therefore, you will not be able to see the changes.	Dunque, ùn site micca capaci di vede i cambiamenti.
They knew their men.	Cunniscianu i so omi.
My mom did these things.	A mo mamma hà fattu queste cose.
We are trying to change course.	Pruvemu un cambiamentu di corsu.
I think it was important that someone went to her.	Pensu chì era impurtante chì qualchissia sia andatu à u so.
Training in our program.	Training in u nostru prugramma.
I was scared how they looked at me.	Aviu paura di cumu mi miravanu.
I could tell it wasn’t over.	Puderia dì chì ùn era micca finitu.
We take every problem in turn.	Pigliemu ogni prublema à turnu.
His feet were close together.	I so pedi eranu vicini.
The experience is best when the beer is shared with friends.	L'esperienza hè megliu quandu a biera hè sparta cù l'amichi.
I will find a way to use your skills.	Truveraghju un modu per aduprà e vostre cumpetenze.
Everything else can continue to be as it is.	Tuttu u restu pò cuntinuà à esse cum'è hè.
The following is the code.	A seguita hè u codice.
But a minor point.	Ma un puntu minore.
All other effects were not significant.	Tutti l'altri effetti ùn anu micca significativu.
It’s a feeling without anyone to hear.	Sò un sentimentu senza qualcunu per sente.
And people can leave.	È a ghjente pò parte.
Fill your team with it if you can.	Riempite a vostra squadra cun ella se pudete.
The accused had a complete and fair trial.	L'accusatu hà avutu un prucessu cumpletu è ghjustu.
More news at the end of the hour.	Più nutizie à u fondu di l'ora.
All were given written informed consent.	Tutti sò stati datu l'accunsentu infurmatu scrittu.
And he was as good as his word.	È era bonu cum'è a so parolla.
I wonder, though, what they might do with their knowledge.	Mi dumandu, però, ciò chì puderanu fà cù a so cunniscenza.
I look for the exact same thing in my staff.	Cercu esattamente a stessa cosa in u mo staffu.
What workers receive is flat, what they produce is more.	Ciò chì i travagliadori ricevenu hè pianu, ciò chì pruduceranu hè più.
My goal was to keep my tongue out about half the time.	U mo scopu era di mantene a mo lingua circa a mità di u tempu.
Casual officers followed, seriously confused.	Ufficiali casuali seguitanu, seriamente cunfusi.
I feel it was appropriate.	Mi sentu chì era appropritatu.
We need money.	Avemu bisognu di soldi.
Interesting in itself.	Interessante in sè stessu.
To take care.	Per piglià cura.
There is a possibility that we may hear something at any moment.	Ci hè una pussibilità chì pudemu sente qualcosa in ogni mumentu.
It’s a wonderful opportunity.	Hè una maravigliosa opportunità.
Everyone had the same chance.	Tutti anu avutu a stessa chance.
What a wonderful family.	Chì maravigliosa famiglia.
The nature of the data it contains.	A natura di e dati chì cuntene.
It could be a staff meeting or your family reunion.	Pò esse una reunione di u persunale o a vostra famiglia.
And in some ways they are.	È in certi modi sò.
It is cut by its kind.	S'hè tagliatu da u so tipu.
Maybe he used magic.	Forse hà utilizatu a magia.
I lay in bed for several days.	Aghju messu in lettu per parechji ghjorni.
Some keep moving and won’t give you much.	Qualchidunu cuntinueghjanu à muvimenti è ùn vi darà micca assai.
He was so happy and proud of us.	Era cusì cuntentu è fieru di noi.
It's the best thing that ever happened to me.	Sì u megliu chì mi sia mai accadutu.
There is always a loss of life here.	Ci hè sempre una perdita di vita quì.
The good news is the sound and in excellent condition.	A bona nutizia hè u sonu è in cundizioni eccellenti.
It was safe.	Era sicuru.
I did an interview recently.	Aghju fattu una entrevista pocu fà.
My brother picks it up in a couple of weeks, though.	U mo fratellu riprende in un paru di settimane, però.
Strange idea for me.	Strana idea per mè.
He made the call.	Hà fattu a chjama.
Everyone has to talk to me.	Tutti anu da parlà cun mè.
I hate that.	Odiu quellu.
You have to save yourself.	Avete da salvà sè stessu.
Don’t expect them to understand.	Ùn sperate micca chì capiscenu.
This is not one of those situations.	Questa ùn hè micca una di queste situazioni.
Now here is the rest of what he said.	Avà quì hè u restu di ciò chì hà dettu.
Now everything is back.	Avà tuttu hè tornatu.
Here's a nice one.	Eccu una bella.
She smiled at him.	Ella surrisu à ellu.
Send him as much support as you can.	Mandatelu ogni tipu di sustegnu chì pudete.
They are huge plants and need space.	Sò piante enormi è necessitanu spaziu.
On top of that, the property is still green as it should be.	Oltre à quessa, a pruprietà hè sempre verde cum'è deve esse.
Creativity is in good shape.	A creatività hè in bona forma.
It is beginning to produce some political benefits.	Hè cuminciatu à pruduce certi benefici pulitichi.
Nor does he ask after his daughter.	Nè ùn dumanda dopu à a so figliola.
This works very well.	Questu travaglia assai bè.
No one treated him that way.	Nimu l'hà trattatu cusì.
This affects both.	Quì affettanu i dui.
I can’t add separate classes on each table.	Ùn possu micca aghjunghje classi separati nantu à ogni tavula.
If they choose the same for you, it’s a match.	Se sceglienu u listessu per voi, hè un match.
Fear as his depth might kill him.	A paura cum'è a so prufonda puderia tumbà.
They never agreed to anything.	Ùn anu mai accunsentutu à nunda.
Write the manuscript and prepare the figures.	Scrive u manuscrittu è preparatu i figuri.
And it tests.	È mette in prova.
Good and strong too.	Bonu è forte ancu.
Which in itself was strange.	Chì in sè stessu era stranu.
It was impossible to stay.	Era impussibile di stà.
The world was back in arms.	U mondu era torna in armi.
They should stay away, like everyone else.	Duveranu stà luntanu, cum'è tutti l'altri.
It is shown in the first picture on the page.	Hè mostratu in a prima stampa nantu à a pagina.
The state cannot have both ways.	U statu ùn pò micca avè i dui modi.
I would like.	Vogliu.
It was very, very, very wet.	Era assai, assai, assai bagnatu.
He was not a human being.	Ùn era micca un esse umanu.
It happens to some people.	Succede à certi persone.
I think she wanted it to help her get something out of someone.	Pensu ch'ella vulia chì l'aiuti à ottene qualcosa da qualchissia.
I didn’t know they had changed the name.	Ùn sapia chì anu cambiatu u nome.
The race was over.	A corsa era andata.
Your father should be so proud.	U vostru babbu deve esse cusì fieru.
For good news.	Per una bona nutizia.
That’s why we thought it was best to take up arms.	Hè per quessa chì avemu pensatu chì era megliu piglià l'arme.
To have them on their own.	Per avè elli per u so propiu.
I will neither serve nor be served.	Ùn seraghju nè serve nè esse servitu.
A lot of it.	Un saccu di questu.
He was taken off guard.	Hè statu pigliatu fora di guardia.
Well done.	Bè fatta.
Think much bigger.	Pensate assai più grande.
It was beautiful and perfect.	Era bella è perfetta.
You can watch the audition live here.	Pudete vede l'audizione in diretta quì.
Some things to do.	Alcune cose da fà.
Sorry if this is in the wrong place.	Scusate se questu hè in u locu sbagliatu.
There is really very little technique in them.	Ci hè veramente assai pocu tecnicu in elli.
All right now.	Va bè avà.
Instead of four legs to support him there were ten.	Inveci di quattru gammi per sustenelu c’eranu dece.
Then he told her he loved her.	Allora li dicia chì l'amava.
It’s not for nothing.	Ùn hè per nunda.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male in questu.
But that government did not last long.	Ma quellu guvernu ùn durò assai.
The same results were obtained in both experimental groups.	I stessi risultati sò stati ottenuti in i dui gruppi sperimentali.
You can really laugh.	Pudete bè ride.
Nothing critical happened.	Ùn hè accadutu nunda di criticu.
I ask you too much.	Ti dumandu troppu.
I said ride like you are.	Aghju dettu chì cavalcate cum'è site.
If you work for her, more power for her.	Se travaglia per ella, più putere per ella.
And then one day it happened.	È dopu un ghjornu hè accadutu.
They will not know our names.	Ùn cunnosceranu micca i nostri nomi.
He simply cannot fulfill the mission he has set himself.	Simplemente ùn pò micca cumpiendu a missione ch'ellu si hè stabilitu.
Thank you for your services.	Grazie per i vostri servizii.
With this money, people can buy the items necessary for survival.	Cù questi soldi, a ghjente pò cumprà l'articuli necessarii per a sopravvivenza.
Be there and be healthy.	Siate quì è esse sanu.
Winter has come soon.	L'inguernu hè ghjuntu prima.
There are many companies that do this.	Ci sò parechje cumpagnie chì facenu.
The results can last for years.	I risultati ponu durà anni.
I believe this girl.	Credu sta zitella.
It looks like a separate table for each purpose.	Sembra una tavola separata per ogni scopu.
It can be better.	Pò esse megliu.
But that’s what he did.	Ma questu hè ciò chì hà fattu.
When he needs your help, give it.	Quandu hà bisognu di u vostru aiutu, dà.
There is no secret to this.	Ùn ci hè micca sicretu per quessa.
I lived after that war.	Campu dopu à quella guerra.
He shouted and told her what had happened.	Forte è li disse ciò chì era accadutu.
To me.	À mè.
See you id.	Ma vede id.
Give a year or two.	Dà un annu o dui.
Of two independent champions.	Di dui campioni indipendenti.
As a couple.	Cum'è una coppia.
Today that was just half the job.	Oghje chì era appena a mità di u travagliu.
Once, and only once, he was here.	Una volta, è solu una volta, hè statu quì.
Murder is bad.	L'assassiniu hè male.
It wasn’t going to last.	Ùn era micca per durà.
He had his own career.	Avia a so propria carriera.
It’s much more important.	Hè assai più impurtante.
This situation is not a problem in these circumstances.	Sta situazione ùn hè micca un prublema in queste circustanze.
In fact, it’s usually a must.	In fatti, di solitu hè un must.
But they are completely different.	Ma sò completamente diffirenti.
I can't.	Ùn pò micca.
They are a great team and have really taken the game for us.	Sò una grande squadra è hà veramente pigliatu u ghjocu per noi.
In particular.	In particulare.
There is no magic that would do this for you.	Ùn ci hè micca magia chì faria questu per voi.
But this time, it worked to his advantage.	Ma sta volta, hà travagliatu à u so benefiziu.
It was so heavy.	Era cusì pesante.
It was simple.	Era simplice.
Remember, remember well !.	Ricurdativi, ricurdatevi bè !.
Rarely have we seen other cars.	Raramente avemu vistu altre vitture.
A wall of concept art.	Un muru di concept art.
How right they were.	Quantu avianu ragione.
It has never been difficult to do this kind of thing.	Ùn hè mai statu difficiule di stu tipu di cose.
In fact, it’s rather the opposite.	Infatti, hè piuttostu l'inversu.
This is not a simple matter of going out the door.	Questa ùn hè micca una questione simplice di andà fora di a porta.
I prefer not to just continue.	Preferite micca solu cuntinuà.
I love you if you are a woman or women.	Ti vogliu sè sì una donna o donne.
But he has to believe it.	Ma hà da crede.
I touched her face so gently.	Aghju toccu a so faccia sempre cusì delicatamente.
They denied it, which was a political mistake on their part.	L'anu nigatu, chì era un sbagliu puliticu da a so parte.
His eyes widened to mine, and his voice was wonderful.	I so ochji si chjappà à i mei, è a so voce era una maraviglia.
He has the right to say what he means.	Hà u dirittu di dì ciò chì vole dì.
In fact, his position is one of selling.	In fatti, a so pusizioni hè una di vendita.
You also know that.	Sapi ancu chì.
The force was occupied.	A forza hè stata occupata.
However, the mechanisms underlying these differences remain unknown.	Tuttavia, i miccanismi sottumessi à queste differenze restanu scunnisciuti.
No more closed doors.	Ùn più porte chjuse.
I have two questions in relation to this.	Aghju duie dumande in relazione cù questu.
The most essential aspect is the right one for you.	L'aspettu più essenziale hè u dirittu per voi.
The fact of the matter is.	U fattu di a materia hè.
Sometimes you win.	Calchì volta vinci.
This must be more useful.	Questu deve esse più utile.
If you click on it, the description will appear.	Se cliccate nantu à questu, a descrizzione appariscerà.
Someone who wants it should really try it.	Qualchissia chì u vole duverà veramente pruvà.
Overcome yourself, you will probably think.	Superate voi stessu, probabilmente penserete.
But that will only last a little longer.	Ma chì durà solu un pocu di più.
Yet seeing such a function.	Eppuru vistu una tale funzione.
It absolutely retains its title.	Mantene assolutamente u so titulu.
That leaves a lot of room for some big consequences.	Chì lascianu assai spaziu per parechje grandi cunsequenze.
We’ve been doing this for a while.	Avemu fattu questu per un tempu.
She was strong, beautiful, and hers.	Era forte, bella, è u so.
It was a long wait.	Era una longa attesa.
This app is really a big addition to my day.	Questa app hè veramente un grande aghjuntu à u mo ghjornu.
I’m into almost everything if it’s fun.	Sò per quasi tuttu s'ellu hè divertente.
Then they compose themselves.	In seguitu si cumponenu.
But by construction this cannot happen.	Ma da a custruzzione questu ùn pò micca succede.
I’m going to start telling the whole truth.	Aghju da cumincià à dì tutta a verità.
However, this is not necessarily the case.	Tuttavia, questu ùn hè micca necessariamente u casu.
This year will be much less.	Quist'annu serà assai menu.
Then he got the heat.	In seguitu hà avutu u calore.
Our doctor made a visit at home and came to see us.	U nostru duttore hà fattu una visita in casa è hè ghjuntu à vedeci.
Like nothing has changed.	Cum'è nunda hà cambiatu.
The rest of the plane left him far away.	U restu di l'aviò l'abbandunò luntanu.
I wanted my kids to be with me.	Vuliu chì i mo figlioli sò cun mè.
I dream of you.	Sognu di tè.
I had seen something that my mind could not accept.	Aviu vistu qualcosa chì a mo mente ùn pudia accettà.
Far from it, in fact.	Luntanu da questu, in fatti.
You get what you ask for.	Avete ciò chì avete dumandatu.
, and his family.	, è a so famiglia.
The story of the future.	A storia di u futuru.
Find out for yourself.	Scuprite per sè stessu.
I didn’t mean to.	Ùn vulia micca dì.
She may have lost a teacher.	Ella hà persu forse un maestru.
It must be true.	Deve esse veru.
But you have to kick me out.	Ma duvete caccià mi fora.
That’s why we’re attracted together.	Hè per quessa chì simu attirati inseme.
Certainly I never did.	Certamente ùn aghju mai fattu.
In recent years.	In l'ultimi anni.
Keep the baby away from me.	Mantene u zitellu luntanu da mè.
Here it is, the end.	Eccu, a fine.
How to play and create your music.	Cumu ghjucà è crea a so musica.
The music is just weird.	A musica hè solu strana.
Make sure your child watches.	Assicuratevi chì u vostru zitellu guardà.
I pushed him.	L'aghju spintu.
However, doing this well is not simple.	Tuttavia, fà questu bè ùn hè micca simplice.
He just tries to figure out what to do.	Ellu prova solu à capisce ciò chì deve fà.
He is a man of power.	Hè un omu di putere.
This made me proud.	Questu m'hà fattu fieru.
All this is in his face.	Tuttu chistu hè in a so faccia.
Only four of them were relatively complete.	Solu quattru d'elli eranu relativamente cumpleti.
This measure was not without its effect.	Sta misura ùn era micca senza u so effettu.
Dad didn’t care much about the consequences.	Babbu ùn importava assai di e cunsequenze.
In the last three weeks.	In l'ultime trè settimane.
Some are like you and me.	Certi sò cum'è tè è mè.
It was really between two people.	Era veramente trà duie persone.
If anyone has the solution post here.	Se qualchissia hà a suluzione postate quì.
No real man does that.	Nisun omu veru faci cusì.
This year things were different.	Quist'annu e cose eranu diverse.
But in a strange way.	Ma in un modu stranu.
Bars represent average values ​​and error bars represent standard errors.	I bars rapprisentanu i valori medii è i bars d'errore rapprisentanu l'errori standard.
I can put it down.	Puderaghju mette.
No more memories.	Nun più ricordi.
As long as they are not suitable for the next model.	Sempre chì ùn sò micca adatti à u prossimu mudellu.
This is if you think about the bed.	Questu hè se pensate à u lettu.
It was a good race for us.	Hè stata una bona corsa per noi.
The disease of principle vs.	A malatia di principiu vs.
I couldn’t hear where one word ended and another began.	Ùn pudia sente induve una parolla finisce è cuminciò un'altra.
This job was not part of his contract.	Stu travagliu ùn era micca parte di u so cuntrattu.
The field of view is included.	U campu di vista hè inclusu.
Local time.	Ora locale.
I was the first.	I mo primi.
Treat us like that.	Trattateci cusì.
It’s so dark among your trees.	Hè cusì scuru trà i vostri arburi.
Contact us for more information.	Cuntattateci per più infurmazione.
Oh man, it was deep.	Oh, omu, era in lu prufondu.
They have an oil for every use.	Hanu un oliu per ogni usu.
He made her believe in a house and forever.	L'hà fattu crede in una casa è per sempre.
Be on the streets and in the streets.	Siate di i carrughji è di i carrughji.
I don’t see this as a national problem.	Ùn vecu micca questu cum'è un prublema naziunale.
If you like it, let me know why.	Se vi piace, fatemi sapè perchè.
You won’t get it right the first time.	Ùn averete micca ghjustu a prima volta.
She is still pale.	Ancora è pallida.
In this way, follow me.	In questu modu, seguitemi.
Neither did she.	Mancu ella.
Needless to say, he hated me at first sight.	Hè senza dì, m'hà odiatu à vista.
He had more dreams even in the winter.	Hà avutu più sogni ancu in l'invernu.
And then the picture ends.	È dopu a stampa finisci.
Or have a different purpose.	O avè un scopu diversu.
There must be a lot.	Ci deve esse assai.
Here the two men could read and understand.	Quì i dui omi pudianu leghje è capiscenu.
Oh well, sleep is for the weak.	Oh bè, u sonnu hè per i debuli.
Be careful, in limited minutes.	Attenti, in minuti limitati.
I couldn’t grow my hair over my head.	Ùn pudia cresce i capelli nantu à a mo testa.
This is a nice pair.	Questu hè un bellu paru.
The second water charge is dropped.	A seconda carica d'acqua hè cascata.
You have to be very careful.	Duvete esse assai attenti.
I will give you an explanation.	Vi daraghju una spiegazione.
What an incredible day and an incredible experience.	Chì una ghjurnata incredibile è una sperienza incredibile.
Then we run the function.	Allora corremu a funzione.
Well, that may not be true.	Ebbè, questu ùn pò esse veru.
But you have to leave.	Ma duvete lascià.
My friends were worried.	I mo amichi eranu preoccupati.
Try new things.	Pruvate cose novi.
They could help a lot more than seven people.	Puderanu aiutà assai più di sette persone.
You learn a lot about yourself by doing so.	Amparate assai di sè stessu fendu cusì.
Of course, it wasn’t that bad.	Di sicuru, ùn era micca cusì male.
Business never comes to a head.	L'affari ùn venenu mai à un capu.
It can be a lot of fun, but it’s not for everyone.	Pò esse assai divertente, ma ùn hè micca per tutti.
But it had been a close thing.	Ma era stata una cosa vicinu.
I can’t speak, ever.	Ùn possu micca parlà, mai.
Do not attempt to repair or change or improve it.	Ùn pruvate micca di riparà o cambià o migliurà.
Be with us, and tell us what you know.	Siate cun noi, è diteci ciò chì sapete.
This is in confidence.	Questu hè in cunfidenza.
The project and surgery were successful.	U prughjettu è a cirurgia anu successu.
That would be useful.	Chì saria utile.
But nothing stands out.	Ma nunda si distingue.
The government's response to this.	A risposta di u guvernu à questu.
No one left the building.	Nimu hà lasciatu u bastimentu.
There wasn’t much of a discussion.	Ùn era micca assai di discussione.
And my sister.	È a mo surella.
They were all on their feet, two barely there.	Tutti eranu nantu à i so pedi, dui appena appena.
Let her guide you.	Lasciala piglià a guida.
They were going to take pictures of me like that.	Avianu da piglià ritratti di mè cusì.
Wait, it’s still possible.	Aspetta, hè ancu pussibule.
We just need to bring our own personal items and food.	Avemu bisognu solu di purtà i nostri articuli persunali è cibo.
I would never have asked him to join me.	Ùn l'avaria mai dumandatu di unisce à mè.
It should not be changed in more than a hundred years.	Ùn deve esse cambiatu in più di centu anni.
The water is good.	L'acqua in bè.
To hear, but not to hear.	A sente, ma micca à sente.
He could probably learn something from her tonight.	Probabilmente puderia amparà qualcosa da ella sta sera.
It was our last shot.	Era u nostru ultimu colpu.
Something to talk about.	Qualcosa di parlà.
We’re going to leave something else in its place.	Avemu da lascià qualcosa d'altru in u so locu.
, and.	, è.
She will listen to you.	Ella vi ascolterà.
And he liked his point even less.	È li piacia u so puntu dopu ancu menu.
Your help is very welcome.	U vostru aiutu hè assai benvenutu.
Just do it.	Falla puru.
And so did his brother.	È ghjunse ancu u so fratellu.
But we don’t talk about it.	Ma ùn ne parlemu micca.
Now that you’ve read this article, you’re better prepared.	Avà chì avete lettu stu articulu, site megliu preparatu.
I didn’t want a discussion.	Ùn vulia micca una discussione.
You want them to adapt from the first time you wear them.	Vulete chì si adattanu da a prima volta chì li portanu.
The living dead.	I morti viventi.
He worried it was something else.	Si preoccupava chì era qualcosa d'altru.
Such a power move was made.	Hè statu fattu un tali muvimentu di putenza.
We can have that.	Pudemu avè quellu.
My experience with my wife has been the same.	A mo sperienza cù a mo moglia hè stata a stessa.
In the heat of summer, this is dangerous because of the risk of fire.	In u calore di l'estiu, questu hè periculosu per u risicu di u focu.
So, stay as low to the ground as possible.	Allora, stà u più bassu à a terra pussibule.
Of course, I never thought or said that.	Di sicuru, ùn aghju mai pensatu, nè dettu chì.
I haven’t lost one with yours.	Ùn aghju micca persu unu cù u vostru.
It seemed strong.	Paria forte.
At least not by yourself.	Almenu micca da sè stessu.
The defense gave him the ball back.	A difesa li hà datu u ballò in daretu.
I will go in.	I andaraghju in.
That he would do it once for him and twice for her.	Chì a faria una volta per ellu è duie volte per ella.
I want people to really like our music.	Vuliu chì a ghjente piace veramente a nostra musica.
To do that, we need local money that stays local.	Per fà quessa, avemu bisognu di soldi lucale chì fermanu lucale.
He was back on the computer, dressed and looking ready to go.	Era tornatu nantu à l'urdinatore, vistutu è pareva prontu à andà.
I hope to do this as soon as possible.	Ferraghju di fà questu u più prestu pussibule.
It will be repaired soon, of course.	Si ripara subitu, sicuru.
I knew the risk.	Sapia u risicu.
Do not use more than two lines for this.	Aduprate micca più di duie linee per questu.
The drop step should be straight back.	U passu di goccia deve esse drittu in daretu.
But it doesn’t matter.	Ma ùn importa micca.
But I don't care.	Ma u peghju.
Unfortunately there was no way to publish this story.	Sfurtunatamente ùn ci era manera di publicà sta storia.
For his invaluable support in every aspect of this project.	Per u so preziosu sustegnu in ogni aspettu di stu prughjettu.
This card is much better.	Sta carta hè assai megliu.
I would like to tell myself that it could never happen.	Mi piacerebbe dì à mè stessu chì ùn puderia mai succede.
I guess they didn’t know what to do with me.	Pensu chì ùn sapianu micca ciò chì fà cun mè.
For some reason, the selection function is not called when pressed.	Per una certa ragione, a funzione di selezzione ùn hè micca chjamata quandu sò pressate.
Press and hold the power button.	Appughjà è mantene u buttone di putenza.
In some cases, the higher number may be used.	In certi casi, u numeru più altu pò esse usatu.
But in fact every project creates new challenges for us.	Ma in fatti ogni prughjettu crea novi sfide per noi.
However, there are some technical challenges.	Tuttavia, ci sò parechje sfide tecniche.
It will be a bit of a change for me.	Sarà un pocu di cambiamentu per mè.
I also wanted to have a turntable.	Vulia ancu avè un giradischi.
You can't protect it.	Ùn pudete micca prutezzione.
You need to be open to challenges and be patient.	Avete bisognu di stà aperti à e sfide è esse pazienti.
Then you know it was good.	Allora sapete chì era bonu.
It’s my magic.	Hè a mo magia.
I called the building management to have someone check it out.	Aghju chjamatu a gestione di l'edifiziu per avè qualcunu verificatu.
That was a few years ago.	Chì era uni pochi d'anni fà.
The next time you take this test, you will have more.	A prossima volta chì pigliate sta prova, averete più.
It’s so good.	Hè cusì bè.
Continue to keep out of reach of children.	Cuntinuà à mantene luntanu da a portata di i zitelli.
The help is great.	L'aiutu hè grande.
I think that sounds stupid.	Pensu chì pare stupidu.
It could be true to him, even to death.	Puderia esse vera à ellu, ancu à a morte.
Cut.	Corte.
I'm not sure if it's worth it.	Ùn sò micca sicuru se vale a pena.
How powerful and heart opening this journey is.	Quantu putente è core apre stu viaghju hè.
Then you have the second one.	Allora avete u sicondu.
He heard it rather than saw it.	Hà intesu piuttostu chè vistu.
It doesn’t matter which one.	Ùn importa micca quale.
There are several programs that can play these files.	Ci sò parechji prugrammi chì ponu ghjucà sti schedari.
And she represents another perspective.	È ella rapprisenta una altra perspettiva.
We are in this.	Semu in questu.
This control system is complex.	Stu sistema di cuntrollu hè cumplessu.
They were on point and clear.	Eranu à u puntu è chjaru.
Happy reading week everyone !.	Bona settimana di lettura à tutti !.
They are here on their direct order.	Sò quì nantu à u so ordine direttu.
I wish I had it on record.	Mi piacerebbe avè in u record.
He loved it, you know.	L'hà amatu, sapete.
At first glance, this may seem like a good idea.	À u principiu, pare una bona idea.
He has too much of his father in him.	Hà troppu di u so babbu in ellu.
Learning with fun is a key feature.	Amparate cù divertimentu hè una funzione chjave.
It’s something you don’t want to happen to you.	Hè qualcosa chì ùn vulete micca accade per voi.
You want people to want to help you.	Vulete chì a ghjente vulete aiutà.
Appropriate to put here, with a certain former player in town.	Appropritatu per mette quì, cù un certu anzianu ghjucadore in cità.
A common goal.	Un scopu cumuni.
Public speaking is difficult for me.	Parlà in publicu hè difficiule per mè.
Private use only.	Solu usu privatu.
She thought only of every day that was coming.	Ella pensava solu à ogni ghjornu chì vene.
It is not difficult, and very effective.	Ùn hè micca difficiule, è assai efficace.
But we need you for control.	Ma avemu bisognu di voi per u cuntrollu.
He never failed.	Ùn hà mai mancatu.
But next time.	Ma a prossima volta.
Therefore, you can also count on our experience.	Per quessa, pudete cuntà ancu nantu à a nostra sperienza.
In deep water.	In acqua prufonda.
To say otherwise is false.	Dichjarà altrimenti hè menti.
With a lot of power.	Cù assai putere.
The result is confusion about the sexual identity of the child.	U risultatu hè cunfusione nantu à l'identità sessuale in u zitellu.
No one wanted to approach them.	Nimu li vulia avvicinassi.
This is my whole life.	Questu hè tutta a mo vita.
I hope we spend time together before we go.	Spergu chì passemu u tempu inseme prima di andà.
We were very careful though.	Eramu assai attenti però.
It is over once they have been discovered.	Hè finitu una volta chì sò stati scuperti.
I mean, it hit me so hard.	Vogliu dì, m'hà colpitu cusì forte.
The flowers appear in about six weeks.	I fiori appariscenu in circa sei settimane.
Such an original idea.	Una idea cusì originale.
I’m really only interested in the first argument.	Sò veramente interessatu solu in u primu argumentu.
He went around.	Si n'andò in giru.
Then try to understand the instructions.	Allora pruvate à capisce l'istruzzioni.
More for your money and great results.	Più per i vostri soldi è grandi risultati.
They are not dead.	Ùn sò micca morti.
For a while.	Per un pocu.
Two of the crew testified against the rest.	Dui di l'equipaggiu anu datu testimonianza contr'à u restu.
Even if something interesting happened.	Ancu s'ellu hè accadutu una cosa interessante.
Do as much as you like.	Fate in quantu ti piace.
They have to kill me before they can kick me out.	Deveranu tumbàmi prima di caccià mi fora.
Women are never really in focus.	E donne ùn sò mai veramente in focus.
I think we have enough men above.	Pensu chì avemu abbastanza d'omi quì sopra.
To kill something.	Per tumbà qualcosa.
Set to dry.	Pone pianu à asciucà.
I can’t trust you out of my sight for a minute.	Ùn possu micca fidà di voi fora di a mo vista per un minutu.
To tell the truth, only one person noticed me.	Per dì a verità, solu una persona m'hà nutatu.
Looking after her children.	Fighjendu i so figlioli.
I want to create my own business.	Vogliu creà a mo propria attività.
But, man, driving her to school was the worst.	Ma, omu, guidàla à a scola era u peghju.
Enter your question in the text box and send the message.	Inserite a vostra dumanda in a casella di testu è mandate u missaghju.
She was happy about that.	Hè stata felice di quessa.
Of three or six independent experiments.	Di trè o sei esperimenti indipendenti.
He wished his doctor had known.	Vulariu chì u so duttore avia cunnisciutu.
Block found a low moment.	Block hà trovu un mumentu bassu.
I ran onto the stage.	Sò scappatu nantu à u palcuscenicu.
We love you so much, so much.	Ti amemu tantu, tantu assai.
It was quiet and fast.	Era tranquillu è prestu.
She must also call.	Ella deve ancu chjamà.
We can’t even deal with this now.	Ùn pudemu mancu cun questu avà.
But he never came.	Ma ùn hè mai venutu.
Financial reports can show you where you are going.	I rapporti finanziarii ponu vede induve andate.
We stopped.	Ci fermemu.
She did just that.	Ella hà fattu cusì.
Before going on stage.	Prima di andà in scena.
A big section on the decision.	Una grande sezione nantu à a decisione.
I arrived early and left late.	Sò ghjuntu prestu è partitu tardi.
It could have saved his life.	Puderia avè salvatu a so vita.
It was really just a big room.	Era veramente solu una grande sala.
I walked away from things.	Aghju alluntanatu da e cose.
They put it on their own fire, add more wood.	U mettenu in u so propiu focu, aghjunghjenu più legnu.
This is metal.	Questu hè metale.
There was nothing to run about.	Ùn ci era nunda di curriri.
Two other cars here now.	Dui altre vitture quì avà.
He picks up, passes, tries to receive.	Coglie, passa, cerca di riceve.
This thing will kill you.	Sta cosa vi ammazzarà.
But the numbers are so close it doesn't seem to matter.	Ma i numeri sò cusì vicini chì ùn pare micca impurtante.
I'm with you too.	Aghju ancu cun voi.
That was in time, though.	Questu era in u tempu, però.
I can only speak for myself.	Possu parlà solu per mè stessu.
It seems like a real solution.	Sembra una vera strada per a suluzione.
Only three men.	Solu trè omi.
But let’s try one more time.	Ma pruvemu una volta di più.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Allora, avete a carica altre cose.
It was right there.	Ci era ghjustu.
If she went on trial, she was sure to become a problem.	S'ellu andava in prucessu, era certa di diventà un prublema.
I’ve said it before.	L'aghju dettu prima.
The test case.	U casu di prova.
He was completely silent for a moment as he took this.	Era tutale in silenziu per un mumentu mentre hà pigliatu questu.
History that people receive.	Storia chì a ghjente riceve.
There have been few significant changes since that time.	Ci hè statu pocu cambiamenti significativu da quellu tempu.
Be prepared for a crowd at any time of the year.	Siate preparatu per una folla in ogni mumentu di l'annu.
I have no more problems.	Ùn aghju più prublemi.
If you don’t get less busy, the game is over.	Se ùn vi fate micca menu occupatu, u ghjocu hè finitu.
All signs indicate success.	Tutti i segni indicanu u successu.
I had to wait for people to leave each of them.	Aviu avutu à aspittà chì a ghjente lascià ognunu di elli.
It was safe for today.	Era sicuru per oghje.
Obviously the topic was off limits.	Ovviamente u tema era off limits.
What will be called is yet to be determined.	Ciò chì serà chjamatu hè ancu da esse determinatu.
It is not necessary for this example.	Ùn hè micca necessariu per questu esempiu.
It usually means they're trying to sell me something.	Di solitu significa chì stanu pruvatu à vendemi qualcosa.
Not for you.	Mancu per voi.
It was not the first time she had seen anyone die.	Ùn era micca a prima volta ch'ella vidia qualcunu more.
In the end, maybe it worked out for the best.	À a fine, forse hà travagliatu per u megliu.
That’s the point of trying to find the evidence.	Chì ghjè u puntu di pruvà à truvà l'evidenza.
By the way, she has a lot of stories to tell.	A propositu, ella hà parechje storie da cuntà.
He’s been here twice.	Hè statu quì duie volte.
Read on and see what you think.	Leghjite in questu è vede ciò chì pensate.
This is pretty special to me.	Questu hè abbastanza speciale per mè.
Out, out, out.	Fora, fora, fora.
This is in response to a recent increase in cases.	Questu hè in risposta à un recente aumentu di i casi.
But try it.	Ma pruvate.
I liked that, having a secret to keep up with an adult.	Mi piaceva chì, avè un sicretu per mantene cun un adultu.
So this music should make people feel strong.	Allora sta musica deve fà chì a ghjente si sente forte.
At this rate we have to accept this.	À questu ritmu ci anu da fà accettà questu.
The model wears a small one.	U mudellu porta una piccula.
Nothing was said for a whole minute.	Nunda hè statu dettu per un minutu sanu.
Maybe he'll see them soon.	Forse li viderà prestu.
I get people to talk, calls to do it.	Aghju a ghjente per parlà, chjama per fà.
One and a half, and one.	Una meza è trè, è una.
The only thing was that he didn’t want to leave.	L'unica cosa era chì ùn vulia micca lascià.
They don’t show what causes what.	Ùn mostranu micca ciò chì causa ciò chì.
She at least was real.	Ella almenu era vera.
Well, glad you asked.	Ebbè, felice chì avete dumandatu.
She would be a wife.	Saria una moglia.
When they wanted a break.	Quandu vulianu una pausa.
Today was a lot of fun.	Oghje hè statu assai divertente.
I saw a world like a garden.	Aghju vistu un mondu cum'è un giardinu.
But then, then the fun begins.	Ma dopu, allora u divertimentu principia.
It’s beautiful.	Hè bellu.
It was damn dark out there.	Era dannatamente buio quì fora.
He was right on the road.	Era ghjustu in a strada.
They couldn’t, they couldn’t help it.	Ùn pudianu micca, ùn puderanu micca aiutà.
They don't understand them.	Ùn li capiscenu micca,.
A complete break is necessary.	Una pausa cumpleta hè necessaria.
Feel the temperature.	Sentite a temperatura.
Plus, it didn’t look anything like our mom.	In più, ùn s'assumigliava nunda à a nostra mamma.
The couple had no children.	A coppia ùn avia micca figlioli.
Across the road.	À traversu a strada.
When we have more, it’s never enough.	Quandu avemu più, ùn hè mai abbastanza.
I’m really sad.	Sò veramente tristu.
They didn’t want them.	Ùn li vulianu micca.
Students can then think about this debate for themselves.	I studienti ponu allora pensà à stu dibattitu per elli stessi.
We have no other choice.	Ùn avemu micca altra scelta.
Very helpful employees.	Impiegati assai utili.
In the future, new states may be added.	In u futuru, i stati novi ponu esse aghjuntu.
This is not fair, they are settled.	Questu ùn hè micca ghjustu, ci sò stallati.
She has no doubt she can use it.	Ùn hà micca dubbitu ch'ella pò aduprà.
Maybe he doesn’t trust me.	Forse ùn si fida micca di mè.
Some of his results are before us today.	Certi di i so risultati sò davanti à noi oghje.
You have to sleep in seconds.	Duvete dorme in pochi seconde.
But you have to stay here.	Ma duvete stà quì.
The last few years have brought many challenges.	L'ultimi anni anu purtatu parechje sfide.
It was almost there.	Era quasi quì.
It could work.	Puderia travaglià.
It’s like my therapy.	Hè cum'è a mo terapia.
Instead, it was completely ignored.	Invece, era completamente ignoratu.
However, I had a question that I was going to be asked.	Eppuru, avia una quistione chì avia da esse dumandatu.
Blood in animals, leaves vs.	Sangue in animali, foglie vs.
How very interesting.	Quantu assai interessante.
I think we were in some serious trouble.	Pensu chì eramu in certi prublemi seri.
It was necessary at the time.	Era necessariu à l'epica.
I don’t like this.	Ùn mi piace micca questu.
Not a bad job.	Un travagliu micca male.
Until now, they had barely held hands.	Finu a ora, si avianu appena tenutu per manu.
The material works, so you don’t have to.	A materia chì travaglia, cusì ùn avete micca bisognu.
Now make a list of everything that can go wrong.	Avà fate una lista di tuttu ciò chì pò esse sbagliatu.
And it cost us the game.	È ci hà custatu u ghjocu.
It could be better for us, it could be worse.	Puderia esse megliu per noi, puderia esse peghju.
I will do so in the morning.	Faraghju cusì in a matina.
It’s pretty cool.	Hè abbastanza bella.
Maybe to show how he cares for the family.	Forse per dimustrà cumu si cura di a famiglia.
As the cost of a supply goes down, demand will increase.	Cum'è u costu di una pruvista scende, a dumanda aumenterà.
No one came out.	Nimu hè surtitu.
We repaired them and returned them to the community.	I riparamu è li rinviamu in a cumunità.
I promise not to be bad for you ever again.	Aghju prumessu di ùn esse micca cattivu per voi mai più.
Poor middle class.	Poveri di a classe media.
I feel a little depressed.	Mi sentu un pocu abbattutu.
You should not be forced into your life.	Ùn avissi micca esse furzatu in a vostra vita.
Our security.	A nostra sicurità.
When he was seven, his mother taught him to cook.	Quand'ellu compie sette anni, a mamma li hà amparatu à cucina.
In many ways they did.	In parechji maneri anu fattu.
This option is automatically disabled.	Questa opzione hè disattivata per automaticamente.
There was also a lot of light on that.	Ci era ancu assai luce per quessa.
And thanks for making this great blog.	È grazie per fà stu grande blog.
Most often, you don’t need to do an installation.	A maiò spessu, ùn avete micca bisognu di fà una stallazione.
The class war is back in business.	A guerra di classi hè tornata in l'affari.
I didn’t think about where this would lead.	Ùn aghju micca pensatu à induve questu portaria.
Expensive items didn’t seem interested.	Articuli caru ùn parevanu micca interessatu.
But these were only the ones discovered later.	Ma questi eranu solu quelli scuperti dopu.
The surface numbers are very close.	I numeri di a superficia sò assai vicinu.
I tried to come back, but I couldn’t.	Aghju pruvatu à vultà, ma ùn pudia.
We will be in trouble soon.	Avemu da esse in guai prestu.
But this situation has changed in recent years.	Ma sta situazione hà cambiatu in l'ultimi anni.
The idea is fresh for at least three reasons.	L'idea hè fresca per almenu trè motivi.
I feel good.	Mi sentu bè.
It is said so here in black and white.	Hè dettu cusì quì in biancu è neru.
And it can be double covered.	È pò esse doppia coperta.
I don’t know where.	Ùn sò micca induve.
Funny, how it works that way.	Divertente, cumu funziona cusì.
Work late together.	Travagliate tardi inseme.
We’ll tell our mom in a few minutes.	Diceremu à a nostra mamma in uni pochi di minuti.
All three were experienced in working with lead.	Tutti i trè eranu sperimentati in u travagliu cù u piombu.
Tell them before they leave.	Cuntalli prima ch'elli partenu.
I decided not to.	Aghju decisu micca.
It was a great place.	Era un locu grande.
I know there’s good in you.	Sò chì ci hè bè in tè.
There are deeper problems.	Ci sò prublemi più profondi.
Police believed they had finally had their break.	A pulizzia hà cridutu ch'elli avianu finalmente a so pausa.
The characters travel to a big city to visit a fair.	I caratteri viaghjanu in una grande cità per visità una fiera.
From there there is no other way.	Da quì ùn ci hè altru modu.
But this has not been the case in my life.	Ma questu ùn hè micca statu u casu in a mo vita.
For these reasons, stronger evidence is needed.	Per questi mutivi, hè necessariu una prova più forte.
Bring a friend if both parents are not available.	Purtate un amicu se i dui genitori ùn sò micca dispunibili.
So no one has personal knowledge of this.	Allora nimu hà cunniscenza persunale di questu.
Dinner at home because, as everyone knew, the kids had to eat.	Cena in casa perchè, cum'è tutti sapianu, i zitelli anu da manghjà.
Crazy and good with a drive.	Crazy è bonu cù una unità.
And he worried.	È si preoccupava.
But the memories were strong for her too.	Ma i ricordi eranu forti ancu per ella.
Example shown below.	Esempiu mostratu sottu.
The need to walk together, act together, see together.	U bisognu di marchjà inseme, agisce inseme, vede inseme.
But basic security is a human necessity.	Ma a sicurità basica hè una necessità umana.
This is done by good luck instead of good management.	Questu hè fattu da a bona furtuna invece di una bona gestione.
He’s been strong under the center this season.	Hè statu forte sottu u centru sta stagione.
It felt impossible.	Si sentia impussibule.
There is evidence of this.	Ci hè una prova di questu.
If science didn’t work, we wouldn’t do it.	Se a scienza ùn hà micca travagliatu, ùn a faremu micca.
We’ll deal with the best parts we can find.	Ripararemu cù e migliori parti chì pudemu truvà.
I learned a lot from that.	Aghju amparatu assai per quessa.
An empty room.	Una stanza viota.
And maybe even a love interest.	È forse ancu un interessu d'amore.
In fact, some of us have learned the hard way.	In fatti, certi di noi hà amparatu u modu duru.
Well, it was right there.	Ebbè, era ghjustu quì.
He was too enthusiastic to do that too.	Era troppu entusiasmu per fà ancu.
They have to talk.	Duveranu parlà.
It turns out really well.	Esce veramente bè.
I just want to say thank you.	Vogliu solu dì grazie.
It’s a gift.	Hè un rigalu.
Just a minute had passed.	Appena un minutu era passatu.
And sometimes it’s big and sometimes it’s not big.	È qualchì volta hè grande è qualchì volta ùn hè micca grande.
I eat only one meal a day, and plenty of water.	Mangiu solu un pastu à ghjornu, è assai acqua.
He said it was for a physicist.	Dicia chì era per un fisicu.
It went into his heart.	Andò in u so core.
Not just for me, but for you too.	Micca solu per mè, ma ancu per voi.
I'll give you a call tomorrow.	Vi daraghju una chjama dumani.
This time we can’t.	Sta volta ùn pudemu micca.
It is lost in the system.	Hè persu in u sistema.
I thought it was important.	Pensu chì era impurtante.
This is not the right time.	Ùn hè micca u tempu ghjustu.
He said it a couple of times, but under his breath.	L'hà dettu un paru di volte, ma sottu u so fiatu.
This would have a negative impact on performance.	Questu averebbe un impattu negativu nantu à u rendiment.
I was presented with some useful information and good advice.	Mi sò stati presentati cun qualchì infurmazione utile è boni cunsiglii.
Because you can’t start an activity like that.	Perchè ùn pudete micca inizià una attività cusì.
I hope you have a nice day.	Spergu chì avete un bellu ghjornu.
The speech came from afar.	U discorsu venia da luntanu.
More on his situation later.	Più nantu à a so situazione dopu.
I will not cry in front of him.	Ùn pienghjeraghju micca davanti à ellu.
I'm sorry about you.	Mi dispiace per tè.
The crowd held their breath.	A folla tene u so fiatu.
Bad.	Bad.
Health and human services have been in agreement.	I servizii di salute è umani sò stati in un accordu.
She also offered to pay any money lost.	Ella hà ancu prupostu di pagà qualsiasi soldi persu.
He wasn’t so much into himself.	Ùn era tantu in ellu stessu.
She kept her arms open.	Ella teneva i braccia aperti.
Only he and his mother.	Solu ellu è a so mamma.
He could not meet his father now.	Ùn pudia scuntrà u so babbu avà.
A few were locked behind the bank in town.	Uni pochi sò stati chjappi daretu à a banca in cità.
I really don’t have the desire to govern.	Ùn aghju veramente micca u desideriu di guvernà.
Something is, but we don’t know that.	Qualcosa hè, ma ùn sapemu chì.
Nothing I would like more than for you to fall now.	Nunda mi piacerebbe più chè per voi di falà avà.
Provided critical comments on the manuscript.	Fornitu cumenti critichi nantu à u manuscrittu.
However, in these cases, this is just the wrong result.	Tuttavia, in questi casi, questu hè solu u risultatu sbagliatu.
No one ever knew why it happened.	Nimu hà mai saputu perchè hè accadutu.
Then in each individual tree, there is life.	Allora in ogni arbulu individuale, ci hè a vita.
Provides data analysis and interpretation.	Fornitu analisi è interpretazione di dati.
Or so it is higher.	O cusì è più altu.
Don’t be honest.	Ùn esse onestu.
I hate photos.	Odiu i ritratti.
They’re just bigger and faster.	Sò solu più grande è più veloce.
It is very correct.	Hè assai currettu.
He often passed it on the road.	Spessu u passava in strada.
And so was the distance from everything else.	È cusì era a distanza da tuttu u restu.
It’s hard to leave.	Hè difficiuli di lascià.
Then maybe he'll get a life.	Allora forse uttene una vita.
He laughed only.	Ridia solu.
His head looked bigger.	U so capu paria più grande.
Sounds pretty simple.	Sona abbastanza simplice.
It’s not an easy thing to do.	Ùn hè micca una cosa faciule da fà.
I have to say that part first.	Deveru dì chì parte prima.
I would say we need to manage football better.	Diciaraghju chì avemu bisognu di gestisce u football megliu.
Everyone wants to do well on the planet.	Tutti volenu fà bè da u pianeta.
I did.	Aghju fattu.
And probably a much better video card.	È prubabilmente una carta video assai megliu.
That’s why people have to pay to work.	Hè per quessa chì a ghjente hà da pagà per travaglià.
This is the perfect medium.	Questu hè u mediu perfettu.
That number will increase, and will likely include people you know.	Ddu numeru aumenterà, è probabilmente includerà e persone chì cunnosci.
Eventually, the women continued to walk and made their way through that night.	In ultimamente, e donne cuntinuavanu à marchjà è si ne fecenu à campà quella notte.
That he thinks she was as safe as one could be.	Qu'il pense qu'elle était aussi sûre qu'on pouvait l'être.
For four more weeks.	Per quattru settimane più.
We move some people.	Spostemu alcune persone.
He must respect this.	Deve rispettà questu.
Carry your bag.	Portate u vostru saccu.
Make a big decision to join.	Fate una grande decisione di unisce.
What a comfort.	Chì cunfortu.
I think that makes sense.	Pensu chì hè sensu.
He had no reason to kill her.	Ùn avia micca ragiò di tumbà ella.
I never knew why.	Ùn aghju mai cunnisciutu perchè.
Well, for a start, my wife killed me.	Ebbè, per u principiu, a mo moglia mi ammazzava.
I have never seen anything like it.	Ùn aghju mai vistu nunda cusì.
I was shocked.	Aghju colpitu.
Usually, a doctor can easily refer you.	Di solitu, un duttore pò facilmente rinvià.
The children were in bed.	I zitelli eranu in lettu.
When you meet yourself.	Quandu vi scuntrà sè stessu.
This is now a fact for us.	Questu hè avà un datu per noi.
They came back from the front.	Sò tornati da u fronte.
I need to guess which way it comes with its server.	Aghju bisognu di indovinà in quale modu vene cù u so servitore.
He’s a fantastic friend.	Hè un amicu fantasticu.
The sense of movement in this is really good too.	U sensu di u muvimentu in questu hè veramente bonu ancu.
I'm so sorry.	Mi dispiace tantu.
In my opinion, he is a failed president.	In u mo parè, hè un presidente fallutu.
I had never met anyone like them before.	Ùn avia mai incontratu nimu cum'è elli prima.
What do you say.	Ciò chì dite.
What started out as fun has started to grow and grow.	Ciò chì hà cuminciatu cum'è divertimentu hà cuminciatu à cresce è cresce.
Avoid this when trying to lose weight.	Evitate questu quandu pruvate di perdiri pesu.
Of course, they were wrong.	Di sicuru, eranu sbagliati.
It is easy to choose them.	Hè facile à sceglie elli.
I am comfortable.	Sò cunfortu.
He said no, he couldn’t, it wouldn’t be appropriate.	Ellu disse micca, ùn pudia micca, ùn saria micca apprupriatu.
I wasn’t necessarily happy about that.	Ùn era micca necessariamente felice di questu.
I’m thinking about my next meal.	Aghju pensatu à u mo prossimu pastu.
It makes sense.	Hè sensu.
I don't like to talk.	Ùn mi piace micca parlà.
That doesn’t work, of course.	Chì ùn viaghja micca, sicuru.
That’s how bad they are.	Hè cusì ch'elli sò mali.
Of course, they had a lot to eat.	Di sicuru, avianu assai manciari.
He laughed at school.	Ridia in a scola.
Make no mistake, this is our time.	Ùn vi sbagliate, questu hè u nostru tempu.
He felt very far from home.	Si sentia assai luntanu da casa.
Maybe there wasn’t much signal at the time.	Forse ùn ci era micca assai signalu à u mumentu.
By default, this feature is disabled.	Per automaticamente, sta funzione hè disattivata.
I’ll be really honest here.	Seraghju veramente onestu quì.
We have not made a final decision.	Ùn avemu micca pigliatu una decisione finale.
I wanted to do it, but I wanted to be sure.	Ci vulia à fà, ma vulia esse sicuru.
But the reality is that there are other ways to do this.	Ma a realità hè chì ci sò altre manere di fà questu.
Very warm and red.	Moltu caldu è rossu.
But there was nothing.	Ma ùn ci era nunda.
Which is just weird.	Chì hè solu stranu.
Come to us.	Venite à noi.
All you have to do is be solid.	Tuttu ciò chì duvete esse solidu.
He promised nothing but to hear it.	Ùn prumetteva nunda, ma u senteria.
We will answer all the questions you have at no cost to you.	Risponderemu à tutte e dumande chì avete senza costu per voi.
They have a great way of doing it.	Hanu una bella manera di elli.
It seemed like a good thing to say then.	Sembrava una bona cosa di sustene allora.
It would never have happened.	Ùn saria mai accadutu.
It was him.	Era un ellu.
Then nothing is fixed.	Allora nunda ùn si ripara.
Whatever you can think of.	Qualunque cosa pudete pensà.
We come after everyone.	Venemu dopu à tutti.
Go to my blog if you want.	Andate à u mo blog se vulete.
Our goal is to provide quality service at a very reasonable price.	U nostru scopu hè di furnisce un serviziu di qualità à un prezzu assai raghjone.
Fat people are happy.	E persone grasse sò felici.
I had done my best to forget him too.	Aviu fattu u mo megliu per scurdà ellu ancu.
She was lying, she decided.	Ella mentiria, hà decisu.
Understand that all you have to do is get traffic.	Capite chì tuttu ciò chì avete da fà, avete bisognu di trafficu.
And he told me they had.	È m'hà dettu ch'elli avianu.
To be honest.	Per esse onestu.
Which makes it more interesting.	Chì a rende più interessante.
Not really, no.	Micca veramente, nò.
Letter by letter, it appeared on the screen.	Lettera per lettera, apparsu nantu à u screnu.
We will not repeat the discussion.	Ùn ripetemu micca a discussione.
From his father.	Da u so babbu.
A great boss.	Un grande capu.
There was nothing real, and no one was hurt.	Ùn ci era nunda di veru, è nimu era feritu.
Not in five years.	Micca in cinque anni.
I mean, here.	Vogliu dì, quì.
All this dog wanted was his.	Tuttu ciò chì stu cane vulia, era u so.
A million in a short time is amazing.	A migliione in un pocu tempu hè stupente.
We take it all in stride here.	Pigliamu tuttu per cunvene quì.
They have never happened before.	Ùn sò mai accaduti prima.
So leave me here again.	Allora lasciami torna quì.
It’s the hardest part.	Hè a parte più dura.
Her feelings are hurt.	I so sentimenti sò feriti.
If this sounds like you, give it a try.	Se questu sona cum'è voi, pruvate.
People asking to take a seat.	E persone chì dumandanu di piglià una piazza.
Because insurance companies are the means of protection from financial loss.	Perchè e cumpagnie d'assicuranza sò u mezzu di prutezzione da a perdita finanziaria.
The lights on the track went red, and yellow followed seconds later.	I luci nantu à a pista sò andati rossi, è gialli seguitanu seconde dopu.
They have a lot of wonderful articles.	Hanu assai articuli maravigliosi.
Obviously I took this to be a good thing.	Ovviamente aghju pigliatu questu per esse una bona cosa.
He did the most.	Ne hà fattu u più.
Participating in this may be the next best thing.	Participà à questu pò esse u prossimu megliu.
Notice what really happens.	Avvisate ciò chì succede veramente.
He shouldn't see anything.	Ùn deve micca vede nunda.
Another person wants me to shut up.	Un'altra persona mi vole à silenziu.
Someone can pretend to be someone, by default.	Qualchissia pò pretende esse qualcunu, per difettu.
I can't say what it was like.	Ùn possu micca dì cumu era.
We were in the same unit.	Eramu in a listessa unità.
You are not what others think you are.	Ùn site micca quellu chì l'altri pensanu chì sì.
I'll leave it at that.	I lasciaraghju in.
The book is currently out of print.	U libru hè attualmente fora di stampa.
Not to mention, he shouldn’t have plans right after the interview.	Per ùn dì micca, ùn deve micca avè piani ghjustu dopu l'entrevista.
She had said it herself.	L'avia dettu ella stessa.
If it’s nothing, it’s nothing.	S'ellu ùn hè nunda, ùn hè nunda.
I am too old and afraid to continue here.	Sò troppu vechju è paura di cuntinuà quì.
I had my chance.	Aghju avutu a mo chance.
Rain or shine, this thing just keeps going.	Pioggia o neve, sta cosa cuntinueghja solu.
About half of them did their best to follow me.	Circa a mità di elli anu fattu u so megliu per seguità mi.
We also have the note.	Avemu dinò a nota.
Maybe our children were safe.	Forse i nostri figlioli eranu salvu.
It was closed, he saw.	Era chjosa, hà vistu.
Only a lower level.	Solu un livellu più bassu.
I don't care about your age, I don't care.	A to età ùn m'importa micca, tu m'importa.
I’ve added below how it should work.	Aghju aghjustatu quì sottu cumu si deve travaglià.
This error message will only be displayed once.	Stu missaghju d'errore serà mostratu solu una volta.
And that was a computer-free day.	È chì era un ghjornu senza computer.
But sometimes we crave more evidence.	Ma qualchì volta bramemu più di evidenza.
They decided to find breakfast outside the hotel that morning.	Anu decisu di truvà u colazione fora di l'hotel quella matina.
You will be watched, so live as if you were watched.	Vi sarà guardatu, cusì vive cum'è s'è vo site guardatu.
These problems have been less studied in previous works.	Sti prublemi sò menu studiati in i travaglii precedenti.
There isn’t.	Ùn ci hè micca.
He was told to get up and run away.	Ci hè dettu ch'ellu si alzò è scappò.
As you walk, focus on your body.	Mentre caminate, fucalizza nantu à u vostru corpu.
We took it the same way.	Avemu pigliatu u listessu modu.
No one to call it that.	Nimu per chjamà cusì.
I turned the car over to come back here for you.	Aghju vultatu a vittura per vultà quì per voi.
My bed is not near the window, but it faces the right road.	U mo lettu ùn hè micca vicinu à a finestra, ma face a strada ghjustu.
It ends up on social media.	Finisce nantu à e social media.
After he finished playing with the group, he joined them.	Dopu avè finitu di ghjucà cù u gruppu, si unì à elli.
I will watch that movie.	Fighjularaghju quellu filmu.
I just love it.	Solu amassi.
Quick and new request.	Richiesta rapida è nova.
Especially when you think you might be next.	In particulare quandu pensate chì pudete esse u prossimu.
I'll get you out quickly on that boat.	Ti faccio fora prestu nantu à quella barca.
And don’t leave it for several seconds.	È ùn lasciate micca per parechji seconde.
I don’t understand why he’s here.	Ùn capiscu micca perchè hè quì.
Perfect and beautiful.	Perfetta è bella.
She did not give up.	Ella ùn hà micca datu.
This is not the case with young women.	Ùn hè micca u casu di e donne ghjovani.
Such a sweet man.	Un omu cusì dolce.
A few had gotten up late the night before to drink.	Uni pochi s'eranu alzati tardi a notte prima, beie.
They took a moment to appreciate it.	Hanu pigliatu un mumentu per apprezzà.
Just because you don’t know them is the reason they feel that way.	Solu ùn ci cunnosci micca hè u mutivu chì si sentenu cusì.
The meeting may be ongoing.	A riunione pò esse sempre in corso.
It’s so wonderful.	Hè cusì maravigliosa.
I feel like I can’t get it back in my mind.	Mi pare chì ùn possu micca vultà in a mo mente.
She didn't know what to do.	Ella ùn sapia micca chì fà.
The forward one looks back.	Quellu avanti guarda in daretu.
I am not set up to care for a dog.	Ùn sò micca stallatu per cura di un cane.
Maybe to play this style of defense well everything will click.	Forse per ghjucà stu stile di difesa bè tuttu hà da cliccà.
They played well.	Anu ghjucatu bè.
Thirty thousand men.	Trenta milla omi.
The week was beautiful, the weekend was not.	A settimana era bella, u weekend ùn era micca.
This morning, however, he spent more than an hour unable to get anywhere.	Sta mane, però, hà passatu più di un'ora incapace di ghjunghje in ogni locu.
It was a rather small room, but it worked.	Era una stanza piuttostu chjuca, ma hà travagliatu.
If only I could reach out to them.	S'ellu puderia ghjustu ghjunghje à elli.
Then he no longer cared what was happening.	Tandu ùn li importava più ciò chì succedeva.
Now get up.	Avà alzati.
The other two people were fired.	L'altri dui persone sò stati licenziati.
So he took the life of another "son."	Piglia cusì a vita di un altru "figliolu".
Finally, it has a sexual component.	Infine, hà un cumpunente sessuale.
Contribute data and materials.	Cuntribuitu dati è materiali.
She hoped there was a place.	Ella sperava chì ci era un locu.
It just starts to come together then.	Solu cumencia veramente à vene inseme allora.
I just said leave them on the table.	Aghju dettu solu chì li lasciate nantu à a tavula.
Noise in the nervous system.	Rumore in u sistema nervu.
Neither he nor his experimental features are ready for production use.	Nè ellu nè e so caratteristiche sperimentali sò pronti per l'usu di produzzione.
I feel like everything you told me was a lie.	Mi sentu cum'è tuttu ciò chì m'hai dettu era una bugia.
She had to hold on to him.	Idda avia da tene à ellu.
She was trying to think of something to say to me.	Ella provava à pensà à qualcosa da dì à mè.
And the other children.	È l'altri figlioli.
Needless to say, there is.	Ci vole à dì ch'ellu ci hè.
These two sites are meaningful, while the other cannot be.	Questi dui siti sò significati, mentri l'altri ùn ponu micca esse.
The same amount of energy going to earth.	A stessa quantità d'energia andendu à a terra.
Or the cost.	O u costu.
I can't breathe at night and I have trouble sleeping.	Ùn possu micca respira di notte è mi causa prublemi à dorme.
And, yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	È, sì, hè assai in i media.
Treat them like people.	Trattalli cum'è e persone.
It shouldn’t feel bad for anything.	Ùn deve micca sentu male per nunda.
It is usually seen at its best near the water.	Hè generalmente vistu in u so megliu vicinu à l'acqua.
But you need to understand, and you need to work.	Ma avete bisognu di capiscenu, è avete bisognu di travaglià.
There was something personal about this murder.	Ci era qualcosa di persunale in questu assassiniu.
Nothing can be understood.	Ùn si pò capisce nunda.
I'm sure she wouldn't.	Sò sicuru ch'ella ùn averia micca.
He was clearly waiting for the opportunity to speak.	Era chjaramente aspittendu l'uppurtunità di parlà.
They can't stand it now.	Ùn si ponu sustene avà.
Few do so far.	Pocu assai facenu luntanu.
Suffice it to say.	Basta à dì.
And this was such a day.	È questu era un ghjornu cusì.
Since the day he came home from the hospital.	Dapoi u ghjornu ch'ellu hè ghjuntu in casa da l'uspidale.
Work on the experiments.	U travagliu nantu à l'esperimenti.
We say fans.	Dicemu fans.
Little do we know how many of them were watching.	Pocu sapemu quanti di elli stavanu à fighjulà.
The battle group had about five or six working just for them.	U gruppu di battaglia avia circa cinque o sei travagliendu solu per elli.
An experimental method is presented below.	Un metudu sperimentale hè presentatu quì sottu.
We took to the kitchen and started putting on our snow clothes.	Pigliamu a cucina è cuminciamu à mette a robba neve.
There can be many such possible relationships.	Ci ponu esse parechje tali relazioni pussibuli.
There was a lot of money in that.	Ci era assai soldi in questu.
In fact, he didn't even plan.	In fatti, ùn hà micca ancu pianificatu.
An ongoing war.	Una guerra in corso.
His core staff has been together for nine of those years.	U so staffu core hè statu inseme per nove di quelli anni.
He had not come.	Ùn era micca venutu.
They placed third.	Anu piazzatu terzu.
By the man himself.	Da l'omu stessu.
Many of them, most of them, lived right here.	Parechji di elli, a maiò parte di elli, campavanu ghjustu quì.
I looked it up on a map.	Aghju cercatu nantu à una mappa.
In place of the mass.	À u locu di a massa.
The front and back of this piece are the same !.	U fronte è u spinu di stu pezzu sò listessi !.
It took us about an hour to get home.	Ci pigliò circa un'ora per vultà in casa.
Which is high.	Chì ghjè l'altu.
There was no way back.	Ùn ci era manera di vultà.
He did not go back to bed.	Ùn vultò micca in lettu.
Thank you for the opportunity to possibly win.	Grazie per l'uppurtunità di vince possibbilmente.
Think about how much money your family needs to survive now.	Pensate à quantu soldi a vostra famiglia hà bisognu per sopravvive avà.
It was several meters long.	Era longu parechji metri.
He's probably telling stories.	Dice storie probabilmente vere.
I don't think so.	Ùn credu micca.
And you know what it looks like.	È sapete ciò ch'ella pare.
We call it the due process.	Chjamemu u prucessu dovutu.
I just ordered the show.	Aghju urdinatu solu a mostra.
That’s where our problems begin and that’s where they end.	Hè quì chì i nostri prublemi cumincianu è hè quì chì finiscinu.
Give a few months or a year.	Dà uni pochi di mesi o un annu.
It means taking the time to do some shopping.	Significa piglià u tempu per fà shopping un pocu.
I would love to have a three day weekend.	Mi piacerebbe avè un weekend di trè ghjorni.
Study and control groups were studied.	Studiu è gruppi di cuntrollu, sò stati studiati.
No way these are local boys.	Nisuna manera questi sò picciotti lucali.
So quiet, so quiet.	Cusì tranquillu, cusì tranquillu.
You can work on two files at once.	Pudete travaglià nant'à dui schedari à tempu.
You probably can't say it very fast more than once.	Probabilmente ùn pudete micca dì assai veloce più di una volta.
As a result.	Di cunsiguenza.
That was my last one.	Chì era u mo ultimu.
They didn’t give it enough.	Ùn l'anu micca datu abbastanza.
You're lucky.	Avete furtuna.
In fact, you miss it completely.	In fatti, ti manca completamente.
The sky is wide, and very blue.	U celu hè largu, è assai turchinu.
Or if they did they weren't his friends.	O s'elli facianu ùn eranu micca i so amichi.
Collects clinical data.	Raccolta i dati clinichi.
I know the answer.	Cunnoscu a risposta.
There must be enough to surround each pan.	Ci deve esse abbastanza per circundà ogni padedda.
Have money, have everything.	Avè soldi, avè tuttu.
He has no right to maintain my property.	Ùn hà micca u dirittu di mantene a mo pruprietà.
I could see nothing but deep, dark night.	Ùn pudia vede nunda, ma notte prufonda è scura.
There always is.	Ci hè sempre.
All other parameters were left as is.	Tutti l'altri parametri sò stati lasciati cum'è.
You don't want anything to do with him.	Ùn vulete nunda di fà cun ellu.
She tried to accept this.	Ella hà pruvatu à accettà questu.
They have seven children.	Hanu sette figlioli.
It was like one big family.	Era cum'è una grande famiglia.
Friends approach friends.	L'amichi s'avvicinanu l'amichi.
As a mom and wife, to be honest, it makes me sad.	Cum'è una mamma è a moglia, per esse onestu, mi rende triste.
Not like having a baby girl.	Micca cum'è avè una zitella.
I was still watching.	Ci stava sempre à fighjulà.
Give it a good month.	Dà un bonu mese.
Focus on your breathing.	Focus nantu à u vostru respiru.
We don't even have the right to ask for anything.	Ùn avemu mancu u dirittu di dumandà nunda.
No rest in enough pieces to identify.	Nisun restu in abbastanza pezzi per identificà.
Things vary, the saying goes.	E cose varienu, a parolla dice cusì.
The room showed no signs of medical use.	A stanza ùn hà micca datu segnu di u so usu medicale.
Where you’ve been, he says, doesn’t matter.	Induve site statu, dice, ùn importa micca.
Take something to eat.	Pigliate qualcosa da manghjà.
The day came back very hot.	U ghjornu hà tornatu assai caldu.
This is a really great thing.	Questa hè una cosa veramente fantastica.
We don't know where he came from.	Ùn sapemu micca duv'ellu vi vene.
People simply grow old and die.	A ghjente simpricimenti anzianu è mori.
And he never knew it.	È ùn l'hà mai cunnisciutu.
He needs more attention than a child.	Hè bisognu di più attenzione chè un zitellu.
Silence is an answer.	U silenziu hè una risposta.
So there would be no problems here.	Allora ùn ci saria micca prublemi quì.
Not a good answer.	Ùn hè micca una bona risposta.
But today is not a good day.	Ma oghje ùn hè micca un bonu ghjornu.
But they don’t have to tell the truth.	Ma ùn anu micca perchè dicenu a verità.
It moves like water.	Move cum'è l'acqua.
We have a lot of guys going one after the other.	Avemu un saccu di picciotti chì vanu dopu à l'altru.
I think both fronts were excellent, they worked really hard.	Pensu chì i dui fronti eranu eccellenti, anu travagliatu veramente duru.
Every action and reaction has a result.	Ogni azzione è reazione hà un risultatu.
You cut waiting times at the hospital.	Avete tagliatu i tempi d'attesa in l'ospitale.
Dead enough to see you.	Mortu abbastanza per vedeti.
This is an active area of ​​further study.	Questu hè un spaziu attivu di studiu ulteriore.
I can’t live without images here.	Ùn possu campà senza imagine quì.
We’re not done yet.	Ùn avemu micca finitu ancu.
Make it work for everyone.	Fatelu travaglià per tuttu.
Take the case later.	Pigliate u casu dopu.
You really like it.	Ti piace a verità.
Only new names.	Solu novi nomi.
Impossible to go through them.	Impossible di passà per elli.
Almost everyone.	Quasi tutti.
Like a cooking oil.	Cum'è un oliu di cucina.
It’s a real place.	Hè un locu veru.
Saying things but not really saying them.	Dicendu e cose ma micca veramente dicenduli.
Then ask questions.	Allora fate dumande.
Each file has a unique name without a template.	Ogni schedariu hà un nome unicu senza mudellu.
He then chooses to exercise the putt.	Ellu dunque sceglie di esercitarà u put.
If one is above and one, the request is granted.	Se unu hè sopra è unu, a dumanda hè stata accolta.
If we know how to look.	Se sapemu cumu circà.
Thank you so much to both of you.	Grazie assai à tramindui.
She decided she had to do it.	Ella hà decisu chì avia da fà.
She will raise the money over and over again to promote the work.	Ella riuniscerà i soldi una volta è una volta per prumove u travagliu.
It is essential to identify these significant differences.	Hè essenziale per identificà sti differenzi significati.
Even if you feel you have to.	Ancu s'è avete sentitu chì deve.
Yours should vary depending on your situation.	U vostru deve varià secondu a vostra situazione.
It was really a bridge in the future.	Era veramente un ponte in u futuru.
Definitely come and say something.	Definitivamente ghjunghje è dite qualcosa.
If you hate yourself, hate others.	Sì odià sè stessu, odià l'altri.
We followed him and pushed him to a more open space.	L'avemu seguitu è ​​l'avemu spintu à un spaziu più apertu.
We have chosen the right man.	Avemu sceltu l'omu ghjustu.
Time to jump on the mental side of this disease.	U tempu di saltà nantu à a parte mentale di sta malatia.
I didn’t want to.	Ùn vulia micca.
They fell to the ground together.	Cascò in terra, inseme.
The less the more secretive part, the less likely it is that their mission will happen in some way.	A menu chì a parte più secreta, menu prubabile di a so missione hè accaduta in qualchì modu.
Of course, they hadn't taken that with them.	Di sicuru, ùn avianu micca pigliatu quellu cun elli.
Don’t sleep on it if you plan on doing it.	Ùn dorme micca nantu à questu si pensate à fà.
The best option is to create a new file.	A megliu opzione hè di creà un novu schedariu.
So we went in and he showed us a little bit.	Allora avemu entratu è ci hà mostratu un pocu.
But she didn't feel it.	Ma ella ùn hà micca sentitu.
That was my name.	Chì era u mo nome.
It will have a big impact and effect on your bathroom.	Darà un grande impattu è effettu in u vostru bagnu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, era a stessa musica ch’ella avia intesu a notte prima.
Everything went well and we sold the house.	Tuttu hè andatu bè è avemu vindutu a casa.
But it changed me forever in a good way.	Ma mi hà cambiatu per sempre in una bona manera.
I might have to use the knife.	Puderia avè da aduprà u cuteddu.
It could put you in danger by making contact.	Puderia metteli in periculu fendu cuntattu.
One is the issue of staff size.	Unu hè u prublema di a dimensione di u persunale.
There is no error in this program.	Ùn ci hè micca errore in stu prugramma.
Thanks for asking guys, it was a lot of fun.	Grazie per a dumanda ragazzi, era assai divertente.
We will find out.	Ci truveremu.
The other brought more water.	L'altru purtò più acqua.
Young people get younger.	I ghjovani diventanu più ghjovani.
He left two cars.	Hà lasciatu duie vitture.
I'm still young.	Sò sempre ghjovanu.
She was waiting.	Ella aspettava.
Turn your head to one side and rest on your hands.	Girate a testa à un latu è appoghjate nantu à e vostre mani.
I know it well and it is very easy to open.	A cunnoscu bè è hè assai faciule d'apre.
They went to school, they worked.	Sò andati à a scola, anu travagliatu.
It is believed that the tree was several hundred years old.	Si crede chì l'arbulu avia parechji centu anni.
Security is complex.	A sicurità hè cumplessa.
This song has found its way back into our list.	Questa canzona hà ritrovu u so modu di ritornu in a nostra lista.
Here's the adventure.	Ma site avanti.
Sometimes, it just works like that.	Calchì volta, funziona solu cusì.
He shot slowly.	Tirò pianu pianu.
We can’t say better than we can do.	Ùn pudemu micca dì megliu chè pudemu fà.
That could have been on purpose.	Chì puderia esse statu apposta.
I really enjoyed the conversation.	Aghju piaciutu assai a conversazione.
What do you say?	Chì dite?.
I started walking again.	Cuminciu à marchjà di novu.
I can’t wait to play football.	Ùn possu aspittà à ghjucà à u football.
I understand you're not even ready to talk.	Aghju capitu chì ùn site micca ancu prontu à parlà.
Or maybe you just don’t feel like asking for more.	O forse ùn senti micca adattatu per dumandà più.
Darkness does not open to them.	A bughjura ùn si apre à elli.
She was never beautiful.	Ùn era mai bella.
Or something, really.	O qualcosa, veramente.
Little had changed.	Pocu era cambiatu.
We can hurt those we love.	Puderemu ferisce quelli chì amemu.
He is not a horse.	Ùn hè micca un cavallu.
At least she was able to listen.	Almenu ch'ella pudia fà era à sente.
She is a wonderful music teacher for our daughter.	Hè un maravigliu maestru di musica per a nostra figliola.
I walked around the corner and through the small parking lot.	Aghju caminatu intornu à u cantonu è attraversu u picculu parcheghju.
People lost their jobs, their homes, their credit cards.	A ghjente hà persu u so travagliu, e so case, e so carte di creditu.
In fact, that was the whole point of the trip.	In fatti, questu era tuttu u puntu di u viaghju.
Then he ran away from home and went back to work.	Allora scappò da a casa è tornò à u travagliu.
He told them to stop.	Li disse di piantà.
Adults are watching me even now.	L'adulti mi miravanu ancu avà.
The previous version was supported.	A versione precedente hà supportatu.
He sat down next to the bed.	Si pusò vicinu à u lettu.
Watch the evening news.	Fighjate a notizia di a sera.
No other variables changed significantly.	Nisuna altra variabile hà cambiatu significativamente.
It doesn’t come out anymore.	Ùn esce più.
Not a word passed his lips.	Nisuna parolla passava i so labbre.
I think it went pretty well.	Pensu chì hè andatu abbastanza bè.
Nothing was a problem.	Nunda era un prublema.
They had never had a day.	Ùn avianu mai avutu un ghjornu.
There are several points to note.	Ci sò parechji punti da nutà.
Put a number on it.	Mettite un numeru nantu à questu.
Those are not connected.	Quelli ùn sò micca cunnessi.
We like those.	Ci piace quelli.
Three ways to die.	Trè manere di muriri.
I will not leave you.	Ùn ti lasciaraghju micca.
After four games of this, he came to see me.	Dopu à quattru partiti di questu, hè ghjuntu à vede mè.
To prove this, the text says otherwise.	Per pruvà questu, u testu dice u cuntrariu.
And if it is, it will help you repair it.	È s'ellu hè, avete aiutatu à riparà.
But it doesn't feel like it when it happens to your family.	Ma ùn si sente micca cusì quandu succede à a vostra famiglia.
The human condition is to want more, more, more.	A cundizione umana hè di vulè più, più, più.
Although the pieces are short and simple, the process is new.	Ancu s'è i pezzi sò brevi è simplici, u prucessu hè novu.
Someone must know this woman.	Qualchissia deve cunnosce sta donna.
They didn’t want to.	Ùn vulianu micca.
He touched her tongue.	L'hà toccu à a so lingua.
Ready to join her.	Pronta à unisce à ella.
I think she looks better.	Pensu chì a vede megliu.
The highest speed was chosen, but it caused numerous design problems.	A più alta velocità hè stata scelta, ma hà causatu numerosi prublemi di disignu.
In short, when it comes to building real strength, we are in charge.	In corta, quandu si tratta di custruisce una vera forza, simu in capu.
Never stop laughing at yourself, as this usually makes people laugh.	Ùn mancate mai di ridere di sè stessu, cum'è questu generalmente face a ghjente ride.
He opened the box and quickly picked up a few items.	Hà apertu a scatula è hà sceltu rapidamente qualchi articuli.
We had that experience, and it was a good experience.	Avemu quella sperienza, è hè stata una bona sperienza.
To power.	À u putere.
It is important and helps the person to understand a single idea.	Hè impurtante è aiuta a persona à capisce una sola idea.
Let's find out.	Truvemu.
We evaluated these groups for a number of factors.	Avemu evaluatu questi gruppi per un settore di parechji fatturi.
You can see how hard we work.	Puderete vede quantu travagliammu duru.
We end the interview thinking about how the future is really unknown.	Finimu l'entrevista pensendu à cumu u futuru hè veramente scunnisciutu.
We’ll be ready by then.	Avemu da esse pronti da tandu.
At least, that’s usually the case.	Almenu, hè di solitu.
It was so nice to see her last night.	Era cusì bellu di vedela a notte scorsa.
You have made our job a lot easier.	Avete resu u nostru travagliu assai più faciule.
There was no need to talk, not even for me.	Ùn ci era micca bisognu di parlà, nè per mè.
We do things we don't need to do.	Cumpemu cose chì ùn avemu micca bisognu.
I run here.	Corsu quì.
Someone who could vote.	Qualchissia chì puderia vutà.
The lights, of course, have dropped very low.	E luci, sicuru, sò calate assai bassu.
I never wanted to leave my last apartment.	Ùn aghju mai vulutu lascià u mo ultimu appartamentu.
One saw him with the rifle and fired his own.	Unu l'hà vistu cù u fucile è hà tiratu u so propiu.
I could see him coming to the radio.	Puderaghju vede ellu ghjunghje à a radiu.
It looks so much better.	Sembra assai megliu.
It was a stupid thing to say.	Era una cosa stupida, stupida da dì.
I can have a story for you.	Puderaghju avè una storia per voi.
Let us take a new perspective.	Lasciate purtà una nova perspettiva.
They knew it was coming.	Sapianu ch’ella vene.
And you should get the records back.	E tu avissi a ritruvà i dischi.
They do nothing.	Ùn facenu nunda.
No one came to hear it.	Nimu hè venutu à sente.
She had known this for years.	Ella avia cunnisciutu questu dapoi anni.
I returned a year ago.	Riturnatu un annu fà.
It was like reading my mind.	Era cum'è tù leghje a mo mente.
Of course, this is the wrong thing to do to anyone else.	Di sicuru, questu hè a cosa sbagliata per fà à qualcunu altru.
He can't do that.	Ùn pò micca fà cusì.
It makes me happy when others like my work.	Mi rende felice quandu à l'altri piace u mo travagliu.
It does the work for you.	Face u travagliu per voi.
I think it’s a fantastic change of plans.	Mi pare un cambiamentu fantasticu di piani.
It means someone took the time to really say what they meant.	Significa chì qualchissia hà pigliatu u tempu per dì veramente ciò chì vulia dì.
And he asked you what he was doing.	È t'hà dumandatu ciò chì facia.
Stone moved a button to the left.	Stone mosse a manu un buttone à manca.
They could not see the body on stage.	Puderanu micca vede u corpu in scena.
He was with his wife and family.	Era cù a so moglia è a famiglia.
I really like this effect.	Mi piace assai stu effettu.
We need somewhere just to put our heads down.	Avemu bisognu di qualchì locu solu per mette a testa.
When he reached the ground, he turned slightly, and a hole opened.	Quandu ghjunse à a terra, si vultò ligeramente, è un pirtusu apertu.
That's it.	Eccu.
The costs are not just financial.	I costi ùn sò micca solu finanziarii.
And women first.	E donne prima.
There may or may not be a click.	Ci pò esse un clic o ùn pò esse micca clic.
I can see both at the same time.	Puderaghju vede tutti dui à u stessu tempu.
It cannot be hidden in a large room.	Ùn pò esse oculatu in una stanza grande.
On a book.	Nantu à un libru.
I heard.	Aghju intesu.
I have to say.	Aghju da dì.
It would be nice to live forever.	Saria bellu di campà per sempre.
If we had a good head, it would be different.	Se avemu avutu un bonu capu, saria diversu.
It involves the following two steps.	Hè implicatu i seguenti dui passi.
An older daughter.	Una figliola maiò.
I was taken aback by the child’s presence.	Sò statu pigliatu à sguardu da a prisenza di u zitellu.
Yes a crazy person.	Sì una persona pazza.
The testing experience is a plus.	L'esperienza di prova hè un plus.
He liked that people were talking around, the radio was on, things were happening.	Li piaceva chì a ghjente parlava intornu, a radiu accesa, cose chì succedenu.
There are few, if any, exceptions to this.	Ci hè pocu, se qualchissia, eccezzioni à questu.
It’s just who you are.	Hè solu quale site.
She said she hoped he would feel better soon.	Ella disse chì sperava ch'ellu si senti megliu prestu.
I mean, there were stories.	Vogliu dì, ci eranu storie.
He is a businessman.	Hè un omu d'affari.
Especially because such techniques do not work.	Soprattuttu perchè tali tecniche ùn funziona micca.
Quite literally it broke his heart, and it changed his life forever.	Abbastanza litteralmente ruttu u so core, è hà cambiatu a so vita per sempre.
Yes, of course.	Iè, di sicuru.
Some women have it.	Certi donne l'anu.
But other than that, the problem still remains.	Ma fora di quessa, u prublema ferma sempre.
I couldn’t come here to comment.	Ùn pudia esse ghjuntu per cummentarii.
It was hard to tell how old he was.	Era difficiuli di dì quanti anni avia.
I checked it several times.	L'aghju verificatu parechje volte.
It’s a little dry, but really sweet.	Hè un pocu seccu, ma veramente dolce.
They say there was clothes and money on board.	Dicenu chì ci era robba è soldi à bordu.
And there is no game next week.	È ùn ci hè micca ghjocu a settimana dopu.
Advance in battle.	Avanzate in battaglia.
The story was pretty dark as it was weird.	A storia era abbastanza scura cum'è strana.
A little is good.	Un pocu hè bonu.
What you have now.	Quellu chì avete avà.
There is so much we have to do together.	Ci hè tantu chì duvemu fà inseme.
Give yourself some time to work.	Dà un pocu di tempu per travaglià.
I’m really not trying to do anything other than that.	Veramente ùn cercu di fà nunda altru ch'è questu.
Control of our future.	U cuntrollu di u nostru avvene.
I have no idea what the man's name was.	Ùn aghju micca idea di quale era u nome di l'omu.
It has changed today.	Hè cambiatu oghje.
We killed as the soldiers killed.	Avemu uccisu cum'è i suldati uccidenu.
He tells her exactly how he is.	Li dice esattamente cum'ellu hè.
No sound brought in.	Nisun sonu purtatu in.
It’s really moving.	Hè veramente spustatu.
Also, people forget about it and do things differently.	Inoltre, e persone si scurdanu è facenu e cose in modu diversu.
Call if you have any questions.	Chjamate s'è vo avete qualchì quistione.
I hadn’t had a medical practice in a long time.	Ùn avia micca avutu una pratica medica per longu.
We've seen it.	Ci avemu vistu.
He says he doesn’t care enough for his men.	Dice chì ùn importa micca abbastanza per i so omi.
His head would be literally empty.	A so testa saria literalmente viota.
If anyone has any other ideas, let me know.	Se qualchissia hà qualchì altra idea, fatemi sapè.
No brain activity.	Nisuna attività cerebrale.
Now, in the short term, it looks amazing.	Avà, à cortu termini, pare stupente.
It took a long time.	Pigliò assai tempu.
Go do something nice for someone.	Andate à fà qualcosa di bellu per qualchissia.
You need a good powerful voice if you want to speak.	Avete bisognu di una bella voce putente se vulete parlà.
I think that’s why she doesn’t want to go to the doctor.	Pensu chì hè per quessa ch'ella ùn vole micca andà à u duttore.
And I'll fuck you to try it.	È ti cazzu per pruvà.
People believe girls.	A ghjente crede e ragazze.
We are not finished with you.	Ùn avemu micca finitu cun voi.
They are the people of my community.	Sò a ghjente di a mo cumunità.
I have never encountered another use of the term.	Ùn aghju mai scontru un altru usu di u terminu.
You really made some fantastic cards out of these techniques.	Avete veramente fattu alcune carte fantastiche da queste tecniche.
Unless you have something really better.	A menu chì ùn avete qualcosa veramente megliu.
Tell the story from the beginning.	Dite a storia da u principiu.
In fact, they have to be ready for it to attack.	In fatti, duveranu esse pronti per ella per attaccà.
We did very well with them.	Avemu fattu assai bè cun elli.
This represents how we continue to think about those who have passed away.	Questu rapprisenta cumu cuntinuemu à pensà à quelli chì anu passatu.
Don’t try to understand.	Ùn pruvate micca di capisce.
He didn’t even fight.	Ùn hà mancu luttatu.
He was in the car.	Era in vittura.
His experience will lead to many more patients being treated.	A so sperienza hà da purtà à assai più pazienti trattati.
The way he looked at me last night.	A manera ch'ellu m'avia guardatu a notte passata.
I'm so tired.	Sò tantu stancu.
Nothing that will do the same.	Nunda chì farà u listessu.
Because your time is limited.	Perchè u vostru tempu hè limitatu.
A world in which they were born and knew absolutely nothing.	Un mondu in u quale eranu nati è ùn sapianu assolutamente nunda.
A chance to find the things that killed her men.	Una chance di truvà e cose chì anu tombu i so omi.
This is just for starters.	Questu hè solu per inizià à qualchissia.
Which is strange.	Chì hè stranu.
It is a great hope.	Hè una grande speranza.
I wonder what it was like.	Mi dumandu cumu era ch'ella avia.
You are not the only one who can make life very difficult.	Ùn site micca l'unichi chì ponu fà a vita assai difficiule.
It must be original.	Deve esse uriginale.
She was gone and she is done now.	Era andata è hà fattu avà.
Clearly they don’t.	Chjaramente ùn anu micca.
Feelings are high on this issue.	I sentimenti sò in alta nantu à questu prublema.
He will have to verify that source once and for all.	Avarà da verificà definitivamente quella fonte.
The community needs to share a common goal.	A cumunità hà bisognu di sparte un scopu cumunu.
The spice is new to me.	A spezia hè nova per mè.
There is what there is and your choice is now or never.	Ci hè ciò chì ci hè è a vostra scelta hè avà o mai.
They hadn't had to talk to him.	Ùn avianu micca avutu à parlà cun ellu.
Eight years.	Ottu anni.
It is time that our legal system followed suit.	Hè u tempu chì u nostru sistema ghjuridicu segui l'esempiu.
Then try and use the same in your code.	Allora pruvate è aduprà u listessu in u vostru codice.
The force has its own station.	A forza hà in a so propria stazione.
Make sure you are in an egg-free place behind you.	Assicuratevi chì site in un locu senza ova daretu à voi.
Well, maybe he did.	Ebbè, forse hà fattu.
I work hard now.	Aghju travagliatu duru avà.
Maybe he has to accept.	Forse deve accettà.
If there were such evidence, my conclusion would be different.	S'ellu ci fussi tali evidenza, a mo cunclusione seria diversa.
Everything should be fine now.	Tuttu deve esse bè avà.
I left in about an hour later. 	Sò andatu in circa un'ora dopu. 
gets blocked until you get an input line.	gets bluccarà finu à ottene una linea di input.
Just reach out, reach out to me.	Basta ghjunghje, ghjunghje à mè.
We had our chance.	Avemu avutu a nostra opportunità.
She is angry and cries because she must be there first.	Hè arrabbiata è pienghje perchè deve esse prima.
I couldn’t do it anymore and I didn’t want to.	Ùn pudia più fà è ùn vulia micca.
We can work here.	Pudemu travaglià quì.
I absolutely hate it.	L'odiu assolutamente.
But it’s only a matter of weeks.	Ma hè solu questione di settimane.
I can’t wait to know if it hurt.	Ùn aghju micca aspittatu di sapè s'ellu hà fattu male.
Numerous different species are found in the world.	Numerose spezie diverse si trovanu in u mondu.
Articles were obtained from the literature and clinical experience.	L'articuli sò stati ottenuti da a literatura è l'esperienza clinica.
There had been little rest for him.	Ci era statu pocu riposu per ellu.
I have lived quite well.	Aghju campatu abbastanza bè.
He wants the event to give something to the community.	Ellu voli chì l'avvenimentu dà qualcosa à a cumunità.
And I wanted more for that.	È ne vulia più per quessa.
I have a review on the blog.	Aghju una recensione nantu à u blog.
I will probably go to the village.	Probabilmente andaraghju in u paese.
Missing values ​​were excluded from the analysis.	I valori mancanti sò stati esclusi da l'analisi.
Season the chicken with the salt and pepper.	Staghjone u pollulu cù u salinu è u pepite.
It made you do what you have to do.	Ti hà fattu fà ciò chì duvete fà.
I decided to play it safe.	Aghju decisu di ghjucà à ellu.
Loudly and in front of the police.	À voce alta è davanti à a pulizza.
I don’t see the need to go any further.	Ùn vecu micca bisognu di andà più in là.
For her mother she doesn’t remember a story.	Per a so mamma ùn ricurdà micca una storia.
And he will hold it on him.	È l'hà da tene nantu à ella.
He has extreme energy.	Hà una energia estrema.
Of course not to me.	Di sicuru micca versu mè.
Of course, he was sure he made the diagnosis.	Di sicuru, era sicuru chì hà fattu u diagnosticu.
We threw it out.	U tiramu fora.
But this did not happen.	Ma questu ùn hè micca successu.
Many people feel the same way.	Assai genti si sentenu a listessa manera.
It happens to many.	Succede à parechji.
Keep me safe.	Mantene mi sicuru.
I got the feeling they had shared something important, like a secret.	Aghju avutu a sensazione ch'elli avianu spartutu qualcosa di impurtante, cum'è un sicretu.
Even hours later he is still here.	Ancu ore dopu hè sempre quì.
One night his secret came.	Una notte u so sicretu hè ghjuntu.
That’s really where our focus would be.	Hè veramente induve u nostru focusu seria.
I should have helped him.	Ci duvia avè aiutu.
There’s an easier one, of course.	Ci hè un più faciule, di sicuru.
We had lunch together and she was ready to leave.	Un pranzu inseme è era pronta à alluntanassi.
Their story does not pass the odor test.	A so storia ùn passa micca a prova di l'odore.
This meal was just fine.	Stu pastu era solu bè.
I should know better than to keep it from him.	I avissi a sapiri megliu cà di tene lu da ellu.
But now it’s different.	Ma avà hè diversu.
He stood like someone who just couldn’t take another step.	Si firmò cum'è qualcunu chì solu ùn pudia fà un altru passu.
Also a good sign.	Ancu un bonu signu.
I think I’ll make a run for it.	Pensu di fà una corsa per questu.
It was good.	Hè statu bè.
Someone had been really, really patient.	Qualchissia era stata veramente, veramente paziente.
Let us now consider the set first.	Cunsideremu avà prima u set.
All the other students were great too.	Tutti l'altri studienti eranu ancu grandi.
I can receive and send emails and everything works fine.	Puderaghju riceve è mandà email è tuttu funziona bè.
She is the one he really loves.	Hè ella chì ellu veramente ama.
We have the means.	Avemu i mezi.
We can put it down.	Pudemu mette sottu.
You scared the hell out of me.	Ci avete spaventatu à mezu à morte.
We played probably four hours a week.	Avemu ghjucatu probabilmente quattru ore à settimana.
I'm not really sure.	Ùn sò micca veramente.
The main cause.	A causa principale,.
When it comes to improving, you see it today.	Quandu ci preoccupa di migliurà, ci avete vistu oghje.
But it seems to me that there is not much meat here.	Ma mi pare chì ùn ci hè micca assai carne quì.
It happened for a while later.	Si passò per un tempu dopu.
People who wanted no other life.	E persone chì ùn vulianu micca altra vita.
In the future.	In u futuru.
They were closed to hearing.	Eranu chjusi per sente.
I even had to pay for them.	Aghju avutu ancu pagà per elli.
This can be both good and bad.	Questu pò esse bè è male.
Then you can see why a letter is difficult for me.	Allora pudete vede perchè una lettera hè difficiule per mè.
Times are different now.	I tempi sò diversi avà.
You don’t have to.	Ùn avete bisognu.
I pull them away and hold them in mine.	I alluntanassi è li tengu in u mio.
There were other people like me.	Ci era altre persone cum'è mè.
Data from these patients were collected and analyzed.	I dati di questi pazienti sò stati cullati è analizati.
He knew she was coming, but it surprised him.	Il savait qu'elle venait, mais cela l'a surpris.
I must be wrong.	Duvia esse sbagliatu.
The concept of the global economy must be the next to fall.	U cuncettu di l'ecunumia glubale deve esse u prossimu à falà.
He killed her.	L'hà tombu.
Looks like something is missing.	Pare chì qualcosa manca.
He broke his arm.	Si ruttu u so bracciu.
There was no one really in charge.	Ùn ci era nimu veramente in carica.
Each series is a new series, we need to do our best.	Ogni serie hè una nova serie, ci vole à fà u nostru megliu.
They are in my chosen form.	Sò in a mo forma scelta.
We wanted to find tea too, but we ran away again.	Ci vulia à truvà ancu tè, ma avemu scappatu di novu.
I don’t feel too well for the situation.	Ùn mi sentu micca troppu bè per a situazione.
I didn't have time to think, I just had to act.	Ùn avia micca tempu di pensà, avia solu agisce.
Be in front of me.	Siate mi di fronte.
Recently, however, it has not stopped on the regular flow.	Ricertamenti, però, ùn ferma micca nantu à u flussu regulare.
It could be anyone.	Pò esse qualcunu.
He proved his point to himself.	Hà dimustratu u so puntu à ellu stessu.
Just a few seconds.	Solu uni pochi seconde.
It’s a good thing to remember.	Hè una bona cosa di ricurdà.
They look like a single ball of paper.	Parvenu cum'è una sola bola di carta.
It is difficult to get relevant search results even for this question.	Hè difficiuli di ottene risultati di ricerca pertinenti ancu per sta quistione.
Well, read this letter.	Ebbè, leghjite sta lettera.
You really have to train your brain to deal with it.	Avete veramente da furmà u vostru cervellu per trattà cun ellu.
The rooms were above ground and had little protection.	E stanze eranu sopra a terra è avianu pocu prutezzione.
This is a pretty interesting article.	Questu hè un articulu abbastanza interessante.
In a word it is.	In a parolla hè.
The feeling was bad now.	U sintimu era peghju avà.
The news had excited her.	A nutizia l'avia eccitata.
And the way people make money has changed.	È i modi chì e persone facenu soldi hè cambiatu.
Pretend he's coming for her. '	Fate cum'è s'ellu vene à ella'.
I would love to get the total of years of experience.	Mi piacerebbe ottene u tutale di anni di sperienza.
We talked to the men.	Avemu parlatu cù l'omi.
Who chose this life, in fact.	Quale hà sceltu sta vita, in fattu.
It works totally.	Funziona totalmente.
We only need proof of purchase.	Avemu bisognu solu a prova di compra.
Eventually.	Eventualmente.
Then he didn't even talk to her.	Tandu ùn li parlava mancu.
All we need is your website address !.	Tuttu ciò chì avemu bisognu hè u vostru indirizzu situ web !.
You have no idea how long they have been sitting around waiting.	Ùn avete micca idea di quantu tempu sò stati seduti intornu à aspittà.
However, there are important differences between the two studies.	Tuttavia, ci sò differenze impurtanti trà i dui studii.
It felt too casual.	Si sentia troppu casuale.
It can be cited as a comment on the accident.	Pò esse citatu cum'è un cumentu à l'accidentu.
Research has confirmed this.	A ricerca hà cunfirmatu questu.
The name was written in red or green.	U nome era scrittu in rossu o verde.
They filled the quiet house with noise.	Pienianu a casa tranquilla di rumore.
I don’t know your life.	Ùn cunnoscu micca a vostra vita.
These problems have to do with time and reality.	Questi prublemi anu da fà cù u tempu è a realità.
I took a risk and ignored everything else.	Aghju pigliatu un risicu è ignorava tuttu u restu.
There will be noise and loss of signals, more than you want.	Ci sarà rumore è perdita di signali, più chè vo vulete.
She didn’t notice.	Ella ùn hà micca nutatu.
The nose first, and then the lips.	U nasu prima, è dopu i labbre.
Or so he said.	O cusì hà dettu.
You have to protect.	Avete da prutege.
At the moment, it has become general.	À u mumentu, hè diventatu generale.
You know, crime.	Sapete, crimine.
No one knew which side he had served.	Nimu ùn sapia da quale parte avia servitu.
It wasn’t that long ago.	Ùn era micca tantu tempu fà.
Apparently it had changed the course.	Apparentemente avia cambiatu u corsu.
But this is part of peace.	Ma questu hè una parte di a pace.
There was not enough sun.	Ùn ci era abbastanza sole.
But they haven’t even been put out of business.	Ma ùn sò ancu stati messi fora di l'affari.
I am much more interested in my blood than my body.	Sò assai più interessati à u mo sangue chè à u mo corpu.
This site provides information and resources to students on emotional health issues.	Stu situ furnisce infurmazioni è risorse à i studienti nantu à i prublemi di salute emotiva.
To see this, let’s look at their difference.	Per vede questu, fighjemu a so diferenza.
Think so.	Pensate cusì cusì.
I have nothing to worry about.	Ùn aghju nunda di preoccupari.
There are of course problems.	Ci sò di sicuru prublemi.
Frequency measurements were not significant.	E misure di frequenza ùn anu micca significativu.
A function of an argument is constructed on a line.	Una funzione di un argumentu hè custruitu nantu à una linea.
The right decisions will be justice for them.	E decisioni ghjuste, seranu a ghjustizia per elli.
He did not receive the referral.	Ùn hà micca ricevutu a riferenza.
Learn only with time.	Amparate solu cù u tempu.
These are examples of why public interest work is so important.	Quessi sò esempi di perchè u travagliu di interessu publicu hè cusì impurtante.
I really tried it.	Aghju veramente pruvatu.
They can’t help it.	Ùn si ponu aiutà.
In a way it’s true.	In un certu modu hè vera.
They bring their families to our events.	Portanu e so famiglie à i nostri avvenimenti.
High, I had heard.	Altu, avia intesu.
I had never seen him before.	Ùn l'avia mai vistu prima.
When this is not, it is not.	Quandu questu ùn hè micca, ùn hè micca.
It was trees.	Era arburi.
Now, tell the truth.	Avà, dì a verità.
That’s where he met his best friends.	Hè induve hà scontru i so migliori amichi.
Left to himself he was sure he was wrong.	Lasciatu à sè stessu era sicuru d'avè sbagliatu.
Now I had found one.	Avà ne avia trovu unu.
His face was slightly green.	A so faccia era ligeramente verde.
But only if they are close to the road.	Ma solu s'ellu sò vicinu à a strada.
Not without their help.	Micca senza u so aiutu.
They are one thing.	Sò una cosa.
Which can be used for many options.	Chì pò esse usatu per parechje opzioni.
They can say a lot about a country.	Puderanu dì assai di un paese.
At least they don’t do much to solve the problems.	Almenu ùn facenu micca assai per risolve i prublemi.
And now it works.	È avà travaglia.
We can’t stay away.	Ùn pudemu micca stà luntanu.
We see the symptoms every day.	Avemu vistu i sintomi ogni ghjornu.
Focus on a clear description of what is worth for each solution.	Focus nantu à una descrizzione chjara di ciò chì vale per ogni suluzione.
There were several books, but one in particular proved useful to me.	Ci era parechji libri, ma unu in particulare m'hà pruvatu utile.
A man knew where he was.	Un omu sapia induve si trova.
We call it eight.	Chjemu à ottu.
See that it’s not much of a life to describe.	Vede chì ùn hè micca assai di una vita per descriverà.
The boy soon learned.	U zitellu hà amparatu prestu.
I signed up.	Aghju firmatu.
Tell me this.	Dimmi questu.
Trouble was his middle name.	Trouble era u so mezzu nome.
Not with me, but with her.	Micca cun mè, ma cun ella.
I no longer wanted to look at her.	Ùn vulia più fighjà à ella.
They analyzed the results and reviewed the manuscript.	Analizanu i risultati è anu rivisu u manuscrittu.
He played that in college.	Hà ghjucatu chì in l'università.
He was so happy with himself.	Era cusì cuntentu di ellu stessu.
I’m trying to help the guys who are here.	Aghju pruvatu à aiutà i ragazzi chì sò quì.
Not here.	Micca in quì.
Please keep this in mind while reading this post.	Per piacè tenete questu in mente mentre leghje stu post.
I ended up being completely confused when the book was finished.	Aghju finitu per esse cumplettamente cunfusu quandu u libru era finitu.
You are nothing to me.	Ùn site nunda per mè.
In fact, there was none.	In fatti, ùn ci era nimu.
Then everything was quiet and we quickly left for the road.	Allora tuttu era tranquillu è avemu alluntanatu prestu per a strada.
I watched the progress.	Aghju vistu u prugressu.
He was lucky that his wife had let him in.	Era furtunatu chì a so moglia l'avia fattu entre.
It really pulled me through a lot.	M'hà veramente tiratu attraversu assai.
I offered him money if he let me do anything.	L'aghju offertu soldi s'ellu mi lasciava fà qualcosa.
There is no work after that.	Ùn ci hè micca travagliu dopu.
It feels everywhere in him.	Si sente in ogni locu in ellu.
The underlying cause of these events is also unclear.	A causa sottostante di questi avvenimenti ùn hè ancu chjaru.
It was a new name that could live in this new world.	Era un novu nome chì puderia campà in stu novu mondu.
The other night.	L'altra notte.
And I knew there would be a fight.	È sapia chì ci saria statu una lotta.
Give a reason why he made a judgment.	Fate una ragione perchè hà fattu un ghjudiziu.
I want her to keep thinking that until then.	Vogliu ch'ella cuntinueghja à pensà chì finu à.
The mission is finally over.	A missione hè finalmente finita.
From the surface.	Di a superficia.
You may want to step back from this first.	Puderete vulete retrocede da questu prima.
It turns out that this is also impossible.	Ci hè chì questu hè ancu impussibile.
Her sister died several years ago.	A so surella hè morta parechji anni fà.
Maybe we should have seen it coming, but we didn’t.	Forse duvemu avè vistu vene, ma ùn l'avemu micca.
Then the attack began.	Allora l'attaccu cuminciò.
It just doesn’t work to speak normally.	Solu ùn funziona micca per parlà normalmente.
I couldn’t take my eyes off him.	Ùn pudia caccià i mo ochji da ellu.
Any direction would be great.	Qualchese direzzione seria grande.
Lots of faith.	Assai fede.
Time will tell if my opinion has changed.	U tempu dirà se a mo opinione hè cambiata.
It was a terrible journey that seemed to exist out of time.	Era un viaghju terribili chì paria esisti fora di u tempu.
Care was a secondary element.	A cura era un elementu secundariu.
This is a really nice stuff.	Questa hè una roba veramente bella.
I never believed that.	Ùn aghju mai cridutu chì.
I see this as a challenge.	Aghju vistu questu cum'è una sfida.
That’s actually what happened.	Hè in fatti ciò chì hè accadutu.
Make more law.	Fate più lege.
But not out of love for him.	Ma micca per amore per ellu.
God has left the choice to you.	Diu hà lasciatu a scelta à voi.
Stress can have both a positive and negative impact.	U stress pò avè un impattu pusitivu è negativu.
I think the morning will work out, but it’s not over yet.	Pensu chì a matina hà da travaglià, ma ùn hè ancu.
If it could be added, it would help build it.	Se puderia esse aghjuntu, aiutaraghju à custruisce.
Because they are so little and know nothing.	Perchè sò cusì pocu è ùn sanu nunda.
He could sleep now, and he had to sleep.	Pudeva dorme avà, è avia da dorme.
I have to take care of myself.	Aghju da piglià cura di mè stessu.
No business was possible.	Nisun affare era pussibule.
And eat breakfast.	È manghjà a colazione.
It wasn’t much.	Ùn era micca assai.
Part of the power of the map is the scale.	Parte di u putere di a mappa hè a scala.
He was not afraid of me.	Ùn avia micca paura di mè.
Many other students have plans based on the last original day.	Parechji altri studienti anu piani basati nantu à l'ultimu ghjornu originale.
A crime, you really are a crime on many levels.	Un crimine, sì veramente un crimine à parechji livelli.
There are a couple of ways you can do this.	Ci hè un paru di manere chì pudete fà questu.
I never asked.	Ùn aghju mai dumandatu.
But we don’t even know how to do that.	Ma ùn sapemu ancu cumu fà questu.
I mean that.	Vogliu dì chì.
It’s their choice.	Hè a so scelta.
With change comes joy.	Cù u cambiamentu vene a gioia.
Can you imagine a better place to be ?.	Pudete imagine un locu megliu per esse ?.
I was too tired even to feel the fear.	Eru troppu stancu ancu per sente a paura.
Held by myself.	Tenutu per mè stessu.
Body type and level of education.	Tipu di corpu è livellu di educazione.
It is too late to save the child.	Sò troppu tardi per salvà u zitellu.
Half are from other states.	A mità sò da altri stati.
Each treatment group was subjected to a single article.	Ogni gruppu di trattamentu era sottumessu à un solu articulu.
It's the night before.	È a notte prima.
Go to the website for more details.	Andà à u situ web per più dettagli.
None of her parents went to this dress.	Nisunu di i so genitori sò partiti à questu vestitu.
This is where it all begins to deepen in us.	Hè quì chì tuttu principia hè prufonda in noi.
There was no letter for me.	Ùn ci era micca lettera per mè.
Let us now discuss these levels in more detail.	Discutemu avà di sti livelli in più detail.
I won’t discuss it now, though.	Ùn discuteraghju micca avà, però.
Clearly they are not the same thing.	Chjaramente ùn sò micca listessa cosa.
We came here at the same time.	Avemu ghjuntu quì à u listessu tempu.
No person has been held responsible.	Nisuna persona hè stata ritenuta rispunsevule.
I mean.	Vogliu dì.
It was on both sides.	Era da i dui lati.
This is only natural.	Questu hè solu naturali.
Yet that was on his mind.	Eppuru chì era in a so mente.
It is a pale yellow.	Hè un giallu pallidu.
But the best of that day was the snow.	Ma u megliu di quellu ghjornu era a neve.
Describe this experience.	Descrive sta sperienza.
The word was hers and hers alone.	A parolla era a so è a so sola.
She didn't understand.	Ella ùn hà micca capitu.
If you don’t have a place to go, you can stay with us.	Se ùn avete micca un locu per andà, pudete stà cun noi.
Nothing comes out.	Nunda esce.
I just appreciate my husband for his support.	Aghju ghjustu apprezzà u mo maritu per u so sustegnu.
That’s why they wanted to make money.	Hè perchè vulianu guadagnà soldi.
But the teacher can’t do it for you.	Ma u maestru ùn pò micca fà per voi.
In fact, he will look totally like someone else.	In realtà, sembrerà totalmente cum'è qualcunu altru.
You were so understandable.	Eri cusì capitu.
Every few seconds you see the video jump.	Ogni pochi seconde vi vede u video saltà.
To find the boys and battling.	Per truvà i picciotti è batteli.
Then they came.	Allora sò ghjunti.
It doesn’t have to be that way.	Ùn deve esse cusì.
Apart from us, the place was completely empty.	A parte di noi, u locu era cumplettamente viotu.
God, what the fuck was wrong with her.	Diu, chì cazzo era sbagliatu cun ella.
This means that there is not really an opportunity to change the shape.	Questu significa chì ùn ci hè micca veramente l'uppurtunità di cambià a forma.
I have to go first.	Devu andà prima.
The secret is out now.	U sicretu hè fora avà.
To do so later was.	Per fà cusì dopu era.
There is a rule.	Ci hè una regula.
Something else is at work.	Qualcosa altru hè à u travagliu.
All that incident was a failure.	Tuttu quellu incidente hè statu un fiascu.
He will be back in a minute.	Riturnerà in un minutu.
Friends fell in love, they published books.	L'amichi s'innamoravanu, publicavanu libri.
Conceived the research study.	Cuncepitu u studiu di ricerca.
Maybe offer me wine in a minute.	Forse mi offre vinu in un minutu.
Some users are very active.	Certi utilizatori sò assai attivi.
We did it once and that was it.	L'avemu fattu una volta è bastava.
Which we can’t do.	Chì ùn pudemu micca fà.
He had no memories.	Ùn teneva micca ricordi.
No other injuries were reported.	Nisun altru feritu hè statu signalatu.
They say everything is fine.	Dicenu chì tuttu va bè.
Nice to see you again.	Piacere di vedevi di novu.
Every football team starts the season without a loss.	Ogni squadra di football principia a stagione senza perdita.
Maybe they’ll take it, maybe not.	Forse ci piglieranu, forse micca.
He was a successful man.	Era un omu successu.
So we had one of the first.	Allora avemu avutu unu di i primi.
His eyes were wet.	I so ochji eranu bagnati.
But the reality is far away.	Ma a realità hè luntanu.
The cost is too high.	U costu hè troppu altu.
Yet it will do you good.	Eppuru vi farà.
Of this there can be no doubt this time.	Di questu ùn pò esse dubbitu sta volta.
However, his argument is not supported by any authority.	Tuttavia, u so argumentu ùn hè sustinutu da alcuna autorità.
She looks more beautiful in person.	Sembra più bella in persona.
We were ready.	Eramu pronti.
I will not cry.	Ùn pienghjeraghju micca.
It was a beautiful day for the photos.	Era un bellu ghjornu per i ritratti.
He fell forward again.	Hè cascatu in avanti di novu.
And then he let the people in.	E poi lasciò a ghjente entre.
She had passed him and gone before he could reach her.	Era passatu da ellu è andatu prima ch'ellu pudia ghjunghje.
She knew art better than anyone.	Ella sapia l'arti megliu cà nimu.
You may find this story of interest.	Pudete truvà sta storia d'interessu.
Events had passed him by and left him standing.	L'avvenimenti l'eranu passati è l'avianu lasciatu in piedi.
But no one is going to read it when they are several pages long.	Ma nimu hà da leghje quandu sò longu parechje pagine.
The officers left the house.	L'ufficiali abbandunonu a casa.
A man she never, ever, wanted to see anymore.	Un omu ch'ella ùn hà mai, mai, vulia vede più.
Find their exact location.	Truvate u so locu esatta.
I walked away, I turned my back on him.	Aghju alluntanatu, aghju vultatu u mo spalle à ellu.
This is a great victory.	Questa hè una grande vittoria.
So we lived where we could.	Allora avemu campatu induve pudemu.
It really shows how much they are out of touch.	Mostra veramente quantu sò fora di u toccu.
Some love it, and some hate it.	Qualchidunu l'ama, è certi l'odianu.
I don’t want to explain or talk.	Ùn vogliu micca spiegà nè parlà.
And this is the best way to learn.	È questu hè u megliu modu per amparà.
Trust me, they do.	Fidati di mè, facenu.
It was very far from home.	Era assai luntanu da casa.
I haven’t worked on a project for months.	Ùn aghju micca travagliatu annantu à un prughjettu per mesi.
I just thought he was a little stupid.	Pensu solu chì era un pocu stupidu.
So make sure you sign up on their website first.	Allora assicuratevi di iscrizzione in u so situ web prima.
He was completely at a loss for an explanation.	Era completamente in perdita per una spiegazione.
He answered everyone in turn even when the food arrived.	Rispose à ognunu à turnu ancu quandu l'alimentu ghjunse.
I know how to wear this stuff.	Sò cumu aduprà sta roba.
Or medical text to which you have access.	O testu medicale à quale avete accessu.
What did someone who had never been here think?	Chì pensava qualcunu chì ùn era mai statu quì ?
Like the police today.	Cum'è a polizia oghje.
A simple but very good gift choice for me.	Una scelta simplice ma assai bona di rigalu per mè.
I am not from the core group.	Ùn sò micca di u gruppu core.
Life is death.	A vita hè a morte.
They posted this message when they first arrived.	Iddi pusau stu missaghju quandu sò ghjunti prima.
Sometimes hope is part of the problem.	Calchì volta a speranza hè parte di u prublema.
Looks like you picked them fresh.	Sembra chì l'avete cogliu freschi.
I just thought it was.	Pensava solu chì era.
Both are sources of energy and hope.	Tutti dui sò fonti di energia è speranza.
This is how it started.	Questu hè cumu hà cuminciatu.
This could be useful for several reasons.	Questu puderia esse utile per parechje ragioni.
It’s one of the things we’re better at.	Hè una di e cose chì simu megliu.
It’s the change in his life.	Hè u cambiamentu in a so vita.
The user can enjoy these applications.	L'utilizatore pò piacè cù queste applicazioni.
And now, in phase six, we will focus on the brain itself.	È avà, in a fase sei, ci focalizeremu nantu à u cervellu stessu.
I was at complete rest.	Eru à riposu cumpletu.
He stared, surprised, at her for a long time before answering.	Fighjulava, surprised, in ella per un bellu pezzu prima di risponde.
He stopped and looked.	Si firmò è guardò.
A number of features of the method stand out.	Un numeru di funziunalità di u metudu spicca.
Do not take anything unless it is not recommended.	Ùn pigliate nunda, salvu chì ùn hè micca prupostu.
Only five crew members remain.	Solu i cinque membri di l'equipaggiu restanu.
This does not mean that it has ever been completely true.	Questu ùn significa micca chì hè mai statu cumplettamente veru.
Both subjects interest him.	I dui sugetti l'interessanu.
Appreciate the little things.	Apprezzà e cose petite.
The man lying on the road announced.	L'omu chjinatu nantu à a strada annunziò.
Most of the seats outside the base are much higher.	A maiò parte di i posti fora di a basa sò assai più alti.
It’s a status thing for them.	Hè una cosa di statutu per elli.
We don’t have a very high rate of return for now.	Ùn avemu micca un tassu di ritornu assai altu per ora.
I was a very big target coming into this.	Eru un mira assai grande chì vene in questu.
Now it may be too late.	Avà pò esse troppu tardi.
Of course it did.	Di sicuru m'hà fattu.
She fell.	Ella cascà.
Of course, they have to have skin.	Di sicuru, anu da avè a pelle.
An age had come to an end.	Un'età era ghjunta à a fine.
You don’t run away, so it’s good.	Ùn avete micca scappatu, cusì hè bonu.
Another drop is dropped.	Un'altra goccia hè cascata.
The other way around.	L'altru modu.
Not now, anyway.	Micca avà, in ogni modu.
The food wasn’t even that old most of the time.	L'alimentu ùn era mancu anticu a maiò parte di e volte.
We went with a vehicle with the money that was left.	Andemu cun un veiculu cù i soldi chì era rimasu.
We tried to run but our feet didn’t move.	Pruvamu di curriri ma i nostri pedi ùn si movevanu.
In that year.	In quellu annu.
And another after.	È un altru dopu.
You have to start from the ground.	Avete da principià da a terra.
Technology has changed this.	A tecnulugia hà cambiatu questu.
The work was almost finished.	U travagliu era quasi finitu.
This week gave him a lot to think about.	Sta settimana li hà datu assai à pensà.
This statement is simply not correct.	Sta dichjarazione hè simplicemente micca curretta.
His arm had been hit.	U so bracciu era statu culpitu.
But, unfortunately, this statement is false.	Ma, sfurtunatamenti, sta dichjarazione hè falsa.
In my opinion, it’s getting old pretty quickly.	In u mo parè, hè invechjendu abbastanza prestu.
I hope this helps someone later.	Spergu chì questu aiuta à qualchissia dopu.
They don’t really hurt you.	Ùn vi anu micca veramente feritu.
He just took bad advice.	Pigliò solu i mali cunsiglii.
I miss it every day.	Mi manca ogni ghjornu.
This hole was larger.	Stu pirtusu era più grande.
It’s the same in art as in life.	Hè listessu in l'arti cum'è in a vita.
We just put it where it should be.	L'avemu solu piazzatu induve duverebbe esse.
A short set.	Un cortu set.
I hope you can hear me now.	Spergu chì mi pudete sente avà.
Follow the link at the bottom and check out this site.	Segui u ligame à u fondu è verificate stu situ.
But prices have dropped a bit.	Ma i prezzi sò calati un pocu.
It wasn’t what I was afraid of, though.	Ùn era micca ciò chì era spaventata, però.
You, a mom stay at home.	Tu, una mamma stà in casa.
Those who have more, want everything.	Quelli chì anu più, volenu tuttu.
We know we did it right.	Sapemu chì avemu fattu u dirittu.
There was only one that was absolutely perfect.	Ci era solu unu chì era assolutamente perfettu.
However, it is not clear what her relationship was with the child.	Tuttavia, ùn hè micca chjaru quale era a so relazione cù u zitellu.
An honest debate helps to learn.	Un dibattitu onestu aiuta à amparà.
Even my upper spine has really started to be a pain.	Ancu u mo spinu superiore hà veramente cuminciatu à esse un dolore.
Not my truth.	Ùn a mo verità.
If it is sweet to the touch, it is ready to eat.	S'ellu hè dolce à u toccu, hè prontu à manghjà.
The office is empty.	L'uffiziu hè viotu.
It’s hard to know what you’re feeling.	Hè difficiuli di sapè ciò chì si sente.
That’s why they were.	Hè per quessa ch'elli eranu.
I didn’t trade these people for anything.	Ùn aghju micca scambiatu queste persone per nunda.
She had carried those thoughts with her.	Ella avia purtatu quelli pinsamenti cun ella.
I am afraid of this man.	Aghju paura di questu omu.
We snow every winter.	Avemu neve ogni invernu.
But you live on your own.	Ma tu campa in u vostru propiu.
So much for it.	So tantu.
No action was taken.	Nisuna azzione hè stata presa.
This is the really hard part.	Questa hè a parte veramente dura.
You only need the expected results for when it failed.	Avete bisognu solu i risultati previsti per quandu hà fiascatu.
You enjoy working with kids, and you enjoy shopping.	Ti piace à travaglià cù i zitelli, è ti piace à cumprà.
Tell me you like putting it here.	Dimmi chì ti piace mettela quì.
I have been successful.	Avè avutu successu.
And tomorrow.	È dumane.
But it was also too far away.	Ma era ancu troppu luntanu.
It’s not complicated enough.	Ùn hè micca abbastanza cumplicatu.
Nor does it know what its long-term effects will be.	Nè ùn sapi quali seranu i so effetti à longu andà.
Then my brothers.	Allora i mo fratelli.
Exactly follow the same steps with the same measurements.	Esattamente seguitate i stessi passi cù e stesse misure.
The car behind him spoke instead.	A macchina daretu à ellu hà parlatu invece.
However, there was something else.	Eppuru, ci era qualcosa d'altru.
Not as slow as in stupid though.	Ùn lentu cum'è in stupidu però.
He needed to make his own decisions.	Avia bisognu di piglià e so decisioni.
Either two or neither.	O i dui o nè.
He never took charge of anything.	Ùn hà mai pigliatu incaricatu di nunda.
But many have returned.	Ma parechji sò stati turnati.
You can stay here.	Pudete stà quì.
At least something like that.	Almenu qualcosa cusì.
Unless they are politicians.	A menu chì ùn sò pulitichi.
If you have a garden, put the plant outside for the summer.	Sì avete un giardinu, mette a pianta fora per l'estiu.
She is ready for you, she said.	Ella hè pronta per voi, disse.
He had been careful, he thought.	Era statu attentu, pensava.
This evening it felt like nothing had happened, life felt normal.	Sta sera si sentia chì nunda era accadutu, a vita si sentia normale.
He did not leave her.	Ùn l'hà micca lasciatu.
My husband is still downstairs with my dad.	U mo maritu hè sempre quì sottu cù u mo babbu.
He told her he was in the seat of his car.	Li disse chì era nantu à u sediu di a so vittura.
Fill the space.	Pienu u spaziu.
To make the top you need a foot in the door.	Per fà a cima hè bisognu di un pede in a porta.
It would have been more important than I could have ever imagined.	Saria statu più impurtante di ciò chì puderebbe mai imaginà.
Names that have no face.	Nomi chì ùn hà micca faccia.
We can shut those guys up.	Pudemu chjude quelli ragazzi.
We loved being with each other.	Avemu amatu esse cù l'altri.
I met your father following a strange feeling.	Aghju scontru u vostru babbu seguitendu un sentimentu stranu.
Finally the doors were opened.	Finalmente e porte sò state aperte.
I hope that would be fine.	Spergu chì saria bè.
She is one of those people who is busy doing nothing.	Hè una di queste chì hè occupata à fà nunda.
I have never been so angry, sooner or later, with a man.	Ùn aghju mai statu cusì arrabbiatu, prima o dopu, cun un omu.
And look for more people like you.	E cerca di più persone cum'è tè.
I have no love for this.	Ùn aghju micca amore per questu.
He took a chair and sat down next to the bed.	Pigliò una sedia è si stalla vicinu à u lettu.
I put everything into it.	Aghju messu tuttu in questu.
Because night is coming soon.	Perchè a notte vene prestu.
That’s why you need someone to think a little ahead.	Hè per quessa chì avete bisognu di qualcunu per pensà un pocu avanti.
Try it, see you.	Pruvate, vi vede.
It was not science as we know it today.	Ùn era micca a scienza cum'è a sapemu oghje.
Our findings are consistent with data reported by other research groups.	I nostri scuperti sò cunsistenti cù e dati riportati da altri gruppi di ricerca.
He was especially good with children.	Era soprattuttu bè cù i zitelli.
Which was very interesting.	Chì era assai interessante.
What you both carry.	Ciò chì tutti dui portavate.
None of this could have been said at the time.	Nimu di questu puderia avè dettu à quellu tempu.
You can get some great pictures here.	Puderete avè qualchì grande imagine quì.
They say his country is gone.	Dicenu chì u so paese ùn hè più statu.
Apparently he had no interest.	Apparentemente ùn avia micca interessu.
I loved and loved the taste too.	Amassi è amassi ancu u gustu.
Just control your own behavior according to your good values.	Basta à cuntrullà u vostru propiu cumpurtamentu secondu i vostri boni valori.
No matter what.	Ùn importa ciò chì.
She later died.	Più tardi hè morta.
Ten minutes later he was back.	Dieci minuti dopu era tornatu.
The experiment took place over the course of a school year.	L'esperimentu s'hè fattu in u cursu di un annu di scola.
They don’t really know what kind of problems they are in.	Ùn sanu micca veramente in quale tipu di prublemi sò.
Here he finds himself with that smart mouth.	Quì si ritrova cù quella bocca intelligente.
It wasn’t the kind of thing he understood well.	Ùn era micca u tipu di cose chì hà capitu bè.
Not so.	Micca cusì.
No one can tell the difference.	Nimu pò fà a diferenza.
I think there may be more to it than that.	Pensu chì ci pò esse più di questu.
The rooms are small.	E camere sò chjuche.
He glanced at her and threw her to the ground.	Li fece un sguardu è u lanciau in terra.
When everyone else is acting differently.	Quandu tutti l'altri agiscenu in modu diversu.
by ????????? 	par ?????????
to his friend ??????????.	à u so amicu ??????????.
If it moves while wearing it, it is too big.	Se si move mentre porta, hè troppu grande.
Not a great start.	Ùn hè micca un gran principiu.
He is not a natural footballer.	Ùn hè micca un futbolista naturali.
Before it's too late.	Prima ch'ellu sia troppu tardu.
He pointed to the men who had come with him.	Li indicò à l'omi chì eranu ghjunti cun ellu.
Therefore, no seizure occurred.	Per quessa, ùn ci hè accadutu nisuna presa.
I looked around me at the sky.	Aghju guardatu intornu à mè in u celu.
I was on fire.	Eru in focu.
We can’t even let it be thought.	Ùn pudemu micca lascià ancu esse pensatu.
I am not your father.	Ùn sò micca u vostru babbu.
His own type included his mother and himself.	U so propiu tipu includeva a so mamma è ellu stessu.
I can't sleep.	Ùn possu dorme.
It’s time to continue with it.	Hè u tempu di cuntinuà cun ellu.
The new observations are below the double line.	I novi osservazioni sò sottu à a linea doppia.
I have done it so many times.	L'aghju fattu tante volte.
A large room.	Una stanza grande.
He is alone.	Hè solu.
Plan to take it easy until you feel back to normal.	Pianu di piglià facili finu à chì vi sentite torna à a normale.
For information on the event, click here.	Per infurmazione nantu à l'avvenimentu, cliccate quì.
Main office in a.	Uffiziu principale in a.
Unfortunately, nothing more here is almost at that level.	Sfortunatamente, nunda di più quì hè quasi à quellu livellu.
I said, okay, and went to surgery.	Aghju dettu, va bè, è andatu in chirurgia.
It seems like something the music industry would be involved with.	Sembra chì qualcosa chì l'industria musicale seria implicata.
I am now.	Sò avà.
Thirty children lost their mothers.	Trenta zitelli anu persu a so mamma.
Black and brown and white.	Neru è marrone è biancu.
This is the religion.	Questu hè a religione.
It is not lost.	Ùn hè micca persu.
You set the bar.	Avete stabilitu a barra.
I will clear my account.	Svutaraghju u mo contu.
Otherwise, get the error you describe.	Altrimenti, uttene l'errore chì descrivi.
However, this does not work for the following reasons.	Tuttavia, questu ùn funziona micca per i seguenti motivi.
Everything in this room was pale.	Tuttu in questa stanza era pallidu.
You see they exist.	Vi vede chì esistinu.
She was so small and thin in those days.	Era cusì chjuca è magra, in quelli ghjorni.
He is the only one who knows that particular area of ​​space.	Hè l'unicu chì cunnosce quella zona particulare di u spaziu.
I think that’s the way it should be done.	Pensu chì hè u modu chì deve esse fattu.
I didn't mind hearing him speak.	Ùn mi importava micca di sentelu parlà.
It can be a more complicated way.	Pò esse un modu più cumplicatu.
And it actually was for a while.	È in realtà hè stata per un tempu.
If you make the effort to look for it, you will find it.	Sè vo fate u sforzu di circà, u truverete.
The dogs tried to attack a black spot on the ground.	I cani anu pruvatu à attaccà un puntu neru in terra.
They trust me.	Hanu fiducia in mè.
I didn’t even try to imagine what was going through his mind.	Ùn aghju mancu pruvatu à imaginà ciò chì passava per a so mente.
I am open to ideas !.	Sò apertu à l'idee !.
Thank you for what you have done and are doing.	Grazie per ciò chì avete fattu è fà.
He knew me, he did.	M'hà cunnisciutu, hà fattu.
I shouldn’t run away.	Ùn duveria micca scappà.
Wait for his call.	Aspettate a so chjama.
Call with any questions !.	Chjamate cù qualsiasi dumande!.
Talk about problems.	Parlà di prublemi.
You can let it go.	Pudete lascià andà.
And the yellow.	È u giallu.
For many, the two are often confused.	Per parechji, i dui sò spessu cunfusi.
Go take it a bit.	Andate à piglià un pocu.
The day is over.	U ghjornu finisci.
Look and see.	Fighjate è vede.
That’s the whole point.	Questu hè tuttu u puntu.
Wait for the traffic to stop.	Aspettate chì u trafficu si ferma.
Then they are chosen to give the best fit.	Allora sò scelti per dà u megliu fit.
How to write to a database.	Cume scrive à una basa di dati.
Make sure your bed area can really fit into a larger bed.	Assicuratevi chì a vostra zona di u lettu puderia veramente adatta à un lettu più grande.
And they probably needed help.	È probabilmente avianu bisognu di l'aiutu.
We loved the connection this family had together.	Amamu a cunnessione chì sta famiglia avia inseme.
For example, consider situations such as with moving objects in the picture.	Per esempiu, cunzidira situazzioni cum'è cù l'uggetti in muvimentu in a stampa.
And also a great one.	È ancu un grande.
We also enjoyed this dinner, and a great visit.	Avemu apprezzatu ancu sta cena, è una grande visita.
The second escaped.	U sicondu scappò.
It was easy to learn with people.	Hè stata faciule d'amparà cù e persone.
It didn’t look bad.	Ùn pareva micca male.
Your website is very cool.	U vostru situ web hè assai cool.
All hands were lost.	Tutte e mani eranu perse.
There are many examples of failed software projects.	Ci sò assai esempi di prughjetti di software falluti.
How you, straight men, endure with women is beyond me.	Cume voi, omi dritti, sopportate cù e donne hè oltre à mè.
You need to leave this place now.	Avete bisognu di lascià stu locu, avà.
Then we saw.	Allora avemu vistu.
For the third, it’s one.	Per u terzu, hè unu.
Planning your acquaintance next year provides in-depth information.	A pianificazione di a vostra cunniscenza l'annu dopu furnisce in fondu.
But she knew me.	Ma ella mi cunniscia.
You have to win.	Ci vole à vince.
Especially someone like you.	In particulare qualchissia cum'è tè.
He saved his life.	Hà salvatu a so vita.
The door was locked.	A porta era chjosa.
It was a moment of course.	Era un mumentu di sicuru.
Credit cards are cards associated with a credit account.	I carte di creditu sò carte associate à un contu di creditu.
There was no talk of a murder.	Ùn era micca parlatu di un omicidiu.
Repeat once, twice.	Ti ripeti una volta, duie volte.
We survived, we worked, despite being children.	Avemu sopravvissutu, avemu travagliatu, malgradu esse zitelli.
We read and listen.	Leghjemu è ascoltemu.
We’re going to show you something about the way of life that works.	Avemu da dimustrà qualcosa nantu à u modu di vita chì travaglia.
I left for myself.	Sò partitu per mè stessu.
And the rest of them.	È u restu di elli.
I can pick this up, but there’s nothing wrong with it.	Puderaghju cullà questu, ma ùn ci hè nunda.
Plus, a letter.	In più, una lettera.
His hand touched something sweet.	A so manu toccu qualcosa di dolce.
You’ve been to a hospital before.	Avete statu in un hospitalu prima.
But maybe there is another way to go.	Ma forse ci hè una altra strada chì vene.
We both have blue eyes.	Tutti dui avemu l'ochji turchini.
The sun was very hot and I was walking slowly.	U sole era assai caldu è caminava pianu pianu.
This is not just because more content doesn’t have to be done.	Questu ùn hè micca solu perchè più cuntenutu ùn deve esse fattu.
Those who pay know it.	Quelli chì paganu u cunnosci.
I was sitting there trying to think.	Eru seduta quì à pruvà à pensà.
The look on his face said he knew what was coming.	U sguardu nantu à a so faccia hà dettu ch'ellu sapia ciò chì vene.
This was not a good thing.	Questu ùn era micca un bellu aspettu.
Gently press the two together.	Presse delicatamente i dui inseme.
Almost eight and a half.	Quasi ottu è mezu.
My parents are fine.	I mo genitori sò bè.
I am not able to convey it to such a person.	Ùn sò micca capaci di trasmettemi à una tale persona.
But a little answers to the question.	Ma un pocu risponde à a quistione.
People remember negative comments much more than positive ones.	A ghjente si ricorda di i cumenti negativi assai più di quelli pusitivi.
I’m ready to start now.	Sò prontu per cumincià avà.
They had to believe me.	Avianu à crede mi.
She must have recognized him and felt happy.	Elle doit l'avoir reconnu et se sentir heureuse.
I had no answer.	Ùn avia micca risposta.
I had lost the urge to kill.	Aviu persu a brama di tumbà.
I’m not sure why they don’t change.	Ùn sò micca sicuru perchè ùn cambianu micca.
We don’t have to buy it.	Ùn avemu micca da cumprà.
I looked everywhere, and I couldn't find the answer.	Cercu in ogni locu, è ùn aghju micca trovu a risposta.
She was seven years old.	Ella avia sette anni.
You want things to be perfect.	Vulete e cose per esse perfettu.
They call me for what I am.	I chjamanu per ciò chì sò.
And it would be free.	È saria liberu.
She probably couldn't even laugh or cry.	Probabilmente ùn pudia mancu ride o pienghje.
I mean fuck.	Vogliu dì cazzo.
But with the death of his father, his dreams died with him.	Ma cù a morte di u so babbu, i so sònnii morse cun ellu.
The current price may vary.	U prezzu attuale pò varià.
It was as if a part of him was not there.	Era cum'è una parte di ellu ùn era micca quì.
Both seem to work well.	I dui parenu travaglià bè.
He knew it was going to work, and he did.	Sapia chì avaria da travaglià, è hà fattu.
Other stories are similar.	Altre storie sò simili.
I was a kid, I couldn't do that.	Eru un picciottu, ùn pudia fà quessa.
This information is critical for actions such as walking or standing still.	Questa informazione hè critica per azzioni cum'è caminari o stà fermu.
I was thinking about sex.	Pensava à u sessu.
But this can be taken too far.	Ma questu pò esse purtatu troppu luntanu.
I had never put it into those words.	Ùn l'avia mai messu in queste parolle.
For one night.	Per una notte.
My application runs much faster.	A mo applicazione corre assai più veloce.
The kids on the show are older.	I zitelli in u spettaculu sò più vechji.
And there is no war, at least not yet.	È ùn ci hè micca guerra, almenu micca per u mumentu.
I think they are good.	Pensu chì sò boni.
The interpretation of these results may be limited by a small sample size.	L'interpretazione di questi risultati pò esse limitata da una piccula dimensione di mostra.
There’s a chance again next week’s first.	Ci hè una chance di novu u primu di a settimana prossima.
Good times, good times.	Boni tempi, boni tempi.
But they could not stay.	Ma ùn pudianu stà.
Not even most people have half the brain.	Nemmenu a maiò parte di e persone chì anu a mità di u cervellu.
Keep thinking.	Mantene à pensà.
We will sleep late.	Dormiremu tardi.
But enough for them.	Ma abbastanza per elli.
This marriage does not do them any good.	Stu matrimoniu ùn li face micca bè.
Slowly, slowly.	Pianu pianu.
I did this, it didn't work.	Aghju fattu questu, ùn hà micca travagliatu.
He got up and took her to the hospital.	Alzatu è l'hà purtatu à l'uspidale.
There was something determined about her that she liked.	Ci era qualcosa di determinatu nantu à ella chì li piacia.
This is a team effort.	Questu hè un sforzu di squadra.
Wait a while.	Aspetta un pocu tempu.
But it seemed like a fun experiment in life.	Ma pareva un esperimentu divertente in a vita.
We love the word.	Amamu a parolla.
It wasn’t greasy, but it was well covered.	Ùn era micca grassa, ma era ben coperta.
After the war he left and found it.	Dopu à a guerra si n'andò è l'hà ritruvatu.
Yes, we care.	Iè, ci importa.
Just move on.	Basta andà avanti.
In some cases calling functions on a specific state does nothing.	In certi casi chjamà funzioni nantu à un statu specificu ùn faci nunda.
And he was right.	È era ghjustu.
I wrote it.	L'aghju scrittu.
Decide that it doesn’t really matter how many points you score.	Decidite chì ùn hè micca veramente impurtante quantu punti puntuate.
It’s a draw.	Hè un draw.
That’s exactly what you have here.	Hè esattamente ciò chì avete quì.
The latter could explain the population of unique stars.	L'ultime puderia spiegà a pupulazione di stiddi unichi.
These are the people who treat us badly.	Quessi sò e persone chì ci trattanu male.
You know you miss it.	Sapete chì vi manca.
We often hear that we need to improve on such numbers.	Spessu avemu intesu chì duvemu migliurà tali numeri.
Then they move to another layer.	Allora movenu à un altru stratu.
I won't meet them again.	Ùn li scuntreraghju più.
I never knew anyone did it until recently.	Ùn aghju mai saputu chì qualcunu hà fattu finu à pocu tempu.
The future is bright.	U futuru hè luminoso.
Make him think it’s worth his time.	Fà ellu pensà chì vale a pena u so tempu.
After all, it’s very rare.	In fondu, hè assai raru.
She went after him.	Ella andò dopu à ellu.
Make it a regular practice to call people, including everyone.	Fate una pratica regulare per chjamà e persone, cumpresi tutti.
I won't give them anything.	Ùn li daraghju nunda.
Like the old days.	Cum'è i vechji tempi.
She was dead.	Era morta.
Which makes for a valid answer.	Chì face una risposta valida.
Only special orders.	Solu ordine speciale.
I would do better but this was really low and very hard.	Fararaghju megliu ma questu era veramente bassu è assai duru.
Just as an example.	Solu cum'è un esempiu.
That’s why this game was so great for us.	Hè per quessa chì stu ghjocu era cusì grande per noi.
They married him.	L'anu maritatu.
It’s not an easy road to the top.	Ùn hè micca una strada faciule à a cima.
Which makes me really excited to move forward.	Chì mi rende veramente entusiasmu di avanzà.
Don't worry about taking care of yourself.	Micca ch'ella sia preoccupata di piglià cura di sè stessu.
I thought it was very, very dangerous.	Pensu chì era assai, assai periculosa.
That’s not his job.	Chì ùn hè micca u so travagliu.
My thoughts on food could go anywhere.	I mo pinsamenti nantu à l'alimentariu puderanu andà in ogni locu.
It was the worst of it, he thought.	Era u peghju di questu, hà pensatu.
He married five times and left four children.	Hè maritatu cinque volte è lasciò quattru figlioli.
He expected it to collapse.	Il s'attendait à ce qu'elle s'effondre.
The air shook as he pulled it away.	L'aria si tremò mentre l'hà alluntanatu.
And you are completely correct.	È site cumplettamente currettu.
Don’t tell any of us.	Ùn dì à nimu di noi.
However, the age of the animals used is probably relevant.	Tuttavia, l'età di l'animali utilizati hè probabilmente pertinente.
A glass of milk was in front of a place.	Un vetru di latte era davanti à un locu.
Then he finally got up.	Allora si alzò infine.
It was a new experience for me.	Hè stata una nova sperienza per mè.
A very familiar fear.	Un timore assai familiar.
The important thing.	L'impurtante.
Don’t give up hope.	Ùn lasciate micca a speranza.
You don’t get it right.	Ùn avete micca ghjustu.
Don't close your eyes.	Ùn chjude micca l'ochji.
It’s just a couple of lines.	Hè solu un paru di linee.
Return to the hotel for breakfast.	Ritorna à l'hotel per u colazione.
We’re scared because we didn’t grow up with them.	Avemu paura perchè ùn avemu micca crisciutu cun elli.
The two became good friends in high school.	I dui sò diventati boni amici in a scola media.
Not sure, but better.	Ùn hè micca sicuru, ma megliu.
Once a day is enough, but twice is better.	Una volta à ghjornu hè abbastanza, ma duie volte hè megliu.
One of these small steps is to prepare the night before.	Unu di questi picculi passi hè di preparà a notte prima.
For us, this is just about the speed of development.	Per noi, questu hè ghjustu à a velocità di sviluppu.
He liked them better.	Piuttostu li piacia.
Do your job.	Fate u vostru travagliu.
This is good news.	È bona nutizia.
It couldn’t be far.	Ùn pudia esse luntanu.
Keep in touch!.	Stà in cuntattu!.
But she’s talking about her feelings with you now.	Ma ella parla di i so sentimenti cun voi avà.
The will cannot want two things at once.	A vuluntà ùn pò micca vulerà duie cose à una volta.
He does a good job.	Face un bonu travagliu.
It wasn’t as if he could get into more trouble.	Ùn era micca cum'è s'ellu puderia mette in più prublemi.
I could never find anything to care about.	Ùn aghju mai pussutu truvà nunda di cura.
He pulled out his knife.	Tirò u so cuteddu.
It was included for a different reason.	Hè stata inclusa per una ragione diversa.
It didn’t change because he was around other people.	Ùn hà micca cambiatu perchè era intornu à altre persone.
Throw them in the face, in fact.	Lanciateli in faccia, infatti.
It would be just for.	Saria solu per.
But this kid has had a lot of bad things going on.	Ma stu zitellu hà avutu assai peggiu cose da passà.
They know that the body of the future will not move.	Sapenu chì u corpu di u futuru ùn si trasferisce micca.
In fact, there is only one possible input to each process.	Infatti, ci hè solu un input pussibule à ogni prucessu.
It was five.	Era cinque.
They decided to go see him.	Decidenu di andà à vedelu.
Reading the instructions at all, we did not find such an effect.	Leghjendu l'istruzzioni in tuttu, ùn truvamu micca tali effettu.
I made a mistake.	Aghju fattu un sbagliu.
It’s their choice, not yours.	Hè a so scelta, micca a vostra.
I like models.	Mi piace i mudelli.
Sometimes it works, sometimes it doesn’t.	Calchì volta funziona, à volte ùn hè micca.
None of the other children made a sound.	Nisunu di l'altri zitelli hà fattu un sonu.
Many companies end up paying less than you do, the same.	Parechje cumpagnie in fine pagheranu menu chì site, u listessu.
However, that ball should be gone by then.	Tuttavia, quella bola duveria esse andata da allora.
Stay in that door and no one can enter.	State in quella porta è nimu pò entre.
He was not sleeping.	Ùn era micca dorme.
Then he stopped.	Allora si firmò.
Behind this desk.	Daretu à sta scrivania.
They were long enough.	Si facevanu abbastanza longu.
I’m not interested in doing that.	Ùn sò micca interessatu à fà cusì.
He raised his glass.	Alzò u so vetru.
But it didn’t mean protection.	Ma ùn hà micca significatu prutezzione.
I have tried it in many ways and nothing is called for.	Aghju pruvatu in parechje manere è nunda hè chjamatu.
You did.	Avete fattu.
I told you both to call me by name.	Vi aghju dettu tramindui di chjamà mi per nome.
Yes, there are problems with the law.	Iè, ci sò prublemi cù a lege.
Everyone loves sugar.	Tutti amanu u zuccheru.
He will make the decision that is best for him.	Piglierà a decisione chì hè megliu per ellu.
Let me know, it must be fun !!!.	Fatemi sapè, deve esse divertente !!!.
Now, everyone is happy.	Avà, tutti sò felici.
All pages are as shown in the page library.	Tutte e pagine sò cum'è previste in a biblioteca di e pagine.
The same is true for a country.	U stessu hè veru per un paese.
I tried to call.	Aghju pruvatu à chjamà.
I don’t really care.	Ùn mi importa micca veramente.
But no, there isn't.	Ma nò, ùn ci hè micca.
Well, like you most of the other pages are too.	Ebbè, cum'è voi a maiò parte di l'altri pagine sò ancu.
He was looking around the corner.	Stava à circà in u cantonu.
They tell us to come back.	Ci dicenu di vultà.
Differences between the two groups were not significant.	Differenze trà i dui gruppi ùn eranu micca significativu.
He felt that he had in mind.	Sentia ch'ellu avia da menti.
True to own.	True à propiu.
It was too weird.	Era troppu stranu.
So apparently you've been here.	Allora apparentemente sì statu quì.
Just sit tight.	Basta à pusà strettu.
Some families have managed to keep up.	Alcune famiglie anu sappiutu di mantene.
They won’t go too far.	Ùn andaranu micca troppu luntanu.
We can make room.	Pudemu fà spaziu.
They are often found in the stomach.	Spessu si trovanu in u stomacu.
You have to go for a paid model to grow bigger.	Avete da andà à un mudellu pagatu per cresce più grande.
It cannot be called trade.	Ùn pò esse chjamatu cummerciu.
For an hour or two the snow kept coming.	Per una ora o duie a neve cuntinuò à vene.
I saw the name, but didn't think about it.	Aghju vistu u nome, ma ùn ci pensava nunda.
It is safe to eat, but does not taste very good.	Hè sicuru per manghjà, ma ùn hà micca gustu assai bonu.
I don’t really think they’ll kill you.	Ùn pensu micca veramente chì ti ammazzanu.
Tell me where it takes you.	Dì mi duv'ellu ti porta.
He was not afraid to take his boat on the ice.	Ùn avia paura di piglià a so barca in u ghjacciu.
There were none of these things.	Ùn ci era nimu di sti cosi.
No, there was nothing to say about that.	Innò, ùn ci era nunda di dettu di quella parte.
Go straight ahead.	Vai drittu avanti.
But the true meaning is perhaps something else.	Ma u significatu veru forse qualcosa d'altru.
Wait for the birds to play their part too.	Aspettate chì l'acelli piglianu a so parte ancu.
Worth a visit !.	Vale a pena a visita!.
Usually, though, there is a better solution that people can agree on.	Di solitu, però, ci hè una suluzione megliu chì a ghjente pò esse d'accordu.
Everything that was going on in the man's head was not good.	Tuttu ciò chì passava in a testa di l'omu ùn era micca bellu.
Behind him, above him.	Daretu à ellu, sopra à ellu.
Trust none of them.	Fiducia à nimu di elli.
Health is the focus.	A salute hè u focu.
How you feel about pushing right or left in a spinning car.	Cume ti senti spintu à diritta o manca in una vittura chì gira.
When he arrived, he arrived by car.	Quand'ellu hè ghjuntu, li ghjunse in vittura.
The number was not what he recognized.	U numeru ùn era micca quellu chì hà ricunnisciutu.
Our dog was happy all the time.	U nostru cane era felice tuttu u tempu.
You have to look after each person.	Avete da guardà à ogni persona.
It’s not a car accident.	Ùn hè micca un accidente di vittura.
In many ways, it was true.	In parechji modi, era vera.
I can never imagine being entirely in a state.	Ùn possu micca imaginà mai esse interamente in un statu.
A high place.	Un locu altu.
They sold well.	Anu vindutu bè.
It was hard to say.	Era difficiule à dì.
I was sad.	Eru tristu.
There aren’t many.	Ùn ci sò assai.
It is not forever.	Ùn hè micca per sempre.
One voice rose above the others, both in volume and frequency.	Una voce s'alzava sopra à l'altri, sia in volume è frequenza.
You have been working for weeks.	Duvete avè travagliatu da settimane.
It could be a big job for him.	Puderia esse un gran travagliu per ellu.
My father had also been in politics.	U mo babbu era statu ancu in pulitica.
She has a cock.	Ella hà un coccu.
There are many different types of patterns.	Ci sò parechji tippi diffirenti di mudelli.
A way to reason with them.	Una manera di ragiunà cun elli.
Parents should be treated with respect.	I genitori anu da trattà cun rispettu.
But good to remember.	Ma bè di ricurdà.
Sounds like a good date.	Sembra una data adatta.
He came up with the money himself.	Hè vinutu cù i soldi ellu stessu.
I hate you sad.	Ti odiu tristu.
You know too much.	Ne sà troppu.
I will level up with you.	Aghju da livellu cun voi.
They both see each other.	Si vedenu sempre tramindui.
However, there are a few weird things about it.	Tuttavia, ci sò uni pochi di cose strane nantu à questu.
We can understand what he had written.	Pudemu capisce ciò chì avia scrittu.
It was impossible for them to pass.	Per passà elli era impussibile.
He heard it on the phone.	L'hà intesu à u telefunu.
Way to go with the whole book !.	Via per andà cun tuttu u libru !.
Now it’s a tour.	Avà hè un tour.
Yet she continues these efforts.	Eppuru ella cuntinua questi sforzi.
Of course, not most of us adults.	Certu, nè a maiò parte di noi adulti.
I hope this helps.	Spergu chì questu aiuta.
People do things that are familiar or recognizable.	E persone facenu affari chì sò familiarizati o ricunnisciuti.
I enjoyed talking to her parents for a few minutes.	Mi piacerebbe parlà cù i so genitori per uni pochi di minuti.
Use language as a tool.	Aduprà a lingua cum'è strumentu.
I learned more on board.	Aghju amparatu più à bordu.
You don’t need to tell them.	Ùn avete bisognu di dìlli.
And even that speed.	È ancu quella velocità.
And the case.	È u casu.
Of course, you can tell us a little bit more.	Ovviamente, ci pudete dì un pocu di più.
The girls looked at him with interest.	E zitelle l'esaminavanu cun interessu.
There are two things, though.	Ci sò duie cose, però.
That’s the next job.	Hè u prossimu travagliu.
That’s just the problem.	Hè solu u prublema.
Hit a good one.	Colpitela una bona.
He offered her money, but she didn't take it.	Li hà prupostu soldi, ma ùn li piglia micca.
Fat chance though.	Fat chance però.
Look suddenly into the night.	Fighjate di colpu in a notte.
Please give your input.	Per piacè dà u vostru input.
It took a while to put it together.	Pigliò un pocu di tempu per mette inseme.
Try to avoid guys doing this kind of thing.	Pruvate di evità i ragazzi à stu tipu di cose.
You must provide advance notice.	Duverebbe furnisce un avvisu anticipatu.
It’s not there and it can’t hurt.	Ùn hè micca quì è ùn pò micca fà male.
It was true love, in my opinion.	Hè statu veru amore, in u mo parè.
There is work to be done.	Ci hè un travagliu intornu.
Touch it first with your tongue.	U toccu prima cù a so lingua.
His time was up.	U so tempu era finitu.
He had been here.	Era statu quì.
It was a great way to enjoy the fantastic weather.	Era una bella manera di prufittà di u clima fantasticu.
Let me correct that.	Lasciami curregà quellu.
This can be accomplished, but often with difficulty.	Questu pò esse realizatu, ma spessu cun difficultà.
The whole procedure was recorded on video.	Tutta a prucedura hè stata registrata in video.
They lived separately.	Abitavanu separati.
I’m here for you too.	Sò ancu quì per voi.
The plans were scattered.	I piani sò stati spargugliati.
She felt she needed to be sick.	Ella sentia chì avia bisognu à esse malatu.
I had used the camera before.	Aviu usatu a camera prima.
And it’s as old as cock.	È hè vechju cum'è cazzo.
We need to make time.	Avemu bisognu di fà u tempu.
His will to survive soon disappeared.	A so vuluntà di campà hè sparita prestu.
I couldn’t stop there, of course.	Ùn pudia micca piantà quì, sicuru.
But it’s worth it, so it’s worth it.	Ma vale a pena, cusì vale a pena.
Or at least you know you did.	O, almenu, sapete chì avete fattu.
It will take up too much space.	Ella pigliarà troppu spaziu.
I don’t really think the title will cross your mind.	Ùn pensu micca veramente chì u titulu ti attraverà.
At least that's how it started.	Almenu cusì cuminciò.
That's how it came about.	Hè ghjuntu cusì.
It was extremely rare.	Era estremamente raru.
I ran to the bathroom.	Corsu à u bagnu.
There is probably a significant reason for this.	Ci hè probabilmente una ragione significativa per questu.
It’s too easy for casual people to walk.	Hè troppu faciule per a ghjente casuale per marchjà.
They were dead, he had lived.	Avarianu mortu, ellu avia campatu.
Then no one has.	Allora nimu hà.
It’s here somewhere, and it’s in trouble.	Hè quì in qualchì locu, è hè in guai.
Call first if you are more than five minutes late.	Chjamate prima se sarete più di cinque minuti in ritardo.
It would have produced a different result.	Avaria pruduciutu un risultatu diversu.
I'm not caught.	Ùn sò micca pigliatu.
The next year there is another marriage.	L'annu dopu ci hè un altru matrimoniu.
The terms apply to you.	I termini s'applicanu à voi.
For a moment, my friend felt happy.	Per un mumentu, u mo amicu si senti felice.
Add them and understand what is really wrong.	Li aghjunghje è capisce ciò chì hè veramente sbagliatu.
A thousand years ago in another life, I knew.	Mille anni fà in una altra vita, sapia.
Some are not as patient as others.	Certi ùn sò micca pazienti cum'è l'altri.
I find this funny, though.	Mi pare questu divertente, però.
The leaves and flowers we did not see.	E foglie è fiori ùn avemu micca vistu.
This is not my life.	Questa ùn hè micca a mo vita.
He kicked you out of your way.	Ti scacciò da u vostru modu.
Customers seem to be happy.	I clienti parenu esse felici.
The bill becomes law when it is signed.	U prugettu diventa lege quandu hè firmatu.
Never turn around.	Ùn vultate mai.
Nine are created each year.	Novi sò creati ogni annu.
Keep your eyes peeled !.	Mantene l'ochji cusì !.
I also love your brother.	Amu ancu u vostru fratellu.
Maybe she had been here for hours.	Forse era stata quì per ore.
Think of the tree leaves in the fall.	Pensate à e foglie d'arburu in u vaghjimu.
Shoot, post, and comment here.	Sparate, postate, è cummentate quì.
Either it worked or it didn’t.	O hà travagliatu o ùn hà micca.
And, yes, I realize I'm the billionth person to make that joke.	E, iè, l'avemu veramente messu à travaglià.
But everything else, too.	Ma tuttu u restu, ancu.
Security has written the policy.	A sicurità hà scrittu a pulitica.
I really liked that look.	Aghju veramente piaciutu quellu aspettu.
It was an incredibly powerful concept.	Era un cuncettu incredibilmente putente.
Tomorrow they will be silent.	Dumane si taceranu.
A few of them survived.	Uni pochi di elli sò sopravvissuti.
I’ve always tried to understand why he did this.	Aghju sempre pruvatu à capisce perchè hà fattu questu.
All the photos are very interesting and beautiful.	Tutte e foto sò assai interessanti è belle.
Be menu.	Siate menu.
You can be the right weight and also have high blood pressure.	Pudete esse u pesu ghjustu è ancu avè a pressione alta.
I'm afraid to sleep.	Aghju paura di dorme.
I had seen him before.	L'avia vistu ancu prima.
They are very sweet together.	Sò assai dolci inseme.
I want to count the number of lines.	Vogliu cuntà u numeru di linii.
Don't believe me.	Ùn mi credi micca.
He talked to her seriously, though.	Hà parlatu cun ella in modu seriu, però.
I remember doing this at the beginning of last year too.	Mi ricordu di fà questu à u principiu di l'annu passatu ancu.
She had thought she wanted the same thing she did.	Avia pensatu ch'ella vulia a listessa cosa chì hà fattu.
Then we have a new year.	Allora avemu un annu novu.
But he did.	Ma hà fattu.
The engine seemed to be spinning badly.	U mutore paria chì girava male.
Start slow first.	Cumincià lentu prima.
It means for us in general.	Significa per noi in generale.
The line is important, and it moves in the right direction.	A linea hè impurtante, è si move in a direzzione ghjusta.
Every house around.	Ogni casa intornu.
Unfortunately, as far as we know, they failed.	Sfortunatamente, cum'è sapemu, anu fallutu.
I wanted to hear it.	Ci vulia à sente.
And open doors.	E porte aperte.
There is no problem with that.	Ùn ci hè micca prublema cù questu.
My instructions are clear, like it or not.	I mo struzzioni sò chjari, chì ti piace o micca.
They may not follow, but at least they will listen.	Puderanu micca seguità, ma almenu ascoltanu.
Look again.	Fighjate di novu.
It usually happens in the middle of the afternoon.	Di solitu succede à a mità di dopu meziornu.
He dropped out of my class a few times.	Hè cascatu da a mo classe uni pochi di volte.
Here is the company name and phone number.	Eccu u nome di a cumpagnia è un numeru di telefunu.
Our understanding is not necessary.	A nostra capiscitura ùn hè micca necessariu.
Wait a few seconds and take a look.	Aspettate uni pochi di seconde è fate un ochju.
Imagine someone like you, but not you.	Immaginate à qualchissia cum'è tè, ma micca voi.
For the first time, she turned to slow songs of emotional love.	Per a prima volta, hà vultatu à lenti canzoni d'amore emotivo.
He will know.	Hà da sapè.
We will do the same.	Avemu da fà u listessu.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Dunque, i risultati si tenenu, pensu.
Just keeping them far enough away.	Solu tenenduli abbastanza luntanu.
I was arrested, not your weird text.	Mi sò arristatu, micca u vostru testu stranu.
You know him.	U cunnosci.
But we have to.	Ma duvemu.
Old clothes, said my father.	Roba vechja, disse u mo babbu.
In some cases, our client ended up angry.	In certi casi, u nostru cliente hà finitu arrabbiatu.
Later in this guide, we review the main types.	In seguitu in sta guida, rivisemu i tipi principali.
Her emotional state, however, was another matter.	U so statu emutivu, in ogni modu, era un altru affare.
We live the best we can.	Vivemu u megliu chì pudemu.
It is to be expected.	Hè da esse aspittatu.
Gold stars for being game.	Stelle d'oru per esse ghjocu.
He entered.	Hè intrutu.
They may also change thought patterns.	Puderanu ancu cambià mudelli di pensamentu.
I just wanted to make sure he was there.	Vuliu solu assicurà chì era quì.
The match is over.	U peghju hè finitu.
However, a few comments are in order.	Tuttavia, uni pochi di cumenti sò in ordine.
And the impact is mostly political.	È l'impattu hè soprattuttu puliticu.
The logic is quite simple.	A logica hè abbastanza sèmplice.
If you are anyone else, you can contact me here as well.	Sè vo site qualcunu altru, pudete cuntattatemi ancu quì.
The cell wall.	U muru cellulare.
Something is about to change in the next five years.	Qualcosa hà da cambià in i prossimi cinque anni.
Hall, however, was not to be given up.	Hall, però, ùn era micca da rinunzià.
There was nothing in it.	Ùn ci era nunda in questu.
He needed to start living his life.	Avia bisognu di cumincià à campà a so vita.
I didn’t know when it was enough.	Ùn sapia micca quandu era abbastanza.
It felt more like oil than metal, except hard.	Si sentia cum'è l'oliu più cà u metallu, salvu duru.
And those were just the obvious approaches.	È quelli eranu solu l'avvicinamenti evidenti.
We both stopped.	Ci fermamu tramindui.
Now, get out of that bed.	Avà, esce da quellu lettu.
Try to think about how you made that happen.	Pruvate à pensà à cumu avete fattu chì succede.
The right person to pay.	A persona giusta per pagà.
No questions on my mind.	Nisuna quistione in a mo mente.
Photographs representing a total of three independent experiments are shown.	I ritratti rapprisentanti di un totale di trè esperimenti indipendenti sò mostrati.
I didn’t know what else to do.	Ùn sapia chì altru fà.
She knew it was true.	Ella sapia chì era vera.
The mission is good to go, good to go.	A missione hè bona per andà, bona per andà.
We were here a long time.	Eramu quì assai tempu.
Of course you can.	Di sicuru si pò.
It wasn't the word I meant.	Ùn era micca a parolla chì vulia dì.
He doesn’t talk much about himself, or even much, anyway.	Ùn parla micca assai di sè stessu, o ancu assai, in ogni modu.
This version was great.	Sta versione era grande.
Sometimes you feel that little has changed.	Calchì volta si sente chì pocu hè cambiatu.
I usually don’t do that in a freshman year.	Di solitu ùn fà micca cusì in una corsa di u primu annu.
Anything worth having will be hard to come by.	Qualchese chì vale a pena avè serà difficiule di vene.
I closed my eyes and tried to remember.	Aghju chjusu l'ochji è pruvatu à ricurdà.
She was left in the clothes she was in and nothing more.	Hè stata lasciata in i panni ch'ellu stava è nunda di più.
The judge thought she was lying.	U ghjudice hà pensatu ch'ella menti.
If you are young, insurance is cheap.	Sì ghjovanu, l'assicuranza hè economica.
But so much was left out of our control.	Ma tantu restava fora di u nostru cuntrollu.
We don't want to see that happen to you.	Ùn vuleriamu micca vede chì succede à voi.
They are hidden in the background.	Soni ammucciati in u fondu.
So for me, it’s not just about being in charge.	Dunque, per mè, ùn hè micca solu esse in capu.
Well, we now have the first one.	Ebbè, avemu avà u primu.
I just knew there would be corpses in that house.	Sapia solu chì ci sarianu cadaveri in quella casa.
He didn’t really.	Ùn hà micca veramente.
Please help us !.	Per piacè aiutateci!.
We can’t deal with it.	Ùn pudemu micca affruntà à ella.
That’s how she is with me.	Hè cusì chì ella hè cun mè.
Maybe the function is so complicated that it looks like this.	Forsi a funzione hè cusì cumplicata chì questu si vede.
Everything was going so well.	Tuttu andava cusì bè.
A couple of months, now.	Un paru di mesi, avà.
She didn’t notice.	Ella ùn hà micca nutatu.
Strange subject that is.	Sugettu stranu chì hè.
If you enjoy staying here, fine and good.	Se ti piace à stà quì, bè è bè.
I can have men here in the morning.	Possu avè omi quì da a matina.
Run if you can.	Corri si pò.
He had begun to know men.	Avia principiatu per cunnosce l'omi.
His city is asleep.	A so cità dorme.
He loved talking to this girl.	Li piacia à parlà cù sta zitella.
That’s the only word for it.	Hè l'unica parolla per questu.
There are these children who have moved around the world.	Ci sò sti zitelli chì anu spustatu un mondu sanu.
What you call the middle class.	Chì avete chjamatu a classe media.
'manu.	'manu.
Know what you want.	Sapia ciò chì vulete.
Show high level steps.	Mostra i passi di altu livellu.
I disagree.	Ùn sò micca d'accordu.
They seemed to be waiting for us.	Pareva chì ci aspittàvanu.
He has his own girlfriend to use for training.	Possede una propria ragazza per aduprà una furmazione.
It can’t help but be.	Ùn pò aiutà ma esse.
There are families and then there are families.	Ci sò famiglie è po ci sò famiglie.
This is a clear trial and error.	Questu hè un prucessu chjaru è errore.
Even the wind stopped.	Ancu u ventu si firmò.
But now he had gone beyond himself.	Ma avà s'era andatu oltre ellu stessu.
I didn’t even see his hand move.	Ùn aghju mancu vistu a so manu move.
A good economic knowledge of the parts of the model is provided.	Una bona cunniscenza ecunomica di e parti di u mudellu hè furnita.
It’s always there.	Hè sempre quì.
All three are straight.	Tutti l'altri trè sò dritti.
Or worse, what the men with them hadn't done.	O peggiu, ciò chì l'omi cun elli ùn avianu micca fattu.
And you were created into that.	È avete statu criatu in questu.
Well, it was then, this is it now.	Ebbè, era allora, questu hè avà.
We really have to go towards that.	Duvemu veramente andà versu questu.
Freedom of the press and speech.	Di a libertà di stampa è di parolla.
She became a regular role model for him.	Hè diventatu un mudellu regulare per ellu.
You two were much better.	Voi dui erate assai megliu.
I never thought I would do such a thing.	Ùn aghju mai pensatu chì faria qualcosa cusì.
I had a long way to go.	Aviu avutu una longa strada per andà.
Digital materials are different.	I materiali digitali sò diffirenti.
Unfortunately, hard work has just begun.	Sfurtunatamente, u travagliu duru hè appena principiatu.
All of us care.	Tutti noi chì ci importa.
The two made a perfect team.	I dui facianu una squadra perfetta.
Just a matter of moving now.	Solu una questione di trasfurmà avà.
There are some cases to consider.	Ci sò certi casi da cunsiderà.
I didn’t even know he was always around.	Ùn sapia mancu chì hè sempre in giru.
However, those do not determine the nature of a project.	Tuttavia, quelli ùn determinanu micca a natura di un prughjettu.
They were as numerous as the weeks of the year.	Eranu in numeru cum'è e settimane di l'annu.
Then again, two choices here.	Allora dinò, duie scelte quì.
Don’t stay too long with horses.	Ùn stà micca troppu longu cù i cavalli.
Keep fighting.	Mantene a lotta.
It is at the heart of every moment.	Hè in u core di ogni mumentu.
Understand ourselves and the outside world.	Capisce in noi stessi è da u mondu esternu.
It can be very false.	Pò esse assai bè falsu.
I took the opportunity to close my door.	Aghju pigliatu l'occasione per chjude a mo porta.
One blow, and it was over.	Un colpu, è era finitu.
Seven heads.	Sette capi.
The police are involved.	A polizia hè implicata.
It is certainly possible.	Hè certamente pussibule.
It’s just for two reasons.	Hè ghjustu per dui motivi.
As a player.	Cum'è un ghjucatore.
They never sound good.	Ùn sonanu mai bè.
But, suppose that is the case for a moment.	Ma, supponemu chì hè u casu per un mumentu.
She was a good daughter.	Era una bona figliola.
They have not received one.	Ùn anu micca ricevutu unu.
Cook for an hour.	Cook per una ora.
It is my promise to you.	Hè a mo prumessa per voi.
For example, consider the example above again.	Per esempiu, cunzidira l'esempiu sopra di novu.
But he stopped.	Ma si firmò.
It is very lean and is made with a lot of oil.	Hè assai magre è hè stata fatta cù assai oliu.
How he survived, in that car like that, no one can tell.	Cumu l'hà sopravvissutu, in quella vittura cusì, nimu pò dì.
After the end of a week, nothing.	Dopu à a fine di una settimana, nunda.
There is nothing more.	Ùn ci hè nunda di più.
It was done by the computer and never late.	Hè stata fatta da l'urdinatore è mai tardi.
I just think you can know.	Pensu solu chì pudete sapè.
Nothing special like you.	Nunda di speciale cum'è tè.
But he did and he left it.	Ma hà fattu è l'hà lasciatu.
No one knows why, it was just ordered.	Nimu sà perchè, hè statu solu urdinatu.
If my girls were here with me, it wouldn’t be so bad.	Se e mo zitelle eranu quì cun mè, ùn saria micca cusì male.
Behavior is just that, behavior.	U cumpurtamentu hè solu questu, cumpurtamentu.
I climbed on my high horse.	Aghju cullatu nantu à u mo cavallu altu.
The power factor.	U fattore di putenza.
The man he met.	L'omu chì hà scontru.
They have control.	Hanu u cuntrollu.
The terms of the advance are not entirely clear.	I termini di l'avanzata ùn sò micca sanu chjaru.
Someone who will take charge and guide the audience through the film.	Qualchissia chì pigliarà a carica è guidà l'audienza attraversu u filmu.
There was little reason for that.	Ci era pocu ragiò per.
I just stared.	Aghju fighjatu solu.
We have the feeling that this has happened before.	Avemu a sensazione chì questu hè accadutu prima.
We love that you posted this health.	Ci piace chì avete publicatu sta salute.
They are team guys.	Sò ragazzi di squadra.
I had become such a person.	Eru diventatu una tale persona.
More like my brain was tired or something.	Più cum'è u mo cervellu era stancu o qualcosa.
It requires no thought and little effort.	Ùn ci vole micca pensamentu è pocu sforzu.
He explained it so well.	L'hà spiegatu cusì bè.
I wouldn’t say it was because of this problem.	Ùn diceraghju micca chì era per via di stu prublema.
Sometimes you just have to wait and see how you feel.	Calchì volta avete solu aspittà è vede cumu si senti.
And don’t look the guy’s face on any of them.	È ùn vede micca a faccia di u tippu nantu à alcunu di elli.
Only then, of course, can she know that she truly loves him.	Solu allora, di sicuru, pò sapè ch'ella l'ama veramente.
For the third time, it’s done.	Per a terza volta, hè fatta.
You can work where you want and when you want.	Pudete travaglià induve vulete è quandu vulete.
I will jump when you say jump.	Saltaraghju quandu dite saltu.
And now he’s back here.	È avà hè tornatu quì.
The image the words created in his mind was too funny.	L'imaghjini chì e parolle creanu in a so mente era troppu divertente.
These are the times that are real life for me.	Quessi sò i tempi chì sò a vita vera per mè.
And you know it too.	E sapete ancu.
He knew that voice.	Sapia quella voce.
But your mom is also very strong.	Ma a to mamma hè ancu assai forte.
Only a few cases have been published in the recent literature.	Solu alcuni casi sò publicati in a literatura recente.
So again, so is every industry.	Allora dinò, cusì hè ogni industria.
I was on the bridge.	Eru nantu à u ponte.
The results represent one of three independent experiments.	I risultati rapprisentanu unu di trè esperimenti indipendenti.
Get well soon.	Guarisci prestu.
I promise, it’s worth a look.	Promettu, vale a pena un ochju.
I go to bed and sleep a little.	Aghju da andà in lettu è dorme un pocu.
There was no impact.	Ùn ci era micca impattu.
But we loved it.	Ma l'avemu amatu.
They don’t even talk about it.	Ùn si ne parlanu mancu.
First, there were certainly two ways to go about this construction.	Prima, ci era certamente duie manere di andà cun sta custruzzione.
The wall is no longer visible.	Ùn si vede più u muru.
A lot of things would be fantastic.	Un saccu di cose saria fantastico.
But I knew this was the world.	Ma sapia chì questu era u mondu.
He had seen it, seen something.	Ci avia vistu, vistu qualcosa.
Yes, the road was always open.	Iè, a strada era sempre aperta.
Those days are done.	Quelli ghjorni sò fatti.
I ended up waiting.	Aghju finitu d'aspittà.
None of the subjects reported pain during the experiment.	Nisunu di i sughjetti anu riportatu dolore durante l'esperimentu.
I don’t always get an answer.	Ùn aghju micca sempre risposta.
He had refused.	L'avia ricusatu.
However, sign your name and record the date.	In ogni casu, firmate u vostru nome è arregistrate a data.
I’m not just like any great salesperson.	Ùn sò micca solu cum'è ogni grande venditore.
Then you remember that change.	Allora vi ricordate di quellu cambiamentu.
Too many factors for our current level of technology.	Troppi fattori per u nostru livellu attuale di tecnulugia.
Seeing them every year gave me a sense of comfort.	Videnduli ogni annu m'hà datu un sensu di cunfortu.
They had a file, full of information.	Avianu un schedariu, riccu d'infurmazioni.
He had a record.	Hà avutu un record.
The girl clearly hated him.	A zitella chjaramente l'odiava.
I hear your call.	Sentu a to chjama.
As it seems, children have done it in most other schools.	Cum'è, pare, anu fattu i zitelli in a maiò parte di l'altri scole.
But this is an impossible advice to follow.	Ma questu hè un cunsigliu impussibile di seguità.
In many ways it makes sense.	In parechje manere hè sensu.
It’s long been spent outside.	Hè longu spusatu fora.
Don’t worry, you can see it.	Ùn vi preoccupate, si pò vede.
He had at least three younger brothers.	Avia almenu trè fratelli minori.
Gently return to your starting position.	Ritorna delicatamente à a vostra pusizione di partenza.
I don’t understand how we can do that.	Ùn capiscu micca cumu pudemu fà questu.
And a lot more when my kids were home.	È assai più quandu i mo figlioli eranu in casa.
Maybe try the front door.	Forse pruvate a porta di fronte.
They are the ones who killed my mother.	Sò quelli chì anu uccisu a mo mamma.
Score.	Score.
I like how you make me want to be a better man.	Mi piace cumu mi fate vulete esse un omu megliu.
Everything was perfectly still.	Tuttu era perfettamente fermu.
They spoke little during the journey, which was early.	Parlavanu pocu durante u viaghju, chì era prestu.
He really had to smile.	Hà avutu veramente à surrisu.
Please help us to help.	Per piacè aiutateci à aiutà.
That my voice has authority.	Chì a mo voce hà autorità.
A great agitation was made by this letter.	Una grande agitazione hè stata fatta da sta lettera.
High levels of sales suggest that perhaps prices were too low.	Alti livelli di vendita suggerenu chì forse i prezzi eranu troppu bassu.
I needed this to happen.	Aviu bisognu chì questu succede.
There seems to be no way to ask.	Sembra chì ùn ci sia manera di dumandà.
I met her birth parents, her brother.	Scontru i so genitori di nascita, u so fratellu.
And let's go.	È andemu via.
It’s an interesting description of the work.	Hè una descrizzione interessante di u travagliu.
When it comes down to it, don't be so scared.	Quandu hè ghjuntu, ùn avete micca tantu paura.
I know that in my soul.	Sò chì in a mo ànima.
Add real value.	Aghjunghjite u valore reale.
Anyone can do it.	Qualchissia pò fà.
But she’s wrong, so very wrong.	Ma ella hè sbagliata, cusì assai sbagliata.
I never want more experiences.	Ùn vogliu mai più sperienze.
A city well known for it, if not exactly its own.	Una cità assai cunnisciuta per ella, se micca esattamente a so propria.
I will be there, whatever happens.	Seraghju quì, qualunque cosa succede.
That was his passion.	Questa era a so passione.
Looks like he's waiting for something.	Sembra chì aspetta qualcosa.
We'll be at my parents' station.	Seremu à a stazione di i mo genitori.
She has been involved in data collection and data interpretation.	Hè stata implicata in a cullizzioni di dati è l'interpretazione di dati.
Then he did another one.	Allora hà fattu un altru.
Such studies are, however, only in their infancy.	Tali studii sò, però, solu à u so principiu.
Currently the rate is zero.	Attualmente a tarifa hè zero.
I wouldn’t have shed tears for that.	Ùn avariate micca versatu lacrime per quessa.
To put, and to be seen with.	Per mette, è esse vistu cun.
He wanted my apartment.	Ellu vulia u mo appartamentu.
It costs a lot on that scale.	Custa assai à quella scala.
You can address a point of pain or a desire.	Pudete indirizzà un puntu di dolore o un desideriu.
Every time he tried, he vomited.	Ogni volta chì pruvava, vomitava.
I had never seen anything like it in my life.	In a mo vita ùn avia mai vistu nunda cusì.
This results in a very weak shape.	Questu risultatu in una forma assai debule.
To our knowledge, the officer only completed a report of the lost item.	Senza a nostra cunniscenza, l'ufficiale hà solu cumpletu un rapportu di l'articulu persu.
The man and woman continued to approach.	L'omu è a donna cuntinuavanu à avvicinassi.
Just follow the numbers.	Basta à seguità i numeri.
The experiments were performed during the daylight phase.	L'esperimenti sò stati realizati durante a fase di luce di u ghjornu.
She lived here.	Ella campava quì.
Take some time to get creative with this list.	Pigliate un pocu di tempu per esse creativa cù sta lista.
Sometimes, he runs in families.	Calchì volta, corre in famiglie.
I use a strong tongue.	Aghju aduprà una lingua forte.
And you have to pick up these men.	È duvete ripiglià questi omi.
This could be great.	Questu puderia esse grande.
Just the way he wanted it.	Solu cum'ellu vulia.
Therefore, the storage needs of this approach are low.	Per quessa, i bisogni di almacenamiento di stu approcciu sò bassi.
Thanks for adding.	Grazie per l'aghjuntu.
However, it began to follow.	Tuttavia, hà cuminciatu à seguità.
The train will run.	U trenu currerà.
Now keep your nose out of my business.	Avà tene u vostru nasu fora di i mo affari.
Well, as a customer, you need to do your homework as well.	Ebbè, cum'è un cliente, avete bisognu di fà u vostru travagliu ancu.
It’s just a white box.	Hè solu una scatula bianca.
It was finished showing in the shop.	Hè stata finita di mostra in a buttrega.
Nobody's going there.	Nimu ci và.
This is much earlier than usual.	Questu hè assai prima di u solitu.
I took off my shoes, nothing more.	Aghju toltu i scarpi, nunda di più.
Build your ideas too.	Custruite ancu e vostre idee.
A few seconds later, he was free of everything.	Qualchi seconde dopu, era liberu di tuttu.
The feeling may follow.	U sintimu pò seguità.
Last week nothing happened.	A settimana passata nunda hè accadutu.
Everyone, even the children, had work to do.	Tutti, ancu i zitelli, avianu un travagliu da fà.
I try to help my daughter buy her first car.	Cercu di aiutà a mo figliola à cumprà a so prima vittura.
It was a huge success and it was really cool.	Hè statu un grande successu è era veramente cool.
These are dangerous and must be stopped.	Quessi sò periculosi è deve esse firmatu.
Life has not been easy for me.	A vita ùn hè micca stata faciule per mè.
She had my number.	Ella avia u mo numeru.
He’s not really a companion.	Ùn hè micca veramente un omu di cumpagnia.
They can kill a lot of people.	Puderanu assassinà assai persone.
A couple of points should be noted here.	Un paru di punti deve esse nutatu quì.
Your solution idea is sound, but the numbers may be off.	A vostra idea di suluzione hè sana, ma i numeri ponu esse off.
Maybe if you try hard enough, you can remember.	Forse si pruvate abbastanza, pudete ricurdà.
It just tells us what it is.	Ci dice solu chì è.
The data collected in this way are complex.	I dati raccolti in questu modu sò cumplessi.
You may think you have it at some point.	Puderete pensà chì avaristi à un certu puntu.
Listen to your doctor.	Ascolta u vostru duttore.
The film has a lot of heart.	A film hà assai core.
It’s a positive thing, not a negative one.	Hè una cosa pusitiva, micca negativa.
Some programs are very good, others are not so effective.	Certi prugrammi sò assai boni, altri ùn sò micca cusì efficace.
She knew how it felt.	Ella sapia cumu si sentia.
Their sex was not obvious.	U so sessu ùn era micca evidenti.
He told me you had been doing this forever.	M'hà dettu chì avete fattu questu per sempre.
Keep your audience in mind as you write.	Mantene u vostru audience in mente mentre scrive.
For one thing, interest runs on judgment.	Per una cosa, l'interessu corre nantu à u ghjudiziu.
Maybe there is.	Forse ci hè.
Otherwise, it will produce a new promise.	Altrimenti, pruducerà una nova prumessa.
Every victory should be a reason to celebrate.	Ogni vittoria deve esse un mutivu di festa.
The descent was beautiful but strange.	A discenda era bella ma strana.
It’s not that it’s a bad idea.	Ùn hè micca chì hè una mala idea.
I feel things.	Sentu e cose.
He must be back in his room.	Deve esse vultatu in a so stanza.
Of course he would scream like a child.	Di sicuru ch'ellu gridaria cum'è un zitellu.
No one is dead.	Nimu hè mortu.
The title.	U titulu.
Then people are killed.	Allora a ghjente hè ammazzata.
There is no other possibility.	Ùn ci hè altra pussibilità.
It saved my life.	Salvatu a mo vita.
But they must be the right people.	Ma deve esse e persone giuste.
He is still in the hospital and is not doing well.	Hè sempre in l'uspidale è ùn va micca bè.
I had no idea what he was going to do next.	Ùn avia micca idea di ciò chì hà da fà dopu.
It’s not my style.	Ùn hè micca u mo stile.
I wanted to see if he would tell me first.	Vuliu vede s'ellu mi dicia prima.
He loved everyone and everyone loved him too.	Hà amatu tutti è tutti l'anu amatu ancu.
This was also in high school.	Questu era ancu in u liceu.
I was a little more responsible.	Eru un pocu più rispunsevule.
They had been in a relationship for ten years.	Eranu in una relazione per deci anni.
They had a good scene upstairs and we loved it.	Anu avutu una bona scena quì sopra è ci piace.
Oh, hell with you.	Oh, l'infernu cun voi.
This decision was reasoned and is supported by the record.	Questa decisione era ragiunate è hè sustinuta da u record.
Significant complexity did not occur in either group.	Cumplicità significativu ùn hè micca accadutu in i dui gruppi.
Both said the defendant had called them.	Tutti dui anu dettu chì l'accusatu li avia chjamatu.
This is presented as a measure in the interest of the students.	Questu hè presentatu cum'è una misura in l'interessu di i studienti.
The best place to meet women can be practical in the right individual.	U megliu postu per scuntrà e donne pò esse praticu in l'individuu ghjustu.
I put my phone on the table between us.	Aghju messu u mo telefunu nantu à a tavula trà noi.
I don't have.	Ùn aghju micca.
More instant coffee.	Più caffè instantaneu.
It seems everywhere now.	Sembra in ogni locu avà.
The children were excitedly excited.	I zitelli eranu eccitati entusiasmati.
I got better.	Aghju megliu.
We leave the detailed discussion to future work.	Lasciamu a discussione dettagliata à un travagliu futuru.
Not someone who makes decisions for the bank.	Micca qualchissia chì face decisioni per u bancu.
That might be his favorite.	Chì puderia esse u so preferitu.
And it depends on that time.	È dipende chì tempu.
She smiled thinly.	Ella fece un sorrisu magre.
She said this because of my father.	Ella disse questu per via di u mo babbu.
But that’s how I feel.	Ma hè cusì chì mi sentu.
Nothing worked.	Nunda hà travagliatu.
Tell me what you think of the room !.	Dimmi ciò chì pensate di a stanza !.
This practice may become much more common in the future.	Sta pratica pò diventà assai più cumuna in u futuru.
We were silent for a while.	Eramu silenziu per un spaziu.
There was no discussion of my going with her.	Ùn ci era micca discussione di u mo andà cun ella.
Alone, here you are.	Solu, quì site.
Oh, but not between six and eight.	Oh, ma micca trà sei è ottu.
When on the site choose a city in which you are located.	Quandu in u situ sceglite una cità in quale site.
It was in my home office that it occupied useful book space.	Era in u mo uffiziu in casa chì occupava spaziu di libru utile.
That includes your man.	Chì include u vostru omu.
The police kept them behind.	A pulizza li tena in daretu.
Download files can include any of these types.	I schedarii di scaricamentu ponu include qualsiasi di sti tipi.
Of course, he could not walk when he was born.	Di sicuru, ùn pudia marchjà quandu era natu.
I can bring you a strength you can’t imagine.	Li possu purtà una forza chì ùn pudete micca imagine.
These examples are telling.	Questi esempi sò dicendu.
I don’t lie to anyone.	Ùn mintu per nimu.
Bring the water to a boil over high heat.	Purtate l'acqua à fogghiu nantu à u focu altu.
This is the best day ever.	Questu hè u megliu ghjornu di sempre.
I lived a short time.	Vissi ma pocu tempu.
And then we stopped.	E poi ci fermemu.
Or you want to be with your family.	O vulete esse cù a vostra famiglia.
It’s not love.	Ùn hè micca amore.
However, he survived.	In ogni casu, hà sopravvissutu.
It wasn’t a big help.	Ùn era micca un grande aiutu.
See this picture.	Vede sta imagine.
The community has become much more involved in development.	A cumunità hè diventata assai più implicata in u sviluppu.
He is put in the cell with her.	Hè messu in a cellula cun ella.
Something really, really, really bad.	Qualcosa veramente, veramente, veramente male.
It was ahead of its time.	Era davanti à u so tempu.
It was as if they both played a role.	Era cum'è s'è tutti dui ghjucanu un rolu.
I started to move.	Cuminciu à muvimenti.
So in the end they presented three.	Allora à a fine anu prisentatu trè.
In the above experiment, only the green light source was used.	In l'esperimentu sopra, solu a fonte di luce verde hè stata utilizata.
Our results were similar.	I nostri risultati eranu simili.
But that’s beyond the point.	Ma questu hè in più di u puntu.
Oh, it’s so beautiful.	Oh, hè cusì bellu.
You have to be creative.	Duvete esse creativa.
You are free to come.	Sì liberu venite.
We definitely know that now.	Definitivamente sapemu chì avà.
I didn't want to live.	Ùn vulia micca campà.
So it doesn't have to be a big deal anyway.	Allora ùn deve esse micca un grande affare in ogni modu.
For us, it’s not about politics.	Per noi, ùn si tratta micca di pulitica.
We had the advantage of surprise.	Avemu avutu u vantaghju di a sorpresa.
In time of war, no less.	In tempu di guerra, micca menu.
They will not take advice from me or anyone else.	Ùn pigliaranu micca cunsiglii da mè o da qualcunu altru.
I fell into that group.	Cadu in quellu gruppu.
His expression changed.	A so spressione cambiò.
And now you.	È avà tù.
They would not be human if they did not miss their daughter.	Ùn avarianu micca esse umani s'ellu ùn mancassi a so figliola.
'function'.	'funzione'.
They had it.	L'anu avutu.
He would try.	Farebbe a prova.
He starts walking.	Si principia à marchjà.
You feel weak.	Ti senti debule.
I love children and the comfort of home.	Amu i zitelli è u cunfortu di casa.
He had never had himself.	Ùn avia mai avutu ellu stessu.
We’ll never know if anything will work out until we try.	Ùn pudemu mai sapè se qualcosa funziona finu à chì pruvemu.
But they took you.	Ma ti piglianu.
Everyone is paying attention.	Tutti stanu à l'attenzione.
It seems that the only exception to this is sleep.	Sembra chì l'unica eccezione à questu hè dorme.
Me and my big mouth.	Eiu è a mo grande bocca.
But everything went wrong.	Ma tuttu andò male.
Things just fall apart.	E cose cadenu solu.
This book is just that and it does it well.	Stu libru hè solu questu è u face bè.
Rather what happened to me.	Piuttostu ciò chì mi hè accadutu.
But we tried.	Ma avemu pruvatu.
That's what she told him.	Hè ciò ch’ella li avia dettu.
Buy and sell based on your research.	Cumprate è vende basatu nantu à a vostra ricerca.
By his own hand.	Per a so propria manu.
The flow is from left to right.	U flussu hè da manca à diritta.
Make sure you know the differences.	Assicuratevi di cunnosce e differenze.
And then you die.	E poi mori.
We trust you.	Avemu fiducia in voi.
They need results.	Hanu bisognu di risultati.
Code new happy hour or during lunch, it is.	Code new happy hour o durante lunch, è.
Maybe he escapes by himself.	Forse scappa da ellu stessu.
Think you’re out for a while.	Pensate chì site fora per un tempu.
I can’t imagine who would have done this.	Ùn possu micca imagine quale averia fattu questu.
But then he hit home.	Ma tandu hà colpitu in casa.
No one can run and hide in the background.	Nimu pò curriri è ammuccià in u fondu.
Which can be a no-brainer.	Chì pò esse un spettaculu da ùn mancassi.
I park in front of the house.	Parcheghju davanti à a casa.
Call it a beer that knows exactly what it is.	Chjamate una birra chì sà esattamente ciò chì hè.
I decided to leave him.	Aghju decisu di lascià ellu.
They also have rights.	Hanu ancu diritti.
Tell employees what to do and what not to do.	Dite à l'impiegati ciò chì facenu è facenu.
We have done nothing wrong.	Ùn avemu fattu nunda di male.
This step is most effective in small spaces.	Stu passu hè più efficau in i spazii chjuchi.
I talk a lot about hair.	Parlu assai di capelli.
It was like listening to music for the first time.	Era cum'è à sente a musica per a prima volta.
Nor should they be.	Nè deve esse.
They seem to be fighting each other.	Sembranu cummattiri l'un l'altru.
At this point too.	À questu puntu ancu.
And now to hear.	È avà à sente.
This silence was not for lack of effort.	Stu silenziu ùn era micca per mancanza di sforzu.
I hope you like it !.	Spergu chì vi piace !.
That was the key.	Chì era a chjave.
But it doesn’t spread very far.	Ma ùn si sparghje assai luntanu.
It was really good.	Era veramente bonu.
We didn’t find any water.	Ùn avemu trovu acqua.
I helped hide the body.	Aghju aiutatu à ammuccià u corpu.
You can too.	Pudete ancu.
We have a high birth rate.	Avemu un altu tassu di natalità.
I don’t know how he could ever leave.	Ùn sò micca sapè cumu si puderia mai lascià.
Again, it is clear that change must come.	In novu, hè evidenti chì u cambiamentu deve vene.
He breaks his arms and one of his legs.	Rompe e so braccia è una di e so gammi.
Without anything waiting on the other side.	Senza nunda chì aspetta da l'altra parte.
He kept it to himself.	L'hà tenutu per ellu stessu.
Come and find us.	Venite à truvà noi.
Everyone has sick days these days.	Tutti anu ghjorni malati in questi ghjorni.
When someone beats you, you kill them.	Quandu qualcunu ti batte, l'avete uccisu.
We leave these issues for another time.	Lascemu questi prublemi per un altru tempu.
Everyone knows, she says, that’s just how the art world works.	Tuttu u mondu sapi, ella dice, hè solu cumu funziona u mondu di l'arte.
Large house with lots of room.	Grande casa cù assai stanza.
We write what we want in a box and we get it.	Scrivemu ciò chì vulemu in una casella è l'avemu.
But he has an idea.	Ma hà una idea.
I didn’t ask him about it.	Ùn l'aghju micca interrugatu nantu à questu.
Until things went wrong.	Finu à chì e cose andavanu male.
More and more people tend to be involved in the world community.	Sempre più persone tendenu à esse implicati in a cumunità mundiale.
His face is narrow and scared.	A so faccia hè stretta è spaventata.
The expression on the girl's face did not change.	L'espressione in a faccia di a zitella ùn hà micca cambiatu.
I couldn’t believe the power was still there.	Ùn pudia micca crede chì u putere era sempre.
I had a word.	Aghju avutu una parolla.
We’re going to stop this shit.	Avemu da piantà sta merda.
I mean it’s not just a number.	Vogliu dì chì ùn hè micca solu un numeru.
The hotel is very nice, although the rooms are a bit cramped.	L'hotel hè assai bellu, anche se e camere sò un pocu strette.
For me, this would be a dead weight.	Per mè, questu seria un pesu mortu.
Well here we are, he said.	Eppuru quì simu quì, disse.
Things have changed.	E cose sò cambiate.
Season with salt and pepper.	Stagione cù u salinu è u pepite.
No wonder he had no friends.	Ùn meraviglia ch'ellu ùn avia micca amici.
First, looking for an arrested person.	Prima, a ricerca di una persona arrestata.
It will be done later.	Serà fattu dopu.
And anyway, my team made me proud.	È in ogni casu, a mo squadra m'hà fattu fieru.
However, he did have a college degree.	Tuttavia, hà avutu un diploma universitariu.
Never let them believe that getting what they want will be easy.	Ùn lasciate mai crede chì ottene ciò chì volenu serà faciule.
There is research to support this.	Ci hè una ricerca per sustene questu.
But those are just lost.	Ma quelli chì si sò appena persi.
The changes to be made in the test are as follows.	I cambiamenti da fà in a prova sò i seguenti.
Same with my mom.	U stessu cù a mo mamma.
This country is a wonderful place for them.	Stu paese hè un locu maravigliu per elli.
The fear is the same for them as it is for you.	U timore hè listessa per elli cum'è per voi.
On the indicated line.	Nantu à a linea indicata.
The work was finished in a day.	U travagliu hè statu finitu in un ghjornu.
He can live a normal and useful life.	Pò campà una vita normale è utile.
Some differences were found only in certain types of health care systems.	Alcune differenze sò state truvate solu in certi tipi di sistemi di assistenza sanitaria.
But it was an interesting thought.	Ma era un pensamentu interessante.
The kids we spend our days with are amazing.	I zitelli chì passemu i nostri ghjorni cun sò maravigghiusu.
I highly recommend reading it.	Vi cunsigliu assai di leghje.
Then there were the tax issues.	Dopu ci sò stati i prublemi fiscali.
It helped to clear the air.	Aiutò à sguassà l'aria.
Maybe not fixed, but at least you understand.	Forse micca riparatu, ma almenu capisce.
Listen and have fun !.	Ascolta è piacè!.
He seemed lost just then.	Paria persu ghjustu allora.
Don't make me come back here.	Ùn mi fate micca vultà quì.
She seemed to be sleeping.	Ella paria dorme.
But now we have to accept this and prepare.	Ma avà avemu da accettà questu è preparà.
So, we had a lot of food to bring home.	Dunque, avemu avutu assai manciari da purtà in casa.
What he did.	Chì hà fattu.
What we see is the changing surface.	Ciò chì vedemu hè a superficia cambiante.
To leave.	Lascià.
I took a couple of things from you.	Aghju pigliatu un paru di cose da voi.
This can be understood by means of the following argument.	Questu pò esse capitu per mezu di l'argumentu seguente.
And sometimes.	È à volte.
I am complete.	Sò cumpletu.
I can, though.	Puderaghju, però.
He turned me in his arms.	Mi vultò in i so braccia.
But like a lot of art, it’s really bad.	Ma cum'è assai arte, hè veramente male.
The animals are there.	L'animali ci sò.
It is a technology that can be found at the highest levels.	Hè una tecnulugia chì pò esse truvata à i più alti livelli.
A key problem was the lack of data.	Un prublema chjave hè stata a mancanza di dati.
It was helpful, they suggest, to hear what others had to say.	Hè stata utile, suggerenu, per sente ciò chì l'altri avianu da dì.
This can have one or more of a number of causes.	Questu pò avè una o più di una quantità di cause.
Also, not true.	Inoltre, micca veru.
So very, very fair.	Cusì assai, assai ghjustu.
This method includes the steps described below.	Stu metudu include i passi discrittu quì sottu.
God knows why they went to war.	Diu sà perchè sò andati in guerra.
As the market changes, so do we.	Cume u mercatu cambia, cusì avemu.
I have to go from there for myself.	Aghju da andà da quì per mè stessu.
But you need to be ready.	Ma avete bisognu à esse prontu.
They were believed to know past and future things.	Eranu cridutu per sapè e cose passate è future.
And each day stays longer.	È ogni ghjornu ferma più longu.
And here you have them.	È quì li avete.
She had never noticed, but she was right.	Ùn avia mai nutatu, ma ella avia ragiò.
This, mind you, is a subject.	Chistu, menti, hè un sughjettu.
But that was not what was happening here.	Ma ùn era micca ciò chì succede quì.
This is achieved in two steps.	Questu hè ottenutu in dui passi.
However, you won’t find those two mixed up in this business.	In ogni casu, ùn truverete micca quelli dui mischiati in questu affari.
I didn’t see that coming.	Ùn aghju micca vistu quellu chì vene.
Representative results from one of three independent experiments are shown.	I risultati rapprisentanu di unu di trè esperimenti indipendenti sò mostrati.
This time, however, these are out of control.	Questa volta, però, questi anu fora di cuntrollu.
The doctor was not really a doctor.	U duttore ùn era micca veramente un duttore.
Yet nothing is back.	Eppuru nunda ùn hè tornatu.
I’ve been shot a lot more times than you.	Sò statu abbattutu assai più volte chè tù.
This woman saying what she heard.	Sta donna dicendu ciò chì hà intesu.
I couldn’t sleep.	Ùn pudia dorme.
You know, of course, they’re talking behind your back.	Sapete, certamente, parleranu daretu à a vostra spalle.
My father is dead.	U mo babbu hè mortu.
He won the challenge, killing the old king.	Hà vintu a sfida, uccidendu u vechju rè.
You have a beautiful baby.	Avete un bellu zitellu.
However, each individual may experience the symptoms differently.	Tuttavia, ogni individuu pò sperimentà i sintomi in modu diversu.
Differences in clinical outcome between the two groups of infection were evident.	E differenze in u risultatu clinicu trà i dui gruppi di infezzione eranu evidenti.
He also brought special tools.	Hà purtatu ancu arnesi spiciali.
All your child needs is time and interest.	L'unicu ciò chì u vostru zitellu hà bisognu hè tempu è interessu.
They are also listening to themselves.	Sò ancu à sente à sè stessu.
She, in turn, has a husband on a business trip.	Ella, à u turnu, hà un maritu in un viaghju d'affari.
Of course a great video !!!.	Di sicuru un grande video !!!.
There were a few of them.	Ci era un pocu di elli.
In his own world.	In u so propiu mondu.
It was a week to forget.	Era una settimana per scurdà.
The difference is critical.	A diferenza hè critica.
Many died this first winter.	Parechji sò morti stu primu invernu.
I fucked a little harder.	Mi fottu un pocu di più.
Between them, they managed to save the leg.	Trà elli, anu sappiutu di salvà a gamba.
These measures help to take the discussion of the global project.	Queste misure aiutanu à piglià a discussione di u prugettu globale.
And probably your reaction has been.	E probabilmente a vostra reazione hè stata.
We are a good team.	Semu una bona squadra.
Nothing should be hidden and kept secret.	Nunda ùn deve esse ammucciatu è tenutu sicretu.
However, it is not easy to find.	Tuttavia, ùn hè micca faciule di truvà.
A side effect of regular time travel we cannot explain.	Un effettu secundariu di u viaghju in tempu regulare ùn pudemu micca spiegà.
The nature of the action.	A natura di l'azzione.
In a few weeks you will feel strong again.	In uni pochi di settimane si senterà di novu forte.
I think the day to day should be yours.	Pensu chì u ghjornu à ghjornu deve esse u vostru.
On the other hand, a few have a strong effect on performance.	Per d 'altra banda, uni pochi anu un forte effettu nantu à u rendiment.
He came for them.	Venia per elli.
Experience tells us that this is true.	L'esperienza ci dice chì questu hè veru.
Anyone as old as he is should know this.	Qualchissia vechju quant'ellu hè duverebbe sapè questu.
She made him touch her herself.	L'hà fattu tuccà ella stessa.
He came to see us when we lived in the big house.	Hè ghjuntu à vede noi quandu avemu campatu in a casa grande.
He tried to sound natural.	Hà pruvatu à sona naturali.
Love someone, love something.	Amate à qualchissia, amate qualcosa.
When practicing, it is important to listen.	Quandu si pratica, hè impurtante à sente.
You need to know that before you go back to town.	Deve sapè chì prima di vultà in cità.
They’re the usual dress.	Sò u vestitu di solitu.
For me, every child is the same.	Per mè, ogni zitellu hè u listessu.
His throat was closed.	A so gola era chjosa.
The next day he was killed in action.	U ghjornu dopu hè statu uccisu in azzione.
So what is your situation ,.	So quale hè a vostra situazione,.
She has her own way of doing it.	Ella hà u so propiu modu di fà.
I think she was trying to make me feel better.	Pensu ch'ella provava à fà mi sentu megliu.
Joy is an example.	Joy hè un esempiu.
Now there are two choices you have to make.	Avà ci sò duie scelte chì duvete fà.
The army as its source.	L'armata cum'è a so fonte.
Information that police may find useful.	Infurmazione chì a polizia pò truvà utile.
The boy is the man’s father, perhaps.	U zitellu hè u babbu di l'omu, forse.
The bed was covered in blood.	U lettu era cupertu di sangue.
I gave the “low” command and started talking to the building.	Aghju datu u cumandamentu "bassu" è cuminciatu à parlà à l'edificiu.
They are in the maintenance of certain men.	Sò in u mantenimentu di certi omi.
I went to the car after the second time it fell.	Sò andatu versu a vittura dopu a seconda volta ch'ella hè falata.
Excuse me.	Scusa.
I want to be free.	Vogliu esse liberu.
Take a tour and travel business.	Eseguisce un tour è affari di viaghju.
Like, a lot.	Cume, assai.
I can’t wait to try it.	Ùn possu aspittà di pruvà.
I know nothing about you.	Ùn sò nunda di tè.
It’s their to give and take and no one else’s.	Hè a so da dà è piglià è nimu altru.
Interested in something.	Interessate in qualcosa.
I had a lot of difficulty making that final jump.	Aghju avutu assai difficultà per fà quellu saltu finale.
He didn’t move.	Ùn hà micca mossi.
He doesn't come back.	Ùn torna micca.
He held out his other hand.	Mi tense l'altra manu.
She was too busy trying to raise five children for herself.	Era troppu occupata à pruvà à crià cinque figlioli per sè stessu.
The girls are so cool.	E ragazze sò cusì cool.
The reality is that there is probably so much to worry about.	A realità hè chì probabilmente ùn ci hè tantu da preoccupassi.
The sound of stone is back.	U sonu di petra hè tornatu.
We can always move forward quickly.	Pudemu sempre avanzà rapidamente.
We don’t need this to be the path we continue to walk.	Ùn ci vole micca chì questu sia u caminu chì cuntinuemu à marchjà.
During the experiment, the environment was quiet.	Duranti l'esperimentu, l'ambienti hè stata tranquilla.
I could no longer bear to look at him.	Ùn pudia più suppurtà di fighjà ellu.
You have reviews, you have to do it.	Avete recensioni, avete da fà.
Nor was it exactly true.	Nè era esattamente veru.
Give a bad name to higher education.	Dà un cattivu nomu à l'istruzione superiore.
Now a new girl.	Avà una nova zitella.
Don’t worry about anything.	Ùn vi preoccupate di nunda.
No request was made in this case.	Nisuna dumanda hè stata fatta in stu casu.
He was there, card in hand, to try out new material.	Era quì, carte in manu, per pruvà un novu materiale.
It’s meant to be fun.	Hè destinatu à esse divertente.
They played together.	Anu ghjucatu inseme.
An old woman saved him and a few others.	Una vechja l'hà salvatu è uni pochi d'altri.
Following the same path you have to go straight.	Dopu à u listessu chjassu ci vole à andà ghjustu.
You can take me out a lot.	Pudete piglià mi fora assai.
They may or may not be off, but they probably are.	Puderanu o micca esse off, ma probabilmente sò.
I can’t describe the noise.	Ùn possu micca descriverà u rumore.
In this case, one of the only lights in town.	In stu casu, unu di i soli luci in cità.
She is totally in her power.	Ella hè tutale in u so putere.
Let it cook for a while.	Lasciate chì coccu per un tempu.
But you will need to share it to find out.	Ma vi tuccherà à spartitu per sapè.
Essentially, this is where the story begins.	Essenzialmente, hè quì chì a storia principia.
They can choose to get it, but they don’t need to.	Puderanu sceglie di ottene, ma ùn ne anu micca bisognu.
Don’t make me sick.	Ùn mi fate micca malatu.
It’s not about doing exactly the same thing you did.	Ùn si tratta micca di fà esattamente a stessa cosa chì avete fattu.
Very interesting interesting.	Moltu interessante interessante.
It’s confusing because you’ve changed shape.	Hè cunfusu perchè avete cambiatu forma.
He also returned to the track himself several times.	Hè ancu vultatu à a pista ellu stessu parechje volte.
I’m going to be home at a certain time, every night.	Sò da esse in casa à una certa ora, ogni sera.
He said he was strong again.	Ellu disse chì era forte di novu.
Wonderful construction man.	Omu di custruzzione maravigghiusu.
Maybe others are buying it, but not me.	Forsi l'altri sò compru, ma micca mè.
This is important to me.	Questu hè impurtante per mè.
True, this is intended.	True, questu hè destinatu.
This may be fine with you.	Questu pò esse bè cun voi.
We passed and waited a few minutes and then continued.	Ci anu passatu è avemu aspittatu uni pochi di minuti è poi cuntinuemu.
I think that’s because it brought fear to me.	Pensu chì hè perchè hà purtatu a paura per mè.
Thus, the same parameters are used in this study.	Cusì, i stessi parametri sò usati in stu studiu.
I know it’s also in mine.	Sò chì hè ancu in u mio.
I can understand your lie to me.	Puderaghju capisce a vostra minzogna à mè.
With those weird white hair.	Cù quelli strani capelli bianchi.
No, we can’t carry on.	Innò, ùn pudemu micca purtà.
I was ready to sign anything.	Eru statu prontu à firmà qualcosa.
The day had dawned.	U ghjornu s'era sbucatu.
I want to help you believe, without killing anyone.	Vogliu aiutà à crede, senza tumbà nimu.
They have two sons, a son and a daughter.	Hanu dui figlioli, un figliolu è una figliola.
It makes them laugh.	Li fa ride.
I sat for days watching the same movie.	Aghju assittatu per ghjorni à fighjulà u listessu filmu.
And things like that.	E cose cusì cusì.
Show the world.	Mostra u mondu.
And yes, it’s on the ground.	È iè, hè in terra.
Please buy the book.	Per piacè cumprà u libru.
Consider it.	Cunsiderate lu.
No one was near him.	Nimu era vicinu à ellu.
There is no sign of change over time.	Ùn ci hè micca signu di cambiamentu cù u tempu.
Read his words.	Leghjite e so parolle.
Either we have to pull it down or let it go.	O duvemu tiràla giù o lasciemu andà.
Several circumstances make this clear.	Parechji circustanze facenu questu chjaru.
Behind the door to his right was the bathroom.	Daretu à a porta à a so diritta era u bagnu.
This is super important.	Questu hè super impurtante.
No problem here.	Nisun prublema quì.
I know he played it, but I never heard it.	Sapemu chì hà ghjucatu, ma ùn l'aghju mai intesu.
She does this in three major ways.	Ella face questu in trè manere maiò.
To know how to complete the cards.	Per sapè cumu cumpiendu e carte.
Informed consent will be obtained from teachers and students.	U accunsentu infurmatu serà ottenutu da i prufessori è i studienti.
We won games, as a result.	Avemu vintu partiti, in u risultatu.
Someone eventually let him touch his head.	Qualchidunu eventualmente lasciò toccu u so capu.
Anyway, so to speak.	In ogni casu, cusì dicemu.
Because this is bigger than me.	Perchè questu hè più grande di mè.
Then the shoulder problem comes back.	Allora u prublema di spalla torna.
Needless to say, because talking is pricey.	Ùn ci vole à dì assai, perchè parlà hè prezzu.
And then it came into my life and now it was here.	È tandu hè ghjuntu in a mo vita è avà era quì.
I noticed more.	Aghju nutatu di più.
Leaving the planet is only part of that hope.	Esce da u pianeta hè solu una parte di quella speranza.
We all know our special needs.	Tutti sapemu i nostri bisogni speciali.
I’m going to slow it down just right.	L'aghju da rallentà ghjustu.
Lots to say.	Parechje cose da parlà.
All matter is bad.	Tutta a materia hè male.
There was no sign of the soldiers.	Ùn ci era micca segnu di i suldati.
Maybe they just give up.	Forse si rinuncianu solu.
I hope so.	Spergu chì sarà.
It could be wrong. 	Puderia esse sbagliatu. 
it is possible.	hè pussibule.
The boy was not afraid and did not try to walk away.	U zitellu ùn hà micca paura è ùn hà micca pruvatu à alluntanassi.
And it happened that way.	È hè accadutu cusì cusì.
They don’t know it exists.	Ùn sanu micca chì esiste.
A year ago.	Un annu fà.
This afternoon she had said she was alone.	Questu dopu meziornu avia dettu ch'ella era sola.
People often want to get away from the city.	A ghjente spessu volenu alluntanassi da a cità.
Create a record.	Crea u record.
He fights in a good fight.	Combatte a bona lotta.
The difference is that no action would be taken with this report.	A diferenza hè chì nisuna azzione seria fatta cù stu rapportu.
Note that the entire surface is treated.	Nota chì tutta a superficia hè trattata.
That should be the best these days.	Chì duvia esse u megliu di questi ghjorni.
Even if you don’t like what’s coming, it feels good.	Ancu s'ellu ùn piace micca ciò chì hè vinutu, si senti bè.
More light affects the details of the images.	Più luci affettanu i dettagli di l'imaghjini.
We were dead.	Eramu morti.
I promise it won’t put you in a fight anymore.	Prumettimi chì ùn ti metterà più in una lotta.
I’m not sure why we need two of those.	Ùn sò micca sicuru perchè avemu bisognu di dui di quelli.
This has a number of great benefits.	Questu hà una quantità di grandi benefici.
I didn’t want to give up.	Ùn vulia micca cede.
I will never stay in the world again.	Ùn resteraghju più in u mondu.
And about the music.	È nantu à a musica.
A fall morning, because of the colors.	Una matina di caduta, per via di i culori.
Just mix.	Basta à mischjà.
But girls don’t spend most of their time indoors.	Ma e ragazze ùn passanu micca a maiò parte di u so tempu à l'internu.
We’re not trying to make it big.	Ùn circhemu micca di fà grande.
Our desired results are different, our children are different.	I nostri risultati desiderati sò sfarenti, i nostri figlioli sò sfarenti.
It is important to go through those cases from a different perspective.	Hè impurtante di passà per quelli casi da una perspettiva diversa.
You need help.	Avete bisognu d'aiutu.
She has to move.	Ella deve move.
This is a very, very emotional thing.	Questa hè una cosa assai, assai emotiva.
I may be able to give you a head start.	Puderaghju pudè dà un principiu.
He was released on a promise to appear in court.	Hè statu liberatu cù una prumessa di cumparisce in tribunale.
And remember, it can’t last long.	È ricurdate, ùn pò durà longu.
Then they are gone.	Allora sò andati.
How sad.	Quantu hè tristu.
In fact, now there is no choice.	In fatti, avà ùn ci hè micca scelta.
That’s exactly what was happening.	Hè esattamente ciò chì passava.
Here we find some useful methods.	Quì truvemu parechji metudi utili.
These people are my responsibility.	Queste persone sò a mo rispunsabilità.
In this situation, our relationship will be difficult.	In questa situazione, a nostra rilazioni serà difficiule.
I’m not him.	Ùn sò micca ellu.
There was no sense in the true meaning of that term.	Ùn ci era micca sente in u veru sensu di quellu terminu.
What works for one may not work for another.	Ciò chì travaglia per unu puderia micca travaglià per un altru.
The first part of the week is usually.	A prima parte di a settimana hè di solitu.
Soon, my friend.	Prestu, u mo amicu.
Looking at a photo of his wife and child.	Fighjendu una foto di a so moglia è u zitellu.
I know that city.	Cunnoscu quella cità.
They go right where you indicate them.	Andanu ghjustu induve li indicate.
Just go in.	Andate ghjustu in.
Plus, it’s three times as far away.	In più, hè trè volte più luntanu.
I see no particular reason for this.	Ùn vecu nisuna ragione particulare per questu.
I believed it when you said you saw it.	Aghju cridutu quandu avete dettu chì l'avete vistu.
Use that to your advantage.	Aduprate quellu à u vostru vantaghju.
Once again, however, the evidence is mixed.	Una volta, però, l'evidenza hè mista.
This is my but.	Questu hè u mo ma.
To many.	À tanti.
I hope you enjoyed my project.	Spergu chì avete piaciutu u mo prughjettu.
I think it’s everywhere.	Pensu chì hè in ogni locu.
The city is cut off from the outside world.	A cità hè tagliata da u mondu esternu.
Everything works perfectly.	Tuttu funziona perfettamente.
It was not clear who was really going to win.	Ùn era micca chjaru quale era veramente da vince.
I couldn’t, not in this case.	Ùn pudia micca, micca in questu casu.
Look around you while reading this post.	Fighjate intornu à voi mentre leghje stu post.
Always in shock.	Sempre in scossa.
We have achieved this goal in every country.	Avemu rializatu stu scopu in ogni paese.
No time for that now.	Nisun tempu per quessa avà.
You and your staff are truly wonderful people.	Voi è u vostru staffu sò persone veramente maravigliose.
It wasn’t good.	Ùn era micca bellu.
But the question is not free of doubt.	Ma a quistione ùn hè micca liberu di dubbitu.
You caused this last time.	Avete causatu sta ultima volta.
Keep us honest.	Ci mantene onesti.
This method is used for every number.	Stu metudu hè usatu per ogni numeru.
Stay well.	Stai bè.
You have a new teacher now.	Avete un novu maestru avà.
And he never showed any sign of that.	È ùn hà mai mostratu alcun segnu di questu.
He said to take two at once.	Ellu disse piglià dui à una volta.
I hope you can save.	Spergu chì pudete salvà.
I explained that I was free to use my photo.	Aghju spiegatu chì era libera di utilizà a mo foto.
That was not the question.	Ùn era micca a quistione.
And now comes the fear.	È avà vene a paura.
It would still be thirty minutes before he reached the front line.	Ci sarianu ancora trenta minuti prima ch'ellu ghjunghje in prima linea.
As of now, this is the only known information about them.	Da avà, questa hè l'unica infurmazione cunnisciuta nantu à elli.
Let me tell you, friend, politics is hard work.	Lasciami dì, amicu, a pulitica hè un travagliu duru.
And yes, you have to be valued as the individual you are.	È sì, duvete esse valutatu cum'è l'individuu chì site.
I want to go back to the story you told.	Vogliu vultà à a storia chì avete dettu.
It is common in many areas of the country.	Hè cumunu in parechje zone di u paese.
Pretty dark subject.	Sugettu abbastanza scuru.
I went back to my bed and tried to sleep.	Aghju vultatu à u mo lettu è pruvatu à dorme.
A new friend gave me a copy.	Un novu amicu m'hà datu una copia.
Such a great loss.	Una perdita tamanta, tamanta.
They did so with a promise of hope and opportunity.	Anu fattu cusì cun una prumessa di speranza è opportunità.
My comments above are made with this in mind.	I mo cumenti sopra sò fatti cun questu in mente.
And this works.	È questu travaglia.
The problem with this is that obviously.	U prublema cù questu hè chì ovviamente.
She has no health care at home.	Ùn hà micca assistenza sanitaria in casa.
Listen to me, and listen carefully.	Stammi a sentire, e ascolta bene.
He nodded and wondered why they weren’t coming for him.	Ellu stessu è dumandassi perchè ùn eranu micca ghjunti per ellu.
It doesn’t matter anything.	Ùn importa micca nunda.
Find another site that may interest you.	Truvate un altru situ chì vi pò interessà.
You have a lot of space.	Avete assai spaziu.
Times are tough.	I tempi sò duri.
It’s less than one visit a week.	Hè menu di una visita à settimana.
Especially since he took me completely off guard.	Soprattuttu perchè m'hà pigliatu cumplitamenti fora di guardia.
I'll see you later.	I vi vede più tardi.
One of them was a heart.	Unu di elli era un core.
The future boss.	U futuru capu.
I couldn’t understand what he was doing.	Ùn pudia micca capisce ciò chì facia.
It was close, probably about ten minutes.	Era vicinu, probabilmente una decina di minuti.
A family friend greeted us and took us home.	Un amicu di famiglia ci hà ricevutu è ci hà purtatu in casa.
The item you asked for wasn’t just here, it was ready.	L'articulu chì avete dumandatu ùn era micca solu quì, era prontu.
I’m done for the old man.	Aghju fattu per u vechju.
In fact, he lived another ten years.	In fatti, hà campatu altri deci anni.
I have chosen to participate in your life.	Aghju sceltu di participà à a vostra vita.
And we don’t.	È ùn avemu micca.
The only child becomes more and more precious every day.	L'unicu zitellu diventa più è più preziosu ogni ghjornu.
None of them had been here before.	Nisunu di elli era statu quì prima.
Take someone who is truly in love.	Pigliate qualchissia chì hè veramente in amore.
Some say it’s a sound style.	Qualchidunu dicenu chì hè un stile di sonu.
I think he has to buy breakfast.	Pensu ch'ellu hà da cumprà u colazione.
For human survival, nature and the environment is very important.	Per a sopravvivenza di l'omu, a natura è l'ambiente hè assai impurtante.
There is no distance.	Ùn ci hè micca distanza.
The authority of the court is simply not recognized.	L'autorità di u tribunale hè simplicemente micca ricunnisciuta.
It was more like being the last pick on a team.	Era piuttostu cum'è esse l'ultimu sceltu in una squadra.
They had a lot of answers.	Anu avutu assai risposte.
They can’t be stopped.	Ùn ponu esse firmatu.
I had never met him.	Ùn l'avia mai scontru.
No real progress has been made.	Ùn hè statu fattu un veru prugressu.
In the area.	In zona.
However, cases are generally evaluated on an individual basis.	Tuttavia, i casi sò generalmente evaluati nantu à una basa individuale.
This year was especially hard for my stomach.	Quist'annu era soprattuttu duru per mè di stomacu.
Choose a role model.	Sceglite un mudellu di rolu.
This includes your own personal blog or website.	Questu include u vostru propiu blog persunale o situ web.
This makes me want to go back and read this issue.	Questu mi dà voglia di vultà è leghje stu prublema.
He was coming to the station.	Venia a stazione.
I might at first feel just a little overwhelmed.	Puderia à u primu sentu solu un pocu scorritu.
These must be bad.	Questi duveranu esse cattivi.
I haven’t heard it in quite a while.	Ùn l'aghju micca intesu da un bellu pezzu.
It was a real threat to them.	Era una vera minaccia per elli.
And this is really important to understand.	È questu hè veramente impurtante per capiscenu.
No body is going to do such a thing.	Nisun corpu hà da fà una cosa cusì cusì.
It was so big.	Era cusì grande.
It’s an ideal situation.	Hè una situazione ideale.
But it’s something that will have to die.	Ma hè qualcosa chì duverà more.
Yet enthusiastic and happy.	Eppuru entusiasmu è felice.
Start from the top and wind around the bottom.	Cumincià da a cima è ventu intornu à u fondu.
Do what you can to see the other two out.	Fate ciò chì pudete per vede l'altri dui fora.
Never seen one like this before.	Mai vistu unu cusì prima.
Anxiety is no different.	L'ansietà ùn hè micca diversu.
It can be argued whether it is a crime.	Si pò discutiri s'ellu hè un crimine.
A higher score represents a higher level of physical health problems.	Un puntu più altu rapprisenta un livellu più altu di prublemi di salute fisica.
Sometimes it worked well.	Calchì volta hà travagliatu bè.
I have to say that it is very likely that he is wrong.	Aghju dettu chì hè assai prubabile chì hè sbagliatu.
There was no time for a second.	Ùn ci era tempu per una seconda.
You have to work hard to improve.	Per perfeccionà si deve travaglià dura.
You kill him, anyway.	Tu uccidilu, u listessu.
Go for it.	Andate per ellu.
This is just a nice book to keep.	Questu hè solu un bellu libru per tene.
Just start somewhere.	Basta principià in qualchì locu.
It seems like something is.	Sembra chì qualcosa hè.
What strange things are the hands.	Chì cose strane sò e mani.
We eat the mixture every day after eating.	Manghjemu a mistura ogni ghjornu dopu à manghjà.
In fact, it seems confusing.	In fatti, pare cunfusu.
You must have experience in customer service.	Duvete avè sperienza in u serviziu di u cliente.
This is just a community service.	Questu hè solu un serviziu cumunitariu.
I just needed to be patient.	Aviu solu bisognu à esse paziente.
And they were, for a while.	È eranu, per qualchì tempu.
Her sister and friend agreed to return.	A so surella è a so amica accunsenu à vultà.
You can see it as a means of production.	Puderete vede cum'è un mezzu di pruduzzione.
This was interesting news.	Questa era una nutizia interessante.
Make sure everyone feels free to be creative.	Assicuratevi chì tutti si sentenu liberi di esse creativi.
He denied any wrongdoing and declined to comment.	Hà negatu ogni prublema è scappò da e dumande.
I didn’t hear much.	Ùn aghju micca sentitu assai.
Really, it was part of finding the movie.	Veramente, era parte di truvà a film.
She is not dead.	Ella ùn hè micca morta.
I tried it on other vacant projects, and looked everywhere.	Aghju pruvatu in altri prughjetti vacanti, è cercatu in ogni locu.
God is nothing like that.	Diu ùn hè nunda cusì.
After a couple of minutes of walking in the snow, they felt the pain.	Dopu un paru di minuti di caminari in a neve, sentenu u dulore.
And for once, he was happy.	È per una volta, era felice.
I was determined to follow his example at every risk.	Eru decisu di seguità u so esempiu à ogni risicu.
Otherwise, you won’t have too many problems.	Altrimenti, ùn avete micca troppu prublemi.
Surgery is the most important part of therapy.	A cirurgia hè a parte di a terapia più impurtante.
There is little precise detail.	Ci hè pocu dettagliu precisu.
Not seriously, anyway.	Micca seriamente, in ogni modu.
I didn’t want to feel settled, he said.	Ùn vulia micca sentu stabilitu, disse.
It was his first two months in office.	Era i so primi dui mesi in l'uffiziu.
We tried to back off and escape.	Avemu pruvatu à retrocede è scappà.
The first and second parts can be made of the same material.	A prima è a seconda parte pò esse fatta da u stessu materiale.
She was thin, just wide enough to pass for an adult.	Era magre, appena larga per passà per un adultu.
The future matters.	U futuru importa.
He never and never will.	Ùn hà mai è ùn hà mai.
It used to be a legal office.	Prima era un uffiziu legale.
In this light they are seen as one and the same.	In questa luce sò veduti cum'è una è listessa.
They are always human.	Sò sempre umani.
The less you want.	A menu chè vo vulete.
Then you see him fall from failure.	Allora u vedi falà da u fallimentu.
You don’t want to run away from yourself, or anyone else.	Ùn vulete micca scappà sè stessu, o qualcunu altru.
Again she says "it doesn't matter".	Di novu ella dice "non importa".
You really did better than I expected.	Avete veramente fattu più di i mo risultati previsti.
I just wanted to see.	Vuliu solu vede.
You can use this ability once for a short rest.	Pudete aduprà sta capacità una volta per un brevi riposu.
We were so comfortable with each other.	Eramu cusì cunfortu l'un l'altru.
This is a false name.	Questu hè un nome falsu.
Two differences were of particular importance.	Dui differenze eranu di particulari impurtanza.
His car, no.	A so vittura, nò.
Go back to your story and read on.	Torna à a vostra storia è leghje.
I'm stuck somewhere in between.	Sò chjappu in un locu trà.
That means a lot.	Questu significa assai.
I looked outside.	Aghju guardatu fora.
I’ve never been much to run.	Ùn aghju mai statu assai per correre.
About my phone.	À propositu di u mo telefunu.
It’s not everything you can imagine seeing, it doesn’t exist.	Ùn hè micca tuttu ciò chì pudete imaginà vede, ùn esiste micca.
His old high school was mentioned.	U so vechju liceu hè statu mintuatu.
I want the pictures on my camera to live here not here.	Vogliu chì i ritratti nantu à a mo camera campanu quì micca quì.
Be kind, take them and take them out.	Siate gentili, pigliateli è pigliateli fora.
I want to consider the day you were born.	Vogliu cunsiderà u ghjornu chì site natu.
I have a lot of books here.	Aghju assai libri quì.
I held on to power.	Aghju tenutu u putere.
You can stay below it if you want.	Pudete stà quì sottu se vulete.
Each of us can make a difference.	Ognunu di noi pò fà a diferenza.
And it’s much closer.	È hè assai più vicinu.
Never written a bad song ever.	Mai scrittu una mala canzone mai.
Oh, the wonder of it.	Oh, a maraviglia di questu.
In some cases, these results may be desired in themselves.	In certi casi, sti risultati ponu esse desiderati in elli stessi.
We believe that our job is to make your business better.	Cridemu chì u nostru travagliu hè di fà a vostra attività megliu.
I thought it was something.	Pensava chì era qualcosa.
We will not accept this.	Ùn accetteremu micca questu.
The symptoms, diagnosis, and treatment of these patients were assessed.	I sintomi, u diagnosticu è u trattamentu di sti pazienti sò stati valutati.
What he was saying.	Chì li diceva.
Find a place.	Truvateci un locu.
It will fail.	Fallerà.
I shot myself in the stomach.	Mi sò sparatu in u stomacu.
So there is nothing big about the offer.	Allora ùn ci hè nunda di grande nantu à l'offerta.
It starts with a wide.	Accumincia cù un largu.
Here's what to do.	Eccu ciò chì site da fà.
We go outside in the summer sun.	Andemu fora in u sole di l'estiu.
I saw a really fantastic job.	Aghju vistu un travagliu veramente fantasticu.
I saw it similarly late.	Aghju vistu simili tardi.
Until that happens, the responsibility falls on you.	Finu à questu succede, a rispunsabilità casca nantu à voi.
Connected housing is a solution.	A casa cunnessa hè una suluzione.
Then we open our eyes to see who is here.	Allora apremu l'ochji per vede quale hè quì.
Future, not a chance.	Futuru, micca una chance.
This is not your concern.	Questu ùn hè micca a vostra preoccupazione.
By tonight, I hadn’t just changed the rules of the game.	Da sta sera, ùn avia micca solu cambiatu e regule di ghjocu.
She smiled at the girl she wanted to fuck.	Ella surrisa à sta zitella ch’ella vulia chjappà.
This becomes a problem.	Questu diventa un prublema.
Therefore, this is a land that has only women.	Per quessa, questa hè una terra chì hà solu donne.
It makes me wonder how stupid we are.	Mi face quantu simu stupidi.
Well, don’t be too harsh on yourself.	Ebbè, ùn esse troppu severu nantu à sè stessu.
At least my sister would have enjoyed it.	Almenu a mo surella avissi statu piacè.
The results took everyone by surprise.	I risultati anu pigliatu tutti per sorpresa.
Sleep in creates less time.	Dormir in crea menu tempu.
She was angry and left the meeting.	Hè stata arrabbiata è abbandunò a riunione.
Two search seconds were used for each action.	Dui seconde di ricerca sò stati utilizati per ogni azzione.
But she did not move forward.	Ma ella ùn avanzò.
He spent his life trying to make the world sound better.	Hà passatu a so vita à pruvà à purtà u mondu un sonu megliu.
I did it three years ago.	L'aghju fattu trè anni fà.
Rich countries need services, and poor countries will provide those services.	I paesi ricchi anu bisognu di servizii, è i paesi poveri furnisceranu questi servizii.
I think that expression really tells the story.	Pensu chì sta spressione conta veramente a storia.
A friend came very close to the answer.	Un amicu hè vinutu assai vicinu à a risposta.
It's a good job.	Hè un bonu travagliu.
Or you can make your own.	O pudete fà u vostru propiu.
Some people study really better with a little background noise.	Certi pirsuni studianu veramente megliu cù un pocu rumore di fondo.
One last point.	Un ultimu puntu.
It’s definitely worth it.	Hè sicuramente vale a pena.
We don’t care now.	Ùn ci preoccupemu micca avà.
First thing to learn.	Prima cosa à amparà.
Keep me close.	Mi tenevi vicinu.
Individual data points appear to the left of each box.	I punti di dati individuali appariscenu à a manca di ogni casella.
You have to be the one who makes the decision.	Duvete esse quellu chì piglia a decisione.
We tried everything a bit.	Avemu pruvatu tuttu un pocu.
I’m a good man who has a hard time.	Sò un bravu omu chì hà un tempu duru.
You will have to delete this when you have finished the test for security reasons.	Avete da sguassà questu quandu avete finitu a prova per ragioni di sicurezza.
I won't let them take your sister either.	Ùn li lasciaraghju micca piglià ancu a to surella.
He can't walk.	Ùn pò micca marchjà.
In church clothes.	In vestiti di a chjesa.
And it’s pretty simple, really.	È hè abbastanza simplice, veramente.
If so, all right.	Sì cusì, bè.
Or people who think they are your new friends.	O persone chì pensanu chì sò i vostri novi amichi.
In real time.	In tempu reale.
That was my job.	Chì era u mo travagliu.
Then people leave here and go out at night.	Allora a ghjente parte da quì è esce di notte.
And his original idea.	È a so idea originale.
If he doesn’t mind coming with you.	S'ellu ùn vi dispiace chì vene cun voi.
Things feel different.	E cose si sentenu diverse.
To get your child to hear you need to get their attention.	Per avè u vostru zitellu à sente avete bisognu di avè a so attenzione.
And it didn’t do a good job.	È ùn hà micca fattu un bellu travagliu.
Whatever it was, it seemed real.	Qualunque sia questu, pareva reale.
It came so soon.	Hè ghjuntu tantu in tantu pocu tempu.
Able to take steps slowly around the house with support.	Capace di piglià passi lentamente in casa cù sustegnu.
But if you leave now, you will end up with nothing.	Ma s'è partite avà, finirete senza nunda.
It would be from him.	Saria da ellu.
This map seems familiar to the modern eye.	Sta mappa pari familiar à l'ochju mudernu.
Just stay home.	Basta à stà in casa.
Something better than this.	Qualcosa saria megliu cà questu.
Not against it.	Micca contru.
The good news doesn’t stop there.	A bona nutizia ùn si ferma micca quì.
Physical and drug testing without problems.	Test fisicu è di droga senza prublemi.
No one had ever done this to him before.	Nimu ùn li avia mai fattu questu prima.
What I had heard before.	Chì avia intesu prima.
They never fit well.	Ùn si adattanu mai bè.
Everyone was out.	Tutti eranu surtiti.
In a real book.	In un veru libru.
You can never tell.	Ùn pudete mai dì.
That’s what killed the food.	Hè ciò chì hà tombu l'alimentazione.
I didn’t want to do that now.	Ùn vulia micca fà avà.
Let me see a little.	Lasciate vede un pocu.
It’s the hand.	Hè a manu.
Join us and have fun together.	Unisciti à noi è divertitevi inseme.
For better or for worse, we need each other.	Per u megliu o u peghju, avemu bisognu di l'altru.
Please get help.	Per piacè uttene aiutu.
Then my dad left and filled out the form.	Allora u mo babbu si n'andò è hà riempitu u furmulariu.
It makes us feel good and safe.	Ci face sentu bè è sicuru.
I am on the repair list now for a month.	Sò in a lista di riparazioni avà per un mese.
Just call it the method.	Solu chjamate u metudu.
All of these methods require a significant learning effort.	Tutti questi metudi necessitanu un sforzu di apprendimentu significativu.
Of course, he knew the difference.	Di sicuru, hà sappiutu a diferenza.
He blushed widely and is familiar with the literature that matters.	Hà rossu largamente è hè familiarizatu cù a literatura chì importa.
Everything on that screen.	Tuttu nantu à quella schermu.
Therefore, medical or surgical treatment of this condition is not recommended.	Per quessa, u trattamentu medico o chirurgicu di sta cundizione ùn hè micca cunsigliatu.
They are part of something.	Si tratta di esse una parte di qualcosa.
I didn’t like doing that.	Ùn mi piaceva micca fà questu.
They can't find their way.	Ùn ponu truvà u so modu.
There are no reviews yet.	Ùn ci sò ancu recensioni.
In fact, you are the first.	In fatti, sì u primu.
It’s no longer special, she could see.	Ùn hè più speciale, ch'ella pudia vede.
They don’t say what happened.	Ùn dicenu micca ciò chì hè accadutu.
The selected questions were chosen based on several factors.	I dumande scelti sò stati scelti nantu à parechji fatturi.
I recommend this !!.	Vi cunsigliu questu !!.
There was a small fire.	Ci era un picculu focu.
In good order.	In bonu ordine.
They are forced to do this.	Sò custretti à fà questu.
It will only speak to me, for now.	Parrarà solu à mè, per avà.
life.	a vita.
There isn’t much.	Ùn ci hè micca assai.
I was lucky.	Aviu avutu a sorte.
Never speak without thinking.	Ùn mai parlà senza pensà.
The style, however, is more modern.	U stilu, però, hè più mudernu.
So there is something different in my case.	Allora ci hè qualcosa di sfarente in u mo casu.
Someone you can trust.	Qualchissia chì pudete fidà.
Yet more could be done for him.	Eppuru si puderia fà più per ellu.
Each color represents a class.	Ogni culore rapprisenta una classe.
The man was kind and patient.	L'omu era gentile è paziente.
Your husband has disappeared before, and he will try again.	U vostru maritu hè sparitu prima, è hà da pruvà di novu.
Now is the time.	Avà torna l'ora attuale.
None of them said anything.	Nisunu di elli hà dettu nunda.
Of course, the police will always fight crime.	Di sicuru, a pulizza combatterà sempre u crimine.
But it could not happen.	Ma ùn pudia succede.
If you think about it, this just makes sense.	Se pensate à questu, questu hè solu sensu.
She couldn't meet my eyes.	Ella ùn pudia scuntrà u mo ochji.
All subjects were white.	Tutti i sughjetti eranu bianchi.
I decided not to drive.	Aghju decisu di ùn guidà.
Someone had to protect her.	Qualchissia avia da prutege.
It was not the reality of his life.	Ùn era micca a realità di a so vita.
I’m out of myself.	Sò fora di mè stessu.
The game is over, man.	U ghjocu hè finitu, omu.
He does it all in his own time.	Face tuttu in u so tempu.
Thirty years later, the same story made me very angry.	Trent'anni dopu, a stessa storia m'avia fattu assai arrabbiatu.
He is very upset and worried.	Hè assai disgustatu è preoccupatu.
I choose and choose.	I sceglie è sceglie.
I wanted to change the radio for myself.	Ci vulia à cambià a radiu per mè.
The friend is absolutely right.	L'amicu hà assolutamente ragione.
He looked up to find the same chair in front of him.	Alzò a vista per truvà a stessa sedia davanti à ellu.
They do something that people want.	Facenu qualcosa chì a ghjente vole.
This is, of course, a figure of speech.	Questu hè, sicuru, una figura di discorsu.
There is no stress.	Ùn ci hè micca stress.
He liked to show how strong he was.	Li piaceva dimustrà quantu era forte.
We don’t really know what we were doing.	Ùn sapemu micca veramente ciò chì faciamu.
You have to understand how bad it is.	Avete à cuncepimentu di quantu male hè.
It was a bad influence.	Hè statu una mala influenza.
How easy it was to think of the worst.	Quantu era faciule di pensà à u peghju.
We talked about trying to stay grounded.	Avemu parlatu di pruvà à stà in fondu.
I don’t think it’s a measure of success.	Ùn pensu micca chì hè una misura di successu.
I don't know who you are.	Ùn sò micca sapè quale site.
You may be a world away from now.	Pudete esse un mondu luntanu da avà.
Certain conditions are clear.	Certi cundizioni sò chjaru.
I have the following code.	Aghju u seguente codice.
A collection of old and new songs.	Una cullizzioni di canti antichi è novi.
First I will show you how to do it.	Prima vi mustrarà cumu fà.
A very warm and simple welcome.	Un accolta assai calda è simplice.
The best way to get there and back.	U megliu modu per arrivà è torna.
Today, four was his magic number.	Oghje, quattru era u so numeru magicu.
Probably a lot of them.	Probabilmente assai di elli.
Touch your left foot.	Tocca u to pede manca.
Of course, a small step in the right direction.	Di sicuru, un picculu passu in a direzione ghjusta.
We were right.	Avemu avutu ragiò.
That weight drove me away.	Stu pesu m'hà alluntanatu.
Such actions require significant effort.	Tali azzioni necessitanu un sforzu significativu.
I hope this bag will not be the same.	Spergu chì sta borsa ùn sarà micca a stessa cosa.
And this is better than anything anyone else can invent.	È questu hè megliu cà tuttu ciò chì qualchissia altru inventa.
It’s not very good to find something for myself.	Ùn hè micca assai bonu per truvà qualcosa per mè stessu.
I look and look everywhere, but nothing.	Fighjulu è guardu in ogni locu, ma nunda.
I barely know them.	I cunnoscu appena.
The names of the plants call me that.	I nomi di e piante mi chjamanu.
Now is the time to plan.	Avà hè u tempu di pianificà.
Then it was available for a medium relief.	Dopu hè statu dispunibule per un sollievu mediu.
But this one had his eyes.	Ma questu avia l'ochji.
Same with me.	Stessa cun mè.
I highly recommend it.	U cunsigliu assai.
His eyes were wide open.	I so ochji aperti.
They made a place for him to lie down.	Li facianu un locu per stenderà.
That his situation could.	Chì a so situazione puderia.
Things couldn’t have been much worse.	E cose ùn anu pussutu esse assai peggiu.
He needs to come back, but he doesn't think he can.	Ci vole à vultà, ma ùn pensa micca di pudè.
They shot him in the street several times.	L'anu sparatu in a strada, più volte.
Every culture has a lot to share.	Ogni cultura hà assai da sparte.
In two parts.	In dui parti.
But as you well know, circumstances are far from the norm.	Ma cum'è sapete bè, e circustanze sò luntanu da a norma.
For now.	Per u mumentu.
A much better hell.	Un infernu assai megliu.
Green should have discovered that condition first.	Green duveria avè scupertu quella cundizione prima.
There is no one in our building.	Ùn ci hè nimu in u nostru bastimentu.
Or you can get up and fight.	O pudete alzà è cumbatte.
It will be used to view large files.	Serà utilizatu per vede i schedarii grossi.
But I wouldn’t open it for him.	Ma ùn avissi micca apertu per ellu.
You're fine too.	Stai bè ancu.
Several factors involved in sea service have to be considered.	Parechji fattori implicati in u serviziu di mare anu da esse cunsideratu.
I will send to social media security, thank you.	Manderaghju à a sicurità di e social media, grazie.
The case is created, but without activity.	U casu hè creatu, ma senza attività.
Otherwise, we’ll deal with something bigger and not much later.	Altrimenti, avemu trattatu di qualcosa di più grande è micca assai più tardi.
Enjoy the beauty.	Prufittate a bellezza.
Number two, be nice to people.	Numeru dui, sia gentile cù a ghjente.
I got up slowly.	Mi sò alzatu pianu pianu.
Once inside, he saw a clear plan and removed the tumor.	Una volta dentru, hà vistu un pianu chjaru è sguassate u tumore.
Another day is far away in the future.	Un altru ghjornu hè assai luntanu in u futuru.
Kind of cool.	Un tipu di cool.
That is the bottom line.	Questu hè u fondu.
What are you trying to find.	Chì cercate di truvà.
I didn’t think it was worth it.	Ùn aghju micca pensatu chì valeva a pena.
I can say that my wife had the same experience.	Puderaghju dì chì a mo moglia hà avutu a stessa sperienza.
But maybe it’s not as hard as it sounds.	Ma forsi ùn hè micca cusì duru cum'è pare.
A house can last a thousand years.	Una casa pò durà mille anni.
He sent everyone in a cold sweat.	Mandò à tutti in un sudore friddu.
We appreciate it.	L'apprezzemu.
Have a laugh.	Avia da ride.
Finding your books in balance on the first try is rare.	Truvà i vostri libri in equilibriu à u primu tentativu hè raru.
The results of the limited key project are reported here.	I risultati di u prughjettu chjave limitati sò riportati quì.
They are brothers, my love.	Sò fratelli, amore mio.
Both sides are probably wrong.	I dui lati sò probabilmente sbagliati.
Maybe too many times.	Forse troppu volte.
However, he could not leave.	Eppuru, ùn pudia lascià.
You have to work for it.	Avete da travaglià per questu.
We’ve got it, even if it’s hidden.	Avemu avutu, ancu s'ellu hè oculatu.
This is the case with our patient.	Questu hè u casu di u nostru paziente.
It’s still in the shop.	Hè sempre in a buttrega.
She was surprised she had used the expression.	Hè stata surprised chì avia usatu l'espressione.
All my photos have been locked.	Tutte e mo foto sò state chjuse dentru.
That’s why they have relatives.	Hè per quessa ch'elli anu parenti.
I wore a dress a little closer to my added fat twenty years ago.	Mi portava un vestitu à pocu pressu più u mo grassu aghjustatu vint'anni.
Welcome to this school.	Benvenuti à sta scola.
Clearly I hadn’t waited for the news.	Chjaramente ùn avia micca aspittatu a nutizia.
You know this is the time to give.	Sapete chì questu hè u tempu di dà.
Let me stage here.	Lasciami mette a scena quì.
The problem is just bad, he said.	U prublema hè solu peghju, disse.
Well, some contacts are more useful than models.	Eppo, qualchì cuntattu hè più utile cà mudelli.
He was a fantastic player and friend.	Era un ghjucadore fantasticu è amicu.
It was not a risk to her or anyone else.	Ùn era micca un risicu per ella o per nimu.
They never used it.	Ùn anu mai usatu.
It made a lot of sense.	Hà fattu abbastanza sensu.
They are just another part of life for these people.	Sò solu una altra parte di a vita per queste persone.
And it could be so wrong.	È puderia esse cusì sbagliatu.
Every system verified.	Ogni sistema verificatu.
Tall people have more space because they take up more space.	E persone alte anu più spaziu perchè piglianu più spaziu.
This is a dark record.	Questu hè un record scuru.
That didn’t look so bad.	Chì ùn pareva tantu male.
It was so far from the truth of what had happened.	Era tantu luntanu da a verità di ciò chì hè accadutu.
They are the best fans in the world.	Sò i migliori fan di u mondu.
If that is the question.	S'ellu hè a quistione.
Brown, in the same year, built a hotel and opened a store.	Brown, in u stessu annu, hà custruitu un hotel è hà apertu una tenda.
Prepare for what is to come.	Preparate per ciò chì vene.
The actual duration can be determined based on the size of your hand.	A durata reale pò esse determinata basatu annantu à a dimensione di a vostra manu.
Start with the first thing on the list.	Cumincià cù a prima cosa nantu à a lista.
There is a very powerful group trying to kill you.	Ci hè un gruppu assai putente chì prova di tumbà.
What he described was not possible.	Ciò chì hà descrittu ùn era micca pussibule.
I’m sorry we were cut.	Mi dispiace chì eramu stati tagliati.
This seems impossible.	Questu pare impussibile.
Otherwise, it is not built.	Altrimenti, ùn ci hè micca custruita.
So deal with them every day as it could be your last.	Allora trattate ogni ghjornu cun elli cum'è puderia esse u vostru ultimu.
He wanted only one thing, and that thing was gone forever.	Ellu vulia solu una cosa, è quella cosa era andata per sempre.
There we go.	Ci ci andemu.
I waited longer.	Aghju aspittatu più longu.
What is best in your case depends on the situation.	Ciò chì hè megliu in u vostru casu dipende da a situazione.
My times have changed.	I mo tempi sò cambiati.
This was about three times too much.	Questu era circa trè volte di troppu.
It is considered a new species.	Hè cunsideratu una nova spezia.
Help us, love.	Aiutaci, amore.
I still talk, but you don’t listen to me anymore.	Parlu sempre, ma ùn mi stai più à sente.
You know.	Sapete.
This is not the way it should be.	Questu hè micca u modu chì deve esse.
If the procedure is not approved, the case will be ruled out.	Se a prucedura ùn hè micca appruvata, u casu serà esclusu.
But it doesn’t have to be.	Ma ùn deve esse.
Everyone has to leave.	Tutti anu da lascià.
I had completed the standard care and treatment that was available.	Aviu cumpletu a cura è u trattamentu standard chì era dispunibule.
I take care of her.	Aghju cura d'ella.
One of those stupid things you do.	Una di quelle cose stupide chì fate.
I can play all four.	Puderaghju ghjucà i quattru.
Just dinner with the immediate family.	Basta cena cù a famiglia immediata.
As if it were freedom of time.	Cum'è s'ellu fussi a libertà di u tempu.
The tax must go.	L'impositu deve andà.
My kind of mind.	U mo tipu di mente.
But this will not happen again.	Ma questu ùn succederà più.
You have to do what you have to do.	Duvete fà ciò chì deve.
So it’s of particular interest.	Cusì hè di particular interesse.
I want to be in the service.	Vogliu stà in u serviziu.
I had a strong feeling that no one would buy it here.	Aviu avutu un forte sensu chì nimu l'averebbe cumprà quì.
Low to none.	Bassu à nimu.
In your world, by your standard it is not safe to try.	In u vostru mondu, per u vostru standard ùn hè micca sicuru di pruvà.
Bring it around.	Portalu in giru.
I knew he was going to cause problems.	Sapia ch'ellu avia intenzione di causà prublemi.
I never knew how special the child was.	Ùn aghju mai saputu quantu era speciale u zitellu.
We don’t know enough about what happens.	Ùn sapemu micca abbastanza di ciò chì succede.
I couldn’t do it.	Ùn pudia micca fà.
I see nothing to speak of.	Ùn vecu nunda à parlà.
After that.	Eppo.
Well we do.	Ebbè facemu.
But they had not returned anything of beauty to the world.	Ma ùn avianu micca tornatu nunda di bellezza à u mondu.
It was not the opposite.	Ùn era micca u cuntrariu.
But he’s not the head of a fish.	Ma ùn hè micca u capu di un pesciu.
I recognized him by his long, dark hair.	L'aghju ricunnisciutu da i capelli lunghi è scuri.
I need to hurry.	Aghju bisognu prestu.
However, this does not mean that teachers are not involved.	Tuttavia, questu ùn significa micca chì i prufessori ùn sò micca implicati.
Learn to use any part of an animal.	Amparatu à aduprà ogni parte di un animali.
On the one hand, we enjoy meeting with our clients in person.	Da una banda, ci piace à riunione cù i nostri clienti in persona.
This blow saved his life.	Stu colpu hà salvatu a so vita.
And we can even make a statement out of that.	È pudemu ancu fà una dichjarazione fora di questu.
Secret art.	Arte secreta.
I knew how to do it.	Sapia cumu fà cusì.
Maybe it was me who started it.	Forse era mè chì l'hà cuminciatu.
I go back and talk to her.	Tornu è parlu cun ella.
Now it’s five days instead of three.	Avà sò cinque ghjorni invece di trè.
You will find some means of communication.	Truvarà certi mezi di cumunicazione.
I told him it was pretty much out of the question.	Li aghju dettu chì era abbastanza fora di quistione.
Lunch on me.	Pranzu nantu à mè.
Everything you do is recorded.	Tuttu ciò chì fate hè arregistratu.
Thanks to everyone who shared feedback and asked questions.	Grazie à tutti quelli chì anu spartutu feedback è dumandatu dumande.
No one goes anymore.	Nimu và più.
She went after us.	Ella hè andata nantu à noi.
There is no logic.	Ùn ci hè micca logica.
He pushed his thoughts away.	Ellu alluntanò i pinsamenti.
But the reality will be very different.	Ma a realità serà assai diversa.
Not just for me, but also for my family.	Micca solu per mè, ma ancu per a mo famiglia.
He should be in business.	Duverebbe stà in l'affare.
People may even have to go to court.	A ghjente pò ancu avè da andà in tribunale.
It is often said that the crew does the command.	Hè spessu dettu chì l'equipaggiu face u cumandamentu.
That they know really, really well.	Ch'elli sanu veramente, veramente bè.
I know my son, he didn’t think about that.	Cunnoscu u mo figliolu, ùn hà micca pensatu à questu.
After a few minutes, a police car arrived.	Dopu qualchì minutu, una vittura di pulizza ghjunse.
Keep things light.	Mantene e cose ligere.
You’ve experimented, and there’s real feedback.	Avete sperimentatu, è ci hè un veru feedback.
We had no contact with his father.	Ùn avemu micca cuntattu cù u so babbu.
But there is no comparison here.	Ma ùn ci hè micca paraguni quì.
But there is no need to provide that care for free.	Ma ùn ci hè micca bisognu di furnisce quella cura gratuitamente.
But it wasn’t meant to be.	Ma ùn era micca destinatu à esse.
At the bottom of the screen, the song that is currently playing will appear.	In u fondu di u schermu, a canzona chì ghjera attualmente apparirà.
Machine than anything else.	Macchina chè ogni altra cosa.
So, this is a breakfast that you can easily prepare the night before.	Dunque, questu hè un colazione chì pudete facilmente preparà a notte prima.
I wish you were around to see my first born.	Mi piacerebbe chì avete statu intornu à vede u mo primu natu.
Contributed to the design of the project.	Cuntribuitu à u disignu di u prugettu.
They soon reached their old position, hidden by the trees.	Ghjunsenu prestu à a so vechja pusizioni, piatta da l'arburi.
He lost his health.	Hà persu a so salute.
We had some really good people out there.	Avemu avutu parechje persone veramente boni fora.
I mean from the beginning we had a room here.	Vogliu dì da u principiu chì avemu avutu una stanza quì.
It is shown tonight.	Hè dimustratu sta sera.
The process is quick and easy !.	U prucessu hè prestu è faciule!.
If the car is behind the door, it is successful.	Se a vittura hè daretu à a porta, hè successu.
But he didn’t have any more, so he didn’t waste time.	Ma ùn hà più, cusì ùn hà micca persu tempu.
She also married another man five or six years ago.	Hè ancu maritatu cù un altru omu cinque o sei anni fà.
It seems so straight forward.	Sembra cusì drittu avanti.
I even held my breath for a few minutes under the ice.	Aghju ancu tenutu u mo respiru per uni pochi di minuti sottu u ghjacciu.
Which seems really weird.	Chì pare veramente stranu.
It's once and once and once.	È una volta è una volta è una volta.
You need people’s skills.	Avete bisognu di e cumpetenze di e persone.
I feel like this was the way to go again.	Mi sentu cum'è questu era u modu per esse di novu.
It’s special to eat.	Hè speciale per manghjà.
Several types of exercise devices are known in the prior art.	Diversi tipi di dispusitivi di eserciziu sò cunnisciuti in l'arte precedente.
Let me ask you a question.	Lasciami fà una dumanda.
That's what he loved about his marriage.	Hè ciò chì avia amatu di u so matrimoniu.
That sounds like freedom.	Chì sona a libertà.
We met on the road.	Avemu scontru nantu à a strada.
It’s a cut above in these situations.	Hè un tagliu sopra in queste situazioni.
Just the test of my eyes.	Solu a prova di i mo ochji.
We sell them but they cost a little more.	Li vendemu ma costanu un pocu di più.
You can use it to find him.	Pudete aduprà per truvà ellu.
He came, shook my hand, and left.	Hè ghjuntu, mi strinse a manu è si n'andò.
Putting software in the world is great.	Mette un software in u mondu hè grande.
Full court, then empty.	Corte piena, poi viota.
On this page.	In sta pagina.
They just couldn’t get enough of it.	Solu ùn pudianu micca abbastanza.
The financial struggle after the financial struggle.	A lotta finanziaria dopu a lotta finanziaria.
But it can be made to cry.	Ma pò esse fattu pienghje.
He continued, making his request after request.	Continuu, facendu a so dumanda dopu à dumanda.
The software people made a program.	A ghjente di u software hà fattu un prugramma.
It was over for him and he knew it.	Era finitu per ellu è u sapia.
Just let’s be clear on that.	Basta chì avemu chjaru nantu à questu.
In fact, they do.	In verità, anu.
People just don’t think so.	E persone solu ùn pensanu micca.
However, he did not care much about magic.	In ogni casu, ùn li importava assai di a magia.
The original review included three trials and seven trials were excluded.	A rivista originale includeu trè prucessi è sette prucessi sò stati esclusi.
He never gives control of that class to others.	Ùn mai dà u cuntrollu di quella classe à l'altri.
But it is not.	Ma ùn hè micca.
When you communicate, people know what you are thinking.	Quandu avete cumunicazione, a ghjente sapi ciò chì avete in mente.
This is an important secret.	Questu hè un sicretu impurtante.
They hid the body in the old empty well on their property.	Ammuccianu u corpu in u vechju pozzu viotu nantu à a so prupietà.
He should try to land instead of playing ball.	Duverebbe cercà di mette in terra invece di ghjucà à ballò.
I don't know.	Ùn sò micca.
It seems a little natural to me.	Mi pare un pocu naturali.
You don’t have to have experience.	Ùn avete micca avè avutu sperienza.
She knew what to expect.	Ella sapia ciò chì aspetta.
So before that it was five days a week.	Allora prima era cinque ghjorni à settimana.
Then one day he gets angry.	Allora un ghjornu si arraggia.
I just wanted to let you know.	Vuliu solu fà sapè.
The film was a big box office failure.	U filmu hè statu un grande fallimentu in u box office.
Let him sleep.	Lasciallu dorme.
That she could.	Chì ella puderia.
I did it.	L'aghju fattu.
Many of us waited and waited for things to go wrong.	Parechje di noi aspittàvanu è aspittàvanu chì e cose andassinu male.
It was not just about saying what man could do.	Ùn ci era solu dì ciò chì l'omu puderia fà.
This is obviously not the case.	Questu hè ovviamente micca u casu.
Just so good.	Solu cusì bè.
Repeat until you have an answer.	Repetite finu à avè una risposta.
A woman driving.	Una donna chì guida.
It became natural, the course of how my mind worked.	Hè diventatu naturali, u cursu di cumu a mo mente hà travagliatu.
It was the third time they had been in so many days.	Era u terzu ch'elli avianu avutu in tanti ghjorni.
You can throw an exception.	Pò scaccià una eccezzioni.
The disease is not a threat to humans.	A malatia ùn hè micca una minaccia per l'omu.
One of them was.	Unu di elli era.
I had it about your age.	Avìa avutu circa a vostra età.
But he left the country.	Ma abbandunò u paese.
Thank you for being a part of this change.	Grazie per esse parte di stu cambiamentu.
I was sure of that.	Era sicuru di questu.
We don’t have to judge, we have to love.	Ùn avemu micca à ghjudicà, ci vole à amà.
If you have any questions, comments or feedback, please visit our contact page.	Sì avete qualchì quistione, cumenti o feedback, visitate a nostra pagina di cuntattu.
We agreed to each open a small gift.	Avemu avutu accunsentutu à ognunu apre un picculu rigalu.
Lots of variables.	Un saccu di variàbili.
The man falls.	L'omu casca.
It’s not that simple.	Ùn hè micca cusì simplice.
This he cannot do.	Questu ùn pò micca fà.
Conceived and discussed the study.	Cuncepitu è ​​discutitu u studiu.
He looked a little stronger.	Paria un pocu più forte.
He didn't stop, he told her.	Ùn si fermava, li disse.
His mind and hands were busy.	A so mente è e mani eranu occupati.
You can check both values ​​here.	Pudete cuntrollà i dui valori quì.
I want to be on top of that.	Vogliu esse nantu à questu.
I read it somewhere.	L'aghju lettu in qualchì locu.
The view is beautiful and quiet, and strange and familiar.	A vista hè bella è tranquilla, è strana è familiar.
I just couldn’t hit it off.	Solu ùn pudia micca colpi.
No significant differences were found for the other two symptoms.	Nisuna differenza significativa hè stata trovata per i dui altri sintomi.
The logic behind this goes without saying.	A logica daretu à questu va senza dì.
It’s the natural way.	Hè u modu naturali.
There is nothing right or wrong, really.	Ùn ci hè micca bè o sbagliatu, veramente.
The way it worked was to push my hand through the opening.	U modu chì hà travagliatu era di spinghje a mo manu attraversu l'apertura.
That was the name of the brother who was in charge.	Chì era u nome di u fratellu chì era in capu.
The total amount, however, remains relatively stable.	A quantità tutale, però, ferma relativamente stabile.
It was now shortly after eight.	Era avà pocu dopu à ottu.
This has rarely been considered in the documents we have analyzed.	Questu hè statu raramente cunsideratu in i documenti chì avemu analizatu.
And the place.	È u locu.
Start with us.	Accumincia cun noi.
The real result is probably somewhere in between.	U veru risultatu probabilmente si trova in un locu trà.
The car was hit by a truck, killing him.	A vittura hè culpita da un camion, uccidendulu.
You know they will be there for you.	Sapete chì anu da esse quì per voi.
My mom came here and stayed with a friend’s family.	A mo mamma hè ghjunta quì è stava cù a famiglia di un amicu.
Maybe that’s why you chose it.	Forse hè per quessa chì site sceltu.
Steps are a great feature of the place.	I passi sò una grande caratteristica di u locu.
Everyone has a responsibility.	Tutti anu rispunsabilità.
And fear is energy, like love, negative energy.	È a paura hè energia, cum'è l'amore, una energia negativa.
Returning home has never been worse.	Riturnà in casa ùn hè mai statu peghju.
But of course, we don’t want you to wait any longer.	Ma di sicuru, ùn vulemu chì tù aspittà più.
Doubt those who find it.	Dubite quelli chì u trovanu.
Or just buy something that has value for you.	O solu cumprà qualcosa chì hà un valore per voi.
Get out what you put in.	Esce ciò chì mette in.
Pan tried, but with no better luck.	Pan hà pruvatu, ma senza megliu furtuna.
It would never have happened to me.	Ùn mi avissi mai accadutu.
Worth it?.	Vale a pena?.
It is managed by the user.	Hè gestitu da l'utilizatore.
He wrote mostly at night.	Hà scrittu soprattuttu di notte.
I kept it out of their way for quite a while.	Aghju tenutu fora di a so strada per un bellu pezzu.
The journey takes less than an hour if the traffic is good.	U viaghju dura menu di una ora se u trafficu hè bonu.
His presence seemed appropriate.	A so prisenza pareva adatta.
Don’t let it go alone with this, though.	Ùn lascia micca andà solu cù questu, però.
There is a whole system here.	Ci hè un sistema sanu quì.
Unless circumstances change.	A menu chì e circustanze cambianu.
Maybe you still believe you can change.	Forse crede sempre chì pudete cambià.
Or thought you did.	O pensava chì avete fattu.
She’s not even a young girl.	Ùn hè nè ghjovana ghjovana.
But then nothing happened.	Ma dopu nunda hè accadutu.
Some people don’t.	Certi pirsuni ùn.
Okay, I'll look after him, says the man.	D'accordu, li guarderà per ellu, dice l'omu.
In other cases, however, things are less clear.	In altri casi, però, e cose sò menu chjaru.
He seemed a little worried about how far he was going.	Paria un pocu preoccupatu di quantu stava andendu.
It is easier to control a child than an adult.	Hè più faciule per cuntrullà un zitellu chè un adultu.
It came from her, eventually.	Venia da ella, eventualmente.
They say we can do things by ourselves.	Dicenu chì pudemu fà e cose da noi stessu.
I immediately got my money’s worth.	Aghju subitu ghjunghje à i mo soldi.
A unique board design is used to keep costs low.	Un disignu unicu di bordu hè utilizatu per mantene i costi bassi.
She felt the action of god in us.	Ella sentia l'azzione di u diu in noi.
Something was wrong with his vision, of course.	Qualcosa era sbagliatu cù a so visione, di sicuru.
What would come next, he knew.	Chì venerà dopu, sapia.
The fear of what might be.	A paura di ciò chì puderia esse.
I don’t like to kill things at the best of times.	Ùn mi piace micca tumbà e cose in u megliu di i tempi.
I just didn’t know.	Solu ùn sapia micca.
And he didn’t.	È ùn hà micca fattu.
His father gives him the money, and he leaves.	U so babbu li dà i soldi, è si ne và.
I couldn’t even tell what the thing was.	Ùn pudia ancu dì ciò chì era a cosa.
This may not last.	Questu pò micca durà.
A few young women got married before marriage.	Uni pochi ghjovani donne si sò uniti prima di u matrimoniu.
Suddenly, he stopped working.	Di colpu, hè cessatu di travaglià.
Our findings provide support along this path.	I nostri scuperti furniscenu supportu per sta strada.
Same for the third.	Stessa per u terzu.
Once again, we went to see a movie.	Una volta, andemu à vede un filmu.
Weapons rights are a part of these.	I diritti di l'arme sò una parte di questi.
The fact that it is not significant.	U fattu chì ùn hè micca significativu.
But if we move quickly, we don’t need to.	Ma si movemu prestu, ùn avemu micca bisognu.
It wasn’t the first time, and it wouldn’t be the last.	Ùn era micca a prima volta, è ùn saria micca l'ultima.
We are no longer children.	Ùn simu più zitelli.
I don’t have my car yet, but I will definitely try this.	Ùn aghju micca a mo vittura ancu, ma certamente pruvaraghju questu.
The answer, it turns out, is yes.	A risposta, risulta, hè sì.
This is money that comes out of our tax money.	Questu hè soldi chì esce da i nostri soldi fiscali.
If he had been in his cell.	S'ellu era statu in a so cellula.
If there’s a shape for us, great.	Se ci hè una forma per noi, grande.
Send them home.	Mandateli in casa.
He wondered if he was even protecting them.	Si dumandava s'ellu ancu chì i prutege.
This can be confirmed by our data.	Questu pò esse cunfirmatu da i nostri dati.
It happens like in a simple routine.	Hè accadutu cum'è in una rutina simplice.
No one here.	Nimu quì hè.
These are different animals, perhaps from the same family, but very different.	Quessi sò animali diffirenti, forse di a listessa famiglia, ma assai diffirenti.
And the others continued again as such things were not possible.	È l'altri cuntinueghjanu di novu cum'è tali cose ùn eranu micca pussibule.
The conversation was different.	A conversazione era diversa.
So you really have a little bit of everything with it.	Cusì avete veramente un pocu di tuttu cun ellu.
It has completely changed the way we work together.	Hè cambiatu cumplettamente a manera di travaglià inseme.
All other sites are zero.	Tutti l'altri siti sò zero.
He needed to think more about his plan.	Avia bisognu di pensà più à u so pianu.
I'm sorry you're not sure.	Mi dispiace chì ùn site micca sicuru.
I know what most people wanted to be.	Sò ciò chì a maiò parte di a ghjente vulia esse.
Guide her as you should.	Guidala cum'è duvete.
You never know when you might need them.	Ùn sapete mai quandu puderete bisognu di elli.
This link may be helpful.	Stu ligame pò esse utile.
He could not be dead.	Ùn puderia micca esse mortu.
It was our first time, but we will be back.	Era a nostra prima volta, ma torneremu.
He could have two in his sight at times.	Puderia avè dui in a so vista à volte.
But we were far from the ideal family.	Ma eramu luntanu da a famiglia ideale.
He loved and hated her.	L'hà amatu è odiatu.
Oh no, not tonight yet, he thought.	Oh nò, micca sta sera ancu, hà pensatu.
It was to protect others.	Era per prutege l'altri.
This movie will have legs.	Stu filmu averà gammi.
I think we agreed on that.	Pensu chì avemu accunsentutu nantu à questu.
He played left field and first base on the field.	Hà jugatu u campu di manca è a prima basa in u campu.
This may have been a first.	Questu pò esse statu un primu.
Hell, one of the things he likes if you do.	Infernu, una di e cose chì li piace sè tù.
Then it will be suitable for use.	Allora serà adattatu per l'usu.
But there are property records.	Ma ci sò registri di pruprietà.
Which is very reasonable, in fact.	Chì hè assai ragiunate, in fattu.
He even had his address.	Hà avutu ancu u so indirizzu.
It’s so beautiful.	Hè cusì bellu.
This was perhaps the best kept secret.	Questu era forse u sicretu megliu guardatu.
She could believe it.	Ella puderia crede.
He was not the only person lost.	Ùn era micca l'unica persona persa.
I couldn’t even move.	Ùn pudia ancu move.
Pull it down, please.	Tirala giù, per piacè.
I would be very angry if you are not sure, so right.	Saria assai arrabbiatu se ùn site micca sicuru, cusì ghjustu.
Please share your thoughts and questions.	Per piacè sparte i vostri pinsamenti è dumande.
There is a kind of purpose that goes into that experience.	Ci hè un tipu di scopu chì passa in quella sperienza.
A little cut can go a long way.	Un pocu cut pò andà assai.
Black or white.	Neru o biancu.
Let me die still.	Lasciami more fermu.
Because this is complicated.	Perchè questu hè complicatu.
The problem is not new news.	U prublema ùn hè micca una nova nutizia.
The request was granted.	A dumanda hè stata accolta.
I would never take them for brother and sister.	Un li piglieria mai per fratellu è surella.
But that’s not the proof here.	Ma questu ùn hè micca a prova quì.
My mind felt confused.	A mo mente si sentia cunfusa.
Probably fast in places.	Probabilmente veloce in i posti.
If we give good comments, we will get them back.	Se demu boni cumenti, l'averemu in ritornu.
Seeing that he was not coming, she turned to him.	Videndu ch'ellu ùn vene micca, si vultò versu ellu.
They have so many questions.	Anu tanti dumande.
I gave him a head start.	L'aghju datu un capu.
We only have one opportunity to prove that we can lead.	Avemu solu una opportunità per pruvà chì pudemu guidà.
We just had our first baby.	Avemu appena avutu u nostru primu zitellu.
These are fifteen-year-olds.	Quessi sò ghjuvanotti di quindici anni.
Summer met his gaze.	Summer hà scuntratu u so sguardu.
You're crazy.	Siete pazzi.
He didn’t ask them to do much of anything, actually.	Ùn li hà micca dumandatu di fà assai di nunda, in realtà.
She went on the range with him.	Si n'andò nant'à a gamma cun ellu.
And the data were multiple comparisons.	È i dati eranu multiplici paragunati.
We were responsible, you know.	Eramu rispunsevuli, sapete.
Because inside is where it is now.	Perchè à l'internu hè induve si trova avà.
And I could taste the salt in my mouth.	È pudia tastà u sali in bocca.
It smells like that, he said.	Odore questu, disse.
This sounds like a different man.	Questu sona cum'è un omu diversu.
I will do my magic.	Faraghju a mo magia.
He had not answered when he called.	Ùn avia micca rispostu quandu avia chjamatu.
Water was used as a negative control.	L'acqua hè stata utilizata com'è cuntrollu negativu.
For a while, things seemed to improve.	Per un tempu, e cose parevanu migliurà.
It’s a little less stupid.	Hè un pocu menu stupidu.
You really need a bigger, more powerful machine to work well.	Hè veramente necessariu una macchina più grande più putente per travaglià bè.
However, efforts have not advanced much.	Tuttavia, i sforzi ùn anu micca avanzatu assai.
Click here for full instructions.	Cliccate quì per e so istruzioni complete.
A kind of school ring.	Una sorta di anellu scola.
I tried it just because every other option was certain to die.	Aghju pruvatu solu perchè ogni altra opzione era certa morte.
When he saw something, that thing was destroyed.	Quandu hà vistu qualcosa, quella cosa hè stata distrutta.
The last time was about a week ago.	L'ultima volta era circa una settimana fà.
But there must be another explanation.	Ma ci deve esse una altra spiegazione.
I have something to say.	Aghju qualcosa à dì.
Two possible models could explain these observations.	Dui mudelli pussibuli puderanu spiegà sti osservazioni.
You have to stop asking.	Avete da piantà di dumandà.
These figures are significantly lower than those in some developed countries.	Sti figuri sò significativamente più bassi di quelli in certi paesi sviluppati.
It wasn’t this morning.	Ùn era micca sta mane.
Of course, the more tests you do, the more it costs.	Di sicuru, più teste fate, u più costu.
Call my heart.	Chjamendu u mo core.
Here are two questions.	Eccu duie dumande.
I know my actions have consequences.	Sò chì e mo azioni anu cunsequenze.
They did not provide comment.	Ùn anu micca furnitu cummentariu.
I understand that.	I capisce chì.
In addition, the analysis showed that men have more sexual activity than women.	Inoltre, l'analisi hà dimustratu chì l'omi anu più attività sessuale chì e donne.
They will eat it tomorrow.	A manghjaranu dumani.
The language of art.	A lingua di l'arti.
But he knew.	Ma hà sappiutu.
But we do not consider such cases here.	Ma ùn cunsideremu micca tali casi quì.
And open doors.	E porte aperte.
Spread mixture in a prepared pan.	Spread mixture in a padedda preparata.
We will get more details when they are available.	Vi purteremu più dettagli quandu sò dispunibili.
I don’t care what he is.	Ùn mi importa micca ch'ellu hè.
Software.	Software.
Really, there is nothing.	Veramente, ùn ci hè nunda.
But, this whole thing is crazy.	Ma, tutta sta cosa hè pazza.
We are healthy now.	Semu sani avà.
They try and try, but somehow they don’t go away.	Pruvanu è pruvate, ma in qualchì modu ùn si ne vanu.
We just have to keep our heads down.	Duvemu solu tene a testa bassa.
Seven people died as a result, and several houses were destroyed.	Sette persone sò morti in u risultatu, è parechje case sò state distrutte.
I have nothing more to do, see.	Ùn aghju nunda di più da fà, vede.
A party, like a family, is bigger than any individual.	Una festa, cum'è una famiglia, hè più grande di qualsiasi individuu.
But this did not last long.	Ma questu ùn durò assai.
Which shouldn’t surprise anyone.	Chì ùn deve sorprenderà nimu.
It starts by building the entire application.	Si principia custruendu tutta l'applicazione.
There was no reason for her to be online.	Ùn ci era micca ragiò per ella per esse in linea.
In particular, the solution is not unique.	In particulare, a suluzione ùn hè micca unica.
No one was available to discuss the matter.	Nisunu era dispunibule per discutiri a materia.
I need to plant it in a place for coffee.	Aghju bisognu di piantà in un locu per u caffè.
In addition, they were a matter of national security.	Inoltre, eranu una questione di sicurità naziunale.
His name is.	U so nome hè.
It’s good that she wasn’t carrying the weapon when she entered.	Hè bona ch'ella ùn portava micca l'arma quand'ella hè entrata.
He must try to understand.	Deve pruvà à capisce.
Fight over this.	Lutte nantu à questu.
You are welcome for that.	Siate benvenuti per quessa.
Religion is not science.	A religione ùn hè micca scienza.
Immediately remove from heat and set aside.	Immediatamente sguassate da u calore è mette da parte.
I have found that it comes to life in unique ways.	Aghju trovu chì vene à a vita in modi unichi.
I sleep for a few hours and get ready for my day.	Dormu per uni pochi d'ore è mi preparu per u mo ghjornu.
If the app.	Se l'app.
I was so out of here.	Eru cusì fora di quì.
Suddenly he had to say.	Di colpu avia da dì.
The offer is subject to change without notice.	L'offerta hè sottumessa à cambià senza avvisu.
Remove from heat.	Eliminate da u calore.
Live the dream, creature !.	Vive u sognu, criatura !.
All of this will be familiar.	Tuttu chistu sarà familiar.
The information here is very subject to change.	L'infurmazioni quì sò assai sughjetti à cambià.
Either way, don’t make any noise.	Qualunque sia, ùn facia micca rumore.
It makes his political party look bad.	Face chì u so partitu puliticu pare male.
Just scale.	Basta à scala.
It’s a law.	Hè una lege.
The controls were simple and felt natural.	I cuntrolli eranu simplici è sentu naturali.
Don't mention it.	Ùn ramentà lu.
A lot of work.	Un saccu di travagliu.
I think differently, though.	Pensu diversamente, però.
There is only darkness.	Ci hè solu bughjura.
To your country.	À u vostru paese.
I bought red not gold.	Aghju compru u rossu micca l'oru.
His soul seemed to run deep.	Sembrava curre l'anima in fondu.
Art benefits everyone.	L'arte beneficia à tutti.
But now you have to argue.	Ma avà duvete discutiri.
It was the smell that had it.	Era l'odore chì l'aveva.
If only to spread a perspective of the boys on things.	Se solu per sparghje una perspettiva di i ragazzi nantu à e cose.
I don't need to add any lines to this file.	Ùn aghju micca bisognu di aghjunghje alcuna linea à stu schedariu.
So we did, this is what I was using now.	Allora avemu fattu, questu hè quellu chì stava aduprà avà.
This is not a research book, but it is a lot of fun.	Questu ùn hè micca un libru di ricerca, ma hè assai divertente.
I’m not a cocoon.	Ùn sò micca un coccu.
Maybe they would come to look for her and bring her.	Forse veneranu à circallu è a purteranu.
They treat me.	Mi curanu.
It was just that she wanted to know.	Era solu ch'ella vulia sapè.
This is rare.	Questu hè raru.
No one but me.	Nimu fora di mè.
They were the lucky ones.	Eranu i furtunati.
It’s a great school, a great body of students, and fantastic teachers.	Hè una grande scola, un grande corpu di studienti, è maestri fantastichi.
It was good news, of course it was.	Era una bona nutizia, sicuru chì era.
It’s not just about the money.	Ùn hè micca solu nantu à i soldi.
This thing should start at eight.	Sta cosa duvia principià à ottu.
Unfortunately it is no longer possible.	Sfurtunatamente ùn hè più pussibule.
Success meant moving forward.	U successu significava chì andava avanti.
What you are looking for you will not find.	Ciò chì cercate ùn truverete micca.
Use this to understand what you need to be listening to.	Aduprate questu per capisce ciò chì duvete esse à sente.
I didn’t have much to say.	Ùn avia micca assai à dì.
Before he could capture her she was out of his reach.	Prima ch'ellu pudia catturà ella era fora di a so portata.
It did me good.	M'hà fattu bè.
Currently, my code has two.	Attualmente, u mo codice hà dui.
I thought about this the night of his transfer.	Pensava à questu a notte di u so trasferimentu.
Every night would be ideal.	Ogni notte seria ideale.
It just comes.	Solu vene.
Any machine can work out.	Ogni macchina pò travaglià fora.
We believe this is the responsibility of the city.	Cridemu chì questu hè a rispunsabilità di a cità.
He goes to sea.	Si mette in u mare.
But take this.	Ma pigliate questu.
I wanted to, but I didn’t really know what I was going to do.	Vuliu, ma ùn sapia micca veramente ciò chì avaria.
No group here.	Nisun gruppu quì.
So start a study of this.	Allora principià un studiu di questu.
They are going to use you.	Ti vanu à aduprà.
Share your favorite moments with family and friends.	Condividi i vostri mumenti preferiti cù a famiglia è l'amichi.
I’ve never felt better.	Ùn aghju mai sentitu megliu.
As friends.	Cum'è amichi.
They can only be experienced.	Puderanu solu esse espertu.
Finally, they usually stay in the middle of the chest.	Infine, generalmente si fermanu à mezu à u pettu.
I can’t imagine the loss you have to feel.	Ùn possu micca imagine a perdita chì duvete sente.
When it was.	Quandu era.
There is obviously truth in this view.	Ci hè ovviamente a verità in questa vista.
The web opened the data again.	U web hà apertu i dati di novu.
You can do magic with any of them.	Pudete fà magia cù qualsiasi di elli.
I think he has some very interesting things to say.	Credu ch'ellu hà parechje cose assai interessanti da dì.
This will be the topic of the next section.	Questu serà u sughjettu di a prossima sezione.
Even if the job had absolutely nothing to say.	Ancu s'è u travagliu ùn avia assolutamente nunda à dì.
There is so much out of drugs.	Ci hè tantu fora fora di droghe.
I have never seen him dressed.	Ùn l'aghju mai vistu vestitu.
We can combat your tax problem.	Pudemu cumbatte u vostru prublema fiscale.
I can see that happening.	Puderaghju vede chì succede.
And it will probably stay that way for some time to come.	È prubabilmente resterà cusì per qualchì tempu à vene.
The plaintiff, however, did not do so in the present case.	L'attore, però, ùn hà micca fattu cusì in u presente casu.
Are you okay.	Sì d'accordu.
If you think the value goes down, sell a contract.	Se pensate chì u valore scende, vende un cuntrattu.
I think it’s possible.	Credu chì hè pussibule.
Not one.	Ùn una sola.
I did the same for her.	Aghju fattu u listessu per ella.
Now let me explain more fully.	Avà lasciami spiegà più cumpletamente.
But there is nothing unusual about it.	Ma ùn ci hè nunda inusual.
That’s how we become real.	Hè cusì chì diventemu veri.
He likes your company.	Li piace a vostra cumpagnia.
The task was established and the other students began to work.	U compitu hè statu stabilitu è ​​l'altri studienti cuminciaru à travaglià.
It looks like a meeting.	Sembra una riunione.
I wish it had happened before we had kids.	Vulariu chì era accadutu prima chì avemu avutu i zitelli.
Talking and sitting took longer.	Parlà è pusatu pigliò più.
We are in the planning phase of the program.	Semu in a fase di pianificazione di u prugramma.
And, that’s enough television.	È, questu hè abbastanza a televisione.
We were boys and friends.	Eramu picciotti è amichi.
They didn’t need that much power now.	Ùn avianu micca bisognu di tantu putere avà.
Much of the blood was his own.	Gran parte di u sangue era u so propiu.
He needs a friend.	Hà bisognu di un amicu.
It was the beginning of the end.	Era u principiu di a fine.
The business must take care of this.	L'attività deve cura di questu.
A hundred times more in fury.	Centu volte più in furia.
Don’t lie down and stay dead, too.	Ùn si stendu micca è stà mortu, ancu.
Now, that’s not the only idea.	Avà, ùn hè micca l'unica idea.
She has to fall.	Ella hà da cascà.
I’m a reasonable man.	Sò un omu raghjone.
They are.	Sò.
It made me happy.	M'hà fattu felice.
However, the underlying mechanisms for these results are unclear.	Tuttavia, i meccanismi sottostanti per questi risultati ùn sò micca chjaru.
It was a trial of mixed methods.	Il s'agissait d'un essai de méthodes mixtes.
It’s coming to an end.	Hè ghjunta à a fine.
And you don’t poop on it.	È ùn l'avete micca cacatu.
But be honest with yourself.	Ma esse onestu cun sè stessu.
He was silent if he had.	Si taceva s'ellu avia avutu.
It was deep, very deep.	Era prufonda, assai prufonda.
It can be improved.	Si pò migliurà.
I have never had a friend like you.	Ùn aghju mai avutu un amicu cum'è tè.
The woman gave him a number.	A donna li hà datu un numeru.
And they think we have answers.	È pensanu chì avemu risposte.
And this is a terrible thing.	È questu hè una cosa terribili.
I told him this would not be a problem.	Li aghju dettu chì questu ùn saria micca prublema.
It may or may not come.	Pò esse o mai vene.
It establishes the conditions of release.	È stabilisce e cundizioni di liberazione.
The photo was still half in the room.	A foto era sempre a mità in a camera.
It's up to you to choose the right weapon.	Tocca à voi di sceglie l'arma ghjusta.
I read his pieces and looked for something relevant.	Aghju lettu i so pezzi è cercheraghju qualcosa pertinenti.
It was the music that determined his path.	Hè a musica chì hà determinatu a so strada.
I don’t want you to die like everyone else.	Ùn vogliu micca chì tù mori cum'è l'altri.
Life is not about pain.	A vita ùn hè micca di dolore.
However, these studies had several limitations.	Tuttavia, sti studii avianu diverse limitazioni.
There were no significant differences between treatment groups.	Ùn ci era micca differenze significative trà i gruppi di trattamentu.
It’s too big of a demand to put up with.	Hè troppu grande di una dumanda per mette.
It shouldn’t happen here.	Ùn deve micca accade quì.
Just the opposite of me.	Solu u cuntrariu di mè.
Also, the location is not updated when the driver moves.	Inoltre, u locu ùn hè micca aghjurnatu quandu u driver si move.
In short, nothing can ever be the easier way.	In corta, nunda ùn pò mai esse u modu faciule.
It was normal for him.	Era normale per ellu.
They lived together.	Anu campatu inseme.
I feel pretty good about it.	Mi sentu abbastanza bè per quessa.
He had a lot of money and nothing to do.	Hà avutu assai soldi è nunda à fà.
It is impossible to understand what you are looking for.	Hè impussibile di capisce ciò chì vo circate.
Then you have it.	Allora ci avete.
The heat affected him like cold, and the cold was like heat to him.	U calore l'affettava cum'è friddu, è u fretu era per ellu cum'è calore.
Post your feedback.	Postu u vostru feedback.
Click here to see.	Cliccate quì per vede.
We were out.	Eramu stati fora.
But they are gone now.	Ma sò andati avà.
I didn’t know it could be so painful.	Ùn avia micca saputu chì puderia esse tantu dulore.
None of us know where we are going.	Nisunu di noi sà induve andemu.
Then read them again.	Allora leghjiteli di novu.
He did this off and on probably for three or four months.	Hà fattu questu off and on probabilmente per trè o quattru mesi.
And they manifested.	È si manifestavanu.
I wish we had more.	Vuliu chì avemu più.
It can make us think of this as an individual, a person.	Ci pò fà pensà à questu cum'è un individuu, una persona.
But my experience shows otherwise.	Ma a mo sperienza mostra altrimenti.
In those moments, my biggest challenge is knowing what to ask for.	In quelli mumenti, a mo sfida più grande hè di sapè ciò chì dumandà.
Look at his church.	Fighjate à a so chjesa.
Her skin was so tight.	A so pelle era cusì stretta.
It could very well be here forever.	Puderia assai bè stà quì per sempre.
They didn't want that.	Ùn vulianu micca cusì.
Which, for the record, is too much.	Chì, per u record, hè troppu.
There are many stories that have been written.	Ci sò parechje storie chì sò state scritte.
Then, another mile, and a second hundred.	Tandu, un altru milla, è un secondu centu.
Some have made their names.	Certi anu fattu i so nomi.
Everyone is going to die one day.	Tuttu u mondu hà da more un ghjornu.
None of this worked as expected.	Nimu di questu hà travagliatu cum'è previstu.
I think it’s a choice, a decision.	Pensu chì hè una scelta, una decisione.
Challenges that take time.	Sfide chì piglianu tempu.
Her whole family feels so close to me.	Tutta a so famiglia si senti cusì vicinu à mè.
She just didn't seem to want to get on with my program.	Ella solu ùn pareva micca vulsutu uttene cù u mo prugramma.
Popular impact vs.	L'impattu populari vs.
It would be bad for business.	Saria male per l'affari.
He's waiting for you too.	Ti aspetta troppu.
Your company and products are the best of their kind.	A vostra cumpagnia è i prudutti sò u megliu di u so tipu.
They can deal with it.	Puderanu trattà.
Thank you so much for my wonderful gift !.	Grazie mille per u mo rigalu maravigghiusu !.
He said it before.	L'hà dettu prima.
His eyes widened.	Li facia l'occhi.
It is not easy by any measure.	Ùn hè micca faciule per ogni misura.
But we need to learn why we think that way.	Ma avemu bisognu di amparà perchè pensemu cusì.
His throat thickened.	A so gola s'hè spessa.
It’s not the same thing to be.	Ùn hè micca listessa cosa di esse.
I respect the choice you and your husband made.	Aghju rispettu a scelta chì tù è u vostru maritu avete fattu.
You don’t need to know now.	Ùn avete bisognu di sapè avà.
His father was born.	U so babbu hè natu.
He has chosen a dangerous path in life.	Hà sceltu una strada periculosa in a vita.
The poor must be in a sad way.	U poviru deve esse in una manera triste.
It can be both.	Pò esse tramindui.
There are even some of these men out there.	Ci sò ancu parechji di questi omi fora.
I told them my child was with us, but they would not listen.	Li aghju dettu chì u mo zitellu era cun noi, ma ùn anu micca à sente.
When we fell, we got up immediately and started again.	Quandu avemu cascatu, alzate subitu è ​​ricominciate.
However, the fact of the matter is, some will.	In ogni casu, u fattu di a materia hè, certi vi.
These activities leave a part of my brain at rest.	Queste attività lascianu una parte di u mo cervellu riposu.
Wait in the room for now.	Aspettate in a sala per avà.
I can’t find this technique anywhere.	Ùn possu truvà sta tecnica in ogni locu.
What was bad was long.	Ciò chì ci era di peghju era longu.
Maybe yes.	Forse si.
There was a break for lunch.	Ci era una pausa per u pranzu.
Looks like you still have to pay.	Sembra chì avete sempre à pagà.
But I knew it was hard work.	Ma sapia ch'elli avianu statu un travagliu forte.
They will run.	Corraranu.
Everyone picked one up and started looking.	Ognunu hà pigliatu unu è cuminciaru à circà.
He can see it in her eyes.	Pò vede in i so ochji.
Only half of the building.	Solu a mità di edifiziu.
And he has it.	È l'hà.
But try to be cool.	Ma pruvate à esse cool.
He has very little behavior to himself.	Havi assai pocu cumpurtamentu per sè stessu.
There are a lot of numbers.	Ci hà assai numeri.
Talk to you soon and keep up the good content.	Parlate à pocu avvisu quì.
But in truth that night was a whole year.	Ma in verità quella notte era un annu sanu.
They probably died in the attempt.	Probabilmente morenu in u tentativu.
I can't understand where the file hasn't changed.	Ùn possu micca capisce induve u schedariu ùn hè micca cambiatu.
I don’t tell anyone so no one feels left out.	Ùn dicu nimu per chì nimu ùn si senti lasciatu fora.
We’ll talk more about that.	Parleremu di più.
She needs someone like you.	Ella hà bisognu di qualchissia cum'è tè.
No one told me that.	Nimu m'hà dettu chì.
So it’s not yours, you don’t have to worry.	Allora ùn hè micca u vostru, ùn avete micca da preoccupassi.
He kept asking if we were legal.	Continuava à dumandà s'ellu eramu legale.
He once tried to get back in the water.	Una volta hà pruvatu à vultà in l'acqua.
He seemed focused on something, but he smiled back.	Paria concentratu nantu à qualcosa, ma hà sorrisu in daretu.
All those months had passed and finally.	Tutti quelli mesi eranu passati è infine.
And the science is clear.	È a scienza hè chjara.
The car did not start.	A vittura ùn principia micca.
He might be stupid, but he knew what it meant.	Puderia esse stupidu, ma sapia ciò chì significava.
His fortune escaped.	A so furtuna scappò.
And in this case.	È in stu casu.
However, he was unable to play in the game due to injury.	Tuttavia, ùn pudia micca ghjucà in u partitu per via di ferita.
It's not very complicated.	Ùn hè micca assai cumplicatu.
I went back to work, and months passed.	Aghju vultatu à u travagliu, è passanu mesi.
I have it all in mind.	Tengu tuttu in.
But it was rare.	Ma era raru.
But there is something else.	Ma ci hè qualcosa altru.
It can’t be beautiful.	Ùn pò esse bellu.
It’s not just for you and what you want.	Ùn hè micca solu per voi è ciò chì vulete.
I'm going to be sick.	Aghju da esse malatu.
It just seemed like the perfect thing to do.	Paria solu l'affare perfettu per fà.
Then he leaned back and nodded.	Allora si appoggiò di novu è annunziò.
I don’t ask them why.	Ùn li dumandu micca perchè.
You won and we lost.	Avete vintu è avemu persu.
He put our son on the line.	Hà messu u nostru figliolu nantu à a linea.
She doesn’t really behave like one.	Ella ùn si comporta micca veramente cum'è una.
We’re going to be close to a bottom.	Avemu da esse vicinu à un fondu.
So what do you mean, creature.	So ciò chì vulete dì, criatura.
When my heart stopped, time seemed to stop too.	Quandu u mo core s'hè firmatu, u tempu paria chì si ferma ancu.
It’s best to believe that he uses that size to his advantage.	Hè megliu crede ch'ellu usa quella taglia à u so vantaghju.
You seem lost, and you become a target by default.	Pari persu, è diventate un mira per difettu.
But there were also good times to be with him.	Ma ci era ancu boni tempi per esse cun ellu.
In fact, it seemed to get worse as we left town.	In realtà, pareva esse peghju mentre avemu lasciatu a cità.
Things are falling apart.	E cose cascanu.
I don’t care what you ask me.	Ùn mi importa micca ciò chì mi dumandate.
That’s how it starts.	Hè cusì chì principia.
You worried me.	M'hai preoccupatu.
I released it a few nights together with myself.	L'aghju liberatu qualchì sera inseme à mè stessu.
Any issues you bring, sex or otherwise, will be private.	Ogni prublema chì li portate, sessu o altrimenti, serà privatu.
We don’t have much time.	Ùn avemu micca assai tempu.
Your trip will be stress free and less stressful.	U vostru viaghju serà senza stress è menu sforzu.
Leave open for interpretation.	Lascia aperta per l'interpretazione.
Requires an update site.	Esige un situ di aghjurnamentu.
One can feel the heat where the body, or body had been.	Unu pò sente u calore induve u corpu, o corpi era statu.
And maybe it was, to some degree.	È forse era, à un certu gradu.
Finally, an answer.	Infine, una risposta.
It was after a good morning.	Era dopu à una mane di mane.
We can leave.	Pudemu lascià.
But, it doesn’t make sense.	Ma, ùn hà micca sensu.
And the weird thing was, we never had it.	È a cosa strana era, ùn avemu mai avutu.
He will take more the ball.	Pigliarà più u ballò.
They said that if we win, go to the bowl game.	Avianu dettu chì s'è no vincemu, andate à u ghjocu di bowl.
It was clearly someone else.	Era chjaramente qualcunu altru.
However, it is entirely possible that there is no telephone.	Tuttavia, hè interamente pussibule chì ùn ci sia micca un telefunu.
And some other friends.	È certi altri amichi.
They were the parents of a twenty-month-old daughter.	Eranu genitori di una figliola di vinti mesi.
The two girls love going to their classes.	E duie ragazze amanu andà à e so classi.
I'm sick of your yellow face.	Sò malatu di a to faccia gialla.
Each process contains a set of variables.	Ogni prucessu cuntene un inseme di variàbili.
You call me.	Mi chjamate.
The difference is in the wood and the way it works.	A diferenza hè in u legnu è a manera di travaglià.
Half hoped, I wanted him to.	A mità sperava, vulia ch'ellu avia.
It is still under construction.	Hè sempre in custruzzione.
Business cannot be accomplished without one or more of them.	L'affari ùn pò esse realizatu senza unu o più di elli.
The symptoms remained the same.	I sintomi sò rimasti uguali.
I understand how you feel.	Capiscu cumu ti senti.
I mean, it’s not just me.	Vogliu dì, ùn hè micca solu mè.
You will feel at home from the moment you enter.	Vi sentirete in casa da u mumentu chì entrerete.
We need a power source.	Avemu bisognu di una fonte di alimentazione.
Look ten years back.	Guardate dieci anni in daretu.
Then after those three boys become a little skinny.	Allora dopu à quelli trè picciotti diventa un pocu magre.
I thought a lot about this.	Aghju pensatu assai à questu.
He was trying to figure out what his enemy would do next.	Pruvava di capisce ciò chì u so nemicu faria dopu.
I hope you come back soon.	Spergu chì torni prestu.
Simple clean and modern.	Semplice pulito è mudernu.
For the latter, several differences between the two studies may be responsible.	Per l'ultimi, parechji differenzi trà i dui studii ponu esse rispunsevuli.
This figure is more than double the price of the current market.	Questa figura hè più di u doppiu di u prezzu di u mercatu attuale.
It makes them feel weird.	Li fa sentu stranu.
Note that ideal party points do not change.	Nota chì i punti ideali di partitu ùn cambianu micca.
Add the chicken pieces and cook until half done.	Aghjunghjite u pezzu di pollo è fate bolliri finu à a mità.
I could never kill my father.	Ùn pudia mai tumbà u mo babbu.
We are always connected.	Ci simu sempre liati.
It had gone bad, like most of the world, over the years.	Era andatu male, cum'è a maiò parte di u mondu, annantu à l'anni.
Having the right music is important to me.	Avè a musica ghjusta hè impurtante per mè.
You didn’t do anything to me.	Ùn m'avete fattu nunda.
He was at his best.	Era in u so megliu cumpurtamentu.
They didn’t work out either.	Ùn anu micca travagliatu ancu.
You want to keep everything as normal as you can.	Vulete mantene tuttu u normale cum'è pudete.
Waiting for a break, anyway.	Aspittendu una pausa, in ogni modu.
Don’t build fire.	Ùn custruite micca u focu.
Not at this happy time.	Micca in questu tempu felice.
But suppose they are too stupid to do that.	Ma supponi chì sò troppu stupidi per fà quessa.
Let me tell you what was wrong with my shoulder.	Lasciami dì ciò chì era sbagliatu cù a mo spalla.
Keep well.	Mantene bè.
If there were tears to be shed, it wasn’t then.	S'ellu ci era e lacrime da versà, ùn era micca allora.
I can’t be caught in an act.	Ùn possu micca esse pigliatu in un attu.
None of this is bad anyway.	Nisunu di questu hè male in ogni modu.
It takes a while to get used to.	Ci vole un pocu per abituà.
You have to tell a story of something.	Avete da cuntà una storia di qualcosa.
As you must.	Cume duvete.
Leaders better understand their enemy.	I capi capiscenu megliu u so nemicu.
I will know it everywhere.	L'aghju da sapè in ogni locu.
He was so confused and angry.	Era cusì cunfusu è arrabbiatu.
I started at every moment, thinking he was calling me.	Aghju cuminciatu à ogni mumentu, pensendu chì m'hà chjamatu.
But nothing more on this movie seems to click.	Ma nunda di più nantu à stu filmu pare cliccà.
His enemy disappeared from his sight.	U so nemicu sparì da a so vista.
Without their support this book would not have been possible.	Senza u so sustegnu stu libru ùn saria micca pussibule.
I have to check.	Aghju da verificà.
I want it badly.	A vogliu male.
But the damage was very severe.	Ma u dannu era assai severu.
But he needed to understand.	Ma avia bisognu di capiscenu.
It can cost a lot for a dog.	Si pò custà assai di un cane.
You met him in my house.	L'avete scontru in casa mo.
I’m just confused about this topic.	Sò solu cunfusu annantu à questu tema.
You don’t understand.	Ùn avete micca capitu.
It’s a random draw.	Hè un sorteggio casuale.
Thank you for your business and opportunity.	Grazie per a vostra attività è opportunità.
He was not moving.	Ùn si moveva micca.
I want to do something a little different.	Vogliu fà qualcosa un pocu diversu.
Please don’t laugh at me.	Per piacè ùn ridete micca di mè.
Women wear their hair differently.	E donne portanu i so capelli di manera diversa.
She was seven years older and really wanted to get married.	Era sette anni più vechju è vulia veramente marità.
He had the phone.	Tenia u telefunu.
Your driver knows exactly where you are going.	U vostru driver sapi esattamente induve andà.
Hell had gotten bigger.	L'infernu era diventatu più grande.
The materials were purchased.	I materiali sò stati compru.
No language limits have been applied.	Ùn sò stati applicati limiti di lingua.
Which is sad.	Chì hè tristu.
The ears are large, round and red.	L'arechje sò grossi, tondi è rossi.
It could be from anywhere.	Puderia esse da ogni locu.
Our breath touched the air.	U nostru soffiu toccu l'aria.
Dad had a job.	Babbu hà avutu un travagliu.
It would have been too dangerous.	Saria statu troppu periculosu.
Despite having to deal with our company.	Malgradu à avè da mette cù a nostra cumpagnia.
Come up with a quick answer in your head.	Venite cù una risposta rapida in a vostra testa.
You were a friend.	Avete statu un amicu.
Will gets out of the car.	Will esce da a vittura.
This is often the key.	Questu hè spessu a chjave.
See text for details on statistical analysis.	Vede u testu per i dettagli nantu à l'analisi statistiche.
The first code works fine.	U primu codice funziona bè.
The answer is very obvious.	A risposta hè assai evidenti.
That makes sense.	Questu hè sensu.
But we can and better win this game.	Ma pudemu è megliu vince stu ghjocu.
And the feedback for that is that they are worthless.	È u feedback per quessa hè chì ùn valenu nunda.
Her father and brother had been great men.	U so babbu è u so fratellu eranu stati grandi omi.
It doesn’t matter which one.	Ùn importa micca quale.
It was so nice to have him here.	Era cusì bellu avè ellu quì.
I’m going to be back to myself.	Aghju da vultà à esse mè.
He helped the character.	Aiutò u caratteru.
They had no cars.	Ùn avianu micca vitture.
I think no link exists.	Credu chì nisun ligame esiste.
He went to his window.	Andò versu a so finestra.
Your drug is not working.	A vostra droga ùn funziona micca.
Wear clothing to protect from rain, sun, or heat.	Purtate a ropa per prutegge da a pioggia, u sole o per riscalda.
It was very difficult.	Era assai difficiule.
It’s just my left shoulder.	Hè solu a mo spalla manca.
But we don’t have such equipment.	Ma ùn avemu micca un equipamentu cusì.
Many cases are not reported or recognized as such.	Parechji casi ùn sò micca signalati o ricunnisciuti com'è tali.
And it was also good advice.	È era ancu un bon cunsigliu.
I’m starting to remember now.	Aghju cuminciatu à ricurdà avà.
I needed someone.	Aghju avutu bisognu di qualcunu.
Take it and check your anxiety level.	Pigliate è verificate u vostru livellu d'ansietà.
I didn't hear him until he entered the room.	Ùn l'aghju micca sentu solu quandu ellu intrì in a stanza.
The bed was on fire and I was throwing some water at it.	U lettu era in u focu è li ghjittava un pocu d'acqua.
It’s easier to remember.	Hè più faciule da ricurdà.
If you can bring any influence to bring, it might help.	Se pudete purtà qualsiasi influenza à purtà, puderia aiutà.
You can be a child.	Pudete esse un zitellu.
I can’t continue to do this.	Ùn possu micca cuntinuà à fà questu.
I consider him the only man for me, always.	U cunsideraghju l'unicu omu per mè, sempre.
Sometimes you're not ahead, but at least you're not behind.	Calchì volta ùn site micca avanti, ma almenu ùn site micca in daretu.
To begin, let me present two interesting examples.	Per principià, lasciami presentà dui esempi interessanti.
His mouth does not stop.	A so bocca ùn si ferma.
The rain was bad.	A pioggia era male.
This is easy to do and works well for small files.	Questu hè faciule da fà è travaglia bè per i schedarii chjuchi.
We know this because through this link, the character code is different.	Sapemu questu perchè attraversu stu ligame, u codice di caratteri hè diversu.
Start the truck.	Parte u camion.
Maybe because he’s not as good as the others.	Forse perchè ùn hè micca bellu cum'è l'altri.
Looks like I don't like him anymore, either.	Pare ch'ellu ùn mi piace più, ancu.
Venia.	Venia.
Or, at least, he felt like one.	O, in ogni modu, si sentia cum'è unu.
Participants participated after obtaining informed consent.	I participanti anu participatu dopu avè ottenutu cunsensu infurmatu.
It must be close.	Deve esse vicinu.
It certainly helps with the pain.	Hè certamente aiutatu cù u dulore.
This approach is false.	Stu approcciu hè falsu.
Also, this kind of thing means nothing.	Inoltre, stu tipu di cose ùn significa nunda.
We will experiment with new ideas.	Avemu da sperimentà cù idee novi.
One pair was large, the other smaller.	Un paru era grande, l'altru più chjucu.
Take that knife and kill them all.	Pigliate quellu cuteddu è tumbà tutti.
The service is excellent.	U serviziu hè eccellente.
We don’t think about it.	Ùn ci pensemu micca.
I think the other employees are running.	Pensu chì l'altri impiegati sò in corsa.
I found one of them.	Aghju trovu unu di elli.
One man died during the attack.	Un omu hè mortu durante l'attaccu.
It was your kids ’line of thinking.	Era a linea di pensamentu di i vostri ragazzi.
I had never thought of her, much less noticed.	Ùn avia mai pensatu à ella, assai menu l'avia nutatu.
All authors contributed to the writing of the article.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à a scrittura di l'articulu.
How you present yourself is very important to us.	Cume vi prisentate hè assai impurtante per noi.
All I can tell you is my love.	Tuttu ciò chì ti possu rinvià hè u mo amore.
We’ll cover a bit in general.	Tratteremu un pocu in generale.
No one would fight like that.	Nimu ùn si batterebbe cusì.
Or really find a place to put it all.	O veramente truvà un locu per mette tuttu.
In our family we have had to learn to talk about love.	In a nostra famiglia avemu avutu à amparà à parlà d'amore.
But it hadn’t happened here.	Ma ùn avia micca accadutu quì.
Maybe a part of the crowd had followed him home.	Forse una parte di a folla li avia seguitu in casa.
This is not the case for my parents.	Questu hè micca u casu per i mo genitori.
I just wanted to make sure nothing went wrong.	Vuliu solu assicurà chì nunda ùn andava male.
We don’t like our food.	Ùn avemu micca piacè di u nostru manghjà.
There is nothing for you to worry about.	Ùn ci hè nunda per voi di preoccupassi.
The first post made from a particular use.	U primu postu fattu da un usu particulari.
Let’s first do a brief review of the topic.	Facemu prima una breve rivista di l'argumentu.
Here you have it.	Eccu l'avete.
I asked my brother to take my place.	Aghju dumandatu à u mo fratellu di piglià u mo postu.
That name comes.	Stu nomu vene.
My body, my work, given to her.	U mo corpu, u mo travagliu, datu à ella.
If you have something, please share.	Sì avete qualcosa, per piacè sparte.
What’s bad is the knowledge.	Ciò chì hè male hè a cunniscenza.
If so, the long case is clear.	S'ellu succede, u casu longu hè chjaru.
I no longer have an opinion.	Ùn aghju più un parè.
They can be made of different materials.	Puderanu esse fatti da diversi materiali.
The leaves tend to shrivel during dry conditions.	E foglie tendenu à chjappà durante e cundizioni secche.
I knew he was coming, and he did.	Sapiu chì era venutu, è hà fattu.
It starts with the outside game action.	Accumincia cù l'azzione di ghjocu fora di u ghjocu di corsa interna.
He thinks of the birds, and cares for them.	Pensò à l'acelli, è s'inquieta per elli.
See you again.	Ci ritrovemu di novu.
Your mother.	Mamma vostra.
It was very well received.	Hè statu assai bè ricevutu.
I needed his help with this.	Aviu bisognu di u so aiutu cù u presente.
I have no words.	Ùn aghju micca parolle.
Talking to her.	Parlendu cun ella.
I have some photos to send.	Aghju qualchì foto da mandà.
The parameters were identified under two chapters.	I paràmetri sò stati identificati sottu dui capi.
So much.	Tantu.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu a ora ùn avemu micca pussutu mette inseme nunda di solidu.
I didn’t leave that out.	Ùn aghju micca lasciatu cusì.
Nothing much better to do.	Nunda assai megliu à fà.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Sin'à avà, almenu avianu avutu a pace.
One could not find a relevant person.	Ùn si pudia truvà una persona pertinente.
That’s the real reason we need to get this right.	Questu hè u veru mutivu chì avemu bisognu di ottene questu dirittu.
Hit my head on something.	Colpite a mo testa nantu à qualcosa.
She controlled me completely, she did.	Ella mi cuntrullava cumplettamente, hà fattu.
Nature or technology, man vs.	Natura o tecnulugia, omu vs.
Man, that was the business to be had.	Omu, questu era l'affari per esse.
Well on a break anyway.	Ben in una pausa in ogni modu.
Such use of human resources is expensive.	Un tali usu di risorse umane hè caru.
That is my opinion at the moment.	Questa hè a mo opinione attualmente.
Pour your mixture into your prepared pan.	Pour a vostra mistura in a vostra padedda preparata.
After the war he enlisted in the army.	Dopu à a guerra si firmò in l'armata.
Identify two points on each line.	Identificà dui punti nantu à ogni linea.
It's not good.	Ùn hè micca bellu.
Consider my sister now.	A cunsiderà a mo surella ora.
Life is smooth.	A vita hè liscia.
Even when we do well, we can't believe it.	Ancu quandu andemu bè, ùn pudemu micca crede.
But now he had something he could do.	Ma avà avia qualcosa chì puderia fà.
All participants signed an informed consent form.	Tutti i participanti anu firmatu un furmulariu di accunsentu infurmatu.
Well, that's not good enough for me.	Ebbè, ùn hè micca abbastanza bè per mè.
Similar thing, but older.	Affare simile, ma è più vechju.
Say something of value.	Dì qualcosa di valore.
It’s a situation to roll your own.	Hè una situazione di rollu u vostru propiu.
When one role is assigned to another role.	Quandu un rolu hè cuncessu à un altru rolu.
For example, just every thirty days.	Per esempiu, appena ogni trenta ghjorni.
Exactly how much weight will vary from case to case.	Esattamente quantu u pesu varierà da casu à casu.
He never played games, so we were stuck on that.	Ùn hà mai ghjucatu à i ghjoculi, cusì eramu stuccati nantu à questu.
The user can enter whatever they want.	L'utilizatore pò inserisce ciò chì vulete.
Your friends are on the road.	I vostri amichi sò in strada.
It gives me so much back.	Mi dà cusì torna.
She is your daughter.	Hè a to figliola.
Then he turns and faces me.	Allora si volta è mi face.
It was a serious problem.	Era un prublema seriu.
Guys, get out of here.	Ragazzi, esce da quì.
This list is divided by species.	Questa lista hè divisa per spezie.
He hardly shows emotions.	Difficilmente mostra emozioni.
We have to go.	Ci tocca à andà.
Of his death.	Di a so morte.
So in most cases it is better to let nature take its course.	Allora in a maiò parte di i casi hè megliu lascià a natura piglià u so cursu.
I am incredibly proud of our kids and our effort.	Sò incredibilmente fieru di i nostri figlioli è di u nostru sforzu.
And so they do.	È cusì facenu.
It wasn’t much different from any office.	Ùn era micca assai sfarente di qualsiasi uffiziu.
We wondered who was behind it and why.	Avemu dumandatu quale era daretu è perchè.
My eyes are full of tears.	I mo ochji sò pieni di lacrime.
In this context, many questions need to be asked.	In questu cuntestu, parechje dumande deve esse dumandatu.
Better on.	Megliu sopra.
It is the death of a loved one.	Hè a morte di una persona amata.
Maybe five years, maybe ten.	Forse cinque anni, forse deci.
He had little to do with his client.	Avia pocu à fà cù u so cliente.
I don't know what to do.	Ùn sò micca ciò chì hà da fà.
Her father called her.	U so babbu a chjamava.
As such, their work is critical.	Comu tali, u so travagliu hè criticu.
If not, leave it blank.	Se no, lasciate viotu.
He means to write.	Iddu significa scrive.
While there are thousands of companies, you are involved.	Mentre ci sò millaie di cumpagnie, site implicatu.
You can tell them here or not.	Li pudete dì quì o micca.
He worked to change his own life and the world.	Hà travagliatu per cambià a so propria vita è u mondu.
Spend a day in this world.	Passa un ghjornu in stu mondu.
People are not kind.	A ghjente ùn hè micca gentile.
A few minutes to get the feel of the place.	Uni pochi minuti per piglià a sensazione di u locu.
It’s a part of what’s so wonderful about me.	Hè una parte di ciò chì hè cusì maravigliu per mè.
Your new life is not like your old life.	A vostra nova vita ùn hè micca cum'è a vostra vechja vita.
There were thousands of them.	Ci era millaie di elli.
It is intended for private use only.	Hè destinatu solu à usu privatu.
This rule is not absolute.	Sta regula ùn hè micca assoluta.
I want to tell stories from a female perspective.	Vogliu cuntà storie da una perspettiva femminile.
I want you to take my son and me.	Vogliu chì pigliate u mo figliolu è mè.
He thought he was great at his job, nice to work with.	Pensava chì era grande in u so travagliu, piacevule à travaglià.
He turned to face the darkness.	Si vultò per fighjà u bughju.
The less the common structure, the less the meaning.	A menu a struttura cumuna, menu u significatu.
Memory thoughts are not mine.	I pinsamenti di memoria ùn sò micca mei.
This statement itself leads to failure.	Sta dichjarazione stessa si mette in u fallimentu.
And he arrested her.	È l'hà arrestatu.
As a memory, but of something that hasn’t even happened.	Cum'è un ricordu, ma di qualcosa chì ùn hè ancu accadutu.
It is a form of love.	Hè una forma d'amore.
Take a few cars like that.	Pigliate poche vitture cusì.
See how advanced you are.	Vede cumu avanzate.
A perfect match for the day, as usual.	Un match perfettu per u ghjornu, cum'è di solitu.
Not like you think, he says.	Micca cum'è pensate, dice.
In fact, they seemed afraid of him.	In fatti, pareanu a paura di ellu.
And his teeth.	È i so denti.
He has his parents to deal with.	Hà i so genitori da trattà.
He turned left and right, then stopped at a light.	Pigliò a manca è a diritta, poi si firmò à un lume.
Make sure you use only what you need.	Assicuratevi di utilizà solu quellu chì avete bisognu.
But too often they have little to say.	Ma troppu spessu anu pocu à dì.
You have a lot to give us.	Avete assai da dà noi.
And he.	È ellu.
A second spring has the first and second members.	Una seconda primavera hà u primu è u sicondu membri.
We make it simple for you to plant trees.	Facemu simplice per voi per plantà arburi.
Maybe we should consider doing this more often.	Forsi duveranu cunsiderà di fà questu più spessu.
The difference is simple.	A diferenza hè simplice.
He takes off his shirt.	Si toglie a cammisa.
My heart told me something was wrong.	U mo core m'hà dettu chì qualcosa era sbagliatu.
This is no longer the case.	Questu ùn hè più u casu.
I don’t know how to love a man.	Ùn sò micca sapè cumu amà un omu.
I hate that it’s probably true.	Odiu chì probabilmente hè vera.
But if it’s not for you, it’s still okay.	Ma s'ellu ùn hè micca per voi, hè ancu bè.
Finding your next place to live is simple, fast and free.	Truvà u vostru prossimu locu per campà hè simplice, veloce è gratuitu.
Finally we get there and play.	Infine ci ghjunghjemu è ghjucà.
Don’t forget that you need to send news.	Ùn vi scurdate chì duvete mandà nutizie.
It is a constant of every human group.	Hè una constante di ogni gruppu umanu.
She looked around her group.	Ella guardò intornu à u so gruppu.
She was lying down too.	Si sdraia ancu ella.
They rolled through the areas that were the first to be built.	Anu rotulatu attraversu e zone chì eranu i primi à esse custruitu.
Leading to the crime scene.	Conduzzione à a scena di u crimine.
Your brother gave you your life.	U to fratellu t'hà datu a to vita.
I don’t understand why it doesn’t work.	Ùn capiscu micca perchè ùn funziona micca.
He turned to answer them as best he could.	Si vultò per risponde à elli cum'ellu pudia.
I also want to act differently.	Vogliu ancu agisce diversu.
I hope you do too.	Spergu chì fate ancu.
It doesn’t matter.	Ùn hè micca impurtante.
The big black car was still far behind us.	A grande vittura nera era sempre assai daretu à noi.
I had options.	Aghju avutu opzioni.
I didn’t see who fired him.	Ùn aghju micca vistu quale l'hà sparatu.
We had to carry him in a chair to the hotel.	Avemu avutu à purtàlu in una sedia finu à l'hotel.
All the value in the city has been taken away.	Tuttu u valore in a cità hè statu cacciatu.
Of course, it was very precious milk in the circumstances.	Di sicuru, era u latti assai preziosu in e circustanze.
If you don’t remember anything about me.	Se ùn vi ricordate nunda di mè.
Not only did he go for appearances, he also had what was inside.	Ùn andava micca solu per l'apparenza, hà ancu avutu ciò chì era in l'internu.
May.	Mai.
It’s not good against the race.	Ùn hè micca bè contr'à a corsa.
Of course, nothing goes to the floor.	Di sicuru, nunda va à u pianu.
I still feel hope.	Mi sentu sempre a speranza.
This year has been one of them.	Quist'annu hè statu unu di elli.
Any color will do.	Qualchese culore farà.
I had demonstrated my point.	Aviu dimustratu u mo puntu.
To their relief, they believed.	À u so sollievu, anu cridutu.
I agreed to resume the project.	Accettatu à ripiglià u prugettu.
I stood and watched, and when he looked up, he smiled.	I stava è fighjulà, è quand'ellu hà guardatu, hà surrisu.
Only a few houses have been found in this place so far.	Solu uni pochi di casi sò stati trovati in questu locu finu à avà.
Teachers don’t live in the real world.	I prufessori ùn campanu micca in u mondu reale.
She was the one who ran away to fight.	Era quella chì scappava per cumbatte.
My father was “unknown,” which came as no surprise.	U mo babbu era "scunnisciutu", chì ùn hè micca stata sorpresa.
Which is a computer game.	Chì hè un ghjocu di computer.
No one will ever see them.	Nimu li viderà mai.
She gives me too much of everything and anything.	Ella mi dà troppu di tuttu è qualcosa.
Get in the car.	Mettite in vittura.
What is needed is an effective policy, no more and no less.	Ciò chì ci vole hè una pulitica efficace, nè più nè menu.
I like to run.	Mi piace à curriri.
This does not mean that we change our entire government structure.	Questu ùn significa micca chì cambiamu tutta a nostra struttura di guvernu.
I don’t know what happens.	Ùn sò micca ciò chì succede.
The two lines are bottom components.	E duie linee sò cumpunenti di fondo.
We knew them when they were little.	I cunnisciamu quandu eranu chjuchi.
More or less, people love most of them.	Più o menu, a ghjente ama a maiò parte di elli.
We are stronger.	Semu più forti.
Do something fun that you enjoy.	Fate qualcosa di divertente chì vi piace.
Making us feel better doesn’t have to be the measure.	Fà chì ci sentimu megliu ùn deve esse a misura.
But their time may have elapsed sooner.	Ma u so tempu pò esse scappatu prima.
From her mother's hand, since she had been well.	Da a manu di a so mamma, da quandu era stata bè.
Tonight, the story had to be made.	Sta sera, a storia avia da esse fatta.
Hell, even the one who can read it.	L'infernu, ancu quellu chì pò leghje.
I don’t know the future.	Ùn cunnoscu micca u futuru.
That ends.	Chì finiscinu.
I feel like one of the walking dead.	Mi sentu cum'è unu di i morti chì caminavanu.
Because that was the style then.	Perchè quellu era u stilu allora.
It has to be simple, short and professional.	Hè da esse simplice, cortu è prufessiunale.
Nothing critical is left to memory.	Nunda di criticu hè lasciatu à a memoria.
If you have time and want to review it, do so.	Sè vo avete tempu è vulete rivisione, fate cusì.
He was born a child.	Hè natu un zitellu.
Even in the digital age, children still have to write things down.	Ancu in l'era digitale, i zitelli anu sempre à scrive e cose.
You can’t imagine what that meant for my girls and me.	Ùn pudete micca imagine ciò chì significava per e mo ragazze è mè.
So popular with customers.	Cusì populari cù i clienti.
All but one patient survived.	Tutti i pazienti, ma unu, anu sopravvissutu.
Plus, it means more than anything to your family.	Inoltre, significa più di tuttu per a vostra famiglia.
I feel good to get the ball back in my hands.	Mi sentu bè di ritruvà u ballò in e mo mani.
They were confident in the knowledge.	Eranu sicuri in a cunniscenza.
They start eating well.	Cumincianu à manghjà bè.
It was now that she was dying.	Era ora ch'ella mori.
I’ll talk to you through.	Vi parleraghju attraversu.
I couldn’t remember the dog’s name.	Ùn pudia ricurdà u nome di u cane.
Serve.	Servite.
His eyes weren’t just brown, he noted.	I so ochji ùn eranu micca solu marroni, hà nutatu.
You can't join if there are ten people, unless they leave.	Ùn pudete micca unisce s'ellu ci sò dece persone, salvu ch'elli partenu.
Yes, it’s basic, but has potential for other uses.	Iè, hè basicu, ma hà potenziale per altri usi.
I’m just trying to find more action.	Sò solu pruvatu à truvà più azione.
Dry in the mouth.	Asciuttu in bocca.
My hatred was beyond me.	U mo odiu era fora di mè.
It hit me hard, it hit me hard for a long time.	M'hà colpu forte, m'hà colpu duramente per un bellu pezzu.
I on the other hand has never been affected.	I d'altra banda ùn hè mai statu affettatu.
The exact mechanism of the increase is not understood.	U mecanismu esatta di l'aumentu ùn hè micca capitu.
Comments are very welcome.	I cumenti sò assai benvenuti.
You have to talk to him.	Avete da parlà cun ellu.
We had a bad first half and it affected our game plan.	Avemu avutu una brutta prima metà è hà affettatu u nostru pianu di ghjocu.
About a month in use.	Circa un mese in usu.
Stir until smooth.	Agite finu à lisu.
We know, we know, give it a break.	Sapemu, sapemu, dateci una pausa.
The experience of writing letters.	L'esperienza di scrive lettere.
And the next.	È u prossimu.
I know you must be confused.	Sò chì duvete esse cunfusu.
I love your hands.	Amu e vostre mani.
Only then did he leave.	Solu allora hà lasciatu.
This is the only example.	Questu hè u solu esempiu.
It’s been a long time coming and going since you’ve been out.	Ci hè statu assai ghjuntu è andatu da quandu site fora.
Something in his tone makes me look up.	Qualcosa in u so tonu mi fa guardà in sopra.
Tell them they don't have time to talk.	Dìli ch'elli ùn anu micca tempu di parlà.
I have to say, though, if I’m not right.	Duvete dì, però, s'ellu ùn sò micca ghjustu.
For a while they had no problems.	Per un pezzu di tempu ùn anu avutu micca prublemi.
We had a pretty big crowd and had a lot of positive comments.	Avemu avutu una folla abbastanza grande è hà avutu assai cumenti pusitivi.
The milk should be at this temperature.	U latti deve esse à sta temperatura.
Then you can access the file without any problems.	Allora pudete accede à u schedariu senza prublema.
With this new information in hand, my views changed.	Cù sta nova infurmazione in manu, i mo vede cambiatu.
Some days it’s worse than others.	Certi ghjorni hè peghju chè altri.
I think this is an important step because it provides direction.	Pensu chì questu hè un passu impurtante perchè furnisce a direzzione.
Three species are currently described.	Trè spezie sò attualmente descritte.
I went to my church leaders.	Sò andatu à i mo capi di a chjesa.
And they must be very nervous.	È duveranu esse assai nervosi.
This task is left to future research.	Stu compitu hè lasciatu per a ricerca futura.
I'll have one of the officers pass you by.	Faraghju chì unu di l'ufficiali ti faci un passaghju.
I feel terrible in the race, but obviously it doesn’t really matter.	Mi sentu terribili in a corsa, ma ovviamente ùn importa micca veramente.
It happened forever and ever.	Hè accadutu per sempre è un ghjornu.
I had no news, nothing to say.	Ùn avia nutizia, nunda à dì.
Then enter a new email.	Allora entra un novu email.
None of us said anything.	Nimu di noi hà dettu nunda.
We are happy and live together as one.	Semu felici è campemu inseme cum'è unu.
The police arrested them.	A polizia li arrestò.
There is very little evidence from trials in children.	Ci hè assai pocu evidenza da prucessi in i zitelli.
I hope it helps.	Spergu chì aiuta.
Also, there's only so much my sister and I can do.	Inoltre, ci hè solu tantu chì a mo surella è eiu pudemu fà.
It grows when you choose to continue.	Cresce quandu sceglite di cuntinuà.
I mean, you just look better.	Vogliu dì, avete solu vede megliu.
We continued to play.	Avemu cuntinuatu à ghjucà.
The ship was still there.	U bastimentu era ancora.
You have to trust me.	Avete da fidà di mè.
Fire can be considered as the days of your life.	U focu pò esse cunsideratu cum'è i ghjorni di a vostra vita.
I saw you in action.	Vi aghju vistu in azzione.
We do this.	Facemu questu.
I want to try, but the lower fat version.	Vogliu pruvà, ma a versione più bassa di grassu.
We looked around the small parking lot and down the street.	Avemu guardatu intornu à u picculu parcheghju è in a strada.
They send women home.	Mandanu e donne in casa.
But it is so.	Ma hè cusì.
They will help us.	Ci aiuteranu.
His dream is to draw a complete map of the world.	U so sognu hè di disegnà una mappa cumpleta di u mondu.
That’s done now.	Questu hà fattu avà.
And people can trust each other.	È a ghjente pò cunfidassi l'una in l'altru.
I gave up on understanding myself.	Aghju rinunciatu à capisce mè stessu.
No established therapy is available for any form.	Per nessuna forma hè dispunibule una terapia stabilita.
I see the first one, myself.	Vecu u primu, mè stessu.
The lights are now dimming.	I lumi avà scendenu.
I also remember you.	Mi ricordu ancu di tè.
Let's divide.	Dividemu.
We would really love to hear from you.	Avemu veramente amatu à sente da voi.
On top of that, though, it’s not very shared.	In cima, però, ùn hè micca assai spartutu.
I call that the perfect solution.	Chjamu chì a suluzione perfetta.
That was several years ago.	Chì era parechji anni fà.
On my phone, everything is working fine.	Nantu à u mo telefunu, tuttu funziona bè.
Many sex workers will agree with this statement.	Parechji travagliadori sessuale anu da esse d'accordu cù sta dichjarazione.
I was his real friend.	Eru u so veru amicu.
From the rest of the city.	Da u restu di a cità.
Let people cool down.	Lascià a ghjente fretu.
Changed the rules.	Cambiatu e regule.
But then he took it.	Ma tandu si pigliò.
Someone could help solve this.	Qualchissia puderia aiutà à risolve questu.
It was bright to begin with.	Era luminoso, per cumincià.
They mean there is very little hope for that.	Significanu chì ci hè assai poca speranza per esse.
Let’s get back to trust.	Riturnemu à a fiducia.
I did some research.	Aghju fattu ricerca.
But you still have to sleep sometimes.	Ma avete sempre à dorme qualchì volta.
She knew she recognized her.	Elle savait qu'elle l'avait reconnue.
If you show people a short cut, they’ll take it.	Se vi mostra à a ghjente una corta corta, a pigliarà.
And fun to ask.	È divertente chì dumandassi.
Of course, we'll clean it up a bit.	Di sicuru, puliremu un pocu.
He will be able to survive.	Puderà sopravvive.
I saw you take that card.	Vi aghju vistu piglià quella carta.
I'll give you this now, just listen to me.	Vi daraghju questu avà, basta à sente mi.
But there will be things to come.	Ma ci saranu cose chì venenu.
But nothing worthwhile comes easy.	Ma nunda chì vale a pena vene faciule.
It was too far to be sure.	Era ancu troppu luntanu per esse sicuru.
And if you miss them, you can always look here.	È s'ellu li avete mancati, pudete sempre fighjà quì.
We stood side by side.	Ci stavamu fiancu à fiancu.
You can go much further much easier.	Pudete andà assai più luntanu assai più facilmente.
She put her head in it.	Ella misu a testa ind'è.
He's a good guy, you know.	Hè un bravu tippu, ti piacerebbe.
I often didn’t want to play.	Spessu ùn vulia micca ghjucà.
Thank you so much for dinner.	Grazie mille per a cena.
So the problem seems different.	Allora u prublema pare diversu.
The kids don’t hear it.	I zitelli ùn sentenu micca.
But I could hear what was happening.	Ma puderia sente ciò chì succede.
Yes, technology today has made it possible for everyone.	Iè, a tecnulugia oghje hà fattu pussibule per tutti.
I told her she was level with you.	Aghju dettu ch'ella avia da livellu cun voi.
This time they did not escape.	Sta volta ùn anu micca scappatu.
We are power.	Semu putere.
I'll let you stay.	Ti lasciu stà.
I know you didn’t ask to be president.	Sò chì ùn avete micca dumandatu à esse presidente.
What a piece of luck.	Chì un pezzu di furtuna.
But tonight, we're in for a treat.	Ma sta sera, avemu in sorte di una lotta.
We are too early to use violence to resolve everything.	Semu troppu prestu per aduprà a viulenza per risolve tuttu.
The voice came from the next building.	A voce era ghjunta da u prossimu edifiziu.
It wouldn’t be out of business.	Ùn saria micca fora di l'affari.
He needed the other players to be on top.	Aveva bisognu di l'altri ghjucatori per esse in punta.
Right click on the game.	Cliccate dritta nant'à u ghjocu.
I went there with my brother.	Ci sò andatu cù u mo fratellu.
It was time to change.	Era ghjuntu u tempu di cambià.
If you don’t, you won’t last.	Se ùn avete micca, ùn avete micca durà.
Parents can help their children by showing how to give.	I genitori ponu aiutà i so figlioli mustrandu cumu dà.
Besides, you know.	Inoltre, sapete.
She was always dressed.	Era sempre vestita.
He worked his sources.	Hà travagliatu e so fonti.
Everything we need.	Tuttu ciò chì avemu bisognu.
It’s not good when it happens at work.	Ùn hè micca bellu quandu succede à u travagliu.
She won't tell anyone.	Ella ùn dicerà à nimu.
I need to know if the hairs on the two match.	Aghju bisognu di sapè s'è i capelli nantu à i dui currispondenu.
We'll be home shortly after nine.	Seremu in casa un pocu dopu à nove.
A general health examination was conducted at the same time.	Un esame generale di salute hè statu fattu à u stessu tempu.
I couldn’t bring myself to leave him behind.	Ùn mi pudia purtà à lasciallu daretu.
Sometimes it seems a little too limited.	A volte pare un pocu troppu limitatu.
In my day, it had been a happy place.	In u mo ghjornu, era statu un locu felice.
I thought we were going to die.	Pensu chì andavamu à more.
The bottom line was the same.	U fondu era u listessu.
I think I want to go home right away.	Pensu chì vulete vultà in casa subitu.
We read the stories and we also provide a lot of medical information.	Leghjite e storie è furnimu ancu assai infurmazioni medichi.
Few give them away for free.	Pochi li danu gratisi.
We are not this kind of place.	Ùn simu micca stu tipu di locu.
I don't know about you, boy.	Ùn sò micca sapè di tè, zitellu.
The insurance is extra.	L'assicuranza hè extra.
It cannot be changed.	Ùn pò esse cambiatu.
He actually hits someone, and loses a point.	Attualmente colpi à qualchissia, è perde un puntu.
It was just bad luck.	Era solu mala sorte.
Okay, wait to hear what he has to say.	Va bè, aspetta di sente ciò chì hà da dì.
Sometimes it was excellent.	Calchì volta hè stata eccellente.
You have a month to find your own place.	Avete un mesi per truvà u vostru propiu locu.
Of course, it was a beautiful speech.	Di sicuru, era un bellu discorsu.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
I had to go out and meet them.	Aviu avutu à esce è à scuntrà elli.
She pulls at his breath.	Ella tira in u so fiatu.
It sounds good in theory, but it doesn't work so well in fact.	Sona bè in teoria, ma ùn funziona micca cusì bè in fattu.
Go back.	Torna à daretu.
He knew these things.	Sapia queste cose.
Many have heard stories.	Parechji anu intesu storie.
So good on me.	Cusì bè in mè.
If he can kill the president, he can.	S'ellu pò tumbà u presidente, ellu.
I had never seen him like that.	Ùn l'avia mai vistu cusì.
Someone can point out the problems.	Qualchissia pò indicà i prublemi.
And let it go.	È lasciate mette.
I keep thinking about something that told me.	Continuu à pensà à una cosa chì m'hà dettu.
And don’t waste time.	È ùn perde micca tempu.
These steps will be understood more clearly from the description below.	Questi passi saranu capiti più chjaramente da a descrizzione sottu.
What could be wrong?	Chì puderia sbaglià ?.
He got up to turn around and looked out the front door.	S'arrizzò per vultà in daretu è guardò fora a porta di fronte.
The pattern of the murder was the same as the first two.	U mudellu di l'assassiniu era u listessu chì i primi dui.
This is how we survive.	Questu hè cumu sopravvivemu.
The defense played at an extremely high level.	A difesa hà ghjucatu à un livellu estremamente altu.
Who knew you had so many.	Quale sapia chì avete tanti.
He had a good lunch.	Hà avutu un bonu pranzu.
I think a few will be happy to raise rates.	Pensu chì uni pochi seranu felici di aumentà i tassi.
A race photo is available for purchase.	Una foto di corsa hè dispunibule per compra.
He described that he was as surprised as anyone by what he said.	Il a décrit qu'il était aussi surpris que quiconque par ce qu'il disait.
They would do what they wanted.	Avarianu fattu ciò chì vulianu.
That’s not what this is.	Ùn hè micca ciò chì questu hè.
I offer love.	Offro amore.
They played and played.	Anu ghjucatu è ghjucatu.
I am always a kind, honest and true person.	Sò sempre una persona amable, onesta è vera.
Get off my shoulders.	Scendi da a mo spalle.
You have a date online.	Avete data in linea.
I believe that together we can make a difference in this world.	Credu chì inseme pudemu fà a diferenza in questu mondu.
God doesn’t matter.	Diu ùn importa micca.
One was blue.	Unu era turchinu.
And the cost continues to rise.	È u costu cuntinueghja à cresce.
Often, the discussion will go away without much help.	Spessu, a discussione anderà da quì senza assai aiutu.
If that were the case, then the race was in vain.	S'ellu era u casu, allora a corsa ùn serviria à nunda.
Same with research.	U listessu cù a ricerca.
Very, very rich.	Moltu, assai riccu.
I hope she can get a job soon.	Spergu ch'ella possa un travagliu prestu.
Her skin was pure black, but deeper.	A so pelle era nera pura, ma più profonda.
It took me half a day to prepare my things for the trip.	Aghju pigliatu una meza ghjornu per preparà e mo cose per u viaghju.
Or you may know others by different names.	O pudete cunnosce l'altri cù nomi diffirenti.
The group for sexual interaction.	U gruppu per interazzione sessuale.
People can only treat so much.	A ghjente pò trattà solu tantu.
Please tell me which store you found it in.	Per piacè dimmi in quale magazinu l'avete trovu.
I want you to watch your mom.	Vogliu chì tù guardà a to mamma.
He could barely smell them.	Il les sentait à peine.
It’s so weird, you know, to sit here.	Hè cusì stranu, sapete, à pusà quì.
I'll be back, he thought.	Aghju da vultà, hà pensatu.
It’s just more effective than reading a book.	Hè solu più efficace chì leghje un libru.
He was just walking around the group.	Era solu andendu intornu à u gruppu.
I'm here and you are.	Sò quì è tù sì.
It is also cut completely.	Hè ancu tagliatu cumplettamente.
These concerns are well received.	Queste preoccupazioni sò ben pigliate.
I enjoyed this.	Aghju avutu questu.
But my life is an easy one.	Ma a mo vita hè un mira faciule.
It was an important meeting for her.	Era una riunione impurtante per ella.
But she was the one who really knew the power of love.	Ma ella era quellu chì cunniscia veramente u putere di l'amore.
I use it because it works well.	L'aghju utilizatu perchè funziona bè.
The lack of something can’t explain this.	A mancanza di qualcosa ùn pò micca spiegà questu.
The smell of fresh coffee.	L'odore di caffè frescu.
I hadn't heard the voice before.	Ùn avia micca intesu a voce prima.
He never had to be an adult.	Ùn hà mai avutu à esse un adultu.
Rather, just think about how we can improve.	Piuttostu, pensate solu cumu pudemu esse migliuratu.
It’s possible, though.	Hè pussibule, però.
I didn’t know how bad it was.	Ùn sapia micca quantu era male.
She took on this role and ran with him.	Pigliò stu rolu è corse cun ellu.
He turned to run for me.	Mi vultò per corre.
Double more.	Duppiu di più.
I heard it.	L'aghju sentitu.
We just kept talking.	Avemu solu cuntinuatu à parlà.
Certainly not me.	Di sicuru micca mè.
You have identified five options.	Avete identificatu cinque opzioni.
This game is too close to call.	Questa partita hè troppu vicinu à chjamà.
Two in particular come to mind.	Dui in particulare venenu in mente.
She never believed me.	Ella ùn mi crede mai.
Let me ask you something.	Lasciami dumandà qualcosa.
I am also a wanted criminal now.	Sò ancu un criminale ricercatu avà.
This is the only case we discuss here.	Questu hè u solu casu chì discutemu quì.
What a pleasure to watch it.	Chì piace à vedelu.
The version you provide will be saved as you log in.	A versione chì furnite serà salvata mentre entra.
I think he was back here now.	Pensu ch'ellu era tornatu quì quì avà.
And that’s just the beginning.	È questu hè solu u principiu.
I needed to do this quickly.	Avia bisognu di fà questu rapidamente.
It had to be that way.	Duvia esse cusì.
We don’t have the internet or the world wide web.	Ùn avemu micca l'internet o u web mundiale.
They were taken from me.	Sò stati ripresi da mè.
It was what was left of a church.	Era ciò chì restava di una chjesa.
There was a family of them with that name.	Ci era una famiglia di elli cù quellu nome.
His brother had done.	U so fratellu avia fattu.
This wasn’t any better, though.	Questu ùn era micca megliu, però.
I feel like it needs to be done.	Mi sentu chì si deve esse fattu.
Another head space.	Un altru spaziu di testa.
You know how dangerous it is.	Sapete quantu hè periculosu.
But there is a price for my help.	Ma ci hè un prezzu per u mo aiutu.
Everything was as he had left it.	Tuttu era cum'ellu l'avia lasciatu.
We don’t have a place to go.	Ùn avemu micca un locu per andà.
I think one of the main problems was that she sounded old.	Pensu chì unu di i prublemi principali era ch'ella sona vechja.
You will be better than my friend here.	Serete megliu cà u mo amicu quì.
He has and there will be a matter to look for them.	Hà è ci sarà una materia à circà elli.
However, there is an effective way to do it.	Tuttavia, ci hè un modu efficace per fà.
Several choices available.	Diverse scelte dispunibili.
His team is a little different.	A so squadra hè un pocu sfarente.
However, a clear mechanism of action has not yet been established.	Tuttavia, un mecanismu chjaru di azzione ùn hè micca statu ancu stabilitu.
I don’t think we need his help.	Ùn pensu micca chì avemu bisognu di u so aiutu.
No significant surgical complications occurred.	Nisuna complicazione chirurgica significativa hè accaduta.
This would be difficult, but not impossible.	Questu saria difficiule, ma micca impussibile.
I like it too.	Mi piace ancu.
It’s a very emotional subject with me.	Hè un sughjettu assai emutivu cun mè.
She takes a step back.	Ella fa un passu in daretu.
Change is not a result.	U cambiamentu ùn hè micca un risultatu.
I put it here.	Aghju messu quì.
You can get out of here tomorrow.	Pudete esce da quì dumane.
So to see one like that is unique.	Allora per vede unu cusì hè unicu.
I’m open to other solutions though, of course.	Sò apertu à altre suluzioni però, sicuru.
You can’t sleep on this one.	Ùn pudete micca fà dorme nantu à questu.
His mother did too.	A so mamma hà ancu fattu.
She certainly was.	Ella certamente era.
There is a code you can live with.	Ci hè un codice chì pudete campà.
It’s not something that comes naturally to some people.	Ùn hè micca qualcosa chì vene naturali per certi persone.
No code required.	Nisun codice necessariu.
Save two weeks of travel.	Salvà duie settimane di viaghju.
But we’re not going anywhere.	Ma ùn andemu da nudda parte.
Another second or two.	Un altru secondu o dui.
I am truly the king.	Sò veramente u rè.
Everyone had told her that her hair was her most beautiful feature.	Tutti l'avianu dettu chì i so capelli eranu a so caratteristica più bella.
The background is black with blue, green and yellow flowers.	U fondu hè neru cù fiori blu, verdi è gialli.
Then let them go.	Allora lascialli andà.
Some may like it, some may not.	Qualchidunu pò piace, certi pò micca.
Set back.	Set in ritornu.
I mean, it’s okay.	Vogliu dì, hè bè.
You would have signed up.	Ci avaristi firmatu.
I nodded and stood up.	Aghju annuitu è ​​si alzò.
The lines indicate a patient’s values ​​for each condition.	E linee indicanu i valori di un paziente per ogni cundizione.
People are more aware of mental health problems now.	E persone sò più cuscenti di i prublemi di salute mentale avà.
His mother sleeps here.	A so mamma dorme quì.
This is just how it is now.	Questu hè solu cumu hè avà.
What they do is more fun.	Ciò chì facenu hè più divertente.
It was going well, better than he had hoped.	Andava bè, megliu ch'ellu avia speratu.
The fact that it isn’t is news to me.	U fattu chì ùn hè micca hè una nutizia per mè.
Back on the track.	Torna in pista.
Four days later, the challenge was repeated.	Quattru ghjorni dopu, a sfida hè stata ripetuta.
We are in the construction market and in the industry.	Semu in u mercatu di a custruzione è in l'industria.
We are ready for that.	Semu pronti per questu.
So going a little higher can produce a lot more power.	Cusì andendu un pocu più altu pò pruduce assai più putere.
Outside the dogs.	Fora i cani.
That's it.	Eccu.
Free parking provided in the village.	Parcheghju gratuitu furnitu in u paese.
We’ll just wait and see.	Aspitteremu solu è vedemu.
You were wrong.	Avete sbagliatu.
But a date will help.	Ma una data aiuterà.
They were but three.	Eranu ma trè.
They shot me and I got out of bed.	Anu sparatu è mi sò fora di u lettu.
You have the skills to do more.	Avete e cumpetenze per fà più.
The work environment is high energy.	L'ambiente di u travagliu hè alta energia.
Sala.	Sala.
She had been in the box for several hours.	Era stata in a scatula per parechje ore.
And no one had ever expected him to be human.	È nimu ùn avia mai aspettatu ch'ellu sia umanu.
I understand now.	Aghju capitu avà.
Maybe it was in my mind.	Forse era in mente.
And the best part.	È a più bona parte.
See where it takes you.	Vede induve vi porta.
The only real surprise was that it hadn’t happened before.	L'unica vera sorpresa era chì ùn era micca accadutu prima.
Okay, so maybe not as much as anyone.	Va bè, allora forse micca quant'è qualcunu.
My God, what a night.	Diu mio, chì notte.
Very similar.	Moltu listessu.
Maybe half in the bag.	Forse a mità in u saccu.
An adult female lays her eggs on or near the water.	Una femmina adulta pone i so ova nantu à l'acqua o vicinu à l'acqua.
It was last month.	Hè statu u mese passatu.
It wouldn’t make him lose control of the game now.	Ùn faria micca per ellu perde u cuntrollu di u ghjocu avà.
If that means post-processing everyone, so be it.	Se questu significa u post-elaborazione di tutti, cusì sia.
She tells you how to find or make these items.	Ella vi dice cumu truvà o fà questi articuli.
Sometimes funny.	Alcune volte divertente.
Oh shit, this is bad.	Oh merda, questu hè male.
She saw her point.	Ella hà vistu u so puntu.
No weight gain.	Nisun guadagnu di pisu.
They heard stories.	Anu intesu storie.
It no longer has to be you or me.	Ùn deve più esse tù o mè.
I took a map and showed them where to go.	Aghju pigliatu una mappa è li hà dimustratu induve andà.
We thought we had the perfect idea.	Avemu pensatu chì avemu avutu l'idea perfetta.
In fact, he may be the only one.	In fatti, pò esse l'unicu.
But here she is.	Ma quì hè ella.
A hell of a long shot.	Un infernu di un colpu assai longu.
I couldn’t drink.	Ùn pudia micca beie.
It really depends on your market, and what you sell.	Hè veramente dipende di u vostru mercatu, è ciò chì vende.
He's coming home too.	Torna in casa ancu.
However, several recent studies have led to revision of this conclusion.	Tuttavia, parechji studii recenti anu purtatu à rivisione sta cunclusione.
God knows what He wants.	Diu sà ciò chì vulia.
Currently, this game is the most popular.	Attualmente, stu ghjocu hè u più populari.
The spring day and spring air is fresh and beautiful.	U ghjornu di primavera è l'aria di primavera hè fresca è bella.
Suffice it to say, you said.	Basta parlà, avete dettu.
I took his advice.	Aghju pigliatu u so cunsigliu.
They didn’t need to go anywhere so fast.	Ùn avianu bisognu à andà in ogni locu cusì veloce.
I didn’t check on the train.	Ùn aghju micca verificatu in u trenu.
Believe it or not, they were lucky.	Cridite o micca, eranu furtunati.
Because it’s an excellent movie.	Perchè hè un filmu eccellente.
But none of them will sell your books.	Ma nimu di quelli venderanu i vostri libri.
Of course it was done.	Di sicuru hè stata fatta.
But they needed research to prove it.	Ma avianu bisognu di ricerca per pruvà.
The properties of the materials of the two types of bone have almost the same effect.	I pruprietà di i materiali di i dui tipi d'ossu anu quasi u listessu effettu.
They are smart and easy to train.	Sò intelligenti è faciuli di furmà.
That should hurt you the most.	Chì duvia ferisce u più.
I can tell you it was a job.	Vi possu dì chì era un travagliu.
There are several examples, but here are just four.	Ci sò parechji esempii, ma quì sò solu quattru.
But there was no one in the car.	Ma ùn ci era statu nimu in a vittura.
Our war was over for the moment.	A nostra guerra era finita per u mumentu.
We are both too old and tired for that.	Semu tramindui troppu vechji è stanchi per questu.
It wouldn’t be very good against something coming out.	Ùn saria micca assai bè contr'à qualcosa chì surtite.
Fresh out of college.	Frescu à l'università.
I made an action plan.	Aghju fattu un pianu d'azzione.
Information could never challenge your field.	L'infurmazione puderia mai sfida à u vostru campu.
Find out more below !.	Sapete più quì sottu!.
They did not cause any problems.	Ùn anu causatu micca prublemi.
In victory vs.	In a vittoria vs.
It was fifteen years ago.	Era quindici anni fà.
People look at me and suddenly their eyes are on their shoes.	A ghjente mi guarda è di colpu i so ochji sò nantu à i so scarpi.
Hard road design for us to understand.	Cuncepimentu di strada dura per noi di capiscenu.
They had to decide how to respond.	Avianu da decide cumu risponde.
Maybe no one knew.	Forse nimu sapia.
Don’t let your car purchase cost you more than it should.	Ùn lasciate micca chì a vostra compra di vittura vi costa più di ciò chì deve.
Don’t give up on your birth.	Ùn date micca a vostra nascita.
He himself had another problem.	Ellu stessu avia un altru prublema.
You don’t know the whole truth about anything.	Ùn sapete micca tutta a verità nantu à qualcosa.
Communication is important.	A cumunicazione hè impurtante.
The accused started running away, but then stopped.	L'accusatu hà cuminciatu à scappà, ma poi si fermò.
If you are interested, let me know.	Sè site interessatu, fatemi sapè.
He looked at her face.	Fighjulò a so faccia.
The economic message under that vision was simple.	U missaghju ecunomicu sottu à quella visione era simplice.
This included the development of the.	Questu hà inclusu u sviluppu di u.
I appreciate the input.	Apprezzu l'input.
Which makes me wonder.	Chì mi fa dumandà.
Take it for granted.	Piglia per scontru.
This was not going the way she wanted.	Questu ùn andava micca a manera ch'ella vulia.
So we decided to make a new application.	Allora avemu decisu di fà una nova applicazione.
But now it’s time to start.	Ma avà hè per cumincià.
You can go to church if you can find one.	Pudete andà à a chjesa, se pudete truvà unu.
See if this block is good.	Vede se stu bloccu hè bonu.
Another couple is in the back seat.	Un'altra coppia hè in u sediu di daretu.
Choose a direction and adhere to it.	Sceglite una direzzione è aderite à questu.
However, the remains were the same.	In ogni casu, i resti sò stati listessi.
We stopped at his truck and picked up his equipment.	Avemu firmatu à u so camionu è hà cullatu u so equipamentu.
The technology is safe and easy to use.	A tecnulugia hè sicura è faciule d'utilizà.
Family history and clinical data were recorded.	Storia di famiglia è dati clinichi sò stati registrati.
I want a nice smooth operation.	Vogliu una bella operazione liscia.
I probably just needed a friend, someone to talk to.	Probabilmente avia solu bisognu di un amicu, qualcunu cù quale parlà.
His shoulders were shaking and he sounded like a sick cat.	I so spalle si tremavanu è si sonava cum'è un ghjattu malatu.
There is too much to lose.	Ci hè troppu da perde.
It was what everyone thought.	Era ciò chì tutti pensanu.
Ask a question or answer one below.	Fate una dumanda o risponde à una quì sottu.
Pay in cash.	Paga in cash.
They are based around their super power.	Sò basati intornu à u so super putere.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	In ogni tema, ognunu dà u so parè.
He just didn't like it.	Solu ùn li piacia micca.
I've heard it before.	L'aghju sentitu prima.
She was quiet, asleep and out.	Era tranquilla, in u sonnu è fora.
I had to do something more.	Avia avutu per fà qualcosa di più.
But that was not the whole explanation.	Ma questu ùn era micca tutta a spiegazione.
Every joy they could have.	Ogni gioia ch'elli pudianu avè.
He would have to make his decision.	Averia da piglià a so decisione.
I want to go to the next one.	Vogliu andà à u prossimu.
I've been hearing it from the inside for a few days.	L'aghju sentitu dapoi qualchì ghjornu da l'internu.
These studies and results provide strong evidence to support our current research.	Questi studii è risultati furniscenu una forte evidenza per sustene a nostra ricerca attuale.
In front of me.	In fronte cun mè.
We work with clients with a wide range of issues.	Travagliemu cù i clienti cù una larga gamma di prublemi.
Or he from her.	O ellu da ella.
Like married market sites.	Cum'è siti maritati mercatu.
Clearly, he has.	Claramente, hà.
It can also take two to three weeks, or a month.	Si pò ancu piglià dui o trè simani, o un mese.
But this subject is for another time.	Ma stu sughjettu hè per un altru tempu.
For me, it’s not clear what that really means.	Per mè, ùn hè micca chjaru ciò chì significa veramente.
These experiments are detailed in the next section.	Questi esperimenti sò detallati in a sezione dopu.
I can't take any credit for this idea.	Ùn possu micca piglià alcunu creditu per questa idea.
Music and effects.	Musica è effetti.
That applied to you.	Chì s'applicava à voi.
They are not types of objects.	Ùn sò micca tipi di oggetti.
Knowing the general, he will attack before breakfast.	Cunnoscendu u generale, attaccherà prima di colazione.
He didn’t live to see it complete.	Ùn hà micca campatu per vede cumpletu.
I could no longer hear that message.	Ùn pudia sente più quellu missaghju.
She was alone for a long time.	Hè stata sola per un bellu pezzu.
He saw how easy it was to do something out of nothing.	Vide quantu era faciule fà qualcosa da nunda.
But they work.	Ma travaglianu.
He knows they have emails here.	Ellu sapi bè chì anu email quì.
And the future would be bright and beautiful and full of promise.	È u futuru seria luminoso è bellu è pienu di prumessa.
They should push in the sun.	Duveranu spinghje in u sole.
My energy gave up.	A mo energia hà datu.
She wanted to be considered.	Ella vulia esse cunsideratu.
This other one was much bigger, almost two hundred books.	Questu altru era assai più grande, quasi dui centu libri.
In real life, you know for sure how to date.	In a vita reale, sapete di sicuru cumu data.
And it’s not.	È ùn hè micca.
The answer is long.	A risposta hè longa.
I needed fresh air.	Aviu bisognu d'aria fresca.
They let me see my mom.	Mi lascianu vede à a mo mamma.
War never changes.	A guerra ùn cambia mai.
It’s so beautiful that it can’t be real.	Hè cusì bellu chì ùn pò micca esse reale.
It’s never straight up and down.	Ùn hè mai drittu in su è giù.
Like most media stories, he lived and then died.	Cum'è a maiò parte di e storie di i media, hà campatu è dopu morse.
I always decided to finish the second question, for practice.	Aghju sempre decisu di finisce a seconda quistione, per a pratica.
He immediately stood up.	Si metti subitu in piedi.
She pointed to the table.	Ella indicò a tavula.
The new vision.	A nova visione.
If he takes control, then fine.	S'ellu piglia u cuntrollu, allora bè.
Fast forward, a fight breaks out in the school.	Avanzate veloce, una lotta scoppia in a scola.
If we use nothing but the core code.	Sè avemu aduprà nunda, ma u codice core.
Reduce heat and cover.	Reduce u calore è copre.
That is, if you want to take it.	Questu hè, se vulete piglià.
Turn it on, it works.	Accende, è funziona.
If she asks anyone to leave, those feelings will be hurt.	S'ella dumandava à qualcunu di lascià, quelli sentimenti seranu feriti.
I doubt he was one of us, though.	Dubitu chì era unu di noi, però.
With what you’ve written, certain values ​​may never even appear.	Cù ciò chì avete scrittu, certi valori ùn ponu mai mancu apparsu.
Oh, it doesn’t matter.	Oh, ùn importa micca.
Don’t get me wrong.	Ùn vi cunfunditi.
There are men like you coming in.	Ci sò omi cum'è tè entranu.
However, this study has some limitations.	Tuttavia, stu studiu hà qualchì limitazione.
Adults, especially women, use it constantly.	L'adulti, in particulare e donne, l'utilizanu constantemente.
He doesn’t do any of that.	Ùn face nunda di quessa.
He doesn't own me.	Ùn mi possede micca.
It seems so.	Sembra ancu.
We support each other.	Ci sustenemu l'un l'altru.
The short answer to this is that it is up to us.	A risposta corta à questu hè chì tocca à noi.
I want to sell them as "good".	Vogliu vendeci cum'è i "boni".
I could no longer agree with him.	Ùn pudia micca più d'accordu cun ellu.
Many people limit themselves to what they think they can do.	Parechje persone si limitanu à ciò chì pensanu chì ponu fà.
We are strong in our own way.	Semu forti in u nostru modu.
The beauty of truth, as man has said.	A bellezza di a verità, cum'è l'omu hà dettu.
It’s time to settle for a break.	Hè u tempu di stallà per una pausa.
You have a feeling.	Avete una sensazione.
And once you’ve fed it, that need will transfer to you.	È una volta chì avete alimentatu da ella, quellu bisognu vi trasfirerà à voi.
But something was wrong.	Ma qualcosa ùn era micca bè.
Contact us if the plan needs to be changed.	Vi cuntattate se u pianu deve esse cambiatu.
So much for being careful about things.	Tantu per esse attentu à e cose.
He had a head.	Hà avutu un capu.
You have a second chance, every second.	Avete una seconda chance, ogni secondu.
I'm not sure why you haven't seen this.	Ùn sò micca sicuru perchè ùn site micca vistu cusì.
They may be touched, but not touched.	Puderanu esse toccu, ma micca toccu.
It’s amazing what a glass of wine can do.	Hè maravigghiusu ciò chì un vetru di vinu pò fà.
She hoped she was.	Ella sperava ch'ella era.
It’s about how good things can be.	Si tratta di quantu e cose boni ponu esse.
It’s a short story though.	Hè una storia corta però.
You have no rights.	Ùn avete micca dirittu.
It doesn’t force every detail to be accurate.	Ùn forza micca ogni dettagliu per esse ghjustu.
I think that’s the right thing to do.	Pensu chì hè u dirittu di fà.
He put his arm around her back and squeezed her tightly.	Ellu misu u so bracciu intornu à u so spinu è l'hà strettu strettu.
I realized that the three men were going to follow me.	Aghju capitu chì i trè omi avianu da esse seguitu à mè.
Say for yourself.	Dite per sè stessu.
A total of seven school records were set during the season.	Un totale di sette record di scola sò stati stabiliti durante a stagione.
The link to identity is not often worn.	U ligame à l'identità ùn hè micca spessu purtatu.
A few take me.	Uni pochi mi piglianu.
It is not necessary.	Ùn hè micca bisognu.
But we are not going to force anyone to sign anything.	Ma ùn avemu da furzà alcuna parte à firmà qualcosa.
I wasn’t sure if, if anything, I should tell the man.	Ùn era micca sicuru chì, se qualcosa, dì à l'omu.
All information is here.	Tutte l'infurmazioni sò quì.
The first is language.	U primu hè a lingua.
But he didn't hear it.	Ma ùn l'hà intesu.
It’s another night without dinner.	Hè una altra notte senza cena.
Mom watched me from the radio.	Mamma mi hà guardatu da a radiu.
I only fall into pieces.	Cascaraghju solu in pezzi.
It was a popular movement, and no one had seen it coming.	Era un muvimentu pupulare, è nimu l’avia vistu vene.
They will give you everything you want.	Vi daranu tuttu ciò chì vulete.
Only one person in the house would do that.	Solu una persona in a casa faria cusì.
Then it’s time to move on again.	Allora hè ghjuntu u tempu di trasfurmà di novu.
He never spoke to her.	Ùn l'hà mai parlatu.
I didn’t hear anything he said.	Ùn aghju micca intesu nunda chì hà dettu.
He is survived by his wife and daughter.	Hè sopravvissutu da a so moglia è a so figliola.
No questions about that.	Nisuna quistione nantu à questu.
I would love to have one.	Mi piacerebbe avè unu.
Everything was normal, except for his eyes.	Tuttu era normale, fora di i so ochji.
That could be a problem.	Chì puderia esse un prublema.
And I heard a few stories.	È intesu uni pochi di storie.
I thought I’d be here a year and a half.	Aviu pensatu à esse quì un annu è mezu.
He had never spent the night with anyone.	Ùn avia mai passatu a notte cun nimu.
But not as much more complicated.	Ma micca cum'è assai più complicatu.
The error bars represent the standard error.	E barre d'errore rapprisentanu l'errore standard.
They would do as the people had done before at various times.	Farianu cum'è a ghjente avia fattu prima in parechji tempi.
The key points are two.	I punti chjave sò dui.
They are more interesting.	Sò più interessanti.
We are excited about such things.	Semu entusiasmati da cose cusì.
You cannot change this.	Ùn pudete micca cambià questu.
I miss you so much.	Mi manca tantu.
I don't like it.	Ùn aghju micca piacè.
He had been cut with a knife.	Era statu tagliatu cù un cuteddu.
But his brain didn't work well.	Ma u so cervellu ùn hà micca travagliatu bè.
We hold that it is not.	Tenemu chì ùn hè micca.
See the work of the brothers.	Vede u travagliu di i fratelli.
Often we can see change and growth over time.	Spessu pudemu vede cambià è crescita cù u tempu.
Try to create beautiful shapes.	Pruvate di creà forme belle.
The whole world was reduced to the next step.	U mondu sanu era ridutta à u prossimu passu.
The marriage ends in two years.	U matrimoniu finisci in dui anni.
I didn’t pull too hard for that.	Ùn aghju micca tiratu troppu forte per quessa.
That’s what you did and how you learned to talk.	Hè ciò chì avete fattu è cumu avete amparatu à parlà.
At least that’s what makes it so great for me.	Almenu hè ciò chì face cusì grande per mè.
These days it’s easy to know.	Questi ghjorni hè faciule per sapè.
It was only half the act.	Era solu a mità di attu.
Every time I saw him, I talked about negative things about him.	Ogni volta chì u vidia, parlava di cose negative di ellu.
So none of that for this year.	Allora nimu di questu per questu annu.
The list is not in particular order.	A lista ùn hè micca in ordine particulari.
Of course, there was no rain last night.	Di sicuru, ùn ci era micca piova a notte passata.
I went downstairs and picked him up.	Aghju falatu i scalini è l'aghju pigliatu da ellu.
Love is a god.	L'amore hè un diu.
And if he suffers, he may die.	È s'ellu soffre, puderia more.
But I wasn’t worried.	Ma ùn era micca preoccupatu.
Except it’s not.	Fora chì ùn hè micca.
We went out and everyone smiled at us.	Esciavamu è tutti ci sorridivanu.
Which finally brought me into contact with them.	Chì finalmente m'hà purtatu in cuntattu cun elli.
Which is obviously not correct.	Chì ovviamente ùn hè micca currettu.
Take effect the next time a connection is made.	Avè effettu a prossima volta chì una cunnessione hè fatta.
I need that.	Aghju bisognu di quessa.
That year.	Ddu annu.
I got a few phone numbers from my sister.	Aghju uni pochi di numeri di telefunu da a surella.
If they see the higher classes, it is possible that they will move.	Se vedenu e classi più alte, hè pussibule chì si movenu.
There must be a purpose, a reason.	Ci deve esse un scopu, una ragione.
We only have hot tea.	Avemu solu tè caldu.
In fact, the exact opposite is true.	In fatti, l'esattu cuntrariu hè veru.
This is the struggle between health and our appearance.	Questa hè a lotta trà a salute è a nostra apparenza.
The light was gone.	A luce era andata.
It doesn’t happen.	Ùn succede micca.
I get up and leave.	Mi alzu è esce.
They were out for about six weeks.	Eranu fora per circa sei settimane.
Place the cup on a hot water pan and set aside.	Pone a tazza nantu à una padedda d'acqua calda è mette da parte.
Well, I could have a point.	Ebbè, puderia avè un puntu.
The problem is, it doesn't work.	U prublema hè chì ùn viaghja micca.
I wouldn't mind hearing a voice.	Ùn mi dispiacerebbe di sente alcuna voce.
It takes me a while to figure it out.	Mi pigghia un pocu di tempu per mette u nome.
My family likes it.	A mo famiglia li piace.
Then she started playing with herself.	Allora hà cuminciatu à ghjucà cun ella stessu.
This will keep you focused and keep you on your way.	Questu vi mantene focu è vi mantene nantu à a vostra strada.
Come here.	Venite quì.
It was her turn to run with him.	Era u so turnu di curriri cun ellu.
It’s much deeper.	Hè assai più profonda.
In addition, the two are able to clearly identify their enemy.	Inoltre, i dui sò capaci di identificà chjaramente u so nemicu.
He looked at her, happy.	L'hà guardatu, cuntentu.
We are proud of them.	Semu fieri di elli.
Something she could do something about.	Una cosa ch'ella puderia fà qualcosa.
In a way, I hoped, I could build from it.	In una certa manera, sperava, puderia custruisce da ellu.
I’m not sure how he did that.	Ùn sò micca sicuru cumu hà fattu questu.
I lost a friend.	Aghju persu un amicu.
He wanted something more, he wanted something else.	Vulia qualcosa di più, vulia qualcosa d'altru.
It made a big difference.	Hà fattu una grande differenza.
These values ​​are higher than those reported in the literature.	Questi valori sò più altu di quelli riportati in a literatura.
Find out what you have on him.	Scuprite ciò chì avete nantu à ellu.
I think I just didn’t know what to do.	Pensu chì solu ùn sapia ciò chì fà.
And, video data is very complex.	E, dati video hè assai cumplessu.
The girls were a little different from the boys.	E zitelle eranu pocu sfarente da i picciotti.
After a while, the appearance of the crowd made me sad.	Dopu qualchì tempu, l'apparizione di a folla m'hà fattu tristu.
It’s hard, fast and not very nice.	Hè dura, veloce è micca assai bella.
It wasn’t bad, but it wasn’t great either.	Ùn era micca male, ma ùn era ancu grande.
Here, the focus is on where to put it.	Quì, u focu hè nantu à induve mette.
We know they are not just gone.	Sapemu chì ùn sò micca solu spariti.
I was very happy to do the same.	Eru bè cuntentatu di fà u listessu.
We will update you with the details when they are confirmed.	Avemu da aghjurnà cù i dettagli quandu sò cunfirmati.
Where these elements appear is up to you.	Induve appariscenu questi elementi hè à voi.
He was red like the others, but very different in shape.	Era rossu cum'è l'altri, ma assai sfarente in forma.
Therefore, the global miss always has a value of zero.	Dunque, a miss globale hà sempre un valore di zero.
I took a deep breath and started eating again.	Aghju pigliatu un respiru prufondu è cuminciò à manghjà di novu.
Find a way to make it happen.	Truvate un modu per fà accade.
I didn’t notice that it was very cold.	Ùn aghju micca nutatu chì era assai fretu.
He was approaching danger again.	Si avvicinava di novu à u periculu.
The body does strange things.	U corpu face cose strane.
Sorry, I just started my dog.	Scusate, appena principiatu u mo cane.
It was good that it was dark so no one could see.	Era bonu chì era bughju per chì nimu pudia vede.
It makes sense.	Hè sensu.
So some have survived.	Dunque alcuni sò sopravvissuti.
Never seen anything like it before.	Mai vistu qualcosa di simile prima.
Yes, quite long.	Iè, abbastanza longu.
There was nothing to watch.	Ùn ci era nunda à guardà.
Send someone to take care of their horses.	Mandate à qualcunu per cura di i so cavalli.
His voice rose.	A so voce si alzò.
You have to run that one.	Avete da corre quellu.
He took me on the last try.	M'hà pigliatu à l'ultimu tentativu.
Read more of his stories here.	Leghjite più di e so storie quì.
He looked at himself.	Si guardò sè stessu.
It could be really bad.	Puderia esse veramente cusì male.
Now I want to make a big claim.	Avà vogliu fà una grande pretendenza.
It is certainly possible.	Hè certamente pussibule.
The children had been on board.	Ci era statu i zitelli à bordu.
In some cases, bigger is not better.	In certi casi, più grande ùn hè micca megliu.
The source of the problems has been identified.	Hè identificatu a fonte di prublemi.
It’s time, finally, to see my magic at work.	Hè ora, infine, di vede a mo magia à u travagliu.
It was unclear to both sides how it could be broken.	Ùn era chjaru per i dui lati cumu puderia esse rottu.
We push ourselves to create as much as we can.	Avemu spintu noi stessi per creà quantu pudemu.
If you have any questions, feel free to ask.	Sì avete dumande, sentite liberu di dumandà.
I’m a team player.	Sò un ghjucatore di squadra.
I rock and rock.	I rock and rock.
I often wonder what they really say to each other.	Mi dumandu spessu ciò chì si dicenu veramente l'un à l'altru.
I didn’t know where it would take me.	Ùn sapia induve mi portaria.
I was so cold.	Eru tantu friddu.
Small construction area.	Piccola zona di custruzzione.
I hate that word.	Odiu sta parolla.
This does not mean that it is a valid argument, however.	Questu ùn significa micca chì hè un argumentu validu, però.
I enjoy meeting new people.	Mi piace à scuntrà persone novi.
I just thought the man was talking too long.	Pensu solu chì l'omu parlava troppu longu.
There are probably good things here.	Ci hè probabilmente cose bè quì.
This is a serious matter.	Questu hè un affare seriu.
We liked it a lot.	Ci hè piaciutu assai.
I doubt you will survive.	Dubitu chì sopravviverete.
I’m ready to take what comes next.	Sò prontu à piglià ciò chì vene.
Can you help me to overcome these feelings of injury ?.	Pudete aiutà mi per superà questi sentimenti di ferite ?.
My wife and kids are so sweet.	A mo moglia è i zitelli sò cusì dolci.
For your page, you don’t need it.	Per a vostra pagina, ùn avete micca bisognu.
Medical school.	Scola medica.
And we’ll always surprise you too.	È avemu sempre a vostra sorpresa ancu.
She didn't say a word.	Ella ùn hà micca dettu una parolla.
Other users have noticed the same problem.	Altri utilizatori anu nutatu u listessu prublema.
It would be too much in the open.	Saria troppu in l'apertu.
He knew my information.	Sapia a mo infurmazione.
That was his wish.	Chì era u so desideriu.
The big boys know a little bit of something to get the word out.	I picciotti grandi sanu un pocu di qualcosa di fà a parolla.
Now we have.	Avà avemu.
When these two teams meet, nothing can happen.	Quandu sti dui squadre si riuniscenu, nunda pò succede.
Become the boss.	Diventate u capu.
I wonder if she came home to see us.	Mi dumandu s'ella hè venuta da casa per vedemi.
The others held them.	L'altri li teneva.
Their energy is really good from start to finish.	A so energia hè veramente bona da u principiu à a fine.
Without the news.	Fara a nutizia.
Down with them to rock bottom.	Down with them to rock bottom.
We think it’s particularly important to interest young people.	Pensemu chì hè particularmente impurtante per interessà i ghjovani.
I think we shot the ball right.	Pensu chì avemu tiratu bè a bola.
Find the best product for you.	Truvate u megliu pruduttu per voi.
She was my mother.	Era a mo mamma.
It wasn’t over.	Ùn era micca finitu.
But, when connected to the second step, it made sense.	Ma, quandu cunnessu à u sicondu passu, hà avutu sensu.
We need to go to the places.	Ci vole à andà in i posti.
You knew it in front of you.	L'avete saputu in fronte.
White has raised six children.	White hà criatu sei figlioli.
Instead, he laughed.	Invece si ridia.
You know what you’re looking for, it’s about experience.	Sapete ciò chì cercate, si tratta di sperienza.
Choose your own content.	Sceglite u vostru propiu cuntenutu.
Let's break it down.	Facemu rumpia.
Well, take this case.	Ebbè, pigliate stu casu.
Real estate interests as described below.	Interessi immubiliarii cum'è descritti quì sottu.
Thank you so much again.	Grazie mille di novu.
It dropped to number six the following week.	Hè cascatu à u numeru sei in a settimana dopu.
We continue with the last two terms on the right side.	Cuntinuemu cù l'ultimi dui termini à u latu drittu.
Let’s say, look at what happened.	Dicemu, fighjate ciò chì hè accadutu.
They never spoke together again.	Ùn anu mai più parlatu inseme.
Three officers were seriously injured.	Trè ufficiali sò stati feriti gravemente.
Study power was considered in three out of nine studies.	U putere di studiu hè statu cunsideratu in trè da nove studii.
Probably served in the same unit.	Probabilmente sirvutu in a listessa unità.
It must be good.	Deve esse bè.
One step further.	Un passu avanti.
That took hours and hours.	Chì hà pigliatu ore è ore.
And there’s no fucking wind.	È ùn ci hè micca un ventu cazzo.
And it’s not like her body has changed, either.	È ùn hè micca cum'è u so corpu hà cambiatu, ancu.
Just this.	Solu questu.
There is no network here.	Ùn ci hè micca una rete quì.
Maybe you’d have a little bit of light on things.	Forse chì avaristi un pocu di luce nantu à e cose.
We just need more of ourselves.	Avemu solu bisognu di più di noi.
In the form of a love song.	In a forma di una canzone d'amore.
I also noticed the sounds they make.	Aghju nutatu ancu i soni chì facenu.
Maybe one day we didn’t need staff, but now we have.	Forse un ghjornu ùn avemu micca bisognu di staffu, ma avà avemu.
And part of that is understanding who we are.	È una parte di questu hè capisce quale simu.
He wondered what had happened.	Si dumandava ciò chì hè accadutu.
And you are an adult woman, not a girl.	È sì una donna adulta, micca una zitella.
I didn’t judge them by that.	Ùn li hà micca ghjudicatu per questu.
The fruit is big, very big, trust me.	U fruttu hè grande, assai grande, fiducia in mè.
The bottom is consistent with the top.	U fondu hè coherente cù a cima.
Die and how long they are expected to live.	Die è quantu sò previsti di campà.
What about your family? 	E a to famiglia ?
he asked.	dumandò.
In fact, do that to anyone.	In fatti, fate chì nimu.
You will receive it in the most direct way.	Vi riceverete in u modu più direttu.
Imagine, we had her mom on the phone all the time.	Immaginate, avemu avutu a so mamma à u telefunu tuttu u tempu.
This is the house we find today.	Questa hè a casa chì si trova oghje.
Everyone is in danger.	Tutti sò in periculu.
Your faith needs a place to grow.	A vostra fede hà bisognu di un locu per mette.
Just look and wait.	Basta à fighjà è aspittà.
I hated going home to the dirty, empty apartment.	Odiava andà in casa à l'appartamentu bruttu è viotu.
In my face.	In a mo faccia.
The school’s original water source was a spring near the buildings.	A fonte d'acqua originale di a scola era una surgente vicinu à l'edificazioni.
It looks like it was a few feet away.	Sembra chì era à pochi metri di distanza.
I haven’t encountered a similar problem before.	Ùn aghju micca scontru un prublema simili prima.
The people were quite friendly and helpful.	A ghjente era abbastanza amichevule è utile.
Also, in most states, women did not have the vote.	Inoltre, in a maiò parte di i stati, e donne ùn anu micca avutu u votu.
And almost everything in between.	È quasi tuttu in trà.
So, if you think it’s possible, try it.	Allora, se pensate chì hè pussibule, pruvate.
I watched it flow into him.	L'aghju fighjatu flussu in ellu.
She knew it, even if it wasn’t.	Ella sapia, ancu s'ellu ùn era micca.
We brought it on board.	Avemu purtatu à bordu.
But he could keep it to himself.	Ma puderebbe tene per sè stessu.
Review the data and run and test.	Revisate i dati è eseguite e teste.
Oh so funny.	Oh cusì divertente.
She fell to the ground and went to sleep.	Ella cascò in terra, è andò à dorme.
That’s why you do it.	Hè per quessa chì fate.
I never found out what the woman did with the file.	Ùn aghju mai scupertu ciò chì a donna hà fattu cù u schedariu.
You will.	Farai.
Tell me what happened.	Dimmi ciò chì hè accadutu.
Learn about these programs and more !.	Amparate nantu à sti prugrammi è più!.
Songs that could stand on them.	Canzoni chì puderanu stà nantu à elli.
I wondered if she was really nervous.	Mi dumandu s'ellu era veramente nervosa.
Four patients were followed.	Quattru pazienti sò stati seguiti.
There is a lot of time.	Ci hè assai tempu.
Try to pull back.	Pruvate di tirà in daretu.
You should have fun, once in a while.	Tu avissi a divertiri, una volta in un tempu.
However, this procedure had not been followed.	Eppuru, sta prucedura ùn era micca stata seguita.
The command shirt, for example, isn’t really yellow.	A cammisa di cumanda, per esempiu, ùn hè micca veramente gialla.
But here’s the problem.	Ma quì hè u prublema.
There is, however, one important difference.	Ci hè, però, una diferenza impurtante.
It’s not just about the good times.	Ùn si tratta micca solu di i boni tempi.
I didn’t answer.	Ùn aghju micca rispostu.
People dressed for air travel.	E persone vestite per viaghji aerei.
They should do much better given the money they spend.	Duveranu fà assai megliu datu i soldi chì anu spesu.
He's out of money, by the way.	È senza soldi, per via.
He has twenty years at work.	Hà vint'anni à u travagliu.
People cut me off.	A ghjente m'hà tagliatu.
Production models vary.	I mudelli di produzzione varienu.
Pay for the night.	Paghete per a notte.
He has done so many different projects in the community.	Hà fattu tanti prughjetti diffirenti in a cumunità.
I wasn’t happy to see her, she understood.	Ùn era micca cuntentu di vedela, hà capitu.
Find out how badly you want to.	Scuprite quantu male vulete.
This website is intended for general information purposes only.	Stu situ web hè pensatu solu per infurmazione generale.
This relief took two general forms.	Stu rilievu hà pigliatu duie forme generale.
But there was a big difference.	Ma ci era una differenza maiò.
Tool for practical application.	Strumentu per l'applicazione pratica.
And of course the left wants everything.	È di sicuru a manca vole tuttu.
I started slowly and kept things in check.	Aghju cuminciatu lentamente è mantene e cose in cuntrollu.
We can work separately.	Pudemu travaglià separati.
But this is really a fairly simple explanation.	Ma questu hè veramente una spiegazione abbastanza simplice.
The really old ones left nothing.	I veramente vechji ùn anu lasciatu nunda.
This was no different.	Questu ùn era micca sfarente.
I spent a week here one night.	Aghju passatu una settimana quì una notte.
For the new person who thinks of bringing it to the world.	Per a nova persona chì pensa à purtà à u mondu.
But we are only partially finished.	Ma simu finiti solu in parte.
Below the goal post.	Sottu u postu di u scopu.
We see it in our company.	Avemu vistu in a nostra cumpagnia.
They are smart players.	Sò ghjucatori intelligenti.
I will cut.	Tagliaraghju.
I tried really hard.	Pruvatu veramente duru.
Use your power.	Aduprate u vostru putere.
But there was no one there.	Ma ùn ci era nimu.
That’s what made him think twice about a woman.	Hè ciò chì l'hà fattu pensà duie volte à una donna.
But we sold, you know.	Ma avemu vendutu, sapete.
The uneasiness in his eyes gave way to desire.	L'inquietu in i so ochji hà lasciatu postu à u desideriu.
I think some of them do it on purpose.	Pensu chì alcuni di elli facenu apposta.
Because you own me.	Perchè tù mi pussede.
It was hard to get back in the city.	Era difficiuli di vultà in a cità.
I tell them, it’s not your job to do that.	A li dicu, ùn hè micca u vostru travagliu di fà quessa.
He came when he had the desire.	Hè ghjuntu quand'ellu hà avutu a voglia.
He is here with us in this room.	Hè quì cun noi in questa stanza.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
His eyes did not meet hers, but stared at the ground.	I so ochji ùn scontranu micca i soi, ma fighjulavanu in terra.
If they knew where you got the information.	S'elli sapianu induve avete l'infurmazioni.
Then it was a form of inquiry.	Allora era una forma d'inchiesta.
He pulled out of it.	S'hè tiratu fora di ella.
I was not drugged.	Ùn mi anu micca drogatu.
During the second week.	Durante a seconda settimana.
That’s a long time ago now.	Questu hè assai tempu fà avà.
But everywhere one has seen the same patterns and problems.	Ma in ogni locu unu hà vistu i stessi mudelli è prublemi.
Perform data analysis.	Eseguitu l'analisi di dati.
Given the right circumstances.	Dati i circustanzi ghjusti.
At least it’s different.	Almenu hè diversu.
It didn’t do me any good.	Ùn m'hà fattu bè.
I wanted to go home.	Ci vulia à vultà in casa.
This is shown in the first two lines of the figure.	Questu hè mostratu in i primi dui linii di a figura.
This is my passion.	Questa hè a mo passione.
The worst part of my life.	U peghju sbagliu di a mo vita.
After that it was easier.	Dopu questu era più faciule.
How strange that no one talked about this news at the party.	Chì stranu chì nimu ùn hà parlatu di sta nutizia à a festa.
But the old man never heard it.	Ma u vechju ùn l'hà mai intesu.
Another conclusion from their database is even more important.	Una altra cunclusione da a so basa di dati hè ancu più impurtante.
If he takes away his support, he falls for himself.	S'ellu ci toglie u so sustegnu, cascà da ellu stessu.
If only every transfer went so well.	Se solu ogni trasferimentu andava cusì bè.
The others were silent as well.	L'altri tacenu ancu.
He was starting to worry about me.	Cuminciava à preoccupassi di mè.
Our old building was really old and collapsed.	U nostru vechju edifiziu era veramente vechju è cascà.
Or there is a school trip.	O ci hè un viaghju di scola.
They are believed to still live here.	Si crede chì campanu sempre quì.
Blood began to flow from his nose.	U sangue hà cuminciatu à scorri da u so nasu.
But she is determined to do so, if she can.	Ma ella hè decisa à fà cusì, s'ellu hè capaci.
Shit just happens.	Merda succede solu.
I am no longer here.	Ùn sò più quì.
Someone seriously missed the boat on this one.	Qualchissia hà mancatu seriamente a barca nantu à questu.
It was a really hard thing to do.	Era una cosa veramente difficiule di fà.
He really knows them.	Li cunnosce veramente.
We know what that is.	Sapemu ciò chì hè cusì.
I came back to talk to her about this.	Aghju vultatu per parlà cun ella di questu.
Then she let her children lead the way home into the darkness.	Allora hà fattu chì i so figlioli guidanu a strada di casa in a bughjura.
You raised good points.	Avete suscitatu punti boni.
His father, so long ago.	U so babbu, tantu tempu fà.
She told her truth.	Ella disse a so verità.
Your legs are tired.	I vostri gammi sò stanchi.
This creates more history, more feeling.	Questu crea più storia, più sentimentu.
My day job, someone might call it quits.	U mo travagliu di ghjornu, qualcunu puderia chjamà.
All are normal.	Tutti ci sò normali.
That you do everything that is right for you.	Chì fate tuttu ciò chì hè ghjustu per voi.
So determine if the function is defined everywhere and above.	Dunque determinà se a funzione hè definita in ogni locu è sopra.
Unfortunately, we are still several years old.	Sfurtunatamente, simu ancu parechji anni.
I wanted to do better.	Vuliu fà megliu.
I can’t say why.	Ùn possu micca dì perchè.
Also, the available content is quite low at the moment.	Inoltre, u cuntenutu dispunibule hè piuttostu bassu à u mumentu.
They are almost best used as growth lights.	Sò quasi megliu utilizati cum'è luci di crescita.
So it’s actually not too much data.	Allora in realtà ùn hè micca troppu dati.
In general, however, this is not the case.	In generale, però, questu ùn hè micca u casu.
Well, the same goes with the lies that come to you.	Ebbè, u listessu vale cù e bugie chì venenu à voi.
That’s where it is.	Hè quì chì hè.
There he lay on display.	Lì si stese in mostra.
You have no heart.	Ùn avete micca core.
We need to keep moving and finding the right person.	Ci vole à cuntinuà à muvimenti è à truvà a persona ghjusta.
We don’t ask about these problems.	Ùn avemu micca dumandatu sti prublemi.
They are very easy to catch now with such low water.	Sò assai faciuli di catturà avà cù l'acqua cusì bassa.
Of course, advice to your friends.	Di sicuru, u cunsigliu à i vostri amichi.
I wanted to read about the space.	Vuliu leghje nantu à u spaziu.
He was destined to kill us.	Era destinatu à tumbà noi.
I will improve this.	Migliureraghju questu.
I saw it before, years ago.	L'aghju vistu prima, anni fà.
He turned to her, his eyes wide.	Riturnò à ella, l'ochji spalancati.
This time, I had to find it.	Sta volta, l'averia à truvà.
The rest is simple.	U restu hè simplice.
If checked, a class will be added.	S'ellu hè verificatu, una classa serà aghjuntu.
We didn't even look at it.	Ùn ci avemu mancu guardatu.
Maybe we never did.	Forse ùn avemu mai fattu.
Not while his property was in such ugly leather.	Micca mentre a so pruprietà era in una pelle cusì brutta.
They like school.	Li piace a scola.
It was just a piece of metal.	Era solu un pezzu di metallu.
The media is changed every two days.	I media sò cambiati ogni dui ghjorni.
Clearly, menus could matter.	Claramente, puderia importa menu.
I care too much.	Mi importa troppu.
They were both found dead.	Sò stati tutti dui truvati morti.
He fired, but did not give up.	Tirò, ma ùn hà micca datu.
Dinner, tea, and bed.	Cena, tè, è à lettu.
Of course, the fish are huge.	Di sicuru, i pesci sò enormi.
It’s a pretty special thing.	Hè una cosa abbastanza speciale.
They have to be very careful about what they say.	Anu da esse assai attenti à ciò chì dicenu.
It was a conversation they had had before.	Era una conversazione ch'elli avianu avutu prima.
You brought me back to life.	Tu m'ai riportatu à a vita.
There is no doubt now that a storm zone is ahead.	Ùn ci hè dubbitu avà chì una zona di tempesta si trova davanti.
He lived for almost a thousand years.	Hà campatu quasi mille anni.
Even their parties were another way to keep busy.	Ancu i so partiti eranu un altru modu di mantene occupatu.
This goal is to change this model.	Stu scopu hè di cambià stu mudellu.
Last month.	In u mesi passatu.
I’m glad she’s kept her own ever since.	Sò cuntentu ch'ella hà tenutu u so propiu dapoi.
I keep telling myself that no one will notice.	Continuu à dì à mè stessu chì nimu s'avvisarà.
Once chosen, the story begins.	Una volta sceltu, a storia principia.
A hot day.	Un ghjornu caldu.
I can't believe this.	Ùn possu micca crede questu.
It looks pretty comfortable.	Sembra abbastanza còmode.
And then a third.	E poi un terzu.
Well, maybe at first.	Ebbè, forse in prima.
Everything seems covered in snow.	Tuttu pare coperto di neve.
The record does not show whether or not the defendant signed the release.	U record ùn mostra micca se l'accusatu hà firmatu o micca a liberazione.
I served with him.	Aghju servitu cun ellu.
The driver picked them up.	U cunduttore li hà pigliatu.
You have to do it when you can.	Avete da fà quandu pudete.
Maybe he didn’t really want to know.	Forse ùn vulia micca veramente sapè.
Which made her nervous.	Chì a rendeva nervosa.
Two things he had set out to do.	Dui cose ch'ellu era stallatu.
But a beautiful thought.	Ma un bellu pensamentu.
It’s like the call to write.	Hè cum'è a chjama à scrive.
It will take a long time.	Ci sarà assai tempu.
He raised this question on direct appeal.	Hà suscitatu sta dumanda in appellu direttu.
If you are safe then go ahead.	Sè sicuru allora vai avanti.
We had been out of touch for a few years.	Eramu stati fora di cuntattu per uni pochi d'anni.
But that was a comfort.	Ma questu era un cunfortu.
Bones big and small, everywhere.	Osse grandi è chjuchi, in ogni locu.
We found it.	Ci avemu trovu.
You should never have embarked on this journey.	Ùn deve mai avè principiatu in stu viaghju.
After the water is removed, they all come out of the ground.	Dopu chì l'acqua hè eliminata, tutti esce da terra.
He didn’t listen and stopped right.	Ùn hà micca ascoltatu è hà firmatu ghjustu.
He worked hard because he had a lot of time.	Hà travagliatu cù cura, perchè avia assai tempu.
Another field day with that statement.	Un altru ghjornu di campu cù quella dichjarazione.
A few days now, I would give them their final terms.	Qualchese ghjornu avà, li daria i so termini finali.
There are people who have ten times as much money.	Ci sò persone chì anu dece volte più soldi.
There was no way she was going to get into a fight.	Ùn ci era micca manera ch'ella avia da mette in una lotta.
This is a difficult situation to achieve.	Questa hè una situazione difficiuli di ottene.
It’s only natural.	Hè solu naturali.
Well, out of us.	Ebbè, fora di noi.
I needed something to make sense of.	Aviu bisognu di qualcosa per fà sensu.
Your email on the device will open.	U vostru email nant'à u dispusitivu hà da apre.
I set aside time to play with friends.	Aghju riservatu u tempu focalizatu per ghjucà cù l'amichi.
Of course, it is information that is essential to know.	Di sicuru, hè infurmazione chì hè essenziale per sapè.
There were two main factors for success.	Ci era dui fattori principali per u successu.
I just walked in.	Sò appena intrutu.
I think you will like it here.	Pensu chì ti piacerà quì.
Through a population, a small number of real lives will be saved.	À traversu una pupulazione, un picculu numeru di vita reale serà salvatu.
We had done better.	Avemu avutu fattu megliu.
Despite his age, he was in excellent shape.	Malgradu a so età, era in forma eccellente.
Speak, act naturally and keep your eyes open.	Parlate, agisce naturali è mantene l'ochji aperti.
I’ll be here this opening weekend for that.	Seraghju quì u weekend di apertura per questu.
You know me too long to believe them.	Mi cunnosci troppu longu per crede elli.
You can train with some of the best.	Puderete furmà cun alcuni di i migliori.
Prepare your ears.	Preparate l'arechje.
A few days later, he also died.	Qualchi ghjorni dopu, ellu hè ancu mortu.
To address this need, the authors developed an improved physical model.	Per affruntà sta necessità, l'autori anu sviluppatu un mudellu fisicu migliuratu.
This is not a place to be.	Questu ùn hè micca un locu per fà.
Politics is crazy now, anything can happen.	A pulitica hè pazza avà, tuttu pò succede.
Of course he was tired.	Di sicuru era stancu.
The doors feel cold and hard and smooth.	E porte si sentenu fretu è duru è liscia.
We have a lot of stress.	Avemu assai stress.
You were in the garden.	Eri in u giardinu.
But this is apparently not the case.	Ma questu hè apparentemente micca u casu.
Maybe that was a good point to make.	Forse era un bonu puntu per fà.
I had no reason to be surprised.	Ùn avia micca raghjone per esse sorpresa.
Each of them must return a promise.	Ognunu di elli deve rinvià una prumessa.
It couldn’t work.	Ùn pudia travaglià.
I take this seriously.	Pigliu questu seriamente.
He knew his eyes were on him.	Sapia chì l'ochji eranu nantu à ellu.
It’s a comforting feeling to have.	Hè una sensazione cunfortu per avè.
In your company, there will be no tax worries.	In a vostra cumpagnia, ùn ci sarà micca preoccupazione fiscale.
I told him about the dream and he just laughed.	L'aghju dettu di u sognu è si ridia solu.
It doesn't have to be that way.	Ùn deve esse cusì.
I never thought so.	Ùn l'avia mai pensatu cusì.
She really expected a man.	Ella s'aspettava veramente un omu.
I continued to play with him, but it was done.	Aghju continuatu à ghjucà cun ellu, ma hè stata fatta.
He spent a minute, two, three.	Passò un minutu, dui, trè.
The third driver is the internet.	U terzu driver hè l'internet.
The most important thing, they agreed, was to get out.	U più impurtante, accunsenu, era di esce.
This task is not as easy as it seems.	Stu compitu ùn hè micca cusì faciule chì pare.
In the letter.	In a lettera.
If they continue like this, it will make them bigger.	Se continuanu cusì, li farà più grande.
He looked at her once, but could not read her eyes.	Riguardò una volta, ma ùn pudia leghje i so ochji.
I think they offer different things that are fun.	Pensu chì offrenu cose diverse chì sò divertenti.
A tax on their property does not have such a necessary effect.	Un impositu nantu à a so pruprietà ùn hà micca tali effettu necessariu.
He is a very happy child.	Hè un zitellu assai felice.
God will help us.	Diu ci aiuterà.
They don’t know how to go about it.	Ùn sapanu micca cumu andà.
No tour, memory we have and want, just have this.	Nunda tour, a memoria chì avemu è vulemu, simpricimenti avè questu.
If you want to know more click here.	Se vulete sapè di più cliccate quì.
He is called only once.	Hè chjamatu solu una volta.
But look at how this plays out.	Ma fighjate cumu si ghjoca questu.
It was me.	Era à mè.
Yet he felt something change.	Eppuru si sentia qualcosa chì cambiava.
Older children need a larger size.	I zitelli maiò anu bisognu di una taglia più grande.
His eyes were light brown, and rather small.	I so ochji eranu marroni chjaru, è piuttostu chjucu.
He took the victory.	Hà pigliatu a vittoria.
And it became slow.	È hè diventatu lento.
Knowing your number is much easier for us.	Se sapemu u vostru numeru hè assai più faciule per noi.
I like reading.	Mi piace a lettura.
We can't do this anymore.	Ùn pudemu micca fà questu più.
It was some kind of party or something.	Era una sorta di festa o qualcosa.
Don’t shoot without one.	Ùn tirassi micca senza unu.
She didn’t have to listen.	Ella ùn hà micca à sente.
That’s how money worked.	Hè cusì chì i soldi travagliavanu.
He’s back and continues to play small.	Hè daretu è cuntinueghja à ghjucà chjucu.
Here the otherwise impossible mixture was successful.	Quì a mistura altrimenti impussibile hè successu.
But it was not true.	Ma ùn era micca veru.
What we don’t see is how he got into that position.	Ciò chì ùn vedemu micca cum'ellu hè ghjuntu in quella pusizione.
I’m not sure how many times we’ll say that.	Ùn sò micca sicuru quante volte avemu da dì chì.
Like everything you want.	Cum'è tuttu ciò chì vulete.
It was on the floor.	Era nantu à u pianu.
Sorry for the part.	Scusate per a parte.
None of the animals died before the end of the experiment.	Nisunu di l'animali morse prima di a fine di l'esperimentu.
He could not work his hands, his feet, or his eyes.	Ùn pudia fà travaglià e so mani, nè i so pedi, nè i so ochji.
He died just after learning to read.	Hè mortu ghjustu dopu avè amparatu à leghje.
They are the ones.	Sò quelli.
But most of all, they just sat there and went to sleep.	Ma soprattuttu si sò stallati solu è si n'andò à dorme.
On his own merits, despite the struggle on the inside, he continued.	À u so meritu, malgradu a lotta in l'internu, continuò.
Use this judgment.	Aduprate stu ghjudiziu.
No extra materials included.	Ùn ci sò micca materiali extra inclusi.
He fired back.	Hà sparatu in daretu.
I'm just sad they failed to do that.	Sò solu tristu ch'elli anu fiascatu à fà.
Getting inside was fairly easy.	Entrare à l'internu era abbastanza faciule.
One way or another.	Un modu o l'altru.
It’s gone pretty much as it is.	Hè passatu abbastanza cum'è hè.
And they knew it.	È u cunniscianu.
I didn’t look beyond her.	Ùn aghju micca guardatu oltre ella.
I cook and eat every day.	Coccu è manghja ogni ghjornu.
Your old way of thinking and feeling is gone.	U vostru vechju modu di pensà è di sente hè andatu.
Here is an old photo of it.	Eccu una vechja foto di questu.
It’s probably our guide, but it’s hard to say.	Hè probabilmente a nostra guida, ma hè difficiule di dì.
That ideal, however, represents a dream now passed.	Ddu ideale, però, rapprisenta un sognu avà passatu.
Take one that is not too greasy, to save waste.	Pigliate unu chì ùn hè micca troppu grassu, per salvà i rifiuti.
She may lose control.	Ella pò perde u cuntrollu.
It’s smart of you.	Hè intelligente di voi.
We just need to unite more than we are now.	Avemu solu bisognu di unisce più di ciò chì simu avà.
This time, they were able to walk for ten times as long.	Sta volta, anu pussutu marchjà per deci volte più longu.
She did not know the truth of the matter.	Ella ùn sapia micca a verità di a materia.
They had finished saying things.	Avìanu finitu di cose da dì.
I couldn't even answer.	Ùn pudia mancu risponde.
And the gun.	È a pistola.
I couldn't even think straight.	Ùn pudia mancu pensà drittu.
That was my secondary concern that day.	Questa era a mo preoccupazione secundaria in quellu ghjornu.
For a truth after hearing it go quickly given him.	Per una verità dopu intesu andà prestu datu ellu.
Take care of them.	A cura di elli.
They were in his room.	Eranu in a so stanza.
Suggested or in my interpretation of his answer.	Suggerutu o in a mo interpretazione di a so risposta.
I don't understand what's going on here.	Ùn capiscu micca ciò chì succede quì.
The rest had only small arms.	U restu avia solu armi chjuche.
I'm glad you told me your father was at war.	Sò cuntentu chì m'hà dettu chì u vostru babbu era in guerra.
Only the rules have changed.	Solu e regule anu cambiatu.
We finished eating after a few minutes of quieter silence.	Avemu finitu di manghjà dopu uni pochi di minuti di più silenziu.
Overall, the manuscript is clearly written and interesting.	In generale, u manuscrittu hè chjaramente scrittu è interessante.
It was over a week ago.	Era più di una settimana fà.
Then add the moist mixture.	Allora aghjunghje a mistura umita.
In clinical cases.	In i casi clinichi.
Finally he began to guess himself.	Infine cuminciò à indovinà ellu stessu.
You may be denied.	Pudete esse rifiutatu.
Walk to work.	Camminate à u travagliu.
Sales for useful discussions.	Vendite per discussioni utili.
There was a crowd.	Ci era una folla.
There was no room.	Ùn ci era micca stanza.
Changes of heart occur, but when and why are important.	I cambiamenti di u core succedenu, ma quandu è perchè sò impurtanti.
No other severe side effects have been reported.	Nisun altru effetti latu severu hè statu ricunnisciutu.
I couldn’t help but look more closely.	Ùn pudia impedisce di fighjà più attente.
Here you are.	Eccuti quì.
A balance had to be struck.	Un equilibriu avia da esse fattu.
In a way, he managed to hold the gun.	In una certa manera, hà sappiutu di mantene a pistola.
I watched our audience.	Aghju guardatu u nostru publicu.
The reason for this behavior is not fully understood.	U mutivu di stu cumpurtamentu ùn hè micca cumplettamente capitu.
Great for breakfast.	Grande diffusione per u colazione.
We train them in physical strength.	Li formamu in forza fisica.
For this, at least, he had been prepared.	Per questu, almenu, era statu preparatu.
It was the way you looked at me.	Era in a manera chì mi fighjate.
It was the largest library fine ever paid.	Era a più grande multa di biblioteca mai pagata.
It was his last run.	Era a so ultima corsa.
A treatment with a banking product does.	Un trattamentu cù un pruduttu bancariu faci.
Breakfast is a plus.	A colazione hè un plus.
He put it behind your back.	L'hà fattu daretu à e to spalle.
And the only reason that is the case.	È l'unicu mutivu chì hè u casu.
It wasn’t a big deal.	Ùn era micca un grande affare.
This will return only a single result.	Questu hà da vultà solu un risultatu unicu.
That’s all we hoped for.	Hè tuttu ciò chì speravamu.
The rest of the time do what you want.	In u restu di u tempu fate ciò chì vulete.
Community service is more likely.	U serviziu cumunitariu hè più prubabile.
I'm stupid.	Sò stupidu.
If it’s just money you need.	S'ellu hè solu soldi chì avete bisognu.
If it were true, the church would not be a church.	S'ellu era veru, a chjesa ùn saria micca chjesa.
Answer with confidence and you will be safe.	Rispondi cù cunfidenza è sarete sicuru.
To answer the high demand.	Per risponde à l'alta dumanda.
Of course, they want to win.	Di sicuru, volenu vince.
They have not been returned.	Ùn sò micca stati tornati.
The most powerful states set the rules of the game.	I stati più putenti stabiliscenu e regule di u ghjocu.
No, we don't hold hands.	Innò, ùn ci tenemu micca e mani.
It was just a sort of thing.	Era solu una sorta.
That was part of my point.	Chì era parte di u mo puntu.
The forces before us are surprised to see.	E forze davanti à noi sò sorpresi di vedeci.
Don't waste time and don't waste any time.	Ùn perdi tempu è ùn duvete mancu.
I have no idea where we are.	Ùn aghju micca idea induve simu.
But without any particular reason for doing so, he is stuck.	Ma senza alcuna ragione particulare per fà cusì, hè stuck.
There is nothing to say about the practice.	Ùn ci hè nunda à dì nantu à a pratica.
Causes of death were determined by notes of clinical progress and diagnosis.	E cause di morte sò state determinate da note di prugressu clinicu è diagnosi.
And there was no evidence.	È ùn ci era micca evidenza.
This man was dangerous, and he needed to be stopped.	Stu omu era periculosu, è avia bisognu à esse firmatu.
However, it also had some limitations.	Tuttavia, avia ancu parechje limitazioni.
Maybe I could even protect her in some way.	Forse puderia ancu pruteggela in qualche modu.
And it’s great too.	È hè ancu grande.
That’s an excellent idea.	Hè una idea eccellente.
If anything will be confirmed tomorrow.	Se qualcosa sarà cunfirmatu dumane.
But there is not enough of us.	Ma ùn ci hè abbastanza di noi.
Sounds like a lot of money.	Sona cum'è assai soldi.
It can only be turned into a blog post !.	Pò esse solu trasfurmà in un post di blog !.
I wasn't looking for a dog, they came to me.	Ùn aghju cercatu nè cane, sò ghjunti à mè.
List it, and go from there.	Lista, è vai da quì.
This was our personal favorite.	Questu era u nostru preferitu persunale.
I will go soon.	Aghju da andà prestu.
The people stand still.	U populu ferma.
You can really follow what's going on in them.	Pudete veramente seguità ciò chì succede in elli.
First, the current value of the reference cell is measured.	Prima, u valore attuale di a cellula di riferimentu hè misurata.
But it’s a different discussion.	Ma hè una discussione diversa.
People around the world are sick of it.	E persone in u mondu sò malati di questu.
Suddenly, there is an open hole the size of an entire room.	Di colpu, ci hè un pirtusu apertu di a dimensione di una stanza sana.
You will be sent for therapy.	Avete da esse mandatu in terapia.
It never gets cold here.	Ùn face mai fretu quì.
I hope everyone had a great weekend.	Spergu chì tutti avianu un bellu weekend.
A very beautiful girl.	Una zitella assai bella.
And his old room.	È a so vechja stanza.
He likes the crew.	L'equipaggiu li piace.
And yes, they are safe.	È sì, sò sicuri.
We’re off to a great start this year.	Avemu da un bellu principiu questu annu.
Two significant results were identified.	Dui risultati significativi sò stati identificati.
And it was just right.	È era solu ghjustu.
He wanted to.	Avia vulutu.
They have experience in this field, and the cost is not high.	Hanu sperienza in questu campu, è u costu ùn hè micca altu.
Then we sold some of it.	Dopu avemu vendutu un pocu di quì.
But count me out of that game.	Ma cuntami fora di quellu ghjocu.
There are people who love us and care about us.	Ci sò persone chì ci amanu è si curanu di noi.
We are going to have another child.	Avemu da avè un altru figliolu.
It seemed so real.	Paria cusì reale.
Six healthy male subjects completed the study.	Sei sughjetti maschili sani anu finitu u studiu.
She knows the pain of being a mother who has lost her child.	Ella cunnosce u dulore di esse una mamma chì hà persu u so figliolu.
The law requires that this judge do the same.	A lege impone chì stu ghjudice hà fattu u listessu.
It might sound crazy, but it's really useful.	Puderia sona loca, ma hè veramente assai utile.
Not fast enough, though.	Ùn abbastanza veloce, però.
They hate everything.	Odianu tuttu.
Her tears, cut and hard.	E so lacrime, tagliu è duru.
The team is terrible.	A squadra hè terribili.
She wouldn’t let me.	Ella ùn mi lasciava micca.
He alone.	Ellu solu.
Just a breath of night air between his shoulders.	Solu un soffiu d'aria di notte trà e so spalle.
Which would make more sense.	Chì averia più sensu.
There is a lot of room for improvement.	Ci hè assai spaziu per migliurà.
And then there you have it.	È tandu ci hè voi.
Many of you in this room know me.	Parechji di voi in sta stanza mi cunnosci.
Power around the world.	U putere intornu à u mondu.
It must be so confusing now.	Deve esse cusì cunfusi avà.
No one else could know.	Nimu altru puderia sapè.
They also don’t need to be tall.	Anch'elli ùn anu micca bisognu di esse altu.
I have a little over a month to go.	Aghju un pocu più di un mese per andà.
It was such a big letter.	Era una lettera cusì grande.
That’s what we have to wait for.	Hè ciò chì duvemu aspittà.
Power is survival.	U putere hè sopravvivenza.
Tough environment, people gather.	Ambiente duru, a ghjente si riunisce.
The answer to this question is certainly in the negative.	A risposta à sta quistione hè sicuru in u negativu.
I needed a little time to escape.	Aviu bisognu di pocu tempu per scappà.
An example makes this clear.	Un esempiu rende questu chjaru.
He paid me a lot to hide the girl.	M'hà pagatu bè per ammuccià a zitella.
I got mixed up.	Mi sò mischiatu.
I looked around the bar.	Aghju guardatu intornu à u bar.
Because it happened.	Perchè hè accadutu.
But he needed to know one way or another.	Ma avia bisognu di sapè in un modu o l'altru.
After much discussion, the men came up with a plan.	Dopu assai discussioni, l'omi sò ghjunti cù un pianu.
He never published.	Ùn hà mai publicatu.
That should definitely help.	Chì certamenti deve aiutà.
They are here to kill us.	Sò quì per tumbà noi.
She is a good woman and a good mother.	Hè una bona donna è una bona mamma.
And this is for a great cause.	È questu hè per una grande causa.
I offer some options for where the money might come from.	Aghju offre alcune opzioni per induve i soldi puderanu vene.
I hold you in my heart as a high king.	Ti tengu in u mo core cum'è altu rè.
I just didn’t like it.	Solu ùn mi piaceva micca.
Some are new things, some are more than a year old.	Alcune sò cose novi, alcune sò più di un annu.
They had been here before and liked it.	Eranu stati quì prima è li piacia.
We know what it means to serve.	Sapemu ciò chì significa serve.
You can find the list here.	Pudete truvà a lista quì.
She is ready.	Ella hè pronta.
She seemed to have no problem getting through now.	Ella pareva ùn avè micca prublemi à passà avà.
That device for your application is perfect.	Ddu dispusitivu per a so applicazione hè perfetta.
This is dead.	Questu hè mortu.
There was no more me.	Ùn ci era più mè.
And the bad news appeared again.	È a mala nutizia hè apparsa di novu.
I covered my head and waited.	Aghju cupertu u mo capu è aspittatu.
Eat.	Manghja.
I could have, though.	Puderia avè, però.
They write special programs to speed up the work.	Scrivanu prugrammi speciali per accelerà u travagliu.
An outward movement caught his eye.	Un muvimentu fora hà pigliatu l'ochju.
We have to put it first.	Avemu da mette prima.
If you want to follow me you are welcome.	S'ellu vole à seguità mi hè benvenutu.
You lose control of the size, but the job is done.	Perdite u cuntrollu di a dimensione, ma u travagliu serà fattu.
The post was a little hard to understand.	U post era un pocu difficiule da capisce.
These are no different from those of men.	Questi ùn sò micca diffirenti di quelli di l'omi.
Mai, ex vs.	Mai, ex vs.
God did this.	Diu hà fattu questu.
Then it was fixed.	Allora hè stata fissata.
Thousands have lost their jobs.	Migliaia anu persu u so travagliu.
I lost my mom two years ago.	Persu a mo mamma dui anni fà.
The parties essentially agree on what the law is.	I partiti sò essenzialmente d'accordu in quantu à ciò chì a lege hè.
She could wait.	Ella puderia aspittà.
Which leaves me absolutely free.	Chì mi lascia assolutamente liberu.
Some of this water didn't look like water.	Qualcosa di st'acqua ùn pareva micca acqua.
So what exists between them is the present moment.	Allora ciò chì esiste trà elli hè u mumentu prisente.
Which means having land.	Ciò chì significa avè a terra.
It's too close.	Hè troppu vicinu.
The defendant failed the trial, and was arrested.	L'accusatu hà fallutu a prova, è hè statu arrestatu.
You may be interested.	Pudete esse interessatu.
There is no such record before us.	Ùn ci hè micca un tali record davanti à noi.
She was wrong.	Ella hà sbagliatu.
This difference will be discussed.	Sta differenza sarà discutitu.
It was just the place she couldn't reach.	Era solu in u locu ch'ella ùn pudia ghjunghje.
Our music is just our music.	A nostra musica hè solu a nostra musica.
We’ve discussed this before.	Avemu discututu prima.
Look, no one here, nothing here.	Fighjate, nimu quì, nunda quì.
There is nothing beautiful about it.	Ùn ci hè nunda di bellu.
You can’t trust an animal that has no legs.	Ùn pudete micca fiducia in un animale chì ùn hà micca gammi.
They really were.	Eranu veramente.
It can be calculated from the measured blood activity levels.	Pò esse calculatu da i livelli di attività di sangue misurati.
To be honest with you, he left a lot out.	Per esse onestu cun voi, hà lasciatu assai fora.
I beg you everything.	Ti pregu tuttu.
All participants agreed.	Tutti i participanti accunsenu.
He wanted to do it for himself.	Ci vulia à fà per ellu stessu.
Or they are sent, anyway.	O sò mandati, in ogni modu.
But there are many other things that can help you feel calm.	Ma ci sò parechje altre cose chì ponu aiutà à sente calmu.
They need two records like these.	Hanu bisognu di dui dischi cum'è questi.
It didn’t come out much.	Ùn hè micca surtitu assai.
Similar results have been obtained worldwide.	I risultati simili sò stati ottenuti in u mondu.
He must have never discovered anything.	Ùn deve mai avè scupertu nunda.
That's the way things are.	Sò e cose.
The rules were rules.	E regule eranu regule.
In this case, we can actually write less code.	In questu casu, pudemu veramente scrive menu codice.
I was silent.	I stava zittu.
It wasn't what she had expected to hear.	Ùn era micca ciò ch'ella avia aspettatu di sente.
Art form of course.	Forma d'arte di sicuru.
I don't have any money like that.	Ùn tengu micca soldi cusì in manu.
Don’t change or bad things will happen.	Ùn cambiate micca o cose cattivi succederanu.
You read too many books to the kids.	Avete lettu troppu libri per i zitelli.
Nice music too.	Bella musica ancu.
I will be a gift from myself to love you.	Seraghju un rigalu di sè stessu per amore per voi.
Well, the individual is the end.	Ebbè, l'individuu hè a fine.
He was in this state for a long time.	Era in questu statu per un bellu pezzu.
I can see why some fans are excited.	Puderaghju vede perchè certi fanni sò entusiasmati.
He is no longer in love with her.	Ùn hè più innamuratu di ella.
It’s really amazing.	Hè veramente stupente.
He has a wonderful wife and many children.	Hà una moglia maravigghiusa è ancu parechji figlioli.
I wanted to enjoy my time with my boys.	Vuliu gode di u mo tempu cù i mo ragazzi.
Sometimes it is enough to point in the right direction.	Calchì volta basta à esse indicatu in a direzione ghjusta.
I’m going to run away with this.	Aghju da scappà cù questu.
The gold was close.	L'oru era vicinu.
It's worth every minute.	Vale a pena ogni minutu.
They did great things.	Hanu fattu cose grandi.
You really like this and want more.	Ti piace veramente questu è vulete più.
And the little stars.	È e stelle chjuche.
He was almost six years old at the time.	Tandu avia quasi sei anni.
You can just come and go at any time.	Bastamente pudete andà è vene in ogni mumentu.
Don’t forget that we are both very young too.	Ùn vi scurdate chì simu tramindui ancu assai ghjovani.
He did not think what his answer would be.	Ùn hà micca pensatu à quale seria a so risposta.
I am interested in which method.	Sò interessatu in quale metudu.
Take the kids to the dinner table, for example.	Pigliate i zitelli à a tavola di pranzu, per esempiu.
It’s up to each person to decide where to shoot it.	Hè à ogni persona di decide induve u tira.
I stared at him, trying to make up his mind.	L'aghju fighjulatu, circandu di invintà i so pinsamenti.
One page was turned every day.	Una pagina era volta ogni ghjornu.
There seem to be at least two mechanisms by which this happens.	Pare esse almenu dui meccanismi da quale questu accade.
Remember, the true price of an item is the price you pay.	Ricurdativi, u prezzu veru di un articulu hè u prezzu chì pagate.
The test becomes easy.	A prova diventa faciule.
Glad to have you both.	Felice d'avè voi tramindui.
Suddenly I was very scared.	Di colpu era assai paura.
I am amazing.	Sò maravigghiusu.
I wanted answers.	Vuliu risposte.
He was informed of this by letter.	Hè statu infurmatu di questu per lettera.
I didn’t know there were officers like that.	Ùn sapia micca chì ci sò ufficiali cusì.
They pulled him back to the stone path.	L'anu tiratu daretu à u caminu di petra.
He knew it better than he did.	A sapia megliu chè ellu stessu.
His eyes are wet.	I so ochji sò bagnati.
It was impossible to see if she was young or old.	Era impussibile di vede s'ella era ghjovana o vechja.
But don’t get me wrong, that’s the point.	Ma ùn anu micca fattu nutà, questu hè u puntu.
And you want what he wants.	È vulete ciò chì ellu voli.
I had to eat.	Aghju avutu manghjà.
You know.	U sà.
To determine if it is the job that is best for your career.	Per determinà s'ellu hè u travagliu chì hè megliu per a vostra carriera.
Three independent experiments were performed and similar results were obtained.	Trè esperimenti indipendenti sò stati realizati è risultati simili sò stati ottenuti.
Maybe it will be expensive.	Forse serà caru.
Enjoy life and happy moments on it.	Prufittate a vita è i mumenti felici nantu à questu.
But they could not be found.	Ma ùn pudianu esse trovu.
It was well received.	Hè statu bè ricevutu.
I let him make the decisions.	L'aghju lasciatu piglià e decisioni.
The brain is now ready to move on to the next challenge.	U cervellu hè avà prontu à passà à a prossima sfida.
I have to eat enough.	L'aghju da manghjà abbastanza.
The guide was a beautiful change.	A guida era un bellu cambiamentu.
I didn’t hear it.	Ùn aghju micca intesu.
Five species are recorded.	Cinque spezie sò arregistrati.
None of us had ever seen anything like it.	Nisunu di noi avia mai vistu qualcosa di simile.
I started noticing things.	Cuminciu à nutà e cose.
He disappeared back out of sight.	Hè sparitu torna fora di vista.
But media attention was the only thing that ever helped.	Ma l'attenzione di i media era l'unica cosa chì hà mai aiutatu.
This is not material here.	Questu ùn hè micca materiale quì.
Great website too.	Grandu situ web ancu.
I couldn’t sleep, he said.	Ùn pudia dorme, disse.
These really matter.	Quessi importanu veramente.
Nothing could cross and survive.	Nunda puderia attraversà è sopravvive.
She gave me life.	Ella m'hà datu a vita.
The clinical consequences are many.	I cunsiquenzi clinichi sò parechje.
I had to do my best.	Avia da fà u mo megliu.
He got up clean and got up.	Si alzò pulito è s'arrizzò.
It's been four weeks.	Sò quattru settimane.
It certainly gave me time to work out the harder measures.	Certamente m'hà datu u tempu di travaglià e misure più dure.
Economy and employment.	Ecunumia è impieghi.
It is very expensive.	Hè assai caru.
You just heard it.	L'avete sentitu solu.
We need it.	Avemu bisognu.
Sit back and enjoy your run.	Siate à pusà è gode di a vostra corsa.
His grip on me is getting stronger again.	A so presa annantu à mè hè torna più forte.
Your people will never be safe.	U vostru populu ùn sarà mai sicuru.
I'm going to find the money.	Andaraghju à truvà i soldi.
Several studies have been done to identify risk factors for falls.	Diversi studii sò stati fatti per identificà i fatturi di risichi per caduta.
I was too scared to share.	Aviu troppu paura di sparte.
In the war.	In a guerra.
But the sun will set in twenty minutes.	Ma u sole calarà in vinti minuti.
I’m a little emotional.	Aghju un pocu emutivu.
I definitely became soft in my old age.	Sò definitivamente diventatu molle in a mo vechja.
I was aware of his presence.	Eru cuscente di a so prisenza.
I hope she makes you smile a little.	Spergu ch'ella ti faci un pocu surrisu.
He returned to the bathroom.	Riturnò à u bagnu.
I don’t know.	Ùn cunnosci micca.
He and I went backwards.	Ellu è mè andemu in daretu.
At least for one season.	Almenu per una stagione.
His eyes are big.	I so ochji sò grandi.
Perform experiments, analyze and data, prepare figures.	Eseguite l'esperimenti, analizà e dati, preparate figure.
I have to say they are not very good.	Devu dì chì ùn sò micca assai boni.
Master data management solutions.	Soluzioni di gestione di dati maestri.
Pull out the core.	Tira fora u core.
That hurts too.	Chì male ancu.
And she starts to cry.	È cumencia à pienghje.
Not so fast.	Innò cusì veloce.
Read on for more details on this.	Leghjite per più dettagli nantu à questu.
A representative experiment of three performed is shown.	Un esperimentu rappresentativu di trè realizatu hè mostratu.
Here, each child needs an individual approach.	Quì, ogni zitellu hà bisognu di un approcciu individuale.
Unique and useful for women.	Unicu è utile per e donne.
Unfortunately, it happened on the same day to two men.	Sfurtunatamente, hè accadutu in u stessu ghjornu à dui omi.
An idea struck him.	Un'idea l'hà colpi.
The way to solve problems is with force.	A manera di risolve i prublemi hè cù a forza.
They are made to last for years.	Sò fatti per durà anni.
The girl was my sister.	A ghjovana era a mo surella.
For some reason it didn’t work.	Per una certa ragione ùn hè micca travagliatu.
Read it several times.	Leghjite parechje volte.
In fact, it wasn’t true.	In fatti, ùn era micca veru.
I am looking for a solution.	Cercu una suluzione.
One is the equipment.	Unu hè l'equipaggiu.
Some of our activities include.	Alcune di e nostre attività includenu.
I remember the interest rates and they were extremely high.	Mi ricordu di i tassi d'interessu è eranu estremamente altu.
And just to know, we kept quiet.	È solu per sapè, avemu tenutu silenziu.
We adapted it.	L'avemu adattatu.
I think telling a friend would be a good idea.	Pensu chì dì à un amicu seria una bona idea.
However, he had other concerns.	Tuttavia, avia altre preoccupazioni.
We started learning how to write songs.	Avemu cuminciatu à amparà à scrive canzoni.
Our media is mostly silent.	I nostri media sò soprattuttu silenziu.
I liked to cry.	Mi piaceva pienghje.
You have nothing like that.	Ùn avete nunda cusì.
People learn to do and the same goes for writing.	A ghjente ampara da fà è u stessu passa à scrive.
It's about every industry.	Si tratta di ogni industria.
All it took was two sides.	Tuttu ciò chì hà pigliatu era dui lati.
It was the perfect piece of land.	Era u pezzu di terra perfettu.
His face was sick.	A so faccia era malata.
After the heavy meal, take a walk with the whole family.	Dopu à u pastu pisanti, fate un caminu cù tutta a famiglia.
They had to be.	Avianu da esse.
To make sure she heard and understood what she was saying.	Per assicurà chì hà intesu è capitu ciò ch'ella dicia.
Description of the model.	Descrizzione di u mudellu.
There is no better person to take it from me.	Ùn ci hè una persona megliu per piglià da mè.
Yet he had never written more than twenty pages in his life.	Eppuru ùn avia mai scrittu più di vinti pagine in a so vita.
I will be back soon.	Seraghju di ritornu in pocu tempu.
And everywhere.	È in ogni locu.
I raise mine.	Alzo u mio.
I am a human being.	Sò un esse umanu.
Because I had taken her with me, I didn’t know.	Perchè l'avia pigliatu cun ella, ùn sapia micca.
Stick the ends together to form a circle.	Stick the ends together to form a circle.
She has two adult children.	Hà dui figlioli adulti.
It was two other people.	Era duie altre persone.
They are important.	Sò impurtante.
Everyone knows her here.	Tutti a cunnosci quì.
Children do this many times.	I zitelli facenu cusì assai volte.
She knows she is not alone.	Ella sapi chì ùn hè micca solu.
These are wonderful times.	Sò tempi cusì maravigliosi.
Moreover, these cases have been confirmed by family studies.	Inoltre, sti casi sò stati cunfirmati da studii di famiglia.
Having children who are older then is perfectly possible.	Avè i zitelli chì sò più vechji allora hè perfettamente pussibule.
I took a day off from reading and went to the library.	Aghju pigliatu un ghjornu di pausa da a lettura è andò à a biblioteca.
And in fact, this is how she usually dresses.	È in fattu, hè avà cumu si veste di solitu.
And we have our son.	È avemu u nostru figliolu.
So each went his separate ways.	Allora ognunu si n'andò in modu separatu.
This average is much lower for the rest of the country.	Questa media hè assai menu per u restu di u paese.
His work did not seem to be enough.	U so travagliu ùn pareva micca abbastanza.
All three of us.	Tutti i trè di noi.
Make a small hole in the center and add the oil mixture.	Fate un picculu pozzu in u centru è aghjunghje a mistura d'oliu.
The word "death" did not mean until later months.	A parolla "morte" ùn avia micca significatu finu à mesi dopu.
I need a long rest.	Aghju bisognu di un longu riposu.
What a strange thing.	Chì cosa strana.
I had it when I was a kid.	L'avia avutu quandu era zitellu.
But that matters little.	Ma chì importa pocu.
You were very kind in the circumstances.	Avete statu assai gentile in e circustanze.
I stopped and looked, as you can well imagine.	Aghju firmatu è fighjatu, cum'è pudete bè imagine.
Or keep it to yourself.	O tenete solu per sè stessu.
Please have fun.	Per piacè, divertitevi.
I can’t just go back to that place.	Ùn possu micca solu vultà in quellu locu.
The design process is simple and the results were perfect.	U prucessu di disignu hè simplice è i risultati eranu perfetti.
Everything they had, they lost.	Tuttu ciò ch'elli avianu, anu persu.
But sometimes things went wrong.	Ma qualchì volta e cose passavanu.
He seemed to have difficulty breathing.	Paria avè difficultà à respira.
I thought so too.	Aghju pensatu ancu cusì.
He was very serious, really.	Era assai seriu, veramente.
You don’t need that.	Ùn avete micca bisognu di questu.
There are people everywhere.	Ci hè ghjente in ogni locu.
Go out and look at the stars.	Esce à fighjà e stelle.
But the general idea is.	Ma l'idea generale hè.
What works for some people may not work for others.	Ciò chì funziona per certi persone ùn pò micca travaglià per altri.
They had learned to trust the information they were given.	Avianu amparatu à fidà di l'infurmazioni chì anu datu.
I went and I had an eye.	Sò andatu è aghju avutu un ochju.
I started driving again, slowly.	Cuminciu à guidà di novu, pianu pianu.
I had no argument to use.	Ùn aghju avutu nisun argumentu per aduprà.
Thanks again for the good work.	Grazie di novu per u bonu travagliu.
He did not seem to know what had struck him.	Ùn paria micca sapè ciò chì l'hà colpitu.
And bring your new dress.	È porta u vostru vestitu novu.
Leave a double flat track.	Lascià una doppia pista pianura.
I didn’t need to.	Ùn avia bisognu.
This is quite correct.	Questu hè abbastanza currettu.
It wasn’t a test of me.	Ùn era micca una prova di mè.
A really hard time, really.	Un tempu veramente duru, veramente.
This is done now.	Questu hè fattu avà.
But we stick to that choice.	Ma ci fermamu à sta scelta.
The proof of this fact is not so long ago.	A prova di stu fattu ùn hè tantu longa.
Supply and demand.	Offerta è dumanda.
I think we ran the ball well up to that point.	Pensu chì avemu corretu u ballò bè finu à quellu puntu.
I thought he had been here for a while.	Pensava ch'ellu era statu quì per un tempu.
They laughed at being nice.	Ridianu per esse simpaticu.
Everyone was moving forward with their lives.	Ognunu avanzava cù a so vita.
His writing is so amazing.	A so scrittura hè cusì stupente.
I had been shot before and knew exactly what this was.	Aviu statu sparatu prima è sapia esattamente ciò chì era questu.
These samples come from several different studies.	Questi campioni venenu da parechji studii diffirenti.
So, it’s an off question.	Per quessa, hè una quistione off.
When she turned towards the house, she stood beside him.	Quandu si vultò versu a casa, ella si firmò à fiancu à ellu.
We are more honest.	Semu più onesti.
Then it always falls.	Allora casca sempre.
Because the suffering was not over yet.	Perchè u soffrenu ùn era ancu finitu.
It seemed too easy.	Paria troppu faciule.
The primary difference was in the color of the center.	A diferenza primaria era in u culore di u centru.
I won’t let you down now.	Ùn vi lasceraghju micca scaccià avà.
It’s completely stupid.	Hè cumplitamenti stupidu.
Many such devices are in common use at home.	Parechji tali dispusitivi sò in usu cumuni in casa.
Of that, she was sure.	Di questu, era certa.
I followed her every time.	L'aghju seguita ogni volta.
Successful treatment has been defined as a live birth.	U trattamentu successu hè statu definitu cum'è un nascita vivu.
But they have your property.	Ma anu a vostra pruprietà.
Don't even think about it.	Ch'ùn ci pensi mancu.
The worst that can happen.	U peghju chì pò fà.
But he indicated a little that he had called him on this.	Ma hà indicatu un pocu chì li avia chjamatu nantu à questu.
In this case, the grade would be four.	In stu casu, u gradu seria quattru.
He himself went to war.	Ancu ellu stessu hè andatu in guerra.
This rain had come in the morning.	Sta piova era ghjunta cù a matina.
I've never seen one, you know.	Ùn aghju mai vistu unu, sapete.
Let everyone know when this changes.	Fararà sapè à tutti quandu questu cambia.
We plan to do that.	Pensemu di fà.
You can take your food in a minute.	Pudete piglià u vostru manghjà in un minutu.
I really like my bed.	Mi piace assai u mo lettu.
My emotions about him were much more mixed than that.	E mo emozioni annantu à ellu eranu assai più mischiate di questu.
It has become my new vehicle, and it could be for you too.	Hè diventatu u mo novu veiculu, è puderia ancu per voi.
You never know where you're going to end up.	Ùn sapete mai induve andate à finisce.
Your answer will be on its own even without a link.	A vostra risposta hà da stà nantu à a so propria ancu senza un ligame.
But then again, it was what we liked best, somehow.	Ma di novu, era ciò chì ci piaceva di più, in qualchì manera.
Here he is.	Eccu ellu.
They could control, in a way, what they wanted to do.	Puderia cuntrullà, in una certa manera, ciò chì vulianu fà.
It would take time, but it would take time.	Ci saria ghjuntu à a fine, ma ci vuleria tempu.
I wanted the whole movie to be like this.	Vuliu chì tuttu u filmu sia cusì.
But it had a different meaning.	Ma avia un sensu diversu.
This age group was chosen for medical and practical reasons.	Stu gruppu d'età hè statu sceltu per ragioni medichi è pratichi.
It's a bad gun.	Hè una mala pistola.
That’s why we have to be careful.	Hè per quessa chì avemu da esse attenti.
Fight for what you believe in and never give up.	Lotta per ciò chì crede è ùn rinunzià mai.
It flashed.	S'hè lampatu.
Do not attack the language of the contract itself.	Ùn attaccà micca a lingua di u cuntrattu stessu.
Now salt and pepper this part.	Avà sali è pepite sta parte.
How much time he needed.	Quantu tempu li mancava.
Don’t give them a thing, not a thing.	Ùn li dà una cosa, micca una cosa.
Some have joined us in a few months.	Qualchidunu si sò uniti à noi in pocu mesi.
He gave some comments.	Hà datu qualchi cumenti.
He did not create the images from top to bottom.	Ùn hà micca creatu l'imaghjini da cima à fondu.
Continue with the double sets.	Cuntinuà cù i set doppiu.
The two member variables tell us about our shape.	I dui variàbili membri chì ci parlanu di a nostra forma.
It wasn’t the time.	Ùn era micca u tempu.
He lives with his father.	Vive cù u so babbu.
I need to go right away.	Aghju bisognu di andà subitu.
It only took one more tent to find the rest.	Pigliò solu una tenda più per truvà u restu.
A sick thing.	Una cosa malata.
Yes, I had to keep it.	Iè, l'avia da tene.
I want people to know that we love this shit.	Vogliu chì a ghjente sapia chì amemu sta merda.
Talk about the sweet life.	Parlà di a vita dolce.
If there’s no interest, then it’s probably not worth it.	Se ùn ci hè micca interessu, allora probabilmente ùn vale a pena.
This is my chance to be smart.	Questa hè a mo chance per esse intelligente.
The following is the test case.	U seguitu hè u casu di prova.
Just consider how different it is from what it was.	Basta à cunsiderà quantu hè diffirenti da ciò chì era statu.
It couldn’t work.	Ùn pudia travaglià.
That was his thing for sure.	Questa era a so cosa di sicuru.
I like to be considered for this position.	Mi piace à esse cunsideratu per sta pusizione.
He did more like that last night and the results are coming.	Hà fattu più cusì a notte scorsa è i risultati sò ghjunti.
His arms were pulled back.	E braccia si tiravanu in daretu.
So real that it can’t be a dream.	Cusì reale chì ùn pò micca esse un sognu.
It is early morning and cold.	Hè prima matina è friddu.
This worked completely well.	Questu hà travagliatu cumplettamente bè.
As you can see, it’s only ready now.	Comu pudete vede, hè solu prontu avà.
The car went off the road and hit a tree.	A vittura si n'andò da a strada è hà sbattutu un arbre.
Consider a situation where you need to load the test of a system.	Cunsiderate una situazione induve avete bisognu di carica a prova di un sistema.
Then he ran to the car and left to find the police.	Allora corse versu a vittura è partì per truvà a polizia.
I’ve gotten this far, but I don’t see street numbers or signs.	Aghju ghjuntu finu à quì, ma ùn vede micca numeri di strada o segni.
The scale bar represents as shown.	A barra di scala rapprisenta cum'è indicatu.
But this might be easier said than done.	Ma questu puderia esse più faciule di dì chè di fà.
Well, some of them.	Ebbè, alcuni di elli.
Take us back.	Ci portate in daretu.
But in another sense, they are the same.	Ma in un altru sensu, sò listessi.
My face gives me every time.	A mo faccia mi dà ogni volta.
They are dead.	Sò morti.
At the time, it was just new and different.	À quellu tempu, era solu novu è diversu.
In truth, it looked perfect.	In verità, pareva perfetta.
You need to stay behind to gain perspective.	Ci vole à stà in daretu per acquistà perspettiva.
Feedback on yield per center was provided once a year.	Feedback nantu à u rendiment per centru hè statu furnitu una volta à l'annu.
I was so happy with the whole race.	Eru tantu felice cù tutta a corsa.
When the time comes, of course.	Quandu vene u tempu, sicuru.
Or the darkness.	O u bughju.
But that didn’t help.	Ma questu ùn hà micca aiutu.
They are too injured to move.	Sò troppu feriti per spustà.
Turn left into the parking lot.	Gira a manca in u parcheghju.
Controlled clinical study.	Studiu clinicu cuntrullatu.
They don’t want to meet anyone.	Ùn volenu scuntrà nimu.
It is turned by a long, long road.	Hè vultatu da una longa, longa strada.
A lot of character development is gone.	Un saccu di sviluppu di caratteru hè andatu.
Sometimes we even have women.	Calchì volta avemu ancu e donne.
We can then take a step forward.	Pudemu allora stà un passu avanti.
It’s absolutely perfect.	Hè assolutamente perfettu.
That’s why my result didn’t look good when I tried it.	Hè per quessa chì u mo risultatu ùn pareva micca bè quandu a prova.
Too busy, at times, even to look at individual countries and their circumstances.	Troppu occupatu, à volte, ancu per fighjà i paesi individuali è e so circustanze.
Throughout the year, things have happened.	In tuttu l'annu, e cose sò accadute.
Working on children.	U travagliu nantu à i zitelli.
It doesn’t go well with most families.	Ùn si mette micca bè cù a maiò parte di e famiglie.
From the remaining lines.	Da e linee rimanenti.
He loved to take me here, and everywhere.	Li piacia à piglià mi quì, è in ogni locu.
Our house is on fire.	A nostra casa hè in focu.
The works have become more advanced.	I travaglii sò diventati più avanzati.
Consider the following two cases.	Cunsiderate i seguenti dui casi.
And even then.	È ancu allora.
I also did a good job.	Aghju fattu ancu un bonu travagliu.
But meeting him had changed her world and herself.	Ma scuntrà ellu avia cambiatu u so mondu è ella stessu.
Rose looked at us from a short distance.	Rose ci guardava da una corta distanza.
A feeling of relief had aged her.	Un sintimu di sollievu l'aveva invechja.
He took it all slowly, consoling himself in the familiar.	Pigliò tuttu lentamente, cunsulendu in u familiar.
If she survives.	S'ella sopravvive.
But, there is something to look forward to.	Ma, ci hè qualcosa per aspittà.
I made a choice.	Aghju fattu una scelta.
I’ve come a long way.	Aghju fattu una strada cusì longa.
We feel that we have brought it upon ourselves.	Sentemu chì l'avemu purtatu nantu à noi stessi.
Let’s go with her to see.	Andemu cun ella per vede.
Must know about the phone by now.	Deve sapè di u telefunu per avà.
Mom knew the time had come.	A mamma sapia chì l'ora era ghjunta.
She says it’s for the best.	Ella dice chì hè per u megliu.
I don’t even say it when the lights come on.	Ùn ne dicu mancu quandu i lumi si accendenu.
More than ever, we are tight and waiting.	Più chè mai, semu stretti è aspittemu.
You wanted to come back.	Sei vulia turnà.
She had a name.	Ella avia un nome.
I looked around.	Aghju guardatu intornu.
It happened in this case.	Hè accadutu in stu casu.
Certain technical tools are needed.	Certi strumenti tecnichi sò necessarii.
I lost it that night.	L'aghju persu quella notte.
But, he said, there was more.	Ma, disse, ci era più.
This has been a problem for the last six years.	Questu hè statu un prublema in l'ultimi sei anni.
Man makes terrible experimental animals.	L'omu facenu terribili animali sperimentali.
A storm was coming.	Venia una tempesta.
Someone who had no choices in life.	Qualchissia chì ùn avia micca scelte in a vita.
I didn’t know how to deal with that truth.	Ùn sapia micca cumu trattà cù quella verità.
Check out the pictures.	Scuprite i ritratti.
Another step and another, another.	Un altru passu è un altru, un altru.
They could do anything else in life.	Puderanu fà qualcosa d'altru in a vita.
However, in general, this is not the case.	Tuttavia, in generale, questu ùn hè micca u casu.
He went to the kitchen.	Andò in cucina.
I won't use it again before bed.	Ùn aghju micca usà di novu prima di lettu.
The worst cross species.	I peggiori crucianu spezie.
But there doesn’t seem to be anything against our policy.	Ma ùn pare micca esse nunda contru à a nostra pulitica.
There was sweat on his face.	Ci era sudore nantu à a so faccia.
He had fallen.	Era cascatu.
Dangerous, no doubt.	Periculosa, senza dubbitu.
At the door, he turns.	À a porta, si volta.
I definitely missed the sex of married life.	Definitivamente mi mancava u sessu di a vita matrimoniale.
A representative image is displayed.	Una maghjina rappresentativa hè mostrata.
She didn't like the way he kept talking to her.	Ùn li piacia micca a manera ch'ellu continuava à parlà, stendu à ella.
It looks pretty good on paper.	Sembra abbastanza bè nantu à a carta.
The bad news is this has happened.	A mala nutizia hà fattu questu.
You touched on some good points here.	Avete toccu alcuni punti boni quì.
This procedure can be continued as follows.	Sta prucedura pò esse cuntinuata cum'è seguita.
But I didn’t want to believe that.	Ma ùn avia vulsutu crede chì.
You're wrong, you're dead wrong.	Avete sbagliatu, sbagliatu mortu.
But it is too early to forget about the past.	Ma hè troppu prestu per scurdà sanu di u passatu.
They were soldiers without weapons, without cause and without country.	Eranu suldati senza armi, senza causa è senza paese.
Be in two or three places at a time.	Siate in dui o trè posti à un tempu.
I have to look around and see what is available at close range.	Deveru guardà intornu è vede ciò chì hè dispunibule à pocu pressu.
Take me out of the air.	Mi portate fora di l'aria.
And something happens.	È qualcosa succede.
Bring a list of all the questions you have.	Portate una lista di tutte e dumande chì avete.
He had the feeling that it was none of his business.	Hà avutu a sensazione chì ùn era nunda di i so affari.
We will be more in danger than we are in the present.	Seremu più in periculu chè no simu in u presente.
You cannot use science or data to identify that.	Ùn pudete micca aduprà scienza o dati per identificà quellu.
But it is not.	Ma ùn hè micca.
They don’t close sales and they don’t do services here.	Ùn chjude micca vendita è ùn facenu micca servizii quì.
Because yes, of course.	Perchè sì, di sicuru.
Now we see each other and ride together every chance we get.	Avà ci vedemu è cavalchemu inseme ogni chance chì avemu.
Nothing is in place until everything is in place.	Nunda hè in locu finu à chì tuttu hè in locu.
She was alone.	Era sola.
It’s a medical question.	Hè una quistione medica.
Somehow they don’t seem more real.	In qualchì manera ùn parenu più veri.
But this does not have to be the case.	Ma questu ùn deve esse cusì.
Tomorrow is the big day.	Dumani hè u grande ghjornu.
It seems like a common problem, but no one has the answer.	Sembra esse un prublema cumuni, ma nimu hà a risposta.
You have enough to last a month.	Avete abbastanza per durà un mesi.
I appreciate any direction you can give me.	Aghju apprezzatu ogni direzione chì pudete dà.
Everyone, from families to the media, wants to know why.	Tutti, da e famiglie à i media, volenu sapè perchè.
This will continue until something finally gives.	Questu continuerà finu à chì qualcosa finalmente dà.
That is not the point of this article.	Ùn hè micca u puntu di stu articulu.
Not above.	Ùn quì sopra.
I liked his comments.	Mi piacia i so cumenti.
Or just to be able to put.	O solu per pudè mette.
For me, my job is a lot of fun.	Per mè, u mo travagliu hè assai divertente.
That’s why this place really is.	Hè per quessa chì stu locu hè veramente.
I reported it to the police.	Aghju signalatu à a pulizza.
God, man vs.	Diu, omu vs.
He kept saying it was broken.	Continuava à dì chì era rottu.
There are many other things needed.	Ci hè parechje altre cose necessarie.
It presents itself at the same time.	Si prisenta à tempu.
His brother didn't know any better.	U so fratellu ùn sapia micca megliu.
I had never shared that incident with anyone.	Ùn avia mai spartutu quellu incidente cù nimu.
I love business and industry.	Amu l'affari è l'industria.
Choose what might work best to help you stay on target.	Sceglite ciò chì puderia travaglià megliu per aiutà à stà nantu à u mira.
I really enjoyed trying this piece of equipment.	Aghju veramente piaciutu à pruvà stu pezzu d'equipaggiu.
There was a real promise here.	Ci era una vera prumessa quì.
But don’t let anything get you down your game.	Ma ùn lasciate micca chì nunda ti scaccià u vostru ghjocu.
Random factors include the identity of the subject and the event.	I fattori casuali includenu l'identità di u sughjettu è l'avvenimentu.
Maybe not right away, but soon.	Forse micca subitu, ma prestu.
I loved it, but it is weak.	L'aghju amatu, ma hè debule.
The damage last night was not great.	U dannu a notte scorsa ùn era micca grande.
We never thought we would get married.	Ùn avemu mai pensatu chì avemu da maritari.
She doesn’t believe anyone, but us, could do that.	Ella ùn crede micca chì qualchissia, ma noi, puderia fà.
They were open.	Eranu aperti.
No problems, no problems, no worries.	Nisun prublema, nè prublemi, nè preoccupazioni.
I know what the truth is.	Sò ciò chì a verità hè.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, puderia fà alcune di queste cose.
Her throat had been cut from ear to ear.	A so gola era stata tagliata da l'arechja à l'arechja.
We have some questions.	Avemu qualchi dumande.
He’s going to plant here.	Ci hà da piantà quì.
I wanted to be meaningful.	Vuliu esse significativu.
Well, it wasn't hard.	Ebbè, ùn era micca difficiule.
He told me he was being followed.	M'hà dettu ch'ellu era seguitu.
Having a friend helps.	Avè un amicu aiuta.
You have to do both.	Avete da fà tutti dui.
No known side effects.	Nisun effetti latu cunnisciuti.
Something to give more control over the experience.	Qualcosa per dà più cuntrollu di l'esperienza.
He raised his hands.	Alzò e mani.
I can’t wait to know what it tastes like.	Ùn possu aspittà per sapè ciò chì u gustu.
I asked him why he changed.	L'aghju dumandatu perchè hà cambiatu.
The error of course is profound.	L'errore di sicuru hè prufonda.
The fact that he was involved in an investigation cannot be repeated.	U fattu d'avè statu in una investigazione ùn pò esse ripresa.
There was no sign of money.	Ùn ci era micca segnu di soldi.
She died of blood loss, of course.	Hè morta di perdita di sangue, ovviamente.
There were some problems.	Ci hè statu qualchì prublema.
If she had used it, she would have come to her office.	S'ella l'avia usatu, avissi ghjuntu à u so uffiziu.
You need to wait a few minutes for it to reach its perfect temperature.	Duvete dà qualchì minutu per ghjunghje à a so temperatura perfetta.
I think instead there should be a reason line.	Pensu chì invece di questu ci deve esse una linea raghjone.
I was wrong to be afraid of those first men.	Avia sbagliatu à avè paura di quelli primi omi.
Plus, you'll be getting rid of clutter you don't need.	In più, ferma una persona di punta.
He could hear nothing but his calm breathing.	Ùn pudia sente nunda, ma a so respirazione tranquilla.
But they do make their music sound good, and it sounds good too.	Ma facenu chì a so musica pare bè, è sona ancu bè.
Humans are able to think and talk about the world around them.	L'omu sò capaci di pensà è di parlà di u mondu intornu à elli.
We never even asked for its price.	Ùn avemu mai ancu dumandatu u so prezzu.
The story, however, could be a cover.	A storia, però, puderia esse una copertina.
Just get used to it.	Basta à abituà.
She was too.	Era ancu ella.
Tests are not about good times or safe times.	I testi ùn sò micca in i tempi boni o tempi sicuri.
I have to think about the future.	Aghju da pensà à u futuru.
He wondered how many others were in front.	Si dumandò quanti altri stavanu davanti.
Everything else has to go.	Tuttu u restu hà da andà.
I had brought her to this point, this woman.	L'avia purtatu à questu puntu, sta donna.
He added, it’s actually a power war.	Hà aghjustatu, hè in realtà una guerra di putere.
And not just here.	È micca solu quì.
Costs are high and growing rapidly.	I costi sò alti è crescenu rapidamente.
He was quite powerful in his own right.	Era abbastanza putente in u so dirittu.
Remember, he said he saw him killed.	Ricurdativi, hà dettu chì l'hà vistu uccisu.
Maybe he had thought about calling and changed his mind.	Forse avia pensatu à chjamà è hà cambiatu idea.
He met me and married me here.	M'hà scontru è m'hà maritatu quì.
She refused and asked him to leave.	Ella ricusò è li dumandò di lascià.
I pulled it out and left it.	L'aghju tiratu fora è l'aghju lasciatu.
She wanted this.	Ella vulia questu.
I just thought it was fun.	Pensu solu chì era divertente.
He’s going to catch up.	Hà da chjappà.
This was a correct decision.	Questa era una decisione curretta.
My knees are shot.	I mo ghjinochji sò sparati.
People with long hair were refused food and service.	E persone cù i capelli longi eranu rifiutati l'alimentariu è u serviziu.
Then you will be trained.	Allora vi furmà.
I can’t imagine going back to this place.	Ùn possu micca imagine di vultà in questu locu.
Classes have become very hard.	E classi sò diventate assai duru.
I have to do with less.	Aghju da fà cun menu.
Off-road capacity.	Capacità fora di strada.
The controls were healthy adult males.	I cuntrolli eranu masci adulti sani.
And it wasn’t like anyone else was doing anything with the character.	È ùn era micca cum'è qualcunu altru facia qualcosa cù u caratteru.
No one was talking anymore.	Nimu ùn si parlava più.
If you take out the guys, it works.	Sè vo fate fora i ragazzi, funziona.
Our results for this purpose have been negative so far.	I nostri risultati per questu scopu eranu negativi finu à avà.
Cover the head with the chair before leaving the ring.	Sopra a testa cù a sedia prima di abbandunà l'anellu.
All this stuff is new.	Tuttu sta roba hè nova.
A different body, probably a different land.	Un corpu sfarente, prubabilmente una terra sfarente.
I looked at him without seeing anything.	L'aghju fighjatu senza vede nunda.
I think you’ll like her too.	Pensu chì ti piacerà ancu ella.
Then you are angry.	Allora site arrabbiatu.
You can also distinguish them by their body language.	Pudete ancu distinguelli per a so lingua di corpu.
Nine patients were included in this study.	Nove pazienti sò stati inclusi in stu studiu.
Create a play station for the kids.	Crea una stazione di ghjocu per i zitelli.
We were wondering why, so far.	Ci eramu dumandatu perchè, finu à avà.
For now, there were only a few, one or two.	Per avà, ci eranu solu pochi, unu o dui.
The rules in our country are not clear.	E regule in u nostru paese ùn sò micca chjaru.
No one ever had to push me.	Nimu ùn hà mai avutu à spinghja mi.
It felt really good.	Si sentia veramente bè.
A really big deal.	Un affare veramente grande.
I wasn’t sure about your use case, though.	Ùn era micca sicuru di u vostru casu d'usu, però.
But of course, now it’s pretty difficult.	Ma di sicuru, avà hè abbastanza difficiule.
That’s what they’re called.	Hè ciò chì si chjamanu.
Or rather, watch it all season.	O megliu, fighjate tutta a stagione.
Today is different.	Oghje hè diversu.
I don’t know why you can’t live together.	Ùn sò micca perchè ùn pudete micca campà inseme.
Inside the ring is provided a square hole.	Dentru l'anellu hè furnitu un pirtusu quadratu.
Stocks in this part of the world will pick up strong growth.	L'azzioni in questa parte di u mondu hà da piglià una forte crescita.
No one else will ever lie in this.	Nisunu altru ùn giacerà mai in questu.
Don’t spend more than you have.	Ùn spende più di ciò chì avete.
I just wanted to die.	Vuliu solu more.
Six long months of silence.	Sei lunghi mesi di silenziu.
It probably was even then.	Probabilmente era ancu allora.
When he comes out of the cells.	Quandu ellu esce da e cellule.
But it won’t get any better.	Ma ùn sarà micca megliu.
His head turned under his hand.	U so capu vultò sottu à a so manu.
Then he helped his brother put on his clothes.	Allora hà aiutatu u so fratellu à mette i so vestiti.
And in many cases destroyed.	È in parechji casi distruttu.
Look at hell.	Fighjate l'infernu.
I wasn’t sure where to start.	Ùn era micca sicuru da induve principià.
I will write you the address.	Vi scriveraghju l'indirizzu.
I really enjoyed my time here.	Aghju veramente piaciutu u mo tempu quì.
Things were going well, save up.	E cose andavanu bè, salvu.
I won’t go near their stock for that.	Ùn andaraghju micca vicinu à u so stock per quessa.
Starting, as usual, with a picture.	Partendu, cum'è di solitu, cù una stampa.
Starting a routine will make you excited.	Cumincià una rutina vi farà eccitati.
Of course, a lot for me to think about.	Di sicuru, assai per mè à pensà.
And we have a hot head.	È avemu un capu caldu.
Oh yes, she can.	Oh iè, ella pò.
Or at least get it out of error.	O almenu avè fora di errore.
You will be forever pushed into your place.	Sarete per sempre imbuttatu in u vostru postu.
I hope he dies of cancer.	Spergu chì mori di cancru.
This did a good job.	Questu hà fattu un bonu travagliu.
Reading in context is what we call real life.	A lettura in u cuntestu hè ciò chì chjamemu a vita vera.
Add a little water throughout the process, if necessary.	Aghjunghjite un pocu di acqua in tuttu u prucessu, se ne necessariu.
It was the remains of a man.	Era i resti di un omu.
They can be applied towards work or university or professional applications.	Puderanu aduprà versu u travagliu o l'università o applicazioni prufessiunali.
Check this and this and this and this out.	Verificate questu è questu è questu è questu fora.
Take time to cook with a family member or friend.	Pigliate u tempu di cucina cù un membru di a famiglia o un amicu.
I was expecting good results.	Mi aspettava boni risultati.
Do not store or use near fire or heat sources.	Ùn guardate o aduprate vicinu à u focu o fonti di calore.
And the experience we provide is first.	È l'esperienza chì furnimu hè prima.
I'm glad you came.	Sò cuntentu chì site ghjuntu.
Wait until we get closer.	Aspetta finu à ch'ellu ci avvicinemu.
He was left without a mission and without support.	Hè statu lasciatu senza missione è senza sustegnu.
Now your chicken half is ready to go.	Avà a vostra mità di pollo hè pronta per andà.
I go months without reading the newspaper.	Vaiu mesi senza leghje u ghjurnale.
To take yourself, your nature, seriously.	Per piglià sè stessu, a vostra natura, seriu.
Which explains it.	Chì li spiegà.
There is another.	Ci hè un altru.
I’m not the one who needs his concern.	Ùn sò micca quellu chì hà bisognu di a so preoccupazione.
That we had.	Chì avemu avutu.
This is to gently raise the temperature of the eggs.	Questu hè per elevà delicatamente a temperatura di l'ova.
How can you not love?	Cumu pudete micca amà?
Don’t push it tonight.	Ùn spinghje micca sta sera.
But don’t listen.	Ma ùn ascolti micca.
We are called to tell the truth.	Semu chjamati à dì a verità.
The reason is the higher effective temperature in the last analysis.	U mutivu hè a temperatura efficace più altu in l'ultime analisi.
I started to worry about my cat.	Aghju cuminciatu à preoccupassi di u mo gattu.
There was his opportunity.	Ci era a so opportunità.
There is nothing to come.	Ùn ci hè nunda à vene.
I don’t know if that’s the right term.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè u termini ghjustu.
It had nothing to do with money and power.	Ùn avia nunda à fà cù i soldi è u putere.
I have to make a decision.	Aghju da piglià una decisione.
Well, be the judge.	Ebbè, siate u ghjudice.
My own husband was very good to me.	U mo stessu maritu era assai bonu per mè.
Oh, but he just needs a little push.	Oh, ma hà solu bisognu di un pocu spinta.
Applications received after the expiration date will not be considered.	L'applicazioni ricevute dopu a data di scadenza ùn saranu micca cunsiderate.
She’s been hard on him and he’s about to lose everything.	Hè stata dura cun ellu è hè per perdiri tuttu.
No speed limits.	Nisun limiti di velocità.
This side effect has not been described before.	Stu effettu latu ùn hè statu discrittu prima.
We’re here for one thing.	Semu quì per una cosa.
Don't make me angry.	Ùn mi fate micca arrabbiatu.
I lost it a few years after your mother disappeared.	L'aghju persu uni pochi anni dopu chì a to mamma hè sparita.
Deep and easy.	Profondu è faciule.
He had no home, no family, no people.	Ùn avia nè casa, nè famiglia, nè populu.
Our experience tells us that freedom works.	A nostra sperienza ci dice chì a libertà travaglia.
They were too big and hard.	Eranu troppu grande è duru.
Help a man out.	Aiuta un omu fora.
He spoke in words they did not understand.	Parlava in parolle chì ùn anu micca capitu.
I can't stand the thought of him being so sick.	Ùn possu micca tollerà u pensamentu ch'ellu sia cusì malatu.
They had the whole city to themselves.	Anu avutu tutta a cità per elli.
I was killed by him.	Mi sò tombu da ellu.
He also looked at his hand.	Fighjendu dinò a so manu.
I made good money.	Aghju fattu boni soldi.
Group articles by activity.	Raggruppa l'articuli per attività.
They had become a team.	Eranu diventati una squadra.
Then we turn off the water.	Allora spegnemu l'acqua.
Try the following experiment.	Pruvate u seguente esperimentu.
He picked up the pieces and reassembled them.	Pigliò i pezzi è li riunì di novu.
His last night of life.	A so ultima notte di vita.
His voice was always calm.	A so voce era sempre calma.
Clothes around the city.	Roba intornu à a cità.
They make our home a home.	Facenu a nostra casa una casa.
These songs, their stories, come from life.	Sti canti, e so storie, venenu da a vita.
He was quite surprised.	Era abbastanza surprised.
I like it that way.	Mi piace cusì.
Then repeat what he said and correct him gently.	Dopu, ripetite ciò chì hà dettu è curregge cù gentilezza.
It must have been incredibly dangerous.	Deve esse statu incredibbilmente periculosu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, iè, questu puderia esse un bellu ghjornu.
Like we said, they both try to figure out what to eat.	Cume avemu dettu, tutti dui cercanu di fighjà ciò chì manghjanu.
Don't do anything for a few days.	Ùn fate nunda, per qualchì ghjornu.
But my mother died from it and my sister had it.	Ma a mo mamma hè morta da questu è a mo surella l'avia.
The higher the better.	U più altu u megliu.
This was not too good.	Questu ùn era micca troppu bellu.
They thought she was responsible for this.	Pensavanu ch'ella era rispunsevuli di questu.
Let’s get a good description of the kid now.	Facemu una bona descrizzione di u zitellu avà.
But it took me three years to forget about it.	Ma mi pigliò trè anni per scurdà u so.
With any luck, we’ll get to see the site.	Cù un pocu di furtuna, avemu da vede u situ.
To wear a shirt.	Per portà una cammisa.
Do not make a copy.	Ùn ne face micca una copia.
Just the way he liked it.	Solu a manera chì li piacia.
To read the report click here.	Per leghje u rapportu cliccate quì.
He had never been hit before, except in the game.	Ùn era mai statu culpitu prima, salvu in ghjocu.
In front was the obvious place.	In fronte era u locu evidenti.
The only word that could come.	L'unica parolla ch'ella pudia vene.
We are excited about what comes next !!.	Semu entusiasti di ciò chì vene dopu !!.
And they accepted it.	È li accettanu.
Everyone has a goal.	Ognunu hà u so scopu.
Every word was a great effort for him.	Ogni parolla era un grande sforzu per ellu.
Some years we don’t have rain, others we have too much.	Certi anni ùn avemu micca piova, altri avemu troppu.
We will consider two cases.	Avemu da cunsiderà dui casi.
I will go home tomorrow and settle down.	Andaraghju in casa dumane è risolve.
I’m gone for now, but let me add this a little bit.	Sò andatu per avà, ma lasciami aghjunghje questu pocu.
Waiting to hear from you.	Aspittendu à sente da voi.
Let’s listen carefully to what you have to say.	Ascoltamu attentamente ciò chì avete da dì.
The horses had their own language.	I cavalli avianu una lingua propria.
I love everyone at home.	Amu tutti in casa.
But this is just the beginning.	Ma questu hè solu u principiu.
The original works well.	L'uriginale funziona bè.
I can’t deal with too much art at once.	Ùn possu micca trattà troppu arte à una volta.
He had done nothing to be afraid.	Ùn avia fattu nunda per avè paura.
This proof is difficult to meet.	Sta prova hè difficiule di scuntrà.
Do your true recovery when you are at home.	Fate a vostra vera ricuperazione quandu site in casa.
Because he didn’t.	Perchè ùn hà micca.
It may be next on the list.	Pò esse u prossimu nantu à a lista.
I have a job for you.	Aghju un travagliu per voi.
It looks like a pretty average card, really.	Sembra una carta abbastanza media, veramente.
The couple was well connected.	A coppia era ben cunnessa.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	In ogni casu, avia appena u tempu per noi.
I can’t think of that right now.	Ùn possu micca pensà à questu avà.
As a result, different types of memory devices have been introduced.	In u risultatu, diversi tipi di dispositivi di memoria sò stati introdotti.
It doesn’t need to be stretched.	Ùn hà micca bisognu di stenderà.
Everything goes.	Tuttu parte.
When we arrived, we could enter without any problems.	Quandu simu ghjunti, pudemu entre senza prublema.
This task goes far beyond the aims of this paper.	Stu compitu va assai oltre i scopi di u presente documentu.
The fathers have come, but not theirs.	I babbi sò ghjunti, ma micca u so.
You were injured.	Vi anu feritu.
The space in the spine is the master area.	U spaziu in u spinu hè l'area di u maestru.
This is sometimes the case.	Questu hè qualchì volta u casu.
Then you have a choice to make.	Allora avete una scelta per fà.
The house near the mine was under construction.	A casa vicinu à a mina era in custruzzione.
I had nothing to say.	Ùn avia nunda à dì.
I have made zero progress.	Aghju fattu zero prugressu.
But it’s something.	Ma hè qualcosa.
I picked it up.	Aghju cullatu.
And he does.	È face.
Here, we examine the following questions.	Quì, avemu esaminatu e seguenti dumande.
In other words, we need to know the reasons for our actions.	In altri palori, avemu da cunnosce i mutivi di e nostre azzioni.
I walked for a long time.	Aghju caminatu per un bellu pezzu.
He wanted me to take them.	Ellu vulia ch’e li purtassi.
The dog knew.	U cane sapia.
We can deal with that.	Pudemu trattà questu.
Hit the spot and then get out quickly.	Colpite u locu è poi esce prestu.
There was pain here.	Ci era u dulore quì.
And I decided to go ahead and kick them out too.	È decisu di andà in avanti è di scaccià elli ancu.
Sometimes I fell in love with one woman while thinking about another.	A volte aghju fattu l'amore à una donna mentre pensava à un'altra.
But no one even killed anyone.	Ma nimu hà ancu uccisu nimu.
I am in a clear error.	Sò in un errore chjaru.
The fact is that it can be very useful.	U fattu hè chì pò esse assai utile.
You all go back to your seats.	Tutti voi turnate à i vostri posti.
One that is closer to home this time.	Unu chì hè più vicinu à a casa sta volta.
The value that gets colder.	U valore chì si trova più freti.
In general, younger people showed lower confidence.	In generale, i più ghjovani anu mostratu una fiducia più bassa.
Yes, he was busy.	Iè, era occupatu.
There is only this.	Ci hè solu questu.
Someone can make a mistake.	Qualchissia pò fà un sbagliu.
Some of us probably wouldn’t.	Qualchidunu di noi probabilmente ùn averia micca.
So we had the battle a little bit.	Allora avemu avutu a battaglia un pocu.
Really look at yourself.	Fighjate veramente à sè stessu.
I just happened to be right.	Aghju fattu esse ghjustu.
It will not be used for any other purpose.	Ùn serà micca usatu per qualsiasi altru scopu.
But we are what we are.	Ma simu ciò chì simu.
I think that’s what it was.	Pensu chì hè ciò chì era.
But that seems to be false.	Ma pare chì hè falsu.
Which seems high.	Chì pare altu.
He was too firm at home, too empty.	Era troppu fermu in casa, troppu viotu.
I did not change the name of the image.	Ùn aghju micca cambiatu u nome di l'imaghjini.
Let’s get back to the others.	Riturnemu à l'altri.
I listen to him.	Ascoltu per ellu.
Yet every man was different.	Eppuru ogni omu era diversu.
A section of ship departed and they were both on it.	Una sezione di nave partì è eranu tramindui nantu à questu.
However, now we know that one is not enough.	Tuttavia, avà sapemu chì unu ùn hè micca abbastanza.
I'm not crazy.	Ùn sò micca pazza.
Something very sad had happened to his family.	Qualcosa assai tristu era accadutu à a so famiglia.
Security in numbers.	Sicurezza in numeri.
If he had a weapon, there was no sign.	S'ellu avia un'arma, ùn ci era micca segnu.
They wanted to be something they weren’t.	Vulìanu esse qualcosa chì ùn eranu micca.
It didn’t take long.	Ùn passava assai.
This is where the above research and development has been carried out.	Questu hè chì a ricerca è u sviluppu di sopra sò state realizate.
Your house is so far away.	A vostra casa hè tantu luntanu.
Otherwise, random effects models were used.	Altrimenti sò stati usati mudelli di effetti casuali.
Nothing.	Nunda.
He has the heart and there is nothing better.	Hà u core è ùn ci hè nimu di megliu.
That’s how we save the race.	Hè cusì chì salveremu a razza.
The factors are unique.	I fatturi sò unichi.
You made a bad impression on us.	Ci avete fattu una brutta volta.
We don’t know his original name, or even if he had one.	Ùn sapemu micca u so nome originale, o ancu s'ellu avia unu.
No memories of him.	Nisun ricordi di ellu.
You want to do it over and over again.	Vulete fà una volta è una volta.
He remained very consistent, very positive.	Hè fermatu assai coherente, assai pusitivu.
It must be introduced.	Si deve esse introduttu.
He started in that direction.	Hà cuminciatu in questa direzzione.
So we are very surprised and, of course, very happy.	Allora simu assai sorpresi è, sicuru, assai felici.
The camera said, card closed.	A camera hà dettu, carta chjusa.
Culture must change from top to bottom.	A cultura deve cambià da cima à fondu.
He acts like a man.	Agisce cum'è un omu.
The woman was killed while we were there.	A donna hè stata uccisa mentre noi eramu.
He was the first in line.	Era u primu in linea.
And the pain didn’t matter.	È u dulore ùn importava.
To download more of you is a file.	Per scaricà più di voi hè un schedariu.
And yet you don’t ask exactly what happens.	È ancu ùn dumandate micca esattamente ciò chì succede.
My mother's brother.	U fratellu di a mo mamma.
He pulled the boy away from him.	Ellu alluntanò u zitellu da ellu.
But it’s literally under the gun.	Ma hè literalmente sottu à a pistola.
But then it broke for me, and it lasted.	Ma poi l'hà rotta per mè, è dura.
But if you made a mistake.	Ma s'è vo avete fattu un sbagliu.
You can read the letter here.	Pudete leghje a lettera quì.
However, the plan is still slow to develop.	Tuttavia, u pianu hè finu à avà lentu à sviluppà.
First install.	Prima stallate.
I'm not going anywhere now.	Ùn andaraghju in nudda parte avà.
I did not come here to speak, but to hear you speak.	Ùn sò micca venutu quì à parlà, ma à sente voi parlà.
No loss was felt, but no relief.	Nisuna perdita sentita, ma nè sollievu.
Add oil and salt and mix.	Aghjunghjite l'oliu è u salinu è mischjà.
Like a normal girl.	Cum'è una zitella normale.
This could last for hours.	Questu puderia durà ancu per ore.
Then it was weird.	Allora era stranu.
But you know what people are saying.	Ma sapete ciò chì a ghjente dice.
Just a theory.	Solu una teoria.
Of course, she loved it.	Di sicuru, l'hà amatu.
It is a property of business logic.	Hè una pruprietà di a logica cummerciale.
These people don’t want anything from him.	Queste persone ùn volenu nunda da ellu.
Sometimes my father uses harsh words.	Calchì volta, u mo babbu usa parolle duru.
Whenever possible you should have photos in your browser.	Quandu hè pussibule, hè megliu aduprà i vostri ritratti, veri.
When you do exercise, you sweat.	Quandu fate l'esercitu, sudate.
I just want to know.	Vogliu solu fà sapè.
And if you can see your behavior, there is hope for change.	È se pudete vede u vostru cumpurtamentu, ci hè una speranza per u cambiamentu.
Obviously, this is not effective.	Ovviamente, questu ùn hè micca efficace.
It was now in perfect darkness.	Era avà in a bughjura perfetta.
The day after tomorrow.	Dopu dumane.
Few cases come to treatment.	Pochi casi venenu à trattamentu.
That was the difference in the series.	Hè stata a diferenza in a serie.
And that is only half the problem.	È questu hè solu a mità di u prublema.
I did everything wrong.	Aghju fattu tuttu peghju.
More than fun in fact.	Più chè piacè in fatti.
It was done for the day.	Hè statu fattu per u ghjornu.
Oh, so good.	Oh, cusì bè.
This city was a real place.	Sta cità era un locu veru.
Then we will be left alone with ourselves.	Allora seremu lasciati solu cun noi stessi.
One time.	Una volta.
It all burned down.	Brusgiatu tuttu.
Well, at least for three of us.	Ebbè, almenu à trè di noi.
Don’t go into that game.	Ùn andate micca in quellu ghjocu.
We know how it’s done.	Sapemu cum'ellu hè fattu.
You have a cat.	Avete un gattu.
It’s the hard part.	Hè a parte dura.
A little push won’t do.	Una piccula spinta ùn hà micca da fà.
They were very big dogs.	Eranu cani assai grossi.
I have a very important job in the morning.	Aghju un travagliu assai impurtante in a matina.
There are a lot of interesting things going on here.	Ci sò parechje cose interessanti chì passanu quì.
This is the first time people have heard me.	Questa hè a prima volta chì a ghjente mi sente.
People also want to do something.	A ghjente vole ancu fà qualcosa.
You can’t get much better than this.	Ùn pudete micca ottene assai megliu cà questu.
You wonder where your stories are.	Vi dumandate induve e vostre storie.
Therefore, black data is not limited to one data set.	Dunque, i dati di u neru ùn sò micca limitati à un settore di dati.
It sounded real.	Sonava vera.
In you go.	In tu vai.
Others left the country to wait for the storm.	Altri abbandunonu u paese per aspittà a tempesta.
A little rest.	Un pocu di riposu.
Sounds very difficult to deal with.	Sona assai difficiule di trattà.
He is still in the hospital room.	Hè sempre in a stanza di l'uspidale.
It was the step of a tired man.	Era u passu di un omu stancu.
The back of that man.	U spinu di quellu omu.
He stood still for a moment.	Si firmò fermu per un mumentu.
I could put half of each foot on what I thought.	Puderia mette a mità di ogni pede nantu à ciò chì pensava.
They wore red and white.	Portavanu rossu è biancu.
We never understood that until the end.	Ùn avemu mai capitu chì finu à a fine.
She knew up and down.	Ella sapia su è giù.
Which feels better.	Chì si senti megliu.
I don’t know the ship very well.	Ùn cunniscia micca bè a nave.
Knowing that it wasn’t in my interest wasn’t good enough.	Sapendu chì ùn era micca in u mo interessu ùn era micca abbastanza bè.
Well, this is not a cause, but an effect.	Ebbè, questu ùn hè micca una causa, ma un effettu.
I wouldn’t make a mistake like that.	Ùn faria micca un sbagliu cusì.
We didn’t keep waiting for him to context.	Ùn avemu micca guardà aspittà per ellu u cuntestu.
Or until they had no water.	O finu à ch'elli ùn avianu micca acqua.
Our boys went ahead and came back with a lot of happy stories.	I nostri ragazzi sò andati avanti è sò tornati cù assai storii felici.
It’s quiet and beautiful.	Hè tranquillu è bellu.
This building still exists.	Stu edifiziu esiste sempre.
Now and then and now, that’s really here.	Avà è avà è avà, ciò chì hè veramente quì.
It was too late for me.	Era troppu tardi per mè.
Me and my family really enjoyed it a lot.	Eiu è a mo famiglia avemu veramente piacè assai.
Or you may be angry with your dad.	O pudete esse arrabbiatu cù u vostru babbu.
Two were in critical condition and five were stable.	Dui eranu in cundizione critica è cinque eranu stabili.
There is always plenty of room for error.	Ci hè sempre assai spaziu per l'errore.
And he left.	È partì.
For sure.	Di sicuru.
And there would be so little cost to maintain order.	È ci saria tantu pocu costu per mantene l'ordine.
When they were shot, we fired.	Quand'elli sò stati sparati, avemu sparatu.
If they make a mistake and receive nothing, it is their evil.	S'elli facenu un sbagliu è ùn ricevenu nunda, hè u so male.
But, in many ways, they have become even more important.	Ma, in parechji manere, sò diventati ancu più impurtanti.
He tried to slow down his breathing, but could not.	Pruvò di rallentà a so respirazione, ma ùn pudia.
He never called the numbers, he never wanted to see those men again.	Ùn hà mai chjamatu i numeri, ùn vulia più vede quelli omi.
It should take no more than a few minutes.	Ùn deve piglià più di uni pochi di minuti.
Not too much.	No troppu.
It was hard work.	Era un travagliu duru.
He had it.	L'hà avutu.
Everyone thought that scene was very beautiful, except me.	Tutti pensanu chì quella scena era assai bella, eccettu mè.
He stood and looked around.	Si stete è guardò intornu.
A couple.	Un coppiu.
Wrong wrong.	Sbagliatu sbagliatu.
A very common story has been repeated.	Una storia assai cumuna hè stata ripetuta.
Just making models is not so interesting.	Solu fà mudelli ùn hè micca cusì interessante.
For your application.	Per a vostra applicazione.
Oh, don’t worry.	Oh, ùn vi preoccupate.
Call it a night.	Chjamate una notte.
They were tall, thin, with short brown hair.	Eranu alti, magri, cù i capelli curti marroni.
Needless to say, I was tired.	Inutile à fighjà, era stancu.
That’s how they control us.	Hè cumu ci cuntrolanu.
That the things we did made a difference.	Chì e cose chì avemu fattu anu fattu a diferenza.
But we are close.	Ma ci simu vicinu.
I think the memories were important.	Pensu chì i ricordi eranu impurtanti.
Your hope is that your audience will become your audience.	A vostra speranza hè chì u so publicu diventerà u vostru audience.
No one had come with him.	Nimu era ghjuntu cun ellu.
You have motives for your anger and they are real.	Avete mutivi per a vostra rabbia è sò veri.
But again it surprised me.	Ma di novu m'hà surprisatu.
It makes it impossible for them to ever hurt me again.	I rende impussibile per elli à mai più ferite mi.
We read several books written about them.	Avemu lettu parechji libri scritti nantu à elli.
At least he hadn’t brought weapons.	Almenu ùn avia purtatu micca armi.
You can ask your parents to tell you more.	Pudete dumandà à i vostri genitori per dì più.
It doesn’t matter why you are dead.	Ùn importa micca perchè sarete mortu.
I had ordered another one because it was good.	Avia urdinatu un altru, perchè era bonu.
They had their time.	Anu avutu u so tempu.
However, they were dead.	Eppuru, eranu morti.
I took a step towards her.	Aghju fattu un passu versu ella.
She announced.	Ella annunziò.
Players start initially with a number of cards.	I ghjucatori cumincianu inizialmente cù una quantità di carte.
Probably because he doesn’t respond to these letters.	Probabilmente perchè ùn risponde micca à queste lettere.
They have as many questions as they have answers.	Anu tante dumande quante risposte.
It is usually done to establish an occult form field.	Hè di solitu fattu per stabilisce un campu di furmulariu oculatu.
Like he didn’t mean to.	Cum'ellu ùn vulia dì.
Love can go anywhere.	L'amore pò andà in ogni locu.
Then we know when they took the letters.	Allora sapemu quandu anu pigliatu e lettere.
This stage is thought to last a few hundred thousand years.	Stu stadiu hè pensatu à durà uni pochi di centu mila anni.
He finished two years of university.	Finì dui anni di università.
One day, the police may return.	Un ghjornu, a pulizza pò vultà.
It maintains its value.	Mantene u so valore.
I was alone again.	Eru solu di novu.
It did not appear.	Ùn hè micca apparsu.
She wants to be here at home with her mother.	Vole esse quì in casa soia cù a so mamma.
She could barely take a breath.	Idda pudia appena piglià un respiru.
They take a lot of interest in the objects of nature.	Piglianu assai interessu in l'uggetti di a natura.
So even that is a good thing.	Allora ancu questu hè una bona cosa.
But a lot of these things have been out of print.	Ma assai di sti cose sò stati fora di stampa.
White or light yellow to red.	Biancu o giallu chjaru à rossu.
Her performance has been with me for weeks.	A so prestazione hè stata cun mè per settimane.
But there is almost nothing we can do.	Ma ùn ci hè quasi nunda chì pudemu fà.
But not now, not like that.	Ma micca avà, micca cusì.
The link to my app is below.	U ligame à a mo app hè quì sottu.
I am pleased to say that your explanation has been accepted.	Sò piacè di dì chì a vostra spiegazione hè stata accettata.
Well, except one.	Ebbè, eccettu unu.
I don’t remember much about the building.	Ùn mi ricordu micca assai di u bastimentu.
But it has never been his way.	Ma ùn hè mai statu u so modu.
But she knew how magic worked.	Ma ella sapia cumu a magia hà travagliatu.
Now this guy is one of my best friends.	Avà stu tippu hè unu di i mo migliori amichi.
One thing hadn’t changed.	Una cosa ùn era micca cambiata.
And it contains mechanisms that will achieve this.	È cuntene miccanismi chì utteneranu questu.
Such devices provide users with access to e-mail in a mobile environment.	Tali dispusitivi furnisce l'utilizatori cù accessu à e-mail in un ambiente mobile.
You have to let it go.	Avete da lascià andà.
Add the wine and stir to reduce the amount by half.	Aghjunghjite u vinu è fogghiu per riduce a quantità à a mità.
He came very close to you.	Hè vinutu assai vicinu à voi.
All very helpful and friendly.	Tuttu assai utile è amichevule.
Do not remove the skin from the chicken.	Ùn sguassate micca a pelle da u pollulu.
Great finish on that.	Gran finitu nantu à quellu.
As someone took my hand and opened my fingers.	Cum'è qualcunu hà pigliatu a mo manu è hà apertu e dite.
It goes from a growth pattern to a flow pattern.	Passa da un mudellu di crescita à un mudellu di flussu.
I posted another picture here today.	Aghju messu un altru ritrattu quì da oghje.
We can even enjoy it.	Pudemu ancu gode.
Or, you know, really fast.	O, sapete, veramente prestu.
She couldn't even accept herself.	Ùn pudia ancu accettà ella stessu.
I was totally sick.	Eru totalmente malatu.
I like this much better.	Mi piace questu assai megliu.
You have to believe me on this.	Avete da crede mi nantu à questu.
There was music but they were not listening to the music.	C'era musica ma ùn stavanu à sente a musica.
There is so much pain in the world.	Ci hè tantu dolore in u mondu.
Not just yet.	Nun sulu ancora.
Think, if you can.	Pensate, se pudete.
But you’ve had yours since.	Ma avete avutu u vostru dapoi.
Law and order will be broken.	A lege è l'ordine romperanu.
The train never changed course.	U trenu ùn hà mai cambiatu rotta.
I think we’re watching the safety passage too soon.	Pensu chì guardemu u passaghju di sicurezza troppu prestu.
It was dark black everywhere.	Era neru scuru in ogni locu.
A man drinks a glass of water.	Un omu piglia un beie d'acqua.
Think how smart he really is.	Pensate quantu hè intelligente, veramente.
Factors included in the developed model were consistent with the literature.	Fatturisti inclusi in u mudellu sviluppatu eranu cunsistenti cù a literatura.
I think we still have a good science.	Pensu chì avemu sempre una bona scienza.
What is meant by "united" is not clear.	Ciò chì si intende per "unitu" ùn hè micca chjaru.
Write the manuscript with input from other authors.	Scrive u manuscrittu cù input da l'altri autori.
If you take it, registration is not produced.	Se pigliate, registru ùn hè micca pruduttu.
Be careful with this.	Attenti cun questu.
I don't see it.	Ùn u vecu micca.
It’s for the community.	Hè per a cumunità.
Other factors probably played a major role.	Altri fattori probabilmente anu ghjucatu un rolu maiò.
I like to have people above me.	Mi piace à avè a ghjente sopra.
Sometimes they lie to each other.	Calchì volta si mentenu l'un à l'altru.
And it turns out he was right.	È risulta chì era ghjustu.
And why some of his work is so much better than he knew.	È perchè alcuni di u so travagliu hè assai megliu cà ellu sapia.
He didn’t sleep walking through.	Ùn hà micca dorme camminendu attraversu.
He was in a city an hour and a half away.	Era in una cità à un ora è mezu di distanza.
I don’t like to talk about him anyway.	Ùn mi piace micca parlà di ellu in ogni modu.
In fact, he hated to discuss anything really personal.	In fatti, avia odiatu di discutiri qualcosa veramente persunale.
I hope you will consider this evidence as we move forward.	Spergu chì cunsiderà sta evidenza mentre andemu avanti.
Sometimes we have to lose to really appreciate this.	Calchì volta ci vole à perde per apprezzà veramente questu.
Moreover, such systems do not respond to changing facts.	Inoltre, tali sistemi ùn rispundenu micca à i fatti cambianti.
None of them wanted that kind of attention.	Nisunu di elli vulia stu tipu d'attenzione.
From now on, it seems like everything works.	Da avà, pare chì tuttu funziona.
In field conditions.	In cundizioni di campu.
His favorite book, the places he went often.	U so libru predilettu, i lochi chì andava spessu.
It was hot in the room.	Hè stata calda in a stanza.
We do not agree.	Ùn avemu micca d'accordu.
It's a shame.	Hè in pena.
Play only with everything that is available.	Ghjoca solu cù tuttu ciò chì hè dispunibule.
One too.	Unu troppu.
But a cat is not human.	Ma un gattu ùn hè micca umanu.
What on the wall.	Cosa nantu à u muru.
Wait.	Aspittaria.
Nothing big.	Nisuna cosa grande.
He wants to go.	Vulerà andà.
I can’t help but feel what others are feeling.	Ùn possu aiutà ma sente ciò chì l'altri sentenu.
There was not enough food or resources for the people inside.	Ùn ci era micca abbastanza cibo o risorse per e persone in l'internu.
It looks good when it's over.	Sembra bè quandu finisci.
There is no need to limit the theory in this way, however.	Ùn ci hè bisognu di limità a teoria in questu modu, però.
At that moment, he crossed the room.	À questu tempu, hà attraversatu a stanza.
Escape from him.	Scappa da ellu.
However, let it go.	Tuttavia, lasciate andà.
My love for my father felt small compared to my mother.	U mo amore per u mo babbu si sentia chjucu cumparatu cù a mo mamma.
And they really love every moment of it.	È veramente amanu ogni mumentu di questu.
Run to doors, walls.	Corsa in porte, mura.
I think you missed my point.	Credu chì avete mancatu u mo puntu.
Its contents have been shown in dry weight.	U so cuntenutu hè statu dimustratu in pesu seccu.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
We think none of this appears.	Pensemu chì nimu di questi appare.
Life had taught him that.	A vita li avia amparatu chì.
And the last will be the first.	È l'ultimi seranu i primi.
As a result, high engine performance is achieved.	In u risultatu, hè ottenutu un altu rendimentu di u mutore.
It was the music that took me.	Era a musica chì m'hà pigliatu.
The house will fall on you.	A casa cascà nantu à voi.
It was built much later.	Hè statu custruitu assai più tardi.
Of course, you know better than that.	Di sicuru, sapete megliu chè questu.
I am a man and I should think more about my future wife.	Sò un omu è duverebbe pensà più à a mo futura moglia.
For one, do things.	Per unu, fate e cose.
I’m in shock, of course.	Sò in shock, sicuru.
I asked him to keep it as government land.	L'aghju dumandatu di tene cum'è terra di u guvernu.
You know the direction.	Sapi a direzzione.
She gets out of her way.	Ella esce da u so modu.
That’s because it’s far from over.	Hè perchè hè luntanu da esse finitu.
Yes he was married.	Iè era maritatu.
Your wife is gone.	A to moglia hè andata.
Maybe he was just sick of me.	Forse era solu malatu di mè.
The fish would do very well.	U pesciu faria assai bè.
The results are representative of two independent experiments.	I risultati sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
Others make you smile and laugh.	L'altri ti facenu surrisu è ride.
His career is more stable.	A so carriera hè più stabile.
It is from this judgment that an appeal should be made.	Hè da questu ghjudiziu chì un appellu avissi duvutu esse fattu.
This is not a challenge.	Ùn hè micca questu questu sfida.
They love our team.	Amanu a nostra squadra.
You have to do it now, in fact.	Duvete fà avà, in fatti.
In the sample of his head.	In a mostra di a so testa.
I have come to believe that the rules do not apply to me.	Aghju ghjuntu à crede chì e regule ùn sò micca applicate à mè.
The food is so good.	L'alimentazione hè cusì bona.
His success never went to his head.	U so successu ùn hè mai andatu à a so testa.
This movie has nothing to do with me, or my song.	Stu filmu ùn hà nunda à fà cù mè, o a mo canzone.
The normal thing is for those who are afraid to stand up for themselves.	U normale hè per quelli chì anu a paura di stà per elli stessi.
Such a device is further described below.	Un tali dispusitivu hè più descritta sottu.
We hope to address this later.	Speremu di trattà questu più tardi.
I will support you.	vi susteneraghju.
The man had done it too.	L'omu l'avianu fattu ancu.
And it was weird.	È era stranu.
We know that feeling of being right here.	Sapemu quellu sensu di esse ghjustu quì.
And people who like to read crime books.	È a ghjente chì piace à leghje libri di crimine.
I saw the state of his body.	Aghju vistu u statu di u so corpu.
Third leg.	Terza gamba.
It came out very well tonight.	Hè ghjuntu assai in modu sta sera.
Only for critical discussions.	Solu per discussioni critiche.
Okay, so we shouldn't let them in.	D'accordu, ùn duvemu micca lascià entre.
We were rich.	Eramu ricchi.
But it doesn’t matter.	Ma ùn importa micca.
It grows on me.	Cresce nantu à mè.
Even if it’s not the fear of getting it, it’s just here.	Ancu s'ellu ùn hè micca a paura di ottene, hè solu quì.
He ran, and his father met him at the door.	Curria, è u babbu l'hà scontru à a porta.
No it hadn’t worked.	No ùn avia micca travagliatu.
But it’s beautiful.	Ma hè bellu.
We consider them.	Li cunsideremu.
Art is just like that.	L'arte hè ghjustu cusì.
I like to work and get paid.	Mi piace travaglià è esse pagatu.
So I’m still pretty young.	Allora sò sempre abbastanza ghjovani.
They say it went well.	Dicenu chì hè andatu bè.
I don't care.	Ùn mi importa micca.
We are not ready for that.	Ùn simu pronti per quessa.
I'm sorry about everything.	Mi dispiace per tuttu.
All there is is new movement.	Tuttu ciò chì ci hè hè novu muvimentu.
You can build with a player like him.	Pudete custruisce cù un ghjucatore cum'è ellu.
It was my life.	Era a mo vita.
That won’t help.	Chì ùn hà da aiutà.
I’m not really bad at it.	Ùn sò micca veramente male.
This was really too easy.	Questu era veramente troppu faciule.
Your pleasure is my desire.	U vostru piacè hè u mo desideriu.
Their marriage did not produce any children.	U so matrimoniu ùn hà micca fattu figlioli.
I have to tell her.	Aghju da dì à ella.
I really thought I was waiting for her.	Pensu veramente chì l'aspittava.
I don't care.	Ùn m'importa micca.
I signed my own report.	Aghju firmatu u mo propiu rapportu.
You can suggest some reference material.	Pudete suggerisce qualchì materiale di riferimentu.
Much longer.	Moltu più longu.
My house is your house as they say.	A mo casa hè a to casa cum'è dicenu.
This is hard work.	Questu hè un travagliu duru.
This man was not going anywhere.	Stu omu ùn andava in nudda parte.
And money helps with that.	È i soldi aiutanu à questu.
We’re not talking about a small town, by the way.	Ùn parlemu micca di una piccula cità, per via.
These techniques, however, are not without limitations.	Queste tecniche, però, ùn sò micca libere di limitazioni.
For some reason, it seemed different.	Per una certa ragione, mi pareva diversa.
Now he will never return to the other side of the water.	Avà ùn vulterà mai da l'altra parte di l'acqua.
This debate has been going on for a week or so.	Stu dibattitu hè statu postu per una settimana o più.
Since then it has been done every four.	Da tandu hè stata fatta ogni quattru.
You have a perfectly good apartment.	Avete un appartamentu perfettamente bonu.
I am not a threat to you.	Ùn sò micca minaccia per voi.
Put the dreams out of my head.	Mettite i sogni da a mo testa.
However, this movie is worth watching.	Tuttavia, stu filmu vale a pena vede.
A year had passed.	Un annu era passatu.
Participants were initially followed for six months.	I participanti sò stati seguiti inizialmente à sei mesi.
But given the love and the space you have my heart.	Ma datu l'amore è u spaziu avete u mo core.
Make history or you are history.	Fate a storia o site a storia.
It’s not that easy.	Ùn hè micca cusì faciule.
We can't stay here.	Ùn pudemu micca stà quì.
There are also fantastic things out of your room.	Ci hè ancu cose fantastiche fora di a vostra stanza.
Late stage of stress.	Fase tardiva di stress.
For some reason that seemed like hours ago.	Per una certa ragione chì pareva ore fà.
I hope they love that child as much as their cousin.	Spergu chì amanu quellu zitellu quant'è u so primu.
Keep reading to learn a lot more.	Cuntinuà a leghje per amparà assai di più.
Each layer can have a front surface and a back surface.	Ogni capa pò avè una superficia frontale è una superficia posteriore.
Everyone is scared, but you.	Tutti anu paura, ma voi.
He’s used to it.	Ci hè abituatu.
They really make the days go by faster.	Facenu veramente chì i ghjorni passanu più veloce.
I will never play a game again.	Ùn aghju mai più à ghjucà un ghjocu.
You've never seen me.	Ùn m'avete mai vistu.
Pay me now.	Pagami avà.
That was totally wrong.	Chì era totalmente sbagliatu.
At least it was dark for him.	Almenu era bughju per ellu.
Give it a shot though.	Dà un colpu però.
Not to mention a lot of food for a family of five.	Per ùn dì micca assai cibo per una famiglia di cinque.
Maybe a personal problem that someone had against them.	Forse un prublema persunale chì qualcunu avia contru à elli.
Many believe in him.	Parechji crede in ellu.
They are little different and highly recommended.	Sò pocu diffirenti è assai cunsigliatu.
Economic growth and change.	A crescita ecunomica è u cambiamentu.
This was no longer his room.	Questa ùn era più a so stanza.
All communication should be in the rest of your body.	Tutta a cumunicazione deve esse in u restu di u vostru corpu.
But it has the reach of your entire network.	Ma hà a portata di a vostra reta completa.
I think this is going to be a great game.	Pensu chì questu serà un grande ghjocu.
Those who served paid their price.	Quelli chì sirvutu pagavanu u so prezzu.
I'm still waiting for this.	Sempre aspittendu questu.
Finally, the show begins.	Infine, u spettaculu principia.
Any tips or success stories will help.	Qualchese cunsiglii o storie di successu seranu d'aiutu.
Everyone has the right to use.	Ognunu hà u dirittu di aduprà.
The food was amazing and the staff was excellent.	L'alimentazione era incredibile è u staffu era eccellente.
It was better that you never met him.	Era megliu chì ùn avete mai scontru.
She wanted to hear it too.	Ella vulia sente ancu.
This daughter had a son.	Sta figliola avia un figliolu.
With everyone, it’s different.	Cù tutti, hè diversu.
This was so easy to do.	Questu era cusì faciule da fà.
Talking to my family and the world at large was a stranger.	Parlà cù a mo famiglia è u mondu in generale era un scunnisciutu.
I will have a second opinion.	Averaghju una seconda opinione.
We really grew up.	Avemu veramente cresciutu.
It should be pretty cool.	Duverebbe esse bellu bellu.
But the same result.	Ma u listessu risultatu.
How it works.	Cumu agisce.
The fight is not over and people are still standing.	A lotta ùn hè micca finita è a ghjente ferma sempre.
You will also grow old.	Voi ancu invechjarete.
Minutes have become hours.	I minuti sò diventati ore.
Don’t force yourself.	Ùn forza micca solu.
It’s bad for the teams and good for the players.	Hè male per e squadre è bonu per i ghjucatori.
Below is that scale.	Sottu hè quella scala.
White who destroyed it for a medical office building, above.	White chì l'hà distruttu per un edifiziu di l'uffiziu medicale, sopra.
I think that’s true.	Pensu chì hè vera.
A man could lose in those deep, dark eyes.	Un omu puderia perde in quelli ochji prufondi è scuri.
In fact, it’s one of the things for which it was conceived.	In fatti, hè una di e cose per quale hè statu cuncepitu.
Four hours each time.	Quattru ore ogni volta.
He asked them to join his band.	Li dumandò di unisce à a so banda.
Name and address, please.	Nome è indirizzu, per piacè.
It is very stable.	Hè assai stabile.
It was just a bad dream, you say.	Era solu un gattivu sognu, vi dite.
I have been waiting for a house for so long.	Aspittava una casa dapoi tantu tempu.
He was so sweet and loved by so many.	Era cusì dolce è amatu da tanti.
There was no such risk when a small bank went bankrupt.	Ùn ci era micca tali risicu quandu un picculu bancu falliu.
That time was lost forever.	Ddu tempu era persu per sempre.
The same thing will happen with books.	A listessa cosa succederà cù i libri.
We had the pictures to prove that.	Avemu avutu i ritratti per pruvà chì.
Not that you knew how to watch it.	Micca ch'è tù sapiassi à fighjulà lu.
That just doesn’t work.	Chì solu ùn funziona.
Thus, the system must produce a very low noise level.	Cusì, u sistema deve pruduce un livellu di rumore assai bassu.
They both died a strange death.	Morse tramindui una morte strana.
Well, nothing, really.	Ebbè, nunda, veramente.
This is an important point.	Questu hè un puntu impurtante.
You are being watched.	Vi state guardatu.
Again, check it out.	Di novu, verificate.
We sent it and saw what happened.	L'avemu mandatu è vede ciò chì succede.
He knew his was in and out of the ring.	Sapi chì u so era in è fora di u ring.
I don’t care who you are or where you are from.	Ùn m'importa micca quale site o da induve site.
Respect your whole child.	Rispettate tuttu u vostru zitellu.
After a week he moved.	Dopu à una settimana si trasfirìu.
In the shop they were not surprised.	In a buttrega ùn eranu micca surprised.
This was a question he had given much thought to.	Il s'agissait d'une question à laquelle il avait beaucoup réfléchi.
But then he had second thoughts.	Ma dopu hà avutu seconde penseri.
Real-world performance, now it’s probably a bit of a different story.	U rendimentu di u mondu reale, avà hè probabilmente un pocu di una storia diversa.
I talked to him and asked him questions, but I had no answer.	Aghju parlatu cun ellu è li dumandò e dumande, ma ùn aghju micca risposta.
They ate it.	A manghjanu.
The chair was quite fun.	A sedia era abbastanza divertente.
Informed consent was obtained.	U accunsentu infurmatu hè statu ottenutu.
It’s the beauty of a blog.	Hè a bellezza di un blog.
Broken things will be detected.	E cose rotte seranu rilevate.
Then his sons found him and came to him.	Allora i so figlioli u truvaru è ghjunsenu à ellu.
One can do this for a long time.	Un pò fà questu per un bellu pezzu.
But she came back to the words.	Ma ella tornava à e parolle.
You don’t need to ask anyone how they are.	Ùn avete bisognu di dumandà à nimu cumu stanu.
And now you have finished the game.	È avà avete finitu u ghjocu.
That left him out of the battle for a while.	Chì l'hà lasciatu fora di a battaglia per un pocu.
I also bought a book from him.	Aghju ancu cumprà un libru da ellu.
He chose to change nothing.	Hà sceltu di cambià nunda.
She knows shit about me.	Ella sapi una merda di mè.
This is really what is observed.	Questu hè veramente ciò chì hè osservatu.
The theme of this argument is survival after biological death.	U tema di questu argumentu hè a sopravvivenza dopu a morte biologica.
Ask what that moment was saying about them.	Dumandate ciò chì quellu mumentu stava dicendu di elli.
I couldn’t wait for it to finally happen.	Ùn pudia aspittà chì infine accadessi.
Also, he added, looking around.	Inoltre, aghjunse, fighjate intornu.
There is a higher level of stress.	Ci hè un livellu più altu di stress.
This may take a few extra errors.	Questu pò piglià uni pochi di errori supplementari.
I don’t know the man in the suit.	Ùn cunnoscu micca l'omu in u vestitu.
But often things are not what they seem to be.	Ma spessu e cose ùn sò micca ciò chì parenu esse.
You would never know how to look at it.	Ùn avaristi mai sapè fighjenduci.
Let me have the light.	Lasciami avè a luce.
She gave a start when she saw him.	Ella hà datu un sussultu quandu l'hà vistu.
I feel the responsibility that comes with that.	Sentu a rispunsabilità chì vene cun questu.
Confused, and angry at many things.	Cunfusu, è arrabbiatu per parechje cose.
What I could see.	Chì puderia vede.
However, the state government has not been able to stop the construction work.	Tuttavia, u guvernu statali ùn hà micca pussutu piantà u travagliu di custruzzione.
How he died.	Cumu hè mortu.
Everything she had found and everything she had lost.	Tuttu ciò ch'ella avia trovu è tuttu ciò ch'ella perde.
There was another man here.	Ci era un altru omu quì.
Call it a character study or whatever, it’s okay.	Chjamate un studiu di caratteru o quellu, hè bellu.
I told him we weren’t asked to eat.	L'aghju dettu chì ùn avemu micca dumandatu à manghjà.
And the same is true for vision.	È u listessu hè cusì per a visione.
I want your honest opinion.	Vogliu u vostru parè onestu.
We are usually very quiet.	Di solitu simu assai tranquilli.
Death is not done.	A morte ùn hè micca fatta.
But she was left with nothing.	Ma ella hè stata cun nunda.
The results were obtained in three independent experiments.	I risultati sò stati ottenuti in trè esperimenti indipendenti.
I don't care.	Ùn m'importa micca.
There are a few choices.	Ci sò qualchi scelte.
So we have the movement of the stars because of this movement.	Allora avemu u muvimentu di e stelle per via di stu muvimentu.
It doesn’t matter here.	Ùn importa micca quì.
This result is consistent with previous reports.	Stu risultatu hè coherente cù i rapporti precedenti.
I put the dog in the truck and ran to her.	Aghju messu u ghjacaru in u camionu è corse à ella.
I am determined to try to get to know you better.	Sò decisu di pruvà à cunnosce megliu.
And they were proud, too.	È eranu fieri, ancu.
She even went through the piece.	Ella hà ancu attraversatu u pezzu.
But there had to be options.	Ma ci duvia esse opzioni.
You can try to reach the level of performance before you are ready.	Puderete pruvà à ghjunghje à u livellu di rendiment prima di esse prontu.
A contract is one thing.	Un cuntrattu hè una cosa.
No fight for him.	Nisuna lotta per ellu.
Come learn for yourself.	Venite à amparà per voi stessu.
The consequences are now here.	E cunsequenze avà quì.
Don’t tell anyone what really happens.	Ùn dite à nimu ciò chì succede veramente.
His death here would serve no purpose.	A so morte quì ùn serviria à nunda.
He does this to everyone.	Face questu à tutti.
She sees them with hope.	Ella li vede cun speranza.
It works for me !.	Funziona per mè!.
I told him to come talk to the court.	Aghju dettu chì venite à parlà à u tribunale.
But there is something more.	Ma ci hè qualcosa di più.
And the crime rate is falling.	È u tassu di crimine cala.
It has its laws.	Hà e so lege.
We were our target customers.	Eramu i nostri clienti di destinazione.
Dad isn’t here because he hasn’t tried.	Babbu ùn hè micca quì perchè ùn hà micca pruvatu.
Sex is great.	U sessu hè grande.
I got sick shortly after lunch.	Mi sò malatu pocu dopu à pranzu.
Our common challenges demand a common answer.	I nostri sfidi cumuni dumandanu una risposta cumuna.
Please someone help me even with the basic way of doing it.	Per piacè qualcunu m'aiuti ancu cù u modu basicu di fà.
But this house has nothing wrong with it.	Ma sta casa ùn hà nunda di male.
It’s your well-realized life, not a set of mental states.	Hè a vostra vita realizata bè, micca un inseme di stati mentali.
He had found his new direction, and led her to the girl.	Avia trovu a so nova direzzione, è hà purtatu versu a zitella.
But there is a problem with the code.	Ma ci hè un prublema cù u codice.
Line is weight, mass is direction, matter is time.	A linea hè u pesu, a massa hè a direzzione, a materia hè u tempu.
Law advice.	Cunsigliu di lege.
But there was no other way.	Ma ùn ci era altru modu.
They agreed.	Eranu accunsentutu.
It is deep at its highest point.	Hè prufonda à u so puntu più altu.
No danger to themselves.	Senza periculu per elli stessi.
It’s so hard to have a crowd.	Hè cusì difficiule d'avè una folla.
Hard to say.	Difficile à dì.
If they sell your shoes, they will give you money later.	Se vendenu i vostri scarpi, vi danu i soldi mesi dopu.
Not today though.	Micca oghje però.
Consciousness of constant thought.	Cuscenza di u pensamentu constantu.
The girl was the only one who didn't have fun.	A zitella era l'unica chì ùn si divertiva.
He also played at home.	Hè toccu ancu in casa.
It took me a while to figure it out.	Ci hà pigliatu un pocu di tempu per capisce.
She left the doors locked behind her.	Ella lasciò e porte chjuse daretu à ella.
I like to write, so come on in.	Mi piace à scrive, cusì entra.
Everyone knows what it looks like.	Tuttu u mondu sapi ciò chì pare.
The next step.	U prossimu passu.
And he had just touched it.	È l'avia appena toccu.
Then something wonderful happens.	Allora succede qualcosa di maraviglia.
It didn’t come out in its terms.	Ùn hè micca ghjuntu à esce in i so termini.
I dream of a better world for better people.	Sognu un mondu megliu per e persone megliu.
Too late to run.	Troppu tardi per curriri.
Before you know it, you will be at the recommended level.	Prima di sapè, sarete à u livellu cunsigliatu.
The world wants to talk about how it looks.	U mondu vole parlà di cumu si vede.
This is a valid test case.	Questu hè un casu di prova validu.
One of the reasons for this low survival rate is drug resistance.	Unu di i mutivi di sta bassa rata di sopravvivenza hè a resistenza di droga.
Prevent children from falling out of open windows.	Impedisce à i zitelli di cascà da i finestri aperti.
He is my teacher.	Hè u mo maestru.
Broken into pieces.	Ruttu in pezzi.
There is little to no head on beer.	Ci hè pocu à nimu capu nantu à a biera.
Decide for yourself.	Decidite voi stessu.
Not after the meeting.	Ùn dopu à a riunione.
But it felt good to act like an adult again.	Ma si sentia bè per agisce di novu cum'è un adultu.
All we have to do is say the word.	Tuttu ciò chì avemu da fà hè di dì a parolla.
That wasn’t representative of what was going well.	Ciò chì ùn era micca rappresentativu di ciò chì passava bè.
Not everyone does that.	Ùn tutti ùn facenu cusì.
Probably not as bad as last year, but probably still below average.	Probabilmente micca male cum'è l'annu passatu, ma probabilmente sempre sottu à a media.
We have to think.	Avemu da pensà.
It won’t come close to making my company too long.	Ùn serà micca vicinu à fà mi cumpagnia troppu più longu.
The kids love it.	I zitelli li piacenu.
This includes everything.	Questu include tuttu.
She was always wearing a checkered dress.	Ella portava sempre u vestitu à scacchi.
The lack will let you go.	A mancanza hà da lascià andà.
An example of the standard page shown is shown on the right.	Un esempiu di a pagina standard mostrata hè mostrata à destra.
However, the city leaders seem to be doing well.	Tuttavia, i capi di a cità parenu fà bè.
Some are true and some are false.	Certi sò veri è certi sò falsi.
But she was not going to share this information.	Ma ella ùn era micca per sparte sta infurmazione.
They didn’t, apparently.	Ùn avianu micca, apparentemente.
We may never hear of them, but we know they exist.	Pudemu ùn li sentemu mai, ma sapemu chì esistenu.
She was not angry.	Ùn era micca arrabbiata.
That’s what you do.	Hè ciò chì fate.
To the left of the apartment is a beautiful living area.	À a manca di l'appartamentu ci hè una bella zona di vita.
However, this is a thought.	Tuttavia, questu hè un pensamentu.
You can’t take it back, and even if you could.	Ùn pudete micca ripiglià, è ancu s'ellu puderia.
Then they really started talking.	Allora veramente si cuminciaru à parlà.
He will appear.	Ellu appariscerà.
His knowledge of the game was incredible.	A so cunniscenza di u ghjocu era incredibile.
No other sign.	Nisun altru signu.
As will be seen, we answer this question in the negative.	Comu serà vistu, rispondemu à sta quistione in u negativu.
This was my dream place.	Questu era u mo locu di sognu.
Now you are a man.	Avà sì un omu.
To let him take the lead and just follow along.	Per lascià ellu piglià a guida è basta à seguità.
There is no such right.	Ùn ci hè micca tali dirittu.
If you have any questions feel free to ask.	Sì avete qualchì quistione sentite liberu di dumandà.
You respect others and you have room to grow as an individual.	Avete rispettu l'altri è avete spaziu per cresce cum'è individui.
One of his shoes is missing.	Unu di i so scarpi manca.
That’s the way to go.	Hè a manera di cuntinuà.
I don't even know about my apartment.	Ùn sà mancu di u mo appartamentu.
It came to my attention, however, that many did not.	Hè vinutu à a mo attenzione, però, chì parechji ùn anu micca.
It was a pain.	Era u dulore.
It makes me laugh when people tell their dreams.	Mi fa ridere quandu a ghjente dice i so sogni.
What they don’t know now won’t hurt.	Ciò chì ùn sanu micca avà ùn ferà micca male.
I would too.	Averia ancu.
And the whole city was empty.	È tutta a cità era viota.
There was no one in sight.	Ùn ci era nimu in vista.
The rest doesn’t matter.	U restu ùn importa micca.
You are waiting for this post.	Vi aspettate di stà postu.
I grew up too early.	Sò cresciutu troppu prestu.
But it was just an image on the screen.	Ma era solu una maghjina nantu à u screnu.
I just like it so much.	Mi piace solu tantu.
The more they talked, the more they found out they had in common.	Più parlavanu, più si trovanu chì avianu in cumunu.
He lived with his mother.	Viveva cù a so mamma.
No wonder women like it.	Ùn meraviglia chì e donne piacenu.
I just want to look.	Vogliu solu fighjà.
Not everyone has had a bad experience like you and my parents.	Micca tutti anu avutu una mala sperienza cum'è tè è i mo genitori.
I worked so hard during the summer.	Aghju travagliatu cusì dura durante l'estiu.
He actually talked for almost an hour.	In realtà hà parlatu per quasi una ora.
If you want a good education, pay more.	Se vulete una bona educazione, paghe più.
He no longer felt like her.	Ùn si sentia più cum'è ella.
Put it another way.	Mettite un altru modu.
A single people, one idea, one common goal.	Un populu unicu, una sola idea, un scopu cumunu.
They need you when they need you.	Hanu bisognu di voi quandu anu bisognu di voi.
Reduced winter prices.	Prezzi ridotti invernu.
The data are therefore valid.	I dati sò dunque validi.
So far that has worked for me.	Finu à avà chì hà travagliatu per mè.
And that’s why we’re going to fight.	È hè per quessa chì andemu à luttà.
Some of us just go beyond god.	Qualchidunu di noi solu andà un diu più in là.
Throw in front of the door if necessary.	Gettate davanti à a porta se ne necessariu.
I am a person.	Sò una persona.
You don’t want more and more.	Ùn vulete micca più è più.
But this is not just an economic problem.	Ma questu ùn hè micca solu un prublema ecunomica.
So much the worse.	Tantu più male.
It’s natural and just right.	Hè naturali è ghjustu.
We pass a small room and look inside.	Passemu una piccula stanza è guardemu in l'internu.
To appear and provide evidence.	Per apparisce è furnisce evidenza.
Their relationship, however, was never easy.	A so rilazioni, in ogni casu, ùn era mai faciule.
First I have to ask.	Prima ancu avè da dumandà.
I was looking for other team members.	Aghju cercatu l'altri membri di a squadra.
I feel like something bad is following him.	Sentu chì qualcosa di male u seguita.
Launch this game.	Lancia stu ghjocu.
She herself stands to one side.	Ella stessa si trova à un latu.
I thought of that word again.	Pensava à quella parolla un'altra volta.
People may have to think a little harder.	A ghjente pò avè da pensà un pocu di più.
You want them to be healthy.	Vulete ch'elli sianu sani.
The doctor will try to understand the cause of the problem.	U duttore hà da pruvà à capisce a causa di u prublema.
When we first met him, he was very angry.	Quandu avemu scontru prima, era assai arrabbiatu.
But it doesn’t work the other way around.	Ma ùn funziona micca l'altru.
This was an interesting way to get back to them.	Questu era un modu interessante per vultà à elli.
She gave me the roll as a gift to remind me of her.	M'hà datu u rollu cum'è un rigalu per ricurdà di ella.
It’s natural.	Hè naturali.
We both put ourselves at risk.	Tutti dui ci mettemu in risicu.
They know you're interested so it's best to call others.	Sapenu chì site interessatu cusì hè megliu chjamà l'altri.
The region remains somewhat active today.	A regione ferma un pocu attivu oghje.
It was not a big surprise.	Ùn era micca una grande sorpresa.
Let him eat them.	Ch'ellu li manghja.
There were several questions involved.	Ci era parechje dumande implicate.
So stay calm.	Allora stà calmu.
Not just safe parts.	Micca solu parti sicuri.
No more tests needed.	Ùn ci hè bisognu di più teste.
It didn’t look like anything was coming.	Ùn pareva nunda chì vene.
A similar situation exists here.	Una situazione simili esiste quì.
The ship was very clean, everything looked very good.	A nave era assai pulita, tuttu si mostrava assai bè.
The computer darkens.	L'urdinatore si scurisce.
You used a different word.	Avete usatu una parolla diversa.
The second goal is to make money.	U sicondu scopu hè di fà soldi.
Do the work.	Fate u travagliu.
Please provide any available code.	Per piacè furnite qualsiasi codice dispunibule.
Try a direct comparison for yourself.	Pruvate un paragone direttu per voi stessu.
There is plenty of room for you !.	Ci hè assai spaziu per voi!.
The second report, however, requires some explanation.	U sicondu rapportu, in ogni modu, esige una certa spiegazione.
Unfortunately, you may need some financial resources to do this.	Sfurtunatamente, avete bisognu di qualchi risorse finanziarii per questu.
This will be the focus of our future work.	Questu serà u focu di u nostru travagliu futuru.
And they caught me.	È m'anu pigliatu.
In immediate action, there is none.	In l'azzione immediata, ùn ci hè nè.
Some things never change, it seems.	Alcune cose ùn cambianu mai, pare.
The debate was over a long time ago, sorry to say.	U dibattitu era finitu assai tempu fà, scusate di dì.
The first is too early, the second counts.	U primu hè troppu prestu, chì i sicondi conta.
The highest open space, with a view out of everything.	U spaziu più altu apertu, cù una vista fora di tuttu.
The figure smiled at him.	A figura li sorrisi.
I know she was born for that.	Sò chì hè nata per questu.
This will often not be true of other games, however.	Questu ùn serà spessu micca veru di altri ghjochi, però.
It was beautiful here.	Era bellu quì.
I decided to leave.	Aghju decisu di lascià.
I’m still into this.	Sò sempre in questu.
It's free and fast.	Hè gratuitu è ​​rapidu.
But they felt that there was something wrong with that.	Ma sentenu chì ci era qualcosa in questu.
It gave him his passion and his need.	Li hà datu a so passione è u so bisognu.
It was just business.	Era solu affari.
The problem is, I never know.	U prublema hè, ùn sò mai.
Now he knew what it was.	Avà sapia ciò chì era.
The body stood back.	U corpu si firmò daretu.
None of this would happen if people didn’t share it.	Nisunu di questu ùn ci saria micca se a ghjente ùn sparte micca.
Last night, before the world ended.	A notte passata, prima chì u mondu finisci.
He's gone crazy.	Si n’hè andatu in pazzi.
He should not be affected by anything, surprised by anything.	Ùn deve esse affettatu da nunda, sorpresu da nunda.
He held the gun in both hands, his feet apart.	Tenia a pistola in e duie mani, i so pedi separati.
I can get a hundred or more of them for myself.	Puderaghju un centu o più di elli per mè stessu.
It is not subject to reason.	Ùn hè micca sughjettu à a ragione.
We'll fix it soon.	I ripararemu prestu.
When removing the skin, the knife must be kept perfectly flat.	Quandu sguassate a pelle, u cuteddu deve esse tenutu perfettamente pianu.
When the other's touch brought them to his body.	Quandu u toccu di l'altru li hà purtatu à u so corpu.
It was half past eight.	Era ottu e mezza.
If there was.	S'ellu ci era.
It’s very comfortable, but it doesn’t fit in our new apartment.	Hè assai còmode, ma ùn si mette micca in u nostru novu appartamentu.
Production is increased and you get a lot of pride in general.	A produzzione hè aumentata è avete assai di sentenu orgogliu in generale.
Repeat to remove the other half.	Repetite per sguassà l'altra mità.
And then he talked to me.	È dopu mi hà parlatu.
But the smell was amazing.	Ma l'odore era incredibile.
But we have to work too hard now.	Ma avemu da travaglià troppu duru avà.
It is possible to be tall and fat.	Hè pussibule esse altu è grassu.
Tomorrow they will be transferred to a safe house.	Dumani seranu trasladati in una casa sicura.
This is their second marriage.	Questu hè u so secondu matrimoniu.
The visit was a great success.	A visita hè stata un grande successu.
Usually a lot more than the former than the latter.	Di solitu assai più di u primu chè l'ultimu.
She goes through many things.	Ella passa per parechje cose.
Nor does it seem to work.	Nè pari di travaglià.
The economy must be stronger and development must go faster.	L'ecunumia deve esse più forte è u sviluppu deve andà più veloce.
I didn’t want to get caught.	Ùn vulia micca chjappà.
I broke my finger.	Mi ruttu u dito.
A third world war.	Una terza guerra mundiale.
And you are correct.	È site currettu.
Sounds cool, though.	Sembra cool, però.
I know about his science.	Sò di a so scienza.
They became friends again.	Si sò tornati amichi.
You know how to tell this story.	Sapi cumu cuntà sta storia.
My spine hit the wall.	U mo spinu chjappà u muru.
I would love to do it again.	Mi piacerebbe fà di novu.
The engine is very powerful.	U mutore hè assai forte.
So far my kids are active.	Finu a ora i mo figlioli sò attivi.
I think they tried to do that.	Pensu chì anu pruvatu à fà quessa.
It made my day that time.	Hè fattu u mo ghjornu quellu tempu.
I work every day.	U travagliu ogni ghjornu.
This is really the bottom line in the final analysis.	Questu hè veramente u fondu in l'analisi finale.
Remember, good content is noticed.	Ricurdativi, u bonu cuntenutu hè nutatu.
I have confidence in the defense, of course.	Aghju fiducia in a difesa, ovviamente.
The staff was helpful and friendly.	U staffu era aiutu è amichevule.
This was a mistake.	Questu quì hè statu un sbagliu.
I just couldn’t shake it.	Solu ùn puderebbe chjappà.
But after a couple of weeks, her daughter said she was gone.	Ma dopu à un paru di settimane, a so figliola hà dettu chì hè sparitu.
Let's just talk.	Parlemu solu.
Hell is as real as the cross.	L'infernu hè veru cum'è a croce.
I hope you are home and feel better than ever.	Spergu chì site in casa è si senti megliu chè mai.
I will not let you die.	Ùn lasciaraghju micca more.
There was no need.	Ùn ci era micca bisognu.
Our little party spread.	U nostru picculu partitu si sparse.
This time we are both ready.	Sta volta tutti dui simu pronti.
They only have three fingers.	Hanu solu trè dita.
I had never heard him speak.	Ùn avia mai intesu parlà.
This was definitely a problem.	Questu era sicuramente un prublema.
It’s really a bigger problem than you think.	Hè veramente un prublema più grande di ciò chì pensate.
They also deal in software.	Trattanu ancu in u software.
He studied physical education in public schools.	Hà amparatu l'educazione fisica in i scoli publichi.
I could even hear it.	Puderia ancu sentu.
No one knows outside of us.	Nimu sà fora di noi.
But promise me that.	Ma prumettimi questu.
I stood up and looked at it for the first time.	Mi stete è l'aghju guardatu per a prima volta.
My kids have to be cool.	I mo figlioli anu da esse friddu.
But meet me as soon as you can.	Ma scuntràmi appena pudete.
Especially if we want a girl.	In particulare se vulemu una zitella.
It’s the girl who does this.	Hè a zitella chì face questu.
It’s not too big to fail though.	Ùn hè micca troppu grande per fallu però.
Sad.	Tristu.
I had failed, failed in every way possible.	Aviu fallutu, fiascatu in ogni modu pussibule.
Just think, forever and ever.	Basta à pensà, per sempre è per sempre.
It was during the lunch break.	Era durante a pausa di pranzu.
Don’t do this for me.	Ùn fate micca questu per mè.
Many are still.	Parechji sò sempre.
This is far from obvious.	Questu hè luntanu da esse evidenti.
All patients provided written informed consent prior to initiating any study procedure.	Tutti i pazienti anu furnitu un accunsentu infurmatu scrittu prima di principià qualsiasi prucedura di studiu.
So you have to be very careful.	Dunque ci vole à esse assai attenti.
Desired by me.	Desiratu da mè.
Women had no place.	E donne ùn avianu micca locu.
The soul is one.	L'anima hè una.
Ask for a view of the river.	Dumandate una vista di u fiume.
A common cold could literally have killed you.	Un rhume cumunu litteralmente puderia avè tombu.
He had no choice but to tell him the truth.	Ùn avia altra scelta chè di dì à ellu a verità.
And I think what he said was really how he really felt.	È pensu chì ciò chì hà dettu era veramente cumu si senti veramente.
I can see now, black against the sun.	I possu vede avà, neri contr'à u sole.
Of course, that makes it happen.	Di sicuru, chì face accade.
I read everything they write to me.	Aghju lettu tuttu ciò chì mi scrivenu.
It is easy to clean.	Hè faciule da pulisce.
This is an important factor in treatment.	Questu hè un fattore impurtante in u trattamentu.
And the others will be new.	È l'altri seranu novi.
Too strong, in fact.	Troppu forte, in fatti.
Never cry, and never run away.	Ùn pienghje mai, è ùn scappate mai.
Another negative report.	Un altru rapportu negativu.
This should happen.	Questu duverebbe succede.
I did my part.	Aghju fattu a mo parte.
He carried it everywhere.	L'hà purtatu in ogni locu.
I added my own.	Aghju aghjustatu u mo propiu.
Thank you for using our service !.	Grazie per aduprà u nostru serviziu!.
I started college for the extra money.	Aghju cuminciatu à l'università per i soldi extra.
Then look at me as you look at me.	Allora mi guarda cum'è tù mi fighjate.
We will cover the key articles in detail in the pages that follow.	Copreremu l'articuli chjave in dettagliu in e pagine chì seguitanu.
I would have understood.	Avaria capitu.
Enter.	Entra.
The people themselves have been sold.	U populu stessu hè statu vindutu.
Friendly and clean.	Amichevule è pulitu.
Gun level.	Livella a pistola.
In this section we will try this.	In questa sezione pruveremu questu.
They were father and son.	Eranu babbu è figliolu.
Otherwise, he will kill her.	Altrimenti, l'hà da tumbà.
Spend a lot of energy fighting.	Passate una grande quantità di energia in lotta.
We need them healthy and happy.	Avemu bisognu di elli sani è felici.
List what you find on the board.	Lista ciò chì trovanu nantu à u bordu.
Keep using your finger to keep the band in place.	Mantene aduprendu u vostru dettu per mantene a banda in u locu.
He had thought very much the same thing.	Iddu avia pensatu assai listessu stessu.
Hold your breath.	Mantene u to respiru.
This movie contains only one video track.	Stu filmu cuntene una sola traccia video.
I take it upon my soul.	Pigliu nantu à a mo ànima.
Others hear one or two of them.	L'altri sentenu unu o dui di elli.
Single to finish the top.	Single per finisce u sopra.
It was not well known.	Ùn era micca bè cunnisciutu.
I have never seen him in such a state.	Ùn aghju mai vistu in un tali statu.
And besides, this show was so much fun.	È in più, stu spettaculu era cusì divertente.
He stood right behind me.	Si firmò ghjustu daretu à mè.
He leaned back, hard.	Si appoggiò in daretu, dura.
And that makes total sense.	È questu hè sensu tutale.
A bright sun over the fields.	Un sole luminoso sopra i campi.
It was cold in my chair while the fire died.	Era friddu in a mo sedia mentre u focu s'hè mortu.
We are in bed.	Semu in lettu.
Something that can be built and delivered in months or even weeks.	Qualcosa chì pò esse custruitu è ​​liberatu in mesi o ancu settimane.
Let's be simple.	Facemu simplice.
Trust does not come easily to him.	A fiducia ùn vene micca facilmente à ellu.
Any guide, actually.	Qualchese guida, in realtà.
Technology can only let an individual go as far as conception.	A tecnulugia pò solu lascià un individuu andà finu à u cuncepimentu.
I think a fight broke out.	Pensu chì una lotta era scoppiata.
It’s your home base.	Hè a vostra basa di casa.
Only the one in front of me was rejected.	Solu quellu chì era davanti à mè hè statu rifiutatu.
A control mechanism.	Un mecanismu di cuntrollu.
We had to go two or three times.	Avemu da esse andatu duie o trè volte.
Maybe we could stop him.	Forse l'avemu pussutu piantà.
But the proper direction of change was not so clear.	Ma a direzzione propria di u cambiamentu ùn era micca cusì chjaru.
Maybe a lot of things.	Forse un saccu di cose.
Do something special for them.	Fate qualcosa di speciale per elli.
I know exactly.	So esattamente.
Hard to hear.	Difficile à sente.
You don’t do anything like that, you understand.	Ùn avete micca fà nunda cusì, avete capitu.
It’s only a few dollars.	Hè solu uni pochi di dollari.
However, it may be that there is none.	Tuttavia, pò esse chì ùn ci hè nimu.
Political history, both, and happens right and left.	Storia pulitica, sia, è accade à diritta è a manca.
You don't have that when you're dead.	Ùn avete micca quellu quandu site mortu.
She’s not dealing with anyone, you know.	Ella ùn s'accupa cun nimu, sapete.
Maybe he was on his way out.	Forse era in via d'esce.
To accept her.	Per accettà ella.
This is very clear.	Questu hè assai chjaru.
It must be kept a secret.	Si deve esse tenutu un sicretu.
That’s absolutely all.	Hè assolutamente tuttu.
Either we crossed or they came.	O avemu attraversatu o sò ghjunti.
Some features may not work.	Parechje funzioni ùn ponu micca travagliatu.
This word is a combination of two words.	Sta parolla hè una cumminazzioni di dui parolle.
But that may not seem enough to some of them.	Ma ùn pare micca abbastanza per certi di elli.
You need to be informed of this.	Deve esse infurmatu di questu.
Let's go back.	Turnemu in daretu.
I love them so much.	Li amu assai.
Hard work has been done.	U travagliu duru hè statu fattu.
Let me give you some examples.	Lasciami dà alcuni esempi.
I can help you change that.	Vi possu aiutà à cambià.
Because the answer is obvious.	Perchè a risposta hè ovvia.
Much more difficult challenge ahead of this film.	Sfida assai più difficiule davanti à sta film.
Only the fire held.	Solu u focu hà tenutu.
I am a student of life.	Sò un studiente di a vita.
It is possible that these results are from a smaller sample.	Hè pussibule chì questi risultati sò da una mostra più chjuca.
You can’t pull it off.	Ùn pudete micca tirà fora.
He looked back and saw her smile.	Ellu guardò di novu è vide u so surrisu.
We have everything we want, you know.	Avemu tuttu ciò chì vulemu, sapete.
But that’s how it works.	Ma hè cusì chì travaglia.
Since their marriage.	Dapoi u so matrimoniu.
Nowhere to go.	Nisun induve andà.
Or it happened at the same time.	O hè accadutu à u stessu tempu.
I just know it’s going to be hard at times.	Sò solu chì serà duru à volte.
Then everyone is sad.	Allora tutti sò tristi.
But cooking food is about shifting food, even if you make it yourself.	Ma a cucina di l'alimentu hè di trasfurmà l'alimentu, ancu s'è vo fate voi stessu.
Around the land it always looked wild.	Intornu a terra pareva sempre salvatica.
Fourth, we trade.	Quartu, avemu cummerciu.
It has a really negative effect.	Hà un veru effetti negativi.
I haven't seen you in weeks.	Ùn vi aghju micca vistu da settimane.
He wants to be with others like him.	Ellu voli esse cun altri cum'è ellu.
All information is here.	Tutte l'infurmazioni sò quì.
It’s service.	Hè serviziu.
He knows what she’s going to say before she says it.	Ellu sapi ciò ch'ella dirà prima ch'ella dicia.
We assume that is false.	Assumimu chì hè falsu.
But there is a simple political solution.	Ma ci hè una suluzione pulitica simplice.
How we treat others is often similar.	Cumu trattemu l'altri hè spessu simili.
Those were probably the ones involved in his escape.	Quelli eranu probabilmente quelli implicati in a so fuga.
That doesn’t really sound like it.	Chì ùn sona micca veramente cum'è ellu.
When he tried it on the left side, it was heavy against the knife.	Quandu hà pruvatu à u latu manca, era pisanti contr'à u cuteddu.
We do so much.	Facemu cusì assai.
Such a sweet thing.	Una cosa cusì dolce.
I know this is my soul.	Aghju cunnisciutu chì questu hè a mo ànima.
The variety of the earth is the play of the power of matter.	A varietà di a terra hè u ghjocu di u putere di a materia.
I’m not saying something bad happened to him.	Ùn dicu micca chì qualcosa di male hè accadutu à ellu.
She hadn't even turned around.	Ùn s'era ancu vultata.
I don't even want you to film the stupid thing now.	Ùn vogliu mancu chì ti filmate a stupida avà.
In short, it can run our lives.	In cortu, pò curriri a nostra vita.
Interesting books are his.	I libri interessanti sò i so.
Another weekend, another interesting result.	Un altru weekend, un altru risultatu interessante.
You can choose another one.	Pudete sceglie un altru.
Of course, there are some limitations to this process.	Di sicuru, ci sò qualchi limitazioni à stu prucessu.
This may be true, and it may not be.	Questu pò esse veru, è ùn pò micca.
Rain was what they needed, every spring.	A pioggia era ciò chì avianu bisognu, ogni primavera.
Or maybe not.	O forse micca.
They know we’re going to do something now.	Sapenu chì avemu da fà qualcosa avà.
This reaction is new to him.	Sta reazione hè nova per ellu.
Our way of life is under attack.	U nostru modu di vita hè sottu attaccu.
It is night, but the sky is bright.	Hè notte, ma u celu hè luminoso.
All images must be unique templates.	Tutte l'imaghjini deve esse solu mudelli unichi.
I think the story was maybe a little too much.	Pensu chì a storia era forse un pocu troppu.
It was our parents' favorite song.	Era a canzone preferita di i nostri genitori.
I have to accept this, and I have difficulty.	Aghju bisognu di accettà questu, è aghju difficultà.
But even making that decision was a turning point for me.	Ma ancu piglià sta decisione hè statu un puntu di svolta per mè.
These people are sick.	Queste persone sò malati.
I don't really like it.	Ùn mi piace micca veramente.
This is a great way to calm down.	Questa hè una bella manera di calmà.
In the middle of the night.	À mezu à a notte.
He later tried to call his father, but his phone was switched off.	In seguitu hà pruvatu à chjamà u so babbu, ma u so telefunu era spento.
I met an old friend from college.	Aghju incuntratu un vechju amicu di l'università.
How you make decisions will no longer be so important.	Cumu ghjunghje à certe decisioni ùn serà più cusì impurtante.
He told me so, in his letter.	M'hà dettu cusì, in a so lettera.
They have to talk.	Deveru parlà.
We have to be careful.	Avemu da esse attenti.
It’s like these guys are just tonight.	Hè cum'è questi ragazzi sò solu sta sera.
Today, my dream is coming true.	Oghje, u mo sognu diventa realtà.
The cases were selected based on the quality of the images.	I casi sò stati scelti secondu a qualità di l'imaghjini.
It was the little things that kept her going.	Eranu i picculi cosi chì a mantenevanu avanti.
It’s hard to talk about a physical relationship.	Hè difficiuli di parlà di una relazione fisica.
A person is smart.	Una persona hè intelligente.
But in his voice, there is much more.	Ma in a so voce, ci hè assai di più.
Show large portraits of products in use.	Mostra grandi ritratti di i prudutti in usu.
Thoughts on the job.	Pensieri nantu à u travagliu.
Look at those arms.	Fighjate à quelli braccia.
They had never seen five men die so fast before.	Ùn avianu mai vistu cinque omi mori cusì veloce prima.
Here is the complete code.	Eccu u codice cumpletu.
He stared at the image for a few moments.	Fissò l'imaghjini per uni pochi di stonde.
Of course, we can get there right.	Di sicuru, pudemu arrivà ghjustu.
And it was.	È era.
I’ve taken two at a time more than once.	Aghju pigliatu dui à u tempu più di una volta.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete bisognu di dà tempu à e persone.
So was his office.	Cusì era u so uffiziu.
I didn’t know otherwise to solve this problem.	Ùn sapia micca altrimenti per risolve stu prublema.
The difference between them is described here.	A diffarenza trà elli hè descritta quì.
It was a wonderful surprise for both of us.	Hè stata una grande sorpresa maravigliosa per noi dui.
There is nothing wrong with it if you do it once in a while.	Ùn ci hè nunda di male, se l'avete una volta di tantu in tantu.
And eight more.	È ottu più.
The mother’s expression is impossible to read.	L'espressione di a mamma hè impussibile di leghje.
She tried not to notice when he got even closer to her.	Ella pruvò di ùn avè micca avvistu quandu ellu s'avvicinava ancu più vicinu à ella.
Maybe you've seen it.	Forse l'avete vistu.
I only made one point.	Aghju fattu solu un puntu.
She will do a great job.	Ella farà un grande travagliu.
How to do it and what it’s worth taking.	Cumu fà è ciò chì vale a pena piglià.
After that, parents or family members, themselves, and their best friend.	Dopu quì, i genitori o i membri di a famiglia, elli stessi, è u so megliu amicu.
Just kept walking.	Solu cuntinuatu à marchjà.
No, not cold, he understood.	Innò, micca friddu, hà capitu.
I ran away.	Sò scappatu.
So far, he has not passed the warehouse.	Finu a ora, ùn hà micca passatu u magazzinu.
His heart broke.	U so core si ruttu.
Very good condition, very clean and looks crisp.	Ottima cundizione, assai pulita è pare nitida.
Representative photos are shown in the top panel.	I ritratti rappresentanti sò mostrati in u pannellu superiore.
I've said it before.	L'aghju dettu prima.
We’re going to climb.	Avemu da cullà.
And for me.	È per mè.
However, things are not so simple today.	Tuttavia, e cose ùn sò micca cusì simplici oghje.
I see it differently.	A vecu di manera diversa.
Ten new levels.	Dieci novi livelli.
Love is not a concept or an action.	L'amore ùn hè micca un cuncettu o una azione.
When doing business, trust is important.	Quandu faci l'affari, a fiducia hè impurtante.
University tour, which we had.	Tour à l'università, chì avemu avutu.
I knew better.	Sapia megliu.
Doing something like this will change you forever.	Fendu qualcosa cusì ti cambia per sempre.
And sometimes that works.	È qualchì volta chì travaglia.
I couldn't even put it down.	Ùn pudia ancu mettelu.
They want to see it very clearly.	Vulenu vede assai chjaru.
For education services.	Per i servizii à l'educazione.
Well, that wasn't it.	Eppuru, ùn era micca questu.
However, these results must be considered carefully.	Tuttavia, sti risultati deve esse cunsideratu cun cura.
She smiled at those big brown eyes.	Sorridi quelli grandi ochji marroni.
Tomorrow in time.	Dumane à tempu.
Don't go.	Ùn andate micca.
I don’t really agree.	Ùn hè micca veramente d'accordu.
I think we are here to live a good life.	Pensu chì simu quì per campà una bona vita.
In fact, it is more than useful.	In verità, hè più cà utile.
Then she’s crazy.	Allora hè pazza.
My friends are crying.	I mo amichi pienghjenu.
Maybe it’s not so bad.	Forse ùn hè micca cusì male.
The same is true of construction.	U stessu hè veru di a custruzzione.
I got scared and ran to the field.	Aghju avutu paura è corse versu u campu.
His head did not match his body.	U so capu ùn currisponde à u so corpu.
The same trouble is shown here that has come everywhere.	U listessu guai si mostra quì chì hè ghjuntu in ogni locu.
I doubt their numbers, if any, are great.	I dubbitu chì i so numeri, s'ellu ci hè, sò grande.
Words don’t come.	E parolle ùn venenu micca.
Include closed issues in your search.	Includite i prublemi chjusi in a vostra ricerca.
It had been a long time.	Era statu assai tempu.
A wine was the most common scene.	Un vinu era a scena più cumuna.
You can just see the red in the back.	Pudete appena vede u rossu in u spinu.
In the darkness, he found her lips.	In u bughju, truvò i so labbre.
You know he told us the truth.	Sapete chì ci hà dettu a verità.
My rules have been established.	E mo regule sò state stabilite.
It's his favorite song.	Hè a so canzone preferita.
The word is out.	A parolla hè fora.
We don’t direct, we serve.	Ùn dirigemu micca, servemu.
But it is not adapted in any way.	Ma ùn hè micca adattatu in qualchì modu.
He couldn't speak or say anything.	Ùn pudia parlà nè nunda.
I had to become like him.	Aviu avutu à diventà cum'è ellu.
We see a future with this holiday.	Videmu un futuru cù sta festa.
I certainly think this will help.	Pensu certamente chì questu aiuterà.
History of television.	Storia di a televisione.
Take my word for it.	Pigliate a mo parolla.
This didn’t seem like a social moment to him, but whatever.	Questu ùn pareva micca un mumentu suciale per ellu, ma qualunque.
Then the two put the boys to bed.	Allora i dui mettenu i picciotti in lettu.
The other was a student and had no idea how to survive.	L'altru era un studiente è ùn hà micca idea di cumu sopravvive.
I look around.	Mi guardu intornu.
Then he is also dead.	Allora hè ancu mortu.
That’s the truth.	Hè a verità.
Remove to a plate to cool.	Eliminate à un pianu per rinfriscà.
I’m just going to fix things again.	Aghju solu peghju e cose di novu.
Well, we were seven years old.	Ebbè, avemu avutu sette anni.
Model.	Mudellu.
If you’re tired, you can’t do it.	Sè vo site stancu, ùn pudete micca fà.
There is a point when it just doesn’t work anymore.	Ci hè un puntu quandu solu ùn funziona più.
He put the right players in the right place to win.	Hà messu i ghjucatori ghjusti in u locu ghjustu per vince.
The familiar is now seen very differently.	U familiar hè avà vistu assai diversu.
This is not normal or fair.	Questu ùn hè micca normale o ghjustu.
It hadn’t been for him.	Ùn era micca stata per ellu.
See you tomorrow.	Ci si vede dumani.
Only maybe this could really work.	Solu forse questu puderia veramente funziona.
When he tried to return to the app, it was locked.	Quandu hà pruvatu à vultà in l'app, hè chjusu.
If you want to know how they work, read the next section.	Se vulete sapè cumu travaglianu, leghjite a sezione dopu.
This is where you can ask questions and do things like that.	Questu hè induve pudete fà dumande è cose cusì.
Because even he has his function.	Perchè ancu ellu hà a so funzione.
But it’s not about me.	Ma ùn sò micca di mè.
It’s a good email and tells you exactly what’s going on.	Hè un bonu email è vi dice esattamente ciò chì succede.
Others just avoid the subject completely.	Altri evitanu solu u sughjettu cumpletamente.
Directly to the camera.	Direttamente à a camera.
I never played again.	Ùn aghju mai più ghjucatu.
They look at technology in different ways.	Fighjenu a tecnulugia in modi diffirenti.
It’s not enough to have the tools.	Ùn hè micca abbastanza per avè l'arnesi.
She looked at him.	Ella guardò à ellu.
She should see this coming.	Ella duveria vede questu vene.
But it felt good to exercise again.	Ma si sentia bè per eserciziu di novu.
And you are close to the solution.	È site vicinu à a suluzione.
That can kill you.	Chì vi pò fà tumbà.
I really hated it.	Aghju veramente odiatu.
I turned this off, though.	Aghju disattivatu questu, però.
It definitely worked very well for us.	Definitivamente hà travagliatu assai bè per noi.
It’s for the design, and it’s a good thing for very specific circumstances.	Hè per u disignu, è hè una bona cosa per circustanze assai specifiche.
These were good guys.	Questi eranu boni ragazzi.
On the walk.	À a caminata.
Nothing is really better than this.	Nunda hè veramente megliu cà questu.
Don't eat me.	Ùn mi manghjate micca.
Limited to stock in hand.	Limitatu à stock in manu.
They are at a loss.	Sò in perdita.
But there was knowledge and we had seen exactly who did this.	Ma ci era sapè è ci era vistu esattamente quale hà fattu questu.
However, they did not say what the film was.	Tuttavia, ùn anu micca dettu ciò chì era u filmu.
I had no idea how he got here.	Ùn avia micca idea di cumu era ghjuntu quì.
This, however, works in both ways.	Questu, però, travaglia in i dui modi.
We were expected to do the same.	Eramu previsti di fà u listessu.
It was magic.	Era magia.
We have to use this concept in this country.	Duvemu aduprà stu cuncettu in stu paese.
Only one of them works.	Solu unu di elli travaglia.
It was very fresh and crunchy.	Era assai fresca è cullata.
That’s what we do and that’s the impact we’re going to have.	Hè ciò chì facemu è questu hè l'impattu chì averemu.
So they made him number one on their hit list.	Allora l'anu fattu u numeru unu in a so lista di successu.
We’ll learn from that.	Avemu da amparà da quessa.
Great job.	Un grande travagliu.
Of course, you need to be confident.	Di sicuru, ci vole fiducia.
I would have written the stories differently.	Averia scrittu i stori in modu diversu.
Then they sit down and wait.	Allora si ponenu è aspettanu.
It pleased them.	Li fece piacè.
Four minutes below.	Quattru minuti sottu.
I will not let anyone else die under my command.	Ùn lasciaraghju micca more à nimu altru sottu u mo cumandamentu.
That was bad.	Chì era male.
What a go.	Chì vai.
You know you can do this over and over again.	Sapete chì pudete fà questu una volta è una volta è una volta.
I’m really proud of you two.	Sò veramente fieru di voi dui.
In this space and time you can make a mistake.	In questu spaziu è cù u tempu pudete fà un sbagliu.
I knew this relationship was a bad idea.	Sapia chì sta relazione era una mala idea.
It's not the.	Ùn hè micca u.
Others always talk.	L'altri parlanu sempre.
She wasn’t always looking for her way.	Ella ùn era sempre à circà u so modu.
But you are different.	Ma eri diversu.
It’s safe to find something you can’t live without.	Hè sicuru di truvà qualcosa chì ùn pudete micca campà senza.
He is sad and angry.	Hè tristu è arrabbiatu.
Including a control group.	Inclusu un gruppu di cuntrollu.
They are not children, exactly.	Ùn sò micca figlioli, esattamente.
You can do that in two different ways.	Pudete fà chì in dui modi diffirenti.
Many times, someone called me to ask where something was.	Parechje volte, qualchissia m'hà chjamatu per dumandà induve era qualcosa.
You said we were moving forward as if it hadn’t happened.	Avete dettu chì andemu avanti cum'è s'ellu ùn era micca accadutu.
I’ve called you a couple of times.	Vi aghju chjamatu un paru di volte.
And it was a part of it.	È era una parte di questu.
You can't think of that.	Ùn pudete micca pensà cusì.
We were married when we were very young.	Eramu maritati quandu eramu assai ghjovani.
It was, and is, a big deal in my family.	Era, è hè un grande affare in a mo famiglia.
She wanted to take me for her own use.	Ella vulia piglià mi per u so propiu usu.
Look into those eyes.	Fighjate à quelli ochji.
However, this is not a reason to write the idea.	Tuttavia, questu ùn hè micca mutivu per scrive l'idea.
They are beautiful and perfectly match the tone of the toys.	Sò belli è si adattanu perfettamente à u tonu di i ghjoculi.
And so that indicates.	È cusì chì questu indica.
But you can't stay that way.	Ma ùn pudete micca stà cusì.
All this seemed to happen in a second or two.	Tuttu chistu paria accadutu in un secondu o dui.
She got the idea for the name from her daughter.	Hà avutu l'idea di u nome da a so figliola.
People like you.	Genti cum'è tè.
Move your head from side to side.	Move a testa da un latu à l'altru.
Your image showing lines is normal for a screen of this type.	A vostra maghjina chì mostra linee hè normale per una schermu di stu tipu.
He took another.	Pigliò un altru.
I'm just worried about you.	Sò solu preoccupatu per voi.
I could smell it.	I pudia sente l'odore.
Young blood was added.	U sangue ghjovanu hè statu aghjuntu.
Walking had helped her before and she worked now.	Camminà avia aiutatu prima è hà travagliatu avà.
There was no door on the cottage.	Ùn ci era micca una porta nantu à a casetta.
But something else had happened.	Ma qualcosa d'altru era accadutu.
These experiments are ongoing.	Questi esperimenti sò in corso.
As well as this day.	Cum'è ancu questu ghjornu.
I run everywhere.	Corsu in ogni locu.
This vision has been a bit slow to come.	Sta visione hè stata un pocu lenta à vene.
I walk up and down.	I caminari su è falà.
It’s out of mind, so simple.	Hè sbagliatu di menti, cusì simplice.
Because everyone knew where we were going, after all.	Perchè tutti sapianu induve andemu, dopu.
And they are considered in the light of common sense.	È sò cunsiderate à a luce di u sensu cumunu.
They are of this form.	Sò di sta forma.
This action could be relevant to its clinical effect.	Questa azzione puderia esse pertinente à u so effettu clinicu.
You can’t start too early for things like that.	Ùn si pò principià troppu prestu per cose cusì.
Or he suffered a separate injury.	O hà patitu una ferita separata.
A handsome man has fallen, just like that, for no reason.	Un bellu omu hè cascatu, ghjustu cusì, senza ragione.
Through the second, gold.	À traversu u sicondu, oru.
That’s why she just took her own life.	Questu hè perchè ella hà ghjustu pigliatu a so vita.
He died three weeks later.	Hè mortu trè settimane dopu.
Faster, faster, faster.	Più veloce, è più veloce, è più veloce.
She couldn't wait.	Ella ùn pudia aspittà.
We use the following two rules.	Avemu usatu e duie regule seguenti.
He took a deep breath and let it out slowly.	Pigliò un respiru prufondu è lasciò fora pianu pianu.
It’s about sex, of course.	Si tratta di u sessu, sicuru.
Our city leaders must do more to plan for the future.	I nostri dirigenti di a cità anu da fà più per pianificà u futuru.
She had to hold on to him.	Idda duvia tene à ellu.
I know his style.	Cunnoscu u so stile.
God.	Ddiu.
I don’t ask you anymore.	Ùn vi dumandu più.
She had said that a husband was waiting for her.	Ella avia dettu chì un maritu l'aspittava.
This interested me.	Questu m'interessava.
Talking to another human usually does.	Parlà cù un altru umanu di solitu faci.
I can really feel comfortable here.	Puderaghju veramente cunfortu quì.
If it had been possible, it would have happened.	S'ellu era statu pussibule, saria accadutu.
Changes are easy to make at any time.	I cambiamenti sò faciuli fà in ogni mumentu.
Put some in a smaller bag.	Mettite un pocu in un saccu più chjucu.
It happened here.	Hè accadutu quì.
It might help to talk to them about how you feel.	Puderia aiutà à parlà cun elli di cumu ti senti.
Same as with experience.	U listessu cum'è cù l'esperienza.
In fact, that’s the whole point.	In fatti, questu hè tuttu u puntu.
The woman knew the young man was coming.	A donna sapia chì u ghjovanu venia.
The darkness was almost complete.	U bughju era quasi cumpletu.
However, it appears that his part was removed at the last minute.	Tuttavia, pare chì a so parte hè stata sguassata à l'ultimu minutu.
They had talked about it, of course.	Avianu parlatu di questu, sicuru.
Neither do we ever.	Nè noi mai.
I have made wonderful progress with my legs.	Aghju fattu un prugressu maravigliu cù e mo gammi.
Yet I wouldn’t want to look away.	Eppuru ùn vuleria micca guardà luntanu.
Make a decision and see to the end.	Pigliate una decisione è vede finu à a fine.
My father died.	U mo babbu mortu.
Every decision changes the world around you.	Ogni decisione cambia u mondu intornu à voi.
I like being me.	Mi piace esse mè.
We don’t need the program to say that.	Ùn avemu micca bisognu di u prugramma per dici cusì.
You can’t beat the time or the age.	Ùn pudete micca batte u tempu o l'età.
The most successful get to the top.	I più riesciuti si mette in cima.
Suddenly he hit her.	Di colpu l'hà colpi.
Let me take it to my desk.	Lasciami piglià à u mo scrivania.
He must have been one of them as he injured your sister.	Deve esse statu unu di elli cum'è feritu a to surella.
In the case at the bar we have a very different situation.	In u casu à u bar avemu una situazione assai diversa.
I’m a little confused.	Sò un pocu cunfusu.
The one above and the one below.	Quellu sopra è quellu sottu.
But they have a political purpose.	Ma anu un scopu puliticu.
I had the party prepared for an attack.	Aghju avutu u partitu preparatu per un attaccu.
The year was getting old and so was he.	L'annu s'invechjava è ancu ellu.
It must be chosen.	Deve esse sceltu.
You can cross a meaningless line.	Pudete attraversà una linea senza sensu.
The design is simple but beautiful.	U disignu hè simplice, ma bellu.
Let everyone know what you do.	Fate sapè à tutti ciò chì fate.
These are my things.	Quessi sò e mo cose.
It seemed incredible.	Paria incredibile.
I experienced how much.	Aghju sperimentatu quantu.
Girls and things.	Ragazze è cose.
Even if they did this today, it would be too late.	Ancu s'elli anu fattu questu oghje, saria troppu tardi.
I understand now.	Capiscu avà.
I will never miss it.	Ùn mi mancherà mai.
According to the account attached.	Sicondu u contu attaccatu.
Today was the day.	Oghje era u ghjornu.
It was out of his plans now.	Era fora di i so piani avà.
I appreciate it, though.	L'apprezzu, però.
I arrived in town an hour ago.	Sò ghjuntu in cità una ora fà.
Your thoughts, let’s get to those quickly.	I vostri pinsamenti, andemu à quelli rapidamente.
Obviously, there’s a lot to talk about.	Ovviamente, ci hè assai assai di parlà.
I mean the questions that someone has after reading them.	Vogliu dì e dumande chì qualcunu hà dopu avè lettu.
Others would be the same age, in a year or two.	L'altri avarianu a listessa età, in un annu o dui.
Only one afternoon.	Solu un dopu meziornu.
In the room is a double bed.	In a camera hè un lettu doppiu.
Her blood pressure and heart rate are normal.	A so pressione sanguigna è u battu di u core sò normali.
It came just in time.	Hè ghjuntu ghjustu à tempu.
Now was my chance.	Avà era a mo chance.
I wouldn’t have said anything.	Ùn avissi micca dettu nunda.
The man approached.	L'omu s'avvicinava.
My shirt is nothing.	A mo cammisa ùn hè nunda.
This is the central idea of ​​our whole approach.	Questa hè l'idea centrale di tuttu u nostru approcciu.
For some, it’s because it’s been so weak.	Per alcuni, hè perchè hè statu cusì debule.
He lives alone here.	Vive solu quì.
Try harder, we are told.	Pruvate più forte, ci hè dettu.
The next morning.	A matina dopu.
I made things more complicated then they really are.	Aghju fattu e cose più complicate allora sò veramente.
And he kept the water, not the glass.	È hà guardatu l'acqua, micca u vetru.
This is a process.	Questu hè un prucessu.
God bless you.	Diu lassù.
I was all his.	Eru tuttu u so.
I’m really going to try harder to leave today.	Aghju veramente da pruvà più duru à partesi oghje.
We are fantastic.	Semu fantastichi.
The eight teams were drawn into two groups of four teams.	L'ottu squadre sò stati disegnati in dui gruppi di quattru squadre.
But this is over, though.	Ma questu hè finitu, però.
She understood perfectly.	Ella hà capitu perfettamente.
And they think they know how good it is.	È pensanu chì sanu quantu hè bonu.
He was just the boss to put into action.	Era solu u capu per mette in azzione.
The old woman said nothing.	A vechja ùn hà dettu nunda.
They don’t tell them they are hurting.	Ùn li dicenu micca chì facenu male.
Crime numbers are worse.	I numeri di crimini sò peggiu.
I took the morning train.	Aghju pigliatu u trenu di a matina.
I would see if he was okay.	Vuleria vede s'ellu era bè.
I didn’t even mention it.	L'aghju mancu appena citatu.
I have an idea of ​​what we can do.	Aghju una idea di ciò chì pudemu fà.
It has to do with things like faith.	Hè da fà cù cose cum'è a fede.
It means full of wonder, strange.	Significa piena di maraviglia, strana.
We’re going to get back to playing with the older boys.	Avemu da vultà à ghjucà cù i picciotti maiò.
There were ways to balance that.	Ci era modi per equilibrà quellu.
One by one the other turned.	Unu à unu l'altri si vultonu.
It won’t be a second.	Ùn serà micca una seconda.
I have no choice.	Ùn aghju micca scelta.
Of course, it seems like everyone has spent a lot of time there.	Di sicuru, pare chì tutti s'hè passatu assai tempu.
I didn’t drink.	Ùn aghju micca bevutu.
She felt something give.	Ella sentia qualcosa chì dà.
They had made a pact and she had kept her end.	Avianu fattu un pattu è ella avia tenutu a so fine.
Ten seconds in.	Dieci seconde in.
You have approached.	Avete avvicinatu.
Now we’re going to go.	Avà avemu da andà.
We need you to be popular.	Avemu bisognu di voi per esse populari.
Worse, a battle was being played in front of me.	Peggio ancora, una battaglia era ghjucata davanti à mè.
I do remember having pain, though.	Mi ricordu d'avè dulore, però.
I have become very weak and lean.	Sò diventatu assai debule è magre.
I would definitely recommend it to anyone.	Li cunsigliu sicuramente à tutti.
Behind such a work there is usually only one idea, only one system.	Daretu à un tali travagliu ci hè di solitu una sola idea, un solu sistema.
I said you should find me sticking out.	Aghju dettu chì duvete truvà mi appiccicà.
The war is over.	A guerra hè finita.
He probably needs to work on the driver’s board.	Probabilmente hà bisognu di travagliu nantu à u bordu di u driver.
However, it does not do so for mixed colors.	Tuttavia, ùn face micca cusì per i culori misti.
But in this !!.	Ma in questu !!.
Let's find out.	Andemu à circà.
Outside it is dark, there is a storm.	Fora hè bughju, ci hè una tempesta.
I’m just waiting.	Sò solu aspittendu.
I will fall.	cascaraghju.
Be a part of yourself.	Fate una parte di u vostru stessu.
I had been in business for about six months or so.	Aviu avutu in l'affari circa sei mesi o più.
It didn’t make any difference what was happening in the world.	Ùn hà fattu nunda di differenza ciò chì succede in u mondu.
He had been married twice before.	Era maritatu duie volte prima.
I changed my mind, sort of.	Aghju cambiatu idea, una sorta.
There may be.	Ci pò esse.
We saw him tonight.	L'avemu vistu sta notte.
It was obvious that they were not accustomed to this kind of thing.	Era ovvi chì ùn eranu micca abituati à stu tipu di cose.
He was a hard man to forget.	Era un omu duru à scurdà.
I had a way to make some money.	Aviu avutu una manera di fà un pocu di soldi.
So, who is right ?.	Allora, quale hè ghjustu ?.
Maybe it’s the end anyway.	Forse hè a fine in ogni modu.
And now there is nothing left but the struggle.	È avà ùn ci ferma più cà a lotta.
I, for one, have nothing to do.	Eiu, per unu, ùn aghju nunda à fà.
His wife and five children survived him.	A so moglia è i cinque figlioli li sopravvivevanu.
So do everything you can to make sure they are your friend.	Allora fate tuttu ciò chì pudete per assicurà chì sò u vostru amicu.
Don’t listen to this.	Ùn ascolta micca questu.
Thank you for building such a beautiful product.	Grazie per custruisce un pruduttu cusì bellu.
She will not be able to plant me.	Ella ùn serà micca capace di piantà mi.
After they are killed, they drop an item.	Dopu chì sò stati uccisi, abbandunaranu un elementu.
No matter the size of the player, I would order them.	Ùn importa micca a dimensione di u ghjucatore, li urdinaria.
He knew who was responsible for the damage.	Sapia quale era rispunsevuli di i danni.
Address, phone, email address and send.	Indirizzu, telefonu, indirizzu email è mandà.
And the fourth is negative and has no physical significance.	È u quartu hè negativu è ùn hà micca significatu fisicu.
I had no reason to return.	Ùn avia micca ragiò per vultà.
Faster than he could believe.	Più veloce ch'ellu puderia crede.
He had not escaped.	Ùn avia micca scappatu.
And that reason has nothing to do with public health.	È questu mutivu ùn hà nunda di fà cù a salute publica.
We believe that the best way to learn music is to play music.	Cridemu chì u megliu modu per amparà a musica hè di ghjucà musica.
However, it is best not to drink much before or during.	Tuttavia, hè megliu ùn beie assai prima o durante.
It’s amazing.	Hè stupente.
I want the second song to start immediately after the first.	Vogliu chì a seconda canzone principia immediatamente dopu à a prima.
But we must feel a sense of place.	Ma duvemu sentu un sensu di locu.
Tell her you’re worried about her.	Dìllelu chì site preoccupatu per ella.
There is a report.	Ci hè un rapportu.
But this time the scale was different.	Ma sta volta a scala era diversa.
However, this does not mean that we do not take the design of the structure seriously.	Tuttavia, questu ùn significa micca chì ùn pigliamu micca seriu u disignu di a struttura.
For the rest, here’s how it works.	Per u restu, eccu cumu funziona.
It exists in the moment, and then it is gone.	Esisti in u mumentu, è dopu hè andatu.
Then we can share information.	Allora pudemu sparte infurmazione.
I could barely see five feet in front of me.	Puderaghju à pena vede cinque pedi davanti à mè.
They both knew he was lying.	Sapianu tramindui ch'ellu menti.
I know its power.	Cunnoscu u so putere.
All the games in the series feature a battle mode.	Tutti i ghjochi in a serie presentanu un modu di battaglia.
Dinner will be ready soon.	A cena serà pronta in pocu tempu.
There is now a great deal of literature on these topics.	Ci hè ormai una grande literatura nantu à questi temi.
For example, you have a personal question about your beautiful life.	Per esempiu, avete una quistione persunale nantu à a vostra bella vita.
I knew he would.	Sapia ch'ellu saria.
Since we met.	Dapoi chì avemu scontru.
I don’t have a opinion.	Ùn aghju micca un parè.
And then maybe we have an old love.	È tandu forse avemu un vechju amore.
I looked at him like he was crazy.	L'aghju guardatu cum'è ch'ellu era pazzu.
Very good from him.	Moltu bè da ellu.
All is not well.	Tuttu ùn hè micca bè.
Feel right, now.	Sente ghjustu, avà.
Once a month.	Una volta ogni mese.
But they should be happy to see it.	Ma duveria esse felice di vedela.
Now, there’s just one more thing.	Avà, ci hè solu una cosa più.
I am a criminal.	Sò un criminale.
The information from their description page is shown below.	L'infurmazione da a so pagina di descrizzione hè mostrata quì sottu.
A kind of milk.	Un tipu di latte.
Take me a can.	Pigliami una lattina.
It wasn’t that they scared him.	Ùn era micca chì l'anu scantatu.
And of course it made him happy.	È sicuru l'hà fattu felice.
I told him to keep his head high.	L'aghju dettu di mantene a testa alta.
Read the instructions for your specific radio and follow it.	Leghjite l'istruzzioni per a vostra radiu specifica è seguitate.
Also, this link is tight.	Inoltre, questu ligame hè strettu.
I also hurt someone.	Aghju ancu feritu à qualchissia.
Work on this.	Travaglia à questu.
She is afraid of death.	Hè paura di morte.
He never loses.	Ùn perde mai.
I knew at least what was wrong.	Sapia almenu ciò chì era fallu.
There are also two more games to go.	Ci hè ancu duie partite più per andà.
I stepped out of the top of the tree and watched.	Esce da a tappa di l'arburi è aghju guardatu.
If you change it, you may get strange results.	Se u cambiate, pudete ottene risultati strani.
He was here before.	Era quì prima.
I tried to jump with the knife from the kitchen.	Aghju pruvatu à saltà cù u cuteddu da a cucina.
That includes education and thinking.	Chì include l'educazione è u pensamentu.
From a young age, he took care of himself.	Da a ghjovana età, hà pigliatu cura di sè stessu.
It was more a case of male rights.	Era più un casu di diritti maschili.
Of seven animals for each time point per group.	Di sette animali per ogni puntu di tempu per gruppu.
I didn’t know where she lived at the time.	Ùn sapia micca induve ella campava à quellu tempu.
It wouldn’t be the last time, though.	Ùn saria micca l'ultima volta, ancu.
Therefore, he hated the sea.	Per quessa, odiava u mare.
It was expected that one would be dressed like everyone else.	Era aspittatu chì unu era vistutu cum'è tutti l'altri.
And yes, we passed it.	È iè, l'avemu passatu.
I’m excited for tomorrow.	Sò entusiasta per dumane.
And we’re just trying to calm people down.	È avemu solu pruvatu à calmà a ghjente.
The pain is managed.	U dulore hè gestitu.
It would be better to just leave the sight.	Saria megliu solu abbandunà a vista.
The material was not easy to find.	U materiale ùn era micca faciule di truvà.
But we hear the other side.	Ma sentemu l'altra parte.
The sun is bright.	U sole hè luminoso.
I love the main character.	Amu u caratteru principale.
Make the noise.	Face u rumore.
Nor does it exist here.	Nè esiste quì.
And you know those “things” like your spiritual animals.	E sapete quelli "cose" cum'è i vostri animali spirituali.
You never have a chance to do that.	Ùn avete mai a pussibilità di fà quessa.
I probably have two friends.	Probabilmente aghju dui amichi.
They had it wrong, and now they have fixed it.	Avianu sbagliatu, è avà l'anu riparatu.
It wasn’t.	Ùn era micca.
I did these the next day.	Aghju fattu questi u ghjornu dopu.
I learned that it was important to her too.	Aghju amparatu chì era impurtante ancu per ella.
I haven’t lived here long enough.	Ùn aghju micca campatu quì abbastanza longu.
It is recommended to text in the morning.	Hè prupostu di sms a matina.
All the walls will eventually come down.	Tutti i muri scenderanu eventualmente.
You will love it !.	Ti piacerà!.
Then a train was missing.	Allora avia mancatu un trenu.
Buy low and sell high.	Cumprate bassu è vende altu.
He opened the door.	Spì a porta aperta.
But people do that.	Ma a ghjente face cusì.
This is not over.	Questu ùn hè micca finitu.
She also goes through character development.	Anch'ella passa per u sviluppu di u caratteru.
I take great pleasure in watching other people in pain.	Pigliu assai piacè à fighjulà altre persone in u dulore.
The tongue is blue.	A lingua hè turchinu.
I can't remember anything else.	Ùn possu ricurdà nunda d'altru.
But that was just the beginning.	Ma questu era solu u principiu.
My book is just for both of us.	U mo libru hè solu per esse tramindui.
The view was new.	A vista era nova.
To sit somewhere and talk.	Per pusà in qualchì locu è parlà.
Open to the public.	Apertu à u publicu.
It could kill its mission with facts.	Puderia tumbà a so missione cù fatti.
His shoulder was as beautiful as his forehead.	A so spalle era bella cum'è u so fronte.
And that seems fair.	È chì pare ghjustu.
You can make two words.	Pudete fà duie parolle.
Content analysis was used for the analysis.	L'analisi di cuntenutu hè stata utilizata per l'analisi.
The man looked as if he had fainted again.	L'omu paria cum'è s'ellu era svenutu di novu.
He has that quality, he thought, but he doesn’t know it yet.	Hà quella qualità, hà pensatu, ma ùn a sà ancu.
Or ask where you get related products.	O dumandate induve uttene prudutti cunnessi.
It’s too bad.	Hè troppu male.
But he loved her voice.	Ma hà amatu a so voce.
In fact, you can post any question for free.	In realtà, pudete postà ogni dumanda gratuitamente.
I think that would be pretty ideal.	Pensu chì seria abbastanza ideale.
It works well.	Funziona bè.
This control system is known.	Stu sistema di cuntrollu hè cunnisciutu.
No other treatment effects were observed for this result.	Ùn sò stati osservati altri effetti di trattamentu per questu risultatu.
Then back to me.	Allora torna à mè.
There are two solutions to this problem.	Ci sò dui suluzioni à stu prublema.
It’s going to be perfect in time.	Hè da esse perfettamente in u tempu.
You can read my previous review here.	Pudete leghje a mo recensione precedente quì.
I'll call him.	U chjamaraghju.
That they couldn’t be happier.	Chì ùn pudianu esse più felici.
I'll be back.	Aghju da ritruvà.
I was still in shock.	Eru sempre in scossa.
The air was cold and the sky was clear.	L'aria era fridda è u celu era chjaru.
At this point, we have no explanation for this fact.	À questu puntu, ùn avemu micca spiegazione per questu fattu.
Sometimes that happens, of course, and it’s so beautiful.	Calchì volta chì succede, sicuru, è hè cusì bella.
Yes, the idea is so important.	Iè, l'idea hè cusì impurtante.
I also tried to do some research.	Aghju ancu pruvatu à fà qualchì ricerca.
So, no problem.	Dunque, senza prublemi.
Put as many walls as possible between you and the outside.	Mettite quant'è più muri possibili trà voi è l'esternu.
One of these is the topic to hear.	Unu di questi hè u tema à sente.
We go to the literature for several reasons.	Andemu à a literatura per diverse ragioni.
I think we did.	Pensu chì avemu fattu.
I can’t duplicate the book without her.	Ùn possu micca duppià u libru senza ella.
I like to work and just get in the way.	Mi piace à travaglià è si mette solu in u modu.
He said yes, and it went really well.	Ellu disse di sì, è andò veramente bè.
If only you wanted to have a different job.	Se vulete solu perchè avè un travagliu diversu.
Add water and pull the mixture together.	Aghjunghjite l'acqua è tira u mischju inseme.
The children were still asleep.	I zitelli eranu sempre addormentati.
I can give you an example.	Vi possu dà un esempiu.
Your situation has sent an education that this age could not use.	A vostra situazione hà mandatu una educazione chì questa età ùn pudia micca aduprà.
Five looked very young today.	Cinque parevanu assai ghjovani oghje.
At least eight independent experiments.	Di almenu ottu esperimenti indipendenti.
He has a nose for problems.	Hà un nasu per i prublemi.
It was his second in just a few weeks.	Era u so secondu in solu uni pochi di settimane.
The results are representative of three independent experiments.	I risultati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
They’re not as safe as you think.	Ùn sò micca sicuri cum'è pensate.
It was so beautiful.	Era cusì bellu.
I just want to get out of here.	Vogliu solu esce da quì.
Either he slept too much or too little.	O dormiva troppu o troppu pocu.
He didn’t come any closer to me.	Ùn hè micca avvicinatu più vicinu à mè.
Not one of them.	Ùn unu di elli.
So she’s right.	So ch'ella hà ragione.
Just about the amount of them.	Basta di a quantità di elli.
I couldn’t stop listening to this song.	Ùn pudia piantà di sente sta canzona.
She is one of them now.	Hè una di elli avà.
Nice to watch.	Bellu à fighjà.
More than you really look at.	Più di ciò chì veramente guardate.
Family love is something that people find easy to understand.	L'amore di a famiglia hè qualcosa chì a ghjente trova faciule da capisce.
I don’t remember what the top or bottom is.	Ùn mi ricordu micca quale hè u cima o u fondu.
Work has its price.	U travagliu hà u so prezzu.
Dead patients were everywhere.	I pazienti morti stavanu in ogni locu.
The problem is how to protect the code.	U prublema hè cumu prutegge u codice.
I needed to stop this.	Avia bisognu di piantà questu.
New students were rare.	I studienti novi eranu rari.
Not to save.	Per ùn salvà micca.
This experiment was repeated once with similar results.	Stu esperimentu hè stata ripetuta una volta cù risultati simili.
It had taken about an hour to get to this point.	Avia passatu circa una ora per arrivà à questu puntu.
So here too.	Cusì ancu quì.
A beautiful picture, with a beautiful pattern.	Una bella stampa, cù un bellu mudellu.
This is never called for.	Questu ùn hè mai chjamatu.
I heard the door slam shut behind us and let out my breath.	Aghju intesu a porta chjude daretu à noi è lascià u mio fiatu.
I just enjoyed playing with the guy.	Mi piaceva solu ghjucà cù u tippu.
They were focused.	Eranu cuncentrati.
Applied directly in front of the world step.	Applied direttamente davanti à u passu mondu.
Players play with a little more freedom.	I ghjucatori ghjucanu cù un pocu più di libertà.
Now she is ready to share the future with a man.	Avà hè pronta à sparte u futuru cù un omu.
The kids were told to leave.	I zitelli anu dettu di esce.
Soon, the rain would seem like a dream.	Prestu, a pioggia parerebbe un sognu.
Totally in my face.	Totalmente in a mo faccia.
Without their support this work would not be possible.	Senza u so sustegnu stu travagliu ùn saria micca pussibule.
She is quite tall.	Ella hè abbastanza alta.
She was wonderful, she felt wonderful.	Era maravigliosa, si sentia maravigliosa.
So his policy is right.	Allora a so pulitica hè ghjustu.
You can take it if you are not too late.	Pudete piglià si ùn site micca troppu tardi.
Here, the opposite is true.	Quì, u cuntrariu hè veru.
Because we are human.	Perchè simu umani.
So please tell me how to deal with this situation.	Allora per piacè dimmi cumu trattà sta situazione.
I liked home.	Mi piacia a casa.
My son would laugh right here.	U mo figliolu riderebbe ghjustu quì.
It doesn’t take much to cool someone.	Ùn ci vole micca assai per fà friddu à qualchissia.
I got their number from a school project.	Aghju avutu u so numeru da un prughjettu di a scola.
Very sad news.	Una nutizia assai trista.
I had the colors and everything worked fine.	Aghju avutu i culori è tuttu funziona bè.
I will pay to see him again.	Pagheraghju per vedelu di novu.
I got out of my car.	Sortu da a mo vittura.
But that, of course, is your problem.	Ma questu, sicuru, hè u vostru prublema.
He broke his heart.	Hà ruttu u so core.
I don’t even remember it now.	Ùn mi ricordu mancu avà.
He stands up, confused.	Si metti in piedi, cunfusu.
I could never tell where it started.	Ùn pudia mai dì induve hè principiatu.
No one ever answers.	Nimu ùn risponde mai.
The reason for doing this is the following.	U mutivu di fà questu hè u seguitu.
It’s easier to write when you know where to plant.	Hè più faciule per scrive quandu sapete induve piantà.
It doesn’t work well.	Ùn viaghjà micca bè.
That’s where the money is.	Hè quì chì i soldi sò.
It’s worth writing about.	A pena vale a pena di scrivellu.
I was out of options.	Eru fora di opzioni.
They are close to home.	Sò vicinu à a casa.
He often learned things long before anyone else was aware of them.	Spessu amparau e cose assai prima chì qualcunu l'altru ne sia cuscente.
For me this is a serious cause.	Per mè questu hè una causa seria.
Objects that have similar characteristics are identified by their object class.	L'uggetti chì anu caratteristiche simili sò identificati da a so classa d'ughjettu.
Never let anyone see this shit.	Ùn lasciate mai à nimu vede sta merda.
Here’s your lunch.	Hè quì u vostru pranzu.
Probably more.	Probabilmente esse più.
His mind touched several things.	A so mente hà toccu parechje cose.
I was healthy with her.	Eru sanu cun ella.
Little fat you know.	Pocu grossu sapete.
I find that the second option usually works best.	Trovu chì a seconda opzione di solitu funziona u megliu.
Most of them are really small.	A maiò parte di elli sò veramente chjuchi.
Renounced, he returned home.	Rinunciatu, tornò in casa.
In this case, the user also provides some initial information.	In questu casu, l'utilizatore furnisce ancu alcune informazioni iniziali.
And yet, our plan was not possible before this evening.	È ancu, u nostru pianu ùn era micca pussibule prima di sta sera.
I have to talk to him.	Aghju da parlà cun ellu.
This is the beginning of an excellent working relationship.	Questu hè u principiu di una relazione di travagliu eccellente.
It was all fun.	Hè statu tuttu u divertimentu.
A balance is in order.	Un equilibriu hè in ordine.
To get out your door and be here.	Per esce da a vostra porta è esse quì.
Read to your child every day.	Leghjite à u vostru zitellu ogni ghjornu.
It was just the beginning for him.	Era solu u principiu per ellu.
We agree on so many things.	Semu d'accordu nantu à tante cose.
I need to learn to lose a little better.	Aghju bisognu à amparà à perde un pocu megliu.
He taught them how to build the ship.	Li hà amparatu à custruisce a nave.
We are like his family.	Semu cum'è a so famiglia.
Because there is another cry.	Perchè ci hè un altru gridu.
He said it must be this.	Ellu disse chì deve esse questu.
No way to say how many, but certainly more than one.	Nisuna manera di dì quanti, ma di sicuru più di unu.
There is not a single conversation between them.	Ùn ci hè micca una sola conversazione trà elli.
Keep coming after me.	Continuate à vene dopu à mè.
We can see right inside the truck when they open the doors.	Pudemu vede ghjustu à l'internu di u camionu quandu anu apertu e porte.
Give a name to the image and choose a location to store it.	Dà un nome à l'imaghjini è sceglite un locu per almacenà.
But this is not entirely true.	Ma questu ùn hè micca cumplettamente veru.
Therefore, additional processing time is required.	Per quessa, hè necessariu un tempu di prucessu supplementu.
I really wanted to give it a try.	Vuliu veramente dà una chance.
His mother died as a child.	A so mamma hè morta mentre era zitellu.
A few people in the crowd started kicking out.	Uni pochi di persone in a folla cuminciaru à sbattà fora.
He said he solved the problem, but did not explain what caused it.	Hà dettu chì hà risoltu u prublema, ma ùn hà micca spiegatu ciò chì l'hà causatu.
Finally she announced.	Finalmente ella annunziò.
I don’t believe their stories.	Ùn crede micca e so storie.
That had never happened to me.	Chì ùn era mai accadutu per mè.
I’ve never heard of this word before, but it works for me.	Ùn aghju mai intesu parlà di sta parolla prima, ma funziona per mè.
You hear everyone and everything.	Si sente tutti è tuttu.
We can sell it, then.	Pudemu vende, dopu.
His face had, anyway.	A so faccia avia, in ogni modu.
Then he fell to the floor and covered his head.	Allora hè cascata à u pianu è hà cupartu a testa.
Life doesn’t wait for you to do your act together.	A vita ùn aspetta micca per voi per fà u vostru attu inseme.
It was seven in the evening.	Eranu sette di sera.
Again, the website is legal.	In novu, u situ web hè legale.
And he can’t be killed.	È ùn pò esse tombu.
You are the absolute best sister you can be.	Sì a megliu surella assoluta chì pudete esse.
It’s not really my news to say.	Ùn hè micca veramente a mo nutizia per dì.
The same road that led me to you.	A listessa strada chì m'hà purtatu à tè.
This means the finished game.	Questu significa u ghjocu finitu.
We didn’t make a big trip.	Ùn avemu micca fattu un grande viaghju.
They are busy doing their job.	Sò occupati à fà u so travagliu.
They require simple answers to the complex problems often created by them.	Esigenu risposte simplici per i prublemi cumplessi spessu creati da elli.
He killed a man once.	Hà tombu un omu una volta.
The fresh feel of the metal excited him even more.	A sensazione fresca di u metale l'eccitò ancu di più.
It has been very popular.	Hè statu assai populari.
If you must kill a man, kill him.	Se devi tumbà un omu, ammazzalu.
So he continues with his work.	Allora cuntinueghja cù u so travagliu.
We should never again have a discussion about money.	Ùn duvemu mai più avè una discussione nantu à i soldi.
But by the end of the summer, the leaves were dry.	Ma, à a fine di l'estiu, e foglie eranu secche.
I could see she didn’t care about anything.	Puderaghju vede ch'ella ùn importava nunda.
Also, never do what they tell you.	Inoltre, ùn fate mai ciò chì vi dicenu.
Oh, him.	Oh, ellu.
I can only drive one car around.	Puderaghju solu guidà una vittura à volta.
But leaving now.	Ma in partenza avà.
These things should not be done in public.	Queste cose ùn deve esse fattu in publicu.
I couldn’t be dead for so long.	Ùn puderia micca esse morta per tantu tempu.
She felt soft against his skin.	Si sentia dolce contr'à a so pelle.
And he constantly does what will put him behind him.	È face constantemente ciò chì u metterà daretu.
Except he probably never got to ten.	Eccettu chì probabilmente ùn ghjunghjerà mai à deci.
They live everywhere.	Abitanu in ogni locu.
Just play the game.	Basta à ghjucà u ghjocu.
It’s a big plus from last year to be injured.	Hè un grande aghjuntu di l'annu passatu per esse feritu.
The record will speak for itself.	U record parlerà per ellu stessu.
It is time to take back our country.	Hè ora di ripiglià u nostru paese.
It’s not a match for our emotions.	Ùn hè micca match per e nostre emozioni.
Don’t waste your time, they said.	Ùn perde micca u vostru tempu, anu dettu.
It had to be now.	Duvia esse avà.
This tells me that it can be done.	Questu mi dice chì si pò fà.
I checked.	I cuntrullà.
They never had children.	Ùn anu mai avutu figlioli.
Take for example a table.	Pigliate per esempiu una tavola.
The second question is answered in the discussion of the first.	A seconda quistione hè rispostu in a discussione di u primu.
You probably don’t really know anyone.	Probabilmente ùn cunnosci micca veramente à nimu.
Tell me where you are.	Dimmi induve site.
It really has to be the other way around.	Daveru deve esse l'inversu.
Especially if he didn’t see it in me anyway.	Soprattuttu s'ellu ùn l'hà micca vistu in mè in ogni modu.
There were his parents, who had been going for years.	C'eranu i so genitori, chì andavanu in anni.
But first they needed to put the right word forward.	Ma prima avianu bisognu di mette in avanti a parolla ghjusta.
We had a great time today.	Avemu avutu un bellu tempu oghje.
The perfect world for this purpose.	U mondu perfettu per questu scopu.
He showed her a bigger stick.	Li hà mostratu un bastone più grande.
Clearly the information didn’t travel very fast here.	Chjaramente l'infurmazioni ùn anu micca viaghjatu assai veloce quì.
His vehicle died again.	U so veiculu hè mortu di novu.
I feel so bad.	Mi sentu cusì male.
It was here that you were born.	Era quì chì site natu.
Well, that may be what is going to happen.	Ebbè, questu pò esse ciò chì hè da succede.
It was as it should be.	Hè statu cumu si deve esse.
Most people shut their mouths out of fear.	A maiò parte di a ghjente chjude a bocca per paura.
While you slept.	Mentri tu dormivi.
This is a very serious matter.	Questa hè una materia assai seria.
This is the power for numbers.	Questu hè u putere per i numeri.
It can help build understanding and respect.	Puderà aiutà à custruisce a comprensione è u rispettu.
The matter is perhaps complicated by the costs of insurance these days.	A materia hè forse complicata da i costi di l'assicuranza in questi ghjorni.
But there is no such thing.	Ma ùn ci hè micca cusì.
I was lucky here.	Aghju avutu a furtuna quì.
He took it and turned it over in his hands.	U pigliò è u vultò in e so mani.
I think together we can take this thing to another level.	Pensu chì inseme pudemu piglià sta cosa à un altru livellu.
I was late for a city meeting.	Eru tardi per una riunione di a cità.
Each case depends on its facts.	Ogni casu dipende da i so fatti.
He had never been.	Ùn era mai statu.
We are on the run from everything.	Semu in fuga da tuttu.
I am informed.	Sò infurmatu.
But then he decided to try something else.	Ma dopu hà decisu di pruvà una altra cosa.
It was really big of him to be able to do that.	Era veramente grande da ellu per pudè fà quessa.
When he did, something appeared in the sky.	Quandu hà fattu, qualcosa apparsu in u celu.
I look for the command.	Cercu u cumandamentu.
I'll see you in the morning.	Vi vecu matina.
I don’t like this book.	Ùn mi piace micca stu libru.
Someone to guide her.	Qualchissia per guidà ella.
I could barely sit in my chair.	Puderaghju appena à pusà in a mo sedia.
In truth, style is just one way of doing things.	In verità, u stilu hè solu un modu di fà e cose.
But we don’t have one today of that quality.	Ma ùn avemu micca unu oghje di quella qualità.
We can help less.	Puderemu aiutà menu.
There comes a conflict.	Ci vene un cunflittu.
I want to have insurance information sent to me.	Vogliu avè infurmazione d'assicuranza mandata à mè.
So look at this space.	Allora fighjate stu spaziu.
Some of them were old, but they looked different.	Certi d'elli eranu vechji, ma parevanu diffirenti.
But you didn’t say that.	Ma ùn avete micca dettu.
The evening was difficult.	A sera era difficiule.
You are dead wrong.	Avete sbagliatu mortu.
She can guide you by moving her body or your hands.	Ella pò guidà vi movendu u so corpu o e vostre mani.
Don’t worry, they’re easy.	Ùn vi ne preoccupate, sò faciuli.
It is important to decide the best plan for you.	Hè impurtante di decide u megliu pianu per voi.
Business is business.	L'affari hè l'affari.
Her world felt complete.	U so mondu si sentia cumpletu.
I realized the limits of my power.	Aghju realizatu i limiti di u mo putere.
The wind has fallen at that time of year.	U ventu hè cascatu à quellu tempu di l'annu.
I never bought it for you.	Ùn l'aghju mai compru per voi.
Those are not so critical.	Quelli ùn sò micca cusì critichi.
Dollars.	Dollari.
There has never been a time that we are open to men.	Ùn ci hè mai statu un tempu chì avemu apertu à l'omi.
To talk me out.	Per parlà mi fora.
Thanks for the memories.	Grazie per i ricordi.
I want to hear it.	Vogliu à sente.
He told them they could become a target.	Li hà dettu ch'elli puderanu diventà un mira.
We won’t hurt you.	Ùn vi feremu micca.
Then it was his feet, then his shoulders.	Dopu era i so pedi, dopu e so spalle.
Support is a major shortcoming in modern society.	U sustegnu hè una mancanza maiò in a sucità muderna.
Clean, well kept.	Pulitu, ben tenutu.
Everything went wrong at first.	Tuttu hè andatu male in prima.
No one has ever seen it.	Nimu hà mai vistu.
I will get there slowly.	Ci ghjunghjeraghju pianu pianu.
I want to prove that today.	Vogliu pruvà chì oghje.
I really didn’t need to work so hard.	Daveru ùn avia micca bisognu di travaglià cusì duru.
Yet it is easy to forget about this.	Eppuru hè faciule di scurdà di questu.
Yet nothing is said.	Eppuru nunda ùn hè dettu.
First we’ll leave you the money, then we’ll find you some clothes.	Prima vi lasciemu i soldi, dopu vi truveremu un pocu di vestiti.
This transfer usually takes one to three business days to clear.	Stu trasferimentu generalmente dura da unu à trè ghjorni di affari per sbulicà.
Some were letters.	Certi eranu lettere.
The sense of wonder.	U sensu di maraviglia.
Maybe the values ​​we have are random.	Forsi i valori chì avemu sò casuali.
She wanted information.	Ella vulia informazioni.
It’s the world we live in.	Hè u mondu in cui campemu.
When you know you’ve found that.	Quandu sapete chì avete trovu quellu.
All authors participated in the analysis.	Tutti l'autori anu participatu à l'analisi.
I couldn’t make sense of what I was hearing.	Ùn pudia micca sensu di ciò chì stava intesu.
I can't hear you.	Ùn ti possu sente.
I’m sure it would have been very interesting.	Sò sicuru chì saria statu assai interessante.
I can only try one pair.	Ùn possu solu pruvà ancu un paru.
What they do, they do, but they won’t do anything new.	Ciò chì facenu, facenu, ma ùn farà nunda di novu.
But if you do so, you will not solve your problem immediately.	Ma se fate cusì, ùn avete micca risolve u vostru prublema immediata.
I received a letter from them both.	Aghju ricevutu una carta da elli dui.
The former is recommended and the latter is not.	U primu hè cunsigliatu è l'ultimu ùn hè micca.
I think something is better when you can make it fun.	Pensu chì qualcosa hè megliu quandu pudete fà divertente.
Keep an eye on the amount of heat.	Mantene un ochju nantu à a quantità di calore.
All measurements were confirmed three times.	Tutte e misurazioni sò state cunfirmate trè volte.
It’s just money.	Hè solu soldi.
It doesn’t matter, though.	Ùn importa micca, però.
Soft human flesh.	Carne umana molle.
I feel very angry.	Mi sentu assai arrabbiatu.
Everyone can identify with him.	Tutti ponu identificà cun ellu.
I think he will make a great movie.	Pensu chì farà un grande filmu.
Look for ways to catch others doing things that are beneficial.	Cercate modi per catturà l'altri chì facenu e cose chì sò di benefiziu.
Essentially, you play at the same level over and over again.	Essenzialmente, ghjucate à u listessu livellu una volta è più.
The walls are original.	I muri sò originali.
After being asked why the answers are generally the same.	Dopu esse dumandatu perchè e risposte sò generalmente listessi.
Everything is under discussion.	Tuttu hè in discussione.
I fired a second shot and killed him.	Aghju sparatu una seconda volta è l'aghju tombu.
It can be destroyed.	Pò esse distruttu.
I loved this.	Aghju amatu questu.
I hope it goes well.	Spergu chì va bè.
I want you to know that.	Vogliu chì sapete chì.
The score is in seconds.	U puntuatu hè in seconde.
His eyes were dark and serious.	I so ochji eranu scuri è seri.
The appropriate comparison had not been presented.	U paragone adattatu ùn era micca statu prisentatu.
You have probably never seen this warning.	Probabilmente ùn hà mai vistu questu avvisu.
You don’t even need to sign up to use it.	Ùn avete mancu bisognu di firmà per aduprà.
Leave it in our hands.	Lasciate in e nostre mani.
In this, there will be many.	In questu, ci saranu assai.
Remove immediately from heat and transfer to a bowl.	Eliminate immediatamente da u calore è trasfiriu à una ciotola.
Be kind is what we try to be here for.	Siate gentile hè ciò chì pruvemu à esse quì.
Don’t tell anyone what you said.	Ùn dite à nimu chì vi hà dettu.
They had seen people heal after getting used to it.	Avianu vistu a ghjente guariscenze dopu avè usatu.
I had no power, no way to hurt him.	Ùn aghju avutu micca putere, nè manera di feriscelu.
The evidence is right in front of our eyes.	L'evidenza hè ghjustu davanti à i nostri ochji.
I met him in the army, I gave him training.	L'aghju cunnisciutu in l'armata, l'aghju datu una furmazione.
Anyone can do any job.	Qualchese pò fà ogni travagliu.
It wasn’t that bad though.	Ùn era micca cusì male però.
I work the system.	U travagliu u sistema.
You can find it here.	Pudete truvà lu quì.
The words indicate meaning.	E parolle indicanu u significatu.
They’re pretty cool.	Sò abbastanza frescu.
The bill will be put to the vote this afternoon.	U prugettu serà messu in votazione sta dopu meziornu.
I thought it was just right to start tonight.	Pensu chì era ghjustu ghjustu per cumincià sta sera.
In addition, a device with a large screen is high in cost.	In più, un dispusitivu cù un grande screnu hè altu in costu.
It didn’t feel good to anyone or anything.	Ùn si sentia bè per nimu o nunda.
Take it to your room and take photos.	Pigliate a vostra camera è pigliate foto.
Or he left his house key.	O abbandunò a so chjave di casa.
Sounds very interesting.	Sona assai interessante.
They grew up with him.	Anu crisciutu cun ellu.
Fear of shit lives out of me.	Paura di a merda viva fora di mè.
We need to get somewhere soon.	Avemu bisognu à ghjunghje in qualchì locu prestu.
Not to go playing near his field.	Per ùn andà à ghjucà vicinu à u so campu.
It can save your life.	Pò salvà a vostra vita.
He knows it won’t be easy.	Ellu sà chì ùn serà micca faciule.
I like that.	Mi piace chì.
If you know what you’re doing and why, fine and good.	Se sapete ciò chì fate è perchè, va bè.
But you are very good at your job, and we need you.	Ma site assai bè in u vostru travagliu, è avemu bisognu di voi.
But if he takes it, he will kill it.	Ma s'ellu l'hà pigliatu, u tumberà.
Tell them to go outside, at full speed.	Diteli di andà fora, à tutta velocità.
Buy split feet, and more than you need.	Cumprate pedi split, è più di ciò chì avete bisognu.
I usually don’t dream alone.	Normalmente ùn sognu micca solu.
Call my office.	Chjamate u mo uffiziu.
It comes from the heart.	Veni da u core.
Police arrested him.	A polizia l'hà arrestatu.
They sounded like new, and the loads were very reasonable.	Sonanu cum'è novi, è i carichi eranu assai ragiunate.
She would never lie.	Ella ùn mentiria mai.
I can't take you anymore.	Ùn ti possu più purtà.
There are so many factors responsible for this.	Ci sò tanti fattori rispunsevuli di questu.
This is the reality for many people.	Questa hè a realità per parechje persone.
In the general course of business, you need to reclaim time for yourself.	In u cursu generale di l'affari, duvete riclamà u tempu per sè stessu.
We have advanced.	Avemu avanzatu.
I don’t think his wife likes me very much.	Ùn pensu micca chì a so moglia mi piace assai.
Here’s a shot at progress.	Eccu un colpu di prugressu.
I can’t force anyone to do anything.	Ùn possu micca forza à nimu à fà nunda.
He started walking.	Cuminciò à marchjà.
Studying well and often helps us.	Studia bè è spessu ci aiuta.
So it helped me.	Allora m'hà aiutatu.
However, you know that sugar is not good for us.	Tuttavia, sapete chì u zuccheru ùn hè micca bonu per noi.
He had a job now, a job.	Hà avutu un travagliu avà, un propiu.
We don’t have to.	Ùn duvemu micca.
A shot is made and the player begins to catch his breath.	Un tiru fattu è u ghjucatore si mette à ripiglià u so fiatu.
My kids can’t just go out and play here.	I mo figlioli ùn ponu micca ghjustu fora è ghjucà quì.
There was only one room standing.	C'era solu una stanza in piedi.
They are not powerful enough.	Ùn sò micca abbastanza putente.
No patient loses every line of sight.	Nisun paziente perde ogni linea di visione.
Sorry, it doesn't work that way.	Scusate, ùn funziona micca cusì.
However, no specific treatment or control measure is available.	Tuttavia, nisun trattamentu specificu o misura di cuntrollu hè dispunibule.
Take advantage.	Prufittate.
Instead it has grown.	Invece hè crisciutu.
The purpose of these notes is unclear.	U scopu di sti note ùn hè micca chjaru.
The fun begins when you see life in new colors.	A divertimentu principia quandu vi vede a vita in novi culori.
The same thing happens here, every time.	U stessu passa quì, ogni volta.
It’s like families.	Hè cum'è famiglie.
I see that now.	Vecu chì avà.
See how hot or cold it is.	Vede quantu hè caldu o friddu.
But in the end, they are two different things.	Ma à a fine, sò dui cose diffirenti.
It is itself the highest political end.	Hè stessu u più altu fine puliticu.
The human body has no chance against this.	U corpu umanu ùn hà micca una chance contru à questu.
He stands behind her.	Si ferma daretu à ella.
You can be whatever you want.	Pudete esse ciò chì vulete.
But it’s not as big a problem as you think.	Ma ùn hè micca un prublema cusì grande cum'è pensate.
And nothing can ever go beyond that.	È nunda ùn pò mai sopra à questu.
This concept is quality.	Stu cuncettu hè qualità.
And now we are going to give it to you separately.	È avà avemu da dà à voi separati.
Go ahead and work on it too.	Cuntinueghja è travaglia ancu.
That’s how it worked.	Hè cusì ch'ellu hà travagliatu.
Your face looks good, don’t worry.	A vostra faccia va bè, ùn vi preoccupate micca.
They were just here.	Eranu solu quì.
It is difficult to control the position of the link.	Hè difficiuli di cuntrullà a pusizione di u ligame.
I didn’t know anyone would catch him.	Ùn sapia micca chì nimu l'averebbe catturà.
They have lost four of their next five games.	Anu persu quattru di i so prossimi cinque partite.
We might as well jump in.	Puderemu ancu saltà in.
I think he has.	Credu chì hà.
At home and at work and play.	In casa è à u travagliu è ghjucà.
They never knew about his pain.	Ùn sapianu mai di u so dulore.
I am very much again, my love, very much myself.	Sò assai di novu, u mo amore, assai me stessu.
They didn’t have the resources to reach half of those called.	Ùn avianu micca e risorse per ghjunghje à a mità di quelli chjamati.
And the fair was just beginning today when this happened.	È a fiera era appena principiatu oghje quandu questu hè accadutu.
Not that they didn’t need a break.	Micca chì ùn avianu micca bisognu di una pausa.
What you believe in today depends on what you believe in the past.	Ciò chì crede oghje dipende di ciò chì crede in u passatu.
I think this is it.	Pensu chì questu hè.
In the end, you have to bring your own cross.	In fine, vi tocca à purtà a vostra propria croce.
I told her that if you want to go you can go.	L'aghju dettu chì s'è vo vulete andà pudete andà.
Blood holds power.	U sangue tene u putere.
We can never.	Ùn pudemu mai.
For many, this is the moment they have been waiting for.	Per parechji, questu hè u mumentu chì anu aspittatu.
I dropped my weapon.	Aghju cascatu a mo arma.
Ask in the book for your name.	A dumanda à u libru di u vostru nome.
She went to the side to see what she was doing.	Ella si n'andò à u latu per vede ciò chì facia.
That’s what most people do.	Hè ciò chì facenu a maiò parte di a ghjente.
The research topic presented here is fairly new.	U tema di ricerca presentatu quì hè abbastanza novu.
Slowly, tonight returns to me.	Pianu pianu, sta notte torna à mè.
The right to correct the work.	U dirittu di currettu u travagliu.
There are obvious problems if these parameters are too small.	Ci sò prublemi evidenti se sti paràmetri sò troppu chjuchi.
This would be bigger.	Questu seria più grande.
About a little.	Su un pocu.
Well, not great.	Bonu, micca grande.
She would be sure he wouldn’t stay long.	Saria sicura ch'ellu ùn restava micca longu.
Such devices have been described before.	Tali dispusitivi sò stati descritti prima.
I was surprised at this development.	Eru surprised à stu sviluppu.
And I’m right.	È sò ghjustu.
But that was far from certain.	Ma questu era luntanu da esse sicuru.
I mean it’s up to you.	Vogliu dì chì tocca à voi.
I passed the first lot which made me feel like pure luck.	Aghju passatu u primu lottu chì m'hà fattu cum'è pura furtuna.
They knew what he had done.	Sapianu ciò ch'ellu avia fattu.
Give me the reason to support your claim.	Dàmi a ragione per sustene a vostra pretendenza.
I believe everything she says.	Credu in tuttu ciò chì ella dice.
My whole family has high blood pressure, except for me.	Tutta a mo famiglia hà a pressione alta, eccettu per mè.
Age does not concern me.	L'età ùn mi cuncerna micca.
Write as if there is no tomorrow.	Scrivite cum'è ùn ci hè dumane.
But nothing was done.	Ma nunda hè statu fattu.
I feel what others feel.	Sentu ciò chì l'altri sentenu.
The method is simple.	U metudu hè simplice.
I had lost track of time.	Aviu persu a nozione di u tempu.
So that’s what you have to do.	Allora hè ciò chì duvete fà.
Now she has no place here because of her.	Avà ùn hà micca locu quì per via di ella.
That’s just what you have to do.	Hè solu ciò chì avete da fà.
Of course they talk.	Di sicuru si parlanu.
And it puts it all together.	È si mette in tuttu.
early.	cedo.
But it is no longer a major concern.	Ma ùn hè più una preoccupazione impurtante.
Whatever it is.	Qualunque sia.
So please give me an idea.	Allora per piacè datemi un'idea.
It’s a given.	Hè un datu.
It takes work horses.	Hè bisognu di cavalli di travagliu.
We have their laws and their religion.	Avemu e so lege è a so religione.
Keep in mind that whatever we do, you can do it yourself.	Tenite in mente chì tuttu ciò chì facemu, pudete fà sè stessu.
They got rid of the fear of trying something new.	Anu cacciatu a paura di pruvà qualcosa di novu.
More than one child was killed.	Più di un zitellu hè statu uccisu.
Interesting.	Interessante.
Hard to drink out.	Difficile à beie fora.
My country.	U mo paesi.
We say in this case that there is a conflict.	Dicemu in questu casu chì ci hè un cunflittu.
He appeared to please the sound of the word.	Hè apparsu per piacè u sonu di a parolla.
I had no answer.	Ùn avia micca risposta.
Go guys, you can do better than this.	Andate ragazzi, pudete fà megliu cà questu.
You have to go home.	Duvete andà in casa.
He came often and stayed long.	Venia spessu è stava longu.
Even the feeling of someone behind me.	Ancu u sensu di qualchissia daretu à mè.
No one refused.	Nimu hà ricusatu.
Keep your hands on my face for a moment.	Mantene e mani à a mo faccia per un mumentu.
There was no direct contact with potential participants.	Ùn ci era micca cuntattu direttu cù i pussibuli participanti.
That was the place where they threw the drugs over the wall.	Quellu era u locu duv'elli tiravanu a droga sopra u muru.
It changes you.	Ti cambia.
Now, this is my focus.	Avà, questu hè u mo focus.
It was a beautiful hot day perfect for a wedding !.	Era una bella ghjurnata calda perfetta per un matrimoniu !.
My own judgment is probably that right.	U mo propiu ghjudiziu hè probabilmente chì u dirittu.
They are a work in progress.	Sò un travagliu in corso.
But, listen to me, the couple of you.	Ma, stammi à sente, a coppia di voi.
As much as possible.	Quantu pussibule.
Come on, you spent several years with him.	Venite, avete passatu parechji anni cun ellu.
The threat proved serious the following year.	A minaccia si dimustrava seria l'annu dopu.
And you really can make a difference.	È veramente pudete fà a diferenza.
We know we both live here.	Sapemu chì tutti dui campemu quì.
The side of the foot for example.	U latu di u pede per esempiu.
This article is not about them.	Stu articulu ùn hè micca nantu à elli.
I feel a bit like we’re in the same boat.	Mi sentu un pocu cum'è semu in a stessa barca.
The door had been locked.	A porta era stata chjusa.
These people need to work things out on their own.	Queste persone anu bisognu di travaglià e cose in sè stessu.
Seeing the world from above doesn’t make me feel free.	Vede u mondu da sopra ùn mi fa sentu liberu.
Very careful, my young friend.	Attentu assai, u mo ghjovanu amicu.
I can play and play media without any problems.	Puderaghju ghjucà è piantà i media senza alcunu prublema.
I couldn’t reunite.	Ùn pudia micca riunite.
She was exactly what you thought.	Ella era esattamente ciò chì pensate.
The world closed around me.	U mondu si chjusu intornu à mè.
My woman’s body is sick.	U mo corpu di donna hè malatu.
There was no sign that anyone had been raised since.	Ùn ci era micca segnu chì qualcunu era statu alzatu dapoi.
We live life with our bodies.	Vivemu a vita cù i nostri corpi.
Thirty days have passed.	Trenta ghjorni sò passati.
Then help them.	Allora li aiutate.
Therefore, the terms are not the same.	Dunque, i termini ùn sò micca listessi.
You can see the results later.	Puderà i risultati dopu.
They say no, so he started killing people.	Dicenu micca, cusì hà cuminciatu à tumbà a ghjente.
Thus, this will not be detailed in this article.	Cusì, questu ùn serà micca detallatu in questu articulu.
My view is that there are very good things happening.	A mo vista hè chì ci sò cose assai boni chì succedenu.
However, most of the included studies are recent studies.	Tuttavia, a maiò parte di i studii inclusi sò studii recenti.
They had never had a chance.	Ùn avianu mai avutu una chance.
And this is the best way to deal with any situation.	È questu hè u megliu modu per trattà ogni situazione.
I’ve heard a lot about this.	Aghju intesu assai di questu.
On top of that, there are a lot of guys to work with.	In più di questu, ci sò assai picciotti per travaglià.
If you are telling the truth, then you need to go.	Sè vo dite a verità, allora ci vole à andà.
Which certainly indicates that they need to add some security.	Chì certamenti indicà chì anu bisognu di aghjunghje una sicurità.
Keep this in mind when you are on the Internet.	Tenite questu in mente quandu site in Internet.
In addition to this, this brief example is human forward.	In più di questu, stu brevi esempiu hè avanti umanu.
Only you can do that.	Solu pudete fà quessa.
Who is it that would like to be our friend on this journey?	Quale hè quì chì piacerebbe esse u nostru amicu in stu viaghju ?.
I was really nervous to meet him.	Eru veramente nervoso di scuntràlu.
Anyway, this post made me feel like I was watching a movie.	In ogni casu, questu post m'hà fattu sentu cum'è aghju vistu un filmu.
This is not difficult to understand.	Questu ùn hè micca difficiule di capiscenu.
What I hate is the fact that your dad is gone.	Ciò chì odi hè u fattu chì u vostru babbu hè andatu.
We agreed to talk again in the morning.	Avemu accunsentutu à parlà di novu in a matina.
I can’t wait to share the good news with him.	Ùn possu aspittà di sparte a bona nova cun ellu.
Everyone stared at the yellow circle of light.	Tutti fighjulavanu u circhiu giallu di luce.
Would you like to ask for your type of service ?????.	Puderia vulete dumandà à u vostru tippu di serviziu ?????.
We know your concerns.	Sapemu e vostre preoccupazioni.
But please, for the time being, let me do my job.	Ma per piacè, per u mumentu, lasciami fà u mo travagliu.
Another accident happened shortly after.	Un altru accidente hè accadutu pocu dopu.
He would never have called me that.	Ùn mi avissi mai chjamatu cusì.
This concept was primary.	Stu cuncettu era primariu.
These are more than just games.	Quessi sò più cà solu ghjochi.
But not here or now.	Ma micca quì o avà.
I’m under a lot of pressure this summer.	Sò sottu abbastanza pressione questu veranu.
We have some new photos to add.	Avemu parechje foto novi per aghjunghje.
So we still need to check his apartment.	Allora avemu sempre bisognu di verificà u so appartamentu.
A man has spent his whole life struggling to make the world a better place.	Un omu hà passatu a so vita sana à luttà per fà un mondu megliu.
It was nice to see this approach taken.	Hè statu bellu di vede stu approcciu pigliatu.
His every wish had been a command.	Ogni so desideriu era statu un cumandamentu.
But we are afraid of him.	Ma avemu a paura chì ellu.
They will not find it.	Ùn truveranu micca.
They took him to a hotel.	L'anu purtatu in un hotel.
This is a kind of pain.	Questu hè un tipu di dulore.
I have to be a king.	Aghju da esse un rè.
This could be an accident.	Questu puderia esse un accidente.
The next strong feature was quality.	A prossima funzione forte era a qualità.
She gives me a piece of paper.	Ella mi dà un pezzu di carta.
They need some access to local files.	Hanu bisognu di qualchì accessu à i schedarii lucali.
You can talk to her at any time.	Pudete parlà cun ella in ogni mumentu.
Save your amount in the event that this never happens again.	Salvatu a so quantità in l'eventu chì questu succede mai più.
The next day he won't even look at the other one.	U lindumane ùn si guarderà mancu à l'altru.
I took mine with me.	Aghju pigliatu u mio cun mè.
I would buy that book.	Averia cumprà quellu libru.
Second, line-of-sight problems are rarely observed in this study.	Siconda, i prublemi di linea di vista sò raramente osservati in stu studiu.
You have been denied a lot.	Avete statu denegatu assai.
She only had one dress.	Ella avia solu un vestitu.
But we don’t see how it is.	Ma ùn vedemu micca cumu hè.
In addition, most studies included the same patients in different reports.	Inoltre, a maiò parte di i studii includenu i stessi pazienti in diversi rapporti.
It’s just positive.	Hè solu pusitivu.
And that in any case everything is always connected.	È chì in ogni modu tuttu hè sempre cunnessu.
Mark me carefully.	Marcami cun cura.
All of these concerns are relevant to our code as well.	Tutte queste preoccupazioni sò pertinenti ancu per u nostru codice.
Little by little it was significant.	Pocu pocu era significativu.
The pain finally controlled me.	U dolore infine mi cuntrullava.
Please help me to write a good function for my web application.	Per piacè, aiutami à scrive una bona funzione per a mo applicazione web.
The summer had passed during his long journey.	L'estiu era passatu durante u so longu viaghju.
I feel the door below me open, and close it again.	Sentu a porta sottu à mè aperta, è chjude torna.
The rest of us followed, and he closed the door.	U restu di noi seguitava, è hà chjusu a porta.
Not valid with other offers.	Ùn hè micca validu cù altre offerte.
It is unknown.	Ùn si cunnosci micca.
So many people have been through it.	Tanti pirsuni sò stati attraversu.
I visited him immediately.	L'aghju visitatu subitu.
You are not in a lawsuit.	Ùn site micca in prucessu.
The results were consistent with those of the clinical samples.	I risultati eranu cunsistenti cù quelli di i campioni clinichi.
Computer skills with the ability to manage many programs and systems.	Cumpetenze di l'informatica cù capacità di gestisce parechji prugrammi è sistemi.
Where you exercise can be important.	Induve esercitassi pò esse impurtante.
At least he seems to be doing something wrong.	Almenu pare ch'ellu facia qualcosa.
And well, the other day, it happened.	È bè, l'altru ghjornu, hè accadutu.
These interests are certainly significant.	Questi interessi sò certamente significativi.
But he was fine.	Ma era bè.
The problem is, they don't.	U prublema hè chì ùn anu micca.
No one had ever done it before.	Nimu l'avia mai fattu.
She had fallen into a chair.	Era cascata in una sedia.
But no, I was sorry.	Ma nò, era dispiaciutu.
It can take time.	Si pò piglià tempu.
Because it is.	Perchè hè.
Now it’s about respect.	Avà si tratta di rispettu.
You know the things that don’t.	Sapete e cose chì ùn anu micca.
I didn't seem to understand.	Ùn paria micca avè capitu.
I think those three are super dangerous.	Pensu chì quelli trè sò super periculosi.
He raised it for a moment.	L'alzò per un mumentu.
I feel bruised.	Mi sentu brusgiatu.
It doesn’t have to be.	Ùn deve esse micca.
At least we try, we put up a fight.	Almenu pruvemu, mettemu una lotta.
They were pieces of art that he collected.	Eranu pezzi d'arti chì hà cullatu.
People have their own lives.	A ghjente hà a so propria vita.
You can see that in the coming months.	Pudete vede dopu à i mesi chì passanu.
And it continued to rise as people began to stand across the room.	È cuntinuò à alzà cum'è a ghjente hà cuminciatu à stà in tutta a sala.
And the boy was fine.	È u zitellu era bè.
Update your details here.	Aghjurnate i vostri dati quì.
They might struggle with the idea of ​​where to sit.	Puderanu luttà cù l'idea di induve pusà.
Housing will cost more, as will health care.	L'abitazioni costaranu più, cum'è l'assistenza sanitaria.
This fact was sometimes a kind of challenge for the wedding couple.	Stu fattu era qualchì volta una sorta di sfida per a coppia di nozze.
I don’t know if it will represent this.	Ùn sò micca s'ellu rapprisentarà questu.
The three men were placed inside.	I trè omi sò stati posti dentru.
Get help now.	Ottene aiutu avà.
However, we did have a number of challenges.	Tuttavia, avemu avutu una serie di sfide.
Especially my travel life.	In particulare a mo vita di viaghju.
Learn those tools.	Amparate quelli arnesi.
She wanted more for us.	Ella vulia più per noi.
We will vote tonight after work.	Voteremu sta sera dopu à u travagliu.
He played good football.	Ghjocava un bonu football.
It was just a guide.	Era solu una guida.
A good start.	Un bonu principiu.
You can stay at home with us.	Pudete stà in casa cun noi.
Apparently, the old man.	Apparentemente, u vechju.
But they talked because they loved people.	Ma parlavanu perchè amavanu a ghjente.
They know what they want and where they get it.	Sapenu ciò chì volenu è induve ottene.
Nothing in particular comes to mind like specific pages, though.	Nunda in particulare vene in mente cum'è pagine specifiche, però.
This is not a command to love ourselves.	Questu ùn hè micca un cumandamentu per amà noi stessi.
Remove from heat, transfer to a small bowl, and allow to cool.	Eliminate da u calore, trasfiriu à una piccula ciotola, è lasciate friddà.
The former were more numerous than the latter.	I primi eranu più numerosi di l'ultimi.
Let's go.	Andemu in.
Yes, it is hot and dry.	Iè, hè calda è secca.
I was surprised that the police let him speak and he didn’t pay attention.	Eru surpresu chì a polizia li lasciassi parlà è ùn hà micca prestatu attenzione.
Don't do this.	Ùn fate micca questu.
The only possible treatment was to remove his whole tongue.	L'unicu trattamentu pussibule era di caccià a so lingua sana.
The number of cells joined together is variable.	U numaru di cellule unite inseme hè variabile.
He knows we don't run and hide.	Ellu sà chì ùn corremu micca è ammucciamu.
And maybe one day soon.	È forse torna un ghjornu prestu.
Seven hundred others were chosen at random.	Settecentu altri sò stati scelti à casu.
I am so proud of you.	Sò tantu fieru di voi.
Nothing has changed, nothing out of order.	Nunda hà cambiatu, nunda fora di ordine.
So you got this thing here.	Allora avete ritruvatu sta cosa quì.
Create a class each time.	Crea una classe ogni volta.
Heard refused to give him a passenger.	Heard a refusé de lui donner un passager.
He had informed her that his life was limited.	L'avia infurmatu chì a so vita era limitata.
But you are the judge.	Ma tù sì u ghjudice.
Openness is the best.	L'apertura hè u megliu.
She means in the movie in the movie.	Ella significa in u filmu in u filmu.
The door handle was broken.	A maniglia di a porta era rotta.
Try to refer others.	Pruvate di rinvià à l'altri.
Follow the technology as well.	Segui ancu a tecnulugia.
I'll tell you later.	Vi dicu più tardi.
Her hair caught fire as she tried to turn her face away.	I so capelli pigliò u focu mentre circava di vultà a so faccia.
Art must make its way and by its own means.	L'arte deve fà a so manera è per i so propiu mezi.
But the game has changed in this.	Ma u ghjocu hè cambiatu in questu.
The cause of the disease is unknown.	A causa di a malatia hè scunnisciuta.
Several groups, and their actions and names are written.	Diversi gruppi, è e so azzioni è i nomi sò scritti.
Stuff that in the end can’t work.	Roba chì in fine ùn pò micca travaglià.
Maybe he hadn't heard me right.	Forse ùn l'avia micca intesu bè.
Me and my parents.	Eiu è i mo genitori.
Everyone was out tonight and in weird shape.	Tutti eranu fora sta sera è in forma rara.
There is a big case.	Ci hè un grande casu.
More likely to come in the future.	Più probabilmente venerà in u futuru.
Maybe a few will have one last drink.	Forse uni pochi anu un ultimu drink.
You know what that means for me.	Sapete ciò chì significa per mè.
There was no appeal against this decision.	Ùn ci hè statu micca appellu da sta decisione.
I can't be here with you.	Ùn possu micca stà quì cun voi.
He was new, about a month at work.	Era novu, circa un mese nantu à u travagliu.
So I got out of the development and hit the main road.	Allora aghju esce da u sviluppu è chjappà a strada principale.
Never mind.	Ùn face nunda.
We were here.	Eramu quì.
The body is very solid.	U corpu hè assai solidu.
Life is very, very good !.	A vita hè assai, assai bona !.
We are very pleased.	Semu assai piacè.
I mean, we’re in the back.	Vogliu dì, simu in daretu.
I looked at my phone.	Fighjulu u mo telefunu.
It's the future that matters, woman, not the past.	Hè u futuru chì importa, donna, micca u passatu.
When moving to the left, the rifle faces the left as it should.	Quandu si movenu a manca, u fucile affruntà a manca cum'è duverebbe.
I would have nothing now.	Ùn averia nunda avà.
So we had to figure out how to disable this.	Allora avemu avutu à capisce cumu per disattivà questu.
I can't believe it.	Ùn possu micca crede.
Being with your friends and teachers can help.	Esse cù i so amichi è i prufessori pò aiutà.
We are not from this planet.	Ùn simu micca di stu pianeta.
It’s such a new thing.	Hè una cosa cusì nova.
At one point, he found himself under total control.	In un mumentu, si ritruvò sottu u cuntrollu tutale.
For me, it was the easy part.	Per mè, era a parte faciule.
Find simple science experiments you run.	Truvate esperimenti di scienza simplici è eseguite.
Help them prepare and then help them get going.	Aiutatevi à preparà è dopu aiutateli à andà.
Or looking around.	O guardendu intornu.
But we are part of nature.	Ma simu parte di a natura.
In fact, it seems to be a problem for the whole family.	In fatti, pare esse un prublema per tutta a famiglia.
I know you love me.	Sò chì mi amate.
The small sample of controlled patients.	U picculu campionu di pazienti cuntrullati.
Please guide me how to write this multiple if statement.	Per piacè guidami cumu scrive sta dichjarazione multiple if.
Tears welled up in my face.	E lacrime mi correnu in faccia.
He was a real fan of you.	Era un veru tipu di voi.
So, my face.	Allora, a mo faccia.
It just looks good.	Sembra solu bè.
The level design seems to come together quickly.	U disignu di u livellu pare prestu prestu inseme.
Some are sweet, some are meaningful.	Certi sò dolci, certi sò significativi.
You can't buy sex or love.	Ùn pudete micca cumprà sessu o amore.
Life is about sharing.	A vita hè da sparte.
It’s impossible for me to do that either.	Hè impussibile per mè di fà ancu.
They don’t need to see it.	Ùn anu micca bisognu di vede.
Each had two rooms to check.	Ciascuna avia duie camere per verificà.
That should be independent of really playing music.	Chì duverebbe esse indipindente di ghjucà veramente musica.
There is more than one immediate cause.	Ùn ci hè micca solu una causa immediata.
Let them say that.	Li lasciamu dì chì.
Do what makes you happy.	Fate ciò chì vi rende felice.
The less you say out there the better.	U minimu chì si dice fora serà u megliu.
Control center number one.	Centru di cuntrollu numeru unu.
Once you’ve heard it, you can’t get it out of your mind.	Una volta chì l'avete intesu, ùn pudete micca caccià da a vostra mente.
And then he never comes back, never.	E poi ùn torni mai, mai.
It’s their choice.	Hè a so scelta.
They are just what you need.	Sò solu ciò chì avete bisognu.
It is easy to learn and difficult to master.	Hè faciule d'amparà è difficiule di maestru.
There are so many.	Ci sò tanti.
The first incident happened at the age of five.	U primu incidente hè accadutu à l'età di cinque anni.
They had been so careful.	Eranu stati cusì attenti.
We come to a room with music.	Venemu à una stanza cù musica.
We must learn to live within our means.	Avemu da amparà à campà in i nostri mezi.
Even less could be enough.	Ancu menu puderia esse abbastanza.
I enjoyed talking to him.	Mi piaceva parlà cun ellu.
You can do really fun things, which we’ll review soon.	Pudete fà cose veramente divertenti, chì riviseremu prestu.
Probably did too.	Probabilmente hà ancu fattu.
You need your strength.	Avete bisognu di a vostra forza.
No one else would.	Nimu altru faria.
There are two points to note in this section.	Ci sò dui punti da nutà in questa sezione.
They move around.	Si movenu intornu.
But it must continue to move.	Ma deve cuntinuà à muvimenti.
The room was so loud now.	A stanza era cusì forte avà.
It’s probably high enough.	Probabilmente hè abbastanza altu.
And then take that feedback to heart and improve.	E poi pigliate stu feedback à u core è migliurà.
It’s too rare.	Hè troppu raru.
It was the only lie he told.	Era l'unica bugia chì hà dettu.
This product worked as described.	Stu pruduttu hà travagliatu cum'è descrittu.
It’s fast, fast, free and above all to try.	Hè veloce, veloce, liberu è sopra à pruvà.
They were interested in this.	Eranu interessatu in questu.
High above your head.	Altu sopra a vostra testa.
He waited for him to be inside before checking.	Il a attendu qu'il soit à l'intérieur avant de vérifier.
I understand your position, but you must also understand mine.	Capiscu a vostra pusizioni, ma duvete capisce ancu a mo.
Suddenly it started to rain.	Subbitu hà cuminciatu à piovi.
It’s damn well understood.	È dannatamente ben intesu.
He had done it before and it had ended badly.	L'avia fattu prima è era finitu male.
And yes.	È sì.
Start with this, and only this.	Cumincià cù questu, è solu questu.
I can’t explain it.	Ùn possu micca spiegà.
This means less waste in the long run.	Questu significa menu scarti à longu andà.
Stop it guys.	Fermatela ragazzi.
The experiment was not successful.	L'esperimentu ùn hè micca successu.
If the truth is out, you will understand.	Se a verità hè fora, capirà.
This is the first part of his argument.	Questa hè a prima parte di u so argumentu.
If he has, he will force his hand.	S'ellu hà, hà da forza a so manu.
However, this part of the job can be fun.	Tuttavia, sta parte di u travagliu pò esse divertente.
Everyone has to work out of this.	Tuttu u mondu hà da travaglià fora di questu.
Also, one may not feel very comfortable asking for help.	Inoltre, unu pò micca sentu assai còmode per dumandà aiutu.
They could make this film, but with a new main character.	Puderanu fà stu filmu, ma cù un novu caratteru principale.
Something in her seemed familiar.	Qualcosa in ella pareva familiar.
However, we have never heard of any investigation.	Eppuru, ùn avemu mai intesu parlà di alcuna investigazione.
He was a proud man.	Era un omu fieru.
I’m single, you know.	Sò single, sapete.
She looked from her desk as they entered.	Ella guardò da a so scrivania mentre entravanu.
I don’t want to say anything different.	Ùn vogliu micca dì nunda di diversu.
I’m sure you’ll be out in a month or two.	Sò sicuru chì sarete fora in un mesi o dui.
Her hair was very short.	I so capelli eranu assai corti.
There were no other comments.	Ùn ci era micca altri cumenti.
The full trial is available here.	U ghjudiziu cumpletu hè dispunibule quì.
We lived in an apartment that first year.	Avemu campatu in un appartamentu quellu primu annu.
They just let go of religion.	Anu solu lascià a religione.
I think that happens.	Pensu chì succede.
Two teachers were standing in front.	Dui maestri stavanu in fronte.
He had no reason to fear, he told himself.	Ùn avia micca ragiò di teme, si disse.
When the patient says no.	Quandu u paziente dice micca.
I opened the front door.	Aghju apertu a porta di fronte.
When things go well, there is nothing like it.	Quandu e cose vanu bè, ùn ci hè nunda cum'è questu.
It simply couldn’t be true.	Simply ùn pudia esse veru.
Thank you for taking the time to visit our website.	Grazie per piglià u tempu per visità u nostru situ web.
It is a time of change in most parts of the country.	Hè un tempu di cambiamentu in a maiò parte di u paese.
However, he did not consider writing his career.	Eppuru, ùn hà micca cunsideratu di scrive a so carriera.
He proposed last night.	Hà prupostu ieri sera.
I shouldn’t have known that, but I did, sure.	Ùn duvia micca sapè chì, ma hà fattu, sicuru.
Some have it for sure.	Certi anu di sicuru.
I finally gave up.	Aghju finalmente cedutu.
That guy didn’t know his job.	Ddu tippu ùn sapia micca u so travagliu.
You can see he’s looking for them.	Pudete vede ch'ellu li cerca.
See man page for full details.	Vede a pagina man per tutti i dettagli.
Once is the case, but twice it is a pattern.	Una volta hè casu, ma duie volte hè un mudellu.
All patients survived the operation.	Tutti i pazienti anu sopravvissutu à l'operazione.
The man was not happy.	L'omu ùn era micca cuntentu.
It worked for the best.	Hè travagliatu per u megliu.
He’s had enough and he’s going to take control of his life.	Hà avutu abbastanza è hà da piglià u cuntrollu di a so vita.
About a child.	Circa un zitellu.
We need that from him.	Avemu bisognu chì da ellu.
I arrived late at night so I was right in bed.	Arrivatu tardi à a notte cusì era ghjustu à u lettu.
I know that for sure.	Sò chì di sicuru.
This was one for me.	Questu era unu per mè.
They had another point in mind.	Anu avutu in mente un altru puntu.
And the power will return.	È u putere tornerà.
You can really name ten of them.	Puderete veramente nome dece di elli.
He looked at me.	Mi guardò.
I will keep the field wide.	Manteneraghju u campu largu.
There were very few mixes at the time.	Ci era assai pochi mischiati à l'epica.
These kinds of things.	Sti tipi di cose.
It seemed like pain.	Paria di dulore.
Twenty yards from the ground, success seemed at hand.	À vinti metri da a terra, u successu paria à manu.
Remember when it comes to you.	Ricurdatevi quandu vi vene per voi.
It would come.	Saria vene.
This is one of the important results in our paper.	Questu hè unu di i risultati impurtanti in u nostru documentu.
We created it.	Avemu creatu.
Team up on the same day.	Squadra in u stessu ghjornu.
The problem is available now.	U prublema hè dispunibule avà.
Nothing else worked.	Nunda altru hà travagliatu.
The trial court has not ruled on this ground.	U tribunale di prova ùn hà micca decisu nantu à questu terrenu.
She looks at him and then walks away every time he does.	Ella u guarda è poi alluntanassi ogni volta ch'ellu face.
A new house.	Una nova casa.
However, the latter is rather weak.	Tuttavia, l'ultimu hè piuttostu debule.
They are on the same ship, he thought, suddenly shocked.	Sò nantu à a stessa nave, hà pensatu, cumpresi di colpu.
I mean we know what to do.	Vogliu dì chì sapemu chì fà.
However, the study had limitations.	Tuttavia, u studiu avia limitazioni.
Everything else is secondary.	Tuttu u restu hè secundariu.
Where there is life there is hope.	Induve ci hè a vita ci hè a speranza.
And they did it the next year, and the year after.	È l'anu fattu l'annu dopu, è l'annu dopu.
It came so soon.	Hè ghjuntu cusì prestu.
I searched for familiar faces and found them.	Aghju cercatu facce cunnisciute è li truvai.
The stars are back on the display.	E stelle sò tornate nantu à a visualizazione.
Nor those who are under him.	Nè quelli chì sò sottu à ellu.
Oh, yes, anything.	Oh, sì, qualunque cosa.
Then, a little handle was introduced.	Dopu, un pocu manicu hè statu introduttu.
We were hopeless.	Eramu senza speranza.
I was ready for some answers.	Eru pronta per alcune risposte.
She felt cut off from everything.	Si sentia tagliata da tuttu.
Also, your brain is working better.	Inoltre, u vostru cervellu funziona megliu.
He also cared for the old man.	Curava ancu u vechju.
I only checked this minute.	Aghju verificatu solu questu minutu.
This usually means that your article has significant value.	Questu generalmente significa chì u so articulu hà un valore significativu.
But when you order the action, you have it.	Ma quandu ordene l'azzione, l'avete.
The size didn’t count.	A taglia ùn hà micca cuntatu.
Stop doing or thinking about what you don’t want, and move on.	Smetti di fà o di pensà à ciò chì ùn vulete micca, è andate avanti.
We will show this below.	Avemu da mustrà questu quì sottu.
Some say he was angry with everyone.	Qualchidunu dicenu chì era arrabbiatu cù tutti.
You have to tell the truth.	Avete da dì a verità.
Overall, the experience was good.	In generale, l'esperienza era bè.
Find your center, where your power is.	Truvate u vostru centru, induve u vostru putere hè.
There were several people coming to board the train.	Ci era parechje persone chì venenu à imbarcà in u trenu.
He pushed through the doors and walked to the bar.	Si spinse à traversu e porte è marchjò versu u bar.
Outside, other dogs are taking the call.	Fora, altri cani piglianu a chjama.
Live a better life.	Vive una vita megliu.
His path was made straight.	A so strada hè stata fatta dritta.
Credit where credit is due.	Creditu induve u creditu hè dovutu.
We are fine.	Semu bè.
I was under a lot of stress.	Eru sottu stress chì l'hà peghju.
There are many ways you can imagine that would work.	Ci hè parechje manere chì pudete imaginà chì travaglià.
No, it couldn't have happened.	Innò, ùn pudia esse accadutu.
Finally, he looked around.	Infine, hà guardatu intornu.
Breakfast was plentiful and very good.	A colazione era abbondante è assai bona.
Body measurements can be taken to track progress over time, if appropriate.	E misurazioni di u corpu ponu esse pigliate per seguità u prugressu cù u tempu, se apprupriatu.
Whatever happens now, he always wants it out.	Qualunque cosa succede avà, ellu vole sempre fora.
However, the underlying mechanism is still unclear.	Tuttavia, u mecanismu sottostante ùn hè ancu chjaru.
His pistol was not useful in such a situation.	A so pistola ùn era micca utile in una situazione cusì.
Things can be fine.	E cose ponu esse bè.
It was a tool he didn't use very often.	Era un strumentu chì ùn hà micca usatu assai spessu.
It was stuck.	Hè stata appiccicata.
To the arm.	À u bracciu.
Here are their little faces.	Eccu i so picculi facci.
And the people continue to be on our side.	È u populu cuntinueghja à esse da a nostra parte.
They can’t stand that they can’t know like men.	Ùn ponu micca sopportà chì ùn ponu micca sapè cum'è l'omi.
Perhaps he had served his purpose.	Forse avia servitu u so scopu.
I was never sure what she would do with it.	Ùn aghju mai statu sicuru chì ella faria cun ella.
You have to agree.	Avete da avè cunsensu.
Not even your life.	Mancu a to vita.
She needed to go home.	Avia bisognu di vultà in casa soia.
But this, I found, was easier said than done.	Ma questu, avà trovu, era più faciule pensatu chè fattu.
Something had to be done about it too.	Qualcosa avissi da esse fattu ancu per quessa.
Everything seemed far, far away.	Tuttu pareva luntanu, luntanu.
He certainly knows his stuff.	Certamente cunnosce e so cose.
That all changes, moment by moment.	Tuttu chistu cambia, mumentu per mumentu.
Feel free to add comments if you choose.	Sentite liberu di aghjunghje cumenti se sceglite.
That was the biggest hole.	Chì era u più grande pirtusu.
He brought home a book called Who's in the Family.	Purtò in casa un libru chjamatu quale hè in a famiglia.
Even we can find ourselves in a similar position.	Ancu noi pudemu truvà in una pusizioni simili.
This boy was good.	Stu picciottu era bonu.
And we are still very happy together.	È simu sempre assai felici inseme.
To get a free copy of the software click here.	Per uttene una copia gratuita di u software cliccate quì.
They said they didn't dream of asking her anything like that.	Dicianu ch'elli ùn si sunnianu micca di dumandà à ella qualcosa di simile.
This will be a major challenge.	Questu serà una sfida maiò.
It was not a crime scene.	Ùn era micca una scena di crimine.
It couldn't be too late.	Ùn pudia esse tardi.
If it stops, the story is ready.	S'ellu si ferma, a storia hè pronta.
Because maybe you’re just listening to what you want to hear.	Perchè forse sì solu à sente ciò chì vulete sente.
Inside there was an even bigger surprise.	Dentru ci era una sorpresa ancu più grande.
Focus on what’s in you.	Focus nantu à ciò chì hè in voi.
Try not to eat for at least two hours before a run.	Pruvate micca di manghjà per almenu duie ore prima di una corsa.
The family was fine.	A famiglia era bè.
Sometimes we have tea together or watch a video.	Calchì volta avemu un tè inseme o fighjate un video.
Control your own team.	Cuntrolla a vostra propria squadra.
Good decisions come from reading the defense.	E boni decisioni venenu da a lettura di a difesa.
I'm close enough to touch it.	Sò abbastanza vicinu à tuccà lu.
I’m short on scope.	Sò cortu nantu à a portata.
There was a lot to interest him.	Ci era assai per interessà ellu.
Don’t worry about it even when you’ve established this.	Ùn vi preoccupate perchè ancu quandu avete stabilitu questu.
For the results presented in this work, we used a negative value.	Per i risultati presentati in stu travagliu, avemu usatu un valore negativu.
I'm back.	Aghju vultatu.
It was the team, the people.	Era a squadra, a ghjente.
I’m pretty sure this is it.	Sò abbastanza sicuru chì questu hè questu.
This is a process that has worked well for me.	Questu hè un prucessu chì hà travagliatu bè per mè.
We examined this relationship as a function of experimental condition.	Avemu esaminatu sta relazione cum'è una funzione di cundizione sperimentale.
Friends and family can be great sources of comfort and strength.	L'amici è a famiglia ponu esse grandi fonti di cunfortu è forza.
When a story falls apart, you’re ready to hear the next idea.	Quandu una storia cade in pezzi, site prontu à sente a prossima idea.
All the great solutions mentioned are strange.	Tutte e grandi suluzioni citate sò strane.
Now you can add our mobile app to that list.	Avà pudete aghjunghje a nostra app mobile à quella lista.
The match can be decided at any minute.	A partita pò esse decisa in ogni minutu.
Some family members were worried.	Certi membri di a famiglia eranu preoccupati.
It was a huge risk.	Era un risicu enormu.
This is my personal region.	Questa hè a mo regione persunale.
He rarely spent the night at his place.	Raramenti passava a notte à u so locu.
Of three independent experiments.	Di trè esperimenti indipendenti.
Welcome, boy.	Benvenutu, zitellu.
Just a few more pages.	Solu uni pochi di pagine in più.
I wonder if he was home for that party.	Mi dumandu s'ellu era statu in casa per quella festa.
We all love his stuff.	Tutti noi amu a so roba.
And your most interesting letters.	E vostre lettere più interessanti.
They did things.	L'anu fattu cose.
Well, at least the car was still there.	Ebbè, almenu a vittura era sempre quì.
Just think for a minute.	Basta à pensà un minutu.
The goal he gave me.	U scopu chì m'hà datu.
Taking her body, taking her mind, and now taking her picture.	Pigliendu u so corpu, pigliendu a so mente, è avà piglià a so maghjina.
It was nice to feel his feet on the ground.	Era piacevule à sente i pedi in terra.
You’ve learned not to see it.	Avete amparatu à ùn vede micca.
I've tried something with this, but it doesn't work.	Aghju pruvatu qualcosa cù questu, ma ùn funziona micca.
I continued to misunderstand everyone and everything around me.	Aghju continuatu à fà sbaglià tutti è tuttu ciò chì mi circundava.
But it is not enough.	Ma ùn hè micca abbastanza.
One enters, one exits.	Unu entra, unu esce.
Something was wrong here.	Qualcosa si sentia sbagliatu quì.
For the first time.	Per a prima volta.
A bag to interest a six-year-old, one would think.	Un saccu per interessà un zitellu di sei anni, unu avissi pensatu.
No difference in the duration of restful sleep was found between the groups.	Nisuna differenza in a durata di u sonnu tranquillu hè stata trovata trà i gruppi.
He could not sit, stand, or stand.	Ùn pudia micca pusà, stà, o stendu.
This is a great book to do in class.	Questu hè un bellu libru per fà in una classe.
If you’ve never tried it, do so immediately because it really works.	Se ùn l'avete mai pruvatu, fate cusì immediatamente perchè funziona veramente.
It wasn’t my friend’s style.	Ùn era micca u stilu di u mo amicu.
Those characters were broken by their experiences.	Quelli caratteri sò stati rotti da e so sperienze.
Before you know anything about this.	Prima di sapè qualcosa di questu.
He took to the streets.	Pigliò strade.
We return to our community in more ways than one.	Riturnemu à a nostra cumunità in più di una manera.
I thought you were on duty.	Pensu chì eri di turnu.
Therefore, we chose this cell line to do more studies.	Per quessa, avemu sceltu sta linea cellulare per fà più studii.
Get up, get up.	Alzati, alzati.
It’s your community.	Hè a vostra cumunità.
I would say it’s between the walls.	Diciaraghju chì hè trà i muri.
His mother had also been.	A so mamma era ancu stata.
My period came last week.	U mo periodu hè ghjuntu a settimana passata.
It is very difficult at times.	Hè assai difficiule à volte.
More often than not, they are different.	Più spessu, sò diffirenti.
I will be back to school in the fall.	Vulteraghju à a scola in u vaghjimu.
You’ll do better next time.	Avete da fà megliu a prossima volta.
It was after her.	Era dopu à ella.
Find out in our free version !.	Scuprite a nostra versione gratuita!.
And another, an old man, from another man.	È un altru, un vechju, di un altru omu.
You can’t fight now, not in that dress or in your condition.	Ùn pudete micca cumbatte avà, micca in quellu vestitu o in a vostra cundizione.
I'm angry.	mi arrabbiu.
And maybe a little angry.	È forse un pocu arrabbiatu.
The whites did not hurt him.	I bianchi ùn l'anu micca ferita.
I was at home, but the others didn’t know.	Eru in casa, ma l'altri ùn sapianu micca.
I couldn’t do it.	Ùn pudia micca fà.
We go straight to the army.	Andemu drittu à l'armata.
The parameter is as follows.	U paràmetru hè a siguenti.
We hope you understand.	Speremu chì avete capitu.
I have something on someone else.	Aghju qualcosa nantu à qualcunu altru.
We will look to the future.	Avemu da guardà à u futuru.
It was a nice conversation.	Era una bella conversazione.
We study the figures.	Studiemu i figuri.
But I couldn’t run.	Ma ùn pudia curriri.
She is married and has two children.	Hè maritata è hà dui figlioli.
The exact mechanism of action is unclear.	U mecanismu esatta di l'azzione ùn hè micca chjaru.
But he soon understood what was happening.	Ma subitu hà capitu ciò chì succede.
Everything happens for a reason.	Tuttu succede per una ragione.
I didn’t watch it.	Ùn aghju micca guardatu.
No woman in her whole mind would ever touch you.	Nisuna donna in a so mente sana ti toccheria mai.
There is no stronger connection with the past that a player can have.	Ùn ci hè micca una cunnessione più forte cù u passatu chì un ghjucatore pò avè.
And they are fantastic.	È sò fantastichi.
It’s not popular for anything.	Ùn hè pupulare per nunda.
We love the taste of it.	Amamu u gustu di questu.
I had fun this week.	Mi sò divertitu sta settimana.
This reaction has several products.	Sta reazione hà parechji prudutti.
He said in his statement to the newspaper.	Disse in a so dichjarazione à u ghjurnale.
They didn’t care much.	Ùn li importava assai.
He knew his old self.	Cunniscia u so vechju.
And he tells us why they were so hard to find.	È ci dice perchè sò stati cusì difficili di truvà.
But that doesn’t mean the technology can’t work.	Ma questu ùn significa micca chì a tecnulugia ùn pò micca travaglià.
None of them, none of them could survive.	Nisunu di elli, nimu ùn pudia sopravvive.
We wake up in the morning and understand.	Ci svizzemu a matina è capisce.
The world would be better off without you.	U mondu saria megliu senza voi.
Or we should just sit and watch.	O duvemu pusà è fighjulà.
The point being, it doesn’t seem like the best solution.	U puntu essendu, ùn pare micca a megliu suluzione.
Learning has a lot to do with the model itself.	L'apprendimentu hà assai di fà cù u mudellu stessu.
It makes you think though.	Ti fa pensà però.
Try to remember what was there, in that block.	Pruvate di ricurdà ciò chì ci era, in quellu bloccu.
I was missing something.	Mi mancava qualcosa.
We want to succeed.	Vulemu avè successu.
I am now your enemy.	Sò avà u vostru nemicu.
I feel them run a little bigger in my foot.	Sentu chì correnu un pocu più grande in u pede.
It’s a big plus for you.	Hè un grande plus per voi.
The conditions for perfect communication and relevant cases are presented.	E cundizioni per a cumunicazione perfetta è i casi pertinenti sò presentati.
For this price, I never thought this service would be so good.	Per questu prezzu, mai crede chì stu serviziu serà cusì bonu.
But it’s probably around now.	Ma hè probabilmente in turnu avà.
They are used to create an impact on potential customers and clients.	Sò usati per creà un impattu nantu à i clienti potenziali è i clienti.
It was hard to get to the top.	Era difficiule d'arrivà à a cima.
You can watch the video below.	Pudete vede u video sottu.
The government believed differently.	U guvernu hà cridutu di manera diversa.
And this is our latest spread.	È questu hè a nostra ultima diffusione.
It felt like she could see it.	On avait l'impression qu'elle pouvait le voir.
I have absolutely nothing bad to say about those times.	Ùn aghju assolutamente nunda di male à dì per quelli tempi.
This is important for two reasons.	Questu hè impurtante per dui motivi.
And the boy came out well.	È u zitellu hè surtitu bè.
However, I couldn’t help but feel a little hurt.	Tuttavia, ùn pudia impedisce di sentu un pocu ferita.
I had never seen him before today.	Ùn l'avia mai vistu prima d'oghje.
So every moment is the same as every other.	Dunque ogni mumentu hè uguali à tutti l'altri.
Like a trade war.	Cum'è una guerra cummerciale.
You managed to block my attack.	Avete riesciutu à bluccà u mo attaccu.
To achieve these goals, several steps have been taken.	Per ottene questi scopi, parechji passi sò stati fatti.
The sound of construction was loud.	U sonu di a custruzzione era forte.
I had never known anyone with such a big heart.	Ùn avia mai cunnisciutu nimu cun un core cusì grande.
I tried to hurt myself, and I couldn’t.	Aghju pruvatu à fà male, è ùn pudia micca.
The first one happened here.	U primu hè accadutu quì.
I can’t say what the word means.	Ùn possu micca dì ciò chì a parolla significa.
I can take a picture so you can see it.	Puderaghju una foto per pudè vede.
He hoped he would never see the woman again.	Sperava ch'ella ùn hà mai vistu a donna più.
They give us hope.	Ci dannu a speranza.
She got up and walked slowly towards him.	Si alzò è andò pianu pianu versu ellu.
Follow the old faith and be at peace !!.	Segui l'antica fede è stà alta pace !!.
One seemed excited.	Unu paria eccitatu.
At the bottom of the form there is an update button.	À u fondu di u furmulariu ci hè un buttone d'aghjurnamentu.
Again, this was another good thought process.	In novu, questu era un altru prucessu bonu in pensamentu.
The white pages have the same information.	E pagine bianche anu a listessa infurmazione.
People try to write it down.	A ghjente cerca di scrivellu.
I had very happy horses this morning.	Aviu avutu cavalli assai cuntenti sta mane.
They were there, though, and that was the important part.	Eranu quì, però, è questu era a parte impurtante.
However, they may have feedback problems on stage.	Tuttavia, ponu avè prublemi di feedback in scena.
Almost half an hour more without eating.	Quasi una meza ora di più senza manghjà.
First, after a couple of minutes, his leg settled down.	Prima, dopu à un paru di minuti, a so gamba si stalla.
It made sense, I suppose.	Hà avutu sensu, suppone.
Both make sense to me.	Tutti dui anu sensu per mè.
Now everyone is checking the windows.	Avà tutti verificate i finestri.
Especially if you’re new to this.	Soprattuttu se site novu in questu.
Let me know if it helps.	Fatemi sapè s'ellu aiuta.
You can give it to me.	Puderete mi dà.
Bad weather makes me happy.	U malu tempu mi face felice.
Now, we can do this the easy way or the hard way.	Avà, pudemu fà questu u modu faciule o u modu duru.
Never judge a book by its cover.	Ùn mai ghjudicà un libru per a so copertina.
This would not be a good public policy.	Questu ùn saria micca una bona pulitica publica.
This can be found here.	Questu pò esse truvatu quì.
I called the number and her parents answered.	Aghju chjamatu u numeru è i so genitori anu rispostu.
They had three children.	Avianu trè figlioli.
After the phone call.	Dopu à a telefonata.
I just wanted to be absolutely sure we were on the same page.	Vuliu solu esse assolutamente sicuru chì eramu nantu à a stessa pagina.
Available business day.	Disponibile ghjornu cummerciale.
Without proper protection, your personal information could become public.	Senza a prutezzione ghjusta, a vostra infurmazione persunale puderia diventà publica.
He could hear the animals breathing.	Puderia sente a respirazione di l'animali.
What do you want.	Chì vulete.
None of the men who signed knew what was on the card.	Nisunu di l'omi chì anu firmatu sapia ciò chì era in a carta.
At this hour he cannot eat.	A st'ora ùn pò manghjà.
He said he could give me notes over the phone.	Ellu disse chì mi puderanu dà note per u telefunu.
He didn’t talk, he just carried me.	Ùn parlava micca, mi portava solu.
Then he appeared to change his mind.	Allora apparsu per cambià a so mente.
The desired properties can be purchased initially.	E proprietà desiderate ponu esse acquistate inizialmente.
No time for love.	Nisun tempu per l'amore.
He was killed in a car accident.	Hè statu uccisu in un accidente di vittura.
A man is known by his company.	Un omu hè cunnisciutu da a so cumpagnia.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
A little better now.	Un pocu megliu avà.
Click here for instructions.	Clicca qui per istruzioni.
We gave them our words.	Ci avemu datu e nostre parolle.
The names of recently published species are not widely known.	I nomi di spezie publicati recentemente ùn sò micca cunnisciuti assai.
You win by playing better than the other guy.	Vi vincite da ghjucà megliu cà l'altru tippu.
Obviously nothing like her.	Ovviamente nunda cum'è ella.
But it won’t be so bad for you.	Ma ùn serà micca cusì male per voi.
Try to do what is right.	Pruvate di fà ciò chì hè ghjustu.
But he made two good points.	Ma hà fattu dui punti boni.
It can take weeks, months or years to finish the job.	Pò piglià settimane, mesi o anni per finisce u travagliu.
Look at how high the water is anyway.	Guarda quant'è alta l'acqua in ogni modu.
We have a relationship.	Avemu una relazione.
They don’t look too good.	Ùn parenu micca troppu bè.
The others are too.	L'altri sò ancu.
I can't put my finger on it.	Ùn possu micca mette u dito.
Our lives are measured by these.	A nostra vita hè misurata da queste.
This should have been a horse stable years ago, but no more.	Questu duverebbe esse una stalla di cavalli anni fà, ma micca più.
The others stared at her in silence.	L'altri a fighjulavanu in silenziu.
It was a beautiful moment.	Era un bellu mumentu.
It was hard, it was hard.	Era dura, era dura.
You have to start showing people the present.	Avete da cumincià à mostrà à e persone u presente.
But it wasn’t just that.	Ma ùn era micca solu questu.
Five thousand feet.	Cinque mila piedi.
He made some stops.	Ne fece certi fermi.
I just didn’t know what number.	Solu ùn sapia micca quale numeru.
So in this sense the human mind is active.	Allora in questu sensu a mente umana hè attiva.
I’m excited about this and we’re interested in that.	Sò entusiasta di questu è avemu interessu quì.
We must join forces.	Avemu da unisce e forze.
Yet most feel worse than before.	Eppuru a maiò parte si sentenu peghju chè prima.
It was really a beautiful place.	Era veramente un bellu locu.
No one had thought of doing that before, though.	Nimu avia pensatu di fà quessa prima, ancu.
It’s not what I want.	Ùn hè micca ciò chì vogliu.
Our area is fantastic.	A nostra zona hè fantastica.
There are certain business groups in the community that feel the same way.	Ci sò certi gruppi di cummerciale di a cumunità chì si sentenu a stessa manera.
Don’t try to change the feeling.	Ùn pruvate micca di cambià u sentimentu.
Nor was he the one who put it down or who knew it was there.	Nè hè quellu chì l'hà messu o chì sapia chì era quì.
Maybe it’s not as bad as it sounds.	Forse ùn hè micca cusì male cum'è pare.
Stay and listen.	Resta è sente.
I am ready to be free.	Sò prontu à esse liberu.
It was nothing.	Ùn era nunda.
This situation was a little different, though.	Sta situazione era un pocu sfarente, però.
We're sorry.	Ci dispiace.
I was good for their money, and for more.	Eru bonu per i so soldi, è per più.
That’s when the incident happened.	Hè quandu l'incidentu hè accadutu.
It felt nice to be off his feet.	Si sentia piacevule per esse fora di i so pedi.
The pain stopped, and the beautiful sensation on his left ear continued.	U dulore si firmò, è a bella sensazione nantu à l'arechja manca cuntinuava.
Little ever makes sense.	Pocu mai hà sensu.
You don’t have to move.	Ùn avete micca da move.
We still need some money to survive.	Avemu sempre bisognu di un pocu di soldi per sopravvive.
When he failed, he joined.	Quandu hà fiascatu, s'hè unitu.
They share the same culture, religion and language.	Partanu a stessa cultura, religione è lingua.
They create a lot of jobs.	Creanu assai impieghi.
And not just for your family, but for your entire country.	È micca solu per a vostra famiglia, ma per tuttu u vostru paese.
See if it’s still true.	Vede s'ellu hè sempre veru.
And that’s why he had no chance.	È hè per quessa ch'ellu ùn avia micca chance.
He covers this white house every day.	Ellu copre sta casa bianca ogni ghjornu.
I know some people have been looking for this.	Sò chì alcune persone anu cercatu questu.
Now he was able to think.	Avà era capaci di pensà.
This message is intended for someone else.	Stu missaghju hè destinatu à qualchissia altru.
Things were not going well.	E cose ùn eranu micca bè.
I saw two men leave the house as she entered.	Vidi dui omi lascià a casa mentre ella entra.
The black community does not fall into this.	A cumunità nera ùn cade micca in questu.
You don’t know for sure until you taste it.	Ùn sapete micca sicuru finu à u gustu.
I can't get out.	Ùn possu micca esce.
We kill to achieve a goal.	Tumemu per ottene un scopu.
Don’t lie about resistance, or ways to do it.	Ùn mintuvà a resistenza, o modi per fà.
I can't show the actual data.	Ùn possu micca mostrà i dati veri.
We take this very seriously.	Avemu pigliatu questu assai seriu.
I said sure and I didn’t think so.	Aghju dettu sicuru è ùn l'aghju micca pensatu.
It saved me trouble.	M'hà salvatu u prublema.
You would be called to the police station over and over again.	Sariate chjamatu in stazione di polizia una volta è una volta.
I don't think it's better, and I often feel bad.	À mè mi pare micca megliu, è spessu peghju.
Of course, you can see he's right.	Di sicuru, pudete vede ch'ellu hà ragione.
It should be open at both ends.	Si deve esse apertu à i dui estremità.
Many people still count on them today.	Parechje persone contanu ancu oghje nantu à elli.
You will be true to your friends and to yourself.	Serete veru à i vostri amichi è à sè stessu.
After several minutes of waiting, she decided to talk to him.	Dopu à parechji minuti d'aspittà, hà decisu di parlà cun ellu.
You are going to love a child.	Andate à amassi un zitellu.
It was the only solid memory he had left.	Era l'unicu ricordu solidu ch'ellu avia rimasu.
I told the truth.	Aghju dettu a verità.
Maybe obviously, stupid.	Forse ovviamente, stupidu.
I gave you an order.	Vi aghju datu un ordine.
Lucky saved the record.	Lucky hà salvatu u record.
She had almost certainly seen this.	Ella avia quasi sicuru vistu questu.
This document is the first part of a two-part investigation.	Stu documentu hè a prima parte di una investigazione in dui parti.
But it was good, such a world was long gone now.	Ma era bè, un mondu cusì era longu andatu avà.
Maybe it won’t be so bad.	Forse ùn serà micca cusì male.
Covered, let it boil gently for five minutes.	Coperta, è lasciate bollire delicatamente per cinque minuti.
And his love.	È u so amore.
Click here for more details.	Cliccate quì per più dettagli.
I really think he meant what he said.	Pensu veramente chì vulia dì ciò chì hà dettu.
But their faith will not save them.	Ma a so fede ùn li salverà micca.
They have to be prepared to work late.	Anu da esse preparatu per travaglià tardi.
I can imagine immediately.	Mi possu imagine immediatamente.
No, that's not fair.	No, ùn hè micca ghjustu.
He was not leaving.	Ùn si ne andava.
He died very young of stomach cancer.	Hè mortu bellu ghjovanu da u cancer di u stomacu.
The woman or her home has never been identified.	A donna o a so casa ùn sò mai state identificate.
And then there was the food.	È po ci era u manghjà.
They are exactly where everyone lives and where they sleep.	Sò esattamente induve ognunu campa è induve dorme.
This is what this section looks like.	Questu hè ciò chì sta sezione vede.
It makes me feel a little down.	Mi fa calà un pocu.
But something refreshed her.	Ma qualcosa l'hà rinfriscata.
Make it interesting.	Fate interessante.
I went back down the road to the hotel and checked out.	Riturnaghju per a strada versu l'hotel è verificatu.
The answer is yes, you can.	A risposta hè sì, pudete.
That will help with sales volume.	Chì aiuterà cù u voluminu di vendita.
We will be tough. 	Seremu duri. 
in which he or she.	in quale ellu o ella.
I got tired in the end.	Mi sò stancu à a fine.
Any error remaining in the text is my sole responsibility.	Ogni errore chì resta in u testu hè tutta a mo rispunsabilità.
Then I would never find the bill.	Allora ùn averia mai trovu a fattura.
I would rather have two players than one.	Preferite avè dui ghjucatori chè unu.
It was based on the fear of confusion.	Era basatu annantu à u timore di cunfusione.
Culture is an aspect.	A cultura hè un aspettu.
But things have changed a lot since then.	Ma da tandu e cose sò cambiate assai.
I think we’ve achieved something really big in this world.	Pensu chì avemu ottenutu qualcosa di veramente grande in stu mondu.
Not at this table.	Micca à sta tavula.
He continued to present a problem.	Cuntinuò à presentà un prublema.
Today that is changing.	Oghje chì cambia.
If things go awry here, we know it.	Se e cose si calanu quì, ne sapemu.
We’ll go back and pick it up.	Avemu da vultà è piglià.
It was really fun.	Era veramente divertente.
I know a lot of people who share this disease with me, right now.	Cunnoscu assai persone chì sparte sta malatia cun mè, avà.
That’s the key for me.	Hè a chjave per mè.
This requires significant effort.	Questu hà bisognu di un sforzu significativu.
I have been waiting to do this for so long.	Aghju aspittatu di fà cusì per tantu tempu.
He fell, and then he got up.	Hè cascatu, è poi s'hè alzatu.
This has become a very beautiful thing.	Questu hè diventatu una cosa assai bella.
Out in the open water.	Fora in acqua larga.
It’s really down to earth.	Hè veramente in terra.
I wish you luck.	Mi augura fortuna, mè.
He grabbed his bag to leave.	Pigliò u so saccu per lascià.
I can't understand why it doesn't work.	Ùn possu micca capisce perchè ùn funziona micca.
And we’re lucky we bought it when we did.	È simu furtunati chì avemu compru quandu avemu fattu.
That’s a good idea, actually.	Hè una bona idea, in realtà.
There was a good head and sharp eyes on those old shoulders.	C'era una bona testa è ochji aguzzi nantu à quelli vechji spalle.
Unusual, we say.	Inusual, diciamu.
We ask about social history.	Dumandimu nantu à a storia suciale.
It’s not too hot, it’s not too cold.	Ùn hè micca troppu caldu, ùn hè micca troppu friddu.
It really makes that character.	Si face veramente stu caratteru.
What he decided was clear.	Chì ellu hà decisu era chjaru.
Don’t worry, you can move on again if you need to.	Ùn vi ne preoccupate, pudete passà da novu s'ellu ci vole.
He defends you for what is right.	Ti difende per ciò chì hè ghjustu.
You may be wondering why you are ever afraid of them.	Eventualmente vi chiederete perchè avete mai paura di elli.
Having two children makes me feel rich in life.	Avè dui figlioli mi fa sentu riccu in a vita.
I don't have a problem with it.	Ùn aghju micca un prublema cun ellu.
No one here feels for you.	Nimu quì si sente per voi.
Shake gently and set aside.	Agite delicatamente è mette da parte.
Then, we will see them in the distance.	Allora, i videremu alluntanassi in a distanza.
And she was moving up to her legs.	È s'era mossa finu à i so gammi.
It’s like being at home.	Hè cum'è esse in casa.
He is just a wonderful man.	Hè solu un omu maravigliu.
After moving, he left for business.	Dopu si trasfirìu, si n'andò à l'affari.
Whole life is obtained through various methods.	A vita sana hè ottenuta attraversu diversi metudi.
From the environment.	Da u mediu.
If you know what is being said, then you know why.	Se sapete ciò chì hè dettu, allora sapete perchè.
About two months ago he fell in love.	Circa dui mesi fà s'hè innamuratu.
Well, that’s fine.	Ebbè, hè bè.
He had his finger on his lips.	Hà avutu u so dettu nantu à e so labbra.
Remove the plate.	Eliminate a piastra.
You will never believe what happened today.	Ùn crederete mai ciò chì hè accadutu oghje.
I mean here, it wasn’t set up or installed.	Diciaraghju quì, ùn era micca stabilitu o stallatu.
When he came back he was not well.	Quand'ellu hè vultatu ùn stava micca bè.
He just closed his eyes and tried to sleep.	Appena chjusu l'ochji è pruvò à dorme.
All card games have become so complex.	Tutti i ghjochi di carte sò diventati cusì cumplessi.
It would be a busy day.	Saria un ghjornu occupatu.
However, it’s not that we have much choice.	In ogni casu, ùn hè micca chì avemu assai scelta.
It could be the source of failure.	Puderia esse a fonte di u fallimentu.
I can’t think of them.	Ùn puderaghju micca di pensà à elli.
A movement in the people to demand a different way of being.	Un muvimentu in u populu per dumandà un modu diversu di esse.
The hatred.	L'odi.
There is no more blue light.	Ùn ci hè più luce blu.
But I had heard it before.	Ma l'avia intesu prima.
I’m just telling you it’s the same.	Vi dicu solu ch'ellu hè listessu.
Everything as described.	Tuttu cum'è descrittu.
We are not going to stop there.	Ùn avemu micca da fermà quì.
I pick up their breakfast, lunch and dinner.	Cogliu u so colazione, pranzu è cena.
He knew how to make an effective fire.	Sapia cumu fà un focu efficace.
And there is nothing more.	È ùn ci hè più nunda.
In a strange way, it felt good, light too.	In una manera strana, si sentia bè, ligera ancu.
Yes, you are running.	Iè, stai corre.
Have another weekend.	Fate un altru weekend.
Also, houses like that have a terrible internet connection.	Inoltre, e case cum'è chì anu una terribile cunnessione Internet.
I wanted her with him.	A vulia cun ellu.
Dogs are full of energy and live in the moment.	I cani sò pieni di energia è vivenu in u mumentu.
He will appreciate any guide.	Apprezzerà ogni guida.
Without violence nothing can be achieved in history.	Senza viulenza nunda ùn si pò ottene in a storia.
The day was looking forward to it.	A ghjurnata stava à circà.
You are different.	Tu sì diversu.
Offers can vary.	L'offerte ponu varià.
You put it now.	Ti mette avà.
This is an unusual reaction.	Questa hè una reazione inusual.
It has stopped there, rarely seen over the years.	Ci hè fermatu, raramente vistu annantu à l'anni.
Yes, we are serious.	Iè, simu serii.
He studied for a long time.	Hà studiatu per un bellu mumentu.
What is it?	Cosa si tratta.
I write for adults and children.	Scrivu per adulti è zitelli.
He was worried here.	Era preoccupatu quì.
Only significant effects are reported.	Solu effetti significativi sò signalati.
So peace is essential.	Allora a pace hè essenziale.
She looked up at his.	Ella alzò l'ochji à i soi.
It was normal.	Era normale.
For women on the weekends as a woman.	Per e donne in u weekend cum'è donna.
S will leave this visit happy.	S lasciarà sta visita felice.
You have enough time.	Avete abbastanza tempu.
You can do whatever you need.	Pudete fà tuttu ciò chì avete bisognu.
It would be that way here.	Saria cusì quì.
Everyone lived like that.	Tutti campavanu cusì.
I couldn’t have enough books.	Ùn pudia micca avè abbastanza libri.
I don’t believe it.	Ùn ci credu micca.
She looked back at his hands.	Ella guardò daretu à e so mani.
From my dead father.	Da u mo babbu mortu.
Don't drink too much.	Ne beie troppu.
Evidence of vs.	Evidenza di vs.
The number does not appear on the title screen.	U numeru ùn appare micca nantu à a pantalla di titulu.
Thank you for visiting our website.	Ti ringraziemu per a vostra visita à u nostru situ web.
We grew together once more.	Avemu cresce inseme una volta di più.
The dress is beautiful.	U vestitu hè bellu.
Some may take things a little too far, in my view.	Qualchidunu ponu piglià e cose un pocu troppu luntanu, in u mo scopu.
But that’s not what happens.	Ma ùn hè micca ciò chì succede.
Keep it there and concentrate your mind on the long run.	Mantene quì è cuncentrate a vostra mente à longu andà.
I hear the smile in his voice.	Sentu u surrisu in a so voce.
Finally, however, it was time to return to the village.	Infine, però, era ora di vultà in paese.
He’s a really good man.	Hè un omu veramente bonu.
So let me give you a little thought here.	Allora lasciami dà un pocu di pensamentu quì.
At least it’s not totally looking.	Almenu ùn hè micca totalmente aspettu.
Many faces looked familiar.	Parechje facce parevanu familiari.
But our luck is not good this time.	Ma a nostra furtuna ùn hè micca bona sta volta.
When he returned, it was too late.	Quandu si vultò, era troppu tardi.
Dollars to spend on the black market.	Dollari da spende in u mercatu neru.
I watched it for an hour.	L'aghju guardatu per un'ora.
As such, it is considered a bad model by parents.	Comu tali, hè cunsideratu un cattivu mudellu da i genitori.
It is take and give.	Hè piglià è dà.
Something like this and that.	Qualcosa cum'è questu è questu.
An hour to kill.	Un'ora per tumbà.
They have to let me go, whether they want to or not.	Hanu da lascià mi andà, ch'elli volenu o micca.
He was scared.	S'hè impauritu.
When he ran out of things to say, it was too late.	Quandu hà scappatu di cose da dì, era tardu.
But even with him he grows old.	Ma ancu cun ellu invechja.
Some of the results during that period were significant.	Alcuni di i risultati durante quellu periodu eranu significativi.
He said he would appeal.	Ellu hà dettu chì farà appellu.
No matter what your circumstances are, that’s fine.	Ùn importa ciò chì e vostre circustanze sò, ci hè bè.
The world knows what happened.	U mondu sapi ciò chì hè accadutu.
This needs further investigation.	Questu hà bisognu di più investigazione.
In a way, make her feel the point of coming here.	In una certa manera, fatela à sente u puntu di vene quì.
It is the best result.	Hè u megliu risultatu.
He must have had an important meeting.	Deve avè avutu una riunione impurtante.
It was considered very fast.	Hè statu cunsideratu assai veloce.
It doesn’t matter what the soldiers think.	Ùn importa micca ciò chì i suldati pensanu.
I just can’t continue with the last round of events.	Simply ùn possu micca cuntinuà cù l'ultima volta di l'avvenimenti.
It seems absolutely impossible.	Sembra assolutamente impussibile.
First look and see.	Prima fighjate è vede.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
Then the magic happens.	Allora a magia succede.
But then the hard work began.	Ma dopu u travagliu duru cuminciò.
I am fully aware of what you are feeling.	Sò cumplettamente cuscente di ciò chì si sente.
Really ???, what do you do ???.	Da veru ???, chì ti facenu ???.
They might try to figure it out.	Puderanu pruvà à scopre.
Just more lies.	Solu più bugie.
I had never seen this man look like that.	Ùn avia mai vistu questu omu chì pareva cusì.
You can be one of those people.	Pudete esse unu di quelli persone.
Don’t leave it as you need it to make sure it doesn’t split.	Ùn lasciate micca cum'è avete bisognu per assicurà chì ùn si sparte micca.
I hope this is helpful.	Spergu chì questu hè utile.
These questions are left for another case on another day.	Queste dumande sò lasciate per un altru casu in un altru ghjornu.
Freedom of will therefore requires something stronger.	A libertà di a vulintà esige dunque qualcosa di più forte.
Then the force fell to his knees.	Allora a forza à falà à i so ghjinochji.
I stopped going to church.	Aghju cessatu di andà in chjesa.
Take a moment to read here.	Pigliate un mumentu per leghje quì.
Click the video below.	Cliccate u video sottu.
Humans, she says, are very different.	L'umani, ella dice, sò assai diffirenti.
Our results could be important for public policy.	I nostri risultati puderanu esse impurtanti per a pulitica publica.
A new empty form presents itself.	Una nova forma viota si prisenta.
The game is for you.	U ghjocu face per voi.
She was very surprised.	Hè stata assai sorpresa.
They are my skin.	Sò a mo pelle.
I just repaired mine a few weeks ago.	Aghju solu riparatu u mo qualchì settimana fà.
Then it remains to be tried.	Tandu resta à pruvà.
We just stayed here for them.	Avemu ghjustu statu quì per elli.
It was based on sex.	Statu nantu à a basa di u sessu.
He is a little over seven months old.	Hè un pocu più di sette mesi di età.
I learned a lot from him.	Aghju amparatu assai da ellu.
Don’t think about anything that happened last week.	Ùn pensate micca à qualcosa chì hè accadutu l'ultima settimana.
It just came out of the blue.	Hè ghjustu surtitu da u turchinu.
It’s cold, well.	Hè fretu, bonu.
Only the girl was there.	Solu chì a zitella era quì.
I’m a little confused and lost.	Sò un pocu cunfusi è persi.
The money goes to the right people.	I soldi vanu à e persone ghjustu.
Success in therapy cannot be achieved.	Un successu in a terapia ùn pò esse rializatu.
In fact, it felt like an open house.	In fatti, si sentia cum'è una casa aperta.
I tried it and the test progressed.	Aghju pruvatu è a prova avanza.
The best part is the service.	A più bona parte hè u serviziu.
I have to do something.	Aghju da fà qualcosa.
He could be twenty years old.	Puderia avè vint’anni di vita.
But, this is nothing new.	Ma, questu ùn hè nunda di novu.
But he went overboard.	Ma si n'andò sopra u bordu.
But it was as long as a football field.	Ma era longu quant'è un campu di football.
You never know what’s around the next corner.	Ùn sapete mai ciò chì hè intornu à u prossimu angulu.
In front of my mouth.	Davanti à a mo bocca.
My imagination.	Mi imagineria.
But he can wait.	Ma pò aspittà.
However, not all of them will stop at gun control.	Tuttavia, micca tutti i firmaranu à u cuntrollu di l'arme.
They have to buy it together to put it together.	Deve cumprà inseme per pusà inseme.
She was the kind of girl that every child would pay attention to.	Era u tipu di zitella à a quale ogni zitellu prestava attenzione.
At the approach of heavy footsteps, she raised her guard.	À l'avvicinamentu di passi pesanti, ella alzò u guardu.
Put yourself in their shoes.	Mettitevi in ​​i so scarpi.
The day she disappeared.	U ghjornu ch'ella hè sparita.
And so on.	È cusì quì.
Credit your bank account.	Creditanu u vostru contu bancariu.
At least, not most of the time.	Almenu, micca a maiò parte di u tempu.
You didn’t hate him.	Ùn l'avete odiatu.
He plays his part.	Ghjoca a so parte.
There were three red objects in the room.	Ci era trè oggetti rossi in a stanza.
But it is known to exist.	Ma hè cunnisciutu di esiste.
We deal with things as they come.	Trattamu di e cose cume venenu.
We tried and tried and tried.	Avemu pruvatu è pruvatu è pruvatu.
And, our observations also change our behavior.	E, e nostre osservazioni cambianu ancu u nostru cumpurtamentu.
The chair was not in the best condition of his life.	A sedia ùn era micca in u megliu statu di a so vita.
She decided to have a baby for herself.	Hà decisu di avè un zitellu per sè stessu.
This does not mean that humans are in control.	Questu ùn significa micca chì l'omu sò in cuntrollu.
It was my first time out.	Era a mo prima volta fora.
At least, that's the name she used today.	Almenu, u nome ch'ella usava attualmente.
When you are ready, gently turn your attention to your breathing.	Quandu site prontu, dirighjite delicatamente a vostra attenzione versu a vostra respirazione.
Keep your legs up.	Mantene i so gammi.
I doubt half of them know my name.	Dubitu chì a mità di elli cunnosce u mo nome.
I made love to you.	Aghju fattu l'amore per tè.
I lived alone with my wife.	Aghju campatu solu cù a mo moglia.
What the fuck.	Chì cazzo.
When the time comes, he will need you.	Quandu vene u tempu, hà da esse bisognu di voi.
From that community comes a culture.	Da quella cumunità nasce una cultura.
I don’t know how it’s done.	Ùn sò micca sapè cumu si face.
Try a smooth-moving tea if you think that’s what it is.	Pruvate un tè di mossa liscia se pensate chì hè ciò chì hè.
I was literally running with tears in my eyes.	Eru literalmente currendu cù lacrime in l'ochji.
They are not able to get value in the property.	Ùn sò micca capaci di ottene u valore in a pruprietà.
He went to the street.	Si n'andò à a strada.
All eyes were on her.	Tutti l'ochji a fighjulavanu passà.
It has been until recently.	Hè stata finu à pocu tempu.
I had pushed my luck far enough.	Aviu spintu a mo furtuna abbastanza luntanu.
It’s the same thing every year.	Hè a stessa cosa ogni annu.
We know how to go back.	Sapemu cumu vultà.
The service has improved a lot in the last two months.	U serviziu hà migliuratu assai in l'ultimi dui mesi.
This season we have reached an agreement.	Sta stagione ghjunghjemu à un accordu.
I never spent money on myself.	Ùn aghju mai spesu soldi per mè stessu.
When will we be buried again? 	Quandu seremu messi in terra di novu ?
he asked her face.	li dumandò a faccia.
And and and.	È è è.
And he wasn’t old.	È ùn era vechju.
Lunch is when social interaction happens.	U pranzu hè quandu l'interazzione suciale succede.
One was a recent case.	Unu era un casu recente.
Once established, its value will not change.	Una volta stabilitu, u so valore ùn cambierà micca.
I didn’t want to say anything about that.	Ùn vulia dì nunda di questu.
There has never been that initial positive impact.	Ùn ci hè mai statu quellu impattu pusitivu iniziale.
She was very honest and open about everything in her life.	Era assai onesta è aperta nantu à tuttu in a so vita.
My fire paid off, and I knew an answer.	U mo focu hà pagatu, è hà sappiutu una risposta.
All names have been changed.	Tutti i nomi sò cambiati.
It worked totally and worked fast.	Funziona totalmente è hà travagliatu veloce.
It’s dead simple to use and works very well.	Hè mortu sèmplice à aduprà è travaglia assai bè.
But no, you know, not very often.	Ma micca, sapete, micca assai spessu.
It had nothing to do with her.	Ùn avia nunda à fà cun ella.
He brought her closer to the fire.	L'avvicinò più vicinu à u focu.
I really enjoyed our conversation !.	Aghju piaciutu assai a nostra conversazione !.
My desire was to see that on the screen.	U mo desideriu era di vede quellu nantu à u screnu.
They have money.	Hanu soldi.
I feel his breath.	Sentu u so respiru.
They want to have fun while they are young.	Vulenu divertevi mentre sò ghjovani in fondu.
Accept every present.	Accetta ogni presente.
You can hate him.	Pudete odià ellu.
He left no evidence otherwise.	Ùn hà lasciatu nisuna evidenza altrimenti.
The old teacher completely ignored them.	L'anzianu maestru li ignorava cumplettamente.
Life changed afterwards.	A vita hà cambiatu dopu.
I run every day.	Corru ogni ghjornu.
Humans soon began to contract the disease.	L'umani cumincianu prestu à cuntrariu a malatia.
Understanding our emotions can be even more difficult.	Capisce e nostre emozioni pò esse ancu più difficili.
No one knew his real name.	Nimu ùn sapia u so veru nome.
Very little in the last year.	Pocu assai in l'ultimu annu.
The mean values ​​in each group were connected by lines.	I valori medii in ogni gruppu sò stati cunnessi da linee.
Please make sure you have an experienced doctor.	Per piacè assicuratevi di avè un duttore espertu.
There was no light.	Ùn ci era micca luce.
In four minutes, he'll be on his way.	In quattru minuti, hà da fà a so strada.
That was the third.	Chì era u terzu.
Travel to a new place.	Viaghjà à un novu locu.
They came out of it.	Ne sò sorti.
Here’s how my data looks.	Eccu cumu parenu i mo dati.
That should resolve your concerns.	Chì duverebbe risolve e vostre preoccupazioni.
A voice on the phone.	Una voce à u telefunu.
Well, not well.	Bè, micca bè.
God will make the earth give you a boost.	Diu farà chì a terra vi dà un aumentu.
The woman thought very strangely.	A donna hà pensatu assai stranu.
And, of course, things soon started to fall apart.	È, sicuru, e cose prestu cuminciaru à fallu.
And most of the time, it’s a little bad for you.	È a maiò parte di u tempu, hè un pocu cattivu per voi.
However, this is only the first step.	Tuttavia, questu hè solu u primu passu.
You can’t live with that feeling.	Ùn pudete micca campà cù stu sentimentu.
I'm afraid of her.	Aghju paura di ella.
We followed.	Avemu seguitatu.
If you have a knife or other sharp weapon, cut it free.	Sì avete un cultellu o un'altra arma affilata, tagliatevi liberu.
The cold is almost gone.	U friddu hè quasi andatu.
These guys are rich.	Questi ragazzi sò ricchi.
I enjoyed working on this.	Mi piaceva travaglià nantu à questu.
The first thoughts of what to leave the house to find someone.	I primi penseri di ciò chì di lascià a casa di truvà qualcunu.
Good clothes to think about.	Roba bona per pensà.
And so on and so forth.	E cetara è cetara.
I don’t have much confidence.	Ùn aghju micca assai cunfidenza.
They are also correct.	Sò ancu curretti.
Also, the wind was really bad.	Inoltre, u ventu era veramente male.
It was in me.	Era in mè.
It had to do with his own childhood experience.	Avia da fà cù a so propria sperienza di zitellu.
It was nothing for her.	Ùn era nunda per ella.
I accepted.	Aghju accettatu.
It was time to give up.	Era un tempu per cede.
But that doesn’t mean it shouldn’t be said.	Ma questu ùn significa micca chì ùn deve esse dettu.
I have to do it alone.	Aghju da fà solu.
Before they put him to bed.	Prima ch'elli u mettenu in lettu.
In the letter.	In a lettera.
It’s just you and me now.	Sò solu tè è mè avà.
You can see forever.	Pudete vede per sempre.
They are free.	Sò liberi.
It was more.	Era più.
We’ll see if we have the same analysis.	Videremu s'ellu avemu a listessa analisi.
People looked at his head.	A ghjente hà guardatu à u so capu.
I served it immediately with coffee.	I servitu subitu cù u caffè.
You started calling me and I changed.	Avete cuminciatu à chjamà è mi cambiassi.
I use it a lot.	L'aghju aduprà assai.
But at this point it is no longer a threat.	Ma à questu puntu ùn hè più una minaccia.
But he didn’t ask me.	Ma ùn m'hà micca dumandatu.
And the process should be better.	È u prucessu deve esse megliu.
She went to church.	Ella andò à a chjesa.
They still don’t.	Anu ancu micca.
How great for him.	Quantu grande per ellu.
I will be happy to help you today.	Seraghju felice di aiutà vi oghje.
They do not identify themselves as officers.	Ùn si identificanu micca cum'è ufficiali.
It affected their social life.	Hà affettatu a so vita suciale.
We write for our purposes.	Scrivemu per i nostri scopi.
There is a danger in this.	Ci hè un periculu in questu.
Her child is gone.	U so zitellu hè sparitu.
The day was not even lost.	U ghjornu ùn era ancu persu.
It gave a sense of history.	Hà datu u sensu di a storia.
Rest for tonight.	Riposa per sta sera.
But the spirit was better.	Ma u spiritu era megliu.
He is a man.	Hè un omu.
You have a different message.	Avete un missaghju diversu.
You will find your money inside.	Truverete i vostri soldi dentru.
Maybe brown sugar.	Forse u zuccaru marrone.
I say it’s not.	Dicu chì ùn hè micca.
Appropriate controls including positive, negative, and background controls were established.	I cuntrolli adattati includenu cuntrolli pusitivi, negativi è di fondo sò stati stabiliti.
Both techniques are described here.	E duie tecniche sò descritte quì.
For some people, having a child is totally an option.	Per certi pirsuni, avè un zitellu hè tutale di scelta.
Maybe not for hours, and maybe the next moment.	Forse micca per ore, è forse u mumentu dopu.
It will not last forever.	Ùn durà micca per sempre.
I read your new book.	Aghju lettu u vostru novu libru.
I don’t want to see this.	Ùn vogliu micca vede questu.
But rarely is there anything in between.	Ma raramente ci hè qualcosa in trà.
They were for themselves.	Eranu per sè stessu.
You will probably lose the right eye.	Probabilmente perderà l'ochju drittu.
Please come in.	Per piacè, entri.
The weather is always warm, and the water feels great.	U tempu hè sempre caldu, è l'acqua si senti assai.
She had since taken him to bed.	Idda avia dapoi ch'ellu l'avia pigliatu in lettu.
She knew he was dead.	Ella sapia chì era mortu.
With the two cars out of action I couldn’t go far.	Cù e duie vitture fora di l'azzione ùn puderia micca andà luntanu.
No individual can save everyone.	Nisun individuu pò salvà tutti.
She was obviously crying.	Ella avia evidentemente pienghje.
Not for the sound quality, but the content itself.	Micca per a qualità di u sonu, ma u cuntenutu stessu.
One.	Unu.
But we’re going to get out of here.	Ma avemu da esce da quì.
She had a quality that made me feel right and real.	Ella avia una qualità chì mi sentia ghjustu è reale.
I went there this morning to get a doctor for him.	Sò andatu ind'è stamane per piglià un duttore per ellu.
More than we hate the truth.	Più chè noi odiamu a verità.
There are pages and pages of them.	Ci sò pagine è pagine di elli.
The child is born.	U zitellu hè natu.
I’m going to get out of here.	Aghju da esce da quì.
If anything, my fans are powerful.	Se qualcosa, i mo fanni sò putenti.
It’s a hot place.	Hè un locu caldu.
I am so excited and nervous at the same time.	Sò tantu entusiasta è nervoso à u stessu tempu.
It seems that there is a lot of interest from the word processing industry.	Sembra chì ci hè assai interessu da l'industria di trasfurmazioni di testi.
He returned to his hotel.	Riturnò à u so hotel.
Nature does not know such.	A natura ùn cunnosci micca tali.
He didn’t do it on purpose.	Ùn hà micca fattu apposta.
I think this was how it should be done.	Pensu chì questu era cumu si deve esse fattu.
All three of us feel good.	Tutti i trè ci sentimu bè.
Again, it works if mixed.	Di novu, funziona se mischjà.
These are the.	Quessi sò i.
This was his last appearance in a television series.	Questa era a so ultima apparizione in una serie televisiva.
Then my image must be clean.	Allora e mo imagine deve esse pulite.
She was with me, even when she was away.	Ella era cun mè, ancu quandu era luntanu.
The object moves out of sight over the trees.	L'ughjettu si move fora di a vista sopra l'arburi.
I think people think we have this big hidden secret.	Pensu chì a ghjente pensa chì avemu stu grande sicretu oculatu.
Talk about stress.	Parlà di u stress.
Thanks for the conversation.	Grazie per a conversazione.
And maybe they did.	E forsi anu fattu.
They love the team and want to see success.	Amanu a squadra è volenu vede u successu.
I might be accustomed to this place.	Puderia abituà à stu locu.
None of us have ever seen or heard of him.	Nisunu di noi ùn hà mai vistu o intesu parlà di ellu.
But these are technical issues.	Ma queste sò questioni tecniche.
He was taken to hospital.	Hè statu purtatu à l'uspidale.
This happened morning after morning.	Questu hè accadutu matina dopu matina.
Maybe a little too much.	Forse un pocu troppu.
I would have it that way.	L'averia cusì.
No one else was even in the streets.	Nisunu altru era ancu in i carrughji.
All the lights were off.	Tutti i lumi sò stati spenti.
Most do the opposite.	A maiò parte facenu u cuntrariu.
If you do, it’s important that you fix them.	Sè vo fate, hè impurtante chì li riparassi.
Sometimes each hand rises.	Calchì volta ogni manu si alza.
I knew if he had.	Sapia s'ellu avia.
Written consent was received from healthy control individuals.	Un accunsentu scrittu hè statu ricevutu da individui di cuntrollu sani.
It is not visible.	Ùn hè micca visibile.
In between you feel like you can check once or twice.	In trà si senti chì pudete verificà una volta o duie volte.
That’s our goal, of course.	Hè u nostru scopu, sicuru.
A few were quite mobile.	Uni pochi eranu abbastanza mobili.
We have the same way of music.	Avemu a listessa manera di a musica.
He was just in good shape.	Era solu in bona forma.
There have been several small series of reported cases.	Ci sò stati parechji picculi serie di casi signalati.
I loved these stories.	Aghju amatu queste storie.
do i know you.	ti cunnoscu.
It is a problem and there are usually associated loads.	Hè un prublema è ci sò generalmente carichi assuciati.
None of the studies reported survival outcome.	Nisunu di i studii anu riportatu u risultatu di sopravvivenza.
There is nothing new in this.	Ùn ci hè nunda di novu in questu.
We do this.	Facemu questu.
It’s really fun play.	Ghjoca veramente divertente.
Some changes are seen that may have a future impact.	Certi cambiamenti sò vistu chì ponu avè un impattu futuru.
But, for now.	Ma, per avà.
You remember.	Ti ricordi.
That’s where we come from mostly, deep down.	Quellu induve venemu a maiò parte, in fondu.
I will tell you what happened.	Vi dicu ciò chì hè accadutu.
Be a part of your life.	Fate parte di a vostra vita.
Once again, direct hit.	Una volta, colpu direttu.
And it always will be.	È sempre serà.
I ask again.	dumandu di novu.
I wanted nothing less than to sleep.	Ùn vulia nunda di menu ch'è dorme.
She wants you to uncover your hair.	Ella vole chì ti scopra i capelli.
Now try again to open the window.	Avà pruvate di novu per apre a finestra.
Get ready for bed.	Preparate per u lettu.
If another library is missing, another message will appear.	Se manca una altra biblioteca, un altru missaghju appariscerà.
Everything we can think of.	Tuttu ciò chì pudemu pensà.
But two months ago he received a letter.	Ma dui mesi fà hà ricevutu una lettera.
Playing board games is an excellent way to learn numbers.	Ghjucà à i ghjochi di tavulinu hè un modu eccellente per amparà i numeri.
Consider that you are here to do just that.	Cunsiderate chì site quì per fà solu questu.
That young man has to make it easy, though.	Ddu ghjovanu hà da fà faciule, però.
You were beautiful.	Eri bellu.
He was fighting.	Si luttava.
I used my phone to help with his sight.	Aghju utilizatu u mo telefunu per aiutà cù a so vista.
In some ways I get it.	In certi modi si peghju.
This is really a kind of fun.	Questu hè veramente un tipu di divertimentu.
Her four boys moved away from home as soon as they could.	I so quattru picciotti si sò alluntanati da casa appena pudianu.
I like it a lot sometimes, but not so much to others.	Mi piacia assai à volte, ma micca tantu à l'altri.
However, one possible problem with its application may be its duration.	Tuttavia, unu pussibili prublema cù a so applicazione pò esse a so durata.
I didn’t take that step.	Ùn aghju micca fattu quellu passu.
Their friend was pleased with this change between them.	U so amicu era piacè di stu cambiamentu trà elli.
Most people come to me with shoulder problems.	A maiò parte di a ghjente vene à mè cù prublemi di spalle.
Same with the next day.	U listessu cù u ghjornu dopu.
Another effort will be made on the next trip.	Un altru sforzu serà fattu in u prossimu viaghju.
They may not share the same values ​​as you.	Puderanu micca sparte i stessi valori cum'è voi.
This is good advice.	Questu hè un bon cunsigliu.
You are really good friends.	Siete veramente boni amici.
Or something to that effect.	O qualcosa à questu effettu.
The door is now open and can no longer be closed.	A porta hè avà aperta è ùn pò più esse chjusa.
Here is my question.	Eccu a mo quistione.
Time has passed.	U tempu hè passatu.
Many people have tried different ways to do it.	Parechje persone anu pruvatu diverse manere di fà.
They had been at sea for five days and were without water.	Eranu stati in mare cinque ghjorni è si n'eranu senza acqua.
It would be nice to know that they are still somewhere.	Saria bellu sapè ch'elli sò sempre in qualchì locu.
My chance to escape had come.	A mo chance di scappà era ghjunta.
Any attempt to extinguish the fire failed.	Ogni tentativu di spegne u focu hà fiascatu.
In practice it makes them silent.	In pratica li fa silenziu.
It would be easy to remove if it went slowly, though.	Saria faciule da sguassate se andava lentamente, però.
What needs to be done.	Chì ci vole à fà.
No one else seemed to have it.	Nisunu altru paria avè.
However, such solutions did not record the timing of the change.	Tuttavia, tali suluzioni ùn anu micca registratu u tempu di u cambiamentu.
They are easy to identify, select and buy.	Sò faciuli di identificà, selezziunà è cumprà.
We didn’t have time.	Ùn avemu avutu tempu.
He waited longer.	Aspittò di più.
He had to see the truth.	Avia da vede a verità.
Therefore, we think it is important to thank him.	Per quessa, pensemu chì hè impurtante di ringraziallu.
And for me it was the main purpose of this study.	È per mè era u scopu principale di stu studiu.
You can’t waste energy on negative thoughts.	Ùn pudete micca perdi energia in pinsamenti negativi.
To move to the floor.	Per passà à u pianu.
There is no one in sight.	Ùn ci hè nimu in vista.
We stayed a week.	Avemu stemu una settimana.
This story kept me awake at night.	Sta storia m'hà tenutu svegliu di notte.
He went for more than an hour.	Hè andatu per più di una ora.
It doesn’t make sense to leave the building with the next night.	Ùn hà micca sensu di lascià u bastimentu cù a notte chì vene.
I just arrested him.	L'aghju appena arrestatu.
We get lost and we find ourselves.	Ci perdemu è ci truvemu.
He never saw the knife.	Ùn hà mai vistu u cuteddu.
It’s just an example of how thinking can make a difference.	Hè solu un esempiu di cumu u pensamentu pò fà a diferenza.
He was their role model.	Era u so mudellu.
At that point it’s either your job or your trip.	À quellu puntu hè o u vostru travagliu o u vostru viaghju.
A hotel room has been included.	Una stanza d'albergo hè stata inclusa.
I think they used a different kind of cell in them.	Pensu chì anu utilizatu un altru tipu di cellula in elli.
But it is not adapted.	Ma ùn hè micca adattatu.
We often meet only to discuss things that have happened.	Avemu spessu scontru, solu per discutiri e cose chì sò accadute.
This is just a use of our images.	Questu hè solu un usu di e nostre imagine.
Then a wonderful thing happened.	Allora hè accadutu una cosa maravigghiusa.
I touched them.	I toccu.
It’s a complete and complete game.	Hè un ghjocu cumpletu è cumpletu.
He remained calm.	Si firmò calmu.
That job meant even more walking.	Ddu travagliu significava ancu più caminari.
No one is going to make an exception for us.	Nimu hà da fà un'eccezzioni per noi.
But they do it by hand, and it costs more.	Ma facenu questu cù a manu, è per quessa costa più.
Many people gave very positive feedback to him.	Parechje persone hà datu un feedback assai pusitivu per ellu.
Our whole society is.	Tutta a nostra sucetà hè.
And even she wrote only two books.	È ancu ella hà scrittu solu dui libri.
It’s wonderful to think about.	Hè maravigghiusu di pensà.
But yes, there seemed to be something between them.	Ma iè, pareva chì ci era qualcosa trà elli.
I hate it here.	L'odiu quì.
All of this was in the works, but it took time.	Tuttu chistu era in i travaglii, ma hà pigliatu u tempu.
He thought back to his dream, or vision, whatever it was.	Ripensò à u so sognu, o visione, qualunque era statu.
It was a crazy thought, though.	Era un pensamentu pazzo, ma.
The question is whether it starts in its place.	A quistione hè chì principia in u so locu.
Expect to fall.	Aspettatu di cascà.
He hoped, anyway.	Sperava, in ogni modu.
Materials and men.	Materiali è omi.
I know this is true for my own body.	Sò chì questu hè veru per u mo propiu corpu.
Take the first half.	Pigliate a prima mità.
It’s a good quick read.	Hè una bona lettura rapida.
It seemed like such a good idea.	Paria una idea cusì bona.
It’s what they call straight sex.	Hè ciò chì chjamanu sessu drittu.
All this information is made public.	Tutte sta infurmazione hè fatta publica.
For one thing, it’s not immediate.	Per una cosa, ùn hè micca immediata.
We are waiting for you and your party as much as we can.	Avemu aspittatu per voi è a vostra festa quant'è pudemu.
If so, so be it.	S'ellu hè cusì, hè cusì.
Smoke was everywhere.	U fumu era in ogni locu.
Variables are part of the language.	Variabili sò parti di a lingua.
Sometimes it’s in front of my eyes in seconds.	Calchì volta ci hè davanti à i mo ochji in sicondi.
Surgery is the only treatment.	A cirurgia hè u solu trattamentu.
She'd better be on the ship with them.	Megliu ch'ella sia stata à a nave cun elli.
And as far as she says no, it’s completely out.	È in quantu chì ella dice micca, hè cumplettamente fora.
Everyone wants to talk.	Tutti volenu parlà.
Needless to say.	Ùn ci vole più à dì.
A potential solution may be sex education.	Una suluzione potenziale pò esse l'educazione sessuale.
This is just weird.	Questu hè solu stranu.
Therefore, healthy individuals work best in a family.	Dunque, l'individui sani funzionanu megliu in una famiglia.
But when you think about it, it’s really a big one.	Ma quandu pensate à questu, hè veramente un grande.
We agree with him.	Semu d'accordu cun ellu.
Find someone to help.	Cercà qualcunu per aiutà.
But there is a pattern.	Ma ci hè un mudellu.
We know it because we have been forced to learn it.	A sapemu, perchè avemu statu obligatu à amparà.
No, he was one of them.	Innò, ne facia unu di ellu stessu.
This is our system.	Questu hè u nostru sistema.
You have a heart condition.	Avete una cundizione di cori.
And look at me.	È fighjate à mè.
I have to stop here for the moment.	Devo piantà quì per u mumentu.
Only individuals with these data were included in the study.	Solu l'individui cù questi dati sò stati inclusi in u studiu.
I wanted you.	ti vulia.
I was standing outside watching his life go by.	Eru stesu fora à fighjulà chì a so vita passava.
You'd rather be dead.	Preferite esse mortu.
I’m not talking about comments here.	Ùn parlu micca di cumenti quì.
They pay you to travel the world.	Vi paganu per viaghjà in u mondu.
He always loved her.	L'hà sempre amatu.
If you expect bad things, you will have bad things.	Sè aspettate cose male, avarete cose cattive.
It felt cold.	Si sentia friddu.
It cannot be seen or touched.	Ùn pò esse vistu o toccu.
My mom, though, was a different story.	A mo mamma, però, era una altra storia.
The colors of the school were green and white, with gold.	I culori di a scola eranu verdi è bianchi, cù oru.
They had done it.	L'avianu fattu.
I didn’t hurt my spine anyway.	Ùn aghju micca feritu u mo spinu in ogni modu.
Please suggest me.	Per piacè suggerimi.
Apparently, he had every reason to believe that this child was not his.	Apparentemente, avia tutte e ragioni per crede chì stu zitellu ùn era micca u so.
I had a strange life.	Aghju avutu una vita strana.
I did the same with her.	Aghju fattu u listessu cù a so.
Here are some ideas on what to look for.	Eccu alcuni idee nantu à ciò chì cercemu.
But this is not exactly true.	Ma questu ùn hè micca esattamente veru.
He always looks good.	Sempre vede bè.
For several seconds he said nothing.	Per parechji sicondi ùn hà dettu nunda.
He was a heavy man with big hands and feet.	Era un omu pesante cù mani è pedi grandi.
He did not love his father.	Ùn hà micca amatu u so babbu.
I discovered that I was never in the army.	Aghju scupertu chì ùn era mai in l'esercitu.
No one else about it.	Nisunu altru circa.
Several other results challenge the interpretation of the question.	Diversi altri risultati sfidanu l'interpretazione di a dumanda.
I want to find the time for the answer.	Vogliu truvà u tempu per a risposta.
I ship them everywhere.	I spedite in ogni locu.
It was out.	Fora era fora.
Hopefully she won’t be likely to hear it.	Hè da sperà ch'ella ùn sia micca prubabile di sente.
She believes in taking advantage of every opportunity.	Ella crede in prufittà di ogni opportunità.
Whatever happens, happens.	Ciò chì succede, succede.
Those types of books are more readable by kids.	Quelli tipi di libri sò più letti da i ragazzi.
However, he was not surprised.	In ogni casu, ùn era micca surprisatu.
But it’s half out of mind.	Ma hè a mità fora di mente.
Never let any of you sleep in a friend's house.	Ùn lasciate mai à nimu di voi dorme in casa di un amicu.
We ignored it, and waited to see what happened next.	L'avemu ignoratu, è aspittavamu per vede ciò chì successe dopu.
Which really surprised me.	Chì m'hà veramente surprised.
My son was injured.	Hè u mo figliolu hè statu feritu.
Everyone has a car.	Tutti anu una vittura.
Bodies on the ground.	I corpi in terra.
I have found that this is very much the case.	Aghju trovu chì questu hè assai u casu.
The main thing is that we win.	A cosa principal hè chì avemu vintu.
To make matters worse, the rules change quickly.	Per aggravà e cose, e regule cambianu rapidamente.
The game does the rest.	U ghjocu face u restu.
So we don’t repeat these measures.	Dunque ùn ripetemu micca queste misure.
He didn’t beat it alone, he beat it deep.	Ùn l'hà micca battutu solu, l'hà battutu in fondu.
Maybe the two of us would better separate.	Forse noi dui faremu megliu separà.
And he left that morning.	È surtì quella matina.
The second thing.	A seconda cosa.
One of the boys came up with the name.	Unu di i picciotti ghjunse cù u nome.
In this section, we will continue with other function options.	In questa sezione, continueremu cù altre opzioni di funzione.
We would like the opportunity to share our ideas with you.	Ariamu l'uppurtunità di sparte e nostre idee cun voi.
But wait an hour.	Ma aspetta una ora.
I am at your service.	Sò à u vostru serviziu.
You look exactly like you are.	Stai bè esattamente cum'è tù sì.
Things have been getting better.	E cose sò state megliu.
So far, there has been no response.	Finu a ora, ùn ci hè statu risposta.
Her voice sounds like a machine gun when they speak.	A so voce sona cum'è una mitragliatrice quand'elli parlanu.
The service must be offered to a person.	U serviziu deve esse offertu à una persona.
However, they are no better.	Eppuru, ùn anu micca megliu.
It wasn’t over.	Ùn era micca finitu.
What I read after this is my personal opinion.	Ciò chì leghjite dopu questu hè a mo opinione persunale.
Everything out of his mouth.	Tuttu fora di a so bocca.
As they worked, she studied him and smiled.	Mentre travagliavanu, ella u studiava è surrisava.
I couldn’t keep track of how many.	Ùn pudia tene traccia di quanti.
I don’t know how, but he is.	Ùn sò micca cumu, ma ellu hè.
In bad faith.	In mala fede.
Women count the majority of patients.	E donne contanu a maiò parte di i pazienti.
It wasn’t to let her touch me.	Ùn era micca per lascià ch'ella mi tocchi.
Divided, we lose for sure.	Divisu, perdemu di sicuru.
That was the beginning.	Chì era u principiu.
Throw the stick.	Lancia u bastone.
Every woman is worth being a mother.	Ogni donna vale a pena esse mamma.
I have to live a real life, not a show life.	Aghju da campà una vita vera, micca una vita di spettaculu.
This card seems like it might be useful.	Questa carta pare chì puderia esse utile.
They offer some ideas on what society can do.	Offrenu alcune idee nantu à ciò chì a sucità pò fà.
I can sit back and watch it at work.	Puderaghju chjappà è vedela à u travagliu.
I do a study of it.	Facciu un studiu di ellu.
It was so cold.	Era tantu friddu.
I think they were gone.	Pensu chì eranu andati.
Some people don’t even want me to call them.	Qualchidunu ùn volenu ancu ch'e li chjame.
Provide comments on paper.	Furnitu cumenti nantu à a carta.
He put them on the desk.	Li pusò nantu à a scrivania.
But hold on for a minute.	Ma tene un minutu.
Please try to contact him again.	Per piacè pruvate à cuntattà cù ellu di novu.
No answer.	Mancu una risposta.
There is a time to love.	Ci hè un tempu per amà.
I don’t know how to do this.	Ùn sò micca sapè cumu fà questu.
But we have nothing more.	Ma ùn avemu nunda di più.
It can move.	Si pò muvimenti.
There was a trial but the result was nothing.	Ci era un prucessu ma u risultatu era nunda.
One of the seven won.	Unu di i sette hà vintu.
I didn’t like to see it here.	Ùn mi piaceva micca di vede quì.
We looked happy.	Pariamu felici.
We just started looking for you.	Avemu appena cuminciatu à circà voi.
My last names and first names mean nothing to me.	I mo cognomi è nomi ùn significanu nunda per mè.
And we’re listening.	È stamu à sente.
It really happened.	Hè veramente accadutu.
They spend their lives like their parents.	Passanu a so vita cum'è i so genitori.
Add water if necessary throughout this time.	Aghjunghjite l'acqua se ne necessariu in tuttu stu tempu.
Yes, this is the way they are styled.	Iè, questu hè u modu chì si stilanu.
They often reduce needs rather than just meeting them.	Spessu riducenu i bisogni piuttostu cà solu scuntrà.
I am certainly interested in a local meeting.	Sò certamente interessatu à una riunione lucale.
The couple has five children.	A coppia hà cinque figlioli.
Little is said about this.	Pocu pocu nantu à questu.
If you think you are surprised.	Se pensate chì site sorpresu.
It’s a promise.	Hè una prumessa.
But he did his duty.	Ma hà fattu u so duvere.
That caught his attention.	Chì hà pigliatu a so attenzione.
She said she was fine.	Ella disse chì era bè.
Just follow the questions in the form below.	Basta à seguità e dumande in a forma sottu.
Yes, it’s just the kind of thing she would do.	Iè, hè solu u tipu di cosa ch'ella faria.
But we found your mother’s parents and moved in with them.	Ma avemu trovu i genitori di a to mamma è si trasfirìu cun elli.
It’s not that she saw this view.	Ùn hè micca ch'ella hà vistu sta vista.
It’s not that this makes it easier.	Ùn hè micca chì questu rende più faciule.
And then the best happens.	E poi u megliu hè accadutu.
His breathing came hard.	U so rispiru vinni duru.
Once you have it, you never have enough on it.	Una volta chì l'avete, ùn avete mai abbastanza sopra.
Man, you can leave me out in the corner.	Omu, mi pudete lascià fora à u cantonu.
Then his tone changed, as did the topic of conversation.	Allora u so tonu cambiò, cum'è u tema di cunversazione.
Of course, it’s over.	Di sicuru, hè passatu.
I would never part with him.	Ùn avissi mai parte cun ellu.
That must be a matter of law.	Chì deve esse una materia di lege.
Then they tell me.	Allora mi dicenu.
Your email will never be sold.	U vostru email ùn serà mai vendutu.
No response to this motion is on appeal.	Nisuna risposta à sta mozione hè in u record in appellu.
Your feelings are a part of you.	I vostri sentimenti sò una parte di voi.
I can't take it anymore.	Ùn possu più piglià.
We are still at very high levels.	Semu sempre à livelli assai altu.
Samples were prepared as described above.	I campioni sò stati preparati cum'è descrittu sopra.
He has to be out of the house before seven.	Hè da esse fora di a casa prima di sette.
I need to be like everyone else.	Aghju bisognu à esse cum'è tutti l'altri.
But you don’t have to.	Ma ùn avete micca.
As children play, they actually learn and write code.	Cum'è i zitelli ghjucanu, in realtà imparanu è scrivenu codice.
I don’t have this family alone.	Ùn aghju micca solu sta famiglia.
He stood and stared.	Si stete è fighjulava.
He was a really handsome man.	Era veramente un bellu omu.
I hope you like my website.	Spergu chì vi piace u mo situ web.
Then they returned to the kitchen.	Dopu turnonu in cucina.
I had to do something.	Avia da fà qualcosa.
What doesn’t kill one, only makes them stronger.	Ciò chì ùn uccide micca unu, solu li rende più forte.
She had said the same thing.	Ella avia dettu a stessa cosa.
But we have demonstrated this.	Ma avemu dimustratu questu.
We will find them.	I truveremu.
Notice, for the common good.	Avvisu, per u bè cumunu.
And I didn’t know you knew.	È ùn sapia chì tù sapia.
Our lives are worth so much more than that.	A nostra vita vale assai più chè questu.
The sun had just come up.	U sole era ghjustu ghjuntu.
She seems angry about our situation.	Sembra arrabbiata per a nostra situazione.
There was never water.	Ùn ci era mai acqua.
Not so long ago.	Micca tantu longu.
I must say.	Devu dì.
To his village and his daughter.	À u so paese è à a so figliola.
But I couldn’t say that.	Ma ùn pudia dì chì.
And that’s the work we do now.	È questu hè u travagliu chì facemu avà.
She is not happy.	Ella ùn hè micca felice.
Many people use it.	Parechje persone l'utilizanu.
Because that’s what he will do.	Perchè hè ciò chì farà.
Now try it a third time.	Avà pruvate una terza volta.
There were pictures of me.	C'eranu ritratti di mè.
It can be a good deal.	Pò esse un bonu affare.
Then it was nothing.	Allora ùn era micca nunda.
She stared for a moment.	Ella fighjulava un mumentu.
However, no significant differences were found.	Tuttavia, nisuna differenza significativa hè stata rilevata.
They are not the only option.	Ùn sò micca solu una opzione.
He called her name.	Chjamò u so nome.
Here is my card.	Eccu a mo carta.
Sexual health is a significant part of a man's life.	A salute sessuale hè una parte significativa di a vita di l'omu.
And that would mean something.	È chì saria dì qualcosa.
There must be consequences.	Ci deve esse cunsequenze.
I am so scared for him.	Sò tantu paura per ellu.
It only shows the reality of the earth.	Mostra solu a realità di terra.
You have never met him.	Ùn l'avete mai scontru.
This is their money.	Questu hè u so soldi.
They should be here in a day.	Duveranu esse quì in un ghjornu.
We have what you need.	Avemu ciò chì avete bisognu.
Please don't be like that.	Per piacè ùn esse cusì.
Now they are the same.	Avà sò uguali.
This is not the time to start a conversation.	Ùn hè micca u tempu di inizià una conversazione.
Finally his eyes lost focus.	Finalmente i so ochji persu u focu.
We offer you more time, peace of mind and comfort.	Vi prupunemu più tempu, tranquillità è cunfortu.
And we heard it.	È l'avemu intesu.
He could do that for his soul.	Puderia fà cusì per a so ànima.
This is a unique case.	Questu hè un casu unicu.
The problem here is similar.	U prublema quì hè simile.
I expect you to take it.	M'aspettu chì vi pigliarete.
I wanted them to know that he was also here.	Vulia ch'elli sapianu ch'ellu era ancu quì.
Not just because she was older.	Micca solu perchè era più vechja.
Much more than that.	Moltu più di questu.
Free.	Gratuitu.
That’s what happened in this case.	Hè ciò chì hè accadutu in stu casu.
But almost no one lives like that today.	Ma quasi nimu campa cusì oghje.
Someone might want it to always work normally.	Qualchissia puderia vulerà chì sempre funziona normalmente.
Look, we have to understand this.	Fighjate, avemu da capisce questu.
In fact, it's been about three years.	In fatti, fate chì circa trè anni.
It seemed so obvious now.	Paria cusì evidente avà.
I better tell you in person.	Megliu vi dicu in persona.
The two forget only that they are brothers.	I dui si scurdanu solu chì sò fratelli.
I mean this, though.	Vogliu dì questu, però.
I highly recommend the house.	Vi cunsigliu assai a casa.
Tell me, everyone.	Dite, tutti.
It is very high.	Hè assai altu.
No, they take it in the evening after work.	No, li piglianu a sera dopu à u travagliu.
You can kill a man, but you can't kill his message.	Pudete tumbà l'omu, ma ùn puderebbe tumbà u so missaghju.
I disagree.	Ùn sò micca d'accordu.
And the session was coming to an end.	È a seduta era ghjunta à a fine.
That seems to be gone now.	Chì pare esse andatu avà.
They process records together.	Prucessanu inseme di registri.
It was not an easy decision.	Ùn era micca una decisione faciule.
I think my clothes will look even better.	Pensu chì i mo vestiti pareranu ancu megliu.
He was totally lost, and with no sense of where he was.	Era totalmente persu, è senza sensu di induve era.
Not your brothers.	Micca i vostri fratelli.
They stop to listen.	Si fermanu à sente.
I have nothing, man.	Ùn aghju nunda, omu.
You have to be very close.	Duvete esse assai vicinu.
A few more women and a couple of men are leaving.	Qualchi di più donne è un coppiu d'omi ne vanu fora.
The newspapers had the story, anyway.	I ghjurnali avianu a storia, in ogni modu.
But it works really well.	Ma funziona veramente bè.
See, everyone has ideas.	Vede, ognunu hà idee.
I can look for a new job.	Puderaghju circà un novu travagliu.
They never gave up on me.	Ùn anu mai rinunciatu à mè.
The process took several minutes.	U prucessu hà pigliatu parechji minuti.
That’s what faith does.	Hè ciò chì face a fede.
Now, that was when she was ready.	Avà, era quandu era pronta.
This tells a part of their story.	Questu conta una parte di a so storia.
The fire was serious.	U focu era seriu.
The others are a little out.	L'altri sò un pocu fora.
Well, at least in this country.	Ebbè, almenu in stu paese.
Which is not fair.	Chì ùn hè micca ghjustu.
Any additional actions applied will not be evaluated until the next update.	Ogni azzione supplementaria applicata ùn hè micca valutata finu à a prossima aghjurnazione.
You can join them and fight for security.	Pudete unisce à elli è luttà per a sicurità.
And they can go without me for a few days.	È ponu andà senza mè per uni pochi di ghjorni.
This is a great deal.	Questu hè un grande affare.
If you see him on the street, say something.	Se u vede in a strada, dite qualcosa.
This is how it feels.	Questu si sente cusì.
This is quite unusual.	Questu hè abbastanza inusual.
Otherwise, she was really beautiful.	Altrimenti, era veramente assai bella.
There was something special about humans.	C'era qualcosa di speciale in quelli umani.
Feel free to leave feedback of your own.	Sentite liberu di lascià feedback di u vostru propiu.
However, the most recent study takes this effect one step further.	Tuttavia, u studiu più recente piglia stu effettu un passu più.
No one told the story.	Nimu hà dettu a storia.
There is only one way.	Ci hè solu un modu pussibule.
He needed to lead and show strength.	Avia bisognu di guidà è dimustrà forza.
Yes, it was difficult at times.	Iè, era difficiule à volte.
Parking is available and reasonable.	U parcheghju hè dispunibule è ragionevule.
It works for us.	Ci travaglia per noi.
Maybe she knew she'd find out later.	Forse ella sapia chì eventualmente scopre a verità.
It would have been the perfect situation for such a weapon.	Saria stata a situazione perfetta per una tale arma.
Everything he wants and needs to do will always be done.	Tuttu ciò chì vole è hà bisognu à fà si sarà sempre fattu.
However, eventually any computer will crash.	Tuttavia, eventualmente ogni computer si romperà.
We much preferred to believe it.	L'avemu assai preferitu à crede.
We spent too much time together.	Avemu passatu troppu inseme.
He never left her.	Ùn l'hà mai lasciatu.
This gives the perfect ride for your baby.	Questu dà u passaghju perfettu per u vostru zitellu.
Just do it once !.	Basta à fà una volta!.
She could do a good job.	Ella puderia fà un travagliu bè.
Very happy to be here.	Moltu felice di esse quì.
With each of these, the data is key.	Cù ognuna di questi, i dati sò chjave.
It came too soon.	Hè ghjuntu troppu subitu.
It really isn’t.	Ùn hè veramente micca.
He is thought to have been involved.	Si pensa, infatti, era implicatu.
He wondered if he had drunk long before he arrived.	Il se demanda s'il avait bu beaucoup avant son arrivée.
It is a protection that has been put in place for a reason.	Hè una prutezzione chì hè stata postu per una ragione.
Most of them meant nothing to my children.	A maiò parte di elli ùn significavanu nunda per i mo figlioli.
All those people have to go somewhere.	Tutte quelle persone anu da andà in qualchì locu.
Then he receives this thing in his voice.	Allora ellu riceve sta cosa in a so voce.
It was after ten.	Era dopu à deci.
Seriously, thanks to everyone who helped spread the word.	Seriu, grazie à tutti quelli chì anu aiutatu à sparghje a parolla.
To hurt more people.	Per ferisce più persone.
But tonight the strategy was quiet.	Ma sta sera a strategia era tranquilla.
However, we use their result as an important comparison.	Tuttavia, avemu aduprà u so risultatu cum'è un paraguni impurtante.
But then she was gone.	Ma tandu era andata.
I didn’t have any band to sit around for days and days.	Ùn avè nisuna banda à pusà intornu per ghjorni è ghjorni.
I feel the other because of his opposite.	Sentu l'altru per via di u so cuntrariu.
It is the most important.	Hè u più impurtante.
Even now, I didn’t know why.	Ancu avà, ùn sapia micca perchè.
There is only one problem.	Ci hè solu un prublema.
I still had a lot of them, in those days.	Ne avia sempre assai, in quelli ghjorni.
It was a great moment in the game.	Hè statu un grande mumentu in u ghjocu.
The human element would be here.	L'elementu umanu saria quì.
It really made our day.	Hè veramente fattu u nostru ghjornu.
He explained his thinking.	Spiegò u so pensamentu.
This is not a good idea.	Questa ùn hè micca una bona idea.
There was no wedding ring.	Ùn ci era micca un anellu di nozze.
And it was getting dark.	È si facia bughju.
I arrived earlier and turned to look.	Aghju ghjuntu prima è mi vultò per fighjà.
It was a strange sight.	Era una vista strana.
It was the real deal.	Era u veru affare.
There are.	Ci hè.
It was in my nature.	Era in a mo natura.
It was really hard to watch this.	Era veramente difficiule di fighjà questu.
The city was gone and it hadn’t taken long to get to know her.	A cità s’era andata è ùn avia misu tantu à cunnoscela.
But this works for storage.	Ma questu travaglia per u almacenamentu.
Don’t let anyone tell you anything different.	Ùn lasciate chì nimu vi dicia qualcosa di sfarente.
Be sure to sit in your apartment.	Siate à pusà in u vostru appartamentu.
I don’t know why they bought it.	Ùn sò micca perchè l'anu compru.
You can leave it in your place here if you want.	Pudete lascià in u vostru postu quì se vulete.
I went to the back of the plane.	Sò andatu à u spinu di l'aviò.
Then, of course, things get dark.	Allora, sicuru, e cose diventanu scure.
I don’t know why, but it felt good.	Ùn sò micca sapè perchè, ma si sentia bè.
It’s a mistake.	Hè un sbagliu.
Our result shows that this is not true in general.	U nostru risultatu mostra chì questu ùn hè micca veru in generale.
Lunch and dinner served daily.	Pranzu è cena sirvutu ogni ghjornu.
It’s not for lack of trying.	Ùn hè micca per mancanza di pruvà.
Today, you can open an account with them through online.	Oghje, pudete apre un contu cun elli attraversu in linea.
Only memory linked them to the world of experience and human connection.	Solu a memoria li legava à u mondu di l'esperienza è a cunnessione umana.
Still not a bad choice.	Sempre micca una mala scelta.
I left just to give it some space.	Sò partitu solu per dà un pocu di spaziu.
It was my job as a wife and mother.	Era u mo travagliu cum'è moglia è mamma.
It’s beautiful.	Hè u bellu.
I absolutely think you can.	Pensu assolutamente chì si pò.
It’s wrong to be here.	Hè sbagliatu chì deve esse quì.
That’s what you want.	Hè ciò chì vulete.
It’s just what a woman is.	Hè solu ciò chì una donna hè.
Start looking out there.	Cumincià à circà quì fora.
You were always asleep at home.	Eri sempre in casa dorme.
He was never mentioned in his letters, and it is clear why.	Ùn hè mai statu citatu in e so lettere, è hè chjaru perchè.
If you believe you have the truth, go your own way.	Se crede chì avete a verità, andate u vostru modu.
There are two aspects to note about this figure.	Ci hè dui aspetti da nutà nantu à sta figura.
Let your anger and wild side show up in a real battle.	Lasciate a vostra rabbia è u latu salvaticu mostranu in una vera battaglia.
People can no longer escape with this kind of shit.	A ghjente ùn pò più scappà cù stu tipu di merda.
You never have.	Ùn avete mai.
I wanted to ask him about his sister.	Mi vulia dumandà di a so surella.
He was wrong.	Era sbagliatu.
Which of course, they weren’t.	Chì di sicuru, ùn eranu micca.
My daughter works on her summer reading.	A mo figliola travaglia in a so lettura d'estate.
So she thought she might call tomorrow night.	Allora hà pensatu ch'ella puderia chjamà dumani sera.
They were not where to be seen.	Ùn eranu micca induve esse vistu.
No, we have the exact distribution above.	Ùn hè micca, avemu a distribuzione esatta sopra.
I drank water.	Beiu acqua.
No more cancer.	Nun più cancru.
She replied.	Ella hà rispostu.
There was a man who never changed.	Ci era un omu chì ùn hà mai cambiatu.
He pressed me to his shoulder.	Il m'a pressé à l'épaule.
But I’m not even happy.	Ma ùn sò ancu cuntenti.
Mothers had a better memory than fathers.	E mamme avianu una memoria megliu cà i babbi.
Progress is good only if it is towards good ends.	U prugressu hè bonu solu s'ellu hè versu boni fini.
Take them both out of here.	Portateli tutti dui fora di quì.
And six places in a fire station doesn’t cut it.	È sei lochi in una stazione di u focu ùn a taglia.
The war is.	A guerra hè.
He can be rich.	Pò esse riccu.
And she talked briefly with him.	È hà parlatu brevemente cun ellu.
Of course, it wasn’t because of poor performance.	Di sicuru, ùn era micca per via di un rendimentu scarsu.
The other two move to either side of my bed.	L'altri dui si movenu versu ogni latu di u mo lettu.
Eventually, her pain and anger focus where she should be focused.	Eventualmente, u so dulore è a còllera fucalizza induve duverebbe esse focu.
The date has not yet been set.	A data ùn hè ancu stabilita.
There are a number of examples of this.	Ci hè una quantità di esempi di questu.
For the right time.	Per u tempu ghjustu.
Then he smiled at me.	Allora mi hà sorrisu.
They had nine children, two women and seven boys.	Avianu novi figlioli, duie donne è sette picciotti.
The first window was too small to pass through.	A prima finestra era troppu chjuca per passà.
I would love to hear from former students.	Puderia piacerà à sente da ex studenti.
No one wants to be caught in a hot kitchen.	Nimu ùn vole esse chjappu in una cucina calda.
We love you, and we want you to be happy.	Ti amemu, è vulemu chì tù sia felice.
It was in those days.	Era in quelli ghjorni.
Live plants, no.	Pianti vivi, nò.
The men stood by the method of escape.	L'omi stavanu per u metudu di scappata.
I love you guys no matter what comes our way.	Ti amu, ragazzi, ùn importa ciò chì vene in u nostru modu.
I never had a chance to return to the room.	Ùn aghju mai avutu a pussibilità di vultà in a stanza.
But it was too late now.	Ma era troppu tardu avà.
I pointed to the building.	Aghju indicatu u bastimentu.
I don’t understand your point.	Ùn capite micca u vostru puntu.
However, their story has changed.	Tuttavia, a so storia hà cambiatu.
We need to get him somewhere as soon as possible.	Duvemu purtalla in qualchì locu u più prestu pussibule.
The chicken needs to rest for at least five minutes.	U pollulu hà bisognu di riposu per almenu cinque minuti.
I literally can’t get enough of it.	Litteralmente ùn possu micca abbastanza.
And I had no answer.	È ùn avia micca risposta.
Everyone can say it, but no one can take many steps.	Ognunu si pò dì, ma nimu pò fà assai passi.
This was certainly not easy.	Questu certamenti ùn era micca faciule.
When it gets a little hot, then a little cold.	Quandu si facia un pocu caldu, poi un pocu friddu.
It’s not bad, it’s just not very good.	Ùn hè micca male, hè solu micca assai bonu.
He was not an art student.	Ùn era micca un studiente d'arte.
A man has been chosen.	Un omu hè statu sceltu.
This kid calls me and says.	Stu zitellu mi chjama è dice.
Quite quiet here, it seems.	Piuttostu tranquillu quì, pare.
I would love to.	Avissi assai.
Nothing she had heard had changed this.	Nunda ch'ella avia intesu ùn hà cambiatu questu.
Much to say, but he did very little.	Moltu à dì, ma hà fattu assai pocu.
The means of two independent experiments are shown.	I mezi di dui esperimenti indipendenti sò mostrati.
Now every square foot is solid gold.	Avà ogni pede quadru hè oru solidu.
I’m just really excited to have the opportunity.	Sò solu veramente entusiasta di avè l'uppurtunità.
People know me.	A ghjente mi cunnosce.
That’s what it is.	Hè ciò chì hè.
It was a lot.	Era assai.
There is something more.	Ci hè qualcosa in più.
At first, they were pretty specific.	À u principiu, eranu abbastanza specifichi.
And in more ways than one.	È in più di un modu.
It’s obviously not reasonable.	Hè ovviamente micca ragiunate.
First, because this would mean that things are going really bad.	Prima, perchè questu significaria chì e cose sò andate veramente male.
We feel like there is something else to go on.	Sentemu chì ci hè un'altra cosa da andà.
Each left three children.	Ognunu hà lasciatu trè figlioli.
Good value at current rates.	Bon valore à i tassi attuali.
But we were three young people.	Ma eramu trè ghjovani.
A book makes you sure.	Un libru vi rende sicuru.
It was a side effect.	Era un effettu side.
Nor art.	Nè l'art.
It felt right.	Si sentia ghjustu.
No phone calls.	Nisuna telefonata.
There are ways to say it.	Ci sò manere di dì.
The data are not.	I dati ùn sò micca.
I’ve never been in it.	Ùn aghju mai statu in.
His problems eat him up.	I so prublemi u manghjanu.
I knew who he was before he reached me.	Sapia quale era prima ch'ellu mi ghjunghje.
We cannot believe the immediate response he received.	Ùn pudemu micca crede a risposta immediata chì hà ricevutu.
They are often connected to crime.	Sò spessu cunnessi à u crimine.
His voice, too, perhaps.	A so voce, ancu, forse.
They just had no idea what they were into.	Simplemente ùn avianu micca idea di ciò chì eranu in.
Social security verification is available at the end of the month.	A verificazione di a sicurezza suciale hè dispunibule à a fine di u mese.
This is the fun part.	Questa hè a parte divertente.
More often then not.	Più spessu allora micca.
No one has ever been returned.	Nimu ùn hè mai statu vultatu.
I have to save it.	Aghju da salvà.
And not on a good note.	È micca in una bona nota.
Yes, it made sense.	Iè, hà avutu sensu.
There were also things I needed to do.	Ci era ancu cose chì avia bisognu à fà.
The images are representative of three independent experiments.	L'imaghjini sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
I was very moved by my visit.	Eru assai commossu da a mo visita.
I can’t imagine the season without them.	Ùn possu micca imagine a stagione senza elli.
That was one thing.	Chì era una cosa.
There is great freedom in this trust.	Ci hè una grande libertà in questa fiducia.
I had your shoulder through it all.	Aghju avutu a to spalle attraversu tuttu.
That’s what the lie is.	Hè ciò chì hè a bugia.
I knew they had nothing on me.	Sapia chì ùn avianu nunda nantu à mè.
I remember having my first visit to her shop.	Mi ricordu di avè a mo prima visita à a so buttrega.
All participants signed an informed consent form.	Tutti i participanti anu firmatu un furmulariu di accunsentu infurmatu.
It could be a fun experiment, actually.	Puderia esse un esperimentu divertente, in realtà.
She has answers for everything.	Ella hà risposte per tuttu.
Whatever you have in the house.	Qualunque cosa avete in casa.
I wanted to face individual change and community change.	Vuliu affruntà u cambiamentu individuale è u cambiamentu di a cumunità.
The highest time to visit this country is during the summer.	U tempu più altu per visità stu paese hè durante l'estiu.
It remains standing to this day.	Si ferma in piedi finu à oghje.
Which makes them good or bad.	Chì li face boni o cattivi.
He made a copy and gave it to me.	Hà fattu una copia è me l'hà datu.
I haven’t seen you in so long and.	Ùn vi aghju micca vistu da tantu tempu è.
We share a kind of quiet love.	Avemu sparte un tipu d'amore tranquillu.
I feel negative for life.	Mi sentu negativu per a vita.
People start coming back home to hear.	E persone cumincianu à vultà in casa per sente.
You have always failed.	Avete sempre fallutu.
To a young woman, twenty years would not release her, most likely.	À una ghjovana donna, vint'anni ùn a liberaria micca, assai prubabilmente.
Two men is a dog.	Dui omi è un cane.
This is not to say that there is no cost.	Questu ùn hè micca dì chì ùn ci hè micca costu.
Our little family.	A nostra piccula famiglia.
They seem out of place.	Parvenu fora di locu.
You did excellent.	Avete fattu eccellente.
It’s the light of fire on these high white walls.	Hè a luce di u focu nantu à issi alti muri bianchi.
It can be really good.	Pò esse veramente bonu.
I never understood what they were feeling.	Ùn aghju mai capitu ciò chì si sentenu.
This is never over.	Questu ùn hè mai finitu.
There is a lot of rain.	Ci hè assai piova.
Oh, this is very interesting.	Oh, questu hè assai interessante.
However, reports of this tumor are limited.	Tuttavia, i rapporti di stu tumore sò limitati.
But we can invent.	Ma pudemu invintà.
She had said what she said.	Ella avia dettu ciò chì hà dettu.
We just need to prove that.	Avemu solu bisognu di dimustrà chì.
Plus, he never tires of staring.	Inoltre, ùn si stanca mai di fighjulà.
I learned that the hard way at a very young age.	Aghju amparatu chì u modu duru à una età assai ghjovana.
The church is there.	A chjesa ci hè.
I will visit you again in a month.	Ti visiteraghju di novu in un mese.
When you have made your choice, you will be asked for the size.	Quandu avete fattu a vostra scelta, vi sarà dumandatu a taglia.
Everything would be fine.	Tuttu saria bè.
It was always empty.	Era sempre viotu.
It works in two ways.	Funziona in dui modi.
And that several minutes later he saw the car empty.	È chì parechji minuti dopu hà vistu a vittura quì viota.
When asked why, he said he needed to eat.	Quandu anu dumandatu perchè, disse chì avia bisognu di manghjà.
Unfortunately, the real problem is with the controls.	Sfortunatamente, u veru prublema hè cù i cuntrolli.
Start slowly on a level surface.	Cumincià lentamente nantu à una superficia livellu.
You have begun to take care of yourself.	Avete cuminciatu à piglià cura di voi stessu.
The place is great.	U locu hè grande.
The children were lifted on the shoulders of their parents.	I zitelli sò stati alzati nantu à e spalle di i so genitori.
I didn’t look at myself.	L'aghju fighjulatu micca à mè.
And that’s how it was.	È hè cusì chì hè stata.
No, that's fine.	Innò, più chè bellu.
It saved me hours of work.	Mi hà salvatu ore di travagliu.
He almost loses a finger.	Quasi perde un dito.
The knowledge they had given was dangerous.	A cunniscenza ch'elli avianu datu era periculosa.
Get your dad back.	Rimettite u vostru babbu.
It looks really nice and sweet.	Sembra veramente bellu è dolce.
I think most read.	Pensu chì a maiò parte di leghje.
This has happened before.	Questu hè accadutu prima.
It wasn’t there.	Ùn ci era micca quì.
Plus, it's not just this.	In più, micca solu questu.
He worked very hard to get to where he is today.	Hà travagliatu assai duru per ghjunghje à induve hè oghje.
Round light door.	Porta a luce tonda.
I tell myself to calm down.	Mi dicu di calmà.
I knew they weren’t going to come out like my dad.	Sapia ch'elli ùn andavanu à esce cum'è u mo babbu.
I want the condition if only for one form.	Vogliu a cundizione se solu per una forma.
For yourself.	Per sè stessu.
Most have some things in common.	A maiò parte anu alcune di e cose in cumunu.
Here we are all busy.	Quì truvemu tutti occupati.
Rest now, with the others.	Riposate avà, cù l'altri.
Then it was like that.	Allora era cusì.
The accused was arrested.	L'accusatu hè statu arrestatu.
I see him.	U vecu.
I just want to get over it and move on.	Vogliu solu passà u sughjettu è andà avanti.
The list went on.	A lista cuntinuò.
Such a space exists.	Un tali spaziu esiste.
He was too tired to be ordered.	Era troppu stancu per esse urdinatu.
Through the pictures they learn the words.	Per mezu di l'imaghjini amparanu e parolle.
Do not update the database.	Ùn aghjurnà micca a basa di dati.
I have a clear mind.	Aghju una mente chjara.
This new option is about a thousand times more effective.	Sta nova opzione hè circa mille volte più efficace.
He made a mental note to put back some of his things.	Hà fattu una nota mentale per rinvià alcune di e so cose.
Another better way.	Un altru modu megliu.
The girl was next to the man.	A zitella era dopu à l'omu.
So it was a great experience.	Allora hè stata una grande sperienza.
I didn’t have time.	Ùn avia micca tempu.
But no one knew what to do.	Ma nimu ùn sapia fà nunda.
We just fixed the game and improved it every week.	Avemu solu riparatu u ghjocu è migliuratu ogni settimana.
Many of these can be done at home.	Parechji di questi ponu esse realizati in casa.
The experience was wonderful.	L'esperienza hè stata maravigliosa.
I will be out of your way during the day.	Saraghju fora di u vostru modu durante u ghjornu.
No, it's an experiment.	No, sì un esperimentu.
I tried murder cases.	Aghju pruvatu casi di omicidiu.
Then he started running.	Allora hà cuminciatu à curriri.
At least, not anymore.	Almenu, micca più.
As you read, think about this situation in your head.	Mentre leghje, pensate à sta situazione in a vostra testa.
All sense of breathing is very important.	Tuttu u sensu di u respiru hè assai impurtante.
The other doors in each room are locked as well.	L'altri porte in ogni stanza sò chjusi ancu.
Not really the best idea.	Ùn hè veramente micca a megliu idea.
He left us here.	Ci hà lasciatu quì.
His progress in normal school is great.	U so prugressu in a scola normale hè grande.
He was starting to sweat.	Avia cuminciatu à sudari.
They couldn't take their eyes off her.	Ùn pudianu caccià i so ochji da ella.
Mom lived for another thirty years.	Mamma hà campatu per altri trent'anni.
Don’t let that separate you.	Ùn lasciate micca chì ci separànu.
Our interest here is to know what the current situation is.	U nostru interessu quì hè di sapè quale hè a situazione attuale.
Someone can help me please where I am missing.	Qualcunu pò aiutà mi per piacè induve mi manca.
I just feel like having fun.	Mi sentu solu divertente.
That was enough for me.	Chì era abbastanza per mè.
It was time to go.	Era ora di andà.
He is not involved in this particular process.	Ùn hè micca implicatu in stu prucessu particulari.
I play right.	Ghjucu ghjustu.
And that was the easy part.	È chì era a parte faciule.
She had worked hard to be as precious as any child.	Avia travagliatu duru per esse preziosa cum'è qualsiasi figliolu.
I missed my dogs.	Mi mancavanu i mo cani.
He fixed the problem.	Hà rimbursatu u prublema.
Find out what it really is like to work at that level.	Scuprite ciò chì hè veramente cumu travaglià à quellu livellu.
He needed protection.	Avia bisognu di prutezzione.
The sharp smile on his face.	U surrisu agudu nantu à a so faccia.
That was my original request.	Questa era a mo dumanda originale.
Finally, it was time.	Finalmente, era u tempu.
This is new to me.	Questu hè novu per mè.
But she had locked it when she went to bed.	Ma l'avia chjusu quand'ella andava in lettu.
Dad said it was completely impossible, as it certainly was.	Babbu hà dettu chì era cumplitamenti impussibile, cum'è di sicuru era.
Big problems.	Grandi prublemi.
Like more than any of these things.	Cum'è più di qualsiasi di queste cose.
Not everyone wants to have their identity known to everyone.	Micca tutti volenu avè a so identità cunnisciuta da tutti.
Go for the ball and grab it with both hands.	Andate per u ballò è pigliate cù duie mani.
For most people, this is a long way to go.	Per a maiò parte di a ghjente, hè una longa strada.
Close your eyes and try to calm your mind.	Chiudi l'ochji è pruvate à calmà a vostra mente.
But a number of the studies cited above had much younger subjects.	Ma un numeru di i studii citati sopra avianu sughjetti assai più ghjovani.
I am happy that we never lose hope.	Sò felice chì ùn perdemu mai a speranza.
Some of his work is more artistic than science.	Qualchidunu di u so travagliu hè più artu chè scienza.
He was quite proud of his home.	Era piuttostu fieru di a so casa.
Depending on the gender, people will evaluate this differently.	Sicondu u sessu, a ghjente valutarà questu in modu diversu.
You didn't give birth to me.	Ùn m'avete micca parturitu.
They are not his.	Ùn sò micca i so.
They show him how to do it.	Li dimustranu cumu fà.
There are many questions.	Ci sò parechje dumande.
Portraits need more talking.	I ritratti duveranu più di parlà.
I didn’t think a life could be earned that way.	Ùn pensava micca chì una vita puderia esse guadagnata cusì.
Politics has taught me a lot about people.	A pulitica m'hà amparatu assai di e persone.
They say it’s the first step.	Dicenu chì hè u primu passu.
His mouth dried as he tried to find the words instead.	A so bocca s'asciucò mentre circava di truvà e parolle invece.
They were his idea, not mine.	Eranu a so idea, micca a mo.
He did not seem interested in the problems of his male students.	Ùn pareva micca interessatu à i prublemi di i so studienti maschili.
I wanted to be away from her.	Vuliu esse luntanu da ella.
Of course, it was a really nice dinner.	Di sicuru, era una cena veramente bella.
It was difficult for him to keep his eyes on the windows.	Era cun difficultà ch’ellu tena l’ochji da i finestri.
There is no physical problem, he tells me.	Ùn ci hè micca prublema fisica, mi dice.
I know a country here.	Cunnoscu un paese quì.
He eventually died.	Morì eventualmente.
The result is this.	U risultatu hè questu.
This was an incredible read of incredible work.	Questa era una lettura incredibile di un travagliu incredibile.
Excellent day though.	Eccellente ghjornu però.
So he decides for the majority.	Allora decide à a maiurità.
We can talk later.	Pudemu parlà dopu.
I needed a safe place to be.	Aviu bisognu di un locu sicuru per esse.
It’s not something we should be proud of.	Ùn hè micca qualcosa chì duvemu esse fieru.
They wanted to be safe.	Ci vulianu esse sicuru.
He goes home to see her.	Va in casa per vedellu.
He walked away.	Si alluntanò.
To be here for me.	Per esse quì per mè.
The structure can be quite large and relatively expensive.	A struttura pò esse abbastanza grande è relativamente caru.
As a leader, it’s your job to capture them.	Cum'è un capu, hè u vostru travagliu per catturà.
This is just another step in that.	Questu hè solu un altru passu in questu.
Even now, with you here, there is no difference.	Ancu avà, cun voi quì, ùn ci hè micca differenza.
That’s what everyone does here.	Hè ciò chì tutti facenu quì.
Come up with a business plan.	Venite cun un pianu di cummerciale.
I have access to the objects now.	Aghju accessu à l'uggetti avà.
Listen, we don’t have more time to waste with this.	Ascolta, ùn avemu micca più tempu da perde cù questu.
Go to hell.	Vai à l'infernu.
That should be nice.	Chì duverebbe esse bella.
He is gone.	Si n'hè andatu.
Some of them have health problems.	Certi di elli anu prublemi di salute.
It would be nice to see the safety car rule in this.	Saria bellu di vede a regula di a vittura di salvezza in questu.
It will give another team a chance to jump.	Darà à un'altra squadra una chance di saltà.
There was agreement, however, on two points.	Ci era un accordu, però, nantu à dui punti.
No, it was more than beautiful.	Innò, era più chè bella.
He turned it over.	L'hà vultatu.
But that long run is far enough away.	Ma quella longa corsa hè abbastanza luntanu.
We’ve been here our whole lives.	Avemu statu quì tutta a nostra vita.
They can’t understand it.	Ùn ponu micca capisce.
This is the job of the state.	Questu hè u travagliu di u statu.
She was released a day later.	Hè stata liberata un ghjornu dopu.
The woman took a deep breath.	A donna pigliò u fiatu.
If not, a predefined reason will be provided.	Se no, un predefinitu raghjone serà furnitu.
Group and and them.	Gruppu è è elli.
They will take your money.	Piglieranu i vostri soldi.
Looking back, it made me stronger as a person.	Fighjendu in daretu, m'hà fattu più forte cum'è persona.
I want to get started this year ago.	Vogliu avè principiatu questu anni fà.
I wanted to get down there and make them leave.	Ci vulia à falà quì è fà li lascià.
When he returns his voice is different.	Quandu torna a so voce hè diversa.
No one told me as much as you.	Nimu m'hà dettu cusì cum'è tè.
They made us laugh, it worked the crowd.	Ci anu fattu ride, hà travagliatu a folla.
We can’t have service.	Ùn pudemu avè micca serviziu.
Okay, we got it.	Va bè, avemu capitu.
However, even then, the final volume was difficult to pass.	Tuttavia, ancu allora, u voluminu finali era difficiule di passà.
I’m not in my shoes.	Ùn sò micca in i mo scarpi.
They always talked about possible outcomes.	Parlavanu sempre di i pussibuli risultati.
Everything returns to normal afterwards.	Tuttu torna à a normale dopu.
The voice from the vision of my past.	A voce da a visione di u mo passatu.
Yet he was silent.	Eppuru era zittu.
It is seen later in the shot.	Si vede dopu in u colpu.
We cut better.	Tagliamu megliu.
I feel like shit.	Mi sentu cum'è una merda.
He knew what he needed to do.	Sapia ciò chì ci vole à fà.
I discovered that stress is real.	Aghju scupertu chì u stress hè reale.
Talk to him about your daughter.	Parlate cun ellu di a vostra figliola.
The proof is here.	A prova hè quì.
It was a challenge she had known was coming.	Il s'agissait d'un défi qu'elle avait su qu'il viendra.
He said exactly the same thing.	Hà dettu esattamente a stessa cosa.
However, this information is generally not available.	Tuttavia, sta infurmazione ùn hè generalmente micca dispunibule.
So much is clear to me.	Tantu hè chjaru per mè.
But for dinner.	Ma per cena.
Still not finished though.	Sempre micca finitu però.
She called my name several times more.	Ella hà chjamatu u mo nome parechje volte di più.
An enormous weight lifted.	Un pesu enormu alzatu.
We just don’t have the time and energy.	Solu ùn avemu micca u tempu è l'energia.
No one else will be considered.	Nisun altru serà cunsideratu.
Everything we see is a perspective, not the truth.	Tuttu ciò chì vedemu hè una perspettiva, micca a verità.
You check me regularly.	M'avete verificatu regularmente.
Plus, it looks cool as hell.	In più, pare cool cum'è l'infernu.
I don’t want to be.	Ùn vogliu micca esse.
He looked to his left and saw a woman.	Fighjulava à a so manca è hà vistu una donna.
This is the day of my first classes of the year.	Questu hè u ghjornu di i mo primi classi di l'annu.
It’s across the room.	Hè attraversu a stanza.
The test indicated a high level of white blood cells.	A prova hà indicatu un altu livellu di globuli bianchi.
I feel safe here.	Mi sentu sicuru quì.
The appearance of both hands remains as before.	L'apparenza di e duie mani ferma cum'è prima.
I knew why he was coming.	Sapia perchè era venutu.
To the woman he loved.	À a donna chì hà amatu.
It was a big, big influence for me.	Era una grande, grande influenza per mè.
I use my fingers to spread her lips.	Aghjunghjite i mo dita per sparghje e so labbra.
We often avoid the unknown because we fear change.	Spessu evitemu u scunnisciutu perchè tememu u cambiamentu.
The others, follow him.	L'altri, seguitatelu.
He takes care to do well.	Hà cura di fà bè.
I had a word with him.	Aghju avutu una parolla cun ellu.
I wondered a lot about how to find a job.	Mi sò dumandatu assai di cumu truvà un travagliu.
, as you wish.	, comu vulete.
It doesn’t matter if there’s a struggle to be.	Ùn ci hè micca esse s'ellu ci hè una lotta per esse.
Or be sick.	O esse malatu.
He went there.	Si n'andò quì.
I work four days a week.	Sò travagliendu quattru ghjorni à settimana.
In a way, it was understandable.	In una certa manera, era capitu.
This is the work he did for himself.	Questu hè u travagliu chì hà fattu per ellu stessu.
Meaning, you save a lot of time and hair loss.	U significatu, vi risparmià assai tempu è caduta di capelli.
However, the current research base is weak and design problems are significant.	Tuttavia, a basa di ricerca attuale hè debule è i prublemi di cuncepimentu sò significativi.
We have it, and we are here.	L'avemu, è simu quì.
I can access it again at will.	Puderaghju accede di novu à vuluntà.
In addition, data on the injury were not available.	Inoltre, i dati nantu à a ferita ùn era micca dispunibule.
No one can change that.	Nimu pò cambià.
Then you want to search for the call code.	Allora vulete cercà u codice di chjama.
Anyway, nice country, cool weather.	In ogni casu, bellu paese, tempu frescu.
Think about the consequences.	Pensate à e cunsequenze.
My background is in conflict analysis.	U mo fondu hè in l'analisi di cunflittu.
Maybe, there was something wrong with me.	Forse, ci era qualcosa di sbagliatu cun mè.
He left without turning back.	Si n'andò senza vultà in daretu.
One of the walls of our house has collapsed.	Unu di i muri di a nostra casa hè cascatu.
It was hard for her to tell.	Era difficiule per ella di dì.
Which is right for me.	Chì hè ghjustu per mè.
He liked them all.	Tutti li piacia.
My father will be angry.	U mo babbu sarà arrabbiatu.
You will hear and doors.	Senterete e porte.
I just don’t agree with her.	Simplemente ùn sò micca d'accordu cun ella.
Then he moved.	Allora si trasfirìu.
There was a lot to do and see.	Ci era assai da fà è vede.
He seeks order.	Ellu cerca l'ordine.
But words do not describe it.	Ma e parolle ùn a descrizanu micca.
After a year they still got my information wrong.	Dopu un annu anu sempre avutu a mo infurmazione sbagliata.
Practice makes perfect.	A pratica rende perfetta.
It had been a difficult time for us outside.	Era statu un tempu difficiule per noi fora.
He doesn’t live here, and he doesn’t seem to.	Ùn campa micca quì, è ùn li pare micca.
He was tired from work.	Era stancu di u travagliu.
Use this road at your own risk.	Aduprate sta strada à u vostru propiu risicu.
Twenty years pass.	Vent'anni passanu.
The doors are locked.	E porte sò chjuse.
He actually suggested that she be put on the ground.	Il a en fait suggéré qu'on la mette à terre.
This message contains two pieces of information.	Stu missaghju cuntene duie informazioni.
You need to move on, though, so think about it.	Avete bisognu di spustà, però, allora pensate à questu.
From the old, to the new.	Da u vechju, à u novu.
I can work in the field that is mentioned in the definition.	Puderaghju travaglià in u campu chì sò citati in a definizione.
So when you have.	Allora quandu avete.
I think we shouldn’t spend time trying things that aren’t our code.	Credu chì ùn duvemu micca passà tempu à pruvà cose chì ùn sò micca u nostru codice.
I thought it was like going to surgery.	Pensu chì era cum'è per andà in chirurgia.
Oh well, it’s better than nothing.	Oh bè, hè megliu chè nunda.
Not sure what’s going on in your head.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì succede in a vostra testa.
It was fun to go.	Era piacè di andà.
She looked right through.	Ella hà vistu ghjustu attraversu.
Everyone should be considered as an individual.	Ognunu deve esse cunsideratu cum'è un individuu.
I like fucking to play heavy metal.	Mi piace cazzo à ghjucà heavy metal.
Taken from his bed.	Pigliatu, da u so lettu.
Lots to ask.	Assai assai à dumandà.
Others joined the debate.	Altri si sò uniti à u dibattitu.
Review can cause.	Rivista pò causari.
Assisted with statistical analysis of data.	Aiutatu cù l'analisi statistiche di e dati.
However, we did not do a detailed analysis.	Tuttavia, ùn avemu micca fattu un analisi detallatu.
Stay tuned.	Sta à sente.
Eventually, it will go on display to the public.	Eventualmente, andrà in mostra à u publicu.
Go ahead, make your own.	Vai avanti, fate u vostru propiu.
He leaned forward.	S’inclinò in avanti.
Rarely does his thought pass in a straight line.	Raramente u so pensamentu passa in linea dritta.
We did a good job against him.	Avemu fattu un bonu travagliu contru à ellu.
Tell me you love me.	Dimmi chì mi amate.
Again, this is consistent with the small long-term status of our species.	In novu, questu hè coherente cù u picculu longu tempu di a nostra spezia.
Two didn’t.	Dui ùn anu micca.
If we stop, we will have no future.	Se ci fermemu, ùn averemu micca futuru.
Apparently you were too good for the dog bed on the floor.	Apparentemente erate troppu bonu per u lettu di cane in u pianu.
We don’t know what to think.	Ùn sapemu micca chì pensà.
I needed to understand the best way to study.	Aviu bisognu di capisce u megliu modu di studià.
For a moment she was sad that her mother was gone.	Per un mumentu era trista chì a so mamma era andata.
Well, that didn’t happen to us.	Ebbè, questu ùn hè micca accadutu à noi.
Sometimes it always makes sense.	Calchì volta hè sempre sensu.
We are in the kitchen.	Semu in a cucina.
I have no one to play with today.	Ùn aghju nimu per ghjucà oghje.
You opened your heart to me.	Avete apertu u to core à mè.
We are rich in natural resources.	Semu ricchi di risorse naturali.
If you did, you didn’t have a friend for very long.	Sì avete fattu, ùn avete micca un amicu per assai longu.
The tall man never says anything.	L'omu altu ùn dice mai nunda.
I’m not done.	Ùn aghju micca finitu.
Now, a friend.	Avà, un amicu.
But it always comes.	Ma vene sempre.
So, you can count on it being available when you need it.	Cusì, pudete cuntà chì hè dispunibule quandu avete bisognu.
You can just walk up and down really easily.	Puderete solu marchjà è sopra veramente faciule.
The air, changed.	L'aria, cambiata.
The sun is rarely seen.	U sole hè raramente vistu.
Someone must have told you.	Qualchissia vi deve avè dettu.
The red light was on.	A luce rossa era accesa.
In our time, the situation is perfectly clear.	In u nostru tempu, a situazione hè perfettamente chjara.
Whatever you think works.	Qualunque cosa pensate chì funziona.
He put his arm around her.	Ellu u so bracciu.
He asked us how the real change was going.	Ci hà dumandatu cumu si verifica u veru cambiamentu.
Now he retired.	Avà si ritirò.
He had a long and very dangerous old career.	Hà avutu un anticu criminale longu è assai periculosu.
But he didn’t use one to end his life.	Ma ùn hà micca usatu unu per finisce a so vita.
A real man knows how to get away from a fight.	Un veru omu sà cumu si alluntanassi da una lotta.
I count myself in that group of people.	Mi cuntu in quellu gruppu di persone.
Let’s see what this means.	Videmu ciò chì questu significa.
He took her arm and smiled at her.	Li pigliò u bracciu è li surrisi.
It’s like living under constant vigilance.	Hè cum'è campà sottu vigilia constante.
He is.	Ellu hè.
He saw that the table was set for three.	Vide chì a tavula era stallata per trè.
Some beautiful things.	Alcune cose belle.
There is a lot that happens during those.	Ci hè assai chì succede durante quelli.
Then we tried a few more, and fixed a few more things.	Dopu avemu pruvatu unipochi di più, è riparatu alcune cose più.
These last few weeks have been pretty difficult for me.	Queste ultime settimane sò state abbastanza difficili per mè.
The small groups began to move together.	I picculi gruppi cuminciaru à spustà inseme.
His life was like a long time ago.	A so vita era cum'è una longa volta.
The woman who was next.	A donna chì era cun seguita.
Please do not include a photo.	Per piacè ùn include micca una foto.
It’s his last day.	Hè u so ultimu ghjornu.
This has become even more interesting.	Questu hè diventatu ancu più interessante.
I know some people have accomplished something.	Sò chì alcune persone anu cumpletu qualcosa.
Stand by your own strength now.	Stand di a vostra propria forza avà.
Medical education programs.	Programmi di educazione medica.
I just wasn’t ready to see it.	Solu ùn era micca prontu à vede.
No answer came, nor did he see any sign of him.	Nisuna risposta hè ghjunta, nè hà vistu nisun segnu di ellu.
The content should be original and error-free.	U cuntenutu deve esse uriginale è senza errore.
At the base station.	A stazione di basa.
He wondered if he even knew what it was.	Si dumandava s'ellu sapia ancu ciò chì era.
There are too many places between here and the school, he said.	Ci hè troppu posti trà quì è a scola, disse.
We both fell apart alone and couldn’t leave.	Tramindui ci hè cascatu solu è ùn pudemu micca lascià.
How they missed him.	Cume li mancava.
I was just saying things to try to catch me.	Stava solu dicendu cose per pruvà à chjappà mi.
I also wanted to have sex.	Vulia ancu fà sessu.
Once you were in, you were in.	Una volta chì erate in, erate in.
This was my last chance.	Questa era a mo ultima chance.
Choose the database objects to use.	Sceglite l'uggetti di basa di dati da utilizà.
The only other option is to call the latter.	Solu l'altra opzione hè di chjamà l'ultimu.
Given to school children.	Datu à i zitelli di a scola.
Put it on the low table between them.	U mette nantu à a tavula bassa trà elli.
It’s a growing sense of community.	Hè un sensu crescente di cumunità.
Put a stop sign on the door.	Mettite un signu di stop à a porta.
The rules for its use and effects are presented here.	E regule per u so usu è effetti sò presentati quì.
It’s for me, he thought.	Hè per mè, hà pensatu.
But tell me this.	Ma dimmi questu.
I just wanted a look in the back room.	Vuliu solu un sguardu in a stanza di daretu.
We don’t expect much from them.	Ùn aspittemu micca assai da elli.
He didn’t.	Ùn hà micca.
This model was used in further analysis as appropriate.	Stu mudellu hè stata utilizata in più analisi cum'è adattatu.
But we have made progress.	Ma avemu avutu prugressu.
He could not take a place in society.	Ùn pudaria micca piglià un postu in a sucetà.
They plan to protect themselves with their lives.	Pensanu à prutege cù a so vita.
You would be surprised.	Saresti sorpresa.
I don’t know which way to go.	Ùn sò solu chì strada piglià.
The train picked up speed and a few seconds later it went off.	U trenu hà pigliatu a vitezza è parechji sicondi dopu hè andatu.
Here is not the same proof.	Quì ùn hè micca listessa prova.
She didn’t want him.	Ella ùn vulia micca ellu.
That’s how the language begins.	Hè cusì chì a lingua principia.
You can expect that she has a lot of extra hair.	Puderete aspettà ch'ella hà assai capelli extra.
It makes you feel on top of the world.	Ti fa sentu in cima di u mondu.
I understand my products.	Cumpresu i mo prudutti.
That’s how it’s treated.	Hè cumu si tratta.
They were just the second best team we played that year.	Eranu solu a seconda squadra megliu chì avemu ghjucatu quellu annu.
And women really like it.	E donne piace veramente.
Enjoy the moment.	Prufittate u mumentu.
Now let’s get back to the course.	Avà andemu à vultà à u corsu.
There can be no doubt.	Ùn ci pò esse dubbitu.
This means that the whole process will happen on the web page.	Questu significa chì u prucessu tutale succederà nantu à a pagina web.
It’s fucking enough for this brother.	Hè abbastanza cazzo per stu fratellu.
This is a perfect group.	Questu hè un gruppu perfettu.
Make peace with yourself and move on.	Fate a pace cun voi stessu è andate avanti.
Using his real life name.	Utilizendu u so nome di a vita vera.
There was no gas here.	Ùn ci era micca gasu quì.
Once, twice, three times.	Una volta, duie volte, trè volte.
He seemed worried.	Paria preoccupatu.
It looks a little fat.	Sembra un pocu grassu.
Take the left side of your face to the left.	Pigliate u latu manca di a vostra faccia à a manca.
Radio communication was difficult.	A cumunicazione radio era difficiule.
He wouldn’t let me go.	Ùn mi lasciava andà.
The gun was in his hand.	A pistola era in manu.
The fire caused a large amount of black smoke.	L'incendiu hà fattu nasce una grande quantità di fume neru.
He will have a good heart.	Avarà un bon core.
I would be happy to discuss this further.	Saria cuntentu di discutiri questu più.
This has become true.	Questu hè diventatu veru.
So he said so.	Cusì hà dettu cusì.
Two of each were ordered.	Dui di ognunu sò stati urdinati.
I’m really happy.	Sò veramente cuntentu.
Nothing will ever change.	Nunda ùn cambierà mai.
He decided to take a chance.	Hà decisu di piglià una chance.
I ran my hand over her hair.	Passò a mo manu nantu à i so capelli.
The exact date of construction of this bridge is unknown.	A data esatta di a custruzzione di stu ponte hè scunnisciuta.
It would have obviously been out of place here.	Saria statu ovviamente fora di locu quì.
He started talking.	Cuminciò à parlà.
This hit home.	Questu hà colpitu in casa.
The public just doesn’t trust him.	U publicu solu ùn si fida di ellu.
I tried to go a little further than they expected.	Aghju pruvatu à andà un pocu più luntanu di ciò ch'elli s'aspittavanu.
It was a gift for her.	Era un rigalu per ella.
I hope you understand my point.	Spergu chì capisce u mo puntu.
We listened to her windows.	Avemu da sente à i so finestri.
The name of the controlled device must be entered in full.	U nome di u dispusitivu cuntrullatu deve esse inseritu in tuttu.
And it was the opportunity that came before.	È era l'uppurtunità chì hè stata prima.
The investigation was ongoing.	L'inchiesta andava avanti.
There is something complicated about his face.	Ci hè qualcosa di complicatu in a so faccia.
Eating is a challenge.	Manghjà hè una sfida.
That night.	Quella notte.
Think about the end of time.	Pensate à a fine di i tempi.
They discuss everything.	Discutenu tuttu.
A test train is a test train.	Un trenu di prova hè un trenu di prova.
You might think that would slow them down.	Puderete pensà chì li rallenterebbe.
He said people lived in fear.	Ellu disse chì a ghjente campava in paura.
A due process does not mean a lawsuit.	Un prucessu debitu ùn significa micca un prucessu.
I called her and said the book she had ordered had arrived.	L'aghju chjamatu è aghju dettu chì u libru ch'ella avia urdinatu era ghjuntu.
It proved to be really dangerous in this case.	Hè dimustratu esse veramente periculosu in questu casu.
That was good news.	Era una bona nutizia.
That might not be my reality.	Questa ùn puderia micca esse a mo realità.
No one really knows what happened.	Nimu ùn sapi veramente ciò chì hè accadutu.
No one ate.	Nisunu manghjava.
He kept looking from side to side.	Continuava à circà da un latu à l'altru.
This book is available for free online.	Stu libru hè dispunibule gratuitamente in linea.
Nothing like a social experiment.	Nunda cum'è un esperimentu suciale.
The most important thing was to be calm and continue to work.	U più impurtante era esse calmu è cuntinuà à travaglià.
My parents don’t trust me because of you.	I mo genitori ùn anu micca fiducia in mè per via di voi.
They want access to information in real time.	Vulenu accessu à l'infurmazioni in tempu reale.
This research changes lives.	Sta ricerca cambia a vita.
Because it’s about me.	Perchè si tratta di mè.
The tenela.	O tenela.
Once she could see his eyes, he surprised her with a question.	Una volta ch'ella pudia vede i so ochji, u sorpresu cù una dumanda.
I never stopped doing both.	Ùn aghju mai cessatu di fà tramindui.
One of the best decisions ever.	Una di e migliori decisioni mai.
You’re just targeting it with this one.	Avete ghjustu in u mira cun questu.
Dad made the appearance easy.	Babbu hà fattu l'apparenza faciule.
And sometimes, people talk to each other.	È à volte, a ghjente parla l'una cù l'altru.
The games are great.	I ghjochi sò grandi.
I’ll finish watching before bed tonight.	Averaghju finitu di fighjulà prima di lettu sta sera.
Your feedback is very important.	U vostru feedback hè assai impurtante.
There was nothing personal about any of them.	Ùn ci era nunda di persunale in alcunu di elli.
He realized he had arrived.	Hà capitu chì era ghjuntu.
Choosing one is to uncover several.	Sceglie unu hè di sbulicà parechji.
A contract research organization paid a daily fee for the work done.	Una urganizazione di ricerca di cuntrattu hà pagatu una tarifa di ghjornu per u travagliu fattu.
I’m not sure how the authors can handle this.	Ùn sò micca sicuru cumu l'autori ponu trattà questu.
Things just can't go on like this.	E cose simpricimenti ùn ponu micca cuntinuà cusì.
They are waiting for you too.	L'aspettanu ancu.
The perfect match is probably impossible.	A partita perfetta hè probabilmente impussibile.
For a long time, they just sat there and stared at each other.	Per un bellu pezzu, si limitanu à pusà è si fighjavanu l'un l'altru.
Don’t try to do both at once, though.	Ùn pruvate micca di fà tramindui à una volta, però.
Does anyone else think this is a bad idea?	Qualchissia altru pensa chì questu hè una mala idea?
There are many good things about many countries in the world.	Ci hè parechje cose boni nantu à parechji paesi in u mondu.
Not with a gun to the head.	Micca cù una pistola à a testa.
There has been a media lawsuit.	Ci hè statu un prucessu di media.
Data shared from any other source may also include these missing observations.	I dati spartuti da qualsiasi altra fonte pò ancu include queste osservazioni mancanti.
Unfortunately, my father could not find another job.	Per peghju, u mo babbu ùn pudia truvà un altru travagliu.
Find the wrong people inside.	Truvate e persone sbagliate dentru.
If you have multiple devices you may need different ones.	Sè vo pussede parechji dispusitivi chì necessitanu differente.
Three species are recognized as valid.	Trè spezie sò ricunnisciute cum'è valide.
With one left hand injured at this point.	Cù una manu manca ferita à questu puntu.
Build a base.	Custruì una basa.
First, the meat.	Prima, a carne.
These systems can run on your local machine.	Questi sistemi ponu esse eseguiti nantu à a vostra macchina locale.
In general, this is not true if you are alone.	In generale, questu ùn resta micca veru s'ellu hè solu.
Someone might have taken another plane.	Qualchissia puderia avè pigliatu un altru aviò.
My hair just stood on end.	I mo capelli si sò appena stesi.
I really liked it.	Mi piacia assai.
The text can wait.	U testu pò aspittà.
This is really a phase of the military regime.	Questa hè veramente una fase di u regnu militare.
I am a mom and an art teacher.	Sò una mamma è un maestru d'arte.
There is not much to say.	Ùn ci hè micca assai da dì.
It will be easier for you to be seen, and identified.	Serà più faciule per voi per esse vistu, è identificatu.
So, use the power of silence.	Allora, aduprate u putere di u silenziu.
Each study had its own dimension of the underlying effect.	Ogni studiu hà avutu a so propria dimensione di l'effettu sottostante.
Let’s go the other way.	Andemu da un altru modu.
I have excluded two of these cases.	Aghju esclusu dui di sti casi.
When he died.	Quandu hè mortu.
This immediate feedback is extremely valuable for the development of the games.	Stu feedback immediatu hè estremamente preziosu per u sviluppu di i ghjochi.
Never cross your arms.	Ùn mai incruciate e braccia.
It doesn’t shoot.	Ùn tira micca.
I don’t know what’s missing.	Ùn sò micca ciò chì manca.
I think that’s true to life.	Pensu chì hè vera à a vita.
I like your character.	Mi piace u vostru caratteru.
Code, makes it so clear.	Code, rende cusì chjaru.
A very bright guy, see.	Un tippu assai luminosu, vede.
This woman is not lying.	Sta donna ùn menti micca.
There was little time to do anything.	Ci era pocu tempu per fà qualcosa.
We don’t know what’s going on.	Ùn sapemu micca ciò chì succede.
I have not received a response.	Ùn aghju micca ricevutu risposta.
And so simple.	È cusì simplice.
Go run with this.	Andate à corre cun questu.
Most people my age are dead.	A maiò parte di e persone di a mo età sò morti.
That’s because he was stupid.	Hè perchè era stupidu.
Not such a thing, I hadn’t.	Ùn una cosa cusì, ùn avia micca.
But they have a simple.	Ma anu un simplice.
Many significant events have occurred.	Parechji avvenimenti significativi sò accaduti.
Collect samples from the field.	Raccolta i campioni da u campu.
That's why you see the error message.	Hè per quessa chì vi vede u missaghju d'errore.
It was such a big part of me.	Era una parte cusì grande di mè.
He seemed to appreciate it.	Paria di apprezzà.
This has shaken my head in the last few hours.	Questu hà fattu a mo testa in l'ultime ore.
Join us on our fun journey !!.	Unisciti à noi in u nostru divertente viaghju !!.
I need them to want to hear it.	Aghju bisognu chì volenu sente.
The only wonder is that it took so long.	L'unica maraviglia hè chì hà pigliatu tantu tempu.
Make sure the cables are securely connected and do not fall off.	Assicuratevi chì i cavi sò ben cunnessi è ùn cascà micca.
We have the numbers.	Avemu i numeri.
One or both are fine.	L'una o i dui sò bè.
It’s good that something is going well.	Hè bonu chì qualcosa vada bè.
We planned an attack.	Avemu pianificatu un attaccu.
I can think of so many things to do with it.	Possu pensà à tante cose da fà cun ella.
This is not our opinion.	Questa ùn hè micca a nostra opinione.
Maybe that’s what the end of the year should be like.	Forse questu hè ciò chì a fine di l'annu duveria esse.
The kids are honest.	I zitelli sò onesti.
Unfortunately, that doesn't seem to be the case.	Sfurtunatamente, pare chì ùn avete micca sparte quellu desideriu.
They have to work very hard to prove it.	Anu da travaglià assai dura per pruvà quellu.
And that the rest of us weren’t expecting it.	È chì u restu di noi ùn era micca previstu.
It’s that they have more to spend.	Hè chì anu più da spende.
Writing down some notes will help you plan for next year.	Scrivite alcune note aiutarà à pianificà l'annu prossimu.
Very hot, in fact.	Moltu caldu, in fatti.
I also need to watch out more.	Aghju ancu bisognu di guardà in più.
Some applications require a network connection in the process of running.	Alcune applicazioni necessitanu una cunnessione di rete in un prucessu in esecuzione.
It was answered on the first ring.	Hè stata rispostu nantu à u primu anellu.
I think he felt very much a part of this group.	Pensu chì si sentia assai parte di stu gruppu.
You have received notice that the purchase has been completed.	Avete ricevutu avvisu chì a compra hè stata finita.
The person is not there, except in the experience of reading your review.	A persona ùn ci hè micca, salvu in l'esperienza di leghje a vostra recensione.
It doesn’t come naturally to most of us, which is sad.	Ùn vene micca naturali à a maiò parte di noi, chì hè tristu.
It was a necessary evil.	Era un male necessariu.
If he only called, he could break the news.	S'ellu solu chjamava, puderia dà a nutizia.
Your photo is mine.	A vostra foto hè a meia.
She must be afraid of you.	Ella deve avè paura di voi.
An hour and ten minutes to go.	Una ora è dece minuti per andà.
I will return now to do the fruitful things.	Vulteraghju avà per fà e cose di fruttu.
There was no note, neither here nor at the office.	Ùn ci era micca nota, nè quì nè à l'uffiziu.
No place to hide.	Nisun locu per ammuccià.
Sometimes lies are not lies.	Calchì volta i bugie ùn sò micca bugie.
God has left it on the necessary instructions.	Diu hà lasciatu nantu à i struzzioni necessarii.
They have to explain why and not just silence the work.	Hanu da spiegà perchè è micca solu à silenziu u travagliu.
If they can overcome this, they can overcome anything.	S'elli pudianu superà questu, ponu superà qualcosa.
To get away from them you have to leave this world.	Per alluntanassi da elli avete da lascià stu mondu.
Then it comes to the current situation.	Tandu tocca à a situazione attuale.
Sometimes it works, but most of the time it gives exceptions.	Calchì volta funziona, ma a maiò parte di u tempu dà l'eccezzioni.
Long walk, but the ground is flat.	Camminata longa, ma a terra hè piatta.
Now, it’s obvious to me that you haven’t even played these games.	Avà, hè ovvi per mè chì ùn avete mancu ghjucatu à sti ghjochi.
He stays in his family.	Si ferma in a so famiglia.
She had to be somewhere else.	Ella duvia esse in un altru locu.
We know he’s going to go three, four, five.	Sapemu ch'ellu hà da andà trè, quattru, cinque.
One should not, however, expect to have an excellent one.	Ùn deve micca, però, aspittà d'avè un eccellente.
Oh, she's fine.	Oh, ella va bè.
Instead, he showed her how much he loved her.	Invece, li hà dimustratu quantu l'amava.
It’s a really nice show.	Hè un spettaculu veramente bellu.
I have two other things for you.	Aghju duie altre cose per voi.
This is simply not correct.	Questu hè simplicemente micca currettu.
I feel like shit.	Mi sentu di merda.
I was worried about the weather.	Mi preoccupava di u clima.
But it may be worth it.	Ma pò vale a pena.
The question of how soon is clear is unclear.	A quistione di quantu prima ùn hè micca chjaru.
I wouldn’t let them have it.	Ùn li lasciaria micca avè.
I told him things, but not the truth.	L'aghju dettu e cose, ma micca a verità.
We thought he should.	Pensemu chì duverebbe.
This changes from person to person.	Questu cambia da persona à persona.
The work was like nothing we had ever seen before.	U travagliu era cum'è nunda chì avemu mai vistu prima.
I was thinking of doing it tonight.	Aviu pensatu di fà sta sera.
I just need to pay.	Aghju solu bisognu à pagà.
I met some new and cool people.	Aghju scontru alcune persone novi è cool.
She was sure she would never walk again.	Era sicura ch'ella ùn caminaria mai più.
Soon we will do the long walk at night.	Prestu faremu a longa caminata in a notte.
I'll show you in.	Vi mustraraghju in.
Or speak ugly.	O parlà bruttu.
All this is well known.	Tuttu chistu hè ben cunnisciutu.
Then he told her to pull it out, which she did.	Allora li disse di tirallu fora, ciò chì hà fattu.
Most of these costs are necessary to live on a regular basis.	A maiò parte di sti costi sò necessarii per vive in una basa regulare.
Put it where it is needed, rather than just as an idea.	Mettite solu induve hè necessariu, piuttostu cà solu cum'è una idea.
Call me if there is any news.	Chjamatemi s'ellu ci hè nutizie.
So any new information, we understand, would be invaluable.	Allora ogni nova infurmazione, avemu capitu, saria preziosa.
I was a little hot and needed some fresh air.	Eru un pocu caldu è bisognu di un pocu di aria fresca.
You were very young.	Eri assai ghjovanu.
But I would like to know the common practice.	Ma mi piacerebbe cunnosce a pratica cumuni.
I made that work.	Aghju fattu chì u travagliu.
I heard it.	L'aghju intesu.
It had been pretty cool, no matter what she was wearing.	Era statu bellu bellu, ùn importa ciò chì portava.
The driver ignored him.	U cunduttore l'hà ignoratu.
They are me.	Sò mè.
Spring will be here soon.	A primavera sarà prestu quì.
No one was in sight.	Nimu era in vista.
And it’s not just him you want.	È ùn hè micca solu ellu chì vulete.
When he spoke again, his voice was the same.	Quandu hà parlatu di novu, a so voce era listessa.
Because of the test.	A causa di a prova.
This book would not have been written without you.	Stu libru ùn saria statu scrittu senza voi.
The purpose of the.	U scopu di u.
He had kept it a secret from that day to this night.	L'avia tenutu sicretu, da quellu ghjornu à sta notte.
They looked at each other.	Si fighjavanu l'un l'altru.
To his surprise.	À a so sorpresa.
I wondered what had been said.	Mi dumandu ciò chì era statu dettu.
I had no idea what was in front of me.	Ùn aghju micca idea di ciò chì era davanti à mè.
I will let nothing, absolutely nothing, stand between me and the goal.	Ùn lasciaraghju nunda, assolutamente nunda, stà trà mè è u scopu.
Family members did the service as they wished.	I membri di a famiglia anu fattu u serviziu, cum'è u so desideriu.
Her desire was to buy a new home for her growing family.	U so desideriu era di cumprà una nova casa per a so famiglia in crescita.
That was enough.	Questu era abbastanza.
Please contact us to take advantage of this rare opportunity.	Per piacè cuntattateci per prufittà di sta rara opportunità.
The name itself gives it a lot of appearance.	U nomu stessu dà assai u so aspettu.
There is not much useful information here.	Ùn ci hè micca assai infurmazione utile quì.
They don’t care.	Ùn li importa micca.
And we did, we made a record.	È avemu fattu, avemu fattu un discu.
Off the record.	Off the record.
So full of joy.	Cusì piena di gioia.
We need that.	Avemu bisognu di quessa.
She has to explain this to her children.	Hà da spiegà questu à i so figlioli.
So they used the book to kick me out in the open.	Allora anu utilizatu u libru per caccià mi fora à l'apertu.
Listen to how he speaks.	Ascolta cumu parli.
Somewhere on the edge of town.	In qualchì locu à a riva di a cità.
Don't fix it.	Ùn riparate micca.
He gets a lot of feedback.	Riceve assai feedback.
I don’t want to be clear.	Ùn vogliu micca esse chjaru.
We started calling family members.	Avemu cuminciatu à chjamà i membri di a famiglia.
I will keep my word.	Manteneraghju a mo parolla.
She knew what it meant.	Ella sapia ciò chì significava.
They just come and go.	Solu venenu è vanu.
The best of the line in his day.	U megliu di a linea in u so ghjornu.
Then he would kill her.	Allora ùn l'avia tombu.
It’s from later on.	Hè da più tardi.
Set aside and live.	Mettite da parte è campà.
We do not know these motives.	Ùn sapemu micca sti mutivi.
Companies that are employed in several states.	Cumpagnia chì anu impiegati in parechji stati.
I touched it gently.	L'aghju toccu dolcemente.
Today, we have technology on our side to help.	Oghje, avemu a tecnulugia à a nostra parte per aiutà.
It’s ready as soon as you’re done.	Hè pronta appena site.
But research has shown mixed results.	Ma a ricerca hà dimustratu risultati misti.
As others have said, you need to check your network.	Cum'è altri anu dettu, duvete verificà a vostra reta.
Don't go too far.	Ùn andate luntanu.
We decided to listen to music instead.	Decidiamu à sente, invece, a musica.
Nothing goes as planned.	Nunda va mai cum'è previstu.
It might seem impossible today, but maybe one day.	Puderia parè impossibile oghje, ma forse un ghjornu.
Equipment is often old, broken, ruined.	L'attrezzatura hè spessu vechja, rotta, arruinata.
I'm sorry.	ti sentu.
Carry it with me on that front.	Porta cun mè in quellu fronte.
My client did that.	U mo cliente hà fattu cusì.
I’ll be with you for a while then.	Staraghju cun voi per un pezzu allora.
It can be installed in many ways.	Pò esse stallatu in parechje manere.
This is a title you should avoid.	Questu hè un titulu chì duvete evità.
They continued to walk this path.	Anu cuntinuatu à marchjà sta strada.
But I could have a lot more.	Ma puderia avè assai più.
Life does not happen that way.	A vita ùn succede micca cusì.
The argument never won again.	L'argumentu ùn hà mai vintu più.
All materials were used as received.	Tutti i materiali sò stati usati cum'è ricevutu.
Because they are.	Perchè sò.
There are only three.	Ci sò solu trè.
You like him.	Ti piace ellu.
Don’t waste the time of others.	Ùn perde micca u tempu di l'altri.
Answer a question daily.	Rispondi à una dumanda à ghjornu.
It is seen in this first article.	Si vede in stu primu articulu.
And there are many things that we will forget in the days to come.	È ci sò parechje cose chì scurdemu in i ghjorni à vene.
All this can be yours.	Tuttu chistu pò esse u vostru.
She was taken to our hospital for further management.	Hè stata purtata à u nostru ospedale per più gestione.
It was like that.	Era cusì.
They had no plan.	Ùn avianu micca pianu.
My system was clean.	U mo sistema era pulitu.
I was in love with him.	Eru innamuratu cun ellu.
I think there are several factors here.	Pensu chì ci sò parechji fatturi quì.
His friends do not understand.	I so amichi ùn capiscenu micca.
We made a decision and we didn’t change it.	Avemu fattu una decisione è ùn a cambiamu micca.
I said angrily.	L'aghju dettu in furia.
For a long time we drove in silence.	Per un bellu pezzu avemu guidatu in silenziu.
That caused it.	Chì l'hà causatu.
You get along well with him.	Ti vai bè cun ellu.
God will guide you in everything you do.	Diu vi guidà in tuttu ciò chì fate.
Thank you for your hard work and friendly staff.	Grazie per u vostru travagliu duru è u persunale amable.
He could come and go as he pleased.	Puderia andà è vene cum'ellu li piacia.
Each day, each of us makes our own decision.	Ogni ghjornu, ognunu di noi face a nostra propria decisione.
He wanted it.	L'avia vulsutu.
He was always there.	Era sempre quì.
I had a question.	Aghju avutu una dumanda.
The program is advancing.	U prugramma avanza.
But the brain does.	Ma u cervellu face.
You need to be consistent.	Avete bisognu à esse coherente.
I’m not what I am, though.	Ùn sò micca ciò chì sò, però.
This work seems to have been well received.	Stu travagliu pare avè statu bè ricevutu.
Of course, they would like it.	Di sicuru, li piacerebbe.
Of who you are.	Di quellu chì site.
The final answer is “no, we don’t support that.	A risposta finale hè "nè, ùn sustenemu micca questu.
Drink this.	Beie questu.
There were a large number of people here.	Ci era un gran numaru di persone quì.
You will be given key data.	Sarete dati chjave.
It was often hot.	Spessu era caldu.
I really appreciate any support you can offer.	Aghju veramente apprezzatu ogni sustegnu chì pudete offre.
It seems to be effective.	Sembra esse efficace.
However, it is better than no value at all.	Tuttavia, hè megliu cà nisun valore.
And it probably won’t be published here.	È probabilmente ùn serà micca publicatu quì.
I wish we could talk more about it.	Mi piacerebbe chì si parlasse di più.
I think it will be himself tonight vs.	Pensu chì serà ellu stessu sta sera vs.
He begins to accept everything as his right.	Cumencia à accettà tuttu cum'è u so dirittu.
They liked it.	Li piacia.
When you have such a large area, those numbers become quite large.	Quandu avete una zona cusì grande, quelli numeri diventanu abbastanza grande.
This experience was very, very different.	Sta sperienza era assai, assai diversa.
It is a means of communication.	Hè un mezzu di cumunicazione.
He just told the truth.	Solu hà dettu a verità.
Please let me know if it's okay with you.	Per piacè fatemi sapè se sta bè cun voi.
They will be made to watch.	Seranu fatti à fighjulà.
I’m not too well today.	Ùn aghju micca troppu bè oghje.
This means that nothing enters.	Questu significa chì nunda ùn entra.
All problems related to faith are perfect.	Tutti i prublemi ligati à a fede sò perfetti.
He sat there.	Il s'assit là.
But at least you can get your foot in the door.	Ma almenu pudete mette u pede in a porta.
There are no life forms.	Ùn ci sò forme di vita.
So that’s really interesting.	Allora chì hè veramente interessante.
I’ve been here once.	Sò statu quì una volta.
Just keep everyone informed and on the same page.	Basta à mantene tutti infurmati è nantu à a stessa pagina.
I’m not trying to be a pain.	Ùn sò micca pruvatu à esse un dolore.
Watch the smoke leave him and rise into the dark sky.	Fighjulà u fumu lascià da ellu è si alzà in u celu scuru.
So they came up with a plan.	Allora sò stati cun un pianu.
A fight broke out.	Una lotta scoppiò.
You don’t want to repeat it.	Ùn vulete micca ripetiri.
He is busy running to try to gain friends and influence people.	Hè occupatu à corre per pruvà à guadagnà amici è influenzà a ghjente.
Do the wrong thing.	Fate e cose sbagliate.
I think this was one of the first.	Credu chì questu era unu di i primi.
But it was the same way.	Ma hè statu u listessu modu.
There is no web page or name tag on the door.	Ùn ci hè nè pagina web nè targa di nome nantu à a porta.
I didn't know what to say.	Ùn sapia chì dì.
He was just staring at me.	Mi fighjulava ghjustu.
Yes, they do identify some of the issues.	Iè, identificanu parechji di i prublemi ghjusti.
Help our group members share a common reality.	Aiuta i nostri membri di u gruppu à sparte una realità cumuna.
Give me exactly.	Dà mi esattamente.
And his life.	È a so vita.
Administer the project.	Amministratu u prugettu.
This is their job and their effort.	Questu hè u so travagliu è u so sforzu.
Because your clothes are really great.	Perchè i vostri vestiti sò veramente fantastichi.
The third time, he didn’t get up for a while.	A terza volta, ùn si alzò per un pezzu.
Now we are taken.	Avà simu pigliati.
Neither man was anywhere in the room.	Nè l'omu era in ogni locu in a stanza.
Trust that they know their audience.	Fiducia ch'elli cunnoscenu u so publicu.
He will share everything he has with her.	Ellu sparterà tuttu ciò chì hà cun ella.
Watch them as we go to the next place.	Li fighjate mentre andemu à u prossimu locu.
Alone, it was too far.	Solu, era troppu luntanu.
However, the nature of the room does not matter much.	Tuttavia, a natura di a camera ùn importa micca assai.
Outside, he took a deep breath.	Fora, fece un respiru prufondu.
You have to be older.	Duvete esse più vechju.
You know which site is inside.	Sapete quale site dentru.
Too much for every man.	Troppu per ogni omu.
They missed the Internet boat.	Hanu mancatu a barca di Internet.
If something is stupid, it is stupid.	Se qualcosa hè stupidu, hè stupidu.
But even this attempt was unsuccessful.	Ma ancu stu tentativu ùn hè micca successu.
His mother took him first.	A so mamma l'hà pigliatu prima.
I started to get hard.	Aghju cuminciatu à fà duru.
The images are from a representative experiment.	L'imaghjini sò da un esperimentu rappresentativu.
It wasn't that long ago.	Ùn era tantu tempu fà.
They know when to do things and why.	Sapenu quandu facenu e cose è perchè.
They don’t go together.	Ùn vanu inseme.
I had thought about that.	Aviu pensatu à questu.
They had to do what they had to do.	Avianu da fà ciò chì avianu da fà.
Let me try to end this.	Lasciami pruvà à finisce questu.
He fights the world and always escapes.	Si batte u mondu è si ne scappa sempre.
These techniques are generally described below.	Queste tecniche sò generalmente descritte quì sottu.
Take more time and I suggest walking very slowly.	Pigliate più tempu è vi suggeriu di caminari assai lentu.
As for tomorrow.	In quantu à dumane.
We laughed so hard every day.	Ridiamu ogni ghjornu cusì forte.
Close the door of your office or find another quiet place.	Chiudi a porta di u vostru uffiziu o truvate un altru locu tranquillu.
We'll just have fun.	Ci divertiremu solu.
Nothing.	Nisuna cosa.
Phone calls should be made.	E telefonate avissiru esse fattu.
This function is probably responsible for the field effect.	Questa funzione hè probabilmente rispunsevuli di l'effettu di u campu.
The doors to the hall were locked.	E porte di a sala eranu chjuse.
Five minutes away.	Cinque minuti di distanza.
I think it’s just because it’s a pretty simple taste.	Pensu chì hè solu perchè hè un gustu abbastanza simplice.
But let me finish the book.	Ma lasciami compie u libru.
But I couldn't find a solution.	Ma ùn pudia truvà suluzione.
He and his brother only had one day to unwind.	Ellu è u so fratellu avianu solu un ghjornu per sbulicà.
However, it is too cold in the rain.	In ogni casu, hè troppu fretu quì sottu a pioggia.
Look at those two people.	Fighjate à quelli dui persone.
So let’s do this.	Allora facemu questu.
It is the national army.	Hè l'armata naziunale.
No one could know.	Nimu puderia sapè.
This type of help is only for a special case.	Stu tipu d'aiutu hè solu per un casu speciale.
Too wide, really.	Troppu largu, in verità.
Green pariah.	Paria verde.
It’s super cool.	Hè super cool.
I couldn't be happier if they were made of pure gold.	Ùn puderia micca esse più contentu s'ellu eranu stati d'oru puru.
So you did.	Cusì avete fattu.
My life is over.	A mo vita hè finita.
I'll call her.	A chjamaraghju.
Each class was worth so many points.	Ogni classe valeva tanti punti.
I tell myself things are not what they are.	Mi dicu chì e cose ùn sò micca ciò chì sò.
The trip was a success anyway, our goal was met.	U viaghju hè statu un successu in ogni modu, u nostru scopu hè scontru.
It is in popular literature.	Hè in a literatura populari.
He used it for two years.	L'hà utilizatu cusì per dui anni.
It is seen here.	S'hè vistu quì.
The garden is so beautiful, we have great pictures here.	U giardinu hè cusì bellu, avemu grandi ritratti quì.
In the end, one of them failed.	À a fine, unu di elli ùn hà micca fattu.
Everyone wants to succeed.	Tutti volenu avè successu.
Development in no way leads to change.	U sviluppu in nisun casu porta à cambià.
That was enough.	Era abbastanza.
Uploading the image started earlier.	A carica di l'imagine hè iniziata prima.
Nothing good can come of it.	Nunda di bonu pò vene da ellu.
Then go crazy.	Allora andate pazzo.
Come spring !.	Veni primavera!.
I use them as common id to perform the click function.	I facenu cum'è id cumuni per fà a funzione di cliccà.
Science is only as powerful as its description.	A scienza hè solu putente cum'è a so descrizzione.
You're fine too.	Stai ancu bè.
No one had to give up the command.	Nimu avia avutu da dà u cumandamentu.
Everything was hidden.	Tuttu era ammucciatu.
Will saw him at the front door.	Will l'hà vistu à a porta di fronte.
No broken bones.	Nisun ossa rottu.
Samples obtained and analyzed.	Campioni ottenuti è analizzati.
Business trips in particular.	Viaghji d'affari in particulare.
It depends on the situation.	Dipende da a situazione.
We have to keep the vision in sight and drive always close.	Avemu da mantene a visione in vista è guidà sempre vicinu.
His first question is reasoned.	A so prima dumanda hè ragiunate.
You have to add a very important point and explain a point.	Avete da aghjunghje un puntu assai impurtante è spiegà un puntu.
Three cases were reported.	Trè casi sò stati realizati.
They did not cause his fall.	Ùn anu micca causatu a so caduta.
He has to do nothing.	Ùn hà da fà nunda.
This is a question of law and of fact.	Questa hè una quistione di dirittu è di fattu.
It’s one of my favorite things to do.	Hè una di e mo cose preferite da fà.
No, not the principle of the law.	Innò, micca u principiu di a lege.
This is simply not true.	Questu hè simplicemente micca veru.
It’s too hard of an industry.	Hè troppu dura di una industria.
It’s so sweet.	Hè cusì dolce.
It was about forcing him to accept the challenge.	Il s'agissait de le forcer à accepter le défi.
You’ve been considered that once.	Avete statu cunsideratu chì una volta.
They are too little to understand.	Sò troppu pocu per capiscenu.
I like the book.	Mi piace u libru.
It’s the love of my life.	Hè l'amore di a mo vita.
And we thought you'd stay with us the same way.	È avemu pensatu chì tù stai cun noi u listessu modu.
If they had a focus on the work itself vs.	S'elli avianu focu annantu à u travagliu stessu vs.
Notice that it is.	Avvisu chì è.
If you have a true statement or evidence, let’s talk about it.	Sì avete una dichjarazione vera o evidenza, parlemu di questu.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Calchì volta ci vole à fà fronte cum'è tù sì forte.
If you see memory problems increase the memory.	Se vede prublemi di memoria aumentanu a memoria.
Users will not be able to access the application at this time.	L'utilizatori ùn puderanu micca accede à l'applicazioni in questu mumentu.
It seems so.	Sembra cusì.
I tried to walk past them.	Aghju pruvatu à passà davanti à elli.
It took us a while to get back.	Ci hà pigliatu un pocu di tempu per vultà.
The book will be different things over time.	U libru serà cose diverse cù u tempu.
Every day is just continuing.	Ogni ghjornu hè solu cuntinuatu.
I would appreciate it if I could continue this in the future.	Aghju apprezzà in casu di cuntinuà questu in u futuru.
I think you have to really stick with what you know.	Pensu chì duvete veramente stà cun ciò chì sapete.
However, after installing it, we decided not to move it.	Tuttavia, dopu avè stallatu, avemu decisu di ùn move micca.
After a few minutes, he looked briefly.	Dopu qualchì minutu, guardò brevemente.
I had no choice but to sign.	Ùn aghju avutu altra scelta chè di firmà.
I would be very happy if you had it.	Sarei assai felice se tu l'avessi.
She just hoped he agreed with her plan.	Ella sperava solu ch'ellu accunsente cù u so pianu.
He appeared on the show for three weeks.	Hè apparsu in u spettaculu per trè settimane.
She wanted to check for herself.	Ella vulia verificà per ella stessu.
More support.	Da più sustegnu.
Oh, one more thing.	Oh, una cosa più.
He did not speak long.	Ùn hà micca parlatu longu.
Saying it out loud would make it real.	Dicendu à voce alta a renderebbe reale.
I just don’t agree with her.	Solu ùn aghju micca d'accordu cun ella.
Of course, your house is yours.	Di sicuru, a vostra casa hè a toia.
Today is one of the worst days of my career.	Oghje hè unu di i peggiori ghjorni in a mo carriera prufessiunale.
For me, writing and life have become a give and take.	Per mè, a scrittura è a vita sò diventate un dà è piglià.
I should feel at home.	Mi duverebbe sentu in casa.
See for yourself how cold it will be.	Vede per sè stessu quantu sarà fretu.
I'm with you.	Sò cun voi.
Yes, you need to eat for free.	Iè, avete bisognu di manghjà gratis.
Hope is a powerful weapon even when nothing else can remain.	A speranza hè un'arma putente ancu quandu nunda di più pò resta.
I feel a moment of relief.	Sentu un mumentu di sollievu.
This brings with it a negative way of being and seeing.	Questu porta cun ellu un modu negativu di esse è di vede.
But it is not without limits.	Ma ùn hè micca senza limiti.
Then you end up with problems.	Allora vi finisce cù prublemi.
Run hard and fast in the faith.	Corri duru è veloce in a fede.
I like his wife better.	Mi piace più a so moglia.
The mind has a lot of power over the body.	A mente hà assai putere nantu à u corpu.
The mouth and tongue are very dry.	A bocca è a lingua sò assai secche.
But his recent experiences had almost killed that part of him.	Ma e so sperienze recenti avianu quasi uccisu quella parte di ellu.
This was too much for me.	Questu era troppu per mè.
It is considered the deepest aspect.	Hè cunsideratu l'aspettu più profundo.
No one had heard anything.	Nimu avia intesu nunda.
However, if you try to increase traffic to your site.	In ogni casu, si pruvate d'aumentà u trafficu à u vostru situ.
Even the way he held me was changed.	Ancu u modu ch'ellu m'hà tenutu era cambiatu.
We’re going to be on it.	Avemu da esse nantu à ellu.
That keeps us up to speed with the game.	Chì ci mantene cù a vitezza di u ghjocu.
I loved my parents, especially my father.	Aghju amatu i mo genitori, in particulare u mo babbu.
It couldn’t be anything, that’s what they always say.	Ùn puderia esse nunda, hè ciò chì si dicenu sempre.
Science, however, has not yet provided a better answer.	A scienza, invece, ùn hà ancu furnisce una risposta megliu.
So they are absolutely essential.	Dunque sò assolutamente essenziali.
To stop playing his music at loud volume.	Per piantà di ghjucà a so musica à volume forte.
Go girl.	Vai ragazza.
But the problem remained money.	Ma u prublema restava soldi.
I touched the screen and heard a male voice.	Aghju toccu u screnu è intesu una voce maschile.
The management structure has grown as new people enter.	A struttura di gestione hè cresciutu cum'è novi persone entranu.
None of my female friends died.	Nisuna di i mo amichi femminili hè mortu.
You don’t care.	Ùn vi importa micca.
She seems to be talking to someone.	Pare ch'ella parla à qualchissia.
Well, it could be bad.	Ebbè, puderia esse peghju.
It was as if there had been another.	Era cum'è s'ellu ci era statu un altru.
Read this full article.	Leghjite stu articulu sanu.
She should be with him now.	Ella duveria esse cun ellu avà.
So give it to me.	Allora dà à mè.
A constant value to describe how much force is applied.	Un valore constantu per discrive quantu forza hè applicata.
Shows a surface pattern.	Mostra un mudellu di superficia.
History will repeat itself.	A storia si ripeterà.
There was no significant past medical history.	Ùn ci era micca una storia medica passata significativa.
Now that was why.	Avà era per quessa.
Their distribution is good.	A so distribuzione hè bona.
The animal tells me what he wants to know.	L'animali mi dice ciò ch'ellu vole à sapè.
Then you will certainly be excited.	Allora certamente vi entusiasmu.
This is not working.	Questu ùn hè micca travagliatu.
I turned to the woman to my left.	Mi vultò versu a donna à a mo manca.
I think others can hear this movie more than me.	Pensu chì l'altri ponu sente stu filmu più cà mè.
We were just happy to see her here.	Eramu solu felici di vedela quì.
I thought everything was so much fun.	Pensu chì tuttu era tantu divertente.
I can feel it, but not so extreme.	Puderaghju sentu, ma micca cusì estremu.
I might think about this later.	Puderia pensà à questu dopu.
I hadn’t thought to ask him if he wanted to come.	Ùn avia micca pensatu à dumandà ellu s'ellu vulia vene.
It had a door in each wall.	Avia una porta in ogni muru.
We are afraid of losing ourselves even when we know we need to.	Avemu a paura di perde noi ancu quandu sapemu chì duvemu.
We write with love.	Scrivemu cun amore.
This can be accomplished in the following way.	Questu pò esse rializatu in a manera seguente.
Most of your time during the day is spent in quick thinking.	A maiò parte di u vostru tempu durante u ghjornu hè passatu in u pensamentu veloce.
But it’s not that complicated.	Ma ùn hè micca cusì complicatu.
My fear would only be to keep one of the three.	A mo paura seria solu di mantene unu di i trè.
The work ends up being a lot of communication.	U travagliu finisci per esse assai cumunicazione.
Of course, they weren’t really in danger.	Di sicuru, ùn eranu micca veramente in periculu.
It grows over time in many countries without earning for health.	Hè cresce cù u tempu in parechji paesi senza guadagnà per a salute.
I couldn’t wait for that to happen.	Ùn pudia aspittà chì quellu per passà.
I had no right to be in the room.	Ùn avia micca u dirittu di esse in a stanza.
And it’s not my marriage.	È ùn hè micca u mo matrimoniu.
Mostly from the water.	A maiò parte da l'acqua.
I didn’t know that.	Ùn sapia micca chì.
They think that just posting isn’t enough.	Pensanu chì solu postu micca abbastanza.
I really wanted to go with him.	Vuliu veramente andà cun ellu.
Essentially it is a class of two functions.	Essenzialmente hè una classa di duie funzioni.
But access is access we say.	Ma l'accessu hè accessu chì dicemu.
You need to check other groups.	Avete bisognu di verificà altri gruppi.
Then here it is.	Allora è quì.
You just said it could happen again.	Avete appena dettu chì puderia succede di novu.
A chance, perhaps.	Una chance, forse.
We can distinguish at least eight bodies.	Pudemu distingue almenu ottu corpi.
High-end values ​​may require more samples, thus increasing both.	I valori di gamma alta puderianu bisognu di più campioni, cusì aumentanu i dui.
My heart lost that burning passion after a while.	U mo core hà persu quella passione ardente dopu un pocu tempu.
I was the only one.	Eru l'unicu.
There was no longer a place for fear or second thoughts.	Ùn ci era più un locu per a paura o seconde pinsamenti.
Not because it’s fun.	Micca perchè hè divertente.
Then everything changed for me and my family.	Allora tuttu hà cambiatu per mè è a mo famiglia.
It was easily in his own skin.	Si stava facilmente in a so propria pelle.
His eyes followed my finger.	I so ochji seguitanu u mo dettu.
Ultimately, this has not helped the business to maintain itself smoothly.	In ultimamente, questu ùn hà micca aiutatu à l'affari di mantene senza prublemi.
Two were killed.	Dui sò stati ammazzati.
He had hoped for it.	Il l'avait espéré.
Join them.	Aghjunghjite à elli.
Someone could do this.	Qualchissia puderia fà questu.
We did so many things together.	Avemu fattu tante cose inseme.
It’s as hard to turn back as it is to move forward.	Hè cum'è difficiuli di vultà in daretu cum'è di avanzà.
These things are on fire.	Queste cose sò in focu.
Unfortunately, most applications demand too much and offer too little.	Sfortunatamente, a maiò parte di l'applicazioni dumandanu troppu è offre troppu pocu.
They are not my past, present or future career.	Ùn sò micca a mo carriera passata, presente o futura.
Maybe it will be better to keep me out.	Forse sarà megliu tene me fora.
There was not much car traffic.	Ùn ci era micca assai trafficu di vittura.
There are however ways to add exceptions to this global parameter.	Ci hè in ogni modu per aghjunghje l'eccezzioni à questu paràmetru globale.
The world is so big and even so small.	U mondu hè cusì grande è ancu cusì chjucu.
He never said that, but the evidence is clear.	Ùn hà mai dettu cusì, ma l'evidenza hè chjara.
We win as a team and we lose as a team.	Vincemu cum'è squadra è perdemu cum'è squadra.
At least Dad did his best to save her.	Almenu u babbu hà fattu u so megliu per salvà.
Then we will get things done as soon as possible.	Dopu compieremu e cose u più prestu pussibule.
Everything was calm that day.	Tuttu era calmu quellu ghjornu.
Change the world.	Cambia u mondu.
Now I needed something to put water in.	Avà avia bisognu di qualcosa per mette l'acqua.
There were two problems with that story.	Ci era dui prublemi cù quella storia.
This relationship is absolutely essential.	Sta relazione hè assolutamente essenziale.
That’s what the books don’t say.	Hè ciò chì i libri ùn dicenu micca.
I'm half and half.	Sò mezzu è mezu.
Which is true for everyone else.	Chì vale ancu per tutti l'altri.
It will not be difficult.	Ùn serà micca difficiule.
It was not a big room.	Ùn era micca una stanza grande.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male.
Build only results.	Custruite solu risultati.
He had turned around.	S'era vultatu.
Okay, just the last one on this one.	Va bè, solu l'ultimu nantu à questu.
I have his phone number.	Aghju u so numeru di telefunu.
Without it, you would not be able to drive your vehicle.	Senza ellu, ùn saria micca capaci di guidà u vostru veiculu.
There was also pain in her.	Ci era ancu dolore in ella.
I won't disturb you.	Ùn vi disturbaraghju micca.
So, let's sweat.	Allora, sudemu.
He shook her hand.	Li strinse a manu.
His mouth wasn't even where he needed to be.	A so bocca ùn era ancu induve duvia esse.
Your word is everything.	A vostra parolla hè tuttu.
Then the wrong policy could.	Allora puderia a pulitica sbagliata.
It must be specific.	Deve esse specificu.
Based on our results, this might not be the best approach.	Basatu nantu à i nostri risultati, questu puderia micca esse u megliu approcciu.
It was hard to speak with my heart in my throat.	Era difficiule di parlà cù u mo core in gola.
Or if you are worried about something.	O sè vo site preoccupatu per qualcosa.
What it was.	Quale era.
It's a beautiful piece.	Hè un bellu pezzu.
They separated before the date of the marriage.	Si sò spartuti prima di a data di u matrimoniu.
It can be used in many ways.	Pò esse usatu in parechje manere.
There was no room for anything else.	Ùn ci era spaziu per nunda d'altru.
There was a good conversation here.	Ci era una bona conversazione quì.
This evening is also family dinner, so it must be fun.	Sta sera hè ancu a cena in famiglia, cusì deve esse divertente.
He arrested me.	M'hà arrestatu.
The loss of it.	A perdita di lu.
I followed the instructions for their care as usual.	Aghju seguitu l'istruzzioni per a so cura cum'è di solitu.
I want to talk to him.	Vogliu parlà cun ellu.
It’s the other side of the station.	Hè l'altra parte di a stazione.
It is a high order.	Hè un ordine altu.
Go and keep the door closed.	Andate à tene a porta chjusa.
The world is waiting.	U mondu aspetta.
I was a few steps away from them now.	Eru à pochi passi da elli avà.
I just need to rest.	Aghju solu bisognu di riposu.
The mind of an animal does this.	A mente di l'animali face questu.
We have to do the work.	Avemu da fà u travagliu.
This makes the system complex and expensive.	Questu rende u sistema cumplessu è caru.
They would get used to it, and if they didn't, it would be hard.	Si avarianu abituatu, è s'ellu ùn l'avianu micca, duru.
This has probably been the case in the last four or five days.	Probabilmente hè statu veru in l'ultimi quattru o cinque ghjorni.
It’s easier for him.	Hè più faciule per ellu.
It’s not ideal, but it’s a start.	Ùn hè micca ideale, ma hè un principiu.
It’s pretty safe.	Hè abbastanza sicuru.
Get high with your mom.	Fate altu cù a vostra mamma.
He tells her to leave.	Li dice di lascià.
That road is not working.	Ddu caminu ùn hè micca travagliatu.
Earlier this month, his final appeal was denied.	A principiu di u mese, u so appellu finale hè statu denegatu.
He just wanted to fix it.	Ellu vulia solu riparà a fine.
However, not all.	Tuttavia, micca tutti.
I’m so glad you shared your story.	Sò tantu felice chì avete spartutu a vostra storia.
I said now.	Aghju dettu avà.
And then they stop.	E poi si fermanu.
It's a funny movie.	Hè un film divertente.
The two have become close friends and play together often.	I dui sò diventati amici intimi è ghjucanu inseme spessu.
Now is the time for the main event.	Avà hè u tempu per l'avvenimentu principale.
I didn’t know why he would do such a thing.	Ùn sapia micca perchè ellu faria qualcosa cusì.
I am no more.	Ùn sò più.
I’m sure there’s more.	Sò sicuru chì ci hè più.
Both can go.	Tutti dui ponu andà.
But change could finally come.	Ma u cambiamentu puderia finalmente vene.
I remember that.	Mi ricordu chì.
We had no food, no water, and little hope.	Ùn aviamu micca manghjà, nè acqua, è pocu speranza.
For the quality and safety of patient care.	Per a qualità è a sicurità di a cura di i pazienti.
In truth, it was not true in his day.	In verità, ùn era micca veru in u so ghjornu.
More women come to you than men.	Più donne venenu à voi cà l'omi.
The impact on the local economy will be largely felt.	L'impattu per l'ecunumia lucale serà risentitu largamente.
This case shows why.	Stu casu mostra perchè.
He kept calling and coming.	Continuava à chjamà è à vene.
It wasn’t good.	Ùn era micca bè.
However, this was only the case in some experiments.	Tuttavia, questu era solu u casu in certi esperimenti.
I talked to them.	Aghju parlatu cun elli.
All experiments were repeated at least three times.	Tutti l'esperimenti sò stati ripetuti almenu trè volte.
Add to family and friends.	Aghjunghje à a famiglia è l'amichi.
I feel bad for him.	Mi sentu male per ellu.
But none of this helped.	Ma nimu di questu hà aiutatu.
Let him stand alone long enough to be able to walk.	Lasciatelu stà solu abbastanza per pudè marchjà.
I’ve seen something like this before.	Aghju vistu qualcosa cusì prima.
I would have signed up.	I avissi firmatu.
You have to pull it out of it.	Avete da tirà fora di ellu.
The time for change is now.	U tempu di cambià hè avà.
I’m considering playing this year.	Aghju cunsideratu ghjucà questu annu.
It was morning.	Era matina.
So it’s a team effort.	Allora hè un sforzu di squadra.
My name is no longer my name.	U mo nome ùn hè più u mo nome.
He won easily.	Hà vintu facilmente.
They all started moving.	Tutti cuminciaru à muvimenti.
Then he took it.	Allora si pigliò.
Not because she had to be above her class.	Micca perchè ella duvia esse sopra à a so classe.
It’s their choice.	Hè a so scelta.
You need your best players to grow together.	Avete bisognu di i vostri migliori ghjucatori per cresce inseme.
Only the letter of the law.	Solu a lettera di a lege.
It will take too long.	Ci hà da piglià troppu tempu.
I hate them for a reason.	Li odiu per una ragione.
To search the vehicle.	Per circà u veiculu.
And yes, it sounds like a train, as they say.	È iè, sona cum'è un trenu, cum'è dicenu.
He is a beautiful horse.	Hè un bellu cavallu.
Or on your hard drive.	O in u vostru discu duru.
It was fun.	Era divertente.
I am very proud of you.	Sò assai fieru di voi.
It tells a story with a series of photos.	Racconta una storia cù serie di foto.
If it were a lower value, it would behave that way.	S'ellu si trattava di un valore più chjucu, si cumportarebbe cusì.
It took focus, but it worked.	Pigliò focus, ma hà travagliatu.
Some may be very useful, while others may not be so useful.	Certi ponu esse assai utili, mentri àutri, micca tantu.
I knew something was wrong with our camp.	Sapia chì qualcosa era sbagliatu in u nostru campu.
But some people just can't get a break.	Ma certi pirsuni solu ùn ponu piglià una pausa.
It was important to know your enemy.	Era impurtante cunnosce u vostru nemicu.
He said the comments were probably wrong.	Dicia chì i cumenti eranu probabilmente sbagliati.
Simple but quite powerful.	Semplice ma abbastanza putente.
The first and second materials may be the same.	U primu è u sicondu materiale pò esse listessi.
Now it was about that.	Avà era nantu à questu.
However, a number of open questions remain.	Tuttavia, una quantità di dumande aperte restanu.
Whether or not they can do this is another question entirely.	Ch'elli ponu o micca fà fà questu hè un'altra quistione interamente.
Our unique templates can save you more time and money for your company.	I nostri mudelli unichi ponu risparmià più tempu è soldi per a vostra cumpagnia.
You’ve been so strong to go so far, I had told you.	Avete statu cusì forte per andà finu à quì, li avia dettu.
Because of this, the water level is constant throughout the year.	Per via di questu, u livellu di l'acqua hè custanti in tuttu l'annu.
Entire walls can be covered in them.	Muri interi ponu esse cuparti in elli.
At the time, there was no solution for this.	À quellu tempu, ùn ci era micca una suluzione per questu.
We only need to hold it for half an hour.	Avemu bisognu di tene solu per una meza ora.
I’m a little lost on the whole argument.	Sò un pocu persu in tuttu l'argumentu.
They say a few.	Dicenu uni pochi.
Or work together to make the best picture possible.	O travaglianu inseme per fà a megliu imagine pussibule.
We still have five minutes.	Avemu sempre cinque minuti.
My eyes burned.	I mo ochji brusgiatu.
That all sounded great.	Quantu sonava tuttu.
But so far, it seems just slow.	Ma finu à avà, pare solu lentu.
Not everyone has insurance.	Ùn tutti ùn anu assicurazione.
He told me that’s exactly why he didn’t have much.	Ellu m'hà dettu chì hè esattamente per quessa ch'ellu ùn hà micca assai.
They were very angry.	Eranu assai arrabbiati.
But that should give you an idea of ​​what we are into.	Ma questu duverebbe dà una idea di ciò chì simu in.
The same was observed in our study.	U listessu hè statu osservatu in u nostru studiu.
It doesn’t depend on the size of the things.	Ùn dipende micca da a dimensione di e cose.
I understand why I couldn’t.	Capiscu perchè ùn puderebbe micca.
The number is certainly a big one.	U numeru hè certamente un grande.
I ordered dry ice and everything.	Aghju urdinatu ghiaccio seccu è tuttu.
That brought tears to my eyes.	Chì hà purtatu e lacrime in i mo ochji.
It’s a question of rights.	Hè una quistione di diritti.
Okay, let's do this.	Va bè, facemu questu.
This is your only chance to save.	Questa hè a vostra unica chance per salvà.
He smiled at them.	Li sorrisi.
Otherwise, it will only increase the amount of stock.	Se no, solu aumentà a quantità di stock.
It could take several minutes.	Puderia piglià parechji minuti.
So for me, being tough is the most fun.	Allora per mè, esse difficiule hè u più divertente.
Except they are not.	Fora ch'elli ùn sò micca.
We have a meaning.	Avemu un significatu.
But you can't kill me.	Ma ùn mi pudete micca tumbà.
That can be easily changed.	Chì pò esse facilmente cambiatu.
I’m going to think we’re going to win this thing.	Aghju da pensà chì avemu da vince sta cosa.
It’s a bit of a perfect storm.	Hè un pocu di una tempesta perfetta.
And we also believe in you.	È credemu ancu chì tù.
Some come from a harsh background.	Certi venenu da un sfondate duru.
Or he killed her.	O l'hà fattu tumbà.
As he walked away, his lips remained against hers.	Lorsqu'il s'éloigna, ses lèvres restèrent contre les siennes.
We were creative.	Eramu creativi.
Numerous studies have taken this approach.	Numerosi studii anu pigliatu stu approcciu.
But it changes the game at some point.	Ma cambia u ghjocu à un certu puntu.
Some kids don’t want to.	Certi zitelli ùn volenu micca.
It was only a few weeks ago.	Era solu uni pochi di settimane fà.
Decide what is important.	Decide ciò chì hè impurtante.
And we don't understand other people very well.	È ùn capiremu micca l'altri populi ancu bè.
I've seen you before.	Vi aghju vistu prima.
Record title of this property.	Titulu record di sta pruprietà.
So, it was as good a thing as it was bad.	Dunque, era una cosa bona cum'è una cosa mala.
That’s exactly how it should be.	Hè esattamente cumu si deve.
It was a journey.	Era un viaghju.
All authors contributed on specific aspects.	Tutti l'autori anu cuntribuitu nantu à aspetti specifichi.
After a hearing, the trial court denied the motion.	Dopu à una audienza, u tribunale di prova hà denegatu a mozione.
They should be at home.	Duverebbe esse in casa.
Now she sounds like a wife.	Avà sona cum'è una moglia.
But we have many schools.	Ma avemu parechje scole.
I mean it was a struggle.	Vogliu dì chì era una lotta.
On the floor.	Nantu à u pavimentu.
And that is my honest answer to you now.	È questu hè a mo risposta onesta à voi avà.
Region has seen in years.	Regione hà vistu in anni.
How can I conclude that this limit does not exist.	Cumu possu finisce chì stu limitu ùn esiste micca.
The characters, however, are not.	I caratteri, però, ùn sò micca.
The cost can vary from hospital to hospital.	U costu pò varià da l'uspidale à l'uspidale.
He was quiet for almost a minute.	Era tranquillu per quasi un minutu.
Someone is fighting in the air.	Qualchidunu cumbatte in l'aria.
He took her hand from his.	Pigliò a so manu da a so.
He had a bathroom.	Avia un bagnu.
Because it wasn’t him anymore.	Perchè ùn era più ellu.
I couldn’t remember the rest of the story.	Ùn pudia ricurdà u restu di a storia.
My life has changed.	A mo vita hà cambiatu.
No one is wondering what people want.	Nimu ùn si dumanda ciò chì a ghjente vole.
A thousand is perhaps more.	Mille è forse di più.
Test with a single method on the source of the event.	Testu cun un solu metudu nantu à a fonte di l'avvenimentu.
I was surprised at this.	Eru surprised in questu.
Missing items can really blow you away.	L'articuli mancanti ponu veramente scaccià.
Remember that the second one will cost you the same.	Ricurdativi chì u sicondu vi costarà u listessu.
My hands hurt so badly.	E mo mani ferite tantu male.
I’m not one to usually reach out for help.	Ùn sò micca unu di solitu chì mette a manu per aiutu.
They want to hear it.	Vulenu à sente.
His control theory worked.	A so teoria di cuntrollu hà travagliatu.
Still in small numbers, but it happens.	Sempre in picculi numeri, ma succede.
This world will return.	Stu mondu tornerà.
Play and you can set your goals.	Ghjucate è pudete stabilisce i vostri scopi.
But you need to stop lying to me.	Ma avete bisognu di piantà di mintimi.
Just the fire.	Solu u focu.
Her clothes are terrible.	I so vestiti sò terribili.
The change to the era was planned.	U cambiamentu à a era prevista.
That was science.	Chì era a scienza.
We don’t just share that.	Ùn spartemu micca solu questu.
Don’t ask me how they did it.	Ùn mi dumandate micca cumu anu fattu.
Not that the discovery was for her.	Micca chì a scuperta era per ella.
I still remember the way she looked.	Mi ricordu sempre di a manera ch'ella pareva.
So are many of my friends.	Cusì sò parechji di i mo amichi.
It doesn’t really matter.	Ùn importa micca veramente.
We will not do it unless you are ready.	Ùn faremu micca à menu chì ùn site prontu.
Show about energy was significant to.	Mostra in energia circa era significativu à.
People use them for good and for evil.	A ghjente li usa per u bè è per u male.
I thought she was just a little girl.	Pensu chì era solu una zitella.
You noticed the year before she left she wasn’t very close.	Avete nutatu l'annu prima ch'ella abbandunò ùn era micca assai vicinu.
We can do more damage.	Puderemu fà più danni.
Below is the code for reference.	Quì sottu hè u codice per riferimentu.
Applications will be examined on a case-by-case basis.	L'applicazioni seranu esaminate in casu per casu.
It was today.	Era oghje.
They seemed to be focusing on one of the other group.	Parianu esse focu annantu à unu di l'altru gruppu.
Well, at least she didn't go down without explaining herself first.	Ebbè, almenu ella ùn averà micca.
There are few places where you can be sure.	Ci sò pochi posti induve pudete esse sicuru.
We need to form a plan here.	Avemu bisognu di furmà un pianu quì.
This article will take you in the right direction.	Stu articulu vi purterà in a direzione ghjusta.
Don't be late.	Ùn sia tardi.
I know she would like to bring it here.	Sò ch'ella li piacerebbe purtari quì.
At least she tries.	Almenu ella prova.
This is also line specific.	Questu hè ancu specificu à a linea.
A piece of equipment fell from above and hit him, killing him.	Un pezzu d'attrezzatura cascò da sopra è u colpì, uccidendulu.
Please bring with us during this process.	Per piacè porta cun noi durante stu prucessu.
Don't think so.	Ùn pensate micca.
But not old.	Ma micca vechje.
Man on this subject.	Omu nantu à questu sughjettu.
Two patients were seven years old.	Dui pazienti eranu di sette anni.
Don't drink.	Ùn beie micca.
They had little extras.	Anu avutu pocu extra.
He told the story of the battle.	Hà dettu a storia di a battaglia.
This is not a terrible thing.	Questu ùn hè micca una cosa terribili.
Looks like you're crying.	Sembra chì avete pientu.
Let's share a moment.	Spartemu un mumentu.
This is very specific.	Questu hè assai specificu.
She has a handle on what you are.	Ella hà un manicu di ciò chì site.
Like he said, it wasn’t what it was.	Cum'ellu hà dettu, ùn era micca ciò chì era.
Life for him and his family has become a tough struggle for survival.	A vita per ellu è a so famiglia hè diventata una dura lotta per a sopravvivenza.
So how fast is it.	So quantu hè veloce.
We are our stories.	Semu e nostre storie.
Prepare your luggage.	Preparate l'equipaggiu.
We will get back to you as soon as we can.	Riturneremu da voi appena pudemu.
But don’t expect things to be different.	Ma ùn aspettate micca chì e cose sò diverse.
You can enter a message of your choice.	Pudete entre un missaghju di a vostra scelta.
I had never looked for it.	Ùn l'avia mai cercata.
But this feeling.	Ma stu sentimenti.
Think about the potential.	Pensate à u putenziale.
But, at the time, that was the last thing we thought.	Ma, à l'epica, hè l'ultima cosa chì avemu pensatu.
He once said.	Una volta hà dettu.
I have no doubt my love for him or her for me.	Ùn aghju micca dubbitu u mo amore per ellu o u so per mè.
At the end of your job.	À a fine di a vostra funzione.
But we have to go.	Ma duvemu andà.
It’s like in war.	Hè cum'è in a guerra.
I know how it feels when you ask me for money.	Sò cumu si sentia quandu mi dumandate soldi.
These values ​​were quite similar to those obtained with whole tissue.	Questi valori eranu abbastanza simili à quelli ottenuti cù u tissutu sanu.
It is the feedback control system.	Hè u sistema di cuntrollu di feedback.
You have to decide for yourself.	Avete da decide per voi stessu.
I think this will be another better one for him.	Pensu chì questu serà un altru megliu per ellu.
Before she cooked, however, she had sex with him.	Prima di cocilu, però, hà sessu cun ellu.
But still, our customers have found us.	Ma sempre, i nostri clienti ci anu trovu.
Another old project.	Un altru vechju prughjettu.
The house is beautiful, the room perfect and the garden amazing.	A casa hè bella, a stanza perfetta è u giardinu stupente.
Which is the third.	Chì hè u terzu.
Find a way out of this situation and move on.	Figurate una manera di esce da sta situazione è cuntinuà.
Your numbers are even better.	I vostri numeri sò ancu megliu.
Now I knew why.	Avà sapia perchè.
I am food for him as man is food for him.	Sò alimentu per ellu cum'è l'omu sò alimentu per ellu.
This place was weird.	Stu locu era stranu.
The event continued and it was wonderful.	L'avvenimentu hà continuatu è hè stata maravigghiusu.
Click here to read more.	Cliccate quì per leghje più.
Anyway not through those doors.	In ogni modu micca attraversu quelle porte.
Nothing was certain.	Nunda era sicuru.
Sugar.	Zuccheru.
The wise judge was wrong in this respect.	U savantu ghjudice era in errore in questu rispettu.
I was his animal.	Eru u so animali.
I'm serious, though.	Sò seriu, però.
Thinking our way through problems is a valuable way to find solutions.	Pensendu u nostru modu à traversu i prublemi hè un modu preziosu di truvà suluzioni.
Now then.	Avà allora.
Many times.	Tante volte.
Who knows, you might get lucky soon.	Quale sà, pudete avè furtunatu prestu.
The amount was not much, but it was growing slowly.	A quantità ùn era micca assai, ma cresce lentamente.
Also, you never know if others will see something or not.	Inoltre, ùn si pò mai sapè se l'altri vedenu qualcosa o micca.
It would never be so heavy again.	Ùn saria mai più cusì pesante.
We don’t need to see it again.	Ùn avemu bisognu di vede di novu.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
Do it your way.	Fate a vostra manera.
He left in a blue car and left.	Si n'andò in una vittura turchina è si n'andò.
I wish she wore something other than black.	Mi piacerebbe ch'ella purtessi qualcosa d'altru chè neru.
I turned to face her.	Mi vultò per fà fronte à ella.
The analysis is done in two steps.	L'analisi hè fatta in dui passi.
But your point is taken.	Ma u vostru puntu hè pigliatu.
Please check your account information.	Per piacè verificate l'infurmazioni di u vostru contu.
He had a different plan.	Avia un pianu diversu.
I wasn't so sure.	Ùn era micca cusì sicuru.
There was no need for the situation to turn physical.	Ùn ci era micca bisognu di a situazione per turnà fisicu.
About meeting a new woman.	Circa à scuntrà una nova donna.
And the map of the world.	È a mappa di u mondu.
I haven’t considered any part of the experience a good time.	Ùn aghju micca cunsideratu alcuna parte di l'esperienza un bonu tempu.
Now your situation is worse.	Avà a vostra situazione hè peghju.
The government has to do more to return it.	U guvernu hà da fà più per rinvià.
I'm sorry about that.	Mi dispiace per quessa.
But then he made things a little more interesting.	Ma dopu hà fattu e cose un pocu più interessanti.
If you do this, you will get the same in return.	Se fate questu, avete da ottene u listessu in ritornu.
I was not afraid.	Ùn avia paura.
The shirt has left.	A cammisa hà lasciatu.
Look at each choice as if it were a major choice.	Fighjate ogni scelta cum'è s'ellu era una scelta maiò.
And I want to stay three hours.	È vogliu stà trè ore.
We make a legal contract.	Facemu un cuntrattu legale.
But not everyone follows the letter of that law.	Ma micca tutti seguitanu a lettera di quella lege.
She felt they had to take our word for it.	Ella sentia ch'elli duveranu piglià a nostra parolla.
It’s been a secret for three years.	Hè statu un sicretu per trè anni.
She now has a son.	Avà hà un figliolu.
The answer is quite simple.	A risposta hè abbastanza simplice.
Sometimes it’s from his own research, sometimes it’s what he reads.	A volte hè da a so propria ricerca, à volte hè ciò chì leghje.
None of these cases are useful here.	Nisunu di sti casi sò utili quì.
But it’s weird fucking.	Ma hè stranu cazzo.
You and my mom can start planning.	Tu è a mo mamma pudete inizià a pianificazione.
But listen to this.	Ma ascolta questu.
Something she had done wrong.	Qualcosa ch'ella avia sbagliatu.
You don’t have to look far.	Ùn vi tuccherà à circà luntanu.
Anger dropped his tone, and he even managed to smile.	A rabbia abbandunò u so tonu, è hà ancu riesciutu à un surrisu.
But that’s not the whole story.	Ma ùn hè ancu tutta a storia.
As long as it doesn’t cost us much.	Sempre chì ùn ci costa micca assai.
Those days you want to cry because you’re too tired.	Quelli ghjorni chì vulete pienghje perchè site troppu stancu.
I tried to come here.	Aghju pruvatu à vene quì.
This is what we call the "business case."	Hè ciò chì chjamemu u "casu cummerciale".
My starting point is that no one does it.	U mo puntu di partenza hè chì nimu ne faci.
Another plan of attack was needed.	Un altru pianu d'attaccu era necessariu.
The sun can rise and dry the water.	U sole pò esce è secca l'acqua.
Then let them have it.	Allora lasciateli avè.
More girls have joined.	Più ragazze si sò unite.
Workers participated in the research.	I travagliadori anu participatu à a ricerca.
They are no longer children.	Ùn sò più zitelli.
Here is the only way you can do this or that.	Quì hè l'unicu modu chì pudete fà questu o quellu.
Which was probably good.	Chì era probabilmente bonu.
I pushed it free of his hands and closed it again.	L'aghju spintu liberatu da e so mani è l'aghju chjusu di novu.
I had to try it for him to be sure.	Avia da pruvà à ellu per esse sicura.
But even so, they need more information.	Ma ancu cusì, anu bisognu di più infurmazione.
In such moments the only relief is to lie down and wait.	In tali mumenti l'unicu sollievu hè di stenderà è aspittà.
I can’t change this with a reasonable effort now.	Ùn possu micca cambià questu cun un sforzu raghjone avà.
And in fact, that was true for her too.	È in fattu, questu era veru ancu per ella.
No, I had to tell the truth.	Innò, avia da dì a verità.
He was excited about the new technology.	Era statu entusiasmu da a nova tecnulugia.
And I’m going to be fired as well.	È mi anu da licenziari ancu.
People believe what they want.	A ghjente crede ciò chì vulete.
It is well known.	Hè ben cunnisciutu.
Tell me, though.	Dimmi, però.
We need to look at what is happening from a different perspective.	Hè bisognu di guardà ciò chì succede da una perspettiva diversa.
I tried to imagine the combination.	Aghju pruvatu à imaginà a cumminazzioni.
The process is what matters, and it gave us both.	U prucessu hè ciò chì importa, è ci hà datu tramindui.
I think she didn’t know any better.	Pensu ch'ella ùn sapia micca megliu.
This species was not detected in the winter.	Questa spezia ùn hè micca stata rilevata in l'invernu.
I was looking forward to hearing this story.	Aspittava assai di sente sta storia.
Here you will find their leaders.	Quì truverete i so capi.
He didn't like anything that made him aware of his limitations.	Ùn li piacia nunda chì li facia cuscenza di e limitazioni.
He stopped and waited for them to come closer.	Si firmò è aspittò ch'elli si ravvicinu.
Then go home and warm up.	Allora andate in casa è fate caldu.
Change what you can and accept what cannot be changed.	Cambia ciò chì pudete è accettà ciò chì ùn pò micca esse cambiatu.
The only thing that continues to play is time.	L'unicu chì cuntinueghja à ghjucà hè u tempu.
However, we will do our best.	Tuttavia, faremu u nostru megliu.
Buildings, streets, trees.	Edifici, strade, arburi.
It was my first and only visit.	Era a mo prima è unica visita.
I didn’t find it anywhere where I said how you got it.	Ùn aghju micca trovu in ogni locu induve dicessi cumu l'avete.
Every growing season is unique.	Ogni stagione di crescita hè unica.
Which limits the length of the word and the sample rate.	Chì limitanu a durata di a parolla è a freccia di mostra.
It could be.	Puderia esse.
Oh, his neck.	Oh, u so collu.
I had a degree in film and went to look for work.	Aviu avutu un diploma in film è andò à circà u travagliu.
He said he would come tomorrow.	Ellu hà dettu ch'ellu vene dumane.
The key is time management and know how.	A chjave hè a gestione di u tempu è sapè cumu.
I loved everything.	Aghju amatu tuttu.
Beer and wine are also good.	A birra è u vinu sò ancu boni.
Make some cold phone calls.	Fate qualchì telefonu friddu.
I could have lost it so easily.	Puderia persu cusì facilmente.
We can buy, sell, and trade and we have a generally good time.	Puderemu cumprà, vende, è cummerciu è avemu un tempu in generale bè.
However, don’t just go for it.	Tuttavia, ùn fate micca solu per guadagnà.
I let out a cry of surprise.	Aghju fattu un gridu di sorpresa.
People want answers.	A ghjente vole risposte.
The black soldiers had pushed the balance.	I suldati neri avianu spintu l'equilibriu.
I think of my family.	Pensu à a mo famiglia.
I haven't seen them.	Ùn li aghju micca vistu.
We will keep it for several weeks.	Avemu da mantene per parechje settimane.
He looked around the room.	Fighjulò intornu à a sala.
His mind was dark.	A so mente era scura.
Others believe the two are probably important.	Altri credi chì i dui sò prubabilmente impurtanti.
After hours it wasn’t much better.	Dopu l'ore ùn era micca assai megliu.
He had been used to it for a long time.	Era abituatu, dapoi un bellu pezzu.
It was a great event when it was finally over.	Era un grande avvenimentu quandu era finalmente finitu.
Especially to you.	In particulare à voi.
You know how it goes.	Sapete cumu va.
He would need more power than his own.	Averia bisognu di un putere più grande di u so propiu.
Some didn’t get paid.	Certi ùn anu micca pagatu.
None of this made sense, the fight had never made sense to me.	Nisunu di questu hà avutu sensu, a lotta ùn avia mai avutu sensu per mè.
They have a love for their community.	Hanu un amore per a so cumunità.
Maybe we'll be ready for that by then.	Forse seremu pronti per quessa da allora.
People who don’t miss it.	E persone chì ùn mancanu micca.
I had never known anyone like him, and I wanted to know more.	Ùn avia mai cunnisciutu nimu cum'è ellu, è vulia sapè di più.
If we lose as much as in any fight.	S'è no perdemu quant'è in ogni lotta.
Serve hot.	Servite à u zitellu caldu.
To reduce these adverse effects, two changes were made in the procedure.	Per riduce questi effetti negativi, dui cambiamenti sò stati fatti in a prucedura.
Many people are way over their head.	Parechje persone sò in modu sopra a so testa.
I thought it was time to finally meet.	Pensu chì era ora di scontru finalmente.
It looks like something went wrong with your box.	Sembra chì qualcosa hè sbagliatu cù a vostra scatula.
If possible, please.	Sè pussibule, piace.
I could understand it very clearly.	I pudia capisce assai chjaramente.
It was too young for them to watch.	Era troppu ghjovanu per elli à guardà.
It's a pair.	Hè un parè.
It was worth it, though.	Ne valse a pena, però.
We didn't want her to be injured, so we prepared her.	Ùn vulemu micca ch'ella sia ferita, cusì l'avemu preparatu.
They didn't want to join me.	Ùn vulianu micca mi unisce.
He was moving fast.	Si movia prestu.
The more effort you make, the better you will do.	U più sforzu fate, u megliu farà.
There must be a chance they won’t.	Ci deve esse una chance ch'elli ùn l'avete micca.
I paid money to go see that movie without kids.	Aghju pagatu soldi per andà à vede quellu filmu senza zitelli.
They had never seen us and we did a couple of great shows.	Ùn ci avianu mai vistu è avemu fattu un paru di grandi spettaculi.
Someone didn’t provide that cat with a box of its own.	Qualchissia ùn hà micca furnitu quellu gattu cù una scatula propria.
And it was very obvious that things needed to change.	È era assai ovvi chì e cose avianu bisognu di cambià.
This number was compared with locally published data.	Stu numeru hè statu paragunatu cù i dati publicati lucali.
He worked hard, spoke little.	Hà travagliatu duru, parlava pocu.
I can sleep tomorrow, but that doesn’t need to help.	Puderaghju dorme dumane, ma questu ùn hà micca bisognu di aiutà.
It had never been this way before.	Ùn era mai cusì cusì prima.
Give them a little more if they need it.	Dà li un pocu di più s'ellu ci hè bisognu.
There is only time to plan a release.	Ùn ci hè solu tempu per pianificà una liberazione.
They are all on the same page.	Tutti sò nantu à a stessa pagina.
This is a critical difference.	Questa hè una diferenza critica.
Let’s face it.	Affrontemu u primu.
And not for the first time.	È micca per a prima volta.
It was no wonder they hadn’t had a chance.	Ùn era micca maravigghiusu ch'elli ùn avianu micca avutu una chance.
That ideal is now turned on his head.	Ddu ideale hè avà vultatu nantu à a so testa.
This was a bit of a surprise.	Questu era un pocu di sorpresa.
I’m a movie man, myself.	Sò un omu di cinema, mè stessu.
Drink too much these days.	Beia troppu in questi ghjorni.
This is my phone.	Questu hè u mo telefunu.
I got to the bank first.	Aghju ghjuntu à a banca prima.
We wait, as he waited for us, for you.	Aspittemu, cum'è ellu aspittava per noi, per voi.
For a start, stop trying to change.	Per u principiu, cessate di pruvà à cambià.
We can’t leave him.	Ùn pudemu micca lascià ellu.
They are against us and will see us every night.	Sò noi contr'à elli è hà da vedemi ogni notte.
It scared him a little.	L'hà spaventatu un pocu.
I think you understand the point.	Pensu chì avete capitu u puntu.
I didn’t go.	Ùn sò andatu.
He had never been in love before.	Ùn avia mai statu innamuratu prima.
Not my child.	Ùn u mo zitellu.
And as a result, it doesn't do anything particularly well.	È in u risultatu, ùn faci nunda particularmente bè.
A moment passed.	Passò un mumentu.
I asked him what he liked.	L'aghju dumandatu ciò chì li piace.
To my son.	À u mo figliolu.
You know who it is.	Sapete quale hè.
I saw him once after he came back.	L'aghju vistu una volta dopu ch'ellu hè tornatu.
Conditions matter too.	E cundizioni importanu ancu.
Recovery takes about a week.	A ricuperazione dura circa una settimana.
There is no one here to protect you.	Ùn ci hè nimu quì per prutegevi.
Don’t just take the word of others.	Ùn pigliate micca solu a parolla di l'altri.
Also, now you feel that it is certainly true.	Inoltre, avà senti chì hè certamente vera.
It can be bad for their business.	Pò esse male per a so attività.
It just means so much.	Significa solu tantu.
He just gave me a look and left.	Il m'a juste donné un œil et est parti.
Maybe for now.	Forse per ora.
Point to a black set over a white.	Puntu à un set neru sopra un biancu.
I want to be the type.	Vogliu esse u tippu.
Let this guy deal with you.	Fate chì stu tippu tratta cun voi.
It didn’t matter why.	Ùn importava perchè.
Do it too soon.	Fate ancu prestu.
And please make sure you are not stressed about eating.	È per piacè assicuratevi chì ùn site micca stressatu manghjendu.
We don’t have men.	Ùn avemu micca l'omi.
We had a first thing.	Avemu avutu una prima cosa.
We moved forward to do what we had to do.	Avemu avanzatu per fà ciò chì avia da fà.
I don’t really have time though.	Ùn aghju micca veramente tempu però.
You can check the details on the page.	Pudete cuntrollà i dettagli nantu à a pagina.
There was no screen to move away.	Ùn ci era micca schermu per alluntanassi.
How to write and produce.	Cume scrive è pruduce.
How you do these things is important.	A manera di fà queste cose hè impurtante.
Unfortunately, it is not practical today.	Sfurtunatamente, ùn hè micca praticu oghje.
It was going to be a difficult and dangerous few hours.	Avia esse un pocu di ore difficili è periculose.
Anything to do with my band work is hard for her.	Qualchese da fà cù u mo travagliu di banda hè dura per ella.
But he doesn’t want me.	Ma ùn mi vole micca.
Everyone continued to speak when their language was not turned on.	Tutti cuntinueghjanu à parlà quandu a so lingua ùn era micca accesa.
I am sure yours will be the answer for others as well.	Sò sicuru chì u vostru serà a risposta ancu per l'altri.
Things have changed in their dreams.	E cose sò cambiate in i so sogni.
A first solution.	Una prima suluzione.
We just signed the contract last month.	Avemu appena firmatu u cuntrattu u mese passatu.
Several proposed advanced models in the literature are discussed.	Diversi mudelli pruposti avanzati in a literatura sò discututi.
This is what makes them the best.	Questu hè ciò chì li face u megliu.
They were big separates.	Sò stati grandi separati.
Don't kill her.	Ùn la ammazzassi micca.
Such a man does not take only what he wants.	Un omu cusì ùn piglia micca solu ciò chì vulia.
Then at least it would have served some purpose.	Allora almenu averia servitu à qualchì scopu.
There are all the others here.	Ci sò tutti l'altri quì.
She didn't understand anything.	Ella ùn hà capitu nunda.
Walk through the core parts of the system, see what’s where.	Camminate per e parti core di u sistema, vede ciò chì hè induve.
No, there is no line.	Innò, ùn ci hè micca linea.
It’s too much for me, this time of year.	Hè troppu per mè, questu tempu di l'annu.
We don’t like that we think we hear a lot of anything.	Ùn ci piace micca chì pensemu chì sente assai di qualcosa.
People do that.	E persone facenu cusì.
The fear of my feelings.	A paura di i mo sentimenti.
I am a big family.	Sò una grande famiglia.
I had decided not to try.	Avia decisu di ùn pruvà.
In the adult population it remains debatable.	In a pupulazione adulta ferma discutitu.
Support for the latter was later removed.	U supportu per l'ultimu hè statu dopu eliminatu.
What next.	Chì dopu.
This is useful when action needs to be taken against them.	Questu hè utile quandu l'azzione deve esse pigliatu contru à elli.
Soon it will be spring.	Prestu serà a primavera.
It is highly recommended.	Venite assai cunsigliatu.
Maybe they think it’s something less to worry about.	Forse pensanu chì hè una cosa di menu di preoccupassi.
It took a long time for this to happen.	Pigliò assai tempu per questu accade.
It gives us the opportunity to do better.	Ci dà l'uppurtunità di fà megliu.
But this is a mistake.	Ma questu hè un sbagliu.
Yes, the race is very, very close.	Iè, a corsa hè assai, assai vicinu.
So, it struck me.	Allora, m'hà colpitu.
The staff was helpful and friendly.	U staffu era aiutu è amichevule.
Please be as specific as possible.	Per piacè esse u più specificu pussibule.
People were free to go through their full range of emotions.	E persone eranu libere di passà per tutta a so gamma di emozioni.
All they had to do now was go together in their future.	Tuttu ciò ch'elli avianu da fà avà era andà inseme in u so avvene.
Air, water and food are needed.	L'aria, l'acqua è l'alimentariu sò bisogni.
We need to get a little closer to what we had.	Avemu bisognu di avvicinà un pocu più vicinu à quellu chì avemu avutu.
I was happy to hear that.	Eru cuntentu di sente chì.
Lower limit on mass.	Limitu più bassu nantu à a massa.
I will find out in a simple example.	A scupriteraghju in un esempiu simplice.
What surprised him, however, was how strong his feelings were.	Ciò chì l'hà surprised, però, era quantu forti eranu i so sentimenti.
Everything, but everything, is too much for her.	Tuttu, ma tuttu, hè troppu per ella.
I thought it might be me.	Pensu chì puderia esse di mè.
There were more cells underneath.	Ci era più cellule sottu.
I thought the clean tone was cool.	Pensu chì u tonu pulitu era cool.
I credited the images to the best of my ability.	Aghju creditu l'imaghjini à u megliu di a mo capacità.
They move to the room where they have wild sex.	Si movenu à a camara induve anu sessu salvaticu.
The scale is indicated.	A scala hè indicata.
Try to do this with a sight class.	Pruvate di fà questu cù una classa di vista.
I never had to worry about a thing.	Ùn aghju mai avutu à preoccupassi di una cosa.
This result is similar to that found in our study.	Stu risultatu hè simile à quellu trovu in u nostru studiu.
She made the sound easy.	Ella hà fattu u sonu faciule.
In such circumstances it is not necessary.	In tali circustanze ùn hè micca necessariu.
He thought and planned.	Hà pensatu è hà pianificatu.
A teacher was here.	Un maestru hè statu quì.
The students are friendly.	I studienti sò amichevuli.
However, it was not his only problem.	Tuttavia, ùn era micca u so solu prublema.
God loves me for myself.	Diu mi ama per mè stessu.
Times have changed for the better.	I tempi sò cambiati per u megliu.
I feel the need to change things and find a green solution.	Sentu bisognu di cambià e cose è truvà una suluzione verde.
Not that there’s a lot of traffic.	Micca chì ci hè assai trafficu.
I need it now more than ever.	Necessariu avà più chè mai.
I have to focus.	Aghju da fucalizza.
Nothing comes of it.	Nunda esce da quì.
Maybe they thought it was too old to be sold.	Forse pensanu chì era troppu vechju per esse vendutu.
It gets down easier than it should.	Scende più faciule ch'è duverebbe.
After the first month, however, it’s easy.	Dopu u primu mese, però, hè faciule.
But due to ill health, he could not travel.	Ma per via di una mala salute, ùn pudia viaghjà.
And it was for a good cause.	È era per una bona causa.
If you do, you have a lot of kids and no money.	Sè vo fate, avete assai figlioli è senza soldi.
Now note how the visit method changed.	Avà nutate cumu u metudu di visita cambiò.
Since then, it has been everyone’s talk. 	Dapoi, era u discorsu di tutti. 
the food on board was terrible.	l'alimentu à bordu era terribili.
I hurt people.	Aghju feritu a ghjente.
There is no way this can happen.	Ùn ci hè manera chì questu pò accade.
I just didn’t notice anyone giving me problems.	Solu ùn aghju micca nutatu à nimu chì mi dassi prublemi.
Repeat this step on your feet.	Repetite stu passu nantu à i vostri pedi.
He was shot with drugs.	Hè statu sparatu cù a droga.
We need a new band name then.	Avemu bisognu di un novu nome di banda allora.
That has been taken into account.	Chì hè statu pigliatu in evidenza.
There are other limitations as well.	Ci sò ancu altre limitazioni.
You didn’t do things right.	Ùn avete micca fattu e cose bè.
I hold my breath.	mi tengu u mio fiatu.
It was hard not to when his friend was around.	Era difficiuli di ùn quandu u so amicu era intornu.
Maybe start with a first.	Forse principiatu da una prima.
It is clear.	Hè chjaru.
She said she wanted to talk.	Ella disse chì vulia parlà.
I did what my friends did.	Faceva ciò chì i mo amichi.
Depending on the project, some requirements are more essential than others.	Sicondu u prughjettu, certi esigenze sò più essenziali cà altri.
I heard it fall.	L'aghju intesu falà.
It’s the highest they’ve ever had.	Hè u più altu ch'elli anu mai avutu.
Most of them were coming back again.	A maiò parte di elli tornavanu di novu.
Have that experience.	Fate quella sperienza.
They know each other.	Si cunniscianu.
I know several.	Cunnoscu parechji.
Coming to my property, that’s the fact.	Vengu in a mo pruprietà, hè questu u fattu.
It was the only answer he could give.	Era l'unica risposta ch'ellu pudia dà.
I had to get the message across.	Avia da fà u messagiu.
Left behind with so much else.	Lasciatu daretu cù tantu altru.
Just a block down the road, actually.	Solu un bloccu in a strada, in realtà.
I only used production as an example.	Aghju usatu solu a produzzione cum'è un esempiu.
He quickly caught his breath and disappeared into the crowd.	Rapidu ripigliò u so fiatu è sparì in a folla.
Finish it as soon as possible.	Fate finita cù u più prestu pussibule.
She really makes this aspect work.	Ella face veramente stu aspettu travaglià.
I don’t have a bad word to say about it.	Ùn aghju micca una mala parolla per dì nantu à ella.
Salt and pepper to taste.	Sali è pepite à u gustu.
And this is one such, his new religion.	È questu hè unu tali, a so nova religione.
I couldn’t get a message.	Ùn pudia micca avè un missaghju.
But today you have to get it.	Ma oghje l'avete da ottene.
Two weeks, no rules.	Dui settimane, senza regule.
I really think you are wrong about this in part.	Pensu veramente chì vi sbagliate in questu in parte.
His father knew.	U so babbu sapia.
Then the model is calculated by value.	Allora u mudellu hè calculatu per valore.
Really, just so much better anyway.	Daveru, solu assai megliu in ogni modu.
He had taken this on himself.	Avia pigliatu questu nantu à ellu stessu.
Enter the first parking area on the right.	Entra in a prima zona di parcheghju à a diritta.
And this leads to a couple of interesting consequences.	È questu ci porta à un paru di cunsequenze interessanti.
He could do something.	Puderia fà qualcosa.
They have never grown on a significant scale.	Ùn anu mai crisciutu à una scala significativa.
See the bear drop in action in this video.	Vede l'orsu goccia in azione in questu video.
I want to be clear.	Vogliu stà chjaru.
They had lost many officers and men.	Avianu persu assai ufficiali è omi.
It didn’t help.	Ùn era micca aiutu.
Overall, the market remained flat.	In generale, u mercatu restava pianu.
I wasn’t sure if it would help anyway.	Ùn era micca sicuru ch'ellu aiutassi in ogni modu.
At best they don’t know much about me.	In u megliu ùn sò micca assai sapè di mè.
We signed up for their opening night to support both.	Avemu firmatu per a so sera di apertura per sustene i dui.
It’s not as good as it used to be.	Ùn hè micca bonu cum'è sempre.
Tomorrow is coming.	Dumani vene.
Someone can change the time of the device.	Qualchissia pò cambià u tempu di u dispusitivu.
He has trouble reading and writing.	Hà prublemi à leghje è scrive.
They sleep together but do not live together.	Dormenu inseme ma ùn campanu micca inseme.
You heard what we heard.	Avete intesu ciò chì avemu intesu.
Soon his lips will touch hers, and he will be involved.	Prestu e so labbre tuccarianu i soi, è ellu serà implicatu.
Many years later people return to this problem.	Parechji anni dopu chì a ghjente torna à stu prublema.
I am married in many management and access.	Aghju maritatu in parechje gestione è accessu.
There was a reason for that.	Ci era un mutivu per quessa.
Then she stops to show off her dress.	Tandu si ferma per mustrà u so vestitu.
This man knew nothing.	Stu omu ùn sapia nunda.
It’s a waste of energy.	Hè una perdita di energia.
High school people.	Genti di liceu.
That’s all one could want from a male.	Hè tuttu ciò chì unu puderia vulete da un masciu.
Maybe he'll let me stay in his room.	Forse mi lasciarà stà in a so stanza.
Or any other region.	O qualsiasi altra regione.
It was a terrible, terrible day.	Era un ghjornu terribili, terribili.
You can read more about this here.	Pudete leghje più nantu à questu quì.
It can be well recognized as a light house from afar.	Pò esse bè ricunnisciutu cum'è una casa di luce da luntanu.
I took it from him, I let him in.	L'aghju pigliatu da ellu, l'aghju lasciatu entre.
Is there a solution to this ?.	Ci hè una suluzione à questu?.
I was on board.	Eru à bordu.
You will be able to surprise yourself.	Puderete sorprenderà sè stessu.
I'll cover it.	U copreraghju.
Data were taken overnight, under similar climatic conditions.	I dati sò stati pigliati durante una notte, in cundizioni climatichi simili.
Let me just throw some things in a bag.	Lasciami solu di scaccià alcune cose in un saccu.
This was, he realized, the best thing his two families could do.	Questu era, hà capitu, u megliu chì e so duie famiglie puderanu fà.
Standing still, listening to the night.	Stendu fermu, à sente a notte.
Don’t try to hurt yourself.	Ùn prova micca di fà male.
Transformation times were slow.	I tempi di trasfurmazioni eranu lenti.
Because life is like a war.	Perchè a vita hè cum'è una guerra.
My father didn’t notice me.	U mo babbu ùn m'hà micca nutatu.
It had turned blue.	Era diventatu turchinu.
This girl is scared for her life.	Sta zitella hà paura per a so vita.
You cannot cross the finish line unless you are in the race.	Ùn pudete micca attraversà a linea d'arrivu si ùn site micca in a corsa.
It was running too slowly.	Correva troppu pianu.
The place is incredible.	U locu hè incredibile.
They will execute this on the ground.	Eseguiranu questu in terra.
What day was it? 	Chì ghjornu era ?
he asked.	ellu dumandassi.
There were at least four of them.	Eranu almenu quattru.
They do this before they do anything else.	Facenu cusì prima di fà qualcosa altru.
The next step is local auditioning.	U prossimu passu hè l'audizione lucale.
I didn’t hear the footsteps.	Ùn aghju micca intesu i passi.
We can't hear you talking.	Ùn pudemu micca sente parlà.
Women are often variable, as is the sky and the climate.	A donna hè spessu variabile, cum'è u celu è u clima.
His father never loved him either.	U so babbu ùn l'hà mai amatu ancu.
I guess you don’t even know.	Pensu chì ùn sà ancu.
We were the last case standing.	Eramu l'ultimu casu in piedi.
Same wife and same house.	Stessa moglia è stessa casa.
To the parents of the dead children.	À i genitori di i zitelli morti.
And finally he finished talking.	È infine hà finitu di parlà.
Technology has improved.	A tecnulugia hà migliuratu.
He started to pick it up, then pushed it away.	Cuminciò à coglielu, poi l'hà alluntanatu.
We pulled over and told him we were expected.	Avemu tiratu è li dicemu chì eramu previsti.
Analyze the data and contribute to study the design.	Analizà e dati è cuntribuitu à studià u disignu.
I got up well before my usual hour in the morning to finish.	Mi sò alzatu assai prima di a mo ora di solitu dopu a matina per finisce.
I really hate cancer.	Odiu veramente u cancer.
It could go to the other side of the world.	Puderia andà à l'altra parte di u mondu.
Or at least that’s what their prices seem to indicate.	O almenu hè ciò chì i so prezzi parenu indicà.
We were very excited.	Eramu assai entusiasmati.
But that’s what you like.	Ma hè ciò chì ti piace.
They’re pretty new on stage.	Sò abbastanza novi nantu à a scena.
I don’t understand how you have this question on your head.	Ùn capite micca cumu avete sta quistione nantu à a testa.
Three days later, the ship was stopped again.	Trè ghjorni dopu, a nave hè stata fermata di novu.
Not bright, but beautiful.	Micca luminosu, ma bellu.
I only ask for one in return.	Vi dumandu solu unu in ritornu.
That’s what you said.	Hè ciò chì avete dettu.
The video was to show an eye forming.	U video avia da vede un ochju chì si formava.
So that others can read and appreciate your work.	Cusì chì l'altri ponu leghje è apprezzà u vostru travagliu.
That's why.	Hè per quessa.
This causes them to lose their jobs and they have to work late.	Chistu li face perde u so postu è deve travaglià tardi.
There was more than just law.	Ùn ci era micca solu lege.
It was his care for me, no doubt.	Era a so cura di mè, senza dubbitu.
Look how good and strong he is.	Fighjate quantu hè bonu è forte.
They say we should leave.	Dicenu chì duvemu lascià.
The two things naturally go together.	E duie cose naturalmente vanu inseme.
Someone can see that.	Qualchissia pò vede chì.
And it has to be pushed.	È deve esse imbuttatu.
His book was very popular in his day.	U so libru hè statu assai populari in u so tempu.
They met her.	Anu scuntrà u so.
I didn't really know who he really was.	Ùn sapia micca veramente quale era veramente.
They both cried.	Tutti dui avianu pientu.
This is your school.	Questa hè a vostra scola.
Unusual sleeping instructions.	Istruzzioni inusual dorme.
Maybe you know about me.	Forse sapete di mè.
Sometimes parking was as much fun as inside.	Calchì volta u parking era divertente quant'è à l'internu.
I push again.	Mi spingu di novu.
Be too kind.	Sii troppu gentile.
Over the years.	Nantu à l'anni.
I wish they hadn’t.	Vuliu ch'elli ùn avianu micca.
In the middle, there was a big fire.	In mezu, ci era un grande focu.
This means entering the job market very soon.	Questu significa entre in u mercatu di u travagliu assai prestu.
Nothing special, here.	Nunda di speciale, quì.
In fact, a long time ago.	In fatti, assai tempu fà.
Reduce heat to very low.	Reduce u calore à assai bassu.
It’s just human, but it won’t do us any good.	Hè solu umanu, ma ùn ci farà micca bè.
None of us were the women we wanted to be.	Nimu di noi era e donne chì vuliamu esse.
Better to come up with something good.	Megliu à vene cun qualcosa di bonu.
I have enough for a separate volume anyway.	Ne aghju abbastanza per un voluminu separatu in ogni modu.
Violence is not a bad thing, it is learned.	A viulenza ùn hè micca qualcosa di male, hè amparata.
I’ll give it another fifteen minutes and we’re out of it.	Li daraghju altri quindici minuti è semu fora di quì.
It's a good quality.	Hè una bona qualità.
To write and to read.	Per scrive è per leghje.
You just went through your first fire.	Avete ghjustu attraversu u vostru primu focu.
They do this only when they are close to someone with a gift.	Facenu cusì solu quandu hè vicinu à qualchissia cù u rigalu.
No to both answers.	No à e duie risposte.
He understood that clearly.	L'hà capitu chjaramente.
The teacher wanted to select different teams from each other.	U maestru vulia selezziunà diverse squadre trà elli.
A few portraits.	Uni pochi di ritratti.
It felt natural.	Si sentia naturali.
All those fields are in one table.	Tutti quelli campi sò in una sola tavola.
I want to feel the loss.	Vogliu sentu a perdita.
The doctor came with a message.	U duttore hè ghjuntu cù un missaghju.
We can use this to help.	Pudemu aduprà questu per aiutà.
I chose both.	Aghju sceltu tramindui.
It is science, as death says.	Hè a scienza, cum'è dettu a morte.
You can dream.	Pudete sognu.
I didn’t know the feelings were sexual until later.	Ùn sapia chì i sentimenti eranu sessuali finu à più tardi.
It will be a business you will love !.	Sarà un cummerciu chì ti piacerà !.
Can you please solve our problem.	Pudete per piacè risolve u nostru prublema.
Usually things like this are done by whites for profit.	Di solitu cose cusì sò fatte da i bianchi per benefiziu.
I think people will love it.	Pensu chì a ghjente hà da amarà.
It's a dead end.	Hè una strada morta.
More people means more for the government to do.	Più persone significa più per u guvernu da fà.
But they make it worse.	Ma facenu peggiu.
She let go and walked away from me.	Ella lasciò andà è si alluntanò da mè.
I understand your terrible loss.	Capiscu a vostra terribili perdita.
You drove too fast.	Avete guidatu troppu veloce.
Use it at home too.	Aduprate ancu in casa.
However, they are often asked even when the solution is smooth.	Tuttavia, sò spessu dumandati ancu quandu a suluzione hè liscia.
Even the bones are good.	Ancu l'osse sò boni.
He is set to spend two days in the country.	Hè stallatu per passà dui ghjorni in u paese.
At least a little way.	Almenu un pocu modu.
But now he gets the word out, and he will.	Ma avà riceve a parolla, è serà.
Every corner they turned had a new laugh.	Ogni angulu ch’elli si vultonu avianu una risata nova.
Instructions will be included and easy to follow.	Istruzzioni seranu incluse è faciule da seguità.
They started hiding.	Cumincianu à ammuccià.
And maybe they are right.	E forsi anu ghjustu.
She helps me up.	Ella m'aiuta à alza.
I look around not at a house to be seen but at my own.	Guardu intornu micca una casa per esse vistu ma a mo propria.
It means a lot to me.	Significa assai per mè.
Say so and be a man.	Dì cusì è esse un omu.
Maybe we should just give it a try and explain it.	Forse duvemu solu dà noi stessi è spiegà.
Try to understand.	Pruvate di capiscenu.
Together we will identify the goals for therapy.	Inseme identificheremu i scopi per a terapia.
And he was watching more closely.	È stava guardandu più attentamente.
There are many different types.	Ci sò parechji tippi diffirenti.
On his knees.	À i so ghjinochji.
Sometimes it can be treated with growth factors.	A volte pò esse trattatu cù fatturi di crescita.
Everything that could happen often happened.	Tuttu ciò chì puderia succede spessu hè accadutu.
That left only one real option.	Chì lasciava solu una vera opzione.
Of course, they can't do that.	Di sicuru, ùn ponu micca fà quessa.
His request was granted.	A so dumanda hè stata accolta.
We do not have a full account.	Ùn avemu micca un contu sanu.
Don't worry, he said without hesitation.	Stai tranquilla, disse senza vultà.
She knew it from him.	Ella sapia da ellu.
Soon they have another fight in their car.	Prestu anu una altra lotta in a so vittura.
Please stay for a while.	Per piacè stà per un pezzu.
Love is the word of the day.	L'amore hè a parolla di u ghjornu.
The investigation was not complete.	L'inchiesta ùn era micca piena.
Others often consider their idea less good than their own.	Spessu cunsidereghjanu l'altri a so idea menu bona di a so propria.
Save until we get home.	Salvà finu à ghjunghjemu in casa.
And it was so sad.	È era cusì tristu.
They played, but were injured.	L'anu ghjucatu, ma sò stati feriti.
I heard the songs and they started to change.	Aghju intesu i canti è cuminciaru à cambià.
The rest is almost the same.	U restu hè quasi u listessu.
It moves towards something.	Si move versu qualcosa.
Sometimes you win, sometimes you lose.	Calchì volta si vince, à volte si perde.
And with these dramas, the characters are really defined.	È cù questi drammi, i caratteri sò veramente definiti.
No killer looks.	Nisun sguardu assassinu.
I will spend even less time at home.	Passaraghju ancu menu tempu in casa.
The reason is not difficult to imagine.	U mutivu ùn hè micca difficiule d'imagine.
In fact, they seemed to like it.	In fatti, parevanu piace.
That’s almost the only case.	Hè guasi l'unicu casu.
Some music takes a while to understand.	Qualchi musica piglia un pocu di tempu per capiscenu.
This view is totally wrong.	Questa vista hè totalmente sbagliata.
You have to work with someone at your level.	Avete da travaglià cù qualchissia à u vostru livellu.
I was there to help.	Sò statu per aiutà.
And sometimes they don’t go well.	È qualchì volta ùn ghjunghjenu micca bè.
He had only one leg and one hand.	Avia solu una gamba, è una manu.
I needed someone to look over my shoulder and he offered me the job.	Aveva bisognu di qualcunu per guardà a so spalle è m'hà offertu u travagliu.
You can't be a doctor.	Ùn pudete micca esse un duttore.
May this be our gift for the future.	Chì questu sia u nostru rigalu per u futuru.
I have to take care of it, of course.	Aghju da piglià cura, di sicuru.
Your faith has saved you.	A vostra fede vi hà salvatu.
Only your intelligence.	Solu a vostra intelligenza.
It was earlier in the week.	Hè stata prima di a settimana.
People are known by their names.	A ghjente si cunnosci per i so nomi.
These are members.	Quessi sò membri.
This seemed to have become more of a dog.	Questu paria esse diventatu più di u cane.
There are weapons, you see.	Ci sò armi, vede.
I don’t know what happens next.	Ùn sò micca ciò chì succede dopu.
I'll probably have to go through it.	Probabilmente l'aghju da passà.
But, the actual error is something different.	Ma, l'errore attuale hè qualcosa di sfarente.
I don’t remember saying anything in my letters about being sick.	Ùn mi ricordu di dì nunda in e mo lettere di esse malatu.
They were going to push the issue.	Andavanu à spinghje u prublema.
Follow him.	Segui lu.
But there is no one else.	Ma ùn ci hè nimu altru.
You know we follow orders.	Sapete chì seguitemu ordini.
But I think more than that.	Ma mi pare più di questu.
Many of his teeth were missing.	Parechje di i so denti mancavanu.
He started running.	Cuminciò à curriri.
However, something else began to happen.	In ogni casu, qualcosa d'altru hà cuminciatu à succede.
The road where sleep does not exist.	A strada induve u sonnu ùn esiste micca.
He told her who she was and who she was not on the train.	Li disse quale era è quale ùn era micca in u trenu.
I refused before.	Aghju ricusatu prima.
They touch me now in my dreams.	Mi toccanu avà in i mo sogni.
But now that the time is here, it’s really easy.	Ma avà chì u tempu hè quì, vene veramente faciule.
Fall is a beautiful path.	A caduta hè una bella via.
I can’t be bothered so much.	Ùn pò micca esse vultatu tanti.
I went down the road and decided to stick with my original plan.	Aghju passatu a strada è decisu di mantene cù u mo pianu originale.
Then, slowly, he shook his head.	Tandu, pianu pianu, strinse u capu.
Of course, that never happens.	Di sicuru, chì ùn succede mai.
Not good enough.	Ùn abbastanza bè.
We no longer have to take customers to dinner, just lunch.	Ùn duvemu più piglià i clienti à cena, solu u pranzu.
Our society will find a new reason to stay together.	A nostra sucetà hà da truvà una nova ragione per stà inseme.
But they will go easier for me, a woman.	Ma andaranu più faciule per mè, una donna.
It wasn’t going to come.	Ùn avia micca da vene.
It wasn’t that deep.	Ùn era micca cusì prufonda.
I believe you, man.	Ti credu, omu.
Because no one did it beyond her.	Perchè nimu hà fattu era al di là di ella.
So let’s put it off the next day.	Allora avemu da mette u ghjornu dopu.
If it does, it will most likely catch a spring.	S'ellu face, u più prubabilmente chjappà una primavera.
I really wanted her to be here.	Vulariu veramente ch'ella sia quì.
Maybe it’s something else.	Forse hè qualcosa d'altru.
We have friends.	Avemu amichi.
We just want it to be there.	Vulemu solu chì ci sia.
The series is divided into several parts.	A serie hè divisa in parechje parti.
That’s why we go to the police.	Hè per quessa chì andemu à a pulizza.
I know it will be.	Sò chì serà.
Maybe it was like the girls of the village.	Forse era cusì chì e ragazze di u paese.
Against every person.	Contra ogni persona.
People talked.	A ghjente hà parlatu.
He had never been so happy even after the war.     	Ùn era mai statu cusì felice ancu dopu a guerra.     
.	.
It was not a short walk away.	Ùn era micca à poca distanza a piedi.
When we were kids, we took little care of the world.	Quandu eramu zitelli, avemu avutu pocu cura di u mondu.
He pushed it again.	L'hà spintu di novu.
They talked about their plans for the school’s science fair.	Parlavanu di i so prughjetti per a fiera di a scienza di a scola.
We can go back together and then have breakfast in bed.	Pudemu vultà inseme è dopu fà colazione in lettu.
He looked at the teacher, and he looked at the dogs.	Fighjulava u maestru, è fighjulava i cani.
He just didn’t understand.	Solu ùn hà micca capitu.
Let go of ideas.	Lasciate saltà l'idee.
And the case is far from over.	È u casu hè luntanu da esse finitu.
He looked at me after noon.	Mi guardò dopu à mezu ghjornu.
We were in a group together.	Eramu in un gruppu inseme.
It just happened to be here.	Hè accadutu solu per esse quì.
That would be a good place to start.	Chì saria un bonu postu per cumincià.
She didn’t go to college.	Ùn hè micca andata à l'università.
That’s why we put young people of our species in schools.	Hè per quessa chì mettemu i ghjovani di a nostra spezia in i scoli.
Her lips moved.	E so labbra si movevanu.
This time it takes.	Sta volta si piglia.
Study what you eat.	Studia ciò chì manghjate.
We can’t answer, of course.	Ùn pudemu micca risponde, di sicuru.
There was a major development this morning.	Ci hè statu un sviluppu maiò sta mane.
So if you want to survive, let it escape and fight.	Allora s'è vo vulete campà, chì lascia scappà è cumbattimentu.
So, of course, everyone will love it.	Dunque, di sicuru, tutti amarà.
If a small force is to come, make sure no one comes back.	Sì una piccula forza deve vene, assicuratevi chì nimu torna.
The man obviously couldn’t do much.	L'omu ovviamente ùn pudia micca fà assai.
And, there will be more.	È, ci sarà di più.
I was quite popular in school.	Eru abbastanza populari in a scola.
I don’t, of course.	Ùn aghju micca, sicuru.
I thought he was going to do it.	Pensava ch'ellu avia da fà.
But it gives me such a comfortable feeling.	Ma mi dà un sensu cusì còmode.
It seemed that no kind of food was impossible to get here.	Paria chì nisun tipu di alimentu era impussibile di ghjunghje quì.
She knew that her husband had destroyed the original of the will.	Sapia chì u so maritu avia distruttu l'uriginale di u testamentu.
It’s nice to work with him.	Hè bellu travaglià cun ellu.
It started to rain just as we entered.	Cuminciò à piovi appena cum'è no entramu.
It really looks very beautiful.	È veramente pare assai bella.
Yet we have no property in them.	Eppuru ùn avemu micca pruprietà in elli.
There are many choices of law schools.	Ci hè parechje scelte di scole di dirittu.
My parents were very angry.	I mo genitori eranu assai arrabbiati.
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I used water.	Aghju utilizatu l'acqua.
She was that.	Ella era quella.
And there is nothing like seeing a new life come into the world.	È ùn ci hè nunda cum'è vede una nova vita vene in u mondu.
And we did.	È avemu fattu.
We went out and found him.	Sortimu è u truvemu.
Which is great, but not everyone studies at a desk.	Chì hè grande, ma micca tutti studianu à un desk.
This is the second time this has happened.	Questa hè a seconda volta chì questu hè accadutu.
He designed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Cuncepitu l'esperimenti, analizà e dati, è hà scrittu u manuscrittu.
Data from the second group.	Dati da u sicondu gruppu.
I can’t remember that else.	Ùn possu micca ricurdà chì altru.
At least, in the beginning it had.	Almenu, in u principiu hà avutu.
No, it’s not his night.	Innò, ùn hè micca a so notte.
It’s just music.	Hè solu musica.
It’s really a big difference between the devices.	Hè veramente una grande differenza trà i dispositi.
I grew up in that house.	Sò cresciutu in quella casa.
She didn't seem to mind what she was doing anymore.	Ùn pareva più piacè di ciò ch’ella facia.
She wanted things to go as they were.	Ella vulia chì e cose andassinu cum'è eranu.
You hoped that only she would notice.	Avete speratu chì solu ella averia nota.
Well, they were wrong.	Ebbè, eranu sbagliati.
My father brought me back.	U mo babbu m'hà purtatu torna.
He turned to the car window.	Si vultò à a finestra di a vittura.
And it’s private.	È hè privatu.
We need a new language to describe it.	Ci hè bisognu di una nova lingua per discrìvila.
He seemed a little worried.	Paria un pocu preoccupatu.
He told her to stay in the room.	Li disse di stà in a stanza.
Anyway and I hope to see you before the year.	In ogni modu è speru di vedevi prima di l'annu.
With some of them.	Cù qualcunu di elli.
They were behind with the women and children.	Sò stati daretu cù e donne è i zitelli.
The house was amazing and had everything I needed.	A casa era incredibile è avia tuttu ciò chì era necessariu.
It wasn’t the time to have a family debate.	Ùn era micca u tempu di avè un dibattitu in famiglia.
I don’t care what the fans think.	Mi importa ciò chì pensanu i fans.
This pattern is then repeated.	Stu mudellu hè poi ripetutu.
She put her hair on the back of her neck.	Hà fattu i capelli in u spinu di u so collu.
I think that’s good.	Pensu chì hè bonu.
He hadn’t seen me shoot.	Ùn m'avia micca vistu sparà.
His head pressed against my brain.	A so testa appiccicata contru à u mo cervellu.
But the main ones, of course, stopped.	Ma i principali, di sicuru, firmatu.
I did so.	Eiu facia cusì.
I and a few others fell down the wall that someone called the police.	Eiu è uni pochi d'altri falà u muru chì qualchissia chjama a polizia.
Otherwise, welcome, and enjoy the trip.	Altrimenti, benvenuti, è gode di u viaghju.
Listen, he said.	Ascolta, disse.
I had no idea how to get out of the situation.	Ùn avia micca idea di cumu esce da a situazione.
The value in the control group.	U valore in u gruppu di cuntrollu.
It’s not about numbers.	Ùn si tratta micca di numeri.
He knows very well the heart of a young man.	Cunnosci assai bè u core di un ghjovanu.
At least, if they really wanted to get out.	Almenu, s'elli vulianu veramente fora.
It was a very strange feeling.	Era una sensazione assai strana.
We are very, very careful.	Semu assai, assai attenti.
The government controls every moment of his life from birth to death.	U guvernu cuntrola ogni mumentu di a so vita da a nascita à a morte.
The reason is his desire.	U mutivu hè u so desideriu.
He turned around.	Si vultò in daretu.
He went too far.	Andò troppu luntanu.
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I was excited for them.	Eru entusiasmu per elli.
But the general was ready.	Ma u generale era prontu.
Don’t go from house to house.	Ùn andate micca da casa à casa.
And earn a lot of money in the process.	È guadagnà assai soldi in u prucessu.
Listening to the river happen as you breathe.	Ascoltà u fiumu hè accadutu cum'è respira.
The target value in this measurement is zero.	U valore di u scopu in questa misura hè zero.
He trembled and then stood still.	Tremò è po era fermu.
We need help.	Avemu bisognu di aiutà.
Our fathers are going to meet.	I nostri babbi vanu à scuntrà.
He decided to focus instead on the broken window.	Hè decisu di fucalizza invece nantu à a finestra rotta.
Take it, even if you have to pay a portion of the cost.	Pigliate, ancu s'ellu avete da pagà una parte di u costu.
This year doesn’t look any different.	Questu annu ùn pare micca sfarente.
The operation was successful.	L'operazione hè stata successu.
A cry for help.	Un gridu d'aiutu.
My husband has a huge support system for me.	U mo maritu hè un sistema di sustegnu enormu per mè.
You want your dog to be comfortable around everyone.	Vulete chì u vostru cane sia còmode intornu à tutti.
That's it!.	Eccu!.
First, they had closed the site for a week.	Prima, avianu chjusu u situ per una settimana.
Sometimes there is nothing to say.	Calchì volta ùn ci hè nunda à dì.
From now on he takes care of himself.	Da avà si prende cura di sè stessu.
I want to be a role model for my daughter.	Vogliu esse un mudellu per a mo figliola.
I ignored his request, and gave him no answer.	Aghju ignoratu a so dumanda, è ùn li detti nisuna risposta.
Almost the same.	Quasi u listessu.
But at that time you met your wife and got married.	Ma in quellu tempu avete scontru a vostra moglia è avete maritatu.
The current version of this feature moves files.	A versione attuale di sta funzione move i schedari.
I’ve seen at least three.	Aghju vistu almenu trè.
Even so, she hadn’t long survived him.	Ancu cusì, ùn avia micca longu sopravvissutu à ellu.
I was called before the end of the first game.	Sò statu chjamatu prima di a fine di u primu ghjocu.
Then the two ran.	Allora i dui correnu.
They come and produce new works.	Tournu è pruducenu novi travaglii.
I had never called him that before.	Ùn l'avia mai chjamatu cusì prima.
We never even got to play.	Ùn avemu mai avutu ancu à ghjucà.
In fact, we do something about it.	In fatti, facemu qualcosa.
It seems like something you can never master.	Sembra qualcosa chì ùn pudete mai maestru.
I wasn’t interested before, but circumstances have changed.	Ùn era micca interessatu prima, ma e circustanze anu cambiatu.
We still have work to do.	Avemu sempre un travagliu da fà.
This is for sure.	Questu hè sicuru.
There are some of the trees that seem familiar.	Ci hè qualcosa di l'arburi chì parenu familiari.
We will find schools, we will find real schools.	Truveremu scole, truveremu scole vere.
He didn’t smile at anyone in particular.	Ùn hà sorrisu à nimu in particulare.
Thanks for the effort.	Grazie per u sforzu.
You have too many things to worry about now anyway.	Avete troppu cose da preoccupassi avà in ogni modu.
Click on the image below to see it in full size.	Cliccate nantu à l'imaghjini sottu per vedela in dimensione completa.
We are not the only ones.	Ùn simu i soli.
I got dressed in my horse show clothes.	Aghju vistutu cù i mo vestiti di spettaculu di cavalli.
Someone took me.	Qualchissia m'hà pigliatu.
Going to a school they chose for me.	Andendu in una scola chì anu sceltu per mè.
We can, at a rather limited cost, solve problems.	Pudemu, à un costu piuttostu limitatu, risolve i prublemi.
We have to respond to them at that level.	Avemu da risponde à elli à quellu livellu.
He was our son.	Era u nostru figliolu.
I didn’t have a plan now.	Ùn avia micca un pianu avà.
Most of the students are back.	A maiò parte di i studienti sò tornati.
He hoped it would end soon.	Sperava chì finisce prestu.
Really good work.	Veramente bellu travagliu.
But no one agreed on the conditions.	Ma nimu accunsenu nantu à e cundizioni.
The state was limited, not absolute.	U statu era limitatu, micca assolutu.
So, of course, it was important that we get there soon.	Dunque, di sicuru, era impurtante chì ci ghjunghjemu prestu.
She would be safe in a cell.	Ella seria sicura in una cellula.
Do a double.	Fate un doppiu.
I think it’s by choice.	Credu chì hè per scelta.
They are true to themselves.	Sò veri à elli stessi.
A friend was with me.	Un amicu era cun mè.
I really hit it off very hard with it.	Aghju veramente colpi assai dura cun ellu.
He had the gun pointed at the officer.	Hà avutu a pistola puntata versu l'ufficiale.
It was particularly bad that night.	Era particularmente male quella notte.
What a card.	Chì carta.
This is the struggle of my life.	Questa hè a lotta di a mo vita.
You can forget.	Pudete scurdà.
Don’t put pressure on yourself.	Ùn fate micca pressione.
She knew she was going to pass soon.	Sapia ch'ella avia da passà prestu.
It’s really a work of art.	Hè veramente un travagliu d'arti.
And he didn’t seem to stop holding her hand.	È ùn pareva micca piantà di tene à a so manu.
Or, that’s what it looked like.	Or, hè ciò chì pareva.
My head in.	A mo testa in.
And my mom really made us the center of her life.	È a mo mamma ci hà veramente fattu u centru di a so vita.
Half of the workers are outside or under arms.	A mità di i travagliadori sò fora o sottu à l'arme.
Welcome to the world of media.	Benvenuti à u mondu di i media.
But it doesn’t get any easier.	Ma ùn face micca più faciule.
I can go on comparison.	Puderaghju andà in paragone.
Take something.	Pigliate qualcosa.
We have to be open to what comes into our lives.	Avemu da esse aperti à ciò chì vene in a nostra vita.
I'm crazy.	Iu pazzu.
He said this area had a great history, and we believed it.	Ellu disse chì sta zona avia una grande storia, è avemu cridutu.
The power goes out briefly.	U putere si spegne brevemente.
It’s more than a little unusual.	Hè più chè un pocu inusual.
It was a great help around the office.	Hè stata un grande aiutu intornu à l'uffiziu.
They mean the cancer has taken hold.	Significanu chì u cancer hà pigliatu.
I think we were both happy for the dark.	Pensu chì eramu tutti dui felici per a bughjura.
I didn’t want to leave the house.	Ùn vulia micca lascià a casa.
But it worked well for me.	Ma hà travagliatu bè per mè.
He smiled inside.	Hà sorrisu drentu.
Every event is therefore necessary or impossible.	Ogni avvenimentu hè dunque necessariu o impussibile.
I was happy for them, and happy for us.	Eru cuntentu per elli, è felice per noi.
All those who are no longer children will dream.	Tutti quelli chì ùn sò più zitelli anu da sunnià.
They can’t stop them from turning brown.	Ùn li ponu piantà per esse marroni.
It doesn’t matter to give yourself time to get your head straight.	Ùn ci importa micca di dà u tempu per piglià a testa dritta.
I could choose one and the properties will be the same.	Puderia sceglie unu è e pruprietà seranu listessi.
That in itself was bound to lead to problems.	Chì in sè stessu era liatu à purtà à prublemi.
Ask how it feels for you.	Dumandate cumu si sente per voi.
They know something about gun design.	Sapenu qualcosa nantu à u disignu di pistola.
I’m a little confused by your logic.	Sò un pocu cunfusu cù a vostra logica.
Therefore, the variety of what each system offers becomes important.	Dunque, a varietà di ciò chì ogni sistema offre diventa impurtante.
And it had worked.	È avia travagliatu.
We can’t experience children and young people.	Ùn pudemu micca sperimentà i zitelli è i ghjovani.
Those were good times.	Eranu boni tempi.
You know, it was a big mistake.	Sapete, era un grande sbagliu.
They will stay, or fall, together.	Hanu da stà, o cascà, inseme.
The man watching was holding his breath.	L'omu chì fighjulava tena u so fiatu.
We need to challenge them at every level.	Avemu bisognu di sfidalli à ogni livellu.
Don’t worry about spending too many pieces.	Ùn vi preoccupate micca di passà troppu pezzi.
Plus, the model looks amazing.	In più, u mudellu pare stupente.
Then delete a book and practice at that level several times.	Allora sguassate un libru è pratica à quellu livellu parechje volte.
You have the right to oppose.	Avete u dirittu di oppone.
We never go outside.	Ùn andemu mai fora.
He took a step closer and waited.	Pigliò un passu più vicinu è aspittò.
They get what they want, no matter what.	Ottennu ciò chì volenu, ùn importa ciò chì.
But we don’t need the fear of teams.	Ma ùn avemu micca bisognu di a paura di e squadre.
He thought they had never seen his face.	Cridia ch'elli ùn avianu mai vistu a so faccia.
It’s time for some people to go outside.	Hè u tempu chì alcune persone ne vanu fora.
I wanted to, yes.	Ci vulia, iè.
I started to get the big picture.	Aghju cuminciatu à piglià a grande stampa.
It looks like a fair model.	Sembra un mudellu ghjustu.
This evening has been a shock to him.	Sta sera hè stata una scossa per ellu.
The place to eat is very limited at this angle.	U locu di manghjà hè assai limitatu in questu angulu.
This helped the team a lot, because they had their own field.	Questu hà aiutatu assai a squadra, perchè avianu u so propiu campu.
Once again, he thought.	Una volta di più, hà pensatu.
Hardly anyone had even noticed.	Quasi nimu l'avìa mancu nutatu.
I told my wife and we set out to see her better.	L'aghju dettu à a mo moglia è ci pusemu per vede megliu.
This is a good one.	Questu hè un bonu.
You have one year left on your contract.	Avete un annu à u vostru cuntrattu.
Well, we can’t lose again.	Ebbè, ùn pudemu micca perde di novu.
The Corsican.	U corse.
There is absolutely no problem with this.	Ùn ci hè assolutamente micca prublema cù questu.
He wants to keep up with things.	Ellu voli cuntinuà cù e cose.
You hold me in your arms.	Mi tenete in braccia.
They have to expect great things from the team.	Duveranu aspittà grandi cose da a squadra.
It was a beautiful late afternoon.	Era un bellu tardu dopu meziornu.
They don’t hear us, man.	Ùn ci sentenu micca, omu.
I want to be the only person who can access it.	Vogliu esse l'unica persona chì pò accede.
We’re looking for something that shouldn’t be here.	Cerchemu qualcosa chì ùn deve micca esse quì.
I think practice and experience would be heavy.	Pensu chì a pratica è l'esperienza seria pesante.
I just want to keep her.	Vogliu solu tene ella.
Someone who certainly wants me dead.	Qualchissia chì certamente mi vole mortu.
It is to see the sky.	Hè per vede u celu.
They don’t become very big.	Ùn diventanu micca assai grande.
The reasons for this are described.	I mutivi di questu sò descritti.
Each on his feet.	Ognunu nantu à i so pedi.
I don’t know what company it is.	Ùn sò micca sapè chì cumpagnia hè.
And the video games that have improved since the month.	È i video games chì anu migliuratu da u mese.
She had a son.	Ella avia un figliolu.
Add one minute each day for a couple of weeks.	Aghjunghjite un minutu ogni ghjornu per un paru di settimane.
We don’t want to stress her out anymore.	Ùn vulemu micca stressà ella più.
So let’s get on with it.	Allora andemu cun questu.
They were both tall and thin.	Tutti dui eranu alti è magri.
Then get back on your feet.	Allora rimettitevi.
He lost his family and his career.	Hè persu a so famiglia è a so carriera.
I don’t really have a way of saying it.	Ùn aghju micca veramente manera di dì.
Not that there’s a lot of sun.	Micca chì ci hè assai sole.
Three independent biological samples were analyzed.	Trè mostri biologichi indipendenti sò stati analizati.
To his left.	À a so manca.
So that’s not the problem.	Allora ùn hè micca u prublema.
This conclusion is confirmed in the present study.	Sta cunclusione hè cunfirmata in u presente studiu.
We had our first child, with another on the way.	Avemu avutu u nostru primu figliolu, cù un altru in strada.
I am not your light.	Ùn sò micca a vostra luce.
Little was at the breakfast table.	Picculu era à a tavola di colazione.
The data represent at least three independent experiments.	I dati rapprisentanu almenu trè esperimenti indipendenti.
It’s a part of the course, really.	Hè una parte per u cursu, veramente.
There will be.	Ci sarà.
The term is woman.	U terminu hè donna.
In general, it is found more often in older homes.	In generale, si trova più spessu in e case anziani.
Now look at me.	Avà fighjate à mè.
Maybe it was even possible.	Forse era ancu pussibule.
I am not a person.	Ùn sò micca una persona.
I have a mixed opinion of that advice.	Aghju una opinione mista di quellu cunsigliu.
She didn't even wait for them to sit down before talking.	Elle n'a même pas attendu qu'ils soient assis avant de parler.
We are who we know.	Semu quale sapemu.
I fell somewhere in the middle.	Cascu in qualchì locu à mezu.
I wanted to play the next day after the injury.	Vuliu ghjucà u ghjornu dopu dopu a ferita.
This is a perfect season.	Questa hè una stagione perfetta.
I had to think about when it changed.	Aghju avutu à pensà à quandu hà cambiatu.
A major scope.	Una portata maiò.
Every time you leave the house.	Ogni volta chì lasciate a casa.
Her mother answered quickly.	Rispose prestu a so mamma.
Whatever man bought and sold, he made money.	Qualunque cosa l'omu compru è vindutu, facia soldi.
I will continue to return to your blog.	Aghju da cuntinuà à vultà à u vostru bloggu.
He was ready to leave.	Era prontu à lascià.
We humans learn from them over time.	Noi l'omu imparemu da elli cù u tempu.
I will hold my tongue.	Mi teneraghju a mo lingua.
But they are particularly difficult for people living in the region.	Ma sò particularmente difficili per e persone chì campanu in a regione.
We copy you to the ground.	Vi copiamu in terra.
You can download a copy of this dream from the link below.	Pudete scaricà una copia di stu sognu da u ligame sottu.
Well, obviously not for me.	Ebbè, ovviamente micca per mè.
I'm looking for it in the garden.	A cercu in u giardinu.
It wasn’t perfect, but the next best.	Ùn era micca perfettu, ma u prossimu megliu.
I can’t say I do that.	Ùn possu micca dì di fà questu.
I have faith that has taught me.	Aghju a fede chì m'hà amparatu.
You will not hear any of these things.	Ùn sentirete nunda di queste cose.
They can lay eggs.	Puderanu ova.
They are happy tears, in a way.	Sò lacrime felici, in una certa manera.
I hurt her feelings.	Aghju feritu i so sentimenti.
The same day it happened.	U ghjornu stessu hè accadutu.
The others are just their wet feet.	L'altri sò solu i so pedi bagnati.
I had a very nice house.	Aviu avutu una casa assai bella.
Everyone was wonderful to me, except her.	Tutti eranu maravigliosi per mè, eccettu ella.
Since the goal is the same, the solutions will be similar.	Siccomu u scopu hè u listessu, e suluzioni seranu simili.
But he was too good for everyone else.	Ma era troppu bonu per tutti l'altri.
Maybe I just care and I don’t care otherwise.	Forse mi importa solu è ùn importa micca altrimenti.
I had to keep it safe.	Aviu avutu à mantene a sicura.
His friends hope he tells the truth.	I so amichi speranu chì ellu dice a verità.
They didn't want him dead.	Ùn u vulianu micca mortu.
It was a surprise to be much older now.	Hè stata una sorpresa per avà assai più vechja.
He never touched us.	Ùn ci hà mai toccu.
I order you to report.	Vi urdinu di raportà.
This student moved in just last week.	Stu studiente s'hè mossu appena a settimana passata.
It was done for personal and political reasons.	Hè stata fatta per motivi persunali è pulitichi.
It’s a place we’ve never been.	Hè un locu chì ùn avemu mai statu.
And a little more.	È un pocu di più.
They tend to avoid reading, talking, or thinking about risk.	Tendenu à evità di leghje, di parlà o di pensà à u risicu.
It’s amazing today.	Hè stupente oghje.
I have never enjoyed my duty.	Ùn aghju mai godutu u mo duvere.
The opposite will never happen.	Ùn succederà mai l'inversu.
Every month is different.	Ogni mese hè diversu.
What anyone thinks might have happened is not clear.	Ciò chì qualchissia pensa chì puderia esse accadutu ùn hè micca evidenza.
But it means nothing.	Ma ùn significa nunda.
Are you interested in hearing?	Ti interessa à sente ?
It wasn’t work.	Ùn era micca travagliu.
The first three to six months were tough.	I primi trè à sei mesi sò stati duru.
We need to go back and control this.	Avemu bisognu di vultà è cuntrollà questu.
Apparently they are not going to help.	Apparentemente ùn anu micca da aiutà.
Participants were women only.	I participanti eranu solu donne.
Therefore, a material that has a high heat resistance is desired.	Per quessa, un materiale chì hà una alta resistenza à u calore hè desideratu.
His face is so white.	A so faccia hè cusì bianca.
I enjoy hearing stories from the lives of my patients.	Mi piace à sente storie di a vita di i mo pazienti.
Not even the fear of being caught.	Nemmenu a paura di esse chjappu.
Every move is actually a copy.	Ogni mossa hè in realtà una copia.
It was just his way.	Era solu u so modu.
Private education is not fair.	L'educazione privata ùn hè micca ghjustu.
The age group did not have a significant main effect.	U gruppu d'età ùn hà micca un effettu principalu significativu.
I’ve been working with them a little over a year now.	Aghju travagliatu cun elli un pocu più di un annu avà.
It will take.	Pigliarà.
He is an example to the world.	Hè un esempiu per u mondu.
It’s the other team.	Hè l'altra squadra.
It’s the most wonderful thing you can go through.	Hè a cosa più maravigliosa chì puderete passà.
I have never heard such a language in my life.	Ùn aghju mai intesu una lingua cusì in a mo vita.
His advice gave me hope.	U so cunsigliu m'hà datu speranza.
Once you walk through these doors, there is no hope for you.	Una volta passate per queste porte, ùn ci hè micca speranza per voi.
Usually something is seen as more important if it is found first.	Di solitu qualcosa hè vistu cum'è più impurtante s'ellu si trova prima.
Don’t forget to trust your memory and remember to be careful.	Ùn vi scurdate di fidàrisi di a vostra memoria è ricurdate di attentu.
We have to be together.	Avemu da esse inseme.
Tell them what you want to see better.	Dite à elli ciò chì vulete vede megliu.
Please check !.	Per piacè verificate!.
It absolutely is.	Hè assolutamente.
And they needed more.	È avianu bisognu di più.
Whatever you do, do it with joy.	Qualunque cosa fate, fate cù gioia.
That just makes me go around and around.	Chì mi face solu andà in giru è giru.
This was much better.	Questu era assai megliu.
Wait twenty minutes and then leave.	Aspetta vinti minuti è poi lasciatevi.
But at some point I knew it wasn’t a game.	Ma à un certu puntu sapia chì ùn era micca un ghjocu.
In fact, he is none other than him.	In fatti, ùn hè nimu altru chè ellu.
Sometimes they do.	Calchì volta facenu.
No one was dead.	Nisunu era mortu.
I was too lazy to say no.	Eru troppu gaddina per dì micca.
Tell yourself they don’t kill kids.	Dite à voi stessu chì ùn uccidenu micca zitelli.
It feels so good to play.	Si senti cusì bè à ghjucà.
We make a difference.	Facemu a diferenza.
Or your body.	O u vostru corpu.
Face it when the team needs it.	Face quandu a squadra hà bisognu.
I still miss this man.	Mi manca sempre stu omu.
I knew I was sure.	Sapia chì era sicuru.
Anyway, this is a tough little ship.	In ogni casu, questu hè una piccula nave dura.
Not the whole thing.	Micca tutta a cosa.
Mine is not such a case.	U mio ùn hè micca un tali casu.
This has to be taken in the long run.	Questu hà da esse pigliatu à longu andà.
My eyes are closed.	I mo ochji sò chjusi.
This game knows too much about me.	Stu ghjocu sapi troppu di mè.
Then you can go and do whatever you want.	Allora pudete andà è fà ciò chì vulete.
I need to sit down.	Aghju bisognu à pusà.
We believe in the care of the soul.	Cridemu in a cura di l'ànima.
So don’t keep it up.	Cusì ùn mantene micca.
It is unclear what destroyed her.	Ùn hè chjaru ciò chì l'avia distruttu.
There must be a mistake.	Ci deve esse un sbagliu.
We loved the house.	Avemu amatu a casa.
He was a beautiful child.	Era un bellu zitellu.
Yet he did not try to do so.	Eppuru ùn hà micca pruvatu à fà cusì.
Do the same thing they did.	Fate a stessa cosa chì anu fattu.
They are popular cut flowers.	Sò fiori tagliati populari.
There was the head, and there was a hand.	Ci era u capu, è ci era una manu.
Things would never be as they were.	E cose ùn sarianu mai cusì cum'è eranu state.
No damage here.	Nisun dannu quì.
You can do this part if you want.	Pudete fà sta parte, se vulete.
We are made of history.	Semu fatti da a storia.
So, here are my thoughts.	Allora, quì sò i mo pinsamenti.
We talk every few days, if not more often.	Parlemu ogni pocu di ghjorni, se micca più spessu.
I feel it all, sometimes to the extreme.	Sentu tuttu, à volte à l'estremu.
I feel a little sorry for them.	Mi sentu un pocu dispiaciu per elli.
Although some solutions are not yet perfect.	Ancu s'è certi suluzioni ùn sò ancu perfetti.
The same was true of growing things.	U listessu era veru di e cose crescente.
I will not go with you now.	Ùn andaraghju più cun voi avà.
Which helped keep me from feeling sad.	Chì m'hà aiutatu à mantene l'aspettu tristu.
I did my best to decide what would happen.	Aghju fattu u mo megliu per decide ciò chì succede.
In fact, she told me she wanted to meet my husband.	In verità, m'hà dettu ch'ellu vole scuntrà u mo maritu.
However, we did not find that to be the case.	Tuttavia, ùn avemu micca truvatu chì questu era u casu.
Or so it would seem.	O cusì parerebbe.
I leave you with them.	Ti lassu cun elli.
They also used them against their own people.	Li anu ancu usatu contru à u so propiu populu.
It’s pretty clear why.	Hè abbastanza chjaru perchè.
I hated them like people.	Li odiava cum'è persone.
It is a sign that you are filling your mind with positive things.	Hè un signu chì avete pienu a vostra mente cù cose pusitive.
I thought it was really special and really cool.	Pensu chì era veramente speciale è veramente cool.
First, make small changes to improve your sleep at night.	Prima, fate picculi cambiamenti per migliurà u vostru sonnu di notte.
You don't hear me talking about the noise.	Ùn si senti micca parlà per u rumore.
No purchase required.	Nisuna compra necessaria.
It’s different from being successful.	Hè diversu da esse successu.
The changes are minimal.	I cambiamenti sò minimi.
Let it be a learning experience.	Chì sia una sperienza di apprendimentu.
However, they very rarely discuss the subject with patients.	Eppuru, assai raramenti discutanu u sughjettu cù i pazienti.
He has magic, more than his voice.	Hà a magia, più cà a so voce.
Physical items are different from digital items.	L'articuli fisichi sò diffirenti di l'articuli digitali.
I wasn't even sure about that.	Ùn era ancu sicuru di quessa.
All right, let's go.	Va bè, andemu.
Feel free to take a look around !.	Sentite liberu di piglià un ochju intornu !.
I have to work on finding this.	Aghju da travaglià per truvà questu.
I couldn't tell if he was a boy or a girl.	Ùn pudia mancu dì s'ellu era un zitellu o una zitella.
There is so much possibility in this space.	Ci hè tanta pussibilità in questu spaziu.
I was tough.	Eru dura.
I didn't understand anything.	Ùn aghju micca capitu nunda.
He was no longer a man, but only an older child.	Ùn era più un omu, ma solu un zitellu maiò.
She didn’t even know it.	Ella ùn sapia ancu.
The next morning, she sent me the girl.	A matina dopu, mi mandò a zitella.
Keep a check.	Mantene un cuntrollu.
And green beer is also good.	È a birra verde hè ancu bè.
The point was that our future was ours.	U puntu era chì u nostru avvene era à noi.
The latter groups are now the most common.	L'ultimi gruppi sò avà i più cumuni.
It's a few others.	È uni pochi altri.
The food is great.	U manghjà hè grande.
Good friends do not tend to confront each other.	I boni amichi ùn tendenu micca à mette in fronte l'un l'altru.
You must feel very lost.	Duvete sentu assai persu.
You should turn around.	Tu avissi a girari.
Perform research and analyze data.	Eseguite a ricerca è analizà e dati.
You two seem to be on fairly friendly terms.	Voi dui pari chì site in termini abbastanza amichevuli.
And this causes a number of family problems in many families.	È questu face un numeru di prublemi di famiglia in parechje famiglie.
Two of you are coming with me.	Dui di voi venite cun mè.
You probably have to take care of that.	Probabilmente duvete cura di questu.
In class.	In a classa.
The future does not exist for them.	U futuru ùn esiste micca per elli.
You want to get to what is behind it.	Vulete ghjunghje à ciò chì ci hè daretu.
We use it every night before going to bed.	Avemu aduprà ogni sera prima di andà in lettu.
I wouldn’t be surprised at all.	Ùn mi sorprenderia micca u minimu.
He’s sick of hearing himself.	Hè malatu di sente ellu stessu.
He told me we could be on the road.	M'hà dettu chì pudemu esse in strada.
Her hands reached out to reach him before she sighed.	E so mani sò ghjunte per ghjunghje à ellu prima ch'ella si chjappà.
It follows that his wish must be a final wish.	Ne segue chì u so desideriu deve esse un desideriu finali.
She had looked much, much worse.	Ella avia vistu assai, assai peggiu.
He tried a year later and failed again.	Pruvava un annu dopu è hà fallutu novu.
I touched the window glass with my right hand.	Aghju toccu u vetru di a finestra cù a manu diritta.
Most of the morning I had gone home.	A maiò parte di a matina era andata in casa.
In these treatments, groups can be formed in two different ways.	In questi trattamenti, i gruppi ponu esse furmati in dui modi diffirenti.
However, the feeling today is very different.	Tuttavia, u sintimu oghje hè assai diversu.
He sends her a letter.	Li manda una lettera.
I was born here and that's it.	Sò natu quì è basta.
His own life was at stake.	A so stessa vita era in risicu.
I don’t think they did that either.	Ùn aghju micca pensatu chì anu fattu ancu quelli.
This is a love story.	Questa hè una storia d'amore.
You described an example in which the group had fun.	Avete descrittu un esempiu in quale u gruppu si diverte.
Trust him.	Fiducia da ellu.
When he returned to the parking lot, his car was not there.	Quandu turnò à u parking, a so vittura ùn era micca quì.
It was our mistake.	Hè statu u nostru sbagliu.
But even that wasn’t in my mind.	Ma ancu questu ùn era micca in mente.
That goal became important after last year’s season.	Dittu scopu hè diventatu impurtante dopu a stagione di l'annu passatu.
But, in reality, looking back.	Ma, in realtà, guardendu di novu.
I only have tea.	Aghju solu tè.
We have it.	L'avemu.
She wasn’t even ready for that.	Ùn era ancu pronta per quessa.
I hope they did too.	Spergu chì anu fattu ancu.
I don’t insist on the small details.	Ùn insiste micca nantu à i picculi dettagli.
He thought and thought, but he couldn't remember.	Pensava è pinsava, ma ùn pudia ricurdà.
He wanted to stay in his country for a long time.	Ci vulia assai à stà in u so paese.
Those were two others that you really have to watch out for.	Quelli eranu dui altri chì duvete veramente guardà.
You are not his first concern.	Ùn site micca a so prima preoccupazione.
How many of them.	Quantu tipu di elli.
And let’s get out of the pain one way or another.	È andemu da u dulore in una manera o l'altra.
Yes, not too hard at first.	Iè, micca troppu duru in prima.
I couldn’t let go.	Ùn pudia micca lascià.
Too emotional, too sad, too much this or that.	Troppu emutivu, troppu tristu, troppu questu o quellu.
They should be both in the full range.	Duveranu esse tutti dui in a gamma sana.
Read on too.	Leghjite dinò.
Accept that we are human with feelings like everyone else.	Accettate chì simu umani cù sentimenti cum'è tutti l'altri.
He nodded to his daughter.	Fece un cennu versu a so figliola.
Consider what they are.	Cunsideremu ciò chì sò.
We will never leave.	Ùn lasciaremu mai.
The last stop.	L'ultima tappa.
Maybe not, "he said.	Forse micca ", disse.
He looked at her.	L'hà fighjatu.
This place has no soul for me now.	Stu locu ùn hà più ànima per mè avà.
Along the way, the two women join him.	In u caminu, e duie donne l’aghjunghjenu.
I wanted a new beginning.	Vuliu un novu principiu.
It’s not just here.	Ùn hè micca solu quì.
I’ve noticed that he does it often.	Aghju nutatu chì ellu face spessu.
First I took the baby.	Prima aghju pigliatu u zitellu.
Mental states are therefore physical states.	I stati mentali sò dunque stati fisichi.
I won't do that.	Ùn fareraghju micca cusì.
But we will find out what we get into.	Ma avemu da scopre in ciò chì ci entremu.
But it was his character.	Ma era u so caratteru.
It hurt to move.	Faceva male à spustà.
Try every way they can to find it.	Pruvate ogni modu ch'elli sanu à truvà lu.
Not just for the things you need.	Micca solu per e cose chì avete bisognu.
There were protection officers here, trying to stop him.	C'eranu l'ufficiali di prutezzione quì, chì cercavanu di frenà.
They are very good.	Sò assai bè.
Not that I had many other options.	Micca chì avia parechje altre opzioni.
I mean, he was my son.	Vogliu dì, era u mo figliolu.
Nor did it make him feel better.	Nè l'hà fattu sentu megliu.
Last year it was hard to find anything positive.	L'annu passatu era difficiule di truvà qualcosa di pusitivu.
We needed to cut down a few trees soon.	Avemu avutu bisognu di calà uni pochi d'arburi à pocu tempu.
I don’t know just who else to turn to.	Ùn sò solu à quale altru vultà.
So someone else started talking.	Per quessa, un altru hà cuminciatu à parlà.
I had only rested.	Aviu avutu solu riposu.
The man called to heaven.	L'omu chjamò à u celu.
Some wounds do not require surgery while other wounds require surgery.	Alcune ferite ùn necessitanu micca cirurgia mentre chì altre ferite necessitanu chirurgia.
It’s a job for others to do, for men.	Hè un travagliu per l'altri à fà, per l'omi.
In fact, very few come with them.	In fatti, assai pochi venenu cun elli.
I’m sure both will be great.	Sò sicuru chì i dui seranu grandi.
She recommended that people buy the series.	Ella ricumandò chì e persone anu da cumprà a serie.
Local and world.	Lucale è mondu.
We will cover in detail.	Copreremu in dettaglio.
Want to know more.	Vulete sapè di più.
I’ve been traveling for the last week with business.	Sò statu in viaghju per l'ultima settimana cù l'affari.
They walked and walked, holding hands.	Camminavanu è marchjavanu, tenendu e mani.
On the left side is a wall.	À u latu manca ci hè un muru.
You want your site to load as soon as possible.	Vulete chì u vostru situ carcà u più prestu pussibule.
And then last year it was bad.	E poi l'annu passatu era male.
This seems like a serious project management issue.	Questu pare un seriu prublema di gestione di prughjettu.
It was a moving experience.	Hè stata una sperienza commovente.
Business could wait, survival was more important now.	L'affari puderia aspittà, a sopravvivenza era più impurtante avà.
Just something that uses a human body.	Solu qualcosa chì usa un corpu umanu.
Contact us by email to discuss more.	Cuntattate per email per discutiri più.
He will never be with me.	Ùn serà mai cun mè.
In the age of the Internet, we can do much better.	In l'era di Internet, pudemu fà assai megliu.
I don’t see what is so hard to understand.	Ùn vecu micca ciò chì hè cusì difficiule di capiscenu.
Rarely did I fail.	Raramente mi hà fallutu.
But for her it was not.	Ma per ella ùn era micca.
Give him something, he could play.	Dàli qualcosa, puderia ghjucà.
He was critical but stable.	Era criticu ma stabile.
In his room on the bed.	In a so stanza nantu à u lettu.
Just a way to find out.	Solu una manera di scopre.
I can go anywhere, do anything.	Puderaghju andà in ogni locu, fà qualcosa.
Just stupid stuff really.	Solu roba stupida veramente.
But they find their way.	Ma si trovanu u so modu.
You must create a new one.	Duvete creà un novu.
Don’t forget to forget me.	Ùn mi scurdate micca di scurdà.
I can't die like that.	Ùn possu micca more cusì.
We take it for granted.	Pigliemu per esse.
It restarted immediately.	Hè ricuminciatu immediatamente.
But this is where we go wrong.	Ma questu hè induve andemu sbagliati.
We have to save it.	Avemu da salvà lu.
I don't want to live with you anymore.	Ùn vogliu più campà cun voi.
There was no way out, but the way she had entered.	Ùn ci era micca una via d'uscita, ma a manera ch'ella era entrata.
This is what makes a science.	Questu hè ciò chì face una scienza.
The hotel looks good.	L'hotel pare bè.
His life became more and more.	A so vita hè diventata di più in più.
He took another breath.	Pigliò un altru fiatu.
It was so different from most of the students.	Era cusì sfarente da a maiò parte di i studienti.
He stretches out his arms to me.	Mi tende e braccia.
What they did was criminal.	Ciò chì anu fattu era criminale.
Let's go to her house.	Andemu in casa soia.
All people love and accept the truth.	Tutte e persone amanu è accettanu a verità.
It turns out she knew he had taken her.	Il s'avère qu'elle savait qu'il l'avait prise.
I know everyone will tell you this, but it really is worth it.	Sò chì tutti vi dicenu questu, ma hè veramente bisognu.
At least at work.	Almenu à u travagliu.
They shot at each other.	Si tiravanu facci l'un l'altru.
He died eight hours later in hospital.	Hè mortu ottu ore dopu in l'uspidale.
You never assume anything.	Ùn assumete mai nunda.
The same thing happens to us sometimes.	A listessa cosa ci succede qualchì volta.
You have something out.	Avete qualcosa fora.
I don’t have the money to pay for certain things.	Ùn aghju micca soldi per pagà per certe cose.
I do my job search online about twice a week as a routine.	Facciu a ricerca di travagliu in linea circa duie volte à settimana cum'è una rutina.
On and on.	On and on.
You can't hurt me.	Ùn pudete micca fà male.
This is something that needs your attention.	Hè sta cosa chì hà bisognu di a vostra attenzione.
They are made of stronger stuff.	Sò fattu di roba più forte.
Woman, the things that make me think.	Donna, e cose chì mi fate pensà.
They have this side effect.	Hanu stu effetti latu.
Of course, this whole season has been a little different for the most part.	Di sicuru, sta stagione sana hè stata un pocu sfarente di a maiò parte.
You have me right where you want me to be.	M'avete ghjustu induve mi vulete.
Now there is a lot of food, but it is not in the right places.	Avà ci hè assai manciari, ma ùn hè micca in i posti ghjusti.
Lots more details.	Parechji più dettagli.
You can think of this in bed.	Pudete pensà à questu in u lettu.
Which seems to be fine.	Chì pare esse bè.
Police methods were harsh.	I metudi di polizia eranu duri.
The cover looks great.	A copertina pare fantastica.
God had his hand from the beginning.	Diu hà avutu a so manu da u principiu.
Just in love.	Solu innamuratu.
I never wanted you.	Ùn ti vulia mai.
He has been in this country for three days.	Hè statu in stu paese per trè ghjorni.
It’s never what we’ve been forced to do by other teams.	Ùn hè mai ciò chì avemu custrettu à fà altre squadre.
He doesn't look angry.	Ùn pare micca arrabbiatu.
And what's next? 	È chì hè u pianu dopu?
you asked.	avete dumandatu.
It’s been going on for months and months.	Si passa dapoi mesi è mesi.
But they don’t.	Ma ùn anu micca.
I hope she does.	Spergu ch'ella faci.
They help us achieve our goals.	Ci aiutanu à ghjunghje à i nostri scopi.
Then they heard someone try the handle.	Allora anu intesu qualcunu pruvà u manicu.
Because she had started college late.	Perchè ella avia cuminciatu à l'università tardi.
She’s going to come back in a bit.	Ella hà da vultà in un pocu.
Opinion is limited to this point.	L'opinione hè limitata à questu puntu.
Because you feel it.	Perchè u sente.
But it came with gold.	Ma hè vinutu cù l'oru.
I made the news a few weeks ago.	Aghju fattu a nutizia uni pochi settimane fà.
I think that part is also a bit true.	Pensu chì quella parte hè ancu un pocu vera.
I feel like my heart is beating from my chest.	Mi sentu cum'è chì u mo core battessi da u mo pettu.
People are very emotional about health care.	A ghjente hè assai emutivu per l'assistenza sanitaria.
Not from his point of view.	Micca da u so puntu di vista.
Of course, the season isn’t over yet.	Di sicuru, a stagione ùn hè ancu finita.
Not for a job like that.	Micca per un travagliu cusì.
That means he’s not here.	Questu significa chì ùn hè micca quì.
You can’t live here now.	Ùn pudete micca campà quì avà.
I hope you do.	Spergu chì fate.
I didn’t talk to him.	Ùn li parlava micca.
My daughter was less than two at the time.	A mo figliola era menu di dui in quellu tempu.
This number has increased rapidly in recent years.	Stu numeru hè aumentatu rapidamente in l'ultimi anni.
You know what information you’re looking for.	Sapete chì infurmazione cercate.
It was really a lot of fun.	Era veramente assai divertente.
She was not an old woman and she had not been married before.	Ùn era micca una vechja è ùn era micca stata maritata prima.
If port is bad.	Si pò move.
I’m sure that’s the case.	Sò sicuru chì hè u casu.
His hand was on her lips, and the words themselves did not escape.	A so manu era nantu à e so labbra, è e parolle stesse ùn scappavanu.
This part went to the government.	Questa parte hè andata à u guvernu.
We don’t have to worry about making the right decisions in life.	Ùn ci preoccupemu micca di piglià e decisioni ghjuste in a vita.
But there was something to be done.	Ma era qualcosa da fà.
I’m going to hunt them down.	Andaraghju à caccià elli.
I think it is necessary.	Pensu chì hè necessariu.
You can find the community version of this report here.	Pudete truvà a versione comunitaria di stu rapportu quì.
These detailed answers are so useful for me to understand the topic.	Queste risposte dettagliate sò cusì utili per mè per capiscenu u tema.
I always have goals.	Aghju sempre scopi.
All six patients were male.	Tutti i sei pazienti eranu masci.
I called him, because something was very wrong.	U chjamava, perchè qualcosa era assai sbagliatu.
It was none of his business.	Ùn era nunda di i so affari.
This is not too dangerous and you don’t need a group.	Questu ùn hè micca troppu periculosu è ùn avete micca bisognu di un gruppu.
This is the path that one has to come to an end.	Questu hè u percorsu chì unu hà da vene in fine.
He lives here.	Vive quì.
There is no need for more.	Ùn ci hè bisognu di più.
Like the latter.	Cum'è quellu ultimu.
He would get up on stage and, like, run between our legs.	Si alzava nantu à u palcuscenicu è, cum'è, correva trà e nostre gambe.
Two died.	Dui sò morti.
It is very safe.	Hè assai sicuru.
I have suffered enough.	Aghju patitu abbastanza.
She obviously had some sort of a broken relationship with her mother.	Ella ovviamente avia una sorta di una relazione rotta cù a so mamma.
He’s on the road to drinking himself to death, he thought.	Hè nantu à a strada di beie ellu stessu finu à a morte, hà pensatu.
I knew it was him.	Sapia chì era ellu.
Once you lose those people, you won’t find them.	Una volta perdite quelle persone, ùn li ritruverete micca.
This is not seen in the control group.	Questu ùn hè micca vistu in u gruppu di cuntrollu.
Never a piece of flat land.	Mai un pezzu di terra pianu.
He wanted her to enjoy it.	Vulia ch'ella li facia piacè.
It was in its final stages.	Era in a so fase finale.
It doesn’t move from this quickly.	Ùn si move micca da questu rapidamente.
We had everything ready to go.	Avemu avutu tuttu prontu per andà.
He ended up falling into his room.	Finì per cascà in a so stanza.
Unless you’re asking the wrong question.	A menu chì ùn avete dumandatu a quistione sbagliata.
I could be anyone.	Puderaghju esse qualcunu.
Return the money.	Ritorna i soldi.
Eating the dog of course depends on the situation.	Manghjendu u cane di sicuru dipende da a situazione.
I don’t see how it’s possible.	Ùn vecu micca cumu hè pussibule.
These seemed quite dangerous, but also quiet.	Quessi parevanu abbastanza periculosi, ma ancu tranquilli.
He wanted to be killed.	Ci vulia à tumballu.
It was just a choice.	Hè stata solu una scelta.
This is just then.	Questu hè ghjustu allora.
What a fool to say.	Chì stupidu di dì.
Nothing less than twenty years old.	Nunda menu di vint'anni.
He did not have the power to plant.	Ùn avia micca u putere di piantà.
You won’t hear anything, but relief.	Ùn sentirete nunda, ma sollievu.
This was no small feat.	Questu ùn era micca pocu.
I couldn’t believe it.	Ùn pudia micca crede.
I wanted to feel clean and new.	Vuliu sentu puliti è novu.
There were no officers among them, of course.	Ùn ci era micca ufficiali trà elli, sicuru.
I just watched it.	L'aghju appena guardatu.
We jumped back into the open house a few days later.	Saltamu di novu à a casa aperta pochi ghjorni dopu.
It fell every now and then.	Calava ogni tantu.
Decide to open your eyes.	Decidite di apre l'ochji.
And it was pretty tough.	È era abbastanza duru.
My father was now an it.	U mo babbu era avà un it.
Cover and let cool.	Coperta è lasciate friddà.
But another problem arose.	Ma un altru prublema hè apparsu.
Your black child is dead, bruised to death.	U vostru zitellu neru hè mortu, brusgiatu à morte.
Every present moment is a beginning of a new life.	Ogni mumentu prisente hè un principiu di vita nova.
And you have to.	È duvete.
He never showed it to anyone.	Ùn hà mai mostratu à nimu.
It’s my turn to try.	Hè u mo turnu di pruvà.
He was a tough football player.	Era un ghjucadore di football duru.
Never so much water.	Mai tanta acqua.
The logic is open to a wide range of content.	A logica hè aperta à una larga gamma di cuntenutu.
No other significant differences were found.	Nisuna altra differenza significativa hè stata trovata.
And that reason could only be that he was in danger.	È quellu mutivu puderia esse solu chì era in periculu.
It was my turn.	Era ghjuntu u mo turnu.
She never answered.	Ella ùn hà mai rispostu.
Consider these questions on your own or discuss them with a friend.	Cunsiderate queste dumande nantu à u vostru propiu o discute cù un amicu.
It can be very useful for people who work now.	Pò esse assai utile per e persone chì travaglianu avà.
Keep your thoughts slow before morning.	Mantene i pinsamenti lenti prima a matina.
I made friends doing it.	Aghju fattu amici facendu.
The goal is not a quality education.	U scopu ùn hè micca una educazione di qualità.
It’s completely over the top.	Hè cumplettamente sopra a cima.
In fact, any member can do this.	In fatti, ogni membru pò fà questu.
It doesn’t move for a long time.	Ùn si move per un bellu pezzu.
But to say so would be dangerous.	Ma dì cusì seria periculosa.
Someone is talking.	Qualchissia parla.
So nothing has changed much.	Allora nunda hà cambiatu assai.
He studied it.	L'hà studiatu.
We don’t even know months or years.	Ùn sapemu mancu mesi o anni.
We have it above.	L'avemu sopra.
Something else happened instead.	Qualcosa altru hè accadutu invece.
A few of us.	Uni pochi di noi.
Adult participants gave written informed consent.	I participanti adulti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
The price is right.	U prezzu hè ghjustu.
I don’t, I just listen to the radio.	Ùn aghju micca, aghju ghjustu à sente a radiu.
There was that little comfort.	Ci era quellu picculu cunfortu.
The main result studied is the duration of permanence.	U risultatu principale studiatu hè a durata di a permanenza.
So consider how you developed that confidence.	Allora cunsiderà cumu avete sviluppatu quella fiducia.
He looked around the room.	Guardò intornu à a stanza.
I can only imagine how nice it is to hold on.	Possu solu imaginà quantu hè bellu di tene.
Put it in the model.	Mettite in u mudellu.
Now you have it out in your element.	Avà avete esce in u vostru elementu.
Hence the name of my post.	Da quì u nome di u mo postu.
The man had seen her, but she did not try to stop him.	L'omu l'avia vistu, ma ùn hà micca pruvatu à piantà.
Just my personal opinion.	Solu a mo opinione persunale.
I took the opportunity.	Aghju apprufittatu di l'oppurtunità.
Let’s find out everything there is to know about you.	Andemu à scopre tuttu ciò chì ci hè da sapè di voi.
But they were, in fact, here for her.	Ma eranu, in fattu, quì per ella.
And she was so beautiful and really, really kind.	È era cusì bella è veramente, veramente gentile.
Examples of representative cells are shown.	Esempiu di cellule rappresentative sò mostrate.
With freedom comes consequences.	Cù a libertà vene cunsequenze.
I’m not even ready to get married.	Ùn sò ancu prontu à marità.
In fact, a little mental.	In fatti, un pocu mentale.
I'm fine.	Sò bè.
The mind never exists in the present.	A mente ùn esiste mai in u presente.
You don’t often see them as having their own life.	Ùn li vede micca spessu cumu anu a so propria vita.
Under his new social security number.	Sottu u so novu numeru di sicurità suciale.
I'm pretty tired of it.	Ne sò abbastanza stancu.
A good start is here.	Un bonu principiu hè quì.
My father no longer lives.	U mo babbu ùn campa più.
But then there are other things.	Ma dopu ci sò altre cose.
It would be helpful to understand this distribution.	Saria utile per capiscenu sta distribuzione.
The car was picked up the next day.	A vittura hè stata pigliata u ghjornu dopu.
I didn’t know I was going to live.	Ùn sapete micca chì andavi à campà.
They couldn’t just go write.	Ùn pudianu solu andà à scrive.
Nothing to do.	Nunda da fà.
It’s too strong here.	Hè troppu forte quì.
If a man has to work, he can do worse.	Se un omu deve travaglià, puderia fà peghju.
Eranu beie.	Eranu beie.
The parameters are and.	I paràmetri sò è.
He completed the three-year course in two years.	Hà finitu u cursu di tri anni in dui anni.
No, they say, do a good job.	Innò, anu dettu, fate un bonu travagliu.
It works for me.	U travagliu per mè.
When nothing happened, he tried again.	Quandu nunda hè accadutu, hà pruvatu di novu.
It’s a lot of money to get your hands on.	Hè assai soldi per mette e vostre mani.
They could smell death from the doorway.	Puderanu l'odore di a morte da a porta di a porta.
I tell people.	Dicu à a ghjente.
He knows it too.	A sà ancu ellu.
Try this for size.	Pruvate questu per a dimensione.
And in the beginning, they had to be stars.	È à u principiu, avianu a esse stelle.
You can't do this sooner or later.	Ùn pudete micca fà prima o dopu.
We never did.	Ùn avemu mai fattu.
They are divided into small pieces called loci.	Sò spartuti in picculi pezzi chjamati lochi.
The age and sex of the patients were recorded.	L'età è u sessu di i pazienti sò stati registrati.
I thought in the next breath that it was true.	Pensava in u prossimu respiru chì era vera.
I mean you can change the story.	Vuleria dì chì pudete cambià a storia.
He returned from night to day.	Hè tornatu da a notte à u ghjornu.
The only house was an old woman.	L'unica casa era una donna anziana.
We will meet this end.	L'avemu da scuntrà sta fine.
You are produced at every moment.	Vi sò pruduciutu à ogni mumentu.
They watch a lot of television.	Fighjanu assai televisione.
Maybe I could learn to smoke.	Forse puderia amparà à fumà.
This is not for them.	Questu ùn hè micca per elli.
It’s hard to say which place is safe now.	Hè difficiuli di dì chì locu hè sicuru avà.
There are reasons for this.	Ci sò ragiuni per quessa.
You were all dead.	Erate tutti morti.
Of three independent experiments it is shown.	Di trè esperimenti indipendenti hè mostratu.
But that's not the point.	Ma questu ùn hè micca u peghju.
We hope you do too !.	Speremu ancu voi!.
The court managed these resources.	U tribunale hà gestitu sti risorse.
Together they wrote and recorded seven songs.	Inseme anu scrittu è arregistratu sette canzoni.
These were just numbers.	Questi eranu solu numeri.
The men had obviously done this several times before.	L'omi ovviamente avianu fattu questu parechje volte prima.
It made him want to talk to me, to ask questions.	Li hà fattu a voglia di parlà cun mè, di fà dumande.
It wasn’t long before, but we noticed.	Ùn era micca assai prima, ma avemu nutatu.
Feel my legs.	Sentu i mo gammi.
They are good for laughter, more often than not.	Sò boni per fà una risa, più spessu chè micca.
This result is, in fact, relatively close to our exact solution.	Stu risultatu hè, in fattu, relativamente vicinu à a nostra suluzione esatta.
It doesn’t mean it didn’t happen.	Ùn significa micca chì ùn hè micca accadutu.
I don’t want to leave my country.	Ùn vogliu micca lascià u mo paese.
Also helped with data collection.	Aiutatu ancu cù a cullizzioni di dati.
For others, there is a lot to look forward to.	Per altri, ci hè assai di aspittà intornu.
I’m sure that could be the case.	Sò sicuru chì puderia esse u casu.
But it could also be serious.	Ma puderia ancu esse seriu.
Then read on, and bring a tissue or two.	Allora leghjite, è portate un tissutu o dui.
There is no family rule.	Ùn ci hè micca regula di famiglia.
Stop for a moment.	Ferma un pocu.
It may just be my kitchen.	Pò esse solu a mo cucina.
Inside the function in which it is defined.	Internu à a funzione in quale hè definitu.
It’s time for us to stand up.	Hè u tempu per noi di alzà.
He killed my family, but they killed him.	Hè uccisu a mo famiglia, ma l'anu sopra.
That’s when we started fighting again.	Allora hè quandu avemu cuminciatu à luttà di novu.
It’s time for me to get serious.	Hè u tempu per mè di fà seriu.
She died the next day of a heart attack.	Hè morta u ghjornu dopu da un attaccu di cori.
Their answers will also show them to a child.	E so risposti li mostraranu ancu à un zitellu.
We covered so much.	Avemu cupertu tantu.
We have a lot to talk about.	Avemu assai di parlà.
I see it in him every day.	A vecu in ellu ogni ghjornu.
I’ve just found that my kids do better with those first.	Aghju trovu appena chì i mo figlioli facenu megliu cù quelli prima.
They knew it too.	Sapianu ancu.
A higher score indicates a more negative emotional experience.	Un puntuatu più altu indica una sperienza emotiva più negativa.
It is as explained above.	Hè cum'è spiegatu sopra.
This brings a whole level of moral issues into play.	Questu porta un livellu sanu di prublemi morali in ghjocu.
I leave it to them.	I lassu à elli.
It is much more personal than that and represents a greater danger.	Hè assai più persunale di questu è rapprisenta un periculu più grande.
We asked for it on the first day.	Avemu dumandatu per voi u primu ghjornu.
That’s why they are, good times and bad.	Hè per quessa ch'elli sò, i tempi boni è cattivi.
We look forward to meeting you in person.	Aspittemu di scuntrà vi in ​​persona.
Her parents run a small local hotel.	I so parenti dirigenu un picculu hotel lucale.
Red just liked to burn everything.	Rossu li piacia solu à brusgià tuttu.
You have decided that enough is enough.	Avete decisu chì abbastanza hè abbastanza.
I had never played every day in my life.	Ùn avia mai ghjucatu ogni ghjornu in a mo vita.
Welcome honest feedback and any questions.	Benvenuti feedback onesti è qualsiasi dumande.
I will help you buy it.	Vi aiuteraghju à cumprà.
I will continue to work on this.	Continuerà à travaglià annantu à questu.
Now, there was nothing more to see.	Avà, ùn ci era più nunda à vede.
It has some interesting implications.	Dà qualchi cunsiquenzi interessanti.
Don’t imagine that they smell bad.	Ùn imaginate micca chì puzzanu male.
I put in a new unit and tested my theory and it worked.	Mettite una nova unità è pruvatu a mo teoria è hà travagliatu.
Sometimes two take one.	Calchì volta dui piglianu unu.
Five upstairs, three downstairs.	Cinque à u pianu sopra, trè quì sottu.
But most often it is used to print the work of customers.	Ma u più spessu hè usatu per stampà u travagliu di i clienti.
Visit our store to take advantage of our great prices !.	Visita a nostra tenda per prufittà di i nostri grandi prezzi!.
Side has won three of its last five games.	Side hà vintu trè di i so ultimi cinque partiti.
This method is not widely used.	Stu modu ùn hè micca largamente utilizatu.
I represented a woman who had a relationship with him.	Aghju rapprisintatu una donna chì avia una relazione cun ellu.
Nor is it a decision we make.	Nemmenu hè una decisione chì facemu.
This property can be understood as follows.	Sta pruprietà pò esse cumpresa cum'è seguita.
A good team would have been good even without me.	Una bona squadra saria stata bona ancu senza mè.
All plants change from season to season and year to year.	Tutte e piante cambianu da stagione à stagione è annu à annu.
Nothing, until she could see.	Nunda, finu à ch'ella pudia vede.
And he had done it.	È l'avia fattu.
I lived with thoughts of you.	Aghju campatu cù pinsamenti di voi.
I met him before.	L'aghju scontru prima.
She now knew what was happening.	Ella sapia avà ciò chì succede.
The results obtained with the two techniques are in good agreement.	I risultati ottenuti cù e duie tecniche sò in bonu accordu.
The workers had guns once more.	I travagliadori anu avutu armi una volta di più.
I dressed with one hand, holding my side.	Aghju vistutu cù una manu, tenendu u mo latu.
An hour had passed.	Una ora era passata.
This is the initial reaction.	Questa hè a reazione iniziale.
The book was an immediate success and continued to be popular.	U libru hè statu un successu immediata è ferma populari.
I have to buy one.	Aghju da cumprà unu.
The sugar was just a little less.	U zuccheru era solu un pocu menu.
However, there are other materials available.	Tuttavia, ci sò altri materiali dispunibili.
I had no interest in taking another dog, of course.	Ùn avia micca interessu à piglià un altru cane, sicuru.
The money will be spent.	I soldi seranu spesi.
I can go play now.	Puderaghju andà à ghjucà avà.
They are always your parents and you are attached to them.	Sò sempre i vostri genitori è site liate à elli.
If so, then this is our hell.	Sì cusì, allora questu hè u nostru infernu.
He made a strong case.	Hà fattu un casu forte.
Don't say anything now.	Nun dì nunda avà.
Everything here is written with love, by me.	Tuttu quì hè scrittu cù amore, da mè.
There is no impulse here to keep men fit and strong.	Ùn ci hè micca un impulsu quì per mette l'omi in forma è forte.
This book in general was great.	Stu libru in generale era grande.
Maybe once more, maybe ten times.	Forse una volta di più, forse dece volte.
A variety of variables, including price, play a role in this selection.	Una varietà di variabili, cumpresu u prezzu, ghjucanu in questa selezzione.
You will find a possibility.	Truverete una pussibilità.
The hours had passed.	L'ore eranu passate.
You are old enough to be his mother.	Avete abbastanza vechja per esse a so mamma.
No one knew who was behind it.	Nimu ùn sapia quale era daretu.
It doesn’t mean my men don’t.	Ùn significa micca chì i mo omi ùn anu micca.
Something we didn’t expect.	Qualcosa chì ùn avemu micca aspittatu.
There was not much money.	Ùn ci era micca assai soldi.
Which he had.	Quale hà avutu.
Few treatment options have been studied in children.	Pochi opzioni di trattamentu sò stati studiati in i zitelli.
They can’t win on the road.	Ùn ponu micca vince nantu à a strada.
In one day, a car trip, we became friends.	In un solu ghjornu, un viaghju in vittura, avemu diventatu amici.
But there was nothing to look forward to.	Ma ùn ci era nunda d'aspittà.
He doesn’t sleep for a week.	Ùn dorme micca per una settimana.
He turned and fell headlong into a man in black.	Si vultò è ghjunse pienu in un omu in neru.
They walked close by and lined up.	Camminavanu vicinu quì è in fila.
I don’t understand what the problem might be.	Ùn capiscu micca ciò chì u prublema puderia esse.
Critical incident.	Incidente criticu.
If it is the only hope, there is no hope.	S'ellu hè l'unica speranza, ùn ci hè micca speranza.
And it doesn’t seem to be happening.	È ùn pare micca chì succede.
But he needs some control.	Ma hà bisognu di qualchì cuntrollu.
And people are dying.	È a ghjente more.
Sometimes the physical pain can be quite severe.	Calchì volta u dulore fisicu pò esse abbastanza putente.
You don’t have to get used to it.	Ùn avete micca bisognu di abituà.
Your doctor will check your heart during treatment as needed.	U vostru duttore verificarà u vostru core durante u trattamentu quantu necessariu.
It's in other countries.	È in altri paesi.
Two classes were held in the upper rooms.	Dui classi sò stati tenuti in e camere superiore.
It was a distance.	Era una certa distanza.
After drug application.	Dopu l'applicazione di droga.
It’s really a good exercise.	Hè veramente un bon esercitu.
Well, whatever that is.	Ebbè, qualunque sia quella cosa.
The flowers are bad, but not so bad.	I fiori sò male, ma micca cusì male.
The door does not move.	A porta ùn si move.
I mean it was our time.	Vogliu dì chì era u nostru tempu.
It would only hurt.	Saria solu ferita.
They stop outside his door.	Si fermanu fora di a so porta.
They sat at the bar and stared at me.	Si pusonu à u bar è mi fighjulavanu.
He doesn't answer.	Ùn rispondi micca.
He was pale and very tired.	Era pallidu è assai stancu.
He wants to challenge himself and learn.	Ellu vole sfida ellu stessu è amparà.
It was really nice.	Hè statu veramente bellu.
Show me every woman who could stand this shit.	Mostrami ogni donna chì puderia sopportà sta merda.
I want to search for my new address.	Vogliu circà per u mo novu indirizzu.
She played the big game.	Ella hà ghjucatu u big game.
I’ll give you a little from the shop.	Vi daraghju un pocu da a buttrega.
We try to get back into our lives.	Pruvate di vultà in a nostra vita.
It will go against a lot of what you have been told.	Andarà contru à assai di ciò chì vi hè statu dettu.
A little at a time.	Un pocu à tempu.
Of this there is no doubt.	Di questu ùn ci hè dubbitu.
Something in her eyes kept her silent.	Qualcosa in i so ochji a manteneva zitta.
Yes, we spend too much money.	Iè, spendemu troppu soldi.
First, if we don’t like the bed, we can go back.	Prima, s'ellu ùn ci piace micca u lettu, pudemu turnà.
The change would instead require the state government to take over the project.	U cambiamentu averia invece bisognu di u guvernu statale per piglià u prugettu.
But then that’s your nature.	Ma allora hè a vostra natura.
Learn from experience.	Amparate da l'esperienza.
We took an average of two measurements at each visit.	Avemu pigliatu a media di duie misurazioni à ogni visita.
I told him about the church, about the well.	L'aghju dettu di a chjesa, di u pozzu.
This is also good.	Questu hè ancu bonu.
Here, leave me.	Eccu, lasciami.
Everyone has become pale at that.	Tutti sò diventati pallidi à quellu.
An excellent result.	Un risultatu eccellente.
It’s a rare name, though.	Hè un nome raru, però.
However, this is an important legal struggle to have.	In ogni modu, questu hè una lotta legale impurtante per avè.
We were both amazing.	Eramu tramindui maravigghiusu.
He didn’t believe it.	Ùn hà micca cridutu.
I will try to put my thoughts in order with this note.	Pruvaraghju di mette i mo pinsamenti in ordine cù sta nota.
Just do it for about twenty minutes.	Basta à fà circa vinti minuti.
If you don’t ask a question, you can’t answer it.	Se ùn fate mancu una dumanda, ùn pudete micca risponde.
Don't do it.	Ùn fate micca.
If only his words were true.	Se solu e so parolle eranu veri.
Things will come back as you knew they would.	E cose seranu turnate cum'è tù sapia chì avarianu.
Thank you for doing the best you can for me.	Ti ringraziu per fà u megliu chì pudete da mè.
It will simply show that the accused is not lying.	Serebbe simpricimenti dimustrà chì l'accusatu ùn menti micca.
The box was heavy and old.	A scatula era pisanti è vechja.
Therefore, we expect similar results for the two materials.	Dunque, aspittemu risultati simili per i dui materiali.
He never gave up and died.	Ùn rinunzià mai è mori.
I never thought it was an accident.	Ùn aghju mai cridutu chì era un accidente.
I was given and given all the reasons to separate.	Mi sò datu è datu tutte e ragioni per separà.
This was our long-term practice.	Questa era a nostra pratica à longu andà.
He was ready to fight if necessary.	Era prontu à luttà si ne necessariu.
Rather, it seems to come naturally to us.	Piuttostu, pare chì vene naturali per noi.
The results are in good agreement with the experimental data.	I risultati sò in un bonu accordu cù e dati sperimentali.
She scored a million in her game with the opportunity.	Ella hà nutatu una migliione in u so ghjocu cù l'uppurtunità.
So many people couldn’t and couldn’t.	Tanti pirsuni ùn pudianu è micca.
Women love me for it, men hate me for it.	E donne mi amanu per questu, l'omi mi odianu per questu.
On his words.	Nantu à e so parolle.
It is impossible to avoid.	Hè impussibile di evitari.
He wrote it for the general public.	L'hà scrittu per u publicu generale.
But there was more.	Ma ci era di più.
I took off my shoes, so it helped.	Aghju toltu i mo scarpi, cusì hà aiutatu.
No such benefit is found in women.	Nisun beneficiu tali hè accadutu in e donne.
The poor.	Quelli poveri.
I’m really in a relationship with these people.	Sò veramente in relazione cù queste persone.
His voice came on his radio.	A so voce ghjunse nantu à a so radiu.
And it’s essential that it continues.	È hè essenziale chì cuntinueghja.
In the end, only one stands out.	In fine, solu unu si distingue.
We lack men, remember.	Avemu mancatu d'omi, ricordate.
These are very large numbers.	Quessi sò numeri assai grande.
I’m not sure they even used money.	Ùn sò micca sicuru chì anu ancu utilizatu soldi.
He was a good boy.	Era un bonu picciottu.
That ends now.	Chì finisce avà.
If she closes her eyes, she might even taste fear.	S'ella chjude l'ochji, puderia ancu tastà a paura.
There is no way around this.	Ùn ci hè manera intornu à questu.
But it’s something.	Ma hè qualcosa.
He wrote not one but two great books.	Hà scrittu micca unu ma dui grandi libri.
The decision was made.	A decisione hè stata presa.
I am not clear from the instructions how to do this.	Ùn sò micca chjaru da l'istruzzioni cumu fà questu.
We were available.	Eramu dispunibuli.
Sample treatment performed.	Trattamentu di mostra realizatu.
It is impossible to decide.	Hè impussibile di decide.
I asked him what place he was.	L'aghju dumandatu chì locu era.
But you also see these thoughts for what they are.	Ma vede ancu questi pinsamenti per ciò chì sò.
But it should.	Ma duverebbe.
I’m tired of being the only one.	Sò stancu di esse u solu.
The wife feels differently.	A moglia si senti diversamente.
They were in the store, as usual.	Eranu in a tenda, cum'è di solitu.
Learn more about ours and us.	Sapete più nantu à i nostri è.
Paria comes from more than one person.	Paria vene da più di una persona.
He doesn’t really like his nose which is huge.	Ùn li piace assai u so nasu chì hè enormu.
Nothing is simple, nothing is black and white.	Nimu hè simplice, nunda hè biancu è neru.
It’s my right to be less perfect.	Hè u mo dirittu di esse menu perfettu.
Access was immediate.	L'accessu hè stata immediata.
Circle of light.	Circulu di luce.
Treat it like the piece of fine stone that is.	Trattallu cum'è u pezzu di petra fine chì hè.
She never said anything.	Ella ùn hà mai dettu nunda.
I tried to win for a long time.	Aghju pruvatu à vince per un bellu pezzu.
The head of each.	U capu di ogni.
I did everything that was expected of me.	Aghju fattu tuttu ciò chì era aspittatu di mè.
He was in school at the time.	Era in a scola à quellu tempu.
It is from these high schools that we draw our product.	Hè da sti licei chì tiramu u nostru pruduttu.
So get your hands on some and be proud to own them.	Allora pigliate e vostre mani nantu à alcuni è esse fieru di pussede.
The more out of character he is, the better.	U più fora di caratteru hè, u megliu.
He didn't laugh.	Ne rise.
No prior knowledge required.	Nisuna cunniscenza previa necessaria.
You and the problem are one, not two separate processes.	Tu è u prublema sò unu, micca dui prucessi separati.
This discovery can be made on any order of the court.	Questa scuperta pò esse fatta nantu à qualsiasi ordine di a corte.
The most common of them is the single area focus mode.	U più cumune di elli hè u modu di focus di una sola zona.
But not only that.	Ma micca solu questu.
There is no need to take his own life.	Ùn ci hè bisognu di piglià a so vita.
Sounds like you do, thank you.	Sembra cum'è vo fate, grazie.
Only this time two women left the house.	Solu sta volta duie donne abbandunonu a casa.
No, it was just a taste.	Innò, era statu solu un gustu.
Note that in general, they do not.	Nota chì in generale, ùn anu micca.
Imagine being on board.	Immaginate di esse à bordu.
You may want to do this set up.	Pudete vulete fà questu stabilitu.
An easy one.	Un faciule.
So, we agree not to agree on many things.	Allora, accunsemu micca d'accordu per parechje cose.
It’s not race.	Ùn hè micca razza.
This phase was essential for the next development of the experimental time.	Questa fase era essenziale per u prossimu sviluppu di u tempu sperimentale.
He wasn’t friendly, or sure.	Ùn era micca amichevule, o sicuru.
In-line engine.	Motore in linea.
I was this kind of girl.	Eru stu tipu di zitella.
If you have an easier solution for this, please share.	Sè avete una suluzione più faciule per questu, per piacè sparte.
I see kids who want to be something bad.	Vecu i zitelli chì volenu esse qualcosa di male.
I hope they arrive soon.	Spergu ch'elli ghjunghjenu prestu.
When they make use of it.	Quandu ne facenu usu.
He has a family.	Hà una famiglia.
No, go ahead if you want.	Innò, vai avanti se vulete.
Like he was the one who could make her body new.	Cum'è ellu era quellu chì puderia fà u so corpu novu.
This page size can be set to a default value.	Questa dimensione di pagina pò esse stabilita à un valore predeterminatu.
She was different from the others.	Era diversa da l'altri.
I have not received an answer yet.	Ùn aghju micca ricevutu una risposta per avà.
Nine leaves were collected for each treatment and control group.	Nove foglie sò stati cullati per ogni gruppu di trattamentu è cuntrollu.
It was a great period in life.	Era un gran periodu in a vita.
Water and salt solution are changed daily.	L'acqua è a suluzione di u salinu sò cambiati ogni ghjornu.
You can’t tell who the people are.	Ùn pudete micca dì quale sò e persone.
The rest of the third parties have even more limited access.	U restu di i terzi anu un accessu ancu più limitatu.
Health costs remain almost double those of the normal population.	I costi di salute restanu quasi u doppiu di quelli di a pupulazione normale.
I don’t trust my daughter.	Ùn aghju micca fiducia in a mo figliola.
His live show is always better.	U so spettaculu in diretta hè sempre megliu.
That wasn’t for obvious reasons.	Chì ùn era micca per ragioni evidenti.
I don’t want any of this.	Ùn vogliu nunda di questu.
His world is getting smaller and smaller.	U so mondu hè sempre più chjucu.
A woman and two men.	Una donna è dui omi.
Don’t try to be like someone else.	Ùn pruvate micca di esse cum'è qualcunu altru.
Create your own.	Crea u vostru propiu.
This should not happen.	Questu ùn deve micca accade.
By definition, this means leaving no one behind.	Per definizione, questu significa ùn lascià nimu.
I watched it for ten minutes.	L'aghju fighjulatu dapoi deci minuti.
He was just crazy.	Era solu pazzu.
He knew how to install a car.	Sapia cumu si deve esse stallatu una vittura.
These were not, I thought at the time, human sounds.	Quessi ùn eranu micca, pensava à l'epica, soni umani.
It had gone to his head.	Li era andatu in capu.
We get sick at the sight of blood, but they don’t.	Avemu malatu à a vista di sangue, ma ùn anu micca.
Circumstances, perhaps, to turn the mind to the past ”.	Circunstanze, forse, per vultà a mente à u passatu ».
You will probably cry.	Probabilmente pienghjerete.
There was that, at least.	Ci era quellu, almenu.
But he will go crazy.	Ma andrà in pazzi.
Life is not against you.	A vita ùn hè micca contru à voi.
Not just a thought later.	Micca solu un pensamentu dopu.
Write a book and get a movie deal.	Scrivite un libru è uttene un affare di film.
I don’t think you want to get into that.	Ùn pensu micca chì vulete entre in questu.
Because it makes a difference.	Perchè face a diferenza.
As soon as!.	Appena!.
There is no separate existence.	Ùn ci hè micca una esistenza separata.
But until we got there, we just enjoyed the run.	Ma finu à ch'è no ghjunghjemu, godimu solu a corsa.
Then he left her.	Allora l'hà abbandunatu.
It often seems hard to believe that it has been so long.	Spessu pare difficiuli di crede chì hè stata cusì longa.
That is why there is a war.	Hè per quessa chì ci hè una guerra.
You can probably guess which one he took from which side.	Probabilmente pudete indovinà quale hà pigliatu da quale parte.
Such a situation can never happen.	Una tale situazione ùn pò mai accade.
But they did it really well.	Ma l'anu fattu veramente bè.
I had a really important long distance phone call to make.	Aghju avutu una telefonata di longa distanza veramente impurtante per fà.
Better that you two write too.	Megliu chì voi dui scrivite ancu.
Of course, it was a new experience.	Di sicuru, era una nova sperienza.
Police have been called.	A polizia hè stata chjamata.
Taste and add more sugar as needed.	Taste è aghjunghje più zuccaru quantu necessariu.
And here’s the catch.	È quì hè a cattura.
Who was she? 	Quale era ella ?
he wondered.	si dumandava.
It wouldn’t be the first time this has happened to us.	Ùn saria micca a prima volta chì ci hè accadutu.
Then, the claim is proven.	Allora, a pretendenza hè pruvata.
These men were scared, of course, but they loved their job.	Questi omi eranu spaventati, sicuru, ma amavanu u so travagliu.
Our current version is about eight years old.	A nostra versione attuale hè di circa ottu anni.
He didn’t get out of the car.	Ùn hè micca esce da a vittura.
I just, once again.	Aghju ghjustu, una volta di più.
Make the most of today.	Fate u massimu di oghje.
He learned incredibly fast.	Hà amparatu incredibilmente veloce.
I’m sure of it.	Aghju assicuratu di quessa.
A city made entirely of light.	Una cità fatta tutta di luce.
Ask the customer to pass it into your hands.	Dumandate à u cliente per passà in e vostre mani.
It was just one of those terrible things that happened.	Era solu una di quelle cose terribili chì succedenu.
Find out in our first action or class year.	Scuprite a nostra prima azione o annu di classe.
The latter are born and pass away.	Questi ultimi nascenu è passanu.
For one thing, it’s really important how you do it.	Per una cosa, hè veramente impurtante quantu fate.
Well, we’re not through the fight.	Ebbè, ùn simu micca attraversu a lotta.
I don’t need to be afraid of my blood.	Ùn avete bisognu à avè paura di u mo sangue.
If the word has to be cut, don’t be angry.	Se a parolla hà da tagliate, ùn sia micca arrabbiatu.
That would never have happened today, he told me.	Chì ùn saria mai accadutu oghje, mi disse.
I never thought of these two together.	Ùn aghju mai pensatu à sti dui inseme.
Some believe that it is the finished product that matters most.	Qualchidunu crede chì hè u pruduttu finitu chì importa più.
I can't command the ship.	Ùn possu micca cumandà a nave.
There is a kitchen and the price includes breakfast.	Ci hè una cucina è u prezzu include u colazione.
Damn, well we were younger then.	E dannazione, bè chì eramu più ghjovani allora.
Then my left.	Allora a mo manca.
I will ask them then.	A li dumandaraghju allora.
No one is going to know your current mission.	Nimu hè di cunnosce a vostra missione attuale.
Take a good look at the thing.	Fighjate bè à a cosa.
It’s probably the best time of my life.	Hè probabilmente u megliu tempu di a mo vita.
Long can run.	Longu pò curriri.
Where are you.	Induve si.
Stop later.	Ferma più tardi.
It was mostly a day trip.	Era soprattuttu un ghjornu di viaghju.
In truth, let me back down.	In verità, lasciami retrocede.
This may make the theory easier to develop in some cases.	Questu pò fà a teoria più faciule da sviluppà in certi casi.
Don’t miss your favorite moments.	Ùn mancate micca i vostri mumenti preferiti.
Clearly they love it.	Chjaramente amanu.
I’ve heard the opposite more or less a few times but.	Aghju intesu più o menu u cuntrariu uni pochi di volte ma.
Much, much older.	Moltu, assai più vechju.
Thank you very much for the information.	Grazie mille per l'infurmazioni.
There is a lot of hair.	Ci hè assai capelli.
When you see it, use this value.	Quandu u vede, utilizate stu valore.
That was my speech.	Chì era u mo discorsu.
You used my name.	Avete usatu u mo nome.
And now they are trying to get back to me.	È avà pruvaranu à vultà à mè.
We've been home ever since.	Dapoi simu stati in casa.
The result is more freedom in the production process.	U risultatu hè più libertà in u prucessu di produzzione.
When you don’t have one, you can’t say you can’t win.	Quandu ùn avete micca unu, ùn pudete micca dì chì ùn pudete micca vince.
It's short.	Hè brevi.
I'm a little late with this.	Sò un pocu tardi cù questu.
However, it is good.	Tuttavia, hè bè.
The memory was too concentrated.	A memoria era troppu cuncentrata.
My heart stopped.	U mo core si firmò.
It’s too bad, because sometimes extreme measures are required.	Hè troppu male, perchè qualchì volta misure estreme sò richieste.
Only the real deal.	Solu u veru affare.
The big projects stop.	I grandi prughjetti fermanu.
And nothing is yet established.	È nunda ùn hè ancora stabilitu.
I began to feel sorry for him.	Aghju cuminciatu à sentu dispiace per ellu.
An error in the drawing pattern thus occurs.	Un errore in u mudellu disegnatu cusì accade.
This is a pure wish list.	Questa hè una lista di desideri pura.
A moment of nothing, no movement or sound.	Un mumentu nunda, nè muvimentu nè sonu.
But you shouldn’t know that.	Ma ùn deve micca sapè chì.
We had a few guys going.	Avemu avutu uni pochi di ragazzi chì andavanu.
I'm not sure this answers your question.	Ùn sò micca sicuru chì questu risponde à a vostra dumanda.
He has to stop this or something happens.	Deve piantà questu o qualcosa succede.
I thought about it as I watched him walk away.	Pensò à questu mentre u fighjulà alluntanassi.
The low voice gave a command and the footsteps receded.	A voce bassa hà datu un cumandamentu è i passi s'alluntanu.
She is probably her husband.	Probabilmente hè u so maritu.
These people don’t work as often.	Queste persone ùn anu micca travagliu cusì spessu.
The sound of his voice and what he shows through his eyes.	U sonu di a so voce è ciò chì mostra à traversu i so ochji.
Try as hard as you can to break your game.	Pruvate quant'è pussibule per rompe u vostru ghjocu.
Try different options and find the one that is right for you.	Pruvate diverse opzioni è truvate ciò chì hè ghjustu per voi.
I don’t want to know the age.	Ùn vogliu micca sapè l'età.
It will have some music.	Avarà un pocu di musica.
No wonder he’s called the king of the cool.	Ùn hè stupente ch'ellu hè chjamatu u rè di u cool.
Hope and hard work.	Speranza è travagliu duru.
I wasn’t attached to anything about that.	Ùn era micca attaccatu à nunda nantu à questu.
Pictures that same year.	Pictures quellu stessu annu.
I am a family man.	Sò un omu di famiglia.
That’s really true.	Hè veramente veru.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, sapia chì deve ricurdà, ma ùn pudia micca.
That might not really be the case here.	Chì puderia micca esse veramente quì.
One blog post at a time.	Un blog post à un tempu.
Infection rates were found to be similar in these two cases.	I tassi di infezzione sò stati trovati simili in questi dui casi.
So let’s talk about you.	Allora parlemu di tè.
To the same audience.	À u listessu publicu.
They both heard it, but they did not speak.	L'anu sentitu tramindui, ma nè parlavanu.
I brought you something.	Ti aghju purtatu qualcosa.
We are not in a black hole.	Ùn simu micca in un burato neru.
He said well.	Ellu disse bè.
Your constant lying is worse than anything else.	A vostra minzogna constante hè peghju chè qualsiasi altra cosa.
But there is no such property.	Ma ùn ci hè micca tali pruprietà.
This is not for me.	Questu ùn hè micca per mè.
I looked into her eyes again.	Aghju guardatu in i so ochji di novu.
All authors contributed to the interpretation of the results in the manuscript.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'interpretazione di i risultati in u manuscrittu.
And it would be nice if there were books covering this.	È saria bellu s'ellu ci era libri chì coprevanu questu.
Unable to tell anyone what she had seen.	Incapace di dì à nimu ciò ch'ella avia vistu.
His face showed anxiety.	A so faccia mostrava ansietà.
I'm afraid it's not over.	Aghju paura chì ùn hè micca finitu.
There were pages and pages.	Ci era pagine è pagine.
She has a certain age as you can see from the dress.	Hà una certa età cum'è pudete vede da u vestitu.
The company has cut marketing efforts recently.	A cumpagnia hà tagliatu i sforzi di marketing recentemente.
He is approaching.	Si avvicina.
I knew there had to be a solution to my problem.	Sapia chì ci duvia esse una suluzione à u mo prublema.
More details coming soon.	Più dettagli prestu.
It is a development that will certainly be of great concern.	Hè un sviluppu chì certamenti susciterà una grande preoccupazione.
If they are not here, science cannot create them.	S'ellu ùn sò micca quì, a scienza ùn pò micca creà.
Then we don’t know what happened to her.	Dopu ùn sapemu micca ciò chì hè accadutu à ella.
Give me resistance.	Dà mi resistenza.
At the top, he stopped.	In cima, si firmò.
For six months.	Da sei mesi.
Throughout the series, black stars will appear again and again.	In tutta a serie, e stelle nere apparisceranu una volta è più.
There was no glass or bottle near her.	Ùn ci era nè vetru nè buttiglia vicinu à ella.
His lunch was probably half over.	U so pranzu era probabilmente a mità.
We will return after a break.	Riturneremu dopu una pausa.
The game was over.	U ghjocu era finitu.
You need to move on.	Avete bisognu di avanzà.
I’m just saying, it’s better to come.	Dicu solu, hè megliu à vene.
I don't need it.	Ùn aghju micca bisognu.
We can't do that.	Ùn pudemu micca fà.
He had never left her.	Ùn l'avia mai lasciata.
A bottle for me.	Una buttiglia per mè.
The fort.	U forte.
She checked her watch.	Ella hà verificatu u so orologio.
They were four women and two children.	Eranu quattru donne è dui zitelli.
Performed part of the experiment.	Realizatu una parte di l'esperimentu.
Allow time for the client to complete this internal process.	Fornite u tempu per u cliente per fà stu prucessu internu.
I soon found out why.	Aghju scupertu prestu perchè.
Bring it on.	Porta lu in.
Sometimes they are serious, most of the time they are not.	Calchì volta sò serii, a maiò parte di u tempu ùn sò micca.
I'm the last one standing.	Sò l'ultimu in piedi.
We don’t really know which is more dangerous.	Ùn sapemu micca veramente quale hè più periculosu.
If so, return the value.	S'ellu hè, restituite u valore.
It has become the center of discussion.	S'hè fattu u centru di discussione.
Now you’re talking about serious money.	Avà parli di soldi seriu.
I love energy.	Amu l'energia.
Death had not come a day too soon.	A morte era ghjunta micca un ghjornu troppu prestu.
It is my responsibility.	Hè a mo rispunsabilità.
You have a child out there who needs you.	Avete un zitellu fora chì hà bisognu di voi.
Click for more information.	Cliccate per più infurmazione.
The two girls were back warm and close.	E duie ragazze eranu torna calde è vicine.
But politics doesn’t.	Ma a pulitica ùn hà micca.
Once the job is done, you have to leave.	Una volta chì u travagliu hè fattu, avete da lascià.
I know this could be our last night together.	Sapi chì questu puderia esse a nostra ultima notte inseme.
He told her he didn’t know such things.	Li disse chì ùn sapia micca tali cose.
It’s a training ground.	Hè un campu di furmazione.
He loved them both.	Li amava tramindui.
Give yourself a full afternoon.	Dàtevi un dopu meziornu sanu.
So many people come together to help.	Tante persone chì si riuniscenu per aiutà.
The place she should be, for whatever reason.	U locu ch'ella duvia esse, per qualunque ragiuni.
After so many years, not to think about it.	Dopu tanti anni, per ùn pensà micca.
I will never do this to my son.	Ùn aghju mai fà questu à u mo figliolu.
A few lights were still on.	Quelques lumières étaient encore allumées.
Click click, click.	Cliccate cliccate, cliccate.
Which is not so bad.	Chì ùn hè micca cusì male.
Then again, they can build their best society.	Allora dopu, ponu custruisce a so megliu sucità.
I thought it might be quite fun to watch.	Pensu chì puderia esse piuttostu divertente à fighjà.
Of course, that’s just what you think matters.	Di sicuru, hè solu ciò chì pensate chì importa.
His boat caught fire in the evening.	A so barca hà pigliatu u focu à a sera.
It depends on what this case was about.	Dipende da ciò chì stu casu era circa.
Before putting it all together.	Prima di mette tuttu inseme.
They are very effective.	Sò assai efficace.
Every father was away fighting.	Ogni babbu era alluntanatu in lotta.
He never told his parents.	Ùn hà mai dettu à i so genitori.
In a few years we would be no more.	In uni pochi d'anni ùn sariamu più.
It turns out he knew her.	Risulta chì a cunniscia.
The writing was weird, though.	A scrittura era strana, però.
It’s on my way.	Hè nantu à a mo strada.
He waited, with a calm face, for everything that would happen next.	Aspittava, cù una faccia tranquilla, per tuttu ciò chì succede dopu.
The child becomes more difficult words.	U zitellu diventa parolle più difficili.
The reasons are briefly described below.	I ragiuni sò brevemente descritti in seguitu.
Not for your teacher.	Micca per u vostru maestru.
For more information, visit the event website.	Per più infurmazione, visitate u situ web di l'avvenimentu.
He held out his hand for his key.	Tenia a manu per a so chjave.
I see it ahead.	A vecu avanti.
In addition, storage symptoms are common in males in these age groups.	Inoltre, i sintomi di almacenamiento sò cumuni in i masci in questi gruppi di età.
This question has not gone away.	Sta quistione ùn hè micca passatu.
I would say she is a wonderful woman.	Diciaraghju chì hè una donna maravigliosa.
The boy wrote more than his mother.	U zitellu hà scrittu più cà a so mamma.
Kind of perfect.	Un tipu di perfettu.
Next we need to weigh the means by group size.	Dopu ci vole à ponderà i mezi per taglia di u gruppu.
They had been quite happy, all three.	Eranu stati abbastanza cuntenti, i trè.
We fight for the land, and the houses fall.	Ci battemu per a terra, è e case cascanu.
Yes, that is an answer.	Iè, questu hè una risposta.
It was truly, for me, a life-changing experience.	Hè stata veramente, per mè, una sperienza chì hà cambiatu a vita.
I could no longer fight.	Ùn pudia più luttà.
But not to me.	Ma micca à mè.
It felt ugly, a terrible thing to do.	Si sentia brutta, una cosa terribile da fà.
Just give it space.	Basta à dà spaziu.
I trusted him with my own life.	Aghju fiducia in ellu cù a mo stessa vita.
I didn’t really notice it.	Ùn aghju micca veramente nutatu.
Seven people survived the fall.	Sette persone sopravvivevanu à a caduta.
You were the second person to see her dead.	Eri a seconda persona à vedela morta.
Well, that’s what I and the team decided to do.	Ebbè, hè ciò chì eiu è a squadra avemu decisu di fà.
But he knew he had to at least show up.	Mais il savait qu'il devait au moins apparaître.
But we couldn’t talk, we both knew it well.	Ma ùn pudemu micca parlà, tramindui u sapiamu bè.
I had been waiting for this.	Avia aspittatu questu.
I mean, maybe we can’t pay in cash.	Vogliu dì, forse ùn pudemu micca pagà in cash.
Leaving the store in them will adapt so well.	Abbandunatu u magazinu ind'è elli si adattanu cusì bè.
I seriously doubt he will return, but who knows.	Dubitu seriamente ch'ellu torni, ma quale sà.
I lay down on my bed.	Aghju pusatu nantu à u mo lettu.
Another possible and least anticipated direction is cancer.	Un'altra direzzione pussibule è menu prevista hè u cancer.
She has to cry.	Ella deve pienghje.
This woman, he said.	Sta donna, disse.
I miss you so much.	Mi manca assai.
Or even for the university, if that’s the case.	O ancu per l'università, s'ellu si tratta.
The images are representative of two independent experiments.	L'imaghjini sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
Nothing serious about what she says.	Nunda di seriu da ciò ch'ella dice.
Well, maybe he had a point.	Eppuru, forse avia avutu un puntu.
After that, there was no going back.	Dopu questu, ùn ci era micca vultà in daretu.
Probably nothing.	Probabilmente ùn hè nunda.
I can’t enjoy it tonight.	Ùn possu micca piacè sta sera.
It’s my experience.	Hè a mo sperienza.
For network access.	Per accessu à a rete.
Like a physical pull.	Cum'è una tira fisica.
I found this site last night and it helped me.	Aghju trovu stu situ a notte scorsa è m'hà aiutatu.
This is the third point.	Questu hè u terzu puntu.
And he just closes his eyes and sleeps deeper and deeper.	È appena chjude l'ochji è dorme sempre più profondamente.
His sense of responsibility.	U so sensu di rispunsabilità.
I can’t describe how it made me feel.	Ùn possu micca descriverà cumu mi hà fattu sentu.
We will follow their guidance and use the same control.	Seguiremu a so guida è aduprà u listessu cuntrollu.
Probably sleeping in bed.	Probabilmente dorme in u lettu.
And now his mother is gone.	È avà a so mamma hè andata.
I couldn’t.	Ùn aghju micca pussutu.
He knows me well too.	Mi cunniscia ancu bè.
Or yes, anyway.	O sì, in ogni modu.
I killed my men.	Aghju uccisu i mo omi.
I didn’t know.	Ùn sapia micca.
He must be able to do that.	Deve esse capace di fà quessa.
First, the glass is never clean.	Prima, u vetru ùn hè mai pulitu.
I want to see my husband.	Vogliu vede u mo maritu.
We will go through them harder than before.	Passeremu per elli più forti chè prima.
Now they are presented again with the list.	Avà sò presentati di novu cù a lista.
Clinical information was obtained from medical records.	L'infurmazione clinica hè stata ottenuta da i registri medichi.
Go up the stairs.	Salite i scalini.
It probably shouldn’t be negative.	Probabilmente ùn deve micca esse negativu.
I was just glad we were friends.	Eru ghjustu cuntentu chì eramu amici.
I scared you.	T'aghju spaventatu.
This is just the final part of a lot of research.	Questu hè solu a parte finale di assai ricerca.
Beyond that, though, nothing has been done.	Al di là di questu, però, nunda hè statu fattu.
And then maybe you will understand.	È allora forse capirete.
That’s what I wanted.	Hè ciò chì vulia.
He just wants the best for me.	Ellu voli solu u megliu per mè.
In specific models, however, they may be related to each other.	In mudelli specifichi, in ogni modu, ponu esse ligati à l'altri.
They were no longer part of it.	Ùn ne facianu più parte.
It seemed like weeks.	Paria settimane.
The question now is whether it is dangerous or not.	A quistione avà hè s'ellu hè periculosu o micca.
But we were at peace.	Ma eramu in pace.
I told myself I didn’t really care.	Aghju dettu à mè stessu chì ùn m'importa micca veramente.
It was just a fact for her.	Era solu un fattu per ella.
The people in the building checked to make sure everyone was okay.	A ghjente in l'edificiu hà verificatu per assicurà chì tutti stanu bè.
It’s your story even in the word.	Hè a vostra storia ancu in a parolla.
Both are important to learn.	I dui sò impurtanti per amparà.
It was a fun thing to do in the movie.	Hè stata una cosa divertente da fà in u filmu.
I had no one to guide me.	Ùn aghju avutu nimu per guidà mi.
Here the emphasis would be on the action taken in public.	Quì l'enfasi seria nantu à l'azzione presa in publicu.
I'm very sorry.	Mi dispiace assai.
But you probably want to change it before the game is released.	Ma probabilmente vulete cambià prima chì u ghjocu sia liberatu.
You can see it during their show.	Pudete vede durante u so spettaculu.
For three days there was no hot food.	Per trè ghjorni ùn ci era micca manghjatu caldu.
One of them died.	Unu di elli hè mortu.
Get ready for bed as usual.	Preparate per u lettu cum'è di solitu.
Sometimes they were the only things that kept people healthy.	Calchì volta eranu l'unicu cose chì mantenevanu a ghjente sana.
I think we have a whole team full of guys like that.	Pensu chì avemu una squadra sana piena di ragazzi cusì.
Put everything on the bed if necessary.	Pone tuttu nantu à u lettu s'ellu ci vole.
These received similar treatment.	Questi anu ricevutu trattamentu simili.
They stay until we start.	Restanu finu à chì avemu principiatu.
The release had to be in the same area.	A liberazione duvia esse in a stessa zona.
This offer is for online users only.	Questa offerta hè solu per l'utilizatori in linea.
She had never seen anything like it.	Ella ùn avia mai vistu nunda cusì.
I really identified with him on a personal level.	Aghju veramente identificatu cun ellu à un livellu persunale.
But she wasn't even ready to tell him where she had been.	Ma ella ùn era ancu pronta à dì à ellu induve era stata.
I didn’t know enough to try something like that.	Ùn sapia micca abbastanza per pruvà qualcosa cusì.
I was busy.	Eru occupatu.
These increase in number with age.	Questi aumentanu in numeru cù l'età.
It’s just the right thing to do.	Hè ghjustu u dirittu à fà.
It also supports your exercise in every way possible.	Supporta ancu u vostru esercitu in ogni modu pussibule.
I watched as other people guided me, which helped me.	Aghju vistu cumu l'altre persone guidanu, chì m'hà aiutatu.
So they are not the same.	Allora ùn sò micca listessi.
Every human being does.	Ogni umanu face.
Well we'll see.	Ebbè avemu da vede.
The price is worth it this time.	U prezzu hè vale a pena sta volta.
It has become popular.	Hè diventatu populari.
If you can really call it that.	Se pudete veramente chjamà cusì.
Boy in training.	Ragazzo in furmazione.
How do you know what the dog is going to do.	Cumu sapete ciò chì u cane hà da fà.
I wanted to please everyone.	Vuliu esse piaciutu à tutti.
You must take a separate variable.	Duvete piglià una variabile separata.
He is not happy.	Ùn hè micca cuntentu.
They were going from bad to worse.	Andavanu da male in peghju.
By default, the player is a stage boy.	Per automaticamente, u ghjucatore hè un zitellu di scena.
Nothing seemed familiar and I hadn’t for most of the trip.	Nunda paria familiarizatu è ùn avia micca per a maiò parte di u viaghju.
We are not looking for war.	Ùn circhemu micca a guerra.
Our work is as intelligent as hell and full of purpose.	U nostru travagliu hè intelligente cum'è l'infernu è pienu di scopu.
I feel so strong.	Mi sentu cusì forte.
No specific reason.	Nisuna ragione specifica.
Returns from any function that was used.	Ritorna da qualunque funzione hè stata aduprata.
We are not responsible for them.	Sò rispunsevuli di elli micca noi.
This, he says, will be the effect of interest rates.	Questu, dice, serà l'effettu di i tassi di interessu.
For another, it is far from clear what comes next.	Per un altru, hè luntanu da esse chjaru ciò chì vene dopu.
I was taken by surprise.	Sò statu pigliatu per sorpresa.
My eyes are closed once more.	I mo ochji sò chjusi una volta di più.
Hard, across the face.	Duru, à traversu a faccia.
It was pretty clean for me.	Era abbastanza pulita per mè.
Therefore, a certain amount of space has become necessary.	Per quessa, un certu spaziu hè diventatu necessariu.
We’ve played here several times over the years.	Avemu ghjucatu quì parechje volte in l'anni.
Not new.	Micca u novu.
Go to work.	Andate à u travagliu.
What goes up, must go down.	Ciò chì sale, deve falà.
However, there was no evidence of an attack.	Tuttavia, ùn ci era micca evidenza di un attaccu.
This was a big concern for me.	Questa era una grande preoccupazione per mè.
That’s the biggest thing.	Hè a cosa maiò.
Real.	Reale.
The perfect technique is just the beginning.	A tecnica perfetta hè solu u so puntu iniziale.
I ended up getting in trouble.	Aghju finitu per mette in guai.
If he is strong on the third breath, stick with the model.	S'ellu hè forte nantu à u terzu respiru, stà cù u mudellu.
Read the following words.	Leghjite e parolle seguenti.
But despite this dark story, they still loved it.	Ma, malgradu sta storia scura, anu sempre amatu.
I am more than happy to pay.	Sò più chè felice di pagà.
Other charges may apply.	Altri carichi ponu applicà.
Enough, reviews from real, positive and negative customers.	Basta, recensioni di i clienti veri, pusitivi è negativi.
I had to find him as soon as possible.	Aviu avutu à truvà ellu u più prestu pussibule.
See you in a minute.	Vi vede perchè in un minutu.
I have one last thing to ask you.	Aghju una ultima cosa da dumandà vi.
You have travel orders.	Avete ordini di viaghju.
Eight years have passed.	Sò passati ottu anni.
Of course she knows.	Di sicuru ch'ella sà.
Process, food taxes save the car should model.	Prucessu, i tassi di l'alimentu salvà a vittura duverebbe mudellu.
I can't change that here.	Ùn possu micca cambià quì quì.
We are in business.	Semu in affari.
You will be added at the last minute.	Vi sarà aghjuntu à l'ultimu mumentu.
I held on but he took me and that’s it.	Aghju tenutu ma ellu m'hà pigliatu è hè questu.
Why is it summer? 	Hè perchè hè veranu ?
I don't know.	Ùn sò micca.
He had his glass.	Tenia u so vetru.
Now the big battle.	Avà a grande battaglia.
I can post some more as my thoughts go into it.	Puderaghju postà qualcunu di più cum'è i mo pinsamenti entranu.
Really smart, nice character.	Veramente intelligente, bellu caratteru.
There are very few of them now.	Ci sò assai pochi di elli avà.
I wouldn’t do this otherwise.	Ùn faria micca questu altrimenti.
I wasn’t doing well in school.	Ùn stava micca bè in a scola.
We jumped at the opportunity.	Saltamu à l'occasione.
Add salt, if necessary.	Aghjunghje u salinu, se ne necessariu.
The child who survived is the key.	U zitellu chì hà survivutu hè a chjave.
Show that she is a strong person.	Mostra ch'ella hè una persona forte.
It is neither a cause nor an effect.	Ùn hè nè una causa nè un effettu.
My god is funny.	U mo diu hè divertente.
Home courses are a bad result.	I corsi di casa sò un cattivu risultatu.
And many children who drop out of school and die of drugs.	È parechji zitelli chì abbandunonu a scola è mori di droga.
We experience and do things for others.	Avemu sperienza è facemu cose per l'altri.
There was something about the color that made her feel on board.	C'era qualcosa di u culore chì l'hà fattu sentu à u bordu.
Standard normal variables.	Variabili normali standard.
But good ideas don’t last.	Ma belle idee ùn duranu micca.
So in addition to children, there is room for an adult.	Allora in più di i zitelli, ci hè spaziu per un adultu.
That will probably never change.	Chì probabilmente ùn cambierà mai.
It just didn’t seem right.	Solu ùn pareva micca ghjustu.
Everyone is different and not everyone takes the pain.	Ognunu hè diversu è micca tutti piglianu u dulore.
I will leave at the first light.	Partiraghju à a prima luce.
It will tell us about who or what created the reality.	Ci hà da dì di quale o ciò chì hà creatu a realità.
I raised a hand.	Aghju alzatu una manu.
Most people can’t look at the practice every day.	A maiò parte di a ghjente ùn pò micca mira à a pratica ogni ghjornu.
A living man, who breathes, true.	Un omu vivu, chì respira, veru.
I was literally breathing in my neck.	Mi respirava literalmente in u mo collu.
He was talking to me.	Mi parlava.
So that’s what you call me.	Allora hè ciò chì mi chjamate.
She needed that space to breathe.	Ella avia bisognu di quellu spaziu per respira.
Whether it is true is another matter.	Ch'ella sia vera hè una altra materia.
I just want to let the horse talk.	Vogliu solu lascià u cavallu parlà.
He worked hard, he became strong.	Hà travagliatu duru, hè diventatu forte.
So they are similar in general.	Allora sò simili in generale.
Only a small number of cases have been reported and treated.	Solu un picculu numeru di casi sò stati signalati è trattati.
That’s why they’re so great.	Hè per quessa ch'elli sò cusì grande.
Rather, he intended to give money.	Piuttostu, hà intesu dà soldi.
The bank failed less than four years later.	U bancu falliu menu di quattru anni dopu.
Only if she was calm could she remember.	Solu s'ella era calma si pudia ricurdà.
Not your husband.	Ùn u vostru maritu.
So this area represents an excellent case study.	Dunque sta zona rapprisenta un studiu di casu eccellente.
I would not take advantage of the situation.	Ùn avissi micca prufittà di a situazione.
Everyone in town knows us.	Tutti in cità ci cunnosci.
This post really made my day.	Questu post hà veramente fattu u mo ghjornu.
Somehow, three months seems easier.	In qualchì modu, trè mesi pare più faciule.
She shook her head with a funny smile.	Ella strinse a testa cun un sorrisu divertente.
It’s stretching through the teeth.	Hè stendu à traversu i denti.
So this is well known.	Allora questu hè ben cunnisciutu.
All fights were done by hand.	Tutti i cumbattimenti sò stati fatti in manu.
My spine is suddenly a problem.	U mo spinu hè di colpu un prublema.
This is going to be a fun day.	Questu hà da esse un ghjornu divertente.
No significant change was observed in any group of patients.	Nisun cambiamentu significativu hè statu osservatu in ogni gruppu di pazienti.
I followed his example.	Aghju seguitu u so esempiu.
They have the power and the police, but only for so long.	Hanu u putere è a pulizza, ma solu per tantu tempu.
He sat in silence, and in tears.	Si pusò in silenziu, è in lacrime.
You see fucking.	Ci si vede cazzo.
There is only one solution for a wild animal that makes sense.	Ci hè una solu suluzione per un animale salvaticu chì hà sensu.
But it must end.	Ma deve finisce.
Thank you so much to everyone who contributed to these.	Grazie mille à tutti quelli chì anu cuntribuitu à queste.
Only to happen every month for a year.	Solu per accade ogni mese per un annu.
I'll talk to him.	Parlaraghju cun ellu.
These changes may take some time to appear however.	Questi cambiamenti puderanu piglià un pocu di tempu per apparisce però.
That’s the first challenge.	Hè a prima sfida.
It took me six months before she even spoke to me.	Ci hà pigliatu sei mesi prima ch'ella mi parlasse ancu.
They are much closer to doing things from the ground up.	Sò assai più vicinu à fà e cose da a terra.
It must be.	Deve esse.
If he doesn’t know, he won’t.	S'ellu ùn sapi micca, ùn hà micca.
These are just a few of the requirements.	Quessi sò solu uni pochi di i requisiti.
It seemed very interesting to me.	Per mè mi pareva assai interessante.
I didn’t think about her, he said.	Ùn aghju micca pensatu à ella, disse.
Visit here.	Visita quì.
But now she was gone, and there was nothing left.	Ma avà era andata, è ùn ci era più nunda.
I was told they had been repaired since then.	Mi sò dettu ch'elli sò stati riparati da tandu.
When you leave and return the changes touch you.	Quandu partite è turnate i cambiamenti vi toccanu.
The drink made them so.	A bevanda li hà fattu cusì.
Job security is gone.	A sicurezza di u travagliu hè andata.
It’s quite the experience apparently.	Hè abbastanza l'esperienza apparentemente.
But she turned the door handle.	Ma ella girava a maniglia di a porta.
It’s not breakfast.	Ùn hè micca u colazione.
Now it’s seven.	Avà sò sette.
His voice is so rich and full.	A so voce hè cusì ricca è piena.
When his wife returned home, he told her about the call.	Quandu a so moglia vultò in casa, li disse di a chjama.
Something that certainly didn’t surprise us.	Qualcosa chì certamenti ùn ci hà micca surprisatu.
We will identify the individual factors that led us to this decision.	Avemu da identificà i fatturi individuali chì ci anu purtatu à sta decisione.
I saw a doctor.	Aghju vistu un duttore.
I don’t think he’ll be back until tomorrow.	Pensu micca ch'ellu tornerà finu à dumane.
It’s really time to change.	Hè veramente u tempu di cambià.
For us to go.	Per noi per andà.
Below are a few of them.	Quì sottu sò uni pochi di elli.
Let her cry.	Lasciali pienghje.
Very, very old.	Moltu, assai vechju.
The fact is that this is what they are trying to hide.	U fattu hè chì hè ciò chì cercanu di ammuccià.
We don’t want that.	Ùn vulemu micca questu.
Give us a five.	Ci dà un cinque.
The words left him confused for a moment.	E parolle u lascianu cunfusu per un mumentu.
For the day.	Per u ghjornu.
I like the idea of ​​meeting.	Mi piace l'idea di riunione.
Now I sleep and eat at her house.	Avà dormu è manghju in casa soia.
I feel like they wanted me to come as crazy.	Sentu ch'elli vulianu ch'e venissi cum'è pazzi.
We were destined to be in church in fifteen minutes.	Semu destinati à esse in a chjesa in quindici minuti.
You will be called names.	Vi sarà chjamatu nomi.
I don’t think that’s the case.	Ùn aghju micca pensatu chì u casu.
We can absolutely recommend this place to everyone.	Pudemu assolutamente cunsigliatu stu locu à tutti.
He sat down to his table with his dinner.	Capisce à a so tavula cù a so cena.
Here, I take it out of my hands.	Eccu, pigliatelu da e mo mani.
I was certainly proof of that.	Eru certamente a prova di quessa.
Then they can hope.	Allora ponu sperà.
Look for the woman.	Cerca a donna.
No one wants to lose a debate in front of an audience.	Nimu ùn vole perde un dibattitu davanti à un publicu.
We have to wait here and call for help.	Duvemu aspittà quì è chjamà aiutu.
But he had heard what was happening.	Ma avia intesu ciò chì passava.
Only the enemy will tell you where he is strong.	Solu u nemicu vi dice induve hè forte.
Suddenly, he felt useful.	Di colpu, si sentia utile.
Long before I went, you decided what to do with me.	Longu prima di andà, avete decisu chì fà cun mè.
Only for this evening during the ball.	Solu per sta sera durante u ballò.
Nobody wrote it.	Nimu l'hà scrittu.
You were there, with two men.	Eri quì, cù dui omi.
The army didn’t wait, though.	L'armata ùn hà micca aspittatu, però.
I’m a pretty easy guy.	Sò un tippu abbastanza faciule.
On the third track.	Nantu à a terza pista.
I am selling my soul.	Vendu a mo ànima.
Users help other users.	L'utilizatori aiutanu à l'altri utilizatori.
It wasn't the first time they'd had this conversation.	Ùn era micca a prima volta chì avianu sta conversazione.
Maybe that’s why it’s so hard.	Forse hè per quessa chì hè cusì duru.
He made a noise in his throat.	Hà fattu un rumore in a so gola.
You just do it.	Li fate solu.
It was good to have a car again.	Era bonu per avè una vittura di novu.
Then he went to the window and looked out into the garden.	Allora andò à a finestra è guardò in u giardinu.
And you experience it in a way you never knew before.	È vi sperienze in un modu chì ùn avete mai cunnisciutu.
I love this movie so much.	Amu tantu stu filmu.
It happens quite often.	Succede abbastanza spessu.
The same could be true for metal.	U listessu puderia esse veru per u metale.
It was a real home from home.	Era una vera casa da casa.
I couldn’t imagine what it would be like to see him again.	Ùn pudia micca imaginà cumu seria di vedelu di novu.
Everything in his world was about performance.	Tuttu in u so mondu era nantu à u performance.
He agrees with them.	Hè d'accordu cun elli.
He turned his head and set off.	Si vultò a testa è si mette in moto.
However, it is free.	In ogni casu, hè liberu.
She is absolutely perfect.	Ella hè assolutamente perfetta.
So, he doesn’t answer.	Dunque, ùn risponde micca.
Imagine if I hadn’t.	Imagine s'ellu ùn mi avia micca.
Nothing could happen between them while the case was active.	Nunda puderia succede trà elli mentre u casu era attivu.
Additional information will be added for a better description.	L'infurmazioni supplementari seranu aghjunte per una descrizzione megliu.
One guy was there, installing a new display.	Un tippu era quì, stallatu un novu display.
Maybe you don’t use a strong language.	Forse ùn aduprate micca una lingua forte.
Or that he gave the order.	O ch'ellu hà datu l'ordine.
We really look forward to it.	L'aspettemu veramente.
In this problem.	In questu prublema.
Now there was blood on his chest.	Avà era sangue nantu à u so pettu.
I had never seen her cry.	Ùn l'avia mai vistu pienghje.
This meeting is really important.	Questa riunione hè veramente impurtante.
He liked to hear it in his mouth.	Li piacia à sente lu in bocca.
We are not the police.	Ùn simu micca a polizia.
You can't turn your back.	Ùn pudete micca turnà a spalle.
Rarely does he advance any issues with facts.	Raramente avanza ogni prublema cù fatti.
Focus on how you feel and what you want.	Focus nantu à cumu si senti è ciò chì vulete.
It would be the number one exception.	Saria l'eccezzioni numeru unu.
Don't talk to her.	Ùn parlà cun ella.
As a matter of law.	Cum'è una materia di liggi.
I like time off from people.	Mi piace u tempu off da e persone.
But someone also had to make this team win.	Ma qualcunu hà ancu avutu à fà vince sta squadra.
That’s what they’ll be waiting for.	Hè quì chì aspittàranu.
I feel like I can’t do this to work.	Mi pare chì ùn possu micca fà questu per travaglià.
Color code as above.	Codice di culore cum'è sopra.
Three effects come in, only one part.	Trè effetti entranu, solu una parte.
They would eventually find him.	L'avarianu trovu eventualmente.
He wondered briefly if the storm was coming to a close.	Si dumandava brevemente se a tempesta ghjunghjeria à a so zona sottu.
These are known by a variety of names, such as standing orders.	Quessi sò cunnisciuti da una varietà di nomi, cum'è ordini permanente.
Yet, he had never had the heart to fail.	Eppuru, ùn avia mai avutu u cori di fallu.
We are not sure what will happen next.	Ùn simu micca sicuru di ciò chì ci sarà.
The other two did better.	L'altri dui anu fattu megliu.
And in my life.	È in a mo vita.
Simple and comfortable.	Semplice è còmode.
You can’t wait.	Ùn pudete micca aspittà.
But not sex workers.	Ma micca i travagliadori sessuale.
Talk to him a little and go into the room.	Parlate cun ellu un pocu è andate in a stanza.
That period has passed long.	Ddu periodu hè passatu longu.
That’s the law, kids.	Hè a lege, figlioli.
His chest felt tight.	U so pettu si sentia strettu.
It was the best she could come up with.	Era u megliu ch'ella pudia vene.
I want a sense of duty rather than love.	Vulariu da un sensu di u duvere piuttostu chè d'amore.
You need to stay informed with the news.	Avete bisognu di mantenevi infurmatu cù e nutizie.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete bisognu di ottene u vostru marketing ghjustu prima volta.
Let it rest for a few minutes.	Lascia riposa per uni pochi di minuti.
They are worse off.	Ci sò peggiu fora.
You can finish their legs.	Pudete finisce i so gammi.
You have to do everything.	Avete da fà tuttu.
I want to set the file names according to the current time.	Vogliu stabilisce i nomi di i schedari secondu l'ora attuale.
The problem was their culture.	U prublema era a so cultura.
National security, this is a worthwhile debate.	Sicurezza naziunale, questu hè un dibattitu chì vale a pena.
I might have second thoughts later.	Puderaghju avè secondi pensamentu dopu.
For those unfamiliar, this is a three- to four-day camp.	Per quelli chì ùn sò micca familiarizati, questu hè un campu di trè à quattru ghjorni.
Well, it’s broken.	Ebbè, hè ruttu.
The results were similar with the total sample of adult individuals.	I risultati eranu simili cù a mostra tutale di individui adulti.
So we want him to stay with us for a while.	Allora vulemu chì stà cun noi per un pezzu.
Not in the class he took, but in school.	Micca in a classe ch'ellu hà pigliatu, ma in a scola.
This, however, is the easiest thing to do.	Questu, però, hè u pocu faciule.
I can't say how that happens.	Ùn possu micca dì cumu succede.
The service began another two days later.	U serviziu hà cuminciatu altri dui ghjorni dopu.
I know how to do it.	Sò cumu fà.
Leave to cool and dry.	Lasciate friddi è secchi.
I write a lot about this because people need to hear it.	Scrivu assai nantu à questu perchè a ghjente hà bisognu à sente.
I can’t practice with that guy.	Ùn possu micca praticà cù quellu tippu.
He heard the noise.	Hà intesu u rumore.
That’s his plan.	Hè u so pianu.
He told me a lot.	M'hà dettu assai.
And somehow they are the only thing that matters to people.	È in qualchì manera sò l'unicu cose chì a ghjente importa.
And that was the case for me.	È questu era u casu per mè.
Knowledge of the true errors cannot be acquired.	A cunniscenza di i veri errori ùn pò micca esse acquistatu.
Maybe, though, she just doesn’t know it.	Forse, però, solu ùn a sà.
The figure is very detailed and ready to see.	A figura hè assai dettagliata è pronta per vede.
However, I advise you to do so as soon as possible.	Tuttavia, vi cunsigliu di fà cusì u più prestu pussibule.
Such an approach creates too much suffering.	Un tali approcciu crea troppu soffrenu.
I did not receive any error messages, just closed it and did nothing.	Ùn aghju ricevutu nisun missaghju d'errore, solu chjusu è ùn hà fattu nunda.
I had never lived around children.	Ùn avia mai campatu intornu à i zitelli.
I tried it and it certainly works.	Aghju pruvatu è certamenti funziona.
And not just for her, but for myself.	È micca solu per ella, ma per mè stessu.
Yet, standing before them in reality is unparalleled.	Eppuru, stà davanti à elli in a realtà ùn hè micca paragunatu.
Heat over medium heat.	Calami nantu à u caldu mediu.
It was the right season and not the time for football.	Era a stagione ghjusta è micca u tempu per u football.
I would say I was smart enough.	Diciaraghju chì era abbastanza intelligente.
He has a clear vision of the way things should be.	Hà una visione chjara di a manera chì e cose duveranu esse.
They had to win.	Avianu da vince.
Our approach is based on the fact that it follows.	U nostru approcciu hè basatu annantu à u fattu chì seguita.
There is no error.	Ùn ci hè micca errore.
Even little by little.	Ancu à pocu à pocu.
He always suffers.	È soffre sempre.
Each condition requires management in its own right.	Ogni cundizione precisa gestione in u so dirittu.
I will get there eventually.	Ci ghjunghjeraghju eventualmente.
However, these methods have their limitations.	Tuttavia, sti metudi hannu i so limiti.
This made me think of our duty as role models.	Questu m'hà fattu pensà à u nostru duvere cum'è mudelli.
He turned out of the window to face a young woman.	Si vultò da a finestra per affruntà una ghjovana donna.
Any pain will go away.	Qualchese dulore sguasserà.
It was something that didn’t happen.	Era qualcosa chì ùn hè micca accadutu.
This victory really meant nothing.	Questa vittoria ùn significava veramente nunda.
I don't have.	Ùn aghju micca.
Nor had she made it for breakfast.	Nè l'avia fatta per u colazione.
Married, he has a daughter.	Maritatu, hà una figliola.
And they will take it from him.	È anu da piglià da ellu.
Not that it matters much.	Micca chì importa assai.
These systems often have a significant impact on society.	Questi sistemi spessu anu un impattu significativu in a società.
I just want to see improved conditions.	Vogliu solu vede e cundizioni migliurate.
I couldn’t even hear it, much less control it.	Ùn pudia mancu sentu, assai menu cuntrullà.
An actor.	Un attore.
Please discuss the program and look at the term.	Per piacè discute u prugramma è fighjate u termine.
They have a family.	Hanu una famiglia.
It was a way to work.	Era in modu di travaglià.
I will not stop.	Ùn saraghju micca firmatu.
The field players did.	I ghjucatori di campu anu fattu.
I became so human.	Sò diventatu cusì umanu.
I had never really read it before.	Ùn avia mai veramente lettu prima.
Rest and sleep.	Riposa è dorme.
Whether or not we should be the first is for people to discuss.	Sia o micca duvemu esse u primu, hè per a ghjente di discussione.
I don’t know how to do it.	Ùn sò micca sapè cumu fà.
My feet turned to stone like most of my body.	I mo pedi sò diventati in petra cum'è a maiò parte di u mo corpu.
My boys.	I mo picciotti.
This leaves me in a very strange position.	Questu mi lascia in una pusizione assai strana.
Many people say that true love does not exist.	Parechje persone dicenu chì l'amore veru ùn esiste micca.
They may say one thing, but it means completely different.	Puderanu dì una cosa, ma significa completamente diversu.
I think it’s so important for them to develop.	Pensu chì hè cusì impurtante per elli à sviluppà.
It was a pretty strange picture so far.	Era una stampa abbastanza strana finu à avà.
For a price, of course.	Per un prezzu, sicuru.
That is stopped.	Chì hè firmatu.
Television season.	Stagione televisiva.
No terms of peace can be proposed.	Nisun termini di pace ponu esse pruposti.
You have to work with me.	Duvete travaglià cun mè.
But religion is different.	Ma a religione hè diversa.
I see she doesn’t believe me.	Vecu ch'ella ùn mi crede micca.
The people who sat in the darkness saw a great light.	A ghjente chì si pusò in a bughjura hà vistu una grande luce.
Like a strong coffee.	Cum'è un caffè forte.
So that’s good.	Allora hè bonu.
Very tiny error bar.	Barra d'errore assai minuscule.
The second time we saw him open his mouth.	In a seconda volta l’avemu vistu apre a bocca.
The players liked to have bigger sets.	I ghjucatori anu piaciutu di avè più grandi seti.
However, this seems to be difficult to do in general.	In ogni casu, questu pare esse difficiule di fà in generale.
I can’t have a fucking wife.	Ùn possu micca avè una fottuta moglia.
Get down from that tree right away.	Scendete da quellu arbre subitu.
I leaned forward in my seat.	M'inclinai in avanti in u mo sediu.
The game is standard roll and move.	U ghjocu hè standard roll and move.
He is not even dead.	Ùn hè ancu mortu.
Pieces of his life began to come together.	Pezzi di a so vita cuminciaru à cunghjuntà.
Good for them.	Bonu per elli.
They cannot be mixed.	Ùn ponu esse mischiati.
He told me one night at dinner.	M'hà dettu una notte à cena.
However, little is known about its mechanism.	Tuttavia, pocu hè cunnisciutu di u so mecanismu.
I do, of course, land face down.	U do, naturalmente, terra a faccia in giù.
He raised both hands and pointed to each ear.	Alzò e duie mani è indicò ogni orechja.
I had stayed at her house.	Eru statu in casa soia.
He found her in a quiet corner in the empty breakfast room.	Li truvò un angulu tranquillu in a sala di colazione viota.
No hand rose.	Nisuna manu si alzò.
His chest hurt.	U so pettu feritu.
I look forward to seeing where their stories go.	Aghju aspettatu di vede induve andanu e so storie.
He had been home only a matter of days.	Era statu in casa solu una quistioni di ghjorni.
Father and son then return home to their village.	Babbu è figliolu tornanu tandu in casa in u so paese.
Nobody touches me.	Nimu mi tocca.
Let him stay here.	Lasciallu stà quì.
You need it.	Ne avete bisognu.
And maybe then we won’t get so hurt.	È forse allora ùn ci feremu tantu male.
She came back, locked tight, and won.	Hè tornata, chjusa forte, è vince.
This, however, needs further investigation.	Questu, però, hà bisognu di più investigazioni.
They won’t be what you think.	Ùn saranu micca quelli chì pensate.
Killing your body could really increase your suffering.	Uccidu u vostru corpu puderia veramente aumentà a vostra sofferenza.
I don’t believe them.	Ùn li credu micca.
That’s right.	Hè ghjustu.
But the most important issue is the development of the business plan.	Ma u prublema più impurtante hè u sviluppu di u pianu cummerciale.
The weight was correct.	U pesu era currettu.
I have to give up now.	Aghju da rinunzià avà.
This can be watched anytime.	Questu pò esse guardatu ogni tempu.
Join us today for some fun.	Unisci oghje oghje un pocu di divertimentu.
So that’s exactly what you’re trying to take.	So esattamente ciò chì stai pruvatu à piglià.
Try to do a little in the evening.	Pruvate di fà un pocu à a sera.
You never ask me, son.	Ùn mi dumandate mai, figliolu.
It’s kind of a help, it works for me.	Hè un tipu d'aiutu, funziona per mè.
Let me put your mind to rest.	Lasciami mette a to mente in riposu.
They feel like they own the show.	Si sentenu cum'è pussede u spettaculu.
The weight of the world on the shoulders of this poor boy.	U pesu di u mondu nantu à e spalle di stu poviru zitellu.
And no one knows where it is.	È nimu sà induve hè.
I can't understand how.	Ùn possu micca capisce cumu.
He continued to climb.	Continuava à cullà.
This team has just joined.	Sta squadra hà solu unisce.
I would very much like to know their personal opinions in those days.	Preferite assai cunnosce e so opinioni persunali in quelli ghjorni.
In the best possible way, of course.	In u megliu modu pussibule, sicuru.
Start as usual.	Cumincià cum'è di solitu.
He liked to have the right to touch her as he liked.	Li piacia à avè u dirittu di tuccà ella cum'ellu li piacia.
I just had to sit for a while.	Aghju avutu solu à pusà per un pezzu.
Which means that some things are not well defined.	Chì significa chì certe cose ùn sò micca definite bè.
She had a negative impact on our laws.	Ella hà avutu un negativu nantu à e nostre lege.
They don’t tell me anything.	Ùn mi ne dicenu nunda.
There was nothing left for him.	Ùn ci era più nunda per ellu.
Most of them want to stay.	A maiò parte di elli volenu stà.
He lost his voice several times.	Hà persu a so voce parechje volte.
Subject to change in design and equipment.	Sugettu à cambià in u disignu è l'equipaggiu.
He called and talked to her.	Chjamò è hà parlatu cun ella.
If one side doesn’t seem to work, try the other.	Se un latu ùn pare micca travaglià, pruvate l'altru.
It introduces a slightly different way of thinking about the problem.	Intruduce un modu pocu sfarente di pensà à u prublema.
We told him not to think about going out.	L'avemu dettu di ùn pensà micca à esce.
On the ship.	Nantu à a nave.
Data from that account should be available soon.	Dati da quellu cuntu duveranu esse dispunibule prestu.
We can do both.	Pudemu fà tramindui.
That has never been good.	Chì ùn hè mai statu bonu.
I turned it off and it worked.	L'aghju spentu è hà travagliatu.
This was a lot of fun.	Questu hè statu assai divertente.
I can’t emphasize enough how incredible this place is.	Ùn possu micca enfatizà abbastanza quantu hè incredibile stu locu.
That includes fans and the media.	Chì include i fans è i media.
We had to tell our story.	Avemu avutu à cuntà a nostra storia.
We need more people like him.	Avemu bisognu di più persone cum'è ellu.
It has an impact.	Hà un impattu.
This is very evident for several reasons.	Questu hè assai evidenti per parechje ragioni.
Therefore, participating in this will include a huge risk.	Per quessa, a participazione à questu includerà un risicu enormu.
The answer must be given by the community.	A risposta deve esse data da a cumunità.
He seems to have had a hard time.	Pare ch'ellu sia avutu un tempu duru.
But I haven't been able to get an update since.	Ma ùn sò micca pussutu avè un aghjurnamentu dapoi.
It was good after two o’clock in the morning.	Era bè dopu à dui ore di mane.
They stopped at the side of the road.	Si firmavanu à u latu di a strada.
It’s the biggest part of the big picture.	Hè a più grande parte di u big picture.
I can take care of myself.	Puderaghju cura di mè stessu.
Same with the army.	U stessu cù l'esercitu.
You should try to make breakfast.	Duvete pruvà à fà a colazione.
Only, that makes me.	Solu, chì mi faci.
She was back in a couple of minutes.	Era tornata in un paru di minuti.
This position is less strange than it seems at first glance.	Questa pusizioni hè menu strana di ciò chì pare à prima vista.
You don’t need to assume anything here.	Ùn avete bisognu di assume nunda quì.
And to my surprise, it worked very well.	È à a mo sorpresa, hà travagliatu assai bè.
We tried to vary it a bit.	Avemu pruvatu à varià un pocu.
Repeat this three times.	Repetite questu trè volte.
He burned it from the inside.	L'hà brusgiatu da l'internu.
Before she arrived her husband was killed.	Prima ch'ellu ghjunghje u maritu hè statu uccisu.
What did you think it was.	Chì avete pensatu chì era.
Not by accident, but by design.	Micca per accidenti, ma per designu.
It doesn’t look good.	Ùn pare micca bè.
We can deal with this.	Pudemu avè trattatu questu.
It just seems.	Sembra solu.
A good woman.	Una bona donna.
I know this is a dream.	Sò chì questu hè un sognu.
I doubt they will even be held together.	I dubbitu ch'elli seranu ancu tenuti inseme.
It seems to be an area with many people struggling.	Sembra esse una zona cù a lotta di parechje persone.
The project is set to pass.	U prugettu hè stallatu per passà.
I fell a little over half way.	Sò cascatu pocu più di a mità di a strada.
So, that’s why you need to think about this factor.	Cusì, hè per quessa chì avete bisognu di pensà à stu fattore.
Listen, take down and stuff.	Ascoltate, abbattete e cose.
Helped to prepare the materials of the experiment.	Aiutatu à preparà i materiali di l'esperimentu.
I found this very useful !.	Aghju trovu questu assai utile!.
They were scared.	Avianu paura.
Learn how energy works.	Amparate cumu funziona l'energia.
He was very clever.	Era assai astutu.
We wrote stories that no one else could tell.	Avemu scrittu e storie chì nimu altru pudia cuntà.
A film was made about this.	Un filmu hè statu fattu nantu à questu.
Even a year or two ago it wasn’t hard.	Ancu un annu fà una ora o duie ùn era micca dura.
Everyone said that.	Ognunu hà dettu chì.
Good fun, but no money involved.	Bon divertimentu, ma torna micca soldi implicati.
I mean, not the same.	Vogliu dì, micca u listessu.
We don’t know any better.	Ùn sapemu micca megliu.
Until now, she had focused on her duty.	Sin'à avà, s'era cuncentrata nantu à u so duvere.
It’s never too late to be what it could have been.	Ùn hè mai troppu tardi per esse ciò chì puderebbe esse statu.
I tried everything I could.	Pruvatu tuttu ciò ch'ella pudia.
I felt a sense of wrong.	Sintia un sensu di sbagliatu.
I’m excited to read it again.	Sò entusiasta di leghje di novu.
At the village house.	À a casa in paese.
Her men were in shock.	I so omi eranu in shock.
Some of the results obtained are the following.	Certi di i risultati ottenuti sò i seguenti.
It has the best health care system in the world.	Hà u megliu sistema di assistenza sanitaria in u mondu.
All other letters are fine.	Tutte e altre lettere sò bè.
He took another step back in his movement.	Hà fattu un altru passu in daretu à u so muvimentu.
So he didn’t need to see the movie.	Allora ùn hà micca bisognu di vede u filmu.
That afternoon, they had their chance.	Ddu dopu meziornu, anu avutu a so chance.
The pain meant he lived, like a human.	U dolore significava ch'ellu campava, cum'è umanu.
See the table below for details on each parameter.	Vede a tabella sottu per i dettagli nantu à ogni paràmetru.
The exercise does something similar.	L'eserciziu faci qualcosa simili.
Everything is bought and sold.	Tuttu cumprà è vindutu.
He had lost his church community and friends.	Avia persu a so cumunità chjesa è amichi.
Everything he said makes perfect sense.	Tuttu ciò chì hà dettu hà un sensu perfettu.
But it’s usually not that bad.	Ma di solitu ùn hè micca cusì male.
One can certainly count on this.	Un pò certamente cuntà per questu.
I am totally confused after this.	Sò totalmente cunfusu dopu à questu.
Sounds and looks a little better.	Sona è pare un pocu megliu.
She was in love with him and had been for months.	Era innamorata di ellu è era stata dapoi mesi.
Each of your posts is very interesting and wonderful.	Ogni u vostru postu hè assai interessante è maravigliu.
Violence was tested on both sides.	A viulenza hè stata pruvata da i dui lati.
It goes against everything.	Va contru à tuttu.
We are not trying to take anything away from anyone.	Ùn circhemu micca di caccià nunda à nimu.
It’s better to forget who he was.	Hè megliu scurdà di quale ellu era.
Everyone could take food by mouth before death.	Tutti puderanu piglià l'alimentu per bocca prima di a morte.
I can never carry it.	Ùn puderaghju mai purtà.
They were brother and sister now.	Eranu fratellu è surella avà.
Listen to her.	Ascolta ella.
The data values ​​are the average of the separate measurements.	I valori dati sò a media di e misure separate.
She keeps her head up.	Ella tene a testa alta.
All very strange.	Tuttu assai stranu.
But we have to deal with it.	Ma duvemu duvemu fà fronte à ellu.
But it’s not how it starts, it’s how it ends.	Ma ùn hè micca cumu si principia, hè cumu si finisce.
We will spend the winter.	Passeremu l'inguernu.
I don’t pay attention to that.	Ùn aghju micca attentu à questu.
They should be here in a couple of hours.	Duveranu esse quì in un paru d'ore.
They will shed their blood.	Daranu u so sangue.
This cover can only be removed by hand.	Sta cuperta pò esse eliminata solu cù a manu.
But let’s go with it.	Ma andemu cun ellu.
At least he wants to be.	Almenu vole esse.
Or if, after some time, it began to have malignant effects.	O se, dopu à un certu tempu, hà cuminciatu à avè effetti maligni.
She had seen looks of love.	Ella avia vistu sguardi d'amore.
As for the lights.	In quantu à i luci.
Give our child confidence.	Dà u nostru figliolu fiducia.
And everything will be better.	È tuttu serà megliu.
It takes about two or three days to arrive.	Ci pigghiamu circa dui o trè ghjorni per ghjunghje.
It doesn’t matter now.	Ùn importa micca avà.
I don’t know how much that means to me.	Ùn sapete micca quantu significa per mè.
But he doesn’t really guide us anywhere.	Ma ellu ùn ci guida micca veramente in ogni locu.
Just remember.	Basta à ricurdate.
There may also be some minor errors.	Ci pò ancu esse qualchì errore minore.
She would have waged an infernal struggle.	Ella averia purtatu una lotta infernale.
That may be true.	Chì pò esse veru.
But it’s bad now.	Ma hè peghju avà.
Marketing people will tell you.	A ghjente di marketing vi dicerà.
It’s under white.	Hè sottu biancu.
But I’m still not buying it.	Ma ùn sò ancu micca compru.
They wanted to take it from us.	Vulerianu piglià da noi.
However, only the activity of the disease has an impact on physical function.	Tuttavia, solu l'attività di a malatia hà un impattu nantu à a funzione fisica.
To keep you and your family informed.	Per mantene voi è a vostra famiglia infurmati.
Now we are waiting for another attack.	Avà aspettemu un altru attaccu.
It also requires safety instructions.	Richiede ancu struzzioni di sicurezza.
Every step feels like falling.	Ogni passu si sente di cascà.
They wouldn’t give me the results.	Ùn mi darianu micca i risultati.
I think our focus was on the right place tonight.	Pensu chì u nostru focus era in u locu ghjustu sta sera.
He doesn’t talk to her much about it.	Ùn ne parla micca assai cun ella.
At dinner that night, the children reported the incident to their father.	À a cena quella notte, i zitelli anu infurmatu l'incidentu à u so babbu.
I don’t need anyone watching me.	Ùn aghju bisognu di nimu chì mi guardà.
It hurts my arms and shoulders just to look at it.	Mi fa male à e braccia è e spalle solu à fighjulà.
Such an option is not available with other tools.	Una tale opzione ùn hè micca dispunibule cù l'altri strumenti.
Act on someone.	Agisce à qualchissia.
More details are given in and.	Più dettagli sò datu in è.
The view from the property is even better than the photos.	A vista da a pruprietà hè ancu megliu cà e foto.
Remember the death of a loved one.	Ricurdativi di a morte di un omu amatu.
We have to find another way.	Avemu da truvà un altru modu.
We know it will be a very tough season.	Sapemu chì serà una stagione assai dura.
It’s a great tool.	Hè un grande strumentu.
This was true for patients as well as controls.	Questu era veru per i pazienti è ancu i cuntrolli.
But you won’t enter.	Ma ùn entrerete micca.
You can go, but keep clear of problems.	Pudete andà, ma tenete chjaru di i prublemi.
But at least we can ask ourselves some practical questions.	Ma almenu pudemu dumandà à noi stessi alcune dumande pratiche.
And tell everyone what to do and how to do it.	È dì à tutti ciò chì deve fà è cumu fà.
The test is a simple exercise.	A prova hè un esercitu simplice.
In fact they seemed to have the opposite effect on him as well.	In realtà parevanu avè l'effettu oppostu ancu nantu à ellu.
Only her mother's body looked worse than that, she realized.	Solu u corpu di a so mamma pareva peghju chè questu, hà capitu.
You don’t have much time.	Ùn avete micca assai tempu.
My body had other ideas.	U mo corpu avia altre idee.
I will not look back.	Ùn vulteraghju micca in daretu.
Danger, no problem.	Periculu, senza prublema.
I had my foot in society like the rest.	Aghju avutu u mo pede in a sucetà cum'è u restu.
Continue with your story.	Cuntinuà cù a vostra storia.
It must have been absolute hell.	Deve esse statu un infernu assolutu.
The defendant did not seek medical attention.	L'accusatu ùn hà micca dumandatu l'assistenza medica.
To make me angry.	Per arrabbiarmi.
It would be so easy to get away from this idea.	Saria cusì faciule per alluntanassi da questa idea.
Also, he didn’t understand what his father’s needs were.	Inoltre, ùn hà micca capitu ciò chì i bisogni di u so babbu.
At the time I couldn’t put a finger to it.	À l'epica ùn pudia mette un dito.
He was great at this.	Era grande in questu.
Not much, but some.	Micca assai, ma certi.
It’s hard to do that with the black background.	Hè difficiuli di fà quessa cù u fondu neru.
No more thinking about waiting in line.	Ùn ci vole più à pensà à aspittà in fila.
That would leave them silent.	Chì li lasciaria silenziu.
They were a team, and that was no small feat.	Eranu una squadra, è questu ùn era micca pocu.
Time is shown in minutes.	U tempu hè mostratu in minuti.
Each series has a point.	Ogni serie hà un puntu.
He looks good.	Sembra u bravu.
Don’t waste your time with them.	Ùn perde micca u vostru tempu cun elli.
I would like the connection only for the reason you say.	Mi piacerebbe a cunnessione solu per u mutivu chì dite.
The woman paid.	A donna hà pagatu.
We didn’t really talk.	Ùn avemu micca veramente parlatu.
Thanks guys, big million.	Grazie ragazzi, grande migliione.
I had to play with the design a bit.	Aviu avutu à ghjucà cù u disignu un pocu.
I know it’s a shock.	Sò chì hè un scossa.
It costs a lot of money.	Custa assai soldi.
That’s my idea.	Hè a mo idea.
We like it.	Ci piace bè.
If this is the case, then you need to be careful.	Se questu hè u casu, allora avete da esse attentu.
What do you have your eyes on ?.	Chì avete u to ochji nantu ?.
So it’s no wonder they seemed so nervous around him.	Dunque ùn hè micca maravigliatu chì parevanu cusì nervosi intornu à ellu.
Breakfast is included.	A colazione hè inclusa.
I am happy with it.	Sò cuntentu cun ellu.
I imagine a natural.	Mi imagine un naturali.
We passed most of the sound control that shows the song.	Avemu passatu a maiò parte di u cuntrollu di u sonu chì li mostra a canzone.
I never knew that.	Ùn aghju mai saputu chì.
Buy, sell.	Cumprate, vendenu.
We are afraid of not doing so unless we have control over our resources.	Avemu a paura di ùn fà micca, salvu ùn cuntrullemu e risorse.
And yes that something bigger.	È sì chì qualcosa più grande.
But no one answered.	Ma nimu hà rispostu.
It’s a first.	Hè un primu.
But he did not lose his breath to say so.	Ma ùn hà persu u so fiatu à dì cusì.
Four independent experiments.	Quattru esperimenti indipendenti.
The same girl won both parties.	A listessa zitella hà vintu e duie parti.
It was just different.	Era solu diversu.
Of course, this is not possible.	Di sicuru, ùn hè micca pussibule in questu modu.
And you have to accept reality.	È duvete accettà a realità.
Please do what you can.	Per piacè fate ciò chì pudete.
Of the phase change.	Di u cambiamentu di fase.
Far up there.	Lontano là su.
We were taken to the ship by a small boat.	Avemu statu purtatu à a nave da una piccula barca.
The rest is fair play.	U restu hè un ghjocu ghjustu.
Put in a large bowl.	Mettite in una ciotola grande.
Not just the bodies of young people.	Micca solu i corpi di i ghjovani.
Characters who feel like they have to choose the sides.	Caratteri chì si sentia cum'è avè da sceglie i lati.
For me, this is a life or death situation.	Per mè, questa hè una situazione di vita o di morte.
Can it be true?	Pò esse veru?.
Well, really.	Cume bè, veramente.
I feel like an arm has been cut off.	Sentu chì un bracciu hè statu tagliatu.
And that film led directly to that.	È quellu filmu hà purtatu direttamente à.
And that’s all you want to show.	È tuttu ciò chì vulete mostrà.
This is certainly the case here.	Questu hè certamente u casu quì.
But this was a special case.	Ma questu era un casu speciale.
They start in the kitchen.	Accumincianu in cucina.
It was rare.	Era raramente.
Then it's bad.	Allora hè peghju.
Died of cancer.	Mortu di cancru.
You really have to deal with crime in a different way.	Avete veramente da affruntà u crimine in un modu diversu.
This happened less and less as the machine learned the new language.	Questu hè accadutu di menu in menu chì a macchina hà amparatu a nova lingua.
It was another lie.	Era una altra bugia.
They will be important.	Seranu impurtanti.
Well done, team.	Ben fattu, squadra.
We don’t lose if we work for a better approach.	Ùn perdemu micca se travagliammu per un approcciu megliu.
What happened may happen again.	Ciò chì hè accadutu pò accade di novu.
He understood that the agreement would be destroyed upon his return.	Hà capitu chì l'accordu seria distruttu à u so ritornu.
Tell me what.	Diteci chì.
The fact is that most of the cases are resolved before trial.	U fattu hè chì a maiò parte di i casi sò risolti prima di prucessu.
Not a good start.	Ùn hè micca un bonu principiu.
We need to see the process as part of a bigger picture.	Avemu bisognu di vede u prucessu cum'è parte di una stampa più grande.
It doesn’t matter if it’s true or false.	Ùn importa micca veru o falsu.
That's a good thing.	Hè una bona cosa.
And we would love to stay in that place.	È ci piacerebbe stà in quellu locu.
Some of them are rich.	Certi di elli sò ricchi.
I stood for a moment, not knowing what to do.	Aghju statu per un mumentu, senza sapè chì fà.
As a child.	Cum'è un zitellu.
You want to group them together.	Vulete raggruppà inseme.
He did not understand what the old man was saying.	Ùn capì micca ciò chì dicia l'omu maiò.
Unfortunately it was just out of reach.	Sfurtunatamente era ghjustu fora di a portata.
Five minutes pass.	Passanu cinque minuti.
And it has come.	È hè ghjuntu.
That was his name.	Chì era u so nome.
It was cool inside.	Dentru era cool.
Making the world a better place.	Fendu u mondu un locu megliu.
He lost his job, and he should.	Hà persu u so travagliu, è duverebbe.
Get out of your way.	Esce da u vostru modu.
However, otherwise it is still the previous question.	Tuttavia, altrimenti hè sempre a quistione precedente.
We are not going here.	Ùn andemu micca quì.
All local places to visit.	Tutti i lochi lucali da visità.
But what he wanted was something more.	Ma ciò chì vulia era qualcosa di più.
It was a long shot, but the guy must know something of value.	Era un colpu longu, ma u tippu deve sapè qualcosa di valore.
Until he died, you never had to worry about anything.	Finu à ch'ellu hè mortu, ùn avete mai avutu à preoccupassi di nunda.
And failed to find it.	È fiascatu à truvà lu.
And he really did.	È veramente hà fattu.
So far the results are random, which has surprised many of them.	Finu a ora i risultati sò casuali, chì hà surprisatu assai di elli.
Our response was less than two hours.	A nostra risposta era menu di duie ore.
I don’t think their brand is over.	Ùn pensu micca chì a so marca hè finita.
There is no one who can say that.	Ùn ci hè nimu chì pò dì di questu.
He was lying, for some reason.	Era stendu, per una certa ragione.
I was happy to find one like this in your company.	Era felice di truvà unu cum'è in a vostra cumpagnia.
And then there was another voice in the room.	È po ci era una altra voce in a stanza.
For him, no wind is the right wind.	Per ellu, nisun ventu hè u ventu ghjustu.
You need to run and rest at the same time.	Ci vole à curriri è à riposu à u listessu tempu.
The meaning is quite clear.	U significatu hè abbastanza chjaru.
He is the second son we have ever seen.	Hè u sicondu figliolu chì avemu vistu.
Ask everyone to respect you and your choices.	Dumandate à tutti di avè rispettu per voi è di rispettà e vostre scelte.
If it is difficult, you can do something else.	S'ellu hè difficiule, pudete fà qualcosa d'altru.
You don’t have to be so quick to judge.	Ùn deve esse cusì prestu à ghjudicà.
I said they can take a full hand.	Aghju dettu ch'elli ponu piglià una manu piena.
I liked the piece with the gun.	Mi piaceva u pezzu cù a pistola.
That man knows how to work.	Ddu omu sà cumu travaglià.
I know that place out there.	Cunnoscu quellu locu fora.
Your list of all those who want their family out of potential loss.	A vostra lista di tutti quelli chì volenu a so famiglia da a perdita potenziale.
He will never leave you.	Ùn vi lasciarà mai.
People are worried about you, though.	A ghjente hè preoccupata per voi, però.
But really.	Ma veramente.
In some systems, this mode is ignored.	In certi sistemi, u modu hè ignoratu.
Come to a place where sex is an art form.	Venite à un locu induve u sessu hè una forma d'arte.
You are missing out on time.	Ti manca u tempu.
Also, it's night.	Inoltre, hè notte.
It’s so crazy.	Hè cusì pazzu.
I just couldn't take it anymore.	Solu ùn pudia più piglià.
Try to get on your nerves.	Pruvate di fà lu nervu.
So let me just say that we have two thoughts.	Allora lasciami dì solu chì avemu dui pinsamenti.
Then you see, he had a name like his.	Allora vi s'ellu avia un nome cum'è u so.
It’s so far from the truth all this was.	Hè cusì luntanu da a verità tuttu questu era.
They do politics while talking to him.	Facenu a pulitica mentre parlanu cun ellu.
The piece has been rejected.	U pezzu hè statu rifiutatu.
I started to help.	Aghju cuminciatu à aiutà.
Everything moves, except her hair.	Tuttu si move, ma i so capelli.
Coming up like that.	Venendu cusì.
Random physical functions.	Funzioni fisiche aleatorie.
He had not come.	Ùn era micca venutu.
We use this property.	Avemu aduprà sta pruprietà.
They are quite expensive though.	Sò abbastanza caru però.
An adult man.	Un omu adultu.
Everyone else had been here a few days.	Tutti l'altri eranu stati quì qualchì ghjornu.
It’s not you.	Ùn site micca voi.
But in reality it’s like holding on.	Ma in realtà hè cum'è tene.
There are two major findings in this study.	Ci sò dui risultati maiò in stu studiu.
There have never been any noise problems day or night.	Ùn ci hè mai statu prublemi di rumore ghjornu o notte.
When you get together it’s great.	Quandu si riunisce hè grande.
The lower court has not been ruled on this point.	U tribunale inferiore ùn hà micca statu scupertu annantu à questu puntu.
Suddenly I feel sorry for her.	Di colpu mi sentu dispiaciuta per ella.
The event is perfect for everyone, young and old.	L'avvenimentu hè perfettu per tutti, ghjovani è adulti.
I had to do it.	L'avia da fà.
It definitely looks very interesting.	Definitivamente pare assai interessante.
The effects of emotional images on television news.	L'effetti di l'imaghjini emotivi in ​​i nutizie televisive.
Now take a moment to pay attention to this other person.	Avà pigliate un mumentu per attentu à questa altra persona.
Four events were identified as potential turning points.	Quattru avvenimenti sò stati identificati cum'è i punti di svolta potenziale.
He made a change.	Hà fattu un cambiamentu.
Or something like that.	O qualcosa cusì.
The number of processing elements in the machine.	U numaru di elementi di trasfurmazioni in a macchina.
Then it was totally out of place off my mind.	Allora era totalmente fora di u situ fora di mente.
Hard to keep a job.	Difficile di mantene un travagliu.
He passes a ball while the music is played.	Passa una bola mentre a musica hè ghjucata.
All the while, the back of my mind was working.	Tuttu u tempu, u spinu di a mo mente travagliava.
So instead, use a normal user account.	Dunque, invece, utilizate un contu d'utilizatore normale.
They were concerned with their business.	Si cuncernavanu cù i so affari.
For starters, I couldn’t make sense of what he saw.	Per principià, ùn pudia micca fà sensu di ciò chì hà vistu.
She told you what to do.	Ella vi hà dettu ciò chì avete da fà.
So full of purpose.	Cusì pienu di scopu.
We hope for the best.	Speremu u megliu.
Initially, the men thought of going by plane, but their orders changed.	Inizialmente, l'omi pensanu à andà in aviò, ma i so ordini sò cambiati.
It may be, but it is entirely your responsibility.	Pò stà, ma hè cumplettamente a vostra rispunsabilità.
Life circumstances change.	E circustanze di a vita cambianu.
He for her.	Ellu per ella.
Look no further.	Ùn vede più.
No, it must be exactly right.	No, deve esse esattamente ghjustu.
That’s what he has.	Hè ciò chì hà.
People are watching you.	A ghjente ti guarda.
Some are rejected because they are bad.	Certi sò rifiutati perchè sò cattivi.
Today is three days late.	Oghje face trè ghjorni di ritardu.
Finally, review the policy page.	Infine, rivedete a pagina di pulitica.
And start taking care of it and treating it with respect.	È cuminciate à a cura di questu è u trattatu cun rispettu.
A girl came in from time to time to clean.	Una zitella entrava di tantu in tantu per pulisce.
But most people choose not to use this word for obvious reasons.	Ma a maiò parte di a ghjente sceglie micca di utilizà sta parolla per ragioni evidenti.
It’s about character, emotions, a lot of things.	Si tratta di caratteru, di emozioni, di parechje cose.
I mean, she obviously knew me.	Vogliu dì, ella ovviamente m'hà cunnisciutu.
It's great times.	È grandi tempi.
Of course, a more complex model will require a larger sample size.	Naturalmente, un mudellu più cumplicatu necessitarà una grandezza di mostra più grande.
Anyone can use this internal process.	Ogni persona pò aduprà stu prucessu internu.
I like this house.	Mi piace sta casa.
I didn’t like being watched by him.	Ùn mi piaceva micca esse guardatu da ellu.
You have a bright future ahead of you.	Avete un futuru luminosu davanti à voi.
Our discussion in.	A nostra discussione in.
But this was out of his control.	Ma questu era fora di u so cuntrollu.
I have a friendly male cat.	Aghju un gattu maschile amichevule.
Here you will get lost for a period of time.	Quì si perderà per un periudu di tempu.
I’m just trying to put you in the best light possible.	Sò solu à pruvà à metteci in u peghju lume pussibule.
He says order can go up.	Ellu dice chì l'ordine pò cullà.
I don’t care what you think.	Ùn m'importa micca ciò chì pensate.
It wasn’t even an assumption.	Ùn era ancu una supposizione.
I’m not here to hurt you.	Ùn sò micca quì per fà male.
I spent my time on each of them.	Aghju passatu u mo tempu in ognuna di elli.
It’s been fantastic so far.	Hè stata fantastica finu à avà.
I am very sorry to be hurt.	Mi dispiace assai d'avè feritu.
He took it.	L'hà pigliatu.
It’s a beautiful language.	Hè una bella lingua.
Feeling solid, it's heavy.	A sensazione, solida è pesante.
Call a professional.	Chjamate un prufessiunale.
He was patient and slow.	Era paziente è lentu.
They were cut.	Sò stati tagliati.
On the downside, there is minimal support staff.	In u latu negativu, ci hè un minimu staffu di supportu.
He doesn’t seem to be related to us in any way.	Ùn pare micca esse in relazione cù noi in ogni modu.
They feel loved.	Si sentenu amati.
One woman was injured but was in stable condition.	Una donna hè stata ferita ma era in cundizione stabile.
He was hurt like hell.	Ha feritu cum'è l'infernu.
Pull it out.	Tira fora.
For now, there are only two other places to go.	Per avà, ci sò solu dui altri lochi per andà.
Once there, the fish are gone.	Una volta quì, i pesci sò andati.
How fast can you get through a book.	Quantu veloce pudete passà per un libru.
Those at low risk.	Quelli à pocu risicu.
It was like a dream.	Era cum'è un sognu.
We think the publication is the finish line, in a way.	Pensemu chì a publicazione hè a linea finale, in un certu modu.
I like it so much.	Mi piace tantu.
We have to find a balance of the team.	Avemu da truvà un equilibriu di a squadra.
They did it to take control.	L'anu fattu per piglià u cuntrollu.
But he will fight that enemy later.	Ma hà da cumbatte quellu nemicu dopu.
You will certainly have some wonderful photos of your trip.	Avete certamente alcune maravigliose foto di u vostru viaghju.
Look at the state object for more details.	Fighjate à l'ughjettu statale per più dettagli.
Or many other things.	O assai altre cose.
Identify a management goal and develop a plan to achieve the goal.	Identificà un scopu di gestione è sviluppà un pianu per ottene u scopu.
They must be really happy that night.	Deve esse veramente felice quella notte.
The thing is, they only require less time and technical skills.	A cosa hè, solu dumandanu menu tempu è cumpetenze tecniche.
She doesn’t cry.	Ella ùn pienghje micca.
Which makes me sad.	Chì mi rende triste.
There was no road right here.	Ùn ci era micca strada ghjustu quì.
We don’t change much with these cars.	Ùn cambiamu micca assai cù queste vitture.
It’s the new normal.	Hè a nova normalità.
There are things we can do now that can help.	Ci sò cose chì pudemu fà avà chì ponu aiutà.
Once he reached the back corner, he looked up.	Una volta ghjuntu à l'angulu di daretu, hà alzatu u sguardu.
He did not think about the fact that his father was dead.	Ùn hà micca pensatu à u fattu chì u so babbu era mortu.
Do not put pressure on the area where the pain is.	Ùn fate micca pressione nantu à a zona induve ci hè u dulore.
The more you do this, the better you will get.	Quantu più fate questu, megliu avete da ottene.
The city after a busy day.	A cità dopu un ghjornu impegnatu.
I need it now.	Aghju bisognu avà.
What led others was what caught their interest.	Ciò chì hà purtatu l'altri hè ciò chì hà tenutu u so interessu.
But not for long, because she knew what it was.	Ma micca per longu, perchè ella sapia ciò chì era.
That’s more than most can say.	Hè più di ciò chì a maiò parte pò dì.
I watched it.	L'aghju guardatu.
There must be some sort of basic before you start.	Ci deve esse una sorta di basa prima di principià.
Because a brilliant thought happened.	Per via chì un pensamentu brillanti hè accadutu.
There is no other way to explain it.	Ùn ci hè altru modu di spiegà.
In general, a minimal tree is not unique.	In generale, un arbulu minimu ùn hè micca unicu.
She put her arm around me.	Ella misi u so bracciu intornu à mè.
I ordered a coffee and breakfast to be sent for you.	Aghju urdinatu un caffè è u colazione per esse mandatu per voi.
The writing makes me feel strong.	A scrittura mi fa sentu forte.
When they called, they didn't call back or talk for a while.	Quandu anu chjamatu, ùn chjamà micca torna o parlava solu per un pocu.
Which is not the right way to go.	Chì ùn hè micca a strada ghjusta.
They seem to have left town, though.	Pare chì anu lasciatu a cità, però.
I didn’t feel that way.	Ùn aghju micca sentitu cusì.
You know, things like shoes.	Sapete, cose cum'è i scarpi.
Contributed to data collection.	Cuntribuitu à a cullizzioni di dati.
As you can see, everything is going as planned.	Comu pudete vede, tuttu funziona cum'è previstu.
They are popular among college students and young adults.	Sò populari trà i studienti universitari è i ghjovani adulti.
But the quality of construction is totally different.	Ma a qualità di custruzzione hè totalmente diversa.
In the black market.	In u mercatu neru.
The steps are easy.	I passi sò faciuli.
He was his own client.	Era u so propiu cliente.
Means not analyzed.	Mezzi micca analizati.
It has been little studied to date.	Hè statu pocu studiatu finu à a data.
Ready for the baby, woman.	Pronta à u zitellu, donna.
Try not to think about what comes next.	Pruvate micca di pensà à ciò chì hè vinutu dopu.
The data presented are from three groups of experiments.	I dati presentati sò da trè gruppi di esperimenti.
They were going everywhere.	Andavanu in ogni locu.
Sorry if this is covered.	Scusate se questu hè coperto.
They know when they will be able to find us, and where.	Sapianu quandu anu da pudè truvà noi, è induve.
It is my responsibility to write the reports.	Hè a mo rispunsabilità di scrive i rapporti.
Much of the story seems to support that.	Assai in a storia pare chì sustene.
His left arm was in a cast.	U so bracciu manca era in un cast.
He knew it was happening before his eyes.	Sapia cum'è s'ellu era accadutu davanti à i so ochji.
I don’t trust how the law will take our presence.	Ùn aghju micca fiducia cumu a lege pigliarà a nostra presenza.
They get better by the end of the week.	Migliuranu à a fine di a settimana.
They lost their fire, or maybe they never had.	Perdenu u focu, o forse ùn anu mai avutu.
He didn’t see how it could improve.	Ùn hà micca vistu cumu puderia migliurà.
The cost of the building is too great a cost factor.	U costu di l'edifiziu hè troppu grande un fattore di costu.
We did it right.	Avemu fattu u dirittu.
You have skin and you have bones.	Avete a pelle è avete l'ossu.
Everything seemed over, calm, as if time had stopped.	Tuttu paria finitu, tranquillu, cum'è s'è u tempu s'era firmatu.
The boy pressed on to her.	U zitellu pressu nantu à ella.
But no luck.	Ma senza furtuna.
Control was a key function in our study.	U cuntrollu era una funzione chjave in u nostru studiu.
We know the sound of the radio better than anything.	Cunnisciamu u sonu di a radiu megliu cà qualcosa.
A dream come true.	Un sognu hè diventatu realità.
The best thing that happened to her was when she ran away.	A cosa più bella chì li sia accaduta era quandu ella scappò.
He needed time for himself to think.	Avia bisognu di tempu per sè stessu per pensà.
We may have spent thousands of hours learning and understanding something.	Pudemu avè passatu millaie d'ore à amparà è capisce qualcosa.
Once born, the brain must go through several stages of development.	Una volta natu, u cervellu deve passà per parechje tappe di sviluppu.
They do the job and work well.	Facenu u travagliu è travaglianu bè.
It is that at some level they seem to be needed.	Hè chì à un certu livellu parenu esse necessarii.
In this, men and women share human suffering and hope.	In questu, l'omi è e donne sparte a soffrenza umana è a speranza.
I speak really badly.	Parlu veramente cattivi.
Give it a lot of time.	Dà assai tempu.
You usually talk to him because he's good in bed.	Di solitu li parlate, perchè hè bonu in u lettu.
The question is whether it exists or not.	A quistione hè s'ellu esisti o micca.
It’s really as simple as that.	Hè veramente cusì simplice quant'è questu.
Written informed consent was obtained from each patient prior to surgery.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da ogni paziente prima di a cirurgia.
He was often not at home at night.	Spessu ùn era micca in casa di notte.
In a way of speaking.	In una manera di parlà.
But these were false principles.	Ma questi eranu falsi principii.
Six hundred thousand.	Sei centu mila.
And with that comes a lot of problems.	È cun questu vene assai prublemi.
Better than just tight.	Megliu cà ghjustu strettu.
I hope he takes the chair.	Spergu ch'ellu piglia a sedia.
Told an officer.	Dittu à un ufficiale.
All of us are somehow in the business of people.	Tutti noi in qualchì modu sò in l'affari di e persone.
My heart was empty.	U mo core era viotu.
I had no idea how to drive or drive.	Ùn avia micca idea di cumu guidà o guidà.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nisun sensu s'arrabbiate per questu.
Which is worthless.	Chì ùn vale à nunda.
He closed his eyes for a moment.	Chjese l'ochji per un mumentu.
I don't have.	Ùn aghju micca.
No, we will get better.	Innò, avemu da migliurà.
When you get nervous, talk fast.	Quandu avete nervu, parli prestu.
You let yourself be chased.	Ti ti lasci caccià.
I couldn't believe it.	Ùn pudia micca crede.
I put the knife down.	Aghju messu u cuteddu.
You win, anyway the game goes.	Vi vincerete, in ogni modu u ghjocu va.
The police speak a hundred thousand words.	A pulizza parla centu mila.
But I don’t think it’s really necessary above stock.	Ma ùn pensu micca chì hè veramente necessariu sopra u stock.
If you can go beyond making two changes, wonderful.	Se pudete andà al di là di fà dui cambiamenti, maravigliosu.
And me.	È mè.
He could not speak a word of the language.	Ùn pudia parlà una parolla di a lingua.
They loved their children.	Anu amatu i so figlioli.
I'm fine with that.	Sò bè cù questu.
Interesting to see something happening here.	Interessante per vede qualcosa chì succede quì.
The road is completely broken.	A strada hè totalmente rotta.
Out of you.	Fora di voi.
We ask for consent that exists outside and independent of us.	Pidemu per cunvene chì esiste fora è indipendente di noi.
They had no weapons on board.	Ùn avianu micca armi à bordu.
If the name is not known.	Se u nome ùn hè micca cunnisciutu.
That same year, the charges were eventually dropped.	U stessu annu, l'accusazioni sò state eventualmente abbandunate.
He is still a young player.	Hè sempre un ghjovanu ghjucadore.
I never received it either.	Ùn aghju mai ricevutu nè.
But it wasn’t the first time.	Ma ùn era micca a prima volta.
He knew her without seeing her face.	A cunniscia senza vede a so faccia.
Whether they have children or not, they should not play a role.	Sia ch'elli anu figlioli o micca, ùn deve micca ghjucà un rolu.
First, take care and tend to your own family.	Prima, cura è tendenu à a vostra propria famiglia.
I loved it every minute.	Aghju amatu ogni minutu.
The human brain.	U cervellu umanu.
Each issue was analyzed for agreement.	Ogni quistione hè stata analizata per l'accordu.
I found many similar questions, but no answers.	Aghju trovu parechje dumande simili, ma senza risposta.
There are several things at work in this.	Ci sò parechje cose à u travagliu in questu.
The best part is how many options are available.	A più bona parte hè quante opzioni sò dispunibili.
We didn’t know what to do when we got here.	Ùn sapemu micca chì fà quandu avemu ghjuntu quì.
In the process, two of the gang were arrested.	In u prucessu, dui di a banda eranu arrestati.
Inside and out, in and out.	Dentru è fora, in e fora.
It encourages students to learn and understand life’s problems.	Hè spintu à i studienti per amparà è capisce i prublemi di a vita.
They become a test for being informed.	Diventanu una prova per esse infurmatu.
She has many names.	Ella hà parechji nomi.
They tend to be of different colors.	Tendenu à esse di culori diffirenti.
My mother had one.	A mo mamma avia unu.
Two days pass, and then we never see another problem.	Dui ghjorni passanu, è dopu ùn avemu mai vistu un altru prublema.
You eventually take the plane to sea.	È eventualmente pigliate l'aviò in mare.
This is in relationships.	Questu hè in e relazioni.
Until the week before the trial date.	Finu à a settimana prima di a data di prova.
Eventually, they get to the point where they can do the original work.	Eventualmente, ghjunghjenu à u puntu induve ponu fà u travagliu originale.
Stop giving power to these negative states.	Smetti di dà u putere à sti stati negativi.
And there is no relief in sight.	È ùn ci hè micca sollievu in vista.
We will never forget it.	Ùn ci scurderemu mai.
In fact, not every hour.	In fatti, micca à ogni ora.
They stared into the darkness.	Fighjenu in a bughjura.
I look forward to seeing you again.	Aghju aspettatu di vedevi di novu.
I could do that with a coffee myself.	Puderia fà cù un caffè stessu.
Very interesting and useful.	Moltu interessante è utile.
And another, and so on forever.	È un altru, è cusì per sempre.
I’m glad that what happened, happened.	Sò cuntentu chì ciò chì hè accadutu, hè accadutu.
Family life has never been his ideal.	A vita di famiglia ùn hè mai statu u so ideale.
It’s not interesting.	Ùn hè micca interessante.
It’s not a race.	Ùn hè micca una corsa.
Pleased to meet you.	Incantatu.
It’s the sequel.	Hè u seguitu.
This is true in general.	Questu hè veru in generale.
But she didn’t.	Ma ella ùn hà micca.
Using two different colors helps.	Utilizà dui culori diffirenti aiuta.
The part of him that didn’t make love smile.	A parte di ellu chì ùn facia l'amore surrisu.
This worked the first few times.	Questu hà travagliatu i primi tempi.
Now you can serve and enjoy.	Avà pudete serve è piacè.
All the lights go out.	Tutte e luci si spegnenu.
When you are young.	Quandu site ghjovanu.
So we need to know the feelings of the tree.	Dunque ci vole à cunnosce i sentimenti di l'arburu.
You need to give proper legal notice to children.	Avete bisognu di dà un avvisu legale propiu à i zitelli.
Lots of little things.	Un saccu di picculi cose.
They could build any machine they wanted.	Puderanu custruisce qualsiasi macchina chì vulianu.
I was getting more and more confused.	Eru sempre più cunfusu.
Most of the calls were made from the house itself.	A maiò parte di e chjama sò state fatte da a casa stessa.
It was impossible to get out of the front room.	Era impussibule di passà fora di a sala di fronte.
The question is what impact with the earth.	A quistione hè chì l'impattu cù a terra.
They have nothing.	Ùn anu nunda.
Maybe it’s just the two of them.	Forse hè solu i dui.
A silent spring.	Una primavera zitta.
Older individuals appear mostly white.	L'individui più vechji parenu soprattuttu bianchi.
The arm or finger is in pain when in the wrong position.	U bracciu o u dito hè in u dulore quandu in una pusizione sbagliata.
Pay the tax on that amount.	Paghete l'impositu nantu à quella quantità.
I don’t want to leave.	Ùn vogliu micca lascià.
There is no need to mix things up.	Ùn ci hè bisognu di mischjà e cose.
Using those will give you beautiful results.	Utilizendu quelli vi darà risultati belli.
We need everyone to join us.	Avemu bisognu di tutti per unisce à noi.
He could not even identify its function or its purpose.	Ùn pudia ancu identificà a so funzione o u so scopu.
It happened twice.	Hè accadutu duie volte.
I put this in writing.	Aghju messu questu in scrittura.
That’s how something new comes.	Hè cusì chì qualcosa di novu vene.
One did not take shape, but the other two took on male and female.	Unu ùn hà pigliatu forma, ma l'altri dui pigghiaru maschile è femina.
They value everything.	Valoranu tuttu.
Then tell your doctor and family members.	Allora dite à u vostru duttore è i membri di a famiglia.
I’m the one who likes it.	Sò quellu chì li piace.
They look so real.	Sembranu cusì reale.
It is most active in humid weather.	Hè più attivu in tempu umitu.
I’ve seen it but once in the last two years.	L'aghju vistu ma una volta l'ultimi dui anni.
We didn’t have much to show for that, though.	Ùn avemu micca avutu assai per dimustrà per questu, ancu.
Repeat three times a week.	Repetite trè volte à settimana.
I will be going home soon.	Andarè prestu in casa.
Young and old have used this for number one.	I ghjovani è vechji anu utilizatu questu per u numeru unu.
I announced again.	Aghju annunziatu di novu.
She goes.	Ella và.
I think we’re pretty safe.	Pensu chì simu abbastanza sicuri.
Also, no one knows we’re here.	Inoltre, nimu sà chì simu quì.
Poor girl, there was nothing she could do to save him.	Povera zitella, ùn pudia fà nunda per salvà.
Something bigger and faster than anything I had seen that night.	Qualcosa di più grande è più veloce di tuttu ciò chì avia vistu quella notte.
But you don’t know it and you won’t do it.	Ma ùn sapete micca è ùn la farà micca.
I had to be easy to overcome.	Aviu avutu esse faciule per superà.
My child.	U mo zitellu.
But the Internet has changed everything.	Ma Internet hà cambiatu tuttu.
By doing so, we lose elements of freedom.	Fendu cusì, perdemu elementi di libertà.
If you want normal behavior, call it super.	Se vulete un cumpurtamentu normale, chjamate super.
He once told me about him.	Una volta m'hà parlatu di ellu.
I think so.	Pensu chì.
Here, by day, there was a market.	Quì, di ghjornu, ci era un mercatu.
Suddenly his hands moved.	Eppuru di colpu e so mani si movevanu.
I try to trade other companies.	Cercu di scambià altre cumpagnie.
Maybe I could recover.	Forse puderia ritruvà.
I don’t think to hold my breath.	Pensu micca à tene u mo respiru.
I’ve had enough.	Aghju avutu abbastanza.
He tells us that courteous people were accepted before.	Ci dice chì e persone curtite eranu accettate prima.
To see.	Vede.
And everything else followed by that.	È tuttu u restu seguita da questu.
Because for my main character, it was a casual reunion.	Perchè per u mo caratteru principale, era una riunione casuale.
Therefore, this test should not be performed within the first six months.	Per quessa, sta prova ùn deve esse realizatu in i primi sei mesi.
But the boys he gave me.	Ma i picciotti chì m'hà datu.
I had never heard anything like it before.	Mai prima ùn avia sentitu qualcosa cusì.
The view should not care about the model.	A vista ùn deve micca cura di u mudellu.
I gave my speech.	Aghju datu u mo discorsu.
This is a tough one.	Questu hè un duru.
Which seems very strange.	Chì pare assai stranu.
The top of his head reached only to his shoulder.	A cima di a so testa ghjunse solu à a so spalla.
To achieve this, proper treatment planning is critical.	Per ottene questu, una pianificazione curretta di trattamentu hè critica.
You got me.	M'avete capitu.
Although we have not made any changes in progress.	Ancu s'ellu ùn avemu micca fattu cambiamenti in u prugressu.
He raised three fingers and pointed to the door.	Alzò trè dita è indicò versu a porta.
It had been several years, and it hadn’t changed.	Era dapoi parechji anni, è ùn era micca cambiatu.
What to think.	Cosa à pensà.
Terrible things can happen to my own teacher.	E cose terribili ponu accade ancu à u mo maestru stessu.
It’s the effort of getting to know people.	Hè u sforzu di cunnosce a ghjente.
However, as noted earlier, they are not.	Tuttavia, cum'è nutatu prima, ùn sò micca.
But this will be good.	Ma questu serà bonu.
And she would have been loved.	È saria stata amata.
And it wasn’t an accident.	È ùn era micca un accidente.
He has fire.	Hà u focu.
I can stand it for a minute or two, or more.	Puderaghju forte per un minutu o dui, o più.
Some results are bad in one respect, but good in another.	Certi risultati sò cattivi in ​​un rispettu, ma boni in un altru.
For once, he just didn’t feel like working.	Per una volta, solu ùn hà micca avutu voglia di travaglià.
Nothing unusual, just a car.	Nunda inusual, solu una vittura.
That was the thing of the sounds.	Chì era a cosa di i soni.
I had no problem eating more, he noted.	Ùn avia micca prublemi à manghjà di più, hà nutatu.
However, it did not appear.	Tuttavia, ùn hè micca apparsu.
She was writing.	Ella scriveva.
That will take some time.	Chì duverà un pocu di tempu.
It is usually captured in a planned manner.	Di solitu hè catturatu in una manera prevista.
In the end, someone would have to make a decision.	À a fine, qualcunu avissi avutu da piglià una decisione.
Yet he did not have time to debate with his fear.	Eppuru ùn hà micca avutu u tempu di dibattitu cù a so paura.
Of course not a sign.	Di sicuru, micca un signu.
I see this as the biggest problem.	Vecu questu cum'è u prublema più grande.
No one made my breakfast.	Nimu hà fattu u mo colazione.
His family, by blood or by choice.	A so famiglia, per sangue o per scelta.
Still.	Ancora.
This, for example.	Questu, per esempiu.
Too much data fills me up.	Troppu dati mi riempia.
Scroll down a small list I had.	Scorri una piccula lista chì avia.
She had to sell herself on the street to feed her children.	Avia da vende si in carrughju per manghjà i so figlioli.
There are many different lines you can take.	Hanu assai linee diffirenti chì ponu piglià.
This is the hardest problem.	Questu hè u prublema più duru.
The status of the application.	U statu di l'applicazione.
It’s not enough to remember how you felt just moments ago.	Ùn hè micca abbastanza per ricurdà cumu l'avete sentitu solu mumenti fà.
Return to viotu.	Torna viotu.
Not on our plans for the next day.	Mancu nantu à i nostri piani per u ghjornu dopu.
Pretty strong and active with him, so to speak.	Piuttostu forte è attivu cun ellu, cusì dicenu.
You are my good friend.	Sì u mo bonu amicu.
You also make the site.	Ancu tù faci u situ.
You can't believe a word you say.	Ùn pudete micca crede una parolla chì avete dettu.
I’m really for him.	Sò veramente per ellu.
The big ones, the small ones.	I grandi, i chjuchi.
I have a murder to solve.	Aghju un omicidiu da risolve.
But he knew what he was getting himself into when he stopped.	Ma sapia ciò chì si mette in quandu hà firmatu.
Feel the welcome.	Sentu l'accolta.
I was shocked.	Eru statu colpitu.
No way he could believe it.	Nisuna manera ch'ellu pudia ritene.
Before the world ended, he wanted to kill this man.	Prima chì u mondu finisci, vulia tumbà stu omu.
Then she let me sleep with her.	Allora ella mi lasciò dorme cun ella.
One is for the fight.	Unu hè per a lotta.
In our culture, there are things we don’t believe in well.	In a nostra cultura, ci sò cose chì credemu micca bè.
He needed to find the path they had taken on this road.	Avia bisognu di truvà a strada ch'elli avianu pigliatu per sta strada.
Do the things you think are most important first.	Fate e cose chì pensate chì sò più impurtanti prima.
Many of them have unmarried children.	Parechje di elli anu figlioli senza maritari.
We are fine.	Semu bè.
Nice dry roads.	Belle strade secche.
You have to be there too.	Duvete esse ancu.
I plan to start college in a month.	Aghju previstu di inizià l'università in un mese.
I had much more important things on my mind.	Aghju avutu cose assai più impurtanti in a mo mente.
Face it, and it certainly is.	Face, è certamenti ci hè.
I am so glad to meet you at last.	Sò tantu piacè di scuntràvi infine.
They don’t trust him.	Ùn anu micca fiducia in ellu.
A good guy is just in it to win.	Un bonu tippu hè solu in questu per vince.
The book is so short.	U libru hè cusì cortu.
They seem to go faster.	Pare ch'elli vanu più rapidamente.
They are what they are and will continue to be.	Sò ciò chì sò è continueranu à esse.
This is not a bad thing, far from it.	Questu ùn hè micca un male, luntanu da questu.
This can be accomplished in two ways.	Questu pò esse realizatu in dui maneri.
It could be wrong now.	Puderia esse sbagliatu avà.
He never told me.	Ùn m'hà mai dettu.
It often makes sense for people not to buy.	Hè spessu sensu chì a ghjente ùn cumprà micca.
The common answer is no answer.	A risposta cumuna ùn hè micca risposta.
I never did.	Ùn aghju mai fattu.
What was inside seemed to be square in shape.	Ciò chì era in l'internu pareva esse di forma quadrata.
Care that would be considered impossible.	Cura chì saria cunsideratu impussibile.
Advice for a nice dinner with friends, or a date.	U cunsigliu per una bella cena cù l'amichi, o una data.
Many times the flowers are not what you ordered from the picture.	Parechje volte i fiori ùn sò micca ciò chì avete urdinatu da a stampa.
Keep it even if it’s a child.	A mantene ancu s'ellu hè un zitellu.
It was good to laugh again and think about the old days.	Era bonu di riri di novu è di pensà à i vechji tempi.
Presence here.	Presenza quì.
He believed that people should take care of themselves.	Cridia chì a ghjente deve piglià cura di sè stessu.
Train people to do this.	Train a ghjente per fà questu.
I agree with everything everyone said.	Sò d'accordu cù tuttu ciò chì tutti anu dettu.
He made a little film himself.	Hà fattu un pocu filmu stessu.
I continued to write.	Aghju cuntinuatu à scrive.
The result put the team at the top of the table.	U risultatu pusò a squadra in cima di a tavula.
It was considered a good thing she was leaving town.	Hè stata cunsiderata una bona cosa chì ella abbandunava a cità.
Ten years from now.	Da quì à deci anni.
I’m so excited to read the rest of this story.	Sò tantu entusiasta di leghje u restu di sta storia.
You can’t go through them.	Ùn pudete micca passà per elli.
That has never been a major part of the problem.	Chì ùn hè mai statu una parte maiò di u prublema.
He may know himself, but he does not speak.	Puderà cunnosce sè stessu, ma ùn ne parla micca.
The judge did not hear him right away.	U ghjudice ùn l'averà micca subitu.
In view of the above, the test is very complicated and difficult.	In vista di sopra, a prova hè assai cumplicata è difficiule.
I wish he could help.	Vuliu ch'ellu puderia aiutà.
There is no evidence that he sold drugs anywhere.	Ùn ci hè micca evidenza chì hà vendutu droghe in nudda parte.
Try them.	Pruvate elli.
Working in a law firm can be hard.	U travagliu in una firma legale pò esse duru.
You move around finding things to chase.	Ti muvimenti truvannu cose da scaccià.
They lost evidence.	Anu persu evidenza.
Fuck.	A cazzo.
The boy was cool.	U zitellu era cool.
This marriage gave birth to another daughter and a son.	Stu matrimoniu hà fattu una altra figliola è un figliolu.
Go back, read what they said, and say a little more.	Tornate, leghjite ciò chì anu dettu, è ne dite un pocu di più.
His eyes are not blue, but also, which could be repaired.	I so ochji ùn sò micca blu, ma dinò, chì puderia esse riparatu.
Natural selection keeps us human.	A selezzione naturale ci mantene umani.
Loss of an hour.	Perdita di una ora.
I also wrote an article on this.	Aghju ancu scrittu un articulu nantu à questu.
And five minutes pass.	È passanu cinque minuti.
Appearance can be general or special.	L'apparenza pò esse generale o speciale.
No one had ever been afraid of me before.	Nimu ùn avia mai avutu paura di mè prima.
She said again.	Ella disse di novu.
His heart was heavy.	U so core era pisanti.
If so, it would obviously have no effect on the market.	S'ellu hè cusì, ovviamente ùn avia micca effettu nant'à u mercatu.
I remember sitting in a high chair.	Mi ricordu di esse pusatu in una sedia alta.
Also, it is dangerous to run at night.	Inoltre, hè periculosu per curriri di notte.
I haven’t had coffee since my marriage.	Ùn aghju micca avutu caffè da u mo matrimoniu.
He signed it.	L'hà firmatu.
You don’t have to think about that.	Ùn avete micca pensatu à questu.
He laughed out loud.	Ridia à voce alta.
So they are strong and difficult to move.	Cusì sò forti è difficiuli di spustà.
We will continue to be successful for years to come.	Avemu cuntinuatu à esse un successu per anni à vene.
She was smiling, staring at him.	Avia da surrisu, fighjendula.
All authors provide literature research.	Tutti l'autori furnianu ricerca di letteratura.
Thank you for your understanding !.	Grazie per a vostra comprensione!.
She had to give advice.	Ella avia da dà cunsiglii.
Those are good numbers.	Boni numeri quelli.
The object would be divided into two equal parts.	L'ughjettu seria divisu in dui parti uguali.
There are no other people around.	Ùn ci hè micca altre persone intornu.
You brought me here.	M'avete purtatu quì.
This is one of those situations.	Questa hè una di queste situazioni.
I have a code below that works fine.	Aghju un codice sottu chì funziona bè.
No individual could, not even his king.	Nisun individuu pudia, mancu u so rè.
The art is great, the story is really tight.	L'arti hè grande, a storia hè veramente stretta.
Many nursing homes have water facilities.	Parechje case di riposu face l'acqua.
The trees are sold every year.	L'arburi si vendenu ogni annu.
That was enough.	Era abbastanza.
Click on the image to order yours !.	Cliccate nantu à l'imaghjini per urdinà u vostru!.
But they waited anyway.	Ma anu aspittatu in ogni modu.
Because it was something quite special.	Perchè era qualcosa di abbastanza speciale.
It was a way to be part of the extracurricular activities.	Era una manera di fà parte di l'attività fora di l'università.
No credit card.	Nisuna carta di creditu.
It’s out in my car.	Hè fora in a mo vittura.
But she is real enough to send us away.	Ma ella hè abbastanza vera per mandaci via.
He went further and began to look.	Andò più in là è cuminciò à circà.
Those who think the article is fake, stay.	Quelli chì pensanu chì l'articulu hè falsu, stà.
It's a challenge.	È una sfida.
But they did not understand.	Ma ùn anu micca capitu.
In his face.	À a so faccia.
I’m so glad you didn’t post this a couple of weeks ago.	Sò tantu felice chì ùn avete micca publicatu questu un paru di settimane fà.
It stays on top of the patient.	Si ferma sopra u paziente.
I can’t decide between one or the other.	Ùn possu decide trà unu o l'altru.
And they see you so differently.	È ti vedanu cusì diversu.
To try to influence it, you have to understand it first.	Per pruvà à influenzallu, avete da capisce prima.
More calls are coming.	Più chjamate venenu.
Maybe we can have our own table.	Forse pudemu avè a nostra propria tavola.
I didn’t blame anyone.	Ùn aghju culpitu à nimu.
I looked at the digital display.	Aghju guardatu u display digitale.
I want to have sex with her.	Vogliu fà sessu cun ella.
At your door.	À a vostra porta.
They don’t tell you that.	Ùn vi dicenu micca cusì.
The way it works is very simple.	U modu di travagliu hè assai simplice.
He still has resources in the old country.	Hà sempre risorse in u vechju paese.
Then he shook his head a little.	Allora strinse un pocu a testa.
I could be on my way.	Puderia esse in viaghju.
And work well on that.	È travaglià bè in questu.
If he did.	S'ellu hà fattu.
He could not have been with her for more than ten minutes.	Ùn pudia esse statu cun ella per più di deci minuti.
I’m going to put your arm around you before you go.	Aghju da mette u vostru bracciu prima di andà.
Imagine what must have been below.	Immaginate ciò chì deve esse stata quì sottu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, va bè, allora.
Knowing you, you would only love him as you loved me.	Cunnoscendu ti, l'avaristi solu amatu cum'è tù m'aimai.
He went to his room.	Andò in a so stanza.
I can try.	Puderaghju pruvà.
It will be printed.	Serà stampatu.
She has five children.	Hà cinque figlioli.
He had to find a place to sleep for the night.	Hà avutu à truvà un locu per dorme per a notte.
It was between us and the open sea.	Era trà noi è u mare aperto.
The first snow of the winter had fallen.	A prima neve di l'invernu era cascata.
She comes here often enough to talk about it.	Veni quì abbastanza spessu, per parlà d'ella.
I have been reading your blog for a while.	Aghju lettu u vostru blog per un pezzu.
This is important after all.	Questu hè impurtante dopu.
In theory, it works a lot.	In teoria funziona assai.
It sounds hard, he thought.	Sembra dura, hà pensatu.
The men won the challenge.	L'omi vincenu a sfida.
He grabbed his weapon bag and opened it.	Pigliò u saccu di l'arme è l'aprì.
Both time and action variables are critical.	E duie variabili di u tempu è l'azzione sò critichi.
I don't mind.	Mi ne impippu.
Lead your organization through this journey.	Conduce a vostra urganizazione attraversu stu viaghju.
He raised his head and looked at me.	Alzò a testa è mi guardò.
He was not silent.	Ùn era micca stà zittu.
Most likely, this task will have to get input from the user.	Probabilmente, questu compitu duverà esse da ottene input da l'utilizatore.
I like to call it human school.	Mi piace à chjamà a scola umana.
We probably would have gone with him.	Probabilmente avariamu passatu cun ellu.
You can wait until after the results.	Pò aspittà finu à dopu i risultati.
Some come and go even in a matter of months.	Qualchidunu venenu è vanu ancu in una quistioni di mesi.
No evidence of tumor response was observed.	Nisuna evidenza di risposta tumorale hè stata osservata.
I have never had a house of my own.	Ùn aghju mai avutu una casa propria.
But mine, as good.	Ma u mio, quant'è bè.
It’s a lot to consider.	Hè assai di cunsiderà.
He had no home to go to, neither alive nor dead.	Ùn avia micca casa per andà, nè in vita nè in morte.
They understand that they don’t control anything.	Capiscenu chì ùn cuntrullanu nunda.
She did this for him when she wanted something.	Ella facia cusì per ellu quandu vulia qualcosa.
We give meaning and purpose to people, things and events.	Demu significatu è scopu à e persone, cose è avvenimenti.
Now something new is happening.	Avà qualcosa di novu hè accadutu.
Some of them get married.	Certi di elli si maritanu.
It made them feel excited.	Li fece sentire eccitata.
I think it doesn’t matter how much he says.	Pensu chì ùn importa micca quantu ellu dice.
She had done it herself.	L'avia fattu ella stessu.
Give community life a clear focus.	Dà a vita di a cumunità un focusu chjaru.
That helped me.	Ch'ellu m'hà aiutatu.
He walked around and climbed the stairs.	Andò in giru è salì i scalini.
Only then could the customer act on these.	Solu allora u cliente puderia agisce nantu à questi.
It was a great loss of money.	Era una grande perdita di soldi.
This is what you will write or should write if you have written it.	Questu hè ciò chì scriverete o duvete scrive sè avete scrittu.
Spend more time with the boys.	Passate più tempu cù i ragazzi.
She says she doesn’t.	Ella dice chì ùn hà micca.
You have my cell number.	Avete u mo numeru di cellula.
Salvation money from my mother.	Soldi di salvezza da a mo mamma.
We just had a really good conversation.	Avemu solu avutu una conversazione veramente bona.
Officers arrived within minutes at the scene and began the investigation.	L'ufficiali sò ghjunti in pochi minuti à a scena è cuminciaru l'investigazione.
Which, friends, is a story for another time.	Chì, amichi, hè una storia per un altru tempu.
Never stand in a court of law.	Ùn tenite mai in un tribunale.
I was so scared that someone would come.	Aviu tantu paura chì qualchissia vene.
It is very precious.	È assai preziosa.
That’s your reason !.	Hè a vostra ragione!.
She was excited at first.	Era entusiasta in prima.
We can only drive in the right direction.	Pudemu solu guidà in a direzione ghjusta.
I am the only one who uses my phone.	Sò l'unicu chì usa u mo telefunu.
He had every right to be.	Avia tuttu u dirittu di esse.
We need to be smart and consider everything.	Avemu bisognu à esse intelligenti è cunsiderà tuttu.
They were never called.	Ùn sò mai stati chjamati.
In fact, it should be all your life.	In fatti, cusì deve esse tutta a vostra vita.
I don’t feel myself.	Ùn mi sentu micca mè stessu.
Otherwise it fails to build directly.	Altrimenti falla a custruzione direttamente.
It could go either way.	Puderia andà in ogni modu.
There is neither hate nor love in my heart.	Ùn ci hè nè odiu nè amore in u mo core.
I miss how you spoke ugly to me.	Mi manca cumu m'hai parlatu bruttu.
She had developed heart problems, however.	Ella avia sviluppatu prublemi di cori, però.
There was blood, but there was nothing else.	C'era sangue, ma ùn ci era nunda d'altru.
There is none.	Ùn ci hè nimu.
I think that’s stupid.	Pensu chì hè stupidu.
That’s how it seems to me.	Hè cusì chì mi pare.
The case was extremely well prepared and well presented.	U casu era estremamente ben preparatu è ben presentatu.
This approach is more popular and widely used in machine learning.	Stu approcciu hè più populari è largamente utilizatu in l'apprendimentu machine.
You know, think outside the box.	Sapete, pensate fora di a scatula.
I feel tired and angry and confused.	Mi sentu stancu è arrabbiatu è cunfusu.
I also took a week off from work.	Aghju ancu pigliatu una settimana di pausa da travaglià.
We will never give up our freedom.	Ùn daremu mai a nostra libertà.
Stories have a beginning, a middle and an end.	I stori anu un principiu, un mediu è una fine.
You look wonderful.	Sembrate maravigliosu.
Someone was better than the damn hospital.	Qualchese era megliu cà u maledutu spitali.
If you want to delete it, use the button on the right.	Se vulete sguassà, utilizate u buttone à a diritta.
Little damage was done.	Pocu danni hè statu fattu.
I like these too, but I would really like to have two.	Mi piace ancu questi, ma mi piacerebbe veramente avè dui.
No cause of death is given.	Nisuna causa di morte hè datu.
The political stuff that remains is just of a different tone.	A roba pulitica chì ferma hè solu di un tonu diversu.
Our job is to protect your rights.	U nostru travagliu hè di prutezzione di i vostri diritti.
Choose something special.	Sceglite qualcosa di speciale.
I don’t have a lot of business.	Ùn aghju micca assai affari.
Only seven men were killed in the attack.	Solu sette omi sò stati ammazzati in l'attaccu.
I have to answer the call.	Aghju da risponde à a chjama.
It’s a whole new system.	Hè un sistema sanu novu.
I wouldn’t have come if I had to walk all the way.	Ùn saria micca ghjunta s'ellu avia avutu à marchjà tutta a strada.
So, you have a personal page running at the same time.	Dunque, avete una pagina persunale chì corre à u stessu tempu.
Good weekend.	Bon weekend.
I appreciate any help.	Aghju apprezzatu ogni aiutu.
He always looks hurt.	Sembra sempre feritu.
In this sense, complete information exists only for pure states.	In questu sensu, l'infurmazione cumpleta esiste solu per i stati puri.
It was really quite easy to get.	Era veramente abbastanza faciule da ottene.
There was no wind.	Ùn ci era micca ventu.
It is evident by a limiting step.	Hè evidenti per un passu limite.
Money only provides a unit of recognized value.	U soldi solu furnisce una unità di valore ricunnisciuta.
We felt like we had arrived.	Avemu sentu chì eramu ghjunti.
It just makes everything harder.	Solu rende tuttu più difficiule.
There was no way for me to be sure.	Ùn ci era micca manera per mè per esse sicuru.
God, someone.	Diu, qualcunu.
I sleep on my side.	Dormu da u mo latu.
No place for you here, you have to know.	Nisun locu per voi quì, avete da sapè.
That was three years ago.	Chì era trè anni fà.
But the spice matters too.	Ma a spezia importa ancu.
Stop.	Stop.
Obviously, women killing their children is not a new thing.	Ovviamente, e donne chì uccidenu i so figlioli ùn hè micca una cosa nova.
They were suffering when suddenly their horses found a spring.	Anu soffrenu quandu di colpu i so cavalli truvaru una surgente.
It looked pretty nice, but a little too human for my needs.	Paria abbastanza bellu, ma un pocu troppu umanu per i mo esigenze.
You’ve done enough, and you have to go home for them.	Avete fattu abbastanza, è duvete andà in casa per elli.
The experience had not been happy anywhere.	L'esperienza ùn era micca stata felice per nessuna parte.
I didn’t get rich doing this.	Ùn sò micca diventatu riccu facendu questu.
Because I didn’t want to go to school.	Perchè ùn vulia micca andà à a scola.
There are two problems with this argument.	Ci hè dui prublemi cù questu argumentu.
You will only find meaning in what you struggle with.	Truverete solu u significatu in ciò chì luttate cù.
It was finally in my hands.	Era in e mo mani infine.
The whole conversation stopped at his words.	Tutta a cunversazione s'hè fermata à e so parolle.
Which is most of them.	Chì hè a maiò parte di elli.
However, there is strong magic in place.	Tuttavia, ci hè una magia forte in u locu.
Hall, still holding the bottle, went first.	Hall, tenendu sempre a buttiglia, andò prima.
The room was cold and silent.	A stanza era fridda è silenziu.
The data represent an average of three independent experiments.	I dati rapprisentanu una media di trè esperimenti indipendenti.
It was a cry to eat.	Era un chianciu per manghjà.
Take it to the room.	Pigliate a camera.
I really missed the contact with the people around me.	Mi mancava veramente u cuntattu cù e persone intornu à mè.
Like you said, that’s how things are.	Cume avete dettu, hè cusì cusì chì e cose sò.
I think we’ve played some great things sometimes.	Pensu chì avemu ghjucatu alcune cose grandi à volte.
One lets the other be.	Unu lascia l'altru esse.
Close to their homes.	Vicinu à e so case.
I say that because it's true.	Dicu cusì perchè hè vera.
Arms in our study.	Armu in u nostru studiu.
Remember, these people talk a lot to customers.	Ricurdativi, queste persone parlanu assai à i clienti.
Wait, yes, he did.	Aspetta, sì, hà fattu.
My whole life was down there, it seems.	Tutta a mo vita era quì sottu, pare.
Before long, work on your tone.	Prima di u tempu, travaglià nantu à u vostru tonu.
The photo above is one of the first.	A foto sopra hè unu di i primi.
I told her she had a mind for me.	Li aghju dettu ch'ella avia da menti per mè.
So, another thousand, and a hundred.	Allora, un altru milla, è centu.
I was ready.	Eru prontu.
Spring training was six weeks away, and I had no work to do.	A furmazione di primavera era sei settimane di distanza, è ùn avia micca travagliu.
Of course, it had happened to everyone, but even so.	Di sicuru, era successu à tutti, ma ancu cusì.
People say things about my family.	A ghjente dice cose nantu à a mo famiglia.
It is not a finished product.	Ùn hè micca un pruduttu finitu.
What a shock.	Chì scossa.
You are very nervous.	Avete assai nervoso.
This is faith in action.	Questa hè a fede in l'azzione.
Because they are important elements.	Perchè sò elementi impurtanti.
Or maybe that’s exactly what it looks like.	O forse hè esattamente ciò chì pare.
However, you won’t get in on it.	Tuttavia, ùn sarete micca fà in.
But something seemed wrong.	Ma qualcosa pareva sbagliatu.
She was nice to know and saw the fun throughout.	Era bella per sapè è hà vistu u divertente in tuttu.
Round and round.	Intornu è intornu.
I got her mom.	Aghju avutu a so mamma.
Just be careful with it.	Basta attenti cun ella.
Eight options are available for the empty cell.	Ottu opzioni sò dispunibili per a cellula viota.
We will find them.	I truveremu.
They made a really funny mistake about my name.	Anu fattu un sbagliu veramente divertente nantu à u mo nome.
I could give her nice clothes.	Puderia dà li beddi vestiti.
He made no attempt to get out of his field of vision.	Ùn hà fattu micca tentativu di sguassà da u so campu di visione.
Make sure you have a good solid part.	Assicuratevi chì avete una bona parte solida.
She asked if she could bring her husband.	Ella dumandò s'ellu puderia purtà u so maritu.
None of this was part of my vision of the film.	Nisuna di queste cose era parte di a mo visione di u filmu.
I didn’t know he was there until after the fact.	Ùn sapia ch'ellu era quì finu à dopu u fattu.
As she met him from somewhere.	Cum'è ella l'hà cunnisciutu da qualchì locu.
Or go on business.	O vai in affari.
He understood how they worked, sort of.	Hà capitu cumu travagliavanu, una sorta di.
However, it is not very good value for time or money.	Tuttavia, ùn hè micca assai bonu valore per u tempu o soldi.
Just believe it.	Basta à crede.
It was time to get out of bed today.	Era u tempu passatu per esce da u lettu oghje.
He lives in his own world.	Vive in un mondu propiu.
I will never be as cool as her.	Ùn seraghju mai cusì cool cum'è ella.
I just haven’t met anyone who has ever played.	Solu ùn aghju micca incuntratu à nimu chì hà sempre ghjucatu.
You will be home soon.	Serete in casa prestu.
There are two women, five products in each.	Ci sò dui donne, cinque prudutti in ognunu.
He went for what seemed like several minutes.	Andò per ciò chì pareva parechji minuti.
Just nothing interesting.	Solu nunda di interessante.
The mainland acts as the control of the study.	A terra ferma agisce cum'è u cuntrollu di u studiu.
And even a child to protect.	È ancu un zitellu per prutege.
Now, we have three choices.	Avà, avemu trè scelte.
He let the boy hang out with him.	Lasciò u zitellu chjappà cun ellu.
He will do the same for you.	Fararà u listessu per voi.
They want to be great, they want to win.	Vulenu esse grandi, volenu vince.
First one finger, two fingers.	Prima un dito, dui diti.
We were excited.	Eramu entusiasmati.
Looks like we have some good choices.	Sembra chì avemu qualchì bona scelta.
It will be a battle.	Sarà una battaglia.
And it’s not that big of a doctor.	È ùn hè micca cusì grande di un duttore.
You understand them.	Li capisci.
The agreement was drawn up over a dinner party.	L'accordu hè statu elaboratu annantu à una cena.
They didn't seem to see it.	Ùn parevanu micca avè vistu.
Mine was five.	U mio avia cinque.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hè un bonu dettu per ùn sbaglià.
It remained dark below even during the day.	Restava scuru quì sottu ancu di ghjornu.
Only a similar case has been reported in the literature.	Solu un casu simili hè statu signalatu in a literatura.
She must be quite proud of herself.	Ella deve esse abbastanza fiera di sè stessu.
His war record makes this clear.	U so record di guerra rende questu chjaru.
And that’s exactly what happened.	È hè esattamente ciò chì hè accadutu.
He had what people receive when they do so.	Hà avutu ciò chì e persone ricevenu quandu facenu cusì.
With one exception, it changes the shape of the foot.	Cù una eccezzioni cambià a cosa chì tene u pede.
I hadn’t thought we were such close friends.	Ùn avia micca pensatu chì eramu cusì amichi intimi.
Only problem is, the performance is successful.	Solu prublema, u rendiment piglia un successu.
He won’t even be able to climb alone.	Ùn serà ancu capace di cullà solu.
No big views.	Nisuna vista grande.
Time is a precious gift.	U tempu hè un rigalu preziosu.
Get results.	Ottene risultati.
It was a lot, but nothing unusual.	Era assai, ma nunda inusual.
If someone wants to fight, just run away.	Se qualchissia vole luttà, scappate solu.
Then there was his laughter.	Tandu ci era a so risata.
Imagine a world that was free from casual suffering.	Imagine un mondu chì era liberu di soffrenu casuale.
There was nothing to return to the office.	Ùn ci era nunda di vultà à l'uffiziu.
It was so hard.	Era cusì duru.
We'll talk about that later.	Parlaremu dopu.
If the hand is closed, no one.	Se a manu hè chjusa, nimu.
You can see that.	Pudete vede chì.
I'm sorry for you.	Mi dispiace per voi.
Users will go directly to us instead and use our search instead.	L'utilizatori andaranu direttamente à noi invece è aduprà a nostra ricerca invece.
There is nothing that man was not meant to know.	Ùn ci hè nunda chì l'omu ùn era micca destinatu à sapè.
Every change in this brings many changes in the social organization.	Ogni cambiamentu in questu porta assai cambiamenti in l'urganizazione suciale.
You will carry this body for the rest of your life.	Avete da purtari stu corpu u restu di a vostra vita.
Nice to hear from you.	Bellu à sente.
Everything in its place.	Tuttu in u so locu.
He came to me with a personal phone call.	Mi hà ghjuntu cun una telefonata persunale.
They have a terrible life.	Hanu una vita terribile.
There have been several times.	Ci hè statu parechje volte.
You will be dead.	O serete mortu.
The first dark, while the last was right.	U primu scuru, mentri l'ultimu era ghjustu.
They are the only ones discussing the region in every detail.	Sò i soli à discutiri a regione in ogni dettu.
I worked hard.	Aghju travagliatu assai.
And this time it was no different.	E sta volta ùn era micca sfarente.
She refused again.	Ella ricusò di novu.
He is the man in charge.	Hè l'omu in capu.
It’s not a huge demand.	Ùn hè micca una dumanda enormosa.
She saw me looking at her, and turned around.	Ella mi vidia à circà in ella, è si vultò.
The girl on stage came down to a really good table.	A zitella nantu à u palcuscenicu hè falatu à una tavola veramente bona.
They love him so much.	Li amanu tantu.
All he saw was an enemy.	Tuttu ciò chì hà vistu era un nemicu.
Many people wanted to see change.	Assai genti vulianu vede cambià.
I wish he had never.	Vogliu ch'ellu ùn hà mai.
But that’s the whole story.	Ma questu hè tutta a storia.
I don’t think he really means it.	Ùn pensu micca chì ellu veramente significa.
Of course, she missed her husband.	Di sicuru, li mancava u so maritu.
And you have to use your own name.	È avete aduprà u vostru nome.
It turns out everyone noticed.	Risulta chì tutti anu nutatu.
I thought about everything.	Aghju pensatu à tuttu.
Unfortunately, it was just fine.	Sfurtunatamente, era solu bè.
I am a very short and short man.	Sò un omu assai curtu è chjucu.
They may hear you trying.	Puderanu sentela chì prova.
I’ve seen it here, here and here.	L'aghju vistu quì, quì è quì.
The fourth time there.	A quarta volta ci.
The record is long and involved.	U record hè longu è implicatu.
They stop playing themselves and give up.	Cessanu di ghjucà elli stessi è cedenu.
I have my parents to thank for this.	Aghju i mo genitori da ringrazià per questu.
But it’s not just that.	Ma ùn hè micca solu questu.
Eat one and milk the other.	Manghjate unu è latti l'altru.
There is only one way in and out of this development.	Ci hè solu una strada in è fora di stu sviluppu.
Apparently, she didn't realize she was here.	Apparentemente, ùn avia micca capitu ch'ella era quì.
Most events are free.	A maiò parte di l'avvenimenti sò gratuiti.
I was two years old.	Eru dui anni à campà.
The reaction at high temperature and pressure is expensive.	A reazione à alta temperatura è pressione hè caru.
He did and he saw nothing.	Hà fattu è ùn hà vistu nunda.
He wrote the main manuscript and performed the analysis.	Scrive u manuscrittu principale è hà realizatu l'analisi.
Tell us your thoughts!	Diteci i vostri pinsamenti!.
I want to do more.	Vogliu fà più.
It was time to go back.	Era ora di vultà.
These things can be seen.	Queste cose ponu esse vistu.
Below we list the terms of the guide that appear for each state.	Sottu listemu i termini di guida chì appariscenu per ogni statu.
They loved him so much.	Tanti l'anu amatu.
His face was pale.	A so faccia era pallida.
I need to stop looking back.	Aghju bisognu di piantà di guardà in daretu.
It just didn’t matter.	Solu ùn importava.
The perfect way to break the journey.	U modu perfettu per rompe u viaghju.
I feel like we too often write only for others.	Sentu chì avemu troppu spessu scrittu solu per l'altri.
He knew his parents were dead.	Sapia chì i so genitori eranu morti.
The new site plan.	U novu pianu di u situ.
Our teeth are sharp.	I nostri denti sò affilati.
No, it wasn't.	Innò, ùn era micca.
I mean just leave it out.	Dicu solu lascià fora.
I don’t want to talk about this.	Ùn vogliu micca parlà di questu.
The brown on the bottom left is the one we chose.	U marrone in u latu inferjuri left hè quellu chì avemu sceltu.
Find a way to return it.	Truvate un modu per rinvià.
This trust was exactly what my father needed.	Questa fiducia era esattamente ciò chì u mo babbu avia bisognu.
He arrived, but slowly, and when he finally arrived he stood back.	Hè ghjuntu, ma pianu pianu, è quand'ellu hè finalmente ghjuntu si tena in daretu.
It was necessary.	Era necessariu.
I speak.	parlu.
And once again he didn’t come back.	È una volta ùn hè micca vultatu.
She had her answer, and she was off point anyway.	Ella avia a so risposta, è era fora di u puntu in ogni modu.
It wasn’t good.	Ùn era micca bè.
It would be too easy for us to kill ourselves.	Ci saria troppu faciule per noi di tumbà noi.
It works well.	Funziona bè.
They were shot with wood.	Sò stati sparati cù legnu.
The defendant does not make such a statement here.	L'accusatu ùn face micca tali mostra quì.
I did my best.	Aghju fattu u mo megliu.
Then we fight for them.	Allora purtemu a lotta per elli.
They are very good they should be.	Sò assai bè duveranu esse.
The character doesn’t have a lot of problems in this area.	U caratteru ùn hà micca assai prublemi in questa zona.
He set the bar high.	Hà pusatu a barra alta.
A fair fight.	Una lotta ghjusta.
He was rich.	Era riccu.
A bright light.	Una luce luminosa.
I work on a system that does not have an Internet connection.	U travagliu nantu à un sistema chì ùn hà micca una cunnessione Internet.
I waited until the next day and then tried again.	Aghju aspittatu finu à u ghjornu dopu è dopu pruvatu di novu.
They never looked down on me.	Ùn mi anu mai guardatu disprezzatu.
And we can work with people.	È pudemu travaglià cù e persone.
In this sense, the user is an essential part of the story.	In questu sensu, l'utilizatore hè una parte essenziale di a storia.
To be accepted.	Per esse accettatu.
Little does he know what they have in store for him.	Pocu sapi ciò chì anu in tenda per ellu.
Because that military aspect is quite popular.	Perchè quellu aspettu militare hè abbastanza populari.
We don’t have this situation here.	Ùn avemu micca sta situazione quì.
I have so much to give.	Aghju tantu piacè di dà.
However, the concept is totally sound.	Tuttavia, u cuncettu hè tutale sana.
I used this method for this.	Aghju utilizatu stu metudu per questu.
Most have no family history of the condition.	A maiò parte ùn anu micca storia di famiglia di a cundizione.
Thanks for the coffee.	Grazie per u caffè.
The importance of these factors has not been studied before.	L'impurtanza di sti fattori ùn hè statu studiatu prima.
First, we wasted valuable time finding participants.	Prima, avemu persu tempu preziosu per truvà i participanti.
Do only what you feel you have to do.	Fate solu ciò chì vi sentite chì avete da fà.
The blood loss was worse then than now.	A perdita di sangue era peghju allora chè avà.
I don’t answer that.	Ùn risponde micca à questu.
It’s available now, and it works well.	Hè dispunibule avà, è funziona bè.
That may not be the end of it.	Questu ùn pò micca esse a fine.
Now we do.	Avà facemu.
I touched my face and I didn’t feel any blood.	Aghju toccu a mo faccia è ùn sentu micca sangue.
I feel that some may like it and others may not.	Sentu chì alcuni pò piace è altri ùn pò micca.
I got up in my seat.	Mi sò alzatu in u mo postu.
I know you are.	Sò chì sì.
We work hard to do family things together.	Travagliemu duramente per fà e cose di famiglia inseme.
He grabbed the back of my head and pulled me toward him.	Mi pigliò u spinu di a testa è mi tirò versu ellu.
No one died that time.	Nimu hè mortu quellu tempu.
It didn’t feel right.	Ùn si sentia micca bè.
If you put it out there, it will make you friends.	S'è tù ti mette fora, vi farà amici.
A friend called the hospital, after police.	Un amicu hà chjamatu l'uspidale, dopu a polizia.
It’s always a complete circle for literally my entire life.	Hè sempre un cercolu cumpletu per literalmente tutta a mo vita.
Often, salt water is produced as mentioned.	Spessu, l'acqua salata hè prodotta cum'è citatu.
She was his daughter.	Era a so figliola.
Distance or inside.	Distanza o dentro.
I thought maybe it was hard to find me.	Pensu chì forse era difficiule di truvà mi.
This study had several limitations.	Stu studiu avia parechje limitazioni.
It’s been a long time.	Hè statu assai tempu.
He can’t understand what happened to the child.	Ùn pò micca capisce ciò chì hè accadutu à u zitellu.
I knew asking was a waste of time.	Sapendu chì dumandà era una perdita di tempu.
It didn’t matter if they were human or not.	Ùn li importava s'elli eranu umani o micca.
Which, at least, is true.	Chì, almenu, hè vera.
Four patients were to be excluded.	Quattru pazienti anu da esse esclusi.
It could be the enemy.	Puderia esse u nemicu.
And be honest with yourself about how things really go.	È siate onestu cun sè stessu nantu à cumu andanu veramente e cose.
Never against a single specific individual.	Mai contr'à un solu individuu specificu.
We don’t even need a vehicle to reach them.	Ùn avemu mancu bisognu di un veiculu per ghjunghje à elli.
Not just the accused on the move.	Micca solu l'accusatu in muvimentu.
Do it for yourself.	Fate per u vostru per voi.
We don’t want them just out there.	Ùn li vulemu micca solu fora di quì.
Read reviews online.	Leghjite recensioni in linea.
That’s where the big fight was.	Hè quì chì a grande lotta hè stata.
The trip was not a waste of time.	U viaghju ùn era micca una perdita di tempu.
Families are the first community we have experienced.	E famiglie sò a prima cumunità chì avemu sperimentatu.
You can even save the world.	Pudete ancu salvà u mondu.
But once we got on the ship, it was fine.	Ma una volta ghjunti nantu à a nave, era bè.
We had no money for two months.	Ùn avemu avutu micca soldi per dui mesi.
Which is not very long.	Chì ùn hè micca assai longu.
The girl was not in better mental condition.	A zitella ùn era micca in megliu cundizione mentale.
We only need three things to win, three things.	Avemu bisognu solu di trè cose per vince, trè cose.
They were burned.	Sò stati brusgiati.
His hands covered his face.	E so mani copreu a so faccia.
He had not had a happy life.	Ùn avia micca avutu una vita felice.
Most years, most years vs.	A maiò parte di l'anni, a maiò parte di l'anni vs.
We followed.	Avemu seguitatu.
Second, they need to find relevant information on the Internet.	Siconda, anu bisognu di truvà l'infurmazioni pertinenti in Internet.
He never pushed for it anymore.	Ùn hà mai spintu per più.
It just wasn’t good enough for them.	Solu ùn era micca abbastanza bè per elli.
Finished in a black color.	Finitu in un culore neru.
They kicked things out.	L'anu cacciatu e cose.
But it’s not that simple.	Ma ùn hè micca cusì simplice.
Perhaps there is a different explanation for these two situations.	Forse ci hè una spiegazione sfarente per queste duie situazioni.
We need to know what’s going on here.	Avemu bisognu di sapè ciò chì succede quì.
You have to try it on your phone.	Avete da pruvà à u vostru telefuninu.
I want it to stand out.	Vogliu chì si distingue.
He stopped in front of us.	Si firmò davanti à noi.
It’s very similar.	Hè assai simili.
But you don’t have to think about that.	Ma ùn avete micca pensatu à questu.
I wouldn’t say otherwise.	Ùn sò micca altrimenti dì.
Representative images from three independent experiments are shown.	Si mostranu l'imaghjini rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
It was hard to put down.	Hè statu difficiule di mette.
On my own.	U mo propiu.
Trust in our skills.	Fidati di e nostre cumpetenze.
I’m not sure if he got the answer he wanted.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hà ricevutu a risposta chì vulia.
Before the year ends.	Prima chì l'annu finisci.
Watch the full discussion below !.	Fighjate a discussione cumpleta quì sottu!.
I have changed too.	Aghju cambiatu ancu.
There has never been and never will be a drug-free society.	Ùn ci hè mai statu è ùn ci sarà mai una sucità senza droga.
I just knew it was time to move on.	Sapia solu chì era ora di passà.
People talked about it.	A ghjente ne hà parlatu.
And we can click.	È pudemu cliccà.
I always feel that way.	Mi sentu sempre cusì.
I don’t know why she shouldn’t use her name.	Ùn sò micca per quessa ch'ella ùn avissi micca aduprà u so nome.
This is pretty basic.	Questu hè abbastanza basicu.
You’ve never bought it, so don’t worry too much.	Ùn l'avete mai acquistatu, dunque ùn vi preoccupate micca troppu.
I only use it occasionally.	L'aghju solu aduprà ogni tantu.
I have used it since my children were little.	Aghju utilizatu da quandu i mo figlioli eranu chjuchi.
With a frame, the flowers dry from the top and bottom.	Cù un quadru, i fiori siccanu da u cima è di u fondu.
We are interested in hearing your experience.	Semu interessati à sente a vostra sperienza.
If you have an ice cream, bring it.	Sì avete un ghjacciu, portalu.
Not much, as it turns out.	Micca assai, cum'è hè risultatu.
Until the next day for other cards.	Finu à u ghjornu dopu per altre carte.
I knew I was in trouble, but I had hidden the money.	Sapia chì era in prublemi, ma avia piattu i soldi.
You don’t have to use it.	Ùn avete micca aduprà.
You can see why.	Pudete vede perchè.
I wonder how they got the news.	Mi dumandu cumu anu ricevutu a nutizia.
That’s really why they win.	Hè veramente per quessa chì vincenu.
First, someone who worked in our office died.	Prima, hè mortu qualchissia chì hà travagliatu in u nostru uffiziu.
I will kill them or they will kill me.	Li ammazzaraghju o mi ammazzaranu.
Nothing has been cut.	Nunda hè statu tagliatu.
Well, where the hell.	Ebbè, induve l'infernu.
I told them to be sure.	Li aghju dettu per esse sicuru.
It has a really rich sound and looks really good.	Havi un sonu bellu riccu è pare veramente bè.
One step forward, two steps back.	Un passu avanti, dui passi in daretu.
He tried to work out what he was going to do.	Hà pruvatu à travaglià ciò chì hà da fà.
He knew what he had.	Sapia ciò ch'ellu avia.
That’s how we found out.	Hè cusì chì avemu scupertu.
Read more about the charges against him here.	Leghjite più nantu à l'accusazioni contru à ellu quì.
Our bill has never been fair.	U nostru billu ùn hè mai statu ghjustu.
A cool one at best.	Un cool à u megliu.
And this is important.	È questu hè impurtante.
No previous experience is required.	Nisuna sperienza previa hè necessaria.
Here, we do not have a strong police force.	Quì, ùn avemu micca una forza di polizia forte.
Which makes me think of another missed opportunity.	Chì mi face pensà à un'altra opportunità mancata.
Such men run for violence.	Tali omi correnu per a viulenza.
People pull by teams.	A ghjente tira per squadre.
Old window photo frame.	Vecchia cornice di foto di finestra.
He opened his eyes and smiled.	Apri l'ochji è li surrisu.
I shouldn’t be wondering if he could laugh with me now.	Ùn mi duverebbe micca dumandà s'ellu puderia ridere cun mè avà.
The second is correct.	U sicondu hè u currettu.
Many of them come from the first idea.	Parechji di elli venenu da a prima idea.
The world returned to the same place as before.	U mondu tornò à u listessu locu cum'è prima.
That was my evil.	Chì era u mo male.
Error bars indicate standard media errors.	E barre d'errore indicanu errori standard di i mezi.
The collar is a really good horse.	U cullettu hè un cavallu veramente bonu.
Or maybe it’s the wrong question.	O forse hè a quistione sbagliata.
I was afraid to answer.	Aghju avutu a paura di risponde.
He has to attack.	Hà da attaccà.
I’m tired, but it’s not bad.	Sò stancu, ma ùn hè micca male.
But of course the second.	Ma di sicuru u sicondu.
Feed it and give the water away from it.	Alimentela è dà l'acqua luntanu da ellu.
We had a wonderful time.	Avemu un tempu maravigliu.
Then you can sound like whatever you want.	Allora pudete sona cum'è quellu chì vulete.
Thank you for everything you have done.	Grazie per tuttu ciò chì avete fattu.
His eyes were closed as in sleep.	I so ochji eranu chjusi cum'è in u sonnu.
That is very, very good news.	Hè assai, assai bona nutizia.
I can see the show anyway.	Puderaghju u spettaculu in ogni modu.
To them, training seemed like equal practice.	Per elli, a furmazione pareva pratica uguale.
Head, head.	Capitu, capitu.
Have a little breakfast, talk to the boys.	Fate un pocu colazione, parlate cù i picciotti.
They didn’t hurt him.	Ùn l'avianu micca fà male.
And you do.	È fate.
It could be a very different smile.	Puderia esse un surrisu assai diversu.
It’s up to me.	Mi tocca à mè stessu.
An old school friend.	Un vechju amicu di scola.
This should be a mistake.	Questu duverebbe esse un sbagliu.
Choose a name from the components.	Sceglite un nome da i cumpunenti.
That’s why these two cases are pretty easy.	Hè per quessa chì sti dui casi sò abbastanza faciuli.
They could hold it in their hands.	Puderanu tene in e so mani.
I can’t stop moving.	Ùn possu micca piantà di movelli.
A full-size version and a mid-size version.	Una versione di dimensione reale è una versione à mità di taglia.
Subject variables of age included age, sex, and number of teeth.	Variabili di fondu di i sughjetti includenu età, sessu è numeru di denti.
However, there were differences between the two types.	Ci era però differenze trà i dui tipi.
The choice depends on the level of service and use.	A scelta dipende da u livellu di serviziu è l'usu.
Bright room, sea view, very clean.	Stanza luminosa, vista mare, assai pulita.
It is a practical matter.	Hè una materia pratica.
I just couldn’t help it. 	Solu ùn pudia aiutà. 
the link works.	u ligame funziona.
Keep reading, keep learning, keep taking those steps one at a time.	Continua a leghje, cuntinueghja à amparà, cuntinueghja à piglià quelli passi unu à un tempu.
I had to sign it.	Avia à u segnu.
But they had the values.	Ma anu avutu i valori.
Each code has been defined.	Ogni codice hè statu definitu.
You have to see this.	Avete da vede questu.
From method to total product.	Da u metudu à u pruduttu tutale.
Someone was watching them.	Qualchissia li guardava.
It is assured.	Hè assicuratu.
In this case, some communication would be a good idea.	In questu casu, una certa cumunicazione seria una bona idea.
Then he shook his head when he said he broke his eyes.	Allora hà scuzzulatu a testa quand'ellu hà dettu ch'ellu hà rottu l'ochji.
For more information please click here.	Per avè più infurmazione per piacè, cliccate quì.
The new city looked to the future, not to the past.	A nova cità hà guardatu à u futuru, micca à u passatu.
I’m just worried about going home.	Sò solu preoccupatu per andà in casa.
I took it, held it, I liked it.	L'aghju pigliatu, tenutu, mi piacia.
He described them.	Li hà descrittu.
Every reading experience tells you something about yourself.	Ogni sperienza di lettura vi dice qualcosa di voi.
Please don’t be late was the last line of the text.	Per piacè ùn sia tardi era l'ultima linea di u testu.
You have to find your weapons.	Avete da truvà e vostre armi.
Access is denied.	L'accessu hè denegatu.
Say it was a big no call.	Dite chì era una grande senza chjama.
Digital analyzes were performed as described earlier.	L'analisi digitale sò state realizate cum'è descrittu prima.
It was bad during the summer.	Era peghju durante l'estate.
Nothing is ever right, and nothing is ever enough.	Nunda hè mai ghjustu, è nunda ùn hè mai abbastanza.
Well, I’m telling the truth, you’re almost as good as him.	Ebbè, dicu a verità, site quasi bè cum'è ellu.
There was hope, but where he stood was never clear.	Ci era a speranza, ma induve stava ùn hè mai statu chjaru.
Recovery days will be essential to your success.	I ghjorni di ricuperazione seranu essenziale per u vostru successu.
If you sell now.	Se vendi avà.
Nothing before had changed.	Nunda prima era cambiatu.
I absolutely hated my gender.	Aghju assolutamente odiatu u mo genere.
He liked their color and the feeling of calm they gave him.	Li piacia u so culore è a sensazione di calmu chì li davanu.
Now don’t worry about me.	Avà ùn vi preoccupate micca per mè.
The article arrived two days later without incident.	L'articulu hè ghjuntu dui ghjorni dopu senza incidente.
Every time.	Ogni volta.
But many consequences follow from this.	Ma assai cunsequenze seguitanu da questu.
That’s where we started.	Hè quì chì avemu principiatu.
It looked pale and drawn.	Paria pallida è disegnata.
It must be written before the push begins.	Deve esse scritte prima chì a spinta principia.
I want to end my education if possible.	Vogliu finisce a mo educazione se pussibule.
I will take some instructions.	Aghju da piglià qualchi struzzioni.
Patients have a very advanced disease.	I pazienti anu una malatia assai avanzata.
It just matters that you can do something with them.	Solu importa chì pudete fà qualcosa cun elli.
It’s just how it was.	Hè ghjustu cumu era.
At that time, the list was full.	À quellu tempu, a lista era piena.
This guy gave me some hope.	Stu tipu m'hà datu una certa speranza.
The last shoot we were part of was no different.	L'ultima ripresa di quale eramu parte ùn era micca sfarente.
If you had said it so long it would have been better.	S'è tù l'avissi dettu tantu tempu saria statu megliu.
I will not tell you the details.	Ùn aghju micca da dì à voi i dettagli.
And the only place it felt safe.	È l'unicu locu si sentia sicura.
The experiments were performed at room temperature.	L'esperimenti sò stati fatti à a temperatura di l'ambienti.
It was hard.	Era duru.
This should be a strong focus of future research.	Questu deve esse un focusu forte di ricerca futura.
A cross in the second half.	Una croce in a seconda mità.
What has happened in the past is in the past.	Ciò chì hè accadutu in u passatu hè in u passatu.
Our families had become close.	E nostre famiglie eranu diventate vicine.
He was born to parents.	Hè natu da i genitori.
This is the bottom line.	Questu hè in fondu.
There had never been anything like it in the world before.	Ùn ci era mai statu nunda di simile in u mondu prima.
You know better.	Sapete megliu.
The models consider several factors.	I mudelli cunzidenu parechji fatturi.
I am very proud of my place.	Sò assai fieru di u mo locu.
There were nine.	Eranu nove.
Be cut out.	Siate tagliatu.
So they made a plan.	Allora anu fattu un pianu.
Two eyes, two ears.	Dui ochji, duie arechje.
This may not be as obvious as it sounds.	Questu pò esse micca cusì ovvi quantu sona.
Go and have fun.	Andate è divertitevi.
I like the way it has been.	Mi piace a manera chì hè stata.
It’s between me and your daughter.	Hè trà mè è a to figliola.
Suffice it to say what you mean.	Basta à dì chì vulete dì.
The work of the staff is complete.	U travagliu di u persunale cumpletu.
We begin with an examination of the present moment.	Avemu principiatu cù un esame di u mumentu attuale.
We can’t stop talking about this unique experience.	Ùn pudemu micca piantà di parlà di sta sperienza unica.
Someone was coming.	Qualchissia venia.
Half a person.	A mità di una persona.
But you have customers here, you can go check it out for yourself.	Ma avete clienti quì, pudete andà à verificà sè stessu.
Boy, did we have a good time tonight.	Ragazzo, avemu avutu un bellu tempu sta notte.
There’s so much blood in the movie.	Ci hè tantu sangue in u filmu.
Find one of the girls you are used to.	Truvate una di e ragazze chì site abituatu.
I didn't think they were dead, but they had fallen.	Ùn pensava micca ch'elli eranu morti, ma eranu falati.
Ask for it in time, and it will come back to haunt you.	Dumandate à u tempu, è si vulterà à affruntà.
You have to see for yourself to believe.	Avete da vede per sè stessu per crede.
Nice people, too.	Gente bella, ancu.
It robs me of sleep because it never lets my mind rest.	Mi strappa u sonnu perchè ùn lascia mai a mo mente riposu.
Or at least how much.	O almenu quantu.
God is in us and without us.	Diu hè in noi è senza noi.
The reaction must be even stronger.	A reazione deve esse ancu più forte.
Everyone else was gone.	Tutti l'altri eranu andati.
They are easy to find.	Sò faciuli di truvà.
He rested his head on the window.	Appoggiò u so capu à a finestra.
We have the money to make it.	Avemu i soldi per fà.
It’s literally true.	Hè vera literalmente.
He has to take me to bed.	Deve mi porta à u lettu.
Yes it is short, but it is an answer.	Iè hè corta, ma hè una risposta.
Love yourself no matter what size you are.	Amate sè stessu, qualunque sia a taglia chì site.
I think they love me.	Credu chì mi amanu.
They can run the ball and do a good job.	Puderanu corre u ballò è fà un bonu travagliu.
She would not be aware of being touched because she was sleeping.	Ùn saria micca cuscenza di esse toccu perchè ella dorme.
There was no one to share the responsibility.	Ùn ci era nimu per sparte a rispunsabilità.
It is a political statement.	Hè una dichjarazione pulitica.
We don't see many officers here at this time of night.	Ùn vedemu micca assai ufficiali quì à questa ora di a notte.
There is always a chance for you.	Ci hè sempre una chance per voi.
They know that everyone wants a little understanding.	Sapenu chì tutti volenu un pocu di capiscitura.
Move.	Sposta.
Then, the song is over.	Tandu, a canzona hè finita.
I have known a few.	Aghju cunnisciutu uni pochi.
Don’t do it often enough.	Ùn fate micca abbastanza spessu.
I didn’t find that to be true.	Ùn aghju micca trovu chì sia veru.
It would be covered with animal skin.	Saria coperta cù a pelle d'animali.
I can’t later change my mind and pick up the car.	Ùn possu micca più tardi cambià a mo mente è ripiglià a vittura.
But she didn't know how to tell the story.	Ma ella ùn sapia ancu cumu cuntà a so nutizia.
Focus on the world.	Focus nantu à u mondu.
However, it is a personal opinion.	Tuttavia, hè una opinione persunale.
Result will be.	Risultatu sarà.
Just consider the product of simple common sense.	Basta à cunsiderà u pruduttu di u sensu cumunu simplice.
This is great news.	Questa hè una grande nutizia.
Each has a list of the top ten.	Ognunu hà una lista di u top ten.
Others say no.	Altri dicenu micca.
This is stupid.	Questu hè stupidu.
Tell everyone you meet.	Dite à tutti quelli chì scuntrà.
There was no flow.	Ùn ci era micca flussu.
An inquiry is not enough.	Un'inchiesta ùn hè micca abbastanza.
So yes, that’s pretty important.	Allora sì, hè abbastanza impurtante.
Nothing you can learn here.	Nunda chì pudete amparà quì.
Life was sweet and easy.	A vita era dolce è faciule.
This is difficult to understand.	Questu hè difficiule di capiscenu.
At this point you don’t have to.	À sta scrittura ùn avete micca.
But you lie.	Ma tu menti.
Maybe too fit.	Forse troppu in forma.
His family knows me.	A so famiglia mi cunnosce.
I didn’t need to be careful to keep up.	Ùn avia micca bisognu di attentu à mantene.
She never gave up on me.	Ella ùn hà mai rinunciatu à mè.
It was trial time.	Eranu tempi di prova.
He continued like this for ten minutes.	Cuntinuò cusì per deci minuti.
The device may then respond accordingly.	U dispusitivu pò tandu risponde in cunseguenza.
It was what he needed.	Era ciò ch'ellu avia bisognu.
So, from now on, we assume that the last case is true.	Dunque, da avà, assumemu chì l'ultimu casu hè veru.
So it’s not about you taking care of us.	Allora ùn si tratta micca di voi chì avete cura di noi.
So she doesn’t come.	Dunque ella ùn vene micca.
I had some bad news.	Aviu qualchì cattiva nutizia.
His heart was beating faster than he thought possible.	U so core batteva più veloce ch'ellu pensava pussibule.
Don’t try to be something you’re not.	Ùn pruvate micca esse qualcosa chì ùn site micca.
It still has room for development.	Hà sempre spaziu per u sviluppu.
Don’t worry about it anymore.	Ùn vi preoccupate più nantu à a materia.
He could see another group of doors behind him carrying outside.	Pudeva vede un altru gruppu di porte daretu à ellu chì portava fora.
And after the war they had been in contact.	È dopu à a guerra eranu stati in cuntattu.
You can't change what happened.	Ùn pudete micca cambià ciò chì hè accadutu.
It’s been in many of them, but now is not the time.	Hè statu in parechji di elli, ma avà ùn hè micca u tempu.
This is the point where the game begins.	Questu hè u puntu chì u ghjocu principia.
Just to extend his hand.	Solu per porghje a so manu.
He moved his long legs between hers and stretched out on her.	Ellu movendu e so lunghe gambe trà e so e si stese nantu à ella.
He was not in a position to make an escape.	Ùn era statu in cundizione per fà una scappata.
There are many places like this.	Ci sò parechji lochi cum'è questu.
Spend a day or a week going where your heart takes you.	Passate un ghjornu o una settimana andendu induve u vostru core vi porta.
She was standing still.	Ella stava ferma.
You don’t have a job.	Ùn avete micca un travagliu.
Really, really fast.	Veramente, veramente veloce.
Of course, there was another way.	Di sicuru, ci era un altru modu.
I see this in many ways as the same thing.	Vecu questu in parechje manere cum'è a stessa cosa.
Everything was everywhere, but nothing of value remained.	Tuttu era in ogni locu, ma ùn restava nunda di valore.
I couldn’t help but look back at the old man.	Ùn aghju pussutu impedisce di vultà à fighjà u vechju.
It sounded huge, whatever it was, and it moved fast.	Sonava enorme, qualunque era, è si moveva veloce.
I never even thought about that.	Ùn mai mancu pensatu à quellu.
Or at least it seemed right up until this year.	O almenu pareva ghjustu finu à questu annu.
We know that nothing bad will come of it.	Sapemu chì nunda di male ne andava da vene.
Six minutes more.	Sei minuti più.
You can join a number of activities this weekend.	Pudete unisce à una quantità di attività stu weekend.
It’s something different from the original series.	Hè una cosa diversa da a serie originale.
However, this does not happen in our case.	Tuttavia, questu ùn succede micca in u nostru casu.
How long will its air last? 	Quantu durà u so aria ?
he wondered.	si dumandava.
I'm standing still.	mi stau fermu.
And there is no information, instruction, or help.	È ùn ci hè micca infurmazione, struzzioni, o aiutu.
I turned to go.	Mi vultò per andà.
A low dark feeling.	Una sensazione scura bassa.
However, the analyzes did not show any significant differences.	Tuttavia, l'analisi ùn anu mostratu micca differenze significative.
Passed the shit.	Passatu in merda.
Twice a year after his injuries he brought a cause.	Duie volte in l'annu dopu à e so ferite hà purtatu una causa.
These are drugs.	Si tratta di droghe.
It wasn’t the most important thing, though.	Ùn era micca u più impurtante, però.
If you have any questions for us, please ask.	Sè avete dumande per noi, per piacè dumandalli.
Again, the experimental results correspond well with those of the theory.	In novu, i risultati sperimentali currispondenu bè cù quelli di a teoria.
They return in the evening.	Ritornanu a sera.
My thoughts were mine.	I mo pinsamenti eranu i mo.
And she's dead.	È hè morta.
Most people in the world can support such an action.	A maiò parte di a ghjente in u mondu pò sustene una azzione cum'è questu.
You are a man.	Sì un omu.
It's a world we hardly know.	Hè un mondu chì ùn sapemu à pena.
You can learn so much about how to do business.	Pudete amparà assai cusì nantu à cumu fà affari.
And you will be weak.	È sarete debule.
I knew we were just trying to get a third place.	Sapia chì eramu solu à pruvà à ottene un terzu postu.
He will believe it.	Ci crederà.
Let me ask you.	Lasciami dumandà.
Gradually things got better.	Pianu pianu e cose migliuravanu.
No one saw it as life.	Nimu hà vistu cum'è a vita.
Dollars a day.	Dollari à ghjornu.
The father of a family is met by them every time.	U babbu di una famiglia hè incontratu da elli à ogni volta.
The thought made us vomit again.	Pensendu ci hà fattu vultà à vomità.
Check to see if your insurance is covered.	Verificate per vede se a vostra assicurazione hè coperta.
Of course, he was aware of that.	Di sicuru, era cuscente di questu.
This is where we need to start.	Questu hè induve duvemu principià.
They are able to explain options.	Sò capaci di spiegà l'opzioni.
Sign up to receive weekly news in the space.	Iscriviti per riceve e nutizie di a settimana in u spaziu.
They are used immediately.	Si usanu subitu.
We meet somewhere and talk about this face to face.	Scuntremu in qualchì locu è parlemu di sta faccia à faccia.
This part must be fun.	Questa parte deve esse divertente.
He really was one of us.	Veramente era unu di noi.
I feel like I can’t make it work well.	Mi pare chì ùn possu micca fà funziona bè.
Taste and add salt if necessary.	Taste è aghjunghje sali, se ne necessariu.
I feel really comfortable.	Mi sentu veramente còmode.
We did this to our two children, but they were very simple.	Avemu fattu cusì à i nostri dui figlioli, ma eranu assai simplici.
The fall is here.	A caduta hè quì.
That would be two.	Chì saria dui.
We had to choose, and we chose the environment.	Avemu avutu à sceglie, è avemu sceltu l'ambiente.
They increase the cost of living.	Aumentanu u costu di a vita.
With the coffee in hand, he met two men from the shed.	Cù u caffè in manu, si riunì à dui omi da u capannone.
I wanted to get out of it.	Mi vulia fora di ellu.
Then we have a place.	Allora avemu un locu.
I hope to see you soon.	Spergu di vedevi prestu.
They have to listen to me.	Mi duveranu à sente.
He simply did not read the whole test.	Simply, ùn hà micca lettu tutta a prova.
Death can be in a few hours.	A morte pò esse in pochi ore.
Figures for a representative case are shown.	I figuri di un casu rappresentativu sò mostrati.
In some cases, they also store additional data.	In parechji casi, almacenanu ancu dati supplementari.
I can fix it.	Possu riparà.
I feel like the earth is calling me to be here.	Mi sentu cum'è a terra mi chjamava per esse quì.
To come forward.	Per vene avanti.
After that, it is normal to have a beer and forget about it.	Dopu à quessa, hè normale avè una biera è scurdate di questu.
Make love to your wife.	Fate l'amore à a vostra moglia.
They could buy a new car.	Puderanu cumprà una nova vittura.
The energy has become completely different.	L'energia hè diventata completamente diversa.
I think he'll be able to do it again.	Pensu chì hà da pudè di novu.
The latter is the subject of this post.	L'ultime hè u sughjettu di stu postu.
It has been learned that from the beginning.	Hè statu amparatu chì da u principiu.
He moved from student to teacher.	Si trasfirìu da studiente à maestru.
I am out of this world.	Sò fora di stu mondu.
And so it is.	È hè cusì cusì.
It could be different every week.	Puderia esse diversu ogni settimana.
The only constant is change.	L'unica cosa constante hè u cambiamentu.
It will be in the future.	Ci sarà in u futuru.
Nothing is shown.	Nunda hè mostratu.
And she can't go back and tell us all about our city.	È ùn pò micca vultà à dì à ella ogni male di a nostra cità.
We changed models.	Avemu cambiatu mudelli.
There was no need to do anything that night.	Ùn ci era micca bisognu di fà nunda quella notte.
They are younger.	Anu più ghjovani.
My friend is dead.	U mo amicu hè mortu.
I could understand, of course.	Puderia capisce, di sicuru.
Check out my post above.	Verificate u mo post sopra.
Ride or die.	Cavalcate o mori.
No matter where the ball was, it went on.	Ùn importa micca induve u ballò era, andava avanti.
This is not an easy task.	Questu hè micca un compitu faciule.
They both sat down at a small round table.	Ils s'assirent tous deux à une petite table ronde.
It was about three.	Era circa trè.
All three selected treatments have a significant effect on the quality of the structure.	Tutti i trè trattamenti selezziunati anu un effettu significativu nantu à a qualità di a struttura.
Whatever happens.	Qualunque cosa si passa.
We only know who the other person was.	Sapemu solu quale era l'altra persona.
It’s much more complicated than that.	Hè assai più complicatu di questu.
The service is excellent, and the wine list is carefully selected.	U serviziu hè eccellenti, è a lista di i vini hè accuratamente selezionata.
The benefit mechanism is unclear.	U mecanismu di benefiziu ùn hè micca chjaru.
Which is great because you need to land this story.	Chì hè grande perchè avete bisognu di terra sta storia.
It really came down to him.	Hè veramente ghjuntu à ellu.
So, try to stop drinking for a week.	Allora, pruvate di piantà di beie per una settimana.
I think this movie is funny.	Pensu chì sta filma hè divertente.
It must be shared.	Si deve esse spartutu.
And if two people are in business, even more so.	È se duie persone sò in l'affari, ancu di più.
Many things can go wrong that can affect your health.	Parechje cose ponu sbaglià chì affettanu a vostra salute.
I heard it.	L'aghju intesu.
Go ahead, create something original, and let it go.	Avanzate, crea qualcosa d'uriginale, è lasciate andà.
I think my dad was making good money at the time.	Pensu chì u mo babbu facia bè soldi in quellu tempu.
I like the kind of people they used to buy from.	Mi piace u tipu di persone chì anu usatu per cumprà.
No food for two days.	Nisun alimentu per dui ghjorni.
The main result was the live birth rate.	U risultatu principale era u tassu di nascita vivu.
But there was a problem.	Ma ci era un prublema.
I was sad.	Eru un casu tristu.
You have to leave.	Duvete lascià.
I heard it.	L'aghju intesu.
We spent the night here.	Avemu passatu a notte quì.
His eyes denied his presence.	I so ochji negavanu a so prisenza.
This contact with others is his failed attempt at social behavior.	Stu cuntattu cù l'altri hè u so tentativu fallutu di cumpurtamentu suciale.
He was really hurt.	Feritu veramente male.
I want you to consider them carefully.	Vogliu chì li cunsiderà cun cura.
White.	Biancu.
Be sure to check before you buy more.	Sicuramente verificate prima di cumprà più.
I don’t see how it could work in this case.	Ùn vecu micca cumu si puderia travaglià in questu casu.
This effect can be taken into account in the following way.	Stu effettu pò esse pigliatu in contu in u modu seguenti.
And the fans will love you for it.	È i fan vi amarà per questu.
I said he could go.	Aghju dettu ch'ellu puderia andà.
The opposite is true.	U cuntrariu hè accadutu.
But this cannot be, regardless of a sense of ownership.	Ma questu ùn pò esse, indipendentemente da un sensu di pruprietà.
Tell me what it means to you and why.	Dimmi ciò chì significa per voi è perchè.
We want you to come and enjoy it.	Vulemu chì venite à piacè.
In bulk.	In u grossu.
Little things you haven’t even noticed.	Piccole cose chì ùn avete mancu nutatu.
Hopefully this can be done in the following way.	Esperemu chì questu pò esse fattu in a manera seguente.
This way your brain will remember many things.	Questu modu u vostru cervellu ricurdarà parechje cose.
In most cases, this was true.	In a maiò parte di i casi, questu era veru.
You don’t have time to read it.	Ùn avete micca tempu di leghje.
Now no one can doubt the need for this.	Avà nimu pò dubbità a necessità di questu.
I understand that now.	Aghju capitu chì avà.
I was going to a party with my friends during the day.	Eiu per una festa cù i mo amichi durante u ghjornu.
My eyes hurt.	I mo ochji feriti.
These results are in line with previous studies.	Questi risultati sò in linea cù studii precedenti.
We ourselves are at war.	Noi stessi simu a guerra.
I would come back later.	Ci avissi da vultà dopu.
There is more than one way to create fear.	Ci hè più di una manera di creà a paura.
The question is fairly easily answered.	A quistione hè abbastanza facilmente risposta.
No wonder they are friends.	Ùn hè micca maravigghiusu ch'elli sò amichi.
The customer can create a new account on this page.	U cliente pò creà un novu contu in questa pagina.
The first one did but little shock or sound.	U primu hà fattu ma pocu scossa o sonu.
Which deleted a lot of system files.	Chì hà eliminatu assai schedarii di sistema.
Let’s go, let’s continue.	Andemu, cuntinuemu.
You are quite right.	Avete abbastanza ragione.
In general, not too bad with the distribution of love.	In generale, micca troppu male cù a distribuzione di l'amore.
At that, I couldn't guess.	À chì, ùn pudia indovinà.
None of the above really want this to happen.	Nisunu di quelli sopra ùn vole veramente chì questu succede.
Sometimes he loses control.	Calchì volta perde u cuntrollu.
We no longer know how to do many things.	Ùn sapemu più cumu fà parechje cose.
Both situations are not very effective.	E duie situazioni ùn sò micca assai efficace.
Because they accept cards.	Perchè accettanu carte.
Because the world was full of suffering.	Perchè u mondu era pienu di soffrenu.
I don’t want to write down what he said or did.	Ùn vogliu micca scrive ciò chì hà dettu o fattu.
Maybe they look like us.	Forse s'assumiglianu à noi.
Data from this study can be obtained upon request.	Dati da stu studiu pò esse acquistatu nantu à dumanda.
As for me, my course is clear.	In quantu à mè, u mo cursu hè chjaru.
Not since that man was killed.	Micca da quandu quellu omu hè statu uccisu.
It is not the financial value, but the value of life.	Ùn hè micca u valore finanziariu, ma u valore di a vita.
I can also go to that page on the live site.	Puderaghju ancu andà à quella pagina nantu à u situ live.
This is going to be harder than she thought.	Questu hà da esse più difficiule di ciò ch'ella pensava.
Not so much, it turns out.	Micca tantu, risulta.
The best songs are what we use.	I migliori canzoni sò ciò chì usemu.
Then you will be asked about your city and organization.	Allora vi sarà dumandatu nantu à a vostra cità è urganizazione.
The book was very old.	U libru era assai vechju.
We will do everything as one.	Faremu tuttu cum'è unu.
However, there is an associated cost for its use.	Tuttavia, ci hè un costu assuciatu per u so usu.
So of course you’re really wide of the market.	Allora di sicuru sì veramente largu di u marcatu.
This can be done in many ways.	Questu pò esse fattu in parechje manere.
Samples were taken at the same time.	I campioni sò stati pigliati à u listessu tempu.
Life according to the models is possible only for a few.	A vita secondu i mudelli hè pussibule solu per uni pochi.
Sometimes it was very difficult.	Calchì volta era assai difficiule.
And it’s on your phone.	È hè nantu à u vostru telefunu.
The smoke from the fire was visible from a distance.	U fumu da u focu era visibile da luntanu.
They like it.	Li piace.
A strong heart is important in so many ways.	Un core forte hè impurtante in tanti modi.
But suddenly things seemed less certain.	Ma e cose di colpu parenu menu certe.
It was a risk, but it was an end in itself.	Era un risicu, ma eranu un puntu finale.
The note was for her.	A nota era per ella.
That's why he was happy.	Per quessa, era felice.
No they don’t.	Innò ùn anu micca.
In fact, they were.	Infatti, eranu.
One alone cannot see that moment.	Un solu ùn pò micca vede quellu mumentu.
All the choice is relevant.	Tuttu u sceltu hè pertinente.
He turned slowly and walked to the desk.	Si vultò lentamente è si n'andò à u desk.
The same thing is happening today.	A listessa cosa hè accaduta solu oghje.
As you can imagine they were studying.	Comu pudete imaginà chì studianu.
I really had to learn how to do that.	Aghju avutu veramente à amparà à fà quessa.
While she was there, she got married.	Mentre era quì si maritò.
Any variety seemed like a good deal.	Qualchese varietà pareva un bonu affare.
Rose ignores me.	Rose m'ignora.
They had no control over their own organization.	Ùn avianu micca cuntrollu di a so propria urganizazione.
On top of that, your approach seems pretty standard.	Oltre à questu, u vostru approcciu pare abbastanza standard.
This is true in art, too.	Questu hè veru in l'arti, ancu.
You can no longer run like a child.	Ùn pudete più curriri cum'è un zitellu.
But his confusion did not last long or change.	Ma a so cunfusione ùn durò tantu nè cambiava nunda.
This was not about them.	Questu ùn era micca nantu à elli.
For a long time.	Per un bellu pezzu.
Because you are a man who can understand.	Perchè sì un omu chì pò capisce.
But, not really.	Ma, micca veramente.
Kind of.	Tippu di.
I just had a drink.	Aghju avutu solu un beie.
It really started to get to my husband.	Hè veramente cuminciatu à ghjunghje à u mo maritu.
The weekend was wonderful.	U weekend era maravigliu.
Last year, it took about an hour and fifteen minutes.	L'annu passatu, pigliò circa un'ora è quindici minuti.
She knew her son was amazing.	Sapia chì u so figliolu era incredibile.
The answer to this seems to vary.	A risposta à questu pare varià.
We need to attack from within through our own selves.	Ci volenu attaccà da l'internu attraversu u nostru propiu.
Let me write this.	Lasciami scrive questu.
Doubt gives way to resistance.	U dubbitu cede a resistenza.
The action of the contract is based on the insurance contract.	L'azzione di u cuntrattu hè basatu annantu à u cuntrattu d'assicuranza.
I need to get the number of lines in that file.	Aghju bisognu di ottene u numeru di linii in quellu schedariu.
It looked good.	Paria bè.
I heard it.	L'aghju intesu.
It was a major effort that failed.	Hè statu un sforzu maiò chì hà fiascatu.
This is a simple job.	Questu hè un travagliu simplice.
We are on the surface.	Semu nantu à a superficia.
He was probably okay, but he didn't really want him to leave.	Probabilmente era bè, ma ùn vulia micca veramente ch'ellu lascissi.
Not all projects could end up on a positive note.	Tutti i prughjetti ùn puderanu micca finisce in una nota positiva.
Unfortunately, this data was not available.	Sfortunatamente, sti dati ùn eranu micca dispunibili.
All kinds of problems require a lot of attention.	Tutti i tipi di prublemi necessitanu assai attenti.
This thing between her and a woman had happened once before.	Sta cosa trà ella è una donna era accaduta una volta prima.
However, he never returned.	Tuttavia, ùn hè mai tornatu.
If there is pain, there must be suffering.	S'ellu ci hè dulore, ci deve esse soffrenu.
Either he wasn’t there or he had been and was gone.	O ùn era micca quì o era statu è era andatu.
He knew what he liked.	Sapia ciò chì li piacia.
With someone here I couldn’t go.	Cù qualchissia quì ùn pudia andà.
The only person who fights for her.	L'unica persona chì si batte per ella.
I never wanted to be.	Ùn aghju mai vulutu esse.
He found some water and touched it.	Truvò un acqua è l'hà toccu.
I was lying like that.	Eru stesu cusì.
There is no need to judge.	Ùn ci vole micca ghjudicà.
Anyone know how to print please tell me.	Qualchissia sà cumu stampà per piacè dimmi.
Then he turned away from her and looked at the world.	Allora si alluntanò da ella è guardò u mondu.
Sell ​​your project as hard as you ever did it, only to yourself.	Vendi u vostru prughjettu cum'è duru chì avete mai, solu à sè stessu.
A child.	Un zitellu.
We didn’t adapt.	Ùn avemu micca adattatu.
He had something that would give people a reason to worry.	Hà avutu qualcosa chì daria à e persone una ragione per preoccupassi.
She will hate me and later you for what we do.	Ella mi odierà è più tardi voi per ciò chì facemu.
I see other people, but not five.	Vecu altre persone, ma micca da cinque.
But it was very beautiful.	Ma era assai bellu.
But with little success.	Ma cù pocu successu.
Some kids don’t.	Certi zitelli ùn anu micca.
Each individual must necessarily come from their own unique perspective.	Ogni individuu deve necessariamente vene da a so propria perspettiva unica.
To be sure, this is much easier said than done.	Per esse sicuru, questu hè assai più faciule di dì chì di fà.
These, however, are good.	Questi però sò bè.
This is not the case.	Questu ùn hè micca.
He saved and saved to buy the houses in which he lived.	Hà salvatu è salvatu per cumprà e case in quale hà campatu.
We are looking for a great success for him.	Cerchemu un grande successu per ellu.
He’s the little angry one.	Hè u picculu arrabbiatu.
Pain in your left arm can mean a heart attack.	U dulore in u vostru bracciu manca pò significà un attaccu di cori.
I had just given up.	Aviu appena rinunciatu.
There was something else, something he couldn't put his finger on.	Ci era ancu qualcosa di più, qualcosa chì ùn pudia mette u so dettu.
Each time, only this time.	Ogni volta, solu sta volta.
It was just in the dark.	Hè statu ghjustu in u bughju.
We also stayed longer than we paid for.	Avemu ancu stà più longu di ciò chì aviamu pagatu.
Nothing but skin and bones.	Nunda ma pelle è osse.
I don’t want to make it bigger than it is, though.	Ùn vogliu micca fà più grande di ciò chì hè, però.
Therefore, the file will be effectively closed as of the date of this letter.	Per quessa, u schedariu serà chjusu efficace a data di sta lettera.
But there is more to consider here.	Ma ci hè più da cunsiderà quì.
He was in the wrong place at the wrong time.	Era in u locu sbagliatu à u mumentu sbagliatu.
Men who love sex also respect women who love sex.	L'omi chì amanu u sessu rispettanu ancu e donne chì amanu u sessu.
That may be in its current form.	Chì pò stà in a so forma attuale.
But, guess what.	Ma, indovinate chì.
But they can't turn that stock into money.	Ma ùn ponu micca turnà quellu stock in soldi.
He told me that.	M'hà dettu chì.
When she opened them again, nothing had changed.	Quand'ella li aprì di novu, nunda era cambiatu.
Mom wanted to know everything.	Mamma vulia sapè tuttu.
Not that he ever did.	Micca ch'ellu hà mai fattu.
She kept him out of trouble.	Ella u manteneva fora di guai.
They will only wait for that.	Aspittàranu solu per quessa.
It came to my name.	Hè vinutu à u mo nome.
I didn't take them.	Ùn li aghju pigliatu.
Also get your kids involved.	Fate ancu i vostri figlioli implicati.
I sat for a while.	Aghju assittatu per un pezzu.
I want more of this.	Vogliu più di questu.
They need money.	Hanu bisognu di soldi.
And magic numbers.	È numeri magichi.
The rest of the country has to pay for it.	U restu di u paese hà da pagà per quessa.
Their customer service and support continues to be incredible.	U so serviziu di u cliente è u sustegnu cuntinueghja à esse incredibile.
And she hadn't done what she had told him.	È ùn avia micca fattu ciò ch'ella li avia dettu.
Ask a question and have him shoot you directly.	Fate una dumanda è fate chì ti sparà direttamente.
He would understand soon.	L'averebbe capitu prestu.
No document of its existence in any public place.	Nisun documentu di a so esistenza in ogni locu publicu.
Your status does not protect you.	U vostru statutu ùn vi prutege micca.
And they don’t see it.	È ùn vedenu micca.
If something is not clear, the answers allow me to see.	Se qualcosa ùn hè micca chjaru, e risposte mi permettenu di vede.
It’s not really an impact on the job.	Ùn hè micca veramente un impattu annantu à u travagliu.
If it takes a long time, make the time worthwhile.	S'ellu ci vole assai tempu, fate u tempu vale a pena.
Let me describe that approach.	Lasciami descriverà quellu approcciu.
But we have faith in you.	Ma avemu a fede in tè.
And they do it every day.	È facenu ogni ghjornu.
Dad saw him in the wrong place.	U babbu hà vistu in u locu sbagliatu.
However, he showed them.	In ogni casu, li hà mostratu.
Try it for free.	Pruvate gratis.
He pointed to the sky.	Ellu indicò u celu.
Such systems range from simple to very complex systems.	Tali sistemi varienu da sistemi simplici à assai cumplessi.
They just had to start over and include.	Ils n'avaient qu'à recommencer et à inclure.
Enter some text to search for.	Inserite qualchì testu per circà.
A large number often move together from one area to another.	Un gran numaru spessu si move inseme da una zona à l'altru.
I didn't know how to recover.	Ùn sapia micca cumu ritruvà.
Well it never matters.	Ebbè mai importa.
When we were both human.	Quandu eramu tramindui umani.
It's here in two minutes.	Hè quì in dui minuti.
Try to be kind.	Pruvate à esse gentile.
His father's dream was to prove that he was a good player.	U sognu di u so babbu era di fighjulà ch'ellu era un bonu ghjucatore.
It looked like an excellent move at first.	Paria una mossa eccellente in prima.
And we need to keep going.	È ci tocca à cuntinuà.
I have a project.	Aghju un prughjettu.
She just said he was a terrible man.	Ella solu hà dettu chì era un omu terribili.
But better late than never.	Ma megliu tardu chè mai.
He pushed.	Si spintò.
I am not by nature bound to you, or you to me.	Ùn sò micca per natura ligatu à voi, o voi à mè.
We’ve seen it in other places.	Avemu vistu in altri lochi.
For now, they still need to play as it matters.	Per avà, anu sempre bisognu di ghjucà cum'è importa.
They went out to see us.	Sò surtiti à vede noi.
Not until we get home.	Micca finu à ghjunghjemu in casa.
Techniques for technology.	Tecniche per a tecnulugia.
I know her thoughts, her memories and her dreams.	Cunnoscu i so pinsamenti, i so ricordi è i so sogni.
It happens very rarely.	Succede assai raramente.
Significant progress has been made.	Un prugressu significativu hè statu fattu.
No, it's worse than that.	Innò, hè peghju di questu.
She said it needs to be a place that has good energy.	Ella disse ch'ellu ci vole à esse un locu chì tene una bona energia.
Check back in two hours.	Verificate dopu duie ore.
It enters your body.	Entra in u vostru corpu.
Just a minute.	Solu un minutu.
There is no plan.	Ùn ci hè micca pianu.
Everyone is waiting around.	Tutti aspettanu intornu.
I don’t understand why it wasn’t.	Ùn capiscu micca perchè ùn era micca.
It had been a perfect afternoon.	Era statu un dopu meziornu perfettu.
But there you go.	Ma ci vai.
There is a difference between these two types of diseases.	Ci hè una differenza trà sti dui tipi di malatie.
They don’t know how to do things here.	Ùn sanu micca cumu facemu e cose quì.
But this is important.	Ma questu hè impurtante.
And also a part of the night.	È ancu una parte di a notte.
The other thing for tonight seemed to be on them.	L'altra materia per sta notte pareva esse nantu à elli.
And it’s a debate about who the character is.	È hè un dibattitu annantu à quale hè u caratteru.
He took cold blood.	L'hà pigliatu u sangue friddu.
But there was no time for that.	Ma ùn ci era micca tempu per quessa.
Then it finally hit me.	Allora infine m'hà colpitu.
I need to talk to her.	Devu parlà cun ella.
Instead of looking for more, he decided to make it his own.	Invece di circà più, hà decisu di fà u so propiu.
This is a hard track and it’s hard to like.	Questa hè una pista dura è hè difficiule di piace.
All methods were used using the default parameters provided by the authors.	Tutti i metudi sò stati utilizati cù i paràmetri predeterminati furniti da l'autori.
My motive is based on my interests on both.	U mo mutivu hè basatu annantu à i mo interessi nantu à i dui.
Most of which have come to me.	A maiò parte di i quali sò ghjunti per mè.
Spring break is such a difficult time to understand every year.	U vacanze di primavera hè un tempu cusì difficiule per capisce ogni annu.
He had never been married.	Ùn era mai statu maritatu.
But the truth is everywhere and that’s it.	Ma a verità hè in ogni locu è hè tuttu.
Oh, how we need it.	Oh, quantu avemu bisognu.
None of us want our lunch money to be taken away every day.	Nisunu di noi vole chì i nostri soldi di pranzu piglianu ogni ghjornu.
She meets, but only if she sets the table.	Ella si scontra, ma solu s'ellu si mette a tavola.
Not how they work, but how they work.	Micca cumu travaglianu, ma cumu si travaglia.
The idea is quite similar.	L'idea hè abbastanza simile.
My husband.	U mo maritu.
I have never used a machine gun.	Ùn aghju mai usatu una mitragliatrice.
They were probably trained by another mechanism.	Probabilmente sò stati furmati per un altru mecanismu.
But her heart was full of dreams about her son.	Ma u so core era pienu di sogni nantu à u so figliolu.
Prices were very high.	I prezzi eranu altissimi.
One more week removed from the injury can only help.	Una settimana più eliminata da a ferita pò aiutà solu.
Let’s look at a simple example.	Fighjemu un esempiu simplice.
Thanks for the opportunity.	Grazie per l'opportunità.
You only need one step at a time and you are in business.	Ci vole solu unu per fà un passu è site in affari.
I will try to make this guide as short as possible.	Pruvaraghju di fà sta guida u più breve pussibule.
All that will be left will be.	Tuttu ciò chì resterà sarà.
It was written by a girl who does this for a business.	Hè statu scrittu da una zitella chì face questu per un affari.
But something must happen.	Ma qualcosa deve succede.
Only a year ago today.	Solu un annu fà oghje.
I just took it and tried it.	Aghju pigliatu solu è pruvatu.
I knew in that look that he had vomited.	Subbitu sapia ch'ellu vomitaria.
The past is dead.	U passatu hè mortu.
Let's get started.	Cuminciamu.
I wanted nothing to do with the memories in that place.	Ùn vulia nunda à fà cù i ricordi in quellu locu.
And that’s where a central point is missing.	È quì hè induve mancanu un puntu centrale.
He was the third individual involved in the attack on you.	Era u terzu individuu implicatu in l'attaccu contru à voi.
Look and see.	Fighjate è vede.
Not being open to it doesn’t make it go away.	Ùn esse micca apertu à questu ùn u ne fa sparisce.
They were just going in the same direction at the moment.	Eranu solu andendu in a listessa direzzione à u mumentu.
It’s not a lot of fun.	Ùn hè micca assai divertente.
I work six days a week to earn the seven dollars.	Aghju travagliatu sei ghjorni à settimana per uttene i sette dollari.
He acknowledged the men he had met since he took control of the city.	Hà ricunnisciutu l'omi ch'ellu avia scontru da quandu hà pigliatu u cuntrollu di a cità.
I mean, of course, he did it on purpose.	Vogliu dì, di sicuru, hà fattu apposta.
You can do this easily and in just a couple of minutes.	Pudete fà questu facilmente è in solu un paru di minuti.
It's seven in the morning.	Sò sette di mane.
There are so many more in the world.	Ci sò assai più in u mondu sanu.
He felt the heat on his face and neck.	Si sentia u calore nantu à a so faccia è u collu.
I can only dream of this.	Possu solu sognu di questu.
We have enough money for travel now.	Avemu abbastanza soldi per u viaghju avà.
You did not see the police officer.	Ùn avete micca vistu l'ufficiale di pulizza.
That will help to guide those documents in the negative.	Chì aiuterà à guidà quelli documenti in negativu.
I love dogs.	Amu i cani.
I think everyone knows it.	Pensu chì tutti a sà.
She can feel the knife.	Ella pò sente u cuteddu.
I had a lot of fun going through it.	Mi sò divertitu assai à passà sopra.
These people have no legal or moral right to be here.	Queste persone ùn anu micca dirittu legale o morale per esse quì.
Some of them.	Certi di elli.
Then he said he had missed the month.	Dopu disse ch'ellu avia sbagliatu u mese.
She was full of love.	Era piena d'amore.
I’m pretty happy with what’s on the page so far.	Sò abbastanza cuntentu di ciò chì hè nantu à a pagina finu à avà.
This is a more complicated design.	Questu hè un disignu più cumplicatu.
It is a mark of death, the bones of dead men.	Hè una marca di a morte, l'ossi di l'omi morti.
We’re going to make them a part of the show.	Avemu da fà li una parte di u spettaculu.
Nice work though.	Bellu travagliu però.
Our bodies have become healthier.	I nostri corpi sò diventati più sani.
But that’s a good thing.	Ma questu hè una bona cosa.
Then he leaves us.	Allora ci lascia esse.
If they win, our people will lose.	Se vincenu, u nostru populu perderà.
His face is very pale.	A so faccia hè assai pallida.
No one can avoid this process.	Nimu pò evitari stu prucessu.
It’s wonderful to feel so good.	Hè maravigghiusu di sente cusì bè.
There are limitations, however.	Ci sò limitazioni, però.
He never wrote it again.	Ùn hà mai scrittu torna.
However, he managed to take a few things.	Eppuru, hà sappiutu piglià uni pochi di cose.
I set this example for my children.	Aghju datu questu esempiu per i mo figlioli.
It would have been the most wonderful if it had been.	Saria statu u più maravigghiusu s'ellu avia avutu.
We can’t forget that.	Ùn pudemu micca scurdà chì.
Any of you who know me, ask any of our players.	Qualchidunu di voi chì mi cunnosci, dumandate à qualsiasi di i nostri ghjucatori.
I studied it again.	L'aghju studiatu di novu.
Minor system errors cause several problems.	Errori minori di u sistema causanu diversi prublemi.
It was something they did.	Era qualcosa chì facianu.
I don’t agree with them.	Ùn aghju micca d'accordu cun elli.
I didn’t seem to notice my presence.	Ùn paria micca avè nutatu a mo prisenza.
Three men are killed.	Trè omi sò cullati.
It had been a mistake to carry it so far.	Era statu un sbagliu di purtalla cusì luntanu.
Food will make their world go round.	L'alimentazione farà girare u so mondu.
Leave for five minutes.	Lasciate per cinque minuti.
App uses a new credit system to buy from the Play Store.	App usa un novu sistema di creditu per cumprà da u Play Store.
Please let me know !.	Per piacè fatemi sapè!.
Receive you card.	Riceve ti carta.
They tell us that once and more.	Ci dicenu chì una volta è più.
Some kind of animal attack, or work accident, or something.	Qualchì tipu d'attaccu d'animali, o accidenti di travagliu, o qualcosa.
You will be very happy together.	Serete assai felici inseme.
We were good friends.	Eramu boni amichi.
Allow to cool to blood temperature.	Lasciate rinfriscà à a temperatura di u sangue.
You never know how things will turn out.	Ùn si sapi mai cumu e cose saranu.
We talked less.	Avemu parlatu menu.
It wasn’t where it should be.	Ùn era micca induve duverebbe esse.
I knew the reason I didn’t.	Sapia u mutivu chì ùn avia micca.
Unless someone crosses the line and doesn’t bring other people into it.	A menu chì qualcunu attraversà a linea è ùn portate altre persone in questu.
I find myself doing the same thing.	Mi ritrovu à fà a stessa cosa.
Despite his claim to be great.	Malgradu a so pretensione di esse grande.
But he never really gave up.	Ma ùn hà mai rinunciatu veramente.
There will be no hope for you today.	Ùn ci sarà micca speranza per voi oghje.
Then he could not bear the sight of her.	Tandu ùn pudia suppurtà a vista di ella.
He just wants to talk.	Ellu voli solu parlà.
You can’t send him, or her for that, out.	Ùn pudete micca mandà ellu, o ella per quessa, fora.
It’s the registration card.	Hè a carta di registrazione.
Probably there now.	Probabilmente ci hè avà.
If anyone reads and understands.	Sì qualchissia leghje è capisce.
A selection of features is proposed to solve this problem.	A selezzione di funziunalità hè pruposta per risolve stu prublema.
I think he gave up on that.	Pensu chì hà rinunciatu à questu.
I’m less interested in stories that are simple windows into time.	Sò menu interessatu in i storii chì sò semplici finestre in u tempu.
He looked at her again.	L'hà guardatu di novu.
I know we have to leave our problems at the door.	Sò chì duvemu lascià i nostri prublemi à a porta.
Be open and honest with them.	Siate apertu è onestu cun elli.
Both eyes were examined.	I dui ochji sò stati esaminati.
Make sure enough.	Assicuratevi abbastanza.
Life has been occupied on my side of the world.	A vita hè stata occupata da u mo latu di u mondu.
But it came together.	Ma hè ghjuntu inseme.
Last night I set fire to my houses.	A notte scorsa mi hà incendiatu e mo case.
We’ll see immediately if things can be used for some purpose.	Avemu vistu immediatamente se e cose ponu esse aduprate per qualchì scopu.
We both loved the idea and we worked very well together.	Tutti dui amavanu l'idea è avemu travagliatu assai bè inseme.
It must be written for us.	Si deve esse scrittu per noi.
God, this is my only chance.	Diu, questa hè a mo sola chance.
It doesn’t look good, and it feels bad.	Ùn pare micca bè, è si senti peghju.
The night was black.	A notte era nera.
I feel like it’s my home.	Mi sentu cum'è s'ellu era a mo casa.
It will be a long night.	Sarà una notte longa.
His answer, finally, was to take a break himself.	A so risposta, infine, era di piglià una pausa ellu stessu.
Your credit history and credit history.	A vostra storia di creditu è ​​​​storia di creditu.
They shouldn’t laugh.	Ùn duveranu micca ride.
After a while I didn’t hear them.	Dopu un pocu tempu ùn li senti micca.
It was like hell.	Era cum'è l'infernu.
I do what she’s never done.	Facciu ciò ch'ella ùn hà mai fattu.
Give a nice balance to the place.	Dà un bellu equilibriu à u locu.
Just see what he needs.	Basta à vede ciò chì hà bisognu.
This, however, was only a theory.	Questu, però, era solu una teoria.
You notice the quality just when you put it on.	Avete nutatu a qualità ghjustu quandu u mette.
Interesting.	Interessante.
Today, this is it.	Oghje, questu hè.
There would be a second, maybe a third child.	Ci saria un secondu, forse un terzu figliolu.
That morning then, and this morning now.	Quella matina allora, è sta mane avà.
They get to know customers on a personal basis.	Anu cunnosce i clienti nantu à una basa persunale.
Without published data, they are no longer considered in this review.	Senza dati publicati, ùn sò micca più cunsiderati in questa rivista.
I received it from someone else.	L'aghju ricevutu da un altru.
That’s my right.	Hè u mo dirittu.
By the subjects involved.	Da parte di i sughjetti implicati.
As a result, the human world is responsible for its own death.	In u risultatu, u mondu umanu hè rispunsevule per a so propria morte.
I tried to be.	Aghju pruvatu à esse.
This works well.	Questu face bè.
Taking your time, notice their smell.	Pigliendu u vostru tempu, nota u so odore.
Not so good.	Micca cusì bè.
At the moment it is safe in an unknown place.	À u mumentu hè sicuru in locu scunnisciutu.
Try it on a child you know.	Pruvate nantu à un zitellu chì cunnosci.
Each of us makes a decision that will affect us tomorrow.	Ognunu di noi face una decisione chì affetterà dumane.
God does not hate.	Diu ùn odia micca.
No response to the letter appears on the record.	Nisuna risposta à a lettera appare in u record.
Known for nothing, by anyone, ever.	Cunnisciutu per nunda, da nimu, mai.
Anyway, now let’s see how it goes.	In ogni casu, avà vedemu cumu si passa.
They couldn’t see me if they tried.	Ùn mi pudianu vede s'ellu pruvavanu.
I have never seen anyone so determined to save another.	Ùn aghju mai vistu nimu cusì determinatu à salvà un altru.
Or whatever it is.	O ciò chì hè.
Transmit it to the public, now.	Trasmette à u publicu, avà.
No one knows what he is doing.	Nimu ùn sà ciò chì face.
When he was finally released, he was no longer a man.	Quandu l'anu finalmente liberatu, ùn era più un omu.
I am your teacher.	Sò u vostru maestru.
I need to do this for myself.	Aghju bisognu di fà questu per mè.
Six students had minor injuries.	Sei studienti anu ferite minuri.
We played together several times because we liked it so much.	Avemu ghjucatu inseme parechje volte perchè ci piace assai.
Next, but with the schools directly.	Dopu, ma cù e scole direttamente.
This didn’t surprise me, but it did surprise me.	Questu ùn mi sorprende micca, ma m'hà surprisatu.
Not even love.	Nemmenu l'amore.
They may not be perfect for us.	Puderanu micca esse perfetti per noi.
My sense is that language is the problem here.	U mo sensu hè chì a lingua hè u prublema quì.
After that everything worked fine.	Dopu chì tuttu hè travagliatu bè.
Enter the buildings when there are few people inside.	Entra in l'edificazioni quandu ci sò poche persone in l'internu.
His voice trembled.	A so voce tremò.
Don’t worry, she can change the size at will.	Ùn vi preoccupate, ella pò cambià a dimensione à vuluntà.
I could do without it.	Puderia fà senza questu.
We were told to avoid it.	Ci era statu dettu di evitari.
There was a sense of silence inside and out.	Ci era un sensu di silenziu in casa è fora.
And they do.	È li facenu.
They had never had a fair chance.	Ùn avianu mai avutu una chance ghjusta.
Just a thought.	Solu un pensamentu.
However, something can now be added to that content.	Tuttavia, qualcosa pò avà ghjunghje à quellu cuntenutu.
We will stop this law from moving forward.	Avemu da piantà di sta lege di avanzà.
None of the soldiers spoke either.	Nisunu di i suldati hà parlatu ancu.
Anyway, enjoy the video !.	In ogni casu, godite u video!.
He would write about the little world he found here.	Scriverebbe nantu à u picculu mondu ch'ellu hà trovu quì.
The most important thing in your life is your breathing.	A cosa più impurtante in a vostra vita hè u vostru respiru.
I had a little fun today.	Mi sò divertitu un pocu oghje.
Do this on purpose.	Fate questu apposta.
I have to find a way.	Aghju da truvà una strada.
I waited here for five minutes, ten.	Aghju aspittatu quì per cinque minuti, dece.
I was looking for something.	Aghju cercatu qualcosa.
It wasn’t a lot of money, but it was then.	Ùn era micca assai soldi, ma era allora.
I wanted it to be really dark.	Ci vulia à esse veramente scuru.
Everything is because you want them here.	Tuttu hè perchè li vulete quì.
To be honest, we absolutely loved writing it.	Per esse onesto, avemu assolutamente amatu à scrivelu.
I had not considered it, but given the circumstances, it was entirely possible.	Ùn avia micca cunsideratu, ma datu e circustanze, era interamente pussibule.
You don’t have your words prepared.	Ùn avete micca e vostre parolle preparate.
There are several solutions proposed.	Ci sò parechje soluzioni pruposte.
Anything unique will take you here or there.	Qualchese unicu piglià quì o quì.
Don’t let it get away from you.	Ùn lasciate micca alluntanassi da voi.
However, it is not good.	Tuttavia, ùn hè micca bellu.
Once you decide on what functionality.	Una volta decide nantu à quale funziunalità.
Even the women were not safe.	Ancu e donne ùn eranu micca sicuri.
You may not be sure.	Pò esse micca sicuru.
There were no windows.	Ùn ci era nè finestri.
It doesn’t go down for long.	Scende micca per longu.
The trial court accepted this motion on the agreement of the parties.	U tribunale di prova hà accettatu sta mozione nantu à l'accordu di e parti.
The sun was on his face.	U sole era à a so faccia.
O tu posto.	O tu postu.
But it still has its place.	Ma hà sempre u so postu.
That has never happened and it can’t.	Chì ùn hè mai accadutu è ùn pò micca.
I made a good eight thousand dollars.	Aghju fattu un bonu ottu mila dollari.
Only bad games.	Solu i ghjoculi cattivi.
Most of the pages are clean.	A maiò parte di e pagine sò pulite.
Our research did not produce authority directly on the point.	A nostra ricerca ùn hà micca produttu autorità direttamente nantu à u puntu.
I had this box in my room.	Aviu sta scatula in a mo stanza.
I suggest you make the right decisions.	Ti suggeriu di piglià e decisioni ghjuste.
This is when it is at its best.	Questu hè quandu hè in u so megliu.
The time was measured like most other hours.	L'ora era misurata cum'è a maiò parte di l'altri ore.
My husband had to be with my son during his operation.	U mo maritu avia da esse cun u mo figliolu durante a so operazione.
There was so much more to do.	Ci era tantu altru da fà.
It didn’t move.	Ùn si moveva micca.
Two families had three patients affected.	Dui famiglie avianu trè pazienti affettati.
But for now we need a way forward.	Ma per avà avemu bisognu di un modu avanti.
When enough people do this together, the results can be amazing.	Quandu abbastanza persone facenu questu inseme, i risultati ponu esse maravigghiusu.
The numbers are a little smaller.	I numeri sò un pocu più chjucu.
They didn’t even come to see us.	Ùn sò ancu ghjunti à vedemi.
He was kind.	Era amable.
Just that he doesn’t cry for me to come pick him up.	Solu ch'ellu ùn pienghje micca per mè per vene à piglià.
This was not easy for her.	Questu ùn era micca faciule per ella.
That didn’t happen right away.	Chì ùn hè micca accadutu subitu.
I don’t even know what it was.	Ùn sò mancu ciò chì era.
We are not the law.	Ùn simu micca a lege.
They didn’t like it.	Ùn li piacia micca.
That was to be watched by them.	Chì era da esse guardatu da elli.
I’m not really sure what exact value it gives.	Ùn sò micca veramente sicuru di quale valore esattu dà.
It was something of an open house.	Era qualcosa di una casa aperta.
And it’s completely over now.	È hè cumplettamente finitu avà.
Term.	Terminu.
No feedback on performance was given.	Nisun feedback nantu à u rendiment hè statu datu.
He wore the most modern, the most human, among us.	Hà vistutu u più mudernu, u più umanu, trà noi.
Nothing would stop me here.	Nunda mi farebbe piantà quì.
A week later, he learned he was receiving a production.	Una settimana dopu, hà sappiutu chì riceve una pruduzzione.
He fell to the floor and for a moment the party stopped.	Cascò à u pianu è per un mumentu a festa si firmò.
People like to see really good teams lose.	A ghjente piace à vede squadre veramente boni perde.
I think that was the idea anyway.	Pensu chì era l'idea in ogni casu.
Then he came back, once and for all.	Allora tornò, una volta è una volta.
What the kids are going through today is incredible.	Ciò chì i zitelli passanu oghje hè incredibile.
Most young people need to be demonstrated.	A maiò parte di i ghjovani deve esse dimustratu.
No wind to speak of.	Nisun ventu per parlà.
But only for a while.	Ma solu per un tempu.
It’s big and expensive.	Hè grande è prezzu.
Such efforts, however, need to be planned and evaluated correctly.	Tali sforzi, in ogni modu, anu da esse pianificatu è evaluatu currettamente.
At one level, the claims are correct.	À un livellu, l'affirmazioni sò currette.
But we can’t find one.	Ma ùn pudemu truvà unu.
Guys, which one would you choose?	Ragazzi quale sceglieresti?.
One day she died.	Un ghjornu hè morta.
The rest is the same with different notes.	U restu hè listessu cù note diverse.
Cover with cold water, add salt and bring to a boil.	Coperta cù acqua fridda, aghjunghje u sali è portanu tuttu à fogghiu.
They did it.	L'anu fattu.
I never met him again.	Ùn l'aghju mai più scuntratu.
He came for me with the knife.	Hè vinutu per mè cù u cuteddu.
I wanted him to watch me.	Vuliu ch'ellu mi fighjulassi.
Two studies had mixed results.	Dui studii anu avutu risultati misti.
It is not enough to focus only on the symptoms.	Ùn hè micca abbastanza per fucalizza solu nantu à i sintomi.
It was a relief to know what was wrong.	Era un sollievu per sapè ciò chì era sbagliatu.
Let’s look at this space.	Fighjemu stu spaziu.
Since then it has seen little use.	Da tandu hà vistu pocu usu.
Maybe you should.	Forse duvete.
Count to three, then begin the long and difficult process of staying.	Cuntu à trè, poi principia u prucessu longu è difficiule di stà.
Thus, the product can be used as a brand new product.	Cusì, u pruduttu pò esse usatu cum'è un novu pruduttu novu.
Strange, but true.	Strana, ma vera.
He was much older than my mother when he married her.	Era assai più vechju chè a mo mamma quandu l'hà maritatu.
I wasn’t expecting an answer.	Ùn aspittava micca una risposta.
You can go online and read it.	Pudete andà in linea è leghje.
So, repeat and start the next one.	Allora, ripetite è cuminciate u prossimu.
If you type the same address, everything outside of them is displayed.	Sè scrivite u listessu indirizzu, tuttu fora di elli si mostra.
But it wouldn’t be yet.	Ma ùn saria ancora.
It can’t be sold on its terms.	Ùn pò micca esse vintu in i so termini.
Think about building your relationship with someone.	Pensate à custruisce a vostra relazione cù qualcunu.
Maybe walking to work could also become an option.	Forse marchjà à u travagliu puderia ancu diventà una opzione.
If it is, then we will stay here for the day.	S'ellu hè, allora avemu da stà quì per u ghjornu.
Maybe she'll know.	Forse ella saprà.
In the square.	In piazza.
Now, I knew.	Avà, sapia.
Many companies support only the online shopping phase.	Parechje cumpagnie sustene solu a fase di compra in linea.
People like that don’t matter if you do everything for them.	E persone cusì ùn importa micca se fate tuttu per elli.
He played some great games against the run.	Hà fattu alcuni grandi ghjoculi contr'à a corsa.
Go ahead and you need to be present.	Avanzate è avete bisognu à esse presente.
Then that’s your call.	Allora hè a vostra chjamata.
He was too busy with his plans.	Era troppu occupatu cù i so prughjetti.
Perform most of the research described.	Eseguitu a maiò parte di a ricerca descritta.
So we provide you here with warmth.	Dunque vi furnimu quì cù calore.
Pay property tax in advance if you can.	Paga l'impositu di pruprietà in anticipu se pudete.
Taking the measure of love completely means suffering.	Piglià a misura di l'amore cumpletamente significa soffrenu.
He came to see us when he decided to make the film.	Hè vinutu à vede noi quandu hà decisu di fà u filmu.
The procedure is simple.	A prucedura hè simplice.
There are days that you remember very clearly.	Ci sò ghjorni chì vi ricordate assai chjaramente.
It didn’t help.	Ùn hà micca aiutu.
No one could be left to their situation in life.	Nisunu puderia esse lasciatu à a so situazione in a vita.
A quarter if it is both.	Un quartu s'ellu hè tramindui.
The world has changed.	U mondu hà cambiatu.
It was bound in the opposite direction.	Era ligatu in a direzzione opposta.
All I needed was five or six minutes.	Tuttu ciò chì avia bisognu era cinque o sei minuti.
Then he saw it.	Allora l'hà vistu.
Despite their differences, these approaches are based on a common data model.	Malgradu e so differenzi, sti approcci sò basati nantu à un mudellu di dati cumuni.
And we will win.	È avemu da vince.
The body in pain.	U corpu in u dulore.
This is an example after the article is out.	Questu hè un esempiu dopu chì l'articulu hè surtitu.
Sign so easy.	Signu cusì faciule.
He did not suffer.	Ùn hà micca soffrenu.
They left and walked home.	Partenu è marchjò in casa.
Be careful with them.	Attenti cun elli.
Except neither would I be so lucky.	Salvu chì nè ùn saria cusì furtunatu.
They have a good relationship.	Hanu una bona relazione.
Everyone can get better.	Tutti ponu migliurà.
Not a good thing.	Ùn hè micca una bona cosa.
I’m just glad you’re okay.	Sò solu cuntentu chì site bè.
She notes that there are both positive and negative effects.	Ella nota chì ci sò effetti pusitivi è negativi.
And, at least on the last point, you’d be right.	È, almenu nantu à l'ultimu puntu, avaristi currettu.
They are tired of politics.	Sò stanchi di a pulitica.
They need to correspond on both sides.	Hanu bisognu à currisponde à i dui lati.
Maybe yes, maybe no.	Forse sì, forse no.
For the most part my hair feels good.	Per a maiò parte i mo capelli mi sentu bè.
I want to get out of here.	Vogliu esce da quì.
Just keep it there and do nothing.	Solu tene quì è ùn face nunda.
He was responsible for data collection and food sampling.	Era rispunsevule per a raccolta di dati è campioni alimentari.
With others, though.	Cù l'altri, però.
Talk about mind control.	Parlà di cuntrollu di mente.
Her eyes closed and her mouth wide open.	I so ochji chjusi è a so bocca spalancata.
And so do my children.	È ancu i mo figlioli.
I don’t know if he went with someone who let him in.	Ùn sò micca s'ellu hè andatu cun qualcunu chì li hà lasciatu entre.
Finally, the price of the products must be considered.	Infine, u prezzu di i prudutti deve esse cunsideratu.
He did not need an active spirit.	Ùn avia bisognu di un spiritu attivu.
Not necessarily on purpose or quickly.	Micca necessariamente apposta o rapidamente.
A third file is still missing, which we will create later.	Un terzu schedariu hè sempre mancante, chì avemu da creà dopu.
There is an art to playing straight.	Ci hè un arte di ghjucà drittu.
Red is for the inside and blue is for the outside.	U rossu hè per l'internu è u blu hè per l'esternu.
I have given you the ones you need.	Vi aghju datu quelli chì avete bisognu.
A note is found.	Si trova una nota.
I like that series.	Mi piace quella serie.
Sometimes he receives nothing.	Calchì volta ùn riceve nunda.
Each option only exists for a limited number of months.	Ogni opzione esiste solu per un numeru limitatu di mesi.
All he knows is that something important has happened without him.	Tuttu ciò chì sà hè chì qualcosa di impurtante hè accadutu senza ellu.
Another died of a heart attack.	Un altru hè mortu di un attaccu di cori.
I feel the weight of the season on my chest.	Sentu u pesu di a stagione nantu à u mo pettu.
It’s everywhere, and it’s more important than anything.	Hè in ogni locu, è hè più impurtante chè qualcosa.
I’m not sure what’s going wrong for you.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì va male per voi.
The day was not going too well.	U ghjornu ùn andava troppu bè.
He couldn't let her go home.	Ùn pudia micca lascià ella andà in casa.
For now, at least.	Per avà, almenu.
In fact, there was a good chance he wouldn't return.	In fatti, ci era una bona chance ch'ellu ùn vultessi micca.
No, I had to stay.	Innò, avia da stà.
I can’t believe how weird the still pictures look.	Ùn possu micca crede quantu stranu parenu i ritratti fermi.
And he made visits at home.	È hà fattu visite in casa.
I can’t bear to take the gun, not alone.	Ùn puderaghju micca suppurtà di piglià a pistola, micca solu.
This process has begun.	Stu prucessu hè principiatu.
He is a doctor.	Hè un duttore.
Please be patient.	Per piacè siate pazienti.
I appreciate your help.	Aghju apprezzatu u vostru aiutu.
Now that’s weird.	Avà chì hè stranu.
I was just being friendly.	Eru solu essendu amichevule.
They had a nice table set up for us here.	Anu avutu una bella tavola stallata per noi quì.
He could see the girl.	Pudeva vede a zitella.
It’s more like everyone’s song.	Hè più cum'è a canzone di tutti.
They can be very useful when used in the right patient.	Puderanu esse assai utili quandu sò usati in u paziente ghjustu.
The game is free to fall, and then get right.	U ghjocu hè a libertà di fallu, è dopu avè ghjustu.
Take a walk around the city.	Fate un passaghju per a cità.
People can visit the building and see for themselves.	A ghjente pò visità u bastimentu è vede per elli stessi.
Second truck.	Second camion.
Yes, she said.	Iè, ella dicia.
Church in every direction.	Chjesa in ogni direzzione.
A very quiet piece of property.	Un pezzu di pruprietà assai tranquillu.
If there are uses.	S'ellu ci hè li usa.
It’s life, see.	Hè a vita, vede.
So were many others.	Cusì eranu assai altri.
I definitely need help in that area !.	Aghju certamente bisognu d'aiutu in quella zona!.
Instead she kept me at home.	Invece ella m'hà tenutu in casa.
I knew I couldn't wait any longer.	Sapia chì ùn pudia più aspittà.
I wasn’t particularly worried about the truth.	Ùn era micca particularmente preoccupatu di a verità.
Our boys talk to a man.	I nostri picciotti sanu parlà à un omu.
Great for home and school.	Grande per a casa è a scola.
This book is a heavy book.	Stu libru hè un libru pisanti.
I needed my own representative.	Aviu bisognu di u mo propiu rappresentante.
What do you think?	Chì ne pensate ?.
As such, it only provides the ability to set the desired temperature.	Comu tali, solu furnisce a capacità di stabilisce a temperatura desiderata.
Are you.	Sì.
They have a terrible taste now.	Hanu un gustu terribili avà.
So, very amazing.	Allora, assai maravigghiusu.
It hadn’t changed much, but it barely recognized me.	Ùn avia micca cambiatu pocu, ma ùn mi ricunnosce à pena.
I was wrong, then.	Eru sbagliatu, allora.
The water fills their mouths.	L'acqua li pieni a bocca.
It was no longer a problem.	Ùn era mai un prublema.
I will bring you to the one who might know the name.	Vi purteraghju à quellu chì puderia cunnosce u nome.
It could be my favorite thing ever.	Puderia esse a mo cosa preferita mai.
We are taught not to do that.	Ci hè insignatu à ùn fà micca cusì.
Very effective tool.	Strumentu assai efficace.
To see why, consider the example of a number game.	Per vede perchè, cunzidira l'esempiu di ghjocu di numeri.
This does not change the analysis for two reasons.	Questu ùn cambia micca l'analisi per dui motivi.
Please comment below.	Per piacè commentate quì sottu.
What’s important is that they give us examples to live by.	Ciò chì hè impurtante hè chì ci danu esempi per campà.
This is my life.	Questa hè a mo vita.
Of course, it’s us.	Di sicuru, simu noi.
He asked.	Li dumandu.
It often seems like things are breaking down just in case.	Spessu pare chì e cose si rompenu in casu.
Answer me in order.	Rispondimi in ordine.
He had a good time with them that night.	S'hè passatu bè cun elli quella notte.
She did not do it because without her her hope would die.	Ùn l'hà micca perchè senza ella a so speranza muriria.
It is still very expensive.	Hè sempre assai caru.
He bought one and I bought one.	Hà compru unu è aghju compru unu.
I'm sorry for your mother.	Mi dispiace per a to mamma.
And that does it.	È chì u face.
Listen to her now.	Ascoltala avà.
Inside, the common room is dark and silent.	Dentru, a sala cumuna hè buia è silenziu.
We can, we should, and we will do better.	Pudemu, duvemu, è faremu megliu.
He lifted his bag, and then left it again.	Alzò u so saccu, è poi l'abbandunò di novu.
She is not living with a husband who did.	Ella ùn stà micca cù un maritu chì hà fattu.
We really noticed.	Avemu veramente nutatu.
With such beautiful clothes and everything else.	Cù vestiti cusì belli è tuttu u restu.
So she does.	Cusì face ella.
I don’t know exactly what to do with the player right now.	Ùn sò micca esattamente ciò chì fà cù u ghjucatore avà.
Put on your ideal state as a dress.	Mettite u vostru statu ideale cum'è un vestitu.
He says he knows the others weren’t.	Dice chì sapete chì l'altri ùn eranu micca.
All right, wait.	Va bè, aspetta.
I like that her teachers love my little girl so much.	Mi piace chì i so maestri amanu tantu a mo zitella.
If it’s not even night, wait.	S'ellu ùn hè ancu notte, aspetta.
Or something like that, anyway.	O qualcosa di cusì, in ogni modu.
It’s good that she didn’t ask too much.	Hè bona ch'ella ùn hà micca dumandatu assai.
It’s just sweet.	Hè solu dolce.
She said the name of the show.	Ella disse u nome di u spettaculu.
I’ve only done it a few times.	Aghju fattu solu uni pochi di volte.
We are out of options.	Semu fora di opzioni.
I have an old soul and a different perspective on most things.	Aghju una vechja anima è una perspettiva sfarente nantu à a maiò parte di e cose.
But what a game it was.	Ma chì ghjocu era.
I didn’t get the job done.	Ùn aghju micca u travagliu fattu.
Focus groups were set up.	I gruppi di focus sò stati realizati.
I went through the opening.	Aghju passatu per l'apertura.
Everyone said they didn’t have a problem.	Ognunu hà dettu chì ùn anu micca avutu un prublema.
More patients are dead.	Più pazienti sò morti.
I had just started my applications when things started to get tough.	Avia appena principiatu e mo applicazioni quandu e cose cuminciaru à esse difficili.
Do your business.	Fate a vostra attività.
But if she does, maybe now she'll understand me a little more.	Ma s'ella face, forse avà mi capirà un pocu di più.
No one likes insurance until they need it.	Nimu ùn li piace l'assicuranza finu à ch'ellu ne hà bisognu.
We never thought about making real games.	Ùn avemu mai pensatu di fà ghjochi veramente.
The system has no memory.	U sistema ùn hà micca memoria.
It should not be a fact of life at that time.	Ùn deve esse un fattu in evidenza à quellu tempu.
You will never have another opportunity like this.	Ùn averete mai un'altra opportunità cum'è questu.
I won't see them again, or maybe in a few years.	Ùn li vecu più, o forse in pochi anni.
This is happening.	Questu hè accadutu.
Read on for some great tips.	Leghjite per qualchì grande cunsigliu.
A car pulled up from the road.	Una vittura partì da a strada.
I feel normal.	Mi sentu normale.
It's too early.	Hè troppu prestu.
I couldn't find anything on this.	Ùn aghju micca pussutu truvà nunda nantu à questu.
See in me what you will earn.	Vede in mè ciò chì guadagnerete.
They checked what they had, then took more.	Anu verificatu ciò chì anu avutu, poi piglià più.
Which means nothing to a kid.	Chì ùn significa nunda per un zitellu.
They shot my husband.	Hanu sparatu u mo maritu.
They called me names.	M'anu chjamatu nomi.
Education and organization are the means to do this.	L'educazione è l'urganizazione sò i mezi per fà questu.
Some people think he was moving too fast.	Qualchidunu pensanu chì si moveva troppu veloce.
I had to write a difficult letter.	Aviu avutu à scrive una lettera difficiule.
This is a video game.	Questu hè un video game.
Reviews of the show were extremely positive.	Critiche di u spettaculu eranu estremamente pusitivi.
My weight is good, my sugar level is healthy.	U mo pesu hè bè, u mo livellu di zuccaru hè sanu.
Take for example.	Pigliate per esempiu.
I will keep my dress, come what may.	Manteneraghju u mo vestitu, vene ciò chì puderia.
So, this is not really helpful.	Dunque, questu ùn hè micca veramente utile.
This must be our way.	Questu deve esse a nostra strada.
They came to ask for things and to lower their heads.	Veninu à dumandà e cose è à calà a testa.
He continues to tell himself.	Continua à dì à sè stessu.
But then, in a sense, it’s us.	Ma allora, in un certu sensu, sò noi.
Few soldiers are living these days with the experience they had.	Pochi suldati campanu issi ghjorni cù l'esperienza ch'ellu avia.
Then pressed again.	Allora pressatu di novu.
It’s from top to bottom.	Hè da cima in giù.
Then he left.	Allora partì.
I continued, doing the same.	Aghju seguitu, facendu u listessu.
She heard nothing.	Ella ùn hà intesu nunda.
It would be perfectly in my rights to do so.	Saria perfettamente in i mo dritti di fà cusì.
No personal information was collected.	Nisuna infurmazione persunale hè stata raccolta.
In the real world, this doesn't work.	In u mondu reale, questu ùn funziona micca.
She was left behind.	Hè stata lasciata daretu.
Don’t think about attacking me.	Ùn pensate micca à attaccà mi.
I never wanted it.	Ùn l'aghju mai vulsutu.
But usually there is a kind of connection.	Ma di solitu ci hè un tipu di cunnessione.
The energy in the group was very strong.	L'energia in u gruppu era assai forte.
He wears them, but only if they are very ill.	Li mette, ma solu s'ellu sò assai malati.
You can have more than one answer.	Pudete avè più di una risposta.
We are locked in this situation.	Semu chjusi in questa situazione.
I’m in touch with what I see.	Sò in cuntattu cù ciò chì vede.
Very soon, they started banking.	Veramente prestu, cuminciaru à bancà.
I put everyone in danger by coming here.	Aghju messu tutti in periculu venendu quì.
I wish it was otherwise.	Mi piacerebbe chì era altrimenti.
It has a beautiful rhythm.	Hà un bellu ritmu.
The case against moral fortune.	U casu contru a furtuna murali.
We didn’t last that long.	Ùn avemu micca duratu cusì longu.
Thanks for the support.	Grazie per u sustegnu.
We absolutely hadn’t.	Avemu avutu assolutamente micca.
Part of that is luck, of course.	Una parte di questu hè a furtuna, sicuru.
We know it will be great.	Sapemu chì farà grande.
Your job is to keep my men fit to work.	U vostru travagliu hè di mantene i mo omi in forma di travaglià.
We just have to watch them.	Avemu ghjustu à fighjulà elli.
The other two were still on the ground, totally confused.	L'altri dui eranu sempre in terra morta, totalmente cunfusi.
The garden is beautiful.	U giardinu hè bellu bellu.
Find out what they plan to do in this video.	Scuprite cumu pensanu di fà in questu video.
I got it.	L'aghju avutu.
This doesn’t make sense to me.	Questu ùn hà micca sensu per mè.
This is my first project for the company.	Questu hè u mo primu prughjettu per a cumpagnia.
I’m not just going back to play.	Ùn sò micca solu vultà à ghjucà.
Open your mouth as wide as you can.	Aprite a bocca quant'è pussibule.
I laughed.	Aghju risatu.
It seemed so cold and clinical out there.	Paria cusì friddu è clinicu quì fora.
I appreciate you very much.	Ti apprezzu assai.
One reason may be the survival effect.	Una ragione pò esse l'effettu di sopravvivenza.
He turned black with passion.	Hè diventatu neru di passione.
The practice of football is ongoing.	A pratica di football hè in corso.
The construction is of good quality, handle could be bigger.	A custruzzione hè di bona qualità, manicu puderia esse più grande.
He climbed up.	Si cullà.
They care about what your product or service will do for them.	Anu cura di ciò chì u vostru pruduttu o serviziu farà per elli.
He didn't ask any of the boys why they had run away.	Ùn dumandò nunda à i picciotti per quessa ch'elli avianu scappatu.
Maybe keep her alone.	Forse a mantenenu solu.
This problem is very clearly defined.	Stu prublema hè assai chjaramente definitu.
At the bottom, minutes.	À u peghju, minuti.
Death.	A morte.
This is the way of life.	Questu hè u modu di vita.
Black hair pulled back.	Capelli neri tirati in daretu.
I think it has more to do with the changes in myself.	Pensu chì hà più à fà cù i cambiamenti in mè stessu.
She doesn't know if she's going or if she's in the car.	Ùn sà micca s'ellu andà à ella o seguità a vittura.
The experiments were repeated three times with similar results.	L'esperimenti sò stati ripetuti trè volte cù risultati simili.
Break the lines of communication.	Ruttu i linii di cumunicazione.
Give it, take it.	Dàte, u piglianu.
That’s not to say my party is never dead.	Ùn vole micca dì chì u mo partitu hè mai mortu.
My legs were just doing what my brain told me to do.	I mo gammi facianu solu ciò chì u mo cervellu li disse di fà.
I didn’t live here.	Ùn aghju micca campatu quì.
Together, we changed the racing experience !.	Inseme, cambiamu l'esperienza di corsa !.
Look around us.	Fighjate intornu à noi.
Then they become slow and well defined.	Allora diventanu lenti è ben definiti.
She began to clear her desk.	Ella cuminciò à sguassà a so tavola.
She said she had pulled the table off herself.	Ella disse ch'ella avia tiratu a tavula ella stessa.
Both would be perfect.	Tutti dui sarianu perfetti.
They do their job.	Facenu u so travagliu.
You have to wear expensive clothes.	Duvete portà vestiti caru.
It’s too smart to be fired in the open air.	Hè troppu intelligente per esse sparata à l'aria aperta.
They performed a very strict operation.	Eseguinu una operazione assai stretta.
Not too good on the arm.	Ùn troppu bè nantu à u bracciu.
Nor does it show any feeling for the story.	Nè mostra alcun sentimentu per a storia.
One with a clear background is completely clear.	Unu cù un fondo chjaru hè cumplettamente chjaru.
It appears in many works of children's literature.	Apparisce in parechje opere di literatura di i zitelli.
Therefore, you need software.	Per quessa, avete bisognu di software.
Now it’s been a couple of months.	Avà hè un paru di mesi.
It was like my home.	Era cum'è a mo casa.
I’ve been great, actually.	Sò statu grande, in realtà.
The other was.	L'altru era.
In some cases, it is quite clear.	In certi casi, hè abbastanza chjaru.
Birds reach adult size by the first year.	L'acelli righjunghjenu a dimensione adulta da u so primu annu.
He sits, writes and thinks.	Hè pusatu, scrive è pensa.
I looked at the back of the room.	Aghju guardatu à u spinu di a stanza.
He distinguished himself.	L'hà distintu.
Only the first two are minimal.	Solu i primi dui sò minimi.
But they are interesting.	Ma sò interessanti.
I’m really working hard.	Sò veramente travagliatu duru.
I made a point of not listening.	Aghju fattu un puntu di ùn sente micca.
There’s never really been a question about that, of course.	Ùn ci hè mai statu veramente una quistione nantu à questu, sicuru.
It was not his favorite room.	Ùn era micca a so stanza preferita.
This means that this man has absolutely everything.	Questu significa chì questu omu hà assolutamente tuttu.
Just too much.	Basta troppu.
It hadn’t even been a discussion.	Ùn era micca statu ancu una discussione.
My husband was worried.	U mo maritu era preoccupatu.
Just a bad day.	Solu un ghjornu cattivu.
Anyway, though, this was a very sweet story.	In ogni casu, però, questa era una storia assai dolce.
And then it’s even worse.	E poi hè ancu peghju.
She left the purchase of insurance entirely to her husband.	Hà lasciatu l'acquistu di l'assicuranza interamente à u so maritu.
There is too much ancient history.	Ci hè troppu storia antica.
I like the smell of my hair, even dirty.	Mi piace l'odore di i mo capelli, ancu bruttu.
It would be easier in so many ways.	Saria più faciule in tanti modi.
I couldn’t let him go free, of course.	Ùn pudia micca lascià ellu per liberu, sicuru.
The other two were sitting.	L'altri dui eranu pusati.
They own you.	Iddi pussede voi.
This is a beautiful and precious object.	Questu hè un oggettu bellu è preziosu.
The other data you use for research is your blog roll.	L'altri dati chì usa per a ricerca hè u vostru blog roll.
We’ll see something like that.	Videremu qualcosa cusì.
Everyone else does.	Tutti l'altri facenu.
In fact, maybe you can even help.	In fatti, forse pudete ancu aiutà.
The rest of us will enter through the front.	U restu di noi entrerà per u fronte.
But if you have a problem, come to me.	Ma s'è vo avete un prublema, venite à mè.
This is nothing more than a love letter.	Questu hè nunda più cà una lettera d'amore.
People know us.	A ghjente ci cunnosci.
Yes, it is colder.	Iè, sia più fretu.
I didn’t need to ask.	Ùn avia micca bisognu di dumandà.
It couldn’t be so false.	Ùn pudia esse cusì falsu.
I didn’t invent this.	Ùn aghju micca inventatu questu.
In the second case, my approach doesn’t make sense.	In u sicondu casu, u mo approcciu ùn hà micca sensu.
However, it wasn’t as good as being really here.	Tuttavia, ùn era micca bonu cum'è esse veramente quì.
Then select everything and change to copy regularly.	Allora selezziunà tuttu è cambià per copià regularmente.
Now, if the user does not use the search function.	Avà, se l'utilizatore ùn usa micca a funzione di ricerca.
I’m at school to learn, not play.	Sò à a scola per amparà, micca ghjucà.
It could be my device.	Puderia esse u mo dispusitivu.
Now he looked down.	Avà hà guardatu in giù.
We want to make sure we get it right.	Vulemu assicurà chì l'avemu bè.
He was told it was one of his.	On lui a dit qu'il s'agissait d'un de ses.
Some of them have never had a job since.	Certi di elli ùn anu mai avutu un travagliu dapoi.
But, that’s what the police do.	Ma, hè ciò chì face a polizia.
This is what the earth does for us.	Questu hè ciò chì a terra face per noi.
They couldn’t deal with it.	Ùn pudianu trattà.
And as if to leave important parts out.	È cum'è s'ellu lasciava parti impurtanti fora.
You never understood.	Ùn avete mai capitu.
That’s if he wants help.	Hè s'ellu vole aiutu.
Snow, in his experience, was something that had to be removed.	A neve, in a so sperienza, era qualcosa chì avia da esse eliminata.
So far it has been easy to keep clean.	Finu à avà hè statu faciule da mantene pulita.
It hurts my brain.	Mi fa male u cervellu.
This time, she meant.	Sta volta, ella vulia dì.
You know, be aware of that.	Sapete, sia cuscenti di quessa.
I want him back home.	Vogliu ch'ellu torni in casa.
We want to make sure.	Vulemu assicurà.
We talked to her and we made her a deal.	Avemu parlatu cun ella è li facemu un affare.
I’m not sure what else to do here.	Ùn sò micca sicuru chì altru fà quì.
Rather, he should look at me in fear.	Piuttostu, duveria mi fighjulà cù paura.
He did not enter.	Ùn hè micca intrutu.
He will make a bed.	Farà un lettu.
We need hard evidence.	Avemu bisognu di evidenza dura.
He was always out.	Era sempre fora.
Look, her parents have to come back for her.	Fighjate, i so genitori anu da vultà per ella.
I can get you everything you want, for a reason.	Vi possu ottene tuttu ciò chì vulete, in ragiuni.
Terms may vary.	I termini ponu varià.
Could it be this?	Puderia esse questu?.
They are called soldiers, but many are not.	Si chjamanu suldati, ma assai ùn sò micca.
If there are any errors, they should be kept to a minimum.	Se ci hè qualchì errore, deve esse un minimu.
When she was done, she smiled.	Quandu era finita, hà surrisu.
Tell him that his secret is safe with you.	Dìli chì u so sicretu hè sicuru cun voi.
My organization exists to protect the public from them.	A mo urganizazione esiste per prutege u publicu da elli.
Now he was also with them.	Avà era ancu cun elli.
Make a move.	Fate una mossa.
A girl runs away with some flowers.	Una zitella scappa cù qualchi fiori.
I don’t need to notice the quality difference.	Ùn aghju micca bisognu di nutà a diferenza di qualità.
Finally, he began to pay more attention to the stage.	Infine, hà cuminciatu à pagà più attente à u palcuscenicu.
So, bottom line is that this is my last hope.	Dunque, in fondu, questa hè a mo ultima speranza.
To get out of bed.	Per esce da u lettu.
It makes them sad.	Li rende tristi.
If she gets up.	S'ella si alza.
They had found exactly what they were expecting to find.	Avianu trovu esattamente ciò ch'elli s'aspittavanu à truvà.
Stir well, then cover with warm water.	Agite bè, poi copre cù l'acqua calda.
Have another beer.	Pigliate una altra birra.
I never really liked the word.	Ùn aghju mai veramente piaciutu a parolla.
Some people are overwhelmed by cars and die.	Certi pirsuni sò travolti da vitture è mori.
And the text.	È u testu.
Everything is digital.	Ogni cosa hè digitale.
There is a bit of strategy to be had here.	Ci hè un pocu di strategia per esse avutu quì.
He usually meant to go out.	Di solitu intendeva esce.
And like you said look at the end of the day.	È cum'è tù dissi fighjate à a fine di u ghjornu.
We are also confused.	Ancu avemu cunfusu.
Old, but strong.	Vechju, ma forte.
Straight from the bottle not so much.	Direttamente da a buttiglia micca tantu.
That will make a big difference.	Chì farà una grande diferenza.
It doesn’t have to be.	Ùn deve esse micca.
She was really scared for her life, poor girl.	Era veramente in paura per a so vita, a povera zitella.
I really like how they are.	Mi piace veramente cumu si sò.
They came down close to our line.	Sò scesi vicinu à a nostra linea.
It creates a significant public benefit.	Creà un benefiziu publicu significativu.
Being seen by them from a high social class was essential.	Essiri vistu per esse di una classa suciale alta era essenziale.
I can't say.	Ùn possu micca dì.
But this time there is even less chance of doing something.	Ma sta volta ci hè ancu menu probabilità di fà qualcosa.
The soldiers needed to understand.	I suldati avianu bisognu di capiscenu.
Still not an arm.	Eppuru micca un bracciu.
Don’t try to make sense.	Ùn pruvate micca di fà sensu.
Well, guys you are just now.	Ebbè, ragazzi site solu avà.
Too many people who are needed in the fight will die.	Troppu persone chì sò necessarii in a lotta moriranu.
The second type of security was due at every minute.	U sicondu tippu di sicurità era duvutu in ogni minutu.
Some patients progress very quickly while others do not.	Certi pazienti avanzanu assai rapidamente mentre chì altri ùn anu micca.
He can go up.	Pò cullà.
Maybe we should get away from that place.	Forse ci alluntanassi da quellu locu.
I never believed it, we were here that night.	Ùn l'aghju mai cridutu, eramu quì quella notte.
He had made a mistake.	Avia fattu un sbagliu.
Don’t take this to the extreme, though.	Ùn pigliate micca questu à l'estremu, però.
There are only consequences.	Ci sò solu cunsequenze.
Here we consider three simple models with different characteristics.          	Quì avemu cunsideratu trè mudelli simplici cù caratteristiche diffirenti.          
.	.
It wasn’t to start for another two hours.	Ùn era micca da principià per altre duie ore.
I can tell it’s happening, get that money.	Puderaghju dì chì hè accadutu, uttene quellu soldi.
We are kind.	Semu gentili.
Of course, to each his own.	Di sicuru, à ognunu u so.
So it will be today.	Allora farà oghje.
I hope you enjoy reading this blog.	Spergu chì vi piacerete leghje stu blog.
He pulled on the door handle.	Tirò nantu à a maniglia di a porta.
And you can nurture it, then you can change it.	È pudete nutriscia da ella, allora pudete cambià.
This will take five or six hours.	Questu hà da piglià cinque o sei ore.
If you go over the two, it’s almost over.	Se vai nantu à i dui, hè quasi.
It wasn’t dark enough.	Ùn era micca abbastanza scuru.
So for me, this was the low point.	Allora per mè, questu era u puntu bassu.
You need to pay attention to the most interesting of them.	Hè necessariu attentu à i più interessanti di elli.
In my experience this seems much smaller.	In a mo sperienza questu pare assai minore.
The other was just broken.	L'altru era ghjustu rottu.
It will not move.	Ùn si moverà.
Me and my sister both.	Eiu è a mo surella tramindui.
This is not difficult.	Questu ùn hè micca difficiule.
Then there’s the aspect.	Allora ci hè l'aspettu.
Since our last update, no news has appeared.	Dapoi a nostra ultima aghjurnazione, nisuna nutizia hè apparsa.
It’s really quite easy once you know the basic rule.	Hè veramente abbastanza faciule una volta chì cunnosce a regula di basa.
Bring him here now, as they speak.	Portatelu quì avà, cum'è chì parlanu.
But, boy, does it add up.	Ma, zitellu, si aghjunghje.
Just to be clear.	Solu per esse chjaru.
I really know the family.	Cunnoscu veramente a famiglia.
He has a beautiful laugh.	Hà una bella risata.
The girls he knew were out for whatever they could get.	E ragazze ch'ellu sapia eranu fora per tuttu ciò ch'elli pudianu ottene.
But that’s another story.	Ma hè una altra storia.
The sounds of crying were clear now.	I soni di chianciri eranu chjaru avà.
Nothing did, so it seemed like a long time.	Nunda hà fattu, per ciò chì paria assai tempu.
But there was little trust between the two.	Ma ci era poca fiducia trà i dui.
Of course, it’s the beauty of it.	Di sicuru, hè a bellezza di questu.
Then comes a group of four or five with medical problems.	Allora vene un gruppu di quattru o cinque cù prublemi medichi.
Only a small community remains.	Solu una piccula cumunità ferma.
He’s also my friend.	Hè ancu u mo amicu.
Few people in the streets.	Poca ghjente in i carrughji.
Do it every day, and everything, better.	Fate ogni ghjornu, è tuttu, megliu.
And the images came to me in my head, as well.	E l'imaghjini sò venuti à mè in a mo testa, cum'è.
He said he did not agree with the decision.	Ellu disse chì ùn era micca d'accordu cù a decisione.
Well, we’re out of time.	Ebbè, simu fora di tempu.
He is no longer number one.	Ùn hè più u numeru unu.
She wondered if they were making progress.	Ella si dumandava s'ellu avianu prugressu.
This is the most important thing to me.	Questu hè u più impurtante per mè.
The two work as one.	I dui travaglianu cum'è unu.
We would never want the fire to spread.	Ùn vuleriamu mai chì u focu si sparghje.
Her fear may have caused you and her great pain.	A so paura pò avè causatu à voi è u so grande dolore.
So here, nothing special happens.	Allora quì, nunda di speciale succede.
This is very much a career decision.	Questa hè assai una decisione di carriera.
The children were six and three.	I zitelli eranu sei è trè.
We did a lot of business.	Avemu fattu assai affari.
If you are or have ever been married.	Sè vo site o avete mai statu maritatu.
I really tried to think.	Aghju veramente pruvatu à pensà.
Then back to his book.	Allora torna à u so libru.
Using sex as a weapon against me.	Aduprà u sessu cum'è un'arma contru à mè.
The war was not over yet.	A guerra ùn era ancu finita.
We can, however, take steps to avoid severe bone loss over time.	Pudemu, però, piglià passi per evità a perdita di l'osse severa cù u tempu.
The head fell to the ground and broke a few feet away.	A testa cascò à a terra è si rottò à pochi metri.
Everyone here knows it.	Tutti quì u sà.
It can really tell a story.	Pò veramente cuntà una storia.
I have family and friends and school.	Aghju a famiglia è l'amichi è a scola.
His success came from doing what others wanted.	U so successu hè vinutu da fà ciò chì l'altri vulianu.
He had said the words.	Avia dettu e parolle.
You have a time.	Avete un tempu.
We know this scene well.	Cunnisciamu bè sta scena.
First is the overall cost.	Prima hè u costu generale.
As was the most natural.	Comu era u più naturale.
You will need help.	Averete bisognu d'aiutu.
You have everything to lose.	Avete tuttu da perde.
This is about making a strategy.	Questu hè di fà una strategia.
I always hope that maybe she shows up somehow.	Spergu sempre chì forse ella si mostrarà in qualchì modu.
I think so much.	Pensu tantu.
It might take a couple of hours, but we tracked it down.	Puderia piglià un paru d'ore, ma l'avemu tracciatu.
He could barely think, but he knew he had to trap.	Il ne pouvait à peine penser, mais il savait qu'il devait piéger.
They are not the problem.	Ùn sò micca u prublema.
They noticed a problem one day while playing with the child.	Anu nutatu un prublema un ghjornu mentre ghjucanu cù u zitellu.
Click here to share your story.	Cliccate quì per sparte a vostra storia.
There is no reason for that.	Ùn ci hè micca ragione per quessa.
For some more than others.	Per certi più chè altri.
You need a special truck or something.	Hè bisognu di un camion speciale o qualcosa.
Pay attention.	Pagu attenzione.
He heard something outside.	Hà intesu qualcosa fora.
If it’s not, you don’t have it.	S'ellu ùn hè micca, ùn avete micca.
I was four and my sister was six.	Aviu quattru è a mo surella era sei.
He was the patient.	Era u paziente.
They are all person to person.	Tutti sò persona à persona.
The people I had to help, because it was their job.	E persone chì avia da aiutà, perchè era u so travagliu.
It seemed so far away.	Paria cusì luntanu.
You don’t need anything else.	Ùn avete bisognu di nunda altru.
Please let me know if you have any other questions.	Per piacè fatemi sapè s'ellu avete altre dumande.
I didn’t watch.	Ùn guardò micca.
I don’t have power over this time.	Ùn aghju micca putere annantu à questu tempu.
She had left her house.	Ella avia lasciatu a so casa.
The difference is that he did it twice.	A diferenza hè chì l'hà fattu duie volte.
You will receive this information only once.	Riceverete sta infurmazione solu una volta.
We’ll act as if you haven’t left.	Faremu cum'è s'è vo ùn avete micca lasciatu.
In a way it’s great.	In un certu modu hè grande.
I didn’t expect to read it.	Ùn aspittava micca di leghje.
At best, women receive equal pay for equal work.	In u megliu, e donne ricevenu uguali paga per uguale travagliu.
This is one of the tools of the trade.	Questu hè unu di l'arnesi di u cummerciu.
Oh boy,.	Oh zitellu,.
In fact we show a stronger result.	In fatti avemu mostra un risultatu più forte.
She looked beaten herself, and she was barely standing.	Paria ella stessa picchiata, è era appena in piedi.
I oppose that argument.	Mi oppone à quellu argumentu.
So now it was starting.	Allora avà era principiatu.
His life was slowly on fire.	A so vita lentamente hè stata in u focu.
New features are still missing.	I novi funziunalità mancanu sempre.
These show the number of communication steps for each network model.	Questi mostranu u numeru di passi di cumunicazione per ogni mudellu di rete.
Change your mind.	Cambia a vostra mente.
I have no money.	Ùn aghju micca soldi.
But this has become less and less common.	Ma questu hè diventatu menu è menu cumuni.
Something in a frame.	Qualcosa in un quadru.
She felt like she was being pushed back.	Ella sentia ch'ella hè stata spinta in daretu.
The rain is falling harder.	A pioggia hè cascata più dura.
Then he got angry.	Allora s'hè arrabbiatu.
There are better uses for social media.	Ci sò usi megliu per e social media.
They cost more, though.	Custanu più, però.
That's right.	Hè cusì.
Of course she was going to find the money.	Di sicuru ch'ella andava à truvà i soldi.
None of these factors are present here.	Nisunu di sti fattori sò prisenti quì.
He looked back over his shoulder.	Ellu guardò daretu à a so spalla.
But unfortunately, this doesn’t seem useful.	Ma sfurtunatamenti, questu ùn pare micca utile.
In fact, it’s a huge problem.	In fatti, hè un prublema enormu.
He had no answers for those who affected his life.	Ùn avia micca risposte per quelli chì anu affettatu a so vita.
It could be great.	Puderia esse grande.
We will think of these as results.	Avemu da pensà à questi cum'è risultati.
I appreciate plants very differently since then.	Apprezzu i pianti assai diffirenti da tandu.
The rules of the game are quite simple.	I reguli di u ghjocu sò abbastanza sèmplice.
I support this.	Aghju sustegnu questu.
It might not have changed anything for him.	Puderia ùn avè micca cambiatu nunda per ellu.
However, each child may experience the symptoms differently.	Tuttavia, ogni zitellu pò sperimentà i sintomi in modu diversu.
It was the right call.	Era a chjama ghjustu.
This was ugly.	Questu era un bruttu.
You want to go deep into these.	Vulete andà in fondu à queste.
More time, money, and better results.	Più tempu, soldi, è megliu risultati.
My name was on the credit list.	U mo nome era in a lista di creditu.
Please do the same for him.	Per piacè fate u listessu per ellu.
People give you space to do it.	A ghjente vi dà u spaziu per fà.
And in some ways you are far beyond me.	È in certi modi sì assai oltre à mè.
I can't tell you anything else.	Ùn vi possu dì nunda d'altru.
And even higher levels of education won’t make much of a difference.	È ancu i livelli di educazione più altu ùn feranu micca assai differenza.
I had limited contact.	Aviu avutu un cuntattu limitatu.
The model included age and sex variables.	U mudellu includeva variabili di età è sessu.
His office doors opened.	I so porte di l'uffiziu si sò aperti.
I have been positive and the perfect job has been given to me.	Aghju statu pusitivu è u travagliu perfettu hè statu datu à mè.
For a while, things looked good.	Per un tempu, e cose parenu bè.
He had done his job well.	Avia fattu bè u so travagliu.
He is a great man.	Hè un omu grande.
Directly above them.	Direttamente sopra à elli.
He was not even married.	Ùn era ancu maritatu.
The wait will show you pain.	L'aspittà vi dimustrarà a pena.
I didn’t follow my dreams.	Ùn aghju micca seguitu i mo sogni.
I feel alone.	Mi sentu solu.
A young smile.	Un surrisu ghjovanu.
I like to keep it clean by looking outside.	Mi piace à mantene a pulita guardandu fora.
You feel good for a whole week.	Ti senti bè per una settimana sana.
The problem is that no one really knows what he wants.	U prublema hè chì nimu ùn sapi veramente ciò chì vole.
All the way.	Tutta la strada.
It does not receive applications from individuals.	Ùn riceve micca applicazioni da individui.
Second, there are no such tests at this time.	Siconda, ùn ci sò micca tali teste à questu tempu.
This was very important to me.	Questu era assai impurtante per mè.
Sitting side by side.	Seduta fiancu à fiancu.
Someone might have watched from there.	Qualchissia puderia avè guardatu da quì.
We will see it in another thirty, if relevant.	A videremu in altri trenta, s'ellu hè pertinente.
I waited that day.	Aghju aspettatu quellu ghjornu.
I think more information will keep coming.	Pensu chì più infurmazione continuarà à vene.
My younger days were very busy.	I mo ghjorni più ghjovani eranu assai paese.
Or at least, that’s the way it should be.	O almenu, questu hè u modu chì deve esse.
He only takes off his clothes.	Ellu si toglie solu i vestiti.
They gave me drugs, told me that nothing was wrong with me.	M'hanu datu droghe, m'hà dettu chì nunda era sbagliatu cun mè.
It started out pretty smooth.	Hè cuminciatu abbastanza liscia.
Every bit as empty.	Ogni pocu cum'è viotu.
It’s as if there’s a party going on downstairs.	Hè cum'è s'ellu ci hè una festa chì si faci quì sottu.
It was quiet for most of the trip.	Hè stata tranquilla per a maiò parte di u viaghju.
It is not a closed book.	Ùn hè micca un libru chjusu.
I came up with the following solution.	Aghju vinutu cù a seguente suluzione.
You have another kind of debate.	Avete un altru tipu di dibattitu.
We did not find this significant difference.	Ùn truvamu micca sta differenza significativa.
I tried but it was not successful.	Aghju pruvatu ma ùn era micca successu.
It’s a bit like our situation.	Hè un pocu cum'è a nostra situazione.
He didn’t understand.	Ùn hà micca capitu.
Vote to do so.	Votu per fà.
Whatever happened, the situation was not over yet.	Qualunque sia accadutu, a situazione ùn era ancu finita.
This was his place of work that had brought me.	Questu era u so locu di travagliu chì m'avia purtatu.
We take care of every person who calls for help.	Avemu cura di ogni persona chì chjama aiutu.
However, general agreement seems to be reached in both cases.	Tuttavia, l'accordu generale pare esse ragiunate in i dui casi.
I know they do.	Sò chì facenu.
I am incredibly strong.	Sò incredibilmente forte.
The manuscript was destroyed.	U manuscrittu hè statu distruttu.
You need to keep on top of them.	Avete bisognu di mantene nantu à elli.
He had no children and little other family.	Ùn avia micca figlioli è pocu altra famiglia.
I’ve never really wanted a dog, I feel like life is pretty complicated.	Ùn aghju mai assai vulutu un cane, sentu chì a vita hè abbastanza cumplicata.
It’s normal.	Hè normale.
We can start slowly.	Pudemu principià lentamente.
And that’s when they started to lose.	È tandu hè quandu cuminciaru à perde.
I can think of games for hours at a time.	Puderaghju pensà à ghjochi per ore à tempu.
And I did.	È aghju fattu.
She pulled me away gently.	Ella m'hà alluntanatu dolcemente.
If you need more information just ask.	Sè avete bisognu di più infurmazione basta à dumandà.
She looked back at the group.	Ella voltò un ochju à u gruppu.
But that's the way to fix it.	Ma hè cusì chì a ripara.
Leave it to me.	Lascià à mè.
They don’t even know it.	Ùn sanu mancu ancu.
Every method has problems.	Ogni metudu hà prublemi.
She seemed to be as happy with her relationship as she was.	Paria esse felice cù a so relazione cum'è era.
This is a really good score, especially for this type of film.	Questa hè una partitura veramente bona, soprattuttu per stu tipu di film.
I'm really going there.	Ci vado veramente.
But it wasn't you who chose me.	Ma ùn era ancu voi chì mi hà sceltu.
It would be his end.	Serebbe a so fine.
A lot of time passed in this way.	Un bellu tempu passava in questu modu.
You are a house man.	Sì un omu di casa.
Mental energy becoming physical energy.	Energia mentale diventendu energia fisica.
Now just keep watching the score.	Avà basta à guardà a partitura.
But that's the way it is.	Ma cusì va.
Especially for his work.	In particulare per u so travagliu.
Yet it had happened.	Eppuru era accadutu.
Tools at work.	Strumenti à u travagliu.
If your child starts to cry, just play.	Se u vostru zitellu cumencia à pienghje, basta à ghjucà.
I didn’t know why, of course.	Un sapia perchè, sicuru.
It was him.	Era ellu.
That’s how it was.	Hè cusì chì era.
He had neither fear nor doubt in his mind.	Ùn avia nè paura nè dubbitu in a so mente.
And so he has to work as hard as possible.	È cusì hà da travaglià u più duru pussibule.
They’re exactly what you want from summer songs.	Sò esattamente ciò chì vulete da e canzoni d'estate.
So this project gives me an extra perspective.	Allora stu prughjettu mi dà una perspettiva extra.
Pick some flowers.	Cogliete un pocu di fiori.
It is difficult to give general advice on how to do this.	Hè difficiuli di dà cunsiglii generale nantu à cumu fà questu.
This is another test in law school.	Questu hè un altru teste in a scola di dirittu.
The war was over.	A guerra era finita.
He can’t force things that way.	Ùn pò micca forzà e cose cusì.
This difference is discussed.	Sta differenza hè discutitu.
It doesn’t make me a passage, it’s not that.	Ùn mi face micca un passaghju, ùn hè micca questu.
Parents generally follow the instructions fairly well.	I genitori in generale seguitanu l'istruzzioni abbastanza bè.
We will leave tomorrow before the first light.	Partiremu dumane prima di a prima luce.
In fact, they are quite sweet.	In fatti, sò abbastanza dolci.
However, only one party wants to do something.	Eppuru, solu un partitu vole fà qualcosa.
Or rather, all this way of thinking about the character falls to pieces.	O piuttostu, tutta sta manera di pensà à u caratteru cade in pezzi.
Next time.	À a prossima volta.
Broken relationships can come to you.	E relazioni rotte ponu vene à voi.
The need is real.	U bisognu hè reale.
Our initial goal is to help these companies improve.	U nostru scopu iniziale hè di aiutà queste cumpagnie à migliurà.
It will do us both good.	Ci farà bè tramindui.
You should not be able to see the movement here.	Ùn deve esse capace di vede u muvimentu quì.
It doesn't come naturally, so how does it develop?	Ùn vene micca naturali, allora cumu si sviluppa ?
So we need to be more careful.	Dunque ci vole à esse più attenti.
We believed that.	Avemu cridutu chì.
We kept it very, very simple.	L'avemu tenutu assai, assai simplice.
My mom cried and so did my sister.	A mo mamma pienghjia è cusì cum'è a mo surella.
You can use it for your view.	Pudete aduprà per a vostra vista.
It only exists.	Solu esiste.
Sometimes she changes her clothes before meeting me.	A volte cambia i so vestiti prima di scuntràmi.
They are confused about what to do when they have high blood sugar.	Sò cunfusi nantu à ciò chì facenu quandu avete u zuccheru in sangue.
So it’s the most responsible.	Allora hè u più rispunsevule.
Keep your sleeping area cool.	Mantene u vostru spaziu di sonnu frescu.
My mother squeezed her leg and ran away.	A mo mamma strinse a so gamba, è scappò.
He was not against it.	Ùn era micca contru.
I can do both.	Possu fà sia.
We don’t know what it will be like, though.	Ùn sapemu micca cum'ellu serà, ancu.
Not just everywhere.	Micca solu per ogni parte.
He says not to use it, but does not provide the reason.	Dice micca di aduprà, ma ùn furnisce micca a ragione.
If this marriage doesn't work, it will never happen again.	Sì stu matrimoniu ùn funziona micca, ùn a farà mai più.
It doesn’t have to be, but people will look at it differently.	Ùn deve esse micca necessariamente, ma a ghjente a guarderà in modu diversu.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
I have never been brought here.	Ùn aghju mai avutu purtatu quì.
Nothing else that holds them together.	Nunda ancora chì mantene inseme.
Thirty minutes pass.	Passanu trenta minuti.
With two hours of work I could be ready for anything new.	Cù duie ore di travagliu puderia esse preparatu per qualcunu novu.
But this is not possible.	Ma questu ùn hè micca pussibule.
No news of the enemy.	Nisuna nutizia di u nemicu.
This does not affect you.	Questu ùn vi tocca micca.
These differences affect our bodies and how they respond to our daily lives.	Queste differenzi afectanu i nostri corpi è cumu si rispundenu à a vita di ogni ghjornu.
People were enthusiastic, happy.	A ghjente era entusiasta, felice.
Well, you're here now.	Eppuru, sì quì avà.
I'm shit.	Sò una merda.
Think about whether she agrees with him.	Pensate s'ellu hè d'accordu cun ellu.
Only this was different.	Solu questu era diversu.
First there is a large living area for cooking, eating.	Prima ci hè una grande zona di cucina di vita, di manghjà.
Two old men.	Dui vechji omini.
And how wonderful it was to feel him in my arms again.	E quantu era maravigliu di sentu ellu in braccia di novu.
I have never had one.	Ùn aghju mai avutu unu.
This will be true for some subjects, but certainly not for others.	Questu serà veru per certi sugetti, ma certamenti micca per altri.
If he does, you have nothing to worry about.	S'ellu face, ùn avete nunda di preoccupari.
No, it wasn't enough.	Innò, ùn era micca abbastanza.
We need it very badly.	Avemu bisognu assai male.
It wasn’t true.	Ùn era micca veru.
I knew they wouldn’t.	Sapia ch'elli ùn averanu micca.
Those dark months passed slowly.	Quelli mesi scuri passavanu pianu pianu.
And this is especially true when we include our customers.	È questu hè soprattuttu veru quandu includemu i nostri clienti.
Or at least I felt like I was busy.	O almenu mi sentu cum'è s'è statu occupatu.
Only his name should be presented.	Solu u so nome deve esse presentatu.
I'll do it again.	L'aghju da fà di novu.
An eight-year-old boy and a five-year-old girl.	Un zitellu di ottu anni, è una zitella di cinque anni.
When he arrived, his hands were not empty.	Quandu ghjunse, e so mani ùn eranu viote.
I think it remains to be seen.	Pensu chì resta à vede.
We did this out of respect.	Avemu fattu questu per rispettu.
And then he chose a secondary target.	È dopu hà sceltu un mira secundariu.
Be careful.	Avete cura.
I have no idea how fast this car will go.	Ùn aghju micca idea di quantu veloce andrà sta vittura.
This was just familiar.	Questu era solu familiar.
This seemed strange.	Questu pareva stranu.
They can sleep well or they can read a book.	Puderanu dorme bè o puderanu leghje un libru.
I feel bad for them.	Mi sentu male per elli.
In due time.	In tempu debitu.
There are other ways to get him in, long before that.	Ci hè altre manere di avè ellu in, assai prima di questu.
All that matters today is political power.	Tuttu ciò chì importa oghje hè u putere puliticu.
It made no difference.	Ùn hà fattu nisuna differenza.
I stand still, too scared of movement.	Mi tengu fermu, troppu paura di muvimenti.
They wanted to cross the river and they needed a place to stay.	Vulianu attraversà u fiumu è avianu bisognu di un locu per stà.
They just didn’t take any shit.	Solu ùn anu pigliatu nunda di merda.
I had so much fun.	Aghju avutu tantu divertitu.
Probably not the time or place.	Probabilmente micca u tempu o u locu.
Nothing has been heard of them.	Nunda s'hè intesu parlà di elli.
And the distribution doesn’t have to be perfect for sure.	È a distribuzione ùn deve esse perfetta di sicuru.
The rest of the team seems established.	U restu di a squadra pari stabilitu.
But these kids were so quiet.	Ma sti zitelli eranu cusì tranquilli.
It’s so quiet below.	Hè cusì tranquillu quì sottu.
A lot of something, you can say.	Moltu di qualcosa, pudete dì.
Significant progress has been made in the development of the first method.	Un prugressu significativu hè statu ottenutu in u sviluppu di u primu metudu.
I will continue to walk, eyes forward and moving.	Aghju da cuntinuà à marchjà, ochji in avanti è movendu.
They have three races to go.	Hanu trè corse da fà.
Wow, we can’t waste time.	Vai, ùn pudemu micca perde u tempu.
This is how it should be done.	Questu hè cumu si deve esse fattu.
They had to sell me.	Avianu à vende mi.
I’m crazy about football.	Sò pazzo di u football.
Ask anyone you know.	Dumandate à tutti quelli chì cunnosci.
It was just a matter of finding him.	Era solu una questione di truvà lu.
We know what images sell and what they don't.	Sapemu ciò chì l'imaghjini vendenu è ciò chì ùn sò micca.
It was a great experience.	Hè stata una grande sperienza.
I know you have.	Sò chì avete.
We’ll call it that until we learn better.	Ci chjameremu cusì finu à chì avemu imparatu megliu.
Of course it has to be.	Di sicuru, deve esse.
And then again the next night.	E poi di novu a notte dopu.
I can do it on my own post just not here.	Puderaghju fà nantu à u mo propiu postu solu micca quì.
She was released to her mother three hours later.	Hè stata liberata à a so mamma trè ore dopu.
It can be dangerous.	Pò esse periculosu.
We were out for weeks.	Eramu fora per settimane.
And move tomorrow.	Si move dumane.
I’m not going to sleep here.	Ùn aghju micca da dorme quì.
The colors show the energy of the solutions.	I culori mostranu l'energia di e suluzione.
The environment changes.	L'ambienti cambia.
That might be the case here as well.	Chì puderia esse u casu ancu quì.
The answer is no.	A risposta hè no.
I can't stand something like that.	Ùn possu micca suppurtà qualcosa cusì.
Count the words of technology.	Cunta e parolle di tecnulugia.
The cook was a pretty funny guy.	U cucinu era un tippu abbastanza divertente.
There is no way.	Ùn ci hè manera.
You have to believe me.	Avete da crede à mè.
Try talking to someone you love.	Pruvate di parlà à qualchissia chì hà amatu.
They identify the direction from which the signal is coming.	Identificanu a direzzione da quale u signale hè ghjuntu.
Keep trying to score.	Continua à pruvà à puntuà.
When you run it outside the app, the same code works.	Quandu eseguite fora di l'app, u listessu codice funziona.
But we have many more questions to ask.	Ma avemu parechje altre dumande per passà.
He denied the right to information.	Hà denegatu u dirittu di l'infurmazioni.
But the group was out, eaten.	Ma u gruppu era fora, manghjatu.
The question is, why, and why now ?.	A quistione hè, perchè, è perchè avà ?.
But if you don't know what you're doing right.	Ma s'ellu ùn sapete micca chì fate bè.
It’s a beautiful place.	Hè un bellu locu.
In new vs.	U noi vs.
We have known each other for more than ten years.	Ci avemu cunnisciutu da più di deci anni.
The world is looking for it.	U mondu cerca.
Most include a link to more information on a separate site.	A maiò parte include un ligame per più infurmazione in un situ indipendente.
Poor man, there was no chance he would find it.	Poveru omu, ùn ci era micca una chance ch'ellu avia da truvà.
Because they know it.	Perchè sanu.
A little perspective, please.	Un pocu di perspettiva, per piacè.
But still, he took note.	Ma sempre, hà pigliatu nota.
See if you can look around and find him.	Vede s'ellu pudete guardà intornu è truvallu.
You see how they are when they are together.	Avete vistu cumu sò quandu sò inseme.
He made no further statement and took no inquiries.	Ùn hà fattu più dichjarazione è ùn hà micca pigliatu dumande.
You may sometimes experience pain in your teeth.	Puderete qualchì volta sperimentà u dulore in i vostri denti.
It has been running for a long time.	Corre per un bellu pezzu.
I thought it was important.	Pensu chì era impurtante.
We are on our way after dinner.	Semu nantu à a nostra caminata dopu à cena.
Then came the marriage.	Dopu hè vinutu u matrimoniu.
And we wait.	È aspittemu.
Sex is not significantly associated with blood type.	U sessu ùn hè micca significativu assuciatu cù u tipu di sangue.
Get a few advance sales.	Ottene uni pochi di vendita anticipata.
They seemed happy to be able to identify the leaders.	Parianu cuntenti di pudè identificà i capi.
What are these people out of their minds.	Chì sò queste persone fora di a so mente.
Make sure the room is completely dark.	Assicuratevi chì a stanza hè completamente scura.
As much as things look the same, they have changed.	Quantu e cose parenu listessi, anu cambiatu.
We had a good time.	Avemu avutu un bonu tempu.
It seemed too hard for that.	Paria troppu duru per quessa.
This is no longer a place for women and children.	Questu ùn hè più un locu per e donne è i zitelli.
Life or death.	A vita o a morte.
The results show an extremely low level.	I risultati dimustranu un livellu estremamente bassu.
And we have to keep that.	È duvemu mantene quellu.
It prevents us from playing with our homes and our lives.	Impedisce di ghjucà cù e nostre case è a nostra vita.
She had formed a plan.	Ella avia furmatu un pianu.
The road shot into his heart.	A strada tirò in u so core.
You will like it.	Vi piacerà.
Whatever they are.	Qualunque ch'elli sò.
They stay only cold.	Si fermanu solu di fretu.
And we had a great time.	È avemu avutu un tempu assai bellu.
Thank you thank you thank you.	Grazie grazie grazie.
It was a fairly common career in those days.	Era una carriera abbastanza cumuna in quelli ghjorni.
Of course, I will support this version.	Di sicuru, susteneraghju sta versione.
They are of little use here.	Sò di pocu utilità quì.
I couldn’t be too emotional while running.	Ùn pudia micca esse troppu emutivu mentre corre.
I have to be careful too.	Aghju da esse attentu ancu.
The results were clear and concise.	I risultati eranu chjaru è chjaru.
Suddenly I saw why you were a big deal.	Di colpu aghju vistu perchè eri un grande affare.
It is up to his audience to answer that call.	Hè à u so publicu per risponde à quella chjama.
I ran into an apartment and I took an apartment.	Corri in un appartamentu è aghju pigliatu un appartamentu.
I was in my car, driving through the city.	Eru in a mo vittura, guidandu attraversu a cità.
You may be injured or even killed.	Pudete ferite o ancu tumbà.
But she is a moment too late.	Ma ella hè un mumentu troppu tardi.
I hate the post office.	Odiu l'uffiziu postale.
It’s the latest company to have hard money, really.	Hè l'ultima sucità à avè soldi duru, veramente.
Just go.	Basta andà.
But he didn’t listen.	Ma ùn hà micca à sente.
Where do you find the time to write about them?	Induve trova u tempu di scrive nantu à elli ?.
In political science.	In a scienza pulitica.
He has his hand in everything.	Hà a so manu in tuttu.
He had to be faithful to his limitations.	Avia da esse fideli à e so limitazioni.
You can do this yourself if you know how.	Pudete fà questu sè stessu se sapete cumu.
It didn’t matter to him that he was responsible.	Ùn li importava micca sapendu ch'ellu era rispunsevule.
This question was never apparently raised in the trial court.	Sta questione ùn hè mai statu suscitatu apparentemente in u tribunale di prova.
Two men got out of their truck and moved very quickly.	Dui omi abbandunonu da u so camionu è si movevanu assai prestu.
A bag.	Un saccu.
We thought someone was coming for us.	Avemu pensatu chì qualchissia vene per noi.
I would be interested to think.	Saria interessatu à pensà.
I had seen him.	L'avia vistu.
That was clear before.	Chì era chjaru prima.
But they are not the best devices.	Ma ùn sò micca i migliori dispositi.
That’s right, if it doesn’t hurt anyone.	Hè propiu, s'ellu ùn ferisce micca à nimu.
And don't take my word for it.	È ùn pigliate micca a mo parolla.
Let's try something else.	Pruvemu qualcosa altru.
His controls looked good.	I so cuntrolli parevanu bè.
He has a quick release.	Hà una liberazione rapida.
It was another interesting moment.	Era un altru mumentu interessante.
They have very little time to fall in love.	Anu assai pocu tempu per innamurà.
The games are for kids who play and fans who watch.	I ghjochi sò per i zitelli chì ghjucanu è i fan chì fighjanu.
It is our country.	Hè u nostru paese.
I started with most of this.	Emu principiatu cù a maiò parte di questu.
I don’t know if he will effect my application or not.	Ùn sò micca sapè s'ellu hà da effettuà a mo applicazione o micca.
They can fill the pieces around him as needed.	Puderanu riempie i pezzi intornu à ellu quant'è necessariu.
It was also a sleepless night.	Era ancu una notte senza sonnu.
It’s pretty clear.	Hè abbastanza chjaru.
Play and spend.	Ghjucà è spende.
To do the real work.	Per fà u travagliu veru.
I’m still waiting to see.	Sò sempre aspittendu per vede.
I tell the others.	A dicu à l'altri.
Being sexual is not easy for you.	Esse sessuale ùn hè micca faciule per voi.
With this kind of mind, you can't see the reality.	Cù stu tipu di mente, ùn pudete micca vede a realità.
As soon as he arrived, he noticed several major problems.	Appena ghjuntu, hà nutatu parechji prublemi maiò.
Safe means not dangerous, good means not bad.	Safe significa micca periculosu, bonu significa micca male.
But it can’t be on the table.	Ma ùn pò micca stà nantu à a tavula.
From his friends.	Da i so amichi.
Maybe write another type of comment on a blog.	Forse scrivite un altru tipu di cumentu nantu à un blog.
She was smart, even easy to talk to, on the ground.	Ch'ella era intelligente, faciule ancu di parlà, in terra.
It doesn’t matter if it’s very destroyed.	Ùn importa micca s'ellu ùn hè assai distruttu.
There is also a cross over character.	Ci hè ancu un caratteru cross over.
I enjoy our time together.	Mi piace u nostru tempu inseme.
Then something in him was touched.	Allora qualcosa in ellu hè statu toccu.
Everyone will find out a lot about what is familiar in the world today.	Tutti truveranu assai ciò chì hè familiar in u mondu oghje.
I haven’t done this kind of role before.	Ùn aghju micca fattu stu tipu di rolu prima.
I don't mind.	Ùn aghju micca da menti.
In his power.	In u so putere.
I need to use that path in my program.	Aghju bisognu di utilizà quella strada in u mo prugramma.
There is no bigger world.	Ùn ci hè micca un mondu più grande.
She came back for him.	Venia di novu per ellu.
I checked for myself.	Aghju verificatu per mè stessu.
But they were also old.	Ma eranu ancu vechji.
I have this word for myself.	Tengu sta parolla per mè.
There is no one here to see it.	Ùn ci hè nimu quì per vede.
That’s my point.	Hè u mo puntu.
They are light.	Sò luce.
He said it would take too long.	Ellu disse chì ci vulerà troppu tempu.
I can tell she was holding back her tears.	Puderaghju dì ch'ella si tratteneva e lacrime.
I didn’t want to be short on you.	Ùn vulia micca esse cortu cun voi.
I don’t care what a computer says about a player.	Ùn m'importa micca ciò chì un computer dice di un ghjucatore.
We’ll get out of there soon enough.	Avemu esce da quì abbastanza prestu.
Why he did that, no one now knows.	Perchè hà fattu cusì, nimu avà a sà.
There is a great deal that needs to be done.	Ci hè un grande affare chì deve esse fattu.
I want to do what is right.	Vogliu fà ciò chì hè ghjustu.
That doesn’t work.	Chì ùn viaghja micca.
Actually, I don’t care as much as I do about myself.	In verità, ùn mi interessa micca tantu cum'è sè stessu.
I had to get up and follow him, talk to him.	Mi duverebbe alzatu è seguitallu, parlà cun ellu.
But here, here was something.	Ma quì, quì ci era qualcosa.
That didn’t help.	Chì ùn hà micca aiutu.
Therapy is more effective.	A terapia hè più efficace.
Previous studies are consistent with our study.	I studii precedenti sò cunsistenti cù u nostru studiu.
Tell him you're just getting ready for bed or something.	Dìgli ch'è tù ti preparassi appena per u lettu o qualcosa.
Or whatever it is.	O ciò chì hè.
We’re not just talking about a computer here.	Ùn parlemu più solu di un urdinatore quì.
He is very lucky to be who he is.	Ci hè assai furtunatu per esse quale ellu hè.
Just find it on the map, then.	Solu truvallu nantu à a mappa, allora.
His back was toward her.	U so spinu era versu ella.
But it is easier said than done.	Ma hè più faciule à dì chè à fà.
I can also meet you tonight if you are available.	Puderaghju ancu scuntrà sta sera se site dispunibule.
Too much wine not very good tonight.	Troppu vinu micca assai bonu sta notte.
I have no idea how to do this.	Ùn aghju micca idea di cumu fà questu.
Others take more time.	L'altri piglianu più tempu.
Let’s go to the bright fields.	Andemu à i campi brillanti.
And the boy looked bad.	È u zitellu hà vistu male.
I think the world will probably get better.	Pensu chì u mondu probabilmente migliurà.
This shows that power is not enough.	Questu mostra chì u putere ùn hè micca abbastanza.
And one day, she does.	È un ghjornu, ella face.
On top of that poor customer service should be out of business.	In cima à u poviru serviziu di u cliente duveranu esse fora di l'affari.
By doing this you can protect yourself from many of these negative features.	Fendu questu pò prutegge da parechje di sti funzioni negativi.
My dad built it when he and my mom were married.	U mo babbu hà custruitu quandu ellu è a mo mamma eranu maritati.
You need to act according to your station in life.	Avete bisognu di agisce secondu a vostra stazione in a vita.
This is how you can save some money.	Questu hè cumu pudete salvà un pocu di soldi.
Clinical images and data were analyzed.	L'imaghjini è i dati clinichi sò stati analizati.
Most of the time, the brain experiences little difficulty.	A maiò parte di u tempu, u cervellu sperimenta pocu difficultà.
Then there’s another kid.	Allora ci hè un altru zitellu.
Do everything right.	Fate tuttu bè.
This time his request was granted.	Sta volta a so dumanda hè stata accolta.
Paper, paper, paper.	Carta, carta, carta.
Women are a gender, not a class.	E donne sò un genere, micca una classe.
He learned to rest when he needed to.	Hà amparatu à riposà quandu avia bisognu.
That’s a big statement.	Hè una grande dichjarazione.
The key “notes” contain text with comments on the experimental results.	I "noti" chjave cuntenenu testu cù cumenti nantu à i risultati sperimentali.
I had to fall behind the train.	Duvia falà daretu à u trenu.
I thought there would be fewer people.	Pensava chì ci saria menu ghjente.
We just thought it would be fun.	Avemu pensatu solu chì saria divertente.
Six dogs serve as controls.	Sei cani servenu cum'è cuntrolli.
I knew in my heart that this news would reach us soon.	Sapia in u mo core chì sta nutizia ci ghjunghjeria prestu.
So now you have an excellent chance.	Allora avà avete una chance eccellente.
My father never threw anything away.	U mo babbu ùn hà mai ghjittatu nunda.
Contributes to the interpretation of data and provides critical discussion.	Cuntribuitu à l'interpretazione di e dati è furnisce discussione critica.
Another time he was in church.	Un'altra volta era in chjesa.
Because the faces will be terrible.	Perchè e facci seranu terribili.
I don’t cry or anything.	Ùn piengu nè nunda.
Size didn’t matter to them.	A taglia ùn li importava.
The word is out of touch.	A parolla hè fora di toccu.
No one wanted to miss what happened next.	Nimu ùn vulia mancà ciò chì succede dopu.
Our arms are heavy.	I nostri braccia sò pesanti.
The walking dead.	U zombie.
And old ideas never worked.	E l'idee vechje ùn anu mai travagliatu.
She was a light girl, but it had become necessary for him.	Era una zitella chjara, ma era diventata necessaria per ellu.
The rest will come over time.	U restu vinarà in u corsu di u tempu.
He looked down.	Ellu guardò in giù.
There were more, but they died in the war.	Ci era più, ma sò morti in a guerra.
Education, however, is about choices.	L'educazione, però, hè di scelte.
Hours have been spent talking to me.	Ore sò state passate à parlà cun mè.
I don’t want this life anymore.	Ùn vogliu più sta vita.
The soldiers were on their way, so it was necessary to escape.	I suldati eranu in strada, cusì era necessariu di scappà.
You probably know that.	Probabilmente sapete chì.
Now you have to decide how to ship.	Avà vi tocca à decide cumu spedinu.
This time he chose the wrong type.	Sta volta hà sceltu u tippu sbagliatu.
True living blood.	Sangue vivu veru.
Let me meet you somewhere.	Lasciami scuntrà in qualchì locu.
But so human.	Ma cusì umanu.
The measurement of primary outcomes will test attention and working memory function.	A misura di i risultati primari testerà l'attenzione è a funzione di memoria di travagliu.
Remember to focus on the behavior, not the outcome.	Ricurdatevi di fucalizza nantu à u cumpurtamentu, micca u risultatu.
This problem has been discussed in several articles and books.	Stu prublema hè statu discutitu in parechji articuli è libri.
But it’s not the only way we were on fire.	Ma ùn hè micca l'unicu modu chì eramu in u focu.
God is just.	Diu hè ghjustu.
It forms a relatively smaller group.	Forma un gruppu relativamente più chjucu.
But as he approached, the faces appeared in sight.	Ma mentre s'avvicinava, i visi apparsu in vista.
Of course, this is not so by definition.	Di sicuru, ùn hè micca cusì per definizione.
For the present this is clearly the case.	Per u presente questu hè chjaramente u casu.
Take a life.	Pigliate una vita.
This is similar to the production code.	Questu s'assumiglia à u codice di produzzione.
Perform experiments and analyze data.	Eseguite l'esperimenti è analizà e dati.
They close slowly.	Si chiudenu pianu pianu.
Or you can watch this video.	O pudete vede stu video.
They can give you a little help.	Puderanu dà un pocu aiutu.
Life is hard.	A vita hè dura.
Suddenly he stopped writing.	Di colpu hà cessatu di scrive.
There is no other word for it.	Ùn ci hè micca altra parolla per questu.
To be continued.	Per cuntinuà.
It makes them feel powerful.	Li fa sentu putenti.
However, it failed very often.	Tuttavia, hà fiascatu assai spessu.
We met last night here in this room.	Avemu scontru ieri sera quì in sta stanza.
Check how you think.	Cuntrolla cumu pensate.
There is no doubt about it.	Ùn ci hè micca dubbitu.
If they win, they will be ready for next week’s game.	Se vincenu, anu da esse preparatu per u ghjocu di a settimana prossima.
That boy was incredible.	Ddu zitellu era incredibile.
It has become her very natural.	Hè diventata a so assai naturali.
No one was waiting for us here.	Nimu ùn ci aspittava quì.
You never knew.	Ùn avete mai cunnisciutu.
So my son didn’t grow up without a father.	Cusì u mo figliolu ùn cresce senza babbu.
There is nothing like this.	Ùn ci hè nunda di stu tipu.
One of the best rock songs.	Una di e migliori canzoni rock.
So you said it twice now.	Allora avete dettu duie volte avà.
It’s just memory.	Hè solu memoria.
It could affect different people differently.	Puderia affettà diverse persone in modu diversu.
A girl who controlled and could be anything she wanted.	Una zitella chì cuntrullava è puderia esse tuttu ciò chì vulia.
His work has been done.	U so travagliu hè statu fattu.
Even the financial and commercial press joined the attack.	Ancu a stampa finanziaria è cummerciale s'hè unitu à l'attaccu.
Here are some great ideas to get you started.	Eccu alcuni grandi idee per avè principiatu.
So was the girl.	Cusì era a zitella.
For example, let’s check a term.	Per esempiu, cuntrollemu un termini.
She kept her eyes fixed on the floor.	Ella teneva l'ochji fissi nantu à u pianu.
Also, please don’t give me the answer.	Inoltre, per piacè ùn dà micca a risposta.
And we gave fairly clear instructions.	È avemu datu struzzioni abbastanza chjaru.
It may take a while to get used to.	Puderanu piglià un pocu per abituà.
It wouldn’t surprise me.	Ùn mi sorprenderia micca.
There is also a public show on this.	Ci hè ancu un spettaculu publicu in questu.
We will continue to update you on the progress of this project.	Continueremu à aghjurnà vi nantu à u prugressu di stu prughjettu.
You will see.	Viderete.
I think that’s where it comes from.	Pensu chì hè da induve vene.
You don’t have the right to be here.	Ùn avete micca u dirittu di esse quì.
When he returns, even the good times.	Quandu ellu torna, ancu i boni tempi.
What he wanted, he wondered.	Chì vulia, si dumandava.
His career was cut short due to a broken leg.	A so carriera hè stata tagliata per via di una gamba rotta.
I just had to wait for him to arrive.	Avia solu aspittà ch'ellu ghjunghje.
It was quiet, and the night stars were something to see.	Era tranquillu, è e stelle di notte eranu qualcosa di vede.
But there is more to where it comes from.	Ma ci hè più da induve vene.
Not with the whole house rising ten feet from his face.	Micca cù tutta a casa chì cullà dece metri da a so faccia.
You shared your stories with me.	Avete sparte e vostre storie cun mè.
No, there would be silence in this place for many years.	Innò, ùn ci saria u silenziu in stu locu per parechji anni.
I hope I wasn’t right in that.	Spergu chì ùn era micca ghjustu in questu.
A man was killed.	Un omu hè statu uccisu.
He made it cross.	L'hà fattu croce.
He was kind to me.	Era gentile cun mè.
I don’t agree with most of what you say.	Ùn sò micca d'accordu cù a maiò parte di ciò chì dite.
We served together for a long time.	Avemu servutu inseme per un bellu pezzu.
He tried to level it.	Hà pruvatu à livellu.
There was a lot of pain before I won.	Ci era assai dulore prima di guadagnà.
As for the kids we raised, no.	In quantu à i zitelli chì avemu crisciutu, nò.
But someone had to show the women the way.	Ma qualchissia avia da mustrà à e donne a strada.
I couldn’t believe that something so little could cost so much.	Ùn pudia micca crede chì qualcosa cusì pocu puderia costu tantu.
We thought that was good.	Avemu pensatu chì hè bè.
However, other parameter choices are possible.	Tuttavia, altre scelte di parametri sò pussibuli.
Plus they’re healthy.	In più sò sani.
Time on time on time.	U tempu nantu à u tempu nantu à u tempu.
When something works, well, that’s it.	Quandu qualcosa funziona, bè, hè questu.
I cleared the table.	Aghju sguassatu u tavulu.
We haven’t seen him in about a month or so.	Ùn avemu micca vistu in circa un mese o più.
Then suddenly he heard you.	Allora di colpu t'hà intesu.
It was her.	Era ella.
At this point, we can only guess.	À questu puntu, pudemu solu indovinà.
I did not accept that offer.	Ùn aghju micca accettatu quella offerta.
More details can be found on the help pages on the website.	Più dettagli ponu esse truvati in e pagine d'aiutu in u situ web.
At this point though.	A stu puntu ma.
It was on the list, though.	Era in a lista, però.
They had places to go and stories to tell.	Avianu lochi per andà è storie da cuntà.
Everyone wants something different.	Tutti volenu qualcosa di diversu.
The damage from the storm was severe for my parents.	U dannu di a tempesta hè statu duru per i mo genitori.
The bar was empty so we talked a lot.	U bar era viotu cusì avemu parlatu assai.
One mission is almost like another.	Una missione hè quasi cum'è un'altra.
They don’t go to her.	Ùn vanu à ella.
Every battle will not be won.	Ogni battaglia ùn serà micca vintu.
Energy in one place is not special from any other place.	L'energia in un certu locu ùn hè micca spiciale da qualsiasi altru locu.
Something is said.	Si dice qualcosa.
Women usually work as shoes.	E donne di solitu travaglianu cum'è scarpi.
But that doesn’t happen.	Ma questu ùn succede micca.
I was too close to the material.	Eru troppu vicinu à u materiale.
I was hurt.	Mi sò feritu.
Its total land area is.	U so spaziu tutale di terra hè.
But sometimes it doesn’t make sense.	Ma qualchì volta ùn hà micca sensu.
It seemed like there had to be more to the story.	Paria chì ci deve esse più à a storia.
I should say that at the selection meeting.	Duverebbe dì chì in a riunione di selezzione.
She had told the truth.	Ella avia dettu a verità.
I checked it out.	L'aghju verificatu.
That gives them a look.	Chì li dà un sguardu.
At one stage they had three schools.	In una tappa avianu trè scole.
Your children grow up in a world where everyone loves them.	I vostri figlioli crescenu in un mondu induve tutti li amanu.
Do these exist ?.	Esistinu questi ?.
They can make art.	Puderanu fà arte.
Top.	Top.
Then you can go.	Allora pudete andà.
No order.	Senza ordine.
He kept a nice board with little attention.	Manteneva un bellu bordu cù poca attenzione.
I wrote that scene in.	Aghju scrittu quella scena in.
I waited a while.	Aghju aspittatu un pocu tempu.
I like it every minute.	Mi piace ogni minutu.
Not so much in our country.	Ùn hè tantu in u nostru paese.
The wind is out worried.	U ventu hè fora preoccupatu.
She doesn’t know these things.	Ch'ella ùn cunnosci micca queste cose.
And that remains today.	È chì ferma oghje oghje.
Neither the size of the door opening is important.	Nè a dimensione di l'apertura di a porta hè impurtante.
I’ve done it at least twice with big, ugly projects.	Aghju fattu almenu duie volte cù prughjetti grossi è brutti.
He had entered the room for a closer look.	Era intrutu in a stanza per un sguardu più vicinu.
He seemed excited about something.	Paria eccitatu per qualcosa.
This is the minimum meaning.	Questu hè u significatu minimu.
I couldn’t share it with anyone.	Ùn pudia sparte cù nimu.
I hope to finish that, tonight.	Spergu di finisce quellu, sta sera.
I know this isn’t that nice of a solution though.	Sò chì questu ùn hè micca cusì bella di una suluzione però.
We have been united here.	Avemu statu unitu quì.
You will not find another job as dangerous as that.	Ùn truverete micca un altru travagliu cusì periculosu cum'è quellu.
It moves towards me.	Si movi versu mè.
No one seemed to mind.	Nimu paria di mente.
The president, according to this later version, himself rejected the request.	U presidente, sicondu sta versione dopu, ellu stessu rifiutò a dumanda.
It’s come a long way from where you start.	Hè ghjuntu una longa strada da induve principia.
She searches too.	Ricerca ancu ella.
Depending on this value, data loss is possible.	Sicondu stu valore, a perdita di dati hè pussibule.
Make people agree with you.	Fate a ghjente d'accordu cun voi.
I had a good conversation with him.	Aghju avutu una bona conversazione cun ellu.
He seemed accustomed to control.	Paria abituatu à cuntrullà.
The total mass.	A massa tutale.
There were people in the house.	Ci era ghjente in casa.
There is nothing to hide behind.	Ùn ci hè nunda da ammuccià daretu.
Then the effect passed as it had come.	Allora l'effettu passò cum'ellu era ghjuntu.
And that’s a big deal.	È questu hè una grande cosa.
It should feel real.	Duvia sentu veru.
Serve, and guide yourself.	Servite, è vi guidà.
You proved it.	L'avete dimustratu.
At least that’s how it appeared.	Almenu cusì hè apparsu.
We are clearly wrong about this decision.	Avemu chjaramente sbagliatu sta decisione.
Sorry we took so long.	Scusate chì avemu pigliatu tantu tempu.
However, it is still in use today.	Tuttavia, hè sempre in usu oghje.
I '.	I'.
His books are amazing.	I so libri sò maravigghiusu.
The boy had been perfectly safe and was well cared for.	U zitellu era statu perfettamente sicuru è era curatu bè.
Alternatively, you can select the section you want to study.	Altrimenti, pudete selezziunà a sezione chì vulete studià.
For one thing, though, she was sure.	Di una cosa, però, era sicura.
Human action is what we do in real life.	L'azzione umana hè per ciò chì facemu in a vita reale.
I will be happy to work on this for you.	Seraghju felice di travaglià nantu à questu per voi.
We’re going to get ahead of history.	Avemu da esce davanti à a storia.
I forgot exactly how it was done, but no one was hurt.	Aghju scurdatu esattamente cumu hè statu fattu, ma nimu hè statu feritu.
I don’t understand.	Ùn capisce micca.
A reported threat would not normally be ignored over the weekend.	Una minaccia rapportata ùn seria micca normalment ignorata durante u weekend.
This is a great loss.	Questa hè una gran perdita.
My parents were teachers.	I mo genitori eranu maestri.
I like it now.	Mi piace avà.
One must choose between these two.	Unu deve sceglie trà sti dui.
Take it, young man.	Pigliate, ghjovanu.
This is really taking the phone first too.	Questu hè veramente pigliatu u telefuninu prima troppu.
Put it back on.	Rimettila di novu.
We ran around trying to find him in absolutely every place.	Corrimu intornu à pruvà à truvà lu in assolutamente ogni locu.
I have never felt anything so strong.	Ùn aghju mai sentitu qualcosa cusì forte.
You can't imagine.	Ùn pudete micca imagine.
She could have done otherwise.	Ella puderia avè fattu altrimenti.
I tried to write in the morning for a while.	Aghju pruvatu à scrive in a mattina per un tempu.
The incident is under investigation.	L'incidentu hè sottu investigazione.
That was the point of the call.	Chì era u puntu di a chjama.
I am very happy to say that now, we are.	Sò assai felice di dì chì avà, simu.
Forces in the country have been very, very small.	Forze in u paese hè stata assai, assai chjuca.
I don’t drink often.	Ùn beiu micca spessu.
Some of my bill maybe.	Qualchidunu di a mo fattura forse.
In addition, people under treatment will be aware of the disease.	Inoltre, e persone sottu trattamentu seranu cuscenti di a malatia.
The same comments apply in the following.	I stessi cumenti s'applicanu in i seguenti.
If we did, the three of us would get sick.	Se l'avemu fattu, noi trè avemu chjamatu in malati.
A friend of mine.	Un amicu mio.
This will be examined below.	Questu serà esaminatu quì sottu.
However, the evidence here is mixed.	Tuttavia, l'evidenza quì hè mista.
This, however, is a mistake.	Questu, però, hè un sbagliu.
And no one knows why.	È nimu sà perchè.
I missed it too.	Mi mancassi ancu.
A huge factor in his success was keeping things simple.	Un fattore enormu di u so successu era di mantene e cose simplici.
Six weeks have passed.	Sei settimane sò passate.
He had not come up with the idea himself.	Ùn era micca venutu à l'idea da ellu stessu.
So that causes some problems.	Allora chì causa qualchi prublemi.
The man knows she knows.	L'omu sapi ch'ella sà.
The act had taken a toll on me.	L'attu m'avia pigliatu qualcosa.
Do not allow water to settle in the glass.	Ùn lasciate micca l'acqua à pusà in u vetru.
We were together until death, we were part of it.	Eramu inseme finu à a morte, avemu fattu parte.
It was great for them here.	Era fantastico per esse quì.
Another test said the same thing.	Un altru teste hà dettu a listessa cosa.
I did the same with your father.	Aghju fattu u listessu cù u vostru babbu.
He had only two to save.	Il ne lui restait que deux à sauver.
Do not write or print anything outside the print area.	Ùn scrive micca o stampate nunda fora di l'area di stampa.
It can be caused from the beginning.	Pò esse causatu da u principiu.
In the meantime, you can do other activities.	Intantu, pudete fà altre attività.
My eyes closed as if it could help.	I mo ochji chjusi, cum'è s'ellu puderia aiutà.
If you ask me, no one needs such a large desk.	Se mi dumandate, nimu hà bisognu di una scrivania cusì grande.
Only the first two of these are under our control.	Solu i primi dui di questi sò sottu u nostru cuntrollu.
That’s how it should be.	Hè cusì chì duvia esse.
Oh, and my recovery has definitely been a lot easier.	Oh, è a mo ricuperazione hè stata definitivamente assai più faciule.
He sat on it, then gave up and stretched out completely.	Il s'assit dessus, puis s'abandonna et s'étendit complètement.
She was generally fit and apparently healthy.	Era in generale in forma è apparentemente sana.
Working with real data and methods.	U travagliu cù dati è metudi veri.
You can only do what is in your power.	Pudete fà solu ciò chì hè in u vostru putere.
More at work than you know.	Più à u travagliu di ciò chì sapete.
Show library not found.	Mostra a biblioteca micca truvata.
She's scared of me.	Ha paura di mè.
It’s just a great story.	Hè solu una grande storia.
I’m very serious now.	Sò assai seriu avà.
The most unique content.	U cuntenutu più unicu.
She likes books and has books on everything in her room.	Li piace i libri è hà libri nantu à tuttu in a so stanza.
I don’t remember much, to be honest.	Ùn mi ricordu micca assai, per esse onestu.
But the river fell.	Ma hè cascatu u fiume.
Salt and pepper inside.	Salate è pepite à l'internu.
I’m used to following my plans.	Sò abituatu à seguità i mo piani.
There were more soldiers in town than at base.	Ci era più suldati in cità ch'è in a basa.
He wants to be more creative.	Ellu voli esse più creativi.
Once the man returned very late.	Una volta l'omu vultò assai tardi.
All the easy things are laid out in front of you.	Tutte e cose facili sò disposte davanti à voi.
Listen, try to understand, and ask a few questions.	Ascolta, pruvate à capisce, è fate parechje dumande.
Nothing to return.	Nunda per vultà.
Literally nothing is off limits.	Littaralmente nunda hè off limits.
I’m not even out.	Ùn sò ancu fora.
So, we.	Dunque, noi.
Make sure the water is clean.	Assicuratevi chì l'acqua hè pulita.
The living room was directly in front of me.	U salottu era direttamente davanti à mè.
I tried to keep it in check.	Aghju pruvatu à mantene in cuntrollu.
I have to remember.	Aghju da ricurdà.
All of these things are important to me.	Tutte queste cose sò impurtanti per mè.
The head needs to be hidden between the arms as much as possible.	A testa hà bisognu à ammuccià trà e braccia quantu pussibule.
But I couldn't pass up such a chance.	Ma ùn pudia passà una chance cusì.
The old woman stretched out her dirty hands.	A vechja tese mani brutte è viote.
He felt his heart beat faster.	Sintia u so core accelerà u so battitu.
This is right off the top of my head.	Questu hè ghjustu fora di a cima di a mo testa.
No doubt.	Senza dubbitu.
Breakfast was not included in this price.	U colazione ùn era micca inclusu à questu prezzu.
He did not answer.	Ùn hà micca rispostu.
Oh, and my mom would call me every five minutes.	Oh, è a mo mamma mi chjamarà ogni cinque minuti.
What happens next depends on the way you play.	Ciò chì succede dopu dipende da u modu ghjucatu.
Or maybe it's you.	O forse sì tu.
All doubt as to his purpose was now over.	Tuttu u dubbitu in quantu à u so scopu era avà finitu.
You won't find it again unless you know what to look for.	Di novu ùn l'avete micca scupertu, salvu chì ùn sapiate di circà.
His clothes, he saw, had been carefully arranged by the fire.	I so vestiti, hà vistu, eranu stati accuratamente disposti da u focu.
I would not be welcome here.	Ùn saria micca benvenutu quì.
It seems that social media cannot decide what the right answer is.	Sembra chì e social media ùn ponu micca decide quale hè a risposta ghjusta.
She came to see me.	Hè venuta à vede mè.
Inform the analysis.	Informatu l'analisi.
White didn't have the money.	U biancu ùn avia micca i soldi.
Just think about what you do.	Basta à pensà à ciò chì fate.
Sorry to keep you waiting.	Scusate di mantenevi aspittendu.
You know, these are real women.	Sapete, queste sò donne vere.
In these situations, past experience may not help.	In queste situazioni, l'esperienza passata ùn pò micca aiutà.
Then another falls, and another.	Allora un altru casca, è un altru.
I couldn’t make sense of what he was saying.	Ùn pudia micca sensu di ciò chì dicia.
I laughed.	M'aghju fattu ride.
You haven’t even made a judgment yet, though.	Ùn avete micca ancu fattu un ghjudiziu, però.
I like it all.	Mi piace à tutti.
I was an excellent doctor.	Eru un eccellente duttore.
No excuses, nothing.	No scusa, nè nunda.
She saw my expression and laughed.	Ella hà vistu a mo spressione è si ridia.
Even with that it was crazy fast.	Ancu cun questu era pazzu veloce.
But it doesn’t matter.	Ma ùn importa micca.
This in itself could be worth the trip.	Questu in sè stessu puderia esse vale a pena u viaghju.
I could go to friends and family.	Puderia andà à l'amichi è a famiglia.
The second condition, as we have explained, has not been understood.	A seconda cundizione, cum'è avemu spiegatu, ùn hè micca stata cumpresa.
There aren’t even easy solutions, though.	Ùn ci sò ancu suluzioni faciuli, però.
I don't like music, the light is very light.	Ùn mi piace micca a musica, a luce hè assai ligera.
You can't tell an object what it is, it never changes.	Ùn pudete micca dì à un oggettu ciò chì hè, chì ùn cambia mai.
It totally depends on the circumstances.	Dipende totalmente da e circustanze.
They were both correct.	Eranu tramindui curretti.
I don’t have the same points.	Ùn aghju micca i stessi punti.
No one cares about you but you.	Nimu si cura di voi, ma voi.
Prepare to total two information sites.	Preparate à totalizà dui siti di informazioni.
The two men were alone now.	I dui omi eranu solu avà.
We don't know anything for sure.	Ùn sapemu nunda di sicuru.
We have no idea.	Ùn avemu micca idea.
I loved the guy.	Aghju amatu u tippu.
I tried to make sense of it.	Aghju pruvatu à parlà sensu.
He made a phone number.	Hà fattu un numeru di telefunu.
He was my age.	Era a mo età.
Things just started to fall apart.	E cose cuminciaru à sguassate solu.
A no is a no.	Un no hè un no.
Give a name appropriate to its purpose.	Dà un nome adattatu à u so scopu.
As you can imagine.	Cum'è tù imagine.
Above this temperature, the values ​​were constant.	Sopra à sta temperatura, i valori sò stati custanti.
I feel very touched.	Mi sentu assai toccu.
Not personal care, but also other services.	Micca cura persunale, ma ancu altri servizii.
We have to experiment.	Avemu da sperimentà.
But it wasn't the real change she was feeling.	Ma ùn era micca u veru cambiamentu ch'ella sentia.
Maybe thirty seconds.	Forse trenta seconde.
The world could stop moving.	U mondu puderia piantà in u so muvimentu.
The company has established both actions.	A cumpagnia hà stabilitu i dui azzioni.
It’s that black thing to the left of the picture.	Hè quella cosa nera à a manca di a stampa.
They got it right in the idea of, it’s a political season.	L'anu ghjustu in l'idea di, hè una stagione pulitica.
I was very negative.	Eru assai negativu.
His eyes also had a sad look on them.	I so ochji avianu ancu un sguardu tristu per elli.
With this particular pain, there is nothing wrong with your teeth.	Cù stu dulore particulari, ùn ci hè nunda di male cù i vostri denti.
The plan of our work is as follows.	U pianu di u nostru travagliu hè u seguitu.
Then he moved his fingers up to her face.	Allora hà mossa i so dita finu à a so faccia.
That’s a great thing.	Hè una grande cosa.
The results shown are representative of three experiments.	I risultati mostrati sò rapprisentanti di trè esperimenti.
He shot me because he wanted me out on the street.	M'hà sparatu perchè mi vulia fora in strada.
Finally he nodded.	Infine annunziò a testa.
What’s in it, and how do we know?	Chì ci hè in questu, è cumu sapemu?
It’s spring break.	Hè vacanze di primavera.
There’s no way she couldn’t.	Ùn ci hè manera ch'ella ùn pudia.
She simply did.	Ella simpliciamente hà fattu.
They let them hear stories when they have to sleep.	Li lascianu stà à sente e storie quandu duveranu dorme.
At least there was a window.	Almenu c'era una finestra.
They had been trying to do this for two or three years.	Avianu pruvatu à fà cusì per dui o trè anni.
Here, there is no such evidence.	Quì, ùn ci hè micca tali evidenza.
It is the body of a man, cut almost in two.	Hè u corpu di un omu, tagliatu quasi in dui.
Carry your card and keep it safe.	Purtate a vostra carta è mantene a sicura.
In fact, not even close.	In fatti, mancu vicinu.
It was nothing new.	Ùn era nunda di novu.
At least that's the good news.	Almenu hè una bona nutizia.
It was his first mistake.	Era u so primu sbagliu.
They were friends with her.	Sò stati amici cun ella.
I did and it worked.	Aghju fattu è hà travagliatu.
There was no decision to be made here.	Quì ùn ci era micca decisione da esse fatta.
No answer yet.	Nisuna risposta per avà.
One really has to.	Unu deve veramente.
Post and so on.	Post è cetara.
Give the other three.	Dà li altri trè.
It’s a great beer to say the least.	Hè una gran birra per dì u minimu.
The man suggested lunch with him the next day.	L'omu hà suggeritu u pranzu cun ellu u ghjornu dopu.
The exact reasons for this act are unclear.	I motivi esatti di questu attu ùn sò micca chjaru.
Something needs to be done.	Qualcosa deve esse fattu.
I have worked really hard and will continue to do so.	Aghju travagliatu veramente duru è cuntinuà à fà cusì.
The men will soon be discovered.	L'omi si scopreranu prestu.
I think she is so good at her job.	Pensu chì hè cusì bona in u so travagliu.
I was caught right in front of them.	Sò statu pigliatu ghjustu davanti à elli.
And the bigger the lies, the better.	È più grande sò i bugie, u megliu.
They are normal people.	Sò persone nurmale.
And it’s a wonderful new addition to our team.	È hè una maravigliosa nova aghjunta à a nostra squadra.
They really know how to keep things to themselves.	Sapenu veramente cumu mantene e cose per sè stessu.
The mind can never imagine this.	A mente ùn pò mai imaginà questu.
As time went on, we became more and more concerned.	Cume u tempu passava, avemu diventatu sempre più preoccupatu.
No one would arrest her, no one would save her.	Nimu ùn l'arrestaria, nimu a salvaria.
I might even have a friend.	Puderia ancu avè un amicu.
Or to the hole in the floor.	O à u pirtusu in u pianu.
Her voice was sweet now, and high.	A so voce era dolce avà, è cullata.
They would do that, I know.	Farìanu cusì, sapia.
Find others if you can.	Truvate l'altri se pudete.
At first you don't even know what happened.	À u principiu ùn sapete mancu ciò chì hè accadutu.
The blood.	U sangue.
But a smile was now in his eyes.	Ma un surrisu era avà in i so ochji.
Certain words or images produce certain results.	Certi parolle o imagine producenu certi risultati.
I got my idea.	Aghju dettu a mo idea.
Never miss a chance to say a kind word.	Ùn perde mai a chance di dì una parolla amable.
Of course he had taken it tonight.	Di sicuru, l'avia pigliatu sta sera.
Show them the problem and go from there.	Mostra li u prublema è vai da quì.
They will never return.	Ùn vulteranu mai.
Even a negative change of opinion against an enemy is a great violence.	Ancu un cambiamentu negativu d'opinione contr'à un nemicu hè una grande viulenza.
Just think.	Basta à pensà.
Direct, simple and to the point.	Direttu, simplice è à u puntu.
I know it’s not.	Sò chì ùn hè micca.
Trees are social, they have memory, they talk.	L'arburi sò suciali, anu memoria, si parlanu.
Then they go empty-handed.	Allora vanu viotu.
I think he will do it most of all.	Pensu chì a ferà più di tuttu.
Many are working two or three jobs.	Parechji sò travagliendu dui o trè travaglii.
In this work three different approaches are proposed.	In stu travagliu sò pruposti trè approcci diffirenti.
The horses attracted me here.	I cavalli m'hà attiratu quì.
I think a lot of people do that kind of thing.	Pensu chì assai persone facenu stu tipu di cose.
But if they do, that would be great.	Ma s'elli facenu, chì saria grande.
The court ruled out this evidence.	U tribunale hà esclusu bè sta prova.
This is his new face doing.	Questa hè a so nova faccia chì face.
It was a kind of extra responsibility to share.	Era una sorta di rispunsabilità extra di sparte.
There are other communication systems between brain cells.	Ci sò altri sistemi di cumunicazione trà e cellule di u cervellu.
When we got here, she was smiling.	Quandu eramu ghjunti quì, ella s'accedeva u surrisu.
And this result was observed in most of the included studies.	E stu risultatu hè statu osservatu in a maiò parte di i studii inclusi.
He’s not right in the door by himself.	Ùn hè micca ghjustu in a porta da sè stessu.
He was not selected for the cover.	Ùn hè statu sceltu per a copertina.
I turned off the water and leaned over to study it.	Aghju spentu l'acqua è s'inclinò per studià lu.
Our girls have a really good time here.	E nostre ragazze l'anu veramente bè quì.
At the moment it went very well.	À u mumentu hè andatu assai bè.
His eyes opened and he turned his head toward the door.	L'ochji s'apreru è vultò u capu versu a porta.
That’s how it can happen.	Hè cumu si pò accade.
The only time I taxed them with one.	L'unicu tempu chì i tassi cù un.
Well, soldiers and women.	Ebbè, suldati è donne.
I did it at the beginning.	Aghju fattu à u principiu.
The benefit of this product is the main side effects and no.	U benefiziu di stu pruduttu hè u principale effetti latu è no.
Which is a very personal, individual decision.	Chì hè una decisione assai persunale, individuale.
He made an announcement to the couple.	Fece un annunziu à a coppia.
We often focus on the region vs.	Spessu ci focalizemu nantu à a regione vs.
The brother was away at that time.	U fratellu era luntanu à quellu tempu.
I didn’t know you could do this.	Ùn sapia micca chì pudete fà questu.
I hope the car trip isn’t too long.	Spergu chì u viaghju in vittura ùn sia micca troppu longu.
But you are wrong.	Ma vi sbagliate.
Which is true.	Chì hè vera.
I don’t think he can.	Ùn credu micca ch'ellu pò.
He’s the guy who makes everyone happy.	Hè u tippu chì face tutti felici.
He took orders from the children.	Pigliava ordini da i zitelli.
He played better than usual after a really bad start.	Ghjucà megliu cà u solitu dopu un principiu veramente male.
Well, you guys have done enough.	Ebbè, voi picciotti avete fattu abbastanza.
Well, his mind doesn’t work like yours and mine.	Ebbè, a so mente ùn funziona micca cum'è a toia è a meia.
Both are pretty weak.	Tutti dui sò abbastanza debuli.
A male voice, though he wasn't sure what to say.	Una voce maschile, ancu s'ellu ùn era micca sicuru di ciò chì dicia.
Return to a standing position.	Ritorna à una pusizioni standing.
Wait where are we going? 	Aspettate chì andemu ?
you say.	dici.
Projects that have only recently begun.	Prughjetti chì anu principiatu pocu tempu.
This is consistent with the results in the previous study.	Questu hè coherente cù i risultati in u studiu precedente.
The two type lines were followed by a telephone number.	E duie linee di tipu sò state seguite da un numeru di telefunu.
The other had been around a long time.	L'altru era statu longu fà.
They know the work he did.	Sapenu u travagliu chì hà fattu.
They brought their cars.	Hanu purtatu e so vitture.
It’s a vision of hell.	Hè una visione di l'infernu.
There is a silence.	Ci hè un silenziu.
I could see he was trying very hard.	Puderaghju vede ch'ellu era pruvatu assai duru.
Cut them out and put them between your fingers.	Tagliateli è mette trà i vostri ditte.
From what we’ve seen, this clearly isn’t even going to happen.	Da ciò chì avemu vistu, questu ùn hè chjaramente micca ancu esse realizatu.
Introduce the technique and its experience in the use of this test.	Introduce a tecnica è a so sperienza in l'usu di sta prova.
They won’t tell us why.	Ùn ci diceranu micca perchè.
It was a game for her, pure and simple.	Era un ghjocu per ella, pura è simplice.
But this week has been one after another.	Ma sta settimana hè stata una dopu à l'altru.
Far too hot, of course.	Moltu troppu caldu, sicuru.
For personal safety.	Per a sicurità persunale.
Every man has done something.	Ogni omu hà fattu qualcosa.
We are concerned for their safety.	Semu preoccupati per a so sicurità.
The men particularly liked the practice on the target range.	L'omi anu piaciutu in particulare a pratica nantu à a gamma di destinazione.
So it’s a use for that.	Allora hè un usu per questu.
I don’t want them.	Ùn li vogliu micca.
Do the best you can.	Fate u megliu cum'è pussibule.
So we were and we were, really, quite surprised.	Cusì avemu è eramu, veramente, piuttostu surprised.
I don’t know how things might develop in the future.	Ùn sò micca sapè cumu e cose puderanu sviluppà in u futuru.
The staff at the hotel is not second to none.	U staffu in l'hotel ùn hè micca secondu à nimu.
Since then the case has been resolved.	Dapoi u casu hè statu risolta.
It wasn’t hard.	Ùn era micca difficiule.
Private schools have been found to do more with fewer resources.	I scoli privati ​​sò stati trovati per fà più cù menu risorse.
No one understood how important it was.	Nimu hà capitu quantu era impurtante.
He seemed to grow more beautiful in his eyes.	Paria ch'ellu cresce più bellu in i so ochji.
Some results show.	Certi risultati mostranu.
And around the world.	È in u mondu sanu.
The noise of the bar makes a kind of silence.	U rumore di u bar faci una spezia di silenziu.
There was a man on the ground.	Ci era un omu in terra.
This stuff will kill you.	Sta roba ti ammazzarà.
Before that, I had no idea.	Prima di quessa, ùn avia micca idea.
Values ​​are essentially what is important to us.	I valori sò essenzialmente ciò chì hè impurtante per noi.
This is the most solid conclusion of this paper.	Questa hè a cunclusione più solida di stu documentu.
You can't stop killing them.	Ùn pò piantà di tumbà elli.
Get to work.	Mettite à travaglià.
The real solutions are actually quite easy.	I veri suluzioni sò in realtà abbastanza faciuli.
Basically, it means you have to be careful where you stand.	In fondu, significa chì duvete esse attentu à induve si trova.
There is none in the latter.	Ùn ci hè nimu in l'ultimi.
These are people you know, these are your loved ones.	Quessi sò persone chì cunnosci, questi sò i vostri amati.
We'll talk to your father.	Avemu da parlà cù u to babbu.
The family did not have the resources for anything more.	A famiglia ùn avia micca e risorse per nunda di più.
Look at his hands.	Fighjate à e so mani.
It hadn’t been easy.	Ùn era micca statu faciule.
We no longer know what his real name is.	Ùn sapemu più quale hè u so veru nome.
Yet there was some truth here.	Eppuru ci era una certa verità quì.
You can do the background process on this.	Pudete fà u prucessu di fondo in questu.
We can’t ask for anything else.	Ùn pudemu micca dumandà altru.
Money remains very important to most of us.	U soldi ferma assai impurtante per a maiò parte di noi.
I am his older sister.	Sò a so surella maiò.
They came slowly, slowly.	Sò ghjunti pianu pianu, pianu pianu.
I still didn’t know why he asked.	Ancora ùn sapia perchè hà dumandatu.
She needed money.	Ella avia bisognu di soldi.
And then we can do something.	E poi pudemu fà qualcosa.
So every change is bad.	Allora ogni cambiamentu hè male.
It must be new.	Deve esse u novu.
I'd love to put it back a little further.	Mi piacerebbe rimette un pocu di più.
Let me take you on a short trip of my week.	Lasciami piglià in un brevi viaghju di a mo settimana.
Regarding the police response.	Riguardu à a risposta di a polizia.
I can’t think of what others think of me.	Ùn possu micca pensà à ciò chì l'altri pensanu di mè.
He was her boss.	Era u so capu.
Then came the consequences.	Dopu venenu e cunsequenze.
As you may have noticed.	Cume avete forse nutatu.
I don’t care about the job.	Ùn mi importa micca u travagliu.
Then you can use it.	Allora pudete aduprà.
Some people never learn.	Certi pirsuni ùn imparanu mai.
These days it’s not popular because of animal rights.	Questi ghjorni ùn hè micca populari per via di i diritti di l'animali.
However, this does not work automatically.	Tuttavia, questu ùn funziona micca per automaticamente.
In my view, there is a big difference.	In a mo vista, ci hè una grande diferenza.
My year with him was one of my favorite years of football.	U mo annu cun ellu era unu di i mo anni preferiti di football.
Clearly, this was the way it usually went.	Claramente, questu era u modu di solitu andava.
We had to create this stir.	Avemu avutu à creà stu stir.
It has value.	Hà valore.
She is not a good person.	Ùn hè micca una bella persona.
It had happened again.	Era accadutu di novu.
This cannot be corrected.	Questu ùn pò micca esse currettu.
Then he stretched out his arms to the side.	Allora stende i so braccia à u latu.
Write down each of them.	Scrivite ognuna di elli.
But you really didn't say that Friday.	Ma veramente ùn avete micca dettu chì veneri oghje.
None of them had.	Nisunu di elli avia.
So stay healthy and take care of others.	Allora stà in salute è cura di l'altri.
He died with her.	Mori cun ella.
It is not a small task to make this happen.	Ùn hè micca una piccula attività per fà questu succede.
I was really excited when it was possible.	Aghju veramente eccitatu quandu era pussibule.
But now, no.	Ma avà, nò.
For me it’s nothing.	Per mè ùn hè nunda.
I know I should.	Sò chì deve.
Very bad night too.	Notte assai pessima ancu.
He moved to the music as naturally as he walked, perfectly.	Si trasfirìu à a musica cum'è naturalmente mentre caminava, perfettamenti.
He was great in the first season or two.	Era grande in a prima stagione o duie.
He was angry, no question.	Era arrabbiatu, senza quistione.
Now it’s over, times change.	Avà ùn hè più, i tempi cambianu.
Yet life went on.	Eppuru a vita cuntinuava.
Let it go and live.	Lasciate andà è campà.
You told me to be strong, to fight.	M'hai dettu d'esse forte, di luttà.
They were pretty good at things like that.	Eranu abbastanza bè nantu à cose cusì.
The reaction was very positive.	A reazione ci hè stata assai pusitiva.
It was very different.	Era assai diversu.
I wish they had done better, actually.	Vulariu ch'elli avianu fattu megliu, in realtà.
Advice to all.	U cunsigliu à tutti.
This is by careful design.	Questu hè da un disignu attentu.
This time it was my mom.	Sta volta era a mo mamma.
I watched him do it.	L'aghju vistu fà.
All of this had been silenced.	Tuttu cusì era stata zitta.
Take that.	Pigliate quellu.
This is back to square one.	Questu hè tornatu finu à quì.
Then he started his business.	Allora hà cuminciatu a so attività.
We will go into the record as soon as possible.	Avemu da andà in u record u più prestu pussibule.
And it was coming soon.	È ci ghjunghjeva prestu.
Another problem with this school is the students.	Un altru prublema di sta scola hè i studienti.
There is a chance.	Ci hè una chance.
Easy, he said.	Facile, disse.
I continued to look straight back.	Aghju continuatu à fighjà ghjustu in daretu.
Like money found.	Cum'è soldi trovu.
She wanted to get in shape, not move forward.	Ella vulia mette in forma, micca avanzà.
The city looks like the other.	A cità s'assumiglia à l'altru.
And there is a message attached here for the president.	È ci hè un missaghju attaccatu quì per u presidente.
Forget the last nine months.	Dimenticate l'ultimi nove mesi.
The couple had seven children.	U matrimoniu hà fattu sette figlioli.
But the world is in a hurry.	Ma u mondu hà pressatu.
For me, it was more important than my college classes.	Per mè, era più impurtante chè i mo classi universitari.
The others have walked this road before you.	L'altri anu caminatu sta strada prima di voi.
Yet he must go on.	Eppuru deve andà in.
He will take you from there.	Ellu vi purterà da quì.
I went in and was arrested.	Sò intrutu è statu arrestatu.
His fingers seemed to be missing something.	I so ditte parevanu mancassi di qualcosa.
Times are tough.	I tempi sò difficiuli.
Sometimes it did and sometimes it didn’t.	Calchì volta hà fattu è à volte ùn hè micca.
I have too much credit for that.	Aghju troppu creditu per questu.
At the same time, my garden was getting bigger every year.	À u listessu tempu, u mo giardinu era più grande ogni annu.
Her desire is to let go when she doesn’t feel the same.	U so desideriu l'allughja quandu ùn si sente micca uguale.
But there is only one culture.	Ma ci hè una sola cultura.
She just looked pretty good at it.	Paria solu bella in questu.
Others follow.	Altri seguitanu.
It just hadn’t happened.	Solu ùn era micca accadutu.
I can't talk for too long.	Ùn possu micca parlà troppu longu.
But we didn’t really have time to check.	Ma ùn avemu micca veramente u tempu di verificà.
She didn't think about anything.	Ella ùn hà micca pensatu à nunda.
They don’t pay me to have one.	Ùn mi paganu micca per avè unu.
In fact, he did.	In fatti, hà fattu.
You received a phone call from a friend.	Avete ricevutu una telefonata da un amicu.
If he's still here, we'll find him tomorrow.	S'ellu hè sempre quì, u truveremu dumane.
I didn’t lie.	Ùn aghju micca mentitu.
This case is not on point.	Stu casu ùn hè micca in u puntu.
You have to be destroyed.	Avete da esse distruttu.
I’m afraid there’s a development you need to know.	Aghju paura chì ci hè un sviluppu chì avete bisognu di sapè.
There was no other medical history.	Ùn ci era micca altra storia medica.
The kids are tired.	I zitelli sò stanchi.
There is a reason for this.	Ci hè un mutivu per quessa.
I would have expected that.	Mi avissi aspittatu chì.
I talked a lot with him.	Aghju parlatu assai cun ellu.
I don’t want to cut it because the cut is deep.	Ùn vogliu micca caccià perchè u tagliu hè prufondu.
It’s great for us.	Hè grande per noi.
He’s out of town on business.	Hè fora di a cità per affari.
Any other questions, just ask.	Qualchese altre dumande, basta à dumandà.
He was sure it was her.	Era sicuru chì era ella.
We are out of time.	Semu fora di u tempu.
Absolutely no reason.	Assolutamente senza ragione.
You were at the bottom.	Eri in fondu.
I started asking my parents about birth.	Aghju cuminciatu à dumandà à i mo genitori di nascita.
I appreciated it.	Aghju apprezzatu.
They come around your soul and your life and shut you up.	Sò ghjunti intornu à a vostra ànima è a vostra vita è vi chjusu.
Time passed slowly.	U tempu passava pianu pianu.
I have a free download for you.	Aghju un scaricamentu gratuitu per voi.
Of course, he doesn’t eat anything.	Di sicuru, ùn manghja micca nunda.
We all have to work hard.	Tutti avemu da travaglià dura.
Simply show your support below.	Simply mustrà u vostru sustegnu sottu.
No two customers are alike.	Ùn ci hè dui clienti uguali.
Art is necessary.	L'arte hè necessariu.
They wanted everything to have a basis in reality.	Vulìanu tuttu per avè una basa in a realtà.
He gets on his knees.	Si mette nantu à i so ghjinochji.
This analysis is generally done under ambient temperature conditions only.	Questa analisi hè generalmente fatta in cundizioni di temperatura di l'ambienti solu.
God put a great work in my hands.	Diu hà messu un grande travagliu in e mo mani.
One side was greasy and full of air.	Un latu era grassu è pienu d'aria.
His name was not known to him.	U so nome ùn era micca cunnisciutu per ellu.
Give and take and need and need.	Dà è ci vole è ci vole è ci vole.
He loved her with his yellow bars.	L'hà amatu cù e so barre di u giallu.
It’s your only job.	Hè u vostru unicu travagliu.
You will learn to make the right moves in game situations.	Amparerete à fà i movimenti ghjusti in situazioni di ghjocu.
More than compensated for the loss.	Più chè compensatu per a perdita.
This is his true voice.	Questa hè a so voce vera.
This is a really valuable project.	Questu hè un prughjettu veramente preziosu.
I gave up.	Aghju rinunciatu.
Harm to the person.	Preghjudiziu à a persona.
It changes the way we approach development.	Cambia a manera di avvicinà u sviluppu.
Now that’s just an idea.	Avà hè solu una idea.
They didn’t do that.	Ùn anu micca fattu cusì.
Send us yours and be the first !.	Mandateci u vostru è siate u primu !.
This comes down to the early game decisions.	Questu vene à e prime decisioni di ghjocu.
These are definitely not the case.	Quessi ùn sò micca definitivamente micca.
Most of that hasn’t been a problem.	A maiò parte di questu ùn hè micca statu un prublema.
I want you to talk to us.	Vogliu chì parli cun noi.
This is our world.	Questu hè u nostru mondu.
In general, participants were more likely to create a masculine character.	In generale, i participanti eranu più prubabile di creà un caratteru maschile.
Not a bad word about it, really.	Ùn hè micca una parolla sbagliata annantu à ella, veramente.
Without really trying.	Senza veramente pruvà.
The service was both professional and friendly.	U serviziu era à tempu prufessiunale è amichevule.
So it seems he wasn't sure what his name was.	Allora pare ch'ellu ùn era micca chjaru nantu à quale hè u so nome.
One every year is too much.	Una ogni annu hè troppu.
It does not mean that there is nothing to do.	Ùn significa micca chì ùn ci hè nunda da fà.
I told him to stop and let me see.	L'aghju dettu di piantà è lasciami vede.
She will leave you soon.	Ella vi lascerà prestu.
Yet there was nothing they could do.	Eppuru ùn ci era nunda chì puderianu fà.
That had happened.	Chì era accadutu.
I was in love with her.	Eru in amore cun ella.
I am very sad.	Sò assai tristu.
It’s the wild card.	Hè u wild card.
First we try the first half.	Prima pruvemu a prima mità.
Feel free to comment on any of the posts here.	Siate più cà piacè di cummentà qualsiasi scrittu quì.
He knew it too.	Sapia ancu.
She started to say something but she didn’t.	Ella cuminciò à dì qualcosa ma ùn hà micca fattu.
We picked it up again.	L'avemu cullatu di novu.
A bad month, that was it.	Un mese cattivu, era cusì.
We want to take it.	Vulemu piglià.
I can't either.	Ùn possu mancu.
The whole family lived in the house.	Tutta a famiglia campava in casa.
You can read it here.	Pudete leghje quì.
Long story short, he played really well.	Longa storia corta, hà ghjucatu veramente bè.
I don’t understand why any of you did.	Ùn capiscu micca perchè qualcunu di voi hà fattu.
The organization of the media day is just crazy.	L'urganizazione di u ghjornu di i media hè solu pazza.
Then, things are not done by procedure.	Tandu, e cose ùn sò micca fattu per prucedura.
I mean, take this part of thinking seriously.	Vogliu dì, di piglià in seriu sta parte di penseru.
I want to try new things.	Vogliu pruvà cose novi.
No one is quite sure how much he believes.	Nimu ùn hè abbastanza sicuru di quantu crede.
It was weird inside.	Era stranu dentru.
And how happy we feel.	E quantu ci sentimu felici.
This could not go on forever.	Questu ùn puderia micca andà per sempre.
He had blood.	Avia u sangue.
The other thing I knew was that it was time to go.	L'altra cosa chì sapia era chì era ora di andà.
He does everything he says.	Face tuttu ciò chì dice.
This is also different now.	Questu hè ancu diversu avà.
He never asked me for money, or to buy anything.	Ùn m'hà mai dumandatu di soldi, o di cumprà qualcosa.
Today you can see his true face.	Oghje pudete vede a so vera faccia.
But they may not have the full story.	Ma ùn puderanu micca avè a storia completa.
All right, then.	Va bè, allora.
He was not in a good state for conversation.	Ùn era micca in un statu adattatu per a cunversazione.
He had heard something terrible in the night.	Avia sentitu qualcosa di terribili in a notte.
She is your best friend and should know about us.	Hè a vostra megliu amica è deve sapè di noi.
So it was kind of a challenge.	Il s'agissait donc d'une sorte de défi.
I was determined not to judge her.	Eru decisu di ùn ghjudicà ella.
You will feel married to this.	Vi sentirete maritatu cù questu.
Wait for the first few weeks to pass.	Aspettate e prime settimane per passà.
I want you to come.	Vogliu chì tu venissi.
Otherwise, our experience shows that this is correct.	Altrimenti, a nostra sperienza mostra chì questu hè currettu.
Even then he had only told his friends.	Ancu tandu avia dettu solu à i so amichi.
They come, they go, and when they go, they go away for good.	Venanu, vanu, è quand'elli vanu sò partuti per u bonu.
It has nothing to do with you.	Ùn hè nunda di fà cun voi.
Thank you for the years of music you have given me.	Grazie per l'anni di musica chì m'hai datu.
Maybe you guessed it.	Forse indovinate a persona.
So many things happen at once.	Tanti succede in una volta.
I wouldn't tell him much, except in which direction he had gone.	Ùn li diceria micca assai, salvu in quale direzzione era andata.
Then you hear the sound of footsteps.	Tandu si sentenu u sonu di i passi.
Children don’t need to grow up as they think, perhaps, they should.	I zitelli ùn anu micca bisognu di cresce cum'è pensanu, forsi, duveranu.
I feel his breath.	Sentu a so respirazione.
It was far from perfect.	Era luntanu da perfettu.
But that was not his goal.	Ma ùn era micca u so scopu.
It does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Ùn furnisce micca cunsiglii medichi, diagnosi o trattamentu.
And he did it for the most basic reason.	È li hà fattu per a più basa di ragioni.
He slammed the door behind him.	Chjocò a porta daretu à ellu.
They went to the field and measured it.	Sò andati in u campu è l'hanu misuratu.
Let’s take an example.	Fighjemu un esempiu.
Many adult men date much younger women.	Parechji omi adulti datanu donne assai più ghjovani.
These guys are definitely going to be in the back of the group.	Questi picciotti sò definitamente da stà in u spinu di u gruppu.
This is how I created it.	Questu hè cumu aghju creatu.
Change that to be visible.	Cambia quellu per esse visibile.
I didn’t have much confidence in what he was doing.	Ùn avia micca assai cunfidenza in ciò chì facia.
I hate that part.	Odiu quella parte.
For me, there was nothing but the gun in my hand.	Per mè, ùn ci era nunda fora di a pistola in manu.
I’m not afraid of them.	Ùn aghju micca paura di elli.
But that has changed in recent weeks.	Ma questu hè cambiatu in l'ultime settimane.
Right at the end of the war.	Giustu à a fine di a guerra.
We’ve heard so many bad things, this is a good story.	Avemu intesu tante cose cattive, questa hè una bona storia.
Whether he did it or not doesn’t mean much to me.	Ch'ellu hà fattu o micca, ùn significa micca assai per mè.
So far she has no love life.	Finu a ora ùn hà micca vita d'amore.
Maybe it wasn’t either.	Forse ùn era nè.
Men have found that they work harder now than in the past.	L'omi anu truvatu chì travagliavanu più duru avà chè in u passatu.
He has two brothers.	Hà dui fratelli.
As you read the article, the following question comes to mind.	Quandu leghje l'articulu, a seguente dumanda hè vinuta in mente.
That being said, these are not general interests.	L'aghju dettu, ùn sò micca interessi generale.
These differences are not large.	Sti diffirenzii ùn sò micca grande.
I want to leave it that way.	Vogliu lascià cusì.
It’s bad enough, but it’s bad.	Hè abbastanza male, ma hè peghju.
Thousands lost their lives.	Migliaia anu persu a so vita.
Learn to understand your body and not push your limits.	Amparate à capisce u vostru corpu è ùn spinghje micca i vostri limiti.
We see it as a failure.	Avemu vistu cum'è un fallimentu.
People get bad.	E persone diventanu cattive.
They never needed two.	Ùn avianu mai bisognu di dui.
Please share your thoughts if you want.	Per piacè sparte i vostri pinsamenti se vulete.
I won’t kill you please don’t worry too much.	Ùn ti ammazzaraghju per piacè ùn preoccupate micca troppu.
The movement soon spread to much of the country.	U muvimentu si sparse prestu in gran parte di u paese.
He leads by example.	Ellu porta l'esempiu.
Can you help?	Pudete aiutà ?.
He asked about you.	Hà dumandatu di voi.
He’s smart too.	Hè intelligente ancu.
That would have been nice.	Questu saria statu bè.
It was hard work, and someone had to take it.	Era un travagliu duru, è qualchissia avia da piglià.
I’m the one who needs it.	Sò quellu chì hà bisognu.
It doesn't work.	Ùn funziona micca.
You have done it too many times.	Avete fattu troppu volte.
Nor can they wait for special treatment.	Nè ùn ponu aspittà un trattamentu speciale.
His friends and family no longer matter.	I so amichi è a famiglia ùn importanu più.
It would mean giving in to anything.	Significherebbe cede à qualcosa.
I talked to someone who did this a couple of years ago, actually.	Aghju parlatu cù qualchissia chì hà fattu questu un paru d'anni fà, in realtà.
Don’t lose now.	Ùn perde micca avà.
But without time, it means nothing.	Ma senza tempu, ùn significa nunda.
I had seen it on the bright side.	Aviu avutu vistu à u latu luminoso.
And so on.	Eccetera.
We are conceived.	Semu cuncepiti.
I'm poor, he's rich.	Sò poviru, ellu hè riccu.
He did things.	Hà fattu e cose.
Then my man said.	Allora u mo omu hà dettu.
They will enter.	Entreranu.
So, here is a good place to start.	Allora, quì hè un bonu postu per cumincià.
We live in the present and future past.	Vivemu in u passatu presente è futuru.
Not a couple, not many.	Micca una coppia, micca parechji.
You have come.	Avete venutu.
But it was the same everywhere.	Ma era u listessu in ogni locu.
I can talk to anyone about anything.	Puderaghju parlà à qualcunu di qualcosa.
They would have killed me.	Mi avissiru ammazzatu.
The glass itself is known by its sense of touch.	U vetru stessu hè cunnisciutu per mezu di u sensu di u toccu.
Good luck out there.	A bona furtuna quì fora.
Or even longer.	O ancu più longu.
It has little advantage over the subject.	Hà pocu vantaghju di u sughjettu.
All you have to do is continue as before.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di cuntinuà cum'è prima.
Each question has eight possible answers.	Ogni dumanda hà ottu risposte pussibuli.
However, we can provide more information on strong weight functions.	Tuttavia, pudemu furnisce più infurmazioni nantu à e funzioni di pesu forte.
They had a fight.	Anu avutu una lotta.
The city was talking and talking.	A cità parlava è parlava.
You got the most gold.	Avete avutu u più oru.
My breathing goes in and out too fast.	U mo respiru entra è esce troppu veloce.
That’s for everything.	Questu hè per tuttu.
He refused to look.	Si ricusò di circà.
You have to need it.	Duvete avè bisognu.
That was the main goal, tomorrow we can attack more.	Chì era u scopu principale, dopu dumane pudemu attaccà di più.
A sister or brother.	Una surella o un fratellu.
In a sense, they are right.	In un certu sensu, anu ghjustu.
This is done in several steps.	Questu hè fattu in parechji passi.
To take the life of a girl.	Per piglià a vita di una zitella.
It happens that she did.	Passa ch'ella hà fattu.
He had spent everything he had five hundred times.	Avia spesu tuttu ciò ch’ellu avia cinquecentu volte.
Ask for his name.	Dumandate u so nome.
The smoke of the country rose from the sky.	U fumu di u paese s'alzava à u celu.
But they were nothing like she had ever seen.	Ma ùn eranu nunda cum'è ella avia mai vistu.
I don’t really need that.	Ùn aghju micca veramente bisognu di questu.
Are you with me?	Sò cun mè ?.
But we try to be.	Ma pruvemu à esse.
I don't want to talk to you.	Ùn vogliu micca parlà cun voi.
The lack of shape is due to the lack of pieces.	A mancanza di forma hè da a mancanza di pezzi.
What a beautiful day.	Chì bella ghjurnata.
But then it became a regular thing.	Ma dopu hè diventatu una cosa regulare.
I can't.	Ùn pò micca.
He was alone in a car with a woman.	Avia solu in una vittura cù una donna.
He must act quickly.	Devu agisce rapidamente.
The water would be cold and definitely needed cooling.	L'acqua seria fridda è hà definitu bisognu di rinfriscà.
But it was also in her.	Ma era ancu in ella.
See you tonight.	Ci si vede sta sera.
He pushed her over to his desk.	L'hà spinta nantu à a so scrivania.
I’ve been doing health at home for a while.	Aghju fattu a salute in casa per un pezzu di tempu.
He felt his brain tell him to run away.	Sintia chì u so cervellu li diceva di scappà.
It’s my way of trying people.	Hè u mo modu di pruvà a ghjente.
Save the date.	Salvà a data.
This goes beyond pure science.	Questu va oltre a scienza pura.
However, this approach also has limitations.	Tuttavia, stu approcciu hà ancu limitazioni.
Don't be late.	Ùn sia tardi.
I paid the same.	Aghju pagatu u listessu.
It won’t do to get you deleted when you need it.	Ùn farà micca per avè sguassatu quandu avete bisognu.
Then he is red as a child when he is born.	Allora hè rossu cum'è un zitellu quandu hè natu.
Just making sure the person isn’t doing anything by accident.	Bastamente assicurendu chì a persona ùn faci micca qualcosa per accidenti.
It had been closed.	Era stata chjosa.
Many have taken a step forward and offered to support the project.	Parechje anu fattu un passu avanti è offrenu à sustene u prugettu.
Unable to stop, he reached out and took her hand.	Incapace di piantà, si allungò è pigliò a so manu.
We await the birth of a child.	Aspittemu a nascita di un zitellu.
There is even more to do.	Ci hè ancu di più da fà.
He went home.	Si n'andò in casa.
Call it brown.	Chjamatelu marrone.
I talked to my husband.	Aghju parlatu cù u mo maritu.
Unless it’s not, it never came to pass.	Salvu chì ùn hè micca, ùn ci hè mai ghjuntu.
We have no doubt of this conclusion.	Ùn avemu micca dubbitu di sta cunclusione.
A guy in a blue suit.	Un tippu in un vestitu blu.
It was behind me.	Era daretu à mè.
Now wasn’t the time though.	Avà ùn era micca u tempu però.
The shock, the pain.	U scossa, u dulore.
Our team will be in place tomorrow.	A nostra squadra serà in locu dumani.
You took his hand and squeezed it.	L'avete pigliatu a manu è l'avete strinta.
Of course, I didn’t figure it out myself.	Di sicuru, ùn l'aghju micca scuntatu da mè stessu.
I use it.	I aduprà.
The teacher helps the children to read.	U maestru aiuta i zitelli à leghje.
Then you know how soon we were leaving.	Allora sapete quantu eravamu prestu in partenza.
It was good to be back.	Era bonu di vultà.
Life force and death.	Forza di vita è di morte.
I only killed men.	Aghju uccisu solu l'omi.
And we can’t turn that around.	È ùn pudemu micca turnà quellu.
But we reason together.	Ma ragiunemu inseme.
It soon took the form of a routine.	Prestu hà pigliatu forma una rutina.
I have two classes.	Aghju duie classi.
All was not even lost.	Tuttu ùn era ancu persu.
I was very happy to receive a message from you.	Era assai felice di riceve un missaghju da voi.
They chose the wrong type.	Hanu sceltu u tippu sbagliatu.
All was not lost.	Tuttu ùn era persu.
It’s all up to you.	Hè tutale à voi.
I can hear him.	Puderaghju sentu ellu.
Visit a cafe.	Visita un caffè.
The rest of the components come together quickly.	U restu di i cumpunenti si riuniscenu rapidamente.
It doesn’t look that blue.	Ùn pare micca cusì blu.
Please don’t lie to me, ever.	Per piacè ùn mi menti micca, mai.
A list of plants will be provided.	Una lista di e piante serà furnita.
A well-lived life is chosen one day at a time.	Una vita bè campata hè sceltu un ghjornu à tempu.
The system has three levels.	U sistema hà trè livelli.
Just before you arrive.	Appena prima di ghjunghje.
If you want to see it.	Sè vo vulete vede lu.
The floor looks good.	U pianu ferma bè.
The parameters are the random variables.	I paràmetri sò e variàbili aleatorii.
Show character.	Mostra u caratteru.
He needed a warm place.	Aveva bisognu di un locu caldu.
That’s exactly how they look.	Hè esattamente cumu si vedenu.
Patient records were reviewed, and relevant clinical and biological data were collected.	I registri di i pazienti sò stati riveduti, è e dati clinichi è biologichi pertinenti sò stati raccolti.
I was also a little scared.	Aghju avutu ancu un pocu paura.
We had to talk about what had happened.	Avemu avutu à parlà di ciò chì era accadutu.
I think you have enough material here for a new book.	Credu chì avete abbastanza materiale quì per un novu libru.
Pale, he thought.	Pallidu, pinsava.
Of course, they bat.	Di sicuru, si batteranu.
He didn’t think so.	Hà pensatu micca.
This site was conceived with the.	Stu situ hè statu cuncepitu cù u.
If you hear any problems in this guide, then please use the comment box.	Se senti qualchì prublema in sta guida, allora per piacè utilizate a casella di cumenti.
The best hair colors for blue eyes and beautiful skin.	I migliori culori di capelli per l'ochji blu è a pelle bella.
There was no delay.	Ùn ci era più ritardu.
She was lying there watching.	Era stesa là à fighjulà.
We chose this species for several reasons.	Avemu sceltu sta spezia per parechje ragioni.
I had a great time.	Aghju avutu un bellu tempu.
They were mine, not theirs.	Eranu i mei, micca i so.
Then not even.	Allora micca ancu.
Such a law should not be in the first place.	Una tale lege ùn deve esse micca in u primu locu.
So sorry for your loss.	Cusì scusate per a vostra perdita.
I have no idea why the advice can’t be applied.	Ùn aghju micca idea perchè u cunsigliu ùn pò micca esse applicatu.
You were very angry.	Eri assai arrabbiatu.
The wind had dropped.	U ventu era cascatu.
No, he didn’t wear it.	Innò, ùn l'hà micca purtatu.
It’s not easy, of course.	Ùn hè micca faciule, sicuru.
Thus, apart from such concerns, individuals should help others.	Cusì, fora di tali preoccupazioni, l'individui devenu aiutà l'altri.
This is nothing new for the internet.	Questu hè nunda di novu per l'internet.
We now keep study materials available online for our students.	Avà mantene i materiali di studiu dispunibuli in linea per i nostri studienti.
Health insurance would be nice.	L'assicuranza di salute seria bella.
A face he hadn’t seen in years.	Una faccia ch'ellu ùn avia vistu da anni.
We know what to do.	Sapemu chì fà.
People think they are.	A ghjente pensa chì sò.
He felt himself fighting.	Si sentia cummattiri.
So we have.	Cusì avemu.
Imagine if you never had to walk into an office again.	Immaginate s'ellu ùn avete mai più à marchjà in un uffiziu.
It’s so clear.	Hè cusì chjaru.
I think we played the best football.	Pensu chì avemu ghjucatu u megliu football.
We are here to help you have the best departure experience possible.	Semu quì per aiutà à avè a megliu sperienza di partenza pussibule.
Today we are both missing.	Oghje ci mancanu tutti dui.
Instead, find the right data on your specific target audience.	Invece, truvate i dati ghjusta nantu à u vostru publicu di destinazione specificu.
The system is now integrated.	U sistema hà avà integratu.
Keep your comments to yourself.	Mantene i vostri cumenti per sè stessu.
It helps children feel a sense of connection.	Aiuta i zitelli à sente un sensu di cunnessione.
They had cards.	Tenevanu carte.
Everyone in his whole mind has moved on.	Tutti in a so mente sana si sò spustati.
But, the progress bar doesn’t come.	Ma, a barra di prugressu ùn vene micca.
Ideas are the core existence of life in this world.	L'idee sò l'esistenza core di a vita in questu mondu.
Never know enough.	Mai abbastanza sapè.
This was set up from the beginning.	Questu hè statu stallatu da u principiu.
It should never be done.	Ùn deve mai esse fattu.
It’s a wonderful value.	Hè un valore maravigghiusu.
And when she got here, she was obviously angry.	È quandu ella hè ghjunta quì, era ovviamente arrabbiata.
It is aged.	Hè invechjatu.
Not much in the way of functionality.	Micca assai in u modu di funziunalità.
But that guy is so finished.	Ma quellu tippu hè cusì finitu.
A business depends on the volume of sales.	Un affari dipende da u voluminu di vendita.
They just love themselves.	Sò solu amassi stessi.
He then said he wanted the police to call and went to leave.	Dopu disse chì vulia chì a polizia chjamava è andò à lascià.
We think it’s natural.	Pensemu chì hè naturali.
We came to look for him after the meeting.	Ci hè ghjuntu à circà dopu à a riunione.
I kept my options.	Aghju guardatu e mo opzioni.
However, the matter never came to court.	In ogni modu, a cosa ùn hè mai ghjunta in tribunale.
I agreed.	Sò vinutu d'accordu.
Please take the money.	Per piacè pigliate i soldi.
It all depends on how you fight.	Tuttu dipende di cumu cummattiri.
They are so wrong.	Si sbaglianu tantu.
Everyone likes to save when and where they can.	Tutti li piace à salvà quandu è induve ponu.
It’s such a fun scene and there are so many great lines.	Hè una scena cusì divertente è ci sò tanti grandi linee.
When he comes home, everything is different.	Quandu torna in casa, tuttu hè diversu.
Not every time.	Micca ogni volta.
I have about a year left in my program.	Mi resta circa un annu in u mo prugramma.
It closed in a few weeks.	Hè chjusu in uni pochi di settimane.
There is no option for that.	Ùn ci hè micca opzione per quessa.
Spend some time listening to your way through this version of yourself.	Passate un pocu di tempu à sente u vostru modu in questa versione di voi.
He had not drunk for himself.	Ùn avia micca bevutu per ellu stessu.
I for one am absolutely happy with the way things are going.	I per unu sò assolutamente felice di a manera chì e cose sò andate.
Things are starting to get serious.	E cose cumincianu à diventà seriu.
That’s enough for the four of us.	Ci hè abbastanza per noi quattru.
They are not an information service.	Ùn sò micca un serviziu d'infurmazione.
She hugged him once more.	Ancora una volta l'abbracciò.
The end of the regular season is only weeks away.	A fine di a stagione regulare hè solu settimane di distanza.
The pictures through the glass never come out.	I ritratti attraversu u vetru ùn escenu mai.
Food can be prepared from hot air.	L'alimentu pò esse preparatu da l'aria calda.
This was his own voice speaking these words.	Questa era a so propria voce chì parlava queste parolle.
Transfer to a large bowl.	Trasferisce à una grande ciotola.
Just put your feet on him holding him.	Basta à mette i vostri pedi nantu à ellu vi teneva.
That feedback was nice.	Ddu feedback era bellu.
Finally we live beyond what we see and feel now.	Infine vivemu oltre ciò chì vedemu è sentimu avà.
A great man.	Un omu grande.
Man has to hear it, one way or another.	L'omu l'anu à sente, in una manera o in l'altru.
That was it.	Questu avia fattu.
If you can call our side, this is it.	Se pudete chjamà a nostra parte, questu hè.
And I’m right, but in a wrong sense of the word.	È sò ghjustu, ma in un sensu sbagliatu di a parolla.
You did well, you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete fattu bè, basta à fà ciò chì avete fattu.
Now is forever.	Avà è per sempre.
I needed no explanation.	Ùn avia bisognu di spiegazione.
I brought you this too.	Ti aghju purtatu ancu questu.
What matters is what you do with them. "	Ciò chì importa hè ciò chì face cun elli ".
I know the bad things.	Cunnoscu e cose brutte.
It was a good decision.	Era una bona decisione.
This man took the advice to heart.	Stu omu hà pigliatu u cunsigliu à core.
You understand that order.	Avete capitu quellu ordine.
Every post has been taken.	Ogni postu hè statu pigliatu.
Get up, challenge, do what you want.	Alzate, sfida, fate ciò chì vulete.
It is said that.	Si hà dettu chì.
I don’t really know how to get into that.	Ùn sò micca veramente cumu entre in questu.
He believes her.	I crede.
These were really strange circumstances.	Eranu circustanze veramente strane.
It should be facilitated.	Deve esse facilitatu.
But public opinion was his true home.	Ma l'opinione publica era a so vera terra di casa.
Like him, they wanted to take something out of this new situation.	Cum'è ellu, vulianu piglià qualcosa da sta nova situazione.
She felt her skin warm as her magic grew.	Sentu chì a so pelle si scaldava mentre a so magia cresce.
He can't move.	Ùn pò micca move.
I like this card though.	Mi piace sta carta però.
I saw that.	Aghju vistu chì.
Health care is hard.	L'assistenza sanitaria hè a dura.
We said we were looking forward to reading it.	Avemu dettu chì aspittavamu di leghje.
Please don’t go with me, let me go by myself.	Per piacè ùn andate cun mè, lasciami andà da mè stessu.
See how he didn't kill the guy.	Fighjate cumu ùn hà micca cazzo uccisu u tippu.
They respond better after the sun.	Risponderanu megliu dopu à u sole.
Everyone had told him he would be free today.	Tuttu u mondu li avia dettu ch'ellu seria liberu oghje.
No problems were reported with the procedure.	Nisun prublema hè statu signalatu cù a prucedura.
I hadn’t considered that I could be here.	Ùn avia micca cunsideratu chì puderia esse quì.
This error is always shown.	Stu errore si mostra sempre.
In a random parameter, data records lack only a part of their characteristics.	In un paràmetru aleatoriu, i registri di dati mancanu solu una parte di e so caratteristiche.
They are not like drinking.	Ùn sò micca cum'è beie.
This is not even supported.	Questu ùn hè ancu supportatu.
It forms the core of the computer field.	Forma u core di u campu di l'informatica.
Only a few people in the distance.	Solu alcune persone in a distanza.
Student t test was used when two groups were compared directly.	Student t test hè stata utilizata quandu dui gruppi sò stati paragunati direttamente.
I asked if he needed to talk.	Aghju dumandatu s'ellu avia bisognu di parlà.
We need to give them the opportunity to grow.	Avemu bisognu di dà a pussibilità di cresce.
It just runs the wrong way.	Hè ghjustu corre in modu sbagliatu.
At all costs.	Di tuttu u costu.
He forced himself to meet her gaze again.	Si furzò à scuntrà dinò u so sguardu.
There was no time for more.	Ùn ci era tempu per più.
I had a great time.	Aghju avutu un bellu tempu.
It doesn’t happen by accident.	Ùn succede micca per accidenti.
In fact, you need to save money.	In fatti, avete bisognu di risparmià soldi.
Perform statistical data analysis.	Eseguitu analisi di dati statistiche.
The voice of a child.	A voce di un zitellu.
He was alone in a state.	Era solu in un statu.
He was a man of faith.	Era un omu di fede.
That was it.	Questu era cusì.
We can’t wait for the injured person to get up and start walking.	Ùn pudemu micca aspittà chì a persona ferita s'arrizzò è cumincià à marchjà.
I think no one died in the bank.	Pensu chì nimu hè mortu in banca.
I want to do things for myself.	Vogliu fà cose per mè stessu.
A pleasure is left to me.	Un piacè mi hè lasciatu.
I’d love to hear some feedback on this.	Mi piacerebbe à sente qualchì feedback nantu à questu.
Everything moves.	Tuttu si move.
That becomes a source of dollars for the project.	Chì diventa una fonte di dollari per u prugettu.
After a few months of working together, we became very good friends.	Dopu uni pochi di mesi di travaglià inseme, avemu diventatu assai boni amici.
And the other student is the customer service representative.	È l'altru studiente hè u rappresentante di u serviziu di u cliente.
In fact, he refused to even give it a name.	In fatti, hà ricusatu di dà ancu un nome.
Of course, he had not lost his touch.	Di sicuru, ùn avia micca persu u so toccu.
And pull, and pull, and pull.	È tira, è tira, è tira.
There are several solutions to such a problem.	Ci sò parechje suluzione per un tali prublema.
For one of us.	Per unu di noi.
But the expression in those eyes was pure masculinity.	Ma l'espressione in quelli ochji era pura maschile.
It’s hard to get to that point.	Hè difficiuli d'arrivà à quellu puntu.
Not that they could even see much of anything above it.	Micca ch'elli pudianu ancu vede assai di qualcosa quì sopra.
War was everywhere.	A guerra era in ogni locu.
Earlier this month, they added another strain to the mix.	A principiu di u mese, anu aghjustatu un altru strettu in u mischju.
He denied that he had anything to do with the crime.	Il a nié qu'il avait quelque chose à voir avec le crime.
They put it at your feet for a song.	L'anu pusatu à i vostri pedi per una canzone.
You have given an answer.	Avete datu una risposta.
I went from unknown to known.	Sò andatu da scunnisciutu à cunnisciutu.
His eyes were drawn back to the stone.	I so ochji eranu attirati torna à a petra.
He says before the fight.	Dice prima di a lotta.
Perform experiments and statistical analysis.	Eseguite esperimenti è analisi statistiche.
We do a lot of what’s in connection.	Facemu assai ciò chì hè in ligame.
But nothing came of it.	Ma nunda hà datu.
I waited for it to be done.	Aghju aspittatu chì sia fattu.
Freedom belongs to authority.	A libertà hè di l'autorità.
It was pretty easy to use.	Era abbastanza faciule d'utilizà.
There was no telling who could be killed later.	Ùn ci era micca dettu quale puderia esse uccisu dopu.
The women were sure of it.	E donne ne eranu sicure.
He had said that war is good for many things.	Avìa dettu chì a guerra hè bona per parechje cose.
The wood keeps its peace.	U legnu mantene a so pace.
My place is very close to this.	U mo locu hè assai vicinu à questu.
It can change based on life experience.	Pò cambià basatu annantu à l'esperienza di vita.
The yield increases only slightly as the price increases.	U rendiment aumenta solu un pocu cum'è u prezzu aumenta.
God had a simple solution to the problem.	Diu avia una suluzione simplice à u prublema.
He sat me back, staring, but there was very little to look at.	Mi pusò in daretu, fighjulendu, ma ci era assai pocu per fighjà.
It makes you think.	Ti fa pensà.
His mother shook her head.	A so mamma strinse u capu.
Each significant piece is unique.	Ogni pezzu significativu unicu.
The women have their own room to stay.	E donne anu a so propria stanza per stà.
We fight for our right to life.	Luttemu per u nostru dirittu à campà.
The other cases are obtained in the same way.	L'altri casi sò ottenuti in u listessu modu.
I'm just telling you.	Ti dicu solu.
There is a difference between a reaction and a response.	Ci hè una diffarenza trà una reazione è una risposta.
I was about to start walking when someone called me.	Eru per cumincià à marchjà quandu qualchissia mi chjama.
However, no specific treatment is available.	Tuttavia, ùn ci hè micca trattamentu specificu dispunibule.
I’m going to have my shot.	Aghju da avè u mo colpu.
Nobody likes to laugh.	A nimu ùn li piace à ride.
It will only take time.	Ci hà da piglià solu tempu.
She had the title put on my name.	Ella hà avutu u titulu messu in u mo nome.
The marriage was happy.	U matrimoniu era felice.
We worked hard on our relationship.	Avemu travagliatu duru nantu à a nostra relazione.
I’m on my way.	Sò in strada.
This may change in the future.	Questu puderia cambià in u futuru.
All of these have been associated with lower energy production.	Tutti questi sò stati assuciati cù una pruduzzione energetica più bassa.
I never drink them.	Ùn li beiu mai.
But in a way, it’s kind of a start again.	Ma in un certu modu, hè un tipu di ricomincia.
Hard work was what I needed now.	U travagliu duru era ciò chì avia bisognu avà.
We’re going to play to the ears.	Avemu da ghjucà à l'arechja.
And then, after dinner.	È dopu, dopu à cena.
Turn them over and add the wine to the pan.	Girateli è aghjunghje u vinu à a padedda.
It’s just something real if both people feel each other.	Hè solu qualcosa di realità se e duie persone si sentenu.
Old man.	Vechju.
The truth is the truth.	A verità hè a verità.
I never wanted to go here in the first place.	Ùn aghju mai vulutu andà quì in u primu locu.
I don't seem to understand.	Ùn mi pare micca di capisce.
If you haven’t seen the game yet, you should.	Se ùn avete micca vistu u ghjocu, duvete.
The cause was good.	A causa era bona.
It was perfect.	Era perfetta.
My book has a lot of history to live through.	U mo libru hà assai storia per campà.
I never found anything using the camera.	Ùn mai trovu nunda chì usa a camera.
It takes a while to get used to them.	Ci pigghia un pocu di tempu per abituà à elli.
She went a second time.	Hè andata a seconda volta.
Her daughter, she said, had asked him to cash the money order.	A so figliola, hà dettu, li avia dumandatu di cash l'ordine di soldi.
I doubt anything will come of it.	Dubitu chì qualcosa ne venerà.
Something that needs to be done at once.	Qualcosa chì deve esse fattu in una volta.
He knew he was beaten, exhausted, weakened.	Il savait qu'il était battu, s'épuiser, s'affaiblir.
Rather my thoughts.	Piuttostu i mo pinsamenti.
Like a train on a track.	Cum'è un trenu nantu à una pista.
I didn’t know why I thought it would be different.	Ùn sapia micca perchè pensava ch'ellu seria diversu.
You know you want one.	Sapete chì vulete unu.
He asked the accused to stop and let his son go.	Hà dumandatu à l'accusatu di piantà è di lascià u so figliolu andà.
Now it’s their turn.	Avà hè u so turnu.
I will say that it was definitely worth it.	Diciaraghju chì ne valeva definitivamente a pena.
When her eyes meet, she is said to be in love.	Quandu i so ochji si scontranu, si dice chì si innamurà.
But he never said much.	Ma ùn hà mai dettu assai.
I know it’s too late.	Sapendu chì hè passatu troppu tardi.
They had a baby together.	Anu avutu un zitellu inseme.
We want the development of our identity and our history.	Vulemu u sviluppu di a nostra identità è di a nostra storia.
The dead are.	I morti sò.
I pointed to the screen.	Aghju indicatu u screnu.
Ten cells were analyzed per sample.	Dece cellule sò state analizate per mostra.
Oh, for solid ground.	Oh, per un terrenu solidu.
It’s love.	Hè amore.
No one is born with a religion.	Nimu hè natu cù a religione.
I would stay in my old country.	Restaria in u mo vechju paese.
We can't fix this place.	Ùn pudemu micca riparà stu locu.
I’m just sitting here.	Sò solu pusatu quì.
I can believe it.	Possu crede.
Great for natural gardening.	Grande per u giardinu naturali.
But, well, at least he didn't go down without explaining himself first.	Ma, bè à a so parolla, ùn ne prufitta.
Paper products are used for a variety of purposes.	I prudutti di carta sò usati per una varietà di scopi.
It made me more than a boss.	M'hà fattu più di un capu.
You have to watch out, though.	Avete da guardà, però.
But what if.	Ma chì si.
I don’t know anyone who can, but maybe they can.	Ùn cunnoscu micca à nimu chì pò, ma forse ponu.
Or maybe it was to help her children.	O forse era per aiutà i so figlioli.
She was told she was stupid.	On lui a dit qu'elle était stupide.
Each weapon has a range of damage.	Ogni arma hà una gamma di danni.
She wanted to help improve it.	Ella vulia aiutà à migliurà.
Most people would kill for my life, my job.	A maiò parte di a ghjente uccideria per a mo vita, u mo travagliu.
Our study has several potential limitations.	U nostru studiu hà parechje limitazioni putenziali.
We can travel.	Pudemu viaghjà.
So proud of himself.	Cusì fieru di sè stessu.
He said where he was going.	Ellu disse induve caminava.
You can learn something.	Pudete amparà qualcosa.
It has elements of the old and the new.	Hà elementi di u vechju è u novu.
Some are personal.	Certi sò persunali.
They don’t watch us or follow us.	Ùn ci guardanu nè seguitanu dopu à noi.
He had never experienced anything like it in his life.	Ùn avia mai vissutu nunda cusì in a so vita.
But this is not the case immediately.	Ma questu ùn hè micca u casu immediatu.
I think it’s special.	Pensu chì hè speciale.
And then he slowly started to move away from that.	E poi hà cuminciatu lentamente à alluntanassi da questu.
If you walk away too soon, you may lose your balance.	S'ellu si alluntanassi troppu prestu, pudete perde u vostru equilibriu.
But maybe there is more.	Ma forsi ci hè di più.
No complications were reported.	Nisuna cumplicazione hè stata rappurtata.
You were the model for that.	Eri u mudellu per questu.
The sound of fighting drove me short.	U sonu di a lotta m'hà purtatu cortu.
The game is everything.	U ghjocu hè tuttu.
The rest escaped for their lives.	U restu hà scappatu per a so vita.
Of course, he didn’t think to stay inside.	Di sicuru, ùn hà micca pensatu di stà à l'internu.
Of course, you can love someone without benefiting.	Di sicuru, pudete amà qualcunu senza pudè benefiziu.
Many other examples can be found.	Parechji altri esempi ponu esse truvati.
The show did not last long.	U spettaculu ùn hà micca duratu assai.
You are not the first.	Ùn site micca u primu.
I didn’t think to change my game.	Ùn aghju micca pensatu di cambià u mo ghjocu.
Now we know he didn’t take it.	Avà sapemu chì ùn l'hà micca pigliatu.
I look forward to owning the place later this year.	Aghju aspittatu di pussede u locu in l'annu.
He didn't notice.	Ùn hà micca fattu nutà.
Exercise early in the morning and late in the evening.	Eserciziu prima di a matina è tardi à a sera.
I came to say something.	Sò venutu à dì qualcosa.
I felt it was a difficult book to release.	Sentia chì era un libru difficiule à liberà.
Possible clinical applications are discussed.	Possibili applicazioni cliniche sò discututi.
Once, he was lying on the bed with a knife.	Una volta, stava sopra u lettu cù un cuteddu.
Everyone loved sleeping.	Tutti li piacia à dorme.
It was just a stupid thought.	Era solu un pensamentu stupidu.
I got a lot worse.	Aghju avutu assai peggiu.
But that’s not the point because we’re here.	Ma questu ùn hè micca u puntu perchè simu quì.
During treatment, both groups improved significantly.	Durante u trattamentu, i dui gruppi anu migliuratu significativamente.
And just see where your power lies.	È solu vede induve si trova u vostru putere.
He did exactly that.	Hà fattu esattamente questu.
It was my face.	Era a mo faccia.
This is my year to cook one for them.	Questu hè u mo annu per cucini unu per elli.
This could not be.	Questu ùn puderia micca esse.
Don't do it again.	Ùn face mai.
The baby smells nice.	U zitellu anu un odore bellu.
Many factors influence traffic.	Parechji fattori influenzanu u trafficu.
Play the game above.	Fate u ghjocu sopra.
A little before any of us knew it.	Un pocu prima chì qualchissia di noi sapia.
I wouldn’t leave them.	Ùn li lasciaria micca.
It was a wonderful place to be a young woman.	Era un locu maravigliu per esse una ghjovana donna.
She has arrived.	Ella hè ghjunta.
However, I do say that we need to be fair.	Tuttavia, dicu chì ci vole à esse ghjustu.
By the way, it was probably not wrong.	Per via, probabilmente ùn era micca sbagliatu.
The others are new.	L'altri sò novi.
Then we will understand an approach to it.	Allora avemu da capisce un approcciu à ella.
However, most previous studies have been limited by sample size and power.	Tuttavia, a maiò parte di i studii precedenti sò stati limitati da a dimensione è u putere di mostra.
The guard speaks.	U guardianu parla.
As it was, I didn’t really know if anything was happening.	Cum'è era, ùn sapia micca veramente s'ellu succede qualcosa.
It’s pretty high.	Hè abbastanza altu.
Beyond that, there probably wasn’t much business.	Al di là di questu, probabilmente ùn ci era micca assai affare.
Ask them if they want something to drink.	Dumandateli s'ellu vulianu qualcosa à beie.
They don’t really talk, or they listen a lot.	Ùn si parlanu micca veramente, o stanu à sente assai.
What we find is that this is totally wrong.	Ciò chì truvamu hè chì questu hè totalmente sbagliatu.
But not enough to change the big picture.	Ma micca abbastanza per cambià a big picture.
No, more than that.	Innò, più di questu.
Stand in support of his argument.	State in sustegnu à u so argumentu.
I have added my own list.	Aghju aghjustatu a mo propria lista.
The bad guys are sent here.	I picciotti cattivi sò mandati quì.
I know you do your best.	Sò chì fate u vostru megliu.
I hated her, but she had to have them.	L'odiu, ma ella avia da avè.
A deep breath.	Un respiru prufondu.
However, no army could do without women.	Eppuru, nisun esercitu puderia fà senza donne.
He was older than many of the others, as young as he was.	Era più grande chè parechji di l'altri, ghjovanu quant'ellu era.
I'm with the ship.	Sò cù a nave.
You, the public.	Voi, u publicu.
The experiment was performed twice.	L'esperimentu hè statu fattu duie volte.
But you have to move quickly, before the light goes out.	Ma duvete muvimenti prestu, prima chì a luce sguassate.
They need exercise.	Anu bisognu di eserciziu.
Needless to say, the super-smart system is smart.	Ùn ci hè bisognu di menziunà quantu hè intelligente u sistema di super arburi.
You came for a price on flowers.	Avete vinutu per un prezzu nantu à i fiori.
Otherwise read it once and you’re done.	Altrimenti leghjite una volta è avete finitu.
Go see.	Andate à vede.
He glanced at me.	M'hà lanciatu un sguardu.
The light was so poor.	A luce era cusì povera.
Surprise was the key.	A sorpresa era a chjave.
I have a new program now.	Sò un novu prugramma avà.
This is called an example of that class.	Questu hè chjamatu un esempiu di quella classe.
I think you are right about that.	Pensu chì avete ragione in questu.
For a period of five years, he did not speak to anyone.	Per un periodu di cinque anni, ùn hà parlatu à nimu.
They were ready and waiting.	Eranu pronti è aspittendu.
That’s not what happens.	Chì ùn hè micca ciò chì succede.
He had no brother.	Ùn avia micca fratellu.
But it didn’t feel like much of a truth, either.	Ma ùn si sentia micca assai a verità, ancu.
You can start the new instance as above.	Puderete inizià a nova istanza cum'è sopra.
It’s too many things at once.	Hè troppu cose à una volta.
He saw two people in the car.	Vide duie persone in vittura.
Give less to people who give less to you and the circle.	Dà menu à e persone chì dà menu à voi è à u circulu.
I never did anything for her.	Ùn aghju mai fattu nunda per ella.
Stomach, however, for two.	Stomacu, però, per dui.
She was very angry.	Era assai arrabbiata.
One million surgical plans were measured.	A migliione di a pianificazione chirurgica hè stata misurata.
He refused to speak, and tried to avoid us.	Hè ricusatu di parlà, è hà pruvatu à evità di noi.
Price is required.	U prezzu hè necessariu.
You have followed a few steps.	Avete seguitu qualchi passi.
That’s not the question, though.	Questa ùn hè micca a quistione, però.
I have studied such things.	Aghju studiatu tali cose.
This has shifted the conflict to a global scene.	Questu hà spustatu u cunflittu in una scena globale.
If he wants something, he will find it.	S'ellu vole qualcosa, truverà.
My writing is neither here nor here.	U mo scrittu ùn hè nè quì nè quì.
Or even what it is.	O ancu ciò ch'ellu hè.
There were several other classes.	Ci era parechje altre classi.
And this is no better time than the present.	È questu ùn hè micca megliu tempu chè u presente.
Just a day or two.	Solu un ghjornu o dui.
The process took years.	U prucessu hà pigliatu anni.
Believe me, there is a difference.	Credimi, ci hè una differenza.
They were completely wrong about each other.	Eranu completamente sbagliati l'una per l'altru.
I needed direct contact.	Aviu bisognu di u cuntattu direttu.
She is back for her brother.	Hè tornata per u so fratellu.
To be clear, this is a fact, not my opinion.	Per esse chjaru, questu hè un fattu, micca a mo opinione.
You need to set a standard and then adhere to it.	Avete bisognu di stabilisce un standard è poi aderisce à questu.
People started calling me.	A ghjente hà cuminciatu à mi chjama.
People have to take personal responsibility.	A ghjente hà da piglià a rispunsabilità persunale.
It will be expensive.	Serà caru.
Most are common moral ideas.	A maiò parte sò idee morali cumuni.
Well, with a little luck, he’ll take it too far and get arrested.	Ebbè, cù un pocu di furtuna, hà da piglià troppu luntanu è esse arrestatu.
For some people the risk is worth it, for others it is not.	Per certi persone u risicu vale a pena, per altri ùn hè micca.
Hearts of gold, that one.	Cori d'oru, quellu.
There has never been one before.	Ùn ci hè mai statu ancu prima.
There is a logic, an order.	Ci hè una logica, un ordine.
I'm in the game tonight ?.	Sò in u ghjocu sta sera ?.
Old enough to know and be afraid.	Abbastanza vechja per sapè è avè paura.
It cannot be saved.	Ùn pò esse salvatu.
It was beautiful and perfect.	Era bellu è perfettu.
There is no thought of asking for his dinner.	Ùn ci hè micca pensatu di dumandà a so cena.
It’s okay to be angry if you lose.	Hè bè di esse arrabbiatu se perde.
It’s pretty obvious that’s what needs to happen.	Hè abbastanza evidenti chì hè ciò chì deve esse accadutu.
This is true of the lies that kids tell, too.	Questu hè veru di e bugie chì i zitelli dicenu, ancu.
After informing the court that they could not agree.	Dopu avè infurmatu à a corte chì ùn puderanu micca d'accordu.
There was nothing here, nothing.	Ùn ci era nunda quì, nunda.
It may be necessary to shoot at such a target several times.	Pò esse necessariu di sparà à un tali mira parechje volte.
But wait there is more.	Ma aspetta chì ci hè più.
She knew she had heard part of the fight.	Sapia ch'ella avia intesu una parte di a lotta.
Someone got it wrong on the Internet.	Qualchissia hà sbagliatu in Internet.
I was arrested immediately.	M'anu arrestatu subitu.
Yet, he thought, he would never have had another.	Eppuru, pensava, ùn averia mai avutu un altru.
If he wanted to, he could go back to his parents.	Se l'avia vulsutu, puderia vultà à i so genitori.
The problem is that it is part of growth.	U prublema hè chì hè parte di a crescita.
There was no need for politics.	Ùn ci era bisognu di pulitica.
Rarely have I been anywhere so beautiful.	Raramente sò statu in ogni locu cusì bellu.
The rest of the single-collection children were six months of age or older.	U restu di i zitelli di cullezzione unica eranu sei mesi di età o più.
I have a feeling I still don’t survive.	Aghju una sensazione chì ancu ùn sopravvive.
It is written in a strange language.	Hè scrittu in una lingua strana.
I knew you would be back.	Sapia chì tù saresti tornatu.
My guess is that it was.	A mo supposizione hè chì era.
The game continued.	U ghjocu cuntinuò.
You and your sister.	Tu è a to surella.
And he wouldn’t try to buy her love.	È ùn avissi micca pruvatu à cumprà u so amore.
That was my job.	Chì era u mo travagliu.
There is a new one.	Ci hè un novu.
There was no sound of movement.	Ùn ci era micca sonu di muvimentu.
It will work anyway.	Funcionerà in ogni modu.
Then you can make informed choices.	Allora pudete fà scelte infurmate.
Mine does the same.	U meiu fà u listessu.
I never knew what to say.	Ùn aghju mai saputu chì dì.
We do not recommend the following fakes.	Ùn ricumandemu micca i seguenti falsi.
You know it will probably hurt you, but you can’t see it.	Sapete chì probabilmente vi farà male, ma ùn pudete micca vede.
But without a doubt, someone will move on.	Ma senza dubbitu, qualcunu si moverà.
Well, nothing at present.	Ebbè, nunda attualmente.
It’s not an easy photo to take in my opinion.	Ùn hè micca una foto faciule da piglià in u mo parè.
There were good points to be the last of its kind.	Ci era punti boni per esse l'ultimu di u so tipu.
We find two additional models.	Truvemu dui mudelli supplementari.
They are completely standard.	Sò cumpletamente standard.
They met several times later to go out together.	S'eranu scontru parechje volte dopu per esce inseme.
A school night.	Una notte di scola.
We used two different approaches that would produce the same results.	Avemu usatu dui approcci diffirenti chì pruduceranu i stessi risultati.
An argument can be made this way.	Un argumentu pò esse realizatu cusì.
The bed changes into something else.	U lettu cambia in qualcosa di tuttu altru.
It’s easy to scale, free to start.	Hè faciule à scala, liberu di principià.
Too far away.	Troppu luntanu.
But it’s absolutely a game that will kill you.	Ma hè assolutamente un ghjocu chì ti vole tumbà.
I didn’t want to hear anything.	Ùn vulia sentu nunda.
I tell you now.	Vi dicu avà.
I know what to do.	Sò ciò chì fà.
Just keep doing things like that, over and over again.	Basta à cuntinuà à fà cose cusì, una volta è più.
If we’re with only one girl, it doesn’t work.	Se simu cù una sola zitella, ùn funziona micca.
But there is an important difference between the two characters.	Ma ci hè una differenza impurtante trà i dui caratteri.
And it’s not about our safety, but their level of comfort.	È ùn si tratta micca di a nostra sicurezza, ma di u so livellu di cunfortu.
Keep it open.	A tene aperta.
If we were on the same page, it was weird.	S'è no eramu in a stessa pagina, era una strana.
All if.	Tuttu s'ellu.
They lie to us.	Ci mentenu.
But it’s not my house.	Ma ùn hè micca a mo casa.
Now go to the computer.	Avà andate à l'urdinatore.
They bring news that you don’t want to hear.	Portanu una nutizia chì ùn vole micca sente.
But they don’t laugh so much.	Ma ùn si ne ridenu tantu.
We can go from them.	Puderemu da elli.
I don’t need to.	Ùn aghju micca bisognu.
It’s the end.	Hè a fine.
She will forget about it for a while, then pick it up.	Ella si scurderà per un pezzu, poi ripiglià.
I have a child at home.	Aghju un zitellu in casa.
The audience is ready.	L'audienza hè pronta.
Too bad none of us have a computer.	Peccatu chì nimu di noi hà un urdinatore.
He fell to his knees.	Cascò in ghjinochji.
If it wasn’t hot, it wasn’t summer.	S'ellu ùn era micca caldu, ùn era micca veranu.
Four groups of samples were prepared.	Quattru gruppi di campioni sò stati preparati.
And that struck me.	È chì m'hà colpitu.
It is not known how to vote a national majority.	Ùn si sà micca cumu vutà una maghjurità naziunale.
He saw the truth about himself.	Hà vistu a verità nantu à ellu stessu.
You have to start making your plans, he said.	Averete da cumincià à fà i vostri piani, disse.
I needed to know what the hell was going on.	Aviu bisognu di sapè ciò chì l'infernu era accadutu.
He does not want to despise other people.	Ellu ùn vole micca disprezzà l'altri populi.
I am healthy and the baby will be too.	Sò sanu è u zitellu serà ancu.
And besides, it doesn't take three of you to do that.	È in più, ùn ci vole micca trè di voi per fà quessa.
Even now, she feels wrong for not being by her side.	Ancu avà, si senti sbagliatu di ùn esse à fiancu à ella.
It is very difficult to lose a child.	Hè assai difficiule di perde un zitellu.
This is a one-step process.	Questu hè un prucessu in una sola tappa.
I wondered how long he had been here.	Aghju dumandatu quantu tempu era statu quì.
Now it’s time to say.	Avà hè ora di dì.
I know a man.	Cunnoscu un omu.
This was meant to be.	Questu era destinatu à esse.
It’s really stupid.	Hè veramente stupidu.
To call her child.	Per chjamà u so zitellu.
And the crowd grows.	È a folla cresce.
Close your eyes.	Chiudete l'ochji.
They tried everything.	Pruvavanu tuttu.
People should simply be seen as people.	A ghjente deve esse simpricimenti vistu cum'è persone.
In the ear.	In l'arechja.
These rules were applied with similar results in several cases later.	Queste regule sò state applicate cù risultati simili in parechji casi più tardi.
So, try again.	Allora, pruvate di novu.
Too early in the morning for the hot water to go away.	Troppu prima matina per chì l'acqua calda sia andata.
However, it was a bad move.	In ogni casu, hè stata una mala mossa.
My face felt less thick.	A mo faccia si sentia menu spessa.
It doesn’t matter much.	Ùn importa micca assai.
And then he would be out on the road.	È dopu saria fora in a strada.
The latter possibility has not been discussed in the literature so far.	L'ultima pussibilità ùn hè statu discutitu in a literatura finu à avà.
He lost an eye.	Hà persu un ochju.
We will never be at that level again.	Ùn averemu mai più à quellu livellu.
This means that they are very white.	Questu significa chì anu assai biancu.
Then he turns to me.	Allora si gira versu mè.
The general did not.	U generale ùn hà micca.
That seems to work well.	Chì pare travaglià bè.
Say she’s not fair that she sees it.	Dite chì ùn hè micca ghjustu ch'ella u vede.
I tried, but I had been here before.	Pruvava, ma era statu quì prima.
Maybe the lines don’t work anymore.	Forse e linee ùn funzionanu più.
The title was wrong.	U titulu era sbagliatu.
I'm not so sure.	Ùn sò tantu sicuru.
A default judgment was rendered.	Un jugement par défaut a été rendu quant à lui.
I ask tonight, he thought.	Dumandu sta sera, pensò.
Use it yourself and use it often.	Aduprate sè stessu è è aduprà spessu.
I thought more about his way than ever.	Mi pensava più à u so modu chè mai.
No doubt you have something to tell me.	Senza dubbitu avete qualcosa da dirmi.
Especially black children.	In particulare i zitelli neri.
We want to find the perfect one.	Vulemu truvà quellu perfettu.
In the car.	In vittura.
Money doesn’t move like information.	I soldi ùn si move micca cum'è l'infurmazioni.
She can certainly keep her own.	Ella pò certamente mantene u so propiu.
She was about two girls.	Era circa duie zitelle.
I know my class.	Cunnoscu a mo classe.
His smile was always on his face.	U so surrisu era sempre nantu à a so faccia.
However, many are just getting ready to take their journey so far.	Tuttavia, parechji sò solu preparati per piglià u so viaghju finu à quì.
I like it here.	Li piaci à mè quì.
What we know to be true was not true.	Ciò chì sapemu esse veru ùn era micca veru.
Prepare to sleep as usual.	Preparate per dorme cum'è di solitu.
They both stood.	Tramindui sò stati in piedi.
It’s not likely here.	Ùn hè micca prubabile quì.
I had seven children.	Aviu avutu sette figlioli.
He had finally suffered a broken nose, but nothing more.	Infine avia patitu un nasu rottu, ma nunda di più.
Which shows.	Chì mostra.
Red wine may be the best choice.	U vinu russu pò esse a megliu scelta.
Remember to vote for your team !.	Ricurdatevi di vutà per a vostra squadra !.
In my case, the two are different.	In u mo casu, i dui sò diffirenti.
So it gives more weight to the first group.	Dunque dà più pesu à u primu gruppu.
Again, you have access to this.	In novu, avete accessu à questu.
Does anyone know how this should be done.	Qualchissia sà cumu si deve esse fattu.
Even to speak.	Ancu di parlà.
My heart is so sad.	U mo core hè cusì tristu.
They are only a foot away.	Sò solu un pede di distanza.
You cannot rule with absolute power as before.	Ùn pudete micca guvernà cù u putere assolutu cum'è prima.
Today, however, it was happening to his eyes.	Oghje, però, era accadutu à u so sguardu.
His eyes were clear and bright.	I so ochji eranu chjara è brillanti.
Probably not at all.	Probabilmente micca di colpu.
Then he took a step back and opened his arms.	Allora si fece un passu in daretu è apre i so braccia.
He gives a loud scream as we pull him to his feet.	Ellu dà un gridu forte mentre u tiramu in piedi.
I can't do that.	Ùn possu micca fà questu.
It just couldn't happen.	Simply ùn pudia succede.
Do the same.	Fate ancu voi.
They are very mobile.	Sò assai mobili.
They have almost free medical care.	Hanu cura medica quasi gratuita.
You can tell this right away by looking at her.	Pudete dì questu subitu fighjendu ella.
Stay tuned, everyone !.	Restate fantastichi, tutti !.
And they miss what dads do at night.	È mancanu ciò chì i babbi facenu a notte.
When it was over, it was over.	Quandu era finitu, era finitu.
I also remember something he said.	Mi ricordu ancu qualcosa chì hà dettu.
Its people are best examined at a distance.	U so populu hè megliu esaminatu à distanza.
It made me smile.	M'hà fattu surrisu.
Too bad it wasn’t possible to meet myself.	Peccatu ch'ellu ùn sia micca pussibule di scuntrà mè stessu.
This can be.	Questu pò esse.
And they call his power happy.	È chjamanu a so putenza felice.
I feel for the fans.	Mi sentu per i fans.
This aspect needs further investigation.	Stu aspettu hà bisognu di più investigazione.
Code works.	Codice è funziona.
A man has a better chance.	Un omu hà una chance megliu.
Together they had four children.	Inseme avianu quattru figlioli.
Not seriously, he realized.	Micca seriamente, hà capitu.
The sea is like glass.	U mare hè cum'è u vetru.
It made me think of her mom.	M'hà fattu pensà à a so mamma.
They also provided a cell phone for our use.	Anu ancu furnitu un telefuninu per u nostru usu.
Everyone else was gone.	Tutti l'altri eranu andati.
It was an important moment for me.	Hè statu un mumentu impurtante per mè.
Add the wine, and cook until the pan is dry.	Aghjunghjite u vinu, è coccia finu à chì a padedda hè secca.
That was the end of it.	Chì era a fine di questu.
I don't know the word.	Ùn cunnoscu micca a parolla.
It’s kind of a pain.	Hè un tipu di dulore.
It’s just that events can make more sense that way.	Hè solu chì l'avvenimenti ponu avè più sensu cusì.
Her parents and four siblings died.	I so genitori è quattru fratelli sò morti.
It is the mind over the matter.	Hè a mente sopra a materia.
She runs great, everything works as it should.	Ella corre grande, tuttu funziona cum'è duverebbe.
The other is better.	L'altru hè megliu.
It was a great time.	Era parechji tempi grandi.
Remember, they know more about themselves than you do.	Ricurdativi, sanu più di sè stessu chè voi.
It was his secret, not his.	Era u so sicretu, micca u so.
Of course it was.	Di sicuru era.
It can be seen in the background.	Pò esse vistu in u fondu.
The safe thing.	A cosa sicura.
He gets angry less than before.	Si arraggia menu chè prima.
I’ll pick you up when you finish at seven.	Ti vengu à piglià quandu finisci à sette.
It can’t be that there wasn’t enough to go around.	Ùn pò esse chì ùn ci era micca abbastanza per andà in giru.
This does not necessarily have to be the case.	Questu ùn deve esse necessariamente cusì.
It’s really an object.	Hè veramente un oggettu.
He found music as an opportunity to fight for his dreams.	Truvatu a musica cum'è una opportunità per luttà per i so sogni.
I liked the cat, though.	Mi piacia u gattu, però.
I could suddenly see my hands and arms in front of me.	Puderaghju di colpu vede e mo mani è braccia davanti à mè.
One of these is not having a home.	Unu di questi ùn hè micca avè una casa.
I couldn’t come here to comment.	Ùn pudia esse ghjuntu per cummentarii.
In some cases, they are not good people.	In parechji casi, ùn sò micca bè persone.
I hadn’t let him go.	Ùn l'avia micca lasciatu andà.
As he sat down at the table, he stood up.	Quand'ellu s'assittò à a tavula, si alzò.
We receive new orders and projects are coming.	Ricevemu novi ordini è prughjetti venenu.
However, we try to give it a shot.	Tuttavia, pruvemu à dà un colpu.
I needed to find someone from the resistance.	Avia bisognu di truvà qualchissia da a resistenza.
It takes a lot of hard work and money to produce.	Ci vole assai travagliu duru è soldi per pruduce.
Don’t just leave your money without a fight.	Ùn lasciate micca solu i vostri soldi senza lotta.
And we didn’t have a week.	È ùn avemu micca una settimana.
There were only a few of us, about twenty.	Eramu solu uni pochi di noi, una vintina.
The opportunity in a failure.	L'opportunità in un fallimentu.
These are the best places.	Quessi sò i migliori posti.
I was really looking forward to those days.	Aghju veramente aspettatu quelli ghjorni.
All I wanted to know now was how to stop the pain.	Tuttu ciò chì vulia sapè avà era cumu piantà u dulore.
Don't do it again.	Ùn fate micca di novu.
I don’t understand anything about what happened tonight.	Ùn capiscu nunda di ciò chì hè accadutu sta sera.
He leaned forward, staring.	S’inclinò, fighjendu.
I don’t think the kid has seen things that far down the road.	Ùn pensu micca chì u zitellu hà vistu cose cusì luntanu in a strada.
But in the process another kind of question arises.	Ma in u prucessu hè suscitatu un altru tipu di quistione.
No breakfast for me.	Nisun colazione per mè.
You can have any woman you want.	Pudete avè ogni donna chì vulete.
No one likes to come here, we know that.	Nimu li piace à vene quì, a sapemu chì.
Our word cannot be broken.	A nostra parolla ùn pò esse rotta.
He is a former student at the school.	Hè un ex studiente in a scola.
And we’ll talk about that soon.	È ne parlemu in pocu tempu.
But the other three are not.	Ma l'altri trè ùn sò micca.
What someone wanted.	Ciò chì qualcunu vulia.
We are still building that email list now.	Avemu sempri custruendu quella lista di email avà.
I have to help them.	Devu aiutà li.
Too bad, you asked them.	Troppu bellu, li avete dumandatu.
There are still a lot of those to go around now.	Ci hè ancu assai di quelli per andà in giru avà.
My dad is short, I’m short, lo and behold.	U mo babbu hè cortu, sò cortu, eccu.
She was a popular teacher and very good at what she did.	Era una maestra populari è assai bona in ciò chì facia.
I think the kids are on to something.	Pensu chì i zitelli sò nantu à qualcosa.
I didn’t ask to be.	Ùn aghju micca dumandatu à esse.
Most likely there was.	Moltu probabilmente ci era.
You have lost your mother and father.	Avete persu a vostra mamma è u babbu.
Please keep in touch and let us know how you feel.	Per piacè mantene in cuntattu è fateci sapè cumu stai.
It will help.	Aiuterà.
A fight to the death.	Una lotta à a morte.
And we came very close to that.	È avemu ghjuntu assai vicinu à questu.
I will trust you.	ti cunfidaraghju.
I think in the end they were happy.	Pensu chì à a fine eranu cuntenti.
Like so many in front of me.	Cum'è tanti davanti à mè.
This is our first video.	Questu hè u nostru primu video.
We cannot continue like this.	Ùn pudemu micca cuntinuà cusì.
Over time, it will naturally weather and gain its own character.	Au fil du temps, il fera naturellement des intempéries et gagnera son propre caractère.
But if you go back here, we will kill you.	Ma s'è tù torni quì, ti uccideremu.
You can even travel you know.	Pudete ancu viaghjà sapete.
It was perfectly normal.	Era perfettamente normale.
His mother was in their second marriage.	A so mamma era in u so secondu matrimoniu.
By the way, but at the last moment I decided not to.	À propositu, ma à l'ultimu mumentu decisu di ùn fà.
It has happened in the past, and it will happen again in the future.	Hè accadutu in u passatu, è sarà di novu in u futuru.
The city was not close to the lines.	A cità ùn era micca vicinu à e linee.
Here, now you are free, but hold on.	Eccu, avà sì liberu, ma tene.
There are.	Ci hè.
They failed to escape.	Hanu fiascatu di scappà.
But he had his good days.	Ma hà avutu i so boni ghjorni.
The whole process is repeated four times.	U prucessu tutale hè ripetutu quattru volte.
Plus, your dad can take care of you.	Inoltre, u vostru babbu pò piglià cura di voi.
It gets better from there.	Va megliu da quì.
Books are not written about people like us.	I libri ùn sò micca scritti nantu à e persone cum'è noi.
He had tried and failed.	Avia pruvatu è falliu.
I have no control over this force.	Ùn aghju micca cuntrollu di sta forza.
He was an old man.	Era un vechju.
It’s not that complicated.	Ùn hè micca cusì complicatu.
He went downstairs and left, no doubt in search of water.	Hè sutu è partutu, senza dubbitu in cerca d'acqua.
I’m happy with how they came out.	Sò cuntentu di cumu sò surtiti.
Now it’s a ring.	Avà hè un anellu.
The industry says, without evidence, that everything has changed.	L'industria dice, senza evidenza, chì tuttu hè cambiatu.
I just had it.	Aghju avutu solu.
Let's talk together.	Stamu o falemu inseme.
When cold, put in the eggs.	Quandu u friddu, mette in l'ova.
The true heart of a divided country.	U veru core di un paese divisu.
Each person is film after film, film in film.	Ogni persona hè filmu dopu filmu, filmu in filmu.
I was very small.	Eru assai chjucu.
He didn’t feel particularly sad.	Ùn si sentia micca particularmente triste.
For him, finally meeting someone was like that.	Per ellu, infine scuntrà qualcunu era cum'è.
We can call it that.	Pudemu chjamà cusì.
It is free and most used.	Ci hè per liberu è u più utilizatu.
With a straight face.	Cù una faccia dritta.
Free from any worries, keep nothing in mind.	Libera da ogni preoccupazione, ùn mantene nunda in mente.
It will stay attached to the instance and will not change.	Resterà attaccatu à l'istanza è ùn cambierà micca.
We don’t believe it.	Cridemu micca.
It was both true.	Era sia vera.
Only a better apartment.	Solu un appartamentu megliu.
She asked us what was going on.	Ella ci hà dumandatu ciò chì succede.
People always say and do stupid things, and you do too.	A ghjente dice sempre è fà cose stupide, è fate ancu voi.
He needs to get back together with the love of his life.	Ci vole à vultà inseme cù l'amore a so vita.
They know this.	Sapenu questu.
And a little under the eye.	È un pocu sottu à l'ochju.
His whole body hurt, especially his head.	U so corpu tutale feria, in particulare u so capu.
He said no one can build a better wall than him.	Hà dettu chì nimu pò custruisce un muru megliu cà ellu.
Overall, it was a successful night.	In generale, era stata una notte di successu.
I don’t remember, but we might get along.	Ùn mi ricordu micca, ma pudemu avè bè.
Only this friend of hers.	Solu hè questu amicu di ella.
We have to pay.	Avemu da pagà.
Under his control.	Sottu u so cuntrollu.
What it is, is.	Ciò chì hè, hè.
Exercise a little when you can.	Esercite un pocu quandu pudete.
We are aware of that.	Ne simu cuscenti.
The children and their families will be here around noon this afternoon.	I zitelli è e so famiglie seranu quì versu una stu dopu meziornu.
I always think my male body is ugly.	Pensu sempre chì u mo corpu maschile hè bruttu.
It’s a beautiful line.	Hè una bella linea.
He did not say where.	Ùn hà micca dettu induve.
Turn on the gas and go.	Mettite u gasu è vai.
Total support on this account.	Supportu tutale nantu à questu contu.
He was the only person they could trust.	Era l'unica persona ch'elli pudianu fidà.
No one had even come home.	Nimu era ancu ghjuntu in casa.
I support freedom of thought.	Aghju sustegnu a libertà d'idee.
I know you two were very close.	Sò chì tù dui erati assai vicini.
I had to go with him.	Duverebbe andà cun ellu.
There were no differences in secondary outcomes between the groups.	Ùn ci era micca differenze in i risultati secundari trà i gruppi.
What a wonderful man he is.	Chì un omu maravigghiusu hè.
It's for you and for others.	Per voi è l'altri.
Hard evidence of such problems cannot be ignored.	Una prova dura di tali prublemi ùn pò esse ignorata.
Then it’s up to you.	Allora tocca à voi.
I think that balances us.	Pensu chì in equilibriu noi.
I hadn’t known it.	Ùn avia micca cunnisciutu.
Everyone was in the dark now.	Tutti eranu in a bughjura avà.
And we have to.	È duvemu.
I got an empty list with the code above.	Aghju ottene una lista viota cù u codice sopra.
Circle where you see your eyes, nose and lips.	Circle induve si vede l'ochji, u nasu è e labbra.
The questions that continue to come challenge their relationship.	E dumande chì cuntinueghjanu à vene sfidanu a so relazione.
It could be wrong though.	Puderia esse sbagliatu però.
All patients signed a written consent form.	Tutti i pazienti anu firmatu un furmulariu di accunsentu scrittu.
There was only one connection that was worth maintaining.	Ci era solu una cunnessione chì vale a pena mantene.
I could have another one.	Puderia avè un altru.
Maybe this is a first down.	Forse questu hè un primu down.
I want to know.	Vogliu sapè.
Which is very good.	Chì hè assai bonu.
And yes, this time of year plays a part in this.	È iè, questu tempu di l'annu ghjoca à parte in questu.
I broke it.	L'aghju ruttu.
Workers will fall as well.	I travagliadori cascaranu ancu.
The eyes were just eyes.	L'ochji eranu solu ochji.
He tried to get up to drink, but he was too weak.	Pruvò di suscitarà per beie, ma era troppu debule.
At least that's what he understood.	Almenu hè ciò chì hà capitu.
I have an area.	Aghju una zona.
The old man knew what it was like.	U vechju sapia cumu era.
I don't know how long this break will last.	Ùn sò micca sapè quantu durarà sta pausa.
Explain that real life is outside.	Spiegà chì a vita vera hè fora.
But now times have changed.	Ma avà i tempi sò cambiati.
Delete the cover as a new shot appears.	Eliminate a copertina, cum'è una nova ripresa si mostra.
In the movie, this can be seen as well.	In u filmu, questu pò esse vistu ancu.
Her car has a lot of space and is very comfortable.	A so vittura hà assai spaziu è hè assai còmode.
It’s more about passion and skills.	Hè più nantu à passione è cumpetenze.
He was taken there after being hit by a car.	Hè statu purtatu quì dopu chì era statu culpitu da una vittura.
Sent another team a week later.	Mandatu un altru squadra in una settimana dopu.
This game can be played with others.	Stu ghjocu pò esse ghjucatu cù l'altri.
It’s in the same boat.	Hè in a stessa barca.
We do not have individual vehicle data.	Ùn avemu micca dati individuali di veiculi.
I didn’t even have the answers.	Ùn avia ancu e risposte.
This, however, seems to have created new problems.	Questu però, pare avè creatu novi prublemi.
This will happen with or without a page load rule.	Questu succederà cù o senza una regula di carica di pagina.
It was heavy, but it was not metal.	Era pesante, ma ùn era micca metallu.
I didn’t notice that.	Ùn aghju micca nutatu chì.
One has not been registered.	Unu ùn hè statu arregistratu.
Dad would never say such a thing.	Babbu ùn diceria mai una cosa cusì.
In addition, a criminal charge is a part of the criminal case.	Inoltre, un accusatu criminale hè una parte di u casu criminali.
The doors are locked.	E porte chjuse.
They didn't want me around.	Ùn mi vulianu micca intornu.
The reason is that the government does not have resources of its own.	U mutivu hè chì u guvernu ùn hà micca risorse di u so propiu.
I think we have.	Pensu chì avemu.
You need to build your marketing strategy around them.	Avete bisognu di custruisce a vostra strategia di marketing intornu à elli.
This has only been done for a short time.	Questu hè statu fattu solu pocu tempu.
Let one of these houses back here have a fallen tree.	Chì una di queste case torna quì anu toltu un arbre.
But no one wanted to.	Ma nimu ùn vulia.
I want my voice to be heard.	Vogliu chì a mo voce sia intesa.
I knew the pattern.	Sapia u mudellu.
We will soon learn the truth.	Ampararemu prestu a verità.
That’s how it’s in recovery.	Hè cusì chì hè in ricuperazione.
She could see them, but they could not see her.	Idda li pudia vede, ma ùn a pudianu vede.
I'm sure no one read the whole description.	Sò sicuru chì nimu hà lettu tutta a descrizzione.
She stood up and came to me.	Ella stava è ghjunse à mè.
I was right there.	Eru ghjustu quì.
Let us consider two cases here.	Trattemu quì dui casi.
Maybe they even believed things like that about her.	Forse anu cridutu ancu cose cusì nantu à ella.
You can't turn your back on him for the last few days.	Ùn pudete micca turnà a spalle à ellu durante l'ultimi ghjorni.
I just think it’s a funny word.	Pensu solu chì hè una parolla divertente.
They know where to go.	Sapenu induve duvemu andà.
I mean how bad it can be.	Vogliu dì quantu male pò esse.
Parents with their children.	Parenti cù i so figlioli.
He sent me a letter a few weeks later.	M'hà mandatu una lettera uni pochi di settimane dopu.
Absolutely no way.	Assolutamente micca manera.
Think you know what they are doing.	Pensate chì sapete ciò chì facenu.
Period, end of story.	Periudu, fine di a storia.
I had never worn it now.	Ùn l'avia mai purtatu avà.
The music is interesting in that it is repeated in many ways.	A musica hè interessante in quantu hè ripetuta in parechje manere.
Not because we need to keep up with the kids.	Micca perchè avemu bisognu di seguità cù i zitelli.
He was just a man.	Era solu un omu.
Then it was done.	Allora hè stata fatta.
You know, it's never the book that's really tested.	Sapete, ùn hè mai u libru chì hè veramente in prova.
I would recommend a walking tour to get the full story.	Avissi cunsigliatu un tour a piedi per avè a storia completa.
Love to our hospital.	Amore à u nostru spitali.
He was wearing a dark suit and closed the door behind him.	Portava un vestitu scuru è chjusu a porta daretu à ellu.
Of your blood and so on.	Di u to sangue è cetara.
You just want to get into something fresh and young.	Vulete solu entre in qualcosa di frescu è ghjovanu.
It has been in my heart for four years.	Hè statu in u mo core quattru anni longu.
See what he says.	Vede ciò chì dice.
There is so much time for me.	Ùn ci hè tantu tempu per mè.
She was wearing black.	Ella portava neru.
These are many more.	Questi è assai di più.
Just to show she could, and she shot him.	Juste per dimustrà ch'ella pudia, è ella l'avìa sparatu.
I didn’t find out until later.	Ùn aghju micca scupertu finu à dopu.
There is no power over them to control any of their decisions.	Ùn ci hè micca putere sopra à elli, per cuntrullà alcuna di e so decisione.
Only friend at home.	Solu amicu in casa.
So sad, but very beautiful.	Cusì tristu, ma assai bellu.
There was nothing strange about the view in front of her.	Ùn ci era nunda di stranu in a vista davanti à ella.
It costs money to play with the big boys.	Custa soldi per ghjucà cù i grandi picciotti.
So don’t be afraid to fail.	Allora ùn àbbia paura di fallu.
He was in charge of data analysis.	Era incaricatu di l'analisi di dati.
I need this marriage to work.	Aghju bisognu di stu matrimoniu per travaglià.
There was something new.	Ci era qualcosa di novu.
He had a solution.	Hà avutu una suluzione.
Thanks in advance to everyone who makes it.	Grazie in anticipu à tutti quelli chì facenu.
We went to bed every night tired.	Avemu andatu in lettu ogni notte stanchi.
You need one letter, then two numbers, then five letters.	Avete bisognu di una lettera, dopu dui numeri, dopu cinque lettere.
He was sick, and too quiet for him.	Era malatu, è troppu tranquillu per ellu.
Or the sound of his voice.	O u sonu di a so voce.
Go there and see for yourself.	Fatevi culà è vede per voi stessu.
But it was her.	Ma era ella.
The immediate side effects of the drugs do not surface until much later.	L'effetti secundari immediati di e droghe ùn anu micca superficia finu à assai più tardi.
You know how to do that, so many things.	Sapi cumu fà cusì, tante cose.
Parameter.	Paràmetru.
Just to let you know you're safe.	Solu per fà sapè chì site sicuru.
We just had a really, really good time.	Avemu solu passatu un tempu veramente, veramente bellu.
He sees me as a big positive.	Mi vede cum'è un grande pusitivu.
Then she doesn’t cry.	Allora ella ùn pienghje micca.
This form is available here.	Sta forma hè dispunibule quì.
She was a firm woman.	Era una donna ferma.
Nobody said anything, he said.	Nimu hà dettu nunda, si disse.
It wasn’t right for her.	Ùn era micca ghjustu per ella.
It was a difficult journey, but it was worth it.	Era un viaghju difficiule, ma ne valeva a pena.
His influence continues today.	A so influenza cuntinueghja oghje.
It wasn’t perfect, of course.	Ùn era micca perfettu, sicuru.
We can go to your house and have a tea party.	Pudemu andà in casa toia è fà una festa di tè.
Take the thing as it is.	Pigliate a cosa cum'è hè.
It gives you that little bit off.	Vi dà chì hè un pocu off.
There is currently no effective therapy for this disease.	Attualmente ùn ci hè micca una terapia efficace per sta malatia.
That’s what he calls it.	Hè ciò chì ellu chjama.
This increases the cost.	Questu aumenta u costu.
Which it may not be.	Chì pò esse micca.
I hated him for what he had done for us.	L'aghju odiatu per ciò ch'ellu avia fattu per noi.
What is clear is that something has changed.	Ciò chì hè chjaru hè chì qualcosa hè cambiatu.
This is our life and we love what we do.	Questa hè a nostra vita è amemu ciò chì facemu.
The pain was not as bad as it seemed.	U dulore ùn era micca cusì male cum'è l'imagine.
The boys were sent here, rarely to return the same player.	I picciotti s'eranu mandati quì, raramenti per rinvià u listessu ghjucatore.
And I don't think it went well.	È ùn pensu micca chì sia andatu bè.
In fact, her mother sold her the house.	In fatti, a so mamma a vindia à a casa.
Written informed consent was obtained from the included patients.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da i pazienti inclusi.
It was false information.	Era infurmazione falsa.
Oh happy day.	Oh ghjornu felice.
Love someone extra.	Amate qualcunu extra.
Then I sent a copy of the whole file.	Allora aghju mandatu una copia di u schedariu sanu.
The opening evening was a great success.	A serata di apertura hè stata un grande successu.
There is nothing you can do about it.	Ùn hè nunda chì pudete pianificà.
It was a minor detail, some figures that don’t add up.	Era un dettagliu minore, alcune figure chì ùn aghjunghjenu micca.
I literally made a double take.	Aghju literalmente fattu una doppia presa.
I tried to put it in its place.	Aghju pruvatu à mette in u so locu.
She could not understand what had happened.	Ella ùn pudia capisce ciò chì era accadutu.
No weapons or other materials were found.	Nisuna arme o altri materiali sò stati truvati.
A few months.	Uni pochi di mesi.
Some words can do that.	Certi parolle ponu fà quessa.
Everything you do from the book is natural.	Tuttu ciò chì fate da u libru hè naturali.
There is zero cost of return.	Ci hè u costu di rendiment zero.
However, nature was not kind.	Tuttavia, a natura ùn era micca amable.
He put his hand on her arm, but asked no more questions.	Li pusò a manu nantu à u so bracciu, ma ùn li fece più dumande.
I really hope you enjoy it.	Spergu veramente chì pudete piacè.
In fact, it was.	In fatti, era.
The long distance, too.	A longa distanza, ancu.
Let’s look at the examples.	Fighjemu l'esempii.
Looking different can work for you or against you.	Fighjendu sfarente pò travaglià per voi o contru à voi.
So, you know, we'll see.	Allora, sapete, avemu da vede.
Maybe you meet someone wonderful, or maybe you make great friends.	Forse scuntrà qualcunu maravigghiusu, o forse vi farà grandi amici.
That should be enough.	Chì deve esse abbastanza.
It is never perfect.	Sempre ùn hè mai perfettu.
No medical care.	Nisuna assistenza medica.
It was like you were his.	Era cum'è tù era u so.
It’s hard to think clearly.	Hè difficiuli di pensà chjaramente.
By that time, the girls were ready.	À quellu tempu, e ragazze sò state preparate.
Then new drugs will be started.	Allora novi droghe seranu cuminciati.
He broke his neck.	Si ruttu u collu.
That I didn’t want any part of it.	Chì ùn vulia micca nunda di parte di questu.
I hate first grade.	Odiu a prima scola.
I started laughing.	Aghju cuminciatu à ride.
That’s what should have happened.	Hè ciò chì duveria accadutu.
When he showed up, it was too late.	Quandu hà dimustratu, era tardu.
Certainly in this man.	Certamente in questu omu.
He completely ignored me.	M'hà ignoratu completamente.
They want us to focus on identity.	Vulenu ch'elli facemu nantu à l'identità.
Only one of them can be empty.	Solu unu di elli pò esse viotu.
I didn’t mean what you thought.	Ùn vulia micca dì ciò chì pensate.
There were so many things going on in my life.	Ci era parechje cose chì passanu in a mo vita.
Drink plenty of water.	Pigliate assai acqua.
The last two are now public companies.	L'ultimi dui sò oghji cumpagnie publiche.
I am in the military to protect my country, do as I say.	Sò in militare per prutege u mo paese, fate cum'è dettu.
I would not want my own mother to rest in peace.	Ùn vuleria micca cusì à a mo propria mamma, ch'ella riposi in pace.
You, don’t pay attention, because they understand your function.	Voi, ùn anu micca attentatu, perchè anu capitu a vostra funzione.
That has changed over time.	Chì hè cambiatu cù u tempu.
I couldn’t believe what had just happened.	Ùn pudia micca crede ciò chì era appena accadutu.
It needs a shutdown so it can start again.	Hè bisognu di un chjusu, perchè pò principià di novu.
But it’s the first spring.	Ma hè a prima primavera.
Tell them you love them and everything will be fine.	Dì à elli chì li amate è tuttu sarà bè.
Once your video is created.	Da chì u vostru video sia creatu.
This returns well.	Questu torna bè.
I hope we don’t see action tonight.	Spergu chì ùn vedemu micca azzione sta sera.
They never stop once to ask about your day.	Ùn si fermanu mai una volta per dumandà di u vostru ghjornu.
They needed to stay together.	Avianu bisognu di stà inseme.
But since then, it has taken over my home and my life.	Ma da tandu, hà pigliatu a mo casa è a mo vita.
Find out what you like to do and it works best for you.	Scuprite ciò chì ti piace à fà è funziona megliu per voi.
We didn’t snow until late enough.	Ùn avemu micca neve finu à abbastanza tardi.
Doing it is my thing.	Fà hè a mo cosa.
We wanted to do that.	Avemu vulutu fà questu.
There are a number of changes in my opinion.	Ci hè una quantità di cambiamenti in u mo parè.
My score follows exactly the score you use.	A mo partitura segue esattamente a partitura chì usa.
The meaning of this name is unknown.	U significatu di stu nome hè scunnisciutu.
I can’t think of all of them.	Ùn possu micca pensà à tutti.
The boys became a little worried.	I picciotti sò diventati un pocu preoccupati.
It would be no less than his own personal hell.	Ùn saria micca menu di u so propiu infernu persunale.
It was a real effort to stay grounded.	Era un veru sforzu di stà in terra.
But please, let’s not talk about politics.	Ma per piacè, ùn parlemu micca di pulitica.
It represents a very old family.	Rapprisenta una famiglia assai vechja.
Therefore, the words “affected” and “dead” should be used instead.	Per quessa, e parolle "affettatu" è "morte" anu da esse usatu invece.
There are no texts.	Ùn ci sò micca testi.
The community could use those.	A cumunità puderia usà quelli.
I remember sitting at the bar and drinking.	Mi ricordu d'esse pusatu à u bar è beie.
This time, the situation is different.	Sta volta, a situazione hè diversa.
That is why the action is empty.	Hè per quessa chì l'azzione hè viota.
They vary in shape, size and material.	Varianu in forma, dimensione è materiale.
I tell them you saved us.	Li dicu chì ci avete salvatu.
She has not improved.	Ella ùn hà micca migliuratu.
I tried very hard but ran quickly.	Aghju pruvatu assai duru ma scappatu prestu.
I never thought to ask her about this.	Ùn aghju mai pensatu à dumandà ella nantu à questu.
I wanted to live on a boat because I felt safe.	Vuliu campà nantu à una barca perchè si sentia sicuru.
All are equal.	Tutti sò uguali.
As we know that experience can be a good teacher.	Comu sapemu chì l'esperienza pò esse un bonu maestru.
Then I tried physical therapy, which only made the situation worse.	Dopu pruvatu a terapia fisica, chì solu aggrava a situazione.
That was me at my worst.	Chì era mè à u mo peghju.
And if the sky darkens, get out of the city.	È se u celu si scurisce, esce da a cità.
She should go.	Ella avissi da andà.
You weren’t shot and shot for saying you didn’t show up.	Ùn avete micca statu cacciatu è sparatu per avè dettu chì ùn mostrava micca.
It will be hard for a long time.	Serà dura per un bellu pezzu.
Initially, the group was managed by their parents.	In principiu, u gruppu era amministratu da i so genitori.
I have to pay to go to school.	Aghju da avè da pagà per andà à a scola.
Good at words.	Bonu à e parolle.
If it is less, then they will pay the difference.	S'ellu hè menu, allora anu da pagà a diferenza.
I’m still one of “us”.	Sò sempre unu di "noi".
That could be.	Chì puderia esse.
She was afraid he would leave them.	Idda avia paura ch'ellu ùn li lasciassi.
I saw my death before me.	Aghju vistu a mo morte davanti à mè.
That shouldn’t be here.	Chì ùn deve esse quì.
And this should come as no surprise.	È questu ùn deve esse micca surprisa.
Cross your arms over your chest.	Incruciate e braccia sopra u to pettu.
They both exist everywhere.	Esistinu tramindui in ogni locu.
Yet she still has something.	Eppuru ella ferma qualcosa.
That maybe this time he was gone.	Chì forse sta volta era andatu.
Everything was where it should be, he noted.	Tuttu era induve duverebbe esse, hà nutatu.
She smiled but said nothing.	Ella surrisu ma ùn disse nunda.
To get a job I had to let people know who I was.	Per avè un impiegu avia fattu sapè à a ghjente quale era.
We therefore took three approaches.	Avemu dunque pigliatu trè approcci.
I don’t understand the basic nature of food.	Ùn aghju micca capitu a natura basica di l'alimentariu.
I am usually with my mother.	Sò di solitu cù a mo mamma.
But we know what it takes right now this minute.	Ma sapemu ciò chì oghje porta ghjustu questu minutu.
We talk about a lot of changes and a lot of money.	Parlemu di assai cambiamenti è assai soldi.
The performance of the participants was far above the chance, but not perfect in this condition.	A prestazione di i participanti era assai sopra à a chance, ma micca perfetta in questa cundizione.
Death was as old as life itself.	A morte era vechja cum'è a vita stessa.
No dogs at the first class meeting.	Nisun cani à a riunione di prima classe.
The door is often open.	A porta hè spessu aperta.
And now they are even worse than they were before.	È avà sò ancu peggiu di ciò ch'elli eranu prima.
It’s not just about the track.	Ùn hè micca solu nantu à a pista.
We know how to do it better than anyone.	Sapemu cumu fà megliu cà nimu.
I would go to bed immediately.	Mi piacerebbe andà à lettu immediatamente.
I work at least an hour every morning.	I travagliu almenu una ora ogni matina.
At least a little.	Almenu un pocu.
My father was into this.	U mo babbu era in questu.
Let me do something clear.	Lasciami fà qualcosa di chjaru.
That’s how you do it and stay in this business.	Hè cusì chì fate è stà in questu affari.
He is literally the only one.	Hè literalmente l'unicu.
I had no questions, I didn’t want answers.	Ùn avia micca dumande, ùn vulia micca risposte.
It was eventually sold as waste.	Hè statu eventualmente vendutu cum'è rifiutu.
I wanted to go with her.	Ci vulia à andà cun ella.
President, it’s my offer.	Presidente, hè a mo offerta.
We have eight now.	Avemu ottu avà.
You need it now.	Avete bisognu avà.
You have to plant them, somehow.	Avete da piantà li, in qualchì modu.
We have nothing to deal with.	Ùn avemu nunda di trattà.
Then came the rest of my life.	Dopu hè vinutu u restu di a mo vita.
You can’t transfer a right that you don’t have.	Ùn pudete micca trasfiriri un dirittu chì ùn avete micca.
In another direction we face a different situation.	In un'altra direzzione facemu una situazione diversa.
Against people outside of the main game.	Contra a ghjente fora di u ghjocu principale.
Which of course is not true.	Chì di sicuru ùn hè micca vera.
It will be fine.	Sarà bè.
He understood too.	Intendeva ancu.
We chose this approach because there is no complete distribution.	Avemu sceltu stu approcciu, perchè ùn ci hè micca una distribuzione completa.
Lucky wondered how they got to the crew.	Lucky si dumandava cumu si sò ghjunti à l'equipaggiu.
The same day a new accident happened.	U listessu ghjornu hè accadutu un novu accidente.
I had a wife, a child and another on the street.	Aviu avutu una moglia, un zitellu è un altru in strada.
Thank you for taking the time to write me.	Ti ringraziu per piglià u tempu di scrivemi.
No one knew what they were doing.	Nimu ùn sapia ciò chì facianu.
It didn’t take us long to talk.	Ùn ci hà micca pigliatu assai di parlà.
Only there is something else.	Solu ci hè qualcosa d'altru.
Luckily you and your daughter are interested in the process.	Felice chì tù è a to figliola sò interessate in u prucessu.
And even a moment later, here she is.	È ancu un mumentu dopu, eccu ella.
It couldn’t be true.	Ùn puderia micca esse veru.
It hasn’t been really long.	Ùn hè statu veramente longu.
This hadn’t happened for quite a while now.	Questu ùn era micca accadutu per un bellu pezzu quì.
I didn't want to answer.	Ùn vulia micca risponde.
They tend to be able to solve the problem.	Tendenu à pudè risolve u prublema.
I have a strange and terrible feeling about this.	Aghju un sentimentu stranu è terribili annantu à questu.
Maybe some things are just like that.	Forse certe cose sò solu cusì.
Even if the print quality is not good.	Ancu s'è a qualità di stampa ùn hè micca bona.
You guys have better stay here now.	Voi, ragazze, fate megliu à stà quì avà.
He did so much for me.	Hà fattu tantu per mè.
Instead he stretches out his arm and hand.	Invece stende u so bracciu è a manu.
Stay here if you want.	Resta quì se vulete.
Because those people are not part of the game.	Perchè quelli persone ùn sò micca parte di u ghjocu.
They keep coming and we keep fighting.	Cuntinueranu à vene è noi cuntinuemu à cumbatte.
At least he had written some wonderful lines out of experience.	Almenu avia scrittu qualchì linea maravigliosa fora di l'esperienza.
Everything you do makes the public wild, no matter how small.	Tuttu ciò chì fate rende u publicu salvaticu, ùn importa micca quantu chjucu.
Not sure what happened to them.	Ùn hè micca sicuru ciò chì hè accadutu per elli.
You can stay here as long as you need to.	Pudete stà quì finu à quandu avete bisognu.
Of course, he has no responsibility for my thoughts here.	Di sicuru, ùn hà micca rispunsabilità di i mo pinsamenti quì.
I could read the individual beer signs in the windows.	Puderia leghje i segni individuali di birra in i finestri.
Bigger this time.	Più grande sta volta.
He played it safe.	Hè ghjucatu sicuru.
I want something better.	Vulete qualcosa di megliu.
The best for me.	U megliu per mè.
It was as if he were crying.	Paria cum'è ch'ellu avia pientu.
She directs this show, though.	Ella dirige stu spettaculu, però.
But he didn’t shoot.	Ma ùn hà micca sparatu.
My heart broke for him.	U mo core s'hè rottu per ellu.
The white lights, however, blazed through his brain.	I lumi bianchi, però, brusgiavanu da u cervellu.
This will take forever.	Questu hà da piglià per sempre.
He's understood it for years.	L'hà capitu dapoi anni.
Don’t treat a company like that.	Ùn trattate micca una cumpagnia cusì.
Instead of saying what it means.	Invece di dì ciò chì significa.
Getting really close now.	Avvicinendu veramente vicinu avà.
Please don’t tell me there are easier ways to do it.	Per piacè ùn mi dite chì ci sò modi più faciuli di fà.
Can anyone tell me the best way to do this.	Qualchissia pò dì mi u megliu modu per fà questu.
It took her so long to feel abused.	Il lui a fallu tant de temps pour qu'elle se sente abusée.
She is not afraid of a man.	Ùn teme micca un omu.
Do what is comfortable for you.	Fate ciò chì hè còmode per voi.
Fear of this battle station.	A paura di sta stazione di battaglia.
It was there.	Era quì.
I see that we have come a long way since then.	Vecu chì avemu fattu una strada cusì longa da tandu.
No one appeared in charge.	Nimu hè apparsu in carica.
It will make them feel better.	Li farà sentu megliu.
I'll fix it the way you like it.	L'aghju da riparà cum'ella li piace.
I missed a lot of important events in my life because of that.	Mi mancava assai avvenimenti impurtanti in a mo vita per quessa.
They both had young children.	Tutti dui avianu figlioli ghjovani.
We had to get there before she had time to frame it.	Avemu da esse ghjunti prima ch'ella hà avutu u tempu di inquadrallu.
Bring more food.	Porta più cibo.
It’s enough just to get to know these people.	Hè abbastanza ghjustu di cunnosce queste persone.
Therefore, this element is very specific.	Per quessa, stu elementu hè assai specificu.
I've never felt so cold before.	Ùn l'aghju mai sentitu cusì fretu prima.
Most women are familiar with this type.	A maiò parte di e donne sò familiarizati cù stu tipu.
We grew up close.	Avemu crisciutu vicinu.
The trial court denied this request.	U tribunale di prova ricusò sta dumanda.
The screen is amazing and has a super smooth performance.	U screnu hè stupente è hà un rendiment super lisu.
He took a piece of paper.	Pigliò un pezzu di carta.
They were going home.	Andavanu à andà in casa.
I write away from them.	Scrivu luntanu da elli.
They were good to eat.	Eranu boni à manghjà.
It was one of the strange things he noticed after moving here.	Era una di e cose strane ch'ellu avia nutatu dopu à esse trasferitu quì.
His thoughts on his father.	I so pinsamenti nantu à u so babbu.
An excellent sign.	Un signu eccellente.
Focus on the experience of the members.	Focus nantu à l'esperienza di i membri.
More to give.	Più à dà.
I feel weird.	Mi sentu stranu.
This leads to a different distribution of functionality in both cases.	Questu porta à una distribuzione sfarente di funziunalità in i dui casi.
It seemed that social class also had a big impact.	Paria chì a classe suciale hà avutu ancu un grande impattu.
To be free.	Per esse liberu.
I couldn’t tell.	Ùn pudia dì.
Very nice book.	Libru assai bellu.
It’s my family.	Hè a mo famiglia.
I knew she would be fine.	Sapia ch'ella saria bè.
Take his opinion very seriously.	Pigliate a so opinione assai seriu.
All designed to help protect your network.	Tutti pensati per aiutà à prutege a vostra reta.
Time to go home.	U tempu di andà in casa.
I like to deal with words and convey my hand.	Mi piace à trattà e parolle è trasmette a manu.
They were looking for a great new president.	Eranu à circà un grande presidente novu.
Little is known about the mechanism of this interaction.	Pocu hè cunnisciutu di u mecanismu di sta interazzione.
Nothing else is present.	Nunda altru hè presente.
As a governing body, we will try to address this issue.	Cum'è un corpu di guvernu, avemu da pruvà à affruntà stu prublema.
When you are ready to experience that, call me.	Quandu site prontu à sperimentà quellu, chjamatemi.
They move only at night.	Si movenu solu di notte.
He turned the stone over and sat down on it.	Riturnò a petra è si pusò nantu à ella.
Then he ends up back at the bar.	Dopu finisce torna à u bar.
In theory they are in effect until they are eliminated.	In teoria sò in vigore finu à esse eliminati.
She said she was.	Ella disse chì era.
I am here to help.	Sò quì per aiutà.
I had just arrived with a note several weeks ago.	Avia appena ghjuntu cun una nota parechje settimane fà.
The story as we know it is over.	A storia cum'è a sapemu hè finita.
There is no damage.	Ùn ci hè micca dannu.
I can tell from his face.	Puderaghju dì da a so faccia.
But they began to fit in his face.	Ma cuminciaru à cunvene à a so faccia.
It makes me feel safe.	Mi fa sentu sicuru.
Everything, except the noise, was normal.	Tuttu, fora di u rumore, era normale.
However, let me give you a piece of information.	Tuttavia, lasciami dà un pezzu di infurmazione.
I think it’s always the best for the country.	Pensu chì hè sempre u megliu per u paese.
And we do it with the heart.	È facemu cù u core.
You are not perfect.	Ùn site micca perfettu.
He has the power.	Hà u putere.
I wanted you.	Ti vulia.
He’s just an incredible human being.	Hè solu un esse umanu incredibile.
Problem or joy.	Prublemu o gioia.
A target is an object of interest.	Un target hè un ogettu d'interessu.
Not that he didn’t know this, but he had it with him.	Micca chì ellu ùn sapia micca questu, ma l'avia cun ellu.
We were at school together.	Eramu à a scola inseme.
I felt this way even during my early years in college.	Mi sentu cusì cusì ancu durante i mo primi anni in l'università.
One night with breakfast.	Una notte cù colazione.
and hands.	e mani.
Something is very wrong.	Qualcosa hè assai sbagliatu.
You can understand the thinking behind this.	Pudete capisce u pensamentu daretu à questu.
But don’t expect a lot of results.	Ma ùn aspettate micca assai risultatu.
We have an immediate connection.	Avemu una cunnessione immediata.
They are more powerful than stars.	Sò più putenti chè stelle.
It was so small when I had it.	Era cusì chjuca quandu l'aghju avutu.
It’s just an average term.	Hè solu un termini media.
Prices, reasoned.	I prezzi, ragiunate.
I never thought there was so much, she says.	Ùn aghju mai pensatu chì ci era tantu, dice ella.
I wasn’t sure how long it took us to carry the stone.	Ùn era micca sicuru di quantu tempu ci pigliò per purtassi a petra.
It costs a bit more, but definitely worth it.	Custa un pocu di più, ma sicuramente vale a pena.
This is beyond politics.	Questu hè oltre a pulitica.
I tried so hard last time.	Aghju pruvatu cusì duru l'ultima volta.
What is important is that there is an upper limit.	Ciò chì hè impurtante hè chì ci hè un limitu superiore.
He watched everything he did.	Osservò tuttu ciò chì hà fattu.
He really loved it.	L'hà veramente amatu.
And energy is the biggest component of making water clean.	È l'energia hè u cumpunente maiò di fà l'acqua pulita.
I don’t know, anything more.	Ùn sò micca, qualcosa di più.
You are beautiful and it is our pleasure.	Siete bella è hè u nostru piacè.
I would like to.	Mi piacerebbe.
However, the technique has the following problem.	Tuttavia, a tecnica hà u prublema seguenti.
There is no way to avoid it.	Ùn ci hè manera di evitari.
So it has been.	Cusì hè statu cusì.
Shows the comment input box for each post.	Mostra a casella di input di cumenti per ogni post.
He didn’t feel the pain.	Ùn hà micca sentitu u dulore.
Apparently, there could be more deaths tomorrow.	Da l'aspettu di certi, ci pudia esse più morti dumani.
They tried to sell and failed.	Pruvanu di vende è fiascatu.
And also able to add.	È ancu capaci di aghjunghje.
So, again, thank you guys.	Allora, di novu, grazie ragazzi.
I had planned this day, based on the weather reports.	Aviu avutu pianificatu questu ghjornu, basatu annantu à i rapporti climatichi.
I posted it.	L'aghju postu.
It was the kind of thing you never heard of.	Era u tipu di cose chì ùn avete mai intesu parlà.
I don’t, though.	Ùn aghju micca, ancu.
We will mention only a few in what follows.	Mencioneremu solu uni pochi in ciò chì seguita.
This should give them several more days to survive.	Questu duverebbe dà parechji ghjorni più per sopravvive.
This is a first.	Questu hè un primu.
A black nose.	Un nasu neru.
Add the stock and mix well.	Aghjunghjite u stock è mischjà bè.
There were more than a hundred thousand people below.	Ci era più di centu mila persone sottu.
Some are larger in size and some are very very small.	Certi più grande in grandezza è alcuni sò assai assai chjuchi.
No one knows anything.	Nimu ùn sà nunda.
I just needed to get some fresh air.	Aviu solu bisognu di piglià un pocu d'aria fresca.
That’s what we saw.	Hè ciò chì avemu vistu.
There are no pictures of her.	Ùn ci sò micca ritratti di ella.
Your mind is always young and very powerful.	A vostra mente hè sempre ghjovana è assai putente.
I highly recommend it !!!.	Vi cunsigliu assai !!!.
We hope you come to visit soon !.	Speremu chì venerete à visità prestu !.
It just happens that way.	Solu succede cusì.
It was just me being me and trying to live my life.	Era solu eiu essendu mè è pruvà à campà a mo vita.
Those who don’t have this, are missing a big time.	Quelli chì ùn anu micca questu, mancanu un grande tempu.
I just know the game.	Solu cunnosci u ghjocu.
He never had a wrong word to say to anyone.	Ùn hà mai avutu una parolla sbagliata da dì à nimu.
These are also interesting.	Quessi sò ancu interessanti.
I’m on my way.	Sò in strada.
This is usually done near the mine site.	Questu hè generalmente realizatu vicinu à u situ di a miniera.
That’s what he did.	Hè ciò chì hà fattu.
And also mom and dad.	È ancu mamma è babbu.
This was bad.	Questu era male.
The reason is the same thinking shared between the two countries.	U mutivu hè u listessu pensamentu spartutu trà i dui paesi.
We have to respect their ideas.	Avemu da rispettà e so idee.
I didn’t wait.	Ùn aghju micca aspittatu.
We need two observations.	Avemu bisognu di duie osservazioni.
I have no evidence.	Ùn aghju micca evidenza.
It takes money.	Hè bisognu di soldi.
I think we had an understanding.	Pensu chì avemu avutu un capiscenu.
It had really happened.	Era veramente accadutu.
I like this post.	Mi piace stu post.
Surface water can be obtained.	L'acqua di a superficia pò esse acquistata.
And for your dog.	È per u vostru cane.
They caused nothing but problems.	Ùn anu causatu nunda ma prublemi.
My services will be available.	I mo servizii seranu dispunibili.
For a detailed discussion of these relationships, see this document.	Per una discussione dettagliata di sti rilazioni, vede stu documentu.
You got it.	Avete avutu.
Good enough to eat.	Abbastanza bè per manghjà.
It looks so perfect.	Sembra cusì perfettu.
This is due to a change in the signal rise time.	Questu hè duvuta à un cambiamentu di u tempu di salita di u signale.
And, if so, it could be true.	È, se u casu, puderia esse veru.
They were in operation until they closed the place.	Eranu in operazione finu à ch'elli chjusu u locu.
It was directly above him.	Era direttamente sopra à ellu.
My eyes fell off first, though.	I mo ochji sò cascati prima, però.
I felt it, it was very close.	U sentu, era assai vicinu.
Then you feel pure.	Allora si senti pura.
And there were other complications.	È ci era altre cumplicazioni.
Top with the second core.	Top cù u sicondu core.
He goes out into the street.	Esce in strada.
Visit the website for show times.	Visita u situ web per i tempi di spettaculu.
What we have is true.	Ciò chì avemu hè veru.
Completely out of the blue.	Completamente fora di u turchinu.
And those poor horses.	È quelli poveri cavalli.
However, there are also some limitations of this study.	Tuttavia, ci sò ancu alcune limitazioni di stu studiu.
Others may not like this approach.	Altri ùn puderanu micca piace stu approcciu.
It’s over, as far as we’re concerned.	Hè finita, in quantu à noi.
There is nothing I can do but accept it.	Ùn possu fà nunda, ma accettà.
Find someone you love and who you love again.	Truvate qualcunu chì amate è chì ti piace torna.
He probably thought he had.	Probabilmente ellu stessu pensava ch'ellu avia.
My son taught me to like it.	U mo figliolu m'hà amparatu à piace.
And if you keep it in perspective, you can play even better.	È se tenete in perspettiva, pudete ghjucà ancu megliu.
We are free.	Semu liberi.
I feel like a child again.	Mi sentu torna un zitellu.
He was also the first black man to serve in that position.	Era ancu ellu u primu omu neru à serve in quella pusizioni.
It took a moment of my time.	Hà dumandatu un mumentu di u mo tempu.
His gaze returned to his little woman.	U so sguardu tornò à a so piccula femina.
It’s a different mission.	Hè una missione diversa.
You know how it is.	Sapete cumu hè.
That’s what they wear.	Hè ciò chì portanu.
I was affected by it.	Eru affettatu cun ellu.
Because, in a sense, she died at that moment.	Perchè, in un certu sensu, hè morta in quellu mumentu.
You will set her free.	La libererete.
There is no water.	Ùn ci hè acqua.
I don’t think anyone.	Ùn pensu micca chì nimu.
He looked one way, then the other.	Fighjava in una manera, dopu in l'altru.
It can also be attached to hope.	Puderà ancu esse appiccicata à a speranza.
I knew she was beautiful and moved that way.	Sapia ch'ella era bella è si moveva in questu modu.
Oh, they will be so happy.	Oh, seranu cusì felici.
Now that’s pretty bad.	Avà hè abbastanza male.
Do something for them.	Fate qualcosa per elli.
I don't think she's ever been beautiful.	Ùn pensu micca ch'ella sia mai stata bella.
He has power over us.	Hà u putere nantu à noi.
They soon knew something was wrong.	Prestu sapianu chì qualcosa era sbagliatu.
The background colors are the same.	I culori di fondo sò listessi.
I didn’t buy anything.	Ùn aghju micca compru nunda.
Such analyzes are expected for future studies.	Tali analisi sò previste per studii futuri.
I wouldn’t.	Ùn faria micca.
Small but key changes in a system can have a huge impact.	I cambiamenti chjuchi ma chjave in un sistema ponu avè un impattu enormu.
Additional related studies are now being done as well.	Studii supplementari cunnessi sò avà fatti ancu.
And that goes for the whole game.	È questu passa per tuttu u ghjocu.
He didn't look white enough.	Si vidia micca abbastanza biancu.
He doesn’t seem to be a role model for the cause.	Ùn pare micca esse un mudellu per a causa.
I began to wonder what had lasted so long.	Emu cuminciatu à dumandassi ciò chì durava tantu tempu.
Keep doing this for several weeks.	Mantene à fà questu per parechje settimane.
There are three problems here.	Ci sò trè prublemi quì.
This could not happen again.	Questu ùn puderia micca accade di novu.
I asked for this case.	Aghju dumandatu stu casu.
Play with your story.	Ghjucà cù a vostra storia.
Take this box.	Pigliate sta scatula.
It’s very different from the television of the past.	Hè assai sfarente da a televisione di u passatu.
It’s really going to be done as standard.	Hè veramente da fà cum'è standard.
He couldn't help it.	Ùn si pudia aiutà.
Here are some of my most difficult questions.	Eccu alcune di e mo dumande più difficili.
The largest fish processing plant in the region.	A più grande pianta di trasfurmazioni di pisci in a regione.
But he must try.	Ma deve pruvà.
Okay, we were happy about that, sure, but somehow.	Va bè, eramu felici di questu, sicuru, ma in qualchì modu.
It’s funny how these things work.	Hè curiosu cumu funziona sti cose.
She was wearing a black dress.	Portava un vestitu neru.
As a result of the meeting four teams were formed.	In u risultatu di a riunione sò state formate quattru squadre.
This study showed that first vs.	Stu studiu hà dimustratu chì prima vs.
She has had some problems and is trying to improve.	Ella hà avutu qualchì problema è prova di migliurà.
Thank you so much, so much !.	Grazie tantu, tantu!.
I won't see you tonight.	Ùn ti vecu sta sera.
Death, you are not a stone wall.	Morte, ùn site micca un muru di petra.
I'm a police officer.	Sò un ufficiale di pulizza.
I’m not trying to put it down.	Ùn sò micca pruvatu à mette.
No one will notice.	Nimu s'avvisarà.
My clothes also look ugly.	A mo robba pare ancu brutta.
Not what they say.	Micca ciò chì dicenu.
This has been a success, however.	Questu hè statu un successu, in ogni modu.
I’m done and it’s your time to take your place.	Sò finitu è ​​hè u vostru tempu di piglià u so postu.
Run the study.	Eseguitu u studiu.
It is a weapon used to kill people.	Hè un'arma usata per tumbà a ghjente.
You would be most welcome at any time.	Sariate u più benvenutu in ogni mumentu.
It’s too late for me to change.	Hè troppu tardi per mè per cambià.
I had seen our show.	Avia vistu u nostru spettaculu.
Son.	Fighjulu.
I appreciate your research skills.	Apprezzu e vostre cumpetenze di ricerca.
andu in salita.	andu in salita.
It could not be used against her.	Ùn puderia micca esse usatu contru à ella.
We have seen, however, that two causes are distinguished.	Avemu vistu, però, chì duie cause si distinguenu.
The fans hated him.	I fan l'odiavanu.
Here, here and everywhere.	Quì, quì è in ogni locu.
I will be gone most of the day.	Seraghju andatu a maiò parte di u ghjornu.
She just wants to tell me in person.	Ella vole solu dì mi in persona.
I had a lot to work on.	Aghju avutu assai per travaglià.
I tried to go home tonight but without luck.	Pruvatu di vultà in casa sta sera, ma senza furtuna.
Yes, it is possible, and it is probably easier said than done.	Iè, hè pussibule, è probabilmente hè più faciule ch'è imagine.
When they got home, they went straight to bed.	Quand'elli sò ghjunti in casa, s'eranu andati dritti in lettu.
Once started, no one thought I could stop.	Una volta cuminciatu, nimu hà pensatu chì puderia piantà.
The model is presented in the next section.	U mudellu hè presentatu in a sezione dopu.
There was no sign of fighting or fighting.	Ùn ci era micca segnu di lotta o lotta.
She was too small, too slow and too weak.	Era troppu chjuca, troppu lenta è troppu debule.
And he was going to kill her.	È l'avia da fà tumbà.
Discussion is not a crime.	A discussione ùn hè micca un crimine.
Her mother said.	A so mamma hà dettu.
I didn't know if he had been silent for so long.	Ùn sapia s'ellu era mai statu in silenziu cusì longu.
Older kids say they never want to see each other again.	I zitelli più vechji dicenu chì ùn volenu mai più vedà.
There’s a lot we still have to learn.	Ci hè assai chì avemu sempre da amparà.
Be sure to include your name, phone number and email.	Assicuratevi di include u vostru nome, u numeru di telefunu è l'email.
He or his parents have never tried it.	Iddu o i so genitori anu mai pruvatu.
But these things were clinical.	Ma queste cose eranu cliniche.
Seven months a year.	Sette mesi à l'annu.
We want a little of both.	Vulemu un pocu di i dui.
This is not science.	Questu ùn hè micca scienza.
At that moment, a thought came to me.	À quellu mumentu, un pensamentu m'hè vinutu.
It was nice to see you.	Hè statu bellu di vedevi.
It’s good that we’re playing the first stage.	Hè bonu chì ghjuchemu a prima tappa.
If you want to see it, then ask, don't order.	Sè vo vulete vedemi, allora dumandate, ùn ordinate micca.
Most cases the same.	Più case u listessu.
So much the better if the other is the only one killed.	Tantu megliu se l'altru hè u solu uccisu.
But he kept his distance from religion for other reasons.	Ma hà tenutu a so distanza da a religione per altri motivi.
Kids really like to use it.	I zitelli veramente piace à aduprà.
This position did not include benefits.	Questa pusizioni ùn hà micca include benefici.
And the internet has really helped.	È l'internet hà veramente aiutatu.
I wanted the pain to go away.	Vuliu chì u dulore sparisse.
I rotated my shoulders.	Mi roteraghju e spalle.
The variables taken into account were age, sex, symptoms and date of onset.	I variàbili pigliati in contu eranu età, sessu, sintomi è data di iniziu.
No one can say.	Nimu pò dì.
I can’t see why this name was chosen.	Ùn aghju micca vede perchè stu nome hè statu sceltu.
It’s my third.	Hè u mo terzu.
Go for what he wants.	Va per ciò ch'ellu vole.
I didn’t need to play a role.	Ùn avia micca bisognu di ghjucà un rolu.
The same file works in similar applications.	U listessu schedariu travaglia in applicazioni simili.
They could do so by a majority vote.	Puderanu fà cù un votu di maiurità.
She said she was sorry.	Ella disse chì era dispiaciuta.
Something was different.	Qualcosa era diversu.
I’ve seen something like this before.	Aghju vistu qualcosa cum'è prima.
She took her things to begin preparing.	Ella pigliò e so cose per cumincià à preparà.
In particular, this technology has a lot to offer women.	In particulare, sta tecnulugia hà assai da offre à e donne.
The reason for the failure is not a moment.	U mutivu di u fallimentu ùn hè micca un mumentu.
And he returned.	È vultò.
Drive slowly around them.	Cunduce lentamente intornu à elli.
Thanks guys.	Grazie ragazzi.
She is no longer afraid of him.	Ùn hà più paura di ellu.
A variety of my top list.	Una varietà di a mo lista superiore.
Now I’m with him, and I’m sure.	Avà sò cun ellu, è sò sicuri.
Just don’t go.	Solu ùn andate.
You can call her.	Pudete chjamami ella.
Such a construction of a vehicle is well known.	Una tale custruzzione di un veiculu hè ben cunnisciuta.
You try to survive.	Avete pruvatu à sopravvive.
The advantage was chosen naturally.	U vantaghju hè statu sceltu naturalmente.
Outside of my husband, of course.	Fora u mo maritu, sicuru.
His mind was too full of fear.	A so mente era troppu piena di paura.
I only did a limited test, but the results were good.	Aghju fattu solu una prova limitata, ma i risultati sò stati boni.
He could hardly bear to observe her.	Il ne pouvait guère supporter de l'observer.
Now just wait.	Avà basta aspittà.
A hundred of them at least.	Un centu di elli almenu.
They are one thing, though.	Sò una cosa, però.
The bar was cool and dark.	U bar era frescu è scuru.
Because this was great.	Perchè questu era grande.
I have a lot of them.	Aghju assai.
Let them go.	Fateli andà.
All things are in the perfect place.	Tutte e cose sò in u locu perfettu.
I really liked this book too.	Aghju veramente piaciutu stu libru ancu.
We go back to two or three times a week.	Avemu da turnà à dui o trè volte à settimana.
It’s a beautiful face, though.	Hè una bella faccia, però.
I was surprised at how bright it was.	Eru surprised da quantu era luminosu.
The problem is that everyone else had the same idea.	U prublema hè chì tutti l'altri anu avutu a listessa idea.
So it is proven.	Cusì hè pruvata.
He is a man of players.	Hè un omu di ghjucatori.
But if he knew.	Ma s'ellu sapia.
A user should be able to comment on any of them.	Un utilizatore deve esse capace di cummentà nantu à qualsiasi di elli.
Don’t be angry, but beware.	Ùn siate arrabbiati, ma state in guardia.
I see it every day.	L'aghju vistu ogni ghjornu.
We found good value for money.	Avemu trovu un bonu valore per i soldi.
I couldn’t decide what it was.	Ùn pudia micca decide ciò chì era.
And he still had his life.	È avia sempre a so vita.
These experiences are not just experiences of pleasure.	Queste sperienze ùn sò micca solu sperienze di piacè.
I wasn’t used to it, even after so many years.	Ùn ci era micca abituatu, ancu dopu à tanti anni.
His legs are pale.	I so gammi sò pallidi.
People are happy again.	A ghjente hè torna felice.
Just words to keep any of us together.	Solu parolle per mantene qualcunu di noi inseme.
The world is just the combination of our thoughts, words and actions.	U mondu hè solu a cumminazzioni di i nostri pinsamenti, parolle è azzioni.
You don’t have to reach out.	Ùn deve micca bisognu à ghjunghje.
In such circumstances, class treatment seemed reasonable.	In tali circustanze, u trattamentu di classi pareva raghjone.
Note that as soon as possible, we will release this information.	Nota chì u più prestu pussibule, liberaremu sta infurmazione.
The boy performs a tight operation.	U zitellu face una operazione stretta.
We think only of the event.	Pensemu solu à l'avvenimentu.
Now this can go for a man or a woman.	Avà questu pò andà per un omu o una donna.
At least a hundred thousand years in the future.	Almenu centu mila anni in u futuru.
Just one more.	Solu unu di più.
Life in an apartment has been good so far.	A vita in un appartamentu hè stata bona finu à avà.
And from his appearance, a strong man.	È da l'aspettu di ellu, un omu forte.
Let him do it for himself.	Lascialu fà per ellu stessu.
You will do well.	Farai bè.
And they’re still around, still making records twenty years later.	È sò sempre in giru, facenu sempre dischi vint'anni dopu.
You know how to make programs work.	Sapete cumu fà travaglià i prugrammi.
It could even get worse.	Puderia ancu peghju.
It is collected second.	Hè cullatu in seconda.
Just started learning development.	Just cuminciatu à amparà u sviluppu.
Never change.	Ùn cambiate mai.
It’s just too cool.	Hè ghjustu troppu cool.
The food was very good.	L'alimentazione era assai bona.
This is no small point for a city.	Questu hè micca pocu puntu per una cità.
She felt the warmth of him.	Ella sente u calore di ellu.
He survived by himself for several years.	Hè sopravvissutu da ellu stessu per parechji anni.
The space hit.	U spaziu hà colpitu.
But he hoped to be able to continue with his life.	Ma sperava di pudè cuntinuà cù a so vita.
And maybe a few other reasons.	E forsi uni pochi di altri motivi.
He will not be afraid to plan a future with me.	Ùn averà paura di pianificà un futuru cun mè.
She looked down, gathered and tried again.	Ella guardò in giù, si riunì è pruvò di novu.
Or maybe before.	O forse prima.
Which is what happens here.	Chì ghjè ciò chì succede quì.
He was proud, but he still needed money.	Era fieru, ma avia sempre bisognu di soldi.
The stock fell by more than a third.	U stock hè cascatu da più di un terzu.
Just press along where supported.	Basta appughjà longu induve supportatu.
Simply move in and enjoy.	Simply move in and enjoy.
Therefore, it is necessary to watch out for his touch.	Per quessa, ci vole à guardà da u so toccu.
Because there are three of you.	Perchè ci sò trè di voi.
It’s just the way we do it.	Hè solu u modu chì avemu fattu.
Everyone hated him.	Tutti l'odiavanu.
It is not a way of life.	Ùn hè micca un modu di vita.
It was a lot because we didn’t have a lot of money.	Era assai perchè ùn avemu micca avutu assai soldi.
He escaped from class.	Hè scappatu di a classe.
He’s a fantastic friend.	Hè un amicu fantasticu.
They thought it was a problem they learned to control last season.	Pensavanu chì era un prublema chì anu amparatu à cuntrullà a stagione passata.
The entire order must be shipped to a single address.	L'ordine tutale deve esse speditu à un solu indirizzu.
It’s pretty straightforward.	Hè abbastanza detta.
This makes the evidence relevant.	Questu rende l'evidenza pertinente.
Probably not.	Probabilmente ùn hà micca.
It’s always there.	Hè sempre quì.
That’s right.	Hè ghjustu.
I try to impact a family, a yearling.	Cercu di impactà una famiglia, un zitellu annu.
They like to be the center of attention.	Li piace esse u centru di l'attenzione.
It’s the first day.	Hè u primu ghjornu.
I laughed out loud.	Aghju risu di colpu.
I want the three of us.	Vogliu noi trè.
They were kind enough to watch, but someone could be hurt.	Eranu abbastanza gentili per guardà, ma qualchissia puderia esse feritu.
There are no fruit trees.	Ùn ci hè micca arburi di fruttu.
You know, it’s not a bad idea.	Sapete, ùn hè micca una mala idea.
But he was always good at seeing answers.	Ma era sempre bonu per vede risposte.
The other code is the correct size.	L'altru codice hè a taglia curretta.
My hand connected right where it should.	A mo manu cunnessa ghjustu induve duverebbe.
It’s your heart.	Hè u to core.
It’s one that.	Hè unu chì.
However, that is not the case this week.	Tuttavia, questu ùn hè micca u casu sta settimana.
Here are the relevant ideas.	Eccu l'idee pertinenti.
Our children are doing well.	I nostri figlioli facenu bè.
In most cases, they work directly with the products.	In a maiò parte di i casi, travaglià direttamente cù i prudutti.
I will never forget the day his body was found.	Ùn aghju mai scurdatu u ghjornu chì u so corpu hè statu trovu.
All patients were followed for five years on average.	Tutti i pazienti sò stati seguiti per cinque anni in media.
In fact, you can’t have one without the other.	In fatti, ùn pudete micca avè unu senza l'altru.
Feel free to print the picture above and fill it out.	Sentite liberu di stampà a stampa sopra è riempila.
I’m bigger than we thought.	Sò più grande di ciò chì pensavamu.
He hardly heard it.	Ùn l'hà intesu à pena.
It makes my job very difficult.	Face u mo travagliu assai difficiule.
Who knows this and sees that with him comes a duty.	Chì sapete questu è vede chì cun ellu vene un duvere.
He had thought more than he wanted to.	Avia pensatu più di ciò ch'ellu vulia.
It won’t last long at my place.	Ùn durà micca tantu à u mo locu.
This is the right process.	Questu hè u prucessu adattatu.
There was no way around.	Ùn ci era micca manera intornu.
Use it when you want it.	L'utilizate quandu vulete chì.
There is no human right to a comfortable life.	Ùn ci hè micca dirittu umanu per una vita còmoda.
This is the time of a month.	Questu hè u tempu di un mese.
The instructions were just below the evidence.	L'istruzzioni eranu propiu sottu à l'evidenza.
That was their baseline.	Chì era a so linea di basa.
It’s a game.	Hè un ghjocu.
But here we were.	Ma quì eramu.
All these studies are consistent with our results.	Tutti sti studii sò cunsistenti cù i nostri risultati.
You may not like yours, but not mine.	Ùn pudete micca piace u vostru, ma micca u meiu.
The woman is angry.	A donna hè arrabbiata.
We will definitely be back.	Ci torneremu sicuramente.
None of them survived.	Nisunu d'elli hà sopravvissutu.
I really enjoyed reading this story.	Aghju veramente piaciutu di leghje sta storia.
These are the four values ​​we set.	Quessi sò i quattru valori chì avemu stabilitu.
But this option is not for everyone.	Ma sta opzione ùn hè micca per tutti.
I like to eat, I hate cooking, and I buy too much.	Mi piace à manghjà, odiu a cucina, è cumprà troppu.
I also like being able to walk to most places.	Mi piace ancu di pudè marchjà à a maiò parte di i posti.
You can take it out for sale.	Pudete piglià fora di vendita.
Someone was in the house.	Qualchissia era in casa.
Now he is part of our family.	Avà hè parte di a nostra famiglia.
She was crying and wondering.	Avia pienghjendu è li dumandava.
The results were similar for the two groups.	I risultati eranu simili per i dui gruppi.
They had parties where girls and boys played.	Avianu partiti induve e zitelle è i picciotti si facianu.
A great storm is coming.	Una grande tempesta vene.
There is no care or community.	Ùn ci hè nè cura nè cumunità.
It was probably good.	Probabilmente era bonu.
And you can just download the driver files for free.	È pudete scaricà solu i fugliali di driver gratuitamente.
Probably the real part.	Probabilmente parte vera.
We find that to be the case here.	Truvemu chì hè u casu quì.
We need to see my dad.	Avemu bisognu di vede u mo babbu.
Each is a moment in time and space, never to be repeated.	Ognunu hè un mumentu in u tempu è u spaziu, mai esse ripetutu.
We went to some of the same places.	Avemu andatu in certi di i stessi lochi.
One week, maybe.	Una settimana, forse.
I can't even say any comment.	Ùn ponu mancu dì nisun commentu.
Writing.	Scrittura.
Even now, even without looking, he knew exactly where he was.	Ancu avà, ancu senza fighjà, sapia esattamente induve era.
He did everything he could to reach people on the matter.	Hà fattu tuttu ciò chì pudia per ghjunghje à e persone nantu à a materia.
It was impossible for anyone here to do anything else.	Era impussibile chì qualcunu quì facia qualcosa altrimenti.
Which brings up a point.	Chì porta un puntu.
It would be sad if she knew she was wrong.	Saria triste s'ella sapia ch'ella s'hè sbagliata.
She watches the storm and looks me back.	Ella fighja a tempesta è mi guarda in daretu.
Overall I haven’t lost my heart.	In generale ùn aghju micca persu u core.
I’m not even sure.	Ùn sò mancu sicuru.
This is really a possible interpretation.	Questa hè veramente una interpretazione pussibule.
They say his actions were rarely reported in the media.	Dicenu chì e so azzioni eranu raramente riportate in i media.
In addition, they are made from free and easily obtained waste material.	In più, sò fatti da materiale di scarti gratuiti è facilmente ottenuti.
We need to plant it before we plant it.	Avemu bisognu di piantà prima di peghju.
He was right, too.	Avia avutu ragiò, ancu.
Probably kill him.	Uccidelu probabilmente.
But my mind did not stop at that function.	Ma a mo mente ùn si firmò micca à quella funzione.
It’s about what he does.	Si tratta di ciò chì face.
You need time to think.	Avete bisognu di tempu per pensà.
But otherwise only the familiar process.	Ma altrimenti solu u prucessu familiar.
Let’s start with the green.	Cuminciamu cù u verde.
She was alone.	Era sola.
Ten minutes ago.	Dieci minuti fà.
Good interview, if you like it and follow the show.	Bona intervista, se ti piace è seguitate u spettaculu.
From that day it fell on us.	Da quellu ghjornu hè cascatu nantu à noi.
We caught up with her for an interview.	Avemu pigliatu cun ella per una entrevista.
Return the mixture to the pan and put on medium heat.	Ritorna a mistura à a padedda è mette nantu à u focu medium.
I haven’t seen it yet.	Ùn l'aghju micca vistu ancu.
It must be gone.	Deve esse andatu.
She even thought so.	Ella ancu pensava cusì.
Once with the car, and then two separate humans.	Una volta cù a macchina, è dopu dui umani separati.
We can’t do anything more to help.	Ùn pudemu fà nunda di più per aiutà.
The nature of the questions has changed.	A natura di e dumande hà cambiatu.
The horses had broken legs.	I cavalli avianu i gammi rotti.
Although there was another way, we never found it.	Ancu s'ellu ci era un altru modu, ùn l'avemu mai trovu.
You will make someone to be your equal.	Farai qualcunu à esse u vostru uguale.
I need it for reasons.	Aghju bisognu per ragioni.
It works because we said it worked.	Funziona perchè avemu dettu chì hà travagliatu.
But what is not so well understood is what happens.	Ma ciò chì ùn hè micca cusì bè capitu hè ciò chì succede.
There is nothing for the days behind us.	Ùn ci hè nunda per i ghjorni daretu à noi.
People don’t respect us.	A ghjente ùn ci rispetta micca.
Of course, she goes back to him.	Di sicuru, ella torna à ellu.
And you love to be touched.	È ti piace à esse toccu.
They are like everyone else.	Sò cum'è tutti l'altri.
Two teams ran to the ground.	Dui squadre si correnu in terra.
I had seen him here, in public.	L'avia vistu quì, in u publicu.
Open up to these feelings of anxiety.	Apritevi per questi sentimenti d'ansietà.
So go explain.	Allora andate à spiegà.
She had the strength to do this.	Ella avia a forza di fà questu.
His breathing was too forced.	U so respiru era troppu furzatu.
I smiled at that.	Aghju sorrisu à questu.
Instead, it should be standardized in one way or another.	Invece, deve esse standard cum'è una manera o l'altru.
Now, don’t go anywhere.	Avà, ùn andate in nudda parte.
It’s this sense of.	Hè stu sensu di.
The basic design and operation of two such systems will be considered.	U disignu di basa è u funziunamentu di dui tali sistemi seranu cunsiderate.
They need to slow down a bit though.	Hanu bisognu di rallentà un pocu però.
Otherwise it becomes false.	Altrimenti torna falsu.
I received one.	Aghju ricevutu unu.
He took them, but did not hold them.	Li pigliò, ma ùn li teneva nè guardà.
We see that he is better where he is.	Fighjemu chì ellu hè megliu induve ellu hè.
Look at the case and see why.	Fighjate à u casu è vi vede perchè.
At least you're tested.	Almenu stai pruvatu.
Meat and products.	Carne è prudutti.
Let him live.	Ch'ellu a lasciassi campà.
This allows you to advance to higher levels.	Questu permette di avanzà à livelli più alti.
They didn’t have it, but the woman in the shop advised this.	Ùn l'avianu micca, ma a donna in a buttrega hà cunsigliatu questu.
I had the confidence to be low.	Avia a cunfidenza di esse bassu.
I have been using it for years.	L'aghju utilizatu dapoi anni.
I might as well get paid for it.	Puderaghju ancu esse pagatu per questu.
In this case, it must not be the object.	In stu casu, ùn deve esse oggettu.
I'm glad you didn't understand what was going on.	Sò cuntentu chì ùn avete micca capitu ciò chì succede.
I found a useful post here.	Aghju trovu un post utile quì.
It’s something special.	Hè qualcosa di speciale.
The good features of the device can be obtained with these methods.	E boni caratteristiche di u dispositivu ponu esse ottenute cù questi metudi.
Someone like that.	Qualchissia cusì.
That’s what excites me.	Hè ciò chì mi entusiasma.
No, we tend to do a lot of things without knowing why.	No, tendemu à fà parechje cose senza sapè perchè.
A staff member, asked in a report to customers.	Un membru di u persunale, dumandatu in un rapportu à i clienti.
She is suddenly firm.	Ella hè di colpu ferma.
It’s a matter of where you start.	Hè una questione di induve partite.
The team has improved its record of victories from nine games.	A squadra hà migliuratu u so record di vittorie da nove partite.
Dark brown is really my natural hair color.	U marrone scuru hè veramente u mo culore naturali di i capelli.
I went online.	Sò andatu in linea.
Every age has its magical moments.	Ogni età hà i so mumenti magichi.
If only she could turn it off.	Se solu ella puderia spegne.
But he was ready for me.	Ma era prontu per mè.
Do not accept their decision without a fight.	Ùn accettate micca a so decisione senza lotta.
Listen to what they have to say and be careful.	Ascoltate ciò chì dicenu è fate attenzione.
To appreciate music, you need to know how it’s done, put it together.	Per apprezzà a musica, duvete sapè cumu hè fatta, mette inseme.
There is more to it than just the physical.	Ci hè più cà u fisicu.
I’m stronger than you know.	Sò più forte di ciò chì sapete.
It could have been that way for hours.	Puderia esse stata cusì per ore.
I wanted to share it with someone.	Ci vulia à sparte cù qualcunu.
You see a pair of animals.	Vi vede un paru d'animali.
The question becomes one of the identities between them.	A quistione diventa una di l'identità trà elli.
So, it is quite normal that people are worried.	Dunque, hè abbastanza normale chì a ghjente sia preoccupata.
It hadn’t hurt.	Ùn avia micca fattu male.
I’m afraid of what might happen next, even if it’s not.	Aghju paura di ciò chì puderia succede dopu, ancu s'ellu ùn hè micca.
What must have been for my father to accept.	Chì cosa deve esse stata per u mo babbu di accettà.
Of course, they want to make money.	Di sicuru, volenu fà soldi.
If you haven’t had it in a while it’s really good.	Se ùn l'avete micca avutu in un tempu hè veramente bonu.
They were level on the top.	Eranu livellu nantu à a cima.
I hated going to work every day.	Odiava andà à travaglià ogni ghjornu.
I just did it.	Aghju fattu solu.
And they haven’t changed.	È ùn anu micca cambiatu.
No response from others so far.	Nisuna risposta da l'altri finu à avà.
She has great beauty.	Hà una grande bellezza.
And he had asked her to sit with her.	È li avia dumandatu di pusà cun ella.
We look forward to more days.	Fighjemu longu ghjorni avanti.
A significant factor is when it happens.	Un fattore significativu hè quandu succede.
Thanks for voting.	Grazie per u votu.
I didn't even need to touch him, only.	Ùn avia mancu bisognu di tuccallu, solu.
Worth a try.	Vale a pena pruvà.
It didn’t last long, though.	Ùn durò tantu, però.
They have five children.	Hanu cinque figlioli.
Few dimmed lights.	Poche luci brusgiate.
Please make yourself at home.	Per piacè fatevi in ​​casa.
I have lived it.	l'aghju campatu.
A moment later, he saw why.	Un mumentu dopu, hà vistu perchè.
And he had reason to doubt me.	È hà avutu ragiò di dubitare di mè.
Then they come faster and harder.	Allora sò ghjunti più veloce è più duru.
This results in a particularly good performance.	Questu risultatu in un rendiment particularmente bonu.
Now there was no one to call.	Avà ùn ci era nimu à chjamà.
They had nothing to do with each other.	Ùn avianu nunda à fà l'una cù l'altru.
I had a long conversation with my kids tonight.	Aghju avutu una longa conversazione cù i mo figlioli sta notte.
Mine was one of the lives you saved that day.	A meia era una di e vite chì avete salvatu quellu ghjornu.
How well they live.	Quantu campanu bè.
Start cutting.	Cuminciate à cutà.
It’s great that past clients have contacted me again.	Hè fantasticu chì i clienti passati mi cuntattate di novu.
And no one tells us.	È nimu ci dice.
Please guide me for more moves.	Per piacè guidami per più mossa.
A staff member has a degree.	Un membru di u persunale hà un titulu.
We can do that because this is a video game world.	Pudemu fà quessa, perchè questu hè un mondu di video game.
This charge is serious.	Questa carica hè seria.
Our study has two major findings.	U nostru studiu hà dui risultati maiò.
We can't fall !.	Ùn pudemu micca cascà !.
It’s not just a loss, in my case.	Ùn hè solu una perdita, in u mo casu.
However, many students do not feel safe in schools.	Tuttavia, assai studienti ùn si sentenu micca sicuri in i scoli.
The characters are easy to like, and their stories are interesting.	I caratteri sò faciuli à piace, è e so storie sò interessanti.
He just went home.	Hè andatu solu in casa.
With your voice and with your vote, we can do this.	Cù a to voce è cù u vostru votu, pudemu fà questu.
I’m not sure if much else.	Ùn sò micca sicuru se assai altru.
This can last anywhere from a few seconds to several months.	Questu pò durà in ogni locu da uni pochi seconde à parechji mesi.
It was focused again on the top of my head.	Hè stata cuncentrata di novu nantu à a cima di a mo testa.
He could not move his legs, arms, mouth.	Ùn pudia micca move e so gambe, braccia, bocca.
Now look at the numbers.	Fighjate avà i numeri.
Use that to your advantage !.	Aduprate quellu à u vostru vantaghju!.
We have developed over the course of several years.	Avemu sviluppatu in u cursu di parechji anni.
You have provided the means to take that action.	Avete furnitu i mezi per piglià quella azzione.
It is enough here to note the differences.	Hè abbastanza quì per nutà e differenze.
Men thank us for that.	L'omi ci ringrazianu per questu.
This can be described as follows.	Stu pò esse discrittu cum'è seguita.
I can’t wait to read what he thought of his times.	Ùn possu aspittà di leghje ciò chì pensava di i so tempi.
It is not significant.	Ùn hè micca significativu.
So with that we have a chance to fight, and that’s something.	Allora cun questu averemu una chance di cummattimentu, è questu hè qualcosa.
Criminal activity is.	L'attività criminale hè.
It carried too much soft white weight.	Portava troppu pesu biancu molle.
How wonderful to be late.	Quantu maravigliosu per esse tardi tardi.
On average in the gas phase.	Di media in fase di gas.
Too much has been said about this.	Troppu hè statu dettu annantu à questu.
It seems like that’s what everyone is interested in.	Sembra chì hè ciò chì tutti sò interessate.
It is measured in length.	Hè misurata in lunghezza.
I will return to the data.	Torneraghju à i dati.
Just said.	Solu dettu.
It may not be used for any purpose.	Ùn pò esse usatu per qualsiasi scopu.
See how many questions you have right.	Vede quante dumande avete ghjustu.
I was.	Eru statu.
Everyone loves her.	Tutti l'ama.
We need to understand it on an emotional level.	Ci hè bisognu di capiscenu à un livellu emutivu.
System does not seem to be one.	Sistema pare micca esse unu.
He knew everything.	Sapia tuttu.
The hole in it burned.	U pirtusu in ellu hà brusgiatu.
You are the father of all.	Sì u babbu di tutti.
I don’t know how they could do that.	Ùn sò micca sapè cumu puderanu fà quessa.
She refused and continued to walk.	Ella ricusò è cuntinuò à marchjà.
Great was his care for them.	Grande era a so cura di elli.
But live today.	Ma campà oghje.
With one exception.	Cù una sola eccezzioni.
Everything in place.	Tuttu in u locu.
But it’s time to say it’s enough.	Ma hè ora di dì chì hè abbastanza.
Only your word matters.	Solu a vostra parolla importa.
It’s also going to catch on.	Hè ancu da chjappà.
They were not worn white.	Ùn eranu micca purtati bianchi.
Because it’s tight.	Perchè hè strettu.
Now they do it all together.	Avà facenu tuttu inseme.
All patients returned to their previous work.	Tutti i pazienti sò tornati à u so travagliu precedente.
You played really well and we are proud of you.	Avete ghjucatu veramente bè è simu fieri di voi.
Not a surprise.	Ùn hè micca una sorpresa.
You feel really very safe and cared for.	Ti senti veramente assai sicuru è curatu.
Perhaps one can consider the situation in the following way.	Forsi unu pò cunsiderà a situazione in a manera seguente.
We’re going to have to cut it short here.	Avemu da avè da taglià cortu quì.
This result can be a good thing or a bad thing.	Stu risultatu pò esse una bona o una cosa mala.
Choose how many times you need to view that data.	Sceglite quante volte avete bisognu di vede quelli dati.
I especially like it when they do it several times.	Mi piace in particulare quandu u facenu parechje volte.
Not like we did.	Micca cum'è no avemu fattu.
No, just bigger.	Innò, solu maiò.
You can test the market in many ways.	Pudete pruvà u mercatu in parechje manere.
The sex difference was not significant.	A diferenza di sessu ùn era micca significativa.
Don’t do that with the base weight.	Ùn fate micca cusì cun u pesu di basa.
A little fresh air cleared his mind.	Un pocu d'aria fresca li purissi a mente.
So was his life.	Cusì era a so vita.
In fact, consider other more important issues.	In realtà, cunsiderà altre questioni più impurtanti.
Work two jobs.	Travaglià dui travaglii.
However, they seemed a little confused.	Tuttavia, parevanu un pocu cunfusi.
But we know who knew.	Ma sapemu quale sapia.
Therefore, most of the research is very recent.	Per quessa, a maiò parte di a ricerca hè assai recente.
I had to make a choice.	Aviu avutu à fà una scelta.
There was nothing more he could do.	Ùn ci era nunda di più ch'ellu pudia fà.
She didn’t want to know that.	Ella ùn vulia micca sapè cusì.
In fact, the family home was set up as a music store.	In fatti, a casa di a famiglia hè stata custituita cum'è una tenda di musica.
He had initially supported the war effort, he told me.	Iddu avia inizialmente sustinutu u sforzu di guerra, m'hà dettu.
He did it hard but right.	L'hà fattu in modu duru ma ghjustu.
That’s why we have three adults here.	Hè per quessa chì avemu trè adulti quì.
He lay motionless, breathing deeply.	Era stesu immobile, respirava prufondamente.
See you next time.	Ci si vede a prossima volta.
My mom had a friend who was excellent at this.	A mo mamma avia un amicu chì era eccellente in questu.
It’s in the mix with us.	Hè in u mischju cun noi.
He offered me everything.	M'hà offertu tuttu.
I won’t say which.	Ùn diceraghju micca quale.
I couldn’t just stand there and do nothing.	Ùn pudia micca stà ghjustu là senza fà nunda.
I think we didn’t expect it so negatively.	Pensu chì ùn ci aspettavamu micca cusì negativu.
He needed men.	Aveva bisognu di l'omi.
No one comes out.	Nimu esce.
The internet is a wonderful place to find and share.	Internet hè un locu maravigliu per truvà è sparte.
If they get to you, you won’t survive.	S'elli vi ghjunghjenu, ùn avete micca sopravvive.
But he missed home.	Ma li mancava a casa.
She led him through the door through the room.	Ella u guidò à traversu a porta à traversu a sala.
She just sees him everywhere.	Ella solu u vede in ogni locu.
I think more people should be like that, actually.	Pensu chì più persone duveranu esse cusì, in realtà.
It’s like something that doesn’t make sense.	Hè cum'è qualcosa chì ùn hà micca sensu.
Like his characters.	Cum'è i so caratteri.
They lived, he thought, in their house.	Abitavanu, pensava, in a so casa.
Almost the same movie as the first movie.	Quasi u listessu filmu cum'è u primu filmu.
It was the third act.	Era u terzu attu.
He fell from the face of the earth.	Hè cascatu da a faccia di a terra.
This is how it should be.	Questu hè cumu si deve esse.
Color does not enter into this.	U culore ùn entre micca in questu.
I spread my hands wide.	Stendu e mani larga.
This is where he lives.	Questu hè induve vive.
I had done it before and could do it again.	L'avia fattu prima è puderia fà di novu.
Very strong points.	Punti assai forti.
I’ll be right out.	Saraghju ghjustu fora.
In our view, the answer is no.	A nostra vista, a risposta hè micca.
People have been very interested in this area for quite some time.	A ghjente hè stata assai interessata in questa zona per un bellu pezzu.
I had no business in this country.	Ùn avia micca affari in stu paese.
Not those images here.	Ùn sò micca quelli imagine quì.
It’s the basic road.	Hè a strada di basa.
I have no idea if she will.	Ùn aghju micca idea se ella farà.
The basic argument at this level revolves around the success of science.	L'argumentu di basa à questu livellu gira nantu à u successu di a scienza.
This is similar to the research study noted above.	Questu hè simile à u studiu di ricerca nutatu sopra.
I’m sure they’re for production.	Sò sicuru chì sò per a produzzione.
Design the devices.	Disegnu i dispusitivi.
He was really kind.	Era veramente gentile.
Once we reached the top.	Una volta simu ghjunti in cima.
And he just decided not to say no.	È hà solu decisu di ùn dì micca.
Maybe they care.	Forse li importa.
This is a big one.	Questu hè un grande.
Stop asking.	Smetti di dumandà.
I found it, and we ended up playing music.	L'aghju trovu, è avemu finitu per ghjucà musica.
You only have one.	Avete solu unu.
I recently developed a new theory.	Aghju sviluppatu recentemente una nova teoria.
The symptoms described may vary depending on the age of the patients.	I sintomi descritti pò varià secondu l'età di i pazienti.
After the diagnosis, you and your child will have a lot to learn.	Dopu à u diagnosticu, voi è u vostru zitellu averete assai per amparà.
It looked like one.	Ma pareva unu.
My car was completely destroyed.	A mo vittura hè stata completamente distrutta.
All right, listen up.	Va bè, ascolta.
It surprised me.	M'hà surprisatu.
We need to travel together and get to know each other.	Ci vole à viaghjà inseme è à cunnosce.
I wanted to hear it.	Ci vulia à sente.
It should correspond to our property names.	Duverebbe currisponde à i nostri nomi di pruprietà.
See our training pages for more details.	Vede e nostre pagine di furmazione per più dettagli.
Next week, this will be the most important game.	A settimana dopu, questu serà u ghjocu più impurtante.
The world in my image.	U mondu in a mo imagine.
Sound is an important method of communication for them.	U sonu hè un metudu impurtante di cumunicazione per elli.
It was such an interesting name for such an interesting girl.	Era un nome cusì interessante per una zitella cusì interessante.
But it’s hard for him to be with us.	Ma hè difficiule per ellu esse cun noi.
No two were the same design.	Nisunu dui eranu u listessu disignu.
Listen to the song you practice over and over again.	Ascolta a canzone chì praticate una volta è una volta.
But they gave me very different results between the devices.	Ma m'hanu datu risultati assai diffirenti trà i dispositi.
I had fun beyond explanation.	Mi sò divertitu oltre a spiegazione.
Of course I am not.	Di sicuru, ùn sò micca.
I want to be safe the rest of us.	Vogliu esse sicuru u restu di i nostri.
He ignored them.	Li ignorava.
The lines indicate the means for each group.	I linii indicanu i mezi per ogni gruppu.
No, I couldn’t continue to read.	Innò, ùn pudia cuntinuà à leghje.
And his own.	È u so propiu.
Again, be smart about how you apply this.	Di novu, sia intelligente nantu à cumu applicate questu.
They gave it to him.	L'anu datu.
Head to the bathroom.	Testa in u bagnu.
If you like your tea with milk and sugar, fine.	Se ti piace u vostru tè cù u latte è u zuccheru, bè.
I have to see it.	Aghju da vede.
And it never will be.	È ùn serà mai.
The boy was a surprise.	U zitellu era una sorpresa.
We have everything we need here.	Avemu tuttu ciò chì avemu bisognu quì.
He was not home, and the boat was gone.	Ùn era micca in casa, è a barca era andata.
She went for the good.	Hè andata per u bonu.
And your husband.	È u vostru maritu.
That’s how she broke up with him.	Hè cusì ch'ella hà rottu cun ellu.
I’ve even thought about this before.	Aghju ancu pensatu à questu prima.
They couldn’t even go through for dinner.	Ùn pudianu mancu passà per una cena.
It will signal your presence and injury.	Avarà da signalà a vostra prisenza è a ferita.
Very nice.	Assai bellu.
Therefore, other similar cases have been observed.	Dunque, altri casi simili sò stati osservati.
But maybe yes.	Ma forse sì.
This does not work the other way around.	Questu ùn funziona micca l'inversu.
And probably not even if they guess.	È prubabilmente micca ancu s'elli guessanu.
We were at war.	Eramu in guerra.
From one cell to another.	Da una cellula à l'altru.
Well, not this kid.	Ebbè, micca stu zitellu.
It’s easy to get used to this.	Hè faciule d'abituà à questu.
I try to push it out of my mind.	Pruvu di spinghje fora di a mo mente.
And they were literally under attack.	È eranu literalmente sottu attaccu.
The subjects were of the middle and lower classes.	I sughjetti eranu di e classi media è bassa.
I can’t believe it’s negative.	Ùn possu micca crede ch'ellu hè negativu.
We have two girls.	Avemu duie ragazze.
Your place, your way of being in the world.	U vostru locu, u vostru modu di esse in u mondu.
Then it was resolved.	Allora hè stata risolta.
But now he too would have a chance.	Ma avà ancu ellu averia a chance.
She may or may not recognize it.	Ella pò avè o micca ricunnisciutu.
It is based less on technique.	Hè basatu menu nantu à a tecnica.
It was really nice, he said.	Era veramente bellu, disse.
Going into the match, we know what we want to do.	Andendu in u match, sapemu ciò chì vulemu fà.
A few bad months, a few good ones.	Uni pochi di mesi cattivi, uni pochi di boni.
But the officer, it was fantastic.	Ma l'ufficiale, era fantastica.
The transfer mechanism, however, remains unknown.	U mecanismu di trasferimentu, però, resta scunnisciutu.
It had been a long time ago.	Era statu assai tempu fà.
The distance is easily passed now.	A distanza hè facilmente passata avà.
No one and nothing gets in their way.	Nimu è nunda si mette in u so modu.
It started before them.	Hè principiatu prima di elli.
It’s just because he was in the open air.	Hè solu perchè era in l'aria aperta.
We need more of this around.	Avemu bisognu di più di questu in giru.
It really is a wonderful book.	Hè veramente un libru maravigliu.
Do this.	Fate questu.
God, how he missed the big dog.	Diu, cumu si mancava u grande cane.
He tried again.	Hà pruvatu di novu.
You fill our house.	Tu riempi a nostra casa.
Sleep too late.	Dormi troppu tardi.
The person on it was covered from head to toe.	A persona nantu à questu era cuperta da a testa à i pedi.
Add this information to your notes.	Aghjunghjite sta infurmazione à e vostre note.
Up to a point, of course.	Finu à un puntu, sicuru.
I think you saw it first.	Pensu chì avete vistu u primu.
Some are great, others not so.	Certi sò grandi, altri micca cusì.
I really wanted to win that first race.	Vuliu veramente vince quella prima corsa.
Some of them find it easier to pass and have problems.	Certi di questi trovanu più faciuli di passà è avè prublemi.
Cook over medium heat.	Cook nantu à u focu medium.
And there has been a significant increase.	È ci hè statu un aumentu significativu.
If you’re lucky, they’ll go it out on their own.	Sè vo site furtunatu, andaranu da elli stessi.
She saw something.	Ella hà vistu qualcosa.
And make a backup every time.	È fate una copia di salvezza ogni volta.
Anyway, I'm gone now.	In ogni casu, sò andati avà.
I mean we face reality here.	Vogliu dì chì facemu affruntà à a realità quì.
They too were often family members.	Anch'elli eranu spessu membri di a famiglia.
On the opposite wall to my room.	À u muru oppostu à a mo stanza.
My first job was in a place with a lot of books.	U mo primu travagliu era in un locu cù assai libri.
I can’t wait to get back into birth control.	Ùn possu aspittà di vultà in u cuntrollu di nascita.
But that's because.	Ma questu per via.
The truth is not how you want it to be.	A verità ùn hè micca cumu vulete chì sia.
However, we ask the following question.	Tuttavia, dumandemu a seguente quistione.
I didn’t hear it coming, and.	Ùn aghju micca intesu chì vene, è.
You can now see or hear the information.	Pudete avà vede o sente l'infurmazioni.
That might not be true.	Questu ùn puderia micca esse veru.
However, I did not know much about it.	In ogni casu, ùn pudia micca sapè assai di questu.
I always think that teachers should hold this power.	Pensu sempre chì i prufessori duveranu tene stu putere.
This is my chance.	Questa hè a mo chance.
I can’t even begin to say how fantastic it is.	Ùn possu mancu cumincià à dicu quantu hè fantasticu.
So high on a bright day.	Cusì altu in un ghjornu luminoso.
It’s a matter of taste.	Hè una questione di gustu.
Instead, he said.	Invece, disse.
I lost confidence.	Persu a fiducia.
The learning brain.	U cervellu di apprendimentu.
You care a lot.	Ti importa assai.
Still, it's sweet that he's trying to make me feel better.	Eppuru, hè dolce ch'ellu prova à fà mi sentu megliu.
I thought it was just me.	Pensu chì era solu mè.
He stopped at the last.	Si firmò à l'ultimu.
Sometimes, the problem is moved to another location.	Calchì volta, u prublema hè spustatu à un altru locu.
The world cannot be a cause in itself.	U mondu ùn pò esse una causa stessu.
I can talk.	Puderaghju parlà.
He came here as a concept.	Hè ghjuntu quì cum'è cuncepitu.
They didn’t do that.	Ùn anu micca fattu questu.
What a nice surprise.	Chì bella sorpresa.
You can see some of the reviews here.	Pudete vede alcune di e recensioni quì.
It is not an error or nothing.	Ùn hè micca errore o nunda.
We haven’t developed it, because we can’t anymore.	Ùn avemu micca sviluppatu, perchè ùn pudemu più.
It would be fun to see them.	Saria da esse qualcosa di divertente per vede.
The rest of his clothes were scattered on the floor.	U restu di i so vestiti era spargugliatu nantu à u pianu.
I tell her she looks beautiful.	Li dicu ch'ella pare bella.
We want to make sure everyone has the opportunity to vote.	Vulemu assicurà chì tutti anu l'uppurtunità di vutà.
I couldn’t tell why he thought so.	Ùn pudia dì perchè pensava cusì.
Keep up the good work.	Mantene cù u bonu travagliu.
As the water passed we watched.	Quandu l'acqua passava avemu guardatu.
You had a bad day.	Avete avutu una mala ghjurnata.
There was something about that that happened.	Ci era quarchi cosa di ciò chì hè accadutu.
It’s a scared family.	Hè una famiglia spaventata.
The wine worked.	U vinu hà travagliatu.
Energy, says the first law, can neither be created nor destroyed.	L'energia, dice a prima lege, ùn pò esse nè creatu nè distruttu.
I just need a good teacher.	Solu bisognu di un bonu maestru.
He is a solid person.	Hè una persona solida.
I believed where there was nothing.	Cridia induve ùn ci era nunda.
There is nothing special about it.	Ùn ci hè nunda di speciale.
No, this time it would be different.	Innò, sta volta seria diversu.
The wall was not present.	U muru ùn era micca presente.
Some very important experiences were to happen.	Alcune sperienze assai impurtanti avianu da accade.
Remove the meat and keep warm.	Eliminate a carne è mantene u caldu.
He had never shared with her the truth of what had happened.	Ùn avia mai spartutu cun ella a verità di ciò chì hè accadutu.
If you have something big to say, say it at the beginning.	Sì avete qualcosa di grande per dì, dite à u principiu.
The weapon or body must not be used for holding.	L'arme o u corpu ùn deve esse usatu per mantene.
First, you need to know how to get there.	Prima, avete bisognu di sapè u modu per ghjunghje.
But then he managed to find his hand and hold it.	Ma hà sappiutu tandu truvà a so manu è tene.
One day, he and two friends were talking about it.	Un ghjornu, ellu è dui amichi s'eranu à pusà à parlà ne.
I just had to understand.	Avia solu esse capitu.
This is a great interview.	Questa hè una grande entrevista.
He asked me what his expected weight was.	M'hà dumandatu quale era u so pesu previstu.
They have had it for the last thirty years.	Anu avutu per l'ultimi trent'anni.
Green, last year was a great year for its development.	Green, l'annu passatu hè statu un grande annu per u so sviluppu.
And of course the other two.	È di sicuru l'altri dui.
Yes, it took two years.	Iè, ci hà pigliatu dui anni.
Because it’s really true.	Perchè hè veramente veru.
I understand that construction is essential.	Aghju capitu chì a custruzzione hè essenziale.
This is true inside and outside the church.	Questu hè veru in l'internu è fora di a chjesa.
So he said.	Cusì hà dettu.
In part it was the unusual noise he made.	In parte era u rumore inusual chì facia.
Speaking, as my father told me, is easier said than done.	Parlà, cum'è u mo babbu m'hà dettu, hè più faciule à dì chè à fà.
His parents were very interested in culture and literature.	I so genitori eranu assai interessati à a cultura è a literatura.
The company did not provide a new date.	A cumpagnia ùn hà datu una nova data.
They hired a man to help me.	Hanu pigliatu un omu chì m'hà aiutatu.
Some items could be improved.	Certi elementi puderianu esse migliurati.
Bring no one else.	Portate nimu altru.
The accused lived in a house across the street.	L'accusatu campava in una casa di l'altra parte di a strada.
And while they are waiting, the food freezes.	È mentre stanu aspittendu, l'alimentariu si friddu.
There were 3,000 people on board.	C’eranu trè mila persone nant’à quella barca.
Each line block is activated and deactivated for one unit of time.	Ogni bloccu di linea hè attivatu è disattivatu per una unità di tempu.
He sat there and stopped in space.	Il s'assit là et s'arrêta dans l'espace.
And the man who holds them in the dark.	È l'omu chì li tene in u bughju.
Which is not fair.	Chì ùn hè micca ghjustu.
It wasn’t meant to be small.	Ùn era micca fattu per esse chjucu.
Some of these requirements will be discussed in detail.	Certi di sti esigenze seranu discututi in detail.
I go to the doctor to check my feelings.	Andaraghju à u duttore per verificà i mo sentimenti.
I started to feel hot.	Aghju cuminciatu à avè una sensazione calda.
Maybe it was.	Forse era.
It is not the agreement itself, which has never entered into force.	Ùn hè micca l'accordu stessu, chì ùn hè mai entratu in vigore.
I have to check my bag.	Aghju da verificà a mo borsa.
Everyone was angry with her.	Tutti eranu arrabbiati cun ella.
At some point you want to do something else.	À un certu puntu vo vulete fà qualcosa altru.
I think that meant it wasn’t.	Pensu chì vulia dì chì ùn era micca.
I didn’t want to do that.	Ùn vulia micca fà.
He had some serious stomach problems.	Hà avutu qualchì problema di stomacu seriu.
Even just in an interview.	Ancu solu in una entrevista.
I’m just being honest about that.	Sò simplicemente onestu annantu à questu.
There is little public evidence to do so.	Ci hè pocu evidenza publica chì face.
They are interested.	Li interessa.
As a high security, it looked really good.	Cum'è una alta sicurezza, pareva veramente bè.
He continues to carry weapons with him.	Cuntinueghja à purtà armi cun ellu.
The higher you make the number, the more the comment area will show.	U più altu fate u numeru, più l'area di cumenti mostrarà.
I tried the handle.	Aghju pruvatu u manicu.
Read the full book review.	Leghjite tutta a recensione di u libru.
Not too long, but maybe enough.	Micca assai tempu, ma forse abbastanza.
We determine the framework of discussion.	Determinemu u quadru di discussione.
It is the body of a dead person.	Hè u corpu di una persona morta.
This girl never wanted to be hurt.	Sta ragazza ùn hà mai vulsutu esse male.
Pretty smart if you ask me.	Piuttostu intelligente se mi dumandate.
I can still love as a family.	I possu ancu amassi cum'è famiglia.
Even if they are given, they come from a god.	Ancu s'elli sò datu, venenu da un diu.
Blood and shit were everywhere.	Sangue è merda eranu in ogni locu.
It’s too much, too much.	Hè troppu, troppu.
No technical knowledge is required.	Nisuna cunniscenza tecnica hè necessaria.
It means nothing.	Ùn significa nunda.
It needed to, or couldn’t work.	Avia bisognu, o ùn puderia micca funziunà.
Use something like this instead.	Aduprate qualcosa cum'è questu invece.
I don’t just know what his long plan is.	Ùn aghju micca solu ciò chì hè u so pianu longu.
Now we are best friends.	Avà simu megliu amichi.
The mission had to be a go-to.	A missione avia da esse un andà.
He likes to walk with him and play with different parts.	Li piace camminà cun ellu è ghjucà cù e diverse parti.
Books need conflict.	I libri anu bisognu di cunflittu.
They waited in the dark when she arrived.	Aspittavanu in u bughju quandu ella ghjunse.
I am committed to working on our way out.	Mi sò impegnatu à travaglià in a nostra via d'uscita.
Nothing seemed to go any deeper.	Nunda ùn pareva mai andà più in fondu.
After we split up, he moved home with his family.	Dopu avemu spartutu, si trasferì in casa cù a so famiglia.
She had nothing to do.	Ella ùn avia nunda à fà.
We were the last in line.	Eramu l'ultimi in fila.
I’m angry that someone could be like that.	Sò arrabbiatu chì qualchissia puderia esse cusì.
You can’t go in and start doing this.	Ùn pudete micca entra è cumincià à fà questu.
Natural gas runs at the back of this property.	U gas naturale corre à a parte posteriore di sta pruprietà.
We may not think about it, but we do.	Ùn pudemu micca pensà à questu, ma facemu.
It’s entirely up to the people.	Hè interamente à u populu.
This is a good start and we will continue on this path.	Questu hè un bellu principiu è continueremu in questa strada.
I don’t want him, either.	Ùn vogliu micca ellu, ancu.
He had her arrested.	L'hà fattu arrestà.
However, this was not a wild assumption he had made.	Toutefois, il ne s'agissait pas d'une supposition sauvage qu'il avait faite.
I was wrong to describe myself as such.	Eru sbagliatu di discrive mi cum'è tali.
Our process is fast and simple.	U nostru prucessu hè veloce è simplice.
He was far from poor.	Era assai luntanu da esse poviru.
Train well.	Entrenate bè.
They just happen.	Succedenu solu.
He is certainly always interested in her.	Hè certamente sempre interessatu à ella.
He gave us something to talk about.	Ci hà datu qualcosa di parlà.
The crowd was totally into this.	A folla era totalmente in questu.
Maybe she was sick when they got married.	Forse era malata quandu si maritavanu.
This is the case with the two brothers in the story.	Questu hè u casu cù i dui fratelli in a storia.
That helped him keep things in perspective.	Chì l'hà aiutatu à mantene e cose in perspettiva.
He had to search.	Hà avutu à circà.
I never did this until recently.	Ùn aghju mai fattu questu finu à pocu tempu.
Tears fall thick and fast.	E lacrime cascanu spessi è veloci.
I’m not here to be friends with anyone.	Ùn sò micca quì per esse amicu cù nimu.
I took a second and quickly read the list.	Aghju pigliatu una seconda è leghje rapidamente a lista.
Don’t try to talk.	Ùn pruvate micca di parlà.
This works better.	Stu travagliu megliu.
He died, and no one knows how it happened.	Hè mortu, è nimu sà cumu hè accadutu.
It’s pretty bright though.	Hè abbastanza luminoso però.
My heart and arms are open to receive.	U mo core è i mo braccia sò aperti per ricevevi.
Add the fish with the salt and pepper.	Aghjunghje u pesciu cù u salinu è u pepite.
I am stable.	Sò stabile.
I like this book.	Mi piace stu libru.
Now two elements have been shown to have a unique behavior.	Avà dui elementi sò stati dimustrati per avè un cumpurtamentu unicu.
I will never say “maybe”.	Ùn diceraghju mai "forse".
Not often but sometimes.	Micca spessu ma qualchì volta.
But for me, that’s where the good ends.	Ma per mè, hè quì chì u bonu finisci.
This argument may be correct.	Stu argumentu pò esse currettu.
It was a lot of fun.	Era assai divertente.
However, each patient will respond differently.	Tuttavia, ogni paziente risponderà in modu diversu.
The sun was still out when he opened his eyes.	U sole era sempre fora quandu hà apertu l'ochji.
Let's go, let's go outside.	Andemu, andemu fora.
None very negative.	Nisunu assai negativu.
He must have learned now what he wanted from a model.	Deve avè amparatu avà ciò chì vulia da un mudellu.
Repeat twice more.	Repetite duie volte più.
We stared in silence.	Fighjemu in silenziu.
But he could not remember where he was.	Ma ùn si pudia ricurdà induve era.
Medical school is hard, no matter how old you are.	A scola medica hè difficiule, ùn importa quanti anni avete.
And there are a lot of them.	È ci sò assai di elli.
It was wild.	Era salvaticu.
I needed human contact, to feel wanted again.	Avia bisognu di u cuntattu umanu, per sentu vulutu novu.
I took a day off from work.	Aghju pigliatu un ghjornu di travagliu.
Like he did when he was killed.	Cum'ellu hà fattu quandu hè statu uccisu.
This is not an easy task.	Questu hè micca un compitu faciule.
Now with the car.	Avà cù a vittura.
She gave him the piece she had worked for him.	Li hà datu u pezzu ch'ella avia travagliatu per ellu.
There are no known health benefits.	Ùn sò micca cunnisciuti benefici per a salute.
Others may just do this naturally.	L'altri puderanu solu fà questu naturalmente.
The solution is in the opposite direction.	A suluzione hè in a direzzione opposta.
It was a very good deal.	Era un affare assai bonu.
They are completely on your own.	Sò cumplettamente nantu à u vostru propiu.
She has many friends.	Ella hà assai amichi.
No doubt he will be played constantly.	Senza dubbitu serà ghjucatu constantemente.
There was a good chance it was a lie.	Ci era una bona chance chì era una bugia.
Simply issue the command below.	Simply emette u cumandamentu sottu.
More on book two.	Più vede in u libru dui.
You have veins.	Avete da vene.
Now imagine that only the heart matters.	Avà imaginemu chì solu u core importa.
Future research is needed in this area.	A ricerca futura hè necessaria in questa zona.
I opened it and let it go.	Aghju apertu è l'aghju lasciatu andà.
He is now on his way to the hospital.	Avà hè in strada per l'uspidale.
More groups followed.	Più gruppi anu seguitatu.
A bottle for that.	Una buttiglia per questu.
His hands were hard.	E so mani eranu duri.
Other interesting points can also be discussed here.	Altri punti interessanti ponu ancu esse discututi quì.
Her father met her at the station, wearing a suit of clothes.	U so babbu l'hà scontru in a stazione, cù un vestitu di vestitu.
This is really bad.	Questu hè veramente male.
The conflict was caused by several factors.	U cunflittu hè statu causatu da parechji fatturi.
So let’s finally get to the bottom of things.	Allora andemu infine à u fondu di e cose.
Your guess is as good as mine.	A vostra supposizione hè bona cum'è a mo.
I think neither of him could survive this.	Pensu chì mancu ellu puderia sopravvive à questu.
In fact, though, this is really an essential tool.	In fatti, però, questu hè veramente un strumentu essenziale.
God was essential to his system.	Diu era essenziale per u so sistema.
Come back once and once and come back.	Torna una volta è una volta è torna.
It was sweet.	Era dolce.
I turned my back.	Mi vultò in daretu.
The boy was able to fight.	U zitellu hà sappiutu cummattiri.
Traffic levels are rising rapidly.	I livelli di trafficu aumentanu rapidamente.
Listen if you can.	Ascolta si pò.
That was it.	Era questu.
She spoke to them in turn.	Ella parlava in elli à turnu.
Five, ten, fifteen minutes.	Cinque, dece, quindici minuti.
Times have become serious.	I tempi sò diventati seri.
You may want to try my method.	Pudete vulete pruvà u mo mètudu.
I am nothing anymore.	Ùn sò più nunda.
Go to every other world in the.	Andate in ogni altru mondu in a.
In different places known as different names.	In diversi lochi cunnisciuti cum'è nomi diffirenti.
The living dead.	I morti viventi.
I did a good job.	Aghju fattu un bonu travagliu.
Sex is presented as something that can be managed with care.	U sessu hè prisentatu cum'è qualcosa chì pò esse amministratu cù cura.
I make a lot of comparisons.	Facciu assai paraguni.
I’m right here.	Sò ghjustu quì.
Like any damage caused by the company.	Cum'è qualsiasi dannu causatu da a cumpagnia.
Even at a distance I could tell he was a man.	Ancu à una distanza puderia dì chì era un omu.
It’s the wrong variety.	Hè a varietà sbagliata.
Because it was a beautiful day.	Perchè era un bellu ghjornu.
He failed to do so in this case.	Hè fiascatu à fà cusì in stu casu.
For some reason, there was something strange about him.	Per una certa ragione, ci era qualcosa di stranu in ellu.
Your friend must have found my name in the yellow pages.	U vostru amicu deve avè trovu u mo nome in e pagine gialle.
Not that she ever showed anything.	Micca ch'ella hà mai dimustratu nunda.
It has no center.	Ùn hà micca centru.
Sometimes dear ones.	Calchì volta quelli cari.
This tells me that he is definitely in trouble.	Questu mi dice chì ellu hè definitu in i prublemi.
From the day she met him, he was bigger than life.	Da u ghjornu ch'ella l'avia scontru, era più grande di a vita.
I just can’t get it out of my mind.	Solu ùn possu micca mette fora di a mo mente.
He leaves them there.	Li lascia culà.
That is why they were created.	Hè per quessa chì sò stati creati.
To his credit, she had done nothing to change her opinion of him.	À u so creditu, ùn avia fattu nunda per cambià a so opinione di ellu.
He uses money that we don’t run out of credit card.	Ellu usa soldi chì ùn avemu micca eseguisce a carta di creditu.
However, this is no longer the case.	Tuttavia, questu ùn hè più u casu.
Of course, they weren’t.	Di sicuru, ùn eranu micca.
No sound came.	Nisun sonu hè ghjuntu.
Currently only seven people run the station.	Attualmente solu sette persone dirigenu a stazione.
You don’t even know me anymore.	Ùn mi cunnosci mancu più.
I just wanted something to eat.	Vuliu solu qualcosa di manghjà.
She gave me another gift.	Ella m'hà datu un altru rigalu.
I talked to him several times.	Parlò cun ellu parechje volte.
I am surprised, and dead promises to return.	Sò sorpresu, è mortu s'impegna à rinvià.
We both live.	Tramindui noi.
I didn’t know.	Ùn sapia micca.
A number of changes have been made to the songs.	Una quantità di cambiamenti sò stati fatti à i canti.
I wanted to be a guard one day.	Vuliu esse guardia un ghjornu.
Detailed studies of the condition are few in our region.	Studii detallati di a cundizione sò pochi in a nostra regione.
I wanted to finish this book in a week.	Vuliu finisce stu libru in una settimana.
Payments and pretensions.	Paghete e pretese.
I have faith she will do it.	Aghju a fede chì ella farà.
If you start with something negative, then no one will like it.	Sè avete principiatu cù qualcosa negativu, allora nimu ùn piacerà.
The less you see the better.	U menu vede u megliu.
Here he stopped to catch his breath.	Quì si firmò per ripiglià fiatu.
They don’t appreciate it.	Ùn l'apprezzanu micca.
I don’t even like sleeping.	Ùn mi piace mancu dorme.
It’s just the first step.	Hè solu u primu passu.
I’m not sure that would have been possible.	Ùn sò micca sicuru chì saria statu pussibule.
I can’t live with myself if something happens to you.	Ùn puderaghju micca campà cun mè stessu s'ellu vi succede qualcosa.
I’m home for half an hour.	Sò in casa una meza ora.
Learn on your own and get a job.	Amparate nantu à u vostru propiu è uttene un travagliu.
Breathing is an inward and outward movement of the side walls.	A respirazione hè un muvimentu di entrata è di uscita di i muri laterali.
Only new customers.	Solu novi clienti.
I know what you're saying.	So ciò chì tù dici.
In addition, the material is more than mobile.	In più, u materiale hè più cà mobile.
However, you may be wondering if there is anything more.	Eppuru, pudete dumandà s'ellu ci hè qualcosa di più.
Seeing her in so much pain was hard.	Vedela in tantu dulore era dura.
With you, all that is worth living is lost.	Cun voi, tuttu ciò chì vale a pena di campà hè persu.
None of this has been done.	Nisuna di queste cose hè stata fatta.
I had built a happy life.	Aviu custruitu una vita felice.
I’m more worried about you.	Sò più preoccupatu per voi.
I had said it a lot, though.	L'avia dettu assai, però.
He hated how they talked about his children.	Odiava cumu si parlavanu di i so figlioli.
I had only never heard a word from her.	Solu ùn avia mai intesu una parolla da ella.
I thought for a moment.	Pensu per un mumentu.
This made it real for the rest of us.	Questu l'hà fattu reale per u restu di noi.
Or not covered.	O micca coperto.
And it works for me.	È travaglia per mè.
In this case, it would be none of his business.	In stu casu, ùn saria nunda di i so affari.
At this point now.	In questu mumentu avà.
We just take orders.	Avemu solu piglià ordini.
He had a wife.	Avia avutu una moglia.
Sleep is a big one of those.	U sonnu hè un grande di quelli.
Two steps, and he was in.	Dui passi, è era in.
They were no different now.	Ùn eranu micca diffirenti avà.
What lived there was himself.	Ciò chì ci campava era ellu stessu.
It would be nice if he didn’t see it.	Saria bè ch'ellu ùn l'hà micca vistu.
Not until his dog is gone.	Micca finu à chì u so cane hè sparitu.
My brother has a beautiful wife and two beautiful children.	U mo fratellu hà una bella moglia è dui belli figlioli.
None of these circumstances exist in the present case.	Nisuna di queste circustanze esiste in u casu istante.
None of this seemed real.	Nisunu di questu paria reale.
I can only ask you to trust me.	Possu solu dumandà à voi di fiducia in mè.
You can’t notice it.	Ùn pudete micca nutà.
I had to be quoted.	Aviu avutu esse citatu.
She knew what she would do.	Sapia ciò ch'ella faria.
But it was state law at the time.	Ma era a lege statale à l'epica.
Don’t get up to what you do.	Ùn arrizzà micca à ciò chì face.
Blogging has been what it is.	Blog hè statu ciò chì hè.
Be sure to visit throughout the week as more are added.	Assicuratevi di visità tutta a settimana cum'è più sò aghjuntu.
At the bottom of us is a source of power we call the soul.	In u fondu di noi hè una fonte di putenza chì chjamemu l'anima.
I think there is a better way to work with people.	Pensu chì ci hè un modu megliu per travaglià cù e persone.
The line looked good in both games.	A linea pareva bè in i dui partiti.
I had changed the subject then.	Aviu cambiatu u sughjettu tandu.
It’s your call.	Hè a vostra chjama.
I passed it.	L'aghju passatu.
It doesn’t hold its shape.	Ùn tene micca a so forma.
But no creature.	Ma nimu criaturu.
She holds her baby to him without a word.	Ella stende u so zitellu à ellu senza una parolla.
We both understood the rest.	Tramindui avemu capitu u restu.
We really are.	Veramente simu.
All areas of the building were affected by water.	Tutti i spazii di l'edifiziu sò stati affettati da l'acqua.
And there were a lot of them.	È ci n'eranu assai.
She comes and takes our order.	Ella vene è piglia a nostra ordine.
But it was definitely time to move on.	Ma era sicuramente u tempu di passà.
He showed me how.	M'hà dimustratu cumu.
Children have to discover for themselves what is dangerous or safe.	I zitelli anu da scopre per elli stessi ciò chì hè periculosu o sicuru.
Where my children are young and long to be near me.	Induve i mo figlioli sò ghjovani è longu per esse vicinu à mè.
Dad never talked about that world.	Babbu ùn hà mai parlatu di quellu mondu.
So I tried to explain.	Allora pruvatu à spiegà.
It’s a rather original work.	Hè un travagliu piuttostu originale.
She turns and starts walking towards the room.	Ella si volta è principia à andà versu a camera.
Out of me.	Fora di mè.
A similar example is having children.	Un esempiu simili hè di avè i zitelli.
It could be here.	Puderia esse quì.
The same was true of the father.	U listessu era veru di u babbu.
He was my best friend.	Era u mo megliu amicu.
That would be really bad.	Chì saria veramente male.
She began to fill up.	Ella cuminciò à riempie.
I fear what I know the rest will do to me.	Temu ciò chì sapendu u restu mi farà.
Instead, try to understand them and their actions.	Invece, pruvate à capiscenu elli è e so azzioni.
You put it all on me.	Tu mi mettite tuttu nantu à mè.
Something has to give, and give quickly.	Qualcosa hà da dà, è dà prestu.
You should start in the same place as your parents.	Duvete principià in u stessu locu cum'è i vostri genitori.
And when you leave, the rest of us stay put.	È quandu partite, u restu di noi stà in piazza.
The cold blew through him like the wind.	U fretu l'attraversò cum'è u ventu.
You will feel the damage.	Senterete i danni.
I had no way of knowing how long I had been down here.	Ùn avia manera di sapè quantu tempu era statu quì sottu.
Then the split starts to say again.	Allora u split principia à dì novu.
That was all.	Era tuttu.
I wouldn’t show it to anyone.	Ùn l'averebbe mostratu à nimu.
In the field.	In u campu.
I can’t describe the effect it had on me to bear.	Ùn possu micca descriverà l'effettu chì hà avutu nantu à mè per portà.
It didn’t take long to pass.	Ùn pigliò tantu per passà.
Here, give me your hand.	Eccu, dammi a manu.
We need to prepare for both.	Ci vole à preparà per i dui.
I just wanted to pass.	Vuliu solu passà.
She was so different from everyone else.	Era cusì diversa da tutti l'altri.
Some things have changed here.	Alcune cose sò cambiate quì.
This last thing means a lot to me.	Quest'ultima cosa significa assai per mè.
They get comfortable.	Si mettenu còmode.
It was quiet and very private.	Era tranquillu è assai privatu.
Everything else was also right.	Tuttu u restu era ancu ghjustu.
If it was really easy, everyone would have it.	S'ellu era veramente faciule, tutti l'avarianu.
Discuss why or why not.	Discutete perchè o perchè micca.
Or above the state.	O sopra à u statu.
It doesn’t work.	Ùn viaghjà micca.
We can get here in two weeks.	Pudemu ghjunghje quì in duie settimane.
And he turned his head.	È vultò a testa.
They had a season.	Anu avutu una stagione.
They are not made for their practical value.	Ùn sò micca fatti per u so valore praticu.
I don’t feel the danger.	Ùn sente micca u periculu.
This is again the same type of argument.	Questu hè di novu u listessu tipu di argumentu.
He wanted what he wanted.	Ellu vulia ciò chì vulia.
None of this is right.	Nimu di questu hè ghjustu.
These were brought in from outside.	Quessi sò stati intruti da fora.
Just tell me to stop.	Dimmi solu di piantà.
She caught our attention.	Ella hà chjamatu a nostra attenzione.
We will take your information and build a site for you.	Piglieremu a vostra infurmazione è custruisce un situ per voi.
I never realized this.	Ùn aghju mai realizatu questu.
It changed my life a lot.	Hè cambiatu assai a vita.
But also, another opportunity presents itself.	Ma dinò, una altra opportunità si prisenta.
But that doesn’t answer the challenge.	Ma questu ùn risponde micca à a sfida.
I had escaped after one of them, two years ago.	Avìa scappatu dopu à unu di elli, dui anni fà.
They are on their boat.	Sò nantu à a so barca.
That they were content to leave them.	Chì si cuntentavanu di lascià elli.
But that should happen soon.	Ma chì deve succede prestu.
It was just like, lo and behold.	Era ghjustu cum'è, eccu.
Instead they shot down the plane.	Invece anu abattutu l'aviò.
If they don’t want my money, they don’t have it.	S'elli ùn volenu micca i mo soldi, ùn l'anu micca.
A father's dream.	Un sognu di babbu.
The best idea we’ve ever had.	A megliu idea chì avemu mai avutu.
Every day is different.	Ogni ghjornu hè diversu.
He was easily confused.	Era facilmente cunfusu.
Let him see.	Lascialu vede.
They should be something to keep in mind.	Duverebbe esse qualcosa di mantene in mente.
Stone is once again taking advantage of the poor economy.	Stone si apprufitta di novu di a povira ecunumia.
He realized that there was no other place to eat.	Hà capitu chì ùn ci era micca altru locu per manghjà.
The officer wanted to know why he was reading them.	L'ufficiale vulia sapè perchè li leghje.
Learn to think clearly.	Amparate à pensà chjaramente.
Our previous cell group has become larger and larger.	U nostru gruppu di cellule precedente hè diventatu più grande è più grande.
I don’t even know if it’s possible.	Ùn sò ancu s'ellu hè pussibule.
No water has really reached the ground, of course.	Nisuna acqua hà righjuntu veramente a terra, sicuru.
What matters is the covered legs.	Ciò chì importa hè e gambe cuperte.
I will live and die in my place.	Viveraghju è more à u mo postu.
Do what they tell you.	Fate ciò chì vi dicenu.
So many emotions.	Tante emozioni.
Early and careful planning is key.	A pianificazione precoce è attenta hè chjave.
I put this somewhere near the end.	Aghju messu questu in qualchì locu vicinu à a fine.
The split phase is over.	A fase di split hè finita.
My doctor released me last week.	U mo duttore m'hà liberatu a settimana passata.
Now, she knew she would.	Avà, sapia ch'ella avissi da.
We shut up and listen.	Ci tacemu è ascoltemu.
They have not been published as such.	Ùn sò micca stati publicati cum'è tali.
Then he could control us.	Allora puderebbe cuntrullà noi.
You are sweet.	Tu sì dolce.
They belong to your parents.	Sò di i vostri genitori.
Join me on my journey !!!!!!!!!!!	Unisciti à mè in u mo viaghju!!!!!!!!!!!
The same guide was used for individual discussions and focus groups.	A listessa guida hè stata aduprata per discussioni individuali è gruppi di focus.
I have a gift for you.	Aghju un rigalu per voi.
Bring it with me.	Porta cun mè.
This can be done for a number of reasons.	Questu pò esse fattu per una quantità di motivi.
I worked too hard to take care of comfort.	Aghju travagliatu troppu duru per cura di cunfortu.
She was the lights, and the lights were her.	Ella era e luci, è e luci eranu ella.
This seems to help a bit.	Questu pare aiutà un pocu.
Which is not true.	Chì ùn hè micca veru.
We tried to program the following behavior.	Avemu pruvatu à prugrammà u seguenti cumpurtamentu.
These effects have been confirmed by many clinical studies.	Questi effetti sò stati cunfirmati da assai studii clinichi.
Smart lying is a lie that you can really escape.	Menzogna intelligente hè mentida chì pudete veramente scappà.
Say you’ve been asked to fight to the end.	Dite chì avete statu dumandatu à luttà finu à a fine.
Nothing worse could happen.	Nunda di peggiu puderia accade.
In fact, it is the opposite.	In fatti, hè u cuntrariu.
I love you and I love being with you so much.	Ti tengu caru è mi piace à stà cun voi tantu.
We both got in that truck.	Avemu tramindui in quellu camion.
It had been a while ago.	Era statu un pocu tempu fà.
Even the software looks the same.	Ancu u software pare u listessu.
The world really makes more sense this way.	U mondu hà veramente più sensu in questu modu.
So, we have only a brief discussion below.	Dunque, avemu solu una breve discussione quì sottu.
I wanted to go there too.	Aghju vulutu andà ancu quì.
They spread very little.	Anu sparghje assai pocu.
I asked him later and we got into a discussion.	L'aghju dumandatu dopu è avemu avutu in una discussione.
These tests are expensive but necessary.	Queste teste sò caru ma necessarii.
She didn’t want to leave.	Ella ùn vulia micca lascià.
Fuck them both.	Fuck them both.
This is the message the boys receive.	Questu hè u missaghju chì i picciotti ricevenu.
Yes, some days the news seems nothing more than darkness.	Iè, certi ghjorni a nutizia ùn pare più chè bughjura.
Fans love a local kid who plays for their team.	I fanni amanu un zitellu lucali chì ghjucanu per a so squadra.
He is free to go.	Hè liberu di andà.
However, certain limitations should be noted.	Tuttavia, certi limitazioni deve esse nutatu.
But there is a way out.	Ma ci hè una manera di esce.
I have arrived.	Ci sò ghjuntu.
We’ve seen it all.	Avemu vistu tuttu.
And the problem is the people who are in office.	È u prublema hè a ghjente chì hè in ufficiu.
In this case, however, there was literally nothing we could do.	In questu casu, però, ùn ci era literalmente nunda chì pudemu fà.
For me, it’s about turning that word into a positive.	Per mè, si tratta di trasfurmà sta parolla in pusitivu.
Beautiful, beautiful stuff.	Roba bella, bella.
I miss the train of thought constantly.	Perdu u trenu di pensamentu constantemente.
They are not advanced.	Ùn sò micca avanzati.
However, people are changing.	Tuttavia, a ghjente cambia.
I can do this on my page.	Puderaghju fà questu in a mo pagina.
And, it seemed like there was room to make a safe passage.	E, pareva chì ci era spaziu per fà un passaghju sicuru.
Once the king is told, there is no further return.	Una volta chì u rè hè statu dettu, ùn ci hè più ritornu.
They moved slowly, but they seemed to be right.	Si movenu pianu pianu, ma parevanu esse ghjustu.
We explain this here.	Spieghemu questu quì.
But one thing remains clear.	Ma una cosa ferma chjara.
It’s a real point of guard.	Hè un veru puntu di guardia.
Love of myself and love of my family.	Amore di mè stessu è amore di a mo famiglia.
I would have thought it would hurt more.	Avaria pensatu chì feria più male.
We see things differently now.	Vedemu e cose in modu diversu avà.
This will last for months.	Questu durerà per mesi.
One of the initial communication applications included email.	Una di l'applicazioni di cumunicazione iniziale includeva email.
I didn’t like my family.	Ùn li piacia micca a mo famiglia.
And this is true for many people.	È questu hè veru per parechje persone.
It showed a light in his eyes.	Mostrava una luce in i so ochji.
Mine came under quick control.	U mio hè ghjuntu sottu à u cuntrollu prestu.
He knows this is not a love connection.	Ellu sapi chì questu ùn hè micca una cunnessione d'amore.
It seems that the other services are not working as well.	Sembra chì l'altri servizii ùn funzionanu micca ancu.
He did not speak once of payment.	Ùn hà micca parlatu una volta di pagamentu.
Take charge.	Pigliate in carica.
But the reason for this is obvious.	Ma u mutivu di questu hè evidenti.
The day could go very badly.	U ghjornu puderia andà assai peghju.
Another big step.	Un altru grande passu.
Take away my choice, my life.	Caccià a mo scelta, a mo vita.
Our culture needs stories like that.	A nostra cultura hà bisognu di storie cusì.
But appreciate this, that and the other.	Ma apprezzà questu, quellu è l'altru.
I need to feel normal.	Aghju bisognu di sentu normale.
It was a matter of life and death for the workers.	Era una quistione di vita è di morte per i travagliadori.
It was a wonderful feeling.	Era un sentimentu maravigghiusu.
It smells really nice and sweet.	Hè un odore veramente bellu è dolce.
In the following we explain how you can do this.	In i seguenti spieghemu cumu si pò fà questu.
This probably goes too far.	Questu probabilmente va troppu luntanu.
That something could be ice water.	Chì qualcosa puderia esse acqua di ghiaccio.
That’s why only the first one works.	Hè per quessa chì solu u primu funziona.
I understand that too.	Aghju capitu ancu.
These men can do whatever they want.	Questi omi ponu fà tuttu ciò chì volenu.
He was astute.	Hè statu astutu.
Therefore, security mechanisms have been developed to protect users ’systems.	Per quessa, i miccanismi di sicurità sò stati sviluppati per prutege i sistemi di l'utilizatori.
It was about a block away.	Era à circa un bloccu di distanza.
I would never see a day off again.	Ùn avissi mai più vistu un ghjornu liberu.
I don’t like the way the country has been managed to date.	Ùn mi piace micca a manera chì u paese hè statu gestitu finu à a data.
He tried to see.	Pruvò à vede.
But there is a lot of history potential to be undermined here.	Ma ci hè assai potenziale di storia per minà quì.
Focus on the good.	Focus nantu à u bonu.
It came from the heart.	Hè vinutu da u core.
First create your person and then choose your political party.	Prima crea a vostra persona è dopu sceglite u vostru partitu puliticu.
It was a few months ago though.	Era uni pochi di mesi fà però.
His legs were warm, but his shoulders were cold.	I so gammi eranu caldi, ma i so spalle friddi.
No differences were found between the groups.	Nisuna differenza hè stata truvata trà i gruppi.
Under the circumstances, no error was demonstrated.	In e circustanze, nisun errore hè statu dimustratu.
The job is done.	U travagliu hè fattu.
Most of his work was performed in front of a computer.	A maiò parte di u so travagliu era realizatu davanti à un urdinatore.
She said she had no money.	Ella disse chì ùn avia micca soldi.
It’s not a popular point to make.	Ùn hè micca un puntu populari per fà.
To what is called analysis.	À ciò chì hè chjamatu analisi.
I can't go home.	Ùn possu micca vultà in casa.
How to give this effect.	Cumu dà stu effetti.
I don’t touch it, of course.	Ùn aghju micca toccu, sicuru.
I have some of his books.	Aghju alcuni di i so libri.
You know my wife.	Sapete a mo moglia.
Everyone took their turn on the stairs.	Ognunu hà pigliatu u so turnu nantu à a scala.
This morning, however, is a completely different matter.	Sta matina, però, hè una materia completamente diversa.
He liked her.	Li facia piacè di ella.
But your choice may be limited.	Ma a vostra scelta pò esse limitata.
I hope you have a good time.	Spergu chì avete un bellu tempu.
The result was a slightly different memory model.	U risultatu era un mudellu di memoria ligeramente sfarente.
Suddenly he had an idea of ​​his own.	Di colpu hà avutu una idea propria.
He pointed to the door.	Indicò a porta.
I can leave.	Puderaghju lascià.
It was wonderful, to be honest enough.	Hè stata maravigliosa, per esse abbastanza onestu.
And they weren’t kids, any of these people.	È ùn eranu micca zitelli, alcunu di sti persone.
I can wait and see how it goes.	Puderaghju aspittà è vede cumu si passa.
You can find her in the picture below.	Pudete truvà ella in u ritrattu sottu.
In a moment you have to make your clothes.	In un mumentu avete da fà i vostri vestiti.
But it doesn’t happen.	Ma ùn succede micca.
He had finally hit her, after so many close calls.	L'avia infine culpitu, dopu à tanti chjami vicini.
I was sick.	Eru malatu.
Two seconds into it, half of the picture was dark.	Dui sicondi di questu, dopu a mità di a stampa hè stata scura.
They were slow, I had to show them how to do everything.	Eranu lenti, li avia da mustrà cumu fà tuttu.
There is no telling what you try to do next.	Ùn ci hè micca dettu ciò chì pruvate à fà dopu.
These people are not fully present.	Queste persone ùn sò micca cumplettamente presenti.
For tax reasons.	Per ragioni fiscali.
The quality here can be variable.	A qualità quì pò esse variabile.
It will be fine.	Sarà bè.
The average length of stay in the hospital was nine days.	A permanenza media in l'uspidale era di nove ghjorni.
I really like the work.	Mi piace veramente u travagliu.
He stopped as soon as he entered the room.	Si firmò appena ellu intrì in a stanza.
There was her fear of risk and the pain of love.	Ci era u so timore di risicu è u dulore di l'amore.
His eyes were dead.	Avia l'ochji morti.
Well done, you.	Ben fattu, voi.
I think my team is more used to them, which gives us an advantage.	Pensu chì a mo squadra hè più utilizata cun elli, chì ci dà un vantaghju.
The results were similar for male students.	I risultati eranu simili per i studienti maschili.
They were important to their plans.	Eranu impurtanti per i so piani.
So there seemed to be problems with some of the internal devices.	Allora pareva esse prublemi cù alcuni di i dispositi internu.
The dog eats a dog, so they say.	U cane manghja un cane, cusì dicenu.
Good, happy to hear that.	Bonu, felice di sente.
This is done by other staff members.	Questu hè fattu da altri membri di u persunale.
He drove it for a while, a lot of fun.	L'hà guidatu per un tempu, assai divertente.
But men like this discussion, even in the middle of a war.	Ma l'omi piacenu sta discussione, ancu in u mità di una guerra.
I think it’s really nice.	Pensu chì hè veramente bellu.
Country of our website.	Paese di u nostru situ web.
If you can’t, continue to prepare your own food.	Se ùn pudete micca, cuntinuà à preparà u vostru propiu alimentu.
At first he couldn’t walk, he got tired.	À l'iniziu ùn pudia micca marchjà, si stancava.
We can make a difference.	Pudemu fà a diferenza.
I'm sure you'll agree.	Sò sicuru chì sarete d'accordu.
But there are literally thousands of them on the station.	Ma ci sò literalmente millaie di elli nantu à a stazione.
It’s a life we ​​have to take.	Hè una vita chì duvemu piglià.
Of which they were removed from the side of the patients.	Di quale eranu alluntanati da u latu di i pazienti.
With two dogs.	Cù dui cani.
So the film doesn’t just show things that have happened in the past.	Allora u filmu ùn mostra micca solu e cose chì sò accadute in u passatu.
Well, you’re on the list.	Ebbè, site nantu à a lista.
But this happens.	Ma questu succede.
No party believed such evidence was on the record.	Nisuna parte hà cridutu tali evidenza era in u record.
Unfortunately, this information is not often known in advance.	Sfortunatamente, sta infurmazione ùn hè spessu cunnisciuta in anticipu.
I really like it.	Mi piace assai.
I’ve never been good at reading people or having conversations.	Ùn sò mai statu bravu à leghje e persone o à fà cunversazione.
I can tell she had done it herself.	Puderaghju dì ch'ella l'avia fattu ella stessu.
It happened six times.	Hè accadutu sei volte.
The construction lasted nine months and he decided to travel.	A custruzzione dura nove mesi è hà decisu di viaghjà.
Smart books are too much now.	I libri intelligenti sò troppu troppu avà.
My skin gets cold.	A mo pelle si friddu.
It was cool.	Era cool.
Then change your sign.	Allora cambia u vostru signu.
And if anyone comments on your status update, please comment again.	È se qualchissia cummenta nantu à a vostra aghjurnazione di statutu, cummentate torna.
For this purpose, different techniques have been developed.	Per questu scopu, diverse tecniche sò state sviluppate.
Many men fell in front of the walls of one city or another.	Parechji omi cascò davanti à i mura di una cità o di l'altru.
Music is an important part of our daily lives.	A musica hè una parte impurtante di a nostra vita di ogni ghjornu.
First, the print quality of the front is different from the back.	Prima, a qualità di stampa di u fronte hè sfarente di a volta.
At least five samples were tested in each experiment.	Almenu cinque campioni sò stati pruvati in ogni esperimentu.
Hit points seem like a probable system.	I punti di colpu sembranu un sistema prubabile.
He was out of breath.	Era senza fiatu.
We did a lot of business together.	Avemu fattu assai affari inseme.
It was a white rose.	Era una rosa bianca.
The frequency reference can be obtained from the direct signal.	A riferenza di frequenza pò esse ottenuta da u signale direttu.
He had a warm family life and many friends.	Hà avutu una vita di famiglia calda è parechji amichi.
The show went on.	U spettaculu andava avanti.
He stared at the man and took a step toward him.	Fissò l'omu è fece un passu versu ellu.
I soon learned that he was a criminal.	Aghju amparatu prestu ch'ellu era un criminale.
That’s what we need to talk about.	Hè ciò chì duvemu parlà.
This process has happened several times.	Stu prucessu hè accadutu parechje volte.
His body recognized it too.	U so corpu hà ricunnisciutu ancu.
And he had to learn how to do it forever.	È hà avutu per sempre à amparà cumu.
This is clearly seen, for example, in the ear.	Questu hè chjaramente vistu, per esempiu, in l'arechja.
They went out and got into things.	Sò surtiti è sò accaduti à e cose.
We beat any price.	Batteremu ogni prezzu.
He liked to look.	Li piacia à circà.
He said something very important.	Hà dettu qualcosa assai impurtante.
They were obtained on request directly from the authors.	Sò stati ottenuti per dumanda direttamente da l'autori.
It’s terrible, terrible.	Hè terribili, terribili.
You just have to see it and have the best.	Ci vole solu per vede è avè u megliu.
Big mistake on my part.	Grande errore da parte mia.
Only pure love exists at the level of the soul.	Solu l'amore puru esiste à u livellu di l'anima.
He tried to hurt me, but he freed me.	Hà pruvatu à fà male, ma mi hà liberatu.
And the brilliance is not obvious on this.	E i brillanti ùn sò micca evidenti nantu à questu.
Great week for the company.	Grande settimana per a cumpagnia.
In recent months.	In l'ultimi mesi.
We want them to join us.	Vuleriamu chì si uniscini à noi.
We didn’t use the kitchen.	Ùn avemu micca usatu a cucina.
The importance of sites.	L'impurtanza di i siti.
God was with her.	Diu era cun ella.
Now run them.	Avà li corre.
Two, because it felt really good.	Dui, perchè si sentia veramente bè.
Or maybe she knew he would understand and wanted to hurt her.	O forse ella sapia ch'ellu capisceria è vulia fà male.
It hurt me deeply with that act.	M'hà feritu profondamente cù quellu attu.
Try to find a car insurance company.	Pruvate di truvà una cumpagnia d'assicuranza di vittura.
There was no fear, only love.	Ùn ci era statu micca paura, solu amore.
However, he had to practice.	Eppuru, hà avutu à praticà.
The room is comfortable, clean and very quiet.	A stanza hè comoda, pulita è assai tranquilla.
Nothing was going to stand in your way.	Nunda ùn avia da stà in u vostru modu.
I still have my period.	Aghju sempre u mo periodu.
Make a note of each problem and where it occurred.	Fate note di ogni prublema è induve hè accadutu.
You know it’s time for someone new.	Sapete chì hè ora di qualcunu novu.
If you are, you can be in very serious danger.	Sè vo site, pudete esse in periculu assai seriu.
But it doesn’t have to be.	Ma ùn hè micca bisognu à esse.
He makes everyone around him better.	Ellu rende megliu tutti intornu à ellu.
She’s also pretty excited.	Hè ancu abbastanza eccitata.
You can carry that money across the city limits without any problem.	Pudete purtà quellu soldi à traversu i limiti di a cità, senza prublema.
You can seek the services of your dream child.	Pudete cercà i servizii di a vostra zitella di sognu.
Tired of being considered less than.	Stancu di esse cunsideratu menu di.
This could be dangerous.	Questu puderia esse periculosu.
No, we can’t do that.	Innò, ùn pudemu micca fà quessa.
They were much less powerful, and much less useful.	Eranu assai menu putenti, è assai menu utili.
Please move this discussion here.	Per piacè move sta discussione quì.
I have no answers, no solutions.	Ùn aghju micca risposte, nè suluzione.
Get married only when you find the right person.	Sposate solu quandu truvate a persona giusta.
The horse is gone.	U cavallu hè andatu.
It seems such a loss to my life.	Sembra un tali perdu di a mo vita.
They were both just kids.	Tutti dui eranu solu zitelli.
This was truly a work of art.	Questu era veramente un'opera d'arte.
She would.	Ella faria.
He would never be forgotten.	Ùn si scurdaria mai.
Now I understood that it was the other way around.	Avà capitu chì era l'inversu.
Sounds cool.	Sona cool.
But, you know, it’s okay.	Ma, sapete, hè bè.
I just couldn’t find the right food to open.	Solu ùn pudia micca truvà u pastu ghjustu per apre.
A possible example may include previous population, birth and death.	Un esempiu pussibule pò include a pupulazione precedente, a nascita è a morte.
I pointed it out.	L'aghju indicatu.
Now it’s like it’s never been there.	Avà hè cum'è ùn ci hè mai statu.
It’s a creative tool.	Hè un strumentu criativu.
All analyzes were performed based on sex.	Tutte l'analisi sò state realizate basatu annantu à u sessu.
For a moment he just stared at it.	Per un mumentu solu l'hà guardatu.
They tried and tried.	Hanu pruvatu è pruvatu.
That’s what we tried to get into.	Quellu chì avemu pruvatu à entre.
Let me say thank you.	Lasciami dì grazie.
Not everything worked, though.	Ùn tuttu hà travagliatu, però.
Like it’s never enough.	Cum'è ùn hè mai abbastanza.
Try to focus, this means the eye is on.	Pruvarà di focu, questu significa chì l'ochju hè nantu.
These things sometimes happen and sometimes don’t.	Queste cose à volte succedenu è à volte micca.
The community page can be set to public or private.	A pagina di a cumunità pò esse stallata cum'è publica o privata.
See how beautiful it is.	Vede quantu hè bellu.
And then it will work.	E poi li travaglierà.
It could be any church in the country.	Puderia esse ogni chjesa in u paese.
In fact, she always does.	In fatti, ella face sempre.
However, he is exactly the opposite.	Tuttavia, ellu hè esattamente u cuntrariu.
More than once, though.	Più di una volta, ancu.
The village next to his house was not there before.	U paese accantu à a so casa, ùn era micca prima.
Nothing was what it seemed.	Nunda era ciò chì pareva.
I heard my front door shut.	Aghju intesu a mo porta di fronte chjude.
They still had a long way to go in front of them.	Avianu sempre una longa strada da marchjà davanti à elli.
The exact number was not confirmed immediately.	U numeru esattu ùn hè statu cunfirmatu immediatamente.
I will not hold you back.	Ùn ti tenraghju micca.
It was the lottery ticket.	Era u peghju di u lottu.
It is absolutely impossible.	Hè assolutamente impussibile.
She was sure she could feel her breath, not far away.	Era sicura ch'ella pudia sente u respiru, micca luntanu.
Have the best information on your case.	Hanu a megliu infurmazione nantu à u vostru casu.
Luck was with him, though.	A furtuna era cun ellu, però.
No experience required.	Nisuna sperienza necessaria.
The art on the walls.	L'arte nantu à i muri.
For those of you who don’t know, we have six children.	Per quelli di voi chì ùn cunnosci micca, avemu sei figlioli.
They take their suffering and use it in positive and creative ways.	Piglionu a so soffrenza è l'utilizanu in modi pusitivi è creativi.
Notice the extra space in front of the if statement, delete that one.	Avvisate u spaziu extra davanti à a dichjarazione if, sguassate quellu.
They are known for that.	Sò cunnisciuti per quessa.
I like that my eating is simple most of the time.	Mi piace chì u mo manghjà sia simplice a maiò parte di u tempu.
They need to be strong for the important work you do.	Hanu bisognu di esse forte per u travagliu impurtante chì fate.
Nor did he know if he really lacked it.	Nè ùn sapia s'ellu li mancava veramente.
Plus, it doesn’t give me an error anymore.	In più, ùn mi dà più un errore.
The officers helped us say.	L'ufficiali ci aiutanu à dì.
Incredibly, after ten years in fury, the two were found.	Incredibbilmente, dopu à deci anni in furia, i dui sò stati truvati.
It’s nothing.	Ùn hè nunda.
We will make every effort however.	Avemu da fà ogni sforzu però.
When your old man let you down.	Quandu u to vechju ti lasciò falà.
I’m not saying it’s easy, but it can be done.	Ùn dicu micca chì hè faciule, ma pò esse fattu.
Write for them.	Scrivite per elli.
I need a connection.	Aghju bisognu di una cunnessione.
We work from seven to five.	Travagliemu da sette à cinque.
I thought there was more.	Cridia chì ci era più.
The other man announced.	L'altru omu annunziò.
He was our father.	Era u nostru babbu.
Nothing would ever be written about him.	Nunda ùn saria mai scrittu annantu à ellu.
We believe the change is good.	Cridemu chì u cambiamentu hè bonu.
Identity questions that go beyond a structure don’t make sense.	Quistioni d'identità chì vanu oltre una struttura ùn anu micca sensu.
She hoped he was connected to something.	Ella sperava chì era cunnessu à qualcosa.
That’s a problem, that one.	Hè un prublema, quellu.
Therefore, we do not consider such a case.	Dunque, ùn avemu micca cunsideratu un tali casu.
His eyes were big and his eyes were small.	Avete l'ochji grossi è i so eranu chjuchi.
Last month, however.	U mese passatu, ma qualunque.
Therefore, this food should be important.	Dunque, questu alimentariu deve esse impurtante.
I have not received one.	Ùn aghju micca ricevutu unu.
We shared my bed and were soon asleep.	Avemu spartutu u mo lettu è eramu prestu dorme.
It really depends on the model.	Hè veramente dipende di u mudellu.
You can say what you say, but you are what you are.	Pudete dì ciò chì dite, ma site ciò chì site.
Not about anything like that.	Micca nantu à qualcosa cusì.
Well, not so much, anyway.	Ebbè, micca tantu, in ogni modu.
At that level he was able to talk to me.	À quellu livellu hà sappiutu parlà cun mè.
Men are quite small in comparison.	L'omu sò abbastanza chjuchi in paragone.
Just nice for tonight.	Solu bellu per sta sera.
You can only carry so much energy within certain limits.	Pudete purtà solu tanta energia in certi limiti.
In only one case.	In un solu casu.
Sometimes, life is beautiful.	Calchì volta, a vita hè bella.
He did wrong things, and terrible things happened.	Hà fattu cose sbagliate, è cose terribili sò accadute.
You should see them then, standing at the window looking out.	Tu avissi a vidiri li tandu, stendu à a finestra fighjulendu fora.
Maybe she just wanted to shake her head.	Forse ella vulia solu sbulicà a testa.
That’s what people were talking about.	Hè ciò chì a ghjente parlava.
Sometimes it’s fun because they do things a little differently here.	A volte hè divertente perchè facenu e cose un pocu diversu quì.
A tough place.	Un locu duru.
But generally only in the first race.	Ma in generale solu in a prima corsa.
She rarely looked at me.	Ella raramente mi guardava.
Events were moving around her.	L'avvenimenti si movevanu intornu à ella.
If they could see that there was nothing final.	S'elli pudianu vede chì ùn ci era nunda di finale.
He just wanted to talk, and we talked.	Ellu vulia solu parlà, è avemu parlatu.
Now you can’t find a parking space.	Avà ùn pudete micca truvà un parcheghju.
In reality, however, the situation is more complicated.	In realità, però, a situazione hè più cumplicata.
Available internet is limited.	L'internet dispunibule hè limitatu.
No attempt has been made to influence treatment.	Nisun tentativu hè statu fattu per influenzà u trattamentu.
Even if we don’t have it.	Ancu s'è no l'avemu.
The variety is good.	A varietà hè bona.
I am not trained in anything.	Ùn sò micca furmatu à nimu.
He looked around the red earth.	Fighjulò intornu à a terra rossa.
It cut a lot of questions.	Tagliò assai dumande.
But this place should cost someone a lot of money.	Ma stu locu duverebbe costà à qualcunu assai soldi.
Be ahead.	Siate avanti.
But they are good.	Ma sò boni.
My life is full of them.	A mo vita hè piena di elli.
His train was late.	U so trenu era tardu.
The role, she says, has changed her life.	U rolu, ella dice, hà cambiatu a so vita.
If you have a problem with someone, block it.	Sì avete un prublema cù qualchissia, mette in bloccu.
Consider what specific actions help.	Cunsiderate ciò chì azioni specifiche aiutanu.
We know what happens to sound when we make changes.	Sapemu ciò chì succede à u sonu quandu facemu cambiamenti.
Every day was a struggle.	Ogni ghjornu era una lotta.
That’s why we need you.	Hè per quessa chì avemu bisognu di voi.
Each choice you make will determine the course of history.	Ogni scelta chì fate determinarà u cursu di a storia.
How long ago was still unknown.	Quantu tempu prima hè ancu scunnisciutu.
So we have nothing to prove.	Dunque ùn avemu nunda à pruvà.
For me, price should be the most important thing.	Per mè, u prezzu duvia esse u più impurtante.
My contact information is provided below.	A mo infurmazione di cuntattu hè stata furnita quì sottu.
Venderia ?.	Venderia ?.
Something below makes this game different.	Qualcosa quì sottu face stu ghjocu diversu.
We wondered if he could step outside to talk to us.	Avemu dumandatu s'ellu puderia passà fora per parlà cun noi.
And they want to leave.	È volenu lascià.
But, here we are.	Ma, quì simu.
These were red, green and white.	Quessi eranu rossi, verdi è bianchi.
He understood, of course.	Hà capitu, sicuru.
Well, he’s more than me.	Ebbè, ellu più chè mè.
They don’t know where to start.	Ùn sanu micca da induve principià.
Also, the test code is not clean.	Inoltre, u codice di prova ùn hè micca pulitu.
A life for a death.	Una vita per una morte.
The timing was appropriate.	U mumentu era apprupriatu.
He went out of there.	Si n'andò fora di là.
But the car had a secure majority in the call.	Ma a macchina avia una maiurità sicura in a chjama.
He had asked himself the same question.	S'era fattu a stessa dumanda.
So is the building of the church.	Cusì hè u bastimentu di a chjesa.
We are not worse than us before we found this thing.	Ùn simu micca peggiu chè noi prima di truvà sta cosa.
However, there are no reports after that date.	Tuttavia, ùn ci sò micca rapporti dopu à quella data.
Users should be aware of the following two points.	L'utilizatori anu da esse cuscenti di i seguenti dui punti.
It works well.	Funziona bè.
The body and work.	U corpu è u travagliu.
There were people in need.	Ci era ghjente in bisognu.
It wasn’t like that in the good old days, son.	Ùn era micca cusì cusì in i boni vechji tempi, figliolu.
He had some problems when he started.	Hà avutu qualchì problema quandu hà cuminciatu.
Someone worried about the food with the lunch plan left in question.	Qualchidunu preoccupatu di l'alimentariu cù u pianu di pranzu lasciatu in quistione.
The procedure is particularly useful for processing a large number of samples.	A prucedura hè particularmente utile per processà un gran numaru di campioni.
We made a nice pair, we made it.	Avemu fattu un bellu paru, avemu fattu.
Two hours pass.	Passanu duie ore.
Absolutely the same result.	Assolutamente u stessu risultatu.
Check everything out from now on.	Cuntrolla tuttu da quì in avanti.
How good the phone is.	Quantu va bè u telefunu.
Some tips would be great.	Qualchi cunsiglii saria grande.
But it had to do with what he had to do.	Ma avia da fà cun ciò ch'ellu avia avutu.
Actually she was looking everywhere but me.	In verità ella cercava in ogni locu ma à mè.
The water gets higher.	L'acqua diventa più altu.
She, on the other hand, has a child she needs to protect.	Ella, invece, hà un zitellu chì deve prutege.
We wonder what we did wrong.	Ci dumandemu ciò chì avemu fattu male.
It would be nice once a night waterfall.	Saria bella una volta a notte cascata.
That future has come.	Ddu futuru hè ghjuntu.
I couldn’t take it anymore.	Ùn pudia più trattene.
Mine doesn’t look like that.	U meiu ùn pare micca cusì.
However, unfortunately, it did not succeed.	Tuttavia, sfurtunatamenti, ùn hè micca successu.
Maybe even terrible.	Forse ancu terribili.
All other data was normal.	Tutti l'altri dati eranu normali.
His story is interesting.	A so storia hè interessante.
Wherever we are now, four should be enough.	Fora induve simu avà, quattru duveranu esse abbastanza.
Change u.	Cambia u.
She was my role model in the world.	Era u mo mudellu per esse sanu in u mondu.
She wants him to see her.	Ella vole ch'ellu veda.
Even in the worst of circumstances, people always show their best.	Ancu in u peghju di circustanze, a ghjente mostra sempre u so megliu.
I feel so angry for his reaction.	Mi sentu tantu arrabbiatu per a so reazione.
This is exactly what happens to most teachers.	Hè esattamente questu per a maiò parte di i prufessori.
I need to see what’s right in front of you.	Aghju bisognu di vede ciò chì hè ghjustu davanti à voi.
Team radio.	Radio di squadra.
It's a good move.	Hè una bona mossa.
They were very specific about that.	Eranu assai specifichi nantu à questu.
He asked them why they had made the trip.	Li dumandò perchè anu fattu u viaghju.
However, there are options.	Eppuru, ci sò opzioni.
He lost that voice years ago.	Ha persu quella voce anni fà.
He just needs help.	Hè solu bisognu d'aiutu.
A discussion of the statistical properties of the solution is given.	Una discussione di e proprietà statistiche di a suluzione hè datu.
Oh, it’s a beautiful modern city.	Oh, hè una bella cità muderna.
I can't see it now.	Ùn possu micca vedela avà.
In this heat we do not eat much.	In questu calore ùn manghjemu micca assai.
If she ate now.	S'ella manghjava avà.
He tried the third wall and approached again.	Pruvò à u terzu muru è s'avvicinò di novu.
Listen to his safety.	Ascolta a so sicurità.
Life is beautiful because there is death.	A vita hè bella perchè ci hè a morte.
Not out loud.	Ùn à voce alta.
Please see the map.	Per piacè vede a mappa di.
It’s the key to your apartment.	Hè a chjave per u vostru appartamentu.
Being big on stand up is so hard.	Per esse grandi in stand up hè cusì difficiule.
You know them by heart, yes.	Li cunnosci da core, iè.
How beautiful his eyes were, he thought.	Quantu belli eranu i so ochji, pinsava.
The line is not so bright.	A linea ùn hè micca cusì luminosa.
We better go.	Semu megliu andà.
Cold for all but him.	Friddu per tuttu ma ellu.
He took, perhaps, the outer corner of the plate.	Pigliò, forse, u cantonu esterno di u piattu.
It sounded closer this time.	Sonava più vicinu sta volta.
Then my emotions were definitely high.	Allora e mo emozioni eranu definitivamente in alta.
Yet, even so, he sounds like an old man talking.	Eppuru chì, ancu, sona cum'è un vechju chì parla.
The shell is full moving towards the machine.	A cunchiglia hè piena si move versu a macchina.
Never enough stories.	Mai abbastanza storie.
They read a lot but post little.	Leghjenu assai ma postanu pocu.
The truth.	U veru.
Football is my idea of ​​fun.	U football hè a mo idea di divertimentu.
Yet that doesn’t bother me.	Eppuru questu ùn mi preoccupa micca.
We have to go through it.	Ci tocca à passà.
You need to research a little more before you speak.	Avete bisognu di ricerca un pocu di più prima di parlà.
Two different reasons support this conclusion.	Dui ragiuni sferenti sustenenu sta cunclusione.
I feel happy.	Mi sentu felice.
It’s an incredibly small sample size.	Hè una dimensione di mostra incredibilmente chjuca.
The world begins and ends with this boat.	U mondu principia è finisce cù sta barca.
As such, the parts can be examined before being put into service.	Comu tali, i pezzi ponu esse esaminati prima di mette in serviziu.
In support of this research.	In sustegnu à sta ricerca.
This field is required.	Stu campu hè necessariu.
Apparently, it’s just a wet spot.	Apparentemente, hè ghjustu un puntu umitu.
Learn how to add programs to your store.	Amparate cumu aghjunghje prugrammi versu a vostra tenda.
Also, consider starting a blog on your own website.	Inoltre, cunzidira à inizià un blog in u vostru situ web.
The answer is yes, but it’s not because of social networking sites.	A risposta hè sì, ma ùn hè micca per via di i siti di rete suciale.
I was just watching a bad movie.	Simply ti aviu rivista un filmu cattivu.
Give responsibilities.	Dà li rispunsabilità.
Now the woman could not get her hands off him.	Avà a donna ùn pudia caccià e mani da ellu.
, and with the purpose of.	, è cù u scopu di.
To pay.	Per pagà.
But before that, they were never separated.	Ma prima, ùn eranu mai spartuti.
He went back to my room and looked.	Riturnò in a mo stanza è l'aspettu.
They will be your fans.	Seranu i vostri fans.
For an hour.	Per una ora.
They can hear the fight in one voice when no one else can.	Puderanu sente a lotta in una voce quandu nimu altru pò.
It made me laugh.	M'hà fattu ride.
It’s very, very bad.	Hè assai, assai male.
I want to be needed.	Vogliu esse bisognu.
I had no interest in waiting until dark.	Ùn avia micca interessu à aspittà finu à a bughjura.
He actually used these exact words.	In realtà hà utilizatu queste parolle esatte.
It is the way of our people.	Hè u modu di u nostru populu.
They grew up separate.	Si sò cresciuti separati.
At least someone had bought me some of the best instant coffee.	Almenu qualchissia avia compru un pocu di u megliu caffè instantanu.
Look at it from every perspective you choose.	Fighjate da ogni perspettiva chì sceglite.
We don't say anything.	Ùn dicemu nunda.
No argument was made.	Nisun argumentu hè statu fattu.
His father worked in the construction industry.	U so babbu hà travagliatu in l'industria di a custruzzione.
Cells and blood were collected from patients.	E cellule è sangue sò stati raccolti da i pazienti.
I spent several years trying to make the model work.	Aghju passatu parechji anni per pruvà à fà u travagliu di u mudellu.
But this is out of the question.	Ma questu hè fora di u puntu.
He followed them.	Li seguitava.
Lots of pictures done.	Assai imagine fattu.
In a sense, it is completely correct.	In un certu sensu di a parolla, hè cumplettamente currettu.
It’s as bad as I expected.	Hè cusì male cum'è s'aspittava.
But that really doesn't work for me.	Ma questu veramente ùn funziona micca per a mo situazione.
But at least they got off to a good start.	Ma almenu sò partiti da un bonu principiu.
The email provided is not published.	L'email furnitu ùn hè micca publicatu.
We don’t need it now.	Ùn avemu micca bisognu avà.
But no doubt we were dead.	Ma senza dubbitu l'avemu avutu mortu.
In the end, winter road conditions played a part in the decision.	À a fine, e cundizioni di a strada invernale anu ghjucatu una parte di a decisione.
The man had lost his wife.	L'omu avia persu a so moglia.
Many hands were raised including mine.	Parechje mani sò state alzate cumpresa a meia.
A very wonderful couple opens their home.	Una coppia assai maravigliosa apre a so casa.
No one had one.	Nimu avia unu.
Five of my staff created it with me.	Cinque di u mo staffu l'anu criatu cun mè.
Such is this camera.	Tale hè sta camera.
He had that covered.	Hà avutu quellu coperto.
And a deeper discussion continued.	È una discussione più profonda hà cuntinuatu.
There are other bars.	Ci sò altri bars.
All that remains are memories.	Tuttu ciò chì resta sò ricordi.
None of the above conditions were met.	Nisuna di e cundizioni decise sò state cumplette.
Here, again, two things happened.	Quì, di novu, duie cose sò accadute.
He didn't say anything before.	Ùn hà dettu nunda prima.
I shouldn’t say.	Ùn deveria micca dì.
It doesn’t matter what the weather is like.	Ùn importa micca ciò chì u clima hè.
I can't spread it.	Ùn puderaghju micca sparghje.
None were significantly different from the controls.	Nisunu era significativamente sfarente da i cuntrolli.
They are looking for me now.	Mi cercanu avà.
About the only time he wasn't bad was when he saw television.	Circa l'unica volta chì ùn era micca cattiva era quandu hà vistu a television.
The problem is politics.	U prublema hè a pulitica.
That didn’t exist before.	Chì ùn esiste micca prima.
He had made the right choice.	Avia fattu a scelta bona.
I can read the notes they posted.	Puderaghju leghje e note chì anu postu.
No one will listen to you.	Nimu ùn vi sente à sente.
I'll show you how.	Vi mustraraghju cumu si faci.
Of course, for now.	Di sicuru, per u mumentu.
The same dream I had the night before.	U stessu sognu chì avia fattu a notte prima.
Men with the same kind of background.	Omi cù u listessu tipu di sfondate.
This has never happened to me before.	Questu ùn mi hè mai accadutu prima.
If she was dead, she knew.	S'ella era morta, sapia.
It’s so much fun.	Hè tantu divertente.
You can stay with us tonight.	Pudete stà cun noi sta sera.
I go to work every day.	Vaiu à travaglià ogni ghjornu.
They were a great couple and they fell in love.	Eranu una grande coppia è si sò innamurati.
The same is not random in a variable.	U stessu u no aleatoriu in una variabile.
Yet why it shouldn’t be anything is hard to say.	Eppuru perchè ùn deve esse nunda hè difficiule di dì.
Far too slow.	Moltu troppu lento.
After their phone conversation, he asked if he could visit with them.	Dopu à a so cunversazione telefonica, hà dumandatu s'ellu puderia visità cun elli.
She called his office and asked him to talk to him.	Ella chjamava u so uffiziu è li dumandava di parlà cun ellu.
It was another fish, small and young, that his mother was missing.	Era un altru pesciu, chjuccu è ghjovanu, chì mancava a so mamma.
She said she had a nice letter from you.	Ella disse chì avia una bella lettera da voi.
Listen quietly.	Ascolta a linea tranquilla.
Angry at these words too.	Arrabbiatu ancu à queste parolle.
I will watch over them with my life.	Li guarderaghju cù a mo vita.
I wrote the rest.	Aghju scrittu u restu.
And if they die, that's fine.	È s'elli mori, hè bellu.
It was as expected.	Era cum'ellu s'aspittava.
And it will be crazy.	È serà pazzu.
I don’t think it’s seriously suggested that they are.	Ùn pensu micca seriamente suggeritu chì sò.
He was a man in love with space.	Era un omu in amore cù u spaziu.
It’s in the rules.	Hè in e regule.
And you like it.	È ti piace.
This may take some time.	Questu puderia piglià un pocu tempu.
It would be an easy boat to handle.	Saria una barca faciule da manighjà.
I have never worked so hard as I do now.	Ùn aghju mai travagliatu cusì duru cum'è avà.
There’s nothing like approaching and personalizing with a game.	Ùn ci hè nunda cum'è avvicinassi è persunale cun un ghjocu.
Look at her clothes.	Fighjulà i so vestiti.
This is always an opportunity in the open.	Questa hè sempre una opportunità in terra aperta.
Also, the box was not what it should be.	Inoltre, a scatula ùn era micca ciò chì duverebbe esse.
She couldn't concentrate, though.	Ella ùn pudia micca cuncentrazione, però.
Classes are a great place to start.	E classi sò un grande postu per inizià.
It can also be a bad case.	Ci pò ancu esse un casu peghju.
I just couldn't get enough of her.	Solu ùn pudia micca abbastanza d'ella.
Someone can come see the list and the plans.	Qualchissia pò vene à vede a lista è i piani.
His problem was his health.	U so prublema hè stata a so salute.
Noting was critical to the care of the patients.	Nutatu era criticu per a cura di i pazienti.
It was true though.	Era veru però.
It was a perfect opportunity.	Era una opportunità perfetta.
That's what her daughter knew.	Questu a so figliola sapia.
I can chuckle hard.	Puderaghju chjappà duramente.
Grow still.	Cresci ancora.
Setting the right record matters.	Fixà u recordu drittu importa.
Please someone to solve !.	Per piacè qualcunu risolve!.
Which is terrible.	Chì hè terribili.
One afternoon, in my company.	Un dopu meziornu, in a mo cumpagnia.
If you let me know that is it.	S'è vo mi avete chì hè.
However, in practice, this is often not done.	Tuttavia, in a pratica, questu hè spessu micca fattu.
I expected him to be shot.	Mi aspettassi ch'ellu sia sparatu.
Poor soldiers! 	Poveri suldati !
they were in a very provocative position.	eranu in una pusizioni assai pruvucatoria.
Avoid putting it in your hair because it will dry out hard.	Evitate di mette in i vostri capelli perchè si seccheranu duramente.
We don’t want to hurt you.	Ùn vulemu micca fà male.
His life will not be in danger.	A so vita ùn serà micca in risicu.
I don't like dogs.	Ùn mi piace micca i cani.
That’s what he does here.	Hè ciò chì face quì.
We look forward to it.	Aspittemu avanti.
Then you know, keep it up.	Allora sapete, continuate cusì.
I should use sets for texts, but it doesn't really matter.	Duverebbe aduprà set per i testi, ma ùn importa micca veramente.
If it breaks, the change for repair must be minor.	Se si rompe, u cambiamentu per riparà deve esse chjucu.
In other words, shake up the system.	In altri palori, scuzzulate u sistema.
It doesn’t matter if it’s a real food or not.	Ùn importa mancu s'ellu hè un alimentu veru o micca.
I will never want to buy it here again.	Ùn vulerà mai più fà cumprà quì.
Her vision turned red.	A so visione hè diventata rossa.
God kept talking.	U diu cuntinuò à parlà.
The team is solid.	A squadra hè solida.
Do what she says.	Fate ciò ch'ella dice.
You can also draw that region on the smaller map.	Pudete ancu disegnà quella regione nantu à a mappa più chjuca.
Something like the following.	Qualcosa cum'è i seguenti.
He had done many things.	Avia avutu fattu assai cose.
Millions require action to change the whole process.	A migliione richiede azzione per cambià tuttu u prucessu.
Be proud and tell them so.	Siate fieru è li dite cusì.
That’s the negative reason.	Hè u mutivu negativu.
Despite what you may think at first, it’s a good thing.	Malgradu ciò chì pudete pensà à prima, hè una bona cosa.
This also doesn’t help.	Questu ancu ùn aiuta micca.
Anything else you want, let us know.	Qualchese altru chì vulete, fateci sapè.
It's six o'clock in the morning.	Sò sei ore di mane.
Then he left and ran.	Allora hè partitu è ​​corre.
There are quite a few other things that can go wrong with games.	Ci hè abbastanza altre cose chì ponu sbaglià nantu à i ghjoculi.
There is a lot of work ahead.	Ci hè assai travagliu davanti.
One of them was driving a car.	Unu d'elli conduce una vittura.
I waited for the call.	Aspettu a chjama.
It’s only five years old, but it’s too late for that.	Hè solu cinque anni, ma hè tardu per quessa.
I didn’t look away, though.	Ùn aghju micca guardatu luntanu, però.
Not me, of course.	Ùn mè, sicuru.
He’s in the hospital, a whole piece of shit.	Hè in l'uspidale, un pezzu tutale di merda.
Maybe even your life.	Forse ancu a vostra vita.
It was so hard work.	Era tantu travagliu duru.
At the same time, he wrote music for the first two.	À u listessu tempu, hà scrittu a musica per i primi dui.
But it’s best to be sure you’re sorry.	Ma hè megliu esse sicuru chì dispiace.
I hate to be sympathetic.	Odiu esse simpaticu.
All his life.	Tutta a so vita.
It had gone without discussion or a second thought.	Era andata senza discussione o una seconda riflessione.
He lay there alone.	Si stese solu quì.
Standing on the ground, he sees his foot next to him.	Stendu in terra, si vede u so pede accantu à ellu.
Many students do not read books.	Parechji studienti ùn leghjenu micca i libri.
For hours and hours.	Per ore è ore.
This is what we do for the project.	Questu hè ciò chì facemu per u prugettu.
Unfortunately it’s too late.	Sfurtunatamente hè troppu tardi.
She had learned from every job she had ever had.	Avia amparatu da ogni travagliu ch'ella avia mai avutu.
Talk to me, like people.	Parlate à mè, cum'è a ghjente.
From there, numbers matter in your day.	Da quì, numerali in impurtanza à u vostru ghjornu.
He carried the drug with him.	Hà purtatu a droga cun ellu.
Please join the project if you are interested.	Per piacè unisce à u prugettu, sè site interessatu.
Or be fired.	O esse licenziatu.
I didn’t want to hear it anymore.	Ùn vulia micca sente più.
I had been the best man at her wedding.	Eru statu u megliu omu à u so matrimoniu.
I can give your wife a shot, though.	Possu dà a to moglia un colpu, ma.
I think some of the actions were extreme.	Pensu chì alcune di l'azzioni eranu estremi.
No no no.	No no no.
He made a web friendly for content.	Hà fattu un web amichevule per u cuntenutu.
I write songs.	Scrivu canzoni.
In a person, it’s usually a full headache, as shown here.	In una persona, hè di solitu un colpu di testa piena, cum'è mostra quì.
I like to play in front of a lot of people.	Mi piace ghjucà davanti à parechje persone.
Give voice, only once.	Dà voce, solu una volta.
He was probably scared to death.	Probabilmente era spaventatu à morte.
We need to get back to it.	Ci vole à vultà.
I might as well try.	Puderia ancu pruvà.
Even the wrong one.	Ancu u sbagliatu.
You can create art on one side and write on the other.	Puderete creà arte da un latu è scrive da l'altru.
I didn’t have time for that.	Ùn avia micca tempu per quessa.
I was next to him when he was killed.	Eru à fiancu à ellu quandu hè statu uccisu.
There was nothing wrong with that.	Ùn ci era micca sbagliatu.
But one person caught them.	Ma una persona li hà pigliatu.
I just have a handle.	Aghju appena un manicu.
They are gone again.	Tornanu sò andati.
I might like to use it again, put it somewhere.	Puderia piacerebbe aduprà di novu, mette in qualchì locu.
Which is if it’s right.	Chì ghjè s'ellu hè ghjustu.
Thanks for taking my request.	Grazie per piglià a mo dumanda.
I gave him a dozen.	Aghju datu una decina.
Not even my mom.	Mancu a mo mamma.
They pass so quickly.	Passanu cusì prestu.
He wanted four.	Ne vulia quattru.
His eyes are wide.	I so ochji sò largu.
It was a saved journey.	Hè statu un viaghju salvatu.
This has had several benefits.	Questu hà avutu parechji benefizii.
This may be due to a combination of different problems.	Questu pò esse dovutu à una cumminazione di diversi prublemi.
We can’t wait.	Ùn pudemu micca aspittà.
He resolves, and his mother appears, he says.	Risolvi, è a so mamma apparisce, dice.
He wanted to stop, but couldn't find a voice.	Ci vulia à piantà, ma ùn truvò micca voce.
See the game in a completely different way.	Vede u ghjocu in una manera completamente diversa.
But look at what has become of technology now.	Ma fighjate ciò chì hè diventatu di a tecnulugia avà.
I found it empty, it did nothing for me.	L'aghju trovu viotu, ùn hà fattu nunda per mè.
I have built a model class for such data as follows.	Aghju custruitu una classa in mudellu per tali dati cum'è seguita.
It does just the opposite.	Face ghjustu u cuntrariu.
Those things were slow because it was always early.	Quelli cose eranu lenti perchè era sempre prestu.
Many of the products are brought from lower countries.	Parechje di i prudutti sò purtati da i paesi più bassi.
It just doesn’t sound right.	Solu ùn sona micca bè.
It’s so much more.	Hè assai più.
I’ve never seen anyone pass a ball like that.	Ùn aghju mai vistu à nimu passà una bola cum'è ellu.
Same thing with construction systems.	Stessa cosa cù i sistemi di custruzzione.
You need to understand in case your manuscript works.	Avete bisognu di capisce in casu chì u vostru manuscrittu funziona.
There must be at least one other person here.	Ci deve esse esse almenu una altra persona quì.
I felt like the world needed to hear.	Sentu chì u mondu avia bisognu di sente.
The officer will not be sent.	L'ufficiale ùn serà micca mandatu.
Focus on starting my own business.	Focus nantu à inizià a mo propria attività.
She gets into my hands.	Ella si mette in e mo mani.
This is about to end.	Questu hà da finisce.
I want more.	Vogliu di più.
There was the water problem.	Ci era u prublema di l'acqua.
He knew them well.	Li cunniscia bè.
I just focus on what you do.	Sò solu focu annantu à ciò chì fate.
Form these words.	Forme sti parolle.
You have to do it, no matter what.	Avete da fà, ùn importa ciò chì.
I can only guess your body of mind.	Possu solu indovinà u vostru corpu di mente.
It would be better to end this.	Saria megliu per finisce questu.
Feel free to contact me with stories.	Sentite liberu di cuntattatemi cù storie.
And in other cold places.	È in l'altri lochi friddi.
We are strong enough to have green lines in this area.	Semu forza per avè e linee verdi in questa zona.
I feel happy to be able to come and help.	Mi sentu felice di pudè vene è aiutà.
He realized that his mouth was open.	Hà capitu chì a so bocca era aperta.
Each of these types of customers.	Ogni sti tipi di clienti.
Which he never stopped.	Chì ùn hà mai firmatu.
I have to pass it on to my mom.	Aghju da trasmette à a mo mamma.
They roll them gently.	Li rotolanu dolcemente.
I can't go back.	Ùn possu micca vultà.
But it was different for a change and that felt good.	Ma era diversu per un cambiamentu è chì si sentia bellu.
Logic is up to you.	A logica tocca à voi.
However, we lose men.	In ogni modu, perdemu l'omi.
And then we enjoyed nothing.	È dopu ùn avemu gudutu nunda.
It gets there.	Ci si mette.
She is, really.	Ella hè, veramente.
For the first time that summer.	Per a prima volta quellu veranu.
There was no investigation into the attack.	Ùn era micca una investigazione annantu à l'attaccu.
He knows what he’s doing.	Sapi ciò ch'ellu face.
Thus, two cases were examined.	Cusì, dui casi sò stati esaminati.
They leave, they listen.	Partenu, stanu à sente.
Because I needed to.	Perchè avia bisognu.
You have nothing to lose and everything to gain.	Ùn avete nunda à perde è tuttu da guadagnà.
Then suddenly the music stopped.	Allora di colpu a musica si firmò.
I’m going to say we’re getting married.	L’aghju da dì ch’è no ci maritemu.
We have a place waiting for you.	Avemu un locu chì vi aspetta.
We’ll stay here for a little longer.	Restemu quì per un pocu di più.
Plus, it’s not hard work.	In più, ùn hè micca un travagliu duru.
I didn’t wait any longer.	Ùn aspittava più.
The base and frame are more connected by a gas spring.	A basa è u quadru sò più cunnessi da una primavera di gas.
You have a great job cut out for you.	Avete un grande travagliu tagliatu per voi.
Really nice to feel warm.	Veramente piacevule per sentu caldu.
More are also being added.	Più sò ancu aghjuntu.
We want to be safe.	Vulemu esse sicuru.
He did not see a person from his home.	Ùn hà vistu una persona da a so casa.
Come back and take a look.	Venite in daretu è fate un ochju.
My mom did as she pleased.	A mo mamma hà fattu cum'ellu li piacia.
I know this, you know that.	Sò questu, sapete questu.
Every last of us.	Ogni ultimu di noi.
But this was not a normal couple setting up home.	Ma questu ùn era micca una coppia normale chì stabilisce a casa.
It was a practical choice.	Era una scelta pratica.
These are the stories we really want to hear.	Quessi sò e storie chì vulemu veramente sente.
And now me.	È avà mè.
him! ' 	ellu !'
he said.	disse.
If we are forced to do so, it is not valid.	Se simu furzati à fà, ùn hè micca validu.
Police were on board and arrested the man.	A pulizzia hè stata à bordu è arrestò l'omu.
Then they want a second home.	Allora volenu una seconda casa.
I had to find another home to live in.	Aviu avutu à truvà una altra casa per campà.
It was so early, and they were just going to the hospital.	Era cusì prestu, è andavanu ghjustu à l'uspidale.
She never left the building without him.	Ùn hà mai lasciatu u bastimentu senza ellu.
I just want it to be three days instead of two.	Vogliu solu chì sò trè ghjorni invece di dui.
I couldn’t be richer, and you here.	Ùn pudia esse riccu, è voi quì.
But after being with so many, he now stands for one.	Ma dopu avè statu cun tanti, avà si stalla per unu.
We tried it the other day.	Avemu pruvatu l'altru ghjornu.
To slow down.	Per rallentà.
This is the job.	Questu hè u travagliu.
And of course you’re interested in keeping customers longer.	È di sicuru avete interessatu à mantene i clienti più longu.
It was after seven when you got home.	Era dopu à sette quandu vi ghjunghjite in casa.
Red through and through.	Rossu à traversu è à traversu.
It was an old face.	Era una vechja faccia.
Any other type is considered negative.	Ogni altru tipu hè cunsideratu negativu.
I hadn’t tried to be with another man.	Ùn avia micca pruvatu à esse cun un altru omu.
They hunt them down, though.	Li caccianu, però.
Don’t run, you’ll never run away.	Ùn correte, ùn scapperete mai.
I think you have the legal rights.	Pensu chì avete i diritti legali.
It would be too.	Seria ancu.
Coincidentally this is not the case.	Casuale questu ùn hè micca.
I can use a party.	Puderaghju aduprà una festa.
Great print, remember.	Grande stampa, ricordate.
Which seems pretty standard.	Chì pare abbastanza standard.
I wanted it then too.	L'avia vulsutu allora ancu.
Don’t let it get to the end.	Ùn lasciate micca ghjunghje à a fine.
But many of them began to lose confidence.	Ma assai di elli cuminciaru à perde a fiducia.
Also, there was one kid who took an extra minute to do that.	Inoltre, ci era un zitellu chì hà pigliatu un minutu di più per fà quessa.
I told him it was a game.	L'aghju dettu chì era un ghjocu.
But then again they could lie.	Ma poi di novu puderianu menti.
Four, five steps.	Quattru, cinque passi.
These are the basic rules.	Quessi sò i reguli basi.
All she knew was the tight circumference of her arms.	Tuttu ciò ch'ella sapia era u circondu strettu di i so braccia.
Doing them is enough.	Fà li si ne và bastassi.
Participants were divided into a clinical group and a control group.	I participanti sò stati divisi in un gruppu clinicu è un gruppu di cuntrollu.
We had that.	Avemu avutu quellu.
That was the big thing.	Chì era a grande cosa.
They have to establish what they want.	Hanu da stabilisce ciò chì volenu.
You can’t get it out of your throat.	Ùn pudete micca caccià da a vostra gola.
Click on an image to view it in full screen mode.	Cliccate nantu à una maghjina per vede in modu di schermu pienu.
I will leave this door open and my door too.	Lasceraghju sta porta aperta è a mo porta ancu.
Getting there was by boat and was a lot of fun.	Per ghjunghje era in barca è era assai divertente.
As a result, the text tells a story.	In u risultatu, u testu conta una storia.
I will tell you what happened to me one night.	Vi dicu ciò chì mi hè accadutu una notte.
Mean field games and applications.	Mean ghjochi di campu è appiicazioni.
I could even let him sleep, he thought.	Puderia ancu lasciallu dorme, pensò.
The stage is above ground level.	U palcuscenicu hè sopra à u livellu di a terra.
Some you will like.	Certi ti piacerà.
Sorry, something went wrong.	Scusate, qualcosa hè andatu male.
The staff wants to get started.	U persunale vole principià.
It never came to mind before.	Ùn hè mai venutu in mente prima.
You have to do that in every move.	Avete da fà chì in ogni muvimentu.
The answer was as clear as my name.	A risposta era chjara cum'è u mo nome.
Create great content and share interesting information.	Crea un grande cuntenutu è sparte infurmazioni interessanti.
You hate your parents.	Odi i vostri genitori.
The room was the test.	A stanza era a prova.
You very big man of print.	Tu assai grande omu di stampa.
Please let me know if you need more information.	Per piacè fatemi sapè se avete bisognu di più infurmazione.
There is certainly a much higher risk with any surgery.	Ci hè certamente un risicu assai più altu cù qualsiasi cirurgia.
A day before.	Un ghjornu prima.
Now it’s been more than two years.	Avà hè più di dui anni.
He had to plant it several times.	Hà avutu a piantà parechje volte.
For years, this has been a huge burden for me.	Per anni, questu hè stata per mè un pesu enormu.
So when you say yourself, you are talking about the wrong thing.	Allora, quandu dite sè stessu, parlate cù l'ughjettu sbagliatu.
Many changes will be needed.	Sarà necessariu assai cambiamenti.
She is the same.	Ella hè listessa.
He confirmed.	Hà cunfirmatu.
That’s why it’s called that.	Hè per quessa ch'ella si chjama cusì.
It’s just dinner.	Hè solu cena.
I could hardly think, he said, when he was still.	Ùn pudia à pena pinsà, disse, quandu era fermu.
He focused on his connection to the computer.	Si cuncintrau in u so ligame cù l'urdinatore.
He seemed more aware of his actions.	Paria più cuscente di e so azzioni.
The more people get involved, the more dangerous a fight becomes.	Più persone s'impegnanu, più periculosa diventa una lotta.
Well, it’s interesting.	Ebbè, hè interessante.
It can be seen as follows.	Pò esse vistu cum'è seguita.
At the top were two black cat ears.	In cima c'eranu duie orecchie di gattu neru.
I'm happy about that.	Sò cuntentu di questu.
It’s really a pleasure to see you here again.	Hè veramente un piacè di vedevi quì di novu.
A new man.	Un omu novu.
I just decided.	Aghju solu decisu.
I don’t think you can tell anyone to drive.	Ùn credu micca chì pudete dì à qualcunu di guidà.
The girls are scared.	E ragazze anu paura.
Your experiment failed.	U vostru esperimentu hà fiascatu.
But the fight was far from over.	Ma a lotta era luntanu da esse finita.
Also great for sleeping.	Ottima ancu per dorme.
I was too scared.	Avia troppu paura.
The other is just to focus on making the book more visible. 	L'altru hè solu di fucalizza nantu à rende u libru più visibile. 
if it’s something, that can get out of hand.	s'ellu hè qualcosa, chì pò esce da peghju.
He could sleep in the morning away if he liked.	Puderia dorme a matina luntanu, se li piacia.
I can’t believe how big, creative and crazy she becomes.	Ùn possu micca crede quantu diventa grande, creativa è pazza.
The choice of policy is hers.	A scelta di pulitica hè di ella.
Still, I didn't think she would be so nervous.	Eppuru, ùn pensava micca chì saria cusì nervosa.
Concerns about his shitty network didn’t matter.	E preoccupazioni per a so rete di merda ùn importava micca.
I think you can help me, you can even find him.	Pensu chì pudete aiutà mi, pudete ancu truvà ellu.
But even that doesn’t work.	Ma ancu questu ùn funziona.
That has never been said.	Chì ùn hè mai statu dettu.
See original post.	Vede u post originale.
It is his gift.	Hè u so rigalu.
It was up to me to keep it safe.	Era à mè di mantene a sicura.
This was followed by a silence.	Questu hè statu seguitu da un silenziu.
Understand the process.	Capisce u prucessu.
It stretches.	Si stende.
Don’t do this form.	Ùn fate micca sta forma.
I don't even know you.	Ùn ti cunnoscu mancu.
Our analysis clearly shows that this is the case.	A nostra analisi mostra chjaramente chì questu hè u casu.
Many men know him.	Parechji omi u cunnosci.
Be aware of the word you choose for this exercise.	Siate cuscenti di a parolla chì sceglite per questu esercitu.
Data from repeated experiments were treated as other experimental results.	I dati da esperimenti ripetuti sò stati trattati cum'è altri risultati sperimentali.
But the consequences of what they did shook the world.	Ma e cunsequenze di ciò chì anu fattu scuzzulò u mondu.
As a global power.	Cum'è una putenza glubale.
He clearly has our attention.	Claramente hà a nostra attenzione.
This can be changed by the user.	Questu pò esse cambiatu da l'utilizatore.
God is totally different from this.	Diu hè totalmente diversu à questu.
The plaintiff refused again.	L'attore hà ricusatu di novu.
You don’t want to use it then to go to the website.	Ùn vulete micca aduprà, allora per andà in u situ web.
But it doesn’t work that way.	Ma ùn funziona micca cusì.
We are a new team and we have changed a lot.	Semu una nova squadra è avemu cambiatu assai.
I was afraid people would judge me.	Aviu paura chì a ghjente mi ghjudicassi.
Then he understood.	Allora hà capitu.
I am not a doctor.	Ùn sò micca un duttore.
That he is a new and improved version of himself.	Ch'ellu hè una versione nova è migliurata di ellu stessu.
It could attack you.	Puderia attaccà voi.
Also, it might not make a difference.	Inoltre, puderia micca fà a diferenza.
It’s a performance issue.	Hè un prublema di rendiment.
On your knees.	À i vostri ghjinochji.
Return to the heat and pour in the remaining milk.	Riturnà à u focu è pour in u latti restante.
Our situation was a little different.	A nostra situazione era un pocu sfarente.
You even made the drink.	Avete fattu ancu a bevanda.
I need to buy it.	Aghju bisognu di cumprà.
That’s right.	Chì hè ghjustu.
The physical state of the database may change.	U statu fisicu di a basa di dati pò cambià.
They seem to be slowly coming to terms with what they have lost.	Sembranu chì, pocu pocu, venenu intornu à ciò chì anu persu.
You have started to miss your old right hand.	Avete cuminciatu à mancassi u vostru vechju manu diritta.
I’m totally on to it.	Sò totalmente nantu à questu.
A new attempt.	Un novu tentativu.
However, that was not his way.	Tuttavia, ùn era micca u so modu.
Therefore, additional infection control measures have been introduced.	Per quessa, sò state introdotte misure supplementari di cuntrollu di l'infezzione.
And every part of the system works like the standard method.	È ogni parte di u sistema funziona cum'è u metudu standard.
They must be given a lot of freedom to move forward.	Li deve esse datu assai libertà per avanzà.
I don’t want these characters.	Ùn vogliu micca questi caratteri.
Oh, it’s in physical therapy.	Oh, hè in terapia fisica.
A journey, perhaps, but it is another story.	Un viaghju, forse, ma hè una altra storia.
I made sure he died a minute later.	Aghju assicuratu chì mori minutu.
Thanks for being a friend.	Grazie per esse un amicu.
It was heavy and not white enough.	Era pisanti è micca abbastanza biancu.
They want to feel free.	Vulenu sentu liberi.
I don’t know how to do that.	Ùn aghju micca sapè cumu fà questu.
I have a copy of your file.	Aghju a so copia di u vostru schedariu.
Some of them might surprise you.	Qualchidunu di elli puderanu sorprenderà.
If there is anything here, we will find it.	S'ellu ci hè qualcosa quì, truveremu.
Only the bottom part.	Solu a parte di fondu.
You will have to make every effort to do this.	Avete da fà ogni sforzu per fà questu.
It just isn’t here.	Solu ùn hè micca quì.
Then they start a relationship.	Dopu cumincianu una relazione.
However, at a population scale, this could lead to significant differences.	Tuttavia, à una scala di pupulazione, questu puderia purtà à differenze impurtanti.
Before he could count three, he was gone.	Prima chì si pudia cuntà trè, era sparitu.
Iddi, black vs.	Iddi, neru vs.
They liked it then.	Li piacia allora.
Maybe my feet are unusual.	Forse i mo pedi sò inusual.
Another year passed, and he was still struggling.	Un altru annu passò, è era sempre in lotta.
Then they might have a chance.	Allora puderanu avè una chance.
The fight was his only chance.	A lotta era a so unica chance.
Now it’s obvious what you can do with a smaller space.	Avà hè evidenti ciò chì pudete fà cù un spaziu più chjucu.
Maybe we’ll lower this a little more.	Forse abbassemu questu un pocu di più.
I followed the instructions on how to get detailed here.	Aghju seguitu l'istruzzioni nantu à cumu principià dettagliatu quì.
They had a score that could work.	Anu avutu una partitura chì puderia travaglià.
The need must be met.	U bisognu deve esse rispostu.
Let's go somewhere else.	Andemu in un altru locu.
One for boys is one for women.	Una per i picciotti è una per e donne.
This time it was bad.	Sta volta era peghju.
There was no immediate escape.	Ùn ci era micca scappata immediata.
It was so in keeping with my idea of ​​the man.	Era cusì in cunfurmità cù a mo idea di l'omu.
It was a feeling that came to me slowly at the time.	Era un sintimu chì mi vinni pianu pianu à u tempu.
But if not, many other options are available.	Ma s'ellu ùn hè micca, assai altre opzioni sò dispunibili.
We usually do something simple.	Di solitu facemu qualcosa simplice.
I can never tell the difference.	Ùn possu mai dì a diferenza.
The message was quite clear.	U missaghju era abbastanza chjaru.
For a start, money doesn’t exist.	Per un principiu, i soldi ùn esistenu micca.
His bones are tired.	I so ossi sò stanchi.
And we took that from him.	È avemu pigliatu questu da ellu.
It’s a gift for your mom.	Hè un rigalu per a to mamma.
Easy for me since red is my favorite color!	Facile per mè postu chì u rossu hè u mo culore preferitu!
I mean, the catch happened more than two years ago.	Vogliu dì, u peghju hè accadutu più di dui anni fà.
People don’t know him, and he’s fine.	U populu ùn u cunnosci micca, è hè bè.
The results are mixed.	I risultati sò mischiati.
Your skin, your eyes, your feelings.	A vostra pelle, i vostri ochji, i vostri sentimenti.
He tried to catch his breath and found he couldn’t.	Pruvò di piglià u soffiu è hà trovu chì ùn pudia micca.
This has been a turning point for many in the party.	Questu hè statu un puntu di svolta per parechji in u partitu.
The average cost has not changed significantly over time.	U costu mediu ùn hà cambiatu significativamente in u tempu.
We have made it a safe place here for those who need it.	Avemu fattu un locu sicuru quì per quelli chì anu bisognu.
Many have done this and this is the beauty of nature.	Parechji anu fattu questu è questu hè a bellezza di a natura.
Six years to be precise.	Sei anni per esse precisu.
Today there are many groups looking to address this issue.	Oghje ci sò parechji gruppi chì cercanu di affruntà stu prublema.
It was right in front of my eyes.	Era davanti à i mo ochji.
On the other hand, we felt that two years ago.	Per d 'altra banda, avemu sentitu chì dui anni.
You can see what was going on.	Pudete vede ciò chì passava.
And these are very different questions.	E queste sò dumande assai diverse.
We’re going to pass.	Avemu da passà.
So we were left alone.	Allora ci fermamu solu.
For six of them.	Per sei di elli.
They don’t follow the usual rules.	Ùn seguitanu micca e regule di solitu.
Getting it right can be a challenge.	Avè u dirittu pò esse una sfida.
For now, let’s just invent reality.	Per avà, avemu da solu invintà a realità.
His body was never found.	U so corpu ùn hè mai statu trovu.
It’s always true.	Hè sempre veru.
So far, several approaches have been taken.	Finu à avà, parechji approcci sò stati pigliati.
It’s up to the schools to decide how to spend the money.	Hè à e scole di decide cumu spende i soldi.
But in reality, none of this happened.	Ma in realità, nimu di questu hè accadutu.
He immediately went to the mine.	Si n'andò subitu à a minera.
There are a good amount of things.	Ci hè una bona quantità di cose.
I know where he’s going.	Sò induve hè andatu.
Her sister would not like any of this.	A so surella ùn li piacerebbe nunda di questu.
That includes me.	Chì mi include.
Think twice before speaking or giving any statement.	Pensate duie volte prima di parlà o di dà ogni dichjarazione.
I will never leave anything wrong again.	Ùn lasciaraghju mai più nunda di male.
This fact could not be denied.	Stu fattu ùn pudia esse nigatu.
Then I just have to do the work.	Allora solu aghju da fà u travagliu.
I felt like she could see right through me.	Sentia cum'è ella puderia vede ghjustu à traversu mè.
They are unique.	Sò unichi.
If you want to know more, feel free to contact me.	Se vulete sapè di più, sentite liberu di cuntattatemi.
This should not work.	Questu ùn deve micca travagliatu.
The argument goes like this.	L'argumentu và cusì.
He came to my door and opened it.	Hè ghjuntu à a mo porta è l'hà apertu.
It’s an immediate image.	Hè una maghjina immediata.
I know that to be true.	Sò chì per esse veru.
The statistical analysis was in two steps.	L'analisi statistiche era in dui passi.
It’s a great thing here.	Hè una grande cosa quì.
I’m glad he got on my day off.	Sò cuntentu ch'ellu hà pussutu in u mo ghjornu off.
Only a year ago my father died.	Solu un annu fà u mo babbu hè mortu.
He let her sleep forever.	L'hà lasciatu dorme per sempre.
If we sell the subdued, the market should fall.	Se vendemu u sottumessu, u mercatu deve falà.
He put his private part on you.	Hà messu a so parte privata nantu à tè.
Some great secrets.	Qualchì grande sicretu.
They just don’t exist.	Simplemente ùn esistenu micca.
It has never changed.	Ùn hè mai cambiatu.
Leave to cool in the pan.	Lasciate friddà in a padedda.
He was tired.	L'avia stancu.
I couldn’t get up.	Ùn mi pudia alzà.
That was the situation.	Questa era a situazione.
Contributed to the analysis of experimental data.	Cuntribuitu à l'analisi di e dati sperimentali.
She had been injured.	Era stata ferita.
More research is needed to better understand this discovery.	Hè necessariu più ricerca per capisce megliu sta scuperta.
But my path will be one of success.	Ma a mo strada serà quella di u successu.
Like the t.	Cum'è u t.
Look for him.	Cercà ellu.
There is no health reason to eat meat.	Ùn ci hè nisuna ragione di salute per manghjà carne.
At the library.	À a biblioteca.
Please don’t try to find me.	Per piacè ùn pruvate micca di truvà mi.
And exercise your mind to try new things.	È esercitarete a vostra mente à pruvà cose novi.
And there is the definition of absolute value.	È ci hè a definizione di u valore assolutu.
It had a clean line of fire.	Avia una linea di focu pulita.
I can write.	Puderaghju scrive.
Blood loss was similar for both groups.	A perdita di sangue era simile per i dui gruppi.
Something like that.	Qualcosa cusì.
No one wanted to talk to me anymore.	Nimu mi vulia più parlà.
And so they did.	È cusì anu fattu.
I want to see what the daughter knows.	Vogliu vede ciò chì a figliola sà.
Not below, however.	Ùn quì sottu, in ogni modu.
This is really a huge factor.	Questu hè veramente un fattore enormu.
My life on this, your father was never angry with your brother.	A mo vita nantu à questu, u vostru babbu ùn era mai arrabbiatu cù u vostru fratellu.
None of them give a shit about cars.	Nisunu di elli ne dà una merda di vitture.
Every car has one like this.	Ogni vittura hà unu cum'è questu.
She saw two people at a time.	Ella vedeva duie persone à u tempu.
They can open the court now.	Puderanu apre u tribunale avà.
Then, he began to notice that he lost his breath very easily.	Allora, hà cuminciatu à nutà chì hà persu u so fiatu assai facilmente.
Fail the texts.	Falla i testi.
But studies show mixed results.	Ma i studii mostranu risultati misti.
In theory, we have a free market system.	In teoria, avemu un sistema di mercatu liberu.
These things are lies.	Quessi cose sò bugie.
She wants to keep it that way.	Ella vole mantene cusì.
It will not be impossible.	Ùn serà micca impussibile.
Which is the key.	Chì hè a chjave.
We are a country.	Semu un paese.
And wait just for me, creature.	È aspetta solu per mè, criatura.
They are not gone.	Ùn sò micca andati.
See you tomorrow then.	Ci si vede dumani allora.
The problem is that everyone who passes by ends up dead.	U prublema hè chì tutti quelli chì passanu finiscinu mortu.
School these stupid kids.	Scuola sti zitelli stupidi.
A first six ahead.	Un primu sei avanti.
Customers were not excluded based on the history of the previous infection.	I clienti ùn sò micca stati esclusi basatu annantu à a storia di l'infezione precedente.
It may not be so.	Pò esse micca cusì.
But no cat.	Ma senza gattu.
It was his duty.	Era u so duvere.
I wanted my daughter.	Vuliu a mo figliola.
My faith in him is strong.	A mo fede per ellu hè forte.
That was the beginning of it.	Chì era u principiu di questu.
Almost the same as the real thing.	Quasi u listessu cum'è a cosa vera.
They are huge.	Sò enormi.
A few hours later, both patients died.	Qualche ore dopu, i dui pazienti sò morti.
It is not complete.	Ùn hè micca cumpletu.
The danger she had to guard constantly these days.	U periculu ch'ella avia da guardà constantemente in questi ghjorni.
I am very interested in your project.	Sò assai interessatu in u vostru prughjettu.
As a result, credit is often not given where the credit is due.	In u risultatu, u creditu ùn hè spessu micca datu induve u creditu hè dovutu.
It was dark outside at that time.	Era bughju fora à quellu tempu.
The video shows a simple working mechanism.	U video mostra un mecanismu di travagliu simplice.
You never know what will open a case.	Ùn sapete mai ciò chì apre un casu.
However, when a motion is made and supported as required in s.	Tuttavia, quandu una mozione hè fatta è appughjata cum'è l'esige in l'art.
He knew where he was.	Sapia induve era.
I will show you.	Vi mustraraghju.
It’s just like any animal.	Hè simplicemente, cum'è qualsiasi animali.
Mouth lowered, he calculated quickly.	Bocca abbassata, hà calculatu rapidamente.
I have this to master today.	Aghju tenutu questu per ammaistrà oghje.
I heard about the stories.	Aghju intesu parlà di e storie.
And nothing she said was personal.	È nunda ch'ella hà dettu era persunale.
One scene would seem familiar, then another and another.	Una scena parerebbe familiare, dopu un altru è un altru.
I had two of them.	Aghju avutu dui di elli.
I could no longer give it to him.	Ùn li pudia più dà.
You are such a pain.	Tu sì un dolore cusì.
And this time I had another subject in mind.	È sta volta avia ancu un altru sughjettu in mente.
We fight with her.	Luttemu cù ella.
Sometimes they show up immediately, sometimes later.	Calchì volta si prisentanu subitu, qualchì volta dopu.
He left them, or so they felt.	Li lasciò, o almenu cusì si sentenu.
It could play music and attract a crowd.	Puderia ghjucà musica è attirà una folla.
As soon as possible now.	U più prestu pussibule avà.
It was a good game by him.	Era un bonu ghjocu da ellu.
He did well.	Hà fattu bè.
But it is very difficult to find.	Ma hè assai difficiule di truvà.
I can never put into words those strong emotions.	Ùn puderaghju mai mette in parolle quelle emozioni forti.
To think, he said, starts with the horses.	Per pensà, disse, principia cù i cavalli.
Two major mechanisms are considered as the reasons for this effect.	Dui meccanismi maiò sò cunsiderate cum'è i mutivi di stu effettu.
Now, imagine the same thing in online space.	Avà, imaginate a stessa cosa in u spaziu in linea.
My whole family.	Tutta a mo famiglia.
The world is getting better, and progress is coming faster than ever.	U mondu hè megliu, è u prugressu vene più veloce chè mai.
I tried but got no response.	Aghju pruvatu ma ùn aghju micca ricevutu risposta.
Go ahead, listen.	Vai avanti, senti.
But something seems out of place.	Ma qualcosa pare fora di elli.
I like the track.	Mi piace a pista.
It didn’t matter that they had made love in the real world.	Ùn importa micca ch'elli avianu fattu l'amore in u mondu reale.
Easy to use.	Facile à aduprà.
We see what we find on the road.	Videmu ciò chì truvamu in a strada.
Wonderful work with perspective too, a really fun piece !.	Un travagliu maravigliu cù a perspettiva ancu, un pezzu divertente veramente !.
Find a secret place.	Truvatu un locu secretu.
It seemed like it had to be just that.	Paria ch'ella duvia esse ghjustu cusì.
If you have some fresh, great ones.	Sì avete qualchì frescu, grande.
We need to do something to control it.	Avemu bisognu di fà qualcosa per cuntrullà.
I wondered about the others.	Mi dumandava di l'altri.
I will be in my office.	Seraghju in u mo uffiziu.
We never know, and it doesn’t really matter.	Ùn sapemu mai, è ùn importa micca veramente.
Take my money.	Pigliate i mo soldi.
But we will find a way.	Ma truveremu un modu.
But it brought them all together.	Ma hà riunitu tutti.
It also seemed like a very long day.	Paria ancu un ghjornu assai longu.
People had stopped looking for so long.	A ghjente avia smesso di circà da tantu tempu.
Hopefully he was right.	Speremu ch'ellu avia ragione.
I was so tired all weekend.	Eru tantu stancu di tuttu u weekend.
This blog is like our living room.	Stu blog hè cum'è u nostru salottu.
He met the needs.	Hà scontru i bisogni.
It’s just a theory of how it could happen.	Hè solu una teoria di cumu puderia accade.
The girl was watching her.	A zitella a fighjulava.
When this happens, quick help is critical.	Quandu succede, l'aiutu rapidu hè criticu.
These words make long lines.	Queste parolle facenu longu fila.
First, they didn’t even do anything.	Prima, ùn anu ancu fattu nunda.
I know they have a lot to learn.	Sò chì anu assai da amparà.
I have never used another drug in my life.	Ùn aghju mai usatu una altra droga in a mo vita.
They are full of trust and respect.	Sò pieni di fiducia è rispettu.
This interaction did not change the model described earlier.	Questa interazzione ùn hà micca cambiatu u mudellu descrittu prima.
The storm never affected the land and caused no known damage.	A tempesta ùn hà mai affettatu a terra è ùn hà causatu danni cunnisciuti.
Now more than ever.	Avà più chè mai.
This photo came with its copy, screaming to be the cover.	Sta foto hè ghjunta cù a so copia, gridendu per esse a copertina.
A minute passed.	Passò un minutu.
Recently we were told that the eggs were good for us.	Pocu tempu ci hè statu dettu chì l'ova eranu boni per noi.
Let’s just change the subject.	Cambiamu solu u sughjettu.
Yes, it was exactly what I wanted.	Iè, era esattamente ciò chì vulia.
And now it protects you.	È avà vi prutegge.
It must be one morning off.	Deve esse una matina off.
There was no agreement on this.	Ùn ci era micca accordu nantu à questu.
It puts them out faster than anything else.	Li mette più veloce chì qualsiasi altra cosa.
In her room, there is such a large bed, covered with books.	In a so stanza, ci hè un lettu cusì grande, coperto di libri.
I can’t remember any other details.	Ùn possu ricurdà altri dettagli.
Her mother had to have a baby at all times.	A so mamma avia da avè un zitellu in ogni mumentu.
Every day is new, and every child is different.	Ogni ghjornu hè novu, è ogni zitellu hè diversu.
They both have a lot of work to do.	Tramindui anu da fà un grande travagliu.
His words were measured.	E so parolle sò state misurate.
The calls had arrived.	I chjamati eranu ghjunti.
For a few minutes.	Per uni pochi di minuti.
He disappeared once.	Hè sparitu una volta.
She will win the family policy game.	Ella vincerà u ghjocu di a pulitica di famiglia.
Whatever she does.	Qualunque sia ella face.
It must be unique.	Deve esse unichi.
I’ve never really been home.	Ùn sò mai statu veramente in casa.
This is the main building.	Questu hè u bastimentu principale.
First I would like to start with a story.	Prima mi piacerebbe principià cù una storia.
He’s a good boy, but he also likes to talk.	Hè un bonu picciottu, ma li piace ancu parlà.
Especially stupid things.	In particulare e cose stupide.
Like the rest of the house, the room looked better days.	Cum'è u restu di a casa, a stanza hà vistu ghjorni megliu.
My wife was dead.	A mo moglia era morta.
Sorry, we're out of time.	Scusate, simu fora di u tempu.
I don’t know how to handle this kind of thing.	Ùn sò micca sapè cumu trattà stu tipu di cose.
Sick of my stomach.	Malatu à u mo stomacu.
He doesn’t seem to have had many friends, actually.	Ùn pare micca avè avutu assai amichi, in realtà.
I looked for it the other day.	L'aghju cercatu l'altru ghjornu.
They must be able to hear.	Deve esse capace di sente.
Best, good friends.	Best, boni amichi.
Our marriage is over.	U nostru matrimoniu hè finitu.
But we must have proposed.	Ma duvemu avè prupostu.
Then he smiled.	Allora hà surrisu.
Oh, the leaf.	Oh, a folla.
So far he has not made much progress with the case.	Finu à avà ùn hà micca fattu assai prugressu cù u casu.
Other times when you don’t think he can, he does.	Altre volte quandu ùn pensate micca ch'ellu pò, face.
We give them what they want.	Li demu ciò chì volenu.
My current key has a comment.	A mo chjave attuale hà un cumentu.
Then a change comes on his face.	Allora un cambiamentu vene nantu à a so faccia.
It’s a seasonless place.	Hè un locu senza stagione.
They stared at him as he arrived.	Fighjenu u sguardu quand'ellu ghjunse.
Not just from a physical perspective.	Micca solu da una perspettiva fisica.
Maybe the air here was different in some way.	Forse l'aria quì era diversa in qualchì modu.
Something else.	Qualcosa altru.
Patients who were denied the procedure formed the control group.	I Pacienti chì anu denegatu a prucedura formanu u gruppu di cuntrollu.
They saw it and said nothing.	Anu vistu è ùn dicenu nunda.
I'll tell you what we can do.	Vi dicu ciò chì faremu.
More games played means more information.	Più ghjochi ghjucati significa più infurmazione.
Maybe this summer will be different.	Forse questu veranu serà diversu.
They study how people act.	Studianu cumu a ghjente agisce.
They are both beautiful.	Sò tramindui belli.
No one on this planet can live without him.	Nimu nantu à stu pianeta pò campà senza ellu.
A second was next to me.	Una seconda era accantu à mè.
This rich family shared nothing with the poor.	Sta famiglia ricca ùn hà sparte nunda cù i poveri.
That’s how you can get in.	Hè cusì chì puderete entre.
She was very beautiful.	Era assai bella.
Going in that direction and and if so.	Andendu in quella direzzione è è s'ellu hè cusì.
But it didn’t work for everyone.	Ma ùn hè micca travagliatu per tutti.
They will tell you if you do this, well for the most part.	Ci daranu se fate questu, bè a maiò parte.
This desire makes us act.	Stu desideriu ci face agisce.
They are in love and make plans.	Sò innamurati è facenu piani.
Everyone is friendly and knows how to make you feel welcome.	Tuttu u mondu hè amichevule è sanu cumu fà vi sentu benvenutu.
They are great people, which makes them feel good.	Sò grandi persone, chì li facenu sentu bè.
The rest is now history.	U restu hè avà a storia.
The project has not passed.	U prugettu ùn hè micca passatu.
The first time he showed up, he did well.	A prima volta ch'ellu si prisenta, facia bè.
Data are reported as standard media error.	I dati sò riportati cum'è errore standard di a media.
No, no, you always hate me.	No, nò, mi odi sempre.
We have the potential to build a great industry.	Avemu a pussibilità di custruisce una grande industria.
I think this could be them.	Pensu chì questu puderia esse elli.
But that’s part of the fun.	Ma questu hè una parte di u divertimentu.
And my shoulder.	È a mo spalla.
They are still part of the problem.	Sò sempre parte di u prublema.
I never, however, got my hands on my mom.	Ùn mai, però, hà messu a manu nantu à a mo mamma.
I made this house for you.	Aghju fattu sta casa per voi.
They have to go to court.	Anu duveranu piglià in tribunale.
I said this in my statement to the police.	Aghju dettu questu in a mo dichjarazione à a polizia.
A son and a daughter.	Un figliolu è una figliola.
He had no idea what his legs were doing.	Ùn avia micca idea di ciò chì i so gammi facianu.
Then let it pass.	Allora lasciate passà.
More difficult, but not impossible.	Più difficiule, ma micca impussibile.
She really sounded happy to hear from me.	Ella veramente sonava felice di sente da mè.
It will be denied.	Serà denegatu.
You're looking for me.	Mi circate.
He takes care of me.	Hà cura di mè.
The first goal of this book is to learn their language for themselves.	U primu scopu di stu libru hè di amparà a so lingua per elli stessi.
No one is going anywhere.	Nimu ùn và in nudda parte.
All patients included provided written informed consent.	Tutti i pazienti inclusi anu furnitu un accunsentu infurmatu scrittu.
I found a place.	Aghju trovu un postu.
Save your questions for later when you get to know them better.	Salvà e vostre dumande per più tardi, quandu ci cunnosci megliu.
His feet have nothing to do with it.	I so pedi ùn anu nunda di fà.
A friend would tell me it wasn’t my story.	Un amicu avia da dì chì ùn era micca a mo storia.
The whole process takes about three hours.	U prucessu tutale dura circa trè ore.
And the knife.	È u cuteddu.
Only us.	Solu noi.
I'm going to issue.	Aghju da issuà.
God comes first, man comes second.	Diu vene prima, omu secondu.
And let's go.	È andemu.
Without them, no job would be possible.	Senza elli, nisun travagliu ùn saria pussibule.
I understand where you are coming from.	Capiscu da induve venite.
He never imagined he would spend the rest of his life here.	Ùn hà micca imaginatu ch'ellu passassi u restu di a so vita quì.
But no one said anything.	Ma nimu ùn diceva nunda.
It happens very rarely these days.	Succede assai raramente in questi ghjorni.
The company was not involved in study design, data collection or analysis.	A cumpagnia ùn era micca implicata in u disignu di studiu, a raccolta di dati o l'analisi.
But there is still a lot of room for improvement.	Ma ci hè ancu assai spaziu per migliurà.
Control what you can.	Cuntrolla ciò chì pò.
Just click and print.	Basta à cliccà è stampate.
The game was the thing.	U ghjocu era a cosa.
He looked at my hand.	Fighjulò à a mo manu.
It works well for them.	Funziona bè per elli.
I like how it was.	Mi piace cumu hè stata.
We made plans to meet that night, right after dinner.	Avemu fattu piani di riunite quella notte, ghjustu dopu à cena.
More pain, but not so bad.	Più dolore, ma ancu micca cusì male.
At least we don't have to deal with your father anymore.	Almenu ùn avemu più à trattà cù u vostru babbu.
There was also a chance in the second round.	Ci era ancu una chance in a seconda volta.
It’s this time.	Hè sta volta.
Let's see.	Andemu à vede.
I had aggravated things.	Aviu aggravatu e cose.
Wait for me here, and keep quiet.	Aspettatemi quì, è stà zittu.
Winter.	Inguernu.
I don't know where to post.	Ùn sò micca induve postà.
She can’t wait to see the person she’s become.	Ella ùn pò micca stà à vede a persona chì hè diventata.
Guys, we're done.	Quelli omi, avemu finitu.
No food, no water, no sleep.	Nisun alimentu, nè acqua, nè sonnu.
In the turn of surprise.	In u turnu di sorpresa.
Now, she looked just so small and skinny.	Avà, pareva solu chjuca è magra.
They needed to make that statement.	Avianu bisognu di fà sta dichjarazione.
They may work harder for longer.	Puderanu travaglià più dura per più.
I didn’t have to.	Ùn aghju micca avutu.
I don’t have a good feeling about this area.	Ùn aghju micca una bona sensazione di sta zona.
However, the water flow is still strong.	Tuttavia, u currenti di l'acqua hè tranquillu forte.
Come out with your hands up.	Venite fora cù e mani alzate.
You will need to read your rights.	Vi tuccherà à leghje i vostri diritti.
Save my house.	Salvà a mo casa.
I was tired that day.	Eru stancu quellu ghjornu.
I didn’t believe it.	Ùn aghju micca cridutu.
Two in three.	Dui in trè.
Unless you understand someone, you can't do business with them.	A menu chì ùn capite qualcunu, ùn pudete micca fà affari cun elli.
For these reasons, such a display device is quite complex.	Per questi mutivi, un tali dispusitivu di visualizazione hè abbastanza cumplessu.
You were with him every afternoon for a week.	Avete statu cun ellu ogni dopu meziornu per una settimana.
He can direct and guide the work of others.	Pò dirige è guidà u travagliu di l'altri.
One behind the other, with a space between them.	Unu daretu à l'altru, cù un spaziu trà elli.
Most of the time, the file has become nothing.	A maiò parte di u tempu, u schedariu hè diventatu nunda.
Open fire.	Apertu u focu.
He had an interesting language.	Avia una lingua interessante.
She was young and beautiful with a beautiful smile.	Era ghjovana è bella cù un sorrisu bellu.
It is no longer a family business.	Ùn hè più una ditta famigliali.
I asked him if he was afraid.	L'aghju dumandatu s'ellu avia avutu paura.
This line turns into a list item.	Questa linea si trasforma in un articulu di lista.
It felt cool passing by, cool and smooth.	Si sentia frescu chì passava, frescu è lisu.
Consider the needs of your customers.	Cunsiderate i bisogni di i vostri clienti.
He looked to his left and then to his right.	Fighjulava a manca è poi a diritta.
But he doesn’t know how to manage the state.	Ma ùn sapi micca cumu gestisce u statu.
When he raised his hands, they were hard to see.	Quandu hà alzatu e mani, eranu difficiuli di vede.
A local boy has done well in the film business.	Un zitellu lucale hà fattu bè in l'affari di u cinema.
Of course she wasn't expecting me.	Hè chjara ch'ella ùn m'aspittava micca.
I went out and walked for a while.	Sò surtitu è ​​marchjatu per un pezzu.
Or at least try.	O almenu pruvate.
All refused.	Tutti ricusati.
But there was no defense.	Ma ùn ci era micca difesa.
He was looking out of the window.	Fighjulava da a finestra.
He knew me from the beginning.	Mi cunnosce da u principiu.
We need to experiment.	Ci vole à sperienze.
No one can be sure.	Nimu pò esse sicuru.
I had heard it quite often, in me and in other women.	L'avia intesu abbastanza à spessu, in mè è in altre donne.
We’re again with no idea when we’re going to leave.	Semu in novu senza idea di quandu esceremu.
Come learn new steps, practice, keep fit.	Venite à amparà novi passi, pratica, mantene in forma.
It’s just the short list.	Hè solu a lista corta.
Those who know do not speak.	Quelli chì sanu ùn parlanu micca.
Nothing will change unless we want something better for ourselves.	Nunda cambierà, salvu chì vulemu qualcosa di megliu per noi stessi.
That's really good advice.	Hè veramente un bon cunsigliu.
We know it.	Ci cunnoscemu.
It broke the story.	Hà rumpitu a storia.
Again, the standard procedure.	In novu, a prucedura standard.
He had been home for an hour.	Era statu in casa per una ora.
There is another way to look.	Ci hè un altru modu di vede.
Not here, of course.	Micca quì, ovviamente.
We took too much.	Avemu pigliatu troppu.
Imagine what could be done with that money.	Imagine ciò chì puderia esse fattu cù quellu soldi.
She was in love with him then.	Era allora innamorata di ellu.
Now that you are finally here.	Avà chì site finalmente quì.
Everyone is having a terrible time.	Tutti passanu un tempu terribili.
No obvious secondary cause was found in this patient.	Nisuna causa secundaria evidenti hè stata trovata in stu paziente.
There was nothing more to do but wait.	Ùn ci era più nunda à fà chè aspittà.
We want to represent his passion.	Vulemu rapprisintà a so passione.
His lights were on.	E so luci eranu accese.
The team has done very well ever since.	A squadra hà fattu assai bè dapoi.
A touch that had become so accustomed.	Un toccu chì era diventata cusì abituata.
We are now three or four days without most of them.	Semu avà trè o quattru ghjorni senza a maiò parte di elli.
Nothing provides more resources.	Nunda furnisce più risorse.
He spent two very difficult years with both knees.	Hà passatu dui anni assai difficiuli cù i dui ghjinochje.
Your user class, for example, joins this project.	A vostra classa d'utilizatori, per esempiu, entre in stu prughjettu.
Women and children in the crowd were affected.	E donne è i zitelli in a folla sò stati affettati.
They were involved in the design of the experiments and wrote the manuscript.	Sò stati implicati in u disignu di l'esperimenti è hà scrittu u manuscrittu.
Animals are equal to people.	L'animali sò uguali à e persone.
And it was such a small thing.	È era una cosa cusì chjuca.
I understood what they wanted.	Aghju capitu ciò chì vulianu.
Thanks again.	Grazie di novu.
National security concerns.	Preoccupazioni di sicurezza naziunale.
Which is perfect for me.	Chì hè perfetta per mè.
I just need to talk to someone.	Solu bisognu di parlà à qualchissia.
But in the end, the science is not about how the world should be.	Ma in fine, a scienza ùn hè micca nantu à cumu si deve esse u mondu.
Power in every region.	U putere in ogni regione.
I went with her.	Sò andatu cun ella.
I just don’t know what to do.	Solu ùn sò micca ciò chì fà.
This will help us to shape our image.	Questu ci aiuterà à mette a nostra maghjina.
When he called back, he sounded like a different man.	Quandu hà chjamatu torna, sonava cum'è un omu diversu.
They noticed.	Avranu nutatu.
Nor his staff.	Nè u so bastone.
It makes you a new man.	Ti face un omu novu.
Everyone had their work to do.	Ognunu avia u so travagliu da fà.
That's what you did.	Questu avete fattu.
Not my team.	Ùn a mo squadra.
He was thin, he looked thirty-five.	Era magre, pareva un trentacinque anni.
The point is simple.	U puntu hè simplice.
It’s like it’s twice as big.	Hè chì hè cum'è duie volte di grandezza.
I think she invented everything.	Pensu ch'ella inventava tuttu.
We had a good conversation.	Avemu avutu una bona conversazione.
But first you need to understand the underlying causes.	Ma prima vi tocca à capisce i causi sottostanti.
Everyone knows me here.	Tuttu u mondu mi cunnosce quì.
I like to keep the company of women strong and smart.	Mi piace à mantene a cumpagnia di e donne forti è intelligenti.
I fully understand that answer.	Capiscu pienamente quella risposta.
However, his love for music was too strong to be maintained.	Tuttavia, u so amore per a musica era troppu forte per esse firmatu.
Okay, so far.	Va bè, finu à quì.
Words tend to mean what we want them to mean.	E parolle tendenu à significà ciò chì vulemu chì significheghjanu.
A challenge of course, but not impossible.	Una sfida di sicuru, ma micca impussibile.
A real marketing business that will take some time to grow.	Un veru affari di marketing chì duverà qualchì tempu per cresce.
I really don't understand anymore.	Veramente ùn mi capiscu più.
During the process.	Durante u prucessu.
The only visible part of his body was his face.	L'unica parte visibile di u corpu era a so faccia.
Before the equipment comes with the final product.	Prima chì l'equipaggiu venenu cù u pruduttu finali.
Everything was.	Tuttu hè statu.
We had nothing to do with that part.	Ùn avemu avutu nunda à fà cù quella parte.
Now there is a huge line.	Avà ci hè una linea tamanta.
He is someone we will miss a lot.	Hè qualchissia chì ci mancherà assai.
Video is the key.	U video hè a chjave.
Suddenly it didn't seem to be money.	Di colpu ùn pareva micca esse soldi.
He knew these men well and believed them to be kind.	Cunniscia bè questi omi è li credeva gentili.
It's not a police matter.	Ùn hè micca un affare di polizia.
And it’s a big secret.	È hè un grande sicretu.
At first, there was only a white noise.	À u principiu, ci era solu un rumore biancu.
It didn’t take my pressure well.	Ùn hà pigliatu bè a mo pressione.
We need them to get our message across.	Avemu bisognu di elli per trasmette u nostru messagiu.
I wonder what kind of results it will give me.	Mi dumandu chì tipu di risultati mi darà.
Me and my family were worried about him.	Eiu è a mo famiglia sò stati preoccupati per ellu.
Pretty long for the two of us.	Abbastanza longu per noi dui.
Under threat to life.	Sottu minaccia à a vita.
I put it on and it was a big help.	L'aghju messu è era un grande aiutu.
I can only see my fingers.	Puderaghju solu vede i dita.
But if we don't pay it.	Ma s'è no u paghemu.
He got what he wanted.	Hà avutu ciò chì vulia.
It went on for quite a while.	Si passò per un bellu pezzu.
Two weeks later he had his first heart attack, and more.	Dui settimane dopu hà avutu u so primu attaccu di cori, è più seguitu.
When an object is no longer needed, it must be destroyed.	Quandu un oggettu ùn hè più necessariu, deve esse distruttu.
I waited only a few minutes.	Aghju aspittatu solu uni pochi di minuti.
He needs a job.	Hà bisognu di un travagliu.
The window is open, we are high.	A finestra hè aperta, simu altu.
I rarely report these actions to anyone else.	Raramente aghju signalatu queste azioni à qualcunu altru.
Then the police arrested me because there was blood everywhere.	Allora a pulizza m'hà arrestatu perchè c'era sangue in ogni locu.
It really is.	Hè veramente.
He came and went.	Hè vinutu è si n'andò.
He did it because he knew he could do it.	L'hà fattu perchè sapia chì puderia fà.
Bill was standing nearby.	Bill stava vicinu.
Not anymore.	Nun più.
A particularly hot, dry summer has it all at its peak.	Un veranu soprattuttu caldu è seccu hà tutti in punta.
Must have heard.	Deve avè intesu.
I don’t know what will change the adaptation.	Ùn sò micca ciò chì cambierà l'adattazione.
But he finally came to see where it was for the best.	Ma finalmente vene à vede induve era per u megliu.
I grabbed the arm of a chair for balance.	Aghju pigliatu u bracciu di un sediu per equilibriu.
It seems to be about something.	Sembra ch'ella sia à qualcosa.
She didn’t care.	Ella ùn hà micca curatu.
Of course, we will find her.	Di sicuru, avemu da truvà ella.
She showed me my place.	Ella mi mostrava u mo locu.
Seven studies were included.	Sette studii sò stati inclusi.
In fact, you can do it now.	In fatti, pudete fà avà.
I didn’t do anything else.	Ùn aghju fattu nunda di più.
They had had a good time.	Avianu fattu un bellu tempu.
Maybe your community?	Forse a vostra cumunità ?.
Therefore, traffic is a valid concern.	Dunque, u trafficu hè una preoccupazione valida.
The source of the injury remains unknown.	A fonte di a ferita resta scunnisciuta.
I grabbed the door and followed behind her.	Pigliu a porta è seguitu daretu à ella.
However, this is not the case.	Ancu cusì, questu ùn hè micca questu casu.
Sometimes there are other things as well.	Calchì volta ancu altre cose.
You can download the white paper here.	Pudete scaricà u libru biancu quì.
We have become established.	Avemu diventatu stabilitu.
This remains one of my favorite places in the world.	Questu ferma unu di i mo posti preferiti in u mondu.
Three in the morning.	Trè di matina.
I haven’t been to football in ten years.	Ùn sò micca andatu à u football dapoi deci anni.
In reference to a child being shot.	In riferimentu à un zitellu chì hè sparatu.
Just so sad.	Solu cusì tristu.
I don’t see this as a problem.	Ùn vecu micca questu cum'è un prublema.
And we need that.	È avemu bisognu di quessa.
These results can be explained as follows.	Questi risultati ponu esse spiegati cusì.
I needed a name for my condition.	Aviu bisognu di un nome per a mo cundizione.
It doesn’t adapt to the situation.	Ùn si adatta à a situazione.
No one can beat our quality vehicle at our price.	Nimu pò batte u nostru veiculu di qualità à u nostru prezzu.
Or save for date night.	O salvate per a notte di data.
Very accustomed, really.	Moltu abituatu, veramente.
I pushed it, but it continued.	L'aghju spintu, ma cuntinuò.
In this, too.	In questu, ancu.
If you’ve taken any part of it, stop working.	Sì avete pigliatu una parte di questu, ùn smette di travaglià.
The only thing I hadn’t even experienced was a real relationship.	L'unica cosa chì ùn avia micca ancu sperimentatu era una relazione vera.
I came to pick you up at the library.	Sò venutu à piglià voi à a biblioteca.
I try to be as accurate as possible.	Aghju pruvatu à esse u più precisu pussibule.
He can actually see the room and map a course.	In realtà pò vede a stanza è mape un corsu.
For now, you better bring your people together in one place.	Per avà, avete megliu riunisce a vostra ghjente in un locu.
But none of them were human.	Ma nimu di elli era umanu.
More complex than it sounds.	Più cumplessu di ciò chì pare.
Thanks for the great review.	Grazie per a grande recensione.
No return to normal, or in our lives what was going on as normal.	Nisun ritornu à a nurmale, o in a nostra vita ciò chì passava cum'è normale.
They hate you if you get in trouble.	Anu odiatu s'è vo avete in guai.
Not far away.	Micca luntanu.
Everyone gets married like that.	Tutti si maritanu cusì.
I wasn't sure what I wanted to do.	Ùn era micca sicuru ciò chì vulia fà.
I couldn’t stop.	Ùn pudia piantà.
It was hard to take.	Era dura à piglià.
We don’t have that many people here.	Ùn avemu micca tante persone quì.
I know I'll never know for sure.	Sò chì ùn l'avrebbe mai accertatu ancu.
If you see this article, you can read about it.	Se vi vede stu articulu, pudete leghje nantu à questu.
So it’s a little in between.	Allora hè un pocu in trà.
Not for love.	Mancu per amore.
It was a good deal in your eyes.	Era un bonu cummerciu in i vostri ochji.
The purpose of life is to die.	U scopu di a vita hè di more.
He answered the cell.	Rispose à a cellula.
Maybe a prize.	Forse saria.
With proper care, they can last for years to come.	Cù cura curretta, ponu durà per anni à vene.
All were followed, and no one was carried anywhere.	Tutti sò stati seguiti, è nimu hà purtatu in ogni locu.
He kept walking, his head down.	Continuu à marchjà, a testa bassa.
It was literally just skin and bones.	Era literalmente solu a pelle è l'osse.
An excellent read.	Una lettura eccellente.
It wasn’t the first time.	Ùn era micca a prima volta.
Then he had heard her voice, as calm as before.	Tandu avia intesu a so voce, cusì calma cum'è prima.
However, his favorite food is human.	Tuttavia, u so alimentu preferitu hè umanu.
I didn’t want to know if he could do that.	Ùn vulia micca sapè s'ellu puderia fà quessa.
I could plant it, of course.	Puderia piantà, di sicuru.
Injuries are part of the game.	I feriti sò parti di u ghjocu.
Suddenly they were very dangerous.	Di colpu eranu assai periculosi.
People will start thinking about this.	A ghjente hà da cumincià à pensà à questu.
This felt like a dream.	Questu si sentia cum'è un sognu.
It is better for most users.	Hè megliu per a maiò parte di l'utilizatori.
But he accepted the rest of his father's offer.	Ma accettò u restu di l'offerta di u babbu.
The use of the mobile phone is an example.	L'usu di u telefuninu hè un esempiu.
There are several choices.	Ci sò diverse scelte.
The primary endpoints were treatment safety and tumor response.	I punti finali primari eranu a sicurità di trattamentu è a risposta di u tumore.
But not the names.	Ma micca i nomi.
We women build that.	Noi donne custruemu quellu.
It’s summer, though.	Hè veranu, però.
You understand and accept when the bad guys work for you.	Avete capitu è ​​accettatu quandu i cattivi vi travaglianu.
Everyone who knows something knows it.	Tutti quelli chì sà qualcosa a sà.
They need so much love.	Hanu bisognu di tantu amore.
You know when you hear it.	Sapete quandu u sente.
But it was not an option that was available.	Ma ùn era micca una opzione chì era dispunibule.
Out of this.	Fora questu.
He went and went.	Si n'andò è andò.
You know you have day.	Sapete chì avete ghjornu.
Look, don’t talk.	Fighjate, ùn parlate micca.
I’m not sure I could exactly call it a car.	Ùn sò micca sicuru chì puderebbe chjamà esattamente una vittura.
I look at the people around me.	Fighjulu à e persone intornu à mè.
He didn’t have the experience his father had.	Ùn hà micca a sperienza chì u so babbu hà avutu.
It had something to do with my body.	Avia qualcosa à fà cù u mo corpu.
Just ask.	Basta à dumandà.
As you know, some contact had to be made.	Cum'è sapete, qualchì cuntattu avia da esse fattu.
A glass of wine too.	Un vetru di vinu troppu.
Everything has changed and changed in life, he thought.	Tutti hà cambiatu è cambiatu in a vita, hà pensatu.
Things are holding their breath.	E cose si tenenu u so fiatu.
It wasn’t a good feeling.	Ùn era micca una bona sensazione.
In fact, they denied such a relationship.	In verità, anu negatu una tale relazione.
Or talk about it.	O parlà ne.
She did it for us as children.	Ella faceva per noi cum'è zitelli.
It takes the place of "text."	Piglia u locu di "testu".
I need to do another one.	Aghju bisognu di fà un altru.
Five hundred people.	Cinquecento persone.
There was only one glass.	Ci era solu un vetru.
I can't stand it.	Ùn possu micca sopportà.
Many of these books are super useful.	Parechji di sti libri sò super utili.
That never happened.	Chì ùn hè mai accadutu.
A large body of evidence seems to support this statement.	Un grande corpu di evidenza pare chì sustene sta dichjarazione.
Now we have space to spread and grow.	Avà avemu spaziu per sparghje è cresce.
You will surely remember.	Sarete sicuru di ricurdà.
They stood next to him, a little behind him for several minutes.	Sò stati accantu à ellu, un pocu daretu à ellu per parechji minuti.
The room was very clean and updated.	A stanza era assai pulita è aghjurnata.
In fact, it was.	Infatti, era.
But you can always hear a teacher at work.	Ma pudete sempre sente un maestru à u travagliu.
This is the importance of the purpose of our life.	Questu hè l'impurtanza di u scopu di a nostra vita.
We’re going to go right away.	Avemu da andà subitu.
Making the attempt is enough.	Fà u tentativu hè abbastanza.
Please message me.	Per piacè missaghju mi.
You knew my father, you heard about my mother.	Avete cunnisciutu u mo babbu, avete intesu parlà di a mo mamma.
I can feel the changes.	Possu sentu i cambiamenti.
She certainly knew.	Ella certamenti ne sapia.
I said it, of course not.	L'aghju dettu, di sicuru micca.
It’s absolutely right.	Hè assolutamente ghjustu.
But it must be a positive and easy action for them.	Ma deve esse una azzione pusitiva è faciule per elli.
He was in a service activity.	Era in una attività di serviziu.
However, the identified vision should not be seen as written in stone.	Tuttavia, a visione identificata ùn deve esse vistu cum'è scritta in petra.
However, it had to be done.	Tuttavia, avia da esse fattu.
Few things were quite obvious on my first trip myself.	Poche cose eranu abbastanza evidenti in u mo primu viaghju stessu.
And, yes, it was me.	È, sì, era mè.
It was even closer.	Era ancu più bellu vicinu.
You have to come back.	Avete da vultà.
Which is neither here nor here.	Chì ùn hè nè quì nè quì.
Maybe it’s my anger.	Forse hè a mo rabbia.
That has really changed things a lot for me.	Chì hà veramente cambiatu e cose assai per mè.
You know better than me.	Sapete megliu chè mè.
I’m in the middle of seeing a customer.	Sò in mezzu di vede un cliente.
Now let’s talk about calling to action.	Avà parlemu di chjama à l'azzione.
His eyes widened.	I so ochji s'allargavanu.
I told myself it didn’t matter.	Aghju dettu à mè stessu chì ùn importa micca.
It was a completely different matter.	Era una materia completamente diversa.
I think lying is the truth.	Credu chì a minzogna hè a verità.
Can anyone help me with this ?.	Qualchissia pò aiutà mi cun questu?.
He gets bad advice.	Riceve un malu cunsigliu.
It will say air.	Dirà aria.
Hot food and good company.	Cibu caldu è bona cumpagnia.
In those moments she was her husband.	À quelli mumenti era u so maritu.
This provokes the birth of the fear currently being discussed.	Questu provoca a nascita di a paura attualmente discututa.
Therefore, there is no evidence of tissue damage.	Per quessa, ùn ci hè micca evidenza di dannu tissutu.
People said it was in advance of their time.	A ghjente hà dettu chì era in anticipu di u so tempu.
They are not “posts”.	Ùn sò micca "post".
It’s stuck with me now.	Hè appiccicatu cun mè avà.
I love little kids.	Amu i zitelli chjuchi.
There was no progress.	Ùn ci era micca prugressu.
We just have to know how to find it.	Avemu solu à sapè cumu truvà lu.
I recommend this, if you have options.	Vi cunsigliu questu, se avete opzioni.
Which is the.	Quale hè u.
He has great energy.	Hà una grande energia.
All you see are the results.	Tuttu ciò chì vede sò i risultati.
This is good.	Questu hè bè.
Tell me you will try to be like before.	Dimmi chì pruverai à esse cum'è prima.
Everything to save the life of man.	Tuttu per salvà a vita di l'omu.
Run, now.	Corri, avà.
Well, with at least some experience.	Ebbè, cù almenu una certa sperienza.
I wonder what he thinks.	Mi dumandu ciò chì pensa.
But they didn’t really want that.	Ma ùn vulianu micca veramente quellu.
It can carry.	Pò purtà.
Of course, you need to do more.	Di sicuru, vi tuccherà à fà di più.
We work with real numbers.	Travagliemu cù i numeri veri.
It was a concern.	Era una preoccupazione.
We exercise in our homes.	Esercitemu in e nostre case.
What a great team to win !.	Chì a megliu squadra vincite !.
He met.	Si riunì.
We are a great country with huge potential.	Semu un grande paese cù un putenziale enormu.
I didn’t ask how long she had been here or what she wanted.	Ùn aghju micca dumandatu quantu tempu era stata quì o ciò chì vulia.
Come here.	Venite quì.
I hated these people but had no choice.	Odiava queste persone ma ùn avia micca scelta.
If you need further assistance, please contact us.	Sè avete bisognu di più aiutu, per piacè cuntattateci.
Well, there was that too.	Ebbè, ci era ancu questu.
Words, we know, are powerful.	E parolle, sapemu, sò putenti.
They never work in their lives, so they stay easy.	Ùn travaglianu mai in a so vita, cusì si mentenu facili.
Some of that.	Qualchidunu di questu.
There is a lot of pain, anxiety and fear.	Ci hè assai dolore, ansietà è paura.
And we pick the flowers.	È avemu coglie i fiori.
What a wonderful experience you have.	Chì una sperienza maravigliosa chì avete.
It’s not just a matter of individuals.	Ùn hè micca solu una questione di individui.
It took me about a week to get over this.	Mi pigliò circa una settimana per superà questu.
It is the way of his people.	Hè u modu di u so populu.
A lot of bad blood among the children.	Un saccu di sangue cattivu trà i zitelli.
But he wants more.	Ma vole di più.
He had to go back to work, he said.	Hà avutu da turnà à u travagliu, disse.
You can sit there and enjoy a beer.	Pudete pusà quì è gode di una birra.
She had a gun.	Ella avia una pistola.
And someone will come and fix it.	È qualcunu venerà à riparà.
It’s done in such a beautiful way, though.	Si faci in una manera cusì bella, però.
There is nothing left.	Ùn resta nunda più.
The work he did here was excellent.	U travagliu chì facia quì era eccellente.
Only one man.	Solu un omu.
It must be good for their health.	Deve esse bonu per a so salute.
These situations are long gone.	Sti situazioni sò longu andatu.
There will be new tests for me as an individual.	Ci saranu novi teste per mè cum'è individuu.
If there was anything to find, the police would find it.	S'ellu ci era qualcosa da truvà, a pulizza l'avaria trovu.
He went home.	Hè andatu in casa.
That is not the question.	Ùn hè micca a quistione.
Some people go out for breakfast and coffee.	Qualchidunu vanu in strada per piglià u colazione è u caffè.
A higher score linked to a better clinical outcome.	Un puntu più altu ligatu à un megliu risultatu clinicu.
And he began to search.	È cuminciò à circà.
Make your own decisions.	Fate e vostre decisioni.
We left for three or four months.	Avemu partitu per trè o quattru mesi.
I just need an internet connection and a computer to work.	Solu bisognu di una cunnessione Internet è un urdinatore per travaglià.
They were a strange couple, of course.	Eranu una coppia strana, di sicuru.
He was eight years old.	Era ottu anni.
A real treat for the weather.	Un veru rigalu di u clima.
However, that is not what we are talking about here.	Tuttavia, ùn hè micca ciò chì parlemu quì.
The model completely uses the information from different points of view.	U mudellu usa cumplettamente l'infurmazioni da diversi punti di vista.
Yet he was silent.	Eppuru si taceva.
It helps us identify the danger.	Ci aiuta à identificà u periculu.
He was a good man, and he was my friend.	Era un omu bonu, è era u mo amicu.
Darkness prepares to claim them.	A bughjura si prepara à riclamà elli.
I know it always works to take everything.	Sò chì travaglia sempre per piglià tuttu.
I didn't like it very much.	Ùn mi piacia micca assai.
I hadn't taught them.	Ùn li avia micca amparatu.
She knew she was playing a dangerous game.	Sapia ch'ella ghjucava un ghjocu periculosu.
I didn’t expect to find much.	Ùn s'aspittava di truvà assai.
It made the day so much more interesting.	Hà fattu u ghjornu assai più interessante.
She was walking extremely fast.	Ella caminava estremamente veloce.
The trip was good because we saved the land all the way.	U viaghju era bonu perchè avemu salvatu a terra tutta a strada.
The radio is dead.	A radiu hè morta.
Your distribution probably uses one or the other.	Probabilmente a vostra distribuzione usa l'una o l'altra.
But it’s up to you.	Ma tocca à voi.
They still had no job and no money.	Ùn avia sempre micca travagliu è ùn avianu micca soldi.
The truth about the facts is that they are true.	A verità nantu à i fatti hè chì sò veri.
But make sure it’s in writing.	Ma assicuratevi chì hè in scrittura.
First, let’s get into some random thoughts.	Prima, mettemu in qualchi pinsamenti casuali.
I don’t expect them to care.	Ùn m'aspettu micca chì li importa.
Which was perfect for me.	Chì era perfetta per mè.
I take your time and the time of my team very seriously.	Pigliu u vostru tempu è u tempu di a mo squadra assai seriu.
The work comes later when you have to set the thought in motion.	U travagliu vene dopu quandu avete da mette u pensamentu in muvimentu.
And he had to pay quickly.	È hà avutu à pagà prestu.
We did it.	L'avemu fattu.
Well, not today.	Ebbè, micca oghje.
I have no problems with the steps.	Ùn aghju micca prublemi cù i passi.
Many of them do it even without a good reason.	Molti di elli facenu ancu senza una bona ragione.
We have to take care of it.	Avemu da piglià cura.
He had been out of command for almost four years.	Era statu fora di situazione di cummandu per quasi quattru anni.
Or evening dresses, for that matter.	O vestiti di sera, per quessa.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Almenu allora sapia.
He’s one of the best now.	Hè unu di i migliori più avà.
So they haven’t even been tested.	Dunque ùn sò micca stati ancu pruvati.
But he didn’t want to go out on his own.	Ma ùn vulia micca esce da ellu stessu.
The balance, if there is a balance, goes to the soldiers.	L'equilibriu, s'ellu ci hè un equilibriu, va à i suldati.
You mentioned others.	Avete citatu altri.
It’s not that good.	Ùn hè micca quì bè.
But something interesting happened as the season went on.	Ma qualcosa d'interessante hè accadutu mentre a stagione passava.
Here, we take a few steps forward.	Quì, andemu parechji passi avanti.
Provided financial support.	Fornitu u sustegnu finanziariu.
No need to do anything more.	Ùn hè bisognu di fà nunda di più.
This is not a very useful tip.	Questu ùn hè micca un cunsigliu assai utile.
He thought he could do it.	Hà pensatu ch'ellu puderia riesce.
But no other answer makes sense.	Ma nisuna altra risposta ùn hà sensu.
Or not, and listen for yourself.	O micca, è ascolta per sè stessu.
Which makes me pretty happy now.	Chì mi rende abbastanza felice avà.
He hears that we have gone too far tonight.	Ellu sente chì avemu andatu troppu luntanu sta notte.
There is no average term.	Ùn ci hè micca termini mediu.
Many trees.	Molti arburi.
No calling back.	Nisuna chjama torna.
They were ready for their message of action.	Eranu pronti per u so missaghju d'azzione.
I come from a place of experience.	Vengu da un locu di sperienza.
When he turned to walk to the front door, it opened.	Quandu si vultò per marchjà versu a porta di fronte, si apre.
Something lower and my fingers turn blue.	Qualchese più bassu è e mo dite diventanu blu.
No, it wasn't.	Innò, ùn era micca.
But overall, we did a good job.	Ma, in generale, avemu fattu un bonu travagliu.
It can be what it means, and it can be true.	Pò esse ciò chì significa, è pò esse veru.
Anyone who has noticed receives extra credit.	Qualchese chì hà nutatu riceve creditu extra.
Don’t listen to any of them. 	Ùn ascolta micca nimu di elli. 
something strange happened.	hè accadutu qualcosa di stranu.
Only they themselves made it through.	Solu elli stessi l'anu fattu à traversu.
Or stay-at-home mom.	O mamma di stanza.
Really nice things to say.	Cose veramente belle da dì.
My experience is that there is no problem in understanding others.	A mo sperienza hè chì ùn ci hè micca prublema per capiscenu l'altri.
Let me thank you in advance for your concerns.	Lasciami ringrazià in anticipu per i vostri prublemi.
Yes! 	Iè!
even so.	ancu cusì.
Come out and talk about this problem.	Esce è parlà di stu prublema.
See, he likes the old house.	Vede, li piace a vechja casa.
Customers need to be able to evaluate those products.	I clienti devenu esse capaci di valutà quelli prudutti.
This may seem obvious, but only from a certain perspective.	Questu pò parè evidenti, ma solu da una certa perspettiva.
This has been discussed in several documents.	Questu hè statu discutitu in parechji documenti.
Not to them, not to himself.	Micca à elli, à ellu stessu.
Something amazing happened completely.	Qualcosa di stupente hè accadutu cumplettamente.
He has to see if anything has changed.	Deve vede s'ellu hè cambiatu qualcosa.
Everything he had to say would make no sense.	Tuttu ciò chì avia da dì ùn averia micca sensu.
I could make it simple instead.	Puderia fà simplice invece.
These questions are perfectly fine.	Queste dumande sò perfettamente bè.
We have chosen them to ensure that we can make you happy.	Li avemu sceltu per assicurà chì pudemu fà vi felici.
We have one of them.	Avemu unu di elli.
In your area or state.	In a vostra zona o statu.
No sound of any kind came to him.	Nisun sonu d'ogni tipu ghjunse à ellu.
But he chose to stay.	Ma ellu hà sceltu di stà.
Nothing appears to be attached to my email client.	Nunda appare attaccatu in u mo cliente di email.
I needed a plan.	Aviu bisognu di un pianu.
It was what she seemed to be.	Era ciò ch'ella paria esse.
Great that it has everything you need just a shell command.	Grande chì hà tuttu ciò chì avete bisognu solu un cumandamentu di shell.
He then learned to focus on his breathing.	Dopu avè amparatu à fucalizza nantu à a so respirazione.
The trip lasted an hour and a half.	U viaghju durò un'ora è mezu.
That’s why so many have lived.	Hè u mutivu chì tanti anu campatu.
The problem is what happens next.	U prublema hè ciò chì succede dopu.
And its content.	È u so cuntenutu.
At number one.	À u numeru unu.
And the kids.	È i zitelli.
You know there is another problem.	Sapete chì ci hè ancu un altru prublema.
We tend to shut everything down and stay inside.	Tendemu à chjude tuttu è stà à l'internu.
Just buy the book.	Solu cumprà u libru.
Yet that release was so sweet.	Eppuru quella liberazione era cusì dolce.
I am strong as a horse.	Sò forte cum'è un cavallu.
I kept quiet.	Aghju fattu zittu.
Start things over and let go.	Cumincià e cose in corsu è lasciate andà.
In fact, there are still a few solids available.	In realtà, ci sò ancora uni pochi di solidi dispunibili.
This is very difficult for me.	Questu hè assai difficiule per mè.
They are necessary for this level.	Sò necessarii per questu livellu.
Average of three different experiments.	Media di trè esperimenti diffirenti.
Company.	Società.
I can’t have that.	Ùn pò micca avè quellu.
As we noted in that case, see id.	Comu avemu nutatu in quellu casu, vede id.
This is where women are far ahead of men.	Hè quì chì e donne sò assai davanti à l'omi.
That would be a conversation for another time.	Chì saria una conversazione per un altru tempu.
And now freedom.	È avà a libertà.
Travel, a lot.	Viaghjà, assai.
In these circumstances, the appropriate revision is by mistake clearly.	In queste circustanze, a rivisione approprita hè per errore chjaru.
But she wouldn’t.	Ma ella ùn faria micca.
But the observations are not enough.	Ma l'osservazioni ùn sò micca abbastanza.
This can be accomplished in a variety of ways.	Questu pò esse realizatu in una varietà di manere.
Those bars were easy measures.	Quelli bars eranu misure faciuli.
It was big.	Era grande.
I think this is the heart.	Pensu chì questu hè u core.
Such a defense must be accepted as valid.	Una tale difesa deve esse accettata cum'è valida.
Remember, you only have so much time.	Ricurdatevi, avete solu tantu tempu.
This would not be called for to make me serve him.	Questu ùn saria micca chjamatu per fà ch'ellu mi serve.
The opposite is really happening.	U cuntrariu hè accadutu veramente.
This has been a happy day.	Questu hè statu un ghjornu felice.
Six people were injured in the city.	Sei persone sò state ferite in a cità.
And now this.	È avà questu.
And he got out of the car.	È esce da a vittura.
Even if it was that of a mistake.	Ancu s'ellu era quellu di un sbagliu.
We need to cut teachers.	Avemu bisognu di taglià i prufessori.
I felt like there was no time.	Sentia chì ùn ci era micca tempu.
Which is almost impossible.	Chì hè quasi impussibule.
Here you work only two hours a day.	Quì travagliate solu duie ore à ghjornu.
He thought of moving his hand to signal no.	Pensò à spustà a manu per signalà micca.
He needs time to calm down, to think.	Hà bisognu di tempu per calmà, per pensà.
Let it come on its own.	Lasciala vene in u so propiu.
People expect to have a word.	A ghjente aspetta di avè una parolla.
Walk, stand vs.	Camminà, stà in piedi vs.
In fact, I was really looking forward to it.	In fatti, era veramente aspittendu.
Consequences, in clear terms.	Cunsequenze, in termini chjaru.
Stay safe and healthy.	Stà sicuru è sanu.
A step function is not a straight line.	Una funzione di passu ùn hè micca una linea recta.
We are here to kill you.	Semu quì per tumbàvi.
Maybe things are good now.	Forse e cose sò bè ​​avà.
He didn’t get out of bed for a week.	Ùn hè micca esce da u lettu per una settimana.
Meet the challenge.	Scuntrà a sfida.
She was not in shape like her mother.	Ùn era micca in forma cum'è a so mamma.
I will go for the locale.	Andaraghju per u lucale.
And we escaped.	È avemu scappatu.
Changing pages is not good, it keeps the memory of eating.	U cambiamentu di e pagine ùn hè micca bonu, mantene a memoria di manghjà.
I started writing the book.	Aghju cuminciatu à scrive u libru.
Via, too far away.	Via, troppu luntanu.
Now he gives them back their freedom.	Avà li rende a so libertà.
He survived cancer.	Hè sopravvissutu à u cancer.
It wasn’t a bad loss, in my mind.	Ùn era micca una mala perdita, in a mo mente.
I have a feeling it won’t be done in time.	Aghju a sensazione chì ùn sarà micca fattu à tempu.
The previous example can be explained from another point of view.	L'esempiu precedente pò esse spiegatu sottu un altru puntu di vista.
Our family memory should not be lost.	A nostra memoria di famiglia ùn deve esse persa.
Take him to the hospital.	Cunducelu à l'uspidale.
Not that you knew that.	Micca chì tù sapia chì.
I wanted her to fight.	Vuliu ch'ella battassi.
My legs hurt.	I mo gammi mi feranu.
He had not shared his plan with another living soul.	Ùn avia micca spartutu u so pianu cù un'altra anima viva.
We can feel caught between two lives.	Pudemu sentu catturati trà duie vite.
I tried to build an application with multiple pages.	Aghju pruvatu à custruisce una applicazione cù parechje pagine.
I didn’t want to see how he felt.	Ùn vulia micca vede cumu si sentia.
Here is the link to get this offer.	Eccu u ligame per uttene sta offerta.
He will be with you every minute of every day.	Serà cun voi ogni minutu di ogni ghjornu.
It seems that anything damaged is possible.	Sembra chì ogni cosa dannata hè pussibule.
I was scared the whole time when I was just her.	Aviu avutu paura tuttu u tempu quandu era solu ella.
The air itself seemed to catch fire around them.	L'aria stessa pareva piglià u focu intornu à elli.
And it turns out they like it.	È risulta chì li piacenu.
She was staring.	Ella stava à fighjulà.
She has a brother.	Ella hà un fratellu.
He had been waiting for her.	L'avia aspittatu.
I don’t care anymore to hear my voice.	Ùn mi importa più di sente a mo voce.
I promise you a lot of pleasure to read from you.	Mi prumettu assai piacè di leghje à voi.
Try to know if they were still human.	Pruvate di sapè s'ellu eranu sempre umani.
I can go on and on.	Possu cuntinuà è avanti.
The brown line represents the calculated background.	A linea marrone rapprisenta u fondu calculatu.
He was a teacher in high school, high school and university.	Era un maestru in u liceu, u liceu è l'università.
I just tried to help.	Aghju pruvatu solu à aiutà.
Our military power.	U nostru putere militare.
He looked at me directly.	Mi guardava direttamente.
He never had to see it.	Ùn hà mai avutu à vede.
She couldn’t keep up with him.	Ùn si pudia micca mantene da ellu.
We will leave the word.	Lasceremu a parolla.
This appeal is from that order.	Stu appellu hè da quellu ordine.
That’s when we decided to take a little help.	Hè stata quandu avemu decisu di piglià un pocu aiutu.
His fear disappeared in hope.	U so timore hè sparitu in a speranza.
And there wasn’t much I could open.	È ùn ci era assai chì pudia apre.
They stayed that way for a long time.	Stavanu cusì cusì per un bellu mumentu.
That dream was of no benefit.	Ddu sognu ùn era micca di benefiziu.
Yes, take a chair and a book.	Iè, pigliate una sedia è un libru.
However, he had such an active mind.	Eppuru, hà avutu una mente cusì attiva.
Of course, it’s a crazy conversation.	Di sicuru, hè una conversazione pazza.
For a moment he stopped breathing completely.	Per un mumentu hà cessatu di respira completamente.
Good can come from evil.	U bonu pò esce da u male.
It is no longer clear.	Ùn hè più chjaru.
But it was also certainly worth doing.	Ma era ancu certamente vale a pena esse fattu.
It’s very cool.	Hè assai cool.
He is also the father’s child.	Hè ancu u zitellu di u babbu.
I hadn’t said anything to anyone.	Ùn avia dettu nunda à nimu.
This is very clear.	Questu hè assai chjaru.
I don’t even know how I’m still in business.	Ùn sò mancu sapè cumu sò sempre in affari.
She may, however, be a touch too soon here.	Ella pò, però, esse un toccu troppu prestu quì.
Nothing that stood up in court.	Nunda chì s'arrizzò in tribunale.
He didn't even turn to see who it was.	Ùn si vultò mancu per vede quale era.
I don’t know what that means exactly.	Ùn sò micca ciò chì significa esattamente.
You are my father.	Tu sì u mo babbu.
These results only serve to demonstrate how dangerous these things are.	Questi risultati servenu solu per dimustrà quantu sò periculosi sti cose.
Imagine, someone young who climbs so fast.	Immaginate, qualcunu chì ghjovanu chì cullà cusì veloce.
And it has nothing to do with anyone else.	È ùn hà nunda di fà cù nimu altru.
Only need basic computer and Internet knowledge.	Solu bisognu di cunniscenze basi di computer è Internet.
All kinds of different hair colors and such beautiful bodies.	Tutti i tipi di culori di capelli diffirenti è corpi cusì belli.
The only coherence was violence.	L'unicu coherente era a viulenza.
I’m not really sure why though.	Ùn sò micca veramente perchè però.
We are at the end of things.	Semu à a fine di e cose.
I wasn’t going into the room, of course.	Ùn andava micca in a stanza, sicuru.
I think it has developed in this direction.	Pensu chì hà sviluppatu in questa direzzione.
I agreed to participate.	Accettatu di participà.
Go to the army.	Andate in l'armata.
However, it doesn’t matter.	In ogni casu, ùn importa micca.
This is the most every adult has ever offered me.	Questu hè u più chì ogni adultu m'hà mai offertu.
But it made me feel better.	Ma m'hà fattu sentu megliu.
They were soon arrested and taken to trial.	Prestu sò stati arrestati è purtati à prucessu.
Building a wall does not protect them.	Custruì un muru ùn li prutege micca.
I wonder in a practical sense.	Mi dumandu in un sensu praticu.
Your content is often great.	U vostru cuntenutu spessu hè grande.
We tried anyway.	Avemu pruvatu in ogni modu.
I couldn’t tell in the confusion of the sound and the movement around him.	Ùn pudia dì in a cunfusione di u sonu è u muvimentu intornu à ellu.
Of course, there are limitations to the present work.	Di sicuru, ci sò limitazioni à u travagliu prisenti.
This will change soon.	Questu cambierà prestu.
No one was around.	Nimu era vicinu.
Only hear later what happened that evening.	Solu intesu più tardi ciò chì hè accadutu quella sera.
It added a smile to my day.	Hà aghjustatu un surrisu à u mo ghjornu.
And his legs.	È i so gammi.
It’s a whole new quest.	Hè una ricerca tutta nova.
And make sure someone takes pictures.	È assicuratevi chì qualchissia piglia foto.
Mom told me to do that.	Mamma m'hà dettu di fà quessa.
She had my mother.	Hà avutu a mo mamma.
She knew what she was thinking.	Ella sapia ciò chì pensava.
She could see them in the boat now.	Idda li pudia vede in barca avà.
The solution is very simple actually.	A suluzione hè assai simplice in realtà.
After that, make your way back here to express your opinion.	Dopu quì, fate u vostru modu di ritornu quì per esprime a vostra opinione.
You know nothing about why you are here.	Ùn sapete nunda di perchè site quì.
Page.	Pagina.
Children need clothes.	I zitelli anu bisognu di vestiti.
Inseme.	Inseme.
They really listen and understand the public demand.	Ascoltanu veramente è capiscenu a dumanda di u publicu.
And so far, no one can.	È finu à avà, nimu pò.
Little did anyone know what he was thinking or who he was.	Pocu à nimu sapia ciò chì pensava o quale era.
We met, though, and it was good.	Avemu scontru, però, è era bonu.
Every action has an equal and opposite reaction.	Ogni azzione hà una reazione uguale è opposta.
It was pretty hot in my house.	Faceva un bellu caldu in a mo casa.
Try to reach him, but fail.	Pruvate di ghjunghje à ellu, ma fallu.
I was about nine.	Eru circa nove.
That he lived there.	Chì ci campava.
However, when they do, nothing happens.	Tuttavia, quand'elli facenu, ùn succede nunda.
We come here and see who we have met.	Venemu quì è vedemu quale avemu scuntratu.
Between nine and ten clean each bathroom of the property.	Trà nove è deci pulite ogni bagnu di a pruprietà.
Thank you, again, for doing what you did.	Grazie, di novu, per fà ciò chì avete fattu.
I just didn’t like it.	Solu ùn li piacia micca.
He would have been too busy for conversation.	Saria statu troppu occupatu per a cunversazione.
She approached me.	Ella s'avvicinò vicinu à mè.
We promised to come back in a bit.	Avemu prumessu di vultà in un pezzu.
The future was in full swing waiting for it to get worse.	U futuru era in fondu aspittendu ch'ella s'aggrava.
She didn’t think it was good enough.	Ella ùn hà micca pensatu chì era abbastanza bè.
His fortune escaped again.	A so furtuna scappò di novu.
Man a war against this and that.	Omu una guerra contru à questu è quellu.
With the money came power.	Cù i soldi hè vinutu u putere.
We love them too.	Li amemu ancu.
Thanks for not taking part.	Grazie per ùn piglià parte.
That lasted for so many years.	Chì durò per tanti anni.
As it should be.	Cume si deve.
Focus on what matters to you.	Focus nantu à ciò chì importa per voi.
So, so happy for him and all those here.	Allora, cusì felice per ellu è tutti quelli quì.
Fast, fun, and can be played anywhere you have a little space.	Rapidu, divertente, è pò esse ghjucatu in ogni locu induve avete un pocu spaziu.
He probably had a limit.	Probabilmente avia un limitu.
There was no one, no one.	Ùn ci era nimu, nimu.
If that’s what you want.	S'ellu hè ciò chì vulete.
She was not sitting.	Ùn era micca seduta.
And so is my son.	È ancu u mo figliolu.
Try it.	Pruvate.
Again, lying is not very nice.	In novu, mentirà ùn hè micca assai bellu.
But most of the time the answer is no.	Ma a maiò parte di u tempu a risposta hè micca.
It’s me who has the easy task.	Sò mè chì hà u compitu faciule.
Resistance every day.	Resistenza ogni ghjornu.
There was no one else to be seen.	Ùn ci era micca una altra persona per esse vistu.
Of the number of basic functions.	Di u numeru di funzioni di basa.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
Of course, the opposite was true.	Di sicuru, s'hè fattu u cuntrariu.
I had fun with it tonight.	Mi sò divertitu cun ellu sta notte.
With this bill, they can do something.	Cù sta fattura, puderanu fà qualcosa.
It was almost pulled out of the market because of the result.	Hè statu quasi tiratu fora di u mercatu per via di u risultatu.
Give us that opportunity.	Dàci quella opportunità.
I wonder how that was.	Mi dumandu cumu era questu.
I don’t feel full.	Ùn mi sentu pienu.
And they are, in fact, correct.	È sò, in fatti, curretti.
Then they come forward.	Allora venenu avanti.
Don’t just shoot and put it here.	Ùn sparate micca solu è mette quì.
She needed to be healthy.	Ella avia bisognu à esse sana.
Something happened, something new.	Qualcosa hè accadutu, qualcosa di novu.
It was no surprise that she felt, decided.	Ùn era micca surprisa ch'ella si sentia, decisu.
I can't wait.	Ùn possu aspittà.
And also for another reason.	È ancu per un altru mutivu.
It could even be here.	Puderia ancu esse quì.
My biggest job is to remember not to suggest anything.	U mo travagliu più grande hè di ricurdà di ùn suggerisce nunda.
The industry was changing.	L'industria cambiava.
And one of the ways to look good is with beautiful hair.	È unu di i modi per vede bè hè cù belli capelli.
Of course, this game is for you.	Di sicuru, stu ghjocu hè per voi.
He never needed another name.	Ùn avia mai bisognu di un altru nome.
He was about to leave or make a scene.	Avia da lascià o si facia una scena.
Someone was at the door.	Qualchissia era à a porta.
We need to keep it there, between us.	Ci vole à mantene quì, trà noi.
They are his team.	Sò a so squadra.
A large family could easily live here.	Una grande famiglia puderia facilmente campà quì.
Yes, he could do well.	Iè, puderia riesce bè.
Something in my face seemed to shock her in some way.	Qualcosa in u mo aspettu paria chì a scunsassi in qualchì modu.
And you have to do this the first time.	È duvete fà questu a prima volta.
They must have broken through.	Duveranu avè sfondatu.
I had no interest in him.	Ùn avia micca interessu in ellu.
It’s a waste of time.	Hè perdita di tempu.
Then he raised his head.	Allora alzò a testa.
What will be that character remains to be seen.	Quale sarà quellu caratteru resta à vede.
They have been used since the stone age.	Sò stati usati da l'età di petra.
There is no more darkness around him.	Ùn ci hè più bughjura intornu à ellu.
That’s where the journey begins, not where to go.	Hè da induve u viaghju principia, micca induve andà.
I think it all took a step back.	Pensu chì tuttu hà fattu un passu.
The government wants to help this group.	U guvernu vole aiutà stu gruppu.
In some applications, print quality is critical.	In certi applicazioni, a qualità di stampa hè critica.
The bathroom door is locked.	A porta di u bagnu hè chjusa.
You may even like it more than the second season.	Pudete ancu piace più di a seconda stagione.
My stupid brain didn’t want to read.	U mo stupidu cervellu ùn vulia micca leghje.
You feel safe.	Si senti sicuru.
It comes out of a window.	Esce da una finestra.
In the process we have to take measures.	In u prucessu duvemu fà misure.
Then it was back, but it changed.	Allora era torna, ma cambiatu.
It hasn’t failed either.	Ùn hà micca fallutu ancu.
To survive, you need to know how to forget.	Per sopravvive, ci vole à sapè à scurdà.
New records are set each year.	Novi records sò stati stabiliti ogni annu.
My interview went pretty well.	A mo intervista hè andata abbastanza bè.
It's a damn good free service.	Hè un dannatu bonu serviziu gratuitu.
Because he didn't like the silence.	Perchè ùn li piacia micca u silenziu.
It was an incredible race.	Hè stata una corsa incredibile.
With my friends.	Cù i mo amichi.
I don't understand.	Ùn capiscu micca.
It was a normal natural birth.	Era una nascita naturale normale.
It was the last part that never worked.	Era l'ultima parte chì ùn hà mai travagliatu.
You can make any decision you want.	Pò piglià qualsiasi decisione chì vole.
And they will probably do more, as this continues to scale.	È prubabilmente anu da fà più, postu chì questu cuntinueghja à scala.
This was the best ever.	Questu era u megliu di sempre.
Second, war is human.	Siconda, a guerra hè umana.
Nor was it true.	Nè era vera.
Plus the current street view.	Plus l'attuale vista di strada.
I will walk away.	Mi alluntaraghju.
It's in cash.	È in cash.
This summer, and the worst case scenario, next summer.	Questu veranu, è u peghju casu, l'estiu prossimu.
We can work with any situation.	Pudemu travaglià cù ogni situazione.
A fire engine.	Un mutore di u focu.
Then build.	Allora custruite.
Take action.	Portate un'azzione.
She was the one who was wrong.	Ella era quella chì hà sbagliatu.
Please check my feedback and buy with confidence.	Per piacè verificate u mo feedback è cumprà cun fiducia.
My question is about balance.	A mo quistione hè di equilibriu.
It was cold inside.	Era friddu dentru.
It’s nice to be back.	Hè bellu di vultà.
He smiled then turned around.	Ellu surrisu poi si vultò.
I feel comfortable having them in my house.	Mi sentu còmode di avè li in a mo casa.
You have a hell of a business here.	Avete un affare infernu quì.
There is pain.	Ci hè u dulore.
One of many.	Unu di tanti.
I was determined to get there.	Eru decisu à ghjunghje.
We cannot say whether it is true or false.	Ùn pudemu micca dichjarà s'ellu hè veru o falsu.
Add my things.	Aghjunghjite e mo cose.
You are good at demonstrating how to solve things.	Sei bravu à dimustrà cumu risolve e cose.
I saw a movie once, and something like that was in it.	Aghju vistu un filmu una volta, è qualcosa cusì era in questu.
This was the place.	Questu era u locu.
No wonder the country went as it went.	Ùn hè micca maravigghiusu chì u paese hè andatu cum'è era andatu.
The figures here speak for themselves.	I figuri quì parlanu per elli stessi.
We will consider two options here.	Avemu da cunsiderà duie opzioni quì.
I feel such a connection with his work.	Sentu una tale cunnessione cù u so travagliu.
Cut them one by one.	Li caccià unu à unu.
I feel right at home away from home the week we’ve been.	Mi sentu cum'è in casa fora di casa a settimana chì avemu statu.
To make a connection with the truth.	Per fà una cunnessione cù a verità.
Then you will be interesting.	Allora sarete interessante.
This means more performance and extreme pleasure.	Questu significa più rendiment è piacè estremu.
Then he looked.	Allora guardò.
They closed the place.	Hanu chjusu u locu.
They came here.	Sò ghjunti quì.
I was about to hunt.	Eru per cacà.
I knew they knew something he didn’t have.	Sapia chì sapianu qualcosa chì ùn hà micca.
Nothing was too much trouble for them.	Nunda era troppu prublema per elli.
I want a man to do something like that for me.	Vogliu chì un omu facia qualcosa cusì per mè.
But these are the hard questions.	Ma queste sò e dumande duru.
At least that’s what he thought.	Almenu hè ciò chì hà pensatu.
So the case has been dismissed here.	Allora u casu hè statu cacciatu quì.
It was a very nice service.	Era un serviziu assai bellu.
Take the rich men.	Pigliate l'omi ricchi.
The government is taking immediate steps to contain this situation.	U guvernu piglia passi immediati per cuntene sta situazione.
There was anger.	Ci era rabbia.
That’s what we need to survive.	Hè ciò chì avemu bisognu per sopravvive.
At the hospital, a report had been given to police.	À l'uspidale, un rapportu era statu datu à a pulizza.
Government for an increase in the price of sugar.	Guvernu per un aumentu di u prezzu di u zuccheru.
Okay, since it’s over, you can leave early.	Va bè, postu chì hè finitu, pudete partì prima.
I have to take care of them.	Aghju da piglià cura di elli.
Police were trying to fight their way to the two.	A pulizzia cercava di luttà a so strada versu i dui.
He opened the door, and shot them.	Hà apertu a porta, è li sparà.
Go to my car.	Andate à a mo vittura.
How much you learn is your responsibility.	Quantu amparate hè a vostra rispunsabilità.
On their first day, they sold out quickly.	In u so primu ghjornu, anu vindutu rapidamente.
Fear keeps everything a secret.	A paura mantene tuttu sicretu.
A little more respect isn’t bad anyway.	Un pocu più di rispettu ùn hè micca male in ogni modu.
No one is afraid to fail.	Nisunu hà paura di fallu.
I have to think about that.	Aghju da pensà à questu.
Well done, friend, very true.	Ben fattu, amicu, assai veru.
Red and blue, green and yellow.	Rossu è turchinu, verde è giallu.
The darkness helped.	A bughjura hà aiutatu.
A lot of the others are gone.	Un saccu di l'altri vanu.
Human figure in art.	Figura umana in l'arte.
Find property in your city right here.	Cerca a pruprietà in a vostra cità ghjustu quì.
Then start.	Allora principia.
The other boys were made with strong material.	L'altri picciotti sò stati cun materiale forte.
The difference was not significant.	A diferenza ùn era micca significativa.
Maybe my life wouldn’t have been hell.	Forse a mo vita ùn saria micca stata un infernu.
The black window looked at me like an eye.	A finestra nera mi fighjulava cum'è un ochju.
During these processes, information that is not used is lost.	Duranti sti prucessi, l'infurmazione chì ùn hè micca utilizata, si perde.
Use a different tool for a different task.	Aduprate un strumentu diversu per un compitu diversu.
They know how to get results.	Sapenu cumu ottene i risultati.
This is not a good thing.	Questu hè micca una bona cosa.
It’s hard work.	Hè un travagliu duru.
You and your children are under my protection.	Voi è i vostri figlioli sò sottu a mo prutezzione.
I hope you feel better soon.	Spergu chì vi sentite megliu prestu.
The state.	U statu.
When the match starts, the two start fighting.	Quandu a partita principia, i dui cumincianu à cumbatte.
We just did.	Avemu ghjustu fattu.
I hope you have it.	Spergu chì l'avete.
Peace can die or get sick from the drug.	U paci pò mori o malatu da a droga.
It could be ideal.	Puderia esse ideale.
I’ve had it, myself.	Aghju avutu, mè stessu.
I see part of the problem.	Vecu una parte di u prublema.
This is the power of love.	Questu hè u putere di l'amore.
You are a girl.	Sì una zitella.
Not even a feeling.	Mancu un sentimentu.
Or at least, not as expected.	O almenu, micca cum'è previstu.
It’s in a good place.	Hè in un bonu locu.
Things don’t seem so good to us.	E cose ùn parenu micca cusì bè per noi.
It’s a different way of doing the same thing.	Hè un modu diversu di fà a stessa cosa.
The first time, and so many times after.	A prima volta, è tante volte dopu.
He took his way through the dark streets.	Pigliò u so modu per e strade scure.
I followed his guide and he did what he did.	Aghju seguitu a so guida è hà fattu ciò chì hà fattu.
Which of course makes her even angrier.	Chì di sicuru a rende ancu più arrabbiata.
Stress test time.	U tempu di prova di stress.
The pain sometimes appears in the foot of the upper leg.	U dulore a volte appare in u pede di a gamba superiore.
You must have had the experience.	Duvete avè avutu l'esperienza.
Any information obtained will be used for this purpose.	Ogni infurmazione ottenuta serà utilizata per questu scopu.
Although they know it, many find it difficult to ask.	Ancu s'ellu sanu, parechji trovanu difficiuli di dumandà.
Nor did they care much, because they were still out of trouble.	Nè ùn li importava assai, perchè ùn eranu ancu fora di prublemi.
And our music, at least for a while, was good.	È a nostra musica, almenu per un pezzu, era bona.
I designed the study and analyzed the data.	Cuncepitu u studiu è analizà i dati.
There was no interest in ensuring that his interests were served.	Ùn ci era micca interessu per assicurà chì i so interessi eranu servuti.
It had been hell the first time.	Era stata l'infernu a prima volta.
She is married and has three children.	Hè maritata è hà trè figlioli.
Then he shoots himself in the head.	Allora si sparà in testa.
It just happened.	Hè accadutu solu.
There is another force involved.	Ci hè una altra forza implicata.
They are played to the ear.	Sonu ghjucatu à l'arechja.
It’s worth what you pay for.	Vale a pena ciò chì paghe.
But is that the kind of change you really believe in?	Ma hè u tippu di cambiamentu chì crede veramente?
He needs time and rest.	Hà bisognu di tempu è riposu.
This product is necessary.	Stu pruduttu hè necessariu.
If only it were that simple.	Se solu era cusì simplice.
There are too many factors.	Ci sò troppu fattori.
Look what that girl had done.	Fighjate ciò chì quella zitella avia fattu.
It only adds a thousand years to the account.	Solu aghjunghje mille anni à u contu.
I hope this helps someone.	Spergu chì questu aiuterà à qualchissia.
I, for the most part, think they aren’t.	I, per a maiò parte, pensu chì ùn sò micca.
Health is significant for the class in battle.	A salute hè significativa per a classe in battaglia.
I got in, got paid, and got back in the truck.	Sò intrutu, pagatu, è sò tornatu à u camion.
It looks pretty easy from the outside.	Sembra abbastanza faciule da l'esternu.
Three students were taken to the local hospital.	Trè studienti sò stati purtati à l'uspidale lucale.
There is only food for one.	Ci hè solu manghjà per unu.
He had started with the problem that no one but him knew.	Avìa principiatu cù u prublemu chì nimu fora di ellu sapia.
She says in fact that she has but.	Dice in fattu ch'ella hà ma.
Or for life, it seems.	O per a vita, pare.
We don’t own houses.	Ùn avemu micca propiu case.
Of course, I will make and eat these again.	Di sicuru, faraghju è manghjaraghju questi di novu.
I do it seriously.	Facciu seriamente.
When they arrived, the place was just closed.	Quand'elli sò ghjunti, u locu era appena chjusu.
I told you how difficult your life is.	L'aghju dettu quantu hè difficiule a vostra vita.
But this is also quite obvious.	Ma questu hè ancu abbastanza evidenti.
But with projects, it usually happens.	Ma cù i prughjetti, di solitu succede.
It would be much easier today.	Serebbe oghje assai più faciule.
I feel needed at the office.	Mi sentu bisognu à l'uffiziu.
I needed to stay calm.	Aviu bisognu di stà calmu.
Something is missing, and it’s an opportunity.	Qualcosa manca, è hè una opportunità.
Well, I should.	Ebbè, avissi da fà.
In a few hours, the third day will become day four.	In uni pochi d'ore, u trè ghjornu diventerà ghjornu quattru.
We went crazy.	Semu andati pazzi.
A stone structure was later built on the site.	Una struttura di petra hè stata custruita dopu nantu à u locu.
No one goes that far.	Nimu và cusì luntanu.
I don’t even know much about her.	Ùn sò ancu assai di ella.
He saw a touch of surprise in her eyes.	Vide un toccu di sorpresa in i so ochji.
I think for us we have set a record.	Pensu chì per noi avemu stabilitu un record.
The government ignored them.	U guvernu li ignorava.
And there is room for improvement.	È ci hè spaziu per migliurà.
They are our property.	Sò a nostra pruprietà.
Drink your milk.	Beie u to latte.
And without saying what he would do after a whole bottle.	È senza dì ciò ch'ellu faria dopu una buttiglia sana.
Everyone was doing drugs.	Tutti facianu droga.
Here are his only choices.	Eccu e so solu scelte.
I just can’t get this over with.	Solu ùn possu micca avè questu.
They don’t kill.	Ùn uccidenu.
Significant main effect over time.	Effettu principalu significativu per u tempu.
We need to kill people to live.	Avemu bisognu di tumbà a ghjente per campà.
And maybe they need to fight.	E forsi anu bisognu di luttà.
They would, in fact, be his only eight games of the year.	Sarianu, in fattu, i so solu ottu partiti di l'annu.
This process is described as follows.	Stu prucessu hè discrittu cum'è seguita.
It gives us power and authority to name others.	Ci dà u putere è l'autorità per nome à l'altri.
The day of the week.	U ghjornu di a settimana.
In your time, not mine.	In u vostru tempu, micca u mio.
The two from the left corner.	I dui da u cantonu manca.
The strategy won out for him today.	A strategia hà vintu per ellu oghje.
It’s the best place to experience it.	Hè u megliu postu per sperienze.
Someone may even be closer to you.	Qualchidunu pò ancu esse più vicinu à voi.
Before I can start current science.	Prima di pudè inizià a scienza attuale.
We expect a lot from our stories these days.	Aspittemu assai da e nostre storie in questi ghjorni.
It’s not easy to find, but see if you can.	Ùn hè micca faciule di truvà, ma vede se pudete.
Those lights hit his head.	Quelli luci cazzinu cù a testa.
Really, really good stuff.	Veramente, veramente cose boni.
I didn’t know the mind or how to connect with it.	Ùn sapia micca a mente o cumu si cunnetta cun ella.
He should have stayed and waited for them.	Il aurait dû rester et les attendre.
I can’t say when.	Ùn pò dì quandu.
I fired him several times.	L'aghju licenziatu parechje volte.
It moves even as we talk.	Si move ancu mentre parlemu.
In many things he said no.	In parechje cose hà dettu di no.
They want me.	Mi volenu.
A sign of trust.	Un signu di fiducia.
It was fortunate that we lived out in the country.	Hè stata furtuna chì campemu fora in u paese.
Mark and your pages.	Marcate e vostre pagine.
Thirty-two of them were killed.	Trenta dui di elli sò stati ammazzati.
I had never seen two dogs develop such a deep relationship.	Ùn avia mai vistu dui cani sviluppà una relazione cusì prufonda.
I did it before today.	L'aghju fattu prima oghje.
It’s pretty easy, at least at this stage.	Hè abbastanza faciule, almenu in questu stadiu.
They change with the movement of the body.	Cambiaranu cù u muvimentu di u corpu.
Some of them were personal.	Certi di elli eranu persunali.
They killed me.	M'hanu tombu.
I had never felt this way.	Ùn avia mai sentitu cusì.
It seemed like a good clean fun.	Paria un bonu divertimentu pulitu.
She is quite old and has had a fall.	Hè abbastanza vechja è hà avutu una caduta.
But don’t make mistakes.	Ma ùn fate micca sbagli.
I think at some point, he felt lost.	Pensu chì à un certu puntu, si sentia persa.
I could completely be myself with him anyway.	Puderia esse cumplettamente mè stessu cun ellu in ogni modu.
Most older boys are activated by this.	A maiò parte di i picciotti anziani sò attivati ​​da questu.
So things like that are really useful.	Allora cose cusì sò veramente utili.
So complex is strange.	Cusì cumplessu hè stranu.
My engine control light is on.	A mo luce di cuntrollu di u mutore hè accesa.
I haven’t registered that much since.	Dapoi ùn aghju micca registratu tantu.
I would miss these cards, otherwise.	Mi mancassi sti carte, altrimenti.
It gives you a lot of energy.	Vi dà assai energia.
He took a glass here, a glass here.	Pigliò un biccheri quì, un vetru quì.
My failure does not have an effect on the time it takes.	U mo micca fà ùn hà micca effettu nantu à u tempu chì ci vole.
I would look for the brand.	Avissi da circà a marca.
For the first few days it worried me.	Per i primi ghjorni m'hà preoccupatu.
No music, but sound.	Nisuna musica, ma sonu.
He took it for you last month.	L'hà pigliatu per voi u mese passatu.
To love her.	Per amà ella.
During this period, he needed someone to stand by him.	Duranti stu piriodu, avia bisognu di qualcunu per stà per ellu.
Like, the last way.	Cum'è, l'ultimu modu.
My company has many different products and systems.	A mo cumpagnia hà parechji prudutti è sistemi diffirenti.
Then remove the meat and place on a separate plate.	Allora sguassate a carne è mette nantu à un pianu separatu.
She looked at her hair.	Ella guardò i so capelli.
This can be the employment number of an employee, for example.	Questu pò esse u numeru di travagliu di un impiigatu, per esempiu.
But since then the word has taken on a life of its own.	Ma dapoi a parolla hà pigliatu una vita propria.
But there were even more personal strengths at work.	Ma ci era ancu più forze persunale à u travagliu.
Have a standard contract.	Avè un cuntrattu standard.
It shows students that reading is really necessary.	Mostra à i studienti chì a lettura hè veramente necessaria.
No one has walked your path.	Nimu hà caminatu u vostru caminu.
Her parents were just trying to protect her, too.	I so genitori eranu solu à pruvà à prutege ella, ancu.
The body must have been taken.	U corpu deve esse statu pigliatu.
The effect brings the heart and mind into the whole environment.	L'effettu porta u core è a mente in u circondu tutale.
Yet this produced an error.	Ancu ma questu hà pruduttu un errore.
Don’t give me shit.	Ùn me ne dà una merda.
And the Internet is no different.	È Internet ùn hè micca sfarente.
We were soon lost.	Prestu eramu persi.
The same can be true for us too.	U listessu pò esse veru per noi ancu.
I can't write anything.	Ùn mi pò fà scrive nunda.
A true friend.	Un veru amicu.
These students did not participate in political activity.	Questi studienti ùn anu micca participatu à l'attività pulitica.
We assume that they understand and make good and informed choices.	Assumimu chì capiscenu è facenu scelte boni è infurmati.
Then something interesting happened.	Allora qualcosa interessante hè accadutu.
Yes, it is a responsibility.	Iè, hè una rispunsabilità.
That’s how it happened.	Hè cusì chì hè accadutu.
It was more of a mind game than anything.	Era più un ghjocu di mente chè qualcosa.
Give me the money.	Dà mi i soldi.
And we soon found out.	È avemu scupertu prestu.
Take a couple more houseplants.	Pigliate un paru di più piante di casa.
This is not very true.	Questu hè pocu veru.
Then came the medical bill.	Dopu hè vinutu a fattura medica.
What matters in the end is their need.	Ciò chì importa in fine hè u so bisognu.
And thank you! 	È grazie!
I was really lucky.	Eru veramente furtunatu.
In recent years, the following display device has been suggested.	Nta l'ultimi anni, u seguente dispositivu di visualizazione hè statu suggeritu.
You haven't met them yet.	Ùn li avete micca scontru ancu.
It’s more than love, more than power, more than amazing.	Hè più cà l'amore, più cà u putere, più cà stupente.
It is well verified, no problems could be found with the mechanism.	Hè verificatu bè, ùn si pudia truvà nisun prublema cù u mecanismu.
I knew he was close.	Sapia chì era vicinu.
There were sometimes up to three of him present at a time.	Ci era qualchì volta finu à trè d'ellu prisenti à un tempu.
She also made this part easy.	Ella facia ancu sta parte faciule.
I had to give her credit for that.	Aviu avutu à dà u so creditu per quessa.
Clearly it can’t fall forever.	Chjaramente ùn pò micca falà per sempre.
This is the law.	Si tratta di lege.
We return a lot of time.	Riturnemu assai tempu.
I use it both regularly and lightly.	Aghju utilizatu sia regularmente sia ligeru.
His strength was reduced to five men.	A so forza hè stata ridutta à cinque omi.
I took a deep breath.	Aghju pigliatu un respiru prufondu.
He became more nervous and excited every moment.	Hè diventatu più nervoso è eccitatu ogni mumentu.
Sorry if this confused anyone.	Scusate se questu hà cunfunditu qualcunu.
No one else could ask the question, only him.	Nimu altru puderia dumandà a quistione, solu ellu.
She is just asleep.	Ella hè solu addormentata.
Knowledge is power.	A cunniscenza hè u putere.
It could be where I am from.	Puderia esse da induve sò.
Don’t play by default.	Ùn ghjucate micca per difettu.
The run is my escape.	A corsa hè a mo scappata.
The types are also interesting, and the movements are also.	I tipi sò ancu interessanti, è i muvimenti sò ancu.
When he first entered the room.	Quandu hà intrutu prima in a stanza.
I believe in strategy.	Credu in a strategia.
It developed slowly.	Si sviluppau pianu pianu.
Real death, the facts.	Vera morte, i fatti.
And don’t be sorry.	È ùn vi dispiace.
He didn’t believe it, not for a second.	Ùn ci hà cridutu, micca per una seconda.
Each half follows its own path.	Ogni mità seguita u so propiu percorsu.
No differences were found between the groups.	Nisuna differenza hè stata truvata trà i gruppi.
It is very likely that they will.	Hè assai prubabile ch'elli saranu.
Something was wrong.	Qualcosa ùn era micca bè.
I go by several names.	Passu da parechji nomi.
We will discuss this in detail in the next section.	Discuteremu questu in detail in a sezione dopu.
However, there was good news for him.	Tuttavia, hà avutu una bona nutizia per ellu.
Arms raised and legs moved.	Braccia alzate è gambe mosse.
Another reason you are so easy to love.	Un altru mutivu chì site cusì faciule d'amore.
Then the ring on his finger.	Allora l'anellu nantu à u so dettu.
Social media is their way to reach out directly to their fans.	I media suciali sò u so modu per ghjunghje direttamente à i so fan.
It won't kill him though.	Ùn u tumberà micca però.
Some of them watch to see where the shot is coming from.	Qualchidunu di elli guardanu per vede da induve vene u colpo.
It's quite loaded.	Hè abbastanza carica.
The boys fucked her one after the other.	I picciotti la fottunu unu dopu à l'altru.
Wanting money.	Vulendu soldi.
Based on their experience, security measures have been put in place.	Amparate da e so sperienze, e misure di sicurezza sò state messe in piazza.
Nothing we can do could be done without us.	Nunda chì pudemu fà ùn puderia micca esse fattu senza noi.
What a shock for her.	Chì scossa per ella.
There is a form to everything.	Ci hè una forma per tuttu.
It looks new.	Sembra novu.
It’s wide enough just for one person to get in on time.	Hè abbastanza larga solu per una persona per entra à tempu.
I wasn't expecting it in a car.	Ùn l'aspittava micca in una vittura.
Whatever it is, don’t be afraid.	Qualunque cosa, ùn teme micca.
Now he has more than a hundred.	Avà hà più di centu.
Almost eight years ago, these two were placed in this place.	Quasi ottu anni fà, sti dui sò stati posti in questu locu.
My family has been using this tent for years.	A mo famiglia hà utilizatu sta tenda per anni.
I'll go with her.	Andaraghju cun ella.
Keep the dog close to you and take three steps.	Mantene u cane vicinu à voi è fate trè passi.
He had never met a human in his short, wild life.	Ùn avia mai cunnisciutu un umanu in a so vita corta è salvatica.
He has a hard job and needs help.	Hà un travagliu duru è hà bisognu d'aiutu.
The scale of this.	A scala di questu.
This is not a major case.	Questu ùn hè micca un casu maiò.
Then do it again.	Allora fà di novu.
There is no trust.	Ùn ci hè micca fiducia.
Involved in research design.	Implicatu in u disignu di ricerca.
He turned his head.	Girò a testa.
I guess they can’t just stop, he thought.	Pigliu chì ùn ponu micca solu piantà, hà pensatu.
Before the place where the light enters.	Prima di u locu induve a luce entra.
She gave him another.	Ella li hà datu un altru.
People have been really great, they’ve taken something from this.	E persone sò state veramente grandi, anu pigliatu qualcosa da questu.
I’m in perspective.	Aghju in perspettiva.
I couldn’t deal with it.	Ùn pudia trattà.
We don’t need more money.	Ùn avemu bisognu di più soldi.
This room was also empty.	Sta stanza era ancu viota.
I have not found it so easy to sleep.	Ùn aghju micca trovu cusì faciule di dorme.
He was dead this summer.	Era u mortu di l'estiu.
Your kind of policy is dead.	U vostru tipu di pulitica hè morta.
So the same for me.	Allora u listessu per mè.
He was particularly kind to the poor.	Era particularmente gentile cù i poveri.
We loved watching this movie over the years.	Avemu amatu fighjà stu filmu annantu à l'anni.
And in terms of resources, it would be even more so.	È in termini di risorse, saria ancu di più.
We don’t pay.	Ùn paghemu micca.
The name.	U nome.
Yes, that background.	Iè, quellu fondu.
I told a few select people, but not many.	Aghju dettu à uni pochi di persone selezziunate, ma micca assai.
I had started this new job without her.	Avia principiatu stu novu travagliu senza ella.
They also advance one per second.	Ancu avanzanu unu per seconda.
God knows better.	Diu sà megliu.
This is too little.	Questu hè troppu pocu.
She looked at him, but she covered her face with her hands.	Li guardò, ma s'era coperta a faccia cù e so mani.
They are something else.	Sò qualcosa d'altru.
The regular fields here.	I campi regule quì.
I don’t know if it’s a surprise.	Ùn sò micca s'ellu hè una sorpresa.
Some have killed more than one person.	Certi anu tombu più di una persona.
He loved her and would do anything to protect her.	L'hà amatu è averia fattu tuttu per prutege.
The tears began to flow.	E lacrime cuminciaru à scorri.
Like some programs.	Cum'è certi prugrammi.
That’s how the world is.	Hè cusì chì u mondu hè.
And he looks for us.	È ci cerca.
His blood is very similar to my own.	U so sangue hè assai simili à u mo propiu.
When he finally fell asleep he was not conscious.	Quandu infine s'hè addurmintatu ùn era micca cuscente.
It was good for me.	Era bona per mè.
Despite his wife.	Malgradu a so moglia.
No complications were noted.	Nisuna cumplicazione hè stata nutata.
It was so bad.	Era tantu male.
It was a great relief to have them on board.	Era un grande sollievu per avè elli à bordu.
And now my wish will never come true.	È avà u mo desideriu ùn si avverà mai.
He is very kind to me.	Hè assai gentile per mè.
Unfortunately, few such studies are available.	Sfurtunatamente, pochi tali studii sò dispunibili.
I came straight home.	Sò ghjuntu drittu in casa.
I don’t want to be one of those people.	Ùn vogliu micca esse unu di quelli persone.
I wish it was that simple, but it’s more complex.	Vulemu chì era cusì simplice, ma hè più cumplessu.
Some people think someone else would.	Qualchidunu pensanu chì qualcunu altru a faria.
I think so.	Pensu cusì.
This is very popular for a reason.	Questu hè assai populari per una certa ragione.
But we found that there is a lot to do.	Ma avemu trovu chì ci hè assai da fà.
They say he looked like a normal person.	Dicenu chì pareva una persona normale.
It is a force of nature.	Hè una forza di a natura.
He was so tired, poor boy.	Era tantu stancu, poviru zitellu.
I just missed it.	Solu mi mancava.
Given how important this issue is, I need to be informed.	Data quantu hè impurtante sta questione, deve esse infurmatu.
It doesn’t stay that way for long.	Ùn ferma micca cusì per longu.
I couldn’t learn to read.	Ùn pudia micca amparà à leghje.
They waited for the beautiful house they thought they would have.	Aspittàvanu a bella casa ch'elli pensanu ch'elli averanu.
She did well.	Ella hà fattu bè.
Recently and had a lot to say.	Recentemente è avia assai da dì.
I only have a moment with her in front of you.	Aghju solu un mumentu cun ella davanti à voi.
Turn off the music.	Spegne a musica.
It had a little more weight to its frame, but not much.	Avia un pocu più pesu à u so quadru, ma micca assai.
We have to think that there is time.	Ci vole à pensà chì ci hè u tempu.
And that meant killing the man.	È questu significava tumbà l'omu.
Apparently, it’s not just in the damn cards for us though.	Apparentemente, ùn hè micca solu in i maledetti carte per noi però.
More healthy in some ways.	Più sanu in qualchì modu.
You know that’s part of the business.	Sapete chì hè parte di l'affare.
It’s personal.	Hè persunale.
I don’t use cases though.	Ùn aghju micca aduprà casi però.
God does that for us.	Diu face cusì per noi.
I'm sorry for nothing.	Mi dispiace per nunda.
The lights come on, inside and out.	I luci s'accendenu, dentru è fora.
I tried to smile.	Aghju pruvatu à surrisu.
I don’t know if it’s the best solution or not.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè a megliu suluzione o micca.
There is no need to go anywhere.	Ùn ci hè bisognu di andà in ogni locu.
That’s what we’re going to watch.	Hè quellu chì avemu da guardà.
You have a line.	Avete una linea.
I’m still confused.	Sò sempre cunfusu.
The kids can’t take it.	I zitelli ùn ponu piglià.
We will deal with this.	Avemu da trattà questu.
It was now closed.	Era avà chjusu.
Because nothing should be set in stone.	Perchè nunda ùn deve esse stallatu in petra.
You can see your changes and grow over time.	Pudete vede i vostri cambiamenti è crescita cù u tempu.
If you don’t get the job done, then they will take you.	Se ùn avete micca u travagliu fattu, allora vi piglianu.
You need to be rich for real.	Avete bisognu à esse riccu per veru.
At any one time, only one station can process one job.	In ogni mumentu, una sola stazione pò processà solu un travagliu.
Stay in the car.	Stà in vittura.
There are things you can’t do, no matter how much you want to.	Ci sò cose chì ùn pudete micca fà, ùn importa quantu vulete.
I want it to default to "yes" in this case.	Vogliu chì predefinitu à "sì" in questu casu.
We will have children.	Averemu figlioli.
It will help us.	Ci aiuterà.
Many of them have returned from a war after losing even friends.	Parechji di elli sò tornati da una guerra dopu avè persu ancu amichi.
I run because it prevents me from gaining too much fat.	Corru perchè mi impedisce di ingrassà troppu.
I regained my strength.	Aghju ricuperatu a mo forza.
They think they have their man.	Pensanu chì anu u so omu.
As the only way to pay for cancer treatment for his wife.	Cum'è l'unicu modu per pagà u trattamentu di u cancer per a so moglia.
I will never go anywhere in life.	Ùn andaraghju mai à nudda parte in a vita.
No, he didn’t.	Innò, ùn hà micca.
It’s been going on for months.	Hè andatu per mesi.
He said nothing of what he had seen.	Ùn hà dettu nunda di ciò chì avia vistu.
This means that we can only get a good life together.	Questu significa chì pudemu solu ottene una bona vita inseme.
I had to force myself to finish.	Aviu avutu à furzà per finisce.
I brought an arm.	Aghju purtatu un bracciu.
Never, not in any case.	Ùn mai, micca in ogni casu.
Or better yet, pay it a visit.	O megliu ancu, fateci una visita.
It’s been difficult, we have to keep going.	Hè statu difficiule, ci tocca à cuntinuà.
They are empty in the middle of the night.	Sò vioti à mezu à a notte.
We recommend it.	Vi ricumandemu.
Each theme is a time series.	Ogni tematicu hè una serie temporale.
God put us on the same path at the same time.	Diu ci hà messu nantu à a stessa strada à u stessu tempu.
It was a natural development.	Era un sviluppu naturali.
Never get out of your car.	Ùn esce mai da a vostra vittura.
The traffic had other plans for me.	U trafficu avia altri piani per mè.
Repeat will never be the same.	Repetite ùn serà mai u listessu.
Their needs could cost something.	I so bisogni puderanu costu qualcosa.
The computer will not last more than half an hour.	L'urdinatore ùn durà più di una meza ora.
None of them joked about me.	Nisunu di elli ùn si scherzò di mè.
In it he says.	In ellu dice.
Because it’s a base, there is no salt in it.	Perchè hè una basa, ùn ci hè micca sali in questu.
We did the best job we could.	Avemu fattu u megliu travagliu chì pudemu.
She wants you.	Ella ti vole.
This leaves these colors as just a set of independent dots.	Questu abbanduneghja questi culori cum'è solu un inseme di punti indipendenti.
And then it changed, so to speak.	È dopu hà cambiatu, cusì cusì.
Try it from the room below.	Pruvate da a stanza sottu.
But then take a quick walk around.	Ma poi fate una caminata rapida intornu.
And at this time and place is not a minor factor.	È in questu tempu è questu locu ùn hè micca un fattore minore.
Some people stay alone.	Certi pirsuni stanu solu.
It just makes them squirm and they have to make the pieces.	Li face solu sbattà è anu da fà i pezzi.
But they were really interested.	Ma eranu più interessate veramente.
Follow the road.	Segui a strada.
It’s after your money.	Hè dopu à i vostri soldi.
But nothing, nothing, was offered to me.	Ma nunda, nunda, hè statu prupostu à mè.
I'm going to run away, or he's going to kill me.	Aghju da scappà, o mi tumberà.
I will email you what we have.	Ti manderaghju per email ciò chì avemu.
This is unusual.	Questu hè inusual.
Not out of fear.	Ùn per paura.
This fact has been known for a long time.	Stu fattu hè cunnisciutu per un bellu pezzu.
For the most part, he was silent, just listening.	A maiò parte, hè statu zittu, solu à sente.
Call or email us now.	Chjamateci o mandateci un email avà.
It includes violence, adult language, and sex discussions.	Cuntene viulenza, lingua adulta, è discussioni di sessu.
The good news is that support is out.	A bona nutizia hè chì u sustegnu hè fora.
I'm not sure where to start to create your website.	Ùn sò micca sicuru da induve principià per creà u vostru situ web.
She had refused several marriage offers.	Ella avia ricusatu parechje offerte di matrimoniu.
And an appeal of the appeal.	È un appellu di l'appellu.
There is no chance.	Ùn ci hè micca una chance.
He was a terrible student.	Era un studiente terribili.
The eyes widen.	L'ochji diventanu grandi.
It was a hard time for him.	Era un tempu duru per ellu.
I cut everything to large size, for more comfort.	Aghju tagliatu tuttu in a grandezza grande, per più cunfortu.
But I tell you, she must have caught my eye.	Ma vi dicu, ch'ella avia di sicuru attiratu u mo sguardu.
Nothing bad has ever happened.	Nunda di male hè mai accadutu.
Thanks for the kind words.	Grazie per e parolle gentile.
I am able to build the program.	Sò capace di custruisce u prugramma.
Let’s take a simple example.	Pigliemu un esempiu simplice.
Now we have the responsibility to transmit.	Avà avemu avutu a rispunsabilità di trasmette.
Forget the air.	Dimenticate l'aria.
I can't let you in.	Ùn ti possu micca lascià entre.
I know that many in this country have less.	Sò chì parechji in stu paese anu menu.
Yes, he admits now.	Iè, hà ricunnisciutu avà.
However, they were not sure that someone would need so much speed.	Eppuru, ùn eranu micca sicuri chì qualcunu avissi bisognu di tanta velocità.
He is busy reading.	S'hè occupatu à leghje.
In addition, his overall quality of life increased.	Inoltre, a so qualità generale di vita aumentava.
It makes my job a lot easier. 	Face u mo travagliu assai più faciule. 
by the time.	quandu.
But the result is worth it.	Ma u risultatu vale a pena.
We see this happening again.	Avemu vistu chì questu succede di novu.
Especially not a quiet one.	In particulare micca un tranquillu.
The man who shot me.	L'omu chì m'hà sparatu.
I couldn't rest at home.	Ùn pudia micca riposu in casa.
He was not united to them.	Ùn li era micca unitu.
There had to be more.	Ci duvia esse di più.
You made your time, to be.	Avete fattu u vostru tempu, per esse.
Reports on what happened to him vary.	I rapporti nantu à ciò chì hè accadutu à ellu varienu.
Not the next day, not the next day.	Micca u ghjornu dopu, micca u ghjornu dopu.
You can tell it’s not great.	Pudete dì chì ùn hè micca grande.
Imagine being hurt.	Immaginate di esse feritu.
Join us on this cross country journey as we create !.	Unisciti à noi in stu viaghju di cross country mentre creemu !.
Put this right next to the cup of milk.	Pone questu ghjustu vicinu à a tazza di latte.
There are no parameters in the application.	Ùn ci sò micca parametri in a dumanda.
I’m smart as a man.	Sò intelligente cum'è un omu.
The experiment was performed as described above.	L'esperimentu hè statu fattu cum'è l'esitatu sopra.
Block runs longer.	Block corre più longu.
Don't move right away.	Ùn avete micca mossi subitu.
That is the subject what you are.	Chì sò u sughjettu ciò chì tù.
Come on, walk with me.	Venite, cammina cun mè.
For details see the text.	Per i dettagli vede u testu.
Make sense.	Fate a logica.
I tried different ways, but nothing worked.	Aghju pruvatu modi diffirenti, ma nunda hà travagliatu.
Ask three questions about their speech.	Fate trè dumande nantu à u so discorsu.
If so, she can try to stop me.	Sì cusì, ella pò pruvà à piantà mi.
Traveling by air is very difficult for them.	U viaghju in aereu hè assai difficiule per elli.
The reason is this.	U mutivu hè questu.
It helps to deal with pain.	Aiuta à trattà cù u dulore.
The couple had a son and a daughter.	A coppia avia un figliolu è una figliola.
It’s too close for her.	Hè troppu vicinu per ella.
This is exactly what happened here.	Questu hè esattamente ciò chì hè accadutu quì.
It rolled right off my shoulder.	S'hè rotulatu ghjustu da a mo spalle.
That’s not how names work.	Ùn hè micca cusì chì i nomi funzionanu.
He thought of everything before opening his mouth.	Pensava à tuttu prima di apre a bocca.
Data are shown for an average of three independent experiments.	I dati sò mostrati per a media di trè esperimenti indipendenti.
She would do something for you.	Ella faria qualcosa per voi.
We exploded, but it cost us.	Avemu scoppiatu, ma ci hà custatu.
He never married.	Ùn hà mai maritatu.
So I decided to stay away from her.	Allora decisu di stà luntanu da ella.
He was free to remain silent, and he did.	Era liberu di stà in silenziu, è hà fattu.
Go easy on yourself, though, and be confident in the process.	Andate faciule in sè stessu, però, è fiducia in u prucessu.
It’s the same with your child.	Hè listessu cù u vostru zitellu.
There is hope.	Ci hè speranza.
At least that is my goal.	Almenu questu hè u mo scopu.
But one is clearly in the lead.	Ma unu hè chjaramente in capu.
There are no problems with the environment.	Ùn ci hè micca prublemi cù l'ambiente.
Statistical differences between groups were determined by several t tests.	E differenze statistiche trà i gruppi sò state determinate da parechje teste t.
A total of fifteen countries.	Un totale di quindici paesi.
It's a good series.	Hè una bona seria.
Maybe then they think of other reasons for their position.	Forsi allora pensanu à altre ragioni per a so pusizioni.
Same as you.	U listessu cum'è voi.
Mark had also started school here.	Mark avia ancu principiatu a scola quì.
This has been done to such an extent that some.	Questu hè statu fattu à tale gradu chì alcuni.
It can’t be that way.	Ùn pò esse cusì.
Do something to get back to this.	Fate qualcosa per vultà à questu.
I can't say when.	Ùn possu micca dì quandu.
The parties were detailed for the work.	I partiti sò stati detallati per u travagliu.
The reason, however, seems to be a money problem.	U mutivu, però, pare esse un prublema di soldi.
I want you to stop.	Vogliu chì ti fermi.
The film is well known and new.	U filmu hè cunnisciutu è novu.
The image and source look exactly the same.	L'imaghjini è a fonte pareranu esattamente u listessu.
No one was approaching.	Nisunu s'avvicinava.
Let me show you around.	Lasciami mustrà vi intornu.
See the signs on the property.	Vede i segni nantu à a pruprietà.
It was a strange thing.	Era una cosa strana.
Now they are reduced to a few thousand families.	Avà sò ridotti à uni pochi di milla famiglie.
Analyze the results and discuss the data obtained.	Analizà i risultati è discute i dati ottenuti.
Or they may be.	O ponu esse.
He could not get the service he wanted.	Ùn pudia micca uttene u serviziu cumu vulia.
Understand what it means.	Capisce ciò chì significa.
It came that night.	Hè ghjuntu quella notte.
And if wine doesn’t attract you, food will.	È se u vinu ùn ti attrae micca, l'alimentu vi farà.
Which tells us two things.	Chì ci dice duie cose.
It was understood he was coming back from death.	Era capitu ch'ellu era vultatu da a morte.
I dressed differently.	Aghju vistutu diversu.
But it’s best to be careful when the weather gets tough.	Ma hè megliu attenti quandu l'andà diventa duru.
Then he puts everything in his bag, out of the stone.	Allora rimette tuttu in u so saccu, fora di a petra.
Looking forward to the week.	Cerchendu durante a settimana.
It took us hours to get there.	Ci hà pigliatu ore per ghjunghje.
Open source sucks a bit.	Open source un pò di merda.
And it was still very hot.	È era sempre assai caldu.
A minute passes.	Un minutu passa.
We just received our first order of the season.	Avemu appena ricevutu u nostru primu ordine di a stagione.
Finally, the stop solution was added to stop the reaction.	Finalmente, a suluzione di stop hè stata aghjunta per piantà a reazione.
We are focused on the result.	Semu focu annantu à u risultatu.
No, no, it’s a miss.	No, nò, hè una miss.
So, usually there is also space.	Dunque, di solitu ci hè ancu spaziu.
But even that wasn’t all.	Ma ancu questu ùn era micca tuttu.
Two men were killed in the attack.	Dui omi sò stati ammazzati in l'attaccu.
I had never seen him like that.	Ùn l'avia mai vistu cusì.
It’s so real.	Hè cusì reale.
I wonder what other such good examples can be.	Mi dumandu chì altri tali boni esempi ponu esse.
I don’t know what’s wrong with me.	Ùn sò micca ciò chì mi tocca.
They like it.	Li piaci.
I want to live with you.	Vogliu campà cun voi.
I would appreciate any help in this.	Aghju apprezzatu ogni aiutu in questu.
I just denied the thought.	Aghju solu negatu u pensamentu.
No, they didn’t remember where they had seen each other before.	Innò, ùn si ricurdava micca induve si s'eranu vistu prima.
Something special, he said.	Qualcosa di speciale, disse.
I did it under the building.	L'aghju fattu sottu à u bastimentu.
These are not stupid.	Questi ùn sò micca stupidi.
I take the concern very deeply.	Pigliu a preoccupazione assai prufonda.
Some love it, while others hate it.	Certi l'amanu, mentre chì altri l'odianu.
I couldn’t understand why it was so.	Ùn pudia capisce perchè era cusì.
A couple of years pass.	Passanu un paru d'anni.
He never fired a gun.	Ùn hà mai sparatu una pistola.
It was also pejorative, in a way.	Era ancu peghju, in una certa manera.
Selling my body.	Vendu u mo corpu.
It may or may not be the truth.	Pò esse o micca a verità.
Others just want to get their hands dirty.	Altri volenu solu caccià e so mani.
They are very popular.	Sò assai populari.
Too bad for those who don’t appreciate it.	Peccatu per quelli chì ùn li apprezzanu micca.
Seeing that brother needed me just now.	Videndu chì u fratellu necessariu à mè appena.
And that was easy money.	È chì era soldi faciule.
However, none of them has come to clinical application.	Tuttavia, nimu di elli hè ghjuntu à l'applicazione clinica.
It was his choice.	Era a so scelta.
So start telling people.	Allora cuminciate à dì à a ghjente.
I really appreciate you talking to me.	Aghju veramente apprezzatu chì mi parli.
But she knew the song.	Ma ella sapia a canzone.
In a year we will be ready.	In un annu seremu pronti.
I'm sorry we left you out.	Mi dispiace chì t'avemu lasciatu fora.
She gets faster, tongues working harder, faster and faster than she went.	Diventa più veloce, lingua chì u travagliu più duru, più veloce è più veloce ch'ella andò.
It won’t go back to where it was before, though.	Ùn tornerà micca induve era prima, ancu.
Then try it.	Allora pruvate.
They have not yet been established.	Ùn sò ancu stati stabiliti.
And he loses, on purpose.	È perde, apposta.
The images have arrived.	L'imaghjini sò ghjunti.
Then something strange happens.	Allora succede qualcosa di stranu.
You never have to be afraid of minds, that’s what you do.	Ùn avete mai paura di menti, hè ciò chì fate.
The real problem is here.	U veru prublema hè quì.
It’s just fear that stops me.	Hè solu a paura chì mi ferma.
Go get it now !.	Andate à piglià avà !.
It’s still in operation.	Hè sempre in opera.
At least there is a country that is worse than us !.	Almenu ci hè un paese chì hè peghju chè noi !.
There was no difference in clinical effects between the three species.	Ùn ci era micca differenza in l'effetti clinichi trà e trè spezie.
It happens every year.	Succede ogni annu.
I held the child.	Aghju tenutu u zitellu.
The battle is truth vs.	A battaglia hè a verità vs.
Thank you very, very much.	Grazie assai, assai.
I didn’t even know who was moving before.	Ùn sapia ancu quale si moveva prima.
A moment later we found ourselves next to him.	Un mumentu dopu ci ritruvemu accantu à ellu.
If he did, he ran away.	S'ellu hà fattu, s'hè scappatu.
This does not hold up in matter.	Questu ùn mantene micca in materia.
Sign up, it’s free.	Iscriviti, hè gratis.
We took a year off at one point.	Avemu pigliatu un annu off in un puntu.
Taking a deep breath, he tried to calm down.	Pigliendu fiatu, pruvò à calmà.
And there were few other shows to return.	È ci era pochi altri spettaculi à vultà.
You're beautiful.	Sì bellu.
Soon, we were ready to do everything ourselves.	Prestu, eramu pronti à fà tuttu noi stessi.
We have helped in many ways, so far.	Avemu aiutatu in parechje manere, finu à questu tempu.
I know you will be angry.	Sò chì sarete arrabbiatu.
That world has changed.	Ddu mondu hà cambiatu.
I have become a person who is not me.	Sò diventatu una persona chì ùn hè micca mè.
A large area of ​​pressure.	Un grande settore di pressione.
He was afraid he might kill her.	Avia avutu a paura ch'ellu puderia tumbà.
My feet are wet.	I mo pedi sò bagnati.
Make it in black and white and simple.	Fate in biancu è neru è simplice.
So the subject fell.	Cusì u sughjettu hè cascatu.
Now it’s your responsibility.	Avà hè a vostra rispunsabilità.
Sounds like a good time to enter.	Sembra un bonu tempu per entre.
Make your own.	Fate u vostru propiu.
This is where the fun begins.	Quì hè induve u divertimentu principia.
Lunch is included.	U pranzu hè inclusu.
You can be sure it will be what you want.	Pudete sugnu chì serà ciò chì vulete.
I did some major research.	Aghju fattu una ricerca maiò.
Just find the right field to be in.	Basta à truvà u campu ghjustu per esse in.
And we have to be honest about that.	È avemu da esse onestu annantu à questu.
Lost.	Perdu.
Call me later.	Chjamate dopu.
Stories have to travel from place to place and from time to time.	I stori anu da viaghjà da un locu à un locu è da u tempu à u tempu.
A king does not necessarily consider a person’s needs.	Un rè ùn cunsiderà micca necessariamente i bisogni di una persona.
Of course, this is the beginning of a second word.	Di sicuru, questu hè u principiu di una seconda parolla.
He was staring at me.	Mi fighjulava.
They were going to the houses around the school.	Eranu andati e case intornu à a scola.
It looks like a beer stall in front.	Sembra un postu di birra davanti.
It was me three months ago.	Era mè trè mesi fà.
With light fingers, he touched her hand.	Cù dita ligeri, toccu a so manu.
There are two mechanisms that limit core growth.	Ci hè dui meccanismi chì limitanu a crescita core.
Enough time had passed and he needed to act.	Era passatu abbastanza tempu è avia bisognu à agisce.
Now she is old.	Avà hè vechja.
My family moved her into her apartment today.	A mo famiglia a traslada in u so appartamentu oghje.
Do the best you can, and hope so.	Fate u megliu chì pudete, è sperate.
She makes everything look so perfect.	Ella face chì tuttu pare cusì perfettu.
It could take.	Puderia piglià.
Besides, that's it.	Altronde questu, questu fa.
Maybe it was.	Forse era cusì.
If they are worried about an adult presence, they will not show it.	S'elli sò preoccupati per una presenza adulta, ùn a mostranu micca.
After all, he was a good person.	In fondu, era una bona persona.
I can be sure she has someone to watch her turn.	Puderaghju esse sicuru ch'ella hà qualcunu per guardà a so volta.
So we forced ourselves to get up and walk home.	Allora ci custrimu à alzassi è marchjà in casa.
But it’s exactly the same thing.	Ma hè esattamente a stessa cosa.
So everything that moves depends on the weather.	Dunque tuttu ciò chì si move dipende di u tempu.
I know there is a chance of that.	Sò chì ci hè una chance di questu.
Build a fire.	Custruì un focu.
Set two goals on each side of a large field.	Stabilisci dui scopi da ogni latu di un grande campu.
I want every part of this ship verified.	Vogliu ogni parte di sta nave verificata.
This is not to say that documents have been ignored.	Questu ùn vole micca dì chì i documenti sò stati ignorati.
Only one of these goals can be achieved at a time.	Solu unu di sti scopi pò esse rializatu à tempu.
He left the house and talked to the people there.	Esce da a casa è parlava cù a ghjente quì.
You can't see it.	Ùn pudete micca vede.
The system certainly works.	U sistema certamenti funziona.
They don’t count.	Ùn contanu micca.
All the staff were amazing.	Tuttu u staffu era maravigghiusu.
He never told me the whole story.	Ùn m'hà mai dettu tutta a storia.
However, his point was pretty clear.	Tuttavia, u so puntu era abbastanza chjaru.
He did not want his life to change.	Ùn vulia micca chì a so vita cambiassi.
Once they do, they shoot you.	Una volta chì facenu, ti spara.
From top to bottom.	Da cima à fondu.
Patients have every right in their decision to treat cancer.	I pazienti anu tutti i diritti in a so decisione di trattamentu di u cancer.
They will be trusted and fired by staff members.	Li crederanu è licenzianu i membri di u staffu.
I have no doubt that she lives in fear to this day.	Ùn aghju micca dubbitu ch'ella vive in paura finu à oghje.
Write down the story of what you remember watching.	Scrivite a storia di ciò chì vi ricordate di fighjulà.
And yet, years later it is still here.	È ancu, anni dopu hè sempre quì.
He stopped at a cell phone to turn the page.	Si firmò à un telefuninu per rinvià a pagina.
They were weak.	Eranu debuli.
But we didn’t make the world.	Ma ùn avemu micca fattu u mondu.
She was crying on the phone.	À u telefonu pienghjia.
Spread once.	Stendere una volta.
They are lost and can never return.	Sò persi è ùn ponu mai vultà.
This is wonderful.	Questu hè maravigliu.
People hated me for killing them.	A ghjente m'odiava per avè uccisu.
Two in four and four in eight.	Dui in quattru è quattru in ottu.
It was not part of the plan.	Ùn era micca parte di u pianu.
Both teams won one match each and one draw.	E duie squadre anu vintu una partita ognuna è una partita tirata.
What you do, and who you are.	Ciò chì fate, è quale site.
She wants blood, and blood she must have or die.	Ella vole sangue, è sangue chì deve avè o more.
For himself it didn’t matter that someone was getting tough.	Per ellu stessu ùn importava micca chì qualcunu si facia duru.
But now his memory came to his own.	Ma avà u so ricordu venia à u so propiu.
This will only make matters worse.	Questu solu aggravarà e cose.
The man of the house was walking down the hall.	L'omu di a casa caminava in u corridoiu.
Let's get started.	Ci mettimu.
Well, start courses anyway.	Ebbè, principia i corsi in ogni modu.
But my contact said something had changed after his murder.	Ma u mo cuntattu hà dettu chì qualcosa hà cambiatu dopu à u so assassiniu.
But it’s fun.	Ma hè divertente.
I was in the clear.	Eru in u chjaru.
So, we came here to the main room.	Dunque, avemu ghjuntu quì à a stanza principale.
The trials were presented in a random order.	I prucessi sò stati presentati in un ordine aleatoriu.
Nobody was running.	Nimu curria.
The road is easy to find and follow.	A strada hè faciule da truvà è seguità.
I had never known anyone like me, he said.	Ùn avia mai cunnisciutu nimu cum'è mè, disse.
Be careful what you download or face the consequences.	Attenti à ciò chì scaricate o affruntà e cunsequenze.
I'll pay you back.	ti ripagaraghju.
That’s why gaming experience is important.	Hè per quessa chì l'esperienza di ghjocu hè impurtante.
I knew they were.	Sapia ch'elli eranu.
I left it up to her to explain.	L'aghju lasciatu per ella per spiegà.
But that's the way the world is.	Ma cusì va u mondu.
God, I had never really seen him.	Diu, ùn l'avia mai vistu veramente.
They don’t care.	Ùn li importa micca.
I have never seen anything like it before.	Ùn aghju mai vistu una cosa cusì prima.
Don't change anything.	Ùn cambiate nunda.
Let’s take this approach here.	Pigliamu questu approcciu quì.
We just have to.	Avemu solu à.
Our services are performed at the highest level.	I nostri servizii sò realizati à u più altu livellu.
It forces us to be present.	Ci obbliga à esse prisenti.
But what you say is perfectly true.	Ma ciò chì dite hè perfettamente vera.
Cash is truly a great gift.	Cash hè veramente un grande rigalu.
For me, the whole experience was bad.	Per mè, tutta a sperienza hè stata male.
And he needed me.	È avia bisognu di mè.
Most people imagine city life as cold.	A maiò parte di a ghjente imagina a vita di a cità cum'è fredda.
He has a strange expression on his face.	Hà una spressione strana nantu à a so faccia.
Not one hundred and two.	Micca centu dui.
Which made him go slow.	Chì hà fattu per andà lentu.
Just leave me a comment below.	Basta à lasciami un cumentu sottu.
I can’t lie the third time at any price.	Ùn possu micca minti a terza volta à qualsiasi prezzu.
Happy man, happy girl, happy family.	Omu felice, zitella felice, famiglia felice.
Fifteen minutes later he wasn't even back.	Quince minuti dopu ùn era ancu vultatu.
But here we go.	Ma ci ghjunghjemu avà.
Sister worth wanting.	Sè vo vulete.
I reached out and put my hand on her face.	Aghju allungatu è pusò a mo manu nantu à a so faccia.
The last four years have complicated his life incredibly.	L'ultimi quattru anni anu complicatu a so vita incredibilmente.
I’m glad he did.	Sò cuntentu chì hà fattu.
Power was personal and local.	U putere era persunale è lucale.
I needed to.	Aghju avutu bisognu.
Make it as a great gift for yourself.	Fate cum'è un grande rigalu per voi stessu.
It was over.	Era finita.
There's nothing I can do about it.	Ùn possu fà nunda.
You can’t help me with just one meeting anyway.	Ùn pudete micca aiutà à mè cù una sola riunione in ogni modu.
I want to be a line in a popular love song.	Vogliu esse una linea in una canzone d'amore populari.
I got a phone call telling me to get out of town.	Aghju ricevutu una telefonata chì mi diceva di esce da a cità.
Sign up for free.	Iscriviti quì gratuitamente.
His father was critical.	U so babbu era criticu.
But the theory of mind is not something we are born with.	Ma a teoria di a mente ùn hè micca qualcosa chì avemu natu.
It was exactly what it was.	Era esattamente ciò chì era.
I found that.	Trovu chì.
But it seemed too much, too fast.	Ma paria troppu, troppu veloce.
It flowers in late summer to autumn.	Fiurisce à a fini di l'estiu à u vaghjimu.
It makes no progress.	Ùn face nisun prugressu.
We had some good ones, but they were safe and controlled.	Avemu avutu qualchi boni, ma eranu sicuri è cuntrullati.
You can’t force it.	Ùn pudete micca forza.
The present study had some limitations.	U presente studiu hà avutu alcune limitazioni.
They can have fun.	Puderanu divertevi.
It looks good.	Si vede bè.
The cost is not great.	U costu ùn hè micca grande.
For me it was love at first sight.	Per mè era amore à prima vista.
You now have the ability to send.	Avete avà a capacità di mandà.
And that was certainly going to be a problem.	È chì era di sicuru esse un prublema.
For a moment, the two girls stared at each other alone.	Per un mumentu, e duie zitelle si fighjavanu solu.
In the beginning, the design of the game is very simple.	In u principiu, u disignu di u ghjocu hè assai simplice.
Going forward, a part of me meant.	Vai avanti, una parte di mè vulia dì.
It is not the same as being negative.	Ùn hè uguali à esse negativu.
This seems like an extremely low average.	Questu pare una media estremamente bassa.
I am a law student.	Sò un studiente di dirittu.
But these approaches have a variety of limitations.	Ma questi approcci anu una varietà di limitazioni.
So this has been a learned thing in recent years.	Allora questu hè statu una cosa amparata in l'ultimi anni.
She must love the chance to talk to him.	Ella deve amassi a chance di parlà cun ellu.
It doesn’t hurt me, I like it.	Ùn mi ferite micca, mi piace.
It looks like you have access to a computer.	Sembra chì avete accessu à un urdinatore.
Photos to interested parties.	Foto à i partiti interessati.
In the end, it was my responsibility to make a report.	In fine, era a mo rispunsabilità di fà un rapportu.
I wondered how much they did.	Aghju dumandatu quantu anu fattu.
And he was always learning from her.	È era sempre à amparà da ella.
I hadn’t expected that.	Ùn avia micca aspittatu chì.
They died of a fucking disease.	Sò morti di una cazzo di malatia.
He showed me never to lose trust in patients.	Mi hà dimustratu mai perde a fiducia in i pazienti.
But this is not the current situation.	Ma questu ùn hè micca a situazione attuale.
It shouldn’t.	Ùn deve micca.
We try to choose work that is interesting to us.	Pruvemu di sceglie u travagliu chì hè interessante per noi.
Focus on security.	Focus nantu à a sicurità.
We’re on the game.	Semu nantu à u ghjocu.
Or what it looked like.	O ciò chì pareva.
They are the best.	Sò i migliori.
His job was to keep the peace.	U so travagliu era di mantene a pace.
I turn my attention back.	Turnu a mo attenzione.
Therefore, he needs to provide a double argument.	Dunque, hà bisognu di furnisce un argumentu duppiu.
He took his shoulders in his hands.	Pigliò e spalle in e so mani.
I knew where the material was coming from, how they were being assembled.	Sapia d'induve vene u materiale, cumu si sò stati riuniti.
They have my address.	Hanu u mo indirizzu.
This makes the planning of future control measures even more complex.	Questu rende a pianificazione di e misure di cuntrollu futuri ancu più cumplessa.
Discuss the results.	Discutiu i risultati.
There was absolutely no pain.	Ùn ci era assolutamente micca dolore.
As always, he was aware of his duty.	Cum'è sempre, era cuscente di u so duvere.
People say it will be obvious.	A ghjente dice chì serà evidenti.
Understand that this is something that takes practice.	Capite chì questu hè qualcosa chì piglià a pratica.
The rain is falling.	A piova hè cascata.
She was in the range.	Ella era in u range.
So many millions.	Tanta migliione.
He didn't need to know, he said.	Ùn avia bisognu di sapè, si disse.
He saw her lips move.	Vide i so labbre movi.
Probably not ideal.	Probabilmente micca ideale.
I had the opportunity to learn under him and his ways.	Aghju avutu l'uppurtunità di amparà sottu à ellu è i so modi.
This type no longer exists.	Stu tipu ùn esiste più.
In front of him.	Davanti à ellu.
You were one of my men.	Eri unu di i mo omi.
I would love to be in a band.	Mi piacerebbe esse in una banda.
I’m just acting.	Sò solu agisce.
It’s thin ice, man.	Hè ghjacciu sottile, omu.
Need their own separate account.	Bisogni di u so contu separatu.
And sometimes they don’t.	È qualchì volta ùn anu micca.
I sleep in the chair.	Dormiraghju in a sedia.
Suddenly he shoots himself in the head.	Di colpu si tira in capu.
A familiar voice.	Una voce familiare.
They spend much of their free time playing with children.	Passanu assai di u so tempu liberu à ghjucà cù i zitelli.
Call us to discuss your needs.	Chjamateci per discutiri i vostri bisogni.
We don’t stand for that.	Ùn avemu micca stà per questu.
Return to⁇.	Ritorna à fogghiu.
The drug is something to be used with a careful approach.	A droga hè qualcosa per esse usata cù un accostu attentu.
Take a seat, man.	Pigliate un postu, omu.
What’s important is that they start well.	Ciò chì hè impurtante hè chì cumincianu bè.
But there was some dirty work somewhere.	Ma ci hè statu qualchì travagliu bruttu in qualchì locu.
No one was found at the time.	Nisunu hè statu trovu à quellu tempu.
That was up to him, he said.	Questu era finu à quì, disse.
But they are gone now.	Ma sò andati avà.
But instead of leaving it seemed worse.	Ma invece di andarsene pareva peghju.
He needed to shake his head.	Avia bisognu di sbulicà a testa.
There is a noise upstairs.	Ci hè un rumore à u pianu sopra.
Lies can be difficult to keep straight under stress.	E bugie ponu esse difficili di mantene dritta sottu u stress.
There is so much blood.	Ci hè tantu sangue.
You feel bad for yourself.	Ti senti male per voi.
Clean and simple is best.	Pulito è simplice hè megliu.
She had released something she didn’t know she had in it.	Avia liberatu qualcosa chì ùn sapia micca chì avia in ella.
Maybe you should tell them something like that.	Forse li diceresti qualcosa di cusì.
Thank you for not leaving.	Grazie per ùn avè micca lasciatu.
I was very scared and I felt weak.	Eru assai paura è mi sentu debule.
I suffered so much during the three weeks in that camp.	Aghju patitu tantu durante e trè settimane in quellu campu.
They didn’t want to see it, you know.	Ùn vulianu micca vede, sapete.
You know how they hate giving a direct answer.	Sapete cumu odianu dà una risposta diretta.
I needed to get to the back door.	Aviu bisognu à ghjunghje à a porta di daretu.
He was really catching the ball out of his hands quickly.	Era veramente catturà u ballò da e so mani rapidamente.
It was too weird.	Era troppu stranu.
Make a decision that basically you need solutions.	Pigliate una decisione chì suluzioni basicamente pudete bisognu.
You turn the page back to see what the beginning was.	Avete a pagina torna per vede ciò chì era u principiu.
This financial loss is the bill of the doctor or hospital.	Questa perdita finanziaria hè a fattura di u duttore o di l'uspidale.
Specific symptoms appear later.	I sintomi specifichi appariscenu dopu.
People around me kill her.	A ghjente intornu à mè l'ammazza.
I knew it from history.	A sapia da a storia.
But there is nothing she can do about it.	Ma ùn ci hè nunda chì ella pò fà.
And so they continue as well.	È cusì cuntinueghjanu ancu.
Except he had.	Fora ch'ellu avia.
Little value in me either.	Pocu vale in mè nè.
All this was followed by an excellent breakfast and a wonderful staff.	Tuttu chistu seguitatu da un eccellente colazione è un staff maravigliu.
We need stories that are from us, but for everyone.	Avemu bisognu di storie chì sò da noi, ma per tutti.
Families could not be separated.	E famiglie ùn puderanu micca separà.
There was action to be taken.	Ci era azzione da piglià.
Her white hair fell down to her shoulders.	I so capelli bianchi li falavanu finu à e spalle.
The charges never came to trial.	L'accusazioni ùn sò mai ghjunte in prucessu.
You can add items to it at will.	Pudete aghjunghje elementi à ellu à vuluntà.
But then the second table is completely empty.	Ma invece a seconda tavola hè completamente viota.
There’s something wrong.	Ci hè qualcosa chì hà ghjustu.
Fat me.	U grassu mè.
The second year is a player option.	U secondu annu hè una opzione di ghjucadore.
And they always came.	È sempre sò ghjunti.
I knew what to expect now.	Sapia ciò chì aspetta avà.
It wasn’t fair.	Ùn era micca ghjustu.
With two or three teams that’s often fine too.	Cù dui o trè squadre chì hè spessu bè ancu.
He took another long drink.	Hà pigliatu un altru longu drink.
His face was red.	A so faccia era rossa.
Yes, our stories are essential.	Iè, e nostre storie sò essenziali.
He may have been the child of circumstances.	Pò esse statu u zitellu di e circustanze.
Shut up, watch and listen.	Zittu, fighjate è ascolta.
The family had a family photo taken just the day before.	A famiglia hà avutu una foto di famiglia presa solu u ghjornu prima.
So much so that it can go wrong.	Tantu pò andà male.
In addition, writing brings peace.	Inoltre, a scrittura porta a pace.
Parents identify their child.	I genitori identificanu u so figliolu.
Then something was obviously wrong.	Allora qualcosa era ovviamente sbagliatu.
The interaction between the two was also included.	L'interazzione trà i dui hè stata inclusa ancu.
I love the people in my country.	Amu a ghjente in u mo paese.
I try to understand you too.	Cercu di capisce ancu voi.
Here are some ways you can do that.	Eccu alcuni di i modi chì pudete fà.
No sign of the girl.	Nisun signu di a zitella.
And we especially like to do it for free.	È ci piace soprattuttu à fà per liberu.
You never know what the situation will be like.	Ùn sapete mai quale sarà a situazione.
The soldiers set up a guard at the door of the house.	I suldati anu stabilitu una guardia à a porta di a casa.
A great site benefits people outside the community.	Un grande situ benefiziu e persone fora di a cumunità.
We have two cars that are very strong in the show.	Avemu dui vitture chì sò assai forti in u spettaculu.
Yet for some, the experience has been much more positive.	Eppuru per alcuni, l'esperienza hè stata assai più positiva.
You can't just buy jobs.	Ùn si pò micca solu cumprà impieghi.
Obviously she was one of the girls.	Ovviamente era una di e ragazze.
Here again you are close to the action.	Quì di novu site vicinu à l'azzione.
I am definitely proud of this.	Sò definitivamente fieru di questu.
I haven’t heard any of this.	Ùn aghju intesu nunda di questu.
I had passed the market several times.	Aviu passatu u mercatu parechje volte.
Not so long ago.	Micca tantu tempu fà.
However, they can grow and cause local problems.	Tuttavia, ponu cresce è causanu prublemi lucali.
We put it in perspective.	Mettimu in perspettiva.
There are so many crazy things like that.	Ci hè parechje cose pazze cusì.
But moving his mouth he clicked his teeth against something.	Ma movendu a bocca fece cliccà i so denti contru à qualcosa.
Then they fight.	Allora si battenu.
Heat well and properly.	Riscaldate bè è propiu.
They seemed to laugh.	Parìanu di ride.
In my opinion, this does not change the outcome.	In u mo parè, questu ùn cambia micca u risultatu.
He won several.	Hà vintu parechji.
Every part of the world is known as a space.	Ogni parte di u mondu hè cunnisciuta cum'è un spaziu.
My friends haven't seen him in a week.	I mo amichi ùn l'anu vistu da una settimana.
And sometimes the consequences are crazy.	È qualchì volta i cunsiquenzi sò pazzi.
Yes, please start from the beginning.	Iè, per piacè, cuminciate da u principiu.
And, it was important to me.	È, era impurtante per mè.
There had been even more to the original.	Ci era statu ancu più in l'uriginale.
The other six patients served as a control group.	L'altri sei pazienti anu servitu cum'è gruppu di cuntrollu.
This time it was in a different place.	Sta volta era in un locu diversu.
Don’t just read on.	Ùn leghjite micca solu.
She had never been so beautiful before.	Ùn era mai stata cusì bella prima.
And what great advice this was.	È chì grande cunsigliu era questu.
From the day we were born, we have gone to death.	Da u ghjornu chì simu nati, andemu versu a morte.
Teacher was sure of that.	Maestru avia assicuratu di quessa.
Don’t give up even if you want to.	Ùn rinuncia ancu s'è vo vulete.
So such experiences are beautiful.	Allora sperienze cusì sò belle.
And it wasn't enough to hide from him.	È ùn era bastatu à piattà da ellu.
The colors are so much better, too.	I culori sò assai megliu, ancu.
They do it for money.	A facenu per soldi.
No one can control it, have some grip on it.	Nimu pò cuntrullàlu, avè qualchì presa nantu à ellu.
But the figures spoke for themselves.	Ma i figuri parlavanu per elli stessi.
At first, they didn't buy anything.	À u principiu, ùn anu micca compru nunda.
I needed clothes and you gave them to me.	Aviu bisognu di vestiti è mi l'avete datu.
I was completely unable to do that.	Eru completamente incapaci di fà quessa.
The design is starting to happen.	U disignu hè cuminciatu à succede.
It was what we should be enjoying forever.	Era ciò chì duvemu esse gudutu per sempre.
Like it’s no big deal.	Cum'è ùn hè micca grande cosa.
While we were rocking back in.	Mentre avemu avutu a rock back in.
They were so beautiful.	Eranu cusì belli.
This time, the transfer was immediate.	Sta volta, u trasferimentu hè stata immediata.
Many of them are black.	Parechji di elli sò neri.
The old man was stunned.	U vechju era stunatu.
There are many.	Sò parechji.
The same goes for workers.	U stessu per i travagliadori.
Time to get to work.	U tempu d'avè u travagliu.
We still have a lot of work to do.	Avemu sempre assai travagliu da fà.
That has now changed.	Questu hè avà cambiatu.
I was an average below the high school guard point average.	Eru una media à sottu à a media di u puntu di guardia di u liceu.
Not far away.	Micca da luntanu.
The world says stop.	U mondu dice chì ferma.
Also, ten dollars a day could help us pay for our beer bill.	Inoltre, dece dollari à ghjornu puderia aiutà à pagà a nostra fattura di birra.
I started pretty well.	Aghju cuminciatu abbastanza bè.
A man of course at the gas station.	Un omu di sicuru à a stazione di serviziu.
I had a feeling he was going to say something like that.	Aviu avutu a sensazione chì andavi à dì qualcosa cusì.
It sounded like it but it wasn’t.	Sonava cum'è ellu ma ùn era micca.
The thought of the knife to his neck did not leave him.	U pensamentu di u cuteddu à u collu ùn l’abbandunava micca.
The people who post here are serious adults, talking about serious issues.	E persone chì postanu quì sò adulti serii, parlendu di prublemi seri.
We want him here for the rest of his career.	Vulemu quì per u restu di a so carriera.
I hadn’t told anyone what I had seen for a whole week.	Ùn avia micca dettu à nimu ciò chì avia vistu per una settimana sana.
None of us would.	Nisunu di noi avissi.
There’s his friend.	Ci hè u so amicu.
I want to talk to you two.	Vulete parlà à voi dui.
He approached.	Si avvicinò.
It wasn’t something the family was proud of.	Ùn era micca qualcosa chì a famiglia era fiera.
She prepared dinner.	Ella hà preparatu a cena.
It was too much fun for me.	Era troppu simpaticu per mè.
It is distinguished for two other reasons.	Si distingue per duie altre ragioni.
Off the field, it was so unclear.	Fora di u campu, era cusì pocu chjaru.
It is now or never.	Hè avà o mai.
I know it will be hard to talk.	Sò chì serà difficiule di parlà.
I shouldn’t think it was true.	Ùn deve micca pensà chì era vera.
Tell this story to others.	Dite sta storia à l'altri.
I exercise regularly.	Aghju eserciziu regularmente.
I need to know.	Aghju bisognu di sapè.
I very much agree.	Sò assai d'accordu.
There is a possibility.	Ci hè una pussibilità.
He sweated, at least.	Hà sudatu, almenu.
However, there are some issues that are more important.	Eppuru, ci sò qualchi prublemi chì sò più impurtanti.
There was no real father.	Ùn ci era micca un veru babbu.
I am happy for such a result.	Sò felice per un tali risultatu.
Well, that doesn't make sense.	Ebbè, questu ùn hà micca sensu.
I got a letter from him.	Aghju avutu una lettera da ellu.
Art cannot change events.	L'arte ùn pò micca cambià l'avvenimenti.
Guess what was at the top of the list.	Indovinà ciò chì era in cima di a lista.
The house is on fire.	A casa hè in focu.
People’s tastes move, it changes.	U gustu di a ghjente si move, cambia.
And they had to kill the two men.	È avianu bisognu di caccià i dui omi.
Instead of feeling low, they chose to go out and have fun.	Invece di sentu bassu, anu sceltu di esce è divertevi.
It had no square.	Ùn avia micca quadratu.
I was going with someone else at that time.	Andava cun qualcunu altru à quellu tempu.
Now we have to do the work of peace.	Avà avemu da fà u travagliu di a pace.
The least she could do was share her pain.	U minimu ch'ella pudia fà era sparte u so dulore.
That’s what control characters are for.	Hè ciò chì i caratteri di cuntrollu sò per.
What is defined as a game is a moving target.	Ciò chì hè definitu cum'è un ghjocu hè un mira in muvimentu.
We don’t know.	Ùn sapemu micca.
She didn't want to accept any of this.	Ella ùn vulia micca accettà nunda di questu.
I want to join you.	Vogliu unisce à voi.
Everyone seems to think they need to rate a blog post.	Tutti pari pensanu chì anu bisognu di puntuà un post di blog.
I followed and stood next to her.	Aghju seguitu è ​​stendu accantu à ella.
She no longer wants anything to do with him.	Ella ùn vole più nunda di fà cun ellu.
This is a dangerous place.	Questu hè un locu periculosu.
It is written on his face.	Hè scrittu nantu à a so faccia.
There has been a lot of it.	Ci hè statu assai.
Representative images from three experiments are shown.	L'imaghjini rapprisentanti di trè esperimenti sò mostrati.
They don’t like to talk.	Ùn li piace micca parlà.
He said he would not take another girl with a boy.	Ellu disse ch'ellu ùn piglieria micca una altra zitella cù un zitellu.
There are two reasons for this pattern.	Ci hè dui motivi per stu mudellu.
Apparently he couldn’t keep up with such a high level of reality.	Apparentemente ùn pudia mantene à un livellu cusì altu di a realità.
Let’s see how it works in a more difficult case.	Videmu cumu si travaglia in un casu più difficiule.
Clean my head.	Pulisce a mo testa.
I just think you mean someone else.	Pensu solu chì intendevi qualcunu altru.
It’s really strong.	Hè veramente forte.
He tried again but the thing was dead.	Pruvò di novu ma a cosa era morta.
Emotions were high.	L'emozioni eranu alte.
As far as personal policy selection should go.	Finu à quandu a selezzione di a pulitica persunale deve andà.
Not where a party is quite successful.	Micca induve un partitu hè abbastanza successu.
We had our last date last night.	Avemu avutu a nostra ultima data notte quella sera.
Like young horses, they do not have the slightest control.	Cum'è i cavalli ghjovani, ùn ponu micca u minimu cuntrollu.
It is a firm ground.	Hè una terra ferma.
Try to find out who these people are.	Pruvate à sapè quale sò queste persone.
Mom in particular.	A mamma in particulare.
A total of nine articles were involved in this form.	Un totale di nove articuli eranu implicati in questa forma.
Just do it.	Falla puru.
This file has few reference errors.	Stu schedariu hà pocu errore di riferimentu.
It should help a lot.	Duverebbe aiutà assai.
It took us nine to get back to the apartment.	Ci hà pigliatu nove per rinvià à l'appartamentu.
I am not confused.	Ùn aghju micca cunfunditu.
It is much more difficult for men.	Hè assai più difficiule per l'omi.
That’s what comes out next.	Hè ciò chì hè fora dopu.
No one had heard of them, no one recognized their name.	Nimu ùn avia intesu parlà di elli, nimu hà ricunnisciutu u so nome.
We are working to resolve this issue.	Avemu travagliatu per risolve u prublema.
She never heard from her husband.	Ùn hà mai sentitu da u so maritu.
Today, it’s not.	Oghje, ùn hè nè.
You know, these conditions go up and down.	Sapete, sti cundizzioni cullighjanu è falanu.
When this happens, the car no longer has a purpose.	Quandu succede questu, a vittura ùn hà più un scopu.
Good for family, couple or group, suitable for everyone.	Bonu per a famiglia, coppia o gruppu, adattatu per tutti.
Simply loved reading this book.	Simply amatu leghje stu libru.
This part works well.	Questa parte funziona bè.
In the next three months.	In i prossimi trè mesi.
This was a real team.	Questa era una vera squadra.
Our world is different.	U nostru mondu hè diversu.
No one is there.	Nimu ci hè.
You don’t get a second chance.	Ùn avete micca una seconda chance.
We waited and watched.	Aspittemu, è guardemu.
Sometimes it takes a while.	Calchì volta ci vole un pocu tempu.
A precise description.	Una descrizzione precisa.
I ended up looking at two.	Aghju finitu per fighjulà dui.
A more wonderful set of pictures.	Un inseme di ritratti più maravigliosu.
This idea was not popular here.	Questa idea ùn era micca populari quì.
He is a big brother.	Hè un grande fratellu maiò.
I have moved.	mi sò spustatu.
Which is not unusual.	Chì ùn hè micca solitu.
What a beautiful story.	Chì bella storia.
Either way, this man wasn’t.	Qualunque sia, questu omu ùn era micca.
It's done.	Hè in fà.
But he will not come for her.	Ma ùn vinarà per ella.
None of this is easy to think of.	Nimu di questu hè faciule di pensà.
This search begins with me, and ends with me.	Sta ricerca principia cun mè, è finisce cun mè.
They tried it and liked it.	L'anu pruvatu è li piacia.
But it had been a few years since then.	Ma era statu uni pochi d'anni, allora chì diavolo.
It counted.	Si cuntava.
Well, part of me can’t help but do so.	Eppuru, una parte di mè ùn pò aiutà ma fà cusì.
Supports freedom of choice.	Supporta a libertà di scelta.
However, the evidence does not support a significant effect of this practice.	Tuttavia, l'evidenza ùn sustene micca un effettu significativu di sta pratica.
I hadn’t closed it.	Ùn l'avia micca chjusu.
Knowing what you know is not difficult if it applies.	Sapendu ciò chì sapete ùn hè micca difficiule s'ellu si applica.
It starts from the bottom.	Si principia da u fondu.
You can't see it.	Ùn pudete micca vede.
Tell me what you think.	Dimmi ciò chì pensate.
We’ll talk to her about it.	Avemu da parlà cun ella di questu.
The payoff is still to come.	U peghju hè sempre à vene.
Dad gave it to me this morning.	Babbu m'hà datu sta mane.
Writing doesn’t come first.	A scrittura ùn vene prima.
So it doesn’t seem to be a cry for attention.	Dunque ùn pare micca esse un gridu per l'attenzione.
I saw him die.	L'aghju vistu more.
The blog should be posted tomorrow.	U blog deve esse postu dumani.
Unfortunately, there has been more negative than positive this season.	Sfurtunatamente, ci hè statu più negativu chè pusitivu sta stagione.
Provide research tools and collected data.	Fornite strumenti di ricerca è dati raccolti.
However, this is not significant.	Tuttavia, questu ùn hè micca significativu.
Every woman wants it.	Ogni donna vole.
She is not an affected woman, but a natural human being.	Ùn hè micca una donna affettata, ma un esse umanu naturali.
However, it never made much sense.	In ogni casu, ùn hà mai avutu assai sensu.
They are small in number.	Sò chjuchi in numeru.
But even here we are.	Ma ancu quì simu quì.
And I would accept it.	È l'accettaria.
I mean, seriously, look at the way it’s conceived.	Vogliu dì, seriamente, fighjate a manera chì hè cuncepitu.
The kind you need for a good friend.	U tipu chì avete bisognu di un bonu amicu.
Three of the workers were slightly injured.	Trè di i travagliadori sò stati feriti ligeramente.
Since then he has made a good choice.	Da quellu tempu hà fattu una bona scelta.
You need to have a car.	Hè bisognu à avè una vittura.
That’s what we want to do about it.	Questu hè ciò chì vulemu fà per questu.
The advice we have is clear.	U cunsigliu chì avemu hè chjaru.
Come on, you have to meet her.	Venite, duvete scuntràla.
She didn’t know what was needed.	Ella ùn sapia micca ciò chì era necessariu.
The couple had no children.	A coppia ùn avia micca figlioli.
It was not a happy silence.	Ùn era micca un silenziu felice.
Growing up, we did very different things.	Crescendu, avemu fattu cose assai diverse.
I will give you every attention while you are here.	Vi aghju datu ogni attenzione mentre site quì.
Or words in that sense.	O parolle in questu sensu.
Ask for help.	Dumandate aiutu.
So let’s see what we can do with limited information.	Allora andemu à vede ciò chì pudemu fà cù infurmazione limitata.
I could buy a small house, or some land.	Puderaghju cumprà una piccula casa, o qualchì terra.
How could I solve my problem.	Cumu puderia risolve u mo prublema.
This can be a website or a web service of some description.	Questu pò esse un situ web o un serviziu web di qualchì descrizzione.
I’ve seen it when they’ve always seen it that way.	L'aghju vistu quandu anu sempre vistu cusì.
Therefore, no difference was observed in the normal group.	Per quessa, nisuna differenza hè stata osservata in u gruppu normale.
The current status of the site is complete.	U statutu attuale di u situ hè cumpletu.
His hand fell from her leg.	A so manu cascò da a so gamba.
He would not meet his father for eight long years.	Ùn avissi micca scuntrà u so babbu per ottu longu anni.
Finally, there is the property component.	Infine, ci hè u cumpunente di pruprietà.
The vehicle was chosen well.	U veiculu hè statu sceltu bè.
There wasn’t a sense that we were ending up as a group, though.	Ùn ci era micca un sensu chì eramu finiti cum'è un gruppu, ancu.
It uses objects.	Si usa l'uggetti.
With a little luck, go ahead, and win.	Cù un pocu di furtuna, vai avanti, è vincite.
Some people don’t start using magic until later in life.	Qualchidunu ùn cumincianu à aduprà a magia finu à più tardi in a vita.
I’ve had enough.	Aghju avutu abbastanza.
For a long time, it was not useful.	Per un bellu pezzu, ùn era micca utile.
He felt like a different person now.	Si sentia una persona diversa avà.
Examples can be found everywhere.	Esempii ponu esse truvati in ogni locu.
The fish left this afternoon on the first train.	U pesciu hè partitu sta dopu meziornu in u primu trenu.
No, it wasn’t them.	Innò, ùn eranu micca elli.
We have to stay and continue to move forward in life.	Avemu da stà è cuntinuà à avanzà in a vita.
It’s just a given.	Hè solu un datu.
He told me.	M'hà dettu.
Here are the main points of this.	Eccu i punti principali di questu.
That’s the things we do to the world.	Hè e cose chì facemu à u mondu.
I couldn’t believe my eyes.	Ùn pudia micca crede à i mo ochji.
There is neither inside nor outside in this state.	Ùn ci hè nè dentru, nè fora in stu statu.
That is no longer the case.	Ùn hè più u casu.
No one was injured.	Nimu hè statu feritu.
It was a round, deep voice.	Era una voce tonda è prufonda.
He denied fighting with officers.	Hà nigatu a lotta cù l'ufficiali.
He designed the study and wrote the manuscript.	Cuncepitu u studiu è hà scrittu u manuscrittu.
Let me show you the patient.	Lasciami mustrà u paziente.
We have come a long way.	Avemu ghjuntu una longa strada.
And now the results are in.	È avà i risultati sò in.
This difference can be explained as follows.	Sta diferenza pò esse spiegata cum'è seguita.
He has a slightly clearer thought.	Hà un pensamentu un pocu più chjaru.
But we feel bad for what happened.	Ma ci sentimu male per ciò chì hè accadutu.
We were in love.	Eramu innamurati.
I was close to her.	Eru vicinu à ella.
That was down.	Chì era falatu.
I don’t know anyone here.	Ùn cunniscia nimu quì.
We haven’t received any reports yet, but we’ll be back soon.	Ùn avemu micca ricivutu ancu alcunu rapportu, ma avemu da esse prestu.
This group is now closed.	Stu gruppu hè avà chjusu.
Here the same case is shown.	Quì si mostra u listessu casu.
You need to eat to be able to sleep.	Hè bisognu di manghjà per pudè dorme.
Too late to go back.	Troppu tardi per vultà in daretu.
I was not brought to safety.	Ùn mi sò purtatu in salvezza.
I will be able to do the job so far.	Puderaghju per fà u travagliu finu à avà.
What changes depends on the outcome of the test.	Ciò chì cambia dipende da u risultatu di a prova.
He understands that.	Ellu capisce chì.
It does not seem to be an option to run a program directly.	Ùn pare micca esse una opzione per eseguisce un prugramma direttamente.
You need to study.	Avete bisognu di studià.
Some of the models used did not fit well with the data.	Qualchidunu di i mudelli utilizati ùn anu micca bè cù i dati.
The model provides an ideal test ground for the present study.	U mudellu furnisce un terrenu di prova ideale per u presente studiu.
There was a lot of talk then.	Tandu si parlava assai.
It can be done a couple of different ways.	Si pò fà un paru di modi diffirenti.
Obviously, the benefit was received.	Ovviamente, u benefiziu hè statu ricevutu.
The pieces began to take shape.	I pezzi cuminciaru à piglià forma.
The metal chair in the bathroom will do.	A sedia di metallu in u bagnu farà.
As the afternoon passed, different feelings were learned.	Cume u dopu meziornu passava, diversi sentimenti s'amparavanu.
But with the cover you didn’t notice.	Ma cù a copertina ùn avete micca nutatu.
I had to take him to the local service center.	Avia da purtà à u centru di serviziu lucale.
I only need to ask one or two questions.	Aghju bisognu di dumandà solu una o duie dumande.
Initially he refused to meet with us.	Inizialmente hà rifiutatu di scuntrà cun noi.
They work, and fast.	Funcionanu, è veloci.
It’s the perfect amount of light without holding it.	Hè a quantità perfetta di luce senza mantenellu.
I couldn’t hold myself in long.	Ùn avissi micca pussutu tene mi per longu.
You signal that you have space in your life to receive more.	Avete signalatu chì avete spaziu in a vostra vita per riceve più.
We look with interest.	Fighjemu cun interessu.
Choose one and read the related section.	Sceglite unu è leghjite a sezione cunnessa.
If he wanted to, he could get away from it all.	S'ellu vulia, puderia alluntanassi da tuttu questu.
It takes a lot of hard work.	Hè bisognu di un travagliu assai duru.
We’re not going to push it.	Ùn avemu micca da spinghje.
Cover fail after cover fail after cover fail.	Cover fail after cover fail after cover fail.
Maybe it was just a little hard to hear.	Forse era solu un pocu duru di sente.
Some women may also have signs of heart failure.	Alcune donne ponu ancu avè signali di insufficienza cardiaca.
They are smart and they are here.	Sò intelligenti è sò quì.
It has a well.	Hà un pozzu.
I don’t sleep for weeks.	Ùn dorme micca per settimane.
I wish we were in a better condition.	Vulariu chì eramu in una cundizione megliu.
Learn to be calm.	Amparate à esse tranquillu.
The study is divided into two main analyzes.	U studiu hè divisu in dui analisi principali.
In the figure, it is shown as a separate block.	In a figura, hè mostratu cum'è un bloccu separatu.
But it’s absolutely perfect.	Ma hè assolutamente perfettu.
Talk to my son, he said.	Parlate à u mo figliolu, disse.
The opposite of comfort.	U cuntrariu di cunfortu.
I get the red play button and stuff.	Aghju ottene u buttone di play rossu è cose.
I became worried when she wasn’t back with the rest.	Sò diventatu preoccupatu quandu ella ùn hè micca tornata cù u restu.
But time can be shit, so be prepared for anything.	Ma u tempu pò esse merda, cusì preparate per qualcosa.
Most of the houses are not finished yet.	A maiò parte di e case ùn anu micca finitu cumpletu.
He was not happy, but he accepted it, he said he would return.	Ùn era micca cuntentu, ma l'hà accettatu, hà dettu ch'ellu torneria.
We were told we knew nothing.	Ci anu dettu chì ùn sapemu nunda.
That was the evening smell of the room.	Chì era l'odore di a sera di a stanza.
And there was something.	È ci era qualcosa.
I think this is where the general population lives.	Pensu chì questu hè induve a populazione generale vive.
I have to say.	Aghju bisognu di dì.
It could be six.	Puderia esse sei.
I’m not the only one who recognized this.	Ùn sò micca u solu chì hà ricunnisciutu questu.
Before his time runs out.	Prima chì u so tempu scorri.
To run you only need a.	Per correre ci vole solu a.
She hated me from the beginning.	Ella m'hà odiatu da u principiu.
The girls receive half the portion of the boys.	E ragazze ricevenu a mità di a parte di i picciotti.
The old man is dead.	L'anzianu hè mortu.
Now there are three cards missing.	Avà sò trè carte chì mancanu.
There is food and water.	Ci hè cibo è acqua.
I hadn’t, of course.	Ùn avia micca, sicuru.
When this happens.	Quandu succede questu.
He had burned most of it.	Ne avia brusgiatu a maiò parte.
They need to work.	Hanu bisognu di travaglià.
Both hands in front, on your brief.	E duie mani in fronte, nantu à u vostru brief.
She said she took her time.	Ella disse chì hà pigliatu u tempu.
He was my son.	Era u mo figliolu.
There was no time to lose.	Ùn ci era micca tempu da perde.
For all those who had ever lived.	Per tutti quelli chì avianu mai campatu.
This can be done as follows.	Questu pò esse fattu cum'è seguita.
Maybe, for a moment.	Forse, per un mumentu.
I noticed, for the first time, small lines around my eyes.	Aghju nutatu, per a prima volta, e piccule linee intornu à l'ochji.
They are the same kind of mind.	Sò u listessu tipu di mente.
It is not a good day for our children, one way or another.	Ùn hè micca un bonu ghjornu per i nostri figlioli, d'una manera o di l'altru.
He no longer sleeps during sex.	Ùn dorme più durante u sessu.
Whatever this is.	Qualunque sia questu.
Or you can fight me.	O pudete cummattiri mi.
Still, not bad at thinking.	Eppuru, micca male in pensamentu.
The database on the master is empty.	A basa di dati nantu à u maestru hè viota.
His voice has changed.	A so voce hè cambiata.
We need technology.	Avemu bisognu di tecnulugia.
There is evidence that the child ran.	Ci hè evidenza chì u zitellu curria.
Someone needs to do it.	Qualchissia hà bisognu à fà.
It is defined by law, not by the physical act itself.	Hè definitu da a lege, micca da l'attu fisicu stessu.
I’m going to have a good time.	Aghju da passà bè.
As you said, it is not helpful to put in any way what happens.	Cum'è avete dettu, ùn hè micca utile di rimette in ogni modu ciò chì succede.
Because he wants to see it.	Perchè ellu vole vedela.
He didn’t look hurt in any way.	Ùn pareva micca feritu in ogni modu.
They take security to a higher level.	Piglianu a sicurità à un livellu più altu.
The air was still and heavy and full of sleep.	L'aria era fermu è pisanti è pienu di sonnu.
Odd took from each of these what he thought was most interesting.	Odd hà pigliatu da ognuna di questi ciò chì pensava di più interessante.
You have your hand up.	Avete a manu alta.
He then brought the books with her to the living room.	In seguitu hà purtatu i libri cun ella in u salottu.
Change into buckets before sleeping, or sleep without clothes.	Cambia in secchi prima di dorme, o dorme senza robba.
I couldn’t stop my tears.	Ùn pudia piantà e mo lacrime.
My feedback is very good on the treatment and the doctor.	U mo feedback hè assai bonu nantu à u trattamentu è u duttore.
It’s just a fun race.	Hè solu una corsa divertente.
She has some experience with these things.	Ella hà una certa sperienza cù queste cose.
It seems to be working now.	Sembra chì travaglia avà.
Well it could be bad !.	Ebbè puderia esse peghju !.
In a church with a gun.	In una chjesa cù una pistola.
I don’t think about the camera.	Ùn pensendu micca à a camera.
She is excited about something.	Hè entusiasta di qualcosa.
The data are representative of three experiments.	I dati sò rapprisentanti di trè esperimenti.
I think he came here because of you.	Pensu chì hè ghjuntu quì per via di voi.
I remember that story.	Mi ricordu di quella storia.
Most of it, though, was emotional content.	A maiò parte, però, era u cuntenutu emutivu.
Someone can help me.	Qualchissia pò aiutà mi.
It was much more interesting.	Era assai più interessante.
He never presented his model.	Ùn mai prisintò u so mudellu.
It was just a matter of control.	Era solu una questione di cuntrollu.
And as for man, it’s a mistake we made.	È in quantu à l'omu, hè un sbagliu chì avemu fattu.
But of course, everyone knew she wasn’t going to live.	Ma di sicuru, tutti sapianu ch'ella ùn avia micca da campà.
To set goals and things.	Per stabilisce scopi è cose.
And we turn and.	È vultemu è.
They were workers.	Eranu travagliadori.
Four years after the accident.	Quattru anni dopu à l'accidentu.
We have little to add to this.	Avemu pocu à aghjunghje à questu.
The same can be seen below.	U listessu pudete vede quì sottu.
It wasn’t sweet.	Ùn era micca dolce.
We just have to deal with it the best we can.	Avemu solu à affruntà cù u megliu chì pudemu.
Thinking of you and your family.	Pensendu à voi è à a vostra famiglia.
A familiar figure.	Una figura familiare.
Your support is as excellent as your product.	U vostru sustegnu hè eccellente cum'è u vostru pruduttu.
They advanced from their line and waited.	Avanzavanu di a so fila è aspittàvanu.
It’s partly a matter of language.	Hè in parte una questione di lingua.
This was the kind of thing that had come into space.	Questu era u tipu di cose per quale era ghjunta in u spaziu.
I don’t know when.	Ùn sò micca quandu.
The first is, as always, marketing.	U primu hè, cum'è sempre, marketing.
I think there is.	Pensu chì ci hè.
You should never call this method directly yourself.	Ùn deve mai chjamà stu metudu direttamente sè stessu.
The thing was to think about his work.	A cosa era di pensà à u so travagliu.
The song talks about death which is a place without more fear.	A canzona parla di a morte chì hè un locu senza più paura.
There are at least three too many.	Ci sò almenu trè troppu.
She never came back.	Ùn era mai tornata.
Of course,.	Benintesa,.
I didn’t understand that.	Ùn avia micca capitu chì.
We have so much in common.	Avemu tantu in cumunu.
Good children, both of you.	Boni figlioli, tramindui.
I just love his songs.	Amu solu e so canzoni.
It doesn’t even seem to be used.	Ùn pare micca ancu esse usatu.
I know him now.	U cunnoscu avà.
I used it for a while without it making me feel better.	L'aghju utilizatu per un tempu senza chì mi facia megliu.
The guide tired me out, taking away my anger.	A guida m'hà stancu, toltu a mo rabbia.
The plants turn yellow, leave leaves, and may die.	I pianti diventanu gialli, lascianu foglie, è ponu mori.
She ran, leaving him behind.	Ella corse, lassendulu daretu.
It worked well.	Hà travagliatu bè.
He has no spirit.	Ùn hà micca spiritu.
Something you’ve never done before.	Qualcosa chì ùn avete mai fattu prima.
Technology can lead to a false sense of progress.	A tecnulugia pò purtà à un falsu sensu di prugressu.
It will be fine though.	Starà bè però.
And it shows.	È si mostra.
You have to check out the weapon shows.	Duvete cunsultà i spettaculi di l'arme.
That will hurt your spine.	Chì ferà u vostru spinu.
As it was, he never had a chance to kill them.	Cum'è era, ùn hà mai avutu a pussibilità di tumbà elli.
It could be.	Puderia esse.
Yet not too personal.	Eppuru micca troppu persunale.
Please, you have to believe me.	Per piacè, devi crede à mè.
Keep it specific.	Mantene u specificu.
I think the bar would always be open.	Pensu chì u bar saria sempre apertu.
He was also loved.	Era ancu amatu.
We will answer any questions you have at no cost to you.	Risponderemu à ogni dumanda chì avete senza costu per voi.
Of course, I didn’t have one.	Di sicuru, ùn avia micca unu.
Not like you took his name.	Micca cum'è tù pigliassi u so nome.
And the next day.	È u ghjornu dopu.
Add room and board and double down.	Aghjunghjite stanza è pensione è duppiate.
I look like this is a professional.	Fighjulu cusì cum'è questu hè un prufessiunale.
You are alone, creature.	Sei sola, criatura.
I just said I was stupid.	Aghju dettu solu chì era stupidu.
Or to the point.	O à u puntu.
You can put it here, then.	Pudete mette quì, allora.
I jumped out of the office.	Scattu da l'uffiziu.
But it’s okay to make two calls.	Ma ùn hè nunda di fà duie chjamate.
Please note that new factors will be put into production tonight.	Per piacè nutate chì novi fattori seranu messu in pruduzzione sta sera.
A hundred times.	Centu volte.
I recommend a lot of these heads.	Vi cunsigliu assai di sti capi.
A severe war broke out.	Cuminciò una guerra severa.
There were so many reasons why this relationship could never work.	Ci era tanti mutivi per quessa chì sta relazione ùn pudia mai travaglià.
We just shared our blood together for a while.	Semu solu sparte u nostru sangue inseme per qualchì tempu.
Come home to your family.	Venite in casa à a vostra famiglia.
But I had no idea where he was.	Ma ùn avia micca idea induve ellu era.
He was not to be arrested for murder.	Ùn avia micca esse arrestatu per assassiniu.
But that would be a mistake.	Ma questu seria un sbagliu.
Nor is it the last.	Nè hè l'ultimu.
It was pretty empty.	Era abbastanza viotu.
Outside, three families were eating.	Fora, trè famiglie manghjavanu.
I was a child.	Eru un zitellu.
One of my friends gave me a chicken.	Unu di i mo amichi m'hà datu una gallina.
I have never been married.	Ùn aghju mai maritatu.
Resources and tools are no different.	Risorse è arnesi ùn sò micca diffirenti.
In addition, games remain very popular among school-age children.	Inoltre, i ghjoculi fermanu assai populari trà i zitelli in età scola.
And here’s the wonderful thing.	È quì hè a cosa maravigghiusa.
So glad you are with us today.	Cusì felice chì site cun noi oghje.
It happened in his house.	Hè accadutu in a so casa.
He felt cold just looking at the pictures.	Si sentia friddu solu à fighjà i ritratti.
And I know a lot about it.	È ne so assai.
Let’s see what truth lies in the charge.	Videmu chì verità ci hè in a carica.
Very sad for the young family he left behind.	Moltu tristu per a ghjovana famiglia chì lascia daretu.
I think it’s a little high.	Pensu chì hè un pocu altu.
We enjoyed it.	Avemu piacè.
I really went beyond making my stay wonderful.	Sò andati veramente al di là di fà u mo sughjornu maravigliosu.
We can understand something.	Pudemu capisce qualcosa.
I continued to run away from her.	Aghju continuatu à scappà da ella.
I can back up a movie about this.	Puderaghju daretu à un filmu nantu à questu.
It is the nature of such games.	Hè a natura di tali ghjochi.
It cost me nothing to stay calm for a moment.	Ùn mi costava nunda di stà tranquillu per un mumentu.
There is no need to answer.	Ùn ci hè bisognu di risponde.
This is not the situation involved in this case.	Questa ùn hè micca a situazione implicata in questu casu.
The music wasn’t fake, and that’s their language.	A musica ùn era micca falsa, è questu hè a so lingua.
I went through town or city.	Aghju passatu per a cità o a cità.
He took me out to dinner.	M'hà purtatu fora à cena.
I need to talk to one of you about this more.	Aghju bisognu di parlà cun unu di voi nantu à questu più.
It made me cry and I feel sick.	M'hà fattu pienghje è mi sentu malatu.
We can talk more tomorrow.	Pudemu parlà più dumani.
I can get this strong for the fight.	Puderaghju questu forte per a lotta.
Some beautiful birds.	Qualchi belli uccelli.
These were the first movies.	Questi eranu i primi filmi.
They are great children out of court.	Sò grandi figlioli fora di a corte.
Send home instruction for families to create together.	Mandate struzzioni di casa per e famiglie per creà inseme.
He didn’t seem to be moving.	Pareva micca esse spustatu.
Same for everyone, really.	U stessu per tutti, veramente.
I didn’t know how he got here.	Ùn sapia micca cumu hè ghjuntu quì.
They are four, and he is three.	Sò quattru, è ellu trè.
He would only talk when he wanted to.	Parlaria solu quandu vulia.
We needed to find a way back.	Ci era bisognu di truvà una via di ritornu.
I don’t want that religion.	Ùn vogliu micca quella religione.
I wanted to go home.	Ci vulia à vultà in casa.
They look at each other for what they feel for a long time.	Si guardanu l'un l'altru per ciò chì si sentenu assai tempu.
It’s something that’s important to me.	Hè qualcosa chì hè impurtante per mè.
I pull my body, turning on my back.	Tiru u corpu, vultendu nantu à u spinu.
You are invited to pass in front of them and come to meet us.	Siete invitati à passà davanti à elli è venite à truvà noi.
And then, this was for me.	È dopu, questu era per mè.
You don’t want to stop drinking forever.	Ùn vole micca piantà di beie per sempre.
I don’t want you to wonder if he calls you.	Ùn vogliu micca chì vi maravigliate s'ellu vi chjama.
Please remember what you have to bring.	Per piacè ricordate ciò chì duvete purtà.
It definitely made a difference.	Definitivamente hà fattu una diferenza.
I hope this helps a little with your decision.	Spergu chì questu aiuta un pocu cù a vostra decisione.
I didn’t ask for the job.	Ùn aghju micca dumandatu u travagliu.
This crime forms a special case for several reasons.	Stu crimine forma un casu speciale per parechje ragioni.
I think you will get what you want eventually.	Pensu chì avete da ottene ciò chì vulete eventualmente.
We test it before use by our customers.	L'avemu testatu prima di utilizà da i nostri clienti.
A man instead of a child.	Un omu invece di un zitellu.
And you’ve seen what happens with that.	È avete vistu ciò chì hè accadutu cù questu.
We did them.	Li faciamu.
I didn’t want to let him know he was injured.	Ùn vulia micca fà sapè ch'ellu era feritu.
I can thank you for that.	Mi pò ringrazià per quessa.
I love the girl.	Amu a zitella.
There are many thousands of them.	Ùn ci sò parechji millaie di elli.
I told him a lot that only he knew was true.	L'aghju dettu assai chì solu ellu sapia chì hè vera.
So did the two girls.	Cusì facianu e duie ragazze.
This world of new media.	Stu mondu di novi media.
There was little to say.	Ci era pocu à dì.
On the ground.	In terra.
She was in tears.	Era in lacrime.
Book of life.	Libru di a vita.
Such breathing makes the body natural, normal and healthy.	Tali respirazione rende u corpu naturali, normale è sanu.
It is clear, however, that this is not the case.	Hè chjaru, però, chì questu ùn hè micca u casu.
Also, taking action was easy.	Inoltre, piglià l'azzione era faciule.
But not for a human.	Ma micca per un umanu.
They don’t stop when this happens.	Ùn si fermanu micca quandu questu succede.
It always felt good, though !.	Si sentia sempre bè, però!.
This is a basic example for your intelligence.	Questu hè un esempiu basu per a vostra intelligenza.
Not every business requires customers to provide contact information.	Micca ogni affari richiede à i clienti di furnisce l'infurmazioni di cuntattu.
Oh, and a real sex game to play.	Oh, è un veru ghjocu sessuale per aduprà.
I understand that.	Aghju capitu chì.
Then five minutes.	Allora cinque minuti.
Provide feedback on software design.	Fornitu feedback nantu à u disignu di u software.
And some for thirty years, some for twenty.	È certi per trent’anni, è altri per vinti.
It was our pleasure to serve you.	Era u nostru piacè di serve vi.
I don’t think that will be the case.	Ùn credu micca chì serà u casu.
Such a conclusion is supported by the record.	Tali cunclusioni hè sustinutu da u record.
Mark the test as failed.	Marca a prova cum'è falluta.
Education is our key to the future.	L'educazione hè a nostra chjave per u futuru.
Which is exactly what he did.	Chì hè esattamente ciò chì hà fattu.
He decided to work from home.	Hà decisu di travaglià in casa.
She falls asleep quickly.	Ella si addormenta prestu.
Something bigger than money.	Qualcosa più grande di soldi.
As you know, what you say really means something to your fans.	Comu sapete, ciò chì dite significa veramente qualcosa per i vostri fan.
I’m not that smart and neither are most of you.	Ùn sò micca cusì intelligente è nè a maiò parte di voi.
By law, they don’t.	Per lege, ùn anu micca.
It needs to be improved.	Hè bisognu à esse migliuratu.
Someone else had, though.	Qualchissia altru avia, però.
No more fighting.	Nun più lotta.
I had kept a few things to myself.	Mi avia tenutu uni pochi di cose.
A surface that was white once upon a time.	Una superficia chì era bianca, una volta, longu fà.
And then again the next day.	E poi di novu u ghjornu dopu.
On our current cover it presents some reality stars.	A nostra copertina attuale presenta alcune stelle di realtà.
In a city they had a party for us.	In una cità anu fattu una festa per noi.
Be aware of your tone.	Siate cuscenti di u vostru tonu.
We can’t let that die.	Ùn pudemu micca lascià chì more.
And stay there, or higher.	È stà quì, o più altu.
Sometimes I got scared.	A volte aghju avutu paura.
They had a band every week.	Anu avutu una banda ogni settimana.
I feel, for the first time, a man like anyone else.	Mi sentu, per a prima volta, un omu cum'è qualcunu altru.
There were no fields of ice or snow.	Ùn ci era micca campi di ghiaccio o neve.
I came here for myself.	Sò venutu quì per mè stessu.
Something has been left behind.	Qualcosa hè stata lasciata.
Being too strong.	Essa troppu forte.
I can probably continue.	Puderaghju prubabilmente cuntinuà.
You just completely lost the project.	Avete solu persu cumplettamente u prugettu.
I don’t know how many days it was.	Ùn sò quanti ghjorni era.
However, that happens.	Tuttavia, chì succede.
They hadn’t expected this.	Ùn avianu micca aspittatu questu.
I tried but it didn't change anything.	Aghju pruvatu ma ùn hà cambiatu nunda.
It was this woman trying to cross the street.	Era sta donna chì provava à passà a strada.
I thought we were physically out.	Pensu chì eramu fisici fora.
It causes fear and anxiety in young and old patients.	Provoca paura è ansietà in i pazienti ghjovani è vechji.
It’s been years.	Ci hè dapoi anni.
You have to walk the path you believe in.	Avete da marchjà a strada chì crede.
Make sure you read and understand.	Assicuratevi di leghje è capiscenu.
The boy seems to be coming soon.	U zitellu pare chì vene prestu.
There would be no talk.	Ùn ci saria micca parlatu.
The temperature had dropped.	A temperatura era cascata.
You need to decide if this matters to you.	Avete bisognu di decisu se questu importa per voi.
This is a value of a whole year of very solid growth.	Questu hè un valore di un annu sanu di crescita assai solida.
She was big.	Ella era grande.
And what happened in that.	È ciò chì hè accadutu in questu.
Others do not claim credit.	Altri ùn pretendenu micca creditu.
Of course he did.	Di sicuru, hà fattu.
Don’t get angry.	Ùn arrabbiate micca.
We come to you.	Venemu à voi.
I didn’t know he had sex with me.	Ùn sapia micca chì avia avutu sessu cun mè.
I loved everything about tonight.	Aghju amatu tuttu di sta notte.
He told her he was close enough.	Li disse chì era abbastanza vicinu.
It was absolutely right, of course.	Era assolutamente ghjustu, sicuru.
That is, we want good news.	Questu hè, vulemu una bona nutizia.
Then I smiled again, more broadly.	Allora surrisu di novu, più largamente.
Take a long look.	Aduprate una vista longa.
There is so little more that they have to go through.	Ci hè tantu pocu più ch'elli anu da andà.
Digital release went ahead as planned.	A liberazione digitale hè andata avanti cum'è prevista.
This is great news for the city.	Questa hè una grande nutizia per a cità.
Most often, however, it results in a better environment for all.	A maiò spessu, però, risultatu in un ambiente megliu per tutti.
It can be more dangerous to be less familiar.	Pò esse più periculosu per esse menu familiar.
I hate writing like that.	Odiu scrive cusì.
It was a very bad time for me.	Era un tempu assai bruttu per mè.
I can’t say that.	Ùn possu micca dì chì.
This time it was smaller, though.	Questa volta era minore, però.
All they did was avoid it.	Tuttu ciò ch'elli anu fattu era evitarlu.
Speaking of which, let’s move on to the next section.	Parlendu di quessa, andemu in a sezione dopu.
It could have made me nervous.	Puderia avè fattu nervi.
The first is to write each individual interview.	U primu hè di scrive ogni entrevista individuale.
He had the opportunity to.	Hà avutu a pussibilità di.
Soon after.	Pocu dopu.
Sounds like a pretty small place.	Sona un locu abbastanza chjucu.
I don't even need to explain.	Ùn aghju mancu bisognu di spiegà.
I see nothing more.	Ùn vecu nunda di più.
This is done under pressure from people in power.	Questu hè fattu sottu a pressione di e persone in u putere.
You know it's okay to fail.	Sapete chì hè bè di fallu.
This ship is no longer mine.	Sta nave ùn hè più a meia.
I am not aware of any problems, but the proof.	Ùn sò micca cuscenti di qualsiasi prublemi, ma a prova.
I dream of going higher.	Sognu di andà più altu.
Make no mistake, this is a critical time in our history.	Ùn vi sbagliate, questu hè un tempu criticu in a nostra storia.
Read carefully to get the best results.	Leghjite cù cura per ottene u megliu risultati.
Nothing happened to the man.	Nunda hè accadutu à l'omu.
Looking for sex from women to men.	In cerca di sessu da e donne à i masci.
I’m here in the picture.	Sò mè quì in a stampa.
No one has ever been produced.	Nisunu hè statu mai pruduttu.
He literally hadn’t been here five minutes.	Litteralmente ùn era micca statu quì cinque minuti.
Dry gently on the area.	Asciugà delicatamente a zona.
They will be a problem that we must, in time, address.	Seranu un prublema chì duvemu, in u tempu, trattà.
He will do his best to serve both, but he is not perfect.	Fara u megliu per serve i dui, ma ùn hè micca perfettu.
Take off your shoes when you enter.	Togliete i vostri scarpi quand'è vo entre.
However, he will continue to write, just for the hell of it.	Tuttavia, hà da cuntinuà à scrive, solu per l'infernu.
He took the milk and tried to put it on the table.	Pigliò u latti è pruvò à mette nantu à a tavula.
The bed lies on its side.	U lettu stende nantu à u so latu.
If you want to go, then go.	Sè vo vulete andà, allora vai.
Tears filled her eyes again.	E lacrime empianu di novu l'ochji.
We never had to see another movie together.	Ùn avemu mai avutu à vede un altru filmu inseme.
I had to write this after reading the last post.	Aviu avutu à scrive questu dopu avè lettu l'ultimu post.
There is nothing.	Ùn ci hè nunda.
I started taking pictures.	Aghju cuminciatu à piglià ritratti.
This process continues to this day.	Stu prucessu cuntinueghja finu à oghje.
I never thought about that.	Ùn aghju mai pensatu à questu.
We change every moment.	Cambiamu ogni mumentu.
They have full hands.	Hanu e mani piene.
We know this in our bones.	Sapemu questu in i nostri ossi.
Download the simple application here.	Scaricate l'applicazione simplice quì.
At first he sought political means.	In prima cercò i mezi pulitichi.
However, we need confidence and hope.	Tuttavia, ci vole à cunfidenza è a speranza.
It’s the most important part.	Hè a parte più impurtante.
He passed by them.	Passava da elli.
This will change the game.	Questu hà da cambià u ghjocu.
Take my hand.	Piglià a mo manu.
It would be appreciated if you could point me in that direction if you did.	Saria apprezzà se mi pudete indicà in quella direzzione se sì.
Going to the window, I looked inside.	Andendu à a finestra, guardò dentru.
But make sure you know what to do and why.	Ma assicuratevi di sapè ciò chì fate è perchè.
I look forward to working with you again.	Aghju aspettatu di travaglià cun voi di novu.
I didn't want to talk about it.	Ùn ne vulia parlà.
We used yellow on one and blue on the other.	Avemu usatu giallu in unu è blu in l'altru.
I was very angry.	Eru assai arrabbiatu.
Other times of the year it’s a dry road.	Altri tempi di l'annu hè una strada secca.
Just more so.	Solu più cusì.
There are no studies on the subject, not that it would help.	Ùn ci sò micca studii nantu à a materia, micca chì aiutaria.
The two men stared.	I dui omi fighjàvanu.
For a long time nothing happened.	Per un bellu pezzu ùn hè accadutu nunda.
It should be simple enough for anyone out of the way.	Duvia esse abbastanza simplice per ogni persona fora di a strada.
A selection can be published online.	Una selezzione pò esse publicata in linea.
They had won and were so happy.	Avianu vintu è eranu tantu felici.
Don't turn your back.	Ùn voltate micca a spalle.
Beneath you is nothing but blue water.	Sottu à voi ùn ci hè nunda chè acqua turchina.
I lived in fear.	Aghju campatu in paura.
Needless to say, they did.	Ùn ci hè ancu bisognu di dì chì.
The mechanism of protection is unclear.	U mecanismu di prutezzione ùn hè micca chjaru.
I felt it was my responsibility.	Sentu chì era a mo rispunsabilità.
But it is still a date we will never forget.	Ma hè sempre una data chì ùn ci scurderemu mai.
Click the link to see the answers provided.	Cliccate u ligame per vede e risposte furnite.
Call home to check on your wife and family.	Chjamate a casa per verificà a vostra moglia è a famiglia.
Culture change, yes.	Cambia di cultura, sì.
I needed a pure variety.	Aviu bisognu di una varietà pura.
They say they made a mistake.	Dicenu chì anu fattu un sbagliu.
All my systems are dead.	Tutti i mo sistemi sò morti.
And those guys know how to do it right.	È quelli ragazzi sanu cumu fà bè.
It only takes a couple of minutes to complete.	Ci vole solu un paru di minuti per riempie.
We take the following steps to get the final results.	Facemu i seguenti passi per ottene i risultati finali.
I knew it was coming.	Sapia ch'ellu vene.
Click the link here for more details.	Cliccate u ligame quì per più dettagli.
But it’s also a lot more than that.	Ma hè ancu assai più di questu.
Meat is a big deal in my life.	A carne hè un grande affare in a mo vita.
That was a while ago.	Chì era un tempu fà.
Just bring your money.	Basta à purtà i vostri soldi.
My principle may be silence or background music.	U mo principiu pò esse u silenziu o a musica in fondo.
It is valuable only if someone uses it as a guide.	Hè preziosa solu s'ellu qualchissia l'utiliza cum'è guida.
This is not the case for most women.	Ùn hè micca u casu per a maiò parte di e donne.
We fear that we may become you.	Duvemu teme chì pudemu diventà voi.
If we pay, we will be saved.	Se paghemu, simu salvu.
She spoke calmly.	Ella parlava cun una calma attenta.
Return to stock.	Ritorna à stock.
I just thought.	Aghju pensatu solu.
When booking, remember to request a room with a window.	Quandu si riserva, ricordate di dumandà una stanza cù una finestra.
Or do a little research online.	O fate un pocu di ricerca in linea.
No better luck.	Nisuna furtuna megliu.
A whole lot of health.	O sanu sanu sanu.
I should give them a reason.	Li avissi da dà una ragione.
It will feel like you are living your dream life.	Senterà cum'è tù campà a vostra vita di sognu.
I believe in myself.	Credu in mè stessu.
A number of variables can also change in a race.	Una quantità di variabili pò cambià ancu in una razza.
Keep up the pressure, we can overcome this.	Mantene a pressione, pudemu vince questu.
We just can’t help it.	Solu ùn pudemu micca aiutà.
His health had suffered and his soul was suffering.	A so salute avia patitu è ​​a so ànima soffre.
That’s part of where we come from.	Questu hè una parte di induve venemu.
Maybe the government doesn’t create the order and instead does the opposite.	Forse u guvernu ùn crea l'ordine è invece face u cuntrariu.
Technology has changed the way we do things.	A tecnulugia hà cambiatu a manera di fà e cose.
They just want to be heard.	Volenu solu esse intesu.
They didn't want to get rich, they just wanted to get rich.	Ùn vulianu micca arricchisce, vulianu mette.
But that's enough for me.	Ma basta da mè.
And so, of course, science.	È cusì, sicuru, a scienza.
I don’t want to read what they say about us.	Ùn vogliu micca leghje ciò chì dicenu di noi.
He's really lost now.	È veramente persu avà.
But these people don’t focus on that.	Ma queste persone ùn anu micca focu annantu à questu.
We’re going to work on something.	Avemu da travaglià qualcosa.
I can't find it.	Ùn possu micca truvà.
The app will send and receive data from the database.	L'app hà da mandà è riceve dati da a basa di dati.
You can tell just by looking at her.	Pudete dì solu fighjendu ella.
I always hate it.	L'odiu sempre.
In other words, the rules don’t change.	In altri palori, e regule ùn cambianu micca.
None of the subjects had hearing in the normal range.	Nisunu di i sughjetti anu avutu l'audizione in a gamma normale.
No one will do our job for us.	Nimu farà u nostru travagliu per noi.
No phone calls please.	Nisuna telefonata per piacè.
This is not an accident.	Questu ùn hè micca un accidente.
You were out for an hour and a half.	Avete statu fora un'ora è mezu.
Therefore, an increased flow of oil, gas and water is provided.	Per quessa, un flussu aumentatu di oliu, gasu è acqua hè furnitu.
Fight the fire with fire, people say.	Cumbattà u focu cù u focu, dice a ghjente.
I never saw him until he was right in front of me.	Ùn aghju mai vistu finu à chì hè ghjustu davanti à mè.
But sometimes you just want a cool drink.	Ma qualchì volta vulete solu una bevanda fresca.
I'll ask you later, I thought.	L'aghju da dumandà più tardi, pensò.
Of course, you are right.	Di sicuru, avete ragione.
Otherwise, your photos will not appear as expected.	Altrimenti, i vostri ritratti ùn esceranu micca cum'è aspettate.
Whether you like it or not.	Vengu ch'ella ti piace o micca.
Women have to make a house.	E donne anu da fà una casa.
He raised his arm and pointed.	Alzò u so bracciu è indicò.
It’s not clear yet.	Ùn hè micca chjaru ancu.
Pay first.	Paga prima.
My eyes were always closed.	I mo ochji eranu sempre chjusi.
The remaining time points were used for subsequent analysis.	I punti di tempu restante sò stati utilizati per l'analisi dopu.
I guess they won’t win it all.	Pensu chì ùn vinceranu micca tuttu.
Three biological experiments were performed on each cell line.	Trè esperimenti biologichi sò stati fatti per ogni linea cellulare.
People do terrible, terrible things.	A ghjente face cose terribili, terribili.
He had taken it.	L'avia pigliatu.
It’s strong, marked.	Hè forte, marcate.
Make your service unique and creative with these ideas.	Fate u so serviziu unicu è creativa cù queste idee.
Sometimes it is difficult to be patient, but it is necessary to be critical.	A volte hè difficiule d'esse pazienti, ma necessariu per esse criticu.
Military and their families.	Militari è e so famiglie.
There were no complications like this writing.	Ùn ci hè statu cumplicazioni cum'è sta scrittura.
You can't see them.	Ùn li pudete micca vede.
I said he wasn’t anymore.	Aghju dettu ch'ellu ùn era più.
You can travel through the night.	Pudete viaghjà à traversu a notte.
I don’t write dramas.	Ùn scrivu micca drammi.
They were out of everything in the world.	Eranu fora di tuttu in u mondu.
But the woman is not even stupid.	Ma a donna ùn hè ancu stupida.
I will become the king of no.	Aghju da diventà u rè di no.
Those games tend to be hit or miss.	Quelli ghjochi tendenu à esse colpiti o miss.
He and his wife have two children.	Ellu è a so moglia anu dui figlioli.
The flowers have turned red.	I fiori sò diventati rossi.
So glad you recorded it.	Cusì felice chì l'avete registratu.
But sad only for others, not for himself.	Ma tristu solu per l'altri, micca per sè stessu.
This is even more useful for larger homes.	Questu hè ancu più utile per e case più grande.
The president is a black man.	U presidente hè un omu neru.
I had trouble getting the structure right.	Aghju avutu prublemi per ottene a struttura ghjusta.
It didn’t seem much changed.	Ùn pareva micca assai cambiatu.
This stuff doesn’t come easily to her.	Sta roba ùn hè micca ghjunta facilmente à ella.
You eat it.	U manghjate.
Take the money.	Pigliate i soldi.
This may solve your problem.	Questu pò risolve u vostru prublema.
He would eat the bear.	Mangiaria l'orsu.
She entered the dark building.	Ella intrì in l'edificiu scuru.
Please don’t give them a single creative idea.	Per piacè ùn li dete micca una sola idea creativa.
You are my future.	Tu sì u mo futuru.
It's like they were made of stone.	Hè cum'è ch'elli eranu fatti di petra.
There is no one to fight.	Ùn ci hè nimu à cummattiri.
We will try this result in more detail in the document.	Pruvaremu stu risultatu in dettagli più in u documentu.
I know I was lying about it.	Sapemu chì era mentitu annantu à questu.
Another day when it is clear it will not be so easy.	Un altru ghjornu quandu esse chjaru ùn serà micca cusì faciule.
The children bring lunch and eat to school.	I zitelli portanu u pranzu è manghjanu à a scola.
She doesn't talk.	Ella ùn parla micca.
The girls want to be with you.	E ragazze volenu esse cun voi.
I wouldn't like it.	Ùn mi piacerebbe micca.
I highly recommend giving them a shot.	Vi cunsigliu assai di dà li un colpu.
Changes in surgical management have been recorded.	I cambiamenti in a gestione chirurgica sò stati registrati.
Of his children.	Di i so figlioli.
They asked the president if he had commented.	Hanu dumandatu à u presidente s'ellu avia cummentatu.
It’s my song.	Hè a mo canzone.
It works well.	Funziona bè.
However, logic does not seem to work.	Tuttavia, a logica ùn pare micca travaglià.
Not as others think.	Micca cumu l'altri pensanu.
What a trip !.	Chì viaghju !.
Especially after what we went through.	In particulare dopu à ciò chì avemu passatu.
You were asked to click five of them.	Hè statu dumandatu à cliccà cinque di elli.
You are hot now.	Avete caldu avà.
But from its very existence.	Ma da a so stessa esistenza.
You can't stay here.	Ùn pudete micca stà quì.
There is definitely a "right" and "wrong" way to do it.	Ci hè sicuramente un modu "giusta" è "sbagliata" per fà.
He has a purpose and a current position.	Hà un scopu è una pusizione attuale.
I really liked it.	Mi piacia assai.
Our users won’t do that.	I nostri utilizatori ùn farà micca cusì.
Never get the wrong address.	Ùn mai riceve l'indirizzu sbagliatu.
The causes of death have been identified.	I causi di a morte sò stati identificati.
She felt she no longer had a vision of her own.	Ella sentia ch'ella ùn avia più una visione propria.
But keep the house back on the road.	Ma mantene a casa daretu à a strada.
You may have tried something at some point.	Puderà avè pruvatu qualcosa à un puntu.
I looked at them.	Aghju guardatu in elli.
Well, take a look around.	Ebbè, fate un ochju intornu.
And some customers only need certain features.	È certi clienti necessitanu solu certe funziunalità.
A few can be found in the answers to this other question.	Uni pochi ponu esse truvati in e risposte à questa altra quistione.
That data is stored on a high-speed memory device.	Ddu dati sò posti in un dispositivu di memoria d'alta velocità.
Save a copy of that email from your chair.	Salvà una copia di quellu email da a vostra sedia.
Not anyone now.	Mancu nimu avà.
Now this is low.	Avà questu hè bassu.
No good light outside.	Nisuna bona luce fora.
It could lead to.	Puderia guidà à.
I want you to show me.	Vogliu chì mi mustrassi.
I stood in front of her.	Mi misu di fronte à ella.
Late at the party as usual.	Tardi à a festa cum'è di solitu.
So let’s understand.	Allora andemu à capisce.
The night has come, when no one will be able to work.	A notte hè ghjunta, quandu nimu hà da pudè travaglià.
Which was interesting.	Chì era interessante.
She had the advantage.	Ella avia u vantaghju.
Mix it up with everyone.	Imbulighjate cù tutti.
In reality, there is nothing good or bad.	In realtà, ùn ci hè nunda di bonu o di male.
To a man.	À un omu.
But about your message.	Ma circa u vostru missaghju.
It can be noted that in general the errors for the ball are higher.	Si pò nutà chì in generale l'errori per u ballò sò più altu.
We are of course.	Semu di sicuru.
I can see it in his show.	Puderaghju vede in u so spettaculu.
Read aloud.	Leghjite à voce alta.
See the difference.	Vede a diferenza.
Therefore, we can develop solutions that reduce data traffic on the network.	Dunque, pudemu sviluppà suluzioni chì riduce u trafficu di dati in a reta.
I didn’t think he was doing anything unusual.	Ùn pensava micca chì facia qualcosa di inusual.
I bought books and food, but little else.	Aghju compru libri è cibo, ma pocu più.
I have long since given up hope of escaping.	Aghju da tantu tempu rinunciatu à a speranza di scappà.
It’s hard to believe.	Hè difficiuli di crede.
But we look at the situation with modern eyes.	Ma guardemu a situazione cù ochji muderni.
We look forward to it.	Seremu bè.
Of course, this guy should be arrested anyway, no doubt.	Di sicuru, stu tippu duveria esse arrestatu in ogni modu, senza dubbitu.
Fate, stupid.	Fate, stupidu.
It’s much bigger than that.	Hè assai più grande di questu.
It became an immediate success.	Hè diventatu un successu immediata.
The color of light.	U culore di a luce.
He didn’t seem to notice.	Ùn pareva micca avè nutatu.
I was in it because of him.	Eru in per via di ellu.
She gave him baby clothes.	Li furnia vestiti di zitellu.
Maybe she was wrong.	Forse si era sbagliata.
There are treatments, we can help.	Ci sò trattamenti, pudemu aiutà.
No one can tell you what performance it was, but they are.	Nimu ùn vi pò dì chì prestazioni era, ma sò.
There were no children.	Ùn ci era micca zitelli.
But give us dreams.	Ma ci dai sogni.
Nothing was denied to them.	Nunda li hè statu denegatu.
She really has it with him.	Ella hà veramente cun ellu.
And true, more than that.	È veru, più chè micca.
It made him feel strong.	L'hà fattu sentu forte.
Each of them is ready for action.	Ognunu di elli hè prontu per l'azzione.
At any price.	À ogni prezzu.
He agreed that it was a terrible thing to do.	Hà accunsentutu chì era una cosa terribile da fà.
I have no idea how much it cost to run a store.	Ùn aghju micca idea chì costava tantu per gestisce una tenda.
He has to go look for problems.	Deve andà à circà i prublemi.
In the dream.	In u sognu.
I have my own opinion on their stand.	Aghju a mo propria opinione nantu à u so stand.
This road was here.	Sta strada era quì.
He had learned the law.	Avia amparatu a lege.
I killed people.	Aghju uccisu ghjente.
You can sell one piece and buy another.	Pudete vende un pezzu è cumprà un altru.
You want to see a little bit of the world.	Vulete vede un pocu di u mondu.
I pressed it against my skin to warm it.	L'aghju pressatu contr'à a mo pelle per riscaldallu.
And now, that’s my opinion.	È avà, hè a mo opinione.
No difference was noticed between the two products.	Nisuna differenza hè stata nutata trà i dui prudutti.
Wild's.	Wild's.
Fear not, daughter.	Ùn teme micca, figliola.
It’s really beautiful.	Hè veramente bellu.
It is in our nature.	Hè in a nostra natura.
What a laugh and it works so well.	Chì risata è funziona cusì bè.
We are at the police station.	Semu à a stazione di pulizza.
People who are like you.	E persone chì sò cum'è tè.
It's too high.	Hè troppu altu.
I am, at best, according to him.	Sò, in u megliu, secondu à ellu.
Plus, we’re not gifted people.	In più, ùn simu micca persone di rigalu.
I saw it with my own eyes.	L'aghju vistu cù i mo ochji.
And they didn’t see anything wrong with that.	È ùn anu vistu nunda di male in questu.
However, most people want to get what they need first.	Tuttavia, a maiò parte di e persone volenu ottene ciò chì anu bisognu prima.
This is, of course, not true.	Questu hè, sicuru, micca veru.
Please help me or just point me in the right direction.	Per piacè aiutami o solu indicami in una direzzione curretta.
But I couldn’t find one.	Ma ùn pudia truvà unu.
We are missing the big picture.	Ci manca u big picture.
Then it was a very interesting book.	Allora era un libru assai interessante.
I was busy enough trying to help people find a job.	Eru abbastanza occupatu à pruvà à aiutà a ghjente à truvà un impiegu.
He was, for the first time, at peace with himself.	Era, per a prima volta, in pace cun ellu stessu.
But this would also be true in a closed economy.	Ma questu seria ancu veru in una ecunumia chjusa.
Maybe there is a safe place for us.	Forse ùn ci hè un locu sicuru per noi.
Look for food sources and places to hide.	Cercate fonti di cibo è posti per ammuccià.
I couldn’t even begin to imagine.	Ùn pudia mancu principià à imaginà.
Fear would make the call.	A paura faria a chjama.
I suggested we live together.	Aghju suggeritu chì campemu inseme.
The man he had seen just days ago.	L'omu ch'ellu avia vistu ghjustu ghjorni fà.
I told him to raise the price.	L'aghju dettu di elevà u prezzu.
For a second, he had thought his parents appeared.	Per una seconda, avia pensatu chì i so genitori apparsu.
I hope you have a good summer !.	Spergu chì avete una bona estate !.
The analyzes show the same pattern of results.	L'analisi mostranu u listessu mudellu di risultati.
It is not a problem to remove them from the list.	Ùn hè micca un prublema per sguassà da a lista.
I learned a lot about how to talk better with people.	Aghju amparatu assai nantu à cumu parlà megliu cù e persone.
He says women are more beautiful than ever.	Dice chì e donne sò più belle chè mai.
All you can do is say or do something nice.	Tuttu ciò chì pudete fà hè dì o fà qualcosa di bellu.
They know how to fix it.	Saperanu cumu ripararla.
They spend more time with friends and family.	Passanu più tempu cù l'amichi è a famiglia.
I saw him at the party.	L'aghju vistu à a festa.
You can also sort the table by id.	Pudete ancu sorte a tavola nantu à id.
I know exactly how you feel.	So esattamente cumu ti senti.
The magic passes into his hands.	A magia passa in e so mani.
It’s not perfect.	Ùn hè micca perfetta.
The others will follow, and of course find their way home.	L'altri seguiranu, è di sicuru truvà u so modu di casa.
A person is born.	Nasce una persona.
General practice group according to the diagnostic hospital.	Gruppu di pratica generale secondu l'uspidale di diagnosi.
beiu.	beiu.
I think of my wife and kids.	Pensu à a mo moglia è i zitelli.
Four in the morning it was very dark.	Quattru matina era assai bughju.
The men had trouble making eye contact.	L'omi avianu prublemi à fà u cuntattu visuale.
Every experience with the government needs to be improved.	Ogni sperienza cù u guvernu hà bisognu di migliurà.
It is very similar to calling the function using call.	Hè assai simili à chjamà a funzione usendu call.
They will pay a lot for you.	Pagheranu assai per voi.
It wasn’t great, but it was just what we needed.	Ùn era micca grande, ma era solu ciò chì avemu bisognu.
You said that.	Avete dettu cusì.
I'm small.	Sò chjucu.
But the government can only do so much.	Ma u guvernu pò fà solu tantu.
Yes, this is a lot of work.	Iè, questu hè assai travagliu.
Some of the women maybe, but not a fighting man.	Alcune di e donne forse, ma micca un omu di lotta.
Each week, tumor growth was assessed.	Ogni settimana, a crescita di tumore hè stata evaluata.
We can build one for you.	Pudemu custruisce unu per voi.
Take it for granted that you can walk well.	Pigliate per cunvene chì pudete marchjà bè.
I sat on my hands all the way.	Aghju assittatu nantu à e mo mani in tuttu u percorsu.
He saved us.	Ci hà salvatu.
Take a seat.	Pigliate un postu.
But this is not true.	Ma questu ùn hè micca veru.
It was a challenge, of course.	Hè stata una sfida, sicuru.
And moms and dads act out of love for their children.	E mamme è babbi agisce per amore per i so figlioli.
They were on us.	Eranu nantu à noi.
There is some truth in what she says.	Ci hè una certa verità in ciò chì ella dice.
I had just left my relationship.	Aviu avutu solu lascià a mo relazione.
You can imagine what a shock it was for her.	Pudete imaginà chì scossa hè stata per ella.
Life means high quality existence.	A vita significa esistenza di alta qualità.
It’s such an easy read.	Hè una lettura cusì faciule.
Maybe his company will fall.	Forse a so cumpagnia caderà.
She knows how to please a man, really.	Ella sà cumu fà piacè un omu, hè veramente.
He looked at her again.	Fighjulò dinò u so sguardu.
Our social order probably seems very complex to you.	U nostru ordine suciale probabilmente vi pare assai cumplessu.
Most of the time everything works as expected.	A maiò parte di u tempu tuttu funziona cum'è previstu.
I will play better going forward.	Aghju da ghjucà megliu in avanti.
And even a cold house was better than none.	È ancu una casa fridda era megliu cà nimu.
But he still has his.	Ma hà sempre u so.
I didn’t get it though.	Ùn aghju micca capitu però.
But he could no longer touch her.	Ma ùn pudia più tuccà ella.
Because this is our life.	Perchè questu hè a nostra vita.
However, this study had several potential limitations.	Tuttavia, stu studiu avia parechje limitazioni putenziali.
But he will have to work hard.	Ma avarà bisognu di travagliu duru.
That’s how I came to be in the first place.	Hè cusì chì mi sò ghjunti in u primu locu.
Somehow, the men didn’t approach me.	Qualchissia, l'omi ùn anu micca avvicinatu à mè.
Slow down this time.	Lenta sta volta.
It was private as we had the whole plan.	Era privatu cum'è avemu avutu tuttu u pianu.
Her mother's name was small.	U nome di a so mamma era chjucu.
It’s the fucking game.	Hè u ghjocu cazzo.
We can't stop now.	Ùn pudemu micca piantà avà.
No hard times.	Nisun tempu duru.
The way he had taken his mother’s life.	A manera ch'ellu avia pigliatu a vita di a so mamma.
But they will probably sign a new one.	Ma prubabilmente firmaranu un novu.
It’s the blue base, so one of them was going to be blue.	Hè a basa blu, cusì unu di elli avia da esse blu.
It’s so beautiful.	Hè cusì bellu.
I had nothing to do.	Ùn avia nunda à fà.
Events could take a different path.	L'avvenimenti puderianu piglià una strada diversa.
I like his background for music.	Mi piace u so fondu per a musica.
Normal engine parameters.	Parametri di u mutore normale.
But this time, it won't be so easy.	Ma sta volta, ùn serà micca cusì faciule.
That’s how our family works.	Hè cusì chì a nostra famiglia travaglia.
But for now, what you do is very good.	Ma per avà, ciò chì fate hè assai bonu.
I wanted to trust her.	Vuliu cunfidà in ella.
I wouldn’t want to be here.	Ùn vuleria micca esse quì.
It could be on them at any moment.	In ogni mumentu puderia esse nantu à elli.
You have changed my life.	Avete cambiatu a mo vita.
The house is unusual.	A casa hè inusual.
What a treat for you.	Chì trattatu per voi.
And that went only by the numbers.	È chì andava solu da i numeri.
He turned around, but he couldn't see.	Si girò attornu, ma ùn pudia vede.
Or we can stay out of it.	O pudemu stà fora di questu.
He was released earlier in the season.	Hè statu liberatu prima di a stagione.
There is no need to continue. 	Ùn ci hè bisognu di cuntinuà. 
'the two dogs bit me'.	'i dui cani m'hà morsu'.
She is clean and ready to go.	Hè pulita è pronta per andà.
Or maybe just my appearance.	O forse solu a mo apparenza.
The point is that it is similar in a respectful way.	U puntu hè chì hè simile in un rispettu pertinente.
I’ve been working on this for a very long time.	Aghju travagliatu per questu mumentu assai tempu.
Three jobs in three months.	Trè impieghi in trè mesi.
The man will kill your mother.	L'omu tumberà a to mamma.
This approach creates its own problems.	Stu approcciu crea i so prublemi.
First, you need to know how to get there.	Prima, duvete sapè sapè cumu ghjunghje.
Nothing like that.	Nunda di stu tipu.
And then he moved on to other things.	E poi subitu si alluntanò versu altre cose.
Those at the lower end of the spectrum were all but happy.	Quelli chì si trovanu in a fine più bassa di e cose eranu tuttu ma cuntentu.
Mark the wrong place, and you'll be wasting some time.	Marcate u locu sbagliatu, è perderete qualchì tempu.
It’s not blood.	Ùn hè micca sangue.
Someone else, from now on, will treat me directly.	Qualchese altru, da avà, mi trattate direttamente.
Additional information will be shared as it becomes available.	Ulteriori infurmazioni seranu spartuti cum'è diventa dispunibule.
The line is out to your house.	A linea hè fora à a vostra casa.
We have a hard day’s work ahead of us.	Avemu un ghjornu di travagliu duru davanti à noi.
Think.	Pensate.
Let me know when you can see me.	Fatemi sapè quandu mi pudete vede.
They are divided.	Si sò spartuti.
I thought that was a great idea.	Pensu chì era una grande idea.
A minute or so later, the lights go out in the windows.	Un minutu o più dopu, i lumi s'alluntanu in i finestri.
Always a lot of fun though.	Sempre assai divertente però.
Think about fall and winter in your garden.	Pensate à u vaghjimu è l'invernu in u vostru giardinu.
Then there was no other choice.	Allora ùn ci era altra scelta.
It would give something and value a lot.	Daria qualcosa è valore assai.
And the answer is no.	È a risposta hè nunda.
I have the proof.	Aghju a prova.
Even at their best they couldn’t hope to fight so many.	Mancu à u so megliu ùn pudianu sperà di cummattiri tanti.
Your life is our business.	A vostra vita hè a nostra attività.
We have come a long way in opening up freedom in our country.	Avemu avutu una longa strada per apre a libertà in u nostru paese.
I felt a sharp sharp pain, and it was this.	Sentiu un dulore agudu mortu, è era questu.
Truth in relationships.	Verità in relazioni.
Used to ask.	Adupratu per dumandà.
Organization is about something, and you can feel it.	L'urganizazione hè à qualcosa, è pudete sentu.
Come now, say that’s what it is.	Venite avà, dì chì hè ciò chì hè.
That should be at the top of the list.	Chì deve esse in cima di a lista.
I appreciate your help !.	Apprezzu u vostru aiutu!.
But no one laughed.	Ma nimu ùn ridia.
You got it.	Avete capitu.
It was clean.	Era pulita.
The thought itself made him tired.	U pensamentu stessu u facia stancu.
But we have no way of knowing otherwise.	Ma ùn avemu micca manera di sapè altrimenti.
I hope this evening’s meeting didn’t disgust you. 	Spergu chì a riunione di sta sera ùn l'hà micca disgustata. 
the group is fully described.	u gruppu hè descrittu cumplettamente.
Now, we have a choice of plans.	Avà, avemu una scelta di piani.
I’ll make an effort with a wedding ring, though.	Faraghju un sforzu cù un anellu di nozze, però.
It’s a concern.	Hè una preoccupazione.
The crew is never happy.	L'equipaggiu ùn hè mai felice.
They can be dangerous.	Puderanu esse periculosi.
And take everything you can carry.	È pigliate tuttu ciò chì pudete portà.
But it’s fair enough, you know.	Ma hè abbastanza ghjustu, sapete.
I had never had leg pain before.	Ùn avia mai avutu u dolore à a gamba prima.
I hate his memory, his blood on me.	Odiu a so memoria, u so sangue in mè.
The same world where he was born.	U listessu mondu induve hè natu.
This is neither positive nor negative.	Questu hè nè pusitivu nè negativu.
I can read every word.	Possu leghje ogni parolla.
We just want to score more points than them.	Vulemu solu puntuà più punti chè elli.
Some of this research is reviewed here.	Alcune di sta ricerca hè rivista quì.
You prefer not to be born.	Preferite micca esse natu.
Try short stories.	Pruvate storie brevi.
This value must be greater than zero.	Stu valore deve esse più grande di cero.
People seem to use it as if it’s a technical name.	A ghjente pare aduprà cum'è s'ellu hè un nome tecnicu.
This way, they will cook faster.	In questu modu, coceranu più veloce.
They were a stranger.	Eranu un scunnisciutu.
Beyond this point, he was not welcome.	Al di là di questu puntu, ùn era micca benvenutu.
Application.	Applicazione.
Days later, he received a much more serious diagnosis from his doctor.	Ghjorni dopu, hà ricevutu un diagnosticu assai più seriu da u so duttore.
It’s too much for someone.	Hè troppu per qualcunu.
He didn’t ask her once.	Ùn l'hà micca dumandatu una volta.
But he had also lost his life before.	Ma avia ancu persu a vita prima.
However, I never used it.	Tuttavia, ùn l'aghju mai usatu.
Dollars.	Dollari.
There was something going on.	Ci era qualcosa chì passava.
He couldn’t drink much coffee and made tea.	Ùn pudia micca beie assai caffè è hà fattu u tè.
As long as we have some basic rules.	Sempre chì avemu qualchì regula di basa.
I have full confidence in him.	Possu tutta a fiducia in ellu.
And it looks good.	È si vede bè.
And everything that is informed in this context can be simply believed.	È tuttu ciò chì hè infurmatu in questu cuntestu pò esse simplicemente cridutu.
At least ten are still being held by police.	Almenu dece sò sempre tenuti da a pulizza.
Spring time was gone again.	U tempu di primavera era sparitu di novu.
He didn’t talk about his business team.	Ùn hà micca parlatu di a so squadra cummerciale.
But that doesn’t make it so weird.	Ma questu ùn u face micca cusì stranu.
You haven’t seen my brother.	Ùn avete micca vistu u mo fratellu.
But first he asked her how she was doing.	Ma prima li dumandò cumu si facia.
Oh, those eyes.	Oh, quelli ochji.
But they are just stories.	Ma sò solu storie.
You never come here.	Ùn venite mai quì.
Some think love is about things.	Certi pensanu chì l'amore hè di e cose.
He spoke very, very well.	Parlava assai, assai bè.
They saw what you did, you and others.	Anu vistu ciò chì avete fattu, voi è l'altri.
Then another miss.	Allora un altru miss.
Unique system and an example for the rest of the world.	Sistema unicu è un esempiu per u restu di u mondu.
Five moral rules are given in practice.	Cinque regule murali sò datu à a pratica.
Beyond that, it is now clear that the presence of fathers matters.	Al di là di questu, avà hè chjaru chì a presenza di i babbi importa.
This gives us the opportunity to verify that everything is fine first.	Questu ci dà l'uppurtunità di verificà chì tuttu hè bè prima.
Which he usually is.	Chì ellu hè di solitu.
You know what we mean.	Sapete ciò chì vulemu dì.
It was a totally managed lie.	Il s'agissait d'un mensonge totalement géré.
I had to work in the morning.	Avia da travaglià a matina.
You will forget about everything you learned on the outside.	Avete da scurdà di tuttu ciò chì avete amparatu à l'esternu.
Then nature can, and will, take its course.	Allora a natura pò, è farà, piglià u so cursu.
Lots of money spent on a lot of bad teams.	Assai soldi spesi per parechje squadre cattivi.
I have four children.	Aghju quattru figlioli.
There will be a lot of people.	Ci sarà assai ghjente.
It has to be done without real sun.	Deve esse da fà senza sole veru.
I learned it at school.	L'aghju amparatu à a scola.
This time there was no fighting.	Sta volta ùn ci era micca lotta.
Then it becomes so below.	Allora diventa cusì quì sottu.
A force if we never had it.	Una forza s'è no l'avemu mai avutu.
He broke his neck and disappeared.	Si ruttu u collu è sparì.
We had a son.	Avemu avutu un figliolu.
So, let’s discuss this issue in more detail.	Dunque, discutemu di sta questione in più detail.
Not in these words.	Micca in queste parolle.
We’ve been experiencing something bad for some time.	Avemu campatu qualcosa di peghju dapoi qualchì tempu.
She left me a message.	Ella m'hà lasciatu un missaghju.
They were finally back at the battle station.	Eranu finalmente tornati à a stazione di battaglia.
He was not professional.	Ùn era micca prufessiunale.
Fine local fish.	Pesci locale fine.
Current systems will not operate until a mobile station is detected.	I sistemi attuali ùn agiscenu micca finu à chì una stazione mobile hè rilevata.
It’s been a while.	Hè stata dapoi.
A beautiful family.	Una bella famiglia.
Of course, you know.	Di sicuru, sapete.
Books are a human necessity.	I libri sò una necessità umana.
They are well built.	Sò bè custruitu.
It was too much for one.	Era troppu per unu.
These situations vary significantly.	Queste situazioni varienu significativamente.
It depends on what they eat.	Dipende da ciò chì manghjanu.
So they serve as their controls.	Cusì servenu cum'è i so cuntrolli.
It is not worth your time or energy.	Ùn vale micca u vostru tempu o energia.
You will not live your dreams.	Ùn vivrete micca i vostri sogni.
Give the organization a story to tell.	Dà l'urganizazione una storia per cuntà.
I hope you don’t mind.	Spergu chì ùn li importa micca.
But there is a huge cost to our brief memories.	Ma ci hè un costu enormu per i nostri brevi ricordi.
The unit looked well made and fits perfectly.	L'unità pareva ben fatta è adatta perfettamente.
None of them felt right.	Nisunu di elli si sentia ghjustu.
I thank the members who indicated this.	Ringraziu i membri chì anu indicatu questu.
All had normal or correct information to normal vision.	Tutti anu infurmatu normale o currettu à a visione normale.
They could not do without a war of some kind.	Ùn puderianu micca fà senza una guerra di qualchì tipu.
And my own ball.	È a mo propria bola.
No one is perfect.	Nimu hè perfettu.
Her beautiful face.	A so bella faccia.
Don’t be too excited, though.	Ùn siate micca troppu eccitati, però.
Not that they ever went into the real details.	Micca chì ùn anu mai andatu in i dettagli veri.
No meaning in that.	Nisun significatu in questu.
Even if she doesn’t listen to her, she’ll talk to her this time.	Ancu s'ellu ùn l'ascolta, ella parlerà sta volta.
But so far, we have no evidence for this.	Ma finu à avà, ùn avemu micca evidenza per questu.
Taste and add salt and pepper.	Tastate è aghjunghje salinu è pepite.
The overall frame of the device will probably be smaller.	U quadru tutale di u dispusitivu serà prubabilmente più chjucu.
We note that there is no improvement for the following cases.	Avemu nutatu chì ùn ci hè micca megliurà per i seguenti casi.
They were not his own.	Ùn eranu micca i soi.
Now that would never have happened.	Avà chì ùn saria mai accadutu.
They kept saying that.	Anu cuntinuatu à dì cusì.
It was almost what he did.	Era quasi ciò chì hà fattu.
Luckily, you see some time on your game unit.	Cù furtuna, vi vede qualchì tempu nantu à a vostra unità di ghjocu.
I think the plant is a great system.	Pensu chì a pianta hè un grande sistema.
I never liked it.	Ùn mi piacia mai.
They explained it as you would expect.	L'anu spiegatu cum'è tù avissi aspittatu.
I don’t want this to ever happen.	Ùn vogliu micca chì questu succede mai.
How big or difficult or long it doesn’t matter.	Quantu grande o difficiule o longu ùn importa micca.
Just once more.	Solu una volta di più.
Then he left quietly.	Allora si n'andò tranquillu.
It helped me understand how some of the lines are connected.	M'hà aiutatu à capisce cumu alcune di e linee sò cunnesse.
I stared so hard, my face hurt.	Aghju fighjatu cusì forte, a mo faccia male.
And it is expected to grow further.	È hè previstu di cresce più.
I like this term.	Mi piace stu termini.
We will be ready for you two tomorrow morning.	Seremu pronti per voi dui dumani matina.
This turns out to be false.	Questu risulta esse falsu.
He hadn’t seen me.	Ùn m'avia vistu.
I remember one place in particular.	Mi ricordu di un locu in particulare.
My eyes were perfectly made.	I mo ochji eranu perfettamente fatti.
He recognized his body language.	Hà ricunnisciutu a lingua di u corpu.
It was serious.	Era seriu.
I needed it another way.	Aviu bisognu di un altru modu.
There is more inside.	Ci hè più dentru.
And maybe that’s what it was.	E forsi hè ciò chì era.
I know they are happy and they are safe. ”	Sapendu ch'elli sò felici è sò sicuri ".
But usually here it’s pretty quiet.	Ma di solitu quì hè abbastanza tranquillu.
I saw his eyes.	Aghju vistu i so ochji.
Those differences are not a moment.	Quelli diffirenzii ùn sò micca un mumentu.
You know she’s right for me when I meet her.	Sapete ch'ella hè ghjustu per mè quandu a scuntrà.
Because this is just the beginning.	Perchè questu hè solu u principiu.
They can improve your health and make you feel more inner strength.	Puderanu migliurà a vostra salute è fatevi sentu più forza interna.
They had every advantage.	Anu avutu ogni vantaghju.
Rare were the times when it wasn’t enough.	Eranu rari i tempi chì ùn era micca abbastanza.
The main problem is related to the organization of exhibitions.	U prublema principali hè ligata à l'urganizazione di mostra.
You want a look of presence in his eyes.	Vulete un sguardu di presenza in i so ochji.
Which sounds interesting.	Chì sona interessante.
Please give me some snow and light.	Per piacè dammi un pocu di neve è luce.
Also published as a book.	Ancu publicatu cum'è un libru.
She was so scared, so she told me everything.	Era cusì spaventata, cusì m'hà dettu tuttu.
In general, however, a proper map is not necessarily closed.	In generale, però, una mappa propria ùn hè micca necessariamente chjusa.
I didn’t want anyone.	Ùn vulia à nimu.
He drove her wild.	L'hà purtatu salvatica.
That’s how he would have put it.	Hè cusì ch'ellu l'averia messu.
None of us would.	Nisunu di noi averia.
Continue for eight steps and then rise again.	Continuate per ottu passi è poi alzate torna.
This number was obtained from experience.	Stu numeru hè stata ottenuta da l'esperienza.
It is only open a day or two each month.	Hè apertu solu un ghjornu o dui ogni mese.
Their numbers would only settle as a forward.	I so numeri saldarianu solu cum'è un avanti.
Now he is dead.	Avà hè mortu.
His father held his hand over his, his shoulder, his head.	U so babbu tena a manu nantu à ellu, a spalla, u capu.
Nine and thirty, maybe a little later.	Nove è trenta, forse un pocu dopu.
But there are some fine print that you need to know.	Ma ci hè qualchì stampa fine chì avete bisognu di sapè.
And so we know it’s coming.	È cusì sapemu chì entra.
You will never leave.	Ùn lasciarete mai.
They had no idea what they were saying.	Ùn avianu micca idea di ciò chì dicenu.
She knew she was going to plant it before it was too late.	Sapia ch'ella avia da piantà lu prima ch'ellu era troppu tardi.
It was the first big break for me.	Hè stata a prima grande pausa per mè.
That is set.	Chì hè stallatu.
I’m after a career.	Sò dopu à una carriera.
This would be the most unusual.	Questu seria u più inusual.
One group is given the drug.	Un gruppu hè datu a droga.
In truth, it didn’t take as long as I could have thought.	In verità, ùn hà micca pigliatu quantu puderebbe pensà.
Even through us.	Ancu à traversu noi.
That’s just it.	Hè solu questu.
Her father died after hearing this news.	U so babbu hè mortu dopu avè intesu sta nutizia.
He looked around the area where he was staying.	Fighjulava intornu à l'area induve ellu stava.
I don’t believe it anymore.	Ùn ci credu più.
It doesn’t matter anything but the technical results.	Ùn importa nunda, ma i risultati tecnichi.
That you don’t know what it is that you know.	Chì ùn sapete ciò chì hè ciò chì sapete.
The only way.	L'unicu modu.
It was that one.	Era quellu.
Of course, we don’t.	Di sicuru, ùn avemu micca.
She didn't know what to say.	Ella ùn sapia micca ciò chì li dicia.
Our team looks terrible.	A nostra squadra pare terribili.
Parents and students also joined the teachers.	I genitori è i studienti anu unitu ancu à i prufessori.
It wasn’t right in my head at the time.	Ùn era micca ghjustu in a testa à u mumentu.
We were on top of them in seconds.	Eramu nantu à elli in sicondi.
I think I’ve been a little scared of love in the past.	Pensu chì aghju avutu un pocu paura di l'amore in u passatu.
The poor man.	U poviru omu.
There is nothing more we want.	Ùn ci hè più nunda chì vulemu.
This will be my last post for several days.	Questu serà u mo ultimu postu per parechji ghjorni.
I had no idea what to do with them.	Ùn aghju micca avutu idea di ciò chì fà cun elli.
That just puts my anger on top.	Chì solu mette a mo rabbia in cima.
But not then.	Ma micca allora.
Without him, a woman is nothing.	Senza ellu, una donna ùn hè nunda.
I feel old, and empty.	Mi sentu vechju, è viotu.
I didn't even care about the smell.	Ùn mi importava mancu l'odore.
Not a big smile.	Micca un grande surrisu.
The plaintiff does not need to prove both claims.	L'attore ùn hà micca bisognu di pruvà e duie rivendicazioni.
And to her surprise, she was killed.	È sorpresa, hè ammazzata.
I want to help you improve.	Vogliu aiutà vi migliurà.
It is not and has never been caused by man.	Ùn hè nè hè mai statu causatu da l'omu.
Maybe there was something in that.	Forse ci era qualcosa in questu.
Don’t talk so loud.	Ùn parlate micca cusì forte.
I wish they would come to us once more.	Vulariu ch'elli fussinu ghjunti à noi una volta di più.
They are interested in your products.	Sò interessati à i vostri prudutti.
But they can’t.	Ma ùn ponu micca.
Evidence he had left, just for me.	Evidenza ch'ellu avia lasciatu, solu per mè.
I had to take charge.	Aghju avutu à piglià a carica.
Otherwise there was a problem.	Altrimenti ci era un prublema.
That said finally.	Dittu infine.
His voice was less quiet now.	A so voce era menu tranquilla avà.
Any ideas on how to best treat for good results.	Qualchese idee cumu per trattà megliu per boni risultati.
I have safe information.	Aghju infurmazione sicura.
And the people who read this site have to have a vision.	E a ghjente chì leghje stu situ hà da esse una visione.
The treated skin will be initially red and may scale.	A pelle trattata serà inizialmente rossa è pò scala.
Remember to think about exactly when you want to go through this.	Ricurdatevi di pensà à quandu esattamente vulete passà questu.
Otherwise, the changes will be lost.	Altrimenti, i cambiamenti saranu persi.
I couldn’t do it anymore.	Ùn pudia fà più.
Battle sounds continue to sound throughout the city.	I soni di battaglia cuntinueghjanu à sonà in tutta a cità.
About the message he left me.	Riguardu à u missaghju chì m'hà lasciatu.
Then the football season is over.	Allora a stagione di football hè finita.
So that’s the reason.	Allora chì hè u mutivu.
Chance of light rain.	Possibilità di pioggia ligera.
He walked away from the edge and sat down.	Il s'éloigna du bord et s'assit.
With this power, he could reach maximum speed.	Cù sta putenza, puderia riesce a velocità massima.
His heart had died long before his body.	U so core era mortu assai prima di u so corpu.
Then he called the kids and suggested they play the game.	Allora chjamò i zitelli è suggerì di ghjucà à u ghjocu.
Great job or bad job ?.	Gran travagliu o cattivu travagliu ?.
In fact, there were so many components.	In fatti, ùn ci era tanti cumpunenti.
Everyone pressed against the back wall.	Tuttu u mondu pressu versu u muru di daretu.
They did not return any of these calls.	Ùn anu micca riturnatu alcuna di queste chjamate.
Very nice for the first time.	Moltu bellu per a prima volta.
This motion was not accepted.	Questa mozione ùn hè micca stata accolta.
There is no public access to the site.	Ùn ci hè micca accessu publicu à u situ.
There is no place to travel again.	Ùn ci hè un locu per viaghjà torna.
She had a very nice feeling.	Hà avutu una sensazione assai bella.
Happy for the opportunity to see the world.	Felice per l'uppurtunità di vede u mondu.
It has nothing to do with death.	Ùn hè nunda di fà cù a morte.
Never break eye contact before, no matter how scared you are.	Ùn mai rompe u cuntattu visuale prima, ùn importa micca quantu avete a paura.
I no longer wanted to have to think about things like that.	Ùn vulia più avè da pensà à cose cusì.
I think you know where this is going.	Pensu chì sapete induve sta andendu.
I didn’t offer to help.	Ùn aghju micca offertu per aiutà.
Name this work.	Nomina stu travagliu.
There are two major problems.	Ci sò dui prublemi maiò.
It’s an interesting question.	Hè una quistione interessante.
And this is a big quality of life problem for me.	È questu hè un grande prublema di qualità di vita per mè.
It seems too complex and extremely wide for me.	Mi pare troppu cumplessu è estremamente largu per mè.
Pepper and his family.	Pepper è a so famiglia.
They only care if they look weak.	Anu cura solu s'ellu pare debule.
It was really, really hard.	Era veramente veramente duru.
His growing interest in the film is also significant.	Hè ancu significativu u so interessu crescente in u filmu.
It could be months.	Puderia esse mesi.
Little things you know you couldn’t do.	Picculi cose chì sapete chì ùn pudia micca.
I was great.	Eru assai.
I hear her calling me from the back of the house.	Sentu ch'ella mi chjama da u fondu di a casa.
This behavior is used in the classroom.	Stu cumpurtamentu hè utilizatu in a classe.
She hated those things.	Ella odiava quelle cose.
You know the location of each property.	Sapi u locu di ogni bè.
There is only one act.	Ci hè solu un attu.
We were both always single.	Eramu tramindui sempre single.
In each experiment, we chose a random position for the analysis.	In ogni esperimentu, scegliemu una pusizione aleatoria per l'analisi.
Hot mom and hot video.	Mamma calda è video caldu.
Let me answer my answer.	Lasciami caccià a mo risposta.
Everyone had a wet dream.	Tutti avianu un sognu bagnatu.
And this is important.	È questu hè impurtante.
And suddenly.	È di colpu.
It will be exactly the same as if he had beaten a man.	Sarà esattamente u listessu cum'è s'ellu avia vintu un omu.
Perform the experiments and prepare the figures.	Eseguite l'esperimenti è preparatu i figuri.
They agreed to go out and meet him on the street.	Anu accunsentutu à esce è à scuntràci in a strada.
Note that such a picture of the point may not be unique.	Nota chì una tale stampa di u puntu pò esse micca unica.
Just too much fun !.	Solu troppu divertente!.
When he returned, he killed them.	Quandu più vultò, li tombu.
Come back, and someone else will pick you up.	Torna, è qualcunu altru ripiglià.
But for some reason the result is wrong.	Ma per una certa ragione u risultatu hè sbagliatu.
His will to live is only to live, therefore, in the past.	A so vuluntà di campà hè solu di campà, dunque, in u passatu.
Well, free love in theory.	Ebbè, amore liberu in teoria.
About your soul.	Circa a vostra ànima.
It’s like a strange dream.	Hè cum'è un sognu stranu.
It is very strange not to report these results on paper.	Hè assai stranu per ùn rapportà questi risultati in u paper.
She said nothing to me.	Ella ùn hà dettu nunda, à mè.
I want to.	Ti vogliu.
Waiting in the cells.	Aspittendu in e cellule.
But then a new thought struck him.	Ma tandu un novu pensamentu u colpì.
That was the key point.	Chì era u puntu chjave.
They sent him on his way.	L'anu mandatu in a so strada.
We are in the world and of this.	Semu in u mondu è di questu.
Then try it.	Allora pruvate.
Here he met a small man who pointed towards the waiting room.	Quì hà scontru un omu chjucu chì indicò versu a sala d'attesa.
The technology lags behind that of most of the rest of the world.	A tecnulugia ferma daretu à quella di a maiò parte di u restu di u mondu.
I'm not really sure.	Ùn sò micca veramente.
The plan is simple.	U pianu hè simplice.
I’ve done more than that.	Aghju fattu più di questu.
The boy with his arm around the girl.	U zitellu cù u so bracciu intornu à a zitella.
God knows why he was here.	Diu sà per chì era quì.
I like school.	Mi piace a scola.
That’s just what was paid for.	Hè solu ciò chì hè statu pagatu.
That would have been natural and fair.	Chì saria statu naturali è ghjustu.
These were large, taking up almost half of his face.	Quessi eranu grandi, pigliendu quasi a mità di a so faccia.
The race sometimes gets in the way.	A razza qualchì volta si mette in modu.
It didn't take me long to break through.	Ùn mi pigliò tantu tempu per sfondarli.
She had been hit before.	Ella avia colpitu prima.
But it would be a step in the right direction.	Ma saria un passu in a direzione ghjusta.
It's crazy.	Hè pazzu.
And let it be carried away as soon as it is found.	È ch'ella sia purtata cusì prestu dopu avè trovu.
If you want to go further, there are other ways.	Sè vo vulete andà più luntanu, ci sò ancu altri mezi.
At that time, start doing some workouts to lose weight.	À quellu tempu, cuminciate à fà qualchì volta per perdiri pesu.
They were certainly better than a week ago.	Eranu certamente megliu cà una settimana fà.
In an effort to reduce supply and raise prices.	In un sforzu per riduce l'offerta è elevà u prezzu.
He looked down the street.	Fighjulò à a strada sottu.
Her door was open, and her feet were on the ground.	A so porta era aperta, è i so pedi in terra.
Or, well, mostly everything.	O, bè, soprattuttu tuttu.
All of you, come here.	Tutti voi, venite quì.
Take a deep breath and be silent for a moment.	Pigliate una respirazione profonda è stà in silenziu per un mumentu.
Joy as she had never known it filled her completely.	A gioia cum'è ella ùn avia mai cunnisciutu l'hà riempita cumplitamenti.
I see every sign, you know.	Vecu ogni signu, sapete.
Get experience where you can.	Ottene sperienza induve pudete.
The meeting did not go as planned.	A riunione ùn hè micca andata cum'è ella hà previstu.
It’s true, though, that’s my point.	Hè veru, però, questu hè u mo puntu.
I don't like cars.	Ùn mi piace micca e vitture.
After that, he was alone.	Dopu quì, era solu.
The explanation for this is as follows.	A spiegazione per questu hè a siguenti.
I’m not even here.	Ùn sò ancu quì.
Let me repeat.	Lasciami ripetiri.
Someone loved it.	Qualchidunu hà amatu.
Only five patients were selected in the present study.	Solu cinque pazienti sò stati scelti in u presente studiu.
I'm glad to see you.	Sò cuntentu di vedevi.
Initial consent will be in writing.	L'accunsentu iniziale serà in scrittura.
I'll be out.	Saraghju fora.
I tried to remember the words I had used.	Aghju pruvatu à ricurdà e parolle chì avia usatu.
I don’t need to buy shoes.	Ùn aghju micca bisognu di cumprà i scarpi.
Don't be afraid of me.	Ùn avete micca paura per mè.
You can watch his video here.	Pudete vede u so video quì.
That’s why we’re here tonight.	Hè per quessa chì simu quì sta sera.
It’s like a pressure on my mind.	Hè cum'è una pressione in a mo mente.
This code tracks users throughout the site.	Stu codice seguita l'utilizatori in tuttu u situ.
I would have to go to her.	Averia bisognu di andà à ella.
You need to keep reading as much as possible.	Duvete cuntinuà à leghje quant'è pussibule.
But don’t let that stop you.	Ma ùn lasciate micca chì vi impediscenu.
Going to a new place scared me.	Andà in un locu novu m'hà scantatu.
When turned off, the images move away from the screen.	Quandu si spegne, l'imaghjini si movenu da u screnu.
I don’t like the taste.	Ùn mi piace micca u gustu.
I can’t wait for next year to see these friends again.	Ùn possu aspittà l'annu dopu per vede sti amichi di novu.
I will never see you again or know you again.	Ùn ti vedaraghju mai più o ti cunnosceraghju.
This was beyond him.	Questu era al di là di ellu.
Out of the big one.	Fora di quellu grande.
How soon they are forgotten.	Quantu si scurdanu prestu.
But it took too long to do that.	Ma avete pigliatu troppu tempu per fà.
I would get there.	Ci ghjunghjeria.
We have to be told.	Ci anu da esse dettu.
She remained human, the enemy.	Hè rimasta umana, u nemicu.
Oh well, here’s to you, me and food.	Oh bè, quì hè per voi, mè è cibo.
It will come to me.	Mi venerà.
Someone with his ears on the ground.	Qualchissia cù l'arechja in terra.
She has six children and their mother.	Hè sei figlioli è a so mamma.
It can happen again.	Si pò accade di novu.
He is lying down.	Hè chjinatu.
I’m just learning.	Sò solu à amparà.
She slowly opened her eyes.	Ella lentamente apre l'ochji.
Bring a complete game.	Porta un ghjocu cumpletu.
That helps to build in the flowers for the next year.	Chì aiuta à custruisce in i fiori per l'annu dopu.
Those days are long gone for me.	Quelli ghjorni sò longu andati per mè.
However, there are more reasons for this than just this.	Eppuru, ci sò più ragioni per quessa chì solu questu.
She had grown up.	Era diventata maiò.
It seemed as though no one had lived there for years.	Paria chì nimu avia campatu dapoi anni.
Be very careful.	Attentu assai.
It often tells a different story.	Spessu conta una storia diversa.
Collect experimental data.	Raccolta i dati sperimentali.
Then it continues.	Allora cuntinueghja.
I feel weird.	Sentu stranu.
He watched it carefully.	L'hà guardatu cù cura.
There was a surprised look on his face.	Ci era un sguardu sorpresa nantu à a so faccia.
So we go for long, long hours and hours.	Allora andemu per longu, longu ore è ore.
Don’t push too hard, but see what you can handle.	Ùn spinghje micca troppu forte, ma vede ciò chì pudete trattà.
It all came down to his goal.	Tuttu l'hà avvicinata à u so scopu.
The parents didn’t want humans so close.	I genitori ùn vulianu micca umani cusì vicinu.
No method does.	Nisun metudu ùn.
To select your sample.	Per selezziunà u so sample.
This program works.	Stu prugrammu travaglia.
More than she wants.	Più ch'ella vole.
I want to.	Ti vogliu.
Everyone had it.	Tutti l'avianu.
And even then, most of them just have breathing problems.	E ancu allora, a maiò parte di elli solu avè i prublemi di respirazione.
Reserved and your hotel rooms.	Riservate e vostre stanze d'hotel.
What these small changes are, we don’t know.	Chì sò questi picculi cambiamenti, ùn sapemu micca.
It was open on the table in front of him.	Era aperta nantu à a tavula davanti à ellu.
This comes down to me.	Questu ghjunghje à mè.
I'm looking for advice.	Cercu cunsiglii.
They are children.	Sò i zitelli.
I wish it hadn’t happened.	Vulemu chì ùn era micca accadutu.
I look at my phone again, check the missed calls.	Fighjulu di novu u mo telefunu, verificate e chjama perse.
I spent the morning writing about the importance of thinking digitally first.	Aghju passatu a matina à scrive nantu à l'impurtanza di pensà prima digitale.
But no one explained what to expect.	Ma nimu hà spiegatu ciò chì aspetta.
There are several means to this end.	Ci sò parechji mezi per u listessu scopu.
To love yourself.	Per amassi stessi.
You need to stop.	Avete bisognu di piantà.
And they won’t play hard for you.	È ùn anu da ghjucà dura per voi.
In addition to some great thoughts on community vs.	In più di qualchi grandi pinsamenti nantu à a cumunità vs.
It is based on the condition.	Hè basatu nantu à a cundizione.
The heat was one.	U calore era unu.
Their marriage broke up.	U so matrimoniu s'hè rottu.
It felt very light.	Si sentia assai lumera.
This will certainly reduce the impact of negative emotions.	Questu certamenti riducerà l'impattu di l'emozioni negattivi.
Does that sound like it?	Ti sona ?.
They tried hard.	Anu pruvati duramente.
It gets in the way of their job functions.	Si mette in u modu di e so funzioni di travagliu.
We fell hard.	Avemu falatu duramente.
Then there is no magic, and no power.	Tandu ùn hè micca magia, è senza putere.
All results are representative of three independent experiments.	Tutti i risultati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
What happens next has nothing to do with me.	Ciò chì succede da quì ùn hè nunda à fà cun mè.
Lies do not shed light.	I bugie ùn ponu micca luce.
First words of the article.	Prime parolle di l'articulu.
His whole body looked weak.	Tuttu u so corpu pareva debule.
The latter is expected, as has been mentioned.	L'ultimu hè aspittatu, cum'è hè statu mintuatu.
I was at home.	Eru in casa.
But you have to take it.	Ma l'avete da piglià.
In fact he did.	Infatti hà fattu.
And he found some new problems that were solved.	È truvò qualchi prublemi novi chì sò stati risolti.
But it seems that the project is not so active now.	Ma pare chì u prughjettu ùn hè micca cusì attivu avà.
That was your job.	Chì era u vostru travagliu.
You will know what it means.	Saprà ciò chì significa.
But some career goals don’t require college.	Ma certi scopi di carriera ùn anu micca bisognu di l'università.
That one next door was red.	Quellu accantu era rossu.
There was one thing they found, though.	Ci era una cosa chì anu trovu, però.
Hit the button again when you want to stop.	Hit u buttone di novu quandu vulete piantà.
It took off and became a success.	Pigliò è hè diventatu un successu.
Call it his name.	Chjamendu u so nome.
You need surnames at least.	Avete bisognu di i cognomi almenu.
She returned quickly to her room.	Hè tornata prestu, in a so stanza.
But now they have a serious problem.	Ma avà anu un prublema seriu.
The fact is, the government is not responding to most of them.	U fattu hè, u guvernu ùn hè micca a risposta à a maiò parte di elli.
We comment, however, on one point.	Cummentemu, però, nantu à un puntu.
The next day, the rest of us got off the ship.	U ghjornu dopu, u restu di noi scendeva da a nave.
Please do not do what is necessary.	Pregu chì ùn fate micca ciò chì hè necessariu.
We have no training in human behavior.	Ùn avemu micca furmazione in u cumpurtamentu umanu.
Making sense is almost as hard.	Dà u sensu hè quasi cum'è duru.
And his eyes had a deep redness in them.	È i so ochji avianu un rossu prufondu in elli.
Because of this, the training for the two is generally quite similar.	A causa di questu, a furmazione per i dui hè in generale abbastanza simili.
They fell to each other.	Si sò cascati l'un à l'altru.
He could hear them.	Li pudia sente.
There are new players on the field.	Ci sò novi attori in u campu.
Just to be clear.	Solu per esse chjaru.
The rooms are larger and everything was available.	E camere sò più grande è tuttu era dispunibule.
I'll make some money for you.	Faraghju un pocu di soldi per voi.
It might interest me and you as well.	Puderia interessà à mè è ancu à voi forse.
Yet this is a dangerous game.	Eppuru questu hè un ghjocu periculosu.
Make this decision in a split second.	Pigliate sta decisione in una frazione di seconda.
No one made sense to me.	Nisunu hà avutu sensu per mè.
Parents often lie to their children to find time for them.	I genitori spessu minti à i so figlioli per truvà tempu per elli.
And when that happens, peace is the limit.	È quandu succede, a pace hè u limitu.
I'm tired.	Sò stancu.
At that point, you light up your way and mine.	À quellu puntu, vi illuminate u vostru modu è u mio.
Please take this responsibility seriously.	Per piacè pigliate sta rispunsabilità seriamente.
I will be reading for the next few weeks.	Puderaghju leghje per e prossime settimane.
And so I did.	È cusì aghju fattu.
He looked at me.	Mi hà guardatu.
Great job and good price.	Gran travagliu è un bonu prezzu.
It's a beautiful piece.	Hè un bellu pezzu.
It would be.	Serebbe.
Enjoy the beautiful cuisine.	Approfitta di a bella cucina.
She is unique.	Ella hè unica.
This is very common.	Questu hè assai cumuni.
You can only see so much from your perspective.	Pudete vede solu assai da a vostra perspettiva.
The first is that hatred doesn’t pay off.	U primu hè chì l'odiu ùn paga micca.
Even if you can use it in dry or humid conditions.	Ancu s'è pudete aduprà ancu in cundizione secca o umida.
In his hand was a glass of red wine.	In manu era u bichjere di vinu russu.
But I didn't know everything.	Ma ùn sapia micca tuttu.
The court has now held this hearing.	U tribunale hà avà purtatu sta audizione.
But you need to let me in on your strategy.	Ma avete bisognu di lasciami in a vostra strategia.
He was full of talk about the future.	Era pienu di parlà di u futuru.
They will be destroyed.	Seranu distrutti.
The kind of music that anyone likes.	U tipu di musica chì piace à qualchissia.
Never say that.	Ùn mai dì chì.
I miss you so much.	Mi manchi assai.
Let things happen on time.	Lasciate e cose accade à u so tempu.
Listen quickly.	Sentite prestu.
Maybe he had.	Forse hà avutu.
And, it seems they are doing it again.	È, pare ch'elli facenu dinò di novu.
The facts of this case are very different.	I fatti di stu casu sò assai diffirenti da questu.
It's nice to play.	Hè bellu ghjucà.
He showed me those for the first time.	M'hà fattu vede quelli per a prima volta.
Tight at first but very comfortable.	Strettu in prima ma assai còmode.
A baby girl was born near the river.	Una zitella hè nata, quì, vicinu à u fiume.
We need a network.	Avemu bisognu di una reta.
Around my heart.	Intornu à u mo core.
It is, and it still is not.	Hè, è ancu ùn hè micca.
But the big picture is, he comes.	Ma u big picture hè, ellu vene.
Don't get hurt.	Ùn vi ferite micca.
It will be a natural fit.	Serà un fitu naturali.
Thank you all for the support and love for this group.	Grazie à tutti per u sustegnu è l'amore per stu gruppu.
If you are serious about this, it will affect you.	Sè vo site seriu nantu à questu, vi affetterà.
I want you to have the opportunity to step back.	Vogliu chì avete a pussibilità di retrocede.
He turned the pages.	Cuminciò à volta e pagine.
It turns on itself.	Si gira nantu à sè stessu.
Really nice to see you back on your feet.	Veramente bellu di vedevi torna nantu à i vostri pedi.
The new.	U novu.
Particular attention has been paid to two parts of our approach.	Una attenzione particulare hè stata pagata à duie parte di u nostru approcciu.
Too late for that now.	Troppu tardi per quessa avà.
You have to put in the effort.	Avete da mette in u sforzu.
Check the original paper.	Verificate a carta originale.
I think after my mother died my world was over.	Pensu chì dopu a mo mamma morse u mo mondu avia finitu.
But maybe not for long.	Ma forse micca per longu.
That she never gave up hope and neither did they.	Ch'ella ùn hà mai rinunciatu a speranza è nè elli.
There was bound to be problems.	Ci era ligatu à esse prublemi.
She behaves differently from him.	Ella si mette in una manera diversa da ellu.
Do the right thing.	Fate a cosa bona.
Silence in this quiet place.	Silenziu in stu locu tranquillu.
We are in this together.	Semu in questu inseme.
That just doesn’t work.	Chì simpliciamente ùn funziona micca.
It is obvious that statistical methods have their limitations.	Hè ovvi chì i metudi statistichi anu e so limitazioni.
I wonder what happened to those.	Mi dumandu ciò chì hè accadutu à quelli.
This should be tested in more and longer studies.	Questu deve esse pruvata in più studii più longu.
The thought surprised her.	U pensamentu l'hà sorpresa.
He had the door open when he arrived.	Avia a porta aperta quand'ellu hè ghjuntu.
They worry about the situation, its consequences, what others think.	Si preoccupanu di a situazione, di e so cunsequenze, di ciò chì l'altri pensanu.
It was the same size as the living room.	Era a stessa dimensione di u salottu.
This also made me laugh.	Questu m'hà ancu fattu ride.
Everything will be better after this weekend.	Tuttu serà megliu dopu à stu weekend.
We will not let anyone force us to do anything.	Ùn lasceremu chì nimu ci forzeghja à fà nunda.
I had solved the problem.	Aviu risoltu u prublema.
How it was made at home.	Cume si facia in casa.
They also have a different sound on them.	Hanu ancu un sonu diversu annantu à elli.
She couldn't bear to be in the room.	Idda ùn pudia suppurtà ch'ellu sia in a stanza.
The results last up to three years.	I risultati duranu finu à trè anni.
It can always take a turn.	Pò sempre piglià un turnu.
I want to find the man in me.	Vogliu ritruvà l'omu in mè.
We will find figure later.	Avemu da truvà figura dopu.
To his own kind.	À u so propiu tipu.
She could only see it now.	Ella puderia vede solu avà.
It’s the most precious thing my mom had.	Hè a cosa più preziosa chì a mo mamma avia.
The more pain we experience, the greater the need to change.	Quantu più dulore sperimu, più grande hè a necessità di cambià.
She looked around the room.	Ella guardò intornu à a stanza.
I’m a little tired and I don’t feel too well.	Sò un pocu stancu è ùn mi sentu troppu bè.
He hadn’t even said she was responsible for his death.	Ùn avia mancu dettu ch'ella era rispunsevuli di a so morte.
Today place your order with us !.	Oghje fate u vostru ordine cun noi !.
It will be interesting to see more in this.	Serà interessante per vede più in questu.
The location of the fixed base station.	U locu di a stazione di basa fissa.
In fact, we found the opposite model.	In fatti, avemu trovu u mudellu cuntrariu.
In love, run towards your loved one.	In amore, corre versu u vostru amatu.
And you miss it.	E ti manchi.
I didn’t have a year.	Ùn avia micca un annu.
Just write the words as they pop into your head.	Basta à scrive e parolle mentre spuntanu in a vostra testa.
And when he saw them, he was cold.	È vedendu li fece friddu.
I couldn’t believe the pain.	Ùn pudia micca crede u dulore.
You never go out.	Ùn avete mai esce.
This is not falling for him.	Questu ùn hè micca cascatu per ellu.
Just this week !.	Solu sta settimana!.
It is important for men and women to keep fit.	Hè impurtante per l'omi è e donne per mantene in forma.
By the way, thank you for your kind words on my post.	Per via, grazie per e vostre parolle gentile nantu à u mo post.
Lots of bit fields too.	Un saccu di campi di bit ancu.
I’ll get to that soon.	Avaraghju da questu prestu.
But it was so clear.	Ma era cusì chjaru.
But they lived their land.	Ma stavanu a so terra.
Events are subject to change.	L'avvenimenti sò sottumessi à cambià.
What was he doing.	Chì facia.
Some like dark features, others like light.	Certi piacenu e caratteristiche scure, altri cum'è a luce.
You have to play to believe it.	Avete da ghjucà per crede.
Defendant did not show that the media was excluded.	L'accusatu ùn hà micca dimustratu chì i media eranu esclusi.
I like to cook and share a good meal with good friends.	Mi piace à cocilu è sparte un bonu pastu cù boni amichi.
I just hurt my feet.	Sò solu ferite i mo pedi.
But not so much on the underlying conditions.	Ma micca tantu nantu à e cundizioni sottostanti.
I don’t want to know.	Ùn vogliu micca sapè.
I send you flowers.	Ti mandu fiori.
He looked at me and shook his head.	Mi guardò è strinse a testa.
This is not like you.	Questu ùn hè micca cum'è voi.
Some others do not.	Certi altri micca.
But the story is of models, and the model is clear.	Ma a storia hè di mudelli, è u mudellu hè chjaru.
And it was beautiful.	È era bellu.
Tap for the map.	Toccate per a mappa.
I said thirty.	L'aghju dettu trenta.
It’s so great that you are.	Hè cusì grande chì site.
In some ways, this makes sense.	In certi modi, questu hè sensu.
So I did.	Allora aghju fattu.
But there are problems here.	Ma ci sò prublemi quì.
Remember that you can start to change every minute.	Ricurdatevi chì pudete cumincià à cambià in ogni minutu.
Things like this are how you separate a house from its location.	Cose cum'è queste sò cumu si separa una casa da u so locu.
Look at his pictures.	Fighjate i so ritratti.
Strangely I have no idea what it causes.	Stranu ùn aghju micca idea di ciò chì provoca.
He made no effort to agree.	Ùn hà fattu nisun sforzu per accunsentà.
Out of his hands, he was not moving.	Fora di e so mani, ùn s'era mossu.
Think of your best friend.	Pensate à u vostru megliu amicu.
This is, however, exactly the reason why this study was conducted.	Questu hè, però, esattamente u mutivu perchè stu studiu hè statu realizatu.
All of the above are fine.	Tuttu ciò chì sopra sò bè.
It’s been a couple of hard months.	Hè statu un paru di mesi duru.
We haven’t tried this yet.	Ùn avemu micca pruvatu ancu questu.
He stands between his mother and father and no one seems happy.	Si trova trà a so mamma è u babbu è nimu pare felice.
Please be careful.	Per piacè fate attenzione.
And we both love you more than ever.	È noi tramindui ti amemu più chè mai.
If you were taken short, it was hard.	S'è tù era pigliatu cortu, era dura.
He will let you join us.	Vi lascerà unisce à noi.
In general, there is little difference between the different bases.	In generale, ci hè pocu sfarenza trà e diverse basi.
It will be easier to open.	Hè da esse più faciule per apre.
Several types of animal experiments have been performed.	Diversi tipi di esperimenti animali sò stati realizati.
It should not be used with children under two.	Ùn deve esse usatu cù i zitelli sottu dui.
You said it yourself, months have passed.	L'avete dettu voi stessu, sò passati mesi.
Well, that didn’t work.	Ebbè, questu ùn hà micca travagliatu.
The music system has been disabled.	U sistema di musica hè stata disattivata.
I don't even like it.	Ùn aghju mancu piacè.
He will need that wherever he goes.	Avarà bisognu di quellu induve ellu và.
He had the door open.	Avia a porta aperta.
That’s what it felt like.	Hè ciò chì si sentia.
They have broken this promise.	Hannu rottu sta prumessa.
From the same argument as reported here, the following will be tested.	Da u listessu argumentu cum'è riportatu quì, i seguenti seranu pruvati.
When you’re in that strait it’s the only thing left to do.	Quandu site in quellu strettu hè l'unicu chì resta da fà.
No video application opens.	Nisuna applicazione video ùn si apre.
We are born and die and that is it.	Nasciamu è moremu è basta.
He sat down and waited.	Si pusò è aspittò.
His reaction scared me.	A so reazione mi fece paura.
We took it in stride and had a great time.	L'avemu pigliatu in questa offerta è avemu avutu un bellu tempu.
I’ve seen him do it once and more.	L'aghju vistu fà una volta è più.
So far so good.	Finu à avà tuttu funziona bè.
This is what it looks like most of the time.	Questu hè ciò chì pare a maiò parte di u tempu.
Their place cannot be observed in any experiment.	U so locu ùn pò esse osservatu in ogni esperimentu.
To write that scene and then read it and it works.	Per scrive quella scena è poi leghje è funziona.
I’m not even sure how.	Ùn sò ancu sicuru cumu.
He was not fired from his care.	Ùn hè statu cacciatu da a so cura.
I don’t want to be a part of this.	Ùn vogliu micca parte di questu.
And we’re still not that far away.	È sempre ùn simu tantu luntanu.
I don’t really know how many people were on the street.	Ùn sò micca veramente quantu persone eranu in strada.
We spent most of our time watching a song.	Avemu passatu a maiò parte di u tempu à passà una canzone.
It’s a story we tell in our minds.	Hè una storia chì contamu in a nostra mente.
I had seen how thin she had become long before.	Avia avutu vistu quantu era magra era diventata assai prima.
Anxiety worsened.	L'ansietà s'aggravava.
Put this form in the box with your equipment to be returned.	Pone sta forma in a casella cù u vostru equipamentu per esse tornatu.
No damage was done.	Nisun dannu era fattu.
Or at least count.	O almenu cuntà.
And we had a chance to say it.	È avemu avutu l'uppurtunità di dilla.
They were not even the same species.	Ùn eranu mancu a listessa spezia.
Take products, for example.	Pigliate i prudutti, per esempiu.
It was held that there was no error.	Hè statu tenutu chì ùn ci era micca errore.
I searched for hours, but nothing worked.	Aghju cercatu per ore, ma nunda hà travagliatu.
A month is no more.	Un mese è micca più.
Then do it again.	Allora fate di novu.
Now look at what you did.	Avà fighjate ciò chì avete fattu.
There is no right or wrong way.	Ùn ci hè micca un modu ghjustu o sbagliatu.
Get in the water more often.	Entra in l'acqua più spessu.
Because I don’t have children.	Perchè ùn avè micca figlioli.
What could I do.	Chì puderia fà.
It’s kind of my way of coming back to it.	Hè una sorta di u mo modu di vultà à ellu.
Take joy in this.	Pigliate gioia in questu.
He pushed open the door to see if it would open.	Spinse a porta per vede s'ellu si apre.
The crew is working now.	L'equipaggiu travaglia avà.
Interest in national security.	Interessu di a sicurità naziunale.
It was dangerous.	Era periculosu.
Make the game simple.	Fate u ghjocu simplice.
Again follow the long road to the door.	Di novu seguitate a longa strada versu a porta.
It doesn’t take much.	Ùn ci vole micca assai.
However, many parents have shared concerns regarding the surgery.	Tuttavia, parechji genitori anu spartutu preoccupazioni riguardanti a chirurgia.
After that, just make the comparison.	Dopu quì, fate solu u paragone.
I am so sorry for what you are going through.	Mi dispiace tantu per ciò chì stai attraversu.
It meant nothing and will never be more than that.	Ùn significava nunda è ùn serà mai più di questu.
He had the most terrible misfortune.	Hà avutu a più terribile sfortuna.
You worked really hard.	Avete travagliatu veramente duru.
Now you know more about this new object.	Avà sapete più di stu novu ughjettu.
I couldn’t be thirty.	Ùn pudia avè trent’anni.
Maybe it was good.	Forse era bè.
He didn’t care, though.	Ùn li importava, però.
She is determined to give peace another chance.	Hè determinata à dà a pace una altra chance.
And we need to ask.	È ci vole à dumandà.
Don’t be so hard on yourself.	Ùn esse cusì duru cun sè stessu.
Just a little bit.	Solu un picculu.
I hope to get back on track soon.	Spergu di vultà prestu nantu à a pista.
I’m out of there.	Sò fora di quì.
It was perfect for him.	Era perfetta per ellu.
I’ve been in business much longer than you.	Sò statu in affari assai più longu chè voi.
They don’t hurt.	Ùn dannu micca.
Then another blow followed.	Allora un altru colpu hà seguitu.
This basic rule has not changed.	Questa regula basica ùn hè micca cambiata.
There was something, though.	Ci era qualcosa, però.
There was no other explanation.	Ùn ci era micca altra spiegazione.
This is often used to set a default value for a variable.	Questu hè spessu usatu per stabilisce un valore predeterminatu per una variabile.
Because you enjoy helping others learn.	Perchè ti piace aiutà l'altri à amparà.
I’m not the only one who happened to be.	Ùn sò micca solu l'unicu chì hè accadutu.
A boy's name.	Un nome di picciottu.
He left as if he were coming back.	Si n'andò cum'è s'ellu vultà.
It doesn’t hurt to be careful, he thought.	Ùn hà micca male à esse attentu, hà pensatu.
Representative examples are included.	Esempii rapprisentanti sò inclusi.
He probably wanted something better for you than he had.	Probabilmente vulia qualcosa di megliu per voi chè ellu avia.
Maybe he missed the city.	Forse li mancava a cità.
They only had a second before it was closed.	Anu avutu solu una seconda prima ch'ella sia chjusa.
For me only the latter was missing.	Per mè solu l'ultimu mancava.
There was nothing more for him to take a look at.	Ùn ci era più nunda per ellu da dà un sguardu.
From his lips.	Da i so labbra.
I never thought it would be so complicated.	Ùn aghju mai pensatu chì saria cusì complicatu.
Thinking about them gave me fire and strength.	Pensendu à elli m'hà datu focu è forza.
He stood up to the police and said enough is enough.	S'arrizzò à a polizia è dicenu chì basta.
It’s pretty good.	Hè abbastanza bè.
Now it’s easy to group in useful ways as you wish.	Avà hè faciule d'agrupà in modi utili cum'è vulete.
They have lived in this for a long time.	Anu campatu in questu per un bellu pezzu.
And it’s okay to want to finish it.	È va bè di vulè finisce.
Good to know in case he ever wanted to sell.	Bonu à sapè in casu ch'ellu vulia mai vende.
This is a good thing to learn.	Questu hè una bona cosa per amparà.
You are not a beautiful person.	Ùn site micca una bella persona.
He has a good heart, a pure heart.	Hà un core bonu, un core puru.
People need this space for different purposes.	A ghjente hà bisognu di stu spaziu per diversi scopi.
He tried a second time.	Pruvò una seconda volta.
It could maybe change again.	Puderia forse cambià di novu.
I feel just like me.	Sentu solu cum'è mè.
Sometimes it is answered in nature.	Calchì volta hè rispostu in natura.
It doesn’t matter how right you are.	Ùn importa micca quantu avete ragione.
It’s not that he should ever, but he did.	Ùn hè micca chì duverebbe mai, ma hà fattu.
Talk to someone.	Parlate à qualchissia.
They won’t take it.	Ùn a pigliaranu micca.
There are no clothes.	Ùn ci hè micca vestiti.
The object of the game is part of the rules.	L'ughjettu di u ghjocu hè parti di e regule.
Then he was shot.	Allora hè statu sparatu.
In the short term, things will be really bad.	In u cortu tempu, e cose seranu veramente male.
I feel the space open up.	Sentu chì u spaziu si apre.
Again, many of these have obvious mental health problems probably.	In novu, assai di questi anu prublemi evidenti di salute mentale probabilmente.
My music is on my website.	A mo musica hè nantu à u mo situ web.
As the news spread, the number of people grew.	Cume a nutizia si sparghje, u numeru di persone cresce.
There was nothing I could do to stop it.	Ùn ci era nunda chì puderia fà per piantà.
They just disappeared.	Sò solu spariti.
It's been a busy week.	Hè stata una settimana affollata.
I wanted to be of service.	Vuliu esse di serviziu.
Send us a line if we need to upgrade.	Mandateci una linea se avemu bisognu di aghjurnà.
How old they are is unknown what they do.	Quantu invechjanu hè scunnisciutu ciò chì facenu.
A little late.	Un pocu tardu.
I told him I had to look.	L'aghju dettu ch'ellu ci vole à circà.
But it was a good movie.	Ma era un bonu filmu.
Then they were more than ready to make it happen.	Allora eranu più chè pronti à fà accade.
So he decided to play a little game with them.	Allora hà decisu di ghjucà un pocu ghjocu cun elli.
Life was unknown.	A presa di vita ùn era micca scunnisciutu.
I have confirmed that to be true.	Aghju cunfirmatu chì hè vera.
Now it’s time to ask a few.	Avà hè ora di dumandà uni pochi.
The man was right.	L'omu avia ragiò.
How hard it fell, how fast.	Quantu duru hè cascatu, quantu veloce.
There is no more value to it.	Ùn ci hè più valore per ellu.
Now here’s a surprise.	Avà quì hè una sorpresa.
They gave me familiar looks.	M'anu datu sguardi cunnisciuti.
I didn’t think that would be the case.	Ùn aghju micca pensatu chì seria cusì.
But let the child go.	Ma lascià u zitellu andà.
What I did know was that it was real.	Ciò chì sapia hè chì era reale.
Later the other daughter died.	Più tardi l'altra figliola morse.
Yet there have been signs of change.	Eppuru ci sò stati segni di cambiamentu.
It had been so long since we had seen each other.	Era tantu tempu ch’è no ci eramu vistu.
I had zero interest in them.	Aghju avutu zero interessu in elli.
That’s not why you’re here.	Ùn hè micca per quessa chì site quì.
There is a price for this, which is ten years of service.	Ci hè un prezzu per questu, chì hè di deci anni di serviziu.
Take them down.	Portateli giù.
They can’t make money any other way.	Ùn puderanu micca guadagnà soldi altru modu.
These words apply to you today.	Queste parolle s'applicanu à voi oghje.
We are very limited in what we can achieve.	Semu assai limitati in ciò chì pudemu ottene.
If you leave now, you will arrive in the late evening.	S'è partite avà, vi ghjunghjerete à a tarda sera.
Related literature review.	Rivista di letteratura correlata.
That’s just a good argument.	Ùn hè solu un bon argumentu.
You can't live with them.	Ùn pudete micca campà cun elli.
And they are strong.	È sò forti.
This name is attached.	Stu nome hè appiccicatu.
It is very easy to find a statement and prove it.	Hè assai faciule per truvà una dichjarazione è a so prova.
The limits of this are recognized.	I limiti di questu sò ricunnisciuti.
We welcome your feedback !.	Accoltamu u vostru feedback!.
I didn’t come to ask.	Ùn m'hè micca vinutu à dumandà.
Thanks for.	Grazie per.
Be fair, they say.	Siate ghjustu, si dice.
They don’t make too much sense.	Ùn anu micca troppu sensu.
And it’s pretty common.	È hè abbastanza cumuni.
In my view.	In a mo vista.
That's why.	Hè per quessa.
I like that look.	Mi piace quellu sguardu.
He would have a few minutes to himself.	Averia uni pochi di minuti per sè stessu.
We are not interested in the future.	Ùn avemu micca interessatu in u futuru.
She was small and fast, just like me.	Era chjuca è rapida, cum'è mè.
You can die anyway.	Pudete more in ogni modu.
Nothing but problems.	Nunda ma prublemi.
I hated it then, but it was still so beautiful.	L'aghju odiata allora, ma era sempre cusì bella.
He wanted her to say something, what it was.	Ellu vulia ch'ella dissi qualcosa, ciò chì era.
This battle is not over.	Sta battaglia ùn hè micca finita.
It’s small enough to keep in your bag and carry with you.	Hè abbastanza chjucu per guardà in a vostra borsa è porta cun voi.
And so we are a new man.	È cusì simu un omu novu.
Because they are dead.	Perchè sò morti.
It’s just that we are.	Hè solu chì simu.
He liked to walk.	Li piacia à marchjà.
No, really, they do.	No, veramente, facenu.
I spent the afternoon with them.	Aghju passatu a dopu meziornu cun elli.
Once finished, try the application.	Una volta finitu, pruvate l'applicazione.
He plays at an extremely high level.	Ghjoca à un livellu estremamente altu.
Much comes from him, both in our religion and in our struggle.	Moltu vene da ellu, sia in a nostra religione sia in a nostra lotta.
Next season was his last.	A prossima stagione era a so ultima.
I don’t have to say what this may mean.	Ùn aghju micca à dì ciò chì questu pò significà.
Use mine daily and keep the heat out well.	Aduprate u mio ogni ghjornu è mantenenu u calore fora bè.
How empty the bed seemed next to her.	Quantu viotu u lettu pareva vicinu à ella.
So, there was no question of surprise.	Cusì, ùn ci era micca quistione di sorpresa.
These people may look kind and concerned.	Queste persone puderanu vede gentile è preoccupatu.
It’s good that he did.	Hè bè chì hà fattu.
The real world is unfortunately very different.	U mondu reale hè sfurtunatamenti assai diversu.
It was a wonderful visit.	Era una visita maravigliosa.
Excuse me.	Scusa.
I had to be quick.	Avia da esse prestu.
It was very difficult to leave.	Era assai difficiule di lascià.
But in reality it was pretty good.	Ma in realtà era abbastanza bè.
The line should be about the same.	A linea deve esse circa u listessu.
You only have one life.	Avete solu una vita.
I told you before.	Vi l'aghju dettu prima.
I tried.	Aghju pruvatu.
There is no doubt about its reality for him.	Ùn ci hè dubbitu di a so realità per ellu.
Do this one step at a time.	Fate questu un passu à tempu.
This is a marriage.	Questu hè un matrimoniu.
It is the opposite.	Hè u cuntrariu.
And now his body had begun to play.	È avà u so corpu avia cuminciatu à ghjucà.
We’re not good at taking orders, maybe.	Ùn simu micca bè à piglià ordini, forse.
I didn’t want to move, though.	Ùn vulia micca move, però.
I can only see it from above.	Puderaghju vede solu da quì sopra.
I needed to follow through.	Aviu bisognu di seguità.
The ground was black on each side of them.	A terra era nera da ogni latu di elli.
Or so it led him to believe.	O cusì hà purtatu à crede.
Whatever you put in, you get out.	Qualunque cosa si mette, ne esce.
But it’s too cold for me to sit here with you.	Ma hè troppu fretu per mè per pusà quì cun voi.
I do it every day.	Facciu ogni ghjornu.
Let’s have a word with him.	Facemu una parolla cun ellu.
He put in the work.	Hà messu u travagliu.
And the lies.	È e bugie.
Back to work.	Torna à u travagliu.
I never left the band.	Ùn aghju mai lascià a banda.
They caught fire severely here, but kept their own.	Pigliavanu u focu severu quì, ma si tenevanu u so propiu.
On examination, the patient looked well.	À l'esame, u paziente pareva bè.
The story sets the table, but it is extremely lean.	A storia mette a tavula, ma hè estremamente magre.
The money to start and take care of yourself.	I soldi per inizià è piglià cura di sè stessu.
They took it.	Si piglianu.
But he is a man in love.	Ma hè un omu in amore.
Call them by name.	Chjamateli per nome.
I love these things.	Amu queste cose.
No point in mind.	Nisun puntu di menti.
Ten other people in the building.	Dece altre persone in u bastimentu.
There were also some really difficult times.	Ci era ancu tempi veramente difficili.
She began to worry.	Ella cuminciò à preoccupassi.
First, you have to be born into the church.	Prima, avete da esse natu in a chjesa.
We need help.	Avemu da ottene aiutu.
Some of them lived in style.	Certi di elli campavanu in stile.
However, there was no evidence presented to support these two results.	Tuttavia, ùn ci era micca evidenza presentata per sustene sti dui risultati.
The new law comes into force in a week.	A nova lege entre in vigore in una settimana.
It happened.	Hè accadutu.
I was so busy at work today.	Eru tantu occupatu à u travagliu oghje.
Your call as a member of the community.	A vostra chjama cum'è membri di a cumunità.
It didn't matter, though.	Ùn importava, però.
But your father didn’t.	Ma u vostru babbu ùn hà micca.
But he lost touch.	Ma hà persu u toccu.
They had never heard anything like it.	Ùn avianu mai intesu nunda cusì.
No way or force can change the truth.	Nisuna manera o forza pò esse cambiata a verità.
There is nothing more to report.	Ùn ci hè nunda di più da rapportà.
The problem is really the mixture of strength.	U prublema hè veramente a mistura di forza.
An example of this is the spice ring.	Un esempiu di questu hè a spezia di l'anellu.
It goes both ways.	Va in i dui sensi.
This kid is nervous.	Stu zitellu hè nervoso.
Consider the first terms in the expression above.	Cunsideremu i primi termini in l'espressione sopra.
I can tell he sees some of the food that is gone.	Possu dì chì vede da alcuni di l'alimenti chì sò andati.
With this, the two terms are very general in definition.	Cù questu, i dui termini sò assai generali in definizione.
This time he took a ring.	Questa volta hà pigliatu un anellu.
A blue, and a gold.	Un turchinu, è un oru.
This was by design.	Questu era per designu.
How this meeting came about is significant.	Cumu hè ghjunta sta riunione hè significativa.
Informed written consent was obtained from each patient.	Un accunsentu scrittu infurmatu hè statu ottenutu da ogni paziente.
I couldn't hold them.	Ùn li pudia tene.
They sat in the white section.	Si pusonu in a sezione bianca.
It may be sold soon, but first come, first served.	Pò esse vindutu prestu, ma u primu arrivu, primu servitu.
He got up and put his feet on the ground.	Il s'éleva et laissa les pieds à terre.
Then we check everyone to see if they are in range.	Allora cuntrollemu ognunu per vede s'ellu hè in u range.
He had nothing to hide.	Ùn avia nunda à ammuccià.
Some weird decisions.	Alcune decisioni strane.
But the key word is "example."	Ma a parolla chjave hè "esempiu".
Put it on the walls.	Mettite nantu à i muri.
Most of our parents are not home after school.	A maiò parte di i nostri genitori ùn sò micca in casa dopu a scola.
More light out of the window.	Più luci fora di a finestra.
He just laughed and said not to worry.	Ridia solu è disse di ùn preoccupassi micca.
Not if you're trying to have fun.	Micca s'è vo circate di divertirvi.
They are close to each other.	Sò vicinu à l'altri.
While writing the cards is good, it takes more time.	Mentre scrive e carte hè bè, ci vole più tempu.
An example where the framework can be produced.	Un esempiu induve u quadru pò esse pruduttu.
You will notice from this how powerful the fear factor is.	Avete nutatu da questu quantu putente hè u fattore di paura.
With a little sweat.	Cù un pocu di sudore.
Nobody asks why.	Nimu ùn dumanda per quessa.
She put her hand on mine and pressed it harder against him.	Ella misi a so manu nantu à a meia è a pressò più forte à ella.
You have to turn yourself over the finish line.	Avete da vultà voi stessu sopra a linea di finitura.
We want to make sure we keep it all together.	Vulemu assicurà chì mantenemu tutti inseme.
The design is based on function.	U disignu hè nantu à a funzione.
To be an example.	Per esse un esempiu.
Don’t ask why they didn’t leave.	Ùn dumandate micca perchè ùn anu micca lasciatu.
I could not see the end of the process.	Ùn pudia vede a fine di u prucessu.
There was no car to take.	Ùn ci era micca vittura per piglià.
Things that come true.	Cose chì venenu realità.
The men were to embark on their ship at the end of the afternoon.	L'omi anu da imbarcà in a so nave, à a fine di dopu meziornu.
The first is to build and conceive.	U primu hè di custruisce è cuncepimentu.
Or at least try to cut into that.	O almenu pruvatu à cutà in questu.
I like it tonight.	Mi piace sta sera.
You can’t change society.	Ùn pudete micca cambià a sucetà.
They talked about their long-term goals in the book.	Anu parlatu di i so scopi à longu andà nantu à u libru.
I talked to my family, my husband.	Aghju parlatu cù a mo famiglia, u mo maritu.
The girls worked very hard.	E ragazze anu travagliatu assai duru.
I don’t know how they are used, or how they are applied.	Ùn sò micca sapè cumu si sò usati, o cumu si sò applicati.
He spoke again.	Hà parlatu di novu.
And she’s too short for you.	È ella hè troppu corta per voi.
I told some of them what we did.	Aghju indicatu à alcuni di elli ciò chì avemu fattu.
She will have to face it another day.	Ella duverà affruntà un altru ghjornu.
They discuss right from wrong.	Discutenu u dirittu da u male.
I couldn’t smile.	Ùn pudia micca surrisu.
The fear of being pulled over by the police forces is real.	A paura di esse tirata da e forze di pulizza hè vera.
A husband and children were not part of the picture.	Un maritu è ​​i zitelli ùn eranu micca parte di a stampa.
Some believe in more than one soul for each being.	Qualchidunu crede in più di una anima per ogni esse.
Good even on the water.	Bonu ancu nantu à l'acqua.
But we need help.	Ma avemu bisognu d'aiutu.
The meeting was not successful.	A riunione ùn hè micca successu.
The error must be returned in turn.	L'errore deve esse tornatu à turnu.
I think you’ve met him before.	Pensu chì l'avete scontru prima.
This is something not to forget.	Questu hè qualcosa da ùn scurdà.
Central, close to the train station.	Centrale, vicinu à a stazione di treni.
Be honest with how you feel.	Siate onestu cù cumu vi sentite.
It was too cold to hear, to think.	Era troppu friddu per sente, per pensà.
They started calling to see if he was okay enough.	Anu cuminciatu à chjamà per sapè s'ellu era abbastanza bè.
A good man could have done the same.	Un bonu omu puderia avè fattu u listessu.
His story has appeared in print and film.	A so storia hè apparsu in stampa è film.
Underneath, it makes no sense to talk about distance.	Sottu, ùn hà micca sensu di parlà di distanza.
The smell would disappear.	L'odore spariria.
First in his silence.	Prima in u so silenziu.
One day at a time, he continued.	Un ghjornu à u tempu, cuntinuò.
We can even find it.	Ci pudemu ancu truvà.
I will close this place safely, so don’t worry about us.	Chiaraghju stu locu cun sicurità, dunque ùn vi preoccupate micca per noi.
You can find out more about the show on their website.	Pudete sapè più nantu à u spettaculu nantu à u so situ web.
Your blog has provided us with valuable information to work with.	U vostru blogu ci hà furnitu infurmazioni preziose per travaglià.
As found in a collection of laws.	Cum'è trovu in una cullizzioni di liggi.
Turn the birds over and repeat the process on the other legs.	Turnate l'acelli è repite u prucessu nantu à l'altri gammi.
You do, and nothing more.	Ti faci, è nunda di più.
But the meeting never happened.	Ma a riunione ùn hè mai accaduta.
Some of them are still under clinical investigation.	Alcuni di elli sò sempre sottu investigazione clinica.
Remove the bones and serve.	Eliminate l'osse è serve.
We have a date to meet first in the coming week.	Avemu fattu una data per scuntrà prima in a settimana chì vene.
There was also a book written about her.	Ci era ancu un libru scrittu annantu à ella.
They found that the size of the tumor had no influence on the increased temperature.	Anu trovu chì a dimensione di u tumore ùn avia micca influenza nantu à a temperatura aumentata.
The latter is as difficult as the former is simple.	L'ultimu hè cusì difficiule cum'è u primu hè simplice.
It is therefore decided not to use it.	Hè dunque decisu di ùn aduprà.
I will give my life for them.	Daraghju a mo vita per elli.
For me, one thing is for sure.	Per mè, una cosa hè sicura.
Just touch.	Solu toccu.
First, practice with your right hand.	Prima, pratica cù a manu diritta.
Not here, not for her.	Micca quì, micca per ella.
And what a wonderful husband you have.	È chì maritu bellu avete.
You see it in his pictures.	U vede in i so ritratti.
He should use the opportunity to cultivate.	Duverebbe aduprà l'oppurtunità di cultivà.
There is little need to talk long.	Ci hè pocu bisognu di parlà longu.
She needs it.	Ella hà bisognu.
They were not enough in heaven.	Ùn eranu micca abbastanza in u celu.
It was hard for her to see her beautiful.	Era difficiule per ella di vede si bella.
We are only one road.	Semu solu una strada.
Up and down, up and down.	Su e giù, su e giù.
We usually tell you who it is.	Di solitu ci dicemu quale hè.
I just like the stress of playing in a major.	Mi piace solu u stress di ghjucà in una maiò.
However, sometimes it is not so simple.	Tuttavia, certe volte ùn hè micca cusì simplice.
In this he was calm.	In questu era calmu.
I know it doesn’t really matter.	Sò chì ùn importa micca veramente.
Judging by the location, they must be white.	Per ghjudicà da u locu, anu da esse biancu.
But not the way it really is.	Ma micca a manera chì hè veramente.
Usually I don’t, but your dad was.	Di solitu ùn sò micca, ma u vostru babbu era.
Her mother is soon home.	A so mamma hè prestu in casa.
The man didn't even want to try her.	L'omu ùn vulia mancu pruvà cun ella.
He stepped forward.	Si fece avanti.
His review was the first.	A so rivista hè stata a prima.
They took care of him.	L'anu pigliatu in cura.
But we will focus first on surnames.	Ma avemu da fucalizza prima nantu à i cognomi.
Beyond that, there are several options.	Al di là di questu, ci sò parechje opzioni.
I didn't do anything wrong.	Ùn aghju fattu nunda di male.
Maybe for hours.	Forse per ore.
He showed us his role.	Ci hà mostratu u so rollu.
I’m trapped in something totally crazy and it makes people killed.	Sò intrappulatu in qualcosa di totalmente pazza è face a ghjente uccisa.
People are scared, confused or angry.	A ghjente hè paura, cunfusa o arrabbiata.
My family is fine.	A mo famiglia hè bona.
Things are not so simple.	E cose ùn sò micca cusì simplici.
Long enough for him to start worrying.	Longu abbastanza per ellu per cumincià à preoccupassi.
I have enough books to have a bookcase.	Aghju abbastanza libri per avè una libreria.
I lost my business.	Aghju persu u mo affari.
But she must be able to save space before the season ends.	Ma ella deve esse capace di salvà u spaziu prima di a stagione.
It seemed like a strange question.	Paria una dumanda strana.
Then he returned to the car.	Dopu torna in vittura.
The night is quite busy to get into other homes.	A notte hè abbastanza propiu per entre in altre case.
The only light in the room was on the floor behind her.	L'unica luce in a stanza era nantu à u pianu daretu à ella.
Then there is another difference.	Allora ci hè una altra diferenza.
The weird thing is that she was left here.	A cosa strana hè chì hè stata lasciata quì.
There is peace.	Ci hè a pace.
I didn’t want to think of them as bad signs.	Ùn vulia micca pensà à elli cum'è segni cattivi.
The friends we make.	L'amici chì facemu.
Or it could be anything.	O puderia esse nunda.
We did it.	L'avemu fattu.
He had a good life.	Hà avutu una bona vita.
They both approached and waited for him to ring again.	Tutti dui s'avvicinavanu è aspittàvanu ch'ellu sona di novu.
Arms and legs are big.	Braccia è gambe sò grossi.
The opposite of good.	U cuntrariu di bè.
It was not successful.	Ùn era micca successu.
A smaller number will kill people.	Un numeru più chjucu ucciderà a ghjente.
In the end, I couldn't.	In fine, ùn pudia micca.
And that will lead to the solution.	È chì portarà à a suluzione.
It is not enough to kill her.	Ùn basta à tumbà ella.
I sent the word to him.	Aghju mandatu a parolla à ellu.
You said that could not happen.	Avete dettu chì questu ùn puderia micca succede.
She was sure of that.	Era certa di quessa.
There is no risk.	Ùn ci hè micca risicu.
I left it at that.	L'aghju lasciatu in.
They were young and old, men and women.	Eranu ghjovani è vechji, omi è donne.
There is a world of difference.	Ci hè un mondu di diffarenza.
Add water.	Aghjunghjite l'acqua.
I wish we knew that at the time.	Vulariu chì l'avemu saputu à quellu tempu.
My father sat behind her with tears in his eyes.	U mo babbu si pusò daretu à ella cù lacrime in l'ochji.
There were five fish.	Ci era cinque pesci.
He leaves me.	Mi lascia.
Many comments on the experiments we have done are in order.	Parechji cumenti nantu à l'esperimenti chì avemu fattu sò in ordine.
You don’t need love.	Ùn avete bisognu d'amore.
The process was to start one and go to the end.	U prucessu era di principià unu è andà à a fine.
Do this while waiting in line and when in traffic.	Fate questu mentre aspettendu in fila è quandu si trova in u trafficu.
When you win, don’t say anything.	Quandu vincite, ùn dì nunda.
That in itself would be difficult.	Chì in sè stessu saria difficiule.
Completely different system below.	Sistema completamente differente quì sottu.
Her eyes are sweet.	I so ochji sò dolci.
No, it can happen to anyone.	Innò, pò accade à qualcunu.
What this means is that it is more than good.	Ciò chì significa hè chì hè più chè bè.
Some will lose their homes, others will not.	Certi perderanu a so casa, altri micca.
A lot can happen at this time.	Assai pò succede in questu tempu.
Good for you.	Bonu per voi.
No option was taken.	Nisuna opzione hè stata presa.
We need to fix this.	Avemu bisognu di riparà questu.
In fact, that’s where he got his first.	In fatti, hè quì chì hà avutu u so primu.
I put it near the back door.	L'aghju messu vicinu à a porta di daretu.
But she never said anything.	Ma ella ùn hà mai dettu nunda.
You are never part of any society.	Ùn site mai parte di alcuna sucità.
They send me product samples.	Mi mandanu campioni di prudutti.
No one else lives.	Nisunu altru chì vive.
It was a complete cultural shock.	Hè statu un scossa culturale cumpleta.
I can force it.	Puderaghju forzà.
Remove from heat and allow the mixture to cool completely.	Eliminate da u calore è lasciate a mistura rinfriscà completamente.
And here you are too.	È ancu quì site.
I kept the money.	Aghju tenutu i soldi.
People hate insurance.	A ghjente odia l'assicuranza.
It’s better right away.	Hè megliu subitu.
The music itself, however, is excellent.	A musica stessa, però, hè eccellente.
I support play again.	Aghju appughjatu di novu play.
If it continues it remains to be seen.	S'ellu cuntinueghja resta à vede.
Some have gone into family business.	Certi sò andati in l'affari di famiglia.
It was the woman's body.	Era u corpu di donna.
The one to his right will be the choice.	Quellu à a diritta di ellu serà u sceltu.
It was late, I knew.	Era tardu, sapia.
Listen to your own common sense.	Ascolta u vostru propiu sensu cumunu.
I don’t want to do anything.	Ùn aghju micca voglia di fà nunda.
Every day was the same.	Ogni ghjornu era u listessu.
You're right, of course.	Avete ragione, naturalmente.
That was the word we received.	Hè stata a parolla chì avemu ricevutu.
This can be seen from the following simple picture.	Questu pò esse vistu da a seguente stampa simplice.
It is very well written, thought out and understood.	Hè assai ben scrittu, pensatu è capiscenu.
Most of the experience comes from bad judgment.	A maiò parte di l'esperienza vene da u cattivu ghjudiziu.
I couldn’t care less.	Ùn puderaghju micca cura di menu.
In some cases, more than one of these factors was responsible.	In certi casi, più di unu di sti fattori era rispunsevuli.
He has a deep desire to support you, to understand you.	Hà un desideriu prufondu di sustenevi, di capiscenu.
Everything is gone.	Tuttu hè andatu.
No doubt it affected my performance.	Senza dubbitu chì hà affettatu a mo prestazione.
There was something I hadn’t heard of.	Ci era qualcosa chì ùn avia micca intesu.
We have to accept these changes.	Avemu da accettà sti cambiamenti.
I would love to have been together with my family.	Mi piacerebbe esse statu inseme cù a mo famiglia.
They are the truth without anyone to hear.	Sò a verità senza qualcunu à sente.
I absolutely loved this book.	Aghju assolutamente amatu stu libru.
Reasons don’t count while results do !.	I motivi ùn contanu micca mentre i risultati facenu!.
It can no longer be done.	Ùn si pò più fà.
Great business executives are the same way.	I grandi dirigenti di l'affari sò a stessa manera.
It saved me a lot of time.	Mi hà salvatu assai tempu.
The people are dead.	U populu hè mortu.
There is no need to do things.	Ùn ci hè bisognu di fà cose.
Mine is sent out.	U mio hè mandatu fora.
She had finally returned home.	Finalmente era tornata in casa.
It was hard to cut.	Hè statu difficiule di cutà.
It was your idea.	Era a vostra idea.
Before you really have a product you can try it here.	Prima di avè veramente un pruduttu chì pudete pruvà quì.
The response has been so positive !.	A risposta hè stata cusì pusitiva !.
Please have a picture of yourself.	Per piacè avete una foto di sè stessu.
He arrived on the opening night and the next day revisited the dramas.	Hè ghjuntu à a sera di l'apertura è u ghjornu dopu hà rivisitu i drammi.
We will be here.	Seremu quì.
There was absolutely nothing.	Ùn ci era assolutamente nunda.
Any help will be very helpful.	Ogni aiutu serà assai utile.
It was a beautiful voice but so powerful.	Era una voce bella ma cusì putente.
So open source projects are probably a good start.	Allora i prughjetti open source sò probabilmente un bonu principiu.
We write every day.	Avemu scrittu ogni ghjornu.
Now they do, and it’s gone with the wind.	Avà facenu, è hè andatu cù u ventu.
What worked years ago, or even months ago, may not work now.	Ciò chì hà travagliatu anni fà, o ancu mesi fà, ùn pò micca travaglià avà.
I watched you from above.	Ti aghju guardatu da quì sopra.
And besides, this was my friend.	È in più, questu era u mo amicu.
For about two seconds, anyway.	Per circa dui seconde, in ogni modu.
There are too many thanks to say.	Ci sò troppu ringraziamenti per dì.
All with a strange country code.	Tuttu cù un codice stranu di paese.
He just went to do it.	Hè andatu solu per fà.
The hotel was very clean and comfortable for our week of stay.	L'hotel era assai pulito è còmode per a nostra settimana di sughjornu.
When he left, the crowd went mad.	Quandu si n'andò fora, a folla s'hè impazzita.
Give me back my letter.	Rindimi a mo lettera.
A little skinny.	Un pocu magre.
It worked too well.	Hà travagliatu troppu bè.
I had to look.	Aghju avutu à circà.
You see.	O vedi.
They will be looking for each other.	Staranu à circà l'altru.
We signed the documents.	Avemu firmatu i documenti.
Police have verified this.	A polizia hà verificatu questu.
Room for children to play.	Stanza per i zitelli per ghjucà.
It was time to see what really happened.	Era ora di vede ciò chì succeva veramente.
Most news sites haven’t shown anything more for a month.	A maiò parte di i siti di nutizie ùn anu micca mostratu nunda di più per un mese.
Neither could.	Nè pudia.
Locu was great.	Locu era grande.
I will be ready for the challenge.	Seraghju pronta per a sfida.
Then run it again on the new code drop.	Allora eseguite dinò nantu à a nova goccia di codice.
You will probably fail.	Probabilmente fallerai.
Everyone watches them, it’s best to watch the group around them.	Tuttu u mondu li guarda, hè megliu fighjà u gruppu intornu à elli.
I'm coming.	Mi vene.
Sorry about that !.	Scusate per quessa!.
You can go as fast or slow as you want.	Pudete andà cum'è veloce o lentu chì vulete.
They have three young children.	Hanu trè figlioli minori.
Grow the samples.	Cresciute i campioni.
I watched him pull.	L'aghju vistu tirassi.
There are so many things to see.	Ci hè parechje cose da vede.
One case a day for at least six months.	Un casu à ghjornu per almenu sei mesi.
But this results in errors.	Ma questu risultatu in errori.
He no longer lives, that is, in every proper sense of the word.	Ùn vive più, vale à dì in ogni sensu propiu di a parolla.
We presented two studies.	Avemu prisentatu dui studii.
They have none of their own.	Ùn anu nimu di u so propiu.
There can be no doubt about this fact.	Ùn pò esse dubbitu annantu à questu fattu.
But this is a matter of national concern.	Ma questu hè una materia di preoccupazione naziunale.
You need to set the display as no one else.	Hè bisognu di stabilisce a visualizazione cum'è nimu.
You are missing nothing.	Ùn vi manca nunda.
I think they like it.	Pensu chì si piacenu.
Only the trees.	Solu l'arburi.
You can make better decisions.	Puderete megliu decisioni.
His efforts ended in failure.	I so sforzi anu finitu in fallimentu.
I couldn’t hear him apparently because of the old woman.	Ùn pudia sente apparentemente per via di a vechja.
Here comes a group.	Quì vene un gruppu.
I’ve been here.	Sò statu quì.
Function calls are expensive.	E chjama di funzione sò caru.
The results are from a representative experiment of more than four performed.	I risultati sò da un esperimentu rappresentativu di più di quattru realizati.
Extra large master bedroom.	Camera principale extra grande.
This was the situation in the case at the bar.	Questa era a situazione in u casu in bar.
I shed a lot of tears.	Aghju versatu assai lacrime.
This is not exactly the case.	Questu ùn hè micca esattamente u casu.
Apparently, there was no limit to what they had to do.	Apparentemente, ùn ci era micca un limite à ciò chì avianu da fà.
I need your power.	Aghju bisognu di u vostru putere.
There was no child.	Ùn ci era micca zitellu.
I had trouble building it.	Aghju avutu prublemi à custruisce.
Decisions like this are made all over the country.	Decisioni cum'è questu sò fatti in tuttu u paese.
That’s how to improve an assumption.	Hè cusì chì migliurà una supposizione.
There may be something we can do.	Ci pò esse qualcosa chì pudemu fà.
He asked me what the plan was.	M'hà dumandatu quale era u pianu.
There will be no change.	Ùn ci sarà micca cambià.
In turn they offer their responsibility and their life for their people.	A turnu offrenu a so rispunsabilità è a so vita per u so populu.
This can be understood in many ways.	Questu pò esse capitu in parechje manere.
They need to know more about how to survive on social media.	Hanu bisognu di sapè più cà cumu sopravvive à e social media.
It could just be an accident.	Puderia esse solu un accidente.
So you can't assume that.	Dunque ùn pudete micca suppone cusì.
It was everywhere, in the air.	Era in ogni locu, in l'aria.
The work has also been great.	U travagliu hè statu ancu grande.
It had never been his idea.	Ùn era mai statu a so idea.
Remove from heat and transfer the chicken to a clean pan.	Eliminate da u calore è trasfirìu u pollo à un pianu pulitu.
The site did not provide a very large image.	U situ ùn hà micca furnitu una maghjina assai grande.
We had to wait two to four weeks for the results.	Avemu avutu aspittà duie à quattru settimane per i risultati.
Everyone uses it as a fun number.	Tutti l'utilizanu cum'è un numeru divertente.
Houses are not money.	E case ùn sò micca soldi.
He had the same thick dark hair.	Hà avutu i stessi capelli scuri spessi.
Yet they are not physical in the way of a hard drive.	Eppuru ùn sò micca fisichi in a manera di un discu duru.
I am very kind.	Sò assai gentile.
The loss of hair cells depends on the age of the animal.	A perdita di e cellule di u capeddu dipende di l'età di l'animali.
The police will not be able to protect you.	A pulizza ùn hà micca da pudè prutege.
Next, we may be able to deal with it.	In seguitu, pudemu esse capace di trattà.
I gave up and looked at the table.	Aghju rinunziatu è aghju guardatu à a tavula.
Her heart was beating fast.	U so core batteva prestu.
The woman is my guide.	A donna hè a mo guida.
There will be a few choices.	Ci sarà uni pochi di scelte.
A feeling she was watching.	Una sensazione ch'ella era osservata.
Send them all home or every day.	Mandate tutti in casa o u ghjornu.
Then three consequences follow.	Allora seguitanu trè cunsiquenzi.
I hadn’t thought about it.	Ùn avia micca pensatu.
It’s in such a terrible shape.	Hè in una forma cusì terribile.
Blue to red represents low to high expression.	U blu à u rossu rapprisenta l'espressione bassa à alta.
I did it anyway.	Aghju fattu in ogni modu.
A shed is the perfect place to do this.	Un capannone hè u locu perfettu per fà questu.
And just in time though.	È ghjustu à tempu ancu.
Keep the world in mind about what is happening.	Smetti di menti à u mondu nantu à ciò chì succede.
A strong self v.	Un sè forte v.
Hold for a few seconds, release and repeat.	Mantene per uni pochi seconde, liberate è ripetite.
Win one and move on.	Ne vincite unu è andate avanti.
Which would be better.	Chì saria megliu.
They do it because the work demands it.	A facenu perchè u travagliu l'esige.
We all had something in common.	Tutti avemu avutu qualcosa in cumunu.
But there is a problem when the user changes the night mode.	Ma ci hè un prublema quandu l'utilizatore cambia u modu di notte.
He began to feel worse and closed his eyes.	Cuminciò à sente peghju è chjude l'ochji.
Yes, that's right.	Iè, hè bonu.
A good time to die.	Un bonu tempu per more.
It will help some people and hurt others.	Avarà aiutà alcune persone è ferite l'altri.
She made a false start, then another.	Ella hà fattu un falsu principiu, dopu un altru.
And he said so.	È disse cusì.
As the present will now be later passed.	Cum'è u presente avà sarà più tardi passatu.
It is applied.	Hè appiicata.
Now she’s probably dead too.	Avà hè probabilmente morta ancu.
Now you can do something useful for once in your life.	Avà pudete fà qualcosa utile per una volta in a vostra vita.
I have it now, and it’s a big help.	Aghju avà, è hè un grande aiutu.
We had a great time together.	Avemu avutu un bellu tempu inseme.
But tell your mother.	Ma dì à to mamma.
We followed it at a distance, giving it time to cool down.	U seguitemu à una distanza, dendu u tempu di rinfriscà.
His soft face tightened with rage.	A so faccia morbida si strinse di rabbia.
So that they are no more.	Per ch'elli ùn sò più.
At the end of the day, performance is what matters.	À a fine di u ghjornu, u rendiment hè ciò chì importa.
And, in a very real sense, much more.	È, in un sensu assai veru, assai più.
A good thing too.	Una bona cosa ancu.
The line had grown to more than a block long.	A linea era cresciuta à più di un bloccu longu.
I couldn’t tell who it was.	Ùn pudia dì quale era.
Some of these men brought their families here.	Alcuni di questi omi purtonu e so famiglie quì.
It was not provided otherwise.	Ùn hè statu furnitu altrimenti.
A standard was something.	Un standard era qualcosa.
We keep our heads above the water.	Tenemu a nostra testa sopra l'acqua.
But that’s what your brain does.	Ma hè ciò chì face u vostru cervellu.
The quality is great.	A qualità hè grande.
He really has a way for him.	Hà veramente un modu per ellu.
The damage is done.	U dannu hè fattu.
I know your heart is mine.	Sò chì u to core hè u mio.
I had known him from the beginning.	L'avia cunnisciutu da u principiu.
Then you start to get to the good things.	Allora vi cumincià à ghjunghje à e cose boni.
I will hide you.	ti piattaraghju.
That’s probably the best description.	Hè probabilmente a megliu descrizzione.
Education to another collection in demand.	Educazione à una altra cullizzioni in dumanda.
They were destroyed seven years ago.	Sò stati distrutti sette anni fà.
I would love to see a similar circle in my own community.	Mi piacerebbe vede un cercolu simili in a mo propria cumunità.
And the dead.	È i morti.
Five found the target.	Cinque truvaru u mira.
Read more about why here.	Leghjite più nantu à perchè quì.
There will be other ways to make money.	Ci hà da esse altre manere di fà soldi.
It came when we were even doing that.	Hè ghjuntu quandu eramu ancu fà quessa.
Click here to apply.	Cliccate quì per dumandà.
What we were is no longer relevant.	Ciò chì eramu ùn hè più pertinente.
He had not denied it.	Ùn avia micca negatu.
You need to know.	Hè bisognu di sapè.
I'm out of school.	Sò fora di a scola.
There is a dead silence for minutes.	Ci hè un silenziu mortu di minuti.
She smiled and approached me.	Ella surrisu è mi avvicinava.
And this is something that will start very soon.	È questu hè qualcosa chì principia assai prestu.
It was just that.	Era solu questu.
Really easy to give.	Veramente faciule da dà.
I have a car.	Aghju una vittura.
Then he looked me straight in the eye.	Allora mi hà guardatu drittu in l'ochju.
He made her sit on the edge of the bed.	L'hà fattu pusà nantu à a riva di u lettu.
I need to rest, sleep.	Aghju bisognu di riposu, dorme.
I think this should change.	Pensu chì questu deve cambià.
That will make the oversized picture in your post.	Chì ferà a stampa di grande dimensione in u vostru postu.
It is a statement of truth.	Hè una dichjarazione di verità.
And well, too.	È bè, ancu.
He had no doubt that they would have come to town without him.	Ùn hà micca dubbitu ch'elli ghjunghjeranu à a cità senza ellu.
The whole town went to her wedding.	Tutta a cità si n'andò à u so matrimoniu.
A person came to mind.	Una persona hè venuta in mente.
Further work needs to be done to study this problem.	Ulteriore travagliu deve esse realizatu per studià stu prublema.
I have nothing to worry about.	Ùn aghju nunda di preoccupari.
This my friends, it is worse than death.	Questu i mo amichi, hè peghju chè a morte.
Please don’t give up.	Per piacè ùn rinuncia micca.
I'd love to get into your turn.	Mi piacerebbe entre in a vostra volta.
These will be discussed below.	Quessi seranu discututi quì sottu.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male in questu.
It was too far for them to hear.	Era troppu luntanu per elli à sente.
The result follows easily from this.	U risultatu segue facilmente da questu.
He didn’t say anything, though.	Ùn hà dettu nunda, però.
Keep breathing deeply.	Mantene a respirazione prufonda.
Especially when others couldn’t see it.	In particulare quandu l'altri ùn anu pussutu vede.
We can't go back.	Ùn pudemu micca vultà.
Well, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Ebbè, almenu avemu unu di dui currettu.
The world would be a much better place if we did.	U mondu saria un locu assai megliu se avemu fattu.
Not in this life, anyway.	Ùn in questa vita, in ogni modu.
She was not a man but a woman.	Ùn era micca un omu ma una donna.
An empty mind is a pure presence.	Una mente viota hè una presenza pura.
Tonight is not one of them.	Sta sera ùn hè micca unu di elli.
It’s probably good luck for his wife.	Hè probabilmente bona furtuna per a so moglia.
He was the second guy and never came back.	Era u sicondu tipu è ùn hè mai tornatu.
The maintenance had not been built for comfort.	U mantene ùn era micca statu custruitu per cunsulazione.
I can’t deal with it now.	Ùn possu micca trattà avà.
They tell their stories.	Contanu e so storie.
I know how to put it.	Sò cumu si mette.
I think the only easy way to die is suddenly.	Pensu chì l'unicu modu faciule per more hè di colpu.
Finish your time in this area on the best note possible.	Finisce u vostru tempu in questa zona nantu à a megliu nota pussibule.
They are similar, but different.	Sò simili, ma diffirenti.
And others are.	È altri sò.
Not for a day.	Mancu per un ghjornu.
He didn’t stand by his money.	Ùn hà micca stendu da i so soldi.
I hadn’t heard of him.	Ùn avia micca intesu di scunvàlu.
This is actually the most important part of the treatment.	Questu hè in realtà a parte più impurtante di u trattamentu.
They are silent.	Si feranu silenziu.
You have to be better.	Duvete esse megliu.
This story is about being attentive to who we are listening to.	Sta storia hè di esse attenti à quale avemu à sente.
Then you can do whatever you want with this.	Allora pudete fà ciò chì vulete cun questu.
To do this, he will have to spend some time in his house.	Per fà quessa, hà da passà un pocu di tempu in a so casa.
That is, not in the usual sense.	Questu hè, micca in u sensu di solitu.
Now the number of time he throws the ball.	Avà u numeru di tempu ci tira a palla.
After that, it was about waiting.	Dopu à quessa, si trattava di aspittà.
Now it was a real threat.	Avà era una vera minaccia.
The documents of the interior are the same, but the cases are different.	I documenti di l'internu sò listessi, ma i casi sò diffirenti.
We helped each other for example.	Avemu aiutatu unu à l'altru per esempiu.
He looked straight ahead, seeing the door closed.	Fighjava drittu davanti, videndu a porta chjosa.
I wouldn’t mind doing this myself, actually.	Ùn mi dispiacerebbe micca di fà questu stessu, in realtà.
The analysis was performed in five independent experiments.	L'analisi hè stata realizata in cinque esperimenti indipendenti.
Be patient with us.	Siate pazienti cun noi.
I learned a lot from that experience.	Aghju amparatu assai da quella sperienza.
They are strong and protect the photos.	Sò forti è prutegge e foto.
Okay, maybe fun.	Va bè, forse divertente.
The night was absolutely quiet.	A notte era assolutamente tranquilla.
I make the rules.	Facciu e regule.
Catch around each.	Catch around each.
It had been like that for the last six months.	Era statu cusì per l'ultimi sei mesi.
Walking through time.	Camminendu à traversu u tempu.
The results are generally the same, and therefore, consider the result correct.	I risultati sò generalmente listessi, è per quessa, cunzidiratu u risultatu currettu.
He said he had seen many faces like mine.	Ellu disse chì avia vistu parechje facce cum'è a meia.
A car had rolled into the drive.	Una vittura avia rotolata in u drive.
It worried me.	M'hà preoccupatu.
You hear football.	Si sente u football.
The soldiers and that.	I suldati è quellu.
I called one before.	Aghju chjamatu unu prima.
It’s, really, amazing.	Hè, veramente, stupente.
Continue for minutes.	Cuntinueghja per minuti.
No long queues.	Nisuna fila longa.
But that’s their reason and they never forget it.	Ma hè a so ragione è ùn si scurdanu mai.
Too many things.	Troppu cose.
At least after a while.	Almenu dopu un pocu tempu.
Tomorrow will be great.	Dumane sarà grande.
But he’s the boss, he decided, and that’s it.	Ma ellu hè u capu, hà decisu, è questu hè questu.
He told her to sweat.	Li disse di sudà.
Up and down.	Su e giù.
Cool fuck.	Cazzo cool.
He was determined, and he stuck to it.	S'era decisu, è s'hè appiccicatu.
But we don’t really need to be told.	Ma ùn avemu micca veramente bisognu di esse dettu.
It shouldn’t matter that way.	Ùn deve micca impurtanza cusì.
We eat pretty well now.	Manghjemu abbastanza bè avà.
There is something human about them somewhere.	Ci hè qualcosa di umanu nantu à elli in qualchì locu.
I don’t have to love it.	Ùn aghju micca à amà.
It's too expensive.	Hè troppu caru.
Don’t forget the experience.	Ùn vi scurdate micca l'esperienza.
You stand here on your shoulders and do nothing.	Ti stete quì nantu à a spalle è ùn fate nunda.
She left very little behind once her work was finished.	Ella lasciò assai pocu daretu una volta chì u so travagliu era finitu.
But I hated him for telling the truth.	Ma l'odiava per avè dettu a verità.
There was no one to be seen.	Ùn ci era nimu per esse vistu.
Check if you have a chance.	Verificate se avete una chance.
So do many of the key leaders, and many of the church.	Cusì facenu parechji di i capi chjave, è assai di a chjesa.
And it does it better.	È u face megliu.
Then, again, it seemed to be equal to something.	Allora, di novu, paria esse uguale à qualcosa.
She felt it too.	Ella si sentia ancu.
However, without change.	Eppuru, senza cambià.
He just kept walking.	Hà cuntinuvatu solu à marchjà.
I liked to see his mouth open to me.	Mi piaceva vede a so bocca aperta à mè.
But he did, and they turned on the radio.	Ma l'hà fattu, è accendenu a radiu.
I stretch.	Mi stendu.
It had been his moment that had seen that smile.	Era statu u so mumentu chì avia vistu quellu surrisu.
It was a long and slow process.	Era un prucessu longu è lentu.
Then he keeps his thoughts to himself.	Allora guarda i so pinsamenti per ellu stessu.
We have a good time.	Facemu un bonu tempu.
She and one of the dogs are missing.	Ella è unu di i cani sò spariti.
A great idea is a great idea.	Una grande idea hè una grande idea.
The only difference is the type of material that moves.	L'unica diferenza hè u tipu di materiale chì si move.
I felt him look at me from the back seat.	Aghju sentu chì mi fighjulassi da u sedile di daretu.
Or someone you know.	O qualcunu chì cunnosci.
People have even asked me to explain this.	A ghjente hà ancu dumandatu di spiegà questu.
It felt so weird.	Si sentia cusì stranu.
Go and have fun young man.	Vai è divertite ghjovanu.
I really don’t know how to make this a human being.	Ùn sò veramente micca sapè cumu fà questu un omu umanu.
It always comes as a shock.	Sempre vene cum'è un scossa.
Or call our law firm.	O chjamate u nostru studio legale.
They may end up paying a visit right here.	Puderanu finiscinu per fà una visita quì stessi.
He has a good feeling for the game and makes good decisions.	Hà una bona sensazione per u ghjocu è piglia boni decisioni.
I’m just happy to be off my feet.	Sò solu cuntentu di esse fora di i mo pedi.
Be that as it may.	Siate cusì.
You have to go back to the list every day.	Avete da vultà à a lista ogni ghjornu.
Or shot by others.	O ripresa da altri.
It drives even better.	Cunduce ancu megliu.
Moreover, culture is a way of life for a particular people.	Inoltre, a cultura hè un stile di vita per un populu particulari.
Have a good !.	Avè una bona!.
They wouldn’t say, they probably never thought so much.	Ùn diceranu micca, probabilmente ùn anu mai pensatu cusì tantu.
If it happened, it would be too bad.	S'ellu hè accadutu, saria troppu male.
You will have a lot of action to shoot.	Averete assai azzione per sparà.
We look at three houses tonight.	Fighjemu trè case sta sera.
That’s how the law works.	Hè cusì chì a lege funziona.
I had read my mind.	Averia lettu a mo mente.
Because I wouldn’t do it.	Perchè ùn a faria micca.
There was no doubt in my mind.	Ùn ci era micca dubbitu in a mo mente.
I think we never will.	Pensu chì ùn avemu mai.
Instead he was just beaten up and sent home.	Invece era solu battutu è ci mandava in casa.
Of course, it works here.	Di sicuru, travaglia quì.
This disease was previously unknown to the mother.	Sta malatia era prima scunnisciuta à a mamma.
For a couple of days later I couldn’t go to school.	Per un paru di ghjorni dopu ùn pudia andà à a scola.
Please ask any staff member for details.	Per piacè dumandate à qualsiasi membru di u persunale per i dettagli.
We will stop them.	Li fermaremu.
He found his father sitting with his head in his hands.	Truvò u so babbu à pusà cù u so capu in e so mani.
It doesn’t matter.	Ùn ci importa micca.
We can begin to create change.	Pudemu cumincià à creà cambiamenti.
They were more beautiful than all the others she had ever made.	Eranu più belli chè tutti l'altri ch'ella avia mai fattu.
But she’s too sorry for herself.	Ma hè troppu dispiaciuta per ella stessu.
I this trip and became great friends.	I stu viaghju è diventatu grandi amici.
I stick my tongue out and make a face.	Tiro a lingua è facci una faccia.
He must have finished breakfast by now.	Deve avè finitu u colazione ormai.
This is the ideal situation.	Questa hè a situazione ideale.
Make sure it’s really a wooden frame.	Assicuratevi chì hè veramente un quadru di legnu.
I can't understand it.	Ùn possu micca capisce.
What’s interesting about this moment is that it’s really happening.	Ciò chì hè interessante di stu mumentu hè chì hè veramente accadutu.
His dark eyes continue to study me, though.	I so ochji scuri cuntinueghjanu à studià mi, però.
It wasn’t an easy match for me.	Ùn era micca una partita faciule per mè.
This is not the case.	Questu ùn hè micca.
How long does it take to do otherwise.	Quantu tempu ci vole à fà un altru modu.
I like to see it that way.	Mi piace à vedelu cusì.
A young woman could not stop.	Una ghjovana donna ùn pudia piantà.
It shouldn’t be a problem.	Ùn deve esse micca prublema.
This was one.	Questu era unu.
It had cost the lives of so many.	Avia custatu a vita di tanti.
The school is not even in a good area.	A scola ùn hè ancu in una bona zona.
They’re just a little better than the other teams.	Sò solu un pocu megliu cà l'altri squadre.
I went to the insurance company.	Sò andatu à a cumpagnia d'assicuranza.
I don’t know why.	Ùn sò micca sapè perchè.
That’s exactly what we have.	Hè esattamente ciò chì avemu.
This is a very different approach.	Questu hè un approcciu assai diversu.
Neither has any, in fact.	Nè ne hà nimu, in fatti.
They may soon be building others.	Puderanu prestu à custruisce altri.
If you paid them, they would come back later for more.	Se li aveste pagatu, avissiru vultatu più tardi per più.
My pet tries to help us.	U mo animali prova à aiutà ci.
If you find the lowest price, you can finally get it.	Se truvate u prezzu più bassu, pudete finalmente ottene.
Then he moved to television.	Dopu si trasfirìu à a television.
For example, the learning process is quite slow.	Per esempiu, u prucessu di apprendimentu hè abbastanza lento.
Being different is difficult.	Essa diversu hè difficiule.
We remained silent, and waited.	Stammi zitti, è aspettemu.
People will stop doing that.	A ghjente hà da piantà di fà quessa.
It was now that anyone knew.	Era ora chì qualcunu sapia.
Both proved false.	Tutti dui pruvucati falsi.
So don’t take shit.	Allora ùn pigliate micca merda.
You are not positive, you are negative.	Ùn site micca pusitivu, sì negativu.
I asked her if she knew you and she said she did.	Aghju dumandatu s'ellu ti cunnosce è hà dettu ch'ella hà fattu.
No one else was here at the time.	Nisunu altru era quì à l'epica.
In this system.	In stu sistema.
I didn’t expect him to agree with her.	Ùn s'aspittava micca ch'ellu era d'accordu cun ella.
We watched it through the parking lot.	L'avemu guardatu attraversu u parking.
The same section provides a completely different method.	A listessa sezione furnisce un metudu completamente diversu.
There was police work to be done.	Ci era un travagliu di polizia da fà.
It’s our turn to try our way.	Hè u nostru turnu di pruvà u nostru modu.
It continues to be a serious problem in this country.	Cuntinueghja à esse un prublema seriu in stu paese.
She takes his hands.	Ella piglia e so mani.
He tried to stop but had no voice.	Pruvò di piantà ma ùn avia micca voce.
It was hot.	Era caldu.
We will return to this at the end of this section.	Riturneremu nantu à questu à a fine di sta sezione.
But we know why.	Ma sapemu perchè.
Sex, primary vs.	Sessu, primariu vs.
And the others too.	È l'altri ancu.
But two things went wrong.	Ma duie cose andavanu male.
There is no coherent model.	Ùn ci hè micca un mudellu coherente.
First, the water is hot.	Prima, l'acqua hè calda.
Talk about them.	Parlà di elli.
The policy in the band was set in stone.	A pulitica in a banda hè stata stabilita in petra.
And his arm.	È u so bracciu.
Three aspects are important.	Trè aspetti sò impurtanti.
But they usually work.	Ma di solitu travaglianu.
Understand for yourself how the program works.	Capisce per sè stessu cumu u prugramma funziona.
There was absolutely no attempt to retrieve it.	Ùn ci era assolutamente micca tentativu di ritruvà.
He was not worried or scared or angry.	Ùn era micca preoccupatu o scantatu o arrabbiatu.
He made a speech.	Hà fattu un discorsu.
Hands and arms move straight back just wide of the body.	E mani è i braccia si movenu drittu in daretu ghjustu largu di u corpu.
His decision is perfect.	A so decisione hè perfetta.
Not bad at all.	Ùn hè micca male.
My dad bought my mom, see.	U mo babbu hà compru a mo mamma, vede.
He left his mother, telling her where he was going.	Abbandunò a so mamma, dicendula induve andava.
I knew why he was doing this.	Sapia perchè facia questu.
Sleep was the last thing on his mind.	U sonnu era l'ultima cosa in a so mente.
I need to try to calm down.	Aghju bisognu di pruvà à calmà.
You have no right to anything on my planet.	Ùn avete micca dirittu à nunda in u mo pianeta.
She wants your child.	Ella voli u vostru zitellu.
However, everyone is treated differently.	Tuttavia, ognunu hè trattatu in modu diversu.
I have no idea what they are, but she talks in the back.	Ùn aghju micca idea di ciò chì sò, ma ella parla in daretu.
His houses.	E so casette.
I'm telling the truth.	dicu a verità.
But you really have to see for yourself.	Ma duvete veramente vede per sè stessu.
But again, you can't have everything in the real world.	Ma dinò, ùn pudete micca avè tuttu in u mondu reale.
We talked to each other.	Avemu parlatu unu à l'altru.
It is not a common enemy we are dealing with.	Ùn hè micca un nemicu cumunu chì avemu trattatu.
It wasn’t deleted now.	Ùn ci era micca sguassatu avà.
And of course he was right.	È di sicuru hà ragiò.
She wouldn’t cry on her own.	Ùn pienghjeria micca per u so contu.
It’s nice, meeting up in friends.	Hè bellu, scuntrà in amichi.
At this point he had had enough.	À questu puntu hà avutu abbastanza.
However, it must be really good.	Tuttavia, deve esse veramente bonu.
It wasn’t what she wanted, but she would do it by then.	Ùn era micca ciò ch'ella vulia, ma faria per allora.
He was transported.	Hè traspurtatu.
I want to give it the same chance.	Vogliu dà a stessa chance.
In many ways it was part of his appeal.	In parechji modi era parte di u so appellu.
They smell fear, and they feel danger.	Odoranu a paura, è sentenu u periculu.
But under no circumstances could he go on his own.	Ma sottu nisuna circustanza puderia andà in ellu stessu.
The boy was not well.	U zitellu ùn era micca bè.
He found it strange that he was so calm.	Hà trovu stranu chì era cusì calmu.
Because you were.	Perchè eri.
The latter can be introduced as follows.	L'ultime pò esse introduttu cum'è seguita.
Soon none of them were on their feet.	Prestu nimu d'elli era nantu à i so pedi.
In the months that followed he continued to focus and change on the inside.	In i mesi dopu hà cuntinuatu à fucalizza è à cambià in l'internu.
Wait for that.	Aspittà chì.
They were such proud people.	Eranu persone cusì fieri.
Especially the girl.	In particulare a zitella.
Two cases may appear.	Dui casi ponu appare.
I can tell by your eyes.	Possu dì da i vostri ochji.
What they have in common are the doors.	Ciò chì anu in cumunu sò e porte.
Less paid items.	Meno l'articuli pagati.
Well, that explains it.	Ebbè, chì spiegà.
Their legs don’t work really well.	E so gammi ùn funziona micca veramente bè.
We own the building.	Avemu pussede u bastimentu.
It’s been like this since they were kids.	Era cusì dapoi ch’elli eranu zitelli.
But also consider what you want.	Ma cunzidira ancu ciò chì vulete.
However, one thing led to another and we just got married.	In ogni casu, una cosa hà purtatu à l'altru è avemu ghjustu maritatu.
I can barely hear you.	Ti possu appena à sente.
If they promise something, they follow it.	Se prumettenu qualcosa, seguitanu.
I call this a missed opportunity.	Chjamu questu una opportunità mancata.
They brought it to me.	L'anu purtatu à mè.
It was destroyed.	Hè statu distruttu.
When to pick an injured player depends on your team.	Quandu piglià un ghjucatore feritu dipende da a vostra squadra.
We’re going to spread it out at special times.	L'avemu da sparghje in tempi speciali.
One of my friends died too.	Unu di i mo amichi hè mortu ancu.
It is not appropriate to look like that.	Ùn hè micca adattatu per vede cusì.
I heard about you.	Aghju intesu parlà di tè.
Keep it from the inside.	Mantene da l'internu.
It took him a moment to find his own voice.	Ci pigliò qualchì mumentu per truvà a so propria voce.
An empty bar.	Un bar viotu.
If it’s digital, it’s a fair game.	S'ellu hè digitale, hè un ghjocu ghjustu.
That was enough for her, she continued to relent, until recently.	Chì era abbastanza per ella, hà continuatu à rimettà, finu à pocu tempu.
Those who live don’t talk much, those who talk don’t act.	Quelli chì campanu ùn parlanu micca assai, quelli chì parlanu ùn agiscenu micca.
People who go this way do it for a purpose.	E persone chì vanu in questu modu facenu per un scopu.
Don’t think it makes more sense to you.	Ùn pensate micca chì hè più sensu per voi.
Ask yourself why this is so.	Dumandate perchè hè questu.
But it’s not enough just to return it.	Ma ùn hè micca abbastanza solu per rinvià.
We are in bed again.	Semu di novu in lettu.
Make a place, girl.	Fate un postu, zitella.
Or as the people here say, killed dead.	O cum'è a ghjente quì dicenu, uccisu mortu.
Not as much as we know.	Micca quantu sapemu.
The parents would be happy if they had it.	I genitori sarianu felici s'ellu l'avianu.
Not so those in the office elsewhere.	Ùn hè micca cusì quelli in l'uffiziu in altri lochi.
But it could happen, exactly as described.	Ma puderia esse accadutu, esattamente cum'è descrittu.
A medium to create.	Un mediu per creà.
Well, she was probably used to it.	Ebbè, probabilmente era abituata à questu.
I smile, you smile.	I surrisu, tu surrisu.
We could not find anything negative during our stay.	Ùn pudia truvà nunda di negativu durante u nostru sughjornu.
This has changed over time.	Questu hà cambiatu cù u tempu.
I ran it all over.	Aghju fattu a corsa in tuttu.
They are so poor.	Sò cusì poveri.
The argument was not new.	L'argumentu ùn era micca novu.
You probably have no idea who you are.	Probabilmente ùn hà micca idea di quale site.
I am on the far right of social issues.	Sò à l'estrema dritta di i prublemi suciali.
He did well.	Hà fattu bè.
It's three o'clock.	Sò trè ore.
He left almost at the same time.	Si n'andò quasi à u stessu tempu.
You want to help, but you can’t.	Vulete aiutà, ma ùn pudete micca.
I ask you to trust me until you are right.	Vi dumandu di fidàvi di mè finu à chì ùn avete micca ragiò.
These, judging by the conversation, were boys.	Quessi, per ghjudicà da a cunversazione, eranu picciotti.
Collect samples.	Raccolta i campioni.
The treatment was general and local.	U trattamentu era generale è lucale.
The risk of infection is very high.	U risicu di infezzjoni hè assai altu.
There was no more of his kind anywhere.	Ùn ci era più di u so tipu in ogni locu.
He had to stop breathing.	Avia da piantà di respira.
We were deep in the heart of the building.	Eramu prufonda in u core di u bastimentu.
Get out of the spine.	Esce da u spinu.
Eight years is enough.	Ottu anni basta.
It is not released here.	Ùn hè micca liberatu quì.
We returned home.	Avemu vultatu in casa.
Eventually he began to feel less tired.	Infine si cuminciava à sente menu stancu.
I lost almost a third of my body weight.	Aghju persu quasi un terzu di u mo pesu di corpu.
Don’t use it unless you really know what you mean.	Ùn aduprate micca, salvu chì ùn sapete veramente ciò chì vulete dì.
To do this, it must be the people.	Per fà questu, deve esse u populu.
It was the reason one died.	Era u mutivu chì unu hè mortu.
The best for real training.	U megliu per a furmazione vera.
The result will be a state of mind.	U risultatu serà un statu di mente.
You may need to experiment to find one that offers good control.	Pudete bisognu di sperimentà per truvà unu chì offre un bonu cuntrollu.
It helps to know that there is someone out there looking for them.	Aiuta à sapè chì ci hè qualcunu quì sopra chì li cerca.
Things should not be wrong.	E cose ùn anu micca esse sbagliate.
Two people were killed.	Dui persone sò ammazzati.
A very human crowd seems to me.	Una folla assai umana mi pari.
There was also time for her to step back.	Ci era ancu tempu per ella di retrocede.
A lot of us did.	Assai di noi hà fattu.
Maybe you know that what happened is your shared responsibility.	Forse sà chì ciò chì hè accadutu hè a vostra rispunsabilità cumuna.
Absolutely a great start to the day.	Assolutamente un grande principiu di u ghjornu.
I don't care about that.	Ùn mi importa micca questu.
It stops.	Si ferma.
I can't move.	Ùn possu micca mossi.
Sorry, it's business.	Scusate, hè affari.
To be fair, there was a lot to laugh about.	Per esse ghjustu, ci era assai di fà ride.
My daughter was a little nervous at first.	A mo figliola era un pocu nervosa in prima.
Even a health problem can take your writing to something.	Ancu un prublema di salute pò piglià a vostra scrittura à qualcosa.
Awesome is the only word to apply.	Awesome hè l'unica parolla per applicà.
It was rarely about what was really right or wrong.	Si trattava raramente di ciò chì era veramente ghjustu o sbagliatu.
I had no idea who she was, who any of them were.	Ùn avia micca idea di quale ella era, quale era qualcunu di elli.
Another way to put the finishing touches is as follows.	Un altru modu di mette u puntu hè a siguenti.
My house was not big enough.	A mo casa ùn era micca abbastanza grande.
The sky looked like it was on fire.	U celu paria chì era in focu.
This was a good time.	Questa era una bella ora.
You have not heard this.	Ùn avete micca intesu questu.
It takes a bit of work to take care of them.	Ci vole un pocu di travagliu per a cura di elli.
The black box indicates the region shown.	A casella negra indica a regione mostrata.
Thanks for the help anyway.	Grazie per l'aiutu in ogni modu.
I know I can't.	Sò chì ùn pò micca.
It’s so loud but so quiet.	Hè cusì forte ma cusì silenziu.
We will always be afraid.	Staremu sempre in paura.
Remove from the pan and set aside.	Eliminate da a padedda è mette da parte.
And yes, it feels great.	È iè, si senti fantasticu.
You want to.	Vulete.
The village was on its knees.	U paese era in ghjinochji.
But that should grow over time.	Ma chì deve cresce cù u tempu.
This time, the experience was completely different.	Sta volta, l'esperienza era completamente diversa.
He was staring at me.	M'avia guardatu, in mè.
Our part is the easy part.	A nostra parte hè a parte faciule.
Compared to his father.	Paragunatu à u so babbu.
Something you can go without and without.	Qualcosa per quale pudete andà è fà senza ella.
I try to let him pick me up.	Pruvu di lascià ch'ellu mi ripiglià.
Fire does a job that our bodies would do otherwise.	U focu face un travagliu chì i nostri corpi avissiru da fà altrimenti.
Because that’s what life is.	Perchè hè ciò chì a vita hè.
That he lost his fathers in the war.	Chì hà persu i babbi in a guerra.
Now he would not be treated like a child.	Avà ùn saria micca trattatu cum'è un zitellu.
So, me for example.	Allora, mè per esempiu.
I don't know you.	Ùn ti cunnosci micca.
The reason for this choice is the sample size.	U mutivu di sta scelta hè a dimensione di mostra.
Hold on tight.	Tenite fermu.
Cool, breaks into small pieces.	Cool, rompe in picculi pezzi.
If you are sick, stay home.	Sè site malatu, stà in casa.
Every time.	Ogni volta.
However, for individuals, it is not so hot.	Tuttavia, per l'individui, ùn hè micca cusì calda.
It had no shape.	Ùn avia micca forma.
Leave me out.	Lasciami fora.
No doors closed, everything open and available.	Nisuna porta chjusa, tuttu apertu è dispunibule.
Children can and should understand death.	I zitelli ponu è duveranu capisce a morte.
The advice.	U cunsigliu.
This will influence the way they look, for better or for worse.	Questu hà da influenzà a manera chì si vedenu, per u megliu o u peghju.
And anyway, you're brilliant enough to be my son.	È in ogni modu, sì abbastanza brillanti per esse u mo figliolu.
The bed was still in place.	U lettu era sempre in locu.
I'd love to hear your comments.	Mi piacerebbe sente i vostri cumenti.
I learned from that.	Aghju amparatu da questu.
The night before the murder.	A sera prima di l'assassiniu.
Not at all in particular.	Ùn in nunda in particulare.
There were several cars in the drive.	Ci era parechje vitture in u drive.
I needed to do something wonderful.	Aviu bisognu di fà qualcosa di maraviglia.
It’s not that I don’t want to, I have.	Ùn hè micca chì ùn vogliu micca, aghju.
In a way, he had.	In una certa manera, hà avutu.
The measured results are compared and discussed with the calculated values.	I risultati misurati sò paragunati è discututi cù i valori calculati.
I want you guys to promise me something.	Vogliu chì voi picciotti mi prumetti qualcosa.
This analysis showed that the main factor related to high vs.	Questa analisi hà dimustratu chì u fattore principalu ligatu à l'alta vs.
The rain began to pour down the road.	A pioggia principia à versà in u caminu.
This research was done in three steps.	Sta ricerca hè stata fatta in trè passi.
The hotel on fire.	L'hôtel in u focu.
What would be his opinion was passed on to know.	Quale saria a so opinione era passatu per sapè.
I'm so kind.	Sò cusì gentile.
Which reduces costs.	Chì riduce i costi.
I know we made the right choice.	Sò chì avemu fattu a scelta curretta.
I don’t think it’s one of those two words.	Ùn pensu micca ch'ella sia una di queste duie parolle.
So the problem is still relevant.	Allora u prublema hè sempre pertinente.
I'm going to pass.	Aghju da passà.
This is for a reason.	Questu hè per una ragione.
Four whole months have passed and you have not returned.	Quattru mesi sanu sò passati è ùn avete micca vultatu.
I will be back very soon.	Torneraghju assai prestu.
You need to think about this first.	Avete bisognu di pensà à questu prima.
However, there also seem to be many questions about when.	Eppuru, pare ancu esse parechje dumande nantu à quandu.
She saw the fire.	Ella hà vistu u focu.
I didn't know why he was going to say anything.	Ùn sapia micca perchè avia da dì qualcosa.
Just decide to go around it.	Basta à decide di andà in giru.
He came to this.	Hè ghjuntu à questu.
We have lived in our relationships.	Avemu campatu in e nostre relazioni.
I want to know.	Vogliu sapè.
Find it for yourself.	Cercala da sè stessu.
I want something unique but very good.	Vogliu qualcosa unicu ma assai bonu.
Give the fans what they expect.	Dà i fans ciò chì aspettanu.
He stared at her.	Chi a fighjulava.
And I had to tell someone.	È avia da dì à qualchissia.
This son has been ill.	Stu figliolu hè statu malatu.
How tall you are.	Quantu site altu.
Don't let it get away.	Ùn lasciate micca scappà.
Maybe he was getting in his way.	Forse si metteva in u so modu.
This message is particularly important for countries with limited resources.	Stu missaghju hè particularmente impurtante per i paesi cù risorse limitate.
That was my first thought.	Chì era u mo primu pensamentu.
To abandon a certain line of research.	Per abbandunà una certa linea di ricerca.
We look forward to speaking with you soon !.	Aspittemu di parlà cun voi prestu !.
For this, you can easily find reference material online.	Per questu, pudete facilmente truvà materiale di riferimentu in linea.
Young people are not naturally bad.	U ghjovanu ùn hè micca naturalmente male.
I have ideas.	Aghju idee.
I came too.	Sò ghjuntu ancu.
We don’t have long to act.	Ùn avemu micca longu per agisce.
I only need to use it once or twice.	Solu bisognu à aduprà una volta o duie volte.
It’s also pretty simple.	Hè ancu abbastanza simplice.
It's very easy.	Hè assai faciule.
Only you are.	Solu tu sì.
They discuss its performance.	Discutenu a so prestazione.
He hadn't taken it easy but he didn't seem to mind.	Ùn l'avia micca pigliatu tranquillamente ma ùn pareva micca dispiace.
He is not an intelligent man, but a good man.	Ùn hè micca un omu intelligente, ma un omu bonu.
And the other three cases.	È l'altri trè casi.
I feel that way then and now.	Mi sentu cusì cusì allora è avà.
Look at the body.	Fighjate u corpu.
And the baby starts to grow a lot faster.	È u zitellu principia à cresce assai più rapidamente.
I just want to help in some way.	Vogliu solu aiutà in qualchì modu.
They are able to love.	Sò capaci di amà.
Totally different person.	Persona totalmente, totalmente diversa.
None of this is good for our future.	Nimu di questu hè bonu per u nostru futuru.
Maybe it was a good idea to tell someone.	Forse era una bona idea di dì à qualcunu.
It was before she was born.	Hè stata prima di nascite.
We did things we usually didn’t do in that game last week.	Avemu fattu cose chì generalmente ùn facemu micca in quellu ghjocu a settimana passata.
We ride to the death of someone.	Cavalchemu à a morte di qualcunu.
But too soon it was over.	Ma troppu prestu era finita.
There is some data to support this.	Ci sò qualchi dati in sustegnu à questu.
The guy was gone.	U tippu era andatu.
The boys will be here in an hour.	I picciotti seranu quì in una ora.
This idea is also supported by animal studies.	Questa idea hè ancu sustinuta da studii animali.
And the reason is because of the way things are handled.	È u mutivu hè per via di a manera di trattà e cose.
Take a chance on your health.	Piglia una chance cù a so salute.
Every second from that moment on, you make a number of choices.	Ogni secondu da quellu mumentu, fate una quantità di scelte.
The building was small.	U bastimentu era chjucu.
He offered to carry my bag.	Hè prupostu di purtà u mo saccu.
Don't look.	Ùn guardate micca.
Everything had to be his way.	Tuttu avia da esse u so modu.
I will go here to prepare a place for you.	Andaghju quì per preparà un locu per voi.
Travel is freedom.	U viaghju hè libertà.
But not so.	Ma micca cusì.
It would be difficult to describe.	Saria difficiule di discrìviri.
He supported her because she thought he could help her.	L'hà sustinutu, perchè pensava chì puderia aiutà.
You never know, though.	Ùn sapete mai, però.
You don’t know everything.	Ùn sapete micca tuttu.
There were a lot of kids.	C'eranu assai zitelli.
All the shit he’d been taking for years.	Tutta a merda ch'ellu avia pigliatu per anni.
Find a reason to care.	Truvate un mutivu di cura.
These treatments are not without limitations and consequences.	Questi trattamenti ùn sò micca senza limitazioni è cunsequenze.
In fact, that solves the problem.	In fatti, chì risolve u prublema.
This is for her.	Questu hè per ella.
Do this when you are living by yourself.	Fate cusì quandu avete campatu da sè stessu.
It could be the whole state.	Puderia esse tuttu u statu.
That is not the truth.	Chì ùn hè micca a verità.
It was so big for me.	Era cusì grande per mè.
Let’s go on the same page here.	Andemu nantu à a stessa pagina quì.
Well, your wait is over.	Ebbè, a vostra attesa hè finita.
He says being normal is weird.	Dice chì site normale hè stranu.
One thing, however, struck me particularly as a little strange.	Una cosa, però, m'hà colpitu particularmente cum'è un pocu strana.
I share your concerns.	Aghju sparte e vostre preoccupazioni.
When evening came, they agreed to go the next day.	Venuta a sera, accunsenu à andà ancu u ghjornu dopu.
This is just the same.	Questu hè solu u listessu.
The danger is minimal.	U periculu hè minimu.
After his diagnosis.	Dopu à u so diagnosticu.
You know when to listen, and when to fight for something.	Sapete quandu à sente, è quandu luttà per qualcosa.
You know that some days you may not like it at all.	Sapete chì certi ghjorni ùn site micca piacevule à tutti.
I go to this hospital for treatment.	Vaiu in questu spitali per cura.
Then things started to go wrong.	Allora e cose cuminciaru à sbaglià.
I had to eat.	Aviu avutu à manghjà.
Sounds like hell to me, he thought.	Mi pare l'infernu, hà pensatu.
They don't like the smell of our dead fish.	Ùn li piace micca l'odore di i nostri pesci morti.
She has no criminal record.	Ella ùn hà micca un record criminale.
Believe me.	Credi mi.
They fell below that line.	Sò cascati sottu à quella linea.
You can lie.	Pudete menti.
The road between them was narrow.	A strada trà elli era stretta.
It is of little or no use.	Hè pocu o nimu utile.
Not perfect, but I'm getting closer.	Micca perfetta, ma avvicinassi.
There is certainly a big difference in how my hair feels.	Ci hè certamente una grande diferenza in cumu si sentenu i mo capelli.
They had had major complications.	Avianu avutu avutu cumplicazioni maiò.
You play once, you don't play ten times.	Ghjucate una volta, ùn avete micca dece volte.
At these prices, you can even stock up !.	À questi prezzi, pudete ancu fà scorta !.
They always have a shot.	Hanu sempre un colpu.
I don’t need to see a doctor.	Ùn aghju micca bisognu di vede un duttore.
The crowd of white men stood up and let him pass.	A multitùdine di l'omi bianchi s'arrizzò è li lasciò passà.
There’s a lot to the game.	Ci sò assai di u ghjocu.
Nor do you expect anything in return for your gift.	Nè ùn aspettate nunda in cambiu di u vostru dà.
One such message is the concept of personal growth and human potential.	Un tali messagiu hè u cuncettu di crescita persunale è u putenziale umanu.
It also has a working memory where you can store information.	Inoltre, hà una memoria di travagliu induve puderà almacenà infurmazioni.
Speed ​​is measured from the table with a speed gun.	A velocità hè misurata da a tavula cù una pistola di velocità.
God gave me the impetus to work.	Diu m'hà datu l'impulsu per travaglià.
On and on.	On and on.
I have weird coffee with them, and I generally talk about football.	Aghju u caffè stranu cun elli, è parlu in generale di football.
I'm glad you came.	Sò cuntentu chì site ghjuntu.
But that remains to be seen.	Ma chì resta à vede.
Then he started the engine.	Allora hà avviatu u mutore.
We can’t get close to him.	Ùn pudemu micca avvicinassi à ellu.
But they did not want him dead.	Ma ùn u vulianu micca mortu.
Describe an ideal weekend.	Descrivi un weekend ideale.
All patients reported one million symptoms after surgery.	Tutti i pazienti anu riportatu una migliione di i sintomi dopu a cirurgia.
He is not a kind man, daughter.	Ùn hè micca un omu gentile, figliola.
My job is to turn this potential into political support.	U mo travagliu hè di trasfurmà stu potenziale in sustegnu puliticu.
Representative images of the cells are presented.	L'imaghjini rapprisentanti di e cellule sò presentati.
A particularly good discovery.	Una scuperta particularmente bona.
Seconds later, the door opened.	Sicondi dopu, a porta hè stata aperta.
I rejoice because of the husband who is there for me.	Aghju gioia per via di u maritu ch'ellu hè per mè.
Your decisions lead to your own consequences.	E vostre decisioni portanu à e vostre cunsequenze.
Maybe it’s not just how it works.	Forse ùn sò micca solu cumu funziona.
He felt it too.	Si sentia ancu.
It’s a lot harder to do.	Hè assai più difficiule di fà.
The remaining time is probably used to think about the problem.	U tempu restante hè probabilmente utilizatu per pensà à u prublema.
There was something wrong with this situation.	Ci era qualcosa di male in questa situazione.
Otherwise, your life will be harder.	Se no, a vostra vita diventa più dura.
A contract was signed in a few months.	Un cuntrattu hè statu firmatu in pochi mesi.
She has a certain effect on people.	Ella hà un certu effettu nantu à e persone.
For orchards this question is well understood.	Per l'arbureti sta quistione hè ben capitu.
There are a number of factors that have been considered.	Ci hè una quantità di fatturi chì sò stati cunsiderati.
I knew exactly what he meant.	Sapia esattamente ciò chì vulia dì.
He pushed her.	L'hà spintu.
I will make the best of the situation.	Faraghju u megliu di a situazione.
Well, two things.	Ebbè, duie cose.
Now they have been opened.	Avà sò stati aperti.
I haven't even been to the doctor.	Ùn sò ancu statu à u duttore.
He was very friendly.	Era assai amichevule.
He had a great career.	Hà avutu una grande carriera.
This did not work.	Questu ùn hà micca travagliatu.
We are alone.	Semu solu.
We left it, as we thought, on the boat.	L'avemu lasciata, cum'è avemu pensatu, nantu à a barca.
We always worked.	Avemu sempre travagliatu.
But the choice of school is much more than that.	Ma a scelta di a scola hè assai più di questu.
It feels cold, even if the room is warm.	Si sente friddu, ancu s'è a stanza hè calda.
And the more fruit you can put in your bowl, the better.	È più fruttu puderia mette in a so ciotola, u megliu.
Maybe they were starting to trust us.	Forse principiavanu à fidà di noi.
However, the loss of communication worries me a lot.	Tuttavia, a perdita di cumunicazione mi preoccupa assai.
The business, unfortunately, was the business.	L'affari, sfurtunatamenti, era l'affari.
Then you can buy lunch for us.	Allora pò cumprà u pranzu per noi.
They didn’t even have fans.	Ùn avianu ancu micca fan.
This can also go both ways.	Questu pò ancu andà in i dui modi.
Be fair.	Siate ghjustu.
He was with a woman.	Era cun una donna.
And he was wrong.	È era sbagliatu.
It’s not a word, not a given fuck.	Ùn hè micca una parolla, micca un cazzo datu.
I loved the book.	Avia amatu u libru.
I can only get three fingers on the handle.	Puderaghju solu trè dita nantu à u manicu.
Certainly full of meat, and on nice paper.	Certamente piena di carne, è nantu à carta bella.
For some reason he was not welcome at home.	Per una certa ragione ùn era micca benvenutu in casa.
No one could wait for me to try them.	Nimu ùn pudia aspittà ch'e aghju da pruvà à elli.
I didn’t want to answer police questions right now.	Ùn vulia micca risponde à e dumande di a polizia ghjustu avà.
The younger the better.	U più ghjovanu u megliu.
That's how they lived.	Hè cusì ch'elli campavanu.
But it is not the direction of joy.	Ma ùn hè micca a direzzione di gioia.
You said they all started using it.	Avete dettu chì tutti cuminciaru à aduprà.
It needs to be explained.	Hè bisognu à esse spiegatu.
I am your enemy from now on.	Sò u vostru nemicu da avà.
There were so many.	Ci era tanti.
And he is aware that he has the advantage.	È hè cuscente ch'ellu hà u vantaghju.
Life is too big and complex.	A vita hè troppu grande è cumplessa.
I hope you can turn your photos on the right side next time.	Spergu chì pudete turnà e vostre foto in u latu drittu a prossima volta.
I couldn't believe it.	Ùn pudia micca crede.
They help each other when their children run out of drugs.	S'aiutanu l'un l'altru quandu i so figlioli ùn mancanu di droghe ghjusti.
And they also smell nice.	È anu ancu un odore bellu.
She knew the difference.	Ella sapia a diferenza.
The date of the marriage was set to be six weeks after her decision.	A data di u matrimoniu hè stata stabilita per esse sei settimane dopu a so decisione.
None of them are against the only reason they shouldn’t.	Nisunu di elli s'hè contru à l'unicu mutivu chì ùn deve micca.
The child needs variety.	U zitellu hà bisognu di varietà.
She breathes and all.	Ella respira è tuttu.
I take the other.	Pigliu l'altru.
Nothing constant, nothing real.	Nunda custanti, nunda reale.
I decided to write a few of them.	Aghju decisu di scrive un pocu di elli.
It's not good.	Ùn hè micca bè.
But it is your decision.	Ma hè a vostra decisione.
They could try.	Puderanu pruvà.
That was it.	Era ciò chì.
Plan for the worst and help yourself.	Pianu per u peghju è aiutatevi.
Season with salt and serve.	Stagione cù u salinu è serve.
More information is needed on these two conditions.	Hè necessariu più infurmazione nantu à sti dui cundizioni.
Or second, either.	O secondu, sia.
Weeks later, he didn’t even come for a vote.	Settimani dopu, ùn hè ancu micca vinutu per un votu.
Five minutes of discussion.	Cinque minuti di discussione.
In fact, prices are also expected to increase with the coming years.	In fatti, i prezzi sò ancu previsti per aumentà cù l'anni à vene.
I continued to stare at the sky.	Aghju cuntinuatu à fighjulà u celu.
And then the day fell.	È dopu u ghjornu s'hè cascatu.
That’s the score.	Chì hè u puntuatu.
Old enough to make himself.	Abbastanza vechja per fà ellu stessu.
Everything about the library is routine.	Tuttu nantu à a biblioteca hè rutina.
Up to this point.	Finu à questu puntu.
I did the same and it worked well.	Aghju fattu u listessu è hà travagliatu bè.
His request was denied.	A so dumanda hè stata rifiutata.
He had no specific medical history.	Ùn avia micca storia medica specifica.
One game mode for the story, the other for the points.	Un modu di ghjocu per a storia, l'altru per i punti.
Changes happen with or without you.	I cambiamenti accadenu cù o senza voi.
And now there was more light.	È avà c'era più luce.
People are not meant to be just working.	E persone ùn sò micca ogetti per esse solu travagliatu.
Whatever it is, she is still my daughter.	Qualunque sia, hè sempre a mo figliola.
There were a lot of people under pressure here.	Eranu assai omu di pressione quì.
She does a great job on this topic.	Ella face un bellu travagliu nantu à questu tema.
It was fun talking to them.	Era divertente di parlà cun elli.
Then, the next line contains the value.	Allora, a linea dopu cuntene u valore.
It was just a matter of waiting.	Era solu da aspittà.
Just be a friend and then leave.	Basta à esse un amicu è poi abbandunà.
All you had to do was say so.	Tuttu ciò chì duvete fà era dì cusì.
I'm very sorry.	Moltu peghju.
However, even this method cannot control the distribution status of the cells.	Tuttavia, ancu stu metudu ùn pò micca cuntrullà u statu di distribuzione di e cellule.
Combination of speed and strength.	Cumminazione di velocità è forza.
Keeping his eyes open proved a struggle.	Mantene l'ochji aperti pruvò una lotta.
Because, he thought, this is life.	Perchè, hà pensatu, questu hè a vita.
I wanted to do everything.	Ci vulia à fà tuttu.
I’m not sure that’s the problem.	Ùn sò micca sicuru chì hè u prublema.
Complete with your voice giving the order.	Cumpleta cù a vostra voce chì dà l'ordine.
And hear this.	È sente questu.
People are concerned about the safety of our women and children.	A ghjente hè preoccupata per a sicurità di e nostre donne è zitelli.
But they did not read it carefully.	Ma ùn anu micca lettu cù cura.
The problem is the second part.	U prublema hè a seconda parte.
All he can do is wait and worry.	Tuttu ciò chì pò fà hè aspittà è preoccupa.
It was to protect myself.	Era per prutege mi stessu.
She looks like a model.	Ella pare un mudellu.
The longer the time usually means the higher the rate.	U più longu u tempu di solitu significa più altu a tarifa.
The dog is dead.	U cane hè mortu.
You are a professional.	Sì un prufessiunale.
And possibly a number of them could lose weight by eating less.	È possibbilmente un numeru di elli puderia perde u pesu manghjendu menu.
I think they took it.	Pensu ch'elli l'anu pigliatu.
Many angry people tried to enter the show.	Parechje persone arrabbiate anu pruvatu à entre in u spettaculu.
Probably a fight.	Probabilmente una lotta.
People like the web content they can share.	A ghjente piace u cuntenutu web chì ponu sparte.
I’m not what they want.	Ùn sò micca quellu chì volenu.
Each team could choose one player.	Ogni squadra puderia sceglie un ghjucatore.
It’s sad.	Hè tristu.
Seeing these little things is not so little.	Vede questi picculi cosi ùn sò micca cusì pocu.
I feel bad for my friend involved.	Mi sentu male per u mo amicu implicatu.
This news confirmed the plight.	Questa notizia hà cunfirmatu u peghju.
But it’s more than that.	Ma hè più di questu.
You can use any fruit or combination you like.	Pudete aduprà qualsiasi fruttu o cumminazione chì ti piace.
I still have it as before.	L'aghju sempre cum'è prima.
I think it was him who used a different handle.	Pensu chì era ellu chì usava un manicu diversu.
I was just happy.	Eru ghjustu cuntentu.
Then you have to answer, in what you see happening.	Allora avete da risponde, in ciò chì vede succede.
I can be a part of this.	Puderaghju esse una parte di questu.
A whole day of walking, and absolutely nothing interesting was found.	Un ghjornu sanu di caminari, è assolutamente nunda di interessante hè statu trovu.
But that’s only part of the story.	Ma questu hè solu una parte di a storia.
He was used to running things.	Era abituatu à curre e cose.
Take an example.	Pigliate un esempiu.
So even here.	Allora ancu quì.
Speed ​​correctly describes the various elements that led him to his conclusion.	Speed ​​​​descrive currettamente i diversi elementi chì l'anu purtatu à a so cunclusione.
Obviously, this is something that requires practice for many.	Ovviamente, questu hè qualcosa chì esige pratica per parechji.
Happy to call my friend.	Felice di chjamà u mo amicu.
For both men, that experience was critical and significant.	Per i dui omi, quella sperienza era critica è significativa.
Any dirty work out there.	Ogni travagliu bruttu quì fora.
Either way and at any level, get started.	In ogni modu è à qualsiasi livellu, cuminciate.
He came very close to doing so.	Hè ghjuntu assai vicinu à fà cusì.
The closer it got to my head, the faster my heart beat.	Più si avvicinava à a mo testa, più u mo core batteva più veloce.
I shouldn’t accept the challenge.	Ùn duveria micca accettà a sfida.
You have to go, friend.	Devi andà, amicu.
If it wasn’t then maybe it had been, recently.	S'ellu ùn era micca allora forse era stata, recentemente.
I was told that this would be free to sit and run.	Mi hè statu dettu chì questu seria liberu di stallà è curriri.
What happens when we lose them ?.	Chì succede quandu li perdemu ?.
He couldn’t remember.	Ùn si pudia ricurdà.
Because they give me the vote at the end of the day.	Perchè mi danu u votu à a fine di u ghjornu.
The next thing I knew the screen went black.	A prossima cosa chì sapia chì u screnu hè andatu neru.
I thought I could do a fight with you.	Pensu chì puderia fà una lotta cun voi.
It was likely, he decided.	Era prubabile, hà decisu.
Government so far.	Guvernu finu à avà.
We ended up planning a date for that weekend.	Avemu finitu per pianificà una data per quellu weekend.
I had my attack here on the road.	Aghju avutu u mo attaccu quì nantu à a strada.
He also began to believe that he could survive.	Hà ancu cuminciatu à crede chì puderia sopravvive.
However, this is not the end of the story.	Tuttavia, questu ùn hè micca a fine di a storia.
This is false.	Questu hè falsu.
Remove from heat and season with salt to taste.	Eliminate da u calore è staghjunate cù u salinu à u gustu.
I didn’t know why it had happened.	Ùn sapia micca perchè era accadutu.
All patients must provide written informed consent.	Tutti i pazienti anu da furnisce un accunsentu infurmatu scrittu.
It must be time to change the scene.	Deve esse u tempu di cambià di scena.
But this is not the main point.	Ma questu ùn hè micca u puntu principale.
After two months, the baby was able to eat everything without symptoms.	Dopu dui mesi, u zitellu hà sappiutu manghjà tuttu senza sintomi.
Everyone loves me.	Tutti mi amanu.
It gets pretty wild.	Si diventa abbastanza salvaticu.
I would have paid double that amount.	Avaria pagatu u doppiu di quella quantità.
The wine makes its way around the group.	U vinu face u so caminu intornu à u gruppu.
He finally got to die.	Finalmente ghjunghje à more.
This results in the loss of some useful information.	Stu risultatu in a perdita di qualchi infurmazione utili.
So we keep this in mind.	Allora tenemu questu in mente.
The wind was less cool here.	U ventu era menu frescu quì.
Time passes and tomorrow is another day.	U tempu passa è dumani hè un altru ghjornu.
It is very important.	Hè assai impurtante.
I knew she would be pleased.	Sapia ch'ella saria piacè.
What a beautiful country and an enchanting people.	Chì bellu paese è un populu incantevule.
Force them to develop.	Forza li à sviluppà.
Thousands could watch.	Migliaia puderanu fighjà.
Therefore, we can use the conditions of the moment.	Dunque, pudemu usà e cundizioni di u mumentu.
I was happy with it.	Eru cuntentu cun ellu.
The problem was whether he was healthy.	U prublema era s'ellu era sanu.
This happens from time to time and nothing usually happens.	Questu succede da u tempu à u tempu è nunda ùn vene di solitu.
Each map has been rolled up.	Ogni mappa hè stata arrotolata.
Think before you speak.	Pensate prima di parlà.
His system needed a large staff.	U so sistema necessitava un grande staffu.
I can read the paper, but I don’t write it.	Puderaghju leghje a carta, ma ùn scrive micca.
Mothers were asked to play with their child as usual.	E mamma sò state dumandate à ghjucà cù u so zitellu cum'è di solitu.
It’s so much.	Hè cusì assai.
I remember she cried a lot.	Mi ricordu ch'ella pienghjia assai.
Give reasons for your request.	Dà i motivi per a vostra dumanda.
We are here for you.	Semu quì per voi.
Enter an initial.	Inserite una iniziale.
Take your time, but not too long.	Pigliate u tempu, ma micca troppu tempu.
At least I didn’t have to say the words.	Almenu ùn avia micca bisognu di dì e parolle.
Avanzanu.	Avanzanu.
So, try to make life easier for these people.	Dunque, pruvate à fà a vita più faciule per queste persone.
This story model is what we look forward to and enjoy hearing.	Stu mudellu di storia hè quellu chì aspittemu è piace à sente.
High class store teacher.	Maestru di classa di alta magazzini.
I came with nothing.	Sò venutu senza nunda.
This was wrong.	Questu era sbagliatu.
But still not too big.	Ma ancu micca troppu grande.
He really went crazy.	Veramente andò pazzo.
Or a bed.	O un lettu.
We can’t really.	Ùn pudemu micca veramente.
We don’t know why that man did this.	Ùn sapemu micca perchè quellu omu hà fattu questu.
Older now, touched by time, he wondered if he was wrong.	Più anzianu avà, toccu da u tempu, si dumandava s'ellu s'era sbagliatu.
It hit him again, again, again.	L'hà colpitu di novu, di novu, di novu.
Let them be personal.	Lasciate esse persunale.
It must have happened.	Era di sicuru accadutu.
To say nothing.	Per dì nunda.
I think that’s the key, of course.	Pensu chì hè a chjave, di sicuru.
In theory, any level can do this.	In teoria, ogni livellu pò fà questu.
We live here now and we need help.	Vivemu quì avà è avemu bisognu d'aiutu.
Time to go.	U tempu di andà.
He is number one.	Hè u numeru unu.
We took people by surprise last year.	Avemu pigliatu a ghjente per sorpresa l'annu passatu.
It sure is.	Hè sicuru.
People thought it was the end of the war.	A ghjente pensava chì era a fine di a guerra.
It just doesn’t happen.	Solu ùn succede.
It was the best ever.	Era u megliu di sempre.
Always on the inside, even if both shoulders are out in the winter time.	Sempre à l'internu, ancu s'è e duie spalle sò fora in u tempu d'invernu.
I met up with friends and made new ones.	Aghju scontru cù l'amichi è aghju fattu novi.
Either you are hidden or you are not, without means.	O site oculatu o ùn site micca, senza mezzu.
Not to the camera.	Micca à a camera.
They could be soldiers.	Puderanu esse suldati.
The hotel website was hit no.	A pagina web di l'hotel hè stata colpita no.
So cost may not be the issue here.	Allora u costu ùn pò micca esse u prublema quì.
I never found them.	Ùn li aghju mai trovu.
I think our defense has been great.	Pensu chì a nostra difesa hè stata grande.
Then it was time for the hard part.	Allora era u tempu di a parte dura.
So, we did the best we could.	Allora, avemu fattu u megliu chì pudemu.
The timing of daily rate programs can be difficult for customers to understand.	U tempu di i prugrammi di tariffu di u ghjornu pò esse difficili per i clienti per capiscenu.
But the ways it is difficult can be different.	Ma i modi chì hè difficiule pò esse sfarenti.
I have a male and female child.	Aghju un zitellu masciu è femina.
That’s how it is in this business.	Hè cusì in questu affari.
Each set of features separates the weapons from each other.	Ogni quantità di caratteristiche separanu l'arme l'una da l'altru.
We now have more or less complete access.	Avemu avà un accessu più o menu cumpletu.
Nor the inauguration last night.	Né l'inaugurazione ieri sera.
I started it, and now there is nothing more to keep it.	L'aghju cuminciatu, è avà ùn ci hè più chì a mantene.
Look at this.	Fighjate à questu.
No love here either.	Nisun amore ancu quì.
He was sent.	Hè statu mandatu.
This is the great thing.	Questu hè u grande.
The first depends on the number of players who sign up.	U primu dipende da a quantità di ghjucatori chì si firmanu.
No problem, let's say.	Nisun prublema, dicemu.
Try only for ten days.	Pruvate solu per deci ghjorni.
Some people are busy making people better.	Certi pirsuni sò occupati à fà e persone megliu.
The answers may surprise and shock you.	I risposti puderanu sorprenderà è scandalizate.
I'm tired of fighting.	Sò stancu di cumbatte.
We can never know the true answer.	Ùn pudemu mai sapè a risposta vera.
But there is a method to it.	Ma ci hè un metudu per questu.
It doesn’t have to happen.	Ùn deve accade.
You can stay here or go home or whatever.	Pudete stà quì o andà in casa o qualsiasi cosa.
Make every word count.	Fate chì ogni parolla conta.
It probably was.	Probabilmente era.
Pay them.	Pagalli.
My legs feel heavy and sometimes my whole body.	I mo gammi si sentenu pisanti è qualchì volta tuttu u mo corpu.
And we really had an audience.	È veramente avemu avutu un publicu.
It may soon change.	Pò esse prestu cambià.
My reference is to social and public values.	A mo riferenza hè à i valori suciali è publichi.
An unusual name.	Un nome inusual.
I don't know what to say.	Ùn sà chì dì.
Yes, a little.	Iè, un pocu.
This can be dangerous.	Questu pò esse periculosu.
There is not much activity now.	Ùn ci hè micca tanta attività avà.
It may not be for some.	Pò esse micca per certi.
All the weight.	Tuttu u pesu.
Such is the situation in this matter.	Tale hè a situazione in questa materia.
Together, they saved my life.	Inseme, mi salvavanu a vita.
It creates a little bit more bad blood to get people talking.	Crea un pocu di sangue più cattivu per fà parlà a ghjente.
It doesn’t have to be harder than that.	Ùn deve esse micca più duru di questu.
The brain does this every second of every day.	U cervellu face questu ogni secondu di ogni ghjornu.
A smell he had had too often before.	Un odore ch'ellu avia avutu troppu spessu prima.
Speak now or be at peace forever.	Parlate avà o fatevi pace per sempre.
I don't know, maybe something to do with the kids.	Ùn sò micca, forse qualcosa di fà cù i zitelli.
They had tried to kill him for work.	Avianu pruvatu à tumballu per u travagliu.
I wouldn’t have any of that.	Ùn averia nunda di questu.
I don’t need to say it twice.	Ùn aghju micca bisognu di dì duie volte.
You can see, can't you?	Pudete vede, nò ?.
This is just a city.	Questu hè solu una cità.
She said yes.	Ella disse di sì.
Representative for.	Rappresentante per.
Suddenly my hands are still on.	Di colpu e mo mani sò sempre.
Two ways to do it.	Dui manere di fà.
You should tell him to stop looking.	Tu avissi a mintuvà lu per impedisce di fighjulà.
I am here to take care of the children.	Sò quì à cura di i zitelli.
Like new.	Cum'è novu.
The opposite is the case.	U cuntrariu hè u casu.
No one can hunt.	Nimu pò caccià.
You have to be enthusiastic about that.	Duvete esse entusiasmu per quellu.
We just want to keep hearing that amazing feeling.	Vulemu solu cuntinuà à sente quellu sensu stupente.
This is the beginning for us.	Questu hè u principiu per noi.
Most of them had managed to avoid it.	A maiò parte di elli avia riesciutu à evità.
She raised her fingers to her lips.	Ella alzò i so dita à e so labbra.
It is very negative.	Hè assai negativu.
Today, of course, we have an even bigger promise.	Oghje, sicuru, avemu una prumessa ancu più grande.
Okay, no need to get angry.	Va bè, ùn ci hè bisognu di arrabbià.
He stood to one side, staring at me.	Si stava da un latu, fighjendu mi.
Enter through the nose, out through the mouth.	Intra per u nasu, fora per a bocca.
Lots of access to services, food, water if you need it.	Un saccu di accessu à servizii, cibo, acqua se ne avete bisognu.
We probably have.	Probabilmente avemu.
This is true of anxiety.	Questu hè veru di l'ansietà.
And let me guess.	È lasciami indovinà.
That room was bad.	Chì a camera era male.
You know, it was a little bit of both.	Sapete, era un pocu tramindui.
It wasn't the same, neither was she.	Ùn era micca listessa, nè ella.
His views were limited, at best.	I so punti di vista eranu limitati, in u megliu.
However, the needs must be met.	In ogni casu, i bisogni duveranu.
Someone else is sitting on his face.	Qualchissia altru hè pusatu nantu à a so faccia.
Strange, strange, strange.	Stranu, stranu, stranu.
The two parameters were similar in the three groups.	I dui paràmetri eranu simili in i trè gruppi.
And what is this? 	È chì hè questu?
he asked.	dumandò.
I don’t have a real goal.	Ùn aghju micca un veru scopu.
Attention is drawn to the technical details of the web operation.	L'attenzione hè attirata à i dettagli tecnichi di u funziunamentu web.
A staff was too individual.	Un staffu era troppu individuale.
Just to make sure it’s safe.	Solu per assicurà chì hè sicuru.
I said it before.	Aghju dettu prima.
A movement in the kitchen window caught my eye.	Un muvimentu in a finestra di a cucina hà pigliatu l'ochju.
However, there are some complications with this approach.	Tuttavia, ci sò parechje cumplicazioni cù stu approcciu.
You have to be more.	Si deve esse più.
He only stopped at the spot, pulled them out and did not rush.	Il ne s'arrêta qu'à l'endroit, les tira et ne se précipita pas.
This could really lead to some progress.	Questu puderia veramente guidà à qualchì prugressu.
In fact, it is usually a bad solution.	In fatti, hè di solitu una mala suluzione.
A lot of wonderful memories have been built into these walls.	Un saccu di ricordi maravigliosi sò stati custruiti in questi muri.
She was beautiful with fair skin.	Era bella cù a pelle chjara.
The art world has opened up.	U mondu di l'arte s'hè apertu.
My husband hated college and just wanted to work.	U mo maritu odiava l'università è vulia solu travaglià.
I think this is a great idea.	Pensu chì questu hè una grande idea.
I don’t feel that way today.	Ùn mi sentu cusì oghje.
It was barely five feet high.	Era à pena cinque metri di altu.
So or so.	U so o u so.
I don’t even know how.	Ùn sò mancu sapè cumu.
I just want to hear it.	Vogliu solu à sente.
But, of course, you are so young.	Ma, sicuru, site cusì ghjovanu.
But remember, most of this was by email.	Ma ricordate, a maiò parte di questu era in email.
I don’t want to go to the doctor for a while.	Ùn vogliu micca andà à u duttore per un tempu.
Instead, mention how your education can help your career.	Invece, menziona cumu a vostra educazione pò aiutà a vostra carriera.
I have also heard from them.	Aghju ancu à sente da elli.
He is my father.	Hè u mo babbu.
But that was not the point.	Ma questu ùn era micca u puntu.
I know he knows about us.	Sò chì ellu sapi di noi.
Gone will be the standard page.	Gone sarà a pagina standard.
It’s just human nature.	Hè solu a natura umana.
We move the ball.	Movemu a bola.
I hope you like it.	Spergu chì vi piace.
This I would never do.	Questu ùn faria mai.
Stop thinking that home games will work.	Smetti di pensà chì i partiti in casa funzioneranu.
People pushed ahead to look.	A ghjente hà spintu avanti per fighjà.
Maybe over time it will.	Forse cù u tempu andrà.
Her parents were here to support her.	I so genitori eranu quì per sustene.
Players change and have to stay with it.	I ghjucatori cambianu è deve stà cun questu.
This was his favorite part of the job.	Questa era a so parte preferita di u travagliu.
A precious friend.	Un amicu preziosu.
Nobody moves.	Nimu si move.
Otherwise live in the moment.	Altrimenti vivi in ​​u mumentu.
It might not mean too much.	Puderia micca significà troppu.
The same two questions can be asked for people with less vs.	E stesse duie dumande ponu esse fatte per e persone cun menu vs.
None of this has ever been tested.	Nisuna di questu ùn hè mai stata messa à prova.
For this purpose, we will condition two different events.	Per questu scopu, cundicioneremu dui avvenimenti diffirenti.
There are several possible mechanisms.	Ci hè parechje miccanismi pussibuli.
And we could do so many things for the people.	È avemu pussutu fà tante cose per u populu.
This is a mistake, in his opinion.	Questu hè un sbagliu, in u so parè.
Very friendly and helpful staff.	Staff assai amichevule è aiutu.
That was the whole problem.	Hè statu tuttu u prublema.
Too many people liked him.	Troppu pirsuni li piacia.
We also had a lot then.	Avemu avutu ancu assai allora.
I don’t have anything like that.	Ùn aghju micca nunda cusì.
That was lost, though.	Chì hè stata persa, però.
She knew what she wanted out of life.	Ella sapia ciò chì vulia da a vita.
One limitation is the speed of light.	Un limite hè a velocità di a luce.
Here, on the title page.	Quì, nantu à a pagina di titulu.
It doesn’t happen even the next day or the next.	Ùn hè accadutu ancu u ghjornu dopu o u prossimu.
All authors contributed to the writing of the paper.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à a scrittura di u paper.
I saw that it was too strong.	Aghju vistu chì era troppu forte.
From teachers, to teachers.	Da i prufessori, per i prufessori.
I can talk to them for you.	Puderaghju parlà cun elli per voi.
I repaired the gun and followed it up.	Aghju riparatu u fucile è u seguitu.
No secret word or knowledge required.	Nisuna parolla secreta o cunniscenza necessaria.
They are too weak to follow him.	Sò troppu debuli per seguità ellu.
And that’s why she’s with him.	È hè per quessa ch'ella hè cun ellu.
Method, because the user experience is much better.	Metudu, perchè l'esperienza di l'utilizatore hè assai megliu.
Don’t go home.	Ùn andate micca in casa.
Not so with man. 	Ùn hè micca cusì cù l'omu. 
you just don’t understand.	solu ùn capite micca.
In fact, it was worse than ever.	In fatti, era peghju chè mai.
I hate shit.	Odiu sta merda.
Interesting information here.	Interessante infurmazione quì.
However, there are some limitations that need to be considered.	Tuttavia, ci sò alcune limitazioni chì deve esse cunsideratu.
In fact, it’s an old interest of mine.	In verità, hè un vechju interessu di u mio.
What a love story and a life story.	Chì storia d'amore è storia di vita.
This is usually successful.	Questu hè generalmente successu.
It really is.	Hè veramente.
Nothing reaches them, nothing.	Nunda ghjunghje à elli, nunda.
But they could not be true.	Ma ùn pudianu esse veri.
All the evidence says it exists though.	Tutte e evidenza dicenu chì esiste però.
More than bad.	Più chè male.
He didn’t either.	Ùn hà mancu.
It was as clear as spring evening.	Era chjaru cum'è a sera di primavera.
It is best to move quickly.	Hè megliu per move rapidamente.
Our results are consistent with the results of previous studies.	I nostri risultati sò cunsistenti cù i risultati di studii precedenti.
Do what you want.	Fate ciò chì vulete.
The specific information discussed may not apply to you.	L'infurmazione specifica discutata pò micca applicà à voi.
See you at the end of the race.	Videmu à a fine di a corsa.
It was my size.	Era a mo taglia.
This was obviously meaningful to me.	Questu era ovviamente significatu per mè.
We don’t have enough of it.	Ùn l'avemu micca abbastanza.
It was not the factual situation in the case now before us.	Ùn era micca a situazione di fattu in u casu avà davanti à noi.
Most of the properties mentioned above are obvious.	A maiò parte di e proprietà sopra citate sò evidenti.
As you pull out what you want to access.	Cum'è tù tira fora ciò chì vo vulete accede à.
Fall on your fat face.	Cascà nantu à a to faccia grassa.
We’ll catch up with them later.	Avemu da chjappà cun elli dopu.
All they know is what they see on the screen.	Tuttu ciò chì sanu hè ciò chì vedenu nantu à u screnu.
Anyway back to the topic.	In ogni casu torna à u tema.
Larger values ​​indicate better fit.	I valori più grossi indicanu un adattamentu megliu.
I could use some help here, he thought.	Puderia aduprà qualchì aiutu quì, li pensò.
I don’t want to go home.	Ùn vogliu micca andà in casa.
However, some general patterns hold.	Tuttavia, certi mudelli generali mantenenu.
You were wrong about that.	Avete sbagliatu in questu.
It's too much.	Hè troppu.
With much less code.	Cù assai menu codice.
Real conversation, there’s it in the word.	Vera conversazione, ci hè in a parolla.
I understand his point.	Capiscu u so puntu.
It is very difficult to regain comfort if you do.	Hè assai difficiule di ritruvà cunfortu se fate.
Do you know.	Cunnosci.
Again, identify what happened at that time.	In novu, identificà ciò chì hè accadutu in quellu tempu.
He was super friendly and shared his knowledge of the area.	Era super amichevule è sparte a so cunniscenza di a zona.
We like such stories.	Ci piacenu tali storie.
In your case, the above should work, but it won’t buy you anything.	In u vostru casu, u sopra deve travaglià, ma ùn vi cumprà nunda.
There is no specific medical advice for each individual.	Ùn hè micca cunsiglii medichi specifichi per ogni individuu.
Which means they’re easier to store.	Chì significa chì sò più faciuli di almacenà.
I wasn't expecting it.	Ùn m'aspittava micca.
I eat and sleep and think only of them.	Mangiu è dorme è pensu solu à elli.
That, the king said, only made matters worse.	Questu, disse u rè, hà solu aggravatu e cose.
Stay somewhere.	Stà in un locu.
It’s very interesting to see what happens here.	Hè assai interessante per vede ciò chì succede quì.
Don't come back until after your train leaves.	Ùn tornerà micca finu à dopu chì u vostru trenu parte.
In the first case, there is nothing we can do about it.	In u primu casu, ùn pudemu fà nunda.
This results in several patients being included in the five time points.	Questu risultatu in diversi pazienti chì sò inclusi in i cinque punti di tempu.
It doesn't matter.	Ùn face nè.
Please email me if you are interested.	Per piacè email mi se site interessatu.
But now, say you lost your horse.	Ma avà, dite chì avete persu u vostru cavallu.
Leaves, then reduce heat to low boil.	Fogli, poi riduce u calore à ebollizione bassu.
We have to be very careful in everything we do now.	Avemu da piglià assai cura in tuttu ciò chì facemu avà.
I was more surprised that you could get a message across to me.	Eru più sorpresu chì pudete avè un missaghju per mè.
From a woman.	Da una donna.
Another boy standing next to him.	Un altru zitellu stendu accantu à ellu.
Every doctor had.	Ogni duttore avia.
That’s where he does something good.	Hè induve ellu face qualcosa di bonu.
I love seeing people.	Mi piace à vede a ghjente.
At some point, the additional process begins to take away from the quality of the product.	À un certu puntu, u prucessu addiziale principia à caccià a qualità di u pruduttu.
It was a beautiful journey to make it happen.	Hè statu un bellu viaghju per fà infine accade.
You got great credit.	Avete fattu un grande creditu.
There are several aspects to this.	Ci sò parechji aspetti di questu.
They worked for us.	Anu travagliatu per noi.
So it’s not the same thing.	Dunque ùn hè micca listessa cosa.
The data shown are representative of experiments performed at least three times.	I dati mostrati sò rapprisentanti di esperimenti fatti almenu trè volte.
You never know.	Un si sà mai.
I had to do it, otherwise worse things would have happened.	Aviu avutu à fà, altrimenti cose peggiu avarianu accadutu.
For his part.	Da a so parte.
I really want to change that.	Vogliu veramente cambià questu.
Think of voting methods.	Pensate à e manere di votu.
But their sex is the source of their power.	Ma u so sessu hè a fonte di u so putere.
We will buy books, and accept that we may need help.	Cumpraremu libri, è accetteremu chì pudemu avè bisognu d'aiutu.
That he had done something terrible.	Ch'ellu avia fattu qualcosa di terribili.
It wasn't like they had decided to play.	Ùn era micca cumu avianu decisu di ghjucà.
I really had no choice.	In verità ùn avia micca scelta.
And he didn’t say exactly why he was calling.	È ùn hà micca dettu esattamente perchè chjamava.
Dinner open only.	A cena aperta solu.
And that makes it extremely important.	È questu rende estremamente impurtante.
Your thoughts are just as important.	I vostri pinsamenti sò altrettantu impurtanti.
You can email her here with questions, comments or ideas.	Pudete email ella quì cù dumande, cumenti o idee.
She gently took my hands and looked me in the eyes.	Ella pigliò delicatamente e mio mani è mi guardò in l'ochji.
That water there had a name.	Chì acqua ci era avia un nome.
In a way, my wife could develop and grow with the game.	In un certu modu, a mo moglia puderia sviluppà è cresce cù u ghjocu.
No one recognizes them.	Nimu li ricunnosce.
But they will be fine.	Ma seranu bè.
However, no evidence was presented that this was the situation.	Tuttavia, nisuna prova hè stata presentata chì questa era a situazione.
I was at work.	Eru à u travagliu.
I missed it last year for a month.	L'aghju mancatu l'annu passatu da un mese.
His heart gave out before he could do it.	U so core hà datu prima di pudè fà.
If she didn't give him the note, he would take it.	S'ella ùn li dete micca a nota, u piglieria.
The same could be said of your network.	U stessu puderia esse dettu di a vostra reta.
All that stands in front of me is a stone wall.	Tuttu ciò chì sta davanti à mè hè un muru di petra.
I wanted to import.	Vuliu impurtà.
It's better to be single.	Hè megliu ch'ellu stà single.
However, I had never asked him about them.	Eppuru, ùn li avia mai dumandatu di elli.
It happens to be built on language.	Succedi à esse custruitu in a lingua.
I had bought a new house.	Avia compru una casa nova.
Now her son would be safe.	Avà u so figliolu seria sicuru.
During the day she was more active.	Duranti u ghjornu era più attiva.
I have no idea what this song is.	Ùn aghju micca idea di ciò chì sta canzone hè.
These results are discussed.	Questi risultati sò discututi.
It was a bit of a surprise to say the least.	Hè stata un pocu di sorpresa per dì u minimu.
It turns red.	Si diventa rossu.
I never gave a damn.	Ùn aghju mai datu un pensamentu.
Then find a boss.	Allora truvate un capu.
It was a good game design.	Era un bonu disignu di ghjocu.
The reason for this is unclear.	U mutivu di questu ùn hè micca chjaru.
That’s where the fun begins.	Hè quì chì u divertimentu principia.
My work was harder.	U mo travagliu era più duru.
If not, we are on the same page.	Se no, simu nantu à a stessa pagina.
You did it right.	Avete fattu u dirittu.
Even some members of the group are.	Ancu parechji membri di u gruppu sò.
I tried to do too much.	Aghju pruvatu à fà troppu.
We suggest talking to your doctor about your concerns.	Suggeremu di parlà à u vostru duttore nantu à e vostre preoccupazioni.
But it makes things particularly complicated this week.	Ma rende e cose particularmente complicate sta settimana.
I called him the next day and he is still the same.	L'aghju chjamatu u ghjornu dopu è hè sempre u listessu.
And the same goes, unfortunately, for the rest of the human race.	È u listessu passa, sfurtunatamenti, per u restu di a razza umana.
She saw the wind.	Ella hà vistu u ventu.
I didn’t do anything to get it done.	Ùn aghju fattu nunda per avè fattu.
His death means a lot.	A so morte significa assai.
This will allow.	Questu permetterà.
And he must have used his email address.	È deve avè usatu u so indirizzu email.
She was quite beautiful and obviously old.	Era abbastanza bella è ovviamente vechja.
They are very beautiful.	Sò assai belli.
I studied from evening until morning.	Aghju studiatu da a sera finu à a matina.
Now, everyone wants to hear it again.	Avà, tutti li volenu sente di novu.
But the method can still be done.	Ma u metudu pò esse sempre.
Our plans.	I nostri piani.
It’s the same question.	Hè a stessa quistione.
Except a lot of people don’t know it.	Fora chì assai persone ùn sanu micca.
I only have pictures of you as a child.	Aghju solu ritratti di voi da zitellu.
It was not far from his home.	Ùn era micca luntanu da a so casa.
It is easy to see that this is not possible.	Hè faciule per vede chì questu ùn hè micca pussibule.
Of course, it was not easy.	Di sicuru, ùn era micca faciule.
Please suggest something.	Per piacè suggerisce qualcosa.
Imagine her mother.	Imagine a so mamma.
It was cold outside.	Era fora di friddu.
Body mass can vary by.	A massa di u corpu pò varià da.
He is a proud man.	Hè un omu fieru.
I’m here, but how they got here is the question.	Sò quì, ma cumu si sò ghjunti quì hè a quistione.
They are sick, they are too weak to work.	Sò malati, sò troppu debuli per travaglià.
They both had a son and a daughter.	I dui avianu un figliolu è una figliola.
He went first to the young man.	Andò prima à u ghjovanu.
This is really about Internet freedom.	Questu hè veramente nantu à a libertà di Internet.
But this is next week.	Ma questu hè a settimana prossima.
He said it was a really good idea.	Ellu disse chì era una idea veramente bona.
It felt cold.	Si sentia friddu.
They closed years ago.	Avianu chjusu anni fà.
A beautiful name to go with her beautiful face.	Un bellu nome per andà cù a so bella faccia.
We just have to look.	Avemu solu à circà.
It makes a big difference.	Face una grande diferenza.
Silence is a source of great strength.	U silenziu hè una fonte di grande forza.
When she had finished, her eyes met.	Quandu ella avia finitu, i so ochji si scontranu.
We do not agree with this.	Ùn avemu micca accunsentutu à questu.
I made my way home.	Aghju fattu u mo modu di casa.
Like, random people.	Cume, persone casuali.
Someone has to review the content.	Qualchissia hà da riviseghjà u cuntenutu.
We do not seek help from you or anyone else.	Ùn circhemu micca aiutu da voi o da nimu altru.
During the day he can't eat.	Di ghjornu ùn pò manghjà.
But the features can't be shown.	Ma e funzioni ùn ponu micca esse mostrate.
She asks me to stay home and wait for her to come home.	Mi dumandu di stà in casa è aspittà ch'ella torni in casa.
To focus an image.	Per fucalizza una maghjina.
Routine physical activity keeps the body and mind strong, healthy and happy.	L'attività fisica di rutina mantene u corpu è a mente forte, sana è felice.
Take me home, please.	Portami a casa, per piacè.
But it looked good too.	Ma pareva bè ancu.
It could even start a war.	Puderia ancu principià a guerra.
Reports of a shot.	Rapporti di un colpo.
You just answered yourself.	Avete solu rispostu sè stessu.
It is unclear if he will continue.	Ùn hè micca chjaru se continuà.
It will have power.	Avarà u putere.
Just a little.	Basta un pocu.
But you're just here.	Ma stai solu quì.
Every family should have this.	Ogni famiglia deve avè questu.
They were a speed team last week.	Eranu una squadra di velocità a settimana passata.
My father came here with me.	U mo babbu venia quì cun mè.
Our love has not reached a high point.	U nostru amore ùn hà micca righjuntu un pianu altu.
Tell me where it is.	Dimmi induve hè.
It works well, just takes a lot of time.	Funziona bè, basta assai tempu.
Unless people are volunteering to come up with a pretty template? Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Salvu chì a ghjente ùn hè micca invechjata quì è tuttu puderia esse cambiatu.
To know a little.	Per sapè un pocu.
I don’t feel safe outside anymore.	Ùn mi sentu più sicuru fora.
He was a different person.	Era una persona diversa.
They would all die.	Tutti moririanu.
These things take a long time.	Queste cose piglianu assai tempu.
I have no idea what this statement means exactly.	Ùn aghju micca idea di ciò chì sta dichjarazione significa esattamente.
Soon your fingers will start writing.	Prestu i vostri ditte cumincianu à scrive.
People had been partying all night.	A ghjente avia cuntinuatu à festa per tutta a notte.
Not without a plan.	Micca senza un pianu.
Come to the bench.	Venite à u bancu.
Data exist for the first two factors, which we discuss below.	Dati esistenu per i primi dui fattori, chì discutemu quì sottu.
It should put in the original question.	Duverebbe mette in a dumanda originale.
I don't need a radio.	Ùn aghju micca bisognu di una radiu.
Just say nothing, and be very good to me later.	Basta à dì nunda, è esse assai bè à mè dopu.
The choice is completely yours.	A scelta hè cumplettamente a toia.
By making this request, she makes a statement.	Facendu sta dumanda, ella face una dichjarazione.
I think they should eliminate part of the free food.	Pensu chì duveranu eliminà a parte di l'alimentariu gratuitu.
He wants me to tell him.	Ellu vole ch'e li dica.
Rather, they are accepted at face value.	Piuttostu, sò accettati à u valore nominale.
Yet, he said, he was going on with his own business now.	Eppuru, si dicia, si ne andava in u so propiu affare avà.
For absolutely no reason.	Per assolutamente nisuna ragione.
And he has a gun.	È hà una pistola.
When there are too many, it means something is wrong.	Quandu ci sò troppu, significa chì qualcosa succede.
But this is out of control.	Ma questu hè fora di cuntrollu.
They all loved it.	Anu amatu tutti.
Seven of nine data sets are essentially consistent with each other.	Sette di nove setti di dati sò essenzialmente coerenti l'una cù l'altru.
That’s where you come in.	Hè quì chì tù entri.
The kids at school were great with him.	I zitelli à a scola eranu grandi cun ellu.
You may have wasted too much time.	Pò avè persu troppu tempu.
I will go.	andaraghju.
We have not included this information in our current work.	Ùn avemu micca inclusu sta infurmazione in u travagliu attuale.
No big deal.	Nisun grande affare.
But everyone had progressed with their lives.	Ma ognunu avia avanzatu cù a so vita.
Therefore, relief is denied.	Dunque, u sollievu hè denegatu.
Depending on the game, you may need a few.	Sicondu u ghjocu, pudete avè bisognu di uni pochi.
They were not friends.	Ùn eranu micca amichi.
You just weren’t into that.	Solu ùn erate micca in questu.
So that excludes him.	Allora chì l'esclude.
Very, very few of them do.	Assai, assai pochi di elli facenu.
Our kids learn in every game.	I nostri ragazzi amparanu in ogni ghjocu.
They are all adults.	Tutti sò adulti.
We are not even married.	Ùn simu ancu maritati.
Fifteen years and so it was, you were out.	Quince anni è era cusì, eri fora.
You have helped save many lives in recent months.	Avete aiutatu à salvà parechje vite in questi ultimi mesi.
When the show is ready.	Quandu a mostra hè pronta.
I didn’t want to give it to her.	Ùn vulia micca dà à ella.
When she was six years old.	Quand'ella avia sei anni.
I fell in love with the first conversation.	Mi sò innamuratu à a prima conversazione.
In this way we made an important test of the method.	In questu modu avemu fattu una prova impurtante di u metudu.
She really killed the game recently.	Ella hà veramente uccisu u ghjocu di pocu tempu.
He was in trouble, deep trouble.	Era in guai, guai profondi.
It’s not me, he thought.	Ùn sò micca mè, hà pensatu.
It’s better to be safe.	Hè megliu esse sicuru.
Please come back.	Per piacè vultemu.
I made peace with my family.	Aghju fattu a pace cù a mo famiglia.
They’ve really done this before.	Anu veramente fattu questu prima.
Thank you very much.	Grazie assai.
Many others were slightly injured when they were taken home by friends.	Parechje più ferite ligeramente sò state purtate in casa da l'amichi.
If you are talking about the same thing, you agree.	Sè vo site di parlà u listessu, sì d'accordu.
This problem is, of course, not new.	Stu prublema hè, sicuru, micca un novu.
He never worked a day in construction.	Ùn hà mai travagliatu un ghjornu in a custruzzione.
It was short.	Era breve.
It goes like this.	Va cusì.
Some of them have recorded their experiences and published them in books.	Qualchidunu di elli anu arregistratu e so sperienze è publicate in libri.
Its darkness is light.	A so bughjura hè luce.
Then he left town with the money.	Dopu partì a cità cù i soldi.
This treatment lasted about six months.	Stu trattamentu durò circa sei mesi.
I met a group of students.	Aghju trovu un gruppu di studienti.
Well, this is a very moral kid.	Ebbè, questu hè un zitellu assai morale.
He was in a state of shock and could not speak.	Era in un statu di scossa è ùn pudia parlà.
It has not been used since its purchase.	Ùn hè statu usatu dapoi a so compra.
It is not the proper analysis.	Ùn hè micca l'analisi adattata.
My first choice would not be above the range.	A mo prima scelta ùn saria micca sopra a gamma.
Hers is a good company to be in.	A so hè una bona cumpagnia per esse.
I'd really like to get a copy now.	Mi piacerebbe veramente mette in manu una copia avà.
It may take longer to learn new patterns.	Puderà piglià più per amparà novi mudelli.
Whatever his emotions, he knew the dead man had been thrown away.	Qualunque sia e so emozioni, sapia chì u mortu era statu ghjittatu.
Far, far away, very bad.	Luntanu, assai peghju.
Sometimes it was a two-bottle exercise.	A volte era un eserciziu di dui buttigli.
He read it and considered it.	L'hà lettu è hà cunsideratu.
Use this as a reference point.	Aduprate questu cum'è un puntu di riferimentu.
It grows to almost twice as much.	Pone à cresce finu à quasi u doppiu.
However, it seemed to go so slowly.	Eppuru, pareva andà cusì pianu.
They were both only children, both rich.	Eranu tramindui solu figlioli, tramindui ricchi.
It was a minimal song structure.	Era una struttura di canzone minima.
But like the people, they survived.	Ma cum'è a ghjente, anu sopravvissutu.
After another, but this time in a car.	Dopu à un altru, ma sta volta in vittura.
She says the only answer she received was that letter.	Ella dice chì l'unica risposta chì hà ricevutu hè quella lettera.
It is in error because an error has occurred.	Hè in errore perchè un sbagliu hè accadutu.
This is what happens.	Questu hè ciò chì succede.
It felt good, damn good.	Si sentia bè, dannatamente bè.
His eyes were blue, his hair red with gold.	I so ochji eranu turchini, i so capelli rossi d'oru.
Failure to do so would be a crime.	Per ùn fà cusì seria un crimine.
I didn't mean anything.	Ùn vulia dì nunda.
So for me it was a really cool experience.	Allora per mè hè stata veramente una sperienza fresca.
It was such a terrible, terrible day.	Hè statu un ghjornu cusì terribili, terribili.
Everyone needs to develop the necessary plans.	Tuttu u mondu hà bisognu di sviluppà i piani necessarii.
Maybe that’s the reason.	Forse questu hè u mutivu.
I feel them on my knees.	Li sentu nantu à i mo ghjinochji.
It’s both at once.	Hè tramindui à una volta.
It moves slowly.	Si move lentamente.
No one could do better in the circumstances.	Nimu puderia fà megliu in e circustanze.
It’s nice, but sad.	Hè bellu, ma tristu.
I take a deep breath and she forces me to look at her.	Pigliu un respiru prufondu è mi forzeghja à fighjulà ella.
Pour the beer over the top.	Pour a biera nantu à a cima.
I wonder how you will answer me a year from now.	Mi dumandu cumu mi risponderete un annu da quì.
You keep it inside and keep going.	L'avete tenutu dentru è cuntinuvate.
She interested us in each other.	Ella ci hà fattu interessà l'un l'altru.
This is a serious storm we have had.	Questa hè una tempesta seria chì avemu avutu.
The code is this.	U codice hè questu.
A family was pulled over by police and talked to.	Una famiglia hè stata tirata da a polizia è si parlava.
For information, here is the code.	Per infurmazione, quì hè u codice.
The fear of not coming back.	A paura di ùn vultà micca.
That was where she had to go.	Era quì ch'ella deve andà.
Things you can’t imagine.	Cose chì ùn pudete micca imagine.
As much as possible, we should avoid meat.	In quantu pussibule, duvemu evità a carne.
You’ll see it heard in action.	Avaristi vistu à sente in azzione.
We need your support, we feel your passion.	Avemu bisognu di u vostru sustegnu, avemu sentitu a vostra passione.
I could not prove this fact.	Ùn pudia micca pruvà stu fattu.
And the food won’t be serious for quite a while.	È l'alimentariu ùn serà micca seriu per un bellu pezzu.
I know the face of evil.	Aghju cunnisciutu a faccia di u male.
We have it from our fathers and from our fathers.	L'avemu da i nostri babbi è da i nostri babbi.
You never know when you'll run out.	Ùn avete mai saputu quandu puderete andà fora.
I worked here, you know.	Aghju travagliatu quì, sapete.
I think the situation needs it.	Pensu chì a situazione l'hà bisognu.
They were like lots of happy kids.	Eranu cum'è un saccu di zitelli cuntenti.
It was a little dark in the living room.	Era un pocu bughju in u salottu.
He did not fall to the ground like the other two.	Ùn hè cascatu in terra cum'è l'altri dui.
The smell of it.	L'odore di ella.
If it isn’t, you’ll never have the first part to happen.	S'ellu ùn hè micca, ùn averete mai a prima parte per succede.
I had nothing to suggest as an explanation of any matter.	Ùn avia nunda à suggerisce cum'è spiegazione di ogni materia.
I think we would have been ugly from the start.	Pensu chì sariamu stati brutti da u principiu.
It's too far.	Hè troppu luntanu.
You don’t have to be friends with them.	Ùn ci hè bisognu di esse amici cun elli.
The fear of the many months making things happen.	A paura à i mesi assai fà e cose à.
It was still pretty dark outside.	Era sempre abbastanza bughju fora.
Maybe there was nothing to know.	Forse ùn ci era nunda da sapè.
So look for my next post.	Allora cercate u mo prossimu post.
An officer was shot in the face, and his condition was unknown.	Un ufficiale hè statu sparatu in faccia, è a so cundizione era scunnisciuta.
Man, that was nice.	Omu, era bellu.
It was really clear he was fighting for his life.	Era veramente chjaru ch'ellu si battava per a so vita.
Sorry, though, blog.	Scusate, però, blog.
Day in and day out.	Ghjornu in ghjornu.
It feels like a second home.	Sentu cum'è una seconda casa.
I had nothing more to say.	Ùn avia più nunda à dì.
It can be used for good.	Pò esse usatu per u bonu.
In a professional way.	In modu prufessiunale.
We need to be able to continue the fight to earn a living.	Ci vole à pudè cuntinuà a lotta per guadagnà a vita.
He said he has always thought of being involved throughout the community.	Ellu hà dettu chì hà sempre pensatu à stà implicatu in tutta a cumunità.
Please help me to do that.	Per piacè aiutami à fà.
Too much shit to be wrong, really.	Troppa merda per sbaglià, per veru.
He’s just been watching me since he got back in the car.	M'hà appena guardatu da quandu hè tornatu in vittura.
I know everything you have to say.	Sò tuttu ciò chì avete da dì.
What you need is everyone at the table.	Ciò chì avete bisognu hè tutti à a tavula.
I’m in with real people, who don’t give a fuck.	Sò dentru cù persone veri, chì ùn ne dannu un cazzo.
Going to the place where the sun comes down.	Andendu versu u locu induve vene u sole.
There are several factors to consider.	Ci sò parechji fatturi à cunsiderà.
I don’t want a choice.	Ùn vogliu micca una scelta.
I love this community.	Amu sta cumunità.
It wasn’t much changed.	Ùn era assai cambiatu.
Be sure to find out.	Assicuratevi di scopre.
He took a wall for support.	Pigliò un muru per u sustegnu.
I spoke to them today about the situation.	Aghju parlatu cun elli oghje nantu à a situazione.
They were killed.	Sò stati ammazzati.
By spring, most of them are gone.	Dopu à a primavera, a maiò parte di elli sò andati.
God is with us though and will give us His help.	Diu hè cun noi però è ci darà u so aiutu.
With us, you will certainly never be wrong.	Cù noi, ùn sarete di sicuru mai sbagliatu.
So it’s very hard to act.	Allora hè assai duru per agisce.
Now, they made it seem a little easy.	Avà, l'anu fattu pare un pocu faciule.
Nothing mattered.	Nunda ùn importava.
It’s everything you’ve ever wanted a woman to be.	Hè tuttu ciò chì avete mai vulsutu chì una donna sia.
She knew what she could do to her father.	Ella sapia ciò chì puderia fà à u so babbu.
Most of us aren’t.	A maiò parte di noi ùn sò micca.
The words have been.	E parolle sò state.
The future is in our hands.	U futuru hè in e nostre mani.
Currently this is the only thing you can do.	Attualmente questu hè l'unicu ciò chì pudete fà.
At the hospital.	À l'uspidale.
It will come soon.	Ci vene prestu.
Like his part of me forever.	Cum'è a so parte di mè da sempre.
Well, at least he didn't start this time around.	Ebbè, almenu ch'ellu ùn principia micca sta volta.
I ate here.	Aghju manghjatu quì.
Of these, three were female and two were male.	Di questi, trè eranu femine è dui eranu masci.
Great respect shown by both.	Grande rispettu mostratu da i dui.
It’s perfect for us.	Hè perfetta per noi.
This forces the beginning of the small road to go left.	Questu forza l'iniziu di a piccula strada per andà à manca.
Four other people on board were injured.	E quattru altre persone à bordu sò state ferite.
It’s obviously the only real power.	Hè ovviamente u solu veru putere.
There are no trees in the field.	Ùn ci hè micca arburi in u campu.
But this time, it would be different.	Ma sta volta, saria diversu.
At first, she just wants to get back together and be friends.	À u principiu, ella vole solu ritruvà è esse amici.
The rules have been made.	E regule sò state fatte.
Here, we follow a different approach.	Quì, avemu seguitatu un approcciu differente.
They think you should want to give this gift.	Pensanu chì duvete vulete dà stu rigalu.
But there were two differences.	Ma ci era dui differenzi.
There is obviously something wrong.	Ci hè ovviamente qualcosa di sbagliatu.
All other cases are closed.	Tutte l'altri casi sò chjusi.
Winter had come.	L'inguernu era ghjuntu.
I’m really proud of him now.	Sò veramente fieru di ellu avà.
That was it.	Era questu.
There were seven other women over the age of twenty.	Eranu sette altre donne più di una vintina d'anni.
A door had opened.	Una porta si era aperta.
Every month.	Ogni mese.
When your app is at the bottom, it can be killed by the system.	Quandu a vostra app hè in fondu, pò esse uccisa da u sistema.
Carry your own lunch in a brown bag.	Portate u vostru propiu pranzu in borsa marrone.
It felt good.	Si sentia bè.
It was so good.	Era cusì bè.
That alone is not the whole truth.	Solu quellu ùn hè micca tutta a verità.
He will have a little chance.	Avarà un pocu di chance.
We have to give a person our breath.	Avemu da dà à una persona u nostru respiru.
The planet is on fire, and its future is in jeopardy.	U pianeta hè brusgiatu, è u so avvene hè in risicu.
He pushed us.	Ci hà spintu.
See this post.	Vede stu post.
They bought it themselves.	L'anu compru elli stessi.
All three of us looked up when we heard the door open.	Tutti i trè alzamu a vista quandu avemu intesu a porta aperta.
Comes in blue and green.	Veni in blu è verde.
The pressure starts to boil.	A pressione cumencia à bolliri.
It’s for us.	Hè per noi.
Further treatment for bad breath may vary, depending on the cause.	Ulteriore trattamentu per u malu alitu pò varià, secondu a causa.
Mine is not a special case.	U mio ùn hè micca un casu particulari.
Maybe tonight he would make a fire.	Forse sta sera faria un focu.
They can't come back.	Ùn si ponu vultà.
It moves so fast.	Si move cusì veloce.
He had death for it.	Hà avutu a morte per quessa.
No one would ever really be dead, then.	Nimu ùn seria mai veramente mortu, allora.
I don’t need any more friends.	Ùn aghju micca bisognu di più amichi.
I ask you to accept for what they are, your children.	Vi dumandu di accettà per ciò chì sò, i vostri figlioli.
We present them here for you, for free.	Li prisentamu quì per voi, gratuitamente.
The defendant did not raise this issue before the trial court.	L'accusatu ùn hà micca suscitatu sta questione davanti à u tribunale di prova.
But, no one knows what happens.	Ma, nimu sà ciò chì succede.
I wanted to move one.	Vuliu spustà unu.
I can't remember his name.	Ùn pò micca ricurdà u so nome.
The two do not mix.	I dui ùn si mischianu.
It’s so important to me.	Hè cusì impurtante per mè.
It’s so easy to take his other arm.	Hè cusì faciule per piglià u so altru bracciu.
Look what happened to my family.	Fighjate ciò chì hè accadutu cù a mo famiglia.
I really thought things were going well with her.	Avia veramente pensatu chì e cose cun ella eranu andate abbastanza bè.
Confused seemed like a good choice.	Confused pareva una bona scelta.
The army has a base.	L'armata hà una basa.
It grew too soon.	Hè crisciutu troppu prestu.
If it’s different, and you didn’t think about it, you’re wrong.	S'ellu hè diversu, è ùn hà micca pensatu à questu, hè sbagliatu.
Wild fight night.	Notte di lotta salvatica.
Vision is not affected.	A visione ùn hè micca affettata.
He said yes but no.	Ellu disse di sì ma nò.
I left a message on your office phone.	Aghju lasciatu un missaghju nantu à u vostru telefunu di l'uffiziu.
The poor room was a happy room that morning.	A stanza povera era una stanza felice quella matina.
We saw it in our land.	L'avemu vistu in a nostra terra.
Holding his hand, he told me stories.	Tenendu a manu, mi cuntava storie.
Please listen to me.	Per piacè ascoltami.
The staff is really nice.	U persunale hè veramente bellu.
Thanks for following the blog.	Grazie per seguità u blog.
We need my father’s support.	Avemu bisognu di u sustegnu di u mo babbu.
First, giving up the argument means giving up for good.	Prima, rinunzià l'argumentu significa rinunzià per u bonu.
Healthcare works.	L'assistenza sanitaria travaglia.
So, in fact, this is nowhere near being middle class.	Dunque, in fattu, questu ùn hè ancu vicinu à esse classa media.
Or any event, really.	O qualsiasi avvenimentu, veramente.
It was a huge mistake.	Hè statu un sbagliu enormu.
This is a serious case.	Questu hè un casu seriu.
I couldn’t wait to see them.	Ùn pudia aspittà di vedeli.
Most people will go about their regular activity today.	A maiò parte di a ghjente hà da andà in a so attività regulare oghje.
You don’t have to say it until you want to say it.	Ùn avete micca à dì finu à chì vulete dì.
It can happen to anyone.	Pò succede à qualcunu.
The story is not on your side.	A storia ùn hè micca da u vostru latu.
Seriously, trust me, and do it.	Seriu, fiducia in mè, è fate.
They had everything to lose.	Avianu tuttu da perde.
I will bring you a copy in case you are interested.	Vi aghju purtatu una copia in casu chì site interessatu.
I can’t go through this again.	Ùn possu micca passà per questu novu.
It was all but one thing for sure.	Era tuttu ma una cosa sicura.
But this cannot last forever.	Ma questu ùn pò durà per sempre.
The prices indicated may be in error.	I prezzi indicati ponu esse in errore.
Either that or the ones he designated were never built.	O quellu o quelli chì hà designatu ùn sò mai stati custruiti.
It is true for individuals.	Hè veru per l'individui.
It also happened to me on several sites.	Hè accadutu ancu à mè in parechji siti.
Then he found out.	Allora hà scupertu.
They can absolutely move forward with their lives.	Puderanu assolutamente avanzà cù a so vita.
The old days.	I vechji ghjorni.
Sometimes you feel like everything is out of control, everywhere.	Calchì volta si sente chì tuttu hè fora di cuntrollu, in ogni locu.
Such faith requires that you learn to listen before speaking.	Una tale fede esige chì avete amparatu à sente prima di parlà.
The trial court accepted that motion.	U tribunale di primura hà accettatu quella mozione.
He would have given it zero stars if possible.	L'avaria datu zero stelle s'ellu era pussibule.
So it was tonight.	Cusì era sta sera.
People killed your mother.	A ghjente hà tombu a to mamma.
You have to be careful.	Duvete esse attentu.
It’s a really nice way to earn a living.	Hè un modu veramente bellu di guadagnà a vita.
He enrolled in a class and then dropped out.	Il s'inscrivait à une classe et ensuite l'abandonnait.
Good marketing doesn’t make food better.	Un bonu marketing ùn face micca megliu l'alimentariu.
I could go back down that road.	Puderia andà in daretu à quella strada.
I couldn’t bring myself to throw anything away.	Ùn mi pudia purtà à scaccià nunda.
I needed help.	Avia bisognu di aiutà.
Sometimes, they can have a very good explanation.	A volte, ponu avè una spiegazione assai bona.
It didn’t move him.	Ùn l'hà micca mossu.
So yes, that number is still low.	Allora sì, quellu numeru hè sempre bassu.
The price of the hotel was reasonable.	U prezzu di l'hotel era ragiunate.
But come on.	Ma venite.
It was always there, ready to use.	Era sempre quì, pronta per l'usu.
He talked about it before.	Ne hà parlatu prima.
He held it in front of him with both hands.	L'hà tenutu davanti à ellu cù duie mani.
Sometimes they work, sometimes they don’t.	Calchì volta travaglianu, à volte ùn sò micca.
That could easily happen again.	Chì puderia accade facilmente di novu.
The only catch is the version number.	L'unica cattura hè u numeru di versione.
Both are right for me.	I dui sò ghjustu per mè.
He has a terrible voice.	Hà una voce terribili.
Not completely necessary, but cool if possible.	Ùn hè micca cumplettamente necessariu, ma cool s'ellu era pussibule.
I had never seen him before and had never seen him before.	Ùn l'avia mai vistu prima è ùn l'avia mai più vistu.
They are more than just my story and my story.	Sò più chè a mo storia è a mo storia.
I didn’t know.	Ùn sapia micca.
It was a very interesting thing.	Era una cosa assai interessante.
In my bag.	In u mo saccu.
Business attire and weapon.	U vestitu d'affari è l'arma.
You can just walk away.	Pudete appena marchjà.
We are not interested in that.	Ùn avemu micca interessatu in questu.
Separate analyzes consider natural history in older and younger women.	Analisi separati cunsiderà a storia naturale in e donne più vechje è più ghjovani.
This was the first time such an event had happened.	Questa era a prima volta chì un tali avvenimentu hè accadutu.
I understood why they wanted it.	Aghju capitu perchè u vulianu.
The date of the cancer was defined as its first recorded date.	A data di u cancer hè stata definita cum'è a so prima data registrata.
The important thing was the characters.	L'impurtante era i caratteri.
I’ve been saying this for years.	Aghju dettu questu per anni.
And beer, of course.	È a birra, sicuru.
The question in this case is one of the law.	A quistione in questu casu hè una di a lege.
Better a dead man than both of you.	Megliu un omu mortu chè tutti dui.
Which obviously doesn’t exist.	Chì ùn esiste ovviamente.
From reports of a fire in the building.	Da i rapporti di un focu in l'edificiu.
Suffering tears me apart.	A sofferenza mi strappa.
I knew how important this could be.	Sapia quantu impurtante questu puderia esse.
Scenes rarely.	Escenu raramente.
It’s just beautiful.	Hè solu bella.
It’s a very bad idea.	Hè assai mala idea.
Hot and cold.	Caldu è friddu.
I told him not to worry.	L'aghju dettu di ùn preoccupassi micca.
It moves quickly.	Si move prestu.
Then, suddenly, everything was quiet.	Allora, di colpu, tuttu era tranquillu.
Mom is next to him.	Mamma hè accantu à ellu.
But there is nothing.	Ma ùn ci hè nunda.
Together you have made a new life.	Inseme avete fattu una nova vita.
Don’t do anything differently.	Ùn fate nunda di manera diversa.
This year has never come.	Quist'annu ùn hè mai ghjuntu.
His bill will save lives and money.	A so fattura salverà a vita è i soldi.
The truth is that no one knows.	A verità hè chì nimu a sà.
Well, he knew what his next move should be.	Ebbè, sapia quale deve esse u so prossimu muvimentu.
I wasn’t sure she would be strong enough to hold me.	Ùn era micca sicuru ch'ella saria abbastanza forte per tene mi.
But this time she knew she was reading her thoughts well.	Ma sta volta ella sapia ch'ella lighjia bè i so pinsamenti.
She helps and makes dinner for everyone.	Ella aiuta è face a cena per tutti.
And if you want, your dad could stay here.	È se vulete, u vostru babbu puderia stà quì.
I haven’t noticed this before.	Ùn aghju micca nutatu questu prima.
And I wanted it.	È u vulia.
A tall young man with dark hair.	Un ghjovanu altu cù i capelli scuri.
Plus it was that.	In più era quellu.
You put it together.	L'avete messe inseme.
Another factor that needs to be considered is the surgical approach.	Un altru fattore chì deve esse cunsideratu hè l'approcciu kirurggicu.
For me, there was no other dream.	Per mè, ùn ci era micca altru sognu.
Food and family above all.	Alimentazione è famiglia per suprattuttu.
Advice he gives.	Cunsiglii chì dà.
Therefore, this series does not exist.	Per quessa, sta serie ùn esiste micca.
You turn around to see what’s wrong.	Vi voltate per vede ciò chì hè sbagliatu.
It will take time to build a product line.	Ci hà da piglià tempu per custruisce una linea di prudutti.
I took several wrong steps.	Aghju fattu parechji passi sbagliati.
It actually looks pretty good.	In realtà pare abbastanza bè.
And no sound.	È senza sonu.
The empty weight is.	U pesu viotu hè.
They caught fire in several places.	Piglianu u focu à parechji lochi.
I think more like sleeping.	Pensu più cum'è dorme.
We’ll just start slowly.	Avemu da principià solu lentamente.
How old he was then.	Quanti anni avia tandu.
We ended up doing our own thing.	Avemu finitu per fà e nostre cose.
Two challenges became apparent in the outcome.	Dui sfide sò diventate evidenti in u risultatu.
We believed it before.	L'avemu cridutu prima.
And you can stop what is happening.	È pudete piantà ciò chì succede.
You are a good friend.	Sì un bonu amicu.
Place for them here.	Postu per elli quì.
Unfortunately, it started to rain.	À peghju, hà cuminciatu à piovi.
But never sure.	Ma mai sicuru.
And the results were completed in standard form.	È i risultati sò stati cumpleti in a forma standard.
Pure mouth and heart and no functioning private parts.	Puru di bocca è core è senza parti privati ​​​​funzionanti.
The second man was not so well.	U sicondu omu ùn era micca cusì bè.
That’s why they’re kids.	Hè per quessa chì sò zitelli.
The girls were happy, of course.	E zitelle eranu cuntenti, sicuru.
He knows you are here.	Ellu sapi chì site quì.
They have done this before.	Anu fattu questu prima.
I’m not trying to fall for it.	Ùn sò micca pruvatu à falà.
I have to ask the questions.	Aghju da fà e dumande.
But they wouldn’t do that.	Ma ùn farianu micca cusì.
This door opens.	Sta porta si apre.
More tests need to be done. 	Più teste deve esse fattu. 
omi.	omi.
That’s about what they will have.	Hè circa ciò chì averanu.
You can find a place to sleep.	Pudete truvà un locu per dorme.
That made everyone around us, including us, very angry.	Chì hà fattu tutti in u circondu, cumpresi noi, assai arrabbiati.
I have never put my hand on her in my life.	Ùn aghju mai messu a manu nantu à ella in a mo vita.
The biggest difference between them was that one had very long hair.	A più grande diferenza trà elli era chì unu avia capelli assai longu.
I'm standing behind him.	I stau daretu.
Such decisions are made by the top management of the company.	Tali decisioni sò pigliati da u top management di l'impresa.
And it was over.	È era sopra.
I couldn’t bring myself to continue.	Ùn mi pudia purtà à cuntinuà.
That made all the difference.	Chì hà fattu a diferenza.
She wanted to learn everything.	Ella vulia amparà tuttu.
No, not just about her.	Innò, micca solu nantu à ella.
None of this.	Nunda di questu.
Looks like he needs one.	Sembra ch'ellu hà bisognu di unu.
Season with black pepper and pour the stock over the top.	Stagione cù pepite neru è pour u stock nantu à a cima.
To say the least when my family found out.	Per dì quandu a mo famiglia hà sappiutu.
It seemed scary as always.	Paria paura cum'è sempre.
You have the right to wear it.	Avete u dirittu di purtari.
I can't stay away from her.	Ùn possu stà luntanu da ella.
The man who knows you.	L'omu chì ti cunnosce.
She was beautiful, so she started working as a model.	Era bella, cusì hà cuminciatu à travaglià cum'è mudellu.
And kind of.	E tipu di.
Some will give up before it really starts.	Certi anu da rinunzià prima ch'ella cumencia veramente.
I did a lot of research on this girl.	Aghju fattu assai ricerche nantu à sta ragazza.
It could have been a good thing.	Puderia esse statu un bonu.
The kitchen is just big enough for two people to sit in.	A cucina hè appena abbastanza grande per duie persone per stà.
Now everything is working fine.	Avà tuttu funziona bè.
They don’t have to be perfect.	Ùn anu micca bisognu à esse perfetti.
They might care less if someone likes them.	Puderianu importa di menu se qualcunu li piace.
And that’s fine.	È hè bè.
Now I'm very dark.	Avà aghju un bughju tamantu.
But no one really knows why the approach is so new.	Ma nimu sapi veramente, perchè l'approcciu hè cusì novu.
There’s a reason it’s called that, obviously.	Ci hè una ragione chì si chjama cusì, ovviamente.
The weather was hot and dry, and the night was clear.	U tempu era caldu è seccu, è a notte era chjara.
They weren’t going to do that.	Ùn avianu micca da fà questu.
That's the goal.	Eccu allora u mira.
Maybe he’s afraid to see what’s inside.	Forse hà paura di vede ciò chì ci hè dentru.
It hurt the business community, and the small business community.	Hè feritu a cumunità cummerciale, è a cumunità di i picculi imprese.
Not so many and not so fast.	Micca tanti è micca cusì prestu.
But the meaning is a little different.	Ma u significatu hè un pocu sfarente.
We believe that the current rules are reasonable.	Cridemu chì e regule attuali sò ragiunate.
Without court permission.	Senza permessu di tribunale.
This is not a political issue.	Questu ùn hè micca un prublema puliticu.
Bad days are what make us stronger.	I ghjorni cattivi sò ciò chì ci facenu più forti.
Now they were going to take it by the ground.	Avà andavanu à piglià per terra.
Not now and not after.	Ùn avà è micca dopu.
It’s a way to do it, if it was thought necessary.	Hè una manera di fà, s'ellu era pensatu necessariu.
That is not the case.	Ùn hè micca u casu.
Things got out of hand.	E cose sò scappate di manu.
But it was really, really big.	Ma era veramente, veramente grande.
Anyway, interesting.	In ogni casu, interessante.
They had the message to their family.	Avianu u messagiu à a so famiglia.
Sounds like a lot of fun.	Pare assai divertente.
I would run away.	I avissi a scappari.
Such a war could never be won.	Una guerra cusì ùn puderia mai esse vinta.
She would never work again if she took these offers.	Ùn averebbe mai più à travaglià s'ella pigliava queste offerte.
Oh yeah, I wanted to.	Oh iè, mi vulia.
That will return everything to normal.	Chì turnerà tuttu à a normalità.
It doesn’t matter what the facts are.	Ùn importa micca ciò chì i fatti sò.
Now you need to get some money online to play.	Avà bisognu di ottene un pocu di soldi in linea per ghjucà.
At room temperature.	À a temperatura di l'ambienti.
Other than that, thank you for reading and have a great time !.	Fora di quessa, ti ringraziu per leghje è avete una bona !.
But he could close the door.	Ma puderia chjude a porta.
No one knows what people get out of it.	Nimu ùn sà ciò chì a ghjente esce da quì.
I know that could be other factors.	Sò chì puderia esse altri fattori.
She looked around, but the floor seemed empty.	Ella guardò intornu, ma u pianu pareva viotu.
Every home run is a bad call.	Ogni casa run hè una mala chjamata.
The remaining three systems have no impact on the ground.	I trè sistemi rimanenti ùn anu micca impattu nantu à a terra.
There was the web, yes.	Ci era u web, sì.
But that's not why people buy them.	Ma ùn hè micca per quessa chì a ghjente li compra.
But, that was not the point.	Ma, ùn era micca u puntu.
Always try your step no.	Sempre avà pruvate u vostru passu micca.
Yet the scene in the vision has not changed.	Eppuru a scena in a visione ùn hà cambiatu.
The two things are very, very similar.	E duie cose sò assai, assai simili.
Again, be as detailed as you can.	In novu, sia più detallatu quantu pudete.
Even though he couldn’t move, his mind was still free.	Ancu s'ellu ùn pudia micca move, a so mente era sempre libera.
She searches for herself.	Ella cerca per sè stessu.
They will try to stop the evil that is coming.	Pruvaranu di piantà u male chì vene.
A sick feeling formed in his stomach.	Un sintimu malatu si furmava in u so stomacu.
Improved the idea.	Migliuratu l'idea.
Died suddenly, fall.	Mortu subitu, cascà.
Otherwise it would be fine.	Altrimenti saria bè.
Silence and always close to everything.	Silenziu è sempre vicinu à tuttu.
My teachers have been many.	I mo maestri sò stati parechji.
I can no longer take this move.	Ùn possu più piglià sta mossa.
In addition, each game offers a slightly different experience.	In più, ogni ghjocu offre una sperienza ligeramente diversa.
Customer service is another major issue.	U serviziu di u cliente un altru prublema maiò.
My goal is not to say that my vision is the right one.	U mo scopu ùn hè micca di dì chì a mo visione hè quella giusta.
He kept going and going, like every time.	Continuava è andava, cum'è ogni volta.
Years ago, this situation would not have happened.	Anni fà, sta situazione ùn saria accaduta.
It shouldn’t be a problem for them.	Ùn deve esse un prublema per elli.
He did really well, too.	Hà fattu veramente bè, ancu.
I need very fast access to that file.	Aghju bisognu di accessu assai veloce à quellu schedariu.
Be strong.	Fate forte.
It was the woman who had opened it.	Era a donna chì l'avia aperta.
At least not on purpose.	Almenu micca apposta.
He doesn’t need an army.	Ùn hà micca bisognu di un esercitu.
Her parents never thought it would be much of anything.	I so genitori ùn anu mai pensatu chì saria assai di qualcosa.
It was in this, now.	Era in questu, avà.
Some were sold by their own people.	Certi sò stati venduti da u so propiu populu.
They blog about it and network with their friends.	I blogu nantu à questu è in rete cù i so amichi.
My people know very little about it.	U mo pòpulu ne sà assai pocu.
My job providing the mobile number is not on my business cards.	U mo travagliu furnitu u numeru mobile ùn hè micca nantu à i mo carte da visita.
But the reality on the road seemed to tell another story.	Ma a realità in a strada paria cuntà una altra storia.
I had to do more than that to learn the information.	Aviu avutu da fà più di questu per amparà l'infurmazioni.
I’m not like my husband.	Ùn sò micca cum'è u mo maritu.
It was different.	Era diversu.
He made a face and looked down.	Fece una faccia è guardò in giù.
Help if you know they’re coming.	Aiuta se sapete chì venenu.
Yes, that you can live.	Iè, chì pudete campà.
I like the process.	Mi piace u prucessu.
Only the store and a credit card.	Solu a tenda è una carta di creditu.
A rare man.	Un omu raru.
I continued to put.	Aghju continuatu à mette.
No one stopped him on his journey.	Nimu l'hà firmatu in u so viaghju.
We were very happy here and we loved our friends.	Eramu assai felici quì è avemu amatu i nostri amichi.
No physical contact had occurred.	Nisun cuntattu fisicu era accadutu.
No one could hurt me.	Nimu mi pudia ferisce.
Be on your way.	Siate nantu à a vostra strada.
A little later the guy came back out.	Un pocu dopu u tippu hè tornatu fora.
Then, if available, use this instead.	Allora, se dispunibule, utilizate questu invece.
She was very young.	Era assai chjuca.
I didn’t want to surprise you.	Ùn vulia micca sorprendevi.
We will die like you.	Avemu da more cum'è voi.
Sick and wrong.	Malatu è sbagliatu.
This means that half of the year is over.	Questu significa chì a mità di l'annu hè finita.
I didn’t wait for him, but he followed.	Ùn aghju micca aspittatu per ellu, ma hà seguitu.
But, oh well.	Ma, oh bè.
The next part was quite the business.	A parti dopu era abbastanza l'affare.
I can shoot him.	Puderaghju sparà ellu.
It was late.	Era tardu.
They changed some code.	Hanu cambiatu qualchì codice.
He stops in the kitchen for a few moments.	Si ferma in cucina per uni pochi di stonde.
It should have.	Duverebbe avè.
I had a bad bottom.	Aghju avutu un cattivu fondu.
This is the music that helps me.	Questa hè a musica chì m'aiuta.
No difference in outcome was seen.	Nisuna differenza in u risultatu hè statu vistu.
It’s too much fun to watch.	Hè troppu divertente per fighjà.
And in music.	È in musica.
It’s no longer difficult.	Ùn hè più difficiule.
This is truly a beautiful unique piece!	Questu hè veramente un bellu pezzu unicu!
They had little hope.	Avianu pocu à sperà.
So, it’s pretty valuable.	Dunque, hè abbastanza preziosa.
And how to never cry again.	È cumu ùn mai più chjappà.
It was not detected.	Ùn hè statu rilevatu.
I can tell from the silence that follows.	Puderaghju dì da u silenziu chì seguita.
Lucky followed her and even looked up.	Lucky a seguitava è alzò ancu u sguardu.
We live in a bigger and faster world.	Vivemu in un mondu di più grande è più veloce.
I think it doesn’t want to be, but it is.	Pensu chì ùn vole micca esse, ma hè.
I don’t talk to anyone.	Ùn parlu à nimu.
For too long.	Per troppu longu.
No matter how small the hole is, it’s all over eventually.	Ùn importa micca quantu hè chjucu u pirtusu, tuttu hè finitu eventualmente.
At the time it seemed like the smart thing to do.	À l'epica pareva a cosa intelligente da fà.
Playing together can be difficult.	Ghjucà inseme pò esse difficiule.
This means that they work for themselves and usually own their projects.	Questu significa chì travaglianu per elli stessi è di solitu pussede i so prughjetti.
He tried to balance himself up.	Hà pruvatu à equilibriu à pusà.
I said it and his face changed.	L'aghju dettu è a so faccia cambiò.
I haven't seen him in a long time.	Ùn l’aghju micca vistu da tantu tempu.
They went out of the hotel together.	Sò andati fora di l'hotel inseme.
And it’s a great organization.	È hè una grande urganizazione.
He had escaped by hand.	Era scappatu di manu.
He had never shed tears in front of me.	Ùn avia mai versatu lacrime davanti à mè.
As in many other things.	Cum'è in parechje altre cose.
This goes back to our previous observations on sample size.	Questu torna à e nostre osservazioni precedenti nantu à a dimensione di mostra.
It didn’t make much sense to me.	Ùn avia micca assai sensu per mè.
We will not be here forever.	Ùn seremu micca quì per sempre.
Depending on the number of items, this can cause your behavior to be slow.	Sicondu u numeru di articuli, questu pò causà u vostru cumpurtamentu lento.
He wasn’t the cool kid in the cool crowd.	Ùn era micca u zitellu cool in a folla fresca.
I waited for the story, but nothing came of it.	Aghju aspittatu a storia, ma nunda hè vinutu.
But it was always something.	Ma era sempre qualcosa.
You can imagine what happened next.	Pudete imagine ciò chì successe dopu.
I tried to get it into my head, nothing more.	Pruvava di entre in a mo testa, nunda di più.
Complete code example below.	Esempiu di codice cumpletu quì sottu.
This question came to mind throughout the trip.	Sta quistione si vultò in mente in tuttu u viaghju.
The operation seemed to be a success.	L'operazione pareva esse un successu.
It can be wrong, of course.	Pò esse sbagliatu, sicuru.
We worked alone.	Avemu travagliatu solu.
Here’s how it goes.	Eccu cumu si passa.
Something can be eaten.	Qualcosa pò esse un manghjà.
We have to accept it, no question.	Avemu da accettà, senza quistione.
Whatever it is.	Qualunque sia.
But there were also newer models.	Ma ci era ancu mudelli più recenti.
We’re going to do something good.	Avemu da fà qualcosa bè.
Even if you kill me, it won't do you any good.	Ancu s'è tù mi uccidi, ùn farà micca bè.
So suppose.	Cusì suppone.
But it was a terrible car.	Ma era una vittura terribile.
I don’t really think so.	Ùn aghju micca veramente pensatu cusì cusì.
You are not mine.	Ùn site micca mio.
How it happened, however, is unclear.	Cumu hè accadutu, però, ùn hè micca chjaru.
Go through their product description pages.	Andate attraversu e so pagine di descrizzione di u produttu.
Participants will be included only after obtaining written informed consent.	I participanti saranu inclusi solu dopu avè ottenutu cunsensu infurmatu scrittu.
Structure your level of progress in your health.	Strutturate u vostru livellu di svolta in a vostra salute.
Obviously you have a passion for what you do.	Hè evidenti chì avete una passione per ciò chì fate.
He just wasn’t in his room.	Solu ùn era micca in a so stanza.
Just leave it.	Basta lasciarla.
I’ve learned that capacity only works at night, though.	Aghju amparatu chì a capacità funziona solu di notte, però.
Right now.	Avale avà.
Everything is the same, but it looks different.	Tuttu hè listessu, ma pare diversu.
She gives the rest of us a bad name.	Ella dà u restu di noi un cattivu nome.
Search for the damn thing.	Ricerca a maledetta cosa.
This is both interesting and a little hard to drink.	Questu hè à tempu interessante è un pocu duru à beie.
Next season wasn’t much better.	A prossima stagione ùn era micca assai megliu.
Except when he caught a teacher in a hurry.	Fora quandu hà pigliatu un maestru in un sbagliu.
You will be completely new.	Serete completamente novu.
This is the idea behind this.	Questa hè l'idea daretu à questu.
These two methods were found to be similar.	Sti dui metudi sò stati trovati simili.
The cards, however, are perfect.	I carte, invece, sò perfetti.
He would rather run at you than miss you.	Preferirebbe correre su di te che non mancharti.
If you win, you win.	Se vincite, vincite.
There is so much to talk about.	Ci hè tantu da parlà.
My parents do.	I mo genitori facenu.
If you ever need me, for something.	Sè mai avete bisognu di mè, per qualcosa.
I spent some time trying to make friends with her daughter.	Aghju passatu un pocu di tempu per pruvà à fà amicizia cù a so figliola.
Keep the remaining milk warm.	Mantene u latte restante caldu.
They are not everything.	Ùn sò micca tuttu.
I can’t go back.	Ùn possu micca retrocede.
For the last time.	Per l'ultima volta.
Even in the most modern.	Ancu in i più muderni.
She said she had no further answers.	Disse ch'ella ùn hà più risposte.
I don’t think they were that close.	Ùn pensu micca chì eranu cusì vicinu.
He won’t let me take any of them away.	Ùn mi lasciarà caccià alcunu di elli.
In fact, this is our worst enemy right now.	In fatti, questu hè u nostru peghju nemicu avà.
His light was turned off.	A so luce hè stata spenta.
I waited those days too.	Aghju aspettatu ancu quelli ghjorni.
He lay down in the snow and looked back at the sound.	Si stese in a neve è guardò in daretu versu u sonu.
A long silence.	Un longu silenziu.
She felt free.	Si sentia libera.
I leave too.	partu ancu.
Our goal, look.	U nostru scopu, mira.
She’s my sister, she thought.	Hè a mo surella, hà pensatu.
The fight continued.	A lotta cuntinuava.
She wanted to hear his voice.	Ella vulia sente a so voce.
People will be understanding and patient if you explain your situation.	A ghjente serà comprensibile è paziente se spiegà a vostra situazione.
No one will know it exists.	Nimu hà da sapè chì esiste.
It’s not very expensive, but a lot of work as I went into it.	Ùn hè micca assai caru, ma assai travagliu cum'è andatu in questu.
Keep it up, but of course.	Mantenevi, ma chjaru.
It’s not his real name.	Ùn hè micca u so veru nome.
It gives me a lot of hope.	Mi dà assai speranza.
I worked from nine o’clock in the morning to two o’clock in the afternoon.	Aghju travagliatu da nove ore di mane à duie ore dopu meziornu.
My wife wants me to clean up.	A moglia vole chì mi pulisci.
She looked behind her.	Ella guardò daretu à ella.
The fourth requires five cents.	U quartu richiede cinque centu.
He died for them, my husband.	Hè mortu per elli, u mo maritu.
We realized that there was more to us than we thought.	Avemu capitu chì ci era più di noi di ciò chì pensavamu.
You can use your own table or get one from our class.	Pudete aduprà a vostra propria tavola o uttene una da a nostra classe.
In fact she no longer looked like a woman.	In fatti ùn paria più una donna.
You have to look after the whole patient.	Avete da guardà à tuttu u paziente.
First, when the camera is low on power, the camera does not work.	Prima, quandu u sguardu hè pocu di putenza, a camera ùn funziona micca.
The small room begins to fill up quickly.	A piccula stanza principia à riempie rapidamente.
The other hands were out of place.	L'altri mani eranu fora di qualchì locu.
I thought we could deal with what we were.	Pensu chì puderebbe trattà ciò chì eramu.
This technique is simple and does not require complicated transformations.	Sta tecnica hè simplice è ùn hà micca bisognu di trasfurmazioni complicate.
All play a role in image quality.	Tutti ghjucanu un rolu in a qualità di l'imaghjini.
I can’t save them all.	Ùn possu micca salvà tutti.
However, they are dead.	In ogni casu, sò morti.
We’ve been playing the same shit we’ve been playing for years.	Avemu ghjucatu à a stessa merda chì avemu ghjucatu dapoi anni.
I can no longer live like that.	Ùn possu più campà cusì.
State offered me the job.	Statu m'hà prupostu u travagliu.
I hadn’t heard of that.	Ùn avia micca intesu dì chì.
When he spoke again, his tone had changed.	Quandu hà parlatu di novu, u so tonu era cambiatu.
He has two younger brothers.	Hà dui fratelli minori.
It is you who can do this.	Hè voi chì pudete fà questu.
The people must have total control of the means of production.	U populu deve avè u cuntrollu tutale di i mezi di pruduzzione.
Mechanisms, diagnosis and treatment.	Meccanismi, diagnosi è trattamentu.
He refused to talk to me.	Hè ricusatu di parlà cun mè.
This is in very good agreement with the results presented here.	Questu hè in assai bonu accordu cù i risultati presentati quì.
I have never been one of those people.	Ùn sò mai statu unu di quelli persone.
He wasted no time.	Ùn hà micca persu tempu.
It was a different time.	Era un tempu diversu.
We are very proud of this.	Semu assai fieri di questu.
Be patient, because this is worth the wait.	Siate pazienti, perchè questu vale a pena aspittà.
That’s what made you.	Hè ciò chì t'hà fattu.
The whole plan had been his.	Tuttu u pianu era statu u so.
But I don’t think I don’t like the food.	Ma ùn pensate micca chì u manghjà ùn mi piace micca.
Something legal, something important.	Qualcosa di legale, qualcosa di impurtante.
I also wrote a little this month.	Aghju scrittu ancu un pocu stu mese.
This is more text.	Questu hè più testu.
I had never felt such power before.	Dapoi ùn avia più sentitu un tali putere.
I will be more careful this time.	Seraghju più attentu sta volta.
Anyway we were dead.	In ogni modu eramu morti.
Or a lot.	O assai.
I hadn’t even thought about it.	Ùn ci avia mancu pensatu.
I like to have so many options to offer.	Mi piace avè parechje opzioni da offre.
Actually, I thought I’d do the same thing.	In realtà, aghju pensatu à fà a stessa cosa.
But with her, mine, mine.	Ma cun ella, mio, mio.
Give it time, oh! 	Dà li tempu, oh!
give it time, and it will be fair.	dà u tempu, è hà da esse ghjustu.
It’s energy.	Hè energia.
If he lived much longer, he would see more war.	S'ellu campava assai di più, videria più guerra.
These girls are very different people, but very different from each other.	Queste ragazze sò persone assai diverse, ma assai in l'altri.
Now the vote on the main project in the reporting phase.	Avà u votu nantu à u prugettu principale in a fase di rapportu.
Not for anyone.	Micca per nimu.
I think you know what he believed and taught.	Pensu chì sapete ciò chì hà cridutu è insignatu.
To be continued.	Per cuntinuà.
You never know with me.	Ùn sapete mai cun mè.
For a moment, his eyes closed with mine.	Per un mumentu, i so ochji chjusi cù i mei.
In class.	À a classe.
He was destined to see it that way, but he wasn’t.	Era destinatu à vede cusì, ma ùn era micca.
They were fine sharp.	Eranu a fine sharp.
Her mother was ready.	A so mamma era pronta.
Where they are not, they will stop.	Induve ùn sò micca, fermerà.
He left university after two years and became a professional.	Abbandunò l'università dopu à dui anni è diventò prufessiunale.
They were happy when they broke things.	Eranu felici quandu anu rottu e cose.
I need him in top form tomorrow.	Aghju bisognu di ellu in forma superiore dumani.
Eight months we are not alone.	Ottu mesi ùn avemu micca solu.
It was adorable, he said.	Era adorable, disse.
In a matter of months.	In una materia di mesi.
We can't see it.	Ùn pudemu micca vede.
I think my world was at an end.	Pensu chì u mo mondu era à a fine.
I couldn’t get enough of it.	Ùn pudia micca abbastanza.
I have to understand it.	L'aghju da capisce.
And so was born the external production system.	È cusì hè natu u sistema di produzzione esterno.
Press hard on the gas.	Premete forte nantu à u gasu.
On and on and on.	On and on and on.
It was full of conflict.	Era pienu di cunflittu.
This construction is briefly described at the end of the next section.	Sta custruzzione hè descritta brevemente à a fine di a sezione dopu.
Just go here.	Basta andà quì.
Each bar represents an average of six independent experiments.	Ogni barra rapprisenta a media da sei esperimenti indipendenti.
However, the record does not support this statement.	Tuttavia, u record ùn sustene micca sta dichjarazione.
Design work is minimal and print runs are small.	U travagliu di cuncepimentu hè minimu è i tirati di stampa sò chjuchi.
It will take a long time to catch that.	Avarà assai tempu per catturà quellu.
The silence was the silence of death.	U silenziu era u silenziu di a morte.
One of the longest.	Unu di i più longu.
She hoped it wouldn’t become a problem.	Ella sperava chì ùn diventerà micca un prublema.
This is the world we live in.	Questu hè u mondu in quale simu.
I won’t get to that, he thought.	Ùn ghjunghjerà micca à questu, hà pensatu.
Just one thing.	Solu una cosa.
So it worked.	Cusì hà travagliatu.
What have you learned and try to keep up with them.	Chì avete amparatu è pruvate à seguità cun elli.
Fun is what was missing.	U divertimentu hè ciò chì mancava.
Sleep was not even the right word for it.	U sonnu ùn era mancu a parolla ghjusta per quessa.
It failed me.	Ci hà fiascatu.
Not even a little bit of a problem.	Mancu un pocu mancatu di un prublema.
This was hard to say.	Questu era difficiule di dì.
I will make it happen.	Faraghju accade.
Then we wouldn’t have either.	Allora ùn averiamu ancu noi.
One evening, remember.	Una sera, ricordate.
Then it hit me hard.	Allora m'hà colpitu duramente.
He is clearly happy.	Hè chjaramente cuntentu.
It hadn’t changed.	Ùn era micca cambiatu.
You can only have two pages in one.	Pudete solu avè e duie pagine in una sola.
They hate an unusual thought.	Odianu un pensamentu inusual.
Also, we felt this was a season.	Inoltre, avemu avutu chì questu era una stagione.
It’s like what came before him.	Hè cum'è ciò chì hè vinutu prima di ellu.
But there is something that is not right.	Ma ci hè qualcosa chì ùn hè micca ghjustu.
Someone may choose only to talk to people they like.	Qualchidunu pò sceglie solu per parlà cù e persone chì li piace.
He played with real fire.	Hà jugatu cù u focu veru.
But they don’t have a plan of their own.	Ma ùn anu micca un pianu propiu.
I feel it everywhere.	Sentu in ogni locu.
Going through something like this is difficult.	Passà per qualcosa cusì hè difficiule.
I couldn’t figure out how to move forward.	Ùn pudia truvà cumu avanzà.
It was a little interesting, maybe, the first few times.	Era un pocu interessante, forse, e prime volte.
No phone calls, no emails.	Nisuna telefonata, nè email.
The others took off immediately.	L'altri piglianu subitu.
Heat on low heat until hot.	Scaldate nantu à u focu pocu finu à u caldu.
I can’t say these things to people. 	Ùn possu micca dì queste cose à e persone. 
I just dropped all my glass of water on myself !.	Aghju appena falatu tuttu u mo biccheri d'acqua nantu à mè !.
I feel that we, and those like us, are his only hope.	Sentu chì noi, è quelli cum'è noi, sò a so sola speranza.
It doesn’t mean good.	Significa micca bè.
She does everything for them.	Ella face tuttu per elli.
It felt deep.	Si sentia prufonda.
And about it killed me.	È circa m'hà tombu.
Playing music is a gift.	Ghjucà a musica hè un rigalu.
I couldn't see it.	Ùn pudia vede.
The other site is not treated.	L'altru situ ùn hè micca trattatu.
I have a lot of close friends with kids who can play.	Aghju assai amici intimi cù i zitelli chì ponu ghjucà.
This is the difference between an idea and a vision.	Questa hè a diffarenza trà una idea è una visione.
This is particularly true for research.	Questu hè particularmente veru per a ricerca.
But it’s not, of course.	Ma ùn hè micca, sicuru.
You can stay in it.	Puderete stà in ellu.
My heart answered.	U mo core, hà rispostu.
It was new.	Era novu.
When he realized that war was coming, he tried to protect himself.	Quandu hà capitu chì a guerra era venuta, hà pruvatu à prutege.
And after playing the game, we loved it.	È dopu à ghjucà à u ghjocu, avemu amatu.
It wasn’t a situation to go and change things right away.	Ùn era micca una situazione per andà è cambià e cose immediatamente.
She knows the way and will lead you.	Ella cunnosci a strada è vi purterà.
To the biggest problem of the day.	À u prublema più grande di u ghjornu.
We can go look at other people every day.	Pudemu andà à fighjà l'altri persone ogni ghjornu.
I don’t like this surprise stuff.	Ùn mi piace micca sta roba sorpresa.
There are many ways in which you should try yourself.	Ci hè parechje manere in quale duvete pruvà sè stessu.
It goes back in time.	Si passa dapoi u tempu.
You don't care.	Ùn ti importa micca.
However, the field has not been a complete success story.	Tuttavia, u campu ùn hè micca statu una storia di successu cumpleta.
No one paid attention.	Nimu hà prestatu attenzione.
So much joy.	Tanta gioia.
He was very surprised.	Era assai surprised.
They just love each other.	Hanu solu l'un l'altru.
I always have trouble talking to him about anything that matters.	Aghju sempre prublemi à parlà cun ellu di qualcosa chì importa.
I'm sorry to hear about your injury.	Mi dispiace à sente di a vostra ferita.
Two independent experiments were performed with similar results.	Dui esperimenti indipendenti sò stati realizati cù risultati simili.
We old people didn’t care.	Noi vechji ùn ci importava micca.
They happen, but not often.	Succedenu, ma micca spessu.
Too stupid, he knew.	Troppu stupidu, sapia.
You have to play with what you have.	Avete da ghjucà cù ciò chì avete.
I don't know how it went.	Ùn sò micca sapè cumu s'hè andatu.
A family passed me on their way to church.	Una famiglia m'hà passatu in a so strada per a chjesa.
She needed something better.	Ella avia bisognu di qualcosa di megliu.
That was the way to go.	Questu era u modu previstu per andà.
He had a career, see.	Hà avutu una carriera, vede.
We call them critical service points here.	Li chjamemu punti di serviziu critichi quì.
You have to be okay then.	Duvete esse bè allora.
It’s not something you can completely overcome.	Ùn hè micca qualcosa chì pò superà cumplettamente.
He actually said that.	In realtà hà dettu cusì.
At a ball.	In un ballò.
Then take it to the end.	Allora pigliate à a fine.
So they didn’t meet.	Allora ùn anu micca scontru.
She had lost weight because of her role.	Hà avutu a perdita di pisu per u so rolu.
These parameters can be determined by several experiments.	Sti paràmetri ponu esse determinati da parechji esperimenti.
It can take a long time, or not.	Si pò piglià assai tempu, o micca.
I agree with almost everything you have in your post above.	Sò d'accordu cù quasi tuttu ciò chì avete in u vostru postu sopra.
I had a clear view.	Aghju avutu una vista chjara.
As well as from the beginning.	Cum'è ancu da u principiu.
There will be.	Ci hà da esse.
He stared at me for a moment.	Fighjatu à mè per un bellu mumentu.
He moved completely into her arms.	Si trasfirìu cumplettamente in i so braccia.
Maybe she didn't.	Paria forse ch'ella ùn hà micca.
He may be dead.	Pò esse mortu.
I have never seen anything like it.	Ùn aghju mai vistu nunda cusì.
If you smoke, it's time to stop.	Se fumate, hè ora di piantà.
He stopped to look at his mother's pale, seated face.	Si fermò à vede u visu pallidu è pusatu di a mamma.
People who see and know the best.	A ghjente chì vede è cunnosce u megliu.
I've tried several different solutions here and there, but none seem to work.	Aghju pruvatu diverse suluzioni quì è quì, ma nimu pare chì funziona.
You can try this yourself.	Pudete pruvà questu stessu.
Close to a gas station.	Vicinu à una stazione di benzina.
Then it made sense because these friends were on his list.	Allora era sensu perchè sti amichi eranu in a so lista.
He tried to hide, but he couldn't.	Hà pruvatu à ammuccià, ma ùn pudia.
Not a sound.	Nè un sonu.
It would be better to stay behind.	Sarebbe megliu à stà in daretu.
Really terrible stuff.	Roba veramente terribile.
After one to two minutes, the judge returns.	Dopu unu à dui minuti, u ghjudice torna.
It’s almost impossible for players not to notice.	Hè guasi impussibule per i ghjucatori di ùn avè micca avvistu.
But you get used to it.	Ma vi abituate.
I say it’s a security risk.	Dicu chì hè un risicu per a sicurità.
Start with a central idea, question, or problem.	Cumincià cù una idea centrale, quistione o prublema.
And that might just work.	È chì puderia solu travaglià.
I don't know the names of the flowers.	Ùn cunnoscu micca i nomi di fiori.
And neither his mother nor father nor brother.	È nè a so mamma nè u babbu nè u fratellu.
This brought him to a full knowledge.	Questu l'hà purtatu à una piena cunniscenza.
However, the rest is highly recommended.	Tuttavia, u restu hè assai cunsigliatu.
It means being in a position to win from the unknown.	Significa esse in una pusizioni di vince da u scunnisciutu.
That is not the only secondary industry to profit from.	Chì ùn hè micca l'unica industria secundaria per prufittà.
There is no evidence that he was brought in bad faith.	Ùn ci hè micca evidenza chì hè statu purtatu in mala fede.
Yes, you know.	Da u sapete.
At least that's how it feels.	Almenu cusì cusì si sente.
I think you’re really feminine.	Pensu chì sì veramente femina.
I tried to use more water, less water, more and less milk.	Aghju pruvatu à aduprà più acqua, menu acqua, più è menu latte.
Whenever you have a computer.	Sempre chì avete un urdinatore.
To that vision of the city.	À quella visione di a cità.
But there are other options out there.	Ma ci sò altre opzioni fora.
It could be that easy.	Puderia esse cusì facilmente.
People were waiting for the report.	A ghjente aspittava u rapportu.
No love for a child, there are no limits to it.	Ùn l'amore per un zitellu, ùn ci hè micca limiti per quessa.
I was su.	Eru su.
Love your site.	Amate u vostru situ.
But anything is possible.	Ma tuttu hè pussibule.
It was so good for me.	Era cusì bonu per mè.
Just in case something happened.	Solu in casu qualcosa.
The doors slammed shut.	E porte sò state di colpu.
One might even have expected her to fail.	On aurait même pu s'attendre à ce qu'elle échoue.
He was nervous and there was anxiety in his eyes.	Era nervoso è ci era ansietà in i so ochji.
They did, and most of us didn't.	L'anu fattu, è a maiò parte di noi ùn l'anu micca.
It’s not the first time and it won’t be the last.	Ùn hè micca a prima volta è ùn serà micca l'ultima.
They were his orders.	Eranu i so ordini.
She really thought someone would protect her.	Ella hà veramente pensatu chì qualcunu u prutege.
It was just after lunch.	Era ghjustu dopu à pranzu.
And they didn't know how to deal with it.	È ùn sapianu micca cumu trattà cun ella.
A brief statement.	Una breve dichjarazione.
Only my head, hands and legs protruded.	Solu a mo testa, e mani è e gammi spuntanu.
Many of them are not even for our country.	Parechji di elli ùn sò ancu per u nostru paese.
It’s a political fact, it’s an economic fact.	Hè un fattu puliticu, hè un fattu ecunomicu.
He must be in bed.	Deve esse in lettu.
Ideas, of course.	L'idee, sicuru.
It just isn’t right with me.	Solu ùn hè micca bè cun mè.
If anything, it was more like that.	Se qualcosa, era più cusì.
As mentioned by.	Comu citatu da.
Someone in authority.	Qualchissia in autorità.
Her actions say a lot more about her than about me.	E so azzioni dicenu assai più di ella chè di mè.
He was really three years old.	Era veramente trè anni.
They were young together.	Eranu ghjovani inseme.
I recently returned from a trip home.	Aghju tornatu di pocu tempu da un viaghju in casa.
It’s not at its best.	Ùn hè micca à u so megliu.
And don't joke about me.	È ùn ti scherzi micca di mè.
Writing is easier said than done for us sometimes.	Scrive hè più faciule ch'è parlà per noi qualchì volta.
She can't live like us.	Ella ùn pò campà cum'è noi.
About the two of us, actually.	Circa noi dui, in realtà.
Perform key data analysis.	Eseguitu l'analisi di dati principali.
I couldn’t get this woman out of my mind.	Ùn pudia micca caccià sta donna da a mo mente.
She was very ill.	Era assai malata.
Okay, maybe for five minutes.	Va bè, forse per cinque minuti.
It’s not really in that.	Ùn hè micca veramente in questu.
So be honest with yourself.	Allora sia onestu cun sè stessu.
port.	portu.
But we can’t make a fixed rule about them.	Ma ùn pudemu micca fà una regula fissa nantu à elli.
The calculated results agree well with the experimental data.	I risultati calculati accunsenu bè cù i dati sperimentali.
It seems to have a pretty big bar.	Pare avè un bar piuttostu grande.
Be, and listen.	Siate, è ascolta.
I am not yours.	Ùn sò micca u vostru.
That you are attracted to her.	Chì site attiratu da ella.
Let's talk.	Avemu da parlà.
Design has become the easy part.	U disignu hè diventatu a parte faciule.
Let me say a few things.	Lasciami dì un pocu di cose.
I need to make changes to my website.	Hè bisognu di fà cambiamenti à u mo situ web.
It is easy to use.	Hè faciule d'utilizà.
Even unusual about the boy, however, was his thick black hair.	Ancu inusual nantu à u zitellu, però, era i so capelli neri grossi.
It can’t be good.	Ùn pò micca esse bè.
None of us is that unique.	Nisunu di noi hè cusì unicu.
Please guide me if you have anything.	Per piacè guidami se avete qualcosa.
It depends on what you mean.	Dipende da ciò chì vulete dì.
It is more followed.	È più seguita.
The code is most often executed on the command line.	U codice hè più spessu eseguitu nantu à a linea di cummanda.
I didn’t want to watch.	Ùn vulia micca guardà.
It was shot twice.	Hè stata girata duie volte.
No one is going to go.	Nimu hà da andà.
This helps a lot in studying this group.	Questu aiuta assai à studià stu gruppu.
And if that were the case, we would be in trouble.	È s'ellu era u casu, sariamu in prublemi.
I'll be watching.	Staraghju à fighjulà.
I hope you like it.	Spergu chì vi piace.
I have problems with the update command.	Aghju prublemi cù u cumandamentu di l'aghjurnamentu.
They can be visited from a distance.	Puderanu visità da una distanza.
We can run next to the article.	Pudemu eseguisce accantu à l'articulu.
And now we are ready to become bigger.	È avà simu pronti per diventà più grande.
It was a sad sight.	Era una vista triste.
And that’s what you have to keep in mind.	È questu hè ciò chì avete da tene à mente.
As he passed, he looked at me.	Mentre passava, mi guardò.
First is the problem of noise.	Prima hè u prublema di u rumore.
I’m sorry to hear that you still have the fight, below.	Mi dispiace di sente chì avete sempre a lotta, quì sottu.
And it lasted four months.	È durò quattru mesi.
You know people aren’t that stupid.	Sapete chì a ghjente ùn hè micca cusì stupidu.
We’ve seen this man in action a bit.	Avemu vistu questu omu in azzione un pocu.
I remember being very emotional about it.	Mi ricordu di esse assai emutivu per questu.
More than constantly.	Più chè constantemente.
It was clear that it didn’t mean shit to him.	Era chjaru chì ùn significava micca una merda per ellu.
Or nothing more.	O nunda di più.
A total of seven cases were included in the analysis.	Un totale di sette casi hè statu inclusu in l'analisi.
But the police are more active than the media think.	Ma a polizia hè più attiva di ciò chì pensanu i media.
They stood there, behind a locked door, for hours.	Sò stati quì, daretu à una porta chjosa, per ore.
It would just be a fact of science.	Saria solu un fattu di scienza.
He denied the allegations.	Hà negatu l'accusazioni.
I think it’s the most important thing, to get in shape.	Pensu chì hè u più impurtante, per mette in forma.
It's getting hot.	Si face caldu.
Then they do it over and over again.	Allora facenu una volta è una volta.
That was until he had.	Chì era finu à ch'ellu avia.
Today was one of those days.	Oghje era unu di quelli ghjorni.
No one is the new one.	Nimu hè u novu nimu.
Many approached.	Parechji si avvicinavanu.
And then at home.	E poi in casa,.
He knew his business was complex.	Sapia chì a so attività era cumplessa.
After recovery, they immediately return to their hometown.	Dopu a ricuperazione, tornanu subitu in a so cità nativa.
It would be if you meant to stop me.	Saria se vulete dì chì mi pudete piantà.
This must tell us something.	Questu ci deve dì qualcosa.
An interesting principle.	Un principiu interessante.
Let them go.	Ch'elli vanu.
I had chosen.	M'avia sceltu.
First, we discuss the large volume limit.	Prima, discutemu u limitu di grande volume.
You would be the key man.	Tu saresti l'omu chjave.
But it’s a good place to start.	Ma hè un bonu postu per cumincià.
I don’t know what to say.	Ùn sapendu chì dì.
And my father was one.	È u mo babbu era unu.
A good one.	Una bona.
Something wrong.	Qualcosa di male.
I can taste them.	Li possu tastà.
We found out he was going to be a kid.	Avemu scupertu chì serà un zitellu.
I had tried to escape once.	Avia pruvatu à scappà una volta.
I’m on stage.	Sò in scena.
If you change one, change the other.	Se cambiate unu, cambiate l'altru.
My father never told me, but there was something between them.	U mo babbu ùn mi dicia mai, ma ci era qualcosa trà elli.
I’m not sure what that means.	Ùn sò micca sicuru chì questu significa.
I wanted to come up with my own.	Vuliu vene cun u mo propiu.
We talk, but nothing happens.	Parlemu, ma ùn succede nunda.
All that matters is that you have it.	Tuttu ciò chì importa hè chì l'avete.
Questions like this made me nervous.	Dumande cum'è questa m'hà fattu nervosa.
I refused to say yes.	Aghju ricusatu di dì li sì.
You have the ability to move products through the door.	Avete a capacità di trasfurmà i prudutti attraversu a porta.
This has its own problems.	Questu hà u so propiu prublemi.
The rules on character selection are not clear.	E regule nantu à a selezzione di caratteri ùn sò micca chjaru.
I will give them so much.	Li daraghju tantu.
And that’s when my character had a more interesting change.	È questu hè quandu u mo caratteru hà avutu un cambiamentu più interessante.
Be in the front line, not in the back.	Siate in prima linea, micca in daretu.
Factors verify.	I fattori verificanu.
I lowered my voice a little.	Abbassu un pocu a mo voce.
He stood in silence.	Si firmò in silenziu.
Now, then, hold on.	Avà, allora, tene.
So few choices.	Cusì poche scelte.
She can't believe it.	Ella ùn pò micca crede.
He was out of care.	Era fora di cura.
No one answered my calls.	Nimu hà rispostu à e mo chjama.
Of course, I didn’t want to talk about politics.	Di sicuru, ùn vulia micca parlà di pulitica.
I often do.	Aghju spessu.
He told me, in his voice, to pick it up.	M'hà dettu, a so voce, di ripiglià.
Her daughter does not care.	A so figliola ùn guarda micca.
It was a lot worse than what we left behind.	Era assai peghju di ciò chì avemu lasciatu.
A variety of techniques have been developed over the years.	Una varietà di tecniche sò state sviluppate annantu à l'anni.
No one will take you.	Nimu ùn vi purterà.
She couldn't even look at her brother.	Ùn pudia mancu fighjà u so fratellu.
Take your best shot.	Pigliate u vostru megliu colpu.
Whatever you can do or dream about, you can get started.	Qualunque cosa pudete fà o sognu, pudete inizià.
It's a living room.	Hè un salottu.
On the website.	Nantu à u situ web.
That was the point of view.	Questu era un puntu di vista.
Anu must be crazy.	Anu deve esse impazzitu.
The media wanted something more.	I media vulianu qualcosa di più.
That shouldn’t happen.	Chì ùn deve micca accade.
But let time work for you, instead of working for time.	Ma lasciate u tempu di travaglià per voi, invece di travaglià per u tempu.
At the door, he turned around.	À a porta, si vultò in daretu.
No need to come here.	Ùn ci vole micca à vene quì.
I think there is a small problem.	Pensu chì ci hè un picculu prublema.
These can be found throughout the region.	Quessi ponu esse truvati in tutta a regione.
We pay for it.	Paghemu per ellu.
Just to keep me going, he said.	Basta per mantene mi bè, disse.
If we close our ears, we will not hear.	S'è chjudemu l'arechje, ùn avemu micca intesu.
We have three children.	Avemu trè figlioli.
I caused this.	Aghju causatu questu.
I keep working on my body.	Cuntinuà à travaglià nantu à u mo corpu.
Yes, quite firmly.	Iè, abbastanza fermu.
Welcome to my blog !.	Benvenuti à u mo blog !.
I think it can be both.	Pensu chì pò esse tramindui.
It’s not great to be caught.	Ùn hè micca grande per esse pigliatu.
As a result, there may be problems.	Da stu fattu, ci ponu esse prublemi.
I liked it too.	Mi piacia ancu.
But that’s not the point here.	Ma questu ùn hè micca u puntu quì.
Health care provides a good example.	L'assistenza sanitaria furnisce un bon esempiu.
Each of them is different.	Ognunu di elli hè diversu.
It was the theory, anyway.	Era a teoria, in ogni modu.
It just didn’t work.	Solu ùn hà micca travagliatu.
I wasn’t so nervous.	Ùn era micca cusì nervoso.
A few minutes into another world.	Uni pochi minuti in un altru mondu.
They move in with her, but they are not released.	Si movenu cun ella, ma ùn anu micca liberatu.
You can't imagine that you're being followed.	Ùn pudete micca pensà chì site seguitu.
The story is told through changing market prices.	A storia hè contata per mezu di i prezzi di u mercatu cambiante.
I knew that sound.	Sapia quellu sonu.
It was a weird feeling, but not completely bad.	Hè stata una sensazione strana, ma micca completamente male.
That comes with being human.	Chì vene cun esse umanu.
It was a problem before this happened.	Era un prublema prima chì questu succede.
Feedback is very important to us.	Feedback hè assai impurtante per noi.
It’s not a bad city once you’ve met it.	Ùn hè micca una mala cità una volta chì l'avete cunnisciutu.
No drug significantly changed heart rate.	Nisuna droga hà cambiatu significativamente a freccia cardiaca.
We can print all kinds of designs in different colors.	Pudemu stampà ogni tipu di disignu è mudellu in diversi culori.
It remains possible to build a left-wing majority.	Resta pussibule di custruisce una maiurità di manca.
It wouldn’t work for my son or for me.	Ùn averia micca travagliatu per u mo figliolu o per mè.
That's why we have the "easy book" option.	Hè per quessa chì avemu l'opzione ''libru faciule''.
Out here in the open, on our land.	Fora quì à l'apertu, nantu à a nostra terra.
He is considered the father of mobile phones.	Hè cunsideratu u babbu di u telefuninu.
They just sent in their code and ignored it later.	Hanu solu mandatu u so codice è ignoratu qualcosa dopu.
He was with them.	Era cun elli.
That’s when a plan began to form in his mind.	Hè stata quandu un pianu hà cuminciatu à furmà in a so mente.
We apply the same standard of review as the trial court.	Applicamu u listessu standard di rivisione cum'è u tribunale di prova.
What a beautiful discovery.	Chì bella scoperta.
It’s a little hard to explain.	Hè un pocu difficiule di spiegà.
I tell myself I can't afford it.	Mi dicu chì ùn pò micca peghju.
I didn’t want the day to end.	Ùn vulia micca chì u ghjornu finisci.
He felt good at work, he felt good at games.	Si sentia bè à u travagliu, si sentia bè à i ghjoculi.
He will know the instant he detaches.	Saprà l'istante chì si stacca.
Do it with him.	Fate cun ellu.
I've seen it and it still looks good on me.	L'aghju vistu è mi pare sempre bè.
And that was right for him.	È questu era u dirittu per ellu.
It’s so much better.	Hè assai megliu.
His work was important, not only to him, but to the world.	U so travagliu era impurtante, micca solu per ellu, ma per u mondu.
An organization is a strange thing but not a stone.	Una urganizazione hè una cosa strana ma micca una petra.
We haven’t had anyone who is really put on a show.	Ùn avemu avutu nimu chì hè veramente messu in un spettaculu.
There were no injuries.	Ùn ci era micca ferite.
She knew she was lost.	Sapia ch'ella era persa.
Like this car, for example.	Cum'è sta vittura, per esempiu.
In fact, these days the opposite is often true.	In fatti, sti ghjorni u cuntrariu hè spessu veru.
Suddenly he was calm.	Di colpu era tranquillu.
But he didn't love me.	Ma ùn m'hà micca amatu.
In this case, there are several successful models for describing dark energy.	In questu casu, ci sò parechji mudelli di successu per discrìviri l'energia scura.
His eyes are blue like mine.	I so ochji sò turchini cum'è i mei.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, tutta a cumpagnia stupida.
On the surface that seems to be all it seems.	In a superficia pare chì hè tuttu ciò chì pare.
I’ve had enough of them too, to be honest.	Aghju avutu abbastanza di elli ancu, per esse onestu.
Don't say or do anything.	Ùn dì nè fà nunda.
She just wants to see it again.	Hè ghjustu à vulè veda di novu.
I asked several friends, but none of them had the answer.	Dumandatu parechji amichi, ma nimu d'elli avia a risposta.
But like I said, I have permanent offers from many of you.	Ma cum'è aghju dettu, aghju offerte permanente da parechji di voi.
They saw in it something much higher, bigger, deeper than that.	Anu vistu in questu qualcosa assai più altu, più grande, più prufondu di questu.
I don’t trust you to handle the situation.	Ùn aghju micca fiducia in voi per trattà a situazione.
Make sure you do it by the opposite hand.	Assicuratevi di fà per a manu opposta.
This makes it worse.	Questu l'aggrava.
What a great idea.	Chì bona idea.
Reading these has been a real pleasure for me.	A lettura di questi hè statu un veru piacè per mè.
If anyone helps, they can help.	Se qualchissia aiuta, aiutanu.
And my brother.	È u mo fratellu.
I want to make that money.	Vogliu fà quellu soldi.
King to land.	Re per mette in terra.
I couldn’t stop now.	Ùn pudia piantà avà.
Many of them killed someone.	Parechji di elli anu tombu qualcunu.
Some men didn't like him.	Certi omi ùn li piacia micca.
Most of them were women who helped.	A maiò parte eranu e donne chì aiutavanu.
I kicked it out.	L'aghju fattu fora.
In a failure, drop an article they hold.	In un fallimentu, abbandunate un articulu chì tenenu.
There’s nothing he won’t do.	Ùn ci hè nunda chì ùn farà micca.
All the kids are special and wonderful.	Tutti i zitelli sò speciali è maravigliosi.
Many patients have had more than one type of movement.	Parechji pazienti anu avutu più di un tipu di muvimentu.
It's too hard.	Hè troppu duru.
No wonder his questions were difficult to answer.	Ùn meraviglia chì e so dumande eranu difficili da risponde.
I never knew you could do that.	Ùn aghju mai saputu chì pudete fà questu.
The result will happen.	U risultatu serà accadutu.
I have never known such a perfect man.	Ùn aghju mai cunnisciutu un omu cusì perfettu.
Out that other time, two years ago.	Fora quella altra volta, dui anni fà.
They really go there.	Ci vanu veramente.
It's just that he likes to have a lot of money.	Hè solu chì li piace avè assai soldi.
I have received your letter.	Aghju ricevutu a vostra lettera.
One took it full in the face.	Unu l'hà pigliatu piena in faccia.
In our case, surgical management was performed.	In u nostru casu, a gestione chirurgica hè stata realizata.
Especially when it’s out.	In particulare quandu hè surtitu.
I described the process for her.	Aghju descrittu u prucessu per ella.
The third success is that one evening he sent a message.	U terzu successu hè chì una sera hà mandatu un missaghju.
I think you brought us luck.	Pensu chì ci avete purtatu a furtuna.
I wouldn’t be that person.	Ùn saria micca quella persona.
Like nothing has really changed.	Cum'è nunda hà cambiatu veramente.
I wish you luck.	Li pregu a furtuna.
His eyes were safe.	I so ochji eranu salvu.
But it stopped when we got to the door.	Ma si firmò quandu avemu ghjuntu à a porta.
I know what you mean.	Sò ciò chì vulia dì.
And don’t forget about the other guys.	È ùn vi scurdate di l'altri ragazzi.
Better for my shoulders.	Megliu per a mo spalle.
Otherwise, he would have turned around to retaliate.	Altrimenti, si sarebbe vultatu per ribattà.
It’s just human nature.	Hè solu a natura umana.
Costs and prices are higher.	I costi è i prezzi sò più grande.
Four, in a car.	Quattru, in una vittura.
But this is not how it should be.	Ma questu ùn hè micca cumu si deve esse.
Join as a team.	Uniscite cum'è una squadra.
Yet things continue to get worse between many of them.	Eppuru e cose continuanu à peghju trà parechji di elli.
In the future, when we return, we will share the order.	In u futuru, quandu vulteremu, sparteremu l'ordine.
I think about his questions.	Pensu à e so dumande.
The Earth is huge.	A Terra hè tamanta.
He tried to move, but when he tried nothing happened.	Pruvò di spustà, ma quandu pruvò nunda ùn hè accadutu.
My family knows that.	A mo famiglia sà chì.
You need to know every element of your business.	Duvete cunnosce ogni elementu di a vostra attività.
From my mom.	Da parte di a mo mamma.
He was just there to do his thing.	Era solu quì à fà e so cose.
This should provide enough coverage.	Questu duverebbe furnisce una copertura abbastanza.
I looked at their faces.	Aghju guardatu i so facci.
It’s not fair, it’s not fair, but it’s the reality.	Ùn hè micca ghjustu, ùn hè micca ghjustu, ma hè a realità.
And they have a lot of potential and they want help.	È anu assai putenziali è volenu aiutu.
Work is the key to a happy life.	U travagliu hè a chjave per una vita felice.
I don’t mean that in a bad way.	Ùn vogliu micca dì chì in una mala manera.
For a reason.	Per una ragione.
But death itself had not been kept a secret.	Ma a morte stessu ùn era statu tenutu un sicretu.
As a doctor would.	Cum'è un duttore faria.
I mean, fuck.	Vogliu dì, fottuli.
Finally the rain falls.	Infine a piovana scende.
Yet it seems that many people use this definition of "normal."	Eppuru pare chì parechje persone utilizanu sta definizione di "normale".
From now on the water supply is under my direct control.	Da avà u supply d'acqua hè sottu u mo cuntrollu direttu.
I lost it, made new ones, and then found the old ones.	L'aghju persu, ne aghju fattu di novi, è poi scontru i vechji.
We had absolutely no desire to watch.	Ùn aviamu assolutamente nisun desideriu di guardà.
And that was the last one.	È questu era l'ultimu.
Quick.	Rapidu.
I wanted protection from her.	Vuliu prutezzione di ella.
Men and women leaving an office building.	Omi è donne chì lascianu un edifiziu d'uffiziu.
And then check the ears.	E poi verificate l'arechje.
This procedure was repeated twice.	Sta prucedura hè stata ripetuta duie volte.
It looks exactly like the one on the picture.	Sembra esattamente cum'è nantu à l'imaghjini.
Below are pictures of the video.	Quì sottu sò ritratti di u video.
About ten months, then.	Circa deci mesi, dunque.
They go out and they all go with them.	Escenu è tutti vanu cun elli.
Ideal property to maintain for future development.	Propietà ideale per mantene per u sviluppu futuru.
I love the way they look and the way they feel.	Amu a manera di vede è a manera chì si sentenu.
No matter what it is, everything happens in a way.	Ùn importa ciò chì hè, ogni cosa succede in un modu.
She was expecting to be alone here.	Ella s'aspittava à esse solu quì.
We are at the bottom here.	Semu in fondu quì.
The first session was limited.	A prima seduta era limitata.
This country will never be the same again.	Stu paese ùn sarà mai più u listessu.
Your images certainly make a difference.	E vostre imagine certamente facenu a diferenza.
A person should cross only if the green light is indicated.	Una persona deve attraversà solu s'ellu hè indicatu u lume verde.
Beyond that was the cleaning station.	Al di là di questu era a stazione di pulizza.
But enjoy it.	Eppuru gode.
He fired a hell of a charge.	Hà sparatu un infernu di una carica.
We're sure that's the case.	Semu sicuri chì hè u peghju di u casu.
What you see on the signs says they want their share.	Ciò chì vede nantu à i segni dice chì volenu a so parte.
Then he gave up.	Allora si abbandunò.
Don’t follow politics like you do.	Ùn seguite micca a pulitica cum'è tù.
He made two new friends today.	Dui novi amichi hà fattu oghje.
I couldn't sleep tonight.	Ùn pudia dorme sta notte.
It was wild to see thousands and thousands of them.	Era salvaticu vede millaie è millaie di elli.
Less than six months married and so much life ahead of us.	Meno di sei mesi maritatu è tanta vita davanti à noi.
Whatever the case may be.	Qualunque sia u casu pò esse.
Every morning.	Ogni matina.
Both events were planned and had the expected results.	I dui avvenimenti sò stati pianificati è avianu i risultati previsti.
She's been dead a long time, now.	Hè morta longa, avà.
It means something.	Significa qualcosa.
And they fought for him until the last man.	È si batteranu per ellu finu à l'ultimu omu.
And other people are coming to the hospital.	È altre persone venenu à l'uspidale.
Negative controls were prepared with water.	I cuntrolli negativi sò stati preparati cù l'acqua.
Now the old man was the one who had physicality first.	Avà u vechju era quellu chì hà avutu prima fisicu.
Ultimately, your success is what we’ve been working on.	In ultimamente, u vostru successu hè ciò chì avemu travagliatu.
I'm just saying this.	Dicu solu questu.
Most studies do not provide specific details about their research methods.	A maiò parte di i studii ùn furnisce micca dettagli specifichi nantu à i so metudi di ricerca.
I have books to write.	Aghju libri da scrive.
And maybe even the teeth.	E forse ancu i denti.
He tried again, several times, each time without effect.	Hà pruvatu di novu, parechje volte, ogni volta senza effettu.
A girl driving.	Una zitella chì guida.
I left it here for weeks.	L'aghju lasciatu quì per settimane.
It’s not a bad job as it works.	Ùn hè micca un cattivu travagliu cum'è i travaglii.
Make it clear for a second.	Fate chjaru un secondu.
He was not himself.	Ùn era micca ellu stessu.
Without light, it would have been dark here, very dark indeed.	Senza luce, saria statu bughju quì, assai scuru veramente.
A man who is different.	Un omu chì hè diversu.
We are very sorry.	Ci dispiace assai.
Doubt between yellow and red.	Dubitu trà giallu è rossu.
Stop there and it’s beautiful and healthy.	Ferma quì è hè bellu è sanu.
Business problems are closed.	I prublemi di cummerciale sò chjusi.
Put your cards on the table.	Mettite e vostre carte nantu à a tavula.
The hand was over, and I still wouldn’t let it go.	A manu era finita, è ancu ùn lascià micca.
Put the kids on it.	Mettite i zitelli nantu à ellu.
Not too excited for him.	Ùn troppu entusiasmu per ellu.
It is clear to me that you have some strong feelings for him.	Hè chjaru per mè chì avete qualchi sentimenti forti per ellu.
We can’t do that either.	Ùn pudemu micca fà ancu.
He didn’t feel like he had a sense of command.	Ùn si sentia micca avè un sensu di cumandamentu.
Damn she's hot.	Damn ella hè calda.
We produce death.	Producemu a morte.
Here are two.	Eccu dui.
But she knew there was no point in continuing.	Ma ella sapia chì ùn ci era nunda di scopu di cuntinuà.
The thought made her heart pound.	U pensamentu hà fattu u so core.
The material parameters were given in the main text.	I paràmetri di materiale sò stati dati in u testu principale.
They understood what was going on in the village.	Anu capitu ciò chì passava in u paese.
That’s just the way it should be.	Hè solu a manera chì deve esse.
No reason to doubt any of this.	Nisuna ragione per dubbità qualcosa di questu.
A hundred things could even go wrong.	Un centu di cose puderia ancu andà male.
He took her home.	L'hà purtatu in casa.
Don't cross.	Ùn cruciate micca.
I’m someone out there.	Sò qualchissia fora.
Just try to avoid the truth.	Pruvate solu di evità a verità.
We can take up to ten families.	Pudemu piglià sin'à dece famiglie.
He knew it by himself.	A sapia da ellu stessu.
Feel free to add them if you want.	Sentite liberu di aghjunghje li se vulete.
They passed into the larger room.	Passavanu in a stanza più grande.
Then attack.	Allora attaccà.
Everyone could see that.	Tutti pudianu vede chì.
But this time it was different.	Ma sta volta era diversu.
There is a lot of stress around this.	Ci hè assai stress intornu à questu.
However, it is a process for him to achieve.	Tuttavia, hè un prucessu per ellu per ghjunghje.
Now, get in here.	Avà, entra quì.
Just tell me what you want.	Dimmi solu quale vulete.
So, keep it true, but keep it fun.	Dunque, tenete veru, ma mantenete divertente.
He told me he could definitely help.	M'hà dettu ch'ellu puderia sicuramente aiutà.
Let me see that.	Lasciami vede chì.
I even made her walk next to me with no problem.	L'aghju ancu fatta camminare accantu à mè senza prublema.
It was a bad career move.	Era una mala mossa di carriera.
Take a walk around the church or something.	Fate una corsa intornu à a chjesa o qualcosa.
Neither my church nor myself can continue to pay such prices.	Nè a mo chjesa nè mè stessu pò cuntinuà à pagà tali prezzi.
A mistake can also be costly.	Un sbagliu pò ancu esse caru.
Contact us today.	Cuntattate cun noi oghje.
To produce additional plant cells.	Per pruduce cellule vegetali supplementari.
At least five people have been killed.	Almenu cinque persone sò stati ammazzati.
It’s just stupid.	Hè ghjustu stupidu.
It was just fun.	Era solu divertente.
It is particularly useful, therefore, in killing.	Hè particularmente utile, dunque, in uccisione.
It's a good one.	Hè una bona.
Lower the vehicle.	Abbassà u veiculu.
Since then all these records have been broken.	Dapoi tutti sti records sò stati battuti.
One person is fine, one person is not.	Una persona hè bè, una persona ùn hè micca.
They say what we say now.	Dicenu ciò chì dicemu avà.
No it's not.	Innò ùn hè micca.
She could answer that.	Ella puderia risponde à questu.
Yet we know no one less.	Eppuru di nimu ùn sapemu menu.
It was the look in his eyes.	Era u sguardu in i so ochji.
The reason for this is simple.	U mutivu di questu hè simplice.
Nothing and no one.	Nunda è nimu.
At some point he makes them breakfast.	À un certu puntu li face u colazione.
Others have become just tired, or older, or attacked.	Altri sò diventati appena stanchi, o più vechji, o attaccati.
The important thing is the past project.	L'impurtante hè u prugettu passatu.
You have to do the work.	Avete da fà u travagliu.
I generally keep them on a constantly growing note.	In generale li tengu in una nota chì cresce constantemente.
The day of the show.	U ghjornu di u spettaculu.
I don’t know if one of us is ready for that.	Ùn sò micca sapè se unu di noi hè prontu per quessa.
Almost every building here has some damage.	Quasi ogni edifiziu quì hà qualchì dannu.
But there are some things you may encounter, sometimes.	Ma ci hè qualchissia chì pudete scuntrà, qualchì volta.
Clearly, he has done this before.	Claramente, hà fattu questu prima.
Our results are as follows.	I nostri risultati sò i seguenti.
We worked together.	Avemu travagliatu inseme.
Two years without having a single friend.	Dui anni senza avè un solu amicu.
I hate that word because we don’t.	Odiu sta parolla perchè ùn avemu micca.
He soon lost confidence in his own work.	Prestu hà persu a fiducia in u so propiu travagliu.
A few more steps and there would be.	Qualchi passi di più è ci saria.
Faith, and doubt.	Fede, è dubbitu.
And a piece of advice.	È un pezzu di cunsigliu.
You can even go out.	Pudete ancu esce.
It was comfortable and clean.	Era còmode è pulitu.
She has to be careful.	Ella deve esse attentu.
Strong on the road entering.	Forte nantu à a strada chì entra.
There is not much that can be done about this problem.	Ùn ci hè micca assai chì si pò fà nantu à stu prublema.
I understood what she was telling me even before she said it.	Aghju capitu ciò chì mi diceva ancu prima ch'ella dicia.
It was clean, at least.	Era pulita, almenu.
But it could be crazy here if the police are released.	Ma puderia esse pazza quì, se a polizia si libera.
So it’s best to learn how to cook it or you’ll never get it.	Allora hè megliu amparà à cocilu o ùn ci ghjunghjerà mai.
But instead we see only one city.	Ma invece vedemu solu una cità.
Especially with my brother.	In particulare cù u mo fratellu.
Others will just be ignored.	L'altri seranu solu ignorati.
Otherwise, it’s just trust.	Altrimenti, hè solu fiducia.
Thanks for that.	Grazie per quessa.
They can do this in four ways.	Puderanu fà questu in quattru manere.
It has to be accepted.	Hè da esse accettatu.
She poked her head out the open window.	Ella spuntò a testa fora di a finestra aperta.
I’ve never been late or missed work before.	Ùn aghju mai statu tardi o mancatu u travagliu prima.
All subjects completed two trials on different days.	Tutti i sughjetti anu cumpletu dui prucessi in ghjorni diffirenti.
Great fun and less waste.	Grande divertimentu è menu scarti.
So go back to the room and plan our day.	Allora torna à a stanza è pianificà u nostru ghjornu.
I also said that my wife was dead.	Aghju ancu dettu chì a mo moglia era morta.
By the way, if you have any answers, let me know.	Per via, se avete e risposte, fatemi sapè.
He's not doing anything right now.	Ùn face nunda di bonu avà.
Keep in love as we love you.	Mantenevi in ​​amore cum'è noi vi tenemu in amore.
They wanted the seat to be empty.	Vulìanu chì u sediu sia viotu.
Parents don’t care about anything but their children.	I genitori ùn importanu nunda, ma i so figlioli.
How crazy it is.	Quantu hè pazzu.
Now it’s empty.	Avà hè viotu.
Brilliant as she was, she chose not to go to college.	Brillante quantunque ella era, hà sceltu di ùn andà à l'università.
Well, not by my end anyway.	Ebbè, micca da a mo fine in ogni modu.
How to keep his house.	Di cumu mantene a so casa.
She was there.	Ci era ella.
I can do that pretty easily.	Puderaghju quì abbastanza faciule.
This is not intended to be a complete list.	Questu ùn pretende micca esse una lista cumpleta.
He was like most people that way.	Era cum'è a maiò parte di a ghjente in questu modu.
It hurt my feelings.	Hà feritu i mo sentimenti.
This is true here too.	Questu hè veru ancu quì.
There were only a few words left.	Il ne restait que quelques mots.
I couldn't even stop.	Ùn pudia mancu piantà.
Maybe we never will.	Forse ùn avemu mai.
It was just a joy to see.	Era solu una gioia per vede.
Well, here goes to bed.	Ebbè, quì va per u lettu.
Oh wait, you can do this now.	Oh aspetta, pudete fà questu avà.
It’s time for him to start making better decisions.	Hè u tempu per ellu di cumincià à piglià decisioni megliu.
There is no doubt in my mind.	Ùn ci hè micca dubbitu in a mo mente.
I went in search.	Sò andatu in cerca.
And, if you go, wait in line.	È, se vai, aspettate d'aspittà in fila.
I fell.	Sò cascatu.
They can stay that way alone.	Puderanu stà cusì solu quì.
She stretched out her hands and we each took one.	Ella stese e mani è ognuna ne pigliamu una.
The project had different names.	U prughjettu hà avutu nomi diffirenti.
Try very hard.	Pruvate assai duru.
It was very hard from the start.	Era assai duru da u principiu.
There is more, though.	Ci hè più, però.
He was wrong then and he is wrong now.	Era sbagliatu allora è hè sbagliatu avà.
Something made me do that.	Qualcosa m'hà fattu fà cusì.
You need hours, so stay with me.	Avete bisognu di l'ore, cusì site cun mè.
However, due to their nature, some information may change.	Tuttavia, per via di a natura, alcune informazioni puderanu cambià.
There was nothing special about it.	Ùn ci era nunda di speciale.
But you have to learn from him.	Ma duvete amparà da ellu.
The band continued to tour.	A banda hà cuntinuatu à tour.
Go out into the world, show me.	Andate in u mondu, fate vede.
You feel tired.	Ti senti stancu.
What he was trying to do.	Ciò chì circava di fà.
There is no science in this.	Ùn ci hè nè scienza in questu.
It is a kind of pale blue planet.	Hè una specie di pianeta blu pallidu.
After that, he even asked me to do it.	Dopu questu, mi hà dumandatu ancu di fà.
He pulled the door open.	Tirò a porta aperta.
Check the volume.	Cuntrollà u voluminu.
He breathed faster than usual, trying to rest.	Respira più veloce di u normale, hà pruvatu à riposà.
How they approach life is so different.	Cumu si avvicinanu à a vita hè cusì diversu.
Practice, practice, practice.	Pratica, pratica, pratica.
Shit was hell.	Merda era l'infernu.
I know that day meant so much to both of us.	Sò chì quellu ghjornu significava tantu per noi dui.
Doors closed everywhere.	Porte chjuse in ogni locu.
Four or five.	Quattru o cinque.
I love you, no matter what.	Ti amu, ùn importa ciò chì.
When they took this product they started to study better at school.	Quandu piglianu stu pruduttu cuminciaru à studià megliu à a scola.
I knew what he meant to me.	Sapemu chì vulia dì à mè.
It made perfect sense, it really did.	Hà fattu un sensu sensu, veramente hà fattu.
Now the money is gone.	Avà i soldi sò finiti.
There is good news for younger men.	Ci hè una bona nutizia per l'omi più ghjovani.
Still no evidence of any interest in the war.	Ancora nisuna prova di alcun interessu in a guerra.
There was pain on his side, he said.	Ci era un dulore in u so latu, disse.
A date is set for next week.	Una data stabilita per a settimana dopu.
How stupid of not having considered it.	Quantu stupidu di ùn avè micca cunsideratu.
Just keep going and keep fighting.	Basta cuntinuà è cuntinuà a lotta.
That he killed himself made me think about what he was looking for.	Ch'ellu si ammazzò m'hà fattu pensà à ciò ch'ellu cercava.
Yes, that is what exists today.	Iè questu hè ciò chì esiste oghje.
Imagine the man talking to the boy.	Imagine chì l'omu parla à u zitellu.
Think about adding sleep or something.	Pensu à aghjunghje u sonnu o qualcosa.
This never gives me any problems.	Questu ùn mi dà mai prublemi.
So many plans, so much hope for today.	Tanti piani, assai speranza per oghje.
Blood is not used for experimental purposes.	U sangue ùn hè micca usatu per scopi sperimentali.
We won’t get there until we start looking in that direction.	Ùn ci ghjunghjeremu finu à avè principiatu à circà in quella direzzione.
And the collection.	È a cullezzione.
We keep our eye on quality every step of the way.	Mantenemu u nostru ochju nantu à a qualità ogni passu di a strada.
My mom just shook her head.	A mo mamma hà appena scuzzulatu a testa.
We saw each other a lot, and we talked very closely.	Avemu vistu assai l'un l'altru, è avemu parlatu assai vicinu.
These people seem to believe that there is a fixed number of jobs.	Queste persone parenu crede chì ci hè un numeru fissu di impieghi.
I said that my mother had raised me well.	Aghju dettu chì a mo mamma m'avia criatu bè.
So, it was not something that surprised me.	Dunque, ùn era micca qualcosa chì m'hà surprisatu.
His heart did not.	U so core ùn hà micca.
Most of them were and still are adorable.	A maiò parte di elli eranu è sò sempre adorabili.
I played it over and over after she died.	Aghju ghjucatu una volta è più dopu ch'ella hè morta.
There were no significant interactions for sex.	Ùn ci era micca interazzione significativa per u sessu.
She was not in love with him.	Ùn era micca innamuratu di ellu.
Men and cry.	Omi è pienghje.
Life takes time.	A vita piglia tempu.
I need it.	I serve.
I think that’s the right thing to do.	Pensu chì hè a cosa più adatta per fà.
Don’t break the fire.	Ùn rompe micca u focu.
They really do the job.	Facenu veramente u travagliu.
Right, you know.	Giustu, sapete.
It was so strange to come home in the middle of the night.	Era cusì stranu di vultà in casa in mezzu di notte.
He let the boys come to church with us, though.	Hà lasciatu chì i picciotti venenu à a chjesa cun noi, però.
I have cancer, fat man.	Aghju u cancer, omu grassu.
That’s what it’s like to be a father.	Questu hè ciò chì hè di esse un babbu.
And that’s where we bought our big old house.	È hè quì chì avemu compru a nostra grande casa vechja.
Maybe we made a mistake.	Forse facemu un sbagliu.
I kept my eyes open and stared at nothing.	Aghju tenutu i mo ochji è fighjulava nunda.
Which is a form for the story.	Chì hè una forma per a storia.
Someone is moving in the kitchen.	Qualchissia si move in cucina.
Some people walk away.	Certi pirsuni si alluntananu.
The faces were wet with tears.	I visi eranu bagnati di lacrime.
Download both.	Scaricate tutti dui.
Everyone played.	Tuttu u mondu hà fattu ghjucà.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Parlemu d'arte, amicu.
It’s not new.	Ùn hè micca novu.
After having articles made about that character in general.	Dopu avè articuli fatti nantu à quellu caratteru in generale.
This added level of meaning is very powerful.	Stu livellu aghjuntu di significatu hè assai putente.
He played in a series in the game.	Hà ghjucatu in una seria in u ghjocu.
I wouldn’t have it any other way though.	Ùn l'avaria micca in altri modi però.
When he and a friend leave.	Quandu ellu è un amicu partanu.
Most are not meant to be taken for granted.	A maiò parte ùn hè micca pensata per esse presa cum'è fattu.
I write my dreams.	Scrivu i mo sogni.
Some are several thousand times with very few differences between them.	Certi sò parechji milla volte cù assai pochi differenze trà elli.
I was here for a purpose.	Eru quì per un scopu.
In the moment, you feel natural as you breathe.	In u mumentu, si senti naturali cum'è respira.
He’s so happy.	Hè cusì cuntentu.
Keeping the city running is no small business.	Mantene a cità in corsa ùn hè micca una piccula impresa.
And it’s a completely silent process.	È hè un prucessu cumpletamente silenziu.
You will find that we can take someone.	Truverete chì pudemu piglià qualcunu.
The others followed behind me.	L'altri seguitavanu daretu à mè.
Everyone can see everyone else.	Tutti ponu vede tutti l'altri.
I love the band.	Amu a banda.
No, we can’t help it.	Innò, ùn pudemu micca aiutà.
The truth is that the road to this place must be taken.	A verità hè chì a strada per questu locu deve esse pigliatu.
Ground level with parking right in front.	Livellu di terra cù parcheghju ghjustu davanti.
Find friends online, share your interests and.	Truvate amichi in linea, sparte i vostri interessi è.
My spine feels better.	U mo spinu si senti megliu.
I go up to my room.	Salgu in a mo stanza.
And at high pressure.	È à alta pressione.
There is no evidence to suggest otherwise.	Ùn ci hè micca evidenza per suggerisce altrimenti.
Yet he refused to leave the race.	Eppuru si ricusò di abbandunà a corsa.
I read it alone, of course.	Aghju lettu solu, sicuru.
Somehow, those words told me that everything was right with the world.	In qualchì modu, queste parolle m'hà dettu chì tuttu era ghjustu cù u mondu.
Often, this is not a major concern.	Spessu, questu ùn hè micca una preoccupazione maiò.
We show our condolences to that person.	Mostramu u nostru peghju à quella persona.
People make decisions about where they want to live.	E persone piglianu decisioni nantu à induve volenu campà.
The next day he was gone.	U ghjornu dopu era andatu.
You put her in your arms.	L'avete messi in braccia.
He took another deep breath, and then another attempt to calm down.	Pigliò un altru respiru prufondu, è dopu un altru tentativu di calmà.
Women don’t suggest things, either.	E donne ùn suggerisce micca cose,.
There were too many doors.	Ci era troppu porte.
I know such a man.	Cunnoscu un tali omu.
Play with him.	Ghjucà cun ellu.
I had never done anything like it before.	Ùn avia mai fattu nunda cusì prima.
It can’t hurt.	Ùn pò micca fà male.
I had made the trip before.	Avia fattu u viaghju prima.
He spoke to them.	Li hà parlatu.
I didn’t like the way he looked at me.	Ùn mi piacia micca a manera ch'ellu mi guardava.
We waited several minutes.	Avemu aspittatu parechji minuti.
And sorry for my late reply.	È scusate per a mo risposta tardiva.
He had no ability to direct his vision.	Ùn avia micca capacità di dirige a so visione.
However, it didn’t matter.	In ogni casu, ùn ci importava micca.
And this case is no different.	È stu casu ùn hè micca sfarente.
I had a problem.	Aghju avutu un prublema.
And that requires money.	È chì ci vole soldi.
We were over a hundred stories above ground level.	Eramu più di centu storii sopra à u livellu di a terra.
But that was different.	Ma chì era diversu.
The government, however, has tried two other approaches.	U guvernu, invece, hà pruvatu dui altri approcci.
For some reason, this doesn’t work with two calls waiting.	Per qualchì mutivu, questu ùn funziona micca cù duie chjama à aspittà.
I did that.	Aghju fattu cusì.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
Everything happened very quickly.	Tuttu hè accadutu assai prestu.
It was our love project.	Era u nostru prughjettu d'amore.
This is the easy part of the experience.	Questa hè a parte faciule di l'esperienza.
Of course, the first week they presented three.	Di sicuru, a prima settimana si sò presentati trè.
I’ve never heard it go so long without writing, but life has happened.	Ùn aghju mai intesu andà cusì longu senza scrive, ma a vita hè accaduta.
Requirements vary by major field of study.	I requisiti varianu secondu u campu di studiu maiò.
Thanks for your question.	Grazie per a vostra dumanda.
He could talk in his own way in or out of anything.	Puderia parlà in u so modu in o fora di qualcosa.
I just got it back, you know.	L'aghju solu tornatu, sapete.
But we will come to understand.	Ma avemu da vene à capisce.
A training camp.	Un campu di furmazione.
There is no money.	Ùn ci hè micca soldi.
I won't.	Ùn vogliu micca.
Many of them make money without putting in any effort.	Parechji di elli facenu soldi senza mette in ogni sforzu.
But she kept looking.	Ma ella cuntinuò à circà.
For the money, this unit is hard to beat.	Per i soldi, sta unità hè difficiule di batte.
All they do is let people see them.	Tuttu ciò chì facenu hè chì a ghjente li veda.
The process we mentioned in this article is too easy.	U prucessu avemu citatu in stu articulu hè troppu faciuli.
His confidence level is great.	U so livellu di cunfidenza hè grande.
The new projects are a different story.	I novi prughjetti sò una storia diversa.
The fire was burning.	U focu brusgiava.
We never pressure or sell anything you don’t need.	Ùn avemu mai pressione o vende qualcosa chì ùn avete micca bisognu.
From that moment on, nothing worried me.	Da quellu mumentu, nunda m'hà preoccupatu.
Nothing like this happened to me before the book was published.	Nunda cum'è questu m'hè accadutu prima chì u libru hè publicatu.
Angry with her parents.	Arrabbiata cù i so genitori.
Tell them with your own eyes that you like to meet with them.	Dite à elli cù i vostri ochji chì ti piace à scuntrà cun elli.
The result is never in question for me.	U risultatu ùn hè mai in quistione per mè.
No one even spoke.	Nimu hà ancu parlatu.
In both cases, the man was quite ill.	In i dui casi, l'omu era abbastanza malatu.
That should have happened years ago.	Chì duveria accadutu anni fà.
Be better than this.	Siate megliu cà questu.
Thus, the cost of the system becomes high.	Cusì, u costu di u sistema diventa altu.
We can drink.	Pudemu beie.
And why should you !.	È perchè duvete!.
I saw the report this morning.	Aghju vistu u rapportu sta mane.
The plane approached and left again.	L'aviò s'avvicinò è si n'andò di novu.
However, this is only half the truth.	Tuttavia, questu hè solu a mità di a verità.
There is nothing you can do about it.	Ùn ci hè nunda chì pudete fà.
This follows naturally from the first point.	Questu segue naturalmente da u primu puntu.
I lost weeks, if not months, of time to those.	Aghju persu settimane, se micca mesi, di tempu à quelli.
Meet me at my house later.	Ci scuntrà à a mo casa dopu.
I wrote some code to test this library.	Aghju scrittu qualchì codice per pruvà sta biblioteca.
We are not afraid.	Ùn avemu micca paura.
I am in a lucky position.	Sò in una pusizioni furtunata.
Find out what happens to him.	Scuprite ciò chì succede à ellu.
Media these days.	Media in questi ghjorni.
It was the people in the streets who put him here.	Era a ghjente in i carrughji chì u mettia quì.
Read at your own risk.	Leghjite à u vostru propiu risicu.
Go to a library, read a book, go home.	Andate à una biblioteca, leghjite un libru, andate in casa.
And blood, so much blood.	È sangue, tantu sangue.
Even if it meant leaving his wife and son behind.	Ancu s'ellu significava lascià daretu à a so moglia è u so figliolu.
Please check it out.	Verificate a realtà, per piacè !.
They all passed by.	Tutti passavanu.
We arrived earlier.	Avemu ghjuntu prima.
It’s not just for me.	Ùn hè micca solu per mè.
There was no attempt to reach its end this time.	Ùn ci era micca tentativu di ghjunghje à a so fine sta volta.
The husband did not object during the hearing.	U maritu ùn hà micca oppostu durante l'audizione.
I started to get married.	Aghju cuminciatu à sposu.
I want to be that version.	Vogliu esse quella versione.
It was a bad time.	Era un tempu male.
I'm in the clear.	Sò in u chjaru.
This afternoon, we received this update from his team.	Stu dopu meziornu, avemu ricevutu sta aghjurnazione da a so squadra.
We lost what we were never meant to be.	Avemu persu quellu chì ùn eramu mai stati destinati à esse.
However, this study had several limitations.	Tuttavia, stu studiu avia parechje limitazioni.
He could not move his arms to cover his ears.	Ùn pudia micca move i so braccia per copre l'arechje.
No human rights.	Nisun diritti umani.
I don’t want to be anywhere else.	Ùn vogliu micca esse in altrò.
I think he says as it is.	Pensu chì ellu dice cum'è hè.
You should avoid it when it is not necessary.	Avete da evità quandu ùn hè micca necessariu.
I had a lot of trouble pulling my chest.	Aviu avutu assai da caccià u pettu.
We do not want this war.	Ùn vulemu micca sta guerra.
On the third day he began to lose his temper.	U terzu ghjornu hà cuminciatu à perde a terra.
It will just walk a lot.	Sarà solu caminari assai.
His power is for real.	U so putere hè per veru.
We didn’t want to talk about that.	Ùn avemu micca vulutu parlà di questu.
You can't hunt.	Ùn pudete micca caccià.
Also, mark my words.	Inoltre, marcate e mo parolle.
There is a connected work in each of these three spaces.	Ci hè un travagliu cunnessu in ognuna di sti trè spazii.
Listen to me, no matter what happens today.	Ascoltami, ùn importa ciò chì succede oghje.
People are very simple here and enjoy life.	A ghjente hè assai simplice quì è gode di a vita.
The first is that he wanted to show a change of direction.	U primu hè chì vulia dimustrà un cambiamentu di direzzione.
With the girl.	Cù a zitella.
He tents a tent on the second floor.	Cura una tenda à u sicondu pianu.
The day the power stopped.	U ghjornu chì u putere si firmò.
That stuff gets in my head.	Quella roba si mette in capu.
That may not work.	Chì ùn pò micca travaglià.
He lost his parents at the age of two.	Hà persu i so genitori à l'età di dui anni.
It was a useful discussion.	Era una discussione utile.
He goes alone and back and forth with them.	Si passa solu è avanti è avanti cun elli.
People in the village follow the story.	E persone in u paese seguitanu a storia.
He told her to stay out of the night of the fire.	Li disse di stà fora a notte di u focu.
She is not coming home.	Ella ùn vene micca in casa.
None of the patients had major complications.	Nisunu di i pazienti hà avutu cumplicazioni maiò.
It’s as hard as hell.	Hè dura cum'è l'infernu.
I hate to say it.	Odiu à dì.
We'll talk about that later.	Ne parlemu dopu.
Come on, people.	Venite, ghjente.
You got the idea.	Avete l'idea.
A blog gives you a reason to keep coming back for more.	Un blog li dà una ragione per cuntinuà à vultà per più.
I really hope it’s been a good read.	Spergu veramente chì hè stata una bona lettura.
We forgot about the crime for a minute.	Dimentichemu u crimine per un minutu.
It is limited.	Hè limitatu.
Then he turned to us.	Allora si vultò à noi.
This is an example here.	Questu hè un esempiu quì.
Follow the instructions for the project.	Segui l'istruzzioni per u prugettu.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu à oghje ùn hà mai dettu nunda di questu.
And then there’s the reality.	È dopu ci hè a realità.
A white cat sleeps on top of the car.	Un gattu biancu dorme sopra à a vittura.
They are full of color, life and moments.	Sò pieni di culore, vita è mumenti.
I ran out of ideas.	Aghju scappatu di idee.
Power could wait.	L'alimentazione puderia aspittà.
Take your own photo.	Fate a vostra propria foto.
And we are absolutely locked into that.	È simu assolutamente chjusi in questu.
Nothing happened.	Nisuna cosa hè accaduta.
Even though she was sure they saw it.	Ancu s'ellu era sicura ch'elli l'anu vistu.
It’s way, way, more fun than that sounds.	Hè manera, manera, più divertente chì questu sona.
It is rare.	Hè raramente.
I’ve only done it a few times, talked a lot.	Aghju fattu solu qualchì volta, parlà assai.
Try another place if possible.	Pruvate un altru locu possibbilmente.
We understand that you need help with your problem now.	Capemu chì avete bisognu di aiutu cù u vostru prublema avà.
That’s not something you want to do in this case.	Ùn hè micca qualcosa chì vulete fà in questu casu.
That suddenly changed.	Questu di colpu cambiò.
See press release below.	Vede u comunicatu di stampa sottu.
There is a fairly effective solution, however.	Ci hè una suluzione abbastanza efficace, però.
I started a search as soon as his name appeared.	Aghju cuminciatu una ricerca appena u so nome apparsu.
It happens often.	Hè accadutu spessu.
Just watch this happen.	Basta à fighjà questu succede.
Spend some time getting to know the control system.	Passate un pocu di tempu per cunnosce u sistema di cuntrollu.
I don’t really know what happens to me.	Ùn sò micca veramente ciò chì mi succede.
But that is not all.	Ma ùn hè micca tutta a verità.
She said it all, exactly everything.	Ella disse tuttu, esattamente tuttu.
You can catch her looking at her own hand.	Puderete catturà ella fighjendu a so propria manu.
Two children following an old man.	Dui figlioli chì seguitanu un vechju.
I haven’t started working with you for money.	Ùn aghju micca cuminciatu à travaglià cun voi per i soldi.
Oh, they were always there.	Oh, eranu sempre quì.
And so he took a chance.	È cusì hà pigliatu una chance.
His family confirmed his death this week.	A so famiglia hà cunfirmatu a so morte sta settimana.
I really lost a case recently.	Aghju veramente persu un casu recentemente.
It was completely fun.	Era cumplettamente divertente.
The two eyes closed on each other.	I dui ochji chjusi l'un à l'altru.
They form the daily experience of the employees.	Formanu l'esperienza di ogni ghjornu di l'impiegati.
Instead, they usually feed on small fish.	Invece, di solitu si alimentanu di picculi pesci.
I only wrote one book without a contract.	Aghju scrittu solu un libru senza un cuntrattu.
It was time to move on to the next thing.	Era ora di passà à a prossima cosa.
Some of them may be here now.	Certi di elli ponu esse quì avà.
We don’t know.	Ùn sapemu micca.
This was one of those rare times.	Questu era unu di quelli tempi rari.
The same result.	U listessu risultatu.
No one was seen with a gun in his hand.	Nisunu era vistu cù una pistola in manu.
I smiled at her.	I surrisu à ella.
Perfect to finish off with body oil.	Perfetta per finisce cù l'oliu di u corpu.
This option is intended for internal tools only.	Questa opzione hè pensata solu per i strumenti interni.
I get tired like everyone else.	Mi stancu cum'è tutti l'altri.
It’s somewhere on the side.	Hè in qualchì locu à u latu.
We need your mind, we need your heart, we need your effort.	Avemu bisognu di a vostra mente, avemu bisognu di u vostru core, avemu bisognu di u vostru sforzu.
In fact, my real job is to be a mother of three.	In realtà, u mo veru travagliu hè di esse mamma di trè ragazze.
But it really is.	Ma hè veramente.
I feel like there wasn’t a good answer.	Sente chì ùn ci era micca una bona risposta.
It is knowledge, managed by skills.	Hè a cunniscenza, gestita da cumpetenze.
Together, these characteristics could add poor performance.	Inseme, queste caratteristiche puderanu aghjunghje un rendimentu poviru.
Maybe that will never happen.	Forse chì ùn succederà mai.
Why is that but this is what makes them special.	Perchè hè chì però hè questu hè chì ci sò speciali.
So is this boat.	Cusì hè sta barca.
It was a very good start.	Era un principiu assai bonu.
I want to achieve this goal by the end of the year.	Vogliu ghjunghje stu scopu à a fine di l'annu.
The choice of these parameters is not unique, however.	L'scelta di sti parametri ùn hè micca unicu, però.
Despite this request, the company failed to do so.	Malgradu sta dumanda, a cumpagnia hà fiascatu à fà.
When they arrived.	Quandu sò ghjunti.
The phone did not ring.	U telefunu ùn hà micca sonatu.
For me, it wasn’t fair.	Per mè, ùn era micca ghjustu.
I can even hear it here.	Possu ancu sentu quì.
Therefore, development of the method is necessary.	Per quessa, u sviluppu di u metudu hè necessariu.
It’s not a question of money.	Ùn hè micca una quistione di soldi.
People come every day.	A ghjente vene ogni ghjornu.
They were burned at the stake.	Ci anu brusgiatu cù u focu.
Now let’s see how different it is.	Avà vedemu quantu hè diversu.
Prepare answers to potential questions.	Preparate risposte à e dumande potenziale.
He did everything else pretty well.	Hà fattu tuttu u restu abbastanza bè.
We can’t see his face.	Ùn pudemu micca vede a so faccia.
The easy way you have with others.	U modu faciule chì avete cù l'altri.
They could beat this team.	Puderanu batte sta squadra.
The parties were bound by this judgment.	I partiti eranu liati da stu ghjudiziu.
In a moment you can do this.	In un mumentu pudete fà questu.
It should go to me.	Duverebbe andà à mè.
This difference is not only significant, but has shown a great effect.	Sta diferenza ùn hè micca solu significativu, ma hà dimustratu un grande effettu grande.
However, the detailed relationship between them is not clear.	Tuttavia, a relazione dettagliata trà elli ùn hè micca chjaru.
They were nine with the crew.	Eranu nove cù l'equipaggiu.
His general health was good.	A so salute generale era bona.
Surgery can take away and literally save your life.	A cirurgia pò caccià è literalmente salvà a vostra vita.
From the beginning of time.	Da u principiu di u tempu.
It was there.	Era quì.
And even women.	È ancu e donne.
I control my situation.	Cuntrolu a mo situazione.
Everyone who had anything to do with this had to go.	Tutti quelli chì avianu qualcosa à fà cù questu anu da andà.
It’s not good enough just to open up.	Ùn hè micca abbastanza bè solu per apre.
Too much of this and it will break.	Troppu di questu è si romperà.
I took a deep breath and took his picture.	Pigliu un respiru prufondu è pigliate a so foto.
Back to this project.	Torna à stu prughjettu.
He is a teacher.	Hè un maestru.
I'm moving forward.	mi avanza.
Leave wounds.	Lasciate ferite.
Somewhere, somehow, we lost sight of that last week.	In qualchì locu, in qualchì modu, avemu persu di vista quellu a settimana passata.
I remember going to this separate building.	Mi ricordu d'andà in stu edifiziu separatu.
I can't answer your questions.	Ùn puderaghju micca risponde à e vostre dumande.
Culture characteristics were observed after three weeks.	E caratteristiche di a cultura sò state osservate dopu à trè simani.
Associate your feeling.	Associu u vostru sentimentu.
Then he stopped dead.	Allora si firmò mortu.
But wait a minute.	Ma aspetta un minutu.
It looks amazing.	Sembra incredibile.
This is a reasonable move, but we need to hear the argument.	Questa hè una mossa raghjunata, ma avemu bisognu di sente l'argumentu.
But nothing wrong.	Ma nunda di male.
There is a man at peace with his future.	Ci hè un omu in pace cù u so avvene.
No credit check.	Nisun cuntrollu di creditu.
Now let’s go to sleep.	Avà andemu à dorme.
But he did, didn't he? '	Ma, hà fattu, nò ?'.
Will soon turned his gaze back to the road.	Will hà tornatu prestu u so sguardu à a strada.
Seeing what we do.	Videndu ciò chì facemu.
The following conditions are true.	E seguenti cundizioni sò.
I could see the danger ahead.	Puderia vede u periculu davanti.
We learned that social media is a good tool.	Avemu amparatu chì e social media hè un bonu strumentu.
A back button would be nice even if you miss a part.	Un buttone di retrocede seria bonu ancu se in casu vi manca una parte.
War was a fun thing.	A guerra era una cosa divertente.
I came to see my parents in a new light.	Sò ghjuntu à vede i mo genitori in una nova luce.
Obviously, there is more to the disease.	Ovviamente, ci hè più à a malatia.
Some of its parts.	Alcune di e so parti.
Now let’s look at the track.	Avà fighjemu a pista.
Only she wanted it, she wanted every woman, so bad.	A vulia solu ella, vulia ogni donna, cusì male.
Keep track of the ground.	Mantene a traccia di a terra.
This girl is starting to get sick now.	Sta zitella hà cuminciatu à esse malatu avà.
A person can change the world.	Una persona pò cambià u mondu.
I want to drive a little at home.	Vogliu caccià un pocu in casa.
My father took me with him.	U mo babbu m'hà purtatu cun ellu.
The first he liked small, the last, big.	U primu li piaceva chjucu, l'ultimu, grande.
So, he says, a roll-call vote cannot happen.	Dunque, dice, un votu nominale ùn pò accade.
This has two aspects.	Questu hà dui aspetti.
I feel his presence, somehow.	Sentu a so prisenza, in qualchì manera.
Their only problem is the small dogs.	U so solu prublema sò i cani chjuchi.
It’s spring.	Hè a primavera.
But she wanted him the way he wanted her.	Ma ella u vulia cum'è ellu la vulia.
On a good day, the crew could see about twenty feet.	In un bonu ghjornu, l'equipaggiu pudia vede una vintina di piedi.
He was sent to a group home.	Hè statu mandatu in una casa di gruppu.
Please try to do your research.	Per piacè pruvate à fà a vostra ricerca.
This is a great place for advice.	Questu hè un bellu locu per cunsiglii.
More individuals are born than can survive.	Nascenu più individui di quelli chì ponu sopravvive.
You can sleep well from now on.	Puderete dorme bè da avà.
Then build for them.	Allora custruite per elli.
The best practice is to take into account environmental variables.	A megliu pratica hè di mette in e variabili di l'ambiente.
Not the people of the village, nor their mother.	Ùn a ghjente di u paese, nè a so mamma.
We were fast in front of ourselves.	Eramu veloci in fronte da noi stessi.
I always eat sweet things.	Mangiu sempre cose dolci.
Yes, it’s just the voice of reason.	Iè, hè solu a voce di a ragione.
And it wasn’t my decision.	È ùn era micca a mo decisione.
Let’s see what happens.	Videmu ciò chì succede.
He was ready to begin building his properly planned city.	Era prontu à cumincià à custruisce a so cità currettamente pianificata.
In fact, it doesn’t hurt me at all.	In fatti, ùn mi face nunda.
He has a plan that works every time.	Hà un pianu chì travaglia ogni volta.
Only if we can stay in the present.	Solu s'ellu pudemu stà in u presente.
So, my approach is more effective.	Allora, u mo approcciu hè più efficace.
You have the jump on me for sure.	Avete u saltu nantu à mè di sicuru.
He plays well and plays hard.	Ghjoca bè è ghjoca dura.
The guy set up a sort of dead fall routine.	U tippu hà stabilitu una spezia di rutina di caduta morta.
But so familiar.	Ma cusì familiar.
Change requires a lot of energy.	U cambiamentu richiede assai energia.
Yeah, that was right, so right.	Iè, questu era ghjustu, cusì ghjustu.
There’s a reason it takes both of us to enjoy it.	Ci hè un mutivu chì ci vole à dui di noi per piacè.
So it doesn’t exist for me.	Allora ùn esiste micca per mè.
It was as if he were going down the stairs.	Si fece cum'è per falà i scalini.
But you have to understand.	Ma avete da capisce.
But not too hard.	Ma micca troppu duru.
It’s your best friend’s book reading.	Hè a lettura di u libru di u vostru megliu amicu.
The others are not even here.	L'altri ùn sò ancu quì.
She is your daughter.	Hè a to figliola.
Maybe he thinks too much, but at least he thinks so.	Forse pensa troppu, ma almenu pensa.
I am the brother of every man on the planet.	Sò u fratellu di ogni omu di u pianeta.
Others do it because they want to verify themselves.	L'altri facenu perchè volenu verificà elli stessi.
It was just a strange day.	Hè statu ghjustu un ghjornu stranu.
And here they took us through what happened, piece by piece.	È quì ci anu purtatu à traversu ciò chì hè accadutu, pezzu per pezzu.
A boy born of water and a girl born of the sun.	Un zitellu natu d'acqua è una zitella nata da u sole.
I don’t know the world.	Ùn cunnosci micca u mondu.
Both companies make some excellent tools.	E duie cumpagnie facenu alcuni strumenti eccellenti.
That’s what it is.	Hè ciò chì hè.
Change back to human.	Cambia torna à umanu.
I had not considered this possibility until now.	Ùn avia micca cunsideratu sta pussibilità finu à avà.
If the average is out, it’s only a one-degree increase.	Sè a media hè fora, hè solu un aumentu di un gradu.
He had done something he knew he couldn’t do.	Avia fattu qualcosa chì sapia chì ùn pudia fà.
You are not alone.	Ùn avete micca solu.
I don’t really update their blog so often.	Ùn aghjurnà micca veramente u so blog cusì spessu.
Call it this river.	Chjama stu fiume.
A short-term local version control.	Un cuntrollu di versione locale à breve termine.
I looked out into the darkness of the night and saw nothing.	Aghju guardatu fora à a bughjura di a notte è ùn aghju vistu nunda.
No work, no money.	Nisun travagliu, nè soldi.
This is the real deal.	Questu hè u veru affare.
I was very excited for her.	Eru assai entusiasmu per ella.
But it was always so much fun.	Ma era sempre cusì divertente.
He got up, waited.	Si alzò, aspittò.
People could walk the streets at night in complete safety.	A ghjente puderia marchjà e strade di notte in tutta sicurezza.
All who see fear.	Tutti quelli chì vedenu a paura.
He says he thinks they can take a car.	Dice ch'ellu pensa ch'elli ponu piglià una vittura.
Suddenly I feel weird.	Di colpu mi sentu stranu.
In addition, both measurements were performed on the same day.	Inoltre, e duie misurazioni sò state realizate in u stessu ghjornu.
To my delight the next sound came from outside.	À a mo gioia u prossimu sonu hè vinutu da fora.
Go back to bed.	Torna à u lettu.
But then a strange thing happened.	Ma dopu hè accadutu una cosa strana.
I'm really sorry.	Mi dispiace veramente.
You and I are sitting here, my business is growing even as we talk.	Tu è eiu seduti quì, a mo attività cresce ancu mentre avemu parlatu.
The code shows test data and my code to do this.	U codice mostra dati di prova è u mo codice per fà questu.
He smiled.	Ellu surrisu.
Our question here is whether we agree or disagree with this view.	A nostra quistione quì hè se simu d'accordu o micca cù questa vista.
If you put it in the mold, it becomes food.	S'ellu si mette in u mudellu, diventate alimentu.
I wasn’t sure what was ready.	Ùn era micca sicuru per ciò chì era prontu.
Others assume that nothing will go wrong until the problems worsen.	L'altri assumanu chì nunda di male finu à chì i prublemi s'aggrava.
They were really sweet.	Eranu veramente dolci.
We have thousands of members ready to see your sites.	Avemu millaie di membri pronti à vede i vostri siti.
But they are different from us.	Ma sò diffirenti di noi.
So our failure was finally explained.	Allora u nostru fallimentu hè statu spiegatu infine.
I won’t eat it anymore either.	Ùn manghjarà più nè.
But he could do nothing for his soul.	Ma ùn pudia fà nunda di a so ànima.
I shouldn’t have said it, I knew.	Ùn duveria micca dettu, sapia.
There are several order lines for order number.	Ci sò parechje linee di ordine per numeru di ordine.
However, the story was not over yet.	Tuttavia, a storia ùn era ancu finita.
It had become hard.	Era diventata dura.
You may feel very tired or think more slowly.	Pudete sentu assai stancu o pensate più lentamente.
Do your job.	Fate u vostru travagliu.
This is why many people describe it as dried meat.	Hè per quessa chì assai persone a descrizanu cum'è carne secca.
But this time it wasn’t enough to win the battle.	Ma sta volta ùn era micca abbastanza per vince a battaglia.
I really loved the place.	Aghju veramente amatu u locu.
Conceived and performed the experiment and analyzed the data.	Cuncepitu è ​​realizatu l'esperimentu è analizà e dati.
No significant difference was observed between the two conditions.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata trà e duie cundizioni.
Complete story here.	Storia completa quì.
It gave him a dream.	Li hà datu un sognu.
It takes a lot to make this show.	Ci vole assai per fà stu spettaculu.
It was special to him.	Era speciale per ellu.
But right now it was a trial time.	Ma ghjustu avà era un tempu di prova.
I’ll be down in a moment.	Seraghju falatu in un mumentu.
I didn’t tell you.	Ùn vi l'aghju micca dettu.
But he did it.	Ma questu hà fattu.
Finally, he looked up, and caught his breath.	Infine, guardò sopra, è ripigliò u so fiatu.
The current broken system will continue.	O sistema attuale rottu continuerà.
The problem is that these two numbers have to be the same.	U prublema hè chì sti dui numeri duveranu esse listessi.
The question is, what.	A quistione hè, chì.
Really hated.	Veramente odiatu.
They are, by design, bigger than life.	Sò, per designu, più grande di a vita.
I wasn’t sure she could either.	Ùn era micca sicura ch'ella puderia ancu.
Take a look and see if it works for you.	Dà un colpu è vede s'ellu funziona per voi.
Guess who it was in that case ?.	Indovinate quale era in quellu casu ?.
Some of them were huge.	Certi di elli eranu enormi.
Two hundred meters.	Dui centu metri.
He stared at her, and it was two twenty minutes.	Fighjendu u so sguardu, è eranu dui minuti vinti.
I have four children and none of us eat.	Aghju quattru figlioli è nimu di noi manghja.
Don’t miss it !.	Ùn mancate micca !.
You have the word and the word has you.	Avete a parolla è a parolla hà voi.
Come know what it is.	Venite sapete chì hè.
She took the seat directly in front of her.	Pigliò u postu direttamente davanti à ella.
I doubt this will stop you.	Dubitu chì questu ti fermerà.
So, you have.	Cusì, avete.
This argument cannot be taken seriously.	Stu argumentu ùn pò esse pigliatu seriu.
I know how you feel.	Sò cumu ti senti.
Evidence shows another tree of life.	L'evidenza mostra un altru arburu di a vita.
I could even get up and do something useful.	Puderia ancu alzati è fà qualcosa utile.
Waiting when driving.	Aspittendu quandu guida.
Bad things were about to happen.	E cose cattive stavanu per accade.
The government ignored the station and closed it after a year.	U guvernu hà ignoratu a stazione è hà chjusu dopu à un annu.
This story is from one of those other times.	Sta storia hè di unu di quelli altri tempi.
This comes at the heart of the problem.	Questu vene à u core di u prublema.
I found it in the stable.	L'aghju trovu in a stalla.
That turned my head.	Chì mi vultò a testa.
And he still doesn't like it.	È ancu ùn li piace micca.
I don't want to have a property file for this.	Ùn vogliu micca avè un schedariu di pruprietà per questu.
All authors contributed to the experimental design and data analysis.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à u disignu sperimentale è l'analisi di dati.
Leave it open for a few hours and then close it again.	Lasciate aperta per uni pochi d'ore è dopu chjude torna.
I’ve been scared for my life since that night.	Aghju avutu paura per a mo vita da quella notte.
He had dreams, and he bought them.	Hà avutu i sogni, è li comprò.
The distance between you and the stars was fixed.	A distanza trà voi è e stelle hè stata fissa.
We have a process for reviewing every data request.	Avemu un prucessu per rivisione ogni dumanda di dati.
Many people around here had done it.	Parechje persone intornu à quì l'avianu fattu.
His stomach turned.	U so stomacu si vultò.
She needs a good man.	Ella hà bisognu di un omu bonu.
He felt more aware of things.	Si sentia più cuscente di e cose.
Just go straight once through the main doors.	Basta à andà drittu una volta attraversu e porte principali.
I really love this book.	Amu veramente stu libru.
Don’t take that from him.	Ùn pigliate micca quellu da ellu.
no matter what.	importa ciò chì.
That hasn’t changed.	Chì ùn hè micca cambiatu.
But first, let me tell you why we are here.	Ma prima, vi dicu perchè simu quì.
It’s not if you’re listening.	Ùn hè micca sè vo site à sente.
He tells her how to watch the movie and how to practice.	Li dice cumu vede u filmu è cumu pratica.
Otherwise they will die.	O sinnò moreranu.
The story is familiar to most of us.	A storia hè familiar à a maiò parte di noi.
The beer was hot.	A biera era calda.
I looked under the bed.	Fighjatu sottu à u lettu.
We’ll get to that with him now.	Avemu da passà cun ellu avà.
It was quite popular.	Era abbastanza populari.
This is very good news.	Questa hè assai bona nutizia.
Her mother was not so lucky.	A so mamma ùn era tantu furtunata.
I don't have any more answers.	Ùn aghju ancu più risposta.
I know you do what you can.	Sò chì fate ciò chì pudete.
His breath caught in his throat.	U so fiatu chjappà in gola.
The customer may have trouble finding the particular product.	U cliente pò avè prublemi à truvà u pruduttu particulare.
I had my name.	Avia u mo nome.
It is a process of self-killing.	Hè un prucessu d'auto-uccisione.
Now enter the double doors.	Avà entra in e porte doppie.
I cook for two and it ends just for me.	Cocu per dui è finisce solu per mè.
The fear of failure drove him.	A paura di fallimentu l'hà guidatu.
All evidence in smoke.	Tutte l'evidenza in fumu.
However, here we use a different approach.	Tuttavia, quì avemu aduprà un approcciu differente.
I can’t go back, so you know.	Ùn pò micca vultà in daretu, cusì sà.
Not now, maybe not anymore.	Ùn avà, forse micca più.
Get the fuck over yourself.	Get the fuck over yourself.
I understand enough.	Capiscu abbastanza.
One mistake leads to another.	Un errore porta à un altru.
Same scene, same lights, same room.	Stessa scena, stessi luci, stessa camera.
It always makes a hell of a lot of money.	Face sempre un infernu di assai soldi.
It is best to do it on the floor below.	Hè megliu à fà lu in u pianu quì sottu.
It’s a strategy.	Hè una strategia.
But today was an exception.	Ma oghje era una eccezzioni.
I appreciate your attention.	Aghju apprezzatu a vostra attenzione.
I like his work.	Mi piace u so travagliu.
They were happy to see each other when they did.	Eranu felici di vede l'altri quandu anu fattu.
She gives it to him.	Ella li dà.
So we have no argument.	Allora ùn avemu micca argumentu.
Not even super heavy that we like.	Neanche super pesante chì ci piace.
This is due to two reasons.	Questu hè duvuta à dui motivi.
I'll give it a go.	Ci daraghju una volta.
His problem is with me.	U so prublema hè cun mè.
It was easier that way.	Era più faciule in questu modu.
I hope you feel better.	Spergu chì ti senti megliu.
Now, think about it for a moment.	Avà, pensate per un mumentu.
The man did not sit down.	L'omu ùn si pusò micca.
Then report them.	Allora li raporta.
We have a duty of care.	Avemu un duvere di cura.
Mom is great on character, and look at me.	Mamma hè grande nantu à u caratteru, è fighjate à mè.
My life depends on him.	A mo vita dipende da ellu.
He was stupid, whatever he did.	Era stupidu, ciò chì facia.
But he shouldn’t be back at the bar.	Ma ùn deve esse vultatu à u bar.
They were just having a little fun for free.	Eranu solu divertendu un pocu per liberu.
I hadn’t found anyone else like me.	Ùn avia trovu un altru cum'è mè.
Both methods are well known in the art.	I dui metudi sò ben cunnisciuti in l'arti.
And it’s usually something more interesting.	È di solitu hè qualcosa di più interessante.
But he held his tongue.	Ma si teneva a lingua.
Several techniques have been proposed.	Diversi tecnichi sò stati pruposti.
There are four minutes left.	Restanu quattru minuti.
Have a little respect.	Avè un pocu di rispettu.
Sometimes we make a video.	Calchì volta facemu un video.
Even in the word.	Ancu in a parolla.
He wrote me that letter.	M'hà scrittu quella lettera.
But you know he was called to fight.	Ma sapete chì hè statu chjamatu per cumbatte.
In fact, it's a terrible way to start.	In fatti, hè un modu terribili per cumincià.
Well, that was the case.	Ebbè, hè statu u casu.
It didn’t take long to settle down.	Ùn pigliò tantu tempu à stallà.
First, the sample size is not large, especially in the independent experiment.	Prima, a dimensione di mostra ùn hè micca grande, in particulare in l'esperimentu indipendente.
They went through the whole process.	Hanu passatu tuttu u prucessu.
See in it a deep understanding of things.	Vede in una cunniscenza prufonda di e cose.
Make sure they are neither too low nor too high.	Assicuratevi chì ùn sò nè troppu bassu nè troppu altu.
You can spread this on a table.	Pudete sparghje questu nantu à una tavola.
One of the biggest problems associated with this is development problems.	Unu di i prublemi maiò assuciati cù questu hè i prublemi di sviluppu.
He gritted his teeth, telling himself it was no longer his job.	Si strinse i denti, dicendusi ch’ùn era più u so travagliu.
I can't believe it.	Ùn possu micca crede.
Not to mention what he brought from outside.	Senza dì ciò chì hà purtatu da fora.
They had had a good time together, before.	Avianu avutu qualchì bonu tempu inseme, prima.
It’s just a cover.	Hè solu una copertina.
It has to be acquired first in the history of the process.	Hè da esse acquistatu prima in a storia di u prucessu.
Police radio in another room was heard.	A radiu di a polizia in un'altra stanza si sentia.
I don’t want to despise you in any way.	Ùn vogliu micca disprezzà vi in ​​ogni modu.
Not very numerous.	Micca assai numerosi.
He brought with him a new scent.	Purtò cun ellu un odore novu.
I haven’t seen it.	Ùn aghju micca vistu.
Simply the numbers of them.	Simply i numeri di elli.
Maybe he can see the blood coming out of his ears.	Forse pò vede u sangue chì esce da l'arechje.
It makes me angry.	Mi fa arrabbiare.
It was clean and cold.	Era pulitu è ​​friddu.
If they can’t, they can’t.	Se ùn ponu micca, ùn ponu micca.
Which gave him pleasure.	Chì li hà datu piacè.
You have to be tough.	Avete da esse duru.
He felt the field in front of him.	Si sentia u campu davanti à ellu.
She could never walk home.	Ella ùn pudia mai marchjà à a casa.
He gave her books to read and pictures to look at.	Li detti libri da leghje è ritratti da fighjà.
It really doesn’t come anymore.	Veramente ùn vene più.
I tried the start clean.	Aghju pruvatu a partenza pulita.
Instead, I seemed afraid.	Invece mi paria di teme.
I had no money.	Ùn avia micca soldi.
Well, to be honest, at least.	Ebbè, deve esse onesta, almenu.
Fuck, it had worked once he thought about it.	Cazzo, avia travagliatu una volta chì hà pensatu.
Services can vary throughout the individual office.	I servizii ponu varià in ogni locu di l'uffiziu individuale.
Dance one, high.	Ballu unu, altu.
It was always an expensive affair.	Era sempre un affare caru.
It’s so nice to see you again.	Hè cusì bellu di vedevi di novu.
We never ran out of things to say.	Ùn avemu mai scappatu di cose da dì.
And what he did for me.	È ciò chì hà fattu per mè.
Participants completed each test condition twice on the same day.	I participanti anu cumpletu ogni cundizione di prova duie volte in u stessu ghjornu.
And she was with him.	È era cun ellu.
You started a new problem for me.	Avete iniziatu un novu prublema per mè.
I thought it was a good move.	Pensu chì era una bona mossa.
He thought badly.	Hà pensatu male.
Two main cases can occur.	Dui casi principali ponu accade.
I loved it and missed it.	L'aghju amatu è mi mancava.
They had more work to come.	Avianu più travagliu da vene.
No internal variables will be considered at this time.	Nisuna variabile interna serà cunsiderata in questu mumentu.
I have some business to take care of.	Aghju qualchì affari da piglià cura.
If you know one, you win.	Se ne cunnosce unu, vincite.
It wasn’t exactly comfortable, but it was at home.	Ùn era micca esattamente còmode, ma era in casa.
Little traffic in the country.	Pocu trafficu in u paese.
But this rarely happens.	Ma questu hè accadutu raramente.
That time had passed.	Ddu tempu era passatu.
The same goes for moral responsibility.	U listessu vale per a responsabilità morale.
Then the second note is played for you.	Allora a seconda nota hè ghjucata per voi.
No one can win without a move.	Nimu pò vince senza una mossa.
That saved me.	Chì m'hà salvatu.
You have been lucky.	Avete statu furtunatu.
You don’t need to post the page to a website.	Ùn avete bisognu di postà a pagina à un situ web.
We need to really abandon this.	Hè bisognu à abbandunà veramente questu.
If they are not paid, they will not produce.	Se ùn sò micca pagati, ùn pruduceranu micca.
We don’t want to be late.	Ùn vulemu esse tardi.
What can make a person miss.	Chì pò fà una persona miss.
You asked.	Avete dumandatu.
I need to see how it leads to this !!.	Aghju bisognu di vede cumu si porta à questu !!.
All these men are sent to die for no reason.	Tutti sti omi sò mandati à more senza ragiuni.
This should not take much time.	Questu ùn deve piglià assai tempu.
Car at the growing speed of the market.	Car à a velocità crescente di u mercatu.
We have to prepare like that.	Avemu da preparà cusì.
She tells me to go put her in the car.	Ella mi dice di andà à metteli in vittura.
It started.	Hè cuminciatu.
As many times as you want.	Quante volte vulete.
In fact, it will turn our legal system against us.	In realtà, turnerà u nostru sistema legale contru à noi.
If you do extra they are better the next day.	Se fate extra sò megliu u ghjornu dopu.
This is really not a good time to wear it.	Questu hè veramente micca un bonu tempu per purtallu.
You don’t have to fight for it, unless you have the strength.	Ùn ci vole micca cumbatte per questu, salvu chì ùn l'anu forza.
People think we have the potential to be pretty good.	A ghjente pensa chì avemu a pussibilità di esse abbastanza bè.
This event is open to the public.	Stu avvenimentu hè apertu à u publicu.
I was going to save him.	Andava à salvà.
That didn’t take long to load it.	Chì ùn hà micca fattu assai per caricallu.
The simple things in life now bring me pleasure.	E cose simplici in a vita avà mi portanu piacè.
Like a knife.	Cum'è un cuteddu.
There are three pages of fun today.	Ci sò trè pagine di divertimentu oghje.
Try to change this.	Pruvate à cambià questu.
He just has to give up.	Deve solu rinunzià.
Please watch the video below.	Per piacè vede u video sottu.
That would have been the easy way out of it.	Chì saria statu u modu facili fora di lu.
It doesn’t have to be running for you to get good money.	Ùn ci vole micca esse in esecuzione per voi per uttene boni soldi.
He was sure, at that moment, that he was right.	Era sicuru, in quellu mumentu, ch'ellu avia ragione.
Sometimes very dry.	Calchì volta assai seccu.
I also have one.	Aghju ancu unu.
I want to finish high school and go to university.	Vogliu finisce u liceu è andà à l'università.
No more '.	Nunda più '.
Enter your configuration information in the form below.	Inserite a vostra infurmazione di cunfigurazione in u furmulariu sottu.
They all have the same teeth now.	Tutti anu i stessi denti avà.
It is said that you are very capable.	Si dice chì site assai capaci.
It’s nothing.	Ùn hè nunda.
So was my whole family.	Cusì era tutta a mo famiglia.
In a way, sometimes it’s just pain.	In un certu modu, qualchì volta hè solu dolore.
Each was shot twice in the chest.	Ognunu hè statu sparatu duie volte in u pettu.
That’s what they get for standing.	Hè ciò ch'elli ricevenu per stendu.
Give it to us.	Dàli à noi.
The more code you use, the more likely it is to be broken.	U più codice chì utilizate, u più prubabile chì si rompe.
No other questions were brought here for review.	Nisuna altra quistione hè stata purtata quì per rivisione.
I don’t really know how to start.	Ùn sò micca veramente sapè cumu principià.
The other mothers looked up but said nothing.	L'altre mamme anu alzatu u sguardu ma ùn dicenu nunda.
It just comes in many different forms.	Solu vene in parechje forme diffirenti.
It must be a constant movement.	Si deve esse un muvimentu constantu.
That’s why you quit the job.	Hè per quessa chì lasciate u travagliu.
Of course his cell phone.	Di sicuru u so telefuninu.
Come on, get dressed.	Venite, vestiti.
This post is not a complete review.	Stu post ùn hè micca una rivista cumpleta.
In this sense, average means nothing.	In questu sensu, mediu ùn significa nunda.
I wish it could be me.	Mi piacerebbe chì puderia esse mè.
What he had learned did not take him much further.	Ciò ch'ellu avia amparatu ùn li portava assai più avanti.
And my friend was right.	È u mo amicu avia ragiò.
She was waiting for them.	Ella stava aspittendu per elli.
So much more to see and learn.	Tantu di più per vede è amparà.
I didn’t have a chance to say that.	Ùn aghju micca avutu a pussibilità di dì cusì.
I didn’t know his name, age or where he was.	Ùn sapia micca u so nome, l'età o induve era.
She was smiling.	Ella surrisava.
He will survive to play another day.	Survivrà per ghjucà un altru ghjornu.
These are not just random people who have left you.	Questi ùn sò micca solu persone casuali chì l'anu lasciata.
He is not happy.	Ùn hè micca cuntentu.
He reported memories, having used these on the day.	Riportò ricordi, avendu usatu questi in u ghjornu.
People are watching.	A ghjente guarda.
You have to give it your all.	Duvete dà tuttu.
They were there, just watching.	Sò stati quì, solu à fighjulà.
You can keep cash.	Pudete tene cash.
I take you by surprise.	Vi pigliu per una sorpresa.
You can never go wrong with this.	Ùn pudete mai sbaglià cù questu.
There can’t be many places around like that.	Ùn ci pò micca esse assai posti intornu cusì.
Follow me around.	Mi seguita intornu.
I went to my room and opened my old chest.	Sò andatu in a mo stanza è apre u vechju pettu.
He was strong and firm.	Era forte è fermu.
They pay them, but no more.	Li paganu, ma micca più.
I started to see.	Cuminciu à vede.
The development is beautiful.	U sviluppu hè bellu.
Several ideas are proposed.	Diversi idee sò pruposti.
When he stopped, he stopped.	Quandu si firmò, si firmò.
That was the end of it.	Chì era a fine di ellu.
This dimension depends on the operating system.	Sta dimensione dipende di u sistema di operazione.
And that creates a problem.	È questu crea un prublema.
And in a moment, my tongue is in my mouth.	È in un mumentu, a mo lingua hè in bocca.
She smiled, squeezing.	Idda surrisu, strinse.
But such good knees are very expensive.	Ma tali boni ghjinochje sò assai caru.
Of course, not everyone today does this kind of work.	Di sicuru, micca tutti oghje facenu stu tipu di travagliu.
Its value has been recognized by those in authority.	U so valore hè statu ricunnisciutu da quelli in l'autorità.
There are some who would not like it.	Ci hè parechje chì ùn li piacerebbe micca.
We look forward to meeting you better.	Aspittemu di cunnosce voi megliu.
Then balance.	Allora equilibriu.
There were only two traffic lights in the entire city.	Ci era solu dui semafori in tutta a cità.
She turned to him and smiled.	Ella si vultò versu ellu è surrisu.
Because it turns out that one or the other of those could be fired.	Perchè vene chì l'un o l'altru di quelli puderia esse licenziatu.
I deal with these people every day.	Trattu cù queste persone ogni ghjornu.
Business confidence.	A fiducia di l'affari.
They then shared their findings as a couple.	Dopu anu spartutu i so scuperti in coppia.
Data are the mean values ​​from three independent experiments.	I dati sò i valori medii da trè esperimenti indipendenti.
I will never accept you as equals.	Ùn vi mai accettà cum'è uguali.
The solid straight line is a guide for the eyes.	A linea recta solida hè una guida per l'ochji.
I think my plan worked.	Pensu chì u mo pianu hà travagliatu.
The house had just passed.	A casa appena ch'ellu avia passatu.
I never said I would have it that day.	Ùn aghju mai dettu chì avaristi in quellu ghjornu stessu.
One person was killed and four others were injured in the crash.	Una persona hè stata uccisa è quattru altre sò state ferite in quellu incidente.
The government's reaction was immediate.	A reazione di u guvernu hè stata immediata.
It’s something to think about with a smile.	Hè qualcosa di pensà cun un surrisu.
When he spoke to the group, everyone else agreed.	Quandu hà parlatu à u gruppu, tutti l'altri accunsentì.
You don’t want to hear my story.	Ùn vulete sente a mo storia.
But now that we have seen how to fight.	Ma avà chì avemu vistu a manera di cummattiri.
Not often.	Micca spessu.
It sounds magical when I touch it.	Sembra magicu quandu mi toccu.
You like it, use it.	Ti piace, l'utilizate.
There will be violence when certain things happen.	Ci sarà viulenza quandu certe cose succedenu.
Our business is to put that boat across the river.	A nostra attività hè di mette quella barca à traversu u fiume.
And we want to go far.	È vulemu andà luntanu.
They were very happy with themselves.	Eranu assai cuntenti di elli stessi.
I wonder why he was thirty minutes late.	Mi dumandu perchè era in ritardu di trenta minuti.
He held out his hand, but she did not answer.	Allungò a so mani, ma ella ùn rispose micca.
But because he was right.	Ma perchè avia ragiò.
He offered a different version of his life story in this book.	Hà offru una versione sfarente di a so storia di vita in stu libru.
I totally agree with that.	Sò totalmente d'accordu cun questu.
I thought it was possible.	Pensava chì era pussibule.
To fuck.	Per fottumi.
Not if they don’t want to.	Micca s'ellu ùn volenu.
Everyone benefits from this.	Tutti prufittanu da questu.
I know now that you don't have the means.	Sò avà chì ùn avete micca i mezi.
Overall, this is what we need to be happy.	In generale, questu hè ciò chì avemu bisognu per esse felice.
It's years of practice.	È anni di pratica.
I hope it goes well.	Spergu chì va bè.
Once you’ve been placed here, we’ll let you be.	Una volta vi sò stati postu quì, vi lasceremu esse.
Years later.	Anni dopu.
They got out of the boat and got on board.	Puderanu fora di a barca, è hè ghjuntu à bordu.
The writing is amazing.	A scrittura hè stupente.
And you have to pay in advance.	È avete à pagà in anticipu.
He felt like a god.	Si sentia cum'è un diu.
We want you to feel at home.	Vulemu chì ti senti in casa.
We set up camp.	Avemu stallatu i campi.
That’s the way it really works.	Questu hè u modu chì funziona veramente.
Construction is part of the game.	A custruzzione hè parte di u ghjocu.
My father comes home late from work.	U mo babbu torna in casa tardi da u travagliu.
He is pale and sick in my vision.	Hè pallidu è malatu in a mo visione.
You will not forget.	Ùn vi scurdarà micca.
I think I'll get there very soon.	Pensu di ottenemi assai assai prestu.
No, it's true.	No, hè vera.
As it is.	Cum'è hè.
Tools are very important, but they are not everything.	Strumenti sò assai impurtanti, ma ùn sò micca ogni cosa.
This is not considered in our code.	Questu ùn hè micca cunsideratu in u nostru codice.
However, three heads are better than one.	In ogni casu, trè capi sò megliu cà unu.
She could see the truth of what he said in her eyes.	Ella pudia vede a verità di ciò chì hà dettu in i so ochji.
You will feel the difference.	Tasterete a diferenza.
Almost killed on the road, but it doesn’t matter.	Quasi uccisu in strada, ma ùn importa.
They broke in half.	Si rumpianu à mezu.
If you do the same, be sure to watch the cooking times.	Sè vo fate u listessu, assicuratevi di guardà i tempi di coccia.
I have to remember the context of things more.	Aghju da ricurdà u cuntestu di e cose più.
I supported it for ten years.	Aghju sustinutu per deci anni.
Well, that sounds very interesting.	Ebbè, chì sona assai interessante.
You can read his article here.	Pudete leghje u so articulu quì.
She never came.	Ùn hè mai venuta.
Other times, they might try something else.	Altre volte, puderanu pruvà qualcosa d'altru.
I like to take things and make them real.	Mi piace piglià e cose è rende reali.
He has a degree in business.	Hà un diploma in affari.
I feel very strange about that.	Mi sentu assai stranu per questu.
By nature they don’t believe it.	Per natura ùn crèdenu micca.
Now do it again.	Avà fà di novu.
Not in recent years.	Micca di l'ultimi anni.
And that marriage is dead.	È chì u matrimoniu hè mortu.
Contributed to data analysis and model development.	Cuntribuitu à l'analisi di dati è u sviluppu di u mudellu.
It’s good to wait and stay calm while waiting.	Hè bonu per aspittà è stà calmu durante l'attesa.
He examined the cut.	Esaminò u cut.
Working and waiting.	U travagliu è aspittendu.
Expect the cash flow to be tight when you buy.	Aspettate chì u flussu di cassa sia strettu quandu cumprate.
She doesn’t pass.	Ella ùn passa micca.
A cup of hot water.	Una tazza d'acqua calda.
It’s not just about money.	Ùn si tratta micca solu di soldi.
Teachers are evaluated on their performance.	I prufessori sò valutati nantu à a so prestazione.
Outside of death, nothing was going to stand in my way.	Fora di a morte, nunda ùn m'avia da stà in u mo modu.
What is not clear to me is how low it will be.	Ciò chì ùn hè micca chjaru per mè hè quantu basserà.
What struck me in the end didn’t matter.	Ciò chì hà culpitu à a fine ùn importava.
We leave the money.	Lasciamu i soldi.
It’s about control.	Si tratta di cuntrollu.
It could take only a few minutes a day.	Puderia piglià solu uni pochi di minuti à ghjornu.
Something hated, hated, hated.	Qualcosa odiatu, odiatu, odiatu.
You two are wonderful and perfect for each other.	Voi dui site maravigghiusu è perfettu per l'altru.
You have to accept this fact.	Duvete accettà stu fattu.
Missing values ​​are indicated by square dots.	I valori mancanti sò indicati da punti quadrati.
She played when she was a child.	Hà ghjucatu quandu era una zitella.
I smiled at him.	I surrisu à ellu.
I grew up in the church.	Sò crisciutu in a chjesa.
But that doesn’t matter.	Ma questu ùn importa micca.
Down for sure, but out ?.	Giù di sicuru, ma fora ?.
There was no explanation, no letter to his wife and children.	Ùn ci era micca spiegazione, nè lettera à a so moglia è i so figlioli.
They are telling the truth.	Dicenu a verità.
Sorry, I heard a man say a word.	Scusate, sente un omu dì una parolla.
No one you believed.	Nisunu chì avete cridutu.
I will take you to a place where there can be a way forward.	Vi purteraghju in un locu induve ci pò esse un modu avanti.
I took it by surprise.	L'aghju pigliatu per sorpresa.
And overall it worked well for me.	È in generale hà travagliatu bè per mè.
Tomorrow he will try his luck.	Dumani pruvarà a so furtuna.
He said, where there are no solutions there is no problem.	Ellu disse, induve ùn ci sò suluzione ùn ci hè micca prublema.
And the cost continues to rise.	È u costu cuntinueghja à cresce.
I hadn’t thought about it before.	Ùn avia micca pensatu prima.
And then the birth rate.	E poi u tassu di natalità.
The night was falling fast.	A notte cadeva prestu.
I had seen the man before, but I couldn’t put him down.	Avia vistu l'omu prima, ma ùn pudia mettelu.
It was a process for his life.	Era un prucessu per a so vita.
This is based on its sugar content.	Questu hè basatu annantu à u so cuntenutu di zuccaru.
Some users refused to try after a few minutes.	Certi utilizatori rinunziò à pruvà dopu uni pochi di minuti.
It could be right.	Puderia esse ghjustu.
It has become very much a tool for us.	Hè diventatu assai un strumentu per noi.
Then she was a big influence on me as a person.	Allora ella era una grande influenza nantu à mè cum'è qualcunu.
It’s a simple yes or no.	Hè un simplice sì o no.
I had an accident too.	Aghju avutu un accidente di troppu.
No, it can't be.	Innò, ùn pò micca esse.
I didn’t seem to have any idea he was even there.	Ùn pareva micca avè avutu idea chì era ancu quì.
They hated each other.	Si odiavanu.
Few choices.	Pochi scelte.
They seek lower costs, higher security and happy employees.	Cercanu costi più bassi, sicurezza più altu è impiegati felici.
No note or anything.	Nisuna nota o nunda.
You will need to do any follow-up as necessary.	Avete da fà ogni seguitu chì hè necessariu.
Go so it’s left, go this way is right.	Andate cusì hè a manca, andate in questu modu hè ghjustu.
War is what fears me the most.	A guerra hè ciò chì teme u più.
I pushed him through a wall.	L'aghju cacciatu à traversu un muru.
And it was.	È era.
Help me.	Aiuta mi.
Your life is your own.	A vostra vita hè a vostra propria.
It’s a.	Hè un.
It seemed so lost that it broke my heart.	Paria cusì persa chì mi ruttu u core.
But it wasn’t even close.	Ma ùn era ancu vicinu.
I told the story.	Aghju dettu a storia.
He was interested in everything.	Era interessatu in tuttu.
Everything was fine until last week.	Tuttu era bonu finu à a settimana passata.
Number one, you have to add a lot of value.	U numeru unu, duvete aghjunghje assai valore.
I carried it.	L'aghju purtatu.
Also, you never know where you will end up.	Inoltre, ùn si sapi mai in quale ti truverete.
I think something about him didn’t look good.	Pensu chì qualcosa di ellu ùn pareva bè.
Participants were given feedback on the practice articles.	I participanti sò stati datu feedback nantu à l'articuli di pratica.
I started writing.	Aghju cuminciatu à scrive.
He performed the analysis and prepared the results.	Hà realizatu l'analisi è preparatu i risultati.
I feel more than comfortable with it.	Sentu più chè cunfortu cun ella.
I have tried it several times now, with similar results.	Aghju fattu a prova parechje volte avà, cù risultati simili.
In the whole world there will never be anyone like you.	In u mondu sanu ùn ci sarà mai nimu cum'è voi.
We just love being able to talk to you.	Ci piace solu esse capace di parlà cun voi.
It’s something that can happen and have a negative impact.	Hè qualcosa chì pò succede è avè un impattu negativu.
He was right.	Avia ragiò.
I wanted to be fair.	Vuliu esse ghjustu.
A lot happened.	Assai accadutu.
There seemed to be nothing to do but continue.	Ùn pareva nunda à fà, ma cuntinuà.
I have nothing.	Ùn aghju nunda.
Especially with what he had come to say.	In particulare cù ciò ch'ellu era venutu à dì.
It didn’t last long in this.	Ùn durò micca tantu in questu.
Being bad is great.	Essa male hè grande.
In my model no luck.	In u mo mudellu senza furtuna.
And it’s not good.	È ùn hè micca bè.
We’re going to take a short break now.	Avemu da piglià una breve pausa avà.
We are not close.	Ùn simu vicinu.
See here for details.	Vede quì per i dettagli.
We can use it for the moment.	Pudemu aduprà per u mumentu.
I saw the colors and images that were saved.	Aghju vistu i culori è l'imaghjini chì si sò salvati.
Again a lot of basics but something that would be more useful.	Di novu assai basi ma qualcosa chì seria più utile.
The mind of the machine.	A mente di a macchina.
Nothing but empty buildings.	Nunda ma edifici vioti.
If the track is provided.	Se a traccia hè furnita.
We need to escape.	Avemu bisognu di scappà.
He had a lot to answer for.	Hà avutu assai per risponde.
And then everyone, except me, can come back.	È allora tutti, eccettu mè, ponu vultà.
It does not provide support for this code.	Ùn furnisce micca supportu per stu codice.
This city is a special place.	Sta cità hè un locu speciale.
I would.	A faria.
He killed her then.	L'hà tombu allora.
It’s time to start the program.	Hè ora di inizià u prugramma.
So it was just a matter of how you choose your time.	Allora era solu una questione di cumu sceglite u vostru tempu.
Having my mom around felt just good.	Avè a mo mamma in giru si sentia solu bè.
In addition, recent progress in this field has been discussed.	Inoltre, u prugressu recente in questu campu hè statu discutitu.
It was just the beginning.	Era solu un principiu.
Such a speech is dead.	Un tali discorsu hè mortu.
It was more than half empty.	Era più di mezu viotu.
People change over time.	A ghjente cambia cù u tempu.
You have me well.	Mi avete bè.
If you would like to reference some on this site, please.	Sè vo vulete riferimentu alcuni in stu situ, per piacè.
I wish she could come alone.	Mi piacerebbe ch'ella puderia vene solu.
However, it probably depends on what your context is.	Tuttavia, probabilmente dipende da quale hè u vostru cuntestu.
I’m not running my horses.	Ùn sò micca currendu i mo cavalli.
She holds back.	Ella si trattene.
They want to meet you and take the measure of you.	Vulenu scuntrà voi è piglià a misura di voi.
Well, you don’t want to know.	Ebbè, ùn vulete sapè.
There is only one place we can go.	Ci hè solu un locu induve pudemu andà.
I'll tell you next week.	Vi dicu a settimana prossima.
I clearly confused him.	L'aghju chjaramente cunfusu.
She will say yes.	Ella dicerà di sì.
I hope you enjoyed it.	Spergu chì vi piacia.
I’ll catch you one more time.	Puderaghju chjappà una volta di più.
It was clear that this woman had passed the buck.	Era chjaru chì sta donna avia passatu u peghju.
Also, the types of effects noticed are very variable.	Inoltre, i tipi di effetti nutati sò assai variabili.
More than two hundred years.	Più di dui centu anni.
I can't open or close anything.	Ùn possu micca apre o chjude nunda.
It’s the only way.	Hè u solu modu.
However, you won’t regret it.	Tuttavia, ùn vi dispiace micca.
It’s not a perfect fit, but it’s our best.	Ùn hè micca un perfettu, ma hè u nostru megliu.
I could do this.	Puderia fà questu.
His mouth opens and closes, but his words do not come.	A so bocca si apre è si chjude, ma e so parolle ùn venenu micca.
But unfortunately, the picture is not so simple.	Ma sfurtunatamenti, u ritrattu ùn hè micca cusì simplice.
Don’t do anything out of character.	Ùn fate nunda fora di caratteru.
We hate to use credit and rarely do.	Odiemu usà creditu è ​​raramenti facemu.
Try an exercise and see what happens.	Pruvate un eserciziu è vede ciò chì succede.
I’m not sure if the technology is good enough for this challenge.	Ùn sò micca sicuru chì a tecnulugia hè abbastanza per sta sfida.
Keep focus on your plan and work like crazy.	Mantene focu annantu à u vostru pianu è travaglià cum'è un pazzo.
Number one is the number one song on the list.	Un numeru unu hè a canzona numeru unu in a lista.
Take me, if you must.	Pigliami, s'ellu ci vole.
They also need to give hope.	Anch'elli ci vole à dà speranza.
It doesn’t matter now anyway.	Ùn importa micca avà in ogni modu.
It was just so scary.	Era solu tantu paura.
We don’t make decisions about the system.	Ùn facemu micca decisioni nantu à u sistema.
Glad I did.	Felice d'avè fattu.
For a while, the student held his own.	Per un tempu, u studiente hà tenutu u so propiu.
I don’t know how the money left my account.	Ùn sò micca sapè cumu i soldi anu lasciatu u mo contu.
Do only your duty.	Fate solu u vostru duvere.
Others feel the same way.	L'altri si sentenu a listessa manera.
A very old one.	Una assai vechja.
Those who are a few, be careful.	Quelli chì sò uni pochi, fate attenzione.
We discovered that it cannot be controlled.	Avemu scupertu chì ùn pò micca esse cuntrullatu.
This was a mistake.	Questu era errore.
The human race has done some bad things, though.	A razza umana hà fattu qualchi cose male, ma.
I fainted.	Aghju svenutu.
At this time so that the matter can be established.	À questu tempu per chì a materia pò esse stabilita.
Remain private to yourself, your wife remains private to herself.	Rimani privatu per sè stessu, a to moglia ferma privata per sè stessu.
Let me know if any other information would be helpful.	Fatemi sapè se qualsiasi altra informazione seria utile.
If you can’t hide, then you have to run away.	Se ùn pudete micca ammuccià, allora duvete scappà.
But my being here is not about my drinking.	Ma u mo esse quì ùn hè micca nantu à u mo bere.
Every week he seemed to carry the word of the death of another friend.	Ogni simana paria di purtà a parolla di a morte di un altru amicu.
They were right in front.	Eranu ghjustu davanti.
I never really found a good use for it.	Ùn mai trovu veramente un bonu usu per questu.
But of course we can imagine an example in degree as well.	Ma di sicuru pudemu imaginà un esempiu in gradu ancu.
Tax return for five years.	Dichjarazione fiscale per cinque anni.
We kind of have it.	Avemu un tipu di ci hè.
Several factors may be related to these results.	Diversi fattori ponu esse ligati à questi risultati.
Ten years ago, I met my son at school.	Dece anni, cunniscia u mo figliolu à a scola.
But he’s nothing like that.	Ma ellu ùn hè nunda di questu.
I was hurt.	Eru feritu.
I will book again in the future.	Riserveraghju di novu in u futuru.
I can’t let him just go away.	Ùn puderaghju micca lasciallu solu alluntanassi.
The government would never let that happen.	U guvernu ùn lasciaria mai chì succede.
How many people live their lives.	Quante persone campanu a so vita.
Cold water works well.	L'acqua fredda funziona bè.
You cannot make changes to the database.	Ùn pò micca fà cambiamenti à a basa di dati.
There was nothing stable about him.	Ùn ci era nunda di stabile in ellu.
We don’t accept ourselves so we can’t accept it.	Ùn avemu micca accettatu noi stessi cusì ùn pudemu micca accettà.
Each event would have events in its past.	Ogni avvenimentu averebbe avvenimenti à u so passatu.
I have.	Aghju.
I know you prefer to be with your friends.	Sò chì preferite esse cù i vostri amichi.
It was a method.	Era un metudu.
This is because they are simply better built with quality materials.	Questu hè perchè sò simpliciamente custruiti megliu cù materiali di qualità.
I still don't understand.	Ancora nun capiscu.
This train, however, had a sleeping car.	Stu trenu avia però una vittura di dorme.
His own meeting, it seemed.	A so propria riunione, pareva.
It seems to me that I cannot understand.	Mi pare chì ùn possu micca capisce.
In the end, it wouldn’t be enough.	In fine, ùn saria micca abbastanza.
The idea is to offer people something of value for free.	L'idea hè di offre à e persone qualcosa di valore gratuitamente.
It looked the same as before.	Paria u listessu cum'è prima.
This can be explained by the improved quality of diagnosis and treatment.	Questu pò esse spiegatu da a qualità mejorata di diagnosi è trattamentu.
The number of samples per second is called the sample rate.	U numaru di campioni per seconda hè chjamatu a rata di mostra.
Obviously it was the wrong moment.	Ovviamente era u mumentu sbagliatu.
She was a really good cook.	Era veramente una bona cuoca.
The amount of money to provide is a personal decision.	A quantità di soldi per furnisce hè una decisione persunale.
In general, they need little extra care once established.	In generale, anu bisognu di pocu cura extra una volta stabilitu.
Study it closely.	Studia lu da vicinu.
A person has no option.	Una persona ùn hà micca opzione.
He tried to decide if it was good news or very bad.	Pruvò di decide s'ellu era una bona nutizia o assai cattiva.
Of course, it looks good.	Di sicuru, pare bè.
That one.	Quellu.
I think they are beautiful.	Pensu chì sò belli.
As a result, different security measures are required for each location.	In u risultatu, diverse misure di sicurezza per ogni locu sò necessarii.
I haven't found anything interesting in a few weeks.	Ùn aghju trovu nunda di interessante in uni pochi di settimane.
I hoped the news was good.	Sperava chì a nutizia era bona.
From what we can tell it was done on purpose.	Da ciò chì pudemu dì chì hè stata fatta apposta.
But he kept his hands lightly touching himself.	Ma hà tenutu e so mani di toccu ligeru per sè stessu.
Let's go.	Andemu.
The music business is a very ugly business.	L'affari di a musica hè un affare assai bruttu.
I have years of them set like wine.	Aghju anni di elli messi cum'è u vinu.
I understand the great level of passion and anxiety of the community about this.	Capiscu u grande livellu di passione è ansietà di a cumunità annantu à questu.
They love kids.	Amanu i zitelli.
Crime was low, schools were better than average.	U crimine era bassu, e scole eranu megliu cà a media.
You get calls from many different companies.	Piglierete chjama per parechje cumpagnie diverse.
There weren’t that many new buildings to hide the old ones.	Ùn ci era micca tanti edifici novi per ammuccià i vechji.
It will go where you go.	Andarà induve tù vai.
If the news reaches you, turn it off.	Se a nutizia vi scende, spegnela.
And they can watch out for people who are against the war.	È ponu guardà à e persone chì sò contr'à a guerra.
But what the hell.	Ma chì diavolo.
But don’t wait that long.	Ma ùn aspittemu tantu.
It's not just me who wants to die.	Ùn sò micca solu mè chì volenu mortu.
And you know that experience is really the best teacher.	E sapete chì l'esperienza hè veramente u megliu maestru.
I loved the parties.	Aghju amatu i partiti.
They did this and much more.	Anu fattu questu è assai di più.
I have never tried to write to market.	Ùn aghju mai pruvatu à scrive à u mercatu.
Take a moment to think about this for yourself.	Pigliate un mumentu per pensà à questu per voi stessu.
Heat the oil in a large saucepan over medium heat.	Calami l'oliu in una padedda grande nantu à u focu medium.
There are two parts to my question.	Ci hè duie parte à a mo quistione.
Make your way, but don't shoot the first person you see.	Fate u vostru modu, ma ùn sparate micca a prima persona chì vede.
There is a time when the use of force is necessary.	Ci hè un mumentu quandu l'usu di a forza hè necessariu.
I will report the work.	Riporteraghju i travaglii.
Now he was asking me to go.	Avà mi dumandava di andà.
You haven’t been around.	Ùn avete micca statu intornu.
It still needs to work, but do we? 	Hè ancu bisognu di travaglià, ma avemu?
no.	innò.
But stay with me here.	Ma stà cun mè quì.
Both cases have been resolved.	I dui casi sò stati risolti.
The last expression in this case is false.	L'ultima espressione in questu casu mostra falsa.
And it’s hard to accept.	È hè difficiule d'accettà.
On the bright side, this is a good time to make money.	Da u latu luminoso, questu hè un bonu tempu per guadagnà soldi.
Look, you see, they don't just leave school.	Fighjate, vede, ùn lascianu micca solu a scola.
I feel like running.	Mi sentu corra.
It was shit.	Era una merda.
Try to focus.	Pruvate di fucalizza.
Every weekend there was a party where new music was played.	Ogni fine di settimana ci era una festa induve a nova musica era ghjucata.
My touch of danger.	U mo toccu di periculu.
No word on why.	Nisuna parolla perchè.
This is now my favorite news of the week.	Questa hè avà a mo notizia preferita di a settimana.
However, last year it did not work.	Tuttavia, l'annu passatu ùn hà micca travagliatu.
Those eyes, those eyes.	Quelli ochji, quelli ochji.
But that was asking too much of her.	Ma questu era dumandà troppu da ella.
But at the end of the day, people live here.	Ma à a fine di u ghjornu, a ghjente campa quì.
She felt quite happy, at peace with the world.	Si sentia abbastanza cuntenta, in pace cù u mondu.
See if all three can help.	Vede s'è i trè vi ponu aiutà.
She followed him again.	Ella u seguitò di novu.
Mom saw me and came out.	Mamma m'hà vistu è hè ghjunta fora.
That’s why they run to your support.	Hè per quessa ch'elli currianu à u vostru sustegnu.
I don’t want to be there again.	Ùn vogliu micca esse di novu.
Then he started taking pictures.	Allora hà cuminciatu à piglià ritratti.
They kill themselves again.	Si ammazzanu di novu.
Must.	Deve.
I certainly enjoy seeing the flowers once more.	Certamente mi piace à vede i fiori una volta di più.
They compose quickly.	Cumponenu in rapidità.
Glad you took your time.	Felice chì vi pigliate u vostru tempu.
A few petite changes.	Uni pochi cambiamenti petite.
The enemy is neither an army nor a state but evil itself.	U nemicu ùn hè nè un esercitu nè un statu ma u male stessu.
But maybe not in the next one or the next one.	Ma forsi micca in u prossimu o in quellu dopu.
Indeed, some of the streets he had planned could not be traced.	En effet, certaines des rues qu'il avait prévues ne pouvaient être tracées.
In front of her was the truck that was going to kill her.	Davanti à ella c’era u camionu chì l’avia da tumbà.
They went with soldiers to live.	Andavanu cù suldati à campà.
My husband had the test.	U mo omu avia a prova.
This is how we live our lives.	Questu hè cumu campemu a nostra vita.
They talk about their day.	Parlanu di u so ghjornu.
So far it has worked very well, and is in daily use.	Finu à avà hà travagliatu assai bè, è hè in usu di ogni ghjornu.
They repeated it.	L'anu ripetutu.
Looking back he could barely see the soldiers.	Fighjendu in daretu ùn pudia vede à pena i suldati.
Get used to the idea.	Aduprate à l'idea.
This they try to do.	Questu provanu di fà.
It was hard to leave them the next morning.	Era difficiuli di lascià elli a matina dopu.
He is never taken off the horse, day or night.	Ùn hè mai cacciatu da u cavallu, ghjornu o notte.
The matter of emotions.	A materia di l'emozioni.
Culture by vehicle.	Di cultura cù veiculu.
So, it was not right for you.	So, ùn era micca ghjustu per voi.
It had been years since they had seen each other.	Eranu passati anni ch'elli si s'eranu vistu.
This is where the heart of the business lies.	Hè quì chì u core di l'affari si trova.
Here’s the thing, and it only comes once.	Eccu l'affare, è vene solu una volta.
The court assumes that this is the case.	U tribunale assume chì questu hè u casu.
Something like that must have happened.	Qualcosa cum'è deve esse accadutu.
We had to tell him what to do.	L'aviamu da dì ciò chì ci vulia à fà.
It was a call he received two years ago.	Hè stata una chjamata chì hà ricevutu dui anni fà.
If you can.	Se pudete.
A computer can’t feel like us.	Un urdinatore ùn pò micca sentu cum'è noi.
I fixed it in the morning.	L'aghju riparatu a matina.
See what’s really important.	Vede ciò chì hè veramente impurtante.
It has become a small meeting place.	Hè diventatu un pocu locu di riunione.
Every description of a woman included something about her body.	Ogni descrizzione di una donna includeva qualcosa di u so corpu.
I had never experienced a tea like this before.	Ùn avia mai sperimentatu un tè cusì cusì prima.
I began to fear that she was telling the truth.	Emu cuminciatu à teme chì ella dice a verità.
I send you my much love.	Vi mandu u mo assai amore.
Maybe call her name, but she was quiet.	Forse chjamà u so nome, ma ella stava tranquilla.
Certain for one reason, certain for others.	Certi per una ragione, certi per altri.
It is so difficult to find a support group for this disease.	Hè cusì difficiule di truvà un gruppu di supportu per sta malatia.
I say that.	Dicu chì.
Then, when he was hard, he saved the ship.	Allora, quand'ellu era duru, hà salvatu a nave.
It was good enough to say so.	Era abbastanza bonu per dì cusì.
If you are expecting more rain or wind, you need to keep the plants.	Se aspetta più pioggia o ventu, duvete mantene e piante.
Usually it is not enough to remember the result.	Di solitu ùn hè micca abbastanza per ricurdà u risultatu.
The heat came in full force.	U calore hè ghjuntu in piena forza.
He said these things because he didn’t want to give up.	Ellu disse queste cose perchè ùn vulia micca rinunzià.
Viotu.	Viotu.
It is exercise for my logic and communication skills.	Hè eserciziu per a mo logica è cumpetenze di cumunicazione.
I told him not to think about doing that.	L'aghju dettu di ùn pensà à fà quessa.
I had never been great with friends.	Ùn era mai statu grande cù l'amichi.
Do everything in his name.	Fate tuttu in u so nome.
He was either crazy or he had the information he needed.	Era o pazza o avia l'infurmazioni chì avia bisognu.
It seemed to be everywhere.	Paria esse in ogni locu.
Then something happens.	Allora qualcosa succede.
The taste of salt and pepper.	U gustu di salinu è pepite.
If it’s on a flat surface, it’s great.	S'ellu hè nantu à una superficia plana, hè grande.
The two young men had fun alone.	I dui ghjovani s'hè divertitu solu.
I don’t see what she should be happy about.	Ùn vecu micca ciò ch'ella deve esse felice.
Default values ​​were used for the remaining parameters.	I valori predeterminati sò stati utilizati per i paràmetri rimanenti.
We turn to face them.	Turnemu per affruntà à elli.
Things have clearly changed.	E cose sò chjaramente cambiate.
The snow is falling.	A neve hè cascata.
Our room was super clean and completely met our needs.	A nostra stanza era super pulita è cumplettamente i nostri bisogni.
He’s a little less straight forward than a lot of his things.	Hè un pocu menu drittu avanti chè assai di e so cose.
It has never been a love affair.	Ùn hè mai statu una relazione d'amore.
It took me less than a minute to fall.	Mi pigliò menu di un minutu per cascà.
You may or may not accept this.	Pudete o micca accettà questu.
Or just suddenly die, without even getting old.	O ghjustu di colpu moriri, senza mancu fà vechje.
There is no music.	Ùn ci hè micca musica.
So, let me be clear.	Allora, lasciami esse chjaru.
All you have to do is wait.	Tuttu ciò chì duvete fà hè aspittà.
This was the first real test.	Questa era a prima prova vera.
The other two, however, need explanation.	L'altri dui, però, necessitanu spiegazione.
There are five doors, only two are currently in use.	Ci sò cinque porte, solu duie sò attualmente aduprate.
The more expensive one provides water views.	U più caru furnisce viste d'acqua.
Wow, warm clothes.	Vai, roba calda.
It has many benefits to offer.	Havi assai benefici da offre.
When you play a hundred thousand hands, it’s better to be smart, period.	Quandu ghjucate centu mila mani, hè megliu esse intelligente, puntu.
I didn’t want to talk about his trial.	Ùn vulia micca parlà di a so prova.
To stop this process, it has to be good and look good.	Per piantà stu prucessu, deve esse bè è stà bè.
They had come, of course. 	L'avianu venutu, di sicuru. 
oh well, it was fun.	oh bè, era divertente.
If these two fall, they will carry two more and fight again.	Sì sti dui cascanu, ne purteranu dui più è si batteranu di novu.
But you see, a story works its way into you.	Ma vedi, una storia travaglia a so manera in voi.
When she tried to sit up, she fell backwards.	Quand'ella pruvò à pusà, cascò in daretu.
The first computer systems had relatively few components.	I primi sistemi di computer avianu relativamente pochi cumpunenti.
It makes everyone better.	Face à tutti megliu.
Also I’m not sure I care more about this.	Inoltre ùn sò micca sicuru d'avè più caru di questu.
Add the oil and mix until smooth.	Aghjunghjite l'oliu è mischjà finu à lisu.
With a message based on what he saw.	Cù un missaghju basatu annantu à ciò chì hà vistu.
You better keep this in mind.	Megliu tenete questu.
It’s a secret.	Hè un sicretu.
Rose stopped and turned her head.	Rose si firmò è girò a testa.
A new year.	Un annu novu.
The hotel is absolutely beautiful.	L'hotel hè assolutamente bellu.
You let your life give way to the lives of others.	Avete lasciatu chì a vostra vita cede à a vita di l'altri.
I had never really known him.	Ùn l'avia mai cunnisciutu veramente.
We’re pretty sure.	Semu abbastanza sicuri.
He was four years old.	Avia quattru anni.
Then one is placed face up.	Allora unu hè piazzatu a faccia in sopra.
I’m not sure one of these reasons is true.	Ùn sò micca sicuru chì una di queste ragioni hè u vera.
Some will give a little.	Qualchidunu daranu un pocu.
I can read it in your eyes.	Puderaghju leghje in i vostri ochji.
And you are in this.	È site in questu.
I didn’t expect you to start so soon.	Ùn m'aspittava micca chì avete principiatu cusì prestu.
The other was treated and released.	L'altru hè statu trattatu è liberatu.
Things will be better next week.	E cose seranu megliu a settimana prossima.
Our review is by mistake clearly.	A nostra recensione hè per errore chjaru.
Enjoy every healthy dinner.	Prufittate ogni cena sana.
Really young kids, they want you to be out there with them.	I zitelli veramente ghjovani, volenu chì tù fora quì cun elli.
After a while, he spoke.	Dopu un tempu, hà parlatu.
But to properly frame the problem, you need to understand the problem.	Ma per inquadramentu currettamente di u prublema, duvete capisce u prublema.
There are no people.	Ùn ci hè micca persone.
So this is the usual routine.	Per questu hè a rutina di solitu.
That nothing dark, and certainly not bad, happened.	Chì nunda di scuru, è di sicuru micca male, hè accadutu.
And we can.	È pudemu pudemu.
At least ten houses have been destroyed in the state.	Almenu dece case sò state distrutte in u statu.
Then go ahead.	Allora andate avanti.
I was not happy.	Ùn era micca felice.
He simply no longer had his anger under control.	Simplemente ùn avia più a so rabbia sottu à cuntrollu.
No party appeared in court on that date.	Nisuna parte hè apparsu in tribunale à quella data.
And before she went to the press.	È prima ch'ella sia andata à a stampa.
You never know our names or see our faces.	Ùn sapete mai i nostri nomi o vede i nostri visi.
Which of course.	Chì di sicuru.
Part of that is time.	Parte di questu hè u tempu.
No attempt at a complete overhaul is made.	Nisun tentativu di una rivisione cumpleta hè fatta.
Each of them knew he had seen something special.	Ognunu di elli sapia chì avia vistu qualcosa di speciale.
Yes, time for marriage, and children.	Iè, tempu per u matrimoniu, è i zitelli.
I always like everything.	Mi piace sempre tuttu.
In the normal program, nothing like this ever happens.	In u prugramma normale, nunda cum'è questu succede mai.
But at that time it was no longer so effective.	Ma à questu tempu ùn era più cusì efficace.
I have nothing wrong with it.	Ùn aghju nunda di male.
She asked why you weren’t with her.	Ella dumandò perchè ùn site micca cun ella.
Maybe it’s a mistake they made.	Forse hè un sbagliu chì anu fattu.
With that said.	Cù questu dettu.
The new world doesn’t need small pictures.	U novu mondu ùn hà micca bisognu di picculi ritratti.
Then we had to hide our love.	Allora avemu avutu à ammuccià u nostru amore.
I checked on the others.	Aghju verificatu nantu à l'altri.
The immediate access pass may cost more, but there is no waiting.	U pass d'accessu immediatu pò custà più, ma ùn ci hè micca aspittà.
For each condition, ten animals were used.	Per ogni cundizione, dece animali sò stati utilizati.
It's strong.	Hè forte.
Very old and very dark.	Moltu vechju è assai scuru.
It was too good to bear.	Era troppu bonu per suppurtà.
It’s perfect, he said.	Hè perfetta, disse.
We lost her.	A perdemu.
Sign the new deal.	Firmà u novu affare.
I had to go to someone who would give them less.	Avia da andà à qualchissia chì li dassi menu.
But there was obviously someone in the house.	Ma c'era ovviamente qualcunu in casa.
They are for children, not adults.	Sò per i zitelli, micca per l'adulti.
You are probably one of them.	Probabilmente site unu di elli.
I will be back.	Seraghju di ritornu.
I’m really very ready to move on to the next piece.	Sò veramente assai prontu per passà à u prossimu pezzu.
But we have some ideas.	Ma avemu qualchì idea.
The meal will take time.	U pastu duverà tempu.
I knew that for sure.	Sapia chì di sicuru.
No two form elements can have the same id.	Nisun dui elementi di forma ponu avè u listessu id.
I don’t get enough with them.	Ùn aghju micca abbastanza cun elli.
I can only ask.	Possu solu dumandà.
Our present study had several results.	U nostru studiu presentatu hà avutu parechji risultati.
Turns out your question was a little over the top.	Risulta chì a vostra dumanda era un pocu sopra.
Unfortunately, many of us spend a good portion of our day sitting there.	Sfortunatamente, assai di noi passanu una bona parte di u nostru ghjornu à pusà.
I just want to know if anything comes out of this.	Vogliu solu pruvà se qualcosa esce da questu.
This means that he is not attached to his mother.	Questu significa chì ùn hè micca attaccatu à a so mamma.
Everything takes practice.	Tuttu piglia pratica.
I had to go to business school.	Avia da andà à a scola di cummerciu.
It starts well.	Si principia bè.
We briefly discuss the general case below.	Discutemu brevemente u casu generale sottu.
Maybe, he thought.	Forse, hà pensatu.
In bed.	À u lettu.
I was trying to make sense of it.	Pruvava di dà un sensu.
You can tell in his heart.	Pudete dì in u so core.
Because it was a little close to the mark.	Perchè era un pocu vicinu à a marca.
The high point is three.	U puntu altu hè trè.
Let's go back.	Andemu in daretu.
He mentioned a new business in town.	Hà mintuvatu un novu affari in cità.
Many of us had things on our doors and were sad.	Parechji di noi avianu cose nantu à e nostre porte è eranu tristi.
To save our world.	Per salvà u nostru mondu.
We fell together.	Avemu falatu inseme.
He died of a just cause.	Hè mortu per una causa ghjustu.
He shook my hand.	Mi strinse a manu.
In principle, both countries are growing very fast.	In principiu, i dui paesi criscenu assai rapidamente.
For better or for worse, that was where she came from.	Per u megliu o per u peghju, era quì chì era venuta.
Services are not provided until they are accepted.	I servizii ùn sò micca datu finu à chì sò accettati.
I was only three days old.	Eru solu trè ghjorni.
I finished my career seven years ago.	Aghju finitu a mo carriera sette anni fà.
Yet he could not.	Eppuru ùn pudia micca.
I have no way of knowing.	Ùn aghju micca manera di sapè.
They can see me.	Puderanu vede mi.
We can't control who dies or not.	Ùn pudemu micca cuntrullà quale mori o micca.
His wife went on duty for a while.	A so moglia andò in serviziu per un pocu.
Not like anything that matters.	Micca cum'è nunda di ciò chì importa.
However, the effect of surgery on this group of patients needs to be evaluated.	Tuttavia, l'effettu di a cirurgia in stu gruppu di pazienti deve esse evaluatu.
Because it’s really lying.	Perchè hè veramente bugia.
This is not as strange as it may seem.	Questu ùn hè micca cusì stranu cum'è puderia pare.
A sense of anxiety in his heart came to life.	Un sensu d'ansietà in u so core hè ghjuntu à a vita.
At the top of the list is where to buy your car and clothes.	A cima di a lista hè induve cumprà a vostra vittura è vestiti.
I could recognize this as a mistake he would not have made.	Puderia ricunnosce questu cum'è un sbagliu ch'ellu ùn avissi micca fattu.
No situation is exactly the same.	Nisuna situazione hè esattamente a stessa.
I have never seen a single scene or picture of this show.	Ùn aghju mai vistu una sola scena nè quadru di stu spettaculu.
It’s time to book out of here.	Hè ora di riservà fora di quì.
Everyone works for a better lifestyle.	Tutti travaglianu per un modu di vita megliu.
She pointed to the wall.	Ella indicò u muru.
I wonder how long they let me go.	Mi dumandu finu à quandu mi lascianu andà.
It was my first time out of our country.	Era a mo prima volta fora di u nostru paese.
She will be quite focused at the moment on the upcoming attempt.	Ella serà abbastanza cuncentrata à u mumentu nantu à u tentativu chì vene.
I took him as usual to my private office.	L'aghju purtatu cum'è di solitu à u mo uffiziu privatu.
That cost will be passed on to the customer.	Ddu costu serà passatu à u cliente.
I would like the opposite of joy.	Vuleria u cuntrariu di gioia.
She was ready to leave.	Era pronta à lascià.
Then live in my love.	Allora vive in u mo amore.
I left you.	Ti aghju lasciatu.
It was five minutes before.	Era cinque minuti prima.
A different kind of name, you know.	Un tipu di nome diversu, sapete.
Not too sure.	Ùn troppu sicuru.
And check again.	È verificate dinò.
Quickly, he moved to other parts of the store.	Rapidu, si trasfirìu à altre parti di a tenda.
These two forms were first thought to be separate species.	Sti dui formi eranu prima pensati per esse spezie separati.
Too far above the top.	Troppu luntanu sopra a cima.
They’re really trying to start all over again.	Stanu veramente prova di ricumincià tuttu.
I'm a man.	Sò un omu.
She knew quite well what she was talking about.	Ella sapia abbastanza bè di ciò chì parlava.
I tried it on a third party computer and it now works fine.	Aghju pruvatu à un terzu urdinatore è avà funziona bè.
You have a long period without producing music.	Avete un longu periodu senza produzzione di musica.
I pointed it out.	L'aghju indicatu.
I can tell he’s off the spine too.	Possu dì chì hè ellu ancu da u spinu.
And it just so looked great.	È hè ghjustu chì pareva assai bè.
And their website number is dead.	È u so numeru di u situ web hè mortu.
There are many women in the world.	Ci sò parechje donne in u mondu.
It was another practice and that had been a complete success.	Era una altra pratica è chì avia avutu successu sanu.
Just look at her average look at the photos below.	Basta à fighjà u so sguardu mediu à e foto sottu.
You can find the original here.	Pudete truvà l'uriginale quì.
This is a pleasure to which they are entitled.	Questu hè un piacè à quale anu u dirittu.
Yes, there are a few who have cited it as their solution.	Iè, ci era uni pochi chì l'anu citatu cum'è a so suluzione.
Old buildings are tall and strong across the water.	I vechji edifizii sò alti è forti à traversu l'acqua.
The file contains two parts.	U schedariu cuntene dui parti.
He told me that our parents weren’t really our parents.	M'hà dettu chì i nostri genitori ùn eranu micca veramente i nostri genitori.
The family called again the next day.	A famiglia hà chjamatu novu u ghjornu dopu.
These things have to be given out of the fit.	Queste cose sò da esse datu fora di u fit.
That’s how we win.	Hè cusì chì vincemu.
Don’t take sides.	Ùn piglia micca i lati.
He likes young people, he gives voice to women.	Li piace à i ghjovani, dà voce à e donne.
She knew exactly what she wanted.	Ella sapia esattamente ciò chì vulia.
Anyway, buy this book.	In ogni casu, cumprà stu libru.
Due to the school test, the game was postponed for an hour.	A causa di a prova di a scola, u ghjocu hè statu rinviatu una ora.
I opened my mouth and drank the rain.	Apertu a bocca, è beiu a pioggia.
Different doesn’t cover it either.	Different ùn copre mancu.
He raised his hands and turned slowly.	Alzò e mani è si vultò pianu pianu.
Some will receive a busy signal.	Qualchidunu riceveranu un signalu occupatu.
Make a couple of calls.	Fate un paru di chjama.
It will change your mind.	Cambiarà a vostra mente.
Do you want to cross? 	Vulete crucià ?
cross.	croce.
This is a political issue in many areas.	Questu hè un prublema puliticu in parechji spazii.
This made things easier.	Questu hà facilitatu e cose.
Well, she just shut up and hope for the best.	Ebbè, ella solu chjuderia è sperendu u megliu.
We have made a choice between war and peace.	Avemu fattu una scelta trà a guerra è a pace.
Don’t forget about this point.	Ùn vi scurdate di stu puntu.
Someone can be a real fan.	Qualchidunu pò esse veramente fan.
There is obviously a risk in people taking it.	Ci hè ovviamente un risicu in e persone chì u piglianu.
There is a right to a fair trial.	Ci hè u dirittu à un prucessu ghjustu.
Well, in some situations it is anyway.	Ebbè, in certi situazioni hè in ogni modu.
She had been one of my favorite people on the day.	Era stata una di e mo persone preferite in u ghjornu.
We held our breath so as not to smell it.	Avemu tinutu u nostru fiatu per ùn avè micca l'odore.
The sound made him feel a little sick.	U sonu li fece sentu un pocu malatu.
He just wants the best deal possible.	Ellu voli solu u megliu affare pussibule.
Try to find something that looks weird.	Pruvate di truvà qualcosa chì pare stranu.
He wasn’t a guy to ever be with.	Ùn era micca un tippu cun quale vi fussi mai.
I will.	O voi.
His eyes closed slowly.	I so ochji si chjude lentamente.
You can get out of the way or you can fall.	Pudete esce da a strada o pudete cascà.
There was a woman sitting in the back seat.	C'era una donna à pusà in u sediu di daretu.
Work doesn’t make women bad moms.	U travagliu ùn face micca e donne cattive mamme.
Because this is common.	Perchè questu hè cumunu.
And so it will be.	È cusì sarà cusì.
The past is over and over.	U passatu hè finitu è ​​finitu.
The car looks better than the day he bought it.	A vittura pare megliu cà u ghjornu chì l'hà compru.
Two extra seconds could be the difference between life and death.	Dui seconde extra puderia esse a diffarenza trà a vita è a morte.
This feature worked very well for us.	Questa funzione hà travagliatu assai bè per noi.
So did the rest of her men.	Cusì hà fattu u restu di i so omi.
I wanted to stay.	Ci vulia à stà.
They stopped and looked around.	Si firmavanu è fighjulavanu intornu.
It can be done independently.	Si pò fà indipendente.
The black is still in good condition.	U neru hè sempre in bona cundizione.
Determine your role among your team and jump into battle.	Determina u vostru rolu trà a vostra squadra è salta in battaglia.
They brought him back.	L'anu purtatu torna.
There is nothing like having clean water.	Ùn ci hè nunda cum'è avè acqua pulita.
No one can know.	Nimu pò sapè.
None of the officers had guns fired.	Nisunu di l'ufficiali anu avutu l'armi tirati.
This we cannot do.	Questu ùn pudemu micca fà.
Then she spoke.	Allora ella parlava.
It is a very necessary report.	Hè un rapportu assai necessariu.
For some women, this phase is very powerful.	Per certi donne, sta fase hè assai putente.
Parents have given written informed consent.	I genitori anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
He thought he should make some money.	Hà pensatu chì li avissi da fà un pocu di soldi.
He did, and turned around.	Hà fattu, è si vultò.
It was this conversation that made me want to get married.	Hè sta cunversazione chì m'hà fattu vulete maritari.
Without them this book could not have been written.	Senza elli stu libru ùn pudia esse scrittu.
But he could not move very quickly.	Ma ùn pudia muvimenti assai rapidamente.
You will receive physical therapy at the hospital.	Riceverete terapia fisica in l'uspidale.
Walking on the ice.	Camminendu nantu à u ghjacciu.
She was going to work to have a relationship with her daughter.	Ella andava à travaglià per avè una relazione cù a so figliola.
His hatred is not compared to our movement.	U so odiu ùn hè micca cunfrontu cù u nostru muvimentu.
I mean, nothing that isn’t asked of me.	Vogliu dì, nunda chì ùn hè micca dumandatu à mè.
His motive told him that he was surely the best.	U so mutivu li disse chì era sicuru u megliu.
One area of ​​concern is vehicle safety.	Una zona di preoccupazione hè a sicurità di i veiculi.
A couple of times that much, in fact.	Un paru di volte chì assai, in fatti.
New and improved materials are therefore needed for these patients.	I materiali novi è migliurati sò dunque necessarii per questi pazienti.
Three moves later he had broken his forehead.	Trè movimenti dopu avia ruttu u so fronte.
But don’t ask them.	Ma ùn li dumanda micca.
I am here to present a problem, not a solution.	Sò quì per presentà un prublema, micca una suluzione.
They like to be able to be what they want to be or someone.	Li piace à pudè esse ciò chì volenu o qualcunu.
I think that was his life.	Pensu chì era a so vita.
It’s best to be ahead of the game.	Hè megliu esse davanti à u ghjocu.
Those about him said little.	Quelli di ellu li dicianu pocu.
We have five or six floors.	Avemu cinque o sei piani.
It was clear.	Era chjaru.
We got used to them.	Ci avemu abituatu à elli.
The pain was gone.	U dulore era andatu.
The drug is man-made.	A droga hè fatta da l'omu.
My brain understood but my legs kept moving.	U mo cervellu hà capitu ma i mo gammi cuntinuavanu à muvimenti.
I am not of that opinion, for previously detailed reasons.	Ùn sò micca di quellu parè, per ragioni precedentemente dettagliate.
Women have not changed significantly.	E donne ùn anu micca cambiatu significativu.
Drug use, again, showed very little change throughout the study period.	L'usu di droghe, di novu, hà dimustratu assai pocu cambiamentu in tuttu u periodu di studiu.
Rights had played out and one had.	I diritti avianu ghjucatu è unu avia.
I find them really harsh.	Li trovu veramente severi.
She thought about it.	Ella ci hà pensatu.
They start giving things away.	Cumincianu à dà e cose.
I have news for you.	Aghju nutizie per voi.
The market looks weak in the long run and in the short term.	U mercatu pare debule à longu andà è à cortu termini.
Not a thing.	Ùn una cosa.
I read it.	Aghju lettu.
Yet he had not.	Eppuru ùn avia micca.
It’s not even close.	Ùn hè mancu vicinu.
Then follow with your middle, ring and little fingers.	Allora seguitate cù i vostri dita media, anellu è picculi.
Good luck with this project.	Bona furtuna cù stu prughjettu.
Rare, he says.	Raru, dice.
The cars are big.	I vitture sò grandi.
The sound of the music was not one, but divided into two.	U sonu di a musica ùn era micca unu, ma divisu in dui.
They passed in front of my parents ’room.	Passavanu davanti à a camera di i mo genitori.
If you’re just going to be nice, it’s not smart.	Sè vo site solu per esse simpaticu, ùn hè micca intelligente.
And put ice on it.	È mette ghjacciu.
At this point it didn’t help.	À questu puntu ùn aiutava micca.
You signaled to me.	Tu m'ai signalatu.
Please pay attention to the things that are most important.	Per piacè fate attenzione à e cose chì sò più impurtanti.
Economy and middle class.	Ecunumia è a classe media.
And also security.	È dinò a sicurità.
He published little himself.	Hà publicatu pocu ellu stessu.
Keep this in mind.	Tenite questu in mente.
Like my sister, and our mom, and our dad.	Cum'è a mo surella, è a nostra mamma, è u nostru babbu.
People always want to dress like me.	A ghjente vole sempre veste cum'è mè.
They just want to live.	Volenu solu campà.
No light to be seen, no stars.	Nisuna luce per esse vistu, mancu stelle.
His plan for me was to stay on the ground at that time.	U so pianu per mè era di stà in terra à quellu tempu.
So we have to be worried.	Dunque duvemu stà preoccupatu.
Click towards the top of your character to jump.	Cliccate versu a cima di u vostru caratteru per saltà.
He told her that a child had disappeared into the water.	Il lui a dit qu'un enfant avait disparu dans l'eau.
All of these are explained here.	Tutti questi sò spiegati quì.
Her two youngest children currently live in her home with their father.	I so dui figlioli minori attualmente campanu in a so casa cù u so babbu.
I knew the car was in my house.	Sapia chì a vittura era in casa mo.
There is nothing to consider.	Ùn ci hè nunda di cunsiderà.
It’s kind of a promise we make.	Hè un tipu di prumessa chì facemu.
I will answer only one of them.	Rispondiraghju solu à unu di elli.
This seemed strange to me.	Questu mi pareva stranu.
I hadn’t told him.	Ùn l'avia micca dettu.
He speaks better.	Parla megliu.
The red states will open up.	I stati rossi si apriranu.
I will try during the weekend.	Pruvaraghju durante u weekend.
None of us know the officer who shot him.	Nisunu di noi cunnosci l'ufficiale chì l'hà tiratu.
We can use variables in types such as code.	Pudemu aduprà variàbili in tipi cum'è in codice.
My dark eyes meet your blues.	I mo ochji scuri scontranu i vostri turchini.
You have another long day ahead of you.	Avete un altru ghjornu longu davanti à voi.
I just used my clothes.	Aghju solu utilizatu a mo roba.
It’s going to go with your frame.	Hè da andà cù u vostru quadru.
I went to see him tonight.	Sò andatu à vede sta notte.
They are in conflict with their environment.	Sò in cunflittu cù u so ambiente.
I think it was a big effort.	Pensu chì era un grande sforzu.
It definitely sounds like a cool product.	Definitivamente sona cum'è un pruduttu cool.
I tried the solutions but it didn’t help.	Aghju pruvatu e suluzione ma ùn m'hà micca aiutatu.
Now you have to find a place to die.	Avà vi tocca à truvà un locu per more.
We will miss you.	Ci mancherà.
However, it was thought to be better for working.	Tuttavia, hè stata pensata megliu per avè travagliatu.
There is only one option.	Ci hè solu una opzione.
You made the best of the second attempt.	Avete fattu u megliu di u sicondu tentativu.
At some point he came under enemy fire.	À un certu puntu hè ghjuntu sottu u focu nemicu.
I understand that this was.	Capiscu chì questu era.
So don’t drink it.	Dunque ùn ne beie micca.
You stand and look at her.	Starete è vede à ella.
There were others, in my dream.	Ci era altri, in u mo sognu.
I’ve been good for twenty years.	Sò bonu per vint'anni.
He had to play his part.	Avia da ghjucà a so parte.
So you know this has to be serious.	Allora sapete chì questu deve esse seriu.
The space is silent.	U spaziu hè silenziu.
Other studies support these observations.	Altri studii sustene sti osservazioni.
Your data will be used only for this study.	I vostri dati seranu usati solu per stu studiu.
Maybe this month will be different.	Forsi stu mese serà diversu.
God was cold.	Diu era fretu.
Again, there is a simple way to reverse this.	In novu, ci hè un modu simplice per svià questu.
Some believe they exist because of others.	Qualchidunu crede chì esistenu per via di l'altri.
Shit, my son.	In a merda, u mo figliolu.
That there is a free range.	Chì ci hè una gamma libera.
All you need are your marriage documents.	Tuttu ciò chì avete bisognu sò i vostri documenti di matrimoniu.
It was clear, then, for discussion.	Era chjaru, dunque, per a discussione.
I’m not even sure if there’s anything to be gained.	Ùn sò ancu sicuru s'ellu ci hè qualcosa per uttene.
I really liked the apartment and we had everything we needed.	Mi piacia assai l'appartamentu è avemu avutu tuttu ciò chì avemu bisognu.
He is currently caught in the middle.	Attualmente hè pigliatu à mezu.
It’s not just here.	Ùn hè micca solu quì.
I had my own car.	Aghju avutu a mo propria macchina.
They say two hours.	Dicenu duie ore.
They never left.	Ùn sò mai partiti.
Love your friends.	Amate i vostri amichi.
Move to the right and grab a bottle from the floor.	Sposta à a diritta è pigliate una buttiglia da u pianu.
Which has never, ever happened before.	Chì ùn hè mai, mai accadutu prima.
A lot of others.	Un saccu di altri.
I met him before.	L'aghju scontru prima.
Every communication is like art.	Ogni cumunicazione hè cum'è l'arti.
And we can talk about that a little bit.	È pudemu parlà di questu un pocu.
It's gone.	Era andatu.
His mother had really sustained his life.	A so mamma avia veramente sustinutu a so vita.
We can’t be sure.	Ùn pudemu micca esse sicuru.
I want you to find your children.	Vogliu chì truverete i vostri figlioli.
What it felt like to have legs.	Ciò chì si sentia à avè gammi.
The other felt different.	L'altru si sentia diversu.
No city is my home anymore.	Nisuna cità ùn hè più a mo casa.
These results were then compared between the three groups of subjects.	Questi risultati sò stati poi paragunati trà i trè gruppi di sughjetti.
It makes sense if you think about it.	Hè sensu se pensate.
It was his mother’s favorite horse.	Era u cavallu predilettu di a so mamma.
One of the worst things she could have imagined had happened to her.	Una di e cose peggiori ch'ella pudia imaginà li era accaduta.
I looked at the man to my right.	Aghju guardatu l'omu à a mo diritta.
And besides, he was too tired to run.	È, in più, era troppu stancu per curriri.
They went for natural resources.	Ci andavanu per e risorse naturali.
No error is shown.	Nisun errore hè mostratu.
After looking around, there are several methods to do this.	Dopu à circà intornu, ci sò parechji metudi di fà questu.
Not the only way.	Ùn l'unicu modu.
I see no value in turning to you.	Ùn vecu micca valore à vultà in voi.
They didn't even talk about it anymore.	Ùn si ne parlavanu mancu più.
You can’t be close to him, no matter who you are.	Ùn pudete micca esse vicinu à ellu, ùn importa quale site.
Maybe you shouldn’t.	Forse ùn deve micca.
Or maybe before.	O forse prima.
Too slow was my guess.	Troppu lento era a mo supposizione.
So that’s what we have now.	Allora hè ciò chì avemu avà.
All patients showed improvement.	Tutti i pazienti anu dimustratu migliuramentu.
Writing has become fun.	A scrittura hè diventata divertente.
Sweet as your lips.	Dolce cum'è e vostre labbra.
It’s a benefit thing.	Hè una cosa di benefici.
He contributed a lot.	Hà cuntribuitu assai.
Evil, we vs.	U male, noi vs.
About once a week for a year.	Circa una volta à settimana per un annu.
The very concept of love begins and ends with you.	U cuncettu stessu di l'amore principia è finisce cun voi.
There would be enough time for that later.	Ci saria abbastanza tempu per quessa dopu.
He had said he was coming, but he hadn’t.	Avia dettu ch'ellu vene, ma ùn avia micca.
No family is with her in the hospital at this time.	Nisuna famiglia hè cun ella in l'uspidale à questu tempu.
Important form of health insurance and so on.	Forma impurtante di assicuranza di salute è cusì.
Take it, portal.	Pigliala, portala.
But it’s a close call.	Ma hè una chjama vicinu.
Behind them is the sea.	Daretu à elli si trova u mare.
I’m surprised no one else heard it.	Sò sorpresu chì nimu altru l'hà intesu.
Even my teachers laughed at me.	Ancu i mo prufessori si burriavanu di mè.
Which really sets the tone.	Chì dà veramente u tonu.
This is not observed with these cells.	Questu ùn hè micca osservatu cù queste cellule.
What are they in order ?.	Chì sò in ordine ?.
Everything around you can be a source of ideas.	Tuttu u circondu pò esse una fonte di idee.
It would not be difficult to determine which.	Ùn saria micca difficiule di determinà quale.
It’s a cutting point.	Hè un puntu di cut.
We can, however, determine its limits.	Pudemu, però, determinà i so limiti.
I have a strange problem.	Aghju un prublema stranu.
In fact, it is far from that.	In fatti, hè luntanu da questu.
Don't cry.	Ùn pienghje micca.
In fact, you don’t even have the source code.	Infatti, ùn avete mancu u codice fonte.
It did not change the result.	Ùn hà micca cambiatu u risultatu.
The food environment has changed.	L'ambiente di l'alimentariu hè cambiatu.
Remember, it’s very, very cold out there.	Ricurdativi, hè assai, assai friddu quì fora.
How, for a while, it seemed possible to him.	Cumu, per un pocu tempu, li era parsu pussibule.
I was really moved.	Eru veramente mossa.
They were walking towards the road.	Avianu camminendu versu a strada.
She could not let her child die.	Ùn pudia micca lascià u so zitellu more.
For better or for worse, you have to keep going.	Per u megliu o per u peghju, duvete cuntinuà.
It felt good.	Si sentia bè.
Access to unconceived space, meaning road, car.	Accessu à u spaziu micca cuncepitu, di significatu strada, vittura.
But you can’t win a standing war.	Ma ùn pudete micca vince una guerra stendu.
The left eyes were used as a control.	L'ochji manca sò stati utilizati com'è cuntrollu.
They were close enough that he could see their faces.	Eranu abbastanza vicinu ch'ellu pudia vede e so facce.
So here.	Allora quì.
I found the right one.	Trovu u dirittu.
Or why they do it.	O perchè facenu.
I have no problem with it.	Ùn aghju micca prublema cun ellu.
I should know better.	I avissi a sapiri megliu.
Here we present only the result of this exercise.	Quì avemu prisentatu solu u risultatu di stu esercitu.
You don’t need to take a lot of risk.	Ùn avete micca bisognu di assume assai risicu.
This was a show where you could do anything.	Questu era un spettaculu induve pudete fà qualcosa.
The emotional component improved before the others.	U cumpunente emutivu hà migliuratu prima di l'altri.
It was the only way.	Era l'unica strada.
They both wrote dramas about their lives.	Tramindui hà scrittu drammi nantu à a so vita.
We don’t need to be afraid.	Ùn avemu bisognu di paura.
That was last month.	Questu hè statu u mese passatu.
It’s my date.	Hè a mo data.
The police are there now.	A polizia ci hè avà.
Then came a small box.	Allora hè vinutu una piccula scatula.
This site is for education and information purposes only.	Stu situ hè per l'educazione è l'infurmazione.
We must not err in the debate.	Ùn ci vole micca sbaglià in u dibattitu.
Sometimes, it only takes time.	Calchì volta, ci vole solu tempu.
But there is something wrong with not being true to yourself.	Ma ci hè qualcosa di sbagliatu per ùn esse veru à sè stessu.
Or they will say we’re trying to touch it or something.	O diceranu chì avemu pruvatu à toccu o qualcosa.
Brown had to make important decisions quickly.	Brown avia da piglià decisioni impurtanti rapidamente.
Listen to me, you didn’t think right now son.	Ascoltatemi, ùn avete micca pensatu ghjustu avà figliolu.
It was half past ten in the morning.	Eranu dece è è mezu di a mane.
No feedback was given after the decisions were made.	Nisun feedback hè statu datu dopu e decisioni sò state prese.
Go home if they need you.	Andate in casa si anu bisognu di voi.
The gift meant a lot to him.	U rigalu significava assai per ellu.
He turned to his driver.	Si vultò versu u so driver.
I'll have to find it.	L'aghju da ritruvà.
She refused to wait.	Ella ricusò di aspittà.
I tried both and not here.	Pruvatu i dui è micca quì.
We clearly indicate what these are for each problem.	Indichemu chjaramente quale sò questi per ogni prublema.
And, the price can’t be beat.	È, u prezzu ùn pò esse battutu.
He also examined the impact of these changes on mental health.	Inoltre, hà esaminatu l'impattu di sti cambiamenti nantu à a salute mentale.
Beautiful friendly dog.	Bellu cane amichevule.
Practice as much as you can.	Pratica quant'è pudete.
He just stays close to her and she looks happy.	Hè solu à stà vicinu à ella è ella pare felice.
He didn’t feel completely comfortable around the woman.	Ùn si sentia micca cumplettamente còmode intornu à a donna.
As it turned out, it wasn’t a good idea.	Comu risulta, ùn era micca una bona idea.
Learn really, really quickly and you can go that way.	Amparate veramente, veramente rapidamente è pudete andà cusì.
Nothing has been reported.	Nunda hè statu rapportatu.
I’ve been doing this recently and recommend it a lot.	Aghju fattu questu recentemente è u cunsigliu assai.
I have to help others now.	Aghju da aiutà l'altri avà.
Just look.	Fighjate solu.
It wasn’t expected of me.	Ùn s'aspittava micca da mè.
This has become the big cost hit.	Questu hè diventatu u big cost hit.
After hearing this, we decided to try it for ourselves.	Dopu avè intesu questu, avemu decisu di pruvà per noi stessi.
There is a long way to go before we get home.	Ci hè una longa strada per andà prima di esse in casa.
We are on another train.	Avemu in un altru trenu.
It sounds complicated, but it really is as simple as three steps.	Sembra complicatu, ma veramente hè simplice quant'è trè passi.
We feel good when we do things.	Ci sentimu bè quandu avemu fattu e cose.
Watch the video and see for yourself !.	Fighjate u video è vede per voi stessu !.
We don’t see anyone anywhere.	Ùn vedemu nimu in ogni locu.
It was hard.	Era dura.
But it doesn’t just happen.	Ma ùn succede micca solu.
I liked it, though.	Mi piacia, però.
It transfers heat energy from one place to another.	Trasferisce energia di calore da un locu à l'altru.
He said it was something he had to do.	Dicia chì era qualcosa chì avia da fà.
He will think that an adult he loves would do him no harm.	Pensarà chì un adultu chì ama ùn faria nunda di male.
Now he has watched.	Avà hà guardatu.
I thought I’d take it.	Aghju pensatu à piglià.
It didn’t happen.	Ùn hè accadutu.
We will be home next year.	Seremu in casa l'annu prossimu.
For the other three a specific process can be followed.	Per i trè altri un prucessu specificu pò esse seguitu.
The girl's fingers clasped over them.	I dita di a zitella si chjudevanu nantu à elli.
Some do well in every class.	Certi facenu bè in ogni classe.
I had the feeling he was waiting for me.	Aviu avutu a sensazione chì m'aspittava.
Within a week, they were an article.	In una settimana, eranu un articulu.
Death was about to fall.	A morte era pronta à calà.
Or even a month.	O ancu un mese.
His path was clear.	U so caminu era chjaru.
The new is old.	U novu hè vechju.
Sounds weird to me.	Mi sona stranu.
They are still in the first year of their marriage.	Sò sempre in u primu annu di u so matrimoniu.
It’s been a long, hard fight, and it’s not even won.	Hè stata una lotta longa è dura, è ùn hè ancu vinta.
I never spoke.	Ùn aghju mai parlatu.
I will find out soon.	L'aghju da scopre prestu.
I ran towards her.	I corsi versu ella.
Don't take advantage of me.	Ùn prufittà micca di mè.
No big surprise, this one.	Nisuna grande sorpresa, questu.
Several differences were noted.	Diversi differenzi sò stati nutati.
He will never forget those days.	Ùn si scurdarà mai di quelli ghjorni.
Some of these devices are relatively expensive.	Certi di sti dispusitivi sò relativamente caru.
Since the data goes through several different companies, the burden is more.	Siccomu i dati passanu per parechje cumpagnie diverse, a carica hè più.
You will need to move quickly.	Tu avissi bisognu di muvimenti prestu.
But his thinking and his threat are very similar.	Ma u so pensamentu è a so minaccia hè assai listessa.
For me, it’s not a debate.	Per mè, ùn hè micca un dibattitu.
It seems incredible that these things really happened.	Sembra incredibile chì queste cose sò veramente accadute.
I wasn’t worried.	Ùn era micca preoccupatu.
Remember others, tired and ready to go home and sleep.	Ricordi d'altri, stanchi è pronti à andà in casa è dorme.
You don’t want these men to know that you’re with us, anyway.	Ùn vulete micca chì questi omi sapanu chì site cun noi, in ogni modu.
He loved that.	Hà amatu quellu.
There are currently no plans to complete the film.	Attualmente ùn ci sò micca piani per finisce u filmu.
The review of evidence is a matter for trial.	A rivista di l'evidenza hè una materia per prucessu.
But he didn’t leave things here.	Ma ùn hà micca lasciatu e cose quì.
Four of them died.	Quattru di elli sò morti.
The risk is even greater in women than in men.	U risicu hè ancu più grande in e donne chè in l'omi.
I didn't even know why he did it.	Ùn sapia mancu perchè l'avia fattu.
That is your goal.	Questu hè u vostru scopu.
Of course, he set the bar.	Di sicuru, hà stabilitu a barra.
Military populations.	Pupulazzioni militari.
I have a little article on this.	Aghju un picculu articulu nantu à questu.
I could be cold and scared.	Puderia esse friddu è scantatu.
Maybe you can even start a blog about this.	Forsi pudete ancu inizià un blog nantu à questu.
I had nothing like that.	Ùn avia nunda cusì.
A low, terrible thing.	Una cosa bassa, terribile.
Describe what happens next in the section below.	Descrive ciò chì succede dopu in a sezione sottu.
I had never seen anything like it, though.	Ùn avia mai vistu nunda cusì, ancu.
Whatever it was, she wanted it.	Qualunque cosa era, ella vulia.
I was looking for a certain page, and a certain line.	Eru à circà una certa pagina, è una certa linea.
But now you have to watch out.	Ma avà vi tocca à guardà.
And he was always there.	È era sempre quì.
I was very happy with their service.	Sò statu assai cuntentu di u so serviziu.
Tell me, don't miss me now.	Dita, ùn mi falli micca avà.
Now the situation has changed a bit.	Avà a situazione hà cambiatu un pocu.
Your mom never once said she loved me.	A to mamma ùn hà mai mancu una volta hà dettu ch'ella mi amava.
We leave the top.	Lasciamu a cima.
But he had a chance to think.	Ma hà avutu a pussibilità di pensà.
I wondered a lot.	Mi sò dumandatu assai.
In the normal course of events, I wouldn’t have noticed this.	In u cursu normale di l'avvenimenti, ùn averia micca nutatu questu.
Leaves two hours.	Foglie duie ore.
It really was.	Era veramente.
A fixed point of a function is something, it is a value.	Un puntu fissu di una funzione hè qualcosa, hè un valore.
He was very pale.	Era assai pallidu.
Everyone was worried about them.	Tutti eranu preoccupati per elli.
Very good stuff.	Roba assai bona.
Which one.	Quale hè un.
Feel that you have a spring in your step.	Sentite chì avete una primavera in u vostru passu.
Make sure the signal comes loud and clear.	Assicuratevi chì u signale vene forte è chjaru.
In general, people do not like to give out personal information.	In generale, a ghjente ùn piace micca dà l'infurmazioni persunali.
This is also done.	Questu hè ancu fattu.
He tried to take care of me.	Hà pruvatu à piglià cura di mè.
Someone can come up with those.	Qualchissia pò vene cun quelli.
In this game, the words are often confused.	In questu ghjocu, e parolle sò spessu cunfuse.
All animals showed rapid recovery without complications.	Tutti l'animali anu mostratu una ricuperazione rapida senza cumplicazioni.
But let me tell you this.	Ma lasciami dì questu.
Because we were so safe.	Perchè eramu cusì sicuri.
It was winter, and the cold was humid.	Era invernu, è u fretu era umitu.
Of course, I will be back next year !.	Di sicuru, torneraghju l'annu prossimu !.
I want to know what they are.	Vogliu sapè ciò chì sò.
He had been dead for a long time.	Questu era mortu da tantu tempu.
This is just the basic shell code.	Questu hè solu u codice shell di basa.
Read the newspapers, and you will know what is happening.	Leghjite i ghjurnali, è sapete ciò chì passa.
At best it’s a starting point.	À u megliu hè un puntu di partenza.
As much as the location may vary, the exercise remains the same.	Per quantu u locu pò varià, l'eserciziu ferma u listessu.
So I'm not sorry.	Allora ùn mi dispiace micca.
Grau.	Grau.
I didn’t want to challenge you.	Ùn vulia micca sfida à voi.
It wasn't just a stupid assumption.	Ùn era micca solu una stupida supposizione.
It must be used to have true value.	Deve esse usatu per avè un valore veru.
There is something else you need to see.	Ci hè qualcunu altru chì avete bisognu di vede.
I opened the box and his face fell.	Aghju apertu a scatula è a so faccia cascò.
Here, the potential energy is complex.	Quì, l'energia potenziale hè cumplessa.
I couldn’t do that.	Ùn pudia micca fà quessa.
This is my test, but it will not help anyone but me.	Questa hè a mo prova, ma ùn aiuterà à nimu ma à mè.
Another easy choice.	Un'altra scelta faciule.
It depends on what that defense will give us.	Dipende da ciò chì quella difesa ci darà.
I was under stress every day.	Eru sottu stress ogni ghjornu.
This plant can become a tree in the right environment.	Sta pianta pò diventà un arbre in l'ambienti ghjustu.
It was so far away.	Era tantu luntanu.
The evening was a success.	A sera hè stata un successu.
Same with light.	U stessu cù a luce.
Other things were at work.	Altre cose eranu in opera.
I raised my hand, but he didn’t see me.	Aghju alzatu a manu, ma ùn m’hà micca vistu.
That’s where you can get to know him.	Hè quì chì pudete cunnosce da ellu.
They are mine, better, and not yours.	Sò mei, megliu, è micca toi.
It was a kind of laugh.	Era una spezia di risa.
I also have a long list of things to do.	Aghju ancu una longa lista di cose da fà.
I wanted to start the conversation.	Vuliu principià a conversazione.
Winter is coming a little late but very hard.	L'inguernu hà da vene un pocu tardu ma assai duru.
It’s just a matter of time.	Hè solu questione di tempu.
He finds himself.	Si ritrova.
Not often, however.	Micca spessu, in ogni modu.
I don’t think it’s going to be a big event.	Ùn pensu micca chì serà un grande avvenimentu.
The entire round trip could be completed in eight days.	Tuttu u viaghju da andata è torna puderia esse realizatu in ottu ghjorni.
Say one thing, do another, think differently from saying and doing.	Dite una cosa, fate l'altra, pensate diversamente da dì è fà.
Look, here are your business cards.	Fighjate, eccu i vostri biglietti da visita.
I finally took it and destroyed it.	Finalmente l'aghju pigliatu è l'aghju distruttu.
Change a word or two.	Cambia una parolla o duie.
Sex work is one such example.	U travagliu sessuale hè un tali esempiu.
In defense, you forget about what happened.	In difesa, vi scurdate di ciò chì hè accadutu.
Well, it’s good to hear.	Ebbè, hè bonu per sente.
It really depends on how and where you hold the phone.	Dipende veramente da cumu è induve tene u telefunu.
The weather, they discovered, was worse than before.	U tempu, anu scupertu, era peghju chè prima.
But this was still nice.	Ma questu era sempre bellu.
The world was mine to take.	U mondu era mio per piglià.
I messed things up.	Aghju messu e cose.
The customer is a contact of me.	U cliente hè un cuntattu di mè.
For several months, he spoke with the two at different times.	Per parechji mesi, hà parlatu cù i dui in tempi diversi.
They have our due respect.	Anu avè u nostru rispettu dovutu.
He was born into a poor family and lived a difficult life.	Hè natu in una famiglia povera è hà campatu una vita difficiule.
I usually don’t smoke and of course I don’t like it in public.	Di solitu ùn fumo micca è di sicuru ùn mi piace micca in publicu.
We can’t say much about those who haven’t gotten treatment.	Ùn pudemu micca dì assai di quelli chì ùn anu micca ottinutu trattamentu.
You need to stay there and keep your head down.	Avete bisognu di stà quì è mantene a testa bassa.
No one controls what you choose to eat.	Nimu ùn cuntrola ciò chì sceglite di manghjà.
See if it works for you.	Vede s'ellu funziona per voi.
To tone it down, leave your name and message.	À u tonu, lasciate u vostru nome è u missaghju.
The team did not show heart.	A squadra ùn hà micca mostratu u core.
That’s what it is.	Hè ciò chì hè.
See, there are some problems.	Vede, ci sò parechje prublemi.
Reading is my life.	A lettura hè a mo vita.
He was staring at me.	Mi fighjulava.
It was a waste of time.	Era una perdita di tempu.
I’m sure he doesn’t sleep well.	Sò sicuru chì ùn dorme micca bè.
The young man would never have laughed.	U ghjovanu ùn avissi mai avutu a risa.
But the pain is different.	Ma u dolore hè un altru.
Such a child would have had no problems with the part.	Un tali zitellu ùn avissi micca avutu prublemi cù a parte.
I just wanted to see what happens.	Vuliu solu vede ciò chì succede.
He could not go into the past or see the future.	Ùn pudia micca andà in u passatu o vede u futuru.
Slowly return your hand to the starting position.	Ritorna lentamente a manu à a pusizione di partenza.
However, it is best to call in advance.	Tuttavia, hè megliu chjamà in anticipu.
For this step, the women were the unit of analysis.	Per questu passu, e donne eranu l'unità di analisi.
I loved this wedding !.	Aghju amatu stu matrimoniu!.
I tried to calm my voice.	Aghju pruvatu à calmà a mo voce.
She didn’t know, but she learned.	Ella ùn sapia micca, ma ampara.
Advanced, men.	Avanzate, omi.
Some have worked, most have not.	Certi anu travagliatu, a maiò parte ùn hà micca.
Time for him to be considered.	À tempu per ellu esse cunsideratu.
Without food, the world cannot be.	Senza manciari, u mondu ùn pò esse.
You can rest for a while.	Pudete riposu un pocu tempu.
A piece of something like that.	Un pezzu di qualcosa cum'ellu vulia.
The mobile version of the site is easy to use.	A versione mobile di u situ hè faciule d'utilizà.
Let her do her job.	Lasciala fà u so travagliu.
You can talk to him, at least.	Pudete parlà cun ellu, almenu.
Once upon a time, it was a name like any other.	Una volta, era un nome cum'è qualsiasi altru.
If there was anything you.	S'ellu ci era qualcosa voi.
I'll fix you, somehow.	Ti riparu, in qualche modu.
I was aware that others felt differently.	Eru cuscente chì l'altri si sentenu di manera diversa.
It was just amazing.	Era solu incredibile.
We believe that what sets us apart is our focus on you.	Cridemu chì ciò chì ci distingue hè u nostru focu annantu à voi.
It was a difficult goal.	Era un scopu difficiule.
Everything was great.	Tuttu era grande.
I'll take you here too.	Ti purteraghju ancu quì.
The more reviews you can read the better.	Più recensioni pudete leghje u megliu.
It was a motive but not the only one.	Era un mutivu ma micca u solu.
It wasn’t something they were willing to do.	Ùn era micca qualcosa ch'elli si sò disposti à fà.
Damn, he looked away.	Dannazione, hà guardatu luntanu.
They ask you about your latest work, and how you did it.	Ci dumandanu u vostru ultimu travagliu, è cumu avete fattu.
But he knows better than to ask too many questions.	Ma ellu sà megliu chè di fà troppe dumande.
But that doesn’t mean that practice isn’t important.	Ma questu ùn significa micca chì a pratica ùn hè micca impurtante.
He did it himself.	Hè fattu ellu stessu.
Then anyone can imagine.	Allora qualcunu pò imaginà.
After that, they joined our break from work.	Dopu quì, anu unitu à a nostra pausa da u travagliu.
No, we didn’t talk.	Innò, ùn avemu micca parlatu.
It wasn’t a road.	Ùn era micca una strada.
Something that was hidden from view, except not shown directly.	Qualcosa chì era ammucciatu à a vista, salvu micca mostratu direttamente.
Let me show you the whole collection today.	Lasciami mustrà a cullizzioni sana oghje.
They do this every year.	Facenu questu ogni annu.
She knew how to make people feel comfortable.	Ella sapia cumu fà chì a ghjente si senti cunfortu.
No one could do it anymore.	Nimu puderia più fà.
He had an idea in his heart that he needed to get out of.	Hà avutu una idea in u so core chì avia bisognu di esce.
Of course.	Naturalmente.
I promise it wasn’t me.	Promettu chì ùn era micca mè.
Yet, we struggle to survive.	Eppuru, luttemu per campà.
We only have his word that there was one.	Avemu solu a so parolla chì ci era unu.
I will never let that happen.	Ùn lasciaraghju mai chì succede.
Things like the list above.	Cose cum'è a lista sopra.
She was afraid of you.	Avia paura di tè.
She looked down the street.	Ella guardò in a strada.
Like you said, no one knew there was.	Cume dite, nimu ùn sapia chì ci hè.
If not, he is obliged not to do so.	Se no, hè obligatu à ùn fà micca.
Look, all this stuff should never have happened.	Fighjate, tuttu sta cosa ùn duveria mai accadutu.
I’ll keep an eye on this from here on out.	Tengheraghju un ochju nantu à questu da quì.
If you stay.	S'è tù stà.
What about the surface.	Cosa di a superficia.
They were behind each of them.	Eranu daretu à ognunu di elli.
We don’t want summer rain.	Ùn vulemu micca a pioggia di l'estiu.
If you are interested in learning more, just fill out the form below !.	Sè site interessatu à amparà di più, basta à compie u furmulariu sottu !.
They are different and that is a good thing.	Sò diffirenti è questu hè una bona cosa.
We’re going to go.	Avemu da andà.
Only the last date changed for each collection.	Solu l'ultima data cambiata per ogni cullizzioni.
I think this group has the former.	Pensu chì stu gruppu hà l'anzianu.
Fun but still.	Divertente ma fermu.
Here, win or die.	Eccu, vincite o mori.
For me, it’s not a difficult decision to make.	Per mè, ùn hè micca una decisione difficiule di fà.
She hadn’t even released my shoulder.	Ella ùn avia ancu liberatu a mo spalla.
The exact size of the stage remains hard to determine.	A dimensione esatta di u palcuscenicu ferma dura per determinà.
I wanted to get up and run.	Vuliu arrizzà è curriri.
But the media doesn’t have to worry.	Ma i media ùn anu micca bisognu di preoccupari.
I only take my clothes and shoes.	Pigliu solu a mo robba è i scarpi.
He wondered if they were still looking for him.	Si dumandava s'elli l'eranu sempre à circà.
They don’t make the first move.	Ùn facenu micca a prima mossa.
Some knew it, but not much.	Qualchidunu sapianu, ma micca assai.
It will be like a broken glass.	Serà cum'è un vetru rottu.
This is a modern example of this.	Questu hè un esempiu mudernu di questu.
It was a lot of work.	Era assai travagliu.
But now the sun is setting.	Ma avà u sole scende.
This was done in a very interesting way.	Questu hè statu fattu in una manera assai interessante.
It’s so weird.	Hè cusì stranu.
She was really beautiful.	Era veramente bella.
I need to know that you are safe.	Aghju bisognu di sapè chì site sicuru.
The most effective type of button.	U tipu più efficace di buttone.
He’s lucky, that one.	Hè furtunatu, quellu.
Along the way, they see the next players in line.	À a strada, vedenu i prossimi ghjucatori in fila.
The voice will sound loud and have strength and direction.	A voce sonarà forte è hà forza è direzzione.
There is nothing to do here.	Ùn ci hè nunda di fà quì.
In four studies, mixed results were described.	In quattru studii, i risultati mischiati sò stati descritti.
There are no limits.	Ùn ci sò limiti.
This was the last one.	Questu era l'ultimu.
Lack of focus.	Mancanza di focus.
Currently, peace is good enough to lead a normal life.	Attualmente, u paci hè abbastanza bè per guidà una vita normale.
In practice.	In pratica.
Yes, we did.	Iè, avemu fattu.
I came home after I did the work.	Sò tornatu in casa dopu avè fattu u travagliu.
They don’t feel nervous.	Ùn si sentenu micca nervosi.
What could be better!?.	Chì puderia esse megliu!?.
Never signed.	Mai firmatu.
We found no activity in the living room or kitchen.	Ùn avemu rilevatu nisuna attività in u salottu o in a cucina.
Old mine buildings with lots of old cars.	Vecchi edifici di mine cù assai vitture vechji.
It doesn’t matter if it seems to fail.	Ùn importa micca s'ellu pare di fallu.
I’m just a guy who knows that.	Sò solu un tippu chì sà chì.
Next, you need to set your goal.	Dopu, avete bisognu di stabilisce u vostru mira.
He finished fourth that season.	Finìu quartu in quella stagione.
Attached to you.	Attaccatu à voi.
You know what you did.	Sapete ciò chì avete fattu.
This can be seen sometimes in the face.	Questu pò esse vistu à volte in faccia.
There is nothing more in town.	Ùn ci hè nunda di più in cità.
A case can be made for this.	Un casu pò esse fattu per questu.
We take the boat and its home.	Pigliaremu a barca è a so casa.
He pulled the shirt from his back.	Hà datu a cammisa da u so spinu.
I think he will never do his act.	Pensu chì ùn hà mai da fà u so attu.
You will regain your weight.	Avete da ricuperà u vostru pesu.
You know that’s not possible.	Sapete chì ùn hè micca pussibule.
And he killed five men.	È uccisu cinque omi.
You can take it.	Pudete piglià.
A good father with many friends and a rich family life.	Un bonu babbu cù assai amichi è una ricca vita di famiglia.
This was a really interesting place.	Questu era un postu veramente interessante.
If it’s like doing something on the floor, don’t move it.	S'ellu hè cum'è fà qualcosa nantu à u pianu, ùn u move micca.
Be here, read on.	Esse quì, leghjite.
That meant keeping your head down and being a team player.	Chì significava mantene a testa bassa è esse un ghjucatore di squadra.
I mean she is.	Vogliu dì chì ella hè.
This man just did something for him.	Questu omu hà solu fattu qualcosa per ellu.
We need to talk.	Avemu bisognu di parlà.
I opened my eyes to see her moving toward the front door.	Aghju apertu l'ochji per vedela chì si move versu a porta di a porta.
They should be able to help.	Duveranu esse capaci di aiutà.
They are called names.	Si chjamanu nomi.
In a way, it’s just right.	In un modu, hè ghjustu.
He was five months old.	Avia cinque mesi.
So far he had shown no sign of this.	Finu a ora ùn avia mostratu nisun segnu di questu.
I decided to go back.	Aghju decisu di ritruvà.
We don’t know immediately how big they are.	Ùn sapemu micca immediatamente quantu sò grandi.
The video cut me off walking outside.	U video m'hà tagliatu camminendu fora.
Not a city, not enough country.	Micca cità, micca abbastanza paese.
Which meant an attack was coming.	Chì significava chì un attaccu era venutu.
It’s never really been anything but what or how it is.	Ùn hè mai statu veramente nunda, ma ciò chì o cumu hè.
Then the exception.	Allora l'eccezzioni.
Several potential solutions have been proposed.	Diversi suluzioni putenziali sò stati pruposti.
I can’t ask to be carried away by them.	Ùn possu micca dumandà à esse purtatu da elli.
I couldn’t live with myself.	Ùn pudia campà cun mè stessu.
She looked different now.	Ella pareva diversa avà.
This result in the model did not learn well during training.	Questu risultatu in u mudellu ùn hà micca imparatu bè durante a furmazione.
Please.	Ti pregu bè.
One is that you go and buy from the past.	Unu hè chì andate è cumprà da u passatu.
That’s why he loved them.	Per questu li hà amatu.
Seriously, take a look now.	Seriu, fighjate avà.
I couldn’t be more proud.	Ùn pudia esse più fieru.
Which could be true if those cars were really blocked.	Chì puderia esse veru se quelli vitture eranu veramente bloccati.
It is completely stable.	Hè cumplettamente stabile.
He could be hurt.	Puderia esse feritu.
But this decision or diagnosis is still essentially particular.	Ma sta decisione o diagnosi hè sempre essenzialmente particulare.
They came back in some confusion.	Sò tornati in una certa cunfusione.
They are dangerous and rarely end well.	Sò periculosi è raramente finiscinu bè.
We split into smaller groups.	Avemu spartu in gruppi più chjuchi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, sicuramente un bonu prublema per avè.
I entered the world of recovery.	Sò intrutu in u mondu di a ricuperazione.
I really like it.	Mi piace assai.
She told him she should examine him.	Idda li disse ch'ella avissi da esaminà.
Turn on the set.	Accende u set.
It will be difficult for her.	Serà difficiule per ella.
It can be found by trying several numbers in good faith.	Pò esse truvatu per pruvà parechji numeri in bona fede.
Finally, she looked up at him.	Infine, hà alzatu l'ochji versu ellu.
The government has been made public.	U guvernu hè statu fattu publicu.
Let me start.	Lasciami principià.
I think you know her.	Pensu chì a cunnosci.
He saw her fall.	L'hà vistu cascà.
He escapes when his name is called.	Si scappa quandu u so nome hè chjamatu.
But it’s like.	Ma hè cum'è.
You sounded in terrible pain.	Avete sonatu in un dolore terribile.
Or maybe both.	O forse i dui.
How different our lives would be.	Quantu a nostra vita seria diversa.
Do what you think is right.	Fate ciò chì pensate chì hè ghjustu.
People say he is the son of a rich man.	A ghjente dice chì hè u figliolu di un omu riccu.
But more of a proof of concept.	Ma più una prova di cuncettu.
Will be back at your place again.	Tornerà à u vostru locu di novu.
One result is faster devices.	Un risultatu hè i dispositi più veloci.
Ordinary people probably needed to do that.	A ghjente nurmale probabilmente avia bisognu di fà quessa.
Which was absolutely fine with me, of course.	Chì era assolutamente bè cun mè, ovviamente.
With him, you never know.	Cun ellu, ùn sapete mai.
The claim is clear.	A rivindicazione hè chjara.
It doesn’t put us on that path.	Ùn ci mette micca in quella strada.
I am seriously angry now.	Sò seriamente arrabbiatu avà.
Just make me mind.	Basta di fà mi mente.
It takes time, they say.	Ci vole tempu, dicenu.
It will be worked out soon.	Serà travagliatu prestu.
She wanted pictures taken outside.	Ella vulia ritratti fora.
It creates a connection to the story.	Crea una cunnessione à a storia.
She knew they were here somewhere.	Ella sapia chì eranu quì in qualchì locu.
The break at the beginning of this season was a perfect example.	A pausa à u principiu di sta stagione era un esempiu perfettu.
Eight others received hospital treatment for the shock.	Ottu altri anu ricevutu trattamentu di l'uspidale per u scossa.
It’s a new season now.	Hè una nova stagione avà.
More now, though.	Più avà, ancu di questu.
Most result in a product of no or only very low activity.	A maiò parte di u risultatu in un pruduttu di nimu o solu attività assai bassa.
The others soon followed.	L'altri seguitanu prestu.
It ends with the question of the potential impact on employment.	Hè finitu cù a quistione di l'impattu potenziale nantu à u travagliu.
I could feel better.	Puderia sentu megliu.
And please answer me.	E per piacè rispondimi.
Now we decide.	Avà decidemu.
It is important that people feel comfortable in their own skin.	Hè impurtante chì e persone si sentenu còmode in a so propria pelle.
Almost everything is familiar, not just the food.	Quasi tuttu familiare, micca solu l'alimentariu.
And she was scared.	È era paura.
I would definitely recommend it to anyone.	A ricumanderaghju sicuramente à qualcunu.
I watched the country develop.	Aghju vistu u paese sviluppà.
There is no appeal.	Ùn ci hè micca appellu.
But then again, she wasn't surprised.	Ma dopu, ùn hè micca stata sorpresa.
The decision was yours.	A decisione era a toia.
Directly in the water.	Direttamente in acqua.
Don't leave.	Ùn lascia micca.
Which wasn’t so bad.	Chì ùn era tantu male.
There is certainly something wrong with him.	Ci hè certamente qualcosa di sbagliatu cun ellu.
There were good and bad ones.	C'eranu boni è cattivi.
When they are separated they have an individual life.	Quandu sò separati anu una vita individuale.
I was in the hospital for several years.	Eru in l'uspidale per parechji anni.
This document follows in this very spirit.	Stu documentu seguita in stu spiritu propriu.
This is a serious problem.	Questu hè un prublema seriu.
He went back to bed and turned off the lights.	Riturnò à u so lettu è spegne e luci.
No man was worth it.	Nisun omu ne valeva a pena.
I remember hearing this.	Mi ricordu d'avè intesu questu.
Honest people exist.	E persone oneste esistenu.
Ordered online only.	Cumandatu solu in linea.
Whenever you can mix.	Sempre chì pudete mischjà.
We cannot attack like a living enemy.	Ùn pudemu micca attaccà cum'è un nemicu vivu.
I don’t know the names of the recent ones.	Ùn cunnoscu micca i nomi di quelli recenti.
I'm cool.	Sò cool.
She clearly came from the media, despite what her clothes suggest.	Hè chjaramente vinutu da i mezi, malgradu ciò chì i so vestiti suggerenu.
Credit cards and cash are accepted.	I carte di creditu è ​​i soldi sò accettati.
I need to spend some time learning more or understanding more.	Aghju bisognu di passà un pocu di tempu per amparà di più o capisce di più.
Think about the numbers for a minute.	Pensate à i numeri per un minutu.
But still, it looks a little smaller.	Ma ancu, pare un pocu più chjucu.
For the title.	Per u titulu.
My dogs are leaving home.	I mo cani lascianu a casa.
I make a move for her to move forward.	Facciu un muvimentu per ella di avanzà.
The amount of memory is more critical.	A quantità di memoria hè più critica.
I no longer have to touch a computer to do that.	Ùn aghju più toccu un urdinatore per fà.
He was in the room.	Era in a camara.
See you soon.	Ci ritrovemu cusì prestu.
Forces during the war.	Forze durante a guerra.
Looking at them was like looking into an angry sea.	Fighjenduli era cum'è guardà in un mare arrabbiatu.
And he understood.	È hà capitu.
It was really clear.	Era veramente chjaru.
Just happy to see you.	Solu felice di vedevi.
This is beyond incredible thanks a thousand men.	Questu hè oltre incredibile grazie mille omu.
Of course, there is the vehicle.	Di sicuru, ci hè u veiculu.
The other 100 people here in the city are human.	L'altri centu persone quì in cità sò umani.
He can do something.	Pò fà qualcosa.
It is very complex and expensive.	Hè assai cumplessu è caru.
I was close to him.	Eru vicinu à ellu.
He does this well.	Face questu bè.
It was a wonderful time.	Era un tempu maravigliosu.
There’s a lot out there that doesn’t make sense.	Ci hè assai quì chì ùn hà micca sensu.
But he remained in his place.	Ma si firmò à u so postu.
They made a good team.	Hanu fattu una bona squadra.
Until recently little was known about this process.	Finu à pocu tempu pocu era cunnisciutu di stu prucessu.
Ice is a healthy thing.	U ghjacciu hè una cosa di salute.
However, this will be shown below.	Tuttavia, questu serà mostratu quì sottu.
The argument continued.	L'argumentu cuntinuò.
They had no face.	Ùn avianu micca faccia.
We saw the first and the second.	Avemu vistu u primu è u sicondu.
I hear everyone going.	Sentu ognunu chì và.
And it’s your movie, okay.	È hè u vostru filmu, va bè.
Everything went to plan.	Tuttu hè andatu à u pianu.
What you think and feel.	Ciò chì pensa è sente.
Nor does it sound like a great option.	Nè sona cum'è una grande opzione.
And maybe he could.	È forse puderia.
Market.	Mercatu.
Includes tips, news and social issues.	Include cunsiglii, nutizie è prublemi suciali.
There has been no discussion of what will happen.	Ùn hè statu discutitu di ciò chì succede.
He heard the names fall.	Hà intesu i nomi falà.
Our challenge for the coming weeks is really simple.	A nostra sfida per e prossime settimane hè veramente simplice.
I wanted her to be proud of me.	Vuliu ch'ella sia fieru di mè.
It was a stone wall.	Era un muru di petra.
This will give you a window.	Questu vi darà una finestra.
He needs to go his own way and be his own person.	Hè bisognu à andà in u so propiu modu è esse a so propria persona.
When employees ask for break time, give it to them.	Quandu l'impiegati dumandanu u tempu di pausa, dà li.
Never lose your faith.	Ùn perde mai a vostra fede.
Two fingers could go together, or they could go separately.	Dui dita puderanu andà inseme, o puderanu andà in modu separatu.
We will discuss these in turn.	Discuteremu questi in turnu.
You need to be on top of everything from now on.	Avete bisognu à esse in cima à tuttu da quì in avanti.
We do this in many different ways.	Facemu questu in parechje manere diffirenti.
But then there was none.	Ma tandu ùn ci era micca.
I just didn't hear them.	Solu ùn li aghju intesu.
There was only one way to enter.	Ùn ci era solu manera d'entra.
They are not intended for large print runs.	Ùn sò micca destinati à grandi tirature stampate.
Only poor risk management.	Solu una mala gestione di risicu.
The biggest problem, though, is probably not what you think it is.	U prublema più grande, però, hè prubabilmente micca ciò chì pensate chì hè.
It’s a rule.	Hè una regula.
It was an office procedure that took maybe ten minutes.	Era una prucedura di l'uffiziu chì pigliò forse deci minuti.
And how we judge people before we know them.	E quantu ghjudichemu a ghjente prima di cunnosce.
A few weeks should make the difference.	Uni pochi settimane duveranu fà a diferenza.
You have groups of different classes.	Avete gruppi di diverse classi.
They never did anything.	Ùn averanu mai fattu nunda.
Couldn't find anything on the Internet?	Ùn pudia truvà nunda in Internet ?
And the reason why, high blood pressure is starting to really build.	È u mutivu perchè, l'alta pressione cumencia à veramente custruisce.
But it is a simple model.	Ma hè un mudellu simplice.
A total force of nature.	Una forza tutale di a natura.
Maybe the calls didn’t even reach them.	Forse e chiamate ùn sò ancu ghjunghje à elli.
After treatment, the animals were killed and examined.	Dopu u trattamentu, l'animali sò stati ammazzati è esaminati.
Some names remain in memory.	Certi nomi fermanu in memoria.
In just three days.	In solu trè ghjorni.
Definitely better than the others, but still not good.	Definitivamente megliu cà l'altri, ma ancu micca bè.
This is absolutely wrong.	Questu hè assolutamente sbagliatu.
Help me save, and nothing more matters.	Aiutami à salvà, è nunda di più importa.
No sign of them.	Nisun segnu di elli.
No need to thank him.	Ùn ci vole à ringrazià.
What I didn’t know was why.	Ciò chì ùn sapia era perchè.
We put it that way.	Mettimu cusì.
Therefore, it is natural to identify “sense” with the internal component.	Dunque, hè naturali per identificà "sensu" cù u cumpunente internu.
The disease has taken a steady course.	A malatia hà fattu un cursu stabile.
But it doesn’t come.	Ma ùn vene micca.
At least at this point.	Almenu à questu puntu.
But he will learn to speak at the same time.	Ma hà da amparà à parlà à tempu.
Note that this result includes noise.	Nota chì stu risultatu include u rumore.
I never tried to find my mom.	Ùn aghju mai pruvatu à truvà a mo mamma.
He is no longer an actor.	Ùn hè più un attore.
It didn’t seem to matter.	Ùn pareva micca impurtanza.
And they have four and five children as a couple.	È anu quattru è cinque figlioli per coppiu.
And you should report everything to me immediately.	È duvete rapportà tuttu à mè immediatamente.
Or at least he seemed smart.	O almenu avia paria intelligente.
Each group had work to do.	Ogni gruppu avia un travagliu da fà.
I mean, we haven't been together for a while.	Dicu chì ùn ci andemu micca per un pezzu.
But no one felt like me from start to finish.	Ma nimu ùn si sentia cum'è mè da u principiu à a fine.
Don't become that enemy to her.	Ùn diventate micca quellu nemicu per ella.
I loved both of them.	L'aghju amatu tramindui.
I can't help you.	Ùn vi ponu aiutà.
The bed was untouched.	U lettu ùn era micca toccu.
I'll call him today.	U chjamaraghju oghje.
I don’t think he was right about that.	Ùn pensu micca chì era ghjustu per quessa.
I just had to say things carefully.	Aghju avutu solu à dì e cose cun cura.
The weapons were something else that told him not to touch them.	L'arme eranu qualcosa d'altru chì li disse di ùn toccu.
I am not a legal authority.	Ùn sò micca una autorità legale.
I only hate when I do that.	L'odiu solu quandu face cusì.
Please call me.	Per piacè chjamami à.
He was aware of this, but it didn’t help in any way.	Era cuscente di questu, ma ùn hà micca aiutu in qualchì modu.
It hit me in the back of the head and in the leg.	M'hà culpitu à u spinu di a mo testa è di a gamba.
I went to work that day.	Sò andatu à travaglià quellu ghjornu.
He can't stop looking.	Ùn pò piantà di circà.
And it doesn't really matter if he opposes you or not.	È ùn importa micca veramente s'ellu vi oppone o micca.
I never wanted to tell anyone.	Ùn vulia mai avè da dì à nimu.
Test the strength of the surface and sort it out.	Pruvate a resistenza di a superficia è sorte.
Everything is coming out now.	Tuttu esce avà.
The only place to store these items is at the door.	L'unicu locu per almacenà questi articuli hè in a porta.
Because that’s what they’ve been all two weeks.	Perchè hè ciò chì sò state tutte duie settimane.
They send me even today.	Mi mandanu ancu oghje.
That keeps us going.	Chì ci mantene.
Dear ones know when you are under pressure so go easy.	I cari sanu quandu site sottu pressione perchè vai tranquillu.
Two other officers arrived in another police car.	Dui altri agenti eranu ghjunti quì in una altra vittura di pulizza.
What a fun game, and really fun people to enjoy.	Chì un ghjocu divertente, è persone veramente divertenti per piacè.
It’s very deep.	Hè assai prufonda.
And with that he turned and walked away from the tent.	È cun questu si vultò è marchò da a tenda.
I was healthy.	Eru sanu.
And the industry was telling you that at the end of the day.	È l'industria vi dicia chì à a fine di u ghjornu.
I want the mother back with the baby.	Vulariu chì a mamma torna cù u zitellu.
I feel like sitting down doing nothing.	Mi sentu à pusà senza fà nunda.
First we review the evidence.	Prima rivisemu l'evidenza.
But you have to come.	Ma duvete vene.
I will give only the details.	Daraghju solu i dettagli.
He does this kind of thing a lot.	Face stu tipu di cose assai.
You need a second magazine. "	Avete bisognu di una seconda rivista ".
It shows you how much you are out of touch.	Vi mostra quantu site fora di u toccu.
This was my absolute favorite.	Questu era u mo preferitu assolutu.
No one, though.	Nimu, però.
I want you to help me.	Vogliu chì mi aiutassi.
You go.	Ti và.
Several techniques have been thought to achieve this goal.	Parechje tecniche sò state pensate per ghjunghje stu scopu.
We talked about that.	Avemu parlatu di questu.
This is called interaction.	Questu hè chjamatu interazzione.
He had tried to call me.	Avia pruvatu à chjamà mi.
To understand these well, we can make progress.	Per capiscenu bè questi, pudemu avè prugressu.
I plan on not going anywhere.	Pianu di ùn andà in nudda parte.
I will change it, if you wish.	Cambiaraghju, se vulete.
Also, he didn’t accept that he had it.	Inoltre, ùn hà micca accettatu chì l'avia.
He died this morning.	Hè mortu sta mane.
It just feels.	Si sente appena.
You have to give one.	Avete da dà unu.
I asked him what he meant.	L'aghju dumandatu ciò chì significava.
And my code is error-free.	È u mo codice hè senza errore.
And it’s possible he’s right.	È hè pussibule ch'ellu hà ragione.
Often, we are afraid of silence.	Spessu, avemu a paura di u silenziu.
He liked it, and had given him good advice.	Li piacia, è li avia datu boni cunsiglii.
There are many other ways to see and be.	Ci hè parechje altre manere di vede è esse.
Efforts so far have failed.	I sforzi finu à avà anu fallutu.
I feel like a stupid old woman.	Mi sentu cum'è una vechja stupida.
Everyone knew that.	Tuttu u mondu sapia chì.
We hold that art.	Tenemu chì l'art.
I think you can appreciate this.	Pensu chì pudete apprezzà questu.
People can have any life they want.	A ghjente pò avè ogni vita chì vulete.
The first light would be at about six.	A prima luce seria à circa sei.
We never thought about living anywhere else.	Ùn avemu mai pensatu à vive in altrò.
Thanks for waiting.	Grazie per aspittà.
Right.	Diritta.
It seems that this effort has not been made.	Sembra chì stu sforzu ùn hè statu fattu.
She has been through this process before.	Hè stata attraversu stu prucessu prima.
It’s just here for me.	Hè solu quì per mè.
Not because it was him.	Micca perchè era ellu.
They worked three shows a night.	Anu travagliatu trè spettaculi à notte.
You know better.	Sapete megliu.
Or to listen to the radio.	O à sente a radiu.
I kept my own, and they knew it.	Aghju tenutu u mo propiu, è u sapianu.
She stood perfectly still and looked.	Ella stava perfettamente immobile è guardò.
You know his condition.	Sapete a so cundizione.
Thanks for the fantastic products.	Grazie per i prudutti fantastichi.
People also gave us good input.	A ghjente ci hà datu ancu un bonu input.
She survives the fall.	Ella sopravvive à a caduta.
You can do something like that.	Pudete fà qualcosa cusì.
Clear and cold.	Chjara è friddu.
You will hear them quite easily.	Li sentirete abbastanza facilmente.
Many of these results are about technique.	Molti di sti risultati sò nantu à a tecnica.
This was a big favorite with our family.	Questu era un grande favuritu cù a nostra famiglia.
But now, here it is again.	Ma avà, eccu di novu.
He wonders how many of them recognized him.	Si dumanda quanti di elli l'anu ricunnisciutu.
Or follow the crowd and get out for a walk after work.	O seguite a folla è esce per un passaghju dopu à u travagliu.
The players seemed confused as someone to the change of time.	I ghjucatori parevanu cunfusi cum'è qualcunu à u cambiamentu di u tempu.
It’s the first case again.	Hè u primu casu di novu.
The results have been good.	I risultati sò stati boni.
I’m really very nervous about this whole process.	Sò veramente assai nervoso per tuttu stu prucessu.
You don’t talk in your sleep.	Ùn avete micca parlatu in u vostru sonnu.
The next day, no one answered.	U ghjornu dopu, nimu hà rispostu.
There is a guy found shot to death in his car.	Ci hè un tippu trovu sparatu à morte in a so vittura.
I tried to find them.	Sò pruvatu à truvà elli.
Everyone should have at least one chicken.	Tutti duveranu avè almenu un pollulu.
Then he introduced me.	Allora m'hà presentatu.
They built houses to live in when they were dead.	Custruìanu casette per campà quandu eranu morti.
The silent couple did not respond to any language.	U coppiu silenziu ùn hà rispostu à alcuna lingua.
Nothing really happened.	Nunda hè accadutu veramente.
But this is still a long time coming.	Ma questu hè sempre assai tempi.
You're crazy about them.	Avete da esse pazza.
It was an excellent weekend.	Era un weekend eccellente.
We had to write two.	Avemu avutu à scrive dui.
This is your community.	Questa hè a vostra cumunità.
No guide would ever be safer.	Nisuna guida ùn saria mai più sicura.
I absolutely did this myself.	Aghju assolutamente fattu questu stessu.
Of course you know.	Di sicuru ne sapete.
They looked away and then back.	Fighjenu luntanu è poi daretu.
The game was on.	U ghjocu era su.
Life.	A vita.
It seemed like a big mess.	Paria esse una grande cunfusione.
They might be of some help.	Puderanu esse di qualchì aiutu.
My kids really loved it.	I mo figlioli anu amatu veramente.
There was no death.	Ùn ci era micca morte.
I just didn’t know how or why.	Solu ùn sapia micca cumu o perchè.
She didn’t want the cat to sleep with her.	Ùn vulia micca chì u ghjattu dorme cun ella.
Once again, this operation works on trust.	Una volta, sta operazione travaglia nantu à a fiducia.
It makes sense.	Hè sensu.
I will endure this.	Sopporteraghju questu.
It was also said that he was surprised.	On aurait dit aussi qu'il était surpris.
Most online games are free.	A maiò parte di i ghjochi in linea sò gratuiti.
People tend to forget that.	A ghjente tendenu à scurdà chì.
A blue training dress.	Un vestitu di furmazione blu.
I have so much to learn from her.	Aghju tantu da amparà da ella.
And it won’t do anything.	È ùn farà nunda.
We lose interest in the things we have lost interest in.	Perdenu interessu in e cose chì avemu persu interessu.
But it works pretty well the same.	Ma funziona abbastanza bè u listessu.
It’s a bad month.	Ghjè un mesi male.
He is not alone.	Ùn hè micca solu.
Shoot, they also have good players.	Tirà, anu ancu boni ghjucatori.
Previous employees can choose to fill out the new form.	L'impiegati precedenti ponu sceglie di cumpiendu a nova forma.
Some people just hide their pain well.	Certi pirsuni solu oculta u so dulore bè.
We just looked at each other.	Avemu appena guardatu à l'altru.
So this would not have happened.	Allora questu ùn saria micca successu.
Worse, the violence is in the family itself.	Peggio ancora, a viulenza hè in a famiglia stessa.
There is no work for you.	Ùn ci hè micca travagliu per voi.
They say they met in the library.	Dicenu chì si sò scontri in a biblioteca.
But he did not leave his wife.	Ma ùn hà micca lasciatu a so moglia.
Here’s your money shot.	Eccu i vostri soldi sparati.
There is another of us.	Ci hè un altru di noi.
They find what they need in each other.	Trovanu ciò chì anu bisognu in l'altru.
If there is one place it may be another.	S'ellu ci hè un locu pò esse altri.
It might even have a taste.	Puderia ancu avè un gustu.
Maybe that was the only goal.	Forse era u solu scopu.
People from all over the world.	Genti di u mondu sanu.
Get down.	Scende.
Indeed, he would be more likely to turn away from him.	En effet, il serait plus probable qu'il se détourne de lui.
She waited until he was gone and then changed.	Ella aspittò finu à ch'ellu era andatu è poi cambiatu.
His family did not know where he was.	A so famiglia ùn sapia micca induve era.
But the enemy has the advantage.	Ma u nemicu hà u vantaghju.
I’m just perfect.	Sò solu perfettu.
That is, they will live throughout the program.	Vale à dì, camparanu durante tuttu u prugramma.
I was just a man.	Eru solu un omu.
We were almost out of food.	Eramu quasi fora di manghjà.
It will go with you if you want.	Andarà cun voi se vulete.
They love books and music.	Amanu i libri è a musica.
He wants you to believe in him.	Ellu voli chì tù credi in ellu.
Choose the country in which you are from the list.	Sceglite u paese in quale site da a lista.
I’m not that old, to begin with.	Ùn sò micca cusì vechju, per cumincià.
Recovery is a long process.	A ricuperazione hè un prucessu longu.
Our goal is to reunite.	U nostru scopu hè di riunite.
After some time I decided to sell.	Dopu qualchì tempu decisu di vende.
More like my ideal body.	Più cum'è u mo corpu ideale.
I can’t even finish my right hand.	Pò mancu finisce a mo manu diritta.
Every mom is made that way.	Ogni mamma hè fatta cusì.
Even though he had been here before, it seemed.	Eppuru era statu quì prima, pareva.
Now he must find those responsible.	Avà deve truvà i rispunsevuli.
The results are interesting.	I risultati sò interessanti.
She was beautiful.	Era bella.
We don’t understand that.	Ùn avemu micca capitu questu.
It simply means that he has a different take on the world.	Simply significa ch'ellu hà una diversa presa di u mondu.
Something to eat.	Qualcosa da manghjà.
A smile means doubt.	Un surrisu significa dubbitu.
You have a little control now.	Avete un pocu di cuntrollu avà.
The overall share in the current market is calculated.	A parte generale in u mercatu attuale hè calculata.
We want better information.	Vulemu infurmazione megliu.
I really liked it.	Mi piacia assai.
It can be done several hours in advance.	Pò esse fattu parechje ore in anticipu.
This year it had gone out of nowhere.	Quist'annu avia andatu fora di nimu.
They went on their first tour to support her.	Anu andatu in a so prima tour per supportà ella.
This is something that no one likes to do.	Questu hè qualcosa chì nimu piace à fà.
In fact from another state, he drove, of course.	In verità da un altru statu, hà guidatu, sicuru.
He will hear you.	Ellu vi senterà.
We both had to do it for a few days.	Duvemu tramindui fà fà per uni pochi di ghjorni.
He had to give points for that.	Hà avutu à dà punti per quessa.
You should die immediately.	Tu avissi a muri subitu.
And for its benefit, the mental health system needs us.	È per u so benefiziu, u sistema di salute mentale hà bisognu di noi.
My mother, however, is a lost cause.	A mo mamma, però, hè una causa persa.
You can have a silent conversation on the Internet.	Pudete avè una conversazione silenziu in Internet.
It will appear on your network as another Windows box.	Cumpariscerà nantu à a vostra reta cum'è una altra casella di Windows.
Everything sounds right vs.	Tuttu sona ghjustu vs.
You have to be smart.	Duvete esse intelligente.
I really like the name.	Mi piace assai u nome.
I knew it was cold.	Sapia chì era fretu.
I added from a computer voice.	Aghju aghjustatu da una voce di l'urdinatore.
Things will be different.	E cose seranu diverse.
I know it is.	Sò chì hè.
I wasn't expecting it.	Ùn m'aspittava micca.
It was his training.	Hè stata a so furmazione.
But, it’s still hard.	Ma, hè sempre difficiule.
It’s here.	Hè quì.
No one had told me to leave.	Nimu m'avia dettu di lascià.
Let’s just do this.	Facemu solu questu.
It seems like small business is a thing of the past.	Sembra chì a piccula impresa hè una cosa di u passatu.
Download videos online.	Scaricate video in linea.
Maybe he was right.	Forse avia ragione.
His show was really interesting to watch.	U so spettaculu era veramente interessante per fighjà.
It’s kind of like a game.	Hè cum'è un tipu di ghjocu.
Like, really.	Cum'è, per veru.
I just thought.	Aghju pensatu solu.
Before he stood up, he pressed his lips to her hand.	Prima ch'ellu s'arrizzò, pressò e so labbra à a so manu.
And now they knew it wouldn’t be.	È avà sapianu chì ùn saria micca.
In fact, it is very, very difficult.	In fatti, hè assai, assai difficiule.
No explanation, no call, just never came back.	Nisuna spiegazione, nè chjama, solu ùn hè mai tornatu.
I can't keep it.	Ùn possu micca mantene.
Our goal is simple.	U nostru scopu hè simplice.
I’m going to take it all in stride.	Aghju da piglià tuttu ghjustu.
I loved it most of all in this world.	L'aghju amatu più di tuttu in stu mondu.
But maybe it was my mistake.	Ma forse era u mo sbagliu.
So was his, by the way.	Cusì era u so, per via.
This was repeated five times.	Questu hè stata ripetuta cinque volte.
He knew what to do.	Sapia ciò chì deve fà.
It could matter less than they are cool.	Puderia importa menu di esse cool.
But suddenly it’s another.	Ma di colpu hè un altru.
They are means of power, more now than ever.	Sò mezi di putere, più avà chè mai.
I get the same error as before.	Ricevu u listessu errore cum'è prima.
The women liked him.	E donne li piaciavanu.
Customer service was good.	U serviziu di u cliente era bonu.
Breakfast was worth the price.	U colazione era vale u prezzu.
It's up.	È su.
And that is our theme for today.	È questu hè u nostru tema per oghje.
He actually laughed at me and my friends, as if we were kids.	In verità si ridia di mè è di i mo amichi, cum'è s'è no fussimu zitelli.
I think you just got here.	Pensu chì erate ghjustu ghjuntu quì.
Now it has been eliminated.	Avà hè stata eliminata.
Accept that little bit of anger.	Accetta quellu pocu di rabbia.
Events always happen.	L'avvenimenti sò sempre accaduti.
This is the key variable.	Questa hè a variabile chjave.
Maybe my wife.	Forse a mo moglia.
The wife knew nothing of it.	A moglia ùn ne sapia nunda.
he was fine.	stava bè.
Heard a lot, though.	Intesu assai, però.
The overall direction is to improve and add more tools.	A direzzione generale hè di migliurà è aghjunghje più strumenti.
It’s not the same thing as trust, but trust can come later.	Ùn hè micca listessa cosa chì a fiducia, ma a fiducia pò vene dopu.
Sounds like a good place to start.	Sembra un bonu postu per cumincià.
It exists and is popular in its own right for a reason.	Esiste è hè populari in u so propiu dirittu per una ragione.
They are above average.	Sò sopra à a media.
Otherwise it’s a pretty dry country.	Altrimenti hè un paese abbastanza seccu.
The vehicle is still what it is.	U veiculu hè sempre ciò chì hè.
Do a little research when you go shopping for your things.	Fate un pocu di ricerca quandu andate à cumprà e vostre cose.
The magic wasn’t real.	A magia ùn era micca vera.
Eventually they find themselves in a hotel room.	Eventualmente si trovanu in una stanza d'albergo.
We don’t know what became of them.	Ùn sapemu micca ciò chì hè diventatu di elli.
Everything to die for.	Tuttu per more.
Because on this day you have lost it for me.	Perchè in questu ghjornu l'avete persu per mè.
My experience there has been wonderful.	A mo sperienza ci hè stata maravigliosa.
Fewer differences makes it easier.	Meno differenze rende più faciule.
What happened to them? 	Chì li hè accadutu ?
he wondered.	si dumandava.
Time to stand still.	U tempu di stà fermu.
I think we played hard.	Pensu chì avemu ghjucatu duru.
I enjoy reading your post.	Mi piace à leghje u vostru postu.
We are strange.	Semu strani.
I’m not sure how to get the second half.	Ùn sò micca sicuru cumu uttene a seconda mità.
Not that she had room to talk.	Micca ch'ella avia spaziu per parlà.
Children were everywhere.	E zitelli eranu in ogni locu.
Put it in the hole and cover.	Mettite in u pirtusu è copre.
Which means I'm still here.	Chì significa chì sò sempre quì.
They like it below.	Li piacenu quì sottu.
We won’t do it this year because of your broken leg.	Ùn facemu micca questu annu per via di a vostra gamba rotta.
Good luck at the meeting this weekend.	Bona furtuna à a riunione stu weekend.
Not for her.	Micca per ella.
If he had heard this, then what he had heard was wrong.	S'ellu avia intesu questu, allora ciò chì avia intesu era sbagliatu.
Stand with the truth and not your race.	Stand cù a verità è micca a vostra razza.
Her beautiful ship was coming down.	A so bella nave scendeva.
She cries.	Si pienghje.
They were always very quiet.	Eranu sempre assai silenziu.
The traffic continues, day by day.	U trafficu cuntinueghja, ghjornu in ghjornu.
For a time he was turned into a bear.	Per un tempu era cambiatu in un orsu.
But a lot of them do.	Ma un saccu di elli facenu.
It usually doesn’t come here until about ten or more.	Di solitu ùn vene quì finu à circa deci o più.
The story is over.	A storia hè finita.
We know how important water is for life.	Sapemu quantu l'acqua hè impurtante per a vita.
It’s an option.	Hè una opzione.
Most of the city has come to welcome us.	A maiò parte di a cità hè ghjunta per accoglieci.
This seemed too good to be true.	Questu paria troppu bellu per esse veru.
Maybe it will also help me understand.	Forse mi aiuterà ancu à capisce.
The remaining eight studies were included in this review.	L'ottu studii restanti sò stati inclusi in questa rivista.
I asked for my name.	Aghju dumandatu u mo nome.
I am twenty-five years old.	Aghju vinticinque anni.
I would love to see you released too.	Mi piacerebbe vede ancu esse liberatu.
Quite literally in this case.	Piuttostu littiralmenti in stu casu.
I didn’t know what had happened, and it was news to me.	Ùn sapia micca chì era accadutu, è era una nutizia per mè.
I don't care.	Ùn m'importa micca.
He knew this, as if his dream had told him.	Sapia questu, cum'è s'è u so sonnu l'avia dettu.
Think he’s the bravado.	Pensate ch'ellu hè u bravu.
You can see it all from here.	Pudete vede tuttu da quì.
It should be easy.	Duverebbe esse faciule.
I really enjoy seeing authors who think like business.	Mi piace assai di vede autori chì pensanu cum'è l'affari.
So on the one hand, yes.	Allora da una banda, sì.
Then go to the phone.	Allora vai à u telefonu.
He knows his wife by name.	Cunniscia a so moglia per nome.
This is really just a kitchen.	Questu hè in realtà solu una cucina.
So they were here, in the water, in our water.	Allora sò stati quì, in l'acqua, in l'acqua nostra.
In other words, you want to deal with the message later.	In altre parolle, vulete trattà u missaghju dopu.
She was right with me.	Ella era dritta cun mè.
I was hoping to do better.	Aspittava di fà megliu.
Maybe a thousand people stay here.	Forse mille persone restanu quì.
They read.	Anu leghje.
Or any other type of tree in sight.	O qualsiasi altru tipu d'arburu in vista.
For a few seconds they didn't know each other.	Per qualchi seconde ùn l'anu cunnisciutu, nimu d'elli.
It could even be anything.	Puderia ancu esse nunda.
Okay, a couple of things.	Va bè, un paru di cose.
I was excited to receive them.	Eru entusiasta di riceve elli.
But what do you remember.	Ma chì ricordi.
You can’t help it.	Ùn pudete micca aiutà.
He will follow you outside.	A seguirà fora.
It does very well under pressure.	Face assai bè sottu pressione.
I will always continue to fight for you.	Vogliu sempre cuntinuà a lotta per voi.
So we had to split it.	Allora avemu avutu a split it.
So go this way.	Andate, dunque, per questu modu.
Just wait for it.	Basta aspittà per quessa.
I'm asking you something.	Vi dumandu qualcosa.
It’s unclear if this story is really true.	Ùn hè chjaru se sta storia hè veramente vera.
She has no doubt that the moment is real.	Ella ùn dubita micca chì u mumentu hè reale.
Someone was going to be lucky.	Qualchissia avia da esse furtunatu.
I came here to talk to you.	Sò venutu quì per parlà cun voi.
I couldn't work.	Ùn aghju micca pussutu travaglià.
To die.	Per more.
Set aside to dry.	Mettite da parte per asciucà.
This was just a busy job anyway.	Questu era solu un travagliu occupatu in ogni modu.
He got it.	L'hà ottenutu.
He has a list of things he can’t eat.	Hà una lista di cose chì ùn pò micca manghjà.
It's bad luck.	Hè mala furtuna.
I don’t really want to argue.	Ùn vogliu micca veramente discutiri.
It is not clear that such a limit exists.	Ùn hè micca evidenti chì un tali limitu esiste.
Her black clothes were gone.	I so vestiti neri eranu andati.
Unfortunately, I had to learn to live with them.	Sfurtunatamente, avissi da amparà à campà cun elli.
I think it's too good for bad girls to like.	Mi pare troppu bellu per chì e ragazze cattive mi piacenu.
Just answer the question asked.	Rispondi solu a quistione fatta.
I had just bought it right in the store like everyone else.	Daveru l'avia compru ghjustu in a tenda cum'è tutti l'altri.
There were two other brothers.	Ci era dui altri fratelli.
Remove the skin from the chicken.	Eliminate a pelle da u pollulu.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ebbè, l'avia almenu vistu prima.
That’s pretty accurate.	Hè abbastanza currettu.
Big change, small change, whatever.	Grande cambiamentu, picculu cambiamentu, qualunque.
That seemed a little strange.	Chì li pareva un pocu stranu.
Tools to connect the right students with the right school.	Strumenti per abbinà i studienti ghjusti cù a scola ghjusta.
Well, we’re in a fight.	Ebbè, avemu in una lotta.
This is something that could be improved for next year.	Questu hè qualcosa chì puderia esse migliuratu per l'annu prossimu.
But he was worried anyway.	Ma era preoccupatu in ogni modu.
You are the one who is responsible.	Tu sì quellu chì hè rispunsevule.
You have enough money to travel.	Avete abbastanza soldi per viaghjà.
And so much more.	È tantu di più.
Until you tell them.	Finu à chì tù li dici.
He also wanted that power.	Avia vulutu ancu quellu putere.
You don't really know what it's about.	Ùn sapete micca veramente di cosa si tratta.
It started about a year ago.	Hè cuminciatu circa un annu fà.
A quick death.	Una morte rapida.
There is a lot of both in all.	Ci hè assai di tutti dui in tutti.
This understanding makes the wife a tool for her husband.	Stu capiscitura face a moglia cum'è un strumentu per u so maritu.
Her skin turned white.	A so pelle hè diventata bianca.
I worked with her.	Aghju travagliatu cun ella.
Well, maybe.	Ebbè, forsi.
Hard to catch anything more than a few feet away.	Difficile à chjappà qualcosa più di pochi metri di distanza.
But maybe there was no need to worry.	Ma forse ùn ci era micca bisognu di preoccupari.
Dad, he says it's weird.	U babbu, dici ch'ellu hè stranu.
But he just laughed.	Ma ellu ridia solu.
We want to see what happens.	Vulemu vede chì succede.
Even though it was still bright, the lights were on.	Ancu s'ellu era sempre luminosu, e luci eranu accese.
But the second time it charges immediately.	Ma a seconda volta hè carica immediatamente.
In the show itself, not so much.	In u spettaculu propiu, micca tantu.
Thanks and see you tomorrow !.	Grazie è à dumani !.
Then we worked on putting both hands together.	Dopu avemu travagliatu nantu à mette e duie mani inseme.
I found it.	L'aghju trovu.
Everyone was connected.	Tutti eranu ligati.
It was rumored and he gave up.	Era rumore è hà rinunziatu.
He does too.	Face ancu ellu.
This is a very simple operation.	Questa hè una operazione assai simplice.
But that didn’t bother him.	Ma questu ùn l'hà micca preoccupatu.
He found the door.	Hà trovu a porta.
The pain was better than the anger.	U dulore era megliu cà a rabbia.
Not a lot of head.	Micca assai di capu.
He just wouldn't do it.	Ellu solu ùn faria micca.
But he hadn't been heard from in weeks.	Ma ùn era micca statu intesu da in settimane.
It doesn’t matter which teams.	Ùn importa micca quale e squadre.
She does it every year.	Ella face ogni annu.
You don’t really need me.	Ùn avete micca veramente bisognu di mè.
Blood samples were collected at various points in time.	I campioni di sangue sò stati raccolti in diversi punti di tempu.
Everyone around him gets married.	Tutti intornu à ellu si maritanu.
It is ordered if water is not available.	Hè urdinatu se l'acqua ùn hè micca dispunibule.
Until then, perhaps everyone could try our luck for themselves.	Sin'à tandu, forse ognunu puderia pruvà a nostra furtuna per sè stessu.
In a summer, it may not be.	In un veranu, ùn pò esse.
This is my point.	Questu hè u mo puntu.
Your memory is designed to work that way.	A vostra memoria hè stata pensata per travaglià cusì.
I loved it.	L'aghju amatu.
Plus, it was just part of the diagnosis at the time.	In più, era solu a parte di diagnosi in u mumentu.
This boy was just a gift, an absolute gift.	Stu picciottu ùn era chè un rigalu, un rigalu assolutu.
He said it was becoming increasingly difficult to maintain.	Ellu disse chì era sempre più difficiule di mantene.
It looked really good.	Si pareva veramente bè.
The activity will lead to results.	L'attività portarà à i risultati.
In addition, you will look much more beautiful.	In più vi parerete assai più bella.
I didn’t know what the thing was.	Ùn sapia micca ciò chì era a cosa.
More rarely, they go big, and they go.	Più raramente, tornanu grandi, è vanu.
Something we can’t explain.	Qualcosa chì ùn pudemu micca spiegà.
It means a lot.	Hè significatu assai.
They feed each other in a certain way.	Si nutrenu l'un l'altru in una certa manera.
News after his death.	Notizie dopu a so morte.
Read for half an hour to an hour.	Leghjite per una meza ora à una ora.
Pick your side and choose now.	Sceglite u vostru latu è sceglite avà.
I didn’t see what was wrong with them.	Ùn aghju micca vistu ciò chì era di elli.
The payoff was yet to come.	U peghju era ancu da vene.
Of course, I couldn’t hear myself.	Di sicuru, ùn mi pudia sente.
Nothing has ever been heard of about man.	Nunda s'hè mai intesu parlà di l'omu.
Well, she doesn’t.	Ebbè, ella ùn.
That would be really welcome.	Chì seria veramente benvenutu.
I just can’t understand it.	Ùn possu solu capisce.
He knows everything.	Sapi tuttu.
Get out of the way.	Esce da a strada.
For example, the speed of light is the natural unit of speed.	Per esempiu, a vitezza di a luce hè l'unità naturali di a velocità.
We will exclude it.	L'averemu esclusu.
They had both lost fathers.	Tutti dui avianu persu babbi.
They see each other.	Ci si vedenu.
That’s when he’s not with you.	Induve hè quandu ùn hè micca cun voi.
My mom went there.	A mo mamma ci hè andata.
Clearly this was nothing new.	Claramente questu ùn era nunda di novu.
On the side projects.	Nantu à i prughjetti laterali.
Brother, you're out.	Fratellu, sì fora.
Stay here.	Restate quì.
Better energy management.	Una megliu gestione di l'energia.
That’s what started things up, but that’s not it.	Hè ciò chì hà iniziatu e cose, ma ùn hè micca questu.
We need extra workers to answer the phone.	Avemu bisognu di travagliadori extra per risponde à u telefunu.
He just said it wasn’t enough.	Dice micca solu ùn era micca abbastanza.
This time it didn’t go so well.	Sta volta ùn hè andatu cusì bè.
Select the card you are using from the list.	Selezziunate a carta chì vo aduprate da a lista.
Never went anywhere.	Mai andatu in nudda parte.
Your systems are outdated.	I vostri sistemi sò obsoleti.
Looks like there's just a friendly face here.	Paria ch'ellu ci sia appena una faccia amica quì.
It could mean nothing.	Ùn pudia significà nunda.
In addition, we would greatly appreciate your feedback on our applications.	Inoltre, apprezzeremu assai e vostre opinioni nantu à e nostre applicazioni.
Maybe not everywhere.	Forse micca in ogni locu.
It’s not a complicated problem.	Ùn hè micca un prublema complicatu difficiule.
They need support.	Hanu bisognu di sustegnu.
This type of even production can be detected more easily.	Stu tipu di pruduzzione paru pò esse rilevatu più facilmente.
He never told her about the murder.	Ùn li hà mai parlatu di l'assassiniu.
I told him to bring some food.	L'aghju dettu di portà manghjà.
Just know where to look.	Basta à sapè induve circà.
She saw what she had done.	Ella hà vistu ciò chì avia fattu.
Yes, they have their days like most kids.	Iè, anu i so ghjorni cum'è a maiò parte di i zitelli.
My son was correct.	U mo figliolu era currettu.
Leave the blood.	Lasciate u sangue.
I believe in the magic of trees.	Credu in a magia di l'arburi.
I understand in a few things.	Capitu in uni pochi di cose.
He is active, sharp and always has control of his mind.	Hè attivu, sharp è hà sempre u cuntrollu di a so mente.
He did too.	Hà fattu ancu.
If the shit gets bad, they may recommend leaving the country.	Se a merda diventa male, ponu ricumandemu di lascià u paese.
The reasons for this are unclear.	I mutivi di questu ùn sò micca chjaru.
It’s one every six weeks.	Hè una ogni sei settimane.
It may not be likely, but it is happening.	Pò esse micca prubabile, ma succede.
I hope you find it useful.	Spergu chì sia utile.
It wasn’t just a sound.	Ùn era micca solu un sonu.
He says he was waiting for us to come.	Dice ch'ellu ci aspittava per vene.
It's nine boys.	È nove ragazzi.
I’m looking for fun.	Sò in cerca di divertimentu.
But he trusted them.	Ma avia fiducia in elli.
And really, there has been a change.	È, veramente, ci hè statu un cambiamentu.
I rarely eat outside.	Mangiu raramenti fora.
Sometimes silence is the best option.	Calchì volta u silenziu hè a megliu opzione.
The rate may change during your stay.	A tarifa pò cambià in tuttu u sughjornu.
It will probably cost me my life.	Probabilmente mi costerà a vita.
Property rights are important in two ways according to this view.	I diritti di pruprietà sò impurtanti in dui maneri sicondu sta vista.
Everything was very very helpful.	Tuttu era assai assai utile.
These were easy to resolve, however.	Questi eranu faciuli di risolve, però.
Knowing this, he would be asked to explain.	Cunniscendula, li saria dumandatu di spiegà.
At the same time, the construction of the second section began.	In u stessu tempu, a custruzzione di a seconda seccione principia.
They use that.	Usanu quellu.
It’s a little slow but it works for me.	Hè un pocu lento ma travaglia per mè.
The others eventually followed.	L'altri eventualmente seguitanu.
I want you to be able to read this.	Vogliu chì pudete leghje questu.
They are old.	Hanu vechji.
We leave it to the vote.	Lascemu à u votu.
It is too early to tell for sure how many will be killed.	Hè troppu tempiu per dà un numeru di quelli chì sò uccisi.
For days he was believed to be close to death.	Per ghjorni si crede vicinu à a morte.
I saw this with my own eyes and you did too.	Aghju vistu questu cù i mo ochji è avete ancu fattu.
I did it for free.	Aghju fattu per liberu.
Something but this.	Qualcosa ma questu.
We hope you find them easy to prepare.	Speremu chì li truverete facili da preparà.
These consequences have a direct impact on patients and society.	Queste cunsequenze anu un impattu direttu nantu à i pazienti è a sucità.
She hoped she could do the same for her children.	Sperava ch'ella puderia fà u listessu per i so figlioli.
He looked around at the water and saw nothing.	Fighjulò intornu in l'acqua è ùn vide nunda.
It was sweet.	Era dolce.
But much is unknown.	Ma assai hè scunnisciutu.
For the same reason.	Per u listessu mutivu.
We’re not really relatives, but we’re close.	Ùn simu micca veramente parenti, ma simu vicinu.
But that’s the number we have now.	Ma questu hè u numeru chì avemu avà.
But for him it had to be true.	Ma per ellu avia da esse veru.
I hope you are well.	Spergu chì site bè.
That’s what it means to be a part of a church.	Hè ciò chì significa esse una parte di una chjesa.
There was a rather old man in my therapy group.	Ci era un omi piuttostu vechji in u mo gruppu di terapia.
Which was really good for me.	Chì era veramente bonu per mè.
No one is looking, looking is happening.	Ùn ci hè nimu chì cerca, cerca si passa.
In the end, only time will tell.	In fine, solu u tempu dirà.
Must with.	Deve avè.
They are the only women who want it.	Sò e sole donne chì volenu.
You don’t need to remember anything.	Ùn avete bisognu di ricurdà nunda.
At the end stood a building larger than the others.	À l'estremità s'arrizzò un edifiziu più grande chè l'altri.
However, there are some cases where it is useful.	Tuttavia, ci sò certi casi induve hè utile.
This is to offer the best service to its users.	Questu hè di offre u megliu serviziu à i so utilizatori.
And there’s nothing about it.	È ùn ci hè nunda di ella.
He once said something funny to me.	Mi disse una cosa divertente una volta.
Yes, for me it is impossible.	Iè, per mè hè impussibile.
Representative images from three experiments are shown.	L'imaghjini rapprisentanti di trè esperimenti sò mostrati.
I have not kept any of these letters.	Ùn aghju micca guardatu nisuna di queste lettere.
They are found to be equal.	Si trovanu à esse uguali.
But it’s time for you to do your act together.	Ma hè u tempu per voi di fà u vostru attu inseme.
If they participate, great.	S'elli participanu, grande.
I'm proud of you.	Sò fieru di voi.
And this is it.	È questu hè.
You never wanted to be a shipwreck.	Ùn avete mai vulutu esse persone di nave.
At least for me it is.	Almenu per mè hè.
I was just too happy to leave such a house.	Eru solu troppu cuntentu di esce da una tale casa.
We were in constant contact with each other.	Avemu statu in cuntattu constantu cù l'altri.
You can hear what was going on between my parents.	Pudete sente ciò chì passava trà i mo genitori.
I must have had an eye for that.	Deve avè avutu un ochju per questu.
One of which is the t cell.	Unu di i quali hè a cellula t.
Buy this book.	Cumprate stu libru.
I believe more in myself.	Credu più in mè stessu.
No one knows how long ago it took us.	Nimu ùn sà quantu tempu fà ci hè ghjuntu.
And just look at how no one thinks about it.	È basta à vede cumu nimu pensa à questu.
I’m just trying to be as positive as possible.	Sò solu pruvatu à stà u più pusitivu pussibule.
It is best to hire only for that benefit.	Hè megliu cuntrattà solu per quella prestazione.
He came to the room.	Hà ghjuntu à a camera.
This has been changed only to see another trial.	Questu hè statu cambiatu solu per vede un altru prucessu.
I miss you so much.	Mi mancassi tantu.
Who to fight for, and know this.	Quale per cummattiri, è sanu questu.
It probably was.	Probabilmente era statu.
I will never be afraid again.	Ùn aghju mai più teme.
I had a lot of his own.	Aviu assai di u so.
He doesn’t even know what he can do to fight it.	Ùn sà ancu ciò chì pò fà per luttà.
But this situation is beyond me.	Ma sta situazione hè fora di mè.
They had a deal.	Anu avutu un trattu.
It is added.	Hè aghjuntu.
I pointed to the tree.	Aghju indicatu à l'arburi.
They provide so many benefits that everyone can share them.	Anu furnisce assai benefici chì tutti ponu sparte.
He does the construction.	Face a custruzzione.
First, today you can’t work in those fields without a college degree.	Prima, oghje ùn pudete micca travaglià in quelli campi senza un diploma universitariu.
I lost credit from the fans.	Aghju persu u creditu da i fan.
It includes a selection of different fields of study.	Include una selezzione di diversi campi di studiu.
The old woman came first.	A vechja venia prima.
He has free power.	Hà un putere liberu.
I have only found two houses in the last twenty years.	Aghju trovu solu dui casi in l'ultimi vint'anni.
For more than two years.	Dapoi più di dui anni.
Enjoy every minute.	Prufittate ogni minutu.
I bought a few things.	Aghju compru uni pochi di cose.
He was not here.	Ùn era micca quì.
Further research in this area is needed.	Ulteriori ricerche in questa zona hè necessaria.
I am the key.	Sò a chjave.
He had lost control of her, so soon after his first time, too.	Avia persu u cuntrollu cun ella, cusì pocu dopu a so prima volta, ancu.
I don’t care.	Ùn aghju micca preoccupatu.
This is how to avoid it.	Questu hè cumu evitari.
We talk to you often and hope to visit you.	Parlemu di voi spessu è spergu chì vi visiterete.
I'm going to get her a drink.	Vaiu à piglià u so drink.
Just to make sure she felt touched.	Solu per esse sicura ch'ella si sentia toccu.
So many were hard to follow.	Tanti eranu difficiuli di seguità.
He saw that the drop should be at least ten feet.	Vide chì a goccia deve esse almenu deci piedi.
Then he looked at her.	Allora guardò à ella.
Because they were proud.	Perchè eranu fieri.
We’ll cover a bit of that.	Copreremu un pocu di questu.
If the interpretation is correct, we will accept.	Se l'interpretazione hè raghjone, avemu da accettà.
We can imagine, but we can never understand without experience.	Pudemu imagine, ma ùn pudemu mai capisce senza l'esperienza.
Plus, it's fun to put together.	In più, hè divertente di mette inseme.
At the far right the cars are lean on the ground.	À l'estrema destra e vitture sò magre in terra.
They cover different subjects and different rights.	Coprenu sughjetti diffirenti è diritti diffirenti.
Sorry to hear your concerns.	Scusate di sente i vostri prublemi.
So hard.	Cusì duru.
You can come for the money tonight.	Pudete vene per i soldi sta sera.
She just couldn't bear to let go.	Ella solu ùn pudia purtà à lascià andà.
My kids, too.	I mo figlioli, ancu.
I found it a little safe.	Aghju trovu un pocu di sicuru.
Again, those numbers show significant differences by age and race.	Una volta, quelli numeri mostranu differenzi significativi per età è razza.
They are not classes.	Ùn sò micca classi.
As soon as it started, it was over.	Cum'è prestu cum'è principiatu, hè finitu.
We noticed.	Avemu nutatu.
Because he had spoken, he did not know.	Perchè ellu avia parlatu, ùn sapia micca.
I'd like your opinion.	Mi piacerebbe u vostru parè.
And the economy doesn’t help either.	È l'ecunumia ùn aiuta ancu.
We’ve been here.	Avemu statu quì.
I wanted those experiences.	Vuliu quelli sperienze.
Don’t read too much into this.	Ùn leghje micca troppu in questu.
This way it will become stronger.	Questu modu diventerà più forte.
And my world is destroyed.	È u mo mondu hè distruttu.
Maybe it’s just something that happens to me every four years.	Forse hè solu qualcosa chì mi succederà ogni quattru anni.
His attention is on the child at his feet.	A so attenzione hè nantu à u zitellu à i so pedi.
We are very happy with the quality of the work done.	Semu assai cuntenti di a qualità di u travagliu fattu.
It is important, however, to keep these results in perspective.	Hè impurtante, però, di mantene questi risultati in perspettiva.
You are just beginning to learn something.	Avete appena principiatu à amparà qualcosa.
Yet it can be done.	Eppuru si pò fà.
You can’t leave an opportunity like this.	Ùn pudete micca lasciate una opportunità cum'è questu.
I sent the objects around the room.	Aghju mandatu l'ogetti intornu à a stanza.
Small steps, of course.	Picculi passi, di sicuru.
And so we go.	È cusì andemu.
Thanks for this question.	Grazie per sta quistione.
It is very common.	Hè assai cumuni.
And she for the man.	È ella per l'omu.
But that’s not the point of this discussion.	Ma questu ùn hè micca sta discussione.
He didn't hold anything.	Ùn hà tenutu nunda.
The only thing is that no real woman survives this.	L'unicu cosa hè chì nisuna donna vera sopravvive à questu.
It was an accident anyway.	Era un accidente in ogni modu.
He will ask you to take the face off the ground afterwards.	Ci hà da dumandà à caccià a faccia di a terra dopu.
A quiet, friendly road.	Una strada tranquilla, amichevule.
Almost complete writing.	Scrittura quasi cumpleta.
Wait too long to make your move.	Aspetta troppu tempu per fà a vostra mossa.
There are so many types it's hard to say.	Ci hè tantu ch'elli ponu entra chì li ponu ferite.
There is also a lot of sun in the sky.	Ci hè ancu assai sole in u celu.
We brought the other.	Avemu purtatu l'altru.
The open approach is often chosen.	L'approcciu apertu hè spessu sceltu.
I own.	I propiu.
Just believe it.	Basta à crede.
The journey should take five hours.	U viaghju deve durà cinque ore.
They say it's cold.	Dicenu chì face fretu.
There were doors left and right, maybe six sets.	C'eranu porte à manca è à diritta, forse sei set.
You will return.	Tu tornerai.
It was a promise.	Era una prumessa.
Below are the relevant parts.	Quì sottu sò e parti pertinenti.
I said introductory.	Aghju dettu intruduce.
Otherwise, we repeat this process.	Altrimenti, ripetemu stu prucessu.
It’s also too short and simple for a dark past.	Hè ancu troppu cortu è simplice per un passatu scuru.
They offered advice when asked.	Hanu offertu cunsiglii quandu anu dumandatu.
I can't say anything.	Ùn possu micca dì nunda.
Mandatory from full on the ‘claim piece’.	Ubligatoriu da piena nantu à u 'pezza rivindicazioni.
He had found them.	Li avia trovu.
Download the file and save it to your computer.	Scaricate u schedariu è salvà in u vostru urdinatore.
I closed my eyes.	Aghju chjusu l'ochji.
No secret here.	Nisun sicretu quì.
It doesn’t happen.	Ùn succede micca.
This is a common, normal and good practice when it is relevant and useful.	Questa hè una pratica cumuni, normale è bona quandu hè pertinente è utile.
I missed the road.	Mi mancassi in strada.
I could go on living my happy life.	Puderia cuntinuà à campà a mo vita felice.
They weren't even thinking.	Ùn eranu mancu pinsamenti.
Valid only for new customers.	Valide solu per i novi clienti.
Let cool for a few minutes.	Lasciate friddà per uni pochi di minuti.
My mom took them from me too.	A me mamma li hà pigliatu ancu da mè.
All but one lost in four moves.	Tutti ma unu persu in quattru movimenti.
And rather sad.	È piuttostu tristu.
This is not a failure of the procedure.	Questu ùn hè micca un fallimentu di a prucedura.
This is really the picture of life.	Questu hè in verità u ritrattu di a vita.
He died of "natural causes."	Hè mortu per "cause naturali".
The food was wonderful.	L'alimentazione era maravigliosa.
This can happen in many ways.	Questu pò accade in parechje manere.
Looks like you have a lot of different programs.	Sembra chì avete parechje prugrammi diffirenti.
Continue on with your own work.	Cuntinuà cù u vostru propiu travagliu.
So stop here and wait.	Allora ferma quì è aspetta.
It may have to be sold soon.	Puderà avè da vende in pocu tempu.
Last night, three times.	Ieri sera, trè volte.
Or less as needed.	O menu quantu necessariu.
Keep it up.	Mantene lu.
My father cried.	U mo babbu pienghje.
You will see who they are when they fall.	Viderete quale sò quand'elli falanu.
If you don’t know his past maybe I feel different.	Se ùn cunnosci micca u so passatu forse mi sentu diversu.
He was the one who played those until death.	Era quellu chì hà ghjucatu quelli finu à a morte.
It's a really fun experience.	Hè una sperienza veramente divertente.
I started riding horses.	Aghju cuminciatu à i cavalli.
To let him know when he was home.	Per fà sapè quandu era in casa.
She's a good girl, she said.	Sì una bona zitella, disse.
He felt a loss knowing that someone very important to him was dead.	Si sentia una perdita sapendu chì qualchissia assai impurtante per ellu era morta.
But he wanted them.	Ma li vulia.
It was great to have her back.	Hè stata fantastica per avè a so volta.
But even a life saved, a person made happy, has its value.	Ma ancu una vita salvata, una persona fatta felice, hà u so valore.
Four people were injured.	Quattru persone sò state ferite.
But not in this way.	Ma micca in questu modu.
But he was there.	Ma era quì.
It was amazing.	Era stupente.
I think you are too.	Pensu chì tù sì ancu.
I can heal.	Puderaghju sana.
She’s just about love and things.	Ella hà ghjustu annantu à l'amore è cose.
He must never see that card.	Ùn deve mai vede quella carta.
And we started to be good at doing good.	È avemu principiatu à esse bè à fà bè.
They have a lot to learn from each other.	Anu assai da amparà l'una di l'altru.
It depends on the demand and especially your performance.	Dipende da a dumanda è soprattuttu a vostra prestazione.
Look at those.	Fighjate à quelli.
I found the application process interesting.	Aghju trovu u prucessu di candidatura interessante.
I haven’t had much interest in it.	Ùn aghju micca avutu interessu in assai.
He was shot twice and fell.	L'hà sparatu duie volte è hè cascatu.
Now there is nothing more to hate.	Avà ùn ci hè più nunda à odià.
Just fill it out.	Basta à riempie.
Many users have access to this.	Parechji utilizatori ponu accede à questu.
I will take care of the rest.	Aghju da piglià cura di u restu.
Of course, within two months the team had reached its goal.	Di sicuru, in dui mesi a squadra avia ghjuntu u so scopu.
It was a really significant injury.	Era una ferita veramente significativa.
She doesn't want him to leave now.	Ella ùn vole micca ch'ellu lasci avà.
He’s an adorable kid, he is.	Hè un zitellu adorable, hè.
They are about a month old today and doing well.	Anu circa un mese oghje è facenu bè.
So we don’t.	Allora ùn avemu micca.
Take a deep breath because it’s going to be interesting.	Pigliate un respiru prufondu perchè hè per esse interessante.
I don’t have a free second.	Ùn aghju micca un secondu liberu.
For him, it was no choice.	Per ellu, ùn era micca scelta.
It was the version of the story that he liked, anyway.	Era a versione di a storia chì li piacia, in ogni modu.
I’m glad the two are dead.	Sò cuntentu chì i dui sò morti.
A place they feel at home.	Un locu chì si sentenu in casa.
Tell him everything you need to say.	Dìllelu tuttu ciò chì avete bisognu di dì.
It wasn’t very serious.	Ùn era micca assai seriu.
Men have free will.	L'omu anu u liberu arbitru.
We’ve been using both for quite a while.	Avemu usatu tramindui per un bellu pezzu.
You don’t need to worry.	Ùn avete bisognu di preoccupassi.
But the original version has its limitations.	Ma a versione originale hà e so limitazioni.
I didn’t have much time.	Ùn avia micca assai tempu.
He tried to imagine what he could do next.	Hà pruvatu à imaginà ciò chì puderia fà dopu.
There are several classes available online.	Ci sò parechje classi in linea dispunibili.
Everyone thinks he died in his sleep that night.	Tutti pensanu ch'ellu hè mortu in u so sonnu quella notte.
I will be staying somewhere else tonight.	Puderaghju stà in un altru locu sta sera.
It’s no longer how it works.	Ùn hè più cumu funziona.
It helps to write things down.	Aiuta à scrive e cose.
It was the way he moved.	Era a manera chì si moveva.
They could go on anyway.	Puderanu andà in ogni modu.
She shook her head, and turned back.	Ella strinse a testa, è si vultò in daretu.
Feel free to experience these too.	Sentite liberu di sperimentà ancu questi.
Before anyone could help, she was dead.	Prima chì qualcunu puderia aiutà, era morta.
When he wasn’t there, he worked.	Quandu ùn era micca quì, travagliava.
But they were small.	Ma eranu chjuchi.
And it’s not.	È ùn hè micca.
His policy now was a policy of war.	A so pulitica avà era una pulitica di guerra.
We just want to win.	Vulemu solu vince.
He was empty of players now.	Era viotu di ghjucatori avà.
Without any of these, the fire will fail.	Senza alcunu di questi, u focu falla.
But that’s not your problem.	Ma ùn hè micca u vostru prublema.
And I promise he will help you as he helps me.	È prumettu ch'ellu vi aiuterà cum'ellu mi aiuta.
I think he does a great job.	Pensu chì face un bellu travagliu.
And maybe they just had to do that.	E forsi anu avutu ghjustu à fà cusì.
We have to do that.	Duvemu fà quessa.
And that’s what they did.	È hè ciò chì anu fattu.
Sounds like the one turned the other way once more.	Sona cum'è quellu chì hà vultatu l'altra manera una volta di più.
He doesn’t go out of his way to help.	Ùn esce micca da u so modu per aiutà.
A guy like you.	Un tipu cum'è tè.
Two thousand bodies.	Dui mila corpi.
He chose to say nothing.	Hà sceltu di dì nunda.
It’s not about fighting violence with violence.	Ùn si tratta micca di cumbatte a viulenza cù a viulenza.
But money didn’t matter.	Ma i soldi ùn era micca impurtante.
Here is a black and white version.	Eccu una versione in biancu è neru.
It has become normal.	Hè diventatu normale.
All this was in his eyes, in his voice.	Tuttu chistu era in i so ochji, in a so voce.
Add salt and pepper.	Aghjunghjite u salinu è u pepite.
Give up your room and come with me.	Rinuncia a to stanza è venite cun mè.
The weight of a cat has not been recorded.	U pesu di un gattu ùn hè statu registratu.
I never had a chance to ask him.	Ùn aghju mai avutu a pussibilità di dumandà ellu.
And at first it was beautiful.	È in prima era bella.
Now it was as good as his word.	Avà era bonu cum'è a so parolla.
Typically, one of two techniques was used.	Di genere, una di duie tecniche hè stata aduprata.
And you want to watch the download process.	È vulete guardà u prucessu di scaricamentu.
Check out our guide here.	Verificate a nostra guida quì.
Out of the question.	Fora di a quistione.
I just go to meet groups of people.	Aghju solu andà à scuntrà gruppi di persone.
Summer makes me happy too.	L'estate mi rende felice ancu.
I have three cases where feedback has been provided.	Aghju trè casi induve u feedback hè statu furnitu.
You can see my soul.	Pudete vede a mo ànima.
But she had to do it that way.	Ma ella avia da fà cusì.
The couple is sweet and helpful.	A coppia hè dolce è utile.
Remember that after you finally do it.	Ricurdatevi chì dopu avè infine fà.
I had to move on.	Duvia andà avanti.
We went outside and talked for a few minutes.	Andemu fora è avemu parlatu per uni pochi di minuti.
And so it begins.	È cusì principia.
I feel happy.	Mi sentu cuntenta.
They know where they have been.	Sapenu induve sò stati.
The air is fresh.	L'aria hè fresca.
Few people know who my family is.	Pochi persone sanu quale sò a mo famiglia.
No door is locked.	Nisuna porta hè chjusa.
You should stay with me.	Tu avissi a stà cun mè.
Feel a relief.	Sente un sollievu.
I don’t want to come.	Ùn vogliu micca vene.
Let me ask you another place.	Lasciami dumandà un altru locu.
You can’t even remember a simple thing like meeting me for dinner.	Ùn pudete mancu ricurdà una cosa simplice cum'è scuntrami per cena.
I’m sure of it.	Sò assicuratu di quessa.
Imagine if it was never necessary.	Imagine s'ellu ùn era mai necessariu.
It was small but clean.	Era chjucu ma pulitu.
The team will look for an insurance policy here.	A squadra cercarà una polizza d'assicuranza quì.
It was a bigger movie.	Era un filmu più grande.
If you must.	S'è tù devi.
It’s okay with me.	Hè bè cun mè.
Oh, fuck, it was just a small thing.	Oh, cazzo, era solu una piccula cosa.
This would not only be easy to understand.	Stu ùn saria micca solu fàciule à capisce.
From the source.	Da a fonte.
We turn on the television.	Accenderemu a television.
Well, the truth is that it will probably last forever.	Ebbè, a verità hè chì probabilmente durà per sempre.
There is nothing more than this.	Ùn hè nunda di più chè questu.
It was just too true.	Era solu troppu veru.
A building is visible in the background.	Un edifiziu hè visibile in u fondu.
I have nothing to say to her, nothing in common with her.	Ùn aghju nunda à dì à ella, nunda in cumunu cun ella.
And that is key.	È questu hè chjave.
The area seemed empty in the distance.	L'area pareva viota per luntanu.
It looked nice.	Era bellu aspettu.
His frightened eyes meet mine.	I so ochji spavintati scontranu i mei.
I will give it to you.	Mi darà à tè.
I can’t do anything but live with it.	Ùn possu fà nunda, ma campà cun ellu.
They wanted to calm me down and come back.	Mi vulianu calmà è vultà.
Well, well tried, but no thanks.	Ebbè, bellu pruvatu, ma micca grazie.
My car is five and a half years old.	A mo vittura hà cinque anni è mezu.
A good friend, too.	Un bonu amicu, ancu.
There was just too much money in this.	Ci era solu troppu soldi in questu.
I just wanted to look at it.	Ci vulia solu à fighjà.
She has some major ear problems happening right now.	Ella hà alcuni prublemi di l'orechja maiò chì succede avà.
These are things that women do not do.	Queste sò cose chì e donne ùn facenu micca.
Fear for our patients, for our work.	Paura per i nostri pazienti, per i nostri travaglii.
First, this is an extremely weak criminal case.	Prima, questu hè un casu criminale estremamente debule.
Nothing is too small.	Nunda hè troppu chjucu.
If there was a type level.	S'ellu ci era un livellu di tipu.
They took the drug money.	Hanu pigliatu i soldi di a droga.
Today, we know a lot more.	Oghje, sapemu assai di più.
But you can't do that.	Ma ùn si pò fà cusì.
I have a wonderful family.	Aghju una famiglia maravigliosa.
Such an organization would, yes, have such a name.	Una tale urganizazione avissi, sì, un tali nome.
He couldn’t do it for himself.	Ùn puderia micca fà per sè stessu.
And she knew who they were.	È ella sapia quale eranu.
Avoid asking for help from people who have a different idea.	Evite dumandà aiutu da e persone chì avete una idea diversa.
They could feel the wind.	Puderanu sente u ventu.
Write a short cover letter.	Scrivite una breve lettera di presentazione.
She is a wonderful girl.	Hè una ragazza maravigliosa.
More in practice.	Più in pratica.
The correct application of the cast is recognized as an art.	L'applicazione curretta di u cast hè ricunnisciuta cum'è un artu.
We have the following result.	Avemu u risultatu seguente.
Everyone was watching them.	Tutti li fighjavanu.
Not after what they did to me.	Micca dopu à ciò chì mi anu fattu.
The minimum is better for each day.	U minimu hè megliu per ogni ghjornu.
They don’t die easily.	Ùn morenu micca faciuli.
It wasn’t.	Ùn era micca.
It is found more frequently in men.	Hè rilevatu più freti in l'omi.
He would be home in a week.	Saria in casa in una settimana.
I would usually say he was like a king.	Di solitu avissi dettu ch'ellu era cum'è un rè.
It may also be necessary.	Pò ancu esse necessariu.
They played everything everyone wanted to hear.	Anu ghjucatu tuttu ciò chì tutti vulianu sente.
I like that you are not afraid to show your face.	Mi piace chì ùn avete micca paura di mustrà a vostra faccia.
And it’s not because it’s easy.	È ùn hè micca perchè hè faciule.
I can't write anymore.	Ùn possu più scrive.
To rule the world once more.	Per guvernà u mondu una volta di più.
Five patients were treated as such.	Cinque pazienti sò stati cusì trattati.
I was always having fun.	Mi stava sempre divertitu.
Just keep going with life.	Basta à cuntinuà cù a vita.
The second bathroom is also small.	U sicondu bagnu hè ancu chjucu.
It felt sexual.	Si sentia sessuale.
Tonight, it’s too much.	Sta sera, hè troppu.
He says something and you say he didn't say it.	Ellu dice una cosa è tù dici chì ùn l'hà micca dettu.
This is the hallmark of a truly professional organization.	Questa hè a marca di una urganizazione veramente prufessiunale.
I wasn’t expecting to see anyone again.	Ùn s'aspittava micca à vede nimu di novu.
The day of lies was made for.	U ghjornu di bugia hè statu fattu per.
Calling people on the phone scared me.	Chjamà a ghjente à u telefunu m'hà scantatu.
It’s really weird.	Hè veramente stranu.
They brought peace to the soul, he said.	Anu purtatu a pace à l'anima, disse.
He had gone to war.	Era andatu in guerra.
Take a moment to think about this yourself.	Pigliate un mumentu per pensà à questu stessu.
Anger is here.	A rabbia hè quì.
Not in my name !.	Ùn in u mo nome !.
I'm not going anywhere.	Ùn andaraghju da nudda parte.
Cut them out at the beginning.	Tagliateli à u principiu.
I thought about crying.	Pensu à pienghje.
That includes reviews.	Chì include recensioni.
The other part is more practical.	L'altra parte hè più pratica.
They were essential to our survival.	Eranu essenziali per a nostra sopravvivenza.
What they hear and think comes to an audience through their song.	Ciò chì sentenu è pensanu vene à un publicu attraversu a so canzone.
Everything in detail.	Tuttu in i dettagli.
It’s not good for any of us, none of us.	Ùn hè micca bonu per nimu, nimu di noi.
It happened only in the final product.	Hè accadutu solu in u pruduttu finali.
Tell them to take up arms.	Dìli à piglià e so armi.
That’s how it feels, though.	Hè cumu si sente, però.
They’re the same way actually.	Sò u listessu modu in realtà.
What I am missing is one thing.	Ciò chì mi manca hè una cosa.
I haven't seen him since, and I don't want to.	Ùn l'aghju micca vistu dapoi, è ùn vogliu micca.
Finally, it was me.	Infine, era mè.
The basic unit of this database is a reaction.	L'unità basica di sta basa di dati hè una reazione.
But only two students know the same number of students.	Ma solu dui studienti cunnoscenu u listessu numeru di studienti.
But he goes on to say it anyway.	Ma ellu cuntinueghja à dì in ogni modu.
Some do it well.	Certi facenu bè.
And he saw that they had to stay with this man.	È hà vistu ch'elli duveranu stà cun questu omu.
Then form the network.	Dopu furmà a reta.
You want an action report.	Vulete un rapportu d'azzione.
She was no longer his true teacher than she was mine.	Ùn era più u so maestru veru chè ella era a meia.
He didn't even remember it.	Ùn si ne ricordava mancu.
He probably told others as well.	Probabilmente l'hà dettu ancu à l'altri.
Call me in a year.	Chjamatemi in un annu.
I did the same.	Aghju fattu cusì stessu.
Even in death.	Ancu in a morte.
Off-street parking was provided by the city.	Parcheghju fora di strada hè stata offerta da a cità.
No one can tell any of us anything.	Nimu pò dì à nimu di noi nunda.
This shit is real.	Sta merda hè vera.
You talked to him.	Avete parlatu cun ellu.
He definitely has a certain ring.	Definitivamente hà un certu anellu.
They don’t need to be okay.	Ùn anu micca bisognu à esse bè.
One of those fields is a date field.	Unu di quelli campi hè un campu di data.
I didn’t think that would be possible for me.	Ùn aghju micca pensatu chì saria pussibule per mè.
Walk with me.	Camminate cun mè.
The organization went by different names over the years.	L'urganizazione passava cù nomi diversi à traversu l'anni.
Give your country time to cultivate.	Dà u vostru paese u tempu di cultivà.
But those who have made the leap before us only have it.	Ma quelli chì anu fattu u saltu davanti à noi solu l'avete.
But they are not there now.	Ma ùn ci sò micca avà.
The computer is too big, we fit it on a desk.	L'urdinatore hè troppu grande, l'avemu adattatu nantu à una scrivania.
I didn’t ask for help or things.	Ùn aghju micca dumandatu aiutu o cose.
Today you are in it.	Oghje t'hà in questu.
This problem was addressed later.	Si trattava di stu prublema più tardi.
He only wanted five minutes of my time.	Ellu vulia solu cinque minuti di u mo tempu.
Never speak or hear or think again.	Mai più parlà o sente o pensà.
She said the wrong line.	Ella disse a linea sbagliata.
But a third of the dead are not left alone.	Ma un terzu di i morti ùn si mette micca solu.
He died at the hospital two days later.	Hè mortu in l'uspidale dui ghjorni sani dopu.
The arms and hands of the figure are at his side.	I braccia è e mani di a figura sò à u so latu.
Perform animal experiments.	Eseguitu l'esperimenti animali.
Never say never.	Mai dì mai.
There was more to the story, more to it.	Ci era più à a storia, più à ella.
Please contact us here.	Per piacè cuntattateci quì.
He probably thought he was dead.	Probabilmente avia pensatu chì era mortu.
I ran home crying.	Corsu in casa pienghjendu.
To withstand well against some potential challenges.	Per resiste bè contr'à alcune sfide potenziali.
There is a lot of work to be done for each installation of everything.	Ci hè assai travagliu da fà per ogni stallazione di tuttu.
They sold something they didn't like.	Hanu vintu qualcosa chì ùn li piace micca.
Clean your tongue.	Pulite a lingua.
But the sense of home was gone.	Ma u sensu di a casa era andatu.
We leave a more complete investigation of these issues for further work.	Lascemu una investigazione più cumpleta di sti prublemi per u travagliu più.
Laugh together.	Ridenu inseme.
That judge would be right.	Ddu ghjudice saria ghjustu.
Then he understood.	Allora hà capitu.
So we have to do something good.	Allora duvemu fà qualcosa bè.
And he sees them.	È li vede.
You know your company better than anyone else.	Sapete a vostra cumpagnia megliu cà qualcunu altru.
I’ve never seen her have a particularly big nose before.	Ùn aghju mai vistu ch'ella avia un nasu particularmente grande prima.
That was until she was.	Chì era finu à ch'ella hè stata.
They are shot.	Sò sparati.
The crowd let him go, but slowly.	A folla u lasciò andà, ma pianu pianu.
It’s something very important.	Hè qualcosa assai impurtante.
You know why.	Sapete perchè.
The learning device called human society follows the same rules.	U dispusitivu di apprendimentu chjamatu sucità umana seguita i stessi reguli.
It is not possible to die, but it is also possible to fail.	Ùn hè micca pussibule di mori, ma hè ancu pussibule di fallu.
All of these have amazing potential, but they seem half-finished.	Tutti questi anu un putenziale maravigghiusu, ma parenu à mezu finitu.
Someone can write, they say.	Qualchissia pò scrive, dicenu.
They took them immediately.	Li pigghianu subitu.
Two of them disappeared altogether.	Dui di quelli sò spariti sanu.
Another old man helped my father.	Un altru vechju hà aiutatu u mo babbu.
There was nothing but water, wind and sky.	Ùn ci era nunda chè acqua, ventu è celu.
It must be late.	Deve esse tardu.
She says she was taken years ago.	Ella dice chì hè stata presa anni fà.
I think for her it’s a missed opportunity.	Pensu chì per ella hè una opportunità mancata.
You didn't call me.	Ùn m'avete micca chjamatu.
You can leave it out.	Pudete lascià fora.
Here are some of them, if their faces fit.	Eccu alcuni di elli, se e so facci sò adattati.
All the lights work.	Tutte e luci funzionanu.
I’m not talking for fear of the future.	Ùn parlu micca per paura di u futuru.
He can't do it.	Ùn pò fà.
The river never goes farther than this place.	U fiumu ùn vene mai più luntanu chè stu locu.
And it is sold.	È hè vendutu.
Hope is something.	A speranza hè qualcosa.
Leave the story for later.	Lasciate a storia per più tardi.
A search party will come of course.	Una festa di ricerca vinarà di sicuru.
It’s certainly beautiful, but it has absolutely nothing to do with it.	Hè certamente bella, ma ùn hà assolutamente nunda à fà.
She is scared and worried.	Hè paura è preoccupata.
Ask what shoes you are wearing.	Dumandate di quale scarpi portate.
I can be that type.	Possu esse quellu tippu.
We both like it.	Ci piacenu tutti dui.
And hold at that point for ten minutes.	E mantenendu à quellu puntu per deci minuti.
Some of the city was destroyed.	Alcune di a cità hè stata distrutta.
I do that.	Facciu cusì.
I know your names.	Cunnoscu i vostri nomi.
Like, really great.	Cum'è, veramente grande.
I want to be a girl in this.	Mi vole esse una zitella in questu.
Unfortunately, he had no time and interesting things to do.	Sfurtunatamente, era senza tempu è cose interessanti da fà.
Take advantage of your company.	Pigliu i benefici di a vostra cumpagnia.
Otherwise, they will be filled as normal text.	Altrimenti, seranu pieni cum'è u testu normale.
Only line at zero level.	Solu linea à u livellu zero.
He demanded that it be changed.	Hà dumandatu chì sia cambiatu.
However, this is probably not the case for everyone.	Tuttavia, questu hè probabilmente micca u casu per tutti.
I am not able to understand the solution for this.	Ùn sò micca capaci di capisce a suluzione per questu.
I don’t know how they make a living from the above.	Ùn sò micca sapè cumu si guadagnanu a vita quì sopra.
But he is hiding behind it.	Ma hè ammucciatu daretu.
A little, but enough to know that he could move.	Un pocu, ma abbastanza per sapè ch'ellu puderia move.
The industry is aware.	L'industria hè cuscente.
It was nice to see.	Era bellu di vede.
They had no moves during the whole process.	Ùn avianu micca mosse durante tuttu u prucessu.
You thought there would be answers.	Avete pensatu chì ci sarianu risposte.
This means that no one can sell items to other players.	Questu significa chì nimu pò vende articuli à l'altri ghjucatori.
But there is only so much land and so much time.	Ma ci hè solu tantu terra è tantu tempu.
The community wants to do with it.	A cumunità vole fà cun ella.
Put on your shoes.	Mettite i vostri scarpi.
After what you’ve been through for the last few weeks.	Dopu à ciò chì l'avete passatu in l'ultime settimane.
Two of those are of particular importance.	Dui di quelli sò d'impurtanza particulari.
Let's move on.	O andemu avanti.
It’s resolved, then.	Hè risolta, allora.
I've never been here.	Ùn sò mai statu quì.
For some reason it held me back.	Per una certa ragione chì m'hà ritenutu.
It’s nice to hear from you.	Hè bellu di sente da voi.
Then hold on.	Allora tenite.
Then you have to make a decision.	Allora avete da piglià una decisione.
The pain in his spine was minor, but it was there.	U dulore in u so spinu era minore, ma era quì.
Magic is not good or bad.	A magia ùn hè micca bona o mala.
Individuals have no choice.	L'individui ùn anu micca scelta.
I sent it to him.	I mandu à ellu.
The children are killed because they have found their parents' gun.	I zitelli si uccidenu perchè anu trovu a pistola di i genitori.
You can go any further on this.	Pudete andà in ogni modu nantu à questu.
A couple of lights were on, but often they were.	Un paru di luci eranu accese, ma spessu eranu.
Change the name.	Cambia u nome.
To fight a value.	Di cummattiri un valore.
The picture of the world is what it looks like.	A stampa di u mondu hè ciò chì ci pare.
If you only knew, don't say that.	Se solu sapia, ùn dite micca cusì.
I was fine.	Eru bè.
I don’t have too many friends.	Ùn aghju micca troppu amichi.
Oh, so slow.	Oh, cusì lentamente.
I think a lot of people do.	Pensu chì assai persone facenu.
The subject was closed.	U sughjettu era chjusu.
You can take advantage of our experience.	Pudete prufittà di a nostra sperienza.
Especially when they.	In particulare quandu elli.
Thank you for your continued support in the new year.	Ti ringraziemu per u vostru sustegnu cuntinuu in u novu annu.
You should be open to any additional help.	Duvete esse apertu à qualchì aiutu supplementu.
Then he saw in the other's eyes what he wanted.	Allora hà vistu in l'ochji di l'altru ciò ch'ellu vulia.
It will be hard for me if you come back here.	Sarà duru per mè, se vultate quì.
I found them useful.	Li trovu utili.
Also, there is smoke.	Inoltre, ci hè u fumu.
One last time.	Una ultima volta.
And she was right.	È ella avia ragiò.
None of these things move.	Nisuna di queste cose si move.
I will not go back with you.	Ùn vulteraghju cun voi.
The organization of the card is as follows.	L'urganizazione di a carta hè a siguenti.
Currently, we are finishing books fairly quickly.	Attualmente, avemu finitu di libri abbastanza rapidamente.
I studied the picture closely.	Aghju studiatu u ritrattu da vicinu.
It could be an animal, it could be a car.	Puderia esse un animali, puderia esse una vittura.
This does not answer the question.	Questu ùn risponde micca à a quistione.
It could be a turning point in human history.	Puderia esse un puntu di svolta in a storia umana.
I think this guy really wants the best for this country.	Credu chì stu tippu voli veramente u megliu per stu paese.
Suddenly I get thousands of extra dollars every year.	Di colpu aghju avutu millaie di dollari extra ogni annu.
The kids come in, they know.	I zitelli entranu, sò.
Be open and aware.	Siate apertu è cuscenti.
He joined the fight.	S'hè unitu à a lotta.
She was certainly angry, but she didn’t have much choice.	Era certamente arrabbiata, ma ùn avia micca assai scelta.
It happens here at least.	Si faci quì almenu.
So, we are not going to decide the problem.	Dunque, ùn avemu micca da decide u prublema.
She laughed in her face.	Ella rise in faccia.
That’s when it happens.	Hè quandu succede.
We didn’t give a fuck.	Ùn avemu micca datu un cazzo.
It was never created to care about what was good.	Ùn hè mai stata criata per cura di ciò chì era bonu.
And anyway, there was none.	È in ogni modu, ùn ci era nimu.
I kind of feel like it.	Puderaghju una sorta di sensu.
Finally, there’s your dad.	Infine, ci hè u vostru babbu.
We will face what we have done, in the future.	Avemu da affruntà ciò chì avemu fattu, in u futuru.
They haven’t called him yet.	Ùn l'anu micca chjamatu ancu.
Perform general data analysis.	Eseguitu l'analisi generale di dati.
The boy seemed to do better, however.	U zitellu paria di fà megliu, però.
Maybe more time.	Forse più tempu.
The site was closed.	U situ era chjusu.
In other words, we are the customer.	In altri palori, simu u cliente.
Money is not important to me.	U soldi ùn hè micca impurtante per mè.
Of course, I laughed.	Di sicuru, aghju risatu.
Something in the bones has all its attention.	Qualcosa in l'osse hà tutta a so attenzione.
I don’t like it very much.	Ùn mi piace micca assai.
I had never played in that position before.	Ùn avia mai ghjucatu in quella pusizioni prima.
We saw the positive results, and we missed the negative ones.	Avemu vistu i risultati pusitivi, è mancavanu i negativi.
It seemed to take forever.	Paria di piglià per sempre.
The fall in yield is quite large in this regard.	A caduta di rendiment hè abbastanza grande in questu.
It’s nature, you know.	Hè a natura, sapete.
By law they can only come every three months.	Per legge ponu vene solu ogni trè mesi.
This is the society we have made.	Questa hè a sucetà chì avemu fattu.
Understanding that everything we do, we do it for the right reason.	Capendu chì tuttu ciò chì avemu fattu, l'avemu fattu per a ragione ghjusta.
I still have a couple of things to do.	Aghju sempre un paru di cose da fà.
He liked to be the center of attention.	Li piaceva esse u centru di l'attenzione.
She quickly looked around for a place to hide.	Ella guardò rapidamente intornu per un locu per ammuccià.
This worked pretty well on another machine.	Questu hà travagliatu abbastanza bè nantu à una altra macchina.
None of this matters anymore.	Nimu di questu importa più.
Limited freedom of speech is a wonderful thing.	A libertà di parola limitata hè una cosa maravigliosa.
I know your wife.	Cunnoscu a to moglia.
There isn’t.	Ùn ci hè micca.
It had happened before, though.	Era accadutu prima, però.
There are two things that can change his point.	Ci sò dui cose chì ponu fà cambià u so puntu.
In a way it was.	In un certu modu era.
I didn’t even know how old he was.	Ùn sapia mancu quanti anni avia.
Our offered products are made from the best quality components.	I nostri prudutti offerti sò fatti da i cumpunenti di megliu qualità.
There is a picture of me on the wall.	Ci hè una foto di mè nantu à u muru.
Well, please do.	Ebbè, fate per piacè.
Give it a try.	Dà una prova.
He could find no paper and wrote the address on his hand.	Ùn pudia truvà micca carta è hà scrittu l'indirizzu nantu à a so manu.
Place the instrument on the stand.	Pone u strumentu nantu à u stand.
But now we want to work on what you are as individuals.	Ma avà vulemu travaglià nantu à ciò chì site cum'è individui.
I need the high one.	Aghju bisognu di l'altu.
I can't see them.	Ùn li possu vede.
I want a tour.	Vogliu un tour.
I was really nervous.	Eru veramente nervoso.
I don’t trust him either.	Ùn aghju micca fiducia, nè ellu.
Any result can be true or false.	Ogni risultatu pò esse veru o falsu.
The language has changed, but the practice has not.	A lingua hè cambiata, ma a pratica ùn hè micca.
I had to be the one to stay.	Aviu avutu esse quellu à stà.
I think until the fate game he did.	Pensu chì finu à u ghjocu di sorte chì hà fattu.
Eight months later, it was another story.	Ottu mesi dopu, era una altra storia.
There is only one girl in the whole field.	Ci hè solu una zitella in tuttu u campu.
The pain hit him.	U dulore u colpì.
It’s not a problem.	Ùn hè micca un prublema.
So they experienced birth, life rather than death.	Cusì anu sperimentatu a nascita, a vita chì a morte.
It didn’t matter anyway.	Ùn importava micca in ogni modu.
She had a very difficult time.	Ella hà avutu un tempu assai difficiule.
There will probably be several of them.	Ci sarà prubabilmente parechji di elli.
I had to prepare.	Aghju avutu à preparà.
He checked his neck.	Hà verificatu u so collu.
Well, who knows what might have happened.	Ebbè, quale sà ciò chì puderia esse accadutu.
They can do it themselves.	Puderanu fà elli stessi.
me and him.	mè è ellu.
This is a ready home move.	Questu hè un muvimentu in casa pronta.
They became more extreme and more active.	Sò diventati più estremi è più attivi.
If you find more error, let me know.	Se truvate più errore, fatemi sapè.
This building has not been completed in our time.	Stu edifiziu ùn hè statu firmatu à u nostru tempu.
It was about five o'clock after noon, and tea was served.	Era circa cinque ore dopu meziornu, è u tè era servitu.
However, they did not report animal samples from the market to be positive.	In ogni casu, ùn anu micca signalatu mostri animali da u mercatu per esse pusitivi.
She says it’s hers.	Ella dice chì hè u so.
If these people do their best, the doors will open.	Se queste persone facenu à u so megliu, e porte aperte.
Such feelings are unique to the experience of oneself.	Tali sentimenti sò unichi per l'esperienza di sè stessu.
We decided it was best to let her enjoy the garden.	Avemu decisu chì era megliu di lascià ella gode di u giardinu.
I am fine.	Sto bè.
He had been sitting.	Era statu à pusà.
But it is not possible to take them all.	Ma ùn hè micca pussibule di piglià tutti.
This is really true.	Questu hè veramente veru.
To change the subject.	Per cambià u sughjettu.
His magic was gone.	A so magia era andata.
I wonder what he was doing.	Mi dumandu ciò ch'ellu facia.
Quality control of this method has been tested.	U cuntrollu di qualità di stu metudu hè statu pruvatu.
I think it’s a very good method.	Pensu chì hè un metudu assai bonu.
Then they went home, very sad.	Allora sò andati in casa, assai tristi.
Don't use them.	Ùn li aduprà micca.
I was sick.	Eru statu male.
Then he noticed it.	Allora l'hà nutatu.
They realized that all of a sudden people were watching.	Anu capitu chì di colpu a ghjente fighjulava.
It will have an impact on the teams they are on.	Avarà un impattu nantu à e squadre in quale sò.
It feels good in my body.	Si senti bè in u mo corpu.
You have to have a concept of this.	Avete da avè un cuncettu di questu.
Don't miss this chance !.	Ùn mancate sta chance !.
These results can be explained by two reasons.	Questi risultati ponu esse spiegati da dui motivi.
But at the same time, the test team was getting stronger.	Ma à u listessu tempu, a squadra di prova era diventata più forte.
I look forward to your reply.	Aspettu a vostra risposta.
We came to this technique a few years ago.	Avemu ghjuntu à sta tecnica qualchi anni fà.
That’s why we can feel the feelings of others.	Hè per quessa chì pudemu sentenu i sentimenti di l'altri.
She was comfortable with him.	Era cunfortu cun ellu.
A murder to solve.	Un omicidiu da risolve.
My first argument in court.	U mo primu argumentu in tribunale.
That's why it seemed so.	Per quessa, mi pareva cusì cusì.
He looked inside.	Hà guardatu dentru.
It stays on top for four weeks.	Rimane in cima per quattru settimane.
Which means nothing.	Chì ùn significa nunda.
As a child.	Cum'è un zitellu.
Therefore, both are stable.	Dunque, i dui è sò stabili.
There are many ways to find a god.	Ci hè parechje manere di truvà un diu.
But this is gone now.	Ma questu hè andatu avà.
He considers him a friend.	U cunsidereghja un amicu.
Well, the answer is yes and no.	Ebbè, a risposta hè sì è no.
It has to happen.	Hà da passà.
Of course, they would, though.	Di sicuru, avarianu, però.
This is pretty basic if you choose no connection required for the region.	Questu hè abbastanza basicu se sceglite micca bisognu di cunnessione di a regione.
Comment briefly on these three points.	Cumentu brevemente nantu à sti trè punti.
People saw them.	A ghjente li hà vistu.
That he never abandoned her completely.	Chì ùn l'abbandunò mai completamente.
I mean, in fact, it might even be better for me.	Vogliu dì, in fattu, puderia ancu esse megliu per mè.
I slowly turned around again to face the room.	Mi vultò pianu pianu di novu per affruntà a stanza.
These will happen eventually.	Quessi succederanu eventualmente.
You can move either up, down, right or left.	Si pò muvà sia su, giù, dritta o manca.
They will pay for your training.	Pagheranu a vostra furmazione.
I’ll be right behind you.	Seraghju ghjustu daretu à voi.
I like these kinds of games.	Mi piace sti tipi di ghjochi.
He was very open to ideas.	Era assai apertu à l'idee.
So much for my theory that it was responsible.	Tantu per a mo teoria chì era rispunsevule.
I would love your company here.	Mi piacerebbe a vostra cumpagnia quì.
It drives me crazy.	Mi rende pazza.
As of now.	Cum'è avà.
It can’t be bought.	Ùn pò micca esse compru.
Maybe those people are up there, watching us now.	Forse quelle persone sò quì sopra, chì ci guardanu avà.
Beautiful people.	Gente bella.
This was a choice.	Questa era una scelta.
The proper method of investigation.	U metudu propiu d'investigazione.
You saw how fit he was.	Avete vistu quantu era in forma.
That’s right, you don’t need a tool.	Hè propiu, ùn avete micca bisognu di un strumentu.
Having more was a problem.	Avè più era un prublema.
In this paper, we show that.	In questu documentu, mostramu chì.
And give it a free play, so maybe it’s better for everyone.	È dà un ghjocu gratuitu, cusì forse hè megliu per tutti.
A small road or path and other trees are in the background.	Una piccula strada o caminu è altri arburi sò in u fondu.
He had thought about it very carefully.	L'avia pensatu assai attentamente.
Then the officer forced the door open with his shoulder.	Allora l'ufficiale hà furzatu a porta di a porta aperta cù a so spalla.
He is a friend.	Hè un amicu.
Finish the coffee.	Finite u caffè.
I know what that is.	Sò ciò chì hè cusì.
Everything changes suddenly.	Tuttu cambia di colpu.
We need room for growth.	Avemu bisognu di stanza di crescita.
I am one.	Sò unu.
We know you're right.	Sapemu chì site drittu.
And it’s still there.	È hè sempre quì.
I just really found a way out of my bed.	Solu avete veramente trovu un modu in u mo lettu.
It’s going to be fast.	Hè da esse prestu.
The new stock was considered a limited trial.	U novu stock hè statu cunsideratu cum'è una prova limitata.
You know, one of the big ones.	Sapete, unu di i grandi.
Or when something is too tight on a woman.	O quandu qualcosa hè troppu strettu nantu à una donna.
A man must have someone to talk to.	Un omu deve avè qualchissia cù quale parlà.
We do not have a clear understanding of how this happens.	Ùn avemu micca un capiscenu chjaru di cumu succede questu.
Bill and I continued to live with his parents.	Bill è cuntinuò à campà cù i so genitori.
The million have been stable for at least four months.	A migliione hè stata stabile per almenu quattru mesi.
All the struggle to change and develop and become a world player.	Tutta a lotta per cambià è sviluppà è diventà un attore mundiale.
Never take anything for granted.	Ùn pigliate mai nunda per scontru.
There was his only hope.	Ci stava a so unica speranza.
Please tell me where the problem is in the code.	Per piacè dimmi induve hè u prublema in u codice.
Getting a day off is okay.	Piglià un ghjornu di riposu hè bè.
Win the third bet.	Vinci a terza scumessa.
They moved in together.	Si trasfirìu inseme.
Or you may have bought another game by mistake.	O pudete avè compru un altru ghjocu per sbagliu.
I can hear you.	ti possu sente.
Tomorrow evening will serve a special customer.	Dumane sera hà da serve à un cliente speciale.
Memory devices are commonly used in a wide variety of applications.	I dispositi di memoria sò in usu cumuni in una larga varietà di applicazioni.
If you don't believe me, try it.	Se ùn mi crede micca, pruvate.
Not anymore, then.	Nun più, allora.
It was a mistake.	Era un errore.
And be active with the child.	È esse attivu cù u zitellu.
Leave immediately afterwards.	Parte subitu dopu.
This will help them more in their journey.	Questu li aiuterà più in u so viaghju.
Death by a man who had no equal.	Morte da un omu chì ùn avia uguali.
But he had little joy.	Ma hà avutu pocu gioia.
So, I will comment briefly on the others.	Dunque, cumentu brevemente nantu à l'altri.
It seems that the government wants to do the work of the parents.	Sembra chì u guvernu vole fà u travagliu di i genitori.
It’s hard to get away from a big working family.	Hè difficiuli di alluntanassi da una grande famiglia di travagliu.
The treatments shown are just examples.	I trattamenti mostrati sò solu esempi.
I advise you to choose a few of each type.	Vi cunsigliu di sceglie uni pochi di ogni tipu.
He was dead sitting on it.	Era mortu pusatu nantu à questu.
What do you need.	Chì avete bisognu.
It's getting dark.	Si face scuru.
They are too poor.	Sò troppu poveri.
I miss you so much.	Mi manca assai.
This seems to be the end of it.	Questu pare a fine.
We’re not sure how that works.	Ùn simu sicuru di cumu si tratta.
Bed time should not be a bad thing if you can help it.	U tempu di lettu ùn deve esse una cosa negativa, se pudete aiutà.
He decided he had to drive his family out of the house.	Hà decisu chì avia da caccià a so famiglia fora di a casa.
My marriage.	U mo matrimoniu.
There were no significant side effects reported.	Ùn ci era micca effetti secundari impurtanti rappurtati.
He starts right at me.	Ellu principia ghjustu in mè.
The reasons set out in that report are still valid today.	I motivi esposti in quellu rapportu sò sempre validi oghje.
People are wondering about that.	A ghjente si dumanda nantu à questu.
I loved the wrong child.	Aghju amatu u zitellu sbagliatu.
I think your two biggest differences are pretty timely.	Pensu chì e vostre duie differenze maiò sò abbastanza puntuali.
But the visit was nothing like what they had been waiting for.	Ma a visita ùn era nunda cum'è ciò ch'elli avianu aspittatu.
No, not here, there is no coverage.	Innò, micca quì, ùn ci hè micca una copertura.
Take some other photos.	Pigliate qualchì altra foto.
They were behind bars until death.	Eranu daretu à e sbarre finu à a morte.
It’s not like we’ve never shared a bed before.	Ùn hè micca cum'è ùn avemu mai spartutu un lettu prima.
But that’s part of what defined me.	Ma hè parte di ciò chì m'hà definitu.
They were done.	Sò stati fatti.
But we knew it was over.	Ma sapemu chì era finita.
It’s their way.	Hè u so modu.
Answer their question.	Rispondi à a so dumanda.
You have no idea what it means to live life.	Ùn avete micca idea di ciò chì significa campà a vita.
They made me feel so good with my special.	M'avianu fattu sentu cusì bè cù u mo speciale.
Thanks Bill.	Grazie Bill.
I asked her what other stories she had, and she laughed.	L'aghju dumandatu chì altre storie ch'ella avia, è si ridia.
Such was not the situation in the case at bar.	Tale ùn era micca a situazione in u casu in bar.
I decided you had to kill him.	Aghju decisu chì duvete tumballu.
The noise is back.	U rumore hè tornatu.
Test after test is again negative.	A prova dopu a prova hè tornata negativa.
That’s the truth.	Hè a verità.
But there is no evidence anywhere that he has even looked it up.	Ma ùn ci hè nisuna evidenza in ogni locu chì hà ancu guardatu.
Get him out of school.	Scaccialu fora di a scola.
The more comments, the more people have the opportunity to see it.	Più cumenti, più persone anu l'uppurtunità di vede.
That meant war, he said.	Chì significà a guerra, disse.
The problem was that there was no company.	U prublema era chì ùn ci era micca cumpagnia.
However, the children loved it.	In ogni casu, i zitelli li piacia assai.
Precious days can be lost if you don’t have them.	I ghjorni preziosi ponu esse persi se ùn avete micca.
That had happened.	Chì era accadutu.
In a moment it had opened.	In un mumentu hà avutu apertu.
Choose a book.	Sceglite un libru.
Prepare the manuscript figures.	Preparatu i figuri di u manuscrittu.
I could work with these people.	Puderia travaglià cù queste persone.
I’ve seen a few of them.	Ne aghju vistu un pocu.
Sorry to waste your time.	Scusate di perde u vostru tempu.
Try to keep it up.	Pruvate di mantene.
For example, music will continue to play.	Per esempiu, a musica continuarà à ghjucà.
I’m tired of waiting and doing nothing.	Sò stancu di aspittà è di fà nunda.
Either win this game this year or lay off all the staff.	O vince stu ghjocu, quist'annu o licenziate tuttu u persunale.
The code is attached below.	U codice hè attaccatu sottu.
I'm the pawn.	Sò u peghju.
School was not involved, my parents were not involved.	A scola ùn era micca implicata, i mo genitori ùn eranu micca implicati.
I had to push hard to close.	Avia da spinghje dura per chjude.
Yes, I was going to die.	Iè, andava à more.
It’s a simple but unique experience.	Hè una sperienza simplice, ma unica.
He did his job perfectly.	Faceva u so travagliu perfettamente.
He thought they had each given themselves up, a little.	Il pensait qu'ils s'étaient donnés chacun, un peu.
You only get one shot.	Avete solu un colpu.
Like she was a dog.	Cum'è ella era un cane.
The course of the events that followed is well known.	U cursu di l'avvenimenti chì seguitanu hè ben cunnisciutu.
Anyone can make the complex simple.	Qualchese pò fà u cumplessu simplice.
Sometimes they are hard to follow though.	Calchì volta sò difficiuli di seguità però.
That turned the game around for us.	Chì hà vultatu u ghjocu per noi.
I hope they have another plan.	Spergu chì anu un altru pianu.
We stayed here for two hours.	Avemu statu quì duie ore.
At least, not at this point in my life.	Almenu, micca in questu puntu di a mo vita.
And at that point,.	È à quellu puntu,.
I think she’s going to enjoy it.	Pensu ch'ella hà da piacè.
I’m not even sure if these are the only factors.	Ùn sò ancu sicuru se questi sò l'unichi fattori.
I like to take pictures.	Mi piace à piglià ritratti.
That’s where it comes in.	Chì hè induve entra.
, who first taught them how to produce music.	, chì prima li hà amparatu à pruduce musica.
Two more crashes into the office building to finish.	Dui più chjappà in l'edificiu di l'uffiziu per finisce.
I practically kept it to the activity, really.	L'aghju praticamente tenutu à l'attività, veramente.
We are a team.	Semu una squadra.
For this experience to be comfortable, you want it to be dry.	Per sta sperienza per esse cunfortu, vulete chì sia seccu.
All of them.	Tutti elli.
Please help me understand.	Per piacè aiutami à capisce.
It will stop.	Si fermerà.
We had some good times.	Avemu avutu qualchì bonu tempu.
He had never known her before.	Ùn hà mai cunnisciutu prima.
Give me something.	Dammi qualcosa.
The safety of people depends on a charter of rights.	A sicurità di e persone dipende da una carta di diritti.
However, that is not our concern.	In ogni casu, ùn hè micca a nostra preoccupazione.
Go back to the body and life you have chosen.	Torna à u corpu è a vita chì avete sceltu.
That they were a company of people.	Chì eranu una cumpagnia di persone.
Like a wife.	Cum'è una moglia.
Call at any time of the day or night.	Chjamate in ogni mumentu di u ghjornu o di a notte.
Which meant they had done this before.	Chì significava chì avianu fattu questu prima.
I wasn’t sure what to do, or how to resolve this.	Ùn era micca sicuru chì fà, o cumu risolve questu.
He was entirely in the moment, focused only on the present.	Era interamente in u mumentu, cuncintratu solu in l'avà.
I didn’t know what was missing.	Ùn sapia micca ciò chì ci mancava.
You talk to your husband and children every week.	Avete parlatu cù u vostru maritu è ​​i vostri figlioli ogni settimana.
But no one is there.	Ma nimu ci hè.
Whatever you call it is mine and it’s the style of the future.	Qualunque cosa chjamate hè u mo è hè u stilu di u futuru.
We made a note of what was most important.	Avemu fattu una nota di ciò chì era più impurtante.
First, the sample size of this investigation is small.	Prima, a dimensione di mostra di sta investigazione hè chjuca.
The whole thing.	Tutta a cosa.
But, we didn’t even get into the war.	Ma, ùn avemu ancu intrutu in a guerra.
Where he was going to be, what he was going to do.	Induve avia da esse, ciò chì avia da fà.
I think you have reviewed everything.	Pensu chì avete rivisatu tuttu.
One rule is very specific.	Una regula hè assai specifica.
He soon understood why.	Prestu hà capitu perchè.
Another country heard.	Un altru paese hà intesu.
It doesn't do much damage.	Ùn face micca assai danni.
Check out your next gun show for one.	Scuprite u vostru prossimu spettaculu di pistola per unu.
I just want this in my mouth now.	Vogliu solu questu in bocca avà.
See text for details.	Vede u testu per i dettagli.
I wanted to explain learning and memory.	Vuliu spiegà l'apprendimentu è a memoria.
What we understand today.	Chì avemu capitu oghje.
Nine steps.	A nove passi.
There was nothing and no one to see.	Ùn ci era nunda è nimu à vede.
Each piece is a choice.	Ogni pezzu hè una scelta.
Now it is a much better cooking tool.	Avà hè un strumentu di cucina assai megliu.
I can’t understand why though.	Ùn possu micca capisce perchè però.
The room was very clean and comfortable.	A stanza era assai pulita è cunfortu.
I know there must be some who understand.	Sò chì ci deve esse alcuni chì capiscenu.
Add the mother.	Aghjunghjite a mamma.
Three weeks that seemed like three months.	Trè settimane chì parevanu trè mesi.
They may even have a website.	Puderanu ancu un situ web.
I just want to have a conversation.	Vogliu solu avè una conversazione.
Some men go online to find out how to hire women.	Certi omi vanu in linea per ricercà cumu piglià e donne.
They were direct and gave an honest and professional opinion.	Eranu diretti è datu un parè onestu è prufessiunale.
He could not move.	Ùn si pudia move.
Talk to me.	Mi parli.
I, however, would have nothing.	Io, però, ùn averia nunda.
Just before I looked interested.	Appena prima chì mi guardassi interessatu.
This is good news for the first life.	Hè una bona nutizia per a prima vita.
People are complicated.	A ghjente hè cumplicata.
People were at a loss for what to do.	A ghjente era in una perdita di ciò chì fà.
They have become part of who we are in these times.	Sò diventati parte di quale simu in questi tempi.
We had goals this time.	Avemu avutu scopi sta volta.
We’re going to use that young man again.	Avemu da aduprà di novu quellu ghjovanu.
Several soldiers were killed.	Parechji suldati sò stati ammazzati.
Yes, it was.	Iè, era.
I learned at every turn.	Aghju amparatu à ogni mumentu.
I didn’t have it in him.	Ùn l'avia micca in ellu.
To be close to man.	Per esse vicinu à l'omu.
We know each other better than our mother knows us.	Ci cunniscemu megliu chè a nostra mamma ci cunnosci.
We will work to end this.	Avemu da travaglià per mette fine à questu.
I hated it so much.	I odiava tantu.
However, they need deep attention during the design phase.	Tuttavia, necessitanu una attenzione prufonda durante a fase di disignu.
They go to work, they go home.	Vannu à u travagliu, vanu in casa.
This kid was in it to win.	Stu zitellu era in questu per vince.
Children are welcome.	I zitelli sò benvenuti.
It will separate us.	Ci separà.
I make changes and generally do everything she tells me.	Facciu cambiamentu è generalmente fà tuttu ciò chì ella mi dice.
Then the storm came, and the whole city lost its power.	Allora ghjunse a tempesta, è tutta a cità perde u putere.
That’s probably good news, though.	Hè probabilmente una bona nutizia, però.
For a reasonable price.	Per un prezzu raghjone.
He needs to know everything.	Hà bisognu di sapè tuttu.
However, it was a secondary problem.	Tuttavia, era un prublema secundariu.
What happened to your friend.	Chì hè accadutu à u to amicu.
It’s a chance to decide what will be available.	Hè una chance di decide ciò chì serà dispunibule.
He was a great son.	Era un gran figliolu.
I feel that.	Sentu chì.
Because it’s so important.	Perchè hè cusì impurtante.
I have no other questions.	Ùn aghju micca altre dumande.
The two had a previous connection.	I dui avianu una cunnessione precedente.
Now there are three of us.	Avà simu trè.
She may have laid eggs.	Pò avè pusatu ova.
All in one place.	Tuttu in un locu.
Everything they saw was old.	Tuttu ciò chì anu vistu era vechju.
I saw what some of my friends went through.	Aghju vistu ciò chì alcuni di i mo amichi anu passatu.
This guy looks like he's going to push for a bit of playing time.	Stu tippu pare chì hà da spinghje per un pocu di tempu di ghjocu.
The houses are dark.	E case sò scure.
Start there, then go here, and then go up.	Cuminciate da quì, poi andate quì, è poi cullà.
It is no longer a defense.	Ùn hè più una difesa.
They sometimes went to each other's houses.	Andavanu à volte in casa di l'altri.
But overall, the movie works.	Ma in generale, u filmu funziona.
You were scared.	Avete avutu paura.
Change the water every day.	Cambia l'acqua ogni ghjornu.
I loved these two books.	Aghju amatu sti dui libri.
One is from the government.	Unu hè di u guvernu.
There was a shape in the distance, a few hundred yards away.	Ci era una forma in u luntanu, à uni pochi centinaie di metri di distanza.
To make a call from a local gas station.	Per fà una telefonata da una stazione di benzina lucale.
Be punctual.	Siate puntuale.
The wild card can be.	U wild card pò esse.
I watched my parents.	Aghju guardatu i mo genitori.
Everything we produce, they get.	Tuttu ciò chì pruduciamu, utteneranu.
I had done so much.	Aviu fattu tantu.
Like, it really comes.	Cum'è, vene veramente.
Sex is fun.	U sessu hè divertente.
The construction is also fun to watch, but it happens so slowly.	A custruzzione hè ancu divertente di fighjà, ma succede cusì lentamente.
The attack was very successful.	L'attaccu era assai successu.
It's gone.	Era andatu.
People could come on site and write something about him.	A ghjente puderia vene in situ è ​​scrive qualcosa nantu à ellu.
Glad you are back.	Felice chì site di ritornu.
We will fight for you as we fight for our country.	Luttaremu per voi cum'è noi luttemu per u nostru paese.
I stretched out my hand.	Aghju stesu a manu.
I had a lot of fun today.	Aghju avutu assai piacè oghje.
Varies by game.	Varià per ghjocu.
Hard to describe.	Difficile à discrìviri.
Which is crazy.	Chì hè pazzu.
There is, however, concern that this effect will not last.	Ci hè, però, a preoccupazione chì questu effettu ùn durà micca.
We know the right way, we follow it.	Sapemu u modu ghjustu, seguitemu.
So, give it a try.	Allora, pruvate.
It does not pay more than what is required for other software.	Ùn pagà micca più di ciò chì hè necessariu per l'altru software.
I didn't just want to put her to bed.	Ùn vulia micca solu mettela in lettu.
There is no place for that.	Ùn ci hè locu per questu.
She lost weight.	Ella hà persu pesu.
He liked it very much.	Li piacia assai.
That made my day.	Chì hà fattu u mo ghjornu.
They are cost effective.	Sò costu efficace.
Have a little.	Avè un pocu.
Rather forever.	Piuttostu per sempre.
But the truth, as you can guess, is a little different.	Ma a verità, cum'è pudete guessà, hè un pocu sfarente.
It’s every post known from your instance.	Hè ogni postu cunnisciutu da a vostra istanza.
Of course, young people have often worked hard in the past.	Certu, i ghjovani sò spessu travagliatu duru in u passatu.
I needed to follow through, not lose first.	Avia bisognu à seguità, micca perde prima.
There must be particular reasons for this new interest.	Ci deve esse ragiuni particulari per stu novu interessu.
For this purpose, they do not.	Per questu scopu, ùn anu micca.
going to work.	và à travaglià.
I had respect for him.	Aghju avutu rispettu.
What you’re asking for is usually talking shit.	Ciò chì dumandate hè u solitu di parlà di merda.
It’s just who you are.	Hè solu quellu chì site.
This can come with time, and with family.	Questu pò vene cù u tempu, è cù a famiglia.
It was a little wild.	Era un pocu salvaticu.
You have a position that people fear.	Avete una pusizione chì a ghjente teme.
No one can question them.	Nimu li pò interrogà.
You are now well informed and can make a decision with confidence.	Avete avà bè infurmatu è pudete piglià una decisione cun fiducia.
And the strength of the evidence to support the measured result.	È a forza di l'evidenza per sustene u risultatu misurata.
There is no sound.	Ùn ci hè micca sonu.
To think.	À pensà.
And we will do what is necessary to save our lives.	È faremu ciò chì hè necessariu per salvà a nostra vita.
We are in battle.	Ci in a battaglia.
Then look at him.	Allora u guarda.
Even if you have a bad credit score.	Ancu s'è vo avete un puntu di creditu male.
In fact, both parties agree on this point of law.	Infatti, i dui partiti sò d'accordu annantu à questu puntu di lege.
To your dog, the name is a command.	À u vostru cane, u nome hè un cumandamentu.
Who can keep it and who will be left.	Quale si puderanu tene è quale sarà lasciatu.
Found this photo by chance.	Trovatu sta foto per casu.
They are important for model performance.	Sò impurtanti per u rendiment di u mudellu.
The room was quiet for a moment.	A stanza hè stata tranquilla per un mumentu.
They were happy to see me.	Eranu felici di vedemi.
The problem would return to the individual states.	U prublema torneria à i stati individuali.
Devi.	Devi.
They see little point in what they do.	Vedenu pocu puntu in ciò chì facenu.
When you first arrived in the room.	Quandu avete ghjuntu prima in a stanza.
They don’t eat.	Ùn manghjanu micca.
In this aspect, the purchase made me rich.	In questu aspettu, a compra m'hà fattu riccu.
Don’t follow the crowd.	Ùn seguite micca a folla.
There are many ways to get them.	Ci hè parechje manere di ottene elli.
And not nearly to be found.	È mancu quasi da truvà.
So you shouldn’t write your unit tests to be too specific.	Allora ùn deve micca scrive e vostre teste di unità per esse troppu specificu.
There must be a law against this.	Ci deve esse una lege contru à questu.
You have to buy it here, now.	Avete da cumprà quì, avà.
One or the other will make our country look like shit in the day.	L'un o l'altra farà chì u nostru paese pare di merda in u ghjornu.
His thin voice carried effortlessly through the darkness.	A so voce magre purtava senza sforzu à traversu a bughjura.
It will have an impact on their day-to-day work.	Avarà un impattu annantu à u so travagliu da ghjornu à ghjornu.
I mean to think.	Vogliu dì à pensà.
As for your father or me.	Quantu di u to babbu o di mè.
No one wants to.	Nimu ùn vole.
I can’t have both in the apartment, he thought.	Ùn possu micca avè tutti dui in l'appartamentu, hà pensatu.
These are quite well known because of the attention of the media.	Quessi sò abbastanza cunnisciuti per via di l'attenzione di i media.
We are not used to thinking so.	Ùn simu micca abituati à pensà cusì.
As soon as she turns on her phone, she sees it.	Appena ch'ella accende u so telefuninu, u vede.
It doesn’t control anything.	Ùn cuntrolla nunda.
It was my pleasure to play here.	Eru u mo piacè di ghjucà quì.
I couldn’t bear to see him look so lost.	Ùn pudia micca sopportà di vede u so aspettu cusì persu.
We have not and we have not forgotten about you.	Ùn avemu micca è ùn avemu micca scurdatu di voi.
In this she, in responsibility, has been helpful to me.	In questu ella, in a rispunsabilità, hè stata utile per mè.
I will try soon.	Pruvaraghju prestu.
Out of my life.	Fora di a mo vita.
Don’t leave the house.	Ùn lasciate micca a casa.
A lot of people come every year.	Assai genti vene ogni annu.
He was in pretty bad shape.	Era in una forma abbastanza brutta.
I will show you what they feel.	Vi mustraraghju ciò chì sentenu.
I’m working on a movie about child soldiers here.	Sò travagliendu in un filmu nantu à i zitelli suldati quì.
This didn’t work this time, though.	Questu ùn hà micca travagliatu sta volta, però.
People lie.	A ghjente mente.
His eyes were fixed on me.	I so ochji eranu fissi nantu à mè.
Maybe he’ll let you use it.	Forse ti lasciarà aduprà.
They are more described in our first opinion.	Sò più descritti in a nostra prima opinione.
I will be according to him.	Seraghju secondu à ellu.
Recently I made a few changes to my application.	Recentemente aghju fattu uni pochi cambiamenti in a mo applicazione.
He wouldn’t let me go without one.	Ùn mi lasciava micca partì senza unu.
The high school days of those guys are behind them.	I ghjorni di liceu di quelli ragazzi sò daretu à elli.
I lived those words.	Aghju campatu quelle parolle.
Not me, no.	Ùn mè, nò.
The better and stronger you are, the more you can give.	U megliu è più forte sì, più pudete dà.
The same two children.	I stessi dui figlioli.
I don’t really.	Ùn aghju micca veramente.
The whole family.	Tutta a famiglia.
Wood to kill them.	Legnu per tumbàli.
More than wonderful.	Più di maraviglia.
My father died for money, he thought.	U mo babbu hè mortu per soldi, pensava.
Love is a choice.	L'amore hè una scelta.
She knows exactly where to look.	Ella sapi esattamente in quale locu a cerca.
This was what he wanted his life to be like.	Questu era ciò chì vulia chì a so vita fussi.
Also, more control and less stress.	Inoltre, più cuntrollu è menu stress.
Make sure you take care of yourself.	Assicuratevi di piglià cura di sè stessu.
Maybe the information will be useful to you.	Forse l'infurmazione vi serà utile.
However, I had to feel the pain, there was really no other way.	Tuttavia, avia da sente u dolore, ùn ci era veramente un altru modu.
But it’s not over yet.	Ma ùn hè ancu finitu.
The big day.	U gran ghjornu.
It happened a few times.	Hè accadutu uni pochi di volte.
Clearly the oil company has a poor safety record.	Claramente a cumpagnia petrolifera hà un poviru record di sicurità.
Think about your work.	Pensate à u vostru travagliu.
Thirty patients were included in the study.	Trenta pazienti sò stati inclusi in u studiu.
I don’t design it.	Ùn u disegnu micca.
How hard it is for me to believe sometimes.	Quantu hè difficiule per mè di crede qualchì volta.
These can help you save a significant amount of money.	Questi ponu aiutà à salvà una quantità significativa di soldi.
Well, let’s do that now.	Ebbè, facemu per quessa avà.
Don’t miss this chance.	Ùn lasciate micca sta chance.
He is ready to pay.	Hè prontu à pagà.
Tell me how rich you are.	Dimmi cum'è tù sì riccu.
I liked the movement.	Mi piacia u muvimentu.
The leg is perfect.	A gamba hè perfetta.
Her mother is not yet back.	A so mamma ùn hè ancu tornata.
On the river.	Nantu à u fiume.
I really see that this becomes something if you let it go.	Vecu veramente chì questu diventa qualcosa se lasciate.
We knew he was forced to leave us.	Sapemu chì era obligatu à lascià noi.
Other areas treated in men include the arms, neck and face.	L'altri spazii trattati in l'omi includenu i braccia, u collu è a faccia.
She was taken to a local hospital in serious condition.	Hè stata purtata à un ospedale di a zona in cundizione seria.
He lets me go.	Mi lascia cullà.
Start early in the spring shortly before growth.	Accuminciate prima in a primavera pocu prima di a crescita.
He was one of seven children in his family.	Era unu di i sette figlioli in a so famiglia.
No other horse finished the race.	Nisun altru cavallu hà finitu a corsa.
Instead, he decided to laugh.	Invece, però, hà decisu di ride.
By himself.	Da ellu stessu.
Then she was pulled back.	Allora hè stata tirata in daretu.
He must learn and study from the real world.	Deve amparà è studià da u mondu reale.
Please do not copy and call yours.	Per piacè ùn copiate micca è chjamate i vostri.
Even if it’s now on the front page.	Ancu s'è avà hè in prima pagina.
Our lives would never be the same.	A nostra vita ùn saria mai listessa.
They were determined and not afraid to fight.	Eranu decisu è micca paura di cumbatte.
They have come to their conclusion.	Sò ghjunti à a so cunclusione.
Of four different experiments.	Di quattru esperimenti diffirenti.
He thought he was going to die in a job he hated.	Pensava ch'ellu avia da more in un travagliu chì odiava.
It is a high order.	Hè un ordine altu.
The frequency is up to four times per day.	A freccia hè finu à quattru volte per ghjornu.
But he had done nothing.	Ma ùn avia fattu nunda.
They offer easy access to your account and excellent customer service.	Offrenu un accessu faciule à u vostru contu è un eccellente serviziu di u cliente.
Hell, he wasn't even his friend.	Infernu, ùn era mancu u so amicu.
This can be a difficult time for everyone involved.	Questu pò esse un tempu difficiule per tutti quelli chì participanu.
Our actions as a society and our words do not correspond.	E nostre azzioni cum'è sucità è e nostre parolle ùn currispondenu micca.
I was worried about them for three reasons.	Eru preoccupatu per elli per trè motivi.
The spine feels present.	U spinu si sente presente.
So far so good, but man that day.	Finu à avà hè andatu bè, ma omu chì ghjornu.
You have to calm down.	Duvete calmà.
It will probably be more data than you need, though.	Hè prubabilmente esse più dati di ciò chì avete bisognu, però.
Bring some fresh wine.	Portateci un pocu di vinu frescu.
When she realized this was a woman, she was done.	Quandu hà capitu chì questu era una donna, era fattu.
It’s not meat, therefore.	Ùn hè micca carne, per quessa.
I’m just trying to forget the bad side.	Sò solu pruvatu à scurdà u latu cattivu.
Think about how you can signal that you are finished.	Pensate à cumu pudete signalà chì avete finitu.
I was scared because we knew where he lived.	Avia paura perchè sapemu induve campava.
I didn’t even try to hold back this time.	Ùn aghju mancu pruvà à ritene sta volta.
The authors should take this into account in their analysis.	L'autori anu da piglià questu in contu in a so analisi.
His stock was plummeting.	U so stock era calatu.
The son, and his wife.	U figliolu, è a so moglia.
For too long too long.	Per troppu longu troppu.
And if you don't do it in time, you will lose your battle.	È s'ellu ùn fate micca in tempu, perderà a vostra battaglia.
Contact him for the best solution.	Cuntattatelu per avè a megliu suluzione.
Everyone thinks they know you.	Tutti pensanu ch'elli ti cunnoscenu.
And he got up and took the books.	È si alzò è hà pigliatu i libri.
Then, two hours later, the name came to you.	Allora, duie ore dopu, u nome vi vene.
Condition.	Cundizione.
I checked back.	Aghju verificatu daretu.
I had tried, but they weren’t into it because, I didn’t know.	Avia pruvatu, ma ùn eranu micca in ellu perchè, ùn sapia micca.
If you lose the race, that’s one thing.	Se perde a razza, hè una cosa.
We were lucky.	Avemu avutu furtunatu.
But there are some problems.	Ma ci sò qualchi prublemi.
Of course, there was a war.	Di sicuru, ci era una guerra.
It is very popular, especially in summer.	Hè assai populari, particularmente in l'estiu.
Participants were given written informed consent prior to the exam.	I participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu prima di l'esame.
Two others were never found.	Dui altri ùn sò mai stati truvati.
Try to remember, he is no longer who we are.	Pruvate di ricurdà, ùn hè più quellu chì simu.
Almost never, really.	Quasi mai, veramente.
Stay like him too.	Stammi cum'è ellu ancu.
But he was not well received.	Ma ùn era micca bè ricevutu.
Often, this is a relatively large audience.	Spessu, questu hè un publicu relativamente grande.
I don’t know, that doesn’t quite explain how he feels.	Ùn sò micca, questu ùn spiega micca bè cumu si sente.
But the clothes were very good.	Ma a roba era assai bona.
The good news is that we can still have kids.	U bonu hè chì pudemu ancu avè i zitelli.
A pair of comfortable walking shoes.	Un paru di scarpi cunfortu per caminari.
The new station should never have been built.	A nova stazione ùn deve esse mai stata custruita.
The tree had disappeared from under his hand.	L'arburu era sparitu da sottu à a so manu.
The case game.	U ghjocu di casu.
However, they did not improve the final performance of our model.	Tuttavia, ùn anu micca migliurà u rendiment finali di u nostru mudellu.
The change could be huge.	U cambiamentu puderia esse maiò.
There are two key results.	Ci sò dui risultati chjave.
There is a woman in the living room.	Ci hè una donna in u salottu.
He was here, at home.	Era quì, in casa.
That was what I was expecting to hear.	Questu era ciò chì era aspittatu di sente.
This is important and does not take too much of your time.	Questu hè impurtante è ùn piglià micca troppu di u vostru tempu.
It seemed then that this was it.	Paria tandu chì era questu.
She must be back in a few minutes.	Ella deve esse torna in pochi minuti.
If you take them, they will not move.	Se li pigliassi, ùn si moveranu micca.
Do your job.	Fate u vostru travagliu.
I had never worked on this great distance before.	Ùn avia mai travagliatu annantu à questa grande distanza prima.
I agree one page is missing.	Accordu unu manca pagine.
Because I am not.	Perchè ùn sò micca.
Some plants have some common names.	Certi pianti anu parechji nomi cumuni.
I hope your wife doesn’t mind.	Spergu chì a to moglia ùn importa micca.
Because this matters.	Perchè questu importa.
I have no right to say how you spend your money.	Ùn aghju micca u dirittu di dì cumu si spende i vostri soldi.
You may have heard of him.	Pudete avè intesu parlà di ellu.
We love that fight.	Amamu quella lotta.
I take full responsibility for this failure.	Pigliu a piena rispunsabilità per questu fallimentu.
Very cool fuck.	Moltu cazzo cool.
It struck me as something that didn’t go through her.	M'hà colpitu cum'è qualcosa chì ùn passava per ella.
He just lost his wife.	Hè ghjustu persu a so moglia.
Treat him as such.	Trattallu cum'è tali.
The stories we love live on in us forever.	E storie chì amemu megliu campanu in noi per sempre.
I like to put in the time and do something unique and special.	Mi piace mette in u tempu è fà qualcosa unicu è speciale.
One is my boys.	Unu hè i mo picciotti.
A whole world of desire is created and destroyed.	Un mondu sanu di desideriu hè creatu è distruttu.
A poor man spoke to the poor.	Un poviru parlava à i poveri.
Too late now.	Troppu tardi avà.
For some reason, this made me want to cry more.	Per una certa raghjoni, questu m'hà fattu vulete pienghje di più.
Obviously we have an incredible amount of challenge ahead of us.	Ovviamente avemu una quantità incredibile di sfida davanti à noi.
How is it done?	Cumu hè fattu?.
Thus, the trial period becomes very long.	Cusì, u periodu di prucessu diventa assai longu.
The games you play when you hold the cards.	I ghjochi chì ghjucate quandu tenete e carte.
You can’t do your job.	Ùn pudete micca fà u vostru travagliu.
It couldn’t be.	Ùn pudia esse.
After all, you are not in control of your life.	In fondu, ùn site micca in u cuntrollu di a vostra vita.
You give them feedback.	Li dai feedback.
I left my body.	Sò surtitu u mo corpu.
But don’t expect me.	Ma ùn m'aspettate micca.
You asked me to go a couple of days ago.	Mi avete dumandatu di andà un paru di ghjorni fà.
There are also instructions for children.	Ci sò ancu struzzioni per i zitelli.
He looked so downcast, so hurt.	Paria cusì abbattutu, cusì feritu.
Three years when his body changed and grew.	Trè anni quandu u so corpu cambiava è cresce.
Light enough to see.	Luce abbastanza per vede.
He was gone when this was over.	Era partita quandu questu era finitu.
It was so good.	Era cusì bè.
In my mind anyway.	In a mo mente in ogni modu.
Or help you save for the trip.	O aiutatevi à salvà per u viaghju.
Your brain takes control of your eating behavior.	U vostru cervellu piglià u cuntrollu di u vostru cumpurtamentu alimentariu.
It was nothing but fun.	Ùn era nunda ma divertente.
But he lost.	Ma hà persu.
Maybe you know some others.	Forse ne sapete qualcuni altri.
I actually like to think not.	In realtà mi piace à pensà micca.
It was a long, wide, sharp knife.	Era un cuteddu longu, largu è affilatu.
Running for my life makes me like that.	Corri per a mo vita mi face cusì.
Then he ran.	Allora corse.
The test for the second follows the same steps.	A prova per u sicondu seguita i stessi passi.
I want to take it on tour.	I vogliu piglià in tour.
They like their children.	Li piace à i so figlioli.
It was a success.	Hè statu un successu.
Don’t get me wrong.	Ùn mi falla micca.
Prices are subject to change without notice.	I prezzi sò sottumessi à cambià senza avvisu.
All three have the same common characteristics as follows.	Tutti i trè anu e caratteristiche cumuni cum'è seguitu.
He seemed to know exactly what to do.	Paria sapè esattamente ciò chì deve fà.
Also, the science you are using is very accurate.	Ancu, a scienza chì site utilizata hè assai ghjustu.
But they set the stage.	Ma pusonu u palcuscenicu.
Pay attention to your men and stay safe.	Attenti à i vostri omi è stà sicuru.
They are not separate.	Ùn sò micca separati.
It’s not your truth.	Ùn hè micca a vostra verità.
When the silence was complete there was no more distance.	Quandu u silenziu era cumpletu ùn ci era più distanza.
Maybe the sugar caught fire.	Forse u zuccheru hà pigliatu u focu.
Not eating is what helped you.	Ùn manghjà hè ciò chì vi aiutava.
It was a learning experience.	Era una sperienza di apprendimentu.
We know it.	Ci cunnoscimu.
I came because it meant a lot to my friends.	Sò vinutu perchè significava assai per i mo amichi.
The government lost this case.	U guvernu hà persu stu casu.
Therefore, the temperature of the glass surface is high.	Dunque, a temperatura di a superficia di vetru hè elevata.
From the search results, look at the reviews.	Di i risultati di ricerca, fighjate à e recensioni.
Thank you, thank you.	Grazie, grazie.
It had been a long night.	Era stata una notte longa.
Soon the only real party was split.	Prestu l'unicu veru partitu s'era spartutu.
Being really angry, I’m not sure what the problem is !.	Avè veramente arrabbiatu, ùn sò micca sicuru di quale hè u prublema !.
The result is always repeated.	U risultatu hè sempre ripetutu.
He was not hit.	Ùn hè statu culpitu.
It was pretty interesting.	Era piuttostu interessante.
I couldn’t get them out.	Ùn li pudia micca fà fora.
She hit the send button.	Ella chjappà u buttone di mandà.
These girls end up sick.	Queste ragazze finiscinu malate.
And when you sell, someone has to buy.	È quandu vendite, qualchissia hà da cumprà.
It had been a gift from his wife.	Era statu un rigalu da a so moglia.
We had fun together.	Ci divertimu inseme.
Everything was fine.	Tuttu era bellu.
However, it is not so much a list.	In ogni casu, ùn hè micca tantu una lista.
A chicken.	Un pollulu.
As has been said, there is a loophole in the business case.	Comu hè statu dettu, ci hè un pirtusu in u casu cummerciale.
I never had the money.	Ùn aghju mai avutu i soldi.
Switch from the bottom up.	Cambia da u fondu in su.
We decided to run away together and get married.	Avemu decisu di scappà inseme è di marità.
Of course, they’re yours.	Di sicuru, sò i vostri.
The testing strategy is as follows.	A strategia di prova hè a seguente.
They use gas.	Adupranu gasu.
Sometimes, I am not able to tell the difference.	A volte, ùn sò micca capaci di dì a diferenza.
It is that the system is broken.	Hè chì u sistema hè rottu.
He developed power later in his career.	Sviluppò u putere più tardi in a so carriera.
I will fight.	mi batteraghju.
I hated attention like that.	Aghju odiatu l'attenzione cusì.
Looks like you're in a fight.	Sembra chì site in una lotta.
The same thing could happen to the whole team.	A listessa cosa puderia succede à tutta a squadra.
There was no past medical or surgical history.	Ùn ci era micca storia medica o chirurgica passata.
It was only another twenty minutes, and then they worshiped the others.	Era solu altri vinti minuti, è po veneranu l'altri.
However, home birth is not the choice of most people.	Eppuru, a nascita in casa ùn hè micca a scelta di a maiò parte di a ghjente.
He looks much younger.	Pare assai più ghjovanu.
I'll tell you another time.	Vi dicu un'altra volta.
I use it to update often, so don’t forget to come back soon.	Aduprà à aghjurnà spessu, cusì ùn vi scurdate di vultà prestu.
Just live.	Basta à campà.
It happened that way, actually.	Hè accadutu cusì cusì, in realtà.
The church split last year and split again this year.	A chjesa s'hè sparta l'annu passatu è s'hè sparta dinò questu annu.
He smiled at the comparison.	Ellu surrisu à u paragone.
It probably is.	È probabilmente.
To solve me.	Per risolvimi.
She is young and has a lot of promise.	Hè ghjovana è hà assai prumessu.
I think he never did.	Pensu chì ùn hà mai fattu.
That said, a small variety would be nice.	Dice questu, una piccula varietà saria bella.
I think it should work.	Pensu chì deve travaglià.
Start a new career.	Cumincià una nova carriera.
Then he drove it out of his mind.	Allora l'hà cacciatu fora di a so mente.
We will continue once you are out of range.	Seguiremu una volta chì site fora di u range.
They needed strength in the low place.	Avianu bisognu di una forza in u postu bassu.
All kinds of love.	Ogni tipu d'amore.
We move on to the next stage a little earlier.	Passemu à a tappa successiva un pocu prima.
It takes a few moments to get used to.	Ci vole uni pochi di mumenti per abituà.
Use only for comparison purposes.	Aduprà solu per scopi di paragone.
However, it’s so much fun to watch them.	In ogni casu, hè cusì divertente di fighjà elli.
It’s a pretty important step forward.	Hè un passu in avanti abbastanza impurtante.
There was really only one choice.	Ci era veramente una sola scelta.
A mother, she knew, wanted to be with her children.	Una mamma, sapia, vulia esse cù i so figlioli.
This must be from the wood.	Questu deve esse da u legnu.
All authors agree with the final version of the paper.	Tutti l'autori accunsenu cù a versione finale di u paper.
That had become kind of his business card.	Chì era diventatu un tipu di a so carta di visita.
Just another sign that I am better.	Solu un altru signu chì sò megliu.
That moment may or may not come.	Ddu mumentu pò esse o mai vene.
Strange things are happening out there too.	E cose strane sò accadute ancu quì fora.
I’d love to see what other people have to say about this.	Mi piace à vede ciò chì altre persone dicenu nantu à questu.
It needs action.	Hè bisognu di azzione.
It was our blood.	Era u nostru sangue.
Try to finish the word, but keep going.	Pruvate di finisce a parolla, ma cuntinueghja solu.
I had ten minutes here before they took me.	Aviu avutu dece minuti quì prima ch'elli mi pigghianu.
So, we won’t do that in this case.	Dunque, ùn faremu micca cusì in questu casu.
He doesn’t sleep.	Ùn dorme micca.
It’s not about politics or politics.	Ùn si tratta micca di pulitica o di pulitica.
It will not take shape on its own.	Ùn pigliarà forma da sè stessu.
That, and a few key people completely saved my year.	Chì, è uni pochi di persone chjave hà salvatu cumplettamente u mo annu.
It makes for a very dry read.	Face una lettura assai secca.
It’s a test.	Hè una prova.
Take the afternoon.	Pigliate u dopu meziornu.
At the idea that she might have pushed for him.	À l'idea chì puderia avè spintu per ellu.
It’s free, fast and simple.	Hè gratuitu, veloce è simplice.
Somehow his teeth became small and pointed.	In qualchì modu i so denti eranu diventati chjuchi è puntati.
She had come about five times since he started.	Era venuta circa cinque volte da quandu ellu hà cuminciatu.
He was the kind of man who was listening.	Hè u tippu di omu chì stava à sente.
I was four feet from the ground advancing.	Eru quattru pedi da a terra avanzendu.
A second panel was drawn.	Un secondu pannellu hè statu disegnatu.
Keep moving.	Mantene in muvimentu.
These are medical decisions made by the medical staff.	Quessi sò decisioni mediche prese da u staffu medico.
To find the last piece.	Per truvà l'ultimu pezzu.
However, they were getting bigger.	Tuttavia, eranu sempre più grande.
Their marriage is basically just in name.	U so matrimoniu hè in fondu solu in nome.
During the day, however, a number of sales were made.	Duranti u ghjornu, però, una quantità di venditi sò stati fatti.
This interpretation is briefly reviewed later.	Questa interpretazione hè brevemente rivista dopu.
I’m a little stuck here and need some help and ideas.	Sò un pocu bloccatu quì è avè bisognu di qualchì aiutu è idee.
I wouldn’t do his job for nothing.	Ùn averia micca u so travagliu per nunda.
He was very interested.	Era assai interessatu.
She was able to walk for another hour or so.	Hè stata capace di marchjà per un'altra ora o più.
Yes, you see, it’s negative.	Iè, avete vistu bè, hè negativu.
Prices vary by style.	I prezzi varianu per stile.
I have to know.	Aghju da sapè.
The financial results were excellent.	I risultati finanziarii eranu eccellenti.
Be kind to yourself.	Siate gentile per voi stessu.
He wanted education available to all.	Vulia l'educazione dispunibule per tutti.
Not a woman, but a man.	Micca una donna, ma un omu.
He never gave up, he never gave up.	Ùn hà mai rinunciatu, ùn hà mai rinunciatu.
Words come more easily now.	E parolle venenu più facilmente avà.
I am interested in your personal story.	Sò interessatu à a vostra storia persunale.
If both teams have equal goal difference, extra time is used.	Se e duie squadre anu uguale sfarenza di gol, u tempu extra hè adupratu.
Pour the mixture into a large bowl.	Pour a mistura in una grande ciotola.
We can only assume.	Pudemu solu assume.
It will be visible in the window above.	Serà visibile in a finestra sopra.
No one raised his hand.	Nimu hà alzatu a manu.
It’s never been a part of what happens.	Ùn hè mai statu una parte di ciò chì succede.
The name was not mine.	U nome ùn era micca u meiu.
To own it is to get it.	Per pussede hè avè ottinutu.
I just kept it.	Aghju tenutu solu.
She had to stand still, stay where she was, but couldn’t.	Ella duverebbe stà fermu, stà induve era, ma ùn pudia micca.
Let them rise.	Ch'elli si alzanu.
It was pretty weird.	Era abbastanza strana.
He felt his presence approaching.	Si sentia chì a so prisenza s'avvicinava.
You have a good heart.	Avete un bon core.
He loved to fall in love.	Li piacia à innamurà.
He became very angry and was determined to recover.	Hè diventatu assai arrabbiatu è era decisu à ritruvà.
I haven’t been able to write for days.	Ùn sò micca pussutu scrive dapoi ghjorni.
It did enough damage.	Hà fattu abbastanza danni.
How to use your voice, language and, frame language.	A manera di utilizà a vostra voce, lingua è, lingua di quadru.
We’ve been here longer than we should have.	Avemu statu quì più longu di ciò chì duvemu.
I knew it was.	Sapia chì era.
The move paid off.	A mossa hà pagatu.
She had children.	Hà avutu figlioli.
Few people challenge it.	Pochi persone sfidanu.
For me, this behavior is practical.	Per mè, stu cumpurtamentu hè praticu.
No one had been told this, it had not been made public.	Nimu ùn era statu dettu questu, ùn era micca statu resu publicu.
Maybe that same day.	Forse questu ghjornu stessu.
He ordered schools closed.	Ordinò e scole chjuse.
With an effort, he sighed.	Cù un sforzu, si scacciò.
This is still under discussion.	Questu hè sempre in discussione.
He never came back.	Ùn hè mai tornatu.
I went out with some of these guys.	Sò surtitu cù certi di sti picciotti.
It’s a small operation.	Hè una piccula operazione.
Of course, we let them do that.	Di sicuru, li lasciamu fà questu.
Well, the teachers are here, anyway.	Ebbè, i prufessori sò quì, in ogni modu.
I have a lot of reading to do for school or anything.	Aghju assai lettura da fà per a scola o per qualsiasi cosa.
He is kind to his heart and honest.	Hè amable à u so core è onestu.
They are designed for both the left hand and the right hand.	Sò pensati sia per a manu manca sia per a manu diritta.
We shook her hand, she held my hand that extra second and said.	Avemu stringhjendu a manu, ella hà tenutu a mo manu quellu secondu extra è disse.
We walked in silence for a while.	Avemu marchjatu in silenziu per un pocu.
Finally, they came to one of the men.	Infine, ghjunghjenu à unu di l'omi.
He pointed to the sky.	Ellu indicò u celu.
They will be here.	Seranu quì.
I should have some pictures to post next week !.	Duverebbe avè parechje ritratti per postà a settimana prossima !.
The decision revolves around the unique facts of each case.	A decisione gira nantu à i fatti unichi di ogni casu.
If it makes you feel better, think of it as building relationships.	Se ti fa sentu megliu, pensate à questu cum'è a creazione di relazioni.
This case is no different.	Stu casu ùn hè micca sfarente.
They are one of the most normal and natural things we go through.	Sò una di e cose più normali è naturali chì passamu.
Return to your routine.	Ritorna à a vostra rutina.
I had to go to work tomorrow.	Aviu avutu à andà à travaglià dumane.
I think that’s really what kept me interested.	Pensu chì hè veramente ciò chì hà mantenutu u mo interessu.
All it takes is a cast.	Tuttu ciò chì ci vole hè un cast.
A familiar voice came over the security system.	Una voce familiare ghjunse nantu à u sistema di sicurità.
There is no need to cook it first.	Ùn ci hè bisognu di cocilu prima.
He smiled and nodded.	Ellu surrisu è annunziò.
The man enters.	L'omu entra.
And watch her heart.	È guarda u so core.
We create technology.	Creemu tecnulugia.
You can’t have it in both ways.	Ùn pudete micca avè in i dui modi.
Nor was he attacked.	Nè era attaccatu.
This is the best software on the market today.	Questu hè u megliu software in u mercatu oghje.
I started looking and there it was.	Aghju cuminciatu à circà è ci era.
But the database connection is empty.	Ma a cunnessione di basa di dati hè viota.
The new characters are also great.	I novi caratteri sò ancu grandi.
She was on the other side of the room.	Ella stava à l'altra parte di a stanza.
They are usually too weak to eat.	Di solitu sò troppu debuli per manghjà.
He touched it.	L'hà toccu.
This story is a box.	Sta storia hè una scatula.
Maybe a hundred.	Forse centu.
In the early hours of the morning.	In prima ore di a matina.
They are more than dangerous.	Sò più cà periculosu.
No experiments have been performed on human subjects.	Nisun esperimentu hè statu fattu nantu à sughjetti umani.
The incident happened while crew members were changing a set.	L'incidentu hè accadutu mentre i membri di l'equipaggiu cambiavanu un set.
He was in an impossible situation.	Era in una situazione impussibile.
Anything else means a mistake.	Qualchese altru significa un errore.
King was silent.	King era zittu.
It was a separate subject.	Era una materia separata.
Feel free to change it any way you want.	Sentite liberu di cambià in ogni modu chì vulete.
They live far away from the community.	Abitanu luntanu da a cumunità.
It certainly made my life more interesting.	Certamente hà fattu a mo vita più interessante.
Suddenly a change was happening on his face.	Di colpu un cambiamentu passava nantu à a so faccia.
It is very easy.	Hè assai faciule.
But this is something new.	Ma questu hè qualcosa di novu.
So, everything is dark.	Allora, tuttu s'hè scuru.
It’s a sign.	Hè un signu.
And that he did.	È chì hà fattu.
A more natural person.	Una persona più naturale.
The idea of ​​what to measure comes naturally.	L'idea di ciò chì misurà vene naturali.
But then something happened to them.	Ma tandu qualcosa li s'hè accadutu.
It’s a matter of what works for you.	Hè una materia di ciò chì travaglia per voi.
Black, for example.	Neru, per esempiu.
I don’t want people to go through the same thing.	Ùn vogliu micca chì a ghjente hà da passà per a listessa cosa.
The poor leave no record.	I poveri ùn lascianu micca record.
Like my mother was dead of it.	Cum'è a mamma era morta di questu.
It just happened that way.	Hè accadutu solu cusì.
The city just wants to take care of its prime.	A cità vole solu piglià cura di a so prima.
It could have some brain damage, though.	Puderia avè qualchì dannu cerebrale, però.
I'm fine.	Sò bè.
Let me know if you think it’s fun !.	Fatemi sapè se pensate chì hè divertente!.
Don’t let her return them.	Ùn lasciate micca ch'ella li restituisca.
This result was similar to our findings.	Stu risultatu era simile à i nostri scuperti.
Who had done that? 	Quale avia fattu ?
was now the question.	era avà a quistione.
Then learn how to apply the correct passage for different court situations.	Allora amparà à applicà u passaghju currettu per diverse situazioni di tribunale.
I checked as I took the glass of water.	Aghju verificatu mentre pigliava u biccheri d'acqua.
I’m not exactly sure how that happens or why it happens.	Ùn sò micca esattamente cumu succede o perchè succede.
I think I can.	Pensu chì pò.
I hit the wall.	Aghju culpitu u muru.
No one has questioned his past, usually.	Nimu hà dumandatu u so passatu, di solitu.
Don’t be afraid.	Ùn avete micca paura.
I couldn’t believe it was true.	Ùn pudia micca crede chì era vera.
Everyone had to find their way back home.	Ognunu avia da truvà u so modu di ritornu in casa.
She’s a someone, and you, deep down, are nobody.	Ella hè una qualcunu, è voi, in fondu ùn site nimu.
This didn’t seem to matter much.	Questu ùn pareva micca impurtanza assai.
With a long, long culture, and now a national state.	Cù una cultura longa, longa, è avà un statu naziunale.
He told her every detail.	Li disse ogni dettu.
Yes, yes.	Iè, sì.
Think this is the best thing that has ever happened to you.	Pensate chì questu hè u megliu chì vi hè mai accadutu.
I get paid to go out and meet people.	Sò pagatu per andà fora è incruciate a ghjente.
I had no problems with it.	Ùn aghju micca avutu prublemi cun ellu.
But you won’t find their stories online.	Ma ùn truverete micca e so storie in linea.
I thought about it though, probably more than once.	L'aghju pensatu però, probabilmente più di una volta.
I like being in countries where everyone has black hair.	Mi piace à esse in i paesi induve tutti anu capelli neri.
It is certainly fixed.	Hè certamente fighjatu.
She could barely move.	Idda pudia appena movi.
But then he tightened.	Ma poi si strinse.
Not the specific details, however.	Micca i dettagli specifichi, in ogni modu.
Let's shake the house.	Andemu à scuzzulate a casa.
Not a day went by that I didn’t think about her.	Ùn passava un ghjornu chì ùn hà micca pensatu à ella.
We won’t be there for a few months.	Ùn saremu micca per uni pochi di mesi.
And it will make you so much money.	È ci hà da fà tantu soldi.
Now I knew I had done well.	Avà sapia chì avia fattu bè.
We have no doubt.	Ùn avemu micca dubbitu.
I feel full.	Mi sentu pienu.
No school exists.	Nisuna scola ùn esiste.
I would have been more in control of my emotions.	Averia avutu più in u cuntrollu di e mo emozioni.
He reached out and touched my arm.	Ellu allungò è mi toccò u bracciu.
There was a certain truth in this.	Ci era una certa verità in questu.
Finally, we do not expect that training will directly impact state anxiety.	Infine, ùn avemu micca aspittatu chì a furmazione impacta direttamente l'ansietà statale.
It’s easy to write.	Hè faciule per scrive.
I’m pretty sure that’s the kind of story he’s talking about.	Sò abbastanza sicuru chì hè u tipu di storia chì parla.
It was not a garden.	Ùn era micca un giardinu.
It was such a joy.	Era una tale gioia.
I read your comments.	Aghju lettu i vostri cumenti.
We will send a message here.	Avemu da mandà un missaghju quì.
You are ten minutes late.	Avete dece minuti in ritardo.
Good job everyone for keeping up and making it great.	Bon travagliu à tutti per mantene è fà grandi.
Listen, my car is just around the corner.	Ascolta, a mo vittura hè ghjustu à l'angulu.
However, the result is the same.	Tuttavia, u risultatu hè u listessu.
At least, that wasn’t true for me.	Almenu, ùn era micca veru per mè.
In fact, it’s not even relevant.	In fatti, ùn hè mancu pertinente.
It was the way we named things.	Era u modu chì nominemu e cose.
I never thought she could see like that now.	Ùn avia mai cridutu ch'ella puderia vede cum'è avà.
Please send me a letter of offer first.	Per piacè mandami prima una lettera d'offerta.
It was a lesser pleasure for her.	Era per ella un piacè minore.
I could hardly believe it.	Ùn pudia à pena crede.
The measurements given were accurate, and fit my space perfectly.	E misure date eranu esatti, è si adattanu perfettamente à u mo spaziu.
I was sad that this conversation needed to happen all the time.	Eru tristu chì sta cunversazione avia bisognu à succede sempre.
I, for one, am happy.	I, per unu, sò cuntentu.
Hands full of blood.	Mani piene di sangue.
And so strong.	È cusì forte.
It had made him laugh.	L'avia fattu ride.
Therefore, the process must be complicated.	Dunque, u prucessu deve esse cumplicatu.
Because a lot happens.	Perchè succede assai.
There is a medical problem or there isn’t one.	Ci hè un prublema medica o ùn ci hè micca.
It was found safe.	Hè statu trovu sicuru.
There is no way to know for sure.	Ùn ci hè manera di sapè di sicuru.
The more I thought about it, the less it made sense.	Più ci pensava, menu era sensu.
I stood still and caught my breath several times.	Stammi fermu è ripiglià u mo respiru parechje volte.
Politics now.	A pulitica avà.
The house faces the sea.	A casa face u mare.
This is a really important step and well worth the effort.	Questu hè un passu veramente impurtante è vale a pena u sforzu.
Please report the error.	Per piacè signalà l'errore.
Stay on the road.	Stà nantu à a strada.
I have never had any problems before.	Ùn mai avutu prublemi prima.
This is a strange name for such a purpose.	Questu hè un nome stranu per un tali scopu.
But none of this bothered me.	Ma nimu di questu m'hà fattu à l'arechje.
One of you may be dead.	Unu di voi pò esse mortu.
I held her until she fell asleep.	L'aghju tenuta finu à ch'ella si addormenta.
She’s really good at what she does.	Hè veramente bona in ciò chì face.
Further news will be reported as soon as it is received.	Ulteriori nutizie saranu riportate appena ricevute.
As a result, the cost of the system has increased.	In u risultatu, u costu di u sistema hè aumentatu.
Meeting before business meeting.	Reunione prima di a riunione cummerciale.
The red dots show the colors observed for our sample.	I punti rossi mostranu i culori osservati per a nostra mostra.
A more careful analysis gives a better result, as follows.	Un analisi più attentu dà un risultatu megliu, cum'è seguita.
They make such good television, with shows that are different.	Facenu una televisione cusì bona, cù spettaculi chì sò diffirenti.
I don't remember going through it before.	Non mi ricordo di averlo attraversato prima.
And many people will come.	È vinaranu assai persone.
They called before they came.	Chjamavanu prima di vene.
On the way, he saw the yellow parking lights.	In a strada, hà vistu i luci di parcheghju gialli.
You can find examples everywhere you look.	Pudete truvà esempi in ogni locu chì cercate.
Her third child will be in three weeks.	U so terzu figliolu duverà in trè settimane.
She was dead and he was soon followed.	Era morta è ellu seguitava prestu.
But don’t laugh.	Ma ùn ridete.
Remember, sweet fire, and don't look at me directly.	Ricurdativi, focu dolce, è ùn mi fighjate micca direttamente.
Saying it out loud is another.	Dice à voce alta hè un altru.
His last.	U so ultimu.
The minutes pass too quickly.	I minuti passanu troppu prestu.
I wouldn’t cry.	Ùn pienghjeria micca.
I have no doubt he knew how to use it.	Ùn aghju micca dubbitu ch'ellu sapia usà.
In the end, this is my job.	In fine, questu hè u mo travagliu.
Sometimes we wait.	Calchì volta aspittemu.
I'm serious.	Parlu di u veru seriu.
Clinical parameters were obtained from clinical records.	I paràmetri clinichi sò stati ottenuti da i registri clinichi.
The door closed behind me.	A porta si chiuse daretu à mè.
Let me tell you how many parties one or the other has been.	Lasciami dì à quanti partiti di l'una o l'altra hè stata.
Not in that car with his parents.	Ùn in quella vittura cù i so genitori.
That’s the problem with as many men as you.	Hè u prublema cù tanti omi cum'è voi.
I have to be so careful with her.	Aghju da esse cusì attentu cun ella.
Second, and this is key, mark one of them as sold.	Siconda, è questu hè chjave, marcate unu di elli cum'è vindutu.
The others stayed at home and did their hair.	L'altri stavanu in casa è si facevanu i capelli.
The enemy is here.	L'inimicu hè quì.
Two patients experienced some improvement.	Dui pazienti anu sperimentatu qualchì migliuranza.
Or at least, more unusual than it usually was here.	O almenu, più inusual chè era di solitu quì.
Also, your garden is perfect.	Inoltre, u vostru giardinu hè perfettu.
I am very happy with the progress of the work so far.	Sò assai cuntentu di u prugressu di u travagliu finu à avà.
People understand this.	A ghjente capisce questu.
I'll hurt you.	ti ferraghju.
Sometimes we have to go back.	Calchì volta ci vole à retrocede.
And sex can be really great too.	È u sessu pò esse veramente grande ancu.
We need to continue our struggle.	Ci vole à cuntinuà a nostra lotta.
You will have your chance to get out of this rock.	Averete a vostra chance di esce da sta roccia.
It might help to do a little less.	Puderia aiutà à fà un pocu menu.
Remember the purpose here.	Ricurdativi di u scopu quì.
The room seemed to have become very large, and itself very small.	A stanza pareva esse diventata assai grande, è ella stessu assai chjuca.
How do you like it?	Cume ti piace.
A bill like this could pass.	Un billu cum'è questu puderia passà.
Like, really free.	Cume, veramente liberu.
But looking beyond this is where the calls become the most interesting.	Ma guardendu oltre questu hè induve e chjama diventanu u più interessante.
It would be part of a production line.	Saria parte di una linea di produzzione.
There is more blood than you might think.	Ci hè più sangue di ciò chì puderete pensà.
But today there is a key difference.	Ma oghje ci hè una diferenza chjave.
Girls want to date girls who are as smart as them.	E ragazze volenu appuntamentu cù e ragazze chì sò intelligenti cum'è elli.
This radio is my hope.	Sta radiu hè a mo speranza.
However, he took pictures.	Tuttavia, hà pigliatu i ritratti.
One includes a breathing exercise.	Unu include un esercitu di respirazione.
I get old too soon.	Vechju troppu prestu.
It’s a new day.	Hè un novu ghjornu.
You don’t see what your mouth looks like.	Ùn avete micca vistu ciò chì a vostra bocca pare.
Don’t expect a man to thank you.	Ùn aspettate micca un omu per ringraziallu.
The law must be followed.	A lege deve esse seguita.
I don't seem to have a problem with that.	Sembra ùn avè micca prublema cù questu.
Then he did a head count.	Dopu hà fattu un cuntu di capu.
Look at my watch.	Fighjulu u mo orologio.
Two hours of safety.	Dui ore di salvezza.
You need to read along with the other instructions.	Ci vole à leghje cù l'altri struzzioni.
First, let’s talk.	Prima, avemu da parlà.
I just knew it meant something to your wife.	Sapia solu chì significava qualcosa per a vostra moglia.
The next part is here.	A prossima parte hè quì.
Thank you for doing this.	Ringraziallu per fà questu.
Trace it.	Tracciala.
This is a question that should never be asked.	Hè una quistione chì ùn deve mai esse fatta.
You see, it will be fine.	Viderete, andrà bè.
I heard that.	Aghju intesu questu.
He never left notes.	Ùn hà mai lasciatu note.
This is where we are.	Questu hè induve simu.
These guys are not stupid.	Sti picciotti ùn sò micca stupidi.
The water is running, cold and chilly.	L'acqua corre, fretu è fretu.
There was no way they were just walking away from there.	Ùn ci era micca manera ch'elli eranu solu marchjendu da quì.
A young man looks worried.	Un ghjovanu pare preoccupatu.
In the event.	In l'eventu.
That's where the money is, he thought.	Hè quì chì sò i soldi, hà pensatu.
It helped me learn a lot about myself.	M'hà aiutatu à amparà assai di mè stessu.
Take his business.	Pigliate u so affare.
A body, it’s a body, it’s a body.	Un corpu, hè un corpu, hè un corpu.
It's better.	Hè megliu.
I can’t imagine leaving forever.	Ùn possu micca imagine di partì per sempre.
Provide at least two.	Fornite almenu dui.
I hope to hear from you soon.	Spergu di sente da voi prestu.
Try to do it and be everything to your team.	Pruvate di fà è esse tuttu per a vostra squadra.
We don’t see them.	Ùn li vedemu micca.
I'm not well.	Ùn sò micca bè.
White and black stood out in a strong relief against the heavy snow.	U biancu è u neru spiccavanu in un rilievu forte contru a neve brutta.
This is the perfect gift.	Questu hè u rigalu perfettu.
It turns out we don’t really have to check.	Risulta chì ùn avemu micca veramente da verificà.
Outside, it doesn’t open.	Fora, ùn si apre.
You can’t keep a good man.	Ùn pudete micca mantene un omu bonu.
The fire burned little and he fell asleep.	U focu brusgiava pocu è si adurmintò.
Someone has to be at home with them most of the time.	Qualchissia deve esse in casa cun elli a maiò parte di u tempu.
But the production car doesn’t look like anything.	Ma a vittura di pruduzzione ùn s'assumiglia à nunda.
But in the world, this idea has changed.	Ma in u mondu, sta idea hè cambiata.
I don’t watch them.	Ùn li guardu micca.
I called that it was open.	Aghju chjamatu chì era apertu.
Think about that for a minute.	Pensate à quellu per un minutu.
I’m in love with things.	Sò in amore è cose.
And then, six days later, it’s bad.	È dopu, sei ghjorni dopu, hè peghju.
However, it is the recommended approach.	Tuttavia, hè l'approcciu cunsigliatu.
Be too big.	Sii troppu grande.
Some have been for another term.	Certi sò stati per un altru termine.
A month later.	Un mesi dopu.
The other players joined.	L'altri ghjucadori si sò uniti.
I do.	I fà.
Especially the fine art with a message.	In particulare l'arte fine cù un missaghju.
Regarding the technology that moves too fast.	Riguardu à a tecnulugia chì si move troppu veloce.
I don’t even want to do that.	Ùn vogliu mancu fà.
Look before you eat, this kind of thing.	Fighjate prima di manghjà, stu tipu di cose.
He looked away.	Ellu guardò luntanu.
The mechanisms of action are complex.	I miccanismi di l'azzione sò cumplessi.
She got hot.	Ella hà fattu caldu.
The second part shows you the pieces of code to drop in place.	A seconda parte vi mostra i pezzi di codice per calà in u locu.
The treatment of each connected component is based on the following idea.	U trattamentu di ogni cumpunente cunnessu hè basatu annantu à l'idea seguente.
At this you will be very surprised.	À questu avete da esse assai surprisatu.
He had a brother and a half-sister.	Avia un fratellu è mezza surella.
I know it myself.	A cunnoscu mè stessu.
He’s a great character.	Hè un grande caratteru.
It was amazing sex.	Era un sessu incredibile.
I can smell it.	Puderaghju l'odore.
He wanted an army for himself.	Ellu vulia un esercitu per ellu stessu.
I would check it out.	Avissi da verificà.
Zero in on what’s important.	Zero in ciò chì hè impurtante.
Put out the cat.	Mette fora u gattu.
We had just a lot of fun at school today.	Avemu avutu ghjustu assai piacè à a scola oghje.
The word is out of you.	A parolla hè fora di voi.
I’ve included a link below for you to check out.	Aghju inclusu un ligame sottu per voi per verificà.
The ball was there and I threw it at you.	U ballò era culà è ti ghjittassi sopra.
This will be an added benefit for you in your learning process.	Questu serà un vantaghju supplementu per voi in u vostru prucessu di apprendimentu.
You have to stay anyway to let me open up.	Avete da stà in ogni modu per lascià mi apre.
His mouth opens and works on the words, but no one comes out.	A so bocca s'aprì è travaglia nantu à e parolle, ma nimu ne esce.
I'll be home later if you want to talk.	Seraghju in casa dopu s'è vo vulete parlà.
The companies for the next ten years turn out to be exactly correct.	L'imprese per i prossimi deci anni risultanu esse esattamente currette.
Everyone knew everything.	Tuttu u mondu sapia tuttu.
Take a hand on him.	Pigliate una manu nantu à ellu.
I was on every special team.	Eru in ogni squadra speciale.
He showed it to us to prove his point.	Li hà dimustratu à noi per pruvà u so puntu.
Even so.	Ancu cusì.
We really enjoy each other’s company.	Avemu veramente piacè di a cumpagnia di l'altru.
Instead, he seemed lost in thought.	Invece, paria persu in pensamentu.
Tell me when you think five minutes are over.	Dimmi quandu pensate chì cinque minuti sò finiti.
Sometimes it’s just how we are with each other.	Calchì volta hè ghjustu cumu simu cun l'altru.
The next day he moved.	U ghjornu dopu si trasferì.
A first, he had said.	Un primu, avia dettu.
Both are good, it’s just a matter of taste.	Tutti dui sò boni, hè solu una questione di gustu.
But we don’t want problems.	Ma ùn vulemu micca prublemi.
This continued for about five steps, until my back hit something.	Questu cuntinuò per circa cinque passi, finu à chì a mo volta hà colpitu qualcosa.
I don’t know what’s going on here anymore, he said.	Ùn sò più ciò chì succede quì, disse.
I think my whole game can go to another level.	Pensu chì tuttu u mo ghjocu pò andà à un altru livellu.
There is no other solution than to face the danger.	Ùn ci hè altra suluzione chè affruntà u periculu.
This process is repeated until the end of the tree.	Stu prucessu hè ripetutu finu à a fine di l'arbulu.
It is something else that a woman has in equal measure with a man.	Hè qualcosa altru chì una donna hà in uguali misura cù un omu.
And so they should.	È cusì devenu.
He looked back at the lines of code and shook his head.	Fighjulò di novu à e linee di codice è scuzzulò a testa.
Anyone can enter.	Qualchissia pò entra.
It could happen in the early morning or late at night.	Puderia succede à a matina prima o à a tarda notte.
Which is not a block.	Chì ùn hè micca un bloccu.
And, you know, there’s nothing social about it.	È, sapete, ùn ci hè nunda di sucità.
And all will be against him.	È tutti seranu contru à ellu.
I knew he was so much more than that.	Sapia ch'ellu era assai più di questu.
Then we saw the variety of gameplay.	Dopu avemu vistu a varietà di ghjocu.
My horses are still very bad.	I mo cavalli sò sempre assai cattivi.
He had a collection of damn things.	Avia una cullizzioni di e cose maledette.
She was more determined than ever.	Era più determinata chè mai.
Nothing will set them in phase.	Nunda li metterà in fase.
It’s another subject.	Hè un altru sughjettu.
I feel like the money is going into production.	Sentu i soldi chì sò andati in a produzzione.
That’s enough.	Basta hè abbastanza.
Today they were in.	Oghje eranu in.
Because that’s what you do.	Perchè hè ciò chì fate.
She says the situation changed rapidly over the weekend.	Ella dice chì a situazione hè cambiata rapidamente durante u weekend.
People will hate it.	A ghjente hà da odià.
This shit is too expensive and too big.	Sta merda hè troppu caru è troppu grande.
There is more to us.	Ci hè più di noi.
Listen to understand.	Ascolta per capisce.
He took a calm approach.	Pigliò un accostu calmu.
It is important to be prepared for this as a whole.	Hè impurtante per esse preparatu per questu inseme.
I just had never played in that area.	Solu ùn avia mai ghjucatu in quella zona.
Take it easy.	Fatelu calmu.
Month.	Mesi.
This was fine with me.	Questu era bè cun mè.
He never goes anywhere.	Ùn và mai in ogni locu.
He knows what happened.	Sapi ciò chì hè accadutu.
That seems to be gone now.	Chì pare esse andatu avà.
For six months of hard research, nothing.	Per sei mesi di ricerca dura, nunda.
Really, we were.	Veramente, eramu.
I was a trained guard then.	Eru un guardianu in furmazione allora.
The actions in this are never done.	L'azzioni in questu ùn sò mai realizate.
All patients signed an informed consent before being included.	Tutti i pazienti anu firmatu un accunsentu infurmatu prima di esse inclusi.
I couldn’t add to the story.	Ùn pudia aghjunghje à a storia.
Six years later.	Sei anni dopu.
The box is not perfectly square.	A scatula ùn hè micca perfettamente quadrata.
The boys can even fight to see who takes you.	I picciotti puderanu ancu cumbatte per vede quale ti piglia.
Spring and fall are best for most plants.	A primavera è u vaghjimu sò megliu per a maiò parte di e piante.
And to see it all go, just like that.	È per vede tuttu andà, ghjustu cusì.
He’s dead, like him.	Hè mortu, cum'è ellu.
I had read about those.	Avia leghje nantu à quelli.
One could not live well without the other.	Unu ùn pudia campà bè senza l'altru.
We loved the children who were lost.	Amamu i zitelli chì eranu persi.
His favorite color.	U so culore preferitu.
Check under your seat.	Verificate sottu u vostru sediu.
Each of them over the years.	Ognunu di elli in l'anni.
We made eye contact and kept it.	Avemu fattu u cuntattu visuale è l'hà tenutu.
There is fear, the government is afraid, but everyone does.	Ci hè a paura, u guvernu hà paura, ma tutti facenu.
For a long time he waited in the dark.	Per un bellu pezzu hà aspittatu in u bughju.
There is a button here.	Ci hè un buttone quì.
I didn’t find my own way.	Ùn aghju micca trovu u mo propiu modu.
Representative images from at least three experiments.	Imaghjini rapprisentanti da almenu trè esperimenti.
Add context to increased knowledge.	Aghjunghjite u cuntestu per una cunniscenza aumentata.
This was a real pleasure for her.	Questu era un veru piacè per ella.
Very really.	Moltu veramente.
Unable to bear it, he began to think.	È incapace di suppurtà, hà cuminciatu à pensà.
They both knew all too well what that meant.	Tutti dui sapianu troppu bè ciò chì significava.
This feature is very important for this application.	Questa funzione hè assai impurtante per questa applicazione.
It shouldn’t have happened in the first place.	Ùn duveria micca successu in u primu locu.
The final cooking lasts only a couple of minutes.	A cottura finale dura solu un paru di minuti.
Oh my god, that would be the most beautiful story ever.	Oh, u mo diu, chì saria a storia più bella di sempre.
She was leaning on her cane.	S'era appoggiata à u so bastone.
That’s not what we have today.	Ùn hè micca ciò chì avemu oghje.
His eyes were out of focus.	I so ochji eranu fora di focu.
High for his age.	Altu per a so età.
She couldn't have her baby.	Ùn pudia micca avè u so zitellu.
After a week or so the day came.	Dopu à una settimana o più u ghjornu hè ghjuntu.
It will also be the life of their loved ones.	Sarà ancu a vita di i so amati.
Hell, you can even let players get some input.	Infernu, pudete ancu lascià i ghjucatori avè qualchì input.
They take care of my little one.	Hanu cura di u mo picculu.
And this is unusual.	È questu hè inusual.
They then reviewed the mission statement.	Dopu, anu rivisatu a dichjarazione di a missione.
It was enough to hold your breath.	Bastava à mantene a respirazione.
Then he went out to see what had happened.	Allora esce per vede ciò chì era accadutu.
But they could not get close enough to the ground.	Ma ùn pudianu avvicinassi abbastanza à a terra.
Different functionality selection techniques are also applied.	Hè ancu appiicatu diverse tecniche di selezzione di funziunalità.
No one came to talk to me.	Nimu ùn vene à parlà cun mè.
I am shocked to hear that there is no waiting period.	Sò stunatu di sente chì ùn ci hè micca un periodu di attesa.
Finally one of them approached to answer.	Infine unu di elli s'avvicinò per risponde.
In general it was not in their nature to do so.	In generale ùn era micca in a so natura di fà cusì.
I just want to come back and help.	Vogliu solu vultà è aiutà.
I did well in class.	Aghju fattu bè in classe.
For those who hate you, fuck.	Per quelli chì ti odianu, cazzinu.
I hope this helps others.	Spergu chì questu aiuta à l'altri.
It’s just that they used everything they could find.	Hè solu chì usavanu tuttu ciò chì pudianu truvà.
One of those feelings was confusion.	Unu di quelli sentimenti era cunfusione.
My husband was my only support.	U mo maritu era u mo solu sustegnu.
Below is a picture of the component.	Quì sottu hè una stampa di u cumpunente.
I'm worse than before.	Sò peggiu chè prima.
None of them gave it to the others.	Nisunu di elli hà datu à l'altri.
It doesn’t seem right.	Ùn pare micca ghjustu.
Don’t leave without them.	Ùn lasciate micca senza elli.
A quick look outside.	Un rapidu in e fora.
This part is good.	Sta parte hè bè.
I just didn't want to do that anymore.	Solu ùn vulia micca fà più.
There is nothing wrong with trying to get back to sleep.	Ùn ci hè nunda di pruvà à vultà à dorme.
I wanted to share something with you.	Vuliu sparte qualcosa cun voi.
These guys are special to me.	Questi ragazzi sò speciali per mè.
We do it that way.	Facemu cusì cusì.
We must be sent here.	Duvemu esse mandati quì.
Tell others who are looking for business soon enough.	Avaristi à l'altri chì cercanu l'affare abbastanza prestu.
That she had reunited.	Ch'ella avia riunitu.
Back in my body, this room.	Torna in u mo corpu, sta stanza.
Follow the money.	Segui i soldi.
I love my parents.	Amu i mo genitori.
For a moment, they didn't even talk about it.	Per un mumentu, nè di elli ùn parlavanu.
Everyone else seemed a little surprised, too.	Tutti l'altri parevanu ancu un pocu sorpresi.
She was nothing like her usual kind of woman.	Ùn era nunda cum'è u so tipu di donna di solitu.
His word was law.	A so parolla era lege.
The color of the values ​​will change depending on the performance.	U culore di i valori cambierà secondu u rendiment.
The animals were evaluated for thirty days after the challenge.	L'animali sò stati valutati per trenta ghjorni dopu a sfida.
As anyone could understand that.	Cum'è qualcunu puderia capisce chì.
They are just themselves.	Sò solu elli stessi.
It couldn’t be more to save his life.	Ùn pudia esse ghjustu per salvà a so vita.
You want to win.	Vulete vince.
Decisions are made, and cannot be changed.	E decisioni sò prese, è ùn ponu esse cambiate.
Pay attention to someone, and don’t ask for anything.	Dai attenzione à qualcunu, è ùn dumandate nunda.
Even when it feels harder than ever.	Ancu quandu si senti più duru chè mai.
Do as you please.	Fate cum'è vo vulete.
The smell was bad in the back.	L'odore era peghju in daretu.
Unfortunately this year they are so soon.	Sfurtunatamente quist'annu sò tantu prestu.
I'm glad to see you.	Sò cuntentu di vedevi.
There is no real evidence that they did, of course.	Ùn ci hè micca evidenza vera chì anu fattu, sicuru.
It comes from within.	Veni da l'internu.
One hundred dead in seconds.	Centu morti in pochi seconde.
The system is what you want.	U sistema hè ciò chì vulete.
We will find others like us.	Truveremu altri cum'è noi.
Just for show, see.	Solu per spettaculu, vede.
it makes me laugh !.	mi fa ridere !.
But that immediately made me think.	Ma questu subitu m'hà fattu pensà.
One blow, one kill.	Un colpu, un uccisu.
Indeed, she would no doubt go behind the scenes to find her.	En effet, elle se dirigerait sans doute derrière la scène pour la retrouver.
The situation is much better now.	A situazione hè assai megliu avà.
Notice, however, that everyone’s physical interpretation is different.	Avvisu, però, chì l'interpretazione fisica di ognunu hè sfarente.
It’s not because one area is more important than the other.	Ùn hè micca perchè una zona hè più impurtante chè l'altri.
She didn’t see what he had.	Ella ùn hà micca vistu ciò ch'ellu avia.
It was just a game for him.	Era solu un ghjocu per ellu.
It’s impossible for me to get sick.	Hè impussibile per mè di malatu.
I’m worried you can’t even contain your emotions.	Sò preoccupatu chì ùn pudete ancu cuntene e vostre emozioni.
I need to know this.	Aghju bisognu di sapè questu.
You have a long journey home.	Avete un longu viaghju in casa.
I won’t miss a moment.	Ùn serà micca persu un mumentu.
He could kill his mother at the same time.	Puderia caccià a so mamma à tempu.
I don’t want my wife to go out to work.	Ùn vogliu micca chì a mo moglia esce à travaglià.
Two more come out.	Ne esce dui più.
It was without fire.	Era senza focu.
I would like to bring this water to the surface.	Mi piacerebbe portà sta acqua à a superficia.
But you have chosen to do it right.	Ma avete sceltu di fà u dirittu.
Film me like you have me, like an animal.	Filmami cum'è tù mi hai, cum'è un animali.
The voice was sweet but powerful.	A voce era dolce ma putente.
His eyes now have a normal black and white.	I so ochji avà un normale biancu è neru.
They buy from people they like.	Cumpranu da e persone chì piacenu.
I mean nothing.	Vogliu dì nunda.
That’s what he discovers.	Hè ciò chì scopre.
I watched him watch the road.	L'aghju vistu fighjulà a strada.
But apparently it didn’t work.	Ma apparentemente ùn hè micca travagliatu.
Every time we follow him, he says he will never do it.	Ogni volta chì seguitemu, dice chì ùn farà mai.
You can tell I don’t believe you.	Pudete dì chì ùn vi crede micca.
I continued to build.	Aghju continuatu à custruisce.
I know you are busy.	Sò chì site occupatu.
A run at home.	Una corsa in casa.
I couldn’t see it now.	Ùn pudia vede avà.
He just wants to be.	Ellu voli solu esse.
She felt his smile.	Si sentia u so surrisu.
You gain their ability to return, and you have a beautiful weapon.	Aghjunghjite a so capacità di ritornu, è avete una bella arma.
I don’t know what the hell he was doing.	Ùn sapete micca ciò chì diavule facia.
To be successful, it has never been so easy.	Per esse successu, ùn hè mai statu cusì faciule.
Then she said.	Allora ella disse.
And their language.	È a so lingua.
Most of their customers are out of the area.	A maiò parte di i so clienti sò fora di a zona.
But it was.	Ma hè statu.
Many, but not exactly.	Assai, ma micca esattamente.
We will ask.	Li dumanderemu.
His mouth wants to laugh.	A so bocca vole ride.
The second job is secret.	U sicondu travagliu hè sicretu.
Let me explain how the economy works.	Lasciami spiegà cumu funziona l'ecunumia.
When one is offered to you, take it with your right hand.	Quandu unu vi hè prupostu, pigliate cù a manu diritta.
Not even close.	Mancu vicinu.
It was too dark to understand anything.	Era troppu bughju per capisce qualcosa.
He will have both. 	Il aura les deux. 
power.	putenza.
We see the result of their actions.	Fighjemu u risultatu di e so azzioni.
They use some of the highest quality materials in their production.	Adupranu alcuni di i materiali di più alta qualità in a so pruduzzione.
I know you are smart and learn quickly.	Sò chì site intelligente è amparate prestu.
I have a function to change the rooms.	Aghju una funzione per cambià e stanze.
There isn’t.	Ùn ci hè micca.
I just didn’t want to.	Solu ùn vulia micca.
No they are us.	No elli è noi.
Perform data collection.	Realizatu a cullizzioni di dati.
I never buy shoes online.	Ùn aghju mai cumprà scarpi in linea.
Even the personal character doesn’t come out.	Ancu u caratteru persunale ùn esce micca.
I knew people needed her here.	Sapia chì a ghjente avia bisognu d'ella quì.
The whole government and the party are one on the issue.	Tuttu u guvernu è u partitu sò unu nantu à u prublema.
We’ll have to look at it, though.	Avemu da fighjà ellu, però.
That’s what we are.	Hè ciò chì simu.
That is to say, art should not represent any financial value.	Vale à dì chì l'arti ùn deve rapprisintà alcun valore finanziariu.
He’s obviously smart.	Hè ovviamente intelligente.
Prices, for example, will be different.	I prezzi, per esempiu, seranu diffirenti.
Overall, a very good book.	In generale, un libru assai bonu.
There is free parking off the road.	Ci hè un parcheggio gratuitu fora di a strada.
Remember that social media marketing is marketing now.	Ricurdativi chì u marketing di e social media hè marketing avà.
It went a long way beyond the call of duty, really.	Andatu assai oltre a chjama di u duvere, veramente.
We became really close.	Avemu diventatu veramente vicinu.
The question was how.	A quistione era cumu.
We were brother and sister and husband and wife.	Eramu fratellu è surella è maritu è ​​moglia.
Then please discuss in detail.	Allora per piacè discutiri in dettaglio.
I shouldn’t be left so affected by that child.	Ùn duveria micca esse lasciatu cusì affettatu da quellu zitellu.
It will make you stand out everywhere !.	Vi farà spiccà in ogni locu !.
I could waste hours on it.	Puderia perde ore quì sopra.
Nothing we said above should be understood otherwise.	Nunda chì avemu dettu sopra ùn deve esse capitu altrimenti.
Then the two girls asked me to light the fire.	Allora e duie zitelle m’hà dumandatu di accende u focu.
You have to tell yourself that you are better than the next guy.	Avete da dì à voi stessu chì site megliu cà u prossimu tippu.
Season with more salt and pepper.	Staghjone cù più sali è pepite.
Do what you need to do.	Fate ciò chì avete bisognu di fà.
I had put two and two together and it was correct.	Aviu misu dui è dui inseme è era currettu.
There was no method for this.	Ùn ci era micca metudu per questu.
Other places did not have this problem.	Altri lochi ùn anu micca avutu stu prublema.
Nice to meet you at last.	Piacere di scuntràvi infine.
Your communication with others is certainly honest.	A vostra cumunicazione cù l'altri hè certamente onestu.
Box office.	Box office.
What have we done.	Chì avemu fattu.
Somehow, this part had become.	In qualchì modu, sta parte era diventata.
The value base of interest is therefore a central concern.	A basa di valore di l'interessi hè dunque una preoccupazione centrale.
We hope he doesn’t.	Tenemu chì ùn hà micca.
It is absolutely essential for our economic future.	Hè assolutamente essenziale per u nostru futuru ecunomicu.
It is not an act.	Ùn hè micca un attu.
I had to believe it.	Ci vulia à crede.
Something to keep.	Qualcosa à tene.
He leaned over his head to signal that he was ready.	S'avvicinò sopra a so testa per signalà ch'ellu era prontu.
Don’t believe everything you hear.	Ùn crede micca tuttu ciò chì senti.
It didn’t surprise me.	Ùn m'hà micca surprisatu.
The pain, if not treated quickly, can last for days.	U dulore, se micca trattatu rapidamente, pò durà per ghjorni.
I’m not sure he killed her.	Ùn sò micca sicuru chì l'hà tombu.
And there is a limited amount to go around like that.	È ci hè una quantità limitata per andà in giru cusì.
I have to start all over again, train the kids.	Aghju da principià di novu, furmà i zitelli.
It was a tight fit.	Era un fittu strettu.
This, I had never done before.	Questu, ùn avia mai fattu prima.
In fact, she wants to be held.	In fatti, ella vole esse tenuta.
But that doesn’t make sense.	Ma questu ùn hà micca sensu.
Sorry, that's right.	Scusate, hè cusì.
Whether they are big or small, they grab our attention.	Ch'elli sianu grandi o chjuchi, piglianu a nostra attenzione.
In fact, this post is weeks late.	In verità, questu post hè tardi di settimane.
After doing the same a few times, I could understand the reaction.	Dopu avè fattu u listessu uni pochi volte, puderia capisce a reazione.
Many came out much worse.	Parechji sò surtiti assai peggiu.
That’s half the problem.	Hè a mità di u prublema.
In bed.	In u lettu.
With your book.	Cù u vostru libru.
I'll show you later.	Vi mustraraghju dopu.
It looked like someone had pointed it out to us.	Paria chì qualchissia ci avia signalatu.
And we are fine.	È simu bè.
These are easy to come by.	Quessi sò faciuli da vene.
And to learn from yourself you have to be by yourself.	È per amparà di sè stessu duvete esse da sè stessu.
I will guide you through them one by one.	Vi guideraghju à traversu elli unu à unu.
This is where you need to be careful.	Questu hè induve duvete esse attenti.
And silence was beginning to reach him.	È u silenziu cumenciava à ghjunghje sin’à ellu.
I’m not really.	Ùn sò micca veramente.
Go to another company if you want to play it safe.	Andà à un altru impresa s'è vo vulete ghjucà lu sicuru.
I am totally lost.	Sò totalmente persu.
I’m just trying to do the best.	Sò solu à pruvà à fà u megliu.
No, just be careful what you do.	No, basta à esse attentu à ciò chì fate.
Allow to cool completely.	Lasciate rinfriscà completamente.
No one has ever felt better after eating air food.	Nimu s'hè mai sentitu megliu dopu avè manghjatu cibo aereo.
These were not easy patients.	Questi ùn eranu micca pazienti faciuli.
There is no record of it being made.	Ùn ci hè micca un registru chì hà fattu.
I had never seen him in such a predicament.	Ùn l'avia mai vistu in una tale presa.
The questions are unique.	E dumande sò uniche.
They turn into themselves.	Si giranu in sè stessu.
He was one of the kids my mom told me to note.	Era unu di i zitelli chì a mo mamma m'hà dettu di nutà.
We are silent.	Ci tacemu.
But these did not happen.	Ma questi ùn sò micca accaduti.
It’s for the best that you get a certain distance and perspective.	Hè per u megliu chì ottene una certa distanza è perspettiva.
Remove and leave to cool.	Eliminate è lasciate per rinfriscà.
Some were killed by accident.	Certi sò stati uccisi per accidenti.
The movement is not an easy experience for all involved.	U muvimentu ùn hè micca una sperienza faciule per tutti quelli chì participanu.
And choose not.	È sceglite micca.
I was so sick of it.	Mi ne stava tantu malatu.
The world is not just black and white.	U mondu ùn hè micca solu biancu è neru.
Never been really good.	Mai statu bè veramente.
Spread the word while we can.	Spargi a nutizia mentre pudemu.
Hell on the eyes.	Infernu nantu à l'ochji.
Yes, they become a part of me.	Iè, diventanu una parte di mè.
I am complete.	Sò cumpletu.
I understand that has been done.	Aghju capitu chì hè stata fatta.
Simply use it and it works well.	Simply à aduprà è travaglia bè.
What matters is that we act well.	Ciò chì importa hè chì avemu agitu bè.
It seemed they wanted to.	Paria ch'elli vulianu.
They both give us options for trees, so let’s get on with it.	Tramindui ci danu l'opzioni per l'arburi, allora andemu cun questu.
I am in total darkness.	Sò in a bughjura tutale.
Being is less than nothing.	Esse hè menu di nunda.
The same culture exists today.	A listessa cultura esiste oghje.
Instead, we raise several significant points about that construction.	Invece, suscitemu parechji punti significati annantu à quella custruzzione.
It couldn’t be otherwise.	Ùn pudia esse altrimenti.
She would do so after she was in bed.	Faria cusì dopu ch'ella era in lettu.
That’s why he had signed up for the army.	Hè per quessa ch'ellu avia firmatu per l'armata.
We try to be green.	Pruvemu di esse verdi.
The people in that room worked with me.	E persone in quella stanza anu travagliatu cun mè.
Then I remember everything.	Dopu à ricurdà tuttu.
Away from the evil fruit tree.	Luntanu da l'arbre di fruttu male.
She called and told me.	Ella hà chjamatu è m'hà dettu.
I had no idea if it was a good thing or not.	Ùn aghju micca idea s'ellu era una cosa bona o micca.
I want to avoid this.	Vogliu evità questu.
It’s their fall position of choice.	Hè a so pusizione di caduta di scelta.
But don’t do it.	Ma ùn fate nè.
We get better when we’re together.	Semu megliu quandu simu inseme.
At least he was among his kind.	Almenu era trà u so tipu.
She looked up and realized she wasn’t watching the movie.	Ella alzò l'ochji è capì chì ùn era micca fighjulatu u filmu.
Not possible, he told her.	Ùn pussibili, li disse.
However, it took me a while to understand the line.	Tuttavia, mi pigghia un pocu di tempu per capisce a linea.
After each change you get a new status of the text.	Dopu ogni cambiamentu avete un novu statu di u testu.
They stared at each other for a long time.	Si fighjàvanu longu tempu.
Don’t hurt my daughter, young man.	Ùn ferite micca a mo figliola, ghjovana.
Let me explain something that can help you.	Lasciami spiegà qualcosa chì vi pò aiutà.
Another type of gift.	Un altru tipu di rigalu.
He saw it in his eyes.	L'hà vistu in i so ochji.
I will be in class with him.	Seraghju in classi cun ellu.
And himself, of course.	È ellu stessu, sicuru.
I opened my mouth to the first staircase and nothing came out.	Apertu a bocca per a prima scala è ùn esce nunda.
But I couldn’t tell because he was afraid of silence.	Ma ùn li pudia dì perchè ellu avia paura di u silenziu.
But this is a common occurrence in politics.	Ma questu hè un risultatu cumuni in a pulitica.
It was not suitable for her.	Ùn era micca adattatu per ella.
Finally, I couldn’t stand it anymore.	Infine, ùn pudia più suppurtà.
We excluded subjects with any missing data.	Avemu escluditu i sughjetti cù qualsiasi dati mancanti.
He needs to move more shit or lose business.	Hà bisognu di move più merda o perde l'affare.
There is nothing like it at home.	Ùn ci hè nunda cusì in casa.
It’s this place.	Hè stu locu.
Notes in question.	Note in quistione.
Check this out.	Verificate questu.
Now come and meet the others.	Avà venite à scuntrà l'altri.
I’ve had enough time for that.	Aghju avutu abbastanza tempu per quessa.
But this is not the only interesting example.	Ma questu ùn hè micca u solu esempiu interessante.
The particular space group remains a topic of discussion.	U gruppu spaziu particulare ferma un sughjettu di discussione.
They watched him for a while, but finally closed the case.	L'anu guardatu per un pezzu, ma infine chjusu u casu.
Business was slow, there weren’t many people on the street.	L'affari era lentu, ùn ci era micca assai ghjente in strada.
There is play and water.	Ci hè ghjocu è acqua.
It was out.	Era fora.
It is neither common sense nor legal.	Ùn hè micca sensu cumunu, nè legale.
Make it fall.	Fate lu falà.
Just a point.	Solu un puntu.
Add water and bring to a boil.	Aghjunghjite l'acqua è porta à fogghiu.
We respect our religion.	Rispetemu a nostra religione.
His mind was small and simple.	A so mente era chjuca è simplice.
But not as a matter of course.	Ma micca cum'è affari.
The study, his room, was right next to his room.	U studiu, a so stanza, era ghjustu accantu à a so stanza.
You had a choice.	Avete avutu una scelta.
As he has seen every movie.	Cum'ellu hà vistu ogni filmu.
"She is a very hard-working woman.	"Hè una donna assai travagliata.
Stop at nothing.	Firmà à nunda.
We work in a human relationship.	Travagliemu in una relazione umana.
It will not change itself.	Ùn cambierà micca sè stessu.
It’s been a while.	Hè statu un pocu tempu.
I wanted to sit down.	Ci vulia à pusà.
It’s not me at these prices.	Ùn sò micca mè à questi prezzi.
They could not understand what they had done wrong.	Ùn pudianu micca capisce ciò chì avianu fattu male.
Press the space bar.	Pulsà a barra spaziale.
It was no longer a simple criminal investigation.	Il ne s'agissait plus d'une simple enquête criminelle.
But we need to make their fight a little easier.	Ma avemu bisognu di fà a so lotta un pocu più faciule.
Few things, if any, are white and black.	Pochi cosi, s'ellu ci hè, sò bianchi è neri.
But there is no need for confusion here.	Ma ùn ci hè bisognu di cunfusione quì.
It is possible.	Hè pussibule.
Don’t try to think or not.	Ùn pruvate micca di pensà o micca.
Her eyes opened, then closed against the sight of him.	I so ochji s'apriru, poi chjusu contru à a vista di ellu.
Everyone goes home.	Tutti vanu in casa.
For me, well, I did it just because I wanted to.	Per mè, bè, aghju fattu solu perchè vulia.
If it is, we are not drawing certain lines.	S'ellu hè, ùn tracciamu micca certe linee.
She does this from time to time.	Ella face cusì di tantu in tantu.
I knew it would be more fun.	Sapia chì seria più divertente.
This worked for me, check it out once.	Questu hè travagliatu per mè, verificate una volta.
If anything, though, it works too well as a complete story.	Se qualcosa, però, funziona troppu bè cum'è una storia cumpleta.
I was for something.	Mi stava per qualcosa.
He quickly got up from his chair to get a better look.	Si alzò rapidamente da a so sedia per vede megliu.
I have a lot to ask him about other things.	Averaghju assai da dumandà ellu di altre cose.
She seems to be doing very little else.	Sembra ch'ella facia assai pocu altru.
We move from one place to another.	Ci movemu da un locu à un altru.
On the other hand, everyone should use it as such.	À l'altru, tutti l'anu da aduprà cum'è tali.
Community.	Cumunità.
At that point, click once.	À quellu puntu, cliccate una volta.
It was harder to deal with.	Era più difficiule di trattà.
There is a demand for this type of product.	Ci hè una dumanda di stu tipu di pruduttu.
Vary the signal, you said.	Variate u signale, avete dettu.
A call to the hospital.	Una chjama à l'uspidale.
He likes to talk to me, crying on my shoulder.	Li piace à parlà cun mè, pienghje nantu à a mo spalla.
During training, she gave up sex for two weeks.	Durante a furmazione, hà rinunziatu u sessu per duie simane.
Sounds great.	Sona fantastico.
Objects can be obscured by light, heat or sound.	L'uggetti ponu esse oculati da a luce, u calore o u sonu.
That demand will not be lost.	Chì a dumanda ùn si perderà.
That’s where you started and ended.	Hè quì chì avete principiatu è finitu.
He is a child.	Hè un zitellu.
Try to keep your source material in one place.	Pruvate di mantene a vostra materia fonte in un locu.
In real court it is not enough.	In u veru tribunale ùn hè micca abbastanza.
Lines of battle have been drawn.	E linee di battaglia sò state tracciate.
We are certainly children of the sun.	Semu di sicuru figlioli di u sole.
It has never been good.	Ùn hè mai statu bè.
That he tried again.	Ch'ellu hà pruvatu di novu.
But the results are not readily available for patient management.	Ma i risultati ùn sò micca dispunibili rapidamente per a gestione di i pazienti.
I was happy to see.	Eru felice di vede.
I tried to apply it but it can't work.	Aghju pruvatu à aduprà applicà ma ùn pò micca ghjunghje.
Each story has an attached comments section.	Ogni storia hà una sezione di cumenti attaccata.
Don’t give them away.	Ùn li dà micca fora.
He comes here.	Ellu vene quì.
The only exception may be much earlier.	L'unica eccezzioni pò esse assai prima.
He looked around, knowing it was impossible.	Fighjava intornu, sapendu chì era impussibile.
I'm usually here at three in the afternoon.	Sò di solitu quì à trè di dopu meziornu.
I think that’s a mistake.	Pensu chì hè un sbagliu.
Significant differences were found between the two samples.	Differenze significative sò state truvate trà i dui campioni.
Additional faces began to appear on the stone walls of the house.	Facce supplementari cuminciaru à apparisce in i mura di petra di a casa.
If there's anything they can do for nothing, they'll take it.	S'ellu ci hè qualcosa ch'elli ponu uttene per nunda, a pigliaranu.
I didn’t have his weapon ready, but mine was.	Ùn avia micca a so arma pronta, ma a meia era.
I can even throw poultry legs here for another eight.	Puderaghju ancu lancià gambe di pollame quì per altri ottu.
Let them talk.	Fateli parlà.
To this day, one was not.	In questu ghjornu, unu ùn era micca.
I’ll give him a job he can handle this time.	Li daraghju un travagliu ch'ellu pò trattà sta volta.
Normally, the fourth highest is the correct lead.	Normalmente, u quartu più altu hè u piombu currettu.
People want their work to matter.	A ghjente vole chì u so travagliu importa.
It takes a while.	Ci vole un pocu di tempu.
They were born here.	Sò nati quì.
Your career is only so long.	A vostra carriera hè solu tantu longa.
She was wrong.	Ella era sbagliata.
It was found downstairs.	Hè statu trovu giù.
Later it was even more specific.	Più tardi era ancu più specificu.
I used it while he was away.	L'aghju utilizatu mentre ellu hè luntanu.
And they won’t go there as friends.	È ùn ci andaranu micca cum'è amici.
Write the figure to speak while studying.	Scrivite a figura di parlà mentre studia.
It’s probably bigger than you think.	Probabilmente hè più grande di ciò chì pensate.
We work well together.	Travagliemu bè inseme.
It will change things.	Cambiarà e cose.
Group purchase now closed.	Cumprate di gruppu avà chjusu.
Everyone else is safer.	Tutti l'altri sò più sicuru.
Read each version over and over again.	Leghjite ogni versione una volta è più.
In general, people on notice are treated badly.	In generale, e persone in preavvisu sò trattati male.
They were bad.	Eranu cattivi.
If he doesn't pay me.	S'ellu ùn mi paga.
It makes the older players roll their eyes.	Face chì i ghjucadori più vechji sò roti l'ochji.
And we're sorry.	È ci dispiace.
But we learn that his security statements are false.	Ma imparemu chì e so dichjarazioni di sicurità sò falsi.
What happens because of the people in it.	Chì succede per via di e persone in questu.
For investigation is answer.	Per investigazione è risposta.
It is, however, worse than that.	Hè, però, peghju di questu.
I don’t know why.	Ùn sò micca sapè perchè.
He immediately told the accused of his injury.	Hà dettu immediatamente a so ferita à l'accusatu.
She told them to get off.	Ella li disse di scende.
In space, everywhere.	In u spaziu, in ogni locu.
Your life needs you.	A vostra vita hà bisognu di voi.
Everyone laughed and shook their heads.	Tutti ridianu è scuzzulà a testa.
These methods are useful, but they have some limitations.	Questi metudi sò utili, ma anu certe limitazioni.
Click here for pictures.	Cliccate quì per i ritratti.
They didn’t like it.	Ùn li piacia micca.
Maybe people like this.	Forse a ghjente piace questu.
She was weak.	Era debule.
Yet that is not enough.	Eppuru chì ùn hè micca abbastanza.
Then he had more, but he killed them.	Allora hà avutu più, ma li hà tombu.
Let’s face it.	Facemu a faccia.
It can solve a lot of suffering.	Si pò risolve tante soffrenze.
Sometimes, things get extremely physical.	Calchì volta, e cose diventanu estremamente fisiche.
Both were something new to us.	Tutti dui eranu qualcosa di novu per noi.
Thus, the comparison of youth vs.	Cusì, u paragone di i ghjovani vs.
This exercise is for them as well as for us.	Questu eserciziu hè per elli quant'è per noi.
This place is a hospital.	Stu locu hè un spitali.
I lost most of the feeling in my hands.	Aghju persu a maiò parte di a sensazione in e mo mani.
I think no one can like me.	Pensu chì nimu pò piace à mè.
Thank you for your love.	Grazie per u vostru amore.
The river was in sight.	U fiume era in vista.
It felt tight, but I had to do it.	Si sentia strettu, ma avissi da fà.
None of them were forced.	Nisunu di elli hè statu furzatu.
He could see out of the corner of his eye.	Puderia vede da u cantonu di l'ochju.
Outside, the trees are quiet.	Fora, l'arburi sò tranquilli.
Some people aren’t just cut out for it.	Certi pirsuni ùn sò solu tagliati per questu.
That poor man was never given an explanation of his faith.	Ddu poviru omu ùn hè mai statu datu una spiegazione di a so fede.
We'll have a party, of course.	Faremu feste, sicuru.
We don’t.	Ùn avemu micca.
But the book is more than that.	Ma u libru hè più di questu.
I love you better than if you were my son.	Ti amu megliu chè s'è tù fussi u mo figliolu.
However, it seems to not find the input variable.	Tuttavia, pare chì ùn hè micca truvà a variabile di input.
You should be very familiar with this concept.	Avete da esse assai familiarizatu cù stu cuncettu.
However, the facts tell a different story.	Tuttavia, i fatti contanu una storia diversa.
Here, and return the horses to the water.	Quì, è rinviate i cavalli à l'acqua.
These are the people you want.	Quessi sò e persone chì vulete.
Just go home now.	Basta andà in casa avà.
Having one turns into thirty really quickly.	Avè unu si trasforma in trenta veramente prestu.
It is for us to help.	Hè per noi per aiutà.
But someone had to do it.	Ma qualchissia avia da fà.
I shouldn't let you drink anything tonight.	Ùn duveria micca lasciarvi beie nunda sta notte.
, enters the house and opens fire.	, entre in casa è apre u focu.
I love you as before and even more than before.	Ti amu cum'è prima è ancu più chè prima.
Don't feel comfortable.	Ùn fate micca cunfortu.
Opinion was divided as to the outcome of the accident.	L'opinione hè stata divisa in quantu à u risultatu di l'accidentu.
He took them.	Li hà pigliatu.
But we have to go a step further.	Ma duvemu andà un passu più in là.
It’s small enough that relationships are what make it work well.	Hè abbastanza chjuca chì e relazioni sò ciò chì facenu travaglià bè.
He added that he was proud of her.	Hà aghjustatu chì era fieru di ella.
They don’t talk to me.	Ùn mi parlanu micca.
It was possible.	Era pussibule.
It’s just between the three of us.	Hè solu trà noi trè.
The songs chosen will match exactly the moment they are.	I canti scelti si adattanu esattamente à u mumentu in quale sò.
At the end of the day, you want it.	À a fine di u ghjornu, u vulete.
I mean, it would always be there.	Vale à dì, ci saria sempre.
Popular music marketing.	U marketing di a musica populari.
Further study will be required.	Un studiu ulteriore serà necessariu.
We would have stopped something, just to escape.	Avariamu firmatu qualcosa, solu per scappà.
I just want to go back to school.	Vogliu solu vultà à a scola.
Everyone wants money.	Tutti volenu soldi.
So, it comes from somewhere.	Dunque, vene da qualchì locu.
Such tests can be used to test the limitations of the system.	Tali testi ponu esse aduprati per pruvà i limiti di u sistema.
I have checked this several times.	Aghju verificatu quì parechje volte.
If he gets on board with it, he could save the day.	S'ellu si mette à bordu per questu, puderia salvà u prugettu.
Men hate women who hate men.	L'omi odianu e donne chì odianu l'omi.
It won't happen anymore.	Ùn si ferà più.
Only one ear was treated at a time.	Solu una orechja hè stata trattata à tempu.
However, these tests can only be done after the infection.	Tuttavia, sti testi ponu esse fatti solu dopu à l'infezzione.
So much had changed in such a short time.	Tantu era cambiatu in tantu pocu tempu.
That requires careful study.	Chì ci vole un studiu attentu.
I don’t need to.	Ùn aghju micca bisognu.
Maybe it’s some kind of test.	Forse hè una spezia di prova.
I told him to find out from the man.	L'aghju dettu per sapè da l'omu.
He would like even more with a drink.	Li piacerebbe ancu di più cù un beie.
I don’t want to be arrested, but it’s a mistake.	Ùn vogliu micca esse arristatu, ma hè un sbagliu.
That’s how she was.	Hè cusì ch'ella era.
Someone advised them my services.	Qualchissia li hà cunsigliatu i mo servizii.
Not his thing.	Ùn a so cosa.
I tell you it's after me.	Vi dicu ch'ellu hè dopu à mè.
We think his death must be linked to his work.	Pensemu chì a so morte deve esse ligata cù u so travagliu.
They are silent.	Sò zitti.
The potential was immediately clear.	U putenziale era subitu chjaru.
It was also good, he felt.	Era ancu bè, si sentia.
I'm so sorry for these problems.	Mi dispiace tantu per questi prublemi.
Sounds pretty similar.	Sona abbastanza simili.
That’s how she came to be respected.	Hè cusì ch'ella hè ghjunta à u rispettu.
You have violated a school rule.	Avete violatu una regula di a scola.
I will deal with that later.	Trattaraghju più tardi.
Art.	Art.
Without looking at them, he spoke.	Senza fighjà elli, parlava.
Here’s what we have to do.	Eccu ciò chì avemu da fà.
You will never tell anyone what happened here.	Ùn parlerai mai di ciò chì hè accadutu quì à nimu, mai.
My wife has excellent cooking.	A mo moglia hè una cucina eccellente.
To this end, the government seems to have failed.	In questu scopu, u guvernu pare avè fiascatu.
She is a great girl.	Hè una gran zitella.
It looks so much better.	Sembra assai megliu.
But it was then and it is now.	Ma era allora è questu hè avà.
There is a need in the race.	Ci hè un bisognu in a corsa.
In other words, it makes the usual, unusual.	In altre parolle, rende u solitu, inusual.
And public radio.	È a radiu publica.
It is critical for the church to pay attention to this.	Hè criticu per a chjesa per attentu à questu.
So we do two and sometimes even three.	Allora ne facemu dui è qualchì volta ancu trè.
In one case, v.	In un casu, v.
What matters is a point.	Ciò chì importa hè un puntu.
Out of town.	Fora di a cità.
He tried the other bread.	Pruvò cù l'altru pane.
He is not sweating.	Ùn hè micca sudatu.
Whether it is an advantage or not depends on other training parameters.	Ch'ella sia un vantaghju o micca dipende da altri paràmetri di furmazione.
Eat everything that is placed in front of you.	Manghja tuttu ciò chì hè pusatu davanti à voi.
So please, do what you can.	Allora per piacè, fate ciò chì pudete.
I want a baby and marriage, one day.	Vogliu un zitellu è u matrimoniu, un ghjornu.
Buy a good known gas and see if the problems go away.	Cumprate un bonu gasu cunnisciutu è vede s'ellu i prublemi vanu.
You’ve just decided that you hate her after her party.	Avete solu decisu chì l'odiate dopu a so festa.
I can go anywhere.	Puderaghju andà in ogni locu.
Most of the reports were for female patients.	A maiò parte di i rapporti eranu per i pazienti femini.
That will cost them.	Chì li costarà.
No one says anything for a while.	Nimu ùn dice nunda per un tempu.
The remaining four factors were reported in only one or two studies.	I quattru fatturi restanti sò stati rappurtati solu in unu o dui studii.
I will be fine.	Seraghju bè.
Looks like you have more than most.	Sembra chì avete più chè a maiò parte.
Time is running out on the old internet.	U tempu hè finitu nantu à u vechju internet.
Contact is impossible.	U cuntattu hè impussibile.
So thanks for seeing my photo.	Allora grazie per vede a mo foto.
To our knowledge, three similar cases have been reported in our case.	À a nostra cunniscenza, sò stati signalati trè casi simili à u nostru casu.
They are never wrong.	Ùn sò mai sbagliati.
I couldn't even go there.	Ùn ci pudia ancu andà.
A bottle, of course a bottle.	Una buttiglia, di sicuru una buttiglia.
It's gone.	Era andatu.
Great fight scene.	Grande scena di lotta.
When he starts to need real help, then we can talk.	Quandu ellu principia à avè bisognu di un veru aiutu, allora pudemu parlà.
He immediately left for brain surgery.	Si n'andò subitu per a cirugia cerebrale.
There is a moment where you pull yourself out of the experience.	Ci hè un mumentu induve si tira fora di l'esperienza.
I can work all together for good.	Puderaghju travaglià tuttu inseme per u bonu.
That will be the same here.	Chì serà u listessu quì cusì.
Second, we included only a limited number of subjects in our study.	Siconda, avemu inclusu solu un numeru limitatu di sughjetti in u nostru studiu.
We used the frequency when the exact numbers from patient studies were available.	Avemu usatu a frequenza quandu i numeri esatti da studii di pazienti eranu dispunibili.
And you started to come out.	È avete cuminciatu à esce.
Probably more than once.	Probabilmente più di una volta.
They can't talk.	Ùn ponu parlà.
They were white.	Eranu di culore biancu.
I'd love to hear from you!	Mi piacerebbe à sente da voi!
So an example would be murder.	Allora un esempiu seria l'assassiniu.
But he always loved it.	Ma ellu hà sempre amatu.
I can't stand your sight.	Ùn sopportu micca a vista di voi.
In them, he was dead.	In elli, era mortu.
It is full of beautiful pictures.	Hè piena di belli ritratti.
Which concerned me.	Chì mi cuncernava.
If they failed, it was because they had failed.	S'elli anu fiascatu, era perchè li avia fallutu.
Click here to learn more about this.	Cliccate quì per amparà di più nantu à questu.
I come three times before he lets me go to work.	Vengu trè volte prima ch'ellu mi lasci andà à travaglià.
It could easily be mine.	Puderia esse facilmente u mio.
Make sure you know your personal information if it changes.	Assicuratevi di cunnosce a vostra infurmazione persunale se cambia.
I'm tired.	Si stancu.
Make sure you work hard every day.	Assicuratevi di travaglià dura ogni ghjornu.
Context and details are important.	U cuntestu è i dettagli sò impurtanti.
I don't want to see it.	Ùn vogliu micca vede.
The president has put a lot of conditions on that.	U presidente hà messu assai cundizioni in questu.
What is real is what lives beyond death.	Ciò chì hè reale hè ciò chì vive oltre a morte.
Away from home.	Fora di casa.
Data are the mean values ​​of three measurements.	I dati sò i valori medii di trè misure.
It was like in a movie.	Era cum'è in un filmu.
Everything, even politics, was personal.	Tuttu, ancu a pulitica, era persunale.
Always so beautiful that it hurt her heart.	Sempre cusì bella chì li fece male u core.
His own violence had reached its point that scared him.	A so propria viulenza era ghjunta à u puntu chì l'hà scantatu.
He held his breath and let go slowly and waited.	Ritinì u so fiatu è u lascià pianu pianu è aspittò.
Seeing that he carried such memories.	Videndu chì hà purtatu tali ricordi.
The following year, his mother died.	L'annu dopu, a so mamma morse.
Tell them what they want to hear.	Dì li ciò ch'elli volenu sente.
He stopped and went out.	Si firmò è esce.
He thought he knew what he meant.	Pensava chì sapia ciò chì vulia dì.
This is especially true in the food industry.	Questu hè soprattuttu veru in l'industria alimentaria.
But then it happened to me.	Ma dopu mi hè accadutu.
But in a very specific way.	Ma in modu assai specificu.
That works for about a minute.	Chì travaglia per circa un minutu.
A horse fell on him.	Un cavallu hè cascatu nantu à ellu.
This included, for example, web pages and digital images.	Questu includia, per esempiu, pagine web è imagine digitale.
He felt very happy.	Si sentia assai felice.
I’m interested in being here and seeing this thing.	Sò interessatu à esse quì è à vede sta cosa.
It turns out the answer was yes and no.	Risulta chì a risposta era sì è no.
He had several other things to worry about.	Hà avutu parechje altre cose da preoccupassi.
It made absolutely no difference.	Ùn hà fattu assolutamente nisuna differenza.
Maybe the whole office.	Forse tuttu l'uffiziu.
Even my family knows it, even if we don't necessarily talk about it.	Ancu a mo famiglia sà, ancu s'ellu ùn ne parlemu micca necessariamente.
It does not depend on the functions of creation or writing.	Ùn dipende micca da e funzioni di creazione o scrittura.
Your job here is over for now.	U vostru travagliu quì hè finitu per u mumentu.
It’s just that there isn’t.	Ùn ci hè solu chì ùn ci hè micca.
It would be better to forget everything.	Saria megliu scurdà di tuttu.
I can think of a few ways that could be done.	Puderaghju pensà à uni pochi di modi chì puderia esse fattu.
The key trip was fun.	U viaghju chjave era divertente.
He felt bad about his friend.	Si sentia sbagliatu menti à u so amicu.
I mean really good.	Vogliu dì veramente bè.
There is one feature that has never worked well.	Ci hè una funzione chì ùn hà mai travagliatu bè.
The explanation for the problem is unknown at this time.	A spiegazione di u prublema ùn hè micca cunnisciutu finu à avà.
And that is my hope.	È questu hè a mo speranza.
Maybe it will make you plan better.	Forse vi farà pianificà megliu.
But enough for now.	Ma abbastanza per avà.
He first asked for consent.	Prima hà dumandatu l'accunsentu.
He asked the shift guard who was dead.	Hà dumandatu à u guardianu di turnu chì era mortu.
He played incredible.	Hà jugatu incredibile.
Be the voice of the people.	Siate a voce di u populu.
The points with error bars are the data.	I punti cù barre d'errore sò i dati.
So their faces are set.	Dunque i so facci sò posti.
Big ears, sharp nose.	Orechje grandi, nasu affilatu.
I had seen what I could do tonight.	Aviu vistu ciò chì puderia fà sta notte.
That’s why it’s so different.	Hè per quessa hè cusì diversu.
It was hard to focus on him.	Era difficiule di fucalizza nantu à ellu.
Everyone wants to be healthy, happy and useful in life.	Tutti volenu esse sani, felici è utili in a vita.
And you can’t do anything about it.	È ùn pudete fà nunda.
It is a completely different subject from what religion provides.	Hè un sughjettu completamente diversu da ciò chì a religione furnisce.
From there, construction was key.	Da quì, a custruzzione era chjave.
To be around him would be really incredible.	Per esse intornu à ellu seria veramente incredibile.
Not only did the pain worsen, but he began to travel.	Ùn solu u dulore aggravò, ma cuminciò à viaghjà.
When you reach this final challenge, you are well prepared.	Quandu ghjunghje à sta sfida finale, site ben preparatu.
This could be his best meal today.	Questu puderia esse u so megliu pranzu oghje.
We need to know.	Avemu bisognu di sapè.
I raised my head.	Aghju alzatu u capu.
I’m a practical girl, and life is just so long.	Sò una zitella pratica, è a vita hè solu tantu longa.
See the damage.	Vede i danni.
The chest is closed too.	U pettu hè chjusu ancu.
They will be together until the end.	Seranu inseme finu à a fine.
She pulled away to see better.	Ella si tirava per vede megliu.
But there was no reason to add another.	Ma ùn ci era micca raghjone per aghjunghje un altru.
Don’t get carried away.	Ùn lasciate micca purtatu.
Once you have them, they will demand money.	Una volta l'avete, esigeranu soldi.
There is absolutely no evidence to support it.	Ùn ci hè assolutamente nisuna evidenza per sustene.
Things that happened to me on an emotional level.	Cose chì mi sò accadute à un livellu emutivu.
It would be nice to hear one first though.	Saria piacevule à sente unu prima però.
The only place no one thought to look for.	L'unicu locu chì nimu ùn pensava di circà.
We had been married five years.	Eramu stati maritati cinque anni.
Give him a big crowd.	Dà ellu una grande folla.
And he wanted me.	È mi vulia.
There are two police officers.	Ci sò dui agenti di pulizza.
For those who have problems like that.	Per quelli chì anu prublemi cusì.
They had taken everything from me.	Mi avianu pigliatu tuttu.
The effect this has on how wide the shot is.	L'effettu chì questu hè nantu à quantu largu hè u colpu.
This is the first point.	Questu hè u primu puntu.
It led us to look at three different pieces of land.	Ci hà purtatu à fighjà trè pezzi di terra diffirenti.
What efforts? 	Chì sforzi?
minimum to best.	minimu à u megliu.
However, different parameters may vary over time.	Tuttavia, diversi paràmetri pò varià cù u tempu.
Check them out as they assume a new sexual position.	Verificateli cum'è assumenu una nova pusizione sessuale.
The others are out of the panel.	L'altri sò fora di u pannellu.
The material covers the mouth and nose.	U materiale copre a bocca è u nasu.
Some part of his brain had heard it.	Qualchì parte di u so cervellu l'era intesu.
It seemed like a good idea, so we did it.	Paria una bona idea, cusì avemu fattu.
Problems move and they have their being around themselves.	I prublemi si movenu è avianu u so esse intornu à ellu stessu.
There is real work to be done.	Ci hè un veru travagliu da fà.
They worked with them.	Travagliavanu cun elli.
So fucking close.	Cusì cazzo vicinu.
There is almost no part of the earth where life cannot survive in any way.	Ùn ci hè quasi nudda parte di a terra induve a vita ùn pò micca sopravvive in qualchì modu.
None of them.	Nisunu di elli.
None lower.	Nimu più bassu.
There was very bad language.	Ci era assai mala lingua.
This photo was taken shortly after construction was completed.	Sta foto hè stata presa pocu dopu a custruzzione hè stata finita.
They were amazing.	Eranu maravigghiusu.
It’s part of my records.	Hè una parte di i mo registri.
It doesn’t force things.	Ùn forza micca e cose.
This was a working device with nothing.	Questu era un dispositivu di travagliu senza nunda.
The evidence is clear.	L'evidenza hè chjara.
You will never find the family you are looking for.	Ùn truverete mai a famiglia chì cercate.
Of course, sometimes it’s not that he doesn’t know.	Di sicuru, qualchì volta ùn hè micca ch'ellu ùn sà.
He had his head high and his shoulders behind him.	Tenia a testa alta è e spalle in daretu.
I missed my parents and siblings something terrible.	Mi mancava i mo genitori è i mo fratelli qualcosa di terribile.
As we will tell our children, success is not a straight line.	Cumu avemu da dì à i nostri figlioli, u successu ùn hè micca una linea recta.
We love your message.	Amamu u vostru messagiu.
They are part of it.	Sò parti.
But this is not a perfect solution for everyone.	Ma questu ùn hè micca una suluzione perfetta per tutti.
He runs back and forth.	Si corre daretu è davanti.
Two basic problems seemed involved.	Dui prublemi basi parevanu implicati.
But it’s not.	Ma ùn hè micca.
It turns out she liked the kids a lot more than she left her.	Risulta chì li piacevanu i zitelli assai più di ciò ch'ella lasciava.
Long time no see.	Longu tempu daretu.
Others died on the road, very much so.	Altri sò morti in a strada, assai assai.
It was a small place, with no space to hide anything.	Era un locu chjucu, senza spaziu per ammuccià nunda.
It just happened.	Hè solu accadutu.
But they were only talking about health care.	Ma si parlava solu di l'assistenza sanitaria.
A little right, but mostly wrong.	Un pocu ghjustu, ma soprattuttu sbagliatu.
You know what you are trying.	Sapete ciò chì vi sò pruvati.
The second story was an apartment for the station master.	A seconda storia era un appartamentu per u maestru di a stazione.
Now if there isn’t one then please start one.	Avà s'ellu ùn ci hè micca unu allora per piacè principià unu.
No one knows us.	Nimu ùn ci cunnosce.
I’m so glad you like it.	Sò tantu felice chì ti piace.
All of these things have worked out in a very positive way.	Tutte queste cose anu travagliatu in una manera assai pusitiva.
They talk to you.	Ti parlanu.
Maybe three times.	Forse trè volte.
It just seems like he’s still standing.	Sembra solu chì hè sempre in piedi.
Hold on for a while.	Mantene un pocu tempu.
And just like that, the idea came to him.	È ghjustu cusì, l'idea li vene.
Someday, it could be you.	Qualchì ghjornu, puderia esse voi.
He looked so happy a couple of days ago.	Quellu chì pareva cusì felice un paru di ghjorni nanzu.
We have the option that meets your needs.	Avemu l'opzione chì risponde à i vostri bisogni.
The information available for each record may vary.	L'infurmazioni dispunibili per ogni record pò varià.
And they had won.	È avianu vintu.
They knew he kept his promise to return.	Sapianu ch'ellu mantene a so prumessa di vultà.
It was an easy line to cut.	Era una linea faciule da cutà.
Well, they went to work on me, and it was.	Ebbè, sò andati à travaglià nantu à mè, è era.
I think I wanted to do it the night before the wedding.	Pensu chì vulia fà a notte prima di u matrimoniu.
She stared, aware that she was about to make a decision.	Ella fighjulava, cuscente chì era per piglià una decisione.
Feel free to post my comment if you want.	Sentite liberu di postà u mo cumentu se vulete.
Or when they did, it was to say how different it was.	O quandu anu fattu, era per dì quantu era diversa.
We are better than them.	Semu megliu cà elli.
But I didn’t want to.	Ma ùn vulia micca.
Look what he did.	Fighjate ciò chì hà fattu.
I had to be kind to her and protect her.	Avia esse gentile cun ella è a prutege.
He was never sold.	Ùn era mai vintu.
And take the tool box with you.	È portate a casella di l'arnesi cun voi.
I can’t get away from that.	Ùn pò micca alluntanassi da questu.
And they were a great value, those boys.	È eranu un grande valore, quelli picciotti.
He was too loud to speak.	Era troppu forte per parlà.
This helps the user to find a saved search faster.	Questu aiuta l'utilizatore per truvà una ricerca salvata più veloce.
It starts right away.	Si principia subitu.
Get to know your family as well.	Cunniscite dinò a vostra famiglia.
We were only three of us for most of the evening.	Eramu solu trè di noi per a maiò parte di a sera.
It’s the lot of many women.	Hè u lottu di parechje donne.
It was just like that.	Era solu cusì.
Version that follows the next day.	Versione chì seguita u ghjornu dopu.
I came here in good faith.	Sò ghjuntu quì in bona fede.
I can’t believe you’ll be an exception.	Ùn possu micca crede chì sarete un'eccezzioni.
Much has changed in his life, in his mind.	Assai hà cambiatu in a so vita, in a so mente.
As a concept, sleep was known to them.	Comu cuncettu, u sonnu era cunnisciutu da elli.
Think so.	Pensate cusì cusì.
Read for yourself !.	Leghjite per voi stessu!.
This is an area where future research is needed.	Questu hè un spaziu in quale a ricerca futura hè necessaria.
An opportunity will present itself.	Una occasione si prisentarà.
They don’t have to be there to help.	Ùn ci anu da esse per aiutà.
But it will definitely bring you a lot better in the future.	Ma sicuramente vi purterà assai bè in u futuru.
Remember longer.	Ricurdativi più longu.
Then just be patient.	Allora solu esse pazienti.
If you can dream of it, we can bring it to life.	Se pudete sognu di ellu, pudemu purtà à a vita.
I don't do anything.	Ùn facciu nunda.
This fact has two consequences.	Stu fattu hà duie cunsequenze.
You want to get married.	Vulete marità.
There are so many unknown factors.	Ci sò tanti fattori scunnisciuti.
And maybe even more.	E forsi ancu di più.
This makes our problem much more difficult.	Questu rende u nostru prublema assai più difficiule.
I think it’s really cool.	Pensu chì hè veramente cool.
I don’t remember when it was dark.	Ùn mi ricordu micca quandu era bughju.
Take note that fear exists, but it still continues.	Pigliate a nutà chì u timore esiste, ma cuntinueghja sempre.
She pushed towards him, sniffing from below.	Ella spinse versu ellu, sbulicò da sottu.
No one forced him.	Nimu l'hà furzatu.
That they are on your team.	Chì sò in a vostra squadra.
You did it right, coming forward.	Avete fattu u dirittu, venendu avanti.
This argument can go in two ways.	Stu argumentu pò andà in dui modi.
The dark water.	L'acqua scura.
We work very hard to get through this very difficult time.	Travagliemu assai duru per passà stu tempu assai difficiule.
He almost killed her.	L'hà quasi tombu.
Each brings the other into being as what they are.	Ognunu porta l'altru in esse cum'è ciò chì hè.
So he took a step forward.	Allora hà fattu un passu in avanti.
I had never seen this car before.	Ùn avia mai vistu sta vittura prima.
Before he left me.	Prima ch'ellu mi lasciò.
Fill a small bowl with water.	Riempite una piccula ciotola cù acqua.
Let it be long.	Ch'ella sia longa.
They built it everywhere.	L'anu custruitu in ogni locu.
A beautiful house.	Una bella casa.
Team members are too.	I membri di a squadra sò ancu.
Of course we have.	Di sicuru, avemu.
Some are political, some are not.	Certi sò pulitichi, certi ùn sò micca.
Otherwise, you know how hard it is in this city.	Altrimenti, sapete quantu hè dura in sta cità.
Two legs that held a huge frame.	Dui gammi chì tenevanu un quadru enormu.
I like to play the game.	Mi piace à ghjucà u ghjocu.
A wide variety of materials exist at various costs for different applications.	Una larga varietà di materiali esiste à vari costi per diverse applicazioni.
You can even text if you just need someone to talk to.	Pudete ancu u testu s'ellu avete solu bisognu di qualcunu per parlà.
Review the books in the library.	Rivedi i libri in a biblioteca.
To see for yourself who you really are.	Per vede sè stessu per quale sì veramente.
It’s the only truth here.	Hè l'unicu veru quì.
Sorry about everything.	Scusate per tuttu.
In birds, this is not the case.	In l'acelli, questu ùn hè micca u casu.
Or at least that’s how it seemed.	O almenu hè cusì chì paria.
See how big it grows.	Vede quantu hè grande chì cresce.
It’s obvious they won’t do it anymore.	Hè ovvi ch'elli ùn feranu più.
The other parameters are what you want to search for.	L'altri paràmetri sò ciò chì vulete cercà.
Take a walk and take a look.	Fate un caminu è fate un ochju.
College seems very expensive.	U College pare assai caru.
Intelligence can never come for resistance.	L'intelligenza ùn pò mai vene per a resistenza.
Turn to another page.	Turnatu una altra pagina.
And then it was over with him.	È tandu era sopra ellu.
The two that seem closer are actually more distant.	I dui chì pareanu più vicini sò in realtà più distanti.
I don’t press them.	Ùn li pressu micca.
Which I think he left a little while ago.	Quale pensu chì hà lasciatu un pocu fà.
He was sleeping, he must be.	Dormiava, duvia esse.
In a way he was able to clean his plate.	In una certa manera era riesciutu à pulisce u so piattu.
I should have.	Duvia avè.
To do this, you need to place a test order.	Per fà questu, avete bisognu di mette un ordine di prova.
Get up, keep coming back, and ask questions.	Alzate, continuate à vultà, è fate dumande.
They never talked about it.	Ùn anu mai parlatu di questu.
Small, with only once or twice a short response from her husband.	Picculu, cù solu una volta o duie volte una risposta corta da u so maritu.
Nor was, for now, anything of the sort.	Nè era, per ora, nunda di u tipu.
Nature is no longer our home.	A natura ùn hè più casa nostra.
How it makes you feel.	Cumu ti fa sentu.
I have to too.	Devu ancu.
The reason for this is clear.	U mutivu di questu hè chjaru.
But something killed them.	Ma qualcosa li hà tombu.
Discover these fantastic results from real customers.	Scuprite questi risultati fantastichi da i clienti veri.
Excellent practice throughout.	Eccellente pratica in tuttu.
Then he shook the image out of his head.	Allora scuzzulò l'imaghjini da a so testa.
Faster training system.	Sistema di furmazione più veloce.
Any other way.	Qualchese altru modu.
That would be really bad.	Chì saria veramente male.
They were quick to find out.	Eranu prestu à scopre.
I’ll listen to the next one !.	Staraghju à sente u prossimu !.
Going well for four years of your life you played in a band.	Va bè per quattru anni di a vostra vita avete ghjucatu in una banda.
I think we’ll just wait and see on this.	Pensu chì avemu solu aspittà è vede nantu à questu.
Or maybe she was just crazy.	O forse era semplicemente pazza.
I understand, and it makes sense.	Aghju capitu, è hè sensu.
I pulled away from the reach of his arm, staring.	Aghju alluntanatu fora di a portata di u bracciu, fighjendu.
My ship is the command center.	A mo nave hè u centru di cummandu.
A little over a year ago.	Un pocu più di un annu fà.
My heart will always be yours.	U mo core serà per sempre u vostru.
It costs a hell of a lot.	Custa un infernu assai.
You will be my future.	Serete u mo avvene.
But no, another final treat in store.	Ma no, un altru trattatu finale in tenda.
Now that was going to be a real challenge.	Avà chì avia da esse una vera sfida.
Focus group discussions follow.	I discussioni di u focus group seguitanu.
It’s my own thought.	Hè u mo propiu pensamentu.
History becomes a way of learning for the future.	A storia diventa una manera di amparà per u futuru.
Let's go home.	Andemu in casa.
I reached out to her mom the other day.	Aghju ghjuntu à a so mamma l'altru ghjornu.
It seems like the wrong thing is happening on several levels.	Sembra chì a cosa sbagliata hè accaduta à parechji livelli.
Someone can help me.	Qualchidunu pò aiutà mi.
My little part.	A mo piccula parte.
That’s why we put these stories in the memory of others.	Hè per quessa ch'elli mettemu sti stori in a memoria di l'altri.
His answer was in sight.	A so risposta era in vista.
But there is also something at work here.	Ma ci hè ancu qualcosa à u travagliu quì.
I don’t get it right.	Ùn aghju micca capitu bè.
There are many different methods of use.	Ci sò parechji metudi diffirenti di usu.
However, there are ways around this.	Tuttavia, ci sò manere intornu à questu.
Now if you like it, great.	Avà si ti piace, grande.
The other half of the brain.	L'altra mità di u cervellu.
Choose your hair color and dress color.	Sceglite u culore di capelli è u culore di vestitu.
And as she says.	E comu ella dice.
You can’t move forward if you’re being held back by others.	Ùn pudete micca avanzà s'è vo site ritenutu da l'altri.
I can do this little thing for you.	Possu fà sta piccula cosa per voi.
I think it made me a world of good.	Pensu chì m'hà fattu un mondu di bè.
These are shown in.	Quessi sò mostrati in.
However, let her know the truth.	Tuttavia, lasciala cunnosce a verità.
Now wait a second here.	Avà aspetta una seconda quì.
And think about my insurance costs.	È pensate à i mo costi d'assicuranza.
Generally, the protection should last no more than a few minutes.	Di genere, a prutezzione deve durà micca più di uni pochi di minuti.
What do you have to say to that ?.	Chì avete da dì à questu?.
Officers followed him to the back of the plane.	L'ufficiali l'anu seguitu à u spinu di l'aviò.
Our family secret.	U nostru sicretu di famiglia.
These are our favorite shoes ever.	Quessi sò i nostri scarpi preferiti di sempre.
Trials were performed at least three times for each experimental group.	I prucessi sò stati realizati almenu trè volte per ogni gruppu sperimentale.
The rooms were very clean and the bathroom very modern.	E camere eranu assai pulite è u bagnu assai mudernu.
And have a lot of fun with it for a long time.	È divertitevi assai cun ellu per un bellu pezzu.
I hope they keep their culture important and close to them.	Spergu chì mantenenu a so cultura impurtante è vicinu à elli.
I could smell my shirt on fire.	Sentu l'odore chì a mo cammisa era in focu.
However, this problem has not yet been studied.	Tuttavia, stu prublema ùn hè ancu studiatu.
And if this fight is long, he is bound to win.	È se sta lotta hè longa, hè obligatu à vince.
Eventually, though, nothing is ever enough.	Eventualmente, però, nunda ùn hè mai abbastanza.
Here, we provide the key steps of this method.	Quì, avemu furnisce i passi chjave di stu mètudu.
The present moment.	U mumentu prisente.
No way does he meet someone he knows.	Nisuna manera ch'ellu si scontra à qualchissia ch'ellu cunnosce.
Stay with him.	Stà à ellu.
Then he thought of something.	Allora hà pensatu à qualcosa.
His face was brown.	A faccia era marrone.
He was a man.	Era un omu.
We had no orders or instructions to pass.	Ùn avemu avutu micca ordine o struzzioni per passà.
It’s for your own good, boy.	Hè per u vostru propiu bè, zitellu.
They didn’t think that could happen.	Ùn pensavanu micca chì puderia succede.
Come and join us for our dinner.	Venite è unisciti à noi per a nostra cena.
The other two were lifted by me.	L'altri dui sò stati alzati da mè.
But the oil would not.	Ma l'oliu ùn saria micca.
He could no longer contain his thoughts.	Ùn pudia più cuntene i so pinsamenti.
It’s on the way, I promise.	Hè in strada, prumessa.
Sometimes they play with me, though.	Calchì volta si ghjocanu cun mè, però.
Another photo of that.	Ancora una foto di quessa.
Therefore, the surgical technique must be performed with care.	Per quessa, a tecnica chirurgica deve esse realizatu cù cura.
The distance is about ten meters.	A distanza hè di circa deci metri.
It will make you believe that he has a beautiful memory.	Vi farà crede chì hà una bella memoria.
The following examples will explain this.	I seguenti esempi spiegheranu questu.
My stomach is twisted.	U mo stomacu hè turtatu.
It is not known if it may have affected the results.	Ùn hè micca cunnisciutu s'ellu pò avè affettatu i risultati.
They love the opportunity to have their horse win.	Amanu l'uppurtunità di pudè avè u so cavallu vince.
At the time of this review, six patients had died.	À u mumentu di sta rivista, sei pazienti eranu morti.
Point in the right direction.	Indica in a direzione ghjusta.
You wondered why they were special.	Avete dumandatu perchè eranu speciali.
Think about the context of your life.	Pensate in u cuntestu di a vostra vita.
We do not accept this argument.	Stu argumentu ùn avemu micca accettatu.
But he was not seen.	Ma ùn era micca vistu.
Put the pieces together like this.	Mettite i pezzi inseme cusì.
The precise definition depends on the context.	A definizione precisa dipende di u cuntestu.
Call for times.	Chjama per i tempi.
It is a great source of information.	Hè una grande fonte di informazioni.
Perform some tests to see if you have brain damage.	Eseguiranu qualchi teste, vede s'ellu avete danni cerebrali.
And it was good and there were a lot of stories.	È era bonu è ci era parechje storie.
However, the injury cut short his professional career.	Tuttavia, a ferita hà tagliatu a so carriera prufessiunale.
This is the second marriage for her.	Questu hè u sicondu matrimoniu per ella.
You have three days to bring everything that is sent.	Avete trè ghjorni per portà tuttu ciò chì hè mandatu.
We can end this call.	Pudemu finisce sta chjama.
That would be nice, you know.	Saria bellu, sapete.
Compared to some.	Paragunatu à certi.
It worked well.	Funzionava bè.
It’s pretty incredible to think about that.	Hè abbastanza incredibile di pensà à questu.
You turned off the lights.	Avete spentu e luci.
See here, and here, and here.	Vede quì, è quì, è quì.
This is more common in men than in women.	Questu hè più cumuni in l'omi chì in e donne.
For what it feels like forever.	Per ciò chì si senti cum'è per sempre.
So many you can’t.	Tanti ùn pudete micca.
It’s not a small task.	Ùn hè micca un picculu compitu.
I just think we went through a small phase here.	Credu solu chì avemu passatu per una piccula fase quì.
It sounds pretty weird if you ask me.	Sembra abbastanza strana se mi dumandate.
It’s in that place where she can do that.	Hè in quellu locu induve ella pò fà quessa.
Out of clothes, he was right.	Fora di vestiti, avia ragiò.
This problem is very critical for me.	Stu prublema hè assai criticu per mè.
In truth, love is a strong word.	In verità, l'amore hè una parolla forte.
I couldn’t make it out.	Ùn pudia micca fà fora.
We have the products.	Avemu i prudutti.
She was so happy.	Era tantu cuntenta.
It was the last time they saw each other.	Era l'ultima volta chì si vedevanu.
I was standing there talking to a woman.	Eru in piedi à parlà à una donna.
And individuals are not able to say what they cannot think.	È l'individui ùn sò micca capaci di dì ciò chì ùn ponu micca pensà.
Don’t worry about it.	Ùn vi preoccupate micca.
We also like how beautiful it is.	Ci piace ancu quantu hè bella.
But we know what really happens.	Ma sapemu ciò chì succede veramente.
A sign can use one or both hands.	Un signu pò aduprà una manu o e duie.
This is the most basic move in the game.	Questa hè a mossa più basica in u ghjocu.
There had been another one, then.	Ci era statu un altru, allora.
I said we should pick someone up right away.	Aghju dettu ch'è no duvemu piglià qualcunu subitu.
But the last few days have not been so good.	Ma l'ultimi ghjorni ùn sò micca stati cusì bè.
I don’t think you can download the current data using.	Ùn pensu micca chì pudete scaricà i dati attuali usendu.
He failed to tell them that he had failed.	Il n'a pas réussi à leur dire qu'il avait échoué.
I can be very wild.	Puderaghju esse assai salvaticu.
If he could.	S'ellu pudia.
They kept my email disabled to protect their system.	Mantenevanu u mo email disattivatu per prutege u so sistema.
What remains to be studied are the other two terms.	Ciò chì resta da studià sò l'altri dui termini.
An interview was done and a physical examination was done.	Una entrevista hè stata fatta è un esame fisicu fattu.
Trust is a necessary part of any healthy relationship.	A fiducia hè una parte necessaria di ogni relazione sana.
Then it also goes on my list.	Allora va ancu nantu à a mo lista.
She’s a good girl, really.	Hè una bona ragazza, veramente.
It’s pretty sweet.	Hè abbastanza dolce.
But we worked hard.	Ma avemu travagliatu duru.
He got up to open the window.	Si alzò per apre a finestra.
I didn’t want to, I suppose.	Ùn vulia micca, suppone.
All he would do was die.	Tuttu ciò ch'ellu faria hè more.
This is my new story.	Questa hè a mo nova storia.
Tomorrow was going to be a day.	Dumani avia da esse un ghjornu.
I still believed it.	Aghju ancu cridutu.
I thought about how to do that.	Aghju pensatu cumu fà questu.
Breathing is working.	A respirazione hè travagliu.
I ran for three years and it was very successful.	Corsu per trè anni è hà assai successu.
Many of you may be familiar with it.	Parechje di voi pudete esse familiarizatu cun ellu.
And not just because this action is just in itself.	È micca solu perchè sta azzione hè ghjustu in sè stessu.
The device must be large enough to carry the necessary equipment.	U dispusitivu deve esse abbastanza grande per purtà l'equipaggiu necessariu.
The following week he moved to number nine.	A settimana dopu si trasfirìu à u numeru nove.
The word was out.	A parolla era fora.
More things not said right.	Più cose micca dettu drittu.
Except he doesn’t and can’t now.	Fora ch'ellu ùn hà micca è ùn pò micca avà.
You can use your email client to provide input.	Pudete aduprà u vostru cliente di email per furnisce input.
In the early days, when we were still.	In i primi tempi, quandu eramu sempre.
King speaks for himself.	King parla per sè stessu.
And hard work is something that has to be paid for.	È u travagliu duru hè qualcosa chì duvete esse pagatu.
If you say he must die, let him die.	S'è tù dici ch'ellu deve muriri, lasciallu more.
Thanks, man.	Grazie, omu.
No one comes after us.	Nimu vene daretu à noi.
Show white men what you can deal with.	Mostra à l'omi bianchi chì puderia trattà.
Around them are several seabirds.	Intornu à elli sò diversi uccelli marini.
They have so many wonderful and powerful songs.	Hanu tanti canzoni maravigliose è putenti.
I’ll stay away from that, of course.	Aghju da stà luntanu da questu, di sicuru.
We wrote a few times.	Avemu scrittu uni pochi volte.
They didn’t need to look long.	Ùn avianu micca bisognu di circà longu.
You have no evidence against her.	Ùn avete nisuna prova contru à ella.
All the effects are in the background and are similar in structure.	Tutti l'effetti sò in u fondu è sò simili in struttura.
I was just completely honest with him.	Eru solu cumplettamente onestu cun ellu.
Many people have become like the walking dead.	Parechje persone sò diventate cum'è i morti chì caminanu.
I think being in bed with you is also good.	Pensu chì esse in lettu cun voi hè ancu bè.
It’s a tough call.	Hè una chjama dura.
Moreover, the nature of the lies was consistent with the needs of the work.	Inoltre, a natura di e bugie era coherente cù i bisogni di u travagliu.
They read the newspaper.	Leghjenu u ghjurnale.
We consider two classes of cost function.	Avemu cunsideratu duie classi di funzione di costu.
And it’s okay with me.	È hè bè cun mè.
can i '.	possu '.
This, however, did not happen.	Questu, però, ùn hà micca fattu.
It seems to be easier with the experience.	Sembra esse più faciule cù l'esperienza.
I don’t look back.	Ùn guardu micca in daretu.
So many people have given their lives for it.	Tanta ghjente hà datu a so vita per questu.
The letter exists.	A carta esiste.
So let’s go on the tour.	Allora andemu in a tour.
These steps are for the individual.	Questi passi sò per l'individuu.
What it is, and what it means.	Ciò chì hè, è ciò chì significa.
The next thing I felt was not feeling well and I wanted to go to bed.	A cosa dopu ùn si sentia micca bè è vulia andà in lettu.
It was nice to have him here.	Era bellu avè ellu quì.
Focus on one, and when you have it, go to the next.	Focus nantu à unu, è quandu avete, andate à u prossimu.
The results are shown from a representative experiment of five with similar results.	I risultati sò mostrati di un esperimentu rappresentativu di cinque cù risultati simili.
But my life is not worth losing yours.	Ma a mo vita ùn vale a pena a perdita di a toia.
For this purpose, using it was never wrong.	Per questu scopu, l'utilizanu ùn era mai sbagliatu.
He is not happy.	Ùn hè micca felice.
Some have left comments.	Certi anu lasciatu cumenti.
The next sound is that of running water.	U prossimu sonu hè quellu di l'acqua corrente.
Keep it in the light.	U tene à a luce.
I promise this is fine.	Promettu chì sta bè.
I did this.	Aghju fattu questu.
We believe in our sound.	Cridemu in u nostru sonu.
White and yellow open flowers.	I fiori aperti bianchi è gialli.
Well, let’s look at these values.	Ebbè, fighjemu questi valori.
And you don’t have to.	È ùn avete micca.
Sometimes people are really hard to deal with.	Calchì volta a ghjente hè veramente difficiule di trattà.
This is where the magic can even happen.	Questu hè u locu induve a magia pò ancu succede.
Then smile.	Allora surrisu.
They had been in it for six months now.	Eranu stati dentru avà da sei mesi.
Food was brought to them instead.	L'alimentu era purtatu à elli invece.
I would never find it again.	Ùn averia mai più trovu.
And the material keeps coming.	È u materiale cuntinueghja à vene.
Someone was really listening.	Qualchissia stava veramente à sente.
Watching the sky change and the water.	Fighjendu u celu cambià è l'acqua.
When you have a new job, God helps you.	Quandu avete un novu travagliu, Diu hà aiutatu.
All these feelings are there.	Tutti sti sentimenti sò quì.
I wanted to see for myself.	Vuliu vede per mè stessu.
The news was carried by almost everyone.	A nutizia hè stata purtata da quasi tutti.
But because they are not, they can be changed.	Ma perchè ùn sò micca, ponu esse cambiati.
We can never do anything that happens in history books.	Ùn pudemu mai fà qualcosa chì passa in i libri di storia.
I hear the song in hotel rooms and places like that.	Sentu a canzone in stanze d'alberghi è lochi cusì.
Save but the poor of the people.	Salvà ma i poveri di u populu.
With what result, we do not know.	Cù quale risultatu, ùn sapemu micca.
My biggest match ever.	U mo più grande match mai.
I would have raised my own in response, but I was gone.	Avaria risuscitatu u mo propiu in risposta, ma sò andati.
Dad was sitting down to talk to my mom, sister and family friend.	Babbu era pusatu à parlà cù a mo mamma, a surella è l'amicu di famiglia.
Or talking to the wrong people.	O parlà à e persone sbagliate.
He just never took the track.	Solu ùn hà mai pigliatu a pista.
Then you have another chance.	Allora avete un'altra chance.
A few stars appeared in the sky.	Uni pochi di stelle apparsu in u celu.
It was very hard to wait.	Era assai difficiule d'aspittà.
It is an old church, little used.	Hè una vechja chjesa, pocu usata.
Not to anyone for any reason.	Micca à nimu per ogni ragione.
It has to be done, but it’s a separate process.	Si deve esse fattu, ma hè un prucessu separatu.
This is the key to making things easy.	Questa hè a chjave per fà e cose faciuli.
Please break your finger.	Per piacè rompe u dito.
So that could happen with food.	Allora chì puderia succede cù l'alimentariu.
There are two reasons for doing this.	Ci hè dui motivi per fà questu.
It drove them crazy.	Li facia pazzi.
The explanation it offers is incredible.	A spiegazione chì offre hè incredibile.
Where would the engine be if there was an engine.	Induve seria u mutore s'ellu ci era un mutore.
I am more than physical.	Sò più cà fisicu.
I’m not so sure that’s true.	Ùn sò micca cusì sicuru chì hè vera.
The two looked nothing like the other.	I dui ùn parevanu nunda cum'è l'altru.
There are those who are destined to be together.	Ci sò quelli chì sò destinati à esse inseme.
We only say that once you pay for your maintenance.	Dicemu solu chì una volta pagatu per u vostru mantene.
Heart tired, says my doctor.	Cori stancu, dice u mo duttore.
This is the service.	Questu hè u serviziu.
It’s three words long.	Hè longu trè parolle.
It was metal.	Era metallu.
Or maybe minutes.	O forse minuti.
You have to do this.	Avete da fà questu.
I was ready to spend the rest of my life with her.	Eru prontu à passà u restu di a mo vita cun ella.
For many of us, change begins before we give voice.	Per tanti di noi, u cambiamentu principia prima da dà a voce.
In the first case, we did.	In u primu casu, avemu fattu.
She gave me money.	Ella m'hà datu soldi.
He walked around, trying them out.	Andò in giru, pruvenduli.
But we like to cultivate things.	Ma ci piace à cultivà e cose.
Or several of them.	O parechji di elli.
Now, there is no such duty, with the new law.	Avà, ùn esiste micca tali duveri, cù a nova lege.
She reached for her coffee but it was cold.	Ella ghjunse à piglià u so caffè ma era fretu.
It would be so nice to not have to carry it anymore.	Saria cusì bellu di ùn avè più à purtà.
They fit and feel right out of the box.	Si sò adattati è si sentia bè ghjustu fora di a scatula.
Then they were back in the trees.	Allora eranu torna in l'arburi.
Then the problem became more interesting.	Allora u prublema hè diventatu più interessante.
You’ve taken action, and you’ll soon know.	Avete fattu azzione, è prestu a sapete.
There was also that comfort factor in that.	Ci era ancu quellu fattore di cunfortu in questu.
I think he broke it for sure.	Pensu chì l'hà rottu di sicuru.
Worth attention.	Vale a pena attenzione.
I just had time to think of something.	Appena aghju avutu u tempu di pensà à qualcosa.
I am not lying to you now.	Ùn vi sò micca mentitu avà.
Then there she was, crying and crying.	Allora eccu ella, pienghje è pienghje.
It was a sad smile.	Era un sorrisu tristu.
This morning, another order online.	Sta mane, un altru ordine in linea.
Why not consider the picture above? 	Perchè ùn cunsiderà micca a stampa prima citata?
is it really that fantastic ???.	hè veramente quale fantastico???.
They want to see their new king soon.	Vulenu vede u so novu rè prestu.
A list of names has not been published.	Una lista di nomi ùn hè statu publicatu.
Then he noticed the girl.	Allora hà rimarcatu a zitella.
Sometimes a lot of traffic.	Calchì volta assai trafficu.
But I can’t say.	Ma ùn pò diri.
And she.	È ella.
To answer some of your questions.	Per risponde à alcune di e vostre dumande.
The first thing tomorrow, when it will be light, we will go looking.	A prima cosa dumane, quand'ellu sarà lume, andemu à circà.
There is no time to worry now.	Ùn ci hè tempu per preoccupassi avà.
But don’t say anything.	Ma ùn dì nunda.
It seemed to be the end of the world then.	Paria esse a fine di u mondu tandu.
I pulled it out to see what exactly this job was doing.	L'aghju tiratu fora per vede ciò chì stu travagliu facia esattamente.
In the final analysis, action is everything.	In l'analisi finale, l'azzione hè tuttu.
Nothing on the web.	Nunda nantu à u web.
But that has never changed.	Ma ùn hè mai cambiatu.
She wanted to get out.	Ella vulia esce.
You have to create that opening.	Avete da creà quella apertura.
I see it at least once a year.	L'aghju da vede almenu una volta à l'annu.
More than your stories tell anyone.	Più cà i vostri stori dite à nimu.
I had trouble keeping my attention focused.	Aghju avutu prublemi à mantene a mo attenzione cuncentrata.
But they are not enough.	Ma ùn sò micca abbastanza.
This is very scale.	Questu hè assai scala.
This was something very new.	Questu era qualcosa assai novu.
Get rich.	Diventa riccu.
I never forgot his name.	Ùn aghju mai scurdatu di u so nome.
I didn’t want to make things worse for you.	Ùn vulia micca fà e cose peghju per voi.
The quality was amazing.	A qualità era incredibile.
It is near the door.	Hè vicinu à a porta.
The feeling of her close son would have been a comfort.	A sensazione di u so figliolu vicinu saria statu un cunfortu.
Individual tax results may vary.	I risultati fiscali individuali ponu varià.
Mine were a little small.	I mei eranu un pocu chjuchi.
Therefore, the amount of components required is quite large.	Per quessa, a quantità di cumpunenti necessarii hè abbastanza grande.
Let’s see what you can do once established.	Fighjemu ciò chì pudete fà una volta stabilitu.
I had no idea what that meant.	Ùn avia micca idea di ciò chì significava.
We’re not sure here either.	Ùn simu sicuru ancu quì.
Just to.	Basta à.
Many provide services to their members.	Parechje furnisce servizii à i so membri.
I didn’t want her to see me cry.	Ùn vulia micca ch'ella mi veda pienghje.
Let's continue like this !.	Continuemu cusì !.
I asked him to read what he had written.	L'aghju dumandatu di leghje ciò chì avia scrittu.
One knows the other, he said.	Unu cunnosce l'altru, disse.
He doesn’t sleep for hours.	Ùn dorme per ore.
No house in a block away from me four ways.	Nisuna casa in un bloccu di mè quattru modi.
See my answer here.	Vede a mo risposta quì.
We didn't say anything, but she smiled.	Ùn avemu micca dettu nunda, ma ella hà sorrisu.
I have no love for the law.	Ùn aghju micca amore per a lege.
It’s the lot.	Hè u lottu.
These people believe that they represent progress.	Queste persone crede chì rapprisentanu u prugressu.
Learn to be comfortable with them.	Amparate à esse còmode cun elli.
Maybe there is an interest in love.	Forse ci hè un interessu d'amore.
Except last year when we were third.	Eccettu l'annu passatu quandu avemu avutu terzu.
I have always had people in my house.	Aghju avutu sempre persone in a mo casa.
I went to a market here.	Sò andatu à un mercatu quì.
They told him to stop, but he kept walking.	Li dissenu di piantà, ma cuntinuò à marchjà.
I think they were very good.	Pensu chì eranu assai boni.
They make money once in a while.	Facenu soldi una volta in u tempu.
Developed statistical methods.	Sviluppatu i metudi statistici.
In the details of the app you will find a storage section.	In i dettagli di l'app truverete una sezione di almacenamiento.
I usually have this problem too.	Di solitu aghju ancu questu prublema.
Everyone loved it and received so many comments.	Tutti anu amatu è avemu ricevutu tanti cumenti.
The old man's knife was behind him.	U cuteddu u vechju in daretu.
Creative writing theme.	Tema di scrittura creativa.
That was the weak point.	Chì era u puntu debule.
To others, it might sound crazy.	À l'altri, puderia sona pazzu.
We have the land.	Avemu a terra.
The words are known by the company they hold.	E parolle sò cunnisciute da a cumpagnia chì mantenenu.
What we did.	Chì avemu fattu.
Sounds good to me.	Mi sona bè.
His eyes do not show his age.	I so ochji ùn mostranu micca a so età.
He will take responsibility for his actions.	Hà da piglià a rispunsabilità di e so azzioni.
This system is our enemy.	Stu sistema hè u nostru nemicu.
Each time, it felt a little less crowded.	Ogni volta, si sentia un pocu menu pienu.
So did the live team.	Cusì hà fattu a squadra in diretta.
Call not to sink your space.	Chjamate per ùn affundà u so spaziu.
The following value function properties are standard.	E seguenti proprietà di e funzioni di valore sò standard.
I have things to do.	Aghju cose da fà.
I told him my father was holding my hand.	Li aghju dettu chì u mo babbu mi teneva solu a manu.
The design may be subject to debate, but not the material.	U disignu puderia esse sughjettu à dibattitu, ma micca u materiale.
The staff was really helpful here.	U persunale era veramente utile quì.
An active criminal.	Un criminale attivu.
Make sure they are comfortable.	Assicuratevi chì sò cunfortu.
She was not poor.	Ùn era micca povera.
Just tell me what you want.	Dimmi solu ciò chì vulete.
These are generally men.	Questi sò generalmente omi.
He drank a beer.	È beie una birra.
Another five minutes.	Altri cinque minuti.
The deal is expected to grow in general with training.	L'accordu hè cunsideratu à cresce in generale cù a furmazione.
Of course, if you feel sick, don’t board the train.	Di sicuru, si senti malatu, ùn imbarcate micca in u trenu.
He wouldn’t let me touch him.	Ùn mi lasciava micca tuccà.
I appreciate the comments and information.	Aghju apprezzatu i cumenti è l'infurmazioni.
With the phone, things get more complicated.	Cù u telefuninu, e cose sò più complicate.
Especially since we mentioned that the content would need pictures.	Soprattuttu chì avemu mintuatu chì u cuntenutu avissi bisognu di ritratti.
It’s hard to try.	Hè difficiule di pruvà.
And the sound was cold and loud.	È u sonu era fretu è forte.
Meet in a public place.	Scontra in un locu publicu.
Well, you know.	Ebbè, sapete.
Understanding business models is difficult.	Capisce i mudelli di cummerciale hè difficiule.
But this is not the strategy you use.	Ma questu ùn hè micca a strategia chì avete aduprà.
It’s the important thing.	Hè l'impurtante.
People were starting to come in.	A ghjente cuminciava à entre.
He had extras.	Hà avutu extra.
They understand.	Anu capiscenu.
I stopped the car.	Aghju firmatu a vittura.
It’s a wonderful group of people in that company.	Hè un gruppu maravigghiusu di persone in quella cumpagnia.
It’s impossible for me to understand.	Hè impussibile per mè di capisce.
That’s why this is so important.	Hè per quessa chì questu hè cusì impurtante.
Here are some of the first words that were written.	Eccu alcuni di e prime parolle chì sò state scritte.
You can't let that hit you.	Ùn pudete micca lascià ch'ellu ti colpisca.
It meant strong.	Significava forte.
He may try to drive her out.	Pò pruvà à caccià fora.
It's for a good reason.	È per una bona ragione.
How sweet it was, it felt all over the room.	Cume era dolce, si sentia in tutta a stanza.
I’m not sure how that helps.	Ùn sò micca sicuru cumu aiuta.
It’s theory anyway.	Hè a teoria in ogni modu.
One day we may find what we are looking for.	Un ghjornu pudemu truvà ciò chì circamu.
But he laughed.	Ma si ridia.
His body had finally had enough.	U so corpu hà finalmente avutu abbastanza.
That probably matters a little.	Questu probabilmente importa un pocu.
He was amazing in his role and really brought the film to life.	Era maravigghiusu in u so rolu è hà veramente purtatu a vita di u filmu.
I’m about to be one of myself.	Aghju vicinu à esse unu di mè stessu.
No increase in extreme weather.	Nisun aumentu di u clima estremu.
I wanted to travel.	Vuliu viaghjà.
I look at you, blood on you.	Ti guardu, u sangue nantu à tè.
You don’t want your relationship to get out of your control.	Ùn vulete micca chì a vostra rilazioni esce da u vostru cuntrollu.
You can't run away from me.	Ùn pudete micca scappà di mè.
Get what works for you and don’t worry.	Ottene ciò chì travaglia per voi è ùn preoccupate micca.
Not that the temperature was much better during the day.	Micca chì a temperatura era assai megliu durante u ghjornu.
I'm not afraid.	Ùn aghju micca paura.
But face the truth.	Ma affruntà a verità.
I think we need them.	Pensu chì avemu bisognu di elli.
For one thing, it’s a fun movie.	Da una banda, hè un film divertente.
I ignored it.	L'aghju ignoratu.
We have nothing to eat.	Ùn avemu nunda da manghjà.
Don’t drink and drive.	Ùn beie è guidà.
We try to answer this question.	Pruvemu di risponde à sta quistione.
Then we were stuck, for what we could do.	Allora eramu chjappi, per ciò chì pudemu fà.
His real name.	U so veru nome.
One cause may respond to a particular treatment while the other does not.	Una causa pò risponde à un trattamentu particulari mentre chì l'altru ùn hè micca.
He let the dog run at night.	Lasciò u cane curriri di notte.
Most were three feet wide, about three and a half feet wide.	A maiò parte era di trè metri di larghezza, circa trè è mezzo.
Each box contains a real number.	Ogni scatula cuntene un numeru veru.
More cars came together.	Più vitture si sò unite.
No additional components are visible that could indicate the influence of the network.	Nisun cumpunente supplementu hè visibile chì puderia indicà l'influenza di a rete.
But this did not happen.	Ma questu ùn hè micca successu.
For the samples considered here.	Per i campioni cunsiderati quì.
I didn’t really know how to take it.	Ùn sapia micca veramente cumu piglià.
I don’t want you to get in trouble for that.	Ùn vogliu micca chì tù ti mettessi in prublemi per quessa.
And so it does.	È cusì face.
Like being the president’s son.	Cum'è esse u figliolu di u presidente.
This is a very unusual problem.	Questu hè un prublema assai inusual.
These are reported to be useful in card release applications.	Questi sò infurmati per esse utili in l'applicazioni di liberazione di carta.
She turned to the room she had just left.	Si vultò versu a stanza ch'ella avia appena lasciatu.
The water looks amazing.	L'acqua pare stupente.
But it’s something he lives for.	Ma hè qualcosa per chì vive.
This is a risk that is not worth taking.	Questu hè un risicu chì ùn vale a pena piglià.
I took it so I could look at it.	L'aghju pigliatu per pudè fighjà.
And nothing has.	È nunda hà.
We are lucky with the environment.	Avemu furtunatu cù l'ambiente.
He was to become one of the main members of the group.	Era da diventà unu di i membri principali di u gruppu.
And it’s not just ringing, it sounds like an old phone.	È ùn hè micca solu sunari, sona cum'è un vechju telefuninu.
At this point, his mother is probably gone.	À questu puntu, a so mamma hè probabilmente passata.
Countries on the other side of the world.	I paesi di l'altra parte di u mondu.
You have one.	Avete unu.
And then something happened.	È dopu qualcosa hè accadutu.
He asks me.	Mi dumanda.
I say that.	Dicu chì.
I decided to give it a try.	Aghju decisu di pruvà questu.
You know nothing about this.	Ùn sapete nunda di questu.
He tried to keep his move.	Pruvò di mantene a so mossa.
I tried to fall on him and he stopped me right away.	Aghju pruvatu à falà nantu à ellu è m'hà fermatu subitu.
But I had no choice.	Ma ùn avia avutu scelta.
Well, it doesn’t matter.	Ebbè, ùn importa micca.
This place for sure.	Questu locu sicuramente.
Your process will be very similar.	U vostru prucessu serà assai listessu.
I’ll see what he does for you.	Aghju vistu ciò chì face per voi.
Time is your god if you are their dog.	U tempu hè u vostru diu sè site u so cane.
No, it’s not someone else.	No, ùn hè micca qualcunu altru.
I’m like the one who died young.	Sò cum'è quellu chì hè mortu ghjovanu.
It hurt me.	Mi fessi male.
In his own view.	In a so stessa vista.
A shower of blood.	Una piova di sangue.
Even more excited to put things in order.	Ancu più entusiasmu di mette in ordine e cose.
This is perfectly fine if this is your choice.	Questu hè perfettamente bè se questa hè a vostra scelta.
Just putting some money here and there.	Appena mettendu un pocu di soldi quì è quì.
When she was young, she lived with a human family.	Quandu era ghjovana, hà campatu cù una famiglia umana.
I like it here.	Mi piace quì.
Or marriage.	O u matrimoniu.
I don’t really remember.	Ùn ricurdate micca veramente.
This often caused a struggle.	Questu spessu causatu una lotta.
Of course, your mom doesn’t want this to happen.	Di sicuru, a vostra mamma ùn vole micca chì questu succede.
I had nothing.	Ùn avia nunda.
It’s time for me to leave now.	Hè ora per mè di lascià avà.
I miss you, father.	Mi manchi, babbu.
I was just so happy.	Eru ghjustu cusì felice.
I wanted to have kids.	Vuliu avè i zitelli.
If he looked like that, he could see quite clearly.	S'ellu hà vistu cusì, puderia vede abbastanza chjaramente.
So we do this through movement.	Allora facemu questu attraversu u muvimentu.
I wanted to plant four.	Ci vulia à piantà à quattru.
It is much larger.	È assai più grande.
However, it comes with challenges and limitations.	Tuttavia, vene cun sfide è limitazioni.
But hatred is not half.	Ma l'odiu ùn hè micca a mità.
Her beautiful blue eyes.	I so belli ochji turchini.
They are an easy target.	Sò un mira faciule.
It’s so beautiful, folks.	Hè cusì bellu, ghjente.
The dog was very important.	U cane era assai impurtante.
I would never be the same person in this community.	Ùn saria mai a stessa persona in questa cumunità.
I actually hate that.	In realtà odiu quellu.
My other half.	A mo altra mità.
He had enough strength to die.	Avia abbastanza forza per more.
Each parameter is covered in detail in the user guide.	Ogni paràmetru hè cuparti in detail in a guida d'utilizatore.
It was the time that this group had to change rooms.	Era u tempu chì stu gruppu avia da cambià stanze.
It’s not cost effective, with everything we’re going to spend.	Ùn hè micca costu efficace, cù tuttu ciò chì avemu da passà.
We both know what was done.	Sapemu tramindui ciò chì hè statu fattu.
That there were always green leaves.	Chì ci era sempre foglie verdi.
Thank you for your interest.	Grazie per u vostru interessu.
We stand out from the crowd.	Ci distinguemu da a folla.
I have a new job.	Avaraghju un novu travagliu.
We get online every second.	Avemu da mette in linea ogni siconda.
And she lived around the corner from him.	È ella campava intornu à u cantonu da ellu.
Since then we have been together.	Dapoi simu stati inseme.
For some, the options may be limited for financial reasons.	Per certi, l'opzioni ponu esse limitati per ragioni finanziarii.
Without prior knowledge of the city, nothing.	Senza cunniscenza previa di a cità, nunda.
He started towards them, but clearly he was not a threat.	Cuminciò versu elli, ma chjaramente ùn era micca minaccia.
Benefits and negative effects.	Beneficii è effetti negativi.
Remember, she starts in a different place from other moms.	Ricurdativi, ella principia in un locu sfarente di l'altri mamme.
We know we can’t land now.	Sapemu chì ùn pudemu micca sbarcà avà.
I refused to accept any of that money.	Aghju ricusatu di accettà qualcosa di quelli soldi.
We don’t take that path.	Ùn pigliemu micca quella strada.
And we had no idea where we were.	È ùn averemu micca idea induve eramu.
It didn’t go away.	Ùn hè andatu luntanu.
The next few days provide little chance of rest.	I prossimi ghjorni furniscenu poca chance di riposu.
I hope it is a great success.	Spergu chì hè un grande successu.
Males and high school students had significantly more risk factors.	I masci è i studienti di u liceu avianu significativamente più fattori di risicu.
No one was killed.	Nimu hè statu uccisu.
They want to know why, and they will ask you.	Vuleranu sapè perchè, è vi dumandaranu.
Too late now, so he did his best.	Troppu tardi avà, cusì hà fattu u megliu.
Consider a second example.	Cunsiderate un secondu esempiu.
He hadn’t become anyone else.	Ùn era micca diventatu qualcunu altru.
We are ready.	Semu pronti.
The time to recover returned to the night.	U tempu di ritruvà turnò à a notte.
I couldn’t tell if they were still working.	Ùn pudia micca dì s'ellu anu ancu travagliatu.
Love which site.	Amate quale site.
I love people that way.	Amu a ghjente cusì.
Or maybe just most people.	O forse solu a maiò parte di a ghjente.
He covered them.	Li copreva.
I don’t know where to start.	Ùn sò micca da induve principià.
I told him exactly what had happened.	Aghju dettu esattamente ciò chì era accadutu.
Contract details have not been released.	I dettagli di u cuntrattu ùn sò micca stati liberati.
I was a child.	Eru un zitellu.
And it’s wrong.	È hè sbagliatu.
The two meet.	I dui si scontranu.
You know what it feels like now.	Sapete ciò chì si sente avà.
Term limits are very necessary.	I limiti di termini sò assai necessarii.
Or the next.	O u prossimu.
I sat around and waited for something to change.	Mi pusò attornu è aspittàva chì qualcosa cambiassi.
I have tried to identify the beginning of each ordered list item.	Aghju pruvatu à identificà u principiu di ogni articulu di lista urdinatu.
I was struck by his eyes.	Sò statu colpitu da i so ochji.
It is not associated with any of these companies.	Ùn hè assuciatu à alcuna di sti cumpagnie.
The world cannot be closed forever.	U mondu ùn pò esse chjusu per sempre.
It is in private security.	Hè in securità privata.
I agree with that.	Aghju accunsentutu à quessa.
They usually don’t.	Di solitu ùn anu micca.
When you have fun, you are at your best.	Quandu vi divertevi, site à u vostru megliu.
It was created.	Hè statu creatu.
I tried to show through my actions what I could achieve.	Aghju pruvatu à dimustrà per mezu di e mo azzioni ciò chì puderanu ottene.
No one had seen or heard anything.	Nimu avia vistu o intesu nunda.
I came back broken in body and in heart.	Sò tornatu rottu in corpu è in core.
I didn’t do it anymore.	Ùn aghju micca fattu più.
The girls loved it.	E ragazze anu amatu.
And for good reason.	È per boni ragioni.
But don’t expect that to have no consequences.	Ma ùn aspettate micca chì ùn hà micca cunsequenze.
I liked the fact that he wrote for himself.	Mi piaceva u fattu chì ellu scriveva per ellu stessu.
But after six years, things got a little too routine.	Ma dopu à sei anni, e cose diventavanu un pocu troppu rutina.
Birth of the child while the husband is away.	Nascita di u zitellu mentre u maritu luntanu.
I had to see it.	Aviu avutu à vedelu.
The couple had no children together.	A coppia ùn avia micca figlioli inseme.
Now she was wearing a dress.	Avà portava un vestitu.
Here is a good map with some good information that anyone can use.	Eccu una bona mappa cù una bona infurmazione chì qualcunu pò aduprà.
That was for sure.	Chì era sicuru.
I didn’t know what to think or feel.	Ùn sapia micca ciò chì pensa o sente.
But he asked me.	Ma m'hà dumandatu.
Not a big chance.	Micca una grande chance.
Only for five minutes.	Solu per cinque minuti.
No guards, no.	Nisuna guardia, nè.
I like his game.	Mi piace u so ghjocu.
She had so much to say, if little else.	Idda avia tantu à dì, sè pocu altru.
We both have.	Avemu tramindui.
Then he went to make the world.	Allora si n'andò à fà u mondu.
It no longer made sense to walk, he realized.	Ùn ci era più u sensu di marchjà, si capì.
There is no effect on the first clinical results.	Ùn ci hè micca effettu nant'à i primi risultati clinichi.
It doesn’t matter if the content in question was actually true.	Ùn importa micca se u cuntenutu in quistione era veramente veru.
There must be evil to make good worth something.	Ci deve esse male per fà chì u bonu vale qualcosa.
Those who can laugh for no good reason.	Quelli chì pudete ridiri senza una bona ragione.
She certainly didn’t say so.	Ella certamenti ùn hà micca dettu.
People don't notice her and her parents and brother hating her.	A ghjente ùn si nota micca ella è i so genitori è u fratellu l'odianu.
That someone was right.	Chì qualchissia avia ragiò.
I had never read the newspapers.	Ùn aghju mai avutu lettu i ghjurnali.
Really, really far away.	Veramente, veramente luntanu.
He lives.	Ellu vive.
I try not to cry.	Cercu di ùn pienghje.
You can tell the truth.	Pudete dì a verità.
I can't say if it's true.	Ùn possu micca dì s'ellu hè veru.
And it’s pretty good.	È hè abbastanza bè.
Then my office had a window.	Allora u mo uffiziu avia una finestra.
You know the words.	Sapete e parolle.
She nodded to understand.	Ella annunziò per capiscenu.
And they were always my friends.	È eranu sempre i mo amichi.
So they are never mentioned.	Cusì ùn sò mai citati.
I think, that’s the long way.	Pensu, questu hè u longu.
He means too much.	Ellu significa troppu.
It wouldn’t make much difference.	Ùn faria micca assai differenza.
I’ll be on that one.	Seraghju nantu à questu.
The journey through took months.	U viaghju à traversu hà pigliatu mesi.
There are several things we can look forward to.	Ci hè parechje cose chì pudemu fighjà.
This works without any problems in my case.	Questu travaglia senza prublemi in u mo casu.
Glad you had fun.	Felice chì avete divertitu.
I go to the window.	Vaiu à a finestra.
They played a great game.	Hanu fattu un bellu ghjocu.
Obey the law.	Rispittà a lege.
As if it was done that way.	Cum'è s'ellu hè statu fattu cusì.
Find a job.	Truvà un travagliu.
So, that meant it all.	Allora, questu significava tutti.
It has the performance features you need and the comfort you want.	Hà e funzioni di rendiment chì avete bisognu è u cunfortu chì vulete.
However, his words worried me.	Tuttavia, e so parolle mi preoccupavanu.
Friends, he thought to himself.	Amici, hà pensatu in sè stessu.
Don't talk about it.	Ùn ne parlate micca.
Level up your skills.	Livellu e vostre cumpetenze.
It’s down to the station.	Hè giù à a stazione.
Distance is love.	A distanza hè amore.
Whatever he had to say, he didn’t want to say much.	Qualchese ch'ellu avia da dì, ùn vulia micca dì assai.
Children born during the war are excluded.	I zitelli nati durante a guerra sò esclusi.
They have a lot of arms.	Hanu assai braccia.
This was different in the case of violence.	Questu era diversu in u casu di viulenza.
And when.	È quandu.
There was nothing in the world that wanted it.	Ùn ci era nunda in u mondu chì vulia.
From day one she was treated like a family member.	Da u primu ghjornu hè stata trattata cum'è un membru di a famiglia.
It left me far behind.	Mi lasciava assai daretu.
And it’s not part of that appeal.	È ùn hè micca parte di questu appellu.
Like the people here.	Cum'è a ghjente quì.
Too negative for my blood.	Troppu negativu per u mo sangue.
We really have some similar letters.	Avemu veramente qualchì lettera simili.
We need more studies like this.	Avemu bisognu di più studii cum'è questu.
Don't get me wrong.	Ùn siate male.
I didn't like the song very much, but it's hard to say.	Ùn mi piacia tantu a canzone, ma hè difficiule di dì.
Variables without significant relationships were eliminated from the model.	Variables senza rilazioni significativu sò stati eliminati da u mudellu.
She loves me.	Ella mi ama.
I was so surprised.	Eru tantu surprised.
Look how red they are.	Fighjate quantu sò rossi.
To the right were three other doors.	A diritta c'eranu altre trè porte.
Contact us for more details.	Cuntattateci per più dettagli.
One of the biggest components of this is product and service reviews.	Unu di i più grandi cumpunenti di questu hè e recensioni di prudutti è servizii.
However, I saved some fantastic things.	Tuttavia, aghju salvatu alcune cose fantastiche.
I never thought it would open new doors for me.	Ùn aghju mai pensatu chì averia apertu novi porte per mè.
She didn’t have to.	Ella ùn hà da fà.
But it didn’t move.	Ma ùn si movia.
This will be hard for her.	Questu serà duru per ella.
She was a role model for me.	Era un mudellu per mè.
Please take my statement and make a case against him.	Per piacè pigliate a mo dichjarazione è fate un casu contru à ellu.
His small, smooth hands rest on mine as we speak.	E so mani chjuche è lisce riposanu ind'è e mio mentre parlemu.
You have raised a family.	Avete criatu una famiglia.
Being healthy means being successful.	Esse sano significa avè successu.
But the general is very busy.	Ma u generale hè assai occupatu.
Everyone seems to know, at least, that the world is flat.	Tutti ci pari di sapè, almenu, chì u mondu hè pianu.
This is the focus of this article.	Questu hè u focu di stu articulu.
The analysis follows the same spirit as described in the previous section.	L'analisi seguita u listessu spiritu cum'è discrittu in a sezione precedente.
Start today.	Cumincià da oghje.
And also a first wife, for that.	È ancu una prima moglia, per quessa.
Life goes by pretty fast.	A vita passa abbastanza veloce.
I have never seen such large hands.	Ùn aghju mai vistu mani cusì grande.
The terms of the interaction were not significant and were therefore not included.	I termini di l'interazzione ùn eranu micca significativi è ùn eranu dunque micca inclusi.
She hated not knowing the answers to her questions.	Ella odiava micca sapè e risposte à e dumande.
She lived three hours away.	Ella campava à trè ore di distanza.
They had to tell their parents.	Avianu à dì à i so genitori.
So, cut.	Allora, tagliate.
He hoped to be whatever he wanted.	Sperava di esse tuttu ciò chì vulia.
It can be added to any practice, and it is not a religion.	Pò esse aghjuntu à ogni pratica, è ùn hè micca una religione.
I fell forward.	Aghju cascatu in avanti.
And every device fails.	È ogni dispusitivu falla.
That made some unknown girls safe for a while.	Chì hà fattu alcune ragazze scunnisciute sicure per un tempu.
Put them down to lift yourself up.	Li mettite giù per alzà voi stessu.
Divide your goal into baby steps.	Divide u vostru scopu in passi di zitellu.
And you will be without the child for an hour.	È sarete senza u zitellu per una ora.
I am nervous about the safety of my children in school.	Sò nervoso per a sicurità di i mo figlioli in a scola.
There is no one else like us.	Ùn ci hè altru cum'è noi.
She is my wife, a beautiful woman like never before.	Hè a mo moglia, una bella donna cum'è mai campata.
And neither do you.	È mancu voi.
This does not seem like a difficult task on the surface.	Questu ùn pare micca un compitu difficiule nantu à a superficia.
There are some views on this issue.	Ci sò qualchi punti di vista nantu à stu prublema.
The man was certainly very quiet.	L'omu era certamente assai tranquillu.
Mouth open and closed.	A bocca aperta è chjusa.
I also like this time of year.	Mi piace ancu questu tempu di l'annu.
Where am I ever ?.	Induve sò mai ?.
No name called.	Nisun nome chjamatu.
Tell me how you like it.	Dimmi cumu ti piace.
There is data on this.	Ci hè a dati nantu à questu.
At critical points, it’s not.	In i punti critichi, ùn hè micca.
But you can see.	Ma pudete vede.
I am proud of them.	Sò fieru di elli.
I let go of my shoulder a little.	Lasciu un pocu scartu da a spalla.
But here they were.	Ma quì eranu.
No political qualities, that is.	Nisuna qualità pulitica, questu hè.
It’s better every week.	Hè megliu ogni settimana.
It should be done soon.	Si deve esse prestu prestu.
Two years later we had six problems on our behalf.	Dui anni dopu avemu sei prublemi à u nostru nome.
All that knowledge will show you on your face and change.	Tuttu ciò chì a cunniscenza vi mostrarà nantu à a vostra faccia è cambià.
This is absolutely not a problem.	Questu hè assolutamente micca un prublema.
The building itself will not get bigger.	U bastimentu stessu ùn diventerà più grande.
A slow smile spread across his face.	Un lentu surrisu si sparse in faccia.
Or maybe it was the interior of his car.	O forse era l'internu di a so vittura.
So here it is today.	Allora quì hè oghje.
I’ll get in there and clean things up.	Entreraghju quì è pulisce e cose.
They can help.	Puderanu aiutà.
They seemed to be doing very well.	Paria chì andavanu assai bè.
Your other right hand.	A vostra altra manu diritta.
Nothing else has to do in this society.	Nimu altru hà da fà in questa sucità.
I was good at this.	Eru bonu in questu.
Animals have a very different view of man than we think.	L'animali anu una visione assai diversa di l'omu di ciò chì pensemu.
I will see what happens.	Videraghju ciò chì succede.
I don’t feel anything.	Ùn sentu nunda.
Clean only the dry.	Pulisce solu a secca.
That was the end in sight.	Chì era a fine in vista.
None of us wanted them.	Nimu di noi li vulia.
I think we have a great group.	Pensu chì avemu un grande gruppu.
The car was never detailed and was dirty inside.	A vittura ùn hè mai stata dettagliata è era sporca à l'internu.
It would come in time.	Saria ghjuntu à tempu.
I dropped my voice.	Aghju cascatu a mo voce.
You can go and get it for me.	Pudete andate è uttene per mè.
Continue with.	Cuntinuà cù.
Of course, we are not.	Di sicuru, ùn simu micca.
I saw it in my own work.	L'aghju vistu in u mo propiu travagliu.
See my answer below for the correct steps.	Vede a mo risposta quì sottu per i passi curretti.
That’s what makes it different.	Hè ciò chì a face diversa.
It makes you lose your confidence.	Ti face perde a vostra fiducia.
They were told to be right when they opened.	Anu dettu esse ghjustu quandu anu apertu.
Maybe it was always.	Forse era sempre.
In a way, speaking.	In un modu di parlà.
Of the people you know.	Di e persone chì cunnosci.
My website looked just like any other website I see.	U mo situ web pareva cum'è ogni altru situ web chì vede.
The country has to understand.	U paese hà da capisce.
It’s a dead weight at the end of my arm.	Hè un pesu mortu à a fine di u mo bracciu.
I just want to print the report.	Vogliu solu stampà u rapportu.
It is best to clean.	Hè megliu à pulita.
It probably won't be very big.	Probabilmente ùn serà micca assai grossu.
Maybe they thought they could live with it.	Forse pensanu ch'elli puderanu campà cun ellu.
But passion and energy will only get you there.	Ma a passione è l'energia vi portanu solu finu à quì.
Your political opinion.	A vostra opinione pulitica.
No one took a picture, but next time someone has to.	Nimu hà pigliatu una foto, ma a prossima volta qualchissia deve.
It’s weird for me too.	Hè stranu ancu per mè.
But that didn’t mean she couldn’t see.	Ma questu ùn significava micca ch'ella ùn pudia micca vede.
Our god and our king.	U nostru diu è u nostru rè.
Standing, he checked the room.	Standing, hà verificatu a stanza.
Red represents high expression, while blue represents low expression.	U rossu rapprisenta l'espressione alta, mentri u blu rapprisenta l'espressione bassa.
The heart looks like a modern piece, it's new.	U core pare un pezzu mudernu, hè novu.
My mind doesn’t work that way.	A mo mente ùn funziona micca cusì.
No one is born with lights on their face.	Nimu hè natu cù e luci nantu à a so faccia.
The soldiers lined up to be shot.	I suldati si metteranu in fila per esse sparati.
It would have been much better if we had been together for years.	Saria statu assai megliu se avemu avutu più anni inseme.
He likes to be here.	Li piace à esse quì.
In fact, the store model is good for kids and adults alike.	In fatti, u mudellu di a tenda hè bonu per i zitelli è adulti.
He seemed a little nervous.	Paria un pocu nervoso.
Too old to fight.	Troppu vechju per luttà.
I wanted to call my mom to tell her everything.	Vuliu chjamà a mo mamma per dilla tuttu.
It didn’t work, and my job kept me pretty busy.	Ùn hà micca travagliatu, è u mo travagliu m'hà tenutu abbastanza occupatu.
The work of the two men was finished.	U travagliu di i dui omi era finitu.
It was out.	Era fora.
Write down your thoughts.	Scrivite i vostri pinsamenti.
You have your own room and your own bathroom.	Avete a vostra propria stanza è u vostru propiu bagnu.
And continue to change.	È cuntinuà à cambià.
Faces opened to him, but he couldn't tell.	Des faces s'ouvraient à lui, mais qu'il ne pouvait pas dire.
The outside doors were left open and not closed.	E porte esterne sò state lasciate aperte è micca chjuse.
I love you girls.	Ti amu ragazze.
She was wondering about her son.	Si dumandava di u so figliolu.
Terrible things happened.	Cose terribili sò accadute.
She herself had decided to move house and had sold her apartment.	Ella stessa avia decisu di traslassi casa è avia vindutu u so appartamentu.
Advanced security technology is also in short supply.	A tecnulugia di sicurezza avanzata hè ancu in corta.
It can’t be done.	Ùn si pò fà.
Not everyone is crazy about this, though.	Ùn sò micca tutti pazzi per questu, però.
I didn’t think it made sense.	Ùn aghju micca pensatu chì avia sensu.
We have seen the strength of the people.	Avemu vistu a forza di u populu.
Mom never spoke to me.	Mamma ùn m'hà mai parlatu.
Holding something from you.	Tenendu qualcosa da voi.
If your teacher doesn’t know, he’s not even a teacher.	Se u vostru maestru ùn sapi micca, ùn hè mancu un maestru.
They didn’t either.	Ùn anu fattu nè.
You never raise your voice.	Ùn avete mai alzatu a to voce.
Its level or scale.	U so livellu o scala.
I like the journey, see.	Mi piace u viaghju, vede.
So we lost it for a while, just drove around.	Allora ci perdemu per un pocu tempu, solu guidà intornu.
There will never be enough money for them.	Ùn ci sarà mai abbastanza soldi per elli.
I don’t know what you’re talking about.	Ùn sò micca ciò chì parli.
Something told him he was going to move, and he moved quickly.	Qualcosa li dicia ch'ellu avia da spustà, è si move prestu.
Instead of just waiting.	Invece di aspittà solu.
But even everyone is so clear.	Ma ancu ognunu cusì chjaru.
In love.	Innamuratu.
Tell him you’re happy that he feels free to ask.	Dite-lui chì site cuntentu ch'ellu si senti liberu di dumandà.
The waiting staff was also great.	U staffu di aspittà era ancu grande.
I can't escape.	Ùn possu micca scappà.
Too much television is watched.	Troppu a televisione hè guardata.
You have seriously great article materials.	Avete seriamente grandi materiali di l'articulu.
Good is stronger than evil.	U bè hè più forte chè u male.
His father knew that place.	U so babbu cunniscia quellu locu.
Employees will appreciate a boss’s ability to accept appropriate feedback.	L'impiegati apprezzeranu a capacità di un capu per accettà un feedback adattatu.
She looked at the child.	Ella guardò u zitellu.
I wanted to do the same.	Vuliu fà a stessa cosa.
I didn’t need to talk.	Ùn avia micca bisognu di parlà.
Talk to him.	Parleremu cun ellu.
I’m not sure that makes sense to me.	Ùn sò micca sicuru chì hà sensu per mè.
Someone can help me please.	Qualchissia pò aiutà mi per piacè.
It won’t take anyone by surprise now.	Ùn pigliarà nimu per sorpresa avà.
Recent techniques have improved late survival.	Tecniche recenti anu migliuratu a sopravvivenza tardiva.
The claim now follows.	A rivindicazione avà seguita.
He can’t come to a fight tomorrow.	Ùn pò micca vene à una lotta dumane.
Also, it’s not really why you’re angry.	Inoltre, ùn hè micca veramente per quessa chì site arrabbiatu.
And just to remind you, you’re fine.	È basta à ricurdà, stai bè.
Good ran to the car.	Good currìu versu a vittura.
His school is safe.	A so scola hè sicura.
They are nothing of your life.	Ùn sò nunda di a vostra vita.
Don’t stop fighting.	Ùn cessate di cumbatte.
We don’t want to lead anyone.	Ùn vulemu guidà nimu.
And that’s only a quarter of that.	È questu hè solu un quartu di questu.
I was in my element immediately.	Eru in u mo elementu immediatamente.
The same is true in our bodies.	U stessu hè veru in i nostri corpi.
She doesn’t waste your time or money doing that.	Ella ùn perde micca u vostru tempu o soldi per fà cusì.
I hadn’t done the second, third or fourth page.	Ùn avia micca fattu a seconda, terza o quarta pagina.
Hide your face behind your hands at the beginning of the game.	Oculta a vostra faccia daretu à e vostre mani à u principiu di u ghjocu.
They move forward.	Si movenu avanti.
He gave us this opportunity.	Ci hà datu sta opportunità.
This is best done for small areas to repair.	Questu hè megliu per i zoni chjuchi per riparà.
You were not a child.	Ùn eri micca un zitellu.
Once it happened to me.	Una volta hè accadutu à mè.
By writing one thing, you can really say the opposite.	Scrivendu una cosa, pudete dì veramente u cuntrariu.
There was absolutely no one running.	Ùn ci era assolutamente nimu in corsa.
Or where we do it.	O induve a facemu.
It was the most wonderful experience of my life.	Hè stata l'esperienza più maravigliosa di a mo vita.
They take her for granted.	A piglianu per scontru.
But something was wrong.	Ma qualcosa era sbagliatu.
There are many.	Ci sò assai.
We can stop.	Pudemu piantà.
But I couldn’t worry about that now.	Ma ùn pudia micca preoccupatu di questu avà.
Add your milk as needed.	Aghjunghjite u vostru latti quantu necessariu.
The latter is what we are most interested in.	L'ultimu hè quellu chì simu più interessatu.
Only reality doesn’t feel just like dreams.	Solu a realità ùn si sentia micca ghjustu cum'è i sogni.
He was bleeding.	Aveva tiratu sangue.
We cannot continue to live in the past.	Ùn pudemu micca cuntinuà à campà in u passatu.
The goal, be vs.	U scopu, esse vs.
It has the same size as the input image.	Hà a stessa dimensione cum'è l'imaghjini di input.
The dog was between us and certain death.	U cane era trà noi è a morte certa.
This probably involved her.	Questu probabilmente hà implicatu ella.
And a brother.	È un fratellu.
Age, sex, stage, and performance status were used as control variables.	L'età, u sessu, u stadiu è u statutu di rendiment sò stati utilizati cum'è variabili di cuntrollu.
This was not an accident.	Questu ùn era micca un accidentu.
No strange smell on the product.	Nisun odore stranu nantu à u pruduttu.
It’s best to throw it out.	Hè megliu scaccià fora.
I won’t be sure here.	Ùn serà micca sicuru quì.
Keep it in mind or forget it, use it or not.	Mantene in mente o scurdate, aduprate o micca.
I have joined the community and I want to join as well.	Aghju unitu à a cumunità è vogliu unisce ancu.
All these devices are complicated by several variable factors.	Tutti issi dispusitivi sò cumplicati cù parechji fattori variàbbili.
Schools are a line of production.	E scole sò una linea di produzzione.
I enjoyed reading this.	Mi piaceva leghje questu.
Write the software.	Scrive u software.
They are my life.	Sò a mo vita.
This, and nothing more.	Questu, è nunda di più.
Everything was double.	Tuttu era doppia.
I was tired too.	Eru stancu ancu.
It was not a happy moment.	Ùn era micca un mumentu felice.
But he was too old to think about such things.	Ma era troppu vechju per pensà à tali cose.
It went smooth and sound incredible.	Andatu in liscia è sonu incredibile.
She dropped her last feet.	Ella calò l'ultimi piedi.
This ages quickly.	Questu invechje rapidamente.
We used an air force against a country that has none.	Avemu usatu una forza aerea contr'à un paese chì ùn hà nimu.
He looks around.	Si guarda intornu.
But she never let that happen.	Ma ella ùn hà mai lasciatu chì succede.
And it doesn’t seem like much time for people who don’t.	È ùn parevate micca assai tempu per e persone chì ùn anu micca.
I have movements.	Aghju da muvimenti.
It was a little wild.	Era un pocu salvaticu.
Think, woman, think.	Pensa, donna, pensa.
Or, maybe more to the point, a big big bear.	O, forse più à u puntu, un grande grande orsu.
Which makes me feel sad.	Chì mi pare tristu.
I knew nothing of my animal nature.	Ùn sapia nunda di a mo natura animale.
That’s how my brother met him.	Era cusì chì u mo fratellu l'hà scontru.
You know, he played well when he needed to.	Sapete, hà ghjucatu bè quandu avia bisognu.
This is the opposite of the truth.	Questu hè u cuntrariu di a verità.
A very well written explanation.	Una spiegazione assai ben scritta.
Anger at the lack of response.	Rabbia per a mancanza di risposta.
But the government is strong and powerful.	Ma u guvernu hè forte è putente.
I watched him think.	L'aghju vistu pensà.
I thought I could play.	Pensu chì puderia ghjucà.
Love is a great suffering.	L'amore hè una grande sofferenza.
I would like to achieve this goal in about two weeks.	Mi piacerebbe ghjunghje stu scopu in circa duie settimane.
We came back in those days.	Avemu vultatu in quelli ghjorni.
This strategy has been used by professionals for many years.	Sta strategia hè aduprata da prufessiunale per parechji anni.
If you are sad, cry.	S'è tù sì tristu, pienghje.
Or not.	O micca.
No, not really.	Innò, micca veramente.
Asking questions to that woman like that.	Facendu dumande à quella donna cusì.
I had never felt this way before.	Ùn avia mai sentitu cusì prima.
He was walking.	Ellu andava.
Maybe he couldn’t stay.	Forse ùn si pudia stà.
These are just two examples.	Quessi sò solu dui esempii.
I’m not sure why.	Ùn sò micca sicuru perchè.
A negative review can do more harm than you imagine.	Una recensione negativa pò dannu più di ciò chì imaginate.
I also want to try.	Vogliu ancu pruvà.
You were hurt.	Avete statu feritu.
And she had to do it.	È ella avia da fà.
I can’t help feeling about her.	Ùn possu micca aiutà à sente per ella.
He worried more and more about the minutes.	Si preoccuvava di più in più cù i minuti.
Again, this is not a problem.	In novu, ùn hè micca un prublema.
Everything went as planned.	Tuttu andava cum'è previstu.
There is money to be made, legal and safe.	Ci hè soldi da fà, legale è sicuru.
It’s the morning of the finale.	Hè a matina di a finale.
It took me six weeks to make this engine.	Mi pigliò sei settimane per fà stu mutore.
It's the same night.	Sta notte stessa.
Politics, you understand.	A pulitica, avete capitu.
A figure was barely visible behind him.	Una figura era appena visibile daretu à ellu.
It’s just the way things worked.	Hè solu u modu chì e cose travagliavanu.
Above all, though, is culture.	Sopra à tuttu, però, hè a cultura.
It was my personal choice and it might not suit others.	Hè stata a mo scelta persunale è puderia micca adatta per l'altri.
There is a lot of beauty and truth in this statement.	Ci hè assai bellezza è verità in questa dichjarazione.
There were a few people inside.	C'era uni pochi di persone dentru.
These individuals describe how and why it is done.	Questi individui descrizanu cumu è perchè hè fattu.
But she stayed with him.	Ma hè stata cun ellu.
Waiting for you to return.	Aspittendu ch'è tù torni.
You know every man.	Sapete ogni omu.
That’s the very reason we’re going to turn off the phone.	Hè u mutivu propiu chì avemu da spegne u telefunu.
For study design.	Per u disignu di studiu.
It was really a sad day.	Era veramente un ghjornu tristu.
We worked.	Avemu travagliatu.
We went to the man and told him our story.	Avemu andatu versu l'omu è li cuntamu a nostra storia.
But when it comes to that site they are.	Ma quandu si tratta di quellu situ sò quelli.
The president then makes the decision, and the order is given.	U presidente poi piglia a decisione, è l'ordine hè datu.
They wanted the option of knowing what the tax was.	Vulenu l'opzione di sapè quale era u tributu.
It is pure gold.	Hè oru puru.
It’s a whole situation.	Hè una situazione sana.
I have had my wish picked up for over a year.	Aghju avutu u mo desideriu sceltu per più di un annu.
They had no choices here.	Ùn avianu micca scelte quì.
And those people agree with that.	È quelli persone sò d'accordu cù.
It must mean something.	Deve significà qualcosa.
Well, it’s no longer that secret.	Ebbè, ùn hè più cusì sicretu.
We need to think about this when something big happens.	Avemu bisognu di pensà à questu quandu succede qualcosa di grande.
Other sources say it represents the life you leave behind.	Altre fonti dicenu chì rapprisenta a vita chì lasciate daretu.
Weeks have become months and months in years.	Settimani sò diventati mesi è mesi in anni.
He knows he can wear it when he needs it.	Ellu sà ch'ellu pò purtà quandu ellu hà bisognu.
Not too sweet.	Ùn troppu dolce.
You have to start on your own.	Avete da principià in sè stessu.
His hand reached for his control board.	A so manu ghjunse à u so bordu di cuntrollu.
However, no decision has been taken on this issue.	Tuttavia, nisuna decisione hè stata presa nantu à sta quistione.
I am here to serve you.	Sò quì per serve.
Or maybe people are just looking in the wrong places.	O forse a ghjente cerca solu in i posti sbagliati.
Top with the last coat and repeat the process again.	Top cù l'ultima capa è repite u prucessu di novu.
Today, his dream is a reality.	Oghje, u so sognu hè una realità.
I'll talk to him soon.	Parlaraghju cun ellu prestu.
I want to say the last minute before the thought leaves me forever.	Vogliu dì l'ultimu minutu prima chì u pensamentu mi lasci per sempre.
I don’t know where he came from, but it was him.	Ùn sò micca da induve vene, ma era ellu.
It was more than late.	Era più chè tardi.
The following represents the range of events available.	I seguenti rapprisentanu a gamma di avvenimenti dispunibili.
But it only takes you that far and just works so well.	Ma vi porta solu tantu luntanu è solu travaglia cusì bè.
It’s not his best appearance.	Ùn hè micca u so megliu aspettu.
You need great players.	Avete bisognu di grandi ghjucatori.
He paid on time.	Hà pagatu à tempu.
We’ve heard great things about students.	Avemu avutu intesu cose grandi nantu à i studienti.
I wanted him to think something special was happening.	Vuliu chì pensassi chì qualcosa di speciale stava accadutu.
It will soon become dangerous and difficult.	Prestu diventerà periculosu è difficiule.
But not you.	Ma micca voi.
There are some very simple things to keep in mind.	Ci hè parechje cose assai simplici chì avete da tene in mente.
No questions were raised.	Nisuna quistione hè stata suscitata.
For energy, for water, for resources.	Per energia, per acqua, per risorse.
But no, it wasn’t going to be.	Ma nò, ùn era micca esse.
But not much, not in the ways you think.	Ma micca assai, micca in i modi chì pensate.
The answer was no.	A risposta era nò.
Sounds funny.	Sembra divertente.
The right could understand.	U dirittu puderia capisce.
It’s a very telling sign.	Hè un signu assai dicendu.
You keep it to yourself here.	Ti tieni per sè quì.
In moments his family, his world, was no more.	In mumenti a so famiglia, u so mondu, ùn ci era più.
However, you are a husband and a father.	In ogni casu, sì un maritu è ​​un babbu.
He felt that his son did not want him.	Sentia chì u so figliolu ùn u vulia micca.
A bad place.	Un locu cattivu.
But he still wouldn’t let go.	Ma ancora ùn si lasciava andà.
I think it exists.	Credu chì esiste.
Which brings him into the red.	Chì u porta in u rossu.
People regularly are the product.	E persone regularmente sò u pruduttu.
Stick to the career for now.	Stick à a carriera per avà.
I am making progress.	Facciu prugressu.
Thanks for the comment and question.	Grazie per u cumentu è a quistione.
With any luck, I will solve this.	Cù qualchì furtuna, risolverà questu.
Data were collected while students were in class.	I dati sò stati raccolti mentre i studienti eranu in classi.
I don’t have to worry.	Ùn aghju micca da preoccupari.
Don’t let it get tired.	Ùn lasciate micca à esse stancu.
Well, it finally happened.	Ebbè, infine hè accadutu.
And the workers want their damn money.	È i travagliadori volenu i so dannati soldi.
I think the situation was much more complex.	Pensu chì a situazione era assai più cumplessa.
I looked at the wall.	Aghju guardatu u muru.
Guidance is an essential function of this work.	A guida hè una funzione essenziale di stu travagliu.
It stops very slowly.	Si ferma assai pianu.
Maybe he was more aware of what they were attributing to him.	Forse era più cuscente di ciò ch'elli l'anu attribuitu.
I just found your words kind, glad you found them interesting.	Aghju trovu appena e vostre parolle gentile, felice chì l'avete trovu interessante.
She was like a little girl growing up in front of them.	Era cum'è una zitella chì cresce davanti à elli.
You only live each age once.	Vivete solu ogni età una volta.
Only two images of him are known to survive.	Solu duie imagine di ellu sò cunnisciute per sopravvive.
He raised his voice so his team could hear him.	Hà alzatu a so voce, cusì chì a so squadra puderia sente.
They never called me to say that.	Ùn mi chjamavanu mai per dì chì.
Someone can say something.	Qualchissia pò dì qualcosa.
Keep feeding it, no matter what happens.	Mantene l'alimentazione, ùn importa ciò chì succede.
This was what I expected.	Questu era ciò chì aspittava.
None of us can.	Nisunu di noi pò.
Sometimes she was down.	A volte era calata.
You probably won’t hear from me for a while.	Probabilmente ùn sentirete micca da mè per un tempu.
But we gave up so much.	Ma avemu rinunciatu tantu.
And if they can, better be prepared.	È se ponu, megliu esse preparatu.
This dog has many great features and is used for many activities.	Stu cane hà parechje caratteristiche grandi è hè utilizatu per parechje attività.
But let’s get through it.	Ma andemu à traversu.
He never lost control.	Ùn hà mai persu u cuntrollu.
The man must be quiet.	L'omu deve esse tranquillu.
However, the agreement was consistent most of the time.	Tuttavia, l'accordu era coherente a maiò parte di u tempu.
And his question was right, it was his job to ask.	È a so dumanda era ghjustu, era u so travagliu di dumandà.
Every time the guys take care of me look in my office.	Ogni volta chì i picciotti si curanu di fighjà in u mo uffiziu.
The poor boy died because of me.	U poviru zitellu hè mortu per via di mè.
Written informed consent was obtained from the subjects or their parents.	L'accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da i sughjetti o i so genitori.
I knew him well.	L'aghju cunnisciutu bè.
Okay, now we’re done.	Va bè, avà avemu finitu.
Obviously, it was a problem.	Ovviamente, era un prublema.
Which wasn’t even mentioned.	Chì ùn era mancu menzionatu.
Not so.	Micca cusì.
You saw it.	Avete vistu.
He told me he wasn’t paying me.	M'hà dettu ch'ellu ùn mi pagava micca.
Then the cast made the biggest show.	Allora u cast hà fattu u spettaculu più grande.
If you can deal with a little pain, stay in.	Se pudete trattà un pocu di dolore, stà in.
A perfect point is unusual.	Un puntu perfettu hè inusual.
Let’s find out what this dimension is.	Scupritemu quale hè sta dimensione.
Some of us have an opinion on everything.	Qualchidunu di noi avemu un parè nantu à tuttu.
Thanks to so many others who helped me complete this book.	Grazie à tanti altri chì m'hà aiutatu à cumpletà stu libru.
The results are consistent with this view.	I risultati sò cunsistenti cù questa vista.
How he reunited the present and the past.	Cumu hà riunitu u presente è u passatu.
Hell, he was an old man.	Infernu, era un vechju.
She walked away from him.	Ella si alluntanò da ellu.
It was more complicated than that.	Era più complicatu di questu.
Not so.	Micca cusì.
They did if it was as good as the movie is.	Anu fattu s'ellu era bonu cum'è a film hè.
She asked to read.	Ella hà dumandatu à leghje.
It’s not hard to see why.	Ùn hè micca difficiule di vede perchè.
Anyway, these guys told me the story.	In ogni casu, sti picciotti m'hà dettu a storia.
It’s a pretty bad idea to pass referrals of activity everywhere.	Hè abbastanza mala idea di passà riferimentu di l'attività in ogni locu.
His mouth was very dry.	A so bocca era assai secca.
And there were other things.	È ci eranu altre cose.
Of course they look like him.	Di sicuru ch'elli s'assumiglianu à ellu.
Unfortunately, it is often not possible to change any of these parameters.	Sfortunatamente, spessu ùn hè micca pussibule di cambià alcunu di sti paràmetri.
Later that year.	Più tardi quellu annu.
This thing was a shock to me.	Questa cosa hè stata una scossa per mè.
The world itself is violent.	U mondu stessu hè viulenza.
But she looked.	Ma ella pareva.
Samples taken from standard normal distribution.	Campioni prelevati da a distribuzione normale standard.
It wouldn’t do anyone any good, one way or the other.	Ùn faria micca bè à nimu, in un modu o in l'altru.
All good things have to come to an end.	Tutte e cose boni anu da vene à a fine.
There was always surprise for me, it seemed.	C'era sempre sorpresa per mè, pareva.
In our study, we saw similar patterns.	In u nostru studiu, avemu vistu mudelli simili.
She knew she had to be young.	Sapia ch'ella deve esse ghjovana.
They went well.	Sò andati bè.
Survival was calculated from the date of surgery.	A sopravvivenza hè stata calculata da a data di a cirurgia.
Obviously they chose three young people.	Ovviamente anu sceltu trè ghjovani.
Sorry you can’t do that.	Scusate chì ùn pudete micca fà.
They tell me they want a woman, not a girl.	Mi dicenu chì volenu una donna, micca una zitella.
Tell me yours.	Mi dite u vostru.
Probably not broken.	Probabilmente ùn hè micca rottu.
I will be traveling again next week.	Aghju da viaghjà di novu a settimana prossima.
This style may be a little different from normal.	Stu stilu pò esse un pocu sfarente da u normale.
She’s back.	Hè tornata.
I think so anyway.	Pensu cusì in ogni modu.
There was wound on his face and a real worry in his voice.	Ci era ferita nantu à a so faccia è una vera preoccupazione in a so voce.
And she, lying across the street, was no part of it.	È ella, stendu à traversu a strada, ùn era micca parte di questu.
There was a strong smell in the room.	Ci era un forte odore in a stanza.
They were worried and needed to get rid of this child.	Eranu preoccupati è avianu bisognu di caccià stu zitellu.
This week and next.	Sta settimana è dopu.
Army is sometimes necessary.	L'armata à volte hè necessariu.
This is what is so strange.	Questu hè ciò chì hè cusì stranu.
There were two doors in the back.	Ci era duie porte in daretu.
I feel like the picture doesn’t correspond to reality.	Sentu chì a stampa ùn currisponde à a realità.
Take the money or load it.	Pigliate i soldi o caricali.
As it was, it was taken out of reach.	Cum'è era, hè statu pigliatu fora di a portata.
For the last time.	Per l'ultima volta.
I continued to turn the pages and finally got to the story.	Aghju continuatu à spustà e pagine è infine ghjuntu à a storia.
Round is important, money is not.	Round hè impurtante, soldi ùn hè micca.
We didn’t do or see everything there was to see.	Ùn avemu micca fattu o vistu tuttu ciò chì ci era da vede.
For the love he receives.	Per l'amore chì riceve.
Meaning you can only play one note at a time.	U significatu chì pudete ghjucà solu una nota à u stessu tempu.
And how they suffer.	È cumu si soffrenu.
Yet we continue.	Eppuru continuemu.
My mother.	Ma mè.
The doctor came at about nine.	U duttore hè ghjuntu versu nove.
Especially with the summer school for the teachers who come.	In particulare cù a scola d'estate per i prufessori chì venenu.
I'm not sure what to do.	Ùn sò micca sicuru chì fà.
The fun doesn’t stop there.	U divertimentu ùn si ferma micca quì.
These are individual in nature.	Quessi sò in natura individuale.
You know, share it for a moment.	Sapete, sparte un mumentu.
He began to be rejected for shows.	Hà cuminciatu à esse rifiutatu per i spettaculi.
We need more people like him in this world.	Avemu bisognu di più persone cum'è ellu in stu mondu.
I feel heartbroken.	Mi sentu colpi di core.
But for now, I couldn't do anything more.	Ma, per avà, ùn pudia fà nunda di più.
The plans changed, but it actually worked pretty well.	U cambiamentu di i piani, ma in realtà hà travagliatu abbastanza bè.
And if they see us, we will stop.	È s'ellu ci vedenu, ci fermaremu.
Writing this brought me to tears.	Scrive questu m'hà purtatu à lacrime.
Sounds like shit, man.	Sembra una merda, omu.
Also, fine hair is difficult to style.	Inoltre, i capelli fini sò difficiuli di stile.
You have many reasons for having pain.	Avete parechje ragioni per avè u dulore.
We didn’t move for two more days.	Ùn ci movemu per dui ghjorni più.
They are ready to play tonight.	Sò pronti à ghjucà sta sera.
I’m a little confused here.	Sò un pocu cunfusu quì.
Former football player.	Anzianu ghjucadore di football.
Built to last forever, they wouldn’t do it.	Custruiti per durà per sempre, ùn avianu micca da fà.
I never said no.	Ùn aghju mai dettu di nò.
Every person is aware of the truth.	Ogni persona hè cuscente di a verità.
This article is about a specific character.	Questu articulu hè nantu à un caratteru specificu.
I don’t want anyone to know, really.	Ùn vogliu micca chì nimu sà, in verità.
Go for the eyes, if you can.	Andate per l'ochji, se pudete.
The first time people play your game, it should be fun.	A prima volta chì a ghjente ghjoca u vostru ghjocu, deve esse divertente.
The characters are wonderful, their features are described significantly.	I caratteri sò maravigliosi, e so caratteristiche sò descritte significativamente.
As we all know.	Comu sapemu bè.
They were too big for me.	Eranu troppu grande per mè.
Every person is different.	Ogni persona hè differente.
And damn it was in shape in that movie.	È maledetta era in forma in quellu filmu.
We can only be here.	Pudemu solu esse quì.
These elements are completely present in the material at hand.	Questi elementi sò cumplettamente presenti in a materia in manu.
We don’t sleep.	Ùn avemu micca dorme.
The time to speak has come long ago.	U tempu di parlà hè ghjuntu assai fà.
His clothes, his books, apart from the ones his brother left behind.	I so vestiti, i so libri, fora di quelli chì u fratellu hà lasciatu.
The samples are in the same order as above.	I campioni sò in u listessu ordine cum'è sopra.
Be in the car.	Siate in vittura.
They had no communication with him.	Ùn anu micca cumunicazione cun ellu.
The problem is that no one ever knows what to put on them.	U prublema hè chì nimu ùn sapi mai ciò chì mette nantu à elli.
It’s a reasonable defense.	Hè una difesa raghjone.
Small choices, big choices.	Piccole scelte, grandi scelte.
What are you doing now? 	Chì face avà ?
she thought.	ella pinsava.
I don’t really have a choice.	Ùn aghju micca veramente scelta.
No food served.	Nisun alimentu servitu.
That was the end of the paper.	Chì era a fine di a carta.
A new beginning.	Un novu principia.
I couldn’t believe I was going to do this, though.	Ùn pudia micca crede chì era per fà questu, ma.
I have a plan.	Aghju u pianu.
Situations like this come up, you know.	E situazioni cum'è questu venenu, sapete.
I was with a woman who was not with me for free.	Eru cun una donna chì ùn era micca cun mè per liberu.
She had said she was in bed and ill.	Avia dettu ch'ella era in lettu è malata.
In addition, he was beginning to feel sick.	In più, si cuminciava à sente malatu.
Would that be a good approach?	Saria un bonu approcciu ?.
It has changed the world.	Hà cambiatu u mondu.
Impossible to maintain.	Impussibule di mantene.
And every user has one.	È ogni utilizatore hà unu.
I soon saw that he was my father.	Aghju vistu prestu chì era u mo babbu.
And please share the post.	È per piacè sparte u post.
We dream things out and then build.	Sunniemu e cose è poi custruemu.
Look how far we’ve come.	Fighjate quantu avemu ghjuntu.
I will walk through the darkness seeing only your light.	Passaraghju à traversu a bughjura videndu solu a vostra luce.
To be here.	Per esse quì.
This is not good.	Questu ùn hè micca bonu.
So it doesn’t make sense to ask what kind of value it is.	Dunque ùn hè micca sensu di dumandà quale tipu di valore hè.
However, feature sets are only available for a few plant species.	Tuttavia, i set di caratteristiche sò dispunibuli solu per uni pochi di spezie vegetali.
It's just a matter of time.	Hè solu questione di tempu.
All of which worked really well.	Tutti quelli chì anu travagliatu veramente bè.
The bad news is, it’s personal, which makes me cringe.	A mala nutizia hè, hè persunale, chì mi face strettu.
I should feel natural first.	Prima li avissi a sentu naturali.
It’s not over.	Ùn hè micca finitu.
It was over in days.	Era finita in ghjorni.
We find it so.	Truvemu cusì.
Sitting, he looked around.	Seduta, guardò intornu.
Very good content.	Cuntenutu assai bonu.
We always need you.	Avemu sempre bisognu di voi.
To set the record straight.	Per mette u record drittu.
The data used in the analysis are based on the literature review.	I dati utilizati in l'analisi sò basati nantu à a rivista di letteratura.
Not that it was that secret before.	Micca chì era quellu sicretu prima.
However, you quickly get used to the noise.	Tuttavia, vi abituate rapidamente à u rumore.
That left no choice but to fight.	Chì ùn lasciava altra scelta chè una lotta.
There are horses.	Ci sò i cavalli.
And this also applies to their parents.	È questu vale ancu per i so genitori.
Add salt and pepper to taste and mix well.	Salite è pepite à u gustu è mischjà bè.
It seemed like a good idea.	Paria una bona idea.
Check the quality.	Verificate a qualità.
Maybe when the next update comes out, it will be more stable.	Forse quandu a prossima aghjurnazione esce, serà più stabile.
When the price goes up quickly.	Quandu u prezzu mi va prestu.
They just ask us to make good decisions.	Ci dumandanu solu di piglià boni decisioni.
Turn on any damn light you can find as well.	Accende ogni maledetta luce chì pudete truvà ancu.
Some contain more detail than others.	Certi cuntenenu più dettagli ca l'altri.
Just find me some answers, please.	Truvami solu alcune risposte, per piacè.
How could I not be sorry for the children.	Cumu ùn puderebbe micca dispiace per i zitelli.
So worth it.	Cusì vale a pena.
However, other applications are possible, with a focus on several aspects.	Tuttavia, altre applicazioni sò pussibuli, cun focus in diversi aspetti.
The sky was blue.	U celu era turchinu.
We don’t avoid people or situations as much as we avoid them.	Ùn evitemu micca a ghjente o a situazione quant'è noi evitemu.
There is no light line between the two.	Ùn ci hè micca una linea luminosa trà i dui.
All over the house.	Per tutta a casa.
No significant sex differences were observed between the tests.	Nisuna differenza significativa di sessu hè stata osservata trà e teste.
He took my statement.	Pigliò a mo dichjarazione.
They are looking for you.	Vi cercanu.
Activity on the surface.	Attività nantu à a superficia.
He wondered if he was ever better.	Si dumandava s'ellu era sempre megliu.
It has to be his call, on his part of things.	Deve esse a so chjama, da a so parte di e cose.
The truth is that it can happen anywhere.	A verità hè chì pò accade in ogni locu.
I can't do it alone.	Ùn possu solu.
His attention to detail was no more.	A so attenzione à i detaglii ùn era senza più.
I had to get used to it by now.	Aviu avutu esse abituatu per avà.
Repeat the process on each cell.	Repetite u prucessu nantu à ogni cellula.
Not just the head.	Ùn solu u capu.
If one is effective, so is the other.	Se unu hè efficace, cusì hè l'altru.
If you have any questions or concerns please let me know.	Sì avete qualchissia dumande o preoccupazioni per piacè fatemi sapè.
I see it every day.	A vecu ogni ghjornu.
I can die in peace and joy.	Possu more in pace è gioia.
It should be short.	Devu esse brevi.
He couldn’t stand on his own two feet.	Ùn pudia stà nantu à a gamba.
He returns home from work as usual.	Ritorna in casa da u travagliu cum'è di solitu.
The fire we must have.	U focu duvemu avè.
The table where she was is empty.	A tavula induve ella era hè viota.
Sorry to come back with you so late.	Mi dispiace di vultà cun voi cusì tardi.
He took his hand in the space between them.	Pigliò a manu in u spaziu trà elli.
All authors contributed to the research design.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à u disignu di ricerca.
Not from a woman.	Ùn da una donna.
They just know what they’re doing.	Sapenu solu chì facenu.
I did this on my side.	Aghju fattu questu da u mo latu.
But I couldn’t let it show.	Ma ùn pudia lascià vede.
That’s what they do best.	Hè ciò chì facenu megliu.
For the most part, it works well.	Per a maiò parte, funziona bè.
Touch with your hands.	Toccate cù e vostre mani.
The men were in trouble.	L'omi eranu in prublemi.
Hopefully there isn’t too much time before you find it.	Speremu chì ùn ci hè micca troppu tempu prima di truvà lu.
We are not our body, mind, heart or soul.	Ùn simu micca u nostru corpu, mente, core o anima.
Some remain relevant today as before.	Certi restanu pertinenti oghje cum'è prima.
The first thing he did was ask my family.	A prima cosa chì hà fattu era dumandà à a mo famiglia.
You forget, and after two weeks you do nothing.	Ti scurdate, è dopu duie simane ùn fate nunda.
And suddenly, I put my head on his shoulder.	È di colpu, appoghju u so capu à a so spalla.
Just a little bit away from everyone.	Solu un pocu luntanu da tutti.
Totally away from what makes it great.	Totalmente alluntanatu da ciò chì a rende grande.
Difficult decisions are easier.	E decisioni difficili sò più faciuli.
Everyone likes an easy life.	A tutti piace una vita faciule.
It will be a professional environment both on and off the field.	Serà un ambiente prufessiunale sia in u campu sia fora.
It can be the beginning of the end.	Pò esse u principiu di a fine.
We know I’m another pet at home.	Sapemu chì sò un altru animale in casa.
Against the wall.	Contra u muru.
But something will probably change in the regular season.	Ma qualcosa cambierà probabilmente in a stagione regulare.
Please read these original sources.	Per piacè leghje queste fonti originali.
Exercise of global power.	Eserciziu di u putere glubale.
Respect this journey, and move forward in a good way.	Rispettate stu viaghju, è andate avanti in una bona manera.
I’m too happy to be of help.	Sò troppu felice di esse d'aiutu.
A sign, perhaps.	Un segnu, forse.
It was played for sure.	Era ghjucatu sicuru.
He does a good job.	Face un bonu travagliu.
Our article has been changed now.	U nostru articulu hè statu cambiatu avà.
One or two stars appeared.	Una o duie stelle apparsu.
Do what you can.	Fate ciò chì pudete.
The current has become stronger.	U currente hè diventatu più forte.
Remove and let cool slightly.	Eliminate è lasciate friddà un pocu.
Another long one passed.	Un altru longu hè passatu.
But I had no idea how long I had.	Ma ùn avia micca idea di quantu tempu avia.
Something was seriously wrong in the city.	Qualcosa era seriamente sbagliatu in a cità.
However, these were not available.	Tuttavia, questi ùn eranu micca dispunibili.
So don’t let that put you off.	Allora ùn lasciate micca chì ti mette fora.
In those days, they didn’t even know what it was.	In quelli ghjorni, ùn sapianu mancu ciò chì era.
This is what is dead.	Questu hè ciò chì hè mortu.
Cold sweat, cold wind.	Sudore friddu, ventu friddu.
Its surface was covered with ice.	A so superficia era cuperta di ghiaccio.
A long time ago that didn’t show a new card.	Un bellu tempu fà chì ùn mostra micca una nova carta.
Many people have created this, and it works.	Parechje persone anu creatu questu, è funziona.
You will only be gone for a day or more.	Serete andatu solu per un ghjornu o più.
I didn’t want to deal with these people.	Ùn vulia micca trattà cun queste persone.
He was in the hospital for five weeks.	Era in l'uspidale cinque settimane.
We work as a team that has been together for years.	Travagliemu cum'è una squadra chì hè stata inseme per anni.
The air is hot and dry.	L'aria hè calda è secca.
We called, but there was no answer.	Avemu chjamatu, ma ùn ci hè stata risposta.
He is married and has a daughter and a son.	Hè maritatu è hà una figliola è un figliolu.
The people who live there are there.	A ghjente chì ci campa ci hè.
This stuff came in and in and out.	Sta roba venia in e in è in.
Yet we have to make sure we do.	Eppuru avemu da assicurà chì avemu fattu.
Unfortunately, there is little published information on the quality of care.	Sfortunatamente, ci hè pocu infurmazione publicata nantu à a qualità di l'assistenza.
We expect a surprise.	Pretendemu sorpresa.
It can only be taken as a second major.	Pò esse pigliatu solu cum'è una seconda maiò.
I had never learned to play with them.	Ùn avia mai amparatu à ghjucà cun elli.
It makes me feel funny.	Mi fa sentu divertente.
Yet, this time, there was no place to run.	Eppuru, sta volta, ùn ci era locu per curriri.
She looked great.	Ella pareva grande.
You can be so wrong.	Pudete esse cusì sbagliatu.
He did not survive the birth.	Ùn hà micca sopravvissutu à a nascita.
I was their bottom line, and they hurt me a lot.	Eru u so fondu, è mi feranu assai.
It might even not exist.	Puderia ancu ùn esiste micca.
Members of my team gave me valuable advice.	I membri di a mo squadra m'hà datu cunsiglii preziosi.
The experiment was repeated twice with similar results.	L'esperimentu hè ripetutu duie volte cù risultati simili.
It’s been a long time.	Hè passatu assai tempu.
I really like books.	Mi piace assai i libri.
Finally, the cold took me better.	Infine, u friddu mi pigliò megliu.
I like nature, and I also like animals.	Mi piace a natura, è mi piace ancu l'animali.
There must be something he could do to help his friends.	Ci deve esse qualcosa chì puderia fà per aiutà i so amichi.
I like to be liked.	Mi piace à esse piaciutu.
They want peace and security.	Vulenu pace è sicurità.
He also knew my people.	Hè cunnisciutu ancu u mo populu.
On this style.	Nantu à questu stile.
My hand seemed to be on fire.	A mo manu paria in focu.
All three lost.	Tutti i trè persu.
Now tell me, my love.	Avà dimmi, amore mio.
Audience members have the opportunity to ask questions and make comments.	I membri di l'audienza anu l'uppurtunità di fà dumande è fà cumenti.
The second statement is similar.	A seconda dichjarazione hè simile.
It was the first time his company had worked with the material.	Era a prima volta chì a so cumpagnia hà travagliatu cù u materiale.
In recent years, however, it has come to light that.	In l'ultimi anni, ma hè ghjuntu à a luce chì.
I’m a little carried away.	Mi sò un pocu purtatu.
It’s really beautiful.	Hè veramente bellu.
It was just a little argument.	Era solu un pocu argumentu.
Consider my own case.	Consideru u mo propiu casu.
I thought it was great.	Pensu chì era grande.
We also took the girl.	Piglieremu ancu a zitella.
The green spaces are safe.	I spazii verdi sò sicuri.
This is his chance.	Questa hè a so chance.
There are a lot of terrible law schools out there.	Ci sò assai scole di dirittu terribili fora.
However, people often act as if the road map was real.	Eppuru, a ghjente spessu funziona cum'è s'è a carta stradale era vera.
Nothing that can’t be delayed.	Nunda chì ùn pò micca esse rimandatu.
I am myself, just to know.	Sò mè stessu, solu per sapè.
Very well done.	Moltu bè fattu.
Take a free course on what you want to do.	Pigliate un cursu gratuitu nantu à ciò chì vulete fà.
Such small sounds make it clear.	Tali soni chjuchi l'annunzianu chjaramente.
All that matters is the potential child.	Tuttu ciò chì importa hè u zitellu potenziale.
While it is expensive, there is no bad place in the house.	Mentre hè caru, ùn ci hè micca un cattivu postu in a casa.
Note the water color in the image below.	Nota u culore di l'acqua in l'imaghjini sottu.
So could half the audience.	Cusì puderia a mità di l'audienza.
This is your investigation.	Questa hè a vostra investigazione.
Her concern was not for herself, but for the cause.	A so preoccupazione ùn era micca per ella stessu, ma per a causa.
This was his bad day.	Questu era u so ghjornu cattivu.
And it makes some sense.	È hà qualchì sensu.
Then we create a separate component for this.	Allora creamu un cumpunente separatu per questu.
It will no longer be worth killing.	Ùn valerà più a pena di tumbàvi.
Maybe a little too much.	Forse un pocu troppu.
Leave it here.	Lasciate quì.
As he sat here in the kitchen and hated her.	Cum'ellu era pusatu quì in a cucina è l'odiava.
A really nice idea.	Una idea bella veramente.
Well, yes and no.	Ebbè, sì è nò.
Oh, poor boy.	Oh, poviru zitellu.
If it looks fast enough, it’s fast enough.	Se pare abbastanza veloce, hè abbastanza veloce.
The proof is essentially the same.	A prova hè essenzialmente a stessa.
I have to make money at all costs.	Aghju da fà soldi à ogni costu.
The kind of work we want to do.	U tipu di travagliu chì vulemu fà.
He did not want to give her the opportunity to make her hope.	Ùn li vulia micca dà l'uppurtunità di fà a so speranza.
However, this is very much the exception.	Tuttavia, questu hè assai l'eccezzioni.
Everyone else is going to look at them and the team.	Tutti l'altri vanu à fighjà elli è a squadra.
And so it has.	È cusì hà.
And something else.	È qualcosa altru.
Then it could be so.	Allora puderia esse cusì.
It’s hard to watch.	Hè difficiule di guardà.
And often the last thing at night before bed.	È spessu l'ultima cosa di notte prima di lettu.
So, it was good.	Allora, era bè.
He read everything he could get his hands on.	Hà lettu tuttu ciò chì pudia mette in manu.
It needs to be done in public.	Ci vole à fà in publicu.
He hadn’t been seen yet.	Ùn s'era micca vistutu ancu.
His family knows nothing about this.	A so famiglia ùn sapi nunda di questu.
There are also benefits for the mother.	Ci sò ancu benefici per a mamma.
We see these sales in every region of the country.	Videmu queste vendite in ogni regione di u paese.
I’ve been working on the web for quite a while.	Aghju travagliatu nantu à u web per un bellu pezzu.
He found some, but knew he could be more.	Hà trovu alcuni, ma sapia chì puderia esse più.
The light here, he thought, was so clear.	A luce quì, pensava, era cusì chjara.
Yet people don’t look and don’t listen.	Eppuru a ghjente ùn cerca è ùn sta à sente.
Comes in green based on the combination of black colors.	Veni in verde nantu à a combinazione di culori neri.
Eventually he will make the call.	Eventualmente farà a chjama.
It was obvious that this was my life.	Era evidente chì questa era a mo vita.
I’ve been doing this for years.	Aghju fattu questu per anni.
Let's leave.	Lasciamu.
We ended up giving it a shot, and it played the role.	Avemu finitu per dà un colpu, è hà avutu u rolu.
I will do so if you want me to do it.	Faraghju cusì s'è vo vulete ch'e aghju fattu.
The horse was waiting.	U cavallu aspittava.
It’s time to get down to business on this wonderful product.	Hè ora di mette in manu nantu à stu pruduttu maravigghiusu.
The arms deal he wants is perhaps two hundred thousand dollars.	L'affare d'arme ch'ellu vole hè forse dui centu mila dollari.
A guy walking his dog found him.	Un tippu chì camminava u so cane l'hà trovu.
It seems strange to me.	Mi pare stranu.
But I should have known them.	Ma li avissi cunnisciutu.
Ask a student to move into the back of the room.	Dumandate à un studiente per trasfurmà in u spinu di a stanza.
There was no need that day, though.	Ùn ci era micca bisognu quellu ghjornu, però.
In addition, they may have discovered a practical sexual tool.	A più, puderanu avè scupertu un strumentu sessuale praticu.
But that’s not what you ask for.	Ma ùn hè micca ciò chì dumandate.
Three of the four here are really beautiful.	Trè di i quattru quì sò veramente belli.
One of these women was going to take her place.	Una di queste donne avia da piglià u so postu.
It’s not just something you report.	Ùn hè micca solu qualcosa chì rapportate.
There is only one kind of magic.	Ci hè solu un tipu di magia.
I told you about it myself.	Vi l'aghju detta da mè stessu.
I never gave up.	Ùn aghju mai rinunciatu.
On the phone, we talked.	À u telefunu, avemu parlatu.
To see it click here.	Per vedellu cliccate quì.
The girl took a little less than the true value.	A ghjovana hà pigliatu un pocu menu di u valore veru.
But we have two things in common.	Ma avemu dui cose in cumunu.
The whole team here.	Tutta a squadra quì.
Then join us.	Allora unisciti à noi.
But maybe two of them could make a good match.	Ma forsi dui cusì puderianu fà una bona partita.
Making the film was really positive.	Fà u filmu era veramente pusitivu.
Don’t let a person happen.	Ùn lasciate micca accade una persona.
I care about them.	Mi importa di elli.
But we are out of time.	Ma simu fora di u tempu.
They got it.	L'anu ottinutu.
Then suddenly they were gone.	Allora, di colpu ch'elli eranu apparsu, si n'andò.
But that really doesn’t mean much.	Ma questu veramente ùn significa micca assai.
However, it is only one part of the mechanism.	Tuttavia, hè solu una parte di u mecanismu.
This is much bigger than us.	Questu hè assai più grande di noi.
You know when.	Sapete quandu.
That’s what they said.	Questu hè ciò ch'elli anu dettu.
A cry spread from him.	Un gridu si sparse da ellu.
Be here in the moment, every moment.	Siate quì in u mumentu, ogni mumentu.
Remember, these sites have been around for years.	Ricurdativi, sti siti sò stati intornu per anni.
That’s probably what keeps that kid honest.	Hè probabilmente ciò chì mantene quellu zitellu onestu.
No one could touch their models.	Nimu puderia tuccà i so mudelli.
She had a job, and it seemed.	Ella avia un travagliu, è pareva.
We got out to the car and jumped.	Escemu versu a vittura è saltemu.
Do it because it takes you.	Fate lu perchè vi piglia.
None of them appeared more than twice.	Nisunu di elli apparsu più di duie volte.
So many numbers.	Tanti è assai numeri.
They were lying on the ground, staring.	Eranu chjinatu in terra, fighjendu.
They have to break the glass road to get it.	Hanu da rompe a strata di vetru per ottene.
I was a little sorry when the music stopped.	Mi dispiace un pocu quandu a musica si firmò.
These are two related but very different things.	Quessi sò dui cose ligati ma assai diffirenti.
There was a significant difference between three groups.	Ci era una differenza significativa trà trè gruppi.
Everyone was so friendly and supportive.	Tuttu u mondu era cusì amichevule è si susteneva.
appeared to me.	mi apparsu.
However, they said he was not forced to.	Invece, anu dettu chì ùn era micca furzatu.
A little old but still relevant.	Un pocu vechju ma sempre pertinente.
I can build on that.	Puderaghju custruisce nantu à questu.
People don’t like facts.	A ghjente ùn piace micca i fatti.
They want answers.	Vulenu risposte.
It is not related to work.	Ùn hè micca legatu à u travagliu.
Then they can believe it.	Allora ponu crede.
It was his usual policy at war.	Era a so pulitica abituale in guerra.
We don’t kill anyone.	Ùn uccidemu nimu.
It wasn’t really going anywhere.	Ùn era micca veramente ghjuntu in nudda parte.
They had started about an hour earlier.	Avianu cuminciatu circa una ora prima.
I can’t be so smart.	Ùn possu micca esse cusì intelligente.
This comes from the way he wears himself.	Questu vene da a manera chì porta sè stessu.
It is worth ten thousand pieces of gold.	Valu dece mila pezzi d'oru.
It gives you power.	Vi dà u putere.
Much more likely to go big is just going home.	Moltu più prubabile di andà in grande hè solu andà in casa.
He had a very good shot from the point.	Avia un tiru assai bonu da u puntu.
There is a lot of evidence to support such a view.	Ci sò assai evidenza per sustene una tale visione.
The second claim follows once we have noticed the sequel.	A seconda rivindicazione seguita una volta avemu nutatu u seguitu.
Army man to do his dirty work.	Omu di l'armata per fà u so travagliu bruttu.
It was.	O era.
I went to help.	Sò andatu à aiutà.
This was your family.	Questa era a vostra famiglia.
They are the men they want.	Sò l'omi chì volenu.
That made two.	Chì hà fattu dui.
Prices are very reasonable.	I prezzi sò assai ragiunate.
Let me tell you what was fun about me.	Lasciami dì ciò chì era divertente per mè.
Every year the pain gets worse and now it has become constant.	Ogni annu u dulore s'aggrava è avà hè diventatu constantu.
All but one dog survived the six months of study.	Tutti, eccettu un cane, anu sopravvissutu à i sei mesi di studiu.
So let me give you an example.	Allora lasciami dà un esempiu.
We enjoyed nature and the silence.	Avemu godutu a natura è u silenziu.
Sometimes I would be really good customers.	Calchì volta saria veramente boni clienti.
I just hit on the right combination.	Aghju ghjustu culpitu nantu à a cumminazione ghjusta.
They have children.	Hanu i zitelli.
Character development is present and well done.	U sviluppu di u caratteru hè presente è ben fattu.
I will kill him.	U ammazzaraghju.
I hope you like it !.	Spergu chì vi piace !.
I was afraid you would be gone forever.	Aviu paura ch'è tù ci erassi andatu per sempre.
It made sense, of course.	Avia sensu, sicuru.
Have names for new homes.	Avè nomi per e case novi.
In this respect, however, two comments are in order.	In questu rispettu, però, duie cumenti sò in ordine.
Let's get started.	Cuminciamu.
I picked one up.	Aghju pigliatu unu.
I knew her, she was a short distance from home.	L'aghju cunnisciuta, stava à pocu di casa.
It was right there.	Era ghjustu quì.
I think something happened.	Pensu chì qualcosa hè accadutu.
My father made the fire, you see.	U mo babbu hà fattu u focu, vede.
Everything seemed reasonable to him.	Tuttu li paria raghjone.
I think most of us would like that too.	Pensu chì a maiò parte di noi ci piacerebbe ancu.
They need your support !.	Hanu bisognu di u vostru sustegnu !.
It was to protect users and to protect us.	Era per prutege l'utilizatori è per prutege noi.
Use class-based events.	Aduprate avvenimenti basati nantu à una classe.
He can’t or doesn’t want to.	Ùn pò micca o ùn vole micca.
Some books we bought ourselves.	Certi libri avemu cumpratu noi stessi.
I don’t do any of these things.	Ùn facciu nunda di queste cose.
Even the minors are fully realized.	Ancu i minori sò cumplettamente realizati.
Of the input signal.	Di u signale di input.
He was only six years old, but now he is the man of the house.	Era solu sei anni, ma avà hè l'omu di a casa.
You are going to be an adult woman.	Andate à esse una donna adulta.
He had good reason to be scared.	Avia una bona ragione per esse scantatu.
These men will be together ten years next month.	Questi omi seranu stati inseme dece anni u mese prossimu.
Some effects are pretty cool.	Certi effetti sò abbastanza cool.
Key cards take us to places we shouldn’t be.	E carte chjave ci portanu in lochi chì ùn duvemu micca esse.
Then we.	Allora noi.
Full of learning.	Pienu di apprendimentu.
Who he is.	Quale hè ellu.
We did not find this significant difference.	Ùn truvamu micca sta differenza significativa.
There was a shock on their faces.	Ci era un scossa nantu à e so facci.
They haven’t lost a game at home.	Ùn anu micca persu un ghjocu in casa.
The response has been good.	A risposta hè stata bona.
It was a long time before she spoke.	Ci hè statu assai tempu prima ch'ella parla.
And the disease was at its worst during this initial period.	È a malatia era in u peghju durante stu periodu iniziale.
At one time he had his own school.	In un tempu avia a so propria scola.
Needless to say, nothing.	Ùn ci hè bisognu di dì nunda.
Once is once is once.	Una volta è una volta è una volta.
This is also receiving mostly negative reviews.	Questu hè ancu ricevutu recensioni per suprattuttu negative.
Believe me.	Cridemi.
However, despite our efforts, things can go wrong.	Tuttavia, malgradu i nostri sforzi, e cose ponu sbaglià.
Something is wrong.	Qualcosa hè sbagliatu.
That couldn’t be good for his heart.	Chì ùn pudia esse bonu per u so core.
Business as usual continued.	L'affari cum'è di solitu cuntinuò.
And once the function is finished, the signal is back.	È una volta chì a funzione hè finita, u signale hè tornatu.
Call a function, then transmit its result.	Chjamate una funzione, poi trasmette u so risultatu.
And then came the war.	È dopu ghjunse a guerra.
But he was fired.	Ma hè statu licenziatu.
We have to go down there.	Ci duvemu andà in giù.
You may find yourself talking to yourself.	Puderete truvà parlà cun sè stessu.
The diagnosis was not a surprise to her, or to the rest of us.	U diagnosticu ùn era micca una sorpresa per ella, o per u restu di noi.
Therefore, constant struggle leads one to success.	Per quessa, a lotta constante piglia unu versu u successu.
Up to a point it would be more fun.	Finu à un puntu saria più divertente.
It was the first book in the series.	Era u primu libru di a serie.
Almost everyone knows someone who loves cooking.	Quasi tutti cunnosci qualcunu chì ama a cucina.
The government is lying.	U guvernu mente.
A man can.	Un omu pò.
But it’s better at night.	Ma hè megliu di notte.
However, the mechanism of killing fish of this species is still unclear.	Tuttavia, u mecanismu di uccisione di pesci di sta spezia hè sempre micca chjaru.
Sign up here.	Iscriviti quì.
It was about me.	Era di mè.
I just say what it was.	Dicu solu ciò chì era.
They were both really good.	Tutti dui eranu veramente boni.
I don’t think it was me who did that thing.	Ùn mi pare micca chì era mè chì facia quella cosa.
I also bought milk.	Cumpratu ancu u latte.
I was just sitting there.	Era ghjustu à pusà quì.
The last big dream.	L'ultimu sognu maiò.
But they are not heavy.	Ma ùn sò micca pesanti.
Do the right thing and remove it from your chest.	Fate a cosa bona è sguassate da u to pettu.
Not surprisingly enough.	Ùn hè micca abbastanza sorpresa.
It is a public place.	Hè un locu publicu.
Before the lights go out, forever.	Prima chì i lumi si spegnenu, per sempre.
I'm not finished.	Ùn sò micca finitu.
When in doubt, use two, one at a time.	In casu di dubbitu, aduprate dui, unu in l'altru.
We know we are going to an interesting place.	Sapemu chì andemu in un locu interessante.
He was carrying some paper, and when they arrived, he stopped them.	Portava qualchi carta, è quandu sò ghjunti, li firmò.
We need more.	Ci hè bisognu di più.
And we just need to look at common examples from life.	È avemu solu bisognu à fighjà esempi cumuni da a vita.
It’s not the usual way.	Ùn hè micca u modu di solitu.
I don’t mention this, though, in the story.	Ùn mencione micca questu, però, in a storia.
His time will come.	U so tempu venerà.
For quite a while, too.	Per un bellu pezzu, ancu.
In the middle of winter.	À mezu à l'invernu.
It was solid for the most part.	Era solidu per a maiò parte.
Second, the brain injury must be a serious brain injury.	Siconda, a ferita cerebrale deve esse una ferita cerebrale seria.
I don’t want to be here.	Ùn vogliu micca esse quì.
I just feel the need.	Mi sentu solu bisognu.
Almost everyone.	Quasi tutti.
I’m glad we’re out of this and the best for it.	Sò cuntentu chì simu fora di questu è u megliu per questu.
They are nothing more.	Ùn sò nunda di più.
This is our opportunity.	Questa hè a nostra opportunità.
Please wait here.	Per piacè aspittà quì.
However, if it’s available to you, feel free to try it out.	Tuttavia, s'ellu hè dispunibule per voi, sentite liberu di pruvà.
The women in his mind are here to be used.	E donne in a so mente sò quì per esse usate.
I can’t let them go to waste.	Ùn possu micca lascià ch'elli vanu à perdi.
Several ways of solution have been proposed.	Diversi modi di suluzione sò stati pruposti.
But that seems too complex.	Ma chì pare troppu cumplessu.
That should go.	Chì avissi da andà.
The correction is usually quite simple.	A correzione hè di solitu abbastanza simplice.
Breakfast was good but very limited in the choice of fresh fruit.	A colazione era bè ma assai limitata in a scelta di frutta fresca.
His fans were everywhere.	I so fans eranu in ogni locu.
Everything is an example of something.	Tuttu hè un esempiu di qualcosa.
So if you think something is funny, laugh.	Allora se pensate chì qualcosa hè divertente, ride.
They had their own thing.	Avianu a so propria cosa.
Data results between the two groups of patients were then compared.	I risultati di dati trà i dui gruppi di pazienti sò stati allora paragunati.
Perfect and easy !.	Perfetta è faciule !.
I like it though.	Mi piace però.
If they change their diet, they will change their life many times over.	S'elli cambianu u so alimentu, parechje volte cambianu a so vita.
In some cases, this was very true.	In certi casi, questu era assai veru.
They just always fix the problem.	Anu solu sempre peghju u prublema.
If the underlying insurance.	Se l'assicuranza sottostante.
They still live in the community.	Vivenu sempre in a cumunità.
And without you, the plan will fail.	È senza voi, u pianu falla.
First, it can be used in software sales.	Prima, pò esse usatu in vendita di software.
Bring your whole company.	Purtate tutta a vostra cumpagnia.
To do more.	Per fà più.
It is another opportunity to cultivate in a short time.	Hè una altra opportunità di cultivà in pocu tempu.
They wanted to marry him.	Ci vulianu maritari.
It was short.	Era cortu.
I was in the company of my sister.	Eru in cumpagnia di a mo surella.
And we'll get that thing from you.	E ti cacciremu quella cosa da voi.
Just because you can’t hold on to a man.	Solu perchè ùn pudete micca tene à un omu.
I will be sure to do so.	Saraghju sicuru di fà cusì.
I want to watch it again.	Vogliu guardà di novu.
Just get the most out of what you buy.	Basta à ottene u più di ciò chì cumprate.
I want everyone to be happy.	Vuliti chì tutti sò felici.
Go for it.	Andate à piacè.
We are not free to speak here.	Ùn simu liberi di parlà quì.
He had to keep it together.	Hà avutu a mantene inseme.
His voice came from above, there was no doubt about it.	A so voce venia da sopra, ùn ci era dubbitu.
I haven’t slept anyway.	Ùn aghju micca dormitu in ogni modu.
Come back and ask for more.	Torna è dumandate di più.
It’s quite possible, and it’s a matter of concern to me.	Hè abbastanza pussibule, è hè una materia chì mi preoccupa.
They only have one day a week.	Anu solu un ghjornu à settimana.
If you have a list, you’re even close to the top.	S'ellu hà una lista, site ancu vicinu à a cima.
It’s important to hear from someone who may not be attending this meeting.	Hè impurtante di sente da qualchissia chì ùn pò micca esse à sta riunione.
It was his secret.	Era u so sicretu.
And what she had just said was true.	È ciò ch'ella avia appena dettu era vera.
People take it very seriously.	A ghjente piglia assai seriu.
I think you can understand both.	Pensu chì pudete capisce tramindui.
He expected her to answer.	Il s'attendait à ce qu'elle réponde.
But we need a practical solution.	Ma avemu bisognu di una suluzione pratica.
As you get older, it’s harder to do.	Quandu avete invechjatu, hè più difficiule di fà.
He lost his job.	Hà persu u travagliu.
I was part of a community.	Aghju fattu parte di una cumunità.
A healthy life is perhaps too big a measure for a woman.	Una vita sana hè forse una misura troppu grande per una donna.
I can try anyway.	Puderaghju pruvà in ogni modu.
That will play a major role.	Chì hà da ghjucà un rolu maiò.
It never has been and never will be.	Ùn hè mai statu è ùn sarà mai.
Now let’s see how it really feels when you start the engine.	Avà vedemu cumu si senti veramente quandu accende u mutore.
She wasn’t sure herself.	Ùn era micca sicura ella stessu.
I really appreciate any help.	Aghju veramente apprezzatu ogni aiutu.
We have no way of knowing who you are.	Ùn avemu micca manera di sapè quale site.
I can’t wait for everyone to hear it.	Ùn possu aspittà chì tutti sentenu.
It took hours.	Si passò per ore.
We’ve touched on it several times before, and this shouldn’t be any different.	Avemu toccu parechje volte prima, è questu ùn deve esse micca sfarente.
I looked for it.	L'aghju cercatu.
I want to be beautiful.	Vogliu esse bella.
This is your life, and you have to follow your heart.	Questa hè a vostra vita, è duvete seguità u vostru core.
We will have our tea soon.	Averemu u nostru tè in pocu tempu.
The latter is clearly about user success.	L'ultime hè chjaramente nantu à u successu di l'utilizatori.
Half of the values ​​are higher, and half are lower.	A mità di i valori sò più altu, è a mità sò più bassi.
I hadn’t.	Ùn era micca avutu.
This is a known problem.	Questu hè un prublema cunnisciutu.
Temperature had a stronger influence than processing time.	A temperatura hà avutu una influenza più forte cà u tempu di prucessu.
There is also a mother.	Ci hè ancu una mamma.
There are three possible approaches to this problem.	Ci sò trè avvicinamenti pussibuli à stu prublema.
We do not find this conclusion clearly wrong.	Ùn truvamu micca sta cunclusione chjaramente sbagliata.
My children.	I mo figlioli.
And you have a lot of people who are very good at it.	È avete parechje persone chì sò assai bè in questu.
Therefore, we truly respect those who have authority over us.	Dunque, rispettemu veramente quelli chì anu autorità annantu à noi.
They are not leaving.	Ùn si ne vanu.
I really respect him as a player.	U rispettu veramente cum'è ghjucatore.
This blog is for me to write and for you to read.	Stu blog hè per mè per scrive è per voi per leghje.
I remember she was here.	Mi ricordu ch'ella era quì.
He remarried and had eight children.	Si maritò di novu è hà avutu ottu figlioli.
And it never ends.	È ùn finisce mai.
Your own life.	A vostra vita stessu.
That’s almost what it’s been.	Hè quasi ciò chì hè statu.
What you did is wrong.	Ciò chì avete fattu hè sbagliatu.
The time of year is not bad.	U tempu di l'annu ùn hà micca male.
He left her.	L'hà lasciatu.
How moms manage is outside of me.	Cumu e mamme gestite hè fora di mè.
She helped me a lot.	Ella m'hà aiutatu assai.
Now you can only tell me.	Avà solu mi pudete dì.
We are going to have our own private party.	Avemu da fà a nostra propria festa privata.
Also try the glass of wine.	Pruvate dinò u biccheri di vinu.
I wonder if he isn’t the author instead.	Mi dumandu s'ellu ùn hè micca invece l'autore.
I know everything, he said.	Sò tuttu, disse.
In ways that others do not understand.	In modi chì l'altri ùn capiscenu micca.
People buy big houses when they can survive in a mobile home.	A ghjente cumprà grandi case quandu puderanu sopravvive in una casa mobile.
The same choice is appropriate for us.	A listessa scelta hè appruvata per noi.
It is your responsibility.	Hè a vostra rispunsabilità.
How nice to come.	Quantu bellu di vene.
The white church is quite clear, both inside and out.	A chjesa bianca hè abbastanza chjara, sia in l'internu sia fora.
It was, for me.	Era, per mè.
We seek to fill an empty world.	Circhemu di riempie un mondu viotu.
It would have been better if I had never opened it.	Saria statu megliu ùn avè mai apertu.
Any questions you have, just ask.	Qualchese dumande chì avete, basta à dumandà.
Get a new unit.	Pigliate una nova unità.
You probably should, because it’s moving to another phase.	Probabilmente duverebbe, perchè si passa à un'altra fase.
The work was not finished at the time of this conversation.	U travagliu ùn era micca finitu à u mumentu di sta cunversazione.
More than anything else, because it’s impossible.	Più chè ogni altra cosa, perchè hè impussibile.
A young woman was standing there, looking nervous.	Una ghjovana donna stava quì, chì pareva nervosa.
This is not a bad thing.	Questu ùn hè micca un male.
See, it wasn’t me who did this thing.	Vede, ùn era micca mè chì hà fattu sta cosa.
It can come and go for up to two years.	Pò vene è andà finu à dui anni.
I hated it from the beginning.	L'aghju odiatu da u principiu.
Your message is going out strong and clear.	U vostru missaghju hè esce forte è chjaru.
A young man came up to him and offered everything he had.	Un ghjovanu ghjunse à ellu è offre tuttu ciò chì avia.
There was not a single image visible to the human eye.	Ùn era micca una sola stampa visibile à l'ochju umanu.
He tried to get up, but he couldn't.	Pruvò di alzà, ma ùn pudia.
It has something more to do with essential character.	Hà qualcosa di più à fà cù u caratteru essenziale.
Sorry to keep you on track.	Scusate di mantenevi nantu à u passu.
Please note that it may not be complete.	Per piacè nutate chì pò esse micca cumpletu.
For the most part, there was a lot to be had.	Per a maiò parte, ci era assai da esse.
She was older.	Era più vechja.
It’s just fantastic.	Hè solu fantastica.
I know how it is.	Sò cumu hè.
He always wondered about the image.	Si dumandava sempre di l'imaghjini.
Call or visit us today !.	Chjamate o visitateci oghje !.
I have some clothes to try.	Aghju qualchì roba da pruvà.
Many of them have children.	Parechji di elli anu figlioli.
It was very beautiful now.	Era assai bellu avà.
The house was not going anywhere.	A casa ùn andava in nudda parte.
I will see him, as my poor mother saw him a long time ago.	U vedaraghju, cum'è a mo povera mamma l'hà vistu assai fà.
All of you helped me in writing this book.	Tutti voi m'hà aiutatu in a scrittura di stu libru.
It’s not necessarily dangerous, though.	Ùn hè micca necessariamente periculosa, ma.
Taken to the extreme, everything is wrong.	Pigliatu à l'estremu, tuttu hè sbagliatu.
I didn’t think anything of it.	Ùn aghju pensatu nunda.
Well, that’s what happened.	Ebbè, questu hè ciò chì hè accadutu.
They were not known before.	Ùn eranu micca cunnisciuti prima.
I took it in my head.	L'aghju pigliatu in capu.
Try not to take it too seriously.	Pruvate micca di piglià troppu seriu.
Creates an additional effect depending on the color.	Crea un effettu supplementu secondu u culore.
I am not a patient person.	Ùn sò micca una persona paziente.
Make sure no one is injured.	Assicuratevi chì nimu ùn sia feritu.
We need your training.	Duvemu a vostra furmazione.
Writing can be a form of therapy.	A scrittura pò esse una forma di terapia.
Without them, these days will be lost.	Senza elli, questi ghjorni seranu persi.
It’s really not too much effort.	Ùn hè veramente troppu sforzu.
It’s all about sex.	Tuttu hè nantu à u sessu.
No longer.	Più.
But we have no advantage.	Ma ùn avemu micca vantaghju.
Try it.	Pruvate.
We have two classes together.	Avemu dui classi inseme.
I couldn’t tell if he was angry or sad.	Ùn pudia dì s'ellu era arrabbiatu o tristu.
At first, about ten days ago, we were given a lot of problems.	À u principiu, una decina di ghjorni fà, ci anu datu assai prublemi.
I didn't even know if he was going to meet him.	Ùn sapia mancu s'ellu duvia andà à scuntràlu.
It was just a short distance race.	Era solu una prova di corta distanza.
I had discovered a new system.	Aviu scupertu un novu sistema.
But he didn’t really take it seriously.	Ma ùn hà micca veramente pigliatu in seriu.
What could be so ?.	Chì puderia esse cusì ?.
That sounds good.	Basta sona.
That was taken from me.	Chì hè statu pigliatu da mè.
In a way, it was.	In una certa manera, era.
I wish I could answer that.	Mi piacerebbe chì puderia risponde.
As you can see, the names of the streets are different from today.	Comu pudete vede, i nomi di e strade sò diffirenti di l'oghje.
However, it was more than that.	Tuttavia, era più di questu.
I want to be placed now.	Vogliu esse piazzatu avà.
It is not a plan to create jobs.	Ùn hè micca un pianu per creà impieghi.
No time to waste.	Nisun tempu da perde.
For me, and for my future family.	Per mè, è per a mo futura famiglia.
The calculated results agree well with the data.	I risultati calculati accunsenu bè cù i dati.
Even more so.	Ancu di più.
Each side is supported by a support structure that includes two legs.	Ogni latu hè sustinutu da una struttura di supportu chì include duie gambe.
He set to work to prepare the ship.	Si misi à travaglià per preparà a nave.
No download required.	Nisun download necessariu.
In fact, both can be at work.	In fatti, i dui ponu esse à u travagliu.
He didn’t get out of the water, but he helped.	Ùn hà micca esce da l'acqua, ma hà aiutatu.
The blood you are talking about should tell you.	U sangue di chì parlate duverebbe dì.
I really think he was taken aback.	Pensu veramente ch'ellu era statu pigliatu.
You can have.	Pudete avè.
We have to understand something.	Avemu da capisce qualcosa.
No credit cards in those days.	Nisuna carta di creditu in quelli ghjorni.
It might remind you very little really of the recent past.	Puderia ricurdà assai pocu veramente di u passatu recente.
It was too easy, though.	Era troppu faciule, questu.
Read death.	Leghjite a morte.
It moves at a speed impossible for its size.	Si move cù una vitezza impussibile per a so taglia.
Talk to him about what needs to be done.	Parlate cun ellu di ciò chì deve esse fattu.
His arm was missing under his shoulder.	U so bracciu mancava sottu à a spalla.
According to the rules.	Sicondu e regule.
To end the pain.	Per finisce u dulore.
Maybe you'll hate me.	Forse mi odierai.
This option did not appear to me.	Questa opzione ùn hè micca apparsu per mè.
I just didn’t know which way to run.	Solu ùn sapia da quale modu corre.
The less they know about each other, the better.	Meno sanu di l'altra persona, u megliu.
Others don’t.	L'altri ùn anu micca.
I closed the door and pressed my shoulder against it.	Chjese a porta è pressu a mo spalle contru à ella.
We do a lot here.	Facemu assai quì.
The fire, running, fighting for his life.	U focu, currendu, battendu pè a so vita.
But your dad and mom are a special case.	Ma u vostru babbu è a mamma sò un casu speciale.
He was tired of bones, and no wonder.	Era stancu d'ossa, è ùn hè micca maravigliatu.
You need to check.	Avete bisognu di verificà.
The desire for him.	U desideriu per ellu.
Yet it does not frighten them.	Eppuru ùn li face paura.
We have to do this work.	Avemu da fà stu travagliu.
But it does complicate things.	Ma face qualcosa di complicatu.
I don’t need to say it twice.	Ùn aghju micca bisognu di dì duie volte.
There is confusion everywhere.	Ci hè cunfusione in ogni locu.
It’s a mixed bag, really.	Hè un saccu mistu, veramente.
In this section, these approaches are revisited, briefly.	In questa sezione, sti approcci sò rivisitati, brevemente.
Once the war is over, the common men will be freed.	Una volta a guerra hè finita, l'omi cumuni seranu liberati.
There will be fun for the whole family.	Ci sarà divertimentu per tutta a famiglia.
During this stage, there are no signs or symptoms.	Duranti stu stadiu, ùn ci sò micca signali o sintomi.
Circumstances should guide you.	E circustanze vi devenu guidà.
I ran for an hour while the film crew recorded.	Corru per una ora mentre l'equipaggiu di filmu hà registratu.
Children like her are not.	I zitelli cum'è ella ùn sò micca.
His dream will come true.	U so sognu diventerà realtà.
Ever since he realized that his son had told the truth.	Dapoi ch'ellu avia capitu chì u so figliolu avia dettu a verità.
He pushed her too hard, he knew.	L'hà spinta troppu forte, sapia.
However, so far this has not been the case.	Tuttavia, finu à avà ùn hè micca statu u casu.
Which means they're going to be ready soon.	Chì significa chì saranu prestu.
Each country receives only one vote.	Ogni paese riceve solu un votu.
In case you don’t know the rules, they are pretty simple.	In casu chì ùn cunnosci micca e regule, sò abbastanza sèmplice.
Inside so loud, no one can talk to another person.	Dentru cusì forte, nimu ùn pò parlà à una altra persona.
All of my major sexual experiences have been in public places, really.	Tutte e mo sperienze sessuale maiò sò state in lochi publichi, veramente.
It happens here and there.	Succede quì è quì.
For some reason it was not a good idea.	Per una certa ragione ùn era micca una bona idea.
Allow to air dry.	Lasciali asciugare à l'aria.
Please stay strong.	Per piacè stà forte.
I'm out for you now.	Sò fora per voi avà.
We do this in two parts.	Facemu cusì in duie parte.
He almost had the sun behind him now.	Il avait presque le soleil derrière lui maintenant.
Little more needs to be said.	Pocu più ci vole à dì.
Just look at him.	Basta à fighjà ellu.
This can also work very well.	Questu pò ancu travaglià assai bè.
The plant should fall easily.	A pianta deve falà facilmente.
He had some problems before.	Hà avutu qualchì prublema prima.
However, she did not want him to bother.	In ogni casu, ùn vulia micca ch'ellu si mette più in capu.
Yes, two on the head, two on the chest.	Iè, dui à a testa, dui à u pettu.
She was very open and honest with me.	Era assai aperta è onesta cun mè.
We will do our best with what is given to us.	Faremu u nostru megliu cù ciò chì ci hè datu.
Maybe come for a visit.	Forse vene per una visita.
We both moved to a big city the following year.	Tramindui avemu mudificatu in una grande cità l'annu dopu.
Therefore, the results should be confirmed in population studies.	Dunque, i risultati devenu esse cunfirmati in studii di pupulazione.
But of course you should.	Ma di sicuru duvete.
We can’t solve it.	Pudemu ùn pudemu micca risolve.
He had a problem last year, he said.	Hà avutu un prublema l'annu passatu, disse.
They present the easy starting point.	Presentanu u puntu di partenza faciule.
At this point, you don't need to take any action on this.	À questu puntu, ùn avete micca bisognu di piglià alcuna azzione nantu à questu.
The second law is only a statistical law.	A seconda lege hè solu una lege statistica.
A good marriage takes work.	Un bonu matrimoniu piglia u travagliu.
Up to the bone.	Finu à l'ossu.
He has been married three times.	Hè statu maritatu trè volte.
Then he suddenly fell down and his feet went behind him.	Allora si calò di colpu è i so pedi sò andati daretu à ellu.
I wasn’t sure it was.	Ùn era micca sicuru chì era.
It started to be a little too tight for me, and too complicated.	Cuminciò à esse un pocu troppu strettu per mè, è troppu cumplicatu.
I no longer sit around, waiting for the phone to ring.	Ùn aghju più pusatu, aspittendu chì u telefunu sona.
And I was happy with the long sleep.	È era felice di u sonnu longu.
I have lived in this city all my life.	Aghju campatu in sta cità tutta a mo vita.
He recognized the two men now.	Hà ricunnisciutu i dui omi avà.
In other words, be on your game.	In altri palori, esse nantu à u vostru ghjocu.
Take a two spring system and mass in between.	Pigliate un sistema di dui primavera è massa in trà.
But there was even more to come.	Ma ci era ancu di più à vene.
Tired of trying to believe in myself.	Stancu di pruvà à crede in mè stessu.
We are expected to move closer to the city center.	Impedemu di spustà più vicinu à u centru di a cità.
Think about it, but don’t think too long.	Pensate à l'affare, ma ùn pensate micca troppu longu.
I never wanted to be.	Ùn vulia mai esse.
That’s why it’s so critical for us to listen to others.	Hè per quessa chì hè cusì criticu per noi à sente l'altri.
And the government has said we can come back.	È u guvernu hà dettu chì pudemu vultà.
Not just for my lost friends, but for myself.	Micca solu per i mo amici persi, ma per mè stessu.
All she said was that she would find me.	Tuttu ciò ch'ella hà dettu era ch'ella mi truverà.
Six models were established in this study.	Sei mudelli sò stati stabiliti in stu studiu.
Even then, right at the beginning.	Ancu allora, ghjustu à u principiu.
Shut up.	Taci lu.
He worked hard to make a lot of houses open until we sold out.	Hà travagliatu duru per fà assai case aperte finu à chì avemu vindutu.
I realized he was dead and it was so long.	Aghju capitu chì era mortu è era tantu tempu.
He stood up and held out a hand.	S'arrizzò è stese una manu.
Share your concerns with us.	Condividi e vostre preoccupazioni cun noi.
I think there are a lot of questions about this process.	Pensu chì ci sò parechje dumande nantu à stu prucessu.
At his heart.	À u so core.
We have fun.	Ci divertimu.
This has been a long time coming and represents a new beginning.	Questu hè statu un bellu pezzu è rapprisenta un novu principiu.
But, as we saw at the beginning, there are others.	Ma, cum'è avemu vistu à u principiu, ci sò altri.
It’s nothing to me anymore.	Ùn hè più nunda per mè.
I wish I could put your mind to it.	Mi piacerebbe chì ti mettessi a so mente.
But there is soon another change in my position.	Ma ci hè prestu un altru cambiamentu in a mo pusizioni.
Things will never go your way.	E cose ùn anu mai da andà in u vostru modu.
My father suffered from this.	U mo babbu hà patitu da questu.
We have fought to the death for you.	Avemu avutu a lotta à a morte per voi.
It was quite a sight.	Era abbastanza una vista.
Her parents were too.	I so genitori eranu ancu.
Or is it.	O hè.
Trust him even if you don’t know why.	Avete fiducia in ellu ancu s'ellu ùn sapete micca perchè.
They look at the sky.	Fighjanu u celu.
I couldn't find anything better.	Ùn pudia truvà nunda di megliu.
And it’s not the first funny story he’s told.	È ùn hè micca a prima storia divertente chì hà dettu.
Good and bad days.	Di ghjorni boni è cattivi.
Try to make a new friend every day.	Pruvate di fà un novu amicu ogni ghjornu.
I like the information.	Mi piace l'infurmazioni.
We cannot live without this tool.	Ùn pudemu micca campà senza stu strumentu.
Short green hair, usually.	Capelli corti verdi, di solitu.
There was no question of that.	Ùn ci era micca quistione di questu.
As long as the charges are serious enough.	Sempre chì l'accusazioni sò abbastanza gravi.
But two things seem clear.	Ma duie cose parenu chjaru.
Then you must.	Allora duvete.
We had to say what we didn’t like.	Avemu avutu à dì ciò chì ùn ci piace micca.
Next week I couldn’t do it because of the snow.	A settimana prossima ùn pudia micca fà per via di a neve.
Public school system.	Sistema di scola publica.
She looked pale.	Paria pallida.
There are two aspects to the investigation.	Ci sò dui aspetti di l'investigazione.
I didn’t think they were wrong.	Ùn aghju micca pensatu chì eranu sbagliati.
One of my male friends is dead.	Unu di i mo amichi maschili hè mortu.
Go check out their site.	Andate à verificà u so situ.
I could never tell.	Ùn pudia mai dì.
He liked the idea.	Li piacia l'idea.
And he told them.	È li detti.
I can't take advantage of you like that.	Ùn possu micca prufittà di voi cusì.
For most people.	Per a maiò parte di a ghjente.
No one in that house was well.	Nimu in quella casa era bè.
Stand up for yourself.	Stand up per sè stessu.
Just a few ways.	Solu un pocu modi.
Well, you can guess what happened.	Ebbè, pudete indovinà ciò chì hè accadutu.
I just kept my head down and walked and walked.	Aghju solu mantene a mo testa fatta è caminava è marchjava.
Used this way, failure can be very helpful.	Usatu cusì, u fallimentu pò esse assai utile.
He lowered his eyes, and shook his head.	Abbassò l'ochji, è scuzzulò a testa.
This can literally lead you and your loved ones crazy.	Questu pò letteralmente guidà voi è i vostri amati pazzi.
It was time for the two men to move on.	Era u tempu chì i dui omi passanu avanti.
When we did that thing.	Quandu avemu fattu quella cosa.
I am human.	Sò umanu.
It was completely gone.	Era completamente andatu.
The leaders were powerful.	I capi eranu putere.
I don’t care how bad it is.	Ùn m'importa micca quantu hè male.
I didn’t want to.	Ùn vulia micca.
At one level, most obviously, it failed.	À un livellu, u più ovvi, hà fiascatu.
It is really a combination of thoughts, feelings and place or places.	Hè veramente una cumminazione di pinsamenti, sentimenti è locu o lochi.
There was no way to tell what was on my mind.	Ùn ci era manera di dì ciò chì era in mente.
I'll see.	Aghju da vede.
She helped me think.	Ella m'hà aiutatu à pensà.
It is easy to understand the appeal.	Hè faciule per capiscenu l'appellu.
The house was, if anything, worse than the stable.	A casa era, se qualcosa, in casu peghju chè a stalla.
It has not been my experience.	Ùn hè micca stata a mo sperienza.
Cut the square ends.	Tagliate l'estremità quadrate.
God has no mind.	Diu ùn hà micca mente.
Two footsteps had pulled her back over her shoulder.	Dui passi l'avianu richiamata nantu à a spalla.
Maybe they will forget.	Forse si ne scurdaranu.
But they had data.	Ma avianu dati.
You took his body.	Avete pigliatu u so corpu.
It’s the state with most of the people living in it.	Hè u statu cù a maiò parte di a ghjente chì vive in questu.
Never leave.	Mai partutu.
It is worth it for such an important cause.	Vale a pena per una causa cusì impurtante.
Of course we thought she was something special.	Di sicuru avemu pensatu ch'ella era qualcosa di speciale.
Read on to understand.	Leghjite per capiscenu.
Take me back to the real world.	Riportami à u mondu reale.
The same, exactly, three.	U listessu, precisu, trè.
Again, there are no free issues.	In novu, ùn ci sò micca prublemi gratuiti.
Their steps or effective methods make things happen.	I so passi o metudi efficaci facenu chì e cose succedenu.
Better that way.	Megliu cusì.
Limited parking.	Parcheghju limitatu.
Of a destination structure.	Di una struttura di destinazione.
The world is flat.	U mondu hè pianu.
We don’t take care of ourselves, that’s the problem.	Ùn avemu micca cura di noi stessi, questu hè u prublema.
Maybe even earlier.	Forse ancu prima.
It’s usually more of a sign that you’re just comfortable.	Di solitu hè più un signu chì site solu cunfortu.
I raised my hands and smiled.	Aghju alzatu e mani è li surrisu.
It is more difficult to describe how you feel to your doctor.	Hè più difficiuli di discrìviri ciò chì senti à u vostru duttore.
But then, it took time for that to happen.	Ma dopu, avia pigliatu u tempu per succede.
Back in town, no one shared their views.	Torna in paese, nimu hà sparte i so punti di vista.
I was so, so wrong.	Eru tantu, assai sbagliatu.
Most of us are really beautiful.	A maiò parte di noi sò veramente belli.
Things could be worse.	E cose puderanu esse peggiu.
I wasn’t expecting to be here in the morning.	Ùn m'aspittava micca di esse quì à a matina.
The taste is dense and smooth.	U gustu densu è lisu.
Take the space you will take up on this earth.	Pigliate u spaziu chì avete da piglià nantu à sta terra.
I will be here for six months.	Seraghju quì per sei mesi.
His bed was not as comfortable as he had hoped.	U so lettu ùn era micca cusì còmode ch'ellu avia speratu.
Tumor size was measured daily for the indicated time.	A dimensione di u tumore hè stata misurata ogni ghjornu per u tempu indicatu.
For example, the statement.	Per esempiu, a dichjarazione.
She could feel his breath on her hair.	Sintia u so fiatu nantu à i so capelli.
I can't go to him.	Ùn possu micca andà à ellu.
Just a moment of peace.	Solu un mumentu di pace.
My heart has been hard on my children.	U mo core anu fattu duru contr'à i mo figlioli.
I killed him.	L'aghju tombu.
It’s time to change.	Hè u tempu di cambià.
Self, man vs.	Self, omu vs.
She did not smile.	Ella ùn hà micca sorrisu.
It was in total darkness.	Era in a bughjura totale.
We had never heard of such a thing.	Ùn aviamu mai intesu parlà di una cosa cusì.
The above step comes with the terms of the trade.	U passu supra vene cù i termini di u cummerciu.
The policy discussion.	A discussione di pulitica.
I know, smart.	So, intelligente.
His father wanted him to join the army.	U so babbu vulia ch'ellu si unisci à l'esercitu.
The economy is getting better.	L'ecunumia hè sempre megliu.
We made a great effort at the beginning.	Avemu fattu un grande sforzu à u principiu.
This file contains instructions on how to build and test your project.	Stu schedariu cuntene struzzioni nantu à cumu custruisce è pruvà u vostru prughjettu.
It’s a practice.	Hè una pratica.
When he won, he knew it was because of his strategy.	Quandu hà vintu, sapia chì era per via di a so strategia.
It’s just a clear truth.	Hè solu una verità chjara.
I'm in mine.	Sò in u mio.
Maybe we can go a little more often.	Forse ci pudemu andà un pocu più spessu.
They talk for a moment, before the phone rings.	Parlanu per un mumentu, prima chì u telefunu mi passassi.
My whole family is.	Tutta a mo famiglia hè.
Then it’s back soon.	Allora hè prestu tornata.
Yet tears fell.	Eppuru e lacrime cadevanu.
But don’t look for them anymore in a crowd.	Ma ùn li circate più in una folla.
This is the end.	Questu hè a fine.
She talked about her children.	Ella hà parlatu di i so figlioli.
He wanted it, he took it.	A vulia, a pigliò.
I haven't read anything.	Ùn aghju lettu nunda.
He said it would take me a while.	Ellu hà dettu ch'ellu mi pigliarà un pocu di tempu.
He will give you the code at the front door.	Vi darà u codice à a porta di fronte.
There is a security guard at the desk.	Ci hè una polizia di sicurità à u desk.
This was not the job of any animal.	Questu ùn era micca u travagliu di qualsiasi animali.
Thank you for your service.	Grazie per u so serviziu.
There was no bottom.	Ùn ci era micca fondu.
If you want to please me, never raise it.	Sè vo vulete piacè à mè, ùn l'alzà mai.
And that was just it.	È questu era solu questu.
I am full of death and life.	Sò pienu di morte è di vita.
Find out what happened and where she is.	Scuprite ciò chì hè accadutu è induve ella hè.
Thus, there are several points to be improved in its features.	Cusì, ci sò parechji punti per esse migliuratu in e so caratteristiche.
This is to his credit.	Questu hè à u so creditu.
Source of the week.	Fonte di a settimana.
I hit rock bottom.	Aghju toccu u fondu.
She would have been there for months at the end before anyone noticed.	Ci saria stata quì per mesi in fine prima chì qualcunu s'avvisa.
It wasn’t either.	Ùn era nè.
People move things.	A ghjente move e cose.
Tomorrow is yours.	Dumani, hè a toia.
I wanted to kill someone.	Vuliu tumbà qualcunu.
Keep the flowers making people travel.	Tene i fiori facenu a ghjente viaghjà.
Their results are sure to lift the hell out.	I so risultati sò sicuru d'alzà l'infernu.
If you think you need something extra, then add it.	Se pensate chì hà bisognu di qualcosa extra, allora aghjunghje.
Our members do this.	I nostri membri facenu questu.
We closed that too.	Avemu chjusu ancu questu.
Thanks for the link, I was not aware of this.	Grazie per u ligame, ùn era micca cunnisciutu di questu.
There was no pain.	Ùn ci era micca dolore.
Maybe it’s not.	Forse ùn hè micca.
I’ll add some articles here soon.          	Aghju aghjustatu qualchì articulu quì prestu.          
table.	tavula.
It breaks your idea.	Rompe a vostra idea.
And your choices are really limited.	E vostre scelte sò veramente limitate.
He failed to do so and broke his eyes.	Fallu di fà cusì è hà rottu l'ochji.
I didn’t laugh at him.	Ùn aghju micca ride cun ellu.
It started to rain.	Hè cuminciatu à piove.
The hell of a season.	L'infernu di una stagione.
I only came once.	Sò vinutu solu una volta.
Everything is wrong.	Tuttu hè sbagliatu.
One day he presented his teacher with a list of names.	Un ghjornu hà prisentatu à u so maestru una lista di nomi.
Unfortunately, it often does.	Sfurtunatamente, spessu face.
It is not a process that you are in control of.	Ùn hè micca un prucessu di quale site in cuntrollu.
They were not a couple.	Ùn eranu micca una coppia.
That’s enough.	Hè abbastanza.
This means a visible object.	Quì significa un ughjettu visibile.
However, it can only be spread by direct contact.	Tuttavia, si pò sparghje solu per u cuntattu direttu.
It can be based on design.	Pò esse basatu annantu à u disignu.
Two were this size, the other two were a little smaller.	Dui eranu sta taglia, i dui restanti eranu un pocu più chjuchi.
Be patient, spread the word among friends, do your bit.	Siate pazienti, sparghje a parolla trà l'amichi, fate u vostru pocu.
I think that’s amazing.	Pensu chì hè stupente.
Limited space available.	Spaziu limitatu dispunibule.
I let go of his hand.	Aghju lasciatu a so manu.
Such gives voice to the spirit of error.	Tali dà voce à u spiritu di errore.
I see two different answers.	Vecu duie risposte diverse.
You can keep it for future use.	Pudete mantene per u futuru usu.
I mean, we fish and we talk.	Vogliu dì, peschemu è parlemu.
I had no idea how to access anything.	Ùn avaria micca idea di cumu accede à qualcosa.
Scene outside.	Escenu fora.
Military and economic support.	Supportu militare è ecunomicu.
The record shows otherwise.	U record mostra altrimenti.
I have a good picture.	Averaghju una bona stampa.
You can't do that.	Ùn pudete micca fà.
The tumor was completely removed.	U tumore hè stata completamente eliminata.
He has his reasons.	Hà i so ragiuni.
She left seven children.	Hà lasciatu sette figlioli.
However, even if you love that music, speed is always the last thing.	Tuttavia, ancu s'è vo amate quella musica, a velocità hè sempre l'ultima.
I’m not so sure of everything.	Ùn sò micca cusì sicuru di tuttu.
Spend your time on your skills that you enjoy the most.	Passate u vostru tempu nantu à e vostre cumpetenze chì più piace.
This is a matter of fact.	Questa hè una quistione di fattu.
We do a lot.	Facemu assai.
But it doesn’t work to read.	Ma ùn funziona micca per leghje.
They talk about it in the game.	Ne parlanu in u ghjocu.
I don’t want to come.	Ùn vole micca vene.
I have a good knowledge of this.	Aghju una bona cunniscenza nantu à questu.
You have to get out.	Bisogna à esce.
I will repair the windows.	Li ripararaghju i finestri.
This is unfortunately more observed.	Questu hè sfurtunatamenti più osservatu.
We thought maybe it was just his style.	Avemu pensatu chì forse era solu u so stile.
See if he answers this time.	Vede s'ellu risponde sta volta.
Thin lines are individual cells.	Linee sottili sò cellule individuali.
This is clearly a complex set of problems to solve.	Questu hè chjaramente un inseme cumplessu di prublema per risolve.
But it’s a matter of family business.	Ma hè una quistione di affari di famiglia.
But about eight years ago, he said, things began to change.	Ma circa ottu anni fà, disse, e cose cuminciaru à cambià.
Shake hands.	Agite a manu.
The glass is good.	U vetru hè bonu.
Even when you have the best.	Ancu quandu avete u megliu.
I didn’t miss a meal.	Ùn aghju micca mancatu un manghjà.
It will help if we can keep things in perspective.	Aiuterà se pudemu mantene e cose in perspettiva.
This is a goal he is working towards by unknown means.	Il s'agit d'un but vers lequel il travaille par des moyens inconnus.
Relatively speaking, of course.	Relativamente parlante, sicuru.
They become angry.	Diventanu arrabbiati.
Their color is the same.	U so culore hè u listessu.
If she thought the shock of being hit first was bad. 	S'ella pensava chì u scossa di esse chjappu prima era male. 
Have fun.	Diverte si.
No one is paid to be here and help.	Nimu hè pagatu per esse quì è aiutà.
He dropped this.	Hè falatu questu.
However, in a sense, the situation is more complicated.	Tuttavia, in un certu sensu, a situazione hè più cumplicata.
He can eat.	Pò manghjà.
I’ve been doing this for a couple of years.	Aghju fattu questu per un paru d'anni.
I can taste it smooth.	Puderaghju tastà liscia.
And it makes perfect sense, given its share of the mobile market.	È hà un sensu perfettu, datu a so parte di u mercatu mobile.
No one was even wearing a dress.	Nimu portava ancu un vestitu.
Which shows you how weird this is.	Chì vi mostra quantu stranu hè questu.
It is certainly true.	Hè certamente vera.
Fear of the unknown.	Peur de l'inconnu.
The difficulty is really the existence of the world.	A difficultà hè in verità l'esistenza di u mondu.
She probably had her job because it’s beautiful.	Probabilmente hà avutu u so travagliu perchè hè bella.
Another positive aspect is the presence of wonderful female characters.	Un altru aspettu pusitivu hè a prisenza di caratteri femminili maravigghiusu.
Sometimes, however, it gives false positive or negative results.	A volte, però, dà risultati falsi pusitivi o negativi.
I was more or less prepared for that.	Eru più o menu preparatu per quessa.
It could hide much better than the others.	Puderia ammuccià assai megliu da l'altri.
Only then will your life be in perfect balance.	Solu allora a vostra vita serà in u equilibriu perfettu.
We will not be moved.	Ùn seremu micca mossi.
I feel my damn face heat up and I look away.	Sentu chì a mo maledetta faccia si scalda è mi sguardu luntanu.
This is true today more than ever.	Questu hè veru oghje più chè mai.
You meet him and then run away.	L'avete scontru è poi scappate.
She was interested in him.	Ella l'interessava.
We usually have specific plans before we start.	Di solitu avemu piani specifichi prima di principià.
You can draw on me for any amount needed.	Pudete attirà nantu à mè per ogni quantità necessaria.
But four days pass and nothing happens.	Ma quattru ghjorni passanu è nunda hè accadutu.
Just keep moving forward.	Basta à cuntinuà à avanzà.
It could, but it’s not.	Puderia, ma ùn hè micca.
That’s what my mom calls a character.	Hè ciò chì a mo mamma chjamà un caratteru.
Sometimes you can use money to get someone to talk to.	Calchì volta pudete aduprà soldi per avè qualchissia per parlà.
In fact, the main problem is empty houses.	In fatti, u prublema principali sò e case viote.
I saw something more.	Aghju vistu qualcosa di più.
People were going and where he was from.	A ghjente andava è da induve ellu era.
I come to sit here very often myself and work.	Vengu à pusà quì assai spessu mè stessu è travaglià.
They have become your parents.	Sò diventati i vostri genitori.
There are three people on the space station now.	Ci sò trè persone nantu à a stazione spaziale avà.
I feel so much better this way.	Mi sentu assai megliu cù questu modu.
Now we can’t serve this meat.	Avà ùn pudemu micca serve sta carne.
It’s easier said than done, you can tell.	Hè più faciule di dì chè di fà, pudete dì.
The third meeting of the day at book writing followed.	A terza riunione di u ghjornu à libru hà scrittu u seguitu.
It’s been four years.	Hè quattru anni di più.
It must see great potential in you.	Deve vede un grande potenziale in voi.
She was married twice.	Hè stata maritata duie volte.
Thus, also the number of workers.	Cusì, ancu u numeru di travagliadori.
I think this was a reaction rather than an answer.	Pensu chì questa era una reazione piuttostu chè una risposta.
He chose the latter approach.	Hà sceltu l'ultimu approcciu.
I am asking for an update.	Vi dumandu un aghjurnamentu.
Without a doubt we will use it.	Senza dubbitu l'avemu aduprà.
All photos have been released online.	Tutte e foto sò state liberate in linea.
I can hang out here.	Puderaghju chjappà quì.
It was code.	Era codice.
He’s a sweet man, but we weren’t the two right people.	Hè un omu dolce, ma ùn eramu micca e duie persone ghjustu.
Again comes the same question.	Di novu vene a stessa quistione.
The fight did not last long.	A lotta ùn durò tantu.
We agree in part.	Semu d'accordu in parte.
This is my call to action.	Questu hè u mo chjamatu à l'azzione.
But there aren’t.	Ma ùn ci sò micca.
I bought it because it looked different.	L'aghju compru perchè pareva diversu.
You will love to travel.	Avete da piace à viaghjà.
I see what you mean.	Vecu ciò chì vulete dì.
There are many.	Ci sò parechji.
I’m not going to try to do what they did.	Ùn aghju micca da pruvà à fà ciò chì anu fattu.
Clearly, the problem was one of power.	Claramente, u prublema era unu di u putere.
We give up the wall, and get back tonight.	Rinuncemu u muru, è ritruvemu sta sera.
He walked like an old, old man.	Andava cum'è un vechju, vechju.
Now that would be a great name for this project.	Avà chì seria un grande nome per stu prughjettu.
It wasn’t about his mother.	Ùn era micca di a so mamma.
I can't talk anymore.	Ùn possu più parlà.
Of course, there is more to it than that.	Di sicuru, ci hè più di questu.
I can escape.	Puderaghju scappà.
We live like animals, like we should.	Avemu campà cum'è l'animali, cum'è cumu duvemu.
It doesn’t mean you’re not good enough.	Ùn significa micca chì ùn site micca abbastanza bè.
They don’t try anything.	Ùn provanu nunda.
They are more often quoted than seen in camera.	Sò più spessu citati chè vistu in camera.
The work is put on hold during an important game.	U travagliu hè messu in attesa durante un ghjocu impurtante.
It must indicate the evidence.	Deve indicà l'evidenza.
As a blow fell, it fell.	Cum'è un colpo hè cascatu, falà.
I caused this.	Aghju causatu questu.
It might look bad when you are released later.	Puderia vede male quandu vi liberanu dopu.
The house looked more normal than it had been in months.	A casa pareva più normale ch'ella avia fattu in mesi.
I’ve seen it many times and the show is beyond marvelous.	L'aghju vistu parechje volte è u spettaculu hè oltre maravigliu.
However, he could not go back now.	Eppuru, ùn pudia micca retrocede avà.
Hours vary by season.	L'ore varianu secondu a stagione.
I don’t think he told me.	Ùn pensu micca ch'ellu mi dicia.
Tears welled up in my face.	E lacrime mi vanu in faccia.
Not trusting myself.	Micca è fiducia in mè stessu.
Also, the strategy you mention.	Inoltre, a strategia chì menzionate.
The written signs remain.	I segni scritti restanu.
He left and killed her and now she has a body.	Hè partutu è l'hà tombu è avà hà un corpu.
If we don’t, we’ll be here a long time.	S'ellu ùn avemu micca, seremu quì assai tempu.
Just waiting for the right opportunity.	Aspittendu solu l'occasione giusta.
As impossible as it is.	Cum'è impussibule cum'è hè.
Now it’s too late.	Avà hè troppu tardi.
These people will support you and not judge you.	Queste persone vi susteneranu è micca ghjudicà.
Everything about him was a wet dream, it wasn't even fair.	Tuttu in ellu era un sognu umitu, ùn era mancu ghjustu.
It was easy to see why.	Era prestu faciule per vede perchè.
But we can't know exactly who they are.	Ma ùn pudemu micca sapè esattamente quale sò.
He looks ready to kick.	Sembra prontu à scaccià.
Her throat felt dry.	A so gola si sentia secca.
Write and cards.	Scrivite e carte.
He saw it on the far side of the practice field.	L'hà vistu nantu à u latu luntanu di u campu di pratica.
I really know this.	So veramente questu.
He’s always waiting.	Hè sempre aspittendu.
Only one person had the number.	Solu una persona avia u numeru.
They forced him to move from cell to cell.	Ils l'ont obligé à se déplacer de cellule en cellule.
It’s somewhere in the house.	Hè in un locu in casa.
Nothing has become anything.	Nunda hè diventatu qualcosa.
I think it does.	Pensu chì si faci.
He was with us, so we were with him.	Hè statu cun noi, cusì avemu statu cun ellu.
Because it can be useful for you.	Perchè pò esse utile per voi.
Experience has taught me to be ready and not give up.	L'Esperienza m'hà amparatu à esse prontu è micca alluntanassi.
Like he’s not even trying to hide.	Cum'è ùn prova mancu à ammuccià.
It’s hard not to give in to anxiety.	Hè difficiuli di ùn cede à l'ansietà.
Place in a small bowl and cover.	Pone in una piccula ciotola è copre.
In this case, bigger is absolutely better.	In questu casu, più grande hè assolutamente megliu.
I just didn't like the way I spoke.	Solu ùn mi piaceva micca a manera di parlà.
This is a plan that stands the test of time.	Questu hè un pianu chì ferma a prova di u tempu.
You have dinner, and you are safe inside.	Avete a cena, è site sicuru drentu.
In fact, we do not offer any products on our site at all.	In fatti, ùn offremu assolutamente micca prudutti nantu à u nostru situ.
You can charge a higher interest rate.	Pudete carricà un tassu d'interessu più altu.
I had to be made of stone not to be.	Aviu da esse fattu di petra per ùn esse micca.
And these are the best kind of people.	È questi sò u megliu tipu di persone.
But it came that way.	Ma hè ghjuntu in questu modu.
I couldn’t sit next to him without hearing him.	Ùn puderebbe pusà accantu à ellu senza sente.
I want to work with you and spread the word.	Vogliu travaglià cun voi è sparghje a parolla.
Please try again.	Per piacè, pruvemu.
I know this is because everyone tells everyone how cool it is.	Sò questu perchè tutti dicenu à tutti l'altri quantu hè cool.
I couldn't face them.	Ùn li pudia affruntà.
They were too skinny, too skinny.	Eranu troppu magre, troppu magre.
And that’s not a lie, exactly.	È ùn hè micca mentitu, esattamente.
Most won’t let you do that.	A maiò parte ùn ti lasciarà micca fà.
Leave a hole in your education.	Lascia un pirtusu in a vostra educazione.
The database can grow very large.	A basa di dati pò cresce assai grande.
To his mother.	À a so mamma.
In fact more than a few.	In fatti più chè uni pochi.
None of them spoke and the short distance was covered in minutes.	Nisunu di elli parlavanu è a corta distanza hè stata cuperta in minuti.
They bring a just cause.	Portanu una causa ghjustu.
He has no choice.	Ùn hà micca una scelta.
I feel very light.	Mi sentu assai ligeru.
The man had done it once before.	L'omu l'anu fattu una volta prima.
He told everyone he was dead.	Hà dettu à tutti chì hè mortu.
We will find out the problem.	Scupriremu u prublema.
Eat what you kill.	Manghjate ciò chì tumbate.
In and then down.	In e poi giù.
If you were expecting something else, you may not know it well.	Se aspittàvate qualcosa d'altru, ùn u cunnosci micca bè.
There is one minor extra point here.	Ci hè un puntu supplementu minore quì.
He hadn't noticed her silent approach.	Ùn avia micca rimarcatu u so avvicinamentu silenziu.
The walls shone pale.	I muri lanciavanu una luce pallida.
He was too close and could not return.	Era troppu vicinu è ùn si pudia vultà.
Nobody believes you.	Nimu vi crede.
Nothing here uses it, really.	Nunda quì l'utiliza, veramente.
I didn’t think much of it.	Ùn aghju micca pensatu assai.
I just want to meet him.	Vogliu solu scuntràlu.
This can be done in advance.	Questu pò esse fattu in anticipu.
It will help someone for a change.	Aiuterà qualcunu per un cambiamentu.
They have eight stars making a square around their door.	Anu ottu stelle chì facenu un quadratu intornu à a so porta.
See the comment below.	Vede u cumentu sottu.
There is no money, he said.	Ùn ci hè micca soldi, disse.
Ask for food for the kids.	Dumandu di manghjà per i zitelli.
Before time runs out.	Prima chì u tempu scorri.
Or you just can't reach them.	O solu ùn pudete micca ghjunghje à elli.
Click on a song, and it starts playing.	Cliccate nantu à una canzone, è cumencia à ghjucà.
The game doesn’t stop.	U ghjocu ùn si ferma.
I made a bad mistake in judging.	Aghju fattu un sbagliu male in ghjudiziu.
Open for lunch and dinner.	Apertu pranzu è cena.
But he was worried.	Ma era preoccupatu.
Religion is science.	Religione è scienza.
Friends are coming.	L'amichi venenu.
They are mostly an angry race.	Sò soprattuttu una razza arrabbiata.
It’s not what they’re known for.	Ùn hè micca ciò chì sò cunnisciuti.
I was treated really well.	M'anu trattatu veramente bè.
In fact, let me see in this.	In fatti, lasciami vede in questu.
But overall, that may not be the case.	Ma, in generale, ùn pò esse a mo strategia.
There is plenty of room to grow.	Ci hè assai spaziu per cultivà.
Or not really.	O micca veramente.
He nodded to a group of people directly in his path.	Fece un cennu versu un gruppu di persone direttamente in a so strada.
At least six feet.	Almenu sei piedi.
However, the house has not been completely changed from its original state.	In ogni casu, a casa ùn hè micca stata completamente cambiata da u so statu originale.
But the truth is more complicated than that.	Ma a verità hè più complicata di questu.
It was the free market to work.	Era u mercatu liberu à u travagliu.
I played better.	Sò ghjucatu megliu.
While the laws may change, one cannot bring them back to life.	Mentre e lege ponu cambià, ùn si pò micca rinvià unu à a vita.
In addition, significant differences between groups of subjects were found under specific conditions.	Inoltre, differenzi significati trà i gruppi di sughjetti sò stati truvati in cundizioni specifiche.
We want this baby in our life.	Vulemu stu zitellu in a nostra vita.
The response rate was similar between the two time points.	A rata di risposta era simile trà i dui punti di tempu.
There will not be enough jobs.	Ùn ci sarà micca abbastanza impieghi.
Of course, it made no difference to the computer.	Naturalmente, ùn hà fattu nunda di differenza à l'urdinatore.
It is present.	Hè presente.
There is always a stupid smile on your face.	Ci hè sempre un sorrisu stupidu nantu à a to faccia.
You can't do anything with it.	Ùn pudete micca fà nunda cun ellu.
Let’s go out for a moment.	Andemu fora per un mumentu.
You examined it at length.	L'avete esaminatu longu.
Sometimes we may be out of stock in certain items.	A volte pudemu esse fora di stock in certi articuli.
They measured it against its own standard.	L'anu misurata contru à u so propiu standard.
She does something she wants to do.	Ella face qualcosa chì vole fà.
A user is a feed.	Un utilizatore hè un feed.
That’s how far the crowd is.	Questu hè quantu luntanu a folla hè.
You are no longer a part of yourself.	Ùn site più parte di sè stessu.
Then she said she was there to make everyone feel good.	Allora hà dettu ch'ella era quì per fà chì tutti si sentenu bè.
He was my own personal god.	Era u mo propiu diu persunale.
I’m going to go check things out.	Aghju da andà à verificà e cose.
He will probably come back for more.	Probabilmente tornerà per avè più.
It will be hard.	Serà duru.
A fact, not a feeling.	Un fattu, micca un sentimentu.
Trust her.	Avete a fiducia in ella.
You can finally sleep.	Pudete finalmente dorme.
That would have been destroyed, perhaps burned.	Chì saria statu distruttu, forse brusgiatu.
Please let me drink some water.	Per piacè lasciami beie d'acqua.
One of them is water.	Unu di elli hè l'acqua.
It’s that simple and takes less time.	Hè cusì, simplice è piglià menu tempu.
We rarely or never talk about what our parties will be like.	Avemu raramente o mai parlatu di ciò chì i nostri parti seranu.
I couldn't speak for a moment.	Ùn pudia parlà per un mumentu.
I was going to spend the weekend there.	Ci andava à passà u weekend.
Happy weekend !!.	Bon weekend!!.
One moment to enjoy.	Un mumentu per piacè.
But it must be done !.	Ma deve esse fattu !.
Especially after having kids.	In particulare dopu avè i zitelli.
It is a completely reasonable answer to the information that one has available.	Hè una risposta cumpletamente raghjone à l'infurmazioni chì unu hà dispunibule.
I wanted to be with him.	Vuliu chì cun ellu.
Then the truth is hidden deep down.	Allora a verità hè piatta in fondu.
Mothers make children.	E mamme facenu i zitelli.
We base our final decisions on several factors.	Basatu e nostre decisioni finali nantu à parechji fatturi.
In the light, it looked like military green.	In a luce, pareva verde militare.
Today is the last day we can receive it.	Oghje hè l'ultimu ghjornu chì pudemu riceve.
Like his friend was talking about someone else.	Cum'è chì u so amicu parlava di qualcunu altru.
Now the conversation was divided into three parts.	Avà a cunversazione s'era sparta in trè parti.
He really supports his position.	Hè veramente sustene a so pusizione.
It worked well at first.	Funzionava bè à u primu.
They may have difficulty finding words.	Puderanu avè difficultà à truvà parolle.
It was quite a double bill.	Era abbastanza una fattura doppia.
As usual, no one asked for my input.	Comu di solitu, nimu hà dumandatu u mo input.
Of course, you never know when this will happen.	Di sicuru, ùn sapete micca chì ora hè questu.
They are welcome in your home.	Sò benvenuti in a vostra casa.
It is so.	Hè cusì.
It’s called video.	Hè chjamatu video.
And once they do, they will let the world know.	È una volta chì l'anu fattu, anu da fà sapè à u mondu.
It was a good thing to know.	Era una bona cosa di sapè.
Thus, the statistical power of the results is strong.	Cusì, u putere statisticu di i risultati hè forte.
Most likely it turns out that there is a reason.	U più sicuru diventa chì ci hè una ragione.
I was happy about that.	Eru cuntentu per quessa.
I can see my dad in his chair, sitting with us.	Possu vede u mo babbu in a so sedia, à sente cun noi.
I am cut off from him, closed.	Sò tagliatu da ellu, chjusu.
But give them the tools to succeed.	Ma li dà l'arnesi per avè successu.
Management is basically something you do.	A gestione hè basicamente qualcosa chì fate.
It was covered with clothes.	Era cupertu di robba.
Better out loud.	Megliu à voce alta.
But others involved with the show have seen the situation differently.	Ma altri implicati cù u spettaculu anu vistu a situazione in modu diversu.
And it would mean a lot to him.	È averia significatu assai per ellu.
No one liked the mission from the beginning.	Nimu hà piaciutu a missione da u principiu.
Everything is in perfect order and there are never any problems.	Tuttu hè in ordine perfettu è ùn ci dannu mai prublemi.
Your mom told me about the party.	A to mamma m'hà dettu di a festa.
From then on.	Da tandu.
Not even the sounds when I fuck.	Nemmenu i soni quandu cazzo.
Others say they have helped change things.	Altri dicenu chì anu aiutatu à cambià e cose.
The three of them often went for a walk together when at home.	I trè spessu andavanu à marchjà inseme quandu in casa.
We’re going to play with energy.	Avemu da ghjucà cù l'energia.
The models are made with high quality materials made to last.	I mudelli sò fatti cù materiali di alta qualità fatti per durà.
He almost died in the attempt.	Hè quasi mortu in u tentativu.
You don’t have to let it go.	Ùn vi deve micca lascià lascià.
Come back to me and so on.	Torna à mè è cusì.
It’s been going on for weeks.	Hè andatu per settimane.
It took me twenty minutes to get around.	Pigliu e cose vinti minuti à volta.
I asked him how he liked our country.	L'aghju dumandatu cumu li piacia u nostru paese.
At this point, we’ll get back to that in our next conversation.	À questu, vulteremu in a nostra prossima conversazione.
Even in the dark he could see that there was blood.	Ancu in u bughju hà pussutu vede chì ci era sangue.
But no one, help.	Ma nimu, aiutatu.
I let myself be taken to the guard at a critical moment.	Mi sò lasciatu piglià à a guardia in un mumentu criticu.
Just to get the attention.	Solu per attirà l'attenzione.
To some people.	À certe persone.
Time is one of our most precious resources.	U tempu hè una di e nostre risorse più preziose.
The blood in his stomach was stinging.	U sangue in u so stomacu era peghju.
Just be it.	Basta chì sia.
It is now a military city.	Avà hè una cità militare.
Just do that.	Basta à fà quessa.
Keep it up and you’ll get there.	Mantene cusì è ci ghjunghjerete.
For a moment, there was silence.	Per un mumentu, ci hè statu silenziu.
The idea was not really new.	L'idea in realtà ùn era micca nova.
There are thousands and thousands of them out there now.	Ci sò millaie è millaie di elli fora avà.
Interesting side note.	Nota laterale interessante.
My voice sounds strange, like it's not mine.	A mo voce sona strana, cum'è ùn hè micca a mo.
He lay down on the hotel bed and closed his eyes.	Si stende nantu à u lettu di l'hotel è chjude l'ochji.
Give them to him.	Dà li à ellu.
I thought of her as a daughter.	Pensava à ella cum'è una figliola.
It took blood.	Ci vulia sangue.
Out to take you.	Fora per piglià voi.
Sorry, not sorry.	Scusate, micca scusate.
His eyes were murdered.	I so ochji anu assassinatu.
She sounds.	Ella sona.
Suggest to any police officer.	Suggerite à qualsiasi ufficiale di polizia.
Someone wanted to know something.	Qualchissia avia vulsutu sapè qualcosa.
The same is true in the current situation.	U stessu hè veru in a situazione attuale.
If he reaches the third, just throw the ball.	S'ellu ghjunghje à u terzu, basta à scaccià a bola.
Just look.	Basta à fighjà.
I have much more to say.	Aghju assai più da dì.
And he had great advice.	È hà avutu assai boni cunsiglii.
All or whatever he thinks.	Tuttu o chì ellu pensa.
I will send you a can every six months.	Ti manderaghju una lattina ogni sei mesi.
We have no idea what they were doing.	Ùn avemu micca idea di ciò ch'elli facianu.
This is because the whole game is text based.	Questu hè chì tuttu u ghjocu hè basatu in testu.
I wasn’t so ready for that.	Ùn era micca cusì pronta per questu.
You are not coming.	Ùn site micca venutu.
Don’t be that type.	Ùn esse micca quellu tippu.
But I’m not happy.	Ma ùn sò micca felici.
Do your best in every condition.	Fate u massimu in ogni cundizione.
It is minor in minor characters.	Hè minore in caratteri minori.
It was a fact.	Era un fattu.
There are two of you.	Ci sò dui di voi.
We are only the means to an end.	Semu solu i mezi per un fine.
Be on top of that.	Siate nantu à questu.
Security interests.	Interessi di sicurità.
It's really simple.	Hè veru simplice.
It’s a wonderful environment to work.	Hè un ambiente maravigliu per travaglià.
But it is the life of a man.	Ma hè a vita di un omu.
It was certainly an interesting read.	Era certamente una lettura interessante.
That made it the second great love of my life.	Chì hà fattu u sicondu grande amore di a mo vita.
Maybe too tight.	Forse troppu strettu.
He managed to escape and is now furious.	Hè riesciutu à scappà è hè avà in furia.
Hopefully !.	Si pò sperà!.
We chatted about the affair.	Avemu scuzzulatu nantu à l'affare.
Now, let’s talk about the real world.	Avà, parlemu di u mondu reale.
You don't have to die.	Ùn avete da more.
Tell me how it goes.	Dimmi cumu si va.
A few seconds of conversation made him smile.	Qualchi sicondi di cunversazione li fece surrisu.
The whole conversation lasted two minutes.	Tutta a cunversazione dura dui minuti.
But that’s a whole other story.	Ma questu hè tutta una altra storia.
He sat in a corner of the room by himself.	Si pusò in un angulu di a stanza da ellu stessu.
I’ve been waiting so long.	Aghju aspettatu cusì tantu.
But he never received an answer.	Ma ùn hà mai ricevutu una risposta.
They are both from different women.	Sò tramindui di donne diverse.
It was a difficult time.	Era un tempu difficiule.
I don’t really have much.	Ùn aghju micca veramente assai.
I’m just learning and trying to make things work.	Sò solu à amparà è à pruvà à fà e cose à travaglià.
What a concept.	Chì cuncettu.
You can say whatever you want.	Pudete fà dì ciò chì vulete dì.
Someone would kill to be one of them.	Qualchissia uccideria per esse unu di elli.
As a result, they know how to receive data.	In u risultatu, sanu cumu riceve u datu.
It’s weird, really.	Hè stranu, in verità.
Looks like you know a lot about that girl.	Sembra chì sapete assai di quella ragazza.
No one got up to give him a seat.	Nimu s'hè alzatu per dà un postu.
I was waiting for such news to come, but not so soon.	Aspittava tali nutizie per vene, ma micca cusì prestu.
There was no sign of life.	Ùn ci era micca segnu di vita.
I am with you until the end.	Sò cun voi finu à a fine.
We will judge him on his actions.	Avemu da ghjudicàlu nantu à e so azzioni.
I get calls for missed tests, bad tests and positive tests.	Ricevu chjame per testi mancati, equipaghji cattivi è testi pusitivi.
He has so many books.	Hà tanti libri.
This is the business.	Questu hè l'affari.
I also bought your record.	Aghju ancu compru u vostru discu.
Season the eggs with salt and pepper.	Stagione l'ova cù u salinu è a pepite.
Give us your idea.	Dàci a vostra idea.
I'm nervous about you watching.	Sò nervoso per voi chì guardate.
Directly in his arms.	Direttamente in i so braccia.
The thought was wrong.	U pensamentu era sbagliatu.
I felt him smile at me.	Sentu lu m'hà fattu surrisu.
They are available in three different colors.	Ci sò dispunibuli in trè culori diffirenti.
From start to finish.	Da u principiu à a fine.
I like this kind of time.	Mi piace stu tipu di tempu.
I will not support this plan.	Ùn susteneraghju micca stu pianu.
He began to lift.	Hà cuminciatu à alzà.
He was on his way home from a meeting with a client.	Era in via di casa da una reunione cù un cliente.
But you can see too much.	Ma pudete vede troppu.
I proposed but didn’t want to stop.	Aghju prupostu ma ùn vulia micca piantà.
It wasn’t as hard as he thought it would be.	Ùn era micca cusì duru cum'ellu pensava chì seria.
Less than that number actually use it.	Meno di quellu numeru l'utilizanu veramente.
He knew each other too well.	Si cunniscia troppu bè.
They say, your father.	Dicenu, u to babbu.
A more coherent approach here would be better.	Un approcciu più coherente quì saria megliu.
I think that’s called an example.	Pensu chì si chjama un esempiu.
It’s so hard for me.	Hè cusì difficiule per mè.
It was bad, too, because I couldn't help it.	Era peghju ancu, perchè ùn pudia aiutà.
This is the main and only window of the application.	Questa hè a finestra principale è l'unica di l'applicazione.
She wanted to go to medical school.	Ella vulia andà à a scola medica.
I don’t see how thinking of anything happy could help.	Ùn vecu micca cumu pensà à qualcosa felice puderia aiutà.
Then make the fish.	Allora fate u pesciu.
The room was nice and very comfortable.	A stanza era bella è assai cunfortu.
I needed to start making money, right away.	Aviu bisognu di cumincià à guadagnà soldi, immediatamente.
Which is the least common.	Chì ghjè u minimu cumuni.
Thanks for watching.	Grazie per vede.
Strange things happen.	Succedenu cose strane.
We had so much fun with the character.	Avemu avutu tantu divertitu cù u caratteru.
We feel good for these guys.	Ci sentimu bè per questi ragazzi.
It is not, nor any other particular type system.	Ùn hè micca, nè un altru sistema di tipu particulare.
Your relationships are strong.	E vostre rilazioni sò forti.
We slept this game.	Dormimu stu ghjocu.
Everyone has their own idea of ​​how to do it.	Ognunu hà a so idea di cumu duvete fà.
This hospital is great.	Stu spitali hè grande.
He was about eight years old.	Avia circa ottu anni.
Go wild or go home.	Andate salvaticu o andate in casa.
My daughter is young and beautiful.	A mo figliola hè ghjovana è bella.
It takes time to put in a new team.	Ci vole tempu per mette in una nova squadra.
They are not very good.	Ùn sò micca assai bè.
Especially my neck.	In particulare u mo collu.
I can see why.	Possu vede perchè.
Five reports were included in this analysis.	Cinque rapporti sò stati inclusi in questa analisi.
But only for the moment.	Ma solu per u mumentu.
That is the point of moving forward.	Chì hè u puntu di avanzà.
I finally came and I am so happy.	Finalmente ghjuntu è sò tantu cuntentu.
I don’t think much of his friends.	Ùn pensu micca assai di i so amichi.
Everyone.	Ognunu.
Faith that means trust.	Fede chì significa fiducia.
Three people were standing in front of him.	Trè persone stavanu davanti à ellu.
A good memory.	Una bona memoria.
The next summer.	L'estiu dopu.
I have not been much help to the police.	Ùn aghju micca statu assai aiutu à a polizia.
I have faith that these problems will be resolved in the future.	Aghju a fede chì questi prublemi seranu risolti in u futuru.
Be free like water.	Siate liberu cum'è l'acqua.
He has good days and bad days.	Hà ghjorni boni è ghjorni cattivi.
We liked it, but it wasn’t us.	Ci hè piaciutu, ma ùn era micca noi.
He was too stupid to laugh.	Era troppu stupidu per ùn ride.
Language is our reason.	A lingua hè a nostra ragione.
Blanket above.	Coperta sopra.
So please plan accordingly.	Allora per piacè pianificate in cunseguenza.
We care about the community because we are a part of it.	Avemu cura di a cumunità perchè simu una parte di ella.
I am worried about myself.	Sò preoccupatu per mè stessu.
Your problem is to make someone accept it.	U vostru prublema hè di fà qualcunu l'accetta.
This was different, but also very effective.	Questu era diversu, ma ancu assai efficace.
Up to a point.	Finu à un puntu.
Of course, some discussions should be done between the parties now.	Di sicuru, certe discussioni duveranu esse fattu trà i partiti ormai.
I wanted to make this movie.	Ci vulia à fà stu filmu.
I was just a kid then.	Eru solu un zitellu allora.
Content analysis was used for the analysis.	L'analisi di cuntenutu hè stata utilizata per l'analisi.
The attack rate of confirmed cases vs.	A rata di attaccu di casi cunfirmati vs.
Because he’s bad.	Perchè ellu hè cattivu.
Children are the future of something.	I zitelli sò u futuru di qualcosa.
Three hundred and six subjects were included.	Trecentu sei sugetti sò stati inclusi.
It was his only appearance with the team.	Era a so sola apparizione cù a squadra.
It would have been a huge effort, for sure.	Saria statu un sforzu enormu, sicuru.
The money was not object.	U soldi ùn era micca ughjettu.
You say you are, but they laugh.	Diterete chì sì, ma si rideranu.
It’s completely different from the movie.	Hè cumplettamente sfarente da u filmu.
It’s a terrible site.	Hè un situ terribili.
Not everyone was happy.	Ùn tutti eranu cuntenti.
Or a history book.	O un libru di storia.
So it had changed in a way.	Dunque era cambiatu in un modu.
Then they told us to come back.	Allora ci anu dettu di vultà.
If you were here to kill me, it was a done deal.	Sè vo site quì per tumbà mi, era un affare fattu.
Then he changed his mind and took her in his arms.	Allora cambiò d'idea è u pigliò in braccia.
This has reduced the cost and processing time associated with this step.	Questu hà riduciutu u costu è u tempu di trasfurmazione assuciatu cù stu passu.
There are few details of the accident available at this time.	Ci sò pochi ditaglii di l'accidentu dispunibuli à stu mumentu.
Return the game to the fans.	Ritorna u ghjocu à i fan.
Leave these things, and the rest will follow.	Lasciate queste cose, è u restu seguitarà.
We had a wonderful family life.	Avemu avutu una bella vita di famiglia.
I’m sure seeing that quality in her had an effect on me.	Sò sicuru chì vede quella qualità in ella hà avutu un effettu nantu à mè.
But this is a problem with a long history.	Ma questu hè un prublema cù una longa storia.
So this is unbelievable.	Allora questu hè pocu fede.
Listen.	Ascolta.
Now bring your friend to mind again.	Avà porta u vostru amicu in mente di novu.
They tell you different things.	Vi dicenu cose diverse.
Leave me a comment.	Lasciami un cumentu.
Someone might have good behavior.	Qualchidunu puderia avè un bonu cumpurtamentu.
Be sure not to put yourself in this position.	Assicuratevi micca di mette in questa pusizioni.
We think they are what makes us unique.	Pensemu chì sò ciò chì ci rende unichi.
He always held their hand.	Li teneva sempre a manu.
I hadn’t lost touch.	Ùn avia micca persu u toccu.
I killed him.	L'aghju tombu.
I will prepare a place for you.	Aghju da preparà un locu per voi.
It happened at birth.	Hè accadutu à a nascita.
His breath caught in his throat.	U so fiatu chjappà in gola.
They took the fire from his left, heavy fire.	Pigliavanu u focu da a so manca, focu pisanti.
I don’t think we’re even here.	Ùn pensu micca chì simu ancu quì.
Another time and he announced again.	Un altru tempu è annunziò di novu.
Therefore, a different approach is generally required.	Per quessa, un approcciu differente hè generalmente necessariu.
Not as many players get paid for the content as expected.	Ùn sò micca tanti ghjucatori pagati per u cuntenutu cum'è previstu.
And we did that.	È avemu fattu questu.
I wanted to hurt him again.	Aghju vulsutu ferillu torna.
These men are very handsome and professional.	Questi omi sò assai belli è prufessiunali.
That’s where the story takes a turn.	Hè quì chì a storia piglia una volta.
Try some time.	Pruvate qualchì tempu.
Excellent service comes as standard.	Un serviziu eccellente vene cum'è standard.
Walk much faster.	Andate assai più veloce camminate.
We had some limitations.	Avemu avutu qualchì limitazione.
There was no surprise.	Ùn ci era micca sorpresa.
Open and read.	Aperte è leghje.
You know how they are.	Sapete cumu sò.
And also for other reasons.	È ancu per altri motivi.
That was his mother’s property.	Chì era a pruprietà di a so mamma.
A voice behind my shoulder.	Una voce daretu à a mo spalle.
He did the only thing he could think of doing.	Hà fattu l'unicu ciò chì puderia pensà à fà.
I ran towards him.	Aghju corsi versu ellu.
But there were children.	Ma c'eravi i zitelli.
The difference will be political.	A sfarenza serà pulitica.
I heard it too.	L'aghju intesu ancu.
I’m so sad to read about this.	Sò tantu tristu di leghje nantu à questu.
It comes from less than nothing.	Veni da menu chè nunda.
He learns as he goes.	Ellu impara cum'ellu va.
He didn’t even have a chance to answer.	Ùn hà mancu avutu a pussibilità di risponde.
Make sure you differentiate between an incident and a problem.	Assicuratevi di fà a diferenza trà un incidente è un prublema.
The set includes.	U set include.
But beauty is better.	Ma bella hè megliu.
He grabbed her shoulders and pulled her away from him.	Il lui a saisi les épaules et l'a éloignée de lui.
But there could be no more doubt.	Ma ùn ci pudia più esse dubbitu.
Images in the practice trials are not presented in the main experiments.	L'imaghjini in i prucessi di pratica ùn sò micca presentati in l'esperimenti principali.
There was pain everywhere.	Ci era dolore in ogni locu.
The world was not made long ago.	U mondu ùn hè statu fattu assai tempu fà.
It’s about talking rather than saying.	Si tratta di parlà piuttostu chè di dì.
Which they didn’t.	Chì ùn avianu micca.
See if you can tell who’s who.	Vede s'ellu pudete dì quale hè quale.
I don’t know what might even have happened to me.	Ùn sò micca ciò chì pò ancu accade à mè.
I have been given an example many times.	Sò statu fattu un esempiu di parechje volte.
They often speak too quickly for me.	Spessu parlanu troppu prestu per mè.
Have a nice day.	Bona ghjurnata.
But you're a good dick.	Ma sì un bonu cazzo.
But even when you took the average time into account, it was too late.	Ma ancu quandu avete pigliatu i tempi medii in contu, era tardu.
Just another thing.	Solu un'altra cosa.
Fewer people, more focus.	Meno persone, più focus.
Which made good sense.	Chì hà fattu un bonu sensu.
I told you it was my private space.	Vi aghju dettu chì hè u mo spaziu privatu.
To be with him.	Per esse cun ellu.
He did it.	L'hà fattu.
But again, that wasn't enough for the box to go.	Ma dinò, questu ùn era micca abbastanza per a scatula per andà.
In fact, he often paid twice as much.	Infatti, spessu pagava duie volte.
However, the technology for this and more is readily available.	Tuttavia, a tecnulugia per questu è più hè pronta è dispunibule.
Don't doubt it anymore.	Ùn dubitate mai.
He doesn't laugh or smile.	Ùn ride nè surrisu.
I saw this post today.	Aghju vistu questu post oghje.
Time to focus on the work at hand.	U tempu di fucalizza nantu à u travagliu in manu.
It looks nice.	Sembra bellu.
A good variety of articles.	Una bona varietà di articuli.
There is no question about that.	Ùn ci hè micca quistione nantu à questu.
They want others to do it for them.	Vuleranu chì l'altri facenu per elli.
So all of a sudden, we had to deal with it.	Allora, di colpu, avemu avutu à trattà.
I told him I would.	L'aghju dettu chì saria.
None of them have ever seen it before.	Nisunu di elli ùn hà mai vistu cum'è prima.
He is great and has a presence on the field.	Hè grande è hà una prisenza in u campu.
And I wouldn't even say anything bad.	È ùn avissi mancu à dì nunda di bruttu.
Whatever happens, it happens.	Qualunque cosa succede, succede.
It took me a few weeks to finally begin to understand.	Mi pigliò uni pochi di settimane per finalmente cumincià à capisce.
Now let’s see more.	Avà vedemu più.
It’s the kind of world they grew up in.	Hè u tipu di mondu in quale anu crisciutu.
The total planned space is.	U spaziu tutale pianificatu hè.
It’s really made that seem so easy.	Hè veramente fattu chì pare cusì faciule.
Do the same.	Face u listessu.
Don’t give him any part to hide.	Ùn li dà nudda parte per ammuccià.
You are always working with single discs.	Stai sempre à travaglià cù i dischi unichi.
There is a promise to deliver the message.	Ci hè una prumessa per dà u messagiu.
All authors discussed the results.	Tutti l'autori anu discututu i risultati.
Once to save, another to see.	Una volta per salvà, un altru per vede.
At established sites across the country.	In i siti stabiliti in tuttu u paese.
I had no room for anything else.	Ùn avia spaziu per nunda d'altru.
We need new ones.	Avemu bisognu di novi.
The couple stared at the floor.	U paru fighjulavanu u pianu.
I really just created it.	Aghju veramente creatu solu.
You lose your job right when you need your health insurance.	Perdite u vostru travagliu ghjustu quandu avete bisognu di a vostra assicurazione medica.
The more you eat, the more you earn.	Più manghjate, più guadagnate.
I was pretty good.	Eru abbastanza bè.
Everyone is sad.	Tutti sò tristi.
I wanted to see him at rest.	Ci vulia à vede à riposu.
I passed the bar on my first attempt.	Aghju passatu u bar in u mo primu tentativu.
I saw the article.	Aghju vistu l'articulu.
All right is the main content.	Tuttu u dirittu hè u cuntenutu principale.
It needs to be considered according to the context.	Hè bisognu à esse cunsideratu secondu u cuntestu.
I absolutely love this product.	Amu assolutamente stu pruduttu.
The first light is not far away.	A prima luce ùn hè micca luntanu.
I gave a notice to the library.	Aghju datu un avvisu à a biblioteca.
The prices were fantastic.	I prezzi eranu fantastichi.
But most of us want something in return.	Ma a maiò parte di noi vulemu qualcosa in ritornu.
They were shown.	Sò stati mostrati.
Several changes are responsible for our current high level of success.	Diversi cambiamenti sò rispunsevuli di u nostru altu livellu di successu attuale.
I was pretty shot at that point.	Eru bellu sparatu à quellu puntu.
I watched it.	L'aghju fighjulatu.
It is controlled by the idea that there is no way out.	Hè cuntrullatu da l'idea chì ùn ci hè micca manera di esce.
Drink this, right out of the bottle.	Bevi questu, ghjustu fora di a buttiglia.
The only information we can get out of it is a name.	L'unica infurmazione chì pudemu esce da ella hè un nome.
She lifted the heavy bar from the door and opened it slowly.	Ella alzò a barra pesante da a porta è l'aprì pianu pianu.
The fact is that it was a job.	U fattu hè chì era un travagliu.
Some faster than others.	Certi più veloce chè altri.
It is absolutely true.	Hè assolutamente vera.
These results were similar between the three groups.	Questi risultati eranu simili trà i trè gruppi.
See pictures below for examples of those.	Vede i ritratti sottu per esempi di quelli.
That’s my record today.	Hè u mo record d'oghje.
Some are very complicated, and some are simple.	Certi sò assai cumplicati, è certi sò simplici.
She assumed she hadn't paid enough attention.	Elle supposait qu'elle n'avait pas prêté suffisamment d'attention.
I don’t think they can deal with our line.	Ùn pensu micca chì ponu trattà cù a nostra linea.
This is usually when it gets dark in the evening.	Questu hè di solitu quandu si mette a bughjura di a sera.
There were no significant differences between the groups.	Ùn ci era micca differenze significative trà i gruppi.
What he says may not be true.	Ciò chì dice ùn pò esse veru.
Then he ran away.	Allora scappò.
It’s not like they can go far.	Ùn hè micca cum'è ch'elli ponu andà luntanu.
These people know exactly what you went through.	Queste persone sanu esattamente ciò chì avete passatu.
And he always lived.	È campava sempre.
As far as we know, this result is new.	Per quantu sapemu, stu risultatu hè novu.
The hospital wants to keep him for a few days.	L'uspidale vole tene ellu per uni pochi di ghjorni.
She was so safe.	Era stata cusì sicura.
I looked out at the road.	Aghju guardatu fora à a strada.
I wonder if it will be up to me.	Mi dumandu s'ellu serà prestu mè.
There has to be a better way.	Ci hà da esse un modu megliu.
We will do it because we need to do it.	A faremu perchè ci vole à fà.
But sometimes nothing is as it seems.	Ma qualchì volta nunda ùn hè cum'è pare.
I never ate it.	Ùn l'aghju mai manghjatu.
I am very happy with our medical system.	Sò assai cuntentu di u nostru sistema medico.
It's too expensive.	Hè troppu caru.
Clean teeth and a healthy mouth are indicated by white teeth.	I denti puliti è una bocca sana sò indicati da i denti bianchi.
I like to watch him.	Mi piace à fighjulà ellu.
Both companies have resolved the issue out of court.	E duie cumpagnie anu risoltu u prublema fora di a corte.
He could become a god.	Puderia diventà un diu.
He carried it with him everywhere.	L'hà purtatu cun ellu in ogni locu.
His hand shook.	A so manu strinse.
You don’t want to, of course.	Ùn vulete micca, ovviamente.
This is about his whole person.	Questu hè nantu à a so persona sana.
Bring me the stuff.	Portami a roba.
This is powerful.	Questu hè putente.
The ultimate goal is to make ten new friends this year.	L'ultimu scopu hè di fà dece novi amichi quist'annu.
An hour later than I wanted.	Una ora più tardi di ciò chì vulia.
These cases were generally in the population of younger and more active patients.	Questi casi eranu generalmente in a pupulazione di i pazienti più ghjovani è attivu.
I would like to somehow make this my job.	Mi piacerebbe di qualchì manera fà questu u mo travagliu.
It’s so wrong.	Hè cusì sbagliatu.
However, there are some limitations in the present study.	Tuttavia, ci sò parechje limitazioni in u presente studiu.
My body started to respond, my eyes opened.	U mo corpu hà cuminciatu à risponde, i mo ochji si sò aperti.
I’m going to watch her really sit down and study.	L'aghju da vede à pusà veramente è studià.
It makes me sad.	Mi rende triste.
But not far enough.	Ma micca abbastanza luntanu.
All the research had been done by other people before him.	Tutta a ricerca era stata fatta da altre persone prima di ellu.
Also, you can't use your magic.	Inoltre, ùn pudete micca aduprà a vostra magia.
They provide a way of home.	Anu furnisce un modu di casa.
You should follow your teacher’s instructions in the school curricula.	Duvete seguità l'istruzzioni di u vostru maestru in i prugrammi di a scola.
Their story is our story.	A so storia hè a nostra storia.
They often suggest new product ideas and ways to do the job better.	Suggerenu spessu idee novi prudutti è modi per fà u travagliu megliu.
You don’t need a degree in art history.	Ùn avete bisognu di un diploma in storia di l'arte.
That day is not today, however.	Ddu ghjornu ùn hè micca oghje, però.
It was a bit close to that line, though.	Era un pocu vicinu à a linea quella, però.
He needed to talk to his parents.	Avia bisognu di parlà cù i so genitori.
You’re scared, but you know the rules of the game.	Avete paura, ma sapete e regule di u ghjocu.
We will be back.	Ci vulteremu.
If she didn’t come in, people were going to die.	S'ella ùn entrava, a ghjente andava à more.
He didn’t like himself.	Ùn li piacia micca sè stessu.
There was no sign of guard.	Ùn ci era micca segnu di guardia.
It’s here.	Hè quì.
Otherwise it was too small.	Altrimenti era troppu chjucu.
This way, old files can still be read.	In questu modu, i schedarii vechji ponu esse sempre leghje.
Of course, this is in an ideal world.	Di sicuru, questu hè in un mondu ideale.
The same process is then repeated for smaller families.	U listessu prucessu hè poi ripetutu per e famiglie più chjuche.
A variety of processes are used on production lines.	Una varietà di prucessi sò usati nantu à e linee di produzzione.
First he had to learn more about himself.	Prima hà avutu à amparà più nantu à ellu stessu.
They work for me.	Travaglianu per mè.
Perhaps another order of life, which is not played by the usual rules.	Forse un altru ordine di vita, chì ùn hè micca ghjucatu da e regule di solitu.
The plaintiff does not provide such evidence.	L'attore ùn furnisce micca tali evidenza.
It would be easier to deal with.	Serebbe più faciule da trattà.
There is a surprise.	Ci hè una sorpresa.
It’s here now.	Hè quì avà.
It may not even be enough.	Ùn pò ancu esse abbastanza.
I don’t cry.	Ùn aghju micca pientu.
It needs to be kept away for a long time.	Hè bisognu à esse alluntanatu per un bellu pezzu.
They had just told him to stay close.	Li avianu solu dettu di stà vicinu.
Then his mouth opened.	Allora a so bocca s'hè aperta.
I had such a good time.	Aghju passatu cusì bè.
This shit is real.	Sta merda hè vera.
He felt like he was going away forever.	Sentia chì andava per sempre.
This is going on in the dark world of hidden figures.	Questu hè andatu in u mondu scuru di e figure nascoste.
Some benefits may be physical, while others may be mental.	Certi benefici puderanu esse fisichi, mentri àutri puderanu esse mentale.
You just get down a lot.	Vi vene solu abbattutu assai.
There is no right way.	Ùn ci hè micca un modu ghjustu.
But it’s a concern of mine.	Ma hè una preoccupazione mia.
She felt responsible for the result.	Ella si sentia rispunsevule per u risultatu.
There was no positive family history of the disease.	Ùn ci era micca una storia di famiglia positiva di a malatia.
The new user or not doesn’t really matter.	U novu utilizatore o micca ùn importa micca veramente.
Well, you get the point.	Ebbè, avete capitu u puntu.
The working class cannot buy the product it produces.	A classa travagliadora ùn pò micca cumprà u pruduttu chì pruduce.
Everyone took part.	Tutti anu pigliatu parte.
Keep your balancing hand on the ball until it releases for protection.	Mantene a vostra manu di equilibriu nantu à a bola finu à a liberazione per a prutezzione.
The day was beautiful.	U ghjornu era bellu.
The movement of the camera was difficult.	U muvimentu di a camera era difficiule.
I ordered to go.	Aghju urdinatu di andà.
He says he wanted to see if he could.	Ellu dice ch'ellu ci vulia à vede s'ellu puderia.
The key is to ask the right questions.	A chjave hè di dumandà e dumande ghjustu.
Maybe it was more important.	Forse era più impurtante.
Then there is.	Allora ci hè.
Repeat several times.	Repetite parechje volte.
Other degree measures.	Altre misure di gradu.
I must have had the baby the first night here.	Deve avè avutu u zitellu a prima notte quì.
I'll be back, he said.	Mi ritruvaraghju, disse.
I care about people.	Mi preoccupa per e persone.
I didn’t make love to a friend’s wife.	Ùn aghju micca fattu l'amore à a moglia di un amicu.
This feeling can make you grow old too fast.	Stu sentimentu pò fà invechjate troppu veloce.
It’s your board.	Hè u vostru bordu.
If we want meaning, we have to create it.	Se vulemu significatu, avemu da creà.
I don’t know though.	Ùn sò micca sapè però.
Clearly, he saw it.	Claramente, hà vistu.
This is pretty obvious.	Questu hè abbastanza evidenti.
The matter will end here.	A materia sarà finita quì.
People’s skills like any other skills take practice.	E cumpetenze di e persone cum'è qualsiasi cumpetenze piglianu pratica.
Unless you have added a successful test code.	A menu chì aghjunghje un codice di prova di successu.
I can’t wait to take a look at the website.	Ùn possu aspittà di dà un ochju à u situ web.
Nothing good in this world comes easily.	Nunda di bonu in stu mondu vene facilmente.
There is no soft spot.	Ùn ci hè micca un puntu suave.
Against those trees.	Contra quelli arburi.
If it is too thick, add more stock or wine.	S'ellu hè troppu grossu, aghjunghje più stock o vinu.
It’s about me, not her.	Si tratta di mè, micca di ella.
It was my third.	Era u mo terzu.
Leaders lead from the front, not from the back.	I dirigenti guidanu da u fronte, micca da u spinu.
Someone who could do this at an extreme notice.	Qualchissia chì puderia fà questu in un preavvisu estremu.
A guy who had problems with the law.	Un tippu chì hà avutu prublemi cù a lege.
Right in front of her.	Giustu davanti à ella.
I was brought in for surgery.	Sò purtatu in chirurgia.
They were created.	Sò stati creati.
This has led to numerous injuries to humans each year.	Questu hà purtatu à numerosi feriti à l'omu ogni annu.
That went as if nothing had happened.	Chì andavanu cum'è s'è nunda era accadutu.
The questions remain, however, and will probably be for some time.	E dumande restanu, però, è prubabilmente saranu per qualchì tempu.
He examined the bed.	Esaminò u lettu.
There was a great deal of contact with the outside world.	Ci era una grande quantità di cuntattu cù u mondu esternu.
Of course, it became clear.	Di sicuru, s'hè fattu chjaru.
These are most likely objects that fall on the system.	Quessi sò più prubabilmente oggetti chì cascanu nantu à u sistema.
Just make the character you want.	Basta à fà u caratteru chì vulete.
They’ve only been on the truck for a year, so they’re like new.	Eranu nantu à u camion solu per un annu, cusì sò cum'è novi.
Most of this happens later in construction.	Più di questi succede più tardi in a custruzione.
Office space.	Di spaziu d'uffiziu.
Everything was pretty ready.	Tuttu era abbastanza prontu.
But one hour is a long time to focus on breathing.	Ma una ora hè assai tempu per fucalizza nantu à a respirazione.
But he also found time to question my personal life.	Ma hà ancu trovu tempu per dumandà a mo vita persunale.
But, a conversation.	Ma, una conversazione.
Don't use them.	Ùn li aduprà micca.
But the potential was there.	Ma u putenziale era quì.
I'm just angry.	Sò solu arrabbiatu.
Although it's not that good to see.	Ancu s'ellu ùn hè micca cusì bellu di vedemi.
Then there is the sexual effect.	Allora ci hè ancu l'effettu sessuale.
It was never just a conversation.	Ùn hè mai statu solu una conversazione.
I have a statement.	Aghju una dichjarazione.
But, not too fast to read.	Ma, micca troppu veloce per leghje.
That’s what they really do.	Hè ciò chì facenu veramente.
One should not just put up a website and just leave it at that.	Un ùn deve micca solu mette un situ web è lasciallu pusà.
Just forget that you never need to do that.	Dimenticate solu chì avete mai bisognu di fà quessa.
Learn to play without a choice.	Amparate à ghjucà senza una scelta.
She just couldn't.	Ella solu ùn pudia.
I think he saw us leave.	Pensu chì ci hà vistu lascià.
The opposite happens.	U cuntrariu succede.
This, however, does not work.	Questu, ancu, ùn funziona micca.
It can be cold.	Pò esse friddu.
The legs just broke.	I gammi si rumpianu ghjustu.
We were connected directly to your brain.	Eramu cunnessi direttamente à u vostru cervellu.
I couldn't stand it.	Ùn pudia stà fermu.
I understand.	A capiscu.
And very sweet price.	È prezzu assai dolce.
Nothing more than throwing a stone.	Nimu più chè à lancià una petra.
Details can be found in the price list.	Detaglii truverete in a lista di i prezzi.
Less of the best.	Meno di u megliu.
The reason for this behavior is as follows.	U mutivu di stu cumpurtamentu hè a siguenti.
It remains true today.	Resta vera oghje.
It works on that argument and then returns a result.	Funziona nantu à quellu argumentu è poi torna un risultatu.
Click on your photo to indicate what you want to keep.	Cliccate nantu à a vostra foto per indicà ciò chì vulete mantene.
These can be saved to buy future items.	Questi ponu esse salvati per cumprà articuli futuri.
Experimental conditions were checked to be as even as possible.	E cundizioni sperimentali sò stati cuntrullati per esse uguali quantu pussibule.
But it doesn’t stop there.	Ma ùn ferma micca quì.
There are two major differences.	Ci sò dui differenzi maiò.
Group the items for where you need to buy them.	Raggruppa l'articuli per induve duvete cumprà per elli.
Then, the plate was left to dry.	Allora, a piastra hè stata lasciata à secca.
At first, only one instance of each unit existed.	À u principiu, solu una istanza di ogni unità esiste.
Working on this, has the most potential.	U travagliu nantu à questu, hà u più putenziale.
They wanted darkness because they were doing bad things.	Vulìanu a bughjura, perchè facianu e cose male.
It is to be sent out for trial reading.	Hè per esse mandatu fora per a lettura di prova.
It is very difficult to move or move.	Hè assai difficiule di spustà o di spustà.
He hadn’t even taken it, but he had minutes, though.	Ùn avia ancu pigliatu, ma avia minuti, s'ellu.
You walked away from me just then.	Ti alluntanassi da mè ghjustu allora.
In life.	U viotu.
Some are children at heart.	Certi sò i zitelli in core.
On top of that, nothing special happens.	In più di quessa, ùn succede nunda di speciale.
His life has been changed.	A so vita hè stata cambiata.
Having said that, it remains to experiment.	Dopu avè dettu questu, resta à fà esperimenti.
However, students learn for example.	Tuttavia, i studienti amparanu per esempiu.
However, there are potential limitations.	Tuttavia, esistenu limitazioni potenziali.
I don’t want to do that again.	Ùn vogliu micca fà dinò dinò.
Arrived on time.	Arrivatu à tempu.
You know there's another book with that title.	Sapete chì ci hè avà un altru libru cù quellu titulu.
None of these things are present.	Nisuna di queste cose sò prisenti.
This was a very emotional and powerful show.	Questu era un spettaculu assai emutivu è putente.
I don’t know how to do it.	Ùn sò micca sapè cumu fà.
The full interview is available here.	L'entrevista completa hè dispunibule quì.
Then he shifted his attention to the other.	Allora si trasfirìu a so attenzione à l'altru.
When they come, they have no color.	Quandu venenu, ùn anu micca culore.
That’s good enough for me.	Questu hè abbastanza bè per mè.
It seemed negative.	Paria negativu.
Like this product, which is no longer available.	Cum'è stu pruduttu, chì ùn hè più dispunibule.
Interest rates will rise.	I tassi d'interessu aumenteranu.
It is essential to be able to help.	Hè essenziale per pudè aiutà.
It was an unusual choice.	Era una scelta inusual.
Then go ahead.	Allora vai avanti.
The cut is here.	U cut hè quì.
A new life meant new things.	Una nova vita significava cose novi.
The couple had no children.	A coppia ùn avia micca figlioli.
I’m not sure why some thought it was hard to put together.	Ùn sò micca sicuru perchè certi pensanu chì era difficiule di mette inseme.
Discuss books and authors, play and have fun.	Discutete i libri è l'autori, ghjucate è divertitevi.
After a while, one thing led to another.	Dopu qualchì tempu, una cosa hà purtatu à l'altru.
Love can be bought.	L'amore pò esse compru.
Really, really meaningful.	Veramente, veramente significatu.
Returning to the lower left, we get a forced angle.	Riturnendu à a manca bassa, avemu un angulu furzatu.
We started this show without families, and then we had families.	Avemu principiatu stu spettaculu senza famiglie, è dopu avemu avutu famiglie.
Now, in one case, they reported it.	Avà, in un casu l'anu signalatu.
We never returned to the hotel.	Ùn avemu mai vultatu à l'hotel.
We didn’t have to.	Ùn avemu micca avutu.
The battle between good and evil.	A battaglia trà u bè è u male.
They were always moving so lightly.	Si movevanu sempre cusì ligeramente.
I'll take it for you.	L'aghju da piglià per voi.
There is no space as such.	Ùn ci hè micca spaziu cum'è tali.
In the current investigation, we have therefore decided not to use its procedure.	In l'investigazione attuale, avemu dunque decisu di ùn aduprà a so prucedura.
You have to cook the eggs.	Avete da coci l'ova.
It was more of a security concern.	Era più una preoccupazione di sicurità.
On the wall next to the door.	À u muru accantu à a porta.
Of course, this research is limited in a few ways.	Di sicuru, sta ricerca hè limitata in uni pochi di manere.
Only the five of us.	Solu noi cinque.
She let out a cry of pain.	Ella fece un gridu di dulore.
He didn’t like that dog.	Ùn li piacia micca quellu cane.
A journey to be lost, loved and found.	Un viaghju per esse persu, amatu è trovu.
He says he’s sorry he tried the game.	Dice chì si dispiace ch'ellu hà pruvatu à u ghjocu.
Yes you have a family.	Sì avete una famiglia.
But these are dangerous men.	Ma questi sò omi periculosi.
The old days are gone.	I vechji tempi sò andati.
Some tests often give a false positive.	Certi testi dannu spessu un falsu pusitivu.
Finally, everyone is gone.	Infine, tutti sò andati.
Sometimes you have to describe something when you forget a word.	Calchì volta duvete descriverà qualcosa quandu vi scurdate di una parolla.
Even walking was a challenge for me.	Ancu caminari era una sfida per mè.
Now it was on fire.	Avà era in focu.
It didn’t take away that first second.	Ùn hà micca alluntanatu quellu primu secondu.
I'll be there in fifteen minutes.	Ci seraghju in quindici minuti.
This is what insurance is for.	Questu hè ciò chì l'assicuranza hè per.
But as technology advances, someone somewhere is sticking with it.	Ma cum'è a tecnulugia avanza, qualcunu in qualchì locu si mantene cun ella.
Don’t get involved in too many projects.	Ùn vi implicate micca in troppu prughjetti.
I hadn’t thought about it.	Ùn ci avia micca pensatu.
The wooden floor also comes into this room.	U pavimentu di legnu hè ghjuntu ancu in questa stanza.
Women can play like men.	E donne ponu ghjucà cum'è l'omi.
Many of these continue in life.	Parechji di questi cuntinueghjanu in a vita.
The ship came into view.	U bastimentu hè ghjuntu in vista.
However, this has not been examined.	Tuttavia, questu ùn hè micca statu esaminatu.
It was so beautiful but my heart was heavy.	Era cusì bellu ma u mo core era pesante.
The images are representative of at least two independent experiments with similar results.	L'imaghjini sò rapprisentanti di almenu dui esperimenti indipendenti cù risultati simili.
No drop in account rates was observed.	Nisuna calata di i tassi di cunti hè stata osservata.
An example of where this would be useful is a database system.	Un esempiu di induve questu seria utile hè un sistema di basa di dati.
I picked it up.	L'aghju alzatu.
My wife is present in my life.	A mo moglia hè presente in a mo vita.
She looked young and lost.	Paria ghjovana è persa.
When people read these letters they find out about our organization.	Quandu a ghjente leghje queste lettere scopre nantu à a nostra urganizazione.
His values ​​and office policy had not changed.	I so valori è a pulitica di l'uffiziu ùn avianu micca cambiatu.
You look into his eyes and catch his breath.	Avete da fighjà in i so ochji è annusà u so fiatu.
And she knows you can do it.	È ella sapi chì pudete fà.
I could hear him from the small bathroom.	Puderaghju intesu ellu da u bagnu chjucu.
Small problems can be solved at the level of the customer officer.	I picculi prublemi ponu esse risolti à u livellu di l'ufficiali di u cliente.
In five of the cases, i.	In cinque di i casi, i.
The final note is that we are happy with our purchase.	A nota finale hè chì simu cuntenti di a nostra compra.
He says no.	Ellu dice micca.
Watched on television.	Fighjatu in televisione.
In less than a second all three were down.	In menu di una siconda i trè eranu falati.
But not the one that makes sense.	Ma micca quellu chì hà sensu.
These were excluded from this analysis.	Questi sò stati esclusi da questa analisi.
The best part of town is to live for a few days.	A megliu parte di a cità per campà per uni pochi di ghjorni.
They can only imagine.	Puderanu solu imagine.
It takes so long.	Ci vole tantu tempu.
One day he would end up fired or killed.	Un ghjornu finiria licenziatu o mortu.
Magic is more like a family of games.	A magia hè più cum'è una famiglia di ghjochi.
Opening the door, the same black male was standing, holding a knife.	Apertu a porta, u listessu masciu neru era in piedi, tenendu un cuteddu.
But there are others.	Ma ci sò ancu altri.
Keep a long base.	Mantene una basa larga.
After that, come here with your shoulders covered.	Dopu questu, vene quì cù e spalle cuperte.
They were always face to face.	Eranu sempre faccia à faccia.
His studies include film and creative writing.	I so studii includenu film è scrittura creativa.
Mix well and taste.	Imbulighjate bè è tastà.
They did it a lot of time in a certain way.	L'anu fattu assai tempu in una certa manera.
You want to be treated the way you want to be treated.	Vulete trattà cum'è vo vulete esse trattatu.
The question doesn’t interest him.	A quistione ùn l'interessa micca.
She laughed, and he with her.	Ella riria, è ellu cun ella.
It is a red sign.	Hè un signu rossu.
This could be done quickly.	Questu puderia esse fattu rapidamente.
I can’t even say for sure.	Ùn possu micca dì ancu per certu.
She knew nothing of what had happened to him.	Ella ùn sapia nunda di ciò chì era successu à ellu.
Half or more of computers are heads.	A mità o più di l'informatica sò capi.
I could kill him then and there to finish the job.	Puderia u tumbà allora è quì per finisce u travagliu.
Stop trying to control people, situations and results.	Smetti di pruvà à cuntrullà e persone, situazioni è risultati.
It’s their right and the rest of us must respect that.	Hè u so dirittu è u restu di noi deve rispettà quellu.
Look at the beauty of nature.	Fighjate à a bellezza di a natura.
You have to keep trying your best to get a job.	Duvete cuntinuà à pruvà u vostru megliu per avè un travagliu.
Well, as it turns out, they’re beautiful.	Ebbè, cum'è risulta, sò belli.
Allow to cool completely.	Lasciate rinfriscà completamente.
He admits that the king was high compared to most of his people.	Cuncessa chì u rè era altu cumparatu cù a maiò parte di u so populu.
And then the process begins.	È tandu u prucessu principia.
And she was fired.	È hè stata licenziata.
They say he is stuck.	Dicenu ch'ellu hè appiccicatu.
Let's slow down.	Rallentemu.
My doctor uses it several times during each office visit.	U mo duttore usa parechje volte durante ogni visita di l'uffiziu.
Something not like them.	Qualcosa micca cum'è elli.
Who was responsible.	Quale era rispunsevuli.
Have a great time, kids !.	Passate un bellu tempu, zitelli !.
This is a very nice deal and the employees are kind.	Questu hè un affare assai bellu è l'impiegati sò gentili.
But when he was at home he was at peace.	Ma quandu era in casa era in pace.
It’s kind of a job.	Hè una sorta di travagliu.
Everyone is so happy that they lost their job.	Ognunu hè cusì cuntentu chì hà persu u so travagliu.
Part.	Parte.
State of national security.	Statu di sicurità naziunale.
The storm passed just as we reached the village.	A tempesta passò appena cum'è no ghjunghjemu in paese.
Unfortunately, he is right.	Sfurtunatamente, hà ragione.
There was another reason.	Ci era un altru mutivu.
My own political education.	A mo propria educazione pulitica.
I just want to know where he came from.	Vogliu solu sapè da induve hè vinutu.
This is where we will take you into our world.	Hè quì chì vi purteremu in u nostru mondu.
But most of the time, we talk about life.	Ma a maiò parte di u tempu, parlemu di a vita.
Someone did this for me a long time ago.	Qualchissia hà fattu questu per mè assai tempu fà.
So it wasn’t coming by chance, but by something special.	Allora ùn era micca venuta per casu, ma per qualcosa di particulari.
And he missed two games.	È hà mancatu dui partiti.
Think about what you want.	Pensate ciò chì vulete.
My mind was too excited to rest.	A mo mente era troppu eccitata per riposu.
They were different.	Eranu diversi.
Someone who tells you the opposite lies.	Qualchidunu chì vi dice u contrariu mente.
Four of six individual studies comparing subtle vs.	Quattru di sei studii individuali chì paragunanu sottili vs.
Love is the beginning.	L'amore hè u principiu.
Letters can’t track us because we don’t have a fixed address.	E lettere ùn ponu micca traccia di noi perchè ùn avemu micca indirizzu fissu.
They are difficult to store and require significant space.	Sò difficiuli di almacenà è necessitanu spaziu significativu.
And he does.	È ellu face.
This has been discussed earlier here, but there is no complete answer here.	Questu hè statu discututu prima quì, ma ùn ci hè micca una risposta cumpleta quì.
Her hair began to rise over her neck and across her shoulders.	I capelli cuminciaru à risaltà nantu à u so collu è à traversu e spalle.
The boy has many desires.	U zitellu hà assai desideri.
There are some positive aspects about this.	Ci sò certi aspetti pusitivi nantu à questu.
I have a very good idea.	Aghju una idea assai bona.
From his room.	Da a so stanza.
She wanted to hold his hand or touch his face.	Ella vulia tene a so manu o toccu u so visu.
The basic mechanism is very simple.	U mecanismu di basa hè assai simplice.
I never told you.	Ùn vi aghju mai dettu.
Generally elevated to a high level.	Generalmente elevatu à un altu livellu.
It’s their job.	Hè u so travagliu.
You need to find a way to cultivate it.	Avete bisognu di truvà una manera di cultivà.
There are, however, several important differences.	Ci sò, però, parechje differenze impurtanti.
And then he smiled.	E poi surrisu.
You can guess from whom.	Pudete indovinà da quale.
It’s right from there.	Hè ghjustu da quì.
The old fear is here, and it is very real.	U vechju timore hè quì, è hè assai reale.
I am the most powerful man in the world.	Sò l'omu più putente in u mondu.
Or line, anyway.	O linea, in ogni modu.
But she hadn't told him exactly no.	Ma ella ùn li avia micca dettu esattamente di no.
Windows open, dark, facing the world beyond this wall.	Finestre aperte, scure, dendu à u mondu al di là di stu muru.
We were together for a while and in love.	Eramu inseme per un tempu è in amore.
I never published.	Ùn aghju mai publicatu.
We don’t know why, and that doesn’t matter.	Ùn sapemu micca perchè, è questu ùn importa micca.
Thank you, it’s excellent.	Grazie, hè eccellente.
Oh, sure, kill her if you give her a chance.	Oh, sicuru, a ucciderà s'ellu li dà a chance.
And then he took off his shirt.	È poi si tolse a cammisa.
Two policemen show up early.	Dui pulizzeri si prisentanu prestu.
And then you get used to your room.	È tandu vi abituate à a vostra stanza.
It seemed like a good idea.	Paria una bona idea.
I have never heard of a motor construction plant in this state.	Ùn mai intesu parlà di una pianta di custruzzione di mutore in questu statu.
But it was not helpful.	Ma ùn era micca utile.
The boy received head injuries.	U zitellu hà ricevutu ferite in testa.
He will save us.	Ci salverà.
His mother sat down and read a book.	A so mamma si pusò è leghje un libru.
Don’t think too hard.	Ùn pensate micca troppu duru.
Like yes, this was going to happen.	Cum'è sì, questu avia da succede.
Look around the society.	Fighjate intornu à a sucetà.
I think that’s a good sign.	Pensu chì hè un bonu signu.
This man wants something.	Stu omu vole qualcosa.
She could look.	Ella puderia fighjà.
Or just random people.	O solu ghjente casuale.
This way you move the camera once.	In questu modu move a camera una volta.
As for you, it doesn’t exist.	In quantu à voi, ùn esiste micca.
And it’s not good that he sees me like that.	È ùn hè micca bè chì mi vede cusì cusì.
Between them, they took it all in stride.	Trà elli, anu pigliatu in tuttu.
I don’t ask you twice.	Ùn vi dumandu micca duie volte.
I couldn’t just walk away.	Ùn pudia micca solu alluntanassi.
He had heard.	Avia intesu.
Of course, it was a lot of fun.	Di sicuru, era assai divertente.
And this is critical to understanding.	È questu hè criticu per capiscenu.
I stopped running.	Aghju firmatu di corre.
I could have called something.	Puderia avè chjamatu qualcosa.
It took six of us just to move and put each roll.	Ci hà pigliatu sei di noi solu per spustà è mette ogni rotulu.
The result doesn’t matter.	U risultatu ùn importa micca.
Just keep an eye on them.	Basta à tene un ochju nantu à elli.
Plus, it made it easy.	Inoltre, l'hà fattu faciule.
You have it above.	Avete sopra.
They can keep up.	Puderanu mantene.
We did not pay to write this article by any party.	Ùn avemu micca pagatu per scrive stu articulu da alcun partitu.
And this is different.	È questu hè diversu.
He would never have started anything without her.	Ùn avia mai principiatu nunda senza ella.
Expect such success.	Aspettate un tali successu.
Yes you are reading right.	Iè stai leghje bè.
In a statement.	In una dichjarazione.
Halfway through your life, don’t pay attention.	A mità di a vostra vita, ùn fate micca attenzione.
But they don’t do anything like that.	Ma ùn facenu nunda di stu tipu.
I was healthy for the first time in my life.	Eru sanu per a prima volta in a mo vita.
We never had to meet them.	Ùn avemu mai avutu à scuntrà elli.
But the father never gave up.	Ma u babbu ùn hà mai rinunciatu.
But maybe that itself is the key.	Ma forsi questu stessu hè a chjave.
It’s an hour of my life.	Hè una ora di a mo vita.
Like her father, she had been crying.	Cum'è u so babbu, era stata pienghje.
Because you are not.	Perchè ùn site micca.
If not, his men were prepared.	Se no, i so omi eranu preparati.
Because my name is in it.	Perchè u mo nome hè in questu.
Everyone had a role.	Tutti avianu un rolu.
Then they could write laws for everyone else, and that was it.	Allora puderanu scrive lege per tutti l'altri, è questu era questu.
You have to wait for these challenges.	Avete da aspittà per queste sfide.
Everyone needs to pull with equal pressure.	Tutti ci vole à tirà cù uguali pressione.
Looks like you had a wonderful trip.	Sembra chì avete avutu un viaghju maravigghiusu.
Yes, you are nervous.	Iè, site nervoso.
I’ve seen it, like many.	L'aghju vistu, cum'è parechji.
Then the difficulty is increased.	Allora a difficultà hè aumentata.
I was just talking to him tonight.	Eiu stava solu à parlà cun ellu sta sera.
Notes towards a thought of appearance.	Notes versu un pensamentu di l'apparenza.
Something terrible was happening.	Qualcosa di terribili passava.
Well, so be it.	Ebbè, cusì sia.
But rather with this particular man or that particular woman. '	Ma piuttostu cù questu omu particulari o quella donna particulare '.
They followed us around.	Ci anu seguitu intornu.
Very unusual.	Assai inusual.
Take as much as they have in stock.	Pigliate quant'è ne anu in stock.
This story was important to me.	Sta storia era impurtante per mè.
I’m not really interested.	Ùn sò micca veramente interessatu.
No one could explain it.	Nimu puderia spiegà.
I want to make that clear.	Vogliu fà chì chjaru.
I still have the taste on my lips.	L'aghju sempre u gustu nantu à e mo labbre.
We simply see the danger and want to save it from him.	Semu simpricimenti vede u periculu è vulemu salvà da ellu.
It was like my body knew what I needed.	Era cum'è u mo corpu sapia ciò chì avia bisognu.
It’s two games.	Hè dui ghjochi.
Sleeping was a common experience.	U sonnu era una sperienza cumuna.
I didn't do anything wrong.	Ùn aghju fattu nunda di male.
I believe in hope.	Credu in a speranza.
It was an accident that the circle was not completely closed last time.	Era un accidente chì u cerculu ùn era micca chjusu cumplettamente l'ultima volta.
I could feel it as a weight on my chest.	I pudia sentu cum'è un pesu nantu à u mo pettu.
He was a very tough person, but he had a big heart.	Era una persona assai dura, ma avia un core grande.
I followed the advice from this answer.	Aghju seguitu i cunsiglii da sta risposta.
This is true and important to remember.	Questu hè veru è impurtante di ricurdà.
We have great players, every game will be different.	Avemu grandi ghjucatori, ogni ghjocu serà diversu.
Send out.	Mandate fora.
I have been in a dream for so long.	Sò statu in un sognu per sempre tantu tempu.
The part that there isn’t much to say.	A parte chì ùn ci hè micca assai da dì.
We work for you.	Travagliemu per voi.
Shake once after an hour.	Agite una volta dopu una ora.
I have used both for years without any problems.	Aghju utilizatu tutti dui per anni senza prublemi.
She tried to turn to face him.	Pruvò di vultà à ellu in faccia.
But fall and cover.	Ma falà è copre.
I wrote a post about this here some time ago.	Aghju scrittu un postu nantu à questu quì qualchì tempu fà.
You probably won’t have a new brother or sister.	Probabilmente ùn avete micca avè un novu fratellu o surella.
There is no specific time limit for physical therapy.	Ùn ci hè micca un limitu di tempu specificu per a terapia fisica.
And this gives them incredible medical potential.	È questu li dà un potenziale medico incredibile.
That’s what you can find on every lot of waste.	Hè ciò chì si pò truvà nantu à ogni lotu di rifiuti.
But his eyes, once raised, were wonderful.	Ma i so ochji, una volta alzati, eranu maravigliose.
He did not understand the war.	Ùn hà micca capitu a guerra.
The third.	U terzu.
But they do.	Ma facenu.
For an obtained image, only image processing is performed.	Per una maghjina ottenuta, solu trattamentu di l'imaghjini hè realizatu.
It had been used.	Era statu usatu.
Be careful with this.	Attenti cun questu.
I think he has a business that requires him to go that way.	Pensu chì hà un affari chì esige ch'ellu passa cusì.
I could go on and on.	Puderia cuntinuà è avanti.
You need to call the company you want to serve.	Avete bisognu di chjamà a cumpagnia chì vulete serve.
Yes, you are one.	Iè, sì unu.
Maybe my story will help others to have better success.	Forse a mo storia aiuterà l'altri à avè megliu successu.
The night driver.	U driver di notte.
But we do everything we can to make this end.	Ma facemu tuttu ciò chì pudemu per fà sta fine.
The letter will be sent.	A carta serà mandata.
Rather, you are trying to move the work forward.	Piuttostu, stai pruvatu à avanzà u travagliu.
Everyone knows you’re here and knows the real story.	Tuttu u mondu sapi chì site quì è cunnosce a storia vera.
I could assume she wanted to see it.	Puderia suppone chì ella vulia vedelu.
We have to come.	Ci tocca à vene.
He stood in front, with a smile.	Si stete davanti, cù un surrisu.
It was something whites did.	Era qualcosa chì i bianchi facianu.
But he continued.	Ma hà cuntinuatu.
If only something.	Sì solu qualcosa.
It was a new day and the rain had finally stopped.	Era una nova ghjurnata è a pioggia s'era finalmente cessata.
It’s just a different set of rules, and a different audience.	Hè solu un inseme sfarente di regule, è un publicu sfarente.
The explanation came after the fact.	A spiegazione hè vinuta dopu à u fattu.
But these are small problems with a strong piece in general.	Ma questi sò picculi prublemi cù un pezzu forte in generale.
It must be moral.	Deve esse morale.
I know you little.	Ùn vi cunnoscu pocu.
And our challenge.	È a nostra sfida.
It’s best not to think too much.	Hè megliu micca di pensà troppu.
They’ve been saying this stuff for months.	Dicenu sta roba dapoi mesi.
I drank my wine.	I beie u mo vinu.
How long he had been there.	Quantu tempu era statu.
And that afternoon at that place, a wedding was taking place.	È quellu dopu meziornu in quellu locu, si facia un matrimoniu.
When attacking, never go with a technique.	Quandu attaccate, ùn andate mai cù una tecnica.
In print a.	In stampa a.
It never was.	Ùn hè mai statu.
It happens forever.	Si passa per sempre.
There was nothing more to do.	Ùn ci era più nunda à fà.
The battle is moral vs.	A battaglia hè morale vs.
I am not in church to be taught.	Ùn sò micca in a chjesa per esse insignatu.
I’m the one who should be gone.	Sò quellu chì deve esse partutu.
My magazine for that must be out this week.	A mo rivista per questu deve esse esce sta settimana.
They are part of their identity.	Sò parti di a so identità.
Try it and see what happens.	Pruvate è vede ciò chì succede.
That keeps it fresh.	Chì mantene frescu.
It has an incredible quality about it.	Hà una qualità incredibile nantu à ella.
Never heard from again.	Ùn mai più intesu.
People to share food and fire.	E persone per sparte l'alimentariu è u focu.
I had one.	Aghju avutu unu.
Maybe he did.	Forse hà fattu.
Everyone uses it.	Tutti l'utilizanu.
Please take a look at the image below.	Per piacè fate un ochju à l'imaghjini sottu.
His wife was mentioned in the pages of the local society.	A so moglia hè stata citata in e pagine di a sucetà lucale.
Your whole body will benefit from eating better.	U vostru corpu tutale prufittà di manghjà megliu.
It started off pretty normal.	Hè cuminciatu abbastanza normale.
We do a lot of focusing on people.	Facemu assai sfondate nantu à e persone.
We didn’t say much.	Ùn avemu micca dettu assai.
She told him.	Ella li dicia.
The false vision.	A falsa visione.
I can't stay so late.	Ùn possu più stà cusì tardi.
At the end of the reaction, the reaction was light yellow.	À a fine di a reazzione, a reazione era giallu chjaru.
And we had it all, you know.	È avemu avutu tuttu, sapete.
All these factors must be considered.	Tutti sti fattori deve esse cunsideratu.
Case in point, as above review.	Casu, cum'è sopra rivista.
Apparently they saw something that seemed worth the effort.	Apparentemente anu vistu qualcosa chì pareva vale a pena u sforzu.
I would really love to see someone new.	Mi piacerebbe veramente vede qualcunu novu.
Come ready to learn.	Venite pronti à amparà.
It didn’t matter now.	Ùn importava avà.
We don’t have to move forward until we have planned for the future.	Ùn duvemu micca avanzà finu à avè pianificatu u futuru.
We won’t do that.	Ùn faremu micca cusì.
You will know.	Saprà.
Instead, he went to them.	Invece, andò à elli.
This is a very important job.	Questu hè un travagliu assai impurtante.
You will learn how to start getting that evidence when you need it.	Ampararete cumu cumincià à ottene quella evidenza quandu avete bisognu.
I couldn’t have it.	Ùn pudia avè.
Take a deep breath for a count of four.	Pigliate un respiru profondu per un contu di quattru.
My friend started trying it himself.	U mo amicu hà cuminciatu à pruvà da ellu stessu.
Fit in place perfectly.	Fit in u locu perfettamente.
You're in trouble.	Avete in guai.
It was so cool.	Era cusì cool.
And we need to, it’s for the big case.	È avemu bisognu, hè per u grande casu.
He was hurt to learn that his own wife hated him.	Hè feritu di sapè chì a so propria moglia l'odiava.
The girl has a point.	A zitella hà un puntu.
Many people are sick these days.	Parechje persone sò malate in questi ghjorni.
Having cancer is not that bad.	Avè u cancer ùn hè micca cusì male.
I don't tell them anything they don't know.	Ùn li dicu nunda chì ùn sanu micca.
I have always read about this.	Aghju sempre à leghje nantu à questu.
This is happening.	Questu hè accadutu.
I had a few problems.	Aghju avutu un pocu di prublemi.
The good news is your search is only paid.	A bona nutizia hè a vostra ricerca solu pagata.
Another had.	Un altru avia.
Hours and hours were spent at the table.	Ore è ore si passavanu à tavula.
Outside of us there would be little variety to choose from.	Fora di noi ci saria poca varietà da sceglie.
We will consider this question in a little more detail.	Cunsideremu sta quistione in un pocu più di dettagli.
A magic item that is probably quite common.	Un articulu magicu chì hè probabilmente abbastanza cumuni.
And then my parents left in silence, because they left me.	È tandu i mei si ne sò andati in silenziu, perchè m’anu lasciatu.
The evidence here is a bit mixed.	L'evidenza quì hè un pocu mista.
The dress does not come off.	U vestitu ùn si stacca.
Really difficult choices have to be made.	E scelte veramente difficili anu da esse fatte.
They exist for the functioning of the law.	Esistinu per u funziunamentu di a lege.
I have never seen this particular combination of results.	Ùn aghju mai vistu sta cumminazione particulare di risultati.
Everything was moving better than me.	Tuttu avia megliu muvimentu chì mè.
The difference in time struck me.	A sfarenza di u tempu m'hà lampatu.
Everyone sleeps in one room.	Tutti dorme in una stanza.
From now on he will pay more attention.	Da avà darà più attenzione.
The weight is chosen to be applied to one user.	U pesu hè sceltu per esse appiicatu à un utilizatore.
But keep your angle to yourself.	Ma tene u vostru angulu per sè stessu.
They needed rest and good nutrition.	Avianu bisognu di riposu è una bona alimentazione.
Plus my type.	Più u mo tipu.
This song was about him, he thought.	Sta canzona parlava di ellu, pensava.
It was the best day of my life.	Era u megliu ghjornu di a mo vita.
There is an option to read the entire file.	Ci hè una opzione per leghje u schedariu sanu.
It is forever.	Hè per sempre.
I was at her house.	Eru in casa soia.
And maybe, yes, just a little bit for the battle itself.	E forsi, sì, solu un pocu per a battaglia stessu.
Some subjects wear only one color.	Certi sughjetti sò purtati solu da un solu culore.
They left because of them.	Sò partuti per via di elli.
Put on a great show, a lot of fun.	Mettite un grande spettaculu, assai divertente.
We put up only four shows in the top thirty.	Avemu piazzatu solu quattru spettaculi in i primi trenta.
Life moves so fast out there.	A vita si move cusì veloce quì fora.
Everything else will flow from this.	Tuttu u restu scorrirà da questu.
We need to win right away.	Ci vole à vince subitu.
This means two things.	Questu significa duie cose.
But there was no time.	Ma ùn ci era micca tempu.
I haven’t fallen that far.	Ùn sò micca falatu cusì luntanu.
Where he was born and raised, he saw his own.	Induve hè natu è criatu, chì hà vistu u so.
But I wanted to know.	Ma vulia sapè.
But it was his nature to serve others before himself.	Ma era a so natura di serve l'altri prima di ellu stessu.
You will be wonderful.	Serete maravigliosu.
But it’s not even that.	Ma ùn hè ancu quellu.
They would give me extra food.	Mi darianu cibo extra.
I heard it.	L'aghju intesu.
No one came to look.	Nimu hè ghjuntu à fighjà.
They are not the team they were last season.	Ùn sò micca a squadra ch'elli eranu a stagione passata.
People would be here.	A ghjente seria quì.
Self-examination.	Esame di sè stessu.
And then it goes.	E poi va.
She looked at the sea, then at her.	Fighjava à u mare, poi u fighjulava.
See the image below from this site.	Vede l'imaghjini sottu da stu situ.
This is useful if a device has become very confusing.	Questu hè utile se un dispositivu hè stata assai cunfusa.
Or if they are able to follow you.	O s'elli sò capaci di seguità voi.
Do the necessary research.	Fate a ricerca necessaria.
You can buy or make.	Pudete cumprà o fà.
Then do something.	Allora fate qualcosa.
I helped a friend from my country, nothing more.	Aghju aiutatu un amicu di u mo paese, nunda di più.
I decided not to go with lights.	Aghju decisu di ùn andà cun luci.
There are also girls, and love.	Ci sò dinù ragazze, è amore.
They were kept busy.	Eranu tenuti occupati.
The event is free to enter and no documents are required.	L'avvenimentu hè liberu di entre è ùn ci hè micca bisognu di documenti.
There is a code.	Ci hè un codice.
Apparently he didn’t.	Apparentemente ùn hà micca.
If there is no fire, then you have it.	Se ùn ci hè micca u focu, allora l'avete.
But this would be completely wrong.	Ma questu seria completamente sbagliatu.
I was only a few meters away.	Eru solu à pochi metri.
People also spend years of their lives waiting for the trial.	A ghjente passa ancu anni di a so vita aspittendu u prucessu.
The mechanism of this growth has been studied.	U miccanisimu di sta crescita hè statu studiatu.
They talked to everyone who was interested.	Parlavanu à tutti quelli chì era interessatu.
However, something interesting happens when you click on the button.	Tuttavia, una cosa interessante succede quandu cliccate nantu à u buttone.
Maybe it’s not a front.	Forse ùn hè micca un fronte.
It was easily my favorite part of summer.	Era facilmente a mo parte preferita di l'estiu.
That would be fine.	Chì saria bè.
I am currently single.	Sò attualmente single.
In weight, or in measure.	In pesu, o in misura.
The end result is the following.	U risultatu finali hè u seguitu.
In my opinion, you have done a great job this year.	In u mo parè, avete fattu un bellu travagliu questu annu.
So many people spend their whole lives without feeling good about themselves.	Tanti pirsuni passanu a so vita sana senza sentenu bè cun elli.
Now the question is whether it can be maintained.	Avà a quistione hè s'ellu si pò mantene.
If the power goes out, we don't even know.	Se u putere si spegne, ùn a sapemu mancu.
I would not have done so in other circumstances.	Ùn aghju micca agitu cusì in altre circustanza.
Three times the number of people think their health is bad.	Trè volte u numeru di persone pensanu chì a so salute hè male.
No sign of trouble.	Nisun signu di prublemi.
They had a call from a couple on the next floor.	Anu avutu una chjamata da una coppia à u pianu dopu.
One man was injured.	Un omu hè statu feritu.
But the next day, you are ashamed of yourself.	Ma u ghjornu dopu, site cum'è sbulicatu.
The president is not sure exactly when they will finish.	U presidente ùn hè micca sicuru esattamente quandu anu finitu.
The trial court refused.	U tribunale di prova rifiutò.
We have what we do at home.	Avemu ciò chì facemu in casa.
He thought this over with more care.	Hà pensatu questu cù più cura.
He checked his wounds.	Hà verificatu e so ferite.
But it will not be easy to agree.	Ma ùn serà micca faciule d'accordu.
Photos of everyone.	Foto di tutti.
But hell, they didn’t really know what killed him.	Ma l'infernu, ùn sapianu micca veramente ciò chì l'hà tombu.
I can't sleep another night.	Ùn possu dorme una altra notte.
I’ve seen the things you’ve done.	Aghju vistu e cose chì avete fattu.
Use the emotions you feel to create.	Aduprate l'emozioni chì senti per creà.
Take your arms and push them back into the chair, holding for thirty seconds.	Pigliate e braccia è spinghje torna in sedia, tenendu per trenta seconde.
I took the money and ran away.	Aghju pigliatu i soldi è scappatu.
Don’t stay behind.	Ùn stà daretu.
That came as a shock.	Chì era ghjuntu cum'è un scossa.
They have less hair on their face and body.	Hanu menu capelli nantu à a faccia è u corpu.
So far we have two children.	Finu a ora avemu dui figlioli.
In fact, they are bigger than your whole plate.	In verità, sò più grande di a vostra piastra sana.
And it hurt them both.	È li feria tutti dui.
President, let me explain something.	Presidente, lasciami spiegà qualcosa.
I will break right.	Mi romperaghju à diritta.
The results are representative of three or more independent experiments.	I risultati sò rapprisentanti di trè o più esperimenti indipendenti.
Nor could they.	Nè pudianu.
It’s interesting to watch them do it.	Hè interessante di fighjà elli fà.
I watched what happened.	Aghju vistu ciò chì succede.
This will pass examples of test cases, but will not solve the problem.	Questu passerà esempi di casi di prova, ma ùn risolverà micca u prublema.
For me, things will only get better if students ’skills improve.	Per mè, e cose solu migliurà se e cumpetenze di i studienti miglioranu.
How can I test for results that have not returned records ?.	Cumu possu pruvà per i risultati chì ùn hà micca restituutu records ?.
You don’t want to risk it anymore.	Ùn vole micca risicà più vite.
Everyone ran to the windows, staring at the fire and the smoke.	Tuttu u mondu curria à i finestri, fighjendu u focu è u fumu.
You will probably need surgery.	Probabilmente averà bisognu di chirurgia.
I see no problem with it.	Ùn vecu micca prublema cun ella.
I feel sorry for that guy.	Mi sentu dispiace per quellu tippu.
Then he began to free himself.	Allora hà cuminciatu à liberà.
He chose to break their bodies.	Hà sceltu di rompe i so corpi.
She laughed and shook her head.	Idda ridia è scuzzulò a testa.
Now the car is traveling well.	Avà a vittura viaghja bè.
He was a dead man.	Era un omu mortu.
Many people serve in the army.	Parechje persone serve in l'armata.
We’re going to talk about the technical side.	Avemu da parlà di u latu tecnicu.
But deep down he had to understand things for himself.	Ma in fondu avia da capisce e cose da ellu stessu.
The control group underwent treatment as usual.	U gruppu di cuntrollu hà avutu trattamentu di solitu.
If you see it, take it.	Se u vede, pigliate.
The general rule of life in the big city.	A regula generale di a vita in a grande cità.
She was a beautiful woman.	Era una bella donna.
The boy makes a scene.	U zitellu face una scena.
I did too.	Aghju fattu ancu.
Send him a signed photo or something.	Mandatelu una foto firmata o qualcosa.
I think we have a problem here.	Pensu chì avemu un prublema quì.
Another individual survived.	Un altru individuu hà survivutu.
I expect more.	M'aspettu di più.
When the doors opened, they were inside.	Quandu e porte s'aprenu, eranu in l'internu.
Or at least where his body had burned.	O almenu induve u so corpu avia brusgiatu.
And what was false may not necessarily be false anymore.	È ciò chì era falsu pò esse micca necessariamente falsu più.
This will help make your feet soft and smooth.	Questu aiuterà à fà i vostri pedi morbidi è lisci.
She kicked him out.	Ella l'hà cacciatu.
But in general we know only standard examples.	Ma in generale sapemu solu esempi standard.
It showed that it could be done in a matter of weeks.	Hà dimustratu chì puderia esse fattu in una materia di settimane.
Because you’re so amazing.	Perchè sì stupente cusì.
Doing a relationship job was pretty hard.	Fà un travagliu di relazione era abbastanza duru.
Several weeks later, the injury is reported again.	Parechje settimane dopu, a ferita hè citata di novu.
I had to come to terms with this.	Aviu ghjuntu à patti cun questu.
It won’t go anywhere.	Ùn andarà in ogni locu.
You have found another one.	Avete trovu un altru.
We are human too.	Semu umani ancu.
The president looked a lot like them.	U presidente pareva assai cum'è elli.
I’m back this year to win a title.	Sò tornatu questu annu per vincite un titulu.
Prices generally include breakfast.	I prezzi sò generalmente include u colazione.
If it only works.	S'ellu funziona solu.
In fact, it’s pretty hard to put on the screen.	In realtà, hè abbastanza difficiuli di mette in u screnu.
Even so, he never asked for help.	Ancu cusì, ùn hà mai dumandatu aiutu.
We call these elements their effects.	Chjamemu questi elementi i so effetti.
We were not here.	Ùn eramu micca quì.
The music changes.	A musica cambia.
This is an opportunity.	Questa hè una opportunità.
She can come with me.	Ella pò vene cun mè.
And that’s where it struck me.	È hè quì chì m'hà colpitu.
She was just going with the flow.	Ella andava solu cù u flussu.
But after a week it started to get a little easier.	Ma dopu à una settimana hà cuminciatu à fà un pocu più faciule.
I don’t even know what that means.	Ùn sò mancu ciò chì significa.
To leave this website click here.	Per lascià stu situ web cliccate quì.
Do the other characters do that too ?.	Fate ancu l'altri caratteri cusì ?.
You can use money to get someone to write you.	Pudete aduprà soldi per avè qualchissia per scrive.
This can happen at birth.	Questu pò accade in l'ore di a nascita.
In your house.	In casa vostra.
All patients had a diagnosis of cancer.	Tutti i pazienti avianu un diagnosticu di cancru.
I want to give a house to my family.	Vogliu rigali una casa per a mo famiglia.
And we don’t really know much about it.	È ùn ne sapemu micca veramente assai.
But maybe you don’t take it too literally ?.	Ma forsi ùn pigliate micca troppu literale ?.
It’s too young for me.	Hè troppu ghjovanu per mè.
It’s like new.	Hè cum'è novu.
It seems like a weak case.	Sembra un casu debule.
And no one will tell them otherwise.	È nimu li dicerà altrimenti.
He will return.	Riturnerà.
It’s always called.	Hè sempre chjamatu.
Okay, this is fantastic, no games.	Va bè, questu hè fantasticu, senza ghjoculi.
So you know they need to cultivate.	Cusì chì sapete chì anu bisognu di cultivà.
She stretched out her hand.	Ella stende cù a so manu.
Words can be funny.	E parolle ponu esse divertenti.
In five hundred years he had not moved so quickly.	In cinquecentu anni ùn s'era mossu cusì prestu.
The girls have a strong connection that is constant throughout the book.	E ragazze anu una forte cunnessione chì hè constante in tuttu u libru.
In a national society, he would move to the country.	In una sucità naziunale, si moverebbe in u paese.
Or at least, a version of it.	O almenu, una versione di questu.
But when you have a lot of eggs, sometimes you have a lot of kids.	Ma quandu avete parechje ova, qualchì volta avete parechji zitelli.
Things that will help you win games.	E cose chì vi aiutanu à vince ghjochi.
They are different.	Sò diffirenti.
They couldn't believe their eyes.	Ùn pudianu crede à i so ochji.
It grows so fast.	Cresce cusì veloce.
Of course they wanted the best cancer doctor in the world.	Naturalmente vulianu u megliu duttore di cancro in u mondu.
You have done a very good service for a person in real need.	Avete fattu un serviziu assai bonu per una persona in veru bisognu.
Thank you so much!.	Grazie tante!.
We have a lot of money.	Avemu assai soldi.
You can be on the right track.	Pudete esse nantu à a strada bona.
He died five months later.	Hè mortu cinque mesi dopu.
It seemed really complex.	Paria veramente cumplessu.
That’s a good description.	Hè una bona descrizzione.
It's about half an hour.	Stà circa una meza ora.
Make mistakes first and foremost.	Lanciate l'errori prima è spessu.
Like me here.	Cume sò mè quì.
We will be here next year, ”he said.	Seremu quì l'annu dopu ", disse.
I couldn’t do it without you.	Ùn puderia micca fà senza voi.
She needed his personal touch.	Avia bisognu di u so toccu persunale.
I turned off the engine.	Spegnu u mutore.
He started calling his father for advice.	Cuminciò à chjamà u so babbu per cunsigli.
More patients were brought behind her.	Più pazienti sò stati purtati daretu à ella.
They play for the big end of the city.	Ghjucanu per u big end di a cità.
Thinking it might contain food, he tried to open it, but couldn't.	Pensendu chì puderia cuntene cibo, hà pruvatu à apre, ma ùn pudia.
Losing it would lose them.	Perdillu seria perde elli.
Two main factors may help to explain such differences between studies.	Dui fatturi principali ponu aiutà à spiegà tali differenze trà i studii.
When she looked down, her spine was at her.	Quandu hà guardatu sottu, u so spinu era à ella.
Of course, this is not the first time someone has used it.	Di sicuru, ùn hè micca a prima volta chì qualchissia l'utiliza.
What a collection.	Chì cullezzione.
The ice was deep and strong.	U ghjacciu era prufonda è forte.
This way, you only have to write once.	In questu modu, avete bisognu di scrivite solu una volta.
There was no proof.	Ùn ci era micca prova.
We turn things off when we don't use them.	Spegnemu e cose quandu ùn l'avemu micca usu.
She’s angry and really wants to quit her job first.	Hè arrabbiata è vole veramente lascià u travagliu prima.
Thought does not silence or build.	U pensamentu ùn faci micca u silenziu, nè u custruisce.
If we showed any fear, we would have problems.	Se avemu dimustratu qualchì paura, avariamu avutu i prublemi.
This is not a tax issue.	Questu ùn hè micca un prublema fiscale.
And then play by the rules.	E poi ghjucà cù e regule.
It was his thing.	Era a so cosa.
Some more details if needed.	Qualchì più dettagliu s'ellu hè necessariu.
They are responsible for our presence.	Sò rispunsevuli di a nostra prisenza.
You can find the story here.	Pudete truvà a storia da quì.
I let him give me the money.	L'aghju lasciatu dà i soldi.
Evil and good.	U male è u bonu.
His friend looked like shit.	U so amicu paria di merda.
Still, it was his only chance.	Eppuru, era a so unica chance.
Check out this article.	Scuprite stu articulu.
I'm trying to see if the input fields contain a certain word.	Aghju pruvatu à vede se i campi di input cuntenenu una certa parolla.
The mind returns, but returns to the true thought.	A mente torna, ma torna in u pensamentu veru.
Others may draw the line differently.	L'altri ponu disegnà a linea di manera diversa.
Her clothes open her eyes.	A so roba chì apre l'ochju.
She cannot meet her needs.	Ella ùn pò micca risponde à i so bisogni.
These are basic rules.	Quessi sò reguli basi basi.
There will be another audition.	Ci sarà un'altra audizione.
Pretty doesn’t win.	Pretty ùn vince micca.
I have to get below.	Devo arrivare quì sottu.
All relevant data are included in the chart.	Tutti i dati pertinenti sò inclusi in a carta.
Saying "stay up, stay up, stay up."	Dicendu "state up, stay up, stay up".
It could not be more than nine years.	Ùn pudia esse più di nove anni.
Body language says a lot.	A lingua di u corpu dice assai.
Another plan can be cited.	Un altru pianu pò esse citatu.
I found it in the body.	Aghju trovu in u corpu.
This second attempt failed.	Stu secondu tentativu falliu.
She recognizes the design.	Ella ricunnosce u disignu.
I can wait.	Possu aspittà.
She had seen this scene before.	Ella avia vistu sta scena prima.
This is very important to me, please believe me.	Questu hè assai impurtante per mè, per piacè crede.
Look at your book.	Fighjate à u vostru libru.
I wanted people to have hope again.	Vulia chì a ghjente hà torna a speranza.
The best player will get the job done.	U megliu ghjucadore hà da ottene u travagliu.
He came back strong.	Hè tornatu forte.
There was nothing to indicate when and how he had been returned.	Ùn ci era nunda per indicà quandu è cumu era statu turnatu.
The couple eventually had four children.	A coppia hà eventualmente quattru figlioli.
Or normal, but not average.	O normale, ma micca mediu.
We forget how small we are.	Ci scurdemu quantu simu chjuchi.
This happens, but not on my blog.	Questu succede, ma micca in u mo blog.
We need each other as individuals.	Avemu bisognu cum'è individui.
You will do better than ever.	Avete da fà megliu chè mai.
These are our orders.	Quessi sò i nostri ordini.
This is not a new problem.	Questu ùn hè micca un prublema novu.
No light burning in any window.	Nisuna luce brusgiata in alcuna finestra.
I will test a little more.	Testaraghju un pocu di più.
I will remember it forever.	Mi ne ricurdaraghju per sempre.
But the situation is not out of hand.	Ma a situazione ùn hè micca fora di manu.
Very good for you.	Moltu bè per voi.
It turned out to be work from hell.	Risultava esse u travagliu da l'infernu.
It has been kept in dry climatic conditions.	Hè stata tenuta in cundizioni climatichi secchi.
The next day was a repeat of the previous day.	U ghjornu dopu era una ripetizione di u ghjornu precedente.
Like me today.	Cum'è, mè, oghje.
In fact, this is exactly the case.	In fatti, questu hè esattamente u casu.
Don’t be afraid to touch her if you want.	Ùn àbbia paura di tuccà ella se vulete.
It felt too soon.	Si sentia troppu prestu.
There were people.	Ci era ghjente.
There are men like that.	Ci sò omi cusì.
I feel the world breathing.	Sentu u mondu chì respira.
Something was wrong, I just knew it.	Qualcosa andava à sbaglià, u sapia solu.
It was nice coming to visit.	Hè statu piacevule chì venenu à visità.
Crying, she realized in time to hide it.	Pienghjendu, s’hè avvistu à tempu di piattallu.
It’s like you and me.	Hè cum'è tè è mè.
It was just what she had been waiting for.	Era solu ciò ch'ella avia aspittatu.
I don't want to hear about it.	Ùn vogliu micca sente parlà.
The initial shock of the cold takes your breath away.	U scossa iniziale di u friddu ti toglie u respiru.
But don’t worry.	Ma ùn vi preoccupate.
I had to know more.	Aviu avutu à sapè di più.
We talked a lot and became very friendly.	Avemu parlatu assai è diventate assai amichevuli.
He just enjoyed sitting down and writing songs.	Li piacia solu à pusà è scrive canzoni.
You ask me.	Tu ci dumandu.
That should be your decision.	Chì deve esse a vostra decisione.
To be able to force their own.	Per pudè furzà u so propiu.
I feel free here.	Mi sentu liberu quì.
I wish you good luck and success.	Ti pregu una bona furtuna è successu.
At this, she surprised herself as well.	In questu, hà surprised ancu ella stessu.
Never forget.	Ùn vi scurdate mai.
Also expert.	Era espertu.
Credit to him.	Creditu à ellu.
Not tomorrow or a few months from now.	Micca dumane o uni pochi di mesi da avà.
The air is very firm.	L'aria hè assai ferma.
Like soldiers in war.	Cume i suldati in guerra.
Back in the living room.	Riturnatu in u salottu.
Nothing like what you have.	Nunda cum'è ciò chì avete.
She must be.	Ella deve esse.
To this day, we have literally sold everything we own.	Finu à l'oghje, avemu literalmente vendutu tuttu ciò chì pussedemu.
I see two problems.	Vecu dui prublemi.
It was a good move.	Era una bona mossa.
You are on my side.	Tu sì da a mo parte.
If you have any tips to share, please do so, and thank you very much!	Sì avete cunsiglii per sparte, fate per piacè, è assai grazie!
I go for it as usual.	Duru à questu cum'è di solitu.
There is no price on my head.	Ùn ci hè micca prezzu nantu à a mo testa.
It gives a lot of free power.	Dà assai putere liberu.
He had a certain responsibility to ask these questions first.	Hà avutu una certa rispunsabilità di dumandà si ste dumande prima.
You can do this out loud or in your head.	Pudete fà questu in alta voce o in a vostra testa.
This is very bad.	Questu hè assai peghju.
You were a good woman to me and to me.	Eri una bona donna per mè è per mè.
For some time.	Per qualchì tempu.
A look into the past.	Un sguardu in u passatu.
I was normal.	Eru normale.
Make sure you have memories that will last forever.	Assicuratevi di avè ricordi chì durà per sempre.
There wasn’t nearly enough of it.	Ùn ci hè statu quasi abbastanza.
One should not wear it.	Unu ùn avissi a purtari lu.
I had to be with someone.	Aviu avutu esse cun qualcunu.
Help is about needs, whatever that is.	L'aiutu hè nantu à i bisogni, qualunque sia.
I didn’t shoot him.	Ùn l'aghju micca sparatu.
In this paper, we will improve on these results.	In questu documentu, migliuremu nantu à questi risultati.
Waiting for the next one.	Aspittendu u prossimu.
Everything works perfectly.	Tuttu funziona perfettamente.
More news after the weekend !.	Più nutizie dopu à u weekend !.
It was so much fun to watch.	Era tantu piacè di vede.
Only a few have been built.	Solu uni pochi sò stati custruiti.
Keep your cool.	Mantene u vostru frescu.
Maybe you’ve experienced it by now.	Forse l'avete sperimentatu ormai.
You can’t see or see what’s coming to you.	Ùn pudete micca vede o scuntrà ciò chì vi vene.
After a while he stopped to listen.	Dopu qualchì tempu si firmò à sente.
Please come back for me.	Per piacè torna per mè.
The defendant was not there.	L'accusatu ùn era micca quì.
Say you can’t find it.	Dite chì ùn pudete truvà micca.
My man will take you out in ten minutes.	U mo omu vi pigliarà fora in deci minuti.
I didn’t do a good job on it.	Ùn aghju micca fattu un bellu travagliu nantu à ella.
She couldn't think.	Ella ùn pudia pensà.
It shows you what he has in store for you.	Ti mostra ciò chì hà per voi.
I don’t even know you.	Ùn ti cunnosci mancu.
The frame is placed on the paper and taken in pieces.	U quadru hè pusatu nantu à a carta è pigliata in pezzi.
Hard to hear, but important to hear.	Difficile à sente, ma impurtante à sente.
In this no one has any doubts.	In questu nimu hà dubbitu.
No, no, friend.	Innò, nò, amicu.
For the money.	Per i soldi.
It’s part of the same thing.	Hè parte di a stessa cosa.
But that’s part of the fun.	Ma questu hè una parte di u divertimentu.
I can’t believe how incredibly this moved me.	Ùn possu micca crede quantu incredibbilmente questu m'hà mossu.
The world was set aside, set aside.	U mondu era messu à parte, misu da parte.
It should be gone for at least a couple of hours.	Deve esse sparitu per almenu un paru d'ore.
It wouldn’t have been.	Ùn saria statu statu.
I saw them four times.	Li vidi quattru volte.
Giving to friends and family is wonderful.	Dà à l'amichi è a famiglia hè maravigliu.
Try to find a way forward.	Pruvate à truvà un modu avanti.
Space is available, he says.	U spaziu hè dispunibule, dice.
The boy seemed to know what he was doing.	U zitellu pareva sapè ciò chì facia.
If you read the blog post of the last few weeks you know why.	Se leghjite u post di u blog di l'ultime settimane sapete perchè.
I make my mom pretty worried.	Facciu a mo mamma abbastanza preoccupata.
I can't see that.	Ùn possu micca vede quellu.
That’s how we recorded it.	Hè cusì chì l'avemu arregistratu.
I think it was for more sexual people than me.	Pensu chì era per più persone sessuale cà mè.
All that is missing is you.	Tuttu ciò chì manca hè voi.
We have nothing to do with this.	Ùn avemu nunda à fà cù questu.
Her body is warm and familiar, and she lasts quickly.	U so corpu hè cálido è familiar, è si dura rapidamente.
I don’t want to see what’s going on here.	Ùn vogliu micca vede ciò chì ci hè quì.
Choose one and go with it.	Sceglite unu è andate cun ellu.
You have a couple of tears.	Avete un paru di lacrime.
We are here to help !.	Semu quì per aiutà !.
Finally, he recovered slowly.	Infine, si ripigliò pianu pianu.
My brother is here which means my father is not far away.	U mo fratellu hè quì chì significa chì u mo babbu ùn hè micca luntanu.
I can’t believe otherwise.	Ùn possu micca crede altrimenti.
Darkness and light are just aspects of each other.	U bughju è a luce ùn sò chè aspetti di l'altru.
Don’t think about anything else.	Ùn pensate à nunda altru.
If you’re not careful, you have a bone stuck in your throat.	Se ùn site micca attentu, avete un ossu appiccicatu in a gola.
And it can be difficult for you to ask for support.	È pò esse difficiule per voi di dumandà sustegnu.
Enter the rate as a number.	Inserite a tarifa cum'è un numeru.
None of this is wrong.	Nimu di questu hè sbagliatu.
I think people take it for granted.	Pensu chì a ghjente a piglia nantu à l'aspettu.
You have to trust me.	Avete da fidà di mè.
In fact, he had really mentioned it.	In fatti, l'aveva veramente accennata.
We decided to slow you down.	Avemu decisu di rallentà voi.
I liked being part of.	Mi piaceva esse parte di.
We have to make a list.	Avemu da fà una lista.
The means don’t matter if the end has been achieved.	I mezi ùn importa micca s'ellu a fine hè stata ottenuta.
There was drugs everywhere.	Ci era droga in ogni locu.
But it was cold.	Ma era fretu.
It’s really personal.	Hè veramente persunale.
It was as if this heavy weight had been lifted from our shoulders.	Era cum'è stu pesu grossu era statu rialzatu da e nostre spalle.
It involves car no.	Hè implicatu a vittura n.
Take your return journey into your own hands.	Pigliate u vostru viaghju di ritornu in e vostre mani.
Oh, wait a second.	Oh, aspetta una seconda.
I could feel it.	Puderia sentu.
They need no evidence.	Ùn necessitanu micca evidenza.
Every subject is considered.	Ogni sughjettu hè cunsideratu.
He will be lost forever.	Serà persu per sempre.
He could see the bag from the camera, and he knew they had taken pictures.	Pudeva vede u saccu di a camera, è sapia chì avianu fattu ritratti.
That was never part of the conversation, ever.	Chì ùn hè mai statu parte di a conversazione, mai.
There was no sense of self.	Ùn ci era statu micca sensu di sè stessu.
Then some areas have salt water, some fresh.	Allora certi spazii anu acqua salata, alcune fresca.
And I didn’t even know where the hell they were.	È ùn sapia mancu induve diavule eranu.
At least not outside.	Almenu micca fora.
He does other things first.	Face altre cose prima.
There was no offer to be accepted.	Ùn ci era micca offerta per esse accettata.
They had made choices she had never even known were options.	Avianu fattu scelte ch'ella ùn avia mai ancu saputu chì eranu opzioni.
Once, he had loved this house.	Una volta, avia amatu sta casa.
Please don’t forget.	Per piacè ùn vi scurdate micca.
Moreover, it meant not questioning the existence of what was being said.	Inoltre, significava micca di mette in dubbitu l'esistenza di ciò chì era dettu.
I can see that when it worked.	Puderaghju vede chì quandu hà travagliatu.
Guys, we love you, and thank you for the music.	Ragazzi, vi vulemu bè, è vi ringraziu per a musica.
I stopped under a light near the front door.	Aghju firmatu sottu à una luce vicinu à a porta di fronte.
It sounded like a man could.	Sonava cum'è un omu puderia.
She looked back.	Ella guardò in daretu.
And then half of the lights went out.	E poi a mità di e luci si sò spente.
One of the most interesting sources is this.	Una di e fonti più interessanti hè questu.
Not so here.	Micca cusì quì.
Police were paid to look the other way.	A polizia hè stata pagata per fighjà da l'altra parte.
He then stays in the hospital until he is fit to leave.	Allora ferma in l'uspidale finu à ch'ellu sia in forma di lascià.
It was damp and sweet.	Era umitu è ​​dolce.
He was so small in his hands, so cold and scared.	Era cusì chjucu in e so mani, cusì friddu è spavintatu.
I can't find anyone.	Ùn possu truvà nimu.
Your character may think that one or the other is stupid too.	U vostru caratteru pò pensà chì unu o l'altru hè stupidu ancu.
No escape from death.	Nisuna scappata da a morte.
Open the door.	Apertu a porta.
Overall, the response from participants was positive.	In generale, a risposta di i participanti hè stata pusitiva.
But the tea.	Ma u tè.
It will be, we need more help.	Serà, avemu bisognu di più aiutu.
They may be sick.	Puderanu esse malati.
What works for you today may not work for you tomorrow.	Ciò chì travaglia per voi oghje, puderia micca travaglià dumani.
You can watch.	Pudete fighjulà.
People are always down below.	A ghjente hè sempre quì sottu.
I would do business with them again.	Faria affari cun elli di novu.
Drink a beer with the crew after dinner.	Beie una birra cù l'equipaggiu dopu a cena.
Language, power and law.	Lingua, putere è lege.
We need a clean cut.	Avemu bisognu di un tagliu nettu.
The core is responsible for storing the information.	U core hè rispunsevule per u almacenamentu di l'infurmazioni.
My mind took one of them and then another.	A mo mente hà pigliatu unu di elli è dopu un altru.
One of the men asked for a pair of shoes.	Unu di l'omi hà dumandatu un paru di scarpi.
We know.	Sapemu.
I didn’t know what they meant.	Ùn sapia micca ciò chì vulianu dì.
It worked fine for a couple of days after closing.	Funzionava bè per un paru di ghjorni dopu chjusu.
He is, in a way, dead.	Hè, in una certa manera, mortu.
We have to do something because the situation is so bad.	Avemu da fà qualcosa perchè a situazione hè cusì male.
When they come to us, we can talk to them.	Quandu venenu à noi, pudemu parlà cun elli.
If you say it often enough, it must be true.	Se dite abbastanza volte, deve esse veru.
Drawn from the photos, he immediately knew what he wanted.	Disegnatu da e foto, hà subitu sapi ciò chì vulia.
Thanks for the help.	Grazie per l'aiutu.
Hard on the body.	Duru nantu à u corpu.
But there are reasons why it can’t be.	Ma ci sò ragiuni perchè ùn pò esse.
Except for the last part, they left for some reason.	Eccettu l'ultima parte, anu lasciatu per una certa ragione.
They are just a must.	Sò solu un must.
Home and his life will be his again, not a loss.	A casa è a so vita seranu torna soia, micca un perdu.
I don’t know, maybe it was just something she could do.	Ùn sò micca, forse era solu qualcosa ch'ella puderia fà.
Then, two weeks later, we were here.	Dopu, duie simane dopu, emu quì.
Maybe to put us up here.	Forse per metterci quassù.
His line speed is fast, very fast.	A so velocità di linea hè veloce, assai veloce.
This constant will appear in several results below.	Sta custante apparirà in parechji risultati sottu.
So they had to get up and leave immediately.	Duvianu dunque alzarsi è andà subitu.
The son believed this too.	U figliolu hà cridutu ancu questu.
I don’t smoke.	Ùn fuma micca.
She will never do anything to you again.	Ella ùn ti farà mai più nunda.
You can see for yourself.	Pudete vede per sè stessu.
She started the car.	Ella hà cuminciatu a vittura.
To be a small piece of that machine is incredibly wonderful.	Per esse un picculu pezzu di quella macchina hè incredibilmente maravigliosa.
Extremely hot day.	Ghjornu estremamente caldu.
You can’t plant something like that.	Ùn pudete micca piantà qualcosa cusì.
It changed my mind.	Hà cambiatu a mo idea.
We talked.	Avemu parlatu.
Start with a small amount and build over time.	Cumincià cù una piccula quantità è custruisce cù u tempu.
Not exactly the same, as we’ll see, but similar.	Micca esattamente u listessu, cum'è avemu da vede, ma simili.
But I couldn’t.	Ma ùn pudia.
You go to him.	Tu vai à lu.
A few are built, most are held for quality control.	Uni pochi sò custruiti, a maiò parte sò tenuti per u cuntrollu di qualità.
He will make new friends today.	Fararà novi amichi oghje.
This movie works for a reason in my opinion.	Stu filmu funziona per una ragione in u mo parè.
The total advice.	U cunsigliu tutale.
You know, it’s very cool at this point.	Sapete, hè assai cool à questu puntu.
Everyone.	Tutti.
And one of the problems is women.	È unu di i prublemi hè e donne.
Tell me it’s just a bad dream.	Dìmi chì hè solu un bruttu sognu.
I feel bad about that.	Mi sentu male per quessa.
But you can’t kill an idea.	Ma ùn pudete micca tumbà una idea.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
I had a bit like saying problems and that above.	Aviu un pocu cumu dite prublemi è chì quì sopra.
He refused to come.	Hè ricusatu di vene.
It was his only chance.	Era a so unica chance.
The analysis is good.	L'analisi hè bona.
The model suggested the following two points.	U mudellu hà suggeritu i seguenti dui punti.
There were no paid staff.	Ùn ci era micca persunale pagatu.
I had been working with her for only two weeks.	Avia travagliatu cun ella solu duie settimane.
I felt how cold it was at the end.	Sentu quant'ella era fredda à a fine.
It’s been hard the last two years with my injuries.	Hè stata dura l'ultimi dui anni cù e mo ferite.
We continue to get the short end of the stick for no reason.	Continuemu à ottene a fine corta di u bastone senza ragione.
The same file works well on the device.	U listessu schedariu travaglia bè nant'à u dispusitivu.
Everything is possible with the right wall art for kids.	Tuttu hè pussibule cù l'arte di u muru ghjustu per i zitelli.
It stops you.	Ti ferma.
She knew nothing of my pain.	Ella ùn sapia nunda di u mo dolore.
I didn’t care about that.	Ùn mi importava nunda di questu.
Even he fell hard.	Ancu ellu hè cascatu duramente.
I can't believe he's still in good health.	Ùn possu micca crede ch'ellu sia sempre in bona salute.
That’s what she could have become if she was different.	Hè ciò chì puderia esse diventatu se ella era diversa.
Please? 	Per piacè?
I need you.	Aghju bisognu di tè.
Thus, the jobs that are available to them are very limited.	Cusì, i travaglii chì sò dispunibuli per elli sò assai limitati.
You can’t talk and hear at the same time.	Ùn pudete micca parlà è sente à u stessu tempu.
Or in a bar.	O in un bar.
He was a good horse and had a good life.	Era un bonu cavallu è avia campatu una bona vita.
There are signs of him everywhere.	Ci sò segni di ellu in ogni locu.
That tenure is no longer a good law.	Ddu tenimentu ùn hè più una bona lege.
You want the enemy to pay.	Vulete chì u nemicu paghe.
They walked away and returned to everything they had done.	Si alluntanò è si ne vultonu à tuttu ciò ch'elli avianu fattu.
Dimension is not the only problem.	A dimensione ùn hè micca u solu prublema.
But we don’t know that on the road.	Ma ùn sapemu micca chì in a strada.
It wasn’t his first, nor will it be his last, lie.	Ùn era micca u so primu, nè serà u so ultimu, bugia.
But we believe its meaning is clear.	Ma credemu chì u so significatu hè chjaru.
Not everyone is going to do the same for a team.	Ùn tutti ùn anu da fà u listessu per una squadra.
Spread the truth.	Spread a verità.
This is your job as a parent.	Questu hè u vostru travagliu cum'è genitori.
It was pretty amazing.	Era abbastanza stupente.
I didn’t watch until the person stopped at the middle door.	Ùn aghju micca guardatu finu à chì a persona si firmò à a porta media.
The game is played by two players.	U ghjocu hè ghjucatu da dui ghjucatori.
No one seemed to be talking about how to solve it.	Nimu paria chì parlava di cumu risolve.
She said she wasn't sure.	Ella disse chì ùn era micca sicura.
Good to know, but there is nothing original in what he says.	Bonu à sapè, ma ùn ci hè nunda d'uriginale in ciò chì dice.
Two things have changed.	Dui cose sò cambiati.
You didn't bring enough people.	Ùn avete micca purtatu abbastanza persone.
The same goes for any database.	U stessu passa per qualsiasi basa di dati.
That’s what took me.	Hè ciò chì m'hà pigliatu.
I liked the way they felt on my tongue.	Mi piacia a manera chì si sentenu nantu à a mo lingua.
Other parameters were normal.	Altri parametri eranu normali.
The old man had killed many men.	U vechju avia tombu assai omi.
It seems natural, though.	Pare naturali, però.
I would love to know what you think.	Mi piacerebbe sapè ciò chì pensate.
Some of them are in conflict.	Certi di elli sò in cunflittu.
Documents can be lost here for years.	I documenti ponu esse persi quì per anni.
Other people are too scared.	L'altri populi anu troppu paura.
I will call as they please.	Chjameraghju cumu volenu.
I was taken away immediately.	Sò statu purtatu subitu.
She must have been so confused.	Deve esse stata cusì cunfusa.
Anyway, read on.	In ogni casu, leghjite puru.
He shouldn’t know.	Ùn deve micca sapè.
This is what you are looking for.	Questu hè ciò chì cercate.
It requires little prior knowledge in this field.	Hè bisognu di pocu cunniscenze prima in questu campu.
I don’t understand.	Ùn aghju micca capitu.
You have to decide how much you can handle.	Duvete decide quantu pò trattà.
They even put a gun to the table.	Ancu pusonu una pistola nantu à a tavula.
The road had given way.	A strada avia datu.
For the above analysis, more words means more knowledge.	Per l'analisi sopra, più parolle significa più cunniscenza.
Nothing less and nothing more.	Nunda menu è nunda di più.
Thousands had risen.	Migliaia s'eranu alzati.
The only real difference, though, is how much power they have.	L'unica vera diferenza, però, hè quantu putere anu.
They had no one else.	Ùn avianu nimu altru.
No one came in, the door was locked.	Nimu hè intrutu, a porta ferma chjosa.
I don’t want to talk.	Ùn vole micca parlà.
You know nothing.	Ùn sapete nunda.
He left us cooks in his kitchen for dinner.	Ci hà lasciatu cucini in a so cucina per cena.
But he killed two people.	Ma hà uccisu duie persone.
This represents the man who is to be killed.	Questu rapprisenta l'omu chì hà da tumbà.
My father killed my mother.	U mo babbu hà tombu a mo mamma.
Everything goes in the mouth.	Tuttu va in bocca.
Oh, well.	O, bè.
I have to have a life.	Aghju da avè una vita.
What matters is you.	Ciò chì importa hè voi.
And when you least expect it.	È quandu l'aspettate menu.
However, there are also some significant limitations in our current study.	Tuttavia, ci sò ancu alcune limitazioni significative in u nostru studiu attuale.
It is almost never done in any language.	Quasi mai si faci in ogni lingua.
No experimental information available.	Ùn ci hè micca infurmazione sperimentale dispunibule.
People came to my place and got me something to eat.	A ghjente venia in u mo locu è pigliava qualcosa da manghjà.
But that was the only difference between the three.	Ma questu era l'unica diferenza trà i trè.
You don't like it.	Ùn site micca piaciutu.
Faster, faster.	Più veloce, più veloce.
It is not even a country, our country.	Ùn si tratta mancu di un paese, u nostru paese.
They had used it, he knew.	L'avianu utilizatu, sapia.
My best friend.	U mo megliu amicu.
She had no idea, then, what she would do with her life.	Ùn avia micca idea, dunque, di ciò ch'ella faria di a so vita.
He says something, she says something.	Ellu dice qualcosa, ella dice qualcosa.
The fact that I could call it wine is out of me.	U fattu chì puderebbe chjamà vinu hè fora di mè.
You can access your money easily for private use.	Pudete accede à i vostri soldi facilmente per usu privatu.
It’s just a fact.	Hè solu un fattu.
There was nothing of value inside.	Dentru ùn ci era nunda di valore.
Tell this story.	Conta sta storia.
The fix should speed up the game a bit.	A correzione deve accelerà u ghjocu principià un pocu.
Nothing would ever change.	Nunda avissi mai cambiatu.
Now it’s your turn to do it for them.	Avà hè u to turnu di fà per elli.
It means, ask him about his day, listen to him.	Significa, dumandallu nantu à u so ghjornu, ascoltalu.
What you have to believe.	Chì duvete crede.
I say talk to me.	Dicu à parlà cun mè.
The basis of his concept is rock.	A basa di u so cuncettu hè u rock.
When they get excited, they can’t think.	Quandu si entusiasmu, ùn ponu micca pensà.
He didn't let me get away with it.	Ùn m'hà lasciatu scappà di nunda.
He was tall with light brown hair.	Era altu cù i capelli marroni chjaru.
I didn’t think there would be a risk here.	Ùn aghju micca pensatu chì ci saria un risicu quì.
Some are not.	Certi ùn sò micca.
Then he spoke at every opportunity.	Dopu ellu hà parlatu à ogni occasione.
I haven't even heard from you in two years.	Ùn aghju mancu sentitu da voi in dui anni.
I couldn’t be sure what was happening then.	Ùn pudia micca esse sicuru di ciò chì succede allora.
He made me an animal.	M'hà fattu un animali.
But still, stop his land.	Ma sempre, ferma a so terra.
Get up and make the bed.	Alzate è fate u lettu.
I talked to him on the phone several times.	Aghju parlatu cun ellu per u telefunu parechje volte.
He puts one in his mouth, but doesn't access it.	Ne mette una in bocca, ma ùn l'accede micca.
They hurt.	Facenu male.
Look, he said.	Fighjate, disse.
You did your best.	Avete fattu u vostru megliu.
New and old.	Novu è vechju.
I have so many good creative players.	Aghju tanti boni ghjucatori creativi.
I still never understood that part.	Sempre ùn aghju mai capitu quella parte.
Those who drive more pay a little more.	Quelli chì guidanu più paganu un pocu di più.
But this is a part of science.	Ma questu hè una parte di a scienza.
But the mother continued to wait.	Ma a mamma cuntinuò à aspittà.
All children are so big.	Tutti i zitelli sò cusì grandi.
What a great goal.	Chì grande scopu.
She needed so badly not to be here.	Ella avia tantu bisognu di ùn esse quì.
She really is a hot girl.	Hè veramente una ragazza calda.
Therefore, we will briefly describe a few uses.	Dunque, descriveremu brevemente uni pochi di usi.
He liked boys.	Li piacia i picciotti.
Which is impossible.	Chì hè impussibile.
This took me by surprise.	Questu m'hà pigliatu per sorpresa.
There is one thing that worried me now.	Ci hè una materia chì m'hà preoccupatu avà.
Yes my son who was lost and is now found.	Sì u mo figliolu chì era persu è avà hè trovu.
But not on purpose.	Però micca apposta.
This number.	Stu numeru.
There’s nothing we can’t work on together.	Ùn ci hè nunda chì ùn pudemu micca travaglià inseme.
And my mom wrote a good amount for me, which really helped.	È a mo mamma hà scrittu una bona quantità per mè, chì hà veramente aiutatu.
I need to write it back.	Aghju bisognu di scrivela torna.
A mother has been asked not to contact her daughter anymore.	Una mamma hè stata dumandata à ùn più cuntattà a so figliola.
And you need to stop.	È avete bisognu di piantà.
We can’t do it without your support and love.	Ùn pudemu micca fà senza u vostru sustegnu è amore.
If only they could stay here forever.	Se solu puderanu stà quì per sempre.
These men will surely die today.	Questi omi mureranu di sicuru oghje.
Still yellow and very thin, he had felt the.	Ancora giallu è assai magre, avia sentitu u.
He watched.	Hà guardatu.
And that’s how your child gets to know you.	È hè cusì chì u vostru zitellu ti cunnosce.
This will be the subject of a separate discussion.	Questu serà u sughjettu di una discussione separata.
They are interesting.	Sò interessanti.
Your design could also have several levels of rights.	U vostru disignu puderia ancu avè parechji livelli di diritti.
Local search.	Ricerca lucale.
But this is a mistake.	Ma questu hè un errore.
I think this is the problem.	Credu chì questu hè u prublema.
It’s not the same situation.	Ùn hè micca a stessa situazione.
But this was done, so to speak, between the lines.	Ma questu hè statu fattu, per esse, trà e linii.
He eats his young.	Manghja i so ghjovani.
I watch it down most of the time.	Guardi cusì giù a maiò parte di u tempu.
I remember your post from a few months ago.	Mi ricordu di u vostru postu di qualchi mesi fà.
You can really trade on that.	Puderete veramente cummerciu nantu à questu.
The overall impact on the fund is another.	L'impattu generale à u fondu hè un altru.
She didn’t bring it.	Ella ùn ci hà purtatu.
The statistical quality of these models is quite good.	A qualità statistica di sti mudelli hè abbastanza bona.
I waited to do that.	Aghju aspettatu di fà quessa.
She said that.	Ella disse chì.
But the body has to keep going.	Ma u corpu hà da cuntinuà.
After the water is out, remove from the heat.	Dopu chì l'acqua hè fora, sguassate da u focu.
He pushed it towards me.	L'hà spintu versu mè.
It was impossible not to.	Era impussibile micca.
However, a number of challenges remain.	Tuttavia, una quantità di sfide restanu.
When you are ready, go back to school.	Quandu site prontu, vultate à a scola.
Just the letter.	Solu a lettera.
Don’t trust better to buy.	Ùn fidate micca megliu cumprà.
It might not be what she wanted, but she did it anyway.	Ùn puderia micca esse ciò ch'ella vulia, ma hà fattu in ogni modu.
It will be a real challenge.	Serà una vera sfida.
The boy's parents were killed and his house set on fire.	I genitori di u zitellu sò stati ammazzati è a so casa incendiata.
You don’t want to either.	Ùn vulete mancu.
What had happened would never happen again.	Ciò chì era accadutu ùn succederia mai più.
This was very strange.	Questu era assai stranu.
It won’t help you get girls.	Ùn vi aiuterà micca à ottene ragazze.
You’re the boss, and everything you say is good for me.	Siete u capu, è tuttu ciò chì dite hè bonu per mè.
If you think otherwise then you do not have a real life experience.	Se pensate altrimenti allora ùn avete micca una sperienza di vita vera.
The one I had tried to draw before.	Quellu chì avia pruvatu à disegnà prima.
Little is known about the outcome during adult life.	Pocu hè cunnisciutu di u risultatu durante a vita adulta.
It is to try to cultivate.	Hè per pruvà à cultivà.
So, give yourself time to complete it.	Allora, dà un tempu chì deve esse cumpletu.
The city is as it was at the end of the war.	A cità hè cum'è era à a fine di a guerra.
He placed a card on the table.	Hà postu una carta nantu à a tavula.
The eyes in particular are fantastic.	L'ochji in particulare sò fantastichi.
I suggest.	Suggerenu.
Others want to wait until they are in a relationship.	L'altri volenu aspittà finu à ch'elli sò in una relazione.
Statistical differences vs.	Differenzi statistiche vs.
A statistical model is determined based on the first data of the statistical model.	Un mudellu statisticu hè determinatu basatu annantu à i primi dati di u mudellu statisticu.
Give me five minutes.	Dammi cinque minuti.
I want him to imagine a scene for me.	Vogliu chì imagine una scena per mè.
Good things come to those who wait !.	E cose boni venenu à quelli chì aspetta !.
I never expected this to be so hard today.	Ùn mai m'aspittava chì oghje sia cusì duru.
I couldn’t live so divided.	Ùn pudia campà cusì divisu.
He stopped the truck.	Firmò u camion.
Never seen.	Mai vistu.
We have no idea what it might mean or what it is.	Ùn avemu micca idea di ciò chì puderia significà o ciò chì hè.
But the real hard truth is different.	Ma a vera verità dura hè diversa.
However, few studies on the associated factors have been performed.	Tuttavia, pochi studii nantu à i fatturi assuciati sò stati realizati.
All details are mentioned on the verification page.	Tutti i dettagli sò citati nantu à a pagina di verificazione.
It is not tested on animals.	Ùn hè micca pruvatu à l'animali.
We hope you enjoy our blog !.	Speremu chì vi piace u nostru blog !.
You would be dead.	Saresti mortu.
You can hear from him.	Pò sente da ellu.
I never talked about the experience.	Ùn aghju mai parlatu di l'esperienza.
But there is a small problem.	Ma ci hè un picculu prublema.
It leads from darkness to light.	Condumi da a bughjura à a luce.
So that’s what this represents.	Allora hè ciò chì questu rappresenta.
Make them laugh.	Fate ridere.
It was the first thing he had said since everyone arrived.	Era a prima cosa ch’ellu avia dettu da quandu tutti ghjunghjenu.
And things in the other house.	E cose in l'altra casa.
As a result, our products have continued to lead the industry.	In u risultatu, i nostri prudutti anu cuntinuatu à guidà l'industria.
From the power to do, to the act of doing.	Da u putere di fà, à l'attu di fà.
And he had the power.	È avia u putere.
However, this team plays pretty well.	Tuttavia, sta squadra ghjoca abbastanza bè.
I just wasn’t myself.	Solu ùn era micca mè stessu.
Then do it for three more months.	Allora fate per trè mesi più.
As if you are at the end of your life.	Cum'è s'è vo site à a fine di a vostra vita.
This is a public group.	Questu hè un gruppu publicu.
What makes the difference.	Chì face a diferenza.
You need to listen.	Avete bisognu à sente.
If you can’t do that, you shouldn’t buy shit on credit.	Se ùn pudete micca fà quessa, ùn deve micca cumprà merda à creditu.
Mix carefully in the milk.	Imbulighjate cù cura in u latti.
A man met him without asking.	Un omu si riunì à ellu senza dumandà.
Of course it is meaningful.	Di sicuru hè significatu.
He was injured all week.	Ha feritu tutta a settimana.
So this is the next one.	Allora questu hè u prossimu.
On top of that, study hard and have fun.	Oltre à questu, studia duramente è divertite.
He was never home at this time.	Ùn era mai in casa à questa ora.
This is a good football team coming here.	Questa hè una bona squadra di football chì vene quì.
Nobody was inside.	Nimu era dentru.
I have no idea how he knew that.	Ùn aghju micca idea di cumu sapia chì.
What a way to fight a war !.	Chì manera di cummattiri una guerra !.
I don't even speak the language.	Ùn parlu mancu a lingua.
I’m older than you know.	Sò più vechju di ciò chì sapete.
Yes, there are many of them.	Iè, ci sò parechji di elli.
Some have it, some don't.	Certi l'anu, altri micca.
They just went out and did as they were told.	Sò solu surtiti è anu fattu cum'elli anu sceltu.
Which is exactly what I had hoped for.	Chì hè esattamente ciò chì avia speratu.
Talk to your doctor about your symptoms.	Parlate cù u vostru duttore nantu à i vostri sintomi.
It will help you to make your dreams and goals come true.	Aiuterà à trasfurmà i sogni è i scopi in realità.
Answer my question this time.	Rispondi à a mo dumanda sta volta.
Of course they do.	Di sicuru ch'elli facenu.
Do two things.	Fate duie cose.
And there’s a lot more to the fire than that.	È ci hè assai di più à u focu chè quellu.
Both they and my gaze seemed to stick fast.	Sia elli è u mo sguardu parevanu esse appiccicati veloci.
The boy's face is hidden again.	A faccia di u zitellu hè ammucciata di novu.
I have several children and a husband who left me.	Aghju parechji figlioli è un maritu chì m'hà lasciatu.
We keep that.	Mantenemu quellu.
No, you don't have to work.	No, ùn avete micca bisognu di travaglià.
Then talk to him.	Allora parlate cun ellu.
They just come as more of a shock.	Solu venenu cum'è più di un scossa.
He did not see any more results.	Ùn hà vistu più risultati.
Warm against the cold.	Caldi contr'à u friddu.
In college, I knew I wanted to write.	In l'università, sapia chì vulia scrive.
This does not sound correct.	Questu ùn sona micca currettu.
If your card is found, you should not use it.	Se a vostra carta hè stata trovata, ùn deve micca aduprà.
For several years.	Per parechji anni.
To save my team.	Per salvà a mo squadra.
There was no national financial system in place.	Ùn ci era micca un sistema finanziariu naziunale in u locu.
Check with your insurance company.	Verificate cù a vostra cumpagnia d'assicuranza.
The just and the weak.	U ghjustu è u debule.
My band is empty now.	A mo banda hè viota avà.
She let him know that there was no way to escape from him.	Ella li fece sapè chì ùn ci era manera di scappà da ellu stessu.
That is my will.	Eccu a mo vulintà.
Instead, they should be forced to pay their fair share.	Invece, devenu esse obligatu à pagà a so parte ghjusta.
They’re not perfect, of course.	Ùn sò micca perfetti, sicuru.
It can be difficult.	Pò esse difficiule.
The smell was stronger.	L'odore era più forte.
We were close.	Eramu vicinu.
You have access to the whole place while you are there.	Avete accessu à tuttu u locu mentre site.
Drew didn't like seeing the two together.	Drew ùn hà micca piacè di vede i dui inseme.
But we still have hope.	Ma avemu sempre a speranza.
His friends tried to make a small conversation.	I so amichi anu pruvatu à fà una piccula conversazione.
And first.	È prima.
Maybe seeing a new version of this is impossible.	Forsi vede una nova versione di questu hè impussibile.
That’s exactly what we did.	Hè esattamente ciò chì avemu fattu.
This is a really weird phone call.	Questa hè una telefonata veramente strana.
It was so cold, so clean.	Era cusì fretu, cusì pulitu.
I know they covered the story.	Sò chì anu coperto a storia.
They have to write the damn thing.	Hanu da scrive a cosa dannata.
She was talking to his left shoulder rather than his face.	Ella parlava à a so spalla manca piuttostu chè à a so faccia.
I had seen this.	Aviu vistu questu.
So, back to love.	Allora, torna à l'amore.
The police need you and me first.	A pulizzia ci vole prima à tè è à mè.
I can't even see what it is.	Ùn possu mancu vede ciò chì hè.
I thought they had seen enough, because there was no one around.	Pensu chì avianu vistu abbastanza, perchè ùn ci era nimu intornu.
We have excluded case reports.	Avemu esclusu rapporti di casu.
But on something smaller than that shit becomes serious.	Ma nantu à qualcosa più chjucu di quella merda diventa seria.
I really love you a little.	Ti amu veramente un pocu.
Well, maybe that's true.	Ebbè, forse chì hè vera.
In nature, you can become simple.	In a natura, pudete diventà simplice.
I know this will be a shock to you.	Sò chì questu serà un scossa per voi.
None of that gets your media attention.	Nisunu di quale ùn entra in l'attenzione di i vostri media.
Also ideal to use on the face.	Ideale ancu per aduprà nantu à a faccia.
And of course, this is just the beginning.	È sicuru, questu hè solu u principiu.
I wasn't hearing anything.	Ùn stava à sente nunda.
She had done her best for him, no doubt.	Ella avia fattu u so megliu per ellu, senza dubbitu.
A normal flow and pressure pattern was obtained.	Un mudellu di flussu è pressione normale hè stata ottenuta.
It was the only time.	Era l'unica volta.
That’s the only responsibility you have, he said.	Questa hè a sola rispunsabilità chì avete, disse.
You were right on target.	Eri ghjustu in u mira.
It only took me a while to get there.	Mi pigliò solu un pocu di tempu per arrivà.
If you live, then there is no fear.	Sè vo campate, allora ùn ci hè micca paura.
He had even more.	Aveva ancu di più.
We’ll be back in minutes and seconds at the end.	Riturneremu à minuti è seconde à a fine.
Easy to kill, just put it back on and attack.	Facile à tumbà, basta à mette daretu è attaccà.
It seems to be a core group of regular players.	Sembra esse un gruppu core di ghjucatori regularmente.
I wanted to see my mom with my own eyes.	Vuliu vede a mo mamma cù i mo ochji.
It was a big crowd, but the service was great.	Era una grande folla, ma u serviziu era grande.
Players are not paid on time or have never been paid.	I ghjucatori ùn anu micca pagatu à tempu o ùn sò mai stati pagati.
He spoke of limited government.	Hà parlatu di guvernu limitatu.
In a sense, stating the question is to be answered.	In un sensu, dichjarà a quistione hè di risponde.
You don't correspond, my friend.	Ùn currisponde micca, amicu.
I need to know.	Devu sapè.
However, the differences in their treatment methods are clear.	Tuttavia, e sferenze in i so metudi di trattamentu sò chjaru.
Okay, no matter the last one.	Va bè, ùn importa micca l'ultimu.
I can’t wait to be that person.	Ùn aghju micca aspittendu per esse quella persona.
Maybe not for you but for me.	Forse micca per voi ma per mè.
This will be discussed in the next section.	Questu serà discututu in a sezione dopu.
In addition to this, the volume flow is measured.	In più di questu, u flussu di u voluminu hè misuratu.
Reduce speed to low and slowly add sugar.	Reduce a velocità à bassu è aghjunghje lentamente u zuccheru.
He took her on guard duty.	L'hà pigliatu di guardia.
And of his available mother.	È di a so mamma dispunibile.
We are saved, not because we are good, but because we have been saved.	Semu salvu, micca perchè simu boni, ma perchè avemu statu salvatu.
The best option in town in this price range.	A megliu opzione in cità in questa fascia di prezzu.
As with any activity, you never know how it will work.	Cum'è cù qualsiasi attività, ùn sapete mai cumu si funziona.
You’re really scared for a moment here.	Avete veramente paura per un mumentu quì.
The guy knows what he’s doing.	U tippu sà ciò chì face.
However, there are two essential differences.	Tuttavia, ci sò dui differenzi essenziali.
And the truth is no, this is not a normal time.	È a verità hè micca, questu ùn hè micca un tempu normale.
Ask them to direct their breath around and into that area.	Dumandate di dirighje u so respiru intornu è in quella zona.
I just don’t want them around me.	Solu ùn li vogliu micca intornu à mè.
You said it yourself.	L'avete dettu voi stessu.
During the war, we had an army.	In tempu di a guerra, avemu avutu un esercitu.
They look at you.	Vi fighjanu.
If only two charges are present, the potential energy is.	Sì solu dui carichi sò prisenti, l'energia potenziale hè.
She knew she had hurt him, over the years.	Sapia ch'ella li avia feriti, annantu à l'anni.
I will return to him.	Vulteraghju à ellu.
Please take some time to join us for a couple of hours.	Per piacè truvate un pocu di tempu per unisce à noi per un paru d'ore.
I will never do this again.	Ùn farà mai più questu.
Looking at this it looks almost the same.	Fighjendu questu pare quasi u listessu.
Remember, when you are successful, people tend to listen to you.	Ricurdativi, quandu fate successu successu, a ghjente tendenu à sente voi.
The top can be hard or soft.	A cima pò esse dura o dolce.
But you rarely do.	Ma raramenti faci.
It has a lot to do with my writing.	Hà assai à fà cù a mo scrittura.
I had a terrible day.	Aghju avutu un ghjornu terribili.
That would have been better.	Chì saria statu megliu.
A green.	Un verde.
This has led to a conflict between the local government and the central government.	Questu hà purtatu à un cunflittu trà u guvernu lucale è u guvernu centrale.
I will see your wife.	Vedaraghju a to moglia.
This request was denied by the court.	Sta dumanda hè stata denegata da u tribunale.
We keep it.	A mantenemu.
I’m not sure that, though.	Ùn sò micca sicuru chì, però.
And why they don’t.	E perchè ùn anu micca.
Current results confirm these properties.	I risultati attuali cunfirmanu sti pruprietà.
I grew up with him.	Aghju crisciutu cun ellu.
There have been studies done on this.	Ci sò stati studii fatti nantu à questu.
My parents weren’t there watching me every week.	I mo genitori ùn eranu micca quì chì mi fighjulavanu ogni settimana.
He did not do anything that had immediate effects.	Ùn hà micca fattu qualcosa chì hà avutu effetti immediati.
She never refuses.	Ella ùn si trattene mai.
Look at this.	Fighjate à questu.
This shirt was special to me.	Sta cammisa era speciale per mè.
It’s the bad guy.	Hè u peghju tipu.
And sometimes you have to find the things you need.	È qualchì volta avete da truvà e cose chì avete bisognu.
She ran away.	Ella scappò.
We hope so.	Avemu da sperà.
I promise, tomorrow we’ll get back to one topic a day.	Promettu, dumane vultemu à un tema à ghjornu.
It’s a tough act to follow.	Hè un attu duru à seguità.
My breath had taken hold of me.	U mo fiatu m'avia pigliatu in mè.
No one has this kind of power.	Nimu hà stu tipu di putere.
Now, it’s about building a house and starting our life together.	Avà, hè di custruisce una casa è di principià a nostra vita inseme.
I may or may not agree.	Puderaghju o micca d'accordu.
In one place he can feel in charge of his life.	In un locu si pò sente in carica di a so vita.
Carefully, he closed the door and leaned against it.	Cun cura, chjuse a porta è si appoggiò à ella.
Keep up the wonderful work.	Mantene u travagliu maravigghiusu.
The show is amazing.	U spettaculu hè stupente.
And she has it.	È ella l'avete.
So sorry, that’s my point.	Allora peghju, hè u mo puntu.
He knew every answer, but one.	Sapia ogni risposta, ma una.
The views speak for themselves.	I punti di vista parlanu per elli stessi.
It’s going to be to their benefit like mine.	Hè da esse à u so benefiziu cum'è u mio.
Be as specific as you can too.	Siate cusì specificu quant'è pudete ancu.
I was in trouble.	Eru in guai.
Something happened.	Qualcosa hè accadutu.
It doesn’t matter just in the size of the card.	Ùn importa micca solu in a dimensione di a carta.
It really takes your breath away.	Ti toglie veramente u fiatu.
Today we call it a financial experience.	Oghje avemu chjamatu una sperienza finanziaria.
They seemed smart.	Parianu intelligenti.
They weren’t meant to be fast.	Ùn sò micca stati pensati per esse veloci.
We know where you live.	Sapemu induve vivi.
I’m not sure what to think of that opening.	Ùn sò micca sicuru chì pensà à quella apertura.
I'm surprised you're sorry he's dead.	Sò sorpresu chì vi dispiace ch'ellu sia mortu.
But they follow the line of minimal enemy resistance.	Ma seguitanu a linea di resistenza minima nemica.
The truth is, they like it.	A verità hè, li piace.
The only thing they really had in common was food.	L'unicu ciò chì avianu veramente in cumunu era l'alimentariu.
Don’t touch the controls.	Ùn toccu i cuntrolli.
Not for your school.	Micca per a vostra scola.
Not until it was over.	Micca finu à chì era finita.
But the government can change better behavior with its own employees.	Ma u guvernu pò mudificà un cumpurtamentu megliu cù i so propri impjegati.
This is cause for concern.	Questu hè causa di preoccupazione.
Then get out.	Allora esce.
The question you were asking might need to be significantly asked.	A dumanda chì erate puderia esse bisognu significativamente fatta.
And so it should be.	È cusì duverebbe.
Or, first, about his mother.	O, prima, nantu à a so mamma.
But now he was sure.	Ma avà era sicuru.
So for pure reason, our thoughts can actually make us sick.	Allora per pura ragione, i nostri pinsamenti ponu in realtà fà malati.
Without health nothing is useful.	Senza salute nunda ùn hè d'utile.
I was surprised to see her.	Eru surprised di vedela.
It’s out.	Hè surtita.
I’m never nervous things don’t work out.	Ùn sò mai nervoso e cose ùn funzionanu micca.
She knows a lot of serious things.	Ella sapi assai cose seri.
Not only that.	Micca solu.
I found a couple though.	Aghju trovu un coppiu però.
This is really a completely wrong definition.	Questa hè veramente una definizione completamente sbagliata.
They are growing slowly, but filling up at the same time.	Sò crescenu lentu, ma si riempianu à u stessu tempu.
This is a deal.	Questu hè un affare.
It’s been a pleasure getting better once again.	Hè statu un piacè di megliu di novu una volta.
I was scared, but I could do it.	Avia paura, ma puderia fà.
It appears every month, never missed, according to records.	Si prisenta ogni mese, mai mancatu, secondu i registri.
I don't understand.	Ùn aghju micca capitu.
But his ideas were not new.	Ma e so idee ùn eranu micca novi.
They had no personal effects.	Ùn portavanu micca effetti persunali.
He turned slowly to face her.	Si vultò pianu pianu per affruntà à ella.
Stone me, we were in trouble that day.	Stone me, eramu in guai quellu ghjornu.
No one would miss it, he knew.	Nimu ùn li mancaria, sapia.
You may be learning a new language.	Pò esse amparà una nova lingua.
This behavior was observed in one or two daughter cells.	Stu cumpurtamentu hè statu osservatu in una o duie cellule figliole.
It was as if a light had been reactivated for her.	Era cum'è una luce hè stata riattivata per ella.
Life that is worth living.	Vite chì vale à pena vive.
The guard laughed alone.	U guardianu ridia solu.
I have nothing.	Ùn aghju nunda.
Like really slow.	Cum'è veramente lentu.
It came slowly.	Hè vinutu pianu pianu.
And you have to see these girls play.	È duvete vede queste ragazze ghjucà.
At that time, the work changed.	À quellu tempu, u travagliu hà cambiatu.
The more the roads, the more.	Ùn sò più e strade, più.
The two of us stood in line right behind him.	I dui di noi sò stati in linea ghjustu daretu à ellu.
The money is hidden out.	I soldi sò oculati fora.
He developed a real style.	Hà sviluppatu un veru stile.
I am no longer ten years old.	Ùn aghju più dece anni.
You can have boys.	Pudete avè i picciotti.
I no longer wanted to stand.	Ùn vulia più stà in piedi.
The review did not indicate any progress on the case plan.	A rivista ùn hà indicatu nisun prugressu annantu à u pianu di u casu.
It was out of paper then.	Allora era fora di carta.
This is at least what one would expect in a local theory.	Questu hè almenu ciò chì unu s'aspittava in una teoria lucale.
Well, that would make sense.	Ebbè, e cose chì averebbe sensu.
Again, correct weight is a concern.	In novu, u pesu currettu hè una preoccupazione.
Also include the key and how you know it.	Includite ancu a chjave è u modu se u cunnosci.
No body there is no one.	Nisun corpu ùn ci hè nimu.
Behind him, the sun had almost set.	Daretu, u sole era guasi calatu.
No reports were observed in the other five studies.	Nisuna relazione hè stata osservata in l'altri cinque studii.
Women love this kind of thing.	E donne amanu stu tipu di cose.
We both asked, we all agreed.	Ci avemu dumandatu tramindui, eramu tutti d'accordu.
She wants me to take you alone.	Ella vole chì ti pigliassi solu.
Self-knowledge of a character can change.	A cunniscenza di un caratteru di sè stessu pò cambià.
He and everyone else are crying.	Ellu è tutti l'altri pienghjenu.
I never knew how to answer these questions.	Ùn aghju mai sapè cumu risponde à queste dumande.
I didn’t want to confuse how much was my goal here.	Ùn vulia micca cunfusione in quantu era u mo scopu quì.
Beautiful brown skin.	Bella pelle marrone.
I was also shocked.	Aghju ancu scuzzulatu.
I didn’t know it, but it was still like a dream.	Ùn sapia micca, ma era sempre cum'è un sognu.
Every time it was said it was repaired.	Ogni volta chì hè dettu chì era riparatu.
The father takes it.	U babbu si piglia.
He saw the little boy going to school, back from school.	Vidia u picculu andà à a scola, vultà da a scola.
It is not available at construction time.	Ùn hè micca dispunibule in tempu di custruzzione.
He took classes in a public school during school hours no less.	Pigliò e classi in una scola publica durante l'ore di scola micca menu.
I'm fine anyway.	Mi va bè in ogni modu.
The money comes into the account.	U soldi vene in u contu.
I called here once to find out if he was following me.	Aghju chjamatu quì una volta per sapè s'ellu avia seguitu.
Yes, men care about that.	Iè, l'omi si sò cura di questu.
And over and over again, building for them to have sex.	È una volta è una volta, custruendu per elli avè u sessu.
I wonder if anyone is coming.	Dumandu chì qualchissia vene.
I knew something was off, but I didn’t know what it was.	Sapia chì qualcosa era spenta, ma ùn sapia micca ciò chì era.
I was ready to give up.	Eru prontu à rinunzià.
And give me that look.	È mi dà stu sguardu.
He liked to say bad words.	Li piacia à dì e parolle brutte.
It wasn’t in the middle.	Ùn era micca in mezu.
Maybe you even have a vote.	Forse avete ancu un votu.
Prepare the figures.	Preparate i figuri.
Such requirements create many problems.	Tali esigenze creanu assai prublemi.
The results of these experiments lead to more studies in several ways.	I risultati di sti esperimenti guidanu più studii in parechje manere.
This will not do.	Questu ùn farà micca.
I took care of myself.	Aghju pigliatu cura di mè stessu.
They believed.	Anu cridutu.
The result is that they are as old as thirty.	U risultatu hè chì sò vechji à trenta.
I was used to it.	Era abituatu à questu.
Let's turn it on.	Accendemu.
All characters that are not the property of each other are the property of me.	Tutti i caratteri chì ùn sò micca pruprietà di l'altri sò pruprietà di mè.
I didn’t even talk to my hair.	Ùn parlava ancu à i mo capelli.
Maybe another time.	Forse un'altra volta.
We are not going backwards.	Ùn andemu micca in daretu.
My mind raced to eat.	A mo mente curria à manghjà.
Time was limited.	U tempu era limitatu.
You have to move on when you can.	Avete da avanzà quandu pudete.
I didn't want to go back today.	Ùn vulia micca vultà oghje.
It didn’t matter what the plan was.	Ùn importa micca ciò chì u pianu era.
I know he talked about it that night.	Sò chì hà parlatu d'ella quella sera.
Not for a long time, though.	Ùn per un bellu pezzu, però.
It took a long time.	Pigliò assai tempu.
That happens too.	Chì succede ancu.
I usually don’t really care.	Di solitu ùn m'importa micca veramente.
Only one example of this mode can happen for each image.	Solu un esempiu di stu modu pò accade per ogni imagine.
I wouldn’t have said that.	Ùn averia micca dettu.
No one did.	Nimu hà fattu.
It's time to dump her and move on.	Hè u tempu chì vi resta à campà.
Hide.	Nascondi.
Worry and die.	Preoccupate è mori.
Start talking in the space next to your child.	Cumincià à parlà à u spaziu vicinu à u vostru zitellu.
I asked him if he was very much in love with her.	L'aghju dumandatu s'ellu era assai innamuratu di ella.
He calls me.	Mi chjama.
In fact, she sees it as something positive, despite her young age.	In fatti, ella vede cum'è qualcosa di pusitivu, malgradu a so ghjovana età.
Just let it be as it is.	Simply lasciate esse cum'è hè.
And so it will be with us forever.	È cusì serà per sempre cun noi.
This feeling was worse than any other bad thing.	Stu sintimu era peghju chè qualsiasi altre cose cattive.
I'm dead tired.	Sò mortu stancu.
I didn’t know they were here.	Ùn sapia micca ch'elli eranu quì.
Maybe she didn't know it, the noise would fade.	Peut-être qu'elle l'ignorait, le bruit s'évanouirait.
Not that he didn’t work as hard as she did.	Micca ch'ellu ùn hà micca travagliatu cusì duru cum'è ella.
But that day is very far away.	Ma quellu ghjornu hè assai luntanu.
And her father was at home.	È u so babbu, era in casa.
Another step forward.	Un altru passu avanti.
That was half the reason he even agreed to go.	Hè stata a mità di u mutivu chì hà ancu accunsentutu per andà.
The screen is blank.	U screnu hè biancu.
Of course, they looked like a couple.	Di sicuru, parevanu una coppia.
This is my bed.	Questu hè u mo lettu.
The staff was very friendly and helpful in every way.	U persunale era assai amichevule è utile in ogni modu.
Unless there was a direct opening to the surface.	A menu chì ùn ci era una apertura diretta à a superficia.
To people we have never tried to understand.	À e persone chì ùn avemu mai pruvatu à capiscenu.
Increase heat to high and bring to a boil.	Aumente u calore à altu è porta à fogghiu.
And a thought just came to me.	È un pensamentu m'hè vinutu appena.
This is a tough one.	Questu hè un duru.
It’s a friendly place, easy to connect.	Hè un locu amichevule, faciule d'unisce.
This is called the stop rule.	Questu hè chjamatu a regula di stop.
No, he thought.	Innò, hà pensatu.
I was fired.	Sò statu licenziatu.
All he wanted all the time was to come back to you.	Tuttu ciò chì vulia tuttu u tempu era di vultà à voi.
Other people come in and stand up.	Altre persone entranu è si ponenu.
Treatments are much more instantaneous these days.	I trattamenti sò assai più istantanei in questi ghjorni.
You may want to take a class in these techniques.	Puderete vulete piglià una classa in queste tecniche.
You don’t need it now.	Ùn avete micca bisognu avà.
Examples will be given that they have the appropriate flat limit.	Esempii seranu datu chì anu u limitu flat appropritatu.
He raised the poor.	Hà alzatu i poveri.
Her parents looked really nice though.	I so genitori parevanu veramente belli però.
In the hospital they receive treatment, food, everything.	In l'uspidale ricevenu trattamentu, manghjà, tuttu.
He seemed to care about such things, while he didn’t.	Paria chì si importava di tali cose, mentre ch'ellu ùn hà micca.
To have their money.	Per avè i so soldi.
I don’t care how you do it, who you use.	Ùn m'importa micca cumu fate, quale utilizate.
Both can kill.	Tutti dui ponu tumbà.
And then the world.	E poi u mondu.
Their behavior indicates that they have succeeded.	U so cumpurtamentu indica chì anu successu.
As indicated in this post, they are afraid of him.	Comu indicatu in questu post, anu paura di ellu.
Yes, this is another fun choice.	Iè, questa hè una altra scelta divertente.
It took about thirty minutes.	Pigliò circa trenta minuti.
But no one says anything.	Ma nimu ùn dice nunda.
It is better to be too cold than too hot.	Preferite avè troppu fretu chè troppu caldu.
This is the first step.	Questu hè u primu à passà.
There is no support for this position.	Ùn ci hè micca sustegnu per sta pusizione.
She was great, he says.	Era una grande, dice.
However, it grew close to the local river.	In ogni casu, cresceva vicinu à u fiumu lucale.
It’s not just sex and pleasure.	Ùn hè micca solu sessu è piacè.
I’m with you on this.	Sò cun voi nantu à questu.
He turned to his side and looked back.	Si vultò da u so latu è guardò in daretu.
But it seemed so before.	Ma pareva cusì prima.
Why it doesn’t, it’s hard to say.	Perchè ùn hà micca, hè difficiule di dì.
Even the recorded shows were not safe.	Ancu i spettaculi arregistrati ùn sò micca stati sicuri.
I have not yet given the solution.	Ùn aghju micca datu ancu a suluzione.
I have several things for you today.	Aghju parechje cose per voi oghje.
We take normal care and recommend it.	Avemu pigliatu cura normale è ricumandemu.
She has.	Ella hà.
They have a good reason.	Hanu una bona ragione.
Sitting in traffic.	Seduta in u trafficu.
His mother, however, had other plans.	A so mamma, però, avia altri piani.
Usually a line but very fast service.	Di solitu una linea ma serviziu assai veloce.
It is in no way really complete or good.	Ùn hè in alcun modu veramente cumpletu o bonu.
Based on individual customer needs.	Basatu nantu à i bisogni individuali di u cliente.
Leave everything.	Lasciate tuttu.
I did not receive any offers for interviews.	Ùn aghju ricevutu micca offerte per entrevista.
Men get nervous when they love a woman like that.	L'omi diventanu nervosi quandu amanu una donna cusì cusì.
This will be a real thing.	Questu serà una cosa vera.
Or, no, that's not fair.	Or, nò, ùn hè micca ghjustu.
No conversation here.	Nisuna conversazione quì.
People were walking.	A ghjente caminava.
Things were not real.	E cose ùn eranu micca reali.
If that happens then we're done.	S'ellu succede, avemu finitu.
He seemed so proud of me.	Paria cusì fieru di mè.
I don't hate it.	Ùn odiu micca.
I waited to show my speed.	Aghju aspettatu di mostrà a mo velocità.
To a court of law, these are just words.	À un tribunale, queste sò solu parolle.
You do not need to call in advance.	Ùn avete bisognu di chjamà in anticipu.
Plus, they won't have to go back to watch tonight.	Inoltre, ùn anu micca bisognu di turnà à vigilà sta sera.
If anyone had seen it, they would have been divided for good.	S'è qualchissia ci avia vistu, avaristi stati divisi per u bonu.
Just seeing her smile makes her day for him.	Basta à vede u so surrisu face u so ghjornu per ellu.
I don't want to answer any more questions.	Ùn vogliu micca risponde à più dumande.
Yet there was no explanation.	Eppuru ùn ci era micca spiegazione.
Not next week.	Ùn ci hè micca a settimana dopu.
Default is a matter to be defined by your agreement.	Default hè una materia da esse definita da u vostru accordu.
Earlier this year.	A principiu di questu annu.
The army can't do that.	L'armata ùn pò micca fà quessa.
We were excited about our new plan.	Eramu entusiasmati cù u nostru novu pianu.
She looked at him.	Ella guardò à ellu.
This is a mixed bag.	Questu hè un saccu mistu.
He missed the old man.	Li mancava u vechju.
She gets dirty.	Ella si sporca.
I have never had any problems with it.	Ùn aghju mai avutu prublemi cun ellu.
She's sorry for the kids, she says.	Ella si dispiace per i zitelli, dice.
Put on a gun.	Mettite a pistola.
We want to know.	Vulemu sapè.
It is, by its nature, art.	Hè, per a so natura, l'art.
I could try to eat the extra features.	Puderia pruvà à manghjà e funzioni extra.
I use it for small shows just for myself.	L'aghju utilizatu per i picculi spettaculi solu per sè stessu.
It was basically love at first sight.	Era basicamente amore à u primu gustu.
Starting from myself.	Partendu da mè stessu.
Here is the full story, with full video.	Eccu a storia completa, cù video cumpletu.
It's from the.	Hè da in u.
It’s so serious.	Hè cusì seriu.
His voice could be heard in the streets.	A so voce si sentia in i carrughji.
At least we know who is responsible.	Almenu sapemu quale hè rispunsevule.
I miss.	Mi manca.
For very different reasons, of course.	Per ragioni assai diverse, di sicuru.
Because of him.	Perchè ellu.
They took a life of their own.	Piglianu una vita propria.
They are always like that.	Sò sempre cusì.
It wasn't the story that made it, it was the music.	Ùn era micca a storia chì l'hà fattu, era a musica.
But you have to be fair.	Ma duvete esse ghjustu.
This is the bottom line of the current position.	Questu hè u fondu di a pusizione attuale.
Then it was also good that we came back.	Allora era ancu bè chì avemu vultatu.
This is human.	Questu hè umanu.
But it wasn’t even enough.	Ma ùn era ancu abbastanza.
Oh, by the way, this huge thing happens in an hour.	Oh, per via, sta cosa enormosa succede in una ora.
I don’t want to see anything.	Ùn vogliu micca vede nunda.
Because it will be different every time you see it.	Perchè serà diversu ogni volta chì u vede.
Continue to study me.	Cuntinueghja à studià mè.
This is a really fun stage, but it’s not without its challenges.	Questa hè una tappa veramente divertente, ma ùn hè micca senza e so sfide.
I want to try something different.	Vogliu pruvà una cosa diversa.
We should be proud of our strength.	Duvemu esse fieru di a nostra forza.
This is what needs to be explained.	Questu hè ciò chì deve esse spiegatu.
Oh, mother.	Oh, mè.
She was perfectly nice.	Era perfettamenti simpatica.
People could not move for hours.	A ghjente ùn si pudia muvimenti per ore.
, is almost independent of temperature.	, è quasi indipendente da a temperatura.
Within ten days, he began to move his arms.	In deci ghjorni, hà cuminciatu à mossa i bracci.
Close the site.	Chiudi u situ.
Or come just for a drink.	O vene solu per un beie.
You are a changed man.	Sì un omu cambiatu.
Please be dressed to work with appropriate shoes, clothes and water.	Per piacè vene vistutu per travaglià cù scarpi, vestiti è acqua adatti.
Maybe this will solve the problem.	Forse questu risolverà u prublema.
We love women and can see that.	Amamu e donne è ponu vede chì.
I don’t believe it for a minute because.	Ùn ci credu micca per un minutu per via.
The boys were ready.	I picciotti eranu pronti.
Please tell us any mistakes you find in our stories.	Per piacè diteci ogni errore chì truvate in e nostre storie.
I’m pretty happy with it.	Sò abbastanza felice cun ella.
People who think they are just there to serve.	E persone chì pensanu sò solu per serve.
I had a good sense of why they came here.	Avia un bonu sensu di perchè venenu quì.
And even now you have become nothing.	È ancu avà ùn avete diventatu nunda.
Get out of it just what you put into it.	Esce da ellu solu ciò chì mette in ellu.
Push your power.	Spingi u vostru putere.
Everyone wanted to play those songs.	Tutti vulianu ghjucà quelle canzoni.
Plus you have exceptions.	In più avete l'eccezzioni.
Then no one understood that he could understand everything.	Allora nimu hà capitu chì puderia capisce tuttu.
And, of course, maybe the room isn’t empty.	È, sicuru, forse a stanza ùn hè micca viota.
He tried to fight his way out, but it was too late.	Pruvò di cumbatte a so strada libera, ma era troppu tardi.
Very fatty eggs, very fatty meat.	Ova assai grassa, carne assai grassa.
That would have been around the time she was born.	Chì saria statu intornu à u tempu ch'ella hè natu.
He has two families to support him.	Hà duie famiglie per sustene.
However, this nature must be discovered.	Tuttavia, sta natura deve esse scuperta.
Tell them only when you want to travel.	Diteci solu quandu vulete viaghjà.
We have the choice to accept.	Avemu a scelta di accettà.
You don’t have fat to keep you warm.	Ùn avete micca grassu per mantene u calore.
They become proud of it.	Ne diventanu fieri.
I don’t remember ever meeting the man.	Ùn mi ricordu di avè mai scontru l'omu.
No one can hear it.	Nimu ci pò sente.
I tell you that.	Vi dicu chì.
Conceived for different aspects of his life.	Cuncepitu per diversi aspetti di a so vita.
But they had never considered where that world should be.	Ma ùn avianu mai cunsideratu induve quellu mondu deve esse.
It’s much easier to work with.	Hè assai più faciule di travaglià cun.
I live with my big brother, father and stepmother.	Vivu cù u mo fratellu fratellu, u babbu è a matrigna.
Then enjoy.	Allora godite.
This post was very helpful to me.	Stu post era assai utile per mè.
He will do the business for you.	Ellu farà l'affare per voi.
He approached.	Si avvicinò.
They could be another combination.	Puderia esse una altra combinazione.
My fear pressed heavily.	A mo paura pressava pesante.
I don’t see anything else I could say.	Ùn vecu altru chì puderebbe dì.
Just try to live up to some ideals.	Solu pruvate à campà à qualchì ideale.
The issue has been joined.	L'issue hè statu unitu.
Our river has never reached this point.	U nostru fiumu ùn hè mai ghjuntu finu à quì.
If you can try, great.	Se pudete pruvà, grande.
No choice of anything.	Nisuna scelta di nunda.
However, he did very little to support the words with action.	Tuttavia, hà fattu assai pocu per sustene e parolle cù azzioni.
I think we’re going to do this together.	Pensu chì avemu da fà questu inseme.
You have to be strong in what you are.	Avete da esse forte in ciò chì site.
I knew it was time, and that day had come.	Sapia chì era u tempu, è chì u ghjornu era ghjuntu.
This can happen to anyone, especially in this day and age.	Questu pò accade à qualcunu, soprattuttu in questu ghjornu è età.
It’s something different.	Hè qualcosa di differente.
No one knows outside of me.	Nimu ùn sà fora di mè.
Note that we both win anyway.	Nota chì tutti dui vincemu in ogni modu.
There is one thing.	Ci hè una cosa.
It’s good to hear from you.	Hè bonu di sente da voi.
Great content leads to great traffic.	Un grande cuntenutu porta à un grande trafficu.
You have something in you that eats you.	Avete qualcosa in tè chì vi manghja.
But that seems to suit them well for now.	Ma questu pare chì li cunvene bè per avà.
His face is pale.	A so faccia hè pallida.
Each of us took a long, deep breath.	Ognunu di noi hà pigliatu un respiru longu è prufondu.
What was the downside of this.	Chì era u peghju di questu.
There is something special about it.	Ci hè qualcosa di speciale.
I am not alone.	Ùn sò solu.
The results of some of these studies are presented in the paper.	I risultati di certi di sti studii sò presentati in u paper.
It’s a real community.	Hè una vera cumunità.
She had given him the ability to see.	Ella li avia datu a capacità di vede.
Someone wanted the cover of darkness.	Qualchissia vulia a coperta di a bughjura.
But no, he had seen the hospital from the city.	Ma nò, avia vistu l'uspidale da a cità.
They are tools to move forward.	Sò arnesi per avanzà.
Everywhere but to her.	In ogni locu ma à ella.
There are no lines.	Ùn ci sò micca linee.
She wanted to know how you were.	Ella vulia sapè cumu sì statu.
Each ability is required to complete specific spaces in the game.	Ogni capacità hè necessaria per cumplettà spazii specifichi in u ghjocu.
It’s so bad.	Hè cusì male.
Don’t write this potential off.	Ùn scrive micca stu potenziale off.
I think this information would bring changes to our care.	Pensu chì sta informazione portaria cambiamenti à a nostra cura.
The results are immediate.	I risultati sò immediati.
It was nice to see.	Era bellu di vede.
Follow me tomorrow, and go home and sleep a little.	Seguite dumane, è torna in casa è dorme un pocu.
You don’t want me to.	Ùn mi vulete micca.
It started well, ended badly, and ended badly.	Hè cuminciatu bè, peghju, è finita male.
Everything gives and takes.	Tuttu dà è piglia.
It’s a pretty stupid example.	Hè un esempiu simplice stupidu.
Don't tell me.	Ùn mi dite micca.
A long way.	Una longa via.
To see that, consider the following construction.	Per vede chì, cunzidira a custruzzione seguente.
One, few people are aware of this option.	Unu, pochi persone sò cuscenti di sta opzione.
Thus, the cost increases.	Cusì, u costu aumenta.
took me in.	m'hà pigliatu in.
Rest in it and you will be at rest.	Riposate in ellu è sarete in riposu.
The filename.	U nome di u schedariu.
You never thought for them to die.	Ùn avete mai pensatu per elli à more.
I wasn’t expecting anything.	Ùn sperava nunda.
I’m mostly finished.	Sò soprattuttu finitu.
That shows you what a child knows.	Chì vi mostra ciò chì un zitellu sapi.
So, the same with water.	Allora, u listessu cù l'acqua.
My goal here is different.	U mo scopu quì hè diversu.
There was no way to tell them.	Ùn ci era manera di dì elli.
I left both of them here.	L'aghju lasciatu tramindui quì.
For me it was the school of life.	Per mè era a scola di a vita.
It’s too, too long.	Hè troppu, troppu longu.
I ask you some details.	Vi dumandu qualchi dettagli.
It’s a value that starts first.	Hè un valore chì principia prima.
Most people would have.	A maiò parte di a ghjente averia.
This can lead to problems down the road.	Questu pò guidà i prublemi nantu à a strada.
And nothing was said right away.	È nunda hè statu dettu subitu.
So here’s the cat, leave it out of the bag.	Allora eccu u gattu, lasciate fora di u saccu.
They might have been eyeballs once.	Puderanu esse stati una volta ochji.
I was stuck pretty quickly.	Mi sò appiccicatu abbastanza prestu.
There was no difference in patient characteristics between groups.	Ùn ci era micca differenza in e caratteristiche di i pazienti trà i gruppi.
There is so much choice available, and the food is excellent.	Ci hè tanta scelta dispunibule, è l'alimentariu hè eccellente.
And then he killed me with both his hands.	È tandu mi ammazzava cù e so duie mani.
I love him so much, that even he makes me love everything.	L'aghju cusì cusì, chì ancu ellu mi face amassi tuttu.
Your friends and family will notice, but you may not notice it.	I vostri amichi è a famiglia notaranu, ma pudete micca nutà.
It was such a natural change.	Hè statu un cambiamentu cusì naturali.
Also, she was a woman of a high spirit.	Inoltre, era una donna di un spiritu altu.
But nothing like what is happening now.	Ma nunda cum'è ciò chì succede avà.
There was passion.	C'era passione.
Nature has had its laws from the beginning.	A natura hà avutu e so lege da u principiu.
She was dead to them.	Era morta per elli.
Memories are kept in the heart, not in the head.	I ricordi sò stati guardati in u core, micca in a testa.
My time out was worth it.	U mo tempu fora ne valeva a pena.
However, this only happens if the right people do the work.	Tuttavia, questu succede solu s'è e persone ghjustificate facenu u travagliu.
The same can be said for relationships.	U stessu pò esse dettu per e relazioni.
I didn’t know what to do with such a question.	Ùn sapia micca chì fà cù una dumanda cusì.
I bit my tongue.	Mi morsi a lingua.
When setting the force frequency to close to the natural frequency.	Quandu si stabiliscenu a frequenza di forza per vicinu à a frequenza naturale.
We hope you enjoy reading their news.	Speremu chì vi piace à leghje e so nutizie.
He was always determined to break up his younger brother’s family.	Era sempre decisu di rompe a famiglia di u so fratellu minore.
It’s a bit long and quite visible.	Hè un pocu longu è abbastanza visibile.
I wasn’t going to sit down and talk about that game every day.	Ùn era micca à pusà è parlà di quellu ghjocu ogni ghjornu.
It couldn’t be better.	Ùn puderia micca esse bè.
Every possibility made me sad.	Ogni pussibilità m'hà fattu tristu.
He did not speak during the short hearing.	Ùn hà micca parlatu durante a breve audizione.
She is very creative.	Hè assai creativa.
The warm weather has made it a short season this year.	U clima caldu hà fattu una corta stagione di questu annu.
But there are no hard and fast rules here.	Ma ùn ci sò micca regule duru è veloci quì.
They were there to participate in a study at the same time.	Eranu quì per participà à un studiu à tempu.
These limits change depending on the game.	Questi limiti cambianu secondu u ghjocu.
Not a good thing.	Ùn hè micca una bona cosa.
Maybe there is no need.	Forse ùn ci hè bisognu.
He had thought about it.	Ci avia pensatu.
Back in town, just trying to be friendly.	Novu in cità, circate solu di esse amichevule.
Too fast on my feet.	Troppu prestu nantu à i mo pedi.
Everything that could go wrong went wrong.	Tuttu ciò chì puderia sbaglià hè andatu male.
We used the following regular expression.	Avemu usatu a seguente espressione regulare.
But the service has been reduced.	Ma u serviziu hè stata ridutta.
They don’t care.	Ùn li importa micca.
Inside, use your best female voice.	Dentru, aduprate a vostra megliu voce femminile.
Others need to get them in advance.	L'altri necessitanu di ottene elli in anticipu.
The color red was everywhere.	U culore rossu era in ogni locu.
Nice job if you can get it.	Un bellu travagliu se pudete ottene.
I went to this school and studied this subject.	Sò andatu à sta scola è studiatu stu sughjettu.
And it’s good.	È hè bonu.
It was a perfect solution.	Era una suluzione perfetta.
I don’t care what makes them feel.	Ùn m'importa micca ciò chì li face ritene.
I can’t imagine not working here.	Ùn possu micca imagine micca di travaglià quì.
When bad times hit, they are the first to be fired.	Quandu i tempi mali sò colpi, sò i primi à esse licenziati.
She wanted to have sex.	Ella vulia fà sessu.
As a couple of carefree children in the world.	Cum'è un coppiu di zitelli senza preoccupazioni in u mondu.
All you have to do is listen and act accordingly.	Tuttu ciò chì duvete fà hè à sente è agisce in cunseguenza.
When in doubt, repeat.	In casu di dubbitu, ripetite.
Something had to be done to bring the world back into balance.	Qualcosa avia da esse fattu per rinvià u mondu in equilibriu.
I saw the fire everywhere around me.	Aghju vistu u focu in ogni locu intornu à mè.
I think we just had to say something about ourselves.	Pensu chì avemu avutu solu à dì qualcosa di noi stessi.
How to explain doesn’t matter.	Cumu spiegà ùn importa micca.
This is a healthy and necessary job.	Questu hè un travagliu sanu è necessariu.
So we just need to deal with the above.	Allora avemu solu bisognu di trattà cù u sopra.
The reality is a lie.	A realità hè una bugia.
There was what I hoped to see happen.	Ci era ciò chì sperava di vede accade.
Call us.	Chjamendu à noi.
But their own experiences will be a thing of the past.	Ma e so propiu sperienze seranu una cosa di u passatu.
After a couple of hours, my thoughts returned to my children.	Dopu un paru d'ore, i mo pinsamenti sò tornati à i mo figlioli.
For fucking always.	Per cazzo sempre.
This figure details the flow of study participants.	Questa figura detalla u flussu di i participanti à u studiu.
It seemed a surprise.	Paria sorpresa.
But he continued to ask questions.	Ma hà cuntinuatu à fà dumande.
I don’t think the form of street action is bad.	Ùn crede micca chì a forma di azzione di strada peghju.
The problem itself is somewhat secondary.	U prublema stessu hè in qualchì manera secundariu.
It’s really a beautiful time.	Hè veramente un bellu tempu.
She can't sell.	Ella ùn pò micca vende.
Only the colors were off.	Solu i culori eranu off.
These are much easier to set up and run.	Quessi sò assai più faciuli di stallà è curriri.
My big secret.	U mo grande sicretu.
Although it has been called, but it seems to not work.	Ancu s'ellu hè statu chjamatu, ma pare chì ùn funziona micca.
I was proud that they hadn’t given up.	Eru fieru chì ùn anu micca rinunciatu.
Well that.	Ebbè chì.
Not much, maybe.	Micca assai, forse.
We will not do anything like this.	Ùn faremu nunda di stu tipu.
It tells you how long you’ve been talking.	Vi dice quantu tempu avete parlatu.
You know, directly, one another.	Sapete, direttamente, unu à l'altru.
There would be no time to go out.	Ùn ci saria tempu per esce.
It’s hard to explain, but believe me, it’s rare.	Hè difficiuli di spiegà, ma crede mi, hè raru.
As they had been.	Cum'elli eranu stati.
But this was not the school.	Ma questu ùn era micca a scola.
And he knew that the living do not understand, they could not understand.	È sapia chì i vivi ùn capiscenu micca, ùn puderanu micca capiscenu.
She could not return.	Ella ùn pudia vultà.
I have my work cut out for me.	Aghju u mo travagliu tagliatu per mè.
Start with a question or a wish or need.	Accumincia cù una dumanda o un desideriu o bisognu.
We have been discovered.	Avemu statu scupertu.
They no longer had to create work.	Ùn avianu più à creà u travagliu.
The minutes passed.	I minuti passavanu.
We will do our best to help you.	Faremu u nostru megliu per aiutà vi.
The learning environment is a key aspect of the experience we offer.	L'ambiente di apprendimentu hè un aspettu chjave di l'esperienza chì offremu.
For some specific cases, trade rules are not published.	Per certi casi specifichi, e regule cummerciale ùn sò micca publicate.
The boy was mine.	U zitellu era u mio.
Then the comparison will be easy.	Allora a comparazione serà faciule.
There is usually ice where the water moves slowly.	Ci hè di solitu ghjacciu induve l'acqua si move lentamente.
The status of the video is.	U statutu di u video hè.
Then came the costs.	Dopu venenu i costi.
He worked so hard last year.	Hà travagliatu cusì duru l'ultimu annu.
And then start the hard work.	E poi principia u travagliu duru.
The only way is if you do it in your own home.	L'unicu modu hè se fate in a vostra casa.
I find myself thinking about you unintentionally.	Mi ritrovu à pensà à tè senza vulè.
Here is his writing.	Eccu a so scrittura.
But not much else before they get here.	Ma micca assai altru prima ch'elli ghjunghjenu quì.
On this day, meat is the theme.	In questu ghjornu, a carne hè u tema.
This provides the ability to understand how the model works.	Questu furnisce a capacità di capisce cumu u mudellu funziona.
Your children win.	I vostri figlioli vincenu.
But, there was no report of any incident from anywhere.	Ma, ùn ci era micca rapportu di alcun incidente da ogni locu.
But for the most part, they’re their id.	Ma per a maiuranza, sò u so id.
I had this problem once.	Aghju avutu stu prublema una volta.
I hope that one day we will have a woman president.	Spergu chì un ghjornu averemu una donna presidente.
This model is what we want to use for this exercise.	Stu mudellu hè quellu chì vulemu aduprà per questu esercitu.
And they sent me the movie.	È m'anu mandatu u filmu.
I enjoyed writing songs about real things.	Mi piaceva scrive canzoni nantu à e cose reali.
In this work, we focus on a different task.	In questu travagliu, ci focalizemu nantu à un compitu diversu.
The book is based on his experiences of living in the country.	U libru hè basatu annantu à e so sperienze di campà in u paese.
I’m determined that doesn’t happen to me.	Sò determinatu chì ùn mi succede micca.
Change is difficult, but change is not impossible.	U cambiamentu hè difficiule, ma u cambiamentu ùn hè micca impussibile.
It had been a weird few months.	Era statu un pocu di mesi stranu.
Then you can print if you want.	Allora pudete stampà se vulete cusì.
He is a good friend.	Hè un bon amicu.
I don’t have to read it.	Ùn aghju micca à leghje.
She felt that her life was lived from within.	Ella sentia chì a so vita era campata da l'internu.
So his only option was to give up his head.	Cusì a so unica opzione era di rinunzià a testa.
And he did that.	È hà fattu questu.
Her comfortable and familiar world suddenly changed.	U so mondu cunfortu è familiar hè cambiatu di colpu.
Your battle has come.	A vostra battaglia hè ghjunta.
Let me suggest you take one.	Lasciami suggerisce di piglià unu.
The plate is to the right of the knife.	U piattu hè à a diritta di u cuteddu.
That’s all.	Hè tuttu.
They have no part.	Ùn anu micca parte.
I hope you understand what I mean.	Spergu chì capisce ciò chì vogliu.
It is, really, so for me.	Hè, veramente, cusì per mè.
His being here was not an accident, he knew now.	U so esse quì ùn era micca un accidentu, u sapia avà.
All the same, it was a start.	Tuttu u listessu, era un principiu.
I think it’s up to the individuals.	Pensu chì tocca à l'individui.
Suddenly it felt really blue.	Di colpu si sentia veramente blu.
Then the word was repeated.	Allora a parolla hè stata rimessa.
I will kill myself if you don’t.	Mi ammazzaraghju sè ùn fate micca.
I just took it.	Aghju pigliatu solu.
The man was at least master of events.	L'omu era almenu maestru di l'avvenimenti.
He shakes his head.	Si move u capu.
There are a large number of parameters that make it complex.	Ci hè un gran numaru di paràmetri chì facenu cumplessu.
The woman never laughed, never smiled.	A donna ùn hà mai risu, mai surrisu.
She seemed surprised and happy to see me.	Paria sorpresa è piacè di vedemi.
When my parents died, she became a father and mother to me.	Quandu i mo genitori sò morti, hè diventatu babbu è mamma per mè.
I just remember a life that no one else knows.	Mi ricordu solu di una vita chì nimu altru cunnosci.
He should easily be her best customer.	Devu esse facilmente u so megliu cliente.
He was a man of action.	Era un omu d'azzione.
And a lot of people did.	È assai ghjente hà fattu.
Maybe it was then.	Forse era allora.
There is a little more experience.	Ci hè un pocu di più sperienza.
Not at all specific.	Ùn à nunda di specificu.
I served my purpose.	Aghju servitu u mo scopu.
Everyone uses it.	Tutti l'utilizanu.
The price depends on the size and distance from the store.	U prezzu dipende da a dimensione è a distanza da a tenda.
Not the picture.	Micca a stampa.
The trees never needed more help.	L'arburi ùn anu mai bisognu di più aiutu.
I mean these were the first words out of my mouth.	Vogliu dì chì questi eranu i primi parolle fora di a mo bocca.
You may even think that rich countries need more advanced workers.	Pudete ancu pensà chì i paesi ricchi anu bisognu di travagliadori più avanzati.
But he had paid more than she was worth.	Ma l'avia pagata più chè ch'ella ne valìa.
It’s coming to an end.	Hè ghjuntu à a fine.
I brought it up because the concept is useful again.	L'aghju purtatu perchè u cuncettu hè utile di novu.
And then bring it back.	E poi purtalla torna.
Well, to say what happened.	Ebbè, per dì ciò chì hè accadutu.
Think about why it can be difficult to deal with.	Pensate perchè pò esse difficiule di trattà.
You know more online.	Sapete più in linea.
It’s not me.	Ùn sò micca mè.
All we can know is the world.	Tuttu ciò chì pudemu sapè hè u mondu.
Here they don’t.	Quì ùn anu micca.
I have never had good results this way.	Ùn aghju mai avutu risultati boni cù questu modu.
At church we learned about faith and duty.	À a chjesa avemu amparatu nantu à a fede è u duvere.
Well, it’s not.	Ebbè, ùn hè micca.
This really happens a lot.	Questu succede veramente assai.
Free access to food and water was provided throughout the experiment.	L'accessu liberu à l'alimentariu è l'acqua hè statu furnitu in tuttu l'esperimentu.
We were full from the beginning.	Eramu pieni da u principiu.
He was looking at his plate, his food just touched.	Fighjulava u so piattu, u so manghjà appena tuccatu.
And he could understand that.	È puderia capisce questu.
But you won’t write anything about our personal lives.	Ma ùn scriverete nunda di a nostra vita persunale.
Nothing can stop us now.	Nunda ci pò impedisce avà.
They didn’t like driving.	Ùn li piaceva micca guidà.
He grabbed her leg and the boy needed immediate help.	Li pigliò a gamba è u zitellu avia bisognu d'aiutu immediata.
It's in trouble.	Hè in prublema.
Too late to deal with this problem.	Troppu tardi per trattà stu prublema.
And you can always have fun.	È pudete sempre divertevi.
Well, let’s get to business.	Ebbè, andemu à l'affari.
And now they are gone again.	È avà sò andati di novu.
They have since been sold.	Dapoi sò stati venduti.
It felt good today.	Si sentia bè oghje.
It never "failed" me.	Ùn m'hà mai "fallutu".
The team provided staff with extra eyes and ears when needed.	A squadra hà furnitu à u persunale cù l'ochji è l'arechje extra quandu era necessariu.
The weather was good for her man.	U tempu era bonu per u so omu.
To the ship.	À a nave.
See text for details.	Vede u testu per i dettagli.
On my phone it gets bad sometimes.	Nantu à u mo telefonu si mette male qualchì volta.
In some cases, additional information on the conditions of the peace was obtained.	In certi casi, infurmazioni supplementari nantu à e cundizioni di u paci hè stata ottenuta.
So it is with this.	Cusì hè cun questu.
That’s not for me to say.	Ùn hè micca per mè à dì.
She gets a chance to kill the general.	Ella riceve l'uppurtunità di tumbà u generale.
That is its sole purpose.	Hè u so solu scopu.
The important thing for me is to have documents.	L'impurtante per mè hè di avè documenti.
I can’t wait for him.	Ùn aghju micca aspittà per ellu.
You know, this thing is never going to die.	Sapete, sta cosa ùn morirà mai.
That's why no other guard post saw him.	Hè per quessa chì nisun altru postu di guardia l'hà vistu.
Maybe one day this weekend.	Forse un ghjornu stu weekend.
I wanted to believe that.	Aviu vulia crede cusì.
Measures the interaction of flow and field.	Misura l'interazzione di u flussu è u campu.
He’s really trying to raise the bar.	Hè veramente pruvatu à elevà a barra.
And so it becomes much easier.	È cusì diventa assai più faciule.
Heavy means slow is not fun.	Pesante significa lento è micca divertente.
All they really need is the baby.	Tuttu ciò chì anu veramente bisognu hè u zitellu.
Use your anger.	Aduprate a vostra rabbia.
Good is different from sweet.	U bonu hè diversu da u dolce.
He is never far from that.	Ùn hè mai alluntanatu da questu.
I am one of them.	Sò unu di elli.
I said for sure.	Aghju dettu sicuru.
You can tell they are yours.	Pudete dì chì sò i vostri.
The thing we can’t control for sure is the response people have.	A cosa chì ùn pudemu micca cuntrullà di sicuru hè a risposta chì a ghjente hà.
It usually does not separate include files from sources.	Di solitu ùn separà micca include i schedari da e fonti.
She pointed to the place where she had placed the stone.	Ella indicò u locu nantu à quale ella mette a petra.
She went to father four children with her.	Andò à babbu quattru figlioli cun ella.
Some are afraid of everything, but always present.	Certi anu paura, di tuttu, ma sempre prisenti.
Let him do what he wants.	Lascialu fà ciò ch'ellu vole.
Just let the guy talk.	Basta à lascià u tippu parlà.
However, this came with a threat.	Tuttavia, questu hè vinutu cù una minaccia.
I had never wanted a woman like that before.	Ùn avia mai vulutu una donna cusì prima.
They had the fight to the death that day.	Anu avutu a lotta à a morte quellu ghjornu.
I don’t really think that’s going to happen.	Ùn credu micca veramente chì succederà.
That could cover it.	Chì puderia copre.
She cared about that.	Ella hà tenutu à questu.
They can only stand.	Puderanu solu stà.
It wasn't the one who put me here.	Ùn era micca quellu chì m'hà messu quì.
He taught me many things.	M'hà amparatu assai cose.
When and where they eat.	Quandu è induve manghjanu.
She calls the movements.	Ella chjama i movimenti.
We not only love it, we love it.	Ùn avemu micca solu amassi, ma ci piacemu.
For its own purpose.	Per u so propiu scopu.
Instead, he brought a hard look that said, carry on.	Invece, hà purtatu un sguardu duru chì diceva, purtate.
It's always nothing.	È sempre nunda.
Find a way to contact me.	Truvarà un modu per cuntattatemi.
Feel everything, and do nothing.	Sente tuttu, è ùn fà nunda.
That’s up to you.	Chì tocca à voi.
This was typically false news.	Questa era una notizia tipicamente falsa.
This is by far the biggest problem in the movie for me.	Questu hè di granu u prublema più grande in u filmu per mè.
It makes me nervous even being in the waiting room.	Mi rende nervoso ancu essendu in a sala d'attesa.
Many, many things.	Parechje, assai cose.
I have no idea what to expect.	Ùn aghju micca idea di ciò chì aspetta.
Save time with this quick order form.	Risparmiate tempu cù stu furmulariu d'ordine rapidu.
The engine had been switched off.	U mutore era stata spenta.
Error bars for other experimental data are taken from the literature.	E barre d'errore per altri dati sperimentali sò pigliati da a literatura.
Thoughts and experiences.	Pensieri è sperienze.
You have to decide where to attack.	Avete da decide induve attaccà.
This of course is correct and the common view of today.	Questu di sicuru hè currettu è a vista cumuni di l'oghje.
Just one of many.	Solu unu di tanti.
Perform statistical analysis.	Eseguite l'analisi statistiche.
Of course, it’s not for me.	Di sicuru, ùn hè micca per mè.
We will not go into that.	Ùn entreremu micca in questu.
But he spoke anyway.	Ma hà parlatu in ogni modu.
Some methods are mentioned below.	Certi metudi sò citati sottu.
Everything went black.	Tuttu hè andatu neru.
Lots of reading.	Un saccu di leghje.
Person-to-person interaction is critical.	L'interazzione persona à persona hè critica.
And, that’s perfectly fine.	È, questu hè perfettamente bè.
Everyone has their own copy of the program.	Ognunu hà a so propria copia di u prugramma.
She told me that her husband had been working on ring theory.	M'hà dettu chì u so maritu avia travagliatu nantu à a teoria di l'anellu.
However, I think this is something really, really useful.	Tuttavia, pensu chì questu hè qualcosa veramente veramente utile.
Every wife of his should be seriously rich.	Ogni moglia di a so duvia esse seriamente ricca.
Overall, this is a great service and great value.	In generale, questu hè un grande serviziu è un grande valore.
They want to have a name for everything, especially relationships.	Vulenu avè un nome per tuttu, in particulare cù e rilazioni.
It just sounds familiar.	Sembra solu familiar.
Things got a little out of hand this time.	E cose sò state un pocu fora di manu sta volta.
We don't need it anymore.	Ùn ne avemu più bisognu.
She was watching her mother, who was crying.	Fighjulava a so mamma, chì pienghjeva.
It was nice to be around him until the end.	Hè stata bella per esse vicinu à ellu finu à a fine.
It turns out that tonight is no different.	Risulta chì sta sera ùn hè micca diversu.
Take care of yourself by eating and sleeping right the night before.	Prendi cura di sè stessu, manghjendu è dorme ghjustu a notte prima.
If you do not agree with them, you are the enemy.	Se ùn site micca d'accordu cun elli, sì u nemicu.
It was a blow.	Era un colpu duru.
His comments on this really make sense.	I so cumenti nantu à questu sò veramente sensu.
There were no other buildings.	Ùn ci era micca altri edifici.
You can’t stop our brain from working.	Ùn pudete micca impedisce u nostru cervellu di travaglià.
She looked around the women in the room.	Ella guardò intornu à e donne in a stanza.
No one asked questions.	Nimu hà fattu dumande.
Finally, it was time to go home.	Infine, era ora di vultà in casa.
I really wanted to say thank you.	Vuliu veramente dì grazie.
Your mother's hand was on her shoulder.	A manu di a to mamma era nantu à a spalla.
Go and rest.	Andate è riposate.
We sold it.	Avemu vindutu.
This can be useful for research and general interest.	Questu pò esse utile per a ricerca è l'interessu generale.
Information is provided about the war without a human context.	L'infurmazione hè furnita nantu à a guerra senza un cuntestu umanu.
Little was done.	Pocu pocu hè statu fattu.
I think it becomes a passion.	Pensu chì diventa una passione.
It was his third major case.	Era u so terzu grande casu.
To live as long as we can, as long as we can.	Per campà cum'è pudemu, finu à chì pudemu.
One reason could be the character design.	Una ragione puderia esse u disignu di u caratteru.
There was little relationship between the person’s ability and the person’s speed.	Ci era pocu rapportu trà a capacità di a persona è a velocità di a persona.
We have a responsibility to meet these challenges.	Avemu a rispunsabilità di affruntà queste sfide.
He thought of making an example of the plant.	Li hà pensatu à fà un esempiu di a pianta.
All of them either did nothing or took care of the problem.	Tutti questi o ùn anu fattu nunda, o anu peghju u prublema.
Maybe it’s good.	Forse hè bonu.
He offered me a trade.	M'hà prupostu un cummerciu.
He said it was amazing.	Ellu disse chì era stupente.
There are no national security issues in them.	Ùn ci sò micca prublemi di sicurezza naziunale in elli.
I did not hate the enemy.	Ùn aghju micca odiatu u nemicu.
I can't get to him.	Ùn puderà micca ghjunghje à ellu.
He decides to ride it.	Decide di cavalcà ellu.
From the open end of the throat.	Di l'estremità aperta di a gola.
Different traffic signs cause different events.	Diversi segni di trafficu causanu diversi avvenimenti.
They may apply extra charges.	Puderanu applicà carichi extra.
That would be a real loss.	Chì saria una vera perdita.
The mission may change at any time.	A missione pò cambià in ogni mumentu.
Elements of claim.	Elementi di rivindicazione.
He lived only a couple of years later.	Hà campatu solu un paru d'anni dopu.
But too many of their customers think of nothing more.	Ma troppu di i so clienti pensanu à nunda di più.
Left on the ground.	A manca in terra.
The door to life through love.	A porta à a vita per mezu di l'amore.
It doesn’t even exist.	Ùn esiste mancu.
But the images.	Ma l'imaghjini.
The first half didn’t go my way.	A prima mità ùn hè micca andata u mo modu.
Bring it if you have it.	Purtate si l'avete.
You’ve seen so many dogs in the ring now with longer ears.	Avete vistu tanti cani in u ring avà cù l'arechje più longu.
They played big games.	Anu ghjucatu in big games.
I’m not sure it’s a different life.	Ùn sò micca sicuru ch'ella sia una vita diversa.
But for me, three of the authors stand out.	Ma per mè, trè di l'autori spicca.
You can’t really imagine that moment unless you’ve been here.	Ùn pudete micca veramente imaginà quellu mumentu, salvu ùn avete statu quì.
And it works.	È travaglia.
Some had chosen not to believe this.	Certi avianu sceltu di ùn crede micca questu.
If he can come back, he will. 	S'ellu si pò vultà, ellu. 
tene.	tene.
When they see him, they quickly pay attention.	Quand'elli l'anu vistu, stanu prestu à l'attenzione.
They are not very wide inside.	Ùn sò micca assai largu in l'internu.
Actually, it’s just hard, period.	In verità, hè solu duru, puntu.
It took me most of the day to accept the truth.	Mi pigliò a maiò parte di u ghjornu per accettà a verità.
He was a bad guy.	Era un cattivu.
Then we need to get some dinner.	Allora ci vole à piglià un pocu di cena.
There was nothing of interest, however.	Ùn ci era nunda di interessu, però.
However, it turned out that the picture is much more complex.	In ogni casu, hè stata chì u ritrattu hè assai più cumplessu.
The body is in the shed at the back of the hospital.	U corpu hè in u capannone à u spinu di l'uspidale.
How much everywhere.	Quantu in ogni locu.
Maybe it doesn’t really make a difference.	Forse ùn face micca veramente differenza.
And it doesn’t end there.	È ùn hè micca finitu quì.
He looked at me every now and then, smiled and kept talking.	Mi fighjulava ogni tantu, surrisava è continuava à parlà.
You know, physical violence.	Sapete, viulenza fisica.
I don’t know why this happens.	Ùn sò micca sapè perchè questu succede.
Whatever it is.	Qualunque ci sia.
At least for ourselves.	Almenu, per noi stessi.
Your body is weird like a little ball.	U vostru corpu hè stranu cum'è una piccula bola.
I know some people in the circle.	Cunnoscu alcune persone in u circulu.
So the map is above.	Cusì a mappa hè sopra.
I feel his weight.	Sentu u so pesu.
They can’t be much higher.	Ùn ponu esse assai più altu.
Either they had never seen children or rarely.	O ùn avianu mai vistu i zitelli o raramenti.
We had to buy some time.	Ci aviamu compru un pocu di tempu.
A dream too real to be a dream.	Un sognu troppu reale per esse un sognu.
It is likely to drive demand for green building projects.	Hè prubabile di guidà a dumanda di prughjetti di edifizii verdi.
These lips tell you what to do.	Sti labbra vi dicu ciò chì fà.
It was none of her business now except she called him back.	Ùn era nunda di i so affari avà, salvu ch'ella u chjamò di novu.
I knew him very well.	Aghju cunnisciutu assai bè.
I just wanted to get to know their teachers.	I vulia solu cù i so prufessori chì i cunnosci.
A large amount of power is required.	Una grande quantità di putere hè necessariu.
My kids had to be kicked out of school.	I mo figlioli avianu da esse cacciati fora di a scola.
She won't let you eat today with the other boys.	Ùn vi farà micca manghjà oghje cù l'altri picciotti.
Well, that leaves me speechless.	Ebbè, questu mi lascia fora.
No one has been here for more than five minutes.	Nisunu hè statu quì per più di cinque minuti.
We did it for ourselves.	L'avemu fattu per noi stessi.
Read on to see what we think.	Leghjite per vede ciò chì avemu pensatu.
It’s just fun to say.	Hè solu divertente di dì.
Before they went public, they did everything.	Prima di andà in publicu, facianu tuttu.
In fact, when it comes down to it.	In fatti, quandu si riclama.
The result is lower production costs.	U risultatu hè i costi di produzzione più bassi.
Tomorrow is a long day.	Dumane hè un ghjornu longu.
That is my opinion.	Hè a mo opinione.
Not as it should be.	Micca cum'ella deve.
He was in pretty bad shape when he arrived.	Era in una forma abbastanza brutta quandu hè ghjuntu.
He seemed to know her thoughts.	Paria di cunnosce i so pinsamenti.
I want to be like her.	Vogliu esse cum'è ella.
I watched on the road.	Aghju guardatu in a strada.
I can only see the side of his face.	Possu vede solu u latu di a so faccia.
All products that are part of heat recovery systems.	Tutti i prudutti chì sò parti di sistemi di ricuperazione di calore.
I thought he was even a boss.	Pensu chì era ancu un capu.
No reading or writing.	Nisuna lettura o scrittura.
That’s why the two of us go here at night.	Per quessa noi dui andemu quì di notte.
I will wait and see what happens.	Aspittaraghju è vede ciò chì succede.
No sign of fat was indicated in this tumor.	Nisun signalu di grassu hè statu indicatu in stu tumore.
But nothing did.	Ma nunda hà fattu.
The power is here.	U putere hè quì.
Come on.	Venite.
Really test your relationship.	Testa veramente a vostra relazione.
He had a problem.	Hà avutu un prublema.
The software eats away at the organization.	U software manghja l'urganizazione.
I don’t submit to myself, my family or friends.	Ùn aghju micca sottumessu à mè stessu, a mo famiglia o l'amichi.
I only have one life to lose.	Aghju solu una vita da perde.
We notice what they are, and not just what they represent.	Avemu nutatu ciò chì sò, è micca solu ciò chì rapprisentanu.
All subjects gave informed consent.	Tutti i sughjetti anu datu un accunsentu infurmatu.
He was so proud when he brought it to us.	Era tantu fieru quandu l'hà purtatu à noi.
This specific thing has as much existence as you.	Questa cosa specifica hà cum'è esistenza cum'è voi.
We tried a couple of things.	Avemu pruvatu un paru di cose.
I was a very young child at the time.	Eru un zitellu assai chjucu à quellu tempu.
That is, they did not change over the course of the study.	Questu hè, ùn anu micca cambiatu in u cursu di u studiu.
The culture medium is changed every three days.	U mediu di cultura hè cambiatu ogni trè ghjorni.
And that will be huge.	È chì serà enormu.
A battle between the old and the new.	Una battaglia trà u vechju è u novu.
Well, listen to this.	Ebbè, ascolta questu.
He had taken them to his camp.	Li avia purtatu in u so campu.
You were up there across the road.	Tu eri là sopra à traversu a strada.
Last year, we dealt with thousands of other people.	L'annu passatu, avemu da fà cù millaie di altre persone.
And here we are face to face.	È quì simu faccia à faccia.
It's two minutes.	Sò dui minuti.
Let me just say this.	Lasciami dì solu questu.
Make a plan.	Fate un pianu.
Go ahead, or come back.	Vai avanti, o torna.
I can run.	Possu corre.
But he was known at least.	Ma era cunnisciutu almenu.
If you’re only interested in the design aspect, it’s also fine.	Sè vo site solu interessatu in l'aspettu di u disignu, hè ancu bè.
We walked in and the team was really good.	Avemu intrutu è a squadra era veramente bona.
My brain finally jerked into place.	U mo cervellu si scuzzulò infine in u locu.
The brother does not believe in this.	U fratellu ùn crede micca in questu.
And it probably isn’t.	È probabilmente ùn hè micca.
I will not accept responsibility for your actions.	Ùn accetteraghju micca a rispunsabilità per e vostre azioni.
She didn’t speak until we were out of the building.	Ella ùn hà micca parlatu finu à chì eramu fora di u bastimentu.
A red line has been passed.	Una linea rossa hè stata passata.
Then she leaves and lets the relationship continue.	Allora ella abbanduneghja è lascia a relazione cuntinuà.
I was stunned.	Sò statu cascatu.
She did everything she could for the boy.	Ella hà fattu tuttu ciò chì pudia per u zitellu.
I have to break it.	Devu rumpillu.
Desire is a big factor.	U desideriu hè un grande fattore.
No, time does not pass, enough.	Innò, u tempu ùn scorri, abbastanza.
Well, we treat these people well once.	Ebbè, trattemu bè queste persone una volta.
It makes everything easier.	Face tuttu più faciule.
Many of our old crowd were here.	Parechji di a nostra vechja folla eranu quì.
The scale bar indicates the planned changes to the site.	A barra di scala indica i cambiamenti previsti per u situ.
She seems to have checked it out quite often.	Sembra ch'ella l'hà verificatu abbastanza spessu.
It has become very difficult to play a larger number of them.	Hè diventatu assai difficiule di ghjucà un numeru più grande di elli.
A drawing of some sort on the far wall.	Un disignu di qualchì sorte nantu à u muru luntanu.
All are clear.	Tutti sò chjaru.
The higher the point the better.	U puntu più altu hè megliu.
Summer is over.	L'estate hè finita.
I never even considered the possibility that the child would be stronger.	Ùn aghju mai ancu cunsideratu a pussibilità chì u zitellu sia più forte.
In fact, it happened every time she entered a room with him.	In verità, era accadutu ogni volta chì ella entrava in una stanza cun ellu.
But he had eyes and a brain.	Ma avia l'ochji è u cervellu.
His speech is hateful.	U so discorsu hè odiu.
Don't email me anything.	Ùn mi email nunda.
It would probably have happened.	Avaria prubabilmente passatu.
It’s something that my mom makes me cry about.	Hè una cosa chì a mo mamma mi faci pienghje.
It's getting dark.	Si face bughju.
Very good dinner, too.	A cena assai bona, ancu.
Time to go deeper.	U tempu di andà più in fondu.
Someone laughed.	Qualchidunu riri.
Because you keep your focus entirely on yourself and not others.	Perchè mantene a vostra attenzione interamente nantu à sè stessu è micca l'altri.
He may have some mental problems.	Pò avè qualchì problema mentale.
They study the environment.	Studianu l'ambiente.
You have to try it.	Avete da pruvà.
She closes her mouth.	Ella chjude a bocca.
I tried to walk away from myself.	Aghju pruvatu à alluntanassi da mè stessu.
They waited for hours.	Fighjenu per ore.
Everything is white or black.	Tuttu hè biancu o neru.
I am interested in two things.	Sò interessatu in duie cose.
I keep saying, though.	Continuu à dì, però.
No one could move or look away.	Nimu ùn pudia spustà o guardà luntanu.
Neither do they.	Nemmenu elli.
This is a normal part of life.	Questa hè una parte normale di a vita.
Put it on, save it.	Mettitelo, salvate.
My time to work.	U mo tempu di travaglià.
We were so young, both of us.	Eramu cusì ghjovani, tramindui.
I will not let anyone hurt you.	Ùn lasciaraghju à nimu chì ti ferisce.
You will have to wait a few seconds before you start talking.	Avete da aspittà uni pochi di seconde prima di cumincià à parlà.
Very social for dogs and people.	Moltu suciale per i cani è e persone.
It is not.	Ùn hè micca.
It was soon discovered why.	Hè prestu scupertu perchè.
Take care of the condition.	Fate cura di a cundizione.
This result is the most important from a practical point of view.	Stu risultatu hè u più impurtante da un puntu di vista praticu.
Keep up the good work.	Mantene u bonu travagliu.
You need to drop that ball every now and then.	Avete bisognu di abbandunà quella bola ogni tantu.
They sound like a broken record.	Sonu cum'è un record rottu.
I fell asleep.	mi sò addurmintatu.
I wish they didn’t.	Mi piacerebbe ch'elli ùn avianu micca.
I’m not angry about anything.	Ùn sò micca arrabbiatu per nunda.
People who have enough experience to know better.	E persone chì anu abbastanza sperienza per sapè megliu.
It’s not impossible to get to on foot, but it will take time.	Ùn hè impussibile di ghjunghje à pedi, ma ci vulerà tempu.
But it didn’t work.	Ma ùn hà micca travagliatu.
We want to be a part of this.	Vulemu esse parte di questu.
This has been going on for over a year.	Questu hè andatu per più di un annu.
From the same day.	Di u listessu ghjornu.
If you can call them days.	Se li pudete chjamà ghjorni.
Stay away naturally.	Stà alluntanatu naturalmente.
We agree that this is likely.	Semu d'accordu chì questu hè prubabile.
Check out the image here.	Scuprite l'imagine quì.
I will watch over you.	ti guardiraghju.
I was just a friend of your mom.	Eru solu un amicu di a to mamma.
I like this.	Vogliu piace à questu.
I tell them that.	Li dicu chì.
Just a way to find out.	Solu una manera di scopre.
All that is over now.	Tuttu ciò chì hè finitu avà.
But we had no songs.	Ma ùn aviamu micca canzoni.
They can get the person to talk.	Puderanu a persona à parlà.
The latter is consistent with experimental value.	L'ultime hè coherente cù u valore sperimentale.
It is a useful public health tool and nothing more.	Hè un strumentu utile di salute publica è nunda di più.
It hadn’t even been out long.	Ùn era mancu statu fora longu.
That’s what we did.	Questu avemu fattu.
Then we will have some dinner and we will be ready for tomorrow.	Allora cenaremu un pocu è seremu pronti per dumane.
Thank you for these important words.	Grazie per queste parolle impurtanti.
As it is true.	Cum'è hè vera.
Choose for yourself.	Sceglite per voi stessu.
We just had each other then, see.	Avemu avutu solu l'altru allora, vede.
He was young, but his heart sank.	Era ghjovanu, ma u so core cede.
So for more than three weeks, at least four died every day.	Allora per più di trè settimane, almenu quattru morse ogni ghjornu.
At least not from them.	Almenu micca da elli.
His neck is open.	U so collu hè apertu.
Now that’s how life should be.	Avà hè cusì chì a vita deve esse.
It really took a glass.	Ci vulia assai un vetru.
And it’s really not fun.	È ùn hè veramente micca divertente.
The lights came on.	I lumi si sò accesi.
My personal favorite is the black pepper.	U mo preferitu persunale hè u pepite neru.
That starts with a simple structure for a good business story.	Chì principia cù una struttura simplice per una bona storia di cummerciale.
There were two forms of vision, he said.	Ci era duie forme di visione, disse.
Rather, it had hurt him.	Piuttostu, l'avia feritu.
Use a variety of materials.	Aduprate una varietà di materiali.
There is even more.	Ci hè ancu di più.
Gone, the high standard of living.	Andatu, u altu standard di vita.
If he doesn’t say anything, it’s best to find something to do.	S'ellu ùn dice nunda, hè megliu à truvà qualcosa da fà.
Several application methods have been studied.	Diversi metudi di applicazione sò stati studiati.
There was good and evil, right and wrong, strong and weak.	Ci era bè è male, ghjustu è sbagliatu, forte è debule.
I was surprised to see you here.	Sò stata sorpresa di vedevi quì.
It doesn’t matter one way or the other.	Ùn importa micca un modu o un altru.
What is best for them and for themselves.	Ciò chì hè megliu per elli è per elli stessi.
Sometimes she gave birth to male children, sometimes female.	Calchì volta hà datu nascita à i zitelli masci, à volte femine.
They have been for years.	Sò stati per anni.
You need to stay on the team.	Ci vole à stà in a squadra.
The man was serious.	L'omu era seriu.
If they try to do something they are bad.	S'elli pruvate à fà qualcosa sò i cattivi.
He’s a tough guy.	Hè un tippu duru.
All three groups received the same test.	Tutti i trè gruppi anu ricevutu a stessa prova.
From these girls.	Da queste ragazze.
He said he didn’t know why he had done it.	Ellu disse chì ùn sapia micca perchè l'avia fattu.
And leaves should be a medium green color.	E foglie deve esse un culore verde mediu.
They are created to target a specific company or even an individual.	Sò creati per destinà una cumpagnia specifica o ancu un individuu.
All the depth in him was denied.	Tuttu u prufondu in ellu hà nigatu.
They’re good for me, you know.	Sò bè per mè, sapete.
Every day, the sun rises first and sets later.	Ogni ghjornu, u sole s'arrizzò prima è si mette dopu.
Try some of them.	Pruvate alcuni di elli.
Yet the problems are still there.	Eppuru i prublemi sò sempre quì.
We were all standing.	Eramu tutti in piedi.
He was one in a thousand.	Era unu in mille.
She is fifteen years old.	Ella hà quindici anni.
Or if he always had dreams.	O s'ellu avia sempre sogni.
Now, of course, it’s less than it was.	Avà, sicuru, hè menu di quantu era.
He understands.	Ellu capisce.
Stay at the feet of the phone until further notice.	Stà à i pedi di u telefunu finu à un altru avvisu.
He didn't say anything.	Ùn li disse nunda.
Imagine that for a month, a year.	Imagine chì per un mese, un annu.
He wants to be your best friend forever.	Ellu voli esse u megliu amicu per sempre.
I knew where he was going.	Sapiu induve andava.
I’m completely out of ideas at this point.	Sò completamente fora di idee à questu puntu.
But taking this photo was not an easy task.	Ma piglià sta foto ùn era micca un compitu faciule.
I go to be in it and hit it with a chair.	Vaiu per esse in ellu è u colpu cù una sedia.
We are both sure.	Semu tutti dui sicuri.
It’s the kind of thing that brings families together again.	Hè u tippu di cose chì riunisce e famiglie di novu.
They are real and not forced.	Sò veri è micca furzati.
Love was destined to make them one, but something had gone wrong.	L'amore era destinatu à fà elli unu, ma qualcosa era andatu male.
Consider the problem.	Cunsiderate u prublema.
She climbs to the bridge to see what happens.	Ella cullà à u ponte per vede ciò chì passa.
I can’t explain why.	Ùn possu micca spiegà perchè.
Called on me.	Chjamatu nantu à mè.
I was right about the nature of the show.	Avia ragiò nantu à a natura di u spettaculu.
It seemed so hard to open my hand.	Paria cusì difficiule di apre a manu.
I couldn’t wait to get out of sight of him.	Ùn pudia aspittà per alluntanassi da a vista di ellu.
In other words, it’s herself.	In altre parolle, hè ella stessu.
This is a court of law.	Questu hè un tribunale di liggi.
Everyone knew what he needed to do.	Tutti sapianu ciò chì avia bisognu di fà.
I’m too small for him.	Sò troppu chjucu per ellu.
Faith was only the first.	A fede era solu u primu.
However, it did not work as expected.	Tuttavia, ùn funziona micca cum'è previstu.
I see it in its past.	Vecu in u so passatu.
Then he won’t be able to serve.	Allora ùn hà da pudè serve.
Then it became more and more complex as you went.	Allora hè diventatu più è più cumplessu mentre andate.
As a general rule, do what the card says.	Comu regula generale, fate ciò chì dice a carta.
The health benefits of regular exercise are well known.	I benefici per a salute di l'eserciziu regulare sò ben cunnisciuti.
As he got here, however, he split in two.	Cum'ellu hè ghjuntu quì, però, si sparse in dui.
It was a conversation that was going to happen.	Era una conversazione chì avia da accade.
But I can’t.	Ma ùn pò micca.
I don’t know what to do with it now.	Ùn sò micca ciò chì fà cun ella avà.
By setting.	Par setting.
A quick phone call and everything was ready.	Una telefonata rapida è tuttu era prontu.
It’s the things you don’t think you’ll get.	Sò e cose chì ùn pensate micca chì vi piglianu.
He says he probably won’t come to me anymore.	Dice chì probabilmente ùn mi verrà più.
Of course, they could stay a few more days.	Di sicuru, puderanu stà uni pochi di ghjorni più.
We make every effort to ship orders within two business days.	Facemu ogni sforzu per spedinu ordini in dui ghjorni d'affari.
The family wanted a debate on this.	A famiglia vulia un dibattitu annantu à questu.
I can’t wait to hear what he has to say.	Aghju aspettatu di sente ciò chì hà da dì.
Provided advice on experiments.	Fornitu cunsiglii nantu à l'esperimenti.
My body had a value, a use.	U mo corpu avia un valore, un usu.
The argument was at least well thought out.	L'argumentu era almenu pensatu ghjustu.
He was just watching the story.	Era solu vede a storia.
They are twice the age of these children.	Sò duie volte l'età di questi zitelli.
I did it that night.	Aghju fattu quella stessa notte.
I created art.	Aghju creatu arte.
With another teacher.	Cù un altru maestru.
Hope you try it.	Speremu chì pruvate.
And there was no light.	È ùn ci era micca luci.
To understand these concepts, we have taken three steps in our example.	Per capiscenu sti cuncetti, avemu pigliatu trè prughjettu in u nostru esempiu.
You do, however, see some areas where things are changing.	Avete, però, vede alcune zone induve e cose cambianu.
History to do the process.	Storia per fà u prucessu.
Nobody ever told me.	Nimu m'hà mai dettu.
Then it passes alone and onwards.	Allora si passa solu è avanti.
No breakfast came the next morning.	Nisun colazione hè vinutu a matina dopu.
We will explain this connection in more detail.	Spiegheremu sta cunnessione in più detail.
Which actually makes them better, not worse.	Chì in realtà li rende megliu, micca peggiu.
I wanted to cry but I couldn't.	Ci vulia à pienghje ma ùn pudia.
It is to answer the questions.	Hè per risponde à e dumande.
No one guessed about that.	Nisuna indovinà nantu à questu.
No action by the named program is required.	Nisuna azione da u prugramma chjamatu hè necessariu.
You know, it's really interesting when you share things.	Sapete chì hè veramente interessante quandu si sparte cose.
Walk on the water the same way you walk on the ground.	Camminate per l'acqua a listessa manera chì fate nantu à a terra.
We can't get rid of him.	Ùn pudemu micca caccià ellu.
However, her daughter had been at the meeting.	Tuttavia, a so figliola era stata à a riunione.
Our love is not wrong.	U nostru amore ùn hè micca sbagliatu.
He likes to say this.	Li piace à dì questu.
And his record went hand in hand with his appearance.	È u so record hè andatu in manu cù a so apparenza.
Your comments are fantastic.	I vostri cumenti sò fantastichi.
Great in bed.	Grande in u lettu.
Plus, you’re unique.	Inoltre, sì unicu.
In such cases, you may wish to regain access to your account.	In tali casi, vulete ritruvà l'accessu à u vostru contu.
Alone, it seems we still need to grow.	Solu, pare ch'ellu ci vole sempre à cresce.
He found me the next day.	M'hà trovu u ghjornu dopu.
I prefer to play against the computer.	Mi piace più di ghjucà contr'à l'urdinatore.
We want them to like it.	Vulemu chì ci piacenu.
So, if you are here, do not waste your time.	Allora, sè site quì, ùn perde micca u vostru tempu.
How much he could catch.	Quantu puderia chjappà.
You can only measure what is recorded. 	Pudete misurà solu ciò chì hè registratu. 
as caused by a major impact event.	cum'è causatu da un grande avvenimentu di impattu.
He made it clear what was expected of me.	Hà fattu chjaru ciò chì era aspittatu di mè.
He leaned forward, his hands on my knees.	M'inclinò in avanti, e mani nantu à i ghjinochji.
Let me give you an example.	Lasciami dà un esempiu.
It was as if he couldn't bear to look at me.	Era cum'è s'ellu ùn pudia mancu sopportà di fighjà mi.
I step into the darkness.	Passu in a bughjura.
Oh, send the police.	Oh, mandate a polizia.
I often think of music.	Pensu spessu in musica.
There are two parts, and the first is very simple.	Ci hè dui parti, è u primu hè assai simplice.
We will check with him when we can.	Cuntrolleremu cun ellu quandu pudemu.
Peace is dead.	U paci hè mortu.
It doesn’t matter what war.	Ùn importa micca quale guerra.
It’s so dark here.	Hè cusì scuru quì.
Then nothing is done.	Allora ùn hè micca fattu nunda.
Some things are really better with age.	Certi cosi sò veramente megliu cù l'età.
The results are presented in.	I risultati sò presentati in.
Just leave it as is.	Basta lasciate cum'è.
It’s really a little more complicated.	Hè veramente un pocu più complicatu.
I think there are only incredible solutions on the market.	Pensu chì ci sò solu suluzioni incredibili nantu à u mercatu.
All my hard work has finally paid off.	Tuttu u mo travagliu duru hà finalmente pagatu.
The second reason is to reduce traffic.	U sicondu mutivu hè di riduce u trafficu.
I have no friends.	Ùn aghju micca amici.
For this, you need to do a correct search.	Per questu, avete bisognu di fà una ricerca curretta.
We need conflict.	Avemu bisognu di cunflittu.
Yet the number of people coming to us is growing.	Eppuru u numeru di persone chì venenu à noi hè in crescita.
They built it as a hospital for those who lost their minds.	L'anu custruitu cum'è un hospitalu per quelli chì anu persu a so ragione.
But the danger was not over.	Ma u periculu ùn era ancu finitu.
It was an interesting idea.	Era una idea interessante.
Everything is very normal.	Tuttu assai normale.
To be successful in communication, you have to listen.	Per avè successu in a cumunicazione, avete da sente.
I feel here.	Mi sentu quì.
Forget what they tell you in school.	Scurdate ciò chì vi dicenu in a scola.
However, it was not found.	In ogni casu, ùn hè statu trovu.
It has not been used since.	Da tandu ùn hè statu usatu.
I am far ahead of myself.	Sò assai avanti di mè stessu.
I found some updates.	Aghju trovu qualchì aghjurnamentu.
This matter is bigger than a few people.	Sta materia hè più grande di uni pochi di persone.
Nor did it work for me.	Nè hà travagliatu per mè.
I’m the one you have to be with.	Sò quellu chì duvete esse cun.
It is very strong.	Hè assai forte.
However, these are still to come.	Tuttavia, questi sò sempre sempre venuti.
Women can show great strength when the moment demands it.	E donne ponu dimustrà una grande forza quandu u mumentu esige.
This is a whole new way of doing things.	Questu hè un modu completamente novu di fà e cose.
I might fall for something.	Puderaghju falà cù qualcosa.
King was finally recognized.	King hè statu finalmente ricunnisciutu.
Time is always on its side.	U tempu hè sempre da a so parte.
He brought it to them.	L'hà purtatu à elli.
Up close, it looks a little familiar.	Da vicinu, pare un pocu familiar.
Scala bar ,.	Scala bar,.
This is not something we should be comfortable saying.	Questu ùn hè micca qualcosa chì duvemu esse còmode di dì.
He talked for a long time.	Parlava per un bellu pezzu.
I can take a week off and tell you about them.	Puderaghju piglià una settimana di pausa è vi dicu di elli.
But they go through the thousands.	Ma passanu per millaie.
His mind wanted to know more.	A so mente vulia sapè di più.
This can break things.	Questu pò rompe e cose.
I would recommend this.	Avissi cunsigliatu questu.
That’s what it does.	Hè ciò chì face.
Class does nothing.	Classe ùn fà nunda.
No one else should ever know.	Nimu altru ùn deve mai sapè.
He can sell it to anyone he likes.	Pò vende à quellu chì li piace.
We consider that this is the most significant result of this paper.	Cunsideremu chì questu hè u risultatu più significativu di stu documentu.
The man tried me.	L'omu m'hà pruvatu.
I had no idea what had happened.	Ùn aghju micca idea di ciò chì era successu.
They contain elements, and they are connected.	Contene elementi, è sò cunnessi.
The group of vehicles.	U gruppu di veiculi.
And the consequences will spread much farther.	È e cunsequenze si sparghjeranu assai più luntanu.
You know it, even if you don’t think about it.	A sapete, ancu s'ellu ùn pensate micca.
Which may not sound like a clever idea.	Chì ùn pò micca sona cum'è una idea intelligente.
I think it made an interesting effect.	Pensu chì hà fattu un effettu interessante.
Then several hands touched me on my body.	Allora parechje mani mi toccu nantu à u mo corpu.
It was full of people, walking like after noon.	Era piena di ghjente, camminendu cum'è di dopu meziornu.
And what is.	È ciò chì hè.
His eyes cleared for a moment.	I so ochji chjaru per un mumentu.
I turned, lying on solid ground in the black.	Mi vultò, stendu in terra solida in u neru.
Leave the city and.	Lascià a cità è.
Include a soft night light to check out the baby.	Include una luce notturna dolce per verificà u zitellu.
Story after story.	Storia dopu storia.
Same as last week.	U listessu cum'è a settimana passata.
good clothes.	roba bona.
Right to me.	Giustu à mè.
And in a few places, it was true.	È in uni pochi di posti, era vera.
I wouldn’t tell anyone.	Ùn diceria micca à nimu.
No one needs money like that.	Nimu hà bisognu di soldi cusì.
She didn't know what to say.	Ella ùn sapia chì dì.
Easy to handle base material.	Facile à manighjà u materiale di basa.
Look, they say.	Fighjate, dicenu.
We know that for sure.	Sapemu chì di sicuru.
I prefer that it doesn’t happen to them.	Preferite chì ùn li succede micca.
And he lived.	È hà campatu.
But we have a description.	Ma avemu una descrizzione.
And there is no other way out of this.	È ùn ci hè micca altru modu per esce da questu.
So think of something else.	Perchè pensate à qualcosa altru.
You are not like me.	Ùn site micca cum'è mè.
Lots of money.	Assai soldi.
God knew she had tried.	Diu sapia ch'ella hà pruvatu.
Your target market is everywhere.	U vostru mercatu di destinazione hè in ogni locu.
Many think these don’t matter, many think they do.	Parechji pensanu chì questi ùn importa micca, parechji pensanu chì facenu.
But things are not so simple.	Ma e cose ùn sò micca cusì simplici.
There was.	Ci era.
But we can’t turn it on ourselves.	Ma ùn pudemu micca accende noi stessi.
If it wasn’t for him, it would have been someone else.	S'ellu ùn era micca ellu, saria statu un altru.
Everything must be set in stone.	Tuttu deve esse stallatu in petra.
Some have both.	Certi anu tutti dui.
No one else could understand her for the rest of her life.	Nimu altru pudia capisce a so per u restu di a so vita.
An interesting possibility, but not so.	Una pussibilità interessante, ma micca cusì.
The questions always remain.	E dumande restanu sempre.
These soldiers don’t care.	Questi suldati ùn si ne curanu micca.
Just think you’ve suffered.	Pensate solu chì avete patitu.
However, we do not know the exact conditions responsible for this role.	Tuttavia, ùn sapemu micca e cundizioni esatti rispunsevuli di stu rolu.
Then he went and looked outside.	Allora andò è guardò fora.
I didn’t want to live without him.	Ùn vulia micca campà senza ellu.
It was for the greater good.	Era per u bene più grande.
At first, we were faithful to our plan.	À u principiu, eramu fideli à u nostru pianu.
That can be a real pain.	Chì pò esse un veru dulore.
The nature of our existence, our physical reality.	A natura di a nostra esistenza, a nostra realità fisica.
She just wanted to eat.	Ella vulia solu manghjà.
The application is given.	L'applicazione hè datu.
She had given me that wonderful gift and then she was gone.	M'avia datu quellu rigalu maravigliu è poi era andata.
I can’t leave her like that.	Ùn possu micca lascià ella cusì.
This is a very sad situation.	Questa hè una situazione assai triste.
It’s really an interesting construction.	Hè veramente una custruzzione interessante.
I run my tongue over my new front teeth.	Passa a mo lingua nantu à i mo novi denti frontali.
I have a wine company.	Aghju una cumpagnia di vinu.
Let’s build this for cases.	Custruemu questu per casi.
Waiting for the next thought.	Aspittendu u prossimu pensamentu.
I really like this list.	Mi piace veramente sta lista.
If education seems like it, please stress us out.	Se l'educazione pare, per piacè fateci stress.
But it wasn’t.	Ma ùn era micca.
I did a brief search of literature and I did a brief search.	Aghju fattu una breve ricerca di littiratura è aghju fattu una breve ricerca.
Not much more to say.	Ùn hè assai più à dì.
That was lost on him.	Chì era persu nantu à ellu.
That’s how it could be sometimes.	Hè cusì ch'ellu puderia esse à volte.
A comment is in order here.	Un cumentu hè in ordine quì.
And we need more dead rock stars than living ones.	È avemu bisognu di stiddi di roccia morti più di quelli viventi.
Take the wrong step and you’re out.	Fate u passu sbagliatu è site fora.
The result will be with the fixed point number.	U risultatu serà cù u numeru di puntu fissu.
I am yet to find a solution to this.	Sò ancu per truvà una suluzione à questu.
It had been shown in public, but apparently had not been observed.	S'era dimustrata in publicu, ma apparentemente ùn era micca stata osservata.
Now get out of here.	Avà esce da quì.
He fell for another girl in town.	Hè cascatu per un'altra ragazza in cità.
Forget about religion, don’t let that put you off.	Scurdate di a religione, ùn lasciate micca chì ti mette fora.
Failure was not an option.	U fallimentu ùn era micca una opzione.
Then that was all.	Allora era tuttu.
He had no teeth.	Ùn avia micca denti.
We’re not going to have a little tea party like that.	Ùn faremu micca una piccula festa di tè cusì.
Nothing is like it seems guys.	Nunda hè cum'è pari ragazzi.
That’s almost what happened.	Hè quasi ciò chì hè accadutu.
Tell me more about the second floor.	Dimmi di più nantu à u sicondu pianu.
No one approached.	Nimu s'hè avvicinatu.
No one will pass like that.	Nimu passerà cusì.
It has been my role to ask a lot of you.	Hè statu u mo rolu di dumandà assai da voi.
The relationship continues to this day.	A relazione cuntinueghja finu à questu ghjornu.
I looked outside.	Aghju guardatu fora.
He had some strange clients in his time.	Hà avutu alcuni clienti strani in u so tempu.
I think it should be time for them.	Pensu chì deve esse u tempu per elli.
But it’s not that good.	Ma ùn hè micca cusì bellu.
There was really no option.	Ùn ci era veramente micca opzione.
I’ve found that myself these days.	Aghju trovu quellu stessu in questi ghjorni.
You have to take care of them and watch them.	Duvete cura di elli è fighjulà.
Someone wants to make you look bad.	Qualchissia ti voli fà vede male.
Please contact us to discuss what you have in mind.	Per piacè cuntattateci per discutiri ciò chì avete in mente.
If she failed.	S'ella hà fiascatu.
Some of what she told him was accepted, some was not.	Qualchidunu di ciò ch'ella li disse hè statu accettatu, alcuni ùn era micca.
You have to do your part.	Duvete fà a vostra parte.
She dropped the pan she was holding and ran to the bed.	Abbandunava a padedda ch’ella teneva è corse in u lettu.
The posts lack things.	I posti mancanu di cose.
His power and his speed, he was good, he was great.	U so putere è a so vitezza, era bonu, era grande.
Those reports grow to only half the size of the parents.	Quelli rappurtati crescenu solu à a mità di a dimensione di i genitori.
Yes you pulled my hand here.	Sì tù chì mi tirò a manu quì.
By the time we got home, though, it hurt.	À u mumentu chì andavamu in casa, però, mi faceva male.
So that’s the answer.	Allora hè a risposta.
No more milk.	Ùn ci hè più latte.
Nor does it explain who he was.	Nè ùn spiega quale era.
Her lips moved.	E so labbra si movevanu.
We are his soldiers.	Semu i so suldati.
They are underground.	Sò sottu à a terra.
He was thirty years old.	Era trenta anni.
The two companies are independent.	E duie cumpagnie sò indipendenti.
The two experiments are perfectly consistent with each other.	I dui esperimenti sò perfettamente coerenti l'un cù l'altru.
It is out of my sight.	Stà fora di a mo vista.
He chose his women, his men, or whatever else he was fucking with.	Ellu hà sceltu e so donne, i so omi, o qualsiasi altra cosa ch'ellu stava cazzo.
Now you will be free.	Avà sarete liberu.
Even fun.	Puru divertimentu.
So, we have a little time.	Dunque, avemu un pocu di tempu.
I didn’t want to lose myself like I lost my mom.	Ùn avia vulsutu perde mi cum'è persu a mo mamma.
Do this and you will be free.	Fate questu è sarete liberu.
For the next five months there was no word.	Per i prossimi cinque mesi ùn ci era micca parolla.
It definitely looks like it could be real.	Definitivamente pare chì puderia esse reale.
It doesn’t respond to the idea at first.	Ùn risponde micca à l'idea prima.
None of the patients died from complications of surgery.	Nisunu di i pazienti morse da complicazioni di a cirurgia.
Of a clean surface it is completely covered.	Di una superficia pulita è cumpletamente coperta.
She told us.	Ella ci hà dettu.
No one found him.	Nimu l'hà trovu.
Give someone else to think about.	Dà un altru à pensà.
The operation was done for the best of reasons.	L'operazione hè stata fatta per u megliu di e ragioni.
It’s almost everyone.	Hè quasi tutti.
I don’t really care which way they go.	Ùn m'importa micca veramente in quale modu vanu.
But it’s not as different as you might think.	Ma ùn hè micca cusì diversu cum'è pudete pensà.
You have to know what’s going on.	Si deve sapè ciò chì succede.
It was a long process.	Era un prucessu longu.
Also, the background may change depending on the weather.	Inoltre, u fondu pò cambià in funzione di u tempu.
We know it won’t be easy.	Sapemu chì ùn serà micca faciule.
He says, she was good.	Diu, era bona.
We never considered another concept.	Ùn avemu mai cunsideratu un altru cuncettu.
Emptiness shapes people around the world.	U viotu forma persone u mondu.
Until the projects.	Finu à i prughjetti.
He did not meet her eyes, but left her hand there.	Ùn hà micca scuntratu i so ochji, ma lasciò a so manu quì.
No person can know everything, or even most things.	Nisuna persona pò sapè tuttu, o ancu a maiò parte di e cose.
Yet that doesn’t mean you shouldn’t see it.	Eppuru questu ùn significa micca chì ùn deve micca vede.
They were older than me, and tough too.	Eranu più vechji chè mè, è duru ancu.
It had taken him six months.	L'avia pigliatu sei mesi.
Evil and good.	U male è u bonu.
You have to be able to see through it.	Avete da esse capace di vede à traversu.
What later became.	Ciò chì più tardi hè diventatu.
Yes, whites showed up.	Iè, i bianchi si sò presentati.
Everyone prepared a little report.	Ognunu hà preparatu un pocu rapportu.
It was an incredible feeling.	Era una sensazione incredibile.
As long as you eat and sleep enough.	Sempre chì manghjate è dorme abbastanza.
We saved his life, but we didn’t change anything.	Avemu salvatu a so vita, ma ùn avemu micca cambiatu nunda.
And now he was there.	È avà era quì.
In fact, I couldn’t hear anything.	In fatti, ùn pudia sentu nunda.
It was beautiful, pretty real, but it wasn’t that.	Era bella, abbastanza vera, ma ùn era micca questu.
Then they agreed.	Allora accunsenu.
We did two detailed analyzes.	Avemu fattu dui analisi detallati.
The present is back.	U presente hè tornatu.
Much more could be done.	Puderia esse fattu assai di più.
I feel so good.	Mi sentu cusì bè.
The volume of the original image and the frame are then deleted.	U voluminu di l'imaghjini uriginale è u quadru sò allora eliminati.
If you see him again, remember me to him.	Se u vedi di novu, ricordate di mè à ellu.
I’m really in the middle of something here.	Sò veramente à mezu à qualcosa quì.
Ask tough questions about models, results and decisions.	Fate dumande duru nantu à mudelli, risultati è decisioni.
There was no use.	Ùn ci era micca usu.
I’m not sure how much it matters anymore.	Ùn sò micca sicuru quantu importa più.
Get in your car and go to work.	Entra in a vostra vittura è vai à u travagliu.
No one else has gone there.	Nimu altru ci hè andatu.
A few others are known.	Uni pochi altri sò cunnisciuti.
They didn’t really affect me in the first part of the war.	Ùn m'anu micca veramente affettatu in a prima parte di a guerra.
And we have work to do.	È avemu u travagliu da fà.
And not just one, a lot.	È micca solu unu, assai.
To hear him talk about it this way.	Per sente ellu parlà di ella in questu modu.
I’m trying to understand how it’s done.	Aghju pruvatu à capisce cumu hè fattu.
She does anything and everything you ask of her.	Ella face tuttu è tuttu ciò chì li dumandate.
However, it is worth it.	Tuttavia, vale a pena.
The same for the other method.	U stessu per l'altru mètudu.
And then I couldn’t think of anything to say.	È tandu ùn pudia pensà à nunda à dì.
But he soon stopped it.	Ma subitu l'hà firmatu.
This is the problem.	Questu hè u prublema.
On top of that, this was a difficult time.	In più di questu, questu era un tempu difficiule.
His whole body lifted.	U so corpu tutale alzatu.
We have not had this right in the past.	Ùn avemu micca avutu stu dirittu in u passatu.
Not even there.	Nemmenu ci era.
Rather, it will continue to address government figures.	Piuttostu, continuerà à indirizzà i figuri di u guvernu.
Perhaps an example will be useful here.	Forse un esempiu serà utile quì.
These are good things.	Quessi sò cose boni.
The control would be good.	U cuntrollu saria bè.
All you need is a small photo and a small title.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè una piccula foto è un picculu titulu.
We keep our children under control.	Tenemu i nostri figlioli sottu à cuntrollu.
He can stand here with his magic wand.	Pò stà quì cù u so bastone magicu.
I didn’t feel any pain.	Ùn sentia micca dolore.
He was in a white room, hiding on his shoulder.	Era in una stanza bianca, piatta nantu à a so spalle.
What they can do is simply wait for us.	Ciò chì puderanu fà, simplicemente, hè aspittà per noi.
I had said “no” to him.	Aviu avutu dettu "nè" à ellu.
But it comes at a price.	Ma vene à un prezzu.
Maybe they could help.	Forse puderanu aiutà.
I ended up with the cap.	Aghju finitu cù a tappa.
But nothing exists for reason except reason itself.	Ma nunda ùn esiste per a ragione, salvu a raghjoni stessa.
Love each other.	Amate l'altru.
You can please check for them.	Pudete per piacè verificà per elli.
I will be saved.	Seraghju salvu.
I just wanted to be on the same page.	Ci vulia solu à esse nantu à a stessa pagina.
I asked him to guess what it was.	L'aghju dumandatu di indovinà ciò chì era.
He would be literally rich.	Saria literalmente riccu.
What these actions were doesn’t matter.	Chì eranu sti azzioni ùn importava micca.
Marriage and relationships were concerns for women.	U matrimoniu è e relazioni eranu preoccupazioni per e donne.
She looked like a good person.	Paria una bona persona.
You have to make it more obvious.	Duvete fà cusì più evidenti.
Good credit then.	Bon creditu dapoi.
But he made love with such interest.	Ma hà fattu l'amore cun tali interessu.
He didn't care if people saw him.	Ùn li importava micca chì a ghjente u vidia.
During professional time he never did.	Duranti l'ora prufessiunale ùn hà mai fattu.
He had her arrested.	L'avìa fattu arrestà.
I was in a bad way.	Eru in una mala manera.
He had the impression that he had started the movement.	Faceva l'impressione chì ellu avia iniziatu u muvimentu.
Trust me, twice is more than enough as it is.	Fidati di mè, duie volte hè più chè abbastanza cum'è hè.
They looked at me.	Mi fighjeranu.
Among them was library science.	À mezu à elli era a scienza di a biblioteca.
It was more important for me not to understand.	Era più impurtante per mè ùn capisce micca.
Bars show average values.	I bars mostranu i valori medii.
I feel like my window of opportunity has passed.	Mi sentu cum'è a mo finestra di opportunità hè passata.
The salt should be pure.	U salinu deve esse pura.
Maybe the silence of the record is telling itself.	Forse u silenziu di u discu hè ellu stessu dicendu.
As little information as possible should be lost in this procedure.	A pocu infurmazione pussibule deve esse persa in questa prucedura.
I'll get to know him.	L'aghju da cunnosce.
Write for yourself.	Scrivite per voi stessu.
You have to fight it out there, by yourself.	Avete da luttà quì fora, da sè stessu.
A statement has been prepared.	Una dichjarazione hè stata preparata.
This is not a left-wing issue.	Questu ùn hè micca un prublema di left right.
There can be no other.	Ùn ci pò esse altru.
More like this thanks.	Più cum'è questu grazie.
He knew he wouldn't like the army.	Sapia chì ùn li piacerebbe micca l'armata.
One of those types.	Unu di quelli tipu.
I can feel his love for me.	Puderaghju sente u so amore per mè.
Yet she knows she must stay home.	Eppuru sapi ch'ella deve stà in casa.
Very nice of him.	Moltu bellu di ellu.
You have to be careful not to mix the two.	Avete da esse attentu à ùn mischjà i dui.
I remember feeling very happy.	Mi ricordu chì mi sentu assai felice.
Show the world what you can do.	Mostra à u mondu chì pudete fà.
He doesn’t have a lot of money.	Ùn hà micca assai soldi.
And she falls in love with him.	È s'innamora di ellu.
He opened the door.	Spì a porta aperta.
Unfortunately this is not known.	Sfurtunatamente questu ùn hè micca cunnisciutu.
They just asked him to bring it.	Li dumandanu solu di purtalla.
I say yes to everything.	Dicu di sì à tuttu.
Now he knew how much he loved her.	Avà sapia quantu l'amava.
If you need more time, take it.	Sè avete bisognu di più tempu, pigliate.
Back there was the kitchen and the door to the back.	Torna c'era a cucina è a porta à u spinu.
I had to work.	Aviu avutu à travaglià.
I think she was perfectly happy.	Pensu chì era stata perfettamente felice.
Sorry for these weak needs.	Scusate per queste esigenze deboli.
But you have the knowledge at the human level.	Ma avete a cunniscenza à u livellu umanu.
A little sorry person.	Una piccula persona dispiaciuta.
There was also the place.	Ci era ancu u locu.
Even if we can’t get through, we can still control the traffic.	Ancu s'ellu ùn pudemu micca passà, pudemu cuntrullà u trafficu.
Few companies can ever do this in a year.	Pochi cumpagnii ponu mai fà questu in un annu.
I think after this last weekend, even if he has finally.	Pensu chì dopu à questu ultimu weekend, ancu s'ellu hà finalmente.
I will show you my school.	Li mustraraghju a mo scola.
I'm trying to find another job.	Cercu di truvà un altru travagliu.
But it made little difference, anyway.	Ma hà fattu poca differenza, in ogni modu.
There was no night.	Ùn ci era micca notte.
I work for good people.	Aghju travagliu per e persone bè.
In this ship, however, the procedure was a bit strange.	In questa nave, però, a prucedura era un pocu strana.
I wonder why our bodies were made to fight for themselves.	Mi dumandu perchè i nostri corpi sò stati fatti per luttà per elli stessi.
They were in trouble.	Eranu per diversi prublemi.
But the time for these systems is now.	Ma u tempu per questi sistemi hè avà.
He is my brother.	Hè u mo fratellu.
Again, nothing major.	In novu, nunda di maiò.
I don't even know him.	Ùn u cunnosci mancu.
Which is not wrong.	Chì ùn hè micca sbagliatu.
You have what you want.	Avete ciò chì vulete.
The lights were still burning in most of the windows.	I luci brusgiavanu sempre in a maiò parte di i finestri.
It’s really beautiful.	Hè veramente bella.
It just happened, like the turn of a page.	Hè accadutu simplicemente, cum'è a volta di una pagina.
They were not destroyed, as your father says they were.	Ùn sò micca stati distrutti, cum'è u vostru babbu dice ch'elli eranu.
The selected event has not been shot.	L'avvenimentu sceltu ùn hè micca statu sparatu.
We need to get far, far away.	Avemu bisognu di andà, luntanu, da quì.
Take a human life.	Piglià una vita umana.
It was very good for me.	Hè statu assai bonu per mè.
And I knew it was true.	È sapia chì era vera.
But let me put this in perspective for you.	Ma lasciami mette questu in perspettiva per voi.
Now, of course he has to say that.	Avà, sicuru, hà da dì chì.
He would die slowly.	Moriria pianu pianu.
You have to stop being stupid, he told himself.	Avete da piantà di esse stupidu, si disse.
She's not sorry.	Ùn hè micca dispiaciuta.
However, his term was short.	Tuttavia, u so mandatu era cortu.
I won't put it off anymore.	Ùn mi ne metteraghju più.
I know it will be a challenging course.	Sò chì serà un cursu cù sfide.
The numbers didn’t work out very well.	I numeri ùn anu micca travagliatu assai bè.
My technique could have been bad.	A mo tecnica puderia esse stata male.
And also the love part.	È ancu a parte d'amore.
That is not the case here, however.	Ùn hè micca u casu quì, in ogni modu.
And with the old men there was no end.	È cù i vechji ùn ci era micca fine.
Listen, listen to what you do.	Sentite, sentite ciò chì fate.
I'll pay you on time.	Ti pagheraghju à l'ora.
How you live.	Cum'è tù campà.
We have our future and it is in our hands.	Avemu u nostru avvene è hè in e nostre mani.
Today we gave up three.	Oghje avemu rinunciatu trè.
You only need to know certain parameters on the link below.	Hè solu bisognu di cunnosce certi paràmetri nantu à u ligame sottu.
But this place has changed my mind about this.	Ma stu locu hà cambiatu a mo idea annantu à questu.
To say what he has to say.	Per dì ciò chì hà da dì.
They are poor.	Sò poveri.
I'm ready, he said.	Sò prontu, disse.
Let’s ask three questions.	Andemu à fà trè dumande.
Increase heat to low, and return to heat.	Aumente u calore à altu, è torna à fogghiu.
I agree with her.	D'accordu cun ella.
To read a book, we need a couple of days.	Per leghje un libru, avemu bisognu di un paru di ghjorni.
She could, however, know that she was in the second will.	Puderia, però, sapia ch'ella era in a seconda vuluntà.
She was right.	Ella era ghjustu.
But remember to warm it up.	Ma ricordate di riscaldallu.
I get some noise in the military frequency range.	Ricevu qualchì rumore in a gamma di frequenze militari.
Don’t travel with him.	Ùn viaghjà micca cun ellu.
She has her eyes closed, and she’s so happy.	Hà l'ochji chjusi, è hè cusì felice.
But it’s everywhere.	Ma hè in ogni locu.
It’s a fantastic experience.	Hè una sperienza fantastica.
I looked around, a little worried.	Aghju guardatu intornu, un pocu preoccupatu.
I want it to look nice but simple.	Vogliu chì pare bellu ma simplice.
If you like fresh air and nature, go outside and be active.	Se ti piace l'aria fresca è a natura, vai fora è esse attivu.
I hope you can do that.	Spergu chì pudete fà.
He had a wild winter.	Hà avutu un invernu salvaticu.
Because this happens.	Perchè questu succede.
Without talking to her, exactly.	Senza parlà cun ella, esattamente.
I think he was the type that everyone was watching.	Pensu chì era u tippu chì tutti guardavanu.
Then they threw cold water at me.	Allora mi ghjittavanu acqua fridda.
A hand grabbed his pistol.	Una manu pigliò per a so pistola.
I’m not saying it’s a product of the last three days.	Ùn dicu micca chì hè un pruduttu di questi ultimi trè ghjorni.
Don’t worry about the shape it takes.	Ùn vi preoccupate micca di a forma chì piglia.
It was only a matter of time before his magic spread.	Era solu questione di tempu prima chì a so magia si sparse.
But your reasons were good.	Ma i vostri motivi eranu boni.
He should have known better than pushing her.	Il aurait du savoir mieux qu'à la pousser.
Still, it was a good life.	Eppuru, era una bona vita.
So was the third.	Cusì era u terzu.
Then he could go.	Allora puderia andà.
Who we are is how we are broken.	Quale simu hè cumu simu rotti.
I speak a truth.	Parlu una verità.
There are older people coming to our shows now.	Ci sò persone anziane chì venenu à i nostri spettaculi avà.
It wasn't the life you expected.	Ùn era micca a vita chì aspettavate.
This may even be beyond that.	Questu pò ancu sopra à quellu.
Complete post to follow.	Post cumpletu da seguità.
If you have ever had the opportunity to do so, you should.	Sè mai avete a pussibilità di fà cusì duvete.
It was taken.	Hè statu pigliatu.
Moving money from bank to bank is slow and expensive.	Move soldi da banca à banca hè lentu è caru.
For six or nine months.	Per sei o nove mesi.
I noticed the smell for the first time.	Aghju nutatu l'odore per a prima volta.
That should change.	Chì avissi da cambià.
He’s just trying to do what’s right.	Ellu prova solu di fà ciò chì hè ghjustu.
Get into the war.	Entra in guerra.
I pressed the button for my plan and left.	Aghju premutu u buttone per u mo pianu è andemu.
Then they think they are covered.	Allora pensanu chì sò cuparti.
He took a deep breath and there was more pain.	Pigliò fiatu è ci era più dolore.
There is that at least.	Ci hè chì almenu.
Language is the primary issue here.	A lingua hè u prublema primariu quì.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
Remove from the oil and set aside.	Eliminate da l'oliu è mette da parte.
And feel his chest to make sure he is breathing.	È sente u so pettu per assicurà chì respira.
No one in the political class will stop them.	Nimu in a classe pulitica li farà piantà.
Sitting in that office the last day.	Seduta in quellu uffiziu l'ultimu ghjornu.
Our team did not make a mistake.	A nostra squadra ùn hà micca fattu un sbagliu.
I was only out for three or more hours.	Eru solu fora di trè o più ore.
It is, therefore, our own product.	Hè, dunque, u nostru propiu pruduttu.
It is best to reserve a table.	Hè megliu riservà una tavola.
However, you may have just asked the question in a bad way.	Tuttavia, forse avete appena fattu a quistione in un modu cattivu.
Education is more than information.	L'educazione hè più cà infurmazione.
He told all who heard him that he had not returned.	Hà dettu à tutti quelli chì l'anu à sente chì ùn era micca vultatu.
He has to pay for his crime.	Hè bisognu à pagà per u so crimine.
Every person was different, of course.	Ogni persona era diversa, sicuru.
It’s their choice as they now have their money.	Hè a so scelta cum'è avà sò i so soldi.
I'm on the other side of the page.	Sò in una altra parte di a pagina.
I think you will like it.	Pensu chì ti piacerà.
The only thing this house is full of is blood.	L'unicu ciò chì sta casa hè piena hè sangue.
Only my son again.	Solu u mo figliolu di novu.
No, not the teeth.	Innò, micca i denti.
His feelings will be hurt.	I so sentimenti seranu feriti.
Anyway, you know me.	In ogni casu, mi cunnosci.
Trust is based on personal relationships.	A fiducia hè basatu annantu à relazioni persunali.
And she with me.	È ella cun mè.
Not too bad, really.	Ùn hè micca troppu male, veramente.
After his walk, he could use a drink.	Dopu à u so caminu, pudia aduprà un beie.
Keep talking to him.	Continua à parlà cun ellu.
His question is intelligent and important.	A so quistione hè intelligente è impurtante.
He started sweating.	Cuminciò à sudari.
Then the injuries happened.	Allora e ferite sò accadute.
I started to cry.	Aghju cuminciatu à pienghje.
This can be a waste of time and money.	Questu pò esse una perdita di tempu è soldi caru.
We had a good time doing it.	Avemu avutu un bonu tempu per fà.
He doesn't call his mother or me.	Ùn chjama micca a so mamma nè mè.
They say the boy would have been a child.	Dicenu chì u zitellu saria statu un zitellu.
That’s the big risk.	Hè u grande risicu.
It's time to dump her and move on.	Ci hè u tempu di trattà i dui, nò ?
It's not worth it.	Ùn vale a pena.
It’s so bad.	Hè cusì cattivu.
It’s not just about the band.	Ùn si tratta micca solu di a banda.
Everyone spends the day.	Tutti passanu u ghjornu.
If there is no box, there is no content.	Se ùn ci hè micca scatula, ùn ci hè micca cuntenutu.
I just want it for the inside of the book.	Vogliu solu per l'internu di u libru.
Because something is better than that.	Perchè qualcosa hè megliu cà questu.
These companies refuse to provide a defense.	Queste cumpagnie rifiutanu di furnisce una difesa.
Choose a player to be "up".	Sceglite un ghjucatore per esse "su".
It’s called my desk space.	Hè chjamatu u mo spaziu di scrivania.
Of those who work.	Di quelli chì travaglianu.
I don’t need to be resurrected anymore.	Ùn aghju micca bisognu à risurrezzione di più.
I will let you understand the details.	Ti lasciaraghju capisce i dettagli.
They did not ask him about his past or himself.	Ùn li dumandavanu micca di u so passatu o di ellu stessu.
That kept me out of a lot of trouble.	Chì m'hà tenutu fora di assai prublemi.
Maybe from some old clothes of the person you want to meet.	Forsi da qualchi vechji vestiti di a persona chì vulete ghjunghje.
I didn’t try to do anything.	Ùn aghju micca pruvatu à fà nunda.
It was no surprise.	Ùn era micca una sorpresa.
I have a picture of him here.	Aghju una foto di ellu quì.
Brown might be thinking of another place.	Brown puderia pensà à un altru locu.
He was tired and sad.	Era stancu è tristu.
Good day.	Un bonu ghjornu.
To his collection.	À a so cullezzione.
No damage was done.	Nisun dannu hè statu fattu.
We thought a break would be better.	Avemu pensatu chì una pausa seria megliu.
The room had changed.	A stanza era cambiata.
I kept an eye on her through the window.	Aghju tenutu un ochju nantu à ella attraversu a finestra.
High price.	Prezzu à altu.
The results represent those obtained in three separate experiments.	I risultati rapprisentanu quelli ottenuti in trè esperimenti separati.
How is it not.	Cumu ùn hè micca.
I hope they become his friends.	Spergu ch'elli diventeranu i so amichi.
Keep fighting the good fight.	Cuntinuà a lotta a bona lotta.
Two of his front teeth were missing.	Dui di i so denti di fronte eranu mancanti.
If not, say so.	Se no, dite cusì.
We can go with it.	Pudemu andà cun ella.
Soon there would be enough.	Prestu ùn ci saria abbastanza.
They could not get far ahead of their supply lines.	Ùn pudianu passà assai avanti di e so linee di supply.
They don’t believe it will help anyone but themselves.	Ùn crèdenu micca chì aiutarà à nimu, ma elli.
But clearly over time, that has happened.	Ma chjaramente cù u tempu, hà.
I have not met a living soul.	Ùn aghju micca scuntratu un'anima viva.
Such unusual circumstances rarely exist and do not exist in this case.	Tali circustanze inusual raramenti esistinu è ùn esistenu micca in questu casu.
But you are a dead weight.	Ma sì un pesu mortu.
But someone can do the price.	Ma qualcunu pò fà u prezzu.
At that time we were in love.	À quellu tempu eramu innamurati.
However, a diagnosis of the condition has not been made.	Tuttavia, un diagnosticu di a cundizione ùn hè statu fattu.
Again absolutely no contact from anyone for more than a week.	Di novu assolutamente nisun cuntattu da nimu per più di una settimana.
And it may not be another way for you.	È ùn pò esse un altru modu per voi.
Her concern now was for her men.	A so preoccupazione avà era per i so omi.
I agree with you all.	Sò d'accordu cun voi sanu.
Not exactly the word, but close enough.	Micca esattamente a parolla, ma abbastanza vicinu.
They should be able to help.	Duverebbe esse capace di aiutà.
No doubt many aspects of this were bad.	Senza dubbitu parechji aspetti di questu eranu cattivi.
Don't fuck me.	Ùn mi fotte micca.
And some were taller than they were.	E parechji eranu più altu ch'elli eranu.
To be with him.	Per esse cun ellu.
I can barely understand how insurance works.	Capiscu appena cumu funziona l'assicuranza.
But the decision is yours.	Ma a decisione hè a toia.
It had really happened no matter what.	Avia daveru accadutu ùn importa ciò chì.
They looked bad.	Parianu cattivi.
We use the best strategy and advanced techniques to achieve superior results.	Utilizemu a megliu strategia è tecniche avanzate per ottene risultati superiori.
The same can be said for option number two.	U listessu pò esse dettu per l'opzione numeru dui.
It has no smell.	Ùn hà micca odore.
Keep up the change.	Mantenenu u cambiamentu.
I think you can help.	Pensu di dì chì pudete aiutà.
Times and things have changed.	I tempi è e cose sò cambiati.
It was the short version of the condition.	Hè stata a versione corta di a cundizione.
This book completely surprised me.	Stu libru m'hà surprisatu cumplettamente.
Being away from the game is tough, especially at this level.	Essa luntanu da u ghjocu hè dura, soprattuttu à stu livellu.
But there are a variety of ways to do this.	Ma ci sò una varietà di manere di fà questu.
The more he thought about it, the more he liked it.	Più ci pensava, più li piaceva.
The only other living things that do this are the dead.	L'unichi altri viventi chì facenu questu sò i morti.
They and my parents don’t know.	Iddi è i mo genitori ùn sanu micca.
Never lose your fear that you are unsure.	Ùn mai perde u timore chì ùn hè micca sicuru.
Not this !.	Ùn questu!.
That's what this place was called.	Hè cusì chì si chjamava stu locu.
Her own family will close the doors on her face.	A so propria famiglia chjuderà e porte in faccia.
They had full confidence, confidence, love.	Avianu piena fiducia, cunfidenza, amore.
I think this may be the problem.	Pensu chì questu pò esse u prublema.
However, we rarely get to the end of the day.	Tuttavia, raramenti ghjunghjemu à a fine di u ghjornu.
Now the problem.	Avà u prublema.
They are off limits in my family.	Sò off limits in a mo famiglia.
Or so it was.	O almenu era ciò chì si diceva.
Maybe he should lie down in the room.	Forse duverebbe mintuvà a stanza.
As in your code, the invoices come from two different sources.	Cum'è in u vostru codice, i fatturi venenu da duie fonti diffirenti.
This process naturally leads to certain limitation problems.	Stu prucessu ci porta naturalmente à certi prublemi limite.
It might be your only chance at this.	Puderia esse l'unica chance chì averete in questu.
Many say it is the best.	Parechji dicenu chì hè u megliu.
He did this before.	Hà fattu questu prima.
I see him as a husband and a friend.	U vecu cum'è un maritu è ​​un amicu.
I said that.	Aghju dettu chì.
No errors are presented.	Nisun errore hè presentatu.
I didn’t know how far to go.	Ùn sapia micca finu à chì andà.
She said her parents could never understand.	Ella disse chì i so genitori ùn puderanu mai capisce.
It was what my life was meant to be.	Era ciò chì a mo vita era destinata.
I think your opinion is just yours.	Pensu chì a vostra opinione hè solu a vostra.
Now go ahead.	Avà vai avanti.
But that doesn’t stop them from even using legal methods.	Ma questu ùn impedisce micca ancu di utilizà metudi legali.
What about ?.	Chì ne dici ?.
That would be correct.	Chì saria currettu.
You want a new man again.	Vulete torna un omu novu.
Focus more on the problem than the solution.	Focus più nantu à u prublema chè a suluzione.
The group at the library was about to receive him and receive him.	U gruppu in a bibbiuteca stava per ricevelu è ricevelu.
He was leading the band, you know.	Ellu dirigeva a banda, sapete.
At the back room door.	À a porta di a stanza di daretu.
Wait, you say.	Aspetta, dite.
She has to go back and run to her rooms.	Ella deve vultà è curriri in e so stanze.
But I could see no other option.	Ma ùn pudia vede altra opzione.
I should have one.	Duverebbe avè unu.
So don’t be too sure about that.	Allora ùn sia micca troppu sicuru di questu.
So are the payments.	Cusì sò u pagamentu.
I hope you see everything.	Spergu chì vede tuttu.
There was pain.	Ci campava u dulore.
Your help has come when we need it.	U vostru aiutu hè ghjuntu quandu avemu bisognu.
You weren’t even born.	Ùn erate ancu natu.
Cheers at home.	Cù salute in casa.
Of course, they have never been a truly normal family.	Di sicuru, ùn anu mai statu veramente una famiglia normale.
It felt like in the air.	Si sentia cum'è in l'aria.
A bit of confusion here.	Un pocu di cunfusione quì.
None of the participants worked in the same home care service.	Nisunu di i participanti hà travagliatu in u stessu serviziu di cura in casa.
We look forward to it.	Ci guardemu.
And so in the present case.	È cusì in u presente casu.
Just back home.	Appena vultatu in casa.
He finally agreed to a deal.	Finalmente accunsentì à un accordu.
Unfortunately, that is not the case.	Sfurtunatamente, ùn hè micca veru.
How long he had been lying there, he had no idea.	Quantu tempu era statu stesu quì, ùn avia micca idea.
Soon the battle was over.	Prestu a battaglia era finita.
The brain and the heart.	U cervellu è u core.
Let’s get to the point.	Andemu à u puntu.
It looked like it might be over.	Paria chì puderia esse finitu.
After that it worked.	Dopu chì hà travagliatu.
Everyone is our role.	Tutti sò u nostru rolu.
He was the first male to be sent home.	Era u primu masciu à esse mandatu in casa.
And there is something else you are missing.	È ci hè qualcosa d'altru chì vi manca.
If he felt that he was at home, he would not show it.	S'ellu sentia ch'ellu era in casa, ùn l'hà micca mostratu.
This means that an object looks smaller when it is further away.	Questu significa chì un ughjettu pare più chjucu quandu più luntanu.
He likes the freedom to run and play here.	Li piace a libertà di curriri è ghjucà quì.
He was born on earth.	Hè natu nantu à a terra.
The car is really fun.	A vittura hè veramente divertente.
They start slowly and pick up speed.	Accumincianu pianu pianu è piglianu a vitezza.
Focus on the thing that matters most.	Focus nantu à a cosa chì importa più.
This is one of my jobs.	Questu hè unu di i mo travaglii.
I talked to other people, but only a little.	Aghju parlatu cù l'altri populi, ma solu un pocu.
There are no traffic lights working.	Ùn ci sò micca semafori chì travaglianu.
But they were still looking.	Ma stavanu à circà.
It is difficult to give advice without meeting one of them.	Hè difficiuli di dà cunsiglii senza scuntrà unu di elli.
She did it for her son.	Hà fattu per u so figliolu.
All experiments were performed during the dark phase under red light.	Tutti l'esperimenti sò stati realizati durante a fase scura sottu u lume rossu.
The case was resolved out of court.	U casu hè statu risolta fora di a corte.
The side effects were minor and similar in both groups.	L'effetti secundari eranu minori è simili in i dui gruppi.
We didn't see any of them the next day.	Ùn avemu vistu nunda di elli u ghjornu dopu.
Everyone wants to help.	Tutti volenu aiutà.
The second example takes a more creative approach.	U sicondu esempiu piglia un accostu più creativo.
We chose two different methods for this study.	Avemu sceltu dui metudi diffirenti per stu studiu.
In my opinion, money is made to be spent.	In my opinion, i soldi sò fatti per esse spesi.
I can’t imagine what it’s like to carry that with you.	Ùn possu micca imaginà ciò chì hè di portà quellu cun voi.
Well, that answered my question.	Ebbè, chì hà rispostu a mo dumanda.
I'm not sure how to do it.	Ùn sò micca sicuru cumu fà.
It must be someone else.	Deve esse qualcunu altru.
I believe that a successful relationship is essential for a normal life.	Credu chì una relazione di successu hè essenziale per una vita normale.
They liked it before.	Li piacia prima.
I couldn't see anything from there.	Ùn pudia vede nunda da quì.
Then you would have a certain identity.	Tandu avaristi una certa identità.
It is very likely that this is what it means.	Hè assai prubabile chì questu hè ciò chì significa.
We’ve done bigger things, but not better things.	Avemu fattu cose più grande, ma micca cose megliu.
The beer was flat.	A biera era piatta.
Of course it would be.	Di sicuru chì saria.
Most of my day will be quiet.	A maiò parte di u mo ghjornu serà silenziu.
From bad government, yes.	Da u guvernu male, sì.
Whatever you call it, don't fall for it.	Qualunque cosa tu chjami, ùn cascà micca.
My real problem is my lack of things to write about.	U mo veru prublema hè a mo mancanza di cose per scrive.
They were not an attacking team.	Ùn eranu micca una squadra d'attaccu.
But this time, put your skills to work for you.	Ma sta volta, mette e vostre cumpetenze di preoccupazione per travaglià per voi.
The answer itself is just wrong.	A risposta in sè stessu hè ghjustu sbagliata.
Don’t try this week.	Ùn pruvà sta settimana.
Some may call it all strange.	Qualchidunu pò chjamà tuttu stranu.
Stir quickly and turn off the heat.	Agite rapidamente è spegne u calore.
I could barely move my hands.	Ùn pudia à pena move e mani.
We came into this world together.	Avemu ghjuntu in stu mondu inseme.
But I don't know why he did these different things.	Ma ùn sapia micca perchè hà fattu queste diverse cose.
We’ve never been on drugs.	Ùn avemu mai statu in droga.
He is the only other person his age.	Hè l'unica altra persona quì a so età.
There was no choice in the matter.	Ùn ci era micca scelta in a materia.
This show should always be in the air.	Stu spettaculu deve esse sempre in l'aria.
He was injured in the trial.	Hè statu feritu in u prucessu.
I mean no.	Vogliu dì micca.
It’s a little bit.	Hè un pocu.
Just fill it up and shoot !.	Basta à riempie è spara !.
Nobody seemed to notice !.	Nimu paria di nutà !.
Never without problems.	Mai senza prublemi.
It’s a holiday town.	Hè una cità di festa.
I say it again.	A dicu di novu.
Making peace with man should not be an option.	Fà a pace cù l'omu ùn deve esse micca una opzione.
Another eight were treated for minor injuries.	Altri ottu sò stati trattati per ferite ligeri.
He came back later with the results.	Hè vultatu dopu cù i risultati.
Cool a little and taste.	Cool un pocu è tastà.
You can serve it at room temperature.	Pudete serve à a temperatura di l'ambienti.
It’s not as easy as it sounds.	Ùn hè micca cusì faciule cum'è pare.
He pushed me away.	M'hà alluntanatu.
I just have to sit for a second.	Aghju solu à pusà per una seconda.
Not like someone moving a body.	Micca cum'è qualcunu chì move un corpu.
Last night you tried to reach them.	A notte passata avete pruvatu à ghjunghje à elli.
Now is the time to make some changes.	Avà hè u tempu di fà qualchi cambiamenti.
That burned me.	Chì m'hà brusgiatu.
I love you, you love me.	I love you, you love me.
So sorry.	Cusì assai dispiace.
If you love me, you will do it.	Se mi amate, vulete fà cusì.
But it worked for me.	Ma hà travagliatu per mè.
And if they don’t, they won’t pass.	È s'ellu ùn hè micca, ùn passanu micca.
They want to do it right under that description.	Vulenu fà u dirittu sottu quella descrizzione.
Thanks for any advice.	Grazie per ogni cunsigliu.
It’s gone.	Hè andatu.
I joined him here and turned around to see the way we had come.	Mi uniu à ellu quì è mi vultò per vede u modu chì avemu ghjuntu.
Thanks for understanding.	Grazie per capiscenu.
These make a wonderful unique gift.	Questi facenu un rigalu unicu maravigliu.
The man reached her feet slowly and stared at her.	L'omu ghjunse à i so pedi pianu pianu è a fighjulava.
She is clearly well informed.	Hè chjaramente ben infurmata.
That’s a very proper thing.	Hè una cosa assai propiu.
This race has been great, though.	Questa corsa hè stata grande, però.
However, it will be hidden.	In ogni casu, serà oculatu.
By the time it was over, we hated it.	À u tempu chì era finitu, avemu odiatu.
But then, people were afraid of that band.	Ma allora, a ghjente avia paura di quella banda.
And it doesn’t take much of your time.	È ùn piglià assai di u vostru tempu.
Not a good view.	Micca una bella vista.
Or you can just point it out.	O pudete solu indicà.
We spend more than a third of our lives sleeping, sleeping.	Passemu più di un terzu di a nostra vita dorme, dorme.
The actor cannot have both ways.	L'attore ùn pò micca avè i dui modi.
Everyone was happy.	Tutti eranu cuntenti.
Now they have it.	Avà l'anu.
I always take notes.	Pigliu sempre note.
Her body is still feminine.	U so corpu hè sempre femminile.
This is not ending well.	Questu ùn hè micca finitu bè.
It happens in war.	Succedi in guerra.
I came home and went to study.	Aghju vultatu in casa è andatu à u studiu.
One of my favorite authors.	Unu di i mo autori preferiti.
But one thing stopped him.	Ma una cosa l'hà impeditu.
Forget about the position of the guard point.	Scurdate di a pusizione di u puntu di guardia.
To her one, she makes me one.	A so una, ella mi face una.
Expect more from him.	Aspettate di più da ellu.
Only to exist.	Solu per esiste.
If his mother wanted to believe in him, leave her alone.	Se a so mamma vulia crede u peghju di ellu, lasciala.
He wouldn't mind going to parties if he was with him.	Ùn li dispiaceria micca d'andà à e feste s'ellu era cun ellu.
Start where the movie ends.	Cumincià induve finisce u filmu.
Your son would be his brother-in-law.	U to figliolu saria u so cugnatu.
I mean, we believe very well in what we put out.	Vogliu dì chì credemu assai bè in ciò chì mettemu fora.
We do it right away.	Facemu subitu.
Sounds like a completely crazy dog.	Sona un cane completamente pazzo.
And they were never out of the race.	È ùn sò mai stati fora di a corsa.
Negative test after negative test.	Test negativu dopu a prova negativa.
He started the engine and turned on the heat.	Avviò u mutore è hà vultatu u calore.
She looked dead.	Paria mortu.
We built your ship.	Avemu custruitu a vostra nave.
I drop lower and lower.	Mi lascio cascare sempre più in basso.
It’s not that big.	Ùn hè micca cusì grande.
That would be a mistake.	Chì saria un sbagliu.
That’s why we chose you.	Hè per quessa chì ti avemu sceltu.
No letter was answered.	Nisuna lettera hè stata risposta.
We created the model with three steps.	Avemu creatu u mudellu cù trè passi.
I can deal with some changing plans.	Puderaghju trattà cun certi piani chì cambianu.
All of the above.	Tuttu u sopra.
Get out of the way.	Esce da a strada.
In the first case we did.	In u primu casu avemu fattu.
I wanted to live that experience no matter what.	Vuliu campà quella sperienza ùn importa ciò chì.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Basta à sapè cumu dì ciò chì deve fà.
There was plenty of time to be together.	Ci era assai tempu per esse inseme.
No plan means no real focus.	Nisun pianu significa micca un focusu veru.
Check when you need it.	Cuntrolla quandu avete bisognu.
You have a lot of computers for your money.	Avete un saccu di computer per i vostri soldi.
How was your weekend?	Cumu avete passatu u weekend?
Then the results were compared.	Allora i risultati sò stati paragunati.
If you beat them, you will probably beat them in the future.	Se li battete, probabilmente batterete u futuru.
It’s the other way around.	Hè l'altru.
This was a small town.	Questa era una piccula cità.
Market this year and moving forward.	Mercatu quist'annu è andendu avanti.
And it was perfectly wrong.	È era perfettamente sbagliatu.
The school is very small and offers only basic classes.	A scola hè assai chjuca è offre solu classi basi.
All out in the open.	Tuttu fora à l'apertu.
I'm not sure how.	Ùn sò micca sicuru cumu fate.
It is, however, the future.	Hè, però, u futuru.
They don’t look at my direction.	Ùn guardanu micca a mo direzzione.
It was the books.	Era i libri.
I don't think so.	Ùn crede micca.
I'm not sure about you.	Ùn sò micca sicuru di voi.
He once saw tears in his eyes.	Una volta hà vistu lacrime in i so ochji.
He did what he did.	Hà fattu ciò chì hà fattu.
I was nervous about it.	Eru nervoso per questu.
She puts one leg in front of her.	Ella mette una gamba davanti à ella.
The problem, in my view, is that politics is gone.	U prublema, in u mo scopu, hè chì a pulitica hè sparita.
Of course, you can use '' to delete it.	Di sicuru, pudete aduprà '' per sguassà.
And I didn’t know it.	È ùn sapia micca.
Also, the model is safe.	Inoltre, u mudellu hè sicuru.
You have yourself.	Avete sè stessu.
There are limits to how much you can save.	Ci sò limiti di quantu pudete salvà.
At this point, they probably just have the pieces.	À questu puntu, prubabilmente anu solu i pezzi.
Take any action you feel is appropriate.	Pigliate qualsiasi azione chì vi sentite adattata.
He did not have a house of his own to live in.	Ùn avia micca una casa propria per campà.
It's a minute.	Hè un minutu.
The man knew perfectly well that they were ready.	L'omu sapia perfettamente ch'elli eranu pronti.
She was distressed.	Idda era afflitta.
He just disappeared.	Hè solu sparitu.
By itself, the description is minimal.	Per sè stessu, a descrizzione hè minima.
I enjoyed being in his company.	Mi piaceva esse in a so cumpagnia.
Finally, the balance of short vs.	Infine, u equilibriu di short vs.
I ran towards him.	Corru versu ellu.
To watch this video, click here.	Per vede stu video, cliccate quì.
I enjoyed it here every moment.	Mi piaceva quì ogni mumentu.
Stand firm on what you believe.	Mantene fermu nantu à ciò chì credi.
Much bigger this year.	Moltu più grande questu annu.
But it was more than physical activity.	Ma era più di l'attività fisica.
See, the brain is a powerful thing.	Vede, u cervellu hè una cosa putente.
I saw it in his eyes and heard it in his voice.	L'aghju vistu in i so ochji è l'aghju intesu in a so voce.
I walked a little further.	Caminu un pocu più luntanu.
Take them to heart.	Pigliateli à u core.
It's bad.	Hè male.
Make sure you mix things up.	Assicuratevi di mischjà e cose.
Here they come.	Quì venenu.
She had been there for an hour examining the files.	Era stata quassù per un'ora à esaminà i schedari.
The figure did not move much.	A figura si moveva pocu.
Or use the wrong type to do so.	O usa u tippu sbagliatu per fà.
I’m into this here and there.	Sò in questu quì è quì.
So, no help.	Dunque, senza aiutu.
So do many others around the world.	Cusì facenu parechji altri in u mondu.
This is the first ten.	Questu hè u primu è deci.
He met some interesting people on the boat.	Incontrau parechje persone interessanti nantu à a barca.
The latest solution to the best of our knowledge is new.	L'ultima suluzione à u megliu di a nostra cunniscenza hè nova.
Like free samples.	Cume campioni gratuiti.
Everyone is running.	Tutti ci correnu.
I will go ahead and use your work as a reference.	Passaraghju è aduprà u vostru travagliu cum'è riferimentu.
Decide what you want to say before you say it.	Decide ciò chì vulete dì prima di dì.
It was not a question.	Ùn era micca una quistione.
Those times could not go back.	Quelli tempi ùn pudianu torna.
I had no idea of ​​my value as a person.	Ùn avia micca idea di u mo valore cum'è persona.
He had seen such faces before.	Aveva vistu tali facce prima.
I couldn't read fast enough.	Ùn pudia micca leghje abbastanza veloce.
These plans never came true.	Questi piani ùn sò mai diventati realtà.
They will miss you forever.	Li mancherà per sempre.
You will understand in time.	Capirete à tempu.
I had no idea where they were going.	Ùn avia micca idea di induve andavanu.
If it is too thick, add a little cooking water.	S'ellu hè troppu grossu, aghjunghje un pocu di l'acqua di coccia.
This gets a little complicated.	Questu diventa un pocu complicatu.
It must mean something very important.	Deve significà qualcosa assai impurtante.
The price includes two adults and a vehicle.	U prezzu include dui adulti è un veiculu.
It does not change things, people, events or circumstances.	Ùn cambia micca cose, persone, avvenimenti o circustanze.
Nor should anyone.	Nè deve nimu.
Everyone knew him.	Tutti u cunniscianu.
You are both my friends.	Siete tramindui i mo amichi.
Both fingers, this is as good as this.	E duie dite, questu hè bonu cum'è questu.
She was nervous, damn it, and she couldn’t be.	Era nervosa, maledizione, è ùn pudia esse.
Brown, for several months.	Brown, per parechji mesi.
This is the result of my accident.	Questu hè u risultatu di u mo accidentu.
We try to find a breath of fresh air.	Cerchemu di truvà un soffiu d'aria fresca.
I know this is the truth.	Sò chì questu hè a verità.
You want to help them, feed them things, move on.	Vulete aiutà li, alimentalli cose, vai avanti.
I have a better plan.	Aghju un pianu megliu.
He was very injured.	Era assai feritu.
The gift in the box is not good.	U rigalu in a scatula ùn hè micca bonu.
And now, it’s gone forever.	È avà, hè andatu per sempre.
He had a lot of them.	Ne avia assai.
The last thing he wanted was to be kicked.	L'ultimu cosa ch'ellu vulia era esse chjappu.
Not in those exact words.	Micca in quelle parole esatte.
Member and let me know.	Membru è fatela sapè.
I appreciate all the positive things people say about me.	Apprezzu tutte e cose pusitive chì a ghjente dice di mè.
We’ve seen this before.	Avemu vistu questu prima.
Which he did just after ten.	Chì hà fattu appena dopu à deci.
Let's move on.	Andemu avanti.
I had seen her quite often and knew her well.	L'avia vistu abbastanza spessu è a sapia bè.
This tree is under the other trees.	Questu arburu si trova sottu à l'altri arburi.
It was nice to have him around.	Era bellu avè ellu intornu.
You must join this fight.	Devi unisce à sta lotta.
But this was one of them.	Ma questu era unu di elli.
I wanted to move home.	Vuliu traslassi in casa.
He looked up to his parents who had so much faith in him.	Fighjendu i so genitori chì avianu tanta fede in ellu.
We are very busy now with the new construction.	Semu assai occupati avà cù a nova custruzzione.
She was put out.	Hè stata messa fora.
Well, I say that.	Ebbè, dicu chì.
No connection is understood here.	Nisuna cunnessione hè intesa quì.
It wasn’t necessary here.	Ùn era micca necessariu quì.
I couldn’t wait to see her.	Ùn pudia aspittà di vedela.
The remaining seven factors were found in the study alone.	I sette fattori rimanenti sò stati trovati solu in u studiu solu.
It should rise a little.	Duverebbe alzà un pocu.
And I probably would have sold a lot more.	È prubabilmente averia vendutu assai di più.
It is a common problem, kept common by silence.	Hè un prublema cumuni, mantinutu cumunu da u silenziu.
However, we describe the particular values ​​we used in our experiments.	Tuttavia, discrimu i valori particulari chì avemu usatu in i nostri esperimenti.
In winter it gets quite cold.	In l'inguernu ci face abbastanza fretu.
The air was very black.	L'aria era assai nera.
That hasn’t changed anything.	Chì ùn hà cambiatu nunda.
It turned out pretty well.	Hè risultatu abbastanza bè.
Hours vary by season.	L'ora varieghja secondu a stagione.
The state does not address this argument.	U statu ùn tratta micca stu argumentu.
But more can be done.	Ma si pò fà più.
The course material includes a brief review of the literature.	U materiale di u cursu include una breve revisione di letteratura.
Everyone is silent for most of the video.	Tutti stanu in silenziu per a maiò parte di u video.
Well, what is.	Ebbè, ciò chì hè.
Take it with you.	Portatelu via.
This is something else entirely.	Questu hè qualcosa di tuttu altru.
Reading through them could help.	I leghje à traversu elli, puderia aiutà.
The three were there when he got home.	I trè eranu quì quand'ellu ghjunse in casa.
Some of them are very close friends.	Qualchidunu di elli sò amichi assai intimi.
And he had it in both ways.	È hà avutu in i dui modi.
The next day, when he got up, he was not here.	U ghjornu dopu, quand'ellu si alzò, ùn era micca quì.
This is an important result.	Questu hè un risultatu impurtante.
Well you go.	Ebbè voi vai.
Therefore, it provides a great starting point for an explanation.	Per quessa, furnisce un grande puntu di partenza per una spiegazione.
Here we have the problem.	Quì avemu u prublema.
They are not really themselves.	Ùn sò micca veramente elli stessi.
We’ll see what happens here.	Avemu vistu ciò chì succede quì.
I can tell from your arms and legs.	Puderaghju dì da e vostre braccia è gammi.
It’s a foot.	Hè un pede.
Check back soon for construction.	Verificate prestu per a custruzione.
I thought maybe it was like she said.	Pensava chì forse era cum'è ella hà dettu.
You will be a mother to their children.	Sarete mamma à i so figlioli.
After a few hours the ice came.	Dopu qualchì ora hè ghjuntu u ghjacciu.
We couldn’t have chosen a better doctor.	Ùn pudemu micca sceglie un duttore megliu.
I can’t even taste or smell it.	Ùn possu ancu gustu o odore.
To know her.	Per cunnosce ella.
They don’t want to go anywhere.	Ùn volenu andà in nudda parte.
It’s a perfectly reasonable question.	Hè una quistione perfettamente raghjone.
It’s you and you know it.	Sò voi è u sapete.
No way to escape.	Nisuna manera di scappà.
I see no hope.	Ùn vecu micca speranza.
It could be a word or a part of a word.	Puderia esse una parolla o una parte di una parolla.
He leaves his room with a specific guard.	Lascia a so camera cù una guardia specifica.
They are not for me.	Ùn sò micca per mè.
She pulled out the knife again.	Idda tirò di novu u cuteddu.
They love kids, and they don’t see them very well.	Amanu i zitelli, è ùn li vede micca assai.
He was shot at the beginning of that shoulder battle.	Hè statu sparatu à u principiu di quella battaglia in spalla.
It didn’t sound sorry.	Ùn sonava micca dispiace.
My father saw them too.	U mo babbu li hà vistu ancu.
Find a time and place where you can focus.	Truvate un tempu è un locu induve pudete fucalizza.
It’s two for me.	Hè dui per mè.
She stood slightly behind him and he spoke without turning around.	Elle se tenait légèrement derrière lui et il parla sans se retourner.
I mean, it was fun.	Vogliu dì, era divertente.
However, my loss does not give me peace.	Eppuru, a mo perdita ùn dà pace.
A’s book is decided to try.	U libru di A è decisu di pruvà.
Therefore, regular users do not need to work with the source code.	Dunque, l'utilizatori rigulari ùn anu micca bisognu di travaglià cù u codice fonte.
There are a lot of those around, you know.	Ci sò assai di quelli intornu, sapete.
So, I defined some other keys for that.	Dunque, aghju definitu qualchì altra chjave per quessa.
They will literally run away from you.	Litteralmente scapparanu da voi.
Job was in the morning papers.	Job era in i ghjurnali di a matina.
He is your friend.	Hè u to amicu.
They were so bad they couldn’t catch it.	Eranu cusì mali chì ùn si pudianu chjappà.
I couldn’t understand it.	Ùn pudia capisce.
No, this will not be passed on to me.	Innò, questu ùn serà micca trasmessu à mè.
Even if he thought about it, he never proved it.	Ancu s'ellu ci pensava, ùn l'hà mai dimustratu.
Please go without me.	Per piacè andate senza mè.
The time to plant comes back soon.	U tempu di piantà torna prestu prestu.
I’m not the police.	Ùn sò micca a polizia.
His smile was very nice.	U so surrisu era assai bellu.
First among them is the responsibility to speak the truth.	Prima trà elli hè a rispunsabilità di parlà a verità.
It was good to be away from a computer.	Era bonu per esse luntanu da un urdinatore.
The whole crowd at the bar stared at him. 	Tutta a folla in u bar u fighjulava. 
strategy is really simple.	strategia hè veramente simplice.
As a user you should not see any difference.	Cum'è un utilizatore ùn deve vede micca differenza.
He studied his eyes.	Hà studiatu i so ochji.
But then things changed.	Ma dopu e cose cambiavanu.
It is explained in more detail later.	Hè spiegatu in più detail dopu.
Open your ears.	Aprite l'arechje.
Every race should have a point.	Ogni razza duveria avè un puntu.
All participants in the experiment gave written informed consent.	Tutti i participanti di l'esperimentu anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
Don’t worry, we’ll cover it.	Ùn vi ne preoccupate, avemu cupartu.
If you can help me in the next few days.	Se pudete aiutà in i prossimi ghjorni.
Then we’ll see what we can do.	Allora videremu ciò chì pudemu fà.
I remember it very clearly.	Mi ricordu assai chjaramente.
Check each path, each function in each file.	Verificate ogni percorsu, ogni funzione in ogni schedariu.
I think this product could be something more than what it is.	Credu chì stu pruduttu puderia esse qualcosa di più di ciò chì hè.
Look, my neck is huge.	Fighjate, u mo collu hè tamantu.
Let me treat your time.	Lasciami trattà u so tempu.
Now he was moving in that other way.	Avà si moveva in quella altra manera.
Out of the top of my head, no one came to mind.	Fora di a cima di a mo testa, nimu m'hè venutu in mente.
But in the end he gave up.	Ma à a fine cede.
He was happy when they were all finished.	Era cuntentu quandu tutti anu finitu.
Its purpose is not obvious.	U so scopu ùn hè micca evidenti.
I held my breath.	Aghju tenutu u mo respiru.
This is not mentioned.	Questu ùn hè micca mintuatu.
It was his mother who called this morning.	Hè a so mamma chì hà chjamatu sta mane.
You have to be free.	Duvete esse liberu.
She looked at him and smiled.	Ella l'hà guardatu è surrisu.
He rarely worked for long.	Raramente hà travagliatu per longu.
A bad feeling for that.	Una mala sensazione per questu.
Since it was my idea, it became my project.	Siccomu era a mo idea, hè diventatu u mo prughjettu.
Do so with fear of the unknown.	Fate cusì cun paura di u scunnisciutu.
From what he said, he found the gold.	Da ciò chì hà dettu, hà trovu l'oru.
As you run to the command line.	Cum'è tù corressi à a linea di cummanda.
The big man was sitting on his own.	U grande omu era pusatu à u so.
She would kill you.	Ella ti uccideria.
The others will follow soon.	L'altri seguiranu prestu.
Wishing you luck.	Vulendu a furtuna.
However, I did not consider it essential.	Tuttavia, ùn l'aghju micca cunsideratu essenziale.
Finding people with the right technological skills takes time.	Truvà e persone cù e cumpetenze tecnulugiche ghjuste piglia tempu.
It’s like everyone else.	Hè cum'è tutti l'altri.
There are several ways to plan the text.	Ci hè parechje manere di pianificà u testu.
This can be a waste of resources.	Questu pò esse un perdu di risorse.
Let’s go back to the speed of light to see this.	Riturnemu à a velocità di a luce per vede questu.
You only need to do it once.	Avete bisognu di fà solu una volta.
If you want a stick, buy a car that comes with one.	Se vulete un bastone, cumprà una vittura chì vene cun unu.
Workers to answer the question.	I travagliadori per risponde à a dumanda.
We can’t even go through them at this point.	Ùn pudemu mancu passà per elli à questu puntu.
If you send me the letter, please send me a copy.	Se mandate a lettera, per piacè trasmette una copia à mè.
Of course, that was not a normal answer.	Di sicuru, ùn era micca una risposta normale.
I knew he did a couple of these things.	Sapia chì hà fattu un paru di sti cosi.
We took it out of the program later.	L'avemu pigliatu fora di u prugramma dopu.
I could do this.	Puderia fà questu.
So imagine trying to fight it off, for hours on end.	Allora immaginate di pruvà à luttà in questu, per ore in fine.
I let myself get caught.	Mi lascio piglià.
Get me off your email list right away.	Pigliatemi immediatamente da a vostra lista di email.
Still, we were late.	Eppuru, eramu tardi.
This was really his address book.	Questu era veramente u so libru di indirizzu.
You know who we are, now.	Sapete quale simu, avà.
They had six children, three boys and three children.	Avianu sei figlioli, trè picciotti è trè zitelli.
By writing him letters and thus providing him with emotional support.	En lui écrivant des lettres et ainsi lui fournir un soutien émotionnel.
Or every time he saw it, that’s why.	O ogni volta chì l'hà vistu, per quessa.
It could be easily closed and gone home by now.	Puderia esse facilmente chjusu è andatu in casa ormai.
He sat up on the bed and laughed and laughed.	Si pusò nantu à u lettu è ridia è ridia.
I'm here.	Sò quì.
I am your father.	Sò u to babbu.
We were together just to fuck.	Ci eramu inseme solu per scopa.
The story is here.	A storia hè quì.
But he didn’t need protection.	Ma ùn avia bisognu di prutezzione.
So it is with the music of birds.	Cusì hè cù a musica di l'acelli.
They often use drugs with their clients.	Spessu usanu droghe cù i so clienti.
Each story had been too different.	Ogni storia era stata troppu diversa.
No one was waiting in line for anything.	Nimu ùn aspettava in fila per nunda.
But we don’t need to decide this problem here.	Ma ùn avemu micca bisognu di decisu questu prublema quì.
I just ran new airlines for them.	Aghju ghjustu currettu novi linee aeree per elli.
This time, the chair’s leg was broken by the impact.	Questa volta, a gamba di a sedia s'hè rotta da l'impattu.
They lived in a slightly different world.	Anu campatu in un mondu un pocu sfarente.
It’s their money.	Sò i so soldi.
A yellow.	Un giallu.
I don’t want that to happen to me.	Ùn vogliu micca chì mi succede.
I want to save.	Vogliu salvà.
This is a good exercise, so you should try it yourself.	Questu hè un bon esercitu, cusì duvete pruvà stessu.
We try to feel each other.	Avemu pruvatu à sentenu l'altru.
Maybe her daughter’s return will improve the matter.	Forsi u ritornu di a so figliola migliurà a materia.
I have not received a response from her.	Ùn aghju micca ricevutu una risposta da ella.
Here people can be found and observed, standing still, talking or thinking.	Quì a ghjente pò esse truvata è osservata, stà fermu, parlendu o pensendu.
Not like a thing in itself.	Micca cum'è una cosa in sè stessu.
Then the great man returned.	Allora hà vultatu u grande omu.
He loved them like his father.	Li hà amatu cum'è u so babbu.
It included the names of individuals the defendant did not know.	Includeva i nomi di l'individui chì l'accusatu ùn cunnosci micca.
Don’t go far enough.	Ùn vultate micca abbastanza luntanu.
The values ​​have names, which helps to read the code.	I valori anu nomi, chì aiuta à leghje u codice.
They were taken too.	Sò stati pigliati ancu.
If she had it back.	S'ella l'avessi torna.
You have to try and push on them.	Avete da pruvà è spinghje nantu à elli.
And I wanted to do well.	È vulia fà bè.
Take it easy.	Pigliate sè stessu.
It will be soon.	Serà prestu.
How little they knew.	Quantu pocu sapianu.
I have to focus on myself, my work and my friends.	Devi fucalizza nantu à mè stessu, u mo travagliu è i mo amichi.
No one else.	Nè nimu altru.
Suppose he protects us.	Suppone chì ci prutege.
There is no proof.	Ùn ci hè micca prova.
I didn’t want to be seen.	Ùn vulia micca esse vistu.
Of course, these are valuable tools and valuable skills.	Di sicuru, questi sò strumenti preziosi è cumpetenze preziose.
Everyone wants to be the best though.	Tutti volenu esse u megliu però.
I can see it's gone.	Possu vede chì hè andatu.
I trust him only to do this for me.	Aghju fiducia solu per fà questu per mè.
As for me.	In quantu à mè.
Very lucky to be here before.	Moltu furtunatu per esse quì prima.
The second input is different for each method.	U sicondu input hè diversu per ogni metudu.
I can go to him without letting others know that we are interested.	Puderaghju à ellu senza chì l'altri sapemu chì simu interessati.
We learned our training style later.	Avemu amparatu u nostru stile di furmazione dopu.
I could see he was surprised and pleased.	Puderaghju vede ch'ellu era surprised è piacè.
Asking for him.	Dumandendu per ellu.
We kind of agree on that.	Avemu un tipu d'accordu annantu à questu.
I closed them again.	Li chjusu di novu.
A great way to help people.	Un bellu modu per aiutà e persone.
More important than their relationships, their feelings, their mental health.	Più impurtante chè e so rilazioni, i so sentimenti, a so salute mentale.
You may well have an infection.	Puderete assai bè avè una infezzjoni.
It really becomes a case of too soon.	Diventa veramente un casu di troppu troppu prestu.
Well, that’s for sure.	Ebbè, hè soprattuttu.
There was nothing to do about it.	Ùn ci era nunda di fà nunda.
He doesn't believe in himself.	Ùn ci crede micca sè stessu.
In fact, I had the same problem a couple of days ago.	In verità, aghju avutu stu stessu prublema un paru di ghjorni fà.
Then came the change.	Allora hè vinutu u cambiamentu.
There’s a catch to that.	Ci hè una cattura à questu.
This is our second fruitful break after exercise.	Questa hè a nostra seconda pausa di fruttu dopu l'esercitu.
If you talk to someone, reach out and shake hands.	S'è vo parlate à qualchissia, ghjunghje è pigliate a manu.
We have a lot.	Avemu assai.
Both parents work full time.	I dui genitori travaglianu à tempu pienu.
There are two basic approaches.	Ci sò dui approcci basi.
And, of course, it can't be more than a year.	È, sicuru, ùn pò esse più di un annu.
This is particularly clear with respect to social systems.	Questu hè particularmente chjaru in u rispettu à i sistemi suciali.
They present themselves.	Si prisentanu.
For some, life is simple and the road is smooth.	Per certi, a vita hè simplice è a strada hè liscia.
I don’t need to look at the table.	Ùn aghju micca bisognu di guardà versu a tavola.
I’m back at them.	Sò torna in elli.
We never made the records that people wanted to make.	Ùn avemu mai fattu i dischi chì a ghjente vulia fà.
These materials are generally quite expensive.	Sti materiali sò generalmente abbastanza caru.
You know how the parties are.	Sapete cumu sò i partiti.
She is too early to be without her mother.	Hè troppu prestu per esse senza a so mamma.
I think you gave up too easily.	Pensu chì avete rinunciatu troppu faciule.
There is no doubt about it.	Ùn ci hè nunda di dubbitu nantu à questu.
If they do not receive this energy, their cells will begin to die.	S'ellu ùn riceve sta energia, e so cellule cumincianu à mori.
They lived their lives and she lived hers.	Anu campatu a so vita è ella campava a soia.
Someone wants to make money from you, my friend.	Qualchissia vole fà soldi da voi, u mo amicu.
Even a little more for myself.	Ancu un pocu di più per mè stessu.
When he was with her, he was scared.	Quandu era cun ella, hà avutu a paura.
There is no sign of anyone.	Ùn ci hè segnu di nimu.
I'm not perfect.	Ùn sò micca perfettu.
It’s not just that.	Ùn hè micca solu questu.
Let’s look at the product and the features.	Fighjemu u pruduttu è e caratteristiche.
Tour.	Tour.
Thanks again for following.	Di novu grazie per a seguita.
It feels better now.	Si sentia megliu avà.
At the low energy limit, the two become zero.	In u limitu di energia bassu, i dui diventanu zero.
So for years, that’s what they used to be.	Allora per anni, hè ciò chì anu utilizatu.
I want another test or another type of test.	Vogliu un altru teste o un altru tipu di teste.
It was a pretty powerful scene.	Era una scena abbastanza putente.
I can’t say we’ll ever do it.	Ùn possu micca dì chì ùn a faremu mai.
Excellent for tone and color studies.	Eccellente per studii di tonu è culore.
The shock, the shock, was over.	U scossa, u peghju, era finitu.
Regarding their experiences in previous schools.	Riguardu à e so sperienze in scole precedenti.
Blue and green are the same.	U turchinu è u verde sò listessi.
I think there may be others.	Pensu chì ci pò esse altri.
Spend a lot of time now watching the birds.	Passate assai tempu avà à fighjà l'uccelli.
We made life.	Avemu fattu a vita.
It was fun as shit.	Era divertente cum'è merda.
The choice of method was left to the patient.	A scelta di u metudu hè stata lasciata à u paziente.
So were his wife and son.	Cusì eranu a so moglia è u figliolu.
It should not be brown.	Ùn deve micca marrone.
He did not wait to see the full plan.	Ùn hà micca campatu per vede u pianu cumpletu.
It grows late.	Cresce tardi.
Use at your own risk.	Aduprate à u vostru propiu risicu.
In fact, they pay a little less.	In fatti, paganu un pocu menu.
I knew it wasn't a good idea to watch the movie.	Sapia chì ùn era micca una bona idea di fighjà u filmu.
Look at what he did for you.	Fighjate ciò chì hà fattu per voi.
They sell things.	Vendenu e cose.
There was a lot of bad luck built into its principle.	Ci hè stata assai mala furtuna integrata in u so principiu.
Resistance and change often begin in the arts.	A resistenza è u cambiamentu spessu cumincianu in l'arti.
His mother and later his brother raised him.	A so mamma è dopu u so fratellu l'hà criatu.
So he got involved.	Allora s'hè implicatu.
I couldn’t bear to talk to the man in life.	Ùn pudia micca suppurtà di parlà à l'omu in a vita.
Make sure the products work together.	Assicuratevi chì i prudutti travaglianu inseme.
It will not be forgotten soon.	Ùn si scurdarà micca prestu.
At the time, books with female protagonists were selling better.	À l'epica, i libri cù protagonisti femminili si vendenu megliu.
Not even that of man.	Mancu quellu di l'omu.
This must be supported.	Questu deve esse supportatu.
Talk to me about a much bigger problem.	Parlate à mè di un prublema assai più grande.
Four, maybe five.	Quattru, forse cinque.
Give everything a good amount of time to dry.	Dà tuttu una bona quantità di tempu per siccà.
It just totally caught my attention.	Hè ghjustu tutalmente attiratu a mo attenzione.
If you want to start a business, just create one.	Se vulete creà una cumpagnia, basta à creà una.
I had something to go along with an idea she had.	Aghju avutu qualcosa per andà cun una idea ch'ella avia.
It would probably do nothing to accelerate economic growth.	Probabilmente ùn faria nunda per accelerà a crescita ecunomica.
I don’t think the law is too clear on this.	Ùn pensu micca chì a lege hè troppu chjara in questu.
We don’t want to mix the two.	Ùn vulemu mischjà i dui.
It was so ugly that it killed him.	Hè cusì bruttu chì u ammazzava.
But she had a sister.	Ma avia una surella.
My review will be detailed, but honest.	A mo recensione serà dettagliata, ma onesta.
This happened once.	Questu hè accadutu una volta.
This is certainly correct.	Questu hè certamente currettu.
New customer.	Cliente novu.
We are separated, you know.	Semu separati, sapete.
My father twice.	U mo babbu duie volte.
I knew she was wrong.	Sapia ch'ella era sbagliata.
Drive in the right direction.	Guidaci à a strada dritta.
I just finished reading the article here.	Aghju appena finitu di leghje l'articulu quì.
They can be beautiful.	Puderanu esse belli.
He thought that once people were gone, his friend would come down.	Pensava chì una volta chì a ghjente era partita, u so amicu scenderà.
But no one had ever heard of such a ring.	Ma nimu avia mai intesu parlà di un tali anellu.
What is that.	Chi hè què.
At about the same time.	À più o menu à u listessu tempu.
Dad has been there several times.	Babbu ci hè statu parechje volte.
I'll take a look.	Tengheraghju un ochju.
Don't ask me anything.	Ùn mi dumandate nunda.
He even went with someone.	Si n'andò ancu cun qualcunu.
Keep my feet up.	Mantene i mo pedi.
Tears welled up in his eyes.	E lacrime li pieniu l'ochji.
They took me.	M'anu pigliatu.
I run because it’s fun.	Corru perchè hè divertente.
The exterior was very bright with little or no windows.	L'esternu era assai chjaru cù pocu o nimu finestri.
It is possible for us to change direction.	Hè pussibule per noi di cambià a direzzione.
I love to watch.	Mi piace à fighjulà.
Sometimes it makes a difference.	Calchì volta face una diferenza.
I can't name a song.	Ùn possu micca nome una canzone.
He pulled me into a chair next to him.	M'hà tiratu in una sedia accantu à ellu.
Then it is wrong to kill.	Allora hè sbagliatu di tumbà.
The water is dirty.	L'acqua hè brutta.
Most of the students had received service before.	A maiò parte di i studienti avianu ricevutu serviziu prima.
I will leave nothing to be desired.	Ùn lasciaraghju nunda di male.
I learned that from medical studies.	Aghju amparatu chì da i studii medichi.
Others have followed suit, some not so quietly.	L'altri anu seguitu l'esempiu, alcuni micca cusì silenziu.
Enter three or four characters that never appear together.	Inserite trè o quattru caratteri chì ùn si prisentanu mai inseme.
It is ideal for people without children.	Hè ideale per e persone senza zitelli.
Which brings me back.	Chì mi porta torna.
Look at the data.	Fighjate à i dati.
These are private interests.	Quessi sò interessi privati.
He stretched out and took one of his hands.	Si stende è pigliò una di e so mani.
High and low.	Altu è bassu.
And that made me even less like his crazy tone.	È chì m'hà fattu piace ancu menu u so tonu pazzo.
These points are particularly important for mobile and other communication systems.	Questi punti sò particularmente impurtanti per i sistemi di cumunicazione mobile è altri.
He sets the tone and goes after the children.	Ellu dà u tonu è vai dopu à i zitelli.
Something he felt but could not see, he was moving so fast.	Qualcosa chì sintia ma ùn pudia vede, si movia cusì veloce.
Yes, in an office.	Iè, in un uffiziu.
The company staff had arrived earlier.	U persunale di a cumpagnia era ghjuntu prima.
It wasn’t, once.	Ùn era micca, una volta.
Either blood or smoke.	O di u sangue o di u fumu.
What a fucking good idea.	Chì bella idea cazzo.
Now look at you.	Avà fighjate nantu à tè.
Either they want you or they don't want you.	O ti volenu o ùn volenu micca.
It’s pretty cool, really.	Hè abbastanza bellu, veramente.
We don’t really know that.	Ùn sapemu micca veramente questu.
There is great potential for good here.	Ci hè un grande potenziale per u bonu quì.
Then, about eight years ago, he died.	Dopu, circa ottu anni fà, hè mortu.
That game had the right balance.	Ddu ghjocu hà avutu l'equilibriu ghjustu.
Don’t worry about the weather.	Ùn vi preoccupate micca di u tempu.
The picture had passed to him.	A stampa avia passatu à ellu.
Nine people were taken to hospital.	Nove persone sò state purtate à l'uspidale.
That's it.	Eccu.
You can try, but you'll probably get hurt in the process.	Pudete pruvà, ma probabilmente sarete feriti in u prucessu.
She was never taught to see that beauty.	Ùn hè mai insignatu à vede quella bellezza.
He likes the game.	Li piace u ghjocu.
I know this cross has my name on it.	Sò chì sta croce hà u mo nome.
It made it light.	L'hà fattu luce.
So ask them if they want to check another year.	Allora dumandalli s'ellu vulianu verificà un altru annu.
It’s better to make it easier for myself.	Hè megliu per fà fà più faciule per mè stessu.
He didn’t try to move, he knew it was broken.	Ùn hà micca pruvatu à mossa, sapia chì era rottu.
In the process, he produced completely new works of art.	In u prucessu, hà pruduciutu opere d'arti completamente novi.
This is their home.	Questu hè a so casa.
Different from the others.	Differenti da l'altri.
Keep in mind the age of the child.	Tenite in mente l'età di u zitellu.
Like minutes or even hours away.	Cum'è minuti o ancu ore di distanza.
It has taken him to the food market, everywhere.	L'hà purtatu à u mercatu di l'alimentariu, in ogni locu.
I like how you put hope in your stories.	Mi piace cumu mette a speranza in e vostre storie.
The time was.	U tempu era.
The interpretation of the signs.	L'interpretazione di i segni.
What she wanted was another kind of daughter.	Ciò chì vulia era un altru tipu di figliola.
There should be nothing better to do.	Ùn deve avè nunda di megliu da fà.
But to be honest, you really scolded me.	Ma, per esse onesto, m'avete veramente scuzzulatu.
I agree with your views on this.	Sò d'accordu cù i vostri punti di vista nantu à questu.
Where one goes, the other must follow.	Induve unu va, l'altru deve seguità.
This may take a few minutes.	Questu pò piglià uni pochi di minuti.
I will do this in the afternoon during my coffee break.	Faraghju questu dopu meziornu durante a mo pausa caffè.
They worked hard.	Hanu travagliatu duru.
For example, see the changes to the code below.	Per esempiu, vede i cambiamenti à u codice sottu.
They could even be bad.	Puderanu ancu esse male.
You can just tell by the way she sits here.	Pudete solu dì a manera ch'ella hè seduta quì.
A man was dead because of me.	Un omu era mortu per via di mè.
Leave them at the fish field.	Lasciateli à u campu di pisci.
I rolled away from the wall.	Aghju rotulatu da u muru.
Then it came out.	Allora hè surtitu.
I knew he didn't really believe me, but he was fine.	Sapia ch'ellu ùn m'hà micca veramente cridutu, ma era bè.
He stopped and looked around.	Si firmò è guardò intornu à ella.
In your situation, that is correct.	In a vostra situazione, chì hè curretta.
This is how you get the job done.	Questu hè cumu ottene u travagliu.
Never send a man to do a woman’s work.	Ùn mandate mai un omu per fà u travagliu di una donna.
No such training has ever been given.	Ùn hè mai statu datu tali furmazione.
You can sweat.	Pudete sudore.
I tried it, interesting of course.	Aghju pruvatu, interessante certamente.
The world will change.	U mondu cambierà.
He’s just now starting to get back in shape.	Hè ghjustu avà cuminciatu à ritruvà in forma.
He has shown it before.	L'hà dimustratu prima.
He never left me.	Ùn m'hà mai lasciatu.
Of course, they will appreciate it.	Di sicuru, li apprezzeranu.
I venerate it.	veneraghju.
Bring to a boil, then cover and reduce heat.	Purtate à fogghiu, poi copre è calà u calore.
It doesn’t matter.	Micca chì importa.
After that, no other story would make sense.	Dopu questu, nisuna altra storia ùn averia micca sensu.
Somewhere, someone has an idea.	In qualchì locu, qualcunu hà una idea.
They had to kill the kitchen.	Avianu à murà a cucina.
I'm nothing.	Ùn sò nunda.
They don’t say they got more.	Ùn dicenu micca chì anu più ottinutu.
My job is not difficult.	U mo travagliu ùn hè micca difficiule.
I tell you.	A vi dicu.
But maybe they have.	Ma forsi anu.
He smiled at my appearance.	Hà sorrisu à a mo apparenza.
Well, part of that.	Ebbè, parte di questu.
I really didn’t want to die.	Veramente ùn vulia micca more.
I’m the best at dying.	Sò u megliu per more.
It’s white, the size of a dinner plate.	Hè biancu, a dimensione di un platu di cena.
I had no previous work experience.	Ùn aghju avutu micca sperienza di travagliu precedente.
Others have now taken on their role.	L'altri anu pigliatu avà u so rolu.
We had one.	Avemu avutu unu.
Live it.	Vive li hè.
It was a long journey.	Era un longu viaghju.
Then they can hold it for a while.	Allora ci ponu tene per un pezzu.
I didn’t even consider my next step.	Ùn aghju mancu cunsideratu u mo prossimu passu.
I can see it coming.	Possu vede vene.
It looks like there are two men taking the rest.	Sembra chì ci sò dui omi chì piglianu u restu.
I could use something to drink on the way home.	Puderia aduprà qualcosa da beie in a strada di casa.
Think about their actions.	Pensanu à e so azzioni.
So, to avoid this, we must live together.	Dunque, per evità questu, duvemu campà inseme.
Things that matter.	Cose chì importa.
None of these parameters were evaluated in this research.	Nisunu di sti paràmetri hè statu evaluatu in questa ricerca.
You never need to answer these questions.	Ùn avete mai bisognu di risponde à queste dumande.
It was only a matter of time before they would fully join forces.	Era solu una questione di tempu prima ch'elli uniscenu e forze pienamente.
It helped keep things clinical.	Hà aiutatu à mantene e cose cliniche.
Control your thoughts and you can control your emotions.	Cuntrolla i vostri pinsamenti è pudete cuntrullà e vostre emozioni.
To call her.	Per chjamà ella.
Everyone had been sitting in a circle for hours.	Tutti eranu stati à pusà in un cercolu per ore.
Not good enough, my beautiful id.	Ùn hè micca abbastanza bè, u mo bellu id.
I’m not good at this kind of thing.	Ùn sò micca bè in stu tipu di cose.
Nor do we have a national market for food.	Nè avemu un mercatu naziunale per l'alimentariu.
Vomit, then move on again.	Vommi, poi ti muvi di novu.
This request was denied.	Sta dumanda hè stata denegata.
Now is the time to show how.	Avà hè u tempu di mustrà cumu.
He had to move to his other hand every other block.	Hà avutu à spustà à a so altra manu ogni altru bloccu.
There were so many beautiful things.	Ci era parechje cose belle.
They were just going outside.	Eranu solu andendu fora.
It seems to have been postponed.	Pare ch'ellu sia rimandatu.
He would have been rich by now.	Saria statu riccu ormai.
There are many other things as well.	Ci hè ancu assai altre cose.
It apparently doesn’t exist.	Ùn esiste apparentemente.
Either tonight, or just then.	O sta sera, o ghjustu allora.
He hadn’t come that far to give in to fear.	Ùn era micca venutu cusì luntanu per cedendu à a paura.
My point is that you are missing some focus.	U mo puntu di vista hè chì vi manca qualchì focus.
They are long.	Sò longu.
They are half brothers.	Sò mezze fratelli.
These were good men.	Quessi eranu omi boni.
They do that thing and it looks good.	Facenu quella cosa è pare bè.
I found this problem quite strange.	Aghju trovu stu prublema abbastanza strana.
I don’t think we found it very effective.	Ùn pensu micca chì l'avemu trovu assai efficace.
I will go over the questions with him in advance, several times.	Passaraghju nantu à e dumande cun ellu in anticipu, parechje volte.
This is always better.	Questu hè sempre sempre megliu.
All we had to do was maintain our current course.	Tuttu ciò chì avemu avutu da fà era mantene u nostru cursu attuale.
And we’re well on the way to that.	È simu bè nantu à a strada per quessa.
The field was empty.	A piaghja era viota.
Good learning point.	Bon puntu di apprendimentu.
It doesn’t surprise me that they turned against him.	Ùn mi stupisce micca ch'elli si vultò contru à ellu.
You can find more details below or you can click here.	Truverete più dettagli quì sottu o pudete cliccà quì.
Things are going well for me and my family.	E cose vanu bè per mè è a mo famiglia.
They were to be the main defense of the city.	Avianu esse a difesa principale di a cità.
Of course, that is not the case.	Di sicuru, ùn hè micca u casu.
Help me.	Aiuta mi.
I get the result out of order.	Aghju ottene u risultatu fora di ordine.
What is focused becomes bigger.	Ciò chì hè focalizatu diventa più grande.
People live here.	A ghjente campa quì.
They made me dream.	M'anu fattu sognu.
I need to calm down.	Aghju bisognu di calmà.
The hour had passed.	L'ora era passata.
They must have given up on passing.	Duveranu avè rinunciatu à passà.
We presented.	Avemu prisentatu.
I wanted to say more.	Ci vulia à dì di più.
These models are of high quality only under certain specific conditions.	Questi mudelli sò d'alta qualità solu in certi cundizioni specifichi.
I came to help, and so on.	Sò vinutu per aiutà, è cusì.
He could effect the collection.	Puderia effettuà a cullezzione.
And that won’t change.	È chì ùn cambierà micca.
In rock and roll it has been compared ever since.	In u rock and roll hè statu paragunatu dapoi.
When customers call, our phone lines need to work.	Quandu i clienti chjamanu, e nostre linee telefoniche anu bisognu di travaglià.
In my book, this is a great product.	In u mo libru, questu hè un grande pruduttu.
You have to choose with the same care you choose the meat.	Avete da sceglie cù a listessa cura chì sceglite a carne.
It’s now five.	Hè per oghje à cinque.
If they are older, then.	S'elli sò più vechji, allora.
I had to give up hope.	Aviu avutu à rinunzià a speranza.
I have nothing in answer.	Ùn aghju nunda in risposta.
That’s the truth in the application.	Hè a verità in l'applicazione.
I got up from my chair and touched his arm.	Mi alzu da u mo sediu è toccu u so bracciu.
It is a wild animal however.	Hè un animale salvaticu però.
You don’t have to fuck to hear it.	Ùn avete micca cazzo à sente.
It is not intended to provide tax or legal advice.	Ùn hè micca destinatu à furnisce cunsiglii fiscali o legali.
Others, they have places.	Altri, anu di lochi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ben, almenu puderia esse parte di questu.
You are our last hope.	Siete a nostra ultima speranza.
His orders were firm, however, and he left.	I so ordini eranu fermi, però, è si ne sò andati.
You can stick to it and you will.	Pudete attaccà à questu è vi farà.
They called it the most personal device they had ever made.	L'anu chjamatu u dispusitivu più persunale ch'elli avianu mai fattu.
The man followed her on foot.	L'omu a seguitava à pedi.
I understand more than you think.	Capiscu più di ciò chì pensate.
His eyes, dark with passion.	I so ochji, scuri di passioni.
I kept it to myself.	L'aghju tenutu per mè stessu.
She noticed the wedding band.	Ella hà rimarcatu a banda di nozze.
Literally within walking distance.	Litteralmente à poca distanza a piedi.
That’s when the story begins.	Hè quandu a storia principia.
You can make your moral sense clear.	Pudete u vostru sensu morale chjaru.
I had had enough.	Aviu avutu abbastanza.
He doesn’t see her face or anything.	Ùn vede micca a so faccia o nunda.
I mean, it always works more or less.	Vogliu dì, travaglia sempre più o menu.
Since then there have been signs of progress.	Dapoi ci sò stati segni di prugressu.
They heard it.	L'anu intesu.
Let her find her own way.	Ch'ella ritruvà ella stessu u so modu.
Nothing is set up for you.	Nunda hè stallatu per voi.
Instead, we divided the book into three parts.	Invece, avemu divisu u libru in trè parti.
Hard to imagine.	Difficile à imaginà.
I think that will make the blog easier to follow.	Pensu chì farà u blog più faciule da seguità.
She doesn’t have to try anything.	Ella ùn deve pruvà nunda.
It’s hard to imagine now.	Hè difficiuli di imaginà avà.
Without a smile.	Senza un surrisu.
Change your breathing.	Cambiate a vostra respirazione.
But now there is a problem.	Ma avà ci hè un prublema.
Because of him.	Per via di ellu.
I meet some really cool people.	Scontru alcune persone veramente cool.
He should never return here.	Ùn deve mai vultà quì.
Closer to home.	Più vicinu à u peghju.
Much younger than you.	Moltu più ghjovanu chè tè.
After years of making music, now it’s really important.	Dopu anni di fà musica, avà hè veramente impurtante.
He was not to be saved.	Ùn avia micca esse salvatu.
But that should not be the case.	Ma questu ùn deve esse u casu.
The blue indicates the volume loss.	U blu indica a perdita di volume.
At this level it is only for young people.	À questu livellu hè solu per i ghjovani.
Good job guys.	Bon travagliu ragazzi.
What a wonderful post.	Chì post maravigliu.
He says he's coming tomorrow.	Dice di vene dumane.
This creates a dark place in the field of human vision.	Questu crea un locu scuru in u campu di visione umanu.
I have never had anyone ever ordered me to do anything.	Ùn aghju mai avutu nimu mai urdinatu di fà qualcosa.
I wasn’t sure if I was going to follow suit.	Ùn era micca sicuru s'ellu avia da seguità.
But this is not fair.	Ma questu ùn hè micca ghjustu.
The big bed was in the corner.	U grande lettu stava in u cantonu.
He did not initially enjoy the team’s success.	Ùn hà inizialmente gudiri successu di a squadra.
Maybe even more.	Forse ancu di più.
Tomorrow I could hope for it again.	Dumane puderia sperà di novu.
There was nothing wrong with that.	Ùn ci era nunda di male in questu.
In five years such things could become a much more commonplace.	In cinque anni tali cose puderanu esse un locu assai più cumuni.
So make it very clear for yourself.	Allora fate assai chjaru per voi stessu.
It was really good.	Era veramente bonu.
And maybe she had second thoughts.	È forse ch'ella hà avutu secondi pensieri.
A great product for the price.	Un grande pruduttu per u prezzu.
He had a hand.	Tenia una manu.
This, I would be willing to try.	Questu, saria dispostu à pruvà.
Those words were so true.	Queste parolle eranu cusì vere.
But it won’t last long.	Ma ùn durà micca longu.
Anyone who guides them can feel my presence.	Quellu chì li guida pò sente a mo prisenza.
There is no room for anything else in my thoughts.	Ùn ci hè spaziu per nunda altru in i mo pinsamenti.
For the morning.	Per a matina.
I’ve had it for several months.	L'aghju avutu per parechji mesi.
I was.	Ma eramu.
I needed his help.	Aviu bisognu di u so aiutu.
He is standing still.	Si trova fermu.
Stop for a second.	Stop per a seconda.
It was difficult to be prepared for an unknown threat.	Era difficiule d'esse preparatu per una minaccia scunnisciuta.
Because yes, you are right.	Perchè sì, avete ragione.
I am a person of faith.	Sò una persona di fede.
I was at number three.	Eru in u numeru trè.
The doors were locked and there was no sign of the driver.	I porti eranu chjusi è ùn ci era micca segnu di u cunduttore.
So my time was great.	Allora u mo tempu era grande.
I had a wonderful day with my wife and my two children.	Aghju avutu un bellu ghjornu cù a mo moglia è i mo dui figlioli.
The fact is, we don’t.	U fattu hè, ùn avemu micca.
Look what happened.	Fighjate ciò chì hè accadutu.
They do, but they know it’s not their decision to make.	A feranu, ma sanu chì ùn hè micca a so decisione di fà.
Stand in front of him, not above him.	Stà davanti à ellu, micca sopra à ellu.
The bad guys to catch.	I cattivi da catturà.
I wasn’t sure I had a third.	Ùn era micca sicuru d'avè un terzu.
If anything, they seemed stronger than before.	Se qualcosa, parevanu più forti chè prima.
Don’t do difficult things for yourself.	Ùn fate micca e cose difficili per voi stessu.
If we are active, we can gain influence.	Se avemu attivu, pudemu guadagnà influenza.
The Internet, too, has made the job possible.	L'Internet, ancu, hà fattu u travagliu pussibule.
He waited a moment to be sure.	Aspittò un mumentu per esse sicuru.
But not too long after the first one.	Ma micca troppu tempu dopu à u primu.
Perhaps the only good.	Forse l'unicu bonu.
I can’t argue tonight.	Ùn possu micca discutiri sta sera.
It doesn’t really change my argument.	Ùn cambia micca veramente u mo argumentu.
They had made a hard mistake and were out.	Avianu fattu una dura manca è eranu fora.
As expected, the treated groups lost a significant amount of weight.	Cum'è s'aspittava, i gruppi trattati anu persu una quantità significativa di pesu.
I reached for a new pan and pulled it towards me.	Aghju ghjuntu per una nova padella è l'aghju tirata versu mè.
I can see it here.	Possu vede quì.
The kids sit here for hours.	I zitelli si sentenu quì per ore.
I can’t agree much with that.	Ùn possu micca assai d'accordu cun questu.
It just went in the wrong direction.	Hè andatu solu in a direzione sbagliata.
Life on the road was brought about to him.	A vita nantu à a strada era purtata nantu à ellu.
Driving a car is a good example.	Cunduce una vittura hè un bon esempiu.
It’s important.	Hè impurtante.
Time does that.	U tempu faci cusì.
That with the clothes and a lot of hair, it certainly looked heavy.	Chì cù a robba è assai capelli, certamenti parevamu pisanti.
Then we waited, and we saw something white coming between the trees.	Dopu avemu aspittatu, è avemu vistu qualcosa di biancu chì vene trà l'arburi.
I’m not sure how I end this project now.	Ùn sò micca sicuru cumu finisce stu prughjettu avà.
I quickly followed after them, determined not to be left behind.	Aghju seguitu rapidamente dopu à elli, decisu di ùn esse lasciatu daretu.
No one is dead.	Nimu hè mortu.
We can feel like we are the only ones who see the problem.	Pudemu sentu cum'è semu l'unichi chì vedenu u prublema.
Very confident.	Assai fiducia.
Because it was said, that was the answer.	Perchè hè stata detta, quella era a risposta.
It was like someone had fired a gun.	Era cum'è qualcunu avia sparatu una pistola.
He said he was six feet tall.	Hà dettu chì era altu sei piedi.
Dreams that speak truth.	Sogni chì parlanu di verità.
No answer came.	Nisuna risposta hè ghjunta.
We are pleased to open our front doors again.	Semu piacè di apre di novu e nostre porte di fronte.
She wouldn’t lie to me, not about something like that.	Ella ùn mi mentiria micca, micca nantu à qualcosa cusì.
The more you drink, the more you want.	Più beie, più vulete.
Use linked fields.	Aduprà campi ligati.
I need to think about that.	Aghju bisognu di pensà à questu.
I like the way you think.	Mi piace a manera chì pensate.
It’s a combination.	Hè una cumminazzioni.
Try to escape.	Pruvate di scappà.
It’s hard to believe she’s not here.	Hè difficiuli di crede ch'ella ùn hè micca quì.
These were not really political issues.	Quessi ùn eranu micca veramente prublemi pulitichi.
But it’s not entirely certain.	Ma ùn hè micca cumplettamente sicuru.
Undoubtedly, it was an insurance policy.	Sans aucun doute, il s'agissait d'une police d'assurance.
I want to know if I'm missing anything.	Vogliu sapè s'ellu mi manca qualcosa.
You can’t really explain why.	Ùn pudete micca veramente spiegà perchè.
I will take it two weeks before my expiration date.	Aghju da piglià duie settimane prima di a mo data di scadenza.
For the things you want.	Per e cose chì vulete.
I linked it to a list.	L'aghju ligatu à una lista.
There is a reference to the context here.	Ci hè una riferenza per u cuntestu quì.
The fire can’t get through that.	U focu ùn pò micca attraversà quellu.
About a week later.	Circa una settimana dopu.
Find this blog and many other pages.	Truvate stu blog è parechje altre pagine.
It was something I had been thinking about for quite some time.	Era qualcosa chì avia pensatu dapoi un bellu pezzu.
I’m not sure where to start.	Ùn sò micca sicuru da induve principià.
We’ll get a lot out of that.	Averemu assai di quessa.
That doesn’t change its value or value or quality.	Chì ùn cambia micca u so valore o valore o qualità.
It was a children's conversation.	Era una conversazione di i zitelli.
The most likely level of risk is the value of the book.	U livellu di risicu più prubabile hè u valore di u libru.
He walked away, but it was too late.	Si alluntanò, ma era troppu tardi.
It looks like us, one said.	Sembra noi, unu disse.
It doesn’t change.	Ùn cambia micca.
But this time, he would.	Ma sta volta, avissi da.
The working class needs to be heard.	A classa obrera ci vole à sente.
He had been kept waiting outside the station for three hours.	Era statu tenutu aspittendu fora di a stazione per trè ore.
They may see these needs as challenges.	Puderanu vede sti bisogni cum'è sfide.
They found the car.	Anu trovu a vittura.
I’m tired of this test anyway.	Sò stancu di sta prova in ogni modu.
You helped create this situation.	Avete aiutatu à creà sta situazione.
Now he spoke only for himself.	Avà parlava solu per ellu stessu.
We weren’t close, even if we wanted to be.	Ùn eramu micca vicinu, ancu s'ellu ci vulia à esse.
It looked pretty good.	Paria abbastanza bellu.
They had never been in such an extreme situation.	Ùn avianu mai statu in una situazione cusì estrema.
Typically, these programs focus on one aspect of physical education.	Di genere, sti prugrammi fucalizza nantu à un aspettu di l'educazione fisica.
We will now turn to another example of a different nature.	Avemu da avà un altru esempiu di una natura differente.
Particular results are not as important as the method.	I risultati particulari ùn sò micca cusì impurtanti cum'è u metudu.
So they have to find a new name for themselves.	Cusì anu da truvà un novu nome per elli.
Freedom and empty heads don’t go well together.	A libertà è i capi vioti ùn vanu micca bè inseme.
That’s why, they’re not just fans.	Questu hè perchè, ùn sò micca solu fans.
I have to do this thing.	Aghju da fà sta cosa.
Much has changed in the years she had gone.	Moltu cambiatu in l'anni ch'ella era andata.
The author is ultimately a concept.	L'autore hè in ultimamente un cuncettu.
It will get them mixed up in things, though.	Li farà mischiati in e cose, però.
Finally we got here.	Finalmente avemu ghjuntu quì.
A variety of plans are available to choose from.	Una varietà di piani sò dispunibili per sceglie.
He kept saying we were stupid.	Ellu continuava à dì chì eramu stupidi.
Say it after me.	Dì dopu à mè.
It has nothing in common with other things.	Ùn hà nunda in cumunu cù l'altri cose.
With production.	Cù pruduzzione.
They have to give something.	Anu da qualcosa.
It would be impossible.	Saria impussibule.
It’s like he had his eyes in the back of his head.	Hè cum'è ch'ellu avia l'ochji in u spinu di a so testa.
He came to life with the constant fear of being killed.	Hè vinutu cù a vita cù a paura constante di esse uccisu.
They believe they can see things that other normal people can’t.	Cridenu chì ponu vede cose chì l'altri populi normali ùn ponu micca.
I was just focused on running.	Eru solu focu annantu à a corsa.
The whole time was calm.	Tuttu u tempu era calmu.
This needs more water to finish.	Questu hè bisognu di più di l'acqua per finisce.
That is our goal now.	Hè u nostru scopu avà.
Work with him as a team to make this a success.	U travagliu cun ellu cum'è una squadra per fà questu successu.
Keep the plants from burning.	Mantene e piante da brusgià.
Do that with the properties you access most often.	Fate chì cù e pruprietà chì accede più spessu.
With a look of great and implied interest.	Cù un sguardu di grande è implicatu interessu.
And of course he’s looking for coffee.	È sicuru ch'ellu cerca u caffè.
Whatever you decide, make it your chosen routine.	Qualunque cosa decide, fate a vostra rutina scelta.
We wouldn’t have told you.	Ùn ci avissimu micca dettu.
He had learned to elevate himself above his reviews.	Avia amparatu à elevà sopra à e so recensioni.
She was waiting for me to tell her more.	Ella aspittava ch'e mi dica di più.
I didn’t think about anything but the fight.	Ùn aghju micca pensatu à nunda, ma à a lotta.
They had it all covered.	Avianu tuttu coperto.
Yes this.	Sì questu.
He was my best friend.	Era u mo megliu amicu.
You will hear about it from time to time.	Ne sentirete parlà di tantu in tantu.
That’s what everyone had.	Hè ciò chì tutti avianu.
This is a great home waiting for anyone to do it.	Questa hè una grande casa chì aspetta chì qualchissia per fà.
I can't find any information on this.	Ùn pò truvà nisuna infurmazione nantu à questu.
Don’t worry about how often that happens.	Ùn vi preoccupate di quantu spessu succede.
Maybe she was wrong.	Forse era sbagliata.
Because he really believed.	Perchè ellu hà veramente cridutu.
I just can’t take it anymore.	Solu ùn possu più.
I wish you hadn’t mentioned this.	Vulariu chì ùn avete micca mintuatu questu.
Not like other people.	Micca cum'è altre persone.
She came to me.	Ella hè ghjunta à mè.
Or what effect it has.	O chì effettu hà.
He wanted to know that she wanted to be his wife.	Ellu vulia sapè ch'ella vulia esse a so moglia.
I have never heard from him until today.	Ùn aghju mai più intesu da ellu finu à oghje.
Enough resources have been taken from this planet.	Basta risorse sò state pigliate da stu pianeta.
It still makes me laugh several years after the fact.	Mi fa sempre ridere parechji anni dopu à u fattu.
This time it was the one in control of the moment.	Sta volta era quellu in u cuntrollu di u mumentu.
It’s a beautiful family scene.	Hè una bella scena di famiglia.
Those feelings do not remain.	Quelli sentimenti ùn restanu micca.
The trees end.	L'arburi finiscinu.
Point of truth.	Puntu di verità.
We don’t have any more.	Ùn avemu più.
I love the memory of that.	Amu a memoria di questu.
This is very important.	Questu hè assai impurtante.
You have nothing to give.	Ùn avete nunda à dà.
But the stars make it worth the wait.	Ma l'astri facenu vale a pena aspittà.
We appreciate your feedback.	Apprezzemu i vostri feedback.
So, they are part of the record.	Cusì, sò parti di u record.
She’s not really sick.	Ùn hè micca veramente malata.
The night became silent out of respect and fear.	A notte hè diventata silenziu per rispettu è paura.
There was not much else to say.	Ùn ci era assai altru da dì.
I can see you walking away.	Possu vede ti alluntanassi.
There is no place like home.	Ùn ci hè micca locu cum'è a casa.
He was going to leave his wife and move in with me.	Andava à lascià a so moglia è si trasfirìu cun mè.
And yet he had seen them both.	È puru li avia vistu tutti dui.
Then something funny happened.	Allora hè accadutu qualcosa di divertente.
I have never felt so loved by so many people before.	Ùn aghju mai sentitu cusì amatu da tante persone prima.
We’ll come back to that later and do a little more.	Riturneremu più tardi è faremu un pocu di più.
Even after you are arrested.	Ancu dopu chì site arrestatu.
The events that follow are not very clear.	L'avvenimenti chì seguitanu ùn sò micca assai chjaru.
And if we have a child.	È sì avemu un zitellu.
This offer is open for one week.	Questa offerta hè aperta per una settimana.
Either they were scared of something or worse.	O eranu stati spaventati da qualcosa o peggiu.
Yes, it is standard, he said.	Hè, hè standard, disse.
Without opening your eyes, move your head to the right.	Senza apre l'ochji, move a testa à a diritta.
She said no, no, she couldn't do that.	Ella disse micca, nò, ùn puderia micca fà quessa.
Second, she never married and never had children.	Siconda, ùn hà mai maritatu è ùn hà mai avutu figlioli.
All types of study design were included, except case reports.	Tutti i tipi di disignu di studiu sò stati inclusi, eccettu i rapporti di casu.
He led and drove.	Cunduceva è guidò.
We are the future, she is the past.	Semu u futuru, ella hè u passatu.
The scene was not easily achieved.	A scena ùn hè micca stata facilmente ottenuta.
However, teachers suggest putting them in two different groups.	Tuttavia, i prufessori suggerenu di mette in dui gruppi diffirenti.
The stories are magical.	I stori sò magichi.
This song had appeared on the radio in the village.	Sta canzona era apparsu in radiu in u paese.
I'm not proud.	Ùn sò micca fieru.
But it doesn’t have to be.	Ma ùn deve esse.
His heart said yes, but his mouth said no.	U so core hà dettu di sì, ma a so bocca disse micca.
Then he shook his head.	Allora, scuzzulò a testa.
They are a way of being completely human.	Sò un modu di esse cumplettamente umani.
They will stop running in a minute and.	Smetteranu di correre in un minutu è.
So, an interesting addition is underway.	Allora, un aghjuntu interessante hè in corso.
She does it often.	Ella face spessu.
I could do with the bed now.	Puderia fà cù u lettu avà.
I think for the money it’s the way to go.	Pensu chì per i soldi hè u modu da andà.
That life seemed so far away.	Chì a vita pareva cusì luntanu.
It's really sorry for you.	È veramente dispiace per voi.
Well, you may be right about that.	Ebbè, pò avè ragiò per quessa.
All the boys know this.	Tutti i ragazzi sanu questu.
It was hard to leave this group.	Era difficiule di lascià stu gruppu.
He arrived at the next available one and gave the address.	Hè ghjuntu in u prossimu dispunibule è hà datu l'indirizzu.
Set aside and reduce heat to medium.	Mettite da parte è riduce u calore à mediu.
And he took it off the balance sheet.	È l'hà pigliatu da u bilanciu.
A close friend of mine died too young.	Un mio amicu vicinu hè mortu troppu ghjovanu.
Don't leave it alone.	Ùn la abbandunerete micca è basta.
But they did and showed him a chair.	Ma anu fattu è li mustraru una sedia.
Statistical analyzes performed.	Analisi statistiche realizate.
Something that tries to hold its own turn.	Qualcosa chì prova di mantene a so volta.
The game is over when you do this without mistakes.	U ghjocu hè finitu quandu fate cusì senza sbagliu.
I took samples.	Aghju pigliatu campioni.
We are honest.	Ma simu onesti.
Imagine that person doesn’t care.	Immaginate chì quella persona ùn importa micca.
Hell, he was the one who explained it to me.	Infernu, era ellu chì m'hà spiegatu.
There are only two ways.	Ci hè solu dui modi.
Ask your family.	Dumandate à a vostra famiglia.
This product protects.	Stu pruduttu prutege.
She's always really angry.	Hè sempre veramente arrabbiata.
Create two variables using.	Crea dui variàbili usendu.
We would love to help you control it !.	Ci piacerebbe aiutà vi cuntrollà !.
Or something in the air.	O qualcosa in l'aria.
You want to feel free.	Vulete sentu liberu.
Somehow, it hadn’t seemed important until now.	In qualchì modu, ùn era micca parsu impurtante finu à avà.
Everything was fine.	Tuttu era bè.
Then I tried again.	Allora pruvatu di novu.
It has lived relatively long compared to previous reports.	Hà campatu relativamente longu in paragunà cù i rapporti precedenti.
The time of the total analysis process with each method was recorded.	U tempu di u prucessu di analisi tutale cù ogni metudu hè statu registratu.
Or, he does these things for the benefit of his client.	Or, face queste cose perchè benefiziu u so cliente.
If it’s winter and there are no leaves on the trees, that’s fine.	S'ellu hè l'invernu è ùn ci hè micca foglie nantu à l'arburi, hè bè.
It was not, like nature, perfect.	Ùn era micca, cum'è a natura, perfetta.
Like this is fun.	Cum'è questu hè divertente.
Maybe it was another reason they, their type, were so successful.	Forse era un altru mutivu chì elli, u so tipu, avianu tantu successu.
So now it’s on sale.	Allora avà hè a vendita.
And at this point it looks like we are here.	È à questu puntu pare chì simu quì.
She looked up.	Ella guardò sopra.
This is not a team effort.	Questu ùn hè micca un travagliu di gruppu.
This is a failed party.	Questu hè un partitu fallutu.
Their reports, their files.	I so rapporti, i so schedari.
There were people who really knew what was going on.	Ci era ghjente chì sapia veramente ciò chì succede.
From the enemy.	Da u nemicu.
Here are the facts.	Eccu i fatti.
And trust me, they brought it.	È fidatemi, l'anu purtatu.
Come on, let's eat.	Venite tutti, mangiamu.
Focus on the book.	Focus nantu à u libru.
I can provide samples of my work if needed.	Puderaghju furnisce mostre di u mo travagliu se ne necessariu.
I want you to know.	Vogliu chì sapete.
You want it here in a minute.	Vulete quì in un minutu.
Few remained, but he knew where to find them.	Pochi restavanu, ma sapia induve truvà li.
That’s what they see.	Hè ciò chì vedenu.
Anyway.	In ogni casu.
I don’t even know how to describe how cool they were.	Ùn sò mancu sapè cumu discrive quantu eranu cool.
Who knew how far away.	Quale sapia quantu luntanu.
It’s a wonderful deal.	Hè un affare maravigliosu.
This boundary is indicated as the red solid line on the figure.	Stu limitu hè indicatu cum'è a linea solida rossa nantu à a figura.
So, there’s this big tree right outside our window.	Allora, ci hè stu grande arburu ghjustu fora di a nostra finestra.
I think a lot of people wanted it to be.	Pensu chì assai persone vulianu ch'ella sia.
A thick bone.	Un ossu grossu.
Life was very hard.	A vita era assai dura.
It has been called that for many years.	Hè statu chjamatu cusì per parechji anni.
And so with the third and fourth.	È cusì cù u terzu è u quartu.
Any claim.	Ogni rivindicazione.
Maybe it will help you when the weather is bad this winter.	Forsi vi aiuterà quandu u clima hè cattivu questu invernu.
Yes, it takes some time.	Iè, ci vole un pocu di tempu.
Have a lunch meeting with a friend.	Fate una riunione di pranzu cù un amicu.
I feel so bad.	Vogliu cusì male.
I could have stories to tell.	Puderia avè storie da cuntà.
One or two years in a company.	Un o dui anni in una cumpagnia.
But the door was wide open.	Ma a porta aperta presentava una opportunità benvenuta.
But there have been some changes.	Ma ci sò stati qualchi cambiamenti.
I only see one ring.	Vecu solu un anellu.
However, more important than setting a goal is to achieve it.	Tuttavia, più impurtante chè stabilisce un scopu hè di realizà lu.
We both went through something.	Tramindui avemu passatu qualcosa.
And it is thanks, in many ways, to them.	È hè grazia, in parechje manere, à elli.
Each experimental group had five animals.	Ogni gruppu sperimentale avia cinque animali.
I saved the message.	Aghju salvatu u missaghju.
A first attempt failed.	Un primu tentativu falliu.
If we’re here, we’re here.	Se simu quì, simu quì.
They did not know what had happened to him.	Ùn sapianu micca ciò chì li avia culpitu.
No words for confusion.	Nisuna parolla per a cunfusione.
I was wrong.	Aghju sbagliatu.
My breathing began to accelerate, making it easier to notice.	A mo respirazione hà cuminciatu à accelerà, facendu più faciule per nutà.
Not to mention me.	Per ùn parlà micca di mè.
The problem may be simple but the solution is necessary.	U prublema pò esse simplice ma a suluzione hè necessaria.
He offered me five hundred dollars.	M'hà prupostu cinquecentu dollari.
Designated aspects of the study.	Aspetti designati di u studiu.
He had to retrieve his truck through the water.	Avia da ritruvà u so camionu attraversu l'acqua.
Then he smiled again.	Allora hà sorrisu torna.
No significant side effects were observed.	Ùn sò stati osservati effetti secundari significativi.
But they make us who we are.	Ma ci facenu quale simu.
It had been a matter of survival.	Era stata una questione di sopravvivenza.
Even after two services, the problem continues.	Ancu dopu à dui servizii, u prublema cuntinueghja.
Now let’s try the first part.	Avà avemu da pruvà a prima parte.
She goes out.	Ella esce.
People who take different drugs for different things.	E persone chì piglianu parechje droghe per cose diverse.
He had a good life.	Hà avutu una bella vita.
All year round.	Per tuttu l'annu.
Or worse, having to look after the land.	O peggiu, avè da guardà a terra.
It didn't take me long to get into music.	Ùn mi pigliò tantu per andà in musica.
Says one of ours.	Dice unu di i nostri.
It is unclear how these results affect local control.	Ùn hè chjaru cumu questi risultati influenzanu u cuntrollu lucale.
He watched the whole movie.	Hà vistu tuttu u filmu.
Another person would hear something.	Un'altra persona sentiria qualcosa.
Then we really can hope.	Allora veramente pudemu sperà.
But she doesn't want to tell me anything anymore.	Ma ella ùn mi vole più dì nunda.
But he received no one.	Ma ùn hà ricevutu nimu.
That’s just about the money.	Questu hè ghjustu nantu à i soldi.
It doesn’t make much difference.	Ùn face assai differenza.
There are basically at least two reasons for this.	Ci hè in fondu almenu dui motivi per questu.
Plans that often come to nothing.	I piani chì spessu venenu à nunda.
I just help using the water.	Aghju solu aiutà à aduprà l'acqua.
But you brought it.	Ma l'avete purtatu.
The first track was local.	A prima pista era lucale.
They locked the doors.	Chjavanu e porte.
He took the boy to the police station.	Pigliò u zitellu à a stazione di pulizza.
And no pressure to put to bed.	E nimu di pressione per mette in u lettu.
I needed the new key.	Aviu bisognu di a nova chjave.
These are just my personal feelings.	Quessi sò solu i mo sentimenti persunali.
But no one knows.	Ma nimu sà.
You remember him.	Ti ricordi di ellu.
Let’s go in the right direction.	Andemu in a direzione ghjusta.
This is a great environment, more on that later.	Questu hè un grande ambiente, più nantu à questu dopu.
Go, but be careful.	Andate, ma fate attenzione.
I started crying after the words you spread.	Sò partutu pienghjendu dopu à e parolle chì avete sparse.
Until the beginning of school.	Finu à u principiu di a scola.
People who know you.	Genti chì ti cunnoscenu.
It has to be said at the bottom.	Si deve dì à u fondu.
It’s not a style in which you can tell the truth.	Ùn hè micca un stile in quale pudete dì a verità.
This was just a tip not to buy anything.	Questu era solu un cunsigliu per ùn cumprà micca nunda.
We don’t know how.	Ùn sapemu micca cumu.
I didn't do anything wrong.	Ùn aghju fattu nunda di male.
I made one for myself first to see how it was.	Aghju fattu unu per mè prima per vede cumu era.
There can be no one without the other.	Ùn ci pò esse unu senza l'altru.
There are so many things wrong with this scene.	Ci sò tante cose sbagliate cù sta scena.
That doesn’t mean wait as you don’t try.	Questu ùn significa micca aspittà cum'è ùn pruvate micca.
It's a problem we shouldn't have talked about.	Hè un prublema chì ùn duvemu micca avè avutu da parlà.
However, one thing remains constant.	Tuttavia, una cosa ferma custanti.
The difference was that he believed them.	A diffarenza era ch'ellu li credeva.
Look to see if there is anyone he knows.	Fighjatu per vede s'ellu ci era qualcunu ch'ellu cunnosce.
Maybe one day, but not yet.	Forse un ghjornu, ma micca ancu.
This had now become a serious problem.	Questu era avà diventatu un prublema seriu.
At that stage, we can have two points of view.	À quellu stadiu, pudemu avè dui punti di vista.
They opened his throat and pulled out his tongue.	Apriru a so gola è li tiravanu a lingua.
They would like it.	Li piacerebbe.
The higher you go, the higher you pay.	U più altu hè andatu, u più pagatu.
It’s full of shit.	Hè pienu di merda.
Therefore, each unit is unique in design and function.	Per quessa, ogni unità hè unica in u disignu è a funzione.
They liked it.	Li piacia.
I'm so kind.	Sò cusì gentile.
Only the second of these conditions is under discussion in this case.	Solu a seconda di queste cundizioni hè in discussione in questu casu.
Incredible build quality and sound for the price.	Qualità di costruzione incredibile è sonu per u prezzu.
I have a few to work with.	Aghju uni pochi à travaglià.
Not at the door, though.	Micca à a porta, però.
It’s a fun technique and not too difficult.	Hè una tecnica divertente è micca troppu difficiule.
This tour was bigger, better and more prepared.	Stu tour era più grande, megliu è più preparatu.
This gave me a few moments to think before continuing.	Questu hà datu uni pochi di mumenti per pensà prima di cuntinuà.
It’s not just playing at the bottom.	Ùn hè micca solu ghjucà in u fondu.
He thought of me.	Hà pensatu à mè.
I'm not having fun.	Ùn sò micca divertitu.
The figures have come their way.	I figuri sò ghjunti in u so modu.
These ears are not mine.	Queste arechje ùn sò micca mè.
You know what you want.	Sapete chì vulete.
Not enough time.	Ùn hè abbastanza tempu.
I need to kill to make it work.	Aghju bisognu di tumbà per fà travaglià.
I am patient.	Sò pacienza.
Everything is black and white.	Tuttu hè biancu è neru.
No added sugar.	Nisun zuccaru aghjuntu.
They have to do things differently here.	Anu da fà e cose in modu diversu quì.
Get up please, son.	Alzati per piacè, figliolu.
Initially, he divided his forces into eight parts.	In principiu, hà divisu e so forze in ottu spazii.
I can't ask.	Ùn possu micca dumandà.
I couldn’t read what was in them.	Ùn pudia leghje ciò chì era in elli.
That is the problem.	Questu hè u prublema.
In some ways, this is true.	In certi modi, questu hè veru.
We’ve never talked about why we do this.	Ùn avemu mai parlatu nunda di perchè facemu questu.
I had a name.	Aghju avutu un nome.
This time it wasn’t too late.	Sta volta ùn era micca troppu tardi.
I feel comfortable being unique or thinking differently.	Mi sentu còmode esse unicu o pensendu in modu diversu.
The girls go back to playing with each other.	E zitelle tornanu à ghjucà l'una cù l'altri.
I think this is a really unusual idea.	Pensu chì questa hè una idea veramente inusual.
And I don’t have enough energy.	È ùn aghju micca abbastanza energia.
Only information on request.	Solu infurmazione nantu à a dumanda.
Only in this way will you have security and a bright future.	Solu in questu modu avete a sicurità è un futuru brillanti.
Completing his journey in a more comfortable silence.	Cumpiendu u so viaghju in un silenziu più còmode.
Not just men.	Ùn solu l'omi.
We are born from and through, in pain.	Semu nati da è attraversu, in u dulore.
Your business is falling apart.	A vostra attività hè cascata.
At the police station, he met others who had been arrested.	À a stazione di pulizza, hà scontru in altri chì eranu stati arrestati.
Parents know their child better than anyone else.	I genitori cunnoscenu u so figliolu megliu cà qualcunu.
Let’s review each one below.	Rivisemu ognunu quì sottu.
I will never be ready.	Ùn seraghju mai pronta.
When her husband forced her to open her desk, her marriage ended.	Quandu u so maritu forze apre u so scrivania, u so matrimoniu hè finitu.
In fact, in many ways, it’s not that uncommon.	Infatti, in parechji manere, ùn hè micca cusì raru.
He was short and thin.	Era cortu è magre.
But keep making mistakes.	Ma mantene l'errori.
They will be done in ten minutes, unless they are very large.	Seranu fatti in deci minuti, salvu chì sò assai grossi.
There must be something you are afraid of.	Ci deve esse qualcosa chì avete paura.
It has many limitations.	Hà parechje limitazioni.
I’m not sure what went wrong.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì andava male.
We wanted to put our arms around each other.	Ci vulianu à mette i nostri braccia intornu à l'altru.
Levels and rooms are identified by signs.	Livelli è stanze sò identificati da i segni.
Right, but it doesn’t seem to present a problem.	Giustu, ma ùn pare micca prisentà un prublema.
Their children are like your children.	I so figlioli sò cum'è i vostri figlioli.
The key is balance.	A chjave hè l'equilibriu.
You should never do this to someone you love.	Ùn avete mai fà questu à qualchissia chì avete amatu.
Rather, it works in the background.	Piuttostu, travaglia in u fondu.
Like I said, today is my lucky day.	Comu dissi, oghje hè u mo ghjornu furtunatu.
Modern processes were of higher quality than older ones.	I prucessi muderni eranu di qualità più altu ch'è quelli più vechji.
The staircase is a beautiful place to be is not.	A scala hè un bellu locu per esse ùn hè micca.
It is not known which approach is more effective.	Ùn hè micca cunnisciutu quale approcciu hè più efficace.
I won't be long.	Ùn seraghju micca longu.
I just loved it.	Aghju amatu solu.
I didn’t do that.	Ùn aghju micca fà quessa.
I can understand how it came about.	Puderaghju capisce cumu hè ghjuntu.
Most of us don’t know them or even hear of them.	A maiò parte di noi ùn li cunnosci micca o ancu sente di elli.
And so, another week of work will soon come to an end.	È cusì, una altra settimana di travagliu ghjunghjerà prestu à a fine.
They will continue to work with us.	Continuaranu à travaglià cun noi.
They are designed to make tools, build things, change the environment.	Sò pensati per fà arnesi, custruisce e cose, cambià l'ambiente.
It was denied.	Hè statu denegatu.
It was really fun.	Era veramente divertente.
This dropped him to the bottom of the field.	Questu l'hà cascatu à u fondu di u campu.
Brown and green.	Marrone è verde.
This is where the silence of the night helps.	Hè quì chì u silenziu di a notte aiuta.
They would not need extra forces to deal with them alone.	Ùn avarianu micca bisognu di forze extra per trattà solu elli.
But a few things need to be clear.	Ma uni pochi di cose deve esse chjaru.
Oh yes, the family was waiting to show me the place.	Oh iè, a famiglia era aspittava di mustrà u locu.
That’s what goes for it.	Hè ciò chì va per questu.
You can do anything else.	Pudete fà qualcosa altru.
But to cut it immediately would be too obvious.	Ma per taglià subitu saria troppu ovvi.
And for parents there is this product.	È per i genitori ci hè questu pruduttu.
I think every year, the systems grow.	Pensu chì ogni annu, i sistemi crescenu.
I agreed to wait.	Aghju accunsentutu à aspittà.
But now it’s not here.	Ma avà ùn hè micca quì.
We spent some time together.	Avemu passatu un pocu di tempu inseme.
All authors analyzed and discussed the data.	Tutti l'autori anu analizatu è discussatu i dati.
But everything is different between us now.	Ma tuttu hè diversu trà noi avà.
That all is not lost.	Chì tuttu ùn hè micca persu.
He's definitely back.	Definitivamente stà torna.
It’s just a game, he said again.	Hè solu un ghjocu, si disse di novu.
There are a lot of birds.	Ci sò assai acelli.
They, me, were alone.	Iddi, mè, eramu solu.
Another thing seemed strange.	Un'altra cosa pareva strana.
Other than that we can't say anything at this time.	Al di là di questu ùn pudemu micca dì nunda in questu mumentu.
I couldn't lift my head.	Ùn pudia alzà a testa.
However, this is not true.	Tuttavia, questu ùn hè micca veru.
I couldn't find the reason.	Ùn pudia truvà u mutivu.
I think it was definitely the music.	Pensu chì era definitivamente a musica.
Again, network marketing is a very simple industry.	In novu, u marketing di rete hè una industria assai simplice.
I was his student.	Eru u so studiente.
That’s not our problem.	Ùn hè micca u nostru prublema.
A few moves for me.	À parechji muvimenti per mè.
His warmth seemed strange and familiar at the same time.	U so calore pareva stranu è familiar, à u stessu tempu.
Now was not the time.	Avà ùn era micca u mumentu.
You know the feeling when you are scared or excited.	Sapete a sensazione quandu avete paura o eccitati.
I hear him talk almost every day.	Aghju intesu parlà quasi ogni ghjornu.
Then try to live together immediately.	Allora pruvate immediatamente di campà inseme.
He refused to do so.	Hè ricusatu di fà cusì.
It had no air.	Ùn avia micca aria.
People saw this, but did nothing to stop it.	A ghjente hà vistu questu, ma ùn hà fattu nunda per impedisce.
I could barely get out of my chair.	Puderaghju à pena caccià a mo sedia.
Because they should never know.	Perchè ùn devenu mai sapè.
This was the moment to act.	Questu era u mumentu per agisce.
I could deal with him later.	Puderia trattà cun ellu dopu.
Don’t try to call him that either.	Ùn pruvate micca di chjamà ellu ancu.
This is amazing.	Questu hè stupente.
How long you cook the stock is really up to you.	Quantu tempu cucini u stock hè veramente à voi.
All women.	Tutte e donne.
Our families.	Le nostre famiglie.
I don't need your money.	Ùn aghju micca bisognu di i vostri soldi.
Then he would have even more problems.	Allora averebbe ancu più prublemi.
I don’t know what kind.	Ùn sò micca sapè chì tipu.
You were really nice.	Avete statu veramente bellu.
The exact method is used when appropriate.	U metudu esatta hè utilizatu quandu hè adattatu.
I’m now starting to see why.	Sò avà principiatu à vede perchè.
The room was cool, the air still.	A stanza era fresca, l'aria ferma.
I didn’t miss it.	Ùn mi mancava micca.
Think about what you do.	Pensate à ciò chì fate.
Patients received specific treatments with good results.	I pazienti anu ricevutu trattamenti specifichi cù boni risultati.
The engine starts.	U mutore parte.
I am here for your performance evaluation.	Sò quì per a vostra valutazione di u rendiment.
Each component provides a benefit.	Ogni cumpunente furnisce un benefiziu.
This is just one thing.	Questu hè solu una cosa.
On your computer.	Nantu à u vostru urdinatore.
We didn’t watch it in hard times or anything.	Ùn avemu micca guardatu à tempu duru o nunda.
If only he could get his hands on his gun.	S'ellu puderia ghjustu mette e mani nantu à a so pistola.
The four separate controls received no therapy.	I quattru cuntrolli separati ùn anu ricevutu nisuna terapia.
I see right through them.	Vecu ghjustu à traversu elli.
For example, the patient’s blood sample may be mixed.	Per esempiu, a mostra di sangue di u paziente pò esse mischju.
They all have them.	Tutti li anu.
This is just an attempt to save a little face.	Questu hè solu un tentativu di salvà una piccula faccia.
Information devices can maintain users ’personal data.	I dispusitivi d'infurmazione ponu mantene e dati persunali di l'utilizatori.
We will try more in depth.	Avemu da pruvà più in fondu.
No, don't look at me like that, let me explain.	Innò, ùn mi guardate micca cusì, lasciami spiegà.
None of them mine.	Nisunu di elli mio.
The patient feels full for a longer period of time.	U paziente si senti pienu per un periudu di tempu più longu.
In about ten to twenty minutes, or a cool party, they arrived.	In circa deci à vinti minuti, o una festa fresca, ghjunsenu.
More pages, bigger images, and even more events covered.	Più pagine, imagine più grande, è ancu più avvenimenti coperti.
I was closer to the truth.	Eru più vicinu à a verità.
To say the least.	Per dì u minimu.
The bottom should be held in the same position.	U fondu deve esse firmatu in a listessa pusizione.
They have company names.	Hanu nomi di cumpagnie.
The family was in us, not just in the world.	A famiglia era in noi, micca solu in u mondu.
What really matters is how we close.	Ciò chì importa veramente hè cumu si chjudemu.
For me, at least.	Per mè, almenu.
It is not detected in the controls.	Ùn hè micca rilevatu in i cuntrolli.
I didn’t look inside.	Ùn aghju micca guardatu dentru.
Only a glass of water would be good.	Solu un vetru d'acqua saria bè.
Again it was a beautiful sight.	Di novu era una bella vista.
We need to be specific about the parameters.	Avemu bisognu di esse specifichi nantu à i paràmetri.
See what they do here.	Vede ciò chì facenu quì.
It is cold at night and very hot during the day.	Hè friddu di notte è assai caldu durante u ghjornu.
The defense focused on both points.	A difesa cuncentrata nantu à l'una è l'altru puntuera.
I have to play.	Aghju da ghjucà.
I will not be here.	Ùn seraghju micca quì.
We need this kind of exam.	Avemu bisognu di stu tipu d'esame.
Again an interesting review.	Di novu una recensione interessante.
Even then, they failed to find them.	Ancu allora, ùn anu micca successu à truvà elli.
He took a hand on one of her and smiled.	Pigliò una manu nantu à una di e so è surrisu.
We want to be good role models.	Vulemu esse boni mudelli.
Worried about my son.	Preoccupatu per u mo figliolu.
This is his first time coming.	Questa hè a so prima volta di vene.
They shook hands and agreed to stay in touch.	Si strinsenu a manu è accunsenu à stà in cuntattu.
I feel normal.	Mi sentu normale.
I am always in touch with one of them.	Sò sempre in cuntattu cù unu di elli.
Your brain is different.	U vostru cervellu hè diversu.
I was really looking forward to being in my marriage.	Aspittava veramente di esse in u mo matrimoniu.
But the action had no value.	Ma l'azzioni ùn avia micca valore.
Join an exercise group.	Unisci à un gruppu di eserciziu.
There will be no second escape.	Ùn ci sarà micca una seconda scappata.
All authors contributed to the design of the experiments.	Tutti l'autori cuntribuitu à u disignu di l'esperimenti.
In an instant your whole world can be changed.	In un mumentu u vostru mondu sanu pò esse cambiatu.
Leave these others and come to me.	Lasciate questi altri è venite à mè.
They can cause the enemy months, even years, of error.	Puderanu causà l'inimicu mesi, ancu anni, di errore.
Stock control becomes more difficult.	U cuntrollu di u stock diventa più difficiule.
It’s nice to have you here.	Hè bellu d'avè quì.
A court is.	Un tribunale hè.
You never know how or when you will die.	Ùn avete mai sapiutu cumu o quandu muriri.
She was drawing faces and had a social smile.	Ella tracciava facce è avia un sorrisu suciale.
The drive, which normally lasts about three hours, took seven.	U drive, chì normalmente dura circa trè ore, hà pigliatu sette.
She has to go home and see her baby.	Hà da andà in casa è vede u so zitellu.
But she doesn’t talk to me.	Ma ella ùn mi parla micca.
It can be tomorrow or the next day.	Pò esse dumane o u ghjornu dopu.
Let him learn to know himself.	Ch'ellu amparà à cunnosce sè stessu.
They are afraid of the law.	Hanu paura di a lege.
They know the feeling when it comes, though.	Sapenu u sintimu quandu vene, però.
Even after all that has happened.	Ancu dopu à tuttu ciò chì hè accadutu.
However, this feature is of little use.	Tuttavia, sta funzione hè di pocu usu.
But there is a difference between being new and feeling new.	Ma ci hè una sfarenza trà esse novu è sentenu novu.
I got up and ran to the bathroom.	Mi sò alzatu è corse à u bagnu.
Finally, he looked at me again.	Infine, mi guardò di novu.
With him were other boys.	Cun ellu eranu altri picciotti.
But a lot of details here point to a camera.	Ma assai dettagli quì puntanu à una camera.
A third agreement was forced by the government.	Un terzu accordu hè statu furzatu da u guvernu.
Food, the better.	Alimentazione, u megliu.
Here’s what happened.	Eccu ciò chì hè accadutu.
He is not dead so as not to die.	Ùn hè micca mortu per ùn avè micca da more.
One step in the right direction.	Un passu in a direzione ghjusta.
That’s what’s sad.	Hè ciò chì hè tristu.
There was something strange about that meeting, so personal.	C'era qualcosa di stranu in quella riunione, cusì persunale.
I’m bigger than that.	Sò più grande di questu.
No other cause was involved.	Nisuna altra causa era implicata.
The other much less so.	L'altru assai menu.
Things happen, he said.	E cose passanu, disse.
I will take it as a threat.	L'aghju da piglià cum'è una minaccia.
It is simple and effective.	Hè simplice è efficace.
But it’s better.	Ma hè megliu.
I proposed to walk home instead.	Aghju prupostu di marchjà in casa invece.
For certain.	Per certi.
The message cannot be received.	U missaghju ùn pò esse ricevutu.
These are of two types.	Quessi sò di dui tipi.
And it certainly isn’t time to be young.	È certamente ùn hè micca tempu per esse ghjovanu.
First, a very short background of the term is approved.	Prima, un fondu assai cortu di u terminu hè appruvatu.
I approach putting a team together the same way for each event.	Mi avvicinu à mette un equipaggiu inseme u listessu modu per ogni avvenimentu.
I came here to talk to you.	Sò venutu quì per parlà cun voi.
I didn’t really know what to say.	Ùn sapia micca veramente chì dì.
He is a great man.	Hè un omu grande.
Just to pass.	Basta solu per passà.
I don’t care what happens to me.	Ùn m'importa micca ciò chì mi succederia.
There is no hard evidence for this.	Ùn ci hè micca evidenza dura per questu.
I’m not sure what’s going on.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì succede.
The cold weather makes you active.	U clima fretu ti face attivu.
Every million they have made has been broken in a few years at its best.	Ogni migliione chì anu fattu hè stata rotta in uni pochi d'anni à u megliu.
It wasn’t like that on other days.	Ùn era micca cusì in altri ghjorni.
A moral cause is in a very different condition.	Una causa morale hè in una cundizione assai diversa.
Unfortunately, this is the best information that is available at this time.	Sfurtunatamente, questu hè a megliu infurmazione chì hè dispunibule in questu mumentu.
Maybe it was the media, maybe politics.	Forse era i media, forse a pulitica.
His front “arms” almost touched the floor.	I so "bracci" di fronte guasi toccu u pianu.
But there is no image.	Ma ùn ci hè micca imagine.
At some point in the past, they had to be built.	In un certu puntu in u passatu, anu da esse custruitu.
A more direct approach might work, I decided.	Un approcciu più direttu puderia travaglià, aghju decisu.
And as they get bigger, they become more complex.	E cum'è diventanu più grande, sò diventati più cumplessi.
Because it’s a smaller bottle, it’s not that expensive.	Perchè hè una buttiglia più chjuca, ùn hè micca cusì caru.
Behind it was a walled safe.	Dietro c'era una cassaforte di muru.
She signed me up for this book.	Ella m'hà firmatu per stu libru.
He could, but he didn’t.	Puderia, ma ùn hà micca.
They had a daughter.	Avianu una figliola.
I am in front of a large group of people.	Sò davanti à un grande gruppu di persone.
It seems too complicated and extremely big for me.	Mi pare troppu complicatu è estremamente grande per mè.
Too late in the day.	Troppu tardi in u ghjornu.
Everything was in order.	Tuttu era in ordine.
You want to break our pact.	Vuliti rompe u nostru pattu.
Then I was listening.	Allora stava à sente.
If we finish third, great.	Sè avemu finitu terzu, grande.
I need to work fast.	Aghju bisognu di travaglià rapidamente.
It will never be presented to them.	Ùn li serà mai presentata.
Most kids can’t do that, but you have that option.	A maiò parte di i zitelli ùn ponu micca fà quessa, ma avete quella opzione.
And my women are far away, and.	E mo donne sò luntanu, è.
There was no way to ever live this.	Ùn ci era micca manera di campà mai questu.
Read the original article.	Leghjite l'articulu originale.
Time to pass.	U tempu di passà.
But a few do.	Ma uni pochi facenu.
A bad sign.	Un male signu.
Strange that she didn't turn on a light, though.	Étrange qu'elle n'ait pas allumé de lumière, cependant.
Maybe it was a.	Forse era un.
We know it now, though.	A sapemu avà, però.
You can’t really go wrong with this gift idea.	Ùn pudete micca veramente sbaglià cù questa idea di rigalu.
Trading time for money.	Cummercià u tempu per soldi.
One shot only.	Un colpu solu.
There was no sound around him.	Ùn ci era micca sonu intornu à ellu.
He grew really sick after that.	Hè cresciutu veramente malatu dopu questu.
Meaning you can’t approach them or touch them until you buy them.	U significatu chì ùn puderebbe avvicinà elli o tuccalli finu à chì l'avete compru.
Doing so will make my life more fun.	Fendu cusì farà a mo vita più divertente.
Someone who didn’t know the circumstances would have believed him.	Qualchissia chì ùn sapia micca e circustanze l'avaria cridutu.
It was good enough to try, though.	Era abbastanza bonu per pruvà, in ogni modu.
The word is that this is a bad thing.	A parolla hè chì questu hè un male.
This will help you get a good night’s sleep.	Questu vi aiuterà à ottene una bona notte di sonnu sonu.
I like your idea.	Mi piace a vostra idea.
Or read about it.	O leghje nantu à questu.
It’s too easy to be good.	Hè troppu faciule per esse bonu.
I don’t want you to think about me.	Ùn vogliu micca chì pensate à mè.
She hadn’t believed me before.	Ella ùn m'hà micca cridutu prima.
For me, this works even better.	Per mè, questu funziona ancu megliu.
Hard to believe.	Difficile à crede.
There is an obvious conclusion to be made here.	Ci hè una cunclusione ovvia per esse fatta quì.
They stood on their shoulders.	Si stavanu nantu à e spalle.
A gold so beautiful, dark and alive.	Un oru cusì bellu, scuru è vivu.
I know him better than anyone.	U cunnoscu megliu chè qualcunu.
Make a space on your walls.	Fate un spaziu nantu à i vostri muri.
We considered two cases.	Avemu cunsideratu dui casi.
All winter, spring, summer.	Tutta l'inguernu, primavera, veranu.
If you like variety, try something new every day of the week.	Se ti piace a varietà, pruvate qualcosa di novu ogni ghjornu di a settimana.
We will continue to search.	Avemu da cuntinuà à circà.
I hadn’t taken it.	Ùn avia micca pigliatu.
No one has seen him since.	Nimu l'hà vistu dapoi.
I can’t rule this out.	Ùn possu micca escludiri questu.
They are made to know better.	Sò fatti per sapè megliu.
She nodded to herself as if to take a note.	Ella annunziò à sè stessu cum'è per piglià una nota.
But the input field does not receive focus.	Ma u campu di input ùn riceve micca focus.
Throughout the summer season.	In tutta a stagione estiva.
I didn’t want to get out of bed.	Ùn vulia micca esce da u lettu.
His body was no longer under his control.	U so corpu ùn era più sottu à u so cuntrollu.
At least, that’s my understanding.	Almenu, questu hè a mo capiscitura.
However, this does not work as expected.	Tuttavia, questu ùn funziona micca cum'è previstu.
I know enough to fear sex but not informed why.	Sapendu abbastanza per teme u sessu ma micca infurmatu perchè.
Until you’ve settled into your plan, at least.	Finu à avè stallatu in u vostru pianu, almenu.
Once you enter that building, you never leave.	Una volta entrati in quellu edifiziu, ùn esce mai.
The field of service is known by several names.	U campu di serviziu hè cunnisciutu da parechji nomi.
I shared a few things and he shared a few things.	Aghju spartutu uni pochi di cose è ellu hà spartutu uni pochi di cose.
My mother was very happy.	A mo mamma era assai cuntenta.
What happened in that situation happened.	Ciò chì hè accadutu in quella situazione hè accadutu.
There was nothing to do to comfort him.	Ùn ci era nunda di fà per cunsulallu.
As if he didn’t understand the meaning of the question.	Cum'è s'ellu ùn hà micca capitu u significatu di a dumanda.
However, it was not.	Tuttavia, ùn era micca.
The problem is that the government does not have the money.	U prublema hè chì u guvernu ùn hà micca i soldi.
It’s also on the record.	Hè ancu in u record.
Strong women grow up.	Cresce donne forti.
A green voice.	Una voce verde.
You can’t just identify a guy who’s been great to us.	Ùn pudete micca identificà solu un tippu chì hè statu grande per noi.
From a public health perspective, however, our results are worrying.	Da una perspettiva di salute publica, però, i nostri risultati sò preoccupanti.
It is very interesting to consider.	Hè assai interessante di cunsiderà.
A fire had destroyed our house.	Un focu avia distruttu a nostra casa.
My mind was done.	A mo mente era fatta.
They accept it and like it.	L'accettanu è li piace.
Also write on paper.	Scrivite ancu nantu à carta.
Your day of freedom is here.	U vostru ghjornu di libertà hè quì.
One such result is pages.	Un tali risultatu hè pagine.
You need to tell them.	Vi tuccherà à dì li.
However, the biggest problems were with the brain and both feet.	Tuttavia, i prublemi più grande sò stati cù u cervellu è i dui pedi.
At least it’s for me.	Almenu hè per mè.
It’s not that dark night.	Ùn hè quellu di quella notte scura.
We need action.	Avemu bisognu d'azzione.
It wasn’t.	Ùn era micca.
We can’t stay with her.	Ùn pudemu micca stà cun ella.
Police found the body behind a house that had previously been burnt down.	A pulizzia hà trovu u corpu daretu à una casa chì avia prima brusgiatu.
That’s enough for tonight.	Questu hè abbastanza per sta sera.
I need to tell my man.	Aghju bisognu di dì à u mo omu.
However, change did not help.	Tuttavia, cambià ùn hà micca aiutu.
Maybe you’ll never find yourself in this.	Forse ùn vi truverà mai in questu.
You have very little choice now.	Avete assai poca scelta avà.
Image effect.	Effettu di l'imaghjini.
This website has been designed with you in mind.	Stu situ web hè statu cuncepitu cun voi in mente.
Your doctor will recommend other treatments first.	U vostru duttore ricumanderà altri trattamenti prima.
Until last week.	Finu à a settimana passata.
Try to imagine what his life was like.	Pruvate d'imaginà cumu hè stata a so vita.
It’s very reasonable.	Hè assai ragiunate.
When the team left the library, some generals wanted them.	Quandu a squadra abbandunò a biblioteca, qualchì generale li vulia.
For more information on this, click here.	Per più infurmazione nantu à questu, cliccate quì.
But left to itself, the action is open to further interpretation.	Ma lasciatu à sè stessu, l'azzione hè aperta à più interpretazione.
Even bigger than before.	Ancu più grande chè prima.
Very well planned.	Moltu ben pianificatu.
Contact us for the link to download the text file.	Cuntattate per u ligame per scaricà u schedariu di testu.
Many lives will be saved.	Parechje vite seranu salvate.
I hope you can find a way to fix it.	Spergu chì pudete truvà una manera di riparà.
Many people had seen him.	Assai genti l'avìanu vistu.
Nothing special about this.	Nunda di speciale in questu.
But no one seemed to mind.	Ma nimu paria di mente.
These two men are crazy.	Issi dui omi sò pazzi.
I’m not the only person with a camera.	Ùn sò micca l'unica persona cù una camera.
He wanted to talk, but his emotions were running down his throat.	Ci vulia à parlà, ma l’emozioni li stavanu in gola.
I wish she could continue to play with him.	Puderia avè vulutu ch'ellu cuntinueghja à ghjucà cun ellu.
There’s nothing wrong with the way it felt, really.	Ùn ci hè nunda di male in a manera chì si sentia, veramente.
Our chance to have some effect.	A nostra chance di avè qualchì effettu.
I like dogs.	Mi piace i cani.
We have seen this in many cases.	Avemu vistu questu in parechji fatti.
This man is.	Stu omu hè.
Overall a very positive experience that provides a lot of value.	In generale una sperienza assai pusitiva chì furnisce assai valore.
But relief is on the way.	Ma u sollievu hè in strada.
I turned around and looked at the water.	Aghju vultatu da ellu è fighjulà l'acqua.
It was a long distance call.	Era una chjama à longa distanza.
The pause has been made.	A pausa hè stata fatta.
I feel this.	Sentu questu.
And it grows.	È cresce.
There was no doubt in my mind that you had prevented it.	Ùn ci era micca dubbitu in a mo mente chì l'avete impeditu.
I have written about it at least ten times in this blog.	Ne aghju scrittu almenu dece volte in stu blog.
See here for more details.	Vede quì per più dettagli.
For some, it is immediate, while others may even take months.	Per alcuni, hè subitu, mentri àutri pò ancu piglià mesi.
It is not critical.	Ùn hè micca criticu.
He’s not a good guy.	Ùn hè micca un bonu tipu.
With the skin thing and other health parameters.	Cù a cosa di a pelle è altri parametri di salute.
It meant something, she was sure of it.	Significava qualcosa, di quessa era sicura.
The sky is for you, and the stars are for me.	U celu hè per voi, è e stelle sò per mè.
They usually live far away from each other.	Di solitu campanu luntanu unu di l'altru.
I just wanted to check if anyone else had made the connection.	Vuliu solu verificà se qualcunu altru avia fattu a cunnessione.
I stop, my eyes fixed.	Mi fermu, i visi fighjanu.
He had had enough.	Ne avia abbastanza.
You have too much love in you.	Avete troppu amore in tè.
For a while everything was still.	Per un tempu tuttu era fermu.
Look at the push.	Fighjate a spinta.
It’s a complex position.	Hè una pusizioni cumplessa.
Don’t ask, and don’t tell them.	Ùn dumandà micca, è ùn li dite micca.
They talk again.	Falanu di novu.
But she has never been in contact since.	Ma ùn hè mai stata in cuntattu dapoi.
He said it was not the right time to speak.	Ellu disse chì ùn era micca u mumentu propiu per parlà.
I can’t stand that we’re no longer friends.	Ùn sopportu micca chì ùn simu più amichi.
Good effort though.	Bon sforzu però.
We left earlier today, he says.	Partemu prima oghje, dice.
She, however, did not have the neck.	Ella, però, ùn hà micca u collu.
Above him, id.	Sopra ellu, id.
There was a lot of research, planning, and even training.	Ci era assai ricerca, pianificazione, è ancu furmazione.
It was a lot of pain.	Era assai dulore.
And he wants company.	È vole cumpagnia.
It could be right.	Puderia esse ghjustu.
More on that decision and others below.	Più nantu à quella decisione è altri sottu.
So let’s not look at this anymore.	Allora ùn guardemu più questu.
It was exactly what she had hoped for at first.	Era esattamente ciò ch'ella avia speratu à u principiu.
He had to be saved.	Avia da salvà.
Then he just picked her up and carried her into the room.	Allora ellu solu l'hà pigliatu è a purtò in a stanza.
A father in particular.	Un babbu in particulare.
It was of poor quality.	Era pocu di qualità.
I am happy with my decision to buy this place.	Sò cuntentu di a mo decisione di cumprà stu locu.
However, don’t ask me to donate blood.	Tuttavia, ùn mi dumandate micca di dà sangue.
It’s not about me.	Ùn si tratta micca di mè.
Your eyes should be closed and you should be asleep.	I vostri ochji devenu esse chjusi è duvete dorme.
At the bottom, be careful.	À u peghju, attenti.
The first method represents the most expensive correction.	U primu mètudu rapprisenta a correzione più caru.
The case is now here by a second appeal.	U casu hè avà quì da un secondu appellu.
Keep a man like another child.	Mantene un omu cum'è un altru zitellu.
And she did.	È ella ellu.
We signed it.	L'avemu firmatu.
And it wasn’t good.	È ùn era micca bè.
I don’t want to be too caught up with him.	Ùn vogliu micca esse troppu pigliatu cun ellu.
Includes extra pages.	Include pagine extra.
He works here too.	Ellu travaglia ancu quì.
But we made a good film.	Ma avemu fattu un bellu filmu.
Something interesting is happening on the river.	Nant'à u fiumu succede qualcosa interessante.
Tissue functions only.	Funzioni di tissuti solu.
He started sweating.	Cuminciò à sudari.
Research as much as you can and stay calm.	Ricerca quant'è pudete è stà calmu.
No light, no heat.	Nisuna luce, nè calore.
But once again, from the bad.	Ma una volta di più, da u cattivu.
Don't ask me to do that, period.	Ùn mi dumandate micca di fà quessa, puntu.
I’ll send someone to carry it, when the time comes.	Manderaghju à qualchissia per purtassi, quandu u tempu hè ghjuntu.
I waited.	Aghju aspettatu.
It was the reality of the whole situation.	Era a realità di tutta a situazione.
I think they were true at the time.	Pensu chì eranu veri à u mumentu.
I have two parents.	Aghju dui genitori.
Then another hundred.	Allora un altru centu.
Also, make sure it works.	Inoltre, assicuratevi chì funziona.
It’s a balance.	Hè un equilibriu.
They had come to him.	L'avianu venutu.
Do well.	Fate bè.
This was an economical option.	Questa era una opzione economica.
The next day, we only had a couple of new comments.	U ghjornu dopu, avemu avutu solu un paru di novi cumenti.
Case report forms were received from six studies.	Forme di rapportu di casu sò state ricevute da sei studii.
It was fire, falling from the sky.	Era u focu, falendu da u celu.
It doesn’t matter to me.	Ùn importa micca per mè.
My children have been very happy.	I mo figlioli sò stati assai felici.
I never went.	Ùn aghju mai andatu.
He was on his knees.	Era in ghjinochji.
He is young and firm and very light.	Hè ghjovanu è fermu è assai ligeru.
This was a terrible mistake.	Questu hè statu un sbagliu terribili.
We’ve done business and now it’s done.	Avemu fattu affari è avà hè fattu.
Let me note that.	Lasciami nutà chì.
That means more work for me.	Questu significa più travagliu per mè.
Just cancel the head.	Il suffit d'annuler la tête.
It won’t be soon.	Ùn serà micca prestu.
Any number of people can play.	Qualchese numeru di persone pò ghjucà.
I write to read my books.	Scrivu per leghje i mo libri.
Too much heat can cause damage to the hair.	Troppu calore pò causà danni à i capelli.
Now his eyes were closed.	Avà i so ochji eranu chjusi.
I've never been this way.	Ùn sò mai statu cusì.
The stage, of course, was the dream.	U palcuscenicu, sicuru, era u sognu.
And popular with the public.	È populari cù u publicu.
It gives you a real challenge.	Ti dà una vera sfida.
They live where they work.	Vivenu induve travaglianu.
I am older than I am now.	Sò più vechju chì avà.
I have no idea.	Ùn aghju micca idee.
We can't agree.	Ùn pudemu micca d'accordu.
We were, however, observed.	Eramu, però, osservati.
Yet you understand when others think differently.	Eppuru capisci quandu l'altri pensanu di manera diversa.
I don’t think he did.	Ùn aghju micca pensatu chì hà fattu.
Not anymore.	Nun più.
I mean really touching.	Vogliu dì veramente toccu.
At one point she saw someone who looked like her.	À un certu puntu hà vistu qualchissia chì pareva à ella.
It was hard, but it was just right.	Era difficiule, ma era ghjustu.
All of us together.	Tutti noi inseme.
The fans hate him.	I fans l'odianu.
This happened at both ends of the floor, by the way.	Questu hè accadutu à i dui estremità di u pianu, per via.
You know what you have here.	Sapete ciò chì avete quì.
Work or personal relationship.	U travagliu o a relazione persunale.
So let’s get to the code.	Allora andemu à u codice.
Our results follow only from this.	I nostri risultati seguitanu solu da questu.
You are not in a position to move.	Ùn site micca in cundizione per spustà.
However, we believe there was a connection.	Tuttavia, credemu chì ci era una cunnessione.
The violence has caused serious problems in building trust between the parties.	A viulenza hà causatu seri prublemi in a creazione di fiducia trà i partiti.
They did not want peace.	Ùn vulianu micca a pace.
That's enough, that's enough.	Ne vanu abbastanza, è basta.
Your stress is caused by your endurance.	U vostru stress hè causatu da a vostra resistenza.
Many of the buildings were white.	Parechji di l'edificazioni eranu bianchi.
And his father.	È u so babbu.
Don't sign anything today.	Ùn firmate nunda oghje.
There was something on his back.	Ci era qualcosa nantu à u so spinu.
The rest was quiet.	U restu era tranquillu.
They rarely drive first.	Raramente guidanu prima.
I spent some time last night and I really like the style.	Aghju messu un pocu di tempu in a notte scorsa è mi piace assai u stilu.
My daughter has to go.	A mo figliola duverà andà.
There is no reason to do so.	Ùn ci hè micca raghjone per fà cusì.
He later died of his wounds.	Dopu hè mortu da e so ferite.
He always felt.	Si sentia sempre.
He could sell them for money.	Puderia vende li per soldi.
It is no longer a threat.	Ùn hè più una minaccia.
So I take the time to write today.	Dunque mi pigliu u tempu di scrive oghje.
Place taxes on a topic that happens to make your states bigger.	Impositu lucale nantu à un tema chì succede chì i vostri stati più grande.
He knew the name.	Sapia u nome.
I had to be asked the questions.	Aviu avutu esse dumandatu e dumande.
But what is cut is another matter.	Ma quale hè tagliatu hè una altra materia.
Towards the end, a little attention is needed.	Versu a fine, un pocu di attenzione hè necessariu.
I ran away and got married.	Aghju scappatu è l'aghju maritatu.
It's a winter day.	Hè un ghjornu d'invernu.
But this is gone now.	Ma questu hè andatu avà.
I hadn’t been here before.	Ùn era micca quì prima.
I'll hear you if you talk.	Senteraghju s'è vo avete parlatu.
Of course, I wasn't expecting to be out of work.	Di sicuru, ùn m'aspittava micca di esse fora di travaglià.
I held my son and put him on my chest.	Aghju tenutu u mo figliolu è l'aghju messu nantu à u mo pettu.
The other members of the class will not.	L'altri membri di a classe ùn saranu micca.
No, this is an original with character.	No, questu hè un originale cù caratteru.
The date of the meeting has not been set.	A data di a riunione ùn hè micca stata stabilita.
Dad thought you were talking about your daughter and your wife.	Babbu pensava chì parlavi di a to figliola è di a to moglia.
It was exactly the choice he was looking at now.	Era esattamente a scelta ch'ellu stava guardatu avà.
Patients ’medical records were examined.	I registri medichi di i pazienti sò stati esaminati.
It is now in its third year.	Avà hè in u so terzu annu.
No significant differences were observed by product group.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata per gruppu di prudutti.
Show me someone who doesn’t do this.	Mostrami à qualchissia chì ùn faci micca questu.
I ran with them through the streets.	Corsu cun elli per e strade.
There is no evidence.	Ùn ci hè micca evidenza.
But he has a plan in the works.	Ma hà un pianu in i travaglii.
The vision helps a leader prepare for the future.	A visione aiuta un capu à preparà per u futuru.
Write here.	Scrivite quì.
It seems out of place.	Pari fora di locu.
But it was too strong, too wide and too high.	Ma era troppu forte, troppu largu è altu.
However, it will.	Tuttavia, farà.
Our study has several limitations that need to be considered.	U nostru studiu hà parechje limitazioni chì deve esse cunsideratu.
She thinks her husband is dead.	Ch'ella pensa chì u so maritu era mortu.
At least not towards him.	Almenu micca versu ellu.
More technology probably won’t solve these problems.	Più tecnulugia ùn prubabilmente micca risolve questi prublemi.
A pretty long journey in that.	Un viaghju abbastanza longu in questu.
Either way.	L'un o l'altro farà.
Season the chicken pieces on both sides with salt, to taste.	Stagione i pezzi di pollo da i dui lati cù u salinu, à u gustu.
It was to click when his expression changed.	Era per cliccà quandu a so spressione cambiò.
He has to put it together.	Deve mette inseme.
In just two minutes, he was gone.	In solu dui minuti, era andatu.
While we were still married.	Mentre eramu sempre maritati.
This evening would be good.	Sta sera seria bona.
The show has to change things.	U spettaculu deve cambià e cose.
If you don’t want the challenge, find another activity.	Se ùn vulete micca a sfida, truvate un'altra attività.
Even then, no one ever bought anything from them.	Ancu allora, nimu hà mai compru qualcosa da elli.
Soon, he moved out of his parents ’house.	Prestu, si trasfirìu da a casa di i so genitori.
It doesn’t have to be that way.	Ùn deve esse micca cusì.
Evil, to learn to live with it.	U male, per amparà à campà cun ellu.
Well, leave it at that.	Ebbè, lasciatelu.
That way, you have total control.	In questu modu, avete un cuntrollu tutale.
He found it in the right corner of the kitchen.	U truvò in u cantonu ghjustu di a cucina.
This page is created for study purposes.	Sta pagina hè creatu per scopi di studiu.
Every day was.	Ogni ghjornu era.
But it resulted in an error.	Ma risultatu in un errore.
Several surgical techniques are described.	Parechje tecniche chirurgiche sò descritte.
Probably.	Probabilmente.
Representative images of the cells are shown for each model.	L'imaghjini rapprisentanti di e cellule sò mostrati per ogni mudellu.
I never really understood why it was used in the first place.	Ùn aghju mai veramente capitu perchè era usatu in u primu locu.
One of your girls.	Una di e vostre ragazze.
We are not put on this earth to fuck around.	Ùn simu micca messi nant'à sta terra per fuck around.
We can deal with it in our next way.	Pudemu trattà cun ellu in u nostru modu dopu.
Practice and let me know how it goes.	Praticate è fatemi sapè cumu va.
That at least needed a look.	Chì almenu necessitava un sguardu vede.
Let’s assume this for a moment.	Assumimu questu per un mumentu.
Another scene stands out.	Una altra scena spicca.
No sign of life.	Nisun signu di vita.
They nodded to him and continued talking.	Li fecenu un cennu è continuò à parlà.
Going away was risky to be taken to guard.	S'alluntanà era risicà d'esse pigliatu à a guardia.
I had to go out after them.	Aviu avutu à esce dopu à elli.
I think we’ll wait and see.	Pensu chì avemu da aspittà è vede.
I just want a little discovery.	Vogliu solu un pocu di scuperta.
So, it was easy for me to get into politics.	Allora, era faciule per mè entre in pulitica.
I never thought about it alone.	Ùn l'aghju mai pensatu solu.
That was the clear truth.	Chì era a verità chjara.
I always had to find more words.	Avia sempre à truvà più parolle.
I can’t believe everything is going well for you.	Ùn possu micca crede chì tuttu va bè per voi.
U so no.	U so no.
The results are shown for comparison.	I risultati sò mostrati per paragunà.
They watched it, though.	A fighjuleranu, però.
She didn’t ask what the hell she thought.	Ella ùn hà micca dumandatu ciò chì diavule pensava.
The words cannot describe the scene that follows.	E parolle ùn ponu micca descriverà a scena chì seguita.
Sorry about that.	Scusate per quessa.
I had broken three of his teeth.	Aviu ruttu trè di i so denti.
It can be placed on any type of floor.	Pò esse postu nantu à ogni tipu di pavimentu.
On foot, he is on his way to visit a sick friend.	À pedi, hè in strada per visità un amicu malatu.
However, for the second step this is not necessarily the case.	Tuttavia, per u sicondu passu ùn hè micca necessariamente u casu.
It is our sweet hope.	Hè a nostra dolce speranza.
The site is divided into functions into three main areas.	U situ hè divisu per funzione in trè zone principali.
I took his blood pressure and it was a good blood pressure.	Aghju pigliatu a so pressione sanguigna è era una bona pressione sanguigna.
Can I be the first to see ?.	Possu esse u primu à vede ?.
They do not have the same values.	Ùn anu micca i stessi valori.
I can trust her.	Puderaghju fiducia in ella.
You know how much time you have to spend together.	Sapete quantu tempu avete da passà inseme.
What can you do.	Chì pudete fà.
He did not submit any additional materials.	Ùn hà micca prisintatu materiali supplementari.
No one wanted this stuff.	Nimu ùn vulia sta roba.
There is much less agreement, however, on its cause.	Ci hè assai menu accordu, però, nantu à a so causa.
This could be discussed at another time.	Questu puderia esse discututu à una altra opportunità.
Now was the time to test his theory.	Avà era u tempu di pruvà a so teoria.
We have a long and negative relationship with a variety of groups.	Avemu una relazione longa è negativa cù una varietà di gruppi.
I took to his game.	Aghju pigliatu à u so ghjocu.
Look here, for example.	Fighjate quì, per esempiu.
It helps you stay connected to the other world.	Vi aiuta à stà cunnessu à l'altru mondu.
I have to leave now.	Aghju da lascià avà.
It may be useful for you to visit.	Pò esse utile per voi per visità.
These include their application points and costs.	Questi includenu i so punti è i costi di l'applicazione.
We raised our money, but it wasn’t even much.	Avemu riunitu i nostri soldi, ma era ancu micca assai.
She shook her head, confused.	Ella strinse a testa, cunfusa.
I had to be strong for the kids.	Aviu avutu esse forte per i zitelli.
I turn off the heat and close the windows.	Apagu u caldu è chjappà i finestri.
You can save them.	Pudete salvà li.
She left the room.	Ella abbandunò a stanza.
Again, the same thing.	Di novu, listessa cosa.
It was later developed into a more advanced video game.	Dopu hè statu sviluppatu in un video game più avanzatu.
Press is set aside.	Press è mette da parte.
Then he told the lie.	Allora hà dettu a bugia.
Over time, everyone who has known me will move.	Au fil du temps, tous ceux qui m'ont connu se déplaceront.
But please help.	Ma per piacè aiuta.
He closed the door.	Chiuse a porta.
We conceived the experiment as follows.	Avemu cuncepitu l'esperimentu cusì.
When they are denied, he has other plans.	Quandu sò denegati, hà altri piani.
The easy solution to this problem would have been direct appeal.	A suluzione faciule à stu prublema avissi statu appellu direttu.
Of course it will be free.	Di sicuru chì serà liberu.
So many men are sick.	Tanti omi sò malati.
The last half hour is hell for her.	L'ultima meza ora hè un infernu per ella.
The procedure is relatively easy to master.	A prucedura hè relativamente faciule di maestru.
Transfer to a bowl and keep warm.	Trasferisce à una ciotola è mantene caldu.
It’s better to have something ’.	Hè megliu avè qualcosa '.
Without it, you can’t do it.	Senza ellu, ùn pudete micca fà.
I can barely function.	Puderaghju à pena funziunà.
You got the wrong type.	Avete u tippu sbagliatu.
I am not a criminal.	Ùn sò micca un criminale.
In fact, we will be with them in their struggle.	In effetti, seremu cun elli in a so lotta.
He does not appear on the record.	Ùn appare micca in u record.
Someone walks away and slowly loses contact.	Qualchissia si alluntanassi è lentamente perde u cuntattu.
They were waiting for him.	L'aspittavanu.
Some do click, others don’t.	Qualchissia chì fate cliccà, altri ùn fate micca.
This attention has continued to this day.	Questa attenzione hà cuntinuatu finu à oghje.
We are for business.	Semu per u cummerciu.
Only the first.	Solu u primu.
My father must be in the system.	U mo babbu deve esse in u sistema.
Which led to the marriage.	Ciò chì hà purtatu à u matrimoniu.
If we don’t share one language, it’s hard to share much else.	Se ùn avemu micca sparte una lingua, hè difficiule di sparte assai altru.
She was like the father she would have loved to have.	Era cum'è u babbu ch'ella avissi amatu d'avè.
Another long silence.	Un altru longu silenziu.
I couldn’t see his face.	Ùn pudia vede a so faccia.
It’s too early for the results to mean much, he says.	Hè troppu prestu per chì i risultati significheghjanu assai, dice.
I mean, it’s night and day.	Vogliu dì, hè notte è ghjornu.
Second, a local event in its third year.	U sicondu, un avvenimentu lucale in u so terzu annu.
Join me on my journey around the world !.	Unisci à mè à u mo viaghju intornu à u mondu !.
Each experiment was repeated twice, unless otherwise indicated.	Ogni esperimentu hè stata ripetuta duie volte, salvu micca altrimenti indicatu.
The name of the man killed was not immediately released.	U nome di l'omu uccisu ùn hè micca statu subitu liberatu.
Slowly he raised his eye, clashing with his eye.	Lentamente alzò l'occhio, scontrandone l'occhio.
To know what happened and where it was.	Per sapè ciò chì hè accadutu è induve era.
What happened is interesting.	Ciò chì hè accadutu hè interessante.
That’s the real deal.	Hè u veru affare.
These are the exact same questions.	Sò e stesse dumande esatte.
For someone else it was just impossible.	Per qualcunu altru era solu impussibule.
They were out there.	Eranu quì fora.
I couldn’t fight it.	Ùn aghju micca pussutu cumbatte.
I could tell them that.	Puderia dì li questu.
This condition is known in the industry as free fall.	Sta cundizione hè cunnisciuta in l'industria cum'è caduta libera.
There are just a few things you obviously don’t know.	Sò solu alcune cose chì ovviamente ùn sapete micca.
I am able to be present with everyone and everything.	Sò capace di stà presente cù tutti è tuttu.
He called her name, but didn’t look back.	Chjamò u so nome, ma ùn si vultò in daretu.
I didn’t have the skills for what I couldn’t try.	Ùn avia micca e cumpetenze per ciò chì ùn pudia micca pruvà.
Such colors are called memory colors.	Tali culori sò chjamati culori di memoria.
I would fly to that time in a minute.	Vulariu à quellu tempu in un minutu.
He liked that guy.	Li piacia quellu tippu.
We appreciate your concern, she says, but we have everything under control.	Apprezzemu a vostra preoccupazione, ella dice, ma avemu tuttu sottu cuntrollu.
Don’t wait, just run.	Ùn aspittà micca, corre solu.
Of course, I’m not into kids.	Di sicuru, ùn sò micca in i zitelli.
Oh, it was a bad mistake.	Oh, era un sbagliu cattivu.
There is a concern that may occur.	Ci hè una preoccupazione chì pò accade.
They didn’t eat it.	Ùn l'anu manghjatu.
The hair on my arms stood up.	I capelli nantu à i mo braccia s'arrizzò.
And, that was the kind of heart or contact with the community.	È, questu era u tipu di core o cuntattu cù a cumunità.
Come on, kids.	Viaghjà, figlioli.
The weather is beautiful !.	U tempu hè bellu!.
It was good, he thought.	Era bonu, hà pensatu.
Training will be needed, but this should be possible.	A furmazione serà necessaria, ma questu deve esse pussibule.
I don’t know why really.	Ùn sò micca sapè perchè veramente.
Everything went well, it’s his dream job, it should happen.	Tuttu hè andatu bè, hè u so travagliu di sognu, duverebbe succede.
No doubt you have experienced the same.	Senza dubbitu avete sperimentatu u listessu.
This is known to be a slow and expensive process.	Questu hè cunnisciutu per esse un prucessu lentu è caru.
At the time he was fifteen years old.	A l'epica avia quindici anni.
He didn’t try to stop the pain.	Ùn hà micca pruvatu à piantà u dulore.
Waiting was an option.	Aspittà era una opzione.
Or rather, one day we learned that he was dead.	O piuttostu, un ghjornu avemu amparatu ch'ellu era mortu.
He has never seen another human until now.	Ùn hà mai vistu un altru umanu finu à avà.
They were lost on that land.	Eranu persi nantu à quella terra.
The more parts are eliminated, the worse the yield.	Più parti sò eliminate, u peghju hè u rendiment.
And it is, really.	È hè, veramente.
So little time for so many changes.	Tantu pocu tempu per tanti cambiamenti.
This could be the new normal.	Questu puderia esse u novu normale.
Each was unique.	Ognunu era unicu.
If you are brilliant, you will also come from his side.	Sè vo site brillanti, vi vene ancu da u so latu.
Stay home and move on with life.	Resta in casa è cuntinuà cù a vita.
Just shoot.	Basta à sparà.
Enjoy the trip !.	Prufittate u viaghju!.
They were about twenty.	Eranu una vintina.
Very nice in hand.	Moltu bellu in manu.
She had raised her children before.	Ella avia messu i so figlioli prima.
We have no strength.	Ùn avemu micca forza.
Then comes a woman and a couple of older children.	Allora entra una donna è un coppiu di figlioli maiò.
So now, we have two.	Allora avà, avemu dui.
We are under contact.	Semu sottu cuntattu.
It’s amazing how many authors forget about it.	Hè maravigghiusu quanti autori si scurdanu.
Start as a small ball.	Cumincià cum'è una piccula bola.
About what comes next.	Circa ciò chì vene dopu.
If it is meant to be, it will happen.	S'ellu hè destinatu à esse, succederà.
I just made a statement of fact about my listening choices.	Aghju solu fattu una dichjarazione di fattu nantu à e mo scelte di ascolta.
That’s what made our marriage so much fun.	Hè ciò chì hà fattu u nostru matrimoniu cusì divertente.
The music starts and four small images appear on the screen.	A musica principia è quattru picculi imagine appariscenu nantu à u screnu.
But it didn’t feel right.	Ma ùn si sentia bè.
I'll call you first.	Ti chjamaraghju prima.
This was important to his teacher.	Questu era impurtante per u so maestru.
You have to make money.	Avete da fà soldi.
Certain species can cause infection in humans and other animals.	Certi spezie ponu causà infezzione in l'omu è altri animali.
V tired now.	V stancu avà.
He shook them in front of me.	Li scuzzulò davanti à mè.
The number of new species affected by the disease has decreased.	U numeru di novi spezie affettati da a malatia hè diminuitu.
He wasn’t as old as she was.	Ùn era micca vechju cum'è ella era.
I will stop using this language.	Aghju da piantà di aduprà sta lingua.
I take it with me.	A pigliu cun mè.
Not long ago five was the regular time.	Pocu tempu fà cinque era l'ora regulare.
Give it more time.	Dà più tempu.
They had a great president.	Avia esse un grande presidente.
For example, words are the biological language of man.	Per esempiu, e parolle sò a lingua biologica di l'omu.
However, direct comparisons are not possible.	Tuttavia, paraguni diretti ùn hè micca pussibule.
The second is to change the function environment into a function.	U sicondu hè cambià l'ambiente di funzione in una funzione.
Taking the scene, he quickly understood what had happened.	Pigliendu a scena, hà capitu rapidamente ciò chì hè accadutu.
I’ve done it a couple of times.	L'aghju fattu un paru di volte.
When he was happy, he knew it.	Quandu era felice, u sapia.
Three healthy dogs were included.	Trè cani sani sò stati inclusi.
If you can find one.	Se pudete truvà unu.
I like to eat.	Mi piace à manghjà.
Just a block from his house.	Solu un bloccu da a so casa.
And windows and light.	E finestre è luce.
But, the new thing also changes the old thing.	Ma, a cosa nova cambia ancu a cosa vechja.
Looks like we had his look.	Pare chì avemu avutu u so sguardu.
We had that in the first half.	Avemu avutu quellu in a prima mità.
Plus, we need you for sure.	Inoltre, avemu bisognu di voi sicuru.
It’s here tonight.	Hè quì sta sera.
If you know a way, tell us.	Se sapete un modu, diteci.
Sometimes things work well, and sometimes they don’t.	Calchì volta e cose funzionanu bè, è à volte ùn sò micca.
I will leave it on the market and keep the source available.	Lasceraghju nantu à u mercatu è mantene a fonte dispunibule.
The appearance of the event.	L'apparizione di l'avvenimentu.
I have a chance to get a little in the range.	Aghju a pussibilità di ottene un pocu in a gamma.
A desire to find some solution to the problems of existence.	Un desideriu di truvà qualchi suluzione à i prublemi di l'esistenza.
He doesn’t put his wife in danger anymore.	Ùn mette micca a so femina in periculu più.
Do something.	Fate qualcosa.
For a new life, she probably wore new clothes.	Per una nova vita, hà probabilmente avutu vestiti novi.
Imagine too much.	Immaginate troppu.
That’s not what he says.	Ùn hè micca ciò chì dice.
We have a clear claim to the planet.	Avemu avutu una rivendicazione chjara à u pianeta.
We started their therapy later.	Avemu principiatu a so terapia dopu.
They sat like that for long minutes.	Si sò assittatu cusì per longu minuti.
Hell, I could be one of them.	Infernu, puderia esse unu di elli.
Tomorrow morning, boy.	Dumane matina, zitellu.
They had someone explain them.	Avianu avutu chì qualcunu li spiegà.
I don’t have that.	Ùn aghju micca quellu.
Everyone wants to be number one.	Tutti volenu esse u numeru unu.
If it makes it work for you, it’s perfectly fine.	Se fà chì funziona per voi, hè perfettamente bè.
It will be far from easy, but it will happen eventually.	Serà luntanu da esse faciule, ma succederà eventualmente.
The woman was gone, as was the whole court.	A donna era andata, cum'è tutta a corte.
It fit well.	Si adattava bè.
The total game takes about two to three hours to complete.	U ghjocu tutale dura circa duie à trè ore per compie.
There is really little use for them.	Ci hè veramente pocu usu per elli.
It’s my size and my taste.	Hè a mo taglia è u mo gustu.
Money helped, but he was not alone.	I soldi aiutavanu, ma ùn era micca solu.
But you can’t move.	Ma ùn si pò move.
Super good v.	Super bonu v.
Widely available content management systems respond to demand.	Sistemi di gestione di cuntenutu largamente dispunibili rispondenu à a dumanda.
I need to do this for everyone.	Aghju bisognu di fà questu per tutti.
There’s not enough of his true magic here.	Ci hè pocu abbastanza di a so vera magia quì.
It was a fun field day.	Era un ghjornu di campu divertente.
This finding is consistent with clinical data.	Questa scuperta hè coherente cù e dati clinichi.
Pretty fair too.	Abbastanza ghjustu ancu.
They know nothing else to look for.	Ùn sanu micca altru induve circà.
Seeing and not being with you.	Videndu è ùn esse cun voi.
All this had broken him completely.	Tuttu sta cosa l'avia ruttu cumplettamente.
What is up ? 	Chì succede ?
he thought.	hà pensatu.
Find out how to join.	Scopri cumu unisce.
I think this is true.	Pensu chì questu hè veru.
Three words that bring so much power into our lives.	Trè parolle chì portanu tantu putere in a nostra vita.
They live their own lives.	Vivenu a so propria vita.
Everyone wants well, but it’s hard.	Tutti volenu bè, ma hè difficiule.
It is about individual growth and support.	Si tratta di crescita individuale è sustegnu.
But without killing him.	Ma senza tumballu.
I thought it was fun.	Pensu chì era divertente.
While it happened to my brother, it happened to me too.	Mentre hè accadutu à u mo fratellu, hè accadutu ancu à mè.
We have to have that.	Duvemu avè quellu.
Controlled clinical trial.	Prova clinica cuntrullata.
It was a real speed.	Era una vera velocità.
They say they are going to die.	Si dicenu ch'elli anu da more.
There was a light wind.	Ci era un ventu ligeru.
I don’t particularly care.	Ùn aghju micca particularmente cura.
It was a great show.	Era un grande spettaculu.
This amount does not result in body weight loss.	Sta quantità ùn hè micca risultatu in a perdita di pisu corpu.
Things were not going well.	E cose ùn eranu micca bè.
And the windows don’t stay open for long.	È i finestri ùn restanu micca aperti per longu.
The parts were too tight.	E parti eranu troppu strette.
She has a son.	Ella hà un figliolu.
I loved the whole story.	Aghju amatu tutta a storia.
Pretty early in the evening.	Piuttostu prestu à a sera.
You need a break.	Avete bisognu di una pausa.
Sick of running.	Malatu di correre.
As you can see when it's over.	Cume si vede quandu hè finitu.
It is very cold.	Hè assai fretu.
All we ever wanted was records to sell and that was it.	Tuttu ciò chì avemu mai vulutu era dischi da vende è era questu.
It seems we have the same idea.	Sembra chì avemu a listessa idea.
He understood that part.	Hà capitu quella parte.
We tried our best to save the animals.	Avemu pruvatu u nostru megliu per salvà l'animali.
Then he snatched me from my arms and ran away.	Allora s'hè strappatu da e mo braccia è scappò.
I can cook.	Possu cucini.
We really appreciate you, more than you know.	Ti apprezzemu veramente, più di ciò chì sapete.
That apartment block is where he lives.	Ddu bloccu di appartamenti hè induve ellu vive.
We want to do something about this.	Vulemu fà qualcosa in questu.
Again we noticed a small problem.	Di novu avemu nutatu un picculu prublema.
I'm fine with that.	Sò bè cù questu.
I have done it so many times.	L'aghju fattu tante volte.
These were then read in full for more details.	Questi sò stati poi letti in sanu per più dettagli.
No one will know.	Nimu hà da sapè.
He does his job as best he can.	Face u so travagliu cum'è megliu.
Or so went the song.	O cusì andava a canzona.
It started with the war, really.	Hè principiatu cù a guerra, in verità.
Each show must be presented for a certain number of minutes.	Ogni spettaculu deve esse prisentatu per un certu numaru di minuti.
Wedding night can be such an event for a girl.	A notte di nozze pò esse un tali avvenimentu per una zitella.
You know the plan.	Sapete u pianu.
He had the gun.	Tenia a pistola.
Much larger than what appeared in the photos.	Moltu più grande di ciò chì pareva in i ritratti.
Parking is free, and only a short walk from our door.	U parcheghju hè liberu, è solu à pochi passi da a nostra porta.
Be sure to deal with one of them now !.	Assicuratevi di trattà cun unu di elli avà !.
Two thousand per year.	Dui mila per annu.
Ask a simple question.	Fate una pregunta simplice.
We have to understand something else.	Avemu da capisce qualcosa d'altru.
Absolutely no need to worry.	Assolutamente micca bisognu di preoccupassi.
To achieve this, several surgical systems have received attention.	Per ottene questu, diversi sistemi chirurgici anu ricevutu attenzione.
You want someone you can count on.	Vulete qualcunu chì pudete cuntà.
The friend is absolutely right about this.	L'amicu hà assolutamente ragione in questu.
And it really makes an effort to answer the questions.	È veramente faci un sforzu per risponde à e dumande.
Open book for my computer class.	Libru apertu per a mo classe di computer.
To be useful information, we need to understand.	Per esse infurmazione utile, ci vole à capisce.
Please give us your love.	Per piacè dà u nostru amore.
I have spent this many times with him.	Aghju passatu questu tante volte cun ellu.
Everything is a service call or an outside call.	Tuttu hè una chjama di serviziu o una chjama fora.
You force yourself.	Ti forzi.
I shot two of them, killed one and shot the other seriously.	Tiru dui d'elli, uccisu unu è sparatu l'altru seriamente.
She needed to ask.	Ella avia bisognu di dumandà.
They are not complicated.	Ùn sò micca cumplicati.
Everything you need in one product.	Tuttu ciò chì avete bisognu in un pruduttu.
My arm doesn’t come up to the level of the desk to write on.	U mo bracciu ùn vene micca à u livellu di a tavula per scrive.
The other stuff is just their job.	L'altra roba hè solu u so travagliu.
Of course, there was none of this.	Di sicuru, ùn era nunda di questu.
But they didn’t play like us.	Ma ùn anu micca ghjucatu cum'è noi.
But here she was, the same.	Ma quì era ella, u listessu.
Believe me.	Cridemi.
We forget them soon.	Li scurdemu prestu.
Please visit me here.	Per piacè visitami quì.
It’s time to do it.	Hè u tempu di fà.
I knew better now.	Sapia megliu avà.
Therefore, he cannot access it.	Dunque, ùn pò micca accede.
You can tell what you chose and how it sounds.	Pudete dì ciò chì avete sceltu è cumu si sona.
The impact was significant.	L'impattu era significativu.
Time will tell.	U tempu si vulterà è girà.
Depending on the choices of the individuals, they offer services.	Sicondu e scelte di l'individui, offrenu servizii.
Click for a larger image.	Cliccate per una maghjina più grande.
Try to get some attention.	Pruvate à piglià una certa attenzione.
I have a lot of time.	Aghju assai tempu.
I no longer like what happens to my stock.	Ùn mi piace più ciò chì succede cù u mo stock.
The next place we were lucky.	U prossimu locu avemu avutu furtunatu.
I just don’t feel comfortable in her arms.	Solu ùn mi sentu micca còmode in i so braccia.
Of course come back.	Di sicuru vultà.
In any other city, it could also be considered beautiful.	In ogni altra cità, puderia ancu esse cunsiderata bella.
I think performance is the only difference.	Pensu chì u rendiment hè l'unica diferenza.
Even if you don’t think you need to level up, make sure you do.	Ancu s'ellu ùn pensate micca chì avete bisognu di livellu, assicuratevi.
He then calculated the value of the purchase.	Dopu hà calculatu u valore di a compra.
The crowd left the moment.	A folla hà lasciatu u mumentu.
I was safe in the salt circle all the time.	Eri sicuru in u circhiu di u sali tuttu u tempu.
It often worked for men.	Hè spessu travagliatu per l'omi.
Guys, you do too fantastic.	Ragazzi, fate troppu fantastichi.
But of course my teacher was right about one thing.	Ma di sicuru u mo maestru avia ragiò annantu à una cosa.
Too busy to leave today.	Troppu occupatu per esce oghje.
Look at this answer that might help.	Fighjate à sta risposta chì puderia aiutà.
I tried to tell them.	Aghju pruvatu à dì li.
But the order is here.	Ma l'ordine hè quì.
She doesn’t even talk.	Ella ùn parla ancu.
We are court officers.	Semu ufficiali di a corte.
They don’t know what to eat now.	Ùn sanu micca chì manghjanu avà.
He was ready for it.	Era prontu per questu.
The money tax might be relevant in the chosen states.	L'impositu di soldi puderia esse pertinente in i stati scelti.
Real situations are never so black and white.	Situazioni reali ùn sò mai cusì neri è bianchi.
I didn’t want any part of it.	Ùn vulia micca parte di questu.
When you are ready, we will vote.	Quandu site prontu, voteremu.
Find out what this project will cost you.	Scuprite ciò chì stu prughjettu vi costarà.
Everyone is different.	Ognunu hè diversu.
No email, no hope of leaving.	Nisun email, senza speranza chì si ne va.
I don’t know which side won.	Ùn sò micca chì latu hà vintu.
I need some blood.	Aghju bisognu di un pocu di sangue.
Look around the next time you drive.	Fighjate intornu à a prossima volta chì guidate.
I love literature and art, but it’s no surprise.	Amu a literatura è l'arte, ma ùn hè micca una sorpresa.
We are what we watch.	Semu ciò chì guardemu.
No responsibility in your life.	Nisuna rispunsabilità in a vostra vita.
It gives you warmth when you want it.	Vi dà calore quandu vulete.
They turned to the far shore.	Si vultonu versu a riva luntanu.
Blood flowed between his fingers.	U sangue scorri trà e so dite.
Everything else today will be talked about.	Tuttu u restu oghje serà parlatu di ellu.
You said you thought he was calling for help.	Avete dettu chì pensate chì chjama aiutu.
It’s the most amount of character development she receives.	Hè a più quantità di sviluppu di caratteru ch'ella riceve.
I wanted to help.	Avaria vulsutu aiutà.
I don't know how to solve this, please help.	Ùn sò micca sapè cumu risolve questu, per piacè aiutate.
Me, and others have said it before.	Eiu, è altri l'anu dettu prima.
For future times.	Per i tempi futuri.
They just keep coming and going.	Cuntinueghjanu solu à vene è à vene.
They were little considered over the years.	Eranu pocu cunzidiratu annantu à l'anni.
He’s young, too young to have any strength.	Hè ghjovanu, troppu novu per avè qualchì forza.
A marriage is still a marriage even if a couple lives apart.	Un matrimoniu hè sempre un matrimoniu ancu s'è una coppia vive a parte.
All of this has been discussed at length above.	Tuttu chistu hè statu discutitu longu sopra.
But it wasn’t enough.	Ma ùn era micca abbastanza.
He has no respect for guys like us.	Ùn hà micca rispettu per i ragazzi cum'è noi.
They help.	Anu aiutanu.
They know a lot about each other.	Sapenu assai di l'altri.
The planned attack was late in coming.	L'attaccu previstu era tardu à vene.
I really don’t want to be a part of mine.	Veramente ùn vogliu micca esse una parte di a meia.
This happens, quite often.	Questu succede, abbastanza spessu.
Record everything that comes to mind.	Registrate tuttu ciò chì vene in mente.
Day after day.	Ghjornu dopu ghjornu.
I know she can.	Sò ch'ella pò.
So much has been written about this.	Dapoi tantu hè statu scrittu annantu à questu.
They do not want the property to lose its future value.	Ùn volenu micca chì a pruprietà perde u so valore futuru.
Probably because he was never meant to be seen.	Probabilmente perchè ùn era mai pensatu per esse vistu.
Also, look at my numbers.	Inoltre, fighjate à i mo numeri.
Continue this round.	Cuntinuà questu intornu.
Get some sleep, maybe some dinner.	Dormi un po', forse un po' di cena.
But, on the other hand, another is being developed.	Ma, d'altra banda, un altru hè sviluppatu.
I just like writing in general.	Mi piace solu scrive in generale.
The exercise continues this week.	L'esercitu cuntinueghja sta settimana.
The crowd approached to hear.	A folla si avvicinava per sente.
I can follow the text up to that point.	Puderaghju seguità u testu finu à quellu puntu.
That was it, really.	Era questu, veramente.
I don’t want to lose her, you see.	Ùn vogliu micca perde ella, vede.
Apparently you’re made of the right things.	Apparentemente sì fattu di e cose giuste.
Was it too early ?.	Era troppu prestu ?.
I never roll over on them.	Ùn aghju mai rotulà nantu à elli.
You had two children of your own to look after.	Avete avutu dui figlioli di u vostru propiu per guardà.
I see the problem.	Vecu u prublema.
The quality of the evidence was very low.	A qualità di l'evidenza era assai bassu.
Roll your head a little.	Scorri un pocu a testa.
I want to convey to you.	Vogliu trasmette à voi.
They are both boys.	Tutti dui sò picciotti.
I was sure of it.	Eru sicuru di quessa.
And everyone has to do the research for themselves.	È ognunu hà da fà a ricerca per sè stessu.
We will not share your information with any other site or company.	Ùn sparteremu micca a vostra infurmazione cù qualsiasi altru situ nè cumpagnia.
It was a really good interview.	Era una entrevista veramente bona.
Very good indeed.	Moltu bè veramente.
Either by law operation or by contract.	Sia per operazione di lege o per cuntrattu.
It’s not a lie.	Ùn hè micca bugia.
Lots of room inside and out.	Un saccu di stanza à l'internu è fora.
Even at night they did not rest, or close to anyone.	Ancu in a notte ùn anu pigliatu riposu, o vicinu à nimu.
I can’t get past the black screen.	Ùn possu micca passà u screnu neru.
It’s their game.	Hè u so ghjocu.
So please, don’t do this in a real application.	Allora per piacè, ùn fate micca questu in una vera applicazione.
I’m not the one who keeps on books.	Ùn sò micca quellu chì tene nantu à i libri.
Don’t worry, they are simple to clean.	Ùn vi ne preoccupate, sò simplici per pulizziari.
I know we were limited to six people.	Sò chì eramu limitati à sei persone.
I have two girls to watch and it all costs money.	Aghju duie zitelle da guardà è tuttu costa soldi.
It's an open window.	È una finestra aperta.
They wore warm clothes.	Portavanu vestiti caldi.
It is clear that these four images are different.	Hè chjaru chì sti quattru imagine sò diffirenti.
But not like what you think.	Ma micca cum'è ciò chì pensate.
If you have any questions, ring.	Sì avete qualchì quistione, ring.
It feels cool.	Si sente frescu.
So, this is the second order.	Dunque, questu hè u sicondu ordine.
But she couldn't wait.	Ma ella ùn pudia aspittà.
I was strong with him.	Eru forte cun ellu.
I wasn’t sure if I should laugh or cry.	Ùn era micca sicuru d'avè da ride o pienghje.
Really, really good.	Veramente, veramente bè.
I remember trying to talk her out of me.	M'arricordu di avè pruvatu à parlà di ella fora di mè.
An example table file is provided on the website.	Un schedariu di tabella di esempiu hè furnitu in u situ web.
Sometimes we get hurt.	Calchì volta ci facemu male.
It has nothing to do with you.	Ùn hà nunda à fà cun voi.
Break it into its component parts.	Rompe lu in i so parti cumpunenti.
Or maybe next year.	O forse l'annu dopu.
At first.	Prima.
Which makes me angry.	Chì mi fa arrabbiare.
I made breakfast for the kids and took them to school.	Aghju fattu u colazione per i zitelli è li portava à a scola.
But it doesn’t take more than minutes.	Ma ùn ci hè bisognu di più di minuti.
I was scared, and the tears started to fall.	Eru paura, è e lacrime cuminciaru à falà.
Bring your friends.	Purtate i vostri amichi.
It's ready, you feel good.	Se pare bè, vi sentite bè.
I learned a lot from him.	Aghju amparatu assai da ellu.
I’m glad I agree.	Sò cuntentu chì d'accordu.
Every shot started to come in.	Ogni colpu hà cuminciatu à entra.
She heard a sound.	Ella hà intesu un sonu.
Come and get it !.	Venite à piglià !.
We don’t need him to pull it off.	Ùn avemu micca bisognu di ellu per tirallu.
She didn’t draw much attention to herself.	Ella ùn hà micca attiratu assai attenzione à sè stessu.
At best a little more comfortable, but actually probably about the same.	In u megliu un pocu più còmode, ma in realtà probabilmente circa u listessu.
Remember or write down this number so we can use it later.	Ricurdatevi o scrivite stu numeru perchè l'avemu aduprà dopu.
The case was different.	U casu era diversu.
So many bodies.	Tanti corpi.
The same means are continued.	I stessi mezi sò cuntinuati.
I watched both this weekend.	Aghju guardatu tramindui stu weekend.
Worse than a human being cursed next to everything.	Peggio di un umanu à maledimentu vicinu à tuttu.
Why her? 	Perchè ella ?
he wondered.	si dumandò.
However, now we need to clarify certain legal points.	Tuttavia, avà duvemu clarificà certi punti legali.
However, it has an additional special interpretation.	Tuttavia, hà una interpretazione speciale addiziale.
Among its effects was found this letter from you.	Frà i so effetti hè stata truvata sta lettera da voi.
In addition, a lot of public access.	In più, assai accessu publicu.
Of course, it’s really nice.	Di sicuru, hè veramente bellu.
She always felt her son in the other room.	Si sentia sempre u so figliolu in l'altra stanza.
As he lives, he believes in life.	Cume vive, crede in a vita.
In the last year, however, something strange has happened.	In l'ultimu annu, però, hè accadutu qualcosa di stranu.
Go ahead, say.	Vai avanti, dì.
It was good and really for himself.	Era bè è veramente per sè stessu.
Familiar and new.	Familiare è novu.
I’ve seen several of them five or more times.	Aghju vistu parechji di elli cinque o più volte.
Serve food.	Servinu cibo.
This year has been really adult so far compared to last year.	Questu annu hè statu veramente adultu finu à quì paragunatu à l'annu passatu.
In my case, there is no history of mental health problems.	In u mo casu, ùn ci hè micca una storia di prublemi di salute mentale.
Finally, though, we talked a bit.	Infine, però, avemu parlatu un pocu.
He examined it against the morning light.	U esaminò contru à a luce di a matina.
Think one way and feel another way.	Pensate in un modu è senti un altru modu.
A music video was produced for the song.	Un video musicale hè statu pruduttu per a canzone.
I would never kill anyone.	Ùn avaria mai tumbà nimu.
Stay well.	Stai bè.
He went to the bathroom.	Andò versu u bagnu.
Drawn and tired.	Disegnatu è stancu.
I will find one.	Ne truvaraghju unu.
We had more choices.	Avemu avutu più scelte.
They could talk about it later.	Puderanu parlà di ellu dopu.
There are many people who fall in love.	Ci hè parechje persone chì si innamurà.
No luck, yet.	Nisuna furtuna, ancora.
Thank you for your time and leave this group meeting again.	Ti ringraziu per u vostru tempu è lasciate torna sta riunione di gruppu.
No, it was better.	Innò, era megliu.
He was asleep.	Era dorme.
I reached for his floor.	Aghju ghjunghje à u so pianu.
No game should.	Nisun ghjocu deve.
They welcome the new year together.	Accoltanu u novu annu inseme.
It will be great.	Serà grande.
He looked at her.	L'hà guardatu.
You have a right to be angry.	Avete dirittu à esse arrabbiatu.
It was an experimental study.	Era un studiu sperimentale.
I have nothing against him.	Ùn aghju nunda contru à ellu.
I don’t work for parents.	Ùn travagliu micca per i genitori.
Our data are consistent with these results.	I nostri dati sò cunsistenti cù questi risultati.
He made me sit down and take note.	M'hà fattu pusà è piglià a nota.
It was bought and sold three times the previous month.	Hè statu compru è vendutu trè volte u mese precedente.
Your hand was not a beautiful sight.	A to manu ùn era micca una bella vista.
We’ll just take things.	Pigliaremu solu e cose.
It just makes the turn.	Face solu u turnu.
They would no longer have to worry about him.	Ùn avissiru più da preoccupassi per ellu.
But nothing seems to work.	Ma nunda pare di travaglià.
I’m connected too.	Sò cunnessu ancu.
No one else can do it.	Nimu altru pò fà.
I didn’t know what had happened.	Ùn sapia micca ciò chì era accadutu.
We do that anyway.	Facemu cusì in ogni modu.
I don’t know anything, of course, she’s too young.	Ùn sà nunda, sicuru, hè troppu ghjovana.
I do this often.	Facciu questu spessu.
Until it all started to fall on the set.	Finu à chì tuttu hà cuminciatu à cascà nantu à u set.
It’s just natural.	Hè solu naturali.
The request is as it were.	A dumanda hè cum'è fatta.
The water was gone.	L'acqua era andata.
I can't stop.	Ùn possu micca piantà.
Seven of the participants were male and six female.	Sette di i participanti eranu masci è sei femine.
Now, that doesn’t seem to matter.	Avà, ùn mi pare micca impurtante.
He said he had something he needed to talk to us about.	Ellu disse chì avia qualcosa chì avia bisognu di parlà cun noi.
That’s what it felt like.	Hè ciò chì si sentia.
And it caused the attack to fail.	È hà causatu l'attaccu per fallu.
I can take this position today.	Puderaghju sta pusizione oghje.
I got it from science.	L'aghju da a scienza.
I hope you like it.	Spergu chì vi piace.
Go to bed.	Vai ti ne in lettu.
You can leave.	Pudete abbandunà.
Take me a car.	Pigliami una vittura.
It is not difficult to see what they have first found in common.	Ùn hè micca difficiule di vede ciò chì anu trovu prima in cumunu.
It’s such a dangerous thing to do.	Hè una cosa cusì periculosa da fà.
How to continue to keep them safe !.	A manera di cuntinuà à mantene li sicuri !.
So before anything you think and avoid.	Allora prima di qualcosa pensate è evitate.
I worked hard and did well in studies.	Aghju travagliatu duru è aghju fattu bè in studii.
He was probably in the car.	Probabilmente era in vittura.
Don’t build the song.	Ùn custruite micca a canzone.
He was so tired that he could not move.	Era tantu stancu chì ùn si pudia muvimenti.
I'm sure you'll miss it.	Sò sicuru chì ti mancassi.
He probably started high school.	Probabilmente hà cuminciatu à u liceu.
It’s not a new battle.	Ùn hè micca una nova battaglia.
It makes you question things.	Ti face interrogà e cose.
So, put it on me.	Allora, mette nantu à mè.
But not because it was correct so many times.	Ma micca perchè era currettu tante volte.
Taller and taller.	Altu è più altu.
This was my life.	Questa era a mo vita.
Now a judge has ordered police to transmit more information.	Avà un ghjudice hà urdinatu à a polizia per trasmette più informazioni.
It was magic.	Era magia.
They have a chance.	Hanu una chance.
I’ve talked about that ugly little subject before.	Aghju parlatu di quellu sughjettu pocu bruttu prima.
The way she is about you.	A manera ch'ella hè di voi.
It works perfect here.	Funziona perfetta quì.
Say what you need to say.	Dì ciò chì avete bisognu di dì.
No, it’s wrong.	Innò, hè sbagliatu.
Everything was when they were young.	Tuttu era quandu eranu ghjovani.
It varies widely in the world and over time.	Varià largamente in u mondu è in u tempu.
At least first.	Almenu prima.
I don’t even know if it will work.	Ùn sò ancu s'ellu hà da travaglià.
That’s a picture.	Questu un quadru.
They were worried.	Eranu preoccupati.
It’s about content.	Si tratta di cuntenutu.
Most of my clients have done that too.	A maiò parte di i mo clienti anu fattu ancu.
But smart money says so.	Ma i soldi intelligenti dicenu.
The product can be made from whole plant or any part.	U pruduttu pò esse fattu da a pianta sana o qualsiasi parte.
No one to trust, no one to call.	Nimu à fidà, nimu à chjamà.
I would love to see more research on the effect it has had.	Mi piacerebbe vede più ricerca nantu à l'effettu chì hà avutu.
Do not load.	Ùn caricate micca.
How bad I couldn’t tell.	Quantu male ùn pudia dì.
It was established that they would meet.	Hè statu stabilitu ch'elli si riuniscenu.
But at least think about it while we do this work.	Ma almenu pensate à questu mentre facemu stu travagliu.
I am not the enemy, I am the mission itself.	Ùn sò micca u nemicu, sò a missione stessu.
It was just physical for him.	Era solu fisicu per ellu.
The men were like that.	L'omi eranu cusì.
No one could take that away from him.	Nimu ùn li pudia caccià quellu.
Remove the fish and leave to cool.	Eliminate u pesciu è lasciate per rinfriscà.
He married six years later.	Si maritariu sei anni dopu.
A brilliant boy, it was real.	Un zitellu brillanti, era vera.
As if you really want them to know you.	Cum'è s'è vo vulete veramente chì ti cunnoscenu.
Two, maybe three years at most.	Dui, forse trè anni à u più.
I never created anything that was good.	Ùn aghju mai creatu qualcosa chì era bonu.
There is no shortage of solutions.	Ùn hè micca mancanza di suluzione.
I gave him that thought.	Aghju datu quellu pensamentu.
I nodded and said nothing.	Aghju annuitu è ​​ùn aghju dettu nunda.
Add the essential oil.	Aghjunghjite l'oliu essenziale.
The answers would be clear.	I risposti sarianu chjaru.
The boy knows that someone must have written this book.	U zitellu sà chì qualchissia deve avè scrittu stu libru.
It’s the look and it’s exactly right.	Hè l'aspettu è hè esattamente ghjustu.
Without them, you may lose the right.	Senza elli, pò perde u dirittu.
No words were said for the rest of the night.	Nisuna parolla hè stata detta per u restu di a notte.
Of course, now you want to miss it.	Di sicuru, avà vulete mancà.
Go and eat.	Andate è manghjate.
He pointed to the sign.	Hà indicatu u segnu.
My family died in this kind of thing.	A mo famiglia hè morta in stu tipu di cose.
Not two, not three.	Nun dui, nè trè.
To forget about the block structure.	Per scurdà di a struttura di bloccu.
He was a human being like me.	Era un umanu cum'è mè.
But some have asked how they get paid.	Ma alcuni anu dumandatu cumu si paganu.
For people choosing to walk, the walk should serve some purpose.	Per a ghjente di sceglie di marchjà, a caminata deve serve à qualchì scopu.
The husband was very lucky.	U maritu era assai furtunatu.
You can ask your doctor to show it to you after birth.	Pudete dumandà à u vostru duttore di mustrà à voi dopu a nascita.
Because you can write everything in one class if you want.	Perchè pudete scrive tuttu in una classe se vulete.
Yet, even at his age, he remains incredibly active.	Eppuru, ancu à a so età, ferma incredibbilmente attivu.
I haven’t seen it.	Ùn aghju micca vistu.
He is looking for a good home.	Hè in cerca di una bona casa.
I am not able to start.	Ùn sò micca capaci di inizià.
And there are other cases reported on the record.	È ci sò altri casi signalati in u record.
They went from place to place.	Andavanu da locu à locu.
Then gently smooth the rest of the face.	Allora liscia delicatamente u restu di a faccia.
I know myself.	Mi cunnoscu.
Even in his sleep, he had a half smile on his face.	Ancu in u so sonnu, avia un mezzu surrisu nantu à a so faccia.
It’s been a long day, ”he said.	Hè statu un ghjornu longu ", disse.
Tomorrow something we believe to be true can be a big mistake.	Dumane qualcosa chì credemu cum'è vera pò esse un grande sbagliu.
Give me your final answer.	Dammi a vostra risposta finale.
There is a big difference between seeing and seeing.	Ci hè una gran diferenza trà vede è vede.
I like their immediate response.	Mi piace a so risposta immediata.
I was powerless.	Eru senza forza.
We’re going to take it.	L'avemu da piglià.
All our other ideas, that's it.	Tutte e nostre altre idee, è questu.
This is a very important difference from our study.	Questa hè una diferenza assai impurtante da u nostru studiu.
There has been no change in this either.	Ùn ci hè micca cambiatu ancu in questu.
Don’t touch this directly.	Ùn tocca micca questu direttamente.
Now that the business has been taken care of, the fun has begun.	Avà chì l'affari hè stata cura, u divertimentu principia.
I missed mine.	Aghju mancatu u mio.
Ask more questions.	Fate più dumande.
Even if they say they are ready, they have to be really ready.	Ancu s'ellu dicenu chì sò pronti, anu da esse veramente pronti.
Unfortunately the answers don’t help me anymore.	Sfortunatamente e risposte ùn mi aiutanu più.
I don’t need a lot of them.	Ùn aghju micca bisognu di assai da elli.
This is their world.	Questu hè u so mondu.
I don’t let my son watch.	Ùn lascio micca u mo figliolu fighjulà.
This is my fourth article.	Hè u mo quartu articulu.
Which obviously isn’t the point of the scene.	Chì ovviamente ùn hè micca u puntu di a scena.
They don’t want to be seen as going soft on a general.	Ùn volenu micca esse vistu cum'è andendu morbidi nantu à un generale.
I wanted them to be safe.	Vulia ch'elli sianu salvu.
There are a couple of steps.	Ci hè un paru di passi.
In fact so good, come back to see them again.	In fatti cusì bè, vultà à vedeli di novu.
You just happened to cross his path at the wrong time.	Avete appena accadutu à attraversà a so strada à u mumentu sbagliatu.
Now that feeling was back.	Avà quella sensazione era tornata.
We need to stop and understand what is happening.	Avemu bisognu di piantà è capisce ciò chì succede.
Take family members on board and shop and cook together.	Pigliate i membri di a famiglia à bordu è cumprà è cucinate inseme.
She didn’t seem to be happy to be here.	Ùn paria micca ch'ella sia felice d'esse quì.
These feel faster.	Questi si sentenu più veloce.
This one didn’t have one.	Questu ùn avia micca unu.
I’ve only noticed it a few times.	L'aghju nutatu solu uni pochi di volte.
They guided him.	L'anu guidatu.
He raised his rifle.	Alzò u so fucile.
A website needs to load faster.	Un situ web deve carica più veloce.
The search must be done.	A ricerca deve esse fatta.
The day before school starts he wants his piece of the action.	U ghjornu prima di a scola principia vole u so pezzu di l'azzione.
The answer was amazing.	A risposta era stupente.
You wondered why you never found someone else.	Avete dumandatu perchè ùn avete mai trovu un altru.
I had a house.	Aghju avutu una casa.
It didn’t seem to be much of a choice.	Ùn pareva micca esse assai scelta.
I don’t want to make the light.	Ùn vogliu micca fà a luce.
But this was really, really great.	Ma questu era veramente, veramente grande.
The king has finally arrived.	U rè hè finalmente ghjuntu.
Write thoughts about life.	Scrivite pinsamenti nantu à a vita.
Well, he said again.	Bonu, disse di novu.
It’s like shifting back.	Hè cum'è cambiassi di ritornu.
If you do so, they will be deleted.	In casu di fà cusì, li verrà eliminati.
There is risk.	Ci hè risicu.
Understand that now.	Capisce chì avà.
It will not be a school.	Ùn serà micca una scola.
They’ll shoot you if you can’t produce it.	Ti spararanu se ùn pudete micca pruduce.
That overwhelms me.	Chì mi supera.
, after his character is killed.	, dopu chì u so caratteru hè uccisu.
Your art style is incredible.	U vostru stile d'arte hè incredibile.
Now it will be fun !!.	Avà serà divertente !!.
You may be married to someone you don’t really like.	Puderete esse maritatu cù qualchissia chì ùn ti piace micca veramente.
This article should be reduced accordingly.	Stu articulu deve esse ridutta in cunseguenza.
It was so much fun to write.	Era tantu divertente di scrive.
This should make him more attentive.	Questu duverebbe fà ellu più attentu.
She pointed to one.	Ella indicò unu.
She is not a woman who looks away.	Ùn hè micca una donna chì guarda luntanu.
You will see birds that you would otherwise miss.	Viderete uccelli chì altrimenti vi mancassi.
It was something I needed to hear.	Era qualcosa chì avia bisognu à sente.
Let me do some research.	Lasciami fà ricerche.
But he knew that wasn’t why he stopped.	Ma sapia chì ùn era micca per quessa ch'ellu si firmò.
Sleeping on wet hair has never been a good idea.	Dormir nantu à i capelli bagnati ùn hè mai statu una bona idea.
Appropriate practice forms the average of the established aspect.	A pratica apprupriata hè furmatu a media di l'aspettu stabilitu.
Even with a big drop coming.	Ancu cù una goccia maiò chì vene.
They were close to their own.	Eranu vicinu à u so propiu.
But I wasn’t afraid of that.	Ma ùn avia micca paura di quessa.
I had been in life or death situations before.	Aviu statu in situazioni di vita o di morte prima.
And if they want to figure this out, they need us.	È s'elli volenu sbulicà questu, anu bisognu di noi.
There is no way around it.	Ùn ci hè manera di circundà.
It is always managed by people.	Hè sempre gestitu da persone.
You helped me conceive some of them.	Avete aiutatu à cuncepisce alcuni di elli.
Think you’re going to ask them.	Pensate chì avete da dumandà elli.
Not just for damage.	Micca solu per danni.
There is never enough in every land.	Ùn ci hè mai abbastanza in ogni terra.
At home, the air is never so steady.	In casa, l'aria ùn hè mai cusì ferma.
Not very big.	Micca assai grande.
Don’t think straight.	Ùn pensate micca drittu.
Material objects are no longer enough.	L'uggetti materiali ùn sò più abbastanza.
I couldn’t see the words.	Ùn pudia vede e parolle.
You know who’s calling on the phone.	Sapete quale chjama à u telefunu.
It is our duty to work.	Hè u nostru duvere di travaglià.
If the input is not what you expected, throw an exception.	Se l'input ùn hè micca ciò chì avete aspittatu, lanciate una eccezzioni.
But it was too late.	Ma era troppu tardi.
I’m not doing business here.	Ùn aghju micca fà affari quì.
There was nothing.	Ùn ci era nunda.
In fact, he managed two.	In fatti, hà gestitu dui.
I feel like everyone should know what happened to me.	Mi sentu cum'è tutti duveranu sapè ciò chì m'era accadutu.
Every action has an important impact.	Ogni azzione hà un impattu impurtante.
That’s the thing to do.	Hè a cosa fatta.
It is like a light in the darkness.	Hè cum'è una luce in a bughjura.
He’s also a friend to you, you know.	Hè ancu un amicu per voi, sapete.
I would love to have a passion and something that makes me excited.	Mi piacerebbe avè una passione è qualcosa chì mi face eccitazione.
Some parts are beautiful, some are not.	Qualchì parte hè bella, alcune micca.
No time to think.	Nisun tempu per pensà.
I sit on the side.	Mi sentu à u latu.
He does everything perfectly.	Face tuttu perfettamente.
Normal animals will serve as controls.	L'animali nurmali serviranu cum'è cuntrolli.
However, this tour was planned by the tour participants.	Tuttavia, sta tour hè stata pianificata da i participanti di u tour.
It was the usual stuff.	Era a roba di solitu.
Then he gave it back to me.	Allora m'hà datu torna.
The project seemed to be back on track now.	U prugettu pareva torna in pista avà.
I feel pretty left out of this.	Mi sentu abbastanza lasciatu fora di questu.
A way to get to her.	Un modu per arrivà à ella.
I was very tired.	Eru assai stancu.
It will not be easy.	Ùn serà micca faciule.
The guy was a natural.	U tippu era un naturali.
Follow what goes in and out.	Segui ciò chì entra è esce.
Leave this house, and you will never return.	Lascià sta casa, è ùn tornerete mai.
However, they are not the same.	Tuttavia, ùn sò micca listessi.
At home I didn’t have it.	In casa ùn l'aghju micca pussutu.
I couldn’t understand why she was so scared.	Ùn pudia capisce perchè era cusì spaventata.
I hope you are safe too.	Spergu chì ancu tù stà sicuru.
Careful judgment must be used.	Un ghjudiziu attentu deve esse usatu.
Poor girl, he thought.	Povera ragazza, pensò.
In fact they did.	Infatti anu fattu.
And we certainly are.	È certamente simu.
And help yourself.	È aiutatevi.
I had known they would find me again.	Aviu avutu saputu ch'elli mi truveranu di novu.
Friend for the work he has done on this project.	Amicu per u travagliu chì hà fattu nantu à stu prughjettu.
Memory for this function.	Memoria per sta funzione.
The indicated price comes from the order.	U prezzu indicatu vene da l'ordine.
Crazy.	Pazzu.
Learn to love again.	Amparate à amassi torna.
This has nothing to do with fans.	Questu ùn hà nunda di fà cù i fan.
That’s when the chosen event is shot.	Chì quandu l'avvenimentu sceltu hè sparatu.
We played well on that.	Avemu ghjucatu bè nantu à questu.
In the big picture, there really is no one.	In u big picture, ùn ci hè veramente nimu.
I could never forget it.	Ùn puderebbe mai scurdà.
We know he sent them flowers.	Sapemu chì li hà mandatu fiori.
She doesn’t want to risk coming home after dark.	Ella ùn vole micca risicà di vultà in casa dopu à u bughju.
The band had a terrible time.	A banda avia un tempu terribili.
He never believes it, but it’s his favorite son.	Ùn ci crede mai, ma hè u so figliolu predilettu.
As if it meant something.	Cum'è s'ellu significava qualcosa.
Second, a process.	U sicondu, un prucessu.
I’m confused here.	Sò cunfusu quì.
That appeals to a part of this.	Chì l'appellu da una parte di questu.
That was the biggest part of my job.	Chì era a parte più grande di u mo travagliu.
But for me that killed the magic.	Ma per mè chì hà uccisu a magia.
Don’t hold it for yourself.	Ùn tenite micca per sè stessu.
You were the one who wanted it.	Tu eri quellu chì u vulia.
I knew he was small.	Sapiu ch'ellu era chjucu.
You have to go straight.	Avete da andà drittu.
And not just them, but also their horses.	È micca solu elli, ma ancu i so cavalli.
And those little hands.	E quelle mani chjuche.
List some of these systems, below.	Elencu alcuni di sti sistemi, quì sottu.
To be human.	Per esse umanu.
Well, you were right.	Ebbè, avevi ragione.
I wanted something connected to us, but not our current names.	Vuliu qualcosa cunnessu à noi, ma micca i nostri nomi attuali.
Bring what you need.	Portate ciò chì avete bisognu.
She looked around the kitchen.	Ella guardò attornu à a cucina.
Nobody wanted her.	Nimu a vulia.
For a moment, he was ready.	Per un mumentu, era prontu.
So we had to break it up after about a year.	Allora avemu avutu a rumpiri dopu à circa un annu.
We have shown that this does not happen either.	Avemu dimustratu chì questu ùn accade micca ancu.
To go to places and meet.	Per andà in lochi è scuntrà.
The book is a test of character.	U libru hè una prova di caratteru.
He looked around and then left.	Si guardò attorno e poi si n'andò.
We have a lot to do.	Avemu assai da fà.
Let me tell you it’s not working.	Lasciami dì chì ùn hè micca travagliatu.
His first idea, of course, was that he had hidden it.	A so prima idea, di sicuru, era ch'ellu l'avia ammucciatu.
Add salt and sugar to taste.	Aghjunghje u salinu è u zuccheru à u gustu.
Take a room, for example.	Pigliate una stanza, per esempiu.
Of faith itself.	Di a fede stessa.
You don’t need to win or lose that amount.	Ùn avete micca bisognu di vince o perde quella quantità.
Just another reason for an argument.	Solu un altru mutivu per un argumentu.
Tonight he would make his move.	Sta sera faria a so mossa.
But at least it means details matter.	Ma almenu, significa chì i dettagli importanu.
Of course she would never have met him.	Di sicuru ch'ella ùn l'averia mai scuntratu.
They are known in the art.	Sò cunnisciuti in l'arti.
They don’t seem to have noticed.	Ùn parenu micca avè nutatu.
You can’t do it all at once.	Ùn pudete micca fà tuttu in una volta.
Now it’s time to move on.	Avà hè ghjuntu à passà.
The word is pure.	A parolla hè pura.
Let's try it.	Pruvemu.
If it works, it works.	S'ellu funziona, funziona.
So I wanted you to know that he has a little concern.	Allora vulia chì sapete chì hà una piccula preoccupazione.
The matter ends here.	A materia hè finita quì.
This is his second book.	Questu hè u so secondu libru.
The oil.	L'oliu.
This time, it can kill the recovery.	Sta volta, pò tumbà a ricuperazione.
There was no evidence that he had any market value.	Ùn ci era micca prova chì ùn avia micca qualchì valore di u mercatu.
But it’s still a fun stop and an interesting place.	Ma hè sempre una tappa divertente è un locu interessante.
Don’t drink too much too soon.	Ùn beie micca troppu troppu prestu.
We won’t do anything in public like that.	Ùn faremu nunda in publicu cusì.
I want this kind of life.	Vogliu stu tipu di vita.
Things didn’t go according to plan.	E cose ùn anu micca andatu secondu u pianu.
Growing these is a slow process.	A crescita di questi hè un prucessu lento.
He checked and tried to do it at home.	Hà verificatu è pruvatu à fà in casa.
You will never catch them.	Ùn l'avete mai da catturà.
Except, you know, with military applications.	Eccettu, sapete, cù applicazioni militari.
He let them run.	Li lasciò correre.
Use it when you need it.	Aduprate quandu avete bisognu.
Worth what you could get.	Valevi a pena ciò chì puderebbe ottene.
Others like it a little at a time.	Altri piace un pocu à tempu.
A broken code.	Un codice rottu.
Damn the day you never saw me.	Maledetti u ghjornu chì m'avete mai vistu.
And then we have a kid.	È dopu avemu un zitellu.
The average score for each question was reported at each time point.	A puntuazione media per ogni dumanda hè stata rappurtata à ogni puntu di tempu.
We can solve this.	Pudemu risolve questu.
But there are equal parts of love and joy.	Ma ci sò parti uguali di amore è gioia.
What they do in their free time.	Ciò chì facenu in u so tempu liberu.
But many of the concerns are similar.	Ma assai di e preoccupazioni sò simili.
You were going to sleep.	Erate per andà à dorme.
It wasn’t dangerous.	Ùn era micca periculosu.
This is particularly relevant, for two reasons.	Questu hè particularmente pertinente, per dui motivi.
I wasn’t sure I had.	Ùn era micca sicuru d'avè.
His eyes and ears are everywhere, he was told.	I so ochji è l'arechje sò in ogni locu, ci hè dettu.
The conclusion of this is clear.	A cunclusione di questu hè chjaru.
Back on the family.	Riturnà nantu à a famiglia.
That creates a conflict of interest.	Chì crea un cunflittu di interessu.
They both have the same emotional range.	Tramindui anu a listessa gamma emotiva.
Feel the pain.	Sentu dolore.
Here we give a new test.	Quì damu una nova prova.
Nor is it especially strong under full load.	Nemmenu hè sopratuttu forte sottu a piena carica.
I started reading.	Cuminciu à leghje.
Mom is a great cook.	Mamma hè una grande cuoca.
Set this, please.	Stabilite questu, per piacè.
Then we do a speed test.	Dopu facemu una prova di velocità.
Maybe for you, I could.	Forse per voi, puderia.
It must be fun.	Deve esse divertente.
My whole world has opened up.	U mo mondu sanu s'hè apertu.
All the kitchen equipment we needed was in place.	Tuttu l'equipaggiu di cucina chì avemu bisognu era in situ.
She wants to talk to you.	Ella voli parlà cun voi.
They want action.	Vulenu azzione.
I think they might have some other uses.	Pensu chì puderanu avè parechje altre usi.
Before your path changes.	Prima chì a vostra strada cambiassi.
Products may look bigger or smaller than they actually are.	I prudutti ponu vede più grande o più chjucu di ciò chì sò in realtà.
And there is evidence that this works.	È ci hè evidenza chì questu funziona.
You can even just walk away.	Pudete ancu solu marchjà.
It’s really pretty hard.	Hè veramente abbastanza dura.
He has been drawing for fifteen years.	Disegna quindici anni.
I grew up here and this is my home.	Sò crisciutu quì è questu hè a mo casa.
The returned value is the last message pushed.	U valore restituitu hè l'ultimu missaghju imbuttatu.
I’m really good at this.	Mi stanu veramente bè in questu.
It was his only save of the season.	Era u so solu salvamentu di a stagione.
That’s what you need to fix first.	Hè ciò chì duvete riparà prima.
You don’t need anything lower, thank you very much.	Ùn avete bisognu di nunda più bassu, grazie assai.
It can work in two ways.	Si pò travaglià in dui maneri.
So on which screen do you do things make a difference.	Allora nantu à quale schermu fate e cose face a diferenza.
He did not know what he was looking for until he found it.	Ùn sapia micca ciò ch'ellu cercava finu à ch'ellu hà trovu.
I can’t say how that happened.	Ùn possu micca dì cumu hè accadutu.
In particular, we have the following result.	In particulare, avemu u risultatu seguente.
They have a construction project.	Hanu un prughjettu di custruzzione.
Whatever the reason for this second visit, it was brief.	Qualunque sia u so mutivu di sta seconda visita, era breve.
He should have known that we were short of money.	Deve avè saputu chì avemu mancatu di soldi.
There was no news.	Ùn ci era nutizia.
We had support.	Avemu avutu sustegnu.
You need to know.	Avete bisognu di sapè.
A neck-to-neck fight throughout the season.	Una lotta di collu à collu in tutta a stagione.
I think it was even faster than last time.	Pensu chì era ancu più veloce di l'ultima volta.
His mission became his passion.	A so missione hè diventata a so passione.
You are years and years old.	Avete anni è anni.
He touched her shoulder and turned her back gently.	Il lui toucha l'épaule et lui tourna doucement le dos.
Yet it was a time not to be.	Eppuru era una volta per ùn esse micca.
It will be better that way.	Serà megliu cusì.
There were skills that are shared and learned.	C'eranu cumpetenze chì sò sparte è amparate.
In some states, these plants do not appear.	In certi stati, sti pianti ùn si prisentanu micca.
King gave us a business plan.	King ci hà datu un pianu d'affari.
But he didn’t say that.	Ma ùn hà micca dettu cusì.
Yet it is not an easy task.	Eppuru ùn hè micca un compitu faciule.
Others have shared stories.	L'altri anu spartutu storie.
But you can’t just show up at his house at this hour.	Ma ùn pudete micca solu presentà à a so casa à questa ora.
You can say that.	Pudete dì chì.
Much bigger than he could offer at the moment.	Moltu più grande ch'ellu puderia offre à u mumentu.
Season with salt.	Stagione cù u salinu.
Not that I could do much.	Micca chì puderia fà assai.
Notice how they copy each other.	Avvisu cumu si copianu l'un l'altru.
A man who beat women to death.	Un omu chì battò e donne à morte.
And this year is no different.	È questu annu ùn hè micca sfarente.
They are wild animals.	Sò animali salvatichi.
He also has that face.	Hà ancu quella faccia.
Up to three images can be included in a comment.	Finu à trè imagine ponu esse incluse in un cumentu.
You can be in the same boat.	Puderete esse in a stessa barca.
Someone who would have stayed home started driving.	Qualchidunu chì sarianu stati in casa cumincianu à guidà.
Our relationship has been great in recent months.	A nostra rilazioni hè stata grande in questi ultimi mesi.
This does not apply here either.	Questu ùn hè micca applicatu ancu quì.
Never stop now.	Ùn vi fermate mai avà.
I couldn’t.	Ùn pudia.
At least, not really.	Almenu, micca veramente.
Only so is it.	Solu cusì è.
However, you can buy software that will make it easier.	Tuttavia, pudete cumprà un software chì farà più faciule.
Some love it, some have many worries.	Qualchidunu l'ama, certi anu assai preoccupazioni.
People who have destroyed their world.	E persone chì anu distruttu u so mondu.
Yet they pulled him out.	Eppuru l'anu tiratu.
Finally, they agreed.	Infine, accunsenu.
I didn’t expect much trouble here.	Ùn aghju micca aspittatu assai prublemi quì.
Heat treatment was reported to affect the outcome of drug analysis.	U trattamentu di u calore hè statu infurmatu per affettà u risultatu di l'analisi di droga.
Hold on tight.	Fà ferma.
But we can talk about that later.	Ma pudemu parlà di questu dopu.
Repeat with the remaining chicken.	Repetite cù u pollulu restante.
He took it really slowly.	Pigliò veramente lentamente.
They declined our offers for help.	Hanu rifiutatu e nostre offerte per aiutu.
He stood in front of the car, breathing deeply.	Si stete davanti à a vittura, respira profondamente.
If it will not be.	Se no serà.
Today had been a mistake, a big one.	Oghje era statu un sbagliu, un grande.
Tell us a little about your new version.	Parlaci un pocu di a vostra nova versione.
So, he shook her a little.	Allora, a scuzzulò un pocu.
However, the exact mechanism is not well understood.	Tuttavia, u mecanismu esattu ùn hè micca bè capitu.
You can see some concept art on the original article.	Pudete vede qualchi arti cuncepimentu nantu à l'articulu originale.
It does not apply.	Ùn si applica.
On this day he followed me into the room of the brethren.	In questu ghjornu mi hà seguitu in a stanza di i fratelli.
His temperature was very high.	A so temperatura era assai alta.
I couldn’t believe what I was feeling.	Ùn pudia micca crede ciò chì sentia.
No figure was repeated.	Nisuna figura hè stata ripetuta.
He could not trust himself.	Ùn si pudia micca fidà di sè stessu.
I haven't seen his image on the software.	Ùn aghju micca vistu a so maghjina nantu à u software.
These are outside of my instructions.	Quessi sò fora di e mo istruzioni.
Then there was the id that was nature.	Allora ci era l'id chì era a natura.
It felt good to be out there.	Si sentia bè d'esse quì fora.
All three have my vote.	Tutti i trè anu u mo votu.
Other examples are a little more unusual.	Altri esempi sò un pocu più inusual.
Now, this is where it becomes political.	Avà, quì hè induve diventa pulitica.
I hate working with you.	Aghju odiatu travaglià cun voi.
His eyes never left her.	I so ochji ùn l'abbandunonu mai.
We walked slowly to the door of the apartment together.	Andemu pianu pianu à a porta di l'appartamentu inseme.
This decision, in turn, creates more complications.	Sta decisione, à u turnu, crea più cumplicazioni.
They are between the times.	Sò trà i tempi.
More common even now, though.	Più frequente ancu avà, però.
Just get to know them.	Basta à cunnosce elli.
My life, my heart.	A mo vita, u mo core.
But she refused to make the call.	Ma ella negò di fà a chjama.
It’s not over.	Ùn hè micca finitu.
This is our natural state.	Questu hè u nostru statu naturali.
A working model.	Un mudellu di travagliu.
They live and still don’t live, they just die.	Vivenu è ancu ùn campanu micca, morenu solu.
Leave the windows closed for at least an hour.	Lasciate i finestri chjusi per almenu una ora.
The timing was different from what they expected.	U tempu era diversu da ciò ch'elli aspettavanu.
The crew is young.	L'equipaggiu hè ghjovanu.
More on that later.	Più nantu à questu dopu.
It should push neither too fast nor too slow.	Ùn deve spinghje nè troppu veloce nè troppu lentu.
I think that’s a very good thing.	Pensu chì hè una cosa assai bona.
Absolutely free.	Assolutamente gratuitu.
Red left everything and joined him.	Red abbandunò tuttu è si unì à ellu.
He played that shot well today.	Hà ghjucatu bè quellu tiru oghje.
I got what we needed.	Aghju ciò chì avemu bisognu.
Sorry kids, the Internet can't fix everything.	Scusate i zitelli, Internet ùn pò micca riparà tuttu.
Your plans are very easy to follow.	I vostri piani sò assai faciuli di seguità.
In many pieces.	In tanti pezzi.
Some spaces could, and some didn’t have that equipment.	Certi spazii puderanu, è certi ùn avianu micca quellu equipamentu.
At best, they try to sell something.	In u megliu, pruvaranu di vende qualcosa.
Still, it doesn’t matter.	Eppuru, ùn importa micca.
Someone with the same problem.	Qualchissia cù u listessu prublema.
We were so pleased.	Eramu tantu piacè.
Don’t worry you have it.	Ùn vi preoccupate chì l'avete.
During the day, it was more of the same.	Duranti u ghjornu, era più di u listessu.
The head attached to the body.	A testa attaccata à u corpu.
I hadn’t said a word all along.	Ùn avia micca dettu una parolla per tuttu u tempu.
They just don’t know.	Simplemente ùn sanu micca.
Always without joy.	Sempre senza gioia.
God was everywhere for him these winter days.	Diu era in ogni locu per ellu sti ghjorni d'invernu.
His father was proud of him.	U so babbu era fieru di ellu.
I think that’s exactly the thing, the right way to go.	Credu chì hè esattamente a cosa, u modu ghjustu da andà.
This is not good.	Questu ùn hè micca bellu.
So, my mother.	So, mè nè.
We really appreciate it.	L'apprezzemu veramente.
At first there was little hope or light.	Prima ci era pocu speranza o luce.
I have no idea how to do any of this.	Ùn aghju micca idea di cumu fà qualcosa di questu.
Younger children often enjoy social stories.	I zitelli più ghjovani spessu prufittà di e storie suciale.
It is in very good condition.	Hè in assai bona cundizione.
Although the problem is not so simple.	Ancu se u prublema ùn hè micca cusì simplice.
I wonder, would it be possible for you to come here.	Mi dumandu, saria pussibule per voi di vene quì.
It may take a little longer than you expect.	Puderà piglià un pocu di più di quellu chì aspetta.
I’ve never been sick of talking.	Ùn aghju mai statu malatu per parlà.
We are a team.	Semu una squadra.
However, use only when there are three or more authors.	Tuttavia, aduprate solu quandu ci sò trè o più autori.
I was fine with them.	Eru bè cun elli.
They are among friends.	Sò trà l'amichi.
Well, so good.	Eppuru, cusì bè.
He must be home by four.	Deve esse in casa da quattru.
But to be a global player you need a global mind.	Ma per esse un attore globale hè bisognu di una mente globale.
Then we have a couple of kids.	Allora avemu un paru di zitelli.
Doing so comes at a heavy energy cost.	Fate cusì vene à un costu energeticu pesante.
One of these options should work if it is a network problem.	Una di queste opzioni deve travaglià s'ellu hè un prublema di rete.
If you know me, you know this story.	Se mi cunnosci, cunnosci sta storia.
People were talking to me.	A ghjente mi parlava.
You asked for my opinion.	Avete dumandatu a mo opinione.
She played like a madman in the dark until she was discovered.	Ghjucà cum'è un pazzo in u bughju finu à ch'ella hè stata scuperta.
My daughter discovered a love for cooking.	A mo figliola hà scupertu l'amore per a cucina.
A great structure sitting between no one.	Una grande struttura seduta trà nimu.
It took more to print a line than to read a card.	Pigliò più di stampà una linea chè di leghje una carta.
He answered immediately.	Rispose subitu.
Not much tried.	Mancu assai pruvatu.
He did not believe in them.	Ùn hà micca cridutu in elli.
Everything is completely new.	Tuttu hè completamente novu.
The cat is dead.	U ghjattu hè mortu.
He was very ill.	Era assai malatu.
It would be expensive.	Saria caru.
I was afraid to say anything about what happened.	Aghju avutu paura di dì qualcosa di ciò chì hè accadutu.
You can see it that way.	Pudete vede cusì cusì.
He was startled when he saw her.	Hà datu un sussultu quandu l'hà vistu.
They absolutely like them on this team.	Li piace assolutamente esse in questa squadra.
No one knows where or under what circumstances he will die.	Nimu ùn sà induve o in quali circustanze morirà.
This is the first video where I decided to talk.	Questu hè u primu video induve aghju decisu di parlà.
Happy in general, really.	Felice in generale, veramente.
He was in a fight and injured someone.	Era in una lotta è hà feritu à qualchissia.
This is the language we can follow in the larger culture.	Questa hè a lingua chì pudemu seguità in a cultura più grande.
One by one, please come.	Unu per unu, per piacè venite.
From our modern perspective, it is not difficult to see why.	Da a nostra perspettiva muderna, ùn hè micca difficiule di vede perchè.
I want to get off the planet.	Vogliu fora di u pianeta.
She tried to stop him, but was turned away.	Hà pruvatu à piantà lu, ma hè stata alluntanata.
I want them to be realized.	Vogliu ch'elli sò realizati.
His stomach turned.	U so stomacu si vultò.
This should lead to a season of top five races.	Questu duverebbe guidà à una stagione di cinqui top di corsa.
By the way, this will be in the picture.	Per via, questu serà in a stampa.
She had arrived prepared.	Era ghjunta preparata.
Add the white wine.	Aghjunghjite u vinu biancu.
This plant, however.	Sta pianta, però.
Politics towards the region.	Politica versu a regione.
He played a role in his resignation decision.	Hà ghjucatu un rolu in a so decisione di dimissioni.
I had to pick it up a couple of weeks later.	Avia da ripiglià un paru di settimane dopu.
Nothing was too small to be worth asking.	Nunda era troppu chjucu per vale a pena dumandà.
Like I wouldn’t let her walk free.	Cum'è ùn faria micca per lascià ella marchjà libera.
Nimu pare.	Nimu pare.
I want to keep an eye on them.	Vogliu guardà elli in l'ochju.
It just isn’t worth the time.	Solu ùn vale a pena u tempu.
This was his description of the old woman.	Questa era a so descrizzione di a vechja.
I can only answer their questions.	Puderaghju solu risponde à e so dumande.
And I didn’t know if he had done it right.	È ùn sapia s'ellu avia fattu u dirittu.
His life was at least worth it.	A so vita era almenu a pena.
Don’t believe everything you find.	Ùn crede micca tuttu ciò chì truvate.
Taste and mix in more salt if you like.	Tastate è mischjà in più sali se vulete.
However, they found a tumor in his brain that night.	Tuttavia, anu trovu un tumore in u so cervellu quella notte.
It does not work on any set of numbers.	Ùn funziona micca nantu à alcun set di numeri.
And he took me with him.	È m'hà pigliatu cun ellu.
I think maybe.	Pensu forse.
This is why we live.	Questu hè per ciò chì campemu.
The two most common are market orders and limit orders.	I dui più cumuni sò ordini di mercatu è ordini di limitu.
I didn’t even know of its existence, but whatever.	Ùn sapia mancu di a so esistenza, ma qualunque.
But our choices for eating out are quite limited.	Ma e nostre scelte per manghjà fora sò abbastanza limitate.
There are several things we don’t know.	Ci hè parechje cose chì ùn sapemu micca.
You can think of me as you wish.	Pudete pensà à mè cumu vulete.
There are a lot of ideas out there.	Ci sò parechje idee fora.
It attracted me.	M'hà attiratu.
They both went.	Andaranu tramindui.
A few days become a month.	Uni pochi ghjorni diventanu un mesi.
It moved me.	M'hà mossu.
She wanted hard numbers.	Ella vulia numeri duru.
But he couldn’t move.	Ma ùn si pudia move.
She wanted to leave, now.	Ella vulia lascià, avà.
I have no doubt about you.	Ùn aghju micca dubbitu di voi.
Again, death rates are higher in individuals with beautiful skin.	In novu, i tassi di morte sò più alti in l'individui cù a pelle bella.
Now we are honest.	Avà simu onesti.
Lines were drawn in his family.	Linee sò state tracciate in a so famiglia.
No answer would be enough answer.	Nisuna risposta saria abbastanza risposta.
In the late failure group, three of six patients died.	In u gruppu di fallimentu tardi, trè di sei pazienti sò morti.
He finished his beer and left the bottle.	Finì a so biera è lasciò a buttiglia.
Read to each other at night.	Leghjite unu à l'altru di notte.
And he enters houses through their doors.	È entra in case da e so porte.
The room was perfect and the wedding car was just amazing.	A stanza era perfetta è a vittura di u matrimoniu era ghjustu maravigghiusu.
Going young, going a little closer.	Andendu ghjovanu, andendu à pocu pressu.
It was a lot of help from them.	Era assai aiutu da elli.
These are intended to be used only in the short term.	Quessi sò destinati à esse usatu solu à cortu termini.
In short, such mechanisms can be divided into primary and secondary events.	In breve, tali miccanismi ponu esse divisu in avvenimenti primari è secundarii.
To be able to free up resources after use.	Per pudè liberà e risorse dopu l'usu.
I make sure the fire is out, though.	Mi assicurassi chì u focu hè spento, però.
There is a secret.	Ci hè un sicretu.
I couldn’t believe this would be the result.	Ùn pudia micca crede chì questu seria u risultatu.
That’s the rule of the game.	Hè a regula di u ghjocu.
They spend time together and make love.	Passanu u tempu inseme è facenu l'amore.
Anyone can build what they want.	Qualchese pò custruisce ciò chì vulete.
That’s how we met.	Hè cumu avemu scontru.
You for that.	Tu per quessa.
This has been proven.	Questu hè statu pruvatu.
But in the end it will be good and it will lead well.	Ma in fine serà bonu è purterà bè.
You were very creative.	Eri assai creativa.
So that’s a good point.	Allora hè un bonu puntu.
No idea why.	Nisuna idea perchè.
Move your hand to the left.	Move a manu à manca.
He's probably still sleeping, in fact.	Probabilmente dorme ancora, infatti.
He seemed very angry.	Pareva assai arrabbiatu.
The entire unit is then removed from the table.	L'unità sana hè allora eliminata da a tavula.
They know nothing of the love of God.	Ùn sanu nunda di l'amore di Diu.
But only for a few days.	Ma solu per uni pochi di ghjorni.
Feel free to comment anyway.	Sentite liberu di cummentà in ogni modu.
They agreed on the choice.	Anu accunsentutu nantu à a scelta.
Where the disease is always known to be.	Induve a malatia hè sempre cunnisciuta per esse.
Part of that need is performance.	Parte di quella necessità hè u rendiment.
Take the police.	Pigliate a polizia.
Sometimes they even get what comes to them.	Calchì volta anu ancu ottene ciò chì vene à elli.
No man touched him.	Nisun omu l'hà toccu.
In an instant he saw the light.	In un mumentu hà vistu a luce.
I couldn’t influence what was going on around me.	Ùn pudia micca influenzà ciò chì si passava intornu à mè.
Everyone had a story.	Tutti avianu una storia.
It was pure magic.	Era pura magia.
It no longer exists as a separate company.	Ùn esiste più cum'è una cumpagnia separata.
Sometimes he doesn’t even answer them.	Calchì volta ùn li rispondi mancu.
They are just id.	Sò solu l'id.
So, it hit me.	Allora, m'hà toccu.
There were pictures they needed to take.	C'eranu ritratti chì avianu bisognu à piglià.
Maybe it was her hair.	Forse era i capelli.
The walls are still standing though.	I mura sò sempre in piedi però.
He went for guns and drugs.	Si n'andò per fucili è droga.
A red one, a yellow one.	Una rossa, una gialla.
Really powerful words.	Parolle putenti veramente.
Stir until well blended.	Agite finu à ben mischju.
I can’t explain it.	Ùn possu micca spiegà.
We waited three days for the answer.	Avemu aspittatu trè ghjorni per a risposta.
Don’t let it go in your head, but you’re fine.	Ùn lasciate micca andà in u vostru capu, ma site bè.
It was the fight that scared me.	Hè stata a lotta chì m'hà scantatu.
I was really excited to be here, feeling good.	Eru veramente entusiasmu d'esse quì, sentendu bè.
But anyway, something will be lost.	Ma in ogni modu, qualcosa serà persu.
I am the joy of my life.	Sò a gioia di a mo vita.
He could put out the windows he had looked inside.	Puderia mette i finestri ch’ellu avia guardatu dentru.
He says he doesn’t remember who he spoke to in that call.	Dichjara chì ùn si ricorda micca cù quale hà parlatu in quella chjama.
It fell to the ground, he says.	Hè cascata in terra, dice.
Obviously, future studies are needed.	Ovviamente, studii futuri sò necessarii.
This would be very stupid.	Questu seria assai stupidu.
You are.	Tu sì.
In many places he rose in arms for this.	In parechji lochi s'arrizzò in armi per questu.
Do well.	Fate bè.
We can hear everything.	Pudemu sente tuttu.
Don’t go and change anything.	Ùn andate micca è cambià nunda.
He worried about the subject, turning it around here and there.	Preoccupava u sughjettu, vultendu cusì è quì.
Little did she know that it would have a global appeal.	Pocu sapia ch'ella avaria un appellu globale.
If they test and adapt, then great.	Se li teste è si adattanu, allora grande.
I really am.	Sò veramente.
I can think of one way.	Puderaghju pensà à un modu.
If it was a simple operation, maybe someone else could do it.	S'ellu era una operazione simplice, forse qualcunu altru puderia fà.
I wrote the statement that seemed to work.	Aghju scrittu a dichjarazione chì pareva travaglià.
The fire spread around the building and killed several members.	U focu si sparse intornu à l'edificiu è hà uccisu parechji membri.
It doesn’t really run.	Ùn corre micca veramente.
We are happy to accept your return once you have received your items.	Semu felici di accettà u vostru ritornu una volta chì avete ricevutu i vostri articuli.
As you should.	Cum'è tù devi.
I just lay down here and watched the show for days.	Sò falatu quì è fighjulà u spettaculu per ghjorni.
Be kind to them, they are good people.	Siate gentili cun elli, sò boni persone.
But he shouldn’t push his luck.	Ma ùn deve micca spinta a so furtuna.
I had to know for sure.	Aviu avutu a sapè di sicuru.
The girls left in tears.	E zitelle partianu in lacrime.
I haven’t changed.	Ùn aghju micca cambiatu.
It came to me.	Hè vinutu à mè.
Negative controls were included.	I cuntrolli negativi sò stati inclusi.
In the code, you get the value from the cell above.	In u codice, avete ottene u valore da a cellula sopra.
I’ve failed others before.	Aghju fiascatu altri prima.
May they rest in peace.	Ch'elli riposu in pace.
And it was powerful.	È era putente.
We will take care of her.	Ci sarà cura di ella.
Then he saw a familiar figure among the crowd.	Allora hà vistu una figura familiar trà a folla.
Attached are the relevant data.	Allegatu sò i dati pertinenti.
I had been very clear about that.	Era statu assai chjaru annantu à questu.
We also used a whole piece of paper for it !.	Avemu ancu usatu un pezzu sanu di carta per u !.
No one benefits from the other if we can help.	Nimu si prufitta di l'altru se pudemu aiutà.
They were not in it.	Ùn eranu micca in questu.
I wonder how old he is, really.	Mi dumandu quanti anni hà, veramente.
We only know if it works or not.	Sapemu solu s'ellu funziona o micca.
Take the train.	Pigliate u trenu.
This apparently doesn’t fight so well.	Questu apparentemente ùn si batte micca cusì bè.
It happened a lot, and it hurt a lot.	Hà passatu assai, è l'hà ferita assai.
Put this in a pan and let it cool completely.	Mettite questu in una padedda è lasciate rinfriscà completamente.
No drop off.	Senza drop off.
The reason why this happened remains unknown.	U mutivu per quessa hè accadutu resta scunnisciutu.
You will find out soon enough.	Averete scupertu abbastanza prestu.
You can go on and on.	Pudete cuntinuà è avanti.
But this is not enough.	Ma questu ùn hè micca abbastanza.
Just follow me and don’t look.	Basta à seguità mi è ùn fighjate micca.
It’s the same thing here.	Hè listessa cosa quì.
I tried to help.	Aghju pruvatu à aiutà.
There was a door.	Ci era una porta.
I hope this is better.	Spergu chì questu hè megliu.
Just add water to cover just the fish.	Aghjunghjite solu l'acqua per copre appena u pesciu.
I don’t know if things will change anyone when they feel better.	Ùn sà micca se e cose cambianu qualcunu quandu si senti megliu.
But wait, there’s more like they say.	Ma aspetta, ci hè più cum'è dicenu.
He had lost it.	L'avia persu.
I need this type of machine.	Aghju bisognu di stu tipu di macchina.
They can do whatever they want.	Puderanu fà ciò chì volenu.
There was too much fun, too much learning, too much success.	Ci hè statu troppu divertente, troppu apprendimentu, troppu succorsu.
We’re going to break the record.	Avemu da curregà u record.
Bill saw people on the street.	Bill vedeva a ghjente nantu à a strada.
People here say that life without power is hard.	A ghjente quì dice chì a vita senza putere hè dura.
Well, not about sex.	Ebbè, micca nantu à u sessu.
Now three are growing.	Avà trè sò in crescita.
They sell every drop they make.	Vendenu ogni goccia chì facenu.
Two soldiers are behind this couple.	Dui suldati sò daretu à sta coppia.
This is not from the main store.	Questu ùn hè micca da a tenda principale.
That soon changed.	Chì prestu cambiatu.
The songs included in the game are as follows.	I canti inclusi in u ghjocu sò i seguenti.
This is the natural law.	Questa hè a lege naturale.
The word held him.	A parolla l'hà tenutu.
Come here.	Venenu quì.
We only have one planet.	Avemu solu un pianeta.
You can only fight one fire at a time.	Pudete solu cummattiri un focu à tempu.
Another head full of hair, careful.	Ancora una testa piena di capelli, attentu.
With the new control, a new balance is reached.	Cù u novu cuntrollu, un novu equilibriu hè ghjuntu.
I had seen that try.	Avia vistu chì prova.
She was not in a suitable state to plant her.	Ùn era micca in un statu adattatu per piantà ella.
But at least they’re together again, forever.	Ma almenu sò inseme di novu, per sempre.
The men went to look for houses for their families.	L'omi andavanu à circà case per e so famiglie.
This is a test.	Questu corre una prova.
I am only interested in this specific building.	Sò interessatu solu in questu edifiziu specificu.
Yes, it is very possible.	Iè, hè assai pussibule.
I consider myself a little weak.	Mi cunsiderà un pocu debule.
He knows me and something in me knows it.	Mi cunnosci è qualcosa in mè u sapi.
He had never spent the night outside the door.	Ùn avia mai passatu a notte fora di a porta.
They both chose a job that allows them to do what they want to do.	Tramindui anu sceltu un travagliu chì li permette di fà ciò chì volenu fà.
This last connection had not been his most important.	Questa ultima cunnessione ùn era micca stata a so più impurtante.
Instead, you need to focus on the results.	Invece, avete bisognu di fucalizza nantu à i risultati.
Then it will be done according to that character.	Allora serà fattu secondu quellu caratteru.
Staying and listening was the best way.	Ferma è sente era u megliu modu.
Which of course is what these two people are.	Chì di sicuru hè ciò chì sti dui persone sò.
It seems that there are two options.	Sembra chì ci sò duie opzioni.
A car is useful, but not necessary.	Una vittura hè utile, ma micca necessariu.
They had gotten to the point of things pretty soon.	Avìanu ghjuntu à u puntu di e cose abbastanza prestu.
And the boy will tell them.	È u zitellu li diciarà.
I went into this program.	Andò in stu prugramma.
She had to be here.	Ella duvia esse quì.
They could see the whole book.	Puderanu vede tuttu u libru.
Hear how different the word sounds and feel.	Sentite quantu diversa a parolla sona è si senti.
The room was full of company.	A stanza era piena di cumpagnia.
His mother is still awake.	A so mamma hè sempre à vigilia.
You have no idea what that meant for me.	Ùn avete micca idea di ciò chì significava per mè.
The importance of these companies cannot be ignored.	L'impurtanza di queste cumpagnie ùn pò esse ignorata.
One is light and one is dark.	Unu hè luce è unu hè scuru.
His mouth fell open.	A so bocca hè cascata aperta.
He won in five sets, played more than two days.	Vince in cinque setti, ghjucatu più di dui ghjorni.
Unfortunately, the public opinion tribunal did not.	Sfortunatamente, u tribunale di l'opinione publica ùn hà micca fattu.
He tried to decide if he would send it.	Pruvava di decide s'ellu l'inviava.
I’m a city girl, and I’m not good at big animals.	Sò una zitella di cità, è ùn sò micca bè intornu à i grandi animali.
Limit access to media.	Limite l'accessu à i media.
She did very well.	Ella hà fattu assai bè.
He would have to take action.	Averia da piglià l'azzione.
You can read the magazine here.	Pudete leghje a rivista quì.
This had never happened before.	Questu ùn era mai accadutu prima.
If you count anything more than anything else, you are hurting yourself.	Sè cuntate qualcosa di più cà qualcosa altru, fate male.
I find it worth reading.	Aghju trovu chì vale a pena a lettura.
You know things were going to get worse.	Sapete chì e cose andavanu peghju.
I wanted to bring them home in a way that was unforeseen.	Vuliu purtalli in casa in un modu chì ùn era micca previstu.
It was a great feeling.	Era un grande sentimentu.
There are few studies on this topic.	Ci sò pocu studii nantu à questu tema.
This is a mission.	Questa hè una missione.
Saved and saved so they could get married.	Salvatu è salvatu cusì ch'elli puderanu maritari.
He brought them coffee and food.	Li purtò caffè è manghjà.
Well, some of them are.	Ebbè, alcuni di elli sò.
When you change your energy, you change your life.	Quandu cambiate a vostra energia, cambiate a vostra vita.
At least that is what we find.	Almenu questu hè ciò chì truvamu.
A little bit of that, in fact.	Un pocu di questu, in fatti.
All he ever did in his life was exactly what he wanted.	Tuttu ciò chì hà mai fattu a so vita era esattamente ciò chì vulia.
He was the first spirit again.	Era u primu spiritu di novu.
But there is resistance to being bought out that way.	Ma ci hè resistenza à esse compru fora di questu modu.
But that’s his name.	Ma questu hè u so nome.
He definitely showed me that this was stupid of him.	Definitivamente m'hà dimustratu chì questu era stupidu da a so parte.
She says she knows.	Ella dice chì sà.
We know this day is coming.	Sapemu chì questu ghjornu vene.
It hurt, but he forced himself to calm down.	Faceva male, ma si furzò à calmà.
Please return the items and contact us for the address.	Per piacè rinviate l'articuli è cuntattateci per l'indirizzu.
You don’t care.	Ùn vi importa micca.
So mom is not as young as she seems.	Allora a mamma ùn hè micca cusì ghjovana cum'ella pare.
However, as time went on, no one heard anything more.	Tuttavia, u tempu passava, nimu hà intesu nunda di più.
His own magic is lost.	A so propria magia hè persa.
Yet we don’t do nearly as much as we should.	Eppuru ùn facemu micca quasi quantu duvemu.
The route chosen will be based on cost.	U percorsu sceltu serà basatu annantu à u costu.
Another day passed, without email.	Un altru ghjornu hè passatu, senza email.
Completely for myself.	Completamente per mè stessu.
These results were consistent with previous reports.	Questi risultati eranu coherenti cù i rapporti precedenti.
These things happen.	Queste cose passanu.
The law remains the same today.	A lege ferma listessa oghje.
It was quite dark at that time during the beginning of winter.	Hè abbastanza scuru à quellu tempu durante u principiu di l'invernu.
I knew for sure that there was something more to our story.	Sapia di sicuru chì ci era qualcosa di più à a nostra storia.
I think life.	Pensu chì a vita.
But this time we were ready.	Ma sta volta eramu pronti.
I hope you can help.	Spergu chì pudete aiutà.
But stay here, don’t go home.	Ma site quì, ùn andate micca in casa.
We need to go anyway.	Avemu bisognu di andà in ogni modu.
I am in love.	Sò in amore.
Of the expensive place most of the companies.	Di u locu caru a maiò parte di e cumpagnie.
The first is the property of the cell image.	U primu hè a pruprietà di l'imaghjini cellula.
How hard it fell.	Quantu duru cascà.
Suffice it to say she is a missing girl and we are looking for information.	Basta à dì ch'ella hè una zitella mancante è circhemu infurmazioni.
The house is beautiful and an absolute pleasure to visit.	A casa hè bella è un piacè assolutu di visità.
You will not find the key in this life.	Ùn truverete micca a chjave in questa vita.
Two men were dead.	Dui omi eranu morti.
But now the status bar is completely black which shows nothing.	Ma avà a barra di statutu hè completamente nera chì ùn mostra nunda.
Then suddenly his career was closed.	Allora di colpu a so carriera hè stata chjusa.
I think they need to report.	Pensu chì anu bisognu di rapportà.
Or on each screen.	O nant'à ogni screnu.
We need to stop asking them to give us our rights.	Ci vole à piantà di dumandà li di dà i nostri diritti.
She was looking for a solution.	Ella cercava una suluzione.
A door to my right seems familiar to me.	Una porta à a mo diritta mi pari familiar.
This did not happen.	Questu ùn hè micca successu.
Another world is possible.	Un altru mondu hè pussibule.
In fact, we find that to be the case.	Infatti, avemu trovu chì questu hè u casu.
It helped me keep my mind occupied.	M'hà aiutatu à mantene a mo mente occupata.
That simple joy never failed to bring tears to her eyes.	Quella gioia simplice ùn hà mai mancatu di purtà lacrime à i so ochji.
I hope you like it !.	Spergu chì vi piace!.
Two years after the onset of his symptoms.	Dui anni dopu à u principiu di i so sintomi.
They can’t do this in class, there isn’t enough time.	Ùn ponu micca fà questu in classe, ùn ci hè micca abbastanza tempu.
In addition, they will be asked to explain how they chose their answer.	Inoltre, seranu dumandati à spiegà cumu anu sceltu a so risposta.
Then she trusted him.	Allora si fidava di ellu.
But you are not the only one in the market.	Ma ùn site micca l'unicu in u mercatu.
I beat him so fast.	L'aghju battu cusì veloce.
Therefore, effective treatments for odor loss are limited.	Dunque, i trattamenti efficaci per a perdita di l'olfattu sò limitati.
I could tell I wasn’t comfortable.	Puderaghju dì chì ùn era micca còmode.
Without even opening the door of your house.	Senza mancu avè apertu a porta di a vostra casa.
It’s really, really.	Hè veramente, veramente.
Back in the church hall.	Torna in a sala di a chjesa.
Where they were now, he wondered.	Induve eranu avà, si dumandava.
If you need to slow down your life, you can do it.	Sè avete bisognu di rallentà a vostra vita, pudete fà.
The description described is completely secondary.	A descrizzione sentita hè cumpletamente secondaria.
In most cases, you will not need to touch this.	In a maiò parte di i casi, ùn avete micca bisognu di tuccà questu.
The important thing is that you start the planning process now.	L'impurtante hè chì avete principiatu u prucessu di pianificazione avà.
No, no books afterwards.	Innò, senza libri dopu.
She comes from a good family.	Ella vene da una bona famiglia.
The afternoon of the murder.	U dopu meziornu di l'assassiniu.
The center of this square.	U centru di sta piazza.
There is no end.	Ùn ci hè micca fine.
I find that most people stand by themselves.	Aghju trovu chì a maiò parte di a ghjente tene per sè stessu.
I needed to be with him, to help.	Avia bisognu à esse cun ellu, per aiutà.
And this is the same thing.	È questu hè a stessa cosa.
We worked hard enough.	Avemu travagliatu abbastanza.
They never answered them.	Ùn li anu mai rispostu.
It was built pretty well.	Hè statu custruitu abbastanza bè.
This was my day away from the boy.	Questu era u mo ghjornu luntanu da u zitellu.
That said, what makes me happy are the things.	Dittu chistu, ciò chì mi rende felice sò e cose.
Things were going well.	E cose andavanu bè.
We must be ready to defend what is right.	Duvemu esse pronti à difende ciò chì hè ghjustu.
It took a lot.	Ci vulia assai.
We fight for food.	Ci battemu per l'alimentariu.
There is only one reason behind this.	Ci hè solu una ragione daretu à questu.
And that evening was his school program.	È quella sera era u so prugramma di scola.
I like to eat in two ways.	Mi piace à manghjà in dui modi.
But here you know what they did.	Ma quì sapete ciò chì anu fattu.
It can be used to help.	Pò esse usatu per aiutà.
You can have access.	Pudete avè accessu.
It also happened in my country.	Hè accadutu ancu in u mo paese.
And it’s a great bonus that it should be so.	È hè un gran bonu chì deve esse cusì.
Fresh and beautiful values ​​are always in line.	I valori freschi è belli sò sempre in linea.
You will need it.	Ne avrete bisognu.
That’s how it is now.	Hè cusì chì hè avà.
It’s the role of someone else.	Ghjè u rolu di qualcunu altru.
Of course, there must be something.	Di sicuru, ci deve esse qualcosa.
Find the top.	Truvate a cima.
As a middle-aged woman.	Cum'è una donna a mità d'età.
It wasn’t magic.	Ùn era micca magia.
And when you do, they will respect you and follow you.	È quandu fate cusì, vi rispetteranu è vi seguiranu.
It goes well too.	Va ancu ancu.
And that should be so.	È chì duvia esse cusì.
So do more when you play.	Allora ne fate più quandu ghjucate.
Now it’s great.	Avà hè grande.
It was him now.	Era ellu avà.
I like to do things.	Mi piace à fà e cose.
This is unique.	Questu hè unicu.
Because his whole life was a game waiting.	Perchè tutta a so vita era un ghjocu in attesa.
And this strategy is good.	È sta strategia hè bona.
I had work to do.	Avia un travagliu da fà.
I didn’t want to go back to bed like that.	Ùn vulia micca vultà in lettu cusì.
You can always hear it clearly.	Pudete sempre sentela chjaramente.
He looked at me.	Hà guardatu à mè.
If you know a technology well, then run with it.	Se cunnosci bè una tecnulugia, allora corre cun ella.
It’s gone too.	Hè andatu ancu.
I couldn’t believe he was passing them.	Ùn pudia micca crede ch'ellu li passava.
The same during the afternoon.	U listessu durante u dopu meziornu.
Not loud, but right on the side of his ear.	Micca forte, ma ghjustu à u latu di u so sente.
And he has nothing more.	È ùn hà nunda di più.
He broke a bench with his dreams.	Hà ruttu un bancu cù i so sogni.
Good luck on our part.	Bona furtuna da a nostra parte.
The price is the other.	U prezzu hè l'altru.
Listen to your own personal truth.	Ascolta a vostra propria verità persunale.
It can be dangerous.	Pò esse periculosu.
The family will continue.	A famiglia hà da cuntinuà.
Food, they can carry.	Alimentazione, ponu purtà.
No one knows what to expect.	Nimu sà ciò chì aspetta.
However, it is possible to put the game together.	Tuttavia, hè pussibule mette u ghjocu inseme.
Of those two boys who were killed last week.	Di quelli dui picciotti chì si sò ammazzati a settimana passata.
But not from me, who is at a loss for words.	Ma micca da mè, chì hè in perdita di parolle.
Such people were few and far between.	Tali pirsuni eranu pochi è luntanu in trà.
We no longer have freedom of speech.	Ùn avemu più a libertà di parolla.
The hotel was clean.	L'hotel era pulitu.
I don’t want to see him do that.	Ùn vogliu micca vede ellu fà quessa.
He wanted his father for himself.	Vulia u so babbu per ellu stessu.
We have so many good memories here.	Avemu fattu tanti boni ricordi quì.
A written story.	Una storia scritta.
But as you gain experience, it will become easier for you.	Ma cum'è avete acquistatu sperienza, diventerà più faciule per voi.
Be the judge of that.	Siate u ghjudice di questu.
I don’t expect a serious result.	Ùn m'aspettu micca un risultatu seriu.
We’re left to say.	Avemu lasciatu daretu à dì.
Here are the kids.	Eccu i zitelli.
The boy does not know what to say.	U zitellu ùn sà chì dì.
I have no idea what to do.	Ùn aghju micca idea di ciò chì fà.
I have done nothing wrong in connection with this matter.	Ùn aghju fattu nunda di male in cunnessione cù questa materia.
All good.	Tuttu u bonu.
The answer to the question is to read deeply and broadly.	A risposta à a quistione hè di leghje in profonda è largamente.
No, you are not.	Innò, ùn site micca.
The water started filling up a lot faster now.	L'acqua cuminciò à riempie assai più veloce avà.
From where we were, we can’t see why.	Da induve eramu, ùn pudemu micca vede perchè.
The power was out every day.	U putere era fora di ogni ghjornu.
He seemed to have made a home.	Paria avè fattu una casa.
The other players are weak.	L'altri ghjucatori sò debuli.
Most were too young to have served in the war.	A maiò parte eranu troppu ghjovani per avè servitu in a guerra.
A text message.	Un missaghju di testu.
The morning heat was relatively cool.	U calore di a matina era relativamente frescu.
And they can win.	È ponu vince.
It can work and it can’t work.	Pò travaglià è ùn pò micca travaglià.
It's s less than or equal to.	Hè s menu o uguale.
Someone sitting at the bar paid attention.	Qualchidunu à pusà à u bar hà prestatu attenzione.
Only in a dead thing is there no fear.	Solu in una cosa morta ùn ci hè paura.
You are my king.	Tu sì u mo rè.
Just sit there and smile.	Basta stà quì è surrisu.
The task was to indicate the number of lines.	U compitu era di indicà u numeru di linii.
He must be one of the fathers.	Deve esse unu di u babbu.
They have also come a long way.	Hanu ancu ghjuntu una longa strada.
You are out.	Tu sì fora.
No one outside my immediate family knew.	Nimu fora di a mo famiglia immediata sapia.
They will find you.	Vi truveranu.
We have a special surprise in store for you.	Avemu una sorpresa speciale in tenda per voi.
This helped him get the way he taught.	Questu l'hà aiutatu à ottene a manera chì hà insignatu.
Read the surface of the sea with a sharp eye.	Leghje a superficia di u mare cù un ochju espertu.
He wanted his mouth everywhere, not just on his own.	Vulia a so bocca in ogni locu, micca solu nantu à a so.
He’s not my type.	Ùn hè micca u mo tipu.
But wait.	Ma aspittemu.
Not really very good, but really very bad.	Micca veramente assai bè, ma veramente assai male.
He has no army.	Ùn hà micca armata.
There were several people in his apartment.	Ci era parechje persone in u so appartamentu.
The video can include moving images as well as still images.	U video pò include imaghjini in muvimentu è ancu imaghjini fissi.
The decision is not made.	A decisione ùn si piglia micca.
After such a long and so dark road.	Dopu una strada cusì longa è cusì scura.
My husband said my gift is not made on time.	U mo maritu hà dettu chì u mo rigalu ùn hè micca fattu à tempu.
I need to try more.	Aghju bisognu di pruvà di più.
This, plus the other factors.	Questu, più l'altri fattori.
We really went through a lot of cars today.	Avemu veramente passatu assai vitture oghje.
It’s bad beyond words.	Hè male oltre e parolle.
This can be understood as follows.	Questu pò esse capitu cum'è seguita.
It just feels so good in my hand.	Solu si senti cusì bè in a mo manu.
Try this.	Pruvate cun questu.
I had never run so far so fast.	Ùn avia mai scappatu cusì luntanu cusì veloce.
Thank you so much for every help.	Grazie assai per ogni aiutu.
I’m not sure they care about the company either.	Ùn sò micca sicuru chì si preoccupanu ancu di a cumpagnia.
In a strange way, it made sense.	In una manera strana, era sensu.
He knew which side of the bed was his.	Sapia di quale latu di u lettu era u so.
Green on green.	Verde nantu à verde.
In addition, it has a much smaller user base.	Inoltre, hà una basa d'utilizatori assai più chjuca.
I just want someone to trust me.	Vogliu solu chì qualcunu hà fiducia.
It was the largest arms deal in the history of the world.	Era u più grande affare di armi in a storia di u mondu.
Your list, if you will.	A vostra lista, se vulete.
It was his last job.	Era u so ultimu travagliu.
In other words, they have power.	In altri palori, anu u putere.
Then the fish measure the world out.	Allora u pesciu misura u mondu fora.
But, everything we produce requires research, staff time and resources.	Ma, tuttu ciò chì pruduciamu richiede ricerca, tempu di u persunale è risorse.
It’s a beautiful photo.	Hè una bella foto.
Everyone is very close here.	Tutti sò assai vicinu quì.
It’s really bad.	Hè veramente male.
It will be served.	Sarà servitu.
It could be longer.	Puderia esse più longu.
By the way, how crazy she is.	Per via, cum'è hè pazza.
I am your very good friend.	Sò u vostru assai bonu amicu.
This is not the situation that exists in the present case.	Questa ùn hè micca a situazione chì esiste in u presente casu.
Then the room became cold.	Allora a stanza hè diventata fridda.
It was hard to try to focus on the film.	Era difficiule di pruvà à fucalizza nantu à u filmu.
He says that can be the problem sometimes.	Dice chì pò esse u prublema qualchì volta.
They come to you in many different ways.	Vi venenu à voi in parechje manere diverse.
He had something in every hand.	Hà avutu qualcosa in ogni manu.
Now the police say much the same.	Avà a polizia dice assai u listessu.
The office happened to be mine.	L'uffiziu hè accadutu à esse u mio.
He took her out of his house.	L'hà pigliatu fora di a so casa.
I want to see it.	Vogliu vedelu.
Your list could be very different.	A vostra lista puderia esse assai diversa.
I don’t want to see that happen again.	Ùn vole micca vede chì succede di novu.
Also, this unique red design for this article is a welcome change.	Inoltre, stu disignu rossu unicu per questu articulu hè un cambiamentu benvenutu.
They impact us in very real ways.	Ci anu impattu in modi assai reali.
We try to make them as minimal as possible.	Avemu pruvatu à fà elli u minimu pussibule.
It was more comfortable.	Era più còmode.
He chased her and called the police.	L'hà cacciatu è chjamò a polizia.
It certainly is.	Hè certamente.
I came here for one reason and one reason only.	Sò venutu quì per una ragione è una sola ragione.
I asked the man who was driving the car.	Aghju dumandatu à l'omu chì guidava a vittura.
High demand is expected.	Una alta dumanda hè prevista.
Hair, for example.	I capelli, per esempiu.
Like mine.	Cum'è a meia.
Say something kind.	Dì qualcosa di gentile.
And I had to be honest.	È duvia esse onestu.
I don’t think it’s going to happen.	Ùn pensu micca chì hà da passà.
But this is just us.	Ma questu hè solu noi.
They are not even able to accept the obvious.	Ùn sò ancu capaci di accettà l'evidente.
But now, he liked the sound of other people at home.	Ma avà, li piacia u sonu di l'altri persone in casa.
I do that once at the same time.	Facciu chì una volta in u stessu tempu.
Then it finally comes out.	Allora esce, infine.
Mom at home.	Mamma in casa.
There are books on this.	Ci sò libri nantu à questu.
Things out of the book.	Cose fora di u libru.
He can’t really die.	Ùn pò micca more veramente.
But, details matter.	Ma, i dettagli importa.
But don’t get too close.	Ma ùn vi avvicinassi micca.
Despite his many efforts.	Malgradu i so assai sforzi.
In addition, the following problem will occur.	In più, u prublemu seguente si verificarà.
How it is spent, at least at the beginning.	Cumu si spende, almenu à u principiu.
I would love to know about this concept and the reasons involved.	Mi piacerebbe sapè di stu cuncettu è e ragioni implicate.
Forget what you think the first month would be like.	Scurdate ciò chì pensate chì u primu mese seria.
We also discussed it.	L'avemu ancu discututu.
So the sequel is well defined.	Dunque u seguitu hè ben definitu.
The thought gave him a new sense of purpose.	U pensamentu li hà datu un novu sensu di scopu.
In addition, a house would have to be built.	In più, una casa avissi da esse custruitu.
And they don’t believe in government.	È ùn crèdenu micca in u guvernu.
It made me think.	M'hà fattu pensà.
You will have to wait for another one.	Vi tuccherà à aspittà un altru.
Which interests me.	Chì mi interessa.
He was not in control of the game.	Ùn era micca in cuntrollu di u ghjocu.
There was also reason in this.	Ci era ancu raghjone in questu.
They like it that way.	Li piace cusì.
They want to be prepared.	Vulenu esse preparatu.
This region was chosen for several reasons.	Questa regione hè stata scelta per parechje ragioni.
This book is partly about that struggle.	Stu libru hè in parte nantu à quella lotta.
For a map, click here.	Per una mappa, cliccate quì.
I was suddenly very angry.	Eru di colpu assai arrabbiatu.
I think football, boys get tired, get out.	Pensu chì u football, i ragazzi si stancanu, escenu.
First to your left, then to your right.	Prima à a vostra manca, dopu à a vostra diritta.
Call us.	Chjamateci.
A match was made.	Un match hè statu fattu.
The fine structure is constant.	A struttura fina custante.
It has been fixed.	Hè stata fissata.
Let me call the police.	Lasciami chjamà a polizia.
But so was our enemy.	Ma cusì era u nostru nemicu.
We both took a step back.	Tramindui avemu fattu un passu in daretu.
Someone was going to catch me with this fish.	Qualchissia s'avia da chjappà cù stu pesciu.
Give what you want more.	Dà ciò chì vulete più.
The good news is that you don’t have to.	A bona nutizia hè chì ùn avete micca bisognu.
She wrapped her arms around his neck.	Ella ghjittava i so braccia intornu à u so collu.
Without that code then it will give you the error.	Senza quellu codice allora vi darà l'errore.
I wrote the part with a specific child in mind.	Aghju scrittu a parte cun un zitellu specificu in mente.
The danger is in the second world.	U periculu hè in u sicondu mondu.
Nothing too interesting.	Nunda troppu interessante.
Love is to die or be killed, possibly.	Amà hè di more o tumbà, possibbilmente.
And that’s where the encounter lies.	È hè quì chì u scontru.
Rather than trying to appropriate them, they should be destroyed.	Piuttostu chè di pruvà à appruprialli, anu da esse distrutte.
For me, being myself, I like to try new things.	A mè, essendu mè, mi piace à pruvà cose novi.
I sit here for hours every morning.	Aghju assittatu quì per ore ogni matina.
It has nothing to do with them.	Ùn ci hè nunda di fà cun elli.
And it’s not the best thing to do these days.	È ùn hè micca a cosa bella da fà in questi ghjorni.
He raised the cross in front of him.	Alzò a croce davanti à ellu.
Sometimes these people are our friends.	Calchì volta sti persone sò i nostri amichi.
There is no fully connected road.	Ùn ci hè micca una strata cumpletamente cunnessa.
He would have liked that.	Li avissi piaciutu cusì.
They initially thought they were a different species.	Chì inizialmente cridianu chì eranu una spezia diversa.
A lot of students drive home from school with their parents.	Un saccu di studienti guidanu in casa da a scola cù i so genitori.
That said, he tried with a passion project once.	Dice questu, hà pruvatu cù un prughjettu di passione una volta.
Try not to stay out there all night.	Pruvate micca di stà quì fora tutta a notte.
However, she says she has begun to see a change.	Tuttavia, ella dice chì hà cuminciatu à vede un cambiamentu.
It’s not the real story, however.	Ùn hè micca a vera storia, in ogni modu.
We need your protection.	Avemu bisognu di a vostra prutezzione.
His new face gives him a new life.	A so nova faccia li dà una nova vita.
Some records of history report that this is what happened.	Certi registri di a storia informanu chì hè accadutu cusì.
When about what they are ring to meet.	Quandu circa ciò chì sò ring to meet.
They knew we were the point for people to make decisions.	Sapianu chì eramu u puntu di e persone per piglià decisioni.
Now that has to change for at least one place.	Oghje chì hà da cambià per almenu un postu.
I recognized it.	L'aghju ricunnisciutu.
He approached her.	L'hà avvicinata.
They were destined to be.	Eranu destinati à esse.
She thought she was sure to die.	Ella pensava chì era sicura di more.
I really think this is going to be great.	Pensu veramente chì questu serà grande.
There is no one way that will work for everyone.	Ùn ci hè un modu chì hà da travaglià u megliu per tutti.
She took a few steps in a hurry.	Ella fece uni pochi di passi in corsa.
Look at that beauty.	Fighjate à quella bellezza.
As expected from the first moment, the general case lies between.	Cum'è aspittatu da u primu mumentu, u casu generale si trova trà.
But those good times come at a cost.	Ma quelli boni tempi venenu à un costu.
A lot of effort has been put into education in schools.	Moltu sforzu hè statu fattu in educazione in e scole.
No major changes and yet, they may be just what you need.	Nisun cambiamentu maiò è ancu, ponu esse ghjustu ciò chì avete bisognu.
When you start to feel sick, take a break.	Quandu avete principiatu à sente malatu, fate una pausa.
We have to prove that.	Avemu da dimustrà chì.
The road is not exactly flat.	A strada ùn hè micca esattamente piatta.
She needed to know when she needed to be more careful.	Avia da sapè tandu ch'ella avia bisognu à esse più attenti.
I can only imagine the pain.	Possu solu imagine u dulore.
Not a pretty picture.	Ùn hè micca una bella stampa.
She felt she couldn't stand it.	Ella sentia ch'ella ùn pudia suppurtà.
It was familiar to me.	Era una cosa familiar per mè.
For me, a cell phone is mobile stress.	Per mè, un telefuninu hè u stress mobile.
Explain to him.	Spiegà à ellu.
There is no one else like her.	Ùn ci hè un altru cum'è ella.
She’s smart and funny and beautiful.	Hè intelligente è divertente è bella.
His gaze was fresh.	U so sguardu era frescu.
This result may seem low, but in fact it is very good.	Stu risultatu pò parè bassu, ma in fattu hè assai bonu.
Or try it.	O pruvà.
He cares.	Li dà impurtanza.
He seems to like it too.	Sembra chì li piacia ancu.
That’s why he’s here.	Hè per quessa ch'ellu hè quì.
Then he stopped.	Allora si firmò.
This particular team.	Questa squadra particulare.
I couldn’t get close.	Ùn pudia micca avvicinassi.
Even right up to the single frame.	Ancu ghjustu finu à u quadru unicu.
What a loss of suffering.	Chì perdita di soffrenza.
Now the blood came from his mouth.	Avà u sangue ghjunse da a so bocca.
No one else could understand a word.	Nimu altru pudia capisce una parolla.
I tried most of those which were not dangerous.	Aghju pruvatu a maiò parte di quelli chì ùn eranu micca periculosi.
I have plans.	Aghju piani.
This is more than double the duration.	Questu hè più di u doppiu di a durata.
Anything to keep her talking, to keep her focused on herself.	Qualunque cosa per mantene a so parlà, per mantene a so cuncentrazione nantu à sè stessu.
She works too.	Ella travaglia ancu.
He also makes a great free beer.	Face ancu una grande biera libera.
Cast a circle.	Cast un circulu.
The method we used is much easier.	U metudu chì avemu usatu hè assai più faciule.
In addition a second match confirmed vs.	In più una seconda partita cunfirmata vs.
It was so small.	Era cusì chjucu.
Take out my friends.	Fate fora i mo amichi.
It was a terrible shock.	Era un scossa terribili.
I talked to the man on the phone last night.	Aghju parlatu cù l'omu à u telefunu eri notte.
There is one exception though.	Ci hè una eccezzioni però.
However, this is enough for our purpose.	Tuttavia, questu hè abbastanza per u nostru scopu.
I must say we had a lot of fun.	Devu dì chì avemu avutu assai piacè.
She will be tested as an adult.	Serà pruvata cum'è adulta.
We have our limits.	Avemu i nostri limiti.
Or maybe that was it.	O forse era questu.
It was like being a kid again.	Era cum'è esse torna un zitellu.
I took a shot or two.	Aghju fattu un colpu o dui.
We’re going to talk to this girl.	Avemu da parlà cù sta zitella.
He had a small breath left.	Il lui restait un petit souffle.
He has since taken note.	Dapoi hà pigliatu nota.
But he plays too fast.	Ma ghjoca troppu veloce.
Go to the new page.	Portate a nova pagina.
He must not have wanted a bad enough recovery.	Ùn deve avè micca vulutu ricuperazione abbastanza male.
On closer inspection there was no door.	À un esame più attentu ùn ci era micca porta.
I wouldn’t let her do this for her.	Ùn li lasciaria micca fà questu per ella.
Ask them questions.	Fate li dumande.
But you can't think of anything like that.	Ma ùn pudete micca pensà à nunda cusì.
Everything felt free from care and anxiety.	Tuttu si sentia liberu di cura è ansietà.
A small voice broke his thoughts.	Una piccula voce li rumpia i so pinsamenti.
There is no need to repeat any of this now.	Ùn ci hè bisognu di ripetiri qualcosa di questu avà.
He really is a great man.	Hè veramente un omu grande.
It was the only thing left of her.	Era l'unica cosa ch'ellu era rimasta d'ella.
He has closed his email.	Hà chjusu u so email.
You will be free.	Serete liberu.
The data should go to the database.	I dati duveranu andà à a basa di dati.
Of a man who decided to live.	Di un omu chì hà decisu di campà.
He is a great driver.	Hè un gran driver.
Don't run away.	Micca è scappà.
We did all the tests we had.	Avemu fattu tutte e teste chì avemu.
But he soon offered this to the world.	Ma prestu offre questu à u mondu.
Not a single person.	Nisuna sola persona.
But that might work.	Ma questu puderia travaglià.
And so it went for a while.	È cusì si n'andò per un pezzu.
I hate this for myself.	Odiu questu per mè stessu.
It will take some time.	Ci hà da piglià un tempu.
I have had great success so far.	Aghju avutu un grande successu finu à avà.
No wife to help.	Nisuna moglia per aiutà.
But the legs and arms are very important.	Ma i gammi è i braccia sò assai impurtanti.
It hurt me.	Mi feria male.
Each piece is based on a single sound source.	Ogni pezzu hè basatu annantu à una sola fonte di sonu.
To take my son.	Per piglià u mo figliolu.
Men lately.	L'omi in l'ultimi tempi.
We don’t need the space we have now.	Ùn avemu micca bisognu di u spaziu chì avemu avà.
I tried to do things right.	Aghju pruvatu à fà e cose bè.
Download the use-by-use idea.	Scaricate l'idea usa per usu.
Then things got a little more serious.	Allora e cose sò diventate un pocu più seriu.
But he didn’t try much.	Ma ùn hà micca pruvatu assai.
I use it quite often.	L'aghju usatu abbastanza spessu.
I just need your strength to pass this on.	Aghju solu bisognu di a vostra forza per passà questu.
It was the same everywhere.	Era u listessu in ogni locu.
Just tell me.	Dimmi solu.
That's how she knew he had taken it.	Cusì era cusì ch'ella avia saputu ch'ellu avia pigliatu.
I loved writing this story, finding out what happens every week.	Mi piaceva scrive sta storia, scopre ciò chì succede ogni settimana.
It means so much to me.	Significa tantu per mè.
Police later arrested him.	A pulizzia l'hà arrestatu dopu.
Set aside.	Mettiti da parte.
They liked his practice, and they were good.	Li piaciavanu a so pratica, è eranu boni.
But the fight finally paid off.	Ma a lotta hà finalmente pagatu.
But go first.	Ma vai prima.
I wanted to run.	Vuliu corre.
You were a good officer.	Eri un bonu ufficiale.
It was the opposite.	Hè statu u cuntrariu.
She often checked her performance and was finally successful.	Hè spessu cuntrullata a so prestazione è hè stata finalmente successu.
But with others it increased.	Ma cù l'altri aumentò.
People seemed to be planning their actions.	A ghjente mi pareva di pianificà l'azzioni.
All we have here is the lot number.	Tuttu ciò chì avemu quì hè u numeru di lottu.
No progress has been made in this regard in the last two years.	Nisun prugressu hè statu fattu in questu aspettu dapoi dui anni.
And don’t waste time on that.	È ùn deve micca perde u tempu nantu à questu.
A bag.	Un saccu.
That’s the nature of the industry.	Hè a natura di l'industria.
We can't save you.	Ùn pudemu micca salvà.
However, any object that uses other objects can be considered a customer.	In ogni casu, ogni ughjettu chì usa altri oggetti pò esse cunsideratu un cliente.
She had something to say.	Ella avia da dì qualcosa.
And introduced above.	È introduttu sopra.
I couldn’t take it on the train back home.	Ùn pudia piglià in u trenu di ritornu in casa.
You know what it's like to be in love.	Sapete cumu hè quandu site innamuratu.
An excellent agreement between the two data sets was found.	Un accordu eccellente trà i dui gruppi di dati hè statu trovu.
Here is a photo taken at the meeting.	Eccu una foto presa à a riunione.
There are aspects that seem immediate and obvious.	Ci sò l'aspetti chì parenu immediati è evidenti.
Tell us this and you can go home.	Diteci questu è pudete andà in casa.
This is my own choice.	Questa hè a mo propria scelta.
This girl is amazing.	Sta ragazza hè stupente.
I hadn’t noticed the time.	Ùn avia micca nutatu u tempu.
Leave me any information you have.	Lasciami ogni infurmazione chì avete.
Trust the potential in others.	Fiducia u putenziale in l'altri.
Just tell us what you need, and we'll get back to you soon.	Diteci solu ciò chì avete bisognu, è vi cuntattatemu prestu.
The damage spread to most of the first floor.	U dannu si sparse per a maiò parte di u primu pianu.
I just want the damn thing to be true.	Vogliu solu chì a maledetta cosa sia vera.
But people are going crazy.	Ma a ghjente hè andata pazza.
Trust us, you will taste the difference.	Fidati di noi, tasterai a diferenza.
Back in the game, ready to fight.	Riturnatu à a partita, prontu à luttà.
Two factors help explain this.	Dui fattori aiutanu à spiegà questu.
He had done it himself, as a child.	L'avia fattu ellu stessu, da zitellu.
We can’t focus every time.	Ùn pudemu micca fucalizza ogni volta.
There is a great deal of pain and suffering here.	Ci hè una grande quantità di dolore è soffrenza quì.
There's nothing I can do about it.	Ùn possu fà nunda per ella.
Or if it was taken for granted.	O s'ellu hè statu pigliatu per cunvene.
The cover window can be made of different materials.	A finestra di copertina pò esse formata da diversi materiali.
Oh, that boy.	Oh, quellu zitellu.
Everything will take longer, and cost more, than you think.	Tuttu hà da piglià più longu, è costu più, di ciò chì pensate.
He was not like the others.	Ùn era micca cum'è l'altri.
She on the other hand liked to plan ahead, and waited. 	Ella d'altra parte li piacia à pianificà in anticipu, è aspetta. 
currently reading the instructions.	attualmente leghjendu l'istruzzioni.
You must have lost at least two stones.	Deve avè persu almenu duie petre.
No, I didn't know what he was doing back in town.	Innò, ùn sapia micca ciò ch'ellu facia torna in cità.
The cell was about eight feet by six.	A cellula era circa ottu pedi per sei.
They are to be destroyed.	Hanu da esse distruttu.
In his words, the words were clear.	In e so parolle, e parolle eranu chjaru.
While she was there, she continued to move around.	Mentre era quì, ella cuntinueghja à muvimenti intornu.
He was ready, and he was capable.	Era prontu, è era capaci.
I can see it now.	U possu vede avà.
I don’t need to go through with it.	Ùn aghju micca bisognu di passà cun ellu.
The journey took more than an hour.	U viaghju era più di una ora.
However, he was not arrested that night.	Tuttavia, ùn hè statu arrestatu quella notte.
Still, let's fight.	Eppuru, luttemu.
His wife refused to have him inside.	A so moglia hà ricusatu di avè l'internu.
You really have a lot of security for free.	Avete veramente assai sicurezza per liberu.
It was wild and out of control, but it never touched me.	Era salvaticu è fora di cuntrollu, ma ùn m'hà mai toccu.
As a customer.	Cum'è un cliente.
The challenge is to know why.	A sfida hè di sapè perchè.
It’s not something they’ve done before.	Ùn hè micca qualcosa chì anu fattu prima.
It will be too fast for most of your weapons.	Serà troppu rapidu per a maiò parte di e vostre armi.
We won't see it until later. '	Ùn l'avemu guardatu finu à un pocu dopu'.
Most are welcome here.	A maiò parte sò benvenuti quì.
My answer is that there is good news and good news.	A mo risposta hè chì ci hè una bona nutizia è una bona nutizia.
Change the tool, develop it too.	Cambia u strumentu, sviluppà dinò.
After the challenge test, the same result was obtained.	Dopu à a prova di sfida, u listessu risultatu hè statu ottenutu.
Then he raised his hand high above his head.	Allora alzò a manu alta sopra u so capu.
Sounds so good.	Sona cusì bè.
The situation is soon out of control.	A situazione hè prestu fora di cuntrollu.
Her husband must be warm.	U so maritu deve esse caldu.
It has become significant.	Hè diventatu significativu.
It caused problems in my family.	Hè causatu prublemi in a mo famiglia.
We talk without saying anything.	Parlemu senza dì nunda.
But it doesn’t matter the name.	Ma ùn importa micca u nome.
Tonight your soul can be asked of you.	Sta notte a vostra ànima pò esse dumandata da voi.
Despite this, we never seem to argue enough.	Malgradu questu, ùn paremu mai discutiri abbastanza.
But here, and elsewhere, is a pattern.	Ma quì, è in altri lochi si trova un mudellu.
And he noticed that it looked good.	È hà osservatu ch'ellu pareva bè.
I will read all this soon.	Legheraghju tutta sta cosa prestu.
They were included in the community as much as possible.	Sò stati inclusi in a cumunità quantu pussibule.
We explain that trust between school children only.	Spieghemu chì a fiducia trà i zitelli di a scola solu.
You can keep your hair growth under control.	Pudete mantene a crescita di i capelli in cuntrollu.
It could be someone else.	Puderia esse un altru.
The trip to the city had taken longer than planned.	U viaghju in cità avia pigliatu più tempu ch'ellu avia previstu.
However, he was not the only one who was hit.	Tuttavia, ùn era micca l'unicu chì l'hà colpitu.
For something as simple as this.	Per qualcosa cusì simplice cum'è questu.
This must be obvious.	Questu deve esse evidenti.
He did not, he had to pay the king.	Ùn l'hà micca, hà avutu à pagà à u rè.
If he left, she could no longer tell him.	S'ellu si n'andava, ùn pudia più cuntà à ellu.
You need to tell me what your plans are.	Duvete dimmi quali sò i vostri piani.
Take advantage of those comfortable feelings.	Prufittate di quelli sentimenti còmode.
There are many of us.	Ci sò parechji di noi.
I can charge when times are tough.	Puderaghju a carica quandu i tempi sò duri.
I leave you with peace.	Ti lassu cun pace.
The match was covered all over the world.	A partita hè stata coperta in u mondu sanu.
It’s a lot older.	Hè qualchissia assai più vechja.
Unless you’re trying it yourself.	A menu chì ùn pruvate di sè stessu.
He didn’t do it anymore.	Ùn hà fattu più.
These are supposed to be the result of reports from users.	Quessi sò supposti esse u risultatu di rapporti da l'utilizatori.
There must be consequences for such actions.	Ci deve esse cunsiquenzi per tali azzioni.
Some whites in front.	Qualchi bianchi davanti.
But the screen is black.	Ma u screnu hè neru.
She couldn’t believe it, but she was right.	Ùn pudia micca crede, ma ella avia ragione.
Or that he talked to him, therefore.	O chì hà parlatu cun ellu, per quessa.
I’m done.	Aghju finitu.
Your knees are bent.	I vostri ghjinochji sò battuti.
They have two children.	Anu dui figlioli.
I remember guiding him to most of those games.	Mi ricordu di guidà ellu à a maiò parte di quelli ghjochi.
But it sounds like you know that.	Ma sona cum'è sapete chì.
You ask me where they are going.	Mi dumandate induve vanu.
We don’t want the same situation to happen to us.	Ùn vulemu micca chì a listessa situazione ci successi.
We are in deep space.	Semu in u spaziu prufondu.
It’s cold outside, and you’ll be more comfortable inside.	Hè fretu quì fora, è sarete più cunfortu à l'internu.
Yes you who fell into the well.	Sì tù chì hè cascatu in u pozzu.
It was very sweet.	Era assai dolce.
Because once we were very close.	Perchè una volta eramu assai vicini.
Right in the app.	Propiu in l'app.
That doesn’t mean anything.	Questu ùn significa micca nunda.
And what better place to start than with tomorrow’s leaders ?.	È chì megliu postu per principià chè cù i capi di dumane ?.
Because I’m all right in this world.	Perchè sò tuttu ghjustu in stu mondu.
I have never met one.	Ùn aghju mai scontru unu.
This was my ship.	Questa era a mo nave.
It was the property.	Era a pruprietà.
Of course, I care.	Di sicuru, mi importa.
I will give you only one.	Li daraghju solu unu.
However, we have to keep things in perspective.	Tuttavia, avemu da mantene e cose in perspettiva.
I would like it designed and built.	Mi piacerebbe cuncepitu è ​​​​custruitu.
It only takes a lot of time to put a film together.	Ci vole solu assai tempu per mette un filmu inseme.
Some will win a great time, while others will lose a great time.	Qualchidunu vinceranu un grande tempu, mentre chì altri perderanu un grande tempu.
I would advise you to do the following.	Avissi cunsigliatu di fà i seguenti.
Men are different.	L'omi sò diffirenti.
No one knows if the stories are true or not.	Nimu sà se e storie sò vere o micca.
Call it the model of life to stay ahead of the class.	Chjama u mudellu di vita per stà davanti à a classe.
It couldn’t be.	Ùn ci pudia esse.
The question of whether the glass is half full or half empty.	A quistione di u biccheri hè mezu pienu o mezu viotu.
No special trust relationship exists here.	Nisuna relazione di fiducia speciale ùn esiste quì.
I won’t miss a thing to go for.	Ùn mi perderà nunda per andà.
If nothing changes, nothing changes.	Sè nunda cambia, nunda cambia.
It’s the same for us in space.	Hè u listessu per noi in u spaziu.
I think you should start here.	Pensu chì avete da principià quì.
But at the moment he is the right man.	Ma à u mumentu hè l'omu ghjustu.
With his hands.	Cù e so mani.
Plus, it’s really the only thing that makes sense.	Inoltre, hè veramente l'unica cosa chì hà sensu.
And it’s not done.	È micca fattu.
It might have been a new idea, but it wasn’t really.	Puderia esse una idea nova, ma ùn era micca veramente.
Freedom is not random.	A libertà ùn hè micca casuale.
He would recognize her gait.	Avaria ricunnisciutu a so andatura.
This work has the following structure.	Stu travagliu hà a seguente struttura.
We need protection for our children.	Avemu bisognu di prutezzione di i nostri figlioli.
Conduct experiments and analyze data.	Cunduce esperimenti è analizà e dati.
Let me take a turn.	Lasciami piglià à turnu.
They did something better.	Hanu fattu qualcosa di megliu.
We are nervous.	Semu nervosi.
A few seconds later, two small fish noticed.	Qualchi sicondi dopu, dui pisci chjuchi s'avvisanu.
It’s as if they hadn’t done it.	Hè cum'è s'elli ùn avianu micca fattu.
In the end, it wasn’t so bad.	In fine, ùn era micca cusì male.
None of them did a hundred and one years.	Nisunu di elli hà fattu centu è un anni.
You open your eyes.	Ti apre l'ochji.
Clean it well too.	Pulitevi ancu bè.
Then enjoy the love, and enjoy the songs.	Allora godite l'amore, è gode di e canzoni.
In the main component, it is necessary.	In u cumpunente principale, hè necessariu.
What he meant was obvious.	Ciò chì vulia dì era evidenti.
Saying this.	Dicendu questu.
You can’t tell who a player is by the way they look.	Ùn pudete micca dì quale hè un ghjucatore da a manera di vede.
Good for him.	Bonu per ellu.
It is not the answer to every problem.	Ùn hè micca a risposta à ogni prublema.
They are the average person around you.	Sò a media di e persone chì sò intornu à voi.
A world in which they have settled.	Un mondu in quale si sò stallati.
But it doesn’t describe the book.	Ma ùn descrive micca u libru.
But it’s not close.	Ma ùn hè micca vicinu.
They were recorded.	Sò stati arregistrati.
We won for sure.	Avemu vintu di sicuru.
It was only a matter of weeks.	Era solu questione di settimane.
Not that you need it.	Micca chì avete bisognu.
This is important for the following reasons.	Questu hè impurtante per i mutivi seguenti.
We will continue to work.	Avemu da cuntinuà à travaglià.
He ran and ran and ran.	Curria e corse è corse.
But that’s just an assumption.	Ma questu hè solu una supposizione.
He settled down.	Hà stallatu.
If it works, great for both parties.	S'ellu funziona, grande per i dui partiti.
Of course, you’d be on your shoulders, usually.	Di sicuru, avaristi nantu à a spalle, di solitu.
I was shocked.	Sò statu culpitu.
Perform data analysis and interpretation.	Eseguitu l'analisi è l'interpretazione di dati.
That’s a factor, of course.	Hè un fattore, sicuru.
Your father gave the order to save the child.	U vostru babbu hà datu l'ordine di salvà u zitellu.
This means listening and understanding.	Questu significa ascolta è capiscenu.
It was kind of fun.	Era una sorta di divertimentu.
Testing is the key to finding answers and getting great results.	A prova hè a chjave per truvà risposte è ottene grandi risultati.
It is rarely worth it.	Raramenti vale a pena.
I don’t know how it could be successful.	Ùn sò micca sapè cumu puderia esse successu.
They fight too, and they’re both tough men.	Si batteranu ancu, è tramindui sò omi duri.
We were out on the street at night.	Eramu fora in strada in a notte.
And a job is a job.	È un travagliu hè un travagliu.
I’ve seen it for years.	L'aghju vistu anni.
The door did not open.	A porta ùn hà micca apertu.
The same as you were.	U listessu chè tù eri.
Worth the money !.	Vale a pena i soldi!.
It looks a lot like you.	Ti s'assumiglia assai.
I don’t understand why everyone has to drive.	Ùn capiscu micca perchè tutti anu da guidà.
Then he laughed.	Allora si ridia.
Relief came soon.	U sollievu hè ghjuntu prestu.
I want to write a book.	Vogliu scrive un libru.
I think we’ll see what happens.	Pensu chì videremu ciò chì succede.
Outside of that where you join me.	Fora di quellu induve mi unisci.
He had never returned once.	Ùn avia mai vultatu una volta.
Showing his head, he appears.	Mustrà u so capu, apparisce.
The rooms are quiet but nothing to write home.	E stanze sò tranquille ma nunda di scrive in casa.
The video is here.	U video hè quì.
Prefer to keep it out of the light for the time being.	Preferite tenevi fora di a luce per u mumentu.
It is the bank of the river.	Hè a riva di u fiume.
Wait another week and try again.	Aspettate altre settimane è pruvate di novu.
He usually moved quickly and purposefully.	Di solitu si moveva rapidamente è cun scopu.
She looked at her phone.	Ella guardò u so telefunu.
And then you start thinking about how.	E poi cuminciate à pensà cumu.
It works exactly as expected and works very well.	Funziona esattamente cum'è previstu è travaglia assai bè.
Even if they don’t know it.	Ancu s'elli ùn sanu micca.
You two are here.	Voi dui state quì.
I soon found out that both claims were really true.	Prestu aghju trovu chì e duie rivendicazioni eranu veramente vere.
Not that he expected it.	Micca ch'ellu s'aspittava.
After the war, he turned to literature.	Dopu à a guerra, si vultò à a literatura.
There were at least thirty people in front of me.	Davanti à mè c’eranu almenu trenta persone.
It completely changed her view on him.	Cambia completamente a so visione nantu à ellu.
Now you are ready to apply everything you have learned.	Avà site prontu à applicà tuttu ciò chì avete amparatu.
It's too far.	Hè troppu luntanu.
This method is not used in this country.	Stu metudu ùn hè micca usatu in stu paese.
You came here today to hurt people.	Avete venutu quì oghje per ferisce a ghjente.
Which means that your camera has been set up.	Ciò chì significa ciò chì a vostra camera hè stata stabilita.
It's a danger.	Hè un periculu.
Put down your weapons before anyone gets hurt.	Mettite l'arme prima chì qualcunu sia feritu.
Now is the time for judgment to come upon this world.	Avà u tempu di ghjudiziu hè ghjuntu nantu à stu mondu.
You can’t understand it, now.	Ùn pudete micca capisce, avà.
Otherwise, please contact us directly using the support form.	Altrimenti, cuntattateci direttamente cù u furmulariu di supportu.
Neither does he, apparently.	Nè ellu, apparentemente.
However, this option may not be available.	Tuttavia, sta opzione pò esse micca dispunibule.
She talked to any friends at the time.	Ch'ella hà parlatu à qualsiasi amichi à quellu tempu.
I thought I was crazy before.	Pensu chì era pazza prima.
I’m not one of them.	Ùn sò micca unu di elli.
I hope she won’t, though.	Spergu ch'ella ùn sarà micca, però.
The report does not say when it was obtained.	U rapportu ùn dice micca quandu hè stata ottenuta.
He turned and walked away through the crowd.	Il se tourna et s'éloigna à travers la foule.
I like the "love story" part.	Mi piace a parte di a "storia d'amore".
Just left the stage.	Just lasciatu u palcuscenicu.
And don’t worry.	È ùn vi preoccupate.
When he said he was going to take the food upstairs.	Quand'ellu hà dettu ch'ellu avia da piglià l'alimentu quì sopra.
But first let me tell you the good news.	Ma prima lasciami dì sta bona nutizia.
Write most of the paper.	Scrive a maiò parte di a carta.
Not to protect my identity.	Ùn per prutege a mo identità.
Once the heat was off, he decided to stay.	Una volta chì u calore era spento, hà decisu di stà.
You know what you need to code.	Sapete ciò chì vi tuccherà à codificà.
Maybe more than that.	Forse più di questu.
The quality is also pretty bad.	A qualità hè ancu abbastanza male.
Winter was coming, and something had to be done right away.	L'inguernu era ghjuntu, è qualcosa avia da esse fattu subitu.
He told them they were close.	Li disse ch'elli eranu vicinu.
Some days it only comes for half an hour.	Certi ghjorni vene solu per una meza ora.
I love this city and can't imagine living anywhere else.	Amu sta cità è ùn pò micca imaginà vive in altrò.
Even if people don’t believe me it’s true.	Ancu s'è a ghjente ùn mi crede micca hè vera.
I never watched it.	Ùn aghju mai guardatu.
We are happy to do this for these beautiful dogs.	Semu felici di fà cusì per questi belli cani.
Sometimes it’s very fair.	Calchì volta hè assai ghjustu.
Everyone else seems to be doing almost the same thing.	Tutti l'altri parenu fà quasi u listessu.
He is looking for a wife.	Hè in cerca di una moglia.
I can't remember anything.	Ùn possu ricurdà nunda.
That’s what hair does.	Hè ciò chì face i capelli.
But you’ve really pushed this too far.	Ma avete veramente spintu questu troppu luntanu.
There were too many dead men among themselves.	Ci era troppu omi morti trà i soi.
Such love in them.	Un tali amore in elli.
If it’s lean and light, there’s not much advantage.	S'ellu hè magre è ligeru, ùn ci hè micca assai vantaghju.
Right, you said.	Giustu, avete dettu.
It was different this time.	Era diversu sta volta.
And he will be held accountable.	È serà ritenutu rispunsevule.
You may reach a point where you no longer need to be.	Puderete ghjunghje à un puntu induve ùn avete più bisognu.
Of course, he didn't know me.	Di sicuru, ùn m'hà micca cunnisciutu.
If it sees you, use this value.	Se vi vede, utilizate stu valore.
I tried searching the internet.	Aghju pruvatu à circà in Internet.
I wanted to move.	Vuliu spustà.
His friends had passed away.	I so amichi avianu passatu.
Your friend will try.	U vostru amicu vi pruvà.
I loved the size, the color and the durability.	Aghju amatu a dimensione, u culore è a durata.
We don’t play games.	Ùn femu micca ghjochi.
As they are, the underlying activity does not exist.	Comu sò, l'attività di fondo ùn esiste micca.
He seems to have a good command.	Sembra ch'ellu hà un bonu cumandamentu.
But listen, it's nothing.	Ma ascolta, ùn hè nunda.
People laugh at them.	A ghjente li ride.
Everyone is a gift.	Ognunu hè un rigalu.
We say that what is lost can be found.	Dicemu chì ciò chì hè persu pò esse trovu.
The picture of my days is gone.	U quadru di i mo ghjorni hè sparitu.
Now say the names.	Avà dite i nomi.
It has a weight in between.	Hà un pesu trà.
These children of war suffer like children.	Questi figlioli di a guerra soffrenu cum'è i zitelli.
I can't stay tonight for very personal reasons.	Ùn possu stà sta notte per ragioni assai persunali.
The same as his mother.	A stessa manera di a so mamma.
The band sold out the two shows in a matter of minutes.	A banda hà vendutu i dui spettaculi in pochi minuti.
If you need help with this, read the following post.	Sè avete bisognu di aiutu cù questu, leghjite u post seguente.
It’s the last one to come.	Hè l'ultimu chì hè ghjuntu.
He became an independent king after his father's death.	Diventa un rè indipendente dopu a morte di u babbu.
He hit me hard in the face.	M'hà battutu duramente in faccia.
He can see in the dark, in the rain.	Pò vede in u bughju, in a pioggia.
Her face was pale and she had no doubt she was feeling sick.	A so faccia era pallida è ùn avia micca dubbitu ch'ella si sentia malata.
They grow up into strong working adults.	Cresceranu in adulti forti chì travaglianu.
But then, that’s the point.	Ma, allora, questu hè u puntu.
She was in nothing was broken.	Ella era ind'è nunda ùn era ruttu.
He did it for me.	Hà fattu per mè.
I pointed it out to my wife.	L'aghju indicatu à a mo moglia.
She was in trouble, poor thing.	Era in guai, povera.
He didn’t tell the dog.	Ùn hà micca dettu u cane.
We have a lot to eat.	Avemu assai da manghjà.
Factor.	Fattore.
It includes two more important things.	Include duie cose più impurtanti.
The characteristics of the country are almost the same.	E caratteristiche di u paese sò quasi listessi.
To be sure.	Per esse sicuru.
She stops moving completely.	Ella si smetta completamente di muvimentu.
This means that you both have to take the point.	Chistu significa chì tutti dui avete da piglià u puntu.
And it looks good.	È vede bè.
I want you to come out and get one.	Vogliu chì esce è pigliate unu.
Address the primary problem first.	Affronta u prublema primariu prima.
But man wants to get out and get more anyway.	Ma l'omu vole esce è ottene più in ogni modu.
He decided to go home.	Decidiu di andà in casa.
The process was done on the third floor of this building.	U prucessu hè statu fattu à u terzu pianu di stu edifiziu.
He had also had one family, several families.	Avia avutu ancu una famiglia, parechje famiglie.
Well, we can discuss that later.	Ebbè, pudemu discutiri dopu.
Maybe design them in your garden.	Forse disegnali in u vostru giardinu.
You need to find the right balance in your own case.	Avete bisognu di truvà l'equilibriu ghjustu in u vostru propiu casu.
He sat down around a table.	Si pusò intornu à una tavola.
They are versed in their work.	Si versanu in u so travagliu.
So, keep your fingers out.	Dunque, tenete i vostri dita fora.
Okay, maybe not, but if he could he would have it.	Va bè, forse micca, ma s'ellu puderia avè l'avaria.
It’s not the best thing to do in real life.	Ùn hè micca u megliu da fà in a vita reale.
I’m still into this.	Sò sempre in questu.
We need to give it a vision.	Avemu bisognu di dà una visione.
A few years later, they built this thing.	Dopu qualchì annu dopu, anu custruitu sta cosa.
Everything was so beautiful, just perfect.	Tuttu era cusì bellu, simplicemente perfettu.
Of course, we never talked about it.	Di sicuru, ùn avemu mai parlatu di questu.
She must be out.	Ella deve esse fora.
I couldn’t do without it.	Ùn pudia fà senza.
They probably don’t.	Probabilmente ùn anu micca.
I immediately called and ordered the product.	L'aghju subitu chjamatu è urdinatu u pruduttu.
You know you haven’t seen the pew.	Sapete chì ùn avete micca vistu u peghju.
Below we give a possible way of such a choice.	Sottu damu un modu pussibule di una tale scelta.
For about a month.	Da circa un mese.
Let’s build something.	Custruemu qualcosa.
My parents would do anything to give the best education possible.	I mo genitori farianu tuttu per dassi a megliu educazione pussibule.
My bank account is rarely in the red.	U mo contu bancariu hè raramente in rossu.
However, there are some limitations.	Tuttavia, ci sò qualchi limitazioni.
I couldn’t believe he was hooked.	Ùn pudia micca crede ch'ellu avia chjappu.
It didn’t work, I couldn’t decide.	Ùn serviva micca, ùn pudia decide.
The previous examples show me our model below.	L'esempii previ mostranu à mè u nostru mudellu sottu.
She just didn’t trust me.	Ella solu ùn hà micca fiducia in mè.
It takes on the role of the maternal figure among children.	Piglia u rolu di a figura materna trà i zitelli.
How things are measured is quite important to us.	Cumu e cose misuranu hè abbastanza impurtante per noi.
Once opened, he said, he won’t be found here.	Dopu avè apertu, disse, ùn serà micca truvatu quì.
I want to see it, right away.	Vogliu vedelu, subitu.
I grew up playing with him.	Sò cresciutu à ghjucà à ellu.
He stood like a rock.	Si stete cum'è una roccia.
But there was more to come.	Ma ci era più à vene.
I thought he needed help.	Pensu ch'ellu avia bisognu d'aiutu.
Try to do all the work in the frame.	Pruvate di fà tuttu u travagliu in u quadru.
Young enough to give it a try, they have to think.	Abbastanti ghjovanu per dà una chance, anu da pensà.
There had been so much to do.	Ci era statu tantu da fà.
He knew he was giving her access to everything.	Il savait qu'il lui donnait l'accès à tout.
Instead, the images come out much larger than expected.	Invece, l'imaghjini venenu assai più grande di ciò chì hè previstu.
I smiled as he looked at me.	Aghju sorrisu mentre mi fighjulava.
The station is closed at night.	A stazione hè chjusa di notte.
He likes to watch him jump high and run fast.	Li piace à fighjulà saltà in altu è correre veloce.
We come in a different way.	Venemu in un modu diversu.
I can let my father be himself without giving up on myself.	Puderaghju lascià u mo babbu esse ellu stessu senza rinunzià à mè stessu.
Thanks and looking forward to your new post.	Grazie è aspittendu u vostru novu postu.
Thanks for starting this.	Grazie per avè principiatu questu.
This was what she had been waiting for.	Questu era ciò ch'ella avia aspittatu.
It was quite hot then.	Era abbastanza caldu allora.
To do this, he needs all the participants to play ball.	Per fà quessa, hà bisognu di tutti i participanti à ghjucà à ballò.
Their calls are strange.	I so chjamati sò strani.
It was, for them, good news for a change.	Era, per elli, una bona nutizia per un cambiamentu.
It can be the other way around.	Pò esse l'inversu.
Everyone turned to him.	Tutti si vultò versu ellu.
My recent stay in the hospital has been bad for a while.	A mo recente sughjornu in l'uspidale hè stata male per un tempu.
In fact, this is a real place.	In fatti, questu hè un locu veru.
They had to put one in the air.	Avianu à mette unu in l'aria.
He has three brothers.	Hà trè fratelli.
She was trying to calm me down.	Ella circava di calmà mi.
Positive.	Pusitivu.
However, it doesn’t do any of this here.	Tuttavia, ùn face nunda di questu quì.
Then we have our shit together.	Allora avemu a nostra merda inseme.
I stopped the music.	Aghju firmatu a musica.
It was a solid call.	Era una chjama solida.
You can.	Pudete.
But the memories remain.	Ma i ricordi fermanu.
I dream of being at home.	Sognu di esse in casa.
Or even answer their questions.	O ancu risponde à e so dumande.
So feedback is very welcome.	Allora u feedback hè assai benvenutu.
I never heard her cry.	Ùn aghju mai sentitu pienghje.
It’s “me” that does it.	Sò "me" chì face.
I hope it will be better than the last.	Spergu chì serà megliu cà l'ultimu.
All he needs is voice and text.	Tuttu ciò chì hà bisognu hè a voce è u testu.
Go ahead and read it.	Vai avanti è leghje.
His wife was in front of him.	A so moglia era davanti à ellu.
But the look of these really attracted me.	Ma l'aspettu di questi m'hà veramente attiratu.
People can change.	A ghjente pò cambià.
There was, perhaps, that they did.	Ci era, forse, chì anu fattu.
But too often we give our power to external forces.	Ma troppu spessu dà u nostru putere à e forze esterne.
Survival is where time passes.	A sopravvivenza hè induve u tempu passa.
He knows that.	Ellu sà chì.
However, he failed because he was just right between his legs.	Tuttavia, hà fiascatu, perchè hè ghjustu ghjustu trà e so gammi.
That’s why he comes back.	Hè per quessa ch'ellu torna.
It was a huge deal.	Era un affare enormu.
I neither hate nor love him.	Ùn l'odiu nè l'amu.
Go on, now, don’t get mad at me.	Vai, avà, ùn ti arrabbiati cun mè.
It’s not as cold as she expected.	Ùn hè micca cusì fretu cum'è ella aspettava.
Open the site.	Aprite u situ.
If you fail, you can try later.	Se fallite, pudete pruvà più tardi.
It’s just a statement of fact.	Hè solu una dichjarazione di fattu.
You are married again, and again a child, a child.	Avete maritatu di novu, è torna un zitellu, un zitellu.
People don’t need to look you in the face when they lie.	E persone ùn anu micca bisognu di ti guardà in faccia quand'elli mentenu.
She had a baby with him.	Hà avutu un zitellu cun ellu.
She is not the wife.	Ùn hè micca a moglia.
She sat up and wondered how it could go so badly.	Ella si pusò è si dumandava cumu puderia andà cusì male.
These choices are easy to explain.	Queste scelte sò facilmente spiegate.
They were all here.	Eranu tutti quì.
She still has hair.	Hà sempre capelli.
So we waited.	Allora avemu aspittatu.
But he needed to know more.	Ma avia bisognu di sapè di più.
I had brought my children here.	Aviu purtatu i mo figlioli quì.
It could be developed as a potential food for health in the future.	Puderia esse sviluppatu cum'è un alimentu potenziale per a salute in u futuru.
I did both.	Aghju fattu e duie cose.
Please finish your dinner.	Per piacè finisci a vostra cena.
Cook until they have taken on a nice color.	Cook finu à ch'elli anu pigliatu un bonu culore.
But we can do better than this article.	Ma pudemu fà megliu cà stu articulu.
Not a bad read.	Ùn hè micca una mala lettura.
He looked, waited.	Guardò, aspittò.
She didn’t want to be representative of human history much.	Ella ùn vulia micca esse riprisentante di a storia umana assai.
They were not perfect.	Ùn eranu perfetti.
This program is free to download.	Stu prugrammu hè liberu di scaricà.
No one else did.	Nimu altru hà fattu.
It is deleted.	Hè sguassatu.
He wanted to call, but something stopped him.	Ci vulia à chjamà, ma qualcosa l'hà impeditu.
I’m not really.	Ùn sò micca veramente.
She would walk her.	Ella andaria u so.
But he hadn't done any of these things.	Ma ùn avia fattu nunda di queste cose.
Just roll it on that part and you are good.	Just roll it on that part and you are good.
At my house.	À a mo casa.
Never take your eyes off it.	Ùn pigliate mai a vista longa.
A person who has never made a mistake has never tried anything again.	Una persona chì ùn hà mai fattu un sbagliu ùn hà mai pruvatu nunda di novu.
Okay, maybe he did.	Va bè, forse hà fattu.
We need to get our message across more than ever.	Avemu bisognu di caccià u nostru missaghju più chè mai.
I didn't want her to take such a big risk.	Ùn vulia micca ch'ella pigliassi un risicu cusì grande.
Or your brother, for that matter.	O u vostru fratellu, per quessa.
Values ​​were calculated from three independent experiments.	I valori sò stati calculati da trè esperimenti indipendenti.
They think they will be heard so there is a lot to talk about.	Pensanu ch'elli seranu intesu cusì ci hè assai di parlà.
You can't get the job done again.	Ùn pudete micca ottene u travagliu di novu.
Something this article failed to point out.	Qualcosa chì stu articulu hà fiascatu à signalà.
There are two basic types.	Ci sò dui tipi basi.
I could never go to summer school.	Ùn pudia mai andà à a scola d'estate.
If not here's a new product just for you!	Se no, pudete micca esse capace di truvà assai.
Of course, there could be others.	Di sicuru, ci pudia esse altri.
But all was well, all was well.	Ma tuttu pareva bè, tuttu pareva bè.
All that matters is how big you see through the camera.	Tuttu ciò chì importa hè quantu grande vedenu attraversu a camera.
Then he gave her a treat.	Allora li hà datu un trattatu.
He asked me a question.	Mi facia una dumanda.
Their solution should therefore be of real interest to us.	A so suluzione duveria dunque esse di veru interessu per noi.
Maybe she’s interested.	Forse hè interessata.
Turn your back on them.	Girate a spalle à elli.
The idea of ​​one was good.	L'idea di una sola era bona.
While some countries have done well, many others have not.	Mentre chì certi paesi avianu fattu bè, assai altri ùn anu micca.
Take the question first why.	Pigliate prima a quistione perchè.
He looked beyond the door.	Fighjulò oltre à a porta.
When we serve our purpose, we are set apart.	Quandu avemu servitu u nostru scopu, simu cacciati da parte.
Serve in your community.	Servite in a vostra cumunità.
It was not a perfect plan.	Ùn era micca un pianu perfettu.
Obviously he hadn’t gotten anywhere with patience.	Ovviamente ùn era micca arrivatu da nudda parte cù pazienza.
People do only what they know they can do to escape.	E persone facenu solu ciò chì sanu chì ponu scappà.
They are very easy going and relaxed.	Sò assai faciule d'andà è rilassatu.
He nodded slowly.	Lentamente annuì.
The threat doesn't even have to be real.	A minaccia ùn hà mancu bisognu à esse reale.
And now, something interesting is starting to happen.	È, avà, una cosa interessante cumencia à succede.
I wanted you to stay here and fight.	Ci vulia à stà quì è ti battevi.
It was like magic.	Era cum'è a magia.
However, these devices are not without their own complications.	Tuttavia, sti dispusitivi ùn sò senza i so propriu cumplicazioni.
It can be hard at times.	Pò esse duru à volte.
He left the cards on the ground.	Hà lasciatu e carte in terra.
He wondered where he was tonight.	Si dumandava induve era sta sera.
As she said before, "progress was progress."	Cum'ella avia dettu prima, "u prugressu era u prugressu".
In fact, this is one of my goals for the new year.	In fatti, questu hè unu di i mo scopi di u novu annu.
She was kind enough to help me.	Hè stata gentile da voi chì vulete aiutà mi.
And she likes to show off what she has.	È li piace à mustrà ciò ch'ella hà.
The rules don’t take a toll on him.	E regule ùn anu micca una presa nantu à ellu.
There must be two files.	Si deve esse dui schedari.
I'd like to shoot first, though.	Mi piacerebbe sparà una prima, però.
It’s different but not better.	Hè diversu ma micca megliu.
Then some days came and went.	Allora alcuni ghjorni sò ghjunti è andati.
But this is seriously pretty good.	Ma questu hè seriamente bellu bellu.
I’m not sure how long this will last.	Ùn sò micca sicuru di quantu durarà questu.
I couldn’t remember for joy.	Ùn pudia ricurdà di gioia.
The device includes a mobile communication unit and a central station.	U dispusitivu include una unità di cumunicazione mobile è una stazione centrale.
And the results are instantaneous.	È i risultati sò istantanei.
I wonder if he did that with other people.	Mi dumandu s'ellu hà fattu cusì cù altre persone.
Yet on this subject there is little independent thought.	Eppuru nantu à questu tema ci hè pocu pensamentu indipendente.
God has refused to give up on you because of hope.	Diu hà ricusatu di rinunzià à voi per via di a speranza.
They could be here.	Puderanu esse quì.
In a way.	In una certa manera.
Other people would have different opinions.	L'altri populi averebbenu altre opinioni.
I don’t and I won’t support or vote for her.	Ùn aghju micca è ùn susteneraghju nè vutà per ella.
Especially for the child.	In particulare per u zitellu.
That’s what I’m after.	Hè ciò chì sò dopu.
Of course, that level table is advanced.	Di sicuru, quella tavola di livellu avanzatu.
Even the river is silent.	Ancu u fiumu hè silenziu.
If he was interested, he could find her.	S'ellu era interessatu, puderia truvà ella.
It was later confirmed that he would return to the series.	Dopu hè statu cunfirmatu ch'ellu vultà à a serie.
They did just that.	Anu fattu solu cusì.
He said nothing, just stared at me.	Ùn hà dettu nunda, mi fighjulava solu.
He kept going, he was always talking.	Andava avanti, parlava sempre.
So that’s what we do on this tour.	Allora hè cusì chì facemu in questa tour.
Just go back and see what you could do.	Basta à vultà è vede ciò chì puderia fà.
It was created for one user and not for everyone.	Hè statu creatu per un utilizatore è micca per tutti.
If you are looking in the kitchen, perfect example.	Sè vo circate in a cucina, esempiu perfettu.
Don’t do too much.	Ùn fate micca troppu.
He saved the day.	Hà salvatu u ghjornu.
I wasn’t really sure.	Ùn era micca veramente sicuru.
It was probably to protect both of you.	Probabilmente era per prutege voi tramindui.
The light is gone.	A luce hè passata.
I seriously want to give it a try.	Vogliu seriamente à pruvà.
It was on a slightly lower ground.	Hè stata nantu à una terra ligeramente più bassa.
It really makes a lot of sense.	Hè veramente assai sensu.
Bad news awaits me next week.	Una mala nutizia m'aspittava a settimana dopu.
Not if you want to walk behind the door.	Micca s'è vo vulete marchjà daretu à a porta.
He sounded happy.	Si sonava cuntentu.
That was probably my first mistake.	Chì era probabilmente u mo primu sbagliu.
Talk to people.	Parlà cù a ghjente.
And really, everyone living in space is creative.	È, veramente, tutti chì vivenu in u spaziu sò creativi.
Which apparently means not sleeping.	Chì apparentemente significa micca dorme.
Even if a book is a year old, critics still matter.	Ancu s'è un libru hè un annu, i critichi sempre importanu.
The bad news is.	A mala nutizia hè.
But then he leaves.	Ma poi si ne va.
The world’s population is growing faster than oil production.	A pupulazione mundiale hè cresciuta più veloce di a produzzione di petroliu.
From a single day.	Da un ghjornu unicu.
I thought about it too.	Ci aghju pensatu ancu.
Ten years from now, our hands will always be dirty.	Da quì à deci anni, e nostre mani saranu sempre sporche.
He is in terrible danger.	Hè in terribile periculu.
I watched you.	Vi aghju guardatu.
All family members visit this place several times a day.	Tutti i membri di a famiglia visitanu stu locu parechje volte à ghjornu.
Many of his blows were hit behind the tip and square leg.	Parechje di e so corse sò state colpite daretu à a punta è a gamba quadrata.
I’m the absolute best around.	Sò u megliu assolutu intornu.
They will finish what they have started.	Finiranu ciò chì anu cuminciatu.
But now that I’m older, sometimes I do it without one.	Ma avà chì sò più vechju, qualchì volta u facciu senza unu.
Maybe he was hurt.	Forse hè feritu.
Very well let’s get to the more practical application.	Moltu bè andemu à l'applicazione più pratica.
Your beautiful daughter has touched so many people.	A vostra bella figliola hà toccu tante persone.
But it doesn’t come as a solution.	Ma ùn vene micca cum'è una suluzione.
Technology is constantly changing.	A tecnulugia hè in constantemente cambiante.
Detailed information and support given.	Informazioni dettagliate è supportu datu.
He watched the evening light.	Fighjulava a luce di a sera.
Maybe you have no idea how to achieve those goals.	Forse, ùn avete micca idea di cumu ghjunghje à quelli scopi.
Her hands pulled at him.	E so mani a tiranu nantu à ellu.
Once he had the design, he was able to start construction.	Una volta hà avutu u disignu, hà sappiutu principià a custruzzione.
This conclusion was confirmed in a later study of the material.	Sta cunclusione hè stata cunfirmata in un studiu dopu di u materiale.
He absolutely hated it.	L'hà assolutamente odiatu.
These services are automatically turned off.	Questi servizii sò disattivati ​​per automaticamente.
It’s long enough for him to get married again.	Hè abbastanza longu per ch'ellu si marita di novu.
Some songs are just impossible.	Certi canzoni sò solu impussibili.
I am sorry for any confusion this may have caused.	Mi dispiace per ogni cunfusione chì questu puderia avè causatu.
I don’t plan on living here.	Ùn pensate micca di campà quì.
If they fail, it's because you left them.	Se fallenu, hè perchè li lasciate.
The information is at the top of the order form.	L'infurmazione hè in cima di u furmulariu di ordine.
I didn't know he lived through the dark.	Ùn sapia micca ch'ellu hà campatu passatu u ghjornu bughju.
That was half my point.	Chì era a mità di u mo puntu.
Stand is much stronger.	Stand hè assai più forte.
Sometimes it gets pretty dark.	Calchì volta diventa abbastanza scura.
However, there was a catch.	Tuttavia, ci era una cattura.
Let’s take an example.	Fighjemu un esempiu.
Well, that’s what it says here.	Ebbè, hè ciò chì dice quì.
No one was there.	Nimu era quì.
The patient underwent the first treatment.	U paziente hà sperimentatu u primu trattamentu.
However, things were actually very different.	Tuttavia, e cose eranu in realtà assai diffirenti.
But the style doesn’t end there.	Ma u stilu ùn hè micca finitu quì.
He is a good man.	Hè un omu bonu.
There are many bodies around.	Ci sò parechji corpi intornu.
After a moment or two, pull out the card you need.	Dopu un mumentu o dui, tirate fora a carta chì avete bisognu.
It's pretty bad.	Hè abbastanza male.
All that could ever be.	Tuttu ciò chì puderia mai esse.
While most are usually real, many are not.	Mentre a maiò parte sò di solitu reale, assai ùn sò micca.
Not once did he ask to be kicked out of football.	Mancu una volta ùn hà dumandatu à scaccià u football.
Everyone was watching the game with wide eyes.	Tutti fighjulavanu a partita cù l'ochji spalancati.
The wind began to blow.	U ventu hà cuminciatu à cullà.
This could take some time, weeks or more.	Questu puderia piglià qualchì tempu, settimana o più.
This shit couldn’t happen anymore.	Sta merda ùn pudia micca accade più.
You need to understand the soul of our people.	Avete bisognu di capiscenu l'ànima di u nostru populu.
All materials can lead to specific complications.	Tutti i materiali ponu purtà à cumplicazioni specifiche.
They defined themselves.	Iddi si sò definitu.
I think that was the truth she told me.	Credu chì era a verità ch'ella m'hà dettu.
I'm just here.	Sò solu quì.
He pointed them out.	Li hà signalatu.
I’ve had enough to go on.	Aghju avutu abbastanza per andà.
They described it to me.	Mi l'anu descrittu.
Buy now !.	Cumprate avà !.
I will be close to you.	Seraghju vicinu à voi.
And every true woman loves to serve.	È ogni vera donna ama serve.
Add to the cup.	Aghjunghjite à a tazza.
A split has happened in our culture.	Una scissione hè accaduta in a nostra cultura.
I began to wonder.	Emu cuminciatu à dumandassi.
What was happening was really happening to him.	Ciò chì succidia era veramente da ellu.
Add the white to that spot afterwards, and let it dry.	Aghjunghjite u biancu à quellu locu dopu, è lasciate seccu.
It was quite an emotional experience for me, as you can imagine.	Hè stata una sperienza abbastanza emotiva per mè, cum'è pudete imaginà.
Work can wait.	U travagliu pò aspittà.
The first name means light.	U primu nome significa luce.
Check this a couple of times a day.	Verificate questu un paru di volte à ghjornu.
It takes a bit of practice, but it’s worth the effort.	Ci vole un pocu di pratica, ma vale a pena u sforzu.
I'm one of them.	Sò unu di quelli.
All of these can support your efforts for better health.	Tutti questi ponu sustene i vostri sforzi per a megliu salute.
Walking with them, step by step.	Camminendu cun elli, passu à passu.
He told her it had happened.	Li dicia chì era accadutu.
Oh, that hurt them.	Oh, questu avia da esse male.
I go that way.	Andaghju in questu modu.
It wasn’t in one of them.	Ùn era micca in unu di elli.
Everything you fix is ​​fine with me.	Tuttu ciò chì riparate hè bè cun mè.
Eventually he will return to the main road.	Eventualmente hà da vultà à a strada principale.
You will see them eventually.	Li viderete eventualmente.
The sun we see in the sky is just one of many.	U sole chì vedemu in u celu hè solu unu di parechji.
The contents of the file are text only.	U cuntenutu di u schedariu hè solu testu.
Very good.	Assai bè.
I tried it, it works fine.	Aghju pruvatu, funziona bè.
No, not a tree.	Innò, micca un arbre.
You haven’t been far.	Ùn avete micca statu luntanu.
I paid for them.	Aghju pagatu per elli.
But we need to take this resistance higher.	Ma avemu bisognu di piglià sta resistenza più altu.
Pull your tongue out.	Tira a lingua fora.
It wasn’t a relationship.	Ùn era micca una relazione.
It's too long.	Hè troppu longu.
High, but it’s been a long time.	Altu, ma hè statu assai tempu.
None of this was known to me until a few weeks ago.	Nunda di questu hè cunnisciutu à mè finu à uni pochi settimane fà.
I want them here because my team is not recognized.	Li vogliu quì quì, perchè a mo squadra ùn hè micca ricunnisciuta.
I remember going a few times.	M'arricordu di andà uni pochi di volte.
First the men entered, and began to clear the earth.	Prima l'omi entranu, è cumincianu à sguassà a terra.
The value is different for everyone.	U valore hè diversu per ognunu.
He did a good job.	Hà fattu un bonu travagliu.
He raised me.	M'hà criatu.
I just want some great field fun.	Vogliu solu un grande divertimentu di campu.
His father would probably kill him later.	U so babbu probabilmente u tumberà dopu.
Do a show together.	Fate un spettaculu inseme.
Your results will vary.	I vostri risultati varieranu.
The current code does not respond.	U codice attuale ùn risponde micca.
Someone would help.	Qualchese aiutaria.
Unfortunately, however, my discussion must end on a less positive note.	Sfortunatamente, però, a mo discussione deve finisce in una nota menu pusitiva.
I don't even understand a bit.	Ùn capiscu micca ancu un pocu.
Some people don’t so much.	Certi pirsuni micca tantu.
It takes time to get to the source.	Ci vole u tempu per ghjunghje à a fonte.
The reason for his defect did not appear.	U mutivu di u so difettu ùn hè micca apparsu.
Well, yes, they are.	Ebbè, sì, ci sò.
No field name should be changed.	Nisun nome di campu ùn deve esse cambiatu.
There is detailed information that people get to know while using it.	Ci hè infurmazione dettagliata chì a ghjente si cunnosce mentre l'utilizanu.
I’ve done something similar before, it worked well.	Aghju fattu una cosa simile prima, hà travagliatu bè.
Which made me think further.	Chì m'hà fattu pensà più in là.
Be so enthusiastic.	Siate cusì entusiasmu.
They want to know how to get out of trouble.	Vulenu sapè cumu si ponu esce da andà.
It was no different from the rest.	Ùn era micca sfarente di u restu.
She notes that stress is just one possible cause of these effects.	Ella nota chì u stress hè solu una causa pussibuli di questi effetti.
It’s up to the fans, really.	Hè à i fans, veramente.
The doors to the outside have been opened.	E porte à l'esternu sò state aperte.
I didn't like the answer.	Ùn mi piacia micca a risposta.
They don’t need us dead to take them.	Ùn ci anu micca bisognu di noi morti per piglià.
The room now looked like hers.	A stanza pareva avà cum'è a so.
They play defense.	Ghjucanu a difesa.
But no one saw him.	Ma nimu l'hà vistu.
Here, everything is recent.	Quì, tuttu hè recente.
Do you want to come?	Avete voglia di vene ?.
She didn't even know it until recently.	Ella ùn ne sapia mancu finu à pocu tempu.
Try walking it a bit.	Pruvate à camminàlu un pocu.
I’m not here for new friends.	Ùn sò micca quì per novi amichi.
In fact, something but.	In fatti, qualcosa ma.
They usually go out only at night.	Di solitu escenu solu di notte.
Go to the top of the class.	Andate à u cima di a classe.
It taught me to fight and work for what you have.	M'hà amparatu à cummattiri è travaglià per ciò chì avete.
It really seems to make them happy.	Sembra veramente di fà li felici.
It’s another.	Hè un altru.
Obviously, it used to be a lot worse than it used to be.	Hè ovvi chì prima era assai peghju chè avà.
There has never been a single conversation with me about this.	Ùn ci hè mai statu mancu una conversazione cun mè annantu à questu.
The unknown is the biggest thing.	U scunnisciutu hè a cosa più grande.
He left.	Si n'andò.
The same can be said for people.	A listessa cosa pò applicà à e persone.
Return to his life.	Turnate a so vita.
So don’t change the system.	Allora ùn cambiate micca u sistema.
I will not be here this morning.	Ùn seraghju micca quì a matina.
Since he knew how much true love he really felt.	Dapoi ch'ellu sapia quantu l'amore veru si sentia veramente.
This was a fairly effective technique.	Questa era una tecnica abbastanza efficace.
He chose war, not peace.	Hà sceltu a guerra, micca a pace.
I didn’t think anything of it at the time.	Ùn aghju pensatu nunda à quellu tempu.
I can only make a couple of observations here.	Possu solu fà un paru di osservazioni quì.
Another whole new world was open for me.	Un altru mondu sanu novu era apertu per mè.
Take a closer look at this.	Fighjate più profondamente in questu.
I am ready to hear your voice and your story.	Sò prontu à sente a vostra voce è a vostra storia.
Just think.	Basta à pensà.
He did not know what his father was like.	Ùn sapia micca cumu era u so babbu.
I did not want to give him any explanation.	Ùn li vulia micca dà alcuna spiegazione.
You can’t study for that.	Ùn pudete micca studià per questu.
And so the discussions began.	È cusì cumincianu e discussioni.
Now come and ask for more work from me.	Avà venite è dumandà più travagliu da mè.
Learn to ride.	Amparate à ride.
Sometimes things happen as a result, but in the end the marriage could not end.	Qualchì volta e cose succedenu in cunseguenza, ma infine ùn pudia finisce u matrimoniu.
Army unit in two weeks.	Unità di l'armata in duie settimane.
Then he forced himself to change his mind.	Allora si furzò à cambià a so vista.
How does this make you feel?	Cumu questu ti fa sentu?.
But it wasn’t too often.	Ma ùn era micca troppu spessu.
If it doesn’t happen to them, it won’t get anywhere.	S'ellu ùn li passa micca, ùn ghjunghje micca in ogni locu.
It is this second type that will be considered in this section.	Hè stu secondu tipu chì serà cunsideratu in questa sezione.
Well, that was it.	Ebbè, era qualcosa.
We don’t have the time for that now.	Ùn avemu micca u tempu per quessa avà.
And they know about me.	È sanu di mè.
All of this is a message to you.	Tuttu sta cosa hè un missaghju per voi.
Today, the days before, or the day after.	Oghje, i ghjorni prima, o u ghjornu dopu.
But that means others as individuals and myself as an individual.	Ma questu significa altri cum'è individui è mè stessu cum'è individuu.
I was surprised.	Eru surprised.
He was in the middle of making a call.	Era in mezzu di fà una chjama.
We made several discoveries.	Avemu fattu parechje scuperte.
The kids here are very caring.	I zitelli quì sò assai curati.
It’s best to be sure you’re sorry.	Hè megliu esse sicuru chì dispiace.
If you can survive them, you will make a much stronger marriage.	Se pudete sopravvive à elli, farà un matrimoniu assai più forte.
I only heard what you heard.	Aghju intesu solu ciò chì avete intesu.
Well, it does matter, of course.	Ebbè, importa, sicuru.
Go away.	Vai via.
In the summer, the fish failed.	In l'estiu, u pesciu hà fiascatu.
The children were still in school.	I zitelli eranu sempre in a scola.
Just make sure you don't do it at the same time.	Solu assicuratevi di ùn fà micca à u stessu tempu.
And how he wants to live here.	È cumu vole campà quì.
See that everything is ready.	Vede chì tuttu hè prontu.
Perhaps, then, truly married people do not need a special sign.	Forsi, dunque, i veramente maritati ùn anu bisognu di un signu speciale.
Here every day is like the first.	Quì ogni ghjornu hè cum'è quellu di prima.
It’s designed to be comfortable for him to carry, too.	Hè cuncepitu per esse cunfortu per ellu di portà, ancu.
He had left her here with no answers.	L'avia lasciata quì senza risposte.
We just got up and continued the move.	Avemu ghjustu alzatu è cuntinuamu a mossa.
A similar approach to the results process has never been published.	Un approcciu simili à u prucessu di i risultati ùn hè mai statu publicatu.
Exactly as it happened.	Esattamente cum'è accadutu.
This works well.	Questu travaglia bè.
I mean, some images have never been seen before.	Vogliu dì, alcune imagine ùn sò mai state vistu prima.
Thanks for dinner.	Grazie per a cena.
We will be in this house for at least a year.	Seremu in sta casa almenu per un annu.
Which causes people to quit.	Chì face chì a ghjente abbanduneghja.
I just smiled.	I solu surrisu.
We had to catch them first.	Avemu avutu à catturà elli prima.
Your concern for freedom is our rights.	U vostru preoccupatu per a libertà i nostri diritti.
I want to put my life together and continue.	Vogliu mette a mo vita inseme è cuntinuà.
Keep this in mind.	Mantene questu à u core.
It was an easy decision to make.	Era una decisione faciule da fà.
There was a war.	Ci era una guerra.
I have never been happy.	Ùn aghju mai statu felice.
These results are similar to past studies.	Questi risultati sò simili à studii passati.
These words are simple and difficult.	Queste parolle sò simplici è sò difficili.
However, the situations are very complex.	Tuttavia, e situazioni sò assai cumplessi.
I can't think of anything negative.	Ùn possu micca pensà à nunda di negativu.
It will help you.	Vi aiuterà.
We did a great job getting fired.	Avemu fattu un bellu travagliu per esse cacciatu.
Nor was he too preoccupied with silence.	Nè era troppu preoccupatu di u silenziu.
It is a large part of the population.	Hè una grande parte di a pupulazione.
Or were they.	O eranu.
Therefore, these conditions have been removed.	Per quessa, sti cundizioni sò stati eliminati.
I don’t know who.	Ùn sò micca sapè quale.
Probably better if he could sleep.	Probabilmente megliu s'ellu puderia stà dorme.
Not with violence.	Micca cù a viulenza.
He was determined to win that game.	Era decisu di vince quellu ghjocu.
We need to jump.	Avemu bisognu di saltà.
I wanted to tell you.	Vuliu dì vi.
He’s sick and wrong for him not to.	Hè malatu è sbagliatu per ellu micca.
We cannot measure our path towards a better education system.	Ùn pudemu micca misurà u nostru modu versu un sistema educativu megliu.
Because, no matter what, she makes a damp place.	Perchè, ùn importa ciò chì, ella face un locu umitu.
My kids were fine.	I mo figlioli eranu bè.
Very powerful.	Moltu putente.
I think of that.	Pensu à quellu.
Of the ! 	Diu !
how beautiful she was.	quantu era bella.
Related.	Related.
Not all data is created equal.	Tutti i dati ùn sò micca creati uguali.
But that’s not the context we’re looking at here.	Ma questu ùn hè micca u cuntestu chì cercamu quì.
And there was the second wall.	È ci era u sicondu muru.
At least that's what they say.	Almenu hè ciò chì si dice.
It’s on my list of plants to move.	Hè nantu à a mo lista di e piante da spustà.
I was not happy.	Ùn era micca cuntentu.
Or maybe you've found someone new.	O forse avete trovu qualcunu novu.
It does exactly the same thing, again.	Face esattamente a stessa cosa, di novu.
We found everything fine.	Avemu trovu tuttu bè.
Look at your behavior these days.	Fighjate à u vostru cumpurtamentu sti ghjorni.
I cut it.	L'aghju tagliatu.
I am very good at such things.	Sò assai bè in tali cose.
I will show, however, that this does not follow his example.	Dimustraraghju, però, chì questu ùn seguita micca da u so esempiu.
He wants to buy them.	Li voli cumprà.
These spaces serve as correct spaces.	Questi spazii servenu cum'è spazii curretti.
The scale of the red bar makes it difficult to guess.	A scala di a barra rossa rende difficiuli di guessà.
Quite the opposite is the case.	Piuttostu u cuntrariu hè u casu.
If he took it alone, it would be faster.	S'ellu hà pigliatu solu, saria più veloce.
With what you tell me.	Cù ciò chì mi dici.
They continue to fight as they enter their home.	Cuntinueghjanu à luttà mentre entranu in a so casa.
The problem started against it.	U prublema principiava contru.
It turned out to be half true.	Risultava a mità vera.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ùn si sà immediatamente cumu i dui omi puderanu esse ligati.
But a lot of them are a lot.	Ma assai assai sò assai.
And then it spreads like that.	E poi si sparghje tramindui cusì.
She really watched it for the first time, and it helped.	Ella veramente l'hà guardatu per a prima volta, è hà aiutatu.
You may know where it is, but not where it is going.	Pudete sapè induve hè, ma micca induve andà.
And my words are true.	E mo parolle sò verità.
I just couldn’t convey it.	Ùn pudia solu trasmette.
If you don’t understand it, move the discussion one step further.	Se ùn ci hè micca capiscenu, move a discussione un passu in daretu.
I looked back at my mom and dad.	Aghju guardatu in daretu à a mo mamma è u mo babbu.
This will definitely make your home stronger than most other homes.	Questu farà sicuramente a vostra casa più forte cà a maiò parte di l'altri case.
It makes you wonder what’s wrong with you.	Ti fa dumandassi ciò chì hè sbagliatu cun voi.
It’s the best for everyone.	Hè u megliu per tutti.
We’ve had to make the point since then as well.	Avemu avutu à fà u puntu da allora ancu.
Transfer the chicken to the plate.	Trasferisce u pollo à u platu.
It was really cool.	Era veramente cool.
I couldn't sleep and I was fine.	Ùn pudia dorme è stavate bè.
Always looking for a way out.	Sempre à circà una via d'uscita.
We did it the wrong way.	Avemu fattu u modu sbagliatu.
I wouldn’t win, no one could beat me tonight.	Ùn vinceria micca, nimu puderia battelu sta sera.
Very white back panel.	Pannellu posteriore assai biancu.
It’s something much more serious.	Hè qualcosa assai più seriu.
That’s what life is all about.	Hè ciò chì hè a vita.
I feel very safe.	Mi sentu assai sicuru.
In fact, they are added to their numbers.	In fatti, anu aghjustatu à i so numeri.
Her mother knew.	A so mamma sapia.
We are equal.	Semu uguali.
It felt better.	Si sentia megliu.
So did everyone else.	Cusì hà fattu tutti l'altri.
The water flowed from his hair, his clothes, from the sky.	L'acqua curria da i so capelli, i so panni, da u celu.
It is necessary to control and gain control.	Hè necessariu di cuntrullà è di guadagnà u cuntrollu.
Sometimes my father came back with what he could carry.	Calchì volta u mo babbu tornò cù quantu pudia purtà.
People were now running everywhere trying to save themselves and the animals.	A ghjente correva oramai in ogni locu circandu di salvà si è l'animali.
Bone quality was normal.	A qualità di l'osse hè stata normale.
Talk to them about the decision and what they know about it.	Parlate cun elli nantu à a decisione è ciò chì ne sanu.
He escaped from their feet and fell to the ground.	Li scappò da i so pedi è li vultò in terra.
I always have more money and power.	Aghju sempre più soldi è putere.
Of course, this time it was no different.	Di sicuru, sta volta ùn era micca sfarente.
The god just held a piece of meat close to his nose.	U diu si limitava à tene vicinu à u so nasu un pezzu di carne.
She was quiet all the time.	Era rimasta tranquilla tuttu u tempu.
Thirty years later, he was trying to make a comeback.	Trent'anni dopu, circava di fà un ritornu.
I was proud of myself.	Eru fieru di mè stessu.
All the best to us.	Tuttu u megliu per noi.
You feel better and your home feels even better.	Ti senti megliu è a vostra casa si senti ancu megliu.
It was at this time that his mother died.	Era à questu tempu chì a so mamma morse.
They wanted to look him in the eyes.	Ci vulianu fighjulà in i so ochji morti.
I think so.	Pensu quì.
It was still in his life.	Era sempre in a so vita.
Firm but fair is my rule.	Firma ma ghjustu hè a mo regula.
I hope this will change soon.	Spergu chì questu cambierà prestu.
It’s not that hard really.	Ùn hè micca cusì difficiule veramente.
They are both clearly out of control.	Sò tramindui chjaramente fora di cuntrollu.
They carry data.	Portanu dati.
The apartment was no longer a safe place.	L'appartamentu ùn era più un locu sicuru.
There is no such thing here.	Quì ùn ci hè micca un tali elementu.
To submit to our will.	Per sottumettelu à a nostra vulintà.
See you in one of these two places !.	Ci si vede in unu di sti dui lochi !.
First, the bad news.	Prima, a mala nutizia.
For example, here is the result of a test.	Per esempiu, quì hè u risultatu di una prova.
History at that time.	Storia à quellu tempu.
I tried it at work and it wasn’t there, either.	L'aghju pruvatu à u travagliu è ùn era micca quì, cusì.
Again, ask me.	Di novu, dumandate à mè.
And so has everyone else.	È cusì hà tutti l'altri.
This cannot be done without constant practice.	Questu ùn pò micca esse fattu senza una pratica constante.
Maybe this situation is the one for you two.	Forse sta situazione hè quella per voi dui.
That’s if he still has a set.	Questu hè s'ellu hà sempre un set.
I will leave it like that.	Lasceraghju cusì.
Just select the ones you know can fight.	Basta à selezziunate quelli chì sapete chì ponu cummattiri.
Just because they're real doesn't mean they aren't thoughtful.	Solu perchè sò veri ùn significa micca chì ùn sò micca pinsamenti.
I asked her what she was going to do.	L'aghju dumandatu ciò ch'ella avia da fà.
Sometimes the same room as she would have been in the past.	Calchì volta a stessa stanza ch'ella saria statu in u passatu.
One day he called me to his office.	Un ghjornu m'hà chjamatu à u so uffiziu.
As he pulled his legs up, he noticed her.	Mentre tirava i so gammi, l'hà nutatu.
Like a normal father and daughter.	Cum'è un babbu è una figliola normale.
Only the four of you are referring directly to me.	Solu voi quattru vi riferite direttamente à mè.
For this, two approaches were used.	Per questu, dui approcci sò stati utilizati.
Then your site needs to load quickly.	Allora u vostru situ hà bisognu à carica rapidamente.
I’m not alone in doing that.	Ùn sò micca solu fà.
You no longer need to "ask" for your id.	Ùn avete più bisognu di "dumandà" l'id.
But it was only the promise of power.	Ma era solu a prumessa di putere.
It’s definitely better to be two.	Hè definitivamente megliu esse dui.
What a difference six months can make.	Chì differenza sei mesi ponu fà.
The boy was all surprised.	U zitellu era tutti sorpresi.
There is nothing in the literature about this.	Ùn ci hè nunda in a literatura nantu à questu.
You should tell them that.	Tu avissi a dì li chi.
I'm not asking.	Ùn dumandu micca.
His face was so close.	A so faccia era cusì vicinu.
I did what was necessary.	Aghju fattu ciò chì era necessariu.
I don’t have an answer alone.	Ùn aghju micca una risposta solu.
There are those who are afraid of dogs.	Ci sò quelli chì anu a paura di i cani.
A mother was there.	Una mamma era quì.
I had never said a word against you.	Ùn avia mai dettu una parolla contru à voi.
Let’s attach this head.	Attachemu questu capu.
See and understand what you have written.	Vegu è capisce ciò chì avete scrittu.
We had to keep going.	Avemu avutu à cuntinuà.
I really needed him.	Aviu veramente bisognu di ellu.
And it raised new questions.	È hà suscitatu novi dumande.
And that is what must be acknowledged.	È questu hè ciò chì deve esse ricunnisciutu.
I hope it was a little comforting for him.	Spergu chì era un pocu cunsulazione per ellu.
I also dressed my girls.	Aghju vistutu ancu e mo ragazze.
No need to wait to say.	Inutile aspittà per dì.
What time do you plan to go here?	A chì ora pensate di andà quì ?.
It just doesn’t sound very healthy.	Solu ùn sona micca assai sanu.
He managed to keep his plate for a long time.	Riiscìu à mantene a so piatta per un bellu pezzu.
Letters, and pressed flowers, and names.	Lettere, è fiori pressati, è nomi.
That is what needs to be done.	Chì ghjè ciò chì deve esse fattu.
If they wanted to take something from him, they could.	S'elli vulianu piglià qualcosa da ellu, puderanu.
You can fix this.	Pudete riparà questu.
I think there are a few things that are missing though.	Pensu chì ci sò parechje cose chì mancanu però.
Yes, that means today.	Iè, questu significa oghje.
But it’s better.	Ma hè megliu.
We need to look to consider.	Avemu bisognu di fighjulà per cunsiderà.
It could take a long time, of course.	Puderia piglià un bellu pezzu, sicuru.
The outcome is determined by us, our choices.	U risultatu hè determinatu da noi, e nostre scelte.
Pay attention to your language here.	Attenti à a vostra lingua quì.
Interested friends can learn more through the article number !.	L'amichi interessati ponu amparà di più attraversu u numeru di l'articulu !.
There were usually three types of table.	Di solitu ci era trè tippi di tavulinu.
I can see he's trying to get back to sleep.	Puderaghju vede ch'ellu prova di vultà à dorme.
Quality makes the difference.	A qualità face a diferenza.
They smoked it.	L'anu fumatu.
This does not require your presence.	Questu ùn hà micca bisognu di a vostra presenza.
It’s the second best thing.	Hè a seconda cosa megliu.
Or his responsibility, comes to that.	O a so rispunsabilità, vene à quessa.
There was no obvious visible sign.	Ùn ci era micca un segnu visibile evidenti.
Read your world story.	Leghjite a vostra storia di u mondu.
I read a lot too.	Sò assai lettu ancu.
The animal could no longer feel its arm or leg.	L'animali ùn sintia più u so bracciu nè a so gamba.
I turned it off.	L'aghju spentu.
This component is called dark energy.	Stu cumpunente hè chjamatu energia scura.
Be quick in this.	Siate prestu in questu.
This is the theory.	Questa hè a teoria.
It doesn't seem to use the default value anymore.	Ùn pare micca aduprà u valore predeterminatu più.
He says he came to hear how it went.	Dice ch'ellu hè ghjuntu à sente cumu si hè andatu.
It’s not hard for me.	Ùn hè micca difficiule per mè.
Your note may be an important thing for most cases.	A vostra nota pò esse una cosa impurtante per più casu.
Fill out the return form.	Riempite a forma di ritornu.
People can come to the father as they please.	A ghjente pò vene à u babbu cumu volenu.
Be sure to close your eyes.	Assicuratevi di chjude l'ochju.
When the new course is established.	Quandu u novu cursu hè stabilitu.
That in other countries.	Ch'è in altri paesi.
It felt right.	Ci si sentia ghjustu.
I’ve done enough for two.	Aghju fattu abbastanza per dui.
Then come two to four years of training.	Dopu venenu dui à quattru anni di furmazione.
He did not appear to have been injured.	Ùn pareva micca statu feritu.
Because they are local.	Perchè sò lucali.
I just locked myself in a room.	Aghju ghjustu chjosu in una stanza.
It’s free and only takes a minute or two to sign up.	Hè gratuitu è ​​piglia solu un minutu o dui per firmà.
Well, we can for a while.	Ebbè, pudemu per un tempu.
We know this has been a big stress for you.	Sapemu chì questu hè statu un grande stress per voi.
You only want to use a check box character.	Vulete solu utilizà un caratteru di casella di cuntrollu.
At least I think so.	Almenu mi pare cusì.
He is an incredible human being.	Hè un esse umanu incredibile.
If you are injured, you could treat me.	Sì avete feritu, puderia trattà.
Nor should it come to you.	Nè deve vene da voi.
Were they real ?.	Eranu veri ?.
Strategy and strength structure in the coming years.	Strategia è struttura di forza in l'anni à vene.
My father was here before, almost a hundred years ago.	U mo babbu era quì prima, quasi centu anni.
But it’s his decision to make it.	Ma hè a so decisione di fà.
Then, you get a nice block to free it out.	Allora, riceve un bellu bloccu per liberà fora.
Even if it is a dangerous road.	Ancu s'ellu hè una strada periculosa.
This combination is quite complex and expensive.	Sta cumminazzioni hè piuttostu cumplessu è caru.
However, in the case of portraits, we know the following.	Tuttavia, in u casu di ritratti, sapemu i seguenti.
He leads the road.	Ellu guida a strada.
How much do you have to pay for the young driver’s car insurance?	Quantu duvete pagà per l'assicuranza di vittura di u ghjovanu cunduttore?
I am very honest.	Sò assai onestu.
I want to watch.	Vogliu guardà.
Each frame is a moment in time.	Ogni quadru hè un mumentu in u tempu.
Usually two small rooms complete the front view.	Di solitu duie stanze chjuche cumpletanu a vista frontale.
I mean, you know.	Vogliu dì, sapete.
And in a way he was right.	È in un certu modu avia ragione.
He had his room.	Avia a so stanza.
The world as they knew it had turned.	U mondu cum'elli sapianu s'era vultatu.
This is the case.	Questu hè u casu.
I can do both the left and right side.	Puderaghju fà sia u latu left è u dirittu.
I know your team will be connected to this person.	Sò chì a vostra squadra serà cunnessa cù sta persona.
Okay, he never seemed to want much.	Va bè, ùn pareva mai vulè assai.
There is not much chance.	Ùn ci hè micca assai chance.
Parents value their children more than anything in the world.	I genitori valutanu i so figlioli più di qualcosa in u mondu.
Excellent customer service.	Eccellente serviziu di u cliente.
Take your things, he says.	Pigliate e vostre cose, dice.
He is survived by his wife and three children.	Hè sopravvissutu da a so moglia è trè figlioli.
He had two brothers who grew up to be men.	Hà avutu dui fratelli cresciuti per esse omi.
Music is life.	A musica hè a vita.
We were completely bruised.	Eramu completamente brusgiati.
In fact, it rarely is.	In fatti, raramenti hè.
It went far beyond pleasure.	Andava assai oltre u piacè.
Employed with not-so-important things.	Impiegatu cù cose micca cusì impurtanti.
They are not prepared for heavy weather.	Ùn sò micca preparati per u clima pesante.
She had said something very similar.	Ella avia dettu qualcosa assai simili.
Why did you keep it? 	Perchè l'ha tenuta ?
he wondered.	si dumandava.
I am more likely to get it with my help.	Hè più prubabile di ottene ella cù u mo aiutu.
I don’t want to hurt her feelings.	Ùn vogliu micca ferisce i so sentimenti.
But, it happened.	Ma, accadutu.
They may have a week.	Puderanu avè una settimana.
Understand me here.	Capiscimi quì.
We both know the truth, though.	Tutti dui sapemu a verità, però.
The reason why so many people fail is because they expect results immediately.	U mutivu perchè parechje persone fallenu hè perchè aspettanu risultati immediatamente.
It didn’t take long to find him.	Ùn pigliò tantu per truvà lu.
Everything you see is produced by the flow.	Tuttu ciò chì vede hè pruduttu da u flussu.
I knew what kind of call he had such a reaction.	Sapia chì tipu di chjama hà avutu una reazione cusì.
He experienced a hard life.	Hà sperimentatu una vita dura.
Everything is still, now.	Tuttu hè sempre, avà.
The only word.	A sola parolla.
However, it was not worth it.	In ogni casu, ùn ne valeva a pena.
Learn quickly.	Amparate prestu.
After that, the customer is able to leave a comment.	Dopu questu, u cliente hè capaci di lascià un cumentu.
I feel completely closed.	Mi sentu chjusu completamente.
He did not answer.	Ùn hà micca rispostu.
It will be a beautiful day.	Sarà un bellu ghjornu.
But she was a practical woman.	Ma era una donna pratica.
I think you know what that reason is.	Pensu chì sapete quale hè quellu mutivu.
It’s a big relief.	Hè un grande sollievu.
It was a day of testing rather than a day of treatment.	Era un ghjornu di prova piuttostu chè un ghjornu di trattamentu.
It just made me feel whole.	Basta ch'ella mi hà fattu sanu.
I’m going to have a baby.	Aghju da avè un zitellu.
It takes you on a journey in a sense.	Vi porta in un viaghju in un sensu.
This is clearly not correct.	Questu hè chjaramente micca currettu.
Of course, he sleeps.	Di sicuru, dorme.
He was sleeping for two hours.	Era dorme duie ore.
His true self.	U so veru sè.
They tell me not to tell anyone, not even a single soul.	Mi dicenu di ùn dì à nimu, nè una sola anima.
He makes bad company.	Ellu face una mala cumpagnia.
They have it here.	L'anu quì.
To be sure.	Per esse sicuru.
I had the best time.	Aviu avutu u megliu tempu.
I only worry about him going crazy here, he said.	Mi preoccupa solu ch'ellu sia impazzitu quì, disse.
They just couldn’t catch or catch it.	Solu ùn puderanu micca chjappà o catturà.
I will think about it.	Ci penseraghju.
They can't even tomorrow.	Puderanu mancu dumani.
They hate the poor, not you.	Odianu i poveri, micca voi.
Huge loss of money.	Enorme perdita di soldi.
This was his first game he played in front of our home crowd.	Questu era u so primu ghjocu chì ghjucava davanti à a nostra folla di casa.
Yet I am not happy with the current situation.	Eppuru ùn sò nè cuntenti di a situazione attuale.
I don’t want to understand.	Ùn vogliu micca capisce.
There must be a card.	Ci deve esse una carta.
Shoulder to shoulder.	Spalla à spalla.
We can fix it.	Pudemu riparà.
We don’t really need them.	Ùn avemu micca bisognu di elli veramente.
It's gone.	Hè andata.
These cells have only one valid option.	Queste cellule anu solu una opzione valida.
You don’t know at first what you like.	Ùn sapete micca à u principiu ciò chì ti piace.
They want to take their time.	Vulenu piglià u so tempu.
I won’t eat either.	Ùn manghjaraghju mancu.
And then nothing for the rest of the day.	È dopu nunda per u restu di u ghjornu.
No one asked them.	Nimu ùn li dumandava.
It seemed different.	Paria diversu.
This is the new way.	Questu hè u novu modu.
We’ve both seen what happens to you.	Tramindui avemu vistu ciò chì vi succede.
And that may not even be half of it.	È chì ùn pò ancu esse a mità di questu.
It took me a minute.	Mi pigliò un minutu.
There are three parameters outside of a power unit.	Ci sò trè paràmetri fora di una unità di energia.
They should be pretty fun.	Duverebbe esse abbastanza divertente.
This is just like normal, folks.	Questu hè cum'è normale, ghjente.
Focus on this in your application.	Focus nantu à questu in a vostra applicazione.
It was only half growing.	Era solu a mità di crescita.
I think about my position.	Pensu à a mo pusizioni.
It seems like a dark time.	Sembra un tempu scuru.
I remember talking to you.	Mi ricordu ch'ellu ti parlava.
We jumped in before we knew it.	Saltamu prima di sapè.
When they can fish.	Quandu ponu piscà.
You could tell it was our place.	Puderete dì chì era u nostru locu.
On top of that, you don’t have to use your brain.	In più di questu, ùn avete micca aduprà u vostru cervellu.
It will only take a little longer.	Ci sarà solu un pocu più longu.
Now I never knew why.	Avà ùn sapia mai perchè.
Four because you know.	Quattru perchè sapete.
Hi there.	Bonghjornu à tutti.
Here participants learn to balance their money.	Quì i participanti amparanu à equilibrà i so soldi.
Then we established three groups of tests.	Dopu avemu stabilitu trè gruppi di teste.
I think we just lost.	Pensu chì avemu solu persu.
Welcome to sleep here, by the fire.	Benvenuti à dorme quì, vicinu à u focu.
We talk two or three times a month.	Parlemu duie o trè volte à u mese.
If they are, give them an easy go.	S'elli sò, li dà un facili fora.
Finally, we end with a practical comment.	Infine, finiscemu cun un cumentu praticu.
The amount of missing values ​​remained the same.	A quantità di valori mancanti restava a stessa.
We are out.	Semu fora.
Most of it, he never needs to touch again.	A maiò parte di questu, ùn hà mai bisognu di tuccà più.
They did it over and over again.	L'anu fattu una volta è una volta.
And she was sorry for him.	È si dispiaceva per ellu.
And as it turned out it wouldn’t be.	È cum'è s'hè risultatu chì ùn saria micca.
But he wants you to understand that.	Ma ellu vole chì voi capisce questu.
It has a population of less than a hundred.	Havi na pupulazzioni di menu di centu.
They could be white pages.	Puderia esse e pagine bianche.
Better than his own fire.	Megliu cà u so propiu focu.
She looks different to everyone.	Ella pare diversu à ognunu.
This was the call I had been waiting for.	Questa era a chjama chì avia aspittatu.
They talk more in the morning.	Parlaranu più a matina.
The rest was rejection.	U restu era rifiutu.
The big one.	U grande.
The team worked well.	A squadra hà travagliatu bè.
The more I look at you, the more I like you.	Più ti guardu, più mi piaci.
But this book provides its biggest challenge.	Ma stu libru furnisce a so sfida più grande.
I like everything you do.	Mi piace tuttu ciò chì fate.
I wanted that to happen.	Aghju vulutu chì succede.
Life had become quiet.	A vita era diventata tranquilla.
He leaned a little further.	Si appoggiò un po' più in là.
My voice must be low.	Deve calà a mo voce.
It’s clear from your face.	Hè chjaru da a vostra faccia.
His, the same.	U so, u listessu.
You can take me, or not.	Puderete mi pigliate, o micca.
I had to think about this for quite a while.	Avia da pensà à questu per un bellu pezzu.
Don't get me wrong.	Ùn mi sbagliate micca.
There were two possible reasons for this.	Ci era dui ragiuni pussibuli per questu.
And steps up.	E passi sopra.
The heads of two women appeared behind the man.	I capi di duie donne apparsu daretu à l'omu.
At the end of the season, put the card together.	À a fine di a stagione, mette a carta cù l'altri.
Look at the world.	Fighjate à u mondu.
No one else can either.	Nimu altru pò ancu.
Lack of sleep can affect your mental and physical well-being.	A mancanza di sonnu pò influenzà u vostru benessere mentale è fisicu.
Woman like no one else cares.	Donna cum'è nimu ùn guarda.
We will follow the law as written.	Avemu da seguità a lege cum'è scritta.
The story you see is actually part three.	A storia chì vede hè in realtà una parte di trè.
He needs me.	Hà bisognu di mè.
But the court refused to see him.	Ma u tribunale rifiutò di vedelu.
I’m good at things like that.	Sò bè in cose cusì.
This could be a great week for him in other ways.	Questa puderia esse una settimana grande per ellu in altri modi.
These values ​​were measured three times.	Questi valori sò stati misurati trè volte.
At least that was so in my mind.	Almenu era cusì in a mo mente.
At least, parts of them are done.	Almenu, parti di elli anu fattu.
I don’t even know how to take it.	Ùn sò mancu sapè cumu per piglià.
It’s the biggest draw.	Hè u più grande draw.
But then there was the snow.	Ma poi ci era a neve.
There is no room for that here.	Ùn ci hè micca spaziu per questu quì.
My questions have fallen at the heart of his business with me.	E mo dumande sò falate à u core di u so affari cun mè.
The investigation did not find any design problems.	L'investigazione ùn hà micca truvatu prublemi di disignu.
Now you understand that.	Avà capisci chì.
It’s the only time we can get together.	Hè l'unica volta chì pudemu riunite.
Sounds are associated with certain rooms, places and memories.	I soni sò assuciati à certe stanze, lochi è ricordi.
She could not know, then, what she had done.	Ùn pudia micca sapè, dunque, ciò ch’ella avia fattu.
He was quiet and kept his distance from most of the other children.	Era tranquillu è mantene a distanza da a maiò parte di l'altri zitelli.
The account is set up between us.	U contu hè stallatu trà noi.
The tone of the film.	U tonu di u filmu.
Fear is not one of them.	U timore ùn hè micca unu di elli.
Get the details inside.	Ottene i dettagli dentro.
It has changed.	Hè cambiatu.
You made a really, really, really bad choice.	Avete fattu una scelta veramente, veramente, veramente cattiva.
Or a plan.	O un pianu.
There is no way you can get past this.	Ùn ci hè manera chì pudete passà questu.
I truly believe they can love their children out of any correction.	Credu veramente ch'elli ponu amà i so figlioli fora di qualsiasi correzione.
Try not to put a wrong foot.	Pruvate micca di mette un pede sbagliatu.
It’s a pleasure.	Hè un piacè.
Died again.	Mortu di novu.
So yes, that’s correct.	Allora sì, hè correttu.
Horses to carry.	Cavalli per purtalli.
You will like it.	Vi piacerà.
We are both people of the world, you and me.	Semu tramindui persone di u mondu, tè è mè.
For basic training.	Per a furmazione basica.
Thanks for reading my blog!	Grazie per leghje u mo blog!
Travel time for many was up to two hours.	U tempu di viaghju per parechji era finu à duie ore.
He can solve problems, but he can't learn problems.	Pò risolve i prublemi, ma ùn pò micca amparà i prublemi.
Defense planning has been focused on ensuring that it never happens.	A pianificazione di a difesa hè stata cuncentrata à assicurà chì ùn hè mai accadutu.
Everything is for one piece.	Tuttu hè di un pezzu.
It couldn’t be more wrong, in fact.	Ùn puderia micca esse più sbagliatu, in fattu.
The only constant.	L'unica constante.
One of the biggest factors is movement.	Unu di i fatturi più grande hè u muvimentu.
I can't download it for myself.	Ùn possu micca scaricallu per mè stessu.
Everything in perspective.	Tuttu in perspettiva.
There is no upper age limit.	Ùn ci hè micca un limitu di età superiore.
It looks nice.	Sembra bellu.
It is at best the number three option.	Hè in u megliu l'opzione numeru trè.
Open in the morning and close in the evening.	Aperte à a matina è chjude à a sera.
Let it sit for a few seconds.	Lasciate pusà per uni pochi seconde.
Wait a long time.	Aspetta assai.
Nothing is separate from anything else.	Nunda hè separata da qualcosa altru.
Wonderful place near the school and away from the river.	Locu meraviglioso vicinu à a scola è luntanu da u fiume.
However, save your ring fingers for last.	Tuttavia, salvate i vostri ring fingers per l'ultimu.
I will not go into details, not here.	Ùn entreraghju micca in dettagli, micca quì.
It builds quickly.	Si custruisce rapidamente.
Neither sent.	Nè u manda.
I held it close as we touched our noses to our noses.	L'aghju tenutu vicinu mentre avemu toccu u nasu à u nasu.
And it’s hard to win that way.	È hè difficiule di vince cusì.
You can take this thing wherever you want to go.	Pudete piglià sta cosa induve vulete andà.
Especially at the same time of day.	In particulare à u listessu tempu di u ghjornu.
There are a couple of ways to do this.	Ci hè un paru di manere di fà.
It could hurt.	Puderia fà male.
We don’t have much.	Ùn avemu micca assai.
Points for style, but there are easier ways.	Punti per stile, ma ci sò modi più faciuli.
I like the writing style of those.	Mi piace u stilu di scrittura di quelli.
It is low level.	Hè bassu livellu.
From my point of view it was a great success.	Da u mo puntu di vista hè statu un grande successu.
You will be great.	Serete grande.
Writing is hard at best.	A scrittura hè dura à u megliu di i tempi.
Make some friends while you're here.	Fate alcuni amici mentre site quì.
It is also easy to install.	Hè faciule ancu di stallà.
Women know only.	E donne sanu solu.
All those he examined fell within that limit.	Tutti quelli ch'ellu hà esaminatu cascò in quellu limitu.
But it could be good for society at large.	Ma puderia esse bonu per a sucità in generale.
He said he had.	Ellu hà dettu ch'ellu avia.
They were both proud of themselves.	Tutti dui fieru di elli.
We will know soon.	Sapemu prestu.
Multiple test problem.	Prublemu di teste multiple.
We’re going on a little tour.	Avemu per andà in un picculu tour.
We just went back ourselves.	Avemu appena tornatu noi stessi.
Change the oil.	Cambiate l'oliu.
Data doesn’t just do what needs to be done.	I dati ùn anu micca solu fà ciò chì ci vole à fà.
And so it will be him.	È cusì sarà ellu.
They lost the spirit that started them.	Perdenu u spiritu chì li hà iniziatu.
It finally came out.	Finalmente hè surtitu.
Was it you?	Era tu?.
So, let’s start with that.	Allora, avemu principiatu cù questu.
In fact, one wonders why they didn’t cut it before.	In fatti, si ponu dumandassi perchè ùn anu micca tagliatu prima.
I read this constantly now and it’s harder to agree.	Aghju lettu questu constantemente avà è hè più difficiule d'accordu.
And he bought me coffee.	È m'hà compru u caffè.
She forced herself to be calm.	Ella si furzò à esse calma.
We were fine together, but we were just kids.	Eramu bè inseme, ma eramu solu zitelli.
We can talk.	Pudemu parlà.
I wonder if the result will be the same?	Mi dumandu se u risultatu serà u listessu?
Big and fat.	Grande è grassu.
Then it would be too late.	Tandu saria troppu tardi.
Curious that some people take the silence for granted.	Curiosu chì certi pirsuni piglianu u silenziu per a calma.
I am one of you.	Sò unu di voi.
Again, nothing happened here either.	In novu, nunda hè accadutu ancu quì.
He overestimates this position.	Ellu valuta troppu sta pusizione.
We need things to do in that environment.	Avemu bisognu di e cose da fà in quellu ambiente.
So never say never !.	Allora mai dì mai!.
The other was positive.	L'altru era pusitivu.
Very, very good.	Moltu, assai bè.
She will remember him for a long time.	Ella si ricurdarà per un bellu pezzu.
He had a lot to think about.	Hà avutu assai à pensà.
All of this was to his credit, of course.	Tuttu chistu era à u so creditu, sicuru.
This according to several reports.	Questu sicondu parechji rapporti.
Please enter a valid email address.	Per piacè inserite un indirizzu email validu.
I was quite grown up when they sent for me.	Eru abbastanza cresciutu quandu anu mandatu per mè.
Look at who they work for.	Fighjate per quale travaglianu.
Everyone here knows this term.	Tutti quì cunnosci stu termini.
If you don’t, then you have a problem.	Se ùn avete micca, allora avete un prublema.
Thirty is an excellent score.	Trenta hè un puntuatu eccellente.
It had been installed.	Era statu stallatu.
Such an effect is proposed in this paper.	Un tali effettu hè prupostu in u presente documentu.
It's just an accepted fact.	Hè solu un fattu accettatu.
I have to move, get the kids out of school.	Aghju da esse spustatu, caccià i zitelli fora di a scola.
Wrong, wrong, wrong.	Sbagghiatu, sbagliatu, sbagliatu.
That was not true.	Era cusì micca veru.
Then focus again.	Allora si fucalizza di novu.
I decided we had to go for the weekend.	Aghju decisu chì duvemu andà per u weekend.
He was a beautiful child.	Era un bellu zitellu.
His truck was stunning.	U so camion era stupente.
He doesn’t talk very often.	Ùn parla micca assai spessu.
They knew better.	Sapianu megliu.
The results are reported.	I risultati sò rappurtati.
Not in this land.	Micca in questa terra.
She has short brown hair, so dark that it is almost black.	Hà i capelli corti è marroni, cusì scuri chì sò quasi neri.
The boy took the child home where his parents raised him.	U zitellu hà pigliatu u zitellu in casa induve i so genitori l'hanu criatu.
Maybe together we can understand this thing.	Forse inseme pudemu capisce sta cosa.
It's about having fun.	Si tratta di divertisce.
You are my child.	Tu sì u mo zitellu.
I love science.	Amu a scienza.
He only had a few seconds to read the instructions and fire.	Hà avutu solu uni pochi di seconde per leghje l'istruzzioni è u focu.
I highly recommend this company.	Cunsigliu assai sta cumpagnia.
That’s why she didn’t.	Hè per quessa ch'ella ùn hà micca.
In his last big scene, he finally let the camera take over.	In a so ultima grande scena, finalmente lascià a càmera piglià a carica.
So, that got me thinking.	Allora, chì m'hà fattu pensà.
It’s just the right amount of sweetness.	Hè solu a quantità ghjusta di dolce.
Maybe there is a service.	Forse ci hè un serviziu.
Their stories tell.	E so storie contanu.
Seriously, we need to call someone on this.	Seriu, avemu bisognu di chjamà qualcunu annantu à questu.
But you would like it.	Ma ti piacerebbe.
Losses happened.	Perditi hè accadutu.
She closed her mouth and turned around.	Ella chjude a bocca è si vultò.
Then it was different.	Allora era diversu.
Seven cases showed active disease.	Sette casi anu dimustratu a malatia attiva.
There is no single thing.	Ùn esiste una sola cosa.
We think we have a better story to tell.	Pensemu chì avemu una storia megliu per cuntà.
That feels good.	Chì si senti bè.
Pretty sure he has a good read.	Piuttostu sicuru ch'ellu hà una bona lettura.
And then the whole school knew.	È tandu a scola sana sapia.
Run the same program except with.	Eseguite u stessu prugramma eccettu cù.
I hope you feel wonderful in your outfit.	Spergu chì vi sentite maravigghiusu in u vostru vestitu.
And for a few minutes, it seemed as though he was pulling.	È per uni pochi di minuti, pareva forse ch'ellu tirassi.
I would love to do it in a similar way.	Mi piacerebbe fà in una manera simile.
Some of my clothes were inside.	Qualchidunu di i mo vestiti eranu dentru.
Some of the work was easy.	Qualchidunu di u travagliu era faciule.
But he thought of them.	Ma hà pensatu à elli.
In fact, she died last week.	In fatti, hè morta a settimana passata.
Your eyes are working, then.	I vostri ochji sò travagliendu, allora.
It's not worth it.	Ùn vale a pena.
Having passed the story of peace.	Dopu avè passatu a storia di u paci.
That goal may not be possible because of what they have experienced.	Ddu mira pò esse micca pussibule per via di ciò chì anu sperimentatu.
Let me rest, then I'll try again.	Lasciami riposu, allora pruveremu di novu.
Look at me, on your knees.	Fighjate à mè, in ghjinochji.
These steps are described in detail below.	Sti passi sò descritti in detail sottu.
A kind of love too.	Un tipu d'amore ancu questu.
This finding may be due to age structure and health status.	Stu scupertu pò esse dovutu à a struttura di età è u statu di salute.
As they are both aware.	Cumu sò tutti dui cuscenti.
No bad feelings about the purchase.	Nisun sentimenti cattivi nantu à a compra.
He showed me.	M'hà mostratu.
Then the conflict became too great.	Allora u cunflittu hè diventatu troppu grande.
I hope this helps with your research.	Spergu chì questu aiuta cù a vostra ricerca.
It does not provide a ready standard for determining when the rule will apply.	Ùn furnisce micca standard prontu per determinà quandu a regula s'applicà.
I don’t care about myself.	Ùn aghju micca cura di mè stessu.
He was probably quite loyal to himself.	Hè prubabilmente statu abbastanza fedele à ellu stessu.
Often, a familiar roadmap for price movement can be found.	Spessu, una strada di strada familiare per u muvimentu di u prezzu pò esse truvata.
We just need to find the right balance between them.	Avemu solu bisognu di truvà l'equilibriu ghjustu trà elli.
Most of the patients were adult women.	A maiò parte di i pazienti eranu donne adulte.
I like this game.	Mi piace stu ghjocu.
The price is reasonable !.	U prezzu hè ragionevule!.
I never ask you to do something that you are not ready to do.	Ùn vi dumandu mai di fà qualcosa chì ùn site micca prontu.
They are, in a word, real.	Sò, in una parolla, reale.
But in reality, he played in a completely different way.	Ma in realità, hà ghjucatu di manera totalmente diversa.
It was not just his need, but his.	Ùn era micca solu u so bisognu, ma u so.
Don’t do what you need to do, because you are weak.	Ùn fate micca ciò chì avete bisognu di fà, perchè site debule.
But this happens on an even smaller level.	Ma questu succede à un livellu ancu più chjucu.
Tell them you got them back in a few days.	Dì à elli chì li restituite in pochi ghjorni.
My anxiety was high.	A mo ansietà era alta.
He left me completely.	M'hà lasciatu completamente.
During the next hour, only one girl shows up at her office.	Duranti l'ora dopu, solu una zitella si prisenta in u so uffiziu.
Cover and slowly bring to a boil.	Coperta è porta lentamente à fogghiu.
They drove out the state.	Hannu cacciatu u statu.
Still, nothing moves.	Eppuru, nunda si move.
Most likely there were four or five.	Più prubabilmente ci era quattru o cinque.
When you want.	Quandu vulete.
But it is religion.	Ma hè religione.
And then he gave up the city.	E poi rinunziò à a cità.
Maybe it is.	Forse hè.
I ask him what that means.	Li dumandu ciò chì significa.
The comfort of his touch is gone.	U cunfortu di u so toccu hè andatu.
But I can tell you soon.	Ma li ponu esse dettu à prestu.
The results are presented as an average number of cells per field.	I risultati sò presentati cum'è un numeru mediu di cellule per campu.
That's when he realized he wanted to talk.	Hè tandu chì hà capitu chì vulia parlà.
Because we can’t do much.	Perchè ùn pudemu micca fà assai.
You can’t tell where to live and where not to live.	Ùn pudete micca dì induve campà è induve ùn campà.
There really is only one person who can be this.	Ci hè veramente una sola persona chì questu pò esse.
In such patients, heart failure often leads to death.	In tali pazienti, l'insufficienza cardiaca spessu porta à a morte.
Please tell me this is not it.	Per piacè dimmi chì ùn hè micca questu.
And then maybe he was hoping she wouldn't.	È allora forse sperava ch'ella ùn averia micca.
It was politics.	Era pulitica.
The price is too low anyway.	U prezzu hè troppu bassu in ogni modu.
Think of the children as their mother.	Pensate à i zitelli da a so mamma.
First, what the government does for him.	Prima, ciò chì u guvernu face per ellu.
And all over the developed world.	È in tuttu u mondu sviluppatu.
I never knew that, until recently.	Ùn aghju mai saputu chì, finu à pocu tempu.
While their children were out of trouble, they were happy.	Mentre i so figlioli sò stati fora di prublemi, eranu cuntenti.
Not just my job.	Micca solu u mo travagliu.
You don’t have to assume anything.	Ùn avete micca da assume nunda.
Choose a number from ten to twenty.	Fate à sceglie un numeru trà deci è vinti.
She had had a good time with him.	Ella avia avutu un bellu tempu cun ellu.
Stay with me.	Stà cun mè.
Then give us everything you have, including your clothes.	Allora ci dete tuttu ciò chì avete, ancu i vostri vestiti.
The cause of death is unknown.	A causa di a morte ùn hè micca cunnisciuta.
They wanted him to go to a piece of land he loved.	Vulianu ch'ellu sia andatu da un pezzu di terra chì amava.
He was deeply affected by her death.	Era assai affettatu da a so morte.
I knew nothing.	Ùn sapia nunda.
He seemed so happy to leave school.	Paria cusì felice di lascià e scole.
Of course, there are some that just need to go.	Certu, ci sò alcuni chì solu bisognu di andà.
success.	u successu.
You turn to face me, a sweet smile on your lips.	Vi voltate in faccia à mè, un dolce surrisu nantu à e vostre labbre.
Too much time on the phone.	Troppu tempu nantu à u telefunu.
I see what you are.	Vecu ciò chì vo site.
Private sales just for fun.	Vendite private solu per piacè.
Sorry for the people we left behind.	Ci dispiace à e persone chì avemu abbandunatu.
He would be really angry.	Saria veramente arrabbiatu.
Then I called my mom and dad.	Allora a chjama à a mo mamma è u babbu.
We were so wrong.	Eramu cusì sbagliati.
I never used the word for myself.	Ùn aghju mai aduprà a parolla per mè stessu.
The vision was a work in progress.	A visione era un travagliu in corso.
All day and most of the night.	Tuttu u ghjornu è a maiò parte di a notte.
I found the report of the incident.	Aghju trovu u rapportu di l'incidentu.
Since we’re not sick of songs, I’m not sure.	Cumu ùn avemu micca malatu di canzoni, ùn sò micca sicuru.
He had spent the night.	Avia passatu a notte.
It’s very simple.	Hè assai simplice.
Her husband was waiting in the waiting room.	U so maritu aspittava in a sala d'attesa.
He did it and felt really normal, comfortable.	L'hà fattu è si sentia veramente normale, còmode.
This is what we stand for and work hard for.	Questu hè ciò chì stamu è travaglià dura per.
This is fast.	Questu hè prestu.
But we will control the situation.	Ma cuntrulleremu a situazione.
A blog about life with dogs.	Un blog nantu à a vita cù i cani.
With the water back on and off one day the water was gone.	Cù l'acqua è torna à un ghjornu chì l'acqua era andata.
They have said this several times.	Anu dettu questu parechje volte.
Individuals may be poor at making fire, however.	Individui particulari ponu esse poveri à fà u focu, però.
Same with us.	U listessu cun noi.
And think about it.	È pensate.
As you read, you will understand why I did not want it published.	Mentre leghjite, capirete perchè ùn vulia micca esse publicatu.
Please see my code below.	Per piacè vede u mo codice quì sottu.
He exists alone.	Ellu esiste solu.
Some days you feel better than others.	Certi ghjorni ti senti megliu cà altri.
Only part of the purchase price was paid.	Solu una parte di u prezzu di compra hè stata pagata.
It really is.	Hè veramente.
Try the following code.	Pruvate cù u seguente codice.
I was just trying to refresh my legs.	Pruvava solu di rinfriscà i mo gammi.
Father to two beautiful girls.	Babbu à duie belle zitelle.
Her skin looks very pale.	A so pelle pare assai pallida.
If anyone can bring it.	Sì qualchissia pò purtà.
He stood up.	S'arrizzò.
He would.	Iddu avissi.
There are no men in this plane.	Ùn ci hè micca omi in stu pianu.
I don’t care about anything.	Ùn guardu nunda.
We left.	Avemu partitu.
You have to learn to eat.	Avete da amparà à manghjà.
I know they just want to keep me safe.	Sò ch'elli volenu solu manteneci sicuri.
It won’t work, he said.	Ùn hà da travaglià, disse.
Take my right name.	Pigliate u mo nome ghjustu.
It is clear that a knife cut his finger.	Hè chjaru chì un cuteddu hà tagliatu u dito.
But three names were chosen.	Ma sò stati scelti trè nomi.
To date, you have asked what they wanted.	A data, avete dumandatu ciò chì vulianu.
We take responsibility.	Avemu pigliatu a rispunsabilità.
I have one for you.	Ti ne aghju unu.
There are certain places we can’t and won’t jump.	Ci sò certi lochi chì ùn pudemu micca è ùn saltaremu micca.
It came to me suddenly.	Hè vinutu à mè di colpu.
The media does too.	I media facenu ancu.
It’s my job.	Hè u mo travagliu.
I want it here.	A vogliu quì.
They were living in that moment.	Vivenu in quellu mumentu.
I am happy for him.	Sò cuntentu per ellu.
I just wanted a dog.	Vuliu solu un cane.
The position of the target has changed from process to process.	A pusizione di u mira hà cambiatu da prucessu à prucessu.
Today was amazing.	Oghje era stupente.
And she says her hand seems to be moving by itself.	È dice chì a so manu pare chì si move da sola.
I saw my wife and son.	Aghju vistu a mo moglia è u mo figliolu.
He showed no ability to turn the team around from behind.	Ùn hà dimustratu nisuna capacità di rinvià a squadra da daretu.
This is done for several reasons.	Questu hè fattu per parechje ragioni.
That doesn’t sound good.	Chì ùn sona micca bè.
There was no heat.	Ùn ci era micca calore.
However, it was a nice experience.	Tuttavia, era una bella sperienza.
But we haven’t even reached the end of the story.	Ma ùn avemu ancu ghjuntu à a fine di a storia.
I never planned any of this.	Ùn aghju mai pianificatu nunda di questu.
And certainly bigger than the last one.	È certamente più grande di l'ultimu.
He doesn’t need to.	Ùn hà micca bisognu.
My room was small.	A mo stanza era chjuca.
He could have been shot.	Il aurait pu être abattu.
We call the center of the mass frame for the body.	Chjamaremu u centru di u quadru di massa per u corpu.
I have never been so scared in my life.	Ùn aghju mai avutu tantu paura in a mo vita.
Now either we move on, or else.	Avà o andemu avanti, o sinnò.
He was playing at the point of guard at the time for his team.	Era ghjucatu à u puntu di guardia à quellu tempu per a so squadra.
The details are not so important in reality.	I dettagli ùn sò micca cusì impurtanti in realtà.
It just shows that you know me well !.	Solu mostra chì mi cunnosci bè !.
And they loved it in return.	È l'anu amatu in ritornu.
We became friends.	Avemu diventatu amici.
I have to go.	Devu andà.
He must have also taken some time off work.	Deve avè avutu ancu piglià un tempu fora di u travagliu.
We shouldn’t make it even harder.	Ùn duvemu micca rende ancu più difficiule.
Assume we know nothing of its current values.	Assumimu chì ùn sapemu nunda di i so valori attuali.
Even if it won’t be.	Ancu s'ellu ùn serà micca.
I don’t want him to come.	Ùn vogliu micca ch'ellu venga.
If he was there, he wouldn’t have noticed.	S'ellu ci era, ùn l'hà micca avvistatu.
These approaches will not be discussed in the current review.	Questi approcci ùn saranu micca discututi in a rivista attuale.
Come back all week as more are added.	Riturnate tutta a settimana cum'è più sò aghjuntu.
I went and told him.	Sò andatu è li dissi.
Trust your ears.	Fidati di e vostre orecchie.
The magazine will be complete in a week.	U magazinu serà cumpletu in una settimana.
They grow very well here though.	Crescenu assai bè quì però.
Unfortunately, it’s not fun to play.	Sfortunatamente, ùn hè micca divertente di ghjucà.
I want to walk.	Vogliu marchjà.
If you have a problem, we have a solution.	Sè vo avete un prublema, avemu una suluzione.
In a minute or two I could hear the movement.	In un minutu o dui pudia sente u muvimentu.
They have a limited memory.	Hanu una memoria limitata.
Six feet at least, and none of these seemed their size.	Sei piedi quattru almenu, è nimu di questi pareva a so taglia.
And he gets used to it.	È si s’abituera.
I knew I was safe for the moment.	Sapia chì era sicuru per u mumentu.
She was fine.	Stava bè.
I really hated it.	Aghju veramente odiatu.
When he turned to go, he suddenly felt himself falling.	Quandu si vultò per andà, si sentia di colpu ch'ellu cascava.
Sometimes they have videos for us to watch.	Calchì volta anu video per noi per fighjà.
Develop this type of understanding.	Sviluppà stu tipu di capiscitura.
Everyone got up, getting ready to fight if they wanted to.	Tutti s'arrizzò, appruntendu à luttà s'ellu ci vulia.
That just made it harder.	Chì solu l'hà fattu più duru.
I was fired too soon.	M'anu cacciatu troppu prestu.
It’s here to stay.	Hè quì per stà.
Original source unknown.	Fonte originale scunnisciuta.
Clearly there was more for me to see.	Chjaramente ci era più per mè per vede.
That’s why it appears first.	Hè per quessa chì appare prima.
In another way, though, it’s very strange.	In un altru modu, però, hè assai strana.
Everything he does, he does well.	Tuttu ciò chì face, face bè.
If there is a difference, it is outside of our ability to measure.	S'ellu ci hè una differenza, hè fora di a nostra capacità di misurà.
I think you should go through it one last time.	Pensu chì duvete andà da ella per l'ultima volta.
I took her too.	Aghju pigliatu ancu ella.
Your mother gave it to you.	A to mamma te l'hà datu.
Here, finally, a weak signal appeared.	Quì, infine, apparsu un signalu debule.
Everything is prepared.	Tuttu hè preparatu.
No recovery can be done.	Nisuna ricuperazione pò esse fatta.
Thanks for trying.	Grazie per pruvà.
Not in him, close.	Micca in ellu, vicinu.
You know, something so beautiful.	Sapete, qualcosa di cusì bellu.
It has some benefits, but it takes a long time.	Hà qualchì benefiziu, ma hà pigliatu assai tempu.
But that’s not it.	Ma ùn hè micca questu.
It happens in the past.	Si passa in u passatu.
They both have strong arms.	Tutti dui anu braccia forti.
If he wasn't careful.	S'ellu ùn era micca attentu.
For a moment there was no change in or around him.	Per un mumentu ùn ci era micca cambiamentu nè in ellu nè intornu.
I got it.	L'aghju.
But she doesn't do that.	Ma ella ùn agisce micca cusì.
I liked it.	Aghju piaciutu.
I might as well.	Puderaghju ancu.
We'll see how it goes this year.	Videremu cumu andarà quist'annu.
The song tells her feelings.	A canzone conta i so sentimenti.
Rarely part, not even with others.	Raramente parte, mancu per esse cù l'altri.
She looked so much better that she felt full of hope.	Paria tantu megliu chì si sentia piena di speranza.
All things are here.	Tutte e cose sò quì.
That is why you are here on earth.	Hè u mutivu chì site quì nantu à a terra.
It is a wild plant.	Hè una pianta salvatica.
Add that to the local list.	Aghjunghjite quellu à a lista loca.
Do your best work with people you know.	Fà u vostru megliu travagliu cù e persone chì cunnosci.
And so, but hard to get.	È cusì, ma difficiuli di ottene.
That promise, however, was broken.	Questa prumessa, però, hè stata rotta.
He leaned back just in time.	Si appoggiò in daretu ghjustu à tempu.
It felt like a bottle.	Si sentia cum'è una buttiglia.
But that was last year.	Ma questu era l'annu passatu.
I knew the guy only for four months.	Cunnisciutu u tippu solu per quattru mesi.
The one in his left hand moves.	Quellu in a so manu manca si move.
They had been installed.	Eranu stati stallati.
People want a different experience for their families, yours was just that.	E persone volenu una sperienza sfarente per e so famiglie, u vostru era solu questu.
I've tried several different ways to solve this problem, but nothing helps.	Aghju pruvatu diverse manere di risolve stu prublema, ma nunda m'aiuta.
Learn from your past and move on.	Amparate da u vostru passatu è andate avanti.
And in the end, this is perhaps the most positive development.	È à a fine, questu hè forse u sviluppu più pusitivu.
They came later.	Sò ghjunti dopu.
The next claim is simple but important.	A prossima pretensione hè simplice ma impurtante.
We arrived too late.	Avemu ghjuntu troppu tardi.
We win every argument.	Vincemu ogni argumentu.
There are no medical problems.	Ùn ci hè micca prublemi medichi.
My husband wasn't talking to you.	U mo omu ùn ti parlava micca.
Here, there was none.	Quì, ùn ci era micca.
It was all about.	Si trattava di tuttu.
Here, the trial court did not make such findings.	Quì, u tribunale di prova ùn hà micca fattu tali risultati.
This thing must stop.	Sta cosa deve piantà.
He showed his interest in cooking at a young age.	Hà dimustratu u so interessu per a cucina à a ghjovana età.
So far, all three have survived.	Finu a ora, i trè eranu sopravvissuti.
All factors were forced into the different models.	Tutti i fatturi sò stati furzati in i diversi mudelli.
In seven hours, he thought, he would be gone.	In sette ore, hà pensatu, sarà andatu.
I didn’t want to hear it anymore.	Ùn vulia micca sente più.
That was his job.	Chì era u so travagliu.
I have several different objects in this regard.	Aghju parechji ogetti diffirenti in questu.
The treatment was successful.	U trattamentu hè successu.
No one seems to have control.	Nimu pare avè un cuntrollu.
Most who are serious about science will lose some faith.	A maiò parte di quellu chì hè seriu nantu à a scienza perderà una certa fede.
She discussed several methods that help people make better decisions.	Ella hà discututu parechji metudi chì aiutanu a ghjente à piglià decisioni megliu.
I'll leave it at that.	mi lasciaraghju fora.
And that’s what makes me human.	È hè ciò chì mi rende umanu.
She will be better.	Ella sarà megliu.
No wonder you’re scared of me.	Ùn meraviglia chì avete paura di mè.
My family is not in this country.	A mo famiglia ùn hè micca in stu paese.
Fucking school.	Scuola cazzo.
This cannot be stopped now.	Questu ùn pò micca esse firmatu avà.
You know when it is.	Sapi quandu hè.
A free, open mind, learning and thinking.	Una mente libera, aperta, apprendimentu è pensante.
Pay attention to your food.	Prestate attenzione à u vostru alimentu.
His eyes were open.	I so ochji eranu aperti.
They were very ready to leave.	Eranu assai pronti à lascià.
I get the feeling that the person is really special.	Aghju a sensazione chì a persona hè veramente speciale.
Therefore, a different approach has been developed.	Per quessa, un approcciu differente hè statu sviluppatu.
And when that is over, it will be worse than destroyed.	È quandu questu hè finitu, serà peghju chè distruttu.
Very few examples.	Asempii assai pochi.
A man no longer had pain in his spine.	Un omu ùn avia più dulore in u so spinu.
There is no political message here.	Ùn ci hè micca missaghju puliticu quì.
He had said this during an interview.	L'avia dettu durante una entrevista.
He was my first real art teacher after high school.	Era u mo primu veru maestru d'arte dopu à u liceu.
So it seemed like thirty thousand dollars a day.	Cusì parevanu trenta mila dollari à ghjornu.
I hadn't watched them in a long time.	Ùn li avia micca guardatu da tantu tempu.
You're going to make things worse.	Farai e cose peghju.
The sun is rising again.	U sole esce di novu.
Just so I can look up and use the Internet.	Solu per pudè fighjà è aduprà Internet.
However, enough for now.	Tuttavia, abbastanza per avà.
That’s how things are.	Hè cusì chì e cose sò.
That’s the middle ground we’re on.	Hè a via media chì avemu andatu.
Why not return the list directly.	Perchè ùn torna micca a lista direttamente.
But this is not true.	Ma questu ùn hè micca veru.
We want you to be as comfortable as possible in the circumstances.	Vulemu chì tù sia u più còmode pussibule in e circustanze.
I think there is a mistake here.	Pensu chì ci hè un sbagliu quì.
The pain was getting worse.	U dulore s'aggravava.
It's not just us who are afraid.	Ùn hè micca solu noi chì avemu paura.
I didn't even see him here that night.	Ùn l'aghju mancu vistu quì quella notte.
If it is still possible, the upgrade is complete.	Se hè sempre pussibule, l'aghjurnamentu hè cumpletu.
In other cases, the lies are presented as fact.	In altri casi, i bugie sò presentati cum'è fattu.
She had seen cars here before.	Ella avia vistu vitture quì prima.
Leave town tonight.	Lasci a cità sta sera.
Hold on.	Aspetta.
And they have not fulfilled this promise.	È ùn anu micca rializatu sta prumessa.
Well, it looks like it worked.	Ebbè, pare chì hà travagliatu.
It was a small mistake.	Era un picculu sbagliu.
You don’t have a business without customers.	Ùn avete micca un affari senza clienti.
My biggest problem seems to be the lack of card printing.	U mo prublema più grande pare esse a mancanza di tiratura di carte.
That’s the kind of sick shit that’s gone.	Questu hè u tipu di malatu di merda chì hè andatu.
They want change.	Vulenu cambià.
However, something had changed.	In ogni casu, qualcosa era cambiatu.
I can hear it.	Possu sentu.
And not just because of the white woman.	È micca solu per via di a donna bianca.
He sat in the back, bottle in hand.	Si pusò in daretu, buttiglia in manu.
Thank you, thank you, thank you !.	Grazie, grazie, grazie!.
Take pictures of something that seems reasonable.	Pigliate ritratti di qualcosa chì pare raghjone.
He looked around the room.	Si guardò intornu à a sala.
This is their form of exercise.	Questa hè a so forma di eserciziu.
I feel a hundred things.	Sentu centu cose.
No one really comes close, to be honest.	Nimu si avvicina veramente, per esse onesto.
Her dream man.	U so omu di sognu.
But it still doesn’t matter.	Ma ancu ùn importa micca.
My relationship with my sister is all for me.	A mo relazione cù a mo surella hè tuttu per mè.
They’re crazy about you, he thought.	Sò pazzi di tè, hà pensatu.
And a lot we can have.	È assai si pudemu avè.
That’s what makes it unusual.	Hè ciò chì rende inusual.
I couldn’t see the kids anywhere.	Ùn pudia vede i zitelli in ogni locu.
Repeat with the opposite leg.	Repetite cù a perna opposta.
It could be five.	Puderia esse cinque.
If you want to talk, send me an email.	Se vulete parlà, mandami un mail.
They never miss a day for three years.	Ùn mancanu mai un ghjornu per trè anni.
People are really poor in most of the world.	A ghjente hè veramente povera in a maiò parte di u mondu.
You don’t have to make the same mistake.	Ùn deve micca fà u listessu sbagliu.
All the lights were on in my house.	Tutte e luci eranu accese in a mo casa.
If it was something you worried about.	S'ellu era qualcosa chì vi preoccupate.
They often fall into fire or water.	Spessu cascà in u focu o in acqua.
The face is the key.	A faccia hè a chjave.
He had thought he was dead.	Avia pensatu chì era mortu.
I don’t really remember.	Ùn mi ricordu micca veramente.
Get out of this thing.	Avia da esce da sta cosa.
Such a tax will increase the cost of everything.	Un tali impositu aumenterà u costu di tuttu.
Fuck it, I should just do it.	Fuck it, avissi solu fà.
Someone had done some training here.	Qualchissia avia fattu una furmazione quì.
Soon I couldn’t.	Prestu ùn pudia micca.
This movie doesn’t do that.	Stu filmu ùn face micca cusì.
And the current case.	È u casu attuale.
All my children have worked here.	Tutti i mo figlioli anu travagliatu quì.
At least let me see the letter for myself.	Almenu lasciami vede a lettera per mè stessu.
If he had done that, it would probably have happened this afternoon or tonight.	S'ellu l'avia fattu, prubabilmente accaderia sta dopu meziornu o sta sera.
Many simply did not accept it.	Parechje simpricimenti ùn anu micca accettatu.
I really understand.	Aghju veramente capitu.
But this is not good.	Ma questu ùn hè micca bè.
Our quality is the best and our prices even better than the best.	A nostra qualità hè u megliu è i nostri prezzi ancu megliu cà u megliu.
There are men open everywhere.	Ci sò omi aperti in ogni locu.
Without history, there is no future.	Senza storia, ùn ci hè micca futuru.
I think that’s my opinion.	Pensu chì hè a mo opinione.
We will never have a perfect solution.	Ùn averemu mai una suluzione perfetta.
He likes hard players.	Li piace i ghjucatori duri.
But I’m here.	Ma sò quì.
Friend makes a very important point.	Amicu face un puntu assai impurtante.
We can support you in this work.	Pudemu sustenevi in ​​questu travagliu.
There was not a single person in sight.	Ùn ci era ancu una sola persona in vista.
He started making strange comments out of context.	Cuminciò à fà cumenti strani fora di cuntestu.
I have not tried it.	Ùn sò micca pruvatu.
The price of the room was very good value.	U prezzu di a stanza era assai bonu valore.
So much more comfortable to have around the house.	Tantu più còmode per avè intornu à a casa.
He said he would let her go after he finished.	Ellu hà dettu ch'ellu a lasciarà andà dopu avè finitu.
She left him on the ground, where she died.	L'hà lasciatu in terra, induve hè morta.
I recommend the whole article.	Aghju cunsigliatu tuttu l'articulu.
We are the church.	Semu a chjesa.
I want to hear more about where you come from.	Vogliu sente più nantu à induve venite.
Everything is strange.	Tuttu hè stranu.
They have been published with great success.	Sò stati publicati cun grande successu.
Let us now study its properties.	Andemu avà studià e so proprietà.
You can add one or more questions to your project.	Pudete aghjunghje una o più dumande à u vostru prughjettu.
Children grow up and parents age.	I zitelli crescenu è i genitori invechjenu.
Don’t think about what you do.	Ùn pensate micca à ciò chì fate.
But no, I had to help.	Ma nò, avia da aiutà.
I can’t be sure.	Ùn possu micca esse sicuru.
They just seem to get in the way.	Sembranu solu mette in u modu.
Very poor customer service.	U serviziu di u cliente assai poviru.
He was just that kind of man.	Era solu quellu tipu di omu.
The others agreed.	L'altri annunziu d'accordu.
But it’s in a bag.	Ma hè in un saccu.
He got up slowly.	Si alzò pianu pianu.
He started a night school for black adults.	Hà iniziatu una scola di notte per adulti neri.
Click here for the previous article.	Cliccate quì per l'articulu precedente.
To benefit their employees.	Per prufittà i so impiegati.
Many things are not going as well as before.	Parechje cose ùn viaghjanu micca bè cum'è prima.
A perfect balance of sweetness and warmth.	Un equilibriu perfettu di dolce è calore.
I want you to be able to read it.	Vogliu chì pudete leghje.
That was also in it.	Chì era ancu in questu.
Of course, we want our professional information to be public.	Di sicuru, vulemu chì a nostra infurmazione prufessiunale sia publica.
I'll go, if you want me to go.	Andaraghju, s'è tù voli ch'e mi andassi.
They really want to see the kid in that role.	Vulenu veramente vede u zitellu in quellu rolu.
Because she wasn’t white.	Perchè ùn era micca bianca.
But they’re as good as they are now.	Ma sò boni cum'è micca avà.
They create pain, anger and fear.	Creanu dolore, rabbia è paura.
But not me.	Però micca mè.
It keeps me busy.	Mi tene occupatu.
He took a deep breath.	Lanciava un longu respiru.
Something that can happen tomorrow for example.	Qualcosa chì pò accade dumani per esempiu.
He finally became a beautiful young man.	Finalmente hè diventatu un bellu ghjovanu.
A list will be useful in any situation.	Una lista serà utile in ogni situazione.
I want to be here.	Vogliu esse quì.
He did not give the order for this.	Ùn hà micca datu l'ordine per questu.
We will try to avoid it.	Avemu da pruvà à evitari.
But remember, none of these are bad.	Ma ricordate, nimu di questi sò male.
It’s beautiful stuff.	Hè una bella roba.
After his birth.	Dopu à a so nascita.
However, it is not very difficult.	Tuttavia, ùn hè micca assai difficiule.
It would work well, then suddenly act.	Funzionaria bè, poi di colpu agisce.
I have no idea where to focus.	Ùn aghju micca idea di induve fucalizza.
This would require two technical challenges.	Questu averebbe bisognu di duie sfide tecniche.
They just did it.	Anu solu fattu.
It was hers, it was perfect.	Era a so, era perfetta.
I don’t know his identity.	Ùn cunnoscu micca a so identità.
This is going to court today and this is how it is played.	Questu hè andatu in tribunale oghje è questu hè cumu ghjucatu.
Let's go to the kitchen.	Andemu in cucina.
I enjoyed it and learned a lot.	Aghju piaciutu è hà amparatu assai.
No one saw him but the king.	Nimu l'hà vistu, ma u rè.
It is not.	Ùn hè micca.
It wasn’t the right thing to do.	Ùn era micca u dirittu à fà.
He returned it, but it seemed obligatory.	L'hà riturnatu, ma paria ubligatu.
The same morning, he told me.	A stessa matina, m'hà dettu.
I'm sorry to see you go.	Mi dispiace di vedete andà.
Choose something you like.	Scegli qualcosa chì ti piace.
What else can he do.	Chì altru pò fà.
She is wrong.	Ella hè sbagliata.
I don’t know what he does.	Ùn sò micca ciò ch'ellu face.
I start a new culture every month.	Aghju principiatu una nova cultura ogni mese.
Memory cells, as needed.	Celle di memoria, chè necessariu.
In a very real sense they link us to reality.	In un sensu assai veru ci liganu à a realità.
It was either that or planting a place on the road.	Era o chì o piantà un locu in a strada.
You cannot use both at the same time.	Ùn pudete micca aduprà i dui à u stessu tempu.
Always very sick.	Sempre assai malatu.
I shouldn’t do this either.	Ùn duveria micca fà ancu questu.
If they did, they would probably win.	Se l'anu fattu, probabilmente vinceranu.
I don’t understand myself well.	Ùn capiscu micca bè mè stessu.
What you do matters.	Ciò chì fate importa.
That should be what we need to do.	Chì duvia esse ciò chì avemu bisognu di fà.
We are in town the next two days.	Semu in cità i prossimi dui ghjorni.
He didn’t meet anyone’s gaze.	Ùn hà scontru u sguardu di nimu.
I think they probably will.	Pensu chì probabilmente saranu.
This last factor is particularly important.	Stu ultimu fattore hè particularmente impurtante.
I just watched your report.	Aghju guardatu solu u vostru rapportu.
I can see people until my eyes can see them.	Possu vede a ghjente finu à chì i mo ochji ponu vede.
It’s a way to share memories, from good to bad.	Hè una manera di sparte ricordi, da u bonu à u male.
Fantastic moment to see the great man win.	Momentu fantasticu per vede u grande omu vince.
They have too much to lose.	Hanu troppu da perde.
In the back.	In daretu.
But this is impossible.	Ma questu hè impussibile.
Any object that would be.	Qualunque ughjettu chì saria.
You lack money.	Vi manca di soldi.
Stay connected with society.	Mantene cunnessu cù a sucità.
I wanted them to end.	Vuliu chì finiscinu.
You are a judge.	Tu sì un ghjudice.
To continue, we need to install this.	Per cuntinuà, avemu bisognu di stallà questu.
I promise, only a few minutes.	Promettu, solu uni pochi di minuti.
Then, the fall begins.	Allora, a caduta principia.
He raised his head, and it was obviously an effort.	Alzò a testa, è era ovviamente un sforzu.
Data analysis and interpretation and manuscript writing.	Analisi è interpretazione di dati è scrittura di manuscritti.
I was also told that I am super comfortable.	Mi sò dettu ancu chì sò super còmode.
I have it, but not without a lot of work.	L'aghju, ma micca senza assai travagliu.
He was in the kitchen at the time.	Era in cucina à quellu tempu.
People need hope, especially now.	A ghjente hà bisognu di speranza, soprattuttu avà.
I was dead.	Aviu tombu.
It had been hard for everyone.	Era statu duru per tutti.
He doesn’t seem to sleep through the night.	Ùn pare micca dorme tutta a notte.
I just want you to understand in case.	Vogliu solu chì capisce in casu.
Order not to leave the country.	Ordine di ùn lascià u paese.
I understand what you are saying.	Capiscu ciò chì dici.
They look at me with quiet respect.	Mi guardanu cun rispettu tranquillu.
I couldn’t run.	Ùn pudia micca curriri.
There would be nothing without him.	Ùn saria nunda senza ellu.
Mine for no reason why.	U mio per ùn ragiunà perchè.
Other interests include, history, language and a combination of these.	Altri interessi includenu, a storia, a lingua è una cumminazione di questi.
The teeth are divided into two groups.	I denti sò spartuti in dui gruppi.
The students have no idea.	I studienti ùn anu micca idea.
Therefore, the elaboration of the action environment is essential for the selection of the action.	Dunque, l'elaborazione di l'ambiente d'azzione hè essenziale per a selezzione di l'azzione.
She wasn't looking at me.	Ella ùn mi guardava micca.
This is our moment.	Questu hè u nostru mumentu.
The truth remains too.	A verità ferma ancu.
The last one she called.	L'ultima ch'ella hà chjamatu.
Every man takes up arms.	Ogni omu piglia armi.
The build runs without your volume to create the images.	A custruzzione corre senza u vostru voluminu per creà l'imaghjini.
I need someone who can keep me going these hours.	Aghju bisognu di qualcunu chì u pò mantene queste ore.
It was a red one.	Era un rossu.
Even for comparison.	Inclusu per paragone.
Love? 	Amore ?
a first appointment, count listen.	un primu appuntamentu, cunta ascolta.
Then a dog.	Allora un cane.
What works for one person may not work in another.	Ciò chì travaglia per una persona ùn pò micca travaglià in un altru.
You told yourself she was having problems.	Avete dettu sè stessu ch'ella hè prublemi.
Some comments here are necessary.	Certi cumenti quì sò necessarii.
I hope you have it safe in the bank, now.	Spergu chì l'avete sicuru in u bancu, avà.
His whole face felt on fire.	Tutta a so faccia si sentia in focu.
But he was on the road.	Ma era in strada.
But jobs aren’t the whole story.	Ma i travaglii ùn sò micca tutta a storia.
She could give in.	Ella puderia cede.
It’s the last step in my project.	Hè l'ultimu passu in u mo prughjettu.
Have a child about your age.	Hà un figliolu circa a vostra età.
And they get up and do it again.	È si alzanu è facenu di novu.
He wanted to make his mother happy.	Ci vulia à fà felice a so mamma.
What he doesn’t put into words.	Ciò ch'ellu ùn mette micca parolle.
Nothing you do will improve your condition in life.	Nunda di ciò chì fate ùn migliurà a vostra cundizione in a vita.
So let’s leave it at that.	Allora lascemu fora.
What is, what remains, will never die.	Ciò chì hè, ciò chì ferma, ùn morerà mai.
I mean the original.	Vogliu dì l'uriginale.
He returned to room four.	Riturnò nantu à a camera quattru.
Notice when you play the first song.	Avvisate quandu ghjucate a prima canzone.
They were going to move very quickly.	Avianu da spustà assai prestu.
There was also another factor.	Ci era ancu un altru fattore.
Pass them now we must.	Passalli avà duvemu.
I had no strength.	Ùn avia micca forza.
I had to have control.	Aviu avutu à avè u cuntrollu.
They are full of hatred.	Sò pieni d'odiu.
Play any type of games you want.	Ghjucà ogni tipu di ghjoculi chì vulete.
Customers.	Clienti.
But, put me around the right people, Dad.	Ma, mi metti intornu à e persone giuste, babbu.
But at the same time it doesn’t sell you short.	Ma à u listessu tempu ùn vi vende micca cortu.
I tried to do that in two ways.	Aghju pruvatu à fà chì in dui maneri.
As such, it may contain errors.	Comu tali, pò cuntene errori.
You are at home.	Tu sì in casa.
That, we don’t put on the Internet.	Quellu, ùn mettimu micca in Internet.
They do just that.	Facenu solu cusì.
See how you get into this question.	Vede cumu uttene in questa quistione.
He returned to his lunch.	Riturnò à u so pranzu.
But to get rid of him is only the first step.	Ma per caccià ellu hè solu u primu passu.
The impact of this will force us to close.	L'impattu di questu ci furzà à chjude.
Things are not going well in this article.	E cose ùn sò micca bè in questu articulu.
I never heard of it.	Ùn aghju mai intesu.
There was a sign on the wall above the upper staircase.	Ci era un segnu nantu à u muru sopra à u scalu superiore.
I recently worked with a client who had social anxiety.	Aghju travagliatu pocu tempu cù un cliente chì avia ansietà suciale.
Maybe not as strong as some of the last few years.	Forse micca cusì forte cum'è alcuni di l'ultimi anni passati.
And you will be even better.	È sarete ancu megliu.
You played both against each other.	Avete ghjucatu tutti dui contru l'altru.
This is the first time it has been made available online, however.	Questa hè a prima volta chì hè stata dispunibule in linea, però.
We say so.	Dicemu cusì.
You better come with me.	Hè megliu chì vene cun mè.
The first results were compared between the two groups.	I primi risultati sò stati paragunati trà i dui gruppi.
It took a long time to play as before.	Pigliò assai tempu per ghjucà cum'è prima.
We planned my return trip.	Avemu pianificatu u mo viaghju di ritornu.
I remember the web coming out.	Mi ricordu di u web chì esce.
People are injured.	A ghjente si ferite.
We’re going to get out.	Avemu da esce.
It was the opposite, actually.	Era u cuntrariu, in realtà.
Everything was beyond incredible.	Tuttu era oltre incredibile.
It’s really just one story this hour that we follow.	Hè veramente una sola storia sta ora chì seguitemu.
Please make sure you can see outside of your windows.	Per piacè assicuratevi chì pudete vede fora di e vostre finestre.
That’s why we can’t cut it.	Hè per quessa chì ùn pudemu micca tagliatu.
Wait a minute.	Aspetta un minutu.
I want to hear what he has to say.	Vogliu sente ciò ch'ellu hà da dì.
This argument is not right by the brand.	Stu argumentu ùn hè micca ghjustu da a marca.
But she’s not ready for work.	Ma ùn hè micca pronta per u travagliu.
And, for now, it’s free.	È, per avà, hè liberu.
I doubt he’s the only one.	Dubitu chì hè l'unicu.
That’s pretty fair.	Questu hè abbastanza ghjustu.
There are no such circumstances in this case.	Ùn ci sò micca tali circustanze in stu casu.
I really think my friend was right.	Pensu veramente chì u mo amicu avia ragiò.
An important contact.	Un cuntattu impurtante.
Positive thoughts that also come your way.	Pensieri pusitivi chì venenu ancu in u vostru modu.
What a year.	Chì annu.
It made good sense.	Hà fattu un bonu sensu.
He tried the doors but they were locked.	Pruvò e porte ma eranu chjude.
It will be necessary.	Serà necessariu.
This series was to die for.	Sta serie era da morire.
Do not write down your results.	Ùn scrive micca i vostri risultati.
I want him out of it.	U vogliu fora di quì.
Leave one of your men here.	Lasciate unu di i vostri omi quì.
Yet, of course, it looked like a murder.	Eppuru, di sicuru, pareva un omicidiu.
Worth it.	Vale a pena.
You must keep it a secret and never leave it in public.	Duvete mantene u sicretu è ùn lascià mai in publicu.
The time, however, was short.	U tempu, però, era pocu.
If there is, it is never consistent.	Se ci hè, ùn hè mai coherente.
All of these answers were very helpful.	Tutte queste risposte eranu assai utili.
No, it’s nothing special to you, it’s just what happens.	No, ùn hè nunda di speciale per voi, hè solu ciò chì succede.
He must love.	Deve amassi.
No extra lines.	Nisuna linea extra.
Very often we find ourselves exactly here.	Moltu spessu ci si ritrovemu esattamente quì.
How the mind works.	Cumu funziona a mente.
It had been a dark day for me.	Era statu un ghjornu bughju per mè.
Thirty years of damage.	Li dannu trent’anni dannati.
Then it was a terrible beginning.	Allora era un principiu terribili.
Very easy, a little longer than usual.	Moltu faciule, un pocu più longu di u solitu.
If you don’t see it, you probably won’t.	Se ùn u vede micca, probabilmente ùn l'avete micca.
It’s two things.	Hè duie cose.
Each week brought worse news about the economy.	Ogni settimana portava peggiori nutizie nantu à l'ecunumia.
This is not just how it works.	Questu hè micca solu cumu funziona.
The colors sound real.	I culori sonanu veri.
I can agree with that.	Puderaghju d'accordu cù questu.
It’s nature.	Hè a natura.
He can’t beat it.	Ùn pò micca batte.
Just hold it.	Basta à tenela.
These efforts have been less successful.	Questi sforzi sò stati menu di successu.
She has the biggest heart.	Ella hà u core più grande.
But the government can spend right away.	Ma u guvernu pò spende subitu.
He is a member.	Hè un membru.
To play cover songs in local bars.	Per ghjucà canzoni di cover in i bar lucali.
That would have forced the problem.	Chì averia forzatu u prublema.
This could take time.	Questu puderia fà u tempu.
I was determined that my children would have the best in life.	Eru determinatu chì i mo figlioli avianu u megliu in a vita.
And that brain is basically a tree of knowledge.	È quellu cervellu hè basicamente un arbre di cunniscenza.
Become a part of that car.	Diventate una parte di quella macchina.
But others have not.	Ma l'altri ùn anu micca.
But passion comes with a high price tag.	Ma a passione vene cun un prezzu altu.
The difference between the studies may be due to the included samples.	A diferenza trà i studii pò esse dovutu à i campioni inclusi.
Select the option that says your phone won’t start.	Selezziunate l'opzione chì dice chì u vostru telefunu ùn principia micca.
I have this confidence.	Aghju sta cunfidenza.
We have sex more or less like everyone else.	Avemu sessu più o menu cum'è tutti l'altri.
Get away from us.	Andate luntanu da noi.
All lights are tested.	Tutte e luci sò pruvati.
I am glad to meet you.	Sò cuntentu di scuntràvi.
Lots of regular older customers.	Assai clienti rigulari anziani.
He had only three legs.	Avia solu trè gambe.
You are smart.	Tu sì intelligente.
I’m not, though.	Ùn sò micca, però.
It could be that we ourselves are experiencing cancer.	Puderia esse chì noi stessi sperienzemu u cancer.
I have attached a photo above.	Aghju aghjustatu una foto sopra.
The truth was very simple.	U veru era assai simplice.
The key here is a bit of planning.	A chjave quì hè un pocu di pianificazione.
I’ve been healthy.	Sò statu sanu.
These are the easy ones.	Quessi sò i faciuli.
This possibility is discussed above.	Sta pussibilità hè discutitu sopra.
See another discussion on this topic.	Vede una altra discussione nantu à questu sughjettu.
You can't see it.	Ùn pudete micca vedelu.
It would be over soon.	Saria prestu finitu.
Or spread it all over a set.	O sparghje in tuttu un set.
It also shows up in your photo from those days.	Si mostra ancu in a vostra foto da quelli ghjorni.
So, we continue to do what we love to do.	Dunque, cuntinuemu à fà ciò chì ci piace à fà.
This was a little different.	Questu era un pocu sfarente.
But it doesn’t just describe the important ones.	Ma ùn hè micca solu discrive l'impurtanti.
It has improved a bit.	Hà migliuratu un pocu.
I also write in books.	Scrivu ancu in i libri.
They love music.	Amanu a musica.
I had to sit down.	Avia à pusà.
It helps to calm you down a bit.	Aiuta à calmà un pocu.
Everything seemed to slow down.	Tuttu paria rallentà.
Four are dead.	Quattru sò morti.
I agree with him.	Sò d'accordu cun ellu.
He can fix something.	Ellu pò riparà qualcosa.
I especially like that women touch me.	Mi piace in particulare chì e donne mi toccanu.
He didn’t see anything strange at that time.	Ùn hà vistu nunda di stranu à quellu tempu.
This, too, was design.	Questu, ancu, era di designu.
Three cases, two males and one female, were selected for this study.	Trè casi, dui masci è una femina, sò stati scelti per stu studiu.
Open me up to see your love for me.	Apri mi per vede u vostru amore per mè.
We grew as a team for every game.	Avemu crisciutu cum'è squadra per ogni ghjocu.
Everything else is as before.	Tuttu u restu hè cum'è prima.
The woman continued to the curtain of food.	A donna hà cuntinuatu à a cortina di l'alimentariu.
More in my life.	Più in a mo vita.
Conceived and analyzed the experiments.	Cuncepitu è ​​analizatu l'esperimenti.
This presence was not animal.	Sta prisenza ùn era micca animale.
Everything is perfect.	Tuttu hè perfettu.
I said it this last time.	L'aghju dettu sta ultima volta.
I closed the page and opened the search engine again.	Aghju chjusu a pagina è aghju apertu u mutore di ricerca di novu.
Read more, here.	Leghjite più, quì.
Contributed to data collection.	Cuntribuitu à a cullizzioni di dati.
For her everything was fine in her life.	Per ella eranu tuttu bè in a so vita.
I saw it with my own eyes.	L'aghju vistu cù i mo ochji.
It’s staying out.	Hè stà fora.
Tomorrow there will be a lot more to see.	Dumane ci sarà assai di più à vede.
I didn’t want to hear the details.	Ùn vulia micca sente i dettagli.
Nor did he take any action.	Nè hà fattu alcuna azzione.
Sad to see him leave.	Triste di vedelu partì.
It was just a field.	Era solu un campu.
We are a lot.	Semu assai.
Since they had a special set for the day, we ordered it.	Siccomu avianu un set speciale per u ghjornu, avemu urdinatu.
So it’s always going to go the right way.	Allora hè sempre chì andate in u modu ghjustu.
Like exactly what he described.	Cumu esattamente ciò chì l'hà descrittu.
It was about a hundred feet long.	Era circa un centu di pedi di lunghezza.
The bars remained on the screen until an answer was given.	I bars sò stati nantu à u screnu finu à chì una risposta hè stata data.
However, the difference was not significant.	Tuttavia, a diffarenza ùn era micca significativa.
The kids were all but good.	I ziteddi eranu tutt'ogni ma boni.
Maybe he did.	Forse hà fattu.
But this was not the third degree.	Ma questu ùn era micca u terzu gradu.
I wanted to watch it.	Ci vulia à fighjulà.
I no longer knew what it was.	Ùn sapia più ciò chì era.
You can find women and wine in the city every night.	Pudete truvà donne è vinu in a cità ogni notte.
Let's talk tomorrow.	Ne parlemu dumane.
This is due to several reasons.	Questu hè duvuta à parechje ragioni.
It’s a hot day.	Hè un ghjornu caldu.
During this period, the band played live rarely.	Duranti stu periodu, a banda hà ghjucatu in diretta raramente.
It’s his life.	Hè a so vita.
I’m not sure how many of them really think to do it.	Ùn sò micca sicuru quanti di elli pensanu veramente à fà.
It offers everything we need.	Offre tuttu ciò chì avemu bisognu.
No smell of gas.	Nisun odore di gas.
The building is about to collapse.	U bastimentu hè per cascà.
What is going to happen, what is bound to happen.	Chì hà da succede, chì hè obligatu à succede.
But the law is the law.	Ma a lege hè a lege.
Now it’s big enough to hurt.	Avà hè abbastanza grande per ferisce.
I pulled out with my friends as support.	Aghju tiratu cù i mo amichi cum'è sustegnu.
They won’t give it to us.	Ùn ci daranu micca.
That’s what saved me.	Hè ciò chì m'hà salvatu.
Go through what we went through in these first nine weeks.	Passa per ciò chì avemu passatu in queste prime nove settimane.
Four children disappeared during that period.	Quattru figlioli sò spariti in quellu periodu.
I have had several cars as of now.	Aghju avutu parechje vitture cum'è avà.
His voice so subtle doesn't sound anything like it.	A so voce cusì sottile ùn sona nunda cum'è ellu.
And it’s not an easy task.	È ùn hè micca un compitu faciule.
These are the things that people want.	Quessi sò e cose chì a ghjente vole.
I have a long career.	Li augu una longa carriera.
You earn a living.	Si guadagna a vita.
Something to maintain, more something to trade.	Qualcosa di mantene, più qualcosa di cummerciu.
It makes you feel very comfortable from start to finish.	Ti fa sentu assai còmode da u principiu à a fine.
They ask us if we want it tomorrow.	Ci dumandanu s'è no vulemu dumani.
One of these would have been his own.	Unu di questi avissi statu u so propiu.
If only my next card was a ten.	Sì solu a mo prossima carta era una dece.
What is there now.	Chì ci hè avà.
The wood was old.	U legnu era vechju.
I am white.	Sò biancu.
Someone needed to protect people like her.	Qualchissia avia bisognu di prutezzione di e persone cum'è ella.
Overall, it’s a really fantastic car.	In generale, hè una vittura veramente fantastica.
Rather you just have to try to find them yourself.	Piuttostu vi basta à pruvà à truvà elli stessi.
I had to work it out.	L'aghju avutu travagliatu.
However, there were limitations.	Tuttavia, ci era limiti.
Our main results were as follows.	I nostri risultati principali eranu i seguenti.
Finally, his life fell into place.	Infine, a so vita hè cascata in u locu.
He couldn’t prove it to me.	Ùn pudia micca pruvà da mè.
Fix it well.	Fix lu bè.
You know the numbers they need to see.	Sapete i numeri chì anu bisognu di vede.
It can’t be more than ten minutes.	Ùn possu esse più di deci minuti.
Players know they can get the job done.	I ghjucatori sanu chì ponu fà u travagliu.
If you can only see what it means.	Se pudete vede solu ciò chì significa.
It just never really happened.	Solu ùn hè mai accadutu per veru.
Several mechanisms may be involved.	Diversi miccanismi ponu esse implicati.
The money was good just to have.	I soldi era bonu solu per avè.
Everyone was talking about it, but no one did anything.	Tutti ne parlavanu, ma nimu hà fattu nunda.
I tried.	Aghju pruvatu.
Finally, it splits.	Finalmente, si sparte.
He saw it, but did not tell him.	Hà vistu, ma ùn li dicia micca.
A place known only to you.	Un locu cunnisciutu solu da voi.
He was a member of the school’s football team.	Era un membru di a squadra di football di a scola.
People like success.	A ghjente piace u successu.
No way was he talking to anyone.	Nisuna manera ùn parlava à nimu.
Now we’ll give you one.	Avà li daremu unu.
Outside the hospital.	Fora di l'uspidale.
They leave at night.	Partenu in a notte.
Easily.	Facilmente.
The figures are expected to grow.	I figuri sò previsti per cresce.
Information exists between the participants in the project.	L'infurmazione esiste trà i participanti in u prugettu.
This was especially true of music.	Questu era soprattuttu veru di a musica.
Instead there will be challenges.	Invece ci saranu sfide.
A little sad.	Un pocu tristu.
I told him to look everywhere except where we were.	L'aghju dettu di circà in ogni locu, salvu induve eramu.
It’s a risk.	Hè un risicu.
Not that he needed help with his heart.	Micca chì avia bisognu di aiutu cù u so core.
This is a special event for me.	Questu hè un avvenimentu speciale per mè.
Not that he would but always.	Micca ch'ellu avissi ma sempre.
However, no action was ever taken.	Tuttavia, nisuna azzione hè mai stata presa.
The poor are also poor.	I poveri sò ancu ghjente.
Such a journey meant the end of dreams.	Un tali viaghju significava a fine di i sogni.
They wanted to be taken by surprise.	Ci vulianu à esse pigliatu per sorpresa.
Red was a huge challenge.	U rossu era una sfida enormosa.
Slowly print.	Tire lentamente a stampa.
But there is hope.	Ma ci hè speranza.
They need to run.	Hanu bisognu di curriri.
But the pressure changes everything.	Ma a pressione cambia tuttu.
He will turn slowly, so be patient.	Girerà lentamente, cusì sia paziente.
Dinner with friends.	Cena cù l'amichi.
With mixed results.	Cù risultati mista.
We thank all those who were able to make the event live.	Ringraziemu tutti quelli chì anu pussutu fà l'avvenimentu in diretta.
In reality, however, there is no doubt about it at this point.	In realtà, però, ùn ci hè micca dubbitu annantu à questu puntu.
She also helped me that afternoon.	Ella m'hà aiutatu ancu quellu dopu meziornu.
The problem was that it didn’t last.	U prublema era chì ùn hà micca duratu.
I took a deep breath through my nose.	Pigliu un respiru forte per u nasu.
In addition, little research has been reported on these issues at present.	Inoltre, pocu di ricerca hè stata rappurtata annantu à questi prublemi attualmente.
And for me, it was the point of no return.	È per mè, era u puntu di micca ritornu.
Maybe it was.	Forse era.
It hasn’t changed in recent months.	Ùn hè micca cambiatu questi ultimi mesi.
And in this case, it was the same thing.	È in questu casu, era a listessa cosa.
You say, it must be so.	Dite, deve esse cusì.
He had no home, no village, no purpose.	Ùn avia nè casa, nè paese, nè scopu.
They are between us and the car.	Sò trà noi è a macchina.
To no avail.	Senza alcun risultatu.
You have to do this.	Duvete fà quessa.
They read his books.	Leghjeranu i so libri.
That everywhere else.	Ch'è in ogni altru locu.
I had helped him get out.	L'avia aiutatu à caccià.
Lying that women never lie.	Mentennu chì e donne ùn mentenu mai.
It doesn’t have to happen that way.	Ùn deve succede micca cusì.
Together, they had a daughter.	Inseme, avianu una figliola.
It was just for a walk.	Era solu per una caminata.
Where is my mistake.	Induve hè u mo sbagliatu.
Hell, he thought.	Infernu, hà pensatu.
And so we did.	È cusì avemu fattu.
It is best, therefore, to visit during the day.	Hè megliu, dunque, per visità durante u ghjornu.
There was more than enough space.	Ci era più cà abbastanza spaziu.
Sign up here.	Iscriviti quì.
I have the dog.	Aghju u cane.
It's bad maybe it's locked in. '	Hè peghju forse esse chjusu in '.
However, when you group them, things start to get difficult.	Tuttavia, quandu li raggruppate, e cose cumincianu à esse difficili.
I lost someone myself recently.	Aghju persu qualcunu mè stessu recentemente.
There were no other significant safety findings.	Ùn ci era micca altri risultati significativi di sicurezza.
Let's go back.	Riturnemu.
She said she could no longer do the same.	Ella disse chì ùn si pò più fà u listessu.
We only try to post that in a similar way.	Pruvemu solu postu chì seguita in una manera simile.
Without this, there was little reason to have a connection.	Senza questu, ci era pocu ragiuni per avè una cunnessione.
I just love the pain.	Amu solu u dolore.
He waited several minutes, but no one came.	Hà aspittatu parechji minuti, ma nimu hè ghjuntu.
They like it above.	Li piace quì sopra.
I had just asked him something.	L'avia appena dumandatu qualcosa.
I think this is the problem with us.	Pensu chì questu hè u prublema cun noi.
The Earth is my hope.	A Terra hè a mo speranza.
It could be his, just finished.	Puderia esse u so, ghjustu finitu.
No time have they looked back.	Nisuna volta ùn anu guardatu in daretu.
It was legal, and very amazing from them.	Era legale, è assai stupente da elli.
But you are not an animal.	Ma ùn site micca un animali.
We said we wanted to sweat.	Avemu dettu chì vulemu sudore.
No one tried to stop me.	Nimu hà pruvatu à piantà mi.
How to change this behavior.	Cumu cambià stu cumpurtamentu.
To stay there.	Di stà culà.
The tip, we see, had to be hard.	A punta, vedemu, duvia esse dura.
She was looking for something.	Ella cercava qualcosa.
It’s kind of what we do outside.	Hè un tipu di ciò chì facemu fora.
Just down the road.	Basta à a strada.
I am very worried about him.	Sò assai preoccupatu per ellu.
Women still face challenges.	E donne anu sempre affruntà sfide.
Very sweet and slow.	Moltu dolce è lentamente.
However, the statement may be wrong.	Tuttavia, a dichjarazione pò esse sbagliata.
It can give you some perspective.	Pò dassi una certa perspettiva.
We were saved from each other.	Avemu statu salvatu unu da l'altru.
But we will be here for her.	Ma seremu quì per ella.
He pressed harder.	Si pressò più forte.
Otherwise, the process is denied access to the object.	Altrimenti, u prucessu hè denegatu l'accessu à l'ughjettu.
I can’t let that happen again.	Ùn possu micca lascià chì succede di novu.
The third world is us now.	U terzu mondu hè noi avà.
Without another option, however, there was no choice but to accept it.	Senza una altra opzione, però, ùn ci era più scelta chè accettà.
I have four children and my wife.	Aghju quattru figlioli è a mo moglia.
But we made a stop, first.	Ma avemu fattu una fermata, prima.
But something stopped me.	Ma qualcosa m'hà impeditu.
Every time you try, you will be wrong.	Ogni volta chì pruvate, sarete sbagliati.
But maybe they used the money for other things first.	Ma forsi anu utilizatu i soldi per altre cose prima.
This seemed to be a pattern.	Questu paria esse un mudellu.
Train each part of the body twice a week.	Allenate ogni parte di u corpu duie volte à settimana.
If she opens her mouth, she cries.	S'ella apre a bocca, pienghje.
Stay here.	Stammi quì.
Where there was fire, there was heat.	Induve ci era u focu, ci era u calore.
Possibly also some content.	Possibile ancu qualchì cuntenutu.
Being a good wife is not about beauty.	Essa una bona moglia ùn hè micca di bellezza.
There is nothing to wait for.	Ùn ci hè nunda à aspittà.
They want good things.	Vulenu cose boni.
However, other factors probably seem to come into play as well.	Tuttavia, altri fattori parenu prubabilmente in ghjocu ancu.
Analyze the data, and create the figures.	Analizà e dati, è hà creatu e figure.
Her family has been reported missing.	A so famiglia hè stata signalata sparita.
Used to nothing.	Adupratu à nunda.
I think that means you win a lot of cases.	Pensu chì significa chì vincite assai casi.
We can be better than this.	Pudemu esse megliu cà questu.
They haven’t been that open in years.	Ùn sò micca stati cusì aperti in anni.
I called your house, but you weren’t.	Aghju chjamatu a vostra casa, ma ùn erate micca.
I was scared too.	Anch'io aghju avutu paura.
She wanted it to be true.	Ella vulia chì sia vera.
At the same time he should leave nothing to chance.	À u listessu tempu ùn deve micca lascià nunda à u casu.
Critical feedback is generally positive.	U cumentu criticu hè generalmente pusitivu.
Duvia is coming tomorrow.	Duvia vene dumane.
The analysis of key drivers identified personal issues as the main goal for the million.	L'analisi di i mutori chjave identificanu i prublemi persunali cum'è u scopu principale per a migliione.
I don't answer them.	Ùn li rispondi micca.
He is told that something is wrong with his child.	Ci hè dettu chì qualcosa hè sbagliatu cù u so zitellu.
It was definitely way over his head.	Era sicuramente in modu sopra a so testa.
They are not perfect, but they can be perfect together.	Ùn sò micca perfetti, ma ponu esse perfetti inseme.
I know you are here.	Sò chì site quì.
We want to connect with their parents.	Vulemu cunnessi cù i so genitori.
You can have sex without love because love is not sex.	Pudete fà sessu senza amore perchè l'amore ùn hè micca sessu.
It’s so bad that walking him becomes a constant struggle.	Hè cusì male chì caminari ellu diventa una lotta constante.
We can force them, which is the main solution that schools use.	Pudemu furzà elli, chì hè a suluzione principale chì e scole utilizanu.
We were far from the water now.	Eramu luntanu da l'acqua avà.
I could never in this world ask for a better friend.	Ùn puderaghju mai in stu mondu dumandà un amicu megliu.
Not far, but far enough.	Micca luntanu, ma abbastanza luntanu.
Senior management doesn’t care about you, I would never recommend this company.	L'alta direzzione ùn importa micca di voi, ùn vi ricumanderà mai sta cumpagnia.
My first experience with a girl seemed sad to me.	A mo prima sperienza cù una zitella mi pareva triste.
That’s why we do what we do.	Hè per quessa chì facemu ciò chì facemu.
Among many more.	Frà assai più.
Some of them liked him.	Certi di elli li piacia.
People still lose health insurance when they lose their jobs.	A ghjente perde sempre l'assicuranza di salute quandu perde u so travagliu.
A girl running through the darkness.	Una zitella chì corre per u bughju.
They are not limited to just that type.	Ùn sò micca limitati solu à quellu tipu.
I would go back here in myself.	Averia da vultà quì in mè stessu.
This is a new era, which requires a new technology.	Questa hè una nova era, chì esige una nova tecnulugia.
You can check out the best products that suit you.	Pudete verificà i migliori prudutti chì vi cunvene.
And he was also my father.	È era ancu u mo babbu.
Most of these people were not a danger to society.	A maiò parte di queste persone ùn era micca un periculu per a sucità.
Let’s talk a little bit.	Parlemu un pocu.
We’ve been working on this kind of thing for over two years.	Avemu travagliatu annantu à stu tipu di cose per più di dui anni.
He had his therapy.	Hà avutu a so terapia.
So far, every feature we’ve seen has been the value version.	Finu à avà, ogni funzione chì avemu vistu hè stata a versione di valore.
The car had gone in moments, and the road was dark again.	A vittura era andata in mumenti, è a strada era torna scura.
It made a move on my soul.	Faceva una mossa nantu à a mo ànima.
Change the subject.	Cambia u sughjettu.
He is super kind and helpful.	Hè super gentile è utile.
That said.	Chì hà dettu.
You can get products made on request.	Pudete ottene prudutti fatti nantu à dumanda.
Like yours, here.	Cum'è u vostru, quì.
This anger begins to form against men in general.	Sta còllera cumencia à furmà contru à l'omi in generale.
I had never said that.	Ùn avia mai dettu chì.
The error bars represent the standard error of the mean.	E barre d'errore rapprisentanu l'errore standard di a media.
I couldn’t care less whether I believed it or not.	Ùn mi puderia importa di menu se crede o micca.
It gives exactly those orders and information.	È dà esattamente quelli ordini è informazioni.
He had never been ill in his life.	Ùn era mai statu malatu in a so vita.
Not boy, though.	No noi, però.
Mine is one of them.	U mio hè unu di elli.
These can be divided into three basic types.	Quessi pò esse divisu in trè tippi basi.
Something he said was very difficult.	Qualcosa chì hà dettu era assai difficiule.
It had been a hot, dry summer.	Era statu un veranu caldu è seccu.
Prepare a template in advance and use it as a guide.	Preparate un mudellu in anticipu è l'utilizate cum'è guida.
I said it.	L'aghju dettu.
Not everyone in the family feels that way.	Ùn tutti in a famiglia si sentenu cusì.
Mom, fix your hair.	Mamma, ripara i vostri capelli.
Almost half of those started two or more.	Quasi a mità di quelli cuminciaru dui o più.
It is very beautiful.	Hè assai bella.
The error bars show the standard error of the average.	E barre d'errore mostranu l'errore standard di a media.
Prices vary for each line.	I prezzi varianu per ogni linea.
I don’t need to sleep.	Ùn aghju micca bisognu di dorme.
Where are we going.	Induve andemu.
More interesting, however, is the result for low-frequency conduction.	Più interessante, però, hè u risultatu per a cunduzzione di freccia chjuca.
He sees you for himself.	Vi vede per ellu stessu.
Add it to your watch list.	Aghjunghjite à a lista di vigilazione.
They say to stay out and send it to someone.	Dicenu di stà fora è mandanu à qualchissia.
Knowledge is only a particular case of reasons.	A cunniscenza hè solu un casu particulari di ragioni.
It could be anyone.	Puderia esse qualcunu.
We provide the fixed points for the last two cases.	Furnemu i punti fissi per l'ultimi dui casi.
The coffee came a few moments later.	U caffè hè ghjuntu uni pochi di mumenti dopu.
It was a complete surprise.	Era una sorpresa cumpleta.
It was as if he didn’t exist.	Era cum'è s'ellu ùn esiste micca.
I just don’t understand these guys.	Solu ùn capite micca questi ragazzi.
The window should close.	A finestra deve esse chjusa.
A lot of drugs.	Un saccu di droghe.
He had to be saved.	Avia da salvà.
Then it was what he had retained.	Allora era ciò chì avia ritenutu.
Its shape seemed to fill the sky.	A so forma paria chjese u celu.
It was a wild card.	Era un wild card.
We are of the same opinion.	Semu di u listessu parè.
To learn more, read on.	Per sapè di più, leghje nantu.
You have given someone a list of names.	Avete datu à qualchissia una lista di nomi.
He ran towards me.	Corru versu mè.
It seemed like the best idea.	Paria a megliu idea.
One of them turned and looked at me very quickly.	Unu d'elli si vultò è mi guardò in daretu assai veloce.
I am not your love.	Ùn sò micca u to amore.
Of course, the accusations were found to have no connection with reality.	Di sicuru, l'accusazioni sò state trovate chì ùn anu avutu micca cunnessione cù a realità.
It was an accident.	Era un accidente.
Once again we have the double standard.	Una volta avemu u doppiu standard.
But of course that is not possible.	Ma sicuru chì ùn hè micca pussibule.
Those who refused were brought.	Quelli chì ricusanu sò stati purtati.
One question is before the procedure and another is after the procedure.	Una quistione hè prima di a prucedura è una altra hè dopu a prucedura.
Probably even here.	Probabilmente hè ancu quì.
The son is probably only a week away from full training.	U figliolu hè prubabilmente solu una settimana da a furmazione cumpleta.
There are no other levels on this level.	Ùn ci hè micca altri livelli nantu à stu pianu.
Some come without shoes.	Certi sò ghjunti senza scarpi.
There is only one up or down.	Ci hè solu un up o down.
But nothing is free.	Ma nunda hè liberu.
Maybe they do.	Forse facenu.
Or make music.	O fà musica.
Let me look at those.	Lasciami fighjà quelli.
The violence of football is certainly not.	A viulenza di u football ùn hè certamente micca.
And we will give it to you next year.	È vi daremu l'annu prossimu.
Literally saved the world.	Litteralmente salvatu u mondu.
I don’t like this method.	Ùn mi piace micca stu metudu.
It doesn’t matter what the cost.	Ùn importa ciò chì u costu.
Probably a fake part.	Probabilmente parte falsa.
That was how it was created.	Era cusì ch'ellu era statu criatu.
I had to be in charge of my life.	Aviu daveru esse incaricatu di a mo vita.
I never wanted to.	Ùn avia mai vulutu.
Dad got married and had a family.	Babbu si maritò è avia una famiglia.
She came up to me and threw her arms around me.	Hè ghjunta ind'è mè è mi ghjittava i braccia.
They will shoot you.	Ti spararanu.
He shot and killed me.	Hà sparatu è uccisu.
He held it down, one arm closed around his neck.	U teneva sottu, un bracciu chjusu à u collu.
Or maybe it was the building itself.	O forse era u bastimentu stessu.
This brain was like the others.	Stu cervellu era cum'è l'altri.
Turn off the heat and cover to keep warm.	Apague u calore è copre per mantene u calore.
I did a little work.	Aghju fattu un pocu di travagliu.
My friend is here.	U mo amicu hè quì.
Thank you for the excellent customer service and product !.	Grazie per l'eccellente serviziu di u cliente è u pruduttu !.
They are absolutely false.	Sò assolutamente falsi.
There is no need for money.	Ùn ci hè bisognu di soldi.
Please check my code and make changes as you wish.	Per piacè verificate u mo codice è fate cambiamenti cum'è vo vulete.
These charges are false.	Sti carichi sò falsi.
I made a third.	Aghju fattu un terzu.
I couldn’t speak.	Ùn pudia parlà.
It was made of different materials.	Hè statu fattu di diversi materiali.
My parents knew what was important to me.	I mo genitori sapianu ciò chì era impurtante per mè.
Her mouth and throat were dry.	A so bocca è a gola eranu secche.
There should be only you above.	Ci duverebbe esse solu voi quì sopra.
No more responsibilities.	Nisuna più rispunsabilità.
You know we were friends.	Sapete chì eramu amichi.
To put the best face.	Per mette a megliu faccia.
He sat as close to the fresh air as he could.	Il s'assit le plus près de l'air frais qu'il pouvait.
He wanted to, say, push a vote and move forward.	Ci vulia, dì, spinghje un votu è avanzà.
Depending on the tea, this can be repeated eight times or more.	Sicondu u tè, questu pò esse ripetutu ottu volte o più.
We just got out there and you did it.	Avemu ghjustu fora quì è l'avete fattu.
And school is just the beginning.	È a scola hè solu u principiu.
This is the default now.	Questu hè u predefinitu avà.
A young woman was with him.	Una ghjovana donna era cun ellu.
This is in our seven days.	Questu hè in i nostri sette ghjorni.
The products offered vary.	I prudutti offerti varienu.
I’m here in the community.	Sò quì in a cumunità.
She has not entered.	Ella ùn hè micca intrutu.
My mom is still here.	A mo mamma hè sempre quì.
I lie down and try nothing.	Stendu è ùn pruvà nunda.
It’s damn right that these are my true colors.	Hè dannatamente ghjustu chì sò i mo veri culori.
No job has ever made me happy.	Nisun travagliu m'hà mai fattu felice.
At least then it would be over.	Almenu allora saria finitu.
Put on medium high heat.	Pone nantu à u focu medium high.
After going through the whole process.	Dopu avè passatu tuttu u prucessu.
In fact, they spend most of my effort getting away with it.	In fatti, passanu a maiò parte di u mo sforzu à alluntanassi.
She would help him and he would help her.	Ella l'aiutaria è ellu l'aiutaria.
Which brings out my mom.	Chì porta a mo mamma.
We may lose the house.	Pudemu perde a casa.
But, it can be a mistake.	Ma, pò esse un sbagliu.
And here he fixed me.	È quì mi hà riparatu.
I want to draw.	Vogliu disegnà.
Some of them anyway.	Qualchidunu di elli in ogni modu.
They wonder what the other guy looks like as well.	Si dumandanu ciò chì l'altru tippu pare ancu.
We have to plan which strategy will be best for us.	Avemu da pianificà quale strategia ci sarà megliu.
It has my old body.	Hà u mo anticu corpu.
He lived alone for football.	Era campatu solu per u football.
As with anything, you get what you pay for.	Cum'è cù qualsiasi cosa, uttene ciò chì paghe.
As breathing became more difficult, so did his thought process.	Cum'è a respirazione hè diventata più difficiuli, cusì hà fattu u so prucessu di pensamentu.
They’re very different, actually.	Sò assai diffirenti, in realtà.
I tell them you’re not here.	Li dicu chì ùn site micca quì.
Then he looked at his daughter.	Allora guardò a so figliola.
They wanted to take pictures.	Ci vulianu piglià ritratti.
Eventually we will be left behind when everyone else has grown up.	Eventualmente avemu lasciatu daretu quandu tutti l'altri sò diventati grandi.
Sign of the times.	Segnu di i tempi.
I can’t be right, at least not yet.	Ùn possu micca esse ghjustu, almenu micca ancu.
Change, of course, but still beautiful.	Cambiatu, sicuru, ma sempre bella.
The ball came towards me, and so did he.	U ballò hè ghjuntu versu mè, è ancu ellu.
She had black hair a little longer than it should be.	Avia i capelli neri un pocu più longu ch'è duverebbe esse.
I have never felt better in my life.	Ùn aghju mai sentitu megliu in a mo vita.
There is no such thing.	Ùn ci hè solu.
Give it a chance to mix.	Dà una chance di mischjà.
But we don’t have to.	Ma ùn avemu micca bisognu.
He does not receive financial benefits from any of them.	Ùn riceve micca benefici finanziarii da alcuni di elli.
I think he could tell me not to go.	Pensu chì mi putessi dì di ùn andà.
She arrived and spent a weekend.	Hè ghjunta è hà passatu un weekend.
But, there is no next character.	Ma, ùn ci hè micca un caratteru prossimu.
I think this is what we should expect.	Pensu chì questu hè ciò chì duvemu aspittà.
No, really, don’t smile.	Innò, veramente, ùn sorridi micca.
Here are the results.	Eccu i risultati.
We recommend building a class that represents a data set.	Vi ricumandemu di custruisce una classa chì rapprisenta un set di dati.
It was an education, in itself.	Era una educazione, in sè stessu.
It’s a good day.	Hè in un bonu ghjornu.
You have to do everything you can to help me.	Duvete fà tuttu ciò chì pudete per aiutà mi.
There are several problems with this method.	Ci hè parechje prublemi cù stu metudu.
The characters are very poor, too.	I caratteri sò assai poveri, ancu.
You feel like it.	Ti senti cum'è.
He was a little more familiar with the exercise than I was.	Era un pocu più familiarizatu cù l'eserciziu chè mè.
Don’t look at me like that.	Ùn mi guardate micca cusì.
Most of the food was then local.	A maiò parte di l'alimentu era allora lucale.
Glad it still stays.	Felice chì ferma sempre.
You had no sense of what was happening here.	Ùn avete micca avutu micca sensu di ciò chì era accadutu quì.
I feel his weight.	Sentu u so pesu.
So thanks in advance.	Allora grazie in anticipu.
But the challenge, well, is another matter.	Ma a sfida, bè, hè una altra materia.
What are you currently listening to ?.	Quale stai à sente attualmente ?.
I can take you the rest of the way.	Vi possu piglià u restu di a strada.
I need this to be done at the construction stage.	Aghju bisognu di questu per esse fattu à u passu di custruzzione.
She has a great idea in mind.	Ella hà una grande idea in mente.
Movement, however, should not be confused with action.	U muvimentu, però, ùn deve esse cunfunditu cù l'azzione.
They are.	Sò.
It's now or never !.	Hè avà o mai !.
We don’t talk much while we wait for it.	Ùn parlemu micca assai mentre l'aspettemu.
By the time you arrived, everything had become smaller.	À u mumentu chì avete ghjuntu, tuttu era diventatu più chjucu.
But, of course, no one stopped him.	Ma, sicuru, nimu ùn ci ferma.
These people have a real concern and love for others.	Queste persone anu una vera preoccupazione è amore per l'altri.
I also had a price on my head.	Aghju avutu ancu un prezzu nantu à a mo testa.
They can read and write.	Puderanu leghje è scrive.
Dream time, you know.	U tempu di sognu, sapete.
But then it will never be the same again.	Ma tandu ùn sarà mai più u listessu.
That’s what he told me.	Questu hè ciò chì m'hà dettu.
But he did not prove it at all.	Ma ùn l'hà micca dimustratu à pena.
But you don’t have to do both at the same time.	Ma ùn avete micca fà tramindui à u stessu tempu.
Or you can comment here to start a discussion.	O pudete cummentà quì per inizià una discussione.
She had this.	Ella hà avutu questu.
Nothing more than that, for now.	Nunda di più chè questu, per avà.
Then no one was sure enough of what they were.	Allora nimu ùn era abbastanza sicuru di ciò ch'elli eranu.
A very good mention.	Una menzione assai bona.
Everything goes so fast.	Tuttu va cusì veloce.
She had left so early this morning that she had not even arrived.	Era partita cusì prestu sta mane chì ùn era ancu ghjunta.
With green paper, but it wasn’t that green.	Cù carta verde, ma ùn era micca cusì verde.
Like your two children.	Cum'è i vostri dui figlioli.
The shape follows the function.	A forma seguita a funzione.
Two, they are married.	Dui, sò maritati.
In fact, a much stronger statement is true in this case.	In fatti, una dichjarazione assai più forte hè vera in questu casu.
It was sent only from that email.	Hè statu mandatu solu da quellu email.
Numerous treatment options have been introduced, but there is no gold standard.	Numerose opzioni di trattamentu sò state introdutte, ma ùn ci hè micca standard d'oru.
Everything he knows about cars he learned himself, he says.	Tuttu ciò chì sà di e vitture l'hà amparatu stessu, dice.
They are the people next to me.	Sò e persone vicinu à mè.
The design is well described in many books.	U disignu hè descrittu bè in parechji libri.
We both had our normal work to do.	Tramindui avemu avutu u nostru travagliu normale da fà.
He replied that he had not.	Rispose ch'ellu ùn avia micca.
And it will be done during the week.	È si farà durante a settimana.
At least not like before.	Almenu micca cum'è prima.
Something similar below.	Qualcosa simile à quì sottu.
At least he could laugh at himself.	Almenu puderia ride di sè stessu.
I wanted to go home with her.	Mi vulia andà in casa cun ella.
The benefits of music are many.	I benefici di a musica sò assai.
There’s where you are, the truth comes out.	Ci hè induve tù, a verità esce.
That happens so often.	Chì succede cusì spessu.
Four of its principles were complete games.	Quattru di i so principii eranu ghjochi cumpleti.
When we meet later, then, we should be in better circumstances.	Quandu ci scuntremu dopu, allora, duverebbe esse in circustanze megliu.
Just a little bit.	Solu un pocu.
We walked quickly.	Camminavamu prestu.
I see his face before my eyes.	Vecu a so faccia davanti à i mo ochji.
You have the right to earn a living.	Avete u dirittu di guadagnà a vita.
There is a long list of them.	Ci hè una longa lista di elli.
Then she would be stronger than him.	Allora saria più forte chè ellu.
We condition this event.	Cundicionemu stu avvenimentu.
Even they believe they are.	Ancu elli credi chì sò.
Just around the corner.	Just à l'angulu.
This time you feel no resistance.	Sta volta ùn si senti micca resistenza.
Which is the least common multiple of.	Chì ghjè u minimu cumunu multiplu di.
It could smell like rain for an hour outside.	Pudeva odore di pioggia un'ora fora.
Her lips moved in something like a smile.	E so labbra si movevanu in qualcosa cum'è un surrisu.
Watch out for the whole family going for blood tests.	Fighjate à tutta a famiglia chì va per i testi di sangue.
They may not get the best ideas from their people.	Puderanu micca ottene u megliu idee da u so populu.
He had asked me.	Mi avia dumandatu.
They had eyes that cut you straight.	Anu avutu l'ochji chì ti tagliavanu drittu.
It’s at such a low level.	Hè à un livellu cusì bassu.
Sometimes, it goes without saying.	Calchì volta, ci vole à dì l'evidente.
Your blog, your rules.	U vostru bloggu, e vostre regule.
It’s a place we’ve never been to before.	Hè un locu induve ùn avemu mai andatu prima.
It was a difficult task.	Era un compitu difficiule.
No such information is available.	Ùn hà micca dispunibile tali informazioni.
The world needs you now more than ever.	U mondu hà bisognu di voi avà più chè mai.
No, you don't have to work.	No, ùn avete micca bisognu di travaglià.
I had to go then, there was nothing more.	Avia da andà in tandu, ùn ci era nunda di più.
His books were no longer sold.	I so libri ùn anu più vendutu.
I am at this stage.	Sò in questu stadiu.
It smells like trees.	Odore l'arburi.
This clearly depends on the biological situation.	Questu dipende chjaramente da a situazione biologica.
I'll give you this for free.	Ti dugnu questu gratis.
Even today, we continue to spend money that is not there alone.	Eppuru oghje, cuntinuemu à spende soldi chì ùn ci hè micca solu.
I’m just playing a part.	Sò solu ghjucà una parte.
The man turned and moved behind a group of women.	L'omu si vultò è si mosse daretu à un gruppu di donne.
I want to be able to make choices.	Vogliu esse capace di fà scelte.
He died two years later.	Hè mortu dui anni dopu.
They had heard our signal on the ship.	Avianu intesu u nostru signale nantu à a nave.
I saw a dress that was just right.	Aghju vistu un vestitu chì era ghjustu.
They may not even notice or care.	Puderanu ancu micca avvistà o cura.
His mother shouldn’t be worried.	A so mamma ùn deve esse preoccupatu.
Even then he had to do a lot.	Ancu tandu hà avutu à fà assai.
You have a nose and at least a foot.	Avete un nasu è almenu un pede.
It was really bad.	Era veramente male.
But when she left to return home, the problem began.	Ma quandu ella partì per vultà in casa, u prublema cuminciò.
The pictures of the above product come from the main production.	I ritratti di u produttu di sopra venenu da a produzzione principale.
The first night, she became completely unable to see.	A prima sera, hè diventata completamente incapaci di vede.
I’m not dating anyone.	Ùn sò micca esce cù nimu.
They learn every road in a city because they practice.	Amparanu ogni strada in una cità perchè praticanu.
Everyone should be on the same page at the same time.	Tuttu u mondu deve esse nantu à a stessa pagina, in u stessu mumentu.
So what we saw, I will tell you first what we saw.	Allora ciò chì avemu vistu, vi dicu prima ciò chì avemu vistu.
No one has.	Nimu hà.
It doesn’t come out of my mind.	Ùn esce micca da a mo mente.
Really, really interesting book.	Libru veramente, veramente interessante.
Again, here we go again.	Di novu, quì andemu di novu.
And then they asked the question.	E poi anu dumandatu a quistione.
I have many friends, but not real ones.	Aghju assai amichi, ma micca veri.
Drink deep.	Bevi in ​​fondu.
To be able to watch for a while.	Per pudè fighjà un tempu.
This theme has been raised many times.	Stu tema hè statu risuscitatu parechje volte.
Two dollars was a lot of money for us then.	Dui dollari era assai soldi per noi allora.
And it was because of me.	È era per via di mè.
That was really another case.	Chì era veramente un altru casu.
The bathroom had it all.	U bagnu avia tuttu.
People have asked this question several times.	A ghjente hà dumandatu sta quistione parechje volte.
That’s not the problem at the moment.	Ùn hè micca u prublema in u mumentu.
So much fun.	Cusì assai divertente.
That doesn’t give him the right to watch it be born.	Chì ùn li dà u dirittu di fighjulà chì nasce.
In some ways, we are like brothers.	In certi modi, simu cum'è fratelli.
Agreement with the models did not improve significantly.	L'accordu cù i mudelli ùn hà micca migliuratu significativamente.
I'll be here in two hours.	Seraghju quì duie ore.
This is your problem.	Questu hè u vostru prublema.
In case you can’t find it, you can find it here.	In casu ùn pudete truvà micca, pudete truvà quì.
Brown approached.	Brown si avvicinò.
And then the camera focused on my parents.	E poi a camera fucalizza nantu à i mo genitori.
I just don’t know what to say.	Simplemente ùn sò micca ciò chì dì.
This was not a road.	Questa ùn era micca strada.
In some cases, there has been a backlash.	In certi casi, ci hè stata una reazione.
People need human contact.	A ghjente hà bisognu di cuntattu umanu.
It was there again, he thought.	Ci era di novu, hà pensatu.
I just want you to find a way to fix this.	Vogliu solu chì truvate un modu per riparà questu.
Food and water were provided during the experiment.	L'alimentazione è l'acqua sò state furnite durante l'esperimentu.
He asked the girl if she wanted some and she said no.	Dumandò à a zitella s'ellu ne vulia un pocu è ella disse micca.
I thought she might look so angry.	Pensu ch'ella puderia picchià mi pareva cusì arrabbiata.
He is so crazy and full of himself.	Hè cusì pazzu è pienu di sè stessu.
Bring that with you.	Portate quellu cun voi.
I see that mind.	Vecu chì menti.
And my eyes.	È i mo ochji.
I have dry skin.	Aghju a pelle secca.
I loved her make up and loved how she played the game.	Aghju amatu u so make up è hà amatu cumu hà ghjucatu u ghjocu.
Good luck next season.	Bona furtuna in a prossima stagione.
It’s different than in the past.	Hè diversu chè in u passatu.
He conducted the experiments and obtained financial support.	Cuncepitu l'esperimenti è ottenutu supportu finanziariu.
However, no clear explanation can be provided.	Tuttavia, nisuna spiegazione chjara pò esse furnita.
Then she just left him.	Allora ella solu l'hà lasciatu.
Group of people with women in the air above them.	Gruppu di persone cù donna in aria sopra à elli.
But in reality it can.	Ma in realtà pò.
The other is similar.	L'altru hè simile.
This was not possible.	Questu ùn era micca pussibule.
I'll tell you when.	Vi dicu quandu.
I loved having the room to myself.	Mi piaceva avè a stanza per mè stessu.
However, it makes sense to go in the opposite direction.	Tuttavia, hè sensu per andà in a direzzione opposta.
Give to the poor.	Dà à i poveri.
It was disgusting.	Era sdegnu.
Get help with your writing.	Pigliate aiutu cù a vostra scrittura.
I didn’t expect the smoke to go away.	Ùn aghju micca aspittatu chì u fumu si sparisca.
There are several statistical techniques that can be used for this.	Ci sò parechje tecniche statistiche chì ponu esse aduprate per quessa.
I would buy from there again.	Cumpraria da quì di novu.
We feel time differently.	Sentemu u tempu in modu diversu.
The girl had her throat cut.	A zitella hè stata tagliata a gola.
In truth, it is a necessary thing.	In verità, hè una cosa necessaria.
Currently you can't find anything to eat here.	Attualmente ùn si pò truvà nunda da manghjà quì.
At the cafe, the men discuss the search.	À u caffè, l'omi discutanu a ricerca.
But she doesn't understand.	Ma ella ùn capisce micca.
Look at other factors.	Fighjate à altri fattori.
See the picture at the top.	Vede a stampa in cima.
The record does not support this statement.	U record ùn sustene micca sta dichjarazione.
But if there are too many, they could go on the attack.	Ma s'ellu ci sò troppu, puderia andà à l'attaccu.
He has a lot going for him.	Hà assai per ellu chì vene.
Otherwise there would be two groups of eight numbers and letters.	Perchè altru ci saria dui gruppi di ottu numeri è lettere.
It’s not hard to understand why.	Ùn hè micca difficiule di capisce perchè.
That's right, he said out loud.	Hè cusì, disse à voce alta.
It’s a new life ahead of me, and a new year.	Hè una nova vita davanti à mè, è un annu novu.
But she won't say anything to help me.	Ma ella ùn dicerà nunda per aiutà mi.
The boy refused and tried to run away.	U zitellu ricusò è pruvò à scappà.
It gives you a warm feeling.	Vi dà una sensazione calda.
One of the things is to be careful.	Una di e cose hè attentu.
I added elements to this as well, with no problems here either.	Aghju aghjustatu elementi à questu bè, senza prublemi ancu quì.
She watched from the seat across to her.	Hà guardatu da u sediu à traversu ella.
All life is this.	Tuttu a vita hè questu.
I couldn’t figure out where the problem was.	Ùn pudia micca capisce induve hè u prublema.
Don't go to sleep.	Ùn andate à dorme.
It was the only way to start a family.	Era l'unicu modu per crià una famiglia.
It uses natural gas and is a split system.	Si usa gas naturale è hè un sistema split.
Our only child.	U nostru solu zitellu.
Just a movie.	Solu un filmu.
I will get water from the well.	Pigliaraghju acqua da u pozzu.
He always has it.	L'hà sempre.
See if you can follow this.	Vede s'ellu pudete seguità questu.
Not knowing what that might mean, I walked faster.	Ùn sapendu ciò chì puderia significà, marchjava più veloce.
It looks really good.	Sembra veramente bè.
I didn't laugh like that anymore.	Ùn ridia più cusì.
As well.	Ancu.
You've spent enough.	Avete spesu abbastanza.
We’ve had it since we can remember.	L'avemu avutu da quandu pudemu ricurdà.
I am not a judge.	Ùn sò micca ghjudice.
Something was different, something was wrong.	Qualcosa era diversu, qualcosa era sbagliatu.
The first class does not have a principal and contains three functions.	A prima classa ùn hà micca un principale è cuntene trè funzioni.
After the addition is complete.	Dopu chì l'aghjunzione hè stata cumpletata.
Maybe a little.	Forse, un pocu.
It was truly a day of joy for my soul.	Era veramente un ghjornu di gioia per a mo ànima.
The beginning is fast.	U principiu hè prestu.
Or he hadn’t.	O ùn avia micca avutu.
So many things happened at once.	Allora parechje cose successe à una volta.
There could be other places as well.	Puderia esse ancu altri lochi.
We have to develop our own identity.	Avemu da sviluppà a nostra propria identità.
Easy listening, however, was not easy for me.	L'ascolta faciule, però, ùn era micca faciule per mè.
He can be a leader.	Pò esse un capu.
Kill the three soldiers who come in your way.	Uccide i trè suldati chì venenu in u vostru modu.
I did this part and it works fine.	Aghju fattu sta parte è funziona bè.
I didn't want to sleep.	Ùn avia vulutu dorme.
I can hide my face.	Puderaghju ammuccià a mo faccia.
This is a model with you.	Questu hè un mudellu cun voi.
Sometimes they sat there until the sun rose.	Calchì volta si pusonu quì finu à chì u sole spuntava.
I made a story.	Aghju fattu una storia.
I think we will agree.	Pensu chì seremu d'accordu.
It is not possible to resolve the conflict here.	Ùn hè micca pussibule di risolve u cunflittu quì.
We brought him to be in charge of marketing.	L'avemu purtatu per esse incaricatu di u marketing.
Friend.	Amicu.
But I had never thought of that.	Ma ùn avia mai pensatu à questu.
The commercial impact is huge.	L'impattu cummerciale hè enormu.
It’s hard to see why the answer would be yes.	Hè difficiuli di vede perchè a risposta seria sì.
I don’t ask much.	Ùn dumandu micca assai.
It’s really a very good point.	Hè veramente un puntu assai bonu.
Higher indicates a higher influence.	Più altu indica una influenza più alta.
There is no going back from this process.	Ùn ci hè micca ritornu da stu prucessu.
There’s a big band playing.	Ci hè una big band chì suona.
However, the movement was twofold.	Eppuru, u muvimentu era doppia.
A few women too.	Uni pochi di donne ancu.
She had green eyes.	Ella avia l'ochji verdi.
They might take some of those away.	Puderanu caccià alcuni di quelli.
You need to talk to her.	Avete bisognu di parlà cun ella.
Why not?' 	Perchè nò?'
said her husband.	disse u so maritu.
Because, you will take them and they will just hate you.	Perchè, li pigliarete è vi odiaranu solu.
I didn’t tell them much.	Ùn li aghju micca dettu assai.
He had sold me.	M'avia vendutu.
We’ll just be on this one.	Avemu solu esse nantu à questu.
They’re a little hard to understand.	Sò un pocu difficiuli di capiscenu.
Remember to water often.	Ricurdatevi di acqua spessu.
I can’t say enough about the stress they put me through.	Ùn possu micca dì abbastanza nantu à u stress chì mi anu toltu.
Decide where the light comes from.	Decide da induve vene a luce.
We took the far right and paid for it.	Avemu pigliatu l'estrema diritta è l'avemu pagatu.
My pain seemed to disappear.	U mo dulore pareva sparisce.
I gave it my all.	Aghju datu tuttu.
So good, to the end.	Cusì bè, finu à a fine.
It left my mind.	Hè partutu da a mo mente.
That evening he was sitting in the hall waiting for them.	Quella sera era pusatu in a sala à aspittà per elli.
No more my eyes and ears.	Ùn esse più i mo ochji è l'arechje.
We experience a connection the moment our eyes meet.	Avemu sperimentatu una cunnessione à u mumentu chì i nostri ochji si scontranu.
It’s a part of my life.	Hè una parte di a mo vita.
Bill wasn’t going to be the one to play on this.	Bill ùn avia micca esse quellu à ghjucà nantu à questu.
We owe it to ourselves.	Duvemu ancu noi.
I was angry with her.	Eru arrabbiatu cun ella.
Or members of its management.	O membri di a so gestione.
I remember the silence.	Mi ricordu di u silenziu.
They were aware of his memories.	Eranu cuscenti di i so ricordi.
It will be fine.	Serà bè.
My name is right.	U mo nome hè u dirittu.
We don’t know how it happened.	Ùn sapemu micca cumu hè accadutu.
I did my job and he did his.	Aghju fattu u mo travagliu è ellu hà fattu u so.
And everything works fine.	È tuttu funziona bè.
Let’s go with option one.	Andemu cù l'opzione unu.
I also like how this game controls now.	Mi piace ancu cumu questu ghjocu cuntrola avà.
Magic was needed.	A magia era necessaria.
My father had no reaction.	U mo babbu ùn hà micca reazione.
There are some things you don’t understand.	Ci hè parechje cose chì ùn avete micca capitu.
You are not a person who would ever want to hurt another person.	Ùn site micca una persona chì vuleria mai ferisce una altra persona.
That sounds pretty bad.	Chì sona abbastanza male.
But when a man can, he.	Ma quandu un omu pò, ellu.
Cut out the pictures and mix.	Tagliate i ritratti è mischjà.
Start, and finish what you started.	Cumincià, è finisce ciò chì avete principiatu.
The price was exactly the same.	U prezzu era esattamente u listessu.
She held on for a long time for such a small individual.	Ella hà tenutu per un bellu pezzu per un individuu cusì chjucu.
Representative results are presented.	I risultati rappresentativi sò presentati.
I wanted him to be president.	Vuliu ch'ellu sia presidente.
He made a good start towards this today.	Hà fattu un bellu principiu versu questu oghje.
I was once a human being.	Eru una volta un umanu è.
With only one search performed.	Cù una sola ricerca realizata.
I couldn’t help it.	Ùn pudia aiutà.
They perfect for months without trying in a real life.	Perfeccionanu per mesi senza pruvà in una vita vera.
I stayed with them four days after my recovery.	Sò stati cun elli quattru ghjorni dopu a mo ricuperazione.
She pressed her finger to him.	Ella strinse u dito versu ellu.
Man, you were probably here.	Omu, probabilmente eri quì.
You can share your approach to please.	Pudete sparte per piacè u vostru approcciu.
He was cooking.	Faceva a cucina.
Maybe they did it because it was the right thing to do.	Forse l'anu fattu perchè era u dirittu à fà.
A man appeared behind her.	Un omu apparsu daretu à ella.
They are local minimums.	Sò minimi lucali.
He did a little service.	Hà fattu un picculu serviziu.
Her weight is heavy on her.	U so pesu hè pisanti nantu à ella.
When he entered, he turned on the lights.	Lorsqu'il entré, il s'alluma les lumières.
More and more.	Sempre più è più.
You do so much these days.	Fate cusì assai in questi ghjorni.
I really enjoyed doing it.	Aghju veramente assai divertitu à fà cusì.
It was played to my dad.	Era ghjucatu à u mo babbu.
We can wait so long.	Pudemu aspittà cusì longu.
She said the idea is to get feedback from the city.	Ella disse chì l'idea hè di ottene feedback da a cità.
This is your chance to break free.	Questa hè a vostra chance di liberà.
I pulled away but couldn’t release it.	Aghju tiratu ma ùn pudia micca liberà.
It works for me.	Funziona per mè.
After a while, he started playing with the kids.	Dopu qualchì tempu, hà cuminciatu à ghjucà cù i zitelli.
She looked so surprised.	Ella pareva cusì sorpresa.
All of these applications are essentially places where we save for later.	Tutte queste applicazioni sò essenzialmente lochi induve salvemu per più tardi.
He started laughing.	Cuminciò à ride.
Of course, it was completely dark inside.	Di sicuru, era cumplettamente bughju à l'internu.
It led to a significant improvement for each task.	Hà purtatu una mellura significativa per ogni compitu.
To our customers.	À i nostri clienti.
And it was so done.	È era cusì fattu.
I like it when a man gives up his post.	Mi piace quandu un omu rinuncia à u so postu.
The pressure must be here.	A pressione deve esse quì.
She was proud of him.	Era fiera di ellu.
I might have been in shock since then.	Puderia esse statu in shock da tandu.
She had a long memory was the problem.	Ella avia una longa memoria era u prublema.
When he turned to close the door, our eyes met.	Quandu si vultò per chjude a porta, i nostri ochji si scontranu.
His method was simple.	U so metudu era simplice.
First, we got better.	Prima, avemu avutu megliu.
Suddenly its price caught my eye.	Subitu u so prezzu mi hà attiratu l'ochju.
Then again, consider its meaning.	Dopu à novu, cunzidira u so significatu.
Now see what they did for him.	Avà vedi ciò chì anu fattu per ellu.
Well nothing more.	Bè nunda di più.
There are window functions with the same names.	Ci sò funzioni di finestra cù i stessi nomi.
But what we have to do is try.	Ma ciò chì duvemu fà hè di pruvà.
He loved to watch him lose that cool.	Li piacia à vedelu perde quellu cool.
I continued to listen to them if they had more information.	Aghju cuntinuatu à sente à sente s'ellu avianu più infurmazione.
We don’t.	Tenemu micca.
He took a deep breath.	Li pigliò ogni pocu di fiatu.
Other people still exist around you.	Altre persone esistenu sempre intornu à voi.
I hate, I hate, I hate.	Odiu, odiu, odiu.
It’s time to stop.	Hè ghjuntu u tempu di firmà.
Or people get worse in some cases.	O persone peghju in certi casi.
It did not work as expected.	Ùn funziona micca cum'è previstu.
Maybe just the attack to miss.	Forse solu l'attaccu à missu.
He was clearly surprised by what had happened.	Era chjaramente surprised da ciò chì era accadutu.
Good luck with useful discussions.	Fortuna per discussioni utili.
The staff was friendly and helpful.	U persunale era amichevule è aiutu.
They weren’t like me.	Ùn eranu micca cum'è mè.
I think the answer falls somewhere in the middle.	Pensu chì a risposta cade in un locu à mezu.
I know every move he makes.	Cunnoscu ogni mossa chì face.
I never really moved out of the old apartment.	Ùn aghju mai veramente spustatu da u vechju appartamentu.
That’s what happened here.	Hè ciò chì hè accadutu quì.
About ten whole men.	O dece omi interi.
Or the days gone by, if you will.	O i ghjorni passati, se vulete.
Take number two and stay as long as you want.	Pigliate u numeru dui è stà quant'è vo vulete.
Relationships without problems.	Rapporti senza prublema.
He felt it too.	Si sentia ancu.
These two conditions are really the same.	Sti dui cundizioni sò veramente listessi.
I really hope to return here one day.	Spergu veramente di vultà quì un ghjornu.
Clearly it doesn’t happen.	Chjaramente ùn succede micca.
Well done, man.	Ben fattu, omu.
I didn’t want to see anyone.	Ùn vulia vede nimu.
It’s just a side effect.	Hè solu un effettu side.
These comments are incredible.	Questi cumenti sò incredibili.
There was a chance, a fortune, that could lead somewhere.	Ci era una chance, una furtuna, chì puderia guidà in qualchì locu.
Culture matters too.	A cultura importa ancu.
Your pain made a doctor think this business couldn’t be fixed.	U vostru dulore hà fattu un duttore chì questu affari ùn pudia stabilisce.
But I couldn’t help it.	Ma ùn pudia aiutà.
Then he put it together.	Allora hà messu inseme.
It was great to see a student and a prospective school teacher.	Hè stata fantastica per vede un studiente è una prospettiva di maestru di a scola.
I am my father’s son.	Sò u figliolu di u mo babbu.
We are at the services.	Semu à i servizii.
None of us had seen this coming.	Nisunu di noi avia vistu questu vene.
They had to go too.	Anu avutu bisognu di andà ancu.
Maybe they even knew him.	Forse l'anu ancu cunnisciutu.
Sure they’re expensive, but they’re good.	Sicura chì sò caru, ma sò boni.
Meeting in ten minutes.	Reunione in deci minuti.
The police didn’t care about the language in those days.	A pulizza ùn importava micca a lingua in quelli ghjorni.
For the next few minutes.	Per i prossimi minuti.
This simple fact gives me great hope.	Stu fattu simplice mi dà una grande speranza.
I understood without a doubt when there was nothing more to do.	Aghju capitu senza dubbitu quandu ùn ci era più nunda à fà.
I would love to know what happens.	Mi piacerebbe sapè ciò chì passa.
Best of the best this weekend.	U megliu di u megliu stu weekend.
This is another day and therefore another thought of you.	Questu hè un altru ghjornu è dunque un altru pensamentu di voi.
And that’s what they make of man, the animal of the skin for its comfort.	È hè ciò chì facenu l'omu, l'animali di a pelle per u so cunfortu.
We want to have a good time.	Vulemu passà un bonu tempu.
The style you have is probably always available.	U stilu chì avete hè probabilmente sempre dispunibule.
They just won’t believe they’re wrong.	Simplemente ùn crederanu micca ch'elli sò sbagliati.
I really didn’t want to get close to these people.	Veramente ùn vulia micca avvicinassi à queste persone.
He loved being with her.	Li piacia à esse cun ella.
It had to be something of the highest level of human thought.	Duvia esse qualcosa di u più altu livellu di u pensamentu umanu.
The quality of the evidence for both results was low.	A qualità di l'evidenza per i dui risultati era bassa.
I sat there waiting.	Mi pusò à aspittà.
For a moment he thought of taking a weapon.	Per un mumentu hà pensatu à piglià un'arma.
I have others who just want information on what’s going on.	Aghju altri chì volenu solu infurmazioni nantu à ciò chì succede.
But they are looking for an answer.	Ma cercanu una risposta.
I am a mother.	Sò una mamma.
I had to live with this.	Avia avutu da campà cun questu.
The position of women seems very low.	A pusizione di e donne pare assai bassu.
He died shortly after your father left.	Hè mortu pocu dopu chì u vostru babbu partì.
Let me talk to him.	Lasciami parlà cun ellu.
The problem is in the missing fourth year.	U prublema hè in u quartu annu mancante.
I will send this article to him.	Manderaghju stu articulu à ellu.
There was no traffic, no one here.	Ùn ci era micca trafficu, nimu quì.
You weren’t recognized for that then.	Ùn erate micca ricunnisciutu per quessa allora.
But the process is similar.	Ma u prucessu hè simile.
I get paid for it.	Mi paganu per questu.
Don’t look at the car.	A fighjate micca a vittura.
I would love to know why.	Mi piacerebbe sapè perchè.
It will have the services and products of technology.	Avarà i servizii è i prudutti di a tecnulugia.
He will do it again.	Fararà di novu.
I think there are two basic problems with the film.	Pensu chì ci sò dui prublemi basi cù u filmu.
I didn’t hear what he said.	Ùn aghju micca intesu ciò chì hà dettu.
We still have to learn.	Avemu sempre à amparà.
In the second case, you pay them very well.	In u sicondu casu, li pagate assai bè.
Such reasons may include financial reasons.	Tali motivi ponu include ragioni finanziarii.
All this is right, since he decided to stay here.	Tuttu chistu hè ghjustu, postu chì hà decisu di stà quì.
I know what you feel.	So ciò chì senti.
We know exactly what we do and what we don’t do.	Sapemu esattamente ciò chì faciamu è ciò chì fà.
It took a second for his eyes to open and focus.	Pigliò una seconda per i so ochji per apre è fucalizza.
You wrote the scene where this happened.	Avete scrittu a scena induve questu hè accadutu.
It’s important for me to win a fight.	Hè impurtante per mè di vince una lotta.
It is not entirely clear what this means, if it means anything.	Ùn hè micca sanu chjaru ciò chì questu significa, se significa qualcosa.
Take it and turn it on.	Piglia è l'accende.
And good for me.	È bè per mè.
Due to this fact, the system should be relatively easy to prepare.	Per via di stu fattu, u sistema deve esse relativamente faciule di preparà.
I had a long day.	Aghju avutu un ghjornu longu.
A new approach to local times.	Un novu approcciu à i tempi lucali.
He felt the need to explain himself.	Si sentia necessariu di spiegà ellu stessu.
His stage presence is so strong.	A so prisenza scenica hè cusì forte.
Now I move with little pain.	Avà mi movu cù pocu dolore.
Sleep would be good.	U sonnu seria bonu.
This is incredibly important.	Questu hè incredibilmente impurtante.
Just not, person.	Solu micca, persona.
This is a huge problem for you.	Questu hè un prublema enormu per voi.
No one can find it here.	Nimu ci pò truvà quì.
At first, they just wanted to.	À u principiu, vulianu solu.
Maybe I should.	Forse duveria avè.
Life is not fair, ”he said.	A vita ùn hè micca ghjustu ", disse.
Thanks for introducing me.	Grazie per esse presentatu.
And they threw them in.	È li ghjittavanu in.
I didn’t want to fight her.	Ùn vulia micca luttà cun ella.
They want you to bring your friends and family.	Vulenu chì portate i vostri amichi è famiglia.
This past week.	Sta settimana passata.
First I read about it in one of his newspapers.	Prima aghju lettu annantu à unu di i so ghjurnali.
You just have to ask him.	Duvete solu dumandà à ellu.
And then there was his son.	È tandu ci era u so figliolu.
People would say they would give you something, but they never did.	A ghjente diceria ch'elli ti darianu qualcosa, ma ùn anu mai.
Not again.	Micca di novu.
Not in this case.	Micca in stu casu.
I was married in a beautiful blue dress, really.	Eru maritatu in un bellu vestitu turchinu, in verità.
This kind of thing happens.	Stu tipu di cose succede.
His mind is wide.	A so mente hè larga.
He was playing on the train.	Hè statu ghjucatu in u trenu.
His father told him to keep secret what he had seen.	U so babbu li disse di mantene in sicretu ciò chì avia vistu.
He looked to this point to have the race well in hand.	Hà guardatu à questu puntu per avè a razza bè in manu.
She wrote me a nice letter.	Ella m'hà scrittu una bella lettera.
Also record the incident.	Registrate ancu l'incidentu.
We have to make a promise.	Avemu da fà una prumessa.
This man could be dangerous to me.	Questu omu puderia esse periculosu per mè.
Worse, the boy had the appearance of a child.	Peor, u zitellu avia l'apparenza di un zitellu.
You know where your nose and ears are.	Sapi induve sò u nasu è l'arechje.
You will find that they want to do it.	Truverete chì volenu fà.
It’s gone, it’s just gone.	Hè andatu, solu andatu.
She fights, but not much.	Ella si batta, ma micca assai.
Look at my arm.	Fighjate à u mo bracciu.
I couldn’t explain it.	Ùn pudia spiegà.
He turned, looked back.	Si vultò, guardò in daretu.
I think everyone needs to watch out for themselves.	Pensu chì tutti anu bisognu di guardà per sè stessu.
They had never heard of such a thing.	Ùn avianu mai intesu parlà di una cosa cusì.
She seemed friendly.	Paria amichevule.
He was talking on the phone taking instructions and.	Parlava à u telefunu pigliendu struzzioni è.
And watch the fun begin.	È fighjate u divertimentu principià.
Little of our business is business to business.	Pocu pocu di u nostru cummerciu hè business to business.
The guy who can kill you, but once treated is gone.	U tipu chì vi pò tumbà, ma una volta trattatu hè andatu.
And the dream I had tonight.	È u sognu chì aghju avutu sta notte.
He likes the game, he likes to play.	Li piace u ghjocu, li piace à ghjucà.
Especially when it can easily be sold as a better phone.	In particulare quandu pò esse facilmente vendutu cum'è un telefuninu megliu.
First, there is not enough data.	Prima, ùn ci hè micca abbastanza dati.
Very strange.	Stranu assai.
It was the only standard that applied.	Era l'unicu standard chì applicà.
But for the most part it was fine.	Ma per a maiò parte era bè.
Plus, think about it.	In più, pensate.
The goal is to find a happy environment.	U scopu hè di truvà un mediu felice.
I had it in my bag.	L'avia in u saccu.
It’s as beautiful as it gets.	Hè bella cum'è u piacè.
He told himself this was going to be the last trip.	Ellu disse à ellu stessu chì questu duvia esse l'ultimu viaghju.
Finally, education is key.	In fine, l'educazione hè chjave.
I’m glad my daughter is safe, but she’s lost friends.	Sò cuntentu chì a mo figliola hè sicura, ma hà persu amichi.
I reached for the panel he was talking about and examined it.	Aghju ghjuntu à u pannellu di quale hà parlatu è l'aghju esaminatu.
I just needed to get some fresh air.	Aviu solu bisognu di piglià un pocu di aria fresca.
Then we try.	Dopu pruvemu.
Accept completely.	Accetta cumplettamente.
I didn’t have that.	Ùn aghju micca avutu quellu.
And that was also wrong.	È chì era ancu sbagliatu.
And, there is a lot of truth in that.	È, ci hè assai di verità in questu.
Trust.	Fiducia.
And they do almost anything you want.	È facenu quasi tuttu ciò chì vulete.
Things change, and you get creative.	E cose cambianu, è diventate creativi.
It’s like building a house.	Hè cum'è custruì una casa.
That was so simple.	Chì era cusì simplice.
In his house but not in his bed.	In a so casa ma micca in u so lettu.
She was a good girl.	Era una bona zitella.
He pulled her out, inside out.	L'hà tiratu fora, dentro fora.
King launched himself.	King si lanciò.
I was in a pretty bad place.	M'anu avutu in un locu abbastanza bruttu.
This has been great.	Questu hè statu grande.
No matter how hard they try, adults can't keep up.	Ùn importa micca quantu si provanu, l'adulti ùn ponu micca mantene a salvezza.
At another point, he moved more slowly.	À un altru puntu, si movia più lentamente.
It had been a long day, and I was tired.	Era statu un ghjornu longu, è era stancu.
It’s time to fight.	Hè ghjuntu u tempu di cummattiri.
In natural resources.	In risorsi naturali.
His face was away from the light.	U so visu era alluntanatu da a luce.
All but you and the woman.	Tutti ma voi è a donna.
He could return the text, maybe even call it, and tell them everything.	Puderia rinvià u testu, forse ancu chjamà, è li dicia tuttu.
I never saw that look in his eyes.	Ùn aghju mai vistu quellu sguardu in i so ochji.
There are many sources of news and information available today.	Ci sò parechje fonti per nutizie è infurmazioni dispunibili oghje.
A black and white adult woman.	Una donna adulta negra è bianca.
That’s how kids play.	Hè cusì chì i zitelli ghjucanu.
Additional causes were not present.	Cause supplementari ùn eranu micca prisenti.
We did not repeat this conclusion for every table.	Ùn avemu micca ripetitu sta cunclusione per ogni tavula.
Thanks for your comments.	Grazie per i vostri cumenti.
In general, they will be played so more often.	In generale, seranu ghjucati cusì più spessu.
That’s right.	Hè raghjone.
Next time he used a knife.	A prossima volta hà utilizatu u cuteddu.
He forced the problem, since no one else.	Hà furzatu u prublema, postu chì nimu altru.
You don’t quite see my meaning.	Ùn vede micca bè u mo significatu.
None of them move.	Nisunu di elli si movenu.
We have time.	Avemu tempu.
It’s something we don’t often have time to consider.	Hè qualcosa chì ùn avemu micca spessu u tempu di cunsiderà.
It is best to take something to cover these ears.	Hè megliu piglià qualcosa per copre queste orecchie.
We took a field trip.	Facemu un viaghju di campu.
In other words, that’s what it is.	In altre parolle, hè ciò chì hè.
He can play a leading role in the project.	Pò avè un rolu di guida di u prughjettu.
It was the most wonderful thing to think about.	Era a cosa più maravigghiusa di pensà.
Obviously I hadn’t heard the last comment.	Ovviamente ùn avia micca intesu l'ultimu cummentariu.
They are not very good.	Ùn sò micca assai bè.
They have a lot.	Hanu assai.
He will be able to complete the report next week.	Puderà u rapportu cumpletu a settimana prossima.
Come on down.	Vieni ghjustu giù.
But, customers have to respond.	Ma, i clienti anu da risponde.
Every day, we pay attention to our four men.	Ogni ghjornu, staremu attenti à i nostri quattru omi.
In addition to this, he has a unique gift.	In più di questu, hà un rigalu unicu.
Really, she is.	Veramente, ella hè.
The evidence, as applied to the law,.	L'evidenza, cum'è applicata à a lege,.
However, this feature did not work.	Tuttavia, sta funzione ùn hà micca travagliatu.
The problems in women are complex.	I prublemi in a femina sò cumplessi.
It has no engine.	Ùn hà micca mutore.
This makes their access difficult or impossible.	Questu rende u so accessu difficiule o impussibile.
In a sense, it was a good idea.	In un sensu, era una bona idea.
Weep a river of blood.	Chianci un fiume di sangue.
A military statement said.	Dichjarazione militare hà dettu.
I don’t have time to explain now.	Ùn aghju micca u tempu di spiegà avà.
My heart feels heavy as lead.	U mo core si senti pisanti cum'è piombo.
Write down the impact they have had on you and other people.	Scrivite l'impattu chì anu avutu nantu à voi è à l'altri populi.
But it didn’t take them long to think again.	Ma ùn li pigliò tantu tempu per pensà à novu.
He rose from his seat.	Si alzò da u so postu.
You took me in a bad moment.	M'avete pigliatu in un mumentu bruttu.
However, when this happens it would not be obvious.	Tuttavia, quandu questu succede ùn saria micca evidenti.
I want to make you feel good.	Vogliu fà ti sentu bè.
That was usually all.	Chì era di solitu tutti.
In high school, he engaged in debate and speaking in public.	In u liceu, s'impegna à u dibattitu è ​​à a parolla in publicu.
I want to hear what people think.	Vogliu sente ciò chì a ghjente pensa.
One minute per post.	Un minutu per post.
She had tied me to her.	Ella m'avia ligatu à ella.
I will go to bed.	Vulteraghju in lettu.
More power for them.	Più putere per elli.
It was more a case of too much power, not enough control.	Era più un casu di troppu putere, micca abbastanza cuntrollu.
Only eight cases have been previously published in the literature.	Solu ottu casi sò stati publicati prima in a literatura.
Explain what is happening in the world around us.	Spiega ciò chì succede in u mondu intornu à noi.
I never saw them myself.	Ùn li aghju mai vistu mè stessu.
Yes, it is death.	Iè, hè a morte.
This is always so cool and warm.	Questu hè sempre cusì frescu è caldu.
I learned an incredible amount and the team became very close.	Aghju amparatu una quantità incredibile è a squadra hè diventata assai vicina.
You’ve got it right and square.	L'avete vintu ghjustu è quadru.
I didn’t do that.	Ùn aghju micca fà questu.
It can be done well and it can easily be done too much.	Si pò esse fattu bè è si pò facirmenti troppu fattu.
Feel that you can help your team.	Sentite chì pudete aiutà a vostra squadra.
People know who you are.	A ghjente sapi quale site.
The truth was she could, but she didn’t want to.	A verità era ch'ella puderia, ma ùn vulia micca.
And we also had a bigger goal to work with.	È avemu avutu ancu un scopu più grande per travaglià.
I have changed a lot.	Aghju cambiatu assai.
The argument is invalid.	L'argumentu ùn hè micca validu.
This book has a terrible name.	Stu libru hà un nome terribili.
This was another one that had happened two years ago.	Questu era un altru chì era accadutu dui anni fà.
This is how you tell people that you are on their side.	Questu hè cumu dite à e persone chì site da a so parte.
Thanks for your message, it’s nice to hear from you.	Grazie per u vostru missaghju, hè bellu di sente da voi.
We could point that out.	Avemu pussutu indicà chì.
Do the same with your body.	Fate invece cù u vostru corpu.
I don’t see any more fighting.	Ùn vede micca più cumbattimentu.
If you continue, these will not be included in your purchase.	Se continuate, questi ùn saranu micca inclusi in a vostra compra.
Think about the current state of political economy in the world.	Pensate à u statu attuale di l'ecunumia pulitica in u mondu.
It was a common place to find bodies.	Era un locu cumunu per truvà i corpi.
It felt good to have his hands free again.	Si sentia bè d'avè e so mani libere di novu.
So, in this case, we’re back.	Dunque, in questu casu, avemu da novu.
Fresh and fresh water.	Acqua fresca è dolce.
And space leads to the condition of sound.	È u spaziu porta à a cundizione di u sonu.
The bottom line is that everything you do is not personal.	U fondu hè chì tuttu ciò chì fate ùn hè micca persunale.
I couldn’t risk that.	Ùn pudia micca risicà quellu.
It doesn’t seem so.	Ùn pare mancu.
I couldn’t do anything wrong.	Ùn pudia micca fà nunda di male.
Suddenly, it didn’t work.	Di colpu, ùn hè micca travagliatu.
You can see it here.	Ci si vede quì.
People here say.	A ghjente quì dice.
Stay focused.	Si manteneu cuncentratu.
You are not that kind of woman.	Ùn site micca quellu tipu di donna.
The final photos show the project both in action and at rest.	I ritratti finali mostranu u prughjettu sia in azione sia in riposu.
I read the books he read.	Aghju lettu i libri chì hà lettu.
He said the last thought everyone had was for his mother.	Ellu disse chì l'ultimu pensamentu chì tutti avianu era per a so mamma.
Man and machine move as one.	L'omu è a macchina si movenu cum'è unu.
He didn't hear it.	Ùn l'hà micca intesu.
Everything feels like the same old, the same old.	Tuttu si sente cum'è u listessu vechju, u stessu vechju.
Let him check.	Lascialu verificà.
I can’t really let go now.	Ùn possu micca bè lascià andà avà.
One is tall and needs sun.	Unu hè altu è hà bisognu di u sole.
Mom was really smart at school.	Mamma era veramente intelligente à a scola.
Because there is a charge.	Perchè ci hè una carica.
It changes more every year.	Cambia più ogni annu.
I am too old to be your father.	Sò vechja per esse u to babbu.
For example, close your eyes and touch your nose.	Per esempiu, chjude l'ochji è toccu u nasu.
It took more than a year to do.	Pigliò più di un annu per fà.
If they don’t, fine.	Sì ùn anu micca, bè.
Every business is different, and it will have its challenges.	Ogni affari hè diversu, è avarà e so sfide.
The plate is generally still in its original form.	A piaghja hè generalmente sempre in a so forma originale.
What you want is happening between us alone.	Ciò chì vulete chì succede trà noi solu.
We believe what we see is the truth.	Cridemu ciò chì vedemu hè a verità.
That could be a useful practice.	Chì puderia esse una pratica utile.
A solid month, several calls a day.	Un mese solidu, parechje chjamate à ghjornu.
I was wearing one that day.	Ne portava unu quellu ghjornu.
But he never kept his promise.	Ma ùn hà mai tenutu a so prumessa.
You will probably only need one of each at the moment.	Probabilmente vi tuccherà solu unu di ognunu per u mumentu.
It has never been tried.	Ùn hè mai statu pruvatu.
I enjoyed reading about my family history.	Mi piaceva leghje nantu à a mo storia di famiglia.
And ten years.	E dece anni.
Write every day.	Scrivite ogni ghjornu.
We went to places with the show that were unique.	Avemu andatu in lochi cù u spettaculu chì eranu unichi.
He approached to help me and perhaps to talk to me.	Si avvicinava per aiutà mi è forse per parlà cun mè.
That was three days ago.	Hè statu trè ghjorni fà.
Energy ran around the door and through it.	L'energia curria intornu à a porta è attraversu.
It’s hard work.	Hè un travagliu duru.
There is no one else like you, no better player in the game.	Ùn ci hè nimu altru cum'è voi, nimu ghjucadore megliu in u ghjocu.
But it’s not.	Ma ùn hè micca.
But she is not dead.	Ma ella ùn hè micca morta.
They only take very short documents.	Piglianu solu documenti assai brevi.
Paria normal.	Paria normale.
This may not be the case for dangerous.	Questu ùn pò esse u casu per u periculosu.
The house looked like a model house, all like that.	A casa pareva una casa mudellu, tuttu cusì cusì.
For its smooth opening.	Per a so apertura suave.
Take your weapon.	Pigliate a vostra arma.
It worked a bit and now the handle is broken.	Funzionava un pocu è avà u manicu hè ruttu.
No one else was behind it.	Nisunu altru era in daretu.
Then we have to leave that behind us.	Allora ci tocca à lascià quì daretu à noi.
I mean, it was a year ago, and the worst is over.	Vogliu dì chì era un annu fà, è u peghju hè passatu.
I never knew it was so big.	Ùn aghju mai saputu chì era cusì grande.
You haven't even done anything on this earth.	Ùn avete ancu fattu nunda, quì nantu à sta terra.
No return on service.	Nisun ritornu di serviziu.
I won’t say kill.	Ùn diceraghju micca tumbà.
However, it does part of the job, so keep it up.	Tuttavia, faci una parte di u travagliu, cusì mantene.
The argument has not changed anything.	L'argumentu ùn hà cambiatu nunda.
Tell me what happens to a lot of the guys.	Dittu ciò chì passa à assai di i ragazzi.
Nothing made a sound.	Nunda hà fattu un sonu.
I was a kind of party for a while.	Eru una spezia di festa per un tempu.
Just don’t do it.	Solu ùn fà micca.
I have to die now.	Devu more avà.
She turned around to answer, but the man was gone.	Ella vultò in daretu per risponde, ma l'omu era andatu.
In relation to this.	In relazione à questu.
I try to understand, but it makes it so very difficult.	Cercu di capiscenu, ma rende cusì assai difficiule.
I did not agree to anything.	Ùn aghju micca accunsentutu à nunda.
Let stand for ten minutes.	Lasciamu riposu per deci minuti.
Not to us, anyway.	Micca à noi, in ogni modu.
Consequently, pieces of cell-related information are needed.	In cunsiquenza, sò necessarii pezzi d'infurmazioni ligati à e cellule.
He worked hard, but never got the contract.	Hà travagliatu duru, ma ùn hà mai avutu u cuntrattu.
Join them and discuss your situation.	Aghjunghje à elli è discute a vostra situazione.
Is it a success ?.	Hè un successu?.
And in fact, they do not want to give up their power.	È in realtà, ùn volenu micca rinunzià u so putere.
But the sea rose with great speed.	Ma u mare s'arrizzò cun grande vitezza.
Well, this is a useful step forward.	Bonu, questu hè un prugressu utile.
Unfortunately, these few can do great harm.	Sfurtunatamente, quelli pochi puderanu fà un gran dannu.
The results shown are representative of at least five experiments.	I risultati mostrati sò rapprisentanti di almenu cinque esperimenti.
No way to protect yourself.	Nisuna manera di prutege si.
That’s what he told us.	Hè ciò chì ci hà dettu.
We fuck him !.	L'avemu cazzo!.
I feel bad, a mom like her.	Mi sentu male, una mamma cum'è ella.
They were released the next day.	Sò stati liberati u ghjornu dopu.
The bone was immediately dried.	Era subitu siccatu l'ossu.
To be honest, many of those are terrible.	Per esse onesto, assai di quelli sò terribili.
I have little thought about the future.	Pensu pocu à u futuru.
The man said nothing.	L'omu ùn hà dettu nunda.
Black bars represent the standard error.	I bars neri rapprisentanu l'errore standard.
I'm sorry for my friends.	Mi dispiace per i mo amichi.
And what a scene it was.	È chì scena era.
It would become something else.	Saria diventatu qualcosa d'altru.
Fair play to all participants.	Fair play à tutti i participanti.
You have to attract others into the action.	Avete avutu à attirà l'altri in l'azzione.
I was wrong.	Aghju sbagliatu.
We ourselves are a legal body.	Noi stessi simu un corpu legale.
You can see the potential.	Pudete vede u putenziale.
With more development.	Cù più sviluppu.
Experience points raise the characters' experience levels.	I punti di sperienza elevanu i livelli di sperienza di i caratteri.
I like.	Mi piace.
I tried to put my mind here as a hidden camera.	Aghju pruvatu à mette a mo mente quì cum'è una camera nascosta.
Like saying no to sex.	Cum'è dì micca à u sessu.
After all, the rules are the same.	In fondu, e regule sò listessi.
Rather, the challenge was global.	Piuttostu, a sfida era globale.
Outside food is easy to get.	L'alimentu fora hè faciule d'avè.
I really hope you don’t mind writing.	Spergu veramente chì ùn ti dispiace micca di scrive.
About half of them were no longer contacted by police.	Circa a mità di elli ùn avianu più cuntattu da a polizia.
He had nothing but football.	Ùn avia nunda, ma u football.
Not in a good or bad way.	Ùn in un modu bonu o cattivu.
Not as good as you think.	Micca bè cum'è pensate.
There is one item missing.	Ci hè un elementu chì manca.
Mom finished that visit first.	Mamma hà finitu quella visita prima.
It came to me naturally.	Hè vinutu à mè naturalmente.
They look huge.	Li parenu enormi.
She refused to sign the release and refused to take the money.	Ella ricusò di firmà a liberazione è negò di piglià i soldi.
So, you can’t come to any conclusions.	Dunque, ùn pudete micca fà una cunclusione.
For a period of at least one year.	Per un periodu di almenu un annu.
And nothing goes.	È nunda ùn và.
However, these decisions are conflicting.	Tuttavia, sti decisioni cunflitti.
Therefore, three sets of independent measures were implemented.	Per quessa, sò state realizate trè serie di misure indipendenti.
You can complete our questions online in minutes.	Pudete cumpletà e nostre dumande in linea in pochi minuti.
I saw that it was too late.	Aghju vistu chì era troppu tardi.
His legs protruded straight.	I so gammi spuntavanu dritti.
They just helped me find myself.	M'aiutavanu solu à ritruvà mi stessu.
She had probably only met one man and that was her husband.	Probabilmente avia cunnisciutu solu un omu è questu era u maritu.
Again, we can consider what the small steps are here.	In novu, pudemu cunsiderà ciò chì i picculi passi sò quì.
Plus, it was fun to do.	In più, era divertente di fà.
This was his country.	Questu era u so paese.
Not you either.	Ùn tù ancu.
I tried things by size.	Aghju pruvatu e cose per a dimensione.
So it works from the inside out.	Cusì travaglia da l'internu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, u filmu pare bellu.
We have no money.	Ùn avemu micca soldi.
However, there is a lot of room for improvement in this basic system.	Tuttavia, ci hè assai spaziu per migliurà stu sistema di basa.
This you need to do for yourself.	Questu avete bisognu di fà per sè stessu.
You want to group with me.	Vulete à u gruppu cun mè.
I can't go back now.	Ùn possu micca retrocede avà.
Let me guide you.	Lasciami guidà.
He was never in the front line.	Ùn era mai in prima linea.
It is not attached.	Ùn hè micca appiccicatu.
And it eats you from within.	È ti manghja da dentro.
Very deep and stuffy.	Moltu prufonda è roba.
We run as fast as we can.	Corrimu più veloce chì pudemu.
Just a few briefs.	Solu uni pochi di brevi.
It could be your side.	Puderia esse u vostru latu.
If they can find a use for it, it makes me happy.	S'elli ponu truvà un usu per questu, mi rende felice.
One thing is for sure.	Una cosa hè certa.
Some of them are candidates for public office.	Certi di elli si sò candidati à l'ufficiu publicu.
We are married tomorrow if you will.	Semu maritati dumane s'è vo vulete.
And when you do that, the job gets easier.	È quandu fate cusì, u travagliu diventa più faciule.
Some games will just feel the flow or whatever.	Certi ghjochi vi sentu solu u flussu o qualunque.
I never wanted what happened to your family.	Ùn aghju mai vulutu ciò chì hè accadutu à a vostra famiglia.
Don’t give up.	Ùn rinuncia.
It’s kind of a funny story.	Hè un tipu di storia divertente.
Make changes to your home or car.	Fà cambiamenti à a vostra casa o vittura.
He never showed up.	Ùn hà mai dimustratu.
They were going to meet their market directly.	Andavanu à scuntrà u so mercatu direttamente.
The facts are together.	I fatti sò inseme.
Or have dreams, like my husband.	O avè sogni, cum'è u mo maritu.
You know what your words, body language and actions really say.	Sapete ciò chì dicenu veramente e vostre parolle, a lingua di u corpu è l'azzioni.
Another tax cut program was passed that year.	Un altru prugramma di taglio fiscale hè statu passatu quellu annu.
It will be over in an hour, maybe less.	Serà finita in una ora, forse menu.
No luck.	Nisuna furtuna.
Wait and see.	Aspettate è vede.
There was no more news.	Ùn ci era più nutizie.
Please enter.	Per piacè entra.
He was an unusual character.	Era un caratteru inusual.
Not soon.	Micca prestu.
It’s a tool, and it has stopped working.	Hè un strumentu, è hà cessatu di travaglià.
That’s why it’s good to hear what you have to say.	Hè per quessa chì hè bonu per sente ciò chì avete da dì.
She leaves the house in tears.	Esce da a casa in lacrime.
And that you.	È chè tù.
There is nothing to say about them.	Ùn ci hè nunda à dì di elli.
The response time is unknown.	U tempu di risposta hè scunnisciutu.
I played well.	Aghju ghjucatu bè.
The room was large and very clean.	A stanza era grande è assai pulita.
She doesn’t talk about this song while it’s being performed.	Ella ùn parla micca di sta canzona mentre hè interpretata.
You can’t, it doesn’t exist.	Ùn pudete micca, ùn esiste micca.
I never took advantage of either.	Ùn sò mai apprufittatu di nè.
You cannot ask for more than one gift.	Ùn pò micca dumandà più di un rigalu.
The bed was a bit hard and not very comfortable.	U lettu era un pocu duru è micca assai còmode.
It was popular with everyone.	Era populari cun tutti.
You can do this very simply.	Pudete fà questu assai simplice.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
They have been there for over a year.	Ci sò stati per più di un annu.
Everyone watched me make the decision.	Tutti mi anu guardatu per piglià a decisione.
So clear that you can still understand.	Cusì chjaru chì ancu pudete capisce.
Good luck with the song.	Bona furtuna cù a canzone.
There was no time to find another first officer.	Ùn ci era statu tempu per truvà un altru primu ufficiale.
And if you guide them only to freedom, they will follow you.	È s'è tù li guidassi solu à a libertà, ti seguiranu.
It’s easier for students.	Hè più faciule per i studienti.
Just the facts.	Solu i fatti.
She asked if they were asking the man a question.	Ella dumandò s'ellu li facianu una dumanda à l'omu.
We stopped at every floor.	Avemu firmatu à ogni pianu.
The air is full of gas.	L'aria hè piena di gasu.
I saw his head in a red bag.	Aghju vistu a so testa in un saccu rossu.
He does his job and does it well.	Face u so travagliu è fà bè.
The bigger the better.	U più grande u megliu.
It helps me clear my thoughts.	M'aiuta à sguassà i mo pinsamenti.
Which makes me feel so much better.	Chì mi fa sentu assai megliu.
Hold fast to the faith.	Mantene fermu in a fede.
Nothing more below now.	Nunda di più quì sottu avà.
It just wasn’t enough.	Solu ùn era micca abbastanza.
That time is back.	Ddu tempu hè tornatu.
Sometimes a lot less.	Calchì volta assai menu.
I got up, went around the room once.	Mi sò alzatu, andatu intornu à a stanza una volta.
I did it for myself.	Aghju fattu per mè stessu.
None of them should win.	Nisunu di elli ùn deve vince.
His breathing was quick and light.	A so respirazione era rapida è ligera.
It felt good, better than he had ever had in a while.	Si sentia bè, megliu ch'ellu avia avutu in un tempu.
Living without you is not worth it.	Vive senza voi ùn vale a pena.
I would never let that happen.	Ùn avissi mai lascià chì succede.
I go straight to bed.	Vaiu drittu in lettu.
I tried to keep a straight face, but it was a struggle.	Aghju pruvatu à mantene una faccia dritta, ma era una lotta.
Just one more country.	Solu un paese più.
It can be added as needed.	Pò esse aghjuntu cum'è necessariu.
You have to be tired.	Duvete esse stancu.
It attracted him.	L'hà attiratu.
Her sick mother loved the attention.	A so mamma malata hà amatu l'attenzione.
I want a husband.	Vogliu un maritu.
And they’re straight ahead.	È sò dritti in avanti.
Apparently just sitting there.	Apparentemente ghjustu à pusà quì.
And we found it.	È l'avemu trovu.
Even he seemed scared.	Ancu ellu paria a paura.
I just wanted to get home from her.	Vuliu solu vultà in casa da ella.
It’s the worst color to see on a capacity.	Hè u peghju culore per vede nantu à una capacità.
For himself, he had no sense or reason.	Per ellu stessu, ùn avia nè sensu nè ragione.
Which, my friends, is a very dangerous road to start.	Chì, i mo amichi, hè una strada assai periculosa per inizià.
I did him a great disservice.	L'aghju fattu un gran male.
Not up, not down.	No su, nè giù.
Start talking to them.	Cumincià à parlà cun elli.
I can’t find a job.	Ùn puderaghju micca truvà un travagliu.
And very welcome.	È assai benvenutu.
The couple who made the offer left.	A coppia chì hà fattu l'offerta si n'andò.
They record their stories, word for word.	Registranu e so storie, parolla per parolla.
We struck a good balance with them.	Avemu righjuntu un bellu equilibriu cun elli.
It’s a place of form.	Hè un postu di forma.
That’s why he lives in the city.	Hè per quessa chì vive in a cità.
Keep track of the previous number.	Mantene a traccia di u numeru precedente.
Therefore, this system does not play with people’s trust.	Per quessa, stu sistema ùn ghjucà micca cù a fiducia di e persone.
It’s potential future itself.	Hè stessu futuru potenziale.
I didn’t know, but I could buy an old one.	Ùn sapia micca, ma puderia cumprà una vechja.
And some values ​​in the database.	È parechji valori in a basa di dati.
Maybe they can do a better job than us.	Forse ponu fà un travagliu megliu chè noi.
He leaned over and pulled it out.	S’inclinò è u tirava fora.
Okay, maybe the next day, but that day for sure.	Va bè, forse u ghjornu dopu, ma quellu ghjornu di sicuru.
I don’t break every game.	Ùn aghju micca sfondà ogni ghjocu.
I really thought she would go to town and die.	Pensu veramente ch'ella andaria in cità è more.
It has to be a big foot, at least.	Deve esse un pede grossu, almenu.
I ran away from him once.	Aghju scappatu da ellu una volta.
Accept what I tell you.	Accetta ciò chì vi dicu.
She was sure of one thing.	Di una cosa era sicura.
He is much less happy.	È assai menu felice.
I want the baby well.	Vogliu u zitellu bè.
His event was to be a success.	U so avvenimentu avia da esse successu.
I had no proof.	Ùn aghju avutu nisuna prova.
This time he didn’t escape.	Sta volta ùn hà micca scappatu.
I’m sure you’ve heard this story.	Sò sicuru chì avete intesu sta storia.
Even if you have health insurance.	Ancu s'è vo avete assicuranza di salute.
She was too young for him.	Era troppu ghjovana per ellu.
I took it one step further.	Aghju avanzatu un passu.
It’s just yourself.	Hè solu sè stessu.
This is how we should wait.	Questu hè cumu duvemu aspittà.
But he knows the problem, at least.	Ma ellu cunnosce u prublema, almenu.
Four families started missing food.	Quattru famiglie cuminciaru à manca di manghjà.
Love is the most practical thing in the world.	L'amore hè a cosa più pratica in u mondu.
I have had some contact with you.	Aghju avutu qualchì cuntattu cun voi.
I get the feeling that their skills can speed things up.	Aghju a sensazione chì e so cumpetenze ponu accelerà e cose.
But try not to have them fight.	Ma pruvate micca di avè li cummattiri.
Oh, because everyone wants them, of course.	Oh, perchè tutti li volenu, sicuru.
I really came to like it.	Sò veramente venutu à piace.
I miss him too.	Mi manca ancu ellu.
He died a few months later.	Hè mortu uni pochi di mesi dopu.
Since then, the app has been extremely slow.	Da tandu, l'app hè estremamente lenta.
Experiments performed and analyzed.	Esperimenti realizati è analizati.
Look for more digital desire models.	Fighjate più mudelli di desideri digitale.
If you write for the web, make a link to the article.	Sè vo scrivite per u web, fate un ligame à l'articulu.
By now they were close to a thousand.	Ormai eranu vicinu à mille.
The trip was interesting.	U viaghju hè statu interessante.
She quickly grabbed the glass.	Ella hà prestu prestu u vetru.
A woman comes out to talk to me.	Una donna esce per parlà cun mè.
I don’t know why, it’s just.	Ùn sò micca perchè, hè solu.
Fear and nervous, they say.	Paura è nervoso, dicenu.
They have a bar for people with dogs.	Hanu un bar per e persone cù i cani.
I think you carry it.	Credu chì tù porti.
We discuss this aspect.	Discutemu stu aspettu.
You will never find a place called little nothing here.	Ùn truverete mai un locu chjamatu pocu nunda quì.
I didn’t want to stop.	Ùn vulia micca piantà.
There are times when you have to stand by what you believe.	Ci sò volte chì duvete stà per ciò chì crede.
It was a threat to them.	Era una minaccia per elli.
Money is not words.	I soldi ùn sò micca parolle.
They usually have a life outside of work.	Di solitu anu una vita fora di u travagliu.
I have no weapons.	Ùn aghju micca armi.
And the family stuck, especially now.	È a famiglia appiccicata, soprattuttu avà.
And then they put on a little more.	E poi si pusonu un pocu di più.
The point of speaking properly.	U puntu di parlà propiu.
This is particularly true for women.	Questu hè particularmente veru per e donne.
Most of them are, at least, worth reading.	A maiò parte di elli sò, almenu, vale a pena leghje.
What should I have in mind.	Chì duveria avè da ellu in mente.
Let me know if you need more.	Fatemi sapè s'ellu avete bisognu di più.
It worked for me.	Hà travagliatu per mè.
I don’t like any part of it.	Ùn mi piace nisuna parte.
It was social.	Era suciale.
That doesn’t happen here.	Chì ùn succede micca quì.
I had no opinion or desire of my own.	Ùn avia micca opinione o desideriu propiu.
He would also offer help if needed.	Avia ancu offertu aiutu s'ellu era necessariu.
Ride with me towards the center of the field.	Cavalcate cun mè versu u centru di u campu.
I didn’t know there was such a thing.	Ùn sapia micca chì ci era una cosa cusì.
You never know when your last moment will come.	Ùn sapete mai quandu u vostru ultimu mumentu venerà.
I had, shut up.	Aviu avutu, a zitti.
But he needed someone to make him do it.	Ma avia bisognu di qualcunu chì li facia fà.
Let’s add one here.	Aghjunghjemu unu quì.
There is never a time or place for true love.	Ùn ci hè mai un tempu o un locu per l'amore veru.
Its surface is smooth and its walls are thin.	A so superficia hè liscia è i so mura sò fini.
We’re going to deal with two.	Avemu da fà cun dui.
I would really like to have a social life this year.	Mi piacerebbe veramente avè una vita suciale quist'annu.
Unless otherwise provided by general law or other rules.	A moins qu'il n'en soit autrement prévu par la loi générale ou d'autres règles.
Okay, so it looks pretty good.	Va bè, cusì pare abbastanza bè.
Study things.	Studia e cose.
I like this product.	Mi piace stu pruduttu.
And my older brother was married.	È u mo fratellu maiò era maritatu.
Out of these eight studies, only two reported complete information.	Fora di sti ottu studii, solu dui anu riportatu infurmazione cumpleta.
I got it.	L'aghju avutu.
It takes time for things to click.	Ci vole tempu per e cose per cliccà.
They could just hide so much.	Puderanu solu ammuccià tantu.
The size changes depending on the variables that are passed.	A dimensione cambia sicondu i variàbili chì sò passati.
I thought maybe you were moved.	Aghju pensatu chì forse vi erate spustatu.
Everyone likes different things.	Ognunu piace cose diverse.
Look at this.	Fighjate à questu.
It is a source of strength.	Hè una fonte di forza.
But he didn’t run.	Ma ùn correva.
Listen, stories like this are coming soon.	Ascolta, storie cum'è questu viaghjanu prestu.
They didn’t seem to care.	Parianu micca cura.
Maybe he's right.	Forse hà ragione.
We’re not going to listen.	Ùn andemu micca à sente.
May more May.	Mai mai mai.
It just wouldn’t happen.	Solu ùn saria accadutu.
We never went above our means, so to speak.	Ùn avemu mai andatu sopra i nostri mezi, per dì cusì.
Like in a movie.	Cum'è in un filmu.
Read a page or two.	Leghjite una pagina o duie.
I had to do a lot of things today.	Averia da fà un saccu di cose oghje.
Once you have won your customers, you can increase your prices.	Una volta chì avete guadagnatu i vostri clienti, pudete aumentà i vostri prezzi.
Below the price of the exercise, the option has no value.	Sottu u prezzu di l'esercitu, l'opzione ùn hà micca valore.
We’ll see if they work.	Videremu s'ellu travaglianu.
I also have a box of music theory tools.	Aghju ancu una casella di strumenti di teoria musicale.
And eat with other people.	È manghja cù l'altri populi.
No explanation, no discussion.	Nisuna spiegazione, nè discussione.
Or kill you.	O tumbà ti.
Let’s go in the fall so the crowd would be less.	Andemu in u vaghjimu cusì chì a folla seria menu.
You will never find it here.	Ùn ci truverete mai quì.
At least that’s what it should be.	Almenu hè ciò chì deve esse.
I think he asked you not to call me at work anymore.	Pensu ch'ellu t'avia dumandatu di ùn chjamà più à u travagliu.
However, the two values ​​could still be far apart.	Toutefois, les deux valeurs pourraient encore être loin l'une de l'autre.
There was no reason to open it unless she wanted to.	Ùn ci era micca raghjone per apre, salvu ch'ella vulia.
They just have to keep it for another day.	Anu solu da tene per un altru ghjornu.
Write it down and practice.	Scrivitelo è praticate.
You have good eyes.	Avete boni ochji.
Place the mixture in a large bowl.	Pone a mistura in una ciotola grande.
Of those, the first three are now released to a mixed response.	Di quelli, i primi trè sò avà liberati à una risposta mista.
This blog is now closed.	Stu blog hè avà chjusu.
I did this thought process.	Aghju fattu stu prucessu di pensamentu.
Too many complications.	Troppu cumplicazioni.
Now if you don’t mind.	Avà s'ellu ùn vi importa.
The trial court said they did not do so in this case.	U tribunale di prova hà dettu chì ùn anu micca fattu cusì in questu casu.
Now they are adults.	Avà sò adulti.
I grew my party.	Aghju cresce u mo partitu.
And let it go.	È lasciate andà.
I see no reason to give up alone.	Ùn vecu nisuna ragione per rinunzià solu.
These texts are presented in this study.	Sti testi sò presentati in stu studiu.
You have to come.	Duvete vene.
The bodies lay in the snow.	I corpi stavanu in a neve.
I called the police.	Chjamu a polizia.
Sometimes you are, and sometimes you are not.	Certe volte sì, è qualchì volta ùn site micca.
Otherwise, just man him and ask the family member of the patients.	Altrimenti, basta l'omu è dumandate à u membru di a famiglia di i pazienti.
Out of this world.	Fora di stu mondu.
Your run should be fantastic.	A vostra corsa duvia esse fantastica.
Confidence follows this course.	A fiducia seguita stu cursu.
Emotions are high.	L'emozioni sò alte.
This store received an almost perfect customer service point.	Questa buttrega hà ricevutu un puntu di serviziu di u cliente quasi perfettu.
Or the circumstances in which he died, therefore.	O e circustanze in quale hè mortu, per quessa.
Of course, I knew that wasn’t true.	Di sicuru, sapia chì ùn era micca veru.
Now you have it with consent and without crime.	Avà l'avete cun accunsentu è senza crimine.
You have to start small and build from there.	Avete da principià chjucu è custruisce da quì.
Loss of money.	Perdita di soldi.
Yes, perfectly possible.	Iè, perfettamente pussibule.
Something made by man.	Qualcosa fattu da l'omu.
They both knew how much he did.	Tutti dui sapianu quantu hà fattu.
The population of the land is too large.	A pupulazione di a terra hè troppu grande.
Oh, not that one.	Oh, micca quellu.
The left is clearly broken.	A sinistra hè chjaramente rottu.
We went ahead, son.	Avemu andatu avanti, figliolu.
Then the boy was found to be a boy, and she was watched.	Allora u zitellu hè statu trovu chì era un picciottu, è hè stata guardata.
I was in this game once.	Eru in questu ghjocu una volta.
It was burnt.	Hè statu brusgiatu.
The old man took his rifle.	U vechju pigliò u so fucile.
But those.	Ma quelli.
Keep it closed during the day.	Mantene chjusu durante u ghjornu.
Get ready for that.	Preparate per quessa.
More could be done.	Puderia esse fattu di più.
We weren’t very close.	Ùn eramu micca assai vicinu.
I tried it on my car.	Aghju pruvatu nantu à a mo macchina.
All students have a problem with this.	Tutti i studienti anu un prublema cù questu.
You may not agree.	Pò esse micca d'accordu.
I passed.	Aghju passatu.
I want to take a look at this really quickly.	Vulete piglià un ochju à questu veramente rapidamente.
Maybe there was some value in doing nothing.	Forse ci era qualchì valore à fà nunda.
Average cost of child care.	Costu mediu di cura di i zitelli.
However, there is an opposing authority.	Tuttavia, ci hè una autorità opposta.
I never knew anything but a camera.	Ùn aghju mai cunnisciutu nunda, ma una camera.
His individual recovery was not enough.	A so ricuperazione individuale ùn era micca abbastanza.
We don’t need your space.	Ùn avemu micca bisognu di u vostru spaziu.
It moves slowly.	Si move lentamente.
Kind people are the best kind of people.	E persone gentili sò u megliu tipu di persone.
I had spent too much time seeing that he was being looked down upon.	Aviu passatu troppu tempu à vede ch'ellu era guardatu disprezzatu.
The more fully we plan, the more powerful they will be.	U più cumplettamente simu pianificati, u più putente seranu.
Her mother cried.	A so mamma pienghje.
They have never had so much fun.	Ùn anu mai avutu tantu divertitu.
He tried to say something, but his mouth was full.	Pruvava di dì qualcosa, ma a so bocca era piena.
I was not surprised.	Ùn era micca surprised.
But no matter what comes out of his mouth.	Ma ùn importa ciò chì esce da a so bocca.
These are great people.	Quessi sò grandi persone.
Big questions have been asked !.	Grandi dumande sò state fatte!.
No letter in more than two weeks.	Nisuna lettera in più di duie settimane.
But be careful not to apply too much.	Ma attenti à ùn applicà troppu.
Give that path as input files.	Dà quellu percorsu cum'è file di input.
That’s the wrong message.	Hè u missaghju sbagliatu.
I try to look further.	Pruvu di fighjà oltre.
They are just the thing.	Sò solu a cosa.
Maybe something will come up.	Forse qualcosa surghjerà.
The court cannot accept them.	U tribunale ùn li pò accettà.
Not to take action.	Per ùn piglià azzione.
I waited a bit.	Aghju aspittatu un pocu.
Which is something no one likes.	Chì hè qualchissia chì nimu piace.
He had hoped for more.	Aveva speratu di più.
You can go back and keep the record.	Pudete vultà è guardà u record.
But there are moments.	Ma ci sò mumenti.
Fair.	Fiera.
For the last count, seven.	Per l'ultimu cuntu, sette.
I look forward to your efforts to improve the school.	Ti pregu bè in i vostri sforzi di migliurà a scola.
He will turn his army on them.	Turnerà u so esercitu nantu à elli.
What is more important.	Ciò chì hè più impurtante.
When we saw that he was dead, we fell silent.	Quandu avemu vistu ch'ellu era mortu, ci tacemu bè.
I will escape.	scapparaghju.
I’m not sure what he fixed.	Ùn sò micca sicuru ciò chì hà riparatu.
This will be explained later in this text.	Questu serà spiegatu più avanti in stu testu.
I crave.	I bramosu.
He says he knows you and that he will help you.	Dice ch'ellu ti cunnosce è chì l'aiuterà.
That’s why he does this.	Hè per quessa chì face questu.
Then it was me.	Allora era mè.
He opened the window of his room one night.	Hà apertu a finestra di a so stanza una notte.
I didn’t know what to do.	Ùn sapia micca ciò chì duveranu fà.
I just signed up.	Aghju appena firmatu.
A question of reasonable reason.	Una quistione di principiu raghjone.
I would really love to hear from you.	Mi piacerebbe veramente à sente da voi.
They are not discussed in this paper.	Ùn sò micca discututi in stu documentu.
He thought, no doubt, of his own story.	Pensava, senza dubbitu, à a so propria storia.
Better that I move too.	Megliu chì mi mossi ancu.
But it’s so hard for me.	Ma hè cusì difficiule per mè.
She is ready for you at the push of a button.	Ella hè pronta per voi à a pressione di un buttone.
Nothing comes out of his mouth.	Nunda esce da a so bocca.
We can have some fun.	Pudemu divertisce un pocu.
But usually they were the right decision.	Ma di solitu eranu a decisione ghjusta.
As an example to see how it works.	Cum'è un esempiu per vede cumu si travaglia.
She nodded at the computer on her desk.	Ella fece un cennu versu l'urdinatore nantu à a so scrivania.
The language of the users.	A lingua di l'utilizatori.
Or at least, it should be.	O almenu, deve esse.
Clearly the risk is off the table.	Claramente u risicu hè fora di a tavula.
I didn’t want to leave the trip.	Ùn vulia micca lascià u viaghju.
People want to know what their school board does.	A ghjente vole sapè ciò chì face u so cunsigliu di a scola.
I completely agree with your perspective.	Sò cumplettamente d'accordu cù a vostra perspettiva.
We make it easier.	Facemu più faciule.
Okay, just start.	Va bè, principià appena.
God will have the last word.	Diu avarà l'ultima parolla.
The day of high blood pressure is gone forever.	U ghjornu di l'alta pressione hè andatu per sempre.
He must have some serious confidence in the guy.	Deve avè una certa fiducia seria in u tippu.
Repeat the process a second time.	Repetite u prucessu una seconda volta.
You won because you were a male.	Avete vintu perchè era un masciu.
That’s what you need.	Hè ciò chì avete bisognu.
That’s why you got an error.	Hè per quessa chì avete un errore.
Each person has a role.	Ogni persona hà un rolu.
So the loss of life is really not that big.	Allora a perdita di vita hè veramente micca cusì grande.
But, he had continued, this is not really the case.	Ma, avia cuntinuatu, questu ùn hè micca veramente u casu.
However, they are in direct conflict with observed facts.	Tuttavia, sò in cunflittu direttu cù fatti osservati.
I couldn’t do it, though.	Ùn pudia micca fà, però.
The two were close.	I dui eranu vicinu.
Stay away, stay away.	Stà luntanu, stà luntanu.
These were bad, bad.	Quessi eranu cattivi, cattivi.
These are the only major collections of buildings in the area.	Quessi sò l'unica cullizzioni principali di edifici in a zona.
And the sound is far from perfect.	È u sonu hè luntanu da perfettu.
I don’t think so.	Ùn pensu micca drittu.
I would show them all.	Li mostraria à tutti.
We want to sell and take money with us.	Vulemu vende è piglià soldi cun noi.
I want to know what happened here.	Vogliu sapè ciò chì hè accadutu quì.
Strange pariah.	Paria strana.
Now, my tea.	Avà, u mo tè.
I hate to lose.	Odiu di perde.
Second would be the weather.	Siconda seria u clima.
The individual results for the products may be different for each person.	I risultati individuali per i prudutti pò esse diffirenti per ogni persona.
It’s always so proper.	Hè sempre cusì propiu.
We are done for the design and construction of buildings.	Avemu fattu per u disignu è a custruzzione di edifici.
He’ll even take the text, I think.	Pigliarà ancu u testu, crede cusì.
There are people on the ground.	Ci hè ghjente in terra.
But he was a good dog.	Ma era un bonu cane.
It is about quality of life for ourselves and for all those around us.	Si tratta di qualità di vita per noi stessi è per tutti quelli chì ci circondanu.
I remember you before.	Mi ricordu di tè prima.
Only if he takes care of them.	Solu s'ellu si cura di elli.
So we kind of got a handle on that.	Allora avemu avutu un tipu di manicu nantu à questu.
No one paid attention to this.	Nimu hà fattu attente à questu.
The first option is to spread the floor.	A prima opzione hè di sparghje u pianu.
It would have been more special.	Saria statu più speciale.
He means.	Ellu significa.
Also, our slow season is now over.	Inoltre, a nostra stagione lenta hè avà finita.
I didn’t have a particular direction, but it ended here somehow.	Ùn aghju micca avutu una direzzione particulare, ma hè finita quì in qualchì modu.
Daydreaming instead.	Sognu di ghjornu invece.
This shows.	Questu mostra.
And we ask the public to repeat the names.	È dumandemu à u publicu di ripetiri i nomi.
I bought the book and will use it soon with a customer.	Aghju compru u libru è l'utilizarà prestu cù un cliente.
Heard people would too.	A sente a ghjente averia ancu.
Where are you going now.	Induve andarà avà.
Go here as soon as possible.	Andate quì u più prestu pussibule.
How simple if some were.	Quantu sèmplice si certi eranu.
That’s what I had eaten.	Hè ciò chì avia manghjatu.
This you can do.	Questu pudete fà.
He pointed to his own face.	Indicò a so propria faccia.
For example, we can say "the most important reason."	Per esempiu, pudemu dì "u mutivu più impurtante".
It looked like he was going to spread the air in the middle.	Paria ch'ellu avia da sparghje l'aria à mezu.
I knew people loved it.	Sapia chì a ghjente l'amava.
He calls himself.	Si chjama ellu stessu.
This feels more natural.	Questu si senti più naturali.
There are events of faith.	Ci sò avvenimenti di fede.
They just left and.	Partenu ghjustu è.
Help me with any solutions.	Aiutami cù qualchi suluzione.
It will make me happy, and make everything possible.	Mi farà felice, è rende tuttu pussibule.
The function of sleep apnea.	A funzione di u sonnu di u sonnu.
So, apparently, they are real soldiers.	Allora, apparentemente, sò veri suldati.
If you want to sell me an idea, great.	Se vulete vendemi un'idea, grande.
Service means action.	U serviziu significa azzione.
I just had to do my best.	Avia solu da fà u megliu.
He made a little love.	Hà fattu un pocu amore.
They were so excited.	Eranu cusì eccitati.
It looked better tonight.	Paria megliu sta sera.
It’s so sweet and good.	Hè cusì dolce è bonu.
In addition, there are proposals.	Inoltre, vi sò pruposti.
The whole family believed he could do it again.	A famiglia sana hà cridutu ch'ellu puderia fà di novu.
You don’t have to do everything by yourself.	Ùn avete micca fà tuttu da sè stessu.
Taking the time to be creative anyway was weird.	Piglià u tempu da esse creativa in ogni modu era stranu.
Of course, nothing had happened.	Di sicuru, nunda era accadutu.
I have no idea what’s going on.	Ùn aghju micca idea di ciò chì succede.
Go and get it.	Andate è pigliate.
This is the time of day when animals start to come out.	Questu hè u tempu di u ghjornu quandu l'animali cumincianu à esce.
They are often unable to make decisions for themselves, and need help.	Sò spessu incapaci di piglià decisioni per elli stessi, è necessitanu aiutu.
None of us know what has become of them.	Nisunu di noi sapi ciò chì hè diventatu di elli.
It was obviously too long.	Era ovviamente troppu longu.
Then the subject was moved into position.	Allora u sughjettu hè statu spustatu in pusizioni.
This requires extra space.	Questu hè bisognu di spaziu supplementu.
You can remember me, young man.	Pudete ricurdà di mè, ghjovanu.
There was nothing more to say.	Ùn ci era nunda di più à dì.
It could also have an impact if you choose to start the study.	Puderia ancu avè un impattu s'ellu sceglie di inizià u studiu.
Close the world and do something just for me.	Chiudi u mondu è fate qualcosa solu per mè.
The display works.	A visualizazione funziona.
There is nothing and everything at once.	Ùn ci hè nunda è tuttu in una volta.
That’s what the big advantage of his age is reduced.	Hè ciò chì u grande vantaghju di a so età si riduce.
See the code comments for each question.	Vede i cumenti di codice per ogni quistione.
Our strategy is as follows.	A nostra strategia hè a siguenti.
This plan was simple.	Stu pianu era simplice.
The life they led together seemed beautiful to them.	A vita ch’elli portavanu inseme li paria bella.
I’m sure he’ll be here very soon.	Sò sicuru ch'ellu serà quì assai prestu.
There is not much work at this point.	Ùn ci hè micca assai travagliu à questu puntu.
I don’t expect such things.	Ùn m'aspettu micca tali cose.
That search was hard, though.	Tale ricerca era dura, però.
When he went to bed.	Quandu si n'andò in lettu.
I take measure of the man.	Pigliu misura di l'omu.
If she wants to plant me, she will.	S'ella mi vole piantà, mi farà.
And there is only one explanation.	È ci hè solu una spiegazione.
And the clean disk, which is free for you.	È u discu pulitu, chì hè liberu per voi.
This can take weeks or months.	Questu pò piglià settimane o mesi.
He was thin but heavy.	Era magre ma pisanti.
But this is hidden.	Ma questu hè oculatu.
Especially in cases like this.	In particulare in casi cum'è questu.
The crowd calmed down.	A folla si calmò.
One is obviously a really bad job.	Unu hè ovviamente un travagliu veramente cattivu.
I will see why you can come to this conclusion.	Puderaghju vede perchè pudete ghjunghje à sta cunclusione.
They were just boys, he thought.	Eranu solu picciotti, hà pensatu.
Even the people.	Ancu a ghjente.
On the engine.	Nantu à u mutore.
They stopped and looked at me.	Si firmavanu è mi fighjulavanu.
That should slow them down.	Chì li deve rallentà.
If you’re going to be on the ground for a while, you’re going to be right.	Sè vo andate in terra per un tempu, avete da esse ghjustu.
On top of that, the story is very much coming to an end.	In più di questu, a storia hè assai ghjunta à a fine.
In his terms.	In i so termini.
However, in recent months, both have joined the network.	Tuttavia, in l'ultimi mesi, tramindui anu unitu à a reta.
However, this does not go in the other direction.	Tuttavia, questu ùn va micca in l'altra direzione.
When no one answered, he pushed the door open.	Quandu nimu hà rispostu, hà spintu a porta aperta.
After all, it’s wrong.	In fondu, hè sbagliatu.
This seems pretty high.	Questu pare abbastanza altu.
We focus on the most effective.	Avemu focu annantu à u più efficace.
See this answer.	Vede sta risposta.
We passed.	Ci passamu.
This thing won’t help you.	Questa cosa ùn l'aiuterà micca.
All of that idea sounded great.	Tuttu di quella idea sonava grande.
Escape options were limited.	L'opzioni di fuga eranu limitate.
You were born rich.	Sei natu riccu.
Sorry, I can't help it anymore.	Scusate, ùn possu più aiutà.
To a man, the result is always clearly a face.	À un omu, u risultatu hè sempre chjaramente una faccia.
Then he went back.	Allora si n'andò in daretu.
One thing was certain.	Una cosa era certa.
Either the community or both.	O a cumunità o i dui.
For that website.	Per quellu situ web.
Then it continues.	Allora cuntinueghja.
You’re not really bad at this.	Ùn site micca veramente male in questu.
It was a busy morning.	Era una matina occupata.
In many ways, it was the easy part.	In parechji modi, era a parte faciule.
For this brief moment.	Per stu brevi mumentu.
In each of the three cases, six to seven cases were found.	In ognunu di i trè casi, sei à sette prucessi sò stati truvati.
I think this could be a test of dark matter.	Credu chì questu puderia esse una prova di materia scura.
New climate problems.	Novi prublemi di u clima.
Heart of the team.	Cori di a squadra.
They hold the key to my growth.	Tenenu a chjave per a mo crescita.
The notes did not mention the presence of others on the scene.	E note ùn anu micca menzionatu a prisenza d'altri in scena.
Guys, you're reading my mind.	Ragazzi, state leghjendu a mo mente.
Absolutely a complete waste of my time, money and energy.	Assolutamente una perdita cumpleta di u mo tempu, soldi è energia.
I went there years ago.	Ci sò andatu anni fà.
We take this seriously.	Pigliemu questu seriu.
But they are very slow in action.	Ma sò assai lenti in azzione.
I always saw your heart in those big brown eyes.	Aghju sempre vistu u to core in quelli grandi ochji marroni.
You can't turn it off.	Ùn pudete micca spegnellu.
He was quiet in her arms.	Era tranquillu in i so braccia.
It was just a country for whites.	Era solu un paese per i bianchi.
As soon as we find it, it can be cracked.	Appena l'avemu ritruvata, si pò chjappà.
Her father is the right person to answer that question.	U so babbu hè a persona adatta per risponde à sta quistione.
They were beautiful.	Eranu belli.
There were two men inside.	Dentru era dui omi.
She made peace with him.	Hà fattu a pace cun ellu.
I could be wrong.	Puderaghju esse sbagliatu.
Many people have the highest level of pain in the evening.	Parechje persone anu u nivellu di dolore più altu à a sera.
His pain is your pain.	U so dulore hè u vostru dolore.
However, that doesn’t mean it forces you to do that.	Tuttavia, ùn significa micca chì vi forza à fà quessa.
At the top stood her mother, like a beautiful woman.	In cima stava a mamma, cum'è una bella donna.
I sit here and read a book.	Staraghju quì è leghje un libru.
It’s never easy.	Ùn hè mai faciule.
This place is another.	Stu locu hè un altru.
If we can find the weapon, we will have a match.	Se pudemu truvà l'arma, averemu un match.
But he had many friends.	Ma avia assai amichi.
Now, it’s not that simple.	Avà, ùn hè micca cusì simplice.
It would be hot, he said.	Saria calda, dicia.
Some people need to feel that they are in control.	Certi pirsuni anu bisognu di sentenu chì sò in cuntrollu.
Come on, boy.	Vai, zitellu.
We mix old and new elements.	Avemu mischjà elementi antichi è novi.
I miss his presence every day.	Mi manca a so presenza ogni ghjornu.
It’s not good on a long trip.	Ùn hè micca bè in un longu viaghju.
After a moment he spoke.	Dopu un mumentu hà parlatu.
Whatever he had given her was still in his system.	Qualunque cosa li avia datu era sempre in u so sistema.
I don't know anyone here.	Ùn cunnosci micca nimu quì.
And the bigger the challenge and the more complex the matter, the better.	E più grande hè a sfida è più cumplessa a materia, u megliu.
Then you just need to do some research.	Allora avete solu bisognu di fà una ricerca.
Click here to learn more now.	Cliccate quì per sapè di più avà.
But it was not very likely.	Ma ùn era micca assai prubabile.
It is not true.	Ùn hè micca veru.
However, this view does not need to make things any easier.	Tuttavia, sta vista ùn hà micca bisognu di fà e cose più faciule.
We understand only why this happens.	Capemu solu perchè succede.
So that’s it.	Allora questu hè questu.
But anyway, she knew now that she was sure of herself.	Ma in ogni modu, a sapia avà, era sicura di sè stessu.
I will continue my work.	Aghju da cuntinuà u mo travagliu.
I don’t want to talk.	Ùn vole micca parlà.
It seemed like an age before they could reach the place.	Paria una età prima ch'elli puderanu ghjunghje à u locu.
He was crazy.	Era pazzu.
Some of you are familiar with it.	Qualchidunu di voi l'avete familiarizatu.
It doesn’t print error or success.	Ùn stampa micca l'errore o u successu.
I think we were the best team.	Pensu chì eramu a squadra megliu.
Young said in an interview.	Young hà dettu in una entrevista.
He wants to start.	Ellu voli principià.
At this point, no one else is controlling me or my future.	In questu mumentu, nimu altru mi cuntrola o u mo avvene.
You can focus on the core business.	Puderete fucalizza nantu à u core business.
He had lost a little sight in one eye.	Avia persu un pocu di vista in un ochju.
The man who should.	L'omu chì deve.
You have a little extra this week.	Avete un pocu extra sta settimana.
That would be stupid.	Chì saria stupidu.
She needed money.	Ella avia bisognu di soldi.
Just a serious expression.	Solu una espressione seria.
Do the same old things.	Fate i stessi vechji cose.
Life breathes, death breathes.	A vita respira, a morte respira.
It depends on the type and stage of the cancer.	Dipende da u tipu è u stadiu di u cancer.
And we need everything we can get.	È avemu bisognu di tuttu ciò chì pudemu avè.
But it’s not a concept or anything like that.	Ma ùn hè micca un cuncettu o qualcosa cusì.
After the first task is finished, they complete the second task.	Dopu chì u primu compitu hè finitu, anu dettu u sicondu compitu.
Get here, but there isn’t any.	Arrivà quì, ma ùn ci hè ancu.
No, it wasn't.	Innò, ùn era micca.
However, they came away with the victory in the end.	Eppuru, sò ghjunti cù a vittoria à a fine.
Now it gets complicated.	Avà diventa complicatu.
They say you feel more social.	Dicenu chì si senti più suciale.
Thinking is not art.	Pensà ùn hè micca arte.
I can see her face turning red.	Possu vede a so faccia chì diventa rossa.
The proper study of man.	U studiu propiu di l'omu.
I can’t control any of this.	Ùn possu micca cuntrullà nunda di questu.
People value time more than anything.	A ghjente valore u tempu più chè nunda.
Most of the affected patients were young.	A maiò parte di i pazienti affettati sò stati ghjovani.
I feel how it feels to me.	Sentu cumu si sente à mè.
Kill both types of this shop.	Uccide i dui tipi di sta buttrega.
I sent it to them.	L'aghju mandatu à elli.
It will surprise you.	Vi sorprenderà.
And these things came two or three years later.	E sti cose sò vinuti dui o trè anni dopu.
His eyes had never left my face.	I so ochji ùn avianu mai lasciatu a mo faccia.
I wonder who it was.	Mi dumandu quale era.
I want to know what happened next.	Vogliu sapè ciò chì hè accadutu dopu.
The frame is made of solid wood.	U quadru hè fattu di legnu solidu.
It’s just me.	Hà solu mè.
A little more.	Un pocu di più.
If you have time.	Sì avete tempu.
She had her money, dressed well, and drove a new car.	Hà avutu i so soldi, vestita bè, è hà guidatu una vittura nova.
Many of them have written letters.	Parechje di elli anu scrittu lettere.
We were locked out of any other human contact.	Eramu chjusi senza altru cuntattu umanu.
I want to be on hand.	Vogliu esse a manu.
It will be hard.	Serà duru.
I don’t really know her.	Ùn a cunnoscu micca veramente.
For each group.	Per ogni gruppu.
He was really very old.	Era veramente assai vechju.
Here are some things to keep in mind.	Eccu certe cose in mente.
You need to say something funny about the movie.	Avete bisognu di dì qualcosa di divertente nantu à u filmu.
They knew they were dangerous.	Sapianu ch'elli eranu periculosi.
I agree with everything outside of this statement.	Sò d'accordu cù tuttu fora di sta dichjarazione.
He looked back at me and smiled.	Riturnò u mo sguardu è surrisu.
I could never have noticed.	Ùn pudia mai avè nutatu.
But we involved parents.	Ma avemu participatu i genitori.
They will find a place for everyone.	Truveranu locu per tutti.
It would be nice to meet someone new to share things with.	Saria bellu di scuntrà qualcunu novu per sparte e cose cun.
However, there is a basic truth.	Invece, ci hè una verità basica.
Plus, I wanted it to be visible.	In più, vulia ch'ellu sia visibile.
And closer to the road.	È più vicinu à a strada.
Once a week is great.	Una volta à settimana hè grande.
Everyone fights everyone.	Tutti si battenu tutti.
The two sides are actually quite uniform.	I dui lati sò in realtà abbastanza uniformi.
Then somewhere between the middle and right hand should be right.	Allora in un locu trà u mezu è a manu diritta deve esse ghjustu.
I think this is a fair approach.	Pensu chì questu hè un approcciu ghjustu.
They were too.	Eranu troppu.
The parents are the same.	I genitori sò listessi.
Sweat well under your arm.	Sudate bè sottu à u vostru bracciu.
It was thirty years ago.	Era trent'anni fà.
Two men came in and walked towards them.	Dui omi sò entrati è si sò andati versu elli.
Below is the code that does what is explained above.	Quì sottu hè u codice chì face ciò chì hè spiegatu sopra.
She was an interesting woman.	Era una donna interessante.
I just didn’t know what to do.	Solu ùn sapia micca chì fà.
I just block everything and focus.	Aghju solu bluccà tuttu è fucalizza.
And the next day he found them still in progress.	È u ghjornu dopu li truvò sempre in corsu.
For others, it will be something new.	Per altri, serà qualcosa di novu.
However, we cannot move forward with him.	Tuttavia, ùn pudemu micca avanzà cun ellu.
Note that there is no significant difference between music and control condition.	Nota chì ùn ci hè micca una diferenza significativa trà a musica è a cundizione di cuntrollu.
But he got married and left.	Ma si maritò è partì.
This time was no exception.	Questa volta ùn era micca eccezzioni.
He's an officer.	È un ufficiale.
To do so well, it takes time.	Per fà cusì bè, ci vole tempu.
I will keep you safe.	Ti tenraghju salvu.
He was old.	Era invechjatu.
This was not one of those times.	Questu ùn era micca unu di quelli tempi.
There is no need to be angry and worried.	Ùn ci hè bisognu di arrabbià è preoccupatu.
Oil your hair at least three or four times a week.	Oliate i vostri capelli almenu trè o quattru volte à settimana.
A way to live for yourself.	Una manera di campà per sè stessu.
Broken nose, possibly broken bones and fingers in his right hand.	Nasu rottu, possibbilmente ossi rotti è dite in a manu diritta.
Return straight to yellow health.	Ritorna drittu à a salute gialla.
I had another person to consider when making decisions.	Aviu avutu una altra persona à cunsiderà quandu pigliate e decisioni.
No matter where you are, it seems to be the wrong place.	Ùn importa micca induve site, pare esse u locu sbagliatu.
It was really, really hard.	Era veramente, veramente duru.
Which made you even angrier.	Chì t'hà fattu ancu più arrabbiatu.
She could keep close to him in her room.	Puderia tene vicinu à ellu in a so stanza.
This situation happened for a reason.	Sta situazione hè accaduta per una ragione.
You know, don’t say yes or no.	Sapete, ùn dì micca sì o nò.
I think we can have a lot in common.	Pensu chì pudemu avè parechje cose in cumunu.
I followed closely.	Aghju seguitu vicinu.
This is a legal matter, not a family one.	Questa hè una materia legale, micca una famiglia.
Strange most of the time.	Stranu a maiò parte di u tempu.
Don’t take my word for it though.	Ùn pigliate micca a mo parolla però.
The children come and go.	I zitelli venenu è vanu.
She seemed to be talking to him.	Paria di parlà cun ellu.
This is a financial company.	Questa hè una cumpagnia finanziaria.
Now he has to pay the price.	Avà hà da pagà u prezzu.
But don’t leave the track.	Ma ùn abbandunemu micca a pista.
That they can do what they love.	Ch'elli ponu fà ciò chì li piace.
Two of them were male and another was female.	Dui di elli eranu masci è un altru era femina.
Come back to the pages for me.	Venite à volta e pagine per mè.
She was doing pretty well.	Ella andava abbastanza bè.
I had never thought about it much, at least not deeply.	Ùn avia mai pensatu assai, almenu micca prufondamente.
The volume is in three parts.	U voluminu hè in trè parti.
Analyze the data and write the card.	Analizà i dati è hà scrittu a carta.
He hated them.	I odiava.
He understood now that he did not know what to do with him.	Hà capitu avà ch'ellu ùn sapia chì fà cun ellu.
First you get into the best, of course.	Prima avete entrata in u megliu, sicuru.
But you need to do your part.	Ma avete bisognu di fà a vostra parte.
The absolute worst.	U peghju assolutu.
But we certainly have a major problem on our hands.	Ma avemu certamente un prublema maiò nantu à e nostre mani.
Everyone but her father knew this would never happen.	Tutti, ma u so babbu, sapianu chì questu ùn succede mai.
I wasn’t focused enough.	Ùn avia micca abbastanza concentrata.
But they have to stop.	Ma duveranu piantà.
An advantage, perhaps.	Un vantaghju, forse.
He then gave my manuscript a close reading.	In seguitu hà datu u mo manuscrittu una lettura stretta.
The police car was out of sight.	A vittura di a pulizza era fora di vista.
Something is not right.	Qualcosa ùn hè micca ghjustu.
We will not say adult things in your company.	Ùn diceremu micca cose adulti in a vostra cumpagnia.
He did not file a direct appeal.	Ùn hà micca presentatu un appellu direttu.
Future human security depends on this.	A futura sicurezza umana dipende da questu.
Especially here in this room.	In particulare quì in questa stanza.
I can't take it anymore.	Ùn possu più.
It was like that.	Era cusì.
He makes no criminal charges.	Ùn face micca accusazioni criminali.
He asked once more if it was necessary.	Hà dumandatu una volta di più s'ellu era necessariu.
Consider the case of a single story.	Cunsiderate u casu di una sola storia.
It was just good to play.	Era solu bonu per ghjucà.
I wasn’t really thinking about them now.	Ùn era micca veramente pensatu à elli avà.
Sorry but someone has to say.	Scusate ma qualcunu hà da dì.
A great deal.	Un grande affare.
Try and play what could happen.	Pruvate è ghjucà ciò chì puderia succede.
For safety, the family moves out of the house.	Per a sicurità, a famiglia si move di casa.
And a locked phone.	È un telefonu chjusu.
I’m hard to hear.	Sò duru di sente.
Then his right.	Allora u so dirittu.
I hope it was useful.	Spergu chì era utile.
You can’t buy a hot dog for the money you talk about.	Ùn pudete micca cumprà un hot dog per i soldi chì parlate.
I can read the writing below the pictures.	Puderaghju leghje a scrittura sottu à i ritratti.
It’s just the girl.	Hè solu a zitella.
They can clearly see through the glass panes.	Puderanu vede chjaramente à traversu i vetri di vetru.
Finally, transfer the money to a personal bank account.	Infine, trasfiriri i soldi in un contu bancariu persunale.
You can’t talk to him.	Ùn pudete micca parlà cun ellu.
It wasn’t the time to get emotional.	Ùn era micca u tempu di fà emozioni.
Take the data.	Pigliate i dati.
I was on the wrong track, he thought.	Sò statu in una strada sbagliata, hà pensatu.
Thirty feet of clear space.	Trenta piedi di spaziu chjaru.
But this time he pulled off some advanced waiting games.	Ma sta volta hà tiratu qualchì ghjocu d'attesa avanzatu.
This was a different world.	Questu era un mondu diversu.
In addition, it will return evidence of the state.	Inoltre, hà da turnà l'evidenza di u statu.
Go, tell me more.	Vai, dimmi di più.
That’s what we need.	Hè ciò chì avemu bisognu.
Maybe with her there is someone who can do something.	Forse cun ella hè qualchissia chì pò fà qualcosa.
He understood that now.	Hà capitu chì avà.
The results were obtained from three independent experiments.	I risultati sò stati ottenuti da trè esperimenti indipendenti.
You haven’t read the article, period.	Ùn avete micca lettu l'articulu, puntu.
The motion for a new trial.	A mozione per un novu prucessu.
No one can take that from us, no one.	Nimu pò piglià quellu da noi, nimu.
However, data in birds are rare.	Tuttavia, i dati in l'acelli sò rari.
She put her hand on his arm.	Ella pusò a so manu nantu à u so bracciu.
The accused was eventually forced out of the way by another police vehicle.	L'accusatu hè statu eventualmente custrettu fora di a strada da un altru veiculu di a polizia.
Give up, because you’re wrong.	Rinuncia, perchè hè sbagliatu.
Linked to failure, and it was no secret.	Ligatu à u fallimentu, è ùn era micca un sicretu.
Most people thought it was good luck to be great.	A maiò parte di a ghjente pensava chì era bona furtuna per esse grande.
But we really never know how much time we have.	Ma veramente ùn sapemu mai quantu tempu avemu.
I don’t want to know what happened that weekend.	Ùn vogliu micca sapè ciò chì hè accadutu quellu weekend.
There was something strange in his tone.	Ci era qualcosa di stranu in u so tonu.
But they had ended up with incredibly different conditions.	Ma avianu finitu cù cundizioni incredibbilmente diverse.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu a ora nimu avia scupertu.
That’s what happened.	Hè ciò chì hè accadutu.
Some things have happened.	Alcune cose sò accadute.
Now that was a new thought.	Avà chì era un novu pensamentu.
I think I liked my answer.	Pensu chì a mo risposta li piacia.
In a hotel, you can come and go as you please.	In un hotel, pudete andà è vene cum'è vo vulete.
Like me, he looked older.	Cum'è mè, paria più vechju.
I especially like research.	Mi piace in particulare a ricerca.
But she did not receive this equipment.	Ma ella ùn hà micca ricevutu stu equipamentu.
He hoped the water didn’t hurt him.	Sperava chì l'acqua ùn li facia micca male.
And it works very well.	È travaglia assai bè.
In general, this can be accomplished in two ways.	In generale, questu pò esse realizatu in dui maneri.
Like, it’s like that.	Cum'è, hè cusì.
Eye for eye.	Ochju per ochju.
A locked door.	Una porta chjosa.
Most days, the house was empty.	A maiò parte di i ghjorni, a casa era viota.
There are several things here.	Ci hè parechje cose quì.
If you want that, adapt it to yourself.	Sè vo vulete chì, adatta à sè stessu.
I didn’t want to ask.	Ùn vulia micca dumandà.
Now more than ever.	Avà più chè mai.
Play for a while with everyone and decide which one feels best.	Ghjucà per un tempu cù ognunu è decide quale si senti megliu.
He grew up in so many ways along the way.	Hà crisciutu in tanti modi in u viaghju.
In a very real way, it was a sad moment.	In una manera assai reale, era un mumentu tristu.
Clearly there is work to be done here.	Claramente ci hè un travagliu da fà quì.
A few examples are cited.	Uni pochi esempi sò citati.
I am afraid of my bank account.	Aghju paura di u mo contu bancariu.
We don’t just believe in change, we have to work for it.	Ùn avemu micca solu cridutu in u cambiamentu, avemu da travaglià per ellu.
It's not good.	Ùn hè micca bellu.
People want to help.	A ghjente vole aiutà.
Anything you can do to help spread the word would be fantastic.	Tuttu ciò chì pudete fà per aiutà à sparghje a parolla seria fantasticu.
He kept his voice low.	Manteneva a so voce bassa.
Well, try to change countries, friends.	Ebbè, pruvate à cambià di paese, amichi.
You need to take a step back and design the application.	Avete bisognu di fà un passu in daretu è cuncepisce l'applicazione.
I love this country.	Amu stu paese.
Let’s not forget.	Ùn andemu micca à menti.
It’s nice to see you.	Hè bellu di vedevi.
And they live to play another day.	È campanu per ghjucà un altru ghjornu.
I don’t remember why.	Ùn mi ricordu micca perchè.
But that story is a mixed bag for him.	Ma quella storia hè un saccu mistu per ellu.
She saw her hands another night.	Ella hà vistu e so mani in una altra notte.
I will run when you say run.	Corriraghju quandu dite corsa.
Fifteen years in hell.	Quince anni in l'infernu.
I always like to be original.	Mi piace sempre esse originale.
I couldn’t break them.	Ùn li pudia micca rompe.
He managed to open the bag.	Riiscì à apre u saccu.
I think the concept works.	Pensu chì u cuncettu funziona.
I completely agree with this comment.	Sò cumplettamente d'accordu cù questu cumentu.
Therefore, a positive result was recorded.	Per quessa, un risultatu pusitivu hè statu arregistratu.
See that he likes who wrote it.	Vede chì li piace chì l'hà scrittu.
Give me a chance.	Dà mi una chance.
This tour will take me for four months.	Stu giru mi purterà per quattru mesi.
Take your gun.	Pigliate a vostra pistola.
But it was absolutely necessary to bring.	Ma era assolutamente necessariu di portà.
Many people have not lost a loved one.	Parechje persone ùn anu micca persu qualchissia vicinu.
Look in the court records.	Fighjate in i registri di a corte.
It was a popular article.	Era un articulu populari.
However, he made a quick recovery.	Tuttavia, hà fattu una ricuperazione rapida.
We talked about the same things.	Avemu parlatu di listesse cose.
Every second seems to count.	Ogni siconda pare cuntà.
In fact, making games is a lot of hard work.	In realità, fà ghjochi hè assai travagliu duru.
The room is amazing.	A camera hè stupente.
Someone agreed without question.	Qualchissia hà accettatu senza quistione.
But now it’s done.	Ma avà hè fattu.
To cut off the wind, he said.	Per taglià u ventu, si disse.
He shook his head and walked to the bed.	Si strinse a testa è marchja versu u lettu.
It becomes something else at the end of the game.	Diventa qualcosa d'altru à a fine di u ghjocu.
Finding the history of these two decisions has proved difficult.	Truvà a storia di sti dui decisioni s'hè dimustratu difficiule.
We don’t watch.	Ùn guardemu micca.
But once you do, you'll be glad you did!	Ma una volta chì fate, sarete cuntentu di avè fattu!
As the end result, then.	Comu u risultatu finali, dunque.
I don’t know if he ever understood that.	Ùn sò micca s'ellu hà mai capitu chì.
In fact, there was no one in the truck.	In fatti, ùn ci era nimu in u camion.
Returning had been a mistake.	Riturnà era statu un sbagliu.
It was a lucky stone, really.	Era una petra furtunata, veramente.
You have to give a price though.	Avete da dà un prezzu però.
She cries too.	Ella pienghje ancu.
I really want her to be surprised.	Vogliu veramente ch'ella sia sorpresa.
I brought it home now.	L'aghju purtatu in casa avà.
Television is the real setting of this movie.	A televisione hè u veru ambiente di sta film.
This will not be difficult for me.	Questu ùn serà micca difficiule per mè.
But in the middle they take something like fun and joy.	Ma in u mezu pigghianu qualcosa cum'è divertimentu è gioia.
I hope you like my post, but if you haven’t already.	Spergu chì vi piace u mo postu, ma s'ellu ùn avete micca.
It was a good match for her, and an opportunity for me.	Era un bonu partitu per ella, è una opportunità per mè.
All authors participated in the writing of the article.	Tutti l'autori anu participatu à a scrittura di l'articulu.
This is our true nature.	Questa hè a nostra vera natura.
Place of services.	Locu di servizii.
In my case, it’s just a text file with a line.	In u mo casu, hè solu un schedariu di testu cù una linea.
And you have to submit the argument to your form class.	È avete da mandà l'argumentu di a vostra classa di forma.
We stood around for a while, staring at the sky.	Ci stemu in giru per un pezzu, fighjendu u celu.
I hope people like it.	Spergu chì a ghjente piace.
People are generally friendly.	E persone sò generalmente amichevuli.
For the most part, though.	In a maiò parte, in ogni casu.
The red line represents the positive true and false average rates.	A linea rossa rapprisenta i tassi medii veri è falsi pusitivi.
He wore a large ring on each hand.	Portava un grande anellu à ogni manu.
She hurt me, not me.	Ella hà fattu male, micca mè.
Some are old and some are new.	Certi sò vechji è certi sò novi.
Even if it works with history.	Ancu s'ellu funziona cù a storia.
I just managed to get the key.	Aghju solu riesciutu à piglià a chjave.
We don’t need to deal with that.	Ùn avemu micca bisognu di trattà quì.
The doctor tried again, and then again and again without success.	U duttore hà pruvatu di novu, è dopu, ogni volta senza risultatu.
I wish it wasn’t so cold.	Vulariu chì ùn era micca cusì fretu.
But he is not in love with her.	Ma ùn hè micca innamuratu di ella.
It was his duty to go.	Era u so duvere di andà.
But, as it turned out, he was right.	Ma, cum'è s'hè risultatu, avia ragiò.
The house is still standing.	A casa ferma sempre.
His face showed nothing.	A so faccia ùn mostrava nunda.
But something strange happened.	Ma hè accadutu una cosa strana.
I mean, it looked exactly like that picture.	Vogliu dì, pareva esattamente cum'è quella stampa.
I don’t think that’s normal.	Ùn pensu micca chì hè normale.
He did not know if he could clean his house.	Ùn sapia micca s'ellu puderia purificà a so casa.
Probably good for me in a way.	Probabilmente bè per mè in un certu modu.
Or maybe when she was a hundred.	O forse quand'ella avia centu.
There is nothing weighty.	Ùn ci hè nunda di pesu.
The physical body.	U corpu fisicu.
He would release her.	L'averebbe liberata.
I believe in real politics.	Credu in a vera pulitica.
Most were to his wife.	A maiò parte eranu à a so moglia.
They have to pick up the camera.	Anu da ripiglià a camera.
I will never miss it.	Ùn mi manchi mai.
I think that will happen.	Pensu chì passerà.
We made it happen, but it never had the right support.	L'avemu fattu accade, ma ùn hà mai avutu u sustegnu ghjustu.
So, there was nothing for this court to stand for.	Cusì, ùn ci era nunda per sta corte per stà.
But really, there is nothing really wrong with that.	Ma veramente, ùn ci hè nunda di veramente male in questu.
Or children.	O i zitelli.
When supplies were scarce, she knew who to call.	Quandu u fornimentu era scarsu, ella sapia à quale chjamà.
Intelligent and full of feelings.	Intelligente è pienu di sentimenti.
I have never met him.	Ùn l'aghju mai scontru.
I began to look for these answers in my life.	Aghju cuminciatu à circà queste risposte in a mo vita.
Easy to disassemble, it is assembled.	Facile da smontare, è riunite.
There is no way to cut it.	Ùn ci hè micca manera di tagliallu.
Who they are.	Quale sò.
One worth fighting for.	Una vale a pena di lotta.
I didn't like it, I saw it so close.	Ùn mi piacia micca, vistu cusì vicinu.
Run, he told himself.	Corri, si disse.
It's more likely to work with your target version.	Hè più prubabile di fà cù a vostra versione di destinazione.
Things will be out there.	E cose saranu da quì fora.
Doing something is something.	Fà qualcosa hè qualcosa.
It was the same feeling he had had in the army.	Era a stessa sensazione ch'ellu avia avutu in l'armata.
I think there will be some circumstances where we will do that.	Pensu chì ci saranu alcune circustanze induve faremu cusì.
Behind her was a boy about eight years old.	Daretu à ella c'era un zitellu di circa ottu anni.
He had been home before.	Era in casa da prima.
Really, really hate.	Veramente, veramente odià.
And she says.	È ella dice.
But they will hear nothing, never again.	Ma ùn senteranu nunda, mai più.
It was getting smaller.	Si faceva più chjucu.
Either they didn't believe him or they just didn't care.	O ùn l'anu micca cridutu o solu ùn li importava micca.
Save me from myself.	Salvami da mè stessu.
My absolute favorite is the music app.	U mo preferitu assolutu hè l'app di musica.
Take that step.	Fate quellu passu.
They were the enemy.	Eranu u nimicu.
He would like to take a message.	Li piacerebbe piglià un missaghju.
I needed to get out of this.	Aviu bisognu di esce in questu.
That game could be over.	Puderia esse finitu quellu ghjocu.
Write your heart and feed your soul.	Scrivite u vostru core è alimentate a vostra ànima.
The idea was not to think about it.	L'idea era micca di pensà à questu.
One thing happens, followed by another, and then another.	Una cosa succede, seguita da un altru, è dopu un altru.
Waiting for that.	Aspittendu chì.
I just look at things a little differently.	Fighjulu solu e cose un pocu sfarente.
I have no idea how to do it today.	Ùn aghju micca idea di cumu fà oghje.
They just do things.	Anu solu fà cose.
Never let anyone lose their face.	Ùn lasciate mai à nimu perde a so faccia.
I asked him about this year’s goal.	L'aghju dumandatu nantu à u scopu di questu annu.
It is often found in places where few trees can survive.	Hè spessu trovu in i lochi induve pochi arburi ponu sopravvive.
Don't laugh.	Ùn ridete micca.
Images representing at least three different experiments were selected.	L'imaghjini rapprisentanti da almenu trè esperimenti diffirenti sò stati scelti.
I don't know where you're going.	Ùn sà micca induve andate.
It’s just that those lights shouldn’t work.	Hè solu chì quelle luci ùn devenu micca funzionà.
Now it was much more than that.	Avà era assai più di questu.
He picked up his books.	Pigliò i so libri.
A few of those women are my friends and family members.	Uni pochi di quelli donne sò i mo amichi è membri di a famiglia.
I’m not looking to make a game though.	Ùn aghju micca circà à fà un ghjocu però.
Be here.	Siate quì.
It’s about a moment.	Hè circa un mumentu.
She gives no sign of knowing that anyone is here.	Ella ùn dà micca segnu di sapè chì qualchissia hè quì.
It’s even better the next day.	Hè ancu megliu u ghjornu dopu.
One was walking across the street when the light turned green.	Unu marchjava à traversu a strada quandu u lume hè diventatu verde.
Thus, this field represents an active area of ​​current research.	Cusì, stu campu rapprisenta un spaziu attivu di a ricerca attuale.
They weren’t worried about their clothes.	Ùn eranu micca preoccupati per i so vestiti.
First of all, you need to know what you are looking for.	Prima di tuttu, vi tocca à sapè ciò chì vo circate.
Of course he does.	Di sicuru, ellu.
It had happened exactly as he had heard.	Era accadutu esattamente cum'ellu avia intesu.
That is not free trade.	Chì ùn hè micca u cummerciu liberu.
Becoming angry is one of them.	Diventà arrabbiatu hè unu di elli.
However, that has changed.	Tuttavia, questu hè cambiatu.
This is the rule that our culture follows.	Questa hè a regula chì a nostra cultura si seguita.
Soon, they got back together and were happy.	Prestu, sò tornati inseme è felici.
I’m not afraid to go out for food or clean water.	Ùn aghju micca paura di esce da manghjà o acqua pulita.
This was never intended to be a function of the people.	Questu ùn hè mai statu destinatu à esse una funzione di u populu.
The poor feel poor because they are.	I poveri si sentenu poveri perchè sò.
Tell him your symptoms.	Dite-lui i vostri sintomi.
I know them well.	I cunnoscu bè.
He doesn’t seem to have thought that, though.	Sembra chì ùn hà micca pensatu chì, però.
We have no idea what he did.	Ùn avemu micca idea di ciò chì hà fattu.
Your enemy does not usually burn.	U vostru nemicu ùn brusgia di solitu.
It worked.	Hè travagliatu.
The reason, once again, is that they have little to lose.	U mutivu, una volta di più, hè chì anu pocu da perde.
Social media is the best form of media to spread the word quickly.	I media suciali sò a megliu forma di media per sparghje l'infurmazioni rapidamente.
But at least the facts add up.	Ma almenu i fatti s'aghjunghjenu.
He needed to have the power.	Ci vulia à avè u putere.
Lots to think about.	Assai da pensà.
He did not follow her.	Ùn l'hà micca seguitu.
Four patients underwent a secondary procedure.	Quattru pazienti anu avutu una prucedura secundaria.
On appeal, the defendant raised numerous issues.	In appellu, l'accusatu hà suscitatu numerosi prublemi.
At that moment the other man immediately puts himself on his phone.	À quellu mumentu l'altru omu si mette subitu in u so telefunu.
We got in his car.	Andemu in a so vittura.
To prepare them for marriage.	Per preparalli per u matrimoniu.
I wanted to make sure people didn't forget about it.	Vuliu esse sicuru chì a ghjente ùn si ne scurdassi micca.
The digital economy is growing rapidly on a global scale.	L'ecunumia digitale hè in rapida crescita in una scala glubale.
Your new site design should appear as a design option.	U vostru novu designu di u situ deve esse apparsu cum'è una opzione di disignu.
I always copy each email to its individual list.	Aghju sempre à copià ogni email per a so lista individuale.
We will discuss this later.	Discutemu dopu.
You’re probably even dead on your feet.	Probabilmente site ancu mortu nantu à i vostri pedi.
They had been turned away from the truth.	Eranu stati alluntanati da a verità.
Can we do this?	Pudemu fà questu?.
We know these things to be true.	Sapemu chì queste cose sò vere.
He must be with her.	Deve avè ella.
The real thing.	A cosa vera.
First sick again and now this shit.	Prima malatu di novu è avà sta merda.
Now he was gone.	Avà era andatu.
The average error is therefore the average of these two.	L'errore mediu hè dunque u mediu di sti dui.
We want to show the world these stories.	Vulemu mustrà à u mondu sti storii.
Use your current name as well as your address from.	Aduprate u vostru nome attuale cum'è u vostru indirizzu da.
It was one of those years.	Era unu di quelli anni.
There was too much money.	Ci era troppu soldi.
It could make things worse, much worse.	Puderia fà e cose male, assai peggiu.
The opposite of me.	U cuntrariu di mè.
These facts will also be useful in further discussion.	Questi fatti seranu ancu utili in più discussioni.
It was not easy to grow up without a father.	Ùn era micca faciule cresce senza babbu.
But there is not much that will be expected of me.	Ma ùn ci hè micca assai chì serà aspittatu da mè.
A place where we can be with those we love.	Un locu induve pudemu esse cù quelli chì amemu.
We tried to catch him.	Avemu pruvatu à piglià ellu.
I couldn't believe it had happened.	Ùn pudia micca crede chì era accadutu.
Then she falls to her lips.	Allora cascata à e so labbra.
We move as much as possible.	Ci muviamu cum'è pussibule.
In fact, very little has changed.	In verità, assai pocu hè cambiatu.
You know why it was like that.	Sapete perchè era cusì.
And in a sense, it really is.	È in un certu sensu, hè veramente.
You will see an image before and after for each step.	Vi vede una maghjina prima è dopu per ogni passu.
I’m not sure why though.	Ùn sò micca per ciò chì però.
Everything is stylish.	Tuttu hè stile.
It doesn’t lead here.	Ùn porta micca quì.
Below is a list of the equipment and techniques that work for me.	Quì sottu hè una lista di l'equipaggiu è e tecniche chì travaglianu per mè.
You may not even know it exists.	Puderete mancu sapè chì ci hè.
After she was injured, it was a lot of pain.	Dopu ch'ellu hè stata ferita, era assai dulore.
After three or four runs, the battle broke out.	Dopu à trè o quattru corse, si rompanu a battaglia.
And it doesn’t end there.	È ùn finisce micca quì.
It was hard for the team.	Era dura per a squadra.
He could no longer be ignored.	Ùn si pudia più ignurà.
The question is whether they want you here.	A quistione hè s'ellu vi volenu quì.
We would never do it now.	Ùn avariamu mai fà avà.
But what do you need most.	Ma chì u più bisognu.
They’re some fast girls and they’re out to cause trouble.	Sò alcune ragazze veloci è sò fora per causà prublemi.
Just fill it out.	Basta à riempie.
He pointed the far corner.	Indicò u cantonu luntanu.
You want my help.	Vulete u mo aiutu.
It seemed to be.	Paria esse.
Looking at his gaze.	Fighjendu u so sguardu.
And everything works.	È tuttu travaglia.
That’s what we’ve been thinking and talking about for too long.	Hè ciò chì avemu pensatu è parlatu troppu longu.
It must have taken him years of practice to complete this video.	Deve avè pigliatu i so anni di pratica per compie stu video.
No weapons of murder were found.	Nisuna arma di l'assassiniu hè stata trovata.
The darkness here too.	A bughjura ancu quì.
I love video games.	Amu i video games.
And, for a while, that was enough.	È, per un tempu, era abbastanza.
However, beyond the second shell, things get more complicated.	In ogni casu, oltre a seconda cunchiglia, e cose diventanu più complicate.
Try not to think about it.	Pruvate micca di pensà.
We use them a lot.	Li usemu assai.
I never knew she had no answer.	Ùn aghju mai cunnisciutu ch'ella ùn hà micca risposta.
The instructions in the room are complicated.	L'istruzzioni di a camera sò complicate.
I don’t give them orders.	Ùn li dugnu ordini.
Now you need to write some code.	Avà vi tocca à scrive qualchi codice.
There is no other way to put it.	Ùn ci hè altru modu di mette.
I really think she was making a breakthrough.	Pensu veramente ch'ella facia una sfondata.
To make people feel happy.	Per fà a ghjente sente felice.
Our people are killed every day.	U nostru populu hè uccisu ogni ghjornu.
He seems pretty calm about this.	Sembra abbastanza calmu annantu à questu.
Box service for the community.	Box service per a cumunità.
She assumes she understands.	Ella suppone chì l'hà capitu.
However, we have the following result.	Tuttavia, avemu u risultatu seguente.
The garden is good.	U giardinu hè bè.
The water is bad.	L'acqua hè male.
Your identity is valid.	A vostra identità hè valida.
Available only in selected games.	Disponibile solu in ghjochi selezziunati.
I would say it’s bad.	Diciaraghju chì hè male.
The representative result of several experiments is presented.	U risultatu rappresentativu di diversi esperimenti hè presentatu.
We will clear the ground much faster.	Avemu da liberà a terra assai più rapidamente.
You have to be out of your fucking mind.	Duvete esse fora di a vostra cazzo di mente.
Give it up like that.	Rinunciala cusì.
However, given your small sample size, this is probably not a problem.	Tuttavia, datu a vostra piccula dimensione di mostra, questu probabilmente ùn hè micca un prublema.
Unfortunately, these only support objects.	Sfortunatamente, questi solu supportanu l'uggetti.
I don’t know where I live.	Ùn sà micca induve vivi.
I use this technique and it works well.	Aghju utilizatu sta tecnica è funziona bè.
Never let anyone invent that you have your mind.	Ùn lasciate mai à nimu invintà chì avete a vostra mente.
The story was here in black and white.	A storia era quì in biancu è neru.
Then you have to drink tea without milk.	Tandu vi tocca à piglià u tè senza latte.
The other two are just for support.	L'altri dui sò solu per u sustegnu.
It doesn't have to be that way.	Ùn deve esse cusì.
In a relationship.	In una relazione.
Senior number one.	Anzianu numeru unu.
He had taken flowers from her and sat with her for a while.	Il lui avait pris des fleurs et s'était assis avec elle quelque temps.
They are not good for them.	Ùn sò micca bè per elli.
I repeated his words.	Aghju ripetutu e so parolle.
I was happy.	Eru cuntentu.
No, that's not a problem.	No, ùn hè micca prublema.
The quality of the food is as extra as the place.	A qualità di l'alimentu hè cusì extra quant'è u locu.
It doesn’t live after the feature returns.	Ùn vive micca dopu chì a funzione torna.
This was too good a chance to miss.	Questa era una chance troppu bona per mancà.
They are on the ground.	Sò in terra.
For best results, use in low light or at night.	Per u megliu risultati, aduprate in poca luce o di notte.
Let's take it.	Pigliamu.
I just know she comes here.	Sò solu ch'ella vene quì.
This is easy when you have good information.	Questu hè faciule quandu avete una bona infurmazione.
I would definitely recommend it to anyone who works.	Avissi sicuramente à tutti quelli chì travaglianu.
I have no idea they did a second one.	Ùn aghju micca idea chì anu fattu una seconda.
To improve their performance records in waiting times.	Per migliurà i so record di prestazioni in i tempi di attesa.
I asked him if he had ever seen him.	L'aghju dumandatu s'ellu l'avia mai vistu.
Someone can read something and understand it differently.	Qualchissia pò leghje qualcosa è capisce di manera diversa.
She was pretty beautiful when she smiled.	Era abbastanza bella quand'ella surrisa.
No one is in the car.	Nimu hè in vittura.
Well, go back and find another one.	Ebbè, turnate in daretu è truvate un altru.
What strange men they were.	Chì omi strani eranu.
I don't drink.	Ne beiu.
From this we can begin to act as a person with faith.	Da questu pudemu cumincià à agisce cum'è una persona cun fede.
I couldn’t go below that.	Ùn puderia micca andà quì sottu.
You can try a couple of things.	Pudete pruvà un paru di cose.
It just tells me what to do.	Mi dice solu ciò chì deve fà.
Many of the familiar villages have not yet arrived.	Parechje di i paesi familiari ùn sò ancu ghjunti.
There, the entire home management and security system was shut down.	Là, tuttu u sistema di gestione di a casa è di sicurità era chjusu.
In the third, man began to use signs and develop logic.	In u terzu, l'omu cumincianu à aduprà segni è sviluppanu a logica.
Mostly they are known to kill people who don’t know any better.	Soprattuttu sò cunnisciuti per tumbà e persone chì ùn sanu micca megliu.
All this gives us the opportunity to win more than we lose.	Tuttu chistu ci dà l'uppurtunità di vince più di ciò chì perdemu.
Spirit.	Spiritu.
It was what he expected.	Era ciò ch'ellu aspettava.
It’s not much, he thought.	Ùn hè micca assai, hà pensatu.
The other work is done by their children.	L'altru travagliu hè fattu da i so figlioli.
It takes about two hours.	Piglia circa duie ore.
I have every reason to love it.	Aghju tutte e ragioni per amassi.
Write down why you need it.	Scrivite perchè avete bisognu.
Add half the milk or water and mix well.	Aghjunghjite a mità di u latti o l'acqua è mischjà bè.
The morning sun outside is white and pale.	U sole di a matina fora hè biancu è pallidu.
We have nothing to lose.	Ùn avemu nunda à perde.
In fact, twice.	In fatti, duie volte.
Its function is unknown at present.	A so funzione hè scunnisciuta à l'oghje.
He agreed to try.	Hà accunsentutu à pruvà.
This dog just has it.	Stu cane solu l'avete.
I paid for my truck.	Aghju pagatu u mo camion.
And new ideas.	È idee novi.
He told us what to look for from the beginning.	Ci hà dettu ciò chì ci vole à circà da u principiu.
This case is over for now.	Stu casu hè finitu per avà.
Everyone probably looks out their windows and thinks the same thing.	Tutti prubabilmente fighjenu fora di i so finestri è pensanu a listessa cosa.
But you have certainly fallen into the world.	Ma certamente avete falatu in u mondu.
That’s what you get, unless you kill everyone.	Questu hè ciò chì uttene, salvu chì ùn uccidi tutti.
These requirements are met.	Questi requisiti sò cumpleti.
His eyes were different from before.	I so ochji eranu diffirenti di prima.
Some cases seem to indicate so.	Certi casi parenu indicà cusì.
Continuing with the phone calls was too much.	Cuntinuà cù e telefonate era troppu.
How this is achieved requires additional explanation.	Cumu questu hè ottenutu richiede una spiegazione supplementaria.
If there were, the business world would look very different.	S'ellu ci era, u mondu di l'affari parerebbe assai diversu.
You won’t have to worry about politics anymore.	Ùn averete micca da preoccupassi più di a pulitica.
We are the ones who go to school every day.	Simu noi chì andemu à a scola ogni ghjornu.
I don’t understand what he wants.	Ùn capiscu micca ciò ch'ellu vole.
They have a special high attack.	Hanu un altu attaccu speciale.
I'm sorry you can't see.	Mi dispiace chì ùn pudete micca vede.
And the same goes for your children.	È u stessu passa per i vostri figlioli.
There is fear in his eyes.	Ci hè a paura in i so ochji.
You have bones, but they feel sweet.	Avete l'osse, ma si sentenu dolci.
Others may use some work.	L'altri puderanu aduprà qualchì travagliu.
In time, the military power of the enemy will count for nothing.	À u tempu, a putenza militare di u nemicu ùn cuntarà per nunda.
You thought you heard a noise when we arrived.	Avete pensatu chì avete intesu un rumore quandu avemu ghjuntu.
They don’t have a real connection to the energy of this.	Ùn anu micca una vera cunnessione cù l'energia di questu.
And that makes me feel good.	È chì mi fa sentu bè.
Let’s see what happens.	Videmu ciò chì succede.
He was in band with me.	Era in banda cun mè.
I didn’t know much about it, but I knew it wasn’t anything like that.	Ùn sapia micca assai di questu, ma sapia chì ùn era nunda cusì.
They don’t even know she’s here.	Ùn sapanu mancu ch'ella hè quì.
In this case, the underlying cause is addressed.	In questu casu, a causa sottostante hè trattata.
Three months later, the test came back positive.	Trè mesi dopu, a prova hè tornata pusitiva.
I felt some anxiety but was present.	Sentu una certa ansietà ma hè statu presente.
Remember to use colors.	Ricurdatevi di utilizà i culori.
Now he looked like a different person.	Avà pareva una persona diversa.
They save money by moving out of the house.	Risparmianu soldi per spustà fora di a casa.
It could be something happening in the store.	Puderia esse qualcosa chì succede in a tenda.
Not in words.	Micca in parolle.
It's about her.	Si tratta di ella.
I noticed that really well.	Aghju nutatu chì veramente bè.
In fact, there is little here that is not in this blog.	In fatti, ci hè pocu quì chì ùn hè micca in stu blog.
This strategy was, without a doubt, correct.	Sta strategia era, senza dubbitu, curretta.
They spend five days on this job.	Passanu cinque ghjorni nantu à stu travagliu.
But he was alone, so his comment didn’t make sense.	Ma era solu, cusì u so cummentariu ùn hà micca sensu.
One of the most.	Unu di i più.
But my mind was very happy and content.	Ma a mo mente era assai felice è cuntenta.
You know what to do.	Sapete chì fà.
They provide services, you pay.	Anu furnisce servizii, paghete.
It seemed like a reasonable thing for a responsible mom to do.	Paria una cosa raghjone per una mamma rispunsevule per fà.
Get out of that house.	Esce da quella casa.
I wanted nothing more than to stand still, not move anymore.	Ùn vulia nunda di più chè stà fermu, ùn si move più.
Nothing has no choice.	Nunda ùn hà micca scelta.
This was a hospital, of course.	Questu era un hospitalu, sicuru.
Company, it’s a pricey bag.	Cumpagnia, hè una borsa di prezzu.
I need to use this on a mobile device.	Aghju bisognu di utilizà questu nantu à un dispositivu mobile.
The two were wrong, but they agreed.	I dui eranu sbagliati, ma accunsenu.
Well, maybe not too seriously.	Ebbè, forse micca troppu seriu.
And, of course, you can see what it looks like.	È, sicuru, pudete vede ciò chì pare.
The code becomes a little smaller.	U codice diventa un pocu più chjucu.
Anyone who does, might even be dead.	Qualchissia chì face, puderia ancu esse mortu.
I knew a lot of them really well.	Aghju cunnisciutu assai di elli veramente bè.
And you can’t even protect yourself much.	È ùn pudete ancu prutegge assai.
Or do what we do, and bring real food.	O fate ciò chì facemu, è portanu un veru alimentu.
All he had to do was turn around and run, though.	Tuttu ciò ch'ellu avia da fà era vultà è corre, ma.
I am in your house now.	Sò in a vostra casa avà.
And we came back.	È avemu vultatu.
The general ways to do that are described here.	I modi generali per fà chì sò stati descritti quì.
I was late for a meeting because of this truck.	Eru tardi per una riunione per via di stu camion.
Science is about how the world is.	A scienza hè di cumu hè u mondu.
I have a better idea.	Aghju una idea megliu.
First, our sample size was small, which limits statistical power.	Prima, a nostra dimensione di mostra era chjuca, chì limita u putere statisticu.
He decided to stay there until after ten blue cars passed by.	Hà decisu ch'ellu ci ferma finu à dopu chì dece vitture turchinu passanu.
I have to put it in the deal.	L'aghju da mette in u trattu.
It’s more than anyone should be asked to endure.	Hè più chè qualcunu deve esse dumandatu à suppurtà.
After a while, he appeared a second time and fell again.	Dopu qualchì tempu, apparsu una seconda volta è torna à cascà.
But this is false comfort.	Ma questu hè falsu cunfortu.
I had done better not to let myself be seen like that.	Avìa fattu megliu di ùn lascià mi vede cusì.
Maybe she had.	Forse era stata.
He takes a step back.	Face un passu in daretu.
It is seen that temperature is a growing function of.	Hè vistu chì a temperatura hè una funzione crescente di.
Although the laws may be different, they have some common features.	Ancu s'è e lege ponu esse diverse, anu alcune caratteristiche cumuni.
None but the first three places count.	Nisunu ma i primi trè posti contanu.
All this happened in secret.	Tuttu chistu hè accadutu in sicretu.
She did not notice or make any movement.	Ella ùn hà micca nutatu nè fattu alcun muvimentu.
Can you suggest what could happen?	Pudete suggerisce ciò chì puderia succede?
Then it was just really hard.	Allora era solu veramente duru.
Two others stood firm on the ground.	Dui altri stavanu fermi in terra.
I just want you to think about this with me.	Vogliu solu chì pensate à questu cun mè.
Like women, we give of ourselves without referring to ourselves.	Cum'è e donne, demu di noi stessi senza rinvià à noi stessi.
But now I want to have the logs for particular users only.	Ma avà vogliu avè i registri per l'utilizatori particulari solu.
We will make this trip as soon as possible.	Faremu di stu viaghju u più prestu pussibule.
But that was just the beginning.	Ma questu era solu u principiu.
It was so beautiful.	Era cusì bellu.
I mean, do what’s right.	Vale à dì, face ciò chì hè ghjustu.
They get a lot out of it, but that’s okay.	Ne esceranu assai, ma questu hè bè.
Before trial.	Prima di prucessu.
But it was closed.	Ma era chjusu.
Some men never need more treatment.	Certi omi ùn anu mai bisognu di più trattamentu.
I promise to take good care of this piece.	Aghju prumessu di piglià bè cura di stu pezzu.
So please make it easy to share this knowledge on my network.	Allora fate faciule fà sparte sta cunniscenza in a mo reta.
I like what the future holds.	Mi piace ciò chì u futuru riserva.
He is usually quite authoritative.	Di solitu hè abbastanza autorità.
That night he had a dream.	Quella notte hà avutu un sognu.
Whatever it is, start young.	Qualunque sia, principia ghjovanu.
This makes the images in the same region look different.	Questu face chì l'imaghjini in a listessa regione parenu diffirenti.
It seems to be working fine so far.	Sembra chì funziona bè finu à avà.
Or he died in a terrible accident.	O hè mortu in un terribile accidente.
Some are good at one or the other.	Certi sò boni à unu o à l'altru.
I like the concept.	Mi piace u cuncettu.
Just fall and die.	Basta falà è mori.
Again, many teams have tried this and failed.	In novu, assai squadre anu pruvatu questu è fiascatu.
However, it produced a good result.	Tuttavia, hà pruduttu un bonu risultatu.
Practice this for only two weeks.	Praticate questu per solu duie settimane.
At worst, it puts everyone in danger of being killed or taken back.	Peghju, mette tutti in periculu d'esse ammazzati o ripigliati.
For me, this is the only product that works.	Per mè, questu hè u solu pruduttu chì travaglia.
This is what has been going on for years.	Questu hè ciò chì passa dapoi anni.
First he refused, then he accepted.	Prima hà ricusatu, poi hà accettatu.
I was missing someone in the picture.	Mi mancava qualchissia in a foto.
She didn't care about him.	Ella ùn hà micca cura di ellu.
The train was out of service.	U trenu era fora di serviziu.
If you want to have sex, you need fat.	Se vulete fà sessu, avete bisognu di grassu.
She said as she was.	Ella disse cum'è era.
The whole area of ​​the city was.	L'area tutale di a cità era.
He was the professional.	Era u prufessiunale.
However, she would not allow her men to take such a risk.	Tuttavia, ùn lasciaria micca i so omi piglià un tali risicu.
That leaves just the other way around.	Chì lascia solu l'altru modu.
A short, round woman of a certain age approached.	Una donna corta è tonda di una certa età si avvicinò.
Truth be told, it’s something from a weird list.	A verità à dì, hè qualcosa di una lista strana.
It seemed too good to be true.	Paria troppu bellu per esse veru.
Even if you're probably good, maybe bad.	Ancu s'è tù sì forse bè, forse male.
The reality turned out to be very different.	A realità si dimustrava assai diversa.
Or to others.	O à l'altri.
And what you know best is how to sell.	È ciò chì sapi megliu hè cumu vende.
It came in the spring.	Hè vinutu in a primavera.
At various levels.	A vari livelli.
He had to stay in the hospital for a few weeks.	Hà avutu à stà in l'uspidale uni pochi di settimane.
It was nothing and I had nothing.	Ùn era nunda è ùn avia nunda.
They are the little things in life.	Sò i picculi cose in a vita.
This would help with them.	Questu averebbe aiutà cun elli.
And in the end, it was probably for the better.	È, à a fine, era probabilmente per u megliu.
But we are popular with women who want children.	Ma simu populari cù e donne chì volenu i zitelli.
Everything that happens is true.	Tuttu ciò chì succede à esse veru.
They agreed to do so.	Anu accunsentutu à fà.
Well, that made one of us.	Ebbè, chì hà fattu unu di noi.
But for the most part he was a beautiful child.	Ma per a maiò parte era un bellu zitellu.
It turned out that it was not related to this.	Risultava chì ùn era micca in relazione cù questu.
I can’t explain it, but they feel great.	Ùn possu micca spiegà, ma si sentenu assai.
I mean there are two problems.	Vogliu dì chì ci sò dui prublemi.
There are two ways to get this kind of power.	Ci hè duie manere di ottene stu tipu di putere.
Transfer to a small bowl.	Trasferisce à un picculu ciotola.
They are a lot of fun to write about.	Sò assai divertenti di scrive.
There is no way you can tell the difference.	Ùn ci hè micca manera chì pudete dì a diferenza.
Take the time to smell the flowers.	Pigliate u tempu per sente i fiori.
I was put between mom and dad a lot.	Eru messu trà mamma è babbu assai.
This key strategy is working.	Questa strategia chjave hè travagliatu.
Make no mistake, man is the real deal.	No vi sbagliate, l'omu hè u veru affare.
I think now what they are doing to the crew members is wrong.	Pensu avà chì ciò chì facenu à i membri di l'equipaggiu hè sbagliatu.
Two steps are required to determine if the page can be used.	Dui passi sò necessarii per stabilisce se a pagina pò esse usata.
The “while” is very important.	U "mentre" hè assai impurtante.
This is eventually stopped.	Questu hè eventualmente firmatu.
I was able to do that.	Aghju pussutu fà quessa.
Let me rest.	Lasciami riposu.
It must be the one who gave it to the police.	Deve esse quellu chì l'hà datu à a pulizza.
Taste and add more salt if you like.	Tastate è aghjunghje più sali se vulete.
I had to see it.	Aviu avutu à vede.
Not just the government, but also the customers.	Micca solu u guvernu, ma ancu i clienti.
Stand on it.	Stand nantu à questu.
They need you to play that part.	Hanu bisognu di voi per fà quella parte.
Let us now turn to the third step.	Fighjemu avà u terzu passu.
They will never leave me.	Ùn mi lasciaranu mai.
However, it is not enough in his sleeping bag.	Tuttavia, ùn hè micca abbastanza in u so saccu di dorme.
I grabbed it and started staring.	L'aghju ghjustu è cuminciatu à fighjà.
Wet as one too.	Bagnata cum'è unu ancu.
The evidence is not conclusive for one more reason.	A prova ùn hè micca scontru per una ragione più.
Not without a fight, I wouldn’t.	Micca senza lotta, ùn averia micca.
There has never been a give and take.	Ùn ci hè mai statu da dà è piglià.
She did not answer yes or no.	Ella ùn hà micca rispostu sì o nò.
To cross a river, you need to take a boat.	Per attraversà un fiume, ci vole à piglià una barca.
We know he is a good man.	Sapemu chì hè un bravu omu.
This experiment is representative of two independent experiments.	Stu esperimentu hè rappresentativu di dui esperimenti indipendenti.
It’s a state of mind.	Hè un statu di mente.
They didn’t like it.	Ùn li piacia micca.
I walked away from his touch.	Aghju alluntanatu da u so toccu.
Yet it went deeper.	Eppuru hè andatu più in fondu.
You are on national television.	Siate à a televisione naziunale.
You come to live.	Vi vene à campà.
The military wants many things out of the ordinary.	L'armata vole parechje cose fora di stu cuncettu.
That’s how my business started.	Hè cusì chì a mo attività hà cuminciatu.
So get ready to work.	Allora preparate à travaglià.
But you take a hell of a risk.	Ma pigliate un infernu di risicu.
I have to keep this discussion going.	Avia da mantene sta discussione.
He wanted local control, and now it was about to happen.	Ellu vulia u cuntrollu lucale, è avà era per succede.
Things you can’t pick up.	Cose chì ùn pudete micca ripiglià.
Further study is required.	Ulteriore studiu hè necessariu.
The new rules have been available for several months.	I novi reguli sò stati dispunibuli per parechji mesi.
When that time comes, we have to fight.	Quandu vene quellu tempu, avemu da cumbatte.
Because he was in control.	Perchè era in u cuntrollu.
We would stay again if in the area.	Ci torneremmo se in zona.
So I just wanted to share it here.	Allora vulia solu sparte quì.
Such as.	Cum'è.
And she loves it.	È l'ama.
A valid local rule has the force of law.	Una regula locale valida hà forza di lege.
When he touched his tongue to the card, he looked up.	Quandu hà toccu a so lingua à a carta, hà guardatu.
She saved me.	Ella m'hà salvatu.
He was in the room.	Era in a sala.
The good news is that such a storage system exists today.	A bona nutizia hè chì un tali sistema di almacenamentu esiste oghje.
He will have his chance eventually.	Averà a so chance eventualmente.
This is blood money.	Questu hè soldi di sangue.
I will go home alone.	Andaraghju solu in casa.
But nothing to do.	Ma nunda di fà.
I couldn’t even understand what the hell it was.	Ùn pudia ancu capisce ciò chì diavule era.
In the high chair was placed an old man.	In u sediu altu era pusatu un vechju.
I lose sight of it, but the words don’t stop.	Perdu di vista, ma e parolle ùn si fermanu.
A beautiful song.	Una bella canzona.
Perform structure analysis.	Eseguitu l'analisi di a struttura.
And my wife took a little more care of me.	È a moglia hà pigliatu un pocu più cura di mè.
This was the woman who knew she would be open to his attention.	Questa era a donna chì sapia chì seria aperta à a so attenzione.
Not a thing.	Ùn una cosa.
It was enough to check the type.	Era abbastanza per verificà u tippu.
This is never heard of.	Questu ùn hè mai intesu.
Thanks to him, we were back on the right track.	Grazie à ellu, ci sò stati rimessi nantu à a strada bona.
No one is required to be a part of this following blog.	Nimu hè obligatu à esse una parte di stu blog seguitu.
It sounded wonderful.	Sonava maravigliosu.
My whole thing was changing day by day, minute by minute.	U mo tuttu era cambiatu ghjornu per ghjornu, minutu per minutu.
For critical discussion of the manuscript.	Per discussione critica di u manuscrittu.
All four sides should be basically the same.	Tutti i quattru lati ch'ella sia basicamente listessi.
I just want to feel safe.	Vogliu solu sentu sicuru.
Cautiously, he went forward, up the stairs.	Con prudenza, andò avanti, salì i scalini.
Of course, they have to be small and close enough to my office.	Di sicuru, devenu esse chjuchi è abbastanza vicinu à u mo uffiziu.
Write and revise the manuscript.	Scrive è rivise u manuscrittu.
A part of my soul went into this.	Una parte di a mo ànima hè andata in questu.
Mine doesn’t do that.	U meiu ùn face micca cusì.
This is an important choice for you.	Questa hè una scelta impurtante per voi.
The next morning, your parents were found dead and you were arrested.	A matina dopu, i vostri parenti sò stati truvati morti è avete statu arrestatu.
There is no minor planet in this place.	Ùn ci hè micca un pianeta minore in questu locu.
Everything you could possibly need at the bottom.	Tuttu ciò chì pudete avè bisognu in fondu.
Spring will be here soon and that makes me so happy.	A primavera sarà prestu quì è chì mi rende cusì felice.
We grew up in the same area of ​​the country.	Avemu crisciutu in a listessa zona di u paese.
When we took it.	Quandu avemu pigliatu.
But if you focus on the positive, anything is possible.	Ma s'è tù fucalizza nantu à u pusitivu, tuttu hè pussibule.
I decided to press him.	Aghju decisu di pressà ellu.
I don’t trust anyone, I had said.	Ùn aghju micca fiducia in nimu, avia dettu.
It looks like the girl hadn’t even fallen yet.	Pari chì a zitella ùn era ancu falata.
So there must be a way to go back.	Dunque ci deve esse una manera di vultà in daretu.
Just happy, happy, happy.	Solu felice, felice, felice.
It may seem like the whole world has come to town.	Pò sembrà chì u mondu sanu hè ghjuntu in cità.
It was fun for me.	Per mè era divertente.
There were also three steps to the door.	Ci era ancu trè passi à a porta.
But it wasn’t enough.	Ma ùn era micca abbastanza.
But it had to be done.	Ma avia da esse fattu.
Finding things lost from other people works the same way.	Truvà e cose perse da altre persone travaglia in u listessu modu.
There is a murder in his eyes.	Ci hè un omicidiu in i so ochji.
People can be called friends and family to watch.	A ghjente pò esse chjamatu l'amichi è a famiglia per fighjà.
He couldn’t sleep.	Ùn puderebbe dorme.
I’m glad to know.	Sò cuntentu di sapè.
Maybe he expected too much from her.	Forse si aspettava troppu da ella.
And more than that, it taught me to trust myself again.	È più di questu, m'hà amparatu à cunfidassi di novu in mè stessu.
I’m something of everything else.	Sò qualcosa di tuttu altru.
In our last blog post we talked about signal vs.	In u nostru ultimu blog post avemu parlatu di signal vs.
He was a local boy.	Era un zitellu lucale.
It was just a pleasure to write.	Era solu un piacè di scrive.
There is an example with this page.	Ci hè un esempiu cù sta pagina.
This idea has received some support.	Questa idea hà ricevutu qualchì sustegnu.
If you have no argument, attack the person.	Se ùn avete micca argumentu, attaccà a persona.
We will continue.	Avemu da cuntinuà.
My son.	U mo figliolu.
The matter is resolved.	A materia hè risolta.
Out of them.	Fora di elli.
An outside chance, as you might say.	Una chance esterna, cum'è pudete dì.
And so his life is taken.	È cusì a so vita hè presa.
They had a price to pay.	Avianu un prezzu à pagà.
The quiet time was over.	U tempu di tranquillità era finitu.
We’ll see if any of your project can grab our attention.	Videremu s'ellu qualchissia di u vostru prughjettu pò piglià a nostra attenzione.
Yes, it seems like nothing happened.	Iè, pare chì nunda hè accadutu.
I got up too.	Mi sò alzatu ancu.
I don’t know what happened to you.	Ùn sò micca ciò chì vi hè accadutu.
You will soon forget them.	Li scurderete prestu.
You need both at once.	Avete bisognu di tutti dui in una volta.
I have it strong and clear.	L'aghju forte è chjaru.
So, they see things differently.	Dunque, vedenu e cose in modu diversu.
He would be the first to do it.	Saria u primu à fà.
It’s from a circle to a circle.	Hè di un cerculu in un cerculu.
Only the most important ones.	Solu i più impurtanti.
My mistake, old man.	U mo sbagliu, vechju.
He loved to use and was good at it.	Li piacia à aduprà è era bonu in questu.
But not like anyone else.	Ma micca cum'è qualcunu altru.
Not like that.	Micca cum'è quì.
He chose our defense.	Hà sceltu a nostra difesa.
We’ll see how it looks when we play.	Videremu cumu si vede quandu ghjucemu.
I don’t know their background.	Ùn cunnosci micca u so fondu.
I’m out of luck.	Sò fora di furtuna.
This system does not provide a clear view.	Stu sistema ùn furnisce micca una vista chjara.
I waited a little longer.	Aspettu un pocu di più.
Now, however, he was not so afraid.	Avà, però, ùn avia tantu paura.
Something was definitely going on outside.	Qualcosa si passava definitivamente fora.
It is obviously the same with animals.	Hè ovviamente u listessu cù l'animali.
Great for traveling with an active dog.	Grande per viaghjà cù un cane attivu.
But we’ve come a long way this week.	Ma avemu fattu una longa strada sta settimana.
To run you just need a walker and a pair of shoes.	Per curriri basta un caminu è un paru di scarpi.
A few selected.	Uni pochi selezziunati.
And his shoulders looked incredible.	È e so spalle parevanu incredibili.
This is certainly a measure of its impact.	Questu hè certamente una misura di u so impattu.
First he turned his back and looked up at the sky.	Prima si vultò di spalle è fighjulava u celu.
I never thought I would leave here.	Ùn aghju mai pensatu di lascià quì.
You move left and right.	Vi movenu a manca è a diritta.
There was nothing critical about that.	Ùn ci era nunda di criticu chì pudete dì.
I was five or older when he finally came to visit.	Aviu avutu cinque o più quandu finalmente hè venutu à visità.
Something to escape feelings.	Qualcosa per scappà i sentimenti.
They offer me a hard money position.	Mi offrenu una pusizioni di soldi duru.
Let’s go alone and take it.	Andemu solu è pigliamu.
From the blood during the study period.	Da u sangue durante u periodu di studiu.
The higher the demand for an item, the higher the error.	A più alta hè a dumanda di un articulu, u più altu hè l'errore.
But we will fight this.	Ma lutteremu questu.
Until the end.	Finu à a fine.
I should do it.	Ci avissi da fà.
He needed to come back, he said.	Avia bisognu di vultà, disse.
Never feel that you are too young to help others.	Ùn sentite mai chì site troppu ghjovanu per aiutà l'altri.
I can search online to see the status.	Puderaghju circà in linea per vede u statutu.
In other words, it looks good, good.	In altre parolle, pare bè bè, bè.
Yes, he believes, exactly the same age as the boys.	Iè, ci crede, esattamente a stessa età di i picciotti.
Do the same.	Fate ancu cusì.
I have never seen anyone.	Ùn aghju mai vistu nimu.
We do not imagine that such a thing is possible.	Ùn imaginemu micca chì una tale cosa hè pussibule.
If people everywhere thought so.	Se a ghjente in ogni locu pensava cusì.
Life can only speak life.	A vita pò parlà solu a vita.
You are not going to change your name either.	Ùn andate ancu à cambià u vostru nome.
To get my words out of my head.	Per caccià e mo parolle da a mo testa.
Think of one of your ideas.	Pensate à una di e vostre idee.
The two are dead now.	I dui morti avà.
Add to it.	Aghjunghje per ellu.
Nothing so simple.	Nunda cusì simplice.
The same blue.	U listessu blu.
This leaves a heart.	Questu lascia un core.
He didn’t come back in a moment, though.	Ùn hè micca vultatu in un mumentu, ancu.
I practically can’t help it.	Praticamente ùn possu micca aiutà.
Because, I admit, being honest is really hard.	Perchè, ammettimu, esse onestu hè veramente difficiule.
Population.	Populazione.
It might catch your attention, that guy.	Puderia mantene a vostra attenzione, quellu tippu.
So the statement is true.	Dunque l'affirmazione hè vera.
But someone put it here for a reason.	Ma qualchissia hà messu quì per una ragione.
Only now has he understood why.	Solu avà hà capitu perchè.
You can drive around it in a day.	Pudete guidà intornu à ellu in un ghjornu.
Killing should never be easy.	L'uccisione ùn deve mai esse faciule.
Come on board.	Venite à bordu.
I wanted to have it in the book.	Vuliu avè in u libru.
It wasn’t as if you were probably running away anyway.	Ùn era micca cum'è s'è tù fussi prubabilmente scappatu in ogni modu.
So check it out and let me know what you think.	Allora verificateci è fatemi sapè ciò chì pensate.
You know, that's nothing.	Sapete, chì ùn hè nunda.
My heart stopped like my breath.	U mo core si firmò cum'è u mo respiru.
It’s impossible to finish anything.	Hè impussibile di finisce qualcosa.
I did the best I could.	Aghju fattu u megliu di a mo capacità.
If they close, we buy.	S'elli chjude, avemu cumprà.
And it didn't look like it was going to be any easier.	È ùn pareva micca chì era per esse più faciule.
It’s a good use of development dollars.	Hè un bonu usu di i dollari di sviluppu.
Give him half way and he will do the rest.	Dàli a mità di strada è ellu farà u restu.
I’ll go with you, though.	Andaraghju cun voi, però.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, ùn si pò vultà in u passatu.
I knew we would be together again.	Sapia chì saremu di novu inseme.
However, no one fully understood what was going on.	In ogni casu, nimu hà capitu bè ciò chì si passava.
Season and let cool.	Staghjone è lasciate friddà.
But he wants to improve this next one.	Ma ellu voli migliurà questu prossimu.
Standing there, he looked bigger.	Stendu quì, pareva più grande.
In a similar way, we can load the parameters from the file.	In una manera simile, pudemu caricate i paràmetri da u schedariu.
People sometimes spend days without food or water.	E persone volte passanu ghjorni senza manghjà o acqua.
I'll see about that myself.	Aghju da vede à quellu stessu.
Take the guys who did this.	Pigliate i picciotti chì anu fattu questu.
You can be pushed around.	Puderete esse spintu intornu.
To be happy, and not to sweat the little things.	Per esse cuntenti, è micca per sudà e cose chjuche.
Where she probably was.	Induve ella stava probabilmente.
Any of you.	Qualchese di voi.
I’ve done this so far.	Aghju fattu questu finu à avà.
On both sides, as you said.	Da i dui lati, cum'è avete dettu.
Don’t change things because a customer doesn’t like it.	Ùn cambiate micca e cose perchè un cliente ùn piace micca.
Your marriage is more important than coffee.	U vostru matrimoniu hè più impurtante chè u so caffè.
If you think music would be better let me know.	Se pensate chì a musica faria megliu fatemi sapè.
But to the subject.	Ma à u sughjettu.
Your next question is fairly straightforward.	A vostra prossima dumanda hè abbastanza faciule.
This has no history.	Questu ùn hà micca storia.
I think I think so.	Pensu chì pensassi cusì.
It felt good to laugh.	Cume si sentia bè di ride.
The second biggest difference was in the rate of the ship.	A seconda diferenza maiò era in a tarifa di a nave.
You are a good couple.	Siete a bona coppia.
It’s not another marriage this time though.	Ùn hè micca un altru matrimoniu sta volta però.
I want to be me.	Vogliu esse mè.
My voice is low and broken.	A mo voce hè bassa è rotta.
That could be so thankful.	Chì puderia cusì ringraziatu.
Most of us won’t.	A maiò parte di noi ùn serà micca.
I only went where it was supposed to.	Sò accadutu solu induve era fattu.
Examples of the child’s mental health are provided for each type.	Esempii di salute mentale di u zitellu sò furniti per ogni tipu.
He gritted his teeth together.	Si strinse i denti inseme.
A few other friends really enjoyed it too this summer.	Uni pochi altri amichi anu veramente piaciutu ancu questu veranu.
A multiple head procedure for clinical trials.	Una prucedura di teste multiple per prucessi clinichi.
But then the scene collapsed.	Ma allora a scena piuttostu s'hè cascata.
He says you helped people.	Dice chì avete aiutatu a ghjente.
You forget about yourself.	Ti scurdate di sè stessu.
And it’s not really about getting somewhere.	È ùn si tratta micca veramente di ghjunghje in qualchì locu.
I learned that the hard way.	Aghju amparatu chì u modu duru.
They are worthless.	Ùn valenu nunda.
He made us members of the family business.	Ci hà fattu membri di l'affari di famiglia.
Full-size images.	L'imaghjini di dimensione piena.
I met them on set.	I scuntrà nantu à u set.
I have no one to thank.	Ùn aghju nimu à ringrazià.
She couldn't hide her anxiety.	Ùn pudia micca ammuccià a so ansietà.
During the arrest, officers spoke with the two men in the vehicle.	Durante l'arrestu, l'ufficiali anu parlatu cù i dui omi in u veiculu.
I give you.	ti dugnu.
Because the process is still ongoing.	Perchè u prucessu hè sempre in corso.
It was nothing short of beautiful, especially to the eye.	Ùn era nunda di bellu, soprattuttu per l'ochji.
You can just sit on your knees.	Pudete appena stà ind'è i vostri ghjinochji.
We put it out.	L'avemu messu fora.
Now is not the time.	Avà ùn hè micca u tempu.
I took my time to get home.	Aghju pigliatu u mo tempu per vultà in casa.
Please think about this.	Per piacè pensate à questu.
He didn’t even have a little.	Ùn hà mancu un pocu.
Get even more involved with the program.	Fate ancu più implicati cù u prugramma.
If he was missing an original, he would change everything.	S'ellu mancava un originale, cambiassi tuttu.
But, in my situation, my mom told people right away.	Ma, in a mo situazione, a mo mamma hà dettu à a ghjente subitu.
He told me she was going to put salt on the door of her room tonight.	M'hà dettu ch'ella hà da mette u sale nantu à a porta di a so stanza sta sera.
She was smart, it seemed.	Era intelligente, pareva.
He placed it next to his lower leg for comparison.	U pusò accantu à a so gamba inferiore per paragunà.
We can finally own our Internet.	Pudemu infine pussede u nostru Internet.
This is not scary.	Questu ùn hè micca paura.
But he moves to be able to see it.	Ma si move per pudè vedela.
He needs to know better first.	Prima deve cunnosce megliu.
The boys do a good job with it.	I picciotti facenu un bonu travagliu cun ellu.
Let’s go below.	Andemu quì sottu.
That's the theory.	Ci va quella teoria.
That’s what we need to know.	Hè ciò chì avemu bisognu di sapè.
This is what you can expect.	Questu hè ciò chì pudete aspittà.
I can’t go any further.	Ùn possu andà più in là.
Again, we don’t know.	Di novu, ùn sapemu micca.
The rest was ahead.	U restu era davanti.
Depending on what you need most, you need to plan accordingly.	Sicondu ciò chì avete bisognu di più, duvete pianificà in cunseguenza.
Yet even these require advance planning and a fairly involved organization.	Eppuru ancu questi necessitanu una pianificazione anticipata è una urganizazione abbastanza implicata.
The others were still around, waiting confused.	L'altri stavanu sempre in giru, aspittendu cunfusi.
The oil makes them really big and round.	L'oliu li face veramente grande è tondu.
About a block from you.	Circa un bloccu da voi.
We sat in the living room.	Avemu pusatu in u salottu.
I don’t really see people, to be honest.	Ùn vecu mancu veramente a ghjente, per esse onestu.
And they are very aware of what they are doing.	È sò assai cuscenti di ciò chì facenu.
The car approached and a light found our faces.	A vittura s'avvicina è una luce hà trovu i nostri visi.
I didn’t think about what it might be like on the other side.	Ùn aghju micca pensatu à ciò chì puderia esse da l'altra parte.
There was no possibility that he could survive.	Ùn ci era micca pussibilità ch'ellu puderia sopravvive.
The problem of good quality bone seems to be ignored.	U prublema di l'ossu di bona qualità pare esse ignoratu.
I can’t be kept out of this.	Ùn pò esse tenutu fora di questu.
I can’t take any credit for that.	Ùn possu micca piglià alcunu creditu per questu.
That nervous feeling is good.	Ddu sensu nervoso hè bonu.
Yet I made no effort to look for my sister.	Eppuru ùn avete micca fattu sforzu per circà a mo surella.
It doesn’t really hurt.	Ùn face micca veramente male.
I say “push” because that’s how it happens.	Dicu "spinta" perchè hè cusì chì succede.
Their timing may be right.	U so tempu pò esse ghjustu.
It had a lot of windows.	Avia assai finestri.
She was consistent, though.	Ella era coherente, però.
He learned a lot from him.	Hà amparatu assai da ellu.
His only joy in life is taken away from him.	A so sola gioia in a vita hè pigliatu da ellu.
Use your influence.	Aduprate a vostra influenza.
It just can’t happen.	Solu ùn pò accade.
That could lead to confusion for the future you.	Chì puderia purtà à cunfusione per u futuru voi.
I like that in a morning.	Mi piace chì in una matina.
When you put the map out of the panel it works perfectly.	Quandu si mette a mappa fora di u pannellu funziona perfetta.
I couldn’t walk.	Ùn pudia marchjà.
The visit had left him even more confused.	A visita l'avia lasciatu ancu più cunfusu.
Or for him to do the same for them.	O per ellu per fà u listessu per elli.
I'm going here.	Ci vado quì.
Extremely practical and proven information.	Infurmazione estremamente pratica è pruvata.
There are times when you.	Ci sò i tempi quandu tù.
I don’t know why they matter so much.	Ùn sò micca perchè si importanu tantu.
And my blog.	È u mo blog.
It's about joy.	Si tratta di gioia.
But little private work.	Ma u pocu travagliu privatu.
Her children never returned home.	I so figlioli ùn anu mai vultatu in casa.
So, you think most companies get the message.	Cusì, pensate chì a maiò parte di l'imprese ricevenu u messagiu.
She wanted her life made for her.	Ella vulia chì a so vita hè fatta per ella.
Even my eyes could smile.	Ancu i mo ochji puderanu surrisu.
But a watch must be looked at.	Ma un orologio deve esse guardatu.
Then the serious rule.	Allora a regula seria.
But consider for a moment, that they do not exist.	Ma cunsiderà per un mumentu, chì ùn esistenu micca.
We have to approach them head on.	Duvemu avvicinà elli in capu.
Cases that require proof out of a reasonable doubt.	Casi chì necessitanu una prova fora di un dubbitu ragionevule.
Therefore, these terms do not have a physical role.	Dunque, sti termini ùn anu micca un rolu fisicu.
A fun evening.	Una sera divertente.
It makes the relationship very interesting.	Face a relazione assai interessante.
I feel like it was a million.	Sentu chì era una migliione.
However, the eating plans are excellent.	Tuttavia, i piani di manghjà sò eccellenti.
Of course, it’s his first.	Certu, hè u so primu.
I need someone to get me through.	Aghju bisognu di qualcunu chì mi attraversà.
No, not just one of them, not one of them.	No, micca solu unu di elli, alcunu di elli.
Tough economic times come and go.	I tempi ecunomichi difficiuli venenu è vanu.
Drinking, as such, is not your problem.	Bere, cum'è tali, ùn hè micca u vostru prublema.
The test is complete.	A prova hè cumpleta.
My father was still there.	U mo babbu era ancu quì.
Please take a moment to review these changes.	Per piacè pigliate un mumentu per riviseghjà questi cambiamenti.
My library will help guide you.	A mo biblioteca vi aiuterà à guidà.
Saying everything you told me.	Dicendu tuttu ciò chì m'hai dettu.
I hit it and I didn’t have any problems.	L'aghju colpitu è ​​ùn aghju micca avutu prublemi.
How to do it.	Cumu fà.
We see that.	Avemu vede chì.
Of course, they wouldn’t have gone any other way.	Di sicuru, ùn anu micca andatu in un altru modu.
It is very important.	Hè impurtante assai.
He means.	Ellu significa.
I don’t want this to happen to anyone else.	Ùn vogliu micca chì questu succede à nimu altru.
Let me lower my guard.	Fatemi calà a guardia.
You will be surprised.	Sarete sorpresu.
And we need to help him recover.	È ci vole à aiutà à ritruvà.
They can’t turn everything off.	Ùn ponu micca spegne tuttu.
I was too short.	Eru troppu cortu.
Violence and action do not stop.	A viulenza è l'azzione ùn si ferma.
They hate what happens.	Odianu ciò chì succede.
They left the village.	Lasciavanu u paese.
Fifteen patients were identified.	Quince pazienti sò stati identificati.
That street corner will have a new moment to remember.	Ddu cantone di strada avarà un novu mumentu per ricurdà.
Like there’s something here.	Cum'è ci hè qualcosa quì.
The police will check those cells.	A polizia hà da cuntrullà quelle cellule.
I want some information, please.	Vogliu qualchì infurmazione, per piacè.
After a moment he stretched out.	Dopu un mumentu si stende.
He tried to sleep, but it never happened.	Hà pruvatu à dorme, ma ùn hè mai accadutu.
First, take a tall glass and fill it with ice.	Prima, pigliate un vetru altu è pienu di ghiaccio.
All of these treatment techniques are expensive.	Tutte queste tecniche di trattamentu sò caru.
Men dream.	L'omi sognu.
He opened the card again.	Hà apertu di novu a carta.
No later than six weeks outside, hopefully.	Micca più tardi sei settimane à l'esternu, speremu.
I know they have nothing to say about what is good.	Sò chì ùn anu nunda di dì nantu à ciò chì hè bonu.
Take good care of it.	Pigliate bè a bella cosa.
You want to help in some way.	Vulete aiutà in qualchì modu.
Both of them, like me, had been asked for their views.	Tutti dui, cum'è mè, eranu stati dumandati i so punti di vista.
We are man and wife.	Semu omu è moglia.
And your dad doesn’t know you’re here, either.	È u to babbu ùn sapi micca chì site quì, micca ancu.
Then he fixed his gaze on me.	Allora hà fissu u so sguardu nantu à mè.
He’s a good player.	Hè un bellu ghjucatore.
The final response is sent to the customer.	A risposta finale hè mandata à u cliente.
The first is much easier than the last.	U primu hè assai più faciule ch'è l'ultimu.
By doing this.	Fendu questu.
You will not receive a hard copy.	Ùn riceverete micca una copia stampata.
Which is what he did.	Chì hè ciò chì hà fattu.
Our test is longer.	A nostra prova hè più longa.
This is about him.	Questu hè nantu à ellu.
Why not now ?.	Perchè micca avà ?.
We will change this in time.	Cambiaremu questu in u tempu.
I would love for someone to help me with the problem that follows.	Mi piacerebbe chì qualchissia m'aiuti cù u prublema chì seguita.
But this must not be carried out in effect.	Ma questu ùn deve esse purtatu in effettu.
he marries her.	sposa cun ella.
I don’t think it was ever on the page initially.	Ùn pensu micca chì era mai in a pagina inizialmente.
The shoes he wears are definitely built for comfort and not style.	I scarpi chì porta sò definitamente custruiti per cunfortu è micca stile.
These are not the same thing.	Quessi ùn sò micca listessa cosa.
This is very good.	Questu hè assai bonu.
Blood ran down his face.	U sangue curria nantu à a so faccia.
I didn’t need physical touch to plant.	Ùn avia micca bisognu di toccu fisicu per piantà.
Power is his end as long as he keeps a secret.	U putere hè u so finu à ch'ellu mantene un sicretu.
Yet it moves, faster than air, faster than it could ever be.	Eppuru si move, più veloce di l'aria, più veloce ch'ella puderia mai esse.
But there is no future for me here in this place.	Ma ùn ci hè micca un futuru per mè quì in questu locu.
There would be time later to be angry.	Ci saria tempu dopu per esse arrabbiatu.
And by the way, his strategy with the media is pretty simple.	È per via, a so strategia cù i media hè abbastanza simplice.
For my city.	Per a mo cità.
A team with special teams pretty bad.	Una squadra cù squadre speciali abbastanza pessime.
The house is full of darkness.	A casa hè piena di bughjura.
And it was a big mistake.	È era un grande sbagliu.
It could have started a war.	Puderia avè principiatu una guerra.
See why even if it hurt, he was right.	Vede perchè ancu s'ellu hà fattu male, era ghjustu.
This alone cannot be true.	Questu solu ùn pò esse veru.
I touched it on the arm.	L'aghju toccu nantu à u bracciu.
The time of day was different.	U tempu di u ghjornu era diversu.
He was too old to stand guard anymore.	Era troppu vechju per fà più guardia.
However, there is still a lot of work to be done.	Eppuru, ci hè ancu assai travagliu da fà.
If you’re not writing, tend not to write.	Se ùn site micca scrittu, tendenu à ùn scrive micca.
Each of them had been better than this.	Ognunu di elli era statu megliu cà questu.
It can be positive and also keep sources in mind.	Pò esse pusitivu è ancu mantene e fonti per contu.
Respect.	U rispettu.
I'm a good boy.	Sò un bonu picciottu.
We are at war.	Semu in guerra.
We know that the child was very early and could not be healthy.	Sapemu chì u zitellu era assai prestu è puderia micca esse sanu.
We won't hurt you.	Ùn ti feremu micca.
I needed to know what was going on.	Avia da sapè ciò chì passava.
This has been a pretty big day.	Questu hè statu un ghjornu abbastanza grande.
Take me instead.	Pigliami invece.
But my strong hands holding this crazy you have two options.	Ma e mo mani forti tene stu pazzu avete duie opzioni.
I couldn’t get it out of my mind.	Ùn pudia caccià da a mo mente.
She did not survive.	Ella ùn hà micca sopravvissutu.
Crazy discussion.	Discussione pazza.
I’ve been wrong so many times before.	Aghju sbagliatu tante volte prima.
Two mechanisms are possible.	Dui miccanismi sò pussibuli.
Try the following at your own risk.	Pruvate i seguenti à u vostru propiu risicu.
You are not about to be free.	Ùn site micca per liberà.
There must be gold.	Ci deve esse oru.
I love old books.	Amu i libri antichi.
He went to his mother's house by accident.	Si n'andò in casa di a so mamma per casu.
Silence and darkness soon set to work on her.	U silenziu è u bughju prestu prestu à travaglià nantu à ella.
That has never happened before.	Chì ùn hè mai accadutu prima.
This can happen for a few reasons.	Questu pò esse accadutu per uni pochi di motivi.
I understood who he was.	Aghju capitu quale era.
The year is moving fast.	L'annu avanza rapidamente.
I wanted to plant it.	Vuliu piantà lu.
I am no longer afraid.	Ùn aghju più paura.
My face is real.	A mo faccia vera.
Just say when we start.	Dite solu quandu avemu da principià.
Don’t apply anymore.	Ùn applicate micca più.
We just moved.	Avemu appena trasfirutu.
You, in turn, have let go of the experience.	Voi, à u turnu, avete lasciatu friddu da a sperienza.
The easy solution is to leave the bottom open.	A suluzione faciule hè di lascià u fondu apertu.
She looked at herself, then at the top of him.	Ella si guardò ind'è sè stessu, poi in u sopra à ellu.
He will not let me rest.	Ùn mi lasciarà micca riposu.
I had never had an interest in the property.	Ùn avia mai avutu interessu in a pruprietà.
Two study groups were selected.	Dui gruppi di studii sò stati scelti.
There was nothing that was free.	Ùn ci era nunda chì era liberu.
And then they will be released.	È dopu seranu liberati.
It looked like something was going on behind her skin.	Paria chì qualcosa si passava daretu à a so pelle.
I really hope they improve their build quality going forward.	Spergu veramente chì migliurà a so qualità di custruzzione in avanti.
Yes, indeed.	Iè, daveru.
However, it did not fail completely.	Tuttavia, ùn hà micca fiascatu cumplettamente.
You probably don’t believe it either.	Probabilmente ùn ti crede mancu.
His face was calm.	A so faccia era calma.
He started making friendly comments.	Cuminciò à fà cumenti amichevuli.
Hair and eyes.	Capelli è ochji.
This cannot be done with the currently available technology.	Questu ùn pò micca esse fattu cù a tecnulugia attualmente dispunibule.
He went home after school with his mother every day.	Andava in casa dopu a scola cù a so mamma ogni ghjornu.
This works well when you know what you are looking for.	Questu travaglia bè quandu sapete ciò chì cercate.
Most don’t make sense.	A maiò parte ùn hà micca sensu.
To do this, learn as much as you can.	Per fà quessa, amparate quantu pudete.
The person touched him on the shoulder.	A persona l'hà toccu torna nantu à a spalla.
I don’t know where he is.	Ùn sò micca sapè induve hè.
It suited me in both times.	Mi hè adattatu in i dui tempi.
More such examples will follow.	Più tali esempi seguiranu.
All multiple guess texts.	Tutti i testi multiplici di guess.
Let’s make another voice.	Facemu una altra voce.
Your friend's face is very bruised.	A faccia di u to amicu hè assai brusgiata.
They need a place to live.	Hanu bisognu di un locu per campà.
A new life, perhaps.	A nova vita, forse.
Because it’s so so now.	Perchè hè cusì cusì avà.
This for you first.	Questu per voi prima.
This process must be well thought out.	Stu prucessu deve esse ben pensatu.
I would be happy if we ever wanted to.	Saria cuntentu s'è no vulemu mai.
One was a vision of what government is, and should be.	Unu era una visione di ciò chì u guvernu hè, è deve esse.
They didn’t want him in their home address.	Ùn vulia micca ellu in u so indirizzu di casa.
Let me explain so.	Lasciami spiegà cusì cusì.
This conversation would only be between the two.	Sta conversazione seria solu trà i dui.
I had written my life.	Aviu scrittu a mo vita.
Try to eat less often.	Pruvate à manghjà menu spessu.
He wonders why we do what we do.	Si dumanda perchè facemu ciò chì facemu.
Like skin, so is hair.	Cum'è a pelle, cusì i capelli.
Or my mom.	O a mo mamma.
In this section, we will focus on the latter.	In questa sezione, avemu da fucalizza nantu à l'ultimi.
That’s why you’re calm.	Sò per quessa chì site tranquillu.
Science doesn’t get into this, at least from my perspective.	A scienza ùn entre micca in questu, almenu da a mo perspettiva.
I needed to read this today.	Aviu bisognu di leghje questu oghje.
Mix well.	Imbulighjate bè.
He also won a few lawsuits.	Hà vintu ancu uni pochi di prucessi.
None of us know what you are anymore.	Nimu di noi ùn sapi più ciò chì site.
I had another wet dream.	Aghju avutu un altru sognu umitu.
It just takes practice.	Ci vole solu pratica.
It has made life a lot easier.	Hà fattu a vita assai più faciule.
His hand rose and touched her throat.	A so manu si alzò è li toccò a gola.
The choice is all yours.	A scelta hè tutta a vostra.
She ran her hands over me.	Ella passava e mani sopra à mè.
Not exactly the state of the art.	Micca esattamente u statu di l'arti.
Our staff is smaller than it used to be.	U nostru staffu hè più chjucu cà era.
Come and try it today.	Venite à pruvà oghje.
He has been working on this subject for years.	Hà travagliatu annantu à questu sughjettu per anni.
He feels it coming.	Si sente chì vene.
The moment of truth is near.	U mumentu di a verità hè vicinu.
Hard to put up with kids.	Difficile à mette per i zitelli.
I know he can handle it when things get tight.	Sò ch'ellu pò manighjà quandu e cose si stringe.
I think overall the program is on another level now.	Pensu chì in generale u prugramma hè à un altru livellu avà.
He went with this.	Andò cun questu.
This does not exist now.	Questu ùn si trova micca avà.
Any errors and remaining issues are mine.	Ogni errore è prublemi rimanenti sò i mo.
Rather sure that was the right thing to do.	Piuttostu sicuru chì era a cosa curretta da fà.
I can feel it working in me.	Possu sentu chì travaglia in mè.
We had been ignored.	Eramu stati ignorati.
Listen to people who have known me all my life.	Ascoltate e persone chì m'anu cunnisciutu tutta a mo vita.
I'm not well.	Ùn sò micca bè.
It’s the mental picture you have of yourself.	Hè a stampa mentale chì avete di sè stessu.
You have to say something nice in return.	Duvete dì qualcosa di bellu in ritornu.
I’m too young to understand what that means.	Sò troppu ghjovanu per capisce ciò chì significa.
Also, there is a problem.	Inoltre, ci hè un prublema.
I had drug resistance.	Aviu avutu resistenza à a droga.
Something was wrong with her skin.	Qualcosa era sbagliatu cù a so pelle.
I ate less.	Aghju manghjatu menu.
The guy was just so cool.	U tippu era ghjustu cusì cool.
Nothing to see, nothing to hear.	Nunda à vede, nunda à sente.
Including the table.	Cumpresa a tavola.
We started some, and we watched it.	Avemu principiatu alcuni, è l'avemu guardatu.
The color of the milk went bad.	U culore di u latti hè andatu male.
He took her a present one day, a music card.	Li pigliò un rigalu un ghjornu, una cartulina di musica.
This will influence the amount you spend on it.	Questu hà da influenzà a quantità chì spende nantu à questu.
And they were mine now.	È eranu i mei avà.
It was so in this case.	Era cusì in questu casu.
This can make the patient look strange or even strange to others.	Questu pò fà chì u paziente pare stranu o ancu stranu à l'altri.
So in the end he left.	Allora à a fine si n'andò.
Fighting for my clients is my first passion.	A lotta per i mo clienti hè a mo prima passione.
She has to turn it off.	Ella deve spegne.
You are the problem here.	Tu sì u prublema quì.
I called after a price.	Aghju chjamatu dopu un prezzu.
Basically it’s another tool for making notes.	In fondu hè un altru strumentu per fà note.
I didn’t know you had tried it.	Ùn sapia micca chì avete pruvatu.
We’re just starting a conversation with someone.	Semu solu principià una conversazione cù qualchissia.
He seems to have lost all of his memory.	Pare avè persu sanu sanu a so memoria.
The cold reality of life in the army.	A fridda realità di a vita in l'armata.
Treat her like your mother mixed with your sister.	Trattala cum'è a to mamma mischjata cù a to surella.
This went on for half an hour or so.	Questu hè andatu per una meza ora o più.
Accept the room as it is.	Accetta a stanza cum'è hè.
Again, it was routine.	In novu, era rutina.
We understood little and lost.	Avemu capitu pocu è persu.
All the time.	Tuttu u tempu.
She was obviously emotional.	Ella avia evidentemente emozioni.
But there was only me.	Ma ci era solu mè.
Add salt to taste.	Aghjunghje u salinu à u gustu.
That’s how people talked then.	Hè cusì chì a ghjente parlava allora.
His nose was strong and only a little too big.	U so nasu era forte è solu un pocu troppu grande.
To me, it seems like a lot of effort.	À mè, mi pare assai sforzu.
There is no problem here.	Ùn ci hè micca prublema quì.
Well, when you need it, I’m not here.	Eppuru, quandu avete bisognu, ùn sò micca quì.
We have seen that our methods work time and time again in customer situations.	Avemu vistu chì i nostri metudi travaglianu tempu dopu volta in situazioni di i clienti.
At the same time and very friendly.	À tempu è assai amichevule.
Talk, he said.	Parlate, disse.
It was a good test for us, as a defense.	Hè stata una bona prova per noi, cum'è una difesa.
No significant effects on heart rate or blood pressure were found.	Ùn sò stati trovati effetti significativi nantu à a freccia di u core o a pressione di sangue.
Very good that it makes me here.	Moltu bè chì mi face quì.
Most likely three.	Più prubabilmente trè.
It should also be that time of year.	Deve esse dinò quellu tempu di l'annu.
It was his only hope.	Era a so unica speranza.
For the spine.	Per u spinu.
We waited a long time for this.	Avemu aspittatu assai tempu per questu.
I wanted to learn more and experiment with other media.	Vuliu amparà di più è sperimentà cù altri media.
At first, we watched from time to time.	À u principiu, avemu guardatu di tantu in tantu.
We have been working for months.	Avemu travagliatu dapoi mesi.
It was probably okay, but it didn't feel right.	Probabilmente era bè, ma ùn si sentia micca bè.
Show business.	Mostra l'affari.
This is the human side of the conflict.	Questu hè u latu umanu di u cunflittu.
She has to be hit.	Ella hà da esse colpi.
Maybe that’s why so few people have to work.	Forse hè perchè cusì poche persone anu da travaglià.
You are wrong.	Avete sbagliatu.
Then he turned slowly and looked at me.	Allora si vultò pianu pianu è mi guardò.
This will be a big challenge.	Questu serà una grande sfida.
His reaction was not good with me.	A so reazione ùn hè micca stata bè cun mè.
There it was, done that way.	Ci hè statu, fattu cusì.
He advised his president.	Cunsigliu u so presidente.
We were told about bad food.	Ci anu parlatu di u cattivu manghjà.
Some have spoken for themselves.	Certi anu parlatu per elli stessi.
But he didn’t just stare.	Ma ùn hà micca solu fighjà.
They continue to share a relationship.	Continuanu à sparte una relazione.
Discuss the results and provide comments on the manuscript.	Discute i risultati è furnia cumenti nantu à u manuscrittu.
I wish it looked perfect.	Preferiremu chì pareva perfettu.
I know people she knows.	Cunnoscu a ghjente ch'ella cunnosce.
I can clearly see you taking care of yourself.	Puderaghju vede chjaramente avete cura di sè stessu.
It may lead to new questions for investigation.	Puderà purtà à novi dumande per l'investigazione.
It’s the same in every activity to begin with.	Hè u listessu in ogni attività per cumincià.
I just hope it gets so good one day.	Spergu solu esse cusì bonu un ghjornu.
I thought it could be that way.	Pensu chì puderia esse cusì.
It has no magic eggs.	Ùn hà micca ova magica.
We don’t even have a day off.	Ùn avemu mancu un ghjornu.
Leave us a comment below or visit us on social media.	Lasciaci un cumentu quì sottu o visitateci nantu à e social media.
I think this time will be no different.	Pensu chì sta volta ùn serà micca diversu.
You can transfer without having to save the result anywhere.	Pudete trasfiriri senza avè à salvà u risultatu in ogni locu.
As a result of his investigation, he arrested three individuals.	In u risultatu di a so investigazione, hà arrestatu trè individui.
She says she is too.	Dice chì ancu ella hè.
It was just a matter of how wide and how deep.	Era solu una questione di quantu largu è quantu prufonda.
It's weird.	Hè stranu.
Some came from outside the state.	Certi sò venuti da fora di u statu.
She turned to him.	Ella li girava.
Be safe for me.	Siate sicuru per mè.
It doesn’t work.	Ùn travaglià micca.
Where he hit solid ground, he continued.	Induve hà culpitu in terra solida, hà seguitu.
We need two for these people.	Avemu bisognu di dui per queste persone.
I need to do this.	Aghju bisognu di fà questu.
After that, sit next to me.	Dopu quì, stà accantu à mè.
But this time.	Ma sta volta.
So really, really, we never went without it.	Cusì veramente è veramente, ùn avemu mai andatu senza.
Some of the work they do is always necessary.	Qualchidunu di u travagliu chì facenu hè sempre necessariu.
These experiments are repeated more than ten times.	Sti esperimenti sò ripetuti più di deci volte.
I agree with you on black men.	Sò d'accordu cun voi nantu à l'omi neri.
Extremely friendly staff.	Staff estremamente cordiale.
This is probably directly related to their relationship status.	Questu hè prubabilmente ligatu direttamente à u so status di relazione.
Enter, finish and exit.	Entra, finisci è esce.
There is some really wonderful news here.	Ci hè una nutizia veramente maravigliosa quì.
How we deal with this is very important.	Cumu trattamu cù questu hè assai impurtante.
They will give you a number.	Vi daranu un numeru.
He spread my legs and closed my eyes.	Ellu sparghje i mo gammi è chjusu l'ochji.
We can hear a terrible noise.	Pudemu sente un rumore terribili.
The last two were the first to return to her.	L'ultimi dui eranu i primi à vultà à ella.
The same conclusion could be drawn at other speed levels.	A listessa cunclusione puderia esse tirata à altri livelli di velocità.
There are a lot of great players.	Ci sò assai grandi ghjucatori.
This is the most important step.	Questu hè u passu più impurtante.
The relevant facts are as follows.	I fatti pertinenti sò i seguenti.
He did not offer further details.	Ùn hà micca offrittu più dettagli.
It’s just for me.	Hè solu per mè.
Angry, with no real sight in sight outside of herself.	Arrabbiata, senza un veru mira in vista fora di ella stessu.
In addition, attention skills and a variety of language skills were measured.	Inoltre, e cumpetenze d'attenzione è una varietà di cumpetenze linguistiche sò state misurate.
He could not escape his sight.	Ùn pudia scappà di a vista.
I like to find ideas.	Mi piace à truvà idee.
He accepted me from the beginning.	M'hà accettatu da u principiu.
I've known him forever.	L'aghju cunnisciutu da sempre.
We are not surprised that you did.	Ùn simu sorpresi chì avete fattu.
But this is clear.	Ma questu hè chjaru.
We were both scared.	Eramu tramindui scantati.
Instead, it’s the other way around.	Invece, hè l'altra manera.
It’s his personal place.	Hè u so postu persunale.
You want an argument.	Vuliti un argumentu.
But there is still a long way to go.	Ma ci hè ancu una longa strada per andà.
When he spoke, he spoke very loudly.	Quandu parlava, parlava assai forte.
Anyway, we thought we'd go to dinner.	In ogni casu, avemu pensatu à andà à cena.
Finally you appeared.	Infine tu apparsu.
She may be right.	Ella pò esse ghjustu.
And he’s a guy.	È hè un tipu.
Not a bad model.	Ùn hè micca un male mudellu.
If anything, we were more confused than we were when we first started.	Sè qualcosa, eramu più cunfusi chè no eramu quandu avemu principiatu.
And some have made it clear.	È certi l'anu fattu luce.
You have no business with me or my daughter.	Ùn avete micca affari cù mè o a mo figliola.
Some measured facts may be correct, but very unusual.	Certi fatti misurati ponu esse curretti, ma assai inusual.
The excellent was great throughout.	L'eccellente era grande in tuttu.
To get closer to the heart.	Per avvicinassi à u core.
Each group of names can have one or more data points.	Ogni gruppu di nomi pò avè unu o più punti di dati.
It’s best to talk to him, clear up any confusion he has.	Hè megliu di parlà cun ellu, smachjà ogni cunfusione chì hà.
So there is no central body that directs everything.	Dunque ùn ci hè micca un corpu cintrali chì dirige tuttu.
To have a black hole appeared here.	Per avè un buccu neru apparsu quì.
Participants were then asked to support the weight.	I participanti sò stati allora dumandati à appughjà u pesu.
I don’t really make sense.	Ùn aghju micca veramente un sensu.
I would never have understood.	Ùn averia mai capitu.
The technique is complicated and difficult to learn to do well.	A tecnica hè cumplicata è difficiule d'amparà à fà bè.
They were rich, they were poor.	Eranu ricchi, era poviru.
No one knew what she had done.	Nimu ùn sapia ciò ch’ella avia fattu.
It will only be for the two of us.	Serà solu per noi dui.
He was telling the truth.	Diceva a verità.
Everything is going to measure.	Tuttu hè andatu per misure.
They just didn’t know the numbers anymore.	Appena ùn sapianu più i numeri.
But there is really no way to tell.	Ma ùn ci hè veramente manera di dì.
I don’t know how to help you.	Ùn sò micca sapè cumu aiutà vi.
The truth was, as usual, much more complicated.	A verità era, cum'è di solitu, assai più cumplicata.
And for every claim, there is the list of words.	È per ogni rivindicazione, ci hè a lista di e parolle.
So it’s a little weird.	Allora hè un pocu stranu.
No black person was safe.	Nisuna persona negra era sicura.
We will definitely be back !.	Ci torneremu sicuramente!.
By the time we finished, it was getting dark.	À u tempu chì avemu finitu, era diventatu bughju.
I hope you go check out their site.	Spergu chì andate à verificà u so situ.
For someone come to help.	Per qualcunu vene à aiutà.
He didn't need to change the way he did business.	Ùn avia micca bisognu di cambià cumu facia l'affari.
We like it here.	Ci piace quì bè.
Which seems successful to me.	Chì mi pare successu.
It is an art form.	Hè una forma d'arte.
She is a good woman.	Hè una bona donna.
Like the discussion above and the.	Cum'è a discussione sopra è u.
Please take a look at the following answer.	Per piacè fate un ochju à a risposta seguente.
He was arrested and has no idea why.	Hè statu arrestatu è ùn hà micca idea di perchè.
It is very dry and says nothing.	Hè assai seccu è ùn dice nunda.
A chance to do something different.	Una chance di fà qualcosa di diversu.
My husband is still here.	U mo maritu hè ancu quì.
You will not go.	Ùn anderete micca.
You can see why.	Pudete vede perchè.
To know that you are here.	Per sapè chì site quì.
Hence our new event.	Da quì u nostru novu avvenimentu.
You can spend money at this stage of your business.	Pudete gastru soldi in questa fase di a vostra operazione.
He died the next morning.	Era mortu a matina dopu.
In addition, they are of great practical value.	Inoltre, sò di grande valore praticu.
It’s not a chance in hell.	Ùn hè micca una chance in l'infernu.
Sun designed and conducted the experiments.	Sun hà designatu è realizatu l'esperimenti.
In this was an old pistol.	In questu era una vechja pistola.
The cooking program may include cooking time, temperature and power level.	U prugramma di coccia pò include u tempu di coccia, a temperatura è u livellu di putenza.
It is in this context that we write this brief note.	Hè in questu cuntestu chì scrivimu sta breve nota.
We worry too much.	Preoccupemu troppu.
I'm waiting.	Sò aspittendu.
There was no chance of his survival in any form.	Ùn ci era micca chance di a so sopravvivenza in ogni forma.
I like her relationship.	Mi piace a so relazione.
This change just seemed wrong.	Stu cambiamentu paria solu sbagliatu.
The results reported in this work were later confirmed in other measurements.	I risultati rappurtati in stu travagliu sò stati dopu cunfirmati in altre misurazioni.
I want to start.	Vogliu principià.
Other limitations include the small number of participants.	Altre limitazioni includenu u picculu numeru di participanti.
This move was special to me.	Sta mossa era speciale per mè.
The drive exists.	U drive esiste.
The woman had just done it once.	A donna li avia appena fattu una bona volta.
So it follows from every theory.	Dunque si segue da ogni teoria.
Or even think about them.	O ancu pensate à elli.
She opened the door and entered.	Ella apre a porta è intrì.
But it is very important to keep track of the times.	Ma hè assai impurtante per seguità i tempi.
Even her mother is dead.	Ancu a so mamma hè morta.
Being here in an hour or less, with luck.	Esse quì in una ora o menu, cù furtuna.
You really want a color copy.	Veramente vulete una copia di culore.
We pour wine but we don't drink it.	Versemu u vinu ma ùn ne bevemu micca.
Season with salt and pepper if necessary.	Staghjone cù u salinu è a pepite se necessariu.
The cause of death was complications from surgery.	A causa di a morte hè stata per cumplicazioni di a cirurgia.
Give his speech.	Dà u so discorsu.
His father never heard from or returned.	U so babbu ùn hà mai intesu nè vultatu.
Repeat this on the right side.	Repetite questu nantu à u latu drittu.
Obviously this is not working.	Ovviamente questu ùn funziona micca.
Now done.	Avà realizatu.
You did anything.	Avete fattu qualunque cosa.
Because what is involved is nothing less than that.	Perchè ciò chì hè implicatu ùn hè nunda di menu di questu.
And live with the result.	È campà cù u risultatu.
You have to be close to friends, family for half of each year.	Avete da esse vicinu à l'amichi, a famiglia per a mità di ogni annu.
He was worried about you.	Era preoccupatu per voi.
This is that person.	Questa hè quella persona.
I tried to help.	Aghju pruvatu à aiutà.
As in, exercise.	Cum'è in, eserciziu.
People are a key part of nature.	U populu hè una parte chjave di a natura.
I’m confused about the reason.	Sò cunfusu nantu à a ragione.
Not so good.	Micca cusì bè.
I think his voice breaks.	Pensu chì a so voce si rutta.
For information visit here.	Per infurmazione visitate quì.
The figure has become larger.	A figura hè diventata più grande.
It was correct.	Era currettu.
I sit with him, drinking, and listening more.	Mi sentu cun ellu, beie, è ascultendu più.
And when you do, work hard to stay open.	È quandu fate, travaglià dura per stà apertu.
Which is not a new problem.	Chì ùn hè micca un novu prublema.
It was very good that way.	Era assai bona cusì.
One definition of belief is "accept as true."	Una definizione di crede hè "accettà cum'è veru".
It contains a very large amount of data.	Contene una quantità assai grande di dati.
She was incredibly beautiful and incredibly small.	Era incredibilmente bella è incredibbilmente chjuca.
I need to do something.	Aghju bisognu di fà qualcosa.
He looks at them.	Li guarda.
I prepared for that.	Aghju preparatu per quessa.
Two of them were brothers.	Dui di elli eranu fratelli.
He died a few years ago.	Hè mortu qualchi anni fà.
You were great.	Avete statu grande.
Another two years could end.	Altri dui anni puderanu finisce.
Which seems obvious to me.	Chì mi pare evidenti.
You should never eat standing up.	Ùn si deve mai manghjà in piedi.
Hold on, hold on.	Tenite, tene.
This is an easy fix.	Questa hè una correzione faciule.
Maybe it happened in another world in space.	Forse hè accadutu in un altru mondu in u spaziu.
She is the new girl.	Hè a nova zitella.
He began to walk away from her.	Cuminciò à alluntanassi da ella.
It does not assume that the same information is relevant to other states.	Ùn assume micca chì a listessa infurmazione hè pertinente per altri stati.
Their love affair becomes more complicated.	E so rilazioni d'amore diventanu più complicate.
I opened my eyes and stared at my hands.	Aghju apertu l'ochji è fighjulà e mo mani.
Please watch the video.	Per piacè fighjate u video.
So when we look at the data, it becomes very obvious.	Allora quandu avemu vistu in i dati, diventa assai evidenti.
You explained that you cannot provide legal advice.	Avete spiegatu chì ùn pudete micca furnisce cunsiglii legali.
I didn’t think it was serious.	Ùn aghju micca pensatu chì era seriu.
He abandoned them.	Li abbandunò.
You need to close the first statement before you can execute another one.	Avete bisognu di chjude a prima dichjarazione prima di pudè eseguisce un'altra.
They are not against me.	Ùn sò micca contru à mè.
I go back to my boy when he does.	Ritornu à u mo picciottu quandu u face.
It was an order to take the city for all it had.	Era un ordine di piglià a cità per tuttu ciò chì avia.
To the strong.	À i forti.
I didn’t move in the line.	Ùn aghju micca mossu in a linea.
Sleep problems.	Problemi à dorme.
First, the test is always for the future.	Prima, a prova hè sempre per u futuru.
They had the view and could be seen.	Avianu a vista è puderanu esse vistu.
But something was different now.	Ma qualcosa era diversu avà.
I also knew that part.	Aghju cunnisciutu ancu quella parte.
And they could only come about three times.	È ùn pudianu vene solu circa trè volte.
The value of the type is long.	U valore di u tipu hè longu.
It helps you understand which brain to use when.	Vi aiuta à capisce quale cervellu aduprà quandu.
It was hard, and the air felt thick.	Era dura, è l'aria si senti grossa.
If the production is good, it doesn’t matter.	Se a pruduzzione hè bona, ùn importa micca.
They have to decide if they will appeal.	Hanu da decide s'ellu tentanu un appellu.
Thinking that people did.	Pensendu chì a ghjente hà fattu.
It looked different, of course.	Hè apparsu diversu, sicuru.
Your choices matter.	E vostre scelte importanu.
All you have to do is say yes.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di dì sì.
Whether it is a useful result is another matter.	S'ellu hè un risultatu utile hè una altra materia.
Just come to your local hospital and make an appointment.	Solu ghjuntu à u vostru ospedale lucali è fate un andà.
We knew it at the time.	L'avemu saputu à l'epica.
Make yourself at home.	Fatevi in ​​casa.
It was eight years ago, on the top floor behind me.	Era ottu anni, à l'ultimu pianu in daretu.
It happens to me too.	Mi succede ancu à mè.
Then we had access.	Allora avemu avutu accessu.
A hard and safe ball.	Una bola dura è sicura.
Love it or leave it.	Amate o lasciate.
We know we’ve hit rock bottom.	Sapemu chì avemu toccu u fondu.
Just there now.	Appena ci avà.
Based on your code, this is how you do what you asked for.	Basatu nantu à u vostru codice, questu hè cumu fà ciò chì avete dumandatu.
All three had seen the same thing.	Tutti i trè avianu vistutu u listessu.
And remember, among other things, I came here with my family.	È ricurdate, frà altre cose, vene quì cù a mo famiglia.
I’m not so sure about that.	Ùn sò micca cusì sicuru di quessa.
Then one night a wonderful thing happened.	Allora una notte hè accadutu una cosa maravigliosa.
We were two of about four black children at school.	Eramu dui di circa quattru zitelli neri à a scola.
We were in the same block.	Semu stati in u listessu bloccu.
My playful face.	A mo faccia di ghjocu.
I couldn’t even verify what was on the cards before.	Ùn puderebbe mancu verificà ciò chì era nantu à e carte prima.
That remains to be seen.	Chì resta à vede.
Your mind is able to deal with it in any dimension.	A vostra mente hè capaci di trattà cun ella in ogni dimensione.
I didn’t need to know politics.	Ùn avia micca bisognu di sapè a pulitica.
Easy to install and remove.	Facile da stallà è sguassate.
To your men.	À i vostri omi.
You have to escape.	Duvete scappà.
And a quick question here.	È una quistione rapida quì.
Don’t get me wrong, kid.	Ùn vi sbagliate, zitellu.
Events contain news about the company.	Avvenimenti cuntene nutizie nantu à a cumpagnia.
They want to start their own company.	Vulenu inizià a so propria cumpagnia.
They were together anyway.	Sò stati inseme in ogni modu.
She just smiled.	Ella solu surrisu.
There was nothing to do.	Ùn ci era nunda à fà.
He made her look smart.	L'hà fattu vede intelligente.
So let’s pay our bill and let’s go.	Allora andemu à pagà a nostra fattura è andemu.
Try to check if the email you entered is valid or not.	Pruvate di verificà se l'e-mail inseritu hè validu o micca.
It was time.	Era u tempu.
You have a taste for it.	Avete un gustu per ellu.
They need to be.	Hanu bisognu à esse.
It’s a sight to behold.	Hè una vista per vede.
Both are very different in nature, but we have had some similar experiences.	Tramindui assai diffirenti in natura, ma avè vissutu alcune esperienze simili.
Of course we did.	Di sicuru avemu fattu.
Not for his son or family.	Micca per u so figliolu o a so famiglia.
This is where they live.	Questu induve campanu.
This was news to me.	Questa era una nutizia per mè.
Everything is so sweet.	Tuttu hè cusì dolce.
She looks around.	Ella guarda in giru.
These two sources were removed from the sample.	Sti dui fonti sò stati eliminati da a mostra.
I turned to see him next to me.	Mi volte per vedelu accantu à mè.
This course is spread out a bit.	Stu cursu hè spargugliatu un pocu.
She would do well to remember that.	Ella faria bè di ricurdà chì.
They did it, so you have to give them credit.	L'anu fattu, cusì avete da dà creditu.
Models of time management skills for example.	Modelli di cumpetenze di gestione di u tempu per esempiu.
In the end, no one plays.	In fine, nimu ghjoca.
I knew in my heart that we must stay at home.	Sapia in u mo core chì duvemu stà in casa.
For you.	Per tè.
It runs in the family.	Si corre in a famiglia.
But without it you can never be healthy.	Ma senza ellu ùn pudete mai esse sanu.
But she couldn’t.	Ma ella ùn pudia.
New file store.	Novu magazinu di schedari.
How many.	Quantu.
It doesn’t hurt anymore.	Ùn face più male.
To be as effective.	Per esse cum'è efficace.
So life was busy and I watched a lot.	Allora a vita hè stata occupata è aghju vistu assai.
But it should be fine in most cases.	Ma deve esse bè in a maiò parte di i casi.
Okay, but if you ever change your mind.	Va bè, ma s'è mai cambiate idea.
You taught me things that really changed everything.	M'avete amparatu cose chì veramente cambiavanu tuttu.
If you don’t find them, no loss.	Sè vo ùn li trovu, senza perdita.
I would not like to make any comments.	Ùn mi piacerebbe micca fà alcunu cummentariu.
If you learn it or deal with it.	Si o imparate à trattà.
No wonder life is hard.	Ùn meraviglia chì a vita hè dura.
It was a moving speech.	Era un discorsu commovente.
After passing, he went to the third.	Dopu avè passatu, andò à u terzu.
There was absolutely no case.	Ùn ci era assolutamente micca casu.
She never said a word, only held it until it was over.	Ella ùn hà mai dettu una parolla, solu l'hà tenutu finu à ch'ellu era finitu.
It seemed like a huge task.	Paria un compitu enormu.
But relatively safe and secure are two different things.	Ma relativamente sicuru è sicuru sò dui cose diffirenti.
Again, very smart.	In novu, assai intelligente.
The results are therefore based on the whole group of patients.	I risultati sò dunque basati nantu à tuttu u gruppu di pazienti.
His eyes went first to his brother and then to me.	I so ochji sò andati prima à u so fratellu è dopu à mè.
Everything in that room will be fixed in time.	Tuttu in quella stanza serà fissatu in u tempu.
It doesn’t seem like much more to do here.	Ùn pare micca assai più di fà quì.
Thanks for the support.	Grazie per u sustegnu.
That's fine.	Sta bè.
I know what I am.	Sò ciò chì sò.
Maybe there was no need to have this discussion for now.	Forse ùn ci era micca bisognu di avè sta discussione per ora.
There were no people everywhere.	Ùn ci era ghjente in ogni locu.
A moment later, the horse stopped for a walk.	Un mumentu dopu, u cavallu si stalla per una caminata.
I just need someone here for me.	Aghju solu bisognu di qualchissia quì per mè.
We need to think straight and plan what we are going to do.	Avemu bisognu di pensà drittu è pianificà ciò chì andemu à fà.
During the case.	Durante u casu.
Once or twice he looked back.	Una volta o duie volte hà guardatu in daretu.
Stuff that will include you, if you can.	Stuff chì vi includessi, se pudete.
It’s a great system, it works.	Hè un grande sistema, funziona.
His mother was seven.	A so mamma avia sette.
A very young one at that.	Un assai ghjovanu in questu.
I want to know.	Vogliu sapè.
Without him, the work cannot be finished.	Senza ellu, u travagliu ùn pò esse finitu.
It is you who makes this website possible.	Hè voi chì rende stu situ web pussibule.
You are absolutely right.	Avete assolutamente ragione.
You receive a response from the device.	Si riceve una risposta da u dispusitivu.
So it seems.	Cusì pare.
They are the most terrible people, the best people.	Hè a ghjente più terribili, a ghjente più bona.
I have a ship, of course.	Aghju una nave, sicuru.
We talked for hours and hours.	Parlemu ore è ore.
I just wanted to be in the movie.	Vuliu solu esse in u filmu.
The older children, too.	I figlioli maiò, ancu.
You’re probably just a key to what he needs to do.	Probabilmente site solu una chjave per ciò chì hà bisognu à fà.
But what happens next.	Ma chì si passa u peghju.
She didn’t let a lot of people hold her.	Ella ùn hà micca lasciatu chì assai persone u tenenu.
Now work the left side.	Avà travaglià u latu manca.
I can’t think of anything negative.	Ùn possu micca pensà à una cosa negativa.
They need to think again.	Hanu bisognu di pensà à novu.
First we prove existence.	Prima pruvemu l'esistenza.
No one at the station should know anything.	Nimu in a stazione ùn deve sapè nunda.
It was his heart, you see.	Era u so core, vede.
The thin top is large.	A cima fina hè grande.
I looked through and met them for a second.	Aghju guardatu à traversu è li scontru per una seconda.
You never really knew him.	Ùn l'avete mai veramente cunnisciutu.
I’ve certainly been tired before.	Sò certamente statu stancu prima.
So he told me to go on the track.	Allora m'hà dettu di andà in pista.
It really works.	È funziona veramente.
I want to explain that a little bit.	Vulete spiegà chì un pocu.
His left arm is made of metal.	U so bracciu manca hè fattu di metallu.
There are many ways to make it more difficult.	Ci hè parechje manere di rende più difficiule.
We don’t need him, not even in any way.	Ùn avemu micca bisognu di ellu, micca ancu in ogni modu.
I'm home now.	Sò in casa avà.
It seemed to help.	Paria aiutà.
Again, far from it.	À novu, luntanu da questu.
All cases get a good result.	Tutti i casi ottennu un bonu risultatu.
If you are sure.	S'è tù sì sicuru.
Our rules are simple.	I nostri reguli sò simplici.
The numbers, he says, don’t lie.	I numeri, dice, ùn menti micca.
They called him a nice, simple guy.	L'anu chjamatu un picciottu simpaticu è simplice.
There are a lot of those.	Ci sò assai di quelli.
Each team plays each other team in their group once.	Ogni squadra ghjoca ogni altra squadra in u so gruppu una volta.
Or is there another easier way.	O ci hè un altru modu più faciule.
I don’t see what else he could do.	Ùn vecu micca chì altru puderebbe fà.
It’s hard to know people just by an interview.	Hè difficiuli di cunnosce a ghjente solu da una entrevista.
And if we need to go, we need to hurry.	È s'ellu ci vole à andà, ci vole à fà prestu.
This is what is going to happen.	Questu hè ciò chì hà da succede.
This has become completely wrong.	Questu hè diventatu completamente sbagliatu.
But not really.	Ma micca veramente.
I had the good fortune to keep the leg.	Avia avutu a furtuna di mantene a gamba.
And they like to be told that they are right.	È li piace à esse dettu ch'elli anu ragione.
It’s not about money.	Ùn si tratta micca di soldi.
Since he had saved her, she had tried to learn from him.	Dapoi ch'ellu l'avia salvata, ella avia pruvatu à amparà di ellu.
Analysis of results.	Analisi di i risultati.
We will return to my home.	Riturneremu à a mo casa.
Lying is at the service of the learner.	A minzogna hè à u serviziu di l'amparera.
However, these differences were not significant.	Tuttavia, sti differenzi ùn eranu micca significativu.
Not that any of this matters to man.	Micca chì qualcosa di questu importa à l'omu.
There is literally no evidence to suggest that the earth is so young.	Ùn ci hè literalmente nisuna evidenza per suggerisce chì a terra hè cusì ghjovana.
He pulls out a chair.	Tira una sedia.
The field had been cut and harvested, but the cover was good.	U campu era statu tagliatu è cogliu, ma a copertura era bona.
I have to be honest, though.	Devu esse onestu, però.
I will think about it.	Ci penseraghju.
They had a six-day supply.	Anu avutu un fornimentu di sei ghjorni.
Rather sure he has a very good reading.	Piuttostu sicuru ch'ellu hà una lettura assai bona.
It became easier to consider without him looking at me.	Hè diventatu più faciule per cunsiderà senza ch'ellu mi fighjulava.
In fact, at eight it’s too hot for many people.	In verità, à ottu hè troppu caldu per parechje persone.
Then again, maybe no one is.	Allora di novu, forsi nimu hè.
As he stood, he wondered.	Cume stava, si dumandava.
But it’s the right thing to do.	Ma hè u dirittu di fà.
But he knew he wouldn’t.	Ma ellu sapia chì ùn averia micca.
The weird part was that it happened super fast.	A parte strana era chì hè accadutu super veloce.
I find that a sad thing.	Trovu chì una cosa triste.
I don’t dress differently.	Ùn mi vestu micca diversu.
Until the end of the story, no debate.	Finu di a storia, senza dibattitu.
There are a couple of important projects in the works.	Ci hè un coppiu di prughjetti impurtanti in i travaglii.
In my mind, the look of the credit card is another story.	In mente, l'aspettu di a carta di creditu hè una altra storia.
You have to buy the legs.	Duvete cumprà i gammi.
The crowd is not happy.	A folla ùn hè micca felice.
We made the portraits become part of the story.	Avemu fattu chì i ritratti diventanu parte di a storia.
Because we need to.	Perchè avemu bisognu.
To continue his success.	Per cuntinuà u so successu.
So fucking stupid.	Cusì cazzo stupidu.
My heart had picked up speed.	U mo core avia pigliatu a vitezza.
No one else listens to him.	Nimu altru l'ascolta.
Everyone at the table seemed to be staring at me.	Tutti à a tavula paria chì mi fighjulavanu.
Real light clothes.	Vera roba ligera.
They don’t really have much concept of private property.	Ùn anu micca veramente assai cuncettu di pruprietà privata.
They went back around the ears.	Sò tornati intornu à l'arechje.
It’s a personal theory.	Hè una teoria persunale.
First of all, you don’t know what your score will be.	Prima di tuttu, ùn sapete micca quale sarà u vostru puntuatu.
You can't like it.	Ùn pudete micca piace.
Not everyone is as lucky as us to have such wonderful parents.	Micca tutti sò furtunati cum'è noi d'avè tali genitori maravigliosi.
The room was comfortable and clean.	A stanza era comoda è pulita.
Try not to die, and be the last person to exist.	Pruvate micca di mori, è sì l'ultima persona chì esiste.
It was simple and easy to do.	Era simplice è faciule da fà.
Cases full of money.	Casi pieni di soldi.
I don’t understand.	Ùn capisce micca.
, and also played in his first game.	, è ancu ghjucatu in u so primu partitu.
It was not written for us, but it was written for us.	Ùn hè micca scrittu per noi, ma hè statu scrittu per noi.
From the game room, of course, that meant nothing.	Da a sala di ghjocu, sicuru, cusì ùn significava nunda.
Three animals were used in each group.	Trè animali sò stati utilizati in ogni gruppu.
But it would be anyway.	Ma saria in ogni casu.
Eventually a larger, more open boat arrived with two more men on it.	Eventualmente una barca più grande è aperta ghjunse cù dui omi più nantu à questu.
I sat quietly for a moment.	Mi misi tranquillu per un mumentu.
Throughout the city, people were either in bed, or would be soon.	In tutta a cità, a ghjente era o in lettu, o saria prestu.
Sometimes things get very difficult.	Calchì volta cose assai difficili.
What came next is.	Ciò chì hè vinutu dopu hè.
So it must be left on this front.	Dunque ci deve esse lasciatu nantu à questu fronte.
But if we want we can plant a lot more.	Ma s'è no vulemu pudemu plantà assai più.
If it was a secret, it was a very open secret.	S'ellu era un sicretu, era un sicretu assai apertu.
It works for me.	Funziona per mè.
Anyway, here it is.	In ogni casu, quì hè.
I didn’t think so.	Ùn aghju micca pensatu cusì cusì.
He shuddered, but more of it fell on him.	Si scuzzulò, ma più di questu hè cascatu annantu à ellu.
You know there are many methods.	Sapete chì ci sò parechji metudi.
But because you saw me, you couldn't hear me.	Ma perchè m'avete vistu, ùn mi pudia sente.
The table was silent.	A tavula era silenziu.
The one who thought she loved you enough to win.	Quellu chì pensava ch'ella ti amava abbastanza per vincite.
Another great idea is to sell items online.	Un'altra idea eccellente pò esse di vende l'articuli in linea.
This is in agreement with the experimental results.	Questu hè in accordu cù i risultati sperimentali.
Only through more games will it be easier.	Solu attraversu più ghjochi serà più faciule.
A cause and effect relationship has not been established.	Una relazione di causa è effettu ùn hè micca stata stabilita.
I write this for two reasons.	Scrivu questu per dui motivi.
Please help me to solve this.	Per piacè aiutami à risolve questu.
He brought the phone into the kitchen.	Hà purtatu u telefunu in a cucina.
Make sure you don't miss it !.	Assicuratevi di ùn mancà!.
We got too long on board.	Avemu troppu longu à u bordu.
He escaped by hand.	Hè scappatu di manu.
We can be fast.	Pudemu esse prestu.
It’s a responsible way to run almost anything.	Hè un modu rispunsevule per curriri quasi tuttu.
Teams can play against you.	E squadre ponu scuntrà contru à voi.
He tried to reach them with his mind.	Pruvò di ghjunghje à elli cù a so mente.
It’s a good life above.	Hè una bona vita quì sopra.
The others sit with him and talk.	L'altri si ponenu cun ellu è parlanu.
It doesn't look like that.	Ùn pare micca cusì.
She thought she understood everything.	Ella pensava chì hà capitu tuttu.
I understood that religion itself was not the problem.	Aghju capitu chì a religione stessu ùn era micca u prublema.
They are wrong.	Sò sbagliati.
All right, thank you very much, even in this economy.	Va bè, grazie assai, ancu in questa ecunumia.
What drew your attention to the subject in the first place.	Ciò chì hà attiratu a vostra attenzione à u sughjettu in u primu locu.
I don't need to intervene to correct it.	Ùn aghju micca bisognu di intervene per correggillu.
A data frame in this looks like this.	Un quadru di dati in questu pare cusì.
I was like, so let me do this right.	Eru cum'è, allora lasciami fà questu drittu.
Home is that place in your head.	A casa hè quellu locu in a vostra testa.
Nothing can prepare you for the evil we have seen here.	Nunda vi pò preparà per u male chì avemu vistu quì.
With loss of control comes an increased risk of injury.	Cù a perdita di cuntrollu vene un risicu aumentatu di ferita.
However, these companies face two problems.	Tuttavia, sti cumpagnii facenu dui prublemi.
Again, his description has an error.	In novu, a so descrizzione hà un errore.
And he didn't even notice.	È ùn s'hè ancu avvistatu.
These are the best players in the world.	Quessi sò i migliori ghjucatori in u mondu.
It doesn’t matter which one.	Ùn importa micca quale.
I made fun of him for being scared.	Eiu mi burlava di ellu per avè a paura.
I like that brand.	Mi piace quella marca.
His will and his struggle.	A so vulintà è a so lotta.
Never send your bank or other financial information with them.	Ùn mandate mai a vostra banca o altri dati finanziarii cun elli.
Some absolutely beautiful views from there, I must say.	Alcune vedute assolutamente belle da quì, devu dì.
All but one.	Tutti, ma unu chì hè.
Sick of trying to make your own voice appear on that white screen.	Malatu di pruvà à fà a propria voce cumparisce nantu à quella schermu bianca.
Special forces are not mentioned.	Forze speciali ùn sò micca citati.
It could take a fight.	Puderia piglià in una lotta.
But the problem is different.	Ma u prublema hè diversu.
We agreed that we would meet when she returned.	Avemu accunsentutu chì ci riuniteremu quandu ella torna.
The main task is to send and receive characters.	U compitu principale hè di mandà è riceve caratteri.
The kids decided they had to do something to help.	I zitelli anu decisu chì avianu da fà qualcosa per aiutà.
Without taking names.	Senza piglià nomi.
But without him, it wouldn't have been better.	Ma senza ellu, ùn era micca megliu.
You see changes in your body.	Vi vede cambiamenti in u vostru corpu.
Power, energy and knowledge are in each of us.	U putere, l'energia è a cunniscenza sò in ognunu di noi.
I had a man and he was a good man.	Aviu avutu un omu è era un omu bonu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Hè, hè statu in u spettaculu.
But now it was different.	Ma ora era diversa.
Everything is numbered for them.	Tuttu hè numeri per elli.
I want to study it.	Vogliu studià lu.
The media looks good.	I media parenu bè.
They did not know where he came from.	Ùn sapianu micca da induve ellu vinia.
I wonder what he wants from me this time, he thought.	Mi dumandu ciò ch'ellu vole da mè sta volta, hà pensatu.
Then we solve the problem again on the same scale.	Allora risolvemu u prublema di novu nantu à a listessa scala.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete piglià i soldi è ghjustu.
Yes, someone was sitting on the stairs.	Iè, qualcunu era pusatu nantu à i scalini.
Now, the place where the letter should be receiving the yellow background.	Avà, u locu induve a lettera deve esse riceve u fondu giallu.
They would be too scared.	Avarianu troppu paura.
Other things have changed as well.	Altre cose anu cambiatu ancu.
They will not go anywhere.	Ùn andaranu in ogni locu.
This book has several strong points.	Stu libru hà parechji punti forti.
I never thought about how quickly that could change.	Ùn aghju mai pensatu à quantu rapidamente pò cambià.
It’s not as dangerous as mine.	Ùn hè micca cusì periculosu cum'è u mo.
You have shown everyone that you would rather lose your job than lie.	Avete dimustratu à tutti chì preferite perde u vostru travagliu chè menti.
Kill him now, before he can answer any questions.	Uccidulu avà, prima ch'ellu pò risponde à qualsiasi dumande.
In his hospital room.	In a so stanza di l'uspidale.
Less than five days.	Meno di cinque ghjorni.
The length of your question makes it difficult to focus on an answer.	A durata di a vostra dumanda rende difficiule di fucalizza una risposta.
The same thought went through my head over and over.	U stessu pensamentu mi passava in capu più è più.
The pictures are four.	I ritratti sò quattru.
Change personal cover photos.	Cambia i ritratti persunali di copertina.
I can handle this.	Puderaghju trattà questu.
That is not the case this time.	Ùn hè micca u casu sta volta.
Women were more often affected by men.	E donne eranu più spessu affettate da l'omi.
Canzona.	Canzona.
We need a wall.	Avemu bisognu di un muru.
It is a small town.	Hè una piccula cità.
Take my breath away when you make such efforts with him.	Piglia u mo respiru quandu fate tali sforzi cun ellu.
It’s better not to think about it now.	Hè megliu micca di pensà avà.
I can no longer come home from you.	Ùn possu più vultà in casa da voi.
Listen, accuse me of this.	Ascolta, accusami di questu.
From seven countries.	Da sette paesi.
Expect to see a lot of birds.	Aspettate di vede assai uccelli.
All that he possessed was left.	Tuttu ciò chì pussede hè stata lasciata.
A couple of others.	Un paru d'altri.
For a long time he remained in that state.	Per un bellu pezzu si firmò in quellu statu.
There was a time when she would say what she thought.	Ci era un tempu quandu ella averia dettu ciò chì pensava.
They both work well.	Tramindui travaglianu bè.
But it had happened.	Ma era accadutu.
There is nothing like it in my collection.	Ùn ci hè nunda cusì in a mo cullezzione.
Eyes, they send signs through their eyes.	Occhi, ci mandanu segni attraversu l'ochji.
It went well.	Hè andatu bè.
And this generally works quite well.	È questu generalmente funziona abbastanza bè.
Now he was at peace.	Avà era in pace.
In the early morning light, it would be harder to escape.	À a prima luce di a matina, saria più difficiule di scappà.
It was the first step in the million.	Hè statu u primu passu in a migliione.
Look me in the eye.	Fighjate à mè in l'ochju.
People need to know.	A ghjente hà bisognu di sapè.
However, they failed because they did not have a basis for their case.	Tuttavia, anu fiascatu, perchè ùn avianu micca una basa per u so casu.
I don’t mind talking to him sometimes.	Ùn mi importa micca di parlà cun ellu qualchì volta.
But I can’t feel that way this time.	Ma ùn pò micca avè sentitu cusì sta volta.
It would have been to do it right.	Saria statu per fà u dirittu.
There is a point missing from each side.	Ci hè un puntu chì manca da ogni latu.
You missed the call.	Avete mancatu a chjama.
Or see for yourself.	O vede per sè stessu.
They run the ball well.	Correnu bè u ballò.
Do you really need it? 	Avete veramente bisognu?
he asked.	dumandò.
Light is knowledge.	A luce hè a cunniscenza.
There are important issues here in the state.	Ci sò prublemi impurtanti quì in u statu.
I ran away.	Aghju scappatu.
I found that he did.	Aghju trovu chì hà fattu.
This is the case treated earlier.	Questu hè u casu trattatu prima.
My daughter tried to kill me.	A mo figliola hà pruvatu à tumbà mi.
Believe me, it wasn’t an accident.	Credimi, ùn era micca un accidente.
I have no idea what to do or what comes next.	Ùn aghju micca idea di ciò chì fà o di ciò chì vene dopu.
Yes, this is a medical program.	Iè, questu hè un prugramma medico.
Years may pass before he has company.	Anni pò passà prima ch'ellu hà cumpagnia.
He told me to get up.	M'hà dettu di alzà.
Returning, he placed it on the table.	Riturnendu, u pusò nantu à a tavula.
No significant differences were observed in terms of age or sex.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata in quantu à età o sessu.
I know no limits.	Ùn cunnosci micca limiti.
That’s where the difference comes from.	Hè quì chì vene a diffarenza.
The school board can do this.	U cunsigliu di a scola pò fà questu.
I like to walk, especially with my dogs.	Mi piace camminà, soprattuttu cù i mo cani.
Look at the people we know.	Fighjate à e persone chì sapemu.
But he can’t escape his doubt.	Ma ùn pò scappà u so dubbitu.
But soon, he realized that he came from a poor family.	Ma, subitu, avia ricunnisciutu ch’ellu venia da una famiglia povera.
Other results follow as well.	Altri risultati seguitanu ancu.
I said no.	Aghju dettu micca.
All you have to offer.	Tuttu ciò chì pudete offre.
I don’t want to do family law.	Ùn vogliu micca fà u dirittu di famiglia.
They are very happy with themselves.	Sò assai cuntenti di elli stessi.
Top quality was great around.	A qualità superiore era grande intornu.
However, it is much more difficult to link.	Tuttavia, hè assai più difficiuli di ligà.
Trust him to notice that.	Fiducia in ellu per nutà chì.
I worked hard here to become the best officer possible.	Aghju travagliatu duru quì per trasfurmassi in u megliu ufficiale pussibule.
It takes a constant amount of time to create.	Custa un tempu constantu per creà.
From start to finish, the police had an absolutely free hand.	Da u principiu à a fine, a pulizza hà avutu una manu assolutamente libera.
Like many, however, they were excellent.	Cum'è parechji, però, eranu eccellenti.
Feelings lead to choices.	I sentimenti portanu à scelte.
They both return an object.	Tutti dui tornanu un oggettu.
Mom had never been very deep.	Mamma ùn avia mai statu assai prufonda.
Not to mention the seven hours of different brands.	Per micca di parlà di e sette ore di diverse marche.
It’s not about that.	Ùn hè micca nantu à questu.
We’ve never heard that out loud before.	Ùn avemu mai intesu quellu à voce alta prima.
The young men drank and the young men fought.	I ghjovani beieranu è i ghjovani si batteranu.
So we made progress.	Allora avemu fattu prugressu.
In fact, it is true for every language course.	In verità, hè vera per ogni corsu di lingua.
I think that’s just how their brain works.	Pensu chì hè solu cumu funziona u so cervellu.
I can see them doing it.	Puderaghju vede elli fà.
Then common sense came back.	Allora u sensu cumunu hè tornatu.
It’s about doing something private.	Si tratta di fà qualcosa di privatu.
This was too fast.	Questu era troppu veloce.
She says she does.	Ella dice ch'ella face.
It's blue.	Hè turchinu.
I don’t know how to change that.	Ùn sò micca sapè cumu cambià.
Then, finally.	Allora, infine.
We don’t have to put walls between each other.	Ùn duvemu micca mette i muri trà l'altri.
Yes, for the exact article, very likely.	Iè, per l'articulu esattu, assai prubabile.
Without a doubt, the pieces are starting to arrive.	Senza dubbitu, i pezzi cumincianu à ghjunghje.
No heat problem now.	Nisun prublema di calore avà.
I wonder why they’re not married, maybe there’s something wrong with them.	Mi dumandu perchè ùn sò micca maritati, forse ci hè qualcosa di sbagliatu cun elli.
They could send me to the army.	Puderanu mandami à l'armata.
He has a spirit for him.	Hà un spiritu per ellu.
But falling in love was also his biggest mistake.	Ma innamurà era ancu u so sbagliu più grande.
For too long, they have been ignored.	Per troppu tempu, sò stati ignorati.
We were not in the same program.	Ùn eramu micca in u stessu prugramma.
Check with a nearby teacher.	Verificate cù un maestru vicinu.
Or find a similar group in your area.	O truvate un gruppu simili in a vostra zona.
The price may go up.	U prezzu pò cullà.
Well, it doesn't matter now.	Ebbè, ùn importa micca avà.
Take all that it offers.	Da piglià tuttu ciò chì offre.
And I wanted to see this man.	È vulia vede stu omu.
The main thing is to think from his perspective.	A cosa principale hè di pensà da a so perspettiva.
No one even used that word.	Nimu hà ancu usatu sta parolla.
bad luck for us.	mala furtuna per noi.
And so a pattern was established that must be repeated.	È cusì hè statu stabilitu un mudellu chì deve esse ripetutu.
But, more needs to be done.	Ma, ci vole à fà più.
That we can be friends.	Chì pudemu esse amici.
People heard his story and wanted to help.	A ghjente hà intesu a so storia è vulia aiutà.
This note should include a direct link to the original article.	Questa nota deve include un ligame direttu à l'articulu originale.
There are too many to name here.	Ci sò assai troppu per nome quì.
I have nine on my floor.	Aghju nove nantu à u mo pianu.
There was something strange about that box.	C'era qualcosa di stranu in quella scatula.
I’ve had people break into class, often.	Aghju fattu chì a ghjente si rompe in classe, spessu.
Planned and designed research and data analyzed.	Pianificatu è cuncepitu a ricerca è i dati analizati.
They look like another planet.	Sembranu di un altru pianeta.
History matters.	A storia importa.
Those two were worse than anything we’ve seen here.	Quelli dui eranu più male chè tuttu ciò chì avemu vistu quì.
Maybe they find that they can’t do it.	Forse si trovanu chì ùn ponu micca fà.
First thing tomorrow.	Prima cosa dumani.
The product section was right inside the front doors.	A seccione di prudutti era ghjustu à l'internu di e porte di fronte.
I abandoned it.	L'aghju abbandunatu.
It seemed uncovered.	Paria sbulicatu.
But not what we found on that ship.	Ma micca ciò chì avemu trovu in quella nave.
Don't tell me about the bag.	Ùn mi dite micca di a borsa.
Mother, mother, mother.	Ama, ama, ama.
It couldn’t be more perfect than that.	Ùn puderia micca esse più perfettu chè quellu.
The service was also bad.	U serviziu era ancu male.
And sometimes it works.	È qualchì volta travaglia.
My father was silent for most of the conversation.	U mo babbu era silenziu per a maiò parte di a cunversazione.
This makes it very difficult to leave.	Questu rende assai difficiule di lascià.
Usually when she wanted something or she lied.	Di solitu quandu ella vulia qualcosa o si menti.
I looked out of my window to see the train ahead.	Aghju guardatu da a mo finestra per vede u trenu avanti.
What surprised me was the space everyone had to sleep.	Ciò chì m'hà surprisatu era u spaziu chì tutti avianu per dorme.
It may be later today.	Pò esse più tardi oghje.
Nor was he worried about clothes.	Nè s'era preoccupatu cù a ropa.
The girl runs around looking for flowers.	A zitella corre intornu à circà i fiori.
But you have bigger problems.	Ma avete prublemi più grande.
I don’t need a house like that.	Ùn aghju micca bisognu di una casa cusì.
We have to change that.	Avemu da cambià questu.
I should know better.	Duverebbe sapè megliu.
This new rule could really work.	Questa nova regula puderia veramente travaglià.
I asked for it and it was not provided.	L'aghju dumandatu è ùn hè micca furnitu.
I'm tired of playing.	Sò stancu di ghjucà.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, forse era questu.
Even though he wasn’t even a year old he was strong.	Ancu s'ellu ùn hà ancu un annu era forte.
Both efforts failed.	I dui sforzi anu fallutu.
It makes my stomach churn too.	Mi fa girari ancu u stomacu.
Sometimes we were even warmer and more comfortable.	A volte eramu ancu caldi è còmode.
Don't hold back.	Ùn ne tenete micca.
Thank you for opening your eyes.	Grazie per avè apertu l'ochji.
People here and now are affected as well.	E persone in quì è avà sò affettate ancu.
I had to try.	Aviu avutu à pruvà.
It could be something else.	Pò esse qualcosa d'altru.
There is so much more to us.	Ci hè assai di più per noi.
It was an instant relief and a release as his mouth slipped into mine.	Era un sollievu istantaneu è una liberazione cum'è a so bocca s'infilò in a mo.
The user is at the top.	L'utilizatore hè in cima.
I'm going to go with you.	Aghju da andà cun sì.
With good technique, no one will let you down.	Cù una bona tecnica, nimu ùn ti scaccià u vostru ghjocu.
His speed was great to see in person.	A so vitezza era grande per vede in persona.
Symptoms appear very often in old age.	I sintomi appariscenu assai spessu in età avanzata.
He couldn’t keep it in a bench.	Ùn puderebbe tene in un bancu.
The points pass them by.	I punti li passanu.
It was a major power in the region.	Era una putenza maiò in a regione.
I'm going to town.	Vaiu in cità.
Then his request was rejected.	Allora a so dumanda ùn hè micca stata accolta.
You have been the first real light in my life in years.	Avete statu a prima vera luce in a mo vita in anni.
That didn’t count.	Chì ùn contava.
Keep your breathing slow and regular.	Mantene a vostra respirazione lenta è regulare.
You have to be sharp.	Si deve esse sharp.
I thought he had thought he was in control.	Pensu ch'ellu avia pensatu chì era in cuntrollu.
Sometimes it sounded like the sea.	A volte li sonava cum'è u mare.
It was completely managed by the players.	Hè stata cumpletamente gestita da i ghjucatori.
But the coverage system is great.	Ma u sistema di copertura hè grande.
We did it, and that gives us responsibility.	L'avemu fattu, è chì ci dà rispunsabilità.
It was part of everything and everything was part of it.	Era parte di tuttu è tuttu era parte di ellu.
Overall, this question was written very well.	In generale, sta questione hè stata scritta assai bè.
It took too long.	Pigliava troppu longu.
Her parents are both teachers.	I so genitori sò tramindui maestri.
He seemed to like the store very much.	Paria chì piace assai a tenda.
If you think you will be better, then so be it.	Se pensate chì sarete megliu, cusì vi farà.
Too many things were on his mind.	Troppe cose li passavanu in mente.
I never forgot it.	Ùn l'aghju mai scurdatu.
He wondered if she had gone to bed.	Si dumandava s'ella era andata à lettu.
Several states in the region are clearly running very scared.	Diversi stati in a regione sò chjaramente corre assai spaventati.
But sometimes even strong people need help.	Ma qualchì volta ancu e persone forti anu bisognu d'aiutu.
This time he might believe it.	Sta volta ci crederebbe, forse.
It’s amazing to me.	Hè stupente per mè.
It is against the rules.	Hè contru à e regule.
I don’t see why not.	Ùn vecu perchè micca.
It could go on.	Si pudia cuntinuà.
It’s long in the past.	Hè longu in u passatu.
It was just a car then, every old car.	Era solu una vittura allora, ogni vechja vittura.
He was fifteen minutes late to return home.	Era quindici minuti di ritardo per vultà in casa.
Green cash now.	Cash verde avà.
But many management groups do not work that way.	Ma parechji gruppi di gestione ùn funziona micca cusì.
Our room was really like that.	A nostra stanza era veramente cusì.
That’s probably the most important part.	Hè forse a parte più impurtante.
Every second day or so.	Ogni secondu ghjornu, o più.
When it is at a constant temperature, no current is produced.	Quandu hè à una temperatura constante, ùn hè micca pruduciutu corrente.
I noticed we were on a road.	Aghju nutatu chì eramu in una strada.
This is true, but a little care is needed to prove it.	Questu hè veru, ma un pocu cura hè necessariu per pruvà.
I just knew she was going to try.	Sapia solu ch'ella avia da pruvà.
Without the spirit you have nothing.	Senza u spiritu ùn avete nunda.
A measure of time that has little meaning.	Una misura di tempu chì hà pocu significatu.
Get back to you.	Torna à tè.
Maybe your right.	Forse u vostru dirittu.
Little attention was paid to young women as a group.	Poca attenzione hè stata pagata à e donne giovani cum'è un gruppu.
Because business is human.	Perchè l'affari hè umanu.
This story, too, seems to have happened more than once.	Sta storia, ancu, pare chì hè accaduta più di una volta.
Pull it out and clean it.	Tirate fora è pulite.
They leave without any problems.	Si ne vanu senza prublemi.
But life, of course, is not done.	Ma a vita, sicuru, ùn hè micca fatti.
It sounded interesting.	Sonava interessante.
I have no idea how many times he rolled.	Ùn aghju micca idea di quante volte hà rotulatu.
For them in love.	Per esse in amore.
For another two years.	Per altri dui anni.
Below is the code.	Sottu hè u codice.
God tells me it’s my duty.	Diu mi dice chì hè u mo duvere.
It was fun being with family and friends.	Era divertente essendu cù a famiglia è l'amichi.
He was an adorable man.	Era un omu adorable.
But he hadn’t closed the door, either.	Ma ùn avia chjosu a porta, nè.
No significant changes were observed beyond that point.	Ùn sò stati osservati cambiamenti significativi oltre quellu puntu.
The weather.	U tempu.
By itself, it’s just an empty body.	Per sè stessu, hè solu un corpu viotu.
Which, as we have seen, is not the case here.	Chì, cum'è avemu vistu, ùn hè micca u casu quì.
Your choice is simple.	A vostra scelta hè simplice.
I do a lot of this these days.	Facciu assai di questu in questi ghjorni.
Noise can result from many sources.	U rumore pò esse risultatu da parechje fonti.
I like the color.	Mi piace u culore.
It must be well cut.	Si deve esse bè chjappu.
However, it did not seem like such a bad idea.	In ogni casu, ùn pareva micca una idea cusì male.
The army was tiny by design.	L'armata era minuscule per designu.
Be ready first.	Siate pronti prima.
She played such a critical role.	Ella hà ghjucatu un rolu cusì criticu.
The same.	U stessu.
My father could be helpful.	U mo babbu puderia esse utile.
I have changed my way of life, as they say.	Aghju cambiatu u mo modu di campà, cum'è dicenu.
The property of the body is tested.	A pruprietà di u corpu hè testu.
It's a good movie.	Hè un bonu filmu.
For him, love is control.	Per ellu, l'amore hè u cuntrollu.
I see it as home.	A vecu cum'è casa.
The race is free and open to all.	A corsa hè libera è aperta à tutti.
She is too sick, too weak.	Hè troppu malata, troppu debule.
I think it’s just a matter of degree.	Pensu chì hè solu una questione di gradu.
It made him look different.	L'hà fattu un aspettu diversu.
I can't.	Ùn possu micca.
Not as much as a note.	Micca quantu una nota.
Take a double and return a double.	Piglia un doppiu è torna un doppiu.
It is the explanation of something that happened.	Hè a spiegazione di qualcosa chì hè accadutu.
Ask us out well if you are no longer absorbed in the connection.	Dumandateci per qualcosa chì puderia accade mentre site quì.
It took a long, long time.	Pigliò assai, assai tempu.
This makes the behavior less global and working with it easier.	Questu rende u cumpurtamentu menu globale è travaglià cun ellu più faciule.
Please go watch this movie.	Per piacè andate à fighjà stu filmu.
It was as if no team believed they could win.	Era cum'è s'è nisuna squadra hà cridutu ch'elli ponu vince.
The question has been asked.	A quistione hè stata fatta.
These subjects were excluded at the beginning of the study.	Questi sugetti eranu esclusi à u principiu di u studiu.
For example, we can do this.	Per esempiu, pudemu fà questu.
If you do, don’t wait to keep your secret.	Sì avete, ùn aspettate micca di mantene u vostru sicretu.
Do the exercise twice a day.	Fate l'esercitu duie volte à ghjornu.
I must say you did it on time.	Deve dì chì avete fattu in tempu.
Part of the job.	Parte di u travagliu.
It won’t be for days.	Ùn serà micca per ghjorni.
My breathing returned to normal, and the pressure on my chest went away.	U mo respiru hà tornatu à u normale, è a prissioni nantu à u mo pettu si n'andò.
All she had to do was avoid eye contact.	Tuttu ciò ch'ella avia da fà era evità u cuntattu visuale.
But not while it was his turn.	Ma micca mentre era in turnu.
Time is a good thing to give to a friend.	U tempu hè una bona cosa per dà à un amicu.
Blood was collected every two months for a total of six samples.	U sangue hè stata cullata ogni dui mesi à un totale di sei campioni.
But you can help me by saying more.	Ma pudete aiutà mi si pudia dì di più.
But there is a place.	Ma ci hè un locu.
I will say that this should be very clear.	Diciaraghju chì questu deve esse assai chjaru.
You don’t even find them interesting, not really.	Ùn li trovi ancu interessanti, micca veramente.
You can see why as we prepare.	Puderete vede perchè mentre avemu preparatu.
I didn’t want to.	Ùn vulia micca.
So small, so new.	Cusì chjucu, cusì novu.
It has never been a question.	Ùn hè mai statu una quistione.
I'm sorry to hear that you were sick.	Scusate di sente chì site statu malatu.
The accused drove for a while and then pulled out of the car.	L'accusatu hà guidatu per un pocu tempu è dopu hà tiratu a vittura.
These should be examined in future studies.	Quessi deve esse esaminati in studii futuri.
I was a little scared, but one told me not to kill myself.	Aviu un pocu paura, ma unu hà dettu di ùn tumbà mi.
My whole family loved it.	Tutta a mo famiglia hà amatu.
The expression here is actually an argument of a function.	L'espressione quì hè in realtà un argumentu di una funzione.
They need you for life.	Hanu bisognu di voi per a so vita.
But my father was dead then.	Ma u mo babbu era mortu tandu.
It will cost a lot of money.	Custarà assai soldi.
If not so small, they could be the perfect guard dogs.	Se micca cusì chjucu, puderanu esse i cani di guardia perfetti.
Of course, this is nothing new.	Di sicuru, questu ùn hè nunda di novu.
There is more to it than meets the eye.	Ci hè di più chè scuntrà l'ochju.
He was tall and handsome.	Era altu è bellu aspettu.
Even if you could, the results would not be what you expected.	Ancu s'ellu puderia, i risultati ùn saranu micca ciò chì aspettavate.
He walked a little in front of me.	Andò un pocu davanti à mè.
Leave me alone.	Lasciami solu esse.
I can’t wait to see what there is to buy.	Ùn possu aspittà per vede ciò chì ci hè da cumprà.
Any group in similar circumstances would have produced something similar.	Qualchese gruppu in circustanze simili averia pruduttu qualcosa simili.
Causes of the war.	Cause di a guerra.
It's your brother's name.	Hè u nome di u vostru fratellu.
A blue color appears for negative results and no color for positive.	Un culore blu appare per i risultati negativi è nisun culore per pusitivu.
We will give you a green card and an open door.	Avemu da dà una carta verde è una porta aperta.
The missing piece.	U pezzu chì mancava.
He wondered if he had noticed anything.	Si dumandava s'ellu avia nutatu qualcosa.
One type of thing that happens in the middle is who you are.	Un tipu di ciò chì succede in u mezu hè quellu chì site.
A critical goal here is to decide if an argument is sound.	Un scopu criticu quì hè di decide se un argumentu hè sanu.
I see it in the corner of my eye.	U vecu in u cantonu di l'ochju.
He finally decided to take a risk.	Finalmente hà decisu di risicà.
Finally I have to share my room.	Finalmente aghju da sparte a mo stanza.
His body was gone.	U so corpu era andatu.
You can't process it.	Ùn pudete micca processà.
Those who don’t care have equal rights to those who matter.	Quelli chì ùn importa micca anu diritti uguali à quelli chì importanu.
Our thoughts make perfect sense.	I nostri pinsamenti anu un sensu perfettu.
They didn’t even have shoes.	Ùn avianu mancu scarpi.
He had worked in his home office.	Avia travagliatu in u so uffiziu in casa.
It’s hard to explain, exactly.	Hè difficiule di spiegà, esattamente.
I hope you like it.	Spergu chì li piacerebbe.
Later again, a military man.	Più tardi ancora, un militare.
Like a door.	Cum'è una porta.
A simple kitchen chair.	Una sedia simplice di cucina.
It’s their loss, you know.	Hè a so perdita, sapete.
First, the group was told it wasn’t a business.	Prima, u gruppu hè statu dettu chì ùn era micca un affari.
Knowing about them and their benefits is great.	Sapendu di elli è i so benefici hè grande.
He sits like this quite often.	Il s'assied ainsi assez souvent.
His voice calmed down, changing him back into his master.	A so voce si calmò, cambiandolu di novu in u so maestru.
Your family is just friendly because they are so happy that you are at home.	A vostra famiglia hè solu simpatica perchè sò assai felici chì site in casa.
I could be on the road here now.	Puderia esse in strada quì avà.
He was exactly what he wanted to be.	Era esattamente quellu chì vulia esse.
So let’s do it.	Allora facemu.
He closed his eyes for a moment, then opened them.	Chjese l'ochji per un bellu mumentu, poi li aprì.
But he lost, great time.	Ma hà persu, grande tempu.
A terrible thing, he said.	Una cosa terribile, disse.
They do what they do and we do what we do.	Facenu ciò chì facenu è noi facemu ciò chì facemu.
I wanted to forget, but she was with me.	Ci vulia à scurdà, ma hè stata cun mè.
It takes some time, but it is very easy to do.	Ci vole un pocu di tempu, ma hè assai faciule da fà.
It has no appeal.	Ùn hà micca appellu.
They have to be somewhere.	Hanu da esse in qualchì locu.
We keep it.	A mantenemu.
I will be sharing more trees in the coming days.	Aghju sparte più arburi in i ghjorni à vene.
It’s not even finished working.	Ùn hè ancu finitu di travaglià.
I went to see him, myself.	Andatu à vedelu, mè stessu.
He stood at my table and looked down.	Si firmò à a mo tavola è guardò in giù.
Make people realize their dreams.	Fate chì a ghjente rializeghja i so sogni.
I didn’t look outside.	Ùn aghju micca guardatu fora.
As it is, all our activity is in danger.	Cume hè, tutta a nostra attività hè in periculu.
When students buy a lunch plan, that money goes to the university.	Quandu i studienti cumprà un pianu di pranzu, quellu soldi và à l'università.
Then, everything falls into place.	Allora, tuttu cade in u locu.
The biggest difference is in the direction of the art.	A diferenza maiò hè in a direzzione di l'arti.
Surely there was another explanation.	Daveru ci era una altra spiegazione.
But these apply more generally to the data center vs.	Ma questi si applicanu più in generale à u centru di dati vs.
Each sample analysis was repeated at least three times.	Ogni analisi di mostra hè stata ripetuta almenu trè volte.
But there are so many other things that can be done.	Ma ci sò tante altre cose chì ponu esse fattu.
In that car.	In quella vittura.
Only the person can appreciate the created reality by speaking these words.	Solu a persona pò apprezzà a realtà creata parlendu queste parolle.
And they stayed that way all the time.	È sò stati cusì tuttu u tempu.
He was the one telling the story.	Era quellu chì contava a storia.
When women and children win, workers win.	Quandu e donne è i zitelli vincenu, i travagliadori vincenu.
Because life had been taken, and we had been there.	Perchè a vita era stata presa, è ci eramu stati.
It needs to be open.	Ci vole à esse apertu.
You heard the stories.	Avete intesu e storie.
He is survived by his wife.	Hè sopravvissutu da a so moglia.
But my passion was here.	Ma a mo passione era quì.
The value of this public property can be tested later.	U valore di sta pruprietà publica pò esse pruvatu dopu.
It really didn’t fall very well.	Daveru ùn hè micca falatu assai bè.
This is not happening.	Questu ùn hè micca accadutu.
However, it has been reported that these methods have limitations.	Tuttavia, hè statu infurmatu chì questi metudi anu limitazioni.
I relaxed and fell for almost everything.	Sò rilassatu è falatu per quasi tuttu.
He was obviously afraid of what was going to happen.	Era ovviamente a paura di ciò chì avia da succede.
That's good.	Va bè.
It’s easier for you.	Hè più faciule per voi.
It’s a big step for me.	Hè un grande passu per mè.
At the time, it just seemed like a fair fight.	À quellu tempu, mi pareva appena una lotta ghjusta.
I can’t get to him.	Ùn pò micca ghjunghje à ellu.
I am more than happy to move through this system.	Sò più chè felice di passà da stu sistema.
We look forward to coming back next time.	Aspittemu di vultà a prossima volta.
Not until he told her.	Micca finu à ch'ellu li disse.
Set your personal and professional goals.	Stabilite i vostri scopi persunali è prufessiunale.
But he needed her, and he liked the feeling.	Ma avia bisognu d'ella, è li piacia a sensazione.
Probably the best part.	Probabilmente u megliu per parte.
He told me he was going home.	M'hà dettu ch'ellu andava in casa.
That was reason enough, if you’re looking for a reason.	Chì era una ragione abbastanza, s'è vo circate una ragione.
Only his eyes.	Solu i so ochji.
I couldn’t do without her.	Ùn pudia micca fà senza ella.
I knew nothing about writing.	Ùn sapia nunda di scrive.
His father was fired because of his age.	U so babbu hè statu licenziatu per via di a so età.
They don’t stay long.	Ùn stanu micca longu.
I talked friend to friend.	Aghju parlatu amicu à amicu.
In our study, we confirmed such relationships with easy methods.	In u nostru studiu, avemu cunfirmatu tali rilazioni cù metudi faciuli.
Try reading this.	Pruvate à leghje questu.
That term can mean different things to different people.	Ddu terminu pò significà cose diverse per e persone diverse.
I hadn’t heard from him in months.	Ùn l'avia intesu da mesi.
Or rather that phrase is said.	O invece si dice quella frase.
This was something new for me.	Questu era qualcosa di novu per mè.
She must make that call immediately.	Ella deve fà quella chjama immediatamente.
Of course, the fans are not happy.	Di sicuru, i fans ùn sò micca felici.
Not so much anymore.	Ùn tantu micca più.
They are placed in a much better position for next season.	Sò posti in una pusizione assai megliu per a prossima stagione.
After a season here, he resigned once more.	Dopu una stagione quì, hà avutu a dimissioni una volta di più.
You have to come here.	Avete da vene quì.
There were two black and white officers.	C'era dui ufficiali neri è bianchi.
Well, it doesn't matter now.	Ebbè, ùn importa micca avà.
To say "thank you", maybe.	Per dì "grazie", forse.
That is to say, the opposite of master.	Vale à dì, u cuntrariu di maestru.
There was nothing inside.	Ùn ci era nunda ind'è.
I can think of many interesting ways to use video.	Puderaghju pensà à parechje modi interessanti per utilizà u video.
Each treatment is repeated four times.	Ogni trattamentu hè ripetutu quattru volte.
There was movement in the hallway.	Ci era muvimentu in u corridoiu.
But it was more of a purpose.	Ma era più di scopi.
However, in winter, it is a need for skin care.	In ogni casu, in l'invernu, hè un bisognu di cura di a pelle.
I had never liked her.	Ùn l'avia mai piaciuta.
Big mistake.	Grande sbagliu.
He found something like that evident in the online search data.	Hà trovu qualcosa cum'è quella evidenza in i dati di ricerca in linea.
Finitemu.	Finitemu.
His life as a cameraman was enough.	A so vita cum'è campata era abbastanza.
He set a standard.	Hà stabilitu un standard.
In this case, it is used as an input variable.	In questu casu, hè utilizatu cum'è una variabile di input.
Three were excluded due to missing data.	Trè sò stati esclusi per via di dati mancanti.
Set the course right away.	Pone u corsu subitu.
We’ve had it.	Avemu avutu avutu.
When things get difficult, we have to respond to the challenge.	Quandu e cose diventanu difficili, duvemu risponde à a sfida.
This is the picture of it.	Questa hè a stampa di questu.
And look at those teeth.	È fighjate quelli denti.
It can’t be otherwise.	Ùn pò esse altrimenti.
There was no better choice for me.	Ùn ci era micca megliu scelta per mè.
The first floor contains three rooms.	U primu pianu cuntene trè stanze.
Home is such a free expression.	A casa hè una espressione cusì libera.
Choose your projects carefully and plan for the future.	Elettu i so prughjetti cù cura è pianificanu per u futuru.
I think the police were trying to get to her husband.	Pensu chì a pulizzia stava pruvatu à ghjunghje à u so maritu.
It was a very sad time for him and his heart.	Era un periodu assai tristu per ellu è u so core.
He doesn’t know what he wants to do.	Ùn sà micca ciò ch'ellu vole fà.
The fire spread quickly.	U focu si sparse rapidamente.
If I could help it would be great.	Se pudessi aiutà mi saria fantastico.
He literally made me walk around the interview room.	Litteralmente mi hà fattu in giro in a sala di l'entrevista.
She didn't even have a sister.	Ùn avia mancu una surella.
Not further.	Micca più luntanu.
He died as a child.	Hè mortu da zitellu.
We didn’t have a break.	Ùn avemu micca avutu una pausa.
It was a task she could accomplish.	Il s'agissait d'une tâche qu'elle pouvait accomplir.
It’s a car, and it moves.	Hè una vittura, è si move.
The article actually says that kids don’t stay in music programs.	L'articulu in realtà dice chì i zitelli ùn stanu micca in i prugrammi di musica.
That’s little reason.	Hè pocu raghjone.
They are very angry.	Sò assai arrabbiati.
When you lie a lot enough times, people believe you.	Quandu dite una bugia abbastanza volte, a ghjente crede.
Take another report.	Pigliate una altra relazione.
But wrong in what way ?.	Ma sbagliatu in quale modu?.
There is no starting material present.	Ùn ci hè micca presente materiale di partenza.
Which he has no training with.	Chì ùn hà micca furmazione cù.
She saw it.	Ella hà vistu.
This time, she was sure.	Sta volta, ne era sicura.
He did a lot of things for me.	Hà fattu assai cose per mè.
Finally, fifteen came on board.	In fine, quindici sò ghjunti à bordu.
See here for details on how to use this.	Vede quì per i dettagli nantu à cumu utilizà questu.
Not this late.	Micca questu tardu.
It was now.	Era avà.
She’s not coming here, mind you.	Ella ùn vene micca quì, mente.
Find out if they need anything for their job.	Scuprite s'ellu anu bisognu di qualcosa per u so travagliu.
Leave me alone with you.	Lasciami sparte cun voi.
For about ten seconds.	Per una decina di seconde.
It’s been this week.	Hè stata sta settimana.
Use words that describe the expected result.	Aduprate parolle chì descrizanu u risultatu previstu.
Still too much.	Ancora troppu.
I missed it every day.	Mi mancava ogni ghjornu.
Officers have to tell the family.	L'ufficiali anu da dì à a famiglia.
This is beyond strange, but here it goes.	Questu hè oltre stranu, ma quì va.
I came home from work and I saw you.	Sò ghjuntu in casa da u travagliu è vi aghju vistu.
His mouth fell open.	A so bocca hè cascata aperta.
That’s the other thing.	Questu hè l'altre cose.
There are really good elements, but also terrible ones.	Ci sò elementi veramente boni, ma ancu terribili.
When you are ready, send a message.	Quandu site prontu, mandate un missaghju.
Or a video.	O un video.
He is dead.	Hè mortu.
Very fat.	Assai grassu.
His eyes are closed.	I so ochji sò chjusi.
My teeth gritted to points.	I mo denti si strinsenu à punti.
All men have to die.	Tutti l'omi anu da more.
The information you provide must correspond to the information we know about you.	L'infurmazione chì furnite deve currisponde à l'infurmazioni chì sapemu di voi.
If you are such a person, it could literally change your life.	Sè vo site una persona cusì, literalmente puderia cambià a vostra vita.
Stay in it as if it is your own home.	Stammi in ellu cum'è s'ellu hè a vostra propria casa.
The question is whether the exact role this theory played.	A quistione hè chì u rolu esattu ghjucatu sta teoria.
Of the random strategy.	Di a strategia aleatoria.
You can help him write his first book here.	Pudete aiutà à scrive u so primu libru quì.
I could hear him on the weak ice.	L'aghju pussutu sente nantu à u ghjacciu debule.
The man was nervous.	L'omu era nervoso.
He had a kind of weapon.	Aveva una sorta d'arma.
We are unable to process your request.	Ùn pudemu micca processà a vostra dumanda.
This city has never been able to keep a secret.	Sta cità ùn hà mai statu capaci di mantene un sicretu.
For example, exclude the two states where as potential causes.	Per esempiu, esclude i dui stati induve cum'è cause putenziali.
It’s really more a question of who I might find.	Hè veramente più una quistione di quale puderia truvà.
I saw it for myself.	L'aghju vistu per mè stessu.
He was thought dead.	L'anu cridutu mortu.
It’s one, and that’s its basis.	Hè unu, è questu hè a so basa.
That will do it for us.	Chì ci farà per noi.
Prices include two daily activities.	I prezzi includenu duie attività ogni ghjornu.
It has been released online.	Hè stata liberata in linea.
That was important.	Chì era impurtante.
The economy is stagnant because no one knows what is happening.	L'ecunumia hè ferma perchè nimu sà ciò chì succede.
No damage was done.	Nisun dannu hè statu fattu.
They need to be clear and consistent.	Hanu da esse chjaru è coherente.
Only then had he turned his hand to the actual workspace.	Solu tandu avia vultatu a manu versu u spaziu di travagliu propiu.
Have a great time.	Avè un grande.
We describe six systems based on different sources of information.	Descrivemu sei sistemi basati nantu à diverse fonti d'infurmazioni.
Just what interests me at the moment.	Solu ciò chì m'interessa à u mumentu.
I always feel lost.	Mi sentu sempre persu.
For specific needs.	Per i bisogni specifichi.
Even though he was much older, he was still dead.	Ancu s'ellu era assai più vechju, ùn era ancu mortu.
You, and only you, can turn this around.	Voi, è solu voi, pudete turnà questu.
She shook her head at me.	Ella strinse a testa versu mè.
I couldn’t have succeeded without him.	Ùn puderia micca riesce senza ellu.
You will soon remember more.	Prestu vi ricurdate di più.
He went even further.	Andò ancu più in là.
That’s what makes me happy.	Hè ciò chì mi rende felice.
He had a look that quickly won me over.	Hà avutu un sguardu chì m'hà vintu prestu.
I picked it up at a gas station first.	L'aghju pigliatu in una stazione di benzina prima.
It will probably be my last.	Probabilmente serà u mo ultimu.
This remains his most successful and best-known film to date.	Questu ferma u so filmu più successu è più cunnisciutu finu à a data.
I want to.	I vogliu.
I just wasn’t old.	Solu ùn era micca vechju.
She did this in a matter of weeks.	Ella hà fattu questu in parechje settimane.
I try to follow the only tip but it’s hard.	Pruvate di seguità l'unicu tippu ma hè dura.
Once you are ready, you can make your video on this page.	Una volta vi sò pronti, pudete fà u vostru video in questa pagina.
But we’re not stuck here.	Ma ùn simu micca appiccicati quì.
In a small room without windows.	In una stanza chjuca senza finestre.
I write.	Scrivu.
Use large objects or use large objects.	Aduprate ogetti grossi o aduprate assai oggetti.
For better or for worse it remains to be seen.	Per u megliu o u peghju restava da vede.
Whatever the mind may think is of the mind.	Qualunque cosa a mente pò pensà hè di a mente.
It was the dogs.	Era i cani.
Looking at the child.	Fighjendu u zitellu.
We’ll only get one shot.	Averemu solu un colpu.
It now gives us useful information on options.	Avà ci dà infurmazioni utili nantu à l'opzioni.
I loved it.	L'aghju amatu.
He told them to come in.	Li disse di entre.
That's exactly what the doctor ordered.	Hè ghjustu ciò chì u duttore hà urdinatu.
The last man will have his word before it is over.	L'ultimu omu averà a so parolla prima ch'ella sia finita.
Someone needs you, and we try to be there for him.	Qualchissia hà bisognu di voi, è pruvemu à esse quì per ellu.
Well, be careful.	Ebbè, fate cura.
She gently placed the fingers of her right hand on it.	Ella pusò delicatamente i dita di a so manu diritta in questu.
And after hearing them.	È dopu à sente elli.
Be too strong, stronger than all of us.	Sii troppu forte, più forte di tutti noi.
Now was not the time.	Avà ùn era micca u tempu.
Choose the right time to post.	Sceglite u tempu ghjustu per post.
Be careful here.	Attenti quì.
I don’t know what we really were.	Ùn sapete micca ciò chì eramu veramente.
However, the story goes on.	Tuttavia, a storia cuntinueghja.
The two are in good agreement considering the mistakes.	I dui sò in bonu accordu tenendu in contu l'errori.
But he hadn't let her go in advance.	Ma ùn l'avia micca lasciata andà in anticipu.
Very nice quality.	Qualità assai bella.
Feeding is more complicated.	L'alimentazione hè più cumplicata.
He gave several reasons for his decision.	Hà datu parechji motivi per a so decisione.
I want to learn more about this.	Vogliu amparà di più nantu à questu.
The fish was really fresh that day.	U pesciu era veramente frescu quellu ghjornu.
He felt proud of himself.	Si sentia fiera di sè stessu.
Whatever the time.	Qualunque sia u tempu.
So there are so many parties.	Dunque ci sò tanti partiti.
Save.	Salvà.
Here he thought the woman had come to him.	Quì hà pensatu chì a donna era ghjunta à ellu.
I just need to find a lower limit and an upper limit.	Solu bisognu di truvà un limite inferiore è un limite superiore.
Today, however, this is far from true.	Oghje, però, questu hè luntanu da veru.
Probably more than anyone else.	Probabilmente più di qualcunu altru.
Talk to each other and have a good time.	Parlate trà di voi è avete un bonu tempu.
It details various aspects of my work.	Detaglia diversi aspetti di u mo travagliu.
Major lost his vision of red light.	Major hà persu a so visione di luce rossa.
It’s so much fun.	Hè cusì divertente.
I'll walk you just like you do.	Ti marcheraghju solu cum'è sì.
And you weren’t.	È ùn eri micca.
You should ask them.	Tu avissi a dumandà li.
I could, a little.	Puderia, un pocu.
So that shit is kind of.	Allora quella merda hè un tipu.
Once the war was over, life returned to normal.	Una volta finita a guerra, a vita tornò à a normale.
He needs to know what helped him cause it.	Hà da sapè ciò chì hà aiutatu à causa.
She watched it happen.	Ella hà vistu succede.
More than once.	Più di una volta.
And nothing seemed to help.	È nunda pareva aiutà.
Ask her favorite person who is comfortable.	Pregunte à u favuritu di u so corpu chì hè cunfortu.
You are not one of us.	Ùn site micca unu di noi.
It hurt, so he went home.	Faceva male, cusì andò in casa.
I did the work of five men.	Aghju fattu u travagliu di cinque omi.
At some point or another it may be necessary to use violence.	À un certu puntu o altru pò esse necessariu di utilizà a viulenza.
But you need to take care of yourself.	Ma avete bisognu di cura di sè stessu.
Her father wanted her to be well read.	U so babbu vulia ch'ella sia lettu bè.
Because it would make everyone think.	Perchè faria pensà à tutti.
Look at the house, then, do what you want.	Cerca in a casa, allora, fate ciò chì vulete.
I had left her in the middle of a date.	L'avia lasciata à mezu à una data.
It's not stupid.	Hè stupidu micca.
I had done more.	Aviu avutu fattu di più.
All natural things.	Tutte e cose naturali.
I have found a rule at work in my life.	Aghju trovu una regula à u travagliu in a mo vita.
I knew immediately what had happened.	Sapia subbitu ciò chì era accadutu.
And there is a better expression for the new lines.	È ci hè una espressione megliu per e linee novi.
But he had no chance of escaping now.	Ma ùn avia micca chance di scappà avà.
I’d love to see what comes out.	Mi piacerebbe vede ciò chì esce.
He said no.	Hà dettu di nò.
So the error message is right here.	Allora u missaghju d'errore hè ghjustu quì.
Action and passion are all for him.	Azione è passione sò tuttu per ellu.
She wondered what he was thinking.	Ella si dumandava à chì pensava.
It is natural for us to start and build relationships.	Hè naturali per noi di principià è di custruisce relazioni.
His head was down.	A so testa era falata.
They met in the parking lot.	S'eranu scontru in u parking.
The style of play in each of these games is a little different.	U stilu di ghjocu in ognuna di sti ghjochi hè un pocu sfarente.
He had skin again.	Hà avutu a pelle di novu.
I want this marriage to work.	Vogliu chì stu matrimoniu travaglia.
He will add you as a friend if you will.	Ellu vi aghjunghje cum'è un amicu se vulete.
I took his arm and helped him.	Aghju pigliatu u so bracciu è l'aghju aiutatu.
We love your photos as much as everyone else we’ve shown.	Amamu e vostre foto cum'è tutti l'altri chì avemu mostratu.
Not in a month.	Micca in un mese.
It’s pretty sad.	Hè abbastanza tristu.
He looked down at the card.	Ellu guardò da a carta, à ella.
He could have been twenty or twenty-two.	Puderia avè vinti o vinti dui.
We want to be ready for anything.	Vulemu esse pronti per tuttu.
So could his wife, who took his arm even tighter.	Cusì puderia a so moglia, chì hà pigliatu u so bracciu ancu più forte.
It should be changed at the beginning of next financial year.	Si deve esse cambiatu à u principiu di u prossimu annu finanziariu.
Now we don’t do that.	Avà ùn facemu micca cusì.
Or put the safe on the floor.	O mette a sicura sopra u pianu.
I covered twenty feet.	Aghju coperto vinti piedi.
I can't understand the words.	Ùn possu micca capisce e parolle.
These two values ​​must be different.	Sti dui valori deve esse differente.
For services to law and order.	Per servizii à a lege è l'ordine.
Or just hope for a good breakfast.	O solu spergu per un bonu colazione.
She did.	Ella hà fattu.
The person and the garden are one.	A persona è u giardinu sò unu.
They say the night sky is just incredible here.	Dicenu chì u celu di notte hè ghjustu incredibile quì.
So sorry, for doing this, though.	Cusì scusate, per fà questu, ma.
Types are based.	Tipi sò basati.
They have the gun.	Hanu a pistola.
Not deep magic, it runs wild.	Micca magia prufonda, chì corre salvatica.
I tell them this afternoon.	A li dicu sta dopu meziornu.
Please stay away from this website.	Per piacè stà luntanu da stu situ web.
I was lucky enough to spend all my time with him last summer.	Aghju avutu a furtuna di passà ogni tempu cun ellu l'ultimu veranu.
Choose a direction for the road.	Sceglite una direzzione per a strada.
He leaned into the space.	Si appoggiò in u spaziu.
None of us needed to say.	Nimu di noi avia bisognu di dì.
Maybe it meant something.	Forse significava qualcosa.
Peace comes from here.	A pace vene da quì.
But there are also problems with this view.	Ma ci sò ancu prublemi cù questa vista.
I think he had fun.	Pensu chì s'hè divertitu.
Something can change.	Qualcosa pò cambià.
Well, let them.	Ebbè, lasciate esse.
These facts are accepted.	Sti fatti sò accunsentiti.
I don’t like this design, and apparently, neither do the players.	Ùn mi piace micca stu disignu, è apparentemente, nè i ghjucatori.
And every woman is different.	È ogni donna hè diversa.
The process of starting a new school was simple.	U prucessu di inizià una nova scola era simplice.
Not at this time.	Micca in questu tempu.
It won’t take long.	Ùn duverà micca longu.
I imagine a healthy life without them.	Mi imagine una vita sana senza elli.
The media killed a stupid woman today.	I media anu uccisu una donna stupida oghje.
If they are going to take a risk.	S'elli anu da piglià un risicu.
Don’t ask questions.	Ùn fate micca dumande.
The hospital was closed, of course.	L'uspidale hè statu chjusu, sicuru.
But you have to help.	Ma duvete aiutà.
She wasn’t breathing hard, but so was she this time.	Ùn respirava micca forte, ma ancu ella sta volta.
Therefore, the time required for data writing is reduced.	Dunque, u tempu necessariu per a scrittura di dati hè ridutta.
It came too late.	Hè ghjuntu troppu tardi.
There are several offers for customers for the first time.	Ci sò parechje offerte per i clienti per a prima volta.
The bit could have a significant influence on how you shape your tomorrow.	U pocu puderia avè una influenza significativa nantu à cumu si forma u vostru dumane.
He spoke in an ancient language.	Parlava in una lingua antica.
I could no longer hide from the truth.	Ùn pudia più piattà da a verità.
And I couldn’t have met it at a better time, either.	È ùn pudia micca riunite à un tempu megliu, nè.
They are in love.	Si sò innamurati.
But he tells my father everything.	Ma dice tuttu à u mo babbu.
Fighting with him is like fighting with the wind.	Cumbattà cù ellu hè cum'è luttà cù u ventu.
He called to you, but he could not come.	T'hà chjamatu, ma ùn pudia esse ghjuntu.
We are right with our lives.	Semu ghjustu cù a nostra vita.
I am writing this letter.	Scrivu sta carta.
There was a man who stood out.	Ci era un omu chì si distingue.
I called them, and treated them well, and heard their story.	I chjamati, è li trattatu bè, è intesu a so storia.
My father was a good man.	U mo babbu era un omu bonu.
So now we know.	Allora avà sapemu.
One makes you feel good.	Unu ti fa sentu bè.
Under reduced pressure.	Sottu pressione ridutta.
It records the general shock of the audience.	Registra u scossa generale di l'audienza.
She understood its meaning.	Ella hà capitu u so significatu.
The patients studied covered adults and children.	I pazienti studiati coperti adulti è zitelli.
And we believe them.	È li credemu.
Understand why it works and how it works.	Capisce perchè funziona è cumu funziona.
Not just because of the economy.	Micca solu per via di l'ecunumia.
The guy's eyes were full of fear.	L'ochji di u tippu eranu pieni di paura.
I feel so good taking a moment for myself.	Mi sentu cusì bellu di piglià un mumentu per mè stessu.
Put on your clothes and get out.	Mettite u vostru vestitu è ​​esce.
Now he can do whatever he wants.	Avà pò fà ciò ch'ellu vole.
That would come from me.	Chì avissi da vene da mè.
I think this is the right place to start my career.	Pensu chì questu hè u locu ghjustu per inizià a mo carriera.
You don’t just put up with it.	Ùn avete micca solu mette cun ellu.
Do it twice for a good measure.	Fate duie volte per una bona misura.
He did not try to make eye contact at this distance.	Ùn hà micca pruvatu à u cuntattu visuale à questa distanza.
Some use it, whatever they can find.	Qualchidunu l'utilizanu, ciò chì puderanu truvà.
But come on.	Ma vene.
We are on the right.	Semu in u dirittu.
I knew what was coming.	Sapia ciò chì avia da vene.
I feel very happy here.	Mi sentu assai felice quì.
But he was still far from professional quality.	Ma era sempre assai luntanu da a qualità prufessiunale.
Like it or not, you will die.	Vulete o micca, morirete.
Players choose an established model rather than make their own.	I ghjucatori sceglienu un mudellu stabilitu più cà fà u so propiu.
It can be anything, especially if there are no other symptoms.	Pò esse nunda, soprattuttu s'ellu ùn ci hè micca altri sintomi.
His hand on her chest.	A so manu nantu à u so pettu.
It is one of the most important days of his life.	Hè unu di i ghjorni più impurtanti di a so vita.
I don’t need a head doctor.	Ùn aghju micca bisognu di un duttore capu.
Your room number is not required.	U vostru numeru di stanza ùn hè micca necessariu.
This is achieved by a connection, which is described below.	Questu hè ottenutu da una cunnessione, chì hè descritta in seguitu.
He came back to check with his friends.	Hè vultatu per verificà cù i so amichi.
I didn't mean anything.	Ùn vulia dì nunda.
He was not sleeping.	Ùn era micca dorme.
That should lower the stress level a bit.	Chì duverebbe calà un pocu u livellu di stress.
Plus, it’s not what happened.	In più, micca ciò chì hè accadutu.
All participants gave written informed consent prior to sample collection.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu prima di a raccolta di campioni.
Players play better.	I ghjucatori ghjucanu megliu.
Go quickly.	Va prestu.
This rule does not change this fact.	Sta regula ùn cambia micca stu fattu.
Just, look, this.	Solu, guardà, questu.
Then he started having serious health problems.	Allora hà cuminciatu à avè seri prublemi di salute.
The bottle was half full.	A buttiglia era mezza piena.
Feelings burned in him.	I sentimenti brusgiavanu in ellu.
Use the code.	Aduprà u codice.
I'll join you in a minute.	Vi unisceraghju in un minutu.
They never worked.	Ùn anu mai travagliatu.
He stood up and fell like a sick stomach.	S'arrizzò è cascò cum'è un stomacu malatu.
It could be here.	Puderia esse quì.
She wanted to do legs and shoulders, so we did.	Ella vulia fà gammi è spalle, cusì avemu fattu.
Then follow the link at the bottom of the page to continue.	Allora seguitate u ligame à u fondu di a pagina per cuntinuà.
But she felt his eyes on her.	Ma ella sente i so ochji nantu à ella.
I say he has.	Dicu chì hà.
What is believed is what is lived, whether true or false.	Ciò chì si crede hè ciò chì si campa, sia veru o falsu.
There is nothing specific about the future, no specific problems or lines of vehicles.	Ùn hè nunda di specificu annantu à u futuru, nisun prublema specificu o linee di veiculi.
There were two technical times before the finish line.	Ci era duie volte tecniche prima di a linea d'arrivu.
Then he needs to know that too.	Allora hà bisognu di sapè chì ancu.
Sure, we hope for the best, but the story doesn’t lie.	Di sicuru, speremu u megliu, ma a storia ùn menti micca.
Hope has kept me going for years.	A speranza m'hà tenutu avanti per anni.
I hate my name.	Odiu u mo nome.
There is no need to go inside the walls.	Ùn ci hè bisognu di andà à l'internu di i mura.
She was so sure he believed the truth.	Era stata cusì sicura chì ellu credeva a verità.
Otherwise it remains in force.	Altrimenti ferma in vigore.
Neither of these changes was seen in the two control animals.	Nisunu di sti cambiamenti hè statu vistu in i dui animali di cuntrollu.
Since then every school has provided me with a computer.	Dapoi ogni scola m'hà furnitu un urdinatore.
I hope you can achieve your goals.	Spergu chì pudete ghjunghje i vostri scopi.
I had never felt this way towards anyone.	Ùn avia mai sentitu cusì versu nimu.
In some cases, he was lucky.	In certi casi, hà avutu a furtuna.
It is not intended as medical advice.	Ùn hè micca pensatu cum'è cunsiglii medichi.
But an injury is an injury.	Ma una ferita hè una ferita.
Maybe I was afraid it would hurt me.	Forse avia paura chì mi facissi male.
And here it is.	È quì hè.
I think she’s out somewhere.	Pensu ch'ella hè fora in qualchì locu.
Then take a step back and let it just happen.	Allora fate un passu in daretu è lasciate solu accade.
I speak from experience.	Parlu da sperienza.
He had something.	Tenia qualcosa.
Numbers on the map, names.	Numeri nantu à a mappa, i nomi.
He enters her and begins to move.	Ellu entra in ella è cumincianu à spustà.
And you have to be very careful.	È duvete esse assai attenti.
They didn’t care about being a student.	Ùn li importava micca di esse un studiente.
This is not recommended.	Questu hè micca cunsigliatu.
I still have it now.	L'aghju ancu avà.
But she has a rule if people live in her house.	Ma hà una regula se a ghjente stà in casa soia.
Now, it makes perfect sense why she is appearing on stage.	Avà, hè perfettamente sensu perchè ella si prisenta in scena.
You have served your purpose.	Avete servitu u vostru scopu.
If any of them part, we can take them.	Sì qualchissia di elli parte, pudemu piglià.
We try to do the best we can.	Pruvemu di fà u megliu chì pudemu.
He told me about you.	M'hà dettu di voi.
Many have come and gone.	Parechje sò ghjunti è andati.
The display was full screen with a black background.	A visualizazione era full screen cun un fondo neru.
Because we don’t sit and read, my friend suggested.	Perchè ùn ci pusemu micca è leghje, suggeria u mo amicu.
Now is the time to change.	Avà hè u tempu di cambià.
All players played with each control for a fair result.	Tutti i ghjucatori anu ghjucatu cù ogni cuntrollu per un risultatu ghjustu.
She smiled and put her hand on mine.	Ella surrisu è pusò a so manu nantu à a meia.
He guided and applied.	Hà guidatu è applicà.
He raised his voice again.	Alzò a voce di novu.
Too dangerous.	Troppu periculosu.
It looks weird.	Sembra strana.
He had to be our king.	Avia esse u nostru rè.
He stays until shot during the battle.	Rimane finu à sparatu durante a battaglia.
Wait a moment.	Aspetta un mumentu.
This is a common way to avoid it.	Questu hè un modu cumuni per evità.
She keeps calling me something.	Ella cuntinueghja à chjamà qualcosa.
And it won’t be easy.	È ùn serà micca faciule.
Everything looks good to me.	Tuttu mi pare bè.
However, the rest of the steps worked.	Tuttavia, u restu di i passi anu travagliatu.
They are very rich.	Sò assai ricchi.
I don’t want or need anything else.	Ùn vogliu micca nè bisognu di qualcosa oltre.
It’s a little bit.	Hè un pocu.
Freedom to have fun.	Libertà di divertisce.
Everything looks fine.	Tuttu pare bè.
As they are.	Cume sò.
They lied about this for a while.	Hannu mentitu annantu à questu per un pezzu.
Plus, I don’t know her like we do.	In più, ùn a cunnosci micca cum'è noi.
Great idea, but it didn’t work, and it produced very strange behavior.	Grande idea, ma ùn hà micca travagliatu, è hà pruduttu un cumpurtamentu assai stranu.
The best way to improve is to practice.	U megliu modu per migliurà hè di praticà.
The mind map is divided into four parts.	A mappa mentale hè divisa in quattru parti.
I can give an example of complete work below.	Puderaghju un esempiu di travagliu cumpletu quì sottu.
That was his.	Chì era u so.
He was extremely powerful.	Era estremamente putente.
Our mission is to support the educational community.	A nostra missione hè di sustene a cumunità educativa.
Really, really good.	Veramente, veramente bè.
I am very happy.	Sò assai cuntentu.
To my friends.	À i mo amichi.
None of them have ever appeared in the media.	Nisunu di elli ùn hè mai apparsu in i media.
I’ll just read it soon.	Aghju ghjustu leghje prestu.
But one has to pass.	Ma unu deve passà.
It’s best to take a lot of forms with you.	Hè megliu piglià assai forme cun voi.
Look at it.	Fighjate è.
I'll take a look.	Faraghju un ochju.
Years of practice at work.	Anni di pratica à u travagliu.
Then her mother examined her by a doctor.	Allora a so mamma l'hà esaminata da un duttore.
They gave me the license plate of the car she was to drive.	M'anu datu a targa di a vittura ch'ella avia da guidà.
This is the highest truth.	Questa hè a verità più alta.
However, there are a few points to note here.	Tuttavia, ci sò qualchi punti da nutà quì.
It was weird.	Era stranu.
Great plans for our common future.	Grandi piani per u nostru futuru cumuni.
A lot of history is locked in those silent walls.	Un saccu di storia si trova chjusu in quelli muri silenziosi.
Thank you for being with us tonight.	Grazie per esse cun noi sta sera.
They care about the looks, so they think we have them.	Anu cura di l'aspettu, cusì pensanu chì avemu.
Many cases argue that this cannot be done.	Numerosi casi sustene chì questu ùn pò micca esse fattu.
Below is the code that works.	Sottu hè u codice chì travaglia.
Again, it’s a complicated discussion.	In novu, hè una discussione complicata.
He’s very proud of you too, you know.	Hè assai fiera di voi ancu, sapete.
He told me to do nothing.	M'hà dettu di fà nunda.
I want to share it with you.	Vogliu sparte cun voi.
Both options can be provided.	E duie opzioni ponu esse furnite.
I hope they will.	Spergu ch'elli saranu.
This is likely to continue.	Questu hè prubabile di continuà.
But the problem is, it’s not called for.	Ma u prublema hè chì ùn hè micca chjamatu.
What a lucky break.	Chì pausa furtunata.
But there was no way to be honest.	Ma ùn ci era manera di esse onestu.
He didn’t ask me about it.	Ùn m'hà micca dumandatu nantu à questu.
It won't hurt you.	Ùn vi ferà micca male.
Maybe it was just minutes.	Forse era solu minuti.
Everything is a little off.	Tuttu hè un pocu off.
The experiment continued only after a decision was made.	L'esperimentu cuntinuò solu dopu chì una decisione hè stata presa.
They are quite common.	Sò abbastanza cumuni.
I just literally couldn’t.	Solu literalmente ùn pudia micca.
Then we got married.	Dopu avemu maritatu.
The chart hadn’t changed in years.	A carta ùn era micca cambiata in anni.
There were no significant main effects of sex.	Ùn ci era micca effetti principali significativu di u sessu.
It is set by the users in terms of their experience.	Hè stabilitu da l'utilizatori in quantu à a so sperienza.
Nor are they present in this case.	Nè sò prisenti in stu casu.
It is not open to anyone, but to me.	Ùn aprite micca per nimu, ma per mè.
Anyone hear?	Qualchissia à sente ?.
I hate that we can’t even live together.	Odiu chì ùn pudemu micca campà ancu inseme.
We were so few.	Eramu cusì pochi.
I heard about your little girl.	Aghju intesu parlà di a to zitella.
Here are some tips to make it easier.	Eccu alcuni struzzioni per fà più faciule.
They are effective and fun.	Sò efficaci è divertenti.
Bad practice for not being here to take his call.	Mala pratica per ùn esse quì per piglià a so chjama.
If he had had that child, he would have sold it or made it worse.	S'ellu avia avutu quellu zitellu, l'avaria vindutu o fattu peghju.
I’m going to have to move on.	Aghju da avè da spustà.
I was sure someone was lying.	Era sicuru chì qualcunu mentia.
He had taken things too far.	Avia purtatu e cose troppu luntanu.
Now he has made his choice.	Avà hà fattu a so scelta.
I am not interested in personal relationships.	Ùn sò micca interessatu in relazioni persunali.
I like a challenge.	Mi piace una sfida.
It never occurred to me.	Ùn mi hè mai accadutu.
She doesn’t have this baby.	Ùn hà micca stu zitellu.
That may not be necessary.	Chì ùn pò esse necessariu.
Dry your hands.	Asciugà e mani.
He let go of a hand and felt it on his face.	Ellu lascià una manu è paria chì si sentia in faccia.
Come inside and clean up.	Venite à l'internu è pulite.
He works this story out for us.	Ellu travaglia sta storia per noi.
The media wants this.	I media volenu questu.
Then he turned to the group.	Allora si vultò versu u gruppu.
Think about our law code.	Pensate à u nostru codice di lege.
But I think you're fine so far.	Ma mi pare chì stai bè finu à avà.
I didn’t go away with them, though.	Ùn sò micca andatu luntanu cun elli, però.
Once upon a time my father was not here.	Una volta u mo babbu ùn era micca quì.
Everyone agreed that it was an excellent film.	Tutti accunsenu chì era un filmu eccellente.
Differences in expression were shown in different colors.	Differenzi in l'espressione sò stati mostrati in culori diffirenti.
It’s normal for things to go back and forth.	Hè normale chì e cose tornanu è avanti.
You have a very good memory.	Avete una memoria assai bona.
My guess is that it would be.	A mo supposizione hè chì saria.
Transfer learning is particularly popular when it is associated with deep learning.	L'apprendimentu di trasferimentu hè particularmente populari quandu hè assuciatu cù l'apprendimentu prufondu.
The last time you talked to him before he died.	L'ultima volta chì avete parlatu cun ellu prima ch'ellu morse.
The students seemed to enjoy and appreciate the attention focused on their work.	I studienti parevanu piacè è apprezzà l'attenzione focu annantu à u so travagliu.
Between the bosses.	Trà i capi.
I did not injure any man.	Ùn aghju feritu nisun omu.
Whatever happens, everyone will always be angry.	Qualunque cosa succede, tutti seranu sempre arrabbiati.
Then he smiled.	Allora hà surrisu.
It couldn’t be done, so simple.	Ùn puderia micca esse fattu, cusì simplice.
There was nothing though.	Ùn ci era nunda però.
He had a bottle near his face.	Tenia una buttiglia vicinu à a so faccia.
With this information in mind, we conducted an experiment.	Cù sta infurmazione in mente, avemu fattu un esperimentu.
First, because it helps me find new ones.	Prima, perchè questu m'aiuti à truvà novi.
She likes fresh coffee, her husband.	Li piace u caffè frescu, u so maritu.
In fact, we asked everyone.	In fatti, avemu dumandatu à tutti.
It makes everything worse.	Face tuttu peghju.
No words, nothing.	Nisuna parolla veneria, nunda.
There was still no answer.	Ancora ùn ci era risposta.
But it could just be the leg of the table.	Ma puderia esse solu a gamba di u tavulinu.
I mean, don’t get me wrong, it’s absolutely amazing in this.	Vogliu dì, ùn mi sbagliate micca, hè assolutamente maravigghiusu in questu.
Under both conditions, an increase in expression levels could be observed.	In i dui cundizioni, un aumentu di i livelli di espressione puderia esse osservatu.
I don’t know how that could happen.	Ùn sò micca sapè cumu puderia succede.
On top of that, it should be fine.	Oltre à quessa, deve esse bè.
Which one ? 	Chì ?
when your eyes are dry.	quandu i vostri ochji si seccanu.
They came in large numbers.	Sò ghjunti in gran numaru.
It would be too sad to go without seeing.	Saria troppu tristu per andà senza avè vistu.
I hope you do too.	Spergu chì ancu voi.
But that only works if both parties do things.	Ma chì funziona solu se i dui partiti facenu e cose.
It makes me excited just to think about it.	Mi face eccitatu solu à pensà à questu.
The idea is simple.	L'idea hè simplice.
I couldn't even speak.	Ùn pudia mancu parlà.
The question and answer, however, are in high demand.	A dumanda è à dì, però, sò assai dumandati.
He has a strong sense of smell for dead human bodies.	Hà un forte sensu di l'olfattu per i corpi umani morti.
The place feels right.	U locu si senti.
She offers a free class to each cast member.	Ella offre una classe gratuita à ogni membru di u cast.
It is not a necessary condition for its quality.	Ùn hè micca una cundizione necessaria per a so qualità.
That just doesn’t follow.	Questu solu ùn seguita micca.
You can find a link to the board here.	Pudete truvà un ligame à u bordu quì.
These were my people.	Quessi eranu i mo populu.
Give me what we both want.	Dammi ciò chì vulemu tramindui.
Soon it may be almost impossible.	Prestu pò esse quasi impussibile.
It can be quite technical.	Pò esse abbastanza tecnicu.
There are only children and there is no willingness to reach out to the community.	Appena i zitelli è ùn ci hè micca vuluntà di ghjunghje à a cumunità.
Finally the diagnosis came.	Finalmente u diagnosticu hè ghjuntu.
Each case was a different country.	Ogni casu era un paese sfarente.
We missed eating.	Avemu mancatu di manghjà.
I didn’t really know how long.	Ùn sapia micca veramente quantu tempu.
This is very important to me.	Questu hè assai impurtante per mè.
At the end of the summer.	A fine di l'estate.
And so she comes with her.	È cusì ella vene cun ella.
There is nothing to indicate otherwise.	Ùn ci hè nunda per indicà à ellu altrimenti.
Even after several years.	Ancu dopu à parechji anni.
Time is running out.	U tempu cade.
We know.	A sapemu.
His death had bought me salvation, he probably bought my life.	A so morte m'avia compru a salvezza, probabilmente hà compru a mo vita.
The effect allows others to choose.	L'effettu permette à l'altri di sceglie.
I'm waiting for you.	t’aspettu.
Most people are.	A maiò parte di a ghjente hè.
You know more about the law.	Sapete più lege.
Use what works.	Aduprate ciò chì travaglia.
Of course, this would need more children.	Di sicuru, questu averebbe bisognu di più zitelli.
Incredibly good.	Incredibbilmente bè.
And he continues to play.	È cuntinueghja à ghjucà.
The frame should be supported above the ground or floor.	U quadru deve esse sustinutu sopra a terra o u pianu.
This is due to a number of reasons.	Questu hè duvuta à una quantità di ragioni.
He didn’t even know they weren’t his horses.	Ùn sapia mancu ch'elli ùn eranu i so cavalli.
And they are aligned.	È si sò allineati.
There have been changes of course.	Ci sò stati cambiamenti di sicuru.
He told me this story.	M'hà dettu sta storia.
Your mother was right.	A to mamma hà ragiò.
I kept your letters before entering.	Aghju guardatu e vostre lettere prima di entra.
His eyes were empty.	I so ochji eranu vioti.
It always involved a lot of things in this.	Implicava sempre tante cose in questu.
Yes, that’s right, my parents.	Iè, hè ghjustu, i mo genitori.
Also something I noticed.	Ancu qualcosa chì aghju nutatu.
It’s just a little damp and cold.	Hè solu un pocu umitu è ​​friddu.
And within minutes, that approach was obviously working.	È uni pochi di minuti, quellu approcciu era ovviamente travagliatu.
This is not our problem.	Questu hè micca u nostru prublema.
I couldn’t find enough madness to take the risk.	Ùn pudia truvà un pazzu abbastanza per piglià u risicu.
No mind games, friends.	Nisun ghjocu di mente, amichi.
Two years later.	Dui anni dopu.
I can understand that.	Possu capisce chì.
This unique fact is enough to explain so many things.	Stu fattu unicu hè abbastanza per spiegà tante cose.
Then correspond to the position at the beginning of a line.	Allora currisponde à a pusizione à u principiu di una linea.
I don’t want to do these things.	Ùn vogliu micca fà queste cose.
We were in the dark.	Eramu in a bughjura.
That’s where this case starts for me, he thought.	Hè quì chì stu casu principia per mè, hà pensatu.
However, your application does not need to call this method.	Tuttavia, a vostra applicazione ùn hà micca bisognu di chjamà stu metudu.
She watches the building.	Ella guarda u bastimentu.
It had been too easy to get away from him.	Era statu troppu faciule per alluntanassi da ellu.
The practice lasts a little longer.	A pratica dura un pocu di più.
He asks me questions.	Iddu mi face dumande.
Both types work perfectly.	I dui tipi funzionanu perfettamente.
Whatever he had done, he had finished it quickly.	Qualunque cosa avia fattu, l'avia finitu prestu.
The real problem is to make people see you.	U veru prublema hè di fà vede a ghjente.
Maybe some of them feel that way now.	Forse alcuni quì si sentenu cusì avà.
They are just two young people.	Sò solu dui ghjovani.
I am in a completely different position.	Sò in una pusizione completamente diversa.
I had time, but probably not much.	Aviu avutu u tempu, ma probabilmente micca assai.
I don’t see myself.	Ùn vecu micca mè stessu.
It’s like he can’t share his life with me completely.	Hè cum'è ùn pò micca sparte a so vita cun mè cumpletamente.
They are going to kill you.	Ci anu da tumbà.
You have so much to give.	Avete cusì dà.
I really wanted to see the original, so I brought it.	Vuliu veramente vede l'uriginale, cusì l'hà purtatu.
I want to put it on the screen.	Vogliu mette nantu à u screnu.
It is still in existence.	Hè sempre in esistenza.
Water is life.	L'acqua hè a vita.
He lived for a week, so there is little to say.	Hà campatu per una settimana, cusì ci hè pocu à dì.
A promise is not a promise.	Una prumessa ùn hè micca una prumessa.
What he had done was move away from knowledge.	Ciò chì avia fattu era alluntanà a cunniscenza.
Take it away from here.	Portala via da quì.
The charges against his son were dropped.	L'accusazioni contr'à u so figliolu sò state abbandunate.
I put it on the ground.	L'aghju messu in terra.
None of them said anything.	Nisunu di elli hà dettu nunda.
I gave you that power.	Ti aghju datu quellu putere.
He was in his best behavior now.	Era in u so megliu cumpurtamentu avà.
His neck was broken.	U so collu era ruttu.
Unfortunately for us the enemy was waiting with double our numbers.	Sfurtunatamente per noi u nemicu era aspittendu cù u doppiu di i nostri numeri.
I don't know if anyone without errors has the same thing running.	Ùn sò micca sapè se qualchissia senza errori hà a listessa cosa in esecuzione.
, for a period of only three weeks.	, per un periudu di solu trè settimane.
Five minutes later, he did it again.	Cinque minuti dopu, hà fattu di novu.
Safe things come in the form of experience.	E cose sicure venenu in modu di sperienza.
I really don’t think so.	Veramente ùn pensu micca.
The government is itself a major threat to freedom.	U guvernu hè stessu una minaccia maiò per a libertà.
She wrote about her challenges.	Ella hà scrittu annantu à e so sfide.
There is no more money to be made in this.	Ùn ci hè più soldi da fà in questu.
But they are enough.	Ma sò abbastanza.
He went with her.	Andò cun ella.
Watch out for him.	Attenti à ellu.
The house comes with almost everything you need while you are there.	A casa vene cun quasi tuttu ciò chì avete bisognu mentre ci hè.
The food on the day was wonderful.	L'alimentariu in u ghjornu era maravigghiusu.
This means that this structure appears more than once.	Questu significa chì sta struttura appare più di una volta.
I haven't seen him.	Ùn l'aghju micca vistu.
In fact, even larger studies will be available in the near future.	In fatti, ancu studii più grande seranu dispunibili in un futuru vicinu.
Even his car was a target.	Ancu a so vittura era un mira.
You will make a big mistake.	Farai un grande sbagliu.
Remember, you are not making decisions for yourself.	Ricurdativi, ùn site micca di piglià decisioni da sè stessu.
He had no body and form.	Ùn avia micca corpu è forma.
Feed them.	Li nutrenu.
The more he tried, the sicker he became.	Più provava, più malatu era.
It started with a sex game in a dark room.	Cuminciò cù un ghjocu sessuale in una stanza scura.
I didn’t get anywhere.	Ùn aghju micca ghjuntu in nudda parte.
I would love to.	Mi piacerebbe megliu.
How kind of him.	Quantu gentile da ellu.
Then I ran back to warm up.	Allora corse in daretu per scaldà.
That should be it.	Chì duverebbe esse.
They can start from a low range to a higher range.	Puderanu principià da una gamma bassa à una gamma più alta.
Then at last he fell asleep.	Allora infine si adurmintò.
They could become like fifteen years ahead of their time.	Puderanu diventà cum'è quindici anni prima di u so tempu.
The link will take you to the list.	U ligame vi purterà à a lista.
A similar number of dogs serve as controls.	Un numeru simili di cani serve cum'è cuntrolli.
Just don’t cut it.	Solu ùn si taglia.
Avoid eye contact.	Evite u cuntattu visuale.
I remember the exact problem.	Mi ricordu di u prublema esatta.
I didn’t give it to you this spring, for a marvel.	Ùn t'aghju micca datu sta primavera, per una maraviglia.
Each number represents the individual number of reports in the area.	Ogni numeru rapprisenta u numeru individuale di rapporti in l'area.
And there are many happy memories associated with it.	È ci sò parechji ricordi felici assuciati cun ella.
Let things run their natural course.	Lasciate chì e cose currenu u so cursu naturali.
Sometimes it worked and sometimes it didn’t.	Calchì volta hà travagliatu è qualchì volta ùn hà micca.
She won’t take anything from him.	Ùn hà da piglià nunda da ellu.
This can be whatever you want.	Questu pò esse ciò chì vulete.
Life had left him little to lose.	A vita li avia lasciatu pocu da perde.
Everything was as he had left it.	Tuttu era cum'ellu l'avia lasciatu.
Her weight felt hot.	U so pesu si sentia calda.
There were several good ones that had clear evidence from the songs.	Ci era parechji boni chì avianu evidenza chjara da e canzoni.
Put it this way, it sounds good.	Metti cusì, sona bè.
None of this has been with me.	Nimu di questu hè statu cun mè.
Or change her into a girl if you want.	O cambiallu in una zitella se vulete.
Someone can help me with this.	Qualchissia pò aiutà mi cun questu.
And he had to get out of this house.	È duvia esce da sta casa.
Security is the only thing we need to discuss.	A sicurezza hè l'unica cosa chì duvemu discutiri.
It will last for.	Hè da durà per.
They don’t get up anymore.	Ùn si risuscitanu più.
So, a terrible problem to have.	So, un prublema terribili per avè.
Let's move on.	Andemu avanti.
But even easier to read is the teacher.	Ma ancu più faciule da leghje hè u maestru.
The truth is the truth.	A verità hè a verità.
These parents and teachers and students were proud of their school.	Questi genitori è i prufessori è i studienti eranu fieri di a so scola.
You have to win the games now.	Avete da vince i ghjochi avà.
My plan didn’t work.	U mo pianu ùn hà micca travagliatu.
So far, the evidence says you are telling the truth.	Finu a ora, l'evidenza dice chì dite a verità.
He’s been here a lot.	Hè statu quì assai.
I do my best.	Facciu u mo megliu.
I thought they might have thought of something better than this.	Pensate chì anu pussutu pensà à qualcosa di megliu cà questu.
I have never seen anyone dead before.	Ùn aghju mai vistu nimu mortu prima.
Since then, global trade has become more and more complicated.	Da tandu, u cummerciu glubale hè diventatu più è più cumplicatu.
There are a variety of reasons.	Ci hè una varietà di motivi.
I hope this comes to you in the right way.	Spergu chì questu vi vene in u modu ghjustu.
His hands fell.	E so mani cascanu.
But the thought never entered their heads.	Ma u pensamentu ùn hè mai intrutu in i so capi.
And then he looked at her.	È tandu l'hà guardatu.
Everyone knows the damage or serious injury that can happen.	Tuttu u mondu sapi i danni o ferite gravi chì ponu accade.
If it was easy, it would be called politics.	S'ellu era faciule, saria chjamatu pulitica.
I have no knowledge of the old and new accusations against me.	Ùn aghju micca cunniscenza di i vechji è novi accusazioni contru à mè.
I got this information from this link.	Aghju avutu queste informazioni da stu ligame.
But everyone wanted to make this a problem.	Ma tutti vulianu fà questu un prublema.
The stable, probably.	A stalla, prubabilmente.
The most important aspect here is the people.	L'aspettu più impurtante quì hè a ghjente.
Those two are not going to change.	Quelli dui ùn anu da cambià.
It’s water.	Hè l'acqua.
And that’s where we started writing our songs.	È hè quì chì avemu cuminciatu à scrive e nostre canzoni.
Maybe even bigger.	Forse ancu più grande.
Move the mixture to a large bowl.	Move a mistura à una grande ciotola.
The results represented by one of three independent experiments are presented.	I risultati rapprisentanu da unu di trè esperimenti indipendenti sò presentati.
She couldn’t hold that of me.	Ella ùn pudia micca tene quellu di mè.
We shouldn’t have to.	Ùn duvemu micca avè.
Then leave to cool to body temperature.	Allora lasciate rinfriscà à a temperatura di u corpu.
There is a little detail that makes this film.	Ci hè un pocu dettagliu chì face sta filmu.
What remains of it.	Ciò chì resta di ellu.
It’s not a night to be missed, if you can.	Ùn hè micca una notte per esse mancata, se pudete.
The next time then, he thought to himself.	A prossima volta allora, hà pensatu à ellu stessu.
One eye for one eye.	Un ochju per un ochju.
Well, he has to find me and kill me, first.	Ebbè, hà da truvà mi è tumbà mi, prima.
Life is work.	A vita hè u travagliu.
Their children grow up well and strong.	I so figlioli crescenu bè è forte.
You don’t have to worry.	Ùn avete micca da preoccupassi.
I will definitely go here again.	Sicuramente andaraghju quì di novu.
He made no attempt to explain his actions.	Ùn hà fattu nisun tentativu di spiegà e so azzioni.
His arms were cold.	E so braccia eranu friddi.
Please give me your advice.	Per piacè dammi i vostri cunsiglii.
Prepare for two separate sleeping areas for you two.	Preparate per dui spazii di sonnu separati per voi dui.
You have to look for it.	Avete à circà.
I didn’t have to talk to a student about his behavior.	Ùn aghju micca avutu à parlà à un studiente di u so cumpurtamentu.
Sometimes they pull themselves out of the air.	Calchì volta si tiranu fora di l'aria.
The data is clear.	I dati sò chjaru.
Find out if it is still green.	Amparate s'ellu hè sempre verde.
I had to be here at four.	Duvia esse quì à quattru.
It is extremely rare.	Hè estremamente raru.
It puts some limitations on you.	Pone alcune limitazioni nantu à voi.
She had to keep moving.	Ella duvia cuntinuà à muvimenti.
Business is supposed to govern.	L'affari hè suppostu di guvernà.
Advanced in style and design.	Avanzate in stile è design.
This is different from step six.	Questu hè diversu da u passu sei.
I hope you understand.	Spergu chì capisci.
The two are really very different.	I dui sò veramente assai diffirenti.
This experience is true.	Sta sperienza hè vera.
When they escaped, we sent more.	Quand'elli scappavanu, avemu mandatu più.
All his energy is back.	Tutta a so energia hè tornata.
You can find this in the literature.	Pudete truvà questu in a literatura.
Especially if you want to win.	In particulare s'è vo vulete vince.
It was fun, they liked to laugh.	Era divertente, li piaceva ridere.
It was hard for me to deal with.	Era dura per mè di trattà.
It should be planted and rested.	Si deve piantà è riposu.
The two should not be confused.	I dui ùn deve esse cunfunditi.
We had life.	Avemu avutu a vita.
I wanted to give them that power.	Vuliu dà elli quellu putere.
I have several of these.	Aghju parechji di questi.
They say her father’s death changed her.	Dicenu chì a morte di u babbu l'hà cambiatu.
It’s just a theory, though.	Hè solu una teoria, però.
What happened then is possibly related to this case.	Ciò chì hè accadutu allora hè possibbilmente ligatu à questu casu.
I thought I might try to get in to kill myself.	Pensu chì puderia pruvà à entre per tumbà mi.
Looking forward to the end of summer.	L'aspettu à a fine di l'estiu.
All it has is a hot plate.	Tuttu ciò chì hà hè una piastra calda.
First, it can change the forward price of the underlying contract.	Prima, pò cambià u prezzu in avanti di u cuntrattu sottostanti.
Maybe one day.	Forse un ghjornu.
Maybe he was expecting too much of himself.	Forse si aspettava troppu di sè stessu.
Except that’s true.	Fora chì hè vera.
Who is.	Quale hè.
I can talk about the future.	Puderaghju parlà di u futuru.
Our life is one year closer to the end.	A nostra vita hè un annu più vicinu à a fine.
I pushed for everything.	Aghju spintu per tuttu.
I found the piece very sad.	Aghju trovu u pezzu assai tristu.
It would not be easy for another group to take over.	Ùn saria micca faciule per un altru gruppu di piglià.
Keep for several days at room temperature.	Mantene parechji ghjorni à a temperatura di l'ambienti.
I was also told that this was the responsibility of the teams.	Mi sò ancu dettu chì questu era a rispunsabilità di e squadre.
The boy is not wearing either clothes.	U zitellu ùn hè micca bellu nè u vestitu.
You can sugar yourself.	Pudete zuccaru sè stessu.
Analyze the services that are available.	Analizà i servizii chì sò dispunibili.
He’s a tough guy and will come back.	Hè un tippu duru è tornerà.
Give people the opportunity to see this the right way.	Dà à e persone l'uppurtunità di vede questu u modu ghjustu.
It was like "welcome."	Era cum'è "benvenutu".
I didn't like any books.	Ùn mi piaceva nè libru.
I went inside, and the door closed.	Aghju andatu à l'internu, è a porta chjusa.
But his mother looked tired.	Ma a so mamma paria stancu.
She did well.	Ella hà fattu bè.
Let's talk.	Avemu da parlà.
He had a job, a wife and a child.	Avia un travagliu, una moglia è un zitellu.
She could see that she was now very close to the edge.	Pudeva vede ch'ella era avà assai vicinu à u bordu.
The officer fell.	L'ufficiale hè cascatu.
One piece might even be enough per person.	Un pezzu puderia ancu esse abbastanza per persona.
And he killed many others.	È hà tombu assai altri.
Sorry no thanks.	Scusate no grazie.
Misunderstood.	Intesu male contu.
If you are happy where you are, good for you.	Sè site felice induve site, bè per voi.
It was a natural fit.	Era un fit naturali.
A fucking mind.	Un cazzo di mente.
This context is an example of activity.	Stu cuntestu hè un esempiu di l'attività.
You know, when she.	Sapete, quandu ella.
That same evening he turned.	A stessa sera si vultò.
When he was near them, he found himself thrown into them.	Quandu era vicinu à elli, si ritrova tirata in.
What interests them, interests us.	Ciò chì li interessa, ci interessa.
His body was found lying on the ground at the front steps.	U so corpu hè statu trovu in terra à i scalini di fronte.
I’m not really into that kind of thing.	Ùn aghju micca veramente per quellu tippu di cose.
The car doors were wide open and their lights were off.	E porte di a vittura eranu aperte è e so luci spente.
Great for purposes.	Grande per i scopi.
I have a goal in my journey below.	Aghju un scopu in u mo viaghju quì sottu.
They don’t matter.	Ùn sò micca l'impurtante.
My legs hold for a moment.	I mo gammi tengu per un mumentu.
I talked to nine people in total.	Aghju parlatu cù nove persone in totale.
It’s a laugh.	Hè una risata.
No financial support.	Nisun sustegnu finanziariu.
It continues to change shape.	Si cuntinueghja à cambià a forma.
And the tools.	È l'arnesi.
In every new place he hoped to find friends.	In ogni novu locu avia speratu di truvà amichi.
Only silence returned to him.	Solu u silenziu riturnò versu ellu.
But at first she didn't want to drink.	Ma ella à u principiu ùn vulia micca beie.
I think differently these days.	Pensu di manera diversa in questi ghjorni.
Our results are similar to previous studies.	I nostri risultati sò simili à i studii precedenti.
We’re going to get out of this.	Avemu da esce da questu.
A network game mode is also to be added.	Un modu di ghjocu di rete hè ancu da esse aghjuntu.
Life was sweet but simple.	A vita era dolce ma simplice.
We’ll keep him talking.	Avemu da mantenelu à parlà.
We have to accept that we will never fully agree.	Avemu da accettà chì ùn seremu mai d'accordu cumplettamente.
We need the following two facts.	Avemu bisognu di i seguenti dui fatti.
He looked back.	Hà guardatu in daretu.
And, trust me, there’s more if you run away.	È, fidatemi, ci hè di più s'è vo scappate.
This means that they are also present for my son.	Questu significa chì si prisentanu ancu per u mo figliolu.
This was important to him.	Questu era impurtante per ellu.
I respect that other one.	I rispettu quellu altru.
The whole city is excited about the project.	Tutta a cità hè entusiasta di u prugettu.
The third horse is gone.	U terzu cavallu hè andatu.
It’s the fear of not being.	Hè u timore di ùn esse.
And we also want to ask some questions.	È ancu noi vulemu fà qualchì quistione.
This is a book to consider.	Questu hè un libru per cunsiderà.
We want to go big.	Vulemu andà in grande.
In the rain, like you.	In a pioggia, cum'è tù.
As we know it would be.	Comu sapemu chì seria.
I never cared about the guys in the target.	Ùn aghju mai preoccupatu di i ragazzi in u mira.
Injury is a major public health and medical system problem.	A ferita hè un prublema maiò di salute publica è sistema medico.
No one was at the door at the time.	Nimu era à a porta à quellu tempu.
Her life with him was like a dream.	A so vita cun ellu era cum'è un sognu.
Imagine if the murder was legal.	Imagine se l'assassiniu era legale.
Mark made me.	Mark m'hà fattu.
Maybe even what their exact properties are.	Forsi ancu ciò chì sò e so proprietà esatti.
He stopped, kicked her out, and handed her to me.	Si firmò, l'hà cacciatu è mi l'hà passatu per tene.
There is nothing.	Ùn ci hè nunda.
And the children knew from their faces that he did not have them.	È i zitelli sapianu da a so faccia chì ùn li avia micca.
Especially in a crowd with the rest of them.	In particulare in una folla cù u restu di elli.
Thanks for listening.	Grazie per avè ascoltatu.
Basically, this can be done in two different ways.	Bastamente, questu pò esse fattu in dui modi diffirenti.
Because she.	Perchè ella.
Fate, it’s a good soul.	Fate, hè una bona anima.
It was a bookstore.	Era una libreria.
Then my horse fell.	Allora u mo cavallu hè cascatu.
It gets dark at night.	A notte si mette.
She should think soon.	Ella avissi da pensà prestu.
The act was put to the next turn.	L'attu hè statu messu à u turnu dopu.
A child, he said.	Un zitellu, disse.
He left most of the country open.	Hà lasciatu a maiò parte di u paese apertu.
No such study is available in children.	Nisun studiu tali hè dispunibule in i zitelli.
Our children go to school together.	I nostri figlioli vanu à a scola inseme.
I will find his memory everywhere.	Truvaraghju a so memoria in ogni locu.
The same thing happens with my marriage.	A listessa cosa succede cù u mo matrimoniu.
Next time.	Dopu à u prossimu.
I loved being married.	Mi piaceva esse maritatu.
Everyone says she was.	Tutti dicenu ch'ella era.
Why don’t you do it now.	Perchè ùn fate micca cusì avà.
All authors conducted experiments and discussed the results.	Tutti l'autori cuncepianu esperimenti è discutanu i risultati.
Of course, this is my own special weirdness.	Di sicuru, questu hè u mo propiu stranu speciale.
He never spoke like that.	Ùn hà mai parlatu cusì.
Order everyone out.	Ordine tutti fora.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
Somewhere, somehow, something had gone wrong.	In qualchì locu, in qualchì modu, qualcosa era andatu male.
You know it’s in my power.	Sapete chì hè in u mo putere.
You have this table here on the side that shows you.	Avete sta tavola quì nantu à u latu chì vi mostra.
Being involved in my life.	Esse implicatu in a mo vita.
That there had been another murder.	Chì ci era statu un altru assassiniu.
I hadn’t noticed the wind until then.	Ùn avia micca nutatu u ventu finu à tandu.
I had spent time with so many.	Aviu passatu u tempu cun tanti.
Plus, it makes us work hard.	In più, ci face travaglià dura.
But that’s where you have to be careful.	Ma hè quì chì duvete esse attentu.
But, we appreciate the effort.	Ma, apprezzemu u sforzu.
She didn't hear a voice, but something touched her heart.	Ùn hà intesu micca voce, ma qualcosa hà toccu u core di ella.
You should make the trip instead of me.	Tu avissi a fari u viaghju invece di mè.
And I couldn’t find a word to begin with.	È ùn pudia truvà nisuna parolla per cumincià.
Take a look at this silent film.	Dà un sguardu à stu film mutu.
I couldn’t stop now.	Ùn pudia piantà avà.
People on that side have found a way to do things.	E persone da quelle parti trovanu un modu per fà e cose.
This version has been the biggest critical hit.	Questa versione hè stata u più grande successu criticu.
I just wish there were more of them.	Vogliu solu chì ci era più di elli.
This is critical to the success of your tool.	Questu hè criticu per u successu di u vostru strumentu.
It was a very high wall.	Era un muru assai altu.
I wish our stay had been a pleasure, but it wasn’t.	Vulariu chì a nostra sughjornu era stata per piacè, ma ùn era micca.
It is pleasing to men to see this battle between them.	Hè piacè à l'omi di vede sta battaglia trà elli.
I’m not the only one who knows about this place.	Ùn sò micca l'unicu chì sà di questu locu.
Of course, this is easier said than done.	Di sicuru, questu hè più faciule di dì chè di fà.
You cannot move objects with your mind.	Ùn pudete micca move l'uggetti cù a vostra mente.
She was ready to ask.	Era stata pronta à dumandà.
I quickly got out of his way.	Aghju prestu fora di u so modu.
He called her back later.	L'hà chjamatu torna, più tardi.
One or two sign up a day.	Unu o dui iscriviti à ghjornu.
She is but a woman.	Hè ma una donna.
I am also subject to death, not saved from death.	Sò ancu sottumessu à a morte, micca salvu da a morte.
She is living her own life now.	Ella vive a so propria vita avà.
To development.	À u sviluppu.
She needed to play a different game.	Ella avia bisognu di ghjucà un ghjocu diversu.
I was ready to make phone calls.	Eru preparatu per fà e telefonate.
Or worse, we think we know.	O peggiu, pensemu chì sapemu.
I met some lovely women and men through this blog.	Aghju scontru alcune donne è omi adorabili attraversu stu blog.
Get ready, heavy metal fan.	Preparate, fan di heavy metal.
First of all, this is a great month for us.	Prima, questu hè un grande mese per noi.
To open it, you have to break it into pieces.	Per avè apertu, avete da rompe in pezzi.
Or, if they did, they would never have said so.	O, s'elli anu fattu, ùn anu mai dettu cusì.
Get into this.	Entra in questu.
Here we took a different path.	Quì avemu pigliatu una strada differente.
I was hit on the right shoulder.	Sò statu culpitu nantu à a spalla diritta.
A couple of things come to mind.	Un paru di cose venenu in mente.
These families are everywhere, and we hear their stories.	Queste famiglie sò in ogni locu, è sentemu e so storie.
You may be right.	Pudete esse ghjustu.
He took a position next to the door.	Pigliò una pusizioni accantu à a porta.
I hit it pretty hard.	L'aghju colpi abbastanza dura.
Think you only have one chance to change the music industry.	Pensate chì avete solu una chance per cambià l'industria musicale.
I feel like I have dropped my knife.	Mi pare d'avè cascatu u mo cuteddu.
It’s just the way things are in our city.	Hè solu a manera chì e cose sò in a nostra cità.
Add a few drops of fresh pepper.	Aghjunghjite uni pochi volte di pepite frescu.
He left it to explain to the children.	L'abbandunò per spiegà à i zitelli.
She wants to know how.	Ella vole sapè cumu.
And the last leg of a wonderful road trip will turn around.	È l'ultima tappa di un maravigghiusu viaghju stradale girarà.
And they get worse before they get better this weekend.	È peghjuranu prima di megliurà stu weekend.
Then they continue.	Allora cuntinueghjanu.
Just make a new product out of it.	Basta à fà un novu pruduttu fora di questu.
Good solid weight.	Bon pesu solidu.
They say the cause of death has not yet been determined.	Dicenu chì a causa di a morte ùn hè ancu stata stabilita.
And I didn’t want to be.	È ùn vulia micca esse.
She saw no way out.	Ella ùn hà vistu nisuna manera di esce.
This is a performance feature.	Questa hè una funzione di rendiment.
Such a fun concept for the movie in addition.	Un cuncettu cusì divertente per u filmu in più.
Then it happened.	Dopu hè accadutu.
Even my son has a hard time listening.	Ancu u mo figliolu hà un tempu duru à sente.
The practice was a little different, unfortunately.	A pratica hè stata un pocu sfarente, sfurtunatamenti.
It has variables that decide how the game goes.	Hà variàbili chì decidenu cumu si passa a partita.
Do well, keep up the good work.	Fate bè, seguite u bonu travagliu.
The darkness was full of wonder.	A bughjura era piena di maraviglia.
It was totally normal.	Era totalmente normale.
At the end of the day, you really have nothing to lose.	À a fine di u ghjornu, ùn avete veramente nunda à perde.
So much work.	Tantu travagliu.
He repeated his reasons again.	Ripassò di novu i so motivi.
After that, it’s up to you.	Dopu quì, tocca à voi.
It was hard to take.	Hè stata dura per piglià.
Something please.	Qualcosa per piacè.
Here is a good woman and a good man.	Eccu una bona donna è un omu bonu.
You have small groups.	Avete picculi gruppi.
He always sleeps! 	Sempre dorme !
she thought.	ella pinsava.
It's a small place.	Hè un picculu locu.
The program will follow.	U prugramma seguitarà.
I wanted to get rid of them.	I vulia caccià elli.
Now, for example.	Avà, per esempiu.
If they have been in use for several years, change them.	Se sò stati in usu di parechji anni, cambiate.
Cula was much more relaxed.	Culà era assai più rilassatu.
Someone else might have killed him.	Qualchissia altru puderia avè uccisu.
I feel stuck.	Mi sentu appiccicatu.
She just couldn't keep up.	Ella solu ùn pudia mantene à u puntu.
I am absolutely aware of that part as well.	Sò assolutamente cuscente ancu di quella parte.
Tell us where you are.	Diteci induve site.
If necessary, you can ask the game manager for help.	Se necessariu, pudete dumandà aiutu à u capu di u ghjocu.
You never know if he won't show you the picture before.	Ùn avete mai saputu s'ellu ùn mostrava micca u ritrattu prima.
Your father didn't think much of it.	U vostru babbu ùn hà micca pensatu assai.
They went their own way.	Anu andatu u so propiu modu.
Having your own bed and breakfast is not free.	Avete da fà u vostru propiu bed and breakfast ùn hè micca liberu.
No one, however, supports the real world.	Nimu, però, u mondu reale sustene.
A few minutes later the train finally stopped.	Qualchi minuti dopu u trenu si firmò infine.
You know the rules.	Ma sapete e regule.
I’ve learned that what they do is incredibly difficult.	Aghju amparatu chì ciò chì facenu hè incredibilmente difficiule.
It wasn’t even done.	Ùn era ancu fattu.
In many ways.	In parechje manere.
Let them build their houses and grow their own food.	Ch'elli custruisci e so case è crescenu u so propiu alimentu.
I wonder what he saw in my eyes.	Mi dumandu ciò chì hà vistu in i mo ochji.
The incident.	O incidente.
Then and where it is.	Allora è induve è.
That’s a real number.	Hè un veru numeru.
But that doesn't suit me.	Ma questu ùn mi cunvene micca.
The case is left open.	U casu hè fermatu apertu.
That might be a good thing.	Chì puderia esse una bona cosa.
Not to rule your world.	Per ùn guvernà u vostru mondu.
Seriously, go get some water.	Seriu, andate à piglià acqua.
However, this is not the case here.	Tuttavia, ùn hè micca u casu quì.
There were five of them, and it was a contract job.	Eranu stati cinque, è era un travagliu di cuntrattu.
She only gave her date of birth several times.	Ella solu hà datu a so data di nascita più volte.
I had reason not to be too enthusiastic.	Avia avutu ragiò per ùn esse troppu entusiasta.
The members of our tour are like members of our family.	I membri di a nostra tour sò cum'è membri di a nostra famiglia.
It makes some interaction with the users and gives the result.	Face una certa interazzione cù l'utilizatori è dà u risultatu.
We'll see, though.	Videremu, però.
It seems to me that the sun is beautiful with these values.	Mi pare chì u sole hè bellu cù questi valori.
I wasn't the one who got anything dirty.	Ùn eru micca quellu chì si sporcava nunda.
And then grab a sweet spot.	E poi chjappà un locu dolce.
We never thought she was out of reach for him.	Ùn avemu mai pensatu chì era fora di a portata per ellu.
They were words and numbers.	Eranu parolle è numeri.
This kid can hang out.	Stu zitellu pò chjappà.
I hate to think of people caught up in this.	Odiu di pensà à e persone catturate in questu.
It couldn't last.	Ùn pudia durà.
He made a mistake.	Hà fattu un sbagliu.
No one knows what you want except for you.	Nimu ùn sà ciò chì vulete, eccettu per voi.
I can leave it here.	Puderaghju lasciallu quì.
He put himself in his place and said he would do what he could.	Si misi in u so postu, disse ch'ellu faria ciò ch'ellu pudia.
Shit, look at your face.	Merda, guarda a to faccia.
And he planted more flowers.	È piantò più fiori.
Go with business.	Va cù l'affari.
There are many types of memory.	Ci sò parechji tipi di memoria.
Outside about an hour, crush the ice.	Fora circa una ora, chjappà u ghjacciu.
Then, as we paused, he saved my seat.	Dopu, quandu andemu in pausa, hà salvatu u mo postu.
It got a little wild.	Hè diventatu un pocu salvaticu.
I knew she would be hurt.	Sapia ch'ella seria male.
He fell to his knees between his legs.	Hè cascatu à i so ghjinochji trà e so gammi.
Maybe a second or two, no more.	Forse una seconda o duie, micca più.
God is greater.	Diu hè più grande.
We never closed our doors.	Ùn avemu mai chjusu e nostre porte.
I wanted her to use the bed to sleep and nothing more.	Vuliu ch'ella aduprà u lettu per dorme è nunda di più.
It gives you the opportunity to think less.	Vi offre l'uppurtunità di pensà menu.
Some of them you can get.	Certi di elli puderanu ottene.
It broke his heart.	Hè ruttu u so core.
Of course, I didn't have much to say.	Di sicuru, ùn avia assai da dì.
It was just a lot of work to get here.	Era solu assai travagliu per ghjunghje quì.
Too dangerous outside the church.	Troppu periculosu fora à a chjesa.
To win, an army eventually attacked.	Per vince, un esercitu avia eventualmente attaccà.
They could no longer be seen as a real church.	Ùn pudianu più vede cum’è una vera chjesa.
I need to work on my book.	Aghju bisognu di travagliu nantu à u mo libru.
This is the case even if you don’t look so good.	Questu hè u casu ancu s'è ùn avete micca vistu cusì bè.
Read more carefully.	Leghjite più attentamente.
We have several data models to represent such functions.	Avemu diversi mudelli di dati per rapprisintà tali funzioni.
He was a great example to all.	Era un grande esempiu per tutti.
And find a place to hide.	È truvà un locu per ammuccià.
And put on the body copy.	È mette nantu à a copia di u corpu.
That was what he understood.	Questu era ciò chì hà capitu.
I have to leave.	Aghju da lascià.
That’s how it was done.	Hè stata cusì chì hè stata fatta.
She was the mother of her son.	Era a mamma di u so figliolu.
You have a great idea.	Avete una idea bella.
It is quite difficult for me to get into the state of work.	Hè piuttostu difficiule per mè per entra in u statu di travagliu.
I mean it was good.	Vogliu dì chì era bè.
They need you, not just you.	Hanu bisognu di voi, micca solu vulete.
We both clean up.	Tutti dui pulitemu.
I love my sight.	Amu a mo vista.
Error bars indicate the standard error of four independent experiments.	E barre d'errore indicanu l'errore standard di quattru esperimenti indipendenti.
We were talking about air tests.	Eramu, si parlava di testi di l'aria.
Which gives me an idea of ​​more research for myself.	Chì mi dà un'idea di più ricerche per mè stessu.
Explain what your community does, and what your goals are.	Spiegà ciò chì a vostra cumunità face, è quali sò i vostri scopi.
Everywhere the love stories are exactly the same.	In ogni locu e storie d'amore sò esattamente listessi.
I'll review it again.	A riviseraghju di novu.
It took three.	Pigliò trè.
My heart does not slow down.	U mo core ùn rallenta.
The condition is excellent.	A cundizione hè eccellente.
Notice the dead flowers.	Avvisu i fiori morti.
Outside of that, there were no rules.	Fora di questu, ùn ci era micca regule.
He is now taking a fight.	Ellu piglia issa lotta.
To see this, consider the following example.	Per vede questu, cunzidira l'esempiu seguente.
They want to help.	Vulenu aiutà.
It led to some interesting questions.	Hà purtatu à parechje dumande interessanti.
It was as big as the previous one.	Era grande quant'è u precedente.
The interaction is very specific.	L'interazzione hè assai specifica.
This is the second and final part of the interview.	Questa hè a seconda è l'ultima parte di l'entrevista.
So that’s a factor as far as we’re concerned.	Dunque hè un fattore in quantu pensemu.
I could tell something was great.	Puderaghju dì chì qualcosa era grande.
So don’t expect anything for a year or two on that front.	Allora ùn aspettate nunda per un annu o dui in quellu fronte.
The test was performed with two animals for each group.	A prova hè stata fatta cù dui animali per ogni gruppu.
Of course that was true of me.	Di sicuru chì era vera di mè.
Then the two women held hands.	Allora e duie donne si tenenu a manu.
We have to think about it.	Ci tocca à pensà.
It was better, he thought.	Era megliu, hà pensatu.
Then it was possible. 	Allora era pussibule. 
how is the new job ?.	cumu hè u novu travagliu?.
Prepare the article.	Preparatu l'articulu.
It’s hard without lies and I’m scared.	Hè difficiuli senza bugia è aghju paura.
The main point is this.	U puntu principale hè u seguente.
They were worried about me.	Eranu preoccupati per mè.
It was really quiet all year round, I barely spoke to it.	Era veramente tranquillu tuttu l'annu, ùn ci parlava appena.
It’s a fantastic book of course.	Hè un libru fantasticu di sicuru.
It is expected to fall in the coming days.	Hè previstu di calà in i prossimi ghjorni.
Things from before that you can remember.	Cose da prima chì pudete ricurdà.
After a month we decided he was going to stop.	Dopu à un mese avemu decisu ch'ellu avia da piantà.
It’s their opposite.	Hè u so cuntrariu.
As suddenly they will be gone.	Cum'è di colpu seranu andati.
I absolutely hate having to take this step.	Odiu assolutamente à avè da fà stu passu.
It’s pretty soft.	Hè abbastanza suave.
He needs the ball on the ground.	Hà bisognu di u ballò in terra.
But don’t leave us here.	Ma ùn ci lasciate micca quì.
Then they were successful with half of the trees.	Allora anu avutu successu cù a mità di l'arburi.
The question is not what the industry is all about.	A quistione ùn hè micca ciò chì l'industria si trova.
His hot breath on her face.	U so soffiu caldu nantu à a so faccia.
Even if it wasn’t a threat to him.	Ancu s'ellu ùn era micca una minaccia per ellu.
It’s that time again.	Hè quellu tempu di novu.
The other was a man.	L'altru era un omu.
The rest was our best guess.	U restu era a nostra megliu supposizione.
It’s better to get used to it.	Hè megliu chì s'abitua.
But here, we find the opposite to be true.	Ma quì, truvamu u cuntrariu per esse veru.
We want to thank you again for your wonderful support.	Vulemu ringrazià di novu per u vostru sustegnu maravigghiusu.
Look at that boy.	Fighjate à quellu zitellu.
It will no longer be necessary.	Ùn serà più necessariu.
I haven’t told you before.	Ùn vi l'aghju micca dettu prima.
That would be the end for them.	Chì saria a finitura per elli.
They have a hard life.	Hanu una vita dura.
All the things that attract attention.	Tutte e cose chì attiranu l'attenzione.
And nothing more.	È nunda di più.
Now we’ve seen companies try to fall into this first.	Avà avemu vistu e cumpagnie pruvà à fallu in questu prima.
This school is great.	Sta scola hè grande.
They don’t take shit and aren’t afraid of anyone.	Ùn pigghianu micca merda è ùn anu paura di nimu.
Just very sad.	Solu assai tristu.
Obviously, they must.	Ovviamente, deve esse.
I am a wonderful person.	Sò una persona maravigliosa.
And thank you !!.	È ti ringraziu!!.
No one wants a dog to be injured.	Nimu vole chì un cane sia feritu.
The plaintiff offers no evidence of such a failure.	L'attore ùn offre nisuna prova di un tali fallimentu.
She opened the window wide.	Ella spalancò a finestra spalancata.
I'm old.	Sò vechju.
It’s really really beautiful.	Hè veramente bellu bellu.
Soon he was every man for himself.	Prestu era ogni omu per ellu stessu.
I don’t see it that way.	Ùn vecu micca cusì.
That gives us eight days.	Chì ci dà ottu ghjorni.
But both games would have made the world a good place.	Ma i dui ghjochi li avarianu fattu u mondu di bè.
It was for you.	Hè stata per voi.
Some of the most important work in relation are the following.	Alcune di i travaglii più impurtanti in relazione sò i seguenti.
It went clean through the man.	Hè andatu pulitu attraversu l'omu.
I don’t even know what that means.	Ùn sò mancu ciò chì significa.
We are not finished.	Ùn avemu micca finitu.
I like to do casual things, and go to casual places.	Mi piace à fà cose casuale, è andà in lochi casuali.
Well, yes, maybe they did.	Ebbè, sì, forsi anu fattu.
Train smart and refuel.	Entrenate intelligente è ripostate.
Wait a moment.	Aspetta un mumentu.
He will need to find a way to get away from it.	Avarà bisognu di truvà una manera di chjappà da ella.
I am a man back to life.	Sò un omu tornatu à a vita.
I hear you talking about my brother.	Mi senti parlà di u mo fratellu.
I understand very well that the possible is given meaning.	Capiscu assai bè chì u pussibule hè datu sensu.
My experience was very positive though.	A mo sperienza era assai pusitiva però.
It’s hard to date them.	Hè difficiuli di datalli.
They loved him.	L'anu amatu.
I took it.	L'aghju pigliatu.
We never thought we’d be killed, you know.	Ùn avemu mai pensatu à esse uccisi, sapete.
But no woman has applied.	Ma nisuna donna hà applicatu.
Driving real change.	Impulsà un veru cambiamentu.
If you find it, use this.	Se truvate, usa questu.
As she had received, she gave.	Cum'ella avia ricevutu, hà datu.
Some friends even left clothes for you.	Certi amichi ci anu lasciatu ancu vestiti per voi.
I have to close it and open a new one.	Aghju da chjude è apre un novu.
They started coming to him.	Anu cuminciatu à vene à ellu.
Her mother died two years ago of cancer.	A so mamma era morta dui anni fà per via di u cancer.
They did it once for several days.	L'anu fattu una volta per parechji ghjorni.
He has known her ever since.	L'hà cunnisciutu dapoi.
All the problems of life.	Tutti i prublemi di a vita.
That is not the case here.	Ùn hè micca u casu quì.
You’re on your way.	Avete in u vostru modu.
The modern man hoped.	L'omu mudernu sperava.
I can make you come.	vi possu fà vene.
I’m like you because it is.	Sò cum'è voi perchè hè.
He looked at me in surprise.	Mi guardò stunatu.
It’s a great plant.	Hè una grande pianta.
Instead.	Invece di questu.
I nodded, and started to move.	Aghju annuitu, è hà cuminciatu à spustà.
Let them understand.	Ch'elli capiscenu.
Seven of them.	Sette di elli.
That will be changed in the future.	Chì serà cambiatu in u futuru.
It was like in the game.	Era cum'è in u ghjocu.
After several treatments, the cells were collected.	Dopu diversi trattamenti, i celluli sò stati cullati.
Of course we are good friends.	Di sicuru simu boni amichi.
The words were familiar.	E parolle eranu familiari.
It turns out we were so popular, we could barely stand it.	Si scopre chì eramu cusì populari, pudemu à pena pusà.
I use this.	Aghju aduprà questu.
I’ll take a much closer look at this.	Aghju da piglià un ochju assai più vicinu à questu.
This management is typically accomplished by its own mechanisms.	Questa gestione hè tipicamente realizata cù i so propii miccanismi.
So we more or less changed places.	Allora avemu più o menu cambiatu di locu.
Then minute by minute they turn black.	Allora minutu per minutu tornanu neri.
I looked back until he walked away.	Aghju guardatu in daretu finu à ch'ellu si alluntanò.
It grows so big.	Cresce cusì grande.
It was really great.	Era veramente grande.
For one, there is no scene.	Per unu, ùn ci hè micca scena.
No word is back.	Nisuna parolla hè tornata.
The vision was false.	A visione era falsa.
The page should be red.	A pagina deve esse rossa.
They took my husband.	Hanu pigliatu u mo maritu.
Let's show it.	Dimustremu.
My baby girl was born here.	A mo zitella hè nata quì.
It is very easy to find.	Hè assai faciule di truvà.
Always so slowly.	Sempre cusì lentamente.
It’s often.	Hè spessu.
This is a good science.	Questa hè una bona scienza.
So we could wait a little longer.	Allora avemu pussutu aspittà un pocu di più.
One had brought a man into the room.	Unu avia purtatu un omu in a stanza.
She just didn’t get the game we were supposed to be playing.	Ella solu ùn hà micca ricevutu u ghjocu chì duvemu esse ghjucatu.
These transfer easily to the card no matter the type of card.	Quessi trasferisce facilmente à a carta ùn importa micca u tipu di carta.
When we turn it on, the kids are silent.	Quandu l'accendemu, i zitelli sò silenziu.
The two of you were together, but briefly.	I dui di voi erate inseme, però brevemente.
I wasn’t expecting it.	Ùn m'aspittava micca.
Head to a place.	Direttu à un locu.
I didn’t quite get the game she seemed to be playing.	Ùn aghju micca ghjustu u ghjocu ch'ella paria di ghjucà.
It’s not even new.	Ùn hè mancu novu.
Save a minute or two.	Salvà un minutu o dui.
Or one of them.	O unu di elli.
Probably.	Probabilmente.
Then they were arrested for a crime.	Allora sò stati arrestati per un crimine.
Let me tell you something.	Lasciami dì qualcosa.
They are difficult in many ways.	Sò difficiuli in diversi modi.
Our control group was chosen from these patients.	U nostru gruppu di cuntrollu hè statu sceltu da questi pazienti.
Actually, it was nothing out of the ordinary.	In realità, ùn era nunda di sopra.
Just a little bit.	Solu un pocu.
The word went round.	A parolla girava.
Nine were killed.	Nove sò stati ammazzati.
As soon as possible.	U prima pussibule.
About nine left.	A manca circa nove.
He slept a lot and was often out of breath.	Stava assai in lettu è era spessu senza fiatu.
Not my style.	Ùn u mo stile.
It's really poor.	Hè veramente poviru.
Remove from heat immediately.	Sguassate immediatamente da u calore.
Make tea and drink hot tea.	Fate un tè è beie un tè caldu.
If you count that, it’s a little more recent.	Se cuntate chì, hè un pocu più recente.
We examined three problems.	Avemu esaminatu trè prublemi.
You need to be consistent with your behavioral training.	Avete bisognu à esse coherente cù a vostra furmazione di cumpurtamentu.
He took the man's arm and pulled it back in one step.	Pigliò u bracciu di l'omu è u tirò in daretu d'un passu.
If they want to fight, they have to fight.	S'elli volenu luttà, si batteranu.
But it wasn’t him.	Ma ùn era micca ellu.
But it’s not fun.	Ma ùn hè micca divertente.
It will be significant.	Serà significativu.
I will never let you kill that child.	Ùn ti lasciaraghju mai tumbà quellu zitellu.
They were not very happy with me.	Ùn eranu assai cuntenti cun mè.
It’s the kind of company we like to work with.	Hè u tipu di cumpagnia chì ci piace à travaglià.
It’s like a credit card limit.	Hè cum'è un limitu di carta di creditu.
Like my love for literature and art.	Cum'è u mo amore per a literatura è l'arte.
Run in.	Corre in.
So taking every opportunity and making my own fortune, I moved on.	Allora aduprendu ogni opportunità è facendu a mo propria furtuna, aghju avanzatu.
Of course, I only list something that is true.	Di sicuru, elencu solu qualcosa chì hè vera.
What to do.	Cosa da fà.
His summer of work.	U so veranu di travagliu.
Well, maybe not so random.	Ebbè, forse micca cusì casuale.
This was not an easy game for me.	Questu ùn era micca un ghjocu faciule per mè.
It was so low it was.	Hè cusì bassu era.
I’m here of my own choosing.	Sò quì di a mo propria scelta.
On the other hand, his mind was clear of the false idea.	Da l'altra parte, a so mente era chjaru di l'idea falsa.
I gave up fast food two years ago.	Aghju rinunciatu à u fast food dui anni fà.
I’m still learning who these little ones are.	Sò sempre à amparà quale sò questi picculi.
That movie should talk to her.	Chì u filmu avissi da parlà cun ella.
However, it is clear that many current systems are too simple.	Tuttavia, hè chjaru chì parechji sistemi attuali sò troppu simplici.
It often starts or gets worse at night.	Spessu principia o hè peghju di notte.
And I didn’t really get a good answer for it.	È ùn avia micca veramente una bona risposta per ellu.
I don't have.	Ùn aghju micca.
In the same year, he obtained his law degree.	In u stessu annu, hà ottenutu u so diploma di dirittu.
Like the rest of us.	Cum'è noi altri.
Easily a few miles.	Facilmente uni pochi di milla.
Three and a half.	Trè è mezu.
The procedure involves two steps.	A prucedura implica dui passi.
Of course, I couldn’t write.	Di sicuru, ùn pudia micca scrittu.
In a day or so, the lights come back on.	In un ghjornu o più, i luci tornanu.
Interrogate everything you hear and see.	Interrogate tuttu ciò chì sente è vede.
She was talking about someone saying something about something.	Ella parlava di qualcunu chì diceva qualcosa di qualcosa.
He moved slowly.	Si fece muvimenti pianu pianu.
Instead, write in general.	Invece, scrivite in generale.
But it’s still too fast.	Ma hè sempre troppu veloce.
A score of seven to ten is considered normal.	Un puntu di sette à deci hè cunsideratu normale.
This change in rules was brief.	Stu cambiamentu in e regule hè statu breve.
And absolutely safe.	È assolutamente sicuru.
I know you can do it.	Sò chì pudete fà.
It is on the second level of the building.	Hè à u sicondu livellu di l'edificazioni.
I have to take it.	Aghju da piglià.
I'm sorry.	mi sentu.
I love you for being my friend.	Ti amu per esse u mo amicu.
You are my teacher.	Tu sì u mo maestru.
Use your first and last initial.	Aduprate u vostru primu è l'ultimu iniziale.
He says he needs it for his job.	Dice chì hà bisognu per u so travagliu.
They were pretty clean.	Eranu abbastanza puliti.
I wasn't sure what was going to happen.	Ùn era micca sicuru di ciò chì avia da succede.
Which isn’t necessarily a bad thing.	Chì ùn hè micca necessariamente una mala cosa.
He took leave the following year.	Pigliò un permessu l'annu dopu.
We are constantly asked what we can do to improve our products.	Ci dumandemu constantemente ciò chì pudemu fà per migliurà i nostri prudutti.
It just happened.	Hè accadutu solu.
An example is your heart.	Un esempiu hè u vostru core.
We are from the people and they are from us.	Semu da u populu è sò da noi.
And they were.	È eranu.
It has no existence.	Ùn hà micca esistenza.
It should work now.	Duverebbe travaglià avà.
The question of being today.	A quistione di esse oghje.
Yet it has a certain basic structure.	Eppuru hà una certa struttura di basa.
I checked the correct solution.	Aghju verificatu a suluzione curretta.
I really put everything, everything on myself.	Aghju veramente pusatu tuttu, tuttu nantu à mè stessu.
Find a friend with whom you can share the process.	Truvate un amicu cù quale pudete sparte u prucessu.
I really love this person.	È veramente amassi sta persona.
Oh, and there goes your memory too.	Oh, è ci va ancu a vostra memoria.
In the code.	In u codice.
I’m not sure that’s the best way to go.	Ùn sò micca sicuru chì hè u megliu modu per andà.
I was quiet during this discussion for quite a while.	Eru tranquillu durante sta discussione per un bellu pezzu.
Just a kid.	Solu un zitellu.
I see things differently.	Aghju vistu e cose in modu diversu.
They can probably be too valuable.	Probabilmente ponu esse troppu preziosi.
Then he took another.	Allora ne hà pigliatu un altru.
A first you.	Un primu voi.
She just asked.	Ella dumandava solu.
He was forced to leave.	Hè statu obligatu à lascià.
They are always in red.	Sò sempre in rossu.
Maybe that has changed.	Forse avè cambiatu.
So does the government.	Cusì u guvernu.
You will get a sensation after some practice.	Averete una sensazione dopu qualchì pratica.
I'm afraid of nothing.	Aghju paura di nunda.
He stretched out his free hand and walked backwards.	Tirò a manu libera è si n'andò in daretu.
It’s easy to buy into that.	Hè faciule cumprà in questu.
I didn’t want that to happen again.	Ùn vulia micca chì succede di novu.
The world will never be the same again.	U mondu ùn serà mai più cum'è oghje.
Those weak states sometimes become failed states.	Quelli stati debuli volte diventanu stati falluti.
It came from my father, not from me.	Venia per u mo babbu, micca per mè.
They make great pieces of conversation.	Facenu grandi pezzi di cunversazione.
They are not at the same level.	Ùn sò micca à u listessu livellu.
I tried my best at the time to keep a straight face.	Aghju pruvatu u mo megliu à u mumentu per mantene una faccia dritta.
He loves to drive racing cars.	Li piace assai di guidà e vitture di corsa.
A recommended read.	Una lettura cunsigliatu.
Then I was asked to find the driving force of the engine.	Allora mi hè dumandatu à truvà a forza motrice di u mutore.
I'm doing something wrong.	Facciu qualcosa di male.
The day became hot, and cool again.	U ghjornu hè diventatu caldu, è frescu di novu.
They told him to keep his mouth shut.	Li dicianu di tene a bocca chjusa.
Even if the space seems empty, it never is.	Ancu s'è u spaziu pare viotu, ùn hè mai.
It was placed on an exercise program.	Hè statu postu nantu à un prugramma di eserciziu.
There was a real chance they might die.	C'era una vera chance ch'elli puderanu more.
So she decided to go for it.	Allora hà decisu di fà per u stilu.
It was amazing to see.	Era maravigghiusu di vede.
He chose the table we had for our first meeting.	Hà sceltu u tavulinu chì avemu avutu per a nostra prima riunione.
And not long ago.	È micca da pocu.
The main floor was larger than the second.	U pianu principale era più grande di u sicondu.
I feel it, and it’s strong.	Mi sentu, è hè forte.
She was not coming back.	Ùn era micca vultata.
I’m long gone when the third set begins.	Sò longu andatu quandu u terzu set principia.
This is definitely good news.	Questu hè sicuramente una bona nutizia.
It had become a very serious problem.	Era diventatu un prublema assai seriu.
But the girl on her back.	Ma a zitella nantu à u so spinu.
But that was four weeks ago.	Ma questu era quattru settimane fà.
All of you.	Tutti voi.
Two days later, an interview.	Dui ghjorni dopu, una entrevista.
Don’t worry about the money.	Ùn vi preoccupate micca di i soldi.
Players have to be patient, but the latter have their chance.	I ghjucatori devenu esse pazienti, ma quelli chì l'ultimi anu a so chance.
We assume that this combination is the reason for its improved performance.	Assumimu chì sta cumminazione hè u mutivu di a so prestazione mejorata.
Tears were burning in his eyes.	E lacrime li bruciavanu l'ochji.
They didn't want to go that far.	Ùn vulianu micca andà cusì luntanu.
What had come, she knew.	Chì era venutu, ella sapia.
I needed to know, to see.	Aviu bisognu di sapè, di vede.
His rifle is still pointed.	U so fucile hè sempre alzatu.
Two values ​​are consistent with each other.	Dui valori sò cunsistenti l'una cù l'altru.
Eventually product development was halted.	Eventualmente u sviluppu di u produttu hè statu firmatu.
You can sleep on top.	Pudete dorme nantu à a cima.
The anger he had shown a few seconds ago is gone.	A rabbia ch'ellu avia dimustratu pocu seconde fà hè andata.
I'm not even that.	Ùn sò mancu quellu.
I just love this guy.	Amu solu stu tippu.
I started running.	Aghju cuminciatu à curriri.
He knows the problem very well.	Ellu cunnosce assai bè u prublema.
We can know many things.	Pudemu sapè assai cose.
It made the old woman do that job.	Hà fattu a vechja fà quellu travagliu.
God be with you.	Diu sia cun voi.
Our police officers are members of this community.	I nostri pulizzeri sò membri di sta cumunità.
See below.	Vede quì sottu.
The walls were four feet thick.	I muri eranu quattru pedi di grossu.
Easy walk for the most part.	Camminata faciule per a maiò parte.
He was released two days later.	Hè statu liberatu dui ghjorni dopu.
Now I will discuss these two steps in turn.	Avà discuteraghju sti dui passi in turnu.
Well, you know.	Ebbè, sapete.
She noticed that the door to her apartment was wide open.	Ella rimarcò chì a porta di u so appartamentu era spalancata.
And to do that, you have to keep playing games.	È per fà quessa, vi tocca à cuntinuà à ghjucà ghjochi.
They took responsibility for their actions.	Piglionu rispunsabilità per e so azzioni.
Sounds so bad, now.	Sembra tantu male, avà.
This is best done in writing.	Questu hè megliu fattu in scrittura.
The loss is exacerbated.	A perdita s'aggrava.
The option is always open.	L'opzione hè sempre aperta.
They mean good, but they don't care about the people who are watching.	Significanu bè, ma ùn anu micca cunsideratu e persone chì miranu.
The color comes from the light.	U culore vene da a luce.
In fact, she is one.	In fatti, ella hè unu.
It’s time to let them decide their future.	Hè ora di lascià elli decide u so avvene.
You are this or that, a word is this or that.	Tu sì questu o quellu, una parolla hè quella o questu.
Hell with the radio.	L'infernu cù a radiu.
I want to know why.	Vogliu sapè perchè.
This goes back to the first part of the conversation.	Questu torna à a prima parte di a cunversazione.
The nature and duration of the professional relationship with the client.	A natura è a durata di a relazione prufessiunale cù u cliente.
Thus, we observed a different result from that of the previous study.	Cusì, avemu osservatu un risultatu sfarente da quellu di u studiu precedente.
I don’t tell anyone.	Ùn dicu à nimu.
But almost no action was taken.	Ma quasi nisuna azzione hè stata presa.
Like most of the population.	Cum'è a maiò parte di a pupulazione.
The last work was done using the same technique that is used here.	L'ultimu travagliu hè statu fattu cù a listessa tecnica chì hè utilizata quì.
Only politics.	Solu pulitica.
Calm down now.	Calmate avà.
He spent most of the afternoon walking around the ship and watching football.	Passava a maiò parte di a dopu meziornu camminendu intornu à a nave è fighjendu u football.
In time, you will be.	À u tempu, sarete.
At the very least it has an old sound.	À u minimu hà un vechju sonu.
Mom paid attention to me.	Mamma m'hà fattu attentu.
Then drink.	Allora beie.
I had something to try.	Aviu avutu qualcosa da pruvà.
All relevant data is in the chart.	Tutti i dati pertinenti sò in a carta.
This is not a health problem.	Questu ùn hè micca un prublema di salute.
I'm a good girl.	Sò una bona zitella.
So much to think about.	Tantu à pensà.
It was fun.	Era divertente.
But that's not a good thing.	Ma ùn hè micca un bonu fattu.
What about you?.	Dimmi di tè?.
Only the original application form will be accepted.	Solu u modulu di candidatura originale serà accettatu.
My dad said he wouldn’t, really.	U mo babbu hà dettu chì ùn ci vuleria micca, veramente.
I looked out of my window.	Aghju guardatu fora di a mo finestra.
They told him this.	Li anu dettu questu.
We just want to hurt each other.	Vulemu solu fà male l'un l'altru.
He knew about horses.	Sapia di i cavalli.
It seemed really bad.	Paria veramente male.
He took a step or two toward the window and turned around.	Fece un passu o dui versu a finestra è si vultò.
And be aware.	È esse cuscenti.
This is the new one.	Questu hè u novu.
But we need to do something to fix this soon.	Ma avemu bisognu di fà qualcosa per riparà questu prestu.
It was my first experience outside of my home country.	Era a mo prima sperienza fora di u mo paese d'origine.
It doesn’t mean “other” man.	Ùn significa micca "altru" omu.
Because whites need to add something to their drinking experience.	Perchè i bianchi anu bisognu di aghjunghje qualcosa à a so sperienza di beie.
Now he raised his head.	Avà alzò u capu.
Studies on healthy topics.	Studii nantu à temi sani.
A simple rule does not cover every situation.	Una regula simplice ùn copre micca ogni situazione.
That’s what they say, but maybe it’s a lie.	Hè ciò chì si dice, ma forse hè una bugia.
They were beautiful.	Eranu belli.
The taste of the coffee is amazing.	U gustu di u caffè hè stupente.
I like everything.	Mi piace tuttu.
And they go.	È si vanu.
Let’s get to work.	Andemu cun u travagliu.
Just call it what you will.	Solu chjamate ciò chì vulete.
We laughed for a minute.	Semu una risata un minutu.
A sign for me.	Un signu per mè.
He was a man who knew the situation.	Era un omu chì sapia a situazione.
Bank records were missing.	I registri bancari eranu mancanti.
It’s their choice.	Hè a so scelta.
She was.	Ella era.
He was lying there staring at her.	Era stesu là à fighjulà ella.
As expected.	Cum'ellu hè aspittatu.
This affair with the houses did not surprise him much.	Stu affari cù e case ùn l'hà micca surprisatu pocu.
It’s not only his first choice, but also useful.	Ùn hè micca a so prima scelta, ma ancu utile.
He seemed to have a decision.	Paria avè una decisione.
This food is.	Stu alimentu hè.
Again, the idea of ​​the test is the same.	In novu, l'idea di a prova hè a stessa.
You are the father of the child.	Tu sì u babbu di u zitellu.
We don’t, so we can’t.	Ùn avemu micca, cusì ùn pudemu micca.
I’m still in the law.	Sò sempre in a lege.
He came home happy every day.	Venia in casa ogni ghjornu felice.
Change again.	Cambia di novu.
Everything within reach.	Tuttu à portata.
I don't see it.	Ùn vede micca.
Of course, yes, with my death.	Di sicuru, iè, cù a mo morte.
You have veins.	Avete da vene.
You might even like it.	Pudete ancu piace.
Yes, use these words.	Iè, aduprate ste parolle.
Write down your rules.	Scrivite e vostre regule.
An action group has been set up.	Un gruppu d'azzione hè statu creatu.
So we came up with something with this.	Allora avemu ghjuntu cù qualcosa cù questu.
We need someone like her here.	Avemu bisognu di qualchissia cum'è ella quì.
He smiled, though.	Hà sorrisu, però.
You know, like a date.	Sapete, cum'è una data.
It will be a long night, though.	Sarà una notte longa, ma.
I don’t know these people.	Ùn cunniscia micca queste persone.
Inside looking out or outside looking in.	Dentru guardendu fora o fora guardendu in.
I hadn’t expected that.	Ùn avia micca aspittatu chì.
I could have a good meal or two.	Puderia sopr'à un bon pastu o dui.
Note that the error is "on" or "off" the scale.	Nota se l'errore hè "on" o "off" a scala.
It was true, there were other dogs.	Era vera, c'eranu altri cani.
In our time.	In u nostru tempu.
He will use it.	Ci hà da aduprà.
I get ready for work and finally get to my phone.	Mi preparu per u travagliu è infine ghjunghje à u mo telefunu.
A plane is waiting.	Un aviò aspetta.
He was a speech figure.	Era una figura di discorsu.
I think it’s a perfect example of the economic way of thinking.	Pensu chì hè un esempiu perfettu di u modu ecunomicu di pensà.
It was.	Hè stata.
I’m on it in a moment.	Sò nantu à ellu in un mumentu.
It shouldn’t have to.	Ùn deve micca avè.
He was not injured, but was taken away.	Ùn avia micca ferite, ma ancu l'anu purtatu.
Participants had no previous experience with the materials used in this experiment.	I participanti ùn avianu micca sperienza precedente cù i materiali utilizati in questu esperimentu.
I understand my own.	Cumpresu u mo propiu.
I watched the man's hair next to me.	Aghju guardatu i capelli di l'omu vicinu.
He designed the experiment, wrote the paper and prepared the figures.	Disegnu l'esperimentu, hà scrittu u paper è preparatu i figuri.
Or a new process.	O un novu prucessu.
I'm on my knees.	Sò in ghjinochji.
She did not give up.	Ella ùn cede micca.
A few minutes passed.	Passavanu uni pochi di minuti.
They can help.	Puderanu aiutà.
I didn’t want to be free.	Ùn vulia micca esse liberu.
It could be difficult to follow.	Puderia esse difficiule di seguità.
I no longer enjoy working on the blog or page.	Ùn mi diverte più à travaglià u blogu o a pagina.
Not after last night.	Micca dopu a notte scorsa.
He saw her again now, and smiled.	L'hà vistu di novu avà, è hà sorrisu.
The father was out of the picture.	U babbu era fora di u ritrattu.
This is where we need to step in and change the law.	Hè quì chì duvemu intervene è cambià a lege.
They will find her.	A truveranu.
I finally feel accepted.	Finalmente mi sentu accettatu.
But only if we pull it out.	Ma solu s'è no tiramu fora.
I want everything done the right way.	Vogliu chì tuttu sia fattu u modu ghjustu.
He walked beside her in silence.	Camminava accantu à ella in silenziu.
The business in the apartment didn’t make me think so.	L'affari in l'appartamentu ùn m'hà micca fattu pensà cusì.
Just leave it at that.	Basta lascià quì.
And technology is just a tool.	È a tecnulugia hè solu un strumentu.
And other times, to live.	È altri volte, a campà.
You have to watch.	Avete da guardà.
It needs to be good enough.	Ci vole à esse abbastanza bè.
High school teachers.	Prufessori di liceu.
It was late, and it was an hour back.	Era tardu, è era una ora daretu.
And it’s just that girls.	È hè solu chì e ragazze.
And our staff is really good.	È u nostru staffu hè veramente bonu.
Then the above may not work.	Allora u sopra pò esse micca travagliatu.
A very good story.	Una storia assai bona.
She wants to reach out to them.	Ella vole ghjunghje à elli.
But the boys are also fantastic.	Ma i picciotti sò ancu fantastichi.
However, such information is not available in most of the original studies.	Tuttavia, tali informazioni ùn sò micca dispunibili in a maiò parte di i studii originali.
Although it is similar in spirit, the situation here is very different.	Ancu s'ellu hè simile in u spiritu, a situazione quì hè assai diversa.
We can't wait any longer.	Ùn pudemu micca aspittà più.
You can pick it up or leave it as you choose.	Pudete piglià o lascià cum'è avete sceltu.
Dad wasn’t much older than us now when it happened.	Babbu ùn era micca assai più vechju chè noi avà quandu hè accadutu.
I will probably give my support.	Probabilmente daraghju u sustegnu.
They are not human.	Ùn sò micca umani.
Not broken glass.	Ùn vetru rottu.
We try them below.	Li pruvemu quì sottu.
He came to life every minute.	Si fece vive ogni minutu.
I always think that’s a great idea.	Credu sempre chì hè una grande idea.
Because he is missing.	Perchè ellu manca.
His phone, as he only found out later, was missing.	U so telefonu, cum'ellu hà scupertu solu dopu, mancava.
Not very good.	Ùn hè micca assai bonu.
If he can believe it.	S'ellu pò crede in ella.
Let me work.	Lasciami travaglià.
It’s a way to travel through the city.	Hè una manera di viaghjà à traversu a cità.
This river contains a wide variety of plant and animal life.	Stu fiume cuntene una larga varietà di vita vegetale è animale.
She carefully pulled the two out.	Ella hà cacciatu cù cura i dui.
It’s so weird, men have to do something.	Hè cusì stranu, l'omi anu da fà qualcosa.
No gender or racial differences were noted.	Nisuna differenza di genere o razza hè stata nutata.
We talked a lot.	Avemu parlatu assai.
Wood didn’t think so.	Wood ùn hà micca pensatu cusì.
It won't bother you anymore.	Ùn vi disturberà più.
There is only one problem with his dream.	Ci hè solu un prublema cù u so sognu.
This cause is different.	Sta causa hè differente.
There is no need to include this.	Ùn ci hè bisognu di include questu.
Somewhere.	In qualchì locu.
I feel like our time is near.	Sentu chì u nostru tempu hè vicinu.
But no one raised a hand.	Ma nimu hà alzatu una manu.
A few years ago, it was even higher.	Qualchi anni fà, era ancu più altu.
Her father was dead.	U so babbu era mortu.
It’s not very long, and it won’t be out until next week.	Ùn hè micca assai longu, è ùn sarà micca fora finu à a settimana prossima.
We should try again soon, so we should know then.	Duvemu pruvà di novu prestu, cusì duvemu sapè allora.
Please consider this when reading.	Per piacè cunsiderà questu quandu leghje.
Let's talk.	Parlemu.
This is our identity.	Questa hè a nostra identità.
Beyond that point there was no need to think.	Al di là di quellu puntu ùn era micca bisognu di pensà.
I can’t see it that far in advance.	Ùn possu micca vede cusì luntanu in anticipu.
Until I couldn’t speak for it.	Finu per ùn pudè parlà per quessa.
No injuries or damage were reported.	Nisuna ferita o dannu hè statu signalatu.
Push your problems on someone else.	Spingi i vostri prublemi nantu à qualcunu altru.
And now you can have one and love it too.	È avà pudete avè unu è amassi ancu.
It makes us feel something.	Ci fa sentu qualcosa.
We talked about going to university together.	Parlava di andà à l'università inseme.
There is a third possibility.	Ci hè una terza pussibilità.
I looked at that letter, lying on my kitchen table.	Fighjulu quella lettera, chjinatu nantu à a mo tavola di cucina.
I don’t, of course.	Ùn aghju micca, sicuru.
It was a great race.	Hè stata una grande corsa.
At least something like that.	Almenu qualcosa cusì.
So it’s the first one.	Allora hè u primu.
They act differently here when they are out on the street.	Agiscenu in modu diversu quì à quandu sò fora in carrughju.
He can’t just say a little bit of what he saw. ”	Ùn pò dì solu un pocu di ciò chì hà vistu ".
They may be less than you.	Puderanu menu di voi.
I am so worried.	Sò tantu preoccupatu.
We await the results.	Aspittemu i risultati.
Overall, it was worth it.	In generale, valeva a pena.
Face everyone not just you.	Face à tutti micca solu à voi.
I did not play a major role in this selection of sources.	Ùn aghju micca ghjucatu un rolu maiò in questa selezzione di fonte.
It was now spring.	Era ora primavera.
I don’t know if he has or not.	Ùn sò micca sapè s'ellu hà o micca.
Where are the real data.	Induve sò i dati veri.
The morning sun is beautiful.	U sole di a matina hè bellu.
We can recommend any solution we like to our customers.	Pudemu ricumandemu qualsiasi suluzione chì ci piace à i nostri clienti.
The power of positive thinking, or something like that.	U putere di u pensamentu pusitivu, o qualcosa cusì.
You are family.	Siete famiglia.
His stomach dropped.	U so stomacu cascatu.
I’ll talk to the fans, and they’ll like the idea.	Parlaraghju à i fans, è li piacerebbe l'idea.
We built the whole site for a few thousand dollars.	Avemu custruitu tuttu u situ per uni pochi di milla di dollari.
Again he did what he said.	Di novu hà fattu ciò chì hà dettu.
Everyone needs a little extra space every now and then.	Tuttu u mondu hà bisognu di un pocu spaziu extra ogni tantu.
I locked myself in my room.	Mi chjusu in a mo stanza.
He doesn’t tell us.	Ùn ci dice micca.
The cost of control will vary depending on the product and the rate of use.	U costu di cuntrollu varierà secondu u pruduttu è u tassu di usu.
Relatively speaking, this is pretty low.	Relativamente parlante, questu hè abbastanza bassu.
Outside of this open space you can hear.	Fora di stu spaziu apertu pudete sente.
Five people show up.	Cinque persone si prisentanu.
He stood on me, one hand on each shoulder.	Stava nantu à mè, una manu nantu à ogni spalla.
Something I would love to write about.	Qualcosa chì mi saria piaciutu di scrive.
I can see your work in the streets outside.	Possu vede u vostru travagliu in i carrughji fora.
As soon as you can.	Appena pudete.
The concept of marketing mix.	U cuncettu di u marketing mix.
That’s a lot but he did.	Questu assai ma hà fattu.
I have books.	Aghju libri.
Then she left.	Allora ella si n'andò.
But he decided then to find out.	Ma hà decisu tandu di scopre.
You can never hold on to anything.	Ùn pudete mai tene à nunda.
Now, think if he was just on the black market.	Avà, pensate s'ellu era solu nantu à u mercatu neru.
I can’t wait to hear how his first day of work went.	Ùn possu aspittà di sente cumu u so primu ghjornu di travagliu hè andatu.
He told me what he told you.	M'hà dettu ciò chì t'hà dettu.
Just give it your money and get out of hell.	Basta à dà i vostri soldi è esce l'infernu.
You have a brother and a sister to talk to.	Avete un fratellu è una surella per parlà.
We choose only those in relatively good physical shape.	Scegliemu solu quelli in forma fisica relativamente bona.
I tell him the news.	Li dicu a nutizia.
Some do it even in the winter.	Certi facenu ancu in l'invernu.
I might ask.	Puderia dumandà.
I would like that.	Mi piacerebbe cusì.
And he put his hand on his chest and pushed it back.	È pusò a so manu nantu à u so pettu è u spinse in daretu.
No one knows why.	Nimu sà perchè.
We leave early in the morning and return home late at night.	Partenza prima di a matina è torna in casa tardi a notte.
A representative experiment is shown.	Un esperimentu rappresentativu hè mostratu.
She was just wrong about that.	Ella era ghjustu sbagliata in questu.
I never liked it.	Ùn mi piacia mai.
What is the meal will change depending on the season.	Ciò chì hè u pastu cambierà secondu a stagione.
There are many solutions to a problem like this.	Ùn ci sò parechje suluzione à un prublema cum'è questu.
It’s a very effective sound mix.	Hè un mischju di sonu assai efficace.
Keep out of the way of mom.	Mantene fora di a strada di a mamma.
I don’t want to think about it tonight, anymore.	Ùn vogliu micca pensà à sta sera, micca più.
The distribution of sex and age were similar between the groups.	A distribuzione di sessu è età eranu simili trà i gruppi.
I could do something like that.	Puderia fà qualcosa cusì.
And then he became the child.	È tandu divintò u zitellu.
I am chosen and loved.	Sò sceltu è amatu.
But there are new problems where this is not the case.	Ma ci sò novi prublemi induve questu ùn hè micca u casu.
I needed to hunt.	Avia bisognu di caccià.
However, the specific mechanisms underlying these effects are not well understood.	Tuttavia, i miccanismi specifichi sottumessi à questi effetti ùn sò micca bè capitu.
At the moment it seems we have no other choice.	Per u mumentu pare chì ùn avemu micca altra scelta.
He did not receive a vote.	Ùn riceve micca un votu.
But how? 	Ma cumu ?
he wondered.	si dumandava.
I put it in my back.	Mi misi in daretu.
We have to be responsible.	Avemu da esse rispunsevuli.
They are much bigger than them.	Sò assai più grande di quellu di elli.
For movements.	Per muvimenti.
I want to use these skill sets.	Vogliu aduprà sti setti di cumpetenze.
What’s important is that the story carries emotions.	Ciò chì hè impurtante hè chì a storia porta emozioni.
No matter what he says, you are still our son.	Ùn importa ciò chì dice, sì sempre u nostru figliolu.
It was there, I knew it now.	Era quì, a sapia avà.
In a way he was tired.	In un certu modu era stancu.
She didn't have enough time to do the things she wanted to do.	Ùn hè abbastanza tempu per fà e cose ch'ella vulia.
Because if we move, we can cause some problems.	Perchè s'ellu ci movemu, pudemu causà qualchì problema.
Then a planet could be saved.	Allora un pianeta puderia esse salvatu.
It wasn’t far from wrong.	Ùn era micca luntanu da sbaglià.
In addition, he needed to find others before he could be found.	In più, avia bisognu di truvà l'altri prima di esse trovu.
This is my last chance outside of our local community university.	Questa hè a mo ultima chance fora di a nostra università di a cumunità locale.
I can certainly use some advice.	Puderaghju certamente aduprà qualchì cunsigliu.
I had developed a taste for something new.	Avia sviluppatu un gustu per qualcosa di novu.
We'll see.	Avemu da vede.
It is very clear how important football is.	Hè assai chjaru quantu hè impurtante u football.
At least the boys looked happy.	Almenu i picciotti parevanu cuntenti.
They talk about it at the bar at night.	Ne parlanu à u bar di notte.
Then work for money.	Allora travaglià per soldi.
So that helped.	Allora chì hè aiutatu.
Now go claim.	Avà andate à riclamà.
If they look at us.	S'elli ci guardanu.
We can suggest colors and options.	Pudemu suggerisce culori è opzioni.
They all were.	Tutti eranu.
That’s what it should be.	Hè ciò chì duvia esse.
He knows for themselves.	È cunnosce per elli stessi.
They put it on the table.	L'anu alzatu nantu à a tavula.
This thing was pretty much over.	Sta cosa era bella cum'è finita.
When the check is paid for and you are at the table.	Quandu u cuntrollu hè pagatu è stà à tavula.
But he does.	Ma ellu face.
He was so focused.	Era cusì cuncentratu.
Now the shirt stuck to her in selected places.	Avà a cammisa appiccicata à ella in lochi selezziunati.
They had spent most of the day at work.	Avianu passatu a maiò parte di u ghjornu à travaglià.
That would be fine.	Chì saria bè.
I didn’t really know.	Ùn sapia micca veramente.
We know that everyone can achieve a better quality of life.	Sapemu chì tutti ponu ottene una qualità di vita megliu.
Get out of trouble by making me laugh.	Esce da i prublemi fendu una risa.
I never understood women.	Ùn aghju mai capitu e donne.
And this time they took it in a day.	E sta volta si piglianu in un ghjornu.
The first of these was an opening of the political process.	U primu di questi era una apertura di u prucessu puliticu.
There will be two more.	Resteranu dui altri.
There could be no doubt about it.	Ùn ci pudia più esse dubbitu.
Let's go with them.	Andemu cun elli.
I just got one.	Aghju ghjustu unu.
I'll take you where you need to go.	Vi purteraghju induve duvete andà.
This effect makes the milk look white.	Questu effettu face chì u latte pare biancu.
You can’t feel sad in the water.	Ùn pudete micca sentu tristu in l'acqua.
There was only a pocket of cars left to go.	Il ne restait qu'une poche de voitures pour aller.
I wonder if he didn’t notice that we weren’t like him.	Mi dumandu s'ellu ùn hà micca nutatu chì ùn eramu micca cum'è ellu.
We will definitely be back though.	Certamente torneremu però.
Even human religion is not unique.	Ancu a religione umana ùn hè micca unica.
Each card represents a different state of being.	Ogni carta rapprisenta un statu differente di esse.
That’s how we learn and grow as individuals.	Hè cusì chì imparemu è cresce cum'è individui.
And that was the law and the proof in those days.	È questu era a lege è a prova in quelli ghjorni.
They are completely bad.	Sò cumplettamente male.
Suddenly, the television came back on.	Di colpu, a televisione hè tornata.
That was pretty cold.	Chì era abbastanza fretu.
We continue to travel the world.	Avemu cuntinuatu à girà u mondu.
She feels like a little girl.	Si sente cum'è una zitella.
You can eat breakfast at school.	Pudete manghjà u colazione à a scola.
I died in this.	Aghju morsu in questu.
So many people see this as a bad thing.	Tanti pirsuni vedenu questu com'è una cosa mala.
For internal use only.	Solu usu internu.
I need to see your hands.	Aghju bisognu di vede e vostre mani.
Yes, it was definitely a dress.	Iè, era sicuramente un vestitu.
It was almost one in the afternoon.	Era quasi l'una di dopu meziornu.
Love was about putting someone first.	L'amore era di mette qualcunu prima.
Her lips moved slightly.	E so labbra si movevanu ligeramente.
But he didn't seem to notice.	Ma ùn pareva micca avvistà.
You brought my son to tears.	Avete riduciutu u mo figliolu in lacrime.
Great feeling, very sweet.	Grande sensazione, assai dolce.
This is so weird, you think.	Questu hè cusì stranu, pensate.
To be honest, they were never just friends.	S'ella avia da esse onesta, ùn anu mai statu solu amici.
Details of other significant medical and surgical history were noted.	I dettagli di altre storia medica è chirurgica significativa sò stati nutati.
The clinical results were good or excellent.	I risultati clinichi eranu boni o eccellenti.
Test programs developed with this approach are large pieces of software.	I prugrammi di teste sviluppati cù stu approcciu sò grandi pezzi di software.
For example, if you try ,.	Per esempiu, se pruvate,.
I will be involved.	Seraghju implicatu.
This will be useful in what follows.	Questu serà utile in ciò chì seguita.
When we stop being afraid of others, we stop fighting.	Quandu smettemu di avè paura di l'altri, smettemu di cumbatte.
I’ve never heard of that old radio show before.	Ùn aghju mai intesu parlà di quellu vechju show di radiu prima.
We took her outside where she liked to sit.	L'avemu purtata fora induve li piaceva à pusà.
He was forced to leave for the best.	S'hè furzatu à lascià per u più bonu.
Of course, we found it.	Di sicuru, avemu ritrovu.
It worked well for us.	Hè travagliatu bè per noi.
But it won’t be.	Ma ùn serà micca.
I thought about staying with me only one night.	Pensavate di stà cun mè solu una notte.
It was here that her son was born.	Era quì chì u so figliolu era natu.
Church, you go to church.	Chjesa, si vai in chjesa.
I won't hurt you.	Ùn vi feraghju micca.
That seemed like common sense.	Chì paria u sensu cumunu.
It's time to dump her and move on.	Hè ora di piantà di sente elli.
I will follow these instructions.	Seguiraghju queste struzzioni.
That worked perfectly.	Chì hà travagliatu perfettamente.
But even that wasn’t enough.	Ma ancu questu ùn era micca abbastanza.
Never try to tell me what to do.	Ùn pruvate mai di dì mi ciò chì deve fà.
It doesn’t grow much here.	Ùn cresce assai quì.
But please don’t feel bound by them.	Ma per piacè ùn sentite micca ligatu da elli.
So, without talking to anyone.	Dunque, senza parlà à nimu.
You will control the product, processing and distribution.	Puderete cuntrullà u pruduttu, a trasfurmazioni è a distribuzione.
Tell me everything, every last thing.	Dimmi tuttu, ogni ultima cosa.
I also have dads.	Aghju ancu i babbi.
That should be good news.	Chì deve esse una bona nutizia.
You can make your space new.	Pudete fà u vostru spaziu di novu.
Until they have a fast wall everything they want to vote for.	Finu à avè un muru veloce tuttu ciò chì volenu vutà.
But nothing stays the same forever.	Ma nunda per sempre ferma u listessu.
For us it was our chance to give.	Per noi era a nostra chance di dà.
The same goes for society.	U stessu passa per a sucetà.
If you get stuck, try reading a little harder.	S'è tù ti blocca, pruvate à leghje un pocu più.
We meet like everyone else.	Cumpemu cum'è tutti l'altri.
He never left me.	Ùn mi hà mai lasciatu.
Wait six or seven seconds, then just talk in the air.	Aspetta sei o sette seconde, poi parlate solu in l'aria.
At least, they weren’t dead.	Almenu, ùn sò micca stati morti.
I can even say that we became friends.	Puderaghju ancu dì chì avemu diventatu amici.
I don't have.	Ùn aghju micca.
The attention to detail is incredible.	L'attenzione à i dettagli hè incredibile.
I will do all the work you ask for.	Fararaghju tuttu u travagliu chì dumandate.
I didn’t know much about young people.	Ùn sapia micca assai di i ghjovani.
Maybe we should report more.	Forse duvemu rapportà più.
This is clearly not the tenure of that case.	Questu ùn hè chjaramente micca a tenuta di quellu casu.
And often difficult to approach.	È spessu difficiuli di avvicinà.
Personal respect and freedom to be yourself are critical.	U rispettu persunale è a libertà di esse sè stessu sò critichi.
The stories got angry with him and left him.	I storii si sò arrabbiati cun ellu è l'abbandunonu.
She said.	Ella disse.
I turned my head.	Aghju vultatu u capu.
The second question was proper.	A seconda quistione era propiu.
That feels right.	Chì si senti ghjustu.
I didn’t expect it to be so clear.	Ùn m'aspittava micca chì era cusì chjaru.
Learn more about the variety of bathroom solutions we offer.	Sapete più nantu à a varietà di soluzioni di bagnu chì offremu.
He had mixed feelings about her and the progress he was making.	Il avait des sentiments mitigés à son sujet et au progrès qu'il faisait.
I don’t know how bad.	Ùn sò micca sapè quantu male.
However, the study has some limitations.	Tuttavia, u studiu hà qualchì limitazione.
He died thirty minutes later.	Era mortu trenta minuti dopu.
Mind you too.	Menti ancu tu.
Other people are better off on guard.	L'altri persone sò megliu in guardia.
Everyone agreed.	Tutti annunziu d'accordu.
I received the following email.	Aghju ricevutu u seguente email.
It doesn’t stop me from going into the world.	Ùn mi impedisce micca di andà in u mondu.
Maybe two months.	Forse dui mesi.
Have a team.	Avè una squadra.
This is how they are constantly improving.	Questu hè cumu migliurà constantemente.
Write on paper.	Scrive a carta.
It can’t be.	Ùn pò esse.
Give them something to look at and you will make them happy.	Dàteli qualcosa da fighjà è li renderete felici.
The word he gave you.	A parolla chì vi hà datu.
Such systems work well for the purpose for which they were designed.	Tali sistemi funzionanu bè per u scopu per quale sò stati disignati.
It seems like a principle.	Sembra un principiu.
Take a moment to think about the last day or two.	Pigliate un mumentu per pensà à l'ultimu ghjornu o dui.
Our past is gone, our future is not even here.	U nostru passatu hè andatu, u nostru avvene ùn hè ancu quì.
That’s how it should be, sure, but men are human.	Hè cumu si deve esse, sicuru, ma l'omi sò umani.
I’m not sure why that made a difference.	Ùn sò micca sicuru perchè chì hà fattu a diferenza.
The same kind of first.	U listessu tipu di prima.
It made him slow to act.	L'hà fattu lentu à agisce.
To anger people who care that things are real.	Per arrabbiare e persone chì importanu chì e cose sò reali.
Now, let’s go to bed.	Avà, andemu in lettu.
I think a lot of people will stop at that point.	Pensu chì assai persone si fermanu in quellu mumentu.
This is now used as a bar.	Questu hè avà usatu cum'è un bar.
There is too little now to make a difference, to make a change.	Ci hè troppu pocu avà per fà una differenza, per fà un cambiamentu.
I didn’t know why, but I started to feel worried.	Ùn sapia micca perchè, ma cuminciò à sentu preoccupatu.
It made him independent.	L'hà fattu indipendente.
I’ve seen that maybe things get better outside.	Aghju vistu chì forse e cose stanu megliu fora.
Thus the user can change the value of the drop-down list at runtime.	Cusì l'utente pò cambià u valore di a lista drop-down in tempu di esecuzione.
Sometimes he even becomes physical.	Calchì volta diventa ancu fisicu.
It takes them a moment.	Li piglia un mumentu.
Most people walk in silence.	A maiò parte di a ghjente cammina in silenziu.
My fingers raised.	I mo dita alzate.
In fact, this is not the case.	In fatti, questu ùn hè micca u casu.
A car came to the apartment and stopped.	Una vittura hè ghjunta à l'appartamentu è si firmò.
I tried to think of something.	Aghju pruvatu à pensà à qualcosa.
So he continues to come back for more because his service is great.	Allora cuntinueghja à vultà per più perchè u so serviziu hè grande.
This is a movement.	Questu hè un muvimentu.
I need you with me here.	Aghju bisognu di voi cun mè quì.
You have other girls in your life.	Avete altre ragazze in a vostra vita.
They are the ones who will change the world.	Sò quelli chì cambiaranu u mondu.
You will get to know your industry.	Puderete cunnosce a vostra industria.
He is touched by her words.	Hè toccu da e so parolle.
She reasoned to be angry with her husband.	Ella hà ragiò per esse arrabbiatu cù u so maritu.
I really wanted to have a woman president.	Vuliu veramente avè una donna presidente.
Just perfect.	Solu perfettu.
These tools should be just that, tools.	Sti arnesi avissiru esse ghjustu chì, arnesi.
But not sure.	Ma micca sicuru.
However, these may not be the same individuals.	Eppuru, questi ùn ponu micca esse i stessi individui.
I did work, though.	Aghju travagliatu, però.
The program identifies past and failed values.	U prugramma identificà i valori passati è falluti.
I know how these are.	Sò cumu sò questi.
I don’t do things like that.	Ùn facciu micca cose cusì.
Someone who has changed.	Qualchissia chì hà cambiatu.
Big eyes on that guy.	Grandi ochji nantu à quellu tippu.
Fine processes are observed on the cell surface.	I prucessi fini sò osservati nantu à a superficia cellulare.
I didn’t understand why we were always waiting.	Ùn aghju micca capitu perchè eramu sempre aspittendu.
We appreciate your time.	Apprezzemu u vostru tempu.
A week later he checked and no progress.	Una settimana dopu hà verificatu è nisun prugressu.
Then suddenly he found it.	Allora di colpu l'hà trovu.
I am not sleeping.	Ùn sò micca dorme.
However, he did not move.	Eppuru, ùn si mosse micca.
Each of us holds the key to our best growth.	Ognunu di noi tene a chjave per u nostru megliu crescita.
Then, the characteristics of the vehicle were measured and analyzed.	Allora, e caratteristiche di u veiculu sò state misurate è analizate.
Because it won’t be good.	Perchè ùn serà micca bellu.
Not even a dog.	Mancu un cane.
People who show up alone.	E persone chì si prisentanu solu.
So far without success.	Finu à avà senza successu.
But not much.	Ma micca assai.
He had a lot of expensive things.	Hà avutu assai cose caru.
However, they should not be carried out in practice.	Tuttavia, ùn anu micca esse realizatu in a pratica.
It was none of his business.	Ùn era nunda di i so affari.
Or maybe he was never there to begin with.	O forse ùn hè mai statu quì per cumincià.
I have two others.	Aghju dui altri.
We can assume that is normal.	Pudemu assume chì hè normale.
It’s here now.	Hè quì avà.
And, take some time to get on with that character.	È, fate un tempu per passà cù quellu caratteru.
I want to be part of society.	Vogliu esse parte di a sucetà.
When the job is done, show it.	Quandu u travagliu hè fattu, mostra.
We are not sure why this was observed.	Ùn avemu micca sicuru perchè questu hè statu osservatu.
That was more than luck.	Chì era più cà a furtuna.
We have seen it again and again in recent years.	L'avemu vistu una volta è una volta in l'ultimi anni.
It is based on fairly good data for the entire period.	Hè basatu annantu à dati abbastanza boni per tuttu u periodu.
We can escape ourselves.	Pudemu scappà noi stessi.
She is silent for a while.	Idda tace per un tempu.
There is a way for everyone.	Ci hè un modu per tutti.
Outside is in.	Fora è in.
The information on our website should be taken as an opinion only.	L'infurmazione nantu à u nostru situ web deve esse pigliata solu cum'è opinione.
Where it is too much to bear.	Induve hè troppu à suppurtà.
I can’t taste my lips, you can do it for me.	Ùn possu micca tastà e mo labbra, pudete fà per mè.
He asked her what she was going to train for.	Li dumandò per ciò ch'ellu avia da furmà.
We stop every thirty minutes for five minutes.	Ci fermemu ogni trenta minuti per cinque minuti.
Maybe one day there will be time.	Forse un ghjornu ci saria u tempu.
Get to the kitchen and let your legs down.	Arrivà à a cucina è lasciate calà e so gambe.
Read this update to see what has changed.	Leghjite sta aghjurnazione per vede ciò chì hè cambiatu.
He did nothing.	Ùn hà fattu nunda.
Not a bad start to the day really.	Ùn hè micca un cattivu principiu per u ghjornu veramente.
She teased him.	Si scherzi di ellu.
Shut up and sleep.	Zittu è dorme.
The trust is gone.	A fiducia hè andata.
The war is hard.	A guerra hè dura.
Eight years.	Ottu anni.
From right to left.	Da diritta à manca.
Then you have a job interview in your near future.	Allora avete una entrevista di travagliu in u vostru futuru vicinu.
But he had none.	Ma ùn hà avutu nimu.
I love your sister.	Amu a to surella.
Yes, there are lights, six to begin with and one to end.	Iè, ci sò luci, sei per cumincià è unu per finisce.
That’s where he grew up and where he lives.	Hè induve hè cresciutu è induve vive.
It’s simple and it works.	Hè simplice è funziona.
It is not a regular method of family planning.	Ùn hè micca un metudu regulare di pianificazione di a famiglia.
Well, they are wrong.	Eppo si sò sbagliati.
However, never forget about security.	Tuttavia, ùn vi scurdate mai di a sicurità.
In this case, add another thin layer on top of that.	In questu casu, aghjunghje una altra capa fina nantu à questu.
Or more than one woman.	O più di una donna.
Once you finish the first exercise, move on to the next one.	Una volta finitu u primu esercitu, passa immediatamente à u prossimu.
The character is built of two components.	U caratteru hè custruitu da dui cumpunenti.
But she brought me.	Ma ella m'hà purtatu.
The key word is simple, not easy.	A parolla chjave hè simplice, micca faciule.
But no voice commanded him to enter.	Ma nisuna voce l'hà urdinatu di entre.
Let's just listen.	Ascoltamu solu.
I will try very hard.	Pruvaraghju assai duru.
Most of the time though, we do a bit of both.	A maiò parte di u tempu però, facemu un pocu di i dui.
Now you’re bad at rock.	Avà site male à a petra.
I tell people to drink plenty of water.	Dicu à a ghjente di beie assai acqua.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete andà à scuntrà cù l'altri.
They wanted to talk to him.	Ci vulianu parlà.
But look at us now.	Ma guardateci avà.
In business, time is money.	In l'affari, u tempu hè soldi.
The rest of the physical examination was normal.	U restu di l'esame fisicu era normale.
Now go.	Avà andate.
First, comments created on social media are usually brief.	Prima, i cumenti creati nantu à e social media sò generalmente brevi.
If something is wrong, then it is wrong.	Se una cosa hè sbagliata, allora hè sbagliata.
But certainly a good player.	Ma certamente un bellu ghjucatore.
Tell them we don’t change a bit.	Dìli chì ùn cambiamu micca un pocu.
The night before the real test, he tried again.	A notte prima di a prova vera, hà pruvatu di novu.
The past is on his side.	U passatu hè da u so latu.
In this case, there was more to a real give and take.	In questu casu, ci era più di un veru dà è piglià.
I just hate my life compared to yours.	Odiu solu a mo vita paragunata à a vostra.
She was silent.	Ella stava zitta.
Some do it very very well.	Certi facenu assai assai bè.
It has been proposed before.	Hè statu prupostu prima.
That’s quite a thing.	Hè abbastanza una cosa.
If he had been killed for it, he would have smiled.	S'ellu era statu uccisu per quessa, duverebbe surrisu.
Our thoughts go out to his family and friends.	I nostri pinsamenti vanu à a so famiglia è amichi.
I had trouble putting it on.	Aviu avutu prublemi à mette.
Many people use it to treat back pain.	Parechje persone l'utilizanu per trattà u mal di schiena.
But that essential link to the accused in this case is missing.	Ma quellu ligame essenziale à l'accusatu in questu casu hè mancante.
This gives them a natural ability to influence others and drive change.	Questu li dà una capacità naturale per influenzà l'altri è guidà u cambiamentu.
Also, ask people the following three questions.	Inoltre, fate a ghjente dumandà e trè dumande seguenti.
Or making sure someone does.	O assicurendu chì qualchissia faci.
All images were taken in the air.	Tutte l'imaghjini sò stati ottenuti in l'aria.
All four windows on the side of the road are broken.	Tutti i quattru finestri di u latu di a strada sò rotti.
In time, we fell out of touch.	À u tempu, avemu cascatu fora di u toccu.
You have to understand how important it is to know me.	Duvete capisce quantu hè impurtante di sapè per mè.
Maybe she always does.	Forse ella face sempre.
But the words did not come.	Ma e parolle ùn venenu micca.
Instead, he changed the subject.	Invece, hà cambiatu u sughjettu.
She grows angry.	Ella lascia cresce a rabbia.
It’s not really something.	Ùn hè micca veramente qualcosa.
It’s not really what you can put into words.	Ùn hè micca veramente quellu chì pudete mette in parolle.
He hated me.	Mi odiò.
And then bring it to the next thing you end up doing.	E poi portalu à a prossima cosa chì finisci per fà.
And that’s a big change.	È questu hè un grande cambiamentu.
What was he doing.	Chì facia.
At work, he worked to his advantage.	À u travagliu, hà travagliatu à u so vantaghju.
The truth was a little more complicated.	A verità era un pocu più cumplicata.
You will be home soon.	Verrai prestu in casa.
I didn’t expect this to be part of my normal routine.	Ùn m'aspittava micca chì questu era parte di a mo rutina normale.
I built this system.	Aghju custruitu stu sistema.
It will pay all the construction cost.	Hè da pagà tuttu u costu di a custruzzione.
Together with a small child.	Inseme cù un zitellu chjucu.
He looks away from his book with tears in his eyes.	Ellu guarda da u so libru cù lacrime in l'ochji.
It gave me joy, experience, security.	M'hà datu gioia, sperienza, sicurità.
The values ​​of these parameters were compared between the two groups.	I valori di sti parametri sò stati paragunati trà i dui gruppi.
Maybe that’s why he was held accountable by him.	Forse hè per quessa ch'ellu era tenutu da ellu.
His whole body was wounded.	U so corpu tutale feritu.
Nothing depends on what happened before.	Nunda dipende di ciò chì passava prima.
He was silent.	Si stava zittu.
Hate and anger do no good today.	L'odiu è a rabbia ùn feranu nunda di bonu oghje.
I want to live forever.	Vogliu campà per sempre.
Essentially, it was the same in everything.	Essenzialmente, era u listessu in tuttu.
The whole family was like that.	Tutta a famiglia era cusì.
What he did was not so interesting.	Ciò chì hà fattu ùn era micca cusì interessante.
This is the encounter of matter.	Questu hè u scontru di a materia.
She said the worst things about my father.	Ella disse e cose peggiori di u mo babbu.
We both knew it right away.	L'avemu saputu tramindui, subitu.
I came back to say so.	Sò tornatu per dì cusì.
I'm sorry, but I can't be helped.	Mi dispiace, ma ùn pò micca esse aiutatu.
I absolutely refused to consider this possibility.	Aghju assolutamente rifiutatu di cunsiderà sta pussibilità.
They don't talk.	Ne parlanu.
Love the idea !.	Amate l'idea!.
It’s so nice to see you.	Hè cusì bellu di vedevi.
I bought a pay as you go plan.	Aghju compru un pianu pay as you go.
We need a passage.	Avemu bisognu di un passaghju.
Part of the team.	Parte di a squadra.
They are both sides and even me.	Sò tramindui parti è ancu tuttu mè.
She was asked to take a blood test.	Hè stata dumandata à piglià un test di sangue.
I remember her.	Mi ricordu d'ella.
In a few days I would see him again.	In pochi ghjorni l'averebbe vistu di novu.
What are yours?	Chì sò i vostri ?.
We ate.	Avemu manghjà.
When you are younger, you run a lot.	Quandu site più chjucu, correte assai.
We write more, but we learn less.	Scrivemu più, ma imparemu menu.
It was like building a house.	Era cum'è custruisce una casa.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Almenu mi piacerebbe pensà chì valerebbe qualcosa.
But that would mean the guy would know.	Ma questu significaria chì u tippu averia saputu.
The difference is where you are responsible.	A diferenza hè induve site a rispunsabilità.
That just hasn’t been done.	Chì solu ùn hè statu fattu.
It seemed she had just worked.	Paria ch'ella avia solu travagliatu.
When they leave me, that’s it.	Quandu mi lascianu, questu hè.
When you go, walk.	Quandu andate, camminate.
His use of silence was great.	U so usu di u silenziu era grande.
I sit in the quiet apartment and imagine you.	Mi sentu in l'appartamentu tranquillu è imagine ti.
However, each method has its limitations.	Tuttavia, ogni metudu hà e so limitazioni.
It wouldn’t be fair.	Ùn saria micca ghjustu.
Don’t be part of the process.	Ùn esse parte di u prucessu.
We tell them they are adults, responsible for their whole world.	Li dicemu chì sò adulti, rispunsevuli di tuttu u so mondu.
He was waiting for me this morning.	Sta mane m'aspittava.
It’s a high order to be everything to everyone.	Hè un altu ordine per esse tuttu per tutti.
She began to enjoy this conversation.	Ella cuminciò à piace sta conversazione.
Read on for our analysis.	Leghjite per a nostra analisi.
I am here for your own good.	Sò quì per u vostru propiu bè.
We hope to see you there.	Speremu di vedevi.
News, he said in a press release.	News, hà dettu in un comunicatu di stampa.
Do what you can.	Fate ciò chì pudete.
We were part of that.	Eramu parte di questu.
You may want more salt or nuggets.	Pudete vulete più sali o pepite.
But the safety of the players must come first.	Ma a sicurità di i ghjucatori deve vene prima.
Now nothing of that will happen.	Avà nunda di ciò chì succederà.
We laughed a lot.	Ridiamu assai.
They had a tough conversation.	Duvia esse una conversazione dura.
He had a big smile on his face.	Avia un grande surrisu nantu à a so faccia.
She had just had her second child, a baby boy, a few months ago.	Hà avutu appena u so secondu figliolu, un zitellu, uni pochi di mesi fà.
On his back.	Nantu à u so spinu.
He was two hundred yards from the road when he heard it.	Era à dui centu metri da a strada quand’ellu l’hà intesu.
Hers is not pure.	A so ùn hè micca pura.
I wonder what he is doing now.	Mi dumandu ciò chì face avà.
No one said a word.	Nimu hà dettu una parolla.
If anything, things were going the other way.	Se qualcosa, e cose eranu andate in l'altra direzione.
Get what you need.	Pigliate ciò chì avete bisognu.
One was paying attention to detail.	Unu era attente à i dettagli.
We had so little time together.	Avemu avutu tantu pocu tempu inseme.
Three to four independent experiments.	Di trè à quattru esperimenti indipendenti.
A real gun that will shoot.	Una vera pistola chì spararà.
We women talk about things.	Noi donne parlemu e cose.
It’s behind you.	Hè daretu à voi.
That’s the first part of the paper.	Hè a prima parte di u paper.
And it’s very fast.	È hè assai prestu.
Now, things are starting to fall apart, but this is normal.	Avà, e cose cumincianu à cascà, ma questu hè normale.
Sometimes people say it’s just common sense.	Calchì volta a ghjente dice chì hè solu sensu cumunu.
It’s the shape of a cat.	Hè a forma di un gattu.
Having a couple of women in that room photo.	Avè un coppiu di donne in quella foto di camera.
Yet he knew it.	Eppuru ne sapia.
This seems like a big difference.	Questu pare una gran diferenza.
Really good.	Veramente bè.
Next to the television screen.	Dopu à u screnu di a televisione.
However, they could be taken for father and son.	Eppuru, puderianu esse pigliatu per babbu è figliolu.
No new thoughts.	Nisun pensamentu novu.
Lying is another.	Menzogna hè un altru.
I can see you for what you really are.	Vi possu vede per ciò chì site veramente.
It is very small.	Hè assai chjucu.
Not only the app tells you at the beginning exactly what.	Ùn solu l'app vi dice à ogni principiu esattamente ciò.
This was not the case five years earlier.	Questu ùn era micca statu u casu cinque anni prima.
This tea is so good !.	Hè cusì bonu stu tè !.
The house was empty.	A casa stava viota.
For the poor, every star will do.	Per i poveri, ogni stella farà.
They are used, and we must remember that.	Sò usati, è avemu da ricurdà chì.
I let you have.	Vi lascio avè.
The food is really good.	L'alimentazione hè veramente bona.
A year away came to feel like a split year.	Un annu di distanza hè vinutu à sente cum'è un annu spartutu.
They are increased.	Sò aumentati.
Conceived the study and performed the experiments and analysis.	Cuncepitu u studiu è realizatu l'esperimenti è l'analisi.
I had to be there for you no matter what.	Aviu avutu esse quì per voi ùn importa ciò chì.
Use the same weight for both sets.	Aduprate u listessu pesu per i dui setti.
The information provided on this website is of a general nature.	L'infurmazioni furnite in stu situ web sò di natura generale.
I had no problems fighting then.	Ùn aghju avutu micca prublemi per cumbatte allora.
It’s something one has to experience.	Hè qualcosa chì unu deve sperimentà.
No place has ever been given.	Nisun locu hè statu mai datu.
It was a difficult decision and very, very personal.	Era una decisione difficiule è assai, assai persunale.
Follow what happens here.	Segui ciò chì succede quì.
My parents didn’t go to college.	I mo genitori ùn anu micca andatu à l'università.
I know how terrible things have been for you lately.	So quantu e cose terribili sò state per voi ultimamente.
Even the quality of the gas can have different results.	Ancu a qualità di u gasu pò avè risultati diffirenti.
You fuck.	Avete cazzo.
Many wild animals can take care of them.	Parechji animali salvatichi ponu piglià cura di elli.
Stick around at the end of the video.	Stick around à a fine di u video.
They are ten years old.	Sò dece anni.
What we do know is that they are serious.	Ciò chì sapemu hè chì sò serii.
He had an older brother and a younger sister.	Avia un fratellu maiò è una surella minore.
One of my many, many projects.	Unu di i mo tanti, assai prughjetti.
I didn’t hear it literally.	Ùn l'aghju micca intesu literalmente.
How long since that feeling had returned, I couldn’t tell.	Quantu tempu da chì quellu sintimu era tornatu, ùn pudia dì.
Of course, I haven’t seen a development like this coming up.	Di sicuru, ùn aghju micca vistu un sviluppu cum'è questu vene.
They were really a lot of fun for the first month or so.	Eranu veramente assai divertenti per u primu mese o più.
Focus on the content of the question.	Focus nantu à u cuntenutu di a quistione.
No sign of the animals.	Nisun signu di l'animali.
He managed to regain some control of himself.	Hè riesciutu à ricunquistà un pocu di cuntrollu di sè stessu.
He came to you after his death.	Hè vinutu à voi dopu a so morte.
It doesn’t matter what the truth is.	Ùn importa micca ciò chì a verità hè.
I want to help, he said.	Vogliu aiutà, disse.
They have the right to understand better.	Hanu u dirittu di capisce megliu.
So how to do it.	Allora cumu fà.
I don’t really know who they were.	Ùn sò micca veramente quale eranu.
It won’t make you pay the money.	Ùn vi farà micca pagà i soldi.
You have to keep it.	L'avete da tene.
We need to get him to the hospital as soon as possible.	Avemu bisognu di purtàlu à l'uspidale u più prestu pussibule.
A nice meal.	Un bellu pastu.
Don’t ask this woman.	Ùn dumandate micca sta donna.
No one knew the film was released.	Nimu ùn sapia chì u filmu era liberatu.
We do not know their nature.	Ùn sapemu micca a so natura.
It has a result.	Hà un risultatu.
Everyone is everywhere four or five times a day.	Tutti sò in ogni locu quattru o cinque volte à ghjornu.
He was dressed in street clothes.	Era vistutu di vestiti di strada.
To find out how you can do this, click here.	Per sapè cumu pudete fà questu, cliccate quì.
But they called us the next day.	Ma ci anu chjamatu u ghjornu dopu.
He didn’t know what he had, but he didn’t care.	Ùn sapia micca ciò chì avia, ma ùn li importava micca.
Just finished the app.	Just finitu l 'app.
Many of the dreams we have had come true.	Parechje di i sogni chì avemu avutu sò diventati realtà.
Friends of friends.	Amici di l'amichi.
Performed statistical analysis and contributed to the writing of this article.	Eseguitu l'analisi statistiche è cuntribuitu à scrive stu articulu.
This is better.	Questu hè megliu.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu a ora nimu hà trovu unu.
Your family, your home and your status.	A vostra famiglia, a vostra casa è u vostru statutu.
We can hear every sound, every noise.	Avemu da pudè sente ogni sonu, ogni rumore.
Yes, the effect is likely to increase its strength on the ground.	Iè, l'effettu hè probabilmente di aumentà a so forza nantu à a terra.
There is nothing wrong with the game.	Ùn ci hè nunda di male cù u ghjocu.
I followed him and went to our room.	L'aghju seguita è andò in a nostra stanza.
I knew they wouldn’t meet anymore.	Sapia ch'elli ùn si scontranu più.
The left ear showed a normal level of hearing.	L'orechja sinistra mostrava un livellu di udizione normale.
The end result is pain for me and for others.	U risultatu finali hè u dolore per mè è per l'altri.
No one knows what will happen to him.	Nimu sà ciò chì sarà di ellu.
He stopped and looked back.	Si firmò è guardò in daretu.
But it was certainly very strange.	Ma era certamente assai stranu.
I ended up stronger.	Aghju finitu più forte.
Well, of course, he didn’t lie to me.	Eppuru, di sicuru, ùn m'hà micca mentitu.
Infection can only be detected by a blood test.	L'infezzione pò esse rilevata solu da un teste di sangue.
As you go.	Cum'è tù parti.
I like to have a life outside of work.	Mi piace à avè una vita fora di u travagliu.
I want to experience life a little more.	Vogliu sperimentà a vita un pocu di più.
Now it was time to work on each other.	Avà era ora di travaglià nantu à l'altru.
I was never afraid of hard work.	Ùn aghju mai avutu paura di u travagliu duru.
Keep watching each other.	Mantene à guardà l'un l'altru.
Environment and education made man.	Ambiente è educazione hà fattu l'omu.
Do a better job.	Fate un travagliu megliu.
But this is not the case.	Ma questu ùn hè micca u casu.
But the minor is not in any way “out” of the identity.	Ma u minore ùn hè micca in qualchì modu "fora" di l'identità.
But the problems were close.	Ma i prublemi eranu vicinu.
No one raised any doubts.	Nimu hà suscitatu dubbitu.
The people will move on.	U populu anderà avanti.
Not in this country, at least.	Ùn in stu paese, almenu.
Simply load the classes you want to use into your code.	Simply caricate e classi chì vulete usà in u vostru codice.
His last words had confirmed me.	E so ultime parolle m'avianu cunfirmatu.
We only played together a couple of times a month.	Avemu ghjucatu solu inseme un paru di volte à u mese.
I had a little give, but not a lot.	Avia un pocu dà, ma micca assai.
Someone had been in her apartment during the day.	Qualchissia era stata in u so appartamentu durante u ghjornu.
There is no doubt some truth in this.	Ùn ci hè micca dubbitu qualchì verità in questu.
I have an excellent idea.	Aghju una idea eccellente.
I could have something here.	Puderia avè qualcosa quì.
We never talked.	Ùn avemu mai parlatu.
The information is easy to read even on a bright background.	L'infurmazione hè faciule di leghje ancu nantu à un fondo luminoso.
What comes next.	Chì più vene dopu.
But you have to walk before you can run.	Ma avete da marchjà prima di pudè curriri.
It could be very effective for you.	Puderia esse assai efficace per voi.
Plus, they like to laugh.	In più, li piace à ride.
But my condition is very bad.	Ma a mo cundizione hè assai male.
They just stopped breathing.	Hanu appena firmatu di respira.
Although there is such a plan, the court did not release it.	Ancu ci hè un tali pianu, u tribunale ùn hà micca liberatu.
Cook for a few minutes on low heat.	Cook per uni pochi di minuti nantu à u focu bassu.
We can try.	Pudemu pruvà.
I will discuss this in more detail later in this article.	Discuteraghju questu in più detail dopu in questu articulu.
She says that maybe my mom will meet a man when we move.	Ella dice chì forse a mo mamma scuntrà un omu quandu ci movemu.
A phone starts ringing in another room.	Un telefunu cumencia à sonà in una altra stanza.
People don’t even come close to us.	A ghjente ùn hè mancu avvicinata à noi.
You can even come back to me in a different way.	Pudete ancu vultà à mè in un modu cum'è un altru.
You have that in return.	Avete chì in ritornu.
I didn’t want to leave him.	Ùn vulia micca lascià ellu.
I hadn’t asked for such a thing.	Ùn avia micca dumandatu una cosa cusì.
It’s head injuries.	Hè e ferite in testa.
They could neither walk nor talk.	Ùn pudianu nè marchjà nè parlà.
It was his shoulder.	Era a so spalla.
She wears her dress better.	Si mette u so vestitu megliu.
The size of the table is set.	A dimensione di a tavula hè stabilita.
It takes too long.	Piglia troppu longu.
She said help me, help me.	Ella disse aiutami, aiutami.
In fact, it is a very comfortable home to live in.	In fatti, hè una casa assai cunfortu per vive.
The fans were in full swing.	I fans eranu in pienu.
Then he didn’t laugh anymore.	Allora ùn ridia più.
Oh yes.	Oh iè.
Let the children have water when they ask for it.	Chì i zitelli anu l'acqua quandu a dumandanu.
But it hasn’t even been tested.	Ma ùn hè ancu stata sperimentata.
Once the method is found, it is called in the context of that object.	Una volta chì u metudu hè truvatu, hè chjamatu in u cuntestu di questu oggettu.
And nothing more.	È nunda di più.
Make the case for change.	Fate u casu per u cambiamentu.
I think he still sleeps.	Pensu chì dorme sempre.
A necessary degree of fear.	Un gradu necessariu di paura.
We were never made to feel like we were in the way.	Ùn avemu mai statu fattu per sente chì eramu in u modu.
I wanted to make sense of the rules in action.	Vuliu avè un sensu per e regule in azzione.
The fact of the matter is this.	U fattu di a materia hè questu.
It helped me get on with things.	M'hà aiutatu à passà cù e cose.
Someone may have purchased insurance directly from an insurance company.	Qualchidunu pò avè acquistatu l'assicuranza direttamente da una cumpagnia d'assicuranza.
They will be open, he told us.	Seranu aperti, ci hà dettu.
The dress walks without anyone inside.	U vestitu cammina senza nimu dentru.
But it didn’t work.	Ma ùn serviva micca.
In fact, once we were involved, as they say.	In fatti, una volta eramu implicati, cum'è dicenu.
But this is just my personal opinion.	Ma questu hè solu a mo opinione persunale.
All my friends are here.	Tutti i mo amichi sò quì.
At its fair value it costs less to sell.	À u so valore ghjustu menu costu di vende.
Media in general.	Media in tuttu.
Women were more affected.	E donne eranu più affettate.
The results of a physical examination were normal.	I risultati di un esame fisicu eranu normali.
We talked to the boys and he didn’t.	Avemu parlatu cù i picciotti è ùn hè micca.
She is not at home.	Ella ùn hè micca in casa.
Well done really.	Ben fattu veramente.
That’s how you get the most value anyway.	Hè cusì chì uttene u più valore in ogni modu.
They had run out of time.	Avìanu finitu u tempu.
He is not in his room.	Ùn hè micca in a so stanza.
This measure was used below.	Sta misura hè stata aduprata sottu.
He had done this.	Avia fattu questu.
Significant main effect for the group.	Effettu principalu significativu per u gruppu.
But we have a different kind of blood.	Ma avemu un altru tipu di sangue.
First there is a big turn to the left.	Prima ci hè una grande virata à manca.
I thought about it several times.	Ci aghju pensatu parechje volte.
One thing she is not good at.	Una cosa ch'ella ùn hè micca bè.
To this day, the boys talk about how they miss that trip.	Finu à questu ghjornu, i picciotti parlanu di cumu si mancanu quellu viaghju.
Two years of hard use, and they are still enjoyed.	Dui anni di usu duru, è sò sempre goduti.
No answer came from him.	Nisuna risposta hè vinuta da ellu.
There is nothing like this.	Ùn ci hè nunda di stu tipu.
In three years, it took him.	In trè anni, hà pigliatu à ellu.
It was really opening my heart.	Hè stata veramente apertura di u core.
Two were on guard at a time.	Dui eranu in guardia à tempu.
The attention to detail was more than we expected.	L'attenzione à i dettagli era più di ciò chì aspettavamu.
You have a body and it works.	Avete un corpu è travaglia.
It puts life in perspective.	Si mette a vita in perspettiva.
It was time to become smart and start taking care of yourself.	Era ora di diventà intelligente è cumincià à piglià cura di sè stessu.
The same reason he had to fix his eyes in the first place.	A listessa raghjoni hà avutu à riparà i so ochji in u primu locu.
It can’t just be left.	Ùn pò micca esse ghjustu lasciatu.
Every single aspect of it.	Ogni unicu aspettu di questu.
He thought about waiting until they were back, then changed his mind.	Hà pensatu à aspittà finu à ch'elli sò tornati, poi cambiò idea.
Great skills of people.	Grandi cumpetenze di persone.
But let me say something.	Ma lasciami dì qualcosa.
But you are someone different.	Ma sì qualcunu diversu.
They act as if it were a matter of routine.	Facenu cusì cum'è s'ellu si trattava di una materia di rutina.
With description of a new species.	Cù descrizzione di una nova spezia.
It has been cut completely.	Hè statu tagliatu cumplettamente.
I had never met her like this before.	Ùn m'avia mai scontru cusì cusì prima.
It can also help.	Pò ancu aiutà.
No one is stronger than she.	Nisunu più forte chè ella.
Your piece of wood.	U vostru pezzu di legnu.
It’s more of an opportunity.	Hè più una opportunità.
The night closed the day.	A notte chjusa u ghjornu.
Not another dead neighbor.	Micca un altru vicinu mortu.
We fell in love.	Avemu innamuratu.
This game is over.	Stu ghjocu hè finitu.
An important part is in your head.	Una parte impurtante hè in a vostra testa.
They are rarely found under nature, but are far from rare under culture.	Si trovanu raramenti sottu a natura, ma sò luntanu da raru sottu a cultura.
Many people resemble each other from different families.	Parechje persone s'assumiglia à l'altri di diverse famiglie.
I don’t know how this happened.	Ùn sò micca sapè cumu hè accadutu questu.
The two men shook hands.	I dui omi si strinsenu a manu.
I started on the next scene, but it didn’t feel right.	Aghju cuminciatu à a scena dopu, ma ùn si senti micca bè.
It was to start next week.	Era da principià a settimana prossima.
So we don’t.	Allora ùn facemu micca.
Additional charges apply.	Si applicanu carichi supplementari.
Many children want real physical contact.	Parechji zitelli volenu un veru cuntattu fisicu.
The pattern was clear.	U mudellu era chjaru.
I want to have some instructions at the top of the page.	Vogliu avè qualchi struzzioni in cima di a pagina.
Read a few other things as well.	Leghjite ancu parechje altre cose.
It was the only house they had known.	Era l'unica casa ch'elli avianu cunnisciutu.
No need to download.	Ùn ci hè bisognu di scaricà.
At that time, I would.	À quellu tempu, averia.
If you want to understand them, you need to have them present.	Sè vo vulete capisce li, vi tocca à avè li prisente.
So, I didn’t have much confidence.	Dunque, ùn avia micca assai cunfidenza.
There are several similar studies in adults.	Ci sò parechji studii simili in adulti.
Well, it’s a way to pass the time.	Ebbè, hè una manera di passà u tempu.
I haven’t lost it.	Ùn aghju micca persu.
Back in the black.	Torna in u neru.
She had changed her mind.	Ella avia cambiatu idea.
Cars need road space.	Cars bisognu di spaziu stradale.
Significantly, her mother did not take up her cause.	Significativamente, a so mamma ùn hà micca pigliatu a so causa.
The life of this house, as it is.	A vita di sta casa, cum'è hè.
He verified his power.	Hà verificatu u so putere.
It includes everything you need to be able to do that.	Include tuttu ciò chì avete bisognu per pudè fà quessa.
This will only make you worse.	Questu vi farà solu peghju.
We were with each other day in and day out.	Eramu cun l'altru ghjornu in ghjornu.
I started thinking about the car and the team.	Aghju cuminciatu à pensà à a vittura è a squadra.
It kept coming.	Cuntinuava à vene.
He seems to be sympathetic to people.	Pare chì sia simpaticu cù a ghjente.
This makes no sense.	Questu ùn hà micca sensu.
I’m just too hurt.	Sò solu troppu feritu.
He was angry.	Eru arrabbiatu.
No need to worry.	Ùn ci hè bisognu di preoccupallu.
If you go back to politics.	Se turnate a pulitica.
There was no business plan.	Ùn ci era micca un pianu di cummerciale.
It is our responsibility to speak up.	Hè a nostra rispunsabilità di parlà.
This beer is a real treat.	Sta biera hè un veru piacè.
I liked it that way.	Mi piacia cusì.
Complications from surgery.	Cumplicazioni da a cirurgia.
Everything will come right to the end.	Tuttu venerà ghjustu à a fine.
I'm a doctor.	Sò un duttore.
This was because others saw him alone.	Questu era perchè l'altri l'anu vistu solu.
There were ten players at a table.	Ci era dece ghjucatori à una tavula.
You have just shown yourself.	Avete appena dimustratu chì tù stessu.
They have it all.	Hanu tuttu.
It works on every front, including the personal situation.	Funziona in ogni fronte, cumpresa a situazione persunale.
Start with a question.	Cumincià cù una quistione.
She was a good girl.	Era una bona zitella.
We have so much to take.	Avemu tantu da piglià.
Of course, there are more physical teams out there.	Di sicuru, ci sò più squadre fisiche fora.
We have a long-term plan and are excited about the future.	Avemu un pianu à longu andà è simu entusiasmati per u futuru.
I love comments, they really make my day !.	Amu i cumenti, mi facenu veramente u mo ghjornu !.
I can see why you and he work so well together.	Puderaghju vede perchè tù è ellu travaglià bè inseme.
The other part.	L'altra parte.
I heard there were problems to come.	Aghju intesu chì ci era prublemi à vene.
It was his lips.	Era i so labbra.
I was cold.	Aghju statu friddu.
To serve, remove the bone from the meat with a sharp knife.	Per serve, sguassate l'ossu da a carne cù un cuteddu affilatu.
I have to be here.	Aghju da esse quì.
Very clean and did a very good job.	Moltu pulitu è ​​​​hà fattu un travagliu assai bonu.
But how to do it.	Ma cumu fà cusì.
I have a bar above.	Mi resta una barra sopra.
They were significantly different between families.	Eranu significativamente diffirenti trà e famiglie.
The concept is actually quite simple.	U cuncettu hè in realtà abbastanza simplice.
Brown figures, black hair.	Figure marroni, capelli neri.
Now it was a walking shoe.	Avà era una scarpa chì camminava.
How careful we are to do what we feel is right.	Quantu simu attenti à fà ciò chì sentimu.
I need to practice, and probably try to learn new techniques.	Aghju bisognu di praticà, è prubabilmente pruvà à amparà e tecniche novi.
Much more of this is happening.	Moltu più di questu hè accadutu.
We find the following result.	Truvemu u risultatu seguente.
He meant to run away.	Intendeva scappà.
He had done nothing wrong.	Ùn avia fattu nunda di male.
But it was not long.	Ma ùn ci hè statu longu.
Instructions have been given not to approach us.	Istruzzioni sò state datu per ùn avvicinà à noi.
The property itself may change.	A pruprietà stessu pò cambià.
Not a goal, but case after case.	Micca un scopu, ma casu dopu casu.
In what seemed like only two minutes, that boat was history.	In quellu chì pareva solu dui minuti, quella barca era a storia.
She couldn't believe what she had done.	Ùn pudia micca crede ciò ch'ella avia fattu.
He sits next to me.	Si mette accantu à mè.
Look what you did.	Fighjate ciò chì avete fattu.
It’s a really special car.	Hè una vera vittura speciale.
There is one.	Ci hè un.
He had never been.	Ùn era mai statu.
It’s going to be honest.	Hè da esse onestu.
That was my situation when your letter arrived.	Questa era a mo situazione quandu hè ghjunta a vostra lettera.
Finally, he said, he would have a chance to explain.	Infine, disse, averia a pussibilità di spiegà.
The others will not.	L'altri ùn saranu micca.
I think I’ll be online and check things out.	Pensu chì aghju da esse in linea è verificate e cose.
The main story is based on real people and events.	A storia principale hè basatu annantu à e persone è avvenimenti reali.
The other group was still there, but they never attacked.	L'altru gruppu era sempre quì, ma ùn anu mai attaccatu.
I saw him again tonight with my children.	L'aghju vistu di novu sta notte cù i mo figlioli.
It’s much, much bigger.	Hè assai, assai più grande.
I decided to check it out later at home.	Aghju decisu di verificà dopu in casa.
And it continues to do so.	E cuntinueghja à fà.
Few female subjects, young subjects, or subjects with low education were included.	Pochi sugetti femini, sughjetti ghjovani o sughjetti cù educazione bassa sò stati inclusi.
They could stay together for a hundred years longer.	Puderanu mantene inseme per centu anni di più.
It was empty now.	Era viotu avà.
You may want to double check this.	Pudete vulete duppià cuntrollà questu.
This makes credit a good financial tool.	Questu facenu u creditu un bonu strumentu finanziariu.
Usually, the best we can do is say nothing.	Di solitu, u megliu chì pudemu fà hè di dì nunda.
And that’s fine, actually.	È hè bè, in realtà.
As you yourself could.	Cum'è tù stessu puderebbe.
It must be kept cool.	Deve tene lu frescu.
However, this gift came at a price.	Tuttavia, stu rigalu hà avutu un prezzu.
I kept my eyes peeled.	Aghju guardatu u mo sguardu.
I may be able to help.	Puderaghju esse capaci di aiutà.
He said he would be a team force.	Ellu disse chì seria una forza di squadra.
By the end of the day, I had heard two more.	À a fine di u ghjornu, avia intesu dui altri.
There are books, there are models.	Ci sò libri, ci sò mudelli.
You can trust him.	Pudete fiducia in ellu.
It was just too much pressure.	Era solu troppu pressione.
It still doesn’t make much sense.	Sempre ùn hà micca assai sensu.
The subject of this article is such an article.	U sughjettu di stu articulu hè un tali articulu.
It was so hard for them to know the truth.	Tantu li costava di sapè a verità.
In my opinion, it wasn’t that nice.	In u mo parè, ùn era micca cusì bellu.
I don't miss you.	Ùn sò micca miss.
He may agree or he may have a war on his hands.	Pò esse d'accordu o avarà una guerra nantu à e so mani.
Getting the right information in the right place only changes your life.	L'infurmazione ghjusta in u locu ghjustu cambia solu a vostra vita.
You were a child, passing out, or changing from him.	Eri ziteddi, passassi, o cambiassi da ellu.
Try using social media as a point of knowledge.	Pruvate usendu suciale cum'è un puntu di cunniscenza.
They are just beautiful.	Sò solu belli.
He is a morning person.	Hè una persona matina.
Of course, more hair is gone.	Di sicuru, più capelli sò andati.
Whether it is a reasoned approach is a matter of debate.	S'ellu hè un approcciu ragiunate hè una materia di dibattitu.
In fact, probably more than ever.	In fatti probabilmente più chè mai.
I’m sure they loved it.	Sò sicuru chì anu amatu.
She wanted him, but not to understand.	Ella u vulia, ma micca per capiscenu.
The code looks pretty good to me.	U codice mi pare abbastanza bè.
Just for the moment.	Solu per u mumentu.
I've been running since.	Corsu dapoi.
Maybe you haven’t noticed.	Forse ùn avete micca nutatu.
The critical reaction has been mostly positive.	A reazione critica hè stata soprattuttu pusitiva.
Stick with it.	Siate appiccicatu cun ellu.
It takes five minutes and a bowl.	Ci vole cinque minuti è una ciotola.
We put together and share what we’ve been working on.	Insememu è spartemu ciò chì avemu travagliatu.
Enough to make a positive impact in the few lives around her.	Abbastanza per fà un impattu pusitivu in uni pochi di vita intornu à ella.
They were the parents of nine children.	Eranu i genitori di nove figlioli.
I was worried sick about them.	Eru preoccupatu malatu per elli.
I don’t text to many people.	Ùn aghju micca testu à parechje persone.
That guard didn't tell me the whole story.	Ddu guardia ùn m'hà micca dettu tutta a storia.
When the thing that moves them is.	Quandu a cosa chì li move hè.
He can't go.	Ùn pò andà.
Every year, her voice seems to get better and better.	Ogni annu, a so voce pare esse megliu è megliu.
Birth.	Nascita.
It was a unique movie.	Era un filmu unicu.
He died on the kitchen floor.	Hè mortu nantu à u pianu di a cucina.
She just doesn't understand.	Ella solu ùn capisce micca.
When you need it.	Quandu avete bisognu.
The first thing they do is make money with it.	A prima cosa chì facenu hè di guadagnà soldi cun ellu.
A rather strange couple.	Una coppia abbastanza strana.
It’s not really something to worry about.	Ùn hè micca veramente qualcosa di preoccupassi.
I will not stop suddenly.	Ùn mi fermaraghju di colpu.
We were born young, old and dying.	Semu nati ghjovani, invechjate è mori.
Provide clinical samples.	Fornitu campioni clinichi.
Don't believe it.	Ùn a cridite micca.
It’s now or never about health care, he says.	Hè avà o mai nantu à l'assistenza sanitaria, dice.
When you failed in an interview, one after the other.	Quandu avete fallutu in una entrevista, unu à l'altru.
For once you live your life.	Per una volta vivi a vostra vita.
It went well.	Hè andatu bè.
There were no women, anywhere.	Ùn ci era micca donne, in ogni locu.
The main problem is one of law.	U prublema principali hè unu di liggi.
Find her sweet spot.	Truvate u so postu dolce.
We will be free to stand up and walk for comfort.	Seremu liberi di alzati è marchjà per cunsulazione.
He likes to dream.	Li piace à sognu.
How can we improve things?	Cumu pudemu migliurà e cose.
He moved behind a tree and waited.	Si move daretu à un arbre è aspittò.
He wanted to return to his ship.	Avia vulsutu turnà à a so nave.
We like to hear things outside and see where they are going.	Ci piace à sente e cose fora è vede induve vanu.
I have included a part of the selection code.	Aghju inclusu una parte di u codice di selezzione.
I followed him inside and it all became really weird.	L'aghju seguitu à l'internu è tuttu hè diventatu veramente stranu.
It doesn’t have to be complete in a bigger world.	Ùn hè micca bisognu à esse cumpletu in un mondu più grande.
Make peace with your old clothes.	Fate a pace cù i vostri vechji vestiti.
The wall was almost complete.	U muru era quasi cumpletu.
He vomited.	Hà vomitatu.
Pale, very pale.	Pallidu, assai pallidu.
I hope we don’t do this in the winter.	Spergu chì ùn avemu micca da fà questu in l'invernu.
The eyes in the room continued.	L'ochji in a stanza seguitanu.
Or even dinner.	O ancu cena.
And it was kind of the first challenge.	È era una sorta di i primi sfidi.
Several factors may explain this.	Parechji fattori puderanu spiegà questu.
I need help with it.	Aghju bisognu d'aiutu cù no.
I am a part of a community.	Sò una parte di una cumunità.
I miss.	Mi manca.
It made men feel good just to see them happy.	Hà fattu l'omi sentu bè solu per vedeli felici.
We will not have a second chance.	Ùn averemu micca una seconda chance.
I explained again.	Aghju spiegatu di novu.
She refused to talk about what had happened.	Ella ricusò di parlà di ciò chì era accadutu.
Normally you should accept this fact and move on.	Nurmalmenti tu avissi a accettà stu fattu è andà avanti.
I can tell you what to do with it.	Vi possu dì ciò chì fate cù questu.
Nothing less than this is full proof.	Nunda menu di questu hè a prova piena.
Where we are depends, in part, on what we do.	Induve simu dipende, in parte significativa, da ciò chì facemu.
Then he will fall asleep.	Allora si addormentarà.
Before going to sleep, she realized how beautiful she really was.	Prima di dorme, hà capitu quantu bella era veramente.
He is in treatment.	Hè in trattamentu.
I walked for the next few hours to keep myself active.	Aghju camminatu per e prossime ore per mantene mi attivu.
We all have stories that we do not share with others.	Tutti avemu avutu storie chì ùn avemu micca sparte cun l'altri.
We will consider two different types of cases in this test.	Cunsideremu dui tipi diffirenti di casi in questa prova.
I pulled back.	I tirau daretu.
It couldn’t be possible.	Ùn puderia micca esse pussibule.
She did not know what it was that was expected of her.	Ella ùn sapia micca ciò chì era ciò chì era aspittatu da ella.
In fact, we would love to.	In fatti, ci piacerebbe.
Which he didn’t care about.	Chì ùn hà micca cura.
Still, that's a good idea.	Eppuru, hè una bona idea.
Everyone has a chance.	Tutti anu una chance.
If so, it doesn't matter why you did it.	Sì sì, ùn importa micca perchè l'avete fattu.
Maintain any social experience that, your dog has, beautiful and positive.	Mantene ogni sperienza suciale chì, u vostru cane hà, bellu è pusitivu.
This is consistent with our results for the light target.	Questu hè coherente cù i nostri risultati per u mira di luce.
Oh boy, there are stories.	Oh picciottu, ci sò storie.
He conducted the experiments and reported the data.	Cunduce l'esperimenti è hà infurmatu i dati.
You don’t know what you’re up to.	Ùn sapete micca ciò chì avete quì sopra.
No beginning or end.	Nisun principiu o fine.
I need more.	Aghju bisognu di più.
To balance your life.	Per mette a vostra vita in equilibriu.
It will not happen.	Ùn succederà micca.
I don’t want to see it used.	Ùn vogliu micca vede usatu.
You will learn and grow by taking action.	Amparerete è cresce da piglià l'azzione.
Just crazy.	Solu pazzi.
We covered it !.	L'avemu cupertu !.
The first part, when he did the magic, was.	A prima parte, quandu hà fattu a magia, iè.
I would, these days.	Avaria, questi ghjorni.
They did it because they wanted to.	L'anu fattu perchè elli a vulianu elli.
No problem finding the place.	Nisun prublema per truvà u locu.
Its effect, however, was completely different.	U so effettu, però, era completamente altru.
The state must own your business.	U statu deve pussede a vostra impresa.
We work on a number of processes.	Travagliemu nantu à una quantità di prucessi.
I took two white and two red plants.	Aghju pigliatu dui pianti bianchi è dui rossi.
I can’t say that for sure.	Ùn puderaghju micca dì chì per certu.
First out.	Prima fora.
I was willing.	Sò statu dispostu.
However, the movement seemed to have some success.	Eppuru, u muvimentu pareva avè qualchì successu.
That record was late.	Chì u record era tardu.
His eyes are held only for a moment, closed in understanding.	I so ochji sò tenuti solu per un mumentu, chjusi in a capiscitura.
I am not able to think of a solution with user controls.	Ùn sò micca capaci di pensà à una suluzione cù cuntrolli d'utilizatori.
She will never love you.	Ella ùn ti amarà mai.
Of course, don’t mix real color with mental color.	Di sicuru, ùn mischje micca u culore reale cù u culore mentale.
He was no longer human.	Ùn era mancu più umanu.
Track and field.	Pista è campu.
All data are presented as mean values.	Tutti i dati sò presentati cum'è valori medii.
Call at all times, brother.	Chjamate in ogni mumentu, fratellu.
He did a good job.	Hà fattu una bona operazione.
And it wasn't the only time it happened.	È ùn era micca l'unica volta chì hè accadutu.
Otherwise, the code would have run.	Altrimenti, u codice s'avaria corre.
So far, we have only heard his voice.	Finu à oghje, avemu intesu solu a so voce.
That is why there is an error message.	Hè per quessa chì ci hè un missaghju d'errore.
Not that it sounds harsh.	Micca chì sona dura.
But don’t expect everyone to give their knowledge away for free.	Ma ùn aspettate micca chì tutti dà a so cunniscenza gratuitamente.
Looks like he failed.	Sembra chì hà fiascatu.
Write down why you need it.	Scrivite perchè avete bisognu.
They made sure we were taken care of.	Hanu assicuratu chì eramu curati.
I remember.	Mi ricordu.
They could do that.	Puderanu fà questu.
Adults are possible.	L'adulti sò pussibuli.
I hope to see you again soon !.	Spergu di vedela di novu prestu !.
I think the letters are beautiful both in form and in function.	Credu chì e lettere sò belle sia in forma sia in funzione.
Law school was the wrong way for me.	A scola di dirittu era a strada sbagliata per mè.
Enjoy doing this with your family or friends.	Prufittate di fà questu cù a vostra famiglia o amichi.
Out of the room.	Fora di a stanza.
It was a great break today.	Hè stata una grande pausa oghje.
And you have to put everything in context.	È duvete mette tuttu in u cuntestu.
Let us now turn to the case.	Affrontemu avà u casu.
I do software during the day.	Facciu software durante u ghjornu.
If only someone would put them in their place.	Sì solu qualcunu li mette à u so locu.
His front teeth clicked against hers.	I so denti davanti cliccà contru à i so.
I would love to stay here again.	Mi piacerebbe stà quì di novu.
They were close enough.	Eranu abbastanza vicinu.
Use a class.	Aduprate una classe.
He was constantly thinking about it.	Ci pensava constantemente.
We'll see how it goes.	Videremu cumu si va.
Their job, they say, is to keep the powerful counting.	U so travagliu, dicenu, hè di mantene i putenti à cuntà.
Especially if it came in the newspapers word for word.	In particulare s'ellu hè ghjuntu in i ghjurnali parola per parolla.
The crews are examined, man by man.	L'equipaggiu sò esaminati, omu dopu omu.
His review of the systems was negative.	A so rivista di i sistemi era negativa.
It is not clear.	Ùn hè micca chjaru.
Sometimes they can be useful.	Calchì volta ponu esse utili.
With a stronger performance this could do well.	Cù un rendimentu più forte questu puderia fà bè.
It remains only to show that these are equal.	Resta solu per dimustrà chì questi sò uguali.
Time was and time is not.	U tempu era è u tempu ùn era micca.
I don't think you noticed.	Pensu chì ùn vi ne nutate.
I know nothing about this.	Ùn sò nunda di questu.
All other defaults have been used.	Tutti l'altri valori predeterminati sò stati utilizati.
He was a really good man.	Era veramente un omu bonu.
Another hour passed in silence.	Un'altra ora passò in silenziu.
He had a small piece of meat.	Tenia un picculu pezzu di carne.
Oh, and cooking is another story.	Oh, è a cucina hè una altra storia.
The fight didn't get him anywhere.	A lotta ùn l'hà purtatu nè in nudda parte.
I did not want such an attack on anyone.	Ùn vulia micca un tali attaccu à nimu.
I know what that means for many people.	Sò ciò chì significa per parechje persone.
But no one seems to know where it is.	Ma nimu pare di sapè induve hè.
The experiment was performed three times and a representative experiment was shown.	L'esperimentu hè statu fattu trè volte è un esperimentu rappresentativu hè mostratu.
I like this approach for business line applications.	Mi piace stu approcciu per l'applicazioni di linea di cummerciale.
You see the things you can do so much better.	Vi vede e cose chì pudete fà assai megliu.
They sent me home.	M'hanu mandatu in casa.
I told him there was nothing to talk about.	Li aghju dettu chì ùn ci era nunda di parlà.
However, it was well received.	Tuttavia, hè statu bè ricevutu.
That’s what friends do.	Hè ciò chì l'amichi facianu.
She is the best.	Ella hè u megliu.
Another individual survived.	Un altru individuu hà survivutu.
The old woman was not so hard to hear.	A vechja donna ùn era micca cusì dura di sente.
You must first identify your main subject.	Prima deve identificà u vostru sughjettu principale.
Don’t be here to sleep again.	Ùn siate micca quì à dorme di novu.
Our job is to help children learn.	U nostru travagliu hè di aiutà i zitelli à amparà.
It has no shape.	Ùn hà micca forma.
The machine has a relatively easy to use touch screen.	A macchina hà un touch screen relativamente faciule d'utilizà.
If you are here, you know.	Sè vo site quì, sapete.
And he kept them.	È li teneva.
What makes it interesting is that the staff also saw things.	Ciò chì rende interessante hè chì u persunale hà vistu ancu e cose.
Down in one.	Giù in unu.
See my second effort above.	Vede u mo secondu sforzu sopra.
I plan to eventually write a book about my experience.	Pensu di scrive eventualmente un libru nantu à a mo sperienza.
I did not receive any errors when building.	Ùn aghju micca riceve alcun errore quandu custruì.
With our clothes pulled down we make love twice.	Cù i nostri vestiti tirati giù facemu l'amore duie volte.
Which is strange.	Chì hè stranu.
I had read these stories a hundred, a thousand times before.	Issi stori l'avia lettu centu, mille volte prima.
Animals are quickly becoming an important part of the team.	L'animali diventanu rapidamente una parte impurtante di a squadra.
Also, you can write each message and the other user will see it.	Inoltre, pudete scrive ogni missaghju è l'altru utilizatore a vede.
Even bigger than that.	Più grande ancu di questu.
He was killed.	Hè statu tombu.
But we can do something about it.	Ma pudemu fà qualcosa nantu à questu.
They age quickly.	Invechjaranu rapidamente.
Understand how they are put together.	Capisce cumu sò messi inseme.
I have never heard of you.	Ùn aghju mai intesu parlà di voi.
And then came such a word.	È tandu ghjunse una tale parolla.
At the end of another day of work.	A fine di un altru ghjornu di travagliu.
Or at least make it close.	O almenu fatela vicinu.
The purchase was made just two years ago.	A compra hè stata fatta solu dui anni fà.
The reality is that my brain has checked.	A realità hè chì u mo cervellu hà verificatu.
It sucks.	Hè una merda.
From these results a clear decision can be made.	Da questi risultati si ponu piglià una decisione chjara.
Now that is the problem.	Avà questu hè u prublema.
Be careful.	Fate cura.
Please help me get this code.	Certi per piacè aiutami à ottene stu codice.
I’m not ready for that.	Ùn sò micca pronta per questu.
I didn’t spend it here, though.	Ùn aghju micca spentu quì, però.
We just don’t have time to have fun.	Solu ùn avemu micca tempu per esse divertente.
I'm not sure about a hard copy.	Ùn sò micca sicuru di una copia stampata.
Open plan with new state of the art kitchen.	Pianu apertu cù una nova cucina di punta.
I want to set the record straight.	Vogliu mette u record drittu.
These factors can eventually lead to treatment failure.	Questi fattori ponu in fine à u fallimentu di u trattamentu.
But sometimes, we can’t see that for ourselves.	Ma qualchì volta, ùn pudemu micca vede quellu per noi stessi.
She saw nothing else.	Ella ùn hà vistu nunda d'altru.
This is the greatest new development in life.	Questu hè u più grande novu novu in a vita.
In turn they destroyed it.	A so volta l'anu distruttu.
More research was needed to provide more detailed images.	Più ricerca era necessaria per furnisce imaghjini più detallati.
Tell yourself now.	Dì à sè stessu avà.
Let’s talk about how this piece goes.	Parleremu di cumu si passa stu pezzu.
Do the work.	Fate u travagliu.
Okay, that’s it.	Va bè, hè questu.
Someone she knows.	Qualchissia ch'ella cunnosce.
The three became friends.	I trè sò diventati amici.
No one told him he was black.	Nimu ùn li hà dettu ch'ellu era neru.
Available data seen to begin with.	Dati dispunibuli vistu à principià.
I pulled it out and set to work.	L'aghju tiratu fora è mi misi à travaglià.
I’m sure a lot of people have written about this topic.	Sò sicuru chì parechje persone anu scrittu annantu à questu tema.
It’s too cold, anyway.	Hè troppu fretu, in ogni modu.
I found a box and put it on it.	Aghju trovu una scatula è mi pusò nantu à questu.
Yet someone had released him.	Pourtant, quelqu'un l'avait libéré.
I mean whatever.	Vogliu dì qualunque.
Of course, it doesn’t have to be that way.	Di sicuru, ùn deve esse cusì.
At least, a little bit.	Almenu, un pocu.
The son had arrived.	U figliolu era ghjuntu.
And we will continue to do so.	È continueremu à fà cusì.
If that’s what you might call it.	S'ellu hè ciò chì pudete chjamà.
This is followed by a discussion of the results on the protection of children.	Questu hè seguitatu da una discussione di i risultati nantu à a prutezzione di i zitelli.
The language of that land.	A lingua di quella terra.
It’s my joy.	Hè a mo gioia.
They hadn’t seen him on his neck, he realized.	Ùn l'avianu vistu nant'à u so collu, hà capitu.
You have to get ahead of other cars to win the game.	Duvete ottene prima di altre vitture per vince u ghjocu.
There was another little time.	Ci era un altru pocu tempu.
He had both hands to his mouth.	Avia e duie mani à a bocca.
Oh, and I tell you, it happened.	Oh, è vi dicu, hè accadutu.
And his sound shows that.	È u so sonu mostra questu.
There are social elements to take into account.	Ci sò elementi suciali à piglià in contu.
Otherwise, there would be no need for a test.	Altrimenti, ùn ci saria bisognu di una prova.
I don’t feel and feel anything for her, until today.	Ùn sentu è sentu nunda per ella, finu à oghje.
The law creates real power.	A lege crea un veru putere.
It is far from that.	Hè luntanu da esse cusì.
It doesn’t seem to be repeated.	Ùn pare micca esse ripetutu.
He should write for some of us, under his own name.	Duverebbe scrive per qualcunu di noi, sottu u so propiu nome.
Let’s start with everything.	Cuminciamu cù tuttu.
That’s why maybe I’m not here with you.	Hè per quessa chì forse ùn sò micca quì cun voi.
Obviously never left out in items.	Ovviamente mai lasciatu fora in elementi.
And a little expensive.	È un pocu caru.
They just say “no” because it’s a new business.	Dicenu solu "nè" perchè hè una nova attività.
Or maybe because.	O forse per via.
Keep my vision clear.	Mantene a mo visione chjara.
Go tell them.	Andate à dì li.
I like to fuck.	Mi piace cazzo.
For more details, please see the full report here.	Per ulteriori dettagli, per piacè cunsultate u rapportu cumpletu quì.
Sorry about the shirt.	Scusate per a cammisa.
He stood with his back to the tree, waiting.	Si stete di spalle à l'arburu, aspittendu.
It doesn’t just take the first value.	Ùn piglia micca solu u primu valore.
Each measure has its purpose.	Ogni misura hà u so scopu.
And he looked in her direction.	È circava in a so direzzione.
Always easy enough.	Sempre abbastanza faciule.
But this game is tough.	Ma stu ghjocu hè duru.
I was afraid to take a chance.	Aviu paura di piglià una chance.
I must not lie.	Ùn devu micca dì bugie.
I mean, he wore it.	Vogliu dì, l'hà purtatu.
We will measure temperature loss and air loss.	Misureremu a perdita di temperatura è a perdita d'aria.
There were girls, a few of them.	Ci era zitelle, un pocu di elli.
After a couple of minutes, he sat down and everyone continued to eat.	Dopu un paru di minuti, si pusò è tutti cuntinueghjanu à manghjà.
New time on the road.	Tempu novu in strada.
Because that’s not enough reason.	Perchè ùn hè micca abbastanza ragione.
Such a practice is followed by most solid companies.	Una tale pratica seguita da a maiò parte di l'imprese solidi.
The latter hate people with a fighting spirit.	L'ultimi odianu e persone cun un spiritu di cummattimentu.
There is only darkness behind me.	Ci hè solu bughjura daretu à mè.
We can’t turn her around like that.	Ùn pudemu micca turnà ella cusì.
I took the race for a bit as an adult.	Aghju pigliatu a corsa per un pocu cum'è adultu.
He will look at me.	Mi guarderà.
At that time, the actor was eight years and a month old.	À quella data, l'attore avia ottu anni è un mese.
The problem now is economic.	U prublema avà hè ecunomicu.
The problem is the code above.	U prublema hè u codice quì sopra.
I followed closely.	Aghju seguitu vicinu.
I need to get back on the field.	Aghju bisognu di vultà in u campu.
Whatever he wanted, well, he didn’t find it.	Qualunque cosa vulia, bè, ùn hà micca trovu.
Outside of the media, there weren’t many calls.	Fora di i media, ùn ci era micca assai chjamati.
I’m a little tired of this game.	Sò un pocu stancu di stu ghjocu.
Yes, here it is.	Iè, quì hè.
And it’s very unusual.	È hè assai inusual.
It took three years for the work to be completed.	Ci hà pigliatu trè anni per u travagliu per esse cumpletu.
True.	True.
There will be things to do.	Ci saranu cose da fà.
These values ​​are then inserted in the second phase of rules.	Questi valori sò allora inseriti in a seconda fase di regule.
Live as we thought they would.	Vive cum'è avemu pensatu ch'elli avianu.
I read the reviews and decided on this.	Aghju lettu e recensioni è decisu nantu à questu.
And now you want to go home.	È avà vulete andà in casa.
Many have lost faith.	Parechji anu persu a fede.
They didn’t really care.	Ùn li importava micca veramente.
I don’t live with them.	Ùn campa micca cun elli.
Find out with this experiment.	Scuprite cù stu esperimentu.
You have to start somewhere.	Avete da principià in qualchì locu.
You will keep your word and our business.	Mantenerete a vostra parolla è u nostru affare.
He says he’s so very, very happy to meet you.	Dice chì hè cusì assai, assai felice di scuntràvi.
I really like them at home.	Preferite assai piace à elli in casa.
Don't say anything.	Ùn dite nunda.
Box office and received mixed reviews at the time of its release.	Box office è hà ricevutu recensioni miste à u mumentu di a so liberazione.
Fire has nothing to do with us.	U focu ùn hà nunda à fà cù noi.
I knew him, of course.	L'aghju cunnisciutu, sicuru.
All our money is gone.	Tutti i nostri soldi sò andati.
The whole experience is important.	Tutta l'esperienza hè impurtante.
Life is full of hard times and difficult decisions.	A vita hè piena di tempi duri è decisioni difficili.
I wanted to go back to town right away.	Vuliu vultà subitu in cità.
It then made me improve on the best tools we could find.	Dopu m'hà fattu migliurà nantu à i migliori strumenti chì avemu trovu.
This seems to happen only in certain places.	Questu pare chì succede solu in certi lochi.
But whatever it is, it doesn’t stop at you.	Ma ciò chì hè, ùn si ferma micca à voi.
That’s what we’re trying to achieve.	Hè ciò chì pruvemu di ottene.
Maybe they worship around.	Forse veneranu in giru.
I was due to check out of the hotel later that day.	Era duvutu à verificà fora di l'hotel più tardi quellu ghjornu.
She had been a woman following him.	Era stata una donna chì li seguitava.
Such a thing cannot be kept secret forever.	Una tale cosa ùn pò esse tenuta sicreta per sempre.
I’m not interested in doing things that break less.	Ùn sò micca interessate à fà e cose chì si rompenu menu.
Then there are the important pieces to look at.	Allora sò i pezzi impurtanti per fighjà.
I don’t think this is true.	Ùn pensu micca chì questu hè veru.
No serious study.	Nisun studiu seriu.
And a lot of fun.	È assai piacè.
It’s the only game where I really know them.	Hè l'unicu ghjocu induve veramente li cunnosce.
The engine was not running and the lights were off.	U mutore ùn era micca in funzione è e luci eranu spente.
He just disappeared.	Hè solu sparitu.
You are not responsible for them.	Ùn site micca rispunsevule per elli.
I don’t have the head for that.	Ùn aghju micca a testa per questu.
It shows that the strongest laws of arms stop the violence of arms.	Mostra chì e lege più forte di l'arme fermanu a viulenza di l'arme.
Our previous results supported this finding.	I nostri risultati precedenti sustenevanu sta scuperta.
These are the decision models.	Quessi sò i mudelli di decisione.
His name literally means everything you love.	U so nome significa literalmente tuttu ciò chì ti piace.
He liked what came out of them and ordered more.	Li piacia ciò chì esce da elli è urdinò più.
I don’t care what the cost might be.	Ùn m'importa micca ciò chì u costu puderia esse.
The method is not even called.	U metudu ùn hè ancu chjamatu.
There’s something else going on here, so we’re going to study it.	Ci hè qualcosa d'altru chì succede quì, cusì avemu da studià.
They wanted me, see.	Mi vulianu, vede.
Number two on the list was critical thinking.	U numeru dui in a lista era un pensamentu criticu.
Read a book.	Leghjite un libru.
The house was so quiet.	A casa era cusì tranquilla.
The first amount will be excluded altogether.	A prima quantità serà esclusa in tuttu.
It is quite rare to find.	Hè abbastanza raru di truvà.
This is the part that people remember.	Questa hè a parte chì a ghjente ricorda.
He made no move to touch the drink.	Il ne fit aucun mouvement pour toucher la boisson.
Of course, she didn't really want to see me.	Di sicuru, ella ùn mi vulia micca veramente vede.
It's not worth it.	Ùn valete micca a pena.
Some of them did not seem very happy with what they saw.	Certi di elli ùn parevanu assai cuntenti di ciò chì vedenu.
At least, that's what they want me to believe.	Almenu, hè ciò chì volenu chì crede.
Everything is clear in this struggle to get to it.	Tuttu hè chjaru in sta lotta per ghjunghje sin'à ella.
A little peace.	Un pocu di pace.
Teeth were his weapons when it came to combat.	I denti eranu e so armi quandu si trattava di cumbattimentu.
That random combination of uppercase and lowercase letters.	Quella cumminazione casuale di maiuscule è minuscule.
She never said anything about it when we first moved in.	Ella ùn hà mai dettu nunda di questu quandu avemu trasfirutu prima.
They eat breakfast.	Manghjenu u colazione.
That’s why you came.	Hè per quessa chì site vinutu.
I have no land.	Ùn aghju micca terra.
The voice is sweet but powerful.	A voce hè dolce ma putente.
He took care of himself when he died.	Si hà cura di sè stessu quandu era mortu.
Arm yourself with an army.	Armatevi un esercitu.
Come with me, and don't make any noise.	Venite cun mè, è ùn fate nunda di sonu.
It makes me really, really happy.	Mi rende veramente veramente felice.
Ask that beautiful girl on a date.	Dumandate à quella bella ragazza in una data.
A well-played show for the early years.	Spettaculu bè ghjucatu per i primi anni.
It’s not like that though.	Ùn hè micca però.
Yet it is still fresh in my mind.	Eppuru hè sempre frescu in a mo mente.
We're going to work tomorrow.	Avemu da andà à travaglià dumane.
I wanted to go over my feelings.	Vuliu andà nantu à i mo sentimenti.
They may not like the way they look.	Puderanu micca piace a manera di vede.
Initially, let each part contain only one component.	Inizialmente, lasciate chì ogni parte cuntene solu un solu cumpunente.
See you tomorrow.	Ci videmu dumane.
I would really like to help others.	Mi piacerebbe veramente aiutà l'altri.
It was a mission.	Era una missione.
Write related work.	Scrive i travaglii cunnessi.
You have become more active.	Avete diventatu più attivu.
Inside it is dark.	Dentru hè bughju.
The sky was full of a big yellow sun.	U celu era pienu di un sole tamantu è giallu.
I don’t know how he did it.	Ùn sò micca sapè cumu hà fattu.
Having said that, she took some food now.	Dopu avè dettu questu, hà pigliatu un pocu di manghjà avà.
The clear sky meant a cold night.	U celu chjaru significava una notte fridda.
My stomach dropped out of my body.	U mo stomacu hè cascatu fora di u mo corpu.
At the same time, people are asking for more help from the government.	À u listessu tempu, a ghjente dumanda più aiutu da u guvernu.
She doesn't want to be known, so she'll have a blanket.	Ùn vole micca esse cunnisciuta, cusì avarà una coperta.
The instructions were performed as planned.	L'istruzzioni sò state realizate cum'è previstu.
It was about twenty.	Paria una vintina.
But they use it as a tool to go further.	Ma l'utilizanu cum'è un strumentu per andà oltre.
This provides safe operation, whatever the condition.	Questu furnisce un funziunamentu sicuru, qualunque sia a cundizione.
She was safe.	Era sicura.
It was a long road.	Era una longa strada.
I really liked it.	In realtà mi piaceva assai.
None of this went on set.	Nisunu di questu hè andatu nantu à u set.
This does not mean that the treatment has failed.	Questu ùn significa micca chì u trattamentu hà fiascatu.
Because in the world it is so difficult.	Perchè in u mondu hè cusì difficiule.
The fucking moment.	U mumentu cazzo.
You have to finish.	Duvete finisce.
That he did and prepared a report.	Chì hà fattu è hà preparatu un rapportu.
Many states are moving towards doing their own test.	Parechji stati si movenu versu fà a so propria prova.
Of course, the truth is that nothing works for everyone.	Di sicuru, a verità hè chì nunda ùn viaghja per tutti.
If you live here and don’t like it, leave it.	Sè vo campate quì è ùn piace micca, lascià.
Yet sometimes it is the simple solution that contains an answer.	Eppuru qualchì volta hè a suluzione simplice chì cuntene una risposta.
Most importantly, he’s my friend.	Più impurtante, hè u mo amicu.
It was introduced for users.	Hè statu introduttu per l'utilizatori.
No, not here.	Innò, micca quì.
The test type was presented in random order.	U tipu di prova hè statu prisentatu in ordine aleatoriu.
He forced me to drive the truck.	M'hà obligatu à guidà u camion.
The full line can be found here.	A linea cumpleta pò esse truvata quì.
And he was in the back room.	È era in a stanza di daretu.
I know every dog ​​by name.	Cunnoscu ogni cane per nome.
I was concerned about the safety of myself and my family.	Eru preoccupatu per a sicurità di mè è di a mo famiglia.
Love is in the air.	L'amore hè in l'aria.
And he knew in that moment that he had come up with something out of the ordinary.	È sapia in u mumentu, avia datu un racontu cumpletu.
We didn’t even live.	Ùn avemu mancu campatu.
Level with it.	Livellu cun ella.
Something just showed between his fingers.	Qualcosa solu si mostrava trà e dite.
It’s up to you what you want.	Hè à voi ciò chì vulete.
It was his way of performing, he said.	Era u so modu di prestazione, disse.
I think a man needs to make his own thinking.	Pensu chì un omu hà bisognu di fà u so propiu pensamentu.
I’m glad I don’t live near her.	Sò cuntentu di ùn campà vicinu à ella.
In this context, we focus on one of these plant variety tests.	In questu cuntestu, avemu focu annantu à una di queste teste di variità vegetale.
The relationship was that they used the same central idea.	A relazione era chì anu utilizatu a stessa idea centrale.
It repeats itself in his mind.	Si ripete in a so mente.
She ordered it.	Ella l'hà urdinatu.
It’s been tough, though.	Hè statu duru, però.
More to the point,.	Più à u puntu,.
I didn’t know what to say.	Ùn sapia micca chì dì.
Until now, all he had to do was buy a drink.	Jusqu'à présent, il n'avait qu'à acheter une boisson.
It’s not even a poor design because it’s never been conceived that way. 	Ùn hè mancu un poveru disignu perchè ùn hè mai statu cuncepitu cusì. 
you even executed it.	l'avete ancu eseguitu.
It seemed like everyone was worried about her now.	Paria chì tutti eranu preoccupati per ella avà.
I am at risk.	Sò in risicu.
We considered three cases.	Avemu cunsideratu trè casi.
This is nature at its best.	Questa hè a natura in u so megliu.
We played for two thousand people.	Avemu ghjucatu per dui mila persone.
He turned to the other two with them.	Si vultò versu i dui altri cun elli.
It makes me want to do more with my life.	Mi dà voglia di fà più cù a mo vita.
I'm sorry I had to ask.	Mi dispiace ch'e aghju avutu da dumandà.
He locked the house while he left.	Chjosu a casa mentre partì.
I think it’s him.	Pensu chì hè ellu.
It came to me just as a possibility.	M'hè venutu ghjustu cum'è una pussibilità.
This can be months or even years.	Questu pò esse mesi o ancu anni.
He loved this project.	Hà amatu stu prughjettu.
It’s incredible.	Hè incredibile.
We agree to these rules.	Semu d'accordu à sti reguli.
Like they could have done, or it wasn’t a big deal.	Cum'è avianu pussutu fà, o ùn era micca grande affare.
I wonder if he feels tired again.	Mi dumandu s'ellu si sentia stancu di novu.
I liked this idea.	Mi piacia sta idea.
Its real extra money.	U so veru soldi extra.
I tried other things, but they were very much out of the brand.	Aghju pruvatu altre cose, ma eranu assai fora di a marca.
He is a god.	Hè un diu.
Believe me, you are not unique.	Credimi, ùn site micca unicu.
No more than a couple of days.	No più di un paru di ghjorni.
Maybe they were worried about the recent lack of fish.	Forsi eranu preoccupati di a recente mancanza di pesci.
But breathing is not enough.	Ma a respirazione ùn hè micca abbastanza.
They had either cut its length or missed its length.	Avianu o chjappà a so lunghezza o mancavanu a so lunghezza.
We had a lot of fun with this.	Avemu avutu assai piacè cù questu.
It pushed into me, so far into me.	Si spinse in mè, tantu luntanu in mè.
A few days later, she was found dead.	Qualchi ghjorni dopu, hè stata truvata morta.
They like to search for information.	Li piace à circà l'infurmazioni.
It’s nice enough for me to hate it.	Hè abbastanza bella per mè per l'odià.
For at least three independent experiments.	Per almenu trè esperimenti indipendenti.
Very little of the equipment has been used for a long time.	Pocu pocu di l'equipaggiu hè statu usatu per un bellu pezzu.
He didn’t say why, but the reason was obvious.	Ùn hà micca dettu perchè, ma a ragione era ovvia.
It’s more almost responsible.	Hè più guasi rispunsevuli.
People are taught that pain is bad and dangerous.	A ghjente hè insignatu chì u dulore hè male è periculoso.
Jobs work.	I travaglii piacenu.
I hope it’s a great show.	Spergu chì sia un bellu spettaculu.
You will need to go for deep learning models.	Vi tuccherà à andà per mudelli di apprendimentu prufonda.
These certainly have an advantage over regular gaming equipment.	Questi certamenti anu un vantaghju annantu à l'equipaggiu di ghjocu regulare.
They had only eyes for others.	Anu avutu solu ochji per l'altri.
It makes me happy.	Mi rendi felice.
We discussed them.	Li avemu discututu.
I’m done now.	Aghju finitu avà.
It’s better to say nothing.	Hè megliu di dì nunda.
Someone was good enough, some bad enough.	Qualchissia era abbastanza bè, qualcuni abbastanza male.
And then it will be the end of things.	È tandu serà a fine di e cose.
This problem has several causes.	Stu prublema hà parechje cause.
The moment it was lost, only pure speed could help.	U mumentu chì era persu, solu a velocità pura puderia aiutà.
That would be too much.	Chì saria troppu.
Some countries will be affected more than others.	Certi paesi seranu affettati più cà altri.
What is experienced may not be real.	Ciò chì hè sperimentatu pò micca esse reale.
Maybe ten words a day.	Forse dece parolle à ghjornu.
They started claiming him.	Anu cuminciatu à riclamà ellu.
This is important for a few reasons.	Questu hè impurtante per uni pochi di ragioni.
I hope to finish it soon.	Spergu di finisce prestu.
No significant weight change was observed in any group.	Nisun cambiamentu di pesu significativu hè statu osservatu in ogni gruppu.
It was hot, big.	Era caldu, grande.
Fully grown up, she always looked like a child.	Pienamente cresciuta, paria sempre un zitellu.
No agreement was registered.	Nisun accordu hè statu registratu.
There have been a lot of recent deaths here.	Ci hè statu assai morti recenti quì.
A lot of things happened today.	Assai cose accadutu oghje.
But it’s good to be able to vote.	Ma hè bonu per pudè vutà.
They have a fixed position.	Hanu una pusizioni fissa.
How you think about it can affect your confidence.	Cumu pensate à questu pò influenzà a vostra fiducia.
They were a team.	Eranu una squadra.
Her father is ill.	U so babbu hè malatu.
It’s not the best marketing plan.	Ùn hè micca u megliu pianu di marketing.
Cut the free bottom.	Tagliate u fondu liberu.
This was reasoned.	Questu era ragiunate.
And at that moment it started to rain.	È in quellu mumentu hà cuminciatu à piovi.
However, the present data show very different results.	Tuttavia, i dati prisenti mostranu risultati assai diffirenti.
This situation does not normally occur in humans.	Sta situazione ùn accade micca normalment in l'omu.
True to what they say, a picture is worth a thousand words.	Hè vera ciò chì dicenu, una stampa vale più di mille parolle.
I knew what was happening.	Sapia chì succede.
The opinion is here.	L'opinione hè quì.
He felt he had lost.	Sentia ch'ellu avia persu.
Build relationships with people inside and outside your family.	Custruite relazioni cù e persone in l'internu è fora di a vostra famiglia.
He was not caught in anything.	Ùn hè statu chjappu in nunda.
I saved only everyone.	Aghju salvatu solu à tutti.
I wasn’t going to play.	Ùn avia micca da ghjucà.
He’s used to the cold by now.	Hè abituatu à u fretu ormai.
I am very happy with it.	Sò assai cuntentu cun ellu.
However, your feedback is important to us.	Tuttavia, u vostru feedback hè impurtante per noi.
Opinion and fact vs.	Opinione è fattu vs.
He played with his hair and looked very proud of himself.	Ghjucà cù i so capelli è pareva assai fieru di ellu stessu.
This growth will continue.	Questa crescita continuarà.
If you want to write a story, fine.	Sè vo vulete scrive una storia, bè.
Another appeal was brought to this court.	Un altru appellu hè statu purtatu à questu tribunale.
If we can’t, it can be conflicting.	Se ùn pudemu micca, pò esse cunflittu.
He was sitting next to me, we talked little sometimes.	Era pusatu vicinu à mè, parlemu pocu qualchì volta.
I just didn’t have to.	Solu ùn avia micca.
They share a style.	Anu sparte un stile.
The error bar indicates the standard error.	A barra d'errore indica l'errore standard.
I stopped using it again.	Aghju cessatu di aduprà di novu.
There are other errors in this judgment.	Ci sò altri errori in questu ghjudiziu.
There was no sound from inside for several seconds.	Ùn ci era micca sonu da l'internu per parechji sicondi.
It was obvious, at least to me.	Hè statu evidenti, almenu per mè.
A representative analysis of at least two independent experiments is shown.	Una analisi rappresentativa di almenu dui esperimenti indipendenti hè mostrata.
Turning it towards him.	Turnendula versu ellu.
I know you’re probably right.	Sò chì probabilmente avete ragione.
And the score is absolutely excellent.	È a partitura hè assolutamente eccellente.
You can join us !.	Pudete unisce à noi!.
She rolled her eyes as she waited for dinner on the table.	Ella rottò l'ochji quand'ellu s'aspittava a cena nantu à a tavula.
Move as it means something to you.	Move cum'è significa qualcosa per voi.
One passed four weeks above its calculated expiration date.	Unu passava quattru settimane sopra a so data di scadenza calculata.
Send a text.	Mandate un testu.
She held it and came back in a way that caught the light.	Ella l'hà tenutu è torna in modu chì hà pigliatu a luce.
However, he writes quite well.	Tuttavia, ellu scrive abbastanza bè.
His stomach dropped to his feet.	U so stomacu cascatu in i so pedi.
Danger was the whole point.	Periculu era tuttu u puntu.
We were silent.	Eramu zitti.
I have the morning off.	Aghju a matina libera.
I would definitely recommend it.	Avissi sicuramente cunsigliatu.
Find out what is going on during the video.	Scuprite ciò chì hè durante u video.
But they are not for me.	Ma ùn sò micca per mè.
It has had an effect on many things.	Hà avutu un effettu nant'à parechje cose.
The effort to remember was too much.	U sforzu di ricurdà era troppu.
This kind of attention to detail is what makes you love it.	Stu tipu d'attenzione à i dettagli hè ciò chì ti face amassi.
I haven’t seen such a thing in several, many years.	Ùn aghju micca vistu una cosa cusì in parechji, parechji anni.
Please go here.	Per piacè andate quì.
Close enough to address her, at least.	Abbastanza vicinu per indirizzà ella, almenu.
The pain would only exist.	U dulore esisterebbe solu.
The patient remains in critical condition.	U paziente ferma in cundizione critica.
I don’t know how much of a difference it really makes.	Ùn sò micca chì sapi quantu a diferenza face veramente.
Let me ask you now.	Lasciami dumandà avà.
He taught me to ride.	M'hà amparatu à cavalcà.
Others before him had succeeded.	D'autres avant lui l'avaient réussi.
Of a kind.	Di una sorta.
I don’t expect these differences to be directly linked.	Ùn m'aspettu micca chì queste differenze sò direttamente unite.
Positive control group.	Gruppu di cuntrollu pusitivu.
Suddenly, he was in her arms.	Di colpu, era in i so braccia.
I think a comparison can be made here.	Pensu chì un paragone pò esse fattu quì.
Don't try this at home.	Ùn pruvate micca questu in casa.
Happy to help.	Felice di aiutà.
She was afraid of me.	Avia paura di mè.
I have not followed such things.	Ùn aghju micca seguitu tali cose.
I loved every second of it.	Aghju amatu ogni secondu di questu.
These stories should have a clear beginning, a middle and an end.	Queste storie duveranu avè un principiu chjaru, un mediu è una fine.
I took my heart out of the country.	Aghju pigliatu u mo core da u paese.
A dangerous drug interaction can occur.	Una interazzione di droga periculosa pò accade.
But he was so tired.	Ma era tantu stancu.
The concept of general interest is therefore to be better defined.	U cuncettu di l'interessu generale hè dunque da esse megliu definitu.
No such situation is present here.	Nisuna tale situazione hè presente quì.
At this point the game begins.	À questu puntu u ghjocu principia.
He didn’t look down on him or anyone.	Ùn hà micca guardatu à ellu nè à nimu.
This changed my day.	Questu hà cambiatu u mo ghjornu.
Then he realized they couldn’t.	Allora hà capitu chì ùn puderanu micca.
It turns out it looked that way because it was.	Risulta chì pareva cusì perchè era.
It’s my favorite drink.	Hè a mo bevanda preferita.
How to fight.	Cumu luttà.
Notes are linked to sounds, and letters are linked to sounds.	E note sò ligati à i soni, è e lettere sò ligati à i soni.
We were lucky enough to pass the first time.	Avemu avutu a furtuna di passà a prima volta.
The house always stands still.	A casa ferma sempre.
There is nothing else but you.	Ùn esiste nunda d'altru fora di tè.
And thank you.	È ti ringraziu.
But now, here, it stands out.	Ma avà, quì, si distingue.
Let me mention a few of them.	Lasciami mencionà uni pochi di elli.
I really have to see it.	Aghju veramente da vede.
They, despite being legal adults, apparently had no voice in the matter.	Iddi, malgradu esse adulti legali, apparentemente ùn avianu micca voce in a materia.
She looked just sick.	Ella paria solu malata.
He hated it when he called it that.	Odiava quandu l'hà chjamatu cusì.
It’s best to shoot faster, or some might escape.	Hè megliu sparà più veloce, o alcuni puderanu scappà.
I’m not sure what can be done.	Ùn sò micca sicuru ciò chì pò esse fattu.
It’s kind of a fast track.	Hè una spezia di una pista veloce.
I mean, maybe they should be.	Vogliu dì, forsi anu da esse.
People are the same everywhere and we are like everyone else.	E persone sò listessi in ogni locu è simu cum'è tutti l'altri.
Only two patients needed open therapy.	Solu dui pazienti necessitanu terapia aperta.
You shot him.	L'avete sparatu.
If you want, you can check those out.	Se vulete, pudete verificà quelli fora.
One thing is what it is and no other.	Una cosa hè ciò chì hè è micca altru.
The unique facts of this case carry this.	I fatti unichi di stu casu portanu questu.
During this period of time, control that enemy.	Duranti stu piriudu di tempu, cuntrullà quellu nemicu.
They wanted nothing to do with this place.	Ùn vulianu nunda à fà cù stu locu.
The correction may fail.	A correzione pò falla.
It forces you to think about your death.	Vi forza à pensà à a vostra morte.
This is another full day hike.	Questa hè una altra caminata di ghjornu sanu.
I wanted to get up and ask for some air.	Vuliu arrizzà è dumandà à piglià un pocu d'aria.
I will be here even if it is.	Seraghju quì ancu s'ellu hè.
It was a beautiful story.	Era una bella storia.
Part of the game.	Parte di u ghjocu.
I never looked back.	Ùn aghju mai guardatu in daretu.
Subsequent cases, however, raise our concerns.	I casi successivi, però, ponenu e nostre preoccupazioni.
You have to be on top of your game.	Duvete esse in cima di u vostru ghjocu.
Which is better than life.	Chì hè megliu cà a vita.
I know it’s coming soon, but we’re going to go.	Sò chì hè prestu, ma avemu da andà.
There are many women with more power in the world than me.	Ci sò parechje donne cù più putere in u mondu chè mè.
Its context changes over time.	U so cuntestu cambia cù u tempu.
It was the perfect lunch.	Era u pranzu perfettu.
We’re going to do a word count.	Avemu da fà un cuntu di parolle.
A song made them feel strong again.	Una canzona li fece sentu forti di novu.
The first class is free.	A prima classe hè libera.
Turning off my brain is a hard thing to do.	Spegnere u mo cervellu hè una cosa dura da fà.
Eventually his behavior began to improve.	Eventualmente u so cumpurtamentu hà cuminciatu à migliurà.
Have students notice the letter when they see it in words.	Fate chì i studienti notanu a lettera quandu a vedenu in parolle.
Well, here we are.	Ebbè, quì simu.
They use it on a person only if he is dead.	L'utilizanu nantu à una persona solu s'ellu hè mortu.
Not a man’s house.	Ùn a casa di un omu.
A simple statement of fact.	Una dichjarazione simplice di fattu.
It’s from perspective.	Hè da a perspettiva.
But we can say more.	Ma pudemu dì di più.
He will be your peace.	Ellu serà a vostra pace.
Let’s look at three main problems in the current system.	Fighjate à trè prublemi principali in u sistema attuale.
Content analysis used.	Analisi di cuntenutu usatu.
I saw his full name, for the first time.	Aghju vistu u so nome pienu, per a prima volta.
You don’t have to believe this.	Ùn avete micca da crede questu.
And I could have.	È puderia avè.
Go over it.	Passà sopra.
The sound that he wasn’t getting was a nice thing.	U sonu ch'ellu ùn era micca allughjatu era una bella cosa.
So, if you are lucky, you may end up discovering one.	Allora, se site furtunatu, pudete ghjunghje à scopre unu.
Such an effect is not observed in the memory performance of the element.	Un tali effettu ùn hè micca osservatu in u rendiment di memoria di l'elementu.
It's that final scene.	È quella scena finale.
Four months later, the functioning of the two groups remained similar.	Quattru mesi dopu, u funziunamentu di i dui gruppi fermanu simili.
Feel free to contact me and see what happens.	Sentite liberu di cuntattatemi è vede ciò chì succede.
But there should be a trial according to the law.	Ma ci duverebbe esse un prucessu secondu a lege.
You'd rather see something else.	Preferite vede qualcosa altru.
I was much older than him, anyway.	Eru assai più vechju chè ellu, in ogni modu.
He made the strange word.	Hà fattu a parolla strana.
In both cases.	In i dui casi.
Then I wasn’t sure.	Allora ùn era micca sicuru.
This time he kept it here.	Sta volta l'hà tenuta quì.
They shouldn’t do that.	Ùn devenu micca fà cusì.
This is particularly worrying for two reasons.	Questu hè particularmente preoccupatu per dui motivi.
You know for sure.	Sapete à certi.
I don’t have a relationship with him.	Ùn aghju micca una relazione cun ellu.
Find v ,.	Trova v,.
Finally they were collected.	Finalmente ci sò stati cullati.
None of us, but we have to do it.	Nisunu di noi, ma ci vole à fà.
It just makes me feel whole.	Solu mi fa sentu sanu.
They can often be eliminated and usually do not return.	Spessu ponu esse eliminati è di solitu ùn tornanu micca.
The news crossed the house in a moment.	A nutizia attraversò a casa in un mumentu.
The crowd, however, is a completely different story.	A folla, però, hè una storia completamente diversa.
I’d love to talk to you today if you’re around.	Mi piacerebbe parlà cun voi oghje sè site intornu.
I look at my phone and it’s a video.	Fighjulu u mo telefunu è hè un video.
They live in difficult conditions.	Sò campanu in cundizioni difficili.
I wanted some clean paper to write on.	Vuliu un pocu di carta pulita per scrive.
The night with the other cat person.	A notte cù l'altra persona di ghjattu.
Learn what to do, or what not to do.	Amparate ciò chì fà, o ciò chì ùn deve micca fà.
My body burned and trembled.	U mo corpu si brusgiava è si tremò.
It is very reasonable to do this too.	Hè assai ragiunate per fà ancu questu.
His wood in the morning pressed against my leg.	U so legnu di a matina pressu a mo gamba.
Take it and go.	Pigliate è vai.
They drag me to the side and put me back on the ground.	Mi trascinanu à u latu è mi rimettenu in terra.
He was surprised, first, then quite happy of course.	Era sorpresu, prima, poi abbastanza felice ovviamente.
He had done it.	L'avia fatta.
That’s why there is.	Hè per quessa chì ci hè.
She couldn’t be dead.	Ùn pudia esse morta.
There is still a lot to improve.	Ci hè ancu assai da migliurà.
Your nervous system has the potential to do the same.	U vostru sistema nervu hà u putenziale di fà u listessu.
She couldn't understand.	Ella ùn pudia capisce.
I could fight.	Puderia cummattiri.
Except he was still there.	Fora ch'ellu era sempre quì.
I can at this point wait for my future.	Puderaghju à questu puntu aspittà u mo futuru.
The instance itself is not known to the public address.	L'istanza stessu ùn hè micca cunnisciutu di l'indirizzu publicu.
She called your phone.	Ella hà chjamatu u vostru telefuninu.
It was a total failure.	Era un fallimentu tutale.
They found their own way and stayed with him.	Anu trovu u so propiu caminu è sò stati cun ellu.
This is exactly what they did when the time came too.	Questu hè esattamente ciò chì anu fattu quandu u tempu hè ghjuntu ancu.
She took her husband.	Pigliò u so maritu.
They were very interesting guys, but very significant.	Eranu ragazzi assai interessanti, ma assai significativi.
Of course it does.	Di sicuru si faci.
You will see fast results to achieve those goals.	Puderete vede risultati veloci per ghjunghje à quelli scopi.
Some people need theory for progress.	Certi pirsuni anu bisognu di a teoria per u prugressu.
Such models are more important than you can imagine.	Tali mudelli sò più impurtanti di ciò chì si pò imaginà.
It can have a significant impact on the appearance of the system.	Pò avè un impattu significativu in l'apparenza di u sistema.
I'm sorry they didn't seem to receive my letters.	Mi dispiace chì ùn parenu micca riceve e mo lettere.
We did our best to be good parents.	Avemu fattu u nostru megliu per esse boni genitori.
I ask you to join this battle.	Vi dumandu di unisce à sta battaglia.
They are very nice men who work hard for you.	Sò omi assai belli chì travaglianu duramente per voi.
The public was not informed until next month.	U publicu ùn hè statu infurmatu finu à u mesi dopu.
A combination of different training methods seems useful.	Una cumminazione di diversi metudi di furmazione pare esse utile.
One look was enough.	Un sguardu era abbastanza.
In our lives, it’s the same.	In a nostra vita, hè u listessu.
But, of course, these are not normal times.	Ma, sicuru, ùn sò micca i tempi normali.
She had one and she said yes.	Ne avia unu è ella hà dettu di sì.
It was a feeling he had never expected to have.	C'était un sentiment qu'il ne s'était jamais attendu à avoir.
They had a knife.	Avianu un cuteddu.
There is not much in them.	Ùn ci hè assai in elli.
Thus was born the first instance of a professional literature.	Hè natu cusì a prima istanza di una literatura prufessiunale.
Lunch is now over.	U pranzu hè avà finitu.
Thank you for your interest !.	Grazie per u vostru interessu!.
You know the little you can see.	Sapete u pocu chì pudete vede.
I'm happy now.	Sò cuntentu avà.
Find the solution.	Truvatu a suluzione.
I’m going to plant two.	Aghju da piantà à dui.
I am comfortable with both.	Sò cunfortu cù i dui.
Cast members register as a whole cast.	I membri di u cast registranu cum'è un cast sanu.
He was the leader of the community and the media.	Era i capi di a cumunità è i media.
Let’s discuss these two steps in turn.	Discutemu sti dui passi in turnu.
I have to go in now.	Devu entre avà.
Even the personal letter is more likely to go through email.	Ancu a lettera persunale hè più prubabile di passà per email.
But, of course, it means nothing to anyone.	Ma, sicuru, ùn significa nunda per nimu.
But the pressure is severe.	Ma a pressione hè severa.
An officer called his attention to her.	Un ufficiale hà chjamatu a so attenzione à ella.
Of course, it was also a part of it.	Di sicuru, era ancu una parte di questu.
I'll call and I'll see for sure.	Chjameraghju è u vedaraghju di sicuru.
The results are generally clear.	I risultati sò generalmente chjaru.
However, we believe that our trees provide a much greater value.	Tuttavia, credemu chì i nostri arburi furnisce un valore assai più grande.
So that’s exactly what we do.	Allora hè esattamente ciò chì facemu.
He had thought he was lost or destroyed.	L'avia pensatu persu o distrutti.
They like to help.	Li piace aiutà.
You assume full responsibility for how you choose to use this information.	Assumite a piena rispunsabilità di cumu sceglite di utilizà sta informazione.
For myself, for my team.	Per mè stessu, per a mo squadra.
I’ve never seen anything do what it does.	Ùn aghju mai vistu nunda fà ciò chì face.
He was a child.	Era un zitellu.
Let’s see what he has.	Videmu ciò chì hà.
He has dark black eyes.	Hà l'ochji scuri è neri.
He looked at her but could see nothing more.	L'hà guardatu ma ùn pudia vede nunda oltre.
They influence everything you do and say.	Influenzanu tuttu ciò chì fate è dite.
I was not told where they were taken.	Ùn mi sò micca dettu induve sò stati purtati.
In fact, they could probably turn things around in no time.	In fatti, puderianu probabilmente turnà e cose in pocu tempu.
And having an enemy was enough.	È avè un nemicu era abbastanza.
She was sitting.	Ella era pusata.
So these things are always a moving target.	Allora queste cose sò sempre un mira in muvimentu.
Something was out there.	Qualcosa era quì fora.
Whatever your best job, do it.	Qualunque sia u vostru megliu travagliu, fate.
He would not die.	Ùn muriria micca.
We only lost last year.	Avemu persu solu l'annu passatu.
But the result is different.	Ma u risultatu hè diversu.
Well, at least the coffee was hot.	Ebbè, almenu u caffè era caldu.
This was for the best.	Questu era per u megliu.
And then listen to those people.	È dopu à sente à quelli persone.
Valuable but very few can use these parts.	Valuosa ma assai pochi ponu aduprà sti parti.
That might be correct.	Chì puderia esse currettu.
Every client, and every project, is unique.	Ogni cliente, è ogni prughjettu, hè unicu.
I wait for him to say something.	Aspettu ch'ellu dica qualcosa.
At first he saw nothing.	Prima ùn hà vistu nunda.
He was a wonderful person and will be missed by many.	Era una persona maravigliosa è mancherà da parechji.
Everyone ran everywhere.	Tutti corse in ogni locu.
I also want him to be at peace as soon as possible.	Anch'eiu vogliu ch'ellu sia in pace u più prestu pussibule.
It is very difficult.	Hè assai difficiule.
Just jump out of it and make a move towards love.	Basta à saltà da ellu è piglià un muvimentu versu l'amore.
And we have no children.	È ùn avemu micca figlioli.
It’s not scary.	Ùn hè micca paura.
Anyway, someone was there with her.	Qualcosa, qualchissia era quì cun ella.
It was fun, though.	Era divertente, però.
This has been understood.	Questu hè statu capitu.
However, there are problems with gold.	Tuttavia, ci sò prublemi cù l'oru.
Rock has a field day with this one.	Rock hà un ghjornu di campu cun questu.
Then my face.	Allora a mo faccia.
It had to be the first test.	Ci vulia à esse a prima prova.
But no specific time interval at this point.	Ma senza intervallu di tempu specificu à questu puntu.
So we actually tend to keep our original title.	Dunque, in realtà tendemu à mantene u nostru titulu originale.
The test told the doctor.	A prova hà dettu à u duttore.
I’m not supposed to remember them now.	Ùn sò micca suppostu di ricurdà di elli avà.
For files of a certain type, they can be applied.	Per i schedarii di un certu tipu, ponu esse appiicati.
The soldiers fired their weapons.	I suldati sparanu e so armi.
Naturally, of course, he would have hated to see her go.	Naturale, sicuru, ch'ellu avissi avutu odiatu di vedelu andà.
Which is huge.	Chì hè enormu.
We will walk one way, but only an hour or so away.	Cammineremu un modu, ma solu una ora di distanza o più.
It would have killed many of us.	Avaria uccisu parechji di noi.
Few details are cited, and none are explained.	Pochi dettagli sò citati, è nimu sò spiegati.
Burning can start earlier in the weekend.	Burning pò principià prima in u weekend.
Nothing major was reported.	Nunda maiò hè statu rapportatu.
You will look like you really are.	Ti verrai cum'è tù sì veramente.
I had made the call ten minutes ago.	Avia fattu a chjama dece minuti fà.
She had become one of his girls.	Era diventata una di e so ragazze.
Too hot.	Troppu caldu.
At the heart of the story are its characters.	U core di a storia sò i so caratteri.
Some say this is wrong.	Qualchidunu dicenu chì questu hè sbagliatu.
I don't know anything about that.	Ùn pò sapè nunda di questu.
That's the only difference.	Hè l'unica diferenza.
Change its settings for best results.	Cambia i so paràmetri per ottene u megliu risultatu.
It would be too normal for people like me.	Saria troppu normale per i cum'è mè.
The pain returns.	U dulore torna.
At least not so far away.	Almenu micca tantu luntanu.
Turn on the game.	Accendi a partita.
The best turn so far.	U megliu turnu finu à avà.
The greater the value, the greater the bill.	U più grande u valore, u più grande u fattura.
It’s not a model, it’s not a theory, it’s a fact.	Ùn hè micca un mudellu, ùn hè micca una teoria, hè un fattu.
He didn't find anyone.	Ùn hà trovu nimu.
It could take much longer for your procedure to be completed.	Puderia piglià assai più tempu per a vostra prucedura per esse finita.
Ten girls will be chosen to join the free camp.	Dece ragazze seranu scelte per unisce à u campu liberu.
First, consider two observations.	Cunsiderate, prima, duie osservazioni.
Not for user viewing.	Micca per a visualizazione di l'utilizatori.
They can't see.	Ùn ponu vede.
Now it’s nothing special, but then it was something incredible.	Avà ùn hè nunda di speciale, ma allora era qualcosa di incredibile.
They were interested before.	Eranu interessatu prima.
For this, you can use the find command.	Per questu, pudete aduprà u cumandimu find.
I am very firm.	Sò assai fermu.
Okay, now to the important part.	Va bè, avà à a parte impurtante.
Of course, you can go out and buy one.	Di sicuru, pudete esce è cumprà unu.
But one day they worked it all out.	Ma un ghjornu quandu anu travagliatu tuttu.
That's what no one seems to understand.	Hè ciò chì nimu pare capisce.
We never give up.	Nun cedemu mai.
So don’t do it.	Allora ùn fate micca.
Talking to users about their needs is an obvious place to start.	Parlà à l'utilizatori nantu à e so esigenze hè un locu evidenti per cumincià.
If they had each other.	Si avissiru l'un l'altru.
It’s more than you say.	Hè più di ciò chì dite.
They arrived in the morning.	Sò ghjunti à a matina.
I'm back home.	Sò di ritornu in casa.
Remember the rule.	Ricurdativi di a regula.
I’m not sure where to put this post.	Ùn sò micca sicuru d'induve mette stu post.
His blood was shed for many.	U so sangue hè statu versatu per parechji.
There was no time to pull it off.	Ùn ci era micca tempu per tirallu.
I have no interest in you getting sick.	Ùn aghju micca interessu à voi chì fate malatu.
But at night it falls.	Ma a notte fala.
But not separately.	Ma micca separatu.
Only parts of it are green.	Solu parti di questu sò verdi.
But our first results surprised me.	Ma i nostri primi risultati m'hà surprisatu.
The enemy horse came into view.	U cavallu nemicu hè ghjuntu in vista.
I could remember the fear.	Puderia ricurdà a paura.
Or so everyone else feels.	O cusì si sentenu tutti l'altri.
He came to discuss a matter of signal importance.	Hè vinutu per discutiri una materia d'impurtanza di signale.
She had short white hair in a military cut, but flat.	Avia i capelli corti bianchi in un tagliu militari, ma flat.
But you can't kick him out of the house.	Ma ùn pudete micca caccià ellu fora di a casa.
She was destined to find a reason to leave the room first.	Hè stata destinata à truvà una ragione per lascià a sala prima.
There are no more words on this.	Ùn ci hè più parolle nantu à questu.
It has been released with a number of extra features.	Hè stata liberata cù una quantità di funzioni extra.
All hope and purpose and connection were destroyed.	Ogni speranza è scopu è cunnessione sò stati distrutti.
In addition to the dark, we had to deal with the cold.	In più di u bughju, avemu avutu à trattà cù u fretu.
I have not in any way changed that view.	Ùn aghju micca in alcun modu cambià quella vista.
In fact, it was not a bad idea.	In fatti, ùn era micca una mala idea.
It doesn’t really make sense.	Ùn hà micca veramente sensu.
No one said a word about them.	Nimu hà dettu una parolla nantu à elli.
And he lived through it.	È hà campatu à questu.
That is not the first line.	Chì ùn hè micca a prima linea.
Let me know.	Ti lasciò sapè.
I examined current events.	Aghju esaminatu l'avvenimenti attuali.
I don't feel it here, not even close.	Ùn u sentu micca quì, nè mancu vicinu.
You know the big library.	Sapete a grande biblioteca.
We can start again.	Pudemu ricomincià.
At any moment a wild animal can come to eat our eggs.	In ogni mumentu un animali salvaticu pò vene à manghjà i nostri ova.
Look up.	Fighjate in alto.
Where he can't find their faces.	Induve ùn li pò truvà li face.
There are no records.	Ùn ci sò micca registri.
I am married at heart.	Sò maritatu cù u core.
It certainly needs attention.	Hè certamente bisognu d'attenzione.
He approached and closed the empty box.	S'avvicinò è chjusu a scatula viota.
But they can and should.	Ma ponu è duveranu.
This work is still in development.	Stu travagliu ferma in sviluppu.
Then it can be done.	Allora si pò esse fattu.
I couldn't tell.	Ùn pudia sapè.
Yet weeks passed.	Eppuru settimane passavanu.
The floor, clean.	U pianu, pulitu.
After six months, we were done with our work.	Dopu à sei mesi, avemu finitu cù u nostru travagliu.
The family went to the door. 	A famiglia andò à a porta. 
that life was joy.	chì a vita era gioia.
This first pure and absolute lie was the only bright spot.	Questa prima bugia pura è assoluta era l'unicu puntu luminoso.
I realized that was not an ideal situation.	Aghju capitu chì ùn era micca una situazione ideale.
Error bars are the standard error.	E barre d'errore sò l'errore standard.
Only two actions are involved here.	Solu dui azzioni sò implicati quì.
I had never heard it sound like that.	Ùn l'avia mai intesu sonà cusì.
He died of his injuries.	Hè mortu per via di a so ferita.
I want to hear more about this story of his.	Vogliu sente più di sta storia di a so.
Become a person because of others, rather than in spite of them.	Diventa una persona per via di l'altri, piuttostu chè malgradu elli.
However, there are some limitations to this study.	Tuttavia, ci sò parechje limitazioni à stu studiu.
I was so scared, I was so small then.	Avia avutu tantu paura, era cusì piccula allora.
The question is how to answer this.	A quistione hè cumu si risponde à questu.
My dad is generally a good person.	U mo babbu hè in generale una bona persona.
I love my friends, my brother.	Amu i mo amichi, u mo fratellu.
He doesn't smoke either.	Ùn fuma ancu.
I certainly have those.	Aghju certamente quelli.
The hospital is full of very sick men.	L'uspidale hè pienu d'omi assai malati.
This was a very interesting design project.	Questu era un prughjettu di disignu assai interessante.
At the end of the service, he made a call to action.	À a fine di u serviziu, hà fattu una chjama à l'azzione.
That you came to look at her.	Chì tù venai à fighjulà ella.
All the more reason to give him any information you can.	Tuttu u più mutivu per dà ellu ogni infurmazione chì pudete.
Because there is another.	Perchè ci hè un altru.
I couldn’t go on my own.	Ùn pudia micca andà per mè stessu.
A room has been transformed into an office.	Una stanza hè stata trasformata in un uffiziu.
And take my hands off me.	È pigliate e mani da mè.
I was in the apartment with my friends.	Eru in l'appartamentu cù i mo amichi.
Everything you can touch, or hear, matters.	Tuttu ciò chì pudete tuccà, o sente, hè materia.
There was something strange going on.	Ci era qualcosa di stranu chì passava.
Must with.	Deve avè.
My advice is to take only one day at a time.	U mo cunsigliu hè di piglià solu un ghjornu à tempu.
Its cash flow has been negative so far.	U so flussu di cassa hè statu negativu finu à avà.
And he knew that everyone else was staring at his body.	È sapia chì tutti l'altri fighjenu ancu u so corpu.
Of course, he can’t provide it.	Di sicuru, ùn pò micca furnisce.
We would also finish each other’s course books before starting the term.	Ci finiriamu ancu i libri di i corsi di l'altri prima di principià u termine.
Say, once a week.	Dì, una volta à settimana.
They didn’t make a lot of noise.	Ùn anu fattu assai rumore.
The set could go either way.	U set puderia andà in ogni modu.
Recently he had to sell his place.	Ricertamenti hà avutu à vende u so locu.
I had to fight.	Aviu avutu a cummattiri.
It was sad to see him slowly disappear.	Era tristu di vede chì si sguassate pianu pianu.
Back in my chair.	Daretu à a mo sedia.
Can anyone tell me how to do it.	Qualchissia pò dì mi cumu fà.
I work here every day.	Aghju travagliatu quì ogni ghjornu.
I'm afraid she could.	Aghju paura ch'ella puderia.
I knew exactly what to expect.	Sapia esattamente ciò chì aspittà.
Enjoy your free time.	Prufittate u tempu liberu.
The other two were dropped from the suit.	L'altri dui sò stati abbandunati da u vestitu.
We have to agree.	Avemu da esse d'accordu.
I was with a friend and her parents.	Eru cun un amicu è i so genitori.
She just listened to the others speak.	Ella solu intesu à l'altri parlà.
Everyone shows different information.	Ognunu mostra infurmazione differente.
And there were four men inside.	È c'era quattru omi dentru.
Her dress was light brown, as were her eyes and hair.	U so vestitu era marrone chjaru, cum'è i so ochji è i capelli.
Even a pointed rock would do.	Ancu una roccia puntata faria.
The distribution of sex can play an important role.	A distribuzione di u sessu pò ghjucà un rolu impurtante.
It was the old village changed to a new place.	Era u vechju paese cambiatu in un locu novu.
His only social connection was family.	A so unica cunnessione suciale era a famiglia.
Gold on white.	Oru nantu à biancu.
Just a place.	Solu un locu.
As such it should be excluded from the trial court.	Cum'è tali duveria esse escluditu da u tribunale di prova.
We need to see them work together.	Avemu bisognu di vede li travaglià inseme.
She feels angry.	Ella si sente arrabbiata.
It wasn’t myself, and our sex life suffered.	Ùn era micca mè stessu, è a nostra vita sessuale hà patitu.
In fact, he didn’t like men.	In fatti, ùn li piacia micca l'omi.
When it’s not hot.	Quandu ùn hè micca caldu.
Many people are not paid on time, some are never paid.	Parechje persone ùn sò micca pagate à tempu, alcune ùn sò mai pagate.
It was easier to believe that there were no changes.	Era più faciule per crede chì ùn ci era micca cambiamenti.
It’s only about ten years.	Hè solu circa deci anni.
Half an hour later I hadn’t answered anyone.	Una meza ora dopu ùn avia rispostu à nimu.
I had nothing useful to say.	Ùn aghju avutu nunda di utile à dì.
We did this to give space.	Avemu fattu questu per dà spaziu.
Of course, I never really did.	Di sicuru, ùn l'aghju mai fattu veramente.
I have never been so scared in my life.	Ùn aghju mai statu cusì paura in a mo vita.
The more informed we are, the deeper we can go.	Più simu infurmati, più prufonda pudemu andà.
Just the other danger.	Solu l'altru periculu.
Think of other free or good things to do.	Pensemu à altre cose gratuiti o boni da fà.
It was kind of a mistake.	Era un tipu di sbagliu.
He asked me to go to a hotel with you.	M'hà dumandatu di andà in un hotel cun voi.
Don’t be surprised by what you read in the newspapers.	Ùn vi maravigliate di ciò chì leghje in i ghjurnali.
A whole blood count was normal.	Un conte di sangue sanu era normale.
He once held the high jump record for his school.	Una volta hà tenutu u record di salto in altu per a so scola.
Unless we need your help.	Fora chì avemu bisognu di u vostru aiutu.
Now you have to eat it.	Avà vi tocca à manghjà.
I’ve had this here a couple of times.	Aghju avutu questu quì un paru di volte.
Here is my attempt to answer.	Eccu u mo tentativu di risposta.
He is not human.	Ùn hè micca umanu.
A few years ago.	Qualchi anni fà.
The girls shot themselves.	E zitelle si sò sparate.
Mother, mother, mother.	Ama, ama, amala.
She and the events of last night.	Ella è l'avvenimenti di a notte passata.
I can’t go on like this.	Ùn possu micca andà cum'è oghje.
He looked at it as if he had never seen it before.	L'hà guardatu cum'è s'ellu ùn ne avia mai vistu prima.
We want to know what that car can do on race day.	Vulemu sapè ciò chì quella vittura pò fà u ghjornu di a corsa.
I like the way it looks.	Mi piace a manera chì pare.
Someone knows for sure.	Qualchissia sà di sicuru.
Nothing seemed more surprising.	Nunda pareva più sorprendelli.
But let’s not look beyond them.	Ma ùn andemu micca à fighjà oltre elli.
Even if their money helps to improve access for others.	Ancu s'è i so soldi aiutanu à migliurà l'accessu per l'altri.
He leaned into the truck and hit him in the head.	S'inclinò in u camionu è u colpì in capu.
Find it on the map.	Truvate nantu à a mappa.
But then, this was a very unusual type of a child.	Ma dopu, questu era un tipu assai inusual di un zitellu.
The more you can do, the better.	Quantu più pudete fà, megliu.
Keep your old one if you need to change it !.	Mantene u vostru vechju se avete bisognu di cambià!.
In others, no.	In altri, micca.
His skin was like paper.	A so pelle era cum'è carta.
I only use about half of those at any one time.	Sò solu aduprà circa a mità di quelli in ogni mumentu.
I am the one who is left behind.	Sò quellu chì hè lasciatu daretu.
Luck was with me.	A furtuna era cun mè.
In truth, such a conflict exists now.	In verità, un tali cunflittu esiste avà.
Now there were only three people sitting here.	Avà c'eranu solu trè persone à pusà quì.
I don’t really understand.	Ùn capiscu micca veramente.
He did not retire.	Ùn si ritirava micca.
It’s just sitting there.	Hè solu pusatu quì.
You have to try to stay in the shoes of the players.	Avete da pruvà à stà in i scarpi di i ghjucatori.
He had his face on the ground in the snow, and he was breathing hard.	Era a faccia in terra in a neve, è respirava forte.
He lives with his mother, works at night.	Vive cù a mamma, travaglia di notte.
He is not dead.	Ùn hè mortu.
This is the first part of our interview.	Questa hè a prima parte di a nostra entrevista.
Now don’t miss it.	Avà ùn vi perde micca.
It was not the law that men should do so.	Ùn era micca a lege chì l'omi anu da fà cusì.
Only two were chosen.	Solu dui sò stati scelti.
The trees could not bear the weight of snow and leaves.	L'arbureti ùn pudianu micca u pesu di a neve è e foglie.
He had another side that was quite different, though.	Il avait un autre côté qui était assez différent, toutefois.
They don’t like that term.	Ùn li piace micca quellu termini.
For an hour.	Per una ora.
I never moved.	Ùn aghju mai mossu.
Very well played.	Moltu bè ghjucatu.
Because there are too many different ideas on the subject.	Perchè ci sò troppu idee diffirenti nantu à u sughjettu.
Then we are in good hands.	Allora simu in boni mani.
The size is also great.	A dimensione hè ancu grande.
There is a wide range of work from home.	Ci hè una larga gamma di travagli da casa.
I love love.	Amu l'amore.
Most of their reports are secret.	A maiò parte di i so rapporti sò secreti.
And it’s just great.	È hè ghjustu grande.
In this.	In questu.
Probably better not to use.	Probabilmente sò megliu micca aduprà.
We need to go see him.	Ci vole à andà à vedelu.
She reached out to him after his cane had gone to bed.	Hè ghjunta à ellu dopu chì u so bastone era andatu in lettu.
This alone is not fair.	Questu solu ùn hè micca ghjustu.
Certain other elements.	Certi altri elementi.
No complications were recorded.	Nisuna cumplicazione hè stata registrata.
We now consider two cases.	Avemu avà cunsideratu dui casi.
Human language and behavior.	Lingua è cumpurtamentu umanu.
Something was wrong inside.	Qualcosa era sbagliatu dentru.
Remember that you are only for one day.	Ricurdatevi chì site solu per un ghjornu.
But, then, it was never proven.	Ma, tandu, ùn hè mai statu pruvata.
The experiment was repeated twice, with similar results.	L'esperimentu hè ripetutu duie volte, cù risultati simili.
The treatment is surgical.	U trattamentu hè chirurgicu.
I can talk to anyone.	Puderaghju parlà à qualchissia.
I don’t believe them.	Ùn li credu micca.
Participants have the opportunity to win money at home.	I participanti anu l'uppurtunità di vince soldi in casa.
There are no more plans.	Ùn ci sò più piani.
So start making plans now.	Allora cuminciate à fà piani avà.
It was a game to try any means to reach the public.	Era un ghjocu per pruvà qualsiasi mediu per ghjunghje à u publicu.
He lacked his true vocation.	Li mancava a so vera vocazione.
Everyone wanted it that way.	Tutti vulianu cusì.
He’s not a morning person.	Ùn hè micca una persona matina.
Can you please direct us.	Pudete per piacè dirigeci.
If you have one or more good friends, talk to them.	Sì avete unu o più boni amici, parlate cun elli.
I didn’t even wait to get something to eat.	Ùn aghju micca aspittatu ancu per avè qualcosa da manghjà.
Perform most of the experiments and analyze the data.	Eseguitu a maiò parte di l'esperimenti è analizà e dati.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
That didn’t work for the numbers.	Chì ùn hà micca travagliatu per i numeri.
I don’t have a degree in this.	Ùn aghju micca un diploma in questu.
He turned on the gas.	Hà misu u gasu.
The plan is to be interesting.	U pianu hè di esse interessante.
Everything needs to change.	Tuttu ci vole à cambià.
We had to put up with these other people.	Avemu avutu à mette queste altre persone.
That said it was called.	Chì avete dettu chì si chjamava.
We need to build trust and confidence in our process.	Avemu da custruisce a fiducia è a fiducia in u nostru prucessu.
No one will even notice that it’s gone, creature.	Nimu ùn si avviserà ancu chì hè andatu, criatura.
The evening is the same night before vs.	A sera è a stessa sera prima vs.
How good to call it.	Quantu bè di chjamà.
I join him in a beer.	Mi uniscu à ellu in una birra.
I can't find it.	Ùn pò micca ritruvà.
I hope the message has been received.	Spergu chì u missaghju hè statu ricevutu.
Please leave your name and a question.	Per piacè lasciate u vostru nome è una dumanda.
Something that really controls you.	Qualcosa chì veramente cuntrole.
The results were quite representative.	I risultati eranu abbastanza rappresentativi.
You have to be sure then.	Duvete esse sicuru allora.
There can be nothing more than that.	Ùn ci pò esse nunda di più chè quellu.
But it’s not a job.	Ma ùn hè micca un travagliu.
He sees a large block of red light.	Vede un grande bloccu di luce rossa.
But things may be about to change.	Ma e cose ponu esse per cambià.
Please start reading from the first part for the context.	Per piacè cuminciate à leghje da a prima parte per u cuntestu.
He called for her.	Chjamò per ella.
The logic in the concept is obvious.	A logica in u cuncettu hè evidenti.
However, the house was empty.	Tuttavia, a casa era viota.
Well, it doesn’t matter.	Ebbè, ùn importa micca.
A physical wonder of nature with nothing false about it.	Una maraviglia fisica di a natura senza nunda di falsu nantu à ella.
They need help.	Hanu bisognu d'aiutu.
The first is from real life.	U primu hè da a vita vera.
Continue to check from time to time.	Cuntinuà à verificà da u tempu à u tempu.
But the judge said no.	Ma u ghjudice hà dettu micca.
There were, I thought, so many ways a man could die.	Ci era, pensava, tanti modi chì un omu puderia mori.
I can find information with the best of them.	Puderaghju truvà infurmazioni cù u megliu di elli.
Happy with that, too.	Felice di quessa, ancu.
You have to get that thought right out of your head.	Duvete caccià quellu pensamentu ghjustu da a testa.
Below is the picture of the final image.	Quì sottu hè a stampa di l'imaghjini finali.
You have to be at home.	Duvete esse in casa.
Across other countries.	À traversu altri paesi.
But don’t worry if you fall asleep.	Ma ùn vi preoccupate micca s'ellu vi dorme.
In the system it is done.	In u sistema hè fattu.
It’s really not that much.	Hè veramente micca tantu.
I nodded to her to join me.	Aghju fattu un cennu à ella per unisce à mè.
That way, those parts will cook more slowly than the rest.	In questu modu, quelle parti cucineranu più lentamente cà u restu.
That’s enough for me.	Hè abbastanza per mè.
It was bad for the team and bad for me.	Era male per a squadra è male per mè.
Not to be sweet or to love.	Per ùn esse dolce o per amà.
Oh, yes, if you really hate us, let us know.	Oh, sì, sì veramente ci odiate, fateci sapè.
And it’s simple.	È hè simplice.
Perfect for fall.	Perfetta per u vaghjimu.
You can’t control people.	Ùn pudete micca cuntrullà a ghjente.
When location is important.	Quandu u locu hè impurtante.
I’m a practical man, and you’re not.	Sò un omu praticu, è ùn site micca.
Perfect, every time.	Perfettu, ogni volta.
Benefits vary by company.	I beneficii varienu da a cumpagnia.
She smiled when she saw him.	Ella surrisu quand'ella l'hà vistu.
Something wasn’t right here.	Qualcosa ùn era micca ghjustu quì.
It just worked that way.	Solu travagliatu cusì.
A good man is no more.	Un omu bonu ùn hè più.
But I couldn’t hide.	Ma ùn pudia micca ammuccià.
We have enough to worry about in our daily lives.	Avemu abbastanza per preoccupassi in a nostra vita di ogni ghjornu.
I needed an escape.	Aviu bisognu di una scappata.
I give him the run.	Li dugnu a corsa.
Now this is crazy.	Avà questu hè pazzu.
Not just you and me.	Ùn solu tè è mè.
Research will save you a lot of effort, time and money.	A ricerca vi risparmià assai sforzu, tempu è soldi.
It was my turn.	Era u mo turnu.
Damn, he thought suddenly, that he was wounded on his ship.	Damn, pensò di colpu, chì era feritu nantu à a so nave.
He is out of the world of good and evil.	Hè fora di u mondu di u bè è u male.
I looked at the two men before deciding to talk more.	Fighjendu i dui omi prima di decisu di parlà più.
She will get there.	Ella ci ghjunghjerà.
You know better than that.	Sapete megliu chè questu.
Things were always weird.	E cose eranu sempre strane.
She turned.	Ella si vultò.
I had money.	Aghju avutu soldi.
It could take up to fifteen years.	Puderia passà à quindici anni.
That was proven.	Chì era pruvatu.
So many other things.	Tante altre cose.
That time.	Ddu tempu.
The first rights to your shit from now on are yours.	I primi diritti di a vostra merda da quì in avanti sò i vostri.
It wasn’t really the question, so to speak.	Ùn era micca veramente a quistione, per dì cusì.
The boys are treated too.	I picciotti si trattanu ancu.
It is very much a product of his times.	Hè assai un pruduttu di i so tempi.
I didn’t ask them why.	Ùn li aghju micca dumandatu perchè.
She felt the same way for a long time.	Ella si sentia listessu per un bellu pezzu.
He got up and approached.	S'arrizzò è s'avvicinò.
The first control group did not apply treatment.	U primu gruppu di cuntrollu ùn hè micca appiicatu trattamentu.
This is our guy, and he gave his career to the team.	Questu hè u nostru tippu, è hà datu a so carriera à a squadra.
He had a second to decide what to do.	Hà avutu una siconda per decide chì fà.
I absolutely love that definition.	Amu assolutamente quella definizione.
The trial court agreed.	U tribunale di prova accunsentì.
She didn’t even try to hide.	Ella ùn hà mancu pruvatu à ammuccià.
I’m not sure I knew exactly how much we talked before.	Ùn sò micca sicuru d'avè saputu esattamente quantu prima parlavamu.
I leaned forward to see him closer.	M'inclinai in avanti per vede più vicinu.
They hadn’t seen their father for another five years.	Ùn avarianu micca vistu u so babbu per altri cinque anni.
Don’t say no.	Ùn dite micca.
They say this happens sometimes.	Dicenu chì questu succede qualchì volta.
I think it’s probably too late.	Pensu chì probabilmente hè troppu tardi.
But somehow we did.	Ma in qualchì modu avemu fattu.
The time to think was long gone.	U tempu di pensà era longu passatu.
Other studies have shown, however, opposite results.	Altri studii anu dimustratu, però, risultati opposti.
Many patients have to be connected to various medical devices.	Parechji pazienti anu da esse cunnessi à parechji dispositi medichi.
I don’t need to go.	Ùn aghju micca bisognu di andà.
She has a very big confidence factor.	Ella hà un fattore di fiducia assai grande.
Anger, on the other hand, was a different story.	Anger, invece, era una storia diversa.
I just have to plant.	Mi basta à piantà.
The wind factor is huge.	U fattore di u ventu hè enormu.
I also hate losing her.	Odiu ancu di perde ella.
But most of the day it wasn’t like that.	Ma a maiò parte di i ghjorni ùn era micca cusì.
Home sweet home.	Casa dolce casa.
All your practice must be positive.	Tutta a vostra pratica deve esse pusitiva.
So it doesn’t matter where we do this.	Allora ùn deve micca impurtante induve facemu questu.
Fifteen years on, and nothing like that has ever happened before.	Quince anni, è nunda di cusì ùn hè mai accadutu prima.
The second man stood up.	U sicondu omu s'arrizzò.
She couldn't do anything more.	Ella ùn pudia fà nunda di più.
You could also see it above.	Puderia ancu vedevi quì sopra.
I believed in this show, in this world, in these characters.	Aghju cridutu in stu spettaculu, in stu mondu, in issi parsunaghji.
We like it here, and it shows.	Ci piace quì, è si mostra.
I don’t want eyes added to my account.	Ùn vogliu micca ochji aghjuntu in u mo contu.
The truth is, there are a number of correct care circumstances.	A verità, ci hè una quantità di circustanze di cura curretta.
He will turn his face in a moment.	Turnarà a so faccia in un mumentu.
Fear is natural and normal.	U timore hè naturali è normale.
I can’t just go back.	Ùn puderà micca solu vultà.
You are my wife.	Tu sì a mo moglia.
And all in our world, it was a constant topic of conversation.	È tutti in u nostru mondu, era un sughjettu constante di cunversazione.
Interesting choice of words.	Scelta interessante di parolle.
I don't care how many.	Ùn m'importa quanti.
It was a team effort.	Era un travagliu in squadra.
The hope is that almost everything comes standard.	A speranza hè chì quasi tuttu vene standard.
She had worked her way back into a position of confidence.	Ella avia travagliatu u so modu di ritornu in una pusizioni di fiducia.
It is useful.	Hè utile.
We found everything we needed.	Avemu trovu tuttu ciò chì avemu bisognu.
He asks more hard questions of the crew.	Face più dumande duru di l'equipaggiu.
Never miss a cut.	Ùn mancate mai un tagliu.
I didn’t realize he had started sleeping with him.	Ùn aghju micca capitu ch'ellu avia cuminciatu à dorme cun ellu.
So, we want to know what needs to be done now.	Dunque, vulemu sapè ciò chì deve esse fattu avà.
She is very taken with him, and he with her.	Hè assai presa cun ellu, è ellu cun ella.
It’s hard to believe he’s no longer with us.	Hè difficiuli di crede ch'ellu ùn hè più cun noi.
Blood comes out of his mouth and nose.	U sangue esce da a so bocca è u nasu.
I don’t know if this show is real.	Ùn sò nunda chì questu spettaculu hè reale.
It left you no space.	Ùn t'hà lasciatu micca spaziu.
The first was just something to do.	U primu era solu qualcosa di fà.
Introduced into the heart.	Intruduttu in u core.
He took her to the interview room.	L'hà purtatu à a sala di l'entrevista.
Both experiments found about half the predicted rate.	I dui esperimenti truvaru circa a mità di a tarifa prevista.
At first they denied it.	À u principiu l'anu negatu.
Your life is no different.	A vostra vita ùn hè micca diversu.
I have no choice.	Ùn aghju micca scelta.
I barely have time to force my anger.	Aghju appena u tempu di forzà a mo rabbia.
But it was hard.	Ma era dura.
And, of course, the pages are full of more and more.	E, sicuru, e pagine sò piene di assai più in più.
Just be very patient.	Basta à esse assai pazienti.
But that may not be all right.	Ma questu ùn pò ancu esse ghjustu.
Silence falls on the crowd.	U silenziu cade nantu à a folla.
Take this for granted.	Pigliate questu per ella.
Bad things happen when people feel left out.	E cose cattive succedenu quandu a ghjente si sente lasciata fora.
We go to the fans to thank him after the game.	Andemu à i fans per ringraziallu dopu à u ghjocu.
They can't open the box.	Ùn ponu micca apre a scatula.
He was not in control of the situation.	Ùn era micca maestru di a situazione.
Listen to what is to follow.	Ascolta ciò chì hè da seguità.
Above each set of doors was a single large window.	Sopra ogni serie di porte era una sola grande finestra.
In general take more pictures of what you need.	In generale pigliate più imagine di ciò chì avete bisognu.
The only thing that is not known is its distribution.	L'unicu cosa chì ùn hè micca cunnisciutu, hè a so distribuzione.
It’s a good feature to have.	Hè una bona funzione per avè.
And it started well.	È hà cuminciatu bè.
Let's go in the fall.	Andemu in u vaghjimu.
The old woman told him where.	A vechja li disse induve.
Look someone in the eye.	Fighjate à qualchissia in l'ochju.
Actually, there was no deal.	In realità, ùn ci era micca affare.
I may need to move a few things around.	Puderaghju bisognu di trasfurmà uni pochi di cose intornu.
They saw what they saw.	Hanu vistu ciò chì anu vistu.
I managed to hang out with him.	Aghju riesciutu à chjappà cun ellu.
I am truly a lost race.	Sò veramente una razza persa.
Maybe he should see a doctor or something.	Forse deve vede un duttore o qualcosa.
The books that follow pick up where the previous book ended.	I libri chì seguitanu ripiglianu induve u libru precedente hè finitu.
In general, it is better to send more than too little.	In generale, hè megliu mandà più cà troppu pocu.
It’s not good, and the engine doesn’t like it.	Ùn hè micca bonu, è u mutore ùn piace micca.
His body was there, but his brain was gone.	U so corpu era quì, ma u so cervellu era andatu.
All that is great.	Tuttu ciò chì hè grande.
This would never have happened.	Questu ùn saria mai accadutu.
And so it had.	È cusì avia.
I was looking.	Stava à circà.
No single treatment is suitable for everyone.	Nisun trattamentu unicu hè adattatu per tutti.
Just lower yourself as you feel comfortable.	Abbassate solu quantu vi sentite còmode.
Well, it will soon bring us back to war.	Ebbè, ci riporterà subitu in una guerra.
Just say about that.	Basta dettu nantu à quellu.
And skin support.	È sustegnu di a pelle.
But someone fired.	Ma qualcunu hà sparatu.
Playing it, it seemed, was out of the question.	Ghjucàlu, pareva, era fora di quistione.
So it’s super fucking.	Allora hè super cazzo.
Watch what happens, and notice how it feels.	Fighjate ciò chì succede, è nutate cumu si sente.
We were silent for a long time.	Eramu silenziu per un bellu pezzu.
Or maybe it’s not.	O forse ùn hè micca.
This is thought to offer a much flatter response.	Questu hè pensatu per offre una risposta assai più flat.
For national security issues.	Per questioni di sicurezza naziunale.
She looks at the books in front of her.	Ella guarda i libri davanti à ella.
You're going to kill us both.	Ci farete ammazzare tutti e due.
There was great joy.	Ci era una grande gioia.
Go on, you've lost.	Andate sopra, avete persu.
That’s what you did.	Hè ciò chì avete fattu.
My beautiful baby was dead.	U mo bellu zitellu era mortu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete sapè ciò chì facenu solu per leghje u so nome.
I mean, there is no one who can touch them.	Vogliu dì chì ùn ci hè nimu chì li puderia tuccà.
Old buildings were demolished, new ones were resurrected.	L'edifizii vechji sò stati abbattuti, i novi sò stati risuscitati.
Very small world.	Munnu assai chjucu.
Kids are not good to me.	I zitelli ùn sò micca bè per mè.
The past is always close to us.	U passatu hè sempre vicinu à noi.
There was no way to put a good face on it.	Ùn ci era manera di mette una bona faccia nantu à questu.
But there were other people on top of the car.	Ma ci era altre persone sopra à a vittura.
It is used for many purposes.	Hè adupratu per parechje scopi.
Young declined to answer questions.	Young hà ricusatu di risponde à e dumande.
It will be long.	Serà longu.
There were three women.	Eranu trè donne.
Her heart was pounding.	U so core batteva forte.
Typically, this process takes several seconds or longer to complete.	Di genere, stu prucessu dura parechji seconde o più longu per compie.
Someone is looking down.	Qualchissia guarda in basso.
There is no such problem here.	Ùn ci hè micca un tali prublema quì.
He told you so and that's what he does.	T'hà dettu cusì è hè ciò chì face.
Have a hell of a season.	Avè una stagione infernale.
Each class had a specific combination of weapons and equipment.	Ogni classa avia una cumminazione specifica di armi è equipaggiu.
Don't think so.	Ùn pensate micca.
Everything is known to you.	Tuttu hè cunnisciutu da voi.
I just grab the ball and run.	Pigliu solu a palla è corre.
No, I could not contact him immediately.	Innò, ùn li pudia cuntattà immediatamente.
For me, my family and friends are everything.	Per mè, a mo famiglia è l'amichi sò tuttu.
But then something happened to her.	Ma dopu qualcosa hè accadutu à ella.
It really depends on what you want too.	Hè veramente dipende di ciò chì vulete ancu.
It doesn’t feel like coming.	Ùn si senti micca vene.
I drew a large line through my first two pages.	Aghju tracciatu una grande linea attraversu e mo prime duie pagine.
This is the total cost of the phone.	Questu hè u costu tutale di u telefunu.
Don’t hit people.	Ùn colpite micca a ghjente.
But they don’t care.	Ma ùn li importa micca.
I think you did too.	Pensu chì avete ancu fattu.
Instead, it offers people interesting content.	Invece, offre à e persone cuntenuti interessanti.
It is an art form.	Hè una forma d'arte.
Finished the beer, he placed the bottle on the table.	A birra finita, pusò a buttiglia nantu à a tavula.
Others find themselves in other ways.	L'altri si trovanu in altri modi.
Which might well explain his behavior.	Chì puderia spiegà bè u so cumpurtamentu.
This is the heart of your magic.	Questu hè u core di a vostra magia.
He turned away from the window and out of sight.	Si voltò da a finestra è da a so vista.
And it can be frustrating.	È pò esse peghju.
Take it as we did.	Pigliate cum'è noi.
But you have to face the facts.	Ma duvete affruntà i fatti.
They have the software and the book.	Hanu u software è u libru.
I was glad to have him.	Eru cuntentu di avè ellu.
I will follow.	Seguiraghju.
There is something missing in this picture.	Ci hè qualcosa chì manca in sta stampa.
At first there was no one there.	À prima ùn ci era nimu.
It didn't take him long to catch up with him.	Ùn li pigliò tantu tempu per chjappà cun ellu.
We had to shoot for five.	Duvemu sparà per cinque.
It gets stronger and stronger.	Diventa più forte è più forte.
She has a son.	Hà un figliolu.
However, there were perhaps some additional factors that influenced the results.	Tuttavia, ci era forsi certi fatturi addiziunali chì anu influinzatu i risultati.
You can find your station on a map here.	Pudete truvà a vostra stazione nantu à una mappa quì.
We pay for the internet service.	Paghemu per u serviziu di Internet.
It was a very strange experience for me.	Hè stata una sperienza assai strana per mè.
You can learn a lot by watching a popular person in action.	Pudete amparà assai fighjendu una persona populari in azzione.
But give them this idea.	Ma li dà sta idea.
I take a step closer to him.	Facciu un passu più vicinu à ellu.
Talk a little.	Parlate un pocu.
We save people.	Salvemu a ghjente.
But he is on our side.	Ma ellu hè da a nostra parte.
Which is where it got weird.	Chì hè induve hè stata strana.
Keep your stomach up.	Mantene u to stomacu.
Cancer cell death is easy.	A morte di e cellule cancerose hè faciule.
They chose to create us instead.	Anu sceltu di crià noi invece.
He knows there aren't that many.	Ellu sà chì ùn ci sò tantu.
A good show can at least get my attention for a vote.	Una bona mostra pò almenu attirà a mo attenzione per un votu.
However, he did not finish the training.	Tuttavia, ùn hà micca finitu a furmazione.
It’s time to get things done.	Hè u tempu di fà e cose.
He, the team.	Ellu, a squadra.
To contact those close to you, click here.	Per cuntattà quelli vicini à voi, cliccate quì.
Or she does.	O ella si face.
Or my team will wear it.	O a mo squadra u purterà.
But at least they did.	Ma almenu si avianu.
Parents to watch.	Parenti à guardà.
Hall took things slowly but surely.	Hall hà pigliatu e cose lentamente ma di sicuru.
He made difficult choices.	Hà fattu scelte difficili.
I never wanted to notice.	Ùn avia mai vulsutu avvistà.
I asked my students to write a few things.	Aghju dumandatu à i mo studienti di scrive uni pochi di cose.
I had to get out of there, and soon.	Aviu avutu da esce da quì, è prestu.
They were built to live, not to pass.	Sò stati custruiti per campà, micca per passà.
I can see people I love.	Puderaghju vede e persone chì anu amatu.
It came to my brain.	Hè ghjuntu à u mo cervellu.
First, nothing is as simple as it sounds.	Prima, nunda ùn hè cusì simplice quantu pare.
I would find that one.	Truvaria quellu qualcunu.
This is a case of where video has been recorded.	Questu hè un casu di induve hè statu video arregistratu.
But we can live without them.	Ma pudemu campà senza quelli.
We had turned the corner here.	Avemu avutu vultatu u cantonu quì.
I don’t know if what I read is true or not.	Ùn sò micca sapè se ciò chì leghje hè veru o micca.
But there must always be a number.	Ma deve esse sempre un numeru.
So we started school.	Allora avemu principiatu a scola.
I heard him say something.	L'aghju intesu dì qualcosa.
A lot more.	Un saccu di più.
See if you can pick up the problems below.	Vede s'ellu pudete sceglie i prublemi sottu.
The news was full of death.	A nutizia era piena di morte.
He even approached them, which he had never considered possible.	Li hà ancu avvicinatu, chì ùn avia mai cunsideratu pussibule.
Not necessarily, anyway.	Micca necessariamente, in ogni modu.
There would be nothing to tax.	Ùn ci saria nunda da impositu.
But you heard it for the better.	Ma avete intesu per u megliu.
It happened to her, and it happened to many others.	Hè accadutu à ella, è hè accadutu à parechji altri.
I had heard him sit down and read the cover to cover myself.	Aghju avutu intesu di pusà è leghje a copertina per copre mè stessu.
At least not before the last letter from home.	Almenu micca prima di l'ultima lettera da casa.
He wondered what had made him choose.	Si dumandava ciò chì l'avia fattu sceglie.
But for some, the struggle was just beginning.	Ma per certi a lotta era solu principia.
She had a purpose.	Ella avia un scopu.
But we know what happened in the past.	Ma sapemu ciò chì hè accadutu in u passatu.
There is no room for error, so the pressure is great.	Ùn ci hè spaziu per errore, cusì a pressione hè grande.
Out with friends.	Fora cù l'amichi.
I don’t make sense for time, space.	Ùn aghju micca sensu per u tempu, u spaziu.
Ask them to take action.	Li dumandate di piglià l'azzione.
But that doesn’t matter.	Ma chì ùn importa micca.
Let me get back to that.	Lasciami vultà à questu.
I'm worried about him.	Sò preoccupatu per ellu.
A change of heart.	Un cambiamentu di core.
I hadn't even read your comment.	Ùn avia mancu lettu u vostru cumentu.
You are a young, beautiful woman.	Sì una ghjovana, bella donna.
He was really wrong about this.	Era sbagliatu in questu veramente.
In defense of eating meat.	In difesa di manghjà carne.
I knew what he meant.	Sapia ch'ellu vulia dì.
Now, let’s see what’s inside.	Avà, vedemu ciò chì ci hè dentru.
He dropped his clothes and ran away.	Abbandunò i vestiti è scappò.
She’s not that important.	Ella ùn hè micca cusì impurtante.
The chest is not raised and dropped.	U pettu ùn hè micca alzatu è falatu.
This is of course false.	Questu hè di sicuru falsu.
They are not available.	Ùn sò micca dispunibili.
It started at an extremely fast start.	Hè partitu à un principiu estremamente veloce.
I'm sorry it's late.	Mi dispiace d'esse tardi.
He took turns too loud and fast.	Pigliò a turni troppu forte è veloce.
What it takes, with something so big.	Chì ci vole, cù qualcosa cusì grande.
None of these methods really work for me.	Nisunu di sti metudi m'hà veramente un travagliu.
And it needs heat.	È hè bisognu di calore.
But don’t give up.	Ma ùn dà terra.
I went to my room.	Sò andatu in a mo stanza.
However, these drugs have additional mechanisms of action.	Tuttavia, sti droghe anu meccanismi supplementari d'azzione.
This population may not represent those in other areas of the country.	Sta pupulazione ùn pò micca rapprisintà quelli in altre zone di u paese.
You have your meeting.	Avete a vostra riunione.
It’s very good for me.	Hè assai bonu per mè.
I just want to be a couple now.	Vogliu solu esse una coppia avà.
We’ll have more to say below.	Averemu più da dì quì sottu.
Then you have your answer.	Allora avete a vostra risposta.
Even the colors are great.	Ancu i culori sò grandi.
And that is not appropriate.	È chì ùn hè micca appropritatu.
New and unusual.	Novu è inusual.
I don’t have the answers, but it doesn’t matter.	Ùn aghju micca e risposte, ma ùn importa micca.
On the other hand, if they wanted to know, they would tell us.	D’altronde, s’elli ci vulianu à sapè, ci l’averianu dettu.
Never forget.	Ùn vi scurdate mai.
I'm out of the house.	Sò fora di casa.
The original film.	U filmu originale.
Which, to me, is very bad most of the time.	Chì, per mè, hè assai peghju a maiò parte di u tempu.
There’s too much of this movie to hate.	Ci hè troppu di stu filmu per odià.
This results in methods that fail when they are applied in nature.	Questu risultatu in i metudi chì fallenu quandu sò appiicati in natura.
Show and win, everything.	Mostra è vince, tuttu.
I haven’t lost my breath on you.	Ùn aghju micca persu u mio fiatu nantu à tè.
No one is going to try to stop us.	Nimu hà da pruvà à piantà di noi.
I looked a little like that.	Aghju vistu pocu cum'è.
We kept it, read it, and mastered it.	L'avemu tenutu, leghjimu, è maestru.
Others, and they travel with dogs.	E altri, è viaghjanu cù i cani.
A little bit of history left to this great game.	Un pocu di storia chì hà lasciatu à stu grande ghjocu.
The motion was upheld and the judgment was entered into by the accused.	A mozione hè stata accolta è u ghjudiziu hè statu scrittu per l'accusatu.
Do something to keep the peace, now.	Fara qualcosa per mantene a pace, avà.
This can happen to anyone including you.	Questu pò accade à qualchissia cumpresu voi.
I couldn’t see them.	Ùn li pudia vede.
They move together.	Si movenu inseme.
So sit back and enjoy reading.	Allora siate è gode di a lettura.
Never again, more production.	Nisuna volta, più pruduzzione.
It’s simple marketing.	Hè un marketing simplice.
In fact, I had a second mess.	In fatti, aghju avutu una seconda messu.
You can’t exist for yourself.	Ùn pudete micca esiste per sè stessu.
There’s a lot of luck here.	Ci hè assai da sorte quì.
I tried everything and just kept going.	Aghju pruvatu tuttu è solu cuntinuò à peghju.
A bright moment, and then it’s gone.	Un mumentu luminoso, è dopu hè andatu.
Please let me know.	Per piacè fatemi sapè.
No, everything was very different.	No, tuttu era assai diversu.
It’s not the form of anything.	Ùn hè micca a forma di nunda.
He made a great television show and that seemed like the perfect thing.	Hà fattu una grande televisione è questu pareva a cosa perfetta.
Unfortunately in production there is only v.	Sfurtunatamente in a pruduzzione ci hè solu v.
I love you so much.	Ti amu assai.
It’s really something you have to work on every day.	Hè veramente qualcosa chì duvete travaglià ogni ghjornu.
Outlaw.	Fora di a lege.
In battle he saved my life more than once.	In a battaglia hà salvatu a mo vita più di una volta.
I could probably eat that at once, he thought to himself.	Puderaghju prubabilmente manghjà quellu in una volta, hà pensatu à ellu stessu.
I no longer wanted to drink him.	Ùn vulia più beie ellu.
They are bound by their choice.	Sò liati da a so scelta.
However, the mechanisms involved have not been established.	Tuttavia, i miccanismi implicati ùn sò micca stati stabiliti.
In other words, the minutes of that meeting are locked up somewhere.	In altre parolle, i minuti di quella riunione sò chjusi in qualchì locu.
I tried so hard to make it a success.	Aghju pruvatu cusì duru per fà un successu.
However, mental images do exist.	Tuttavia, l'imaghjini mentali esistenu.
It wasn’t the race as she thought.	Ùn era micca a razza cum'ella pensava.
It must be studied.	Si deve esse studiatu.
That ended the case.	Chì hà finitu u casu.
I did it for a few minutes.	Aghju fattu per uni pochi di minuti.
We have something in common.	Avemu qualcosa in cumunu.
Or he will return.	O tornerà.
Know that movement.	Cunniscia quellu muvimentu.
I'm confused.	Sò cunfusu.
This thought pleased him.	Stu pensamentu li fece piacè.
None of this exists.	Nimu di questu esiste.
Try these steps for any teeth.	Pruvate sti passi per qualsiasi i denti.
In a list.	In una lista.
Well, I don’t care in one way or another.	Ebbè, ùn m'importa micca in un modu o l'altru.
Try it, you will be surprised.	Pruvate, sarete sorpresu.
Write the main manuscript.	Scrive u manuscrittu principale.
The defendant was the only person in the car.	L'accusatu era l'unica persona in a vittura.
This construction will serve two purposes.	Sta custruzzione servirà dui scopi.
A winter life.	Una vita invernale.
It rains a little and leaves soon.	Lanciate un pocu di pioggia è si ne va prestu.
They were ready to leave.	Eranu pronti à lascià.
But where he is today, he is a good player.	Ma induve hè oghje, hè un bellu ghjucatore.
I had a training plan.	Aghju avutu un pianu di furmazione.
This couple obviously has no idea what they signed up for.	Questa coppia ovviamente ùn hà micca idea di ciò chì anu firmatu.
If it is not, then no amount of watching will make you responsible.	S'ellu ùn hè micca, allora nisuna quantità di fighjulà u renderà rispunsevule.
So let’s get serious. 	Allora andemu seriu. 
love it.	amà lu.
However, the results may not apply to adults.	Tuttavia, i risultati puderanu micca applicà à l'adulti.
I don’t know what we felt then.	Ùn sò micca ciò chì avemu sentitu allora.
See the fat input line at the top and thin just below.	Vede a linea di input di grassu in cima è sottile ghjustu sottu.
Maybe I’m missing something here.	Forse mi manca qualcosa quì.
It was a beautiful thing.	Era una bella cosa.
He came to see it as appropriate.	Hè vinutu à vede cum'è apprupriatu.
I have decided to keep it for future reference.	Aghju decisu di mantene per riferimentu futuru.
The moment he saw it, he knew it was important.	U mumentu chì l'hà vistu, hà sappiutu chì era impurtante.
Yes, he was the only one left.	Iè, era l'unicu chì restava.
He had missed his chance to return.	Avia mancatu a so chance di vultà.
They won two of the first three games.	Anu vintu dui di i primi trè partiti.
It was the best place to be.	Era u megliu postu per esse.
He took them.	I pigliò.
But anyway, to cut a long story short.	Ma in ogni modu, per cutà una longa storia.
I’ve never had that pause that people have when they stop playing.	Ùn aghju mai avutu quella pausa chì a ghjente hà quandu si smette di ghjucà.
On press day too.	In u ghjornu di stampa ancu.
No matter how different it was.	Ùn importa micca quantu era diversu.
Spend some time with some of them.	Passate un pocu di tempu cun alcuni di elli.
And it’s a real deal.	È hè un veru affare.
In this way he soon gained some education.	In questu modu hà prestu prestu qualcosa di educazione.
It’s in my mind constantly.	Hè in a mo mente constantemente.
We arrived in front of a large shed.	Arrivemu davanti à un grande capannone.
That’s what we’re going to give a little attention to.	Hè ciò chì avemu da dà un pocu di attenzione.
Not to her.	Micca à ella.
Or sometimes real human bodies.	O qualchì volta veri corpi umani.
It’s not a whole combination.	Ùn hè micca una combinazione sana.
Now I knew.	Avà sapia.
The number of white blood cells was normal.	U numaru di globuli bianchi era in u normale.
There is a whole room full of them.	Ci hè una stanza sana piena di elli.
It went clean.	Si ne è andatu pulito.
We hold hands.	Tenemu e mani.
Now it’s personal.	Avà hè persunale.
Nothing but friends.	Nunda ma amichi.
If you don’t need them in the future.	Se ùn avete micca bisognu di elli in u futuru.
She leaned forward, putting her arms around her back.	S'inclinò in avanti, mette i so braccia intornu à ella in ritornu.
There is no other reason.	Ùn ci hè altru mutivu.
They are each different.	Sò ognunu sfarente.
They closed it again.	L'anu chjusu torna.
Your name is often on the card.	U vostru nome hè spessu in a carta.
Some individuals do not respond well due to blood sugar problems.	Certi individui ùn anu micca prestu bè per via di prublemi di zuccaru in sangue.
I tried to resume reading again.	Aghju pruvatu à ripiglià a lettura di novu.
I can seriously fuck him, before the others reach me.	Puderaghju seriamente fucklu, prima chì l'altri mi ghjunghjenu.
It was a long time ago.	Era un bellu pezzu fà.
She began to cry.	Ella cuminciò à pienghje.
I am not here for therapy.	Ùn sò micca quì per a terapia.
I know you don’t feel it, but it’s true.	Sò chì ùn senti micca, ma hè vera.
Add cold water, or water and stock, so it doesn’t cover well.	Aghjunghjite l'acqua fridda, o l'acqua è u stock, per ùn copre micca bè.
Summer and winter have come.	Hè vinutu l'estiu è l'invernu.
Bring it here.	Portatelu quì.
I am not able to understand.	Ùn sò micca capaci di capisce.
They were going without shoes a lot of the time.	Eranu andati senza scarpi assai di u tempu.
The structure of the image.	A struttura di l'imagine.
He kept things simple.	Manteneva e cose simplici.
And you told him you were going to sell everything.	È l'avete dettu chì andavi à vende tuttu.
He was special and he knew it.	Era speciale è u sapia.
As he had done several times before.	Cum'ellu avia fattu parechje volte prima.
No man's land.	A terra di nimu.
It was just for a good laugh.	Era solu per una bona risata.
He did much more than was asked.	Hà fattu assai più di ciò chì era dumandatu.
After doing that, I couldn’t do any more.	Dopu fattu quessa, ùn pudia fà più.
About the things he believed.	Riguardu à e cose chì hà cridutu.
My father joined us.	U mo babbu hà unitu à noi.
Most of the crew are in every scene.	A maiò parte di l'equipaggiu sò in ogni scena.
He had a great year.	Hà avutu un grande annu.
They understand why they are fighting.	Capiscenu perchè si battenu.
I like to wear it in the summer.	Mi piace à portà l'estiu.
That had been different.	Chì era statu diversu.
One idea is just this and it’s worth nothing.	Un'idea hè solu questu è ùn vale nunda.
I would absolutely love to find a solution to this.	Mi piacerebbe assolutamente truvà una suluzione à questu.
All by itself.	Tuttu da sola.
Mess up the student bodies.	Imbulighjate i corpi studianti.
I followed and then came from behind him.	Aghju seguitu è ​​poi ghjuntu da daretu à ellu.
It was a crazy day.	Hè statu un ghjornu pazzu.
Instead of the name it’s a date.	Invece di u nome hè una data.
He had never believed what he heard.	Ùn avia mai cridutu ciò chì hà intesu.
He read them carefully.	Li hà lettu cù cura.
Or real people.	O a ghjente vera.
One was on top of the other and a little to the left.	Unu era sopra l'altru è un pocu à manca.
We were within driving distance of several points of interest.	Eramu à poca distanza di guida di diversi punti d'interessu.
The fact that it happened is not news.	U fattu chì hè accadutu ùn hè micca una nutizia.
Some things happen.	Alcune cose succede.
Do not write or write changes on this form.	Ùn scrive micca o scrivite micca cambiamenti nantu à sta forma.
Other than that, he couldn’t find much to say for himself.	Fora di quessa, ùn pudia truvà assai à dì per ellu stessu.
Normal for me at least.	Normale per mè almenu.
Using an open source approach changes the game.	Utilizà un approcciu open source cambia u ghjocu.
None of his friends.	Nisunu di i so amichi.
I offered to pay for legal advice and she turned down the offer.	Aghju prupostu di pagà per cunsiglii legali è ella rifiutò l'offerta.
I promised not to tell the others, and they agreed.	L'aghju prumessu di ùn dì micca à l'altri, è accunsenu.
Both were true.	Tutti dui eranu veri.
She said she wanted to see him again and again and again.	Ella disse chì vulia vedà una volta è una volta è una volta.
Some of my teachers were really important to me.	Certi di i mo maestri sò stati veramente impurtanti per mè.
I have never been involved in anything like this.	Ùn aghju mai statu implicatu in qualcosa cusì.
People find data to support what they want to believe.	A ghjente trova dati per sustene ciò chì volenu crede.
There is nothing we can do about it.	Ùn ci hè nunda chì pudemu fà.
It could be then or the night before.	Puderia esse tandu o a notte prima.
We have an agreement.	Avemu un accordu.
It’s a done deal.	Hè un affare fattu.
They sold out right away.	Anu vindutu subitu.
They stayed close to maintain eye contact.	Si stavanu vicinu à mantene u cuntattu visuale.
For better or worse.	Per megliu o peghju.
Not even a phone number.	Mancu un numeru di telefonu.
In doing so, he applied his policy in accordance with its clear language.	Facendu cusì, applicò a so pulitica in cunfurmità cù u so linguaghju chjaru.
They are the past.	Sò u passatu.
Both are valid when in equilibrium.	Tutti dui sò validi quandu in equilibriu.
I just can’t get to them.	Solu ùn possu micca ghjunghje à elli.
So we started doing exactly that.	Allora avemu cuminciatu à fà esattamente questu.
Half did not seem real.	A mità ùn pareva mancu reale.
They can change and close as they wish.	Puderanu cambià è chjude cum'è volenu.
I told my truth and no one believed me.	Aghju dettu a mo verità è nimu m'hà cridutu.
I thought it was a great idea, and it worked well.	Pensu chì era una grande idea, è hà travagliatu bè.
The same is true of medical personnel.	U stessu hè veru di u persunale medico.
The bad guy.	U cattivu tipu.
Fear sat on him.	A paura s'assittò nantu à ellu.
We are so lucky.	Avemu tantu furtunatu.
It surprised me too.	Hè surprised ancu mè.
You never know.	Ùn avete mai saputu.
It’s also that time of year.	Hè dinò quellu tempu di l'annu.
Assume that everything will take much longer than you think.	Assumite chì tuttu duverà assai più di ciò chì pensate.
He turned to me.	Mi vultò.
We’ve never seen that one.	Ùn avemu mai vistu quellu.
I think it’s something that’s fun for fans.	Pensu chì hè qualcosa chì hè divertente per i fan.
This requires the interaction of the object to be fairly direct.	Questu richiede l'interazzione di l'ughjettu per esse abbastanza diretta.
Completely opposed to my plans.	Cumpletu oppostu à i mo piani.
The first is effort.	U primu hè u sforzu.
The connection is beautiful.	A cunnessione hè bella.
Definitely plan how your book will start and end.	Definitivamente pianificà cumu u vostru libru hà da principià è finisce.
We show that this link is the best possible.	Dimustremu chì questu ligame hè u megliu pussibule.
His clients are closed.	I so clienti sò chjusi.
In fact, without that right there can be no other human rights.	In fatti, senza quellu dirittu ùn pò esse micca altri diritti umani.
This line speaks volumes.	Questa linea parla assai di caratteru.
What is being done today is important.	Ciò chì hè fattu oghje hè impurtante.
She won’t take it for an answer.	Ella ùn piglierà micca per una risposta.
I'm not sure if he's going to die in me.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hà da more in mè.
I held my son in my arms until he fell asleep.	Aghju tenutu u mo figliolu in braccia finu à ch'ellu s'addormenta.
In fact in some countries they were the second place.	Infatti in certi paesi eranu u sicondu postu.
I don’t have a choice, not really.	Ùn aghju micca una scelta, micca veramente.
There was no part between these two.	Quì trà questi dui ùn avia micca parte.
It hurt me, it really hurt me.	Mi fece male, mi fece veramente male.
He has a lot to say to her.	Hà assai da dì à ella.
I know this is not happening now, but the thoughts are there.	Sò chì questu ùn succede micca avà, ma i pinsamenti ci sò.
Up to her.	Finu à ella.
Well, yes, yes.	Ebbè, sì, sì.
You have an anxiety attack.	Avete un attaccu d'ansietà.
You may want to consider that.	Pudete vulete cunsiderà chì.
It really depends on your community.	Questu dipende veramente da a vostra cumunità.
I saw the way they looked at her this morning.	Aghju vistu a manera chì a fighjulavanu sta mane.
Marriage is the last thing on my mind.	U matrimoniu hè l'ultima cosa in a mo mente.
In every space.	In ogni spaziu.
You can’t be here without him.	Ùn pudete micca esse quì senza ellu.
So, guys, go ahead and go for a walk.	Allora, i zitelli, andate avanti è fate un andà.
Let’s start from the beginning.	Cuminciamu da u principiu.
He takes care of his body.	Hà cura di u so corpu.
Let me know what you find though.	Fatemi sapè ciò chì truvate però.
I found an answer.	Aghju trovu una risposta.
I feel good, let’s get to the game.	Mi sentu bè, andemu à a partita.
Yes to love.	Iè à amore.
We could have done so much better.	Pudemu avè fattu assai megliu.
No one else is moving.	Nimu altru si move.
He had an excellent memory.	Hà avutu una memoria eccellente.
And one by one we entered the room.	È unu à unu entremu in a stanza.
We went to work.	Avemu andatu à travaglià.
He stood short, watching the women gather at his office door.	Si firmò cortu, videndu e donne cullate à a so porta di l'uffiziu.
Then those days are gone.	Allora quelli ghjorni sò andati.
Changes can happen in this area of ​​law.	I cambiamenti ponu accade in questu spaziu di lege.
He was such a handsome man.	A era un omu cusì bellu.
I could talk to anyone.	Puderia parlà à qualchissia.
With power we can add money.	Cù u putere pudemu aghjunghje soldi.
We have to set the bar very high.	Avemu da mette a barra assai alta.
However, certain limitations need to be discussed as well.	Tuttavia, certi limitazioni anu da esse discututu ancu.
I get this error.	Ricevu stu errore.
The "tumor board" plays a central role.	U "tumor board" ghjoca un rolu centrale.
Both have support systems and are fighting.	Tutti dui anu sistemi di supportu è si battenu.
You may have to wait days for your code to be reviewed.	Puderete avè aspittatu ghjorni finu à chì u vostru codice hè statu rivedutu.
There was a light, though.	Ci era una luce, però.
We were the last to leave.	Eramu l'ultimi à lascià.
Seven original research studies were included in the journal.	Sette studii di ricerca originali sò stati inclusi in a rivista.
Nothing else seemed big enough.	Nunda altru paria abbastanza grande.
They are fat and happy.	Sò grassi è felici.
They feel so real, those dreams.	Si sentenu cusì reale, quelli sogni.
Mental state is not affected.	U statu mentale ùn hè micca affettatu.
Quick and angry.	Rapidu è arrabbiatu.
I loved working so hard.	Mi piaceva travaglià cusì grande.
You will get the point.	Averete u puntu.
She immediately asked to eat.	Idda subitu dumandò manghjà.
Even the youngest children will be able to keep up their fun.	Ancu i zitelli più chjuchi seranu capaci di mantene a so divertimentu.
Play with these values ​​as you wish.	Ghjucà cù questi valori cumu vulete.
Post a photo in a month's menu.	Posta una foto in menu di un mese.
I can't help but think.	Ùn possu micca lascià à pensà.
Today, they had the biggest sale this year.	Oghje, anu avutu a più grande vendita di questu annu.
But, the common factor is that free will does not matter.	Ma, u fattore cumuni hè chì u liberu arbitru ùn importa micca.
The problem is when you don't click.	U prublema hè quandu cliccu micca.
Yet I could tell.	Eppuru puderia sapè.
Most of all, I think he needs a lot of birds.	Più di tuttu, pensu chì hà bisognu di assai acelli.
Now imagine eating.	Avà imaginatevi manghjendu.
Take it all in stride.	Pigliate tuttu.
The building no longer exists.	U bastimentu ùn esiste più.
It also kept you warm.	Ti teneva ancu caldu.
Hard times are coming on the world.	Tempi difficiuli venenu nantu à u mondu.
He was doing a simple job for the president.	Faceva un travagliu simplice per u presidente.
Listening to music will be much easier than ever!	Ascoltà a musica serà assai più faciule ch'è mai !.
They protect us and we protect them.	Ci pruteghjenu è noi li prutegemu.
Sounds carry sometimes.	I soni portanu qualchì volta.
Please keep us informed.	Per piacè teneci infurmati.
Try seeing things from above, or take a look below.	Pruvate à vede e cose da sopra, o fighjate da quì sottu.
No word from you.	Nisuna parolla da voi.
Instead, move on with everything that happens just before the incident.	Invece, avanzate cù tuttu ciò chì succede ghjustu prima di l'incidentu.
Not for me.	Micca per mè.
Then it will be a legal matter.	Allora serà una quistione legale.
It was hard to forget what had happened.	Era difficiule di scurdà ciò chì era accadutu.
I can talk to him really well now.	Possu parlà cun ellu veramente bè avà.
From the example in the article.	Da l'esempiu in l'articulu.
I’m not telling you to read it.	Ùn vi dicu micca di leghje.
But if they didn't leave in two minutes, he would.	Ma s'ellu ùn si ne andavanu in dui minuti, l'avia.
A representative experiment out of three is shown.	Un esperimentu rapprisentativu fora di trè hè mostratu.
This does not work.	Questu ùn viaghja micca.
If she was bad, we'd deal with her.	S'ellu era male, avemu da trattà cun ella.
On a regular basis.	In una basa regulare.
Often with sex.	Spessu cù u sessu.
Both are still in progress.	Tutti dui sò sempre in prugressu.
Really felt and seen.	Veramente sentitu è ​​vistu.
Determine what the front of the table should look like.	Determina quale deve esse u fronte di a tavula.
What about him.	Chì tocca à ellu.
I don’t like what happens in the end with the eye.	Ùn mi piace micca ciò chì succede à a fine cù l'ochju.
All your players are gone.	Tutti i vostri ghjucatori sò andati.
Again, the meat was not very good.	In novu, a carne ùn era assai bona.
It wasn’t definite what I thought.	Ùn era micca definitu chì pensava.
Every man is important.	Ogni omu hè impurtante.
Take the floor plan.	Pigliate u pianu di a terra.
So we will include them here.	Dunque li includeremu quì.
We are back in the square.	Semu di ritornu à a piazza.
But our purpose was different for the most part.	Ma u nostru scopu era diversu da a maiò parte.
The message sent is completely clear.	U missaghju mandatu hè cumplettamente chjaru.
He was the one who left.	Era quellu chì partì.
It reaches me.	Mi ghjunghje.
And both are in high demand right now.	È tramindui sò assai dumandati avà.
Then she smiled and held out her hand.	Allora ella surrisu è stese a manu.
He played a lot of great games when his team needed him.	Hà fattu parechje grandi ghjoculi quandu a so squadra ne avia bisognu.
Just stick to the theme of the blog.	Basta à stà à u tema di u blog.
By the end the work was ready for printing.	À a fine u travagliu era prontu per a stampa.
This is due to the very nature of this tent.	Questu hè duvuta à a natura stessa di sta tenda.
I'm gone too long.	Sò partutu troppu longu.
It really made us feel good.	Ci hà veramente fattu sentu bè.
So let’s make the record straight.	Allora andemu à fà u record drittu.
He had an hour left to run, which was fair.	Il lui restait un'heure de course, ce qui était juste.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	À moins que quelqu'un lui ait dit.
The future was not here, and the past is gone.	U futuru ùn era micca quì, è u passatu hè andatu.
The results of the presented experiments are representative of three performed.	I risultati di l'esperimenti presentati sò rapprisentanti di trè realizati.
I kept the money back.	Aghju guardatu di novu i soldi.
The whites.	I bianchi.
But that’s not the important factor here.	Ma questu ùn hè micca u fattore impurtante quì.
I went to sit on the chair next to hers.	Sò andatu à pusà nantu à a sedia accantu à a so.
Therefore, the application is limited to specific uses.	Dunque, l'applicazione hè limitata à usi specifichi.
I can handle this.	Puderaghju trattà questu.
The above method is for the first case.	U metudu sopra hè per u primu casu.
She doesn't look at us.	Ella ùn ci guardà micca.
It was no surprise that his head was missing.	Ùn ci era micca surprisa chì a so testa mancava.
He wants to know who everyone else is going to call.	Ellu voli sapè quale tutti l'altri vanu à chjamà.
The individual can then use their faith to create meaning and values.	L'individuu pò allora aduprà a so fede per creà significatu è valori.
From one of two independent experiments.	Da unu di dui esperimenti indipendenti.
It might make things a little easier for you to understand.	Puderia fà e cose un pocu più faciule per voi per capiscenu.
An experiment cannot have two different starting points at the same time.	Un esperimentu ùn pò micca avè dui punti di partenza differenti à u stessu tempu.
It will be nice, to be sure.	Serà bella, per esse sicuru.
Then, they received a letter in the mail.	Allora, ricevenu una lettera in u postu.
It’s nothing over the top.	Ùn hè nunda di sopra.
Of course, there were a few things on the set.	Di sicuru, ci era parechje cose nantu à u set.
He does so now.	Face cusì avà.
My kids are real.	I mo figlioli sò veri.
We need to develop a strategy of what we are going to build.	Avemu bisognu di sviluppà una strategia di ciò chì avemu da custruisce.
That there was no other option.	Chì ùn ci era micca altra opzione.
Today it is a city square.	Oghje hè una piazza di a cità.
If only he could sleep for an hour or two.	Se solu puderia dorme per una ora o duie.
The only real choice is to get out of the way.	L'unica vera scelta hè di esce da a strada.
I had never seen him like that.	Ùn l'avia mai vistu cusì.
She cried in his eyes.	Li pienghje à l'ochji.
I was fine with that.	Eru bè cù questu.
The ball is just coming out so hot.	A bola hè ghjustu esce cusì calda.
I have this feeling that he is happy.	Aghju stu sensu chì ellu hè felice.
They won’t appreciate it.	Ùn l'apprezzeranu micca.
We talked.	Avemu parlatu.
You are not in control.	Ùn site micca in cuntrollu.
It's been like this since we were kids.	Hè stata cusì da quandu eramu zitelli.
I sat down and pulled.	Aghju pusatu è tiratu.
He made them walk away and come back.	Li fece marchjà è vultà.
And last but not least, the headline made you smile.	È l'ultimu, perchè l'altri picciotti ùn pudianu mantene una faccia dritta.
I need to run.	Aghju bisognu di curriri.
But two, don't put your face in mine.	Ma dui, ùn mette micca a to faccia in a meia.
No move to run and no move to load.	Nisuna mossa per curriri è nisuna mossa per caricarci.
So think about what you want.	Allora pensate à ciò chì vulete.
The message should be clear to you.	U missaghju deve esse chjaru per voi.
There is a chance he could win.	Ci hè una chance chì puderia vince.
Even in their sleep they were beautiful.	Ancu in u so sonnu eranu belli.
This view seems to us to be out of touch with reality.	Sta vista ci pari di esse fora di cuntattu cù a realità.
These results are consistent with the results of previous studies.	Questi risultati sò cunsistenti cù i risultati di studii precedenti.
The more of us, the better.	Più di noi, u megliu.
We pretend that the effect is small.	Pretendemu chì l'effettu hè chjucu.
A higher score represents a higher level of anxiety and therefore a higher risk of falling.	Un puntu più altu rapprisenta un livellu d'ansietà più altu è dunque un risicu più altu di caduta.
And if there are such, they will not remain.	È s'ellu ci hè tali, ch'elli ùn restanu micca.
I smiled at her.	I surrisu à ella.
I know how good it feels when you like it.	So quantu si sente bè quandu ti piace.
Address could be your goal.	L'indirizzu puderia esse u vostru scopu.
Most of my reviews cite it as a negative about the game.	A maiò parte di e mo rivisioni citanu cum'è un negativu annantu à u ghjocu.
Those who serve others and those who serve themselves.	Quelli chì servenu l'altri è quelli chì servenu sè stessu.
Both can be found on the same energy scale.	Tutti dui ponu esse truvati in a listessa scala d'energia.
I will meet her at her house at seven tonight.	L'aghju da scuntrà in casa soia à sette sta sera.
We know what to expect from him.	Sapemu ciò chì aspetta da ellu.
Another man who tells the truth.	Un altru omu chì dice a verità.
Even if we can find someone.	Ancu s'ellu pudemu truvà qualcunu.
He needed to prepare quickly and come back.	Avia bisognu di preparà prestu è di vultà.
When he reached his knees, he dropped his weapon.	Quandu ghjunse à i so ghjinochji, lasciò l'arma.
This is often discussed.	Questu hè spessu discututu.
He was alone, they say.	Era solu, dicenu.
It was not his place.	Ùn era micca u so locu.
I did.	Aghju fattu.
Goals give us hope, direction and focus.	I scopi ci danu speranza, direzzione è focus.
She pulled him out because she was standing there crying.	L'hà tiratu fora perchè ella hè ghjunta là in pienghje.
I just took my eye off it at the last minute.	Aghju pigliatu solu l'ochju à l'ultimu minutu.
Check the heat.	Verificate u calore.
I couldn’t tell which vote.	Ùn puderebbe dì à quale votu.
I had no idea what he thought of her.	Ùn avia micca idea di ciò chì pensava di ella.
All children have the right to live in a warm, dry home.	Tutti i zitelli anu u dirittu di campà in una casa calda è secca.
However, the performance difference is not very large.	Tuttavia, a diferenza di rendiment ùn hè micca assai grande.
But the circumstances were different.	Ma e circustanze eranu diverse.
Don’t always do it, come to think of it.	Ùn fate micca sempre, venite à pensà.
There would be no words or books or people.	Ùn ci saria nunda di parolle o libri o persone.
And there was that smell.	È ci era quellu odore.
At one point we were at war.	In un mumentu eramu in guerra.
What he has is a lot of fun.	Ciò chì hà hè assai divertente.
I have never been scared in my life.	Ùn aghju mai avutu paura in a mo vita.
Then go out and check those lights, and then come back.	Allora esce è verificate quelle luci, è poi rientra.
We don’t even have money to buy food.	Ùn avemu mancu soldi per cumprà cibo.
I’ve been online and have been for a long time.	Sò in linea è sò stata per un bellu pezzu.
In that game there are several things to note.	In quellu ghjocu ci sò parechje cose da nutà.
The results were compared between tumor and control groups.	I risultati sò stati paragunati trà i gruppi di tumore è di cuntrollu.
It seemed to come directly from the ground.	Paria chì vene direttamente da a terra.
It’s really put together pretty well.	Hè veramente riunitu abbastanza bè.
Any kind of work.	Ogni tipu di travagliu.
To play at their events.	Per ghjucà à i so avvenimenti.
So, there are two cases.	Allora, ci sò dui casi.
I’m not just into drugs.	Ùn sò micca solu in droghe.
For themselves, they would be fine.	Per elli stessi, starianu bè.
Forget it, girl.	Scurdate, ragazza.
Repeat the above until the tree is empty.	Repetite quì sopra finu à chì l'arbulu hè viotu.
I missed the end.	Mi mancava a fine.
With a longer time period.	Cù un periudu di tempu più longu.
A much higher price increase is less likely in our opinion.	Un aumentu di prezzu assai più altu hè menu prubabile in u nostru parè.
Same as school.	U listessu cum'è a scola.
Start by putting five to ten birds in the field.	Cuminciate per mette da cinque à deci acelli in u campu.
This is money for family planning programs.	Questu hè soldi per i prugrammi di pianificazione famigliali.
I noticed this at work and at home.	Aghju nutatu questu in u travagliu è in casa.
Nothing is broken here.	Nunda hè ruttu quì.
The shoes come next.	I scarpi venenu dopu.
But this only helps in one term.	Ma questu aiuta solu in un termini.
Because they live on the earth.	Perchè campanu nantu à a terra.
We need to find it.	Avemu bisognu à truvà lu.
Sometimes for a couple of hours.	Calchì volta per un paru d'ore.
You are not death.	Ùn site micca a morte.
Of course, hold on.	Di sicuru, tenete.
I hadn’t learned anything.	Ùn avia micca amparatu nunda.
The court was correct as to the second point.	U tribunale era curretta in quantu à u sicondu puntu.
And the others.	È l'altri.
In nature everything has its place.	In a natura tuttu hà u so postu.
I know you are healthy and at peace.	Sò chì site sanu è in pace.
Type.	Tastate.
It doesn’t matter how much they love them.	Ùn importa micca quantu li amanu.
And the second type of risk is a technological risk.	È u sicondu tipu di risicu hè un risicu tecnologicu.
We are safe now.	Semu salvu avà.
His friends eventually leave him and fall in hard times.	I so amichi eventualmente u lascianu è cascà in tempi duri.
It is installed for several years in a shed.	Hè stallatu per parechji anni in un capannone.
He never mentioned them.	Ùn li hà mai citatu.
I don’t think you considered this.	Ùn aghju micca pensatu chì avete cunsideratu questu.
Two safety analyzes were performed.	Dui analisi di sicurezza sò stati realizati.
You are a great human being.	Sì un grande esse umanu.
He just liked to have people around.	Li piacia solu di avè a ghjente intornu.
I never let her down.	Ùn l'aghju mai lasciata cascà.
It’s not fast, something that will take weeks.	Ùn hè micca veloce, qualcosa chì duverà settimane.
Then a child runs in front of your car.	Allora un zitellu corre davanti à a vostra vittura.
A new body and what though.	Un corpu novu è ciò chì però.
This explains it.	Questu spiegà.
We share a bed so my friend can have their own space.	Avemu sparte un lettu cusì u mo amicu pò avè u so propiu spaziu.
A kind of game.	Una sorta di ghjocu.
That hurt her feelings a little, but she was used to it.	Chì ferisce un pocu i so sentimenti, ma era abituata.
They both watched him as he entered.	Tramindui l'hanu guardatu quandu ellu entra.
Light there is no one.	Luce ùn ci hè nimu.
Roll out as before.	Roll out cum'è prima.
Security is, of course, the first thing.	A sicurità hè, sicuru, a prima cosa.
My head is no different.	U mo capu ùn hè micca diversu.
A contract put into effect by the states.	Un cuntrattu messu in vigore da i stati.
It seemed like a good challenge so we did.	Sembrava una bona sfida cusì avemu fattu.
He was touched and gone for a long time.	Era toccu è andate per un bellu pezzu.
For the rest of your life.	Per u restu di a vostra vita.
It is finally accepted.	Hè finalmente accettatu.
The power was gone.	U putere era andatu.
Critical thinking.	U pensamentu criticu.
Those things she could survive.	Quelli cose ch'ella puderia sopravvive.
I don’t know why it’s not, but it’s not.	Ùn sò micca perchè ùn hè micca, ma ùn hè micca.
The vehicle was very well cared for.	U veiculu hè statu assai curatu.
He wrote very good music.	Hà scrittu musica assai bona.
However, this right is limited to the hearing itself.	Tuttavia, stu dirittu hè limitatu à l'audizione stessu.
Who knows what.	Quale sà chì.
Give your best.	Dà u vostru megliu.
It’s probably good for now.	Hè probabilmente bè per avà.
The company itself was as old as the building.	L'impresa stessa era vechja cum'è u bastimentu.
I don’t sleep well I don’t eat well angry at awake moments.	Ùn dorme micca bè ùn manghja micca bè arrabbiatu à i mumenti avvisati.
We walked away from him.	Avemu alluntanatu da ellu.
It’s digital life.	Hè a vita digitale.
Each time it brings us closer.	Ogni volta ci porta più vicinu.
It doesn’t go that way.	Ùn và micca cusì.
A poor party.	Un poviru partitu.
They didn’t have a plan.	Ùn avianu micca un pianu.
That will be fun.	Chì serà divertente.
Boys and girls in the streets, at school, in church.	I picciotti è e zitelle in i carrughji, à a scola, in a chjesa.
We called him to share in the action.	L'avemu chjamatu per sparte in l'azzione.
His face is no longer dead.	A so faccia ùn hè più morta.
It’s a standard problem.	Hè un prublema standard.
I’m not sure why people don’t get paid.	Ùn sò micca sicuru perchè e persone ùn sò micca pagate.
It’s a new medium.	Hè un novu mediu.
I didn’t tell anyone.	Ùn aghju dettu à nimu.
It was not of your actions, but of your words.	Ùn era micca di e vostre azzioni, ma di e vostre parolle.
Thank you so much for your support.	Mille grazie per u vostru sustegnu.
His death was hard on me.	A so morte era dura per mè.
Basically, there are two cases to consider.	In a basa, ci sò dui casi à cunsiderà.
I bit him, see.	L'aghju mordu, vede.
I didn’t tell you I could never see the movie.	Ùn vi aghju micca dettu chì ùn puderebbe mai vede u filmu.
It’s short, simple and to the point.	Hè cortu, simplice è à u puntu.
Finally, some products enter the market.	Infine, certi prudutti entranu in u mercatu.
It's the people who make it dangerous.	Hè a ghjente chì a rende periculosa.
All the others are just easy to take.	Tutti l'altri sò solu piglià facili.
It's worth the money.	Vale a pena i soldi.
It could be as simple as a few lines of code.	Puderia esse simplice quant'è uni pochi di linee di codice.
He will take care of you.	Ellu hà da piglià cura di voi.
We can’t read if it wasn’t like that.	Ùn pudemu micca leghje s'ellu ùn era micca cusì.
He was strong until the last beat.	Era forte finu à l'ultimu battutu.
In the general case.	À u casu generale.
Shortly afterwards, she escaped and was placed in a mental hospital.	Pocu dopu, ella scappò è fù messu in un ospedale mentale.
If not, then let it go.	Se no, allora lasciala andà.
The voice was right.	A voce era ghjustu.
I had to run to be with her.	Aviu avutu à curriri per stà cun ella.
She just didn’t want to accept it.	Ella solu ùn vulia micca accettà.
You and I know this is not the case.	Tù è mè sapemu chì questu ùn hè micca u casu.
I need to answer my question.	Aghju bisognu di risponde à a mo dumanda.
I'm listening.	stau à sente.
They came up with a very long list.	Anu ghjuntu cù una lista assai longa.
I built it from there.	Aghju custruitu da quì.
The man was very tall and strong.	L'omu era assai altu è forte.
I take weeks like this every week, please.	Pigliu settimane cusì ogni settimana, per piacè.
I found a solution on this page.	Aghju trovu una suluzione in questa pagina.
My gift to you is a child.	U mo rigalu per voi hè un zitellu.
I didn’t want to see it.	Ùn vulia micca vede.
They didn't look at him.	Ùn l'anu micca fighjatu.
So have most of you.	Cusì avete a maiò parte di voi.
We went three or four times.	Avemu andatu trè o quattru volte.
Well, maybe it’s a clothing threat.	Ebbè, forse hè una minaccia di vestitu.
I can do it perfectly.	Puderaghju perfettamenti.
Many of their programs do not work well.	Parechji di i so prugrammi ùn funziona micca bè.
All the others meaning my husband.	Tutti l'altri significhendu u mo maritu.
Of course, it was meant for her.	Di sicuru, era destinatu à ella.
I just needed to decide where to start.	Aviu solu bisognu di decide da induve principià.
Then do it.	Allora face.
But if you do, you're in good hands.	Ma se fate, site in boni mani.
They don’t talk.	Ùn parlanu micca.
He was right.	Era ghjustu.
Consider three processes.	Cunsiderate trè prucessi.
But each individual is unique.	Ma ogni individuu hè unicu.
Nothing that stands out.	Nunda chì si distingue.
He stayed with me the whole time.	Tuttu u tempu si manteneva cun mè.
Not by women today.	Micca da e donne oghje.
His face was thin and pale.	A so faccia era magra è pallida.
But he had never been so sure he would die.	Ma ùn avia mai statu cusì sicuru ch'ellu muriria.
She taught me to play.	Ella m'hà amparatu à ghjucà.
It was completed and evaluated by the research team.	Hè stata cumpletata è evaluata da a squadra di ricerca.
Then it was huge for me.	Allora era enormu per mè.
Or something like that.	O qualcosa cusì.
The pressure of a title race.	A pressione di una corsa di titulu.
She's done.	Ella hà finitu.
They show or show things.	Mostranu o mostranu e cose.
Something they would never do.	Qualcosa ch'elli ùn farianu mai.
Which made better sense.	Chì hà avutu megliu sensu.
It will hurt but it will pass.	Faranu male ma passerà.
As in, he left the track.	Cum'è in, lasciò a pista.
But there was nothing he could do.	Ma ùn pudia fà nunda.
This is the kind of black story that the white man is studying.	Questu hè u tipu di storia negra chì l'omu biancu studia.
Leave it alone.	Lasciate stà.
I know how it is.	Sò cumu hè.
May you be happy and do well.	Chì site cuntentu è fate bè.
Or anything else for that matter.	O qualsiasi altra cosa per questa materia.
I talked to the people who were there that day.	Aghju parlatu cù e persone chì eranu quì quellu ghjornu.
But it seemed a little flat.	Ma mi pareva un pocu piatta.
One night he had a dream.	Una notte hà avutu un sognu.
Nothing has changed.	Nunda hè cambiatu.
But don’t think that everyone here is equal to you.	Ma ùn pensate micca chì tutti quì sò uguali à voi.
However, they are not on the list.	Tuttavia, ùn sò micca nantu à a lista.
I will always remember.	Mi ricordu sempre.
You can check it out here and here.	Pudete verificà quì è quì.
And to be loved, fathers can’t help it.	È deve avè amatu, i babbi ùn ponu aiutà.
I didn’t even have to say my order.	Ùn aghju mancu à dì u mo ordine.
Everything is dead.	Tuttu hè mortu.
It made me grow and become stronger.	M'hà fattu cresce è diventà più forte.
It’s faster this season.	Hè più veloce sta stagione.
It was not a move.	Ùn era micca un muvimentu.
So this site was born as a solution.	Allora stu situ hè natu cum'è una suluzione.
It is more difficult in a wide open space.	Hè più difficiule in un spaziu largu apertu.
The ship wasted no time.	A nave averia persa u tempu.
The people were lying on the ground.	A ghjente era chjinata in terra.
People would have noticed.	A ghjente averia nutatu.
My own wife is sure she worked.	A mo propria moglia hè certa chì hà travagliatu.
It is important that the water is not too hot.	Hè impurtante chì l'acqua ùn hè micca troppu calda.
It would have been too much, too soon.	Saria statu troppu, troppu prestu.
It looks almost the same.	Sembra quasi u listessu.
Knowledge was power.	A cunniscenza era u putere.
Most of all they had gone too far.	A maiò parte di tutti avianu passatu troppu.
It does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Ùn furnisce micca cunsiglii medichi, diagnosi o trattamentu.
It’s too slow for our story.	Hè troppu lento per a nostra storia.
I really started to hate this job.	Aghju veramente cuminciatu à odià stu travagliu.
I lived to see it.	Aghju campatu per vedelu.
And you certainly don’t want your life controlled by them.	È certamente ùn vulete micca a vostra vita cuntrullata da elli.
What works for you, works for you.	Ciò chì travaglia per voi, travaglia per voi.
He began to open the back door of the car.	Cuminciò à apre a porta di daretu di a vittura.
Read the whole story.	Leghjite tutta a storia.
There is no place to return.	Ùn ci hè locu per vultà.
A second concern is cost.	Una seconda preoccupazione hè u costu.
Not many positive reviews.	Ùn sò micca assai recensioni pusitive.
It’s important to make one thing clear.	Hè impurtante di fà una cosa chjara.
People will have no problems with this.	A ghjente ùn averà micca prublemi cù questu.
I know how you like to shop.	Sò cumu ti piace à cumprà.
People need more friends, everyone needs more friends.	A ghjente hà bisognu di più amichi, ognunu hà bisognu di più amichi.
He looks like a fox.	Sembra un furiculu.
He decided it was a relief.	Hà decisu chì era un sollievu.
I accepted the result, but did not give up.	Aghju accettatu u risultatu, ma ùn rinuncia micca.
In fact, it should never be created.	In fatti, ùn deve mai esse creatu.
No problem.	Ùn hè micca prublema.
One way or another, it comes out the same.	In un modu o l'altru, esce u listessu.
You weren’t like that, until you went outside.	Ùn erate micca cusì, finu à ch'è andate fora.
That life is gone.	Chì a vita hè andata.
Never lose that one.	Ùn perdi mai quellu.
But one does not come out.	Ma unu ne esce.
That did not happen in the White House.	Chì ùn hè micca successu in a casa bianca.
For example, say you study two hours before lunch.	Per esempiu, dite di studià duie ore prima di pranzu.
However, this reaction is based on some confusion.	Tuttavia, sta reazione hè basatu annantu à una cunfusione.
Your product or service is different from others in the industry.	U vostru pruduttu o serviziu hè diversu à l'altri in l'industria.
This can be used for drug development, drug response and therapy development.	Questu pò esse usatu per u sviluppu di a droga, a risposta di a droga è u sviluppu di a terapia.
Maybe there wasn’t a single moment.	Forse ùn ci era micca un momentu unicu.
Such a distribution is explained in the following way.	Una tale distribuzione hè spiegata in a seguente manera.
Just my name.	Solu u mo nome.
He looks hurt, then angry.	Sembra feritu, poi arrabbiatu.
It’s amazing.	Hè stupente.
An adult woman.	Una donna adulta.
It’s bad news.	Hè una mala nutizia.
I think they had thought of assaulting the house.	Pensu chì avianu pensatu à assaltà a casa.
It’s the state when you then take action.	Hè u statu quandu dopu piglia una azzione.
Well, he’ll see to it that he never falls.	Ebbè, hà da vede ch'ellu ùn sia mai falatu.
No one said much as he made his way.	Nisunu hà dettu assai mentre fece u so caminu.
I feel this.	Sentu questu.
It’s not what you’d expect in a home bar.	Ùn hè micca ciò chì vi aspettate in un bar di casa.
Then you can walk.	Allora pudete marchjà.
Too many years had passed, and they were gone.	Eranu passati troppu anni, è sò andati.
But it’s not exactly the same for eating each other.	Ma ùn hè micca esattamente listessa per manghjà l'un l'altru.
Or a little bit of why.	O un pocu di perchè.
I wondered if they could have someone to cover for me.	Aghju dumandatu s'ellu puderianu avè qualchissia per copre per mè.
He will be dead in a year.	Serà mortu in un annu.
I don’t do it anymore.	Ùn aghju micca fà più.
It will do well for students.	Farà bè à i studienti.
For a good cause.	Per una bona causa.
Which is one of the negative points of our design.	Chì hè unu di i punti negativi di u nostru disignu.
It doesn’t matter where the data is.	Ùn vi importa micca induve sò i dati.
I won't.	Ùn vogliu micca.
But they pull out.	Ma si tiranu fora.
But really, this is hardly a job.	Ma veramente, questu hè pocu un travagliu.
It’s him.	Hè ellu.
My father couldn’t believe it.	U mo babbu ùn pudia micca crede.
Everything was possible.	Tuttu era pussibule.
He seemed like a guy.	Paria chì era un tipu.
My daughter definitely has a mouth on her.	A mo zitella hà sicuramente una bocca nantu à ella.
I need to keep it up.	Aghju bisognu di mantene.
I thought he was back.	Pensu ch'ellu era tornatu.
Because these two groups had their goals.	Perchè sti dui gruppi avianu i so scopi.
He says he’s happy.	Dice chì hè felice.
He had heard her name.	Avia intesu u so nome.
The story is what you create at the table.	A storia hè ciò chì create à a tavula.
I agree that it is for the best in this way.	Sò d'accordu chì hè per u megliu in questu modu.
Be a man of constant action.	Siate un omu d'azzione constante.
As expected, a significant signal drop is determined.	Comu s'aspittava, una caduta di signale significativa hè determinata.
It didn’t seem like a city could be that far away.	Ùn pareva micca chì una cità puderia esse cusì luntanu.
I couldn't even speak.	Ùn pudia mancu parlà.
Assisted in data analysis and interpretation.	Aiutatu in l'analisi è l'interpretazione di dati.
I took note of her clothes later.	Aghju pigliatu nota di i so vestiti dopu.
You have to be really proud of yourself.	Duvete esse veramente fieru di sè stessu.
When we saw this in practice, it would be easier to understand.	Quandu avemu vistu questu in pratica, saria più faciule per capiscenu.
Sometimes there is a better answer that is not in the current solution.	A volte ci hè una risposta megliu chì ùn hè micca in a suluzione attuale.
Let’s start with the father.	Cuminciamu cù u babbu.
See, my letter.	Vede, a mo carta.
Some do it a little.	Certi facenu un pocu.
A useful content marketing strategy changes the conversation.	Una strategia utile di marketing di cuntenutu cambia a conversazione.
It was heavy.	Era pesante.
She told me she wanted me to save my voice.	Ella m'hà dettu ch'ella vole chì salvu a mo voce.
He doesn’t have to talk about a new opportunity and a new challenge.	Ùn deve micca parlà di una nova opportunità è di una nova sfida.
Vote for a third party.	Votate un terzu partitu.
Proposed study.	Prupostu u studiu.
I could barely answer.	Ùn pudia à pena risponde.
They should be happy with the game they have played.	Duveranu esse felici di u ghjocu chì anu ghjucatu.
Then the teacher spoke.	Allora u maestru hà parlatu.
It was no different.	Ùn era micca sfarente.
Most of them sound similar.	A maiò parte di elli sonanu simili.
Decisions must be made.	E decisioni devenu esse fatte.
Your code seems correct.	U vostru codice mi pari currettu.
Even other animals.	Ancu altri animali.
I am in a deep sleep.	Sò in un sonnu prufondu.
And they were afraid.	È avianu a paura.
This influence can have a significant impact on weight gain.	Sta influenza pò avè un impattu significativu nantu à l'aumentu di pisu.
I have a great relationship with her.	Aghju una grande relazione cun ella.
We are the people who live.	Semu e persone chì campanu.
We don’t know who to trust.	Ùn sapemu à quale fidà.
I’m not sure how to make it work in a standard way.	Ùn sò micca sicuru cumu fà u funziunamentu in modu standard.
She just tries to be beautiful.	Ella prova solu à esse bella.
They could be though.	Puderanu esse però.
Usually to make a ship, it takes about six months.	Di solitu per fà una nave, ci vole circa sei mesi.
Most local memory studies have been conducted in young and healthy adults.	A maiò parte di i studii di memoria di locu sò stati realizati in adulti ghjovani è sani.
He didn’t say much.	Ùn hà micca dettu assai.
The only real sound came from another whole place.	L'unicu sonu veru venia da un altru locu sanu.
And if you want proof of history, here it is.	È se vulete a prova di a storia, quì hè.
From there you can call your friends.	Da quì pudete chjamà i vostri amichi.
The price subject to change.	U prezzu sottumessu à cambià.
We know very little about the outcome.	Sapemu assai pocu quantu à u risultatu.
I think he had.	Pensu ch'ellu avia.
And now it was over and.	È avà era finita è.
Sounds good, but there are a couple of problems.	Sona bè, ma ci sò un paru di prublemi.
Another thing to remember is to make sure you drink enough water.	Un'altra cosa da ricurdà hè di assicurà chì beie abbastanza acqua.
I ignored the law and the law won.	Aghju ignoratu a lege è a lege hà vintu.
I need help.	Aghju bisognu d'aiutu.
I have two good men.	Aghju dui omi boni.
The only significant difference is in the jump rates.	L'unica diferenza significativa hè in i tassi di saltu.
You probably know her because you two go to the same school.	Probabilmente a cunnosci postu chì voi dui andate in a listessa scola.
I wanted to talk more.	Vuliu parlà di più.
But getting close to the ground has become more of a problem.	Ma vicinu à a terra hè diventatu più di un prublema.
In the end, it helps maintain the local economy.	In fine, aiuta à mantene l'ecunumia lucale.
I wasn't sure.	Ùn era micca sanu sicuru.
Next week maybe someone will empty the box.	A settimana prossima forse qualcunu sviutarà a scatula.
Someone could vote for them, for which special articles have been opened.	Qualchissia puderia vutà per elli, per quale articuli spiciali sò stati aperti.
I should have known they were friends.	Aviu avutu sapè ch'elli eranu amichi.
God is in control.	Diu hè in cuntrollu.
She never had anything to fear from me.	Ella ùn hà mai avutu nunda da teme da mè.
It gives me the ability to continue.	Mi dà a capacità di cuntinuà.
But they have told us enough.	Ma ci anu dettu abbastanza.
You will listen to everything he tells you.	Avete da sente à tuttu ciò chì vi dice.
This morning nothing felt so clean and good.	Sta mane ùn si sentia nunda cusì pulitu è ​​bonu.
That is love.	Chì ghjè l'amore.
Try to play.	Pruvate à ghjucà.
And you never know what will happen to your letters.	È ùn sapete mai ciò chì sarà di e vostre lettere.
They are said to have had only two children.	Si dice ch'elli avianu solu dui figlioli.
One hand up, one down, you say scattered.	Una manu sopra, una sottu, dite sparse.
I run faster.	Corru più veloce.
My concern is with you.	A mo preoccupazione hè cun voi.
We haven't been able to do anything in the last two weeks.	Ùn avemu pussutu fà nunda in l'ultime duie settimane.
The sea of ​​faces had one more thing in common.	U mare di facce avia una cosa più in cumunu.
Oh wait, it's me.	Oh, aspetta, sò mè.
Or even if he had one.	O ancu s'ellu avia unu.
Stop everything you do and listen.	Arresta tuttu ciò chì fate è ascolta.
I’ve been thinking about this for the last few weeks.	Pensu à questu fattu per l'ultime settimane.
I feel excited and scared at the same time.	Mi sentu entusiasmu è paura à u stessu tempu.
Thanks for the kind words.	Grazie per e parolle gentile.
If you want to be.	Sè vo vulete esse.
The court denied that motion.	U tribunale hà negatu quella mozione.
They were after the drug.	Eranu dopu à a droga.
He was kind, even familiar.	Era amable, ancu familiare.
There was a wedding before today.	Ci era un matrimoniu prima oghje.
We don’t know for sure.	Ùn sapemu micca sicuru.
Out of silence.	Fora di u silenziu.
I just followed him.	L'aghju seguitatu solu.
Tell us that story.	Diteci quella storia.
I don’t expect everyone to think like me.	Ùn m'aspettu micca chì tutti pensanu cum'è mè.
She would make it home.	Ella faria a casa.
It can cause problems.	Si pò causari prublemi.
And that’s what’s most important to me.	È questu hè ciò chì hè più impurtante per mè.
His eyes were open, but he could not be seen.	I so ochji eranu aperti, ma ùn era micca vistu.
It’s about to come out.	Hè da esce.
They limit our access to our families abroad.	Limitanu u nostru accessu à e nostre famiglie in l'esternu.
The real problem comes next.	U veru prublema vene dopu.
It takes practice.	Ci vole pratica.
He had to be able to survive.	Hà avutu esse per sopravvive.
For me, there are no friends.	Per mè, ùn ci sò micca amici.
He was really dead and gone now, killed by my hand.	Era veramente mortu è andatu avà, uccisu da a mo manu.
It’s not a small if.	Ùn hè micca un picculu se.
At the bottom, you have to check if the entered value exists in a record group.	In fondu, avete da verificà se u valore inseritu esiste in un gruppu record.
There is not much to report.	Ùn ci hè micca assai da rapportà.
And as we progressed, we became more comfortable.	È cum'è avemu prugressu, avemu diventatu più còmode.
There was another man in that crowd who shouldn’t be.	Ci era un altru omu in quella folla chì ùn duveria micca esse.
At least if not more.	Almenu se micca più.
We will make only the first case.	Faremu solu u primu casu.
Note that it takes.	Nota chì piglia.
Leave even more things.	Lasciate ancu più cose.
I showed it to others.	Aghju dimustratu à l'altri.
Because we haven’t even done anything.	Perchè ùn avemu ancu fattu nunda.
It seems a little strange.	Sembra un pocu strana.
Everything with you is something new.	Tuttu cun voi hè qualcosa di novu.
Now it’s too low.	Avà hè troppu bassu.
However, it was not so simple.	Eppuru, ùn era micca cusì simplice.
I know where he is all the time.	Sò induve ellu hè tuttu u tempu.
But then there’s the old one.	Ma allora hè u vechju.
She never told me who.	Ella ùn m'hà mai dettu quale.
The whole community knew they were here.	Tutta a cumunità sapia ch'elli eranu quì.
She fell to the corner where she had seen him before.	Hè cascata à l'angulu duv'ellu l'hà vistu prima.
He has the best job in college football right now.	Hà u megliu travagliu in u football universitariu avà.
That's enough, then.	Basta cusì, allora.
See what is under your feet, under you.	Vede ciò chì ci hè sottu à i vostri pedi, sottu à voi.
We have to look, but here it is.	Ci vole à circà, ma hè quì.
But, no claim is absolute, neither is this.	Ma, nisuna pretendenza hè assoluta, nè questu.
The idea is the same as in my previous program.	L'idea hè a stessa di u mo prugramma precedente.
All the hard work came next.	Tuttu u travagliu duru hè vinutu dopu.
Nothing in this case yet.	Nunda in stu casu ancora.
She was a very beautiful woman.	Era una donna assai bella.
The office boys sent you.	I picciotti di l'uffiziu t'hà mandatu.
Patient feedback was extremely positive.	U feedback di i pazienti era estremamente pusitivu.
Put it out for a month.	Mettite fora per un mese.
Put them straight, true and strong.	Poneli dritti, veri è forti.
Then give it to the store.	Allora dà u magazinu.
If only every escape was so clean and simple.	Se solu ogni scappata era cusì pulita è simplice.
What a stupid victory.	Chì a vittoria stupida.
Not today, not next week, but on the road.	Micca oghje, micca a settimana prossima, ma in a strada.
Thanks, great sharing.	Grazie, grande spartera.
But she didn't want to.	Ma ella ùn vulia micca.
Its scope, however, is limited.	A so portata, però, hè limitata.
We have to change this plan.	Avemu da cambià stu pianu.
The sex was beautiful.	U sessu era bellu.
This causes the ladder to spread through the metal wall.	Questu face chì a scala si sparghje da u muru di metallu.
Which is not the law.	Chì ùn hè micca a lege.
Put your hands behind your knees to reduce stress.	Mettite e vostre mani daretu à i ghjinochji per riduce u stress.
Same low price.	U listessu prezzu bassu.
He needed to see the truth.	Aveva bisognu di vede a verità.
A little tired.	Un pocu stancu.
How the state receives the return for the money spent on education.	Cumu u statu riceve u ritornu per i soldi spesi in educazione.
He was older than he looked.	Era più vechju ch'ellu pareva.
He doesn’t trust anyone.	Ùn si fida di nimu.
And his little things.	E so petite cose.
Forget the rest.	Scurdate u restu.
It was a beautiful place.	Era un bellu locu.
Only she was killed.	Solu ella hè stata uccisa.
I nodded, but continued to stare.	Aghju annuitu, ma mi continuò à fighjà.
I hope she knew how to hide.	Spergu ch'ella sapia ammuccià.
And you are a great cook.	È sì un grande cucinu.
They were both dead.	Tutti dui eranu morti.
And now, of course, this road is wrong.	È avà, sicuru, sta strada hè sbagliata.
I am the key.	Sò a chjave.
The good news is that the cells work just like before.	A bona nutizia hè chì e cellule funzionanu cum'è prima.
I was with the boy by her side.	Eru cù u zitellu da ella.
To prove the claim, he assumes that the first statement is false.	Per pruvà l'affirmazione, assume chì a prima dichjarazione hè falsa.
For the next few hours we were in a middle class race.	Per e prossime ore eramu in una corsa di gruppu media.
It is essential for your teeth and even your bones.	Hè essenziale per i denti è ancu i vostri osse.
It’s a matter of little time.	Hè una materia di pocu tempu.
It was as if the post had called him.	Era cum'è chì u postu l'avia chjamatu.
Start your career.	Cumincià a vostra carriera.
I was in the middle.	Eru à mezu.
We have to go through it and find another city.	Avemu da passà è truvà un'altra cità.
Two or three years, he said.	Dui o trè anni, disse.
Please come back and let me know how you are.	Per piacè torna è fatemi sapè cumu stai.
Early and late complications were recorded.	I cumplicazioni iniziali è tardi sò stati registrati.
They can speak for themselves.	Puderanu parlà per elli stessi.
She said she was doing her best.	Ella disse chì facia u so megliu.
Let's laugh together.	Ridiamu inseme.
This had no effect.	Questu ùn avia micca effettu.
I had even thought about it.	Aghju avutu ancu pensatu.
It was a beautiful look, he felt.	Era un bellu sguardu, si sentia.
He watches you from the walls.	Ti guarda da i muri.
And the guy who made the attack.	È u tippu chì hà fattu l'attaccu.
It’s in my place, looking for me.	Hè à u mo locu, mi cerca.
It made the people he associated feel good about them.	Hà fattu chì e persone chì hà assuciatu si sentenu bè cun elli.
It’s not the way most people thought of things as real.	Ùn hè micca u modu chì a maiò parte di a ghjente pensava à e cose cum'è reali.
It was his finger.	Era u so dettu.
This was the rare time that was.	Questu era u tempu raru chì era.
When the music stopped and the lights came on.	Quandu a musica si firmò è i lumi s'accendianu.
The police are coming anyway.	A pulizza hè ghjunta in ogni modu.
And I knew they would.	È sapia ch'elli avarianu.
Anger at women.	Rabbia à e donne.
No light in any window was visible.	Nisuna luce in alcuna finestra era visibile.
I saw that happen.	Aghju vistu chì succede.
An organization that works to change things on a large scale.	Una urganizazione chì travaglia per cambià e cose à grande scala.
Well, that seems like the idea at least.	Ebbè, chì pare esse l'idea almenu.
It works so well.	Si face cusì bè.
At a distance.	A distanza.
I wanted him dead because I couldn't hurt my boys.	L'aghju vulsutu mortu, perchè ùn pudia micca ferisce i mo picciotti.
Of everything.	Di tuttu.
Let me play.	Lasciami ghjucà.
This situation may be changing.	Sta situazione pò esse cambiante.
But that’s my truth, right.	Ma hè a mo verità, ghjustu.
I’ve never been, not really.	Ùn sò mai statu, micca veramente.
No way, no way.	Nisuna manera, nè manera.
The pressure of time seems to force us out of ideas.	A pressione di u tempu pare forza à esce l'idee.
She let out a short, angry cry.	Ella lanciò un gridu cortu è arrabbiatu.
Funny old cross thing that loved her so much.	Divertente croce antica cosa chì l'amava cusì.
That’s the truth, if you need to see it.	Hè a verità, s'ellu ci vole à vede.
Some die too.	Certi mori ancu.
Experience is the best teacher.	L'esperienza hè u megliu maestru.
But so do people where they can learn more about you.	Ma cusì dì à e persone induve ponu sapè più nantu à voi.
Read and read and read.	Lettu è leghje è leghje.
Longer than the human race.	Più longu di a razza umana.
They will remain in this position for the next four months.	Restanu à questu postu per i prossimi quattru mesi.
To make it more real, now comes the fun part.	Per fà più reale, avà vene a parte divertente.
Any answer matters.	Qualchese risposta importa.
The timing of the story is very important here.	U tempu di a storia hè assai impurtante quì.
I think that’s a good thing.	Pensu chì hè una bona cosa.
This story may be true.	Sta storia pò esse vera.
But his mind kept turning and moving.	Ma a so mente si vultò sempre è si moveva.
And also a nice speech.	È ancu un bellu discorsu.
In reality, these things are not the property of religion.	In rialità, queste cose ùn sò micca a pruprietà di a religione.
It's time to dump her and move on.	Hè u tempu di ripiglià.
Move the object to different places.	Sposta l'ughjettu in diversi lochi.
The comments of the subjects support this conclusion.	I cumenti di i sughjetti sustene sta cunclusione.
Actually very similar.	In realtà assai simili.
This is where it gets really interesting.	Questu hè induve diventa veramente interessante.
She plays against each other.	Ella ghjoca unu contr'à l'altru.
See, I didn’t know what he was saying, like.	Vede, ùn sapia micca ciò chì stava dicendu, cum'è.
He only gave you the tools.	Ellu vi hà datu solu l'arnesi.
Many of them can make your family sick.	Parechji di elli ponu fà a vostra famiglia malata.
And besides, there have been some political issues.	E in più, ci sò stati qualchi prublemi pulitichi.
It is no less great.	Ùn hè micca menu grande.
That’s your goal.	Hè u vostru scopu.
Win the next game.	Vinci u prossimu ghjocu.
Patient characteristics were similar at the two sites.	E caratteristiche di i pazienti eranu simili in i dui siti.
I still have little respect for this team.	Aghju sempre pocu rispettu per sta squadra.
I will be honest with you here.	Seraghju onestu cun voi quì.
I enjoy meeting new people.	Mi piace à scuntrà persone novi.
She was worried.	Era preoccupata.
Especially in the early days of a band.	In particulare in i primi tempi di una banda.
All we really need is our homes, our cars and this place.	Tuttu ciò chì avemu veramente hè e nostre case, e nostre vitture è questu locu.
My friend had come home to pick up a phone.	U mo amicu era ghjuntu in casa per piglià un telefunu.
He is survived by his second wife and children.	Hè sopravvissutu da a so seconda moglia è i zitelli.
But you don't really know them.	Ma cun elli ùn li cunnosci micca veramente.
With this, you will gain understanding.	Cù questu, guadagnerete capiscenu.
Less than you.	Meno chè voi.
This was followed by the authors later.	Questu hè statu seguitu da l'autori più tardi.
Then, slowly, his eyes grew cold and his face seemed to change.	Tandu, pianu pianu, i so ochji si friddi è u so visu paria di cambià.
They control our heart temperature, blood pressure and heart rate.	Cuntrollanu a nostra temperatura core, a pressione di sangue è a freccia di u core.
Interest rates will rise.	I tassi d'interessu aumenteranu.
I will not make this kind of mistake again.	Ùn faraghju più stu tipu d'errore.
Do not let the oil boil.	Ùn lasciate micca l'oliu fogghiu.
This is a free man who speaks.	Questu hè un omu liberu chì parla.
The boy had left her too.	U zitellu l'avia lasciata ancu.
Sex is not everything.	U sessu ùn hè micca tuttu.
This guy went further.	Stu tippu andava oltre.
The leaders turned, then turned quickly.	I capi si giravanu, poi si vultò rapidamente.
However, rarely does any progress come without its challenges and limitations.	Tuttavia, raramente ogni avanzu vene senza e so sfide è limitazioni.
It was as if they were expecting something.	Era cum'è s'elli aspittavanu qualcosa.
And he told me that many countries had different names for them.	È m'hà dettu chì parechji paesi avianu nomi diffirenti per elli.
This took too long, and his hands were still tied.	Questu pigghiava troppu longu, è e so mani eranu sempre ligati.
And that’s not a bad thing.	È questu ùn hè micca male.
We were in a terrible situation.	Eramu in un affare terribili.
For each item, you can get its id and value.	Per ogni elementu, pudete ottene u so id è u valore.
It is declining in terms of price.	Hè diminuitu in termini di prezzu.
Decided to keep a better couple.	Decisi di mantene un coppiu megliu.
When you look back, there is.	Quandu si guarda in daretu, ci hè.
He has a lot to do.	Hà assai da fà.
Power has never been free.	U putere ùn hè mai statu liberu.
Something like a promise.	Qualcosa cum'è una prumessa.
Sometimes it pushes me.	Calchì volta mi spingi.
They could play music.	Puderanu ghjucà musica.
He’s a really good man.	Hè un omu veramente bonu.
He looked older, somehow, after those few months.	Paria più vechju, in qualchì modu, dopu à quelli pochi mesi.
A good fight could shake my head.	Una bona lotta puderia sbulicà a mo testa.
I have found my truth.	Aghju trovu a mo verità.
The same, to this.	I stessi, à questu.
I was treated like an enemy.	M'anu trattatu cum'è un nemicu.
A separate piece of furniture.	Un mobile separatu.
The image of his father.	L'imaghjini di u so babbu.
Your choice is quite simple.	A vostra scelta hè abbastanza sèmplice.
I was the next person.	Eru a prossima persona.
The two couldn’t be more different.	I dui ùn pudianu micca esse più diffirenti.
This is the first.	Questu hè u primu.
She was chosen because of the man in her life.	Hè stata scelta per via di l'omu in a so vita.
Four people have been killed in the state.	Quattru persone sò stati ammazzati in u statu.
Don’t try this with someone new.	Ùn pruvemu micca questu cun qualcunu novu.
And it feels good.	È si senti bè.
Explain better for example.	Spiegà megliu per esempiu.
This immediately takes a large amount of pressure off the torque.	Questu piglia immediatamente una grande quantità di pressione da a coppia.
Look me in the eye and say you've never heard me.	Guardami in l'ochju è dì chì ùn l'avete mai sentitu.
It looked like they were meeting for the first time.	Paria chì si scontranu per a prima volta.
I could feel the heat on my face.	Puderaghju sentu u calore nantu à a mo faccia.
Then, put a statement if around the parts that need to be changed.	Allora, mette una dichjarazione if attornu à e parte chì deve cambià.
There is no problem with the first three rules.	Ùn ci hè micca prublema cù e prime trè regule.
Man’s studies were similar.	I studii di l'omu eranu simili.
I looked out the front window.	Aghju guardatu da a finestra di fronte.
And he liked it.	È li piacia.
Select the user account from the list.	Selezziunà u contu d'utilizatore da a lista.
Several other solutions have been proposed.	Diversi altri suluzioni sò stati pruposti.
This problem seems to be very complicated.	Stu prublema pare esse assai cumplicatu.
Accept that you will never be perfect.	Accettate chì ùn sarete mai perfettu.
Moreover, its limits are discussed in the particular description completely.	Inoltre, i so limiti sò discututi in a descrizzione particulare cumpletamente.
I loved the culture of drinking.	Aghju amatu a cultura di beie.
Losing will force you to lose more and more.	Perde vi furzà à perde sempre di più.
Not from anyone in particular.	Ùn da nimu in particulare.
We need to see far away, and not be afraid.	Avemu bisognu di vede luntanu, è ùn avè micca paura.
I didn’t want to do that.	Ùn vulia micca fà.
After a few small steps forward, time was running out.	Dopu uni pochi di picculi passi avanti, u tempu era finitu.
Return it to position.	Ritornala in pusizioni.
I called it long distance once in early summer.	L'aghju chjamatu longa distanza una volta à u principiu di l'estiu.
It was beautiful.	Era bellu.
Four hours later, he returned.	Quattru ore dopu, hè tornatu.
There were questions about his behavior in high school and college.	Ci era dumande nantu à u so cumpurtamentu in u liceu è in l'università.
When you book with me, I give you my full attention.	Quandu vi riservate cun mè, vi dugnu a mo attenzione cumpleta.
I was in any case too tired to care.	Eru in ogni modu troppu stancu per cura.
Find him and get him out of bed tonight.	Truvalu è cacciàlu da u so lettu sta sera.
I went to live with her when my parents died.	Sò andatu à campà cun ella quandu i mo genitori sò morti.
He does not know his own strength compared to man.	Ùn cunnosci micca a so propria forza paragunata à l'omu.
And it was a surprise.	È hè stata una sorpresa.
The population must be reduced.	A pupulazione è deve esse ridutta.
She was the only one who didn't.	Era l'unica chì ùn hà micca.
This year, however, they decided to go out into the world.	Quist'annu, però, anu decisu di andà in u mondu.
Oh, what a beautiful room of yours.	Oh, chì bella stanza di a toia.
The houses were also built differently.	E case eranu ancu custruite in modu diversu.
Just when it was good, it came to an end.	Giustu quandu era bonu, hè ghjuntu à a fine.
Watch out, you won’t be selling your first book.	Fighjate, ùn venderete micca u vostru primu libru.
I didn’t think it was because of lack of sleep.	Ùn pensava micca chì era per mancanza di sonnu.
I have to travel.	Devu viaghjà.
It’s just getting started.	Hè solu principiatu.
I can't bring myself to drive away.	Ùn mi possu purtà à scaccià.
I kept my cool.	Aghju tenutu a mo calma.
Own the feeling.	Pruprietà u sentimentu.
Degree in political science.	Laurea in scienza pulitica.
I still don’t know who or what was responsible.	Ùn sò ancu micca sapè quale o chì era rispunsevuli.
But it wasn’t over.	Ma ùn era micca finitu.
Below is the code.	Sottu hè u codice.
I feel calm.	Mi sentu calmu.
Not that I felt it.	Micca chì li sentia.
He told me about his leg.	M'hà dettu di a so gamba.
But this is really off point.	Ma questu hè veramente fora di u puntu.
Then he sees you.	Allora vi vede.
I haven't missed him in five years.	Ùn mi manca assai, da cinquemila annu.
You know the score.	Sapete a partitura.
It needs to be small.	Ci vole à esse chjucu.
Three of us is not enough to make a new city.	Trè di noi ùn hè micca abbastanza per fà una nova cità.
Please sign in to add this video to a playlist.	Accedi per aghjunghje stu video à una lista di riproduzione.
It’s always early.	Hè sempre prestu.
Two orders, just for me.	Dui ordini, solu per mè.
Maybe a linked form.	Forse una forma ligata.
It will be available during the spring and summer months.	Serà dispunibule durante i mesi di primavera è d'estate.
I didn’t wear her clothes.	Ùn aghju micca purtatu i so vestiti.
Simple but effective.	Semplice ma efficace.
You can’t try to do things.	Ùn pudete micca pruvà à fà e cose.
This time he measured a run.	Sta volta hà misuratu una corsa.
If he couldn't face her, he could have written to her.	S'ellu ùn pudia fà fronte à ella, puderia avè scrittu à ella.
We have never ceased to fail.	Ùn avemu mai cessatu di mancassi.
His soldiers followed him.	I so suldati u seguitanu.
It gives me the strength and will to move forward.	Mi dà forza è vuluntà di avanzà.
Come to me.	Venite in mè.
We hope to work our way up all winter.	Speremu di travaglià u nostru modu più bassu in tuttu l'invernu.
I think we can do something really, really special here.	Pensu chì pudemu fà qualcosa veramente, veramente speciale quì.
In addition, such an operation takes time.	Inoltre, una tale operazione richiede tempu.
For too long the insurance industry has been above the line.	Per troppu longu l'industria di l'assicuranza hè stata sopra a linea.
It happened on the phone.	Hè accadutu nantu à u telefuninu.
I don't know.	Ùn sò micca.
One is involved in the other.	L'unu hè implicatu in l'altru.
I'm new.	Sò u novu.
It is not a policy that we support.	Ùn hè micca una pulitica chì sustenemu.
I have to share.	Aghju da sparte.
Instead of trading later, market now.	Invece di cummercializà più tardi, u mercatu avà.
You worked very hard, Doctor.	Avete travagliatu assai duru, duttore.
The race felt good.	A corsa si sentia bè.
This evening wasn’t a night for another drink, though.	Sta sera ùn era micca una notte per un altru beie, ancu.
He made it to the heart of every party he worked at.	Hà fattu u core in ogni partitu chì hà travagliatu.
And he.	È ellu.
Then the story goes.	Allora a storia va.
I would never go back.	Ùn avissi mai vultà in daretu.
He met other girls, as well as some older women.	Hà scontru altre ragazze, è ancu alcune donne anziane.
To my right, the river.	À a mo diritta, u fiume.
A major concern is the effective test.	Una grande preoccupazione hè a prova efficace.
Start planning now.	Cuminciate a pianificà avà.
Another followed him.	Un altru u seguitava.
It’s a digital world.	Hè un mondu digitale.
I knew him pretty well.	L'aghju cunnisciutu abbastanza bè.
Things took off quickly.	E cose piglianu prestu.
Numerous texts of these functions are described.	I numerosi testi di sti funzioni sò discritti.
She began to turn to him.	Cuminciò à vultà à ellu.
Credit hours will be offered upon request.	L'ore di creditu serà offrittu nantu à a dumanda.
I did what he said.	Aghju fattu ciò chì hà dettu.
Just the basics.	Solu cose basiche.
The total cost of the project is.	U costu tutale di u prugettu hè.
Then he will end up seeing it that way.	Allora finirà per vede cusì.
But that’s not the focus of this post.	Ma questu ùn hè micca u focu di stu postu.
The bigger dog will fall.	U cane più grande falà.
His authority is this.	A so autorità hè questu.
Most of them were from her.	A maiò parte di elli eranu da ella.
Here are some of the pictures.	Eccu alcuni di i ritratti.
One of my favorite parts was becoming a family.	Una di e mo parti preferite era diventà una famiglia.
Knowing something and doing it are two completely different approaches.	Sapendu qualcosa è fà sò dui approcci completamente diversi.
Even less than that.	Ancu menu di questu.
There is not really a clear agreement.	Ùn ci hè micca veramente un accordu chjaru.
I know what you're feeling right now.	Sò ciò chì senti avà.
I think it’s amazing that he didn’t just kick you out.	Pensu chì hè maravigghiusu ch'ellu ùn ti hà micca ghjustu cacciatu fora.
She was expecting trouble.	Ella si aspettava prublemi.
Have an open heart.	Avè un core apertu.
It is not an easy thing to live.	Ùn hè micca una cosa faciule à campà.
In his second and third years, more problems arose.	In u so secondu è terzu anni, più prublemi apparsu.
I feel so great now.	Mi sentu cusì grande avà.
It didn't seem like a real thing.	Ùn pareva micca una cosa vera.
It would be wrong for you to think of this as a mind.	Saria sbagliatu per voi di pensà à questu cum'è menti.
He thought for a second about escaping.	Hà pensatu per una siconda di scappà.
It won’t work.	Ùn hà da travaglià.
I tried this and unfortunately it took away my social anxiety.	Aghju pruvatu questu è sfurtunatamenti hà peghju a mo ansietà suciale.
This is what we do in many places.	Questu hè ciò chì facemu in parechji posti.
All three teams keep their money.	Tutti i trè squadre mantenenu i so soldi.
You may find it helpful to read our policy page.	Pudete truvà utile à leghje a nostra pagina di pulitica.
But this was not done.	Ma questu ùn hè statu fattu.
He agreed to take the job, but on his own terms.	Hè accunsentutu à piglià u travagliu, ma in i so termini.
It’s so nice to see you again.	Hè cusì bellu di vedevi di novu.
I deal with them differently.	I trattà cun elli in modu diversu.
I know there is more for me to learn.	Sò chì ci hè più per mè per amparà.
I left it somehow.	L'aghju lasciatu in qualchì modu.
This possibility did not come to mind.	Sta pussibilità ùn li era micca venuta in mente.
Do this every night for ten days.	Fate questu ogni notte per deci ghjorni.
It was a good time to think.	Era un bonu tempu per pensà.
The rooms are very quiet.	E camere sò assai tranquille.
I don’t remember many tears.	Ùn mi ricordu assai lacrime.
Cold hard cash.	Cash duru friddu.
Maybe approaching was not out of the question.	Forse avvicinassi ùn era micca fora di quistione.
Be careful not to lose our confidence.	Attenti à ùn perde a nostra fiducia.
The hearing was over.	L'audienza era andata.
But, there are some downsides to this camera.	Ma, ci sò qualchi lati negativi à sta camera.
Also explain what the key issue is.	Spiega ancu quale hè u prublema chjave cù u prublema.
It is a common practice.	Hè una pratica cumuni.
We always know each other, we always learn.	Ci cunnoscimu sempre, imparemu sempre.
The meat is said to be of excellent quality.	Si dice chì a carne hè di qualità eccellente.
What is happening today is not normal.	Ciò chì hè accadutu oghje, ùn hè micca normale.
There’s really nothing more to this than that.	Ùn ci hè veramente nunda di più à questu.
Let me assure you that we are on the same page now.	Lasciami assicurà chì simu nantu à a stessa pagina avà.
I could go shocked.	Puderia andà in scossa.
We did it once.	Avemu fattu una volta.
Our whole stay was great.	Tuttu u nostru sughjornu era grande.
And he is here with us.	È hè quì cun noi.
You’ve touched on some nice factors here.	Avete toccu alcuni fatturi belli quì.
And there is another place.	È ci hè un altru locu.
A model of the animal's head is first created, see text.	Un mudellu di a testa di l'animali hè prima creatu, vede u testu.
He never called.	Ùn hà mai chjamatu.
Season to taste with fine sea salt.	Stagione à u gustu cù u sali di mare fine.
You don’t need to prove it and just mention it.	Ùn avete micca bisognu di dimustrà è solu menzionallu.
Now, raise those legs again.	Avà, alzate di novu quelle gambe.
I know some places that these men probably don't know.	Cunnoscu certi lochi chì questi omi probabilmente ùn sanu micca.
Within an hour, four of them were dead.	In una ora, quattru d'elli eranu morti.
We design, create and produce signs of true quality.	Cuncepemu, creemu è producimu segni di qualità vera.
I’ve been moving forward for years, and soon I’m on my own.	Aghju avanti in anni, è prestu prestu da parte.
Five minutes later he found the place.	Cinque minuti dopu hà trovu u locu.
It is much larger than any other group that exists.	Hè assai più grande di qualsiasi altru gruppu chì esiste.
I didn’t want to hear the thoughts.	Ùn vulia micca sente i pinsamenti.
He is and thank you.	Hè è ti ringraziu.
They don’t need to think about it.	Ùn anu micca bisognu di pensà à questu.
Currently also on the sweet side.	Attualmente ancu in u latu dolce.
It doesn’t matter, ”he said.	Ùn importa micca ", disse.
Our eyes meet.	I nostri ochji si scontranu.
Once you find it, try to run it directly.	Una volta l'avete trovu, pruvate à eseguisce direttamente.
You need to know if that’s what your audience really needs.	Avete bisognu di sapè s'ellu hè ciò chì u vostru audience hà veramente bisognu.
He was wearing nothing else.	Ùn portava nunda d'altru.
It seemed to be everywhere at once.	Paria esse in ogni locu à una volta.
My body says yes, yes.	U mo corpu dice sì, sì.
Now they know where we are.	Avà sanu induve simu.
But obviously we feel that responsibility to finish as high as possible.	Ma ovviamente sentimu quella rispunsabilità per finisce u più altu pussibule.
The blood is on your hand.	U sangue hè nantu à a vostra manu.
This is not my room.	Questa ùn hè micca a mo stanza.
I love objects.	Amu l'ogetti.
We plan to visit often and this is our new second home.	Avemu pensatu à visità spessu è questu hè a nostra nova seconda casa.
However, the test is complete.	In ogni casu, a prova hè cumpleta.
Only you can save.	Solu pudete salvà.
Just a score.	Solu una partitura.
We run at night.	Corremu di notte.
It will be a war soon.	Serà una guerra prestu.
Every day is a new day.	Ogni ghjornu hè un ghjornu novu.
This will probably cost something extra.	Questu probabilmente custarà qualcosa extra.
Whether in your business or in car insurance.	Sè a vostra attività o in l'assicuranza di vittura.
These are not words you want to hear.	Ùn sò micca parolle chì vulete sente.
She continued to help him with his eating, his eyes never leaving hers.	Ella cuntinuò à aiutà à u so manghjà, l'ochji ùn lascianu mai i so.
I couldn’t be more proud.	Ùn pudia esse più fieru.
Some have been on earth, and others have gone to heaven.	Certi sò stati in terra, è l'altri sò andati in u celu.
We hope to return with more of our family.	Speremu di vultà cù più di a nostra famiglia.
I am not ready for this conversation.	Ùn sò micca pronta per sta conversazione.
I wanted to study it in the presence of his mother.	Mi vulia studià lu in presenza di a so mamma.
And then he saw it.	È po l'hà vistu.
Work in the drinking water industry.	U travagliu in l'industria di l'acqua potabile.
Where the men were actually remains the subject of debate.	Da induve l'omi eranu in realtà resta u sughjettu di dibattitu.
Below are a few you can try.	Quì sottu sò uni pochi chì pudete pruvà.
Let's stay clean.	Restemu puri.
Of course, on his return.	Di sicuru, à u so ritornu.
I know they have two children.	Sò chì anu dui figlioli.
We can understand when the most activity is happening.	Pudemu capisce quandu a più attività hè accaduta.
The time required for machine learning is relatively short.	U tempu necessariu per l'apprendimentu automaticu hè relativamente breve.
All the peasants could go too.	Tutti i paisani pudianu andà ancu.
Also, note the size of the property.	Inoltre, nota a dimensione di a pruprietà.
He made his horse tied to one side.	Hà fattu u so cavallu ligatu da un latu.
I had never discussed the ongoing work with anyone.	Ùn avia mai discututu di u travagliu in corso cù nimu.
But they didn’t find them all.	Ma ùn anu trovu tutti.
I was pretty sure it had something to do with writing.	Eru abbastanza sicuru chì avia qualcosa à fà cù a scrittura.
This is also free.	Questu hè ancu liberu.
This is perfect if the ball is just right for you.	Questu hè perfettu se u ballu hè ghjustu per voi.
Don't come near me.	Ùn avvicinate micca.
Let’s say the name of the company.	Dicemu u nome di a cumpagnia.
It’s just something that happened.	Hè solu qualcosa chì hè accadutu.
He just took me on guard.	M'hà pigliatu solu di guardia.
Go out into the world and do something worth writing about.	Andate in u mondu è fate qualcosa chì vale a pena scrive.
Leave things as they are.	Lasciate e cose cume sò.
He came in peace.	Hè vinutu in pace.
This was not the same.	Questu ùn era micca listessu.
We are not talking about such things.	Ùn parlemu micca di tali cose.
These are easy to master if you know why you study.	Quessi sò faciuli di ammaistrà se sapete per chì studià.
I won't talk to you tomorrow.	Ùn ti parleraghju mancu dumani.
My contract says nothing about killing you or your friends.	U mo cuntrattu ùn dice nunda di tumbà voi o i vostri amichi.
Yet the man took the gun anyway.	Eppuru l'omu hà pigliatu u fucile in ogni modu.
Some of the rooms were open.	Alcune di e camere eranu aperte.
I had nothing in my name.	Ùn avia nunda in u mo nome.
And don’t worry about the weight.	È ùn preoccupate micca di u pesu.
All authors contributed to the final manuscript.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à u manuscrittu finale.
One thing was certain, though.	Una cosa era certa, però.
It was so wonderful to be able to smile again.	Era cusì maravigliosu di pudè surrisu di novu.
That was it, it was his big chance.	Era questu, era a so grande chance.
Shows a wide range.	Mostra una grande gamma.
Usually that happens when we don’t know.	Normalmente chì succede quandu ùn sapemu micca.
There is your danger.	Ci hè u vostru periculu.
For the first few days I didn’t eat anything.	Per i primi ghjorni ùn manghja micca nunda.
It’s not about trial.	Ùn si tratta micca di prucessu.
You have this potential, and you don’t want that to happen.	Avete stu putenziale, è ùn vulemu micca chì succede.
He pushed one of them.	Spinse unu di elli.
That gives strength to our cause.	Chì dà forza à a nostra causa.
He had never been there before.	Ùn ci era mai statu prima.
I almost lost the game.	Quasi mi perde u ghjocu.
I could never tell him from the email.	Ùn li pudia mai dì di l'email.
It was really nice.	Era veramente bellu.
So we had a lot of fun.	Allora avemu avutu assai piacè.
As if she had just smiled at him.	Cum'è s'ellu avia solu sorrisu per ellu.
But we have to.	Ma duvemu.
This is likely to create extra confusion.	Questu hè prubabile di creà una cunfusione extra.
A very good value.	Un valore assai bonu.
A fallen tree has killed one person.	Un arbre cascatu hà tombu una persona.
It’s one of the ways to see reality.	Hè una di e manere di vede a realità.
See the appropriate quick start guide for your sound card.	Consultate a guida di partenza rapida adatta per a vostra carta di sonu.
My taste, my opinion.	U mo gustu, u mo parè.
He pointed to the cat.	Indicò u ghjattu.
Yes, it’s the chicken.	Iè, hè u pollulu.
Maybe again.	Forse di novu.
We are not who we were.	Ùn simu micca quellu chì eramu.
There will be one last time, one last chance.	Ci sarà una ultima volta, una ultima chance.
So you don’t really know where you are for sure.	Allora ùn sapete micca veramente induve site sicuru.
Not now, never, he said.	Ùn avà, micca mai, disse.
No meat, please.	Nisuna carne, per piacè.
A private box opens on the screen.	Una scatula privata si apre nantu à u screnu.
His right hand makes the sign for "now."	A so manu diritta face u segnu per "avà".
If it is too wet, it will not survive.	S'ellu hè troppu bagnatu, ùn sopravvive micca.
It can’t happen.	Ùn pò succede.
It is a device for walking.	Hè un dispositivu per caminari.
Therefore, it has a big impact on the economy.	Per quessa, hà un grande impattu in l'ecunumia.
I was afraid for him and for me.	Aviu paura per ellu è per mè.
But he never really did.	Ma ùn hà mai veramente fattu.
I had changed my mind a lot about names for a child.	Aviu cambiatu a mo mente assai nantu à i nomi per un zitellu.
They make the rules for their events.	Facenu e regule per i so avvenimenti.
It’s a body road.	Hè una strata di u corpu.
But this is over.	Ma questu hè finitu.
When you’re younger, don’t call it a gift.	Quandu site più chjucu, ùn u chjamanu micca un rigalu.
It can be removed.	Pò esse alluntanatu.
I will try again next year.	Pruvaraghju di novu l'annu prossimu.
They couldn't find it.	Ùn pudianu truvà.
Check out this space for more details soon !.	Fighjate stu spaziu per più dettagli prestu !.
In fact, it can be quite easy.	In fatti, pò esse abbastanza faciule.
We are all kinds of people from high to low.	Semu ogni tipu di persone da alta à bassa.
A man you can be proud of.	Un omu di quale pudete esse fieru.
I just want to put it in more detail.	Vogliu solu mette in più parolle.
No sound of normal breathing from any of us.	Nisun sonu di respirazione normale da nessunu di noi.
Just put it here.	Basta à mette quì.
We love each other.	Ci amu inseme.
None of this is the case.	Nisuna di queste cose hè u casu.
A side note here, though.	Una nota laterale quì, però.
Fuck that.	Fuck that.
Let us know if you need anything.	Fateci sapè s'ellu avete bisognu di qualcosa.
He can't come in without me.	Ùn pò micca entre senza mè.
With the exception of your time, there are no additional costs.	Cù l'eccezzioni di u vostru tempu, ùn ci sò micca costi supplementari.
Everyone.	Tutti.
Dogs run away because they eat better in the wild.	I cani scappanu perchè manghjanu megliu in natura.
But she did not see it.	Ma ella ùn hà micca vistu.
I want to offer a little help.	Vogliu offre un pocu aiutu.
But that was not the way the story unfolded.	Ma ùn era micca cusì chì a storia hè accaduta.
He has no choice.	Ùn hà micca scelta.
I'm not sure about the size.	Ùn sò micca sicuru di a taglia.
Our results are in line with this concept.	I nostri risultati sò in accordu cù stu cuncettu.
There is nothing wrong with that.	Ùn pò fà nunda di male.
Many causes have led to this.	Parechje cause anu purtatu à questu.
The search was completed.	A ricerca hè stata fatta.
But one important thing has changed.	Ma una cosa impurtante hà cambiatu.
We have only changed the object of our hatred.	Avemu solu cambià l'ughjettu di u nostru odiu.
Today he quit his job first.	Oghje hà lasciatu u travagliu prima.
According to his mother, he also does this a few times.	Sicondu a so mamma, face ancu questu qualchì volta.
No surprises here, really.	Nisuna sorpresa quì, veramente.
I think soon.	Pensu prestu.
I couldn’t understand why no one was doing it.	Ùn pudia capisce perchè nimu ùn facia.
And it will go.	È andarà.
One step aside would have been death.	Un passu da latu saria statu a morte.
That made it the third in the last week.	Chì hà fattu u terzu in l'ultima settimana.
The staff was sent home.	U persunale hè statu mandatu in casa.
He had returned home that night to sleep.	Era tornatu in casa soia quella notte per dorme.
That seemed like a possible starting point for his future plans.	Chì li paria un pussibbili puntu di partenza per i so piani futuri.
Knowing the company brings you points.	Sapendu a cumpagnia vi porta punti.
Make your move.	Fate a vostra mossa.
The idea of ​​risk management is not well understood.	L'idea di gestione di risichi ùn hè micca bè capitu.
That’s what you do when you’re tall.	Hè ciò chì fate quandu site altu.
Only the opposite is going to happen, and it will happen.	Solu u cuntrariu hà da succede, è succede.
They will load the website for you and display it in a box.	Caricanu u situ web per voi è u mostranu in un quadru.
If you are smart you will too.	Sè vo site intelligente ancu voi.
Incredibly, he lived to count.	Incredibbilmente, hà campatu per cuntà.
This is true in two ways.	Questu hè veru in dui maneri.
She looked at the pair pleasing each other.	Idda fighjulà u paru piacè unu à l'altru.
I will not be in town.	Ùn seraghju micca in cità.
And he gets up and.	È si alza è.
We thought we were good and pure, but we were not.	Avemu pensatu chì eramu boni è puri, ma ùn simu micca.
Representative images from five independent experiments are shown.	L'imaghjini rapprisentanti di cinque esperimenti indipendenti sò mostrati.
They had to raise the price just to stay in business.	Hanu avutu à elevà u prezzu solu per stà in l'affari.
My skin was bruised.	A mo pelle era brusgiata.
Don't let them get to you.	Ùn lasciate micca ghjunghje à voi.
The boy was fine.	U zitellu era bonu.
There was nothing here.	Quì ùn ci era nunda.
I look you down.	Ti guardu giù.
I think something could have happened when your brother was following you here.	Pensu chì qualcosa puderia accade quandu u vostru fratellu ci seguitava quì.
It could be different with the fans after he leaves.	Puderia esse diversu cù i fanni dopu ch'ellu si n'andò.
Get into the routine of doing things the right way.	Entra in a rutina di fà cose in una manera curretta.
Have a nice night.	Passi una bella notte.
The question is too personal.	A quistione hè troppu persunale.
We can repeat this procedure any number of times.	Pudemu ripetiri sta prucedura ogni numeru di volte.
He had his head around it.	Tenia a testa in giru.
But at least they didn't try to kill each other.	Ma almenu ùn cercanu micca di tumbà l'altri.
I think of you too.	Pensu ancu à tè.
The latter is easy to understand.	L'ultimu hè faciule da capisce.
They have to.	O duveranu.
Sounds like a fun game.	Sembra un ghjocu divertente.
There are two reasons for this choice.	Ci hè dui motivi per sta scelta.
To talk about what we love.	Per parlà di ciò chì avemu amatu.
It’s the type on the picture above, by the way.	Hè u tippu nantu à a stampa quì sopra, per via.
Please click here for more details.	Per piacè cliccate quì per più dettagli.
There is nothing you can do to stop it.	Ùn ci hè nunda chì pudete fà per piantà.
For many, this is a new concept.	Per parechji, questu hè un novu cuncettu.
The same is true of your body.	U listessu hè veru di u vostru corpu.
Ask the wrong people.	Dumandu à e persone sbagliate.
It will be fantastic.	Serà fantasticu.
We assumed that would be it.	Assumimu quì chì seria.
I need her by my side every day of my life.	Aghju bisognu di ella à u mo latu ogni ghjornu di a mo vita.
That works much, much better.	Chì travaglia assai, assai megliu.
He saw a more comfortable room than he had expected.	Vide una stanza più cunfortu ch'ellu s'aspittava.
They feel safe.	Si sentenu sicuru.
Our animal cells here don’t need that much.	I nostri celluli animali quì ùn anu micca bisognu di tantu.
It can be done, and the app is a good test.	Pò esse fattu, è l'app hè una bona prova.
I didn't know where they were.	Ùn sapia micca induve stavanu.
The whole site was finished.	U situ tutale era finitu.
We’ll see it change later, and we don’t know why.	L'avemu vistu cambià dopu, è ùn sapemu micca perchè.
And maybe that’s just the case.	È forse hè solu casu.
You know, it was amazing.	Sapete, era stupente.
Keep following up with your sister.	Mantene à seguità cù a surella.
You got a lot of help.	Avete avutu assai aiutu.
I'm strong.	Sò forte.
Nothing more was destined.	Nunda più era destinatu.
He was waiting for her.	L'aspittava.
I can ride for hours, just staring at people.	Puderaghju cavalcà per ore, solu fighjendu a ghjente.
It’s, for the moment, perfect.	Hè, per u mumentu, perfettu.
Now one step further.	Avà un passu avanti.
I gave the information.	Aghju datu l'infurmazioni.
I might as well make it out.	Puderaghju à pena di fà fora.
Sometimes it only takes a few minutes, sometimes it takes days. 	Calchì volta ci pigghia solu uni pochi di minuti, à volte ci vole ghjorni. 
so you get nervous.	dunque vi diventate nervoso.
A safe practice is as follows.	Una pratica sicura hè a seguente.
A clock was in the box.	Un orologio era in a scatula.
It wouldn’t have made a difference.	Ùn averia micca fattu una differenza.
You just don’t know.	Solu ùn sapete.
Because the ideas stand for themselves.	Per chì l'idee stanu per sè stessu.
A lot of wine and easy conversation.	Un saccu di vinu è cunversazione faciule.
This apartment is open and full of light.	Stu appartamentu hè apertu è pienu di luce.
This place was perfect for her.	Stu locu era perfettu per ella.
It’s something you need to experience.	Hè qualcosa chì avete bisognu di sperimentà.
I'm not afraid of him.	Ùn aghju micca paura di ellu.
I don’t remember any of this, though.	Ùn mi ricordu nunda di questu, però.
He waited another week, determined.	Aspittava un'altra settimana, decisu.
But nothing is visible to him to remove.	Ma nunda ùn hè visibile à quellu sguassà.
Maybe I should find a place to lie down, he thought.	Forse duveria truvà un locu per stenderà, pensava.
Damn right, a businessman, and a heart to correspond.	Damn right, un capu d'affari, è un core per currisponde.
I never really looked up to him.	Ùn aghju mai veramente guardatu à ellu.
They are often better jobs in other ways.	Sò spessu posti di travagliu megliu in altri modi.
She had had enough trouble for a day.	Ella avia fattu abbastanza prublemi per un ghjornu.
Thank you very much.	Grazie assai.
That's how he made money.	Hè cusì ch'ellu hà guadagnatu soldi.
It’s one of mine.	Hè unu di i mio.
Such treatment was standard for children like her.	Tali trattamentu era standard per i zitelli cum'è ella.
They prepared everything and left their room.	Anu preparatu tuttu è abbandunonu a so stanza.
For this purpose it is just fine.	Per questu scopu hè ghjustu bè.
Stupid to come after a sleepless night.	Stupitu di vene dopu una notte senza dorme.
We got into that.	Avemu intrutu in questu.
It was given to him.	Hè statu datu à ellu.
You can believe what you want.	Pudete crede ciò chì vulete.
That summer they brought me.	Per quellu veranu m'anu purtatu.
He had a bad game.	Hà avutu un cattivu ghjocu.
And if my dad had his way, he wouldn't have.	È s'è u mo babbu avia u so modu, ùn averia micca.
Tonight, the light of love is in your eyes.	Sta sera, a luce di l'amore hè in i vostri ochji.
A moment ago he wanted to move and he didn’t.	Un mumentu fà si vulia spustà è ùn hà micca fattu.
It is unclear what form might take its toll on him.	Ùn hè micca chjaru chì forma puderia piglià a so preoccupazione per ellu.
I want to for a reason.	Vogliu per una certa ragione.
There was no way she could explain it to him.	Ùn ci era manera ch'ella puderia spiegà à ellu.
A state job is valuable.	Un travagliu statale hè preziosu.
She doesn’t love it.	Ùn ama micca.
And that is the bottom line of my research.	È questu hè u fondu di a mo ricerca.
But in this case, none of the latter occurred.	Ma in questu casu ùn ci era nimu di l'ultimi.
One of them called him this morning.	Unu d'elli l'hà chjamatu sta mane.
We had more than I could shoot.	Avemu avutu più di ciò chì puderebbe sparà.
The skin over his blood and bones.	A pelle sopra u so sangue è l'osse.
Two feet of stone, then four of the space outside.	Dui pedi di petra, poi quattru di u spaziu fora.
His turn was at the door now.	A so volta era à a porta avà.
To correspond to workers and projects.	Per currisponde à i travagliadori è i prughjetti.
It sucks, this plane.	Hè merda, questu aviò.
This is a great advantage for us.	Questu hè un grande vantaghju per noi.
Fall to the floor.	Cascà nantu à u pianu.
The whole fight seemed to be coming out of her.	Tutta a lotta paria esse esce da ella.
And we take care of these kids.	È avemu cura di sti zitelli.
Please leave a comment here.	Per piacè lasciate un cumentu quì.
I don’t care about them.	Ùn mi preoccuperaghju micca per elli.
This is, in my opinion, not the case.	Questu hè, in my opinion, micca u casu.
It always looks good.	Sembra sempre bè.
One has to stay.	Un deve stà.
We are sick.	Semu malati.
We will have a list of cases that we would like to discuss.	Averemu una lista di i casi chì vulianu discutiri.
It was special.	Era speciale.
He looks at me and points to a door in the hallway.	Mi guarda è indica una porta in u corridoiu.
There was a gun on the desk in the living room.	Ci era una pistola in u desk in a sala.
However, the line is fine here.	Tuttavia, a linea hè fina quì.
He does not receive a social security number unless his parents ask for one.	Ùn riceve micca un numeru di securità suciale, salvu chì i so genitori dumandanu unu.
They had everything under control.	Anu avutu tuttu sottu à cuntrollu.
It took time and effort and energy.	Ci hà pigliatu tempu è sforzu è energia.
Nor, probably, is the text itself.	Nè, prubabilmente, hè u testu stessu.
He doesn’t open the door to anyone.	Ùn apre a porta à nimu.
The words escape.	E parolle scappanu.
You told me.	M'hai dettu.
How to manage your life.	A manera di gestisce a vostra vita.
He never fell ill.	Ùn hè mai cascatu malatu.
I’m just in my way.	Sò solu in u mo modu.
Time was running out, he thought.	U tempu era finitu, hà pensatu.
He let her go home that night, but the investigation continued.	L'hà lasciatu andà in casa quella notte, ma l'inchiesta cuntinuava.
You will return to the station with me.	Avete da vultà à a stazione cun mè.
The tip group has grown in numbers.	U gruppu di punta hè cresciutu in numeri.
I don’t know what can happen.	Ùn sò micca ciò chì pò succede.
He tried again and the same thing happened.	Hà pruvatu di novu è a listessa cosa hè accaduta.
She looked away, but she thought better of it.	Ella guardò luntanu, ma ci pensava megliu.
She is a good friend of mine.	Hè una bona amica mia.
But he had to give it another chance.	Ma hà avutu à dà un'altra chance.
Many more experimental studies are needed.	Parechji più studii sperimentali sò necessarii.
And wait in line.	È aspetta in fila.
At the time, there was nothing left.	À l'epica, ùn ci era più nunda.
But in doing so, he created a medium for others.	Ma fendu cusì, hà creatu un mezzu per l'altri.
He thought he could, you understand, at least to some degree.	Hà pensatu chì puderia, avete capitu, almenu à un certu livellu.
He pushed her away.	L'hà alluntanatu.
This does not mean that we do not understand the problem.	Questu ùn significa micca chì ùn avemu micca capitu u prublema.
Last week, something really terrible happened.	A settimana passata, qualcosa di veramente terribili hè accadutu.
They make a lot of money.	Facenu assai è assai soldi.
I’ll have to chat again for a while.	Aghju da chjappà di novu per un pocu.
Her eyes are dry.	I so ochji sò secchi.
Current research is proof of this idea.	A ricerca attuale hè una prova di sta idea.
Here is our best book for you to study.	Eccu u nostru megliu libru per voi per studià.
Our doors are open.	E nostre porte sò aperte.
This is no different, but treat this power with care.	Questu ùn hè micca sfarente, ma trattate stu putere cun cura.
In addition, the authors of the series suggest ways to influence public policy.	Inoltre, l'autori di a serie suggeriranu modi per influenzà a pulitica publica.
This was a job.	Questu era un travagliu.
A reason for those five, ten seconds.	Un mutivu di quelli cinque, dece seconde.
I fell in love with the place in sight.	Mi sò innamuratu di u locu à vista.
Which for me is not very clear.	Chì per mè ùn hè assai chjaru.
I like to control what things feel like around me.	Mi piace à cuntrullà ciò chì e cose si sentenu intornu à mè.
More than likely, they didn’t.	Più chè prubabile, ùn anu micca.
It probably looked better late at night.	Probabilmente aria megliu a tarda notte.
We had to get off the ship.	Avemu avutu da andà fora di a nave.
But often you don't have time to do this.	Ma spessu ùn avete micca tempu per fà questu.
However, you would like it.	Tuttavia ti piacerebbe.
I'm fine and he and I.	Sò bè bè è ellu è mè.
So many buildings.	Tanti edifici.
The players are ready.	I ghjucatori sò pronti.
He liked the life he had, and he was good at it.	Li piacia a vita ch'ellu avia, è era bonu in questu.
Check it out and tell us what you think !.	Verificate è diteci ciò chì ne pensate !.
Have a drink.	Pigliate un beie.
But one of the best weapons is words.	Ma una di e migliori armi hè e parolle.
But in the end the system worked.	Ma à a fine u sistema hà travagliatu.
The trial court was in the best position to make that call.	U tribunale di prova era in u megliu postu per fà quella chjama.
She doesn’t charge on time.	Ella ùn carica micca à l'ora.
I needed water.	Aviu bisognu d'acqua.
But you only have to apply one style.	Ma si deve applicà solu un stilu.
Yes, they are expensive.	Iè, sò caru.
From where he sat, there seemed to be more than a thousand.	Da induve si pusò, pareva più di mille.
Especially in the case of ‘us vs.	In particulare in u casu di 'noi vs.
I have so much.	Aghju tantu.
I hate you for failing.	Odiu per voi di fallu.
Sometimes a man has to think outside the box.	Calchì volta un omu hà da pensà fora di a scatula.
But we care.	Ma ci importa.
It’s not a complete list at the end.	Ùn hè micca una lista cumpleta à a fine.
But now was not the time.	Ma avà ùn era micca u tempu.
I'm sorry.	mi sentu.
This is found to be true for every living thing.	Questu hè truvatu per esse veru per ogni cosa vivente.
And the second one would be nice.	È u sicondu saria bellu.
Let's go in silence.	Andemu in silenziu.
It was all mine.	Era tuttu u mo.
That was my interpretation.	Hè stata a mo interpretazione.
I have no idea what is wrong.	Ùn aghju micca idea di ciò chì hè sbagliatu.
Changes to the customer code are required.	I cambiamenti in u codice di u cliente sò necessarii.
That she can be who she wants to be.	Chì ella pò esse quellu chì vole esse.
So at this time, there is no real solution.	Allora à questu tempu, ùn ci hè micca una vera suluzione.
Sometimes that is the case.	Calchì volta hè cusì.
The mother only gave her opinion.	A mamma dava solu u so parè.
In fact, they are becoming more and more popular.	In fatti, sò diventate più è più populari.
She looked her way.	Ella guardò u so modu.
Constantly take people off the list.	Pigliate constantemente a ghjente fora di a lista.
None of us wanted to stop anymore.	Nimu di noi ùn vulia piantà più.
As he did so, he looked into the eyes of the animals.	Mentre facia cusì, fighjulava l'ochji di l'animali.
They also feel a strong desire to share and give.	Si sentenu ancu un forte desideriu di sparte è dà.
We, as leaders, have to start thinking outside the box.	Noi, cum'è dirigenti, avemu da cumincià à pensà fora di a casella.
Don't do this.	Ùn fate micca sta cosa.
We have no words to lose on you.	Ùn avemu micca parolle da perdiri nantu à voi.
We shared as much as children.	Avemu spartutu tantu cum'è zitelli.
He had left no letter, he thought to himself.	Ùn avia lasciatu nisuna lettera, pensava in sè stessu.
For almost the same reason.	Per quasi u listessu mutivu.
Maybe he didn’t.	Forse ùn hà micca.
However, it was a turning point.	Tuttavia, hè statu un puntu di svolta.
I won’t tell you what it was called.	Ùn vi dicu micca cumu si chjamava.
She in turn turned around and closed it completely.	Ella a turnu tornò è l'hà chjusu completamente.
Red indicates the opposite.	Rossu indica u cuntrariu.
He can’t do it fast enough.	Ùn pò micca fà abbastanza veloce.
At least that’s how it started.	Almenu hè cusì chì hà principiatu.
A beautiful article !.	Un bellu articulu!.
I didn’t guess it myself.	Ùn aghju micca indovinà mè stessu.
There are several examples of this.	Ci hè parechje esempi di questu.
The skin on the skin contact.	A pelle nantu à u cuntattu di a pelle.
They will find you.	Vi truveranu.
I knew the idea was solid and that it happens.	Sapia chì l'idea era solida è chì succede.
Because, this must mean that there was no more world.	Perchè, questu deve dì chì ùn ci era più mondu.
Otherwise, wait for us.	Altrimenti, aspetta per noi.
What it is and what it does.	Chì ghjè è ciò chì face.
I don’t understand how it could be.	Ùn capiscu micca cumu puderia esse.
The drug was in the car, he said.	A droga era in vittura, disse.
Religion is not.	A religione ùn hè micca.
Your work must be done and it must be finished.	U vostru travagliu deve esse fattu è deve esse finitu.
Time to change course.	U tempu di cambià u cursu.
It is a free country.	Hè un paese liberu.
They could see things like that.	Puderanu vede cose cusì.
One of us will.	Unu di noi farà.
There was no way to damage his opinion of himself.	Ùn ci era manera di dannà a so opinione di ellu stessu.
They can do almost anything they want.	Puderanu quasi fà ciò chì volenu.
But this opinion is not on point.	Ma sta opinione ùn hè micca in u puntu.
Or maybe.	O ponu.
I'm trying with music now but it's not good.	Pruvu cù a musica avà ma ùn hè micca bè.
Of course, this excites me.	Naturalmente, questu m'entusiasma.
Please give this beautiful trade in a good house.	Per piacè dà stu bellu cummerciu in una bona casa.
If you’ve never spoken, it doesn’t exist.	Sì ùn avete mai parlatu, ùn esiste micca.
Avoid mom.	Evite a mamma.
This house saved me.	Sta casa m'hà salvatu.
Nor would it be appropriate in this case.	Nemmenu saria apprupriatu in questu casu.
I just could never bear to do it.	Solu ùn pudia mai purtà à fà.
If it works.	S'ellu travaglia.
In this, we are always waiting.	In questu, simu sempre aspittendu.
Three times dead.	Trè volte mortu.
We tell them we are everywhere.	Li dicemu chì simu in ogni locu.
This is quite natural.	Questu hè abbastanza naturali.
But she doesn't cry.	Ma ella ùn pienghje micca.
He would be seen as another major.	Saria vistu cum'è un altru maiò.
In an ideal world, we expect everyone to have these.	In un mondu ideale, aspittemu chì tutti avianu questi.
We can’t close the doors, we need power to open it.	Ùn pudemu micca scurzà e porte, avemu bisognu di putere per apre.
She is happy to have something to do.	Hè felice d'avè qualcosa da fà.
This kind of thing is for other people.	Stu tipu di cose hè per altre persone.
It’s such a common fuck.	Hè cusì cazzo cumuni.
It could have been.	Puderia esse statu.
This model fits well.	Stu mudellu si adatta bè.
We made money, but not friends.	Avemu fattu soldi, ma micca amichi.
We want more, now we have it.	Vulemu più, avà l'avemu.
Dad divided the land between my brothers and me.	Babbu hà divisu a terra trà i mo fratelli è mè.
I am happy with their work.	Sò cuntentu di u so travagliu.
We were worse than lost.	Eramu peggiu chè persi.
Outside there is no place to raise children.	Fora ùn hè micca locu per crià i zitelli.
You want to be human.	Vulete esse umanu.
Get that girl.	Prendi quella ragazza.
He shook his head and looked around the room.	Si strinse a testa è guardò intornu à a stanza.
But don’t be afraid.	Ma ùn avete micca paura.
The facts don’t matter.	I fatti ùn importa micca.
I know this for a fact.	Sò questu per un fattu.
Take all the rest sent.	Pigliate tuttu u restu mandatu.
It’s not too late for me, that’s it.	Ùn hè micca troppu tardi per mè, questu hè.
I was five years old.	Aviu cinque anni.
The truth was that he was waiting.	A verità era chì era aspittatu.
I did it and took it to work and everyone loved it.	L'aghju fattu è l'aghju purtatu à u travagliu è tutti anu amatu.
Everything has its own time and place.	Tuttu hà u so tempu è locu propiu.
We have had this happen several times.	Avemu avutu questu accadutu parechje volte.
Be too sweet.	Sii troppu dolce.
Especially when her mom is so far away.	In particulare quandu a so mamma hè tantu luntanu.
They fought us.	Ci anu fattu cumbatte.
I had a knife in my injured hand.	Aghju avutu un cuteddu in a mo manu ferita.
Even more were entering as we arrived.	Ancu più eranu entrati cum'è noi ghjunghjimu.
You have to have hope, apparently.	Avete da avè a speranza, apparentemente.
He wasn't even looking at me.	Nè mi fighjulava.
I lost my children, my life.	Aghju persu i mo figlioli, a mo vita.
The show is a representative show.	A mostra hè una mostra rappresentativa.
There is nothing more to be confirmed.	Ùn ci hè più nunda da esse cunfirmatu.
It’s just how it is.	Hè ghjustu cumu hè.
A particular letter struck me.	Una lettera particulare m'hà colpitu.
She tells him not every man but every woman.	Ella ùn li dice micca omu ma ogni donna.
It was so nice to come.	Hè statu cusì bellu di vene.
But now it was approaching.	Ma avà si avvicinava.
Look around the rest of the world.	Fighjate intornu à u restu di u mondu.
But only in case.	Ma solu in casu.
Open the memories, raise your hands, move your legs.	Apri i ricordi, alzate e mani, move e gambe.
I had never seen anything more beautiful.	Ùn avia mai vistu nunda di più bellu.
We waste a lot of time and energy here.	Perdemu assai tempu è energia quì.
A minute passed.	Passò un minutu.
Your blog is very good.	U vostru blog hè assai bellu.
Discussions happen on everyone.	Discussioni succedi nantu à tutti.
He found it, but did not tell anyone.	Ne hà trovu, ma ùn dice à nimu.
That’s what we were trying to target.	Hè quellu chì stavamu pruvatu à mira.
I want to win that day.	Vogliu vince quellu ghjornu.
The door of the house opens.	A porta di a casa si apre.
And it is the death of living with him.	È hè a morte di campà cun ellu.
They didn't believe me.	Ùn m'anu micca cridutu.
Some players have this injury a month out.	Certi ghjucadori anu sta ferita un mesi fora.
You said you didn’t want that for yourself.	Avete dettu chì ùn vulia micca quellu per sè stessu.
Still, but who is going to do this.	Sempre, ma ciò chì hà da fà questu.
Again, however, the question was not whether the participants lied.	À novu, però, a quistione ùn era micca se i participanti mentiranu.
So that particular attempt did not work.	Allora quellu tentativu particulari ùn hà micca travagliatu.
I had to be able to look him in the eye.	Aviu avutu à pudè fighjulà in l'ochju.
It worked.	Hè travagliatu.
I can't describe it.	Ùn possu micca descriverà.
That’s interesting to me, guys.	Questu hè per mè interessante, ragazzi.
But now the secret was sure to come out.	Ma avà u sicretu era di sicuru da esce.
I can only understand it in a general sense.	Puderaghju solu capisce in un sensu generale.
Heat until hot, but do not boil.	Scaldate finu à u caldu, ma ùn bolle micca.
I had a dream.	Aghju avutu un sognu.
It was a great book.	Era un gran libru.
It is certainly true.	Hè certamente vera.
That makes sense, of course.	Questu hè sensu di sicuru.
Hard on the heart.	Duru à u core.
I didn’t break it once.	Ùn l'aghju micca rottu una volta.
Let him try.	Lascialu pruvà.
We can help!	Pudemu aiutà!.
First, our study had a relatively small patient population.	Prima, u nostru studiu avia una populazione di pazienti relativamente chjuca.
Damn city lights, he thought.	Maledette luci di città, pensò.
In addition, we found more effects than previous studies.	In più, avemu trovu più effetti chè studii previ.
I am writing now to report that my efforts have been successful.	Scrivu avà per rapportà chì i mo sforzi anu successu.
I only knew a few of their names.	Sapia solu uni pochi di i so nomi.
We are connected.	Semu cunnessi.
Everything we want.	Tuttu ciò chì vulemu.
I’ve been here, done this, thank you.	Sò statu quì, fattu questu, grazie.
It can be taken and held by love, but not by thought.	Pò esse pigliatu è tenutu da l'amore, ma micca da u pensamentu.
It seems to have a different expression.	Sembra avè una espressione sfarente.
All of this was too familiar to be thought of.	Tuttu chistu era troppu cunnisciutu per esse bisognu di penseru.
I think about it every day.	Pensu à ella ogni ghjornu.
You will probably be different, though.	Probabilmente sarete diversu, però.
She kept looking at me.	Ella cuntinuava à fighjulà à mè.
Everything that comes first is here.	Tuttu ciò chì vene prima hè quì.
Remember to fill in each box.	Ricurdatevi di riempie ogni casella.
I learned from experience.	Aghju amparatu da l'esperienze.
Really, really, really furious.	Veramente, veramente, veramente furiosu.
We were advised to watch the show.	Avemu cunsigliatu per vede u spettaculu.
You never know who will do that.	Ùn sapete mai quale hà da fà ciò chì.
We transferred to the car.	Avemu trasfirutu à a vittura.
I was the one who took that video.	Eru quellu chì hà pigliatu quellu video.
As complex as its own.	Cume cumplessu cum'è u so propiu.
He saw her walk away.	L'hà vistu alluntanassi.
It is in excellent condition.	Hè in cundizioni eccellenti.
Right and wrong.	Giustu è sbagliatu.
He clearly did not know where he was.	Chjaramente ùn sapia micca induve era.
It was close to me, and it was enough.	Era vicinu à mè, è bastava.
I also think about the shape.	Pensu ancu a forma.
For one, it’s really good at what it does.	Per unu, hè veramente bona in ciò chì face.
I took a couple of nice horses.	Ci aghju pigliatu un paru di cavalli belli.
During the social event, we recorded the truth of earth from human observations.	Durante l'avvenimentu suciale, avemu registratu a verità di terra da l'osservazioni umani.
He saw me reach for him.	M'hà vistu ghjunghje à ellu.
They will be much better than people expect.	Seranu assai megliu chè a ghjente aspetta.
You can't do both.	Ùn pudete micca fà tramindui.
I wanted to know why everyone was so interested.	Vulia sapè perchè tutti era subitu cusì interessatu.
Okay, come on in, come on in.	Va bè, entra, entra.
Some of them were old, saying they were ready to go anyway.	Certi d'elli eranu vechji, dicenu ch'elli eranu pronti per andà in ogni modu.
The lights are ready.	I lumi sò pronti.
Poor.	Pauvre.
It’s nice to see you.	Hè bellu di vedevi.
He was a silent man.	Era un omu silenziu.
But she knows who did it.	Ma ella sà quale hà fattu.
I'm not here.	Ùn sò micca quì.
Cut each corner.	Tagliate ogni angulu.
She will keep them company.	Ella li farà cumpagnia.
I won’t pass that on to anyone.	Ùn passeraghju micca quellu à nimu.
None of them seemed interested in him.	Nisunu di elli ùn pareva interessatu à ellu.
The more we think about it, the more progress we make.	Più ci pensanu, u più prugressu facemu.
Rights have something wrong.	I diritti anu qualcosa di sbagliatu.
I can't stop anymore.	Ùn possu più piantà.
But if they were just that, few would watch.	Ma s'elli eranu solu questu, pochi fighjulerianu.
Read the words.	Leghjite e parolle.
And there was reason for that.	È ci era ragiò per quessa.
I don’t come here often.	Ùn vengu micca spessu quì.
Look, don’t say anything.	Fighjate, ùn dì nunda.
It’s better to believe.	Hè megliu crede.
It wasn’t even a secret.	Ùn era ancu un sicretu.
Every child is different.	Ogni zitellu hè diversu.
I’ve been studying that stuff for years.	Aghju studiatu quella roba per anni.
He had reached out to his mother.	S'era righjuntu à a so mamma.
So try to stay close to the crescents.	Allora pruvate à stà vicinu à i crescenu.
If that happens, welcome.	S'ellu succede, benvenuta.
This form of growth has not been described before.	Questa forma di crescita ùn hè micca stata descritta prima.
They are wonderful.	Sò maravigliose.
They were also cards.	Eranu ancu carte.
The heavy.	U pesante.
I was forced to make this decision.	Eru obligatu à piglià sta decisione.
It looks like such a sweet book.	Sembra un libru cusì dolce.
In fact, it’s even much easier to see now than before.	In fatti, hè ancu assai più faciule per vede avà chè prima.
No one does that.	Nimu face cusì.
I told them to continue exactly with that procedure.	Li aghju dettu di cuntinuà esattamente cù quella prucedura.
This is easy to see.	Questu hè faciule da vede.
There is no sex education to speak of.	Ùn ci hè micca educazione sessuale per parlà.
I’ve been here too long.	Sò statu quì troppu longu.
Maybe I don’t think the book’s business is real.	Forse ùn crede micca chì l'affare di u libru hè reale.
I’ve just been.	Aghju ghjustu statu.
Questions were asked but I didn’t have time for them.	E dumande sò state fatte ma ùn avia micca tempu per elli.
She was also killed.	Hè statu tumbata ancu ella.
Which makes me so proud and so happy.	Chì mi rende cusì fieru è cusì felice.
That’s where it was.	Hè quì chì era.
He will make reports.	Il fera rapports.
Everything I loved was gone.	Tuttu ciò chì amava era andatu.
I’m not sure why this is.	Ùn sò micca sicuru perchè questu hè.
But we can’t and.	Ma ùn pudemu micca è.
After a month.	Dopu un mesi.
We did not find any need for correction for the dark current.	Ùn avemu trovu bisognu di currezzione per u currente scuru.
The authors refuse.	L'autori rifiutanu.
Maybe just a few.	Forse solu uni pochi.
He takes it.	U piglia.
Or at least they were.	O almenu eranu.
It’s really not a problem.	Ùn hè veramente micca un prublema.
This will give read access to the site.	Questu darà l'accessu di lettura à u situ.
But this last statement is false.	Ma quest'ultima dichjarazione hè falsa.
It’s also strategy.	Hè ancu strategia.
He opened the door and went out of our way.	Hà apertu a porta è si n'andò fora di u nostru modu.
It’s not really that cool.	Ùn hè micca veramente cusì cool.
He would have a hospital.	Averia un spitali.
And his friends did it later that day.	È i so amichi anu fattu più tardi quellu ghjornu.
One day his goal will be mine, but not now.	Un ghjornu u so scopu serà u mo, ma micca avà.
And she went up to him.	È andò finu à ellu.
But, it’s bad.	Ma, hè male.
They are history, environment and materials.	Sò a storia, l'ambiente è i materiali.
Writing about our problems seems to help put us in perspective.	Scrive nantu à i nostri prublemi pare aiutà à mette in perspettiva.
They can only attack anyone now.	Puderanu solu attaccà à qualchissia avà.
But we know it.	Ma ci cunnoscimu.
So that’s why I used this.	Allora hè per quessa chì aghju utilizatu questu.
The thought made me fear for my life.	U pensamentu m'hà fattu teme per a mo vita.
This is a really bad sign.	Questu hè un signu veramente male.
We recommend at least once to twice a week.	Avemu cunsigliatu almenu una volta à duie volte à settimana.
Talk to you soon and keep up the good content.	Ci parli di tè.
The goal here is to make the player speak like his character.	U scopu quì hè di fà chì u ghjucatore parli cum'è u so caratteru.
The other place was empty for me.	L'altru postu era viotu per mè.
He began to speak, and stopped.	Cuminciò à parlà, è si firmò.
I have no worries for you to go with them.	Ùn aghju micca preoccupazione per voi chì andate cun elli.
There was a moment or two of silence.	Ci hè statu un mumentu o dui di silenziu.
If you want to have a serious discussion, fine.	Sè vo vulete avè una discussione seria, bè.
Many species are yet to be discovered.	Parechje spezie sò ancu da esse scuperte.
Both teams had done well in the previous season.	E duie squadre avianu fattu bè in a stagione precedente.
However, he went missing.	Tuttavia, si n'andò mancatu.
I was just proud to be on the team.	Eru solu fieru di esse in a squadra.
In the second.	In seconda.
Time is up.	U tempu hè finitu.
We want to know what our problems are.	Vulemu sapè quale sò i nostri prublemi.
It’s probably different.	Probabilmente hè diversu.
For a woman at least.	Per una donna almenu.
Art exhibition, things like that.	Mostra d'arte, cose cusì.
Hard to get rid, from home, of the smell of what happened.	Difficile di caccià, da a casa, l'odore di ciò chì hè accadutu.
God is my strength.	Diu hè a mo forza.
I didn’t eat it.	Ùn manghjava micca.
These people were not a threat.	Queste persone ùn eranu micca minaccia.
I am at their service.	Sò à u so serviziu.
And we came to a huge wall.	È avemu ghjuntu in un muru tamantu.
I’m so sad about that.	Sò tantu tristu per questu.
It matters.	È importa.
So the same is true with dark matter.	Allora a stessa cosa hè vera cù a materia scura.
There is a lot in this.	Ci hè assai in questu.
You wonder what happens to the characters when you’re done.	Vi dumandate ciò chì succede à i caratteri quandu avete finitu.
This program sounds incredible.	Stu prugrammu sona incredibile.
He never appeared, and the investigation was abandoned.	Ùn hè mai apparsu, è l'inchiesta hè stata abbandunata.
It was a possibility, although it was not very likely.	Era una pussibilità, ancu s'ellu ùn era micca assai prubabile.
The kids take half.	I zitelli piglianu a mità.
If you use one, try to remove it.	Sè vo aduprate unu, pruvate à caccià.
You have to give up.	Duvete avè abbandunatu.
It stayed that way until we split up.	Hè stata cusì finu à chì avemu spartutu.
She will overcome it.	Ella ne supererà.
Instead, he let them drive back to the side.	Invece, li lasciò guidà torna à u latu.
We don’t write or create with money in mind.	Ùn avemu micca scrittu o criate cun soldi in mente.
It was a big, fat thing and it fell pretty hard.	Era una cosa grossa è grassa è falava abbastanza dura.
I benefit from you every day.	Ti benefiziu ogni ghjornu.
I highly recommend seeing it.	Vi cunsigliu assai di vede.
But it seems to be called an open source project.	Ma pari chì si chjamanu un prughjettu open source.
But it’s amazing how we take this water for granted.	Ma hè maravigghiusu cumu pigliamu questu acqua per scontru.
I didn’t even feel like entering the room.	Ùn mi sentu mancu entra in a stanza.
Similar results were obtained in three experiments.	I risultati simili sò stati ottenuti in trè esperimenti.
Some are bad, some are good.	Certi sò cattivi, certi sò boni.
Maybe I didn’t want to remember.	Forse ùn vulia micca ricurdà.
He never had trouble finding the things he wanted.	Ùn hà mai avutu prublemi per truvà e cose chì vulia.
I hadn’t seen such a beautiful view in years.	Ùn avia micca vistu una vista cusì bella in anni.
I don’t believe it either.	Ùn ci credu ancu.
Other than that my best is my support.	Oltre à questu u mo megliu hè u mo sustegnu.
Sometimes the rules are made to be broken.	Calchì volta e regule sò state fatte per esse rotte.
It’s none of my business.	Ùn hè nunda di i mo affari.
He was very tall with a dark yellow face.	Era assai altu cù una faccia gialla scura.
That has happened many times.	Chì hè accadutu parechje volte.
This is what is most likely to happen.	Questu hè ciò chì più prubabilmente succede.
The answer to the extreme right cannot be overstated.	A risposta à l'estrema diritta ùn pò esse di cede.
In a way, we are prepared for this.	In una certa manera, avemu preparatu per questu.
Thanks for the information.	Grazie per l'infurmazioni.
We thought it was very strange, but no one could explain it.	Pensemu chì era assai stranu, ma nimu puderia spiegà.
I think you understand.	Pensu chì avete capitu.
I can’t exactly think of that.	Ùn possu micca esattamente pensà.
The professors resigned.	I prufessori anu rinunciatu.
I think this is an interesting idea.	Pensu chì questa hè una idea interessante.
When they found his body, they thought he had fallen.	Quandu anu trovu u so corpu, anu pensatu chì era cascatu.
He gives in.	Si cede.
I didn’t know who he was before.	Ùn sapia micca quale ellu era prima.
I approached.	Mi avvicinai.
And that knowledge is a gift he gave us.	È chì a cunniscenza hè un rigalu chì ci hà datu.
There was potential.	Ci era u putenziale.
If he is confirmed, go with his plan.	S'ellu hè cunfirmatu, vai cù u so pianu.
She looked in his direction.	Ella guardò in a so direzzione.
Since then, we have written an even longer research paper on the subject.	Da tandu, avemu scrittu un documentu di ricerca ancu più longu nantu à u sughjettu.
I saw stars.	Aghju vistu stelle.
There will be a logic behind this.	Ci sarà una logica daretu à quessa.
Sometimes they don’t even make sense to me.	Calchì volta ùn anu mancu sensu per mè.
I noticed that this ‘network’ added a few more sites.	Aghju nutatu chì sta 'rete' aghjunghjenu uni pochi di più siti.
We can use more storage.	Pudemu aduprà più almacenamentu.
The songs quote my name.	I canti citanu u mo nome.
They have dreams.	Hanu sogni.
The other reason may be due to the low number of patients.	L'altru mutivu pò esse dovutu à u numeru bassu di pazienti.
But I might like it.	Ma puderia piace.
The houses came big and fast with little time to catch their breath.	I casi sò ghjunti grossi è veloci cù pocu tempu per piglià fiatu.
He didn’t trust to speak.	Ùn si fidava micca di parlà.
I worry about you.	Mi preoccupa per tè.
However, putting something together on my own has been hard.	Tuttavia, mette qualcosa di u mo propiu inseme hè statu duru.
The weather was beautiful, for the most part.	U tempu era bellu, per a maiò parte.
We were friends.	Eramu amichi.
He had been ill for several months.	Era statu malatu dapoi parechji mesi.
May she rest in peace.	Ch'ella riposi in pace.
She loves her sister more than you can imagine.	Ella ama a so surella più di ciò chì pudete imaginà.
I said something, he said something.	Aghju dettu qualcosa, ellu dicia qualcosa.
Then he noticed.	Allora hà nutatu.
You love him more than you love yourself.	Li amate più di ciò chì amate sè stessu.
We saw enough after the first day.	Avemu vistu abbastanza dopu à u primu ghjornu.
Don’t make a sound.	Ùn fate micca sonu.
He even ran away from himself.	Hè ancu scappatu da ellu stessu.
Probably a knife.	Probabilmente un cuteddu.
In the bedroom.	In a camera da letto.
We see the false as false.	Videmu u falsu cum'è falsu.
Number one wants to test people four times a year.	U numeru unu vole pruvà a ghjente quattru volte à l'annu.
I will hate you if you keep me here.	Ti odieraghju se mi tenete quì.
Everyone knows about me more so they will try to attack me.	Tuttu u mondu sapi di mè più cusì ch'elli anu da pruvà à attaccà à mè.
How could he be so stupid? 	Cumu puderia esse cusì stupidu?
the boy wondered.	si dumandava u zitellu.
Plan your dream trip, what it means.	Pianu u vostru viaghju di sognu, ciò chì significa.
The results are based on what you expect.	I risultati sò nantu à ciò chì vi aspetta.
Everyone tried to make a shot to benefit their team.	Ognunu hà pruvatu à fà un colpu per benefiziu a so squadra.
I’m pretty good at it myself.	Staiu abbastanza bè per mè stessu.
Our analysis has shown that this goal has been achieved.	A nostra analisi hà dimustratu chì stu scopu hè statu rializatu.
In this was a warehouse.	In questu era un magazzinu.
It’s not that big.	Ùn hè micca cusì grande.
Sometimes you just need adult conversation.	Calchì volta avete solu bisognu di cunversazione adulta.
It’s the same situation here.	Hè a stessa situazione quì.
The law says that.	A lege dice chì.
Definitely apply this because it feels better.	Definitivamente applicà questu perchè si sente megliu.
I hope it will.	Spergu chì si farà.
You will be affected by what this is.	Avete esse affettatu da ciò chì questu hè.
I lean to listen.	Mi appoghju à sente.
It’s a small scene, kids.	Hè una piccula scena, figlioli.
I can’t really get over how tight it was.	Ùn possu micca veramente più di quantu era strettu.
I like the sound of that.	Mi piace u sonu di questu.
And trouble was to come.	È peghju era da vene.
The others in his group followed his lead.	L'altri in u so gruppu seguitanu a so guida.
And there were a few people who were good company.	È ci era uni pochi di persone chì eranu una bona cumpagnia.
Who knows.	Chi sà.
We need to move on.	Ci vole à passà.
This was probably a bit normal, but it was a really dark feeling.	Questu era probabilmente un pocu normale, ma era un sensu veramente scuru.
Others went out.	Altri sò andati fora.
But it had come at a price.	Ma era ghjuntu à un prezzu.
The information office was closed.	L'uffiziu di l'infurmazione era chjusu.
In the second half of last year, its value dropped.	In a seconda mità di l'annu passatu, u so valore calò.
So it didn’t stop there.	Allora ùn si firmò micca quì.
But she doesn’t give up on her daughter.	Ma ella ùn rinuncia micca à a so figliola.
So they were born.	Cusì sò nati.
She is gone.	Hè sparita.
What happens in a car is hidden.	Ciò chì passa in una macchina hè ammucciatu.
Tumor type was the only factor associated with the time of diagnosis.	U tipu di tumore era l'unicu fattore assuciatu cù u tempu di diagnosi.
But he was determined.	Ma era decisu.
That could come later, though.	Chì puderia vene dopu, però.
We want to see it grow.	Vulemu vede cresce.
That impact will be huge for the entire region.	Ddu impattu serà enormu per tutta a regione.
But this would require more time and effort.	Ma questu avissi bisognu di più tempu è sforzu.
If you’re here looking for an answer, it means something.	Sè vo site quì à circà una risposta, significa qualcosa.
He did a quick check, by chance, then shook his head.	Hà fattu un verificatu rapidu, per casu, poi scuzzulò a testa.
As the color never changes, neither do you.	Cum'è u culore ùn cambiassi mai, nè voi.
I won’t let that hurt me more.	Ùn lasciaraghju micca chì mi facia più male.
Just look around at this.	Basta guardà intornu in questu.
She is that.	Ella hè quella.
But they were there.	Ma eranu quì.
But she doesn't cry.	Ma ella ùn pienghje micca.
I just wanted a little bit of your time.	Vuliu solu un pocu di u vostru tempu.
I feel a bit the same way.	Mi sentu un pocu di listessa manera.
They took clothes for friends who weren’t there.	Pigliavanu vestiti per l'amichi chì ùn eranu micca quì.
But you can find some components seemed slightly off in the result.	Ma pudete truvà certi cumpunenti parevanu ligeramente off in u risultatu.
Those results are consistent with previously reported studies.	Quelli risultati sò cunsistenti cù studii precedentemente riportati.
I had to go through it.	Aghju avutu à passà.
And then there was the influence of music.	E poi ci era l'influenza di a musica.
The only exception is fresh water.	L'unica eccezzioni hè l'acqua fresca.
Eventually we found it easier to just walk.	Finalmente avemu trovu più faciule solu di marchjà.
See you tomorrow.	Fighjulerà dumane.
It was an old job for them.	Era un vechju travagliu per elli.
It was like we weren’t even there.	Era cum'è ùn eramu mancu quì.
A class can contain only one variable.	Una classa pò cuntene solu una variabile.
It’s like she’s always close to me.	Hè cum'è ella hè sempre vicinu à mè.
I’m not interested.	Ùn sò micca interessatu.
As a police investigation.	Cum'è una investigazione di a polizia.
Everyone else was moving in slow motion.	Tutti l'altri si movevanu in slow motion.
I couldn’t find the reason for that.	Ùn pudia truvà u mutivu di questu.
Others came to accept her.	L'altri vinianu à accettà ella.
These ways of reaching your audience are of course important.	Sti modi di amparà u vostru audience sò di sicuru impurtanti.
And yet he did not even know his name.	È puru ùn sapia mancu u so nome.
Everyone knows it will never happen.	Tuttu u mondu sapi chì ùn succederà mai.
Nor had he called before.	Nè avia chjamatu prima.
Call someone for help.	Chjamate à qualchissia per aiutu.
My run takes me to many beautiful places.	A mo corsa mi porta in parechji posti belli.
I did this.	Aghju fattu questu.
Hard and fun at the same time.	Duru è divertente à u stessu tempu.
But think about how much the war cost us.	Ma pensate à quantu ci hè costatu a guerra.
You kept my door locked.	Avete tenutu a mo porta chjosa.
It was no longer about height.	Ùn si trattava più d'altà.
When he wants to, he goes to fall to the ground.	Quand'ellu vole, và à falà in terra.
Don’t trust them.	Ùn fate micca fiducia in elli.
But the risk, we think, is too high.	Ma u risicu, pensemu, hè troppu altu.
I accept the past.	Accettu u passatu.
He puts you to the test.	Ellu ti mette à a prova.
We’re here for the same reason, it’s pretty obvious.	Semu quì per a listessa ragione, hè abbastanza evidenti.
As a result, it could hurt the economy.	In u risultatu, puderia dannu l'ecunumia.
It goes far beyond the call of duty.	Va luntanu è oltre a chjama di u duvere.
Time to get out of his life.	U tempu di esce da a so vita.
I’m not sure if he’s a cancer patient.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè un paziente di cancro.
He fired me.	M'hà licenziatu.
Also for work.	Ancu per u travagliu.
The event is sold out.	L'avvenimentu hè vendutu.
Simple but excellent.	Semplice ma eccellente.
I hope this gives you more ideas.	Spergu chì questu vi dà più idee.
Each circle represents a sample.	Ogni cercolu rapprisenta una mostra.
How can he not stand the conflict.	Cumu ùn pò micca suppurtà u cunflittu.
We describe the results briefly below.	Descrivemu i risultati in breve quì sottu.
It was his job.	Era u so travagliu.
They were arrested.	Sò stati arrestati.
Just do it.	Basta à fà.
And that’s not a good thing.	È questu ùn hè micca una bona cosa.
He was alone.	Era solu.
I don’t want to either.	Ùn vogliu mancu.
I don’t want to leave anything on the table.	Ùn vogliu lascià nunda nantu à a tavula.
He came to earth later.	Hè vinutu à a terra dopu.
Everyone loves it.	Tutti l'amanu.
The first three days last only three days.	I primi trè ghjorni duranu solu trè ghjorni.
Sell ​​as it is.	Vendu cum'è hè.
Which meant months.	Chì significava mesi.
Which, too, can work.	Chì, ancu, pò travaglià.
And you laugh.	E tu ridi.
Then prepare your child.	Allora preparate u vostru zitellu.
Link me link me.	Link me link me.
His body took control, and she pressed against him.	U so corpu hà pigliatu u cuntrollu, è si pressu contru à ellu.
I never finished the last one.	Ùn aghju mai finitu l'ultimu.
They indicated the dead, running from one body to another.	Indicavanu i morti, correndu da un corpu à l'altru.
Just continue as normal.	Basta cuntinuà cum'è normale.
There were only four of them.	Eranu solu quattru.
If you leave the bodies, people come looking for them.	Se lasciate i corpi, a ghjente vene à circà.
It has the promise of human connection.	Hà a prumessa di cunnessione umana.
It wasn’t even spring yet, even though it looked like spring.	Ùn era ancu ancu primavera, ancu s'è quì pareva primavera.
I am looking for resources to help families cook, eat and eat better.	Cercu risorse per aiutà e famiglie à coce, manghjà è alimentazione megliu.
We can’t carry it.	Ùn pudemu micca purtalla.
Maybe you forget that the thing is still here.	Forse vi scurdate chì a cosa hè ancu quì.
In a new world, it is important to have a discussion about the rules.	In un mondu novu, hè impurtante avè una discussione nantu à e regule.
Wait, that silence works.	Aspetta, chì u silenziu travaglia.
We had to be very careful.	Ci duvia esse assai attenti.
It can’t be forced on people.	Ùn pò micca esse forzatu à e persone.
The road far, around the corner.	A strada luntanu, intornu à l'angulu.
So the cover of the blue book was, in fact, any color except blue.	Allora a copertina di u libru blu era, in fattu, ogni culore eccettu u blu.
Choose a bar.	Sceglite un bar.
And through the air.	È attraversu l'aria.
If you’ve heard it once, you’ve heard it too many times.	Se l'avete intesu una volta, l'avete intesu troppu volte.
In fact not.	In fatti no.
I couldn’t calm down.	Ùn pudia micca calmà.
But that’s not all the picture.	Ma questu ùn hè micca tutta a stampa.
I see so much of myself in her as a mom.	Vecu tantu di mè in ella cum'è mamma.
Of course, they don’t like it.	Di sicuru, ùn li piace micca.
You have to wear this over your head.	Avete da portà questu sopra a testa.
It’s in a bad way.	Hè in una mala manera.
They measured the values ​​of four growth factors.	Hanu misuratu i valori di quattru fattori di crescita.
I'll keep an eye on you tonight.	Ti tengu un ochju sta sera.
It offers a good variety of breakfast options.	Offru una bona varietà di opzioni di colazione.
What a game it was.	Chì ghjocu era.
He was resurrected.	Hè statu risuscitatu.
I will not forget it.	Ùn ne scurdaraghju micca.
Maybe something will really happen tonight.	Forse qualcosa accadrà veramente sta sera.
What a sorry situation.	Chì situazione dispiace.
Everything new or relatively new and very wonderful.	Tuttu novu o relativamente novu è assai maravigliu.
It started only from there.	Hè partitu solu da quì.
No air seemed to move.	Nisuna aria pareva movendu.
We’ll talk to you later.	Parleremu cun voi dopu.
I repeated.	Aghju ripetutu.
We have not heard what the details are.	Ùn avemu micca intesu quale sò i dettagli.
Just a little game of me to pass the time.	Solu un picculu ghjocu di mè per passà u tempu.
Find out their interests and read books about them.	Scuprite i so interessi è leghje libri nantu à elli.
Definitely recommended, and use again.	Sicuramente cunsigliatu, è aduprà di novu.
And sell.	E vendi.
She asked the accused to leave.	Ella hà dumandatu à l'accusatu di lascià.
Cut fairly quickly.	Tagliate abbastanza prestu.
It is bound to be the case.	Hè obligatu à esse u casu.
However, more research is needed.	Tuttavia, più ricerca hè necessaria.
He could have a gun.	Puderia avè una pistola.
We feel we can be better than we have been.	Sentemu chì pudemu esse megliu cà avemu statu.
This was different.	Questu era diversu.
Say what is necessary.	Dì ciò chì hè necessariu.
He returned to find that the book was an immediate success.	Riturnò per truvà chì u libru era un successu immediata.
There are several other options.	Ci hè parechje altre opzioni.
They are not individuals you want on your work team.	Ùn sò micca individui chì vulete nantu à a vostra squadra di travagliu.
I can’t do anything but watch.	Ùn possu fà nunda, ma fighjulà.
The conversation began slowly.	A cunversazione hà cuminciatu à pocu à pocu.
He was told to explain.	Hè statu dettu di spiegà.
No doubt she is right.	Senza dubbitu ella hà ragione.
This is the same story told in a different way.	Questa hè a stessa storia cuntata in un modu diversu.
Three independent experiments are shown.	Trè esperimenti indipendenti sò mostrati.
This new state of being was indicated by the color red.	Stu novu statu di esse statu indicatu da u culore rossu.
Some of the work team is involved.	Qualchissia di l'equipaggiu di travagliu hè implicatu.
I understand why.	Aghju capitu perchè.
I started to feel even worse.	Aghju cuminciatu à sentu ancu peghju.
So much for the second type of property.	Tantu per u sicondu tipu di pruprietà.
If it rains, it gets hard.	S'ellu vene a piova, vene dura.
One obvious thing is that we don’t have a population structure model.	Una ovvia hè chì ùn avemu micca mudellu di struttura di pupulazione.
It’s something no one can take away from you.	Hè una cosa chì nimu ùn vi pò caccià.
On the other hand, it was war from his point of view.	Per d 'altra banda, era a guerra da u so puntu di vista.
We are sick and tired of people like you.	Semu malati è stanchi di ghjente cum'è tè.
There are a few men in my book who are not kind.	Ci hè uni pochi d'omi in u mo libru chì ùn sò micca gentili.
I am alone.	Sò solu.
You have all the truth and nothing but the truth about it.	Avete tutta a verità è nunda ma a verità nantu à questu.
Go read it.	Andate à leghje.
Out of me.	Fora da mè.
However, this test is too complex for regular clinical use.	Tuttavia, sta prova hè troppu cumplessa per un usu clinicu regulare.
He always says no.	Dici sempre di nò.
I did it slowly.	Aghju fattu pianu pianu.
He’s five years old, so he does things like that.	Hà cinque anni, cusì face cose cusì.
army base.	basa di l'armata.
That’s where it comes from.	Hè quì chì vene.
They would not let him live.	Ùn li lasciavanu campà.
He says no other country supports them.	Dice chì nisun altru paese li sustene.
This issue, however, is no longer before the court.	Stu prublema, però, ùn hè più davanti à u tribunale.
There are a number of mechanisms.	Ci hè una quantità di miccanismi.
This has never been done.	Questu ùn hè mai statu fattu.
I didn’t go into that.	Ùn sò micca andatu in questu.
I don’t remember the last time anyone talked about interest brought.	Ùn mi ricordu micca l'ultima volta chì qualchissia hà parlatu di interessu purtatu.
I was lucky, though.	Eru in furtuna, però.
It was the most direct thing she had ever told him.	Era a cosa più diretta ch'ella li avia mai dettu.
Therefore, this tool is of limited use.	Per quessa, stu strumentu hè di usu limitatu.
Price said what he had found.	Price hà dettu ciò chì avia trovu.
We have to spend time with him, be with him, keep him.	Avemu da passà u tempu cun ellu, esse cun ellu, tenelu.
It’s my decision.	Hè a mo decisione.
His success led to a new mission.	U so successu hà purtatu à una nova missione.
Of course, some teachers don’t do these things.	Di sicuru, certi maestri ùn facenu micca queste cose.
No one does.	Nimu ùn face.
They probably should do this before they move again.	Probabilmente duverebbe fà prima chì si movenu di novu.
I also need her.	Aghju ancu bisognu di ella.
They played a couple more hands.	Anu ghjucatu un paru di mani più.
And so the pain was real.	È cusì u dulore era reale.
Then he wrote a note to his doctor.	Allora hà scrittu una nota à u so duttore.
Yet he had an easy relationship with his staff.	Eppuru hà avutu una relazione faciule cù u so persunale.
It wasn’t hard to do.	Ùn era micca difficiule di fà.
I appreciate any advice.	Aghju apprezzatu ogni cunsigliu.
So many angry people.	Tanta ghjente arrabbiata.
I mean just wait a bit.	Dicu solu aspettate un pocu.
You know, the older the better.	Sapete, u più vechju u megliu.
He took a deep breath of absolute relief.	Pigliò un respiru prufondu di sollievu assolutu.
So it may not be of much interest.	Allora ùn pò esse di assai interessu.
Here we have a test.	Quì avemu una prova.
That’s what one does.	Hè ciò chì unu face.
There is every possibility of his recovery.	Ci hè ogni pussibilità di a so ricuperazione.
The plane was about to land and the details were not clear.	L'aviò era per atterrissimu è i dettagli ùn eranu micca chjaru.
Really appreciate and your kind words.	Apprezzate veramente e vostre parolle gentile.
It’s not that he was looking.	Ùn hè micca ch'ellu era in cerca.
Try for a victory.	Pruvate per una vittoria.
An example of this is to see and hide the sidebar.	Un esempiu di questu hè di vede è ammuccià a barra laterale.
It seemed as good a place as any to begin with.	Paria cum'è un locu bonu cum'è qualsiasi per cumincià.
They have track records.	Iddi hannu track records.
However, he did not drive, which was the strange thing.	Tuttavia, ùn hà micca guidatu, chì era a cosa strana.
It fell.	Hè falatu.
It’s up to the individual.	Hè à l'individuu.
Then they start going out and getting early sales.	Allora cumincianu à esce è à ottene vendita anticipata.
It was legal.	Era legale.
This was one of those weeks.	Questa era una di queste settimane.
He arrived in town about three months before that evening.	Arrivò in cità circa trè mesi prima di quella sera.
And one last year.	È unu l'annu passatu.
Many of us know the game and the rules.	Assai di noi cunnosce u ghjocu è e regule.
This is not unusual.	Questu ùn hè micca inusual.
That starts with me.	Chì principia cù mè.
It is their duty to watch you for the next month.	Hè u so duvere di guardà voi per u prossimu mese.
We never had a reason.	Ùn avemu mai avutu una ragione.
But it hadn’t happened to me.	Ma ùn era micca accadutu à mè.
Make this life better.	Fate sta vita megliu.
We put on this stuff in the morning.	Mettimu sta roba a matina.
Most people, for security reasons, say they are murdered.	A maiò parte di e persone, per ragioni di sicurezza, dicenu chì sò in l'assassiniu.
In other countries, no differences were noted.	In l'altri paesi, nisuna differenza hè stata rilevata.
More things to forget.	Più cose da scurdà.
The more people you appeal to, the more sales you make.	Quantu più persone appellu, più vendite fate.
In the darkness of the night they passed a small town.	In a bughjura di a notte avianu passatu una piccula cità.
The extra time would be good for me.	U tempu extra seria bonu per mè.
But its impact ends here.	Ma u so impattu finisci quì.
A good laugh.	Una bella risata.
Things are completely settled now.	E cose si sò stallate cumpletamente avà.
But his data was locked in the body.	Ma i so dati sò stati chjappi in u corpu.
I can adapt.	Puderaghju adattà.
It’s under the table.	Hè sottu à a tavula.
I know they don’t continue.	Sò chì ùn cuntinueghjanu micca.
I don’t get off this boat.	Ùn scacciu micca da sta barca.
Something beautiful and powerful happened.	Qualcosa di bellu è putente hè accadutu.
Apparently you have no idea what he was doing here.	Apparentemente ùn avete micca idea di ciò chì facia quì.
I looked up again, and there she was.	Aghju alzatu l'ochji di novu, è quì era ella.
Examples of what it is all about to learn.	Esempii di ciò chì si tratta di amparà.
It is done in two steps.	Hè fattu in dui passi.
That was the level my father needed to reach, he told me.	Chì era u livellu chì u mo babbu avia bisognu à ghjunghje, m'hà dettu.
These days, she spends all day in bed.	In questi ghjorni, passarà tuttu u ghjornu in u lettu.
I’ve seen so much.	Aghju vistu tantu.
As far as I could tell the room was empty.	Per quantu pudia dì chì a stanza era viota.
The last one is missing.	Manca l'ultimu.
I didn’t think anything of it.	Ùn pensava nunda.
Not from anyone.	Micca da nimu.
I don’t know if it’s true or not.	Ùn sò più s'ellu hè veru o micca.
Finding a smaller amount is always enough.	Pudete truvà una quantità più chjuca hè sempre abbastanza.
Perform biological experiments.	Eseguite l'esperimenti biologichi.
A very small one in this.	Un assai chjucu in questu.
He had a whole business.	Hà avutu un affari sanu.
I’m very good at this.	Sò assai bè in questu.
It works really well.	Funziona veramente bè.
Food was the main issue though.	L'alimentazione era u prublema principali però.
It was a quiet life.	Era una vita tranquilla.
Let’s move forward and move forward together.	Andemu avanti è andemu avanti inseme.
We've never heard of such a thing before.	Ùn avemu mai intesu nunda cusì prima.
He had been dead for hours, maybe more than a day.	Era mortu per parechje ore, forse più di un ghjornu.
They go ahead, and so they put the word aside.	L'anu avanti, è cusì, mettenu da parte a parolla.
You have to be here.	Si deve esse quì.
Think too much of yourself.	Pensate troppu di sè stessu.
Change to include a.	Cambia per include a.
For a moment, his eyes met.	Per un mumentu, i so ochji si scontranu.
The bear was dead.	Orsu era mortu.
This is a new house.	Questa hè una casa nova.
However, there was something I needed to do here first.	Tuttavia, ci era qualcosa chì avia bisognu di fà quì prima.
He took a step forward.	Hà fattu un passu avanti.
This will also be a focus in our review.	Questu serà ancu un focusu in a nostra rivista.
If anything, the silence seemed normal.	Se qualcosa, u silenziu paria normale.
I saw it.	Ci aghju vistu.
I hope you like it and come back soon.	Spergu chì ti piace è torna prestu.
He here and now makes an end of suffering.	Ellu quì è avà face una fine di u soffrenu.
He blew his nose.	Tirò u nasu.
I got used to them.	Mi sò abituatu à elli.
Don't give up.	Ùn dà micca.
I had a lot to do.	Aghju avutu assai da fà.
At least be honest about it.	Almenu esse onestu annantu à questu.
But it doesn’t stop there.	Ma ùn ferma micca.
There is no control.	Ùn ci hè micca cuntrollu.
The mindset is transmitted to less than you know better.	A mentalità hè trasmessa à menu chì ùn sapete megliu.
That won’t change.	Chì ùn hà da cambià.
The guy is huge.	U tippu hè enormu.
It is absolutely necessary.	Hè assolutamente necessariu.
God appeared here.	Diu apparsu quì.
As a result, they had an equal vote.	In u risultatu, anu avutu un votu uguale.
They just want their kids.	Volenu solu i so figlioli.
He would have given me something to save.	Avaria datu qualcosa per avè salvatu.
I wish I had pressed that button.	Avaria vulsutu ch'e aghju appughjà quellu buttone.
Then just play through.	Allora basta à ghjucà à traversu.
I don’t know how to protect myself.	Ùn sà micca cumu si prutegge.
But there must be balance here.	Ma ci deve esse equilibriu quì.
In general, we eat too much of what the body needs.	In generale, manghjemu troppu di ciò chì u corpu necessita.
The world has never, ever been in such a condition.	U mondu ùn hè mai, mai statu in una cundizione cusì.
With that man.	Cù quellu omu.
But the world is not so white and white.	Ma u mondu ùn hè micca cusì biancu è biancu.
A set of blood was taken.	Hè statu prelevatu un set di sangue.
I wanted to be free.	Vuliu esse liberu.
This is excellent advice and should be followed.	Hè un cunsigliu eccellente è deve esse seguitu.
You worked again.	Avete travagliatu di novu.
You don’t need to create a process that creates another process.	Ùn avete bisognu di creà un prucessu chì crea un altru prucessu.
My understanding of the.	A mo capiscitura di u.
I tried to figure out what was wrong.	Aghju pruvatu à capisce ciò chì era sbagliatu.
But it was better not to.	Ma era megliu micca.
We don't talk about it.	Ùn ne parlemu micca.
I want to go out and check a few things.	Vogliu fora per verificà uni pochi di cose.
I know these things.	Cunnoscu queste cose.
The child record may or may not exist.	U registru di u zitellu pò esse o ùn esiste micca.
But then things went awry.	Ma dopu e cose si sò andate in silenziu.
I no longer deal with that doctor based on this experience.	Ùn aghju più trattatu cù quellu duttore basatu annantu à sta sperienza.
Stand on the left.	Stand à a manca.
They stopped, lowered their windows, and talked for a few minutes.	Si firmonu, abbassavanu i so finestri è si parlavanu per uni pochi di minuti.
Her husband settled down.	U so maritu hà stallatu.
Most of them just want to play.	A maiò parte di elli volenu solu ghjucà.
A record for the church.	Un record per a chjesa.
Have you tried them?	Li avete pruvati ?.
Thank you for your attention during this first part of my argument.	Grazie per a vostra attenzione durante sta prima parte di u mo argumentu.
No, there is a question mark.	Innò, ci hè un puntu d'interrogazione.
The authors did not have any conflicts of interest.	L'autori ùn anu micca cunflittu di interessu.
He was like dead.	Era cum'è mortu.
My dreams are as strange to me as those of others.	I mo sogni sò strani per mè cum'è quelli di l'altri.
It makes no sense to give the man what he expected.	Ùn ci hè micca sensu di dà à l'omu ciò ch'ellu aspettava.
From five images in three independent experiments.	Da cinque imagine in trè esperimenti indipendenti.
I think it’s just a regular part of the experience.	Pensu chì hè solu una parte regulare di l'esperienza.
But the government could do more.	Ma u guvernu puderia fà più.
I will take thousands.	Tuttaraghju millaie.
I didn’t think of this as a body.	Ùn aghju micca pensatu à questu cum'è un corpu.
I was one of those in control.	Eru unu di quelli in cuntrollu.
My hands are up.	E mo mani sò alzate.
So it’s not fun.	Allora ùn hè micca divertente.
And this has stuck in my mind ever since.	È questu hè appiccicatu in a mo mente dapoi.
A block of the same material as the walls were made.	Un bloccu di u listessu materiale chì i mura eranu fatti.
The church was never the same again.	A chjesa ùn era mai più listessa.
See how long it takes.	Vede quantu tempu ci vole.
Overall a nice experience.	In generale una bella sperienza.
The fire was on a tree.	U focu era nantu à un arbre.
Do so and continue to try to escape.	Fate cusì è continuanu à pruvà à scappà.
What we heard.	Ciò chì avemu intesu.
The other two are more unusual.	L'altri dui sò più inusual.
So why, oh why oh why is this not the case.	Allora perchè, oh perchè oh perchè ùn hè micca questu casu.
I thought he was damn kind of her and told her so.	Pensu chì era dannatamente gentile da parte di ella è li dissi cusì.
This is the current problem I am trying to solve.	Questu hè u prublema attuale chì aghju pruvatu à risolve.
Fit and finish is first class.	Fit and finish is first class.
But he has to be shut down.	Ma ellu hà da esse chjusu.
I just stared at the boy.	Aghju fighjatu solu cù u zitellu.
Or it’s just done.	O hè ghjustu fattu.
Include your address at the top of the page.	Includite u vostru indirizzu in cima di a pagina.
I like the recent change where there are usually random numbers.	Mi piace u cambiamentu recente induve sò generalmente numeri aleatorii.
Since no one was home, he left her alone on the stairs.	Siccomu nimu era in casa, l'hà lasciatu solu nantu à i scalini.
Again and again he pointed to himself, saying his own name.	Una volta è volta si indicò à sè stessu, dicendu u so propiu nome.
Therefore, a relatively high safety standard is required.	Per quessa, hè necessariu un standard di sicurezza relativamente altu.
I never knew what she saw in her.	Ùn aghju mai saputu ciò chì hà vistu in ella.
It wasn’t a big deal.	Ùn era micca grande affare.
A surface that could not be broken.	Una superficia chì ùn pudia esse rotta.
These guys are coming to play.	Questi ragazzi sò ghjunti à ghjucà.
They will find you no matter where you go.	Vi truveranu ùn importa induve andate.
They may not want to be involved.	Puderanu micca vulete esse implicati.
I just looked out the window.	Aghju appena guardatu da a finestra.
It’s a lie.	Hè una bugia.
We got up.	Avemu alzatu.
Great dance skills, stuff like that.	Grandi cumpetenze di ballò, cose cusì.
You have to be true to yourself and be very honest with us.	Duvete esse veru à sè stessu è esse assai onestu cun noi.
It didn’t come to her.	Ùn hè ghjuntu à ella.
I didn't know what she was doing.	Ùn sapia micca ciò ch'ella facia.
They had art in their lives.	Anu avutu l'arte in a so vita.
I think we can both go.	Pensu chì pudemu andà tramindui.
Seven or eight of them were fallen, men and horses.	Sette o ottu di elli eranu falati, omi è cavalli.
I hadn’t noticed the other sounds before.	Ùn avia micca rimarcatu l'altri soni prima.
And, kid, you never got it wrong.	È, zitellu, avete mai sbagliatu.
This can result in a longer operating time and more blood loss.	Questu pò esse risultatu in un tempu di operazione più longu è più perdita di sangue.
I’m just saying that everything works for a reason.	Dicu solu chì tuttu funziona per una ragione.
Again, real life things here.	Di novu, cose di a vita reale quì.
You don’t want the truth.	Ùn vulete micca a verità.
The movement raised the wind.	U muvimentu hà risuscitatu u ventu.
I had seen how human they could be.	Avia vistu quantu umani puderanu esse.
Because he could go too.	Perchè ellu puderia andà ancu.
But it also made me roll my eyes a bit.	Ma m'hà ancu fattu rote un pocu l'ochji.
It looks strange for a house.	Sembra stranu per una casa.
In this case, we count the point twice.	In questu casu, cuntemu u puntu duie volte.
Freedom of expression is no exception.	A libertà di spressione ùn hè micca eccezzioni.
Well, thank you for your time.	Ebbè, grazie per u vostru tempu.
It was not a happy home.	Ùn era micca una casa felice.
You are not born with a language.	Ùn site micca natu cù una lingua.
You want to be in good standing with the local force.	Vulete esse in bonu cù a forza lucale.
That had happened before.	Chì era accadutu prima.
It’s up there every day to work.	Hè quì sopra ogni ghjornu à travaglià.
It doesn’t last.	Ùn dura micca.
We really fear the consequences of this on your family.	Temu veramente e cunsequenze di questu nantu à a vostra famiglia.
She would not leave.	Ella ùn lasciaria micca.
Error starting process.	Errore à inizià u prucessu.
I wonder if you know a way.	Mi dumandu s'ellu sapiate un modu.
The library will not be available for research during the open house.	A biblioteca ùn serà micca dispunibule per a ricerca durante a casa aperta.
And they did well, it was fun to watch.	È anu fattu bè, era divertente di fighjà.
As if it were his damn sun.	Cum'è s'ellu era u so sole dannatu.
However, the human brain differs.	Tuttavia, u cervellu umanu si distingue.
They kill me.	Mi ammazzanu.
Let me go, please.	Lasciami andà, per piacè.
I know he won.	Sò chì hà vintu.
You and the players have done very well.	Voi è i ghjucatori avete fattu assai bè.
Maybe you also want to read our about us page.	Forse vulete ancu leghje a nostra pagina di noi.
Horses, it seemed to some, were the story.	I cavalli, pareva à certi, eranu a storia.
I think only of the child.	Pensu solu à u zitellu.
Let your heart go to that sense of being full of love.	Lasciate u vostru core andà à quellu sensu di esse pienu d'amore.
I just don’t understand.	Solu ùn capiscu micca.
I think my strength is history.	Pensu chì a mo forza hè a storia.
Then he was with me.	Allora era cun mè.
He thinks so.	Ch'ellu pensa.
This is a flat lie.	Questa hè una bugia piatta.
I don’t want to hurt you in any way.	Ùn vogliu micca fà male in alcun modu.
It’s not the danger here.	Ùn hè micca u periculosu quì.
I just wanted to go to a movie.	Vuliu solu andà à un filmu.
It must be expensive.	Devia esse caru.
I noticed it for myself and my friends.	L'aghju nutatu per mè è i mo amichi.
God helps you to be better.	Diu vi aiuta à esse megliu.
Family and community were absolutely necessary to survive those times.	A famiglia è a cumunità eranu assolutamente necessarii per sopravvive à quelli tempi.
It helps me gain perspective.	Mi aiuta à guadagnà perspettiva.
It was so good.	Era cusì bè.
Second, it can change the current value of the option.	Siconda, pò cambià u valore attuale di l'opzione.
You will have good luck for seven years.	Averete bona furtuna per sette anni.
I’ve been working hard this year.	Aghju travagliatu duramente questu annu.
It has to be that.	Deve esse quellu.
Tell no one, not even my father.	Dite à nimu, mancu à u mo babbu.
It’s something that comes to me naturally.	Hè qualcosa chì mi vene naturalmente.
All variables were compared between groups.	Tutte e variàbili sò state paragunate trà i gruppi.
Guys like that make me crazy.	Ragazzi cusì mi facenu pazzi.
A man who loved his home, he loved his city, he loved his country.	Un omu chì amava a so casa, amava a so cità, amava u so paese.
Everything is out of context.	Tuttu hè di u cuntestu.
And of course that was part of the point.	E sicuru chì era parte di u puntu.
It broke up my parents ’marriage and cost me my father.	Hè rumpitu u matrimoniu di i mo parenti è mi costò u mo babbu.
Three independent experiments were performed with similar results.	Trè esperimenti indipendenti sò stati realizati cù risultati simili.
I had never done that before.	Ùn avia mai fattu quellu prima.
She moved her fingers into position.	Ella spostò e so dita in a pusizione.
I don't sleep.	Ùn aghju micca dorme.
It was very difficult.	Era assai difficiule.
Cool in a pan.	Cool in a padedda.
He did everything you asked your guard to do tonight.	Hà fattu tuttu ciò chì dumandate à u vostru puntu di guardia di fà sta sera.
No one who knew me was looking.	Nimu chì mi cunniscia ùn cercava.
I have to do this too.	Aghju da fà ancu questu.
Five men and a child were killed.	Cinque omi è un zitellu sò stati ammazzati.
Feeling the rain.	Sentendu a pioggia.
I am not alone.	Ùn aghju micca solu.
That’s what we do here.	Si tratta di ciò chì facemu quì.
Now leave me alone.	Avà lasciami su.
Good people and ideas come out.	A bona ghjente è l'idee esceranu.
Her mother was as pale as death now, and very thin.	A so mamma era pallida cum'è a morte avà, è assai magra.
This takes a long time for the film to dry.	Questu hè bisognu di assai tempu per a film per siccà.
So this is definitely present in the car system.	Allora questu hè definitu presente in u sistema di a vittura.
I think it will never change.	Pensu chì ùn cambierà mai.
The free world held its breath that day.	U mondu liberu hà tenutu u so fiatu quellu ghjornu.
I can only go after someone local.	Puderaghju solu dopu da qualchissia lucale.
God provides the need in time.	Diu furnisce u bisognu à tempu.
I was scared to hell.	Mi hà spavintatu l'infernu.
I came to her.	Sò ghjuntu à ella.
So, don’t spend anything.	Cusì, ùn spende nunda.
Something more here.	Qualcosa di più quì.
The ball is in his court.	U ballò hè in u so tribunale.
No doctor could follow his case.	Nisun duttore puderia seguità u so casu.
To check the status of users.	Per verificà u statu di l'utilizatori.
Many documents can be found here using the search function.	Parechji documenti ponu esse truvati quì usendu a funzione di ricerca.
Their service was amazing.	U so serviziu era maravigghiusu.
I had never had much success with the sex business.	Ùn avia mai avutu assai successu cù l'affari di u sessu.
In his hand he held five playing cards.	In a so manu teneva cinque carte da ghjucà.
Is it too much to ask ?.	Hè troppu per dumandà ?.
They usually make a few hundred of such an article.	In generale facenu uni pochi di centu di un articulu cusì.
Shows are representative results from one of five independent experiments.	Mostratu sò risultati rapprisentanti da unu di cinque esperimenti indipendenti.
Of course they can.	Di sicuru, ponu.
And a conclusion can only be drawn if the argument is valid.	È una cunclusione pò esse tirata solu, se l'argumentu hè validu.
It only takes a few minutes.	Piglia solu uni pochi di minuti.
But he didn’t do that.	Ma ùn hà micca fattu questu.
Our thoughts are blossoming.	I nostri pinsamenti sboccianu.
The form of thought.	A forma di pensamentu.
All samples were obtained with informed consent.	Tutti i campioni sò stati ottenuti cun accunsentu infurmatu.
He fought a fight.	Hà fattu una lotta.
This is my personal blog.	Questu hè u mo blog persunale.
Thank you so much for the review.	Grazie mille per a recensione.
I don’t know what’s wrong with that.	Ùn sò micca ciò chì hè sbagliatu in questu.
I beat them.	I battemu.
I believe in you.	Credu cun voi.
There is nothing wrong with this conversation.	Ùn ci hè nunda à sta cunversazione altrimenti.
Not much, it seemed.	Micca assai, paria.
It doesn’t bother me.	Ùn mi tira micca.
I will be sick here.	Seraghju malatu quì.
He was probably not here.	Ùn era micca prubabilmente quì.
They are what we want to measure.	Sò ciò chì vulemu misurà.
They are right.	Hanu ragione.
Its original history is unknown.	A so storia prima hè scunnisciuta.
Going forward, the goal is to never let that happen again.	Avanzate, l'obiettivu hè di ùn lascià mai più ciò chì succede.
I would go to the store and start again.	Avissi da andà à a tenda, è principià di novu.
You have to please the people in charge.	Avete da fà piacè à i rispunsevuli.
These results are completely new.	Questi risultati sò completamente novi.
But I had no choice.	Ma ùn avia avutu una scelta.
Strange how he gets used to it.	Stranu cumu si abitua.
He doesn’t now.	Ùn hà micca avà.
The army must be prepared in the future.	L'armata deve esse preparata in u futuru.
I think about that a lot.	Pensu assai à questu.
Little by little.	Pocu à pocu.
He must also be dressed in black.	Deve esse vistutu ancu neru.
But that theory may be wrong.	Ma quella teoria pò esse sbagliata.
I have not learned anything new from this.	Ùn aghju amparatu nunda di novu da questu.
Like our book.	Cum'è u nostru libru.
Give him a chance to try himself.	Donne-lui l'occasion de s'essayer lui-même.
It’s loss of control.	Hè a perdita di cuntrollu.
However, none of these processes has been ideal.	Tuttavia, nimu di sti prucessi ùn hè statu ideale.
I really, really do.	Aghju veramente, veramente.
He knew about portraits.	Sapia di ritratti.
The logic here is to protect the other party in the accident.	A logica quì hè di prutezzione di l'altra parte in l'accidentu.
I have no evidence as such.	Ùn aghju micca evidenza cum'è tali.
Enter through the door of that building.	Entra per a porta di quellu edifiziu.
Outside, in our special place.	Fora, in u nostru locu speciale.
This is not the case.	Questu ùn hè micca cusì.
I feel dead on my feet.	Mi sentu mortu nantu à i mo pedi.
I was with a strange security.	Eru cù una sicurità strana.
Turn on the camera.	Accende a camera.
And so determined ways.	E manere cusì determinate.
Pale faces looking up.	Facce pallide chì guardanu in alto.
I feel sick and tired and tired for the night.	Mi sentu peghju è peghju è peghju per a notte.
Having a little bit of support also made us special.	Avè un pocu di sustegnu ci hà fattu ancu speciale.
It's the beginning of the year.	Hè principiu di l'annu.
And that alone will do better than a new finish.	È questu solu darà megliu cà un novu finitu.
A lot of work has been done, though.	Moltu travagliu hè statu fattu, però.
I don’t want to talk about it out of turn.	Ùn vogliu micca parlà fora di u turnu.
Don't take my phone calls.	Ùn piglia micca e mo telefonate.
His eyes were very pale and sharp, and his mouth very thin.	I so ochji eranu assai pallidi è affilati, è a so bocca assai magre.
It’s just played by the rules.	Hè solu ghjucatu in e regule.
My husband could use one.	U mo maritu puderia aduprà unu.
Vulnerable immediately.	Vulneranu subbitu.
They thought it was possible.	Cridianu chì era pussibule.
It's out of money.	È fora di soldi.
And we absolutely have to stop it.	È avemu assolutamente da piantà lu.
I didn't know the girl was dead.	Ùn sapia micca chì a zitella era morta.
It looked really great on her.	Paria veramente grande nantu à ella.
I had also seen the man come home with the girls several times before.	Avia ancu vistu l'omu vultà in casa cù e ragazze parechje volte prima.
It always is.	Hè sempre.
An input knowledge base.	Una basa di cunniscenza di input.
I am angry.	Sò arrabbiatu.
It is completely wrong.	Hè completamente sbagliatu.
Of course, he thought, he had.	Di sicuru, hà pensatu, hà avutu.
Please be aware.	Per piacè avè cunsideratu.
There is a good reference.	Ci hè una bona riferenza.
His will is good and just and perfect.	A so vulintà hè bona è ghjustu è perfetta.
Then he bought some food and went home.	Dopu hà compru un pocu di manghjà è si n'andò in casa.
Things will go wrong.	E cose andaranu fora.
It’s better to walk.	Ci hè megliu à marchjà.
For special products.	Per i prudutti speciali.
They would be better off with their dead.	Sarianu megliu cù u so mortu.
It should be ready to work immediately.	Deve esse pronta à travaglià immediatamente.
Getting there was a little more complicated.	Arrivà ci era un pocu più complicatu.
List everything.	Elencu tuttu.
With these.	Cù questi.
Expect this card to never do anything.	Aspettate chì sta carta ùn farà mai nunda.
He soon rose to the top, and continued steadily.	Prestu s'arrizzò nantu à a cima, è continuò sempre.
In the information.	In l'infurmazioni.
I can tell it will rain for hours before I do.	Puderà dì chì pioverà ore prima di fà.
Police do not need to charge a person with a crime.	A polizia ùn hà micca bisognu di accusà una persona cun un crimine.
But shit, it was a tight call.	Ma merda, era una chjama stretta.
Because the voice never let them do anything wrong.	Perchè a voce ùn li fessi mai fà nunda di male.
Then he takes them from behind.	Allora li piglia da daretu.
I knew exactly what was going on.	Sapia esattamente ciò chì succede.
But remember, it’s even bigger than that.	Ma ricordate, hè ancu più grande di questu.
He couldn’t sit still and do nothing.	Ùn si pudia pusà à fà nunda.
If she was right, she couldn’t stay here.	S'ella avia ragiò, ùn pudia stà quì.
But they were excellent to work with.	Ma sò stati eccellenti per travaglià.
That will help things.	Chì aiuterà e cose.
We had the money.	Avemu avutu i soldi.
I think she’s here.	Pensu ch'ella hè quì.
It all depends on your needs.	Dipende interamente da i vostri bisogni.
Not a woman.	Micca una donna.
The world was dark again.	U mondu era torna scuru.
This is because the actual point of contact is not the point of conception.	Hè perchè u puntu di cuntattu attuale ùn hè micca u puntu di cuncepimentu.
As a child.	Cum'è un zitellu.
When he returned to the bed, he stretched out.	Quandu hà vultatu in u lettu, si stende.
Its true meaning has disappeared.	U so veru significatu hè sparitu.
There were no walls.	Ùn ci era micca muri.
He’s right, of course.	Ha ragione, di sicuru.
You can’t stop the process if you try.	Ùn pudete micca piantà u prucessu se pruvate.
That’s what their goal is.	Hè ciò chì u so scopu hè.
I’ve been playing with features for a while, but I haven’t had any luck.	Sò ghjucatu cù funzioni per un tempu, ma ùn aghju micca avutu furtuna.
I’m not necessarily correct about anything else.	Ùn sò micca necessariamente curretti annantu à qualcosa altru.
They are the most hated.	Sò i più odiati.
It was like that.	Era cusì.
It was just in time.	Era ghjustu à tempu.
No time limit has been set for this human experiment.	Nisun limitu di tempu hè statu postu per questu esperimentu umanu.
And we were really thinking about it only for a few minutes.	È ci eramu veramente pensatu solu per uni pochi di minuti.
That’s what happened, though.	Hè ciò chì hè accadutu, però.
I'm not too sure which bit I need to correct.	Ùn sò micca troppu sicuru chì bit aghju bisognu di currezzione.
I’m new to this.	Sò novu in questu.
We want to ask him but we can’t.	Vulemu dumandà à ellu ma ùn pudemu micca.
We must face problems with force.	Duvemu affruntà prublemi cù forza.
I'm sorry you wrote so.	Mi dispiace chì avete scrittu cusì.
He said to use your position.	Hà dettu di utilizà a vostra pusizione.
I have it sometimes too.	L'aghju ancu qualchì volta.
The couple married five years after the film’s release.	A coppia si maritò cinque anni dopu a liberazione di u film.
Transcending the last two weeks.	Trascendendu l'ultime duie settimane.
Again, for hours.	Di novu, per ore.
Read this book.	Leghjite stu libru.
I talk a lot with him.	Parlu assai cun ellu.
It was gone.	Era via.
They follow the same driving rules as everyone else on the road.	Seguinu e stesse regule di guida cum'è tutti l'altri in a strada.
He paid the money, and everyone ended up happy.	Hà pagatu i soldi, è tutti finiscinu cuntenti.
The lives of my parents and the lives of everyone else left in town.	A vita di i mo genitori è a vita di tutti l'altri lasciati in cità.
Although it is not much.	Ancu s'ellu ùn hè micca assai.
It was amazing.	Era incredibile.
This is the place to be, the place to be seen.	Questu hè u locu per esse, u locu per esse vistu.
Maybe even leave it.	Forse ancu lasciallu.
We will address them immediately.	Li indirizzemu immediatamente.
This place is nice and clean.	Stu locu hè bellu è pulitu.
With your big sea.	Cù u vostru mare grande.
I don’t remember exactly anymore.	Ùn mi ricordu più esattamente.
This promise has been broken.	Sta prumessa hè stata rotta.
Years passed for nothing.	Anni passati per nunda.
There is something above that.	Ci hè qualcosa quì sopra.
They are not people, nor animals.	Ùn sò micca persone, nè animali.
It doesn’t matter what you think.	Ùn importa ciò chì pensate.
Around him the others moved.	Intornu à ellu l'altri si movevanu.
I had to continue living.	Aghju avutu à cuntinuà à campà.
We will have to wait four more years.	Avemu da aspittà quattru anni di più.
There is only purpose and myself, whatever it is.	Ci hè solu u scopu è mè stessu, qualunque sia.
You can call it anything you want.	Pudete chjamà tuttu ciò chì vulete.
I knew what we had was special.	Sapia chì ciò chì avemu avutu era speciale.
It didn’t take them very long.	Ùn li guardò micca assai longu.
I had meaning.	Aghju avutu significatu.
But they didn’t care.	Ma ùn li importava micca.
I was more than a little surprised.	Eru più cà un pocu sorpresu.
There were eight of us, including the teacher.	Eramu ottu, cumpresu u maestru.
There was the struggle.	Ci era a lotta.
We had to kill him immediately.	Avemu avutu a tumbà immediatamente.
Then the focus will be on the team.	Allora u focusu serà nantu à a squadra.
And that doesn’t take into account the demand for a vehicle vs.	È chì ùn piglia micca in contu a dumanda di un veiculu vs.
I had a meeting to get there.	Aviu avutu una riunione per arrivà.
There was no other reason to stay out at this time.	Ùn ci era micca altru mutivu per stà fora in questu tempu.
They were recent.	Eranu recenti.
His eyes seemed too big to be normal.	I so ochji parevanu troppu grande per esse normale.
We will consider the following points here as much as possible.	Avemu da cunsiderà i seguenti punti quì quantu pussibule.
Here is a basic list.	Eccu una lista basica.
Unfortunately, it appears that the site is now closed.	Sfurtunatamente, pare chì u situ hè avà chjusu.
I can’t feel or feel anything except my desire to lose.	Ùn possu sente o sente nunda, salvu u mo desideriu di perde.
He said he had good reason to do so.	Ellu disse chì avia una bona ragione per fà.
It was pretty slow.	Hè statu abbastanza pianu.
I’ll get back to that later.	Ti torneraghju nantu à questu.
I had a big doubt in myself.	Aviu avutu un grande dubbitu in mè.
We have the promise now.	Avemu a prumessa avà.
The mother decided to go home from school.	A mamma hà decisu di a scola in casa.
And he gave me direction.	È m'hà datu direzzione.
And save the day.	È salvà u ghjornu.
I will take my family.	Purtaraghju a mo famiglia.
Who knows why we exist so late.	Quale sà perchè esistimu cusì tardi.
Please leave me with you.	Per piacè lasciami cun voi.
A happy horse to a happy home.	Un cavallu felice à una casa felice.
Shot in place with natural light.	Tiro in locu cù a luce naturale.
It is a very important and necessary thing to learn.	Hè una cosa assai impurtante è necessaria per amparà.
This would not be possible.	Questu ùn saria micca pussibule.
They tried to hide from us.	Hanu pruvatu à ammuccià da noi.
For many people it is both.	Per parechje persone hè tramindui.
And they say what they like about the other person.	È si dicenu ciò chì li piace di l'altra persona.
They had a lot going on, so they were happy to pass.	Avianu assai, cusì eranu felici di passà.
Do the work if you can.	Fate u travagliu se pudete.
If there was one bad game to play, they did it.	S'ellu ci era un cattivu ghjocu per fà, l'anu fattu.
That’s what I try to do.	Hè ciò chì pruvà à fà.
I didn’t know who and I didn’t know why.	Ùn sapia micca quale è ùn sapia micca perchè.
This is a list of people who are completely missing out on what things are.	Questa hè una lista di e persone chì mancanu completamente di ciò chì e cose.
Add them.	Aghjunghje à elli.
It needs to be specific.	Hè bisognu à esse specificu.
You need to detail every step of the way.	Avete bisognu di detaglià ogni passu di a vostra rilazioni.
You taught him how to plan his future without you.	L'avete amparatu cumu pianificà u so avvene senza voi.
But what comes next.	Ma chì vene dopu.
Most of the changes are internal.	A maiò parte di i cambiamenti sò internu.
This would do no harm.	Questu ùn faria nunda di peghju.
At night.	In a notte.
I kept it.	L'aghju tenutu.
This is too often ignored.	Questu hè troppu spessu ignoratu.
He was our father.	Era u nostru babbu.
She can be called a mother.	Pò esse chjamatu mamma.
I was expecting that.	Mi aspettava chì.
They had to return to the light.	Avianu da vultà à a luce.
His eyes meet and hold each other's.	I so ochji si scontranu è si tenenu l'altri.
I want that for me.	Vogliu chì per mè.
You need every advantage to be on your side.	Avete bisognu di ogni vantaghju per esse da u vostru latu.
This can lead to incredible challenges at work and at home.	Questu pò purtà à sfide incredibili à u travagliu è in casa.
Work with them and show them that there is hope.	U travagliu cun elli è li dimustrà chì ci hè speranza.
I never knew who he was.	Ùn aghju mai saputu quale era.
We are only aware of two such previous works.	Avemu solu cunuscenza di dui tali travaglii precedenti.
We will first consider the interaction with matter.	Cunsideremu prima l'interazzione cù a materia.
They are building something below.	Stanu custruendu qualcosa quì sottu.
He placed it on the desk.	L'hà postu nantu à a scrivania.
The process in this case is yet to begin.	U prucessu in u casu hè ancu da principià.
I made myself a very good drink.	M'aghju preparatu una bevanda assai bona.
I might know something that might help.	Puderaghju sapè qualcosa chì puderia aiutà.
He was pretty good at this.	Era abbastanza bè in questu.
After checking, the full quantity will be available to you again.	Dopu à u cuntrollu, a quantità sanu serà dispunibule per voi di novu.
Can you think of anything ?.	Pudete pensà à qualcosa ?.
This is poor.	Questu hè poviru.
I have never seen a message like this before.	Ùn aghju mai vistu un missaghju cum'è questu prima.
But in general, it’s not.	Ma, in generale, ùn hè micca.
Of course, it is possible to find uses before the deadline.	Di sicuru, hè pussibule di truvà usi prima di u terminu.
We properly control the wind speed.	Cuntrollamu currettamente a velocità di u ventu.
You can't ask one person not to tell another.	Ùn pudete micca dumandà à una persona di ùn dì micca à l'altru.
It’s like family.	Hè cum'è a famiglia.
I didn’t push it.	Ùn l'aghju micca spintu.
It took me eight months to decide on a color.	Mi pigliò ottu mesi per decide di un culore.
At least her daughter made some effort.	Almenu a so figliola facia qualchì sforzu.
Try to be a fucking man to change.	Pruvate di esse un omu cazzo per cambià.
In this case, we have to start over.	In stu casu, avemu da principià di novu.
I didn’t smile.	Ùn surrisu micca.
Only one independent experiment was performed.	Solu un esperimentu indipendente hè statu realizatu.
Both ways of speaking are true.	I dui modi di parlà sò veri.
I could have been here with him.	Puderia esse statu quì cun ellu.
A price must be paid.	Un prezzu deve esse pagatu.
I made it to the page.	Aghju fattu nantu à a pagina.
It was a cold night.	Era una notte fridda.
We don’t say that.	Ùn dicemu micca cusì.
He had this kid back to think.	Hà avutu stu zitellu novu à pensà.
No one knows how to do it.	Nimu ùn sà cumu fà.
They know what we are doing.	Sapenu ciò chì facemu.
Until you finish, you’ll never have this story.	Finu à finisce, ùn avete mai avè sta storia.
This time it was for days.	Sta volta hè stata per ghjorni.
It was hard for the kids anymore, but we passed.	Hè stata dura per i zitelli più, ma avemu passatu.
There are so many different elements to it.	Ci sò parechji elementi diffirenti chì porta.
It’s just the beginning.	Hè ghjustu à u principiu.
No, that's not a problem.	No, ùn hè micca prublema.
It is considered small. 	Hè cunsideratu chjucu. 
there you go.	ci vai.
I would like to go into fields like the example below.	Mi piacerebbe passà in campi cum'è l'esempiu sottu.
It just feels good to buy here.	Sente solu bè per cumprà quì.
It’s fucking good.	Hè cazzo bè.
It takes about half an hour to do.	Ci vole circa una meza ora per fà.
That being said, this can really have a profound meaning.	Dittu questu, questu pò esse veramente un significatu prufondu.
There they go.	Ci vanu.
Customers, however, think differently.	I clienti, però, pensanu in modu diversu.
He hoped the enemy hadn't noticed, but no luck.	Il espérait que l'ennemi ne l'avait pas remarqué, mais aucune sorte de chance.
It’s something we’ve considered over the years.	Hè qualcosa chì avemu cunsideratu annantu à l'anni.
It’s a good effort but I need to work on it.	Hè un bonu sforzu ma aghju bisognu di travagliu.
It was, really, the little things.	Era, veramente, i picculi cosi.
She was only fifteen years old.	Ella avia solu quindici anni.
So again, these would mean that you have to spend for these processes.	Allora di novu, pudete ancu micca pensà chì hè cusì divertente.
I have a new business.	Aghju un novu affari.
Do not double the space.	Ùn duppiu micca u spaziu.
These are not his questions.	Ùn sò micca e so dumande.
It survives because it is made of stone.	Hè sopravvissutu perchè hè fattu di petra.
He had a strong sense of duty.	Hà avutu un forte sensu di u duvere.
Also, it takes too much hard work.	Inoltre, ci vole troppu travagliu duru.
I can't move without you moving.	Ùn possu micca move senza chì tù muvi.
He didn't even look surprised.	Ùn pareva mancu stunatu.
It was like nothing they had seen before.	Era cum'è nunda ch'elli avianu vistu prima.
He has to report it to someone.	Hà da riportà à quellu qualcunu.
This finding follows other experimental results.	Questa scuperta seguita à l'altri risultati sperimentali.
I'm going to sit with her.	Andaraghju à pusà cun ella.
Making one green is just the beginning.	Fendu unu u verde hè solu u principiu.
His face is too pale.	A so faccia hè troppu pallida.
You want an end.	Vulete una fine.
You can't talk.	Ùn pudete micca parlà.
Some means seem to be available to date.	Certi mezi parenu esse dispunibule finu à a data.
We just want them to let us be ourselves.	Vulemu solu chì ci lascianu esse noi stessi.
He likes to draw.	Li piace à disegnà.
I applied online.	Aghju applicatu in linea.
But tomorrow night they were going to that stupid party.	Ma dumani sera andavanu à quella festa stupida.
There are pictures of her partying with her mother.	Ci sò ritratti di a so festa chì esce cù a so mamma.
I’m happier just to see people like it.	Sò più felice solu di vede a ghjente piace.
The answer is in the record.	A risposta hè in u record.
Let it go.	Lasciate mette.
You want information.	Vulete infurmazione.
This book moved me.	Stu libru m'hà mossu.
I was taken away.	Mi sò purtatu via.
The place could not be better chosen.	U postu ùn pudia esse megliu sceltu.
She was dead scared.	Era morta spaventata.
Every day a task will be set.	Ogni ghjornu un compitu serà stabilitu.
So usually the first point is to understand what solution you need.	Allora di solitu u primu puntu hè di capisce quale suluzione avete bisognu.
Her father's dried fruit business was going well.	L'affari di frutti secchi di u so babbu andava bè.
To find out more.	Per truvà più.
She had never been hit in the face in her life.	Ùn era mai stata colpita in faccia in a so vita.
Until one of great power said his name.	Finu à chì unu di grande putenza hà dettu u so nome.
Maybe he was telling me that his planet would kill me.	Forse mi dicia chì u so pianeta mi uccideria.
A few women.	Uni pochi di donne.
Trust is broken.	A fiducia hè rotta.
Relevant selection.	Selezzione di modu pertinente.
Two cases can happen.	Dui casi ponu accade.
He was nervous but not for the reasons everyone was.	Era nervoso ma micca per i motivi chì tutti l'eranu.
The record is very good.	U record hè assai bellu.
Therefore, the larger mass is not the whole reason.	Dunque, a massa più grande ùn hè micca tutta a ragione.
Such a pleasure.	Un tali piacè.
Believe me, it didn’t work.	Cridite à mè, ùn hà micca travagliatu.
Finally, it might not work for you.	Finalmente, puderia micca travaglià per voi.
It was too late, he said.	Era troppu tardi, disse.
And this is too important.	È questu hè troppu impurtante.
We really are, as a team.	Semu veramente, cum'è una squadra.
He has a beautiful arm.	Hà un bellu bracciu.
Always holding hands.	Sempre tenendu e mani.
And here we are again.	È quì simu di novu.
well and good.	bè è bè.
Some of them work in their data center.	Unipochi di quelli chì funzionanu in u so centru di dati.
It can’t be either.	Ùn pò esse nè.
All right, wait a minute.	Va bè aspetta un minutu.
It could be out in the world and even make time.	Puderia esse fora in u mondu è ancu fà u tempu.
You turn around.	Vi voltate.
I walked the city.	I caminava a cità.
Someone has to pay for me, as usual.	Qualchidunu hà da pagà per mè, cum'è di solitu.
After a while, the person is released.	Dopu qualchì tempu, a persona hè liberata.
First a little context.	Prima un pocu di cuntestu.
I wanted to make time.	Vuliu fà tempu.
Problems do not need to be solved.	I prublemi ùn anu micca necessariu di risolve.
There were no significant differences between the young and old sex groups.	Ùn ci era micca differenze significative trà i gruppi di sessu ghjovani è vechji.
Everyone is watching.	Tutti guardanu.
It should be close to potential customers.	Deve esse vicinu à i clienti potenziali.
What we need is a timeline.	Ciò chì avemu bisognu hè un pianu di tempu.
I was missing this particular cold this year.	Stu friddu particulari mi mancava questu annu.
Have decisions to make.	Avè decisioni per dì.
It was actually quite simple.	Era in realtà abbastanza simplice.
I'm sorry.	I sentu.
Maybe you don't even delete the language.	Forse chì ùn sguassate micca ancu a lingua.
I feel like they have had enough.	Sentu ch'elli anu abbastanza.
It was without help or hope.	Era senza aiutu o speranza.
You can open it differently by closing it.	Pudete apre un modu diversu da ch'ellu chjude.
Real food, healthy food, kind food.	Cibu veru, cibo sanu, cibu gentile.
I looked around the room.	Aghju guardatu à a stanza.
However, the results of human studies have not been so consistent.	Tuttavia, i risultati di i studii umani ùn sò micca stati cusì cunsistenti.
My son will be working for a while after he graduates.	U mo figliolu hà da travaglià per un pezzu di tempu, dopu esse licenziatu.
Therefore, the results should be confirmed in larger samples.	Dunque, i risultati anu da esse cunfirmati in campioni più grande.
People came and went.	A ghjente hè ghjunta, è andata.
It’s a quick study.	Hè un studiu rapidu.
There is another reality, beyond what we see with our own eyes.	Ci hè una altra realità, al di là di ciò chì vedemu cù i nostri ochji.
Your poor man looks like he's been burned.	U vostru poviru omu pare ch'ellu si sia brusgiatu male.
However, the results are not consistent.	Tuttavia, i risultati ùn sò micca cunsistenti.
They had a lot of things.	Anu avutu assai cose.
They looked and looked, but they couldn't find him.	Fighjenu è fighjulanu, ma ùn l’anu pussutu truvà.
Seems like a missed chance.	Sembra una chance mancata.
Especially in cases where we want to plant.	In particulare in casu induve vulemu piantà.
Another finished show.	Un altru spettaculu finitu.
I was very, very nervous.	Eru assai, assai nervoso.
It is a gift from nature.	Hè un rigalu di a natura.
Even any user can leave a review of a property.	Ancu ogni utilizatore pò lascià una recensione di una pruprietà.
It’s been tough for our entire team.	Hè stata dura per tutta a nostra squadra.
It’s deeper than that.	Hè più prufonda di questu.
From her letter, it appears that she lives on another planet.	Da a so lettera, pare ch'ella vive in un altru pianeta.
Like you, we want things to go as smoothly as possible.	Cum'è voi, vulemu chì e cose andassinu u più perfettu pussibule.
It was weird, and I couldn't understand it.	Era stranu, è ùn pudia capisce.
And power, or at least authority.	È u putere, o almenu l'autorità.
This is where she was introduced to street life.	Hè quì ch'ella hè stata introdutta à a vita di a strada.
I could stand that, that was it.	Puderia sopportà quellu, ciò chì era.
This is not "free reading."	Questa ùn hè micca "lettura libera".
He asked her to buy him a ring, and she did.	Li dumandò di cumprà un anellu, è hà fattu.
Especially the hot ones.	In particulare quelli caldi.
A field study.	Un studiu di campu.
I have no problems with that.	Ùn aghju micca prublemi cù questu.
You need to know this.	Duvete sapè questu.
The moment the baby is born, learn what love really is.	U mumentu chì u zitellu hè natu, amparate ciò chì l'amore hè veramente.
Then just follow the order.	Allora basta à seguità l'ordine.
Those few thousand dollars will buy you a very small room.	Quelli pochi millai di dollari vi cumprà una stanza assai chjuca.
But you can't control what a person knows.	Ma ùn pudete micca cuntrullà ciò chì una persona sapi.
You can find a used one for a good price.	Pudete truvà una usata per un bonu prezzu.
Dogs for companionship.	Cani per cumpagnia.
Be happy with what you have in your life.	Esse cuntentu cù ciò chì avete in a vostra vita.
She knew how to deliver the message.	Ella sapia cumu dà u missaghju.
Some of the local press have been conquered.	Alcune di a stampa lucale sò state cunquistate.
Talk to them.	Parleremu cun elli.
But he had a situation that he felt he had to deal with.	Ma hà avutu una situazione chì sentia ch'ellu avia da trattà.
Bad people do bad things and get rich.	E persone cattivi facenu e cose cattive è si ricchezzanu.
She knows that there is a management position that will open soon.	Ella sapi chì ci hè un postu di gestione chì si apre prestu.
You can pass.	Pudete passà.
The room was also amazing.	A camera era ancu incredibile.
I stopped him on the street.	L'aghju firmatu in a strada.
We’ve grown a lot like many of you.	Avemu crisciutu assai cum'è parechji di voi.
The last ball game, so to speak.	L'ultimu ghjocu di ballò, per dì.
His legs were long and straight with big feet.	E so gammi eranu longu è dritti cù pedi grossi.
So many of us don't even want to comment.	Dunque, assai di noi ùn volenu mancu fà cummentarii.
Or at least a voice.	O almenu una voce.
This process continues until the tree is fully grown.	Stu prucessu cuntinueghja finu à chì l'arbulu hè cumplettamente cultivatu.
It’s not that she did much.	Ùn hè micca ch'ella hà fattu assai.
I am not able to understand what exactly to do.	Ùn sò micca capaci di capisce ciò chì esattamente fà.
You go home.	Tu vai in casa.
I helped him get up and get out of there.	Aghju aiutatu à mette in piedi è esce da quì.
Then the people were there.	Allora a ghjente era quì.
We want to get out of here.	Vulemu esce da quì.
I left everything that held me together.	Aghju lasciatu tuttu ciò chì mi teneva inseme.
A decision of a court or judge, made or written in writing.	Una decisione di un tribunale o ghjudice, fatta o scritta in scrittura.
What it looks like.	Ciò chì pare.
I could work with that.	Puderia travaglià cun questu.
Like a horse.	Cum'è un cavallu.
My anger is not with you or your children.	A mo rabbia ùn hè micca cun voi o i vostri figlioli.
But consider the following.	Ma cunzidira i seguenti.
Any body interested in any entertainment.	Qualchese corpu interessatu in qualchì divertimentu.
Only, things were going badly.	Solu, e cose andavanu male.
When it was over, he announced.	Quandu era finita, annunziò.
So you should have no problem with the controls.	Allora ùn deve avè micca prublema cù i cuntrolli.
You know, we decided to give up was not an option we had.	Sapete, avemu decisu di rinuncia ùn era micca una opzione chì avemu avutu.
And, unfortunately, their audience did not appreciate it.	E, sfurtunatamenti, u so publicu ùn ci hà micca apprezzatu.
Which made me feel a little hurt.	Chì m'hà fattu sentu un pocu feritu.
Like, she didn't need to take off her clothes.	Cume, ùn avia micca bisognu di toglià i so vestiti.
Things will be tough, but you have to get through it.	E cose seranu duru, ma avete da passà.
And even my best friends tell their friends to fuck off.	È ancu i mo migliori amichi dicenu à i so amichi di fuck off.
Everything they need, they will have.	Tuttu ciò chì anu bisognu, averanu.
They are smart to write.	Sò intelligenti per scrive.
These results were compared with those in the literature.	Questi risultati sò stati paragunati cù quelli di a literatura.
All the girls had brown skin, black hair, dark eyes.	Tutte e zitelle avianu a pelle marrone, capelli neri, ochji scuri.
And web applications tend to scale well.	E l'applicazioni web tendenu à scala bè.
At night, it creates the same sense of purpose.	A notte, crea u stessu sensu di scopu.
But that is not true.	Ma ùn hè micca vera.
But they both lie.	Ma tutti dui mentenu.
Please show me how to solve such problems.	Per piacè mostrami a manera di risolve tali prublemi.
Represents an adult individual.	Rapprisenta un individuu adultu.
One of two of course.	Unu di i dui di sicuru.
The most important of these is the picture.	U più impurtante di questi hè a stampa.
He did not accept responsibility for this crime.	Ùn hà micca accettatu a rispunsabilità per stu crimine.
They run through the inside of my body.	Correnu per l'internu di u mo corpu.
The point is to feel behind and out of them.	U puntu hè di sentenu daretu è fora di elli.
Pause at the end.	Pausa à a fine.
The others mocked him too.	L'altri si burlavanu ancu di ellu.
But not everyone can be happy.	Ma micca tutti ponu esse felici.
We think only for a moment.	Pensemu solu per un mumentu.
He prepared us for the house visit.	Ci hà preparatu per a visita di casa.
I just wanted to know if people were saying that or not.	Vuliu solu sapè se a ghjente dice chì o micca.
Visit his personal website here.	Visita u so situ persunale quì.
There was no need for further discussion.	Ùn ci era micca bisognu di più discussione.
I would have errors indicated if there are any problems.	Averia errori indicati s'ellu ci sò prublemi.
You have to listen to this.	Avete da sente à questu.
She doesn't answer.	Ella ùn risponde micca.
Love is one of a kind.	L'amore hè unu di un tipu.
You can find out a lot here.	Pudete scopre assai quì.
Please check your input.	Per piacè verificate u vostru input.
However, one path must be chosen.	Tuttavia, deve esse sceltu una strada.
And I hadn’t stopped him.	È ùn l'avia micca firmatu.
Most of these weapons still work.	A maiò parte di sti armi ancora esistenti funzionanu.
A little life insurance.	Un pocu assicuranza di vita.
No one would ever do that.	Nimu ùn faria mai cusì.
With my family.	Cù a mo famiglia.
But orchards, it turns out, are an exception to this general rule.	Ma l'arbureti, risulta, sò una eccezzioni à sta regula generale.
It doesn’t matter what your wedding photo may be.	Ùn importa micca ciò chì a vostra foto di matrimoniu pò esse.
Here we go.	Eccu, mentre guardemu.
She said she had even thought about leaving a note.	Ella disse ch'ella avia ancu pensatu à lascià una nota.
All right, he said.	Bonu, disse.
Of course, if you walk on that, you would.	Naturalmente, s'è vo caminate nantu à questu, faria cusì.
There must be an advantage to being female.	Ci deve esse un vantaghju per esse femine.
It was just him.	Era solu ellu.
Everything went well.	Tuttu hè andatu bè.
I know people who sound like that.	Cunnoscu ghjente chì sona cusì.
They are quite comfortable.	Sò abbastanza còmode.
His pleasure in the day was gone.	U so piacè in u ghjornu era andatu.
She completes everything she started.	Ella compie tuttu ciò chì hà cuminciatu.
Say that mind and body act on each other, well.	Dite chì a mente è u corpu agisce l'una nantu à l'altru, bè.
Then they pulled through.	Allora si tiravanu à traversu.
You don’t see the world in the true sense.	Ùn avete micca vistu u mondu in u sensu veru.
We don’t know.	Ùn sapemu micca.
However, the new company would do without him.	Tuttavia, a nova cumpagnia avissi da fà senza ellu.
You have to do some research.	Avete da fà ricerca.
You were perfect.	Eri perfettu.
Listen carefully to what he says.	Ascoltate attentamente ciò chì dice.
Then there’s the problem with his face.	Dopu ci hè u prublema di a so faccia.
I was sent to look here for the last time.	Sò statu mandatu à circà quì per l'ultima volta.
If they agree to look, they will benefit from their decision.	S'elli accunsenu à fighjà, prufittàranu di a so decisione.
I wouldn’t be here otherwise.	Ùn saria micca quì altrimenti.
But in the end he was right.	Ma in fondu avia ragione.
I was suddenly very tired.	Eru di colpu assai stancu.
There is so much risk here.	Ci hè tantu risicu quì.
It was true, she realized, that she still had a lot to learn.	Era vera, hà capitu, ch'ella avia ancu assai da amparà.
Two different values ​​work differently.	Dui valori diffirenti funzionanu in modu diversu.
Everyone was waiting for a sign.	Tutti aspittàvanu un segnu.
This case does not present such a question.	Stu casu ùn presenta micca una tale quistione.
Nice deal.	Un bellu affare.
If you are in the area, stop.	Sè site in zona, fermatevi.
Members vary widely in backgrounds, ages, and areas of interest.	I membri varienu largamente in sfondate, età è aree di interessu.
Promise them what you want.	Prometteteli ciò chì vulete.
Employees are not users.	L'impiegati ùn sò micca utilizatori.
I know this has been a question for some time.	Sò chì dapoi qualchì tempu una quistione si prisenta.
We were at this time for about a year.	Eramu in questu tempu per circa un annu.
Each film sets the next.	Ogni film stabilisce u prossimu.
I'm here now.	Sò quì avà.
I'm leaving.	Ma andate.
But three times.	Ma trè volte.
We think that was a mistake.	Tenemu chì era un errore.
I first saw him angry and angry.	L'aghju vistu prima in furia è arrabbiata.
Where you can learn more about the program.	Induve pudete amparà più nantu à u prugramma.
And then, once again, nothing.	E poi, una volta, nunda.
She brought a beauty.	Hà purtatu una bellezza.
I think number five is my favorite.	Pensu chì u numeru cinque hè u mo preferitu.
She has no good news.	Ella ùn hà micca una bona nutizia.
They are making a mistake.	Facenu un sbagliu.
Every word is truth.	Ogni parolla hè a verità.
And you left.	È tù partiti.
Let’s look at the record clearly.	Fighjemu u record chjaramente.
I understand why you have to do this.	Capiscu perchè avete da fà questu.
He had done it.	L'avia fatta.
What will you say.	Chì vi dicerà.
Watch and learn.	Fighjate è amparà.
People tend to appreciate light and air and space to move around.	E persone tendenu à apprezzà a luce è l'aria è u spaziu per spustà.
I can’t find it, either.	Ùn possu micca truvà, nè.
Because people stop coming.	Perchè a ghjente smette di vene.
And so is life.	È hè ancu a vita.
Bring more than you think is necessary.	Portate più di ciò chì pensate chì hè necessariu.
The two went together, at least that's what she thought.	I dui sò andati inseme, almenu hè ciò chì hà cridutu.
She took my hand harder and looked at me.	Ella pigliò a mo manu più forte è mi guardò.
We watched the evening sun set.	Fighjeremu u sole di a sera tramonta.
He told me he called the police.	M'hà dettu chì hà chjamatu a pulizza.
But that was all.	Ma era solu questu.
His breathing began to slow again.	A so respirazione cumminciava à rallentà di novu.
Everything was working fine.	Tuttu funzionava bè.
Highly recommend this hotel.	Assai da ricumandemu stu hotel.
This is not new news.	Questa ùn hè micca una nova nutizia.
The two options are shown one below the other.	E duie opzioni chì sò mostrate una sottu à l'altru.
These positive experiences are highly valued.	Valoranu assai queste esperienze pusitive.
We have one meeting a month.	Avemu una riunione à u mese.
Hold my hand.	Stammi a manu.
This method of production currently has several limitations.	Stu metudu di pruduzzione attualmente hà parechje limitazioni.
First I have to change clothes.	Prima mi tocca à cambià a robba.
I'll send you the information in a few weeks.	Vi mandu l'infurmazioni in uni pochi di settimane.
I read it and it did things to me.	L'aghju lettu è m'hà fattu cose.
I was looking for you.	ti stava à circà.
But that is not what happened.	Ma ùn hè micca ciò chì hè accadutu.
The reason is quite simple.	U mutivu hè abbastanza sèmplice.
Otherwise, he had nothing.	Altrimenti, ùn avia nunda.
Bright smiled and began to do the same.	Bright surrisu è cuminciò à fà u listessu.
Gone was the fear.	Andata era a paura.
Now the race is fully activated.	Avà a corsa hè cumpletamente attivata.
Many people simply do not know about the product and its benefits.	Parechje persone simpricimenti ùn sanu micca di u pruduttu è i so benefici.
Or they don’t, and they don’t.	O ùn anu micca, è ùn sò micca.
There was a movement to my left.	Ci era un muvimentu à a mo manca.
It still looks like wood.	Sembra sempre di legnu.
We need a different approach.	Avemu bisognu di un altru approcciu.
Really keep your tone as it is.	Mantene veramente u vostru tonu cum'è hè.
I want you for me.	Ti vogliu per mè.
Note that some of the information may be in both books.	Nota chì alcune di l'infurmazioni pò esse in i dui libri.
We could have given him time.	On aurait pu lui donner du temps.
Helps protect against sun damage.	Aiuta à prutege contra i danni di u sole.
You fall, they fall.	Voi cadete, elli cadenu.
Here is just one of them in court.	Eccu solu unu di elli à a corte.
I knew no one could hear him.	Sapia chì nimu ùn u pudia sente.
I struggle the most with just finding places to put things right.	Luttu u più cù solu truvà posti per mette e cose.
The phone is not even connected.	U telefunu ùn hè ancu cunnessu.
I don’t think that’s likely, but it’s a possibility.	Ùn pensu micca chì hè prubabile, ma hè una pussibilità.
Six people in the police force now if that’s what happens in the end.	Sei persone in a forza di pulizza avà s'ellu hè ciò chì succede in fine.
However, the devices are formed by the same processes.	Tuttavia, i dispusitivi sò furmati da i stessi prucessi.
Unfortunately, most of you do just that.	Sfortunatamente, a maiò parte di voi fate esattamente questu.
Conceived, performed and analyzed most of the experiments.	Cuncepitu, realizatu è analizatu a maiò parte di l'esperimenti.
I had peace.	Aghju avutu a pace.
He turned me around.	Mi vultò.
When it got very hot, it became very cold.	Quandu si facia assai caldu, hè diventatu assai friddu.
She turned to what was in front of her.	Si vultò versu ciò chì stava davanti à ella.
The others remain strong until they spread.	L'altri si fermanu forti finu à ch'elli si sparghjenu.
I was in the light in the far corner.	Eru à a luce in u cantonu luntanu.
It’s really a joy to be around.	Hè veramente una gioia per esse intornu.
I brought it to her lips.	L'aghju purtatu à e so labbra.
We cannot become human without a human world around us.	Ùn pudemu micca diventà umani senza un mondu umanu intornu à noi.
There is not much opportunity for him to go.	Ùn ci hè micca assai opportunità per ellu per andà.
Without going into too much detail, it goes that way.	Senza entre in grande dittagli, viaghja cusì.
At that point, everyone will be on their feet.	À quellu puntu, ognunu sarà nantu à i so pedi.
I don’t think we can get out of the way we’re going.	Ùn pensu micca chì pudemu esce da a manera chì avemu intrutu.
Cat, help me look.	Cat, aiuta à circà.
Plus the price was right.	In più u prezzu era ghjustu.
Then another thought struck him.	Allora un altru pensamentu l'hà colpitu.
You have defined it.	Avete definitu.
I had never noticed before how beautiful, how well made her hands were.	Ùn avia mai nutatu prima quantu bella, quantu ben fatta e so mani eranu.
I didn’t want her to change her mind.	Ùn vulia micca ch'ella cambiassi idea.
It ended very badly, though.	Finì assai male, ma.
I’m like, it’s the best place in the world.	Sò cum'è, hè u megliu postu in u mondu.
Local problems are a fact of life.	I prublemi lucali sò un fattu di a vita.
Have a fun weekend.	Avè un weekend divertente.
Now, she can do little more than watch her.	Avà, ùn pò fà pocu altru chè guardà ella.
We had to do this every summer.	Avemu avutu à fà questu ogni veranu.
This is for your own safety and the safety of the animals.	Questu hè per a vostra salvezza è a salvezza di l'animali.
Now was not the time for many words.	Avà ùn era micca u tempu per parechje parolle.
Interview questions were developed by the authors.	E dumande di l'entrevista sò state sviluppate da l'autori.
His head reached most of the way to his seat.	A so testa ghjunse à a maiò parte di a strada di u so postu.
I came here to your blog page.	Aghju ghjuntu quì à a vostra pagina di blog.
Then the same should apply to you.	Allora u listessu deve esse applicà à voi.
I held her in my arms.	L'aghju tenuta in braccia.
All relevant data are present in the chart.	Tutti i dati pertinenti sò prisenti in a carta.
However, his secret was too powerful to keep to itself.	Eppuru, u so sicretu era troppu putente per mantene per ellu stessu.
This behavior is maintained in both models.	Stu cumpurtamentu si mantene in i dui mudelli.
This was amazing.	Questu era stupente.
We managed to find our way without him.	Avemu riisciutu à truvà u nostru modu senza ellu.
We know how to live.	Sapemu campà.
More so now after seeing that photo.	Più cusì avà dopu avè vistu quella foto.
I had a great time talking to her, believe me.	Aghju avutu un bellu tempu à parlà cun ella, crede mi.
Everyone failed to demonstrate any benefit.	Ognunu hà fiascatu à dimustrà alcun benefiziu.
She wouldn’t do that.	Ella ùn faria micca cusì.
I got up and ran out of the room.	Mi alzai è scappò da a stanza.
You have a balance scale.	Avete una scala di equilibriu.
Tuttaranu.	Tuttaranu.
They don’t come easy, those lines.	Ùn venenu micca faciuli, quelle linee.
Then you are right.	Allora avete ragione.
Those hairs are hot.	Quelli capelli sò caldi.
Saying no one can ever find another fish.	Dicendu chì nimu ùn pò mai truvà un altru pesciu.
It’s my opening.	Hè a mo apertura.
In this visit, everything is verified just perfect.	In questa visita, tuttu hè verificatu solu perfettu.
But he is in trouble.	Ma hè in guai.
I’ll give you a key, take one from the glass cup.	Vi daraghju una chjave, pigliate una sola da a tazza di vetru.
So there’s not a lot to think about.	Dunque ùn ci hè micca assai di pensà.
This water problem does not stop there.	Stu prublema di l'acqua ùn si ferma.
Human and animal studies were included in this analysis.	I studii umani è animali sò stati inclusi in questa analisi.
I just wanted to get back to work.	Vulia solu vultà à u travagliu.
When you find one you want to target, check the box.	Quandu truvate unu chì vulete target, verificate a casella.
Things were not yet easy.	E cose ùn eranu ancora faciuli.
You will hear about a staircase in his apartment.	Avete da sente parlà di una scala in u so appartamentu.
We will see constant changes and challenges around every corner.	Videremu cambiamenti constanti è sfide intornu à ogni angulu.
Solid our new course.	U solidu u nostru novu cursu.
And he returned soon.	È vultò prestu.
We went on and on.	Avemu andatu sopra è sopra.
Still not dead.	Sempre micca mortu.
So, we did.	Allora, avemu fattu.
His family would not have been complete without him.	A so famiglia ùn era micca cumpleta senza ellu.
I’m sure the test should be very good.	Sò sicuru chì a prova deve esse assai bella.
I had learned that I could be wrong.	Avia amparatu chì puderia esse sbagliatu.
Whatever the judge gave them twenty and their eight.	Qualunque cosa u ghjudice li hà datu vinti è e so ottu.
The room was full of light.	A stanza era piena di luce.
I knew it was only a matter of time.	Sapia chì era solu questione di tempu.
Choose to focus on the bad elements.	Sceglite di fucalizza nantu à l'elementi cattivi.
In the final analysis, we are no better.	In l'analisi finale, ùn simu micca megliu.
It felt like he had been here from the beginning.	Si sentia cum'è ch'ellu era statu quì da u principiu.
It is the source of the name of the village.	Hè a fonte di u nome di u paese.
That one.	Quellu.
It can be said from afar.	Si pò dì da luntanu.
There isn’t a set of sexual experiences that everyone “needs” to have.	Ùn ci hè micca un settore di sperienze sessuale chì tutti "bisogni" avè.
He is not coming back.	Ùn hè micca vultatu.
It’s our benefit.	Hè a nostra prestazione.
They came immediately.	Venneru subbitu.
Sometimes that happens.	Calchì volta succede cusì.
We decided to let it be used for research.	Avemu decisu di lascià esse aduprata per a ricerca.
A couple of things.	Un paru di cose.
It was the only thing they could do.	Era l'unicu ciò chì puderanu fà.
It was very beautiful in that sense.	Era assai bella in questu sensu.
True or not.	Hè vera o micca.
Or a political war.	O di una guerra pulitica.
In most schools today, each of these groups of teachers exists.	In a maiò parte di e scole oghje, ognunu di sti gruppi di maestri esiste.
I left it in my carrying bag.	L'aghju lasciatu in u mo saccu di trasportu.
That’s why training is so important.	Hè per quessa chì a furmazione hè cusì impurtante.
You know, it was sold to people as an invoice from the community bank.	Sapete, hè stata venduta à e persone cum'è una fattura di a banca comunitaria.
What had been a fair day had turned to drive.	Ciò chì era statu un ghjornu di fiera s'era vultatu à guidà.
I wanted to know what it was for.	Vuliu sapè ciò chì era per.
All participants gave informed consent to participate.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu per participà.
But she was wrong.	Ma ella era sbagliata.
I'm so sorry.	Mi dispiace tantu.
Your face is clear as water.	A to faccia hè chjara cum'è l'acqua.
That day may come.	Ddu ghjornu pò vene.
In this update, we will try to do three things.	In questa aghjurnazione, pruvemu à fà trè cose.
That didn’t stop him.	Chì ùn l'hà micca impeditu.
Only single, living cells were included in the analysis.	Solu cellule singole, viventi sò state incluse in l'analisi.
He says the one on the left has more value.	Dici chì quellu di a manca hà più valore.
When you find it.	Quandu a truvate.
Not close, with the group.	Micca vicinu, cù u gruppu.
As in, visible only to me.	Cum'è in, visibile solu per mè.
I don’t hate it.	Ùn l'odiu micca.
You can be put on hold for a minute or two.	Pudete esse messu in attesa per un minutu o dui.
We turned to go back.	Avemu vultatu per vultà.
It was more focus on me.	Era più focu annantu à mè.
It’s not for us.	Ùn hè micca per noi.
That could happen at all.	Chì puderia accade in tuttu.
Now back to the course.	Avà turnemu à u corsu.
There’s still a lot to say, but I can wait.	Ci hè ancu assai da dì, ma pò aspittà.
Because if you have it in front of you two things can happen.	Perchè s'è vo avete davanti à voi stessu duie cose ponu accade.
Join us today !.	Unisciti à noi oghje !.
That is, if it works tonight.	Questu hè, s'ellu funziona sta sera.
Then the eyes.	Dopu, l'ochji.
But the sound came from somewhere in the house.	Ma u sonu hè vinutu da un locu di a casa.
What it doesn’t have is the ability to use military forces.	Ciò chì ùn hà micca hè a capacità di utilizà e forze militari.
They are nothing like the doctor who gave us the original diagnosis.	Ùn sò nunda cum'è u duttore chì ci hà datu u diagnosticu originale.
Great step from the second wine.	Grande passu da u sicondu vinu.
We only go to dinner.	Andemu solu à cena.
Deal with me.	Tratta cun mè.
Leave the door handle.	Lascia a maniglia di a porta.
And the idea was so much fun.	È l'idea era cusì divertente.
If it was good, forget about it.	S'ellu era bonu, scurdate di questu.
We tend to agree.	Tendemu d'accordu.
Everything has changed.	Tuttu ciò chì hè cambiatu.
I'm sick of the rain.	Sò malatu di a pioggia.
I will be in the office if you need me.	Seraghju in l'uffiziu se avete bisognu di mè.
In the coming days.	In i prossimi ghjorni.
You have too many methods.	Avete troppu metudi.
At least for forms that grow over time in nature.	Almenu per e forme chì crescenu cù u tempu in a natura.
I have no chance.	Ùn aghju micca chance.
Everyone gets up and says their peace.	Ognunu si alza è dice a so pace.
But it seems strange.	Ma pare stranu.
Our next date will be next week.	A nostra prossima data serà a settimana dopu.
It’s time to go.	Hè ora di andà.
But it would be very dangerous.	Ma seria assai periculosa.
You can’t save everyone you see.	Ùn pudete micca salvà tutti quelli chì vede.
I try to stay calm here, though.	Cercu di stà calmu quì, ma.
Yes an animal.	Sì un animali.
This is just such a case.	Questu hè solu un tali casu.
No one was talking.	Nimu ùn si parlava.
I didn’t think it was a problem.	Ùn pensava micca chì era un prublema.
I didn’t know if he could trust me.	Ùn sapia s'ellu puderia fidà di mè.
I therefore make two observations on this concern.	Facciu dunque duie osservazioni annantu à sta preoccupazione.
Keeping the system running is what brought us here.	Mantene u sistema in funzione hè ciò chì ci hà purtatu quì.
People will come and write.	A ghjente serà è scrive.
As you believe you are.	Cum'è tù credi chì sì.
He said he did not violate the law.	Hà dettu chì ùn hà micca violatu a lege.
I gave up trying to maintain anything at this point.	Aghju rinunciatu à pruvà à mantene qualcosa à questu puntu.
No, they hadn’t seen a white boy.	Innò, ùn avianu micca vistu un zitellu biancu.
Here is the answer.	Eccu a risposta.
Be sure to start a relationship with an experienced doctor.	Assicuratevi di inizià una relazione cù un duttore di primura.
I want to select several focus points.	Vogliu selezziunà parechji punti di focus.
It’s okay to want what you want.	Hè bè di vulete ciò chì vulete.
Come, get home.	Venite, fatevi in ​​casa.
They weren’t paid much.	Ùn sò micca stati pagati assai.
No one was ever sure.	Nimu era mai sicuru.
Things are kind.	E cose sò tipu.
I want to hide the error message when I press each key.	Vogliu ammuccià u missaghju d'errore quandu pressu ogni chjave.
He went to a hotel.	Si n'andò in un hotel.
But the contact happened.	Ma u cuntattu hè accadutu.
To hear it.	Per sentelu.
And once they were arrested, there was no way back.	È una volta chì eranu stati arristati, ùn ci era più manera di vultà.
No one paid these taxes.	Nimu hà pagatu sti tassi.
It doesn’t have to be difficult.	Ùn deve esse difficiule.
Creative ability in business.	Capacità creativa in l'affari.
She knew soon enough.	Ella sapia prestu.
I’m tired of feeling like others despise me for being different.	Stancu di sentu cum'è l'altri mi disprezzanu per esse diversu.
I put him on his bed and he fell asleep in a few minutes.	L'aghju messu nantu à u so lettu è si dorme in pochi minuti.
They probably won’t be back yet.	Probabilmente ùn sò micca tornati ancu.
I work with you.	U travagliu cun voi.
He never left.	Ùn lasciava mai.
A beautiful piece.	Un bellu pezzu.
When we test the effects of recent vs.	Quandu avemu pruvatu l'effetti di i recenti vs.
Otherwise, he wouldn’t have gone and talked to me.	Altrimenti, ùn saria micca andatu è parlatu cun mè.
What is new.	Ciò chì hè novu.
We have so many games.	Avemu tanti ghjochi.
This led us to include several additional elements in each logical model.	Questu ci hà purtatu à include parechji elementi supplementari in ogni mudellu logicu.
He liked to tell the story of how they met.	Li piacia à cuntà a storia di cumu si scontranu.
There was also a good portion of the people here.	Ci era ancu una bona parte di a ghjente quì.
This was a change in his life.	Questu era un cambiamentu in a so vita.
Images representing three independent experiments per condition are shown.	L'imaghjini rapprisentanti da trè esperimenti indipendenti per cundizione sò mostrati.
Or maybe with.	O forse cun.
Not that it’s not an education.	Micca chì ùn hè micca una educazione.
There probably isn’t a need for two people crying.	Probabilmente ùn ci hè micca bisognu di dui persone chì pienghjenu.
It calls for a complete life change.	Chjama un cambiamentu di vita cumpleta.
But I had never felt like a job before.	Ma ùn avia mai sentitu cum'è un travagliu prima.
Until that night.	Finu à quella notte.
Anyone who comes near me will become a security risk.	Qualchissia chì vene vicinu à mè diventerà un risicu per a sicurità.
It’s not enough to build a great piece of software.	Ùn hè micca abbastanza per custruisce un grande pezzu di software.
Think that if anyone knows, it must be him.	Pensate chì se qualchissia sà, deve esse ellu.
On the computer screen.	Nantu à u screnu di l'urdinatore.
I think that’s it.	Pensu chì hè questu.
I want people to be cared for.	Vogliu chì a ghjente sia curata.
I try to write.	Provu à scrive.
We want to build a website.	Vulemu custruisce un situ web.
He didn’t trust her memory, so she wrote it down.	Ùn hà micca fiducia in a so memoria, cusì l'hà scrittu.
At least that is my guess.	Almenu questu hè a mo supposizione.
This is especially the case when it comes to religion.	Questu hè più soprattuttu u casu in materia di religione.
The gas fire was full, and the room was hot.	U focu di gas era pienu, è a stanza era calda.
I knew then that everyone had heard it.	Sapia allora chì tutti l'avianu intesu.
They have to give people a reason to vote for them.	Hanu da dà à e persone una ragione per vutà per elli.
Feel free to ask questions in the comments below.	Sentite liberu di fàci dumande in i cumenti sottu.
I might be the last.	Puderaghju esse l'ultimu.
Process problems have a cost.	I prublemi di prucessu anu un costu.
Blood culture was negative.	A cultura di u sangue era negativu.
But too small for one person.	Ma troppu chjucu per una persona.
He checked his gaze once and then twice.	Hà verificatu u so sguardu una volta è dopu duie volte.
Because they are different.	Perchè sò diffirenti.
Her skin is incredibly soft.	A so pelle hè incredibilmente suave.
Nothing to note, anyway.	Nunda di nota, in ogni modu.
We talked and talked.	Avemu parlatu è parlatu.
Just started.	Solu principiatu.
She wanted her future in writing.	Ella vulia u so avvene in scrittura.
She did not answer.	Ella ùn hà micca rispostu.
It was a natural reaction.	Era una reazione naturale.
It’s for my dog.	Hè per u mo cane.
But his work was very good.	Ma u so travagliu era assai bonu.
If they have changed the name then so be it.	S'elli anu cambiatu u nome allora cusì sia.
Looks like he has.	Sembra ch'ellu hà.
It was the same with dogs.	Era listessa cù i cani.
I had no friends.	Ùn avia micca amici.
It could be anyone.	Puderia esse qualcunu.
It’s a long time coming.	Hè assai tempu chì vene.
It didn’t change much with her going.	Ùn hè cambiatu assai cù ella andata.
You mentioned it before.	L'avete citatu prima.
That will be another spring.	Chì serà una altra primavera.
Thank you a thousand times.	Grazie mille volte.
But woman was another matter.	Ma a donna era una altra materia.
And you can’t change your vote.	È ùn pudete micca cambià u vostru votu.
They couldn’t stay that long.	Ùn pudianu stà quì longu.
A good place to live for a few weeks.	Un bonu locu per campà per uni pochi di settimane.
I hated when he did this.	Aghju odiatu quandu hà fattu questu.
It is common to get a cold more than once a year.	Hè cumuni per avè un friddu più di una volta à l'annu.
He was four years older, though, and could do it all sooner.	Era quattru anni più vechju, però, è puderia fà tuttu prima.
He turned around and leaned so slightly against me.	Si vultò in daretu è si appoggiò sempre cusì ligeramente contru à mè.
Others think so too.	L'altri pensanu ancu cusì.
A beautiful family.	Una bella famiglia.
I was pushed down.	Eru imbuttatu sottu.
Yet the point is of more general application.	Eppuru u puntu hè di applicazione più generale.
It’s not yours to wear.	Ùn hè micca a toia di purtari.
Which would be better.	Chì saria megliu.
It almost killed me.	M'hà quasi tombu.
A woman is a beautiful and wonderful being.	Una femina hè un esse bellu è maravigghiusu.
I hate this place.	Odiu stu locu.
However, I don’t even know if it’s the best solution.	Tuttavia, ùn sò ancu s'ellu hè a megliu suluzione.
He said free like stars.	Ellu disse liberu cum'è stelle.
It can be described as a random process.	Pò esse discrittu cum'è un prucessu aleatoriu.
Obviously we need everyone to pick each other up.	Ovviamente avemu bisognu di tutti per coglie l'altru.
You also get the right answers.	Avete ancu e risposte ghjustu.
He looked back, shot with the vision of his idea.	Fighjava in daretu, sparatu cù a visione di a so idea.
There is a kind of mechanism at work here.	Ci hè un tipu di mecanismu à u travagliu quì.
It is an important book.	Hè un libru impurtante.
My son is so young.	U mo figliolu hè cusì ghjovanu.
No one was happy about this.	Nimu era felice di questu.
These are what I meant.	Quessi sò quelli chì vulianu dì.
And then he understood what was happening.	È dopu hà capitu ciò chì succede.
She could deal.	Ella puderia trattà.
He just has fun.	Si diverte solu.
My father was my favorite person on this planet.	U mo babbu era a mo persona preferita nantu à stu pianeta.
I think more than anyone else could.	Pensu di più chì nimu altru puderia.
So the comparison can’t be made out of the box.	Allora u paragone ùn pò micca esse fattu fora di a scatula.
I tell you that as part of the instruction.	Vi dicu chì cum'è parte di l'istruzzioni.
Another passion of his is music.	Una altra passione di ellu hè a musica.
Everything is made great.	Tuttu hè fattu grande.
However, he got my vote.	Tuttavia, hà u mo votu.
No man has ever touched me.	Nisun omu m'hà mai toccu.
As they say.	Cumu si dice.
He wants to be a part of my life.	Ellu voli esse parte di a mo vita.
It will always take time.	Ci sarà sempre bisognu di tempu.
Her mother had died when she was six years old.	A so mamma era morta quandu ella avia sei anni.
He went to his door and found that it was damaged.	Si n'andò à a so porta è truvò chì avia danni.
You never risk losing property.	Ùn mai risicate a perdita di pruprietà.
Times have changed, people have changed.	I tempi sò cambiati, a ghjente hà cambiatu.
I had no heart for this today, though.	Ùn avia micca core per questu oghje, però.
Of course, dinner had just begun.	Naturalmente, a cena era solu principiatu.
Very, very solid.	Moltu, assai solidu.
Such a model would have several potential applications.	Un tali mudellu avaristi parechje applicazioni potenziali.
The affected eye can be injured when you move it.	L'ochju affettatu pò ferite quandu u move.
Mai, mai, mai.	Mai, mai, mai.
The second uses the outcome and the response process.	U sicondu usa u risultatu è u prucessu di risposta.
Eat immediately, hot.	Manghja subitu, caldu.
I hope you stay around.	Spergu chì stà intornu.
The reality was different than that.	A realità era diversa da questu.
But not in a hard time.	Ma micca in una volta dura.
He opened the store today, you know.	Hà apertu a tenda oghje, sapete.
The process was done more than two months later.	U prucessu hè statu fattu più di dui mesi dopu.
I was going home, he had said.	Andava in casa, avia dettu.
We have set ourselves free and you will always kill us.	Avemu fattu a libertà è ci ammazzate sempre.
They had heard about the body found the night before.	Avianu intesu parlà di u corpu trovu a notte precedente.
He asked for a picture that was consistent with this image.	Hà dumandatu una stampa chì era coherente cù sta maghjina.
This could lead to the data being written to the wrong address.	Questu puderia guidà a dati chì sò scritti à l'indirizzu sbagliatu.
Nearby air support was impossible for the same reasons.	U sustegnu aereu vicinu era impussibile per i stessi motivi.
I’m really a man.	Sò veramente un omu.
Just not in words.	Solu micca in parolle.
It was also good for her that most people didn’t believe her.	Era ancu bè per ella chì a maiò parte di a ghjente ùn hà micca cridutu.
I hope that’s true.	Spergu chì hè vera.
We repeated each test ten times, with different training groups.	Avemu ripetutu ogni prova dece volte, cù diversi gruppi di furmazione.
It feels heavy.	Si senti pisanti.
They are followed by a police car.	Sò seguiti da una vittura di polizia.
I’m working on something that would come in handy.	Aghju travagliatu nantu à qualcosa chì avissi da vene à grande.
Nothing like a kid to ask for important shit.	Nunda cum'è un zitellu per dumandà a merda impurtante.
Now look at us.	Avà fighjate à noi.
Wait a second, this is nice.	Aspetta un secondu, questu hè bellu.
The best thing you can do is to improve your hand.	A cosa maiò chì pudete fà hè di migliurà a manu.
You do a great job.	Fate un grande travagliu.
The hatred.	L'odiari.
But our power does not come from our strength.	Ma u nostru putere ùn vene micca da a nostra forza.
The plant spreads very quickly.	A pianta si sparghje assai rapidamente.
Field search performed.	Ricerca di u campu realizatu.
The phone number is certainly not an option.	U numeru di telefunu ùn hè certamente micca una opzione.
I don’t know who she is.	Ùn sà micca quale hè.
There is a disease in the poor area of ​​the city.	Ci hè una malatia in a zona povera di a cità.
They had an open bar at the show.	Anu avutu una barra aperta à u spettaculu.
The question is not whether to make room for them, but how.	A quistione ùn hè micca s'ellu si deve fà spaziu per elli, ma cumu.
You have to be creative and enjoy telling stories.	Duvete esse creativa è piace à cuntà storie.
At that time, no one tested positive for the disease.	À quellu tempu, nimu hà pruvatu pusitivu per a malatia.
It seems to have changed.	Pare ch'ellu sia cambiatu.
Move the family in style with this beauty.	Move a famiglia in stile cù questa bellezza.
Go to the point and say exactly what you want to say.	Andate à u puntu è dì esattamente ciò chì vulete dì.
For the first time, the man looked old.	Per a prima volta, l'omu li paria vechju.
He was going to shoot me and.	M'avia da sparà è.
We have confidence.	Avemu fiducia.
And conditions could be improved.	È e cundizioni puderanu esse migliurate.
And they took him by the hand, and led him away.	È u tene è l'alluntanu da a so manu.
I didn't want to kill them.	Ùn li avia micca da caccià.
Life is not over yet.	A vita ùn hè ancu.
Finally him alone.	Finalmente ellu solu.
I had tried, to be fair.	Aviu pruvatu, per esse ghjustu.
I feel like she was looking at me.	Sentu ch'ella mi guardava.
This is smaller, but also useful.	Questu hè più chjucu, ma ancu utile.
I knew, in the end, it couldn't work.	Sapia, in fondu, ùn puderia micca travaglià.
I can’t tell where the blue light comes from.	Ùn possu micca dì da induve vene a luce blu.
He can barely keep his eyes open.	Appena pò tene l'ochji aperti.
My two shoes are waiting next to the bed.	I mo dui scarpi aspittendu accantu à u lettu.
Such games are not really fun.	Tali ghjochi ùn sò micca puri divertenti.
He turned me into a confused man.	Mi trasformò in un omu cunfusu.
You are not good enough to go to a dangerous planet.	Ùn site micca abbastanza bè per andà in un pianeta periculoso.
He is out of this world.	Hè fora di stu mondu.
Men develop this form of brain cancer more often than women.	L'omi sviluppanu sta forma di cancru di u cervellu più spessu chì e donne.
In a literature review, we found only five cases.	In una rivista di letteratura, avemu trovu solu cinque casi.
God loves little ones.	Diu ama i picculi.
And not just her.	È micca solu ella.
Use credit if necessary.	Aduprate u creditu s'ellu ci vole.
Let’s think of an example of this.	Pensemu à un esempiu di questu.
As a result, plans have changed.	In u risultatu, i piani sò cambiati.
Just wait until she’s so cool.	Solu da aspittà quandu ella hè cusì fresca.
At least that first time.	Almenu quella prima volta.
I try to think of everything that has happened to me.	Pruvate di pensà à tuttu ciò chì mi hè accadutu.
Below we show some general characteristics of such systems.	Dopu mostramu alcune caratteristiche generale di tali sistemi.
Each person was given three minutes to speak.	Ogni persona hè stata datu trè minuti per parlà.
It was true, of course, but it was beyond the point.	Era veru, sicuru, ma era fora di u puntu.
However, such evidence does not exist in children.	Tuttavia, tali evidenza ùn esiste micca in i zitelli.
It feels real.	Si sente reale.
This is how you build a business.	Questu hè cumu custruisce un affari.
I won't stay long.	Ùn staraghju tantu.
Size is another area in which windows are improved.	A dimensione hè una altra zona in quale i finestri sò migliurati.
It was a beautiful night for the purpose.	Era una bella notte per u scopu.
There is a big difference.	Ci hè una grande diferenza.
She knew it and she knew he knew it.	Ella a sapia è sapia chì ellu a sapia.
No one could see me here.	Nimu mi pudia vede quì.
Notice just the space.	Avvisu solu u spaziu.
Until he brought it to school.	Finu à ch'ellu hà purtatu à a scola.
The words are linked in the body image that holds the subject.	E parolle sò ligati in l'imaghjini di u corpu chì tenenu u sughjettu.
The snow that had been everywhere the night before was almost gone.	A neve chì era stata in ogni locu a notte prima era quasi sparita.
Or maybe it’s not love.	O forse ùn hè micca amore.
See you in a minute.	Ci si vede in un minutu.
First, the physical characteristics of the two products are similar.	Prima, e caratteristiche fisiche di i dui prudutti sò simili.
I will stay here.	Restaraghju quì.
Then he spoke.	Allora hà parlatu.
I pushed it back to make it give, then I released it.	Aghju premutu in daretu per fà dà, poi l'aghju liberatu.
I’m not thinking about going into the details of how it works.	Ùn sò micca pensatu à entre in i dettagli cumu funziona.
What makes us human is not the way we are.	Ciò chì ci rende umani ùn hè micca a forma chì simu.
Infection with v.	Infezzione cù v.
People don’t use technology they don’t trust.	E persone ùn anu micca aduprà tecnulugia chì ùn anu micca fiducia.
I had to get out of here.	Avia da esce da quì.
Simply start the process at the bottom.	Simply principià u prucessu in fondo.
Four of his soldiers were dead.	Quattru di i so suldati eranu morti.
Go ahead and put things right.	Avanzate è mette e cose bè.
It was too powerful.	Era troppu putente.
However, my code did not work.	Tuttavia, u mo codice ùn hè micca travagliatu.
Time to move on to another topic.	U tempu di passà à un altru sughjettu.
That may sound simple, but it's not.	Chì pò sona simplice, ma ùn hè micca.
And when you open your eyes.	È quandu avete apertu l'ochji.
Now to my question.	Avà à a mo dumanda.
As we did.	Cume avemu fattu.
I love you so much.	Ti amu assai.
She said she was tired.	Ella disse chì era stancu.
It is a cancer research center, for those who want to know.	Hè un centru di ricerca cancru, per quelli chì volenu sapè.
It doesn’t make sense for now, but stay with me.	Ùn hà micca sensu per avà, ma stà cun mè.
Remember, you got the answer when you stopped trying.	Ricurdatevi, avete a risposta quandu avete cessatu di pruvà.
Two children were born to them.	Ci sò nati dui figlioli per elli.
This is not the worst example of its kind.	Questu ùn hè micca u peghju esempiu di u so tipu.
The search for food was a struggle.	A ricerca di manghjà era una lotta.
This should be further confirmed in a larger study.	Questu deve esse più cunfirmatu in un studiu più grande.
I read the date right here.	Aghju lettu a data ghjustu quì.
His entire career as a policeman was online.	Tutta a so carriera cum'è pulizieru era in ligna.
I do not support this project.	Ùn sustene micca stu prugettu.
I might as well be clean.	Puderaghju ancu esse pulitu.
Keep looking at the evidence.	Mantene à fighjà l'evidente.
It was also a surprise to his wife.	Era ancu una sorpresa per a so moglia.
And if he survives, then don't wait any longer to leave.	È se sopravvive, allora ùn aspittà più per lascià.
Those were meant for the fight.	Quelli sò stati pensati per a lotta.
As for your first one, only you can know the answer.	In quantu à u vostru primu, solu pudete sapè a risposta.
It was just a matter of knowing where to look.	Era solu una questione di sapè induve circà.
He is attentive to your needs as a student and works around you.	Hè attentu à i vostri bisogni cum'è studiente è travaglia intornu.
Read weight loss success stories.	Leghjite e storie di successu di perdita di pisu.
They stood there like that, silent, maybe a minute.	Stavanu quì cusì, in silenziu, forse un minutu.
This happened and the shop was closed.	Questu hè accadutu è a buttrega hè chjusa.
His mind breaks.	A so mente si rompe.
Check the properties of the database, here you will find the parameter.	Verificate e proprietà di a basa di dati, quì truverete u paràmetru.
I found this here.	Aghju trovu questu quì.
When you get cold, go six.	Quandu avete friddu, andate sei.
Lots and lots of hair.	Molti è assai capelli.
In fact, they don’t.	In fatti, ùn anu micca.
That’s why we call it what we do.	Hè per quessa chì u chjamemu ciò chì facemu.
I’m just happy to be here.	Sò solu cuntentu di esse quì.
Her mouth felt dry.	A so bocca si sentia secca.
Don't tell us anything, you know.	Ùn ci dite nunda, sapete.
But, he is still in the process.	Ma, hè sempre in prucessi.
Bone health is important at every age and stage of life.	A salute di l'osse hè impurtante in ogni età è tappa di a vita.
They killed my husband.	Anu uccisu u mo maritu.
They just want more and they can't live without it.	Vulenu solu più è ùn ponu campà senza.
He’s my son’s son.	Hè u figliolu di u mo figliolu.
We first consider the temperature.	Cunsideremu prima a temperatura.
We will use everything that is available.	Avemu da aduprà tuttu ciò chì hè dispunibule.
And it works well when used in component methods.	È va bè quandu l'utilizate in i metudi di cumpunenti.
No, second thought, I had a much better option.	Innò, in secondo pensamentu, avia una opzione assai megliu.
And then we'll talk about that again next week.	È po ne parleremu di novu a settimana prossima.
This man had a daughter.	Stu omu avia una figliola.
Practice right.	Praticate u dirittu.
Here, however, the deal is over.	Quì, però, l'accordu hè finitu.
You never know what you're going to get over and over again.	Ùn sapete mai chì avete da ottene una volta è una volta.
It was my first time away from home.	Era a mo prima volta fora di casa.
My examples are and.	I mo esempi sò è.
I hate to see things that way.	Odiu di vede e cose cusì.
The old man was not in.	U vechju ùn era micca in.
Choose your colors.	Sceglite i vostri culori.
I knew my boys would love them.	Sapia chì i mo picciotti li amarianu.
It didn't go as expected.	Ùn andò micca cum'ellu s'aspittava.
I have never made this kind of statement to anyone.	Ùn aghju mai fattu stu tipu di dichjarazione à nimu.
Such a change may be due to a number of reasons.	Un tali cambiamentu pò esse dovutu à diverse ragioni.
It might even work.	Puderia ancu travaglià.
I was calm.	Eru tranquillu.
The people we spoke to said they had never heard of him.	E persone chì avemu parlatu anu dettu chì ùn anu mai intesu parlà di ellu.
I know this place well.	Cunniscia bè stu locu.
We are ready to go on the road.	Semu pronti per andà in strada.
There is no talk of names or knowledge.	Ùn si ne parla, nè nome nè cunniscenza.
They really care about the man.	Fighjanu veramente à l'omu.
Average and standard errors are indicated.	L'errore mediu è standard sò indicati.
To see if you have changed.	Per vede s'ellu avete cambiatu.
Put someone in every window.	Mettite qualcunu à ogni finestra.
It worked fine on my device.	Funzionava bè nantu à u mo dispusitivu.
Therefore, the cost becomes higher.	Dunque, u costu diventa più altu.
Sight is what is used to see the model.	A vista hè quella chì hè utilizata per vede u mudellu.
One word is hard to come by.	Una parolla hè difficiule di vene cun.
After that they escaped.	Dopu quì si sò scappati.
Central and plenty of parking.	Centrale è assai parcheghju.
From the corner of the eye.	Da u cantonu di l'ochju.
It’s an option.	Hè una opzione.
You’re here now, so it’s okay to let go.	Sei quì avà, dunque hè bè di lascià andà.
An interesting mix.	Un mischju interessante.
She needed a weapon.	Ella avia bisognu di un'arma.
All the weather information you need is right on your phone.	Tutte l'infurmazioni climatichi chì avete bisognu sò ghjustu nantu à u vostru telefunu.
The second provides the emotional charge for the first.	U sicondu furnisce a carica emotiva per u primu.
I rolled with him.	Aghju rotulatu cun ellu.
I can neither eat nor sleep.	Ùn possu nè manghjà nè dorme.
Seeing that she had eaten and rested.	Videndu ch'ella avia manghjatu è riposu.
Without me there is something wrong with this picture.	Senza mè ci hè qualcosa di sbagliatu cù sta stampa.
Book in advance.	Riserva in anticipu.
This is my place, more and more.	Questu hè u mo locu, sempre più.
The group settles in and work begins the next day.	U gruppu si stalla è u travagliu principia u ghjornu dopu.
From at least three independent experiments.	Da almenu trè esperimenti indipendenti.
Promise me I won't put my foot out of this place.	Prumettimi chì ùn metterà micca u pede fora di stu locu.
The first phase of the developed area is.	A prima fase di l'area sviluppata hè.
Beyond that, he was good on the radio.	Al di là di questu, era bonu in a radiu.
I was so busy.	Eru tantu occupatu.
All these things are said in person.	Tutte queste cose ci sò dette in persona.
They will eventually fight, but they will fight until the end.	Li batterà eventualmente, ma si batteranu finu à a fine.
I need to identify the body.	Aghju bisognu à identificà u corpu.
And if anything can happen, that’s fine.	È se qualcosa pò succede, hè bè.
This can also increase the cost of production.	Questu pò ancu aumentà u costu di produzzione.
I really wanted to try it myself.	Vuliu veramente pruvà à mè stessu.
Or bring peace to the world we are about to bring.	O porta a pace à u mondu chì avemu da purtà.
Things are starting to fall apart, but it’s not even critical.	E cose cumincianu à calà, ma ùn hè ancu criticu.
I want to see my friends and make them laugh.	Vogliu vede i mo amichi è fà una risa.
Wood for the fire.	Legnu per u focu.
Make a point every time you make a shot.	Fate un puntu ogni volta chì fate un colpo.
And they were relatively lucky.	È eranu relativamente furtunati.
A wall fell on him, to put a point.	Un muru hè cascatu nantu à ellu, per mette un puntu.
Four other people were injured in the attack.	Quattru altre persone sò state ferite in l'attaccu.
It’s a problem, but a good one.	Hè un prublema, ma un bonu.
In fact, she had been.	In fatti, era stata.
I can make a move out of passion.	Puderaghju fà una mossa da passione.
There have been several changes over time.	Ci hè statu parechji cambiamenti cù u tempu.
This book is about getting there.	Stu libru hè nantu à cumu ghjunghje.
Well, it was more normal than that.	Ebbè, era più normale chè questu.
They were brought to a certain death.	Sò stati purtati à una morte certa.
Now, taller and taller.	Avà, più altu è più altu.
Be honest and open about how you feel.	Siate onestu è apertu nantu à cumu si senti.
Let’s try one direction now.	Pruvemu una direzzione avà.
So my question is which version should I download.	Allora a mo quistione hè chì versione duverebbe scaricà.
But we are out of time.	Ma simu fora di u tempu.
All it takes is a good ear and a human touch.	Tuttu ciò chì ci vole hè una bona orechja è un toccu umanu.
There is no sign of bad faith.	Ùn ci hè micca mostra di mala fede.
All participants were asked to sign an informed consent agreement.	Tutti i participanti anu dumandatu à firmà un accunsentu infurmatu.
There is clearly a lot here to work on.	Ci hè chjaramente assai quì per travaglià.
And their faces.	E i so facci.
You have what it takes.	Avete ciò chì aspetta.
I haven’t seen or thought about her in years.	Ùn aghju micca vistu nè pensatu à ella per anni.
And his problems were far away.	È i so prublemi eranu luntanu.
I needed him in me.	Aveva bisognu di ellu in mè.
Do not round the top of the shoulder.	Ùn arrotonda a parte alta di a spalle.
There was silence for a few minutes.	Ci hè statu silenziu per uni pochi di minuti.
It was a question on a standard form.	Era una dumanda nantu à una forma standard.
Rather, they believe the country is the problem.	Piuttostu, credenu chì u paese hè u prublema.
The university was also worse than expected.	L'università era ancu peghju di ciò ch'ella avia aspettatu.
Few had asked the question, and no one knew the answer.	Pochi avianu fattu a quistione, è nimu sapia a risposta.
I never thought of you as a fool when I was a kid.	Ùn aghju mai pensatu à tè stupidu quandu era un zitellu.
With great respect.	Cun grande rispettu.
I had never seen anyone with such bright eyes.	Ùn avia mai vistu nimu cù ochji cusì brillanti.
He was the best dog ever.	Era u megliu cane mai.
His statement of law remains, however, the law of this case.	A so dichjarazione di a lege resta, però, a lege di stu casu.
It’s just the truth.	Hè solu a verità.
And that’s what makes you so angry.	È questu hè ciò chì ti face assai arrabbiatu.
I don’t call it that either.	Ùn l'appellu micca ancu.
Instead, she looked like she could cry herself.	Invece, pareva ch'ella puderia pienghje ella stessa.
It makes sense that the price will go down as you buy more.	Hè sensu chì u prezzu calarà cum'è cumprà più.
These results are consistent with the results of previous studies.	Questi risultati sò cunsistenti cù i risultati di i studii precedenti.
Can anyone explain to me why this is happening ?.	Qualchissia mi pò spiegà perchè succede ?.
I don’t know how to do that, you can help.	Ùn sò micca sapè cumu fà, pudete aiutà.
It can be well followed.	Pò esse bè seguitu.
Confused about that.	Confused about that.
But the question is what economy and products.	Ma a quistione hè chì ecunumia è prudutti.
Starting children with sugar early in the morning is not ideal.	Cumincià i zitelli cù u zuccheru prima di a matina ùn hè micca ideale.
Then I opened them again, just looking.	Allora li aprì di novu, basta à fighjulà.
She just had to look for herself.	Avia solu à circà ella stessa.
He should leave the first week.	Duverebbe abbandunà a prima settimana.
Please continue to eat.	Per piacè cuntinuà à manghjà.
You never trust them.	Ùn avete mai fiducia in elli.
A market for ideas is a machine.      	Un mercatu per l'idee hè una macchina.      
population.	pupulazione.
Think about what that means.	Pensate à ciò chì significa.
No one will take it.	Nimu a pigliarà.
This is what happens.	Questu hè ciò chì succede.
A line here, a reaction shot there.	Una linea quì, una reazione sparata là.
She gets so much attention sometimes that it makes me feel pretty sick.	Ella riceve tanta attenzione à volte chì mi fa sentu abbastanza malatu.
It's a regular expression.	È una espressione regulare.
People are always talking about food.	A ghjente parla sempre di l'alimentariu.
It is not the same as killing a man.	Ùn hè micca listessa chì tumbà un omu.
They have to pay for them just like in the fish market.	Duveranu pagà per elli cum'è in u mercatu di pisci.
He hadn't used any of the brown sugar that came with it.	Ùn avia micca usatu nimu di u zuccaru marronu chì ghjunse cun ellu.
And we treat them as such.	È ci trattemu cum'è tali.
She is ready to kill.	Hè pronta à tumbà.
A common way is to expend more energy.	Un modu cumuni hè di gastru più energia.
One of the reasons for this different relationship was the multiple life of paper.	Unu di i mutivi di sta relazione diversa era a vita multipla di carta.
Speaking his mind here and there, but otherwise held by himself.	Parlendu a so mente quì è quì, ma altrimenti tenutu per ellu stessu.
I couldn’t have asked for a better experience.	Ùn puderebbe dumandà una sperienza megliu.
All business seems to have closed.	Tuttu l'affari pare avè chjusu.
He was able to reach out and get it.	Hè statu capace di ghjunghje fin'à è di ottene.
Or tried to be.	O pruvatu à esse.
I want her out for the wedding.	Vogliu chì esce per u matrimoniu.
He seemed ready to fight.	Paria pronta à cumbatte.
The more often you complete them, the more difficult the games become.	Quantu più spessu li cumplete, più difficili i ghjoculi diventanu.
The turn was complete.	U turnu era cumpletu.
Tests show that his water had extremely high lead levels.	I testi mostranu chì a so acqua avia livelli di piombo estremamente elevati.
First, the email.	Prima, l'email.
They were a friendly and wonderful group.	Eranu un gruppu amichevule è maravigliu.
I wanted him to know my friends.	Vuliu ch'ellu cunnosce i mo amichi.
Otherwise it does well.	Altrimenti si face bè.
This can be easily shown.	Questu pò esse facilmente mostratu.
Women sometimes do that too.	E donne a volte facenu sempre.
This is so far from true.	Questu hè tantu luntanu da veru.
But of course.	Ma di sicuru.
I could walk pretty well.	Puderia caminari abbastanza bè.
This must be a strange dream.	Questu duverebbe esse un sognu stranu.
Come back and check, if you want.	Torna è verificate, se vulete.
I’m sure this time.	Sò sicuru sta volta.
They spread.	Si sparghjeranu.
You can apply any of those days only.	Pudete applicà ogni ghjornu di quelli ghjorni solu.
Let's go.	Andemu andemu.
She could be married to other children.	Puderia esse maritata cù altri figlioli.
I placed a spot light on it and it worked.	Aghju piazzatu un spot light sopra è hà travagliatu.
It’s like that now.	Hè cusì avà.
The war continued for about two weeks.	A guerra cuntinuò per circa duie settimane.
It seems so strange to me.	Mi pare cusì stranu.
The data are from three independent experiments.	I dati sò di trè esperimenti indipendenti.
Download your data.	Scaricate i vostri dati.
I don’t want to go back into that.	Ùn vogliu micca vultà in questu.
I hate to think about it.	Odiu à pensà.
I feel like things will never get better.	Sentu chì e cose ùn saranu mai megliu.
We can talk about that.	Pudemu parlà di quessa.
The world becomes clean and bright.	U mondu diventa pulitu è ​​luminoso.
So if there is fear, accept it.	Allora s'ellu ci hè a paura, accetta.
He hadn't even seen her before.	Ùn l'hà mancu vistu prima.
He was clearly great at what he did.	Era chjaramente grande in ciò chì hà fattu.
He had not violated any law.	Ùn avia violatu nisuna lege.
It was you who kept me going, you know.	Siete voi chì m'hà tenutu à andà quì, sapete.
Obviously we have some work to do.	Ovviamente avemu un pocu di travagliu da fà.
He is believed to be the only person who has ever escaped.	Si crede chì hè l'unica persona chì hà mai scappatu.
Move things until you find a house in your space.	Move e cose finu à truvà una casa in u vostru spaziu.
It's terrible.	Hè terribili.
I will continue like this.	Continuaraghju cusì.
You are missing nothing.	Ùn vi manca nunda.
Nothing could be taken for granted.	Nunda ùn pudia esse pigliatu per cunvene.
You can fix it for standard error now.	Pudete risolve per l'errore standard avà.
He is no longer in that room, but returns to his room.	Ùn hè più in quella stanza, ma torna in a so stanza.
He fired a third time.	Hà sparatu una terza volta.
Everyone knew the score.	Tutti sapianu a partitura.
I'm sorry to make you so angry.	Mi dispiace chì vi mette cusì arrabbiatu.
I approach the desk.	Mi avvicinu à a scrivania.
He needed both hands to hold his horse.	Avia bisognu di e duie mani per tene à u so cavallu.
And then there are the clothes themselves.	E poi ci sò i vestiti stessi.
And they were a much bigger danger.	È eranu un periculu assai più grande.
If that were the case, this might make even more sense.	S'ellu era u casu, questu puderia ancu più sensu.
The word tomorrow is the proper order of business.	A parolla dumane hè l'ordine propiu di l'affari.
She really didn’t want to go here.	Ella veramente ùn vulia micca andà quì.
Roll back to the beginning of the next round.	Roll torna à u principiu di u prossimu turnu.
I would run around, and call to him to play.	Corriria intornu, è chjamava à ellu per ghjucà.
Security seemed sad.	A sicurità pareva triste.
Then he took a closer look.	Allora hà pigliatu un sguardu più vicinu.
It tasted really good.	Hà pruvatu veramente bè.
With less interest, probably.	Cù menu interessu, prubabilmente.
We are the good ones.	Semu i boni.
A strange release caught in his chest.	Una strana cattura liberata in u so pettu.
We take a moment of silence.	Pigliemu un mumentu di silenziu.
Nobody is coming.	Nimu vene.
I think some people think it is.	Pensu chì alcuni pensanu chì hè.
And it’s a beautiful company.	È hè una bella cumpagnia.
He then has to build models and perform experiments.	Dopu hà da custruisce mudelli è eseguisce esperimenti.
I have to work at the radio.	Aghju da travaglià à a radiu.
We need to hunt.	Ci vole à caccià.
She got lost in it.	S'hè persu in ellu.
That does a hard job for the boys on the ground.	Chì face un travagliu duru per i picciotti in terra.
Even this has to go.	Ancu questu li hà da andà.
We wear only the colors of our type.	Purtemu solu i culori di u nostru tipu.
I nodded my head.	Aghju annuitu u mo capu.
They don’t come here to do that.	Ùn venenu micca quì per fà quessa.
We don’t talk about it anymore.	Ùn ne parlemu più.
The end is coming soon.	A fine vene prestu.
I’ll tell you a little bit about it in a song.	Vi ne dirà un pocu in una canzone.
Long enough for my world to change.	Abbastanza longu per u mo mondu per cambià.
No one moved for a while.	Nimu ùn si mosse per un tempu.
It can also slow down my progress.	Pò ancu rallentà u mo prugressu.
I didn’t really know what to say to him.	Ùn sapia micca veramente chì dì à ellu.
Sometimes things go exactly as you thought.	Calchì volta e cose vanu esattamente cum'è avete pensatu.
He once tried to force the world to change, and nothing happened.	Una volta hà pruvatu à vuluntà u mondu per cambià, è nunda hè accadutu.
Out of his hand.	Fora di a so manu.
We build a different way to verify your work.	Custruemu un modu diversu per verificà u vostru travagliu.
Stories can be more effective if you tell stories within stories.	I stori ponu esse più efficaci se cuntate storie in e storie.
We both get a lot of exercise.	Avemu tramindui assai eserciziu.
Something we certainly don’t want to repeat ever again.	Qualcosa chì certamente ùn vulemu micca ripetiri mai più.
Except that it would be nice to have a car.	Eccettu chì saria bellu avè una vittura.
I like being here.	Mi piace esse quì.
We know exactly how it affected him.	Sapemu esattamente cumu l'hà affettatu.
I think maybe there was an accident or something.	Pensu chì forse ci era un accidente o qualcosa.
I think that speaks to everyone.	Pensu chì parla à tutti.
I couldn’t read his expression.	Ùn pudia micca leghje a so spressione.
But you don’t have to be.	Ma ùn avete micca esse.
The dogs are happy.	I cani sò felici.
In the end, it was never realized.	In fine, ùn hè mai statu realizatu.
And it’s getting easier and easier every day.	È hè diventatu più faciule è più faciule ogni ghjornu.
Well, let them go.	Ebbè, lascialli andà.
It’s the contact for the team.	Hè u cuntattu per a squadra.
It was out of his reach.	Era fora di a so portata.
In general, this does not have to be true.	In generale, questu ùn deve esse veru.
If this happens, a little guard can be used.	Se questu succede, un pocu di guardia pò esse usatu.
My throat tightened.	A mo gola si serrava stretta.
That will never happen.	Chì ùn succederà mai.
Now was that day.	Avà era quellu ghjornu.
This time, he felt something give.	Sta volta, sentia qualcosa chì dà.
This could be an easier game.	Questu puderia esse un ghjocu più faciule.
I’ve never had so much fun in my entire life.	Ùn aghju mai avutu tantu divertitu in tutta a mo vita.
But there is a limit.	Ma ci hè un limitu.
I met him in the square.	L'aghju scontru in piazza.
At least, you can’t see it.	Almenu, ùn pudete micca vede.
I need to hear it.	Aghju bisognu à sentelu.
For one thing, those sites cost money.	Per una cosa, quelli siti costanu soldi.
You have made a decision.	Avete fattu una decisione.
It’s a fun time for us now.	Hè un tempu divertente per noi avà.
I will say this.	Diciaraghju questu.
All we do is deal with it.	Tuttu ciò chì facemu hè u mo trattatu.
You have to see him with his kids.	Duvete vedelu cù i so figlioli.
Anyway, it’s for me.	In ogni casu, hè per mè.
They are not part of your family.	Ùn sò micca parte di a vostra famiglia.
Five days is not enough, one week is not enough, two weeks is not enough.	Cinque ghjorni ùn hè micca abbastanza, una settimana ùn hè micca abbastanza, duie simane ùn hè micca abbastanza.
Now they could eat well, and seemed determined to catch it.	Avà pudianu manghjà bè, è parevanu decisu à chjappà.
It’s done, a little bit.	Hè fattu, un pocu.
I’m sure they are.	Sò sicuru chì sò.
In a sense, he did.	In un certu sensu, hà fattu.
You yourself can see and hear.	Tù stessu pudete vede è sente.
Without your ball, there is no way he will ever be able to play.	Senza u vostru ballò, ùn ci hè manera ch'ellu ùn puderà mai ghjucà.
I sleep a lot.	Dormu assai.
The images on this page have been reduced in size.	L'imaghjini in questa pagina sò ridotti in grandezza.
From another.	Da un altru.
This would have been the great room.	Questu saria statu a grande stanza.
The other was flat on his face in the other corner.	L'altru era pianu nantu à a so faccia in l'altru cantonu.
Note that the transfer performance is rather poor.	Nota chì u rendiment di trasferimentu hè piuttostu poviru.
You really went for me.	Mi avete veramente andatu.
However, this is still quite relevant.	Tuttavia, questu hè sempre abbastanza pertinente.
The result is again a match.	U risultatu torna un match.
The reality is few people go to these things directly from work.	A realità hè pocu persone chì vanu à queste cose direttamente da u travagliu.
After that, there is no obvious choice for the other two.	Dopu questu, ùn ci hè micca una scelta ovvia per l'altri dui.
There would be nothing.	Ùn ci saria nunda.
I have seen that look in my mind a thousand times since.	Aghju vistu quellu sguardu in a mo mente mille volte dapoi.
If you have a question, the answer is here.	Sè vo avete una quistione, a risposta hè quì.
Vinci.	Vinci.
I'll start tomorrow.	Cuminciaraghju dumane.
And not just a book.	È micca solu un libru.
Come back to life.	Torna à a vita.
But he did not give up.	Ma ùn hà micca cedutu.
You never grow old or die.	Ùn avete mai invechjate o mori.
There were no significant effects of these variables.	Ùn ci era micca effetti significativu di sti variàbili.
You have your own path to follow.	Avete u vostru propiu caminu à seguità.
It’s just your type, you know.	Hè solu u vostru tipu, sapete.
Some good things came out this week.	Alcune cose boni sò sorti sta settimana.
Basically the program starts.	In fondu u prugramma principia.
He had been shot.	Era statu sparatu.
Yet it turned out to be more complicated than that.	Eppuru s'hè dimustratu più complicatu di questu.
He turned and pointed through the glass window of the building.	Si vultò, è indicò à traversu a finestra di vetru di l'edificiu.
Turn off the lights.	Spegni i luci.
These variables were not available to us.	Queste variàbili ùn eranu micca dispunibili per noi.
His face is not his usual shape.	A so faccia ùn hè micca a so forma abituale.
They only affect the value of the input signal.	Affettanu solu u valore di u signale di input.
This is how people without weight problems spend their days.	Hè cusì chì e persone senza prublemi di pesu passanu i so ghjorni.
The rest of us girls have never had any problems in that area.	U restu di noi ragazze ùn hà mai avutu prublemi in quella zona.
You will have to provide your materials for your final project.	Avete da furnisce i vostri materiali per u vostru prughjettu finali.
In fact, we had to deny people.	In fatti, avemu avutu à ricusà a ghjente.
I think the second was a nice goal.	Pensu chì u sicondu era un bellu scopu.
She looked quickly.	Ella guardò rapidamente.
It seemed to him that he might as well continue.	Il lui semblait qu'il pouvait tout aussi bien continuer.
Find a friend to walk with.	Truvate un amicu per caminari.
I found a lot of things.	Aghju trovu assai cose.
I don’t know, really.	Ùn sò micca, veramente.
We’re back to where we started.	Semu di ritornu induve avemu principiatu.
And he couldn't even eat his lunch.	È ùn pudia mancu manghjà u so pranzu.
Second, you have the opportunity to escape.	Siconda, avete a pussibilità di scappà.
If given the choice, nothing would change.	Sè datu a scelta, ùn cambiava nunda.
He left.	Hè partutu.
What do we know?	Chì sapemu ancu noi.
Be the one to say sorry.	Siate quellu chì dice scusa.
Maybe we can even save a little.	Forse pudemu ancu salvà un pocu.
Baby steps yes.	Passi di zitellu sì.
I think people are ready for that.	Pensu chì a ghjente hè pronta per questu.
Otherwise, the place looked very much the same.	Altrimenti, u locu pareva assai listessu.
One day I might have understood, but not three.	Un ghjornu puderia avè capitu, ma micca trè.
The goal is to force users to answer a question.	U scopu hè di furzà l'utilizatori à risponde à una quistione.
It would help.	Saria d'aiutu.
Now he was safe.	Avà era sicuru.
I was so sure he was saying the same damn thing.	Eru cusì sicuru ch'ellu dicia a stessa cosa dannata.
Everything in my life that I will never have again.	Di tuttu in a mo vita chì ùn averete più.
But above we said that.	Ma sopra avemu dettu chì.
Tell us your thoughts in the comments section below !.	Diteci i vostri pensi in a sezione di cumenti sottu !.
For others, it was last week.	Per altri, era a settimana passata.
Everyone wants it.	Tutti volenu.
So that basically leaves only red now.	Allora chì lascia basicamente solu rossu avà.
I did, five months later.	Aghju fattu, cinque mesi dopu.
Okay, so I was asked to become tough.	D'accordu, dunque era dumandatu à diventà duru.
It’s as if my body has taken over my mind.	Hè cum'è s'è u mo corpu pigliò a mo mente.
You need it, they have it.	Avete bisognu, l'anu.
The trial judge in this case was available.	U ghjudice di prucessu in questu casu era dispunibule.
It was so successful, it opened a bigger one.	Hè cusì successu, hà apertu un più grande.
I answered it very rarely.	L'aghju rispostu assai raramente.
I didn't believe them.	Ùn li avia micca cridutu.
The success of the song continued.	U successu di a canzone cuntinuò.
It was warm clothes.	Era roba calda.
I think we will be together forever.	Pensu chì saremu inseme per sempre.
I’m not entirely sure of the answer for myself.	Ùn sò micca sanu sicuru di a risposta per mè stessu.
But not in pain.	Ma micca in u dulore.
Very easy to do.	Moltu faciule da fà.
I can guess what he was thinking.	Puderaghju indovinà ciò chì pensava.
I could hear her in her voice.	Puderaghju sentu in a so voce.
She was right.	Ella avia u dirittu.
Probably better in bed, too.	Probabilmente megliu in u lettu, ancu.
Very far from him.	Moltu luntanu da ellu.
I had to take it slow and wide.	Avia da piglià lentu è largu.
There is no variety.	Ùn ci hè micca varietà.
Faria.	Faria.
I look good.	Mi pare bè.
We will return it after the analysis to help with your investigation.	L'avemu tornatu dopu l'analisi per aiutà cù a vostra investigazione.
He receives nothing.	Ùn riceve nunda.
He was a happy spirit.	Era un spiritu felice.
Get some rest tonight.	Riposatevi sta sera.
I come from the working class.	Vengu da a classa obrera.
But we must choose the right path, not just the easy path.	Ma duvemu sceglie a strada bona, micca solu a strada faciule.
It takes you to a worse room.	Ti porta in una stanza peghju.
As such, the cost of prior art systems can be relatively high.	Comu tali, u costu di i sistemi di l'arti prima pò esse relativamente altu.
I haven't seen him since tonight.	Ùn l'aghju micca vistu da sta sera.
Words made of stone and stone, firm words.	Parolle fatte di petra è di petra, parolle ferma.
The whole planet below us as data.	Tuttu u pianeta sottu à noi cum'è dati.
No, you said a word.	Innò, avete dettu una parolla.
Treatment is initially given at the hospital.	U trattamentu hè inizialmente datu in l'uspidale.
The appearance of the sign, is noted.	L'apparizione di u segnu, hè rilevatu.
I feel sorry for the people around me.	Mi sentu dispiace per a ghjente vicinu.
The whole day goes by.	Tuttu u ghjornu passa.
He looks very small.	Pare assai chjucu.
Everything will leave you exactly where you were.	Tuttu ciò chì vi lasciarà esattamente induve erate.
I remember being in a wonderful place before that.	Mi ricordu di esse in un locu maravigliu prima di questu.
Nothing in fact.	Nunda in fatti.
Two more will follow.	Dui altri seguiranu.
Just minutes after she grabbed her coffee.	Appena minuti dopu ch'ella hà pigliatu u so caffè.
There is no mechanism to help you get free help.	Ùn ci hè micca un mecanismu per aiutà à ottene aiutu gratuitu.
We fell asleep in our arms.	Ci simu addurmintati in braccia.
It was a new kind of sex for me.	Era un novu tipu di sessu per mè.
And the internet was not kind.	È l'internet ùn era micca gentile.
Lower than low, actually.	Più bassu chè bassu, in realtà.
I have never felt anything like this.	Ùn aghju mai sentitu nunda cusì.
Such an economy can work for everyone.	Ecunumia cusì pò travaglià per tutti.
I worked for him for two years.	Aghju travagliatu per ellu per dui anni.
Provide only white and yellow.	Fornite solu biancu è giallu.
It is perfectly natural to fear death.	Hè perfettamente naturali di teme a morte.
And so it begins.	È cusì principia.
He said he couldn't remember.	Ellu disse chì ùn si pudia ricurdà.
I'm not looking for anything specific.	Ùn cercu nunda di specificu.
I answered the phone.	Aviu rispostu u telefonu.
It was heart failure.	Era insufficienza cardiaca.
So we took a break on the first day.	Allora avemu fattu una pausa u primu ghjornu.
He ran under a truck.	Si corse sottu à un camion.
He was about to leave when he saw her.	Era per andà quand'ellu l'hà vistu.
The facts are clear.	I fatti sò chjaru.
Then write on your stomach.	Allora scrivite nantu à u to stomacu.
They acknowledge that other people have taken your position.	Anu ricunnisciutu chì altre persone anu pigliatu a vostra pusizione.
We are not surprised.	Ùn simu stupiti.
Give advice and materials.	Dà cunsiglii è materiali.
And the gun.	È a pistola.
I give my heart and soul.	Dò u mo core è l'anima.
Also, you are not one of us anyway.	Inoltre, ùn site micca unu di noi in ogni modu.
It might sound like a long shot.	Puderia sona cum'è un colpu longu.
Elderly patients were higher, the benefit.	I pazienti anziani eranu più altu, u benefiziu.
They brought him home.	L'anu purtatu in casa.
He was less ready to travel than he thought.	Era menu prontu à viaghjà chè ellu crede.
Being an independent means not taking a stand on anything.	Chì esse un indipindenti significa micca piglià una posizione nantu à nunda.
Please leave your thoughts in a comment below.	Per piacè lasciate i vostri pensi in un cumentu sottu.
I don’t think so.	Ùn ritene micca.
You want to face it.	Vulete affruntà.
She is a great mom.	Hè una grande mamma.
They know where the best times are.	Sapenu induve sò i tempi megliu per esse.
Keep his land, and he can do it.	Mantene a so terra, è pò fà.
The theory is then applied to study the demand for insurance.	A teoria hè poi appiicata à studià a dumanda di assicuranza.
Soon, there was no space between their bodies.	Prestu, ùn ci era micca spaziu trà i so corpi.
I can drink.	Pò beie.
Great for him, I hadn’t even left a note to thank him.	Grande di ellu, ùn avia mancu lasciatu una nota per ringrazià.
Part of your job is to really listen to me.	Una parte di u vostru travagliu hè di veramente ascoltami.
So everything that is shown is here to be watched.	Allora tuttu ciò chì si mostra hè quì per esse guardatu.
It’s an interesting name.	Hè un nome interessante.
He turned to his father.	Si vultò versu u so babbu.
I had no way of knowing if I could trust this man.	Ùn avia manera di sapè s'ellu si pudia fidà di st'omu.
I don’t need that.	Ùn aghju micca bisognu di questu.
A few times actually.	Un pocu di volte in realtà.
I can tell you so much now.	Vi possu dì tantu avà.
In addition, they are limited to certain types of actions.	In più, sò limitati à certi tipi di azzioni.
I think now that’s how it felt, nothing less.	Credu chì avà hè cusì chì si sentia, nunda di menu.
Tests were done to measure a wide range of health outcomes.	I testi sò stati fatti per misurà una larga gamma di risultati di salute.
I was fit and healthy and free.	Eru in forma è sana è libera.
I think people post and it’s deleted.	Pensu chì e persone postanu è hè sguassatu.
I can stay here forever without doing anything.	Puderaghju stà quì per sempre senza fà nunda.
I spent all my time with my mom and dad.	Aghju passatu tuttu u tempu cù a mo mamma è u babbu.
He took a deep breath, letting it out slowly.	Pigliò fiatu, lasciò fora pianu pianu.
Students identify which human rights issues they want to address.	I studienti identificanu quali prublemi di diritti umani volenu travaglià.
And everyone left with a lot of new ideas.	È ognunu si n'andò cù una grande quantità di idee novi.
While I was in high school.	Mentre era in u liceu.
I will be in touch soon.	Seraghju in cuntattu prestu.
I don’t want to help my career.	Ùn vulete micca aiutà a mo carriera.
She moves forward.	Ella avanza.
I also tried your solution and it doesn't work.	Aghju pruvatu ancu a vostra suluzione è ùn funziona micca.
It’s right here.	Hè ghjustu quì.
Fourth, look at your new clothes.	Quartu, fighjate i vostri vestiti novi.
The existence of a duty is a matter of law.	L'esistenza di un duvere hè una quistione di liggi.
Such beauty is found in tea, so light.	Tale bellezza si trova in tè, cusì luce.
But there was this new house that looked just old.	Ma ci era sta casa nova chì pareva solu vechja.
But it wasn’t the same.	Ma ùn era micca listessu.
These first two things were true.	Questi primi dui cose eranu veri.
The language is very clear.	A lingua hè assai chjara.
There is no hope for her, and no protection comes.	Ùn ci hè micca speranza per ella, è nisuna prutezzione vene.
Now just put it on and try not to sleep.	Avà basta à mette è pruvate micca di dorme.
Now he has brought them in book form.	Avà li hà purtatu in forma di libru.
Other than that, the panel was large.	Oltre à quessa, u pannellu era grande.
It’s a tough place.	Hè un locu duru.
I can’t imagine that’s a good thing.	Ùn possu micca imagine chì hè una bona cosa.
At least, so far.	Almenu, finu à avà.
I never thought about it.	Ùn l'aghju mai pensatu.
The cost of this approach is significant.	U costu di stu approcciu hè significativu.
I’ve never been around them and I haven’t had a good time.	Ùn aghju mai statu intornu à elli è ùn aghju micca avutu un bonu tempu.
Children and families visit this site.	I zitelli è e famiglie visitanu stu situ.
He said he thought they should keep their distance, for a while.	Ellu disse chì pensava ch'elli duveranu mantene a so distanza, per un tempu.
Some here, some in town.	Certi quì, certi in cità.
We are not in a position to offer them a job.	Ùn simu in una pusizioni di prupone li un impiegu.
No man can.	Nisun omu pò.
The lower teeth are particularly sharp.	I denti più bassi sò particularmente sharp.
We depend on her here.	Avemu dipende di u so quì.
Go to the library.	Andà à a biblioteca.
The wind, while it was high, had dropped a little.	U ventu, mentre era altu, s'era calatu un pocu.
How we loved his work.	Quantu avemu amatu u so travagliu.
Concepted experiments and analyzed data.	Esperimenti cuncepiti è dati analizati.
I mean they don’t have the power over anyone.	Vuleria dì chì ùn anu micca u putere nantu à qualchissia.
Maybe we should talk about it a bit.	Forse si ne parlassi un pocu.
He found the man in yellow next to his hand.	Truvò l'omu in giallu vicinu à manu.
I hadn’t heard of planting here, not really.	Ùn avia micca intesu piantà quì, micca veramente.
I have some money saved.	Aghju qualchì soldi salvatu.
I can’t deal with it.	Ùn possu micca cun ella.
If anything, these are the things you need to reduce. 	Se qualcosa, queste sò e cose chì avete bisognu di riduce. 
which one.	chì.
I won’t miss it all.	Ùn perderaghju micca tuttu.
They look so good every time.	Sembranu cusì bè ogni volta.
It happened to everyone.	Hè accadutu à tutti.
And then we got heavy.	È dopu avemu avutu pisanti.
This will not make our country stronger.	Questu ùn farà micca u nostru paese più forte.
Ask her questions, she will answer.	Fate e so dumande, ella risponde.
But the tea was hot and the road was busy.	Ma u tè era caldu è a strada era occupata.
He went down the stairs.	Descendeu da i scalini.
Every chance for tonight.	Ogni chance per sta sera.
People protect their feelings.	A ghjente prutege i sentimenti.
No one can take the best of me, he thought.	Nimu pò piglià u megliu di mè, hà pensatu.
Your best friend is back to the good old trial and error.	U vostru megliu amicu hè torna u bonu vechju prucessu è errore.
How much we know for sure.	Quantu sapemu di sicuru.
Take time to rest.	Pigliate u tempu di riposu.
He touched it.	L'hà toccu.
We describe it now.	A descrivimu avà.
It’s not fun to be sick, he tells you.	Ùn hè micca divertente esse malatu, vi dice.
For us here, we wanted to push even harder.	Per noi quì, avemu vulsutu spinghja ancu più.
Call it just as you see it.	Chjamate solu cum'è vede.
We do not accept this new religion.	Ùn accettemu micca sta nova religione.
This is pretty big.	Questu hè abbastanza grande.
He married a few years later.	Si maritariu qualchi anni dopu.
The data sector is unique and of great interest.	U settore di dati hè unicu è di forte interessu.
I don’t know where it is.	Ùn sò micca induve hè.
No more questions until the end.	Ùn ci hè più dumande finu à finisce.
His production company had sold the news to the world.	A so cumpagnia di produzzione avia vindutu a nutizia in u mondu.
Some people don’t understand.	Certi pirsuni ùn capiscenu micca.
But it’s not over.	Ma ùn hè più.
He liked the game.	Li piacia u ghjocu.
I had seen him for a long time.	L'avia vistu per un bellu pezzu.
We thought about it, finally left.	Ci eramu pensatu liberi, infine alluntanati è andati.
The money was found fairly quickly.	I soldi sò stati trovati abbastanza rapidamente.
I have to break one of my rules to do it.	Deveru rompe una di e mo regule per fà.
Which led him to this.	Chì l'hà purtatu à questu.
I no longer have my own will.	Ùn aghju più vuluntà propria.
And so many things to say.	È tante cose da parlà.
Give up because you know that’s the way to go.	Rinunzià perchè sapete chì hè u modu.
This is the original meaning of the word.	Questu hè u significatu originale di a parolla.
In other words, forget the facts.	In altre parolle, scurdate di i fatti.
But they never made me feel stupid.	Ma ùn m'anu mai fattu sentu stupidu.
Prepare yours.	Preparate u vostru.
They change the way we think.	Cambianu a manera di pensà.
No child played outside.	Nisun zitellu hà ghjucatu fora.
I leave it to others to explain.	Lasciu à l'altri per spiegà.
It would never have happened to me.	Ùn mi sarebbe mai capitatu.
It is set to free.	Hè stallatu per liberà.
Now we know that it was much, much more than that.	Avà sapemu chì era assai, assai più di questu.
We have fun, we shoot things and they shoot us.	Ci divertimu, sparemu e cose è ci sò sparati.
We got more on target.	Avemu avutu più nantu à u mira.
She had left the country fifteen years earlier.	Ella avia lasciatu u paese quindici anni nanzu.
Within a month, you may begin to look younger.	In un mese, pudete cumincià à apparisce più ghjovanu.
This kind of stuff.	Stu tipu di roba.
He tried several times but was unable to do anything.	Hà pruvatu parechje volte, ma ùn hà pussutu fà nunda.
The experiments were repeated three times.	L'esperimenti sò ripetuti trè volte.
Do it before calling method.	Fate lu nanzu chiama mètudu.
You see what happens.	Vi vede chì succede.
I think they did, you know.	Pensu chì l'anu fattu, sapete.
I may have read the whole book that day.	Puderaghju avè lettu tuttu u libru quellu ghjornu.
His friend opened the box.	U so amicu hà apertu a scatula.
I had never met a girl who lived with anyone.	Ùn avia mai cunnisciutu una zitella chì campava cun qualcunu.
Put it in the hands of users.	Mettite in e mani di l'utilizatori.
You can show a little, maybe.	Pudete mostrà un pocu, forse.
I don't take anything.	Ùn pigliu nunda.
None of them believe it.	Nisunu di elli crede.
At least one person was killed.	Almenu una persona hè stata uccisa.
Finally, he smiled.	Infine, hà surrisu.
Focus on the effect.	U focu per l'effettu.
The more you experiment, the better your results will become.	Più sperimentate, megliu i vostri risultati diventeranu.
With your eyes.	Cù i to ochji.
You don’t go outside and stay around.	Ùn avete micca andatu fora è stà intornu.
This question is related to this, but different.	Sta quistione hè ligata à questu, ma diversa.
Keep the bottom leg straight.	Mantene a gamba di fondu dritta.
Each case has its own options.	Ogni casu hà e so opzioni.
As with my books, the characters are often animals too.	Cum'è cù i mo libri, i caratteri sò spessu animali ancu.
It’s a fun thing to have.	Hè una cosa divertente per avè.
Okay, let’s get to the top.	Va bè, pigliemu da a cima.
There was no opportunity for strength and fear.	Ùn ci era micca l'uppurtunità per a forza è a paura.
Hold your breath.	Teni a respirazione.
They were perfectly dry.	Eranu perfettamente secchi.
Obviously last year’s page.	Ovviamente a pagina di l'annu passatu.
I tried to cry before.	Aghju pruvatu à pienghje prima.
Maybe you should be even more careful.	Forse duvete esse ancu più attenti.
Such activities are often seen so far.	Tali attività sò spessu vistu finu à avà.
They are our stories.	Sò e nostre storie.
Probably one of the first to do this.	Probabilmente unu di i primi à fà questu.
I’m good at so many things, and terrible at so many.	Sò bonu in tante cose, è terribili in tanti.
Some games, however, aren’t about any of these things.	Certi ghjochi, però, ùn sò micca nantu à nimu di sti cose.
We do not accept insurance.	Ùn accettemu micca l'assicuranza.
Dinner together.	Cenate inseme.
It might help in the game.	Puderia aiutà in u ghjocu.
I hope you know that.	Spergu chì sapete chì.
I took this as a challenge.	Aghju pigliatu questu cum'è una sfida.
It means they have to look out the window and wait for him.	Significa ch'elli duveranu guardà fora di a finestra aspittendu per ellu.
Lots of details.	Un saccu di dettagli.
If so, that's a good idea.	Sì cusì, hè una bona idea.
In humid conditions they are also less effective.	In cundizioni umidi sò ancu menu efficaci.
In the picture it may look good, but it is not.	In a stampa pò vede bè, ma ùn hè micca.
No one knows where you are.	Nimu sà induve site.
Because she could.	Perchè ella puderia.
Because you don’t believe it.	Perchè ùn credi micca.
Basically, there are three cases to consider.	In a basa, ci sò trè casi à cunsiderà.
That was a sound he didn’t have.	Questu era un sonu chì ùn hà micca.
I don’t know why, but it is.	Ùn sò micca perchè, ma hè.
Leave the data.	Lasciate i dati.
I really used my upper body to run.	Aghju veramente utilizatu u mo corpu superiore per curriri.
Whether it hurts them or not depends on the situation.	Ch'ella li faci male o bè dipende da a situazione.
That no one has.	Chì ùn hà nimu.
Her mother had been in her room.	A so mamma era stata in a so stanza.
What will be, will be.	Chì serà, serà.
I wanted to fight this no matter what.	Vuliu cumbatte questu ùn importa ciò chì.
It was the boat.	Era a barca.
You can make up your own mind on this front.	Pudete fà a vostra propria mente in questu fronte.
He hated that his father had hurt so many family and friends.	Odiatu chì u so babbu avia feritu tante famiglie è amichi.
Go to identity.	Va à l'identità.
He said what he felt was true.	Dicia ciò ch'ellu sentia era veru.
Absolutely rarely the case.	Assolutamente raramenti u casu.
Your body, your rules.	U vostru corpu, e vostre regule.
From at least three experiments.	Da almenu trè esperimenti.
They have no money anyway.	Sò senza soldi in ogni modu.
I had asked more questions.	Aviu avutu dumandatu più dumande.
They were no longer from the same world.	Ùn eranu più di u listessu mondu.
The boy looked eight.	U zitellu pareva ottu.
Now take a deep breath.	Avà piglià un respiru prufondu.
I don’t think she was wrong to do that.	Ùn pensu micca ch'ella hà sbagliatu di fà.
It won’t be the same without them.	Ùn serà micca listessu senza elli.
Two older brothers in one room.	Dui fratelli maiò in una stanza.
Little is known of his early life.	Pocu hè cunnisciutu di a so prima vita.
I heard it too, too soon.	Aviu intesu troppu, troppu prestu.
I have asked several times.	Aghju dumandatu parechje volte.
In reality, however, this is not often the case.	In realtà, però, ùn hè micca spessu u casu.
And that was before the game.	È questu era prima di u ghjocu.
No one had ever said he looked like his father.	Nimu avia mai dettu ch'ellu s'assumiglia à u so babbu.
Find the honest reason to do the task.	Truvate u mutivu onestu per fà u compitu.
And doing what they do is slow, and it takes effort.	È fà ciò chì facenu hè lentu, è ci vole un sforzu.
Let’s imagine for our story that you have a second chance.	Imaginemu per a nostra storia chì avete una seconda chance.
No word yet on plans for surgery.	Nisuna parolla ancora nantu à i piani per a chirurgia.
A single number doesn’t really do much.	Un numeru unicu ùn faci micca veramente assai.
This did not work well for characters with high health.	Questu ùn hà micca travagliatu bè per i caratteri cù alta salute.
And they didn’t keep the content.	È ùn anu micca guardatu u cuntenutu.
The matter was settled in his mind.	A materia hè stata risolta in a so mente.
I went to bed.	Sò andati à lettu.
I would say there wouldn’t be much discussion about these things.	Diciaraghju chì ùn ci saria micca assai discussione annantu à queste cose.
He walked by himself, and it was hot.	Camminava da ellu stessu, è era caldu.
In many ways, it’s better than the planting time.	In parechji maneri, hè megliu cà u tempu di piantà.
He gave me his name.	M'hà datu u so nome.
We won the physical fight.	Avemu vintu a lotta fisica.
If we can take it.	Si puderemu piglià.
No big company stuff.	Nisuna roba di grande sucità.
Therefore such a point can be ignored.	Dunque un tali puntu pò esse ignoratu.
Death is necessary for new growth.	A morte hè necessaria per a nova crescita.
You can’t go anywhere else.	Ùn pudete micca andà in altrò.
The familiar smell calmed the child.	L'odore familiare calmà u zitellu.
There are definitely two sides to this debate.	Ci hè definitivamente dui lati di stu dibattitu.
I don’t know anyone, I’ve never been there, just gone.	Ùn cunnosci micca nimu, ùn ci hè mai statu, solu andatu.
It makes neither the crowd nor the city.	Ùn facci, nè a folla, nè a cità.
The dog did the same.	U cane hà fattu u listessu.
Each user action has a name.   	Ogni azzione di l'utilizatori hà un nome.   
style and key.	stile è chjave.
We used security cards to get in or out.	Avemu usatu carte di sicurità per entra, o fora.
They only had access to one waiting list.	Anu avutu solu accessu à una lista d'attesa.
I followed every step.	Aghju seguitu ogni passu.
It could certainly work.	Puderia certamente travaglià.
And that’s not done by gas.	È chì ùn hè micca fattu da u gasu.
And really, no letter can ever be needed.	È veramente, nisuna lettera pò esse mai necessariu.
It is not possible to exercise such control over the library files.	Ùn hè micca pussibule di esercitassi un tali cuntrollu nantu à i schedarii di a biblioteca.
Cool, and get on with our lives.	Cool, è andemu cù a nostra vita.
It never gets really easy.	Ùn diventa mai veramente faciule.
A little too hard.	Un pocu troppu duru.
It’s a couple of things at this point.	Si tratta di un paru di cose à questu puntu.
This he realized easily, as if it were natural for him.	Questu hà realizatu facilmente, cum'è s'ellu era naturali per ellu.
We helped kill them well before birth.	Avemu aiutatu à tumbàli bè prima di nascita.
I was just a poor woman from a poor country.	Eru solu una povera donna di un paese poviru.
There is a clear relationship between these two parameters.	Ci hè una relazione chjara trà sti dui parametri.
It’s nice to see him seem comfortable in a role again.	Hè piacevule à vedelu chì pareva cunfortu in un rolu di novu.
The problem is, you don’t have to.	U prublema hè, ùn avete micca.
I can go back and have a second look.	Puderaghju vultà à vultà è avè una seconda vista.
He has had his hands on several sites over the years.	Hà avutu e so mani in parechji siti annantu à l'anni.
The way you can do anything you want.	A manera chì vi pò fà fà tuttu ciò chì vulete.
My own feeling is exactly the opposite.	U mo propiu sentimentu hè esattamente u cuntrariu.
I can’t wait.	Ùn possu solu aspittà.
I just use it for good.	Aghju solu aduprà per u bonu.
This is far beyond what we can do.	Questu hè assai oltre ciò chì pudemu fà.
That he was running scared.	Ch'ellu correva spavintatu.
Although it has changed slowly over time.	Ancu s'ellu hè cambiatu lentamente cù u tempu.
Here, we will prepare you.	Quì, vi prepareremu.
They are both gone.	Tutti dui sò andati.
You need to keep your back door open.	Duvete mantene a vostra porta di daretu aperta.
This doesn’t surprise me a bit.	Questu ùn mi sorprende micca un pocu.
Make them comfortable that you have covered them.	Li rendete cunfortu chì l'avete coperto.
It happened a lot then.	Hè accadutu assai allora.
They look for the best ideas from someone, everywhere.	Cercanu e migliori idee da qualcunu, in ogni locu.
He played football.	Hà ghjucatu à u football.
For more information, years of age.	Per più infurmazione, anni di età.
This feeling is difficult to describe.	Stu sintimu hè difficiule di discrìviri.
Which is not much.	Chì ùn hè micca assai.
They become friends for life.	Diventanu amici per a vita.
We have provided a complete statement.	Avemu furnitu una dichjarazione cumpleta.
I carried it at least to one ball.	L'aghju purtatu almenu à una bola.
It has been our pleasure to spend time with you today.	Hè statu u nostru piacè di passà u tempu cun voi oghje.
And the whole world could see if he wanted to.	È u mondu sanu puderia vede s'ellu vulia.
Maybe something really dark.	Forse qualcosa di veramente scuru.
I wouldn’t let him be a kid.	Ùn li lasciaria micca esse un zitellu.
He was with me.	Hè statu cun mè.
We blog every day and we can take pictures.	Bloggheremu ogni ghjornu è puderemu ritratti.
He needs his coffee.	Hà bisognu di u so caffè.
Two lines of the same style represent the upper and lower limits.	Dui linii di u listessu stile rapprisentanu i limiti superiori è inferiori.
It’s just fine.	Hè solu bè.
We like them.	Ci piace esse noi.
However, this value is rarely provided in research reports.	Tuttavia, stu valore hè raramente furnitu in rapporti di ricerca.
They probably won’t regret being here anyway.	Probabilmente ùn li dispiaceranu micca di esse quì in ogni modu.
They did a hell of a job tonight.	Hanu fattu un travagliu infernu sta sera.
This has not even gone well.	Questu ùn hè ancu andatu bè.
If you want one, buy it yourself.	Se vulete unu, cumprate sè stessu.
I really care about the poor.	Mi importa veramente di i poveri.
This is not a good job.	Questu hè micca un bonu travagliu.
She couldn't move.	Ella ùn pudia move.
She was standing there.	Ella stava quì.
The rest is mine.	U restu hè u mio.
He found a new coffee.	Hà trovu un novu caffè.
I had a lot of fun with this.	Aghju avutu assai piacè cù questu.
But he did not raise any concerns at this time.	Ma ùn hà micca suscitatu alcuna preoccupazione à questu tempu.
Well, not really, no.	Bè, micca veramente, nò.
The last few years have been years of war.	L'ultimi anni sò stati anni di guerra.
Men or women.	Omi o donne.
Other than yourself.	Altru chè sè stessu.
No one is there for them.	Nisunu ci hè per elli.
I wanted to continue to look at those huge arms.	Ci vulia à cuntinuà à fighjà quelli braccia enormi.
How strange it felt to be her again.	Cume si sentia stranu per esse ella di novu.
That our family is sick.	Chì a nostra famiglia hè malata.
He followed her.	A seguitava.
I didn’t take it.	Ùn l'aghju micca pigliatu.
Simply as important.	Simply cum'è impurtante.
This time it’s from a man.	Sta volta hè da un omu.
Please, man.	Per piacè, omu.
Love a list.	Amate o listate.
It takes a lot more effort.	Ci vole assai più sforzu.
God is with us.	Diu và cun noi.
To protect mother earth, and keep our planet safe.	Per prutege a mamma terra, è mantene u nostru pianeta sicuru.
You want something from me.	Vulete qualcosa di mè.
And maybe the world.	È forsi u mondu.
Add the eggs and process well with your hands.	Aghjunghjite l'ova è prucessa bè cù e vostre mani.
Your job is to learn that no one is perfect.	U vostru travagliu deve avè amparatu chì nimu hè perfettu.
Look at the bigger picture.	Fighjate à u ritrattu più grande.
But we never talked about eating.	Ma ùn avemu mai parlatu di manghjà.
We really appreciate your support.	Avemu veramente apprezzà u vostru sustegnu.
A simple cooking scale can be used to measure weight.	Una scala simplice di cucina pò esse usata per misurà u pesu.
This problem is considered through analysis.	Stu prublema hè cunsideratu à traversu l'analisi.
We need to play nice.	Avemu bisognu di ghjucà bellu.
We look at it, but we don’t say anything.	Ci guardemu, ma ùn dicemu nunda.
But she wasn’t going.	Ma ella ùn andava.
It was a car.	Era una macchina.
The world was full of surprises.	U mondu era pienu di sorpresa.
It’s an event.	Hè un avvenimentu.
I had to find a new job.	Aviu avutu à truvà un novu travagliu.
Based on three experiments.	Basatu nantu à trè esperimenti.
Throughout the kitchen.	In tutta a cucina.
But nothing worked.	Ma nunda hà travagliatu.
I had asked the station to find out who was there.	Avia dumandatu à a stazione per sapè quale stava quì.
But the operation never landed.	Ma l'operazione ùn hè mai ghjunta in terra.
We were not the only ones.	Ùn eramu micca i soli.
If we don’t respond.	Se ùn avemu micca rispostu.
Talk to you soon and keep up the good content.	Parlemu, femu.
I really do.	Aghju veramente.
Waiting for the next book.	Aspittendu u prossimu libru.
It was also good.	Era ancu bè.
At first, it seems like an act of random violence.	À u principiu, pare un attu di viulenza casuale.
I couldn't see it.	Ùn pudia vede.
Think to yourself how cool that bridge is.	Pensate à voi stessu quantu cool hè quellu ponte.
It was wonderful to have the opportunity to comfort him this time.	Hè stata maravigliosa di avè l'uppurtunità di cunsulallu sta volta.
I have the opportunity to buy.	Aghju a pussibilità di cumprà.
We have to respect that.	Avemu da rispettà.
She had never done this before.	Ella ùn avia mai fattu questu prima.
Developed the method.	Sviluppatu u metudu.
It’s a slow process that seems to slow down.	Hè un prucessu lentu chì pare rallentà.
I finished second.	Aghju finitu secondu.
He did, for a while.	Hà fattu, per un tempu.
Whatever you bring here, people will eventually copy it, and change it.	Qualunque cosa avete purtatu quì, a ghjente eventualmente copiarà, è cambia.
The problem is that you have to follow through.	U prublema hè chì avete da seguità.
It should not fall.	Ùn deve micca cascà.
He had trouble walking.	Hà avutu prublemi à marchjà.
People are still talking about this now.	A ghjente parla sempre di questu avà.
At first we didn’t think anything of it.	À u principiu ùn avemu micca pensatu nunda.
I never really accepted all my symptoms.	Ùn aghju mai veramente accettatu tutti i mo sintomi.
The man went to bed.	L'omu si n'andò in lettu.
It must have been, it looked great even from that distance.	Devia esse, pareva grande ancu da quella distanza.
We can’t have our children.	Ùn pudemu micca avè i nostri figlioli.
Our life takes place in one place.	A nostra vita si svolge in un locu.
Thanks for reading.	Grazie per leghje.
Then my mom came out.	Allora a mo mamma hè surtita.
You can win or you can lose.	Pudete vince o pudete perde.
No one said anything about his faith.	Nimu hà dettu nunda di a so fede.
By the end of the day, his call had not been returned.	À a fine di u ghjornu, a so chjama ùn era micca stata tornata.
You know the way.	Sapete u modu.
The next week there was another one.	A settimana dopu ci n'era un altru.
The more people place orders with you the more money you make.	Più persone facenu ordini cun voi più soldi chì fate.
Missing you.	Mi manchi.
He was here every week giving money and his precious time.	Era quì ogni settimana dà soldi è u so tempu preziosu.
Even that time was the day they were born.	Ancu ciò chì u tempu era u ghjornu chì sò nati.
This also stops the discussion just before it starts.	Questu ferma ancu a discussione ghjustu prima ch'ella principia.
To the left was the door.	A manca era a porta.
We had this idea.	Avemu avutu sta idea.
Live inside.	Vivenu dentru.
In short, get rich while you pay.	In corta, si ricchezzanu mentre paghete.
This is just another case.	Questu hè solu un altru casu.
I am so happy.	Sò tantu cuntentu.
But, of course, he said nothing.	Ma, sicuru, ùn hà dettu nunda.
I went out and there.	Sò andatu fora è quì.
I walked away and closed my eyes.	Mi alluntanassi è chjusu l'ochji.
I’m glad none of you were hurt.	Sò felice chì nimu di voi hè statu feritu.
You need two simple things.	Avete bisognu di duie cose simplici.
They work for him and talk to him.	Travaglianu per ellu è parlanu cun ellu.
God has been so good to me.	Diu hè statu cusì bonu per mè.
I didn’t need to talk about music, just to do it.	Ùn avia bisognu di parlà di musica, solu per fà.
Our faces could never be seen by a man outside the family.	I nostri facci ùn pudianu mai esse vistu da un omu fora di a famiglia.
I could just press back into your seat.	Puderia solu pressu torna in u vostru postu.
So, from this point of view, from my side everything is fine.	Allora, da stu puntu di vista, da u mo latu tuttu va bè.
I needed his strength to follow through.	Aviu bisognu di a so forza per seguità.
I think because it wasn’t meant to be.	Pensu perchè ùn era micca destinatu.
But it’s hard, very hard.	Ma hè dura, assai dura.
The right place to buy land.	U locu ghjustu per cumprà una terra.
I was sure that science would support me.	Eru sicuru chì a scienza mi susteneva.
Back to the current year.	Turnu à l'annu currentu.
I’m not sure if it works.	Ùn sò micca sicuru s'ellu funziona.
But at least it’s worth watching to see.	Ma almenu valerà a pena guardà per vede.
He no longer loved her, he thought, as he had loved her.	Ùn l'amò più, pinsava, cum'ellu l'avia amata.
I had many good teachers.	Aviu avutu assai boni maestri.
But whether we play or not, is the only difference.	Ma si ghjucemu o micca, hè l'unica diferenza.
I like your image treatment.	Mi piace u vostru trattamentu di l'imaghjini.
I’ve never been in any army, he said.	Ùn aghju mai statu in alcun esercitu, disse.
Perform the experiments, analyze the data, wrote the manuscript.	Eseguite l'esperimenti, analizà e dati, hà scrittu u manuscrittu.
They won and they lost.	Anu vintu è anu persu.
All of this has made you who you are today.	Tuttu chistu vi hà fattu quellu chì site oghje.
Ground forces.	Forze di terra.
If two objects are different, they must have different names.	Sì dui ogetti sò diffirenti, duveranu avè nomi diffirenti.
She knows exactly what she wants and is determined to get it.	Ella sapi esattamente ciò chì vole è hè determinata à ottene.
However, it may be worthwhile to get on board with him.	In ogni casu, pò esse ghjustu à piglià à bordu cun ellu.
Home-based computer systems are fairly standard.	I sistemi informatici basati in casa sò abbastanza standard.
I was expecting better quality for the price.	Mi aspettava una qualità megliu per u prezzu.
He remained in this position for ten years.	Rimane in questu postu per deci anni.
Prepare the family so you don’t have to wait too long.	Preparate a famiglia per ùn aspittà micca troppu.
His word remains true.	A so parolla ferma vera.
He wants to spend more time with his family.	Ellu voli passà più tempu cù a so famiglia.
We think this was a mistake.	Tenemu chì questu era un errore.
I ask her if I like her husband.	Li dumandu s'ellu mi piace u maritu.
He touched her shoulder.	Toccò a so spalla.
We learned a lot about the murder that year.	Avemu amparatu assai di l'assassiniu quellu annu.
Once we understood, we moved on to solutions.	Una volta chì avemu capitu, avemu passatu à suluzioni.
Sounds good ?.	Sona bè ?.
Girls don’t like to be shot.	E ragazze ùn piace micca esse colpi.
There are many reasons why they are here.	Ci sò parechje ragioni per quessa ch'elli sò quì.
It was a financial decision.	Era una decisione finanziaria.
Not much has changed.	Nè assai di nunda hà cambiatu.
I don't remember their names.	Ùn mi ricordu micca i so nomi.
Many of them bought them, others came as gifts.	Parechje d'elli anu compru, l'altri li ghjunghjenu per rigalu.
I had never heard a woman talk like that.	Ùn avia mai intesu una donna parlà cusì.
It was the worst day of my life.	Era u peghju ghjornu di a mo vita.
He would do anything.	Ellu faria qualcosa.
Another weak area.	Un'altra zona debule.
It was a short laugh.	Era una risata corta.
But business is nothing new to me.	Ma l'affari ùn sò nunda di novu per mè.
Drew needs me.	Drew hà bisognu di mè.
One resembles the next.	Unu s'assumiglia à u prossimu.
Just have a good time and do some business.	Basta à passà un bonu tempu è fate un pocu affari.
This is due to poor public support for the war.	Questu hè duvuta à u poviru sustegnu publicu per a guerra.
The first in a series.	U primu in una seria.
But she was always beautiful.	Ma era sempre bella.
Kill a king and walk free forever.	Uccidi un rè è caminate liberu per sempre.
This is not going to happen.	Questu ùn hè micca andatu.
He went straight to the door without turning.	Andò direttamente à a porta senza vultà.
It's dead meat.	Hè carne morta.
He put it in the right frame of mind.	L'hà messu in u quadru propiu di mente.
It’s really something.	Hè veramente qualcosa.
What they had was real, and powerful, and too powerful.	Ciò chì avianu era reale, è putente, è troppu putente.
Spend time dreaming again.	Passate u tempu à fà sogni di novu.
Then his second.	Allora u so secondu.
Go back in the evening before you lose your memory.	Riturnà à a sera prima di perde a memoria.
He clearly liked the company of the young people.	Chjaramente hà piaciutu a cumpagnia di i ghjovani.
Things have just changed since last summer.	E cose sò cambiate appena da l'estate scorsa.
Don’t make a decision.	Ùn piglià micca una decisione.
That is very correct.	Hè assai currettu.
Maybe more than a year.	Forse più di un annu.
His death has been widely reported in the press.	A so morte hè stata largamente informata in a stampa.
, they agreed.	, anu accunsentutu.
Which is new.	Quale hè u novu.
The important thing now was to know who she was.	L'impurtante avà era di sapè quale era.
I suffered for it in nature.	Aghju patitu per questu in natura.
I have been on good terms with him.	Sò statu in boni termini cun ellu.
There were no serious side effects.	Ùn ci era micca effetti latu seriu.
So, at least one term should be evaluated as true.	Allora, almenu un termini deve esse evaluatu cum'è veru.
Hold your breath for a count of three.	Mantene a respirazione per un contu di trè.
If they are stronger than you, this is your secret.	Sì più forte ch'elli sò, questu hè u vostru sicretu.
The latter was the case for two subjects.	Questu ultimu era u casu di dui sugetti.
My mom and dad.	A mo mamma è u mo babbu.
It is the greatest danger to freedom.	Hè u più grande periculu di a libertà.
Not over the phone.	Micca per u telefunu.
He never did it again, he had never thought of doing it again.	Ùn l'hà mai fattu più, ùn avia micca pensatu di fà mai più.
But my father drank it.	Ma u mo babbu l'hà bevutu.
But that doesn’t matter.	Ma questu ùn conta micca.
We can't stay here.	Ùn pudemu micca stà quì.
You cannot bear fruit unless you abide in me.	Ùn pudete micca dà fruttu, salvu ùn restate in mè.
Two particular cases stand out.	Dui casi particulari spicca.
This is the best thing any state has ever done.	Questu hè u megliu affare chì ogni statu hà mai avutu.
He said he was not far away.	Ellu disse chì ùn era micca luntanu.
I wanted to go back, but they gave it to me anyway.	Ci vulia à vultà, ma mi l'anu datu in ogni modu.
However, it did not provide the solution.	Tuttavia, ùn hà micca furnitu a suluzione.
Or it could be anyone.	O ùn pudia esse nimu.
It's worth more than anything.	Vale più chè qualcosa.
And they’re fast too.	È sò ancu veloci.
Do what you want.	Fate ciò chì vulete.
There is an intelligence between us.	Trà noi ci hè una intelligenza.
Every day after work.	Ogni ghjornu dopu à u travagliu.
Increase heat to high.	Aumente u calore à altu.
They made a sound.	Hanu fattu un sonu.
We took everything that was needed.	Avemu pigliatu tuttu ciò chì era necessariu.
I needed to be.	Avia bisognu à esse.
She’s smart.	Hè intelligente.
It would be done.	Saria fattu.
He has big hands.	Hà grandi mani.
Her room is at the end.	A so stanza hè à a fine.
But we are not ready for that now.	Ma ùn simu pronti per questu avà.
This is the most important point.	Questu hè u puntu più impurtante.
And me with about two hours of sleep in me.	È mè cù circa duie ore di sonnu in mè.
Nice little picture.	Bella piccula stampa.
I will work soon.	Aghju travagliatu prestu.
Reading is an activity.	A lettura hè una attività.
This is a big challenge.	Questu hè un grande sfida.
But at least he told me he knew.	Ma almenu m'hà dettu chì l'esercitu sapia.
You can never own your apartment no matter how much you pay.	Ùn pudete mai pussede u vostru appartamentu, ùn importa quantu pagate.
Probably the same as everything else here.	Probabilmente u listessu cum'è tuttu u restu quì.
You need to leave.	Avete bisognu di lascià.
It is no longer possible to tell where the sound is coming from.	Ùn hè più pussibule di dì da induve vene u sonu.
The tool is totally free to download from here.	U strumentu hè totalmente liberu di scaricà da quì.
This too was quickly put down.	Questu ancu hè statu abattutu rapidamente.
He looked a little sick.	Paria un pocu malatu.
But we had nothing to do, of course.	Ma ùn aviamu nunda à fà, di sicuru.
He may have been away at home.	Pò esse statu fora in casa.
She says she hit his left hand.	Ella dice chì hà colpitu a so manu manca.
And the games should be fun.	È i ghjoculi duveranu esse divertenti.
Interesting decisions come at a later point.	E decisioni interessanti venenu in un puntu dopu.
They will know the address from the call.	Saperanu l'indirizzu da a chjama.
We like it.	Ci piace à voi.
It’s a little different.	Hè un pocu sfarente.
Then you have to climb up and run away from home.	Allora avete da cullà è scappà da casa.
The stock seat would be better.	U sediu di stock seria megliu.
I don’t miss the scared way he looks at me.	Ùn mi manca u modu spavintatu chì mi fighja.
I was able to find it years ago.	L'aghju pussutu truvà anni fà.
I couldn’t figure out how to provide this.	Ùn pudia truvà cumu furnisce questu.
The point is general.	U puntu hè generale.
Tell me what you see or what you don’t see.	Dimmi ciò chì vede o ciò chì ùn vede micca.
That’s my main goal.	Hè u mo scopu principale.
Of course, I wasn’t sure.	Di sicuru, ùn era micca sicuru.
This is an example.	Questu hè un esempiu.
Every good judge knows that there really are at least three sides.	Ogni bonu ghjudice sapi chì ci sò veramente almenu trè lati.
For the bad one.	Per u cattivu.
He closed his eyes and left the world inside.	Chjese l'ochji è lasciò u mondu dentru.
I was going through a lot of different emotions.	Passava per parechje emozioni diverse.
You can also help.	Pudete ancu aiutà.
No one felt right.	Nimu si sentia ghjustu.
He added some notes to the whiteboard.	Hà aghjustatu qualchi note à a lavagna bianca.
We are still here.	Sempre quì simu.
And you are just as strong as the others.	È site solu forti cum'è l'altri.
It was a commercial place.	Era un locu di cummerciale.
Brain stories have a basic structure of cause and effect.	I stori di u cervellu anu una struttura basica di causa è effettu.
Yes, read on.	Iè, leghjite dinò.
I think that’s enough.	Pensu chì hè abbastanza.
Or maybe they were taught by a man with that name.	O forse sò stati insignati da un omu cù quellu nome.
They want to make a movie about their child.	Vulenu fà un filmu nantu à u so zitellu.
See you in two days.	Ci si vede in dui ghjorni.
He and a few of his friends.	Ellu è uni pochi di i so amichi.
I want to make a game.	Vogliu fà un ghjocu.
Only women with good quality eggs will have good success.	Solu e donne cù ova di bona qualità avarà un bonu successu.
I don’t see that happening yet.	Ùn vecu micca chì succede ancu.
The forces here are grounded.	E forze quì sò basate.
But then neither the Internet.	Ma allora nè Internet.
We treat only the first.	Trattemu solu u primu.
It will happen soon.	Serà accadutu prestu.
But, then.	Ma, allora.
But this time, she let go.	Ma per questa volta, ella lasciò andà.
We have so much time.	Avemu tantu tempu.
Certain, it is said.	Certi, si dice,.
It’s not a theory.	Ùn hè micca una teoria.
He left me that manuscript.	M'hà lasciatu quellu manuscrittu.
My main job was in a financial company.	U mo travagliu principale era in una sucietà finanziaria.
Most affected by growth.	A più affettata da a crescita.
Black plays the cross.	Neru ghjoca à a croce.
Some bring tears to your eyes.	Certi portanu lacrime à i vostri ochji.
For the first time in literature.	Per a prima volta in literatura.
I remember words and names and people.	Mi ricordu di e parolle è di i nomi è di e persone.
We love it.	Ci amemu.
You finally get everything you ever wanted.	Avete finalmente ottene tuttu ciò chì avete mai vulutu.
Let him fail.	Ch'ellu fallissi.
You took an easy job because it was safe.	Avete pigliatu un travagliu faciule perchè era sicuru.
Learn it as one thing.	Amparate cum'è una cosa.
We know how to deal with this.	Sapemu cumu trattà cun questu.
It’s about how you see your life.	Si tratta di cumu vede a vostra vita.
So, we separate our thinking from body to soul.	Allora, separemu u nostru pensamentu da u corpu à l'anima.
However, further studies are planned.	Tuttavia, studii di seguitu sò previsti.
They look very good.	Sembranu assai bè.
You can see that in the pictures.	Pudete vede chì in i ritratti.
The staff will increase the heat of your meal on request.	U persunale aumenterà u calore di u vostru pastu nantu à dumanda.
She had something.	Ella avia qualcosa.
Please go through our friendly website to get what you want.	Per piacè andate à traversu u nostru situ web amichevule per uttene ciò chì vulete.
He had a phone call with him.	Hà avutu un telefuninu cun ellu.
It’s not the debate.	Ùn hè micca u dibattitu.
Talking about your anger will bring air.	Parlà di a vostra còllera purterà l'aria.
A command line tool will be included on these features.	Un strumentu di linea di cumanda serà inclusu nantu à queste caratteristiche.
This is a simple fact of the matter.	Questu hè un fattu simplice di a materia.
He pulled a few more.	Ne tirava un pocu di più.
They get together when they want, and leave only when they need to.	Si riuniscenu quandu volenu, è si partenu solu quandu anu bisognu.
I can stay here forever.	Puderaghju stà quì per sempre.
And that worked.	È chì hà travagliatu.
There was a balance in the world.	Ci era un equilibriu in u mondu.
All in one day because of the gas prices of course.	Tuttu in un ghjornu per via di i prezzi di u gasu di sicuru.
Or, well, they should be.	O, bè, duveranu esse.
It takes about three months.	Ci vole circa trè mesi.
Return to the corner.	Torna in u cantonu.
It cannot be ignored in any form or form.	Ùn pò esse ignoratu in ogni forma o forma.
I wanted to know more about her.	Vulia sapè di più nantu à ella.
This is a piece of evidence.	Questu hè un pezzu di l'evidenza.
Conceive one or more plans i.	Cuncepisce unu o più piani i.
Close your eyes, take a deep breath.	Chiudi l'ochji, pigliate un respiru prufondu.
I can understand why that happens.	Puderaghju capisce perchè chì succede.
I think you know how to be better than that.	Pensu chì sapete esse megliu cà questu.
Despite this, however, the beer itself is quite nice.	Malgradu questu, però, a birra in sè hè abbastanza bella.
He is a transfer student who has just started.	Hè un studiente di trasferimentu chì appena principiatu.
If this is the case, it is mentioned in the comments.	Se questu hè u casu, hè citatu in i cumenti.
What could happen, he understood.	Chì puderia succede, hà capitu.
This is where the audience becomes truly part of the community.	Questu hè induve l'audienza diventa veramente parte di a cumunità.
Many do it because the land is so expensive.	Parechji facenu perchè a terra hè cusì prezzu.
To make the dog more comfortable.	Per fà u cane più còmode.
We will send it to you immediately.	Vi manderemu immediatamente per voi.
However, we believe that no currently available methods are ideal.	Tuttavia, credemu chì nisunu metudi attualmente dispunibili sò ideali.
It was not possible to escape from him.	Ùn era micca pussibule di scappà da ellu.
I had never left him.	Ùn l'avia mai lasciatu.
We can see a sign next to his name.	Pudemu un segnu accantu à u so nome.
He was certainly a character.	Era di sicuru un caratteru.
His arms reach out to me.	E so braccia ghjunghjenu versu mè.
The people who drink our beer are the people who like beer.	A ghjente chì beie a nostra biera hè a ghjente chì piace à biera.
They appear to be in good condition and cared for first.	Sembra esse in boni cundizioni è cura prima.
You can only live.	Pudete solu campà.
One way is to think of this as an insurance policy.	Una manera hè di pensà à questu cum'è una pulitica d'assicuranza.
I believe now, but for several reasons.	Credu avà, ma per diverse ragioni.
First, we consider the background.	Prima, avemu cunsideratu u fondu.
The sun was setting and it would soon be night.	U sole era tramontatu è prestu sarà notte.
But they liked it, of course.	Ma li piacia, naturalmente.
And the rules are to make room for others.	È e regule sò di fà spaziu per l'altri.
We have now added additional data to support this statement.	Avemu avà aghjustatu dati supplementari per sustene sta dichjarazione.
This is your job.	Questu hè u vostru travagliu.
This battle is over now.	Sta battaglia hè finita avà.
Two groups were identified.	Dui gruppi sò stati identificati.
Be careful with this.	Attenti cù questu.
And not because they are necessarily led by bad men.	È micca perchè sò guidati da omi cattivi necessariamente.
I took something.	Aghju pigliatu qualcosa.
You don’t know because it’s also their city now.	Ùn avete micca perchè hè ancu a so cità avà.
In this case, there are three true solutions.	In stu casu, ci sò trè suluzioni veri.
Doing so will take you to this page.	Fate cusì vi purterà à sta pagina.
But if it feels good, and looks good, it works.	Ma s'ellu si sente bè, è pare bè, funziona.
In your mind, talk to him.	In a vostra mente, parlate cun ellu.
He had been shot in the back.	Era statu sparatu in u spinu.
She was arrested a couple of times.	Hè stata arrestata un paru di volte.
There is a code, and the code is good.	Ci hè un codice, è u codice hè bonu.
You will not give up.	Ùn lasciarete micca esse.
No age differences were reported between groups.	Nisuna differenza di età hè stata rappurtata trà i gruppi.
What the user sees is the data.	Ciò chì l'utilizatore vede è i dati.
I feel her staring at him.	Sentu ch'ella u fighjendu.
You never would.	Ùn avaristi mai.
In a moment it would touch.	In un mumentu a toccheria.
This leads him to a life of crime.	Questu u porta à una vita di crimine.
We will be happy to answer any questions you may have.	Saremu felici di risponde à qualsiasi dumande chì pudete avè.
The problem is that these are the only parts of the body that we see.	U prublema hè chì questi sò l'unichi parti di u corpu chì vedemu.
Just read the article.	Basta à leghje l'articulu.
A world of sound.	Un mondu di sonu.
Food for example.	Alimentazione per esempiu.
Or something he had.	O qualcosa avia.
With water, however, the situation is much less clear.	Cù l'acqua, però, a situazione hè assai menu chjaru.
Finally something closed.	Infine qualcosa chjusu.
His hands are free.	E so mani sò liberate.
So much so that his hands were covered.	Tantu chì e so mani eranu cuparti.
Everyone continued to have fun.	Tuttu u mondu cuntinuò à divertissi.
I am not the rock.	Ùn sò micca a roccia.
We passed in front of his house.	Passemu davanti à a so casa.
He was determined to take his picture.	Era decisu à piglià a so stampa.
Whether this is a good thing or not depends on your perspective.	Ch'ella sia una cosa bona o micca dipende da a vostra perspettiva.
No more information will be released.	Nisuna più infurmazione serà liberata.
It is full of matter.	Hè pienu di materia.
And the boy is mine.	È u zitellu hè u mio.
It is the power of hope.	Hè u putere di a speranza.
Another thing, though.	Una altra cosa, però.
This would take a lot of effort and time, but it would not be impossible.	Questu averebbe bisognu di assai sforzu è tempu, ma ùn saria micca impussibile.
How these jobs could be created matters much less to him.	Cume questi posti di travagliu puderanu esse creati importa assai menu per ellu.
She had given up.	Ella avia rinunciatu.
We set up an interview for next week.	Avemu stabilitu una entrevista per a settimana dopu.
Are you okay?' 	Sì d'accordu?'
she said.	ella disse.
We did it, but we did it in different ways.	Avemu fattu, ma l'avemu fattu in modi diffirenti.
I think they could solve it really, really easily.	Pensu chì puderianu risolve veramente, veramente facilmente.
So that’s not the problem here.	Allora ùn hè micca u prublema quì.
Good but not good movie.	Bonu ma micca bellu filmu.
But you don’t have to play.	Ma ùn avete micca bisognu di ghjucà.
We can really think of many uses.	Pudemu veramente pensà à parechji usi.
I do the same.	Facciu u listessu.
Here the accused has not been denied that right.	Quì l'accusatu ùn hè statu denegatu quellu dirittu.
Doing so keeps emotions high.	Facendu cusì mantene l'emozioni in alta.
I hope you are not too comfortable.	Spergu chì ùn avete micca troppu còmode.
This is very important for the health of the game going forward.	Questu hè assai impurtante per a salute di u ghjocu avanti.
Circle yourself with people in the know.	Circle sè stessu cù e persone in u sapè.
I would too.	I saria ancu.
The result is shown in the right pane of the figure.	U risultatu hè mostratu in u pannellu drittu di a figura.
She had the other half of the ring.	Ella avia l'altra mità di l'anellu.
Press a spot into place.	Press un postu in u locu.
And they didn't even save him.	È ùn l'anu ancu salvatu.
That they were still a family.	Ch'elli eranu sempre una famiglia.
This is what we prove in this paper.	Questu hè ciò chì pruvemu in questa carta.
He had been nervous as a child.	Era statu nervoso cum'è un zitellu.
He meant a lot of things from that.	Intendeva un numeru di cose da questu.
For what it’s worth my opinion.	Per ciò chì vale a mo opinione.
It was his decision and we only provided technical advice.	Era a so decisione è avemu solu furnitu cunsiglii tecnichi.
I think it doesn’t matter who or why.	Pensu chì ùn importa micca quale o perchè.
If false the contents of the background will be visible.	Se false u cuntenutu di u fondu serà visibile.
You don’t have to hear anything.	Ùn avete micca à sente nunda.
She was one of those girls who was born to fuck.	Era una di quelle ragazze chì nascenu per cazzo.
Everything was always busy with the clothes.	Tuttu era sempre occupatu cù a robba.
No, that's something.	No, hè qualcosa.
It’s nothing.	Ùn hè nunda.
Many of the previous concerns have now disappeared.	Parechje di e preoccupazioni precedenti sò avà sparite.
Looks like it was a really bad decision.	Sembra chì era una decisione veramente cattiva.
The skills they have, we must recover.	E cumpetenze ch'elli anu, duvemu ricuperà.
You didn't do anything.	Ùn avete micca fattu nunda.
We can move faster from above.	Pudemu passà più veloce da quì sopra.
She brought you here.	Ella t'hà purtatu quì.
I will keep my problems hidden inside and not say a word.	Manteneraghju i mo prublemi nascosti à l'internu è ùn diceraghju micca una parolla.
Oh what could it be.	Oh ciò chì puderia esse.
It was sweet once again.	Era dolce ancu una volta.
And on his computer.	È nantu à u so urdinatore.
I knew it would hurt.	Sapiu chì feria.
Maybe next time he should make the dogs.	Forse a prossima volta deve fà i cani.
Be happy, be well, be yourself !.	Siate felice, siate bè, siate voi stessu !.
We kicked him out of us.	L'avemu cacciatu fora di noi.
I hope you don't mind sitting in the dark.	Spergu chì ùn vi dispiace di stà à pusà in u bughju.
However, don’t think that you get rid of it without some hard physical work.	Tuttavia, ùn pensate micca chì sguassate senza un travagliu fisicu duru.
He pushed open the door and my arm stuck out.	Spinse a porta è u mo bracciu s'hè appiccicatu.
His close air was secretive.	U so aria vicinu era sicretu.
The soldiers cut him to pieces.	I suldati u taglianu in pezzi.
Just one comment per person please.	Solu un cumentu per persona per piacè.
Remember, this was our home and our place of business.	Ricurdatevi, questu era a nostra casa è u nostru locu di cummerciale.
She withdrew her foot and looked up.	Ella ritirò u pede è guardò.
So he doesn’t change his mind the next morning.	Allora ùn cambia micca a so mente a matina dopu.
Or when we are nervous.	O quandu simu nervosi.
There must be at least two of them.	Ci deve esse esse almenu dui di elli.
This book took me alone.	Stu libru m'hà pigliatu solu.
In fact, we have two and.	In verità, avemu dui è.
They leave us.	Ci lascia esse.
But you can't.	Ma ùn pudete micca.
I couldn’t help myself.	Ùn pudia aiutà à mè stessu.
It’s about being friendly and understanding with someone.	Hè esse amichevule è capiscenu cù qualchissia.
I usually go down here every two days now.	Di solitu scendenu quì ogni dui ghjorni avà.
I have nothing in my life.	Ùn aghju nunda in a mo vita.
Clean and tidy.	Puru è pulitu.
Don't go anymore.	Ùn andate più.
Go here and buy, as best you can with each listen.	Andate quì è cumprà, cum'è megliu cù ogni ascolta.
Everything changes, but some things remain the same.	Tuttu cambia, ma certe cose restanu listessi.
I needed to leave.	Aviu bisognu di lascià.
I was so confused about so many things.	Eru cusì cunfusu annantu à parechje cose.
These instructions are quite specific.	Queste struzzioni sò abbastanza specifiche.
They fought to continue the fight.	Si batteranu per cuntinuà a lotta.
And for four.	È per quattru.
It just makes sense to me.	Hè solu sensu per mè.
I don’t know why, but we did it.	Ùn sò micca perchè, ma avemu fattu.
I don’t need to look good to catch the bad guys.	Ùn aghju micca bisognu di vede bè per catturà i cattivi.
That increase you never asked for.	Ddu aumento ùn avete mai dumandatu.
They are hard to catch.	Sò difficiuli di catturà.
My only hope is that it’s not too complicated for her.	A mo sola speranza hè chì ùn hè micca troppu complicatu per ella.
Without much more specific information, this is the best we can do.	Senza assai più infurmazione specifica, questu hè u megliu chì pudemu fà.
But there is evidence to support this.	Ma ci hè evidenza per sustene.
Welcome to finding the true love approach.	Benvenuti à truvà l'approcciu d'amore veru.
Of course, we will tell everyone that you are with me.	Di sicuru, diceremu à tutti chì site cun mè.
It takes effort.	Hè bisognu di sforzu.
So make the most of them.	Allora fate u megliu di elli.
And the lines were even lower then.	E i linii eranu ancu calati allora.
Several factors were at play.	Parechji fattori eranu in ghjocu.
I received the following error message.	Aghju ricevutu u seguente missaghju d'errore.
The experiment was repeated three times with the same result.	L'esperimentu hè ripetutu trè volte cù u listessu risultatu.
Now, shut up.	Avà, stà zittu.
And that’s why we were here.	È per quessa eramu quì.
It will be the setting for the film that is here to stay.	Serà l'ambientazione per u filmu chì hè quì per fà.
He saw what it was.	Hà vistu ciò chì era.
Because it will be fun.	Perchè serà divertente.
Then go for a run.	Allora vai per una corsa.
This is your problem.	Questu hè u vostru prublema.
This is this three month period.	Questu hè questu periodu di trè mesi.
I love everything about him.	Amu tuttu di ellu.
Then there is nothing more.	Allora ùn ci hè nunda di più.
We went to school together.	Avemu andatu à a scola inseme.
Everything that is true is true of the present moment.	Tuttu ciò chì hè veru hè veru di u mumentu prisente.
Try to go to bed earlier tonight.	Pruvate di andà in lettu prima sta sera.
That failed though.	Chì hà fiascatu però.
She was worried that she would never see her son again.	Era preoccupatu ch'ellu ùn avissi mai più vistu u so figliolu.
There must be some.	Ci deve esse qualchì.
Season to taste with black pepper.	Stagione à u gustu cù pepite neru.
This way you can talk about the experience of feeling good.	In questu modu pò parlà di l'esperienza di sentu bè.
We get together and talk and talk.	Ci riunitemu è parlemu è parlemu.
Soon no one could tell him what he did not know.	Prestu nimu ùn li pudia dì ciò chì ùn sapia.
I understand why though.	Capiscu perchè però.
Butter, butter, butter.	Bè, bè, bè.
It seemed like a lot of salt.	Paria assai sali.
I didn’t move.	Ùn aghju micca mossu.
We didn’t do our job.	Ùn avemu micca fattu u nostru travagliu.
You have to stay here with us.	Avete da stà quì cun noi.
Further measures will be taken if necessary.	Ulteriori misure seranu pigliate se necessariu.
But he could get in shape if he wanted to.	Ma puderia mette in forma s'ellu vulia.
Or should they.	O deve esse.
You can use those for another creative purpose.	Pudete aduprà quelli per un altru prughjettu di creazione.
If it is dry, then water.	S'ellu hè seccu, allora l'acqua.
He had brought down two men.	Il avait fait descendre deux hommes.
We will beat you.	Ti batteremu.
I did not apply.	Ùn aghju micca applicatu.
She wanted to trust him.	Ella vulia fidà di ellu.
We take care of him.	Avemu a cura di lu.
I hope he is not lost.	Spergu chì ùn hè micca persu.
In connection with a public issue includes.	In cunnessione cù un prublema publicu include.
Think about the result.	Pensate à u risultatu.
The kids have nothing, nothing.	I zitelli ùn anu nunda, nunda.
Obviously, he had slept, and before he had drunk.	Ovviamente, avia dormitu, è prima ch'ellu avia beie.
However, it becomes interesting in a more general complex surface.	Tuttavia, diventa interessante in una superficia cumplessa più generale.
It was a clean warm spring.	Era una primavera calda pulita.
No one believes in the message, the mission or the goal.	Nimu crede in u missaghju, a missione o u scopu.
It has been said for years what needs to be done.	Hè statu dettu per anni ciò chì deve esse fattu.
Everything looks like the pictures.	Tuttu pare cum'è i ritratti.
We talked about this at breakfast.	Parlemu di questu à u colazione.
This is not like any other place.	Questu ùn hè micca cum'è qualsiasi altru locu.
Hold it for a whole minute.	U cuntene per un minutu sanu.
I want an explanation now.	Vogliu una spiegazione avà.
That’s the answer you have.	Hè a risposta chì avete.
You know this to be true.	Sapete chì questu hè veru.
Then he opened it.	Allora hà apertu.
And the stories of letters grow and grow.	È i stori di lettere criscenu è crescenu.
It works pretty well.	Funziona abbastanza bè.
It was a short conversation.	Era una breve conversazione.
He must give his orders.	Deve dà i so ordini.
He had no money.	Ùn avia mancu soldi.
Complete freedom.	Libertà cumpleta cumpleta.
Nice work clothes.	Bellu vestitu di travagliu.
Football is great, but life is so beautiful and wonderful.	U football hè grande, ma a vita hè cusì bella è maravigghiusa.
The device is directly connected to the card.	U dispusitivu hè direttamente cunnessu à a carta.
He looked too young.	Paria troppu ghjovanu.
I am at a total loss in this.	Sò in una perdita totale in questu.
From start to finish.	Da u principiu à a fine.
That news team was lucky.	Quella squadra di nutizie hè stata furtuna.
There was no sky now, no earth, but only snow.	Ùn ci era micca celu avà, nè terra, ma solu a neve.
There is no need for further sample transformations.	Ùn ci hè micca bisognu di più trasfurmazioni di campioni.
The same could not be said of the paper however.	U listessu ùn si pudia dì di u paper però.
These food sources are not secondary, they are primary resources.	Sti fonti alimentari ùn sò micca secundarii, sò risorse primarie.
They are easy and fast to make.	Sò faciuli è veloci di fà.
Otherwise, they will face pressure from public opinion.	Altrimenti, affruntàranu a pressione di l'opinione publica.
Add comments to explain your ideas.	Aghjunghjite cumenti per spiegà e vostre idee.
And with her when he goes.	È cun ella quand'ellu và.
However, it meant taking some time out of school.	Tuttavia, significava piglià un pocu di tempu da a scola.
You know the name.	Sapete u nome.
It helps to test if the same thing happens every time.	Aiuta à pruvà s'ellu succede u listessu ogni volta.
Please be aware of this when placing your order.	Per piacè esse cuscenti di questu quandu fate u vostru ordine.
No one was running towards them now.	Nimu correva versu elli avà.
He understood perfectly.	Hà capitu perfettamente.
No one was there to meet him.	Nimu era quì per scuntràlu.
Then we have the following.	Dopu avemu i seguenti.
There are many people who need the financial services we provide.	Ci hè parechje persone chì anu bisognu di i servizii finanziarii chì demu.
They had not been in danger.	Ùn avianu statu in periculu.
So that’s exactly what’s been in it.	So esattamente ciò chì hè stata in ella.
It is advanced to us.	Hè avanzatu à no.
Yes, it’s an explanation.	Iè, hè una spiegazione.
To an adult.	À un adultu.
Then you repaired the window.	Allora avete riparatu a finestra.
Maybe it’s better to leave a class.	Forse hè megliu à abbandunà una classe.
There was nothing I could do to prevent it.	Ùn puderia micca fà nunda per impediscelu, per impediscenu chì succede.
I like this room.	Mi piace sta stanza.
Let them go like them.	Lasciate andà cum'è elli.
If you don’t like it, go out and vote.	S'ellu ùn ti piace, vai fora è vutà.
Leave for a day.	Lascià per un ghjornu.
New guys before this.	Tipi novi prima di questu.
To do in some good way.	Per fà in qualchì manera bè.
The danger was extreme.	U periculu era estremu.
This time, the law determined the outcome.	Sta volta, a lege hà determinatu u risultatu.
It is hot in summer and usually cold in winter.	Hè caldu in l'estiu è di solitu friddu in l'invernu.
This worked well.	Questu hà travagliatu bè.
However, it was only with the same image.	Tuttavia, era solu cù a stessa maghjina.
They walked in silence.	Camminavanu in silenziu.
I don’t like violence.	Ùn mi piace micca a viulenza.
We fear that we may attract attention where no one else would.	Temu chì pudemu attirà l'attenzione induve nimu ùn saria altrimenti.
We had sex together.	Avemu fattu sessu inseme.
The remaining two boys followed the same.	I dui picciotti restanti anu seguitu u listessu.
I was no longer sure of staying.	Ùn era più sicuru di stà.
Maybe, I had nothing to worry about.	Forse, ùn avia nunda di preoccupari.
He held out his hand to me.	Mi stese a manu.
Find u.	Truvate u.
I wanted to see everything.	Vuliu vede tuttu.
This sounds a lot more complicated than it is.	Questu sona assai più complicatu di ciò chì hè.
Much of what she had said was true.	Molti di ciò ch'ella avia dettu era vera.
The smell of your sweat.	L'odore di u to sudore.
This is very simple and inexpensive.	Questu hè assai simplice è prezzu.
I'm ready.	Mi sò prestu.
We don’t need to get into that.	Ùn avemu bisognu di entre in questu.
Maybe it’s that simple.	Forse hè cusì simplice.
I paid people to do this stuff for me.	Aghju pagatu a ghjente per fà sta roba per mè.
We don’t know who they are.	Ùn sapemu micca quale sò.
My pleasure and my anger.	U mo piacè è a mo rabbia.
Also, some elements of his stories are not really true.	Inoltre, certi elementi di e so storie ùn sò micca veramente veri.
You need good shoes.	Avete bisognu di scarpi boni.
A hearing was then held on the motion.	Una audienza hè stata dopu tenuta nantu à a mozione.
She thought and thought.	Ella pinsava è pinsava.
That word remains.	Sta parolla chì ferma.
This woman didn’t need him.	Sta donna ùn avia micca bisognu di ellu.
He was given a job that didn’t interest him.	Hè statu datu un travagliu chì ùn l'interessa micca.
He was worried that you would kill him or arrest him.	Era preoccupatu chì l'avete uccisu o l'avete arrestatu.
Your interpretation of the information is from your own review.	A vostra interpretazione di l'infurmazioni hè di a vostra propria rivista.
What would happen.	Chì passaria.
I really liked the story and the characters.	Aghju piaciutu assai a storia è i caratteri.
Only, the old man did not move.	Solu, u vechju ùn si moveva.
He didn’t see the things he wanted to see.	Ùn hà micca vistu e cose chì vulia vede.
I live a very happy life.	Vivu una vita assai felice.
However, the exact opposite happened.	Tuttavia, hè accadutu esattamente u cuntrariu.
I just like walking around the houses.	Mi piace solu camminà per e case.
You should hear it in full.	Tu avissi a sente lu in piena.
It’s probably good enough for your purposes.	Hè probabilmente abbastanza bè per i vostri scopi.
Life is too short.	A vita hè troppu corta.
She shows us to our room.	Ella ci mostra a nostra stanza.
I’m a young man now and it’s time to decide these things.	Sò un ghjovanu avà è hè ora di decide di sti cose.
More fun movie stuff every day to come.	Più cose divertenti di filmi ogni ghjornu chì venenu.
We are two adults playing at home.	Semu dui adulti chì ghjucanu in casa.
I need to sign a name.	Aghju bisognu di firmà un nome.
It’s perfect anyway.	Hè perfetta in ogni modu.
Sounds cool.	Sembra cool.
I think they’re one of the most fun features to catch.	Pensu chì sò una di e funzioni più divertenti per chjappà.
It looks pretty good, it should get better with next year.	Sembra abbastanza bellu, duverebbe megliurà cù l'annu prossimu.
It was built.	Hè statu custruitu.
Especially a young woman who no longer feels anything.	In particulare una ghjovana chì ùn sente più nunda.
It has its place.	Hà u so locu.
I never thought about him.	Ùn pensu mai à ellu.
Thanks to the staff for being so helpful.	Grazie à u persunale per esse cusì utile.
I told him not to ask anymore.	L'aghju dettu di ùn dumandà più.
It may be the last mistake you make.	Pò esse l'ultimu sbagliu chì fate.
I wanted you to have a copy.	Vuliu chì avete una copia.
Then closed it again.	Allora chjusu di novu.
Easy to do.	Facile à fà.
They know how to make their own form of music.	Sapenu cumu fà a so propria forma di musica.
This is important, as you want to be consistent with it.	Questu hè impurtante, cum'è vulete esse coherente cù questu.
They were facing each other again.	Eranu turnati in fronte di novu.
It’s sad but true.	Hè tristu ma veru.
I knew it wasn't right, but I couldn't help it.	Sapia chì ùn era micca ghjustu, ma ùn si pudia aiutà.
Random design elements.	Elementi di design casuale.
Round choice like that.	Scelta rotonda cusì.
Data from three independent experiments are presented.	I dati ottenuti da trè esperimenti indipendenti sò presentati.
That way, it will be repaired soon.	In questu modu, serà veramente riparatu.
In fact, this was not really true.	In fatti, questu ùn era micca veramente veru.
Day after day passed.	Ghjornu dopu ghjornu hè passatu.
In none of these did there be a significant effect.	In nimu di questi ùn ci era un effettu significativu.
What a strong young woman.	Chì ghjovana donna forte.
True to size.	True à a taglia.
But that’s really how it happened.	Ma questu hè veramente cumu hè accadutu.
The woman was dead.	A donna era morta.
I hope it wasn’t me.	Spergu chì ùn era micca mè.
It was just a little fun time together.	Era solu un pocu momentu divertente chì avianu inseme.
Even that is the truth.	Ancu hè a verità.
So that’s not a big change.	Allora ùn hè micca un grande cambiamentu.
He just disappeared.	Hè solu sparitu.
He waited while they decided what to do next.	Aspittò mentre decidenu ciò chì facenu dopu.
All materials are subject to change without notice.	Tutti i materiali sò sottumessi à cambià senza avvisu.
Keep both shoulders level throughout.	Mantene e duie spalle à livellu in tuttu.
I just say be patient.	Dicu solu esse pazienti.
I currently use the class mentioned above.	Attualmente aghju utilizatu a classa citata sopra.
Book in advance online for the best prices.	Riserva in anticipu in linea per i migliori prezzi.
This woman is across the street.	Sta donna hè di l'altra parte di a strada.
I really love my little girl, but this is not about love.	Amu veramente a mo zitella, ma questu ùn hè micca di amore.
They have not published on this.	Ùn anu micca publicatu nantu à questu.
But the door was open.	Ma a porta era aperta.
And so on.	Eccetera.
Silence behind him.	Silenziu in daretu.
What doesn’t vary much here is the simple technique.	Ciò chì ùn varia micca assai quì hè a tecnica simplice.
Some died, others moved.	Certi sò morti, altri si sò spustati.
There is no one in charge.	Ùn ci hè nimu in carica.
She wouldn’t let me talk to him.	Ella ùn mi lasciava micca parlà cun ellu.
For me it was.	Per mè era.
One more thing to follow.	Una cosa di più per seguità.
A new one, every month or so.	Un novu, ogni mese o più.
There is real trust.	Ci hè una vera fiducia.
Despite being signed for the lottery.	Malgradu esse firmatu per u lottu.
No one was with her because of who she was.	Nimu ùn s'era cun ella per via di quale era.
They are as fast as they are.	Sò veloci quant'è elli.
They did it again this year.	L'anu fattu dinò questu annu.
We should probably understand that.	Probabilmente duvemu capisce chì.
He was gone for the day while she was in the back.	Era partitu per u ghjornu mentre ella era in daretu.
The company often thinks of new ways to bring people together.	A cumpagnia spessu pensa à novi modi per riunisce e persone.
There is no freedom without truth.	Ùn ci hè libertà senza verità.
But that didn’t work out well.	Ma questu ùn hà micca fattu bè.
This was not vision.	Questa ùn era micca visione.
He knew that was his call.	Sapia chì era a so chjama.
At my stage.	In u mo stadiu.
It just sounds good to say it over and over again.	Ti sona solu bè di dì una volta è una volta.
I didn’t want to hold it.	Ùn vulia micca tene lu.
Nothing could be done without him.	Nunda puderia esse fattu senza ellu.
Everyone has received some form of treatment.	Tutti anu ricevutu qualchì tipu di trattamentu.
You don’t need to close the door.	Ùn avete bisognu di chjude a porta.
If it is war, so be it.	S'ellu hè a guerra, ch'ella sia cusì.
They do not understand the ways of their people.	Ùn capiscenu micca i modi di u so populu.
Enough is for people who think they are tough.	Bastamente hè per e persone chì pensanu chì sò duri.
Kids love that shit.	I zitelli amanu quella merda.
I want to be something.	Vogliu esse qualcosa.
Now nothing was as it should be.	Avà nunda era cum'è deve esse.
The first band had played at nine.	A prima banda avia ghjucatu à nove.
He was right.	Era ghjustu.
You may also have other use cases.	Pudete ancu avè altri casi d'usu.
But it came to nothing.	Ma hè ghjuntu à nunda.
Patients were considered the main source of violence.	I pazienti eranu cunsiderati cum'è a fonte principale di viulenza.
He came here to plant me.	Hè ghjuntu quì per piantà mi.
So did the war.	Cusì hà fattu a guerra.
We saw it last week.	Avemu vistu a settimana passata.
There are many more types of features we can use here.	Ci hè parechje più tipi di funzioni chì pudemu usà quì.
She said it over and over again until he believed her.	Ella a dicia più volte finu à ch'ellu ci crede.
It’s huge cock.	Hè cazzo enorme.
That was just too much.	Questu era solu troppu.
Everyone does, most of the time.	Tutti facenu, a maiò parte di u tempu.
Okay, not a hundred.	Va bè, micca centu.
It was not just about fighting and killing.	Ùn si trattava micca solu di cummattiri è di tumbà.
The range had sold out immediately.	A gamma avia vindutu subitu.
Wear what you usually wear.	Purtate ciò chì portate di solitu.
No one looks really different.	Nimu pare veramente diversu.
It’s a fair deal.	Hè un affare ghjustu.
He lost the fight and could not speak.	Hà persu a lotta è ùn pudia parlà.
As a man, they began to move.	Cum'è un omu, cuminciaru à spustà.
He was out of breath when they put him out.	Era senza fiatu quandu l'anu postu fora.
I had a hard time with him.	Aviu avutu un tempu duru cun ellu.
It took three of them to do a person’s job.	Ci hà pigliatu trè di elli per fà u travagliu di una persona.
And don’t expect it to be easy.	È ùn aspettate micca chì sia faciule.
If you know anyone, you should share them.	Se ne cunnosce qualcunu, duvete sparte.
But here you have it.	Ma quì l'avete.
This is for reasons of space.	Questu hè per ragioni di spaziu.
They married later that year.	Si maritaru più tardi quellu annu.
I haven’t even blogged about this once, apparently.	Ùn aghju mancu bloggu annantu à questu una volta, apparentemente.
It's really the little things !.	Hè veramente e cose chjuche !.
Don’t fight him for it.	Ùn batte micca cun ellu per questu.
We tend to say as it is.	Tendemu à dì cum'è hè.
No one will watch.	Nimu ùn guarderà.
Just a strange idea that came to my mind.	Solu una strana idea chì mi hè ghjunta in testa.
I would never have been able to achieve this.	Ùn averia mai statu capace di ottene questu.
It was very bad.	Era assai male.
This failure, however, is not bad faith.	Stu fallimentu, però, ùn hè micca mala fede.
He needs a life.	Hà bisognu di una vita.
You can post your photos if you want.	Pudete postà e vostre foto se vulete.
He looked into the distance.	Fighjava in u luntanu.
Maybe it’s not so bad.	Forse ùn hè micca cusì male.
Don’t expect much.	Ùn aspettate micca assai.
Ask them to provide an online review.	Li dumandate di furnisce una recensione in linea.
The material keeps the heat out as in.	U materiale mantene u calore fora cum'è in.
But first we need to find a way through your world city.	Ma prima avemu da truvà un modu attraversu a vostra cità mundiale.
Then she set about finding a husband.	Allora si messe à l'affari di truvà un maritu.
We were there before.	Eramu prima.
The five hundred.	I cinquecentu.
You will not regret it.	Ùn vi dispiacerà.
Children love to eat the food they create.	I zitelli adoranu manghjà l'alimentu chì creanu.
But often we don’t have the opportunity to show ourselves.	Ma spessu ùn avemu micca l'uppurtunità di mustrà noi.
We were too weak, and we had too much, to feel joy.	Eramu troppu debbuli, è aviamu avutu troppu, per sente gioia.
There is nothing to do.	Ùn ci hè nunda da fà.
She became attracted to her family’s life.	Idda divintò attirata in a vita di a so famiglia.
And they tried to separate me.	È anu pruvatu à separà mi.
He worked in his field for years.	Hà travagliatu in u so campu per anni.
I had no idea how to change that.	Ùn avia micca idea di cumu cambià.
There are a number of problems.	Ci hè una quantità di prublemi.
We can call it the dark side of strong will.	Pudemu chjamà u latu scuru di a vuluntà forte.
I couldn't find her.	Ùn pudia truvà ella.
It’s hard on yourself.	Hè dura in sè stessu.
It’s in their study.	Hè in u so studiu.
I think both are false, for reasons explained in the text.	Pensu chì i dui sò falsi, per ragioni spiegate in u testu.
Of course the answer is no.	Di sicuru a risposta hè no.
It is not proven to be a problem.	Ùn hè micca dimustratu per esse un prublema.
I put water in your room.	Aghju messu acqua in a vostra stanza.
She is very independent and has been around since birth.	Hè assai indipendente è hè stata da a nascita.
We are a small country, so we hear about every death.	Semu un picculu paese, cusì avemu intesu parlà di ogni morte.
Here we assume that the customer wants the best.	Quì assumenu chì u cliente vole u megliu.
It’s hard to choose which company had better games on the day.	Hè difficiule di sceglie quale cumpagnia avia megliu ghjochi in u ghjornu.
I couldn’t catch my breath.	Ùn pudia micca ripiglià u fiatu.
Some of us have.	Certi di noi avemu.
I am alone at sea.	Sò solu in mare.
I will make the full report later, back to the station.	Faraghju u rapportu sanu più tardi, torna à a stazione.
We suggest that there is an obvious conflict of interest.	Suggeremu chì ci hè un cunflittu d'interessi evidenti.
I will not give you another weapon of service.	Ùn vi daraghju un'altra arma di serviziu.
Please show me how.	Per piacè mostra cumu.
He was not among the original twenty members.	Ùn era micca trà i vinti membri originali.
Human history is not the product or the human will or the direction.	A storia umana ùn hè micca u pruduttu o a vuluntà umana o a direzzione.
They significantly improved my sleep quality.	Hanu migliuratu significativamente a mo qualità di sonnu.
Everyone took it for granted and no longer looked at it.	Tuttu u mondu hà pigliatu per scontu è ùn l'hà più fighjatu.
But it was always amazing.	Ma era sempre stupente.
And they don’t deal with the underlying cause.	È ùn trattanu micca a causa sottostante.
But that didn’t hurt me.	Ma questu ùn m'hà micca feritu.
His song ends.	A so canzona finisci.
The driver left the scene and no one saw the incident.	U cunduttore hà lasciatu a scena è nimu hà vistu l'incidentu.
On the computer, it is.	In l'urdinatore, è.
Change if you want.	Cambia si vulete.
She was very firm.	Hè stata ferma ferma.
Trust your old self.	Fiducia in u vostru vechju.
I know people who want this.	Cunnoscu e persone chì volenu questu.
Workers die in the construction.	I travagliadori murenu in a custruzzione.
Stand firm with your head held high.	Stammi fermu cù a testa alta.
That was my idea.	Hè stata a mo idea.
Part of that is because we are not included, everywhere.	Parte di questu hè perchè ùn simu micca inclusi, in ogni locu.
She was afraid of her love for him.	Avia paura di u so amore per ellu.
We need more opinions.	Avemu bisognu di più opinione.
But at the end of the day that’s the man.	Ma à a fine di u ghjornu chì hè l'omu.
People easily fell in love with him.	A ghjente s'innamorava facilmente di ellu.
Leave the toolbox here behind the bar.	Lasciate a casella di l'arnesi quì daretu à a barra.
That’s how safe it can be.	Hè quant'è sicuru pò esse.
But you can’t put their body on display.	Ma ùn pudete micca mette u so corpu in mostra.
The crowd returned.	A folla hà rinviatu.
So my dad drove us there and waited in the car.	Allora u mo babbu ci hà purtatu quì è aspittò in vittura.
This usually takes a few minutes.	Di genere, questu dura uni pochi di minuti.
I wanted to make sure she understood.	Vuliu esse sicuru ch'ella capissi.
Can anyone help please ???.	Qualchissia pò aiutà per piacè???.
But it seemed to be true.	Ma paria esse vera.
That’s why we use such great fans.	Hè per quessa chì usemu tali grandi fans.
It’s a beautiful read.	Hè una bella lettura.
I know you are clean.	Sò chì site pulitu.
So far so good.	Finu a ora si face veramente bè.
It’s much deeper than a line.	Hè assai più prufonda di una linea.
I can put my hand in the fire.	Puderaghju mette a mo manu in u focu.
Angry and mean.	Arrabbiatu è mediu.
I didn’t like seeing them so close.	Ùn mi piaceva micca vede elli cusì vicinu.
He never will.	Ùn farà mai.
This is the exception.	Questu hè l'eccezzioni.
I ate it.	l'aghju manghjatu.
None of these things are true.	Nisuna di queste cose hè vera.
I like the relationship.	Mi piace a relazione.
He worked hard like everyone else worked hard.	Hà travagliatu duru cum'è tutti l'altri travagliavanu duru.
But the year was far from all positive for the band.	Ma l'annu era luntanu da tuttu pusitivu per a banda.
You know when you find the right article.	Sapete quandu truvate l'articulu ghjustu.
Note that we have more measurements than we really need.	Nota chì avemu più misure di ciò chì avemu veramente bisognu.
It was something I had thought about very deeply.	Era qualcosa chì avia pensatu assai prufondamente.
They feel cold, like the rest of me.	Si sentenu friddi, cum'è u restu di mè.
I didn’t know if it was still true or not.	Ùn sapia micca s'ellu era sempre veru o micca.
No one ever picked flowers for me.	Nimu ùn m'hà mai cogliatu fiori.
It was truly a wonderful moment.	Era veramente un mumentu maravigghiusu.
They were full of children’s things.	Eranu pieni di cose di i zitelli.
With an effort, he forced his fear away.	Cù un sforzu, hà furzatu a so paura.
These are his people.	Quessi sò u so populu.
But it’s not good.	Ma ùn hè micca bè.
As for.	In quantu à.
These thoughts create more thoughts about what is wrong.	Questi pinsamenti creanu più pinsamenti nantu à ciò chì hè sbagliatu.
In a moment she was back.	In un mumentu era tornata.
Just not now.	Solu micca avà.
I don’t believe anything.	Ùn ci credu nunda.
Enjoy my sweet friend.	Prufittate u mo dolce amicu.
Tell your friends.	Dite à i vostri amichi.
At church.	À a chjesa.
The process can be repeated, if necessary.	U prucessu pò esse ripetutu, se necessariu.
Many are very personal and moving.	Parechji sò assai persunali è commoventi.
We suggest going through it.	Suggerimu di passà da ellu.
Dogs are a good protection for her.	I cani sò una bona prutezzione per ella.
Perform the initial eye loss analysis.	Eseguitu l'analisi iniziale di perdita di l'ochju.
Create an object, use it, release it.	Crea un ughjettu, l'utilizate, u liberate.
You have been.	Avete statu.
We have demonstrated our claim.	Avemu dimustratu a nostra pretendenza.
We choose which way we want to pose.	Scegliemu in quale modu vulemu pusà.
Go on.	Vai.
Two numbers are associated with this information.	Dui numeri sò assuciati cù sta infurmazione.
Perform the experimental work.	Eseguitu u travagliu sperimentale.
It took over an hour to refresh the set.	Pigliò più di una ora per rinfriscà u set.
I spent the whole morning at work.	Aghju passatu tutta a matina à u travagliu.
Then we see a pattern and it’s soon visible.	Allora vedemu un mudellu è hè prestu visibile.
I couldn’t leave twice.	Ùn pudia lascià duie volte.
I sat here and watched the damn thing.	Aghju assittatu quì è fighjulà a maledetta cosa.
The pain was no longer easy to treat.	U dulore ùn era micca più faciule per trattà.
No one has to fix it.	Nimu hà da riparà.
In a very different place.	In un locu assai altru.
But that wasn’t what really caught my attention.	Ma questu ùn era micca ciò chì hà veramente attiratu a mo attenzione.
By this time, the war was well under way.	À questu tempu, a guerra era bè in a so strada.
Not to fall.	Per ùn cascà.
He carried it from several levels into a much larger room.	L'hà purtatu da parechji livelli in una stanza assai più grande.
Not only who does this, but when and how often.	Micca solu quale face ciò, ma quandu è quantu spessu.
I couldn’t be smaller again.	Ùn puderia micca esse più chjucu di novu.
He drove with a very serious look on his face.	Hà guidatu cù l'aspettu assai seriu.
He realized he had found a true friend.	Hà capitu chì avia trovu un veru amicu.
No real thoughts in my head.	Nisun pensamentu veru in a mo testa.
So, life is so hard for you.	So, a vita hè cusì dura per voi.
I'm going to see her.	Andaraghju à vedela.
But as the days go by, the doctor doesn't come back.	Ma i ghjorni passanu, u duttore ùn torna.
The rest is our common story.	U restu hè a nostra storia cumuna.
It’s pretty incredible.	Hè abbastanza incredibile.
Just think, she’s from a country.	Basta à pensà, ella hè di un paese.
This place is home.	Stu locu hè a casa.
It had become difficult to see him in the growing darkness.	Era diventatu difficiule di vedelu in a bughjura crescente.
He looked back out of the window.	Fighjulava torna da a finestra.
However, it is key that you let those feelings flow through.	Tuttavia, hè chjave chì lascià quelli sentimenti flussu attraversu.
But at least he has four of us.	Ma almenu hà quattru di noi.
See this link for details.	Vede stu ligame per i dettagli.
She has lived in the house with him since the date of purchase.	Hà campatu in casa cun ellu da a data di compra.
He went through the darkness and went straight to his table.	Entrò à traversu u bughju è andò drittu à a so tavula.
He likes to fall here on his break.	Li piace à falà quì in a so pausa.
Now there was a story.	Avà ci era una storia.
Now I didn’t need to ask.	Avà ùn avia micca bisognu di dumandà.
I'm not doing anything, not even you.	Ùn facciu nunda, nè voi.
At one end of the room was a fixed table.	À una fine di a sala era una tavola fissa.
His letters were full of conflict.	E so lettere eranu piene di cunflittu.
You need this.	Avete bisognu di questu.
A girl is injured and we are in deep trouble.	Una zitella si ferita è simu in guai profondi.
It would have been so much easier.	Saria statu assai più faciule.
We soon became accustomed to something new.	Prestu avemu abituatu à una cosa nova.
All these months.	Tutti sti mesi.
She saw things that were not there.	Ella hà vistu cose chì ùn eranu micca quì.
I can clearly see that you have a hard time believing it.	Puderaghju bè vede chì avete difficiule di crede.
We have lost our families and we have no money.	Avemu persu e nostre famiglie è ùn avemu micca soldi.
They offered us a room.	Ci anu prupostu una stanza.
There must be a guard or two, so kill them.	Ci duverebbe esse un guardianu o dui, cusì uccideli.
None of us talked for a moment.	Nimu di noi hà parlatu per un mumentu.
He stood for a moment.	Si stete un mumentu.
No play off.	Nisun play off.
I don’t care how long it took.	Ùn m'importa micca quantu tempu hà pigliatu.
I know the logic is pretty bad.	Sò chì a logica hè abbastanza male.
Now come back.	Avà torna.
He is not dead.	Ùn hè mortu.
Just try to understand how.	Basta à pruvà à capisce cumu.
This has been a wonderful day.	Questu hè statu un ghjornu maravigliu.
A slow smile spread across his face.	Un sorrisu lento si sparse nantu à a so faccia.
Neither of them knew the other, but both were in front of him for a moment.	Ni l'un ni l'autre ne connaissaient l'autre, mais les deux étaient un instant devant lui.
Government land up to that date.	Terre di u guvernu finu à quella data.
Representative data from two independent experiments were shown.	Dati rapprisintanti di dui esperimenti indipendenti sò stati mostrati.
That means writing a business plan.	Questu significa scrive un pianu di cummerciale.
Maybe a lot to do.	Forse assai fà.
They think it’s changed, but it’s so much more.	Pensanu chì hè cambiatu, ma hè assai più.
Something strange is happening here.	Qualcosa di stranu succede quì.
The thing about this show is that there is no weak link.	A cosa di stu spettaculu hè chì ùn ci hè micca un ligame debule.
I never broke my leg.	Ùn aghju mai rottu a mo gamba.
The second came with only four minutes to go.	U sicondu hè vinutu cù solu quattru minuti per andà.
Two hours later no one knew the diagnosis.	E duie ore dopu nimu ùn sapia u diagnosticu.
Follow the comments several times a day.	Seguite i cumenti parechje volte à ghjornu.
We work on this project together.	Travagliemu in stu prughjettu inseme.
In other words, there is no movement.	In altre parolle, ùn ci hè micca muvimentu.
Plus, it doesn't feel right.	In più, ùn si sentia micca bè.
We felt really good.	Ci avemu sentitu veramente bè.
This is also true when you need to know better.	Questu hè ancu veru quandu avete da sapè megliu.
Human nature is part of nature.	A natura umana face parte di a natura.
Fans will tell everyone what is wrong.	I fans anu da dì à tutti ciò chì ùn hè micca bè.
It was really great.	Era veramente grande.
This takes the longest.	Questu pigghia u più tempu.
This should be in service to the people who live here.	Questu deve esse in serviziu à e persone chì campanu quì.
Many of you have seen it.	Parechji di voi l'avete vistu.
I walked out of my room and saw you.	Sò surtitu da a mo stanza è vi aghju vistu.
It has actually killed several people.	Attualmente hà uccisu parechje persone.
But not just any business.	Ma micca solu ogni affari.
Recovery usually takes less than two to seven days.	A ricuperazione dura generalmente menu di dui à sette ghjorni.
For me, it was beautiful.	Per mè, era bella.
The decision could be final.	A decisione puderia esse finali.
My younger sister and older brother grew up playing football.	A mo surella minore è u fratellu maiò sò cresciuti à ghjucà à u football.
So much pain.	Tantu dulore.
My hair was the same color as my eyes.	I mo capelli eranu di u listessu culore, ancu i mo ochji.
Very good.	Moltu hè bonu.
Instead, what it offers is.	Invece, ciò chì offre hè.
Some will be good, some will be bad.	Qualchidunu seranu boni, certi seranu gattivi.
A lot of them do.	Un saccu di elli facenu.
They didn’t want to leave their job without a good reference.	Ùn vulianu micca lascià u so travagliu senza una bona riferenza.
I believe in that future.	Credi in quellu futuru.
The man had done it for a reason.	L'omu avia fattu per una ragione.
I had my family to feed me.	Aghju avutu a mo famiglia per alimentà.
Both are very intelligent men.	Tutti dui sò omi assai intelligenti.
He spent three months in a mine.	Hà passatu trè mesi in una miniera.
He was asked to come to a standard.	Hè statu dumandatu à vene à un standard.
No other changes needed.	Nisun altru cambiamentu necessariu.
However, during the dry season, less water is released.	In ogni casu, durante a stagione secca, menu acqua hè liberata.
It was done in front of live television, and there it was.	Hè stata fatta davanti à a televisione in diretta, è quì era.
Go with everything.	Va cun tuttu.
No, that’s not it.	No, ùn hè micca questu.
And we haven’t been on the phone for so long.	È ùn stemu micca à u telefunu per tantu tempu.
It was really straightforward before.	Era veramente direttu prima.
Every character is beautiful, except that one.	Ogni caratteru hè bellu, fora di quellu.
But this is a crazy guy.	Ma questu hè un tipu pazzu.
Please use the search box or call for details.	Per piacè utilizate a casella di ricerca o chjamate per i dettagli.
She had left instruction, but no one wanted to read it.	Ella avia lasciatu struzzioni, ma nimu ùn vulia leghje.
I’ll leave a moment later and draw attention to him.	Esceraghju un mumentu dopu è attirà l'attenzione à ellu.
But then you need to make your choice.	Ma dopu avete bisognu di fà a vostra scelta.
Thank you for your kind attention.	Grazie per a vostra gentile attenzione.
There must be only one set of rules.	Ci deve esse solu un set di reguli.
Feel sorry for him trying to pass.	Sentite dispiace per ellu chì prova di passà.
When she left.	Quandu ella partì.
It will be very, very big.	Serà assai, assai grossu.
I will discuss this in more detail below.	Discuteraghju questu in più detail sottu.
But there was a downside.	Ma ci era peghju.
But we’ll see how they go about it if you try.	Ma videremu cumu si vanu per elli si pruvate.
This was serious.	Questu era seriu.
It was amazing.	Era stupente.
These numbers are expected to increase.	Questi numeri sò previsti per aumentà.
This design is made of small heart figures and quite detailed.	Stu disignu hè fattu di picculi figure di cori è abbastanza detallatu.
You can’t block their way.	Ùn pudete micca bluccà a so strada.
However, this means that it essentially constitutes your own language.	Tuttavia, questu significa chì esse essenzialmente custituisci a vostra propria lingua.
And they could end it tonight.	È puderanu finisce sta sera.
Stay with them.	Stà cun elli.
It’s the same face as last time.	Hè a stessa faccia cum'è l'ultima volta.
Resting in the back.	Ripusatu in daretu.
That would mean resources taken from my wife, my son.	Chì significaria risorsi pigliati da a mo moglia, u mo figliolu.
I couldn’t live beyond that.	Ùn pudia campà al di là di questu.
Maybe you know him.	Forse u cunnosci.
I need to call some people.	Aghju bisognu di chjamà alcune persone.
There was no war here.	Quì ùn ci era micca guerra.
That injury made me change.	Ddu feritu m'hà fattu cambià.
If it happens, it is very rare.	Se succede, hè assai raru.
Everything seemed to have happened so far.	Tuttu paria esse accadutu luntanu.
Whether an organization will do so lately remains to be seen.	Se una urganizazione ultimamente farà cusì resta da vede.
I don’t love him anymore.	Ùn l'amu più.
He finally finds himself, his true self.	Finalmente si ritrova, u so veru sè.
I shouldn’t worry too much here.	Ùn deve micca preoccupatu troppu quì.
Really hidden link.	Ligame veramente oculatu.
His first morning free.	A so prima matina libera.
He couldn't watch her as she spoke.	Ùn pudia guardà ella mentre parlava.
Between subjects there was no left vs effect.	Trà i sughjetti ùn ci era micca effettu di left vs.
Or at least, relief.	O almenu, sollievu.
The ring is gone for too long.	L'anellu hè andatu per troppu longu.
They talk for a long time.	Parlanu per un bellu pezzu.
Don’t be afraid.	Ùn àbbia paura.
But maybe things are different underneath.	Ma forse e cose sò diverse sottu.
See the image on the left.	Vede l'imagine di manca.
An old man lost in the darkness.	Un vechju persu in a bughjura.
But this is behind us.	Ma questu hè daretu à noi.
That’s what we want to do.	Hè ciò chì vulemu fà.
Later, others spoke of their tears.	In seguitu, altri parlavanu di e so lacrime.
No one really knew where the limits were.	Nimu ùn sapia veramente induve sò i limiti.
She loves him.	Ella l'ama.
She had a life.	Ella avia una vita.
Believe me, friends, we won’t have long to wait now.	Credimi, amichi, ùn averemu micca longu à aspittà avà.
Maybe his wife has the same problems.	Forse a so moglia hà i stessi prublemi.
I drove it, and then another five.	L'aghju guidatu, è dopu altri cinque.
It’s a mistake.	Hè un sbagliu.
The line seemed to sound forever.	A linea pareva sonà per sempre.
We practice only to practice.	Facemu a pratica solu per fà a pratica.
I got the call tonight to pick me up.	Aghju ricevutu a chjama sta notte per cullà.
Keep it close to my project.	A mantene vicinu à u mo prughjettu.
But it was too good for her.	Ma era troppu bonu per ella.
We come to town quite often.	Venemu in cità abbastanza spessu.
Over time, these groups have learned from each other.	À u tempu, sti gruppi anu amparatu di l'altri.
The last one more than five years ago.	L'ultimu più di cinque anni fà.
Everyone was friendly.	Tutti eranu amichevuli.
The words are clear and sharp.	E parolle sò chjara è sharp.
Experience is not the measure of truth.	L'esperienza ùn hè micca a misura di a verità.
Take the time to listen to people.	Piglia u tempu per sente a ghjente.
You can also send the whole file.	Pudete ancu mandà tuttu u schedariu.
I think we like to save things for the last second.	Pensu chì ci piace à salvà e cose per l'ultimu secondu.
But I didn’t need to ask.	Ma ùn avia micca bisognu di dumandà.
People were walking down the streets.	A ghjente caminava per e strade.
I still do a little to this day.	Aghju ancu fà un pocu à questu ghjornu.
We have had enough of our own.	Avemu abbastanza di i nostri.
There was nothing we needed to provide.	Ùn ci era nunda chì avemu bisognu di furnisce.
You know for sure in about an hour.	Sapete di sicuru in circa una ora.
I just want to get better.	Aghju solu esse megliu.
I want to be next to me to eat and drink with.	Vogliu vicinu à mè per manghjà è beie cun.
He was not here.	Ùn era micca quì.
They may have some ideas to present your room a particular look.	Puderanu parechje idee per prisentà a vostra camara un aspettu particulari.
We haven’t seen it since.	Ùn avemu micca vistu dapoi.
I want you to do it.	Vogliu chì fate.
Good times for sure !.	Boni tempi di sicuru!.
This is just an incredible story.	Questa hè solu una storia incredibile.
Without even thinking, he started again.	Senza mancu pensà, hà cuminciatu di novu.
Not just kids.	Micca solu i zitelli.
No, I'm worse than death.	Innò, peghju chè a morte.
It means so much to our country.	Significa tantu per u nostru paese.
I just couldn’t find a comfortable position.	Solu ùn pudia truvà una pusizioni còmode.
We will return to this question later.	Riturneremu à sta quistione dopu.
It went well, of course.	S'hè passatu bè, di sicuru.
Most of us haven’t been able to pull that off.	A maiò parte di noi ùn sò micca stati capaci di tirà quellu.
The next step is actually to walk.	U prossimu passu hè in realtà di marchjà.
More than drawn.	Più chè disegnata.
Eventually, the woman disappeared and could not be found.	À a fine, a donna hè sparita è ùn pudia truvà.
I can't access the source code for this website.	Ùn possu micca accede à u codice fonte di stu situ web.
I had never seen them like them.	Ùn avia mai vistu cum'è elli.
The wall can do that.	U muru pò fà.
Then you lose a little more.	Allora perde un pocu di più.
I will see how your faith will be tested later.	Puderaghju vede cumu a vostra fede seria pruvata dopu.
Take this house for example.	Pigliate sta casa per esempiu.
Everything was confusing.	Tuttu era cunfusione.
Bring the mixture to a boil, then reduce the heat to medium.	Purtate a mistura à fogghiu, poi calà u calore à mediu.
That is a very correct statement.	Hè una dichjarazione assai curretta.
I don't know him.	Ùn u cunniscia micca.
I know it was.	Sò chì era.
Or with violence.	O cù a viulenza.
That’s just my opinion.	Hè solu a mo opinione.
For the most part, it was too cold to be outside.	Per a maiò parte, era troppu fretu per esse fora.
They say yes.	Dicenu sì.
In the second and long run, any positive gain is invaluable.	In u sicondu è longu, ogni guadagnu pusitivu hè preziosu.
In the end, you either believe it or you don't believe it.	In fine, o ci credi o ùn ci credi.
Which they probably did.	Chì probabilmente anu fattu.
Interest rates can move.	I tassi d'interessu ponu move.
Show how to approach the discussion correctly.	Mostra cumu si deve avvicinassi currettamente à a discussione.
This is true in many ways.	Questu hè veru in tanti modi.
I’m sorry, but that’s the whole answer.	Mi dispiace, ma hè tutta a risposta.
We will do everything we can to keep it up until tomorrow.	Avemu da fà tuttu ciò chì pudemu per guardà finu à dumane.
There is no way my luck could be so good.	Ùn ci hè manera chì a mo furtuna puderia esse cusì bona.
He didn't think so, he ran.	Ùn hà micca pensatu, corse.
It is a very clean animal.	Hè un animali assai pulitu.
Yet we say that the mind has a natural ability to be calm.	Eppuru dicemu chì a mente hà una capacità naturale per esse tranquilla.
It was such a relief to call him.	Era cusì un sollievu di chjamà lu.
I liked the latter better because its leaves were yellow.	Mi piacia l'ultimu megliu perchè e so foglie eranu gialli.
Dress up and make dinner.	Vestutu è fà a cena.
We’re going to stand up, talk and talk.	Avemu da stà in piedi, parlà è parlà.
About eight of them.	Circa ottu di elli.
It won't be good.	Ùn serà micca bellu.
He has a lot of pressure.	Hà assai pressione.
Such views are numerous.	Tali punti di vista sò numerosi.
Still, that seemed to be pretty close to that.	Eppuru, questu paria esse abbastanza vicinu à questu.
But only if you want to.	Ma solu s'è vo vulete.
No one has tried.	Nimu hà pruvatu.
But because he was in shock.	Ma perchè era in scossa.
However, he felt rather satisfied with himself.	Toutefois, il se sentait plutôt satisfait de lui-même.
Look out.	Fighjate da l'esternu.
But he left the office running better than when he entered.	Ma abbandunò l'uffiziu currendu megliu chè quandu era intrutu.
He gave a score of three out of four.	Hà datu un puntu di trè fora di quattru.
Otherwise you will only see white or black.	Altronde chì vi vede solu biancu o neru.
They never go back and claim their cars.	Ùn anu mai vultà è rivendicà e so vitture.
I hope you will be called soon.	M'aspettu chì sarete chjamatu prestu.
She just can't stand it.	Ella solu ùn pò micca suppurtà.
You don’t have to, you don’t have time.	Ùn avete micca, ùn avete micca tempu.
He will cross a bridge.	Attraversà un ponte.
I finished my beer.	Finitu a mo birra.
And in addition, giving protection on the ground.	È in più, dendu a prutezzione in a terra.
I looked back.	Aghju guardatu in daretu.
The flowers looked up.	I fiori alzavanu a testa.
It was not the time to find out.	Ùn era micca u tempu di scopre.
Especially now that he knew who he really was.	In particulare avà chì sapia quale era veramente.
Both were denied.	Tutti dui sò stati denegati.
Not that everyone wanted to.	Micca chì tutti vulianu in.
I'm not like you.	Ùn sò micca cum'è tè.
I couldn’t tell where.	Ùn pudia micca sapè induve.
In this case.	In stu casu.
First, our sample size is relatively small.	Prima, a nostra dimensione di mostra hè relativamente chjuca.
Yes it is.	Iè hè.
However, they believe their minds as they tell them.	Tuttavia, credenu i so menti mentre li dicenu.
I read it with my eyes closed.	Aghju lettu cù l'ochji chjusi.
Even if the requirements were the same.	Ancu s'è i requisiti eranu listessi.
This gives the opportunity for the users to choose from a variety.	Questu dà l'uppurtunità per l'utilizatori di sceglie trà una varietà.
She thought she was right.	Hà pensatu ch'ella avia ragione.
I had a train to take.	Aviu avutu un trenu per piglià.
Instead of her husband, she was seen.	Invece di u so maritu, si vide.
See how much you can think.	Vede quantu pudete pensà.
Which is too little.	Chì hè troppu pocu.
Like those other poor girls.	Cum'è quelle altre povere ragazze.
Also, most of the comments left here are of relatively high quality.	Inoltre, a maiò parte di i cumenti lasciati quì sò di qualità relativamente alta.
I'll run you one.	Ti ne correraghju unu.
However, once they are joined, a table is created.	Tuttavia, una volta chì sò uniti, una tavola hè creata.
I really liked that card.	Mi piaceva veramente quellu carta.
The party was definitely over.	A festa era definitivamente finita.
He was happy to have saved some work.	Era cuntentu di esse salvatu un pocu di travagliu.
It seemed like it was enough just to be here.	Paria chì bastava solu per esse quì.
Circle every activity you do every day.	Circle ogni attività chì fate ogni ghjornu.
A few new techniques seem to do some good.	Uni pochi tecnichi novi parenu fà qualchì bonu.
Simple songs recorded really quickly.	Canzoni semplici registrate veramente rapidamente.
I like unusual, original names.	Mi piace i nomi insoliti, originali.
I ended up waiting for you two.	Aghju finitu d'aspittà à voi dui.
Okay, it felt better than good.	Va bè, si sentia megliu chè bè.
And now, to consider the journey.	È avà, per cunsiderà u viaghju.
Seriously, one more.	Seriu, unu di più.
Oh, you heard me.	Oh, m'avete intesu.
No, sorry he didn't know what kind of equipment he had.	No, scusate ch'ellu ùn sapia micca chì tipu d'equipaggiu.
It’s the big social thing.	Hè a grande cosa di u suciale.
There was no error in finding it.	Ùn ci era micca errore per esse truvatu.
It’s not enough.	Ùn hè micca abbastanza.
Ma.	Ma.
At least we got it back.	Almenu l'avemu ritruvatu.
They see me writing and asking questions.	Mi vedenu scrive è dumandanu.
I did it with a man, like high school style.	Aghju fattu cù un omu, cum'è u stile di u liceu.
The school opened here the following year.	A scola hà apertu quì l'annu dopu.
I need to stay out of this.	Aghju bisognu di stà fora di questu.
We go to visit patients.	Andemu à visità i pazienti.
The work is going well.	U travagliu và bè.
Someone has to take the first step.	Qualchissia hà da fà u primu passu.
Come if you can.	Venite si pò.
It is a popular event.	Hè un avvenimentu populari.
So far, so good.	Finu a ora, tuttu funziona.
We never lose track of each other.	Ùn ci perdemu mai a traccia di l'altru.
He picked up his phone and pressed the last call button.	Pigliò u so telefonu è pressò l'ultimu buttone di chjama.
Several factors may have contributed to this difference.	Parechji fattori pò avè cuntribuitu à sta diferenza.
Pretty poor model if you ask me.	Piuttostu poviru mudellu si mi dumandate.
Sometimes he was in terrible danger.	Calchì volta era in terribili periculu.
It’s our survival.	Hè a nostra sopravvivenza.
Even so, too soon.	Ancu cusì, troppu prestu.
We need to build a big wall.	Avemu bisognu di custruisce un grande muru.
It’s like the design.	Hè cum'è u disignu.
Our fingers touch.	I nostri dita toccanu.
And he wondered, briefly, if that was the point.	È si dumandava, brevemente, s'ellu era questu u puntu.
So far so easy.	Finu à quì cusì faciule.
All you have to do is sign up for a service.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di firmà per un serviziu.
If you need more cooking, add a little water and continue.	S'ellu ci vole più coccia, aghjunghje un pocu d'acqua è cuntinuà.
I couldn’t see them.	Ùn li pudia micca vede.
Then he thought of something else.	Allora hà pensatu à un'altra cosa.
They are so close.	Sò cusì vicinu.
The code just needs to be fixed, of course.	U codice cusì solu deve esse fissatu, sicuru.
You can’t just prove it’s broken.	Ùn pudete micca solu dimustrà chì hè rottu.
Neither to himself.	Mancu à ellu stessu.
I can see the whole bed from here.	Possu vede tuttu u lettu da quì.
Solid and close.	Solidu è vicinu.
And usually it is.	È di solitu hè.
There is not even a smell.	Ùn ci hè mancu un odore.
I love you so much.	Ti tengu caru tantu.
He can't see me.	Ùn mi pò vede.
They couldn't even come close to killing him.	Ùn pudianu mancu avvicinassi à tumbà lu.
It may be unusual, but try it.	Pò serebbe inusual, ma pruvate.
The water turns into wine.	L'acqua si trasforma in vinu.
They need us now.	Hanu bisognu di noi avà.
And his life.	È a so vita.
Few have seen it coming.	Pochi anu vistu chì vene.
I was lucky enough to play once a week.	Aghju avutu a furtuna di ghjucà una volta à settimana.
He had a little conversation with me and took my money.	Hà fattu una piccula conversazione cun mè è hà pigliatu i mo soldi.
I wouldn’t.	Ùn avissi micca.
We had a great day with the president today.	Avemu avutu un bellu ghjornu cù u presidente oghje.
These are more than just people’s skills.	Quessi sò più cà solu e cumpetenze di e persone.
Then she said she is much older than you.	Allora hà dettu ch'ella hè assai più vechja chè voi.
I informed him minutes before the plane crashed.	L'aghju infurmatu minuti prima di a fuga di u pianu.
I have to go, you said.	Aghju da andà, avete dettu.
There isn’t much else on their home page.	Ùn ci hè assai altru in a so pagina di casa.
I’m a different class from him.	Sò una classe diversa da ellu.
You may find it funny.	Pudete truvà divertente.
These could be due to different subjects following different patterns.	Questi puderianu esse dovutu à diversi sugetti chì seguitanu mudelli diffirenti.
I could find no evidence of this.	Ùn pudia truvà micca evidenza di questu.
As you are.	Cum'è tù sì.
No filler was added to each side of it.	Nisun riempimentu hè statu aghjuntu à ogni latu di ella.
This particular aspect gave birth to the title.	Stu aspettu particulari hà datu nascita à u titulu.
It doesn’t matter how we treat them because they will survive.	Ùn importa micca cumu li trattemu perchè sopravviveranu.
Even in his ears it sounded a little forced.	Ancu à l'arechje si sonava un pocu furzatu.
All three will be ideal.	Tutti i trè seranu ideali.
Hell, almost every system is fired.	Infernu, quasi ogni sistema hè sparatu.
I close my eyes and put a hand on my desk.	Chjusu l'ochji è possu una manu nantu à u mo scrivania.
She had been, not escaped.	Era stata, micca scappata.
You can, of course, do this a few hours ahead of time.	Pudete, sicuru, fà questu qualchì ora prima di u tempu.
But now he had to build a case soon.	Ma avà avia da custruisce un casu prestu.
I am very interested.	Mi interessa assai.
The door behind us was locked.	A porta daretu à noi era chjosa.
She has to look at this.	Ella hà da vede à questu.
And now, they have been found.	È avà, sò stati truvati.
This can give the patient a better understanding of this eye procedure.	Questu pò dà à u paci un capiscenu megliu di sta prucedura oculare.
We can go somewhere else.	Pudemu andà in un altru locu.
I am a music teacher in an elementary school.	Sò un maestru di musica in una scola primaria.
They had the warmth, their heart.	Avianu a scaldala, u so core.
He moved to the side.	Si trasfirìu à u latu.
Your consent does not matter.	U vostru accunsentu ùn importa micca.
It’s still a small part of the overall market.	Hè sempre un picculu pezzu di u mercatu generale.
So to go bad was terrible.	Allora per esse andatu male era terribili.
I just want to follow this.	Vogliu solu seguità questu.
This time it was better to do well.	Sta volta era megliu à fà bè.
The cut version lasts four hours.	A versione tagliata dura quattru ore.
He broke in two during the accident.	Hè rumpitu in dui durante l'accidentu.
It is also important to have a mental health history.	Hè impurtante ancu esse a storia di salute mentale.
They want everything fast, cheap and easy.	Vulenu tuttu veloce, economicu è faciule.
There was no direct evidence of value.	Ùn ci era micca evidenza diretta di valore.
In a month.	In un mese.
We have a few rules that we live by.	Avemu uni pochi di regule chì campemu.
Those events were not certain things.	Quelli avvenimenti ùn eranu micca cose certe.
But this post is not about the movie.	Ma questu post ùn hè micca nantu à u filmu.
That’s exactly what he said.	Hè esattamente ciò chì hà dettu.
The price is close to the price you pay today.	U prezzu hè chjusu à u prezzu chì pagate oghje.
He called again.	Chjamò di novu.
She was so lucky with others, she had never had any problems.	Hè stata cusì furtunata cù l'altri, ùn avia mai avutu prublemi.
Early adopters say absolutely yes.	I primi ritorni dicenu assolutamente sì.
You have done great things.	Avete fattu grandi cose.
We didn’t see anything.	Ùn avemu vistu nunda.
But she doesn’t know how to turn off the work.	Ma ella ùn sà micca cumu disattivà u travagliu.
Some windows of the vehicle are broken while the vehicle is just sitting.	Alcune finestre di u veiculu si rompenu mentre u veiculu hè ghjustu à pusà.
Now it’s that easy.	Avà hè cusì faciule.
This includes financial health, emotional health and physical health.	Questu include a salute finanziaria, a salute emotiva è a salute fisica.
I had the protection.	Aviu avutu a prutezzione.
While for some it may be true.	Mentre chì per certi pò esse veru.
Several solutions to this problem are described in the prior art.	Diversi suluzioni à stu prublema sò descritti in l'arti prima.
I was too young at the time to remember.	Eru troppu ghjovanu à l'epica per ricurdà.
On top of that came his financial problems.	In cima à questu hè vinutu i so prublemi finanziarii.
Or against the rain.	O contr'à a pioggia.
Now smile as much as you can.	Avà sorrisu quant'è pussibule.
The space is not empty.	U spaziu ùn hè micca viotu.
I need the other one.	Aghju bisognu di l'altru.
Keep running.	Cuntinueghja à curriri.
That empty feeling in her has stopped growing.	Ddu sensu viotu in ella hà cessatu di cresce.
I’m happy to be checking out here.	Sò cuntentu di esse verificatu quì.
His eyes were full of rage.	I so ochji eranu pieni di rabbia.
Bars represent the standard error.	Bars rapprisentanu l'errore standard.
I never had it.	Ùn aghju mai avutu.
It’s as if my throat wasn’t made to form sounds.	Hè cum'è s'è a mo gola ùn hè stata fatta per furmà i soni.
We have a very close circle of trust.	Avemu un bellu cercolu strettu di fiducia.
You have to help them spread.	Avete da aiutà à sparghje.
I think he loved me.	Pensu chì mi hà amatu.
If he had been with us, it would have happened.	S'ellu era statu da noi, saria accadutu.
They understand our language, but we don’t understand their language.	Capiscanu a nostra lingua, ma noi ùn capiscenu micca a so lingua.
That’s why it was important to play really hard.	Hè per quessa chì era impurtante di ghjucà veramente forte.
But then he told me to look.	Ma dopu m'hà dettu di circà.
There are so many words in this world.	Ci sò tanti parolle in stu mondu.
Or it may be.	O pò esse.
But they are not just people.	Ma ùn sò micca solu persone.
Here, in the corner of the room, was a room.	Quì, in u cantonu di a stanza, era una camera.
They hurt your ears when you started using them.	Anu ferite l'arechje quandu avete principiatu à aduprà.
So we just turned our record around.	Allora avemu solu vultatu u nostru record.
I feel like we were treated like one of the family.	Sentu chì ci anu trattatu cum'è unu di a famiglia.
We don’t really know why she goes.	Ùn sapemu micca veramente perchè ella va.
I think about home.	Pensu à a casa.
Quite the opposite, in fact.	Piuttostu u cuntrariu, in fatti.
The parties did not appeal this part of the order.	I partiti ùn anu micca appellu sta parte di l'ordine.
Then, each cross section was analyzed with a digital camera.	Dopu, ogni sezione trasversale hè stata analizata cù una camera digitale.
Boys respect each other, boys trust each other.	I picciotti si rispettanu, i picciotti si fidanu.
A man broken by this war.	Un omu ruttu da sta guerra.
Consider my offer.	Cunsiderate a mo offerta.
Players needed to fight their way across the field.	I ghjucatori avianu bisognu di luttà in u so modu attraversu u campu.
Close against him.	Vicinu contr'à ellu.
Three times they refused.	Trè volte anu ricusatu.
I love the movie.	Amatu u filmu.
Without ever having said it.	Senza avè mai dettu.
I wasn’t sure how to respond.	Ùn era micca sicuru di risponde.
It didn’t matter if he seemed familiar.	Ùn importava micca s'ellu paria familiarizatu.
They refused to pay.	Anu ricusatu di pagà.
There are certainly some of those moments.	Ci hè certamente alcuni di quelli mumenti.
You know there are.	Sapete chì ci sò.
I learned so much from him.	Aghju amparatu tantu da ellu.
The top panel comes with an easy access door.	U pannellu superiore vene cun una porta faciule d'accessu.
And how he knew it.	È cumu a sapia.
Both were fixed.	Tutti dui sò stati fissi.
And maybe this is part of the problem ?.	E forsi questu hè una parte di u prublema ?.
If anyone could help, it would be great.	Se qualchissia puderia aiutà, saria grande.
No answer to that.	Nisuna risposta à quessa.
What happened to you was true.	Ciò chì vi hè accadutu era veru.
You have to survive this.	Avete da sopravvive à questu.
Or take him in a lie.	O pigliallu in una bugia.
I’ve been staring at it for quite a while.	L'aghju fighjatu per un bellu pezzu.
She had a purpose to be here, a purpose.	Ella avia un scopu per esse quì, un scopu.
She had asked if he wanted to go with her.	Ella avia dumandatu s'ellu vulia andà cun ella.
Pour in the water and bring back to boil.	Pour in l'acqua è torna à fogghiu.
Decide what you want.	Decide ciò chì vulete.
I wanted to live as a person.	Ci vulia à campà cum'è una persona.
However, it is difficult to do many things well.	Tuttavia, hè difficiule di fà assai cose bè.
But he never came.	Ma ùn hè mai venutu.
He needed to be killed.	Aveva bisognu di tumbà.
Sometimes we go alone.	Calchì volta andemu solu.
The death threat came from him.	A minaccia di morte hè vinuta da ellu.
He spreads them out.	Li stende.
That is why you, your friends are very welcome.	Hè per quessa chì voi, i vostri amichi sò assai benvenuti.
I know I have to follow the rules, my rules.	Sapenu chì deve seguità e regule, e mo regule.
A terrible feeling overwhelmed me.	Un sentimentu terribili m'hà vintu.
He is a boy who loves this city.	Hè un zitellu chì ama sta cità.
I really hope you are right.	Spergu veramente chì avete ragione.
The process has come to an end.	U prucessu hè ghjuntu à a fine.
Now it was his turn.	Avà era u so turnu.
We will continue with other instructions.	Seguiremu cù altre struzzioni.
I can’t guide myself.	Ùn possu guidà mè stessu.
Say nothing except that you shouldn’t, and don’t do anything until you need to.	Dite nunda, salvu chì ùn deve micca, è ùn fate nunda finu à chì ci hè bisognu.
He doesn’t give me his money to watch either.	Ùn mi dà micca i so soldi per guardà nè.
Now it’s your turn.	Avà tocca à voi.
I just have time to comment on this.	Aghju solu u tempu di cummentà nantu à questu.
It gives a solid performance in this film.	Dà una prestazione solida in questu filmu.
Only those that tested negative were used in this experiment.	Solu quelli chì anu pruvatu negativu sò stati utilizati in questu esperimentu.
But he went further.	Ma andò più in là.
Let’s do this account.	Facemu stu contu.
I can really see your dad in you.	Puderaghju veramente vede u vostru babbu in tè.
I want myself not to pass up.	Vogliu mè stessu per ùn passà micca.
Some changes are big.	Certi cambiamenti sò grande.
We actually come from the same biological parents.	In realtà venemu da i stessi genitori biologichi.
He had his good days.	Hà avutu i so boni ghjorni.
I don’t want anything to do with this local shit.	Ùn vogliu nunda à fà cù sta merda loca.
It may take a while for them to appear.	Puderanu piglià un pocu di tempu per apparisce.
She was staring at the gun.	Ella fighjulava a pistola.
This shouldn’t happen again, everyone says.	Questu ùn deve micca accade di novu, tutti dicenu.
It’s within reach now.	Hè à portata avà.
You think your friend is too serious.	Pensate chì u vostru amicu hè troppu seriu.
It’s so great.	Hè cusì grande.
He liked to be examined by this doctor.	Li piacia à esse esaminatu da stu duttore.
I had to go through them.	Aviu avutu da passà per elli.
You don’t know what’s going on below.	Ùn sapete micca ciò chì succede quì sottu.
The second man was trying to get to the post.	U sicondu omu circava di ghjunghje à u postu.
It's about them and the water.	Si tratta di elli è di l'acqua.
Well, not exactly true.	Ebbè, micca esattamente veru.
You are lucky enough to get a hotel bed.	Avete a furtuna di ottene un lettu d'albergu.
Give the house.	Da a casa.
I would love to try it.	Mi piacerebbe pruvà.
It wasn’t something to feel good about or to be proud of.	Ùn era micca qualcosa per sente bè o per esse fieru.
But he couldn’t have his hair under his head.	Ma ùn pudia avè i so capelli sottu à a testa.
He was lying outside across the street from his apartment.	Era stesu fora à traversu a strada da u so appartamentu.
They would have no eye contact or smile.	Ùn avarianu micca cuntattu visuale o surrisu.
She wanted it.	A vulia ella.
You can say something about someone especially behind their shoulder.	Pudete dì qualcosa di qualcunu soprattuttu daretu à a so spalle.
No name is mentioned.	Mancu un nomu hè citatu.
Come back to me.	Torna à mè.
It was an important moment.	Era un mumentu impurtante.
I don’t feel right to say this kind of thing.	Ùn mi sentu micca ghjustu à dì stu tipu di cose.
Content marketing is one of the most important marketing tools for your business.	U marketing di cuntenutu hè unu di i più impurtanti marketing per a vostra attività.
I chose to go to the country to be with my friends.	Aghju sceltu di andà in paese per esse cù i mo amichi.
I had to be on guard.	Aviu avutu esse in guardia.
This was too much for her.	Questu era troppu per ella.
He was not in danger.	Ùn era micca in periculu.
I am happy to see his success.	Sò cuntentu di vede u so successu.
We have to find her.	Avemu da truvà ella.
It only takes the head of the market to make others follow.	Ci vole solu u capu di u mercatu per fà chì l'altri seguitanu.
Even moderns have done things that are quite impossible to explain.	Ancu i muderni anu fattu cose chì sò abbastanza impussibili di spiegà.
But we like it that way.	Ma ci piace cusì.
This mechanism is a final cause of low back pain.	Stu mekanismu hè una causa finali di lumbalgie.
Add yourself to the method and you’re good to go.	Aghjunghjite sè stessu à u metudu è site bonu per andà.
He leaves the room.	Esce da a stanza.
And deep down the show was done the moment the news broke.	È in fondu u spettaculu hè statu fattu u mumentu chì a nutizia hè stata.
A weak mind and a strong body results in a weak person.	Una mente debule è un corpu forte risultati in una persona debule.
Appropriate and low vs.	Appropritatu è bassu vs.
They were standing on the edge of the wood.	Stàvanu nantu à a riva di u legnu.
Add a pinch of salt and pepper.	Aghjunghjite un pocu di salinu è pepite.
Really useful app.	App veramente utile.
I think it had something to do with his positional property.	Pensu chì avia qualcosa à fà cù a so pruprietà di pusizioni.
He thought like us.	Pensava cum'è noi.
It was out of him to trust them.	Era fora di ellu di fiducia in elli.
And she disappeared without taking her son with her.	È era sparita senza piglià u so figliolu cun ella.
You can name others.	Pudete nome altri.
Everyone, it seemed, had a taste for drugs.	Tutti, pareva, avianu un gustu per a droga.
All except one other than himself.	Tutti eccettu unu altru fora di sè stessu.
He stopped and introduced himself.	Si firmò è si presentò.
The city is divided.	A cità hè divisa.
I like death.	Mi piace à a morte.
People want the truth.	A ghjente vole u veru.
However, the requirements do exist.	Tuttavia, i requisiti esistenu.
As a result, the first term is just a constant.	In u risultatu, u primu termini hè solu una constante.
This is still a huge cost.	Questu hè sempre un costu enormu.
Please read carefully.	Per piacè leghjite attentamente.
I wouldn’t need it here.	Ùn ne avissi micca bisognu quì.
All games, actually.	Tutti i ghjochi, in realtà.
He killed her though, for sure.	L'hà uccisu però, sicuru.
But not the state of the button.	Ma micca u statu di u buttone.
Press down into the pan with your fingers.	Press falà in a padedda cù i vostri ditte.
I’m not sure if it’s a computer error or what.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè un errore di computer o chì.
They open the door and go inside.	Li apre a porta è passanu dentru.
After that, things get more difficult.	Dopu quì, e cose diventanu più difficili.
But this is a lie.	Ma questu hè una bugia.
But this is even more important today.	Ma questu hè ancu più impurtante oghje.
You, and my son.	Tu, è u mo figliolu.
I went like that.	Sò andatu cusì.
I hate to sit around.	Odiu à pusà intornu.
No smile this time.	Nisun surrisu sta volta.
I welcome any advice, thanks in advance.	Aghju accoltu ogni cunsigliu, grazie in anticipu.
So that gives you just a starting point now.	Allora chì vi dà solu un puntu di partenza avà.
This is a story of hope for each of us.	Questa hè una storia di speranza per ognunu di noi.
I just talked to her with my phone on the table.	Aghju solu parlatu cun ella cù u mo telefunu nantu à a tavula.
I saw the world as a man.	Aghju vistu u mondu cum'è l'omu.
They wanted to play for me.	Ci vulianu ghjucà per mè.
I had seen one or two older children do it.	Aviu vistu unu o dui figlioli maiò fà.
I wondered what was going on.	Mi dumandu ciò chì passava.
There was also this crazy drinking game around.	C'era ancu stu ghjocu di beie pazzo in giro.
It will be a great loss for them.	Serà una grande perdita per elli.
Its size is variable.	A so dimensione hè variabile.
Depending on its characteristics and used in many fields.	Sicondu e so caratteristiche è utilizati in parechji campi.
Make yourself comfortable in your bed.	Fate cunfortu in u vostru lettu.
I saw that he liked it.	Aghju vistu chì li piacia.
There was a strange silence, and no one was watching me.	Ci era un silenziu stranu, è nimu mi fighjulava.
Just stay cool.	Basta à stà cool.
Last in, first out.	Last in, first out.
But there was no time.	Ma ùn ci era tempu.
They came immediately.	Venenu subitu.
This is what happens, eventually.	Questu hè ciò chì succede, eventualmente.
It’s an excellent card.	Hè una carta eccellente.
He could not speak the language to save his life.	Ùn pudia parlà a lingua per salvà a so vita.
The first step is to make a change in it.	U primu passu hè di fà cambià in.
In fact, this whole line seems out of place.	In fatti, sta linea sana pare fora di locu.
And now that’s enough.	È avà basta.
We have changed how the planet works.	Avemu cambiatu cumu funziona u pianeta.
Sometimes we look alone.	Calchì volta guardemu solu.
I come here.	Vengu quì.
I snatched my tongue and tried to stare.	Aghju strappatu a mo lingua è pruvatu à fighjà.
The village was black and firm.	U paese era neru è fermu.
Of course, this hadn’t gone according to plan.	Di sicuru, questu ùn era micca andatu secondu u pianu.
Not yet, not enough.	Micca ancora, micca abbastanza.
I didn’t sleep all night.	Ùn aghju micca dormitu tutta a notte.
Since then, the blood count has become an essential blood test.	Da tandu, u conte di u sangue hè diventatu un test di sangue essenziale.
And he never missed a day.	È ùn hà mai mancatu un ghjornu.
I want to see only two and hide two.	Vogliu vede solu dui è ammuccià dui.
We will continue to work on this situation in our future work.	Avemu da cuntinuà à travaglià nantu à sta situazione in u nostru travagliu futuru.
You feel on another level.	Vi sentite à un altru livellu.
Make a global decision and scale!	Pigliate a decisione globale è scala!
Some of this stuff is hard.	Alcune di sta roba hè dura.
Someone had said his name.	Qualchissia avia dettu u so nome.
Fear in others.	Paura in altri.
The song has a minimal rhythm.	A canzone hà un ritmu minimu.
I have no use for you.	Ùn aghju micca usu per voi.
She knew that leaning on the table was his.	Ella sapia chì l'appoggiu nantu à a tavula era u so.
Use the same model for both, which is fine.	Aduprate u listessu mudellu per i dui, chì hè bè.
Leaving.	Partendu.
It wasn’t something he liked.	Ùn era micca qualcosa chì li piacia.
But some people might like this.	Ma certi pirsuni puderanu piace questu.
Final models include the day of the experiment, the treatment, and their interaction.	I mudelli finali includenu u ghjornu di l'esperimentu, u trattamentu è a so interazzione.
Oh, he had a bad feeling about that.	Oh, hà avutu una mala sensazione annantu à questu.
They are beautiful.	Sò belli.
It was now that he was having fun.	Era ora ch'ellu s'hè divertitu.
But wait a minute.	Ma aspetta un mumentu.
I make my own rules.	Facciu e mo regule.
Be careful they don’t start to get up.	Attenti ch'elli ùn cumincianu micca à alzà.
I paid, but my parents lost their house.	Aghju pagatu, ma i mo genitori, anu persu a so casa.
He checked around the house to see who was still present.	Hà verificatu intornu à a casa per vede quale era sempre presente.
Believe me and this is what we put into practice every day.	Cridite è questu hè ciò chì mettemu in pratica ogni ghjornu.
You probably never know, but we do.	Probabilmente ùn sapete mai, ma noi.
Everyone has to choose a song.	Ognunu hà da sceglie una canzone.
Maybe it hadn’t happened that way.	Forse ùn era micca accadutu cusì cusì.
We are clear here.	Simu chjaru quì.
Growing up, we said.	Cresce, ci diciamu.
None of the results were significantly different between the two cell lines.	Nisunu di i risultati eranu significativamente sfarente trà e duie linee cellulari.
That’s when you know your career is over.	Hè quandu sapete chì a vostra carriera hè finita.
This speech, I would have felt wrong to do so.	Stu discorsu, averia sentu sbagliatu per fà quessa.
That was it.	Chì era.
And you can see that too.	È pudete vede ancu.
It’s nothing you can ever understand until you’ve passed.	Ùn hè nunda chì pudete mai capisce finu à chì avete passatu.
I feel under pressure while working with the program.	Mi sentu sottu pressione mentre travaglia cù u prugramma.
He then killed the man’s wife and parents while carrying his body.	Dopu hà uccisu a moglia è i genitori di quellu omu mentre portava u so corpu.
As you were.	Cum'è tù eri.
I didn’t find it so easy.	Ùn aghju micca trovu cusì faciule.
Oh, come on, creature.	Oh, vai, criatura.
They were too difficult for her.	Eranu troppu difficili per ella.
This was the second such box.	Questa era a seconda scatula tali.
And where there are human problems, there must be human solutions.	È induve ci sò prublemi umani, ci deve esse suluzioni umani.
Finally, he spoke again.	Infine, hà parlatu di novu.
It became a marvel.	Hè diventatu una maraviglia.
Now nothing has come out but my ear feels much better.	Avà nunda hè surtitu ma a mo orechja si senti assai megliu.
You usually start small.	Di solitu avete da principià pocu.
A car was following me.	Una vittura mi seguitava.
The staff was really friendly and professional.	U persunale era veramente amichevule è prufessiunale.
He had twenty years of experience on me.	Hà avutu vint'anni di sperienza nantu à mè.
As if we don’t know what year this is.	Cum'è s'è no sapemu chì annu hè questu.
I didn’t want to see it.	Ùn vulia micca vede.
The decision was made.	A decisione hè stata presa.
There is no way to lose with these products.	Ùn ci hè manera di perde cù questi prudutti.
I tell you this for three reasons.	Vi dicu questu per trè motivi.
Revision copy provided by the authors.	Copia di rivisione furnita da l'autori.
So the stress, the pressure was there.	Allora u stress, a pressione era quì.
Then six times a day.	Allora sei volte à ghjornu.
He was sitting on the bar, next to the computer.	Era pusatu nantu à u bar, accantu à l'urdinatore.
But that’s how relationships are really.	Ma hè cusì chì e relazioni sò veramente.
I have other plans for you.	Aghju altri piani per voi.
The rest of the tests were performed as described earlier.	U restu di e teste sò stati realizati cum'è descrittu prima.
How wrong he was.	Quantu era sbagliatu.
New boys don’t pass.	I picciotti novi ùn passanu micca.
It only takes a few more people to understand things.	Ci vole solu alcune persone più per capiscenu e cose.
Make a driving force to go beyond your limit.	Fate una forza motrice per andà oltre u vostru limitu.
You will never do that.	Ùn averete mai fà quessa.
I have heard that children are not afraid of danger.	Aghju intesu chì i zitelli ùn avete micca paura di u periculu.
Nothing you do will change.	Nunda di ciò chì fate hà da cambià.
Walking on that first day was not easy.	Camminà in quellu primu ghjornu ùn era micca faciule.
Well we are.	Ebbè simu.
It seemed to him that his opportunity had finally come.	Li paria chì a so opportunità hè stata finalmente ghjunta.
Well, there are several things you need to do.	Ebbè, ci sò parechje cose chì avete bisognu.
He will fall in love with both of them.	Si innamurà tramindui.
It’s the law.	Hè a lege.
Your name.	U vostru nome.
He had tried his hand at this and that.	Avia pruvatu a so manu à questu è quellu.
Most would rather die than ever make more than one trip.	A maiò parte preferirebbe more chè mai fà più di un viaghju.
He decided not to follow.	Hà decisu di ùn seguità.
A free parking bag available.	Un saccu di parcheghju gratuitu dispunibule.
Also, nothing was like last year.	Inoltre, nunda era cum'è l'annu passatu.
Not everyone is as lucky.	Micca tutti sò cum'è furtunatu.
He or she decided to close the shop.	Ellu o ella hà decisu di chjude a buttrega.
As bad as any.	Cume male cum'è qualsiasi.
But he did not kill her.	Ma ùn l'hà tombu.
Buy them a wedding gift.	Cumprateli un rigalu di matrimoniu.
He was not on drugs.	Ùn era micca in droga.
We never saw it.	Ùn avemu mai vistu.
He made a good jump and was fast.	Hà fattu un bonu saltu è era veloce.
I wanted to challenge myself.	Mi vulia sfida à mè stessu.
I like it very much.	Mi piaci assai.
I can't take it anymore.	Ùn ne sopporteraghju più.
Be comfortable with it.	Siate postu cun ella.
What we find in the literature review here is not so.	Ciò chì avemu trovu in a rivista di letteratura quì ùn hè micca cusì.
You know what we want.	Sapete ciò chì vulemu.
It’s a bottle.	Hè una buttiglia.
We’re right, though.	Avemu ragiò, però.
If you stand, go to the left, a distance you feel comfortable with.	S'ellu si stà, esce à a manca, una distanza chì si senti còmoda.
Everyone was talking about him.	Tutti parlavanu di ellu.
Both modes are dangerous.	I dui modi sò periculosi.
It was a good experience.	Hè stata una bona sperienza.
Put a drop of each oil in the bottle.	Mettite una goccia di ogni oliu in a buttiglia.
Fill with ice and top with water.	Pienu di ghiaccio è sopra cù acqua.
I have no answers.	Ùn aghju micca risposte.
This is going to be so hard.	Questu serà cusì duru.
It’s not good enough.	Ùn hè micca abbastanza bè.
It made me think.	M'hà fattu pensà.
Meet me tonight.	Incuntrami sta sera.
You’re tired, yes.	Sì stancu, sì.
His wife testified the next day.	A so moglia hà datu testimonianza u ghjornu dopu.
But someone noticed, and they fixed it.	Ma qualchissia hà nutatu, è l'anu riparatu.
Otherwise, you can enjoy these hot ones.	Altrimenti, pudete gode di questi caldi.
Nothing really helped.	Nunda hà veramente aiutatu.
Bad weather or something.	U malu tempu o qualcosa.
But at least he said yes.	Ma almenu hà dettu di sì.
He had asked me.	Mi avia dumandatu.
We have done nothing more than hold hands.	Ùn avemu fattu nunda di più chè tene a manu.
We help students like you achieve their goals and dreams.	Avemu aiutatu i studienti cum'è voi à ottene i so scopi è i so sogni.
I could feel it, deep inside him.	U pudia sente, in u prufondu in ellu.
A city that was home, but it was no more.	Una cità chì era in casa, ma ùn era più.
I will not share your secret with anyone.	Ùn sparteraghju u vostru sicretu cù nimu.
His father brought him home.	U so babbu l'hà purtatu in casa.
Because today it's more than just air movement.	Perchè oghje si tratta di più cà solu di muvimentu di l'aria.
It's not just that she's dead.	Ùn hè micca ghjustu ch'ella sia morta.
He becomes a person without legal rights.	È diventa una persona senza diritti legali.
Today was different.	Oghje era diversu.
It was a lot of fun.	Era assai divertente.
You don’t really know what those questions are.	Ùn sapete micca veramente quale sò queste dumande.
He has few friends.	Ha pochi amici.
This was done to make a point.	Questu hè statu fattu per fà un puntu.
That's right.	Hè cusì.
I bought it on the spot.	Aghju compru in u locu.
His eyes turned black, they looked icy.	I so ochji sò diventati neri, chì parevanu ghiacciati.
Do it because it takes you.	Fate lu perchè vi piglia.
But they do it too.	Ma a facenu ancu.
Your man behind you.	U vostru omu quì daretu.
Of the fifteen children born to the family, only eight have survived.	Di i quindici figlioli nati à a famiglia, solu ottu sò sopravvissuti.
The worst part was that he was right.	A peor parte era ch'ellu avia ragione.
The power tests have been done here for quite a while.	I testi di putenza sò stati fatti quì per un bellu pezzu.
Just something to keep in mind.	Solu qualcosa da tene in mente.
And such comes for sure.	È tali vene di sicuru.
There was no need to think.	Ùn ci era micca bisognu di pensà.
You can see in his eyes what that means.	Vi vede in i so ochji quantu significa.
But we had a number of different names.	Ma avemu avutu una quantità di nomi diffirenti.
They are too powerful.	Sò troppu putenti.
Now get out of the way.	Avà esce da a strada.
Almost ten years later and things look very different.	Quasi deci anni dopu è e cose parenu assai diverse.
Most often, they don’t even think about it.	A maiò spessu, ùn sò ancu pensati.
I can't travel with you today.	Ùn puderaghju micca viaghjà cun voi oghje.
Building something brings up a whole new screen.	Custruisce qualcosa porta una schermu completamente nova.
He had started as one.	Avia principiatu cum'è unu.
Now go with you.	Avà via cun voi.
He shook his head to uncover it.	Si strinse a testa per sbulicà.
The closer to winter, the worse it becomes.	U più vicinu à l'inguernu, u peghju diventa.
Neither did my son.	Mancu u mo figliolu.
My parents had never met anyone who did these other things.	I mo genitori ùn avianu mai scontru à nimu chì facia queste altre cose.
Then he left the car.	Allora abbandunò a vittura.
And we need them quickly.	È avemu bisognu di elli rapidamente.
I want to see the world.	Vogliu vede u mondu.
And now there are new rules.	È avà ci sò novi regule.
This camera body is not worth it to me.	Stu corpu di càmera ùn vale a pena per mè.
Teams are on the way to help find those girls.	E squadre sò in strada per aiutà à truvà quelle ragazze.
I just want to get up and do my thing.	Vogliu solu cullà è fà a mo cosa.
A girl's name appeared.	Apparsu u nome di una zitella.
It’s a window on the world you control.	Hè una finestra nantu à u mondu chì tù cuntrolla.
All women have known this forever.	Tutte e donne anu cunnisciutu questu per sempre.
Time, as he knew it, was short.	U tempu, cum'ellu sapia bè, era cortu.
They know what they are doing.	Sapenu ciò chì facenu.
Every sight and sound is new.	Ogni vista è sonu hè novu.
We included the bear.	Avemu inclusu l'orsu.
And they hate it.	È odianu.
I saw it.	L'aghju vistu.
There is no more shock.	Ùn ci hè più scossa.
It doesn’t matter.	Ùn ci importa micca.
By three-thirty the road was quiet.	Versu trè è trenta a strada era tranquilla.
It has many important functions that are essential for the body.	Hà parechje funzioni impurtanti chì sò essenziali per u corpu.
The total point is determined by the average of the individual.	U puntu tutale hè determinatu da a media di l'individuu.
In the end, she would do much more than that.	In fine, ella faria assai di più chè questu.
He reached out and touched her hand.	Allungò e toccò a so manu.
Once upon a time, it was not true.	Una volta, assolutamente micca veru.
Again, nothing happened.	In novu, nunda hè accadutu.
The answer is the same.	A risposta hè a stessa.
He felt she was weak and clinging to him.	Il sentait qu'elle était faible et s'accrocher à lui.
No one else seemed to notice the smell.	Nisunu altru paria di nutà l'odore.
Of course that will help.	Di sicuru chì aiuterà.
The rain comes later, but not now.	A piova vene dopu, ma micca avà.
It’s only natural.	Hè solu naturali.
The reasons for this are unknown.	I mutivi di questu ùn sò micca cunnisciuti.
The sun was warming up and he was ready to leave.	U sole si scaldava è era prontu à lascià.
Think the opposite.	Pensate à u cuntrariu.
It will be so.	Sarà cusì.
The print quality is very poor, though.	A qualità di stampa hè assai povera, però.
Now we have two new models.	Avà avemu dui mudelli novi.
I was too late.	Eru troppu tardu.
A representative technique is presented in detail.	Una tecnica rappresentativa hè presentata in detail.
Off with you, now.	Off cun voi, avà.
I actually thought my little nature was special and beautiful.	In realtà hà pensatu chì u mo pocu di natura era speciale è bella.
But he returned immediately.	Ma hà vultatu subitu.
You have the right ideas.	Avete l'idee ghjuste.
There was no place to go.	Ùn ci era micca locu per andà.
Every angle is absolutely different.	Ogni angulu hè assolutamente diversu.
But it will be there soon.	Ma sarà quì prestu.
This system continued.	Stu sistema cuntinuò.
I had a few left.	Mi restava uni pochi.
I liked it only as a concept.	Mi piacia solu cum'è cuncettu.
Young people need hope.	I ghjovani anu bisognu di speranza.
Very comfortable to wear.	Moltu còmode di portà.
The final model was conceived after data analysis.	U mudellu finali hè statu cuncepitu dopu l'analisi di dati.
At the same time they were less expensive.	À u listessu tempu eranu menu caru.
The student is survived by his mother and a younger brother.	U studiente hè sopravvissutu da a so mamma è un fratellu minore.
So in that way he continued to work hard.	Allora in questu modu hà cuntinuatu à travaglià dura.
The lights were dim.	I lumi eranu bassi.
You can make the cut and go, or run guys over.	Pò fà u cut and go, o run guys over.
The big jump.	U grande saltu.
This is nature and you are nothing.	Questa hè a natura è ùn site nunda.
I wasn’t trying to make him laugh.	Ùn provava micca à fà una risa.
She asked him to explain his problem.	Ella li dumandò di spiegà u so prublema.
You could have hit him on the head and he was stopped.	Puderiate l'avete chjappu nantu à a so testa è s'era firmatu.
Here we only comment on two technical aspects.	Quì avemu solu cumentu nantu à dui aspetti tecnichi.
I’m not saying there won’t be danger, but it should be less.	Ùn diceraghju micca chì ùn ci sarà periculu, ma duverebbe esse menu.
As a father as a child.	Cum'è babbu cum'è zitellu.
He wasn’t talking to me.	Ùn mi parlava micca.
That offers them to the market.	Chì li offre à u mercatu.
Either talking to the local radio or whatever.	O parlendu à a radiu lucale o qualunque.
Her parents did too.	I so genitori anu fattu ancu.
These statements are wrong on many levels.	Queste affirmazioni sò sbagliate à parechji livelli.
Again, the simple answer is yes.	In novu, a risposta simplice hè sì.
If we live for it.	S'è no campemu per questu.
I’m sure it makes their lives easier.	Sò sicuru chì rende a so vita più faciule.
It doesn’t matter anything about the land.	Ùn ci importa nunda di a terra.
She was breathing fast.	Ella respirava prestu.
You can guess the rest.	Pudete indovinà u restu.
Complications related to the procedure were not observed.	Cumplicazioni ligati à a prucedura ùn sò micca osservati.
It was fun.	Hè statu divertitu.
The detailed test is left as an exercise.	A prova dettagliata hè lasciata cum'è un esercitu.
It is your own opinion that they are valid.	Hè a vostra propria opinione chì sò validi.
They are presented with different game situations with pleasure.	Sò presentati cù diverse situazioni di ghjocu cù piacè.
But there it is.	Ma ci hè.
I want to help you with your pain.	Vogliu aiutà vi cù u vostru dulore.
The first property considered is the following.	A prima pruprietà cunsiderata hè a seguente.
I want to meet you.	Mi vole à scuntrà.
This is not a normal situation.	Ùn hè micca una situazione normale.
Therefore, these patients were excluded from our analysis.	Dunque, sti pazienti sò stati esclusi da a nostra analisi.
It was too important to miss.	Era troppu impurtante per mancà.
I spent the morning walking around the house and thinking.	Aghju passatu a matina camminendu per a casa è pensendu.
The best you can do is what you did.	U megliu chì pudete fà hè ciò chì avete fattu.
I am from afar.	Sò di luntanu.
Get an idea.	Pigliate una idea.
And there is a problem.	È ci hè un prublema.
This is when your brain forms new memories.	Questu hè quandu u vostru cervellu forma novi ricordi.
I could just tell her to clear her security questions.	Puderia solu dì à ella di sguassà e so dumande di sicurità.
I need another gun.	Aghju bisognu di un'altra pistola.
You don’t even have to think about how to be negative.	Ùn avete mancu à pensà à cumu esse negativu.
It looked perfect when they met ten years ago.	Paria perfettu quandu si scontranu deci anni fà.
The two had met before that meeting, this person said.	I dui s'eranu scontru prima di quella riunione, sta persona hà dettu.
Everyone has confidence in each other.	Tutti anu cunfidenza in l'altri.
Something could be out there.	Qualcosa puderia esse quì fora.
Above her.	Sopr'à ella.
You have to make sure that these things don’t happen.	Avete da assicurà chì queste cose ùn succede micca.
It was pretty simple.	Era abbastanza sèmplice.
Everyone looks at the floor now.	Ognunu guarda à u pianu avà.
What they were called anyway.	Ciò chì si chjamavanu in ogni modu.
I like to talk.	Mi piace à parlà.
You can go out and just do your thing.	Pudete esce è solu fà a vostra cosa.
People like to hear about small things.	A ghjente piace à sente di e cose chjuche.
No one knows how my dress looks.	Nimu ùn sà cum'è u mo vestitu.
They will act immediately.	Hanu da agisce immediatamente.
Every question was open to debate, if there were enough people supporting it.	Ogni questione era aperta à u dibattitu, s'ellu era abbastanza persone sustene.
He was not prepared.	Ùn hà micca preparatu.
Listen to your heart and trust your body.	Ascolta u vostru core è fiducia in u vostru corpu.
It was a slightly slow process at first.	Era un prucessu un pocu lentu in prima.
A few more seconds and she could have done it.	Encore quelques secondes et elle aurait pu le faire.
His face had now turned red.	A so faccia era avà diventata rossa.
And we didn’t have that time.	È ùn avemu micca avutu quellu tempu.
I give him a lot of credit.	Li dugnu assai creditu.
You may have problems.	Puderete avè prublemi.
Of course, he had taken his time to get up here.	Di sicuru, avia pigliatu u so tempu per cullà quì.
I was born with an eye.	Sò natu cù un ochju.
And you have to really pay attention to the words.	È duvete veramente attentu à e parolle.
My influence was first.	A mo influenza era prima.
There was no old man in sight.	Ùn ci era micca vechju in vista.
And I will do the same.	È mi farà u listessu.
No appeal was taken against that decision.	Nisun appellu hè statu pigliatu da quella decisione.
The idea was accepted.	L'idea hè stata accettata.
It’s too bad.	Hè troppu male.
Yes, in a city in a country.	Iè, in una cità in un paese.
But it’s not far to come.	Ma ùn hà micca luntanu da vene.
I feel.	mi sentu.
You're an old man, he said.	Sì un vechju, si disse.
However, cell changes may not develop in direct contact with tumor cells.	In ogni casu, i cambiamenti di e cellule puderanu sviluppà micca in cuntattu direttu cù e cellule tumorali.
This is the way of reality.	Questu hè a manera di a realità.
I hated the job.	Aghju odiatu u travagliu.
He had greatness and speed.	Hà avutu grandezza è rapidità.
And he took this seriously.	È hà pigliatu questu in seriu.
No, wait.	Innò, aspetta.
Take an art class.	Pigliate una classe d'arte.
I’ll be out for most of the day.	Saraghju fora per a maiò parte di l'oghje.
It made me cry.	M'hà fattu piantà.
He had not been on the wrong side of that struggle.	Ùn era micca statu da u latu sbagliatu di quella lotta.
You have left your city in search of food.	Avete lasciatu a vostra cità in cerca di manghjà.
There’s no just reason to stay like these.	Ùn ci hè micca raghjone ghjustu per avè stati cum'è questi.
They are high up.	Sò in altu.
Cat.	Cat.
Our results suggest that this model is appropriate.	I nostri risultati suggerenu chì stu mudellu hè accadutu.
And another.	È un altru.
Students will be younger.	I studienti seranu più ghjovani.
Some do a better reading than others.	Certi facenu una lettura megliu cà l'altri.
It was just an accident.	Era solu un accidente.
You never know how they will end up.	Ùn si sapi mai bè cumu si finiranu.
Take the house in front of us.	Pigliate a casa davanti à noi.
I hadn’t even told anyone.	Ùn avia mancu dettu à nimu.
I told you stories.	Vi aghju dettu storie.
The dog was killed.	U cane hè statu tombu.
This is not exactly true.	Questu hè micca esattamente veru.
When he walked, he chose his own way.	Quandu hà caminatu, hà sceltu u so propiu modu.
Data were compared with healthy controls.	I dati sò stati paragunati cù cuntrolli sani.
It’s big and open.	Hè grande è aperta.
And they don’t come without a price.	È ùn sò micca vinuti senza un prezzu.
The day is just one side.	U ghjornu hè solu un latu.
Find out before you meet them !.	Scupriteli prima di scuntràli !.
To worry everyone.	Per preoccupari tutti.
He said he would pay as soon as he sold it.	Il a dit qu'il paierait dès qu'il l'avait vendu.
There would have been.	Ùn ci saria statu.
That is what happened to those who died and returned.	Hè ciò chì hè accadutu à quelli chì sò morti è vultati.
Every person in every street of society.	Ogni persona in ogni strata di a sucità.
The eyes were big.	L'ochji eranu grandi.
It’s a good day for that.	Hè un bonu ghjornu per questu.
To think about what to say to his son.	Per pensà à ciò chì dì à u so figliolu.
For a week just practice that step.	Per una settimana basta à praticà quellu passu.
This needs to be done here as well.	Questu deve esse fattu ancu quì.
You know it’s made by color.	Sapete chì hè fattu da u culore.
Which is not cool.	Chì ùn hè micca cool.
Please share our data and tell everyone.	Per piacè sparte i nostri dati è dì à tutti.
I never had a family.	Mai avutu una famiglia.
To this day, they have not.	Finu à questu ghjornu, ùn anu micca.
She had to focus on her career.	Ella avia da fucalizza nantu à a so carriera.
I need to help my team.	Aghju bisognu di aiutà a mo squadra.
He saw her get up.	L'hà vistu alzà.
They beat me to the feet.	M'anu battutu à i pedi.
Make a choice today.	Fate una scelta oghje.
You have your tools ready to go.	Avete i vostri arnesi pronti per andà.
He was met.	Hè statu scuntratu.
I use them every day.	Li aghju utilizatu ogni ghjornu.
But it is not set in stone.	Ma ùn hè micca stallatu in petra.
It contains its name in the title if so.	Si cuntene u so nome in u titulu s'ellu hè cusì.
The impact was immediate.	L'impattu era immediatu.
Be someone who looks at the positive aspects of situations.	Siate qualchissia chì guarda l'aspetti pusitivi di e situazioni.
That’s really why you got sick in the first place.	Hè veramente per quessa chì avete malatu in u primu locu.
You know those.	Sapete quelli.
Moreover, the accused did not oppose the given order.	Inoltre, l'accusatu ùn hà micca oppostu à l'urdinamentu datu.
The ball seemed to take an eternity to fall.	A palla pareva piglià una eternità per falà.
This book reports and reviews such a body of work.	Stu libru raporta è rivista un tali corpu di travagliu.
I can’t go back just because he’s angry.	Ùn possu micca retrocede solu perchè hè arrabbiatu.
We can’t cross the bridge without thinking about it.	Ùn pudemu micca passà per u ponte senza pensà à questu.
In fact, our services have never been requested.	In fatti, i nostri servizii ùn sò mai stati richiesti.
Women wanted to be with her, men wanted to be with her.	E donne vulianu esse ella, l'omi vulianu esse cun ella.
It occurs in dry climatic conditions.	Hè accadutu in cundizioni climatichi secchi.
I was placed in that position.	Eru postu in quella pusizioni.
And everywhere.	È in ogni locu.
And of course it’s for me.	È di sicuru hè per mè.
I knew this would be my chance to send.	Sapia chì questu seria a mo chance di mandà.
Then he turned to her and said things that were not true.	Allora si vultò versu ella è disse cose chì ùn eranu micca veri.
Definitely need work here.	Definitivamente bisognu di travagliu quì.
It's free and only takes a few seconds.	Hè gratuitu, è basta à pocu seconde.
Eventually you will find that you are really fat.	Eventualmente truvate chì site veramente grassu.
Mom didn’t even have a date.	Mamma ùn avia ancu una data.
I am the user mode.	Sò u modu d'utilizatore.
The court, therefore, cannot prove questions of fact.	U tribunale, dunque, ùn pò micca pruvà questioni di fattu.
We have a lot to do in the morning.	Avemu assai da fà in a matina.
Some were concerned about potential consequences for themselves and their families.	Certi eranu preoccupati di cunsequenze potenziali per elli stessi è e so famiglie.
He was very interested.	Era assai interessatu.
He does it well in his work, really.	A rende bè in u so travagliu, in realtà.
But there was an instant effect.	Ma ùn ci hè statu un effettu istantaneu.
Take your chair wherever possible to reach the highest places.	Portate a vostra sedia in ogni locu pussibule per ghjunghje à i posti più alti.
Why does he look so sad, he asked.	Perchè pare cusì tristu, dumandò.
It seemed like one of those games.	Paria cum'è unu di quelli ghjochi.
Accept that as it is.	Accetta chì cum'è hè.
In a way, a whole band would have taken it.	In un certu modu, una banda sana l'avaria pigliatu.
I had heard about changing the past.	Avia intesu di cambià u passatu.
They remain good friends.	Restanu boni amichi.
He was exactly the right person.	Era esattamente a persona ghjusta.
Take the speed a bit and this is back to full speed.	Pigliate a vitezza un pocu è questu hè torna a piena velocità.
It will be whatever value it is at the moment.	Serà qualunque valore ch'ellu sia à u mumentu.
He was getting closer and closer.	Si avvicinava sempre più.
Sense pleasure is the purpose of life for such a person.	U piacè sensu hè u scopu di a vita per una tale persona.
The service was very fast with nature friendly.	U serviziu era assai rapidu cù a natura amichevule.
It tells a story.	Conta una storia.
Don’t do it a year later.	Ùn fate micca un annu dopu.
You and your people will return.	Voi è u vostru populu tornerete.
Go ahead and take control.	Avanzate è pigliate u cuntrollu.
This confidence, in turn, will produce desire and effort.	Questa cunfidenza, à u turnu, pruducerà u desideriu è u sforzu.
We have a similar but more advanced technology.	Avemu una tecnulugia simile, ma più avanzata.
They were here.	Eranu quì.
The main single is the title track.	U singulu principale hè a pista di titulu.
But she didn't expect him to choose.	Ma ùn s'era aspettatu ch'ellu a sceglie.
Not the only solution, but the best.	Micca solu a suluzione solu, ma u megliu.
This is their strength.	Questa hè a so forza.
I say thank you.	Dicu grazie.
I play to my ears.	I ghjucà à l'arechja.
Then he protects the other defendant he represents.	Allora chì prutege l'altru accusatu chì rapprisenta.
I wonder what memory I might have in him.	Mi dumandu chì memoria puderia avè in ellu.
Simply take the best photos possible on a phone.	Simply pigghia u megliu poze pussibuli nant'à un telefonu.
Keep talking to him.	Continua à parlà cun ellu.
It could take a couple of days to get out.	Puderia piglià un paru di ghjorni per esce.
It’s easy to see why this should be so.	Hè faciule per vede perchè questu deve esse cusì.
I like it later.	Mi piace più tardi.
They need to share the story and experience the reaction.	Hanu bisognu di sparte a storia è sperienze a reazione.
Why, I didn't know.	Perchè, ùn sapia micca.
Which one ! 	Chì !
she would cry.	ella pienghjeria.
Silence, it seems, is not the opposite of sound.	U silenziu, pare, ùn hè micca u cuntrariu di u sonu.
There is no sign that my sister is still in her body.	Ùn ci hè micca segnu chì a mo surella hè sempre in u so corpu.
I knocked on the door.	Chjamu a porta.
We became their first customer for this.	Avemu divintatu u so primu cliente per questu.
It’s similar out there.	Hè simile quì fora.
So, let’s get started now.	Dunque, avemu da principià avà.
The next evening she was set for trial.	A sera dopu era stata fissata per u tentativu.
I didn't ask for it.	Ùn l'aghju micca dumandatu.
Another stage says error.	Un altru stadiu dice errore.
Two children, girls.	Dui figlioli, zitelle.
The third layer is the network layer.	A terza capa hè a capa di rete.
Have fun.	Divertitevi.
It seemed like a good deal.	Li paria un bellu affare.
It’s pretty simple and only takes a few moments.	Hè abbastanza sèmplice è piglia solu uni pochi di mumenti.
We didn’t care a dance what happened to any of us.	Ùn li importava un danzatu ciò chì hè accadutu à nimu di noi.
The problem, anger management.	U prublema, a gestione di a rabbia.
We agree with this conclusion.	Semu d'accordu cù sta cunclusione.
After an hour there was a sign on the left side.	Dopu à una ora ci era un segnu à u latu manca.
This man could.	Stu omu puderia.
A really long walk.	Una caminata veramente longa.
After ten years, his career is over.	Dopu à deci anni, a so carriera hè finita.
That’s what’s in front of you now.	Hè ciò chì hè davanti à voi avà.
One of my friends doesn’t like women who like men.	Unu di i mo amichi ùn piace micca e donne chì piacenu l'omi.
This is a difficult but necessary task.	Questu hè un compitu difficiule, ma necessariu.
Data based on four independent experiments.	Dati basati nantu à quattru esperimenti indipendenti.
Give it to her.	Dàla à ella.
The whole process is repeated twice.	U prucessu tutale hè ripetutu duie volte.
Unfortunately, these plans have to be postponed as well.	Sfurtunatamente, sti piani anu da esse rimandati ancu.
We are sure to provide you with the best options.	Avemu sicuru d'avè fornitu e migliori opzioni.
I hate you.	mi odiu.
Two different methods were used.	Dui metudi diffirenti sò stati utilizati.
I tried to find a way to go.	Aghju pruvatu à truvà un modu per andà.
Of each of these many important examples could be given history.	Di ognuna di sti parechji esempi impurtanti puderia esse datu da a storia.
I’ve seen it once or twice.	L'aghju vistu una volta o duie volte.
There are three different types.	Ci sò trè tippi diffirenti.
Most of this will start with your media choices.	A maiò parte di questu hà da principià cù e vostre scelte di media.
And this is the internet.	È questu hè l'internet.
I did things and it didn’t end there.	Aghju fattu e cose è ùn finisce micca.
We are one of the largest venues in the state right now.	Semu unu di i più grandi spazii in u statu avà.
She died within a few hours.	Hè morta in pochi ore.
It was really a good thing for me.	Era veramente una bona cosa per mè.
That never happens.	Chì ùn succede mai.
Private murder is murder.	L'assassiniu privatu hè un omicidiu.
Current day values ​​shown for comparison purposes.	I valori di u ghjornu attuale mostrati per scopi di paragone.
It was comfortable.	Era còmode.
Hell, that’s more my line.	Infernu, questu hè più a mo linea.
They look for companies that do well.	Cercanu cumpagnie chì facenu bè.
He walked with his hands behind his shoulders.	Andava cù e so mani daretu à a so spalle.
This time, though, we did five short dramas of the students.	Sta volta, però, avemu fattu cinque drammi brevi di i studienti.
It was very rare that she would do something so personal for him.	Era assai rara chì ella faria qualcosa di cusì persunale per ellu.
It was now that they were trapped.	Era ora ch'elli si chjappianu.
We need to use the.	Avemu bisognu à aduprà u.
Explain the importance of these two lines.	Spiegà l'impurtanza di sti dui linii.
There was a player in the game who couldn’t really stand it.	Ci era un ghjucatore in u ghjocu chì ùn pudia micca stà veramente.
Each song is a new experience.	Ogni canzone hè una nova sperienza.
Obviously he was wrong.	Ovviamente era sbagliatu.
I like it that way.	Mi piace cusì.
He had only seconds.	Ùn avia solu seconde.
When things calm down.	Quandu e cose si calmu.
We hurt, he says, then we hurt.	Facemu male, dice, allora feremu.
But everyone could tell what was happening.	Ma tutti pudianu dì ciò chì succede.
This is essential.	Questu hè essenziale.
They were saved for that game.	Si salvavanu per quellu ghjocu.
This means the world to me.	Questu significa u mondu per mè.
Weak, but better.	Debule, ma megliu.
Good, honest, hard work.	Bonu, onestu, travagliu duru.
Then she goes out.	Allora ella esce.
This card meant so much to me.	Sta carta significava tantu per mè.
These moments pass quickly.	Sti mumenti passanu prestu.
However, you know that there is nothing to fear.	Tuttavia, sapete chì ùn ci hè nunda da teme.
His face shows nothing.	A so faccia ùn mostra nunda.
Yes, you can be in front of the room.	Iè, pudete esse in fronte di a stanza.
Cases were performed in a single language was reported not included.	I casi eranu prestazioni in una sola lingua hè statu rappurtatu micca include.
But I haven’t gone for long.	Ma ùn sò micca andatu per longu.
They arrived again a week later.	Sò ghjunti di novu una settimana dopu.
He has two or three children.	Hà dui o trè figlioli.
Give him the opportunity to show that he has changed.	Dà ellu l'uppurtunità di dimustrà ch'ellu hà cambiatu.
You are missing moments.	Ti mancanu mumenti.
It worked.	Hà travagliatu.
There is probably some truth to this explanation.	Ci hè probabilmente una certa verità à sta spiegazione.
But we know the results.	Ma sapemu i risultati.
His body tells him.	U so corpu li dice.
The first time he was right.	A prima volta avia ragione.
In the morning I will get the letter for you.	A matina avaraghju a lettera per voi.
We are not against the discussion of this question.	Ùn avemu micca contru à a discussione di sta questione.
For useful discussions.	Per discussioni utili.
I wanted more than what was mine to have.	Vuliu più di ciò chì era u mio per avè.
Now it can even be on top.	Avà pò ancu esse in cima.
Few can believe it.	Pocu ùn ponu crede.
The end of me.	A fine di mè.
I have never experienced it since.	Ùn aghju mai sperimentatu nè dapoi.
They practice until they are ready to give up, but they keep going.	Praticanu finu à ch'elli sò pronti à abbandunà, ma si mantenenu.
And oh, the sun felt so good on her skin.	E oh, u sole si sentia cusì bè nantu à a so pelle.
It wasn’t even over.	Ùn era ancu finitu.
Two other girls were there.	Dui altre ragazze eranu quì.
I’m at home kind of fucking around.	Sò in casa un tipu di cazzo in giro.
It’s fun and entertaining.	Hè divertente è divertente.
I love my dog.	Amu u mo cane.
There is only one way to save our friend.	Ci hè solu una manera di salvà u nostru amicu.
You’ll love this, it’s pretty fun.	Ti piacerà questu, hè abbastanza divertente.
I like!.	Mi piace!.
She worked for you.	Ella hà travagliatu per voi.
As he had.	Cum'ellu avia.
But in that story new relationships can be built.	Ma in quella storia si ponu custruisce novi rilazioni.
Most of the year, spring is quiet.	A maiò parte di l'annu, a primavera hè tranquilla.
The market is simply too small.	U mercatu hè simplicemente troppu chjucu.
We had this super room with flowers.	Avemu avutu sta super stanza cù fiori.
To prove the accused.	Per pruvà l'accusatu.
It didn’t feel right.	Ùn si sentia micca bè.
No one seemed to miss each other.	Nisunu pareva mancassi l'un l'altru.
We can find them.	Li pudemu truvà.
I know you want to save the world.	Sò chì vulete salvà u mondu.
You will be listening to that part of the interview.	Avete da sente à quella parte di l'entrevista.
The health care system is broken.	U sistema di assistenza sanitaria hè rottu.
However, my views have changed.	Tuttavia, i mo punti di vista sò cambiati.
He set me up for the day again.	Mi hà stallatu per u ghjornu di novu.
Everything was normal when it happened.	Tuttu era normale quandu hè accadutu.
He has so many people to watch him.	Hà tante persone per guardà ellu.
Then you will come to live with us.	Allora venerete à campà cun noi.
It’s their own person.	Hè a so propria persona.
It's been a while.	Ci hè dapoi qualchì tempu.
Ten minutes later, two more men arrived.	Dece minuti dopu sò ghjunti altri dui omi.
That’s what my friend liked to say.	Hè ciò chì u mo amicu piaceva à dì.
They cut it completely.	Ci anu tagliatu completamente.
Stir around and let it brown.	Stir around è lasciate marrone.
I looked his way, and we closed our eyes.	Aghju guardatu u so modu, è avemu chjusu l'ochji.
It’s just to do with the code.	Hè solu per fà cù u codice.
If so, do so.	Sì questu, fate cusì.
Continue cooking until mixture comes to a boil.	Cuntinuà a coccia finu à chì a mistura vene à fogghiu.
Read online in advance to make an informed decision.	Leghjite in linea in anticipu per piglià una decisione infurmata.
Some take a little more time and energy to put together.	Certi piglianu un pocu di più tempu è energia per mette inseme.
The others said they were just for the money.	L'altri hà dettu chì eranu solu per i soldi.
I think this is a money fight, and this is it.	Pensu chì questu hè una lotta di soldi, è questu hè.
But it’s not that simple.	Ma ùn hè micca cusì simplice.
There is too much and too little.	Ci hè troppu è troppu pocu.
Then we were out.	Allora eramu fora.
In his context, a simple yes or no was not enough.	In u so cuntestu, un simplice sì o no ùn era micca abbastanza.
I thought she was starting to get over it.	Pensava ch'ella hà cuminciatu à esse cusì.
Then he told them to get up.	Allora li disse di alzà.
I noticed a sign.	Aghju nutatu un segnu.
It came so soon.	Hè ghjuntu cusì prestu.
Our next thing.	A nostra prossima cosa.
Check and give to take your city.	Verificate è dà per piglià a vostra cità.
I know it may sound hard to believe, but it can.	Sapemu chì pò sembra difficiule di crede, ma pò.
We took him on the road, and he worked.	L'avemu pigliatu nantu à a strada, è hà travagliatu.
We must act in the world to survive.	Avemu da agisce in u mondu per sopravvive.
The space has never been another shop.	U spaziu ùn hè mai diventatu un altru buttrega.
I spent some time there.	Aghju passatu un pocu di tempu.
All participants gave written informed consent to participate in the study.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu per participà à u studiu.
He had simply described what had come in and what had come out.	Il avait simplement décrit ce qui était entré et ce qui était sorti.
Everyone was at risk.	Tutti eranu in risicu.
Use the tool provided by your distribution.	Aduprate l'uttellu furnitu da a vostra distribuzione.
Boys fall in love easily.	I picciotti s'innamoranu facilmente.
The right person will listen to them, the things they say.	A persona giusta li ascolterà, e cose chì dicenu.
It comes from my parents and their parents before them.	Veni da i mo genitori è i so parenti prima di elli.
He also had a good eye.	Hà avutu ancu un bon ochju.
There was nothing to fight about.	Ùn ci era nunda di cummattiri.
I’m not into the sales business.	Ùn sò micca in l'affari di vendita.
I have never heard of it.	Ùn aghju mai intesu parlà.
But he did the opposite.	Ma hà fattu u cuntrariu.
The first is his own side.	U primu hè u so propiu latu.
He would die and end.	Moriria è finisce.
Put him out of the boat.	Mettitelu fora di u bastimentu.
The struggle to keep the flowers going continues.	A lotta per mantene i fiori cuntinueghja.
It challenges me.	Ma face sfide.
Give a person a rule and drive away the thought.	Dà una persona una regula è caccià u pensamentu.
If he really wanted to, he could do that twice.	S'ellu vulia veramente, puderia fà quellu doppiu.
You will have more debate.	Puderete avè più dibattitu.
A good piece.	Un bonu pezzu.
We talk about our lives and we laugh.	Parlaremu di a nostra vita è rideremu.
As if there were other options.	Cum'è s'ellu ci era altre opzioni.
He really wants to be with her.	Ellu voli veramente esse cun ella.
His breathing was slow and easy in calm.	A so respirazione era lenta è faciule in a calma.
Then it can be difficult to verify the photos.	Allora pò esse difficiule di verificà e foto.
This time it was different.	Sta volta era diversu.
Drop it by mouth instead of the current one.	Cascà per a bocca invece di l'attuale.
So this is the first step.	Allora questu hè u primu passu.
Fun stuff, too.	Roba divertente, ancu.
I could never find it.	Ùn pudia mai ritruvà.
It seemed like they hadn’t been there before.	Paria chì ùn sò micca stati prima.
I didn’t need to be with her.	Ùn avia micca bisognu à esse cun ella.
Note that we need to choose the window size and steps.	Nota chì avemu bisognu di sceglie a dimensione di a finestra è i passi.
You have parents who care about their children.	Avete i genitori chì facenu à i so figlioli.
There are many studies on cancer in particular.	Ci sò assai studii nantu à u cancer in particulare.
But they were just stories.	Ma eranu solu storie.
That's what.	Hè ciò chì.
And your offer is a good one.	È a vostra offerta hè una bona.
He puts the words in their mouths.	Li mette e parolle in bocca.
I only drove around town four times a day.	Avìa solu guidà in cità quattru volte in un ghjornu.
Rather lost here.	Piuttostu persu quì.
What a story they had to tell at home.	Chì storia duveranu avè avutu da cuntà in casa.
Brothers, when you stop, forget who you are.	Fratelli, quandu vi fermanu, scurdate di quale site.
This result is incorrect, as shown below.	Stu risultatu hè sbagliatu, cum'è mostra sottu.
Orders are orders.	L'ordine sò ordini.
One small step at a time.	Un picculu passu à tempu.
You have choices.	Avete scelte.
That leaves a mark on a man.	Chì lascia una marca nantu à un omu.
In twenty minutes it will be time to make coffee.	In vinti minuti serà u tempu di fà u caffè.
However, things are not so simple.	Eppuru, e cose ùn sò micca cusì simplici.
Two mechanisms have been proposed to account for this movement.	Dui miccanismi sò stati pruposti per cuntà stu muvimentu.
Thank you for your warm welcome.	Grazie per a vostra calorosa accoglienza.
They are in love.	Sò innamurati.
I think you will enjoy watching it.	Pensu chì sarete piacè di vedelu.
I can’t imagine how it ended below.	Ùn possu micca imagine cumu hè finitu quì sottu.
There are many ways to go about this.	Ci hè parechje manere di passà da quì à quì.
Tell everyone to do their best not to judge anything.	Dì à tutti di fà u so megliu per ùn ghjudicà nunda.
I take comfort in this.	Pigliu cunsulazione in questu.
It was something they wanted.	Era qualcosa chì vulianu.
Not enough energy.	Ùn hè abbastanza energia.
Which really doesn't make sense.	Chì veramente ùn hà micca sensu.
There must be a reason for this insurance.	Ci duvia esse una ragione per questa assicurazione.
I get better every day though.	Facciu megliu ogni ghjornu però.
We removed the display.	Sguassemu a visualizazione.
I tried, believe me.	Aghju pruvatu, crede mi.
Not too fast, not too slow.	Ùn troppu veloce, micca troppu lento.
And it helps special teams because of the field position.	È aiuta à e squadre speciale perchè a pusizione di campu.
Looks like everyone was waiting for this.	Sembra chì tutti stavanu aspittendu questu.
And they had worked.	È avianu travagliatu.
This is obvious and will never change.	Questu hè evidenti è ùn cambierà mai.
He took another drink.	Pigliò un altru drink.
She went out and looked.	Ella esce è guardò.
It’s kind of a secret.	Hè un tipu di sicretu.
Just try it.	Pruvate solu.
She has no one in the world.	Ella ùn hà nimu in u mondu.
I’m just telling you to talk to people.	Vi dicu solu di parlà à a ghjente.
My dad made me go.	U mo babbu m'hà fattu andà.
I don’t care how old he is.	Ùn m'importa micca quant'anni hà.
Then we decided to use the latter as our main reference.	Dopu avemu decisu di utilizà questi ultimi cum'è a nostra riferenza principale.
He heard it without hearing it.	Hà intesu senza sente.
Or you want to do it.	O vulete fà.
Sometimes I even enjoyed it.	Calchì volta l'avia ancu piacè.
Few have even tried it.	Pochi anu ancu pruvatu.
Or someone else.	O qualcunu altru.
His chest felt tight.	U so pettu si sentia strettu.
With that, things fell into place.	Cù questu, e cose sò cascate in u locu.
Don’t give in to luck.	Ùn lasciate micca à a furtuna.
I feel like it’s hard to understand and accept.	Sentu chì hè difficiule di capiscenu è accettà.
My answer is this.	A mo risposta hè questu.
Standing there, a half smile on his face.	Standu quì, un mezu surrisu nantu à a so faccia.
Send mail right to your office.	Fate mandatu ghjustu à u vostru uffiziu.
Man, son.	Omu, figliolu.
, when they went to sleep.	, quand'elli andavanu à dorme.
Even the key.	Ancu a chjave.
I couldn’t take it fast enough.	Ùn pudia piglià abbastanza prestu.
I absolutely love it thank you very much !!.	L'amu assolutamente grazie mille !!.
Of course, I will read it again.	Di sicuru, l'aghju da leghje di novu.
They are not necessary.	Ùn sò micca necessariu.
Of course, we can’t do anything like that.	Di sicuru, ùn pudemu micca fà nunda di stu tipu.
Particular blood cells do not matter.	E cellule di sangue particulari ùn importa micca.
My hands are locked around my glass.	I mo mani sò chjusi intornu à u mo vetru.
The plane takes off.	L'aviò decolla.
He never left me once.	Ùn m'hà mai lasciatu una volta.
If he’s not here, don’t ask for half the time.	S'ellu ùn hè micca quì, ùn dumanda mancu a mità di u tempu.
The overall survival of these two groups was analyzed.	A sopravvivenza generale di sti dui gruppi hè stata analizata.
But you can make it happen.	Ma pudete fà esse.
I ask them instead of turning off the television.	Li dumandu invece di calà a televisione.
Better understood, better proven, better supported by evidence.	Megliu capitu, megliu pruvatu, megliu sustinutu da l'evidenza.
He sat down.	Si pusò.
The dead included several children.	I morti includenu parechji zitelli.
The approach should therefore be the same.	L'approcciu duvia dunque esse listessu.
You support the work of the church.	Avete sustegnu u travagliu di a chjesa.
Sometimes four or five times a week.	Calchì volta quattru o cinque volte à settimana.
I went back to bed in my room.	Riturnò in u lettu in a mo stanza.
It helps to have someone to talk to.	Aiuta à avè qualchissia per parlà.
I really hope you can understand me if you don’t ask anything.	Speru veramente chì pudete capisce mi se ùn dumandate nunda.
Or not, it’s up to you.	O micca, tocca à voi.
The others went and helped her home.	L'altri sò andati è l'aiutò in casa.
In addition, a general advantage of living things was observed in both experiments.	Inoltre, un vantaghju generale di e cose viventi hè statu osservatu in i dui esperimenti.
They want money, he thought.	Vulenu soldi, hà pensatu.
I am an adult woman.	Sò una donna adulta.
The other acts out of the blue.	L'altri agisce fora di u turchinu.
These days, don’t ask the player.	Questi ghjorni, ùn dumandate micca u ghjucatore.
Everything is gone.	Tuttu hè andatu.
Five cases were collected.	Cinque casi sò stati cullati.
What a great idea.	Chì bella idea.
They never work.	Ùn travaglianu mai.
I think we need more love in the world.	Pensu chì avemu bisognu di più amore in u mondu.
We had a lot of rain and the ground was soft.	Avemu avutu assai piova è a terra era molle.
Same as the last two years.	U listessu cum'è l'ultimi dui anni.
I had found a family, a family had found me.	Avia trovu una famiglia, una famiglia m’avia trovu.
Since then there have been no significant changes.	Dapoi ùn ci sò stati cambiamenti significativi.
And you don’t care about others.	È ùn avete micca cura di l'altri.
Well, not really.	Bè, micca veramente.
Better not forget this.	Megliu ùn scurdate micca questu.
This will help you practice with less pressure.	Questu avete aiutu à praticà cù menu pressione.
It’s hard.	Hè duru.
Finally, we went to bring our boys home.	Infine, andemu à purtà i nostri picciotti in casa.
Say stupid shit.	Dì una merda stupida.
This really means a lot to me.	Questu significa veramente assai per mè.
This in itself is not so great.	Questu in sè stessu ùn hè micca cusì grande.
He tried to save her.	Hà pruvatu à salvà.
Just so many resources, you see, and so many groups of people.	Solu tanti risorse, vede, è tanti gruppi di persone.
This he had the power to do.	Questu hà avutu u putere di fà.
I saw it.	L'aghju vistu.
Customers were confused.	I clienti eranu cunfusi.
When to eat.	Quandu à manghjà.
In education.	In l'educazione.
The result is unknown.	U risultatu hè scunnisciutu.
Both are pretty solid.	Tutti dui sò abbastanza solidi.
He hated going out.	Odiava esce.
So here we are.	Dunque ci stemu.
Share your feedback and opinions in the comments section.	Sparte i vostri feedback è opinioni in a sezione di cumenti.
It wasn’t something we had ever really considered.	Ùn era micca qualcosa chì avemu mai avutu veramente cunsideratu.
All these other people want to cut the hell out.	Tutte queste altre persone volenu taglià l'infernu.
Everyone who knew her knew the truth.	Tutti quelli chì a cunniscianu sapianu a verità.
There was no way I could deal with so many.	Ùn ci era micca manera di pudè trattà cun tanti.
At his neck.	À u so collu.
It can make a very interesting relationship.	Si pò fà una relazione assai interessante.
We loved it, we have two of those.	L'avemu amatu, avemu dui di quelli.
It is a form of control in itself.	Hè una forma di cuntrollu in sè stessu.
We need each other.	Avemu bisognu di l'altru.
Yes, something had happened.	Iè, qualcosa era accadutu.
But if you do nothing, there will be no result.	Ma sè ùn fate nunda, ùn ci sarà micca risultatu.
A few days later, the man returned to the bar.	Qualchi ghjorni dopu, l'omu turnò à u bar.
You haven’t met that.	Ùn avete micca scuntratu quellu.
I had enough difficulty keeping track of my own.	Aghju avutu abbastanza difficultà à mantene a traccia di u mo propiu.
He asked me several things.	M'hà dumandatu di parechje cose.
What you are.	Chì sì hè.
Or, you can go for it.	Or, pudete andà per ellu.
The boy made a good point.	U zitellu hà fattu un bonu puntu.
But if you test in your own code base, this works.	Ma se teste in a vostra propria basa di codice, questu funziona.
He had lost.	Avia persu.
We will contact you again.	Vi cuntattate di novu.
But a good sign, to the others.	Ma un bonu signu, à l'altri.
Tell him straight from the shoulder that he is not there.	Dì-lui direttamente da a spalla chì ùn ci hè micca.
Everyone ran then.	Tutti correnu allora.
There was also something they needed to do.	Ci era ancu qualcosa chì avianu bisognu à fà.
I heard what sounded like a normal conversation.	Aghju intesu ciò chì pareva una conversazione normale.
That would be fun.	Saria divertente.
For a while nothing showed.	Per un tempu nunda ùn si mostrava.
I'm lucky.	Sò furtunatu.
I think you did.	Pensu chì avete fattu.
I've never seen you.	Ùn vi aghju mai vistu.
All the music you want, when you want it and where you want it.	Tutta a musica chì vulete, quandu vulete è induve vulete.
My parents had great respect for each other.	I mo genitori avianu un grande rispettu unu per l'altru.
Her best friend couldn't help it.	U so megliu amicu ùn pudia aiutà cun questu.
So many and so many thoughts.	Tanti è assai pinsamenti.
There is high, significant and low.	Ci hè altu, significativu è bassu.
Lower it if the scene contains only small objects.	Abbassi se a scena cuntene solu oggetti chjuchi.
As if he didn’t know exactly what he was doing.	Cum'è s'ellu ùn sapia esattamente ciò ch'ellu hà fattu.
Let’s face it this was a good year ago.	Fate chì questu hè statu un boni anni fà.
Our big, heavy metal cars.	I nostri grandi vitture metalliche, pesanti.
I picked up a table and they did too.	Aghju pigliatu una tavola è anu fattu ancu.
I could never have a driver.	Ùn pudia mai avè un driver.
Something about your face shape.	Qualcosa nantu à a vostra forma di faccia.
My children eat.	I mo figlioli manghjanu.
He finally got to her.	Finalmente hè ghjuntu à ella.
You passed my front door.	Avete passatu davanti à a mo porta.
They took ten years off your face.	Ti piglianu deci anni da a faccia.
When this happens, the training opportunity is lost.	Quandu succede questu, l'opportunità di furmazione hè persa.
But now it’s gone.	Ma avà hè andatu.
We drink coffee and talk.	Bevemu u caffè è parlemu.
I haven’t thought about that since.	Ùn aghju micca pensatu da quellu tempu.
Fair and reviews at the top.	Fiera è recensioni in cima.
I became very serious and a little emotional.	Sò diventatu assai seriu è un pocu emutivu.
They were big, we were small.	Eranu grandi, noi eramu chjuchi.
We offer them to the community.	Li offremu à a cumunità.
It’s my approach every day.	Hè u mo avvicinamentu ogni ghjornu.
The government on the next steps.	U guvernu nantu à i prossimi passi.
It was my first time seeing it as a total job.	Era a mo prima volta chì u vedeva cum'è un travagliu tutale.
My thoughts were confused.	I mo pinsamenti eranu in cunfusione.
But, of course, you have to do what you think is right.	Ma, sicuru, duvete fà cumu pensate bè.
We eat, we sleep, we repeat.	Manghjemu, dormemu, ripetemu.
It’s nice, but it’s less big if you don’t have a car.	Hè bellu, ma hè menu grande si ùn avete micca una vittura.
Sweet had just moved into the first floor apartment.	Sweet s'era appena trasferitu in l'appartamentu di u primu pianu.
She looked from one to the other.	Ella guardò da unu à l'altru.
He didn’t need to ask if he felt needed.	Ùn avia micca bisognu di dumandà s'ellu si sentia necessariu.
It may not matter if you tell them now.	Puderà ùn importa micca se li dite avà.
To become the world itself.	Per diventà u mondu stessu.
Literally, my brother is probably my best friend.	Litteralmente, u mo fratellu hè probabilmente u mo megliu amicu.
Really, this was a good world.	Veramente, questu era un bonu mondu.
It was unknown under the common law.	Era scunnisciutu da a lege cumuna.
Emotions on trial.	Emozioni in prova.
I don’t understand why you choose.	Ùn capiscu micca perchè sceglite.
This gives the shape you want.	Questu dà a forma chì vulete.
Break me, break me, break me.	Rompemi, rompemi, rompemi.
My throat hurt.	A gola mi facia male.
They mean every word they say.	Significanu ogni parolla chì dicenu.
We can win.	Pudemu vince.
It was an incredible journey, because no one was going there in those days.	Era un viaghju incredibile, perchè nimu ùn ci andava in quelli tempi.
So here’s the link.	Allora quì hè u ligame.
I lie down alone and be and sleep comes to me.	Mi stendu solu è esse è u sonnu mi vene.
This evening is in the lead.	Sta sera hè in capu.
I don't want to save that image to my computer.	Ùn vogliu micca salvà quella imagine in l'urdinatore.
Since this product has a future.	Dapoi chì stu pruduttu hà u futuru.
They were both compared with normal control.	Eranu tramindui paragunati cù u cuntrollu normale.
Without freedom of expression, freedom of religion cannot function.	Senza libertà di spressione, a libertà di religione ùn pò micca funziunà.
Overall value and excellent service.	Valore in generale è serviziu eccellente.
Even if it could take years.	Ancu se puderia piglià anni.
If possible, try to exercise outside.	Sè pussibule, pruvate à eserciziu fora.
And now two girls from the city have disappeared.	È avà duie ragazze di a cità sò sparite.
Some people are happy.	Certi pirsuni sò cuntenti.
It was not unusual.	Ùn era micca inusual.
I couldn't even speak.	Ùn pudia mancu parlà.
Now I will briefly discuss each of these points in turn.	Avà discuteraghju brevemente di ognunu di sti punti in turnu.
The right side of my face feels warm.	U latu drittu di a mo faccia si senti calda.
They were both silent, waiting.	Si stavanu tramindui zitti, aspittendu.
They are the only real part of me.	Sò l'unica parte vera di mè.
The first time he walked only a few feet.	A prima volta marchjò solu uni pochi di piedi.
Their common sense really does.	U so sensu cumunu veramente.
I have changed in some ways.	Aghju cambiatu in qualchì modu.
Now they say things but they are not political things.	Avà dicenu e cose ma ùn sò micca cose pulitiche.
That’s what you want and that’s what you get.	Hè ciò chì vulete è hè ciò chì uttene.
He got up again.	Si alzò di novu.
I stopped today to take a closer look.	Aghju firmatu oghje per piglià un ochju più vicinu.
It helps keep heat in your home during the winter.	Aiuta à mantene u calore in a vostra casa durante l'invernu.
So we are proud of that.	Allora simu fieri di questu.
We are just looking for a name.	Cerchemu solu un nome.
I had tried to keep things light.	Avia pruvatu à mantene e cose ligere.
I'm not going to talk to you.	Ùn aghju micca da parlà cun voi.
I continued once, but it wasn’t so hot.	Aghju continuatu una volta, ma ùn era micca cusì caldu.
Several examples are given below.	Parechji esempi sò datu quì sottu.
It was also in my school.	Ci era ancu in a mo scola.
He was missing nothing.	Ùn li mancava nunda.
It shows you what you need when you need it.	Vi mostra ciò chì avete bisognu quandu avete bisognu.
Of course, you need the score too.	Di sicuru, avete bisognu di a partitura ancu.
The problem with food is huge.	U prublema cù l'alimentariu hè enormu.
I have a big family.	Aghju una grande famiglia.
His students were still on the ground and could not get up.	I so studienti eranu sempre in terra è ùn anu pussutu alzà.
The information will be on my screen.	L'infurmazioni seranu nantu à u mo schermu.
Still, it was a concern for another time.	Eppuru, era una preoccupazione per un altru tempu.
It shouldn’t be too difficult to get them talking about this.	Ùn deve esse micca troppu difficiule per fà li parlà di questu.
As soon as it comes out of the air.	Appena esce da l'aria.
They only talk about my hair.	Parlaranu solu di i mo capelli.
It won’t be much longer.	Ùn serà micca assai più longu.
You really have.	Avete veramente.
No, you are the only man who can solve the problem.	No, sì l'unicu omu chì pò sbulicà a materia.
But no one believed this.	Ma nimu hà cridutu questu.
There was no way for me.	Ùn ci era micca manera per mè.
Her body language has changed.	A so lingua di corpu hà cambiatu.
He took a deep breath.	Pigliò un respiru prufondu.
That’s what comes from this.	Hè ciò chì vene da questu.
You can choose one of them depending on your devices.	Pudete sceglie unu di elli dipende di i vostri dispusitivi.
However, like most things, you have to give up on what you have.	Tuttavia, cum'è a maiò parte di e cose, avete da dà per ciò chì avete.
It wasn’t just my fact.	Ùn era micca solu u mo fattu.
Techniques have never changed.	E tecniche ùn anu mai cambiatu.
In high school, things are black and white.	In u liceu, e cose sò neri è bianchi.
It was life, in which he no longer had a part.	Era a vita, in quale ùn avia più parte.
I knew that, if anyone did.	Sapia chì, se qualchissia hà fattu.
They got closer.	Si avvicinavanu più.
The kids love it.	I zitelli li piacenu.
It never happened.	Ùn hè mai accadutu.
His whole life was a risk.	A so vita sana era un risicu.
The evening was approaching.	A sera si avvicinava.
Teams were on hand within minutes to help.	E squadre eranu in manu in pochi minuti per aiutà.
It can reduce the error and the surgical injury during the operation.	Pò riduce l'errore è a ferita chirurgica durante l'operazione.
Read the manuscript and provide feedback.	Leghjite u manuscrittu è furnite feedback.
I wasn’t sure what to do now.	Ùn era micca sicura chì fà avà.
Of course, this would make your computer faster.	Di sicuru, stu faria u vostru urdinatore più veloce.
He had a beautiful smile.	Hà avutu un bellu surrisu.
They never did anything.	Ùn anu mai fattu nunda.
Trust in the power of your dreams.	Fiducia in u putere di i vostri sogni.
So he went to find some real food.	Allora si n'andò à truvà un veru alimentu.
I miss the cast and crew.	Mi manca u cast è l'equipaggiu.
I had to put it behind him.	Avia a mette daretu à ellu.
In this case, two things change.	In questu casu, duie cose cambianu.
Brush your teeth on my shoulder.	Aduprate i vostri denti nantu à a mo spalla.
That is their purpose.	Questu hè u so scopu.
However, the task still has an advantage.	Tuttavia, u compitu hà sempre un vantaghju.
It’s about attention.	Hè nantu à l'attenzione.
I’m talking about kids.	Parlu di i zitelli.
Double the mass.	Duppiu a massa.
Are you ready?.	Si prontu?.
Both, so make sure you know what’s best for everyone.	Tutti dui, cusì sicuru chì sapete ciò chì hè megliu per tutti.
So, here it is.	Allora, eccu.
I called him last month.	L'aghju chjamatu, u mese passatu.
Good stuff here.	Roba bona quì.
My stomach hurt.	U mio stomacu facia male.
It’s my very favorite.	Hè u mo assai preferitu.
The culture lasts a few days.	A cultura dura uni pochi di ghjorni.
But nothing had changed.	Ma nunda era cambiatu.
No answer, of course.	Nisuna risposta, sicuru.
As you level up, your ball gets bigger.	A scala di i livelli, a vostra bola diventa più grande.
The situation is described as follows.	A situazione hè descritta cum'è seguita.
Or someone.	O qualcunu.
They didn't find anything, of course.	Ùn anu trovu nunda, sicuru.
None of this judgment was paid.	Nisunu di stu ghjudiziu hè statu pagatu.
It was a constant source of concern for us.	Era una fonte constante di preoccupazione per noi.
Now you see, you gave me one.	Avà vi vede, m'avete datu unu.
Your free will is important.	U vostru pensamentu liberu hè impurtante.
I like to direct the action.	Mi piace à dirige l'azzione.
Its water is very deep.	A so acqua hè assai prufonda.
Five minutes ago he had young blood.	Cinque minuti fà avia sangue ghjovanu.
Not only are the three years independent, each data point is independent.	Ùn sò solu i trè anni indipendenti, ogni puntu di dati hè indipendente.
Let’s get to the bottom of this.	Andemu à u fondu di questu.
Please feel free to add other names to your comments.	Per piacè sentite liberu di aghjunghje altri nomi in i vostri cumenti.
Because that’s a good question.	Perchè hè una bona pregunta.
The writing, it is.	A scrittura, hè.
It's very bad if you drive.	Hè assai peghju s'è vo guidate.
He felt responsible for them.	Si sentia rispunsevule per elli.
I wish it snowed.	Mi piacerebbe chì nevissi.
But, we have to do our part.	Ma, avemu da fà a nostra parte.
The growth rate of the economy has risen and risen.	U ritmu di crescita di l'ecunumia s'arrizzò è s'arrizzò.
I watched with my own eyes.	Aghju guardatu cù i mo ochji.
It's dark, and there's a man walking away from me.	Hè bughju, è ci hè un omu chì si alluntanassi da mè.
You know the rest.	Sapete u restu.
We lived together for three years.	Avemu campatu inseme per trè anni.
His strength was now divided.	A so forza era avà divisa.
She cared every day until the baby was born.	Si preoccupava ogni ghjornu finu à chì u zitellu era natu.
Participants were selected in two ways.	I participanti sò stati scelti in dui modi.
I want to be twice as strong.	Vogliu esse duie volte più forte.
You have my word.	Avete a mo parolla.
He died trying to reach him.	Hà tombu per pruvà à ghjunghje à ellu.
Further steps were performed at room temperature.	Ulteriori passi sò stati realizati à a temperatura di l'ambienti.
It didn't matter if I saw him just minutes or hours ago.	Ùn importava micca s'ellu l'avia vistu appena minuti prima o ore.
General shape of the head, features and so on.	Forma generale di a testa, caratteristiche è cusì.
Everything, this time.	Tuttu, sta volta.
That has never really happened before.	Chì ùn hè mai veramente accadutu prima.
Explain, as briefly as possible, what our situation is.	Spieganu, u più brevemente pussibule, quale hè a nostra situazione.
But I couldn’t think of a good enough story.	Ma ùn pudia pensà à una storia abbastanza bona.
It’s a terrible business to begin with.	Hè un affare terribili per cumincià.
Some lose their sense of taste.	Certi perde u sensu di u gustu.
One has nothing to do with the other.	Unu ùn hà nunda à fà cù l'altru.
I just had a creative meeting with him.	Aghju avutu solu una riunione creativa cun ellu.
Just below your arm.	Propiu quì sottu à u vostru bracciu.
It was an old hand, and probably right.	Era un vechju manu, è prubabilmente esse raghjone.
Half an hour later, the game spread.	Mezz'ora dopu, u ghjocu si sparse.
I couldn’t ask.	Ùn pudia micca dumandà.
Just let the fear be there.	Basta chì a paura sia quì.
Now, he says, someone needs to cover the costs.	Avà, dice, qualchissia hà bisognu di copre i costi.
You can visit a lot.	Pudete visità assai.
If you’re not in it, he’ll come back and try a little later.	Se ùn site micca in, ellu hà da vultà è pruvà un pocu dopu.
About the family.	Circa a famiglia.
You are not really human.	Ùn site mancu veramente umanu.
I have a normal family type.	Aghju un tipu di famiglia normale.
Especially compared to what kids do today.	In particulare paragunatu cù ciò chì i zitelli d'oghje.
She can understand everything, but she can't give any answer.	Ella pò capisce ogni cosa, ma ùn pò dà alcuna risposta.
We consider these parameters as independent of each other.	Avemu cunsideratu sti paràmetri cum'è indipindenti di l'altri.
It was just family, mostly.	Era solu di famiglia, soprattuttu.
Tears welled up in his eyes.	E lacrime sò in i so ochji.
But everything was still.	Ma tuttu era sempre.
She had a plan, see, a beautiful plan.	Ella avia un pianu, vede, un bellu pianu.
And it makes me wonder why.	È mi fa dumandassi perchè.
I feel really bad.	Mi sentu veramente male.
He got all the attention of his audience.	Hà avutu tutta l'attenzione di u so publicu.
It’s hard to say now.	Hè difficiuli di dì avà.
She was surprised by him, though.	Hè stata sorpresa da ellu, però.
I did not understand the question.	Ùn aghju micca capitu a quistione.
I didn’t know him at the time.	Ùn l'aghju micca cunnisciutu à l'epica.
Improving a culture of patient safety through more effective team communication.	Migliuramentu in una cultura di sicurità di i pazienti attraversu una cumunicazione di squadra più efficace.
You have to keep it up anyway.	Avete da tene in ogni modu.
I know you are.	Sò chì sì.
There are many different email clients.	Ci sò parechji clienti di email diversi.
He will probably wear his.	Probabilmente porterà u so.
And for a while, he had.	È per un tempu, hà avutu.
The mechanisms for these observations are unknown.	I miccanismi per queste osservazioni sò scunnisciuti.
Yes, this needs to change.	Iè, questu hè bisognu di cambià.
In particular, the initial training of teachers has been very careful.	In particulare, a furmazione iniziale di i prufessori hè stata assai attenta.
Soon, there was silence.	Prestu, ci hè statu silenziu.
But that was not exactly what he had heard.	Ma ùn era micca esattamente ciò chì avia intesu.
He too suffered a great loss.	Ancu ellu hà patitu una grande perdita.
But they shot my horse.	Ma anu sparatu u mo cavallu.
Security lines were brought from the post office to the camp.	E linee di sicurezza sò state purtate da l'uffiziu postale à u campu.
His hands were covered in blood.	E so mani eranu cuparti di sangue.
Even things that aren’t, because the world moves.	Ancu e cose chì ùn sò micca, perchè u mondu si move.
I came to bring it home.	Sò vinutu à purtari a casa.
I always think of you.	Pensu sempre à tè.
Of course, religion played a role.	Di sicuru, a religione hà ghjucatu un rolu.
Don't go here.	Ùn andate micca quì.
He was waiting for her.	L'aspittava.
We didn’t have time to waste to put in the installation.	Ùn avemu avutu micca tempu da perde per mette in a stallazione.
Two men were waiting for him.	Dui omi l'aspittavanu.
Then I add it too.	Allora aghjunghje dinò.
I have to check these books.	Averaghju da verificà questi libri.
The real people who are your friends.	I veri persone chì sò i vostri amichi.
The camp was under attack.	U campu era sottu attaccu.
Development must be completed within seven years.	U sviluppu deve esse cumpletu in sette anni.
Tell me what you want.	Dimmi ciò chì vulete.
This makes perfect sense given their economic situation.	Questu hè sensu cumpletu datu a so situazione ecunomica.
Yes, his people.	Iè, u so populu.
That took planning.	Chì hà pigliatu a pianificazione.
A tall girl for her age.	Una zitella alta per a so età.
I have no idea how.	Ùn aghju micca idea di cumu.
He has a cell phone full of men's numbers.	Hà un telefuninu pienu di numeri d'omi.
He changed his mind.	Hà cambiatu a so dumanda.
When you got here, everything looked like in the pictures.	Quandu avete ghjuntu quì, tuttu pareva cum'è in i ritratti.
My wife is wonderful.	A mo moglia hè maravigghiusu.
The more he said it, the more it made sense.	Più l'hà dettu, più era sensu.
Without looking to see the affection of his words, he abandoned her.	Senza fighjulà per vede l'affettu di e so parolle, l'abbandunò.
You can’t escape with this.	Ùn pudete micca scappà cù questu.
The sight of them lifted his heart.	A vista di elli alzava u so core.
I thought it was my time.	Pensu chì era u mo tempu.
We will be here.	Seremu quì.
There is no need to put a device near anyone.	Ùn ci hè bisognu di mette un dispositivu vicinu à nimu.
I have a lot of evidence.	Aghju assai evidenza.
I tried to follow the code.	Aghju pruvatu à seguità u codice.
But she had not arrived.	Ma ella ùn era ghjunta.
I caught my breath.	Mi pigliò u fiatu.
You have to play fast to get a high score to pass the levels.	Duvete ghjucà veloce per ottene un puntuatu altu per passà i livelli.
It had been sold at a great cost, however.	Era statu vintu à un gran costu, però.
He hated his life.	Odiava a so vita.
The film has become too long and heavy.	A film hè diventata troppu longa è pisanti.
The score was used to measure the frequency of the activity.	U puntuatu hè stata utilizata per misurà a freccia di l'attività.
It's up to me to keep the peace, he said.	Dipende da mè per mantene a pace, disse.
Not with these people.	Micca cun queste persone.
So is their education.	Cusì hè a so educazione.
Finally, thank you.	Infine, mi ringrazierai.
He was selected for the project.	Hè statu sceltu per u prugettu.
But it couldn't be.	Ma puderia micca esse.
I will send this.	Manderaghju questu.
A woman was driving down the same road.	Una donna guidava per a stessa strada.
I had a cold.	Aghju avutu un friddu.
Learn to see it that way.	Amparate à vede cusì cusì.
No, you just have to start with a lost day.	No, vi basta à principià cù un ghjornu persu.
Think that if you beat them hard enough, you can break them.	Pensate chì s'ellu li batte abbastanza forte, pudete rompe.
It’s almost time to fight.	Hè quasi tempu di lotta.
They can say it all.	Puderanu dì tuttu.
His brown eyes were warm, but he offered no further information.	I so ochji marroni eranu caldi, ma ùn hà micca prupostu altre informazioni.
Go, forget it.	Vai, scurdate.
There are things you don't know.	Ci sò cose chì ùn cunnosci micca.
Sorry but it's true.	Scusate ma hè vera.
Which in itself is interesting.	Chì in sè stessu hè interessante.
Think for once.	Pensate per una volta.
Be, son.	Siate, figliolu.
There are only ten seconds left.	Restanu solu dece seconde.
I think we’ll see.	Pensu chì avemu da vede.
A church.	Una chjesa.
See this is a girl for me.	Vede questu hè una zitella per mè.
Try but it is closed.	Pruvate ma hè chjusu.
In one moment three things happened.	In un unicu mumentu sò successi trè cose.
Ten years into the future, he thought.	Dece anni in u futuru, hà pensatu.
I think that’s a good thing.	Pensu chì sò una bona cosa.
They were divided into two groups.	Eranu divisu in dui gruppi.
We can’t pass up the company’s security, so we meet outside.	Ùn pudemu micca passà per a sicurità di a cumpagnia, cusì ci avemu scontru fora.
My little girl.	A mo zitella.
I can see a reason here why that might be the case.	Puderaghju vede una ragione quì perchè puderia esse u casu.
This can result in the person speaking in their sleep.	Questu pò esse risultatu in a persona chì parla in u so sonnu.
It’s the minimum.	Hè u minimu.
Just a bed.	Solu un lettu.
I have something very important to talk to you about.	Aghju qualcosa assai impurtante per parlà cun voi.
Your little game doesn’t serve the world.	U vostru ghjocu chjucu ùn serve micca u mondu.
You have nothing for free.	Ùn avete nunda per liberu.
It has been cut short forever by people who suffer.	Hè statu tagliatu per sempre da e persone chì soffrenu.
Every side of the question.	Ogni latu di a quistione.
I put it on the market.	L'aghju messu in u mercatu.
There must be.	Ci deve esse.
I'd like to say one thing, though.	Mi piacerebbe dì una cosa, però.
I remember everything.	Mi ricordu di tuttu.
I have to plant.	Aghju da piantà.
If you are paying well now, then a pay cut is a possibility.	Sè vo site pagatu bè avà, allora un tagliu di pagamentu hè una pussibilità.
This is not the end of the story.	Questu ùn hè micca a fine di a storia.
It’s his style.	Hè u so stile.
Which will be sad for others to see.	Chì serà tristu per l'altri à vede.
Further work will directly measure this.	Ulteriori travaglii duveranu misurà direttamente questu.
There are no words.	Ùn ci hè micca parolle.
It’s better than them holding on.	Hè megliu cà elli chì si tenenu.
I have a question about things.	Aghju una quistione nantu à e cose.
He used content analysis to identify these benefits.	Hà utilizatu l'analisi di cuntenutu per identificà questi benefici.
Maybe it was because she had never seen him cry before.	Forse era perchè ùn l'avia mai vistu chianci prima.
Then let it be pushed out.	Allora lasciate esse spintu fora.
But when the kids play I’m pretty nervous.	Ma quandu u fighjulu ghjucà sò abbastanza nervoso.
Don’t stop to do it.	Ùn impedite micca di fà.
I could use another knife.	Puderia aduprà un altru cuteddu.
It is unclear whether this affected the data analysis.	Ùn hè chjaru se questu hà affettatu l'analisi di dati.
Sometimes, friends do this for fun and that’s good.	A volte, l'amichi facenu questu in piacè è questu hè bonu.
It really works for me.	Per mè funziona veramente.
For some, "being in or out" was the question.	Per alcuni, "esse in o per esse fora" era a quistione.
That’s what leaders do.	Hè ciò chì facenu i capi.
The side effects were minimal.	L'effetti secundari eranu minimi.
I probably wrote as much as he did.	Probabilmente aghju scrittu quant'è ellu.
It seems like summer is farther away than ever.	Sembra chì l'estiu hè più luntanu chè mai.
They are often both involved in decisions that matter to them.	Sò spessu i dui implicati in decisioni chì importanu per elli.
We recommend only the best !.	Avemu cunsigliatu solu u megliu!.
I am the father of my son.	Sò babbu di u mo figliolu.
There is nothing to go on here.	Ùn ci hè nunda d'andà quì.
In fact, it’s a constant.	In effetti, hè una constante.
No one is, including me.	Nimu hè, cumpresu mè.
Slow to focus.	Lentu per fucalizza.
That’s right.	Hè ghjustu.
He had had a long day and night and it showed.	Avia avutu un longu ghjornu è notte è si dimustrava.
This is a big mistake.	Questu hè un grande sbagliu.
They are not just wrong.	Ùn sò micca solu sbagliati.
This dog did so well.	Stu cane hà fattu cusì bè.
I have it just for me.	I tengu solu per mè.
You don’t have to hear another word.	Ùn deve esse à sente una altra parolla.
We try to continue to unite people.	Cerchemu di cuntinuà à unisce a ghjente.
These results are in agreement with our results.	Questi risultati sò in accordu cù i nostri risultati.
Most children become independent adults.	A maiò parte di i zitelli diventanu adulti indipendenti.
She is not welcome here.	Ella ùn hè micca benvenuta quì.
He will return.	Riturnarà.
You don’t want to become a mental thing.	Ùn vulete micca diventà una cosa mentale.
The second approach takes this fact into account.	U sicondu approcciu pigghia stu fattu in contu.
That’s what this country needs.	Hè ciò chì questu paese hà bisognu.
Maybe less comfortable.	Forse menu cunfortu.
What he said is not true.	Ciò chì hà dettu ùn hè micca veru.
I like it when authors are able to do this.	Mi piace quandu l'autori sò capaci di fà questu.
They are strong and dead flat and stay that way.	Sò forti è mortu flat è stanu cusì.
Very sweet to the touch.	Moltu dolce à u toccu.
This is not how social relationships work.	Questu ùn hè micca cumu funziona e relazioni suciali.
She asked her student if he wanted to go to lunch.	Ella dumandò à u so studiente s'ellu vulia andà à pranzu.
Nothing was wrong.	Nunda era sbagliatu.
I tried to get things done.	Aghju pruvatu à fà e cose.
It felt like a big hotel room.	Si sentia cum'è una grande stanza d'albergo.
Learn as much as you can about as much as you can.	Amparate quantu pudete nantu à quantu pudete.
Someone can explain it in detail.	Qualchissia pò spiegà in dettagliu.
Don’t say you were sent.	Ùn dite micca chì site statu mandatu.
The best ever.	U megliu di sempre.
The second was financial.	U sicondu era finanziariu.
Which suits me once.	Chì mi cunvene una volta.
His will is strong.	A so vulintà hè forte.
I don’t believe them.	Ùn li crede micca.
They wanted to shoot him in the back.	Ci vulianu sparà in daretu.
But he left no message.	Ma ùn hà lasciatu missaghju.
The final battle begins.	A battaglia finale principia.
But you have no choice but to walk.	Ma ùn avete micca sceltu di marchjà.
Sometimes we see a character develop.	Calchì volta vedemu un caratteru sviluppà.
There is room for more to do with these characters.	Ci hè spaziu per più da fà cù questi caratteri.
But you should eat these eggs immediately.	Ma duvete manghjà questi ova subitu.
We can find it.	Pudemu truvà lu.
Suddenly, there was money going on my return.	Di colpu, ci era soldi chì andava à u mo ritornu.
But we don’t know that at the moment.	Ma ùn sapemu micca quellu à u mumentu.
We are the same, but separate.	Semu listessi, ma separati.
They had not failed.	Ùn avianu micca fiascatu.
They walk between us.	Camminanu trà noi.
At first, it wasn’t true.	Prima, ùn era micca veru.
But something has changed.	Ma qualcosa hè cambiatu.
It is not necessary.	Ùn hè micca necessariu.
Oh, like we do on conductors.	Oh, cum'è noi facemu nantu à i cunduttori.
It’s certainly the money.	Hè certamente i soldi.
But this is only sometimes.	Ma questu hè solu qualchì volta.
I will not go home.	Ùn andaraghju in casa.
There is no time, no beginning, no end.	Ùn ci hè tempu, nè principiu, nè fine.
No business required.	Nisun cummerciu necessariu.
I’m not saying it’s bad.	Ùn dicu micca chì hè male.
And so it is in the school of love.	È cusì hè in a scola d'amore.
And watching for himself.	È guardendu per sè stessu.
The agreement is not an identity.	L'accordu ùn hè micca identità.
He said “it’s my leg, mom.	Ellu disse "hè a mo gamba, mamma.
Or the second.	O u sicondu.
I looked at his broken glass, then back at his face.	Aghju guardatu u so vetru rottu, poi torna à a so faccia.
I turned around to check on my kids.	Aghju vultatu in daretu per verificà i mo figlioli.
She stood for a moment, trying to think where she hadn’t checked.	Ella stava per un mumentu, circandu di pensà induve ùn avia micca verificatu.
As if it’s mine.	Cum'è s'ellu hè u mio.
We see them every day.	Li vedemu ogni ghjornu.
So I didn’t consider this test of unity.	Dunque ùn aghju micca cunsideratu sta prova di unità.
Great for school and play.	Grande per a scola è u ghjocu.
Do not travel directly above another party.	Ùn viaghjate micca direttamente sopra un altru partitu.
I, yes, it could take so long.	Eiu, iè, puderia piglià tantu tempu.
No free dinner.	Nisuna cena gratis.
Things could be worse.	E cose puderianu esse peggiu.
I agree with the points you made here.	Sò d'accordu cù i punti chì avete fattu quì.
But now the story is out of the world.	Ma avà a storia hè fora di u mondu.
But there are still a few people.	Ma ci sò sempre uni pochi di persone.
This is his second mistake.	Questu hè u so secondu sbagliu.
It must be a matter of police.	Dui deve esse questione di polizia.
A human has done this.	Un umanu hà fattu questu.
Arrived at her first class, a little late and cried.	Arrivatu à a so prima classe, un pocu tardi è pienghjenu.
Don't get me wrong.	Ùn m’alluntanu micca da tè.
But he receives nothing.	Ma ùn riceve nunda.
I respect that part of our culture.	Rispettu quella parte di a nostra cultura.
Whether someone does that is not the point.	Sia qualcunu face cusì ùn hè micca u puntu.
And not just an idea.	È micca solu una idea.
The fight eventually stopped, but the country was divided.	A lotta si ferma eventualmente, ma u paese hè divisu.
To judge.	Per fà ghjudiziu.
I tried for three days to run on the ground.	Aghju pruvatu da trè ghjorni à curriri in terra.
Make sure you choose the right marketing company.	Assicuratevi di sceglie a cumpagnia di cummercializazione ghjusta.
It’s too good for me.	Hè troppu bonu per mè.
Whatever you want to call it.	Ciò chì vulete chjamà.
I'd like to ask him his address.	Mi piacerebbe chì li dumandassi u so indirizzu.
He had seen human weapons up close.	Avia vistu l'arme umane da vicinu.
He is a user.	Hè un utilizatore.
We both worked hard to get the job done.	Tramindui avemu travagliatu per fà u travagliu.
I don't even see the need.	Ùn ne vecu mancu bisognu.
Especially on fresh water, or on water they were not safe.	In particulare nantu à l'acqua nova, o nantu à l'acqua ùn eranu micca sicuru.
Everyone thought it was best to stick with what worked.	Tuttu u mondu hà pensatu chì era megliu stà cun ciò chì travaglia.
You want another question right away.	Immediatamente vulete una altra dumanda.
The investigation was, however, more complex.	L'inchiesta era, però, più cumplessa.
There is little more to say.	Ci hè pocu più à dì.
That might be cool.	Chì puderia esse cool.
You may want to check.	Puderete vulete verificà.
The earth had created me.	A terra m'avia criatu.
As there were so many in the world.	Comu avia tanti in u mondu.
You can cook something better than anyone in the world.	Pò cocilu una cosa megliu cà qualcunu in u mondu.
A new file is created and you can write the required input.	Un novu schedariu hè creatu è pudete scrive l'input necessariu.
We have to go through this very carefully.	Avemu da andà in questu assai cun cura.
I’m not really sure what’s better.	Ùn sò micca veramente ciò chì hè megliu.
That was the difference.	Chì era a diferenza.
Too much to count.	Troppu per cuntà.
Maybe a little less.	Forse un pocu menu.
Control parents received standard care.	I genitori di cuntrollu ricivutu cure standard.
The wind is dead.	U ventu hè mortu.
She looked from side to side.	Ella guardò da un latu à l'altru.
Which surprised me.	Chì m'hà surprisatu.
In fact, it took me a while to think about it.	In fatti, aghju pigliatu un pocu di tempu per pensà à a quistione.
Study these books, and your sales will improve.	Studiate questi libri, è e vostre vendite migliurà.
He left sadly, but he left.	Si n'andò tristu, ma si n'andò.
Maybe it’s time of year.	Forse hè u tempu di l'annu.
One open and one closed.	Una aperta è una chjusa.
Each engine had its own separate engine room.	Ogni mutore avia a so propria sala di motori separata.
She doesn't ask.	Ella ùn si dumanda micca.
The days before she was taken were bad.	I ghjorni prima ch'ella sia stata purtata eranu cattivi.
It’s a good book, if you ask me.	Hè un libru bè, se mi dumandate.
She left and he stayed.	Ella si n'andò è ellu stava.
I have two questions about this.	Aghju duie dumande nantu à questu.
This case is valuable in this case for several reasons.	Stu casu hè di valore in questu casu per diverse ragioni.
No one else can know.	Nimu altru pò sapè.
If you had something critical, you didn’t say anything.	Sì avete avutu qualchì cosa critica, ùn avete micca dettu nunda.
We do not agree, however, with this interpretation.	Ùn avemu micca d'accordu, però, cù sta interpretazione.
I killed him and saw him.	L'avissi tombu è tandu l'avarianu vistu.
At least for a few hours.	Almenu per uni pochi d'ore.
It doesn’t mean they’re not kind.	Ùn significa micca chì ùn sò micca gentili.
We are used to being in pain.	Avemu abituatu à esse in u dulore.
We move from one to the other and back again.	Passemu da unu à l'altru è torna torna.
I remember going through that while looking for something for a client.	Mi ricordu di avè attraversatu quellu mentre cercava qualcosa per un cliente.
You know that, you're not welcome in this region.	Sapete questu, ùn site micca benvenutu in questa regione.
And that’s exactly what we see here.	È questu hè esattamente ciò chì vedemu quì.
But we see the design a little differently.	Ma vedemu u disignu un pocu sfarente.
And maybe it was so good.	È forse era cusì bè.
I love you better than if you were my man.	Ti amu megliu chè s'è tù fussi u mo omu.
Read for yourself what they have to say.	Leghjite per voi ciò chì anu da dì.
He likes to be loved.	Li piace à esse amatu.
Instead of after work.	Invece di dopu à u travagliu.
It is connected with the man's neck.	Hè cunnessu cù u collu di l'omu.
They are a very different animal.	Sò un animali assai diffirenti.
The young man is not wrong.	U ghjovanu ùn hè micca sbagliatu.
It doesn’t let me practice.	Ùn mi lascia micca praticà.
It’s good to have white kids watching over you.	Hè bè d'avè figlioli bianchi chì ti guardanu.
It’s something one can do or can’t do.	Hè qualcosa chì unu pò fà o ùn pò micca fà.
He also knew what interested him.	Sapia ancu ciò chì l'interessava.
I think this is pretty hard.	Pensu à questu abbastanza duru.
Despite this, his mother repaired it.	Malgradu questu, a so mamma hà riparatu.
I called him and talked to him.	L'aghju chjamatu è aghju parlatu cun ellu.
The writing was done basically.	A scrittura hè stata fatta basicamente.
One of them was also worried that she would become too successful.	Unu d'elli anu ancu preoccupatu ch'ella sia diventata troppu successu.
He’ll have that look for a while.	Averà quellu sguardu per un tempu.
I even talked to her a few times.	Aghju ancu parlatu cun ella uni pochi di volte.
Memories based on the past and memories based on the future.	I ricordi in funzione di u passatu è i ricordi in funzione di u futuru.
And that’s really important, which is very important.	È questu hè veramente impurtante, chì hè assai impurtante.
This blog post can be found here.	Stu blog post pò esse truvatu quì.
No one else is going to touch it.	Nimu altru hè di tuccallu.
It’s the spirit.	Hè u spiritu.
And then he leaves in silence.	È po si ne va in silenziu.
Apparently, that was enough.	Apparentemente, era statu dettu abbastanza.
It’s very central.	Hè assai centru.
Computer systems and related technology affect many aspects of society.	I sistemi di l'informatica è a tecnulugia ligata affettanu parechji aspetti di a società.
I think there is nothing more we can do.	Pensu chì ùn ci hè nunda di più chì pudemu fà.
They could really be finished.	Puderanu veramente esse finiti.
Part of my body.	Parte di u mo corpu.
And if you haven't heard it, you'll love it too.	È s'ellu ùn l'avete micca intesu, vi piacerebbe ancu.
Stay in your room.	Stà in a vostra stanza.
That it is true cannot be known.	Ch'ella sia vera ùn si pò sapè.
It was the truth, she seemed happy, she was happy.	Era a verità, paria cuntenta, era felice.
Time, it never seems to be enough.	U tempu, ùn pare mai esse abbastanza.
Your mother's daughter.	A figliola di a to mamma.
It can be weak, but so can the rest of us.	Pò esse debule, ma ancu u restu di noi.
I told him to call me if he started writing something new.	Aghju dettu chì chjamami se cumencia à scrive qualcosa di novu.
Some of them were looking for books on plants.	Certi di elli stavanu cercandu libri nantu à e piante.
Seeing that they made a difference.	Videndu chì facianu a diferenza.
You join me in my sleep and begin to take me.	Ti unisci à mè nantu à u sonnu è cuminciate à piglià mi.
But be prepared for some very soft wood.	Ma esse preparatu per qualchì legnu assai morbidu.
It's worse than anyone thought.	Hè peghju di ciò chì qualcunu pensava.
I see no reason why you shouldn't do something this way.	Ùn vecu micca mutivu perchè ùn duvete micca fà qualcosa in questu modu.
I didn’t think it could work.	Ùn pensava micca chì puderia travaglià.
I'm going clean.	Vaiu pulitu.
We have to help.	Avemu da aiutà.
I'm sure it will be fine.	Sò sicuru chì andarà bè.
Maybe there were things she could find about him.	Forse c'eranu cose ch'ella pudia truvà nantu à ellu.
Obviously, a lot of security issues were new in the world.	Ovviamente, assai prublemi di sicurità eranu novi in ​​u mondu.
She had tears in her eyes and it broke her heart.	Idda avia lacrime in l'ochji è li ruttu u core.
There has been a change, however.	Ci hè statu un cambiamentu, però.
A more professional and natural look.	Un aspettu più prufessiunale è naturali.
I can't have this in my house.	Ùn possu micca avè questu in a mo casa.
Yet it doesn’t matter.	Eppuru ùn importa micca.
I don't know.	Ùn sò nè.
Perform better than us.	Eseguite megliu chè noi.
Well, that’s what they are.	Ebbè, hè ciò chì sò.
It is too slow for production.	Hè troppu lento per a produzzione.
I would like to report.	Avissi lu rapportu.
We are human and we were in this together.	Semu umani è eramu in questu inseme.
I hate the way people judge people.	Odiu a manera di ghjudicà a ghjente.
Let me get this over with first.	Lasciami caccià questu prima.
So that plays the video without sound.	Allora chì ghjucà u video senza sonu.
Everyone here knows it and everyone in college football knows it.	Tuttu u mondu quì u sà è tutti in u football universitariu u sà.
Nor is this his only business.	Nè questu hè u so solu cummerciu.
This kept us working as long as possible.	Questu ci hà tenutu à travaglià u più longu pussibule.
One day he left and did not return.	Un ghjornu si n'andò è ùn hè micca vultatu.
Of course, everything the general said was right.	Di sicuru, tuttu ciò chì u generale hà dettu era ghjustu.
They will be back in a few minutes.	Anu da esse tornatu in pochi minuti.
In the end.	À a fine.
It’s pretty normal.	Hè abbastanza normale.
There had never been a green room.	Ùn ci era mai statu una stanza verde.
He’s not the one leaving.	Ùn hè micca quellu chì parte.
It could be said that no one wanted to be here.	Si pudia dì chì nimu vulia esse quì.
Then the teeth were prepared.	Allora i denti sò stati preparati.
When it came time to pay the bill, there was no bill.	Quandu hè ghjuntu u tempu di pagà a fattura, ùn ci era micca fattura.
But we used to be known by our mother’s name.	Ma avemu abituatu à esse cunnisciutu da u nome di a nostra mamma.
What you like.	Ciò chì ti piace.
Thanks to everyone who reads our work over the years.	Grazie à tutti quelli chì leghje u nostru travagliu annantu à l'anni.
It was usually okay until you got really serious.	Di solitu era bè finu à chì avete veramente seriu.
He has decided his own end.	Hà decisu u so propiu fine.
Hole as a guide.	Hole cum'è guida.
She knows that space itself is a source of power.	Ella sapi chì u spaziu stessu hè una fonte di putere.
It was the right moment to tell them.	Era u mumentu propiu per dì li.
Such costs must, unfortunately, be passed on to customers.	Tali costi devenu, sfurtunatamenti, esse trasmessi à i clienti.
The bad guys are good.	I cattivi sò boni.
To find out what they once had.	Per truvà ciò chì avianu avutu una volta.
Both cases are samples of positive random variables.	I dui casi sò campioni di variabili aleatorii pusitivi.
This is the general experience.	Questa hè l'esperienza generale.
He turned and joined the men walking in the trees.	Si vultò è si unì à l'omi chì andavanu in l'arburi.
So we haven't talked for a while.	Allora ùn avemu micca parlatu più per un pezzu.
It covers your ears, but it's not good.	Copre l'arechje, ma ùn hè micca bonu.
Again, good food and good conversation.	Di novu, bon cibo è bona conversazione.
I couldn’t help but feel for him.	Ùn pudia micca impedisce di sentu per ellu.
About the ship.	À propositu di a nave.
You know her well.	A cunnosci bè.
Don't be sad, my love.	Ùn siate tristi, amore mio.
I took him by the other hand.	Aghju pigliatu per a so altra manu.
I was very friendly with them.	Eru assai amichevule cun elli.
Until she hadn’t.	Finu à ch'ella ùn avia micca.
They fight.	Si batteranu.
At home, for example.	In casa, per esempiu.
That in itself showed that she did not have good sense.	Chì in sè stessu dimustrava ch'ella ùn avia micca bon sensu.
You have shown great love for me.	Avete dimustratu un grande amore per mè.
The man worked.	L'omu hà travagliatu.
We have to accept the risk.	Avemu da accettà u risicu.
She loved every part of it.	Ella amava ogni parte di questu.
Say get ready to go in an hour.	Dite à esse pronti per andà in una ora.
She is here and interested in the work.	Hè quì è interessata à u travagliu.
Some excluded participants met two or more of these conditions.	Certi participanti esclusi anu riunitu duie o più di sti cundizioni.
I will take a look at the book.	Daraghju un ochju à u libru.
A hard truth.	Una verità dura.
My heart is broken.	U mo core hè ruttu.
I opened his door.	Aghju apertu a so porta.
Shortly afterwards it was discovered.	Pocu dopu hè statu scupertu.
But I hadn’t believed it, not really.	Ma ùn l'avia micca cridutu, micca veramente.
It was as dark inside as it was outside.	Era cusì scuru à l'internu cum'è fora.
I know you can't talk.	Sò chì ùn pudete micca parlà.
But this order today, this was a mark of trust.	Ma questu ordine oghje, questu era un marcatu di fiducia.
He might be asked to use the phone and do it himself.	Puderia esse dumandatu à utilizà u telefunu è fà ellu stessu.
Yet, of course, this is also strange.	Eppuru, sicuru, hè ancu stranu.
The rules are quite specific.	I reguli sò abbastanza specifichi.
I’m not alone here.	Ùn sò micca solu quì.
He was not attached to anything.	Ùn era micca attaccatu à nunda.
Most cases require surgical treatment.	A maiò parte di i casi necessitanu trattamentu kirurggicu.
This record still stands.	Stu record ferma sempre.
I miss you when we’re not together.	Mi manchi quandu ùn simu micca inseme.
Four independent experiments were performed.	Quattru esperimenti indipendenti sò stati realizati.
He had taken everything he had so as not to let his feelings show.	Avia pigliatu tuttu ciò chì avia per ùn lascià vede i so sentimenti.
I don't give a shit about your daughter.	Ùn me ne frega una merda di a to figliola.
Why don't you let me sleep for a while.	Perchè ùn mi lasciate micca dorme un pocu tempu.
I keep writing.	Continuu à scrive.
That is the message.	Questu hè u missaghju.
People have to pay something for it.	A ghjente hà da pagà qualcosa per questu.
He lets them go.	Li lascia andà.
This looks really cool.	Questu pare veramente cool.
The country does not make significant use of natural gas.	U paese ùn faci micca usu significativu di gas naturale.
We need to know how they are going to play out.	Ci pare di sapè cumu si vanu à ghjucà.
And another a week later.	È un altru una settimana dopu.
You can go on a day trip.	Pudete andà in giru, in un viaghju di ghjornu.
That’s why it rarely happens.	Hè per quessa chì raramente succede.
This is for my dad.	Questu hè per u mo babbu.
Someone brought it to me.	Qualchissia l'hà purtatu à mè.
It will be three.	Sarà trè.
Everything he said was true.	Tuttu ciò chì hà dettu era veru.
I have to go.	Devu andà.
I had to hide my plan from you.	Aviu avutu à ammuccià u mo pianu da voi.
The moment.	U mumentu.
These can be beautiful objects in their own right.	Quessi ponu esse belli ogetti in u so dirittu.
They may have died at any time during that period.	Puderanu esse morti in ogni mumentu in quellu periodu.
Very comfortable and readable room.	Stanza assai cunfortu è lettu.
But there was that other thing he said.	Ma ci era quella altra cosa chì hà dettu.
Because it works for a while.	Perchè travaglia per un tempu.
A game of football.	Un ghjocu di football.
Pretty reasonable and normal if you ask me.	Piuttostu ragionevule è normale se mi dumandate.
They searched for me but could not find me.	M'anu cercatu ma ùn mi anu pussutu truvà.
So it worked perfectly.	Cusì hà travagliatu perfettamente.
I gave him two thousand.	Aghju datu dui mila.
I’m not here for fun issues.	Ùn sò micca quì per questioni divertenti.
Each frame means a study.	Ogni quadru significa un studiu.
My previous night was over just a couple of hours earlier.	A mo notte precedente hè finita solu un paru d'ore prima.
She was killing me.	M'era ammazzata.
So he chose a completely different command.	Allora ellu hà sceltu un cumandamentu completamente diversu.
However, most of the users did not follow us.	Tuttavia, a maiò parte di l'utilizatori ùn ci anu seguitu.
We survive here.	Avemu sopravvive quì.
He worked on his shoes.	Hà travagliatu à i so scarpi.
Groups of faces closed under the operation of taking a face.	I gruppi di facci chjusi sottu à l'operazione di piglià una faccia.
He felt happy.	Si sentia felice.
She is my help in good and difficult times.	Ella hè u mo aiutu in i tempi boni è difficili.
Not your enemy.	Ùn u vostru nemicu.
I think the child would be more comfortable in my room.	Pensu chì u zitellu saria più còmode in a mo stanza.
Time is running out.	U tempu hè più grande.
Play a game.	Ghjoca un ghjocu.
It makes the whole experience a little out of time.	Face l'intera sperienza un pocu fora di u tempu.
You are not used to it.	Ùn site micca abituatu.
She looked back, surprised.	Ella guardò in daretu, sorpresa.
I really need to go home and practice.	Aghju veramente bisognu di vultà in casa è praticà.
I like my skin because it is so smooth and white.	Mi piace a mo pelle, perchè hè cusì liscia è bianca.
To his surprise, he was not there.	À a so sorpresa, ùn era micca quì.
You have been a member for six years.	Avete statu membru per sei anni.
Time no longer makes sense to me.	U tempu ùn hà più sensu per mè.
The analysis doesn’t make sense.	L'analisi ùn hà micca sensu.
The results in that direction are few.	I risultati in quella direzzione sò pochi.
No, it must mean more money.	No, deve significà più soldi.
He was expecting to play that season with both hands.	Aspittava di ghjucà quella stagione cù duie mani.
And that was a lot of fun.	È questu era assai divertente.
Go and get some dry stuff at once.	Andate è pigliate e cose secche in una volta.
Still, she was surprised.	Eppuru, hè stata sorpresa.
Some are dead.	Certi sò morti.
But we will have time to drink.	Ma averemu tempu per beie.
At least try to look good.	Almenu pruvate à fà vede bè.
This is probably the most likely outcome.	Hè probabilmente u risultatu più prubabile.
I lost my child.	Aghju persu u zitellu.
Dark color indicates the highest expression, and light color indicates the lowest expression.	U culore scuru indica l'espressione più alta, è u culore chjaru indica l'espressione più bassa.
I didn’t spend it to do anything.	Ùn l'aghju micca passatu per fà qualcosa.
It was a memory now.	Era un ricordu avà.
The deal sees them working on their own show.	L'accordu li vede travaglià nantu à u so propiu spettaculu.
What you feel now will happen.	Ciò chì senti avà passerà.
That puts him above all others.	Chì u mette sopra à tutti l'altri.
Aim for the whole team.	Scopu per tutta a squadra.
He is back but can be killed again.	Hè tornatu ma pò esse uccisu di novu.
Her long brown hair moved in the wind from the water.	I so capelli lunghi marroni si movevanu in u ventu da l'acqua.
I had no respect for people.	Ùn aghju avutu micca rispettu per e persone.
As you can see in the picture.	Cum'è vede a stampa.
Of course, it doesn’t come down to that.	Di sicuru, ùn vene micca à questu.
We found significant physical differences between these two tools.	Avemu trovu differenze fisiche significative trà sti dui strumenti.
Children think that all those who are bad are very bad.	I zitelli pensanu chì tutti quelli chì sò cattivi sò assai cattivi.
The condition that leaves me.	A condizione chì mi lasci.
She couldn't leave me, though.	Ella ùn mi pudia lascià, però.
I was given the wrong information by them.	Mi sò datu infurmazioni sbagliate da elli.
Women who have given birth know it well.	E donne chì anu parturitu sanu bè.
There was no way to plant too much garden.	Ùn ci era micca manera di piantà troppu giardinu.
It just doesn’t happen.	Solu ùn succede micca.
A predetermined mode of brain function.	Un modu predeterminatu di funzione cerebrale.
To come back after school.	Per vultà dopu à a scola.
The web can certainly land off the base at times.	U web pò certamenti sbarcà fora di a basa à volte.
These results are consistent with previous reports in the literature.	Questi risultati sò cunsistenti cù i rapporti precedenti in a literatura.
I like writing.	Mi piace scrive.
They were perfectly fine.	Eranu perfettamente bè.
The choices are different, and people have had different options.	E scelte sò diverse, è a ghjente hà avutu diverse opzioni.
Nothing she did helped her get through.	Nunda ch'ella hà fattu l'hà aiutatu à passà.
They were in support.	Eranu in sustegnu.
We are the same age.	Semu a listessa età.
Clearly, he doesn't need much.	Claramente, ùn hà micca bisognu di assai.
I added the years of his age, year after year.	Aghju aghjustatu l'anni di a so età, annu dopu annu.
Thank you for your fun spirit and calm confidence.	Grazie per u vostru spiritu divertente è cunfidenza calma.
But that data has gone somewhere, so it probably still exists.	Ma quelli dati sò andati in qualchì locu, cusì prubabilmente esistenu sempre.
Most of these are fairly easy to obtain.	A maiò parte di questi sò abbastanza faciuli à ottene.
When he left the bar.	Quandu abbandunò u bar.
Then he did it again.	Allora hà fattu di novu.
He will not kill you.	Ùn vi hà da tumbà.
So food is always in mind.	Allora l'alimentariu hè sempre in mente.
It started to get interesting pretty soon.	Hà cuminciatu à interessà abbastanza prestu.
I agree but it was now for whatever reason.	Sò d'accordu ma era avà per qualsiasi mutivu.
Then order flowers from our website or call our store today.	Allora ordinate fiori da u nostru situ web o chjamate a nostra buttrega oghje.
The one in front looks like this.	Quellu di fronte s'assumiglia intornu.
When he really wants to, work for him.	Quandu ellu vole veramente, travaglià per ellu.
These are the only ones that come to mind.	Quessi sò solu quelli chì venenu in mente.
Think she could find any way on the planet.	Pensate ch'ella puderia cercà qualsiasi via di u pianeta.
I feel very comfortable with him.	Mi sentu assai còmode cun ellu.
A red light.	Un lume rossu.
She has her man.	Hà u so omu.
A technical thing, now.	Una cosa di tecnica, avà.
It doesn’t look good.	Ùn pare micca bè.
God loves women.	Diu ama e donne.
One day I will share my life.	Un ghjornu sparte a mo vita.
She has no business experience, Mom.	Ùn hà micca sperienza cummerciale, mamma.
Something had happened here recently.	Qualcosa era accadutu quì recentemente.
They should have.	Duveranu avè.
It was raining early in the morning.	Pioveva prima di matina.
This second website gives members easy access to news and resources.	Stu secondu situ web dà à i membri un accessu faciule à e nutizie è risorse.
I really like it.	Mi piace assai.
I'm very sorry.	Mi dispiace assai.
He went to his old room and closed the door.	Andò in a so vechja stanza è chjude a porta.
I don’t see how you can go wrong, really.	Ùn vecu micca cumu si pò sbaglià, veramente.
I saw an article on this this morning.	Aghju vistu un articulu nantu à questu sta mane.
Also, a little goes a long way.	Inoltre, un pocu passa una longa strada.
They don’t mind making an older house their own.	Ùn li importa micca di fà una casa più vechja propria.
Of these six cases, one was identified during surgery.	Di sti sei casi, unu hè statu identificatu durante a cirurgia.
But that’s not what we should be following.	Ma ùn hè micca quellu chì duvemu seguità.
I looked towards the engine room.	Fighjatu versu a sala di i motori.
And what are they now.	È ciò chì sò avà.
I report a little bit of this.	Riportu un pocu di questu.
She’s only five, and probably like my son, incredibly honest.	Ella hè solu cinque, è probabilmente cum'è u mo figliolu, incredibilmente onestu.
And take this as a yes.	È pigliate questu cum'è un sì.
But note how this event is covered.	Ma nutate cumu questu avvenimentu hè cupartu.
We will share more information as well.	Avemu da sparte più infurmazione cusì.
It happened last month.	Hè accadutu per u mese passatu.
It's just an easier version to look up the code.	Hè solu una versione più faciule di circà à u codice.
Different colors available.	Diversi culori dispunibili.
Individuals have rights.	L'individui anu diritti.
In search of relief from pain and hope.	In cerca di sollievu di dolore è speranza.
If we go in now, we won't go out.	S'ellu ci entremu avà, ùn ne esceremu micca.
There is no happy note.	Ùn ci hè micca una nota felice.
All one type or a mixture of the two.	Tuttu un tipu o una mistura di i dui.
I appreciate your thoughts.	Apprezzu i vostri penseri.
Her mother played her last role in this production.	A so mamma hà ghjucatu u so ultimu rolu in sta pruduzzione.
We did not contact the authors for additional information.	Ùn avemu micca cuntattatu l'autori per dati supplementari.
As expected, the effect is opposite for the positive fields.	Comu aspittatu, l'effettu hè oppostu per i campi pusitivi.
And you failed.	È avete fiascatu.
I didn’t have to do it, no matter what.	Ùn avia micca da fà, ùn importa ciò chì.
Therefore, there are widely known problems.	Dunque, ci sò prublemi largamente cunnisciuti.
He designed the study, performed data analysis, and wrote the manuscript.	Cuncepitu u studiu, realizatu analisi di dati, è hà scrittu u manuscrittu.
We'll be able to shoot.	Avemu da pudè sparà.
People don’t want to know.	A ghjente ùn vole micca sapè.
That’s why we’ve come so hard.	Hè per quessa chì avemu vintu cusì duru.
We have to think of two thoughts at the same time.	Avemu da pensà à dui pinsamenti à u stessu tempu.
It’s a significant difference.	Hè una diferenza significativa.
However, our work is far from over.	Tuttavia, u nostru travagliu hè luntanu da esse finitu.
Put the meat gently.	Pone a carne dolcemente.
In these cases, the highest value was used.	In questi casi, u valore più altu hè stata utilizata.
The level was below the security limit set by the government.	U livellu era sottu à u limitu di sicurità stabilitu da u guvernu.
If there is, obviously it’s something they have to deal with.	S'ellu ci hè, ovviamente hè qualcosa chì anu da trattà.
I wanted to do something very special for the kids.	Vuliu fà qualcosa assai speciale per i zitelli.
We are still in the making.	Semu sempre in a creazione.
His own voice.	A so propria voce.
Oil companies, however, sell only oil.	E cumpagnie petrolifere, però, vendenu solu oliu.
I knew the yellow cat would never come back.	Sapia chì u ghjattu giallu ùn vulterà mai più.
I'd really like to meet him.	Mi piacerebbe veramente scuntrallu.
She saw peace.	Ella hà vistu a pace.
I showed up and got to my place and I enjoyed the show.	Aghju apparsu è aghju ghjuntu à u mo postu è mi piace u spettaculu.
These are things we know we know.	Quessi sò cose chì sapemu chì sapemu.
I wanted to go to master's university, but I didn't have the money.	Vulia andà à l'università di maestru, ma ùn avia micca i soldi.
Then it was quiet.	Allora era tranquillu.
Indicate what you have observed.	Indicate ciò chì avete osservatu.
Our values ​​are affected by factors such as religion and culture.	I nostri valori sò affettati da fatturi cum'è a religione è a cultura.
He held the door for her.	Hà tenutu a porta per ella.
If it happens, it must be qualified as a special benefit.	S'ellu succede, deve esse qualificatu cum'è una prestazione speciale.
No data on the back.	Nisuna data à u spinu.
She knew in that look that he had failed her.	Ella sapia ghjustu allora chì ùn hà micca da travaglià.
Take thirty seconds.	Pigliate trenta seconde.
To fight to the death.	Per luttà à a morte.
Return to the hospital.	Torna à l'uspidale.
If something sounds too good to be true, it usually is.	Se qualcosa sona troppu bellu per esse veru, u solitu hè.
Just to suggest that you might want to learn.	Solu per suggerisce chì pudete vulete amparà.
The above can be found for free online.	I precedenti ponu esse truvati gratuitamente in linea.
There are four of us.	Ci sò quattru di noi.
You heard only one.	Avete intesu solu unu.
But it was worse than that.	Ma era peghju di questu.
She will court her and win her heart.	Ella a corteggiaria è vincerà u so core.
This means that you may have put these men at risk.	Questu significa chì avete forse messu questi omi in risicu.
And at that moment, they need your eye contact.	È in quellu mumentu, anu bisognu di u vostru cuntattu visuale.
I feel calmer here now.	Mi sentu più tranquillu quì avà.
I don’t know if anyone is injured.	Ùn sò micca sapè se qualchissia hè ferita.
If not, well not.	Se no, bè micca.
The main thing is that it’s fun.	A cosa principal hè chì hè divertente.
Or else we should go.	O sinnò duvemu andà.
He wants to get rid of your anger, hurt, and fear.	Ellu voli caccià a vostra rabbia, ferita è paura.
It was about ten years ago.	Era circa deci anni fà.
But the reason struck me as he walked away.	Ma u mutivu m'hà culpitu mentre si alluntanò.
I really liked it.	Aghju piaciutu assai.
Or not, until last night.	O micca, finu à ieri sera.
It just isn’t more fun.	Solu ùn hè più divertente.
But, on the third day I lost my shoes.	Ma, u terzu ghjornu aghju persu i mo scarpi.
I wish I could have owned the whole set eventually.	Mi piacerebbe avè eventualmente pussede tuttu u set.
Something must be kept behind.	Qualcosa deve esse tenutu in daretu.
The thing really gave him a good job.	A cosa li hà veramente datu un bonu travagliu.
It never occurred to me to ask what it was about.	Ùn m'hè micca venutu in mente di dumandà ciò chì si trattava.
It looked like the top of my water bottle.	Paria cum'è a cima di a mo buttiglia d'acqua.
So you have to say what you have to do.	Allora duvete dì ciò chì deve fà.
They had faith.	Anu avutu a fede.
Watch the wind.	Fighjate u ventu.
Try not to eat.	Pruvate micca di manghjà.
About the weapon.	À propositu di l'arma.
The time has come for the end.	U tempu hè ghjuntu à a fine.
Stay close.	Stammi vicinu.
I give him the money right away, but they don't stop.	Li dete i soldi subitu, ma ùn si fermanu.
They are brown.	Sò marrone.
We can’t wait for our friends.	Ùn pudemu micca aspittà per i nostri amichi.
Or at least not the full truth.	O almenu micca a verità cumpleta.
The government does these things.	U guvernu face queste cose.
You may want to add salt.	Pudete vulete aghjunghje u sali.
Face to face with the thing.	Face à faccia cù a cosa.
Now we know we can.	Avà sapemu chì pudemu.
Since then I have never been without one.	Dapoi ùn aghju mai statu senza unu.
The Earth is just for life.	A Terra hè ghjustu per a vita.
This could be a good opportunity for us to become friends.	Questu puderia esse una bona chance per noi di diventà amici.
Forced thinking does not occur in other family members.	U pensamentu forzatu ùn hè micca accadutu in altri membri di a famiglia.
How smart they are, they say to each other.	Chì intelligenti, si dicenu l'un à l'altru.
He would be dead.	Saria mortu.
They are beautiful.	Sò belli.
This causes additional problems.	Questu causa prublemi supplementari.
He did this as quickly as the first one.	Hà fattu questu cusì rapidamente cum'è u primu.
Please follow the instructions here.	Per piacè seguite l'istruzzioni quì.
If you are so kind.	S'è tù sì cusì gentile.
She just shook her head and said she couldn't believe it.	Ella solu scuzzulà a testa è disse chì ùn pudia micca crede.
His good advice.	U so bonu cunsigliu.
However, things have changed in recent years.	Tuttavia, e cose anu cambiatu in l'ultimi anni.
This has not been studied to date.	Questu ùn hè micca studiatu finu à a data.
He goes to bed.	Si metti in lettu.
I may die waiting for that.	Puderaghju mori mentre aspittendu quellu.
My heart was a little broken.	U mo core era un pocu rottu.
For me, it was normal.	Per mè, era qualcosa di normale.
His eyes studied mine.	I so ochji studiavanu i mei.
Help me here, people!	Aiutami quì, ghjente !.
It remains to show the second article.	Resta à mustrà u sicondu articulu.
I don’t know what time it is.	Ùn sò micca chì ora hè.
The crowd is crazy.	A folla hè pazza.
They say it shouldn’t take more than four months.	Dicenu chì ùn deve piglià più di quattru mesi.
Thanks for your nice note.	Grazie per a vostra bella nota.
Our love child.	U nostru zitellu d'amore.
Each city had its own god.	Ogni cità avia u so diu.
A window will open telling you about your network.	Una finestra si apre è vi dicerà di a vostra reta.
Then he will lie down on the ground, holding his breath.	Tandu si metterà quì, in terra, tenendu u so fiatu.
It’s another vast world of stories.	Hè un altru mondu vastu di storie.
No, he said as he thought about it, he couldn't.	Innò, si disse cum'è u pensamentu s'impegnava, ùn pudia micca.
Brown looks at me.	Brown mi guarda.
Let's go.	On andemu.
They were friendly.	Eranu amichevuli.
By itself, this was not a real problem.	Per sè stessu, ùn era micca un veru prublema.
No work to do.	Nisun travagliu da fà.
He is as sick as he is sick.	Hè malatu quant'è malatu.
Yes, he thought, that described it.	Iè, hà pensatu, chì l'hà descrittu.
So, keep it low.	Dunque, mantene a bassa.
They were hated for their love for others.	Eranu odiati per u so amore per l'altri.
The nature of this method is that standard samples are not required.	U caratteru di stu metudu hè chì i campioni standard ùn sò micca necessariu.
I have never heard anyone say why.	Ùn aghju mai intesu à nimu dì perchè.
Further studies will be conducted to address this in the future.	Ulteriori studii seranu realizati per affruntà questu in u futuru.
What you think of me depends on what you think of yourself.	Ciò chì pensate di mè dipende da ciò chì pensate di sè stessu.
I didn’t need to prepare for this trip.	Ùn avia avutu bisognu di priparà per stu viaghju.
But this time, he didn't look at me.	Ma sta volta, ùn m'hà micca guardatu.
That was the solution.	Era cusì, era a suluzione.
Basic functions.	Funzioni di basa.
That’s where we are now.	Hè quì chì simu avà.
After that, though, things took off.	Dopu à quessa, però, e cose anu pigliatu.
We are free, able to do whatever we want.	Semu liberi, capaci di fà tuttu ciò chì vulemu.
The government says the process will take three days.	U guvernu dice chì u prucessu durà trè ghjorni.
Calm before the storm.	A calma prima di a timpesta.
Come join us.	Venite à unisce à noi.
Go somewhere else.	Andate in un altru locu.
Accept and respect both points of view.	Accetta è rispettu i dui punti di vista.
The land, once established, would not be administered.	A terra, una volta sò state stabilite, ùn saria micca amministrata.
He had a wonderful smile.	Hà avutu un surrisu maravigghiusu.
It was a very harsh reality.	Era una realità assai dura.
Together, girl.	Inseme, ragazza.
Don't take me too seriously.	Ùn mi pigliate micca troppu seriu.
What a beautiful thing for a good cause.	Chì bella cosa per una bella causa.
Inside the track record.	Dentru u track record.
Remember, you are important and there is nothing wrong with you.	Ricurdativi, site impurtante è ùn ci hè nunda di male cun voi.
Maybe there are technical issues.	Forse ci sò prublemi tecnichi.
The techniques used may vary depending on where the infection is made.	I tecnichi utilizati pò varià secondu induve l'infezzione hè fatta.
I want to hide and not be with others.	Vogliu ammuccià è micca esse cù l'altri.
I think now you have what you want.	Pensu chì avà avete ciò chì vulete.
Maybe it’s my situation and circumstances.	Forse hè a mo situazione è e circustanze.
Battle out.	Battaglia fora.
For something really.	Per qualcosa veramente.
It came in hard times.	Hè ghjuntu in tempi duri.
Then they are angry.	Allora sò arrabbiati.
He was later released.	Dopu hè statu liberatu.
As it was, her dark eyes stared right through her.	Cume era, i so ochji scuri fighjulavanu ghjustu à traversu ella.
This is the product.	Questu hè u pruduttu.
The result will be shown as the list of games.	U risultatu serà mostratu cum'è a lista di ghjochi.
That’s good for sure.	Hè bè di sicuru.
Think about tomorrow.	Pensate à dumane.
What these people are saying now.	Ciò chì sti persone si dicenu avà.
I wasn’t prepared the first time to meet the challenge.	Ùn era micca preparatu a prima volta per scuntrà a sfida.
Her mother, crying.	A so mamma, pienghjendu.
Nice routine things.	Belle cose di rutina.
It’s a weird mix.	Hè un mischju stranu.
Dark for more than two weeks.	Scuru per più di duie settimane.
My husband is a high school teacher.	U mo maritu hè un maestru di liceu.
People are forced to change their current way of life.	E persone sò tenute à cambià u so modu di vita attuale.
He had seen death.	Avia vistu a morte.
For the first week, things were going well.	Per a prima settimana, e cose eranu bè.
We bring hope into space.	Purtemu a speranza in u spaziu.
It would not be human nature where there were so many women.	Ùn saria micca a natura umana induve ci era tante donne.
It is a very unique breed.	Hè una razza assai unica.
It's just a matter of luck.	Hè solu a furtuna di u sorte.
I took his face in my hands and smiled.	Aghju pigliatu a so faccia in e mo mani è surrisu.
You absolutely must meet him.	Duvete assolutamente scuntrallu.
Appreciate the opportunity to do something active.	Valore l'uppurtunità di fà qualcosa di attivu.
They continue to wear today.	Continuanu à portà oghje.
They are happy, young, in perfect health.	Sò felici, ghjovani, in perfetta salute.
I didn't say anything.	Ùn aghju micca dettu nunda.
I never threw a knife at anyone.	Ùn aghju mai tiratu un cuteddu à nimu.
No one was there.	Nimu era quì.
Just your money, and that’s it.	Solu i vostri soldi, è questu hè.
The product was expensive.	U pruduttu era caru.
We have to give them identities.	Avemu da dà li identità.
I could never do that now.	Ùn puderebbe mai fà chì avà.
I was married.	Eru maritatu.
She had served her purpose.	Ella avia servitu u so scopu.
A more interesting example is the following.	Un esempiu più interessante hè u seguitu.
They have a plan.	Hanu un pianu.
Certainly not.	Assai sicuru micca.
The patient line is never over.	A linea di pazienti ùn hè mai finita.
Unknown technical staff.	Staff tecnicu scunnisciutu.
It was just something that had happened.	Era solu qualcosa chì era accadutu.
I couldn’t do it.	Ùn aghju micca pussutu fà.
There was no child on the street.	Ùn ci era micca zitellu in a strada.
That will change.	Chì hà da cambià.
The champions will be here in two weeks.	I campioni seranu quì in duie settimane.
And Dad thought maybe he was just putting it on.	È u babbu hà pensatu chì forse stava solu mettendu.
I tell them that’s the first thing you have to do.	Li dicu chì hè a prima cosa chì avete da fà.
The only way we can change that is through learning.	L'unicu modu chì pudemu cambià hè se imparemu.
In a show of strength.	In una mostra di forza.
He was tired.	Era stancu.
And it couldn't be too late.	È ùn pudia esse tardu à fà.
There are no more conditions for that.	Ùn ci hè più cundizioni per quessa.
To know more and help save lives.	Per sapè di più è aiutà à salvà a vita.
This idea has been discussed and analyzed in several works.	Sta idea hè statu discutitu è ​​analizatu in parechje opere.
Their primary research involves machine learning.	A so ricerca primaria implica l'apprendimentu machine.
Language is important.	A lingua hè impurtante.
It made you look stupid in front of everyone.	Ti facia vede stupidu davanti à tutti.
We are the plane of defense.	Semu u pianu di a difesa.
His grip on magic was almost perfect.	A so presa nantu à a magia era quasi perfetta.
I laughed so hard.	Aghju risu cusì forte.
Too much like one on one.	Troppu cum'è unu à unu.
I mean, it couldn’t be worse.	Vogliu dì, ùn puderia micca esse peghju.
The more you do, the better it feels.	Quantu più fate, u megliu si sente.
She walked carefully here and there.	Ella andava cun cura quì è quì.
She walked away from her conversation to look at me.	Ella si alluntanò da a so conversazione per fighjà mi.
No one will help you with this.	Nimu vi aiuterà cun questu.
You know the president as a whole, much better than most.	Sapete u presidente cum'è qualcunu, assai megliu cà a maiò parte.
Each correct answer was given a point of one.	Ogni risposta curretta hè stata datu un puntu di unu.
The underlying cause for this is currently unknown.	A causa sottostante per questu hè attualmente scunnisciuta.
It’s a beautiful sweet treat.	Hè un bellu trattatu dolce.
It's a good game.	Hè un bonu ghjocu.
He found two.	Hà trovu dui.
It was the signal to prepare to jump.	Era u signale per appruntà à saltà.
The fucking cat.	U gattu cazzo.
They marched a lot today.	Anu marchjatu assai oghje.
In some ways.	In certi modi.
And then, for a period of minutes, he died.	È dopu, per un periudu di minuti, hè mortu.
She is in her room.	Hè in a so stanza.
There is a challenge, and it is coded.	Ci hè una sfida, è codificate.
These two ended well.	Questi dui sò finiti bè.
And the people around you feel it.	È e persone intornu à tè u sentenu.
Stone and the crew are working on two cases in this book.	Stone è l'equipaggiu stanu travagliendu in dui casi in stu libru.
It worked for me.	Hè travagliatu per mè.
Add salt and bring to a boil.	Aghjunghjite u salinu è porta à fogghiu.
You have love in your heart.	Avete amore in u vostru core.
There is no answer.	Ùn ci hè micca risposta.
I know where I am.	Sò induve sò.
The service and food were excellent.	U serviziu è l'alimentariu eranu eccellenti.
She could never tell what she was getting out of it.	Ùn puderebbe mai dì ciò chì ella esce.
They are in the exact same position.	Sò in a stessa pusizioni esatta.
The one who was injured.	Quellu chì hè stata ferita.
He smiled as he laid his head on her shoulder.	Ellu surrisu mentre posava a testa nantu à a so spalla.
You can’t have a will next to my will.	Ùn pudete micca avè una vulintà à fiancu à a mo vuluntà.
You can have.	Pudete avè.
While for the first two months it worked well.	Mentre per i primi dui mesi travagliava bè.
This guy is proud that he doesn't understand or doesn't care about the subject.	Stu tippu hè fieru chì ùn capisce micca o ùn importa micca u tema.
For them, this is where the journey ends.	Per elli hè quì chì u viaghju finisci.
I will no longer run with them.	Ùn correraghju più cun elli.
That’s probably why we feel like shit this morning.	Hè probabilmente per quessa chì ci sentimu di merda sta mane.
Some men never need treatment.	Certi omi ùn anu mai bisognu di trattamentu.
I also had a lot of money at the time.	Aviu avutu ancu assai soldi à questu tempu.
But nothing had worked out as planned.	Ma nunda ùn avia travagliatu cum'ellu avia previstu.
I take my bag.	Pigliu u mo saccu.
Instead, he returned home and went to bed early.	Invece, turnò in casa è si n'andò in lettu prestu.
He cares for the lost.	Si tene à quellu chì hè persu.
Don't talk to me.	Ùn mi parlate micca.
But of course our plans may change now, with that happening.	Ma di sicuru i nostri piani ponu cambià avà, cù questu succede.
You took it.	L'avete pigliatu.
Your best friend has recently died of cancer.	U vostru megliu amicu hè mortu di cancru recentemente.
It is the second and last ship of its class.	Hè a seconda è ultima nave di a so classe.
She said she would be fine.	Ella disse chì saria bè.
And make an effort.	È fà un sforzu.
Recently I came across some money.	Recentemente sò ghjuntu in qualchi soldi.
This helps you find the right tool at the right time.	Stu vi aiuta à truvà u strumentu dritta à u tempu dritta.
Listen to me.	Ascoltami.
You agree that.	Avete accettatu chì.
We were just looking for something different.	Avemu cercatu solu qualcosa di diversu.
Too many people tell the same story.	Troppu ghjente dice a listessa storia.
And he did a lot.	È hà fattu assai.
So does your audience.	Cusì u vostru audience.
He will help us.	Ci hà da aiutà.
For the range of itself.	Per a gamma di sè stessu.
So we can go back to that.	Allora pudemu vultà à questu.
I couldn’t figure out how it worked.	Ùn pudia micca sapè cumu funziona.
It helps the whole team and also involves the crowd.	Aiuta tutta a squadra è implica ancu a folla.
Contributed to the interpretation of data and the writing of the manuscript.	Cuntribuitu à l'interpretazione di dati è a scrittura di u manuscrittu.
Oh well, maybe next month.	Oh bè, forse u mese prossimu.
Everyone has equal opportunities.	Tutti anu uguale opportunità.
Again, no problem.	Di novu, senza prublema.
Everyone knows about them.	Tuttu u mondu sapi di elli.
The men are young but look strong and tested in battle.	L'omi sò ghjovani ma parenu forti è pruvati in battaglia.
Not the police, not the police.	Ùn a pulizza, nè a pulizza.
I’m just human.	Sò solu umanu.
All of us.	Tutti noi.
They were confused.	Eranu cunfusi.
And this could be a complex set of rules.	È questu puderia esse un cumplessu cumplessu di regule.
I nodded towards the plate.	Aghju fattu un cennu versu u piattu.
She was very angry when she arrived.	Era assai arrabbiata quand'ella hè ghjunta.
All other steps remain the same.	Tutti l'altri passi restanu listessi.
I know it can be hard to come here.	Sò chì pò esse difficiule di vene quì.
We discuss this before the global press.	Discutemu prima di a stampa globale.
However, this did not help the actor.	Tuttavia, questu ùn aiutava micca l'attore.
There is a lot for the field in the coming days.	Ci hè assai per u campu in i prossimi ghjorni.
She is so loved.	Hè tantu amata.
She and he together.	Ella è ellu inseme.
My daughter started crying.	A mo figliola hà cuminciatu à pienghje.
If data are available, they will be provided.	Se i dati sò dispunibili, seranu furniti.
And he offered his hand.	È uffrì a so manu.
Bright colors on hard bodies.	Culori brillanti nantu à i corpi duri.
So hard, but so young.	Cusì duru, ma cusì ghjovanu.
It just doesn’t work.	Simplemente ùn funziona micca.
Next to him are two other men.	Accantu à ellu sò dui altri omi.
Then tell us below in the comments section.	Allora diteci quì sottu in a sezione di cumenti.
We must have died several times in the last few days.	Duvemu avè mortu parechje volte in l'ultimi ghjorni.
But you don’t need to call.	Ma ùn avete micca bisognu di chjamà.
They will see that.	Videranu chì.
Years of time.	Anni di tempu.
This is not easy for me to do.	Questu ùn hè micca faciule per mè di fà.
He knows his place usually.	Cunniscia u so postu di solitu.
A little doubt remained.	Un pocu dubbitu restava.
Not for lack of love.	Micca per a mancanza d'amore.
They are few in number.	Sò pochi in numeru.
It tells them who we are.	Li dice quale simu.
I can handle anything.	Possu manighjà qualcosa.
This is divided between the three components.	Questu hè spartutu trà i trè cumpunenti.
Not that it made a real difference.	Micca chì hà fattu una vera differenza.
My eyes rolled.	I mo ochji rotulati.
I'll tell you in a few minutes.	Vi dicu in pochi minuti.
I gave him one, gave him one.	L'aghju datu unu, li ne detti unu.
That day was recently, probably.	Ddu ghjornu era pocu fà, probabilmente.
Su and daretu.	Su e daretu.
We ate lunch together.	Manghjate u pranzu inseme.
But not everything.	Ma micca tuttu.
The team has some ideas on where these might go.	A squadra hà qualchi idee nantu à induve questi puderanu andà.
I had really said it.	L'avia veramente dettu.
I am of him and in him.	Sò di ellu è in ellu.
Nice to see you again.	Hè bellu di vedevi di novu.
What it is like not to have a home in this place.	Ciò chì hè di ùn avè micca casa in questu locu.
This is known as race condition.	Questu hè cunnisciutu com'è cundizione di razza.
My private life does not concern anyone but me and my family.	A mo vita privata ùn cuncerna nimu, ma mè è a mo famiglia.
On his hands and knees, he felt as if he were black.	Nantu à e so mani è i ghjinochji, si sentia cum'è ch'ellu si neru.
I don’t know what they did for him.	Ùn sò micca ciò chì anu fattu per ellu.
We loved the activity.	Avemu amatu l'attività.
I changed course.	Aghju cambiatu corsu.
Like I never wanted anything.	Cum'è ùn vulia mai nunda.
I want to sit down.	Vogliu pusà.
This seems to work.	Questu pare travaglià.
This case has been out for so long.	Stu casu hè statu fora da tantu tempu.
We still have our communication problems.	Avemu sempre i nostri prublemi di cumunicazione.
It’s good to be busy below.	Hè bonu per esse occupatu quì sottu.
The song takes you into a dark room.	A canzone vi porta in una stanza scura.
I was wrong to be so sure.	Aghju sbagliatu per esse cusì sicuru.
However, the database is not really up to date.	Tuttavia, a basa di dati ùn hè micca veramente aghjurnata.
I can’t even begin to describe how bad it is.	Ùn possu mancu cumincià à discrive quantu hè male.
He was on his way home.	Era in via di casa.
I have to break open, even more open.	Aghju da sfondà aperta, ancu più aperta.
They went above and beyond anyway.	Andavanu sopra è oltre in ogni modu.
I would love to know that.	Mi piacerebbe sapè chì.
No, they were blue.	Innò, eranu turchini.
No sense, ”he repeated.	Nisun sensu ", ripetì.
But there were several things.	Ma ci era parechje cose.
Look at my example.	Fighjate à u mo esempiu.
In high quality.	In alta qualità.
I couldn’t escape.	Ùn pudia scappà.
They can do whatever they want for you.	Puderanu fà ciò chì volenu per voi.
She gets up right away.	Ella si mette subitu.
I let it run for several hours.	L'aghju lasciatu correre per parechje ore.
Only one has fallen.	Solu unu hè falatu.
I haven’t seen this before.	Ùn aghju micca vistu questu prima.
I don’t have the energy to fight you.	Ùn aghju micca l'energia per luttà cun voi.
They have a higher status than that of the states.	Hanu un statutu più altu ch'è quellu di i stati.
They had been together for nine years.	Eranu inseme nove anni.
This is something you should not worry about.	Questu hè qualcosa chì ùn deve micca preoccupatu.
The advice worked.	U cunsigliu hà travagliatu.
Nowhere did they seem to find themselves.	Nisuna parte ùn pareva ch'elli si ritrovanu.
Play the game with me.	Ghjucà u ghjocu cun mè.
I need some help understanding the following example.	Aghju bisognu di qualchì aiutu per capisce u seguente esempiu.
The children, some as young as three years old, were reported missing.	I zitelli, alcuni quant'è à trè anni d'età, sò stati signalati spariti.
That helped a bit.	Chì hà aiutatu un pocu.
I hadn’t made the phone call.	Ùn avia micca fattu a telefonata.
It is not financial advice.	Ùn hè micca cunsigliu finanziariu.
Slow down.	Rallenta.
The real question is, why it was done.	A vera quistione hè, perchè hè stata fatta.
In most cases.	In a maiò parte di i casi.
Put one piece on top of the other.	Pone un pezzu nantu à l'altru.
For the remaining two lines, we consider a single component.	Per e duie linee rimanenti, avemu cunsideratu un solu cumpunente.
It immediately follows the account number.	Si seguita subitu u numeru contu.
They found a spot with a view of the parking lot.	Anu trovu un postu cù una vista di u parking.
He needed to save the work he had done so far.	Aveva bisognu di salvà u travagliu ch'ellu avia fattu finu à avà.
We kept each other.	Avemu mantenutu l'altru.
The last door must be closed forever.	L'ultima porta deve esse chjusa per sempre.
It’s built into the system, and it works.	Hè custruitu in u sistema, è funziona.
For a full list of these companies click here.	Per una lista completa di sti cumpagnie cliccate quì.
I just want to say.	Vogliu solu dì.
Now get out of here.	Avà esce da quì.
His views are his own.	I so vede sò i so propiu.
I will be happy to share my work with you.	Seraghju felice di sparte u mo travagliu cun voi.
Check the others.	Verificate l'altri.
Please rate below and tell us your experiences.	Per piacè votate quì sottu è diteci e vostre sperienze.
We need rest.	Avemu bisognu di riposu.
I can smell the wind.	A sentu l'odore di u ventu.
And he knew suddenly that he would follow her into the world.	È sapia di colpu ch'ellu l'averia seguita in u mondu.
He should pay.	Duverebbe pagà.
Well, there is no secret behind the door.	Ebbè, ùn ci hè micca un segretu di a porta di daretu.
They knew they didn’t need to.	Sapianu chì ùn anu micca bisognu.
She said she hadn’t given up, that she had just left.	Ella disse ch'ella ùn avia micca rinunciatu, ch'ella avia solu lasciatu.
Some were old.	Certi eranu vechji.
This is a poor practice.	Questa hè una pratica povira.
And that broke my heart.	È chì mi ruttu u core.
If you loved your city more.	Sì avete amatu a vostra cità più.
They like it.	Li piace.
I couldn’t do otherwise.	Ùn pudia micca fà altrimenti.
I was going the other way with him.	Andava in l'altra strada cun ellu.
I’m his friend, and you can do what you think is best.	Sò u so amicu, è pudete fà ciò chì pensate megliu.
Animal study conducted.	Studiu di l'animali realizatu.
Studies are ongoing.	I studii sò in corso.
It’s in the bathroom.	Hè in u bagnu.
So, you are my mother.	Dunque, sì a mo mamma.
We increase our strength every day.	Aumentemu ogni ghjornu a nostra forza.
I've been waiting for you for almost an hour.	T'aghju aspittatu da quasi un'ora.
They walked to the library.	Camminavanu versu a biblioteca.
He gave her a photo for his magazine.	Li hà datu una foto per a so rivista.
Or, so it seems.	O, cusì pare.
Beneath them in the city they have not even seen.	Sottu à elli in a cità ùn anu micca vistu ancu.
But this is only a default rule.	Ma questu hè solu una regula predeterminata.
A difference of opinion, pure and simple.	Una sfarenza d'opinioni, pura è simplice.
I had asked for help and you immediately appeared.	Avia dumandatu aiutu è voi subitu apparsu.
Page for useful discussions.	Pagina per discussioni utili.
He left three children.	Hà lasciatu trè figlioli.
On this note, let us take a few steps in this direction.	In questa nota, facemu qualchi passi in questa direzzione.
I would love to talk to her today.	Mi piacerebbe parlà cun ella oghje.
Therefore, we do not recommend these products.	Per quessa, ùn ricumandemu micca di sti prudutti.
You can go through a healthy, easy box.	Pudete passà per una scatula sana, faciule.
Please don't shoot.	Per piacè ùn sparate.
I think they looked like movie stars.	Pensu chì parevanu stelle di film.
Because we believed it, we believed you.	Perchè l'avemu cridutu, ti cridemu.
People without food.	E persone senza manghjà.
But, great question.	Ma, grande dumanda.
After the wind is dead.	Dopu chì u ventu hè mortu.
Click on the cover for more.	Cliccate nantu à a copertina per più.
I know his children.	Cunnoscu i so figlioli.
They were more like parents to me.	Eranu più cum'è i genitori per mè.
That did it.	Questu hà fattu.
These are followed by the correct answers.	Quessi sò seguiti da e risposte currette.
It’s really helpful.	Hè veramente utile.
Suddenly, his memory cleared.	D'un trattu, a so memoria s'hè liberata.
So let’s see a little of both.	Allora vedemu un pocu di i dui.
Representative results are shown.	I risultati rappresentativi sò mostrati.
They are your brothers in arms.	Sò i vostri fratelli d'arme.
The following function plays an important role.	A seguente funzione ghjoca un rolu impurtante.
That’s what we signed up for.	Hè ciò chì avemu firmatu.
I would seriously like to hear from you.	Mi piacerebbe seriamente à sente da voi.
I loved it.	Aghju amatu.
Avoid high water is fast.	Evite l'acqua alta è veloce.
Imagine, if you will, holding a camera.	Imagine, se vulete, tenendu una camera.
I think he’s really proud of that.	Pensu chì hè veramente fieru di questu.
I hope it happens but you never know.	Spergu chì succede ma ùn sapete mai.
I could only see one man.	Puderia vede solu un omu.
Which seems a little far.	Chì pare un pocu luntanu.
It’s the beginning of it.	Hè u principiu di questu.
We waited another day later before taking applications.	Avemu aspittatu un altru ghjornu dopu prima di piglià applicazioni.
It looked pretty good.	Paria abbastanza bellu.
He was not himself.	Ùn era micca ellu stessu.
The insurance will take care of this.	L'assicuranza hà da piglià cura di questu.
Then they increased the number from nine to nine.	Allora anu aumentatu u numeru di novu à nove.
You have to keep at it.	Duvete tene in lu.
He turns it on and opens a book.	L'accese è apre un libru.
Still, the smile.	Eppuru, u surrisu.
Read more in the morning and in the evening than in the afternoon.	Leghje più à a matina è à a sera chè in u dopu meziornu.
Some are white, some are yellow, some are brown.	Certi sò bianchi, certi sò gialli, certi sò marroni.
This is their primary goal.	Questu hè u so scopu primariu.
Maybe then there is a gain in the balance sheet.	Forse dunque ci hè un guadagnu in u bilanciu.
Then it doesn’t work.	Allora ùn funziona micca.
A fairly large amount for text files.	Una quantità abbastanza grande per i schedarii di testu.
We don’t put our name on the door.	Ùn mettemu u nostru nome sopra a porta.
He took a step back.	Hà lanciatu un passu.
We need to be prepared to fight.	Avemu bisognu di esse preparatu à luttà.
For others it is about functionality or space.	À l'altri si tratta di funziunalità o spaziu.
We can figure this out.	Puderemu fora questu.
And then they lose.	E poi perdenu.
I’m not sure now what happened.	Ùn sò micca sicuru avà ciò chì hè accadutu.
Its effects should not be totally negative.	I so effetti ùn deve esse totalmente negativu.
On top of that it’s impossible to go.	In più di questu hè impussibile di andà.
I came for something else.	Sò venutu per qualcosa d'altru.
Then he looked at the man and changed his mind.	Allora guardò l'omu è cambiò idea.
I can’t believe he works so fast.	Ùn possu micca crede ch'ellu travaglia cusì prestu.
Yes, exactly that.	Iè, esattamente questu.
It’s not how long you do something, but how often.	Ùn hè micca quantu tempu fate qualcosa, ma quantu spessu.
And work a little harder.	È travaglià un pocu di più.
It doesn’t start me off.	Ùn mi principia micca.
The overall damage is unknown.	U dannu generale hè scunnisciutu.
To do this, look for the instructions here.	Per fà quessa, cercate l'istruzzioni quì.
Then, they waited for the dogs.	Allora, aspittavanu i cani.
But maybe it’s so good.	Ma forse hè cusì bè.
The staff is very friendly and obviously love the kids and their work.	U persunale hè assai amichevule è ovviamente ama i zitelli è u so travagliu.
Why couldn’t he act? 	Perchè ùn pudia micca agisce?
he wondered.	si dumandava.
The first situation is design.	A prima situazione hè di designu.
It had the biggest impact.	Hà avutu u più grande impattu.
There is, however, another reason.	Ci hè, però, un altru mutivu.
Get out of the house.	Esce da a casa.
We need to put it somewhere.	Avemu bisognu di mette in qualchì locu.
And in that first year.	È in quellu primu annu.
There will be.	Ci sarà.
Yet there is hope.	Eppuru ci hè speranza.
And please try to clean up the mess.	E per piacè pruvate à pulisce u prugettu.
Many patients do not see any benefit.	Parechji pazienti ùn vedenu micca benefiziu.
Anything.	Qualunque cosa.
It's low cost.	Hè low cost.
There are several ways in which data can be moved.	Ci hè parechje manere in quale i dati ponu esse spustati.
The colors were spot on.	I culori eranu spot on.
Right in front, right off the top.	Giustu davanti, ghjustu fora di a cima.
I smile as he continues.	I surrisu, mentre ellu cuntinueghja.
Freedom and growth will improve lives for all.	A libertà è a crescita migliurà a vita per tutti.
The thing had a name.	A cosa avia un nome.
The union of members failed.	L'unione di i membri hà fiascatu.
The amount itself.	A quantità stessu.
But first, I ask that you have an opinion.	Ma, prima, vi dumanda chì avete un parè.
For a long time they were like that.	Per un bellu pezzu sò stati cusì.
We can be really smart.	Pudemu esse veramente intelligenti.
I’m not telling you what you are.	Ùn vi dicu micca ciò chì site.
Something I wouldn’t share with most.	Qualcosa chì ùn avissi micca sparte cù a maiò parte.
Never in a thousand years.	Mai in mille anni.
Stay out.	Restemu fora.
I hope you understand things.	Spergu chì capisce e cose.
I’m sure they understand that.	Sò sicuru chì capiscenu questu.
But he took it to heart.	Ma hà pigliatu à u core.
I denied the trouble.	Aghju negatu u ghjattu.
I didn’t like the guy, and I didn’t like him either.	Ùn mi piacia micca u tippu, è ùn mi piaceva ancu.
With single words there is less difficulty.	Cù parolle singuli ci hè menu difficultà.
There was a woman, he had told her.	C'era una donna, li avia dettu.
It is not a good thing for us to be seen together.	Ùn hè micca una bona cosa per noi di esse vistu inseme.
The war is very confusing.	A guerra face una grande cunfusione.
They don’t talk much.	Ùn parlanu micca assai.
Please go after the meal.	Per piacè andate dopu à u pastu.
I will rest here.	Riposaraghju quì.
Don't wait.	Ùn site micca aspittatu.
He will come to your house.	Serà da vene à a vostra casa.
But no one knows how to get here.	Ma nimu sà cumu ghjunghjelu quì.
The current defendant was not part of the previous case.	L'accusatu attuale ùn era micca parte di u casu precedente.
Reading, for example.	A lettura, per esempiu.
He sees you once and more.	Vi vede una volta è più.
I will stand guard over him.	Staraghju a guardia nantu à ellu.
The study presented in this article conducted such an investigation.	U studiu prisentatu in stu articulu hà realizatu una tale investigazione.
They brought me back.	M'anu purtatu torna.
Or love each other.	O amatu l'un l'altru.
At least that's what he said.	Almenu hè ciò chì hà dettu.
We are different, they say.	Semu diversi, si dice.
But this is wrong.	Ma questu hè sbagliatu.
I'm not even sure.	Ùn sò ancu sicuru.
But he was wrong.	Ma era sbagliatu.
They looked at him as if he were a crazy person.	L'anu guardatu cum'è s'ellu era una persona pazza.
The explanation for these results is unclear.	A spiegazione di questi risultati ùn hè micca chjaru.
Nor did we at first.	Nè avemu fattu à u principiu.
He obviously had an excellent taste in books.	Ovviamente hà avutu un gustu eccellente in i libri.
I have two sets in stock.	Aghju dui set in stock.
There is a lot of ice in the water.	Ci hè assai ghjacciu in l'acqua.
No one wants to put their neck out.	Nimu ùn vole mette u collu fora.
They couldn't do anything about it anyway.	Ùn pudianu fà nunda in ogni modu.
Go on with your day and whatever happens, happens.	Andate cù u vostru ghjornu è tuttu ciò chì succede, succede.
Don’t touch that one or you’ll get hurt.	Ùn tocca micca quellu o vi ferite ferite.
I miss being around the action.	Mi manca esse intornu à l'azzione.
Or what was going on, for that matter.	O ciò chì passava, per quessa.
He will be here in the next hour.	Serà quì in l'ora dopu.
Not even accurate.	Nemmenu hè esatta.
The other screen remains with the windows open first.	L'altru schermu resta cù e finestre aperte prima.
A secret weapon.	Un'arma secreta.
Even after the first time, it took time.	Ancu dopu a prima volta, u peghju tempu.
Come back now.	Torna avà.
She wants no one to ever lose a job.	Ella vole chì nimu ùn perde mai un travagliu.
I couldn’t try anything, just talk around the table.	Ùn pudia micca pruvà nunda, solu parlà intornu à a tavula.
The dogs were in the open field, and not far away.	I cani eranu in u campu apertu, è micca luntanu.
But we need you to help us identify the dead.	Ma avemu bisognu di voi per aiutà à identificà i morti.
It's so secret that your mind doesn't know it.	Hè cusì sicretu chì a vostra mente ùn a sà micca.
This approach is obviously not ideal.	Stu approcciu ùn hè ovviamente micca ideale.
He opened the door and left the house.	Aprì a porta è si lasciò fora di casa.
You can go to another topic.	Pudete andà à un altru sughjettu.
Sometimes he would let me hunt him down.	Calchì volta mi lasciava caccià.
This blog is about offering support.	Stu blog hè di offre supportu.
Wait, everyone, don't get excited.	Aspettate, tutti, ùn vi entusiasti.
She looked out the window.	Ella guardò in a finestra.
For security reasons.	Per ragioni di sicurità.
As the newspapers reported.	Cum'è i ghjurnali anu riportatu.
They like to prepare.	Li piace à preparà.
Or you want to lose control of how you do it.	O ùn vulete micca perde u cuntrollu di cumu si faci.
Things are not like that.	E cose ùn sò micca cusì.
No file is working.	Nisun schedariu funziona.
You can't live without it.	Ùn pudete micca campà da ellu.
Each method works.	Ogni metudu funziona.
He asked questions.	Hà fattu dumande.
Although some may not even give man his due.	Ancu s'è certi ùn daranu ancu à l'omu u so duvutu.
However, the difference disappeared after the training period.	Tuttavia, a diffarenza sparì dopu à u periodu di furmazione.
You don’t see the case they did.	Ùn avete micca vistu u casu chì anu fattu.
I was completely out of my element.	Eru cumplettamente fora di u mo elementu.
For one thing, there was only one of them.	Per una cosa c'era solu una di ella.
I didn’t know what to say to these people.	Ùn sapia micca chì dì à queste persone.
Injuries were a big factor.	I feriti eranu un grande fattore.
This is not his style.	Questu ùn hè micca u so stile.
The woman of the house was young.	A donna di a casa era ghjovana.
I’m not alone when it comes to that day.	Ùn sò micca solu quandu serà quellu ghjornu.
Man needs three bases.	L'omu hà bisognu di trè basi.
The choice of cost function depends on the application.	A scelta di a funzione di costu dipende da l'applicazione.
It’s like something else coming out of here.	Hè cum'è qualcosa d'altru chì esce da quì.
He beat the gold.	Hà battutu l'oru.
Unfortunately, he was held back.	Sfurtunatamente, hè statu tenutu.
It was a place where people could be free and creative.	Era un locu induve a ghjente puderia esse libera è creativa.
It didn’t matter.	Questu ùn importava micca.
They do bad things.	Facenu cose male.
But the other side of me wanted to cry.	Ma l'altra parte di mè vulia pienghje.
We missed a block.	Avemu mancatu un bloccu.
For a while he actually believed himself to be a god.	Per un tempu in fattu s'era cridutu un diu.
Family time is also very important, spend time with those you enjoy.	U tempu di famiglia hè ancu assai impurtante, passa u tempu cù quelli chì ti piace.
I played football in college.	Aghju ghjucatu à u football in l'università.
Both are good and the latter is friendlier to test.	Tutti dui sò bè ​​è l'ultimu hè più amichevule di teste.
We stuck close together, so we didn’t miss it.	Avemu appiccicatu vicinu, cusì ùn ci ne perdemu.
And of course they make you feel really sick.	È di sicuru ti facenu sentu veramente malatu.
I no longer have a brother.	Ùn aghju più fratellu.
I had never even been afraid of the dark.	Ùn avia mai avutu ancu paura di u bughju.
You want your people on the best things at the lowest cost.	Vulete u vostru populu nantu à u megliu cose à u minimu costu.
Then two men walk away.	Dopu dui omi camminanu.
They brought it into their lives.	Anu purtatu in a so vita.
I have to go again.	Aghju da andà di novu.
In the morning, he told me about his vision.	A matina, m'hà dettu di a so visione.
There was no loss of life.	Ùn ci era micca perdita di vita.
We have important tools with which to advance this goal.	Avemu strumenti impurtanti cù quale avanzà stu scopu.
Very nice and done the afternoon.	Moltu bellu è fattu u dopu meziornu.
I also shared my story.	Aghju spartu ancu a mo storia.
I stopped until the third attack.	Aghju firmatu finu à u terzu attaccu.
The same experience.	A stessa sperienza.
There will be no more deaths.	Ùn ci sarà più morte.
These are tools.	Quessi sò arnesi.
Then one by one they died.	Allora unu à unu sò morti.
I completely understand why so many people come to this.	Capiscu cumplettamente perchè tante persone ghjunghjenu à questu.
Certainly you can.	Certamente pudete.
However, there were some concerns.	Tuttavia, ci era parechje preoccupazioni.
There is a lot of truth in that statement.	Ci hè assai di verità in quella dichjarazione.
Nobody dares.	Nimu daretu.
The phone could do the rest by itself.	U telefunu puderia fà u restu da ellu stessu.
We have nothing more to talk about.	Ùn avemu nunda di più di parlà.
And no phone.	È senza telefuninu.
Good as you might be experienced, anyway.	Bonu cum'è puderia esse espertu, in ogni modu.
Everything is exactly as it was.	Tuttu hè esattamente cum'è era.
For some reason it doesn’t.	Per una certa ragione ùn hè micca fà.
Suddenly everything becomes clear.	Di colpu tuttu diventa chjaru.
My clothes have never been worn.	I mo vestiti ùn sò mai stati.
Obviously everyone would welcome another player in the market.	Ovviamente tutti avissiru accoltu un altru attore in u mercatu.
It doesn’t matter where a patient is.	Ùn ci importa micca induve hè un paziente.
He seemed a little smaller, older, less confident than before.	Paria un pocu più chjucu, più vechju, menu sicuru di sè stessu chè prima.
But it wasn’t her.	Ma ùn era micca ella.
He started to stare, following me.	Cuminciò à fighjulà, mi seguita.
He is my best friend.	Hè u mo megliu amicu.
The results presented below should be considered carefully.	I risultati presentati quì sottu anu da esse cunsideratu cun cura.
We don’t just learn to see the animals we would have missed.	Ùn imparemu micca solu à vede l'animali chì avariamu mancatu.
It’s our choice.	Hè a nostra scelta.
Which way for an economic takeoff.	Chì modu per un decollo ecunomicu.
People are putting more effort into it.	E persone facenu più sforzu quì.
And man does not do what is necessary to plant.	È l'omu ùn facenu micca ciò chì hè necessariu per piantà.
She said she thought she could.	Ella disse chì pensava chì puderia.
I meet a lot of cool people here.	Aghju scontru assai persone cool quì.
I won’t be back until high summer.	Ùn tornerà più finu à l'alta estate.
He’s your boss.	Hè u vostru capu.
It might take time for him to get back to you.	Puderia piglià tempu per ellu per vultà à voi.
I had been in an accident before.	Aviu avutu in un accidentu prima.
Well, a little to say the least.	Ebbè, un pocu per dì u minimu.
I’m not happy, she says.	Ùn sò micca felice, ella dice.
It was far from ideal.	Era luntanu da l'ideale.
People are generally friendly, and everyone knows everyone.	E persone sò generalmente amichevuli, è tutti cunnosci tutti.
I had these two friends in my freshman year.	Aghju avutu sti dui amichi in u mo primu annu.
We spent the rest of the evening talking at his place.	Avemu passatu u restu di a sera à parlà à u so locu.
I want to see that light in others too.	Vogliu vede quella luce ancu in altri.
He became a family favorite.	Hè diventatu un favuritu di a famiglia.
It should be published immediately.	Duverebbe esse publicatu immediatamente.
There is no water, light or gas.	Ùn ci hè micca acqua, luce o gas.
Call us now !.	Chjamateci avà!.
Most of them did not have much strength.	A maiò parte di elli ùn avianu micca assai forza.
Lots of sex.	Assai sessu.
No one comes or goes.	Nimu vene o va.
Not very cool.	Micca assai cool.
Both could have.	Tutti dui pudianu avè.
Good, but long, so we can still get there.	Bonu, ma longu, cusì pudemu ancu ghjunghje.
They are pale yellow.	Sò gialli pallidu.
However, this may result in some features no longer being available.	Tuttavia, questu pò esse risultatu in alcune funzioni chì ùn sò più dispunibili.
Neither today nor tomorrow, nor a thousand years from now.	Nè oghje nè dumane, nè à mille anni da quì.
Which has nothing to do with it.	Chì ùn hà nunda à fà.
Now, this is still in effect today.	Avà, questu hè sempre in vigore oghje.
No rain equals water.	Nisuna pioggia ùn equivale micca à l'acqua.
Go eat, look at the stars,.	Andate à manghjà, fighjate e stelle,.
And he lived.	È hà campatu.
I am new with this concept.	Sò novu cù stu cuncettu.
We are sorry because a great opportunity has been missed.	Ci dispiace perchè una grande opportunità hè stata persa.
It’s my life.	Hè a mo vita.
I think the road to recovery is almost complete for me.	Pensu chì a strada di ricuperazione hè quasi cumpleta per mè.
No form has a cell wall.	Nisuna forma hà un muru cellulare.
She looked good with her new smile.	Paria bè cù u so surrisu novu.
Until the exact moment the food appeared.	Finu à u mumentu precisu apparissi l'alimentu.
But not much.	Ma micca assai.
The others are several times further apart.	L'altri sò parechje volte più luntanu.
The driver had wanted to leave us out to die.	U cunduttore avia vulsutu lascià noi fora per more.
I don’t like being single.	Ùn mi piace micca esse single.
Please make sure you don’t let them do it for me.	Per piacè assicuratevi chì ùn li lasciate micca fà per mè.
This is our story.	Questa hè a nostra storia.
I want people to like me.	Vogliu chì a ghjente mi piace.
No regular time for me.	Nisun tempu regulare per mè.
We are in the midst of an assassination investigation here.	Semu in mezu à una investigazione d'assassiniu quì.
I just want the truth to come out. ”	Vogliu solu chì a verità esce ".
Doing so for years.	Facendu cusì per anni.
I really need a good smoke.	Aghju veramente bisognu di un bonu fumu.
It’s about four out of five.	Hè circa quattru da cinque.
But it was a very small part.	Ma era una parte assai chjuca.
You can pass.	Pudete passà.
My parents had very little now.	I mo genitori avianu assai pocu avà.
Then he shook his head.	Allora si strinse a testa.
However, it was eventually applied to a small number of people.	Tuttavia, hè stata eventualmente appiicata à un picculu numeru di persone.
Cancer is a disease of the mind, body and spirit.	U cancer hè una malatia di a mente, u corpu è u spiritu.
I know you’re faster than me.	Sò chì site più veloce chè mè.
This is correct.	Questu hè currettu.
You are right to ask me.	Avete ragione à dumandà mi.
He took me in his arms and held me against his body.	M'hà pigliatu in i so braccia è m'hà tenutu contru à u so corpu.
A team has a name and a record.	Una squadra hà un nome è un record.
Glad there are people in the world like that !.	Felice chì ci hè ghjente in u mondu cusì !.
Most of them support media functions like video and music.	A maiò parte di elli supportanu funzioni media cum'è video è musica.
When it was just a piece of software.	Quandu era solu un pezzu di software.
It is important that you understand this condition.	Hè impurtante chì capisce sta cundizione.
I’ve reported a couple of things I know.	Aghju riportatu un paru di cose chì cunnoscu.
Make every effort to avoid it.	Fate ogni sforzu per evità.
She said nothing for a while, then continued.	Ella ùn disse nunda per un pezzu, poi continuò.
Do this in any way that you feel comfortable with.	Fate questu in ogni modu chì si senti còmode.
It is impossible not to be moved by her beauty.	Hè impussibile micca esse mossa da a so bellezza.
This can apply to any job or task.	Questu pò applicà à qualsiasi travagliu o compitu.
Your parents don’t know about me.	I vostri genitori ùn sanu micca di mè.
Every day probably hurts.	Ogni ghjornu prubabilmente ferite.
We are both unique people.	Semu tramindui persone uniche.
They played extremely well.	Anu ghjucatu estremamente bè.
They need reasons for that.	Hanu bisognu di ragioni per quessa.
It would be a change, from what I could answer.	Saria un cambiamentu, da ciò chì, ùn puderia micca risponde.
I was just trying to get here.	Eiu circava solu di purtassi quì.
As you know.	Comu sapete.
There is no perfect game.	Ùn ci hè micca un ghjocu perfettu.
In general, these observations support two transfer mechanisms.	In generale, queste osservazioni sustene dui miccanismi di trasferimentu.
The deal has been going on for a month.	L'affare hè stata per un mesi.
That must change.	Chì deve cambià.
They were mixed with each other.	Sò stati mischiati cù l'altri.
I don’t know what else it might be.	Ùn sò micca sapè quale altru puderia esse.
Everything had started to feel a little empty.	Tuttu avia cuminciatu à sente un pocu viotu.
Eating at home is amazing and there are so many choices.	Manghjà in casa hè stupente è ci sò tante scelte.
It was early in the morning.	Tandu era prima matina.
I had just removed this from my chest.	Aviu avutu solu caccià questu da u mo pettu.
Take the old one for example.	Pigliate u vechju per esempiu.
And they could be better.	È puderanu esse megliu.
He had talked to others of his kind.	Avia parlatu cù altri di u so tipu.
I exercise every day.	Aghju fattu eserciziu ogni ghjornu.
We need it.	Avemu bisognu.
Your faith is weak.	A vostra fede hè debule.
The best model will be Internet-based living.	U megliu mudellu serà a vita basatu in Internet.
I am not surprised.	Ùn sò micca surprised.
But call it a matter.	Ma chjamate una materia.
But in fact he had been.	Ma in fattu era statu.
Your wish made you accept these limitations.	U vostru desideriu hà fattu accettà queste limitazioni.
Lots of things here.	Un saccu di cose quì.
It could be days, or it could be much longer.	Puderia esse ghjorni, o puderia esse assai più longu.
Choose which place is right for you.	Sceglie quale locu hè ghjustu per voi.
We don’t know if he can maintain this.	Ùn sapemu micca s'ellu pò mantene questu.
The only step.	U solu passu.
I just wanted to get into the field today.	Vuliu solu entre in u campu oghje.
Go here and take the gun in your hand.	Andate quì è pigliate a pistola in manu.
It could go on in so many different ways.	Puderia andà in tanti modi diffirenti.
Now without really having to go to the page.	Avà senza veramente avè da andà à a pagina.
Dispose of them from the truth.	Disponeteli da a verità.
I wanted to make honest music.	Vuliu fà musica onesta.
The best place in town, beautiful view of the river.	U megliu locu in a cità, bella vista di u fiume.
God, you people are fine.	Diu, voi ghjente site bè.
The community is very strong and friendly at the same time.	A cumunità hè assai forte è amichevule à u stessu tempu.
But this rule has no application in the case before us.	Ma sta regula ùn hà micca applicazione in u casu davanti à noi.
Their second marriage did not work out.	U so secondu matrimoniu ùn hà micca travagliatu.
He didn’t smile often.	Ùn hà micca sorrisu spessu.
But it doesn’t make sense to me.	Ma ùn hà micca sensu per mè.
I hadn’t seen any movement.	Ùn avia vistu nisun muvimentu.
In the end, the truth wins.	In fine, a verità vince.
And, if you haven’t noticed, it’s made for much smaller animals.	E, se ùn avete micca nutatu, hè fatta per animali assai più chjuchi.
But that could be all.	Ma puderia esse tuttu.
It is missing.	Ci hè mancatu.
Or the way like the others.	O u modu cum'è l'altri.
I wanted to make sure everything sounded good.	Vuliu assicurà chì tuttu sona bè.
His brain was back in action.	U so cervellu era torna in azzione.
He saw it.	L'hà vistu.
His men refused to correct these.	I so omi anu ricusatu di correggerà questi.
Our young people have been taken, our history broken.	I nostri ghjovani sò stati pigliati, a nostra storia rotta.
And it’s not just a business.	È micca solu un affari.
Maybe a little less.	Forse un pocu menu.
There were other signs.	Ci era altri segni.
Now I knew.	Avà sapia.
I experimented and helped with the analysis.	Prughjettu esperimenti è aiutatu cù l'analisi.
There was nothing she could do.	Ùn ci era nunda ch'ella pudia fà.
I mean it was definitely here, but it’s more of a bottom.	Vogliu dì chì era definitivamente quì, ma hè più di un fondu.
Now, it’s a good movie.	Avà, hè un bonu filmu.
The whole thing took no more than fifteen minutes.	Tuttu l'affari ùn pigliò più di quindici minuti.
It is the local police station.	Hè a stazione di polizia lucale.
Start with your name.	Cumincià cù u so nome.
They would never have looked at it the same way.	Ùn l’averianu mai fighjatu di listessa manera.
I’m so excited you’re here.	Sò tantu entusiasta chì site quì.
This man is very sick.	Stu omu hè assai malatu.
It showed no surprises.	Ùn hà dimustratu nisuna sorpresa.
It’s lean enough to not feel heavy.	Hè abbastanza magre per ùn si senti micca pesante.
It always seems relevant.	Sembra sempre pertinente.
I couldn’t have chosen a better team to work with.	Ùn aghju micca pussutu sceglie una squadra megliu per travaglià.
People who think it’s not that important are wrong.	E persone chì pensanu chì ùn hè micca cusì impurtante sò sbagliati.
The decision to stop the investigation depends on the results.	A decisione di piantà l'investigazione dipende da i risultati.
But it’s not even life.	Ma ùn hè nè a vita.
But sometimes he had bad luck.	Ma qualchì volta hà avutu a mala furtuna.
I was nervous, excited, and ready for results.	Eru nervoso, eccitato, è prontu per i risultati.
You only know this.	Sapete solu questu.
It’s not on the table as part of what we’re showing now.	Ùn hè micca nantu à a tavula cum'è parte di ciò chì mostramu avà.
These techniques often cause damage to one or more components.	Queste tecniche spessu causanu danni à unu o più cumpunenti.
The songs stop because we see them in them.	I canti fermanu perchè ci vedemu in elli.
I want him out.	Vogliu chì sia fora.
Note the time.	Nota u tempu.
She knew what he meant.	Ella sapia ciò chì vulia dì.
It will be useful when training your next dog.	Serà utile quandu entrene u vostru prossimu cane.
That’s why we wanted to give something back.	Hè per quessa chì avemu vulsutu dà qualcosa in daretu.
Change the subject.	Cambiatu u sughjettu.
Buy the business that works.	Cumprate l'affare chì travaglia.
The cat does not move.	U ghjattu ùn si move.
What are you listening to.	Chì stai à sente.
We decided we had to try to do that.	Avemu decisu chì duvemu pruvà à fà.
Groups shown in panel a.	Gruppi mostrati in u pannellu a.
I think maybe the world itself is some kind of audience.	Pensu chì forse u mondu stessu hè un tipu d'audienza.
We know we have to battle with him.	Sapemu chì duvemu battellu cù ellu.
Nor have we been for quite a while.	Nè avemu statu per un bellu pezzu.
I knew it couldn’t be easy.	Sapia chì ùn puderia micca esse faciule.
Little is known about his ideas and works.	Pocu hè cunnisciutu di e so idee è e so opere.
I hope you hear things you’ve never heard before.	Spergu chì senti cose chì ùn avete mai sentitu prima.
It doesn’t matter what that voice in your head tells you.	Ùn importa ciò chì quella voce in a vostra testa vi dice.
There were no other cars on the road in any direction.	Ùn ci era micca altre vitture nantu à a strada in ogni direzzione.
We have to be told.	Avemu da esse dettu.
This year is different.	Questu annu hè diversu.
But it must be your own choice.	Ma deve esse a vostra propria scelta.
The present comes out of the past and looks to the future.	U presente esce da u passatu è guarda in u futuru.
Not so much in a bad way.	Micca tantu in una mala manera.
The data represent the mean values ​​of three independent experiments.	I dati rapprisentanu i valori medii di trè esperimenti indipendenti.
To fix this.	Per riparà questu.
The theory and question was simple.	A teoria è a dumanda era simplice.
Not that most of them laughed at her loudly.	Micca chì a maiò parte di elli si ririanu d'ella forte.
I always feel dangerous.	Mi sentu sempre periculosa.
Become one with the fight.	Diventate unu cù a lotta.
He looked at her several times.	Ellu guardò versu ella parechje volte.
Step by step.	Passu à passu.
No one looked where they were going.	Nisunu fighjulava induve andavanu.
Their children do the same.	I so figlioli facenu u listessu.
She clearly told him she wasn’t.	Ella hà dettu chjaramente à ellu chì ùn era micca.
You may lose track of how happy you are.	Pudete perde a traccia di cumu esse felice.
Now there’s a fun idea.	Avà ci hè una idea divertente.
Once accepted, the documents should appear within four weeks on this website.	Una volta accettati, i documenti duveranu apparisce in quattru settimane nantu à stu situ web.
This is hard to prove.	Questu hè difficiule di pruvà.
Thus, there is no need to consider these species.	Cusì, ùn ci hè bisognu di cunsiderà queste spezie.
They could go for it.	Puderanu andà per quessa.
Make the changes as you see fit.	Fate i cambiamenti cum'è vo vede bè.
I brought her a glass of water and sat down next to her.	Li aghju purtatu un biccheri d'acqua è mi misi accantu à ella.
He had a good feeling today.	Hà avutu una bona sensazione di oghje.
You need to know what he is doing, in his dreams.	Avete bisognu di sapè ciò chì face, in i so sogni.
You can trust him.	Pudete cunfidà di ellu.
Sometimes they can cover larger areas of the skin.	A volte ponu copre spazii più grande di a pelle.
You can sleep at night.	Pudete dorme a notte.
What hurt him was what his parents did.	Ciò chì u feria era ciò chì i so genitori anu fattu.
It didn’t take me a moment to clear my mind.	Ùn mi pigliò un mumentu per fà a mo mente.
So many wonderful books have been written by women.	Tanti libri maravigghiusi sò stati scritti da e donne.
But that is starting to change.	Ma questu hè cuminciatu à cambià.
Three separate experiments were performed.	Trè esperimenti separati sò stati realizati.
They look beautiful.	Sembranu belli.
He lies not only to us, but also to himself.	Ùn mente micca solu à noi, ma ancu à ellu stessu.
I needed a car.	Aviu bisognu di una vittura.
It feels like stone.	Si sente cum'è a petra.
The facts in this case are not, unfortunately, unusual.	I fatti in questu casu ùn sò micca, sfurtunatamenti, inusual.
Shot slowly.	Sparatu a manera lenta.
The movement was considered progressive.	U muvimentu hè statu cunsideratu prugressu.
At least we can agree on that.	Almenu pudemu esse d'accordu annantu à questu.
At each treatment period.	In ogni periodu di trattamentu.
It was hard to say who heard what.	Era difficiule di dì quale hà intesu ciò chì.
I was very angry and I hit it.	Eru assai arrabbiatu è l'aghju colpi.
Please solve this.	Per piacè risolve questu.
I think we’ll hit it soon, and it’s tough.	Credu chì seremu colpi prestu, è dura.
There have been experiments, you know.	Ci sò stati esperimenti, sapete.
Leave for the night.	Lasciate per a notte.
Prepared human material.	Materiale umanu preparatu.
The visit was wonderful in every way possible.	A visita hè stata maravigliosa in ogni modu pussibule.
I tell you it didn’t work the first time.	Vi dicu chì ùn hà micca travagliatu a prima volta.
The supposed conflict between science and religion.	U suppostu cunflittu trà scienza è religione.
It’s one part of what the other sees.	Hè una parte di ciò chì vede l'altru.
Think about the person you are.	Pensate à a persona chì site.
Much more important.	Moltu più impurtante.
Well, let’s see.	Ebbè, andemu à vede.
The best common place to meet women somewhere.	U megliu locu cumunu per scuntrà e donne in qualchì locu.
Naturally.	In modu naturali.
He violated the law.	Hà violatu a lege.
I'll be back tomorrow.	Torneraghju dumane.
Well, unfortunately not for long.	Ebbè, sfurtunatamenti micca per longu.
But what they could offer me would be more time.	Ma ciò ch'elli puderanu offre à mè saria più tempu.
Note my comments.	Nota i mo cumenti.
It’s the only thing we know for sure about this group.	Hè l'unicu ciò chì sapemu per certu di stu gruppu.
They were both very happy.	Tutti dui eranu assai cuntenti.
You need to know this.	Duvete sapè questu.
She really wanted to believe in him.	Ella vulia veramente crede in ellu.
He didn’t even have his day in court.	Ùn hà ancu avè u so ghjornu in tribunale.
So, read on for more discussion.	Allora, leghjite per più discussione.
So we need to know why they are small.	Allora avemu bisognu di sapè perchè sò chjuchi.
The proposed agreement has been dropped.	L'accordu prupostu hè cascatu.
He went to bed and tried to sleep.	Si misi in lettu è pruvò à dorme.
Just to be amazing.	Basta à esse stupente.
Our defense is pretty solid.	A nostra difesa hè abbastanza solida.
He trembled in his hand.	Li tremò in manu.
She turned her shoulder to him.	Ella turnò a so spalla versu ellu.
Each method has its advantages, but using it well works harder.	Ogni metudu hà u so vantaghju, ma usatu bè unu travaglia più duru.
But the market fixes the damn game.	Ma u mercatu stabilisce u dannatu ghjocu.
The surface of the road at the top.	A superficia di a strada in cima.
Doubtless you will find legal articles here.	Dubite chì truvate articuli legali quì.
Of his nature.	Di a so natura.
The number of steps used in the training procedure.	U numeru di passi utilizati in a prucedura di furmazione.
The door is locked, class has begun.	A porta hè chjusa, a classe hè cuminciata.
This is used by some racing teams.	Questu hè utilizatu da certi squadre di corsa.
It was a time where we felt we could do something.	Era un tempu induve avemu sentu chì pudemu fà qualcosa.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Tutti l'autori cuntribuitu à l'interpretazione di i risultati.
But there are other ways as well.	Ma ci sò ancu altre manere.
We know what you did.	Sapemu ciò chì avete fattu.
It’s something in my hair.	Hè qualcosa di i mo capelli.
They made their decision.	Hanu fattu a so decisione.
But it doesn’t have to be that way.	Ma ùn deve esse cusì.
You won’t get better value for money.	Ùn averete micca megliu valore per i soldi.
I’m excited about that.	Sò entusiasta per quessa.
On the way a man offers them.	In a strada un omu li offre.
I can try.	Puderaghju pruvà.
You heard it from him.	Avete intesu da ellu.
There is a second part.	Ci hè una seconda parte.
There are no eyes.	Ùn ci sò micca ochji.
They kill for a purpose.	Tumbanu per un scopu.
Our road was like one of the games we enjoyed playing.	A nostra strada era cum'è unu di i ghjochi chì ci piaceva ghjucà.
The breakfast room was closed, so we couldn't have coffee.	A sala di colazione era chjusa, cusì ùn pudemu micca piglià u caffè.
Nothing comes out, but I keep looking.	Ùn esce nunda, ma mi cuntinueghja à fighjà.
He didn’t like what the shock had done to him.	Ùn li piacia micca ciò chì u scossa l'avia fattu.
There was no fire.	Ùn ci era micca focu.
We know they have no case.	Sapemu chì ùn anu micca casu.
But time helps.	Ma u tempu aiuta.
Being human is good.	Essa umanu hè bè.
Clearly explain the team’s instructions and goals.	Spiegà chjaramente l'istruzzioni è i scopi di a squadra.
This may take months to implement.	Questu pò piglià mesi per mette in opera.
I had t.	Aghju avutu t.
The two families lived close to each other.	E duie famiglie campavanu vicinu à l'altru.
But maybe she would.	Ma forse ella averia.
The error runs too deep.	L'errore corre troppu prufonda.
And that’s what he developed.	È questu hè ciò chì hà sviluppatu.
I find it hard.	Mi trovu dura.
What a fool to do.	Chì stupidu da fà.
Okay, we said, what the fuck.	Va bè, avemu dettu, chì cazzo.
This handsome young brother.	Stu bellu fratellu ghjovanu.
His name is not known.	U so nome ùn hè micca cunnisciutu.
It was too late for that.	Era troppu tardi per quessa.
Head back to the chair.	Testa daretu à a sedia.
They drove out of town.	Anu cacciatu fora di a cità.
I was in trouble.	Eru u prublema.
It's too big.	Hè troppu grande.
Do your research to find out what, where and when things fall apart.	Fate a vostra ricerca per truvà ciò chì, induve è quandu e cose falanu.
Then just believe.	Allora crede solu.
His black eyes held hers.	I so ochji neri tenevanu i so.
In general, it will look dry at first and then come together.	In generale, parerà seccu in prima è poi si riunite.
In children, this has an impact on growth and development.	In i zitelli, questu hà un impattu nantu à a crescita è u sviluppu.
They were exactly where he had left them.	Eranu esattamente induve li avia lasciatu.
Stay well.	Stai bè.
Bar was there, and in full force.	Bar era quì, è in piena forza.
Let me do that.	Lasciami fà cusì.
In good times and in bad.	In i tempi boni è in u male.
I haven’t been able to feed them well enough.	Ùn aghju micca statu capaci di nutrisciali abbastanza bè.
Everything had to be perfect, as usual.	Tuttu avia solu esse perfettu, cum'è di solitu.
I know my father.	Cunnoscu u mo babbu.
I have nothing to do in my life.	Ùn aghju nunda à fà in a mo vita.
She looked out the door of the house.	Ella guardò fora di a porta di a casa.
The only thing that has changed is the name on the box.	L'unicu ciò chì hà cambiatu hè u nome nantu à a casella.
But it wasn’t about that that was called into question.	Ma ùn era micca nantu à questu chì hè statu chjamatu in contu.
It was the worst feeling in the world.	Era u peghju sintimu in u mondu.
With each step he took, the air current became stronger.	À ogni passu ch’ellu facia, u currente di l’aria diventa più forte.
You almost understand.	Quasi si capisce.
I knew I was touching or going that time.	Sapia chì era toccu o andate quellu tempu.
For example, two friends might want to get together to share dinner.	Per esempiu, dui amichi puderanu vulerà riunite per sparte a cena.
And in fact, money is a side point.	È in realtà, i soldi sò un puntu laterale.
Contact us today to see if we can help !.	Cuntattateci oghje per vede se pudemu aiutà!.
But in reality it was much more specific than that.	Ma in realtà era assai più specificu di questu.
All are stable.	Tutti sò stabili.
He mixed it up with someone.	L'hà mischiatu cù qualcunu.
Influence is not a two-way street though.	L'influenza ùn hè micca una strada à dui sensi però.
It’s a decision.	Hè una decisione.
Our case has nothing to do with this.	U nostru casu ùn hà nunda di fà cù questu.
Is that right ?.	Hè bè ?.
I was way to the left.	Eru modu à manca.
Yet nothing like that would happen at home.	Eppuru nunda di simile ùn succederia in casa.
God takes many forms.	Diu piglia parechje forme.
First time here.	Prima volta quì.
We don’t have much time.	Ùn avemu micca assai tempu.
They didn’t make sense.	Ùn avianu micca sensu.
I couldn’t help who he was.	Ùn pudia aiutà quale era.
I watched it from a place that was very quiet.	L'aghju fighjulatu da un locu chì era assai calmu.
Nice to keep me honest.	Bellu di mantene mi onestu.
Push hard as you want.	Spingi forte cum'è vulete.
Luckily for you, there was none of this.	Fortunatamente per voi, ùn ci era nunda di questu.
But this is not a perfect world.	Ma questu ùn hè micca un mondu perfettu.
It is a matter of our country.	Hè una materia di u nostru paese.
A network management tool.	Un strumentu di gestione di a rete.
I like my way better, don’t I ?.	Mi piace megliu a mo manera, nò ?.
It would have been nice too for the event.	Saria statu bellu ancu per l'avvenimentu.
It wasn’t far from the truth.	Ùn era micca luntanu da a verità.
You were family.	Eri famiglia.
There was no choice now.	Ùn ci era micca scelta avà.
Her door was opened.	A so porta hè stata aperta.
The reason behind this is the following.	U mutivu daretu à questu hè u seguitu.
It felt a little wrong.	Si sentia un pocu sbagliatu.
Find out more about the options available.	Scopri di più nantu à l'opzioni dispunibili.
He worked for almost every other industry.	Hà travagliatu per quasi ogni altra industria.
Its metal surface is clean.	A so superficia metallica pulita.
There is nothing natural in death.	Ùn ci hè nunda di naturali in a morte.
And we are very confident that it will be found.	È avemu assai cunfidenza chì serà trovu.
I hope fans can appreciate it.	Spergu chì i fanni ponu apprezzà.
But this is a minor thing.	Ma questu hè una cosa minore.
I’m ready to roll.	Sò prontu à rollu.
It was open but the screen door was locked and unlocked.	Era aperta ma a porta di u screnu era chjusa è chjusa.
Keep it in print without perspective.	Mantene a stampa senza perspettiva.
Shows like this make an effort to write.	I spettaculi cum'è questu facenu sforzu per scrive.
It had taken me a long way.	M'avia purtatu una longa strada.
One patient died despite treatment.	Un paziente hè mortu malgradu u trattamentu.
Come back with me.	Torna cun mè.
The judgment is wrong.	U ghjudiziu hè sbagliatu.
, but without any image.	, ma senza alcunu imagine.
And then I had to come back to check once.	E poi duvia vultà per verificà una volta.
I was both excited and sad going about it.	Eru tramindui entusiasmu è tristu chì andavanu.
I was ready for breakfast.	Eru prestu à colazione.
Let me know if you need anything.	Fatemi sapè s'ellu hà bisognu di qualcosa.
He’s a great man, he’s strong, he’s tough.	Hè un grande omu, hè forte, hè duru.
We pressed it and hid it.	L'avemu pressatu è l'ammucciamu.
Let him see his tongue.	Lascialu vede a so lingua.
But that’s what survival makes you do.	Ma hè ciò chì a sopravvivenza ti fa fà.
Amazing in a way.	Amazing in un modu.
Many social policy issues are difficult.	Parechji prublemi di pulitica suciale sò difficiuli.
But his mouth was closed.	Ma a so bocca stava chjusa.
It’s about taking responsibility for your own health.	Hè per piglià a rispunsabilità per a propria salute.
So he did what they said.	Allora hà fattu ciò chì dicenu.
They shoot pretty well.	Tiranu abbastanza bè.
Others seem to have found this as well.	L'altri parenu avè trovu ancu questu.
We are more enthusiastic about how we build our business.	Semu più entusiasti di cumu avemu custruitu a nostra attività.
Let it be a.	Ch'ella sia a.
Everyone matters.	Ognunu importa.
The experiments were repeated twice with similar results.	L'esperimenti sò ripetuti duie volte cù risultati simili.
I completely understand what you mean.	Capiscu cumplettamente ciò chì vulete dì.
He felt heavy in his hand.	Si sentia pisanti in manu.
We believe this was the correct decision.	Cridemu chì questa era a decisione curretta.
He never received medical attention.	Ùn hà mai ricevutu assistenza medica.
Military presence in the middle.	Presenza militare à a mità.
But when you put it in your system, you have a whole different story.	Ma quandu si mette in u vostru sistema, avete una storia tutta diversa.
I love you, creature.	Ti tengu caru, criatura.
I might call it that, though.	Puderaghju chjamallu, però.
The second floor is open only for dinner.	U sicondu pianu hè apertu solu per a cena.
Most men.	A maiò parte di l'omi.
There was a door at the other end.	Ci era una porta à l'altra estremità.
She told me things were busy.	Ella m'hà dettu chì e cose eranu occupate.
There was never a problem.	Ùn ci era mai un prublema.
Somewhere, outside in the dark of night, a cat was screaming.	In qualchì locu, fora in u bughju di a notte, un gattu gridava.
One of these two changes won the battle.	Unu di sti dui cambiamenti hà vintu a battaglia.
Like my husband.	Cum'è u mo maritu.
Just for being boys.	Solu per esse picciotti.
Everything went perfectly.	Tuttu hè andatu perfettamente.
As a second case we analyzed the model with a potential term.	Cum'è un secondu casu avemu analizatu u mudellu cù un termini potenziale.
In fact, sometimes they don’t want to see me.	In fatti, certe volte ùn mi volenu vede.
Keep your distance.	Mantene a so distanza.
Not to mention, she lives in another state.	Per ùn dì, ella vive in un altru statu.
I will go with you if you want.	Andaraghju cun voi se vulete.
We have teachers.	Avemu i maestri.
Her clothes were too big for her.	I so vestiti eranu troppu grande per ella.
I chose one in the case.	Aghju sceltu unu à u casu.
And no one goes out at night except on the eve of night.	È nimu esce di notte fora di a vigilia di notte.
We want to give them the tools.	Vulemu dà li l'arnesi.
They tried to change my mind though.	Hanu pruvatu à cambià a mo mente però.
Whatever company it was, it needed to be signed.	Qualchese cumpagnia era, ci vole à firmà.
According to the literature, this problem is not clear.	Sicondu a literatura, stu prublema ùn hè micca chjaru.
The power of this study is significant.	U putere di stu studiu hè significativu.
But your husband raised the same point.	Ma u vostru maritu hà risuscitatu u listessu puntu.
On the other hand, there are always positive measures.	Per d 'altra banda, ci sò sempre misure pusitivi.
It could, it seems, be right.	Puderia, pare, hè ghjustu.
He was the stronger of the two.	Era u più forte di i dui.
But we want to do it for free.	Ma vulemu fà per liberu.
I think there are a couple of things.	Pensu chì ci sò un paru di cose.
Like high school kids.	Cum'è i zitelli di u liceu.
I must say that there are many more things.	Devu dì chì ci sò parechje è più cose.
It helped me shape my career.	M'hà aiutatu à furmà a mo carriera.
He might even laugh at himself before.	Puderia ancu ridere di sè stessu prima.
They never forced one.	Ùn anu mai forzatu unu.
We bought this beautiful new house.	Avemu compru sta bella casa nova.
That was the central point of his picture.	Chì era u puntu cintrali di a so stampa.
I don't have.	Ùn aghju micca.
One can quite well exclude this.	Un pò esse abbastanza bè escludiri questu.
He was not arrested.	Ùn hè statu arristatu.
It was in a very open sense.	Era in un sensu assai apertu.
Maybe it was the shoes.	Forse era i scarpi.
Which do you like best?	Quale ti piace di più?.
And she was absolutely right.	È ella era assolutamente ghjustu.
It feels good in the hand.	Sente bè in manu.
We’ve been very lucky on our part this year.	Avemu avutu a furtuna da a nostra parte assai questu annu.
And the fans.	È i fans.
Don’t try to say you don’t.	Ùn pruvate micca di dì chì ùn avete micca.
They were not used to it.	Ùn eranu micca abituati.
But it wasn’t what they wanted.	Ma ùn era micca ciò chì vulianu.
I think the president is a little confused.	Pensu chì u presidente hè un pocu cunfusu.
It’s real life.	Hè a vita vera.
It wasn’t closed.	Ùn era micca chjusu.
Let’s look at this.	Fighjemu in questu.
It’s so stupid, but so clear.	Hè cusì stupidu, ma cusì chjaru.
They conceived themselves and they conceived us.	Iddi cuncepì elli stessi è ci anu cuncepitu.
We showed you this.	Vi avemu mostratu questu.
I need more time to write in the morning.	Aghju bisognu di più tempu per scrive in a matina.
Everything is really taken care of.	Tuttu hè veramente curatu.
If not, the toolbar button must be hidden.	Se no, u buttone di a barra deve esse oculatu.
We don’t understand how anyone could do something like that.	Ùn avemu micca capitu cumu qualcunu puderia fà qualcosa cusì.
And he was getting old.	È diventava vechju.
To see.	Vede.
I will know from your actions what your response is.	Saperaghju da e vostre azioni quale hè a vostra risposta.
They were silent for a few minutes.	Eranu silenziu per uni pochi di minuti.
You can choose one or more items or none.	Pudete sceglie unu o più elementi o nimu.
With more hair.	Cù più capelli.
The defendant, however, did not go that far.	L'accusatu, però, ùn hè micca andatu cusì luntanu.
We don’t need their support.	Ùn avemu micca bisognu di u so sustegnu.
It was the reason I had chosen this building.	Era u mutivu chì avia sceltu stu bastimentu.
Do not dry clean.	Ùn pulisce micca a secca.
They did their part.	Hanu fattu a so parte.
My best efforts have failed.	I mo migliori sforzi anu fallutu.
Set aside until it is completely cold.	Mettite da parte finu à chì hè completamente friddu.
He is never afraid.	Ùn hà mai paura.
I have to ask the question.	Aghju da fà a quistione.
Children should be seen and not heard.	I zitelli anu da esse vistu è micca intesu.
Infection experiments, and the experiments were repeated three times.	Esperimenti di infezzjoni, è l'esperimenti sò stati ripetuti trè volte.
And then hear your name.	È po sente u vostru nome.
I was missing the details though.	Mi mancava i dettagli però.
Hurry up.	Fate prestu.
We can’t just agree.	Ùn pudemu micca solu d'accordu.
It was somewhere in front of me.	Era da qualchì locu davanti à mè.
One second he wasn’t there and the next he was.	Una siconda ùn era micca quì è u sicondu dopu era.
The Company may not have control over such websites or resources.	A Cumpagnia ùn pò avè micca cuntrollu di tali siti web o risorse.
See what is involved in being included in such relationships.	Fighjendu ciò chì hè implicatu in esse inclusu in tali relazioni.
But they’re so damn slow.	Ma sò cusì dannatamente lenti.
But put this in your head.	Ma mette questu in a vostra testa.
One day though.	Un ghjornu però.
You wonder what they wanted as the night went on.	Vi dumandate ciò chì vulianu mentre a notte passa.
A whole minute passed before she spoke.	Un minutu sanu passò prima ch'ella parlava.
These girls have to be out in the world doing what kids do.	Queste ragazze anu da esse fora in u mondu, fendu ciò chì facenu i zitelli.
He ordered me out of the car and asked for our documents.	M'hà urdinatu fora di a vittura è hà dumandatu i nostri documenti.
He tried to speak.	Pruvava di parlà.
And rarely do people do things because of you anyway.	È raramente a ghjente face cose per via di voi in ogni modu.
Soft, here it comes.	Soft, quì vene.
Great service, otherwise.	Gran serviziu, altrimenti.
You have to wonder why.	Avete da dumandassi perchè.
I think if you visit, you will love this space.	Pensu chì si visitate, vi piacerà stu spaziu.
And so the idea for this book was born.	È cusì hè nata l'idea di stu libru.
He was a good man and kept me in the business.	Era un omu bonu è m'hà tenutu in u cummerciu.
I think it will be.	Credu chì serà.
I was sick too.	Eru male ancu.
It’s a little easier to deal with.	Hè un pocu più faciule da trattà.
It’s a human choice.	Hè una scelta umana.
For me, comfort food is warm and simple.	Per mè, l'alimentu di cunfortu hè caldu è simplice.
So it is not a problem to use their content.	Allora ùn hè micca prublema per aduprà u so cuntenutu.
In about five years.	In circa cinque anni.
However, such are not the facts presented today.	Tuttavia, tali ùn sò micca i fatti presentati oghje.
Despite his look, he behaved with great authority.	Malgradu u so sguardu, si portava cun grande autorità.
It’s a lot easier now because you can follow things.	Hè assai più faciule avà perchè pudete seguità e cose.
I proved that wrong.	Aghju dimustratu chì sbagliatu.
In other words, work from the present in time.	In altre parolle, travaglià da u presente in u tempu.
He looked almost the same age as his father.	Paria quasi a listessa età di u so babbu.
There is no more time.	Ùn ci hè più tempu.
It may take several hours for the full damage to show.	Pò piglià parechje ore per chì u dannu sanu si mostra.
People were angry with them.	A ghjente era arrabbiata cun elli.
It was a lie.	Era una bugia.
I understand that everyone was tired.	Capiscu chì tutti eranu stanchi.
Differences of expression are observed in different colors.	Differenzi d'espressione sò osservati in diversi culori.
There was no doubt about that look.	Ùn ci era micca dubbitu annantu à quellu sguardu.
I hadn’t taught him this.	Ùn li avia micca amparatu questu.
Keep it safe.	Mantene lu sicuru.
We set our speed and position for them.	Avemu stabilitu a nostra velocità è a pusizione per elli.
However, this particular image is an exception.	Tuttavia, sta maghjina particulare hè una eccezzioni.
However, today he is stuck with a choice.	Tuttavia, oghje hè stuck with a choice.
I need.	Aghju bisognu.
I called him, and he did not answer.	L'aghju chjamatu, è ùn hà micca rispostu.
It’s the perfect size, not too big and not too small.	Hè a taglia perfetta, micca troppu grande è micca chjucu.
The room turns black.	A stanza diventa nera.
And, well, he’s a different person.	È, bè, hè una persona diversa.
He stood at the door for a moment before following her.	Si stete à a porta per un mumentu prima di seguità a so.
It was nothing.	Ùn era nunda.
It was beautiful.	Hè stata bella.
I tried another and another, but the result was the same.	Pruvò un altru è un altru, ma u risultatu era u listessu.
That’s how it should be.	Hè cusì chì deve esse.
The user equipment is in sleep mode in normal times.	L'equipaggiu di l'utilizatori hè in u modu di sonnu in i tempi normali.
I came back like this before my mom signed your documents.	Aghju vultatu cusì prima chì a mo mamma firmò i vostri documenti.
No one can better understand their potential, for better or for worse.	Nimu pò capisce megliu u so putenziale, per u bè è per u male.
Books mean nothing to him.	I libri ùn significanu nunda per ellu.
Thank you very much for listening.	Grazie mille per sente.
I was so scared of her.	Eru tantu paura di ella.
My family has a lot in common.	A mo famiglia hà assai in cumunu.
And a man approached a moment later.	È un omu s'avvicinò un mumentu dopu.
Not like this morning.	Micca cum'è sta mane.
He began to count to ten, to calm down.	Cuminciò à cuntà finu à deci, à calmà.
Plus, it was a good time so it was worth the effort.	In più, era un bonu tempu cusì vale a pena u sforzu.
I had given up on the summer.	Aviu rinunciatu à l'estate.
This, of course, limits your creative control over how you view your photos.	Questu, sicuru, limita u vostru cuntrollu creativu nantu à cumu si vede i vostri ritratti.
Her parents had broken up.	I so genitori s'eranu spartuti.
I wondered what that meant exactly.	Mi sò dumandatu ciò chì significa esattamente.
It is not necessary.	Ùn hè micca necessariu.
The above code is not working.	U codice sopra ùn hè micca travagliatu.
Then everything is quiet for a few moments.	Allora tuttu hè tranquillu per uni pochi di mumenti.
We are about to reach the planet.	Avemu da ghjunghje à u pianeta.
However, it also proved something more interesting.	Tuttavia, hà ancu dimustratu qualcosa di più interessante.
Please pass this on to everyone in your email address book.	Per piacè trasmette questu à tutti in u vostru libru di indirizzu email.
They look at you as you enter.	Fighjanu à voi mentre entra.
It’s an old story, of course.	Hè una storia vechja, sicuru.
I will probably share this and order again.	Probabilmente sparteraghju questu è ordine di novu.
And it is very difficult to separate them sometimes.	È hè assai difficiule di separà li qualchì volta.
And, you will certainly learn more about this.	È, certamente imparerai più nantu à questu.
But something happened here where it broke.	Ma qualcosa hè accadutu quì induve si ruttava.
Other devices may hear it, but it should not respond.	L'altri dispositi ponu sente, ma ùn deve micca risponde.
I would love to see more content here.	Mi piacerebbe vede più cuntenutu quì.
A good thing, in a way.	Una bona cosa, in un certu modu.
No one has an economic plan for us.	Nimu hà un pianu ecunomicu per noi.
Something with a bit of weight.	Qualcosa cù un pocu di pesu.
And that’s what interests me.	È questu hè ciò chì m'interessa.
The power to make the decision is left to peace.	U putere di fà a decisione hè lasciatu à u paci.
The age of books was over.	L'età di i libri era finita.
He thought about what his father would suggest.	Pensava à ciò chì u so babbu suggeriria.
That they visited.	Ch'elli anu visitatu.
Those of us who know him can easily imagine what he is doing.	Quelli di noi chì u cunnosci ponu facilmente imaginate ch'ellu face.
If they don’t create it.	Se ùn creanu micca.
People here tend to have large families.	E persone quì tendenu à avè famiglie numerose.
I feel even better.	Mi sentu ancu megliu.
I could even do the same for tomorrow.	Puderia ancu fà a stessa cosa per dumane.
Ten thousand cells were evaluated in each sample.	Dece mila cellule sò stati valutati in ogni mostra.
In bad circumstances, this protection may not be enough.	In cattivi circustanzi, sta prutezzione pò esse micca abbastanza.
We’re not paid to say that, it’s just common sense.	Ùn avemu micca pagatu per dì cusì, hè solu sensu cumunu.
We had to make sure we never left any marks.	Avemu avutu à assicurà chì ùn lasciemu mai alcun segnu.
Very nice.	Assai da piace.
Talk face to face.	Parlà in faccia à faccia.
Both sets had their own engine room.	I dui setti avianu a so propria sala di motore.
The girl is back.	A zitella hè tornata.
This means that you do not have any kind of situation.	Questu significa chì ùn avete micca nisun tipu di situazione.
Something was off.	Qualcosa era spenta.
Either you do it or you don’t.	O fate o ùn fate micca.
However, there are several real forms to consider.	Per ogni casu, ci sò diverse forme reali da cunsiderà.
People lived here, and that was their life.	A ghjente campava quì, è questu era a so vita.
But it’s time to go.	Ma hè ghjuntu u tempu per andà.
He looked at his cell phone.	Guardò u so telefuninu.
He was talking about himself.	Si parlava da ellu stessu.
Because we are honest.	Perchè semu onesti.
This is your future that we are talking about.	Questu hè u vostru avvene chì parlemu.
But now you will also be free.	Ma avà sarete ancu liberu.
He nodded and stepped forward.	Il lui fit signe de la tête et avança.
As she entered them, she felt hidden for a moment.	Cum'ella entrava trà elli, si sentia piatta per u mumentu.
And it’s not really because they’re bad.	È ùn hè micca veramente perchè sò cattivi.
Otherwise, we would have expected to know what to do.	Altrimenti, eramu aspittatu di sapè ciò chì duvemu fà.
I am not able to prove it.	Ùn sò micca capaci di pruvà.
The vehicle was stopped.	U veiculu s'hè arristatu.
He was in control again.	Era in cuntrollu di novu.
I tell you it has everything to do with our space brothers.	Vi dicu chì hà tuttu à fà cù i nostri fratelli spaziali.
The government has been closed for a month.	U guvernu hè statu chjusu per un mese.
No, he has a point.	Innò, hà un puntu.
The property was not taken for any tax.	A pruprietà ùn hè stata presa per alcuna imposta.
In fact, it probably helps your relationship.	In fatti chì probabilmente aiuta ancu a vostra rilazioni.
He smiled, even though his eyes were still sad.	Surrisu, anche se i so ochji eranu sempre tristi.
The last thing you hear is click, click, and you're dead.	L'ultima cosa chì senti hè cliccà, cliccà, è site mortu.
He lived by what he saw and did.	Hà campatu per ciò chì hà vistu è fattu.
But he had his family and his clients in mind.	Ma hà avutu a so famiglia è i so clienti à pensà.
It was a missing sound.	Era un sonu chì mancava.
I still don’t understand why, though.	Ancora ùn capiscu perchè, però.
I feel a ma.	Sentu un ma.
Only, it's a little late.	Solu, hè un pocu tardu.
None of them made the cut.	Nisunu di elli hà fattu u cut.
But everyone else was silent.	Ma tutti l'altri stavanu zitti.
I have girls.	Aghju ragazze.
Very excellent service.	Serviziu assai eccellente.
I don’t know where this joy comes from.	Ùn sò micca da induve vene sta gioia.
Birth of a second child.	Nascita di u sicondu figliolu.
I think close enough is pretty good.	Pensu chì abbastanza vicinu hè abbastanza bonu.
I loved how it was shot.	Aghju amatu cumu hè statu sparatu.
There was no information.	Ùn ci era micca infurmazione.
I turned around, prepared.	Aghju vultatu, preparatu.
Two women, four men.	Dui donne, quattru omi.
At least for a while.	Almenu per un tempu.
Don’t learn to write code, learn to program.	Ùn amparate micca à scrive codice, amparà à prugramma.
I went to talk to him.	Sò andatu à parlà cun ellu.
No need to worry about this week, though.	Ùn ci hè bisognu di preoccupassi di sta settimana, però.
Then people could buy it.	Allora a ghjente puderia cumprà.
I don’t have time to wonder why.	Ùn aghju micca u tempu di dumandassi perchè.
Thanks as usual.	Grazie cum'è di solitu.
Saria.	Saria.
Welcome to my blog.	Benvenuti à u mo blog.
Follow the road, they say.	Segui a strada, dicenu.
I feel proud and happy.	Mi sentu fieru è felice.
This will help us to become more successful in life.	Questu ci aiuterà à diventà più successu in a vita.
I am in a great state of mind.	Sò in un grande statu di mente.
Will may be in danger.	Will pò esse in periculu.
Well, I wouldn't make that mistake anymore.	Ebbè, ùn faria micca quellu sbagliu più.
And it holds my weight.	È tene u mo pesu.
Often people use the title that sounds best.	Spessu a ghjente aduprà u titulu di travagliu chì sona u megliu.
It was just those three.	Era solu quelli trè.
Come in first.	Entro prima.
The more advanced moves are fun to watch.	I movimenti più avanzati sò divertenti per vede.
It was too much anger for a burning body.	Era una rabbia troppu grande per un corpu ardente.
It’s an aspect of yourself that you want to change.	Hè un aspettu di sè stessu chì vulete cambià.
As before, after practice.	Cum'è prima, dopu a pratica.
Consider the first result as an example.	Cunsiderate u primu risultatu cum'è esempiu.
She seemed to be getting along well with my baby girl.	Paria d'esse bè cù u mo avè una zitella.
That’s my plan for today.	Hè u mo pianu per oghje.
Please get dressed for the press.	Per piacè vestite per a stampa.
I had to calm down.	Aghju avutu à calmà.
And you like it that way.	È ti piace esse cusì.
All the staff were very friendly and professional.	Tuttu u persunale era assai amichevule è prufessiunale.
Made up of two women’s names.	Fattu da dui nomi di donne.
And then he found it.	È po l'hà trovu.
But we believe it is a step in the right direction.	Ma cridemu chì hè un passu in a direzione ghjusta.
The world is just the right size.	U mondu hè ghjustu a taglia ghjusta.
He came to our hospital for more management.	Era ghjuntu à u nostru hospitalu per più gestione.
I said it was and I held my breath.	Aghju dettu chì era è mi tengu u fiatu.
Assume that everyone has the same total area.	Assumimu chì ognunu hà a stessa superficie tutale.
The books cite this.	I libri citanu questu.
So we built it.	Allora avemu custruitu.
Which are available on the database.	Chì sò dispunibili nantu à a basa di dati.
It is very easy to put together.	Hè assai faciule di mette inseme.
There is a local newspaper.	Ci hè un ghjurnale lucale.
They put him in a nice hotel for a few days.	L'anu stallatu in un bellu hotel per uni pochi di ghjorni.
I paid for everything they had with the ice.	Aghju pagatu per tuttu ciò chì avianu cù u ghjacciu.
But there are others, you know.	Ma ci sò ancu altri, sapete.
And she was so scared she couldn't think straight.	È era tantu paura ch'ella ùn pudia pensà dritta.
Forms to fill.	Forme da riempie.
All your things in easy access.	Tutte e so cose in un accessu faciule.
He told me about his early life.	M'hà dettu di a so prima vita.
Add the salt only towards the end of cooking.	Aghjunghje u salinu solu versu a fine di a cucina.
You married.	Vi maritate.
I think this is a good thing.	Pensu chì questu hè una bona cosa.
I survived and I passed.	Aghju sopravvissutu è aghju passatu.
It was that kind of evening.	Era quellu tipu di sera.
Which, of course, is his right.	Chì, sicuru, hè u so dirittu.
You have lost your father, your brothers and me.	Avete persu u vostru babbu, i vostri fratelli è mè.
We just want good old things.	Vulemu solu e cose boni vechji.
However, before five he was up and out of bed.	Tuttavia, prima di cinque era alzatu è fora di u lettu.
Each class was on a separate floor and had its own kitchen.	Ogni classe era nantu à un pianu separatu è avia a so propria cucina.
Six of these are female.	Sei di questi sò femine.
The language is very specific.	A lingua hè assai specifica.
I’m only sending music to five people now.	Mandu solu musica à cinque persone avà.
But sometimes every pause will.	Ma qualchì volta ogni pausa farà.
Transfer the center mark on each piece.	Trasferisce a marca di u centru nantu à ogni pezzu.
I can get a job if I need to.	Puderaghju un travagliu, se ne necessariu.
But they showed their true colors this time.	Ma anu dimustratu i so veri culori sta volta.
I went from woman to woman like a good book.	Eru passatu da donna à donna cum'è un bonu libru.
But it will do more.	Ma farà di più.
He raised his hand, too late, to cover his face.	Alzò a manu, troppu tardi, per copre a faccia.
But the words slipped out of my mouth anyway.	Ma e parolle sguassate da a mo bocca in ogni modu.
Which doesn’t make it easy.	Chì ùn faci micca fàciule.
Please don’t force me.	Per piacè ùn mi forza.
Be more careful next time.	Siate più attenti a prossima volta.
The parameters are invalid.	I paràmetri ùn sò micca validi.
I’m no longer just burnt out.	Ùn sò più solu brusgiatu.
Of course, they were different people.	Di sicuru, eranu persone diverse.
All are important for our future.	Tutti sò impurtanti per u nostru futuru.
Some things are off.	Alcune cose sò spente.
You can grow the heart three times.	Pudete cresce u core trè volte.
He just didn’t visit very often.	Simplemente ùn hà micca visitatu assai spessu.
There was no conflict in this area.	Ùn ci era micca cunflittu in questa zona.
In rare cases, you may have a panel the size of an entire page.	In casi rari, pudete avè un pannellu uguale à una pagina sana.
Wanting is not a strong enough word.	Vulendu ùn hè micca una parolla abbastanza forte.
There were too many teeth in his mouth, which was barely open.	Ci era troppu denti in bocca, chì era pocu apertu.
I can imagine what you are going through.	Puderaghju imagine ciò chì stai attraversu.
I tried to win games and help the team.	Aghju pruvatu à vince i partiti è aiutà a squadra.
She should do it.	Idda avissi a fari lu.
Everything you learn during that time is yours to maintain.	Tuttu ciò chì amparate durante quellu tempu hè u vostru per mantene.
This operation was perfect.	Questa operazione hè stata perfetta.
The food was great.	L'alimentazione era fantastica.
Current results indicate the cause of the problem.	I risultati attuali indicanu a causa di u prublema.
Every time the child is buying more and more things.	Ogni volta u zitellu hè compru più è più cose.
Exactly the same as seen in the pictures.	Esattamente u listessu cum'è vistu in i ritratti.
There will be experience and older leaders added.	Ci sarà sperienza è capi più vechji aghjuntu.
To be with me.	Per esse cun mè.
Black versus white.	Neru contr'à biancu.
Soon one first.	Prestu unu prima.
Thus, it must be a created being.	Cusì, deve esse un esse creatu.
And it doesn’t hold up.	È ùn si trattene micca.
However, people around you may have a different opinion.	Tuttavia, e persone intornu à voi puderanu avè una opinione diversa.
And maybe it was true.	È forse era vera.
Truth is not just one thing.	A verità ùn hè micca solu una cosa.
He was happy to tell me.	Era cuntentu di dì mi.
They were excluded.	Sò stati esclusi.
However, I don’t like it.	In ogni casu, ùn mi piace micca.
It’s a pain to determine who your target audience is.	Hè un dolore per determinà quale hè u vostru publicu ghjustu.
And he probably needed help.	È probabilmente avia bisognu d'aiutu.
Others will lose money.	L'altri perderanu soldi.
Go ahead, choose one.	Vai avanti, sceglite unu.
This brings us to the second concern.	Questu ci porta à a seconda preoccupazione.
I think of people, especially.	Pensu à e persone, soprattuttu.
A good surface finish was obtained due to correctly selected transformation parameters.	Una bona finitura di a superficia hè stata ottenuta per via di paràmetri di trasfurmazioni currettamente selezziunati.
It’s just the air.	Hè solu l'aria.
After the full summer it is quite clear.	Dopu à l'estate piena hè abbastanza chjara.
Sorry but it's the truth.	Scusate ma hè a verità.
Sometimes we cry with everything out of tears.	Calchì volta pienghjemu cù tuttu fora di lacrime.
Unless otherwise stated.	A moins qu'il ne soit précisé autrement.
I found out that she doesn’t even care about his comments.	Aghju scupertu chì ella ùn guarda mancu i so cumenti.
He had done his course, and then.	Avia fattu u so cursu, è dopu.
She looked at the stars.	Ella guardò à e stelle.
Even while it was happening it wasn’t happening.	Ancu mentre era accadutu ùn era micca accadutu.
They play everything that will go well.	Ghjucatenu tuttu ciò chì andarà bè.
They couldn’t see us, but we could see them.	Ùn ci anu pussutu vede, ma noi li pudemu vede.
He is not alive.	Ùn hè micca vivu.
This file points to the files that store the current data.	Stu schedariu punta versu i fugliali chì guardanu i dati attuali.
None of these were ever very popular.	Nisunu di questi era mai assai populari.
Then I pulled out the phone and started the car.	Dopu alluntaraghju u telefunu è cuminciaru a vittura.
Give and take.	Dà è piglia.
I don’t know what brought him down.	Ùn sò micca ciò chì l'hà purtatu.
He looked young or old like someone growing up.	Paria ghjovanu o vechju cum'è qualcunu cresciutu.
And then they saw it.	E poi vedenu.
I’m just waiting.	Sò solu aspittendu.
Two or three had a knife each and one had a stick.	Dui o trè avianu un cuteddu ognunu è unu avia un bastone.
Nothing until they are back.	Nunda finu à ch'elli sò tornati.
It’s just that everyone wants to be their friend.	Hè solu chì tutti volenu esse u so amicu.
It’s shared if you say.	Hè spartutu si dice.
The states are indicated.	I stati sò indicati.
Notice how some animals protect themselves.	Fighjate cumu certi animali si pruteghjanu.
Same with this.	U listessu cù questu.
I have difficulty with relationships.	Aghju difficultà cù relazioni.
He did something.	Hà fattu qualcosa.
That is, so far.	Questu hè, finu à avà.
It was big.	Era grande.
And sometimes, even that isn’t enough.	È qualchì volta, ancu questu ùn hè micca abbastanza.
All that is their story.	Tuttu ciò chì hè a so storia.
Then I wrote an answer.	Dopu aghju scrittu una risposta.
Make sure you register on their phone.	Fate chì vi arregistrà nantu à u so telefunu.
I played his game for the games of my own.	Aghju ghjucatu u so ghjocu per i ghjoculi di u mo propiu.
And it didn’t come to the surface at the supposed time.	È ùn hè micca ghjuntu à a superficia à u tempu suppostu.
He looked at it twice.	L'hà guardatu duie volte.
I would love to have it and keep it.	Mi piacerebbe avè da avè è da tene.
Well, not enough.	Ebbè, micca abbastanza.
I don’t care about the man.	Ùn aghju micca cura di l'omu.
The internet is a big deal.	Internet hè un grande.
I found him sitting on the bed with his light on.	L'aghju trovu à pusà in u lettu cù a so luce accesa.
The most important thing is that they are here.	U più impurtante hè chì sò quì.
It doesn’t work.	Ùn funziona micca.
That's what friends do, I suppose.	Hè ciò chì l'amichi facianu, suppone.
The whole social structure is built around it.	Tutta a struttura suciale hè custruita intornu à ellu.
The sack of them.	U saccu di elli.
However, you are always equal to them by another logic.	Tuttavia, sì sempre uguali à elli per un'altra logica.
These are growth problems.	Quessi sò prublemi di crescita.
I feel like you’re going to make it seem too complicated.	Mi sentu cum'è tù stai daveru à fà sembra troppu complicatu.
The logic of knowing how and where.	A logica di sapè cumu è capacità.
It’s a small place, and the line often comes out of the door.	Hè un locu chjucu, è a linea spessu esce da a porta.
So beautiful, she thought.	Cusì bella, hà pensatu.
The dress was eventually fixed.	U vestitu hè statu eventualmente stabilitu.
But there are things we know better than they do.	Ma ci sò cose chì sapemu più chè elli.
I think it is now.	Pensu chì hè avà.
He received the contract.	Hà ricevutu u cuntrattu.
The goal has changed the leg he wants this time around.	U scopu hà cambiatu a gamba chì vole sta volta.
You need to make it easy to understand how to use it.	Avete bisognu di fà fàciule per capiscenu cumu aduprà.
Her father was gone.	U so babbu era andatu.
We don’t even need your stuff.	Ùn avemu micca bisognu ancu di e vostre cose.
The second version of Addition is not pure.	A seconda versione di aghjunghje ùn hè micca pura.
She didn't want that to happen.	Ella ùn vulia micca ch'ellu sia cusì.
This has mixed results.	Questu hà risultati mista.
Lots of little things against that, and a big one.	Parechji picculi cose contru à questu, è una grande.
I came here to tell you to prepare.	Sò venutu quì per dì à voi di preparà.
They may take as many values ​​as possible.	Puderanu piglià parechji valori pussibuli.
Well, that’s it, really.	Ebbè, hè questu, veramente.
We had to work, yes.	Avemu avutu à travaglià, iè.
It’s rarely clear.	Hè raramente chjaru.
Just put it on hold.	Basta mette in attesa.
The surface refused to be removed.	A superficia ricusò di sguassà.
You can see the kids in school.	Pudete vede i zitelli in a scola.
That's enough.	Hà abbastanza.
The reality, of course, is different.	A realità, sicuru, hè diversa.
There were a few words of consolation though.	Ci era uni pochi di parolle di cunsulazione però.
In general, it can be difficult or impossible to resolve the system.	In generale, pò esse difficiule o impussibile di risolve u sistema.
I was not offered a job.	Ùn m'anu micca prupostu un travagliu.
I liked everything.	Mi piacia tuttu.
Then come and be your controls.	Allora ghjunghje è esse i vostri cuntrolli.
Everyone does the same.	Tutti facenu simili.
I really like it, though.	Mi piace assai, però.
There is no room for that in the story above.	Ùn ci hè spaziu per quessa in a storia sopra.
No one asked why.	Nimu hà dumandatu perchè.
That’s why it’s so important that we do it right.	Hè per quessa hè cusì impurtante chì avemu fattu bè.
She knows it better than anyone.	Ella a sà megliu cà qualsiasi altru.
It was pretty easy.	Era abbastanza faciule.
Call it a feeling.	Chjamate un sentimentu.
Now push on and you have a good rest.	Avà spinghjate è avete un bellu riposu.
Believe me, this is a very big deal here.	Credimi, questu hè un affare assai grande quì.
But they were great at it.	Ma eranu grandi nantu à questu.
Let us know how the conversation goes over communication.	Fateci sapè cumu si passa a conversazione nantu à a cumunicazione.
I read them here.	Li leghjeria quì.
The guy is special.	U tippu hè speciale.
Go with what is safe and effective.	Andate cù ciò chì hè sicuru è efficace.
That’s how life is now.	Hè cusì chì a vita hè avà.
Levels calculated on the left side and experimental levels on the right side.	Livelli calculati à u latu manca è livelli sperimentali à u latu drittu.
This means you have time on your side.	Questu significa chì avete u tempu da a vostra parte.
That’s what’s going to happen to us.	Hè ciò chì ci hà da passà.
He shook his head.	Si scacciò a testa.
He waited, not to give, but to receive.	Aspittava, micca per dà, ma per riceve.
God could have denied this, but He chose not to.	Diu puderia avè nigatu questu, ma ellu hà sceltu micca.
Fuck, he didn't live anywhere.	Cazzo, ùn campava mancu in nudda parte.
But he did not ask the driver to slow down.	Ma ùn hà micca dumandatu à u cunduttore di rallentà.
I have never felt so far away from my children.	Ùn aghju mai intesu esse luntanu da i mo figlioli cusì tantu.
Her door was open and she went inside.	A so porta era aperta è andò à l'internu.
Don't attack, he thought.	Ùn attaccate micca, hà pensatu.
I didn’t think about it until recently.	Ùn aghju micca pensatu più finu à pocu tempu.
I’m glad we had a chance to become friends.	Sò cuntentu chì avemu avutu a pussibilità di diventà amici.
What a beautiful unit.	Chì bella unità.
And you may not be around for a couple of years.	È pudete micca esse intornu in un paru d'anni.
They lost their first love.	Anu persu u so primu amore.
This can be explained by several possible mechanisms.	Questu pò esse spiegatu da parechji miccanismi pussibuli.
It wasn’t on the pages.	Ùn era micca nantu à e pagine.
You pay them to deal with the problems.	Li avete spesi per trattà cù i prublemi.
To make them strong.	Per fà li forti.
People still have to vote.	A ghjente hà sempre à vutà.
Well, they never told me that.	Ebbè, ùn ci avianu mai dettu questu.
He played a lot of great games throughout this game.	Hà fattu una quantità di grandi ghjoculi in tuttu stu ghjocu.
I tried to be a good husband and father.	Aghju pruvatu à esse un bon maritu è ​​babbu.
Step method, but this did not work.	Metudu passu, ma questu ùn hà micca travagliatu.
Now I have a very difficult choice to make.	Avà aghju avutu una scelta assai difficiule di fà.
In that sense, it is not just about reading books.	In questu sensu ùn avemu micca solu leghje libri.
The judgment was.	U ghjudiziu era.
We must separate religion from public office.	Duvemu separà a religione è l'uffiziu publicu.
Other days they make you laugh, and you long to fight.	L'altri ghjorni ti facenu ride, è brama a lotta.
Because it won’t be any easier.	Perchè ùn serà micca più faciule.
This has never really been used.	Questu ùn hè mai statu usatu veramente.
I had my finger in the air and all.	Aghju avutu u mo dettu in l'aria è tuttu.
He was also moving really well.	Si moveva ancu veramente bè.
I’m stuck here for now.	Sò staccatu quì per avà.
I walked farther than before.	Aghju caminatu più luntanu chè prima.
It’s half the market price.	Hè a mità di u prezzu di u mercatu.
Our job, our challenge, is to try and make sure that doesn’t happen.	U nostru travagliu, a nostra sfida, hè di pruvà à fà chì ùn succede micca.
I have the call list.	Aghju a lista di chjamate.
He said he was waiting for me.	Ellu hà dettu ch'ellu m'aspittava.
He told her the gun was in plain sight inside the truck.	Li disse chì a pistola era in vista chjara à l'internu di u camion.
I agree with the majority that it was appropriate and necessary.	Sò d'accordu cù a maiuranza chì era apprupriatu è necessariu.
And this is not normally the case with companies.	È questu ùn hè micca normalment u casu cù l'imprese.
You don’t need to know anything about web design.	Ùn avete bisognu di sapè nunda di u web design.
My friends here have made a beautiful life for themselves.	I mo amichi quì anu fattu una bella vita per elli.
My mom now suddenly got into the argument.	A mo mamma avà intrutu di colpu in l'argumentu.
When it gets tough, they don’t really know what they’re doing.	Quandu si face dura, ùn sanu micca veramente ciò chì facenu.
And there hadn’t been much thought about it.	È ùn ci era statu assai pensatu.
But as for his anxiety.	Ma in quantu à a so ansietà.
But that seems to be exactly what happened.	Ma chì pare esse esattamente ciò chì hè accadutu.
Apart from that, it’s pretty good.	A parte di questu, hè abbastanza bè.
The thing that grows on me.	A cosa chì cresce nantu à mè.
I had to deal with the task at hand.	Aviu avutu à trattà cù u compitu in manu.
I have to buy another of these.	Aghju da cumprà un altru di questi.
He also enjoyed the feeling of it.	Ancu hà godutu a sensazione di questu.
This year, no one lived in the camp.	Quist'annu, nimu campava in u campu.
Let’s work on this.	Andemu à travaglià questu.
Like you made a problem out of it.	Cum'è avete fattu un prublema fora di questu.
He did not survive the war.	Ùn hà micca sopravvissutu à a guerra.
A brother is more likely.	Un fratellu hè più prubabile.
It’s hard to say for sure, though.	Hè difficiuli di dì di sicuru, però.
He brought parts to me.	Ne hà purtatu parti per mè.
That will not be easy to do.	Chì ùn serà micca faciule fà.
Three are the most important.	Trè sò i più impurtanti.
I will give you everything you need to know closer to the date.	Vi daraghju tuttu ciò chì avete bisognu di sapè più vicinu à a data.
The mission was scheduled to take only an hour or two.	A missione era prevista per piglià solu una o duie ore.
True, we do.	True, facemu.
The house was empty.	A casa era viota.
You know the truth, but you need proof.	Sapete a verità, ma avete bisognu di a prova.
You need to do this one by one.	Avete bisognu di fà questu unu per unu.
After complete study of the study, written informed consent was provided.	Dopu a spiegazione cumpleta di u studiu, u cunsensu infurmatu scrittu hè statu furnitu.
The solutions need work.	E suluzione necessitanu travagliu.
The stage was in darkness.	U palcuscenicu era in a bughjura.
It probably didn’t matter.	Probabilmente ùn importava micca.
Those that feel all over the house.	Quelli chì si sentenu in tutta a casa.
We were four and the money was tight.	Eramu quattru è i soldi eranu stretti.
I’ve been stuck on this for a couple of hours now.	Sò statu bloccatu annantu à questu per un paru d'ore avà.
Which is why.	Chì ghjè u mutivu chì.
I didn’t think about anything and went on.	Ùn aghju micca pensatu nunda è andò avanti.
Some days it took longer than others.	Certi ghjorni hà pigliatu più di l'altri.
What happens sometimes in science, you know.	Chì succede qualchì volta in a scienza, sapete.
Then we’ll see how it goes.	Allora videremu cumu si passa.
I did a lot in those first few months.	Aghju fattu assai in quelli primi mesi.
Details are below.	I dettagli sò quì sottu.
Poor young man !.	Poveru ghjovanu !.
Also, they have to be a family again.	Inoltre, anu da esse torna una famiglia.
I could see where he was going.	Puderaghju vede induve stava andendu.
It was a marvel that no one was robbed.	Era una maraviglia chì nimu ùn hè statu arrubbatu.
The leg also continues to fall.	A gamba cuntinueghja ancu à cascà.
For the beginning of the next field.	Per u principiu di u prossimu campu.
Easy as hell.	Facile cum'è l'infernu.
Maybe we should talk again.	Forse duvemu parlà un'altra volta.
She is so sure of everything.	Ella hè cusì sicura di tuttu.
He did not take his eyes off her.	Ùn l'hà micca alluntanatu l'ochji.
It doesn’t have to happen.	Ùn deve esse accadutu.
What they don’t want is the high price normally associated with them.	Ciò chì ùn volenu micca hè u prezzu altu normalment assuciatu cun elli.
He had a decision to make.	Hà avutu una decisione da fà.
Instead it is written to a new file in a new location.	Invece hè scrittu à un novu schedariu in un novu locu.
The second factor is the flow of data.	U sicondu fattore hè u flussu di dati.
Therefore, there will be no pictures.	Per quessa, ùn ci saranu ritratti.
They might be worth something, pretty good.	Puderanu valenu qualcosa, abbastanza bè.
I camp for them.	I campanu per elli.
When used as a chair, the handle provides safety and balance.	Quandu s'utilice cum'è una sedia, u manicu furnisce sicurezza è equilibriu.
It was a little sweet.	Era un pocu dolce.
It seems to be a daily function of my life.	Sembra esse una funzione di ogni ghjornu di a mo vita.
It is collected.	Hè cullatu.
We have to accept that this is it.	Avemu da accettà chì questu hè questu.
Of course, that was where I was waiting.	Di sicuru, era quì chì m'aspettava.
Of course, the dead body is gone first, very soon.	Di sicuru, u corpu mortu hè andatu prima, assai prestu.
No one could love that child more than us.	Nimu puderia amà quellu zitellu più di noi.
It’s really a beautiful picture.	Hè veramente una bella stampa.
He looked straight through me.	Hà guardatu drittu à traversu mè.
Thanks for the input.	Grazie per l'input.
If you want to, of course.	Sè vo vulete, sicuru.
Or even on the little ones, for that matter.	O ancu nantu à i chjuchi, per quessa.
The lights are beautiful.	I lumi sò belli.
This is what we have become.	Questu hè ciò chì avemu diventatu.
It can run any application you launch.	Pò eseguisce qualsiasi applicazione chì vi lanciate.
He was old.	Era vechju.
You have to do something yourself.	Avete da fà qualcosa sè stessu.
In truth, thank you.	In verità, grazie.
They needed to make it stable.	Avianu bisognu di fà a so stabile.
Otherwise you will never be able to see it.	Altrimenti ùn sarete mai capaci di vede.
I think that’s his name.	Pensu chì hè u so nome.
Walking over traffic.	Camminendu sopra u trafficu.
I also understood that then.	Aghju ancu capitu chì allora.
Or take the case of internet art, sites made like pieces of art.	O pigliate u casu di l'arte internet, siti fatti cum'è pezzi d'arte.
I’m not a morning person, but it’s my favorite time of day.	Ùn sò micca una persona di a matina, ma hè u mo tempu preferitu di u ghjornu.
Instead of moving the bar, they spun the road.	Invece di trasfurmà a barra, anu spusatu a strada.
I was afraid of animals.	Aviu paura di l'animali.
Pretty bad.	Bastamente male.
A large number of people were in the common room.	Un gran numaru di persone eranu in a sala cumuna.
Let someone else play it.	Lasciate ghjucà à qualcunu altru.
But that doesn’t seem like the right way to do this.	Ma questu ùn pare micca u modu ghjustu di fà questu.
The experiments cannot be repeated exactly.	L'esperimenti ùn ponu esse ripetuti esattamente.
No wonder they do well.	Ùn hè micca maravigghiusu chì facenu bè.
I can't carry it.	Ùn possu micca portà.
I tried it myself.	Aghju pruvatu à mè stessu.
They roll their eyes.	Ruttanu l'ochji.
Even the television program must be current.	Ancu u prugramma di televisione deve esse attuale.
Until then.	Finu à questu.
Our need for social contact is strong.	U nostru bisognu di cuntattu suciale hè forte.
My wife said it was probably time to go home.	A mo moglia hà dettu chì probabilmente era ora di andà in casa.
I understand completely.	Capiscu cumplettamente.
We know where every day at every point.	Sapemu induve ogni ghjornu à ogni puntu.
All he could do was go home and wait for the word.	Tuttu ciò ch'ellu pudia fà era andà in casa è aspittà a parolla.
The night never comes, it never goes.	A notte ùn vene mai, ùn va mai.
I touched your brother, he was just off a ship.	Aghju toccu u to fratellu, hè ghjustu da una nave.
I hadn’t done this in years.	Ùn avia micca fattu questu in anni.
He says he does.	Dice ch'ellu face.
Love is not of the mind.	L'amore ùn hè micca di a mente.
This secret door is really cool.	È sta porta secreta veramente fresca.
He took a step toward the darkness.	Fece un passu versu a bughjura.
It almost killed me, anyway.	M'hà quasi tumbatu, in ogni modu.
Nothing special here.	Nunda di speciale quì.
Vote votes after taking a shot don’t tell anyone.	Vìttite votà dopu à piglià un colpo ùn dice à nimu.
Sometimes, it’s like two people.	Calchì volta, hè cum'è dui persone.
I didn’t do it.	Ùn aghju micca fà.
It tells them when to build what and when to attack.	Li dice quandu custruisce ciò chì è quandu attaccà.
They found nothing.	Ùn anu trovu nunda.
Be clear about the results.	Siate chjaru nantu à i risultati.
The numbers tell the story.	I numeri contanu a storia.
Because when times change, your game will change too!	Perchè quandu i tempi cambianu, u vostru ghjocu hà da cambià ancu !
Look at what it cost me.	Fighjate ciò chì m'hà custatu.
So there is no love in a marriage.	Allora ùn ci hè micca amore in un matrimoniu.
I can’t wait any longer.	Ùn aghju aspittatu più.
I grew up.	Sò crisciutu.
I heard worse, though.	Aghju intesu peghju, però.
It is better to know it.	Hè megliu cunnoscelu.
I remember it well.	Mi ricordu bè.
There is sex.	Ci hè u sessu.
You can hear everything.	Pudete sente tuttu.
At first, we assume.	À u principiu, assumemu.
More research, however, is needed.	Più ricerca, però, hè necessariu.
For them, things are going pretty well.	Per elli, e cose vanu abbastanza bè.
What a way to die.	Chì manera di more.
They arrived at the car just in time.	Sò ghjunti à a vittura ghjustu à tempu.
The moment of battle has come.	U mumentu di a battaglia hè ghjuntu.
Too heavy for day use, but perfect for evening use.	Troppu pisanti per l'usu di ghjornu, ma perfettu per a sera.
So it’s good if it’s what you want.	Allora hè bonu s'ellu hè ciò chì vulete.
Nor could he imagine what a future would hold for her.	Nè ùn pudia imaginà quale seria un futuru cun ella.
The boat had passed.	A barca era passata.
Instead, start at the top and work your way up.	Invece, cuminciate à a cima è travaglià u vostru modu.
The exact value depends on several factors.	U valore esatta dipende da parechji fatturi.
Now, all of a sudden, it was over.	Avà, di colpu, era ghjunta.
I don't see anyone here making music like that.	Ùn vecu nimu quì chì faci musica cusì.
He seemed interested, though he didn't say much.	Paria interessatu, ancu s'ellu ùn hà micca dettu assai.
I’m a team.	Sò una squadra.
Keep in mind that the details of individual systems change.	Tenite in mente chì i dettagli di i sistemi individuali cambianu.
Many others soon followed.	Parechji altri seguitanu prestu.
Obviously just to start even on that investigation a lot more.	Ovviamente solu per cumincià ancu nantu à quella investigazione assai più.
I get comments often.	Ricevu cumenti spessu.
I really appreciated it.	L'aghju assai apprezzatu.
And the truth was, she could never be.	È a verità era, ella puderia mai esse.
But we always took the time to talk.	Ma avemu sempre pigliatu u tempu di parlà.
I’m still learning.	Sò sempre à amparà.
The materials carried in our blood can affect our thoughts and feelings.	I materiali purtati in u nostru sangue ponu influenzà i nostri pinsamenti è sentimenti.
When they had shown a need, he found a desire to help.	Quandu avianu dimustratu un bisognu, truvò un desideriu di aiutà.
Same for a beer cellar.	Stessa cosa per una cantina di birra.
It was never necessary.	Ùn era mai statu necessariu.
The numbers just don’t add up.	I numeri simpricimenti ùn aghjunghjenu micca.
Three hundred dollars a month, every month.	Trè centu dollari à u mese, ogni mese.
Five of the six were women.	Cinque di i sei eranu donne.
It’s really cool.	Hè veramente cool.
I enjoy learning about animals.	Mi piace à amparà nantu à l'animali.
But in the second half, everything changed.	Ma in a seconda mità, tuttu hè cambiatu.
They added when they understood.	Anu aghjustatu quandu anu capitu.
I'll be there in about half an hour.	Passaraghju in circa una meza ora.
Everyone is aware of the risk.	Tutti sò cuscenti di u risicu.
She just said she was tired.	Ella solu hà dettu chì era stancu.
In fact.	Infatti.
It’s not a chance.	Ùn hè micca una chance.
She kept saying I didn't care.	Ella continuava à dì chì ùn mi ne preoccupassi.
She was just happy to be clean.	Era solu felice di esse pulita.
In other words, his case has legs.	In altre parolle, u so casu hà gammi.
You don’t have what you want, you have what you expect.	Ùn avete micca ciò chì vulete, avete ciò chì aspetta.
Of course, some of these books have things in common.	Di sicuru, certi di sti libri anu elementi in cumunu.
He hated his job.	Odiava u so travagliu.
But this was to protect you.	Ma questu era per prutege voi.
Every track was good.	Ogni traccia era bona.
But lack of sleep has never killed anyone.	Ma a mancanza di sonnu ùn hà mai uccisu nimu.
You want me to give you the information for free.	Vulete ch'e vi dessi l'infurmazioni gratuitamente.
And I know it feels cool.	E so dite si sentia fresche.
But he really helped me.	Ma ellu m'hà veramente aiutatu.
And it’s beautiful.	È hè bella.
Impossible is potential.	Impussibule hè putenziale.
In case you don’t know.	In casu ùn sapete micca.
We need to find answers.	Avemu bisognu di truvà risposte.
You may be lucky if you search.	Pudete esse furtunatu se cercate.
The kids started running.	I zitelli cuminciaru à curriri.
This concern was sure to grow.	Sta preoccupazione era sicura chì cresce.
Such differences had political consequences.	Tali sfarenze avianu cunsiquenzi pulitichi.
His words silenced you.	E so parolle ti zitti.
The tea is over.	U tè hè sopra.
I say alone.	Dicu solu.
And we have to choose how to do it.	È avemu da sceglie cumu fà.
People lying on the ground are apparently a threat to national security.	E persone pusate in terra sò apparentemente una minaccia per a sicurità naziunale.
What we want.	Ciò chì vulemu.
I’m just getting into a really fun bit of it.	Aghju ghjustu à un pocu veramente divertente.
It seemed as if he could go out of the way.	Paria cum'è s'ellu puderia andà fora di a strada.
I will continue this work in a few days.	Continuaraghju stu travagliu in pochi ghjorni.
Politics on the region.	Pulitica nantu à a regione.
I wanted to get back to the beginning.	Vuliu vultà à u principiu.
Which made me a real public figure.	Chì m'hà fattu una vera figura publica.
I could try harder to make her stay.	Puderia pruvà di più per fà a so stà.
They wanted a quick start.	Vulìanu un principiu prestu.
Then change them again.	Allora li cambia di novu.
The chance for them to fall, however, is very low.	A chance per elli di calà, però, hè assai bassa.
But it was a strange moment.	Ma era un mumentu stranu.
My goal is to provide solutions before it’s too late.	U mo scopu hè di furnisce suluzioni prima ch'ellu sia troppu tardi.
I had the best lunch of my life here.	Aghju avutu u megliu pranzu di a mo vita quì.
You learned that very well.	Avete amparatu chì assai bè.
Of course, think a lot about your life when you travel.	Di sicuru, pensate assai à a vostra vita quandu viaghjate.
However, she had been forced to ride one these past two days.	Eppuru, era stata custretta à cavalcà unu sti dui ghjorni passati.
The writing was strong.	A scrittura era forte.
I especially like the beer with a story.	Mi piace in particulare a biera cù una storia.
I appreciate your service.	Apprezzu u vostru serviziu.
The interest is very strong.	L'interessu hè assai forte.
One of the most important rooms in your home is the kitchen.	Una di e stanze più impurtanti in a vostra casa hè a cucina.
I have absolute proof.	Aghju una prova assoluta.
If you don’t want to do that, then say so.	Se ùn vulete micca fà, allora dite cusì.
It could be so interesting.	Puderia esse cusì interessante.
He finally stopped.	Finalmente si firmò.
We were responsible for no one but ourselves.	Eramu rispunsevuli di nimu ma di noi stessi.
And take me with her.	È pigliami cun ella.
This is a great experience, she says.	Questa hè una grande sperienza, ella dice.
Young people at work.	I ghjovani à u travagliu.
I feel it move inside me.	Sentu chì si move in mè.
We look very carefully at the days and hours to come.	Fighjeremu assai attentamente i ghjorni è l'ore à vene.
His memory for facts and skills is completely normal.	A so memoria per i fatti è e cumpetenze hè cumplettamente normale.
It’s supposed to be something you know and something you have.	Hè suppostu esse qualcosa chì sapete è qualcosa chì avete.
The book is amazing.	U libru hè stupente.
Whether it is a million or not is a matter of opinion.	Ch'ella sia una migliione o micca hè una questione d'opinione.
However, a connection between these different approaches is not clear.	Tuttavia, una cunnessione trà sti diversi approcci ùn hè micca chjaru.
Drink plenty of water.	Beie assai acqua.
An experiment served to show the line of his investigation.	Un esperimentu hà servitu à mustrà a linea di a so investigazione.
They did it and they almost broke me.	L'anu fattu è quasi mi rumpianu.
Here we describe the surgical technique and its complications.	Quì descrivemu a tecnica chirurgica è e so cumplicazioni.
Which is not suited to the crime scene.	Chì ùn hè micca adattatu à a scena di u crimine.
Avoid contact with eyes, keep out of reach of children.	Evite u cuntattu cù l'ochji, mantene fora di a portata di i zitelli.
Or maybe when it was time he left.	O forse quand'ellu hè ghjuntu l'ora s'era partitu.
They were married.	Eranu maritati.
When he was silent, they said the child was dead.	Quandu ùn si taceva, dicenu chì u zitellu hè mortu.
This is a social test.	Questa hè una prova suciale.
It was out of the question.	Era fora di quistione.
She made a big mistake.	Ella hà fattu un grande sbagliu.
I wasn’t so sure, but I couldn’t have had anything better.	Ùn era micca cusì sicuru, ma ùn pudia micca avè qualcosa di megliu.
They had a son.	Avianu un figliolu.
Let’s start with the smallest.	Cuminciamu cù u più chjucu.
The conversation with my father seems like something of a dream.	A cunversazione cù u mo babbu pare cum'è qualcosa di un sognu.
Easy that way.	Facile cusì.
You should see my house.	Tu avissi a vidiri a mo casa.
Normal levels are variable based on age and gender.	I livelli normali sò variabili in base à l'età è u sessu.
People don’t just die.	A ghjente ùn solu mori.
Let me tell you, yes.	Lasciami dì, sì.
As in darkness you can be.	Cumu in u bughju pudete esse.
Then his tone changed.	Allora u so tonu cambiò.
The problem is money.	U prublema hè i soldi.
This is even more bloody than when my mother died.	Questu hè ancu più sangue di quandu a mo mamma hè morta.
A lower general limit on the number of examples needed for learning.	Un limite generale inferiore nantu à u numeru di esempi necessarii per l'apprendimentu.
If found early enough, it can be easily treated.	Se si trova abbastanza prestu, pò esse facilmente trattatu.
The box fell into itself.	A scatula hè cascata in sè stessu.
This will not be the same as every other time.	Questu ùn serà micca cum'è ogni altra volta.
I wanted to take my head straight.	Vuliu piglià a mo testa ghjustu.
Radio, for communication.	Radio, per a cumunicazione.
It was a very nice experience.	Hè stata una sperienza assai bella.
When World War II came, there was everything to play for.	Venuta a seconda guerra mundiale, ci era tuttu per ghjucà.
Watch where you go, what you do.	Fighjate induve và, ciò chì face.
She couldn't stop.	Ella ùn pudia piantà.
He thought he didn’t care.	Pensava chì ùn li importava micca.
He was fired.	Hè statu cacciatu.
The picture in this post has the details.	A stampa in questu post hà i dettagli.
Your friends can’t save you from this.	I vostri amichi ùn ponu micca salvà da questu.
The situation is very bad.	A situazione hè assai male.
The crime, however, will not go away.	U crimine, però, ùn andarà micca.
It’s more than that.	Hè più di questu.
You can decide for yourself whether to buy or not.	Pudete decide per voi stessu se cumprà o micca.
Leave the world as you found it a year ago.	Lasciate u mondu cum'è avete trovu un annu fà.
She waits when you are ready.	Ella aspetta quandu site pronta.
But this cannot happen often.	Ma questu ùn pò micca esse accadutu spessu.
I'll tell you how it is here.	Vi dicu cumu hè quì.
The blue flowers grow from the wall.	I fiori blu crescenu da u muru.
A large knife.	Un grande cultellu.
He was hit a few times.	Hè statu culpitu uni pochi di volte.
You may get one, or you may not.	Puderete ottene unu, o ùn puderebbe micca.
Then get rid of each other.	Allora si sguassate l'un l'altru.
That’s what I had to do.	Hè ciò chì avia da fà.
And sales of record companies are lower than ever.	È e vendite di e cumpagnie di discu sò più calate chè mai.
Yes, we remember.	Iè, ci ricurdamu.
It puts me out there.	Mi mette fora quì.
This is one of my theories that needs more research.	Questa hè una mia teoria chì hà bisognu di più ricerca.
It’s probably less than fifteen years old, but not by much.	Hè prubabilmente menu di quindici anni, ma micca assai.
They can write, and read, but they can’t think.	Puderanu scrive, è leghje, ma ùn ponu micca pensà.
I watched him from the door and he was always scared.	L'aghju guardatu da a porta è era sempre a paura.
Because you are strong.	Perchè sì forte.
This could very well be the case.	Questu puderia esse assai bè u casu.
They project their problems on you.	Prughjettanu i so prublemi nantu à voi.
Where food is made from the plant.	Induve l'alimentariu hè fattu da a pianta.
We will be back soon.	Ci seremu prestu.
It’s really nothing like our world.	Ùn hè veramente nunda cum'è u nostru mondu.
I wouldn’t have heard of it.	Ùn averia micca intesu parlà di questu.
We will never share your email address with anyone.	Ùn avemu mai sparte u vostru indirizzu email cù nimu.
Always a valuable source of information.	Sempre una preziosa fonte di informazioni.
Problems may not appear right away, but they will eventually be.	I prublemi ùn ponu micca apparsu subitu, ma eventualmente saranu.
And this book is about getting what you want.	È questu libru hè di ottene ciò chì vulete.
Some of us have seen this too, but not both.	Qualchidunu di noi hà vistu ancu questu, ma micca i dui.
And he might have like four or five teeth.	È puderia avè cum'è quattru o cinque denti.
I'm on call.	Sò in chjama.
But this person wanted to reach the bottom of his dreams.	Ma sta persona vulia ghjunghje à u fondu di i sogni.
Of course you do.	Certu chì fate.
Too much to think about.	Troppu da pensà.
Going to war is too easy, too easy.	Andà in guerra hè troppu faciule, troppu faciule.
Not much is said.	Ùn si dice assai.
That way, they can make an informed decision.	In questu modu, ponu piglià una decisione infurmata.
We will do what we can to help.	Faremu ciò chì pudemu per aiutà.
There are other issues with this.	Ci hè ancu altri prublemi cù questu.
If he is like most everyone else, then he will eventually come.	S'ellu hè cum'è a maiò parte di tutti l'altri, allora venerà eventualmente.
And yes, he has a problem with women.	È sì, hà un prublema cù e donne.
He laid the flowers.	Hà postu i fiori.
Then he turned to his brother.	Allora si vultò versu u so fratellu.
Human efforts to do the same have failed.	I sforzi umani per fà u listessu anu fallutu.
I will watch over you.	ti guarderaghju.
However, we can’t let it get away, though.	Tuttavia, ùn pudemu micca lasciallu scappà, ancu.
Look here, he said.	Fighjate quì, disse.
Stay together.	Restemu inseme.
I care a lot about my soft skin.	Mi cura assai di a mo pelle suave.
They never came back.	Ùn ci anu mai tornatu.
No further details are available at this time.	Nisun più dettagliu hè dispunibule per u mumentu.
In our patient, however, this was not the case.	In u nostru paziente, però, questu ùn era micca u casu.
The scene unfolded in my mind.	A scena sboccata in a mo mente.
But a matter of driving importance remains.	Ma una materia di impurtanza di guida resta.
I worked alone.	Aghju travagliatu solu.
I like what they did with the place.	Mi piace ciò chì anu fattu cù u locu.
They earn from us.	Guadagnanu da noi.
We gave up these plants when our child died.	Avemu rinunciatu à queste piante quandu u nostru zitellu hè mortu.
Not just the right plant species, but the right individual plant.	Micca solu a spezia di pianta ghjusta, ma a pianta individuale ghjustu.
I am literally in tears trying to get rid of this.	Sò literalmente in lacrime à pruvà à caccià questu.
The problem is.	U prublema hè.
My brother is dead.	U mo fratellu mortu.
But you have to write the code and it is very complicated.	Ma duvete scrive u codice è hè assai cumplicatu.
He sent for the soldiers.	Hà mandatu per i suldati.
I made him laugh a lot that night.	L'aghju fattu ride assai, quella notte.
She was beautiful, so beautiful.	Era bella, cusì bella.
It’s the culture we know.	Hè a cultura chì sapemu.
My gaze meets hers.	U mo sguardu scontra u so.
He was fine, in fact he was holding his breath.	Stava bè, in fatti si tena u so fiatu.
It was a busy life, but a good one.	Era una vita occupata, ma una bona.
So it’s really rock and roll.	Allora hè veramente rock and roll.
I'll show you on the way back, let's go right there.	Vi mustraraghju nantu à a strada di ritornu, andemu ghjustu da ellu.
A hair too young then.	Un capelli troppu ghjovanu allora.
Tall and short men can be weak.	L'omi alti è corti ponu esse debuli.
And he did, sometimes.	È hà fattu, qualchì volta.
That’s what we are even when no one sees it !.	Questu hè quellu chì simu ancu quandu nimu ùn vede !.
She brought her hair home.	In casa si portava i capelli.
Instead, we have ways to make you more comfortable.	Invece, avemu manere di fà vi più còmode.
Once upon a time, not so long ago.	Una volta avianu, micca tantu tempu fà.
But there was a chance.	Ma ci era una chance.
The training component.	U cumpunente di furmazione.
This is especially true in marketing.	Questu hè soprattuttu veru in u marketing.
My father was excited, watching and listening.	U mo babbu si entusiasmava, fighjendu è ascultendu.
Except it wasn’t a good plan.	Salvu chì ùn era micca un bonu pianu.
I watched him play.	L'aghju vistu à ghjucà.
Assume my own.	Assumi u mo propiu.
As you said in your post, though, we need to measure.	Cum'è avete dettu in u vostru postu, però, avemu bisognu di misurà.
It looks good.	Ci vene bè.
For the price I did not get a good result.	Per u prezzu ùn mi dava micca un bonu risultatu.
The perfect road.	A strada perfetta.
Just read the stories.	Basta à leghje e storie.
No ice needed.	Nisun ghiaccio necessariu.
However, the limitations of these materials are still due to the high cost.	Tuttavia, i limitazioni di sti materiali sò sempre per via di u costu altu.
But she is his.	Ma ella hè a so.
Our teams then went on a brisk walk.	I nostri squadre andavanu tandu in una caminata veloce.
So was the room.	Cusì era a camera.
These are real events that happen to real people.	Quessi sò avvenimenti reali chì succedenu à e persone reali.
Save us the springs.	Salvateci i molli.
I see the night my daughter was born, in grief and love.	Vecu a notte chì a mo figliola hè nata, in pena è amore.
If it was ever removed, something would have no evidence.	S'ellu si sguassava mai, qualcosa chì ùn avia micca evidenza.
I really need to sleep later.	Hè veramente bisognu di dorme dopu.
Each frame is a particular scene during a particular moment.	Ogni quadru hè una scena particulare durante un mumentu particulare.
But of course, it will never be seen in the future.	Ma di sicuru, ùn si vede mai in u futuru.
I needed to rest.	Aviu bisognu di riposu.
It is not with the rich and powerful.	Ùn hè micca cù i ricchi è putenti.
Summer is such a busy time.	L'estiu hè un tempu cusì occupatu.
It happened quickly, leaving me without much time to find coverage.	Succede prestu, lascendu senza assai tempu per truvà a copertura.
It’s really fast, fast, free and in addition to trying.	Hè veramente veloce, veloce, liberu è in più di pruvà.
My next step is to create a simple development plan.	U mo prossimu passu hè di creà un pianu di sviluppu simplice.
They knew him.	L'anu cunnisciutu.
My parents weren’t going to come back together.	I mo genitori ùn anu da vultà inseme.
My party is too small.	U mo partitu hè troppu chjucu.
There will be no direct benefit to study participants.	Ùn ci sarà micca benefiziu direttu à i participanti di studiu.
But maybe he was too tired to play.	Ma forse era troppu stancu per ghjucà.
Obviously we want to plant the places.	Ovviamente vulemu piantà i posti.
That will continue to happen.	Chì hà da cuntinuà à succede.
The list is so long.	A lista hè tantu longa.
It’s been three months, and no one wants to touch it.	Ci hè dapoi trè mesi, è nimu ùn vole toccu.
He applied himself to the fight.	S'applicò à a lotta.
Overall, it’s better than the last few years so far.	In generale, hè megliu cà l'ultimi anni finu à avà.
These are not exactly things to give up.	Ùn sò micca esattamente cose da abbandunà.
It was about living.	Si trattava di campà.
We were offered that deal.	Ci hè statu prupostu quellu affare.
Story that happens in an hour.	Storia chì succede in una ora.
I want you to leave this with me now.	Vogliu chì lascià questu cun mè avà.
If you set foot in my city again.	Se mettete u pede in a mo cità di novu.
Why it must be true is another matter.	Perchè deve esse veru hè un'altra materia.
It was clear that the three men knew each other well.	Era chjaru chì i trè omi si cunniscianu bè.
I have to take my right shoulder.	Aghju da piglià a mo spalla ghjustu.
It’s for real, not added later.	Hè per veru, micca aghjuntu dopu.
We want to see what happens behind closed doors.	Vulemu vede ciò chì succede daretu à e porte chjuse.
In all.	In tuttu.
I don’t know what next.	Ùn sò micca ciò chì dopu.
I don’t remember walking anyone.	Ùn mi ricordu micca di marchjà nimu.
She thought a child would keep her here.	Hà pensatu chì un zitellu a mantene quì.
The wind had changed.	U ventu era cambiatu.
Fear was always there.	A paura era sempre quì.
Come sit with me.	Venite à pusà cun mè.
Those characters, when we met them on the first page, are never perfect.	Quelli caratteri, quandu l'avemu scuntratu nantu à a prima pagina, ùn sò mai perfetti.
It’s new here.	Hè novu quì.
It is very difficult to say whether it is successful or not.	Hè assai difficiule di dì s'ellu hè successu o micca.
Thanks for any comments.	Grazie per qualsiasi cumenti.
I wanted a crowd.	Vuliu una folla.
Find something you want to do.	Truvate qualcosa chì vulete fà.
It’s amazing how much you notice when there’s nothing to see.	Hè maravigghiusu quantu notate quandu ùn ci hè nunda da vede.
I had to go back now.	Avia da vultà avà.
He bit her.	L'hà muzzicatu.
I couldn’t keep it that way.	Ùn puderia micca mantene cusì.
Want to do an update.	Vulete fà un aghjurnamentu.
It will make such a beautiful picture.	Fararà una stampa cusì bella.
They left the house, and followed.	Esce da a casa, è seguitanu.
We’ll let him back in eventually.	L'avemu lasciatu torna in eventualmente.
He’s not smart.	Ùn hè micca intelligente.
Check your email four to five times a day or more.	Verificate u vostru email à quattru è cinque volte à ghjornu o più.
The first was military.	U primu era militare.
I didn’t agree.	Ùn era micca d'accordu.
He provides great things.	Ellu furnisce e cose grandi.
Every move required a lot of effort.	Ogni muvimentu necessitava un grande sforzu.
I was forced to go then.	Eru custrettu à andà tandu.
They just need you to introduce yourself.	Hanu bisognu solu chì vi si prisentassi.
In every other country some people will be killed so far.	In ogni altru paese certi persone seranu uccisi finu à avà.
Police have not been able to determine how he died.	A polizia ùn hè stata capace di determinà cumu hè mortu.
I want to treat myself for writing so much.	Vogliu trattarmi per avè scrittu tantu.
I took it upon myself by an accident.	L'aghju pigliatu per ella per un accidente.
That was my life.	Chì era a mo vita.
She needed help and fast.	Ella avia bisognu d'aiutu è prestu.
So, not much different for them.	Dunque, micca assai diffirenti per elli.
But both the second and third order models have very similar performance.	Ma tramindui u secondu è u terzu mudellu d'ordine anu prestazioni assai simili.
I can fight with my hands.	Puderaghju cumbatte cù e mo mani.
Individuals also have this right.	L'individui anu ancu stu dirittu.
But I see what you mean.	Ma vecu ciò chì vulete dì.
None of them take place in a normal world.	Nisunu di elli si svolge in un mondu normale.
I set rules.	Aghju stabilitu regule.
No one laughed with him.	Nimu ùn ridia cun ellu.
A significant current will flow through the device.	Un currente significativu scorrirà à traversu u dispusitivu.
The apartment is on the first floor.	L'appartamentu hè à u primu pianu.
I don’t know why, but it’s true.	Ùn sò micca perchè, ma hè vera.
In a corner, he stopped and looked around, not seeing anyone.	In un angulu, si firmò è sguardò intornu, ùn videndu nimu.
So who he is.	So quale ellu hè.
They could just go to the wrong house.	Puderanu solu andà in a casa sbagliata.
Probably to avoid having too few sets open.	Probabilmente per evità di avè troppu pochi set aperti.
We had to play in this when we were kids.	Avemu avutu à ghjucà in questu quandu eramu zitelli.
I came back from the war.	Sò vultatu da a guerra.
He came from everywhere in the room.	Hè vinutu da ogni locu in a stanza.
Some were oil.	Certi eranu oliu.
But he also got into it.	Ma hè ancu intrutu.
If you look at the report, you have a problem.	Se si vede nantu à u rapportu, avete un prublema.
This is not the place.	Questu hè micca u locu.
Knowledge is power !.	A cunniscenza hè u putere!.
I came home.	Sò ghjuntu in casa.
No one should find it here.	Nimu ùn deve truvà lu quì.
I’m just focused.	Sò solu cuncentratu.
My knees were weak.	I mo ghjinochji eranu debuli.
I appreciate that.	Aghju apprezzu chì.
I didn’t do anything.	Ùn aghju fattu nunda.
That leaves the apartment below.	Chì lascia l'appartamentu sottu.
They learn only as they go.	Amparanu solu mentre vanu.
I had lost it, just to be sure.	Avia perdillu, solu per esse sicuru.
Maybe not everyone can handle this charge.	Forse micca tutti ponu trattà sta carica.
They were a couple, both of them.	Eranu una coppia, i dui.
When you’re out and about, it’s harder.	Quandu site fora, fighjendu, hè più difficiule.
Thus, the initial works could be declared, they can only buy from.	Cusì, i travaglii iniziali puderia esse dichjaratu, ponu solu cumprà da.
And they kept records.	È anu tenutu registri.
It moves only when it is forced.	Si move solu quandu hè furzatu.
That’s just what happens.	Hè solu ciò chì succede.
There is nothing like a free lunch.	Ùn ci hè nunda cum'è un pranzu gratuitu.
They were put here to kill.	Ci sò stati messi quì per tumbà.
Essentially, the fish gets lost in the sea.	Essenzialmente, u pesciu si perde in mare.
I also had dreams.	Aghju ancu avutu i sogni.
Fighting fear.	Luttendu a paura.
His turn was for me.	A so volta era per mè.
We have come a long way.	Avemu fattu una longa strada.
She asked me for advice.	Ella m'hà dumandatu un cunsigliu.
This pushed the company out of balance.	Questu hà imbuttatu a società fora di equilibriu.
What is good for your body is good for your brain.	Ciò chì hè bonu per u vostru corpu hè bonu per u vostru cervellu.
And none of them could see now.	È nimu d'elli pudia vede avà.
He then found another hospital to receive treatment.	Dopu hà trovu un altru hospitalu per piglià trattamentu.
This has become serious.	Questu hè diventatu seriu.
It is not true that we need this man.	Ùn hè micca veru chì avemu bisognu di st'omu.
To my knowledge, it doesn’t even have a name.	À a mo cunniscenza, ùn hà ancu un nome.
The way it looks.	A manera chì pare.
I couldn’t make myself heard above the noise.	Ùn mi pudia fà sente sopra à u rumore.
They put this track in the front line.	Anu messu sta pista in a prima linea.
Keep breathing while pushing your feet on the floor.	Mantene a respirazione mentre spinghje i vostri pedi in u pianu.
I could read it now, slowly.	Puderia leghje avà, pianu pianu.
We make love again and again and again throughout the night.	Facemu l'amore una volta è una volta è torna in tutta a notte.
I watch it every morning.	Guardu ogni matina.
How it should work.	Cumu deve funziunà.
It has a lot of influence.	Hà assai influenza.
He tried to focus his thoughts.	Pruvò di focalizà i so pinsamenti.
It was right there on the table of my heart.	Era quì nantu à a tavula di u mo core.
Explain that she is subject to change if her needs change.	Spiegà chì hè sughjettu à cambià se i so bisogni cambianu.
In fact, I will describe my work as such.	In realtà, descriveraghju u mo travagliu cusì.
They had been much closer.	Eranu stati assai più vicinu.
The kids are shocked.	I zitelli si sò chjappi.
I had wondered what it was.	Mi avia dumandatu ciò chì era.
They say we can take it tomorrow.	Dicenu chì pudemu piglià dumane.
This is.	Què hè.
However, power and control were lost.	Tuttavia, u putere è u cuntrollu sò stati persi.
The air temperature.	A temperatura di l'aria.
I have a bottle of wine.	Aghju una buttiglia di vinu.
You have your money.	Avete i vostri soldi.
It’s a difficult situation, but we have to keep playing.	Hè una situazione difficiule, ma avemu da cuntinuà à ghjucà.
It makes them feel good, and it’s good for their spirit.	Li fa sentu bè, è hè bonu per u so spiritu.
It wasn’t so much that my work was hard.	Ùn era tantu chì u mo travagliu era duru.
But that is the nature of this game.	Ma questu hè a natura di stu ghjocu.
They like the rain.	Li piace a pioggia.
It’s right there, in front of her.	Hè ghjustu quì, di fronte à ella.
Not your costs, but your customers.	Ùn i vostri costi, ma i clienti.
I can give it to you right away.	Vi pò dà subitu.
But I didn’t know what else to do.	Ma ùn sapia chì altru da fà.
Then they could not escape.	Allora ùn pudianu scappà.
Beat them.	Battici à elli.
I come and go and I have my life.	Vengu è vanu è aghju a mo vita.
Then he missed another.	Allora hà mancatu un altru.
He spoke with the confidence of someone who did this every day.	Parlava cù a cunfidenza di qualchissia chì facia questu ogni ghjornu.
Leaving for his house, then.	Partendu per a so casa, dopu.
Sometimes they tell me what to look for.	Calchì volta mi dicenu ciò chì cercanu.
Only three of him.	Solu trè da ellu.
It was very hot.	Era assai caldu.
It was a wrong thing and we know what happened.	Era una cosa sbagliata è sapemu ciò chì hè accadutu.
But it has never been done before.	Ma ùn hè mai statu fattu prima.
It’s necessary, but not exactly computer science.	Hè necessariu, ma micca esattamente l'informatica.
I haven’t even decided.	Ùn aghju micca ancu decisu.
That one in my head.	Quellu in u mo capu.
You can’t put a price on your well-being.	Ùn pudete micca mette un prezzu à u vostru benessere.
And it’s a pure tax increase.	È hè un aumentu d'impositu puri.
However, it is not just about religion.	Tuttavia, ùn hè micca solu per a religione.
There are several methods available for this purpose.	Ci hè parechje metudi dispunibuli per questu scopu.
And they will be out for the next few days.	È saranu in e fora per i prossimi ghjorni.
The enemy wanted them to be confused.	U nimicu vulia ch'elli sò cunfusi.
I haven’t done this in years.	Ùn aghju micca fattu questu in anni.
Don’t think you’ve failed.	Ùn pensate micca chì avete fallutu.
You have to make the case right away.	Avete da fà u casu subitu.
You have to stand still.	Duvete stà fermu.
Things are pretty serious between them.	E cose sò abbastanza seriu trà elli.
I couldn’t raise the money to do so.	Ùn pudia micca cullà i soldi per fà cusì.
His wife didn’t think anything was coming out of the project.	A so moglia ùn pensava micca chì qualcosa vene da u prugettu.
The system indicates the materials where action is required.	U sistema indicà i materiali induve l'azzione hè necessariu.
The third bridge was just a weak attempt.	U terzu ponte era solu un tentativu debbule.
We don’t want to see that happen.	Ùn vulemu vede chì succede.
He did both, as it turned out.	Hà fattu i dui, cum'è s'hè risultatu.
There were twice as many women as men.	Ci era duie volte più donne chè omi.
There are two types of people in the world.	Ci hè dui tipi di persone in u mondu.
I'm probably missing something really obvious.	Probabilmente mi manca qualcosa di veramente evidenti.
She was surprised.	Hè stata surprised.
To put it in a better perspective.	Per mette in una perspettiva megliu.
My mom looked sad too.	A mo mamma pareva trista ancu.
I like the concept of a dream in that movie.	Mi piace u cuncettu di un sognu in quellu filmu.
I only had a couple.	Avia solu un coppiu.
And many of us want it for free.	È parechji di noi volenu per liberu.
She wondered what he was hoping to achieve.	Ella si dumandava ciò ch'ellu sperava di ottene.
Well, that just won’t do.	Ebbè, questu solu ùn farà micca.
And besides, he understood that he wanted to tell someone what had happened.	È, in più, hà capitu chì vulia dì à qualchissia ciò chì era accadutu.
I don’t know the area.	Ùn cunniscia micca a zona.
He is the absolutely wrong person.	Hè a persona assolutamente sbagliata.
I think of several things.	Pensu à parechje cose.
That morning, the roads were quiet and everyone outside was moving.	Quella matina, i carrughji eranu tranquilli è tutti fora si movevanu.
Someone else the plans and teachers are forced to go.	Qualchissia altru i piani è i prufessori sò custretti à andà.
At best, a necessary evil.	À u megliu, un male necessariu.
Very short, and behind the others.	Cortu assai, è daretu à l'altri.
Our future depends on him.	U nostru avvene dipende da ellu.
It was a murder, man.	Era un assassiniu, omu.
But is that changing?	Ma hè chì cambia?
He didn't like the idea of ​​hurting her.	Ùn li piacia micca l'idea chì l'avia ferita.
That stopped him in a discussion.	Quellu chì si firmò in una discussione.
This, however, is how much we can do for you.	Questu, però, hè quantu pudemu fà per voi.
I was looking for this particular information for a very long time.	Cercava sta infurmazione particulari per un tempu assai longu.
It is not a strong spice.	Ùn hè micca una spezia forte.
It’s better to play less, but better.	Hè megliu ghjucà menu, ma megliu.
They’re a type of power that can run and can hit.	Sò un tippu di putenza chì pò curriri è pò colpi.
The woman is not known by the court.	A donna ùn hè micca cunnisciuta da u tribunale.
It had to happen that way.	Avia da succede cusì.
You are more powerful than most of the other students here.	Sì più putente chè a maiò parte di l'altri studienti quì.
The race is over.	A corsa hè finita.
But not my project.	Ma micca u mo prughjettu.
I often say things that none of them would agree with.	Spessu dicu e cose chì nimu d'elli ùn saria d'accordu.
Much worse than the real thing.	Moltu peghju chè a cosa vera.
It’s just not true.	Hè solu micca veru.
But my options were limited.	Ma e mo opzioni eranu limitate.
Both were normal.	Tutti dui eranu normali.
A small crowd begins to form outside the tent.	Una piccula folla cumencia à furmà fora di a tenda.
The reality of that statement was true.	A realità di quella dichjarazione era vera.
I just didn’t think too deeply.	Solu ùn aghju micca pensatu troppu profondamente.
The decision was that he couldn’t.	A decisione era chì ùn pudia micca.
They say he kills himself.	Dicenu chì si tomba.
It seemed to them.	Li paria.
They like it a little.	Li piacenu un pocu.
The temperature is perfect.	A temperatura hè perfetta.
I’m still in the kitchen.	Sò sempre in cucina.
It was much better now, but he never saw this coming.	Era assai megliu avà, ma ùn hà mai vistu questu vene.
Especially to children.	In particulare à i zitelli.
Perform the experiment and data analysis.	Eseguitu l'esperimentu è l'analisi di dati.
Are you.	Sì.
It was a wonderful day.	Era un ghjornu maravigghiusu.
Just finding a place that will be open is helpful.	Solu truvà un locu chì serà apertu hè utile.
In winter it often snows.	In l'invernu spessu neve.
Nor do we need to.	Nè avemu bisognu.
Immediately they reached the point.	Immediatamente ghjunghjenu à u puntu.
I couldn’t remember the point of my story.	Ùn pudia ricurdà u puntu di a mo storia.
I think he was trying to help me in his strange way.	Pensu ch'ellu provava à aiutà mi in u so modu stranu.
If you look closely, you can tell.	Sè vo circate vicinu, pudete dì.
Stir until light.	Agite finu à chjara.
I don’t care about anyone.	Ùn guardu micca à nimu.
A few names appeared on both.	Un pocu di nomi apparsu nantu à i dui.
Please see the plea case.	Per piacè vede l'eccezzioni di causa attaccata.
Yet one day, his mother failed to return.	Eppuru un ghjornu, a so mamma hà fiascatu di vultà.
We sat for a while.	Avemu assittatu per un pezzu.
It was so sweet.	Era cusì dolce.
He has no authority, but he has love.	Ùn hà micca autorità, ma hà amore.
And the condition of the vehicle.	È a cundizione di u veiculu.
His mother brings him his legs.	A mamma li porta i so gammi.
There was no evidence of damage to system four.	Ùn ci era micca evidenza di danni à u sistema quattru.
Now it’s honest.	Avà hè onestu.
You have to see it that way.	Avete da vede cusì.
It takes so many seconds from here to there.	Ci vole tanti seconde da quì à quì.
Despite her, her heart beat faster.	Malgradu ella, u so core batteva più veloce.
And a new band released an incredible record.	È un novu gruppu hà publicatu un discu incredibile.
All three were tested for these three activities.	Tutti i trè sò stati pruvati per queste trè attività.
That is so far from the truth.	Chì hè tantu luntanu da a verità.
We both read it, a lot of people read it.	A leghjemu tramindui, assai persone a leghjenu.
They could not be or do otherwise.	Ùn pudianu esse o fà altrimenti.
And it’s not just her.	È ùn hè micca solu ella.
At the time, though, no one was going anywhere.	À u mumentu, però, nimu ùn andava in nudda parte.
But please don’t.	Ma per piacè ùn fate micca.
But when they called, someone else answered the phone.	Ma quandu anu chjamatu, qualcunu altru hà rispostu u telefunu.
It is only there when there is a memory pressure.	Ci hè solu quandu ci hè una pressione di memoria.
I couldn't find any explanation online.	Ùn aghju pussutu truvà alcuna spiegazione in linea.
I have men.	Aghju omi.
But this is the opposite of the case.	Ma questu hè u cuntrariu di u casu.
Too many problems.	Troppu prublemi.
Without the help of the police it becomes much more difficult.	Senza l'aiutu di a pulizza rende assai più difficiule.
We have something amazing planned.	Avemu qualcosa di stupente pianificatu.
But he came to show us a different way.	Ma hè vinutu à mustrà noi un modu diversu.
It was hard to tell apart from the kids.	Era difficiuli di distinguelli fora di i zitelli.
Her mother couldn't bear to look her in the eye.	A so mamma ùn pudia suppurtà di fighjulà in l'ochju.
Of course, they are fine.	Di sicuru, stanu bè.
At just over three weeks old, I had no options.	À pocu più di trè settimane, era senza opzioni.
Do what you believe and share.	Fate ciò chì crede è sparte.
Which helps explain the term, of course.	Chì aiuta à spiegà u terminu, di sicuru.
I think this is not fair.	Pensu chì questu ùn hè micca ghjustu.
I mean you know the way the world works.	Vogliu dì chì cunnosci a manera chì u mondu travaglia.
She doesn't move.	Ella ùn si move micca.
Military teams have watched before.	I squadre militari anu guardatu prima.
But the way we do it matters.	Ma a manera chì facemu importa.
He took me home and laid me on the bed.	M'hà purtatu in casa è m'hà postu nantu à u lettu.
I also wanted to make one.	Vuliu ancu fà unu.
Cell by cell, the brain begins to collapse.	Cella per cellula, u cervellu cumencia à sfondà.
It wasn’t a yes.	Ùn era micca un sì.
He took it hard on one shoulder.	L'hà pigliatu duru nantu à una spalla.
His part about being free.	A so parte di esse liberu.
Its effective mass must be reduced by the equilibrium system.	A so massa efficace deve esse ridutta da u sistema di equilibriu.
More difficult for some.	Più difficiule per certi.
It had to be mine.	Duvia esse u mio.
I believed him.	L'aghju cridutu.
It’s close by.	Hè vicinu à quì.
He seems to have known all who were to be known.	Il semble qu'il ait connu tous ceux qui devaient être connus.
Not most of my clients.	Nè a maiò parte di i mo clienti.
Now he was there.	Avà era quì.
We use it for everything.	Avemu aduprà per tuttu.
We expect them to have the power to count.	Aspittemu ch'elli tenenu u putere à cuntà.
However, this is rarely the case.	Tuttavia, questu hè raramente u casu.
We will say his word and we will think his thought.	Diceremu u so dettu è penseremu u so pensamentu.
I mean, he beat me and beat me.	Vogliu dì, m'hà battutu è mi battu.
Then I’m out of work.	Allora sò senza u travagliu.
It's been too long.	Hè andatu troppu longu.
I’m good at it myself.	Sò bè per mè stessu.
He believed that everything he said was the absolute truth.	Crideva chì tuttu ciò chì dicia era a verità assoluta.
The match saw the two men take advantage of each other.	A partita hà vistu i dui omi piglià u vantaghju unu nantu à l'altru.
I usually post it here too.	Di solitu l'aghju postatu ancu quì.
He had done so.	Avia fattu cusì.
So, it struck me right then and there.	Allora, m'hà colpitu ghjustu allora.
Too bad her daughter was here.	Peccatu chì a so figliola era quì.
But the threat is there.	Ma a minaccia ci hè.
This is not the situation before us in this case.	Questa ùn hè micca a situazione chì avemu davanti à noi in questu casu.
I am so happy for her because she is just such a wonderful person.	Sò tantu felice per ella perchè hè solu una persona maravigghiusa.
If you’re not happy, we’re not happy.	Se ùn site micca cuntentu, ùn simu cuntenti.
You can't hear me.	Ùn mi pò sente.
It changed for her.	Hà cambiatu per ella.
The song was written in one day.	A canzone hè stata scritta in un ghjornu.
At least it comes with the rules for this new faith.	Almenu vene cù e regule per sta nova fede.
Quite simply, it's not fair.	Moltu simplice, ùn hè micca ghjustu.
Suddenly they are happy.	Di colpu sò cuntenti.
I approached her and sat down next to her.	Mi avvicinu è mi sentu accantu à ella.
A little more is here to stay.	Un pocu di più hè quì destinatu.
That’s how we go outside.	Hè cusì chì andemu fora.
I think that sounds good.	Pensu chì sona bè.
These are my brothers.	Quessi sò i mo fratelli.
Maybe they did something wrong.	Forse anu fattu qualcosa di male.
I think everyone can imagine how difficult it is.	Pensu chì tutti ponu imagine quantu hè difficiule.
He did so and reached the lowest amount.	Hà fattu cusì è ghjunse à a quantità più bassa.
It is up to you to give meaning and effect to those states.	Tocca à voi di dà significatu è effettu à quelli stati.
It depends on the person.	Hè dipende di a persona.
He took it through the room.	Pigliava per mezu di a stanza.
My friend told me that everything would be fine.	U mo amicu m'hà dettu chì tuttu saria bè.
Not once.	Mancu una volta.
I can go back to writing.	Puderaghju turnà à scrive.
Of course, it’s easier said than done.	Di sicuru, hè più faciule di dì chè di fà.
If it didn’t hurt you, it wouldn’t hurt me.	S'ellu ùn t'hà micca feritu, ùn mi ferà micca.
For feeding dogs.	Per l'alimentazione di i cani.
I try to explain the difference to them.	Circa à pruvà à spiegà a diffarenza per elli.
It’s harder for me to remember.	Hè più difficiule per mè di ricurdà.
If the price has been met, this article will read differently.	Se u prezzu hè statu scontru, questu articulu si leghje in modu diversu.
He was probably struggling.	Probabilmente travagliava.
Only those who had written informed consent were included.	Solu quelli chì avianu un accunsentu infurmatu scrittu sò stati inclusi.
They made her feel old.	L'anu fattu sentu vechja.
But at least we were on the road.	Ma almenu eramu in strada.
Also, read the difference between a component and a service.	Inoltre, leghje a diffarenza trà un cumpunente è un serviziu.
Also, the blue.	Inoltre, u turchinu.
Variety of their knowledge.	Varietà di a so cunniscenza.
If they continue, they will not return money.	S'elli seguitanu, ùn anu micca da vultà soldi.
Not too much, but enough for real fans to notice.	Micca troppu, ma abbastanza per i veri fans à nutà.
The first expression gives the result very quickly.	A prima spressione dà u risultatu assai veloce.
Transfer the mixture to a bowl.	Trasferisce a mistura à una ciotola.
The most recent study focused on cancer.	U studiu più recente hà focu annantu à u cancer.
And this is exactly the case.	È questu hè esattamente u casu.
I know how state security works.	Sò cumu funziona a sicurezza statale.
Life is full.	A vita hè piena.
It was always small, the size of our dogs.	Era sempre chjucu, a taglia di i nostri cani.
He will find his way out.	Truvarà a so via d'uscita.
We’ve been in love with her ever since.	Simu innamurati da ella dapoi.
He died two weeks later while he was still a patient in the hospital.	Hè mortu duie settimane dopu mentre era sempre un paziente in l'uspidale.
For some purpose that may be a good way to go.	Per certi scopi chì pò esse un bonu modu per andà.
Strange thing, you know.	Una cosa strana, sapete.
And we really made a good team.	È avemu veramente fattu una bona squadra.
Further steps were requested.	Ulteriori passi sò stati dumandati.
We haven’t really invented it yet.	Ùn avemu micca veramente inventatu ancu.
Major projects are coming to an end.	I prughjetti maiò sò ghjunti à a fine.
The best place to shop.	U megliu postu per cumprà.
There is no more trust.	Ùn ci hè più fiducia.
I can’t just go on.	Ùn pò micca solu andà.
She doesn’t feel safe.	Ella ùn si senti micca sicura.
Once the classes start, though, the reality sets in.	Una volta chì e classi cumincianu, però, a realità si mette.
This is not a double standard.	Questu ùn hè micca un doppiu standard.
Thus, you can easily identify.	Cusì, pudete identificà facilmente.
This course was given in two parts.	Stu cursu hè statu datu in dui parti.
If you want to talk to us, fine.	Sè vo vulete parlà cun noi, va bè.
If you don’t report it, then it won’t be repaired.	Se ùn avete micca signalatu, allora ùn sarà micca riparatu.
I read the paper.	Aghju lettu u paper.
It is not known how the accident happened.	Ùn si sà cumu si hè accadutu l'accidentu.
I couldn’t just let him lie here.	Ùn pudia micca solu lascià ch'ellu si stese quì.
His shirt is wet with fresh blood.	A so cammisa hè bagnata di sangue frescu.
Seven more people were missing.	Sette persone più mancavanu.
However, the full benefits of cell therapy have yet to be realized.	Tuttavia, i beneficii sanu di a terapia cellulare ùn anu ancu esse realizatu.
She had lost so much.	Ella avia persu tantu.
Of course, she can be wrong.	Di sicuru, ella pò esse sbagliata.
There is no way to be ready for service.	Ùn ci hè micca manera di esse prontu per u serviziu.
All the women in my life.	Tutte e donne di a mo vita.
Is that what you see on your own?	Hè questu ciò chì vede nantu à u vostru?
Some of this makes sense.	Alcune di questu hè sensu.
You need a full account of his time here.	Avete bisognu di un cuntu sanu di u so tempu quì.
I know these guys pretty well.	I cunnoscu abbastanza bè questi ragazzi.
This face.	Sta faccia.
But, just take a deep breath.	Ma, basta à piglià un respiru prufondu.
It can be performed under a high pressure situation will again.	Puderà esse realizatu sottu una situazione d'alta pressione sarà di novu.
But that must be very rare.	Ma chì deve esse assai raru.
Especially if such a land can become a winning condition.	Soprattuttu se una tale terra pò diventà una cundizione vincente.
I said anyway.	Aghju dettu in ogni modu.
I had seen his chest several times, but now it was different.	Avia vistu u so pettu parechje volte, ma avà era diversu.
I didn’t really tell him.	Ùn l'aghju micca veramente cuntatu.
Other than that, he didn’t see much of the building.	Oltre à quessa, ùn hà micca vistu assai di u bastimentu.
But the law goes further.	Ma a lege va più in là.
There is nothing complex here.	Ùn ci hè nunda cumplessu quì.
This was to be expected.	Questu era da aspittà.
Everyone described him as a great person.	Tutti l'hà descrittu cum'è una grande persona.
He had to keep it, keep the neighbor.	Avia da tene lu, tene lu vicinu.
Time is so short, death comes so soon.	U tempu hè tantu cortu, a morte vene cusì prestu.
It opened my mind a little.	M'hà apertu un pocu a mente.
Water proof.	Eseguite a prova di l'acqua.
I think it will be another fight for the fans.	Pensu chì serà una altra lotta per i fan.
Salt and pepper.	Salate è pepe.
Or paid someone.	O pagatu qualcunu.
Although she was worried about herself, she was proud of her husband.	Ancu s'ellu era preoccupatu per ella stessu, era fieru di u so maritu.
Well, let me put it another way.	Ebbè, lasciami mette in un altru modu.
Status and behavior.	Statu è cumpurtamentu.
I like what he does.	Mi piace ciò chì face.
You will have more work.	Averete più travagliu.
However, you will get a nice meal.	In ogni casu, averete un bellu manghjà.
That is why this second approach is sometimes used.	Hè per quessa chì stu secondu approcciu hè qualchì volta utilizatu.
Some of them then choose to make the source open.	Qualchidunu di elli tandu sceglie di fà u fonte apertu.
I couldn't.	Puderia micca.
It would kill me, though.	Mi ammazzaria, però.
I watched it open up.	Aghju vistu a mo apertura.
Maybe even literally.	Forse ancu literalmente.
It was just a point of interest.	Era solu un puntu di interessu.
Get away from me.	Alluntanate da mè.
Like me, they never left the place where we grew up.	Cum'è mè, ùn anu mai lasciatu u locu induve eramu cresciuti.
I will go for the middle at least.	Andaraghju per u mediu almenu.
She thought a good father would be.	Ella pensava chì un bonu babbu saria.
It was very clear what he wanted to happen next.	Era assai chjaru ciò chì vulia succede dopu.
But they seemed happy.	Ma parevanu cuntenti.
Any data written so far will be lost.	Ogni dati scritti finu à quì serà persu.
One reason was the costs.	Una ragione era i costi.
Please need help.	Per piacè avete bisognu d'aiutu.
I know it’s easier said than done.	Sò chì hè più faciule à dì chè à fà.
He and his wife have a son together.	Ellu è a so moglia anu un figliolu inseme.
Only the second is used.	Solu u sicondu hè adupratu.
Go to the bottom screen of the work area.	Andà à u screnu in fondu à l'area di travagliu.
A real community.	Una vera cumunità.
He was not my enemy.	Ùn era micca u mo nemicu.
These are just a few examples.	Quessi sò solu qualchi esempii.
We knew it had to be a better way.	Sapemu chì duvia esse un modu megliu.
First two cells, then four, then whatever.	Prima duie cellule, dopu quattru, dopu quantunque.
Growth didn’t happen, plus I spent a great deal of time discovering it.	A crescita ùn hè micca accaduta, più aghju spesu una grande scuperta necessaria.
This is not a good solution and our default should be better here.	Questa ùn hè micca una bella suluzione è u nostru predeterminatu deve esse megliu quì.
I am one of those users.	Sò unu di quelli utilizatori.
Choose one you like and get a roll or two.	Sceglite unu chì ti piace è uttene un rotulu o dui.
It will help people to make ends meet in their daily lives.	Aiuterà a ghjente à aduprà in a vita di ogni ghjornu.
I have a lot of code trying to do this and it doesn't work.	Aghju assai codice chì prova à fà questu è ùn funziona micca.
It was so hard.	Era cusì duru.
But many of us need some extra functionality above the standard ones.	Ma assai di noi avemu bisognu di qualchi funziunalità extra sopra à quelli standard.
They fall in love and begin to plan their lives together.	Si innamurànu è cumincianu à pianificà a so vita inseme.
There is a lot to do.	Ci hè assai da fà.
If you have a minute.	Sì avete un minutu.
I am very opposed to this.	Sò assai cuntrariu di questu.
He just said how he felt to me at the time.	Hà dettu solu cumu si sentia per mè in quellu tempu.
This is a professional secret.	Questu hè un sicretu prufessiunale.
Great quality service at reasonable prices.	Un grande serviziu di qualità à prezzi ragionevuli.
He was never our friend.	Ùn era mai u nostru amicu.
Your body will do what it needs to do based on demand.	U vostru corpu farà ciò chì hà bisognu basatu nantu à a dumanda.
Too much food in the summer, and too little in the winter.	Troppu alimentu in l'estiu, è troppu pocu in l'invernu.
Our results show that this is really the case.	I nostri risultati mostranu chì questu hè veramente u casu.
From state to state.	Da statu à statu.
This could definitely be a problem.	Questu puderia sicuramente esse un prublema.
We can only see a recovery as well.	Puderemu solu vede una ricuperazione ancu.
We don’t need help.	Ùn avemu micca bisognu d'aiutu.
Make sure your community knows this.	Assicuratevi chì a vostra cumunità cunnosce questu.
I passed too.	Aghju passatu ancu.
Then he became very poor.	Allora hè diventatu assai poviru.
My room looks a lot like my summer house room.	A mo stanza s'assumiglia assai à a mo stanza di a casa d'estate.
Discover a new land.	Scuprite una nova terra.
It was so amazing.	Era cusì stupente.
It hit my heart very close.	Mi hà colpitu u mo core assai vicinu.
No order is required to make an escape move.	Nisun ordine hè necessariu per fà una mossa di fuga.
Some people don’t want kids and choose not to have them.	Certi pirsuni ùn volenu micca i zitelli è sceglie micca di avè.
Proud of me and scared for me at the same time.	Fieru di mè è spaventatu per mè à u stessu tempu.
You really know all about these.	Sapi veramente tuttu di questi.
It wouldn’t do us any good now.	Ùn ci faria micca bè avà.
We update our past report every day without anything wrong.	Aggiornemu ogni ghjornu u nostru rapportu passatu senza nunda di sbagliatu.
It is not surprising that nothing is done in this country.	Ùn hè micca stupente chì nunda si faci in stu paese.
We explain why.	Spieghemu perchè.
That experiment failed.	Ddu esperimentu hà fiascatu.
I remember a small incident.	Mi ricordu un picculu incidente.
Someone who wants me out of the way.	Qualchissia chì mi vole fora di a strada.
And a look.	È un sguardu.
If you don’t believe me, read this.	Se ùn mi credi micca, leghjite questu.
They weren’t listening to me.	Ùn mi stavanu à sente.
My sister goes too far.	A mo surella va troppu luntanu.
So, it was different.	Allora, era diversu.
So, go ahead.	Allora, vai avanti.
As it is much more important than love.	Cum'è hè assai più impurtante chè l'amore.
I wanted to try and find it.	Vuliu pruvà è ritruvà.
It doesn’t change much, except the words we use.	Ùn cambiassi assai, salvu e parolle chì usemu.
It was dad’s watch.	Era l'orologio di u babbu.
This is a beautiful one.	Questu hè un bellu.
Let us briefly review the results of this approach.	Fighjemu brevemente i risultati di stu approcciu.
I continued.	Aghju cuntinuatu.
If the question is not clear, more details will be provided.	Se a quistione ùn hè micca chjaru, più dettagli seranu furniti.
It must cover the treatments for these conditions.	Deve copre i trattamenti per queste cundizioni.
And then his best friend arrived by car.	È tandu u so megliu amicu hè ghjuntu in vittura.
She would be silent anyway.	Sarebbe stata in ogni modu zitta.
Very good is it too.	Moltu bè hè ancu.
It wasn’t special enough for him.	Ùn era micca abbastanza speciale per ellu.
It could be my son or my wife.	Puderia esse u mo figliolu o a mo moglia.
Vote close done.	Votu vicinu fattu.
Not that they would definitely be able to.	Micca ch'elli sarianu definitivamente capaci.
This is the way things will be decided from now on.	Questu hè u modu chì e cose seranu decise da avà.
It’s just an idea of ​​mine.	Hè solu una idea mia.
Nor my heart.	Nè u mo core.
For me to be taken seriously.	Per mè da esse pigliatu in seriu.
I didn’t question him.	Ùn l'aghju micca interrugatu.
The village is on edge.	U paese hè in punta.
I just wanted to.	Ne vulia solu.
There was nothing to meet the needs of life.	Ùn ci era nunda per risponde à i bisogni di a vita.
They say you need it, you say they can keep it.	Dicenu chì avete bisognu, dite chì ponu mantene.
I take responsibility.	Pigliu a rispunsabilità.
To address boys with the same freedom as adult students.	Per indirizzà i picciotti cù a stessa libertà chì i studienti adulti.
By the end of the afternoon the battle was over.	À a fine di dopu meziornu a battaglia era finita.
Try to get as flat and even as possible.	Pruvate di ottene u più pianu è ancu pussibule.
The two are not necessarily linked.	I dui ùn sò micca necessariamente ligati.
There is only one bed per patient per week.	Ci hè solu un lettu per paziente à settimana.
My map was not there.	A mo mappa ùn era micca quì.
Forward this email to your friends, ask them to do the same.	Trasmette stu email à i vostri amichi, dumandate à fà u listessu.
She knew this now with all her being.	Ella sapia questu avà cù tuttu u so esse.
His view of things confirmed my feelings.	A so visione di e cose hà cunfirmatu i mo sentimenti.
He is my patient.	Hè u mo paziente.
In the empty app.	In l'app viota.
He had been a person.	Era statu una persona.
We both turned around and looked.	Ci vultò tramindui è fighjemu.
I want both.	Vogliu tramindui.
Whatever you can talk about.	Quellu chì pudete parlà.
The impact was quite severe.	L'impattu era abbastanza severu.
I lunged forward.	Mi lanciau in avanti.
They consoled him.	L'anu cunsulatu.
A very large knife.	Un cuteddu assai grande.
The engine was still running.	U mutore era sempre in funzione.
I’m surprised how good it goes.	Sò sorpresu quantu va bè.
There are several ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà questu.
I'm wrong then.	mi sbagliu allora.
I always worked full time.	Aghju sempre travagliatu à tempu pienu.
But the problem is that we break it.	Ma u prublema hè chì a rompemu.
We confirmed the legal conditions later.	Avemu cunfirmatu e cundizioni legali dopu.
I don’t remember where he came from.	Ùn mi ricordu d'induve hè vinutu.
It is a small town of perhaps three hundred to five hundred people.	Hè una piccula cità di forse trè centu à cinque centu persone.
We try to reinforce them all.	Pruvemu di rinfurzà tutti.
I signed up for another.	Aghju firmatu per un altru.
I knew she was coming.	Sapia ch’ella vene.
Who we were.	Quale eramu "noi".
Give me your opinion on things.	Dammi a vostra opinione nantu à e cose.
And a search button followed by the text box.	È un buttone di ricerca seguita da a casella di testu.
But there is also something else.	Ma ci hè ancu qualcosa d'altru.
I have to learn to love in a different way.	Aghju da amparà à amassi in modu diversu.
There is joy in returning.	Ci hè gioia di vultà.
Most will end up taking the money.	A maiò parte anu da finisce per piglià i soldi.
Music can bring you to the past.	A musica pò purtà à u passatu.
But that could change soon.	Ma questu puderia cambià prestu.
Where we are.	Induve simu.
Don’t waste my time or yours.	Ùn perde micca u mo tempu o u vostru.
Little by little, he had conquered her.	À pocu à pocu, l'avia cunquistata.
And he was my brother.	È era u mo fratellu.
Then there would be this whole collection issue.	Tandu ci saria tutta sta quistione di cullizzioni.
And emotional questions.	E dumande emotive.
And they will be destroyed.	È anu da esse distrutte.
She often told me about him.	Ella mi parlava spessu di ellu.
It is a political struggle that continues.	Hè una lotta pulitica chì cuntinueghja.
They never have.	Ùn anu mai.
This is a first.	Questu hè un primu.
We’ll give it a go.	Ci damu una volta.
The single room was fine if you didn’t need much.	A stanza singola era bè se ùn avete micca bisognu di assai.
Walking on the word.	Camminendu in a parolla.
People want something to believe.	A ghjente vole qualcosa di crede.
See what people are saying and join the conversation.	Vede ciò chì a ghjente dice è unisci à a cunversazione.
But she was silent.	Ma era zitta.
As in, now.	Cum'è in, avà.
The friends you have are always your friends.	L'amichi chì avete avutu sò sempre i vostri amichi.
This option can be used only in the default policy.	Questa opzione pò esse usata solu in a pulitica predeterminata.
In his role, he controlled access to the first chapter.	In u so rolu, hà cuntrullatu l'accessu à u primu capu.
That’s why she’s here.	Hè per quessa ch'ella hè quì.
He observed that the lights were on and the engine was running.	Hà osservatu chì e luci eranu accese è u mutore era in funzione.
They come for fainting people in the field.	Venanu per e persone svenute in u campu.
That doesn’t end the problem, though.	Chì ùn finisce micca u prublema, però.
It was empty and dark.	Era viotu è bughju.
And now look at him.	È avà fighjate à ellu.
The highest window of the house opened slowly.	A finestra più alta di a casa s'aprì pianu pianu.
Business had resumed.	L'affari avianu ripigliatu.
However, it will make for healthy hair.	Tuttavia, farà per capelli sani.
That was the good thing.	Questu era u bonu.
The other two, it’s a different story.	L'altri dui, hè una storia diversa.
Thanks to me you found out.	Grazie à mè avete scupertu.
Don’t make us come looking for you.	Ùn ci fate micca vene à circà.
The work of computer art.	U travagliu di l'informatica d'arte.
No severe local side effects were observed.	Ùn sò stati osservati effetti severi lucali lucali.
He has a gun in his hand.	Hà una pistola in manu.
Where they will carry it.	Induve u purteranu.
Really good book.	Veru bellu libru.
You will be a father to his children.	Serete babbu per i so figlioli.
We understand the comparison, but note that it goes both ways.	Avemu capitu u paragone, ma nutate chì si va in i dui modi.
Tell me even if you don’t think it’s important.	Dimmi ancu s'ellu ùn pensate micca chì hè impurtante.
Any minute now.	Qualunque minutu avà.
Think so.	Pensate cusì cusì.
It’s a powerful thing.	Hè una cosa putente.
But he had a lot of rights.	Ma hà avutu assai dirittu.
To the cause.	À a causa.
And, anyway.	È, in ogni modu.
At least, the walls are not stone.	Almenu, i muri ùn sò micca petra.
That can be the measure of our lives.	Chì pò esse a misura di a nostra vita.
I had left him for now.	L'avia lasciatu per avà.
Everyone will have the same behavior here.	Tutti averà u listessu cumpurtamentu quì.
I want to keep my job.	Vogliu mantene u mo travagliu.
One more dream.	Un sognu di più.
But the room was empty.	Ma a stanza era viota.
You also feel shit.	Ti senti ancu di merda.
Again, very easy.	In novu, assai faciule.
They ask me things, they tell me things.	Mi dumandanu e cose, mi dicenu e cose.
Don’t work like that here.	Ùn travagliate micca cusì quì.
Many players have lost their lives.	Parechji ghjucadori anu persu a vita.
We become more similar.	Diventamu più simili.
His language could not decide.	A so lingua ùn pudia decide.
But you have to keep the memories.	Ma avete a mantene i ricordi.
I really like going.	Mi piace veramente andà.
It’s the thing, though.	Hè a cosa, però.
Male and female is for bodies, he told me.	U masciu è a femina hè per i corpi, m'hà dettu.
I knew I had no choice.	Sapia chì ùn avia micca scelta.
Areas where your student feels less prepared may need more time.	I spazii induve u vostru studiente si sente menu preparatu pò esse bisognu di più tempu.
I hadn’t.	Ùn avia micca.
I don’t know who got it first, really.	Ùn sò micca sapè quale hà avutu u primu, veramente.
The real guy.	U veru tipu.
I had to think about it.	Aviu avutu à pensà.
Not for his own salvation.	Micca per a so propria salvezza.
You don’t want to go there either.	Ùn vulete andà ancu.
The practical applications of these results are discussed in this report.	L'applicazioni pratiche di sti risultati sò discututi in stu rapportu.
But these things come with it.	Ma sti cosi esce cù.
Like, good man.	Cum'è, omu bè.
In fact, this has been going on almost his entire career.	In fatti, questu hè andatu quasi tutta a so carriera.
A judge will hear the case.	Un ghjudice senterà u casu.
I had to go over them.	Aviu avutu à passà sopra elli.
So let’s see where you get this.	Allora andemu à vede induve pigliate questu.
Look.	Fighjate.
Which is, you know, the way of the web.	Chì hè, sapete, u modu di u web.
Guy followed me.	Guy m'hà seguitatu.
At this point I don’t seem to have that guy.	À questu puntu ùn pare micca avè quellu tippu.
This can lead to increased heart failure.	Questu pò purtà à l'aumentu di l'insufficienza cardiaca.
Anyway, read the book.	In ogni casu, leghjite u libru.
They are out for days.	Sò in e fora per ghjorni.
However, there are limits to this general rule.	Tuttavia, ci sò limiti à sta regula generale.
It’s time to recount their success, too.	Hè ora di cuntà u so successu, ancu.
I joined him to try to hide.	Mi uniu à ellu per pruvà à ammuccià.
And writing is one thing and reading is another.	È a scrittura hè una cosa è a lettura hè una altra.
I really needed a smile, and that was perfect.	Aghju veramente bisognu di un sorrisu, è questu era perfettu.
Since I was a child, water has been in my blood.	Da quandu era zitellu, l'acqua era in u sangue.
All levels are welcome.	Tutti i livelli sò benvenuti.
Nowhere to hide.	Nisun induve ammuccià.
It seems to me that it will be almost impossible.	Mi pare chì serà quasi impussibile.
He forced a smile.	Forzò un surrisu.
And one step leads to the next step.	È un passu porta à u passu prossimu.
But I’m not here.	Ma ùn sò micca quì.
The first time was to present the idea.	A prima volta era di prisentà l'idea.
That’s not the case, though.	Ùn hè micca u casu, però.
Maybe he could understand how he loved her.	Forse puderia capisce cumu l'amava.
None of them were.	Nisunu di elli eranu.
I had the strength.	Aviu avutu a forza.
No other medical devices are used.	Ùn sò usati altri dispositi medichi.
Maybe not on this one.	Forse micca nantu à questu.
She was always on the ground.	Era sempre pusata in terra.
In fact, they are afraid of it.	In fatti, anu paura di questu.
I would recommend this trip to anyone and everyone.	Avissi cunsigliatu stu viaghju à tutti è à tutti.
It’s a big life decision made.	Hè una decisione maiò di a vita presa.
It’s a big house.	Hè una casa grande.
She pays great attention to detail.	Ella piglia una grande attenzione à i dettagli.
Looking at his lights.	Fighjendu i so luci.
Details are taken.	I dettagli sò pigliati.
I need you to protect me and love me and love me.	Aghju bisognu di voi per prutegge mi è mi vulete è mi amassi.
Before that, I hadn’t been too involved.	Prima di quessa, ùn avia micca statu troppu implicatu.
We do not have access to personal data.	Ùn avemu micca accessu à e dati persunali.
I have no choice on this.	Ùn aghju micca scelta nantu à questu.
Take another girl.	Pigliatevi un'altra ragazza.
Only the enemy will show you where you are weak.	Solu u nemicu vi mostra induve site debule.
You opened a real can of shit here.	Avete apertu una vera lattina di merda quì.
We try to hold as many special events as possible.	Pruvemu di tene quant'è avvenimenti speciali pussibule.
For the fire of fire.	Per u focu di u focu.
It never seemed to change.	Ùn pareva mai cambià.
I have never seen anything less.	Ùn aghju mai vistu nunda di menu.
His body would fall a little into himself.	U so corpu caderia un pocu in sè stessu.
Read our review of the game now.	Leghjite a nostra recensione di u ghjocu avà.
The night was still young.	A notte era sempre ghjovana.
Food is a fact of life.	L'alimentazione hè un fattu di a vita.
He closed it immediately.	L'hà chjusu subitu.
He didn’t call anyone.	Ùn hà chjamatu nimu.
We can’t do it alone in schools.	Ùn pudemu micca fà solu in e scole.
There were three others with him, but we lost contact with them.	C'eranu trè altri cun ellu, ma avemu persu u cuntattu cù elli.
I hope you found them interesting.	Spergu chì li avete trovu interessanti.
The logic was simple.	A logica era simplice.
We have therefore presented a few ways to improve.	Avemu dunque prisentatu uni pochi di manere di migliurà.
That’s how the world is.	Hè cusì chì u mondu hè.
You show them.	Tu li mostra.
I didn’t need to.	Ùn avia micca bisognu.
Of course it was my experience.	Di sicuru hè stata a mo sperienza.
This is your time.	Questu hè u vostru tempu.
Say so that she could become real.	Dite cusì ch'ella puderia diventà reale.
Two men, so very different.	Dui omi, cusì assai diffirenti.
Just to clear my mind.	Solu per sguassà a mo mente.
I was hidden until they were gone.	Sò statu oculatu finu à ch'elli sò andati.
Everything takes time.	Tuttu piglia tempu.
This is just great.	Questu hè ghjustu grande.
I drank water and nothing but water.	Aghju beatu acqua è nunda ma acqua.
Yet they did not set him free.	Eppuru ùn l'anu lasciatu liberu.
He wasn’t interested in what he and his mom thought of us.	Ùn era micca interessatu à ciò chì ellu è a so mamma pensanu di noi.
This time, the mission was successful.	Sta volta, a missione hà successu.
I don’t know how, but it went with the money.	Ùn sò micca sapè cumu, ma hè andatu cù i soldi.
In fact, we can verify this as well.	In verità, pudemu verificà questu cusì.
The images he takes are great.	L'imaghjini chì piglia sò grandi.
Lots of characters, a lot of things going on.	Un saccu di caratteri, assai cose chì passanu.
When he spoke, his voice was calm and quiet.	Quandu parlava, a so voce era tranquilla è tranquilla.
I noticed for the first time that she looked a little tired.	Aghju nutatu per a prima volta ch'ella paria un pocu stancu.
In fact, you don’t need them.	In fatti, ùn avete micca bisognu di elli.
A large amount of reduced products are obtained.	Una grande quantità di prudutti ridotti sò ottenuti.
There is a distance with a computer.	Ci hè una distanza cù un urdinatore.
We are a family now.	Semu una famiglia avà.
The second best time is now.	U sicondu megliu tempu hè avà.
And those on each side of those.	È quelli da ogni latu di quelli.
These cars need to feel heavy.	Queste vitture anu bisognu à sentenu pisanti.
I had lived here.	Aviu campatu quì.
I had never had such a memory.	Ùn avia mai avutu una tale memoria.
It wasn’t even a regular class.	Ùn era mancu una classe regulare.
Then he noticed the brown eyes and the mouth a little wide.	Allora hà nutatu l'ochji marroni è a bocca un pocu larga.
Very dangerous for the child.	Moltu periculosu per u zitellu.
Association with the city.	Associu cù a cità.
There were too many things I wanted to think about before.	Ci era troppu cose chì vulia pensà prima.
It's not good.	Ùn hè micca bè.
I offer to open the debate with him at that level.	Offri à apre u dibattitu cun ellu à quellu livellu.
Evil requires only that expectation.	U male richiede solu quella aspetta.
Stir up your power.	Stir up your power.
We can't agree.	Ùn pudemu micca d'accordu.
Probably just for fun.	Probabilmente solu per piacè.
There was no sign of this in the water.	Ùn ci era micca segnu di questu in l'acqua.
I loved every moment of it.	Aghju amatu ogni mumentu di questu.
And taste it.	I tastà.
He indicated that he would follow.	Hà indicatu ch'ellu avissi da seguità.
And content was king.	È u cuntenutu era rè.
I had known him since he had moved his office here.	L'avia cunnisciuti da quandu avia spustatu u so ufficiu quì.
It’s good to want to leave and feel at peace.	Hè bè di vulè abbandunà è si senti in pace.
There is no security.	Ùn ci hè micca sicurità.
That said, processes need to move forward.	Dice questu, i prucessi anu da avanzà.
In his heart, he knew it was true.	In u so core, sapia chì era veru.
Listen to my favorite players.	Ascolta i mo ghjucatori preferiti.
But I can say a few things about that.	Ma pò dì un pocu di cose nantu à questu.
The storm was over.	A tempesta era passata.
There you go.	Ci vai.
So build around it, of course.	Allora custruite intornu à ellu, sicuru.
And then go home.	E poi vai in casa.
Birth control is legal.	U cuntrollu di nascita hè legale.
He took so much money a week out of his paycheck.	Mi pigghiau tanti soldi à settimana fora di a so paga.
He repeated this.	Hà ripetutu questu.
The combination was not possible.	A cumminazzioni ùn hè statu pussibule.
Open for breakfast, lunch and dinner.	Apertu per colazione, pranzu è cena.
Heat will certainly be a factor.	U calore serà certamente un fattore.
He can kill and eat.	Puderà tumbà è manghja.
In the truck.	In u camionu.
It seems like.	Pari cum'è.
I felt my fingers start to move.	Aghju fattu chì i mo dite cumincianu à marchjà.
At first, it was individuals or families.	In prima, era individui o famiglie.
This kid had a way of moving him.	Stu zitellu avia una manera di muviallu.
I have no comment on this at this stage.	Ùn aghju micca cumentu nantu à questu in questa fase.
Not "dead" or "killed," but "dead enough."	Micca "hè morta" o "hè stata uccisa", ma "abbastanza morta".
Like you just now.	Cum'è voi ghjustu avà.
It’s a good signature though.	Hè una bona firma però.
It was different.	Era diversu.
They were young.	Eranu ghjovani.
This is not even news.	Questa ùn hè ancu una nutizia.
I hit it.	L'aghju culpitu.
He took some very high notes from that thing.	Hà pigliatu alcune note assai alte da quella cosa.
However, many things concern the young mother during this time.	Tuttavia, assai cose riguardanu a ghjovana mamma durante stu tempu.
It’s about a page long.	Hè circa una pagina longa.
Either we find something or we don’t, but we learn anyway.	O truvemu qualcosa o ùn avemu micca, ma in ogni modu imparemu.
He asked the next most relevant question.	Ellu dumandava a prossima dumanda più pertinente.
You know my memory.	Sapete a mo memoria.
Men, women and children.	Omi, donne è zitelli.
Global call to.	Chjama globale à.
I’ve found that the type system sometimes gets in my way.	Aghju trovu chì u sistema di tippu qualchì volta si mette in u mo modu.
Well, it’s never a way to deal with it.	Ebbè, ùn hè mai un modu per trattà.
I want to make everyone proud.	Vogliu fà tutti fieru.
I was on it for about four months.	Eru nantu à questu per circa quattru mesi.
It was a little dark here.	Era un pocu bughju quì.
They decide to try another plan and share it.	Decidenu di pruvà un altru pianu è sparte.
He seems to know them on another level.	Sembra chì li cunnosci à un altru livellu.
Sometimes it’s an entire city.	Calchì volta hè una cità intera.
This is really just a saying.	Questu hè veramente solu un dettu.
We took him to therapy.	L'avemu purtatu in terapia.
Be sure to download !.	Assicuratevi di scaricà!.
These are really good schools of education.	Quessi sò veramente boni scole di educazione.
Police kicked four or five boys off the stage.	A pulizzia hà cacciatu quattru o cinque picciotti fora di u palcuscenicu.
We will try to talk to them.	Avemu da pruvà à parlà cun elli.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
I'd love to see them fall into the pan.	Mi piacerebbe vedeli falà in a padella.
Something went well.	Qualchese hè andatu bè.
Not something like that.	Micca qualcosa cusì.
In that second confusion, she almost understood her father.	In quella seconda di cunfusione, hà guasi capitu u so babbu.
The resources of the game itself are not shared.	I risorse di u ghjocu propiu ùn sò micca spartuti.
Sometimes, it works.	Calchì volta, travaglia.
I am interested in science.	Aghju interessatu à a scienza.
Love, desire, need.	Amore, desideriu, bisognu.
Do well to love.	Fate bè à amà.
And the very short answer to that is no.	È a risposta assai corta à questu hè micca.
It was coming from something terrible.	Era venutu da qualcosa terribili.
I understand you are a reasonable man.	Aghju intesu chì sì un omu ragionevule.
I don’t want to say that we don’t lose anything worth having.	Ùn vogliu micca dichjarà chì ùn perdemu nunda chì vale a pena avè.
I like that thing.	Mi piace quella cosa.
I will say no.	Diciaraghju di nò.
Well, you're absolutely right.	Ebbè, avete assolutamente ragione.
Also, it doesn’t have to worry about me.	Inoltre, ùn deve esse preoccupatu per mè.
And it might help.	È puderia aiutà.
I carried this heavy in my heart.	Aghju purtatu questu pesante in u mo core.
Then I lost the next game.	Allora persu u prossimu ghjocu.
Come on, everyone.	Andate, tutti.
Everyone was very quiet.	Tutti sò stati assai tranquilli.
The roads ran in the same streets.	I carrughji currianu in e stesse strade.
See website for details.	Vede u situ web per i dettagli.
Four people have died across the state.	Quattru persone sò morti in tuttu u statu.
Deep down she didn’t think she would ever make it.	In u fondu ùn hà micca cridutu ch'ella averia mai.
There are many aspects to this character.	Ci sò assai aspetti di stu caratteru.
Now go here.	Avà andate quì.
Among men, not one.	Frà l'omi, micca unu.
Some may be far away.	Certi pò esse luntanu.
Your boys are pretty lucky.	I vostri picciotti sò abbastanza furtunati.
We don’t have to add spirit and terms.	Ùn avemu micca da aghjunghje spiritu è ​​termini.
We can't.	Pudemu micca.
And, yes, it did work.	È, iè, hà travagliatu.
You have a lot to learn.	Avete assai da amparà.
Let's go again.	Andemu di novu.
She is as beautiful as she is.	Hè bella cum'è ella hè.
It seemed to me to live life as in a dream.	Mi paria di campà a vita cum'è in un sognu.
I don’t figure it out in any of this.	Ùn mi figura micca in nunda di questu.
I found it easy to read.	Aghju trovu faciule da leghje.
However, she is not a good mother.	In ogni casu, ùn hè micca una bona mamma.
Nor is it an accident.	Nè hè un accidente.
He described the argument.	Hà descrittu l'argumentu.
I have to do it for myself.	Aghju da fà per mè stessu.
It was in the back, where he liked it.	Era in daretu, induve li piacia.
Look at my actions.	Fighjate i mo azzioni.
There are a few reasons we should be concerned.	Ci hè uni pochi di mutivi chì duvemu esse preoccupati.
I hope so.	Cusì sia.
I can sleep anywhere.	Puderaghju dorme in ogni locu.
This is our home.	Eccu a nostra casa.
This often happens when a marriage is bad.	Questu spessu succede quandu un matrimoniu hè male.
Don’t say that’s what yours is just a thought.	Ùn dì micca chì hè ciò chì u vostru hè solu un pensamentu.
It is relatively new software.	Hè un software relativamente novu.
There was no real need for letters now, he thought.	Ùn ci era micca veramente bisognu di lettere avà, pensava.
Choose this command first and often.	Sceglite stu cumandamentu prima è spessu.
Nothing, it seemed, could stop me.	Nunda, pareva, ùn pudia impedisce mi.
You don’t have to be involved in this kind of thing as a player.	Ùn duvete micca esse implicatu in stu tipu di cose cum'è ghjucatore.
It’s kind of a big decision, though.	Hè una sorta di una decisione maiò, però.
It indicates the space behind us.	Indica u spaziu daretu à noi.
Live this band and the beautiful music they make.	Viva sta banda è a bella musica ch’elli facenu.
I just hope he doesn’t stay too long.	Spergu solu ch'ellu ùn stà troppu longu.
I only had two and that was recently done.	Aghju avutu solu dui è chì era pocu fà.
Then they were silent.	Tandu eranu zitti.
His role in this position was to attract attention.	U so rolu in questa pusizioni era di attirà l'attenzione.
Wait just a minute.	Aspetta solu un minutu.
All because you can’t control yourself.	Tuttu perchè ùn pudete micca cuntrullà sè stessu.
This does not make her whole.	Questu ùn a rende micca sana.
I have never seen such an empty person.	Ùn aghju mai vistu una persona cusì viota.
Your parents should be married.	I vostri parenti duveranu marità.
I found it.	L'aghju trovu.
Looks like he can't get away.	Pare ch'ellu ùn si pò alluntanassi.
We love it.	L'amemu.
It would never be healthy.	Ùn saria mai sanu.
His story was drawn from life.	A so storia hè stata tirata da a vita.
I became angry.	Eru diventatu arrabbiatu.
More than sex.	Più cà u sessu.
I don’t remember much about the next few days.	Ùn mi ricordu micca assai di i prossimi ghjorni.
Morning is not your time of day, not this early.	A matina ùn hè micca u vostru tempu di u ghjornu, micca questu prima.
But he was in such a deep trouble.	Ma era in un prublema cusì prufonda.
I’m really proud of that.	Sò veramente fieru di questu.
And her parents did.	È i so genitori anu fattu.
As a result, such devices have been used for limited purposes.	In u risultatu, tali dispusitivi sò stati usati per scopi limitati.
This function is not called when the identity is initially created.	Questa funzione ùn hè micca chjamata quandu l'identità hè inizialmente creata.
The people in the organization are doing it right.	E persone in l'urganizazione facenu ghjustu.
You will have access to another if needed.	Averete accessu à un altru, se ne necessariu.
They are there for me.	Ci sò à mè.
I'm dead, now.	Sò mortu, avà.
Someone else is following your wife.	Qualchissia altru seguita a vostra moglia.
It arrived in the morning of this exact day.	Hè ghjuntu in a matina di stu ghjornu esatta.
Not at all.	Ùn in nunda.
That was three thousand years ago.	Hè da trè mila anni fà.
You look at her.	Ti pari à ella.
So, we have to guard against this guy.	Dunque, duvemu guardà stu tippu.
You became just that several years later.	Avete diventatu esattamente cusì parechji anni dopu.
I met him that year.	Scontru quellu annu.
Some moments pass.	Passanu certi mumenti.
I know what passion is.	Sò ciò chì hè a passione.
It’s as complicated as love.	Hè cumplicatu cum'è l'amore.
Sometimes my run was brought into it, sometimes it wasn’t.	Calchì volta a mo corsa hè stata purtata in questu, qualchì volta ùn era micca.
There had been others like her, it was true.	Ci n'era statu altri cum'è ella, era vera.
As much as you feel about your decision.	In quantu si sente nantu à a so decisione.
Whatever you see, tell us.	Qualunque sia ciò chì vedete, diteci.
Options are the key.	L'opzioni sò a chjave.
Take one of my credit cards.	Pigliate una di e mo carte di creditu.
I can’t see how that can be bad for you.	Ùn possu micca vede cumu pò esse male per voi.
Leave me alone.	Lasciami solu.
Some of them were too wild.	Certi di elli eranu troppu salvatichi.
His death is recorded.	A so morte hè scritta.
I was a broken man.	Eru un omu rottu.
What a relief to be home.	Chì grande sollievu per esse in casa.
I’m stuck in my own head.	Sò appiccicatu in u mo propiu capu.
You made her do it.	L'avete fatta fà.
The latter seems to be the case.	L'ultime pare esse u casu.
A small sign points to the right.	Un picculu segnu punta à diritta.
The disease has become an ever-present enemy.	A malatia hè diventata un nemicu sempre presente.
Don’t lose your fingers to be on hand.	Ùn perdi micca e dite per esse a manu.
Somehow, he was gone for a long time.	In qualchì modu, era sparitu per un bellu pezzu.
, and not a final document.	, è micca un documentu finali.
I had nothing to take.	Ùn avia nunda da piglià.
What a world, what a world.	Chì mondu, chì mondu.
So don’t skimp a lot with this little feature.	Allora ùn risparmiate micca assai cù sta piccula funzione.
You can take them to the door.	Li pudete piglià à a porta.
The right and the left of politics need each other.	A diritta è a manca pulitica anu bisognu di l'altru.
And take him home.	È pigliallu in casa soia.
And the closer everyone gets, the more they feel.	È più ognunu si avvicina, u più ghjustu si sente.
The reaction from the crowd is huge in the army.	A reazione di a folla hè enormosa in l'armata.
Only his eyes show.	Solu i so ochji mostranu.
Imagine putting your hand up to feel the wind.	Immaginate di mette a manu per sente u ventu.
It should.	È duverebbe.
You were in the debate.	Eri à u dibattitu.
She had been away, and they had lived their lives.	Era stata alluntanata, è avianu campatu a so vita.
I think too much.	Pensu troppu.
Then the game is saved.	Allora u ghjocu hè salvatu.
You will find me.	Mi truverete.
Or she couldn't.	O ella puderia micca.
It gives you a clean mind and a pure heart.	Vi dà una mente pulita è un core puru.
That will change soon.	Chì cambierà prestu.
As the attack progressed, so did the opportunity to participate.	Quandu l'attaccu hà sviluppatu, cusì hà fattu l'uppurtunità di participà.
They have to imagine themselves as part of a development team.	Duveranu immaginà si cum'è parte di una squadra di sviluppu.
He gives each word its full meaning.	Ellu dà à ogni parolla u so significatu sanu.
Lay in a warm, bright window.	Pone in una finestra calda è luminosa.
I did.	Aghju fattu.
I’m talking about the actual conflict.	Parlu di u cunflittu propiu.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Ma dinò questu hè un'altra storia.
If it’s the latter, then this is simple.	S'ellu hè l'ultimu, allora questu hè simplice.
But it can be a bad thing.	Ma pò esse una cosa mala.
She will take excellent care of you, don’t worry.	Ella hà da piglià una cura eccellente di voi, ùn vi preoccupate.
Set goals that lead.	Stabilite scopi chì portanu.
It was ready relatively quickly.	È era pronta relativamente rapidamente.
That’s why it is.	Hè perchè hè.
Hurry up.	Fate prestu.
Well, not anymore.	Ebbè, micca più.
This, however, does not affect the price you pay.	Questu, in ogni modu, ùn affetta micca u prezzu chì pagate.
Someone turned on the radio.	Qualchissia hà attivatu a radiu.
But let me tell you a little bit about the story.	Ma vi dicu un pocu fattu di a storia.
It needs to be taken indoors sometimes.	Ci vole à piglià à l'internu qualchì volta.
He couldn't take his eyes off her.	Ùn pudia piglià i so ochji da ella.
Learning from others is successful or miss.	L'amparà da l'altri hè successu o miss.
I don't think I know him.	Ùn credu micca chì u cunnosci.
He called, though there was no sound.	Chjamò, ancu s'ellu ùn ci era micca sonu.
I didn’t watch this movie, though.	Ùn aghju micca fighjà stu filmu, però.
It was for a smaller government and everyone knew it.	Era per un guvernu più chjucu è tutti u sapianu.
He explained where he was going and why.	Spiegò induve andava è perchè.
Such events deal with online issues.	Tali avvenimenti trattanu di prublemi in linea.
I never looked at anyone.	Ùn aghju mai guardatu à nimu.
We have no water.	Ùn avemu micca acqua.
This season has been amazing.	Sta stagione hè stata stupente.
As a result, they say their lives are going well.	U risultatu, dicemu quantu a so vita va bè.
I can see it in my mind.	Possu vedelu in a mo mente.
But in the long run, it can actually slow down.	Ma à più longu andà, pò esse in realtà calà.
And it was easy to do.	È era faciule fà.
She pressed.	Ella pressò.
No, the perfect woman has also been developed.	Innò, a donna perfetta hà ancu esse sviluppata.
Seeing it clearly didn’t make it any more enjoyable.	Videndu chjaramente ùn l'hà micca fattu più piacevule.
Let's not talk.	Ne parlemu.
It is stable and has many good features and users will love it.	Hè stabile è hà assai boni funziunalità è l'utilizatori l'amaranu.
He understood the connection between them.	Hà capitu a cunnessione trà elli.
Not much, he soon realized.	Micca assai, hà capitu prestu.
Lost and waiting for you.	Persu è aspittendu per voi.
That first.	Chì prima.
Go away again and hear it.	Alluntanate di novu è sente lu.
He was smart and tough.	Era intelligente è duru.
Before most people.	Prima di a maiò parte di a ghjente.
Any smell would have been welcome then.	Ogni odore saria statu benvenutu allora.
The fighting in the region continued for the rest of the month.	A lotta in a regione hà cuntinuatu per u restu di u mese.
By default, this option is disabled.	Per automaticamente, sta opzione hè disattivata.
There is probably a reason for this.	Ci hè probabilmente una ragione per quessa.
There is a limit to everything.	Ci hè un limite à tuttu.
Knowledge is not the only key to power.	A cunniscenza ùn hè micca solu chjave per u putere.
It was hard even for her to hear.	Era dura ancu per ella à sente.
He does that sometimes.	Face cusì qualchì volta.
Let me try and explain.	Lasciami pruvà è spiegà.
We won’t put it down.	Ùn ci metteremu micca.
I’m out of this business.	Sò fora di questu affare.
What else do I need to do here.	Chì altru aghju bisognu di fà quì.
You left me with nothing.	M'ai lasciatu senza nunda.
At any time before trial.	In ogni mumentu prima di prucessu.
They had done it together.	L'avianu fattu inseme.
User devices can access content using a variety of different mechanisms.	I dispositi di l'utilizatori ponu accede à u cuntenutu utilizendu una varietà di miccanismi diffirenti.
If it has been a while since this happened, repeat it once.	S'ellu hè passatu un pocu di tempu chì questu hè accadutu, ripetite una volta.
She couldn't take it.	Ella ùn pudia piglià.
He had called every five minutes.	Avia chjamatu ogni cinque minuti.
She’s never been that way for so long though.	Ella ùn hè mai stata cusì per tantu tempu però.
I take to hearing.	Pigliu à sente.
The structure of the tree may not be unique.	A struttura di l'arburu pò esse micca unica.
I don't like it.	Ùn piace micca.
This does not mean, however, that we find the theory obviously true.	Questu ùn significa micca, però, chì truvamu a teoria ovviamente vera.
Anything goes, as long as it looks good.	Qualcosa va veramente, basta chì pare bè.
So, you don't have to go through the whole process.	Dunque, ùn avete micca bisognu di ripiglià tuttu u prucessu.
Without that, when there is love, there is pure love.	Senza quellu sè, quandu ci hè amore, ci hè amore puru.
Sometimes stories are difficult.	Calchì volta i stori sò difficiuli.
No man had ever done that to me in my life.	Nisun omu m'avia mai fattu cusì in a mo vita.
And there was no way to get into the ship.	È ùn ci era manera di entre in a nave.
They might not think so.	Puderanu micca pensà.
It must be night.	Deve esse notte.
I also went to the top.	Sò andatu ancu in l'altu.
He watched the video on his phone and continued.	Fighjendu u video nantu à u so telefunu è cuntinuò.
But the real mother doesn't agree.	Ma a vera mamma ùn accunsente à quessa.
Just exactly how you want it to look.	Solu esattamente cumu vulete chì apparisce.
The client wants to take over the internal operation.	U cliente vole piglià l'operazione interna.
The only problem this kid had was hearing him not learning.	L'unicu prublema chì stu zitellu avia era u so sente micca u so apprendimentu.
For the first time in history, it is possible.	Per a prima volta in a storia, hè pussibule.
This is an important and expensive operation.	Questa hè una operazione impurtante è caru.
To do this, he went to where he would find them.	Per fà quessa, si n'andò ind'è induve li truverà.
It should not be used in any way in a production environment.	Ùn deve esse usatu in ogni modu in un ambiente di produzzione.
But there is one more thing before you go.	Ma ci hè una cosa più prima di andà.
How many books have you read this week, this month, this year?	Quanti libri avete lettu sta settimana, stu mese, questu annu.
It seemed so complete.	Paria esse cusì cumpletu.
She could only remember things about herself.	Puderia solu ricurdà e cose nantu à ella stessu.
To change the course.	Per cambià u cursu.
I haven’t been below.	Ùn sò micca statu quì sottu.
He had some books for me.	Hà avutu qualchì libru per mè.
In a way, that’s exactly what this is.	In un certu modu, hè esattamente ciò chì hè questu.
A separate opinion does not issue.	Un parè separatu ùn emette micca.
Now my wife is really starting to cry.	Avà a mo moglia hà veramente cuminciatu à pienghje.
They always work.	Travaglianu sempre.
But this is not the case.	Ma questu ùn hè micca questu casu.
The child was dead.	U zitellu era mortu.
I missed you long after you left.	Mi mancassi assai dopu chì site partutu.
You can’t be rich if you don’t have a market.	Ùn pudete micca esse riccu sè ùn avete micca mercatu.
Click here and you will be taken to the desired screen.	Cliccate quì è ghjunghje à u screnu desideratu.
Now that is not the case.	Avà ùn hè micca u casu.
I can’t wait to visit the area.	Ùn possu aspittà per visità a zona.
Now this is more obvious than ever.	Avà questu hè più evidenti chè mai.
Our numbers were small this year, only six adults and eight children.	I nostri numeri eranu pochi quist'annu, solu sei adulti è ottu zitelli.
He didn't like the dark.	Ùn li piacia micca u bughju.
It is independent of us.	Hè indipendente da noi.
Probably calling for him.	Probabilmente chjama per ellu.
It doesn’t happen to have more experience.	Ùn succede micca per avè più sperienze.
We only have faith that there is meaning.	Avemu solu a fede chì ci hè un significatu.
Obviously, it is dangerous to human health and the environment.	Ovviamente, hè periculosa per a salute umana è l'ambiente.
I closed my eyes again and stood there for a while.	Aghju chjusu l'ochji di novu è stetti quì per un pezzu.
I want you to listen to them very, very carefully.	Vogliu chì li ascolti assai, assai attentamente.
Live and learn.	Vive è ampara.
Another woman, many women, were not lucky.	Altra donna, assai donne, ùn anu micca furtunatu.
It is not a right.	Ùn hè micca un dirittu.
The construction quality is in good order.	A qualità di custruzzione hè in bonu ordine.
It is, relatively speaking, a modern city.	Hè, relativamente parlante, una cità muderna.
Never a good combination.	Mai una bona cumminazzioni.
Important shifts take place every day of the week.	I turni impurtanti si facenu ogni ghjornu di a settimana.
And she lost her husband.	È pèrdite u so maritu.
It’s not immediately obvious how to play songs.	Ùn hè micca immediatamente evidenti cumu ghjucà canzoni.
Thank you for giving us the opportunity to do what we love.	Grazie per avè datu l'uppurtunità di fà ciò chì ci piace.
But he thought he might be you.	Ma hà pensatu chì ellu puderia esse tù.
Stone is cold and hard.	Petra fredda è dura.
This has been the case quite often.	Hè statu abbastanza spessu u casu.
He did not understand what he had done.	Ùn hà micca capitu ciò chì l'avia fattu fà.
This is something to look forward to in the coming months.	Questu hè qualcosa da guardà in i prossimi mesi.
I can't see that changing.	Ùn possu micca vede chì cambià.
It may be the primary.	Pò esse u primariu.
This man will lie to you to put you in order.	Stu omu vi mentirà per mette in ordine.
It seems to work well.	Sembra di travaglià bè.
We can know.	Pudemu sapè.
Among the injuries, one was a blow to the head.	Frà e ferite, unu era un colpu à a testa.
Not to mention that the police took it.	Per ùn dì micca chì a pulizza si n'hà pigliatu.
We have found the truth.	Avemu trovu a verità.
Of course he couldn't.	Di sicuru ch'ellu ùn pudia.
I think you have a lot of fun too.	Mi pare di pensà chì avete ancu divertitu.
He didn't look weak.	Ùn paria micca debule.
Everything was different now.	Tuttu ciò chì era diversu avà.
These are really my two biggest problems.	Quessi sò veramente i mo dui prublemi maiò.
This experiment was successful.	Stu esperimentu hè statu un successu.
That’s what they experienced.	Hè ciò chì anu sperimentatu.
A man and two women.	Un omu è duie donne.
They will lead you in the right direction.	Vi cunduceranu in a direzione ghjusta.
No more than five letters.	Nisunu più di cinque lettere.
However, this is not enough to count the seemingly missing energy.	Tuttavia, questu ùn hè micca abbastanza per cuntà l'energia apparentemente mancante.
Maybe you understand that the child is not theirs.	Forse si capisce chì u zitellu ùn hè micca u so.
You also have to give them money to ask for it.	Avete ancu avutu soldi per dà li vulemu dumandà.
She didn’t add anything.	Ella ùn hà aghjustatu nunda.
Normally, a tip either exists or does not exist.	Normalmente, una punta o esiste o ùn esiste micca.
They were the same kind of thing.	Eranu u listessu tipu di cose.
That’s why we need to send people to find her.	Hè per quessa chì avemu bisognu di mandà a ghjente per truvà ella.
Well, now we have the opposite problem.	Ebbè, avà avemu u prublema cuntrariu.
I laughed and wondered who had tried it.	Aghju risu è dumandò quale avia pruvatu.
We have other things to do.	Avemu altre cose da fà.
However, it did not work.	Tuttavia, ùn hè micca travagliatu.
However, taking advantage of them is not as simple as it sounds.	Tuttavia, prufittà di elli ùn hè micca cusì simplice quant'è pare.
And do it, once and more.	È fate, una volta è più.
The bigger they are, the faster the procedure.	U più grande sò, u più veloce hè a prucedura.
Because he hadn’t heard anything and hadn’t discussed the case with anyone.	Perchè ùn hà intesu nunda è ùn avia micca discututu u casu cù nimu.
It’s going to take people.	Ci hà da piglià a ghjente.
We can repeat the same argument.	Pudemu ripetiri u listessu argumentu.
That’s how we got on with you, you know.	Hè cusì chì avemu avutu cun voi, sapete.
I love reading what you have to say.	Mi piace à leghje ciò chì avete da dì.
There is no service.	Ùn ci hè micca serviziu.
This is really a new blog post.	Questu hè veramente un novu post di blog.
They are most common in the winter months.	Sò più cumuni in i mesi d'invernu.
It’s not me who has to clean up.	Ùn sò micca mè chì deve pulizziari.
For some applications, this is critical.	Per alcune applicazioni, questu hè criticu.
In general they did.	In generale anu fattu.
Once per battle.	Una volta per battaglia.
But it could mean nothing.	Ma puderia significà nunda.
If they identify us, we are in big trouble.	S'elli ci identificanu, simu in grossi prublemi.
The cars have seconds.	I vitture anu seconde.
It was the dog that came and told us.	Era u cane chì ghjunse è ci hà dettu.
I shouldn’t try.	Ùn avissi micca pruvà.
Do good to those who hate you.	Fate bè à quelli chì vi odianu.
This seems to me to be a mistake.	Questu mi pare di esse un sbagliu.
One project after another.	Un prughjettu dopu à l'altru.
If you’re not familiar, don’t worry.	Se ùn site micca familiarizatu, ùn vi preoccupate micca.
I hate walking on ice.	Odiu di caminari nantu à u ghjacciu.
I think they gave up my office.	Pensu chì anu datu u mo uffiziu.
Of course, our boys will never forget their fans.	Di sicuru, i nostri picciotti ùn si scurdanu mai di i so fan.
So variable can go more than ten.	Cusì variabile pò andà più di deci.
The same is not true for every successful woman.	U listessu ùn vale micca per ogni donna di successu.
The film has been released several times over the home video.	A film hè stata liberata parechje volte nantu à u video di casa.
Focused on the little boy that was you.	Focused nant'à u picculu zitellu chì era tù.
Travel the world wide, looking for a good deal.	Viaghjà in u mondu largu, circandu un bonu affare.
Needless to say, man !.	Ci vole à dì, omu !.
Judge for yourself.	Ghjudicate à.
I couldn’t do that.	Ùn pudia micca fà cusì.
I worked it out.	L'aghju travagliatu.
I think this is true in many interesting ways.	Pensu chì questu hè veru in parechji modi interessanti.
There are many days of three or four hours of sleep.	Ci sò tanti ghjorni di trè o quattru ore di dorme.
And he told me to travel the world.	È m'hà dettu di viaghjà in u mondu.
It’s for everyone.	Hè per tutti.
The observations were consistent over time.	L'osservazioni eranu coerenti in u tempu.
They have a very difficult decision to make.	Hanu una decisione assai difficiule di fà.
It’s wrong to kill people.	Hè sbagliatu per tumbà a ghjente.
Oh, that’s how you are.	Oh, questu hè cusì tù.
They sent it back with a broken frame.	L'anu rimandatu cù un quadru rottu.
I grew up going to camp with his family.	Sò crisciutu andendu in campu cù a so famiglia.
I can’t see how anyone could take good action from that thing.	Ùn pò micca vede cumu qualcunu puderia piglià una bona azione da quella cosa.
I wanted her to be back on our side.	Vuliu ch'ella sia torna à u nostru latu.
He liked to talk to her, he liked the child.	Li piacia à parlà cun ella, li piacia u zitellu.
I can see why.	Puderaghju vede perchè.
It has been said that a black and white book cannot go through.	Hè statu dettu chì un libru biancu è neru ùn pò micca attraversà.
This is a crime.	Questu hè un crimine.
Now he needed a new name.	Avà avia bisognu di un novu nome.
I haven’t fallen too far.	Ùn sò micca falatu troppu.
Maybe without threat, he thought.	Forse senza minaccia, hà pensatu.
For whatever reason, this left him.	Per qualunqui ragiuni, questu l'hà lasciatu.
I like everything about him.	Mi piace tuttu di ellu.
I don’t say where, for good reason.	Ùn dicu micca induve, per boni ragioni.
That’s how it is.	Hè cusì ch'ellu hè.
To my heart, as a creative person.	Finu à u mo core, cum'è una persona creativa.
We need to prepare as best we can.	Avemu bisognu di preparà u megliu chì pudemu.
He loved it, he laughed.	Hà amatu, si ridia.
They are free for you.	Sò liberi per voi.
How exactly this will be is yet to be determined.	Cume questu sarà esattamente, ùn hè ancu esse determinatu.
There is a war out there.	Ci hè una guerra fora.
The opposite sex '.	L'altru sessu '.
The keyword is proven.	A parolla chjave hè pruvata.
Then it was after my boys, my soul.	Dopu era dopu à i mo picciotti, a mo ànima.
Soon, at least.	Pocu tempu, almenu.
I believe in my lies.	Crideraghju in i mo bugie.
Everything seemed to be easy.	Tuttu paria esse faciule.
He tried to sit up, but he couldn’t balance.	Hà pruvatu à pusà, ma ùn pudia micca equilibriu.
I was full of doubt as far as we went.	Eru pienu di dubbitu quant'è finu à chì andemu.
When taken together.	Quandu si piglia inseme.
We don’t have so many people going now.	Ùn avemu micca tante persone chì vanu avà.
That was his argument.	Chì era u so argumentu.
Find out how.	Scuprite cumu.
You were good too in this way, which made everyone around you laugh.	Eri bonu ancu in questu modu, chì facia ride à tutti quelli chì vi circundanu.
A wide variety of forces can influence the value of an option.	Una larga varietà di forze pò influenzà u valore di una opzione.
I just refused.	Aghju ricusatu solu.
Her father died three years later.	U so babbu hè mortu trè anni dopu.
Let us know your reason for being here, as a.	Fate sapè a vostra ragione per esse quì, cum'è a.
It’s just to describe.	Hè solu per discrive.
You look right.	Ti pare ghjustu.
Add the wine and bring to a boil.	Aghjunghjite u vinu è porta à fogghiu.
Probably something you never did.	Probabilmente qualcosa chì ùn avete mai fattu.
If you have similar answers, raise your hands.	Sì avete risposte simili, alzate e mani.
Big deal fuck.	Grande cazzo di affare.
Additional analysis may be required.	Un analisi supplementu pò esse necessariu.
We were for these things.	Eramu per queste cose.
Explain the problems he had with her.	Cumpagnà i prublemi chì hà avutu cun ella.
Each company was directly asked to provide information.	Ogni cumpagnia hè stata direttamente dumandata à furnisce infurmazioni.
The result is the following.	U risultatu hè u seguitu.
This request has been denied.	Sta dumanda hè stata denegata.
I was so proud of myself.	Eru tantu fieru di mè stessu.
I wrote the code.	Aghju scrittu u codice.
There is nothing that will keep you attached to the place.	Ùn ci hè nunda chì vi mantene attaccatu à u locu.
She has three children by different mothers.	Hà trè figlioli da diverse mamme.
This is a negative approach.	Questu hè un accostu negativu.
I thought so too.	Pensava cusì ancu.
When they found out we were gone, they could follow us.	Quandu si trovanu chì simu andati, puderanu seguità di noi.
And my heart.	È u mo core.
Whether they will cover it or not.	Ch'elli copreranu o micca.
Every window has been broken.	Ogni finestra hè stata rotta.
I didn’t see him in person.	Ùn l'aghju micca vistu in persona.
But you never got there.	Ma ùn avete mai ghjuntu.
They listened to the soldiers long before they arrived.	Anu intesu i suldati assai prima ch'elli ghjunghjenu.
Plus, it was the last thing he wanted.	Inoltre, era l'ultima cosa chì vulia.
This must be in the form o.	Questu deve esse di a forma o.
I have half my mind to go and see for myself.	Aghju a mità di mente per andà à vedelu stessu.
I was patient.	Eru pacienza.
They had a long feature on her on the news tonight.	Anu avutu una longa funzione nantu à ella nantu à e nutizie sta sera.
The answers are supposed to shake your tongue.	I risposti sò supposti di scaccià a vostra lingua.
To be honest, they will try to contact you again eventually.	Per esse onesto, anu da pruvà à cuntattà di novu eventualmente.
They just want users to have more choices.	Simplemente volenu chì l'utilizatori anu più scelta.
I can't help it.	Ùn possu micca aiutà.
It has been without problems for a year or more.	Hè stata senza prublemi per un annu o più.
Let's get started !.	Cuminciamu !.
It was the fall of the year, my favorite season.	Era a caduta di l'annu, a mo stagione preferita.
This comes from a good read.	Questu vene da una bona lettura.
When the lights go out, we are ready.	Quandu i luci s'alluntanu, simu pronti.
I want people to smile when they hear this record.	Vogliu chì a ghjente surrisa quandu sente stu discu.
This weekend, the country suffered two more.	Stu weekend, u paese hà patitu dui più.
All content is created by users.	Tuttu u cuntenutu hè creatu da l'utilizatori.
However it remains very cold and continues to snow.	Invece ferma assai fretu è cuntinueghja à neve.
Sometimes it disappeared completely.	Calchì volta hè sparitu cumplettamente.
You were great.	Eri grande.
No doubt the vehicle grew on her.	Senza dubbitu, u veiculu cresceva nantu à ella.
So this is called struggle for existence.	Allora questu hè chjamatu lotta per l'esistenza.
This information should no longer be surprising.	Sta infurmazione ùn duverà micca più maravigliate.
It's gone now.	Hè andatu avà.
If this is the case then try the exercise below.	Se questu hè u casu, pruvate l'eserciziu sottu.
I will say that one of the most popular benefits is access to the library.	Diciaraghju chì unu di i benefici più populari hè l'accessu à a biblioteca.
This is exactly wrong.	Questu hè esattamente sbagliatu.
Saw, not meet, you understand.	Saw, not meet, you understand.
Then they come to a new camp of a strong man.	Dopu venenu à un novu campu di un omu forte.
Again, don’t solve a problem that you don’t have.	In novu, ùn risolve micca un prublema chì ùn avete micca.
These things are wonderful and important and precious.	Queste cose sò maravigliose è impurtanti è preziosi.
He had general responsibility for the study.	Avia rispunsabilità generale per u studiu.
There are many ways to know that you are getting older.	Ci hè parechje manere di sapè chì avete invechjate.
The damage from the storm was generally light.	I danni da a tempesta eranu generalmente ligeri.
Step inside.	Passu dentru.
They had a man here, and a man alone.	Anu avutu un omu quì, è un omu solu.
Oh, it doesn't matter.	Oh mai importa.
Then he must take matters into his own hands.	Allora deve piglià a materia in e so mani.
He stopped and looked around, there was no one there.	Si firmò è guardò intornu, ùn ci era nimu.
Followed by three challenges to that statement.	Seguitu da trè sfide à quella dichjarazione.
His only advantage was the element of surprise.	U so solu vantaghju era l'elementu di sorpresa.
We're on the bandwagon, man.	Semu da a banda, omu.
Get ready today !.	Preparate oghje !.
I went on.	Aghju andatu nantu.
Which is the primary thing.	Chì hè a cosa primaria.
And the first one.	È quellu di prima.
Something in me refused to do so.	Qualcosa in mè ricusò di fà.
So just sit back and let’s take care of how.	Allora simpricimenti à pusà è lasciamu cura di u cumu.
She's got you in trouble, and I'm in trouble.	Ella t'hà purtatu guai, è mè guai è.
I can't ask for more.	Ùn possu micca dumandà più.
You can lose weight and keep it off.	Pudete perde u pesu è mantene fora.
It is not the war we are fighting.	Ùn hè micca a guerra chì avemu luttatu.
Obviously, someone had.	Ovviamente, qualchissia avia.
I want to talk, but my throat is tight.	Vogliu parlà, ma a gola hè stretta.
The time had come.	Era ghjuntu u mumentu.
We become less able to feel our bodies.	Diventamu menu capaci di sente i nostri corpi.
The evidence is fairly straightforward.	L'evidenza hè abbastanza dritta.
If they were taught, it would come from above.	S'elli eranu insignati, hè vinutu da sopra.
About nine years.	Circa nove anni.
To see.	Vede.
Exactly where they can go.	Esattamente induve ponu andà.
Yet he had.	Eppuru avia.
So, sometimes, like we make them read a story.	Allora, qualchì volta, cum'è noi li facemu leghje una storia.
He was taken to hospital with serious injuries.	Hè statu purtatu à l'uspidale cù ferite gravi.
It must have been an accident.	Probabilmente era statu un accidente.
Save and save and save to spend money.	Salvà è salvu è salvu per gastru soldi.
Someone else was trying to reach her.	Qualchissia altru cercava di ghjunghje à ella.
The return message is below.	U missaghju di ritornu hè quì sottu.
He was glad to see them coming.	Era cuntentu di vedeli vene.
The features are similar.	E caratteristiche sò simili.
The system is clear.	U sistema hè chjaru.
Of course, I was not expecting to find the answers here.	Di sicuru, ùn m'aspittava micca di truvà e risposte quì.
It has been closed for thirty years.	Hè chjusu dapoi trent'anni.
You know your child better.	Sapete megliu u vostru zitellu.
Perform measurements.	Eseguite e misurazioni.
No side effects were seen.	Nisun effetti latu sò stati vistu.
Find the municipality.	Truvate u cumuni.
Points for you.	Punti per voi.
Also tied to the head are, well, the eyes.	Ancu ligati à a testa sò, bè, l'ochji.
We need to show where the hope lies.	Avemu bisognu di dimustrà induve si trova a speranza.
I started to cry again.	Aghju cuminciatu à pienghje di novu l'ochji.
One knows another.	Unu cunnosci un altru.
They are real people.	Sò persone veri.
So very sweet of you to come too.	Cusì assai dolce di voi per vene ancu.
He opened his door.	Apri a so porta.
Nothing was too big or too small.	Nunda era troppu grande o troppu chjucu.
It doesn’t move either.	Ùn move mancu.
So, this could raise some problems.	Dunque, questu puderia suscitarà certi prublemi.
Trust me, you would love it here.	Fidati di mè, ti piacerebbe quì.
But pay attention to what you want.	Ma attenti à ciò chì vulete.
I thought it was possible that she was still here somewhere.	Pensu chì era pussibule ch'ella era sempre quì in qualchì locu.
Love is really the right word to use in this situation.	L'amore hè veramente a parolla curretta per aduprà in questa situazione.
It will be pretty tough.	Serà abbastanza duru.
Wait a second.	Aspetta una seconda.
Water was given as needed.	L'acqua hè stata datu quantu necessariu.
However, such methods of communication have weak security.	Tuttavia, tali metudi di cumunicazione anu una sicurezza debule.
But something caught my attention.	Ma qualcosa hà attiratu a mo attenzione.
It really was.	Era veramente.
He tried to call last night.	Hà pruvatu à chjamà ieri sera.
It took practice, but I didn’t have time.	Pigliò pratica, ma ùn avia micca tempu.
I might have to try this one these days.	Puderia avè da pruvà questu unu di sti ghjorni.
It had nothing to do with the case.	Ùn avia nunda à fà cù u casu.
On a bridge.	Nantu à un ponte.
Finally he came to the village.	Infine ghjunse à u paese.
The choice between the two models can be informed by several factors.	A scelta trà i dui mudelli pò esse infurmatu da parechji fatturi.
Give according to your stage.	Dà secondu a vostra tappa.
I thought it was great.	Pensu chì era grande.
Such a terrible thing.	Una cosa cusì terribile.
Your wife should be here soon.	A vostra moglia duveria esse quì prestu.
Everything is included.	Tuttu hè inclusu.
They are raised on this appeal.	Sò suscitati nantu à questu appellu.
The fact that she is your mother is reason enough to hate her.	U fattu ch'ella hè a to mamma hè una ragione abbastanza per odià.
Without better information, we'll move on.	Senza megliu infurmazione, avemu da spustà.
Good sources for research papers.	Boni fonti per i documenti di ricerca.
You don’t have to go into this.	Ùn avete micca à andà in questu.
You just know what to do.	Sapete solu ciò chì fà.
We may think we are stupid, and we are stupid.	Pudemu pensà chì simu stupidi, è simu stupidi.
However, these results were based on the weight of past and present.	Tuttavia, sti risultati sò stati basati nantu à u pesu di u passatu è presente.
That couldn’t be her mother.	Chì ùn pudia esse a so mamma.
I turned to the window.	Mi vultò à a finestra.
Recognize your number on the box.	Ricunnisciutu u vostru numeru nantu à a casella.
Everyone could understand that story.	Tutti pudianu capisce quella storia.
It seems that others had this problem.	Sembra chì l'altri avianu stu prublema.
These results are consistent with those of our study.	Questi risultati sò cunsistenti cù quelli di u nostru studiu.
They don’t put them in banks and make interest on them.	Ùn li mettenu micca in banca è ne facenu interessu.
I studied his face for features to identify him.	Aghju studiatu a so faccia per e caratteristiche per identificà.
Or so fast that it could even be instantaneous.	O cusì veloce chì puderia ancu esse istantaneu.
He can’t earn anything like that.	Ùn pò guadagnà nunda cusì.
A child and his father.	Un zitellu è u so babbu.
It should only take about three minutes.	Si deve piglià solu circa trè minuti.
You can do that in any region.	Pudete fà chì in ogni regione.
I keep saying that over and over again, but it’s the truth.	Continuu à dì chì una volta è una volta, ma hè a verità.
But murder is a serious crime.	Ma l'assassiniu hè un crimine seriu.
And you can join the conversation on our website.	È pudete unisce à a cunversazione in u nostru situ web.
I put the bowl down.	Aghju messu a ciotola.
They are busy and happy.	Sò occupati è felici.
But times change.	Ma i tempi cambianu.
Show students that the objects of the game are real.	Mostra à i studienti chì l'uggetti di u ghjocu sò veri.
There are many people.	Ci hè parechje persone.
Do a lot more with a vehicle.	Fate assai di più cù un veiculu.
I couldn’t stop them, the sea of ​​tears.	Ùn li pudia piantà, u mare di lacrime.
You were right about them.	Avevi ragione per elli.
Notice that the door to love is closed.	Avvisate chì a porta à l'amore hè chjusa.
They can work for us at times, against us at other times.	Puderanu travaglià per noi à volte, contru à noi in altri tempi.
He didn’t ask them to sit down.	Ùn li hà micca dumandatu à pusà.
A few are black or white.	Uni pochi sò neri o bianchi.
He tried to think of nothing.	Pruvò di pensà à nunda.
Active writing creates trust.	A scrittura attiva crea fiducia.
The sun is a warm place in a cold sky.	U sole hè un locu caldu in un celu friddu.
It was both.	Era tramindui.
I wanted to act, write, be funny like him.	Vuliu agisce, scrive, esse divertente cum'è ellu.
You didn’t do anything wrong.	Ùn avete fattu nunda di male.
We can never prove where it comes from.	Ùn pudemu mai pruvà da induve vene.
Only one did it to cover it.	Solu unu hà fattu per copre.
You have to work for special features.	Avete da travaglià per e funziunalità speciale.
But now by definition it is right.	Ma avà per definizione hè ghjustu.
But no such functionality presents itself.	Ma nimu tali funziunalità si prisenta.
Maybe it’s nothing like you hoped it would be at first.	Forse ùn hè nunda cum'è avete speratu chì saria à u principiu.
I think I’ve never seen it higher.	Pensate chì ùn sò mai vistu più altu.
I feel like we’ve shown that.	Ci sentu cum'è avemu dimustratu chì.
In the spring.	In a primavera.
I see it as essential.	A vecu cum'è essenziale.
Do the mission, die.	Falla a missione, mori.
Then, call one to two weeks later.	Dopu, telefone una à duie settimane dopu.
Now it’s almost five times out of five.	Avà hè quasi cinque volte di cinque.
What seems to be the problem? 	Chì pare esse u prublema?
says the doctor.	dice u duttore.
I haven’t seen him in a long time.	Ùn l'aghju micca vistu da un bellu pezzu.
So, others will believe too.	Allora, altri crederanu ancu.
Two men and two women.	Dui omi è dui donne.
It is the hope of the world.	Hè a speranza di u mondu.
So tell me what, if anything, is missing.	Allora dimmi ciò chì, se qualcosa, manca.
I can’t do this work until people stop.	Ùn possu micca fà stu travagliu finu à chì a ghjente si ferma.
They are on the map.	Sò nantu à a mappa.
It will take up to one hundred and twenty.	Ne farà sin'à centu vinti.
He had a bottle and a glass.	Avia una buttiglia è un biccheri.
You know the rules.	Sapete e regule.
The energy is good.	L'energia hè bona.
I think my time has come.	Credu chì u mo tempu hè ghjuntu.
They are not the same people though.	Ùn sò micca listessi persone però.
However, they have prepared for the worst.	Tuttavia, ci anu preparatu per u peghju.
If you don’t, the plan has been a failure.	Se ùn avete micca, u pianu hè statu un fallimentu.
But no, we don’t have purchase orders.	Ma no, ùn avemu micca ordini di cumprà.
I mean my face.	Vogliu dì a mo faccia.
Such a beautiful evening, he thought.	Una serata cusì bella, pinsava.
I thought you were right.	Aghju pensatu chì avete ragione.
His life changes.	A so vita cambia.
He is not returning to the city.	Ùn torna micca in cità.
I will look over your shoulder.	Fighjuleraghju a to spalle.
I want to play as a guardian.	Vogliu ghjucà cum'è un guardianu.
This is a suitable solution.	Questa hè una suluzione adatta.
A record of my life must begin at the beginning.	Un registru di a mo vita deve principià à u principiu.
There was something about that.	Ci era qualcosa in questu.
My example is.	U mo esempiu hè.
They use the same words.	Usanu e stesse parolle.
Look your shoulders around him.	Fighjate a vostra spalle intornu à ellu.
Hope is better than fear.	A speranza hè megliu cà a paura.
Have an open mind.	Avia una mente aperta.
Just stop and think.	Basta ferma è pensate.
And so they knew the girl was in that room.	È cusì sapianu chì a zitella era in quella stanza.
Consensus was obtained from the participants.	U cunsensu hè statu ottenutu da i participanti.
Today we are going to build what we have planned.	Oghje avemu da custruisce ciò chì avemu pianificatu.
I still had work to do.	Aviu sempre un travagliu da fà.
So he did.	Cusì hà fattu.
So does a good woman with a strong dual function.	Cusì face una bona donna forte doppia funzione.
Just turned off.	Appena spenta.
It’s not fun to be seated.	Ùn hè micca piacevule per esse pusatu.
She just stared at him.	Ella solu l'hà guardatu.
The calculation is the average of three runs per sample.	U calculatu hè a media di trè corse per mostra.
So do your best to catch on in the act.	Allora fate u vostru megliu per catturà in l'attu.
He probably walked away from the site to do whatever he wanted.	Probabilmente si alluntanò da u situ per fà ciò chì vole.
Not at the end of the handle.	Micca à a fine di u manicu.
Imagine if it was made for you.	Imagine s'ellu hè statu fattu per voi.
We need her home.	Avemu bisognu di a so casa.
They were nothing to me.	Ùn eranu nunda per mè.
But the concept is not new.	Ma u cuncettu ùn hè micca novu.
I enjoy working with him from the first second.	Mi piace à travaglià cun ellu da u primu secondu.
It was a great book for me.	Era un gran libru per mè.
Never removed from the box.	Mai sguassatu da a scatula.
Don't forget anything.	Ùn vi scurdate di nunda.
He knows it all.	Tuttu u sà.
The wood was made according to standard technique.	U legnu hè statu fattu secondu a tecnica standard.
Now it looked like he was going to do it right.	Avà paria ch'ellu avissi da fà ghjustu.
This sounds expensive.	Questu sona caru.
Let’s take an example.	Pigliemu un esempiu.
It’s not weird enough.	Ùn hè micca abbastanza stranu.
We know how to live with that.	Sapemu cumu campà cun questu.
I think she knew it anyway.	Pensu ch'ella sapia in ogni modu.
Love is a drug.	L'amore hè una droga.
Of course, it wasn’t for me.	Di sicuru, ùn era micca per mè.
Once and after.	Una volta è dopu.
Let's go down.	Andemu falà.
There is more evidence for its organization.	Ci hè più evidenza per a so urganizazione.
You don’t have to judge or change anything.	Ùn avete bisognu di ghjudicà o cambià nunda.
Thoughts of running away with the girl.	Pensieri di scappà cù a zitella.
Your audience will remember you.	U vostru audience si ricurdarà.
Our bill will cover everyone.	A nostra fattura coprerà tutti.
You can’t try to open that food truck.	Ùn pudete micca pruvà d'apre quellu camion di cibo.
He wrote the paper and had the primary responsibility for the final content.	Scrive a carta è avia a rispunsabilità primaria per u cuntenutu finali.
That’s what we’re focused on.	Hè ciò chì simu cuncentrati.
Once you've seen them, you'll want to see more, and more.	Una volta li avete vistu, vi vulete vede più, è più.
We take a short break.	Facemu una breve pausa.
There is no one among us who is perfect.	Ùn ci hè nimu trà noi chì hè perfettu.
I want the drug he is.	Vogliu a droga ch'ellu hè.
Also, some of the songs are not available to free users.	Inoltre, una parte di e canzoni ùn sò micca dispunibili per l'utilizatori gratuiti.
I especially loved the price.	Aghju amatu soprattuttu u prezzu.
Totally against the form.	Totalmente contru à a forma.
Or you feel pain.	O senti dolore.
I was a dark horse.	Eru un cavallu scuru.
They had a father and a daughter in their home.	Teniavanu un babbu è una figliola in a so casa.
This is just a matter of sign.	Questu hè solu una questione di segnu.
I hope it helped you too.	Spergu chì vi hà ancu aiutatu.
There were several things we tried to address.	Ci era parechje cose chì avemu pruvatu à trattà.
We asked for name, email, phone number and time of call.	Avemu dumandatu nome, email, numeru di telefunu è ora di a chjama.
My sister didn’t.	A mo surella ùn hà micca.
Then two more.	Allora dui più.
He did as he pleased.	Hà fattu cum'ellu vulia.
This information is used to make the final decision.	Sta infurmazione hè usata per piglià a decisione finale.
I didn’t listen.	Ùn aghju micca à sente.
It is possible that many of you have similar thoughts.	Possibile chì parechji di voi avete avutu pinsamenti simili.
It was about three feet from me.	Era à circa trè metri da mè.
I don't know any details.	Ùn cunnosci micca dettagli.
The walk had changed that.	A caminata avia cambiatu questu.
It is far from an established matter.	Hè luntanu da una materia stabilita.
The date of his birth is unknown.	A data di a so nascita hè scunnisciuta.
Slow is smooth and smooth is fast.	Slow hè liscia è liscia hè rapida.
They eat me away from home and away from home.	Mi manghjanu fora di casa è di casa.
Don't try to show anything.	Ùn pruvate micca di mostrà nunda.
Someone I wanted to meet.	Qualchissia chì ci vulia à scuntrà.
I had my good and bad times.	Aghju avutu i mo tempi boni è cattivi.
Take your experiences and your life seriously.	Pigliate e vostre sperienze è a vostra vita in seriu.
Look, there was no way I could see this coming.	Fighjate, ùn ci era micca manera di avè vistu questu vene.
If you haven’t already, try another minute.	Se ùn avete micca pigliatu, pruvate in un altru minutu.
I say this is none of you.	Dicu chì questu ùn hè nunda di voi.
Plan your trip around these days if you can.	Pianu u vostru viaghju intornu à questi ghjorni se pudete.
During their routine, the lights continued to turn on and off.	Duranti a so rutina, i luci continuavanu à accende è spegne.
I mean, please, seriously.	Vogliu dì, per piacè, seriamente.
I used a red pepper and a green pepper.	Aghju utilizatu un pepite rossu è un verde.
Next, we go over some of these systems.	In u seguitu, andemu nantu à parechji di sti sistemi.
We can buy it.	Pudemu cumprà.
She was glad she did.	Era cuntentu ch'ella facia cusì.
I knew the answers and then.	Sapia i risposti è dopu.
Thank you for your business and for your energy.	Grazie per a vostra attività è per a vostra energia.
So, we settled down.	Dunque, avemu stabilitu.
He had left the houses even as he ran.	Avia abbandunatu i casi ancu mentre corre.
I'll take you with me.	ti purteraghju cun mè.
Thank you for doing your job so perfectly.	Grazie per avè fattu u so travagliu cusì perfettamente.
There are no items in your money.	Ùn site micca elementi in i vostri soldi.
A higher cause had been served.	Una causa più alta era stata servita.
He didn't like the idea, but he could see the point.	Ùn li piacia micca l'idea, ma pudia vede u so puntu.
Let’s say you have a date in this case.	Dicemu chì avete una data in questu casu.
He does nothing and shoots himself.	Ùn fà nunda è si spara.
But seeing the active weapons was a little different.	Ma vede l'arme attive era un pocu sfarente.
But that was just the beginning.	Ma questu era solu u principiu.
Finally she turned to see where she had come from.	Finalmente si vultò per vede da induve era venuta.
I love my country.	Amu u mo paese.
I’ve been waiting that for thirty years.	Sò trent'anni chì l'aspettu.
He let the card provide the color.	Hà lasciatu chì a carta furnisce u culore.
So it can go through a wall.	Cusì pò passà per un muru.
The way he did it was unique.	A manera ch'ellu hà fattu era unicu.
The action would therefore have nothing to do with it.	L'azzione ùn avaristi dunque nunda.
And that was a game.	È chì era un ghjocu.
Take some food in your stomach.	Pigliate un pocu di manghjà in u to stomacu.
He sees clearly, and believes in himself.	Vede chjaramente, è crede in sè stessu.
Everything pointed in that direction.	Tuttu hà puntatu in quella direzzione.
But leave this aside.	Ma lasciate questu da un latu.
We have had this happen several times and used a similar response.	Avemu avutu questu succorsu parechje volte è utilizatu una risposta simili.
I have no idea where my shirt is.	Ùn aghju micca idea induve hè a mo cammisa.
He died nine months later.	Hè mortu nove mesi dopu.
Something to avoid the room where my father was.	Qualcosa per evità a stanza induve era u mo babbu.
If they refuse to eat, they will be killed.	S'elli ricusanu di manghjà, seranu tombu.
At the beginning of your scene, your character believes something.	À u principiu di a vostra scena, u vostru caratteru crede una cosa.
For some reason, the only answer I get is “on”.	Per una certa ragione, l'unica risposta chì aghju riceve hè "on".
For the most part.	A più bona parte.
We ask about your life.	Vi dumandemu di a vostra vita.
I felt like my eye was on fire, burning.	Mi sentu cum'è u mo ochju era in focu, brusgiava.
Fuck around with it just to see what happens.	Fuck around with it solu per vede ciò chì succede.
He gave no explanation for his opinion.	Ùn hà datu nisuna spiegazione per a so opinione.
I knew that.	Sapia chì.
Unless we stop.	A menu chì ùn ci fermemu.
I have a house now.	Aghju una casa avà.
You have to separate them.	Avete à separà elli.
As in, he can’t read and write.	Cum'è in, ùn pò micca leghje è scrive.
We didn’t fight back.	Ùn avemu micca cumbattutu.
Each position must be held to the last man.	Ogni pusizioni deve esse tenuta à l'ultimu omu.
I saw a road.	Aghju vistu una strada.
Go where you want to go.	Andate induve vulete andà.
All we people do.	Tuttu ciò chì noi u populu.
I had thought about what it looked like.	Avia pensatu à ciò chì pareva.
I am not the last person online.	Ùn sò micca l'ultima persona in linea.
The fear of death, even the concept of death, is gone.	U timore di a morte, ancu u cuncettu di a morte, hè andatu.
They make up a lack of volume with quality.	Cumponenu una mancanza di voluminu cù qualità.
It was certainly different.	Era certamente diversu.
How his story will end is still unclear.	Cumu a so storia finirà ùn hè ancu chjaru.
But everything has its cause and its meaning.	Ma tuttu hà a so causa è u so significatu.
I was different from that day, changed forever.	Eru sfarente da quellu ghjornu, cambiatu per sempre.
I don’t want to leave you.	Ùn vogliu micca lascià voi.
If this comes the fire stops.	Sì questu vene u focu si ferma.
I pulled it out and tried the door again.	L'aghju tiratu è pruvatu di novu a porta.
Someone can share your thoughts on this.	Qualchissia pò sparte i vostri pinsamenti nantu à questu.
Here are some details.	Eccu alcuni dettagli.
And we will help.	È averemu aiutu.
He was a man who spoke from his heart.	Era un omu chì parlava da u so core.
The problem of population growth is real.	U prublema di crescita di a pupulazione hè vera.
So they knew this, and they didn’t like it at all.	Allora sapianu questu, è ùn li piacia nunda.
The war was like that.	A guerra era cusì.
Additional charges may apply.	Puderanu applicà carichi supplementari.
Somehow it helped me.	In qualchì modu m'hà aiutatu.
The games we play are never fair and never end up clean.	I ghjochi chì ghjucemu ùn sò mai ghjusti è ùn finiscinu mai puliti.
But every time things changed.	Ma ogni volta e cose cambiavanu.
Click to buy them !.	Cliccate per cumprà elli!.
He plays very well.	Ghjoca assai bè.
For a moment, his gaze met mine.	Per un mumentu, u so sguardu scontra u mio.
The results seem to be quite solid.	I risultati parenu esse abbastanza solidi.
It’s not a great way to make friends, but it has had results.	Ùn hè micca una bella manera di fà amici, ma hà avutu risultati.
He started reading somewhere in the middle.	Cuminciò à leghje in qualchì locu à mezu.
She does a good job of showing you how to do it.	Ella face un bonu travagliu chì vi mostra cumu fà.
He had never been sick.	Ùn era mai statu malatu.
Things like your camera app will probably be on your device.	Cose cum'è a vostra app di càmera prubabilmente saranu in u dispositivu.
Reference frame.	Frame di riferimentu.
Describe those for me.	Descrivite quelli per mè.
They needed rest.	Avianu bisognu di riposu.
In five minutes he was dead.	In cinque minuti hè mortu.
People are more understanding.	E persone sò più capiscenu.
We are a busy, busy world.	Semu un mondu occupatu, occupatu.
I really like this product, but it’s not for everyone.	Mi piace assai stu pruduttu, ma ùn hè micca per tutti.
It was my job.	Era u mo travagliu.
Really? 	Seriu?
oh no 	oh nò !
I think I could get into that.	Pensu chì puderia entra in questu.
Right at the corner store, he thought.	Giustu à u magazinu di u cantonu, hà pensatu.
That day, the girls were proud of them.	Ddu ghjornu, e zitelle eranu fieri di elli.
We knew it would be a challenge.	Sapemu chì seria una sfida.
It’s been a long time since I’ve seen him.	Hè statu un bellu pezzu ch'ellu l'hà vistu.
This is what its users try to achieve every day.	Questu hè ciò chì i so utilizatori cercanu di ottene ogni ghjornu.
Your career is over.	A vostra carriera hè finita.
I worry when the next problem comes up.	Mi preoccuperaghju quandu u prossimu prublema vene.
However, they require human interaction on a per-image basis.	Tuttavia, necessitanu interazzione umana nantu à una basa per imaghjini.
All this stuff.	Tuttu sta cosa.
But knowledge didn’t help.	Ma a cunniscenza ùn hà micca aiutu.
I had known him.	Avia cunnisciutu.
Let me consider this.	Lasciami cunsiderà questu.
We have now considered several examples.	Avemu avà cunsideratu parechji esempi.
Sorry, college students.	Scusate, studenti universitari.
However, the rest of the season would not be so successful.	Tuttavia, u restu di a stagione ùn saria micca cusì successu.
In fact, we’re going to have some tea.	In fatti, avemu da piglià un tè.
Think now.	Pensate avà.
And mixed questions.	E dumande miste.
They can then determine if they should leave or not.	Puderanu tandu stabilisce s'ellu deve esce o micca.
Many of you know nothing about it.	Parechje di voi ùn ne sapete nunda.
But not here.	Ma micca quì.
So, it looks like our original agreement will stay.	Dunque, pare chì u nostru accordu originale hà da stà.
I was happy in his company.	Eru felice in a so cumpagnia.
Yet this part is easier for a human.	Eppuru sta parte hè più faciule per un umanu.
This time you are ready.	Sta volta site preparatu.
It’s like the sound your phone makes sometimes.	Hè cum'è u sonu chì u vostru telefunu face qualchì volta.
It does not offer military training to students.	Ùn offre micca furmazione militare à i studienti.
Pull the enemy out from behind those walls and fight back there.	Tira u nemicu fora da daretu à quelli mura è cumbatte quì.
If you can talk.	Se pudete parlà.
I will miss you very much.	Mi mancherà assai.
But they are wrong to assume this.	Ma sò sbagliati per assumisce questu.
It would be the first time, if he did.	Saria a prima volta, s'ellu facia.
But there is also time.	Ma ci hè ancu tempu.
I didn’t want to open my eyes.	Ùn vulia micca apre l'ochji.
I want to see more though.	Vogliu vede più però.
They are incredibly fat.	Sò incredibbilmente grassi.
However, since the age difference was small, its influence was limited.	In ogni casu, postu chì a diffarenza d'età era minuta, a so influenza era limitata.
They were treated that way.	Sò stati trattati cusì.
God knows why.	Diu sà perchè.
And that’s not how others work.	È ùn hè micca cusì chì l'altri travaglianu.
They informed us that they just wanted to sit down.	Ci anu infurmatu chì vulianu solu pusà.
Try to do a little bit of each.	Pruvate à fà un pocu di ognunu.
Read a book.	Leghjite un libru.
Others were dead, but the figures are not clear.	Altri eranu morti, ma i figuri ùn sò micca chjaru.
They can work these areas of the body really well.	Puderanu travaglià sti spazii di u corpu veramente bè.
But that’s not enough.	Ma questu hè pocu abbastanza.
He turned the whole world against you.	Hè vultatu u mondu sanu contru à voi.
It’s sweet, really.	Hè dolce, veramente.
Fear will make you go in the opposite direction of your dreams.	A paura vi farà andà in a direzzione opposta di i vostri sogni.
It makes perfect sense.	Hè sensu perfettu.
Obviously, some people really loved this.	Ovviamente, alcune persone anu veramente amatu questu.
It felt like a movie.	Si sentia cum'è un filmu.
I can’t say exactly everything he does.	Ùn possu micca dì esattamente tuttu ciò chì face.
It would take six years to return.	Ci vuleria sei anni per vultà.
The couple knows it will have a lot of medical costs.	A coppia sapi chì avarà assai costi medichi.
He jumped up again.	Si ghjittò di novu.
I have to learn from you.	Devo amparà da voi.
These are among the many good reasons not to eat meat.	Quessi sò trà i tanti boni motivi per ùn manghjà carne.
You need me.	Avete bisognu di mè.
I said the same thing here.	Aghju dettu sta stessa cosa quì.
It’s getting dark now.	Si face scuru avà.
There was no violence.	Ùn ci era micca viulenza.
The theory is not a fact.	A teoria ùn hè micca un fattu.
I was on the floor of my living room.	Eru à u pianu di u mo salottu.
So it’s possible, but it’s not fun.	Allora hè pussibule, ma ùn hè micca divertente.
Not only has it changed, though.	Micca solu cambiatu, ma.
However, you have another problem.	Tuttavia, avete un altru prublema.
I am a woman.	Sò una donna.
Just delete it.	Basta à sguassà.
Your mind is gone.	A vostra mente hè andata.
Whatever you do, end up on top.	Qualunque cosa faci, finisci in cima.
My first thought was that he had broken his leg.	U mo primu pensamentu era ch'ellu avia ruttu a so gamba.
Diverse.	Diversu.
Great things in fact.	Cose grandi in fatti.
So you get the most out of your money.	Cusì avete ottene u più per i vostri soldi.
I’m not enthusiastic about anything in particular.	Ùn sò micca entusiasmu di qualcosa particulari.
But even those changes change over time.	Ma ancu i cambiamenti cambianu cù u tempu.
These are the values.	Quessi sò i valori.
I had never seen the room before.	Ùn avia mai vistu a stanza prima.
I’ve seen it bring a friend back to life.	Aghju vistu rinvià un amicu à a vita.
When you have a chance, of course.	Quandu avete una chance, sicuru.
There is just too much traffic.	Ci hè solu troppu trafficu.
This must be empty.	Questu deve esse viotu.
And you can’t ask your parents for any help.	È ùn puderebbe dumandà à i vostri genitori alcunu aiutu.
I don’t know if it’s an easy exercise.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè un esercitu faciule.
We only had one car.	Avemu avutu solu una vittura.
You’ve probably found this strange.	Probabilmente avete trovu questu stranu.
We thought we did.	Avemu pensatu chì avemu fattu.
It’s also very quiet.	Hè ancu assai tranquillu.
Maybe it’s the lack of food.	Forse hè a mancanza di cibo.
No complications would have occurred.	Nisuna cumplicazione seria accaduta.
Most systems put the surname first, then the first name.	A maiò parte di i sistemi ponenu u cognome prima, dopu u primu nome.
Great for the summer sun.	Grande per u sole d'estate.
He never asked for her name.	Ùn hà mai dumandatu u so nome.
I will use the code below.	Aghju aduprà u codice sottu.
But let me be clear.	Ma lasciami esse chjaru.
And they were also angry.	È eranu ancu arrabbiati.
The two men stared.	I dui omi fighjàvanu.
But it doesn’t have to be examined.	Ma ùn duverà esse esaminatu.
It’s a real question.	Hè una vera quistione.
Well done, son.	Ben fattu, figliolu.
The hours seemed to pass.	L'ore parevanu passà.
The last letter came a week ago.	L'ultima lettera hè ghjunta una settimana fà.
Stop moving.	Smetti di muviri.
I think, anyway, you have to tell your dad.	Pensu, in ogni modu, duvete dì à u vostru babbu.
Well, it will come to me later.	Ebbè, mi venerà dopu.
If they share such a position variable, we call them connected.	S'elli sparte una tale variabile di pusizioni, li chjamemu cunnessi.
This is my area of ​​responsibility.	Questa hè a mo zona di rispunsabilità.
We are the only ones who have control of our lives.	Semu l'unichi chì anu u cuntrollu di a nostra vita.
I still have my phone.	Aghju sempre u mo telefunu.
Well, that’s it.	Ebbè, questu hè.
I had never seen him so out of control.	Ùn l'avia mai vistu cusì fora di cuntrollu.
Fast movement with balance is the key.	A mossa rapida cù equilibriu hè a chjave.
She will be there too.	Ella serà ancu quì.
It never happens.	Ùn succede mai.
We tend to see it differently.	Tendemu à vede di manera diversa.
Provide experimental equipment and tools.	Fornitu l'equipaggiu è l'arnesi sperimentali.
Beyond that, none of the factors mentioned matter much.	Al di là di questu, nimu di i fatturi citati ùn importa assai.
She suddenly felt sorry for him.	Ella si sentia di colpu dispiace per ellu.
We can escape.	Pudemu scappà.
He usually had the house for me.	Di solitu avia a casa per mè.
In fact, I felt absolutely nothing.	In fatti, ùn sentia assolutamente nunda.
Making sure the details are right.	Assicurendu chì i dettagli sò ghjustu.
They often talked about finding that sweet spot.	Anu parlatu spessu di truvà quellu locu dolce.
Many problems worse.	Parechji prublemi peggiu.
The most effective treatment is unclear.	U trattamentu più efficace ùn hè micca chjaru.
Less than two years ago, he was known to few people.	Meno di dui anni fà, era cunnisciutu da pocu persone.
She told me she got wet about an hour ago.	M'hà dettu ch'ella si bagnata circa un'ora fà.
However, this point was not raised in the lower court.	Tuttavia, stu puntu ùn hè statu risuscitatu in u tribunale inferiore.
I have about an hour to travel, so two hours a day.	Aghju circa una ora à viaghju, cusì duie ore à ghjornu.
No other model was made after this step.	Nisun altru mudellu hè statu fattu dopu à stu passu.
Even his wife used it.	Ancu a so moglia l'hà utilizatu.
I just wasn’t here now.	Solu ùn era micca quì avà.
I’m built for speed, not for going slow.	Sò custruitu per a velocità, micca per andà lentamente.
The truth is that none of us really know.	A verità hè chì nimu di noi ùn sà veramente.
The light finally turns green.	A luce diventa finalmente verde.
Perform all experiments.	Eseguitu tutti l'esperimenti.
It’s done well for me.	Hè fattu bè per mè.
A great promise.	Una grande prumessa.
It was proper, and we played a lot of places.	Era propiu, è avemu ghjucatu assai posti.
You broke me, my love.	M'ai ruttu, amore mio.
Your body is your body.	U vostru corpu hè u vostru corpu.
But now it was too late.	Ma avà era troppu tardi.
All evening the rain continued to fall.	Tutta a sera a piovana cuntinueghja à falà.
She was surprised at how easy it was.	Hè stata sorpresa di quantu era faciule.
There is a physical reason for this.	Ci hè una ragione fisica per questu.
The air was a little cold for consolation.	L'aria era un pocu friddu per cunsulazione.
Some have negative side effects as well as positive ones.	Certi anu effetti latu negativu è ancu pusitivi.
She said she was warm, beautiful and private.	Dicia chì era calda, bella è privata.
I didn’t know how to make money.	Ùn sapia micca cumu fà soldi.
They were always family.	Eranu sempre famiglia.
He needed to plan.	Aveva bisognu di pianificà.
As confused as the rest of us.	Cum'è cunfusu cum'è u restu di noi.
It was a good job.	Era un bonu travagliu.
Help me find a suitable solution.	Aiutami à truvà una suluzione adatta.
Go, body.	Vai, corpu.
It’s so amazing.	Hè cusì stupente.
Everything works fine.	Tuttu travaglia bè.
You need it if you don't have it.	Avete bisognu s'ellu ùn hà micca.
How they make you do things.	Cumu ti facenu fà e cose.
Things were basically pretty good.	E cose eranu in fondu abbastanza bè.
He did nothing.	Ùn hà fattu nunda.
And everything went well.	È tuttu andò bè.
It should be noted that the above is not the final price.	Si deve nutà chì u sopra ùn hè micca u prezzu finali.
This is not a good time for me.	Ùn hè micca un bonu mumentu per mè.
I think you’re super smart.	Pensu chì site super intelligente.
Give it a little to take a lot.	Dà un pocu per piglià assai.
It is truly a service built for the people.	Hè veramente un serviziu custruitu per u populu.
In fact, it takes a while to get used to it.	In fatti, tutta sta idea ci vole un pocu per abituà.
Just called.	Solu chjamatu.
A job loss and a move later.	Una perdita di travagliu è una mossa dopu.
He came to pass.	Hè ghjuntu à passà.
It’s not that you can’t leave either.	Ùn hè micca arrabbiatu chì ùn pudete micca lascià ancu.
He looked at it as if it were food.	L'hà guardatu cum'è s'ellu era cibo.
Maybe that’s why the game surprised me so much.	Forse hè per quessa chì u ghjocu m'hà surprisatu tantu.
I’m really determined to make some use of this.	Sò veramente decisu à fà qualchì usu di questu.
All of these are among the reasons why we need others.	Tutti questi sò trà e ragioni per quale avemu bisognu di l'altri.
The day he got home.	U ghjornu ch'ellu ghjunse in casa.
It's coming soon.	Hè prestu.
Their presence was too easily detected by sound and smell.	A so prisenza era troppu facilmente rilevata da u sonu è l'odore.
We’re pretty good, pretty good.	Semu abbastanza boni, abbastanza bè.
At an earlier date.	À una data prima.
And so the store came and went.	È cusì a tenda hè ghjunta è aperta.
There is bad faith somewhere.	Ci hè a mala fede in qualchì locu.
Economy of effect.	Ecunumia di effettu.
It doesn't frame him that way, of course.	Ùn l'inquadra micca cusì, di sicuru.
She couldn’t let this continue.	Ella ùn pudia micca lascià questu continuà.
Leave it to the police.	Lascià à a pulizza.
It’s a job.	Hè un travagliu.
Then it continued to grow and grow.	Allora cuntinuò à cresce è cresce.
The interview is over.	L'entrevista hè finita.
It was really too early to tell what the outcome would be.	Era veramente troppu prestu per dì quale seria u risultatu.
I know she said he walked away from her.	Sò chì hà dettu ch'ellu si alluntanò da ella.
Many people start thinking about black and white.	Parechje persone cumincianu à pensà à u biancu è u neru.
It is not against the law to check out of a hospital.	Ùn hè micca contru à a lege per verificà fora di un ospedale.
It’s like running into place with your hands on the ground.	Hè cum'è corre in u locu cù e mani in terra.
I like to breathe.	Mi piace respira.
I think for me now.	Pensu per mè avà.
Let’s get rid of both and as we move into this sector.	Sguassemu i dui è mentre aghjunghjemu à questu settore.
That path no longer exists.	Ddu caminu ùn esiste più.
It's a party.	Hè una festa.
I found that this answered more of my questions than my doctor.	Aghju trovu chì questu hà rispostu più di e mo dumande cà u mo duttore.
I had done it before as well.	L'avia fattu prima cum'è.
I was sure, at least until the next morning.	Eru sicuru, almenu finu à a matina dopu.
Whatever came next, I didn’t know.	Qualunque sia ghjuntu allora, ùn sapia micca.
Not that his biological father was dead, at least not yet.	Micca chì u so babbu biologicu era mortu, almenu micca ancu.
It was positive.	Era pusitivu.
It can be a simple or complex procedure.	Pò esse un procedimentu simplice o cumplessu.
We don't know his name.	Ùn sapemu micca u so nome.
She had given up on herself once, but no one had.	S'era rinunziata à sè stessu una volta, ma nimu l'avia.
Page in surprise.	Pagina in sorpresa.
In this movie and in every other movie they’ve done.	In questu filmu è in ogni altru filmu chì anu fattu.
He walked all the way, five solid hours.	Camminò tutta a strada, cinque ore solidi.
He waited a moment.	Aspittò un mumentu.
Great processes allow people to do real, humane and interesting things.	Grandi prucessi permettenu à e persone di fà cose reali, umane è interessanti.
He stayed a month in the broken city.	Si stete un mese in a cità rotta.
She didn't know where.	Ella ùn sapia induve.
I cry and she is here.	Mi piangu è ella hè quì.
She leaves nothing out.	Ella ùn lascia nunda.
I say so much for him too.	Dicu tantu per ellu ancu.
I had to run away.	Aviu avutu da scappà.
None of them had ever observed this type of behavior before.	Nisunu di elli ùn avia mai osservatu stu tipu di cumpurtamentu prima.
The times are different, but the message is the same.	I tempi sò diffirenti, ma u missaghju hè listessu.
We will get closer.	Diventaremu vicinu.
However, these approaches have several limitations.	Tuttavia, sti approcci hannu parechje limitazioni.
I have so much to say to him, so much to explain.	Aghju tantu da dì à ellu, tantu da spiegà.
You can shoot most of the birds for this.	Pudete sparà a maiò parte di l'acelli per questu.
He’s not my type, though.	Ùn hè micca u mo tipu, però.
You like.	Ti piace.
There are many other examples.	Ci sò parechje altre esempi.
This was a new thing for me.	Questa era una cosa nova per mè.
There was no food.	Ùn ci era micca manghjà.
He returned quickly.	Si voltò prestu.
You have to be there too.	Duvete esse ancu.
I’m sold on it.	Sò vindutu nantu à ellu.
I have to keep my mouth shut.	Aghju da tene a bocca chiusa.
Blanket and set aside.	Coperta è mette da parte.
That worked for me.	Chì hà travagliatu per mè.
He doesn't even have to remember his parents.	Ùn deve mancu ricurdà i so genitori.
This presented several problems.	Questu hà presentatu parechji prublemi.
They need to know that you care more about football.	Hanu bisognu di sapè chì vi importa più di u football.
She shook her head and opened the door.	Ella strinse a testa è ci apre a porta.
He looked me in the corner of the eye.	M'hà guardatu da u cantonu di l'ochju.
It’s a lot more fun.	Hè assai più divertente.
I think so are we.	Pensu chì simu ancu noi.
I think he.	Pensu chì ellu.
I hope to see you here.	Spergu di vedevi quì.
So, he called someone who was going to do some research.	Allora, hà chjamatu qualchissia chì avia da fà un pocu di ricerca.
Never remove any relief.	Mai sguassatu o alcun sollievu.
We don’t have to talk for a while.	Ùn duvemu micca parlà per un tempu.
It is a joy to make a free statement.	Hè una gioia per fà una dichjarazione libera.
It doesn’t seem worth it, for my part.	Ùn pare micca vale a pena, per a mo parte.
It really does.	Pone à veru.
His good clothes.	I so boni vestiti.
Fuck the rest.	Fuck u restu.
When he opened it, he was looking at me.	Quandu l'hà apertu, mi fighjulava.
It was in a quiet corner.	Era in un angulu tranquillu.
Start with a new post, and add an image.	Cumincià cù un novu postu, è aghjunghje una maghjina.
But given the side effects, the story seems more complex.	Ma datu l'effetti supplementari, a storia pare più cumplessa.
The answer is no.	A risposta hè no.
Fix it now though.	Fixatu avà però.
Well, not for you.	Ebbè, micca per voi.
The film and its performance received rave reviews.	U filmu è u so spettaculu hà ricevutu critichi critichi pusitivi.
Run the ball, play a strong defense and play special team games.	Eseguite u ballò, ghjucate una difesa forte è fate ghjoculi in squadre speciale.
He let the woman go.	Hà lasciatu andà a donna.
But everything else was on the table.	Ma tuttu u restu era nantu à a tavula.
And it continues to be.	È cuntinueghja à esse.
I feel like he made me out of two hundred.	Sentu ch'ellu m'hà fattu fora di dui centu.
She looked right back.	Ella guardò ghjustu daretu.
We didn't even understand.	Ùn avemu mancu capitu.
Check before it is too late.	Fighjate prima ch'ellu sia troppu tardi.
Perhaps these white lies are necessary to keep the peace.	Forse queste bugie bianche sò necessarie per mantene a pace.
It doesn't last long.	Ùn dura micca assai.
The police are the line between these people and these houses.	A pulizza hè a linea trà queste persone è queste case.
Well, that depends on what big signal behavior you need.	Ebbè, questu dipende da quale grande cumportamentu di signale avete bisognu.
Much more actually.	Moltu più in realtà.
It would help me understand.	Mi aiutaria à capisce.
I really appreciate any help.	Aghju veramente apprezzatu ogni aiutu.
Hope he comes back with your ball.	Sperate ch'ellu torna cù u vostru ballò.
And he went to the market.	È andò à u mercatu.
They moved forward this spring and had some new ones.	Avanzate prestu à sta primavera è anu avutu alcuni novi.
We always learned a lot from him.	Avemu sempre amparatu assai da ellu.
It wasn’t at that level.	Ùn era micca à quellu livellu.
Then don’t lie to me anymore.	Allora ùn mi minti più.
And we both know how it ends.	È sapemu tramindui cumu finisce.
There’s a reason why we’re still here.	Ci hè un mutivu perchè simu sempre quì.
Our family has also suffered a lot so far.	A nostra famiglia soffre ancu assai finu à avà.
But maybe it’s not that simple.	Ma forsi ùn hè micca cusì simplice.
When you understand why, let me know.	Quandu capite perchè, fatemi sapè.
Doctor on duty, he explained.	Medicu di turnu, spiegò.
Any complications associated with the procedure were recorded.	Ogni cumplicazione assuciata cù a prucedura hè stata registrata.
They gave us the money we needed to do the project.	Ci anu datu i soldi chì avemu bisognu per fà u prugettu.
It’s more than the law.	Hè più cà a lege.
Oh, I knew she should be scared.	Oh, sapia ch'ella duveria avè paura.
Let me guess.	Lasciami indovinà.
For some groups this struggle may last for years.	Per certi gruppi sta lotta pò durà parechji anni.
Maybe we used the same source you know.	Forsi avemu usatu a stessa fonte chì sà.
I thought they were approaching.	Avia pensatu ch'elli s'eranu avvicinati.
All we could try would be a blow in the dark.	Tuttu ciò chì pudemu pruvà seria un colpu in u bughju.
It is safe and best to treat.	Hè salvatu è megliu per trattà.
I don’t watch or talk to anyone.	Ùn guardu nè parlu à nimu.
Yet it could be worse.	Eppuru puderia esse peghju.
I’m not sure why this is, but it’s just me.	Ùn sò micca sicuru perchè hè questu, ma hè solu.
You have to play them right too.	Avete à ghjucà elli drittu ancu.
To be so close.	Per esse cusì vicinu.
He started to walk, but then he turned to me.	Cuminciò à marchjà, ma poi si vultò versu mè.
I've been trying this for the last few hours.	Aghju pruvatu questu per l'ultime ore.
One thing was for sure.	Una cosa era sicura.
I need to talk to you about certain things.	Aghju bisognu di parlà cun voi di certe cose.
It was theirs.	Eranu i soi.
I like to smile and make others smile.	Mi piace à surrisu è fà surrisu l'altri.
None of this, however, changed his mind.	Nimu di questu, però, hà cambiatu idea.
Even now, even leaving, finally.	Ancu avà, ancu partendu, infine.
You are in.	Se site in.
They escaped soon.	Si sò scappati prestu.
At least they let me cry.	Almenu mi lascianu pienghje.
With the other team.	Cù l'altra squadra.
I looked around the room.	Aghju guardatu intornu à a stanza.
The king asked him to join his army.	U rè li dumandò di unisce à u so esercitu.
I’m not sure I would describe it.	Ùn sò micca sicuru di discrive.
I hope help comes, though.	Spergu chì l'aiutu vene, però.
This number has grown over the years.	Stu numeru hè cresciutu cù l'anni.
I hadn’t.	Ùn avia micca.
Maybe one or two more, at most.	Forse unu o dui più, à u più.
You can free her to do that.	Pudete liberà ella per fà quessa.
It was just amazing.	Era solu maravigghiusu.
I find it beautiful.	A trovo bella.
He performed the data analysis.	Hà realizatu l'analisi di dati.
They are good and move with the wind.	Sò bè è si movenu cù u ventu.
Or ten years ago.	O dieci anni fà.
What this group needs is a really great pace.	Ciò chì questu gruppu hà bisognu hè un ritmu veramente grande.
Finally we are too many of us.	Infine simu troppu di noi.
When they finished, no one was around to buy it.	Quandu l'anu finitu, nimu era vicinu à cumprà.
Review the data and the manuscript.	Rivista i dati è u manuscrittu.
I won once.	Aghju vintu una volta.
Another enemy appeared in his place.	Un altru nemicu apparsu in u so locu.
You can choose how to use it.	Puderete sceglie cumu aduprà.
They went door to door.	Andavanu porta à porta.
I'm not sure what to expect.	Ùn sò micca sicuri di ciò chì aspetta.
Don't say anything.	Ùn dì nunda.
To women, too.	À e donne, ancu.
I’ve been right with you from the beginning.	Sò statu drittu cun voi da u principiu.
And how we missed it.	È cumu ci eramu mancatu.
I don’t think so unusual.	Ùn mi pensu micca cusì inusual.
However, you will be better informed.	Tuttavia, sarete megliu infurmatu.
And you can't do that unless you know who the person is.	È ùn pudete micca fà quessa, salvu chì ùn sapete quale hè a persona.
I’m kind of a representative.	Sò un tipu di rapprisenta.
That is not the point of the question.	Questu hè micca u puntu di a quistione.
If none of you were there, they wouldn't need you.	S'ellu ùn ci era nimu di voi, ùn anu micca bisognu di voi.
But beyond that, no news report got the key thing.	Ma al di là di questu, micca un rapportu di nutizie hà avutu a cosa chjave.
We cannot answer this question.	Ùn pudemu micca risponde à sta quistione.
If so, you can use the solution found in this answer.	Sì cusì, pudete aduprà a suluzione truvata in questa risposta.
I had a broken nose very recently.	Avia avutu u nasu rottu assai recentemente.
No bank charges are forced.	Ùn ponu micca bancariu sò furzati.
This is a ten step process.	Questu hè un prucessu di dece tappe.
It seems like anything is possible here.	Sembra chì tuttu hè pussibule quì.
Leader you don’t need to ask for.	Leader chì ùn avete micca bisognu di dumandà.
Look after him.	Fighjate dopu sguardu.
There were no other houses on the street.	Ùn ci era micca altre case in a strada.
The attack continued.	L'attaccu hà seguitu.
The kids are so wonderful.	I zitelli sò assai maravigghiusu.
I brought it the other night.	L'aghju purtatu l'altra notte.
In this section, we look in the other direction.	In questa sezione, guardemu in l'altra direzzione.
Be true.	Siate veru.
That’s what it’s been like to work together for five years.	Hè ciò chì hè vinutu da travaglià inseme per cinque anni.
We do the best we can.	Facemu u megliu chì pudemu.
You have not specified which database.	Ùn avete micca dettu quale basa di dati.
Make printouts for the following word groups.	Fate carte di stampa per i seguenti gruppi di parolle.
The distance between here and there was just right.	A distanza trà quì è quì era ghjustu.
From the real world too.	Da u mondu reale ancu.
Set.	Set.
The address is private.	L'indirizzu hè privatu.
All we can control is how we act and what we do.	Tuttu ciò chì pudemu cuntrullà hè cumu agisce è ciò chì facemu.
The product code is formatted as follows.	U codice di u produttu hè furmatu cum'è seguita.
Especially for the better.	Soprattuttu per u megliu.
Nine years ago.	Nove anni fà.
Nobody loves her.	Nimu l'ama.
It is now a private home.	Avà hè una casa privata.
Make sure you do this at least once a year.	Assicuratevi di fà questu almenu una volta à l'annu.
And I'm doing an update.	È facciu un aghjurnamentu.
And we stayed a couple more days.	È avemu firmatu un paru di ghjorni in più.
He says he learned a move here.	Dice chì hà amparatu una mossa quì.
Their marriage was destroyed.	U so matrimoniu hè statu distruttu.
All three laughed.	Ridianu tutti i trè.
I didn't find any of them.	Ùn aghju trovu nunda di elli.
I want another chance.	Vogliu un'altra chance.
He had won something, and against the older boys.	Avia vintu qualcosa, è contr'à i picciotti maiò.
The reason is that some materials may be more comfortable than others.	U mutivu hè chì certi materiali ponu esse più còmode di l'altri.
I wasn’t really lost.	Ùn era micca veramente persa.
No, it feels good.	No, si sente bè.
The fair fell tonight.	A fiera hè cascata sta notte.
A case report and a literature review.	Un rapportu di casu è una rivista di a literatura.
I’m very good at people who are good at me.	Sò assai bonu per e persone chì sò boni per mè.
They do so, and the battle begins.	Facenu cusì, è a battaglia principia.
Consider having some cell phone capabilities.	Cunsiderate avè qualchì capacità di telefuninu.
What lights are on in which rooms and when.	Chì luci si sò accese in quali stanze è quandu.
I just said.	Aghju dettu solu.
I don’t want to fight.	Ùn vogliu micca cumbatte.
Not for years yet.	Micca per anni ancora.
He is a child in many ways.	Hè un zitellu in parechje manere.
Market, light weight energy source should reduce overall energy needs.	Mercatu, una fonte d'energia di pisu ligeru duveria riduce i bisogni di energia generale.
Maybe that was one reason he liked it so much.	Forse era una raghjoni per quessa li piacia tantu.
How it helps you to be who you are today.	Cumu vi aiuta à esse ciò chì site oghje.
They shape the world.	Formanu u mondu.
This was not his first escape.	Questa ùn era micca a so prima scappata.
Major complications are rare.	Cumplicità maiò sò rari.
There was no more light.	Ùn ci era più lume.
It was something I hadn't considered before.	Era qualcosa chì ùn avia micca cunsideratu prima.
He will spend the next fifteen years in that position.	Passarà i prossimi quindici anni in quella pusizione.
The content area is the part that is bright green.	L'area di cuntenutu hè a parte chì hè verde brillanti.
It is very important that we get the water back here.	Hè assai impurtante chì avemu torna l'acqua quì.
He missed her and laughed.	Li mancava è ridia.
Important for me because most of my bells ring in a safe.	Impurtante per mè perchè a maiò parte di i mio campanu in una sicura.
I was a little worried now.	Eru un pocu preoccupatu avà.
I couldn't see anything.	Ùn pudia vede nunda.
I hated the idea of ​​leaving.	Aghju odiatu l'idea di lascià.
She could understand that.	Ella puderia capisce chì.
They looked dead.	Parianu morti.
Read this.	Leghjerà questu.
There was only one empty click.	Ci era solu un clicu viotu.
To me everything seems very simple and clear.	À mè tuttu mi pare assai simplice è chjaru.
We escaped into the camp.	Avemu scappatu in u campu.
There is none.	Ùn ci hè nimu.
That may eventually change.	Chì pò eventualmente cambià.
I can get right to the top.	Puderaghju quì ghjustu in cima.
Large flat face with small blue eyes.	Grande faccia piatta cù picculi ochji turchini.
There may even be some freebies.	Ci pò ancu esse alcuni gratuiti.
Put your arms around your ears.	Pigliate i vostri braccia à l'arechje.
Our goal and focus is to increase traffic to your website.	U nostru scopu è focu hè di aumentà u trafficu à u vostru situ web.
His house was on the street, a little.	A so casa era in strada, un pocu.
And now there is incredible technology for reading and writing.	È avà ci hè una tecnulugia incredibile per leghje è scrive.
Note that from the construction.	Nota chì da a custruzzione.
Between the two of us.	Trà noi dui.
Please feel free to contact me to get started.	Per piacè sentite liberu di cuntattatemi per cumincià.
Escape was the only thing on his mind.	Escape era l'unica cosa in a so mente.
They all do different jobs.	Tutti facenu parechje travaglii.
It is not his natural state of mind.	Ùn hè micca u so statu naturale di mente.
But only up to a point.	Ma solu finu à un puntu.
There is no noise from my system in a quiet room.	Ùn ci hè micca rumore da u mo sistema in una stanza silenziu.
Too bad for them though.	Peccatu per elli però.
That was not going to happen.	Chì ùn avia da succede.
They have to leave the hospital and try to score in the streets.	Duveranu lascià l'uspidale è pruvà à puntuà in e strade.
Some would be more.	Qualchidunu sarianu più.
Then he pulled his knees tight to his chest.	Allora tirò i ghjinochji stretti à u pettu.
There was nothing to buy.	Ùn ci era nunda à cumprà.
His day off.	U so ghjornu liberu.
So were other people in the house.	Cusì eranu altre persone di a casa.
But that was for the future.	Ma questu era per u futuru.
They had none.	Ùn avianu nimu.
You have to keep going.	Duvete cuntinuà in quella direzzione.
But there are things you can’t count on to happen.	Ma sò cose chì ùn pudete micca cuntà per accadute.
I would love to be someone we know.	Mi piacerebbe esse qualchissia chì sapemu.
There may be a better way to deal with this.	Pò esse un modu megliu per trattà questu.
We learned what this and other things could do.	Avemu amparatu ciò chì questu è altre cose puderianu fà.
It’s kind of what comes out when we play.	Hè una sorta di ciò chì esce quandu ghjucemu.
All he had to pay was hot water.	Tuttu ciò ch'ellu avia bisognu di pagà era l'acqua calda.
He has low blood pressure.	Hà a pressione sanguigna bassa.
I was young, still in college.	Eru ghjovanu, sempre in l'università.
The light began to change.	A luce cuminciò à cambià.
This money will be spent for a period of five years.	Questi soldi seranu spesi per un periudu di cinque anni.
They don't like it.	Ùn li piace micca.
His friends took it.	I so amichi anu pigliatu.
It has finally come.	Hè ghjuntu infine.
Your friends outside will hear nothing.	I vostri amichi fora ùn senteranu nunda.
The rooms come with city views.	E stanze venenu cù vista di a cità.
I tried the coffee, but the coffee didn’t help even one.	Pruvava u caffè, ma u caffè ùn aiutava mancu unu.
It wasn’t right away.	Ùn era micca subitu.
He approached and spread his arms.	S'avvicinò è spalancò e braccia.
A college football game was underway.	Un ghjocu di football universitariu era in corso.
I can't see you like that.	Ùn ti possu vede cusì.
I was so close.	Eru cusì vicinu.
Or as well.	O cum'è bè.
He discovered that he was coming from somewhere in himself.	Hà scupertu chì vene da qualchì locu in sè stessu.
We tell others what we found.	Avemu da dì à l'altri ciò chì avemu trovu.
But try to hear this.	Ma pruvate à sente questu.
But it’s a step forward.	Ma hè un passu avanti.
A statement that.	Una dichjarazione chì.
There’s that word again.	Ci hè quella parolla di novu.
People don’t really stand out.	A ghjente ùn si distingue micca veramente.
To be honest, we do too.	Per esse onesto, facemu ancu noi.
They were pretty good.	Eranu abbastanza belli.
We’re not going to look inside.	Ùn andemu micca à guardà dentru.
They took him.	L'anu pigliatu.
That is why it has been brought to my attention.	Hè per quessa ch'ella hè stata purtata à a mo attenzione.
It can also be used as a weapon.	Pò esse usatu ancu com'è arma.
No, it’s not.	No, ùn hè micca.
Someone was inside.	Qualchissia era dentru.
It would be really new if it was there.	Saria veramente novu s'ellu ci era.
Everything seemed to fall around her.	Tuttu paria di cascà in giru à ella.
I lived where the money went.	Aghju campatu induve i soldi vanu.
I have to get out of the water.	Aghju da esce da l'acqua.
This code returns progress as it runs.	Stu codice torna u prugressu mentre corre.
This we cannot do.	Questu ùn pudemu micca fà.
Below are the events we have confirmed to be a part of.	Quì sottu sò l'avvenimenti chì avemu cunfirmatu per esse una parte.
What we’re trying to do is find the right combination of guys.	Ciò chì pruvemu di fà hè di truvà a cumminazione ghjusta di ragazzi.
Yet it is a story.	Eppuru hè una storia.
So, it’s worth fighting for.	Dunque, vale a pena luttà.
It’s so good.	Hè cusì bè.
Try not to sit around.	Pruvate micca à pusà intornu.
Anything that stops you is bad.	Qualchese chì u ferma hè male.
You have to catch it now.	Avete da chjappà avà.
The representative images are from three independent experiments.	L'imaghjini rapprisentanti sò da trè esperimenti indipendenti.
This is not just about oil and energy.	Questu ùn hè micca solu per l'oliu è l'energia.
Don’t make the same mistake.	Ùn fate micca u listessu sbagliu.
And he began to get scared.	È hà cuminciatu à avè paura.
I’m glad you’re around.	Sò cuntentu chì site intornu.
This difference is not understood today.	Sta diffarenza ùn hè micca capitu oghje.
He is in hospital in critical condition.	Hè in l'uspidale in cundizione critica.
The building is divided into three parts.	U bastimentu hè divisu in trè parti.
The idea is beautiful, the writing style is very good.	L'idea hè bella, u stilu di scrittura hè assai bonu.
That desire was a first for me.	Ddu desideriu era un primu per mè.
But my struggle continues.	Ma a mo lotta cuntinueghja.
Or so it starts, anyway.	O hè cusì ch'ella principia, in ogni modu.
The middle classes have paid attention.	E classi medie anu pagatu l'ochji.
The poor children.	I poveri figlioli.
The bad news is that it comes pretty close.	A cattiva nutizia hè chì vi vene abbastanza vicinu.
Then start the final copy, which would be done twice.	Allora principia a copia finale, chì saria fatta duie volte.
So they say.	Cusì dicenu.
Friendly staff and help.	Staff cordiale è aiutu.
He looked at something.	Fighjulò qualcosa.
With an acquaintance.	Cù un cunnisciutu.
Good quality construction.	Bona qualità di custruzzione.
He did not have a life of his own.	Ùn avia micca una vita propria.
Stronger and more focused.	Più forte è più focu.
So we ask ourselves questions.	Allora ci facemu dumande à noi stessi.
A hole in my heart.	Un pirtusu in u mo core.
You will decide the other numbers.	Deciderete l'altri numeri.
Finally a reality show with smart people.	Finalmente un reality show cù e persone intelligenti.
Now you are not.	Avà ùn site micca.
He left room for anger to return.	Hà lasciatu spaziu per a rabbia per vultà.
Rather, he had left something out.	Piuttostu, avia lasciatu qualcosa.
So, ask for a contract with a potential company.	Dunque, dumandate un cuntrattu cù una cumpagnia potenziale.
I couldn’t keep everything you told me.	Ùn puderia micca tene tuttu ciò chì ci avete dettu.
When things clicked, they seemed solid.	Quandu e cose cliccà, parevanu solidi.
This is truly a beautiful day.	Questu hè veramente un bellu ghjornu.
I hate that term.	Odiu quellu termine.
He must rest.	Deve riposu.
Fifteen to twenty minutes.	Da quindici à vinti minuti.
I remember what it was.	Mi ricordu di ciò chì era.
Yet these are some of the most important letters he has ever written.	Eppuru sò alcune di e lettere più impurtanti chì hà mai scrittu.
He looks me deep in the eye.	Mi guarda in fondu in l'ochji.
Advance to someone at a distance.	Avanzate à qualchissia à distanza.
What they do, what they plan.	Ciò chì facenu, ciò chì pianificanu.
She began to enjoy the sales process.	Ella cuminciò à gudiri u prucessu di vendita.
All those interested in doing so were dead.	Tutti quelli chì anu interessatu à fà chì eranu morti.
He goes back to that there is something good coming out of him.	Ritorna à chì ci hè qualcosa di bonu chì esce da ellu.
You can look for him.	Puderete circà ellu.
He brought it here.	L'hà purtatu quì.
It just wasn’t fair.	Solu ùn era micca ghjustu.
I agree with you that it is a great movie.	Sò d'accordu cun voi chì hè un grande filmu.
For me this is not smart.	Per mè questu ùn hè micca intelligente.
The early days, though.	I primi ghjorni, però.
He couldn’t maintain a relationship.	Ùn puderia micca mantene una relazione.
It’s a pretty nice little town.	Hè una piccula cità abbastanza bella.
The others keep coming.	L'altri continuanu à vene.
When you start to hear negative thoughts, offer them.	Quandu avete principiatu à sente pinsamenti negativi, offre elli.
It’s not really scary.	Ùn hè micca veramente paura.
This leads to two important questions.	Questu porta à duie dumande impurtanti.
Now we have to move this world.	Avà avemu da spustà stu mondu.
It was not intended as a court.	Ùn era micca dispostu cum'è un tribunale.
The crowd error must be less than the average individual error.	L'errore di folla deve esse menu di l'errore individuale mediu.
I had to walk.	Aghju avutu à marchjà.
I share his fear.	I sparte a so paura.
It was just a small kitchen fire.	Era solu un picculu focu di cucina.
I took it by surprise.	L'aghju pigliatu per sorpresa.
This woman had hurt someone she knew.	Sta donna avia feritu à qualchissia ch'ella cunniscia.
There is something special about this.	Ci hè qualcosa di speciale nantu à questu.
These are the facts, and the facts matter.	Quessi sò i fatti, è i fatti importanu.
I try regular food for dogs that won’t touch it.	Pruvu l'alimentu regulare per i cani chì ùn a toccherà micca.
He would have to go through it.	L'averebbe da passà.
We didn’t have our day in court.	Ùn avemu micca avutu u nostru ghjornu in tribunale.
I don’t know how practical it is.	Ùn sò micca sapè quantu hè praticu.
He appeared to have suffered some sort of sexual assault.	Pareva avè patitu una sorta di attaccu sessuale.
More than two hundred people showed up the following weekend.	Più di duie centu persone si prisentanu u weekend dopu.
Not very good.	Ùn hè micca assai bonu.
He had similar problems.	Avia prublemi simili.
Larger or longer studies may be needed.	Studi più grande o più longu puderanu esse necessariu.
It was quite late that the dinner crowd had arrived and gone.	Era abbastanza tardi chì a folla di cena era ghjunta è andata.
Look at that view.	Fighjate à quella vista.
Provide clinical information.	Fornitu infurmazione clinica.
I was the only one with a college degree.	Eru l'unicu cun un diploma universitariu.
It’s normal.	Hè normale.
Apparently, even the small uses of my new gift could be dangerous.	Apparentemente, ancu i picculi usi di u mo novu rigalu puderia esse periculosu.
Our circle of friends works just as well.	U nostru cercolu d'amici funziona bè cumu hè.
It wasn’t done well.	Ùn era micca fattu bè.
There is no relationship.	Ùn ci hè micca una relazione.
No, we will tell them for you.	Innò, li diceremu per voi.
Someone who was good.	Qualchissia chì era bonu.
Everyone will get up, leave, and go their own way.	Ognunu si alzarà, lascià, è anderà per a so strada.
This sample is then analyzed as if it were real data.	Questa mostra hè poi analizata cum'è s'ellu fussi dati veri.
The rights of no other party are under discussion.	I diritti di nisuna altra parte sò in discussione.
My experience has been really good.	A mo sperienza hè stata veramente bona.
No, you don’t.	Innò, ùn avete micca.
It could be anyone, from anywhere.	Puderia esse qualcunu, da ogni locu.
Three levels of difficulty.	Trè livelli di difficultà.
Go and find him.	Andate è truvallu.
This review attracted significant feedback.	Questa recensione hà attiratu un feedback significativu.
What the hell.	Ma chi cazzu.
He had always followed.	Avia sempre seguitu.
Turn on the light before you start making tea.	Accende a luce prima di cumincià à fà un tè.
And that has happened quite well in the last eight years.	È chì hè accadutu abbastanza bè in l'ultimi ottu anni.
He would have heard it from someone else who had met him.	L'averebbe intesu da qualcunu altru chì l'avia scontru.
I like to look my best.	Mi piace à guardà u megliu.
It didn’t come from anything.	Ùn hè vinutu da nunda.
Some you forget and some you remember.	Certi vi scurdate è altri vi ricordate.
But always professional.	Ma sempre prufessiunale.
I smiled and nodded.	Aghju surrisu è annunziu.
Thank you for your support.	Grazie per u vostru sustegnu.
Especially when you can say that chance literally makes several projects.	Soprattuttu quandu pudete dì chì a chance face literalmente diversi prughjetti.
I had seen him before.	L'avia vistu prima.
Each model contains unique features such as size and color.	Ogni mudellu cuntene caratteristiche uniche cum'è taglia è culore.
It worked for us of course, so it sure could help.	Hà travagliatu per noi di sicuru, cusì sicuru puderia aiutà.
The names are long, but remember.	I nomi sò longu, ma vi ricurdate.
He never stands by himself.	Ùn mai stà per sè stessu.
He who loves his wife loves himself.	Quellu chì ama a so moglia ama sè stessu.
He shot one door.	Hà sparatu a porta di unu.
Here we assume zero backgrounds and require three signal events.	Quì assumemu zero sfondate è esigemu trè eventi di signale.
Third parties never win.	I terzi ùn vincenu mai.
But of course, it needs to improve more in this area.	Ma di sicuru, hà bisognu à migliurà di più in questa zona.
His blog is truly amazing.	U so blog hè veramente maravigghiusu.
There are probably a variety of reasons for this.	Ci hè probabilmente una varietà di ragioni per quessa.
He sat down at the table and closed his eyes.	Si pusò à a tavula è chjude l'ochji.
Even the best students in the class could not take the test.	Ancu i migliori studienti in a classe ùn puderanu micca fà a prova.
Unfortunately, they did not provide any explanation for these facts.	Sfurtunatamente, ùn anu micca furnitu alcuna spiegazione di questi fatti.
They say breakfast is the most important meal of the day.	Dicenu chì u colazione hè u pastu più impurtante di u ghjornu.
But it moves.	Ma si move.
These are terrible things.	Sò cose terribili.
I chose the latter.	Aghju sceltu l'ultimi.
Strength to fight and strength to save.	Forza per luttà è forza per salvà.
It’s like us.	Hè cum'è noi.
Affected children can be as comfortable as possible.	I zitelli affettati ponu esse solu cunfortu quant'è pussibule.
Wait, it’s a lie.	Aspetta, hè una bugia.
He didn’t ask.	Ùn hà micca dumandatu.
Really help us.	Aiutaci veramente.
My hair is really long.	I mo capelli sò veramente longu.
Season with salt and pepper, and serve immediately.	Staghjone cù salinu è pepite, è serve immediatamente.
Last year, it was easily my favorite of the weekend.	L'annu passatu, era facilmente u mo preferitu di u weekend.
I had been here.	Eru statu quì.
To find the card in his box.	Per truvà a carta in a so scatula.
Of course, I will do this again.	Di sicuru, farà questu di novu.
It’s hard to see what line it might be.	Hè difficiuli di vede quale linea puderia esse.
We thought about having a little party with some friends.	Avemu pensatu à fà una piccula festa cù certi amichi.
Produce the number.	Pruduce u numeru.
Not that it makes a difference.	Micca chì face una diferenza.
However, there are certain limitations in the methods described.	Tuttavia, ci sò certe limitazioni in i metudi descritti.
You have to deal with them.	Avete da trattà cun elli.
The economy but the global economy.	Ecunumia ma ecunumia glubale.
Silence opened like a hole around them.	U silenziu s'hè apertu cum'è un burato intornu à elli.
But now we are not trying to understand anything.	Ma avà ùn avemu micca pruvatu à capisce nunda.
This indicates that there are rooms inside.	Questu indica chì ci sò stanze à l'internu.
You set a record.	Avete stabilitu un record.
This is my last chance.	Questa hè a mo ultima chance.
I saw him get into his vehicle.	L'aghju vistu entra in u so veiculu.
I will train them later.	Li formeraghju dopu.
One by one they turned to each other.	Unu à unu si vultò l'un à l'altru.
No, but feel free to call back.	No, ma sentite liberu di chjamà torna.
My life has many times.	A mo vita hà parechje volte.
This constant background is called dark energy.	Stu fondu custanti hè chjamatu energia scura.
All thanks to you.	Tuttu grazie à voi.
However, he still has one of the same problems.	Tuttavia, hà sempre unu di i stessi prublemi.
He likes that too.	Li piace ancu quellu.
She started drinking too much.	Ella cuminciò à beie troppu.
That's why now, he thought.	Sò per quessa avà, hà pensatu.
The place she had found following the sounds.	U locu ch'ella avia trovu seguitendu i soni.
Time passed.	U tempu passava.
He brought with him many wild horses.	Purtò cun ellu parechji cavalli salvatichi.
Tell people what you did.	Dì à a ghjente ciò chì avete fattu.
In this, then, they are like an idea.	In questu, dunque, sò simili à una idea.
It is brown for most of the year.	Hè marrone per a maiò parte di l'annu.
Study the numbers.	Studià i numeri.
It is not difficult to find examples.	Ùn hè micca difficiule di truvà esempi.
Clearly, people think this is a good idea.	Claramente, a ghjente pensa chì hè una bona idea.
I'm close to each other.	Sò vicinu à l'altru.
I'm just gone.	Sò solu andatu.
It’s best to get out of here.	Hè megliu esce da quì.
So naturally beautiful.	Cusì naturalmente bella.
This is for me.	Questu hè per mè.
There is a sign error in the last term.	Ci hè un errore di signu in l'ultimu termini.
Eat the right amount of food.	Manghjate a quantità curretta di alimentu.
It is very convenient to use.	Hè assai còmuda à aduprà.
Few go to trial.	Pochi vanu à prucessu.
I thought it was you.	Pensu chì era tù.
He brought it to his mouth.	L'hà purtatu à a so bocca.
Its primary is the beginning of the year.	U so primariu hè principiu di l'annu.
Which was good to see.	Chì era bonu per vede.
No, in fact, it wasn't really true.	Innò, in realtà, ùn era micca veramente vera.
It was too scary.	Era troppu paura.
Local time, police said.	Ora locale, a polizia hà dettu.
And that doesn’t just happen.	È chì ùn succede micca solu.
My son is gone.	U mo figliolu hè andatu.
I wore blue and yellow and brown.	Aghju vistutu blu è giallu è marrone.
No model had a head.	Nisunu mudellu avia un capu.
You touch them and they roll into a ball.	Tu li tocchi è si rotulanu in una bola.
In the years to come, we would have ended up writing several songs together.	In l'anni chì venenu, avariamu finitu à scrive parechje canzoni inseme.
Otherwise, call customer service and please.	Altrimenti, chjamate u serviziu di u cliente è piacevule.
But he put it behind us.	Ma ellu hà messu in daretu à noi.
Even the water was cut off.	Ancu l'acqua hè stata tagliata.
There’s no need to think about it either.	Ùn ci hè micca bisognu di pensà ancu.
She looks so beautiful when she smiles.	Sembra cusì bella quandu surridi.
Without production, however, there can be no distribution.	Senza pruduzzione, però, ùn pò esse micca distribuzione.
I can’t wait to go through more of you.	Ùn possu aspittà di passà per più da voi.
Although it is obviously v.	Ancu s'ellu hè ovviamente v.
I hope you are well.	Spergu chì stai bè.
My house boys probably did it the other night.	I mo picciotti di casa probabilmente anu fattu l'altra notte.
Say you are sorry when you hurt someone.	Dite chì vi dispiace quandu ferite à qualchissia.
I tried all this without luck.	Aghju pruvatu tuttu quì senza furtuna.
Time to move on.	U tempu di alluntanassi.
Then he took my hand and put it between his legs.	Allora hà pigliatu a mo manu è l'hà messu trà e so gammi.
Take the job seriously.	Pigliate u travagliu seriu.
The good news.	A bona nutizia.
Let me say it my way.	Lasciami dì à a mo manera.
The boy is perhaps eight years old.	U zitellu hà forse ottu anni.
Because you have no rest.	Perchè ùn avete micca riposu.
Not married, nothing.	Ùn maritatu, nunda.
It was a really nice piece of work.	Era veramente un bellu pezzu di travagliu.
We should not be separated for long.	Ùn avissimu micca esse separati per assai tempu.
In some cases, the error bars are too small to be visible.	In certi casi, i bars d'errore sò troppu chjuchi per esse visibili.
Certainly not more than half, and probably less.	Certamente ùn era micca più di a mità, è probabilmente menu.
I watched it again.	Aghju guardatu di novu.
So, let’s face it.	Dunque, avemu da affruntà quelli.
The security update has been released.	L'aghjurnamentu di sicurezza hè stata liberata.
We know they are hot.	Sapemu chì sò caldi.
Try to give some samples through social media.	Pruvate à dà alcuni campioni attraversu e social media.
The outside doesn’t tell you anything.	L'esternu ùn vi dice nunda.
Some were successful, some not.	Certi eranu un successu, altri micca.
More could be on the road.	Più puderia esse in strada.
See a missing passage.	Vede un passaghju chì manca.
But in many other cases, the opposite is true.	Ma in parechji altri casi, u cuntrariu hè veru.
We can't go on like this.	Ùn pudemu micca cuntinuà cusì.
He made his father completely crazy.	Hà fattu u so babbu cumplitamenti pazzi.
Stop the car.	Ferma a vittura.
Answer the questions.	Rispondi à e dumande.
The things that really matter.	E cose chì importanu veramente.
And if they fall, keep your feet on the fire.	È s'elli cazzinu, tene i pedi à u focu.
It was only about thirty meters.	Era solu una trentina di metri.
Don't share this view.	Ùn sparte micca sta vista.
We thought I could somehow.	Pensemu chì puderia in qualchì modu.
He couldn't read the expression on her face.	Ùn pudia micca leghje l'espressione nantu à a so faccia.
I talk to Dad on the phone most days.	Parlu cù babbu à u telefunu a maiò parte di i ghjorni.
It is the usual type of wine house.	Hè u solitu tipu di casa di vinu.
Many of his lies had a large basis in truth.	Parechje di e so bugie avianu una grande basa in verità.
People know that.	A ghjente sà chì.
He’s not the type.	Ùn hè micca u tipu.
I can't run really well.	Ùn possu micca curriri veramente bè.
Nothing you tell me has a legal weight.	Nunda di ciò chì mi dite hà un pesu legale.
Just finish this.	Basta à finisce questu.
Yes, we were born here.	Iè, simu nati quì.
We protect it.	Ci prutegemu.
So, you have a reason to try.	Cusì, avete una ragione per pruvà.
He was killed, "she said.	L'assassiniu ", disse.
Unfortunately, this is where he died.	Sfurtunatamente, hè quì chì hè mortu.
The quality is amazing and the customer service is great.	A qualità hè stupente è u serviziu di u cliente hè grande.
The boy got up and left.	U zitellu si alzò è partì.
There were fewer data collections, and the results were harder to find.	Ci era menu cullizzioni di dati, è i risultati eranu più difficiuli di truvà.
However, you need to start somewhere.	Tuttavia, vi tocca à principià in un locu.
This argument is incomplete.	Stu argumentu ùn hè micca sanu.
The condition was simple.	A cundizione era simplice.
Stand with your shoulders against the wall.	Stand cù e spalle à u muru.
I knew.	Ma sapia.
Select the volume size on the next screen.	Selezziunate a dimensione di u voluminu nantu à u screnu dopu.
My next one might or might not be.	U mo prossimu puderia esse o micca.
She must be relieved of the pain.	Deve esse svenuta da u dulore.
He started drinking.	Hà cuminciatu à beie.
This seems easier said than done.	Questu pare esse più faciule di dì chè di fà.
He decides to chase her.	Decide di scaccià.
Each of us.	Ognunu di noi.
Those days seem to be over.	Quelli ghjorni parenu esse finiti.
In truth, make that zero.	In verità, fate quellu zero.
I didn’t know what to believe.	Ùn sapia micca ciò chì crede.
I needed a new beginning and a clear mind.	Aviu bisognu di un novu principiu è di una mente chjaru.
I think the rest will come.	Pensu chì u restu venerà.
However, we compared it with the signal strength.	Tuttavia, l'avemu paragunatu cù a putenza di u signale.
This post is not for you.	Stu postu ùn hè micca per voi.
Where could they do this forever.	Induve puderanu fà questu per sempre.
Last year, they put out three.	L'annu passatu, anu messu fora trè.
After this meeting.	Dopu à sta riunione.
My computer is dead.	U mo urdinatore hè mortu.
Hold on to your position.	Mantene a vostra pusizione.
Your father is very ill.	U vostru babbu hè assai malatu.
We’re not done yet either.	Ùn avemu ancu finitu ancu.
Her dress was flat and in the old style.	U so vestitu pianu pianu è in u vechju stile.
It wasn't like she'd hoped to hear him speak.	Ùn era micca cusì ch'ella avia speratu di sentelu parlà.
I ran right in front of him.	Corsu ghjustu davanti à ellu.
And you have to be.	È duvete esse.
Humans watched him as he passed them.	L'umani u fighjulavanu mentre li passava.
There is a way of doing things.	Ci hè una manera di fà e cose.
It would have been later.	Saria statu più tardi.
That will be enough to cover our costs.	Chì serà abbastanza per copre i nostri costi.
Even if our life is big, we still need it.	Ancu s'è a nostra vita hè grande, avemu sempre bisogni.
Check back to see new products.	Verificate torna per vede novi prudutti.
Use this option if the camera is locked.	Aduprate sta opzione se a camera hè chjusa.
I have never met him before.	Ùn l'aghju mai scontru prima.
If one is just a little useful, don’t vote.	Sì unu hè solu un pocu utile, ùn votate micca.
The meaning you can see for them.	U significatu chì pudete vede per elli.
It was the right to freedom of expression.	Fora u dirittu à a libertà di spressione.
The door was always open.	A porta era sempre aperta.
Everything is entirely in him, and it is entirely in everything.	Tuttu hè interamente in ellu, è hè interamente in tuttu.
Yet we find exactly the opposite.	Eppuru avemu trovu esattamente u cuntrariu.
It would be impossible for two.	Saria impussibule per dui.
Call only when you can.	Chjamate solu quandu pudete.
I don’t have a suggested price range for this.	Ùn aghju micca un intervallu di prezzu suggeritu per questu.
I will return that book tomorrow to the library.	Riturneraghju quellu libru dumani à a biblioteca.
Only two things prevent us from being perfect.	Solu duie cose impediscenu di esse perfettu.
It’s something special.	Hè qualcosa di speciale.
It will be me and my baby.	Seremu mè è a mo zitella.
This was not so close.	Questu era pocu cusì vicinu.
The police officer, however, has several things for him.	L'ufficiale di pulizza, però, hà parechje cose per ellu.
Choose a job.	Sceglite un travagliu.
You can do more if there is enough desire.	Pò fà più s'ellu ci hè abbastanza desideriu.
Sometimes, it seems that the opposite is true.	A volte, pare chì u cuntrariu hè veru.
The defense system becomes easier to understand.	U sistema di difesa diventa più faciule da capisce.
The food remained in the cup.	L'alimentu restava in a tazza.
They are absolutely free.	Sò assolutamente gratuiti.
She began to dress.	Ella cuminciò à vestì.
I think you too.	Pensu chì tù ancu.
He had run so well.	Avia corre cusì bè.
It can be good to have the truth in sight.	Pò esse bonu per avè a verità in vista.
Oh, the challenges are great.	Oh, e sfide sò grandi.
They paid for the whole car, not for every piece.	Anu pagatu per tutta a vittura, micca per ogni pezzu.
It will be fun.	Serà divertente.
As long as you’re smart at it.	Sempre chì site intelligente in questu.
Despite the positive results, some of these trials had mixed results.	Malgradu i risultati pusitivi, certi di sti prucessi anu avutu risultati misti.
This part has never changed.	Sta parte ùn hà mai cambiatu.
Nor could it be an idea of ​​personal identity.	Nemmenu puderia esse una idea di identità persunale.
Next week, we’ll get back to the task at hand.	A settimana prossima, vulteremu nantu à u compitu in manu.
This code works.	Stu codice travaglia.
And the dead trees.	È l'arburi morti.
I’m talking about potential problems with the latter.	Parlu di prublemi potenziali cù l'ultimi.
We took that away from them.	Avemu pigliatu quellu luntanu da elli.
He had believed it.	L'avia cridutu.
There is no right way for everyone.	Ùn ci hè micca manera curretta per tutti.
She is not his daughter.	Ùn hè micca a so figliola.
I think this worked, a lot of people didn’t.	Pensu chì questu hà travagliatu, assai persone ùn anu micca.
I will need to learn some survival skills though.	Averaghju bisognu di amparà alcune cumpetenze di sopravvivenza però.
The fact that you two were seen was just random.	U fattu chì voi dui vi erate vistu era solu casuale.
Yes, you need a new one.	Iè, avete bisognu di un novu.
He took me outside.	Mi pigliò fora.
Used for a week with no answer yet.	Adupratu per una settimana senza risposta ancora.
He had a bad luck race.	Hà avutu una corsa di mala sorte.
Just jump into a conversation.	Basta à saltà in una conversazione.
So, we found an additional solution.	Dunque, truvamu una suluzione supplementu.
We can use your help to get more results from our research.	Puderemu aduprà u vostru aiutu per ottene più risultati da a nostra ricerca.
Come to the light.	Venite à a luce.
Let me know if they were fun.	Fatemi sapè s'ellu eranu divertenti.
Yes, I study late in the library.	Iè, studia tardi in a biblioteca.
He had been like that at school.	Era statu cusì à a scola.
I can’t agree with them on that.	Ùn possu micca d'accordu cun elli in questu.
You never came back.	Ùn avete mai vultatu.
Some even believe that we have reached that point today.	Qualchidunu crede ancu chì avemu ghjuntu à quellu puntu oghje.
Data from this last eye were excluded from further analysis.	I dati da questu ultimu ochju sò stati esclusi da più analisi.
The woman has a bottle of water.	A donna hà una buttiglia d'acqua.
There is not enough money.	Ùn ci hè abbastanza soldi.
Behind her in the room were several men.	Daretu à ella in a stanza eranu parechji omi.
You are not what they are.	Ùn site micca ciò chì sò.
No one has responded or confirmed that this works.	Nimu hà rispostu o cunfirmatu chì questu funziona.
It’s original.	Hè uriginale.
Now be well.	Avà siate bè.
They return to the center.	Ritornanu à u centru.
That’s not my problem.	Ùn hè micca u mo prublema.
I finally realized this and decided to do something.	Finalmente aghju realizatu questu è decisu di fà qualcosa.
He can walk.	Pò marchjà.
He was not accustomed to fighting his own kind.	Ùn era micca abituatu à cummattiri u so propiu tipu.
If you are lucky.	S'è tù sì furtunatu.
You feel good and successful.	Ti senti bè è successu.
We love our colors.	Amu i nostri culori.
Media lies often work this way.	I bugie di i media funzionanu spessu in questu modu.
He is tired of fighting.	S'hè stancu di cummattiri.
It is a beautiful house.	Hè una bella casa.
Turn off the heat.	Apague u calore.
Everyone was involved in the writing process.	Tutti eranu implicati in u prucessu di scrittura.
But we could move forward maybe, if we can stay here longer.	Ma puderiamu avanzà forse, se pudemu stà quì più longu.
Moreover, it is the constant fine structure and is the core charge.	Inoltre, hè a struttura fina constante è hè a carica core.
This is your project.	Questu hè u vostru prughjettu.
No one proposed that it was necessary.	Nimu hà prupostu chì era necessariu.
In fact, change begins at home and change begins with us.	Infatti, u cambiamentu principia in casa è u cambiamentu principia cun noi.
Make the right games.	Face i ghjoculi ghjusti.
This, of course, creates a larger file size.	Questu, sicuru, crea una dimensione di fugliale più grande.
The love they have for me is incredible.	L'amore chì anu per mè hè incredibile.
It would make you so crazy.	Faria sti cosi pazzi.
And she looked a good ten years younger than her real age.	È paria una bona dece anni più ghjovanu chè a so vera età.
This results in poor appearance of the device.	Stu risultatu in mala apparenza di u dispusitivu.
They try to make us stop playing.	Pruvanu di fà noi di piantà di ghjucà.
There isn’t, but there is.	Ùn ci hè micca, ma ci hè.
Data on the bottom of the bottle.	Data nantu à u fondu di a buttiglia.
We have an idea of ​​the direction we want to go.	Avemu una idea di a direzzione chì vulemu andà.
She stretches out the shoulder of her dress.	Si stende per a spalla di u so vestitu.
Then he turned and walked away.	Allora si vultò, è hè andatu.
That’s probably the real reason that gun violence isn’t a big issue here.	Hè probabilmente u veru mutivu chì a viulenza di l'arma ùn hè micca un grande prublema quì.
I don't like it either.	Ùn mi piace mancu.
Nothing like murder.	Nisuna cosa cum'è l'assassiniu.
I can't hear each other inside.	Ùn possu sente l'una di l'altra in l'internu.
Some people were happy with the changes, while others were not.	Certi pirsuni eranu cuntenti di i cambiamenti, mentri àutri ùn eranu micca.
You should hear from him in a few minutes.	Duverebbe sente da ellu in pochi minuti.
They were not wrong in this.	Ùn eranu micca sbagliati in questu.
You know what you want.	Sapete chì vulete.
I have a goal.	Aghju un scopu.
No music was played.	Nisuna musica era sunata.
It may not be the right time to share.	Pò esse micca u tempu ghjustu per sparte.
We didn’t provide it, though.	Ùn avemu micca furnitu, però.
Terrible loss in the war.	Terribile perdita in a guerra.
From here the city was not visible.	Da quì a cità ùn era micca visibile.
There is no evidence that they had a previous social relationship.	Ùn ci hè micca evidenza chì anu avutu una relazione suciale precedente.
He hoped the man wouldn't notice.	Sperava chì l'omu ùn s'avvisarà.
This is how plants and animals are treated.	Hè cumu trattate e piante è l'animali.
We haven’t been set up here in a very long time.	Ùn avemu micca statu stallatu quì assai longu.
Very very very much so.	Assai assai assai.
And it lasted about ten to fifteen minutes.	È durava circa deci à quindici minuti.
Sisters worth fate.	Sè vo fate.
So we had to change sides.	Allora avemu avutu à cambià i lati.
He had been out with his brother, my younger brother.	Era statu fora cù u so fratellu, u mo ghjovanu.
Don't do that.	Ùn fate micca cusì.
This would be more effective.	Questu seria più efficace.
This is the most important thing.	Questu hè u più impurtante.
The subject of the song is unknown.	U sughjettu di a canzone hè scunnisciutu.
Love and your ideas.	Amate e vostre idee.
It has never been tested well.	Ùn hè mai statu pruvatu bè.
I wanted to eat.	I vulia manghjà.
We can go home.	Pudemu andà in casa.
And, of course, significant progress has been made.	È, sicuru, un prugressu significativu hè statu ottenutu.
I'm not so sure.	Ùn sò micca cusì sicuru.
You need to think about that.	Avete bisognu di pensà à questu.
Encode more, encode more different things.	Codificate più, è codificate più cose diverse.
But there is another aspect.	Ma ci hè un altru aspettu.
I knew this could happen.	Sapia chì questu puderia succede.
You need to take each step at a time.	Avete bisognu à piglià ogni passu à tempu.
I look out for the city.	Guardu fora à a cità.
We are someone.	Semu qualcunu.
But that’s me.	Ma questu sò mè.
But then I took it.	Ma dopu l'aghju pigliatu.
Please come.	Per piacè ghjunghje.
Without knowing how or where she started.	Senza sapè cumu o induve ella hà cuminciatu.
We will test it on you.	Avemu da fà teste nantu à voi.
Keep your distance.	Mantene a vostra distanza.
I was in his shoes.	Sò statu in i so scarpi.
The numbers in each circle are unique to each cell line.	I numeri in ogni cercolu sò quelli unichi per ogni linea cellulare.
Never give up.	Ùn rinunzià mai.
Well, that must have been a good time ago.	Ebbè, chì deve esse statu un bonu tempu fà.
We never had it.	Ùn avemu mai avutu.
And a lot of companies are working on that now.	È parechje cumpagnie sò travagliendu in questu avà.
The two cannot be compared.	I dui ùn ponu esse paragunati.
Hair was a low cost material, simple construction and high production.	I capelli era un materiale di low cost, custruzzione simplice è alta produzzione.
This is not a full time position to begin with.	Questa ùn hè micca una pusizione à tempu pienu per inizià.
And the father.	È u babbu.
Until I’m ready to do something.	Finu à esse prontu à fà qualcosa.
My face turned red.	A mo faccia hè diventata rossa.
Be both in a position of strength.	Siate tramindui in una pusizioni di forza.
It was love.	Era amore.
I went out of my way to avoid it.	I andava fora di u mo modu per evitari.
I’ve tried this and this is true.	Aghju pruvatu questu è questu hè veru.
God has given you a brain.	Diu vi hà datu un cervellu.
She was noticed because she had something to kill people for.	Hè stata rimarcata perchè avia una cosa per tumbà a ghjente.
In fact, you have too much access to your home these days.	In fatti, avete troppu accessu à a vostra casa in questi ghjorni.
The control group had four dogs while the treatment group had six.	U gruppu di cuntrollu avia quattru cani mentre u gruppu di trattamentu avia sei.
They paid their money.	Anu pagatu i so soldi.
That’s the whole magic thing.	Hè tutta a cosa magica.
No cars, no traffic.	Nisuna vittura, nè trafficu.
Take your credit card and smooth the card.	Pigliate a vostra carta di creditu è ​​liscia a carta.
They go to war without the equipment they need.	Andanu in guerra, senza l'equipaggiu propiu chì anu bisognu.
We welcomed it.	Avemu accoltu.
But before we know it for sure, there is a rumor behind us.	Ma prima di scopre di sicuru, ci hè un rumore daretu à noi.
The rest of the house was full of action figures.	U restu di a casa era pienu di figuri d'azzione.
The room was easy.	A stanza era faciule.
This is completely evident in many ways.	Questu hè cumplettamente evidenti in parechje manere.
It was so different.	Era cusì diversu.
Everything has changed.	Tuttu hè cambiatu.
But I couldn’t make it out.	Ma ùn pudia fà fora.
It is to avoid loss.	Hè per evità a perdita.
He had clear thinking and was able to read people very well.	Era un pensamentu chjaru è era capace di leghje e persone assai bè.
Check if you need to and can.	Verificate s'ellu avete bisognu è pudete.
Well, another year is in the books.	Ebbè, un altru annu hè in i libri.
His father, perhaps understanding what he was saying, focused on him.	U so babbu, forsi capisce ciò chì hà dettu, fucalizza nantu à ellu.
The falling rain seems to be falling.	A piova chì fala, pare ch'ella casca.
However, it is not so difficult to do it yourself.	Tuttavia, ùn hè micca cusì difficiule di fà sè stessu.
Consequences and changes in general, based on your character construction and action.	Cunsequenze è cambiamenti in generale, basatu annantu à a vostra custruzzione di caratteru è azzione.
The past tense and the future tense fall out of the picture.	U tempu passatu è u tempu futuru cadenu fora di u ritrattu.
Someone rolled him on the floor at high speed.	Qualchissia l'hà rotulatu nantu à u pianu à grande velocità.
No one could understand how bad it was except that they were here.	Nimu ùn pudia capisce quantu era male, salvu ch'elli eranu quì.
Suddenly, he was right in front of me.	Di colpu, era ghjustu davanti à mè.
She looked at her legs.	Ella guardò i so gammi.
All these parameters are presented and detailed in our models.	Tutti questi parametri sò presentati è detallati in i nostri mudelli.
My tone leaves no doubt about my opinion on this question.	U mo tonu ùn lascia micca dubbitu nantu à a mo opinione nantu à sta quistione.
And young people need to be involved.	È i ghjovani devenu esse implicati.
You have to understand that yourself.	Avete da capisce chì voi stessu.
There are enough books on it to fill a library.	Ci sò abbastanza libri nantu à ellu per riempie una biblioteca.
They have concerns about the investigation.	Hanu preoccupazioni per l'inchiesta.
I’ve never felt this way before.	Ùn aghju mai sentitu cusì prima.
This is practical.	Questu hè praticu.
I knew him.	L'aghju cunnisciutu.
They were responsible for the experimental design.	Eranu rispunsevuli di u disignu sperimentale.
We have been together for three years.	Avemu inseme da trè anni.
Wait until you are in position.	Aspitteremu finu à chì site in pusizioni.
And there are many tests available that are not.	È ci sò parechje prove dispunibili chì ùn sò micca.
His mother needed more money to provide for her children.	A so mamma avia bisognu di più soldi per furnisce i so figlioli.
Use only for comparison purposes.	Aduprà solu per scopu di paragone.
Maybe it was wine.	Forse era u vinu.
He had made a difference.	Avìa fattu a diferenza.
Still no horses or men.	Ancora nè cavalli nè omi.
Especially on the business end.	In particulare nantu à a fine di l'affari.
I want to cut down the whole tree.	Vogliu caccià tuttu l'arburu.
Dinner will then be ready.	A cena sarà allora pronta.
Thanks to those who worked so hard to save him.	Grazie à quelli chì anu travagliatu cusì duru per salvallu.
Government of the people and by the people.	Guvernu di u populu è da u populu.
But it seemed right, in a way.	Ma pareva ghjustu, in una certa manera.
It was time to have fun.	Era ora di divertissi.
I don’t need anyone else who wants to save me.	Ùn aghju micca bisognu di qualcunu altru chì mi vole salvà.
She was beautiful, this girl, but not very funny.	Era bella, sta zitella, ma micca assai divertente.
If you find it, let me know.	Se u truvate, fatemi sapè.
What to put in storage.	Cosa da mette in u almacenamentu.
I had money and a gun.	Aviu soldi è una pistola.
However, it was better to be safe than sorry.	Tuttavia, era megliu esse sicuru chè dispiace.
He turned three times to the right.	U vultò trè volte à diritta.
I think she’s a secret weapon.	Pensu ch'ella hè un'arma secreta.
The money has changed hands for this, too.	I soldi anu cambiatu di mani per questu, ancu.
And this is true.	È questu hè veru.
Just please leave.	Basta per piacè lasciate.
Your review of the blog’s performance is now due.	A vostra revisione di u performance di u blog hè avà dovuta.
Like watching a TV show on family night.	Cum'è fighjulà un show televisiu in a notte di famiglia.
It wasn’t even just that they failed to keep in touch.	Ùn era ancu solu ch'elli anu fiascatu à mantene in cuntattu.
It looks very nice.	Sembra assai bellu.
I couldn’t be less interested.	Ùn puderia micca esse menu interessatu.
I need to know how this happened.	Aghju bisognu di sapè cumu hè accadutu questu.
Whatever it is, the choice is yours.	Qualunque sia, a scelta hè a toia.
I will take her here with me.	A purteraghju quì cun mè.
However, this could be a function of the high response rate.	Tuttavia, questu puderia esse una funzione di a rata di risposta alta.
No one seems to be confused.	Nimu pare esse cunfusu.
I encounter only one.	Scontru solu unu.
The instructions are easy to follow.	L'istruzzioni sò faciuli à seguità.
I hate returning to the government.	Odiu di turnallu à u guvernu.
I stared at it for a good moment.	L'aghju fighjatu per un bellu mumentu.
It was quiet, suddenly there was noise.	Ci hè statu tranquillu, di colpu ci era u rumore.
And I couldn’t even think about it tomorrow.	È ùn ci pudia pensà ancu dumane.
Go with the living, he said.	Andate cù i vivi, si disse.
The person would just go away.	A persona seria solu andata.
Have a cure.	Avè una cura.
And I immediately started thinking about how it could help me.	È subitu cuminciò à pensà cumu puderia aiutà mi.
She was the sister of a beautiful friend of mine.	Era a surella di un bellu amicu mio.
He was working on it.	Era travagliatu nantu à ella.
I know what stress is.	Sò ciò chì u stress hè.
There were trees.	Ci era l'arburi.
And for another, it frightened them.	È per un altru, li fece a paura.
It doesn’t exist for them.	Ùn esiste micca per elli.
But the results were the same.	Ma i risultati eranu listessi.
I hope you are well with this.	Spergu chì site bè cù questu.
It was old, but it was beautiful.	Era vechja, ma era bella.
Maybe you should stop now.	Forse duvete piantà avà.
My shoulders are really strong and your shoulders are really weak.	E mo spalle sò veramente forti è e vostre spalle sò veramente debuli.
These are the things that really matter.	Quessi sò e cose chì importa veramente.
Maybe he’s too old for that.	Forse hè troppu vechju per questu.
But this is not what the human body needs.	Ma questu ùn hè micca ciò chì u corpu umanu hà bisognu.
I knew the support was not enough.	Sapia chì u sustegnu ùn era micca abbastanza.
Luckily, the child could still sleep.	Cù furtuna, u zitellu puderia ancu dorme.
One, not much.	Unu, micca assai.
This may take several days or weeks to complete.	Questu pò piglià parechji ghjorni o settimane per compie.
But in some places, there is no light.	Ma certi lochi, ùn ci hè micca luce.
I feel light.	Mi sentu luce.
He never took one.	Ùn hà mai pigliatu unu.
I couldn’t stand it.	Ùn pudia micca suppurtà.
Individuals were informed of their right of appeal.	L'individui sò stati infurmati di u so dirittu di appellu.
It doesn’t matter if you don’t have magic, but it’s different for them.	Ùn importa micca di ùn avè magia, ma hè diversu per elli.
I have lived within your walls too long.	Aghju campatu in i vostri mura troppu longu.
The man shook his head, trying to walk away.	L'omu hà scuzzulatu a testa, pruvò à alluntanassi.
Then came those questions.	Dopu venenu quelle dumande.
He reports that he will not have enough time.	Riporta chì ùn avarà micca abbastanza tempu.
Impossible to sleep.	Impussibule di dorme.
It is much easier to stay at home.	Hè assai più faciule per stà in casa.
He looked at the boy's body.	Cercò u corpu di u zitellu.
I had no plan.	Ùn avia micca pianu.
We had a conversation that later led to a minor discussion.	Avemu avutu una cunversazione chì dopu hà purtatu à una discussione minore.
Life is good, full of hope and possibility.	A vita hè bona, piena di speranza è pussibilità.
It’s best to keep things simple.	Hè megliu di mantene e cose simplici simplici.
One last run.	Una ultima corsa.
That turns four of us.	Chì volte quattru di noi.
And they made history.	È anu fattu a storia.
He told me to say that.	M'hà dettu di dì chì.
Music was not about learning to love.	A musica ùn era micca per amparà à amassi.
Features are mixed by this error.	Features sò mischiati da stu errore.
The property is divided between a few.	A pruprietà hè divisa trà uni pochi.
And it's hard.	Si face dura.
Then we repeated these studies in the presence of flow.	Allora avemu ripetutu sti studii in presenza di flussu.
Well, you get the same error.	Ebbè, avete u listessu errore.
No one paid much attention.	Nimu hà fattu assai attenzione.
I want it out of my mind.	U vogliu fora di a mo mente.
It’s been on the big stage for us.	Hè statu nantu à a grande scena per noi.
Our study has several limitations.	U nostru studiu hà parechje limitazioni.
All this is news to him.	Tuttu chistu hè nutizie per ellu.
That gun will be just fucking right here.	Quella pistola starà ghjustu cazzo quì.
I hope to get one of these soon.	Spergu di ottene unu di questi prestu.
Nature itself is a structure, a complexity.	A natura stessa hè una struttura, una cumplicata.
If he did, he would probably be hurt.	S'ellu hà fattu, probabilmente saria fattu male.
A table vs.	Un tavulinu vs.
A serious one, yes.	Una seria, sì.
He was a beautiful boss.	Era un bellu capu.
It doesn’t look my age, apparently.	Ùn pare micca a mo età, apparentemente.
She got even closer.	Ella si avvicinò ancu più vicinu.
I was shocked by the news, it shocked me so much.	Aviu chjappà a nutizia, l’hà sconvolta tantu.
He has strange eyes.	Hà ochji strani.
It is a very powerful force.	Hè una forza assai putente.
Tour without his help.	Tour senza u so aiutu.
He had this.	Hà avutu questu.
Same with my friends.	U stessu cù i mo amichi.
They help build the bones of a product.	Aiutanu à custruisce l'osse di una pruduzzione.
She never treated him well, but she was always with him.	Ùn l'hà mai trattatu bè, ma ella era sempre cun ellu.
Lots of time to think.	Moltu tempu per pensà.
I knew he had just won.	Sapia ch'ellu avia ghjustu vintu.
A smile lifted his lips.	Un surrisu alzò i so labbre.
I tried to find some of these pictures for the book.	Aghju pruvatu à truvà alcune di questi ritratti per u libru.
But my actions were and are responsible.	Ma i mo azzioni eranu è sò rispunsevuli.
We have two clients so far.	Avemu dui clienti finu à avà.
I can provide a list of properties to check for input.	Puderaghju furnisce una lista di pruprietà per esse verificate in input.
He was alive.	Era vivu.
What was happening was guarded in those four walls.	Ciò chì si passava era guardatu in quelli quattru mura.
The past is not as perfectly happy as it had been before.	U passatu ùn hè micca perfettamente felice cum'è era statu tenutu.
To kill because you can, not by necessity.	Per tumbà perchè pudete, micca per bisognu.
We want what we don’t have.	Vulemu ciò chì ùn avemu micca.
One such item was a bowl made of ice.	Un tali articulu hè statu una ciotola fatta di ghiaccio.
It is unclear when their conversation took place.	Ùn hè chjaru quandu a so cunversazione hè stata.
A lot goes on without anything in production so far.	Un saccu si passa senza nunda in produzzione finu à avà.
It’s the food we eat.	Hè l'alimentu chì manghjemu.
He opened another.	Hà apertu un altru.
I managed, however, to survive.	Aghju riesciutu, però, à sopravvive.
There is no need to go into details.	Ùn ci hè micca bisognu di entre in i dettagli.
It doesn’t keep employees happy.	Ùn mantene micca l'impiegati cuntenti.
He didn't look happy.	Ùn paria micca cuntentu.
He clicked with me.	Hà fattu cliccà cun mè.
In other words, the interpretation of the remaining parameters changes.	In altre parolle, l'interpretazione di i paràmetri rimanenti cambia.
Yet you brought it back.	Eppuru l'avete purtatu torna.
A kind of natural.	Una sorta di naturali.
It works well for the most part.	Funziona bè per a maiò parte.
These challenges are even more difficult in a space environment.	Queste sfide sò ancu più difficili in un ambiente spaziale.
However, they spent the morning in bed.	Eppuru, anu passatu a matina in u lettu.
It’s been a long time since my last update.	Hè passatu assai tempu da a mo ultima aghjurnazione.
How do you do it.	Cumu faci.
His face is a mass of fine lines.	A so faccia hè una massa di linee fini.
He is united.	S'hè unitu.
They relied on the resources they had available.	Anu campatu nantu à e risorse chì avianu dispunibule.
His decision and manner are not even sure why.	A so decisione è u modu ùn sò mancu sicuru per quessa.
It's a big mistake.	Hè un grande sbagliu.
In case of action, we assume that this is possible.	In casu d'azzione, assumemu chì questu hè pussibule.
Everything else was dark.	Tuttu u restu era bughjura.
She never talked about what had happened to her.	Ùn hà mai parlatu di ciò chì era accadutu per ella.
And maybe a new love.	È forsi un novu amore.
He felt bad for her.	Si sentia male per ella.
And don't even tell me about your mission.	È ùn mi parlate ancu di a vostra missione.
This method works well.	Stu metudu travaglia bè.
The advantage is that single cells are analyzed instead of average.	U vantaghju hè chì e cellule singole sò analizate invece di una media.
Everything is normal.	Tuttu hè normale.
Such ranges stand to go with your perfect frame.	Tali gammi fermi per andà cun u vostru quadru perfettu.
If you don’t like what you see, let’s go.	Se ùn vi piace micca ciò chì vede, andemu.
People calling them sick.	E persone chì chjamanu malati.
And it’s not even enough.	È ùn hè ancu abbastanza.
But now his shoulders were out.	Ma avà e so spalle eranu fora.
No return address.	Nisun indirizzu di ritornu.
They call it a victory.	A chjamanu una vittoria.
Our mother’s body is with us in its details.	U corpu di a nostra mamma hè cun noi in i so dettagli.
All these features work to slow down economic growth.	Tutte queste caratteristiche travaglianu per rallentà a crescita ecunomica.
Let the children know directly that you are with them.	Fate à i zitelli sapè direttamente chì site cun elli.
I can't find a pattern in this.	Ùn possu micca truvà un mudellu in questu.
Just come to the field, be prepared and play hard against the boys.	Solu ghjuntu à u campu, esse preparatu è ghjucate duramente contr'à i ragazzi.
Of range that makes every man and even away.	Di gamma chì face ogni omu è ancu luntanu.
Full details are here.	I dettagli cumpleti sò quì.
Sometimes for good, others not so good.	Calchì volta per bè, altri micca cusì bè.
Four days later she gave birth.	Quattru ghjorni dopu hà datu nascita.
If you give false names, don't ask.	Sè vo dà nomi falsi, ùn ci dumandemu.
He was a big man, not my size but close.	Era un omu grande, micca a mo taglia ma vicinu.
This species has been known to travel to schools.	Sta spezia hè stata cunnisciuta per viaghjà in e scole.
It raises nothing.	Hè suscitatu à nunda.
He told us how he sees the world from his own perspective.	Ci hà dettu cumu si vede u mondu da a perspettiva di sè stessu.
Now the problem seems to be gone.	Avà u prublema pare esse andatu.
He watched the children play.	Fighjulava i zitelli chì ghjocanu.
But this is different.	Ma questu hè diversu.
Keep the middle open.	Mantene u mezu apertu.
Please don’t come to me.	Per piacè ùn venite à mè.
They can’t look beyond the law.	Ùn ponu micca guardà oltre a lege.
I went everywhere.	Sò andatu in ogni locu.
I hadn’t gone that far before.	Ùn era micca andatu cusì luntanu prima.
I’m having a really hard time with this kind of thing.	Aghju un tempu veramente duru cù stu tipu di cose.
I just touched it.	L'aghju appena toccu.
I can’t trust anyone.	Ùn possu micca fidà di nimu.
All other rules are only the means for this purpose.	Tutte e altre regule sò solu i mezi per questu scopu.
Nor was it a possibility in the near future.	Nè era una pussibilità in un futuru vicinu.
She wanted to give without taking.	Ella vulia dà senza piglià.
It’s been going on too long, some have said.	Hè partutu troppu longu, anu dettu alcuni.
I have never forgotten its effect.	Ùn aghju mai scurdatu di u so effettu.
Please come and pick me up.	Per piacè venite à piglià mi.
It’s not what.	Ùn hè micca ciò chì.
Everything, here and there, is always in motion.	Tuttu, quì è quì, hè sempre in muvimentu.
Ten patients had the device removed.	Dece pazienti anu avutu u dispusitivu eliminatu.
For a moment there is total silence.	Per un mumentu ci hè un silenziu tutale.
Then his mouth fell on mine.	Allora a so bocca hè falata nantu à a mo.
It was over.	Era nantu.
Usually it is.	Di solitu hè.
Now it makes them cry.	Avà li fa pienghje.
I laugh at the calls that are called to the other team sometimes.	Mi riri di e chjama chì sò chjamati à l'altru squadra qualchì volta.
The men had enough extra pay to buy a house.	L'omi anu avutu abbastanza paga extra per cumprà una casa.
To get the web address for the final answer.	Per uttene l'indirizzu web per a risposta finale.
What’s wrong with you people ?.	Chì ci hè di male cù voi ghjente ?.
This book will make you laugh until you cry many times.	Stu libru vi farà ride finu à chianci parechje volte.
However, he was ready to go into battle.	In ogni modu, era prontu à andà in lotta.
Sometimes it’s okay just to be known.	Calchì volta si tratta bè solu per esse cunnisciutu.
A really, really wonderful new friend.	Un novu amicu veramente, veramente maravigliu.
I want to go back to the story you told.	Vogliu vultà à a storia chì avete dettu.
Don’t give up, not like that.	Ùn rinuncia micca, micca cusì.
He wrote it to make music, for his career.	L'hà scrittu per fà musica, per a so carriera.
Save the page and you're done.	Salvà a pagina è avete finitu.
We briefly go over the facts.	Avemu passatu brevemente i fatti.
Because of these circumstances, he decided to become a professional.	Per via di sti circustanze, hà decisu di diventà prufessiunale.
Maybe we’ll even meet him.	Forse l'avemu ancu per scontru.
He turned and looked behind me.	Mi vultò è mi guardu daretu à mè.
This means you are done with the installation.	Questu significa chì avete finitu cù a stallazione.
This time is an easy thing.	Questa volta hè una cosa faciule.
And from a much lower base.	È da una basa assai più bassa.
If you join us, there will be five.	Se vi unite à noi, ci saranu cinque.
I'm probably wrong.	Probabilmente mi sbagliu.
Someone must have a word.	Qualchissia deve avè una parolla.
It was almost two.	Era quasi dui.
He found nothing to do with the drug in his car.	Ùn hà trovu nunda per ligà cù a droga in a so vittura.
He should have been shot in the leg.	Il aurait dû être abattu à la jambe.
I’ve been thinking about you for quite a while.	Pensu à tè per un bellu pezzu.
Complex systems eventually develop from simple components.	Sistemi cumplessi si sviluppanu eventualmente da cumpunenti simplici.
All you want is the other side of fear.	Tuttu ciò chì vulete hè da l'altra parte di a paura.
We were in his line of sight and he did it for us.	Eramu in a so linea di visione è hà fattu per noi.
I didn’t win.	Ùn aghju micca vintu.
That period of time has come without explanation.	Ddu periodu di tempu hè ghjuntu senza spiegazione.
You can follow some great stories.	Pudete seguità qualchi grandi storie.
Seriously, we have a handle on this.	Seriu, avemu un manicu nantu à questu.
I won't hear them.	Ùn li senteraghju micca.
It wasn’t strong anyway.	Ùn era micca forte in ogni modu.
But I couldn’t stop thinking.	Ma ùn pudia piantà di pensà.
I like it very, very much.	Mi piace assai, assai.
Just think for a moment.	Pensate solu per un mumentu.
I had to be ready.	Aviu avutu esse prontu.
Characters destined to be only children.	I caratteri destinati à esse solu i zitelli.
Oh, hell, girl.	Oh, infernu, ragazza.
The sounds were new to me.	I soni eranu novi per mè.
Do everything you have to do.	Fate tuttu ciò chì duvete fà.
Which, too, was new.	Chì, ancu, era novu.
Try to start from one end.	Pruvate di principià da unu di l'estremità.
In five minutes we talked about our kids.	In cinque minuti avemu parlatu di i nostri figlioli.
On the big screen.	Nantu à u grande schermu.
He passed his truck.	Passò u so camion.
You need a crew.	Avete bisognu di un equipaggiu.
Answers to u.	Risposte à u.
His appearance was a concern for nine patients.	A so apparenza era una preoccupazione per nove pazienti.
Just thinking about it made him smile.	Basta à pensà à quessa, li fece surrisu.
But it gives me an advantage.	Ma mi dà un vantaghju.
Don’t put words in your mouth.	Ùn mette e parolle in bocca.
She stretched out and felt his skin.	Si stende è sintia a so pelle.
Return slowly.	Torna lentamente.
If you don’t, try again to take two.	Se ùn avete micca, pruvate di novu per piglià dui.
In the afternoon I went to see the doctor.	A dopu meziornu andò à vede u duttore.
You never did that.	Ùn avete mai fattu cusì.
They go in silence.	Vannu in silenziu.
A dream, he said.	Un sognu, si disse.
I like his work.	Mi piace u so travagliu.
Everything you touch will become shit in your hands.	Tuttu ciò chì toccu diventerà merda in e vostre mani.
For one thing, work now happens three times a week.	Per una cosa, u travagliu avà accade trè volte à settimana.
It is of good quality but gets dirty very quickly.	Hè di bona qualità ma si sporca assai prestu.
This is the desired conclusion.	Questa hè a cunclusione desiderata.
So little of anything these days.	Tantu pocu di qualcosa in questi ghjorni.
But if the code was written that way, I’m stuck.	Ma se u codice hè statu scrittu cusì, sò stuck.
Sometimes they are ahead of their time.	Calchì volta sò davanti à u so tempu.
I made a great deal of respect.	Aghju fattu un grande rispettu.
You have to expect great things from yourself before you can do that.	Duvete aspittà grandi cose di sè stessu prima di pudè fà.
The old show worked because it was basically a family.	U vechju spettaculu hà travagliatu perchè era basicamente una famiglia.
Your father loved her too, and he didn’t want to kill her.	U vostru babbu l'hà amatu ancu, è ùn vulia micca tumbàla.
I will not kill her as she killed me.	Ùn la ammazzaraghju micca cum'è ella m'avia tombu.
I can see the river.	Possu vede u fiume.
I wonder if he will survive.	Mi dumandu s'ellu l'hà da campà.
I can use one.	Puderaghju aduprà unu.
It will have to make that return to be cost effective.	Avarà da fà quellu ritornu per esse costu efficace.
Then it started.	Allora hà cuminciatu.
The system is simple, clear and efficient.	U sistema hè simplice, chjaru è efficace.
It’s not local to me, though.	Ùn hè micca locale per mè, però.
However, the issue will not be resolved tomorrow.	Tuttavia, u prublema ùn serà micca decisu dumane.
Seriously, there’s so much going on.	Seriu, ci hè tantu chì succede.
He took it away.	L'hà purtatu via.
Most have been lost.	A maiò parte anu persu.
That’s a good sign.	Hè un bonu signu.
This is really simple.	Questu hè veramente simplice.
Spend some time each week or month.	Dedicate qualchì tempu ogni settimana o mese.
It’s a sweet thing.	Hè una cosa dolce.
Take every action.	Pigliate ogni azzione.
If you take only half of it, this is half the period.	Se pigliate solu a mità di questu, questu hè a mità di periodu.
This saves me a question.	Questu mi risparmià una dumanda.
But they worked.	Ma anu travagliatu.
Her clothes were on fire.	I so vestiti eranu in focu.
You should come back.	Tu avissi a vultà.
Stories that will stay in your head as a memory.	Storie chì vi fermaranu in capu cum'è un ricordu.
But it doesn’t have to be right.	Ma ùn deve esse ghjustu.
The last and the main problem is us.	L'ultimu è u prublema principali sò noi.
But every day, there are things that can’t be explained.	Ma ogni ghjornu, ci sò cose chì ùn ponu esse spiegate.
Sharp has been working on the matter for a little less than two years.	Sharp hà travagliatu nantu à a materia per un pocu menu di dui anni.
Her hair and eye color will change in a few weeks.	I so capelli è u culore di l'occhi cambianu in pochi settimane.
One state is enough.	Un statu hè abbastanza.
Since then we have made a lot of progress.	Da tandu avemu fattu assai prugressi.
I didn’t even think they were dealing with power.	Ùn pensava mancu ch'elli si trattavanu di u putere.
There is no meaning.	Ùn ci hè micca significatu.
Yes, I wanted more than that.	Iè, vulia più di questu.
It stopped the case with me, especially at that point.	Hè fermatu u casu cun mè, in particulare in quellu mumentu.
See the movement and how it works.	Vede u muvimentu è cumu si travaglia.
I want to address four points.	Vogliu indirizzà quattru punti.
I tried to be nice.	Aghju pruvatu à esse bellu.
For more than an hour, she had to use the bathroom.	Dapoi più di una ora, hà avutu aduprà u bagnu.
Well done, good catch.	Ben fattu, bona cattura.
He was dead here and wanted to be at rest.	Era mortu quì è vulia esse in riposu.
They are children.	Sò figlioli.
It was about who had the best defense.	Si trattava di quale avia a megliu difesa.
We were very much in love and always are.	Eramu assai innamurati è sò sempre.
I said that my parents had a hard time finding me a husband.	Aghju dettu chì i mo genitori avianu difficultà à truvà mi un maritu.
He felt that his symptoms were unrelated.	Sentia chì i so sintomi ùn eranu micca ligati.
I went where he usually would if he knew how to escape.	Sò andatu induve ellu andava di solitu s'ellu hà sappiutu di scappà.
The economy is about people.	L'ecunumia hè di e persone.
I have confidence in science, for the most part.	Aghju fiducia in a scienza, per a maiò parte.
It wasn’t great though.	Ùn era micca grande però.
It’s literally true most of the time.	Hè literalmente vera a maiò parte di u tempu.
He fell into one of his secret places.	Hè falatu in unu di i so lochi secreti.
The users of the service liked this final component.	L'utilizatori di u serviziu anu piaciutu stu cumpunente finali.
I knew you’d taste it that way.	Sapia chì avariate tastà cusì.
We didn’t believe this.	Ùn avemu micca cridutu questu.
I spent a lot of time in the library.	Aghju passatu assai tempu in a biblioteca.
I am so sad.	Sò tantu tristu.
Target a man, choose a man and develop a man.	Target un omu, sceglite un omu è sviluppate un omu.
We’re not going anywhere, we’re moving forward.	Ùn andemu da nudda parte, andemu avanti.
That had an impact.	Chì hà avutu un impattu.
I’m not sure where the floor level was.	Mi sentu micca sicuru d'induve era u livellu di u pianu.
Quick.	Rapidu.
All cars are fast now.	Tutte e vitture sò veloci avà.
There are four events to come.	Ci sò quattru avvenimenti chì venenu.
It was impossible to look at you.	Era impussibile di guardà voi.
Yet, it has its moments.	Eppuru, hà i so mumenti.
All the same size and colors so great.	Tuttu u listessu tamantu è culori cusì grandi.
So that was how it was going to be.	Cusì era cusì chì era da esse.
The system is based on necessity, not the ability to pay.	U sistema hè basatu annantu à a necessità, micca a capacità di pagà.
This has been used in two studies.	Questu hè stata utilizata in dui studii.
Things went that way for several days.	E cose andavanu cusì per parechji ghjorni.
It’s a business and it’s my life.	Hè un affari è hè a mo vita.
Most have disappeared.	A maiò parte sò spariti.
They need a home.	Hanu bisognu di casa.
Some players are angry about their playing time.	Certi ghjucatori sò arrabbiati per u so tempu di ghjocu.
And this kind of thing also happens in real life.	È stu tipu hè accadutu ancu in a vita reale.
I’m a big part of this.	Sò una grande parte di questu.
He liked the control.	Li piacia u cuntrollu.
Each of them said they had spent it with the family.	Ognunu di elli hà dettu chì l'avianu passatu cù a famiglia.
I didn’t really think about it very clearly.	Ùn aghju micca veramente pensatu assai chjaramente.
Everything has changed.	Tuttu hè cambiatu.
However, he had been at the bottom once.	Tuttavia, era statu in fondu una volta.
Don’t take this the wrong way.	Ùn pigliate micca questu in modu sbagliatu.
His wife left him.	A moglia l'abbandunò.
The door to the studio is open.	A porta à u studiu hè aperta.
I was missing my own car from a few feet away.	Mi mancava a mo propria vittura da qualchi pedi.
I really need to get back into my walking routine.	Aghju veramente bisognu di vultà in a mo rutina di caminata.
But that would be wrong.	Ma chì saria sbagliatu.
He brought something really special to the film.	Hà purtatu qualcosa veramente speciale à u filmu.
But the question is.	Ma a dumanda ci hè.
I will sleep in the office tonight.	Dormiraghju in l'uffiziu sta notte.
Only one person knows the identity of the card.	Solu una persona cunnosce l'identità di a carta.
And even that always changes.	È ancu chì sempre cambia.
All of this comes at a cost.	Tuttu chistu vene à un costu.
Three players from that team died.	Trè ghjucadori di quella squadra sò morti.
I hope to see you then !.	Spergu di vedevi allora!.
It’s a shell of fish.	Hè cunchiglia di pisci.
We are also friends.	Semu ancu amichi.
There are several reasons for this.	Ci hè parechje ragioni per questu.
Pretty bad practice.	Piuttostu cattiva pratica.
Maybe that would be better.	Forse chì saria megliu.
It doesn’t.	Ùn face micca.
Now we can even fight, if we want to.	Avà pudemu ancu cumbatte, se vulete.
Older than you are, even if it’s not necessarily a bad thing.	Anzianu chè voi, ancu s'ellu ùn hè micca necessariamente una mala cosa.
The time available for security actions.	U tempu dispunibule per l'azzioni di sicurità.
Yet his face was hard.	Eppuru u so visu era duru.
Such systems can take different forms.	Tali sistemi ponu piglià diverse forme.
So it's a zero object.	Dunque hè un ughjettu zero.
In other words, the government now decides.	In altre parolle, u guvernu ora decide.
Man is a born teacher.	L'omu hè un maestru natu.
I didn’t try to be late.	Ùn aghju micca pruvatu à esse tardi.
I bought a car.	Aghju compru una vittura.
The control group did not receive treatment.	U gruppu di cuntrollu ùn hà micca ricevutu trattamentu.
Without him, I would have nothing.	Senza ellu, ùn averia nunda.
They seem to be a solid company.	Sembranu esse una cumpagnia solida.
Come on one.	Vengu da unu.
However, nothing of this kind has been observed.	Tuttavia, nunda di stu tipu hè statu osservatu.
Just make sure you do it in a controlled way.	Solu assicuratevi di fà in una manera cuntrullata.
Great move in my opinion.	Grande mossa in u mo parè.
Put three players on each team.	Mettite trè ghjucatori in ogni squadra.
It shocked me.	M'hà scuzzulatu.
You will be welcomed.	Sarete accolti.
Something found by chance.	Una cosa truvata per casu.
I don’t let things happen to me.	Ùn aghju micca lasciatu chì e cose mi succedenu.
I write a lot.	Scrivu assai.
Identity is difficult.	L'identità hè difficiule.
It’s really done.	Hè veramente fattu.
I don’t hate myself.	Ùn mi odiu micca.
Which indicates that you need to put your energy here.	Chì indicà chì avete bisognu di mette a vostra energia quì.
So you will be.	So chì tù sarai.
You will understand why.	Capirete perchè.
They were really angry.	Eranu veramente arrabbiati.
A change of culture is needed.	Hè necessariu un cambiamentu di cultura.
Or wait.	O aspetta.
The average change was made once a week.	U cambiamentu mediu hè statu fattu una volta à settimana.
Many.	Parechje.
This is one of those.	Questu hè unu di quelli.
I know what it looks like.	So ciò ch'ella pare.
This model does not even apply to health problems.	Stu mudellu ùn hè ancu appiicatu à i prublemi di salute.
As you are.	Cum'è tù sì.
Children are paid half as much as adults.	I zitelli sò pagati a mità di quantu l'adulti.
I don’t want to be involved in that.	Ùn vogliu micca esse implicatu in questu.
It works perfectly for me.	Funziona perfettamente per mè.
And it can be right.	È pò esse ghjustu.
But, that never happened.	Ma, chì ùn hè mai accadutu.
Proud of his work and proud of his story.	Fieru di u so travagliu è fieru di a so storia.
Maybe on the third floor.	Forse à u terzu pianu.
Something happened to her outside during her trip.	Qualcosa hè accadutu à ella fora durante u so viaghju.
But you don’t need to follow the list below in order.	Ma ùn avete micca bisognu di seguità a lista sottu in ordine.
I want to finish first.	Vogliu finisce prima.
You will get a score.	Averete un puntuatu.
His hand covered his mouth.	A so manu cupria a bocca.
For more information on this machine, follow this link.	Per più infurmazione nantu à sta macchina, seguitate stu ligame.
Be someone better.	Siate qualcunu megliu.
I will take a break this time.	Daraghju una pausa sta volta.
She didn’t want me to treat her like a sister.	Ùn vulia micca chì a trattassi cum'è una surella.
I love meat.	Amu a carne.
I just feel sorry for him.	Solu mi sentu dispiaciu per ellu.
He understood just then.	Hà capitu ghjustu allora.
The initial college experience can be difficult.	L'esperienza universitaria iniziale pò esse difficiule.
These two resources need to be developed.	Queste duie risorse anu da esse sviluppate.
It could be his mother’s house.	Puderia esse a casa di a so mamma.
I really wanted to.	Aghju veramente vulutu.
What a powerful conversation.	Chì una conversazione putente.
I have often wondered how he got this news.	Aghju spessu dumandatu cumu hà pigliatu sta nutizia.
Free me and there will be no conflict here.	Liberami è ùn ci sarà micca cunflittu quì.
What is the right way to describe this? 	Chì ghjè u modu ghjusta per discrive questu?
he wondered.	si dumandava.
Call it “now” when you’re happy with the view.	Chjamate "avà" quandu site felice cù a vista.
He worked short, third and second.	Hà travagliatu in cortu, terzu è secondu.
And so we made a complete circle.	È cusì avemu fattu un cerculu cumpletu.
I was shocked.	Sò statu culpitu.
Their goals help us achieve our goals.	I so scopi ci aiutanu à ghjunghje à i nostri scopi.
You know what’s out there.	Sapete ciò chì ci hè fora.
It should be a long way off the list.	Duverebbe esse una longa strada in a lista.
It’s a murder, but nothing more.	Hè un omicidiu, ma nunda di più.
Let’s look at another example as shown below.	Fighjemu un altru esempiu cum'è mostratu quì sottu.
Go on with your life.	Andate nantu à a vostra vita.
No patient had initial treatment failure.	Nisun paziente hà avutu fallimentu iniziale di trattamentu.
You have to see it for yourself.	Avete da vede à sè stessu.
That’s a good part.	Hè una bona parte.
This is not an easy fix.	Questu ùn hè micca una correzione faciule.
A lot of individuals look at the conflict and see only opportunities.	Un saccu di individui fighjanu u cunflittu è vedenu solu opportunità.
But now he knew there would be consequences.	Ma avà sapia chì ci saria cunsequenze.
It was obvious he was looking for me.	Era evidenti chì mi cercava.
A telephone is a memory stick.	Un telefonu è un bastone di memoria.
Don’t say more.	Ùn dì più.
However, the title didn’t mean much.	Tuttavia, u titulu ùn significava assai.
I read the first page, then the second, then the third.	Lettu a prima pagina, dopu a seconda, dopu a terza.
There are no studies dealing with this problem.	Ùn ci sò studii chì trattanu stu prublema.
He has been dead for years.	Hè mortu dapoi anni.
The world is very different.	U mondu hè assai diversu.
I couldn’t stay much longer.	Ùn pudia stà assai più.
We will not attack until everyone is in position.	Ùn attaccheremu micca finu à chì tutti sò in pusizioni.
He did so during dinner.	Hà fattu cusì durante a cena.
Sometimes that’s what’s in your head, like.	Calchì volta ciò chì hè in a vostra testa, cum'è.
The two were the perfect couple.	I dui eranu a coppia perfetta.
People were just waiting for him, assuming he would come, bank on this.	A ghjente l'aspittava solu, assume chì venerà, bancu nantu à questu.
Suddenly, there are several things that have lost their function and order.	Di colpu, ci sò parechje cose chì anu persu a so funzione è l'ordine.
I mean you don’t have to.	Diciaraghju chì ùn avete micca bisognu.
And it happens in a box.	È succede in una scatula.
I don’t want any more children.	Ùn vogliu più figlioli.
But it shouldn’t change money down the road.	Ma ùn deve micca cambià soldi in a strada.
A few years ago, the situation was less complex.	Qualchi anni fà, a situazione era menu cumplessa.
It was a moment just before the attack.	Hè un mumentu ghjustu prima di l'attaccu.
This was his driving energy to continue working.	Questa era a so energia di guida per cuntinuà à travaglià.
Hard to know where exactly this is.	Difficile sapè induve hè esattamente questu.
No problem is it too big or too small.	Nisun prublema hè troppu grande o troppu chjucu.
As long as there is a level playing field.	Sempre chì ci hè un campu di ghjocu à livellu.
However, later research found that it did not work well.	In ogni casu, a ricerca più tardi hà truvatu chì ùn funziona micca bè.
Now he had friends.	Avà avia amici.
The place was close to her.	U locu era vicinu à ella.
You said the right things.	Avete dettu e cose ghjustu.
And, he's probably right.	È, probabilmente hà ragione.
For the information they have sent.	Per l'infurmazioni chì anu mandatu.
I will never forget what he did.	Ùn aghju mai scurdatu di ciò chì hà fattu.
Let me say it now, but not one word at a time.	Lasciami dì avà, ma micca una parolla à l'altru.
Maybe it was a mistake.	Forse era un sbagliu.
His heart is not in the game.	U so core ùn hè micca in u ghjocu.
Ama u so ama u so ama.	Ama u so ama u so ama.
But such does not turn out to be the case.	Ma tali ùn risulta micca esse u casu.
No one in front of him.	Nimu davanti à ellu.
You see a couple of words.	Vi vede un paru di parolle.
Write them again.	Scriviteli di novu.
We can’t risk being closer.	Ùn pudemu micca risicà di esse più vicinu.
I know it’s useful, though.	Sò chì hè utile, ma.
The sound of movement.	U sonu di u muvimentu.
Three of the latter were killed on the spot.	Trè di l'ultimi sò stati ammazzati in u locu.
There is no cost for that.	Ùn ci hè micca costu per quessa.
Let’s see how it goes to find the truth.	Videmu cumu si mette à truvà a verità.
In general, there is a good agreement between the different methods.	In generale, ci hè un bonu accordu trà e diverse metudi.
Look at the prices.	Fighjate à i prezzi.
I think no one can.	Pensu chì nimu pò.
Pay more attention.	Prestate più attenzione.
I was in pain.	Eru in pena.
The band is currently on tour.	A banda hè attualmente in tour.
You have your message.	Avete u vostru messagiu.
Flat, like a surface.	Flat, cum'è una superficia.
She wanted examples.	Ella vulia esempi.
She had seemed to believe herself, that night in her apartment.	Avia paria di crede ella stessa, quella notte in u so appartamentu.
Damn if they want to.	Dannazione s'elli volenu.
There is no good reason for this.	Ùn ci hè micca una bona ragione per questu.
That’s why we’re really here.	Hè per quessa chì simu veramente quì.
He left university after three years and began reading law.	Abbandunò l'università dopu à trè anni è hà cuminciatu à leghje u dirittu.
Great, customer support.	Grande, supportu à i clienti.
This will make a backup of my claims on how my work is going.	Questu ferà una copia di salvezza di e mo rivendicazioni nantu à cumu hè u mo travagliu.
It’s done, anyway.	Hè fattu, in ogni modu.
There was enough light for me to see.	Ci era abbastanza luce per mè per vede.
Like us, they sought the knowledge of magic.	Cum'è noi, anu cercatu a cunniscenza di a magia.
Go ahead and click and watch a random discussion.	Vai avanti è cliccate è fighjate una discussione à l'aleatoriu.
They were not, in the girl's sense, beautiful.	Ùn eranu, in u sensu di a zitella, belli.
And he wrote like he did articles.	È scriveva cum'è fà articuli.
You have questions and you need help.	Avete dumande è avete bisognu d'aiutu.
So, the more of a presence your space has online, the better.	Cusì, u più di una presenza u vostru spaziu hà in linea, u megliu.
And even if there is, see my way.	È ancu s'ellu ci hè, vedi u mo modu.
But nothing had happened.	Ma nunda era accadutu.
I don’t care about their music.	Ùn mi importa micca a so musica.
It was truly a perfect place for a family.	Era veramente un locu perfettu per una famiglia.
It is better for them to lower their costs.	Hè megliu per elli à calà i so costi.
His family, his wife, his people.	A so famiglia, a so moglia, u so populu.
The ball fields are on the left.	I campi di ballò sò à manca.
The guy lives in the same complex.	U tippu campa in u listessu cumplessu.
Everyone could see now, and they knew she was a woman.	Tuttu u mondu pudia vede avà, è sapendu ch'ella era una donna.
It is fortunate that no one was killed.	Hè furtunatu chì nimu hè statu uccisu.
One of the turning points.	Unu di i punti di svolta.
Then the young and the old are affected.	Allora i ghjovani è i vechji sò affettati.
It was too white.	Ci era troppu biancu.
Stay calm, that helped us stay calm.	Stà calmu, chì ci hà aiutatu à stà calmu.
I feel like people don’t take me so seriously.	Sentu chì a ghjente ùn mi piglia micca cusì seriamente.
The other kids made fun of him and stuff.	L'altri zitelli s'hè burlatu di ellu è cose.
He was as still as death.	Era fermu cum'è a morte.
He saw that now.	Hà vistu chì avà.
There is no question.	Ùn ci hè micca quistione.
You die with the gun.	Tu morrai cù a pistola.
Provided critical review for the paper.	Fornitu rivista critica per u paper.
He decided he needed more practice.	Hà decisu chì avia bisognu di più pratica.
I’d like to say they were perfect, but they weren’t.	Mi piacerebbe dì chì eranu perfetti, ma ùn eranu micca.
Living and learning are the same thing.	Vive è amparà sò a stessa cosa.
Meet me here at one.	Incontrami quì à una.
She was afraid they would notice that she was very happy.	Avia paura ch'elli anu nutatu ch'ella era assai felice.
Okay, much bigger.	Va bè, assai più grande.
But times were changing.	Ma i tempi cambiavanu.
I try to live here.	Pruvu di campà quì.
No, this is not true.	No, questu ùn hè micca veru.
In another sense, nothing happened.	In un altru sensu, nunda hè accadutu.
But comments in reaction show that it is not.	Ma i cumenti in reazione mostranu chì ùn hè micca.
Two at least, he thought.	Dui almenu, hà pensatu.
The funny thing is, they don’t have to work so hard.	A cosa divertente hè chì ùn anu micca bisognu di travaglià cusì duru.
This caused several examples not to work.	Questu hà causatu diversi esempii micca di travaglià.
Not a magazine.	Micca una rivista.
It will take more work.	Ci hà da piglià più travagliu.
Six patients were unable to be followed.	Sei pazienti ùn anu pussutu esse seguitu.
Not amazing but pretty good.	Micca stupente ma abbastanza bè.
Then he disappeared.	Allora hè sparitu.
I am very happy with this car.	Sò assai cuntentu di sta vittura.
So it doesn’t put much in a market.	Allora ùn mette micca assai in un mercatu.
She was absolutely beautiful.	Era assolutamente bella.
We find no error in this respect.	Ùn truvamu micca errore in questu rispettu.
The fact of the matter is that she was right.	U fattu di a materia hè chì ella avia ragiò.
He shook his head to silence his friend and pointed.	Scorri a testa per fà silenziu u so amicu è indicò.
We never gave up.	Ùn avemu mai rinunciatu.
On the other hand, in patient n.	Per d 'altra banda, in u paziente n.
She has a lot of experience living alone.	Hà assai sperienza di campà da sola.
Don't forget.	Ùn vi scurdate micca.
I hadn’t loved a man before or since.	Ùn avia micca amatu un omu prima o dopu.
All is not lost.	Tuttu ùn hè micca persu.
I spent a winter there once.	Ci aghju passatu un invernu una volta.
It was a kind of anxiety.	Era una sorta d'ansietà.
I hadn’t seen him approach.	Ùn l'avia micca vistu avvicinassi.
No real luck here either.	Nisuna vera furtuna ancu quì.
That’s why we follow him everywhere.	Hè per quessa chì u seguiteremu in ogni locu.
Type of wish list.	Tippu di lista di desideri.
This is my code.	Questu hè u mo codice.
If it sounds weird, let me explain how it worked.	Se pare stranu, lasciami spiegà cumu hà travagliatu.
And if you don’t know, you can’t believe it.	È s'ellu ùn sapete, ùn pudete micca crede.
His wife died two years ago.	A so moglia era morta dui anni fà.
Please visit this page for more information.	Per piacè visitate sta pagina per più infurmazione.
But my mind felt like I was on fire.	Ma a mo mente si sentia cum'è in focu.
Please thank your mom for me.	Per piacè ringraziate a vostra mamma per mè.
We have fresh water.	Avemu acqua fresca.
We will no longer enter into these practical problems here.	Ùn entremu micca più in questi prublemi pratichi quì.
A boy younger than himself.	Un picciottu più chjucu chè ellu stessu.
I accept it.	L'accettu.
So, tell me about yourself.	Allora, dimmi di sè stessu.
However, it can be very difficult to frame a shot as you want it to.	Tuttavia, pò esse assai difficiuli di inquadrare un colpu cum'è vulete.
He made the mistake of living.	Hà fattu l'errore di campà.
Read on for more.	Leghjite per più.
The windows were open.	I finestri eranu aperti.
I had to wait.	Avia da aspittà.
Every activity is better than no activity at all.	Ogni attività hè megliu cà nisuna attività.
I want to forget and remember at the same time.	Vogliu scurdà è ricurdà à u stessu tempu.
It’s a form of frame challenge.	Hè una forma di sfida di quadru.
I hope we will be friends.	Spergu chì seremu amici.
It started to beat again, and it grew.	Hà cuminciatu à batte di novu, è cresce.
She cried.	Ella pienghje.
I'm happy here.	Sò cuntentu quì.
Let's go over it.	Andemu sopra.
An image of the article.	Una maghjina di l'articulu.
Either way, he’s a professional.	Qualunque sia, hè un prufessiunale.
And practice walking quietly.	È pratica à andà tranquillu.
He had no other means of support.	Ùn avia micca altri mezi di sustegnu.
They hope because they want to, and maybe because they need to.	Speranu perchè volenu, è forsi perchè anu bisognu.
I think that’s true.	Pensu chì hè vera.
I don’t know why.	Ùn sà micca perchè.
But one that she felt was obviously needed.	Ma una ch'ella sentia cum'è ovviamente era necessaria.
The boys put on a show.	I picciotti facenu un spettaculu.
I went looking for him.	Sò andatu in cerca di ellu.
So it worked for them.	Cusì hà travagliatu per elli.
The amount of salt can vary depending on a particular application.	A quantità di sali pò varià secondu una applicazione particulari.
We live in a free country and with that comes freedom of speech.	Vivemu in un paese liberu è cun questu vene a libertà di parlà.
I can feel it.	U possu sentu.
The couple had two children.	A coppia avia dui figlioli.
It’s that simple.	Hè cusì simplice.
Someone could see that the dog was still there.	Qualchissia puderia vede chì u cane era sempre quì.
However, both the answer to the question seems very interesting.	In ogni casu, sia a risposta à a quistione pare assai interessante.
Big snow in the trees.	Grande neve in l'arburi.
But it’s pretty clear in the kitchen.	Ma hè abbastanza chjaru in a cucina.
Apparently he was thinking of going somewhere.	Apparentemente avia pensatu à andà in qualchì locu.
I eat what makes me feel happy and healthy.	Mangiu ciò chì mi fa sentu felice è sanu.
They’ve worked together, off and on, ever since.	Hanu travagliatu inseme, off and on, dapoi.
I want you to talk to me.	Vogliu chì mi parli.
There may be several new lines in a section.	Ci ponu esse parechje linee novi in ​​una sezione.
It never caught my eye.	Ùn mi pigliò mai l'ochji.
It’s not deciding it’s deciding.	Ùn decide micca hè decide.
Damn, it was really something.	Damn, era veramente qualcosa.
You can buy it in the general store.	Pudete cumprà in a tenda generale.
At least to me.	Almenu à mè.
The last ones have arrived.	Sò ghjunti l'ultimi.
Really bad stuff.	Cose veramente cattive.
The last experiment of its kind.	L'ultimu esperimentu di u so tipu.
The action was better than waiting.	L'azzione era megliu cà aspittà.
He brought us here.	Ci hà purtatu quì.
He needed a weapon.	Ci vulia un'arma.
We need to prepare.	Avemu bisognu di preparà.
I think the hard cover is out of print.	Pensu chì a copertina dura hè fora di stampa.
He saw her immediately.	L'hà vistu subitu.
Contact us here !.	Cuntattateci quì!.
We are told that there is nothing to worry about.	Ci dicenu chì ùn ci hè nunda di preoccupari.
It was fun.	Era divertente.
Sounds more reasoned.	Sona più ragiunate.
Cost was not the only advantage.	U costu ùn era micca u solu vantaghju.
The action.	L'azzione.
Just a battle.	Solu una battaglia.
I speak like someone who has changed my mind.	Parlu cum'è qualchissia chì hà cambiatu idea.
There are a few major problems with it.	Ci hè uni pochi di prublemi maiò cun ellu.
But that could mean problems here.	Ma questu puderia significà prublemi quì.
He had time.	Hà avutu u tempu.
Finally a horse.	Finalmente un cavallu.
We ask and you answer and we leave.	Dumandemu è tù rispondi è partemu.
We won the day.	Avemu vintu u ghjornu.
It was hot.	Era caldu.
Our approach is different.	U nostru approcciu hè diversu.
A new form appears.	Una nova forma appare.
It means action.	Significa azzione.
It was in the stream.	Era in u flussu.
I'm so, so sorry.	Sò cusì, cusì dispiace.
Data by sex were not available.	I dati per sessu ùn eranu micca dispunibili.
She was asking for materials.	Ella dumandava materiali.
Much more on this tomorrow.	Moltu più nantu à questu dumane.
Suffice it to say, it doesn’t happen.	Hè abbastanza ghjustu à dì, ùn succede micca.
The space his loss had created was wonderful.	U spaziu chì a so perdita avia creatu era maravigliu.
We can only report what is out there to report.	Pudemu solu rapportà ciò chì ci hè fora per rapportà.
Mom said so.	Mamma hà dettu cusì.
You can't give up.	Ùn pudete micca cede.
Fill the glass to the end.	Riempi u vetru finu à a fine.
That you were my friend, that is.	Chì tù era u mo amicu, questu hè.
He was such a child at heart.	Era un zitellu cusì in core.
However, we could have done much better.	In ogni casu, pudemu avè fattu assai megliu.
It was just for lack of ideas.	Era appena per mancanza di idee.
Then in the bathroom.	Allora in u bagnu.
Decide how you will feel and hear a song.	Decidite cumu si senterà è si sente una canzone.
Science has suddenly begun on a new path.	A scienza hà iniziatu di colpu nantu à una nova strada.
I had my fill of this place.	Aghju avutu u mo pienu di stu locu.
They don’t really sound that way.	Ùn sò micca veramente sonu.
It’s expensive and open only for dinner, but well worth it.	Hè caru è apertu solu per a cena, ma vale a pena.
I wanted so much to be perfect.	Vuliu tantu per esse perfettu.
Again, thank you so much.	Di novu, ti ringraziu tantu.
The systems are made up of individuals.	I sistemi sò custituiti da individui.
And he had.	È hà avutu.
I don't mind waiting around.	Ùn mi importa micca d'aspittà intornu.
Of course, his behavior was strange to those who had it.	Naturalmente, u so cumpurtamentu era stranu per quelli chì l'avianu.
It was a beautiful road.	Era una bella strada.
I hope you are well so far.	Spergu chì site bè finu à avà.
It was a feeling he knew well.	Era un sintimu chì cunnosci bè.
He found it difficult to tell his story.	Hà trovu difficiuli di cuntà a so storia.
But he proved it to other people.	Ma hà pruvatu à l'altri populi.
I had never known him before because he was covered.	Ùn avia mai cunnisciutu prima perchè era coperto.
They could win the battle.	Puderanu vince a battaglia.
Too many questions.	Troppu dumande.
The door is open.	A porta hè aperta.
This no longer works.	Questu ùn funziona più.
I aim to write every day.	Aghju u scopu di scrive ogni ghjornu.
Then they both supported public radio.	Allora tutti dui sustenevanu a radiu publica.
That would be the position of the court.	Chì saria a pusizione di u tribunale.
It’s fast and not bright enough.	Hè prestu è micca abbastanza lumera.
Some real time close to each other, but not together.	Qualchì tempu reale vicinu à l'altru, ma micca inseme.
She was fine.	Ella stava bè.
I thought the facts were the most important thing.	Aviu pensatu chì i fatti eranu a cosa più impurtante.
I found the hard way that this is really true.	Aghju trovu u modu duru chì questu hè veramente veru.
And after a while he smiled.	È dopu à un pocu tempu hà surrisu.
I have the truth.	Averaghju a verità.
He knows he will be late for an important meeting.	Ellu sà chì serà in ritardu per una riunione impurtante.
I feel it too.	mi sentu ancu.
I hope you stay here.	Spergu chì resterete quì.
But this advice is just crazy.	Ma stu cunsigliu hè solu pazza.
However, you can still hear it.	Eppuru, pudete ancu sente.
But you’re not really fighting.	Ma ùn site micca veramente cumbattutu.
People have become smaller.	A ghjente hè diventata più chjuca.
I have to fight for everything.	Aghju da luttà per tuttu.
I enjoy reading, and reading aloud to others.	Mi piace à leghje, è leghje à voce alta à l'altri.
I think I was lucky for them.	Pensu chì era furtunatu per elli.
Like even more food.	Cum'è ancu più cibo.
He tried again, with the same result.	Hà pruvatu di novu, cù u listessu risultatu.
I had everyone look for it.	Aghju avutu tutti à circà.
We should welcome him with open arms.	Duvemu accolti à braccia aperte.
I didn’t know we were poor.	Ùn sapia micca chì eramu poveri.
Perform most of the experiments.	Eseguitu a maiò parte di l'esperimenti.
After a button has been pressed.	Dopu chì un buttone hè statu pressatu.
They had just moved on.	Avianu avutu ghjustu à avanzà.
He didn’t understand what the hell was going on.	Ùn hà micca capitu ciò chì diavule si passava.
And my dad was basically taking care of her.	È u mo babbu era basicamente cura di ella.
I can no longer control my very expensive lights.	Ùn possu più cuntrullà i mo luci assai caru.
The door with him.	A porta cun ellu.
A word understood and thought a hundred times before, a thousand times.	Una parolla intesa è pensata centu volte prima, mille volte.
But we can’t.	Ma ùn pudemu micca.
But try to stay close and find out what you can.	Ma pruvate à stà vicinu è scopre ciò chì pudete.
They bond with each other.	Ils se lient entre eux.
He can't stay here.	Ùn pò stà quì.
Fire and police have just arrived.	U focu è a polizia sò appena ghjunti.
I am more likely to return with my father.	Sò più prubabile di vultà cù u mo babbu.
The driver was actually punctual before.	U driver era puntuale in realtà prima.
It shows why the world is getting better now.	A mostra perchè u mondu hè avà megliu.
I had to land.	Avia da sbarcà.
None of us said much in cars.	Nimu di noi hà dettu assai in vittura.
I have a taste for both.	Aghju un gustu per i dui.
It was clear, and full of my blood.	Era chjaru, è pienu di u mo sangue.
I think about the skills needed for social work.	Pensu à e cumpetenze necessarie per u travagliu suciale.
Below is a general list of some things that are offered.	Quì sottu hè una lista generale di alcune cose chì sò offerte.
I didn’t remember when I felt so good last time.	Ùn si ricurdava micca quandu si sentia cusì bè l'ultima volta.
But not my teacher, man, is even that fair play.	Ma micca u mo maestru, omu, hè ancu quellu fair play.
You may be more than a little sad.	Puderete esse più chè un pocu tristu.
No one does it better.	Nimu u face megliu.
All patients explained the test technique before the test.	Tutti i pazienti anu spiegatu a tecnica di prova prima di a prova.
It was a complete weekend trip.	Hè statu un viaghju di weekend cumpletu.
First, there was a reduced volume in some areas of the brain.	Prima, ci era un vulume ridutta in parechji spazii di u cervellu.
Find out first, read second.	Scuprite prima, leghje secondu.
You can take whatever you want.	Pudete piglià ciò chì vulete.
This decision comes down to power and responsibility vs.	Sta decisione vene à u putere è a rispunsabilità vs.
This is just the process.	Questu hè solu à u prucessu.
And you will die from them.	È morirete da elli.
There is also a greater variety in test costs between models.	Ci hè ancu una varietà più grande in i costi di teste trà i mudelli.
I accepted it.	L'aghju accettatu.
Each data set has its own table in the database.	Ogni settore di dati hà a so propria tabella in a basa di dati.
His style is very friendly.	U so stile hè assai amichevule.
Please pay attention to work teams at home.	Per piacè fate attenzione à e squadre di travagliu in casa.
On the other hand there was only darkness.	Da l'altra parte c'era solu bughjura.
These are my two loves.	Quessi sò i mo dui amori.
Your eyes were wide open.	I to ochji eranu spalancati.
I said here something about my own background and circumstances.	Aghju dettu quì qualcosa di u mo propiu background è circustanze.
A moment to think.	Un mumentu per pensà.
I broke my promise.	Aghju rottu a mo prumessa.
I had this in my head.	Aghju avutu questu in u mo capu.
So I said no.	Allora aghju dettu micca.
We don’t need to repeat the whole discussion here.	Ùn avemu micca bisognu di ripetiri a discussione sana quì.
We played badly.	Avemu ghjucatu male.
It would be more fun if it was a bigger threat.	Saria più divertente s'ellu era una minaccia più grande.
He put them in his head.	Li aghjunse in a so testa.
This coming week will be even better.	Sta settimana chì vene serà ancu megliu.
The minutes became an hour, and then two.	I minuti sò diventati una ora, è dopu dui.
She wanted small things to print.	Ella vulia petite cose di stampa.
This point is not well taken.	Stu puntu ùn hè micca bè pigliatu.
However, the practical application of logical devices still remains a major challenge.	Tuttavia, l'applicazione pratica di i dispositi lògichi ferma sempre una grande sfida.
It can’t be beautiful.	Ùn pò micca esse bellu.
It’s usually quiet here.	Di solitu hè tranquillu quì.
Yes, push.	Iè, spinghja.
And that for me was like, the future.	È chì per mè era cum'è, u futuru.
There is bad blood here.	Ci hè sangue cattivu quì.
My finger went into an unknown hole.	U mo ditu hè intrutu in un pirtusore scunnisciutu.
A very strange type of knife.	Un tipu assai stranu di cuteddu.
No one had an obviously excellent season.	Nimu hà avutu una stagione ovviamente eccellente.
The presence of this material was key to our original plan.	A prisenza di stu materiale era chjave per u nostru pianu originale.
Each stage is more developed and more powerful than the last.	Ogni tappa hè più sviluppata è più putente chè l'ultima.
Yes, especially if they broke you once.	Iè, soprattuttu s'ellu t'avianu rottu una volta.
In fact, too.	In fatti, troppu.
The government, of course, would never do that.	U guvernu, sicuru, ùn faria mai cusì.
So that’s right.	Allora chì dirittu.
At the second thought, hell.	À u sicondu pensamentu, l'infernu.
The opening to the water kept them away from him.	L'apertura à l'acqua li alluntanassi da ellu.
I am very scared.	Avè assai paura.
I hadn’t opened it to the gun show.	Ùn l'avia micca apertu à a mostra di l'arme.
Just avoid something with too many colors at the same time.	Evite solu qualcosa cù troppu culori à u stessu tempu.
And let it go.	È lasciate andà.
Before giving any instruction, the authors correctly assume the pledge of you.	Prima di dà ogni struzzione, l'autori assumenu currettamente u peghju di voi.
I get dressed again and make the call to my guy.	Mi vestu di novu è fate a chjama à u mo tippu.
I learned that later.	Aghju amparatu chì dopu.
I think you know what that means.	Pensu chì sapete ciò chì significaria.
You are a teacher.	Sì un maestru.
You don’t really have friends in the new school.	Ùn avete micca veramente amici in a nova scola.
You can't see why there is blood in your eyes.	Ùn pudete micca vede perchè ci hè sangue in i vostri ochji.
However, you have not provided any evidence of this.	Tuttavia, ùn avete micca furnitu alcuna evidenza di questu.
Failure to touch me failed test.	U fallimentu di toccu mi hè fallimentu di a prova.
Yes, of course, if you want.	Iè, sicuru, se vulete.
Like many at that age, he left with friends after work.	Cum'è parechji à quella età, si n'andò cù l'amichi dopu à u travagliu.
It might sound terrible to say, but.	Puderia sona terribili à dì, ma.
I never understood them.	Ùn li aghju mai capitu.
They are fun to cultivate.	Sò divertenti di cultivà.
Then send me something.	Allora mandatemi qualcosa.
I can no longer control myself.	Ùn possu più cuntrullà mi stessu.
Let me know how you feel about the article below.	Fatemi sapè cumu vi sentite nantu à l'articulu sottu.
I’m really excited to get those books back in print.	Sò veramente piacè di ritruvà quelli libri in stampa.
I never had to pay for it.	Ùn aghju mai avutu à pagà per ellu.
I am so proud of the person you have become.	Sò tantu fieru di a persona chì diventate.
It had been a lie.	Era stata una bugia.
But he did something tonight that you can't get rid of.	Ma hà fattu qualcosa sta sera chì ùn pudete micca caccià da ellu.
Separate documents describe the outcome and outcome of the trial.	Documenti separati descrizanu u risultatu è i risultati di u prucessu.
I have to keep my mouth shut.	Aghju da tene a bocca chiusa.
You can do whatever is in your hands.	Pudete fà ciò chì hè in e vostre mani.
She was beyond anger.	Ella era oltre a rabbia.
This will give you some great feedback on your code.	Questu vi darà qualchì grande feedback nantu à u vostru codice.
Rather she hoped she wasn’t like being in the bar.	Piuttostu sperava ch'ella ùn era micca cum'è l'esse in u bar.
And certain mental health programs.	È certi prugrammi di salute mentale.
We need to get the policy out of the market.	Avemu bisognu di caccià a pulitica fora di u mercatu.
Security was close.	A sicurità era vicinu.
I have no idea.	Ùn aghju micca solu idea.
Train him.	Trainlu.
And he decides that would be his reaction.	È decide chì quella seria a so reazione.
For its own use.	Per u so propiu usu.
All patients were studied in a stable condition.	Tutti i pazienti sò stati studiati in una cundizione stabile.
I will help you recover.	Vi aiuteraghju à rimette.
I never tried it because it seemed too complicated.	Ùn aghju mai pruvatu perchè mi parevanu troppu complicati.
That’s why we’re going to act.	Hè per quessa chì avemu da agisce.
You have to choose one.	Avete da sceglie unu.
She had her own place.	Ella avia u so propiu locu.
One guy said he just wanted to give me money.	Un tippu hà dettu chì mi vulia solu dà soldi.
It’s a company of very good people.	Hè una cumpagnia di persone assai bè.
Unless he receives medical care, he will die.	A menu chì ùn riceve assistenza medica, hà da more.
Do both.	Fate e duie cose.
And this is too long.	È questu hè troppu longu.
So, you know, it's kind of a big deal.	Allora, sapete, hè un tipu di grande affare.
If you get better at it, you win.	Sè avete megliu da ellu, vincite.
As much as you want, apparently you can’t forget everything.	Quantu vulete, apparentemente ùn pudete micca scurdà di tuttu.
Which, even more so.	Chì, ancu di più.
How difficult it is for men to share.	Quantu hè difficiule, per l'omi di sparte.
These factors can affect survival due to poor overall health.	Questi fattori ponu influenzà a sopravvivenza per via di una mala salute generale.
I'm going crazy.	Andaraghju pazza.
The more features you choose, the more complicated the process will become.	Più caratteristiche sceglite, u più complicatu diventerà u prucessu.
There was no one in the house to plant.	Ùn ci era nimu in casa per piantà.
Try this activity with half an egg right away.	Pruvate sta attività cù a mità di l'ova subitu.
It was his idea to make it so much smaller.	Hè stata a so idea di fà cusì più chjucu.
Free love.	Amore liberu.
I didn't see him fall.	Ùn l'aghju micca vistu fallu.
How are you?	Cume fate.
I never believed it.	Ùn aghju mai cridutu.
I say friend.	Dicu amicu.
A bag of the only way home to the soldiers' house was in a body bag.	Un saccu di l'unicu viaghju in casa di i suldati era in un saccu di corpu.
He just made his first two years.	Appena hà fattu i so primi dui anni.
Avoid talking about yourself.	Evita di parlà di sè stessu.
Nothing more has been said about this.	Nunda più hè statu dettu annantu à questu.
She just directs the show.	Bastamente ella dirige u spettaculu.
It's better to say no, he thought.	Hè megliu à dì di nò, hà pensatu.
I think more people are doing this today than ever before in human history.	Pensu chì più persone facenu questu oghje chè mai in a storia umana.
There is no one like him.	Ùn ci hè nimu cum'è ellu.
If necessary, a second treatment can be given in a few weeks.	Se necessariu, un secondu trattamentu pò esse datu in uni pochi di settimane.
Don’t even think about it.	Ùn pensate ancu à questu.
Everyone loved it.	Tutti anu amatu.
When team members work together, relationships develop.	Quandu i membri di a squadra travaglianu inseme, e relazioni si sviluppanu.
I want you to help me kill my father.	Vogliu chì m'aiuti à tumbà u mo babbu.
And he stops driving.	È smette di guidà.
Having the right insurance without even leaving your home.	Avè avutu l'assicuranza ghjusta senza mancu abbandunà a vostra casa.
You know your rights.	Sapete i vostri diritti.
I respect my own behavior as much as anything else.	Riguardu à u mo propiu cumpurtamentu quantu à qualsiasi altra cosa.
On the table in front of you is a button.	Nantu à a tavula davanti à voi ci hè un buttone.
I went to a house party with a couple of friends.	Sò andatu à una festa in casa cù un coppiu d'amichi.
It is, however, of great political importance.	Hè, però, di grande impurtanza pulitica.
The activities were first class and enjoyed every minute.	L'attività eranu di prima classa è piaceva ogni minutu.
To join you.	Per unisce à voi.
Maybe even then he stays calm.	Forse ancu allora si mantene calmu.
Playing with his teeth.	Ghjucà cù i so denti.
Well, hell with money.	Ebbè, l'infernu cù i soldi.
If we lose another child, then we will lose it.	Se perdemu un altru zitellu, allora a faremu.
Protect them.	I prutege.
These pictures are in language order.	Sti ritratti sò in l'ordine di lingua.
It’s who uses it, and how, that matters.	Hè quale l'utiliza, è cumu, chì importa.
Increase the black a bit to make it blacker.	Aumente u neru un pocu per fà più neru.
It turns out he did.	Risulta ch'ellu hà fattu.
She had been to this place before.	Era stata in questu locu prima.
I don’t understand going out on a low note.	Ùn capiscu micca di esce in una nota bassa.
Contributed to data analysis.	Cuntribuitu à l'analisi di dati.
We are not the physical center of anything.	Ùn simu micca u centru fisicu di nunda.
She sees him in their faces.	U vede in i so facci.
I hate that kind of answer.	Odiu stu tipu di risposta.
And from his photo, it looks exactly the same.	È da a so foto, pare esattamente u listessu.
He tried to open the doors, but they were locked.	Pruvò à apre e porte, ma eranu chjosi.
And he had looked at her face.	È avia guardatu a so faccia.
Not many young people would do that.	Ùn ci hè micca assai ghjovani chì a faria.
Spirit in the tent.	Spiritu in a tenda.
The physical, emotional and mental weight has been elevated.	U pesu fisicu, emutivu è mentale hè statu elevatu.
One of my favorite places on earth.	Unu di i mo posti preferiti nantu à a terra.
That would be really great.	Chì saria veramente grande.
Maybe you hear something right now in the dark.	Forse sente qualcosa avà in u bughju.
But there was no one in sight.	Ma ùn ci era nimu in vista.
Much of which he never carried.	Gran parte di quale ùn hà mai purtatu.
And that’s exactly what the product was.	È questu hè esattamente ciò chì u pruduttu era.
I have a friend and we are doing well.	Aghju un amicu è andemu bè.
So, even in the bag.	Cusì, ancu in a borsa.
Words in this effect.	Parolle in questu effettu.
This was not true.	Questu ùn era micca veru.
Please do not make this a personal issue.	Per piacè ùn fate micca questu un prublema persunale.
No one is forced to do anything, he told me.	Nimu hè obligatu à fà nunda, m'hà dettu.
It was obviously far away.	Era ovviamente luntanu.
Not every woman will sleep with you.  	Ùn ogni donna hà da dorme cun voi.  
so sweet.	cusì dolce.
You know what they say.	Sapete ciò chì dicenu.
I don't understand the situation any better than you do.	Ùn capiscu micca a situazione più chè voi.
Like the hotel.	Cum'è l'hotel.
Now it’s been about half an hour.	Avà hè passata circa una meza ora.
Happy customers are our goal.	I clienti felici sò u nostru scopu.
To maintain this positive pressure you need a full space dress.	Per cuntene sta pressione pusitiva hè bisognu di un vestitu spaziale pienu.
The camera will not take any pictures or anything.	A camera ùn pigliarà micca ritratti o nunda.
Every day there is a chance to learn, love and grow.	Ogni ghjornu ci hè una chance d'amparà, amassi è cresce.
These models help to determine the appropriate solution model to apply.	Questi mudelli aiutanu à determinà u mudellu di suluzione adattatu per applicà.
However, this results in a complex structure and an increase in cost.	Tuttavia, questu risultatu in una struttura cumplessa è un aumentu di u costu.
Many continued to work until they could.	Parechji cuntinuavanu à travaglià finu à ch'elli ùn anu pussutu.
How you respond in this world is neither right nor wrong.	Cumu rispondi in questu mondu ùn hè nè ghjustu nè sbagliatu.
I'm not here.	Ùn sò micca quì.
The television was always on.	A televisione era sempre accesa.
This is a friendly community.	Questa hè una cumunità amichevule.
The tests are divided between two days.	I testi sò spartuti trà dui ghjorni.
There was no one moving below.	Ùn ci era nimu chì si moveva quì sottu.
Every day holds its magic.	Ogni ghjornu tene a so magia.
A few people lived here now.	Un pocu di persone campavanu quì avà.
But not as line officers.	Ma micca cum'è ufficiali di linea.
He was wrong again.	Si sbagliava di novu.
We also have solutions to bad writing.	Avemu ancu suluzioni à a mala scrittura.
At least not completely.	Almenu micca cumplettamente.
She has to say this now, she said.	Ella deve dì questu avà, disse.
You can do anything.	Pudete fà qualcosa.
I like to feed it with real random numbers.	Mi piacerebbe alimentallu cù veri numeri aleatorii.
This might be the last time we see each other again.	Questa puderia esse l'ultima volta chì ci vedemu ancu.
Perform time series analysis.	Eseguitu analisi di serie di tempu.
The one who stays behind his guide.	Quellu chì ferma daretu à a so guida.
Same as yours.	U listessu cum'è u vostru.
It was hard to get back on track after it happened.	Hè statu difficiuli di ritruvà in a pista dopu chì hè accadutu.
And then we realized that someone else was gone.	È dopu avemu capitu chì qualcunu altru era andatu.
I really like it.	Mi piace assai.
We'll record it because we won't take it seriously.	L'averemu arregistratu postu ch'ellu ùn a pigliarà micca in seriu.
The store is close to my house.	A tenda hè vicinu à a mo casa.
Of course, we had a good time.	Di sicuru, avemu avutu qualchì bonu tempu.
The rest of your code.	U restu di u vostru codice.
That said, we are not perfect.	Dittu chistu, ùn simu perfetti.
Often the actual meat content is less than half the weight.	Spessu u cuntenutu di carne attuale hè menu di a mità di u pesu.
Your word cut is more important.	A vostra parolla cut hè più impurtante.
Like last night.	Cum'è ieri sera.
But now, every word is like a little knife.	Ma avà, ogni parolla hè cum'è un picculu cuteddu.
Thanks for the great info !.	Grazie per a grande infurmazione!.
Informed consent was obtained from the patients.	U cunsensu infurmatu hè statu ottenutu da i pazienti.
Of course, it’s personal.	Di sicuru, hè persunale.
He lives to fight another day, another way.	Vive per luttà un altru ghjornu, un altru modu.
So busy and worried.	Cusì occupatu è preoccupatu.
Stuff you don’t have anymore.	Roba chì ùn avete più.
Once upon a time, we got sick.	Una volta in un tempu, avemu malatu.
Life was too short to miss a beat.	A vita era troppu corta per mancassi qualcosa.
It can be text or a link.	Pò esse testu o un ligame.
It all depends on me, but with it.	Tuttu dipende di mè, ma cun questu.
Click on your photo to indicate what you want to delete.	Cliccate nantu à a vostra foto per indicà ciò chì vulete sguassà.
The next words seemed to come from far away.	E parolle dopu parevanu venenu da assai luntanu.
His head rose slowly.	U so capu si alzò pianu pianu.
A fire can occur even when the vehicle is not in use.	Un focu pò accade ancu quandu u veiculu ùn hè micca in usu.
It created a safe place for me to be truly myself.	Hà creatu un locu sicuru per mè per esse veramente mè stessu.
And maybe even get back together soon.	E forsi ancu riunite una volta prestu.
It will be good, because it must be good.	Serà bonu, perchè deve esse bonu.
I will keep quiet.	Aghju da tene à silenziu.
It now houses a small gift shop.	Avà ospita una piccula tenda di rigalu.
She raised her arms in front of him.	Alzò i braccia davanti à ellu.
I feel your pain.	Sentu u to dulore.
But she also noticed things.	Ma ella hà ancu nutatu e cose.
But, in reality, there was no real reason why not.	Ma, in realtà, ùn ci era micca un veru mutivu perchè micca.
Common sense answers this question in the negative.	U sensu cumunu risponde à sta quistione in negativu.
It is the responsibility of that community.	Hè a rispunsabilità di quella cumunità.
Most days are probably good for me.	A maiò parte di i ghjorni sò probabilmente bè per mè.
The strength of your arm means nothing.	A forza di u vostru bracciu ùn significa micca nunda.
Please leave your name, number and the purpose of your call.	Per piacè lasciate u vostru nome, numeru è u scopu di a vostra chjama.
He called me today.	M'hà chjamatu oghje.
And send me a copy of the book, please.	È mandami una copia di u libru, per piacè.
The system has two levels.	U sistema hà dui livelli.
And so it went.	È andò cusì.
That catches our attention.	Chì piglia a nostra attenzione.
They lost most of their men.	Anu persu u più omi.
I didn't want her.	Ùn a vulia micca.
By default, there is no option to know that.	In modu predeterminatu, ùn ci hè micca opzione per sapè chì.
I’m not even sure it works.	Ùn sò ancu sicuru chì funziona.
But I didn’t want to.	Ma ùn vulia micca.
That perfect body.	Ddu corpu perfettu.
For our faith.	Per a nostra fede.
No need for details.	Ùn ci hè bisognu di dettagli.
Somewhere a window rose.	In qualchì locu una finestra si alzò.
Be careful when trying these.	Attenti quandu pruvate questi.
This evidence is so true.	Hè cusì vera sta evidenza.
The way this was written, it didn’t feel like it in the first person.	A manera chì questu hè statu scrittu, ùn si sentia micca in prima persona.
The only thing you can control is your mind.	L'unicu ciò chì pudete cuntrullà hè a vostra mente.
This is a very real thing.	Questu hè una cosa assai reale.
We accepted our lot.	Avemu accettatu u nostru lottu.
He was not giving up.	Ùn era micca rinunciatu.
Something along the lines shown below.	Qualcosa nantu à e linee mostrate quì sottu.
Please join us, and bring friends.	Per piacè unisci à noi, è porta amici.
He was the last close friend he had left.	Era l'ultimu amicu vicinu chì li restava.
Let’s start with the first of these.	Cuminciamu cù u primu di questi.
Start by asking to see your position in the space.	Accuminciate per dumandà à vede a vostra pusizione in u spaziu.
Thus, our study basically confirmed these observations.	Cusì, u nostru studiu basamente cunfirmatu sti osservazioni.
But what he had hoped for was nothing of what he had accomplished.	Ma ciò ch'ellu avia aspittatu ùn era nunda di ciò chì hà realizatu.
We don’t need it.	Ùn avemu micca bisognu.
Take me.	Mi pigliate.
There are several examples where this is known.	Ci sò parechji esempi induve questu hè cunnisciutu.
I think there is an easy solution.	Pensu chì ci hè una suluzione faciule.
It’s that simple !.	Hè cusì simplice !.
Hell, everything fell apart anyway.	Infernu, tuttu hè cascatu in ogni modu.
First consider the matter of form and content.	Cunsiderate prima a materia di forma è cuntenutu.
But he stood firm and nothing happened.	Ma si stese fermu è nunda hè accadutu.
It’s just done.	Hè solu fattu.
I can do well.	Possu fà bè.
Stay close to a window during the day.	Siate vicinu à una finestra durante u ghjornu.
This was the place.	Questu era u locu.
I couldn’t understand anyone around me.	Ùn pudia capisce nimu intornu à mè.
This is possible today.	Questu hè pussibule oghje.
But deep down, you can’t charge for our game.	Ma in fondu, ùn pudete micca carica per u nostru ghjocu.
But there is no duty to do so.	Ma ùn ci hè micca u duvere di fà cusì.
He said to call if he could give help.	Ellu disse di chjamà s'ellu pò dà aiutu.
But it may not mean much.	Ma ùn pò micca significatu assai.
You have them.	Avete da esse.
So, you know, it started to happen.	Allora, sapete, hè cuminciatu à succede.
Many work at the community level.	Parechji travaglianu à u livellu di a cumunità.
The object was in a hard state in two days.	L'ughjettu era in un statu duru in i dui ghjorni.
They called me in, right at the damn top.	M'anu chjamatu in, ghjustu à a cima dannata.
I can’t think of the last time that happened.	Ùn possu micca pensà à l'ultima volta chì hè accadutu.
Her black hair fell over her shoulders and covered the record case.	I so capelli neri li cascanu nantu à e spalle è cupria u casu di record.
We’re here, so we have a time.	Semu quì, allora avemu un tempu.
One thing about crazy women is that sex is amazing.	Una cosa di e donne pazze hè chì u sessu hè stupente.
Taking a break to eat, drink and sleep is difficult.	Piglià una pausa per manghjà, beie è dorme hè difficiule.
But nothing has been said in public to this effect.	Ma nunda ùn hè statu dettu in publicu à questu effettu.
So be it then.	Cusì sia allora.
Work, friends, is peace.	U travagliu, amichi, hè a pace.
I was lucky enough to get one of these.	Aghju avutu a furtuna di ottene unu di questi.
It was a warm warm night in the spring.	Era una notte calda chjara in primavera.
Not only was the customer happy, other customers wanted it too.	Ùn era solu u cliente cuntentu, altri clienti vulianu ancu.
They are able to guard the apartment without ever being seen.	Sò capaci di guardà l'appartamentu senza mai esse vistu.
Now I think she was right.	Avà crede ch'ella avia ragione.
I think they don’t need to fight.	Pensu chì ùn anu micca bisognu di cummattiri.
I highly recommend it !.	A cunsigliu assai!.
Just go out and have fun.	Basta à esce è divertite.
No one was touched.	Nimu hè statu toccu.
The soldiers themselves sent to protect us started the problem.	I suldati stessi mandati per pruteggiri noi cuminciaru u prublema.
I look up and see that mine are the same way.	Mi fighjulà è vecu chì i mei sò u listessu modu.
It was you.	Eri tu.
Don’t try to control what comes of it.	Ùn pruvate micca di cuntrullà ciò chì vene da questu.
We did everything right.	Avemu fattu tuttu bè.
But there is still work to be done.	Ma ci hè ancu un travagliu da fà.
So, they agreed to pay money.	Cusì, accunsenu à pagà soldi.
It’s far from ideal storage conditions, but it doesn’t matter.	Hè luntanu da e cundizioni ideali di almacenamento, ma ùn li importa micca.
My chest hurt.	U mo pettu feritu.
I will stay here.	Staraghju quì.
Many of them are.	Parechji di elli sò.
The samples were divided into two main groups.	I campioni sò stati divisi in dui gruppi principali.
He had an idea.	Hà avutu una idea.
I am very happy with the results.	Sò assai cuntentu di i risultati.
Nothing could stop them now.	Nunda li pudia piantà avà.
The audience knew little that they were watching the story that was being done.	L'audienza ùn sapia pocu ch'elli fighjulavanu a storia chì era fatta.
He didn’t object, but I didn’t seem too happy.	Ùn s'hè oppostu, ma ùn mi pareva troppu cuntentu.
Some people would love this.	Certi pirsuni amarianu questu.
Never to see her again.	Ùn a vedi mai.
Next, cut off the opposite end of the second box.	Dopu, tagliate l'estremità opposta di a seconda casella.
I exercise a lot.	Aghju da fà eserciziu assai.
It was at this point that he began to question life.	Hè à questu puntu ch'ellu hà cuminciatu à interrogà a vita.
One minute he was there, the next, he was gone.	Un minutu era quì, u dopu, era andatu.
I don’t think that was what I was looking for.	Ùn pensu micca chì era ciò chì cercava.
I like the job.	Mi piace u travagliu.
The passage from the center was low.	U passaghju da u centru era bassu.
You have been a true friend.	Avete statu un veru amicu.
Be glad he is dead.	Siate felice chì hè mortu.
The brothers were extremely close and shared a passion for art.	I fratelli eranu estremamente vicini è spartevanu una passione per l'arte.
It’s not about love.	Ùn si tratta micca d'amore.
They were the last to leave.	Eranu l'ultimi à lascià.
The two then parted ways.	I dui si sò allora partiti.
The difference between the two figures is a function of interest costs.	A diffarenza trà e duie figure hè una funzione di i costi di interessu.
A unique man.	Un omu unicu.
The essential moral being.	L'esse morale essenziale.
There was no evidence that anyone lived here.	Ùn ci era micca evidenza chì qualcunu campava quì.
It’s quite a mix.	Hè abbastanza un mischju.
A flat cock.	Un cazzo pianu.
More than ever.	Più chè mai.
Too much writing today has led to this.	Troppu scrittu oghje hà purtatu questu.
We will not force ourselves to any country.	Ùn ci forzaremu micca à alcun paese.
There is a difference.	Ci hè una diferenza.
I don’t care what anyone has to say.	Ùn m'importa micca ciò chì qualcunu hà da dì.
But you will feel better in a few days.	Ma vi sentite megliu in pochi ghjorni.
You can use and understand a fairly complex language, especially in familiar situations.	Pudete aduprà è capisce una lingua abbastanza cumplessa, in particulare in situazioni familiari.
Or maybe it was more like the opposite of shock.	O forse era più cum'è u cuntrariu di scossa.
I no longer trust myself and my game.	Ùn aghju micca più fiducia in mè stessu è in u mo ghjocu.
Over the years, the shop has grown.	Au fil des ans, la boutique s'est développée.
It’s probably just around the corner.	Probabilmente hè ghjustu intornu à l'angulu.
That's how the hell it is.	Hè cusì l'infernu.
We’ll talk more about how it works below.	Parleremu di più nantu à cumu funziona quì sottu.
Everything is slow.	Tuttu hè lentu.
Home is the home.	A casa hè a casa.
And at that time, they were also broken.	È à quellu tempu, eranu ancu rotti.
They pulled me by the hair.	Mi tiravanu per i capelli.
It was a strange game.	Era un ghjocu stranu.
We complete this construction here.	Cumpitemu sta custruzzione quì.
It’s pretty fun.	Hè abbastanza divertente.
Maybe we’ll go next time.	Forse andemu a prossima volta.
I did a little to the side.	Aghju fattu un pocu à u latu.
There was no content.	Ùn ci era micca cuntenutu.
It’s also great to have in case something like this happens s.	Hè grande ancu avè in casu chì qualcosa cusì succede s.
But I’m not talking about that.	Ma ùn stà à parlà quì.
The water stopped.	L'acqua si firmò.
People came and went.	A ghjente andava è venia.
Then go and choose a different person.	Allora andate à sceglie una persona diversa.
The hearing will begin after noon.	L'udienza accuminciarà dopu meziornu.
But it’s beautiful.	Ma hè bella.
He did his job too well.	Hà fattu troppu bè u so travagliu.
He knew that peace and love were its components.	Sapia chì a pace è l'amore eranu i so cumpunenti.
What did you say.	Chì avete dettu.
I didn’t do so well.	Ùn aghju micca fattu cusì bè.
I hope there is a better way to do this.	Spergu chì ci hè un modu megliu per fà questu.
This meant that he would not be alone on the road.	Questu significava chì ùn saria micca solu in strada.
For us, nothing matters anymore.	Per noi, nunda ùn importa più.
We made a great combination.	Avemu fattu una grande cumminazione.
It does not appear that the engine is running.	Ùn pare mancu chì u mutore hè in funziunamentu.
Her long legs carried her faster than she could handle.	E so gambe lunghe u portanu più veloce ch'ella puderia mantene.
It’s our story.	Hè a nostra storia.
But that’s only part of the story.	Ma questu hè solu una parte di a storia.
Obviously they have a strong need for a figure of authority.	Ovviamente anu un forte bisognu di una figura d'autorità.
, to provide air support.	, per furnisce u sustegnu aereu.
They should be here.	Duverebbe esse quì.
If only the book hadn't reached her.	Se solu u libru ùn era ghjuntu à ella.
More details in the text.	Più dettagli in u testu.
One for water.	Unu per l'acqua.
The process is as follows.	U prucessu hè u seguitu.
But maybe you have too.	Ma forse avete ancu.
I didn’t expect, or maybe even wanted to, to survive this.	Ùn s'aspittava, o forse ancu vulia, sopravvive à questu.
I rested this, but I couldn't take it anymore.	Aghju ripusatu questu, ma ùn pudemu più rimette.
I had to record the speech to look at myself later.	Aviu avutu à registrà u discorsu per fighjà da mè più tardi.
His appearance was pretty good.	U so aspettu era piuttostu bellu.
How really, it could be seen otherwise.	Cumu veramente, puderia esse vistu altrimenti.
You really should get this, though.	Hè veramente duverebbe ottene questu, però.
I couldn’t shed real tears.	Ùn pudia micca fà e lacrime veri.
It was an instrument.	Era un strumentu.
One way to see who can play.	Una manera di vede quale pò ghjucà.
We take this very seriously.	Pigliemu questu assai seriu.
I heard his voice.	Sentu a so voce.
It’s something that needs to change and soon.	Hè qualcosa chì deve cambià è prestu.
Get the hell out of here.	Esci l'infernu da quì.
I have worked with him in many companies.	Aghju travagliatu cun ellu in parechje cumpagnie.
It could make their job a lot easier.	Puderia fà u so travagliu assai più faciule.
Then it's seven.	Allora sò i sette.
I said goodbye, and that’s how we met.	Aghju dettu bè, è hè cusì chì avemu scontru.
The same goes for women.	U stessu passa per e donne.
Look no further and come back soon.	Fighjate megliu è torna prestu.
You hear what you see.	Avete intesu ciò chì vede.
We have to be so careful.	Avemu da esse cusì attenti.
I want it to stick to the top of the page.	Vogliu chì si appiccica à a parte superiore di a pagina.
Those who move are soaring.	Quelli chì si movenu sò sopra sopra.
Stands for not significant.	Stands per micca significativu.
And that was enough.	È bastava.
Important for a child like that.	Impurtante per un zitellu cusì.
I always think.	Pensu sempre.
We fight together.	Inseme ci battemu.
However, as we got closer, the sun began to set.	Tuttavia, più ci avvicinavamu, u sole hà cuminciatu à sfondà.
So keep her secret.	Allora guarda u so sicretu.
Nothing good will ever end up happening to them.	Nunda di bonu ùn pare mai finisce per accade à elli.
The second act.	U secondu attu.
And that left me with nothing.	È chì m'hà lasciatu senza nunda.
How do you think about the system vs.	Cumu pensate à u sistema vs.
Two people are crossing the street.	Dui parsoni traversanu a strada.
This is the first time you have seen his portrait.	Questa hè a prima volta chì avete vistu u so ritrattu.
She wants to go to them pretty badly.	Ella voli à andà à elli abbastanza male.
What happens in humans is unknown.	Ch'ella si faci in l'omu ùn hè micca cunnisciutu.
Died in law, but that didn’t necessarily mean death in person.	Mortu in lege, ma questu ùn significava micca necessariamente mortu in persona.
The last question may be similar to this question.	L'ultima quistione pò esse simile à sta quistione.
From the beginning.	Da u principiu.
About money, relationships, anything.	Nantu à i soldi, i rapporti, qualcosa.
He hadn't been back since.	Ùn era micca tornatu dapoi.
She could have had children.	Puderia avè avutu figlioli.
They don’t know what’s going on.	Ùn sanu micca ciò chì succede.
We believe in fast solutions so you can set new goals !.	Cridemu in suluzioni veloci in modu chì pudete stabilisce novi scopi !.
Some of them may be small.	Qualchidunu puderanu esse chjuchi.
We do so with words.	Facemu cusì cù e parolle.
Fresh dry air is best.	Un aria fresca secca hè u megliu.
It takes effort.	Ci vole sforzu.
This is mostly true, but not entirely correct.	Questu hè soprattuttu, ma micca sanu sanu currettu.
It made me laugh.	M'hà fattu ride.
The request has been made.	A dumanda hè stata fatta.
If you are a kind person, so smile.	Sì una persona gentile, cusì surrisu.
Some weird shit could happen on this trip.	Qualchì merda strana puderia accade in questu viaghju.
It’s called politics on the job of the police.	Hè chjamatu pulitica nantu à u travagliu di a pulizza.
All windows are broken.	Tutti i finestri sò rotti.
He tried one last time.	Hà pruvatu una ultima volta.
The Earth is our place, our home.	A Terra hè u nostru locu, a nostra casa.
Some of them sat down and laughed.	Qualchidunu di elli si sò pusatu è ridianu.
I’m made to work here.	Aghju fattu per travaglià quì.
You know what they can do, and what they have done.	Sapete ciò chì ponu fà, è ciò chì anu fattu.
Give us a date and we’ll do it.	Dàci una data è l'avemu da fà.
This has changed the way people access information and the media.	Questu hà cambiatu a manera chì e persone accede à l'infurmazioni è i media.
He knew exactly what he was doing.	Sapia esattamente ciò chì facia.
It comes in a negative way, but it’s not.	Veni in modu negativu, ma ùn hè micca.
I’m not interested in dating anyone.	Ùn sò micca interessatu à esce cun nimu.
Others, including a small number of college students, have less experience.	Altri, cumpresu un picculu numeru di studenti universitari, anu menu sperienza.
They didn’t touch me.	Ùn mi anu toccu.
The idea could not be more successful.	L'idea ùn pudia esse più successu.
The experiments were performed during the light phase.	L'esperimenti sò stati fatti durante a fase di luce.
I'd like to look for something online first.	Mi piacerebbe cercà qualcosa in linea prima.
The best leaders never stop working to do better.	I migliori dirigenti ùn fermanu mai di travaglià per fà megliu.
We had fucked him hard, man.	L'avevamu fottutu duramente, omu.
He’s been to hell and back.	Hè statu in l'infernu è torna.
We don’t know how long it will go.	Ùn sapemu micca finu à quandu và.
I couldn’t get enough of it.	Ùn ne pudia micca abbastanza.
I could have this kind of relationship with a woman.	Puderaghju stu tipu di relazione cù una donna.
It was a tight call, he thought.	Hè stata una chjama stretta, hà pensatu.
See, he wasn’t born under normal circumstances.	Vede, ùn hè micca natu in circustanze normali.
These transformation steps can reach up to several hundred.	Issi passi di trasfurmazioni ponu ghjunghje sin'à parechji centu.
The effort was made on the Internet.	U sforzu hè statu fattu in Internet.
Your website is your front door.	U vostru situ web hè a vostra porta di fronte.
Most of what he did was nothing.	A maiò parte di ciò chì hà fattu era nunda.
You need more than anyone.	Ne avete bisognu più di qualcunu.
Your data will never be shared.	I vostri dati ùn saranu mai sparte.
But think about what it means, giving up our home and position.	Ma pensate ciò chì significa, rinunzià a nostra casa è pusizioni.
Others were lost, like me.	L'altri eranu persi, cum'è mè.
Let this place be.	Chì stu locu sia.
Otherwise it’s gone.	Altrimenti hè andatu.
Patients in both groups were of advanced age.	I pazienti in i dui gruppi eranu di età avanzata.
Forget your team needs.	Dimenticate i vostri bisogni di a squadra.
I mean, of course, this kid who’s on the road.	Vogliu dì, sicuru, stu zitellu chì hè in strada.
I broke it.	L'aghju ruttu.
We also have that.	Avemu ancu chì.
But this thing stopped on the ground and shook his head.	Ma sta cosa si firmò in terra è scuzzulò a testa.
Or something like that.	O qualcosa di simile.
Suddenly it became clear.	Di colpu hè diventatu chjaru.
Well, at least it didn't make much sense.	Ebbè, almenu, era più sensu.
Imagine if they did.	Imagine s'elli anu fattu.
I wonder if we’ll get it.	Mi dumandu s'ellu li ghjunghjeremu.
What he did.	Chì hà fattu.
Walk every day, anyway.	Camminate ogni ghjornu, in ogni modu.
He did the same with the other.	Hà fattu u listessu cù l'altru.
There is a very big difference here.	Ci hè una differenza assai grande quì.
It’s something I do often for them, but rarely for me.	Hè qualcosa chì face spessu per elli, ma raramente per mè.
This is our conclusion.	Questa hè a nostra cunclusione.
While they were never really easy, they eventually became less difficult.	Mentre ch'elli ùn eranu mai veramente faciuli, eventualmente sò diventati menu difficili.
It hurt just to get in and out of a chair.	Faceva male solu per entra è fora di una sedia.
I doubt he is correct.	Dubitu ch'ellu hè currettu.
The chance came and they took it.	A chance hè ghjunta è l'anu pigliatu.
There is no reason for anyone to be angry.	Ùn ci hè micca ragiò per qualcunu per esse arrabbiatu.
But this must be done.	Ma questu deve esse fattu.
I loved it when we drove at night.	Aghju amatu quandu avemu guidatu di notte.
I don’t know if relationships last, or why they don’t.	Ùn sò micca sapè se e rilazioni duranu, o perchè ùn sò micca.
We considered a few cases.	Avemu cunsideratu uni pochi di casi.
Just have sex until you find someone more interesting.	Basta sessu finu à truvà qualcunu più interessante.
Thanks for reading and I hope to see you soon.	Grazie per a lettura è speru di vedevi prestu.
The results of this analysis will be compared with the culture.	I risultati di sta analisi seranu paragunati cù a cultura.
I can't call.	Ùn possu micca chjamà.
It has become increasingly popular.	Hè diventatu sempre più populari.
He just nodded as if that was what he would have expected.	Il a simplement acquiescé comme si c'était ce qu'il aurait attendu.
You can’t beat that.	Ùn pudete micca batte chì.
It’s one of the reasons why my team gets so much work.	Hè unu di i mutivi per quessa chì a mo squadra riceve tantu travagliu.
All three models didn’t do very well.	Tutti i trè mudelli ùn anu micca fattu assai bè.
He doesn’t want to hurt his women.	Ùn vole micca fà male à e so donne.
I felt so much support from those guys.	Aghju sentitu tantu sustegnu da quelli ragazzi.
I do it again.	Facciu di novu.
I don’t think he could have done this for me.	Ùn credu micca chì puderia avè fattu questu per mè.
Something would have happened.	Qualcosa avissi accadutu.
They are listening to you now.	Ti stanu à sente avà.
But the place was so ugly.	Ma u locu era cusì bruttu.
That was what made you leave home when he did.	Chì era ciò chì t'hà fattu lascià a casa quandu facia.
He looked at me and smiled.	M’hà vistu è surrisu.
That’s what it says here.	Hè ciò chì dice quì.
This is very important for many people.	Questu hè assai impurtante per parechje persone.
The noise and confusion are very great.	U rumore è a cunfusione sò assai grandi.
We don’t want to face these effects here.	Ùn vulemu micca affruntà questi effetti quì.
They are equal.	Sò uguali.
He said we need to be worse.	Ellu disse chì avemu bisognu à esse più male.
Therefore, the average was reported.	Dunque, a media hè stata rappurtata.
I was his friend.	Eru u so amicu.
Or for money.	O per soldi.
Instead, we found the opposite.	Invece, avemu trovu u cuntrariu.
I had missed something.	Aviu avutu mancatu qualcosa.
It’s for everyone, not for the few.	Hè per tutti, micca per i pochi.
You, it is.	Voi, hè.
It was also interesting.	Era ancu interessante.
He’s in the car.	Hè in vittura.
In the end, the players just shut you down.	À a fine, i ghjucatori ti chjude solu.
It follows from the above that art.	Da quanto sopra risulta che l'art.
It was emotional.	Era emutivu.
This warning is critical.	Stu avvisu hè criticu.
Pour into the center of the pan.	Pour in u centru di a padedda.
I just went with the instruction.	Sò andatu solu cù l'istruzzioni.
Please run the following cells to create.	Per piacè eseguite e seguenti cellule per creà.
Damn about a hundred feet straight, it was.	Dannate vicinu à un centu di piedi drittu, era.
Which is everywhere my career takes me.	Chì è in ogni locu a mo carriera mi porta.
No wonder the man got sick again.	Ùn hè micca maravigghiusu chì l'omu hà tornatu malatu.
Let me know what you think !.	Fatemi sapè ciò chì pensate!.
He can be tough on himself, maybe too much.	Pò esse duru cun ellu stessu, forse troppu.
This project was a lot to take on myself.	Stu prughjettu era assai da piglià da mè stessu.
Visit the main store.	Visita a tenda principale.
I’m here for that.	Sò quì per questu.
I’m fine, and your dad has influence around me.	Sò bè, è u vostru babbu hà influenza intornu à mè.
Maybe stay for a minute.	Forse siate per un minutu.
I think these people are going the wrong way.	Pensu chì queste persone andanu per a strada sbagliata.
You never eat shit.	Ùn avete mai manghjatu micca merda.
The boat caught them quickly.	A barca li pigliò prestu.
I will not go anywhere near the door.	Ùn andaraghju da nudda parte vicinu à a porta.
Away from his family and friends.	Luntanu da a so famiglia è amichi.
It never will be.	Ne sarà mai.
She is never like that.	Ella ùn hè mai cusì.
They can be useful.	Puderanu esse utili.
Release the ball from the first and second fingers of each hand.	Rilascia a bola da u primu è u sicondu dita di ogni manu.
But it won’t take long.	Ma ùn farà micca à longu andà.
One of them was a doctor.	Unu di elli era un duttore.
Nothing made sense.	Nunda hà avutu sensu.
Don't leave.	Ùn lasciate micca.
Again he gives her money.	Di novu li dà soldi.
You have some form that she needs to complete.	Avete qualchì furmulariu ch'ella deve compie.
His eyes were wide open in fear and anger.	I so ochji eranu spalancati in paura è rabbia.
Some are just feeling their age.	Certi sò solu sentenu a so età.
Especially for children.	In particulare per i zitelli.
But it could be.	Ma puderia esse.
You can read the attached letter here.	Pudete leghje a lettera attaccata quì.
If you’ve ever lived here, you know what.	S'è tù abbi campatu quì, sapete chì.
You can beat him.	Pudete battelu.
But it doesn’t take too long to learn.	Ma ùn piglia micca troppu tempu per amparà.
Oh my god, this girl is wonderful.	Oh, u mo diu, sta ragazza hè maravigliosa.
Prices are determined by demand.	I prezzi sò determinati da a dumanda.
There was nothing new in this.	Ùn ci era nunda di novu in questu.
It wasn’t his only comfort, either.	Ùn era micca u so solu cunfortu, in più.
Not too big to fail.	Ùn troppu grande per fallu.
I have no real idea how to solve this.	Ùn aghju micca veramente idea di cumu risolve questu.
An increase in overall performance is not possible.	Un aumentu di u rendiment generale ùn hè micca pussibule.
That gave us a false sense of security.	Chì ci hà datu un falsu sensu di sicurità.
His books are popular, but not a light read.	I so libri sò populari, ma micca una lettura ligera.
No, I hadn’t.	Innò, ùn avia micca.
I can remember his sad face.	Puderaghju ricurdà a so faccia triste.
But just before, her skin, her clothes began to smoke.	Ma appena nanzu, a so pelle, a so robba cuminciaru à fumà.
One dress looks a lot like another.	Un vestitu s'assumiglia assai à un altru.
Against more action.	Contra più azzione.
Here, the relevant facts are different.	Quì, i fatti pertinenti sò diffirenti.
I could feel his eyes on her face.	Puderia sentu i so ochji nantu à a so faccia.
Just try to smile.	Pruvate solu di surrisu.
I would love to know.	Mi piacerebbe sapè.
I was dead.	Eru mortu.
It looked broken.	Paria ruttu.
My man alone is not one of those.	U mo omu solu ùn hè micca unu di quelli.
Cool in the pan, and then turn out.	Cool in a padedda, è poi turn out.
Every night of the week.	Ogni notte di a settimana.
So the method is never called.	Allora u metudu ùn hè mai chjamatu.
I kicked him out.	L'aghju cacciatu fora.
I have tried this a few times.	Aghju pruvatu questu qualchì volta.
He liked to discuss problems.	Li piaceva discutiri i prublemi.
He knows this land better than we do.	Ellu cunnosce sta terra megliu chè noi.
He lives and loves.	Vive è ama.
At some points, the pressure has negative values.	In certi punti, a prissioni hà valori negativi.
A few cover their eyes.	Uni pochi copre l'ochji.
The overall damage from the storm was minimal.	U dannu generale da a tempesta era minimu.
I am not calm.	Ùn sò micca tranquillu.
The government had put in those cars.	U guvernu avia messu in quelli vitture.
He had lost the girls and had no idea where to look.	Avia persu e zitelle è ùn avia micca idea di induve circà.
I never have.	Ùn aghju mai.
They had to stop and stop every day.	Anu avutu à firmà è firmà ogni ghjornu.
It was up to him to meet her.	Era da ellu à scuntrà ella.
Yet it was the only way.	Eppuru era l'unicu modu.
But she hadn’t.	Ma ella ùn avia micca.
No one could escape the choice.	Nimu ùn pudia scappà a scelta.
So, the first function will be taken, and return a value.	Dunque, a prima funzione serà presa, è vultà un valore.
I was really happy to look into my house.	Eru veramente felice di fighjulà in a mo casa.
You have to know how to do it.	Avete da sapè cumu fà.
But I can’t make it work.	Ma ùn possu micca fà travaglià.
This example is not over in class.	Questu esempiu ùn hè micca finitu in a classe.
They were his personal property.	Eranu a so pruprietà persunale.
They are a half mixture of white and white.	Sò una mezza mistura bianca è bianca.
Nor can you hear me.	Nè mi puderete sente.
There is a cost.	Ci hè un costu.
To his right.	À a so diritta.
We are here to work on ourselves.	Semu quì per travaglià nantu à noi stessi.
I have to keep it.	L'aghju da tene.
She doesn’t even feel this.	Ella ùn sente ancu questu.
There was not enough light from the street to help in this house.	Ùn ci era abbastanza luce da a strada per aiutà in questa casa.
I was his only daughter, so my mom was very angry.	Eru a so unica figliola, cusì a mo mamma era assai arrabbiata.
Share with me.	Parte cun mè.
However, this has changed for two reasons.	Tuttavia, questu hè cambiatu per dui motivi.
With cancer, we can still live.	Cù u cancer, pudemu ancu campà.
A mother should be with her children, she thought.	Una mamma deve esse cù i so figlioli, hà pensatu.
A promise made not in blood, but in something stronger.	Una prumessa fatta micca in sangue, ma in qualcosa di più forte.
I hit hard, but not hard enough.	Aghju colpu forte, ma micca abbastanza forte.
You can't understand.	Ùn pudete micca capisce.
It’s up to you to support and get the job done.	Hè à voi per sustene è fà u travagliu.
They will have a wonderful life.	Avaranu una vita maravigliosa.
Go now.	Andate avà.
All that power.	Tuttu quellu putere.
I hope you understand.	Spergu chì capite.
He explained everything in great detail.	Spiegò tuttu in grande dettagliu.
I understand what they can do.	Capiscu ciò chì ponu fà.
Let's go.	Ci andemu.
Now my friend’s task is not easy.	Avà u compitu di u mo amicu ùn hè micca faciule.
Some companies, however, pay for these services.	Alcune cumpagnie, però, paganu per questi servizii.
She will go on, even if you don’t.	Ella andrà avanti, ancu s'è tù ùn.
There was a growth of some kind on them.	Ci era una crescita di qualchì tipu nantu à elli.
There are two problems with this type of approach.	Ci sò dui prublemi cù stu tipu di approcciu.
However, at the beginning.	In ogni casu, à u principiu.
I can't read this.	Ùn possu micca leghje questu.
And mine, well, mine was really good.	È a meia, bè, a meia era veramente bona.
But in this piece there is much more.	Ma in questu pezzu ci hè assai più.
This finding has not been reported before.	Questa scuperta ùn hè micca stata rappurtata prima.
In fact, the situation was more complex.	In fatti, a situazione era più cumplessa.
It helps me spend the night quite often.	Mi aiuta à passà a notte abbastanza spessu.
It seemed like, every month, someone in my recovery community was gone.	Paria chì, ogni mese, qualchissia in a mo cumunità di ricuperazione era andata.
No, it was me who saw this knowledge.	No, era mè vede sta cunniscenza.
See the problem here.	Vede u prublema quì.
Tall, and very wide.	Altu, è assai largu.
She feels like him.	Si sente cum'è ellu.
Let someone else make the run for a change.	Lasciate chì qualcunu altru faci a corsa per un cambiamentu.
Gain the advantage for your business.	Guadagnà u vantaghju per a vostra attività.
He shook his head and sat down.	Si strinse a testa, è si pusò.
They have a hard time getting up high on tired legs.	Hanu difficiuli di alzà altu nantu à e gambe stanchi.
He ran to the bathroom.	Corri à u bagnu.
It’s my job while he’s here.	Hè u mo travagliu mentre ellu hè quì.
But that’s what they think.	Ma hè ciò chì pensanu.
And everything is ready.	È tuttu hè prontu.
We'll see what happens.	Videremu ciò chì succede.
We had to turn it into something of value.	Avemu avutu à turnà in qualcosa di valore.
It gives him rights that he did not have before.	Li dà diritti ch'ùn avia micca prima.
In stock and ready to go.	In stock è pronta per andà.
This is so that users can move in and out of a region.	Questu hè chì l'utilizatori ponu spustà in è fora di una regione.
This can happen for many different reasons.	Questu pò accade per parechje ragioni diverse.
The song is a powerful experience.	A canzone hè una sperienza putente.
I don’t have that kind of mind.	Ùn aghju micca stu tipu di mente.
This is not a rare or unusual thing.	Questu ùn hè micca una cosa rara o inusual.
It would be my first.	Saria u mo primu.
Impossible to say, really.	Impossible di dì, veramente.
Ultimately, each case must be decided on its own unique facts.	In ultimamente, ogni casu deve esse decisu nantu à i so fatti unichi.
He was standing in front of the open window, taking a deep breath.	Era statu davanti à a finestra aperta, pigliandu un pocu d'aria.
It happened to.	Hè accadutu à.
It’s first hand.	Hè di prima manu.
I will be here.	Seraghju quì.
Statistical analysis was performed based on the treatment received.	L'analisi statistiche hè stata fatta da u trattamentu ricevutu.
I had seen what was there.	Avia vistu ciò chì ci era.
I don’t want to be anyone else.	Ùn vogliu esse nimu altru.
Each child shape contains a button.	Ogni forma di u zitellu cuntene un buttone.
Dogs that always lived, looked and understood.	I cani chì campavanu sempre, fighjavanu è capiscenu.
She never took her eyes off him.	Ella ùn hà mai pigliatu i so ochji da u so.
In a way, it’s to be expected.	In una certa manera, hè da aspittà.
You have found joy.	Avete trovu gioia.
Then he looked at us.	Allora hà guardatu à noi.
So they don’t have to be looking.	Allora ùn anu micca esse à circà.
He wants to get rid of this.	Ellu voli caccià questu.
But you know how it goes.	Ma sapete cumu va.
Spend as much time with him as possible.	Passa u più tempu pussibule cun ellu.
They end up in the streets.	Hanu da, o finiscinu in i carrughji.
They were responsible for the experimental design and wrote the manuscript.	Eranu rispunsevuli di u disignu sperimentale è hà scrittu u manuscrittu.
She wanted to be original and she wanted something very much now.	Ella vulia uriginale è vulia qualcosa assai avà.
Talk about something else now.	Parlate di qualcosa d'altru avà.
No one is going to die.	Nimu hà da more.
They can continue with this.	Puderanu cuntinuà cun questu.
It exists only on record.	Esisti solu nantu à u record.
Little or nothing was broken or left.	Pocu o nunda era rottu o manca.
For me this is my first time.	Per mè sta prima volta.
So, so good.	Allora, cusì bè.
But that’s not the whole story.	Ma questu ùn hè micca tutta a storia.
Others may have questions.	L'altri puderanu avè dumande.
The phase change means that there is a change in energy.	U cambiamentu di fase significa chì ci hè un cambiamentu di energia.
Then he can constantly protect his property.	Allora pò prutegge constantemente a so pruprietà.
This is the opposite of what you want.	Questu hè u cuntrariu di ciò chì vulete.
It will be enough because it is not really out there.	Sarà abbastanza perchè ùn hè micca veramente quì fora.
Every business is a sales and marketing and business.	Ogni attività hè una vendita è marketing è cummerciale.
All food and beverages were provided in the study.	Tutti l'alimenti è e bevande sò stati furniti in u studiu.
He hadn't made any real move to find one.	Ùn avia micca fattu alcuna mossa vera per truvà unu.
Don't do that.	Ùn fate micca quella cosa.
This is not the best.	Questu ùn hè micca u megliu.
Not a bad thing.	Ùn hè micca una cosa male.
For a few years.	Per uni pochi d'anni.
I couldn't do anything about the room upstairs.	Ùn pudia fà nunda di a stanza sopra.
And we move on.	È ci movemu.
He could guess what he would like to happen.	Puderia indovinà ciò chì li piacerebbe chì succede.
There was nothing to do.	Ùn ci era nunda di fà.
On top of that, it saved me.	In più di quessa, mi hà salvatu.
Thanks again for the interest.	Grazie di novu per l'interessu.
Just give it some time.	Basta à dà un pocu di tempu.
The police are checking.	A polizia verifica.
I tried a different question.	Aghju pruvatu una quistione diversa.
They want me here.	Mi volenu quì.
There were differences, of course, but their race was not in question.	Ci era differenze, sicuru, ma a so razza ùn era micca in quistione.
I wasn’t sure if it worked or not.	Ùn era micca sicuru d'avè travagliatu o micca.
It is not such an effort.	Ùn hè micca un tali sforzu.
I come and welcome them.	Vengu è li accolgu.
The breath itself cannot escape.	U respiru stessu ùn pò scappà.
It’s the dream.	Hè u sognu.
But we cannot allow hatred to prevail.	Ma ùn pudemu micca lascià l'odiu vince.
So we did the best we could in those circumstances.	Allora avemu fattu u megliu chì pudemu in queste circustanze.
I’ve become myself before.	Sò diventatu mè stessu prima.
Or a patient.	O un malatu.
Stories are a way to share our experiences.	I stori sò un modu per sparte e nostre sperienze.
This result is at the heart of this appeal.	Stu risultatu hè in u core di stu appellu.
I can't continue to do anything.	Ùn possu micca cuntinuà stendu à fà nunda.
That's good advice.	Hè un bellu cunsigliu.
I have never known him to be so happy.	Ùn l'aghju mai cunnisciutu per esse cusì felice.
I did everything a doctor should do.	Aghju fattu tuttu ciò chì un duttore deve fà.
After setting the path click on the Save button.	Dopu avè stabilitu a strada cliccate nant'à u buttone Salvà.
We laughed a little more.	Ridiamu un pocu di più.
A work order is created based on this work process.	Un ordine di travagliu hè creatu basatu annantu à stu prucessu di travagliu.
It was still early.	Era ancora prestu.
He loves you.	Ellu ti ama.
That time is over.	Ddu tempu hè finitu.
This can cause words to move from one sector to another over time.	Questu pò fà chì e parolle si movenu da un settore à l'altru cù u tempu.
True tears well up in his eyes.	I lacrimi veri li vanu in l'ochji.
There was the window, just changed.	C'era a vetrina, appena cambiata.
He almost never drinks and it seems he doesn’t drink either.	Ùn bevi quasi mai è pare ch'ellu ùn beie mancu.
Things were different in my parents ’house.	E cose eranu diverse in casa di i mo genitori.
He finally understood.	Finalmente hà capitu.
It’s fun.	Hè divertente.
No one was fully prepared for the mission.	Nimu era cumplettamente preparatu per a missione.
This step is different from step five.	Stu passu hè differente da u passu cinque.
I hadn’t heard it.	Ùn l'avia intesu.
I just want to find my friend.	Vogliu solu truvà u mo amicu.
She puts them to work.	Ella li mette à travaglià.
We have a lively and productive environment.	Avemu un ambiente vivu è di produzzione.
Tell me about the situation.	Parlami di a situazione.
Don't say that.	Ùn dì micca cusì.
Make the location of the functionality point near the new location.	Fate u locu di u puntu di funziunalità vicinu à u novu locu.
The teacher turned back to the students.	U maestru si vultò di novu versu i studienti.
But the evil doesn’t end there.	Ma u male ùn finisce quì.
She couldn't bear to let him find it.	Idda ùn pudia suppurtà di lascià ellu truvà lu.
This means nothing.	Questu significa nunda.
It is obvious that part of the further investigation would have taken place.	Hè ovvi chì una parte di l'investigazione ulteriore avissi accadutu.
I couldn’t take your question here.	Ùn aghju micca pussutu piglià a vostra dumanda quì.
He saw nothing of use.	Ùn hà vistu nunda di usu.
Looking at the content instead of the data.	Fighjendu u cuntenutu invece di i dati.
There were almost no dogs anywhere.	Ùn ci era quasi nisun cane in ogni locu.
It was worse than snow.	Era peghju chè a neve.
She came out of the water in front of her.	Esce da l'acqua davanti à ella.
I looked him straight in the eye and stared.	Aghju guardatu drittu in i mo ochji è fighjatu.
She felt safe.	Ci si sentia sicura.
As I said, though, this is an ever-changing process.	Comu dissi, però, questu hè un prucessu sempre cambiante.
There was too much to explain at one time.	Ci era troppu da spiegà in un tempu.
It was a little hard.	Era un pocu duru.
I was a man now.	Eru un omu avà.
And so it is in this.	È hè cusì in questu.
Home, they say, is where your heart is.	A casa, dicenu, hè induve u vostru core hè.
Thank you for coming with us.	Grazie per vene cun noi.
Just hold back tears.	Trattene appena e lacrime.
It felt free like air.	Si sentia libera cum'è l'aria.
Then there’s your story.	Allora ci hè a vostra storia.
Customers for their products.	Clienti per i so prudutti.
I am a true friend.	Sò un veru amicu.
He had no control over his own life.	Ùn avia micca cuntrollu di a so propria vita.
I'll tell you later.	Vi dicu più tardi.
It’s the potential that you’re killing.	Hè u putenziale chì stai uccidendu.
Everyone was listening to their story.	Ognunu stava à sente a so storia.
You make me laugh.	Mi fate ride.
Contact us !.	Cuntattate!.
She reported the crime to local police the next day.	Ella hà signalatu u crimine à a polizia lucale u ghjornu dopu.
Three studies have reported patient deaths.	Trè studii anu riportatu a morte di i pazienti.
No severe complications were observed.	Nisuna cumplicazioni severi sò state osservate.
Don’t talk about your fear, remember.	Ùn parlu micca cù a vostra paura, ricordate.
She works very hard for her clients.	Ella travaglia assai dura per i so clienti.
It’s a lot of fun to be sick and have sick kids.	Hè assai divertente per esse malatu è avè i zitelli malati.
Love, then, is the source of knowledge.	L'amore, dunque, hè a fonte di a cunniscenza.
He lost the business.	Hà persu l'affare.
We can never know for sure.	Ùn pudemu mai sapè per sicuru.
There are three files in the project.	Ci sò trè schedari in u prugettu.
Even if they come from me.	Ancu s'elli venenu da mè.
Answers that helped a lot to find a complete solution.	Risposte chì aiutavanu assai per truvà una suluzione cumpleta.
I don’t know what that is.	Ùn sò micca ciò chì hè.
Even my husband could smell it.	Ancu u mo maritu pudia sente l'odore.
It’s kind of light, but verified anyway.	Hè un tipu di luce, ma verificate in ogni modu.
It was a different time.	Eranu tempi diversi.
I hear you worked.	Aghju intesu chì avete travagliatu.
We trust each other so much.	Avemu cunfidendu tantu l'altru.
He gave me a bottle to try.	M'hà datu una buttiglia per pruvà.
The physical world had limitations.	U mondu fisicu avia limitazioni.
That was the common story.	Chì era a storia cumuna.
There was time to talk later.	Ci era tempu di parlà dopu.
The game is always together, and it does a great job.	U ghjocu hè sempre inseme, è face un bellu travagliu.
He looked up at the sky and smiled on the last day.	Fighjulò versu u celu è surrisu l'ultimu ghjornu.
None of you have any.	Nisunu di voi hà nimu.
Every house has these.	Ogni casa hà questi.
The race factor is rarely described in other reports.	U fattore di razza hè raramente descrittu in altri rapporti.
You know.	Sapete.
I don’t sleep.	Ùn aghju micca dorme.
They must be something really strong in these people.	Deve esse esse qualcosa di veramente forte in queste persone.
He stayed here a long time.	Si stete quì assai tempu.
It worked most of the time.	Hà travagliatu a maiò parte di u tempu.
And the harder you try, the harder it becomes.	È u più duru pruvate, u più difficiule diventa.
Even if it wasn’t me.	Ancu s'ellu ùn era micca mè.
Come with us.	Venite cun noi.
Nothing you do can improve conditions for your family.	Nunda di ciò chì fate pò migliurà e cundizioni per a vostra famiglia.
It doesn’t hurt so much if you really like a man.	Ùn face micca tantu male, se ti piace veramente un omu.
I wanted to see what it looked like.	Vuliu vede ciò chì pare.
The cold meant nothing.	U friddu ùn significava nunda.
You bought new shoes.	Avete compru scarpi novi.
It seems that even now he is not yet prepared.	Sembra chì ancu avà ùn hè ancu preparatu.
Five or six years ago, I probably wasn’t anyone.	Cinque o sei anni fà, probabilmente ùn era nimu.
It’s one of my favorite places to go.	Hè unu di i mo posti preferiti per andà.
In the evening he told me that he had known my father.	A sera m'hà dettu ch'ellu avia cunnisciutu u mo babbu.
You can just pass a list with a value in it.	Pudete solu passà una lista cù un valore in questu.
All he saw was what was coming.	Tuttu ciò chì hà vistu era ciò chì vene.
Care for the environment.	Cura di l'ambiente.
There was no strength in his arms.	Ùn ci era micca forza in i so braccia.
It’s the most beautiful thing.	Hè a cosa più bella.
The house where my father grew up no longer exists.	A casa induve u mo babbu hè crisciutu ùn esiste più.
I took his hand.	Aghju pigliatu a so manu.
Much more than is necessary.	Moltu più di ciò chì hè necessariu.
I wanted things to get better between us.	Vuliu chì e cose migliurà trà noi.
This plant spice shows valuable biological activity.	Questa spezia vegetale mostra attività biologica preziosa.
But I had to choose a few.	Ma aghju avutu à sceglie uni pochi.
In a few months he married another woman.	In pochi mesi si maritò cù una altra donna.
I didn’t want much.	Ùn vulia micca assai.
Maybe that doesn’t hurt.	Forse cusì ùn dannu micca.
Because what the fuck do you know what happens.	Perchè chì cazzo sà ciò chì succede.
What is clear is that we know relatively little.	Ciò chì hè chjaru hè chì sapemu relativamente pocu.
No sick person is at risk.	Nisuna persona malata hè messa in risicu.
An attachment card is required.	Hè necessaria una carta di aghjunghje.
Not anyone.	Ùn nimu.
I want to be strong.	Vogliu esse forte.
It will give you a quick shot.	Darà un colpu prestu.
Avoid using grease.	Evite aduprà u grassu.
He died in hospital an hour later.	Hè mortu in un spitali una ora dopu.
A simple problem.	Un prublema simplice.
I wore a certain shirt and suddenly everyone was wearing it.	Aghju purtatu una certa cammisa è di colpu tutti a portanu.
Processes vary from state to state.	I prucessi varienu da statu à statu.
He made a peace that could last.	Hà fattu una pace chì puderia durà.
I am a grown woman.	Sò una donna cresciuta.
When we were young, we never talked about it.	Quandu eramu ghjovani, ùn si ne parlava mai.
There are certainly several variables that can come into play.	Ci hè certamente parechje variabili chì ponu entra in ghjocu.
The stock may not be sold without the consent of the company.	U stock ùn pò esse vendutu senza l'accunsentu di a cumpagnia.
This is like making any parameter.	Questu hè cum'è per fà qualsiasi paràmetru.
I said this with my own story.	Aghju dettu questu cù a mo propria storia.
His own face looked back, the same.	U so propiu visu hà guardatu in daretu, u listessu.
No one knows when they will return.	Nimu sà quand'elli tornanu.
But keep your distance.	Ma mantene a vostra distanza.
We need to know what love is and what the truth is.	Avemu bisognu di sapè ciò chì hè l'amore è ciò chì hè a verità.
She went straight down the path.	Idda andò ghjustu in u caminu.
I don’t know how to describe it, except to say that.	Ùn sò micca sapè cumu discrive, salvu per dì chì.
We became a family.	Avemu divintatu una famiglia.
Everything around him was black.	Tuttu u circondu era neru.
She did not turn around.	Ella ùn si vultò.
Once you have the knowledge, you gain power.	Quandu avete a cunniscenza, guadagnà u putere.
Have your say.	Dite u vostru dì.
That’s how it came out.	Hè cusì chì hè surtitu.
Please stay a little longer.	Per piacè stà un pocu di più.
The men were sent to the right.	L'omi sò stati mandati à a diritta.
It should not be used for.	Ùn deve esse usatu per.
You don’t have to look for something to talk about.	Ùn avete micca bisognu di circà qualcosa di parlà.
That would have been nice.	Chì saria statu bè.
It was only then that he realized.	Era solu tandu ch'ellu hà capitu.
That means it works.	Questu significa chì travaglia.
It was so amazing.	Era cusì incredibile.
We’re not taking a project here.	Ùn pigliemu micca un prughjettu quì.
Put it this way.	Mettite cusì.
Children rarely talk or make noise.	I zitelli raramente parlanu o facenu rumore.
You are an individual.	Sì un individuu.
It is much less effective at night.	Hè assai menu efficace di notte.
I can't talk to him.	Ùn possu micca parlà cun ellu.
However, we do not believe this to be the case.	Tuttavia, ùn credemu micca chì questu hè u casu.
Go up first, and then you have to pull me up.	Sali prima, e poi devi tirami su.
I appreciate both of your comments.	Apprezzu tramindui i vostri cumenti.
It will protect you.	Vi prutegerà.
From now on it’s his party.	Da avà hè a so festa.
He told her about the boy and that he was dead.	Li disse di u zitellu è ch'ellu hè mortu.
Eyes closed, then open.	Occhi chjusi, poi aperti.
Another advantage for customers will be the price.	Un altru vantaghju per i clienti serà u prezzu.
I was pretty happy.	Eru abbastanza felice.
It’s time to try again.	Hè ora di pruvà di novu.
There is some truth in this, and it is not a problem.	Ci hè una certa verità in questu, è ùn hè micca un prublema.
Rose released my hand.	Rose hà liberatu a mo manu.
At the time of writing, the law has not yet been changed.	À u mumentu di a scrittura, a lege ùn hè ancu stata cambiata.
They are defined for you.	Sò definiti per voi.
You can fill out a short application form at.	Pudete compie un brevi furmulariu di candidatura à.
Here to support.	Quì per sustene.
And he was there too.	È era ancu quì.
It worked too.	Hà travagliatu ancu.
Bring them back.	Li portate torna.
You can take them, but they will kill each of you.	Ci pudete piglià, ma uccideranu ognunu di voi.
She is the age of her mother.	Hè l'età di a so mamma.
It was dark for several months.	Hè stata scura per parechji mesi.
They will talk.	Parlaranu.
Our analyzed information is similar to the other studies presented earlier.	A nostra infurmazione analizata hè simile à l'altri studii presentati prima.
You're putting me in place now.	Mi stai mettendu in locu avà.
Stir to mix and let the mixture dry completely.	Agite per mischjà è lasciate a mistura secca completamente.
The case was tried by an experienced trial judge.	L'affaire a été jugée devant un juge de première instance expérimenté.
I want to say just a few details.	Vogliu dì solu di qualchi dettagli.
It was very hard for him.	Era assai duru per ellu.
The timing is correct.	U tempu hè currettu.
Even now the schools lack books.	Ancu avà i scoli mancanu di libri.
He said several fresh lines.	Ellu disse parechje linee fresche.
He is not a terrible person.	Ùn hè micca una persona terribile.
It is based on the combination of two key ideas.	Hè basatu annantu à a cumminazzioni di dui idee chjave.
It’s common sense.	Hè sensu cumunu.
I looked like it was me.	Fighjulu cusì chì era mè.
Or at least think about it.	O mancu pensà à vede.
Her dry bones never got out of bed.	E so osse secche ùn si sò mai alzate da u lettu.
I wrote about it.	Aghju scrittu annantu à questu.
We must act quickly if we are to be saved.	Avemu da agisce prestu se avemu da salvà.
It was easier this time.	Era più faciule sta volta.
The driver of the car was killed.	U cunduttore di a vittura hè statu uccisu.
It also gives you an idea of ​​how to present your work.	Inoltre, ci dà una idea di cumu presentate u vostru travagliu.
At the end of six weeks they resigned.	À a fine di sei settimane anu rinunziatu.
I can’t wait to read the rest of this.	Ùn possu aspittà di leghje u restu di questu.
I might come back another time.	Puderaghju vultà un altru tempu.
The results are out.	I risultati sò fora.
She also asked if he was married.	Ella ancu dumandò s'ellu era maritatu.
He usually suggests taking everything.	Di solitu suggerisce di piglià tuttu.
With her blood, her sweat and her tears.	Cù u so sangue, u so sudore è e lacrime.
Cold temperatures, cold people.	Temperature friddu, genti friddi.
We have a couple of questions for you.	Avemu un paru di dumande per voi.
Short, straight v.	Cortu, drittu v.
Heavy road fight.	Lotta di strada pesante.
Most events are free, and many pass out.	A maiò parte di l'avvenimenti sò gratuiti, è parechji passanu fora.
Sometimes, it makes me very sad.	Calchì volta, mi rende assai triste.
They believed in me.	Hanu cridutu in mè.
College football doesn’t work that way.	U football universitariu ùn funziona micca cusì.
In short, everything is fine.	In corta, tuttu va.
This result was enough to look forward to.	Stu risultatu era abbastanza à aspittà.
I will not discuss it here.	Ùn discuteraghju micca quì.
Then came the anger.	Dopu hè vinutu a rabbia.
Do something positive to change that.	Fate qualcosa di pusitivu per cambià.
How to do some things with yourself.	Cumu fà alcune cose cù se.
You did too much, you tried too hard.	Avete fattu troppu, avete pruvatu troppu prestu.
Don’t get behind them or stand to their left.	Ùn fate micca daretu à elli o stà à manca.
But now you know.	Ma avà sapete.
I haven’t lost it.	Ùn l'aghju micca persu.
Rest time.	U tempu di riposu.
She turned her back.	Ella si vultò di spalle.
Because yes.	Perchè sì.
The rest of us would just do it.	U restu di noi solu faria.
I sat down and watched him.	Aghju stallatu è l'aghju osservatu.
He needed another shot and soon.	Avia bisognu di un altru colpu è prestu.
Think about what anger does.	Pensate à ciò chì a rabbia faci.
You have an open environment.	Avete un ambiente apertu.
Date for a few months.	Data per uni pochi di mesi.
He checked the story, did his research and then wrote it down.	Hà verificatu a storia, hà fattu a so ricerca è poi hà scrittu.
This kind of response was amazing.	Stu tipu di risposta era stupente.
Hell, this woman is every man’s wet dream.	Cazzo, sta donna hè u sognu umitu di ogni omu.
If that is not the case, the interpretation will be a little different.	Se ùn hè micca u casu, l'interpretazione serà un pocu sfarente.
I’m just going into this.	Vaiu ghjustu in questu.
I find that quite funny actually.	Trovu chì abbastanza divertente in realtà.
Her parents are dead.	I so genitori sò morti.
This day has paid off.	Stu ghjornu hà pagatu.
I didn’t.	Ùn aghju micca fattu.
I was a little worried about the rain factor.	Era un pocu preoccupatu da u fattore di pioggia.
This is your first software deal.	Questu hè u vostru primu affari di software.
It included everything but him.	Includeva tuttu fora di ellu.
He’s better at it.	Hè megliu in questu.
He also took him to another judge.	L'hà ancu purtatu à un altru ghjudice.
Well, he came for nothing.	Ebbè, hà ghjuntu per nunda.
Instead, they were getting this new guy in the air.	Invece, stavanu ottenendu stu novu tippu in l'aria.
The teachers told me to forget about it.	I maestri m'hà dettu di scurdà di questu.
We shared several photos with our friends and family.	Avemu sparte parechje foto cù i nostri amichi è famiglia.
He turned and for a moment looked like his mother.	Si vultò è per un mumentu s'assumiglia à a so mamma.
Then they helped him up.	Allora l'anu aiutatu à alzà.
For a while.	Per una stonda.
We were ready to go.	Eramu pronti à andà.
She was a girl with wide legs.	Era una zitella cù i gammi spalancati.
I can only enjoy it.	Possu solu piacè.
He said he was working to engage the car community.	Ellu disse ch'ellu travagliava per impegnà a cumunità di vittura.
No one lived here.	Nimu campava quì.
He sits on the edge of the bed.	Si mette à pusà nantu à a riva di u lettu.
Well, she would never refuse it.	Ebbè, ella ùn l'avrebbe mai rifiutata.
Looks like I'm going to faint.	Sembra chì andai à svenire.
And for death, it works.	È per a morte, travaglia.
The news was not good.	A nutizia ùn era micca bona.
People will kill themselves.	A ghjente si ammazzarà.
Younger children have rarely seen it.	I zitelli più chjuchi raramenti l'anu vistu.
Even now, it doesn’t work for them.	Ancu avà, ùn viaghja micca per elli.
This way of maintaining memory is fun for everyone.	Questa forma di mantene a memoria hè divertente per tutti.
Right in front.	Giustu davanti.
I’m just waiting.	Sò solu aspittendu.
His band was absolutely the biggest at the time.	A so banda era assolutamente u più grande in quellu tempu.
Additional changes have not been described.	I cambiamenti supplementari ùn sò micca stati descritti.
He turned to her.	Si vultò versu ella.
I could run.	Aghju pussutu curriri.
We found you.	Avemu trovu voi.
I was directly behind him.	Eru direttamente daretu à ellu.
Leave them.	Lasciate esse.
I love it a bit though.	L'amu un pocu però.
Consequently, participants could see their bodies when they looked.	In cunsiquenza, i participanti puderanu vede i so corpi quand'elli fighjenu.
His movements are heavy.	I so muvimenti sò pisanti.
I’m pretty good at this, but I still hate it.	Mi sò abbastanza bè in questu, ma sempre odiu.
Just what happens.	Solu ciò chì succede.
He wanted to be.	Ci vulia esse.
I knew what I needed and pulled my head towards my neck.	Sapia ciò chì avia bisognu è tirò a testa versu u mo collu.
It is important to protect our patients and ourselves.	Hè impurtante di prutezzione di i nostri pazienti è di noi stessi.
And oh, he gave them.	È oh, li dava.
But you don’t care.	Ma ùn vi importa.
It's about love.	Si tratta di l'amore.
They could try a lot harder.	Puderanu pruvà assai più duru.
However, I had no idea how to complete the process.	Tuttavia, ùn avia micca idea di cumu compie u prucessu.
Our approach reached second place.	U nostru approcciu hà righjuntu u sicondu postu.
Maybe he didn’t even give his real name.	Forse ùn hà mancu datu u so nome veru.
I didn’t want to talk to him either.	Ùn vulia micca parlà ancu cun ellu.
I keep in touch by email.	Mi tengu in cuntattu per email.
Be water, friend.	Siate acqua, amicu.
It was only to use the last plate.	Era solu per aduprà l'ultima piastra.
These differences are shown in the figures.	Sti differenzi sò mostrati in i figuri.
Others say there is no evidence of this.	Altri dicenu chì ùn ci hè micca prova di quessa.
Of course, there is nothing technical about this.	Di sicuru, ùn ci hè nunda di tecnicu in questu.
There had to be a connection.	Ci duvia esse una cunnessione.
The right well is similar.	U pozzu ghjustu hè simile.
It makes sense in our home.	Hè sensu in casa nostra.
Below is just a sample case.	Quì sottu hè solu un casu di mostra.
We are still waiting for you.	L'aspettemu sempre.
I’m here this morning to tell another story.	Sò quì sta mane per cuntà una altra storia.
Our daughter has shown society her true face.	A nostra figliola hà dimustratu à a sucetà a so vera faccia.
We give everyone the opportunity to speak.	Damu à tutti l'uppurtunità di parlà.
I make songs for people.	Facciu canzoni per u populu.
We’re going to do good things from this.	Avemu da fà e cose boni da questu.
Well, every pleasure.	Ebbè, ogni piacè.
Post variables are correct.	I variabili di post sò curretti.
Finally we started catching fish again.	Finalmente avemu cuminciatu à piglià pesci di novu.
I don’t think people were worried after that.	Ùn pensu micca chì a ghjente era preoccupata dopu.
No one was to be killed.	Nimu avia da esse uccisu.
I hope you read and like this theory.	Spergu chì leghje è piace sta teoria.
I find this really interesting and extremely easy to get.	Trovu questu veramente interessante è estremamente faciule da ottene.
Many cases are still under investigation.	Parechji casi sò sempre sottu investigazione.
There was a light in every window.	Ci era una luce in ogni finestra.
But I wanted to do only one.	Ma vulia fà solu una.
It was done the day before.	Hè stata fatta u ghjornu prima.
She looked very angry.	Paria assai arrabbiata.
It won’t last.	Ùn durà micca.
Mom was out on a date.	Mamma era fora à una data.
He left what he had indicated for the last time.	Hà lasciatu quellu chì avia indicatu per l'ultimu.
People might think it’s a window.	A ghjente puderia pensà chì hè una finestra.
He did it.	L'hà fattu.
Not at the top of the world, but too high.	Micca in cima di u mondu, ma troppu sopra.
I drank my coffee.	Beiu u mo caffè.
To see is to know, and to know is to see.	Per vede hè di sapè, è di sapè hè di vede.
It is very difficult and usually your experience allows you.	Hè assai difficiuli è di solitu a vostra sperienza vi permette.
We know where you are.	Sapemu induve site.
Not only interesting, but probably very significant and important.	Micca solu interessante, ma probabilmente assai significativu è impurtante.
Four are working.	Quattru si travaglia.
It doesn’t matter where you start.	Ùn importa micca induve avete principiatu.
Move on with your life.	Avanzate cù a vostra vita.
Or he was lying.	O era mentitu.
We had to hold your arms to prevent it.	Avemu avutu à tene i vostri braccia per impedisce.
That was the point of it all.	Chì era u puntu di tuttu.
The music rose above us.	A musica s'arrizzò sopra à noi.
You can only hope so.	Si pò solu sperà cusì.
The success of the project requires an effective project team.	U successu di u prughjettu richiede un squadra di prughjettu efficace.
My son took his course.	U mo figliolu hà pigliatu u so cursu.
He was so angry.	Era tantu arrabbiatu.
It's your roads.	È e vostre strade.
Books for the general public are business books.	I libri per u publicu generale sò libri di cummerciu.
Tonight he came across as a very intelligent man.	Stasera hè ghjuntu cum'è un omu assai intelligente.
I'll stop you in time.	Ti fermu à tempu.
It won’t mark them for life.	Ùn li marcarà micca per a vita.
These race cars are not meant to be rushed.	Queste vitture di corsa ùn sò micca destinate à esse pressate.
But most of the time, we can’t get it.	Ma a maiò parte di u tempu, ùn pudemu micca ottene.
You will not.	Ùn vi averà micca.
In particular, think about the numbers associated with each task.	In particulare, pensate à i numeri ligati à ogni compitu.
There isn’t.	Ùn ci hè micca.
Plus, you don’t have to.	Inoltre, ùn avete micca bisognu.
I will close your eyes.	Seraghju i vostri ochji.
Much like the facts of the story.	Assai cum'è i fatti di a storia.
That they are beyond the earth.	Chì sò oltre a terra.
Do what works.	Fate ciò chì travaglia.
He was free to enter the country.	Era liberu di entre in u paese.
We had a very good time.	Avemu avutu assai boni tempi.
Except as.	Eccettu cum'è.
This is a very positive exercise.	Questu hè un esercitu assai pusitivu.
But this is for me.	Ma questu hè da mè.
I didn’t want to lie to them.	Ùn li vulia micca minti.
I recognized it and it was obvious that something was wrong.	L'aghju ricunnisciutu è era evidente chì qualcosa era sbagliatu.
It takes a lot of planning.	Piglia assai di pianificazione.
Most of all, it’s for fear.	A maiò parte, hè per paura.
There are a few reasons for this.	Ci hè uni pochi di mutivi per quessa.
He must have made notes.	Deve avè fattu note.
Eliminate and set aside.	Eliminate è mette da parte.
I like everything about this video.	Mi piace tuttu di stu video.
He was too young to understand.	Era troppu ghjovanu per capisce.
They have a different role.	Hanu un rolu diversu.
For the statistical analysis below we used a mixed design.	Per l'analisi statistiche sottu avemu usatu un disignu mistu.
From what I thought at first.	Di ciò chì si pensava prima.
People are dying on the football field.	A ghjente mori nantu à u campu di football.
Just decide not to listen, not to stare.	Solu decide di ùn stà à sente, micca di fighjà.
The tears would be out of place.	E lacrime sarianu fora di locu.
I was no longer in control of you, not for a while.	Ùn era più in u cuntrollu di voi, micca per un tempu.
I closed the door again.	Chiusu a porta di novu.
I bought more stock.	Aghju compru più stock.
I saved enough money and went on the web.	Aghju salvatu abbastanza soldi è andò in u web.
This did not work.	Questu ùn hà micca travagliatu.
It’s the moment that everything comes to the fore.	Hè u mumentu chì tuttu vene à l'apertu.
He loved to be popular.	Amava esse populari.
Let's go.	Andemu daretu.
Keeping it together is progress.	Mantene inseme hè u prugressu.
She is your wife.	Hè a to moglia.
In a fun way, it’s just easier.	In una manera divertente, hè simplicemente più faciule.
Perform experiments and analyze data.	Eseguite esperimenti è analizà e dati.
You should see him drinking and drinking.	Tu avissi a vidiri lu beie è beie.
So, he had another idea.	Allora, hà avutu una altra idea.
Her husband left.	U so maritu partì.
No one, however, comes out.	Nimu, però, esce.
I couldn't.	Ùn pudia micca.
Turn after turn, this strategy seemed to work for me.	Turnu dopu turnu, sta strategia paria esse travagliatu per mè.
The mechanism of the condition is unknown.	U mecanismu di a cundizione hè scunnisciutu.
Is mom right? 	A mamma hè ghjustu?
she thought.	ella pinsava.
The open air is not a thing of the past !.	L'aria libera ùn hè micca una cosa di u passatu !.
Suddenly, it started to turn brown.	Di colpu, hà cuminciatu à diventà marrone.
Community exists everywhere in nature.	A cumunità esiste in ogni locu in a natura.
The situation is complicated.	A situazione hè cumplicata.
He needs to take some people here right away.	Hà bisognu di piglià alcune persone quì subitu.
I hate, a four letter word very similar to love.	Odiu, una parolla di quattru lettere assai simile à l'amore.
I hadn’t said a word since we left the common room.	Ùn avia micca dettu una parolla da quandu avemu lasciatu a sala cumuna.
Sometimes it went well.	Calchì volta andava bè.
First, give a treat after each exercise.	Prima, dà un trattatu dopu ogni esercitu.
I couldn’t tell.	Ùn pudia micca fà sapè.
This for the moment should be.	Questu per u mumentu deve esse.
There was no snow here.	Ùn ci era micca neve quì.
This is because there is no one.	Questu hè perchè ùn ci hè micca unu.
At least, nothing to write at home.	Almenu, nunda di scrive in casa.
It was her hair, and she wanted to change it.	Era i so capelli, è vulia cambià.
After that show, his career began to take off.	Dopu à quellu spettaculu, a so carriera cuminciò à piglià.
Drink too much beer.	Beie troppu birra.
I never put it down.	Ùn aghju mai messu in ellu.
Use your head instead of your heart.	Aduprate a testa invece di u vostru core.
But the perspective is in order.	Ma a perspettiva hè in ordine.
They grow over a period of time.	Crescenu annantu à un periudu di tempu.
There is a great deal of literature on black soldiers in war.	Ci hè una grande literatura nantu à i suldati neri in a guerra.
Self is created has not been created.	Self hè creatu ùn hè statu creatu.
This wedding has been planned for a long time.	Stu matrimoniu hè statu pianificatu per un bellu pezzu.
It will be out.	Serà fora.
I think I would be interested.	Pensu chì saria interessatu.
I feel very good about myself now.	Mi sentu assai bè per mè stessu avà.
Once you enter the door, there is no turning back.	Una volta entrati in a porta, ùn ci hè micca vultà in daretu.
This can be good or bad.	Questu pò esse bè o male.
He couldn’t be my doctor.	Ùn puderia micca esse u mo duttore.
It was designed to play like a long shot.	Hè statu cuncepitu per ghjucà cum'è un colpu longu.
He was a boy again.	Era di novu picciottu.
He will pay his bill in full.	Li pagherà u so contu in tuttu.
I’ve had enough of this shit.	Aghju avutu abbastanza di sta merda.
He was the third of four children.	Era u terzu di quattru figlioli.
His wife was clear, no doubt, sure.	A so moglia era chjaru, senza dubbitu, sicuru.
But his time had ended the same.	Ma u so tempu era finitu u listessu.
It goes as follows.	Va cum'è seguita.
The following is my thought process.	U seguente hè u mo prucessu di pensamentu.
Be careful when opening the connection, especially if you are angry.	Attenti à l'apertura di a cunnessione, soprattuttu se site arrabbiatu.
Paria nervous.	Paria nervoso.
Coming and going in her house.	Venendu è andendu in casa soia.
Remember, you are free, so give for free.	Ricurdatevi, avete liberu, dunque dà gratis.
The other elements must be hidden from view.	L'altri elementi deve esse oculati da a vista.
Things haven’t changed much.	E cose ùn anu cambiatu pocu.
In the late evening, we enjoyed eating on the way back and forth.	A tarda sera, avemu piacè di manghjà in strada è vultò.
As if the house itself was drunk.	Cum'è s'è a casa stessa beia.
Then he went as he ran for his life.	Allora hè andatu cum'è si corre per a so vita.
You feel good about these characters.	Ti senti bè cù questi caratteri.
What is your story ?.	Chì hè a vostra storia ?.
For me this is easy, because my sister is here.	Per mè questu hè faciule, perchè a mo surella hè quì.
It’s a perfect little book.	Hè un picculu libru perfettu.
Seriously, visit his blog.	Seriu, visitate u so blog.
Specific colors are associated with certain shapes.	Culori specifichi sò assuciati cù certi formi.
It is accepted that way.	Hè accettatu cusì.
Experimental results are presented.	I risultati sperimentali sò presentati.
I’m sure we did it the night before we went.	Sò sicuru chì l'avemu fattu a notte prima di andà.
I know you well.	ti cunnoscu bè.
Go to your place.	Andate à u vostru locu.
But it is certainly not necessary.	Ma certamenti ùn hè micca necessariu.
I like it.	Mi piacenu.
I will place the order tonight.	Daraghju l'ordine sta sera.
Keep at room temperature.	Mantene à a temperatura di l'ambienti.
A young woman.	Una ghjovana donna.
This is where the bar is set up.	Hè quì chì u bar hè stallatu.
We used data on older people.	Avemu usatu dati nantu à e persone anziane.
If you are together then you are together.	Sè site inseme allora site inseme.
The boy, however, survived.	U zitellu, però, hà survivutu.
It was beautiful.	Era bellu.
Or they will take you.	O ti piglianu.
I was so glad he killed me so hard.	Eru cusì cuntentu chì hà uccisu cum'è duru.
I think race is at the heart.	Credu chì a razza hè in u core.
Stay home and be safe.	Resta in casa è siate sicuru.
Up to the spine.	Finu à u spinu.
Of course, it has to be positive.	Di sicuru, deve esse pusitivu.
For a while, anyway.	Per un tempu, in ogni modu.
You know, very very sad, you know what they did to people.	Sapete, assai assai tristi, sapete ciò chì anu fattu à a ghjente.
But it wasn’t.	Ma ùn era micca.
But these books were something special.	Ma sti libri eranu qualcosa di speciale.
But it's okay.	Ma va bè.
I’ll show you what we do here.	Vi mustraraghju ciò chì facemu quì.
Especially for breakfast.	In particulare per u colazione.
It may not be available for a couple of months.	Pò esse micca dispunibule per un paru di mesi.
This is where education plays its key role.	Hè quì chì l'educazione ghjoca u so rolu chjave.
Maybe having one would help keep his head above water.	Forse avè unu l'aiutaria à mantene a testa sopra l'acqua.
But one day, you go to see the baby born and back.	Ma un ghjornu, andate à vede u zitellu nasce è torna.
We broke the experiment.	Rompemu l'esperimentu.
He has to try to find food.	Hà da pruvà à truvà cibo.
The judge answered the phone and asked him where he was.	U ghjudice hà rispostu u telefunu è li dumandò induve era.
It’s also great.	Hè ancu grande.
I will speak only from the top of my head.	Parleraghju solu da a cima di a mo testa.
It was the best day of my life.	Era u megliu ghjornu di a mo vita.
I turned it off quickly.	L'aghju spentu rapidamente.
There it is again.	Ci hè di novu.
He stopped with what he had said.	Si firmò cù ciò chì avia dettu.
Look at that guy.	Fighjate à quellu tippu.
Clean your current vehicle during this period, inside and out.	Pulite u vostru veiculu attuale durante stu periodu, dentru è fora.
I want to give you a word or two of advice.	Vogliu dà una parolla o duie di cunsiglii.
It really was a beautiful thing.	In verità era una bella cosa.
There is a vision in this scene.	Ci hè una visione in questa scena.
He didn’t ask what makes life comfortable and easy.	Ùn hà micca dumandatu ciò chì rende a vita comoda è faciule.
The taste is so so smooth.	U gustu hè cusì cusì lisu.
I would put a bag over my head if I could.	Mi metterà un saccu nantu à a testa s'ellu pudia.
Written consent was obtained from the participants in this study.	U cunsensu scrittu hè statu ottenutu da i participanti in stu studiu.
This is a matter of survival.	Questa hè una questione di sopravvivenza.
I couldn’t decide between the two.	Ùn pudia micca decide trà i dui.
Most of the video is in the back of a car.	A maiò parte di u video si trova in u spinu di una vittura.
This was his last and only chance.	Questa era a so ultima è unica chance.
I can’t understand, though, how to do this.	Ùn possu micca capisce, però, cumu fà questu.
Come on, old woman.	Andate, vechja.
It’s interesting that it’s also on a different day.	Hè interessante chì hè ancu in un ghjornu diversu.
And then you hear two more.	È dopu avete intesu dui più.
Don't send me.	Ùn mi mandate micca.
Life is harder.	A vita hè più dura.
Mom kept working.	Mamma cuntinuava à travaglià.
Things you need to know, and now you know so well.	Cose chì duvete sapè, è avà cunnosce cusì bè.
I was so excited to see that it’s still in print.	Eru tantu entusiasta di vede chì hè sempre in stampa.
He followed me around.	M'hà seguitu circa.
We want to know what you think.	Vulemu sapè ciò chì pensate.
I am not able to answer.	Ùn sò micca capaci di risponde.
Thick, soft walls.	Muri spessi, morbidi.
Give her a personal space when you go towards her.	Dà-li un spaziu persunale quandu vai versu ella.
Well, maybe you like cooking.	Ebbè, forse ti piace a cucina.
And he told them the idea.	È li disse l'idea.
Her next photo was beautiful.	A so foto dopu era bella.
And it certainly is marketing.	È certamente hè marketing.
I think it’s coming soon.	Pensu chì hè prestu.
I was afraid both he wanted me and he didn’t want me.	Paura à tempu ch'ellu mi vulia è ch'ellu ùn vulia micca.
I have to get in here.	Aghju da entre quì.
I will try my best to see them anyway.	Pruvaraghju u mo megliu per vedeli in ogni modu.
Okay, "and if" away.	Va bè, "e se" luntanu.
Try to leave a few larger pieces for the variety.	Pruvate di lascià parechji pezzi più grande per a varietà.
Just not everyone.	Solu micca tutti.
What a wonderful surprise.	Chì maravigliosa sorpresa.
It was a hard time in my life.	Era un tempu duru in a mo vita.
My sister.	A mo surella.
But we rarely do that.	Ma raramenti facemu.
Let me ask you two questions.	Lasciami fà duie dumande.
What is his age.	Chì è a so età.
Excuse me.	Scusa.
It’s as beautiful as that.	Hè cusì bellu cum'è.
He measured it.	L'hà misurata.
Everyone said they hadn’t seen the questions.	Ognunu hà dettu chì ùn avia micca vistu e dumande.
As he wants to continue to see.	Cum'ellu vole cuntinuà à vedemi.
And now he has it.	È avà l'hà.
But there is certainly an element of this here for women as well.	Ma ci hè certamente un elementu di questu quì ancu per e donne.
See you tomorrow morning.	Ci si vede dumani matina.
Waiting, waiting, waiting.	Aspittendu, aspittendu, aspittendu.
The quality is first class.	A qualità hè di prima classe.
The same goes for content.	U listessu vale per u cuntenutu.
In my first go.	In u mo primu andà.
I really mourn.	Aghju veramente luttu.
I have full confidence in him.	Aghju piena fiducia in ellu.
Yes, my father was killed.	Iè, u mo babbu hè statu uccisu.
He died in the war, but it was too late to be included.	Hè mortu di a guerra, ma troppu tardi per esse inclusu.
Thanks for your comment.	Grazie per u vostru cummentariu.
They were scattered.	Sò stati spargugliati.
I am just informed.	Sò solu infurmatu.
There are other things.	Ci sò altre cose.
He will do anything to survive.	Farà tuttu per sopravvive.
So he will find two more of his own.	Per quì, truverà dui più di u so propiu.
You can buy a drink.	Pudete cumprà un beie.
Provided financial support for the study and contributed to the experimental design.	Fornitu supportu finanziariu per u studiu è cuntribuitu à u disignu sperimentale.
I had to play some of his games.	Aghju avutu à ghjucà à alcuni di i so ghjochi.
Well, it has happened now and there is nothing we can do about it.	Ebbè, hè accadutu avà è ùn ci hè nunda chì pudemu fà.
Then the promise should disappear every new member.	Allora a prumessa duveria sparisce ogni novu membru.
There wasn’t much to go on.	Ùn ci era assai per andà.
Notice the system area.	Avvisu l'area di u sistema.
Please explain the steps.	Per piacè spiegami i passi.
Eye and brain.	Ochju è cervellu.
However, it filled up a few minutes of screen time.	Tuttavia, hà riempitu uni pochi di minuti di tempu di screnu.
We sat down and began to tell the story.	Ci pusemu è cuminciamu à cuntà a storia.
There are many.	Ci sò assai.
Now it was only a matter of time.	Avà era solu questione di tempu.
It’s so much more.	Hè assai più.
This was a smart and strong boat.	Questa era una barca intelligente è forte.
So he had a box in his ears.	Per quessa, hà avutu una scatula in l'arechje.
It wasn’t even very high.	Ùn era ancu assai altu.
A huge hidden game, in that.	Un ghjocu oculatu enormu, in questu.
It’s not very scary, just a little scary.	Ùn hè micca assai paura, solu un pocu paura.
Having the right is not the same as being right.	Avè u dirittu ùn hè micca listessa per esse ghjustu.
Or something else.	O qualcosa di più.
A woman would rather see than be seen.	Una femina preferirebbe vede chè esse vistu.
I thought that was where he lived.	Pensu chì era induve ellu campava.
Things could be different.	E cose puderanu esse diverse.
But it doesn’t fall apart yet.	Ma ùn caghjà ancora.
Your father is involved in a very important cause at the moment.	U vostru babbu hè implicatu in una causa assai impurtante in u mumentu.
She had felt this way about herself quite often.	Avia sentitu cusì per ella stessu abbastanza spessu.
I think that’s why you have this very special love.	Pensu chì hè per quessa chì avete stu amore assai speciale.
Of course, we have the professional team.	Di sicuru, avemu a squadra prufessiunale.
Jump ship.	Saltu a nave.
We try something a little harder.	Pruvemu qualcosa un pocu più difficiule.
Poor man, at least now he's at rest.	Poveru omu, almenu avà hè in riposu.
Anything else is a dream.	Qualchese altru hè un sognu.
The table is full of food.	A tavula hè piena di manghjà.
Avoid the area, if you can.	Evite l'area, se pudete.
And here he did what he had done.	È quì, hà fattu ciò ch'ellu avia fattu.
Well leave it all to me.	Ebbè lasciate tuttu à mè.
They will work in your heart and at home.	Anu da travaglià in u vostru core è in casa.
I know his mind, and he knows my voice.	Cunnoscu a so mente, è cunnosce a mo voce.
Stop crying.	Smetti di pienghje.
Nothing can change his mind, so to speak.	Nunda pò cambià a so mente, per dì cusì.
All right for now.	Va bè per avà.
We were so close.	Eramu cusì assai vicinu.
It’s a very hard part for someone to play.	Hè una parte assai dura per qualcunu di ghjucà.
And it looks like they will.	È pare ch'elli saranu.
So do the white men.	Cusì facenu l'omi bianchi.
I don't know.	Ùn sò micca.
This is not an opinion.	Questa ùn hè micca una opinione.
And that she had to write letters every day.	È ch'ella duvia scrive li lettere ogni ghjornu.
A deeper one.	Una più profonda.
He answered only silently.	Ùn li rispose solu chè u silenziu.
His research has led him to question the learning process.	A so ricerca l'hà purtatu à interrogà u prucessu di apprendimentu.
Eyes on children.	Occhi nantu à i zitelli.
Watch this game.	Fighjate sta partita.
We lost contact with her.	Avemu persu u cuntattu cù ella.
I don’t think anyone would.	Ùn pensu micca chì nimu avissi.
This is not good style.	Questu ùn hè micca bonu stile.
We have shown this in previous examples.	Avemu mostratu questu in esempi precedenti.
Wait, what? 	Aspetta, chì?
he thought to himself.	hà pensatu per sè stessu.
But he went further.	Ma andò più in là.
It looks like your job is cut for you.	Sembra chì u vostru travagliu hè tagliatu per voi.
We live life with what you can expect.	Semu a vita cù ciò chì pudete aspittà.
I imagine my own name on that list.	Immaginu u mo propiu nome nantu à quella lista.
Most people find themselves in a middle ground.	A maiò parte di a ghjente si trova in un locu à mezu.
It must be called too late.	Deve esse chjamatu troppu tardi.
It must be here somewhere.	Deve esse quì in qualchì locu.
He's been calling you since you were born.	Ti chjama dapoi ch'è tù nasci.
I can hear most of you now.	Possu sente a maiò parte di voi avà.
Now we have just the opposite reaction.	Avà avemu ghjustu a reazione opposta.
Or sleep in my place.	O dorme à u mo locu.
He was doing his job.	Faceva u so travagliu.
It’s your job.	Hè u vostru compitu.
They would never.	Ùn avissiru mai.
He asked a few questions about the details of our trip.	Hà dumandatu parechje dumande nantu à i dettagli di u nostru viaghju.
I would help you.	ti avissi aiutatu.
It’s one of my favorite features.	Hè una di e mo funzioni preferite.
Learn to love people who say they love me.	Amparate à amà e persone chì dicenu chì mi amanu.
I am powerful.	Sò putente.
I may have saved his life, but he also saved mine.	Puderaghju avè salvatu a so vita, ma ellu avia salvatu ancu a meia.
You have no idea how much.	Ùn avete micca idea di quantu.
My plan is to take history to another level.	U mo pianu hè di piglià a storia à un altru livellu.
The relationship goes far beyond being here for four years.	A relazione va assai più al di là d'esse quì quattru anni.
See what his answer is.	Vede quale hè a so risposta.
All her body hair was burnt.	Tutti i so capelli di u corpu sò stati brusgiati.
Take your watch.	Pigliate u vostru orologio.
That remains the case.	Chì ferma u casu.
Because you have it.	Perchè l'avete.
Great ideas.	Di grandi idee.
This is not your case.	Questu hè micca u vostru casu.
Things are fine now.	E cose sò bè ​​avà.
They knew they were going to have a good race together.	Sapianu ch'elli avianu da mette inseme una bona corsa.
People who, for one reason or another, had lost their homes.	E persone chì, per una ragione o per l'altru, avianu persu a so casa.
It was his place.	Era u so locu.
It was actually pretty good.	Era in realtà abbastanza bè.
Now you have two elements.	Avà avete dui elementi.
This was fun.	Questu era divertente.
It’s too good to be true.	Hè troppu bonu per esse.
I wish there was more of this out there.	Mi piacerebbe chì ci era più di questu quì fora.
Now, you can have a place.	Avà, pudete avè un postu.
Just suited to serve me.	Solu adattatu per serve mi.
Not a little.	Micca pocu.
But in practice, this happens very rarely.	Ma in pratica, questu succede assai raramente.
The problem is when I open a new map I have nothing.	U prublema hè quandu apre una nova mappa ùn aghju nunda.
Now stop and consider the second step.	Avà ferma è cunzidira u sicondu passu.
For the most part we have been successful.	Per a maiò parte avemu avutu successu.
It means we're going to help people.	Significa chì avemu da aiutà a ghjente.
Now you are ready to write.	Avà site prontu à scrive.
Certain construction errors occur.	Certi errori di custruzzione si verificanu.
He never looked at my face as he spoke.	Ùn hà mai guardatu a mo faccia mentre parlava.
They stared at each other for a long, silent moment.	Si fighjavanu l'un l'altru per un mumentu longu è silenziu.
Thanks for searching.	Grazie per circà.
She had sent for him.	Ella avia mandatu per ellu.
I had to be here to protect you.	Aghju avutu esse quì per prutege voi.
Otherwise, these two numbers are equal.	Altrimenti, sti dui numeri sò uguali.
I had heard of such things.	Avia intesu parlà di tali cose.
So that would have been fun.	Allora chì saria statu divertente.
He will have a bad week.	Avarà settimane cattivi.
Completely lost in the middle.	Persu cumplitamenti in u mezu.
Which makes no sense.	Chì ùn hà mancu sensu.
We do what we want, and so do everyone else.	Avemu da fà ciò chì vulemu, è cusì ponu tutti l'altri.
Hard to tell if he was a young man or a woman.	Difficile à dì s'ellu era un ghjovanu omu o femina.
It’s really fast, easy, free and in addition to trying.	Hè veramente veloce, faciule, liberu è in più di pruvà.
With such a good idea, we can do this good job.	Cù una idea cusì bona, pudemu fà stu bonu travagliu.
He can't get in those doors.	Ùn pò micca entra in quelle porte.
But this is not a rule.	Ma questu ùn hè micca una regula.
That didn’t happen.	Questu ùn hà micca fattu.
You have to wait.	Avete da aspittà.
We slowly entered to look around.	Entramu pianu pianu à circà intornu.
He needs to know but his own place in the battle.	Hà bisognu di sapè ma u so propiu postu in a battaglia.
It can protect your phone very well.	Si pò prutege u vostru telefonu assai bè.
He had friends.	Ci avia amici.
So his words mean nothing.	Allora e so parolle ùn significanu nunda.
Not sure.	Ùn site micca sicuru.
They've been doing it for years.	L'anu fattu dapoi anni.
No bottom point is required to adapt to these types of models.	Nisun puntu di fondu hè necessariu per adattà à sti tipi di mudelli.
In the extreme.	In l'estremu.
Nor did he receive any phone calls during the party.	Nè ùn hà ricevutu alcuna telefonata durante a festa.
It was so big.	Era cusì grande.
I didn’t say, more women than men govern my people.	Ùn aghju micca dettu, più donne chì omi guvernanu u mo populu.
I found a job.	Aghju trovu un travagliu.
There was no light on in any house.	Ùn ci era micca una luce accesa in alcuna casa.
He quickly checked the figures in his mind.	Hà verificatu rapidamente e figure in a so mente.
Anyway, good luck to us.	In ogni modu, bella vittoria per noi.
I left him.	L'aghju lasciatu.
You need some templates and some parameters for those templates.	Avete bisognu di qualchi mudelli è parechji paràmetri per quelli mudelli.
Get after life before it gets after you.	Get after life before it gets after you.
It was the same with my birth.	Era ancu cusì cù a mo nascita.
Because they know it's true.	Perchè sanu chì hè vera.
So he and I will talk about everything.	Allora eiu è ellu parleremu solu di tuttu.
Five people described the technology as complicated.	Cinque persone anu descrittu a tecnulugia cum'è complicata.
Two models have been identified.	Dui mudelli sò stati identificati.
I just can’t do it.	Ùn possu solu fà.
No, I didn't.	Innò, ùn avia micca.
I didn’t accept anything more.	Ùn accettava nunda di più.
Make sure the card is identified.	Assicuratevi chì a carta hè identificata.
If they help you, they can help you.	Se ci aiutanu, ponu aiutà.
They did it.	Ci anu fattu.
You could not live the kind of life for which you are adapted.	Ùn puderia micca campà u tipu di vita per quale site adattatu.
This lasts at least a minute.	Questu dura almenu un minutu.
It’s okay with me.	Hè bè cun mè.
Here things are a little different.	Quì e cose sò un pocu diffirenti.
My memory was bad.	A mo memoria era mala.
Our living room was the command center.	U nostru salottu era u centru di cummandu.
But then he suddenly heard a voice.	Ma poi di colpu hà intesu una voce.
Our first goal as a band was to play a show here.	U nostru primu scopu cum'è banda era di ghjucà un spettaculu quì.
My guess is that they will be here for at least several more hours.	A mo supposizione hè chì seranu quì per almenu parechje ore più.
Some father was.	Qualchidu babbu era.
So yes, it should be considered.	Allora iè, deve esse cunsideratu.
We know we did our part.	Sapemu chì avemu fattu a nostra parte.
This is a new boss, a young boss.	Questu hè un novu capu, un ghjovanu capu.
I'm trying now.	Aghju pruvatu avà.
Each door was open to welcome.	Ogni porta era aperta in accolta.
The main idea of ​​the test is as follows.	L'idea principale di a prova hè a seguente.
But it’s the same everywhere.	Ma hè u listessu in ogni locu.
But the first term for this from above is that.	Ma u primu termini di questu da quì sopra hè quellu.
It is safe to say that this solution did not work for you.	Hè bè di dì chì sta suluzione ùn hè micca travagliatu per voi.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, a sentia avà, pruvatu.
It was as if he could change his mind in a moment.	Era cum'è s'ellu puderia cambià a so mente in un mumentu.
Just search and find.	Basta à circà, è truvate.
Being unique is a gift.	Esse unicu hè un rigalu.
Great performance for the price.	Grande prestazione per u prezzu.
Well, that's not really true.	Ebbè, questu ùn hè micca veramente veru.
I had to stop this now, or never.	Avia da piantà questu avà, o mai.
For him, his enemy.	Per ellu, u so nemicu.
Help people imagine the benefits they will receive.	Aiutate a ghjente à imagine i benefici chì riceveranu.
As a fan, we know this.	Cum'è fan, sapemu questu.
Pain should not be equal in beauty.	U dolore ùn deve micca uguale bellezza.
I have so many wonderful people on my staff.	Aghju tante persone maravigliose in u mo staffu.
He tried to stop this thought, but he couldn't.	Pruvò di piantà stu pensamentu, ma ùn pudia.
He is not here to answer any questions.	Ùn hè micca quì per risponde à e dumande.
She made sure to speak clearly for my benefit.	Ella hà assicuratu di parlà chjaramente per u mo benefiziu.
You are so wonderful.	Siete cusì maravigliosu.
No day off in a week.	Nisun ghjornu off in una settimana.
This result does not make sense.	Stu risultatu ùn hà micca sensu.
We don’t need help.	Ùn avemu micca bisognu d'aiutu.
A thousand feet now, eight hundred, coming on his base leg.	Mille piedi avà, ottucentu, chì venenu nantu à a so gamba di basa.
Drew helped us identify problems we didn’t even know we had.	Drew ci hà aiutatu à identificà i prublemi chì ùn sapemu mancu chì avemu avutu.
Everything else should stay where it is.	Tuttu u restu deve stà induve hè.
I would love to hear your feedback.	Mi piacerebbe à sente u vostru feedback.
Done last night.	Fattu ieri sera.
None of the three survived to see the trial.	Nisunu di i trè sopravvive à vede u prucessu.
They say it couldn’t happen.	Dicenu chì ùn puderia micca succede.
Work hard and plan ahead.	U travagliu duru è pianificà in anticipu.
We took our case to court and it won.	Avemu purtatu u nostru casu in tribunale è hà vintu.
Go to a place you will never find.	Andate in un locu chì ùn sarete mai trovu.
We understand that as people develop loci, loci develop people.	Capemu chì cum'è a ghjente sviluppa i lochi, i lochi sviluppanu a ghjente.
Then he shook his head, as if to uncover it.	Allora strinse a testa, cum'è per sbulicà.
For a while it seemed lost in thought.	Per qualchì tempu pareva persu in u pensamentu.
This has become my home.	Questu hè diventatu a mo casa.
I don’t know what is there.	Ùn sò micca ciò chì ci hè.
And they began to repeat themselves.	È cuminciaru à ripetiri.
I have no idea how to do it.	Ùn aghju micca idea di cumu fà.
Count the minutes.	Cuntu i minuti.
I wonder if it’s true.	Mi dumandu s'ellu hè vera.
Then for a moment they began to gain ground.	Allora per un mumentu cuminciaru à guadagnà terra.
This would not have made our way.	Questu ùn avissi micca fattu u nostru modu.
It’s his favorite word.	Hè a so parolla preferita.
It happened that way.	Hè accadutu cusì.
I stopped in front of them.	Mi fermai davanti à elli.
He heard his mother on the phone in his office.	Hà intesu a so mamma à u telefunu in u so uffiziu.
These results are in line with some previous studies.	Questi risultati sò in linea cù certi studii precedenti.
I tried to let it go.	Aghju pruvatu à lascià passà.
You keep saying you don’t need help.	Avete continuatu à dì chì ùn avete micca bisognu d'aiutu.
I had to say.	Ci vulia à dì.
The development of female flowers is not understood.	U sviluppu di i fiori femminili ùn hè micca capitu.
Higher than most.	Più altu chè a maiò parte.
Higher values ​​were included in the analysis.	I valori più altu sò stati inclusi in l'analisi.
If we’re lucky we won’t have to.	Sè simu furtunati ùn ci tocca micca.
He came to my house after dinner.	Hè ghjuntu à a mo casa dopu à cena.
There is darkness at night.	Ci hè bughjura di notte.
The river is long.	U fiumu hè longu.
Sometimes it’s the opposite.	Calchì volta hè u cuntrariu.
I will check it out.	L'aghju da verificà.
The only care they have is music.	A sola cura ch'elli anu hè a musica.
Black men are in love with themselves.	L'omi neri sò innamurati di elli stessi.
He came out with us once.	Hè surtitu cun noi una volta.
She is a woman.	È una donna.
Suddenly a man opens the door.	Di colpu un omu apre a porta.
You did a lot of this this weekend.	Avete fattu assai di questu questu weekend.
Get to work now.	Mettite à travaglià avà.
But it would also be dangerous.	Ma saria ancu periculosa.
I will try to do these over the weekend.	Aghju da pruvà à fà queste durante u weekend.
She felt that her mind had been read.	Ch'ella sentia chì a so mente era stata letta.
I needed something to believe.	Aviu bisognu di qualcosa per crede.
It was so positive for me.	Era cusì pusitivu per mè.
There is a truth that is deeper than experience.	Ci hè una verità chì hè più prufonda di l'esperienza.
Give me an education.	Mi dai una educazione.
Also, the couple really had nowhere to go.	Inoltre, a coppia ùn avia veramente nudda parte per andà.
Unfortunately, there are very few games that really interest me.	Sfortunatamente, ci sò assai pochi ghjochi chì veramente m'interessanu.
Make sure you let them know what you think.	Assicuratevi di fà sapè ciò chì pensate.
I can see it all.	Possu vede tuttu.
Something like a ladder was formed.	Qualcosa cum'è una scala hè stata formata.
The user is then stuck.	L'utilizatore hè dunque stuck.
I had no idea she had refused.	Ùn aghju micca idea ch'ella avia ricusatu.
But this right is no different from other rights.	Ma stu dirittu ùn hè micca sfarente di altri diritti.
I know every act.	Cunnoscu ogni attu.
I didn’t believe it.	Ùn l'aghju micca cridutu.
Unfortunately, in times like these, hate groups tend to grow.	Sfurtunatamente, in tempi cum'è quelli, i gruppi d'odiu tendenu à cresce.
You enter the middle of the apartment.	Si entra à mezu à l'appartamentu.
But times have changed and the price of land has risen.	Ma i tempi anu cambiatu è u prezzu di a terra hà aumentatu.
It doesn’t complete the rest of this part.	Ùn compie micca u restu di sta parte.
This is very important.	Questu hè assai impurtante.
I waited for her to close the door.	Aghju aspittatu ch'ella chjude a porta.
I can't make a sound.	Ùn possu micca fà un sonu.
Very dangerous, but it’s fun.	Moltu periculosu, ma hè simpaticu.
People start talking, you know.	A ghjente principia à parlà, sapete.
I am here for you.	Sò quì per voi.
I need more money.	Aghju bisognu di più soldi.
I can say what I think.	Possu dì ciò chì pensa.
It’s not the best way to see the situation.	Ùn hè micca u megliu modu per vede a situazione.
There was no other such man.	Ùn ci era un altru tali omu.
So far, nothing unusual.	Finu a ora, nunda di inusual.
He had said nothing.	Ùn avia dettu nunda.
We know the mechanism.	Sapemu u mecanismu.
Maybe you have a point.	Forse avete un puntu.
The walls have ears, of course.	I muri anu l'arechje, ovviamente.
And these four men and four women were saved.	È sti quattru omi è quattru donne sò stati salvati.
It was beyond him.	Era al di là di ellu.
We need to stop the final charge now.	Avemu bisognu di piantà a carica finale avà.
It might be good to be different.	Puderia esse bè per esse diversu.
The government and its information must be open by default.	U guvernu è a so infurmazione deve esse aperti per difettu.
It must be signed.	Si deve esse firmatu.
But we’d think they did.	Ma avemu da pensà chì l'anu fattu.
Make tea and let it cool.	Fate u tè è lasciate friddà.
Give support if necessary, but try to let it be “your project”.	Dà sustegnu s'ellu hè necessariu, ma pruvate di lascià esse "u so prughjettu".
The first thing you need to do is rest.	A prima cosa chì duvete fà hè di riposu.
No matter.	Pocu importa.
And like you, he loved my family.	È cum'è tè, hà amatu a mo famiglia.
But now, fighting for his life, he was pure dog.	Ma avà, luttendu per a so vita, era puro cane.
It is found mainly during deep sleep.	Si trova soprattuttu durante u sonnu prufondu.
Only the old one remains.	Ne resta solu u vechju.
But this is not the right way to go.	Ma questu ùn hè micca u modu ghjustu per via.
It makes the most sense for me.	Hè u più sensu per mè.
I will be fine with you.	Saraghju bè per voi.
He played one year of high school.	Hà ghjucatu un annu di liceu.
Every experience in life helps to shape a person.	Ogni sperienza in a vita aiuta à furmà una persona.
Different background colors represent different countries.	Diversi culori di fondo rapprisentanu diversi paesi.
The controls were powerful.	I cuntrolli eranu putenti.
He can leave.	Pò lascià.
I had to keep the faith.	Aviu avutu a mantene a fede.
Stop thinking you can’t do anything wrong.	Smetti di pensà chì ùn pò fà nunda di male.
I’m here when you want to talk.	Sò quì quandu vulete parlà.
It was a comfort.	Era un cunfortu.
Together, they balance.	Inseme, si equilibranu.
Just to know.	Solu per sapè.
Thank you for everything you have done for me.	Grazie per tuttu ciò chì avete fattu per mè.
Not so, ”he said, very seriously.	Micca cusì ", disse, assai seriu.
All the master is off.	Tuttu u maestru hè spento.
He rarely leaves his house.	Raramente lascia a so casa.
They don’t believe it.	Ùn crèdenu micca.
It was business as usual.	Era affari cum'è di solitu.
Please explain this behavior.	Per piacè spiegà stu cumpurtamentu.
You can see it clearly as something.	Pudete vede chjaru cum'è qualcosa.
I tell you learn something.	Vi dicu chì amparate qualcosa.
This child has no mother or father.	Stu zitellu ùn hà micca mamma o babbu.
We fall asleep in each other’s arms.	Ci addormentemu in braccia di l'altru.
I was treated with an unusual experience.	Sò statu trattatu cù una sperienza inusual.
This whole city is.	Sta cità sana hè.
They could not determine the distance of the signal.	Ùn anu pussutu determinà a distanza di u signale.
It’s connected to some really bad people.	Hè cunnessu cù alcune persone veramente cattivi.
This has become interesting.	Questu hè diventatu interessante.
I’m always out.	Sò sempre fora.
I feel comfortable here, that’s where the magic happens.	Mi sentu còmode quì, hè quì chì a magia si facia.
It’s really hard to face and accept.	Hè veramente difficiule da affruntà è accettà.
So, it’s helpful.	Dunque, hè utile.
Both players were given red cards.	I dui ghjucadori sò stati datu carte rosse.
She never did that.	Ella ùn hà mai fattu questu.
I have a clear view of my game.	Aghju una vista chjara di u mo ghjocu.
And then there were the lies.	È po ci eranu i bugie.
Always how beautiful.	Sempre quant'è bella.
There is a run on the balance.	Ci hè una corsa in u bilanciu.
I know how to find eggs.	Sò cumu truvà l'ova.
Then we go to the room.	Allora andemu à a stanza.
Look and vote for us !.	Fighjate è vutate per noi !.
No one said much.	Nimu hà dettu assai.
They won’t hurt me at all.	Ùn mi feranu nunda.
These may include some of the things on our list above.	Questi puderanu include alcune di e cose nantu à a nostra lista sopra.
We know that our financial information is secure.	Sapemu chì a nostra infurmazione finanziaria hè sicura.
I don’t know why this worked.	Ùn sò micca sapè perchè questu hà travagliatu.
You wonder what could make someone do this.	Vi dumandate ciò chì puderia fà chì qualcunu face questu.
He got up quickly.	S'arrizzò prestu.
Please help me get over it.	Per piacè aiutami à superare.
You can try the code online.	Pudete pruvà u codice in linea.
A car full of components.	Una vittura cumpleta di cumpunenti.
Not for a minute.	Micca per un minutu.
These are expected to increase rapidly in the near future.	Questi sò previsti per aumentà rapidamente in un futuru vicinu.
Whatever the reason, it doesn’t matter now.	Qualunque sia u mutivu, ùn importa micca avà.
I didn’t want to, let’s say.	Ùn vulia micca, dicemu.
I mean, so students learn to think for themselves.	Vogliu dì, cusì chì i studienti amparanu à pensà per elli stessi.
The error is in record data.	L'errore hè in dati record.
I saw it.	L'aghju vistu.
Like a movie.	Cum'è un film.
Maybe it was just the woman.	Forse era solu a donna.
So, this is not as usual a risk.	Dunque, questu ùn hè micca cum'è un risicu di solitu.
The solid black line is the one adapted to the data.	A linea solida negra hè l'adattata à i dati.
I couldn’t have created anything.	Ùn pudia micca avè creatu nunda.
I took pictures of a house, a family and the world.	Aghju fattu ritratti di una casa, una famiglia è u mondu.
The more you do, the easier it is.	Quantu più fate, più faciule hè.
We’re going to take the two pages.	Avemu da piglià e duie pagine.
Even if it’s in private.	Ancu s'ellu hè in privatu.
I played in my head.	Aghju ghjucatu in u mo capu.
He said more than he wanted to.	Hà dettu più di ciò ch'ellu vulia.
Run away when you see that he has arrived.	Scappate quandu vi vede chì hè ghjuntu.
And that is not enough to repair this system.	È chì ùn hè micca abbastanza per riparà stu sistema.
In this case by a powerful authority.	In questu casu da una autorità putente.
It is not a safe place.	Ùn hè micca un locu sicuru.
I couldn’t think of the consequences.	Ùn pudia micca pensà à e cunsequenze.
That made me laugh.	Chì m'hà fattu ride.
We were only half right.	Avemu avutu solu a mità di ragione.
Maybe you’ve set the board straight, or a good shot.	Forse avete stabilitu u bordu, o un bonu tiratu.
It was dark, the city lights far away.	Era bughju, i luci di a cità luntanu.
The truth will be out.	A verità sarà fora.
I’m not sure exactly.	Ùn sò micca sicuru esattamente.
You don’t need long.	Ùn avete micca bisognu à longu.
Power in the eyes of the world.	U putere in l'ochji di u mondu.
I wonder now if our old man has thought of this.	Mi dumandu avà se u nostru vechju hà pensatu à questu.
And of course it isn’t.	È di sicuru ùn hè micca.
You know for various reasons.	Sapete per varii ragioni.
And that was the old man, a savage.	È quellu era u vechju, un salvaticu.
Here are some examples.	Eccu alcuni esempii.
No known individuals have been identified.	Nisun individuu cunnisciutu hè statu identificatu.
Now it’s every day.	Avà hè ogni ghjornu.
On one level it’s all about art form.	À un livellu si tratta di ogni forma d'arte.
I will be back for the bigger post.	Seraghju di ritornu per u postu più grande.
I continued to look for the numbers four and five.	Aghju continuatu à circà i numeri quattru è cinque.
Your mother will always love you.	A to mamma ti amarà sempre.
Female results were slightly lower than male ones.	I risultati femminili eranu ligeramente più bassi di quelli di u masciu.
I don’t have that kind of time.	Ùn aghju micca stu tipu di tempu.
It is necessary to keep out.	Hè necessariu di mantene fora.
But we have not established super class variables.	Ma ùn avemu micca stabilitu variabile di super class.
Everyone has a message, a moral.	Ognunu hà un missaghju, una morale.
Of course, she also wanted the change.	Di sicuru, ella vulia ancu u cambiamentu.
Something in his way was strange.	Qualcosa di a so manera era strana.
Your dad wanted you to have this.	U vostru babbu vulia chì avete questu.
Our leaders should set a positive example for others to follow.	I nostri dirigenti anu da dà un esempiu pusitivu per l'altri à seguità.
We’ve seen a lot of it in recent weeks.	L'avemu vistu assai in l'ultime settimane.
So, things can go wrong.	Dunque, e cose ponu sbaglià.
I couldn’t even see it.	Ùn pudia ancu vedela.
He nodded at the stage.	Il acquiesça à la scène.
Just tell me what you think.	Dimmi solu ciò chì pensate.
I’m just lucky to be here.	Sò solu furtunatu di esse quì.
It’s nice to have you here with me !.	Hè piacevule à avè tù quì cun mè !.
Something, you know, to call it.	Qualcosa, sapete, per chjamà.
He is strong and independent.	Hè forte è indipendente.
You can’t take care of him.	Ùn pudete micca cura di ellu.
You spent the night in my bed.	Avete passatu a notte in u mo lettu.
That was never the problem.	Chì ùn era mai u prublema.
No one has ever lost anything to keep a secret.	Nimu ùn hà mai persu nunda per mantene un sicretu.
But the overall point is still very solid.	Ma u puntu generale hè sempre assai solidu.
This was a date.	Questa era una data.
Nothing had interested me before.	Nunda m'avia interessatu prima.
But it’s stuff full of hate.	Ma hè una roba piena d'odiu.
Now remember, we are only after some information.	Avà ricordate, simu solu dopu qualchì infurmazione.
This is not a new conclusion.	Questa ùn hè micca una nova cunclusione.
One type, above all, the truth to tell.	Un tipu, soprattuttu, a verità per dì.
However, this is only one of the possible mechanisms.	Tuttavia, questu hè solu unu di i miccanismi pussibuli.
Go about your day as usual.	Andate u vostru ghjornu cum'è di solitu.
Everyone knew it, even the kids.	Tuttu u mondu sapia, ancu i zitelli.
So many of my clients have impressed me.	Tanti di i mo clienti mi anu colpitu.
Instead, the attention becomes rather steady.	Invece, l'attenzione diventa piuttostu fermu.
We were excited about it.	Eramu entusiasmati per questu.
She started to cry.	Cuminciò à pienghje.
This means they have to deal with being parents.	Questu significa chì anu da trattà cù esse genitori.
People come to the door.	A ghjente vene à a porta.
I chose to be my career.	Aghju sceltu per esse a mo carriera.
Sometimes he is said to play a song, but nothing happens.	Calchì volta si dice chì ghjoca una canzone, ma ùn succede nunda.
Wait five minutes.	Aspetta cinque minuti.
Our players do.	I nostri ghjucatori facenu.
If they get hurt, they won’t.	S'ellu si ferite, ùn saranu micca.
The first was easy.	U primu era faciule.
I agree that these texts are wrong and should go away.	Sì d'accordu chì sti testi sò sbagliati è duveranu andà.
This is your current status.	Questu hè u vostru statutu attuale.
So far, however, no effective methods of use have been presented.	Finu a ora, però, ùn sò micca stati presentati metudi d'usu efficaci.
No, that wasn’t even going to work.	Innò, chì ùn andava ancu à travaglià.
He disappeared at times.	Hè sparitu à volte.
No, wait a minute, don’t tell me.	Innò, aspetta un minutu, ùn mi dite micca.
Or the smell of it.	O l'odore di ella.
From that parameter you want.	Da quellu paràmetru se vulete.
Many of us may be responding from our personal condition.	Parechji di noi puderanu risponde da a nostra cundizione persunale.
I just heard that you have the film rights option for this.	Aghju intesu solu chì avete l'opzione i diritti di film per questu.
He lost you and brought you back.	T'hà persu è t'hà tornatu.
Be close to them and create positive mental images of strength and health.	Siate accantu à elli è creanu imaghjini mentali pusitivi di forza è salute.
We have little concern about such reports.	Ci damu pocu prublemi nantu à tali rapporti.
Now go to the ice door and use the ice key.	Avà andate à a porta di ghiaccio è utilizate a chjave di ghiaccio.
Even her shoulders seemed to sit up and take note.	Ancu e so spalle parevanu pusà è piglià a nota.
If the file does not exist, try creating it.	Se u schedariu ùn esiste micca, pruverà à creà.
We read through those.	Avemu leghje attraversu quelli.
I hadn’t heard of these new laws.	Ùn avia micca intesu parlà di sti novi lege.
I received a call from work today.	Aghju ricevutu una chjamata da u travagliu oghje.
This is a normal state in healthy people.	Questu hè un statu normale in i persone sani.
So we have a plan for when he is in the building.	Allora avemu un pianu per quandu ellu hè in u bastimentu.
Something sounds wrong.	Qualcosa sona sbagliatu.
You should see the stupid look on your face.	Duvete vede u sguardu stupidu nantu à a vostra faccia.
They were responsible for image processing and data set development.	Eranu rispunsevuli di u trattamentu di l'imaghjini è u sviluppu di l'insiemi di dati.
He died the following year.	Hè mortu l'annu dopu.
But this is not the problem in the case before us.	Ma questu ùn hè micca u prublema in u casu davanti à noi.
I can see my face, even if my eyes are closed.	Puderaghju vede a mo faccia, anche se i mo ochji sò chjusi.
Many things come many times, in different forms.	Parechje cose venenu parechje volte, in diverse forme.
Be in nature or write.	Siate in natura o scrive.
There are two sources we use for data.	Ci sò dui fonti chì avemu aduprà per dati.
Don’t go back and do nothing.	Ùn vultate micca à fà nunda.
They probably had a hole in them after a single wear.	Probabilmente avianu un pirtusu in elli dopu una sola usura.
The next writing on the second frame region is performed.	A prossima scrittura nantu à a seconda regione di quadru hè realizatu.
There are things that need to be done.	Ci sò cose chì deve esse fattu.
My question is why are you interested.	A mo dumanda hè perchè site interessatu.
Add to the meat.	Aghjunghjite à a carne.
We had their reports.	Avemu avutu i so rapporti.
If he doesn’t wear it soon, nothing.	S'ellu ùn u porta micca prestu, nunda.
An additional thing is that you have a version control.	Una cosa addiziale hè chì avete un cuntrollu di versione.
But not in a good way.	Ma micca in una bona manera.
And it becomes my life.	È diventa a mo vita.
He had turned his horse.	Avia vultata u so cavallu.
She looked around the room and saw no one.	Ella guardò intornu à a sala è ùn hà vistu nimu.
But as often as possible, it can take two ways.	Ma cum'è spessu, si pò piglià dui maneri.
Maybe it runs for my life.	Forse corre per a mo vita.
His dark eyes were large and clear.	I so ochji scuri eranu grandi è chjaru.
I don’t want your blood on my hands, though.	Ùn vogliu micca u to sangue nantu à e mo mani, ancu.
This is not a surprise.	Questu ùn hè micca una sorpresa.
Conceived biological experiments.	Esperimenti biologichi cuncepitu.
Damn it.	Dannà.
Of course, we want to help. '	Di sicuru, vulemu aiutà '.
I’ve never had the pleasure of seeing you before tonight.	Ùn aghju mai avutu u piacè di vedevi prima di sta sera.
Or because nothing happens.	O perchè nunda ùn succede.
He had brought her home if she did not want to ride.	L'avia purtata in casa s'ella ùn vulia micca cavalcà.
There was never a life lost while I was on duty.	Ùn ci era mai una vita persa mentre era in turnu.
He saved the life of his patient.	Hà salvatu a vita di u so paziente.
But I knew I had discovered a feeling.	Ma sapia chì avia scupertu un sentimentu.
Finally, our approach can be used in more general models.	Infine, u nostru approcciu pò esse usatu in mudelli più generale.
It makes me feel good.	Mi fa sentu bè.
The two fell in love and got married.	I dui si sò innamurati è si sò maritati.
Or rather, for that.	O megliu, per quessa.
I think there were a lot of decisions that were bad.	Pensu chì ci sò stati assai decisioni chì eranu cattivi.
I loved them, but then I had no shoes before those.	Li amava, ma dopu ùn avia micca scarpi prima di quelli.
Each text has a context and takes a position.	Ogni testu hà un cuntestu è piglia una pusizioni.
But only one.	Ma solu unu.
If that doesn't work first, try keeping the click.	Se ùn funziona micca prima, pruvate à mantene u clic.
Please understand and respect my concerns.	Per piacè capisce è rispettu e mo preoccupazioni.
I have never seen this.	Ùn aghju mai vistu questu.
I knew they weren’t going to do the same thing every time.	Sapia chì ùn anu da fà a stessa cosa ogni volta.
Something to have an advantage and have something to talk about.	Qualcosa per avè un vantaghju è avè qualcosa di parlà.
They took an extreme risk and are now stuck.	Piglionu un risicu estremu è sò avà chjappi.
This is also done.	Questu hè ancu fattu.
So, so powerful.	Tantu, cusì putente.
We did very few air tests, very few air tests.	Avemu fattu assai pochi teste di l'aria, assai pochi testi di l'aria.
Thank you, it was nice of you.	Grazie, hè statu bellu di voi.
I get better with age.	Aghju megliu cù l'età.
Quick and easy !.	Rapidu è faciule !.
You feel dead.	Li senti mori.
The road must have gone.	A strada hà daveru andatu.
Well, here it is.	Ebbè, hè quì.
But we will find her.	Ma a truveremu.
We did that little bit.	Avemu fattu quellu pocu.
I wanted a clean bed in the wrong way.	Vulia un lettu pulitu in u peghju modu.
He was right on his feet.	Era ghjustu nantu à i so pedi.
I couldn’t stop.	Ùn pudia piantà.
Never before have the stars felt so close.	Mai l'astri ùn anu sentitu cusì vicinu.
It's worth the wait.	Vale a pena aspittà.
I had no idea.	Ùn avia micca idea.
It can be removed on any other object, just not in case.	Pò esse eliminatu nantu à ogni altru ughjettu, solu micca casi.
But now it’s gone.	Ma avà hè andatu.
How much life there is in this.	Quantu vita ci hè in questu.
But he told his story straight.	Ma hà dettu a so storia dritta.
I have to find her.	Devu ritruvàla.
It was included.	Hè stata inclusa.
This will probably help you to make the right final decision.	Questu hè prubabilmente aiutà vi per piglià a decisione finale ghjustu.
Therefore, additional factors must be considered.	Per quessa, fattori supplementari deve esse cunsideratu.
They control my life.	Cuntrollanu a mo vita.
None of what he did ever worked.	Nunda di ciò chì hà fattu hà mai travagliatu.
The accident injured him.	L'accidentu li fece ferite.
I know why.	Sò perchè.
Breath is life.	U respiru hè a vita.
It made him laugh.	L'hà fattu ride.
These are just metals.	Quessi sò solu i metalli.
It’s more the public face, someone who does what he says.	Hè più a faccia publica, qualcunu chì face ciò chì ellu hà dettu.
You need to train people or change people.	Avete bisognu di furmà a ghjente o cambià a ghjente.
We follow orders and enjoy.	Seguimu l'ordini è godimu.
Every school must have a digital camera.	Ogni scola deve avè una camera digitale.
Older children had never learned to play.	I zitelli maiò ùn avianu mai amparatu à ghjucà.
They always do.	Facenu sempre.
Because only one person is on the job.	Perchè una sola persona hè à u compitu.
Verify that the system is working by performing a test fire.	Verificate chì u sistema hè travagliatu fendu un focu di prova.
We may be that we can work something out.	Puderemu esse chì pudemu travaglià qualcosa.
The staff could not be more helpful, nothing was a problem.	U persunale ùn pudia esse più utile, nunda era un prublema.
Then he gives me the card.	Allora mi dà a carta.
So this is more of the same.	Allora questu hè più di u listessu.
Such a set has not yet been described in the literature.	Un tali set ùn hè ancu statu descrittu in a literatura.
We never touched a boat.	Ùn avemu mai toccu una barca.
Apparently it’s just outside the city wall.	Apparentemente hè ghjustu fora di u muru di a cità.
Even so, this felt important.	Ancu cusì, questu si sentia impurtante.
And of course there are more to come.	È di sicuru ci sò più chì venenu.
I couldn’t wait to get back to the police station.	Ùn pudia aspittà di vultà à a stazione di pulizza.
Here we are.	Quì simu.
Either do this or do nothing.	Hè da fà questu o ùn face nunda.
The night, when it finally came, was a hundred times more perfect.	A notte, quandu infine ghjunse, era centu volte più perfetta.
A few years ago still.	Qualchi anni fà ancora.
Just post your work as normal.	Basta à postà u vostru travagliu cum'è normale.
The structure of the program is defined by three key requirements.	A struttura di u prugramma hè definita da trè esigenze chjave.
You shook your head again.	Avete scuzzulate di novu a testa.
It was the best time of my life.	Era u megliu tempu di a mo vita.
She tried to call, but he refused to answer.	Ella hà pruvatu à chjamà, ma ellu hà ricusatu di risponde.
Which is the reality.	Chì hè a realità.
I’m really worried.	Sò veramente preoccupatu.
The view is beautiful, too.	A vista hè bella, ancu.
Just a friend.	Solu un amicu.
I wonder why you didn’t.	Mi dumandu perchè ùn avete micca.
Pulled and dropped out.	Tiratu è largu fora fora.
However, the book has three specific concerns.	Invece, u libru hà trè preoccupazioni specifiche.
After that, we can call the train function on the desired input data.	Dopu quì, pudemu chjamà a funzione di trenu nantu à i dati di input desiderati.
They seemed to do a lot of this.	Parianu fà assai di questu.
I think.	Pensu.
Whatever you do, do it with a description.	Qualunque cosa fate, fate cù una descrizzione.
I tried to do so.	Aghju pruvatu à fà cusì.
There is a lot of time !.	Ci hè assai tempu !.
That’s what the masses found.	Hè ciò chì truvò a massa.
And certainly email if you have any questions.	È certamente email si avete qualchì quistione.
The comparison is not necessarily immediate.	A paraguna ùn hè micca necessariamente immediata.
The girl of his dreams.	A zitella di i so sogni.
Every other state must do the same.	Ogni altru statu deve fà u listessu.
But it doesn’t start.	Ma ùn principia micca.
There are no answers.	Ùn ci sò risposti.
We met towards the beginning of his second year.	Avemu scontru versu u principiu di u so secondu annu.
You can literally see the rain falling.	Puderete literalmente vede a pioggia cascata.
It’s as dangerous as ever.	Hè cusì periculosu cum'è sempre.
However, the difference was not significant.	Tuttavia, a diffarenza ùn era micca significativu.
We can and should turn this around.	Pudemu è duvemu turnà questu.
The problem is that the person may not know that this damage has happened.	U prublema hè chì a persona ùn pò micca sapè chì stu dannu hè accadutu.
However, there is no need to waste your days in class again.	Tuttavia, ùn ci hè bisognu di perdi di novu i vostri ghjorni in classe.
Unfortunately, he would never have the opportunity to become an adult.	Sfurtunatamente, ùn averebbe mai l'uppurtunità di diventà un adultu.
Obviously he is.	Ovviamente ellu hè.
He was well known in the professional community.	Era ben cunnisciutu in a cumunità prufessiunale.
So on the service side, this approach works.	Allora in u latu di serviziu, stu approcciu travaglia.
The key had been removed and could not be found.	A chjave era stata sguassata è ùn si pudia truvà.
Keep it to yourself.	Mantene per sè stessu.
She did not immediately respond to a request for comment.	Ella ùn hà micca rimbursatu immediatamente una dumanda di cummentariu.
He was aware that he was going beyond the ideas of most of the members.	Era cuscente chì andava oltre l'idee di a maiò parte di i membri.
He stood just outside the reach of the arm.	Si firmò ghjustu fora di a portata di u bracciu.
Nothing has really changed for me.	Nunda hè veramente cambiatu per mè.
I will not leave.	Ùn lasciaraghju micca.
It’s a much better solution.	Hè una suluzione assai megliu.
Thoughts continue to come from somewhere.	I pinsamenti cuntinueghjanu à vene da qualchì locu.
That is why religion can no longer reach them.	Hè per quessa chì a religione ùn li pò più ghjunghje.
He had about a third of the glass left.	Il lui restait environ un tiers de verre.
That’s what we are in the end.	Hè ciò chì simu in fine.
It happened slowly.	Hè accadutu pianu pianu.
We will buy books.	Cumpraremu libri.
I will not take that against you.	Ùn pigliaraghju micca quellu contru à voi.
But there is more.	Ma ùn ci hè più.
The sea served the same purpose.	U mari hà servitu u listessu scopu.
Everyone could say these words at the moment.	Tutti puderianu dì sti parolle à u mumentu.
The heat in the building was so high.	U calore in u bastimentu era cusì altu.
Look, you’ve never heard of it.	Fighjate, ùn avete mai intesu parlà.
But it wouldn’t be uncovered.	Ma ùn saria micca sbulicatu.
No detail is too small.	Nisun dettagliu hè troppu chjucu.
Any other questions though.	Qualchese altre dumande però.
No one said anything, but everyone wanted to kill him.	Nimu hà dettu nunda, ma tutti ci vulianu tumballu.
Her home had been with her two children before they disappeared.	A so casa era stata cù i so dui figlioli, prima ch'elli spariscanu.
I knew I hadn’t been able to understand anything.	Sapia ch'ellu ùn avia micca pussutu capisce qualcosa.
Nothing was as it had been.	Nunda era cum'è era statu.
I couldn’t live without him.	Ùn pudia campà senza ellu.
He wanted to do his job.	Ci vulia à fà u so travagliu.
You can learn how to act and how not to.	Pudete amparà cumu agisce è cumu micca.
I don’t think any of us do that by choice.	Ùn pensu micca chì qualchissia di noi faci per scelta.
Every part of his body was tired.	Ogni parte di u so corpu era stancu.
They will be brought back.	Seranu purtati torna.
Somehow, it seemed familiar.	In qualchì modu, pareva familiar.
It has to be pretty serious.	Deve esse abbastanza seriu.
Or at least it provides some balance to a problem.	O almenu furnisce un certu equilibriu à un prublema.
The error signal based on the rate of change.	U signale di errore basatu nantu à a tarifa di cambiamentu.
For some reason.	Per una certa ragione.
But it doesn’t have to be that way.	Ma ùn deve esse cusì.
He was my old man.	Era u mo vechju.
We look forward to seeing you again soon !.	Aspittemu à vede di novu prestu !.
This is just gambling money.	Questu hè solu soldi di ghjocu.
It was just a question.	Era solu una quistione.
I didn’t think so.	Ùn aghju micca pensatu questu.
There is no money to do the things we do.	Ùn ci hè micca soldi per fà e cose chì avemu fattu.
No, more than content.	Innò, più cà cuntenutu.
I needed this post today.	Aviu bisognu di stu post oghje.
I don’t want them to share us.	Ùn vogliu micca chì ci spartemu.
When they went to bed, it was as if they were nothing.	Quand'elli si sò andati in lettu, era cum'è s'ellu ùn era nunda.
That year we went into this.	Ddu annu avemu andatu in questu.
He married the two women he loved.	Si maritò cù e duie donne chì amava.
That was the signal, and he had to go for his gun.	Questu era u signale, è duveria andà per a so pistola.
I had never worried him, it was that strange thing.	Ùn l'avia mai preoccupatu, era quella cosa strana.
I hope you never use it.	Spergu chì ùn avete mai aduprà.
I think rather not.	Credu piuttostu micca.
It has come to an end.	Ci hè ghjuntu à a fine.
And maybe no one ever told them.	È forsi nimu ùn li hà mai dettu.
Her family lives in the living room.	A so famiglia ferma in u salottu.
It’s a joy to watch.	Hè una gioia per fighjà.
It looked like you were sick.	Paria chì eri malatu.
While that may be true, it may not be for the best.	Mentre chì pò esse veru, pò esse micca per u megliu.
We can’t do that here.	Ùn pudemu micca fà quì.
I wanted to lose weight but not so bad.	Vuliu perdiri pesu ma micca cusì male.
I couldn’t sit through it.	Ùn pudia micca pusà à traversu.
Please take a look and thank you for your support.	Per piacè fate un ochju è grazie per u vostru sustegnu.
I know you are a good person.	Sò chì sì una bona persona.
Excellent product as described, excellent communication.	Eccellente pruduttu cum'è descrittu, eccellente cumunicazione.
However, there was no improvement in their symptoms.	Tuttavia, ùn ci era micca migliuramentu in i so sintomi.
I don’t understand why anyone is being honest.	Ùn capite micca perchè qualcunu si stà onestu.
However, you will give someone a good job.	In ogni casu, darete à qualchissia un bellu travagliu.
He knew the answer.	Sapia a risposta.
A goal, a number.	Un scopu, un numeru.
In addition, its conclusion needs to be further evaluated.	Inoltre, a so cunclusione deve esse evaluata più.
I'm not sure.	Ùn sò micca sicuru.
It was better, much better.	Era megliu, assai megliu.
You look great.	Sembrate grande.
I’m tired of that.	Sò stancu di quessa.
There is no time limit for murder.	Ùn ci hè micca limitu di tempu per l'assassiniu.
What you need to do is find them this time.	Ciò chì duvete fà hè di truvà elli sta volta.
I’m sorry that’s not good news for you.	Mi dispiace chì ùn hè micca una bona nutizia per voi.
It may be far away.	Pò esse luntanu.
Recently, new test data have become available. 	Ricertamenti, novi dati di prova sò diventati dispunibili. 
do nothing without their advice.	fà nunda senza u so cunsigliu.
She didn't trust anything.	Ella ùn si fidava di nunda.
Then another man passed by.	Allora un altru omu passò.
There was a lot they hadn’t discussed yet.	Ci era assai ch'elli ùn avianu micca discututu ancu.
He was not in good shape.	Ùn era micca in bona forma.
It made an impact.	Hè fattu un impattu.
He had spent his entire life working the land.	Avia passatu tutta a so vita à travaglià a terra.
Now the if statement works fine but the other statement does not.	Avà a dichjarazione if funziona bè ma a dichjarazione altru ùn hè micca.
Limited time and space, however, makes additional analysis impossible.	U tempu limitatu è u spaziu, però, rende l'analisi supplementu impussibile.
He has strength, but.	Ha forza, ma.
In reality, there is only what exists at that very moment.	In realtà, ci hè solu ciò chì esiste à quellu stessu secondu.
It has an effect on you.	Hà un effettu nantu à voi.
Everyone has to get the thing done.	Ognunu deve esse pigliatu a cosa.
But kill them.	Ma ammazzali.
Your screen will tell you that the site no longer exists.	A vostra schermu dicerà chì u situ ùn esiste più.
People who know them matter.	A ghjente chì li cunnosci importa.
Our results are consistent with previous results.	I nostri risultati sò cunsistenti cù i risultati precedenti.
S way for your customer.	S in modu per u vostru cliente.
The game is growing and we need to continue to grow.	U ghjocu hè crisciutu è ci vole à cuntinuà à cresce.
However, we think the latter is the case.	Tuttavia, pensemu chì l'ultimu hè u casu.
The problem is that you don’t have the correct perspective.	U prublema hè chì ùn avete micca a perspettiva curretta.
My sister was a beautiful bright girl with no friends.	A mo surella era una bella ragazza luminosa senza amici.
Ask everything you do, and everything you say.	Dumandate tuttu ciò chì fate, è tuttu ciò chì dite.
We fear that dark times may be upon us.	Temu chì i tempi scuri ponu esse sopra noi.
My sister needed me.	A mo surella avia bisognu di mè.
It’s quite an experience.	Hè abbastanza una sperienza.
It’s out of him.	Hè fora di ellu.
So, our claim followed.	Dunque, a nostra rivindicazione seguita.
It makes it easier.	Face più faciule.
He is hopeful.	È in speranza.
Give it a break.	Dà una pausa.
Then her hair was unique.	Allora i so capelli eranu unichi.
His wife wants to live.	A so moglia vole campà.
That was the law.	Chì era a lege.
Nature of the signal below.	Natura di u signale sottu.
He will go with you.	Andarà cun voi.
It’s a sign.	Hè un signu.
I'm on a phone now, I can't try.	Sò nantu à un telefunu avà, ùn possu micca pruvà.
I moved away from a responsibility that was mine.	Aghju alluntanatu da una rispunsabilità chì era a meia.
We made a deal.	Avemu fattu un trattu.
It’s that simple.	Hè cusì simplice.
Simple and works well.	Semplice è travaglia bè.
He is ready to work.	Hè prontu à travaglià.
My father was one of them, you see.	U mo babbu era unu di elli, vede.
It’s important, otherwise we won’t take our time or yours.	Hè impurtante, altrimenti ùn avemu micca pigliatu u nostru tempu o u vostru.
Their failure was a group effort.	U so fallimentu era un sforzu di gruppu.
Some of these options are more interesting than others.	Alcune di queste opzioni sò più interessanti cà l'altri.
But only for a while.	Ma solu per un tempu.
Please make sure the address is a valid location.	Assicuratevi chì l'indirizzu hè un locu validu.
This time, she didn't mind the strange faces watching her.	Sta volta, ùn li dispiaceria micca di facce strane chì a guardavanu.
Also check your details.	Fighjate dinò i vostri dati.
Fish are under a lot of stress.	I pesci sò sottu assai stress.
It’s just asking questions.	Hè solu dumandà prublemi.
It was late at night and no one really saw the fall.	Era tardu a notte è nimu hà vistu veramente a caduta.
I tried the following but it doesn't work.	Aghju pruvatu i seguenti ma ùn funziona micca.
The work had become great.	U travagliu era diventatu grande.
Memories are long in the countryside.	I ricordi sò longu in i lochi di campagna.
We will find them alone and stop them.	Li truveremu solu è li fermeremu.
And no one needed it.	È nimu necessariu.
He was such a handsome man.	Era un omu cusì bellu.
He takes them often.	Li piglia spessu.
On this post.	Nantu à questu postu.
Not sick, but so low energy.	Micca malatu, ma energia cusì bassa.
I wanted to be a part of the installation.	Mi vulianu esse una parte di a stallazione.
The upper end of the primary key is a warm place.	L'estremità superiore di a chjave primaria hè un locu caldu.
Watching him make me run away.	Fighjendulu mi farebbe scappà.
Plus, more money saved.	Inoltre, più soldi salvatu.
That would do it.	Questu faria.
People haven’t even turned to the home team.	A ghjente ùn hè ancu vultata versu a squadra di casa.
The weather was beautiful.	U tempu era bellu.
I'm in a pretty bad place.	Sò in un locu bellu cattivu.
My mother would not die today.	A mo mamma ùn muriria oghje.
She reads how smart they are.	Ella leghje quantu sò intelligenti.
I saw his eyes, the red fire in the background.	Aghju vistu i so ochji, u focu rossu in fondu.
The sale soon followed.	A vendita seguita prestu.
I didn’t know why though at first.	Ùn sapia micca perchè però prima.
I can’t just shoot someone.	Ùn possu micca andà solu à sparà à qualchissia.
Prefer to see.	Preferite à vede.
Yes, make love to a beautiful woman if she offers.	Iè, fate l'amore à una bella donna s'ellu si offre.
God and our kind of work do not mix easily.	Diu è u nostru tipu di travagliu ùn si mischianu micca facilmente.
He was absolutely ill.	Era assolutamente malatu.
And she agreed.	È ella accunsentì.
He died here.	Hè mortu quì.
But we can.	Ma pudemu.
Everything is designed to make your stay very comfortable.	Tuttu hè pensatu per fà u vostru sughjornu assai còmode.
Great customers depend on your perspective and what you are looking for.	Grandi clienti dipende da a vostra perspettiva è ciò chì cercate.
Feed on them.	Alimentate nantu à elli.
Nothing keeps him going.	Nunda ùn u mantene.
I will try first.	Pruvaraghju prima.
We can only assume that their influence is growing.	Pudemu solu assume chì a so influenza cresce.
Her sister was correct.	A so surella era curretta.
Maybe it’s not a big deal.	Forse ùn hè micca una grande materia.
It is a very rare ability.	Hè una capacità assai rara.
It should stretch low.	Deve stenderà bassu.
The general case followed immediately.	U casu generale seguita immediatamente.
And guess what else? 	E indovinate chì altru ?
it was fun as hell.	era divertente cum'è l'infernu.
The guard, he thought.	A guardia, pinsava.
He opened it, and for a moment his face fell.	L'aprì, è per un mumentu a so faccia cascò.
He turned to see where the noise was coming from.	Si vultò per vede da induve venia u rumore.
But only in name.	Ma solu in nome.
No one outside knew anything about it.	Nimu à l'esternu ne sapia nunda.
He told her that yes, he was in a bad way.	Li hà dettu chì iè, era in una mala manera.
She disappeared and got up and disappeared again.	Ella sparì è s'arrizzò è di novu sparì.
I'm sure he'll be happy to answer your questions.	Sò sicuru ch'ellu sarà felice di risponde à e vostre dumande.
But you have to go through it.	Ma avete da passà per ellu.
They had a son and a daughter.	Avianu un figliolu è una figliola.
No new snow.	Nisuna neve nova.
I never want to go back to that life.	Ùn vogliu mai vultà à quella vita.
It didn’t look too good.	Ùn paria micca troppu bè.
Together, we can truly achieve more.	Inseme, pudemu veramente ottene più.
Go ahead, make a list.	Vai avanti, fate a lista.
He closed the door and looked around.	Chjese a porta è guardò intornu à ellu.
He performed experiments and wrote the manuscript.	Eseguite esperimenti è hà scrittu u manuscrittu.
Several experiments point to the same conclusion.	Diversi esperimenti puntanu à a listessa cunclusione.
The opposite, in fact.	U cuntrariu, in fatti.
They wanted to win.	Ci vulianu vince.
At that time, however, nothing worse followed.	À quellu tempu, però, nunda di peggiu seguitatu.
There were two children.	Ci era dui figlioli.
Except you don’t need to do that.	Salvu chì ùn avete micca bisognu di fà.
A place to call home.	Un locu per chjamà casa.
With limited time left a real challenge.	Cù u tempu limitatu lasciatu una vera sfida.
You don't even have to turn it on.	Ùn avete mancu bisognu di accende.
Yes, that was soldier service.	Iè, questu era u serviziu di suldatu.
Drink plenty of water every day.	Beie assai acqua, ogni ghjornu.
You can start now.	Pudete principià avà.
Her eyes filled with tears that quickly faded from her pale face.	I so ochji si riempianu di lacrime chì sguassate rapidamente nantu à u so visu pallidu.
I don’t understand.	Ùn aghju micca capitu.
There was another problem.	Ci era ancu un altru prublema.
Not in this room, in this time, in this place.	Micca in questa stanza, in questu tempu, in questu locu.
Performance status was recorded for each patient.	U statutu di rendiment hè statu registratu per ogni paziente.
It seems to me that the characters could grow bigger.	Mi pare chì i parsunaghji puderianu cresce di più.
Look at the other man.	Fighjatu à l'altru omu.
It happened so soon.	Hè accadutu cusì prestu.
For several minutes he said nothing.	Per parechji minuti ùn hà dettu nunda.
It works like the one you used before.	Funziona cum'è quellu chì avete usatu prima.
In black letters.	In lettere nere.
I need normal.	Aghju bisognu normale.
Truth brings love.	A verità porta amore.
I am proud to be part of this team.	Sò fieru di fà parte di sta squadra.
It called to him in his mind.	Chjamò à ellu in a so mente.
Then send a doctor.	Allora mandate un duttore.
No need to worry.	Ùn ci hè bisognu di preoccupassi.
I wasn’t sure what was going on.	Ùn era micca sicura di ciò chì seguitava.
No patients died from the infection.	Nisun paziente hè mortu per via di l'infezzione.
It shows me why this business was so popular.	Mi face vede perchè stu affari era cusì populari.
Then he put it down and looked through his sack.	Allora u pusò, è guardò à traversu u so saccu.
The next morning a letter arrived for the doctor from his patient.	A matina dopu hè ghjunta una lettera per u duttore da u so paziente.
It takes months to do more.	Ci vole mesi per fà più.
My lips pressed against a thin smile.	I mo labbre pressu à traversu un sorrisu magre.
Just talk to your friend.	Basta à parlà cù u vostru amicu.
And he needs a little work.	È hà bisognu di un pocu di travagliu.
Breakfast, in particular, was well worth it.	U colazione, in particulare, valeva a pena.
If you follow me, he is waiting for you.	Se mi seguite, ellu vi aspetta.
I hope you come back often !.	Spergu chì tornerete spessu !.
He is not happy about the memory.	Ùn hè micca felice da a memoria.
That’s my advice he needs.	Hè u mo cunsigliu chì hà bisognu.
Yes, the control is real, and you can actually cash it in.	Iè, u cuntrollu hè reale, è pudete in realtà incassa.
He planned the study, ran the statistical analysis and wrote the manuscript.	Pianificatu u studiu, curria l'analisi statistiche è hà scrittu u manuscrittu.
In the end, they all worked very well together.	In fine, tutti anu travagliatu assai bè inseme.
But what caused them.	Ma ciò chì li hà causatu.
It scared her to sleep.	L'hà fattu a paura di dorme.
It’s so weird to hear him say such a thing to him.	Hè cusì stranu di sentela dì una cosa cusì à ellu.
He told us what to do.	Ci hà dettu ciò chì duvemu fà.
I press the button and nothing happens.	Aghju appughjà u buttone è ùn succede nunda.
Buy with confidence.	Cumprate cun fiducia.
They want to take care of him.	Vulenu cura di ellu.
The table was placed at the end of a table.	A tavula hè stata posta à a fine di una tavola.
It is shown by features of our language.	Hè mostratu da caratteristiche di a nostra lingua.
We have everything and everything.	Avemu tuttu è tuttu.
We had that in the bathroom.	Avemu avutu quellu in u bagnu.
And you beat him with a lot of remaining moves.	È l'avete battutu cù assai movimenti rimasti.
This is actually quite easy.	Questu hè in realtà abbastanza faciule.
You know where it is.	Sapete induve hè.
There’s a connection between us, even if you can’t see it.	Ci hè una cunnessione trà noi, ancu s'ellu ùn pudete micca vede.
And women will love it.	E donne amarà.
What is right is right, what is wrong is wrong.	Ciò chì hè ghjustu hè ghjustu, ciò chì hè sbagliatu hè sbagliatu.
I played it for a few months and then I picked it up.	Aghju ghjucatu per uni pochi di mesi è poi l'aghju pigliatu.
Now, let’s fight together.	Avà, battemu inseme.
Not that print.	Micca quella stampa.
If not one comes up, give it three options.	S'ellu ùn vene micca una, dà trè opzioni.
One of the men was a doctor.	Unu di l'omi era un duttore.
They set them aside.	Li mettenu da parte.
Well, there is no such thing.	Ebbè, ùn ci hè nunda cusì.
Her mother said she is a beautiful person.	A so mamma hà dettu chì hè una bella persona.
That was not the case a couple of years ago.	Questu ùn era micca u casu un paru d'anni fà.
Don’t buy too many houses.	Ùn cumprà micca troppu case.
And keep a straight face.	È mantene una faccia dritta.
So cold, though.	Cusì friddu, però.
But going back in time meant he always had.	Ma vultà in u tempu significava ch'ellu avia sempre.
The local coffee.	U caffè locale.
Maybe the act of burning will give me some peace.	Forse l'attu di brusgià mi darà un pocu di pace.
We understand the concerns and thoughts from their perspective.	Capemu e preoccupazioni è i pinsamenti da a so perspettiva.
Maybe that’s what was going through their minds.	Forse hè ciò chì li passava in mente.
No breakfast then.	Nisun colazione allora.
They did it.	L'anu fattu.
Rather, it was something much more personal.	Piuttostu, era qualcosa di assai più persunale.
I'm not afraid of her.	Ùn aghju micca paura di ella.
Don't shoot your weapons.	Ùn sparate micca e vostre armi.
After those days.	Dopu à quelli ghjorni.
However, this was not possible for some women.	Tuttavia, questu ùn era micca pussibule per alcune donne.
He has experience in these matters.	Hà sperienza in queste materie.
It’s a lost afternoon, here.	Hè un dopu meziornu persu, quì.
I had seen him again.	L'avìa vistu di novu.
I grabbed my own weapon and shot it.	Aghju pigliatu a mo propria arma è l'aghju colpi.
They may spend a little more time with production.	Puderanu aduprà un pocu di più tempu cù a pruduzzione.
It had no effect on the game.	Ùn hà avutu nisun effettu nant'à u ghjocu.
It was hard to ever find the balance.	Era difficiule di truvà mai l'equilibriu.
She's fine with me.	Va bè cun mè.
You need my blood to live on for a few more days.	Avete bisognu di u mo sangue per campà ancu uni pochi di ghjorni.
Something that didn't look right.	Qualcosa chì ùn pareva micca bè.
They won’t be fast enough.	Ùn seranu micca abbastanza veloci.
Too late, though, for thoughts like these.	Troppu tardi, ancu, per pinsamenti cum'è questi.
asking a man.	dumandu à un omu.
We will never be.	Ùn seremu mai.
However, we choose not to do that.	Tuttavia, scegliemu micca di fà quessa.
Not that this should come as a big shock.	Micca chì questu deve vene cum'è un grande scossa.
They loved each and every one of us so much.	Anu amatu ogni unu di noi tantu.
This is something we really need to work on.	Questu hè qualcosa chì avemu veramente bisognu di travaglià.
Writing great content is only half the battle.	Scrive un grande cuntenutu hè solu a mità di a battaglia.
I'll tell you that afternoon.	Vi dicu quellu dopu meziornu.
Well, that’s it.	Ebbè, hè questu.
It is necessary for good health, but it is not produced in the body.	Hè necessariu per una bona salute, ma ùn hè micca pruduttu in u corpu.
No wonder he was angry.	Ùn meraviglia chì era arrabbiatu.
It’s sad that it has to be that way.	Hè tristu chì deve esse cusì.
I wanted to get out of there soon, go after her.	Ci vulia à esce da quì prestu, andà dopu à ella.
I didn’t know what they were.	Ùn sapia micca ciò ch'elli eranu.
And now we have a lot to create.	È avà avemu assai da creà.
His parents died when he was six years old.	I so genitori sò morti quandu ellu avia sei anni.
I hope it will change.	Spergu ch'ella cambierà.
We agree to share information.	Avemu accunsentutu à sparte infurmazione.
He had been caught.	Era statu pigliatu.
It was a surprise and not a surprise to me.	Hè stata una sorpresa è micca una sorpresa per mè.
His family, for one.	A so famiglia, per unu.
I was happy in my room.	Eru cuntentu in a mo stanza.
We have an in because of your interview.	Avemu un in per via di a vostra entrevista.
Which is most of the old friends.	Chì hè a maiò parte di i vechji amichevuli.
He needs strength this afternoon.	Hà bisognu di forza sta dopu meziornu.
The results represent two independent experiments.	I risultati rapprisentanu da dui esperimenti indipendenti.
We only did two.	Avemu fattu solu à dui.
God does not speak to you alone during this quiet time.	Diu ùn vi parla micca solu durante stu tempu tranquillu.
That’s what happened.	Hè ciò chì hè accadutu.
The still water had suddenly turned furious.	L'acqua tranquilla s'era diventata subitu in furia.
He helped the patient.	Aiutò u paziente.
Which confirmed, he thought, only the wind.	Chì hà cunfirmatu, pensava, solu u ventu.
More of the same.	Più di u listessu.
Simple and straight forward.	Semplice è drittu avanti.
As with any research, many questions remain.	Cum'è cù qualsiasi ricerca, parechje dumande restanu.
Once you play a country, you have a certain story to follow.	Una volta ghjucate un paese, avete una certa storia da seguità.
Positive thinking and positive energy.	Pensamentu pusitivu è energia pusitiva.
I also want to start at the next record.	Vogliu principià ancu à u prossimu record.
But also other things.	Ma ancu altre cose.
And she will.	È ella farà.
You'd better stay here.	Preferite stà quì.
In addition, there are only two.	In più, ci sò solu dui.
This encounter was a turning point in his life.	Stu scontru hè statu un puntu di svolta in a so vita.
My nose is probably broken, but it’s not the first time.	U mo nasu hè probabilmente rottu, ma ùn hè micca a prima volta.
We have help.	Avemu aiutu.
The ship crashed to the surface in a matter of seconds.	U bastimentu s'hè spartu à a superficia in pochi seconde.
And forget about everything you know.	È scurdate di tuttu ciò chì sapete.
He knew what he was going to find.	Sapia ciò ch'ellu truverete.
Women, especially those with children, seemed to feel that way.	E donne, in particulare quelli cù i zitelli, parevanu sentenu cusì.
As it was, he had more than enough to deal with.	Cume era, hà avutu più chè abbastanza per trattà.
Well, we did.	Ebbè, avemu fattu.
He tried to stop crying.	Pruvò di fà smette di pienghje.
They can say yes or no.	Puderanu dì sì o nò.
He taught me new things.	M'hà amparatu cose novi.
The money was tight.	I soldi eranu stretti.
I will probably give you written feedback.	Probabilmente daraghju un feedback scrittu.
We can put it in a roll.	Pudemu mette in un rollu.
Please take a moment to read our content.	Per piacè pigliate un mumentu per leghje u nostru cuntenutu.
It’s too rich for my blood.	Hè troppu riccu per u mo sangue.
However, it is an important goal.	Tuttavia, hè un scopu impurtante.
And that has to do with price controls.	È chì hà da fà cù i cuntrolli di prezzu.
I know you must hate me now.	Sò chì mi devi odià avà.
All of them stood in our way.	Tutti quelli chì stavanu in u nostru modu.
Don't listen to us.	Ùn ci ascolti micca.
His goal was on the next floor.	U so scopu era à u pianu dopu.
She had no daughter.	Ùn avia micca figliola.
No matter how you put it this is a game of belief.	Ùn importa micca cumu si mette hè un ghjocu di crede.
You know, important things like that.	Sapete, cose impurtanti cusì.
For this, and for man.	Per quessa, è per l'omu.
There is no room for error.	Ùn ci hè spaziu per errore.
I decided we needed to take a step back.	Aghju decisu chì avemu bisognu di fà un passu in daretu.
Of course, you can have a night out.	Di sicuru, pudete avè una notte fora.
And I have no way to put in the work to make money.	È ùn aghju micca manera di mette in u travagliu per fà soldi.
You are not well informed.	Ùn site micca bè infurmatu.
I don’t agree with him here.	Ùn sò micca d'accordu cun ellu quì.
Every year there is bad weather or something.	Ogni annu ci hè u malu tempu o qualcosa.
Let’s draw something more interesting.	Disegnemu qualcosa di più interessante.
The test is now almost over.	A prova hè avà quasi finita.
The sight almost broke my heart.	A vista quasi mi ruttu u core.
He had to do it without using his arms or legs.	Li avia da fà senza usà i so braccia o gammi.
It’s a lot of things.	Hè assai cose.
It’s done, hard.	Hè fattu, dura.
She cleared her mind.	Ella disse a so mente.
They had seen the big time.	Avianu vistu u big time.
His plans were his own, he decided.	I so piani eranu i so propiu, hà decisu.
I’m not even happy about that.	Ùn sò ancu cuntentu di quellu.
If you want your food to be good, you need fat.	Se vulete chì u vostru alimentu sia bonu, avete bisognu di grassu.
He took some home.	Pigliò un pocu in casa.
Now get out.	Avà esce.
They should be relatively close together and form a smile.	Duveranu esse relativamente vicinu è formanu un surrisu.
What to do for them.	Cosa da fà per elli.
The first choice you have to make is the location.	A prima scelta chì duvete fà hè u locu.
The king would have nothing.	U rè ùn ne averia nunda.
I was something different.	Eru qualcosa di differente.
Death rarely comes when we wait for it.	A morte vene raramente quandu l'aspettemu.
It was not a family.	Ùn era micca una famiglia.
It was his crew now.	Era u so equipaggiu avà.
You've probably used it before.	Probabilmente l'avete ancu utilizatu.
His power seems to be wasted.	U so putere pare esse spesu.
Let’s get out of here.	Partemu da quì.
But it’s not.	Ma ùn hè micca.
Go with her.	Parte cun ella.
Everyone is different.	Ognunu hè diversu.
We say ten times as much.	Diciamu dece volte di più.
This has the opposite effect.	Questu hà l'effettu cuntrariu.
She shrugged.	Ella scuzzulò l'imaghjini.
I thought I knew.	Pensu chì sapia.
Come home, period.	Vennu in casa, puntu.
She wanted to close her eyes.	Ella vulia chjude l'ochji.
I had to jump out of the way.	Aviu avutu à saltà fora di a strada.
I want you to give up this game now.	Vogliu chì rinunciassi à stu ghjocu avà.
And a proper dog.	È un cane propiu.
And that’s just the beginning.	È questu hè solu u principiu.
It will be about long and deep.	Serà circa longu è prufonda.
The ride of a car comes with a lot of hidden costs.	A corsa di una vittura vene cun assai costi nascosti.
Plus, it's probably going to be really bad.	In più, probabilmente sarà veramente veramente male.
He completely ignored it and looked at me instead.	L'hà ignoratu completamente è mi hà guardatu invece.
No.	No.
Oh, Dad.	Oh, babbu.
This is where communication often breaks down.	Hè quì chì a cumunicazione spessu si rompe.
I noticed it for you, and also for the sugar.	Aghju nutatu per tè, è dinò per u zuccheru.
It fell between my fingers.	Hè cascatu trà e mo dite.
The rain seems to set in for the rest of the day.	A pioggia pare chì si mette in u restu di u ghjornu.
Repeat in exactly the same way without changing the direction of movement.	Repetite esattamente in u listessu modu senza cambià a direzzione di u muvimentu.
My real fans have seen it coming.	I mo veri fans anu vistu vene.
I saw the evil.	Aghju vistu u male.
I don't care about the other boys.	Ùn mi importa micca di l'altri picciotti.
Many studies including large and recently published ones have been excluded.	Parechji studii inclusi quelli grandi è publicati recentemente sò stati esclusi.
We cannot control it by ourselves.	Ùn pudemu micca cuntrullàlu da noi stessu.
It doesn’t work anymore either.	Ùn funziona più ancu.
People agree.	A ghjente accetta.
This is his last moment on earth.	Questu hè u so ultimu mumentu nantu à a terra.
I wasn’t sure what came out.	Ùn era micca sicuru di ciò chì hè surtitu.
Those words were with me.	Quelli parolle sò stati cun mè.
They have the right not to answer.	Hanu u dirittu di ùn risponde micca.
I don’t and it shouldn’t be that way.	Ùn aghju micca è ùn deve esse cusì.
I knew that.	Sapia chì.
All contributed to the final version.	Tutti cuntribuitu à a versione finale.
Those events that happen here.	Quelli avvenimenti chì succedenu quì.
He likes to be physical and be a part of it.	Li piace esse fisicu è esse parte di questu.
That was the fear.	Questu era a paura.
Drink the correct amount of water.	Beie a quantità curretta d'acqua.
They live the truth and live only for the truth.	Vivenu a verità è campanu solu per a verità.
Although he has changed his mind about the city.	Ancu s'ellu hà cambiatu idea di a cità.
I knew it was a possibility then.	Sapia chì era una pussibilità allora.
I said give it six months.	Aghju dettu di dà li sei mesi.
Fields must be completed.	I campi devenu esse cumpletati.
Girls weren’t and would never be normal.	E ragazze ùn eranu micca è ùn sarianu mai normali.
Be and talk.	Siate è parlate.
What happened that night was as bad luck as anything else.	Ciò chì hè accadutu quella notte hè stata tanta mala furtuna cum'è qualsiasi altra cosa.
I have given you the duty to do so.	Vi aghju datu u duvere di fà.
Those who say they don’t know.	Quelli chì dicenu ùn sanu micca.
I think mostly about the theme of marriage.	Pensu soprattuttu chì nantu à u tema di u matrimoniu.
He likes football, and he likes to play.	Li piace u football, è li piace à ghjucà.
There were several reasons for this.	Ci era parechje ragioni per quessa.
If you really like work, fight for it.	Se ti piace veramente u travagliu, cumbatte per ellu.
Once finished drink a little more.	Una volta finitu beie un pocu di più.
It seems too much to process.	Sembra troppu per processà.
I think he needs to do a little bit.	Pensu chì hà bisognu à fà un pocu.
To be connected by the heart and to flow with it.	Per esse cunnessu da u core è per flussu cun ellu.
To do this, you have to intensify your game.	Per fà questu, avete da intensificà u vostru ghjocu.
I didn’t understand that then.	Ùn aghju micca capitu chì allora.
Some things are of course from the combination of new technology.	Alcune cose sò naturalmente da a cumminazione di a nova tecnulugia.
Overcome it and come back in the moment.	Superate è torna in u mumentu.
It didn’t seem like a big deal to me.	Ùn mi pareva micca un grande affare.
So very close and even so many years away.	Cusì assai vicinu è ancu tanti anni di distanza.
They are present.	Sò prisenti.
Below the surface.	Sottu a superficia.
I was a schoolteacher.	Eru un maestru di scola.
At the end.	A fine finale.
No one seemed to notice.	Nimu pareva avè nutatu.
She controlled it.	Ella u cuntrullava.
Children everywhere have sex.	I zitelli in ogni locu facenu sessu.
This has been denied.	Questu hè statu denegatu.
Therefore it should not be used in heavy load situations.	Dunque ùn deve esse usatu in situazioni di carica pisanti.
His voice was clear.	A so voce era chjara.
If anyone knows please help me in this.	Se qualchissia sapi per piacè aiutami in questu.
We won’t let them get away with anything.	Ùn li lasciaremu micca scappà cù nunda.
Everything is going wrong.	Tuttu va male.
This does not affect our analysis.	Questu ùn affetta micca a nostra analisi.
Thus, it can be directly compared with the proposed model.	Cusì, pò esse direttamente paragunatu cù u mudellu prupostu.
Learn why this is so much more than just you.	Amparate perchè questu hè assai più cà solu di voi.
I can decide how to use my time.	Puderaghju decide cumu utilizà u mo tempu.
Our study is the first to report this finding.	U nostru studiu hè u primu à rapportà sta scuperta.
Then he went to bed.	Allora si n'andò in lettu.
I had hoped she was, but I knew she wasn’t.	Avia speratu ch'ella era, ma sapia chì ùn era micca.
Although initially critical, police said she is stable and looking forward to surviving.	Ancu s'ellu hè inizialmente criticu, a polizia hà dettu ch'ella hè stabile è aspetta di sopravvive.
However, there are simple answers to these questions.	Eppuru, ci sò risposte simplici à queste dumande.
She saw someone on my shoulder and ran away.	Ella hà vistu qualchissia nantu à a mo spalla è scappò.
Women can offer reason and magic.	E donne puderanu offre a ragione è a magia.
It’s something most kids don’t grow up with.	Hè qualcosa chì a maiò parte di i zitelli ùn cresce micca.
They didn’t even seem to hear it.	Ùn parevanu mancu à sente.
I don’t even know the details.	Ùn cunnosci micca ancu i dettagli.
Blood is energy.	U sangue hè energia.
Study with us.	Studia cun noi.
But a terrible accident happened in which my husband was killed.	Ma un accidentu terribili hè accadutu in u quale u mo maritu hè statu uccisu.
I hated it all.	L'aghju odiatu in tuttu.
And why didn’t they ask ?.	E perchè ùn anu micca dumandatu ?.
It is to be discussed.	Hè da esse discutitu.
There was a small war on this issue.	Ci era una piccula guerra annantu à questu affare.
I check in with him every day.	Cuntrolu cun ellu ogni ghjornu.
If I could touch them, it would be much easier.	S'ellu puderia tuccà li, saria assai più faciule.
You got it.	Avete capitu.
We lie down and act as if we are sleeping.	Ci stendemu è facemu cum'è s'è no dormimu.
She kept looking from me to the students and back again.	Ella cuntinuava à circà da mè à i studienti è torna.
There are two double glass doors between these trees.	Ci sò duie porte doppie di vetru trà questi arburi.
Don't be.	Ùn siate micca.
Communication with the world outside the country had nothing to do with it.	A cumunicazione cù u mondu fora di u paese ùn avia nunda.
The game is a kind of survival game but not enough.	U ghjocu hè un tipu di ghjocu di sopravvivenza ma micca abbastanza.
The results presented represent three independent infection experiments.	I risultati presentati rapprisentanu trè esperimenti di infezzione indipendenti.
I had my dreams come true.	Aghju avutu i mo sogni.
And that makes me sick.	È chì mi face malatu.
They come easily.	Li vene facilmente.
Developed the concept and conceived experiments.	Sviluppatu u cuncettu è cuncepitu esperimenti.
A man and a woman were present.	Eranu prisenti un omu è una donna.
I am worth nothing.	Ùn valgu nunda.
Every year since then, two or three of them leave.	Ogni annu da tandu, dui o trè d'elli abbandunonu.
You just want to be yourself.	Vulete solu esse sè stessu.
The food is good.	L'alimentazione hè bona.
You have a problem.	Avete un prublema.
Wait a minute.	Aspetta un pocu.
Because that’s what we live for.	Perchè hè ciò chì campemu.
The colors of this new version are so beautiful and fun.	I culori di sta nova versione sò cusì belli è divertenti.
Public and prepare them for war.	Pùblicu è preparalli per a guerra.
I don’t know what became of him.	Ùn sò micca ciò chì hè diventatu di ellu.
One week.	Una sola settimana.
Two different models can explain the observed structure.	Dui mudelli diffirenti ponu spiegà a struttura osservata.
I think he was playing a game with me.	Pensu chì ghjucassi un ghjocu cun mè.
Yes, I had brought it to lunch.	Iè, l'avia purtata à pranzu.
But they don’t matter if there isn’t great music.	Ma ùn anu micca affari s'ellu ùn ci hè micca una grande musica.
I am glad you found this useful.	Sò felice chì avete trovu questu utile.
Her mother died when she was eight years old.	A so mamma hè morta quandu ella avia ottu anni.
They should be angry.	Duveranu esse arrabbiati.
It allows you to meet in public.	Permette di scuntrà in publicu.
It is not difficult to kill a man.	Ùn hè micca difficiule di tumbà un omu.
I have to be sympathetic to this kind of thing.	Devu esse simpaticu cù stu tipu di cose.
Your family members may also be affected.	I vostri membri di a famiglia pò ancu esse affettati.
You have had almost twenty years of free life.	Avete avutu quasi vint'anni di vita libera.
We liked it.	Li avemu piaciutu.
I went home and thought about the ear in the field.	Sò andatu in casa è pensu à l'arechja in u campu.
One minute, two, three.	Un minutu, dui, trè.
I would rather not have children.	Preferite micca avè avutu figlioli.
She turns.	Ella si volta.
All at the same table.	Tuttu in u listessu tavulinu.
Just a short trip.	Solu un cortu viaghju.
Back it up.	Back it up.
But this is a real risk.	Ma questu hè un veru risicu.
It doesn’t work, it’s fat.	Ùn funziona micca, hè grassu.
That’s a pretty big point in my argument.	Hè un puntu abbastanza maiò in u mo argumentu.
It wasn’t long before he returned home with the good news.	Ùn era pocu prima ch'ellu tornò in casa cù a bona nutizia.
As with insurance, many states need this.	Cum'è cù l'assicuranza, parechji stati necessitanu questu.
We need to talk.	Ci vole à parlà.
Around the back of the building, a fire had started.	Intornu à u spinu di u bastimentu, avianu cuminciatu un focu.
It seems impossible to get a job here.	Sembra impussibile di ottene un travagliu quì.
These data were not available when the trial was conducted.	Queste dati ùn eranu micca dispunibili quandu u prucessu hè statu realizatu.
It is so difficult to apply the defense mechanisms.	Hè cusì difficiuli di applicà i miccanismi di difesa.
Each person is unique.	Ogni persona hè unica.
I knew him from the inside.	L'aghju cunnisciutu da dentro.
The open walls.	I muri aperti.
Most of the calls have gone through.	A maiò parte di e chjama anu passatu.
The debate did not promise.	U dibattitu ùn hà micca prumessu.
Advanced students gain hands-on experience in a professional environment.	I studienti avanzati acquistanu una sperienza pratica in un ambiente prufessiunale.
Don’t buy it.	Ùn a cumprà micca.
It wasn’t good, but it wasn’t bad.	Ùn era micca bellu, ma ùn era micca male.
That’s why feelings are so hard for me to resolve.	Hè per quessa chì i sentimenti sò cusì difficili per mè di risolve.
The same is true for parties.	U stessu hè veru per i partiti.
Answer the questions.	Rispondu à e dumande.
She has friends.	Ella hà amichi.
Every act.	Ogni attu.
It was always high and dry.	Era sempre altu è seccu.
I have something to tell you.	Aghju qualcosa da dì à voi.
Waiting for you to enter.	Aspittannu ch'è tù entre.
I have four at the gas station.	Aghju quattru à a stazione di benzina.
We look forward to meeting the love of our lives.	Aspittemu à scuntrà l'amore di a nostra vita.
The best way to deal with it is to plant it before you start.	U megliu modu per trattà, hè di piantà prima di cumincià.
Many times, it could hurt me.	Parechje volte, mi pudia fà male.
We do not recommend it.	Ùn ricumandemu micca.
And the wind had settled.	È u ventu s'era stallatu.
There is, but it is not.	Ci hè, ma ùn hè micca.
I have no way to prove this, it’s just true.	Ùn aghju micca manera di dimustrà questu, hè solu veru.
Much better materials are now available.	Materiali assai megliu sò avà dispunibili.
I know you have at least two.	Sò chì avete almenu dui.
They wanted nothing to do with the child.	Ùn vulianu nunda di fà cù u zitellu.
Just make your own movie.	Basta à fà u vostru propiu filmu.
My mom was no better.	A mo mamma ùn era micca megliu.
No wet clothes.	Nisun vestitu bagnatu.
There was no problem at all.	Ùn ci era micca tipu di prublema.
It is not clear.	Ùn hè micca chjaru.
No one did.	Nisunu hà fattu.
However, it was worth seeing.	Tuttavia, valeva a pena vede.
His gaze seemed to go into her.	U so sguardu pareva andà in ella.
The heat current is not.	U currente di calore ùn hè micca.
He had set it in motion anyway.	L'avia messu in muvimentu in ogni modu.
Next time.	A prossima volta.
It may be the only thing between life and death for you.	Pò esse l'unicu cosa trà a vita è a morte per voi.
On a trial basis, of course.	In una basa di prova, sicuru.
He knows it’s impossible.	Ellu sà chì hè impussibile.
Think about the book.	Pensate à u libru.
They are not necessarily just for the good.	Ùn sò micca necessariamente solu per i boni.
I just tried to forget.	Aghju pruvatu solu à scurdà.
The parties expected this result.	I partiti aspettavanu stu risultatu.
You can download it for free here.	Pudete scaricà gratuitamente quì.
They talked when business wasn’t busy.	Parlaranu quandu l'affari ùn era micca occupatu.
Another difference is money.	Un'altra diferenza hè soldi.
He has no answers, he says.	Ùn hà micca risposte, dice.
She looks so cold and sad.	Ella pare cusì fredda è trista.
That came from everywhere.	Chì vinia da ogni locu.
That’s what we will do.	Hè ciò chì faremu.
I listened to his radio.	Aghju intesu a so radiu.
If so, he wouldn’t have said anything, but then he wouldn’t have said it.	S'ellu era cusì, ùn avia micca dettu nunda, ma tandu ùn l'avia micca.
This is a great relief.	Questu hè un grande sollievu.
Maybe someone left a little to eat.	Forse qualchissia hà lasciatu un pocu di manghjà.
He could sleep.	Puderia dorme.
We'll talk about that later.	Parlaremu dopu.
I did this.	Aghju fattu questu.
The success rate of our method in both cases is very high.	A rata di successu di u nostru metudu in i dui casi hè assai altu.
Part of me.	Parte di mè.
She wanted to get back together.	Ella vulia ritruvà inseme.
This is something you should never do.	Questu hè qualcosa chì ùn deve mai fà.
When they learned what it was, many left.	Quandu anu amparatu ciò chì era, parechji partianu.
Every night there is a fire in the lot.	Ogni notte ci hè un focu in u lottu.
Only in private could they express their feelings.	Solu in privatu puderanu dimustrà i so sentimenti.
I knew that, but it was perspective, really.	Sapia chì, ma era perspettiva, veramente.
Go on, boy.	Vai, zitellu.
Love your show.	Ama u vostru spettaculu.
Dad didn’t talk for a while after the food arrived.	Babbu ùn hà micca parlatu per un pezzu dopu chì l'alimentariu hè ghjuntu.
Let stand for an hour.	Lasciate stà per una ora.
He seemed more tired and less at work.	Paria più stancu è menu in u so travagliu.
News of himself.	Notizie di sè stessu.
Follow the law.	Segui a lege.
But twice was not enough.	Ma duie volte ùn era micca abbastanza.
We finally agreed on something, on the desired result and.	Semu infine d'accordu nantu à qualcosa, nantu à u risultatu desideratu è.
They could go home early.	Puderanu andà in casa prima.
That was what life was like.	Questu era ciò chì a vita era.
Where the fire goes, the thought follows.	Induve u focu va, u pensamentu seguita.
Five animals were examined in each group.	Cinque animali sò stati esaminati in ogni gruppu.
This touched the house.	Questu hà toccu a casa.
Great writing style.	Grande stile di scrittura.
That was for our little girl last year.	Chì era per a nostra zitella l'annu passatu.
She is very patient.	È assai paziente.
Things like this grow.	E cose di stu tipu crescenu.
You didn’t want me here, at the foot of your bed.	Ùn mi vulia micca quì, à pedi di u to lettu.
But worse, it brought evil into me.	Ma peghju ancu, hà purtatu u male in mè.
Then I stood up and thought.	Allora stendu è pinsava.
No one has that mind.	Nimu hà da mente.
No birth control.	Nisun cuntrollu di nascita.
Just a sense of fear and running.	Solu un sensu di paura è corsa.
This is great for me and the collection.	Questu hè grande per mè è a cullezzione.
My skin is too tight.	A mo pelle hè troppu stretta.
It was increased for five consecutive months.	Era aumentatu per cinque mesi consecutivi.
Some want to be believed because they say they speak for us.	Certi volenu esse cridutu perchè dicenu di parlà per noi.
These population numbers should not be on this table.	Questi numeri di pupulazione ùn deve esse micca nantu à sta tavula.
We fell into them.	Avemu cascatu in elli.
It was easier to keep talking than to stop.	Era più faciule di cuntinuà à parlà chè di piantà.
However, that is not the end of the story.	Tuttavia, ùn hè micca a fine di a storia.
She just needed to see.	Ella solu avia bisognu di vede.
They lead their own lives.	Portanu a so propria vita.
I under the age factor.	I sottu u fattore età.
But I wanted to talk.	Ma ci vulia à parlà.
So far this season he has four.	Finu à sta stagione hà quattru.
The word commands your way.	A parolla cumanda u vostru caminu.
And he did it at the highest level.	È l'hà fattu à u più altu livellu.
This was my street life and a big part of my education.	Questa era a mo vita di strada è una grande parte di a mo educazione.
His tone, however, was also.	U so tonu, però, era ancu.
Now it’s her turn.	Avà tocca à ella.
But his concern for his safety would have to wait.	Ma a so preoccupazione per a so sicurità avissi da aspittà.
Or mixed marriage.	O u matrimoniu mistu.
For a moment he said nothing.	Per un mumentu ùn hà dettu nunda.
Once inside, a person was completely hidden from view.	Una volta à l'internu, una persona era cumplitamenti oculata da a vista.
I want to be here and now.	Vogliu esse quì è avà.
Please update me on any issues.	Per piacè aghjurnà mi nantu à i prublemi.
But it looks like it was actually obtained almost three months ago.	Ma pare chì hè statu ottenutu in realtà quasi trè mesi prima.
A cross to carry.	Una croce da portà.
I didn’t realize she was cold.	Ùn avia micca capitu ch'ella avia friddu.
I think you need to go home and rest a bit.	Pensu chì avete bisognu à andà in casa è riposà un pocu.
I think of the sun.	Pensu à u sole.
It all happens usually when I’m around.	Tuttu cusì accade di solitu quandu sò intornu.
For them to be known as good people.	Per elli à esse cunnisciuti cum'è bona ghjente.
I ended up with the three crazy guys.	Aghju finitu cù i trè pazzi occupati.
Forget the tea.	Dimenticate u tè.
No one can be better than you.	Nimu pò esse megliu chè tù.
I opened the box and took a moment to balance the weight.	Aghju apertu a scatula è pigliò un mumentu per equilibrà u pesu.
He took her hand and clasped his fingers between her.	Pigliò a so manu è chjappò i so dita trà e so.
And then to the general public.	È dopu à u publicu generale.
Even his main goal was pretty clear.	Ancu u so scopu principale era abbastanza chjaru.
Get a piece of paper.	Riceve un pezzu di carta.
You will need to share a cell.	Vi tuccherà à sparte una cellula.
This is what we have been waiting for.	Questu hè ciò chì avemu aspittatu.
And now, little has changed so far.	È avà, pocu hè cambiatu finu à avà.
You should apply to everything you read in this blog.	Duvete applicà à tuttu ciò chì leghje in stu blog.
Our answer is clear.	A nostra risposta hè chjara.
What a powerful thing to be told.	Chì cosa putente per esse dettu.
I have to go through it.	Aghju da passà per ellu.
I put down my glass and joined.	Aghju messu u mo bicchiere è aghju unitu.
The features that most people used were consistent across all products.	E caratteristiche chì a maiò parte di e persone anu utilizatu eranu coerenti in tutti i prudutti.
The focus of our government has been things, buildings.	U focu di u nostru guvernu hè statu e cose, edifici.
Asleep little, he made plans.	Dormitu pocu, fece piani.
It took a bit of course.	Ci hà fattu un pocu di corsu.
Please respond with respect.	Per piacè rispondi cù rispettu.
They are quite friendly, and now they know me.	Sò abbastanza amichevuli, è avà mi cunnoscenu.
And it goes down more and more.	È scende sempre di più.
Calm down, he told himself.	Calma, si disse.
You know the first few minutes are important.	Sapete chì i primi minuti sò impurtanti.
Make sure it is clean.	Assicuratevi chì hè pulita.
It's a third time.	È una terza volta.
I looked out the door.	I fighjulà da a porta.
First, we examined only a limited number of patients.	Prima, avemu esaminatu solu un numeru limitatu di pazienti.
She tried again and again.	Ella pruvò una volta è una volta.
He also asked me for water.	M'hà ancu dumandatu acqua.
Life without her or death with her.	A vita senza ella o a morte cun.
You can create a problem to discuss.	Pudete creà un prublema per discutiri.
We also have hard evidence.	Avemu ancu evidenza dura.
He will rise again.	Si alzarà di novu.
I am a copy.	Sò una copia.
They can't stay.	Ùn ponu stà.
I didn’t want to go back on the streets.	Ùn vulia micca vultà in e strade.
Many of them had been out for four years.	Parechje di elli eranu stati fora per quattru anni.
Then it must have a low mass, possibly also a negative mass.	Allora deve avè una massa bassa, possibbilmente ancu una massa negativa.
That is, the horse moves badly.	Questu hè, u cavallu si move male.
The agreement is reasoned.	L'accordu hè ragiunate.
But there is none.	Ma ùn ci hè nimu.
He is a child.	Hè un zitellu.
Again, some of the men take it, others don’t.	In novu, alcuni di l'omi piglianu, altri micca.
I can always.	possu sempre.
Then they had to come back.	Allora avianu da ritruvà.
There was no mention or advice of any other company.	Ùn ci era micca menzione o cunsigliu di alcuna altra cumpagnia.
All the while he continued his discussion.	Tuttu u tempu cuntinuò cù a so discussione.
This story was really a man vs.	Sta storia era veramente un omu vs.
One that worked particularly well was to use your opposite hand.	Unu chì hà travagliatu particularmente bè era di utilizà a vostra manu opposta.
Right, outside and inside.	Giustu, fora è dentru.
I wait for him to say something else, to do something else.	Aspettu ch’ellu dica un’altra cosa, per fà una altra cosa.
It is a significant success.	Hè un successu significativu.
Yes, we can certainly choose to be like him.	Iè, pudemu certamente sceglie di esse cum'è ellu.
The hope that "now everything will change."	A speranza chì "avà tuttu cambierà".
It is an option that should be removed from the entire table.	Hè una opzione chì deve esse eliminata da a tavula sanu.
Well, here it is.	Ebbè, quì hè.
You can’t do anything and keep trusting.	Ùn pudete micca fà nunda è mantene a fiducia.
I use them every day and am happier.	Li aghju utilizatu ogni ghjornu è sò più felice.
Back to work.	Torna à u travagliu.
He loved to read.	Li piacia à leghje.
Sample is similar below.	Sample s'assumiglia quì sottu.
In general, things remain the same.	In generale, e cose restanu listessi.
It’s a long road.	Hè una longa strada.
A little goes a long way.	Un pocu passa una longa strada.
You probably don’t have to talk about this, to be honest.	Probabilmente ùn duvete micca parlà di questu, per esse onesto.
I might as well add to that.	Puderaghju ancu aghjunghje à questu.
Always away from his old self.	Sempre luntanu da u so vechju.
The results were similar in both men and women.	I risultati eranu simili in l'omi è e donne.
Build your new home today !.	Custruite a vostra nova casa oghje !.
There, in front, was the building where they first met.	Là, in fronte, era l'edificiu induve si scontranu prima.
There is no solution for this.	Ùn ci hè micca suluzione per questu.
I hadn’t made a mistake.	Ùn avia fattu micca sbagliu.
The same thing worked with the left leg.	A listessa cosa hà travagliatu cù a gamba manca.
I tried to get the last conversation between each user.	Aghju pruvatu à ottene l'ultima conversazione trà ogni utilizatore.
The air was as thin as hell.	L'aria s'era magre cum'è l'infernu.
They both tried to shed light on the case.	Tramindui anu pruvatu à fà luce nantu à u casu.
Whatever he did was like that.	Qualunque cosa hà fattu era cusì.
You can’t do that.	Ùn pudete micca fà quessa.
Keeping his eyes on his feet was a pain, but necessary.	Mantene l'ochji nantu à i so pedi era un dulore, ma necessariu.
He was so ahead of what everyone else was doing.	Era tantu avanti di ciò chì tutti l'altri facianu.
I say why not.	Dicu perchè micca.
We read from left to right.	Leghjemu da manca à diritta.
It had given him a week to recover.	Li avia datu una settimana per ritruvàlu.
The location of the sound has no significant influence.	U locu di u sonu ùn hà mancu influenza significativa.
With these values, you can guide your exercise.	Cù questi valori, pudete guidà u vostru esercitu.
I have a life.	Aghju una vita.
She had five children.	Hà avutu cinque figlioli.
The song was never released.	A canzone ùn hè mai stata liberata.
Bill, on the other hand, had been a dog.	Bill invece era statu un cane.
No one expected the violence that happened so suddenly.	Nimu s'aspittava a viulenza chì hè accaduta cusì di colpu.
Others use it.	L'altri l'utilizanu.
Not big stuff.	Micca roba grossa.
It is not intended as medical advice for individual conditions or treatments.	Ùn hè micca pensatu cum'è cunsiglii medichi per e cundizioni individuali o trattamenti.
Thank you.	Grazie.
I just wanted to share the code because people were interested.	Vuliu solu sparte u codice perchè a ghjente era interessata.
He turned to the young man.	Si vultò versu u ghjovanu.
It could improve the quality of the video.	Puderia migliurà a qualità di u video.
Why don’t you go check it out.	Perchè ùn andate micca à verificà.
This has been very helpful.	Questu hè statu assai utile.
However, there are a few solutions in this case.	In ogni casu, ci sò uni pochi di suluzioni in stu casu.
Then it became an independent company.	Allora hè diventatu una cumpagnia indipendente.
I don’t even have plans.	Ùn aghju micca ancu piani.
He, of course, knew exactly where the problem lay.	Ellu, sicuru, sapia esattamente induve si trova u prublema.
It’s old and it’s over.	Hè vechju è hè finitu.
However, there are some problems with this concept.	Tuttavia, ci sò parechje prublemi cù stu cuncettu.
But that wasn’t the point this weekend.	Ma questu ùn era micca u puntu di stu weekend.
I will know immediately.	L'aghju da sapè immediatamente.
And every year, it will never be me.	È ogni annu, ùn serà mai mè.
It may take some time.	Pò piglià qualchì tempu.
Damn, it’s been three full months.	Dannazione, sò trè mesi interi.
She wondered what to do.	Ella si dumandava chì fà.
I don’t know the details.	Ùn cunnoscu micca i dettagli.
You can do the same thing here.	Pudete fà a stessa cosa quì.
This could change.	Questu puderia cambià.
You described me better than myself.	M'avete descrittu megliu cà mè stessu.
I’m not sure how to correct this.	Ùn sò micca sicuru cumu corregge questu.
I hope this experience helps you in your work.	Spergu chì sta sperienza l'aiuta in u so travagliu.
Then, these four steps are repeated for the next task.	Allora, sti quattru passi sò ripetuti per u prossimu compitu.
He must have found out.	Deve avè scupertu.
Here is my answer.	Eccu a mo risposta.
Another cast, another fish.	Un altru cast, un altru pesciu.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hè ciò chì ci vole à fà.
But he is a great man.	Ma hè un omu grande.
They heard something.	Anu intesu qualcosa.
And he must make such a test out of a reasonable doubt.	È deve fà una tale prova fora di un dubbitu raghjone.
It’s over.	Hè finitu.
Everyone loved it, so let’s get to production.	Tuttu u mondu hà amatu, cusì andemu à a produzzione.
And you don’t really have anything important to do.	È ùn avete veramente nunda d'impurtanza à fà.
It’s out of the question.	Hè fora di quistione.
This will take several hours.	Questu hà da piglià parechje ore.
In a fresh voice, by the way.	A voce fresca, per via.
We don’t want to play anymore.	Ùn vulemu più ghjucà.
He opened the front door and entered.	Aprì a porta di a porta è intrì.
Maybe this time it will be right.	Forse sta volta serà ghjustu.
If it’s late and there’s space, you can just buy a drink.	S'ellu hè tardu è ci hè spaziu, pudete solu cumprà un beie.
It went really well.	Hè andatu veramente bè.
All that was done was a simple aspect.	Tuttu ciò chì hè statu fattu era un aspettu simplice.
My friend told me she was a close friend.	U mo amicu m'hà dettu ch'ella era un amicu strettu.
Wrong.	Sbagghiatu.
I want our children to live.	Vogliu chì i nostri figlioli campanu.
What, and who, and even who.	Chì, è quellu, è ancu quellu.
When they arrived, I was reading a book.	Quandu sò ghjunti, stava leghjendu un libru.
We have so.	Avemu cusì.
So this is what we look forward to seeing when everything is fine.	Allora questu hè ciò chì aspittemu di vede quandu tuttu hè bè.
Or he could do something.	O puderia fà qualcosa.
What a wonderful series of photos.	Chì maravigliosa serie di ritratti.
I don’t have one side or the other.	Ùn aghju micca un latu o l'altru.
The content given on this site has been collected from various sources.	U cuntenutu datu in stu situ hè statu recullatu da diverse fonti.
I need to keep my body active.	Devu mantene u mo corpu attivu.
Then we give you another room.	Allora vi damu un'altra stanza.
In fact, it will be your job to attack the focal points.	In fatti, serà u vostru travagliu per attaccà i punti cintrali.
This type of energy storage is very expensive.	Stu tipu di almacenamiento d'energia hè assai caru.
We need to deal with the facts as they are.	Avemu bisognu di trattà cù i fatti cume sò.
You can reach us by email or phone.	Pudete ghjunghje à noi per email o telefonu.
God shows me the way to please.	Diu mi mostra a strada per piacè.
He asked her to stop.	Li dumandò di piantà.
I chose this over five others.	Aghju sceltu questu sopra cinque altri.
But most of them are not.	Ma a maiò parte ùn sò micca.
I don’t think life works that way.	Ùn pensu micca chì a vita travaglia cusì.
Of course, it is determined by the teacher.	Naturalmente, hè determinatu da u maestru.
We ended up moving one of the lights.	Avemu finitu per muvimenti unu di i luci.
I didn’t expect it to be that easy.	Ùn avia micca aspittatu chì era cusì faciule.
Make an argument.	Face un argumentu.
I may be fired.	Puderaghju esse licenziatu.
It was so hard to read.	Era cusì difficiule di leghje.
I think suffering is a matter of choice.	Pensu chì u soffrenu hè una materia di scelta.
I had myself and these men standing around me.	Aghju avutu mè stessu è questi omi chì stavanu intornu à mè.
Those were the best times.	Eranu i tempi più boni.
I’m not used to it.	Ùn sò micca abituatu.
More in the summer.	Più in l'estiu.
Always very sick.	Sempre assai malatu.
I go to his room.	Vaiu in a so stanza.
Economic growth is strong.	A crescita ecunomica hè forte.
No injuries or injuries were reported.	Nisun dannu o ferite sò stati signalati.
Many cars look expensive.	Parechje vitture parenu caru.
I hope she was paid well for it.	Spergu ch'ella sia stata pagata bè per questu.
They can be given quickly and easily.	Puderanu esse datu rapidamente è mette facilmente.
The weather is not bad here.	U tempu ùn hè micca male quì.
I hope the men enjoyed it tonight.	Spergu chì l'omi anu godutu sta sera.
You have been taken against your will.	Avete statu pigliatu contru à a vostra vuluntà.
The request came too late for her to take the train.	A dumanda era ghjunta troppu tardi per ella per piglià u trenu.
We’re going to have something that makes sense of the car.	Avemu da avè qualcosa chì hà u sensu di a vittura.
Things couldn’t go the way they were for much longer.	E cose ùn pudianu andà in modu chì eranu per assai più.
No running conditions.	Nisuna cundizione di corsa.
He fainted.	O svenute.
Whatever is yours.	Qualunque sia a vostra cosa.
All authors discussed the results and contributed comments to the manuscript.	Tutti l'autori anu discututu i risultati è cuntribuitu cumenti à u manuscrittu.
It's running water in the house.	È acqua corrente in casa.
Now that’s the point.	Avà questu hè u puntu.
The service is truly amazing as your love comes now.	U serviziu hè veramente maravigghiusu chì u vostru amore ghjunghje avà.
Only from those who had never done a contact mission, mind you.	Solu da quelli chì ùn avianu mai fattu una missione di cuntattu, mente.
I really like this idea.	Mi piace veramente sta idea.
No sleep meant more time to do it.	Nisun sonnu significava più tempu per fà.
They made a difficult situation less difficult.	Hanu fattu una situazione difficiule menu menu.
And then you can probably present this medical advice to the office.	E allora pudete forse presentà stu cunsigliu medico à l'uffiziu.
No one paid them in mind.	Nimu li hà pagatu in mente.
Each customer’s behavioral point may change each month.	U puntu di cumpurtamentu di ogni cliente pò cambià ogni mese.
They both went to that place.	Sò andati tramindui in quellu locu.
I know I’m here.	Sò chì sò quì.
They say you’re fine.	Dicenu chì site bè.
I really don’t know how to use it properly.	Ùn sò veramente micca sapè cumu aduprà bè.
The causes are still unknown.	I causi sò sempre scunnisciuti.
Which is the old story, of course.	Chì hè a storia antica, sicuru.
Two women and a man were on the ground.	Dui donne è un omu eranu in terra.
This only happens during regular working hours.	Questu succede solu durante l'ore di travagliu regulare.
I think that’s a very positive note.	Pensu chì hè una nota assai pusitiva.
It was no surprise.	Ùn era micca surprisa.
I know how much they lack.	So quantu li manca.
However, he needs to.	Tuttavia, hà bisognu.
Oh, but it’s not.	Oh, ma ùn hè micca.
Warm in the winter.	Caldu in l'invernu.
The following requirements are more complicated.	I seguenti requisiti sò più cumplicati.
Let me show you the design path again.	Lasciami mustrà di novu a strada di u disignu.
The judge had also known, but did nothing.	U ghjudice l'avìa avutu ancu sapè, ma ùn hà fattu nunda.
These days, the truth is no longer necessary.	Questi ghjorni, a verità ùn hè più necessariu.
You will not die.	Ùn morirete micca.
Put them together.	Mettiteli inseme.
Of all that they were.	Di tuttu ciò ch'elli eranu.
And my new book.	È u mo novu libru.
But when this other member brought it up, it was guarded.	Ma quandu questu altru membru l'hà purtatu, hè statu guardatu.
Or so it has been suggested.	O cusì hè statu suggeritu.
I’m here, in the right place, at the right time.	Sò quì, à u locu ghjustu, à u mumentu bellu.
Don’t beat me up for that.	Ùn mi batte micca per quessa.
No one was found.	Nisunu hè statu trovu.
Sex is.	U sessu hè.
He took a breath and tried again.	Pigliò un respiru è pruvò di novu.
He had to work for it.	Hà avutu à travaglià per questu.
However, it is impossible for no one to know where you live.	Tuttavia, hè impussibile di ùn avè nimu sapi induve vivi.
Please let me know how we can be a part of this.	Per piacè fatemi sapè cumu pudemu esse parte di questu.
This is another part of his appeal.	Questa hè una altra parte di u so appellu.
The model has a large number of parameters.	U mudellu hà un gran numaru di paràmetri.
The points sound so small, but they can be so big.	I punti sonanu cusì chjuchi, ma ponu esse cusì grande.
But maybe there won’t be another time.	Ma forse ùn ci sarà una prossima volta.
I am in my second year of high school.	Sò in u sicondu annu à u liceu.
He is responsible for the overall management of the project.	Hè rispunsevule per a gestione generale di u prughjettu.
This is the brain of the woman of her dreams.	Questu hè u cervellu di a donna di i so sogni.
His place should be close by.	U so postu duveria esse vicinu.
The boy, and his mother, had been very lucky.	U zitellu, è a so mamma, avianu statu assai furtunatu.
Individuals can access information, data, or software applications through the Internet connection.	L'individui ponu accede à l'infurmazioni, i dati, o l'applicazioni software attraversu a cunnessione Internet.
We can also work this out.	Pudemu ancu travaglià questu.
We wear our face and it’s their face.	Purtemu a nostra faccia è hè a so faccia.
It was easy to install.	Era faciule d'installà.
Lives are lost.	Vite sò persu.
They were too clean.	Eranu oltre puliti.
I hadn’t thought so far.	Ùn avia micca pensatu cusì luntanu.
They won’t take it for an answer.	Ùn piglieranu micca per una risposta.
The man was there from an attack a month earlier.	L'omu era quì da un attaccu un mese prima.
None of these options do anything useful.	Nisuna di queste opzioni ùn faci nunda d'utile.
It surprised me in a way that she lived at home.	M'hà sorpresu in una certa manera ch'ella campava in casa.
I was the only one who could hear me.	Eri l'unicu chì mi pudia sente.
You are not.	Ùn site micca.
In theory, there was nothing that could go wrong.	In teoria, ùn ci era nunda chì puderia sbaglià.
He’s not really afraid of what comes next.	Ùn hà micca veramente paura di ciò chì vene dopu.
It is described by its original.	Hè descrittu da u so originale.
It has to be done by both parties because it benefits both of you.	Deve esse fattu da i dui partiti perchè vi benefiziu tramindui.
The students are very wild and out of control.	I studienti sò assai salvatichi è fora di cuntrollu.
One method was to use a moving surface at high speed.	Un metudu hè stata di utilizà una superficia movendu à alta velocità.
If you like it, live.	Se ti piace, vive.
This is not a moral issue.	Questu ùn hè micca un prublema morale.
I think that’s what kept me going.	Pensu chì hè ciò chì m'hà tenutu avanti.
The group collapsed a year later.	U gruppu hè cascatu un annu dopu.
He’s a guy who won before.	Hè un tippu chì hà vintu prima.
I started going through one of them.	Aghju cuminciatu à passà per unu di elli.
No real information on the situation is available from independent sources.	Nisuna infurmazione vera nantu à a situazione hè dispunibule da fonti indipendenti.
As such you have little hope.	Cum'è quì avete poca speranza.
Which was rare.	Chì era raru.
I was in love.	Eru innamuratu.
What have you done at work today?	Chì avete fattu oghje à u vostru travagliu?
I hope you understand my question.	Spergu chì capisce a mo dumanda.
It’s not hard, just done.	Ùn hè micca difficiule, solu fattu.
Now, it was an age.	Avà, era una età.
On his cell phone.	Nantu à u so telefuninu.
Or add another dog or child.	O aghjunghje un altru cane o un zitellu.
He had tried to be very careful, and nothing had gone wrong.	Avia pruvatu à esse assai attenti, è nunda era andatu male.
A good son.	Un bonu figliolu.
But there is a lot against me.	Ma ci hè assai contru à mè.
In fact, that was the case.	Infatti questu era u casu.
He could remember nothing of what had happened.	Ùn si pudia ricurdà nunda di ciò chì era accadutu.
They are discussed.	Sò discututi.
No technology is good or bad.	Nisuna tecnulugia hè bona o cattiva.
He survived or died.	Era sopravvive o mori.
But he didn't like it.	Ma ùn li piacia micca.
I tried to take him to the doctor.	Aghju pruvatu à purtallu à u duttore.
It’s just starting to make sense now.	Hè solu principiatu à fà sensu avà.
Maybe it was the boy’s dream again.	Forse era u sognu di u zitellu di novu.
Then go back to a post to see if the feedback is valid.	Allora vultate à una scrittura per vede forse u feedback hè validu.
She did well.	Ella hà fattu bè.
I’ve talked to people in my physical education program.	Aghju parlatu cù e persone in u mo prugramma di furmazione fisica.
We have a fair number of them.	Avemu un numeru abbastanza ghjustu di elli.
We can't help it.	Micca si pudemu aiutà.
We can't just do anything about it here.	Ùn pudemu solu fà nunda cun ellu quì.
It might not even be that bad.	Puderia esse ancu micca cusì male.
When we’re locked up, I’m out.	Quandu simu chjusi, sò fora.
I had never seen anything like it before.	Ùn avia mai vistu nunda cusì prima.
But not the last of his problems.	Ma micca l'ultimu di i so prublemi.
The drug on the side.	A droga à u latu.
Give it to me then, he said.	Dà mi allora, disse.
Then he must be able to understand the climate.	Allora deve esse capace di capisce u clima.
I waited in this same room, slightly worried.	Aghju aspittatu in sta stessa stanza, pocu preoccupatu.
Many others are not so lucky.	Parechji altri ùn sò micca cusì furtunatu.
To the left.	À manca.
We make it complicated.	Facemu complicatu.
You will be safe here.	Sarete sicuru quì.
The fear of losing a mother takes many forms.	U timore di a perdita di a mamma piglia parechje forme.
It has been completely spent.	Hè stata completamente spesa.
These are necessary as breathing.	Quessi sò necessarii cum'è a respirazione.
Thanks again.	Grazie di novu.
I don't remember anything here.	Ùn mi ricordu nunda quì.
But there is a bigger picture of this business.	Ma ci hè una stampa più grande di questu affari.
Read the word line by line here.	Leghjite quì a parolla linea dopu linea.
Once dead, you hear me.	Una volta mortu, avete intesu.
She was told she would do it later.	Si hà dettu ch'ella a faria più tardi.
The effect of these choices is discussed below.	L'effettu di queste scelte hè discutitu quì sottu.
I agree with you here.	Sò d'accordu cun voi quì.
We cannot give a guide to popular thought.	Ùn pudemu micca dà una guida à u pensamentu populari.
But there is no future, not really.	Ma ùn ci hè micca futuru, micca veramente.
These were definitely my favorites.	Questi eranu definitivamente i mo preferiti.
We are too good for this.	Semu troppu bè per questu.
He liked to watch women.	Li piacia à fighjulà e donne.
He gets back on his feet, no points.	Torna nantu à i so pedi, senza punti.
I had a real problem with authority.	Aviu avutu un veru prublema cù l'autorità.
They know the people they care about.	Cunnoscenu e persone chì si curanu.
We feel angry with ourselves for feeling angry.	Ci sentimu arrabbiati cun noi stessi per sentu rabbia.
That might be a possibility.	Chì puderia esse una pussibilità.
Take everything they have.	Pigliate tuttu ciò chì anu.
And you get what you came for.	È riceve ciò chì hè vinutu per.
The data changes again.	I dati cambianu di novu.
Full of life.	Pienu di vita.
Still, the best part was our first night in that room.	Eppuru, a più bona parte era a nostra prima notte in quella stanza.
She was wearing a wedding ring.	Portava un anellu di nozze.
They will learn a little bit about how it works.	Hanu da amparà un pocu cumu si travaglia.
Life is very strange sometimes.	A vita hè assai strana qualchì volta.
And he doesn’t come to this house anyway.	È ùn vene micca in questa casa in ogni casu.
The army had been his mother and father to him.	L'esercitu era statu mamma è babbu per ellu.
Not everyone is so critical.	Micca tutti sò cusì critichi.
I say that science is not installed.	Dicu chì a scienza ùn hè micca stallata.
But he could not bear to do so.	Ma ùn si pudia purtà à fà quessa.
Of course, it can be shared.	Ovviamente, si pò sparte.
All over the distance.	Per tutta a distanza.
This result can be explained in the following way.	Stu risultatu pò esse spiegatu in a manera seguente.
You can tell what they like, what they don't like.	Si ponu dì ciò chì li piace, ciò chì ùn li piace micca.
I didn’t know when or how to get it.	Ùn sapia micca quandu o cumu avaristi.
Children in lower grade classes who did not care about school.	I zitelli in classi di livellu più bassu chì ùn importavanu micca a scola.
I am in this school without any real experience.	Sò in questa scola senza una vera sperienza.
However, few can forget.	In ogni modu, pochi ponu scurdà.
But how can you draw.	Ma cumu si pò disegnà.
I know what’s wrong with you.	Sò ciò chì hè sbagliatu cun voi.
Then they will go home.	Allora andaranu in casa.
His gaze came to mine.	U so sguardu ghjunse à u mio.
My guess is that he hasn’t even visited here.	A mo supposizione hè ch'ellu ùn hà mancu visitatu quì.
It seems so, because it is true.	Ci pare cusì, perchè hè vera.
Only you can be trusted to save.	Solu tu facemu fiducia per salvà.
This surprised me.	Questu m'hà surprisatu.
I have come.	Sò vinutu.
Because he was at a loss.	Perchè era in perdita.
And a lot.	È assai.
This was very unusual.	Questu era assai inusual.
I don't have.	Ùn aghju micca.
I don’t expect you to share it with me.	Ùn m'aspettu micca chì ti spartiate nantu à mè.
This will add more interesting content to your blog.	Questu aghjunghje più cuntenutu interessante à u vostru blog.
You need to train over and over again.	Avete bisognu di furmà una volta è una volta.
The stuff doesn’t stick to my teeth.	A roba ùn si attacca à i mo denti.
He lay perfectly still in bed, listening.	Si stese perfettamente fermu in u lettu, à sente.
I then when to one who worked for a private practice.	I allora quandu à quellu chì hà travagliatu per una pratica privata.
Right at the top.	Giustu à a cima.
I remember doing that.	Mi ricordu di fà quessa.
I know him from experience.	U cunnoscu da sperienza.
Since then, he has not been able to move forward in life.	Da tandu, ùn avia micca riesciutu à avanzà in a vita.
This show was good.	Stu spettaculu era bè.
This page is not intended to provide specific medical advice.	Questa pagina ùn hè micca pensata per dà cunsiglii medichi specifichi.
It's not good.	Ùn hè micca bè.
Every effort will be made.	Ogni sforzu serà fattu.
Twice as many as men.	Duppiu di più chè l'omi.
This could be predicted.	Questu puderia esse previstu.
You are not big enough.	Ùn site micca abbastanza grande.
It’s good that it’s a school day.	Hè bè chì hè un ghjornu di scola.
And he never did, though.	È ùn hà mai, ma.
Then they saw it.	Allora anu vistu.
You don’t have to talk.	Ùn avete micca à parlà.
We almost gave up hope.	Avemu quasi rinunciatu a speranza.
No evidence for increased gain is observed.	Nisuna evidenza per l'aumentu di u guadagnu hè osservatu.
They stared without speaking.	Si fighjavanu senza parlà.
And yet she did not come.	È ancu ella ùn hè ghjunta.
Life must continue.	A vita deve cuntinuà.
The temperature was rising in the car.	A temperatura aumentava in vittura.
The error bars represent the standard error of the average of three separate experiments.	E barre d'errore rapprisentanu l'errore standard di a media di trè esperimenti separati.
And I didn’t know what to do.	È ùn sapia chì fà.
It’s just to form the last layer.	Hè solu per furmà l'ultimu stratu.
In my father and mother.	In u mo babbu è a mo mamma.
We are hurting him.	Ci facemu male.
I’m not done like you are.	Ùn sò micca fattu cum'è tù sì.
Their education systems offer excellent basic skills.	I so sistemi educativi offrenu eccellenti cumpetenze basiche.
He said he liked the company.	Dicia chì li piacia a cumpagnia.
I don’t care either. 	Ùn mi importa mancu. 
yes.	da.
Thanks for your kind comment.	Grazie per u vostru gentile cumentu.
I think you’ll meet almost at the moment we have it.	Credu chì vi scuntrate quasi à u mumentu chì avemu.
It’s a real beauty.	Hè una vera bellezza.
So, people save even more.	Allora, a ghjente salva ancu di più.
We did it for ourselves years ago.	L'avemu fattu per noi stessi anni fà.
It struck me.	M'hà colpitu.
He had an accident a year ago.	Hà avutu un accidentu un annu fà.
However, finding the same is left as an exercise for future work.	Tuttavia, truvà u listessu hè lasciatu cum'è un eserciziu per u travagliu futuru.
She told me everything.	Ella m'hà dettu tuttu.
We work to make our lives simple.	U travagliu per fà a nostra vita simplice.
For a report of a person falling through the ice.	Per un rapportu di una persona chì cascà à traversu u ghjacciu.
I think I’m trying to figure out which would be the biggest.	Pensu chì pruvà à capisce quale seria u più grande.
I wanted to stay, to hear more.	Ci vulia à stà, à sente di più.
It is about its use as a technology.	Si tratta di u so usu cum'è tecnulugia.
He looked around as he settled down.	Ellu guardò intornu mentre ci si stalla.
Two years, maybe three.	Dui anni, forse trè.
She felt his sweat.	Ella sente u so sudore.
Another was in the process of settling down.	Un altru era in u prucessu di stallà.
The dogs knew what was coming.	I cani sapianu ciò chì vene.
Maybe that was the key I was talking about.	Forse era a chjave di a quale avia parlatu.
Then he looked around and pointed to the desk.	Allora guardò intornu è indicò u scrivania.
He continued to take steps in one direction, then in another.	Continuava à fà passi in una direzzione, dopu in un altru.
And we loved it too.	È l'avemu amatu ancu.
So he turned his attention to getting the best out of him.	Allora hà vultatu a so attenzione à ottene u megliu da ellu.
She seems to fall into slow motion.	Pare ch'ella casca in slow motion.
My theory was to keep moving if it is nothing more.	A mo teoria era di cuntinuà à muvimenti s'ellu ùn hè nunda di più.
This video could not be found.	Stu video ùn pudia esse trovu.
His first clear word since they had found him.	A so prima parolla chjara da quandu l'avianu trovu.
I won’t tell anyone.	Ùn diceraghju à nimu.
i fell in love	mi sò innamuratu.
Dirty could mean something.	Dirty puderia significà qualcosa.
And, in fact, he had a good reason.	È, in fattu, avia una bona ragione.
His left arm drifted away from one of the doors.	U so bracciu manca s'alluntanò da una di e porte.
This information may have changed after that date.	Questa infurmazione pò avè cambiatu dopu à quella data.
His brother takes his head.	U so fratellu piglia u so capu.
But he never had.	Ma ùn hà mai avutu.
This is closed without difficulty.	Questu hè chjusu senza difficultà.
This company can offer a lot of what you expect.	Sta cumpagnia pò offre assai di allora chì aspetta.
They don’t treat you well.	Ùn ti trattanu micca bè.
He’s set a date, and he’s right on the corner.	Hà stabilitu una data, è hè ghjustu à l'angulu.
Anyway, thanks for your thoughts here.	In ogni casu, grazie per i vostri pinsamenti quì.
A voice in his head told him to leave.	Una voce in a so testa li disse di lascià.
I had a good idea of ​​what it meant.	Aviu avutu una bona idea di ciò chì significava.
This has happened more and more in recent years.	Questu hè accadutu di più in più in l'ultimi anni.
At the very least, every day should start that way.	À u minimu, ogni ghjornu deve principià cusì.
Not even a car trip.	Mancu un viaghju in vittura.
They share a secret they can’t tell a soul.	Anu sparte un sicretu chì ùn ponu micca dì à una anima.
A software program will be developed to run on a separate computer.	Un prugramma di software serà sviluppatu per eseguisce in un computer separatu.
Help could reach them quickly.	L'aiutu puderia ghjunghje à elli rapidamente.
Her father would be so happy.	U so babbu saria tantu cuntentu.
Walk on the glass or light the fire.	Camminate nantu à u vetru o accende u focu.
At least I had a place to call home.	Almenu avia un locu per chjamà casa.
He did it in a rage.	L'hà fattu in furia.
It’s not until much later.	Ùn hè micca finu à assai dopu.
Others may not see it but us.	L'altri ùn ponu micca vede, ma noi.
These were his.	Quessi eranu i soi.
You have a good career.	Avete una bona carriera.
But he is a very unusual man.	Ma hè un omu assai inusual.
He was a man of peace.	Era un omu di pace.
I never thought about it much.	Ùn aghju mai pensatu assai.
But of course you don’t know about me.	Ma di sicuru ùn sapete micca di mè.
It hurt like hell and it was worth it.	Ha feritu cum'è l'infernu è ne valeva a pena.
I decided to walk away on my own.	Aghju decisu di alluntanà per mè stessu.
I never put my arms around him during the day.	Ùn aghju mai mette i mo braccia intornu à ellu durante u ghjornu.
There is a stock of hard knowledge to be drawn.	Ci hè un stock di cunniscenze duru per esse disegnatu.
It could be anyone.	Puderia esse qualcunu.
The project continues to this date, well beyond the initial processes.	U prughjettu cuntinueghja finu à questa data, ben oltre i prucessi iniziali.
Go ahead and do it.	Andate avanti è fate.
Take every chance.	Pigliate ogni chance.
There is no new policy.	Ùn ci hè micca una nova pulitica.
There was no way I could do that.	In nisun modu puderia fà cusì.
I stopped to leave him.	Mi sò fermatu per lasciallu.
She felt sick.	Si sentia malata.
It happened.	Ci hè successu.
Come back here.	Torna quì.
Today, these cars are worth ten times as much.	Oghje, sti vitture valenu dece volte.
A couple of people looking only in obvious places might do well.	Un paru di persone chì cercanu solu in lochi evidenti puderanu fà bè.
It’s out of mind.	Hè fora di mente.
I heard he got married.	Aghju intesu ch'ellu si maritò.
I couldn’t see the rest of it.	Ùn pudia vede u restu di ellu.
They think differently.	Pensanu diversamente.
And some people like boys and women.	È certi pirsuni piace à i picciotti è e donne.
Unless this one has an audience.	Fora chì questu hà un publicu.
They go out, and the door that leads to the house opens.	Escenu, è a porta chì portava in a casa si apre.
There are two schools of thought to explain this.	Ci hè duie scole di pensamentu per spiegà questu.
The price is just for the product and its cost.	U prezzu hè solu per u pruduttu è u so costu.
Maybe not much, but a little.	Forse micca assai, ma un pocu.
But their numbers are small.	Ma i so numeri sò chjuchi.
I got up and looked.	Mi sò alzatu è fighjatu.
He was hurt, but he did not say a word.	Ha feritu, ma ùn hà dettu una parolla.
This could not be a normal home.	Questa ùn puderia micca esse una casa normale.
You are not my father.	Ùn site micca u mo babbu.
One is a growing country.	Unu hè un paese in crescita.
Therefore, the differences in performance must be minimal.	Per quessa, e differenze di rendiment deve esse minimu.
He can’t just throw up his hands.	Ùn pò micca solu lancià e mani.
I got it.	L'aghju avutu.
He was not happy.	Ùn era micca felice.
For the first few months, you are very tired.	Per i primi mesi, avete assai stancu.
I looked into his only good eye.	Aghju guardatu in u so unicu ochju bonu.
With them is power, but with us is disease.	Cun elli hè u putere, ma cun noi hè una malatia.
He had gone beyond the point where his feelings were hurt.	Era andatu oltre u puntu chì i so sentimenti eranu feriti.
But she’s not really listening.	Ma ùn sta veramente à sente.
This is really what will make me go.	Questu hè veramente chì mi farà andà.
Something is going on with this thing.	Qualcosa si passa cù sta cosa.
It’s just the experience they lack.	Hè solu l'esperienza chì mancanu.
That was days ago.	Chì era ghjorni fà.
He is unable to learn where objects are usually kept.	Hè incapaci à amparà induve l'uggetti sò generalmente guardati.
Yet it has never been anywhere for long.	Eppuru ùn hè mai statu in nudda parte per longu.
I will leave and come back again.	Lasciaraghju è vultaraghju di novu.
But to business.	Ma à l'affari.
It is a very basic part of our legal structure.	Hè una parte assai basica di a nostra struttura legale.
The food was really good.	L'alimentazione era veramente bona.
Company sees your daily performance in the office.	Cumpagnia vede u vostru rendimentu di ogni ghjornu in l'uffiziu.
We like to.	Ci piace à.
I learned this in a fun way.	Aghju amparatu questu in una manera divertente.
Where they sleep is unknown.	Induve dormenu hè scunnisciutu.
They know nothing else.	Ùn sanu micca altru.
Anyway, we were really happy that he was back.	In ogni casu, simu stati veramente felici da ch'ellu hè tornatu.
It’s, like, local.	Hè, cum'è, lucale.
The product does not come with instructions.	U pruduttu ùn vene micca cù struzzioni.
They could say what they liked.	Puderanu dì ciò chì li piacia.
This can lead to a serious security issue.	Questu pò purtà à una seria prublema di sicurezza.
Thanks for now.	Grazie per avà.
But we stopped it for ten years.	Ma l'avemu fermatu per deci anni.
I feel hurt.	Mi sentu feritu.
That was the future.	Questu era u futuru.
The first is the effect of increasing temperature.	U primu hè l'effettu di l'aumentu di a temperatura.
No one took it except one.	Nisunu hà pigliatu, salvu unu.
He did not love his life.	Ùn amava micca a so vita.
But the government's policy on this will not change until some time later.	Ma a pulitica di u guvernu nantu à questu ùn cambia micca finu à qualchì tempu dopu.
Then just have fun.	Allora divertite solu.
Several days had passed.	Eranu passati parechji ghjorni.
In particular, the following properties are maintained.	In particulare, e seguenti proprietà mantenenu.
The process will take a couple of hours.	U prucessu hà da piglià un paru di ore.
The whole house was gone.	Tutta a casa era andata.
You don’t know what you need to maintain.	Ùn sapete micca chì avete bisognu di mantene.
Transfer the mixture to a large bowl.	Trasferisce a mistura à una grande ciotola.
Create a controlled component.	Crea un cumpunente cuntrullatu.
A couple of really bad months.	Un paru di mesi veramente male.
Clear eyes, full hearts, you can't lose.	Ochju chjara, core pienu, ùn pò micca perde.
He gave it a half stop without even thinking about it.	L'hà datu una mezza volta ferma senza mancu pensà à questu.
They stopped and watched as we passed them.	Si fermavanu è fighjulavanu cum'è no li passavamu.
There is a very fine difference here.	Ci hè una differenza assai fina quì.
That may seem like a long time.	Chì pò parè assai tempu.
We love our son.	Amemu u nostru figliolu.
Some have gone deeper.	Certi sò andati più in fondu.
More work on the direction of energy policy is now underway.	U più travagliu nantu à a direzzione di a pulitica energetica hè avà in corso.
That’s why it’s what it is.	Hè per quessa chì hè ciò chì hè.
They rule the roads, and so they think they rule the world.	Regnanu e strade, è dunque pensanu chì guvernanu u mondu.
See what happens.	Vede ciò chì succede.
It doesn’t happen.	Ùn passa micca.
The context will do the rest.	U cuntestu farà u restu.
Not so the first time.	Ùn hè micca cusì a prima volta.
We can be complete only when we work together.	Pudemu esse cumpletu solu quandu avemu travagliatu inseme.
You, however, do not.	Tu, però, ùn.
They only show us their works.	Solu ci mostranu e so opere.
Patients who don’t.	Pazienti chì ùn anu micca.
I like it, keep it fresh.	Mi piace, mantene e cose fresche.
This time, it really does matter.	Sta volta, veramente, veramente importa.
He is not a normal man.	Ùn hè micca un omu normale.
Another interesting one.	Un altru interessante.
He felt satisfied with himself.	Il se sentait satisfait de lui-même.
Statement, not question.	Dichjarazione, micca quistione.
I am in my thoughts every moment of my life.	Sò in i mo pinsamenti ogni mumentu di a mo vita.
They do it right here.	A facenu ghjustu quì.
Enjoy meeting new people.	Prufittate di scuntrà novi persone.
With others, the case is different.	Cù altri, u casu hè diversu.
He was standing next to me.	Stava accantu à mè.
I don’t know what’s for the other guys.	Ùn sò micca ciò chì hè per l'altri ragazzi.
For students.	Per i studienti.
It was here that he was before he died.	Era quì chì era prima di morse.
He has hated it for years.	L'hà odiatu dapoi anni.
It is also not fully understood.	Ùn hè ancu micca capitu cumplettamente.
She said they wanted the baby.	Ella disse chì vulianu u zitellu.
Same thing with this.	Listessa cosa cun questu.
Perhaps in the history of the world.	Forse in a storia di u mondu.
I think people see it.	Pensu chì a ghjente a vede.
He is able to see endlessly.	Hè capaci di vede senza fine.
In our name.	À u nostru nome.
She also finally comes to accept her son.	Anch'ella infine vene à accettà u so figliolu.
Every minute it gets harder.	Ogni minutu diventa più difficiule.
Verified but not expected.	Verificatu ma micca aspittatu.
Most of them, moreover, had spent their money.	A maiò parte di elli, in più, avianu spesu i so soldi.
Part of me hoped he was on the phone with my mom.	Una parte di mè sperava ch'ellu era in u telefunu à a mo mamma.
Fish with their heads still on it.	Pesci cù a testa nantu à ellu sempre.
There is no place that seems to be completely avoided.	Ùn ci hè micca un locu chì parenu evitari cumplettamente.
The music was the same.	A musica era listessa.
We can talk another time.	Pudemu parlà un altru tempu.
The first meeting had nothing really to do with me.	A prima riunione ùn avia nunda di veramente à fà cun mè.
They both have their place.	Tutti dui anu u so postu.
He made his run.	Hà fattu a so corsa.
He was not at peace.	Ùn era micca in pace.
She didn't take care of the house until she broke her arm.	Ùn avia micca cura di a casa finu à ch'ella si ruttu u bracciu.
Next to each image.	Accantu à ogni imagine.
And it was magic.	È era magia.
Maybe an infection.	Forse una infezione.
I hope you find some things you like.	Spergu chì truvate alcune cose chì vi piace.
And it was cut.	È hè statu tagliatu.
I haven’t seen anyone for weeks at a time.	Ùn aghju vistu nimu per settimane à tempu.
Get on the plane.	Andate in l'aviò.
Which brings me to my original question.	Chì mi porta à a mo quistione originale.
I didn't care.	Ùn m'importava nunda.
I kept my eyes on him, waiting for him to meet my gaze.	Aghju tenutu l'ochji nantu à ellu, aspittendu finu à ch'ellu scontru u mo sguardu.
Think of your best friends at school.	Pensate à i vostri migliori amichi in a scola.
It will be easy to find.	Serà faciule di truvà.
You know how she is.	Sapete com'è ella.
You know you can.	Sapete chì pudete.
If you are looking to lose weight, listen to your body.	Sè vo circate di perdiri pesu, ascolta u vostru corpu.
I won't let you sleep with anyone else.	Ùn vi lasciaraghju dorme cù nimu altru.
A good example of the latter is this blog.	Un bon esempiu di l'ultimi hè stu blog.
But then they started killing us.	Ma dopu cuminciaru à tumbà noi.
We will explain a little more clearly during lunch.	Spiegheremu un pocu più chjaramente durante u pranzu.
I want to do it for myself.	Vogliu fà per mè stessu.
I need to sleep, but it’s time to get up.	Aghju bisognu di dorme, ma hè ora di alzà.
I can't get a line.	Ùn possu micca ottene una linea.
As for the duration, it was a problem for me.	In quantu à a durata, hè statu un prublema per mè.
Or most of them.	O a maiò parte di elli.
If you test it, you will start a science.	Se u teste, avete principiatu una scienza.
Spend time with him.	Passa u tempu cun ellu.
So that's all there is to it.	Tantu per quessa, tutta a cosa di manghjà.
And that was all they needed.	È era ciò chì avianu bisognu.
This has gone too far.	Questu hè andatu troppu longu.
The ones you can hold.	Quelli chì pudete tene.
What matters is your basic variable type.	Ciò chì importa hè u vostru tipu variabile di basa.
They both knew that.	Tutti dui sapianu chì.
We’ll be back.	Avemu da vultà.
I couldn’t walk well.	Ùn pudia marchjà bè.
There is no additional storage error.	Ùn ci hè micca un errore di almacenamentu supplementu.
It doesn’t give common sense or experience.	Ùn da u sensu cumunu o l'esperienza.
They looked great.	Si vidianu assai.
Worse, she knew she had been affected as well.	Peggiore, sapia chì era stata affettata ancu.
The night is over, and the light is gone by day.	A notte hè finita, cù u ghjornu ghjunse a luce.
I'll put them here.	Li metteraghju quì.
But it's worth it.	Ma vale a pena.
I saw with my own eyes that my dream was coming true.	Aghju vistu cù i mo ochji chì u mo sognu diventava realtà.
There is no one to do it.	Ùn ci hè nimu chì face.
Their relationship, however, was no secret.	A so rilazioni, però, ùn era micca sicretu.
The note meant action.	A nota significava azzione.
There is no self here now.	Ùn ci hè micca sè stessu quì avà.
Football gave me life.	U football m'hà datu a vita.
This is total war.	Questa hè a guerra tutale.
The mixture should begin to stick.	A mistura deve principià à appiccicà.
And finally, this is the problem with this report.	È in fine, questu hè u prublema cù stu rapportu.
Maybe he gave it a little more time.	Forse hà datu un pocu di più tempu.
The agreement between the two is pretty good.	L'accordu trà i dui hè abbastanza bonu.
But waiting for history has served the country well.	Ma aspittendu a storia hà servitu bè u paese.
Unfortunately, a problem developed.	Sfurtunatamente, un prublema hè sviluppatu.
In our house.	In una casa nostra.
In the long run, many things can change.	À longu andà, assai cose ponu cambià.
I like my kids.	I mo figlioli mi piacenu.
In fact, his journey so far has been quite wonderful.	In verità, u so viaghju finu à quì hè statu abbastanza maravigghiusu.
The reports are easy to read and understand.	I rapporti sò faciuli di leghje è capiscenu.
It was bad enough to have seen.	Era abbastanza male per avè vistu.
But as times change.	Ma cumu cambianu i tempi.
No one is around.	Nisunu hè intornu.
I can't say when.	Ùn possu micca dì quandu.
Treatment response rates vary from study to study.	I tassi di risposta à u trattamentu varienu da studiu à studiu.
Whatever was done he stopped fighting.	Qualunque cosa hè stata fatta chì ellu smette di cumbatte.
There were family problems, as often.	Ci era prublemi di famiglia, cum'è spessu.
Library or calls required.	Biblioteca o richiede chiamate.
I have definitely seen it.	L'aghju sicuramente vistu.
This is a game of chance.	Questu hè un ghjocu per a furtuna.
He called them several names.	Li chjamò parechji nomi.
A man after my heart.	Un omu dopu à u mo core.
This, as you know, is the smallest scale.	Questu, cum'è sapete, hè a scala minore.
There have been no discussions.	Ùn ci sò micca stati discussioni.
I’m afraid of what they can do.	Aghju paura di ciò chì ponu fà.
The techniques are very simple.	I tecnichi sò assai sèmplice.
I told him when they were two, four and six.	L'aghju dettu quandu avianu dui, quattru è sei anni.
Someone can help me understand the difference.	Qualchissia pò aiutà mi capisce a diffarenza.
She could have lost her husband.	Puderia avè persu u so maritu.
Don't make me think otherwise.	Ùn mi fate micca pensà altrimenti.
And the situations are completely different.	E situazioni sò completamente diverse.
The leaves are usually red before falling.	I foglie sò generalmente rossi prima di caduta.
They were tall.	Eranu altu.
If there are people around, call for help.	S'ellu ci hè persone intornu, chjamate aiutu.
It’s very evident now.	Hè assai evidenti avà.
She worries a lot about this.	Ella si preoccupa assai di questu.
Police were trying to stop him as soon as possible.	A pulizzia cercava di fallu u più prestu pussibule.
He was a born leader.	Era un capu natu.
Good things in the long run are often difficult as they happen.	E cose boni à longu andà sò spessu difficili mentre succedenu.
Maybe put a video here.	Forse mettete un video quì.
It is applied to a field.	Hè appiicata à un campu.
Thank you for that wonderful gift.	Grazie per quellu rigalu maravigliu.
I had no record to set or anything to prove to anyone.	Ùn avia nisun record per stabilisce o qualcosa per pruvà à nimu.
We can help!	Pudemu aiutà!.
I often experience a similar effect when it comes to music.	Aghju spessu sperimentatu un effettu simili in quantu à a musica.
People demand action.	A ghjente dumanda l'azzione.
I will continue to read.	Continuaraghju à leghje.
But they had shown their hand.	Ma avianu dimustratu a so manu.
You can’t put it out there.	Ùn pudete micca mette fora.
Finally, some boys tried to keep out of each other.	Infine, certi picciotti anu pruvatu à mantene fora di ognunu.
We will be happy to answer any questions you may have.	Saremu felici di risponde à tutte e dumande chì pudete avè.
I think that’s why we had the success that we did.	Pensu chì hè per quessa chì avemu avutu u successu chì avemu fattu.
Since then, there have been three published studies.	Da tandu, ci sò stati trè studii publicati.
They are the masters, they are the enemy.	Sò i maestri, sò u nemicu.
The only significant fact is the treatment.	L'unicu fattu significativu hè u trattamentu.
Assume you have it in stock.	Assumimu chì l'avete in stock.
Wait forever.	Aspittà per sempre.
The program will take care of the security of your data.	U prugramma hà da piglià a cura di a sicurità di i vostri dati.
Before she knew it something was wrong.	Prima ch'ella sapia chì qualcosa era sbagliatu.
My only problem is opening the app.	U mo solu prublema hè di apre l'app.
I think the world of the two.	Pensu chì u mondu di i dui.
Remember, it is not in our hands that this change happens.	Ricurdativi, ùn hè micca in e nostre mani chì stu cambiamentu accade.
When we separate tonight, you no longer have to ask.	Quandu ci separamu sta sera, ùn devi più dumandà.
Share to support our website.	Condividi per sustene u nostru situ web.
This only means counting to ten before speaking.	Questu significa solu chì cuntanu finu à deci prima di parlà.
He did not fully trust her.	Ùn hà micca cunfidatu pienamente in ella.
This is far from true.	Questu hè luntanu da esse veru.
Words to live, no doubt.	Parolle per campà, senza dubbitu.
I played a role that didn’t come naturally.	Aghju ghjucatu un rolu chì ùn hè micca venutu naturali.
This is just between you and me.	Questu hè solu trà tè è mè.
For business services.	Per servizii à l'affari.
He has an office next to mine.	Hà un uffiziu vicinu à u mio.
She shook her head.	Ella strinse a testa.
And once they are heard, they understand each other better.	È una volta chì sò intesu, si capiscenu megliu.
You’re right, there are no major problems here.	Avete ragione, ùn ci sò micca prublemi maiò quì.
They will send a plane to look for us.	Mandaranu un aviò per circà noi.
About you, about me.	Di tè, di mè.
The cost is no longer the same.	U costu ùn hè più u listessu.
This is clearly good news.	Questa hè chjaramente una bona nutizia.
She walked away.	Ella si alluntanò.
Store away from heat and light.	A conserver à l'abri de la chaleur et de la lumière.
Good walk in the area.	Bona caminata in a zona.
Her lips moved barely as she spoke.	E so labbra si movevanu à pena quandu parlava.
Repeat this process with one or two more functions in the distance.	Repetite stu prucessu cù una o duie funzioni più in a distanza.
There is little to no cash or cash flow.	Ùn hè pocu pocu di cash o cash flow.
See what your friends think of them.	Vede ciò chì i vostri amichi pensanu di elli.
I missed that one.	Mi mancava quellu.
That shows you the power of force.	Chì vi mostra u putere di forza.
So, it worked and it worked well.	Allora, hà travagliatu è hà travagliatu bè.
And none of us would say a word about what had happened.	È nimu di noi ùn diceria una parolla di ciò chì era accadutu.
Thanks for your helpful comments.	Grazie per i vostri cumenti utili.
Friends, there is simply no work to go.	Amici, simpricimenti ùn ci hè micca un travagliu per andà.
It was amazing.	Era stupente.
It was easier now.	Era più faciule avà.
So keep it up.	Allora mantene cusì.
His mind needed silence.	A so mente avia bisognu di zitti.
However, there is nothing personal about the rooms.	Tuttavia, ùn ci hè nunda di persunale in e camere.
He looks confused.	Sembra cunfusu.
You can see it in his older work.	Puderete vede in u so travagliu più anticu.
Six months to live.	Sei mesi à campà.
Some may even return to their people.	Qualchidunu pò ancu vultà à u so populu.
My father died on the last day of school.	U mo babbu hè mortu l'ultimu ghjornu di scola.
And back down to five.	È torna falà à cinque.
But he stops the game.	Ma ellu ferma u ghjocu.
Whites don’t buy it.	I bianchi ùn anu micca compru.
He pushed easily and the door opened again.	Impulsò facilmente è a porta si aprì di novu.
I have become.	Sò diventatu.
Really young, too.	Veramente ghjovanu, ancu.
Maybe yes.	Forse sì.
It makes my stomach spin.	Mi fa girari u stomacu.
The tree is too big.	L'arburu hè troppu grossu.
It was never able to see in my mind.	Ùn hè mai stata capace di vede in a mo mente.
All day long.	Tuttu u ghjornu.
But it is not free.	Ma ùn hè micca liberu.
It’s a completely different matter, but it kept its word to me.	Hè un affare completamente diversu, ma hà tenutu a so parolla per mè.
Literally, in a couple of hours everything changed.	Letteralmente, in un paru d'ore tuttu cambiò.
The results were mixed.	I risultati sò stati mischiati.
Since we have never introduced it to Windows.	Siccomu ùn avemu mai prisentatu à Windows.
I’m open to a lot of things, just ask.	Sò apertu à parechje cose, basta à dumandà.
What else did the article say ?.	Chì altru hà dettu l'articulu ?.
Put yourself in the back seat.	Mettite in u sediu di daretu.
The use of this information is another matter.	L'usu di sta informazione hè un'altra cosa.
Turned page after page.	Girò pagina dopu pagina.
I have to put it back in my head.	Aghju da mette in daretu à a mo testa.
Even some on the left think it is.	Ancu alcuni di a manca pensanu chì hè.
She’s been here before and she just does.	Hè stata quì prima è ella solu fà.
It does not move in that direction.	Ùn si move micca in quella direzzione.
The food was above standard.	L'alimentariu era sopra standard.
A few years at home.	Qualchi anni di casa.
Then there is no possibility of death.	Allora ùn ci hè micca pussibilità di morte.
This strange mix was not my choice.	Stu mischju stranu ùn era micca a mo scelta.
At this rate, he learned that he did not survive.	À questu ritmu, hà sappiutu chì ùn hà micca campatu.
Is it safe to send this ??.	Hè sicuru di mandà questu ??.
Sometimes they refuse to eat.	A volte si ricusanu di manghjà.
You will be responsible.	Serete rispunsevuli.
Government and other customers.	Guvernu è altri clienti.
And now it seems to have disappeared into the air.	È avà pare ch'ellu sia sparitu in l'aria.
It shows teachers in real time what exactly students are doing.	Mostra i prufessori in tempu reale, ciò chì esattamente i studienti facenu.
I'm stunned.	Sò stuccatu.
This only results in severe consequences.	Questu solu risultatu in cunsequenze severi.
Time and development stop there.	U tempu è u sviluppu fermanu quì.
I am ignored and this is a positive plus.	Sò ignoratu è questu hè un plus pusitivu.
I felt they were too strong and cut in half.	Sentu ch'elli eranu troppu forti è tagliatu à mezu.
The answer may be yes.	A risposta pò esse bè.
Yours takes mine.	U vostru piglia u mio.
Each object in the picture is then reduced to a basic shape.	Ogni ughjettu in a stampa hè allora ridutta à una forma basica.
He seems to have made a good choice, at least.	Pare avè fattu una bona scelta, almenu.
One sample may be negative, while another is positive.	Una mostra pò esse negativa, mentre chì un altru hè pusitivu.
Count on a constant connection.	Cuntate nantu à una cunnessione constante.
This situation was bad.	Sta situazione era male.
My game needs an empty room and two small windows.	U mo ghjocu hà bisognu di una stanza viota è duie finestre chjuche.
Maybe it comes from the road.	Forse vene da a strada.
She continued to wait.	Ella cuntinuò à aspittà.
The cover story is up to you.	A storia di copertina hè di voi.
These five men were different.	Questi cinque omi eranu diffirenti.
It was good to know that someone was on things.	Era bonu di sapè chì qualcunu era nantu à e cose.
His attention was on the cards, even if he barely understood them.	A so attenzione era in e carte, ancu s'ellu ùn li capiscia à pena.
He took a nice look and walked out again.	Pigliò un bellu sguardu è esce di novu.
The model should look like this.	U mudellu duveria vede cusì.
She examined the death scene.	Ella esaminò a scena di a morte.
Another successful mission.	Un'altra missione successu.
It would be a really long list.	Saria veramente una longa lista.
It was dark outside, late.	Era bughju fora, tardi.
He seems calm, tired, but beautiful.	Pare tranquillu, stancu, ma bellu.
You have to have the element of surprise.	Duvete avè l'elementu di sorpresa.
Not even a glass of water.	Mancu un biccheri d'acqua.
After a moment, I opened them again.	Dopu un mumentu, li aprì di novu.
I want you to go.	Vogliu chì andate.
Even with a little light.	Ancu cù un pocu di luce.
See you in seven days.	Ci si vede in sette ghjorni.
It takes some time after it has been running for this to happen.	Ci vole un pocu di tempu dopu chì hè stata in esecuzione per questu accade.
There is no such thing in the interior.	Ùn ci hè micca tali cosa in l'internu.
Death or success.	Morte o successu.
Everything else has to work to get this done.	Tuttu u restu deve travaglià per ottene questu.
But it was quiet, no body came.	Ma era tranquillu, nisun corpu hè vinutu.
He looked at his father.	Guardò u so babbu.
Clearly, so-called context is often a part of a special situation.	Claramente, cusì chjamatu cuntestu hè spessu una parte di una situazione speciale.
But no sign of the man himself.	Ma nimu signu di l'omu stessu.
I’m not sure how to do this.	Ùn sò micca sicuru cumu fà questu.
Your instructions are here.	I vostri struzzioni sò quì.
Of course, this is not unusual.	Di sicuru, ùn hè micca inusual.
I fell to the corner of our road.	Sò falatu à l'angulu di a nostra strada.
I hope you will take note.	Spergu chì pigliarà nota.
You told me that.	M'avete dettu chì.
I tell you this is true.	Vi dicu chì questu hè veru.
Poor thing.	Poveru.
Everyone else doesn’t have this opportunity.	Tutti l'altri ùn anu micca questa opportunità.
There was no rest for anyone involved.	Ùn ci era micca riposu per nimu implicatu.
I wonder if it is possible for me to visit one.	Mi dumandu s'ellu hè pussibule per mè di visità unu.
It is perfectly obvious that someone is in this situation.	Hè perfettamente evidenti chì qualcunu si trova in questa situazione.
This is usually a stroke once a month.	Questu hè generalmente un colpu una volta à u mese.
When he finished, he removed the plate and the empty glass.	Quandu hà finitu, hà alluntanatu u piattu è u vetru viotu.
You’ve never been.	Ùn avete mai statu.
Being killed is worse than being forced to have sex.	Esse uccisu hè peghju chè esse furzatu à fà sessu.
They watched the incident.	Fighjenu l'incidentu.
We must be wrong sometimes.	Duvemu esse sbagliati qualchì volta.
Welcome, my son.	Benvenutu, u mo figliolu.
Some are pretty clear, but some.	Qualchidunu hè abbastanza chjaru, ma alcuni.
I had to talk.	Aviu avutu à parlà.
Beyond every name.	Al di là di ogni nome.
Something, he noted, to avoid meeting his gaze.	Qualcosa, hà nutatu, per evità di scuntrà u so sguardu.
I became the rock.	Sò diventatu a roccia.
And we are lost.	È simu persi.
And then he and his men left.	È po ellu è i so omi partenu.
I like the cover.	Mi piace a copertina.
Also, the key term is the football movement.	Inoltre, u terminu chjave hè u muvimentu di football.
I was glad she could choose where she would give birth.	Eru cuntentu ch'ella puderia sceglie induve daria nascita.
It must be impossible.	Si deve esse impussibile.
I think this is especially true.	Pensu chì questu hè soprattuttu veru.
It wasn’t and it never would be.	Ùn era micca è ùn saria mai.
If he had hit, he would have barely noticed.	S'ellu avia colpitu, l'avìa à pena rimarcatu.
All of these features work well.	Tutte queste caratteristiche funzionanu bè.
They are really well made.	Sò veramente fatti bè.
So has it all.	Cusì hà tutti.
I wonder why they are listening to a child’s order.	Mi dumandu perchè stanu à sente l'ordine di un zitellu.
It just came to me.	Hè vinutu solu à mè.
And that another person is coming to empty it, possibly for cash.	È chì una altra persona hè ghjunta à sviutata, possibbilmente per cash.
But he is happy.	Ma ellu hè felice.
If he had hands, he wouldn’t need you.	S'ellu avia e mani, ùn averia micca bisognu di voi.
Of course, he wanted to.	Di sicuru, a vulia.
No relief is due.	Nisun sollievu hè dovutu.
Then, finally, he spoke.	Allora, infine, hà parlatu.
He said he just makes sure there are no problems.	Ellu hà dettu chì solu assicura chì ùn ci hè micca prublemi.
People stay here a lot.	A ghjente stà quì assai.
Again, individuals vs.	In novu, individui vs.
It is not in a just war.	Ùn hè micca in una guerra ghjustu.
Sleep was not easy to find this past week.	U sonnu ùn hè micca statu faciule trovu sta settimana passata.
When you do, though, you need to make sure you understand.	Quandu si faci, però, avete bisognu di assicurà chì avete capitu.
I can only say that we need to look.	Possu dì solu chì ci vole à circà.
Take it from my dad, you know.	Piglia dopu à u mo babbu, sapete.
We want to spend more time with them.	Vulemu passà più tempu cun elli.
The full text is available here.	U testu sanu hè dispunibule quì.
Sleep wasn’t going to come easily, so I didn’t feel more secure.	U sonnu ùn avia micca da vene facilmente, perchè ùn si sentia più sicura.
There were several things I wanted to know.	Ci era parechje cose chì vulia sapè.
He is determined to take action.	Hè decisu di piglià l'azzione.
His hands were soft.	E so mani dolci.
But you can’t control how people feel.	Ma ùn pudete micca cuntrullà cumu si sentenu a ghjente.
Just when he was about to give up.	Giustu quandu era per rinunzià.
This means that there is not a man in your life.	Questu significa chì ùn ci hè micca un omu in a vostra vita.
I didn’t even know what she would do if she did.	Ùn sapia mancu ciò ch'ella faria s'ellu facia.
There were no major consequences or complications.	Ùn ci era micca cunsequenze maiò o cumplicazioni.
His experiences gave him a good reason to doubt.	E so sperienze l'hà datu una bona ragione per dubbità.
It was a good place to do the work.	Era un bonu locu per fà u travagliu.
People had friends here.	A ghjente avia amici quì.
Although it was strange, I hadn’t told him.	Ancu s'ellu era stranu, ùn l'avia micca dettu.
Your car is gone.	A vostra vittura hè andata.
The stop signs.	I segni di stop.
That moment of fall seemed to last forever.	Ddu mumentu di caduta pareva durà per sempre.
There are only thirty seconds left.	Restanu solu trenta seconde.
I can’t imagine how hard it must be.	Ùn possu micca imagine quantu duru deve esse.
He attracted men from the known world.	Hà attiratu l'omi da u mondu cunnisciutu.
I knew it was going to happen.	Sapia chì avia da succede.
They are one and the same.	Sò unu è listessi.
In fact, there are a lot of them.	In fatti, ci sò assai di elli.
I have a very good relationship with him.	Aghju una relazione assai bona cun ellu.
All the fish are dead.	Tutti i pesci sò morti.
Action was needed on a larger scale.	L'azzione era necessaria à una scala più grande.
It was like that in group games, too.	Era cusì in i ghjochi di gruppu, ancu.
Everyone was watching.	Tutti anu guardatu.
What is real can never be experienced.	Ciò chì hè reale ùn pò mai esse sperimentatu.
I wonder how many others can be in a similar position.	Mi dumandu quanti altri ponu esse in una pusizioni simili.
Then lift a bottle with the person next to you.	Allora alzate una buttiglia cù a persona vicinu à voi.
Let’s start today.	Cuminciamu oghje.
Because it wasn’t just done.	Perchè ùn era micca solu fattu.
All these devices were tested on him.	Tutti sti dispusitivi sò stati pruvati nantu à ellu.
Find what works for you.	Truvate ciò chì travaglia per voi.
Files lead to other files lead to others.	I schedari portanu à altri schedarii portanu à l'altri.
The figures show representative results from at least three independent experiments.	I figuri mostranu risultati rapprisentanti da almenu trè esperimenti indipendenti.
I wrote this for you.	Aghju scrittu questu per voi.
There had been another man, older.	Ci era statu un altru omu, più vechju.
There is no hard feeling.	Ùn ci hè micca sensu duru.
Clearly not, for two reasons.	Chjaramente ùn hè micca, per dui motivi.
I highly recommend this.	I ricumandemu questu.
I don’t know what the country will do without him.	Ùn sò micca ciò chì u paese farà senza ellu.
It was a good thing to do, he said.	Era una bona cosa da fà, si disse.
Since then, things have changed a bit.	Da tandu, e cose cambianu un pocu.
Here is my schedule.	Eccu u mo prugramma.
On the public road, you should not put your foot down.	In u carrughju pùbblicu, ùn deve micca mette u pede.
Thanks again for taking the time to check out my collection.	Grazie di novu per piglià u tempu per verificà a mo cullezzione.
She opened her eyes and smiled at her class.	Ella apre l'ochji è surrisu à a so classe.
Feel our pain.	Sentu u nostru dulore.
I don’t know if this can work.	Ùn sò micca sapè se questu pò travaglià.
So it must be too.	Dunque deve esse ancu.
So they don’t know where to look.	Allora ùn sanu micca induve circà.
The hand is love.	A manu hè amore.
Sleep a lot more.	Dormi assai più.
This is not a cultural war.	Questa ùn hè micca una guerra culturale.
Strange that she couldn’t remember what it was.	Strana ch'ella ùn pudia ricurdà ciò chì era.
But this is a different year.	Ma questu hè un annu diversu.
Not after what has happened these last five years.	Micca dopu à ciò chì hè accadutu questi ultimi cinque anni.
Total comfort food !.	Cibu di cunfortu tutale!.
All this should not speak.	Tuttu quì ùn deve parlà micca.
That was the nature of the work.	Chì era a natura di u travagliu.
We will never be happier.	Ùn seremu mai più felici.
This week, total sales fell in a normal range.	In questa settimana, a vendita tutale hè cascata in un intervallu normale.
I feel at home.	Mi sentu una casa.
The end of the line was fixed in the starting position.	L'estremità di a linea hè stata fissata in a pusizione di partenza.
I have a little time to come.	Aghju un pocu di tempu per vene.
She waited and tried again.	Ella aspittò è hà pruvatu di novu.
The rain is definitely expected again tomorrow.	A pioggia hè sicuramente prevista di novu dumani.
I can tell the difference.	Puderaghju a diferenza.
Not many of them are tyrants.	Ùn sò parechji di elli u tiranu.
He had a lot of good stories.	Hà avutu assai storii boni.
The question has been decided.	A quistione hè stata decisa.
I know that sign quite well.	Cunnisciutu abbastanza bè quellu signu.
I closed it.	L'aghju chjusu.
I don’t want to be involved in what’s happening now.	Ùn vogliu micca esse implicatu in ciò chì succede avà.
In the face of a woman.	In a faccia di una donna.
Go shopping.	Andate à cumprà.
The king needs to meet you there too.	U rè ci vole à scuntràvi ancu quì.
Don’t play with things.	Ùn ghjucate micca cù e cose.
Again, she doesn’t have a son.	In novu, ùn hà micca un figliolu.
There would be no trial.	Ùn ci saria micca prucessu.
People will tell you how they feel.	A ghjente vi dicerà cumu si sentenu.
But that was a problem for another day.	Ma questu era un prublema per un altru ghjornu.
I would be looking for ways.	Saria à circà modi.
Everyone must live with this new reality.	Tutti deve campà cù sta nova realità.
Regular sounds come back.	I soni regulari tornanu.
I can see every article in my head perfectly.	Possu vede ogni articulu in a mo testa perfettamente.
It’s really a hot topic.	Hè veramente un tema caldu.
It became final.	Hè diventatu finali.
Our conversation made for bad music.	A nostra conversazione hà fattu per a mala musica.
Some people describe this man as.	Certi pirsuni discrivinu stu omu cum'è.
I couldn’t be more serious.	Ùn pudia esse seriu.
It just seems sad.	Sembra solu tristu.
You had to dress before that.	Avete avutu à vestilli prima di quessa.
I just want to.	Vogliu solu.
At least most of us.	Almenu a maiò parte di noi.
We make sure you know what to expect.	Avemu assicuratu chì sapete ciò chì pò esse aspittatu.
He was back at the station.	Era di ritornu à a stazione.
Love this guy.	Amate stu tippu.
Not to me.	Mancu à mè.
I couldn’t talk to the girl.	Ùn puderebbe micca parlà à a zitella.
It was dangerous not to wear a war button.	Era periculosu di ùn portà un buttone di guerra.
That’s what the media does today.	Hè ciò chì facenu i media oghje.
I hope he can come home soon.	Spergu ch'ellu puderà vultà in casa prestu.
The word is here.	A parolla hè quì.
More than one person.	Più di una persona.
A wide range of activities was observed.	Una larga gamma di attività hè stata osservata.
His decision was my idea.	A so decisione era a mo idea.
It is learned primarily through experience over time.	Hè amparatu soprattuttu attraversu l'esperienza cù u tempu.
She says she says it’s not him, though.	Dice chì ella dice chì ùn hè micca ellu, ma.
I stand on the arm of the chair.	Mi tengu nantu à u bracciu di a sedia.
It’s family, see.	Hè a famiglia, vede.
She covers her person with her hands.	Ella copre a so persona cù e so mani.
However, the mechanism has been.	Tuttavia, u mecanismu hè statu.
I felt bad about it.	L'aghju avutu male.
I hope you live a long happy life together.	Spergu chì vivete una longa vita felice inseme.
It may take some time and some people may not understand it.	Puderà piglià un pocu di tempu è certe persone ùn ponu micca capiscenu.
He loved his country, and could not bear it, and had given information.	Hà amatu u so paese, è ùn pudia suppurtà, è avia datu infurmazioni.
However, it doesn’t tell me everything.	Tuttavia, ùn mi dice micca tuttu.
I only heard that name once, in court.	Aghju intesu quellu nome solu una volta, in tribunale.
That’s the kind of movie this is !.	Questu hè u tipu di film chì questu hè !.
It may take a day or two.	Si pò piglià un ghjornu o dui.
The screen is the medium of reaction.	U screnu hè u mezzu di reazione.
For the water.	Per l'acqua.
I like it and I don’t want to leave.	A mi piace è ùn vogliu micca lascià.
Increase heat to low and add white wine.	Aumentà u calore à altu è aghjunghje u vinu biancu.
I feel tears in my eyes.	Mi sentu lacrime in i mo ochji.
It’s not what we want.	Ùn hè micca ciò chì vulemu.
There was everything to say, and nothing.	Ci era tuttu da dì, è nunda.
He looked pale and tired.	Paria pallida è stancu.
There was a plan or purpose.	Ci era un pianu o scopu.
Open anyway.	Aprite in ogni modu.
I feel too big for my throat.	Mi pare troppu grande per a mo gola.
A big change for her.	Un grande cambiamentu per ella.
I will probably pay more.	Probabilmente pagheraghju più.
Yet no memories.	Eppuru micca ricordi.
Perform experiments and analyze data.	Eseguite esperimenti è analizà e dati.
Or one of the best.	O unu di i migliori.
She has fun, like she does at a party.	Si diverte, cum'è ella si faci à una festa.
Thank you for making such a wonderful blog.	Grazie per avè fattu un blog cusì maravigliu.
Don't do that.	Ùn fate micca cusì.
In about a month.	In circa un mese.
But wait, there’s more.	Ma aspetta, ci hè di più.
People care and know each other.	A ghjente si cura è si cunnosce.
They will not stay long in the dark.	Ùn resteranu micca longu in u bughju.
If anyone understands, leave a comment or reply.	Se qualchissia capisce, lasciate un cumentu o rispondi.
It wasn’t what he thought it was, and it killed him.	Ùn era micca ciò chì pensava chì era, è l'hà tombu.
We killed him.	U tumbemu.
Serve hot or leave cool at room temperature.	Servite caldu o lasciate frescu à a temperatura di l'ambienti.
I would come back to that later.	Averia da vultà per quessa dopu.
When its time, there is no turning back.	Quandu u so tempu, ùn ci hè micca vultà in daretu.
He worked hard for it.	Hà travagliatu duru per questu.
It wasn’t on top of the rock.	Ùn era micca in cima di a roccia.
Leave the types free.	Lasciate i tipi liberi.
You know what you need.	Sapete ciò chì avete bisognu.
He had come so far.	Era arrivatu cusì luntanu.
Which is nice, but not so special.	Chì hè bellu, ma micca cusì speciale.
It’s better that way.	Hè megliu cusì.
Let her go.	Lascia la andà.
Until you get used to doing nothing.	Finu à ùn esse abituatu à fà nunda.
She just thought it was cool as fuck.	Ella solu pensava chì era cool cum'è cazzo.
However, this is not the least bit strange.	Tuttavia, ùn hè micca u minimu stranu.
This is one of the most popular stories in the collection.	Questa hè una di e storie più populari di a cullizzioni.
I influenced him.	I influenzallu.
All of his pieces work well together.	Tutti i so pezzi travaglianu bè inseme.
Medical treatment under article.	Trattamentu medico sottu articulu.
Only he must be a certainly honest one.	Solu chì deve esse una certamente onestu.
The bill is then put to the vote.	U prugettu hè poi messu à u votu.
Yours and yours and yours.	U vostru è u vostru è u vostru.
I don’t know how to do it.	Ùn sò micca sapè cumu fà.
He felt like one.	Si sentia cum'è unu.
I feel happy again.	Mi sentu felice di novu.
Production could grow for a while.	A produzzione puderia cresce per un tempu.
He has no idea that what he is doing is wrong.	Ùn hà micca idea chì ciò chì face hè sbagliatu.
I always miss him.	Mi manca sempre.
And it excited the audience.	È hà eccitatu u publicu.
I took something from that period of time.	Aghju pigliatu qualcosa da quellu periodu di tempu.
Everyone was trying to find their own answer.	Ognunu cercava di truvà a so propria risposta.
But I liked it a lot, it was a very special story.	Ma mi piacia assai, era una storia assai speciale.
We evaluated this project to improve performance.	Avemu evaluatu stu prughjettu per migliurà u rendiment.
It could be weeks.	Puderia esse settimane.
They may not like it, but they can’t help it.	Puderanu micca piace, ma ùn ponu aiutà.
He might be wrong, but he thought he was right.	Puderia esse sbagliatu, ma hà pensatu chì era ghjustu.
Prices are per person.	I prezzi sò per persona.
Now this is what a routine should be like.	Avà questu hè ciò chì una rutina deve esse cum'è.
He turned to our father.	Si vultò versu u nostru babbu.
I worked here.	Aghju travagliatu quì.
They denied saying they were silent.	Anu nigatu di avè dettu di stà zittu.
I am determined to do it.	Sò decisu à fà.
We heard about the police gang.	Avemu intesu parlà di a banda di a polizia.
The limits of a term limit can be resolved.	I limiti di un termini di termini puderanu risolve.
These things add fat to your body.	Queste cose aghjunghjenu u grassu di u vostru corpu.
i love you so much.	ti amu tantu.
Take a break and spend some time with your family.	Dà una pausa è passa un pocu di tempu cù a vostra famiglia.
She is a little younger.	Hè un pocu più ghjovana.
I gave it to her and ran.	L'aghju datu è corse.
City government.	Guvernu di a cità.
From a social point of view, from a physical point of view, he was a natural.	Da un aspettu suciale, da un aspettu fisicu, era un naturali.
They are common.	Sò cumuni.
That was going to take that first step, and do something.	Chì avia da fà quellu primu passu, è fà qualcosa.
But they were not enough.	Ma ùn eranu abbastanza.
It’s still a choice, now.	Hè sempre una scelta, avà.
The list goes on.	A lista cuntinueghja.
One that needs to be seen.	Unu chì ci vole à vede.
He would appreciate them if he returned them.	Li apprezzerebbe se li restituisse.
However, they found his books.	Tuttavia, anu trovu i so libri.
Bad vs. good.	Bad vs bè.
The rest sat down, sat down and sat around her.	U restu s'assittò, pusatu è si stete intornu à ella.
You may be surprised at what comes next for you.	Pudete esse sorpresu di ciò chì vene per voi.
But it was so much fun.	Ma era cusì divertente.
We do what she says and we go.	Facemu ciò ch'ella dice è andemu.
I want it to be well received.	Vogliu chì sia bè ricevutu.
Blue for himself.	Blu per ellu stessu.
You will lose something if you make and things available.	Perderete qualcosa se rendete e cose dispunibuli.
Then it came out.	Allora hè surtitu.
And it will probably take years.	È prubabilmente chì duverà anni.
Second, the model moves up and down.	Siconda, u mudellu si move in su è falà.
See what he does.	Vede ciò chì face.
I won't.	Ùn vogliu micca.
That’s a lot of floor space you know.	Questu hè assai spaziu di pavimentu chì sapete.
Differences are also important.	E differenze sò ancu impurtanti.
Prices and selection may vary by store.	I prezzi è a selezzione pò varià da a tenda.
It can’t end there.	Ùn pò micca finisce.
What has happened, has happened.	Ciò chì hè accadutu, hè accadutu.
Falleria.	Falleria.
He couldn’t reach, he couldn’t command.	Ùn pudia ghjunghje, ùn pudia micca cumandà.
If you drink a beer.	Si beia una birra.
What’s bad is that it’s hard to get.	Ciò chì hè male hè chì hè difficiule di ottene.
Everything else was excellent.	Tuttu u restu era eccellente.
She raised her face to his.	Ella alzò a so faccia à a so.
Then each instance of the class has the same list.	Allora ogni istanza di a classe hà a stessa lista.
Things you only know and never see.	Cose chì sapete solu è ùn vedete mai.
The chair and clothes seem too small to contain.	A sedia è a robba parenu troppu chjuche per cuntene.
To cultivate food.	Per cultivà l'alimentariu.
Each problem may require its own solution.	Ogni prublema pò dumandà a so propria suluzione.
Then he had a security guy trying to kill me.	Allora hà avutu un tippu di sicurità chì prova di tumbà mi.
However, there are two differences.	Tuttavia, ci sò dui differenzi.
I don’t know who we are.	Ùn sà micca chì simu noi.
Circle it, not close.	Circle it, not close.
White on white.	Bianco nantu à biancu.
That’s what they don’t tell you.	Questu hè ciò chì ùn vi dicenu micca.
There are three special schools.	Ci sò trè scole speciali.
If you can accept.	Se pudete accettà.
I fired a shot later.	Aghju sparatu un colpu più dopu.
Once you get used to it, though, it works really well.	Una volta chì avete abituatu, però, funziona veramente bè.
The reason for different levels is people change, they learn.	U mutivu di diversi livelli hè a ghjente cambia, amparanu.
The dream was broken.	U sognu hè statu rottu.
But something was lost in the mix.	Ma qualcosa hè stata persa in u mischju.
Now, let me be clear.	Avà, lasciami esse chjaru.
When you break the law it’s what you are.	Quandu si rompe a lege hè ciò chì site.
I didn’t know.	Ùn sapia micca.
It was later than usual, I might say.	Era più tardi di u solitu, pudia dì.
People will die.	A ghjente morirà.
This case was even more difficult.	Stu casu era ancu più difficiule.
I have to make up my mind about that.	Aghju da fà a mo mente per quessa.
Walking towards him.	Camminendu versu ellu.
Those who wish are welcome to come with us.	Quelli chì volenu sò benvenuti à vene cun noi.
This is the movement.	Questu hè u muvimentu.
Blanket is kept aside for an hour.	Coperta è mantene da parte per una ora.
He stopped on her and leaned forward until his lips touched her.	Il s'arrêta sur elle et s'inclina en avant jusqu'à ce que ses lèvres l'aient touché.
It was in the store, but it didn’t work.	Era in a tenda, ma ùn travagliava.
If it fires, the fire will return.	Sì u focu, u focu serà tornatu.
I just don’t get it fast enough.	Solu ùn mi venenu micca abbastanza veloce.
You haven't had any problems so far.	Ùn avete micca prublemi finu à avà.
Not towards anything, not far from anything.	Micca versu nunda, mancu luntanu da nunda.
Any other security rules.	Qualchese altra regula di a sicurità.
It’s too much for one person.	Hè troppu per una persona.
Suffice it to say several times, I had nothing to do.	Bastamente dettu più volte, ùn avia micca da fà nunda.
So was religion.	Cusì era a religione.
They were in trouble.	Eranu in prublemi.
The question mark notes my failure to move forward.	U puntu d'interrogazione nota u mo fallimentu di avanzà.
But what goes up must fall.	Ma ciò chì sale, deve falà.
So close that he could even taste the stars, burning in space.	Cusì vicinu ch'ellu pudia ancu tastà e stelle, ardenti in u spaziu.
He took it outside.	L'hà purtatu fora.
But more often than not the hidden truth was bad.	Ma più spessu a verità oculta era peghju.
Cut this page now.	Tagliate sta pagina avà.
I just had to be here.	Aghju avutu solu esse quì.
I am no more.	Ùn sò più.
Nothing seemed to matter.	Nunda paria chì importa.
We were, at one point.	Eramu, à un puntu.
I come home.	Vengu in casa.
Discover the benefit of green tea for you today.	Scuprite u benefiziu di tè verde per voi oghje.
It didn’t seem practical.	Ùn pareva micca praticu.
Keep warm and dry.	Mantene caldu è seccu.
But there was nothing she could do.	Ma ùn ci era nunda ch'ella pudia fà.
He stood behind her.	Si teneva daretu à ella.
We created a story in the form of the written word.	Avemu criatu una storia in a forma di a parolla scritta.
However, he doesn’t have much now.	In ogni casu, ùn hà micca assai avà.
I really enjoyed it.	Aghju avutu veramente.
The fall sent pain to his brain.	A caduta hà mandatu u dulore à u so cervellu.
I hope they are well and happy.	Spergu chì sò bè ​​​​è felici.
I had no idea how to study.	Ùn avia micca idea di cumu studià.
To no avail.	Per nimu effettu.
When I need to play, I write the way.	Quandu aghju bisognu di ghjucà, è scrive u modu.
They are the same.	Sò u listessu.
And so do we.	È noi ancu.
They gave me two things.	M'anu datu duie cose.
Everyone seemed to have a smile and the benefit of the doubt.	Tutti paria avè un surrisu è u benefiziu di u dubbitu.
I’ve been waiting for this.	Aghju aspittatu questu.
But it happens often enough to be familiar.	Ma succede abbastanza spessu per esse familiarizatu.
People really need that.	A ghjente hà veramente bisognu di questu.
It was out of control.	Era fora di cuntrollu.
And nothing happened.	È nunda hè accadutu.
No one knows what will happen tomorrow, ever.	Nimu ùn sà ciò chì succede dumani, mai.
In the final game of the series.	In a partita finale di a serie.
This puts the two views or images side by side.	Questu pone e duie vedute o imaghjini fiancu à fiancu.
I look at things totally differently from the way I do things.	Fighjulu e cose totalmente sfarente da a manera di fà.
Thank you.	No ti ringraziu.
It was a great trip.	Era un gran viaghju.
Much less than a single power.	Moltu menu da una sola putenza.
This once worked well, but now it doesn’t.	Questu una volta hà travagliatu bè, ma avà ùn hè micca.
We take this responsibility very seriously.	Pigliemu sta rispunsabilità assai seriu.
Give them my number.	Dà li u mo numeru.
The work is not as important as the name attached to it.	U travagliu ùn hè micca cusì impurtante cum'è u nome attaccatu à questu.
That was not true.	Chì ùn era micca veru.
The best of us both by far.	U megliu di noi dui di luntanu.
That’s what makes it so is its goal.	Hè ciò chì face cusì hè u so scopu.
Look here to help identify yours.	Fighjate quì per aiutà à identificà u vostru.
I couldn't go back either.	Ùn pudia micca vultà ancu.
She had won and lost at the same time.	Ella avia vintu è persu in u stessu mumentu.
The problem is you don't really know what's going on.	U peghju hè di ùn sapè, veramente, ciò chì passa.
For example, they have two children to look after.	Per esempiu, anu dui figlioli per piglià cura.
I wanted to be real with you.	Vuliu esse veru cun voi.
It achieves our goals.	Raggiunge i nostri scopi.
I’ll be that guy.	Seraghju quellu tippu.
If anything, read the cards carefully.	Se qualcosa, hà lettu peghju di e carte.
I was more or less proud to have served in the army.	Eru fieru, più o menu, d’avè servitu in l’armata.
This list is not exhaustive.	Questa lista ùn hè micca cumpleta.
Just books, books, books and pictures.	Solu libri, libri, libri è ritratti.
It was his home.	Era a so casa.
I was a little worried.	Eru un pocu preoccupatu.
We have no use for it.	Ùn avemu micca usu per ellu.
A little strange.	Un pocu stranu.
There is also an example here.	Ci hè ancu un esempiu quì.
It looks amazing.	Sembra stupente.
This is my next task.	Questu hè u mo compitu avanti.
The others didn’t notice, because they were working to get the results.	L'altri ùn anu micca rimarcatu, perchè anu travagliatu per ottene i risultati.
Link to when the song starts.	Link à quandu a canzone principia.
It seems that many people lack the evidence.	Sembra chì parechje persone mancanu l'evidente.
And secondly, he's about three or four years older than me.	È sicondu, hè cum'è trè o quattru anni più vechju chè mè.
They are really stable.	Sò veramente stabili.
I will never leave my room.	Ùn lasciaraghju mai a mo stanza.
However, his study has a clear value.	Eppuru, u so studiu hà un valore chjaru.
I want to know what's going on here.	Vogliu sapè ciò chì passa quì.
One way was to make the general factors more specific.	Una manera era di fà i fatturi generali più specifichi.
And here he tells her he can't.	È quì li dice chì ùn pò micca.
She didn’t say, though.	Ella ùn hà micca dettu, però.
But after she left, he started thinking about her.	Ma dopu ch'ella era andata, hà cuminciatu à pensà à ella.
This is the time to be proud of your little time.	Questu hè u mumentu per esse fieru di pocu tempu.
Nothing that interests anyone.	Nunda chì interessa à nimu.
The control group had no death events.	U gruppu di cuntrollu ùn hà avutu micca avvenimentu di morte.
I put those people in place.	Aghju messu quelli persone in locu.
We’ve done it now, and maybe it’s a week too late.	L'avemu fattu avà, è forse hè una settimana troppu tardi.
She told me how she couldn’t stop thinking about me.	Ella mi dicia cumu ùn pudia piantà di pensà à mè.
You have it.	L'avete.
They will also make them to order, as long as you have the materials.	Li faranu ancu à l'ordine, basta chì avete i materiali.
I hear it’s good.	Aghju intesu chì hè bonu.
We use the same equipment.	Avemu aduprà u listessu equipaggiu.
Build a new business unit.	Custruisce una nova unità cummerciale.
A national approach would be welcome.	Un approcciu naziunale seria benvenutu.
I knew that was the reason.	Sapia chì era u mutivu.
Your time is short.	U vostru tempu hè cortu.
Sad but true.	Triste ma vera.
There we talk about black history.	Lassù si parla di storia nera.
I couldn’t understand why it didn’t work well.	Ùn pudia capisce perchè ùn hà micca travagliatu bè.
That takes years to learn.	Chì ci vole anni per piglià, amparà.
But the friend's information was wrong.	Ma l'infurmazione di l'amicu era sbagliata.
This is often due to the lack of effective communication.	Questu hè spessu duvuta à a mancanza di cumunicazione efficace.
Still, it’s good.	Eppuru, hè bonu.
Somehow, the taste is indistinguishable.	Qualchì manera, u gustu ùn si distingue.
That doesn’t happen often.	Chì ùn hè micca accadutu spessu.
My good eye has never been so good.	U mo bon ochju ùn hè mai statu assai bonu.
Only five notes lost.	Solu cinque note perse.
We’re going to get better.	Avemu da esse megliu.
But there was always money.	Ma ci era sempre soldi.
I really heard it too.	Aghju veramente intesu ancu.
This happens too often.	Questu succede troppu spessu.
I believe that communication is the key to understanding customer needs.	Credu chì a cumunicazione hè a chjave per capisce i bisogni di i clienti.
This scene comes around.	Sta scena vene in giru.
I’m still here.	Sò sempre quì.
You have a responsibility, accept.	Avete una rispunsabilità, accetta.
Start from the beginning.	Cumincià da u principiu.
I care about you.	Mi importa di tè.
The people who introduced them to the song that many were probably dangerous.	E persone chì anu intruduttu in a canzone chì assai eranu prubabilmente periculosi.
He lost the center even for complex reasons.	Hà persu u centru ancu per ragioni cumplessi.
They stop at a stop sign.	Si fermanu à un segnu di stop.
Every talking head is the same.	Ogni capu parlante hè u listessu.
The waiting time had never really come.	U tempu d'aspittà ùn era mai veramente ghjuntu.
But, in any case, it is a murder of someone.	Ma, in ogni modu, hè un omicidiu di qualcunu.
Or kill him.	O tumbà lu.
Maybe he had done it this year.	Forse l'avia fattu questu annu.
I have had similar pain for several years.	Aghju avutu u dolore simili per parechji anni.
You just have to be patient.	Avete solu esse pazienti.
Changes possibly, but change for the worse.	Cambiamenti possibbilmente, ma cambia per u peghju.
You will have no problems.	Ùn averete micca prublemi.
You have to work.	Si deve travaglià.
The army was gone, the land quiet.	L'armata era andata, a terra tranquilla.
So far, they have no bodies.	Finu à ora, ùn anu micca corpi.
As she opened it, she looked out the windows around her.	Mentre l'apriva, guardò fora di i finestri intornu à ella.
Two things can happen from here.	Dui cose ponu accade da quì.
It is answered by silence.	Hè rispostu da u silenziu.
I want to know why.	Vogliu sapè perchè.
Because he could be like you.	Perchè ellu puderia esse cum'è tè.
To understand the needs of their immediate family protection.	Per capiscenu i bisogni di a so prutezzione immediata di a famiglia.
Many people knew it.	Assai genti sapianu.
Because it's worth it.	Perchè vale a pena.
I learned a lot about the game and life.	Aghju amparatu assai nantu à u ghjocu è a vita.
It’s hard to describe, and it’s never good.	Hè difficiuli di discrìviri, è ùn hè mai bonu.
This has continued for quite some time.	Questu hà cuntinuatu per un bellu pezzu.
But the sun rose.	Ma u sole s'arrizzò.
I was sick of this challenge.	Eru malatu di sta sfida.
Don’t worry, not because of that.	Ùn vi preoccupate micca, micca per quessa.
That’s what these numbers mean.	Hè ciò chì significanu questi numeri.
The man said how unusual it was.	L'omu hà dettu quantu era inusual.
You should do this several times a day.	Duvete fà questu parechje volte à ghjornu.
You can never hide from me.	Ùn pudete mai ammuccià da mè.
I have to say.	Aghju da dì.
And then he had given up his purpose.	È tandu avia datu u so scopu.
It’s good to know that the results were so good for the woman.	Hè bonu per sapè chì i risultati eranu cusì boni per a donna.
Call our experienced customer service team.	Chjamate a nostra squadra di serviziu di u cliente espertu.
To other people it should look good.	À l'altri persone deve parè bè.
My challenges were more than any technical design.	I mo sfide eranu più di qualsiasi disignu tecnicu.
You have made the king.	Avete fattu u rè.
Sometimes we jump on the phone and talk about it.	Calchì volta saltamu à u telefunu è ne parlemu.
I have no place in society on earth.	Ùn aghju micca locu in a sucetà nantu à a terra.
Easy to wonder how she came to this.	Facile à dumandassi cumu era ghjunta à questu.
We start walking as he tells me this.	Cuminciamu à marchjà cum'ellu mi dice questu.
All things are so funny.	Tutte e cose sò cusì divertenti.
And there is no particular order.	È ùn ci hè un ordine particulari.
You can leave your horse with the boys.	Pudete lascià u vostru cavallu cù i picciotti.
Let's pay attention.	Prestemu attenzione.
The score involved a total of almost a hundred people.	A partitura implicata in totale quasi un centu di persone.
But relatively few become great national stories.	Ma relativamente pochi diventanu grandi storie naziunali.
I had one now.	Ne avia unu avà.
Obviously, they didn’t have time.	Ovviamente, ùn avianu micca tempu.
The old man turned, lowered his legs, and sat down.	U vechju si vultò, calò i so gammi, è si pusò.
He had kicked it out of his mind.	L'avia cacciatu fora di a so mente.
However, it’s really up to the parents and the situation.	Tuttavia, hè veramente à i genitori è a situazione.
There is no such thing.	Ùn ci hè micca cusì.
I was on my shoulders with my knees.	Eru nantu à a mo spalle cù i ghjinochje.
To me, it didn’t look good.	À mè, ùn pareva micca bè.
Which, however, is not the point.	Chì, però, ùn hè micca u puntu.
Let’s just talk about what we know.	Parlemu solu di ciò chì sapemu.
They are very few families.	So assai pocu di famiglie.
It will fall to room temperature.	Caderà à a temperatura di l'ambienti.
It is not broken.	Ùn hè micca ruttu.
So I have two functions.	Allora aghju duie funzioni.
Of course, you are not.	Di sicuru, ùn site micca.
He lost his balance in a game and crashed the floor.	Hà persu u so equilibriu in un ghjocu è chjappà u pianu.
They didn’t even know about this kind of thing.	Ùn sapianu mancu di stu tipu di cose.
She never came in time to save him.	Ella ùn hà mai ghjuntu à tempu per salvallu.
They were much stronger than him.	Eranu assai più forti chè ellu.
We hope you join us !.	Speremu chì ti unisci à noi !.
I made a good deal with this name.	Aghju fattu un bonu trattu cù stu nome.
Let’s just say your name has arrived.	Dicemu solu chì u vostru nome hè ghjuntu.
The two approaches give similar results.	I dui approcci dà risultati simili.
He didn’t have to tell me anything.	Ùn mi avia da dì nunda.
He was missing.	Li mancava.
But, of course, we’re still stuck with this year.	Ma, sicuru, simu sempre rimasti cù questu annu.
And he needs some support.	È hà bisognu di qualchì sustegnu.
As you probably do.	Cum'è probabilmente fate.
At that time, my home has not changed.	À quellu tempu, a mo casa ùn hà micca cambiatu.
I don’t believe what the girls say.	Ùn crede micca ciò chì dicenu e ragazze.
This was something he had to do for himself.	Questu era qualcosa chì avia da fà per sè stessu.
Earlier there had been bad blood between the brothers for money.	Nanzu ci era statu cattivu sangue trà i fratelli per soldi.
We can’t have that.	Ùn pudemu micca avè quellu.
He was absolutely right.	Aveva tutta a ragione.
I'm too old.	Sò troppu vechju.
The fact that it happened twice is very rare.	U fattu chì hè accadutu duie volte hè assai raru.
Both old and new will be here.	Tramindui vechji è novi seranu quì.
It’s a proper party.	Hè un partitu propiu.
He threw the ball right by everyone.	Hà tiratu u ballò ghjustu da tutti.
The critical factor is the army.	U fattore criticu hè l'armata.
Maybe he was right.	Forse avia ragione.
He asked me if I was okay to eat.	M'hà dumandatu s'ellu era bè da manghjà.
It was very interesting.	Era assai interessante.
Count the tested experiments.	Cuntate l'esperimenti pruvati.
She hadn’t been so close to him before.	Ùn era micca stata cusì vicinu à ellu prima.
You want someone you like.	Vulete qualchissia chì ti piace.
Economy and society.	Ecunumia è sucità.
He finally got to his feet.	Finalmente si fece à i so pedi.
Someone has to.	Qualchissia hà da.
There is a lot of office equipment here.	Ci hè assai equipamentu d'uffiziu quì.
They will be a long way from here by now.	Seranu ben luntanu da quì ormai.
This feature has probably never been used in practice.	Questa funzione hè probabilmente mai stata aduprata in pratica.
Not to mention, it’s fun to play.	Per ùn dì, hè divertente di ghjucà.
That’s not even a hundred years old.	Questu ùn hè mancu centu anni.
Please find the code below.	Per piacè truvate u codice sottu.
And many more will be born.	È nasceranu assai più millaie.
How could I just forget.	Cumu puderia solu scurdà.
They didn’t pay attention to it.	Ùn ci anu micca prestatu attenzione.
Follow your heart.	Segui u vostru core.
Tell your child how lucky you are to have her.	Dì à u to figliolu quantu ti senti furtunatu per avè ella.
Apparently he lost his sight in the right eye.	Apparentemente hà persu a visione in l'ochju drittu.
Each report as its own page.	Ogni rapportu cum'è a so propria pagina.
This time, it’s in your city, though.	Sta volta, si trova in a vostra cità, però.
It’s up to you, the people.	Hè à voi, u populu.
For some reason, the knife refused to act.	Per una certa ragione, u cuteddu rifiutò di agisce.
You can use the clean form method instead.	Pudete aduprà u metudu di forma pulita invece.
Mom loved it here.	Mamma hà amatu quì.
He will continue if he leaves.	Continuarà se lasci.
You have to have only one argument.	Duvete avè solu un argumentu solu.
But the plate is not the same.	Ma a targa ùn hè micca listessu.
His statement doesn’t start until he comes back.	A so dichjarazione ùn principia micca finu à ch'ellu vene in daretu.
It was enough for him to be close to the site.	Era abbastanza per ellu per esse vicinu à u situ.
Still no one.	Ancora nimu.
Another wonderful product.	Un altru pruduttu maravigghiusu.
And, boy, does he have music.	È, zitellu, hà a musica.
The idea was perhaps to drive them out of the area.	L'idea era forse di caccià elli fora di a zona.
I went to enter, but of course there is no door.	Sò andatu per entre, ma di sicuru ùn ci hè una porta.
No one comes to the door.	Nimu vene à a porta.
Most people fail to see that.	A maiò parte di a ghjente falla à vede quellu.
Smooth or wild, it doesn’t matter.	Liscia o salvatica, ùn importa micca.
You need to stand up for yourself.	Avete bisognu di stà per voi stessu.
She wanted a black chair.	Ella vulia una sedia negra.
Remember to use this link in the future.	Ricurdatevi di utilizà stu ligame in u futuru.
Not speaking, not making eye contact, not even changing expression.	Ùn parlendu micca, ùn fate micca u cuntattu visuale, mancu cambià l'espressione.
I couldn’t have started worse after a run.	Ùn puderia micca avè principiatu peghju dopu una corsa.
The house is burnt down.	A casa hè brusgiata.
I hate my body.	Odiu u mo corpu.
But he knew he did.	Ma ellu sapia chì hà fattu.
Now the conversation is about to begin.	Avà a cunversazione hè da principià.
It is their failure.	Hè u so fallimentu.
I didn’t need anyone.	Ùn avia bisognu di nimu.
After the third attempt, he put it all away.	Dopu à u terzu tentativu, hà alluntanatu tuttu.
I had to focus, to think of a strategy.	Avia da fucalizza, per pensà à una strategia.
I saw it.	L'aghju vistu.
I have nothing wrong to say.	Ùn aghju nunda di male à dì.
It couldn’t be.	Ùn pudia esse.
Family is everything.	A famiglia hè tuttu.
This was an experimental study.	Questu era un studiu sperimentale.
A battle song.	Un cantu di cummattimentu.
The results were mixed.	I risultati sò stati mischiati.
I’m sure he has more plans for me.	Sò sicuru chì hà più piani per mè.
And it seems to be right.	È pare ch'ellu sia ghjustu.
I had a game to finish.	Avia un ghjocu per finisce.
But it was no use.	Ma ùn era micca d'utilità.
These things could get you in trouble one day.	Queste cose puderanu mette in prublemi un ghjornu.
Our little house.	A nostra casetta.
You want security.	Vulete sicurità.
If it was important what the cause was, they would look very different.	Se era impurtante quale hè a causa, pareranu assai diffirenti.
The second time, it was a bad idea.	A seconda volta, era una mala idea.
And they are attached to everything.	È si sò attaccati à tuttu.
Long before he was born.	Longu prima di nasce.
What the eyes are for the body, the reason is for the soul.	Ciò chì l'ochji sò per u corpu, a ragione hè per l'anima.
The others are on the road.	L'altri sò in strada.
I didn’t even know how he felt.	Ùn sapia mancu cumu si sentia.
Those who can’t get an honest opinion don’t last long below.	Quelli chì ùn ponu piglià un parè onestu ùn duranu tantu quì sottu.
I’ve never had a season like this.	Ùn aghju mai avutu una stagione cusì.
It took him a while, but he got back to his feet.	Ci pigliò tempu, ma si ritruvò à i so pedi.
We explain below.	Spieghemu quì sottu.
He is my best friend.	Hè u mo megliu amicu.
Or at least where he finds out.	O almenu induve scopre.
They have a long independent history.	Hanu una longa storia indipendente.
It’s harder than it looks, and it takes so long.	Hè più difficiule di ciò chì pare, è ci vole tantu tempu.
Everyone gets dressed.	Tutti si vestanu.
That’s what we tell your friends, then.	Hè ciò chì dicemu à i vostri amichi, allora.
But now they were ready to fight to the death.	Ma avà eranu pronti à luttà finu à a morte.
I also want to open things up once it’s under the tree.	Vogliu ancu apre e cose una volta chì hè sottu à l'arbulu.
I have to practice.	Aghju da praticà.
I didn’t even have a coffee.	Ùn aghju avutu ancu un caffè.
You may want to hold your breath.	Puderete vulete mantene a respirazione.
They suggest that we use the best of both.	Suggerenu chì avemu aduprà u megliu di i dui.
It’s an incredible training performance.	Hè una prestazione di furmazione incredibile.
I’m not sure what I was wrong about.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì aghju sbagliatu.
Of course they have to.	Ovviamente ci deve esse.
At least it became gold for him.	Almenu hè diventatu d'oru per ellu.
Very happy with quality and service.	Moltu felice cù qualità è serviziu.
As an adult, you have good days and bad days.	Cum'è un adultu, avete ghjorni boni è ghjorni cattivi.
I discovered such a place in a short history.	Aghju scupertu un tali locu in una storia corta.
Research and analysis really excellent.	Ricerca è analisi veramente eccellenti.
We always have that love for creating and making them come true.	Avemu sempre quellu amore per creà è fà li si avvera.
No stars visible.	Nisuna stella visibili.
This is our human problem, and we deal with it every day.	Questu hè u nostru prublema umanu, è avemu trattatu ogni ghjornu.
You win, but not for your anger.	Avete vintu, ma micca per a vostra rabbia.
She said well.	Ella disse bè.
So sugar is eaten.	Cusì hè manghjatu u zuccheru.
He said he was still working on his book.	Ellu disse chì era sempre travagliatu nantu à u so libru.
When she left, she left the door open.	Quand'ella partì, lasciò a porta aperta.
The plan looks at everything.	U pianu guarda in tuttu.
If they couldn’t do much of it, they could.	S'ellu ùn pudia micca fà assai di questu, puderianu.
The city responded.	A cità hà rispostu.
This provides the most stable support.	Questu furnisce u sustegnu più stabile.
And I like animals.	È l'animali mi piacenu.
A new level.	Un novu livellu.
So there is something here.	Allora ci hè qualcosa quì.
It really, really helped.	Hè veramente, veramente aiutatu.
One word covered an entire page.	Una sola parolla coprì una pagina intera.
I like to record sounds out.	Mi piace à arregistrà i soni fora.
I will write more.	Scriveraghju più.
All were uncovered.	Tutti eranu sbulicati.
I followed them with great interest.	Li aghju seguitu cun grande interessu.
They were old, soft and broken.	Eranu vechji, morbidi è rotti.
What a beautiful picture.	Chì bella stampa.
This seems like a perfect thing.	Questu pare una cosa perfetta.
I know it’s a shock, though.	Sò chì hè un scossa, ma.
In this book they are indicated by the color red.	In questu libru sò indicati da u culore rossu.
That’s what science takes.	Hè ciò chì a scienza piglia.
I was really thinking about you today.	Pensava à tè oghje veramente.
Now he’s dealing with the company.	Avà hè turtatu cù a cumpagnia.
But we are no longer that country.	Ma ùn simu più quellu paese.
It’s a really good feeling like nothing in this world.	Hè una sensazione veramente bona cum'è nunda in questu mondu.
I wonder if he could be from our party.	Mi dumandu s'ellu puderia esse da u nostru partitu.
They were so wrong.	Eranu cusì sbagliati.
You have to tell them to stop.	Deve dì li di piantà.
It was a little average.	Ci era un pocu mediu.
There was no recent travel history.	Ùn ci era micca una storia recente di viaghju.
Death was too fast.	A morte era troppu rapida.
Maybe that would be nice, though.	Forse chì saria bè, però.
These places have to be experienced.	Questi lochi anu da esse espertu.
In summer, we also need more water.	In l'estiu, avemu ancu bisognu di l'acqua più.
I never opened the letters, just saved them.	Ùn aghju mai apertu e lettere, solu salvatu.
His big dark eyes.	I so grandi ochji scuri.
He knew he brought joy to others.	Sapia chì hà purtatu gioia à l'altri.
You are more of a man than he is.	Sì più un omu chè ellu.
Just close your eyes.	Solu chjude l'ochji.
And he knew what happened, even if he couldn’t explain it.	È sapia ciò chì hè accadutu, ancu s'ellu ùn pudia spiegà.
During the war, few new games were made.	Duranti a guerra, pochi ghjochi novi sò stati fatti.
We are the majority.	Semu a maiurità.
I can’t take the baby now.	Ùn puderebbe piglià u zitellu avà.
The proposed work is divided into four basic experiments.	U travagliu prupostu hè divisu in quattru esperimenti basi.
Change is a central aspect of the world.	U cambiamentu hè un aspettu cintrali di u mondu.
I'll try again.	Pruvaraghju di novu.
He looked at them both in turn.	Li guardò tramindui à turnu.
I feel very hurt.	Mi sentu assai feritu.
To the minor.	À u minore.
Seen on his article.	Viste nantu à u so articulu.
But let me see.	Ma lasciami vede.
Like the things we see in dreams.	Cum'è e cose chì vedemu in i sogni.
First, let’s look at his amazing story.	Prima, fighjemu a so storia maravigghiusa.
The bathroom is across the living room.	U bagnu hè attraversu u salone.
We were both lucky not to fall.	Eramu tramindui furtunati di ùn cascà.
There is nothing more.	Ùn ci hè nunda di più.
You certainly have.	È certamente avete.
I didn’t hear anything like this that night.	Ùn aghju intesu nunda di stu tipu quella notte.
He still assumes me.	Ma mai assume.
They ask him to get out of the car.	Li dumandanu di esce da a vittura.
Once again it is luck.	Una volta hè a furtuna.
They had the greatest songs on the radio.	Anu avutu i più grandi canzoni in a radiu.
No hidden aspects.	Senza aspetti nascosti.
Find out his full program of the event here.	Scuprite tuttu u so prugramma di l'avvenimentu quì.
They sound pretty, of course.	Sò abbastanza sonu, sicuru.
So, we offer a fair price for this.	Dunque, offremu un prezzu ghjustu per questu.
Or they tell you something that is not true.	O vi dicenu qualcosa chì ùn hè micca vera.
It helped me a lot.	M'hà aiutatu assai.
This should come as no surprise to anyone.	Questu ùn deve esse sorpresa per nimu.
Go make it happen.	Andate à fà accade.
A software parameter controlled this.	Un paràmetru di software cuntrullava questu.
There was no surprise.	Ùn ci era micca sorpresa.
The female voice on the other hand was very professional and friendly.	A voce femminile da l'altra parte era assai prufessiunale è amichevule.
I almost dropped the phone.	Aghju cascatu quasi u telefunu.
We’ve been here too long.	Avemu statu quì troppu longu.
Ask them to get their credit score.	Dumandate li per ottene u so puntu di creditu.
My tongue turned black.	A mo lingua hè diventata nera.
It felt as if he was just in a car accident.	Si sentia cum'è s'ellu era ghjustu in un accidente di vittura.
This is a story about us.	Sta storia di noi.
She checked the oil.	Ella hà verificatu l'oliu.
But it’s not.	Ma ùn hè micca.
But maybe that’s a good thing.	Ma forsi hè una bona cosa.
I know she is very worried about him.	Sò chì ella hè assai preoccupata per ellu.
In fact, we need different models anyway.	In fatti, avemu bisognu di parechji mudelli in ogni modu.
There is no free breakfast offered with your stay.	Ùn ci hè micca una colazione gratuita offerta cù u vostru sughjornu.
It also offers hope.	Offre ancu speranza.
They were always very helpful and made our day wonderful.	Eranu sempre assai utili è anu fattu a nostra ghjurnata maravigliosa.
Oh, then I don’t want that one.	Oh, allora ùn vogliu micca quellu di quelli.
You will be here.	Starete quì.
None of these are easy.	Nisunu di questi sò faciuli.
The games take place in real time.	I ghjoculi passanu in tempu reale.
I want what it really is.	Vogliu ciò chì hè veramente.
Now I have a live topic for my study.	Avà aghju un sughjettu in diretta per u mo studiu.
I’m not caught in those eyes.	Ùn sò micca pigliatu in questi ochji.
We need more information, less mistakes.	Avemu bisognu di più infurmazione, menu errori.
There seemed to be some discussion between them.	Sembrava esse una certa discussione trà elli.
I remember a lot of people staring at me.	Mi ricordu di parechje persone chì mi fighjulavanu.
Same download problem.	U stessu prublema di scaricamentu.
I want to hear it.	Vogliu sente.
Art is risky.	L'arte hè risicu.
Someone who is not ready to show up.	Qualchissia chì ùn hè micca prontu à mustrà.
This could never get old.	Questu ùn pudia mai invechje.
The price increase will only apply to orders placed after such changes.	L'aumentu di u prezzu s'applicà solu à l'ordini posti dopu à tali cambiamenti.
I will talk to some people.	Parlaraghju à certi persone.
None of them are.	Nisunu di elli sò.
It’s a pleasure to read.	Hè un piacè di leghje.
The only problem is that this is not true.	L'unicu prublema hè chì questu ùn hè micca veru.
Her clothes were always perfect.	I so vestiti eranu sempre perfetti.
The individuals studied were divided into four groups.	L'individui studiati sò stati divisi in quattru gruppi.
But that only means they are due.	Ma questu significa solu chì sò dovuti.
Such a slow death.	Una morte lenta cusì.
Apparently normal situation.	Situazione apparentemente normale.
People are different in books.	E persone sò diverse in i libri.
But it will be fine.	Ma sarà bè.
The door closed behind them.	A porta si chjuse daretu à elli.
I'm not playing anymore.	Ùn sò più ghjucatu.
Back to the beginning of it all.	Ritorna à u principiu di tuttu.
I called but there was no answer.	I chjamati ma ùn ci era risposta.
When you first use it, notice the difference immediately.	Quandu l'utilizate per a prima volta, nota immediatamente a diferenza.
Time that from the average price you find.	Tempu chì da u prezzu mediu chì trovi.
They do it this year.	Facenu questu annu.
Thanks for the great work.	Grazie per u grande travagliu.
They installed and repaired every broken bone except one.	Hanu stallatu è riparatu ogni ossu rottu eccettu unu.
I could try, though.	Puderia pruvà, però.
You probably won’t keep your eyes on the target.	Probabilmente ùn fate micca i vostri ochji nantu à u mira.
It’s the beauty of it.	Hè a bellezza di questu.
But even the message does not pass.	Ma ancu u missaghju ùn passa micca.
In the rain.	In a pioggia.
This is followed by a speech.	Questu hè seguitatu da un discorsu.
The important thing is that nothing you do could affect me.	L'impurtante hè chì nunda di ciò chì fate ùn puderebbe affettà mi.
The best time to do this is in the spring.	U megliu tempu per fà questu hè in a primavera.
The three have tried to call each other at least thirty times.	I trè anu pruvatu à chjamà almenu trenta volte.
When the thing is deep it is to the right.	Quandu a cosa hè in fondu hè à a diritta.
It seems that general crime rates are actually hot.	Sembra chì i tassi di criminalità generale sò in realtà calendu.
It has been reported that four people live in the house.	Hè statu infurmatu chì quattru persone campanu in a casa.
I feel for the baby.	Mi sentu per u zitellu.
They had gone too far, and they knew it.	Eranu andati troppu luntanu, è u sapianu.
Try to see this through his eyes.	Pruvate à vede questu attraversu i so ochji.
No one else is moving.	Nimu altru si move.
It made me follow people for no reason.	M'hà fattu seguità a ghjente senza ragione.
But the idea is the same.	Ma l'idea hè a stessa.
I'm a little worried.	Sò un pocu preoccupatu.
I know you are angry.	Sò chì site arrabbiatu.
When we go again, we look better upon ourselves.	Quandu andemu di novu, guardemu megliu nantu à noi.
Start with the question, not the answer.	Cumincià cù a quistione, micca a risposta.
The necessary conditions are always to be found.	I cundizioni necessarii sò sempre da truvà.
We continue with ours.	Si cuntinuemu cù u nostru.
No one seems to understand anyone.	Nimu pare capisce à nimu.
He was a rich man.	Era un omu riccu.
So, get out of here now and download it.	Allora, vai da quì avà è scaricallu.
I gave up and went to bed.	Aghju rinunziatu è andò à lettu.
And the dead are so many.	È i morti sò tanti.
That’s what will make the difference.	Hè ciò chì farà a diferenza.
I was both angry with her and worried about her.	Eru à tempu arrabbiatu cun ella è preoccupatu per ella.
It will soon develop into a real cross.	Prestu si svilupperà in una vera croce.
This is the space where you have the most power.	Questu hè u spaziu induve avete u più putere.
That’s right, at all.	Hè ghjustu, à tuttu.
This story isn’t just about good vs.	Questa storia ùn hè micca solu solu bè vs.
Say thank you.	Dì grazie.
I didn’t smile.	Ùn surrisu micca.
However, this is necessary to understand the overall process.	Eppuru, questu hè necessariu per capisce u prucessu generale.
Like my dad before me.	Cum'è u mo babbu prima di mè.
But his power will die down especially with him.	Ma u so putere morerà soprattuttu cun ellu.
Help me find them.	Aiutami à truvà li.
It was for me too.	Era ancu per mè.
Feel your body and focus on your breathing.	Sentite u vostru corpu è fucalizza nantu à u vostru respiru.
Here’s the best thing to do with them.	Eccu u megliu per fà cun elli.
She looked into his eyes.	Ella guardò in i so ochji.
Buy them.	Li cumprà.
Beauty is a duty.	A bellezza hè un duvere.
I don’t want to be everywhere, to tell the truth.	Ùn vogliu micca esse in ogni locu, à dì a verità.
They have to pass.	Hanu da passà.
But it continues.	Ma cuntinueghja.
I don’t have that word.	Ùn aghju micca quella parolla.
There was no expression in his pale blue eyes.	Ùn ci era micca spressione in i so ochji blu pallidu.
He created an industry.	Hà creatu una industria.
He lay down on his bed.	Si misi in u so lettu.
I think he had too much to do.	Pensu chì hà avutu troppu da fà.
But you run.	Ma tu corri.
If you want more, ask questions.	Se vulete più, fate dumande.
He’s been here before.	Hè statu quì prima.
He’s really in love with her.	Hè veramente innamuratu cun ella.
You would forget.	Ti scurdaresti.
Therefore, you need to change your model.	Per quessa, hè bisognu di cambià u vostru mudellu.
Your children may go crazy.	I vostri figlioli ponu fà pazzi.
I have never had any of them injured.	Ùn aghju mai avutu alcunu di elli ferite.
Since then the cross has been taken.	Dapoi a croce hè stata presa.
I really like it.	Mi piace assai.
There is nothing left to return home.	Ùn ci hè più nunda per vultà in casa.
Otherwise, everyone needs to create their own.	Altrimenti, ognunu hà bisognu di creà u so propiu.
I tell them what we are.	Li dicu ciò chì simu.
I discovered the hard way that it wouldn’t work otherwise.	Aghju scupertu u modu duru chì ùn funziona micca altrimenti.
In this way more valuable information is found.	In questu modu si trovanu infurmazione più preziosa.
Until then, good weekend.	Finu à tandu, bon weekend.
I couldn’t see who he was, but someone was there.	Ùn pudia vede quale era, ma qualchissia era quì.
It was like that, not anymore.	Era cusì, micca più.
We can find her if we want to, of course.	Pudemu truvà ella s'ellu ci vulia, sicuru.
We’re going to give the boys a chance every night.	Avemu da dà à i picciotti una chance ogni notte.
Do only one at a time, guys.	Fate solu unu à un tempu, ragazzi.
The advice for sure.	U cunsigliu sicuramente.
You are and you are not, only.	Tu sì è ùn hè micca, solu.
You can experience the time as you wish.	Puderete sperimentà u tempu cumu vulete.
Of course you can't.	Di sicuru ùn pudete micca.
It’s a little white light.	Hè una piccula luce bianca.
It’s a starting point.	Hè un puntu di partenza.
I had no desire to take a dog.	Ùn avia micca u desideriu di piglià un cane.
It was sad to lose that extra aspect of doing the show.	Era tristu di perde quellu aspettu supplementu di fà u spettaculu.
I was raised here.	Sò statu criatu quì.
External groups do not go and will go every two years.	I gruppi esterni ùn vanu è andaranu più ogni dui anni.
Make me nervous.	Mi rendete nervoso.
The man held himself.	L'omu tenutu per ellu stessu.
Or at least it doesn’t sound like much.	O almenu ùn sona micca tantu.
I was wrong.	Aghju avutu sbagliatu.
Two types of training were examined under the same circumstances.	Dui tipi di furmazione sò stati esaminati in i stessi circustanzi.
This gave me the opportunity to test my theory.	Questu m'hà datu a pussibilità di pruvà a mo teoria.
I didn’t talk to him until we got on the road.	Ùn aghju micca parlatu cun ellu finu à chì avemu ghjuntu in strada.
Plus, I didn't know what the question meant.	In più, ùn sapia micca ciò chì significava a quistione.
Instead there were only more questions.	In u so locu eranu solu più dumande.
I don’t have a study for that.	Ùn aghju micca un studiu per questu.
Everyone knew it, of course.	Tuttu u mondu sapia, di sicuru.
I either had to figure it out for myself, or start doing it.	Aviu avutu ancu à capiscenu da mè stessu, o cuminciaru à fà.
You have to be correct.	Avete da vene currettu.
For almost a minute he felt nothing.	Per quasi un minutu ùn si sentia nunda.
And there is a big difference.	È ci hè una grande diferenza.
And it came to me.	È hè ghjuntu à mè.
Any help would be very helpful.	Qualchese aiutu seria assai utile.
They are our reason for being.	Sò a nostra ragione di esse.
It looks really great.	Sembra veramente grande.
And that is a problem.	È questu hè un prublema.
Return to the ship and prepare.	Riturnate à a nave è preparate.
She is right after her money.	Ella hè ghjustu dopu à i so soldi.
It is also called market risk.	Hè chjamatu ancu risicu di u mercatu.
And leave the ball alone because you have taken a break.	È lasciate a palla solu perchè avete pigliatu una pausa.
In the living room.	In u salottu.
They wanted to believe it.	Ci vulianu crede.
I would really like it.	Mi piacerebbe veramente.
The tears came.	E lacrime venenu.
This time around, things look very different from what you’ve seen so far.	Sta volta, e cose parenu assai diffirenti da ciò chì avete vistu finu à avà.
These experiences make the difference.	Queste sperienze facenu a diferenza.
I didn’t make it to the top.	Ùn aghju micca fattu a cima.
Now, don’t forget.	Avà, ùn vi scurdate.
He ended the call.	Finì a chjama.
We were good friends.	Eramu stati boni amichi.
I am in a state of shock.	Sò in un statu di scossa.
It can be crazy.	Pò esse da fà pazzi.
I’m not trying to pull it off.	Ùn sò micca pruvatu à tirà giù.
He does his training in many different places.	Face a so furmazione in parechji lochi diffirenti.
Because that's where the money is.	Perchè hè quì i soldi.
They never get the news.	Ùn ricevenu mai a nutizia.
He will now have many more questions to answer.	Avarà avà assai più dumande à risponde.
Married women could not own the property.	E donne maritate ùn pudianu pussede a pruprietà.
This discovery was not in error.	Questa scuperta ùn era micca in errore.
It was coming in the dark.	Venia in u bughju.
Maybe they like it sounds good.	Forse li piace sona bè.
And still not my idea of ​​freedom.	È ancu micca a mo idea di libertà.
Go as far as you can.	Andate finu à chì pudete.
And that’s part of the success story for the future.	È questu hè una parte di a storia di successu per u futuru.
He tried to explain himself.	Pruvò di spiegà ellu stessu.
I don’t care about their business, you know, just mine.	Ùn mi importa micca i so affari, sapete, solu i mei.
No pay.	Senza paga.
He did a great, beautiful job.	Hà fattu un grande, bellu travagliu.
Find the third.	Truvate u terzu.
I can’t change the rules for your child.	Ùn possu micca cambià e regule per u vostru figliolu.
However, this has not been proven with direct evidence so far.	Tuttavia, questu ùn hè micca statu pruvatu cù evidenza diretta finu à avà.
You probably weren't.	Probabilmente ùn erate micca.
It’s just common sense.	Hè solu sensu cumunu.
But the promise has to be shot first in the end.	Ma a prumessa hà da spara prima à a fine.
We need to find a way to start playing better, in general.	Avemu da truvà un modu per cumincià à ghjucà megliu, in generale.
You know when to speak and when to be silent.	Sapete quandu parlà è quandu stà in silenziu.
I pulled it hard, straight in the face.	L'aghju tiratu duramente, direttamente in faccia.
But they need to be able to work with you, too.	Ma anu bisognu di pudè travaglià cun voi, ancu.
Of course, they are expensive and take time to complete.	Di sicuru, sò caru è piglianu u tempu per compie.
Everyone looked at him and opened his mouth.	Tuttu u mondu u fighjulava è apre a bocca.
The moment she touched him, she knew.	À l'istante ch'ella u toccu, hà sappiutu.
No, I couldn't remember that game.	Innò, ùn si pudia ricurdà di quellu ghjocu.
Which is your second example.	Chì hè u vostru secondu esempiu.
His need was security.	U so bisognu era a sicurità.
They can't survive without me.	Ùn ponu sopravvive senza mè.
However, this approach is not suited to our needs.	Tuttavia, stu approcciu ùn hè micca adattatu per i nostri bisogni.
I didn’t want to be.	Ùn vulia micca esse.
On stage we decide what to say and how to say it.	In scena decidemu ciò chì dicemu è cumu si dicemu.
We solve problems that others cannot.	Risolvemu i prublemi chì l'altri ùn ponu micca.
It’s tight on my dog.	Hè strettu à u mo cane.
It had been at least in recent months.	Era statu almenu in l'ultimi mesi.
For others it is a great strength.	Per altri hè una grande forza.
After a while he loses the right to cry.	Dopu qualchì tempu perde u dirittu di pienghje.
And I had no idea how to solve it.	È ùn avia micca idea di cumu risolve.
Probably some other woman.	Qualchese altra donna probabilmente.
There was nothing like it.	Ùn ci era nunda cusì.
That’s what happened.	Hè ciò chì hè accadutu.
Not so this time.	Ùn hè micca cusì sta volta.
They had a lot of evidence against him.	Anu avutu assai evidenza contru à ellu.
Prices include afternoon tea.	I prezzi includenu tè dopu meziornu.
At the same time they are not lost.	À u listessu tempu ùn anu micca persu.
While its sound quality isn’t exactly the best, it’s quite loud.	Mentre a so qualità di sonu ùn hè micca esattamente u megliu, hè abbastanza forte.
The same goes for stories.	U stessu passa per e storie.
Go straight.	Va dritta.
However, the relationship between the processes is not well defined.	Tuttavia, a relazione trà i prucessi ùn hè micca bè definitu.
And it always is.	È hè sempre.
And so she had it.	È cusì hà avutu ella.
She had never done it.	Ella ùn l'avia mai fatta.
He continued his tour of the room.	Cuntinuò u so giru di a stanza.
This explains a lot.	Questu spiegà assai.
But also enthusiastic.	Ma ancu entusiasta.
That’s why his daughter wanted to talk to him.	Hè per quessa chì a so figliola vulia parlà cun ellu.
Yes, you can be wrong.	Iè, pudete esse sbagliatu.
You’re just in time for a tea break.	Sei ghjustu à tempu per una pausa di tè.
I was much worse than I am now.	Eru assai peggiu chè avà.
Make every decision based on what is best for the children.	Pigliate ogni decisione basatu annantu à ciò chì hè megliu per i zitelli.
You can’t say more on paper.	Ùn si pò dì più nantu à carta.
She was the one talking.	Era ella chì parlava.
Sometimes it goes well, and sometimes it doesn’t.	Calchì volta va bè, è à volte ùn hè micca.
I gave you what I wanted.	Ti aghju datu ciò chì vulia.
She said she usually did strange jobs in the city when she returned.	Ella disse chì di solitu facia travaglii strani in a cità quand'ellu hè tornatu.
He went after her and made an appointment for her.	Si n'andò dopu à ella, fece una ghjunta per ella.
Most of the time he works from home in his home office.	A maiò parte di u tempu travaglia da casa in u so uffiziu in casa.
This is more the history of software.	Questu hè più a storia di u software.
My project on the computer found the guess number of the users.	U mo prughjettu nantu à l'urdinatore truvà u numeru di guess di l'utilizatori.
Lots of things.	Assai cose.
Just the two of us.	Solu noi dui.
Being with you all day.	Esse cun voi un ghjornu sanu.
When you have a vote, you know that someone is going to listen to you.	Quandu avete un votu, sapete chì qualchissia vi stà à sente.
The right guy doesn’t guard your legs.	U tippu ghjustu ùn guarda micca i vostri gammi.
The men will wait here.	L'omi aspittàranu quì.
I mean, at some point, they all leave.	Vogliu dì, à un certu puntu, tutti partenu.
It’s not even a big change.	Ùn hè ancu un grande cambiamentu.
It could never work.	Ùn puderia mai travaglià.
He could barely walk.	Si pudia appena marchjà.
It was proper to receive this evidence for this limited purpose only.	Era propiu di riceve sta evidenza per questu scopu limitatu solu.
He has never been out.	Ùn hè mai statu fora.
So everyone did what they could to protect their children.	Allora ognunu hà fattu ciò chì pudia per prutege i so figlioli.
He wondered how old he had been when he had killed someone for the first time.	Si dumandava quanti anni avia avutu quandu avia uccisu qualcunu per a prima volta.
This is not seen in our study.	Questu ùn hè micca vistu in u nostru studiu.
I'm sorry.	mi sentu.
Television program.	Programma di televisione.
He had hope.	Hà avutu a speranza.
It was to represent a friend of his.	Era per rapprisintà un amicu soiu.
This has been a great success.	Questu hè statu un bellu successu.
Instead my attention was focused on the guard.	Invece a mo attenzione hè stata cuncentrata nantu à a guardia.
However, we don’t have information on how people come to make their decisions.	Tuttavia, ùn avemu micca infurmazione nantu à cumu a ghjente vene à piglià e so decisioni.
However, we have been seeing each other for over a year.	Tuttavia, ci vedemu da più di un annu.
It’s their right.	Hè u so dirittu.
He will end up killing her anyway.	Finirà per uccidella in ogni modu.
Access to the career they can provide.	Accessu à a carriera chì ponu furnisce.
Never forget.	Ùn vi scurdate mai.
Never to big games of change.	Mai à grandi ghjochi di cambiamenti.
He had married her if he had known her.	L'avia maritata s'ellu l'avia cunnisciutu.
Data on the results came from insurance claims.	I dati nantu à i risultati sò vinuti da i reclami d'assicuranza.
I don’t see them in this car.	Ùn li vecu micca in sta vittura.
Dog shows are a big deal.	E mostra di i cani sò un grande affare.
He did things for me.	Ellu facia cose per mè.
He looks very tired.	Sembra assai stancu.
She loved her son too little, not too much.	Hà amatu u so figliolu troppu pocu, micca troppu.
I only want it on paper.	Vogliu solu nantu à carta.
This is a fantastic addition to the deep winter.	Questu hè un aghjuntu fantasticu per l'invernu prufondu.
That’s what it is.	Hè ciò chì hè.
He pulled them slowly.	Li tirava pianu pianu.
You cannot kill a man if there is no distance between you.	Ùn pudete micca tumbà un omu s'ellu ùn ci hè distanza trà voi.
On the other hand, the adaptation does not have to be perfect.	Per d 'altra banda, l'adattazione ùn deve esse perfetta.
This is certainly true.	Questu hè certamente veru.
She didn’t comment on the fact that she knew who she was.	Ùn hà micca cummentatu u fattu chì ella sapia quale era.
I had lost a lot of weight, stopped training.	Aviu persu assai pisu, cessatu di furmazione.
There are also other risk factors.	Ci sò ancu altri fattori di risicu.
It will take me two weeks for my checkup to clear.	Ci hà da piglià duie settimane per u mo cuntrollu per sguassà.
I am poor myself and have nothing to give.	Sò poveru mè stessu è ùn aghju nunda à dà.
They are beautiful and smooth, relatively solid.	Sò belli è lisci, relativamente solidi.
Two devices were used in two patients.	In dui pazienti sò stati utilizati dui dispusitivi.
I don’t trust anyone to do it.	Ùn aghju micca fiducia in nimu per fà.
Good point then.	Bon puntu allora.
No one to judge their actions.	Nimu per ghjudicà e so azzioni.
The latter two are not open to the public.	Questi ultimi dui ùn sò micca aperti à u publicu.
Please help me with this.	Per piacè aiutami cun questu.
If you feel in your family, say something.	Se senti in a vostra famiglia, dite qualcosa.
But error when control values.	Ma errore quandu i valori di cuntrollu.
At age seven, her mother died.	À sette anni, a so mamma hè morta.
No time did he want anything bad about him.	Nisuna volta hà vulutu nunda di male nantu à ellu.
But no, it was true.	Ma nò, era vera.
Working with the mind follows the same logic.	U travagliu cù a mente seguita a listessa logica.
See the main text for additional comments.	Vede u testu principale per cumenti supplementari.
Such an effect can be caused by several mechanisms.	Un tali effettu pò esse causatu da parechji miccanismi.
You can run.	Pudete eseguisce.
Somehow it was hard to talk to her.	In qualchì modu era difficiule di parlà cun ella.
Here, he did quite well in limited time on the court.	Quì, hà fattu abbastanza bè in tempu limitatu nantu à a corte.
This is almost my best work so far.	Questu hè quasi u mo megliu travagliu finu à avà.
With a smile on my face.	Cù un surrisu nantu à a mo faccia.
The shoes were what took him.	I scarpi eranu ciò chì l'hà pigliatu.
And ready to go.	È si prontu à andà.
The glass will eventually be completely destroyed by such effects.	U vetru finirà per esse cumplettamente distruttu per tali effetti.
We are who we are.	Semu quale simu.
We will boil a lot of water.	Faremu bolliri assai acqua.
He didn’t.	Ùn hà micca.
She realized she had work to do.	Hà capitu ch'ella avia un travagliu da fà.
I have the ability, the passion, the time and the desire.	Aghju a capacità, a passione, u tempu è u desideriu.
I will give you the address so write to me.	Vi daraghju l'indirizzu allora scrivitemi.
I knew it might be several years before they met.	Sapia chì puderia esse parechji anni prima ch'elli si riuniscenu.
The files included below are for example.	I schedarii inclusi quì sottu sò per esempiu.
None of them have unusual influence or money.	Nisunu di elli ùn anu influenza o soldi inusual.
My arms were strong.	I mo braccia eranu forti.
Find a way.	Truvatu un modu.
Where she and her husband have lived for several years.	Induve ella è u so maritu campanu dapoi parechji anni.
Peace is hard work.	A pace hè un travagliu duru.
They only came for a few moments.	Sò ghjunti solu per un pocu mumentu.
It’s important for me to be healthy.	Hè impurtante per mè per esse sanu.
Please leave a review or comment.	Per piacè lasciate una recensione o un cumentu.
The more gold you get the faster you get your build.	Quantu più d'oru uttene u più veloce uttene a vostra custruzzione.
There is a right of appeal.	Ci hè u dirittu di appellu.
I missed my family.	Mi mancava a mo famiglia.
They were happy with the story.	Eranu felici cù a storia.
We start tomorrow at nine.	Cuminciamu dumane à nove.
They can take care of him if he starts hurting again.	Puderanu cura di ellu s'ellu cumencia à fà male di novu.
For some reason, he noticed me right away.	Per una certa ragione, mi hà nutatu subitu.
Just one last test.	Solu una ultima prova.
He closed it like a hand resting tightly on his face.	L'hà chjusu cum'è una manu appughjata stretta à u so visu.
Seeing the world, living a life.	Videndu u mondu, campà una vita.
He tried to remember when he had arrived.	Pruvò di ricurdà quandu era ghjuntu.
It’s less food.	Hè menu cibo.
It won’t be long.	Ùn sarà longu.
For once in our lives we need to stop being afraid.	Per una volta in a nostra vita ci vole à piantà di avè paura.
And of course, they want to win.	E di sicuru, volenu vince.
It was light before the light showed up.	Era luce prima chì a luce si mostra.
You can’t hesitate to think of others to add to the list.	Ùn pudete micca dubbitu pensà à l'altri per aghjunghje à a lista.
Everyone is happy.	Tutti sò felici.
There was no explanation or additional detail.	Ùn ci era micca spiegazione o dettagliu supplementu.
This thought made her feel a little better.	Stu pensamentu l'hà fattu sentu un pocu megliu.
Prepare your safety equipment.	Preparate u vostru equipamentu di sicurità.
He followed the gun.	Hà seguitu l'arme.
The world knows you are beautiful.	U mondu sapi chì sì bella.
They never met.	Ùn anu mai scontru.
A detailed family tree is attached for your reference.	Un arbre genealogicu detallatu hè attaccatu per a vostra riferenza.
This statement is true.	Sta dichjarazione hè vera.
Something was slow.	Qualcosa era lentu.
But now that feeling was gone.	Ma issa sensazione era sparita.
I was only five.	Eru solu cinque.
I couldn’t stand it alone and watch what happened.	Ùn pudia micca stà solu è fighjulà ciò chì succede.
I laughed, knowing what I meant.	Aghju risu, sapendu ciò chì vulia dì.
Make sure the data can make a round trip.	Assicuratevi chì i dati ponu fà un viaghju di andata.
Several people spoke during that meeting.	Parechje persone anu parlatu durante quella riunione.
By that time, the fire had spread throughout the house.	À quellu tempu, u focu s'era spargugliatu in tutta a casa.
His feet did not move.	I so pedi ùn si sò micca mossi.
And no one would buy it.	È nimu l'averebbe cumprà.
That’s why we look for sugar.	Hè per quessa chì circhemu u zuccherinu.
So, it’s a good thing.	Dunque, hè una bona cosa.
It was really good.	Era veramente bonu.
I want to hear it from your lips.	Vogliu sente da i to labbre.
Some people have an identity.	Certi persone anu una identità.
This is the second year they have received this amount.	Questu hè u sicondu annu chì anu ricivutu sta quantità.
There are things that can be done to help.	Ci sò cose chì ponu esse fattu per aiutà.
She is not well.	Ella ùn hè micca bè.
This is what lies at the heart of a black hole.	Questu hè ciò chì si trova in u core di un pirtusu neru.
Currently, the size of the text is limited by the request method.	Attualmente, a dimensione di u testu hè limitata da u metudu di dumanda.
All the things we want between those thin pages.	Tutte e cose chì vulemu trà quelle pagine sottili.
If you fall backwards, you will probably lose.	S'è cascate daretu, probabilmente perderete.
Well, only time will tell.	Ebbè, solu u tempu dirà.
Patients gave their written informed consent.	I pazienti anu datu u so accunsentu infurmatu scrittu.
I love you, and your children are great.	Ti tengu caru, è i vostri figlioli sò grandi.
We have this inner desire to prove our worth.	Avemu stu desideriu internu di pruvà u nostru valore.
Especially my knees.	In particulare i mo ghjinochji.
Use the property of the object.	Utilizà a pruprietà di l'ughjettu.
He could put the ball on the ground.	Puderia mette u ballò in terra.
To me, but you know, not really.	À mè, ma sapete, micca veramente.
Then he asked for something very different.	Allora dumandò qualcosa assai diversu.
I have never suffered from a lack of men.	Ùn aghju mai patitu da a mancanza d'omi.
I should see what comes next.	Duverebbe vede chì vene.
I think the point of that song is obvious.	Pensu chì u puntu di quella canzone hè evidenti.
One of the identified men was arrested, police said.	Unu di l'omi identificati hè statu arrestatu, a polizia hà dettu.
People were calling and asking about a girl.	E persone anu chjamatu è dumandendu nantu à una zitella.
Her eyes closed and she smiled with pleasure.	I so ochji chjusi è surrisu di piacè.
We think the evidence was met in this case.	Pensemu chì a prova hè stata scontru in questu casu.
I really think his equipment is so great.	Credu veramente chì u so equipamentu hè cusì grande.
The purpose of employee access.	U scopu di l'accessu di l'impiegati.
They were never human.	Ùn sò mai stati umani.
I don’t know what he did.	Ùn sò micca chì hà fattu.
She had given birth five times.	Avia parturitu cinque volte.
This is not just an idea, this is true.	Questu hè micca solu una idea, questu hè veru.
The rooms were very small.	E camere eranu assai chjuche.
He was trying to kick me out.	Pruvava di caccià mi fora.
Surely you were married then.	Sicuramente erate maritatu allora.
If you look at them, they are.	Se li guardate, sò.
And have your size in stock.	È anu a vostra taglia in stock.
Temperature has been found to have significant effects on the reaction.	A temperatura hè stata trovata per avè effetti significativi nantu à a reazione.
And that, unfortunately, is the problem.	È questu, sfurtunatamenti, hè quì u prublema.
A solid week was neither wet nor cold nor moving.	Una settimana solida ùn eranu nè umidi nè friddi nè muvimenti.
So, right here.	Allora, ghjustu quì.
A woman's voice.	A voce di una donna.
It was a beautiful song.	Era una bella canzona.
Give it a good start.	Dà un bonu principiu.
This type of study is not done in the study center.	Stu tipu di studiu ùn hè micca fattu in u centru di studiu.
We have a free will.	Avemu un arbitru liberu.
Faster is faster.	Più veloce è più veloce.
Stay for a while.	Stà per un pezzu.
Much better for your clothes and for the environment.	Moltu megliu per i vostri vestiti è per l'ambiente.
I made him a book.	L'aghju fattu un libru.
It feels very strange.	Si sente assai strana.
I feel more comfortable here and then.	Mi sentu più còmode quì è allora.
They could be completely different letters.	Puderia esse lettere completamente diverse.
They feel it.	Si sentenu.
I’m sort of between things.	Sò una sorta trà e cose.
No lies here.	Nisuna bugia quì.
People do strange things with their minds.	E persone facenu cose strane cù a so mente.
Freedom of speech alone.	A libertà di parlà solu.
It’s a dangerous combination.	Hè una cumminazzioni periculosa.
Two were killed on the spot.	Dui sò stati uccisi in u locu.
We also have one here.	Avemu ancu unu quì.
An interesting word.	Una parolla interessante.
You two go on.	Voi dui continuate.
And everyone will love to have sex with you.	È tutti ti piacerà fà sessu cun voi.
The difference between his two bodies was incredible.	A sfarenza trà i so dui corpi era incredibile.
It was recorded the same day.	Hè statu arregistratu u stessu ghjornu.
I’ll leave it for you later.	L'aghju da parte per piacè dopu.
And the same problem arises.	È u listessu prublema si prisenta.
They tried to say.	Hanu pruvatu à dì.
The first is relatively easy.	U primu hè relativamente faciule.
There will be a way to make money out of this.	Ci hà da esse un modu per fà soldi fora di questu.
Both sides were pointed.	I dui lati eranu in punta.
Let me say something that happened a couple of weeks ago.	Lasciami dì qualcosa chì hè accadutu un paru di settimane fà.
So it was important that we were available to support the need.	Dunque era impurtante chì eramu dispunibuli per sustene u bisognu.
I didn’t want him to go out that night.	Ùn vulia micca ch'ellu esce quella notte.
The theory of social choice.	A teoria di a scelta suciale.
It wasn’t as it seemed, you know.	Ùn era micca cum'è paria, sapete.
She followed us out of the corner of her eye.	Ella ci seguita da u cantonu di l'ochju.
They can be too dangerous.	Ci ponu esse troppu periculosi.
The whole world.	U mondu sanu.
Lots of breakfast options.	Un saccu di opzioni di colazione.
She had kicked the man and he was walking away quickly.	Ella avia cacciatu l'omu è s'alluntanava prestu.
We're probably dead.	Probabilmente semu morti.
Those levels have made a big impact on me.	Quelli livelli anu fattu un grande impattu nantu à mè.
The word seems strange in my mouth.	A parolla mi pare strana in bocca.
All authors contributed to the interpretation of the study results.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'interpretazione di i risultati di u studiu.
He seemed interested in this.	Paria interessatu in questu.
I couldn’t believe how good he felt on the inside.	Ùn pudia micca crede quantu si sentia bè in l'internu.
They are not alone in the world, they are conscious.	Ùn sò micca solu in u mondu, sò cuscenti.
We have no idea why.	Ùn avemu micca idea per chì.
The function may take higher values ​​later.	A funzione pò piglià valori più altu dopu.
They were incredible though.	Eranu incredibili però.
You know this is a fact.	Sapete chì questu hè un fattu.
I see now something to do.	Vecu avà qualcosa da fà.
Water can’t help for long.	L'acqua ùn pò aiutà per longu.
Make people happy.	Fate a ghjente felice.
Both images are correct.	E duie imagine sò currette.
You need your family to take care of you.	Avete bisognu di a vostra famiglia per piglià cura di voi.
It makes me want you too much.	Mi fa troppu brama di tè.
But children will ask, because asking is what children do.	Ma i zitelli dumandaranu, perchè dumandà hè ciò chì facenu i zitelli.
Add what you like and make a new book.	Aghjunghjite ciò chì ti piace è fate un novu libru.
This species can reach up to a length of.	Sta spezia pò ghjunghje sin'à una lunghezza di.
They are fun and easy.	Sò divertenti è faciuli.
We hear only the growing noise of our own confusion.	Ascoltamu solu u rumore crescente di a nostra propria cunfusione.
It became a fun event.	Hè diventatu un avvenimentu divertente.
I don’t think she really thought she was doing anything wrong.	Ùn pensu micca ch'ella hà veramente cridutu ch'ella facia qualcosa di male.
You want everything free.	Vulete tuttu liberu.
But only a few times when the spirit moves us.	Ma solu qualchì tempu quandu u spiritu ci move.
Give me action.	Dammi azzione.
I don’t know just how to do that.	Ùn sò micca solu cumu fà cusì.
My wife and children are still here.	A mo moglia è i mo figlioli sò sempre quì.
Feel free to climb if you find you need less.	Sentite liberu di scalate si trova chì avete bisognu di menu.
I used a stock photo.	Aghju utilizatu una foto di stock.
I don’t care if you don’t like it.	Ùn m'importa micca s'ellu ùn ti piace micca.
I'm not lying.	Ùn mintu micca.
We were on the first floor.	Eramu à u primu pianu.
This truck would look right at home.	Stu camion parerebbe ghjustu in casa.
You are not interested.	Ùn avete micca interessatu.
There was something about her.	Ci era qualcosa nantu à ella.
It’s my business.	Hè u mo affare.
Make sure of that.	Assicuratevi di quessa.
Now, the system will show you what to do with it.	Avà, u sistema vi mustrarà ciò chì fà cun ellu.
I like you like that.	Incontru ti piace cusì.
Yellow on green is even worse.	U giallu nantu à u verde hè ancu peggiu.
Now he was going too far.	Avà andava troppu luntanu.
In the middle of the battle, he really smiled.	À mezu à a battaglia, hà veramente surrisu.
I don’t want to wait.	Ùn vogliu micca aspittà.
But think.	Ma pensate.
We both retired.	Tutti dui ci ritiramu.
I like that the bridge is advanced a bit.	Mi piace chì u ponte hè avanzatu un pocu.
It’s too powerful with us girls.	Hè troppu putente cun noi ragazze.
At dinner, however, I felt a pain.	À a cena, però, sintia un dulore.
But it happens that we don’t like it.	Ma succede chì ùn ci piace micca.
I did not receive any response.	Ùn aghju ricevutu nisuna risposta.
At least bring them where they can get help.	Almenu li purtonu induve puderanu uttene aiutu.
His eyes opened a little.	L'ochji aperti un pocu.
This results in cell death.	Questu risultatu in a morte cellulare.
The rest of them fuck what they do.	U restu chì cazzo sà ciò chì facenu.
Below is our location.	Sottu hè u nostru locu.
No one else wants me dead.	Nimu altru mi vole mortu.
Evil or stand out as the character it is at the moment.	Male o stà cum'è u caratteru chì hè in u mumentu.
Then you may need to buy one.	Allora pudete bisognu di cumprà unu.
We controlled the game from start to finish.	Avemu cuntrullatu u ghjocu da u principiu à a fine.
Even if in his name, you are still the means.	Ancu se in u so nome, sì sempre i mezi.
I can write from a different perspective.	Puderaghju scrive da una perspettiva diversa.
And nothing was ever the same.	È nunda era mai u listessu.
I was worried about our school system altogether.	Eru preoccupatu per u nostru sistema di scola in tuttu.
You never know what you’re taking.	Ùn sapete mai ciò chì pigliate.
It made me strong.	M'hà fattu forte.
Go quickly, then, or we'll kill you.	Andate prestu, dunque, o vi tumbemu.
It’s just beginning.	Hè ghjustu principia.
And his mother.	È a so mamma.
Such a loss for his family and friends.	Tale perdita per a so famiglia è amichi.
You can’t go wrong with this.	Ùn pudete micca sbaglià cù questu.
Above the members name, you will see new images.	Sopra u nome di i membri, vi vede novi imagine.
Unusual for him.	Inusual per ellu.
He was very professional and helpful.	Era assai prufessiunale è utile.
Things we were pretty proud of.	Cose chì eramu abbastanza fieri.
What you do is important.	Ciò chì fate hè impurtante.
I think we’re too close.	Pensu chì avemu troppu vicinu.
You were with four others.	Eri cù quattru altri.
To know more.	Per sapè di più.
First we design the character.	Prima avemu designu u caratteru.
We talk to them as if they are people.	Parlemu cun elli cum'è s'elli sò persone.
That is, if you know what is good for you.	Questu hè, se sapete ciò chì hè bonu per voi.
This can go on for days.	Questu pò andà per ghjorni.
Songs to hunt.	Canzoni per caccià.
The upper limit has a simple physical meaning.	U limite superiore hà un significatu fisicu simplice.
Also, there was everything to prepare a good breakfast.	Inoltre, ci era tuttu per preparà un bonu colazione.
They have been in our program for three years.	Sò in u nostru prugramma per trè anni.
Men and women, girls and boys, listen.	Omi è donne, zitelle è picciotti, sente.
A spring that ran cold and pure.	Una primavera chì curria fridda è pura.
So he called me forward.	Allora m'hà chjamatu avanti.
But the video didn’t play.	Ma u video ùn ghjucà micca.
This was never the case.	Questu ùn era mai u casu.
To begin, I will give you an example.	Per principià, vi daraghju un esempiu.
Anyway, going forward.	In ogni casu, andendu avanti.
They used it.	L'anu utilizatu.
This book has a lot of surface.	Stu libru hà assai superficia.
She was too scared to speak.	Era troppu paura di parlà.
He had an incredibly successful professional career.	Hà avutu una carriera prufessiunale incredibbilmente successu.
They told the truth, but they were human.	Dichjaranu a verità, ma eranu umani.
He tried to put it in the way of his investigation.	Hà pruvatu à mette in u modu di a so investigazione.
It is enough to deal with the following special cases.	Hè abbastanza à trattà i seguenti casu spiciali.
I remember the patient.	Mi ricordu di u paziente.
And if you can come for a visit, it would be nice.	È se pudete vene per una visita, saria bella.
See for example this link.	Vede per esempiu stu ligame.
He did so.	Hà fattu cusì.
What needs to change is the pay that people receive.	Ciò chì deve cambià hè a paga chì a ghjente riceve.
I really wanted to work with this huge guy.	Vulia veramente travaglià cù stu tippu enormu.
But not bad feelings.	Ma micca cattivi sentimenti.
The time had come for him.	U tempu era ghjuntu à ellu.
The analysis was done on whole cells.	L'analisi hè stata fatta nantu à e cellule sanu.
They had been in action.	Eranu stati in azzione.
Something in me couldn’t wait.	Qualcosa in mè ùn pudia aspittà.
We stayed up very late.	Avemu stemu assai tardi.
Some work during the day and others at night.	Certi travagliani di ghjornu è altri di notte.
Logic told him that it must be.	A logica li hà dettu chì deve esse.
I have another theory.	Aghju una altra teoria.
He acted like it was nothing to him.	Hà fattu cum'è ùn era nunda per ellu.
For this purpose, two options are available.	Per questu scopu, duie opzioni sò dispunibili.
I locked the car.	Aghju chjusu a vittura.
Here we will be happy to note that this can be done.	Quì seremu cuntentu di nutà chì questu pò esse fattu.
It was full.	Era piena.
All of it was, really.	Tuttu di ellu era, veramente.
And remember them well.	È li ricurdate bè.
I heard that his injuries were quite serious.	Aghju intesu chì e so ferite eranu abbastanza gravi.
And copy them to one place for added security.	È copiate in un locu per più sicurità.
I was still like this after having my heart procedure.	Eru ancu cusì dopu avè avutu a mo prucedura di u core.
I was not happy in my personal life.	Ùn era micca felice in a mo vita persunale.
Moreover, there was only one judgment rendered.	De plus, il n'y avait qu'un seul jugement rendu.
She turned to face him.	Ella si vultò in faccia.
Another factor is security.	Un altru fattore hè a sicurità.
Her living sister is another.	A so surella viva hè un altru.
But yours is.	Ma u vostru hè.
They really are.	Anu veramente.
The fans absolutely loved it.	I fans l'anu assolutamente amatu.
Just hold it in your hand.	Basta à tene in manu.
I have the rest for myself.	Tengu u restu per mè.
You have nothing to worry about.	Ùn avete nunda di preoccupari.
Which probably exists.	Chì probabilmente esiste.
Two factors may explain the fall in the number of companies.	Dui fattori ponu spiegà a caduta in u numeru di cumpagnie.
His team did an amazing job from start to finish.	A so squadra hà fattu un travagliu maravigghiusu da u principiu à a fine.
So that’s the problem.	So quale hè u prublema.
My head was totally empty.	U mo capu era totalmente viotu.
They reject me.	Mi ricusanu.
It could be, of course.	Puderia esse, di sicuru.
I can never really find it.	Ùn possu mai truvà veramente.
Please guide someone.	Per piacè guidate à qualcunu.
There is a place right here.	Ci hè un postu ghjustu quì.
Some things started to get better.	Alcune cose cuminciaru à migliurà.
Your father has gone twice.	U to babbu hè andatu duie volte.
This hotel was very clean, great location and had an amazing staff.	Questu hotel era assai pulitu, ottima posizione è avia un staff maravigghiusu.
She held out her hand to him and he reached out to her.	Ella tense a manu à ellu è ellu ghjunse à ella.
We don’t need to think about this every minute of the day.	Ùn duvemu micca bisognu di pensà à questu ogni minutu di u ghjornu.
We were gone, but we were not gone.	Eramu andati, ma ùn eramu micca andati.
However, the mechanisms responsible for this relationship are not entirely clear.	Tuttavia, i miccanismi rispunsevuli di sta rilazioni ùn sò micca sanu sanu chjaru.
It makes me happy, he’s my best friend.	Mi rende felice, hè u mo megliu amicu.
I can't do it anymore.	Ùn possu più fà.
Most of the trees are gone.	A maiò parte di l'arburi sò andati.
The acquaintance was about to make a double take when he saw her.	A cunniscenza avia da fà una doppia presa quandu l'hà vistu.
Do not use your hands or arms.	Ùn aduprate micca e vostre mani o braccia.
The sight, really.	L'a vista, veramente.
None of this had worked.	Nimu di questu avia travagliatu.
She has the other apartment on one.	Ella hà l'altru appartamentu nantu à unu.
Watch my movie.	Fighjate u mo filmu.
Do it every day.	Fate ogni ghjornu.
You got the gun.	Avete avutu a pistola.
But we know where most of them are.	Ma sapemu induve sò a maiò parte di elli.
Some of them agreed.	Certi d'elli anu accunsentutu.
It seems very strange to me.	Mi pare assai strana.
Use the security that the device has.	Aduprà a sicurità chì u dispusitivu hà.
Because we can’t get the phone back to normal.	Perchè ùn pudemu micca ritruvà u telefunu à a normale.
This is the level of responsibility of the service.	Questu hè u livellu di rispunsabilità di u serviziu.
Before the battle.	Prima di a battaglia.
His voice is always louder.	A so voce hè sempre più alta.
I will continue to talk.	Aghju da cuntinuà à parlà.
We had set two or three new ones that afternoon.	Ne aviamu stabilitu dui o trè novi quellu dopu meziornu.
These samples can be divided and discussed in many ways.	Questi campioni ponu esse divisi è discututi in parechje manere.
His apartment was on the top floor.	U so appartamentu era à l'ultimu pianu.
Finally, she does.	Infine, ella face.
Does it look familiar?	Sembra familiar ?.
Stay safe, everyone !.	State salvu, tutti !.
She looked at her watch and at me.	Ella hà guardatu u so orologio è dopu à mè.
He never uses it either.	Ùn l'usa mai ancu.
It never worked naturally.	Ùn hà mai travagliatu naturali.
I don’t know how to deal with it.	Ùn sò micca cumu si mette cun ellu.
Black will win.	Neru vincerà.
So we played a game.	Allora avemu fattu un ghjocu.
An hour of the present and the future.	Una ora di u presente è u futuru.
There’s a lot to go around.	Ci hè assai per andà in giru.
As in, one.	Cum'è in, unu.
It certainly is without a strategy.	Certamente hè senza una strategia.
That’s what he likes to be called.	Hè ciò chì li piace à esse chjamatu.
That’s how we impact the world.	Hè cusì chì impactemu u mondu.
So it is better to make a choice.	Allora hè megliu fà una scelta.
Also, ask if there is anything that is needed.	Inoltre, dumandate s'ellu ci hè qualcosa chì hè necessariu.
She is the most beautiful.	È a più bella.
Click on a download link to see it on your effects page.	Sopra un scaricamentu mentre vi vedemu in a vostra pagina d'effettu.
You will really like it.	Ti piacerà veramente.
His best friend seemed just as serious next to him.	U so megliu amicu paria altrettantu seriu à fiancu à ellu.
He does his word for us.	Face a so parolla per noi.
Call us now.	Chjamateci avà.
These questions have therefore been removed.	Queste dumande sò state dunque eliminate.
I learned a lot.	Aghju amparatu assai.
Twenty minutes, it was good.	Vinti minuti, era bonu.
And we didn’t do anything.	È ùn avemu micca fattu nunda.
We’ve seen most of the good ideas.	Avemu vistu a maiò parte di e idee boni.
Follow again and repeat the process.	Seguite dinò è ripetite u prucessu.
It’s like any other tax credit.	Hè cum'è qualsiasi altru creditu fiscale.
Now we pay for it.	Avà avemu pagatu per questu.
Another way to state this explanation is as follows.	Un altru modu per dichjarà sta spiegazione hè a seguente.
Significant results are more likely to be available.	I risultati significati anu più probabilità di esse dispunibili.
This is done for health, safety and moral reasons.	Questu hè fattu per ragioni di salute, sicurezza è morale.
She orders us only because she feels she has to.	Ella ci ordina solu perchè ella sente chì deve.
We plan to play this stuff live.	Avemu intenzione di ghjucà sta roba in diretta.
Only the top of the shirt body.	Solu a parte superiore di u corpu di a cammisa.
The court dismissed him.	U tribunale l'hà cacciatu.
He goes on to say.	Cuntinueghja à dì.
I didn’t touch her.	Ùn aghju micca toccu ella.
I look forward to meeting you again.	Aghju aspettatu di scuntrà di novu.
I'll be there at breakfast time.	Seraghju quì à l'ora di colazione.
Remember, what you put into your body is what comes out.	Ricurdativi, ciò chì mette in u vostru corpu hè ciò chì esce.
They haven't talked for a long time.	Ùn si parlavanu per un bellu pezzu.
I was like six or seven.	Eru cum'è sei o sette.
But here come the last two.	Ma quì venenu l'ultimi dui.
Or even higher.	O ancu più altu.
Be the first person we meet who knows something about her.	Sì a prima persona chì avemu trovu chì sà qualcosa di ella.
I push my fingers into the snow.	Spingi i mo dita in a neve.
If she couldn't help it, she would.	S'ella ùn pudia aiutà, beria.
Let’s start with that.	Cuminciamu cù questu.
As they fall, they cause the damage described above.	Mentre cascanu, causanu i danni descritti sopra.
But charging time is bad.	Ma u tempu di carica hè male.
Such works exist.	Tali opere esistenu.
Now I wouldn’t leave her.	Avà ùn l'abbandunaria micca.
So you have to take baby steps in the beginning.	Allora avete da piglià passi di zitellu in u principiu.
It feels like something is real.	Sente cum'è qualcosa chì hè vera.
You have lost a husband.	Avete persu un maritu.
Many people have asked me the same question.	Parechje persone m'hà fattu a stessa dumanda.
I miss my friends.	Mi mancanu i mo amichi.
He did not take part.	Ùn hà micca pigliatu parte.
Yet it was not wild.	Eppuru ùn era micca salvaticu.
It’s not just about asking for more resources.	Ùn si tratta micca solu di dumandà più risorse.
God is great.	Diu hè grande.
It is extremely low.	Hè estremamente bassu.
He had no significant past medical history.	Ùn avia micca una storia medica passata significativa.
A lot happened in a short time.	Assai accadutu in pocu tempu.
And repeat the argument.	È ripetite l'argumentu.
There was an officer left.	Ci era rimasta un ufficiale.
Each party must bear its own costs.	Ogni parte deve sopportà e so spese.
Take it.	Pigliatelu.
It’s not very threatening.	Ùn hè micca assai minaccia.
A strange world at times.	Un mondu stranu à volte.
Arm yourself with a camera and your vision.	Armatevi cù una camera è a vostra visione.
More than that.	Più di questu.
But I could deal with that.	Ma puderia trattà cun questu.
One two, one two.	Unu dui, unu dui.
That was the price of doing business.	Questu era u prezzu di fà affari.
She reads the letters he wrote to her.	Ella leghje e lettere ch'ellu hà scrittu à ella.
We want guys out every four games.	Vulemu ragazzi fora ogni quattru partite.
He could even give up and kill us.	Puderia ancu rinunzià è tumbà noi.
He must continue to do so.	Deve cuntinuà à fà.
He took it once a day for a month.	Pigliò una volta à ghjornu per un mesi.
None of this was good.	Nimu di questu era bonu.
And, what else.	È, chì altru.
He took it a step further, but it fell apart a bit.	L'hà datu un bonu passu, ma hè cascatu un pocu.
Now they are guarded.	Avà sò guardati.
And no one came out looking too good.	È nimu hè surtitu chì pareva troppu bellu.
Season with salt and black pepper.	Stagione cù u salinu è a pepite negra.
She knows everything.	Ella sapi tuttu.
Your path is not mine.	U vostru caminu ùn hè micca u mio.
I will be back to check on you.	Torneraghju per verificà voi.
And it was clean.	È era pulitu.
That’s how we’re going to go about it.	Hè cusì chì avemu da passà per questu.
It’s quite a waste of time, in my opinion.	Hè abbastanza una perdita di tempu, in my opinion.
Everything is quiet in the morning.	Tuttu hè tranquillu in a matina.
The other members of the family wanted to return.	L'altri membri di a famiglia vulianu vultà.
This journey has taught me to be responsible for myself and others.	Stu viaghju m'hà amparatu a rispunsabilità per mè stessu è per l'altri.
One of the old men heard a voice outside the door.	Unu di i vechji hà intesu una voce fora di a porta.
It’s the image of my lost daughter.	Hè l'imaghjini di a mo figliola persa.
We will join them.	Ci uniremu à elli.
And we feel that every child needs to feel successful.	È sentimu chì ogni zitellu hà bisognu à sente successu.
This was the last fall.	Questu era l'ultimu vaghjimu.
However, the treatment was surgical.	In ogni casu, u trattamentu era chirurgicu.
Try the free running sleep.	Pruvate u sonnu di corsa gratuitu.
Not for fun.	Micca per ghjocu.
I read his records.	Aghju lettu i so dischi.
The tree is such a beautiful place.	L'arburi hè un locu cusì bellu.
You can buy better, but spend a lot more.	Pudete cumprà megliu, ma spende assai di più.
We cannot make any further progress with this discussion.	Ùn pudemu micca fà più prugressu cù sta discussione.
They will be bigger.	Seranu più grande.
See the methods section for more details.	Per più dettagli, vede a sezione di metudi.
Third, there are other factors at play.	Terzu, ci sò altri fattori in ghjocu.
Most of the participants were male.	A maiò parte di i participanti eranu masci.
Whatever they do, they do it night and day.	Qualchese ch'elli facenu, a facenu notte è ghjornu.
Face the news for a day or two.	Face a nutizia per un ghjornu o dui.
Maybe there is another reason.	Forse ci hè un altru mutivu.
He went and took them by the hand.	Andò è li pigliò da a so manu.
We lose the chance on our enemy.	Perdemu a chance nantu à u nostru nemicu.
Part of him was not back.	Una parte di ellu ùn era micca tornatu.
That lunch was wonderful !.	Ddu lunch era maravigghiusu !.
It needs to work.	Hè bisognu di travaglià.
It’s a period.	Hè un periodu.
He talked about being killed.	Hà parlatu di esse uccisu.
He didn’t see either.	Ùn hà vistu nè.
We meet less often.	Ci ncuntramu menu spessu.
You can choose who you can identify.	Pudete sceglie quellu chì pudete identificà.
And sex too of course.	E sessu ancu di sicuru.
I believe in the human spirit.	Credu in u spiritu umanu.
They spend the day talking and getting to know each other.	Passanu a ghjurnata à parlà è à cunnosce.
But trust me, the end result is worth it.	Ma fidatemi, u risultatu finale vale a pena.
You benefit from that.	Ti prufitta di quessa.
Everyone wants to keep it that way.	Tutti volenu mantene cusì.
People might notice.	A ghjente puderia nutà.
I free myself and run to my house.	Mi liberu è corre versu a mo casa.
They were here all the time.	Sò stati quì tuttu u tempu.
Our lives have become significantly easier than this.	A nostra vita hè diventata significativamente più faciule da questu.
They were met here by the accused.	Sò stati scontrati quì da l'accusatu.
I hate, with a burning passion, the changes in the old world.	Odiu, cù una passione ardente, i cambiamenti in u vechju mondu.
It came quite often.	Venia abbastanza spessu.
You were not in the bathroom.	Ùn erate micca in u bagnu.
We were friends once.	Eramu amichi una volta.
There are three buildings on the property.	Ci sò trè edifici nantu à a pruprietà.
She smiled weakly.	Ella hà sappiutu un sorrisu debule.
A detailed explanation of this procedure is presented in the next section.	Una spiegazione dettagliata di sta prucedura hè presentata in a sezione seguente.
Time is your enemy.	U tempu hè u vostru nemicu.
Interest rates should now rise rapidly.	I tassi d'interessu duveranu avà cresce rapidamente.
My focus was literally closer to home.	U mo focus era literalmente più vicinu à a casa.
Of course, they mean the media.	Di sicuru, significanu i media.
Even as a general strategy, this seems too narrow.	Ancu cum'è una strategia generale, questu pare troppu strettu.
But in that fire was something else.	Ma in quellu focu era qualcosa d'altru.
This has worked for me recently.	Questu hà travagliatu per mè recentemente.
But so it is.	Ma è dunque.
This is the opposite of it.	Questu hè u cuntrariu di questu.
This display will not help.	Questa visualizazione ùn aiuterà micca.
I miss the bars.	Mi mancanu i bars.
As such, there were no physical remains.	Comu tali, ùn ci era micca resti fisichi.
I ask him if he wants to come back.	Li dumandu s'ellu vole vultà.
But after the operation, her father survived after surgery.	Ma dopu l'operazione, u so babbu hà survivutu dopu a cirurgia.
People stopped hearing.	A ghjente hà cessatu di sente.
A third wife died.	Una terza moglia hè morta.
They left with a few hundred dollars.	Si ne andavanu cù uni pochi di centu di dollari.
None of that I could use.	Nisuna di e cose ùn pudia aduprà.
However, she demands an exact change.	Tuttavia, ella dumanda un cambiamentu esatta.
A good nose.	Un bon nasu.
And you watch a lot of movies.	È fighjate assai filmi.
We describe these steps in more detail below.	Descrivemu sti passi in più detail sottu.
They nodded in agreement, even though neither of them spoke.	Annuiavanu d'accordu, ancu s'è nimu d'elli parlava.
I need to watch, but you don’t.	Aghju bisognu di fighjà, ma ùn avete micca.
All of these are his children.	Tutti questi sò i so figlioli.
I feel pretty well accepted by the family.	Mi sentu abbastanza bè accettatu da a famiglia.
He tries to be the tough guy.	Ellu prova à esse u tippu duru.
However, you may have a lot more hard disk space.	Tuttavia, pudete avè assai più spaziu di discu duru.
I can tell you this, though.	Vi possu dì questu, però.
In other words, everything we understood.	In altre parolle, tuttu ciò chì avemu capitu.
Not in a technical sense.	Micca in un sensu tecnicu.
Add the pieces of meat.	Aghjunghjite i pezzi di carne.
I get to my tired feet.	Arrivu à i mo pedi stanchi.
I can’t think of anything to say to him.	Ùn possu micca pensà à nunda da dì à ellu.
Okay, maybe not since day one.	Va bè, forse micca dapoi u primu ghjornu.
Make people feel safe in their country.	Fate chì a ghjente si senti sicura in u so paese.
Why it was there was the question.	Perchè era quì era a quistione.
I can’t help myself.	Ùn possu micca aiutà à mè stessu.
The red lines show the difference between the two.	I linii rossi mostranu a diffarenza trà i dui.
He was quick to respond.	Era prestu à risponde.
My parents came, my sister too.	I mo parenti venenu, a mo surella ancu.
That drove him crazy.	Chì l'hà fattu pazza.
I went to the hospital.	Sò andatu à l'uspidale.
All authors contributed comments to the interpretation of the results.	Tutti l'autori anu cuntribuitu cù cumenti à l'interpretazione di i risultati.
It felt so real.	Si sentia cusì reale.
I had no choice but to tell them the truth.	Ùn aghju avutu altra scelta chè di dì li a verità.
Leave it until needed.	Lasciate stà finu à u bisognu.
It made him want to be at home and end the war.	Li hà fattu vulsutu esse in casa è finitu cù a guerra.
But it didn’t work out as planned.	Ma ùn hè micca travagliatu cum'è previstu.
Suddenly everything makes sense.	Di colpu tuttu hè sensu.
The health care law was passed more than three years ago.	A lege di l'assistenza sanitaria hè stata passata più di trè anni fà.
They will not accept it.	Ùn l'accettaranu micca.
We released him.	L'avemu liberatu.
Balance, my son, is the key.	L'equilibriu, u mo figliolu, hè a chjave.
She looked at me and studied me for a minute.	Ella guardò è m'hà studiatu per un minutu.
His throat was tight.	A so gola era stretta.
My head hurt.	Mi fessi male la testa.
Now you have three children.	Avà avete trè figlioli.
The second analysis is more involved.	A seconda analisi hè più implicata.
This time it was his sister.	Sta volta era a so surella.
Everything was close and firm.	Tuttu era vicinu è fermu.
Talking about why they do what they do.	Parlendu perchè facenu ciò chì facenu.
I knew when I had it right.	Sapia quandu l'avia bè.
Watch, play.	Fighjulà, ghjucà.
It was cold.	Si fece friddu.
Let’s get out of here.	Pigliemu da quì.
Please do not read this book.	Per piacè ùn leghje micca stu libru.
All leaders turn into victories.	Tutti i cunduttori si trasformanu in vittorie.
This is what my blog will be about.	Questu hè ciò chì u mo blog sarà nantu.
I mean, she’s an experienced professional.	Vogliu dì, hè una prufessiunale esperta.
I really like your approach.	Mi piace assai u vostru approcciu.
What struck me most of all, though, were the clothes everyone wore.	Ciò chì m'hà colpitu più di tuttu, però, eranu i vestiti chì tutti portavanu.
Make sure of the true purpose of the gift.	Assicuratevi di u veru scopu di u rigalu.
It was his second and final tour victory to date.	Hè stata a so seconda è ultima vittoria in tour à data.
Then she thought she was beautiful.	Allora hà pensatu ch'ella era bella.
I’d love to see what else you have here.	Mi piacerebbe vede ciò chì altru avete quì.
Join the party and get a white wife or husband.	Uniscite à a festa è pigliate una moglia bianca o un maritu.
Two parameters are calculated with this measure.	Dui paràmetri sò calculati cù sta misura.
Not everyone has to do both.	Ùn tutti ùn anu da fà tramindui.
That’s how it should go, at least.	Hè cumu si deve andà, almenu.
We gave birth to another baby girl.	Avemu datu nascita à una altra zitella.
Remove from heat and transfer the chicken to a plate.	Eliminate da u calore è trasfiriu u pollulu à un platu.
This will show a list of new options.	Questu mostrarà una lista di novi opzioni.
You come to bed.	Vi vene à u lettu.
We think there are generally two possible ways.	Pensemu chì ci sò generalmente dui modi pussibuli.
Everyone learns a different perspective of life from the other.	Ognunu ampara una perspettiva di a vita diversa da l'altru.
We stopped every two hours for oil.	Avemu firmatu ogni duie ore per l'oliu.
There had been three of the birds.	Ci era statu trè di l'acelli.
He stood in the hole.	Si stete in u pirtusu.
We tend to agree.	Tendemu d'accordu.
There is no place for you here.	Ùn ci hè locu per voi quì.
But soon, a guy said he wanted to fight me.	Ma prestu, un tippu hà dettu ch'ellu vulia cummattiri mi.
Right here at home.	Propiu quì in casa.
They arrived over the village an hour later.	Sò ghjunti sopra u paese un'ora dopu.
Not too hot, not too cold.	Ùn troppu caldu, nè troppu friddu.
A black version of the then popular equipment cut.	Una versione nera di u tagliu di l'equipaggiu allora populari.
It was comfortable.	Era còmode.
How much does it cost ?.	Quantu costa ?.
She’s not even ready to go out.	Ùn hè ancu pronta à esce.
It’s something we fight every day.	Hè qualcosa chì battemu ogni ghjornu.
No popular support.	Nisun sustegnu populari.
Then we printed on the screen.	Dopu avemu stampatu nantu à u screnu.
I told him and asked him the same thing.	L'aghju dettu è li dumandò u listessu.
His voice will be heard for a long time.	A so voce si senterà per un bellu pezzu.
It doesn’t make this any easier.	Ùn rende micca questu più faciule.
God helps those who help themselves.	Diu aiuta quelli chì aiutanu sè stessu.
It never was.	Ùn hè mai statu.
I will carry it.	U purteraghju.
The whole interview was short and simple.	Tutta l'intervista hè stata breve è simplice.
His only interest is in your past, our past.	U so solu interessu hè in u vostru passatu, u nostru sfondate.
Practice is necessary.	A pratica hè necessaria.
Generally, the new road is not installed in a single pass.	Di genere, a nova strada ùn hè micca stallata in una sola passata.
We really need more of the two.	Ci hè veramente bisognu di più di i dui.
You can never be sure enough of what happened.	Ùn pudete mai esse abbastanza sicuru di ciò chì hè passatu.
We will bring more people as we need them.	Purteremu più persone cum'è ne avemu bisognu.
There is no doubt about it.	Ùn ci hè micca dubbitu.
Then a third.	Allora un terzu.
We will discuss this in great detail later.	Discuteremu in assai dettagli dopu.
I have tried both with amazing results.	Aghju pruvatu tramindui cù risultati maravigghiusu.
So thank you, me.	Allora grazie, mè.
They and everyone else on that ship.	Iddi è tutti l'altri nantu à quella nave.
The next day.	U ghjornu dopu.
I have other activities.	Aghju altre attività.
The demand for healthy places is strong.	A dumanda di lochi sani hè forte.
You really worked something out for yourself.	Avete veramente travagliatu qualcosa per voi stessu.
They were a group that had a lot of self-control.	Eranu un gruppu chì assai di autocontrollu.
I didn’t know you were out.	Ùn sapia micca chì eri fora.
What is different is this.	Ciò chì hè diversu hè questu.
But then, for him, maybe he did.	Ma dopu, per ellu, forse hà fattu.
Well, it’s in safe hands.	Ebbè, hè in mani sicure.
Don’t get caught up in the little things.	Ùn lasciate micca intrappulatu in e cose chjuche.
It’s pretty short.	Hè piuttostu cortu.
Each color represents the value of a specific action.	Ogni culore rapprisenta u valore di una azzione specifica.
They want to be talked about.	Vulenu esse parlatu.
In this paper we are interested in the second case.	In questu documentu avemu interessatu in u sicondu casu.
Of course, I don’t.	Di sicuru, ùn aghju micca.
Because you're fast.	Perchè sì veloce.
All wonderful staff.	Tuttu u persunale maravigghiusu.
It’s a training ground.	Hè un campu di furmazione.
Some will make you laugh, others will make you cry.	Qualchi vi farà ride, altri vi farà pienghje.
No clicks in his brain.	Nisun clic in u so cervellu.
We try to make our lives harder and harder until we go.	Pruvate di fà a nostra vita più dura è più dura finu à chì andemu.
It seems to vary depending on the spring it is examined.	Pare varià secondu a primavera chì hè esaminata.
And now you make a life plan.	È avà fate un pianu di vita.
This goal is not the only one in my mind.	Stu scopu ùn hè micca l'unicu in a mo mente.
None of the authors had any conflicts of interest with this work.	Nisunu di l'autori ùn anu cunflittu di interessu cù stu travagliu.
In this case, very strong.	In questu casu, assai forte.
It’s like a floor fuck or something.	Hè cum'è un cazzo di pianu o qualcosa.
These cards will be a cool addition.	Queste carte seranu un aghjuntu cool.
The key is to change how resources are shared.	A chjave hè di cambià cumu si sparte e risorse.
He had a few hours and some coffee.	Hà avutu uni pochi d'ore è un pocu di caffè.
The volume of the case was similar.	U voluminu di u casu era simile.
Football is over.	U football hè finitu.
It’s nothing anyone could see.	Ùn hè nunda chì qualcunu puderia vede.
Then it appeared that I was suddenly aware of my existence.	Allora apparve chì di colpu era cuscente di a mo esistenza.
It is not a comparison.	Ùn hè micca paraguni.
I hope they break down.	Spergu ch'elli si rompanu.
Not exactly, of course.	Micca esattamente, sicuru.
The rest of the band stopped without question.	U restu di a banda hà firmatu senza dumande.
I think this time is good.	Pensu chì sta volta hè bona.
Let’s start with common sense.	Cuminciamu cù u sensu cumunu.
I had to be on trial again.	Avia da esse di novu prucessu.
He spoke because he wanted to.	Hà parlatu perchè vulia.
We just don’t know what time it was there.	Ùn sapemu solu chì ora era quì.
In general, males had never given him much reason to trust them.	In generale, i masci ùn l'avianu mai datu assai ragiuni di fiducia in elli.
And we fell in love.	È avemu innamuratu.
I will be so glad to see you.	Seraghju cusì cuntentu di vedevi.
His faces turned red.	I so visi sò diventati rossi.
You are one of the good ones.	Siete unu di i boni.
She is probably dead.	Probabilmente hè morta.
I have it completely.	L'aghju cumplettamente.
These women are young.	Queste donne sò ghjovani.
It was just scary.	Era solu paura.
He will guide me, guide me.	Mi cunducerà, mi guidà.
I wanted to read more.	Vuliu leghje più.
I hope you stop there often.	Spergu chì vi fermate spessu.
We would love to know what you think, so please comment below.	Ci piacerebbe sapè ciò chì pensate, allora per piacè commentate quì sottu.
Nor will they.	Nè ùn averanu.
This world is not your home.	Stu mondu ùn hè micca a vostra casa.
I couldn’t care less.	Ùn puderia importa di menu.
This step is important.	Stu passu hè impurtante.
He had no medical or surgical history.	Ùn avia micca storia medica o chirurgica.
But a lot of men didn’t want to believe in fish.	Ma assai di l'omi ùn vulianu micca crede in u pesciu.
But he couldn’t, or didn’t want to pay them.	Ma ùn pudia micca, o ùn li vulia micca pagà.
He had three years for that.	Hà avutu trè anni per questu.
There is no better deal.	Ùn ci hè micca megliu affare.
This was just the beginning.	Questu era solu u principiu.
Steps to take.	Passi da piglià.
Win or lose, you are lucky.	Vinci o perde, site furtunatu.
Maybe they just like to use it.	Forse li piace solu aduprà.
They had nothing to say.	Ùn avianu nunda à dì.
No studies reported on weight at three or six months.	Nisun studiu informatu nantu à u pesu à trè o sei mesi.
This may seem strange.	Questu pò sembra stranu.
Now is his life.	Avà hè a so vita.
Especially if the other people in your office are negative.	In particulare se l'altri persone in u vostru uffiziu sò negativi.
But it made me feel bad.	Ma m'hà fattu sentu male.
Expect to be released very soon now.	Aspettu esse liberatu assai prestu avà.
People had their problems.	A ghjente hà avutu i so prublemi.
It comes to me like that sometimes.	Mi vene cusì qualchì volta.
And to do so for love.	È per fà cusì per amore.
It’s the training school.	Hè a scola di furmazione.
He clearly indicated that.	Hà indicatu chjaramente chì.
Experiments on supported animals.	Esperimenti sugli animali supportati.
We put it in there.	Ci mettemu in.
The stories they bring are not good.	I storii chì portanu ùn sò micca boni.
Sometimes you have an opening and you just take a cut.	Calchì volta avete avutu una apertura è avete solu piglià un cut.
You can feel it.	Pudete sentu.
In fact, he had been quite correct.	In fatti, avia statu piuttostu currettu.
Everyone at sea is afraid of fire.	Tutti in mare anu paura di u focu.
Maybe you had ideas for a business.	Forse avete avutu idee per un affari.
We like to cut it a bit.	Ci piace cacciàla un pocu.
He was pushed across the street.	Era imbuttatu à traversu a strada.
Then later she heard him cry over her.	Allora più tardi u sentì chianci sopra à ella.
On a regular basis.	In una basa regulare.
If it beats.	Si batte.
Reading has led to a lot of writing.	A lettura hà purtatu à assai scrittura.
I don’t care if the stories are true or not.	Ùn m'importa micca se e storie sò vere o micca.
However, this has some explanations.	Eppuru, questu hà qualchì spiegazione.
Just step back behind me please.	Basta retrocede daretu à mè per piacè.
Maybe to everyone who was with him.	Forse à tutti quelli chì eranu cun ellu.
I had been checking out real life for a couple of months.	Aviu verificatu fora di a vita reale per un paru di mesi.
The card was a good job.	A carta era un bonu travagliu.
The guy was on his racing weekend here.	U tippu era in u so weekend di corsa quì.
Words are too.	E parolle sò ancu.
We are working on a project.	Avemu travagliatu nantu à un prughjettu.
The people below were so nice and sweet.	A ghjente quì sottu era cusì bella è dolce.
This property will be used as follows.	Sta pruprietà serà usata cum'è seguita.
It’s bright, fun, and we had wonderful times together.	Hè luminosa, divertente, è avemu passatu tempi maravigliosi inseme.
Let her stand next to the man.	Ch'ella stà accantu à l'omu.
Be happy to see him.	Siate felice di vedelu.
Then stir well and increase heat to high.	Allora agite bè è aumenta u calore à altu.
I really liked this software.	Vuliu veramente piace stu software.
Everything was hot or warm.	Tuttu era caldu o caldu.
Maybe it doesn’t matter.	Forse ùn importa micca.
No one else, no other organization, has raised this question.	Nisunu altru, nisuna altra urganizazione, hà risuscitatu sta dumanda.
People are not in business.	A ghjente ùn hè micca in l'affari.
He would have laughed.	Averia risu.
But that song ends after a certain age.	Ma quella canzone finisce dopu à una certa età.
After a bit of fighting, the man escaped.	Dopu un pocu di lotta, l'omu scappò.
More than enough.	Più chè abbastanza.
We want to make your return experience as simple as possible.	Vulemu fà a vostra sperienza di ritornu u più simplice pussibule.
If it is too thick, add a little milk or water.	S'ellu hè troppu grossu, aghjunghje un pocu di latte o acqua.
That’s the only reason to do it.	Hè u solu mutivu per fà.
Have fun, give.	Piglià piacè, dà.
It has elements, but not the distance between them.	Hà elementi, ma micca a distanza trà elli.
They end up on the streets.	Finiranu in i carrughji.
He looked at us with a serious expression.	Ci fighjulava cù una spressione seria.
This way we can save at least one character.	Questu modu pudemu salvà almenu un caratteru.
I understand why they did it though.	Aghju capitu perchè l'anu fattu però.
It is so.	Hè cusì.
We need to talk to the officers.	Avemu bisognu di parlà à l'ufficiali.
No one seemed sure.	Nimu paria sicuru.
However, in the right context, you can tell.	Tuttavia, in u cuntestu ghjustu, pudete dì.
Six of these ten men were shot in the back.	Sei di sti deci omi sò stati sparati in u spinu.
And about a month later, great news.	È circa un mese dopu, una grande nutizia.
The scale is shown in the figures.	A scala hè mostrata in i figuri.
He will have to use his writing skills, if he has any.	Avarà da aduprà e so cumpetenze di scrittura, s'ellu ne hà.
Go home.	Andate in casa.
We are not worth it.	Ùn valemu micca a pena.
It’s a bowl victory.	Hè una vittoria di bowl.
The various thoughts he realized found.	I varii pensamentu chì hà realizatu truvaru.
I had breakfast to do.	Aghju avutu u colazione per fà.
Because, when you slow down, you win.	Perchè, quandu rallentate, vincite.
It is more precious.	Hè più preziosa.
I can’t find the solution anywhere.	Ùn possu micca truvà a suluzione in ogni locu.
Take the tent to allow you to put up a sign.	Pigliate a tenda per permette di mette un segnu.
I need to be out of this house for a while, away from it.	Aghju bisognu di fora di sta casa per un tempu, luntanu da.
And I could have lost.	È puderia avè persu.
Their area and population are the same as described above.	A so zona è a pupulazione sò listessi cum'è descritte sopra.
They were usually games.	Di solitu eranu ghjoculi.
However, these differences were not as expected.	Tuttavia, sti diffirenzii ùn eranu micca cum'è previstu.
You are wrong.	Avete sbagliatu.
A whole year.	Un annu sanu.
And another, his.	È un altru, u so.
I didn’t know that.	Ùn sapia micca chì.
These can also be heard above ground.	Questi ponu esse intesu ancu sopra a terra.
But that’s what happens.	Ma hè ciò chì succede.
They are both valid in the previous examples.	Sò tutti dui validi in l'esempi precedenti.
The world is a different place.	U mondu hè un locu diversu.
Years of some kind.	Anni di qualchi tipu.
It is not true that every homicide is a unique homicide.	Ùn hè micca veru chì ogni omicidiu hè un omicidiu unicu.
One was one of your patients.	Unu era unu di i vostri pazienti.
If you need my help, just ask.	Sè avete bisognu di u mo aiutu, basta à dumandà.
He has a great voice.	Hà una grande voce.
Of course, everyone out there was at least twenty years younger.	Di sicuru, tutti quì fora eranu almenu vint'anni più ghjovani.
At least that could be faster.	Almenu chì puderia esse più veloce.
I want it here now.	A vogliu quì quì avà.
Enjoy making decisions.	Prufittate di piglià decisioni.
We hope you like it !.	Speremu chì vi piace !.
It was all about the boy.	Tuttu era nantu à u zitellu.
They designed him to stay here.	Li dissenu di stà quì.
And the project will also start gold production next year, he says.	È u prugettu hà da principià ancu a produzzione d'oru l'annu prossimu, dice.
I went somewhere else in my mind.	Sò andatu in un altru locu in a mo mente.
I could use the exercise, to shake my head.	Puderia aduprà l'eserciziu, per sguassà a testa.
The search went smoothly and quickly.	A ricerca hè andata liscia è rapida.
It’s nice to see you.	Hè bellu di vedevi.
I didn’t need that.	Ùn avia micca bisognu di quessa.
This is one more hour that will separate me from my daughter.	Questa hè una ora più chì mi separà da a mo figliola.
There were no statistical differences between the groups.	Ùn ci era micca differenze statistiche trà i gruppi.
Yet his eyes were open.	Eppuru i so ochji eranu aperti.
It’s my life.	Hè a mo vita.
This is a police investigation.	Questa hè una investigazione di a polizia.
I'm sorry to leave you with this.	Mi dispiace di lasciarvi cun questu.
Look at his teacher.	Fighjate à u so maestru.
There have been similar findings as to each of the causes of the action.	Ci sò stati scuperte simili in quantu à ognuna di e cause di l'azzione.
It needs to be positive, useful.	Hè bisognu à esse pusitivu, utile.
All authors discussed and planned the paper.	Tutti l'autori anu discututu è pianificatu u paper.
It was family no.	Era a famiglia n.
I can read letters now.	Possu leghje lettere avà.
It is, well, not important.	Hè, bè, ùn importa micca.
She had worked hard.	Ella avia travagliatu duru.
All those terrible children.	Tutti quelli figlioli terribili.
The sample size of the head class remains the same.	A dimensione di mostra di a classe di capu resta a stessa.
So just sleep.	Allora basta à dorme.
The same is true now.	U listessu vale avà.
But on this day a book struck me.	Ma in questu ghjornu un libru m'hà spiccatu.
But because he saved me, he felt responsible for me.	Ma perchè m'hà salvatu, si senti rispunsevuli di mè.
The individual tax rate has been fairly consistent.	A tarifa di l'impositu individuale hè stata abbastanza consistente.
Now he must remove them from their place and soon.	Avà li deve caccià da u so locu è prestu.
Today, they don’t.	Oghje, ùn anu micca.
That’s what the kids did.	Hè ciò chì i zitelli anu fattu.
But for now let’s cite a few examples.	Ma per avà citemu uni pochi di esempi.
I understand the concern.	Capiscu a preoccupazione.
A stupid minute.	Un minutu stupidu.
She had tried to tell him not to.	Ella avia pruvatu à dì à ellu di ùn fà.
He had the speed.	Hà avutu a velocità.
Everyone has their own perspective.	Ognunu hà a so propria perspettiva.
Something, really.	Qualcosa, veramente.
I found this interesting.	Aghju trovu questu interessante.
I love reading each of them.	Mi piace à leghje ognuna di elli.
They have to wait.	Hanu da aspittà.
The above findings do not meet this standard.	I scuperti sopra ùn sò micca risalti à stu standard.
Read, learn, write things down.	Leghjite, amparà, scrive e cose.
Actually, we don’t expect this to be the case.	In realtà, ùn aspettemu micca chì questu sia u casu.
To go in peace.	Per andà in pace.
But the results have not come yet.	Ma i risultati ùn sò micca ghjunti.
At the end of a working day he takes the city.	À a fine di un ghjornu di travagliu porta a cità.
I hate the kids who are brought up.	Odiu i zitelli chì sò purtati.
There are no examples showing this.	Ùn ci sò micca esempii chì mostranu questu.
Women were an important element.	E donne eranu un elementu impurtante.
They don’t need proof that it will work.	Ùn anu micca bisognu di prova chì hà da travaglià.
Short cut here.	Short cut quì.
The results presented are representative of two independent experiments.	I risultati presentati sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
I was sure my dad was watching us.	Eru sicuru chì u mo babbu ci guardava.
They don’t have to be happy.	Ùn anu da esse felice.
You are dead the same.	Siete mortu u listessu.
From all those who could push.	Da tutti quelli chì puderanu spinghje.
I had the same thing for my sister.	Aghju avutu u listessu per a mo surella.
Learn all about it and apply it in your game.	Amparate tuttu nantu à questu è applica in u vostru ghjocu.
In a picture.	In una maghjina.
Now others ask me how to do it.	Avà l'altri mi dumandanu cumu fà.
A month at most.	Un mese à u più.
If it didn’t hurt so much, it would run.	S'ellu ùn facia tantu male, correrebbe.
A long time ago a technical problem decided for me.	Moltu tempu un prublema tecnicu decisu per mè.
For now he needs a command line.	Per avà hà bisognu di una linea di cummanda.
There was nothing for me to say to one of them.	Ùn ci era nunda per mè da dì à unu di elli.
The drug was what first turned many people around.	A droga era ciò chì prima hà vultatu assai persone.
Life is not so simple.	A vita ùn hè micca cusì simplice.
There are several reasons that may explain this difference.	Ci hè parechje ragioni chì ponu spiegà sta diferenza.
There was no need.	Ùn ci era micca bisognu.
You can learn that online.	Pudete amparà chì in linea.
You can change one aspect of the site.	Pudete cambià un aspettu di u situ.
Or maybe this.	O forse questu.
We have to escape now.	Avemu da scappà avà.
The writing gets harder and harder.	A scrittura diventa sempre più dura.
The mother denied this.	A mamma hà negatu questu.
Not for you, but for you.	Micca per voi, ma per voi.
And dry mass ratios.	E relazioni di massa secca.
This happened too fast.	Questu hè accadutu troppu veloce.
It is strong and well done.	Hè forte è ben fattu.
Put it on board.	Mettite à bordu.
Only one rule she had.	Solu una regula ch'ella avia.
They are too precious to let go.	Sò troppu preziosu per lascià andà.
But this is far from being the fact.	Ma questu hè luntanu da esse u fattu.
And I didn’t want another one.	È ùn ne vulia un altru.
Neither child was real.	Mancu u zitellu era veru.
It goes too fast and has an incredible amount of power.	Va troppu veloce è hà una quantità incredibile di putenza.
This is very difficult, but it is possible.	Questu hè assai difficiule, ma hè pussibule.
Maybe the basic facts of life had passed him, maybe not.	Forse i fatti basi di a vita l'avianu passatu, forse micca.
The problem is that it’s full of bad words.	U prublema hè chì hè pienu di parolle cattivi.
They attack his control hand in the air.	Attaccanu a so manu di cuntrollu in l'aria.
We had an audience where we had to show some great things.	Avemu avutu un publicu chì duvemu mustrà alcune cose grandi.
Seeing that you don’t know what they are.	Videndu chì ùn sapete micca ciò chì sò.
I said again.	Aghju dettu di novu.
I decided to say no.	Aghju decisu di dì li no.
But he failed to build the image.	Ma hà fiascatu à custruisce l'imaghjini.
Don’t look at me like that.	Ùn mi guardate cusì.
Where they can do more.	Induve ponu fà più.
Neither good nor bad.	Nè bè nè male.
We’re both, apparently.	Semu tutti dui, apparentemente.
At least his stomach is settled.	Almenu u so stomacu hè stallatu.
I knew that wasn’t the point.	Sapia chì ùn era micca u puntu.
The result was not a surprise.	U risultatu ùn era micca una sorpresa.
We work to do and to develop, to live what we understand.	Travagliemu à fà è à u sviluppu, à campà ciò chì avemu capitu.
It was worse now, of course.	Era peggiu avà, sicuru.
It’s no secret.	Ùn face micca un sicretu.
It took us so much to care, to love so deeply.	Ci hà pigliatu à cura tantu, à amà cusì profondamente.
Water in spring if the weather is dry.	L'acqua in primavera si u tempu hè seccu.
Oh, they talked that evening.	Oh, anu parlatu quella sera.
In a word, there are too few soldiers for too much land.	In una parolla, ci sò troppu pochi suldati per troppu terra.
Thank you in advance.	Mille grazie in anticipu.
Part of that is coffee.	Una parte di questu hè un caffè.
The good times were about to end eventually.	I boni tempi avianu da finisce eventualmente.
Yes, I could live out there.	Iè, puderia campà quì fora.
I speak for myself.	Parlu per mè stessu.
As you can see, the store is really busy now.	Comu pudete vede, a tenda hè veramente occupata avà.
This led to confusion.	Questu hà purtatu à cunfusione.
It’s more than he can stand.	Hè più di ciò ch'ellu pò stà.
It’s no surprise, and nothing strange about that.	Ùn hè micca una sorpresa, è nunda di stranu in questu.
He was bound to fail.	Era liatu à fallu.
The main risk is to lose in this state of mind.	U risicu principale hè di perde in stu statu di mente.
There is no way.	Ùn ci hè manera.
But only for the show.	Ma solu per u spettaculu.
You may not understand why you heard the word, but trust me.	Ùn pudete micca capisce perchè avete intesu a parolla, ma fiducia.
Don’t make that hit.	Ùn fate micca quellu colpu.
She didn’t give up though.	Ella ùn hà micca rinunziatu però.
I looked over my shoulder at the door.	Aghju guardatu sopra a mo spalla à a porta.
It can help you.	Pò aiutà vi.
It’s not his fucking country.	Ùn hè micca u so fottu paese.
A deep respect.	Un rispettu prufondu.
Memories wouldn’t make it now.	I ricordi ùn farianu micca avà.
After passing, he went to another one.	Dopu avè passatu, andò à un altru.
He asked if he wanted to play.	Hà dumandatu s'ellu ci vulia à ghjucà.
It was better that they didn’t know until the time was right.	Era megliu ch'elli ùn sapianu micca finu à chì u tempu era ghjustu.
However, we cannot expect him to fully agree with human judgment.	Tuttavia, ùn pudemu micca aspittà chì sia cumpletamente d'accordu cù u ghjudiziu umanu.
I can see that in you.	Possu vede chì in tè.
The struggle to decide between two options is extreme for me.	A lotta per decide trà duie opzioni hè estrema per mè.
It is considered a high quality oil.	Hè cunsideratu un oliu d'alta qualità.
Everyone knows this for the most part.	Tuttu u mondu sapi per a maiò parte questu.
Be fun to try something.	Esse ghjocu per pruvà qualcosa.
He’s a man who has it.	Hè un omu chì l'avete.
He was back with a wife, perhaps, and the family continued.	Torna cù una moglia, forse, è a famiglia continuava.
Talk to him while this is happening.	Parlate cun ellu mentre sta succede.
Now do it.	Avà fate.
Here’s our guide to what you need to know.	Eccu a nostra guida per ciò chì avete bisognu di sapè.
This test takes several hours to get results.	Questa prova richiede parechje ore prima di ottene risultati.
They had energy.	Avìanu energia.
She tried again.	Ella hà pruvatu di novu.
No one really knows.	Nimu sà veramente.
I try to push my sister out of my mind.	Pruvate di spinghje a mo surella da a mo mente.
Now we are able to reach more and more people.	Avà simu capaci di ghjunghje à più è più persone.
She stared straight ahead at him, not really seeing the room.	Fighjulava drittu davanti à ellu, senza veramente vede a stanza.
He seemed to be the first of many.	Paria esse u primu di assai assai.
We’ve done it before.	L'avemu fattu prima.
I wasn’t around for that.	Ùn era micca intornu per quessa.
They will do so in their own way, in their own time.	Faranu cusì à a so manera, à u so tempu.
This is obviously difficult.	Questu hè ovviamente difficiule.
A moment later, he watched.	Un mumentu dopu, hà guardatu.
It’s nothing out of the ordinary.	Ùn hè nunda di stupente.
Oh working vehicle.	Oh veiculu chì travaglia.
In fact, let’s really get started.	In fatti, cuminciamu veramente.
Minutes from that meeting show few questions were asked.	Minuti da quella riunione mostranu poche dumande sò state fatte.
He made his appearance.	Hà fattu a so apparizione.
I know where you can get a deal if you are interested.	Sò induve pudete ottene un affare se site interessatu.
Lower it that way.	Abbassate cusì.
The dogs killed one and injured two.	I cani anu tombu unu è feriti dui.
Our soul is the source of our being.	A nostra ànima hè a fonte di u nostru esse.
It does not cry or show signs of pain.	Ùn pienghje micca nè mostra segni di dolore.
He spoke for himself.	Parlava per ellu stessu.
It will give me a good time.	Mi farà una bona volta.
If you don’t see me anymore it will hurt me.	S'è tù ùn mi vedi più mi farà male.
His eyes are big.	I so ochji sò grandi.
I think he has never been well taught how to drive.	Pensu chì ùn hè mai statu insegnatu bè cumu guidà.
Just with the general points.	Basta cù i punti generali.
I added both.	Aghju aghjustatu tutti dui.
He hoped the damage was no more severe than that.	Sperava chì u dannu ùn era micca più severu chè quellu.
We have work to do.	Avemu u travagliu da fà.
It may be a simple explanation for this.	Pò esse una spiegazione simplice per questu.
It’s one of the things that makes our country great.	Hè una di e cose chì rende u nostru paese grande.
I will sign now.	Firmeraghju avà.
They started to get colder.	Anu cuminciatu à fà più freti.
I like music.	Mi piace a musica.
Even if that were the case, the effects were too extreme.	Ancu s'ellu era u casu, l'effetti eranu troppu estremi.
And I really try to live that way.	È veramente pruvà à campà cusì.
Then he will shoot you with her and without her.	Allora ti sparà cun ella è senza ella.
This was totally different.	Questu era totalmente diversu.
Some had families.	Certi avianu famiglie.
She had a wide range of interests.	Ella avia una larga gamma di interessi.
I was also caught up in this.	Eru ancu pigliatu in questu.
It came out of the blue.	Hè ghjuntu fora di u turchinu.
By no means.	In nisun casu.
This may be the case for the near future.	Questu pò esse u casu per un futuru vicinu.
So it shouldn’t be a problem.	Allora ùn deve esse un prublema.
One difference is that this has been done, not just suggested.	Una diferenza hè chì questu hè statu fattu, micca solu suggeritu.
It was a strange feeling.	Era una sensazione strana.
But men did not like to ask for help.	Ma l'omi ùn li piacia micca à dumandà aiutu.
We know it can be difficult for some people to do.	Sapemu chì pò esse difficiule per certi persone di fà.
There are a lot of good people here.	Ci hè assai bona ghjente quì.
And they had great ideas.	È anu avutu grandi idee.
I need to know.	Aghju bisognu di sapè.
I didn’t answer anyone for more than two hours.	Ùn aghju micca rispostu à nimu per più di duie ore.
But what happened took everyone by surprise.	Ma ciò chì hè accadutu hà pigliatu à tutti in guardia.
If not, give it a couple of minutes longer.	Se no, dà un paru di minuti più longu.
Here is a general list of.	Eccu una lista generale di.
No, of course not.	Innò, sicuru micca.
Lots of love if you do.	Moltu amore se fate.
It was more like a.	Era più cum'è a.
There are several ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà questu.
It was just a simple piece of metal.	Duvia esse solu un pezzu simplice di metallu.
Also try to spread the word.	Pruvate ancu di sparghje a parolla.
I don’t know how he found it so soon.	Ùn sò micca sapè cumu hà trovu cusì prestu.
Then again, she’s young.	Allora dinò, hè ghjovana.
They conducted an investigation during and after the fire.	Hanu fattu una investigazione durante è dopu à u focu.
The movie has to be finished.	U filmu deve esse finitu.
Keep your head up, not down.	Mantene a testa alta, micca giù.
Just play something.	Basta à ghjucà qualcosa.
Have some effect on this.	Fate qualchì effettu nantu à questu.
When he returned, our main course was served.	Quandu hà vultatu, u nostru platu principale era servitu.
Thanks for having me.	Grazie per avè me.
I prepare for that.	Mi preparu per quessa.
He lay on his back on the ground.	Stendu nantu à a spalle nantu à a terra.
Take photos as notes.	Pigliate e foto cum'è note.
I couldn't say anything.	Ùn pudia dì nunda.
Interesting drive in.	Interessante drive in.
Dad passed the test.	Babbu hà passatu a prova.
Literally, it is, of course.	Litteralmente, hè, sicuru.
We have to help.	Avemu da aiutà.
You know it doesn't work that way.	Sapete chì ùn funziona micca cusì.
Too cold.	Troppu friddu.
We’re going to end this.	Avemu da finisce questu.
This option does not work.	Questa opzione ùn funziona micca.
He had seen the date written on his family document.	Avia vistu a data scritta in u so documentu di famiglia.
This was far from it though.	Questu era quantunque luntanu da ellu.
His health has been described as above average.	A so salute hè stata descritta cum'è sopra à a media.
The military sound of the word is enough.	U sonu militare di a parolla hè abbastanza.
We need it more than ever.	Avemu bisognu più chè mai.
I wasn’t the worst of it, of course.	Ùn era micca u peghju di questu, sicuru.
A few facts about this will be helpful in what follows.	Uni pochi fatti nantu à questu seranu utili in ciò chì seguita.
I went in and saw a woman lying on the ground.	Sò intrutu è aghju vistu una donna chjinata in terra.
They need a model.	Hanu bisognu di mudellu.
They were about to meet.	Eranu per scuntrà.
Now try fast moves and fix things.	Avà prova di muvimenti veloci è riparà e cose.
I haven't read it yet.	Ùn aghju micca lettu ancu.
He wants his life, as it is, to go on longer.	Ellu voli chì a so vita, cum'è hè, per andà più longu.
This process is not moving forward.	Stu prucessu ùn hè micca avanti.
He died in the game.	Mortu in ghjocu.
Of course, it’s not completely empty.	Di sicuru, ùn hè micca cumplettamente viotu.
They carry user information.	Portanu l'infurmazioni di l'utilizatori.
Then another view, of the officer on the ground.	Allora una altra vista, di l'uffiziale in terra.
Take it as a gift from me.	Pigliala cum'è un rigalu da mè.
Go for a run.	Andate per una corsa.
Be that as it may, for this evening you are welcome.	Sia cum'è, per sta sera site benvenutu.
So, there is a demand for improvement.	Cusì, ci hè una dumanda di migliurà.
What he says is so true.	Ciò chì dice hè cusì veru.
He picked up his phone and texted his father.	Pigliò u so telefunu è mandò un testu à u babbu.
It started with the city.	Hè cuminciatu cù a cità.
But it didn’t stop there.	Ma ùn si firmò quì.
It could have an impact.	Puderia avè un impattu.
This information is intended for general information purposes only.	Questa informazione hè pensata solu per infurmazione generale.
What has a beginning has an end.	Ciò chì hà un principiu hà una fine.
Customers who follow the link can then pay and download the content.	I clienti chì seguitanu u ligame ponu dopu pagà è scaricà u cuntenutu.
I provided for my family and for myself by living like this.	Aghju furnitu per a mo famiglia è per mè stessu campendu cusì.
I wanted to be with her.	Ci vulia à esse cun ella.
I didn’t think anyone could move so fast.	Ùn pensava micca chì qualcunu puderia move cusì veloce.
We want these.	Vulemu questi.
No one understood anything of what was going on.	Nimu hà capitu nunda di ciò chì passava.
Not many are very useful, but free is free.	Micca assai sò assai utili, ma liberu hè liberu.
I didn't call it that.	Ùn l'aghju micca chjamatu esattamente cusì.
It will never be recognized.	Ùn serà mai ricunnisciutu.
I mentioned this because it wasn't clear enough.	Aghju citatu questu perchè ùn era micca abbastanza chjaru.
It’s still a little too much from the book.	Hè sempre un pocu troppu da u libru.
Take your words from someone.	Pigliate e vostre parolle di qualcunu.
If they really love you, they will come back.	S'elli ti amanu veramente, torneranu.
This was decided by public vote.	Questu hè statu decisu da u votu publicu.
I put my arm around her.	Aghju messu u bracciu intornu à ella.
And that was just dinner.	È chì era solu cena.
In general, a whole lot is its part.	In generale, un sanu ghjustu hè e so parti.
And we did that.	È avemu fattu questu.
His little girl.	A so zitella.
The first is of a legal nature.	U primu hè di natura legale.
You have no money.	Ùn avete micca soldi.
This is hidden.	Questu hè oculatu.
They walked down the street while the adults followed.	Andavanu in a strada mentre l'adulti seguitanu.
Of some of your events.	Di certi di i vostri avvenimenti.
They may have trouble making decisions.	Puderanu avè prublemi à piglià decisioni.
The last year of construction.	L'ultimu annu di custruzzione.
Then we filled the fish box.	Allora avemu riempitu a scatula di pisci.
That wasn’t in the other newspapers.	Chì ùn era micca in l'altri ghjurnali.
It was not the children's room.	Ùn era micca a stanza di i zitelli.
I eat it every morning now.	I manghjemu ogni matina avà.
Public hate speech is another.	U discorsu di l'odiu publicu hè un altru.
And that has become true.	È quì hè diventatu veru.
The act is done for us.	L'attu hè fattu per noi.
We stand together to do this.	Stammi inseme per fà questu.
Can anyone help me with this?	Qualchidunu pò aiutà mi cun questu?.
She would do the same now.	Ella faria u listessu avà.
Someone to carry what you’ve been through.	Qualchissia per portà quellu chì site statu.
I saw it in a book.	L'aghju vistu in un libru.
Another thing.	Una altra cosa.
It’s different every day.	Hè diversu ogni ghjornu.
I called my parents to ask if we should check the house.	Chjamavanu i mo genitori per dumandà s'è no avissimu cuntrollà a casa.
He went to the room.	Andò in a camara.
Yet in more than one such word is found.	Eppuru in più di una tali parolla si trova.
It doesn’t seem so scary.	Ùn pare micca cusì paura.
Of course, he had said it a thousand times in his head.	Di sicuru, li avia dettu mille volte in u so capu.
This is a very beautiful place.	Questu hè un locu assai bellu.
I take this as a good sign.	Aghju pigliatu questu cum'è un bonu signu.
All experiments were performed at least three times.	Tutti l'esperimenti sò stati fatti almenu trè volte.
Being able to exercise is another.	Puderà eserciteghja hè un altru.
Mine went very well.	U mio hè andatu assai bè.
It almost never comes out.	Quasi mai esce.
Those were his last words.	Eranu e so ultime parolle.
They were responsible for the experimental design.	Eranu rispunsevuli di u disignu sperimentale.
But you never know.	Ma ùn si sà mai.
Otherwise, it’s almost the same.	Altrimenti, hè quasi u listessu.
Well, they want you now.	Ebbè, ti volenu avà.
They gave me their word that would not change the context.	M'anu datu a so parolla chì ùn cambiassi micca u cuntestu.
However, in the case we have considered below, even this does not happen.	Eppuru, in u casu chì avemu cunsideratu quì sottu, ancu questu ùn accade micca.
The morning of the accident.	A matina di l'accidentu.
They want to throw me over.	Mi volenu lancià sopra.
This is perfectly consistent.	Questu hè perfettamente coherente.
She could feel it.	Si pudia sente.
Nothing to make time for.	Nunda per fà u tempu.
This is not one.	Questu ùn hè micca unu.
The mass media.	I mass media.
Have three main elements.	Havi trè elementi principali.
I will also be learning some new skills.	Anch'e aghju da amparà alcune novi cumpetenze.
For now, anyway.	Per avà, in ogni modu.
I have never let anyone get to them before.	Ùn aghju mai lasciatu à nimu chì li ghjunghje prima.
Like they do while reading this.	Cum'è a facenu mentre leghje questu.
They just want us to plan them.	Volenu solu chì i pianemu.
Nothing less is useful.	Nunda menu hè utile.
And it happened.	I passava.
It can lead to cancer.	Pò purtà à u cancer.
The code below works but it feels very wrong.	U codice sottu funziona ma si senti assai sbagliatu.
Sometimes it does, sometimes it doesn’t.	Calchì volta si faci, à volte ùn hè micca.
And he would let me know.	È mi farebbe sapè.
I became a dead body.	Sò diventatu un corpu mortu.
If you go after her, you shouldn’t feel anything.	Sè vo andate dopu à ella, ùn devi ritene nunda.
I ran home upset and nervous.	Corsu in casa turbata è nervosa.
My bed is nice and warm.	U mo lettu hè bellu è caldu.
Therefore, we do not address the remaining claims.	Dunque, ùn avemu micca affruntà i rivindicazioni rimanenti.
I didn’t really get it.	Ùn aghju micca avutu veramente.
I knew damn why.	Sapia maledettamente perchè.
This is really what they believe.	Questu hè veramente ciò chì credenu.
He will find his way back to a place that makes sense.	Truvarà u so modu di ritornu à un locu chì hà sensu.
It was so beautiful, so pure.	Era cusì bellu, cusì puru.
All studies were of high quality.	Tutti i studii eranu di alta qualità.
But it may be otherwise.	Ma pò esse altrimenti.
But there is a problem with that.	Ma ci hè un prublema cù questu.
But that was not his primary goal.	Ma questu ùn era micca u so scopu primariu.
There is effort in this.	Ci hè sforzu in questu.
The weeks ahead have given him more reason to worry.	E settimane avanti li anu datu più motivi per preoccupassi.
Your marketing skills are a credit to both of you.	E vostre cumpetenze di marketing sò un creditu per voi dui.
I could escape, I thought to myself.	Puderaghju scappà, pensava in sè.
This statement is not supported by the research.	Questa dichjarazione ùn hè micca sustinuta da a ricerca.
This is an interesting fact.	Questu hè un fattu interessante.
No, it is neither my soul nor yours.	Innò, ùn hè nè a mo ànima, nè a toia.
This is strange.	Questu hè stranu.
Once it was released, the code passed without this error.	Una volta hè stata liberata, u codice passava senza stu errore.
They have to work as a team.	Hanu da travaglià cum'è una squadra.
Nothing will happen to you, but you have to say it.	Ùn vi succederà nunda, ma vi tocca à dì.
We don’t even need a reason.	Ùn avemu mancu bisognu di una ragione.
Tears in my eyes, but without giving up hope.	Lacrime in i mo ochji, ma senza rinunzià a speranza.
We are in terrible danger just by being in this system.	Semu in terribile periculu solu essendu in stu sistema.
Funny, he’s the only one left now.	Divertente, hè l'unicu chì resta avà.
I wanted to ask you about our first meeting.	Aviu vulutu dumandà vi nantu à a nostra prima riunione.
There are two models to be tested.	Ci hè dui mudelli per esse pruvatu.
I knew my friends would barely recognize me.	Sapia chì i mo amichi ùn mi ricunnoscenu à pena.
So that database is set up here.	Allora quella basa di dati hè pusata quì.
Let me have fun.	Lasciami divertisce.
But we will give it a chance.	Ma avemu da dà una chance.
They just don’t know how they will be received.	Solu ùn sanu micca cumu seranu ricevuti.
Man free of color.	Omu liberu di culore.
The area is beautiful and the rooms are beautiful.	A zona hè bella è e camere sò belle.
It’s not the way it seems.	Ùn hè micca a manera chì pare.
This is what it looks like.	Questu hè ciò chì pare.
It was also too far away.	Era ancu troppu luntanu.
A new video box appeared on the screen.	Un novu video box apparsu nantu à u screnu.
A child can say.	Un zitellu pò dì.
And that was a very simple message.	È questu era un missaghju assai simplice.
I think she can do whatever she wants.	Pensu ch'ella pò fà ciò ch'ella vole.
Not just their normal body heat.	Micca solu u so calore corpu normale.
She looked into his green eyes.	Ella guardò in i so ochji verdi.
Then we know we are strong.	Allora sapemu chì simu forti.
I wanted to win in the world.	Vuliu vince in u mondu.
So, anyway, the police are back today.	Dunque, in ogni modu, a polizia torna oghje.
The enemy is the enemy.	U nemicu hè u nemicu.
The available applications vary from phone to phone.	L'applicazioni dispunibuli varienu da u telefunu à l'altru.
Do not use on children under two.	Ùn aduprate micca nantu à i zitelli sottu dui.
We would love to hear your honest opinion.	Ci piacerebbe sente a vostra opinione onesta.
And then it made me feel sad.	È dopu m'hà fattu sentu tristu.
Just tell me something about yourself.	Basta à dìmi qualcosa di tè.
The experiments described here support this idea.	L'esperimenti descritti quì sustenenu sta idea.
If you don’t like buying.	Se ùn ti piace micca cumprà.
They can do it so easily, very easily.	Puderanu fà cusì facilmente, assai fà.
Just like the rain.	Giustu cum'è a pioggia.
You have to stay with us, be really one with us, or die.	Duvete stà cun noi, esse veramente unu cun noi, o more.
I used this to my advantage.	Aghju utilizatu questu à u mo vantaghju.
He should not be tired.	Ùn deve micca stancu.
Look how beautiful she is.	Fighjate quantu hè bella.
That’s what a professional would do.	Hè ciò chì faria un prufessiunale.
I started my breathing technique to give myself a head start.	Aghju cuminciatu a mo tecnica di respirazione per dà un capu.
You thought they might not reach you.	Avete pensatu ch'elli ùn puderanu micca ghjunghje à voi.
I think you should know.	Pensu chì duvete sapè.
In fact, they are worse.	In fatti, sò peggiu.
He needs more time.	Hà bisognu di più tempu.
They were close now, too close to escape.	Eranu vicini avà, troppu vicinu per scappà.
The procedure works as follows.	A prucedura travaglia in a manera seguente.
This is perhaps true, but we do not need to decide the question.	Questu hè forse veru, ma ùn avemu micca bisognu di decisu a quistione.
There were no words for that.	Ùn ci era micca parolle per questu.
Start on time and get everything ready.	Cumincià à tempu è avete tuttu preparatu.
I oppose this kind of opinion once more.	Mi oppone à stu tipu d'opinione una volta di più.
I couldn’t take it.	Ùn pudia piglià.
They were part of the boys.	Eranu parti di i picciotti.
I would like to create a web application.	Mi piacerebbe creà una applicazione web.
I put a little bit of everything here.	Aghju messu un pocu di tuttu quì.
And it’s unique.	È hè unicu.
So, it cools down a bit.	Dunque, si rinfriscà un pocu.
We perform the surgery as follows.	Facemu a cirurgia cum'è seguita.
I hope it makes sense.	Spergu chì hà sensu.
Others probably will.	Altri prubabilmente averanu.
Have a great time waiting to hear from you now.	Siate assai tempu aspittendu à sentelu avà.
Now it’s gone and the rest of us have a chance.	Avà hè andatu è u restu di noi avemu una chance.
Like ten times, in his younger days.	Cum'è dece volte, in i so ghjorni più ghjovani.
But I couldn't find the key.	Ma ùn pudia truvà a chjave.
Maybe no one ever calls anyway.	Forse nimu ùn chjama mai in ogni modu.
It probably won't happen tomorrow, but what the hell.	Probabilmente ùn succederà dumane, ma chì diavolo.
More research in this area is needed.	A ricerca più in questa zona hè necessariu.
They died from above.	Sò morti da sopra.
And we don’t want you to get cold waiting.	È ùn vulemu micca chì vi fate friddu aspittendu.
It’s old but beautiful.	Hè vechja ma bella.
The process was expensive on both sides.	U prucessu hè statu caru per i dui lati.
Four years earlier.	Quattru anni prima.
Look.	Fighjate.
Please print this.	Per piacè stampate questu.
But there were no people.	Ma ùn ci era micca ghjente.
But look at the story, it's never been done.	Ma fighjate à a storia, ùn hè mai stata fatta.
His success that season doesn’t stop there.	U so successu in quella stagione ùn si ferma micca quì.
When we get there.	Quandu ci ghjunghjemu.
You put him to sleep.	L'avete mette in modu di dorme.
What the hell.	Ma chi cazzu.
Play when it’s nice and warm.	Ghjucà quandu hè bellu è caldu.
Her past medical history and family history were not significant.	A so storia medica passata è a storia di a famiglia ùn era micca significativu.
Part of the show was for them.	Una parte di u spettaculu era per elli.
I didn’t think he was going to find anything, but it seemed so safe.	Ùn aghju micca pensatu ch'ellu hà da truvà nunda, ma paria cusì sicuru.
It was his first time on a plane.	Era a so prima volta in un aviò.
I haven’t thought about it for years.	Ùn aghju micca pensatu à ellu per anni.
Everyone has cash.	Tutti anu cash.
This is war.	Questu hè a guerra.
Green went home.	Green andò in casa.
The parties did not object to this procedure.	I partiti ùn anu micca oppostu à sta prucedura.
But this is impossible.	Ma questu hè impussibile.
He wanted to kill her for taking so long.	Ci vulia à tumbàlu per piglià tantu tempu.
The weather was not cold for the time of year.	U tempu ùn era micca fretu per u tempu di l'annu.
Yet in power he did the opposite.	Eppuru in u putere hà fattu u cuntrariu.
If one system fails, another system should take over.	Se un sistema hà fiascatu, un altru sistema duveria avè pigliatu u sopra.
We were just waiting.	Eramu solu aspittendu.
Remember, they want complete control over the lives of their members.	Ricurdativi, volenu un cuntrollu cumpletu di a vita di i so membri.
Here he sat.	Quì si pusò.
He will do for the prey.	Ellu farà per a presa.
I've never seen it before.	Ùn aghju mai vistu prima.
The heart of the matter.	U core di a materia.
Slowly, she announced.	Pianu pianu, ella annunziò.
I thought it was a great scene.	Pensu chì era una grande scena.
But that was news.	Ma questu era una nutizia.
This was worse than starting a new school.	Questu era peghju chè principià in una nova scola.
I wanted to go after her.	Ci vulia à andà dopu à ella.
Then go to the kitchen.	Allora andate à cucini.
I loved the way this was started.	Aghju amatu a manera chì questu hè principiatu.
I can put your picture on my nightstand and look at you.	Puteraghju a vostra foto nantu à a mo tavola di notte è vi fighjularaghju.
This is a great way to reduce your symptoms.	Questu hè un grande modu per riduce i vostri sintomi.
This is not a mistake.	Questu ùn hè micca un sbagliu.
I'll start right away.	Cuminciaraghju subitu.
More than today for some time.	Più chè oghje dapoi qualchì tempu.
I’m worried about seeing him spend his early years doing nothing.	Sò preoccupatu di vedelu passà i so primi anni senza fà nunda.
I wanted to do something great.	Vuliu fà qualcosa di grande.
Don't cry.	Ùn pienghje micca.
Military policy in a year.	A pulitica militare in un annu.
Most of the time it runs empty.	A maiò parte di u tempu corre viotu.
It's a big mistake.	Hè un sbagliu maiò.
And you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	È vi tuccherà à dumandà s'ellu hè u so veru nome.
It is either white or black.	Hè quantunque biancu o neru.
That’s how they stop.	Hè cusì chì fermanu.
The mother of all.	A mamma di tutti.
Of course, I’m going to look into this a little more.	Di sicuru, andaraghju à guardà in questu un pocu di più.
To see? 	Vede?
said a woman.	disse una donna.
I hope you can see.	Spergu chì pudete vede.
And that’s exactly what happened.	È hè esattamente ciò chì hè accadutu.
But that's how this business works.	Ma hè cusì cumu funziona stu affari.
It is not.	Ùn hè micca.
I know it started slow last year.	Sapi chì hà iniziatu lentu l'annu passatu.
I mean we talked about that.	Vogliu dì chì avemu parlatu di questu.
You can get your own published script.	Pudete ottene u vostru propiu scrittu publicatu.
He left the world of the living some time ago.	Ha lasciatu u mondu di i vivi qualchì tempu fà.
It's just a.	Hè solu a.
There would never be time.	Ùn ci saria mai tempu.
We are honest.	Simu onesti.
Let's start the test.	Cuminciamu a prova.
Their children are adults.	I so figlioli sò adulti.
At least his was a familiar face.	Almenu a so era una faccia cunnisciuta.
All these names, but without real benefits.	Tutti issi nomi, ma senza benefici reali.
Then he moves backwards.	Dopu, si move in daretu.
We really like that space.	Ci piace assai quellu spaziu.
Tell me what happened.	Dimmi ciò chì hè accadutu.
It became a real job.	Hè diventatu un veru travagliu.
And it’s just getting started.	È hè solu principiatu.
What's up.	Cumu va.
You will see a brief description of each section.	Puderete vede una breve descrizzione di ogni rùbbrica.
He became a little more aware of his environment.	Hè diventatu un pocu più cuscente di u so ambiente.
I didn’t finish college.	Ùn aghju micca finitu l'università.
I was at peace.	Eru in pace.
I am so sorry for the loss of your beautiful baby girl.	Mi dispiace tantu per a perdita di a vostra bella zitella.
Take care of yourself.	Avete cura di voi.
It had been too long.	Era statu troppu longu.
The rest is decided by direct popular vote.	U restu hè decisu da u votu pupulare direttu.
This is what happens.	Questu hè ciò chì succede.
I don’t think we were happy at first.	Ùn pensate micca chì à u principiu eramu felici.
A growing economy in which prices are falling.	Una ecunumia crescente in quale i prezzi falanu.
It requires good judgment and balance.	Esige un bon ghjudiziu è equilibriu.
These days to come will be difficult.	Questi ghjorni à vene seranu difficili.
It was a big place and it was full of water.	Era un locu grande è era pienu d'acqua.
The control handle should be warm in the hand.	U manicu di cuntrollu deve esse caldu in a manu.
It is not designed with one user in mind.	Ùn hè micca cuncepitu cù un utilizatore in mente.
Then check with the method provided.	Allora verificate cù u metudu cuntene.
He did not move from his chair.	Ùn si mosse da a sedia.
There are many different companies for you and look for insurance online.	Ci hè parechje cumpagnie diverse per voi è cercate l'assicuranza in linea.
I would only like to close the database once if possible.	Mi piacerebbe solu chjappà a basa di dati una volta se pussibule.
Guess who the majority is by far.	Indovinà quale hè a maiuranza di luntanu.
They had not heard the news.	Ùn avianu micca intesu a nutizia.
Maybe he believed.	Forse hà cridutu.
We took it pretty well.	Avemu pigliatu abbastanza bè.
We weren’t that rich then.	Ùn eramu micca cusì ricchi allora.
This has been calculated.	Questu hè statu calculatu.
We can deal, for a minute.	Pudemu trattà, per un minutu.
You know, the one on his shoulder.	Sapete, quellu nantu à a so spalla.
The truth is on our side.	A verità hè da a nostra parte.
I don’t have these.	Ùn aghju micca questi.
Great stories, they’re dark and attract you well.	Grandi storie, sò scure è ti attiranu bè.
I had to be more careful.	Aviu avutu esse più attentu.
Click here to download.	Cliccate quì per scaricà.
Add the same number each time.	Aghjunghjite u listessu numeru ogni volta.
Every physical object has a place in space and time.	Ogni ughjettu fisicu hà un locu in u spaziu è u tempu.
It’s a gift I chose.	Hè un rigalu chì m'hà sceltu.
Call or offer some money.	Chjama o offre un pocu di soldi.
I can’t see why she continues.	Ùn possu micca vede perchè ella cuntinueghja.
Calm down, get to the damn car and go.	Calmati, ghjunghjite à a maledetta vittura è vai.
Effects on patient management were noted.	L'effetti nantu à a gestione di i pazienti sò stati nutati.
It’s still a pretty good game.	Hè sempre un ghjocu bellu bellu.
She was never married and had no children.	Ùn s'era mai maritata è ùn avia micca figlioli.
How and when it will be realized.	Cumu è quandu serà realizatu.
So really, really, really loved to go on a run.	Allora veramente, veramente, veramente amatu per andà in una corsa.
It was a look I had used a lot these days.	Era un sguardu chì avia usatu assai in questi ghjorni.
The hotel staff explains that there are only three stories in the building.	U persunale di l'hotel spiega chì ci sò solu trè storii à u bastimentu.
However, the information given is still the basis.	Tuttavia, l'infurmazioni datu sò sempre a basa.
Many died with the wind from behind.	Molti sò morti cù u ventu da daretu.
Traveling with someone is an act of trust.	Viaghjà cù qualchissia hè un attu di fiducia.
God can help and help us in our times of need.	Diu pò aiutà è ci aiuta in i nostri tempi di bisognu.
It’s really friendly !.	Hè veramente amichevule !.
How is his advice useful.	Cumu hè u so cunsigliu utile.
But we will now discuss what to do.	Ma avemu da discutiri avà ciò chì fà.
When you want someone, you want their body.	Quandu vulete qualchissia, vulete u so corpu.
In this environment, speed requirements will increase.	In questu ambiente, i bisogni di velocità anu da aumentà.
He hadn’t even looked behind me.	Ùn avia mancu guardatu daretu à mè.
Join a writing group.	Unisci à un gruppu di scrittura.
She made sure they had their education.	Ella hà assicuratu ch'elli avianu a so educazione.
But it didn’t matter much.	Ma ùn importava assai.
Good to know.	Bonu à sapè.
She was hit directly at him.	Hè stata colpita direttamente à ellu.
We continued to see them from a distance.	Avemu cuntinuatu à vedeli à distanza.
This needs further investigation.	Questu hè bisognu di più investigazione.
The colors are wonderful.	I culori sò maravigliosi.
Maybe you’re sorry for me too.	Forse ti dispiaci ancu per mè.
Use when necessary.	Aduprà quandu hè necessariu.
He did not enter.	Ùn hè micca intrutu.
This was another bad deal.	Questu era un altru cattivu affare.
And that’s what’s in the living room.	È questu hè ciò chì hè in u salottu.
It was one of the reasons we were close.	Era unu di i mutivi chì eramu vicinu.
Prepare to see the things no one has seen coming.	Preparate per vede e cose chì nimu hà vistu vene.
Everyone has their own methods.	Ognunu hà i so metudi.
It’s a place I’ve seen better days.	Hè un postu chì hà vistu ghjorni megliu.
This means that everyone makes an extra effort to understand.	Questu significa chì tutti facenu un sforzu extra per capiscenu.
As they come to fight the fire.	Cum'elli ghjunghjenu à luttà contra u focu.
Whether a party is in action or not.	Sia un partitu à l'azzione o micca.
At every step, it feels like you’re running into another whole world.	À ogni passu, si sente cum'è si corre in un altru mondu sanu.
These values ​​increase after treatment.	Questi valori aumentanu dopu à u trattamentu.
It was scary.	Era paura.
If it looks like they aren’t present, ask.	Se pare ch'elli ùn sò micca prisenti, dumandate.
You may know him.	Pò cunnosce ellu.
And we thought we’d send a message.	È avemu pensatu chì avemu mandatu un missaghju.
We can see the body both before and during burning.	Pudemu vede u corpu sia prima è durante a brucia.
Of course, I will get more out of this tea.	Di sicuru, riceveraghju più di stu tè.
Just for you.	Solu per voi.
He was at school and then at home with me.	Era à a scola è dopu in casa cun mè.
It’s at the top of the girl’s list.	Hè in cima di a lista di a zitella.
More than likely they had weapons and used them.	Più chè prubabile ch'elli avianu armi è l'utilizanu.
Those who died here were never able to go home.	Quelli chì sò morti quì ùn anu mai pussutu andà in casa.
I am angry with myself.	Sò arrabbiatu cun mè stessu.
I really like it.	Mi piace veramente assai.
He didn’t come home after the game.	Ùn hè micca venutu in casa dopu à u ghjocu.
The next minute we are in their homes.	U minutu dopu simu in e so case.
These are the ones who do it.	Quessi sò quelli chì facenu.
It is divided by numbers.	Hè divisu i numeri.
We are not trying to establish our own rules here.	Ùn avemu micca pruvatu à stabilisce e nostre regule quì.
Yes a doctor.	Sì un duttore.
People respond to that.	A ghjente risponde à questu.
It’s only one of five.	Hè solu unu di cinque.
And they should too.	È ancu duveranu.
They tried with half a heart, in most cases.	Pruvavanu cù a mità di core, in a maiò parte di i casi.
He tried to figure out how old he must be.	Pruvò di sapè quanti anni deve esse.
I had a happy surprise this past week.	Aghju avutu una sorpresa felice sta settimana passata.
Just keep moving forward with thousands of other families.	Basta cuntinuà à avanzà cù millaie di altre famiglie.
I couldn’t really.	Ùn pudia micca veramente.
I don't have the source code.	Ùn aghju micca u codice fonte.
Technology is a capacity that is great.	A tecnulugia hè una capacità chì hè grande.
If it’s tomorrow, we’ll always be ready.	S'ellu hè dumane, seremu sempre più pronti.
We cut the time it took to develop a product in half.	Tagliamu u tempu chì hà pigliatu per sviluppà un pruduttu in a mità.
He’s a very rare person who lives, who really lives.	Hè una persona assai rara chì vive, chì vive veramente.
It is worth practicing since it is really powerful if used properly.	Vale a pena praticà postu chì hè veramente putente s'ellu hè adupratu bè.
He laughed with them.	Ridia cun elli.
And they come up with new ideas.	È venenu cù idee novi.
His voice was full of pain.	A so voce era piena di dulore.
I knew there was nothing like the perfect crime.	Sapia chì ùn ci era nunda cum'è u crimine perfettu.
The song was then mixed during that month.	A canzona hè stata poi mischjata durante quellu mese.
War service records.	I registri di serviziu di guerra.
The rules must always run.	E regule duveranu sempre curriri.
I will not die.	Ùn moreraghju micca.
The attack stopped and nothing more.	L'attaccu si firmò è nunda di più.
And as time went on, the situation became worse and worse.	È u tempu passava, a situazione hè diventata peghju è peghju.
Maybe that’s why they went.	Forse hè per quessa chì sò andati.
He was waiting to start his life.	Aspittava di principià a so vita.
I wouldn’t be surprised if he left you here.	Ùn saria micca maravigliatu s'ellu vi lasciava quì.
I was too tired to eat.	Eru troppu stancu per manghjà.
Then there were my horses, stuck together.	Allora c'eranu i mo cavalli, appiccicati.
The war on cancer has turned a new corner.	A guerra contr'à u cancer hà vultatu un novu cantonu.
And this is also amazing.	È questu hè ancu stupente.
You will have a bad look.	Averete un sguardu cattivu.
In this paper, we focus on finding simple walking patterns.	In questu documentu, avemu focu annantu à truvà mudelli di caminari simplici.
I have been growing in every direction in these six months.	Aghju cultivatu in ogni direzzione in questi sei mesi.
But that was not what happened.	Ma ùn era micca ciò chì hè accadutu.
You are content with your life, even so.	Avete cuntinutu cù a vostra vita, ancu cusì.
Use an object in the map function.	Aduprà un oggettu in a funzione di a mappa.
When I do that, it doesn’t work, just nothing happens.	Quandu u facciu cusì, ùn funziona micca, solu ùn succede nunda.
Unfortunately, there are no good rules presented.	Sfortunatamente, ùn ci sò micca boni regule presentate.
He was talking to the police.	Parlava à a pulizza.
These are really facts.	Quessi sò veramente fatti.
That last one is what makes him go in the morning.	Chì l'ultimu hè ciò chì u face andà in a matina.
It’s hard for you to focus.	Hè difficiule per voi di fucalizza.
I need to work on that.	Aghju bisognu di travaglià nantu à questu.
You have to.	Vulete bisognu.
I wanted to hear him explain.	Ci vulia à sentelu spiegà.
His real name is not known.	U so veru nome ùn hè micca cunnisciutu.
I said that to save my life.	Aghju dettu chì per salvà a mo vita.
To do that, everyone will have to give.	Per fà quessa, ognunu duverà dà.
Wait until then to make a change.	Aspetta finu à allora per fà un cambiamentu.
With you in it.	Cun voi in lu.
Keep turning and keep putting money in the car.	Mantene à vultà è tenite à mette soldi in a macchina.
I didn’t think of anything at first.	Ùn aghju micca pensatu nunda in prima.
I didn’t know what to think.	Ùn sapia micca ciò chì pensava.
It wasn’t much of a voice.	Ùn era micca assai di una voce.
The sun was beating down on him, and he liked that too.	U sole s'hè battutu nantu à ellu, è ellu hà piaciutu ancu questu.
I’m surprised it doesn’t get even higher.	Sò sorpresu chì ùn esce micca ancu più altu.
It is very difficult to see a person without a mobile phone.	Hè assai difficiuli di vede una persona senza un telefuninu.
But maybe that was the point.	Ma forse questu era u puntu.
I’m lucky they found you.	Sò furtunatu ch'elli t'anu trovu.
It is only the present that we can know.	Hè solu u presente chì pudemu cunnosce.
Objects speak for themselves.	L'uggetti parlanu per elli stessi.
And there have been times when they’ve seen pawns on their sides.	È ci sò stati volte chì anu vistu peghju di e so parti.
I had to jump him one night, he grabbed him from behind.	Aviu avutu à saltà ellu una notte, u pigliò da daretu.
The decision proved to be the right one.	A decisione s'hè dimustrata esse a corretta.
I tell you now.	Vi dicu avà.
We were scared.	Avemu avutu paura.
Which basically means you should never leave your bed.	Chì basamente significa chì ùn avete mai lascià u vostru lettu.
You were scared.	Avete avutu paura.
The tree of life is the standard.	L'arbre di a vita hè u standard.
I want to set this theme to be limitless.	Vogliu stabilisce stu tema per esse senza limiti.
Which fits in with the previous one.	Chì s'adatta cù u precedente.
Give it to me.	Mi dà.
I gave an order.	Aghju datu un ordine.
I just got here.	Sò ghjustu ghjuntu quì.
At least, it wasn’t long.	Almenu, ùn era micca longu.
His driver followed him.	U so cunduttore u seguitava.
I learned what was on the outside later.	Aghju amparatu ciò chì era in l'esternu dopu.
On the fourth day fifteen people died.	U quartu ghjornu sò morti quindici persone.
Please more, more.	Per piacè più, più.
Well, now is our time.	Ebbè, avà hè u nostru tempu.
That day, some answered the questions on a computer.	Ddu ghjornu, alcuni anu rispostu à e dumande in un urdinatore.
Why he wants this is not entirely clear.	Perchè ellu vole questu ùn hè micca sanu chjaru.
I’m not asking you to believe anything.	Ùn vi dumandu micca di crede nunda.
Everything is possible and something can change.	Tuttu hè pussibule è qualcosa pò cambià.
It wasn’t, of course.	Ùn era micca, sicuru.
Please share more if you can.	Per piacè sparte più se pudete.
I would have done it too.	L'avaria fattu ancu.
It had to be.	Duvia esse.
However, each engine requires specific oil.	In ogni casu, ogni mutore precisa oliu specificu.
He told her to focus on the future.	Il lui disait de se concentrer sur l'avenir.
I stretched out my arms.	Stendu i so braccia.
When you follow something, you become aware.	Quandu seguite qualcosa, diventate cuscenti.
Here we are.	Eccu noi.
The problem is that we are both busy people.	U prublema hè chì simu tramindui persone occupate.
This means that we need to have a balance between rules and trust.	Questu significa chì avemu bisognu di avè un equilibriu trà e regule è a fiducia.
We don’t use that word.	Ùn avemu micca aduprà sta parolla.
Projects do this.	I prughjetti facenu questu.
As an accused.	Cum'è un accusatu.
He saw the truck coming and understood.	Hà vistu chì vene u camionu è hà capitu.
You can’t get the best out of me.	Ùn pudete micca ottene u megliu di mè.
Then he got into the game.	Allora si intrì in u ghjocu.
I just didn’t have the confidence.	Solu ùn avia micca a fiducia.
No other changes were made.	Nisun altru cambiamentu hè statu fattu.
We were tired when we arrived.	Eramu stanchi quandu avemu ghjuntu.
So, maybe that box is the best match.	Allora, forse quella scatula hè u megliu match.
After that, the police have the authority to ask for more conversation.	Dopu questu, a polizia hà l'autorità di dumandà più cunversazione.
If it’s not, don’t shoot it.	Se ùn hè micca, ùn sparate micca.
Towards the end of his life, he brought confidence.	Versu a fine di a so vita, hà purtatu cunfidenza.
I’m sick of seeing them like that.	Sò malatu di vedeli cusì.
The end result, however, is pure art.	U risultatu finale, però, hè pura arte.
After a quick glance around, he turned and offered me his hand.	Dopu un rapidu sguardu intornu, si vultò è mi offrì a so manu.
He laughed a lot.	Ridia assai.
He will bring another.	Ne portarà un altru.
It was a search party.	Era una festa di ricerca.
There is no death, then.	Ùn ci hè micca morte, dunque.
I wasn’t sure.	Ùn era micca sicuru.
The dress could be just one thing, a wedding dress.	U vestitu puderia esse solu una cosa, un vestitu di nozze.
I don’t have a boss for business.	Ùn aghju micca un capu per l'affari.
If it helps, you can try and mix your images.	Sè aiuta, pudete pruvà è mischjà e vostre imagine.
At the back of the house.	In daretu à a casa.
She was sick against the wall of a church.	Era stata malata contr'à u muru di una chjesa.
Second, there are several missing variables that could influence the results of the analysis.	Siconda, ci sò parechje variabili mancanti chì puderanu influenzà i risultati di l'analisi.
You yourself have to change.	Voi stessu avete da cambià.
Bad news here.	Cattiva nutizia quì.
But not on this one.	Ma micca nantu à questu.
These are the hard ones.	Quessi sò i duri.
I’ve never been this good before.	Ùn averaghju mai cusì bè cusì.
Don’t offer them a deal and make sure they serve the time. 	Ùn li offre micca un affare è fate chì serve u tempu. 
on the square.	nantu à a piazza.
The whole point is the kids.	U puntu tutale sò i zitelli.
Take a good look at us, ”he began.	Fighjate bè nantu à noi ", cuminciò.
The bad choice that destroyed my life.	A mala scelta chì hà distruttu a mo vita.
That gives them great access to wide projects and firm development.	Chì dà un grande accessu à prughjetti larga è u sviluppu di firmà.
They were seriously old.	Eranu seriu vechji.
His idea hadn’t worked.	A so idea ùn avia micca travagliatu.
Nothing else is coming.	Nunda altru vene.
A little while ago she fell asleep.	Un pocu tempu ch'ella si addormenta.
I don’t make sense for that.	Ùn aghju micca sensu per questu.
Also, if limits exist, they have to agree.	Inoltre, se i limiti esistenu, anu da esse d'accordu.
It’s a rare thing.	Hè una cosa rara.
It is, in fact, a matter of contract between the husband and the wife.	Hè, in effetti, una materia di cuntrattu trà u maritu è ​​a moglia.
I had to look.	Aviu avutu à circà.
Then he said he wanted to go to sleep.	Dopu disse ch'ellu vulia andà à dorme.
No contact with anyone.	Nisun cuntattu cù nimu.
You can sell the business or take it out in public.	Puderete vende l'affari o pigliate in publicu.
I didn’t, however, get deep enough water.	Ùn aghju micca, però, acqua abbastanza prufonda.
Your family, for example, is a moral group.	A vostra famiglia, per esempiu, hè un gruppu morale.
We can have flat feet.	Pudemu avè i pedi piatti.
You may have read about it.	Puderete avè lettu nantu à ellu.
It has become a real challenge.	Hè diventatu una vera sfida.
The problem still exists.	U prublema esiste sempre.
They grew out.	Crescenu fora.
I couldn’t understand why he didn’t.	Ùn pudia capisce perchè ùn hà micca.
I know her.	A cunnoscu.
I was now full of confidence.	Eru avà pienu di cunfidenza.
All other charges against him have been dropped.	Tutte e altre accusazioni contr'à ellu sò state abbandunate.
No one came.	Nimu s'hè ghjuntu.
Due to a severe heart attack.	A causa di un attaccu di cori severu.
In fact, they are almost out.	In fatti, stanu quasi fora.
He has to take his act together.	Hà da piglià u so attu inseme.
I had never heard of such things.	Ùn avia mai intesu parlà di tali cose.
Start by calling the number mentioned.	Cumincià cù chjamà u numeru mintuatu.
The first passed in silence.	U primu hè passatu in silenziu.
Every decision is much harder than you normally would be.	Ogni decisione hè assai più dura di ciò chì avaristi normalment.
So, in some cases, one description is better than the other.	Cusì, in certi casi, una descrizzione hè megliu cà l'altru.
I suggest you start doing the same.	Vi suggerissi di cumincià à fà u listessu.
You need to fail.	Avete bisognu di fallu.
Three such objects are eliminated.	Trè tali oggetti sò eliminati.
So study harder, and harder, day and night.	Allora studiate più, è più duru, ghjornu è notte.
Two children and two boys.	Dui zitelli è dui picciotti.
Put your foot down.	Mettite u pede.
Those plans are gone.	Quelli piani sò andati.
I continued with tears.	Aghju cuntinuatu cù e lacrime.
I like to see friends, and make new ones.	Mi piace à vede amici, è fà novi.
Looks even gone.	Fighjate ancu andatu.
It was just a word or two.	Era solu una parolla o duie.
No one had looked at him.	Nisunu l'avia fighjulatu.
This helps you understand why you are using one method or another.	Questu aiuta à capisce perchè aduprà un metudu o un altru.
Only the opposite is true.	Solu u cuntrariu hè veru.
He was much more on the business side than the creative.	Era assai più nantu à u latu di l'affari chè u criativu.
Shut up or shut up.	Mettiti o zitti.
I called it that way.	L'aghju chjamatu in modu.
And the world is no better place for that.	È u mondu ùn hè micca un locu megliu per questu.
They have not killed the planet.	Ùn anu micca tombu u pianeta.
Now is the time to talk.	Avà hè u tempu di parlà.
These measures are far from perfect.	Queste misure sò luntanu da perfetta.
Don’t worry about the baby like that.	Ùn vi preoccupate micca di u zitellu cusì.
I wanted to do something I wouldn’t do.	Vuliu fà qualcosa chì ùn faria micca cusì.
I mean any type of tree.	Vogliu dì ogni tipu d'arburu.
His brother died shortly after.	U so fratellu hè mortu pocu tempu.
Now, we show it as below.	Avà, mostramu cum'è quì sottu.
To which I need the line to be drawn.	À quale aghju bisognu di a linea per esse tracciata.
Not in the middle, but through.	Micca à mezu à mezu, ma à traversu.
He immediately took this.	Immediatamente hà pigliatu questu.
It was very quiet.	Era assai tranquillu.
The average stay is just over three days on average.	U sughjornu mediu hè pocu più di trè ghjorni in media.
Credit to them.	Creditu à elli.
It’s a story for another time.	Hè una storia per un altru tempu.
You’ve had this in mind for years.	Avete avutu questu in mente per anni.
Suddenly he calls my name.	Di colpu chjama u mo nome.
That’s why people don’t use it.	Hè per quessa chì a ghjente ùn l'utiliza micca.
It’s not like you have.	Ùn hè micca cumu avete.
We do that.	Facemu cusì.
This is common.	Questu hè cumunu.
Let it be life.	Chì sia a vita.
The boy turned on the fire.	U zitellu hà vultatu u focu.
Finally, he was close enough to see the wall.	Finalmente, era abbastanza vicinu per vede u muru.
We can take pictures of each game, unless we find more than a hundred.	Puderemu ritratti di ogni partita, salvu chì ùn truvaranu più di centu.
I have absolutely no problem with it.	Ùn aghju assolutamente micca prublema cun ella.
And how many.	E quanti.
He closed his eyes against the image and kept silent.	Chjese l'ochji contr'à l'imaghjini è mantene u silenziu.
If you know where to look.	Sè sapete induve circà.
A powerful thing.	Una cosa putente.
Kids do what they want.	I zitelli facenu ciò chì volenu.
They had the full house of the children.	Avianu u pienu di a casa di i zitelli.
And we like them.	È li facemu piace.
He opened it with the coffee in his hand.	L'hà apertu cù u caffè in manu.
They have the rest of their lives to live.	Hanu u restu di a so vita per campà.
It doesn’t take long and expects to be big.	Ùn mette micca pocu è aspetta per esse grande.
A broken glass.	Un vetru si ruttu.
Let the states put them down.	Chì i stati li ponenu.
Don’t make an appearance here today.	Ùn fate micca una apparizione quì oghje.
Let’s look at the first move in this strategy.	Fighjemu a prima mossa in questa strategia.
Either we have the wrong man, or we are missing something.	O avemu l'omu sbagliatu, o ci manca qualcosa.
I searched, and read the story.	Aghju cercatu, è leghje a storia.
Never again have you and I, since fifteen of nine.	Mai più tu è io, dapoi quindici di nove.
Same thing really.	Listessa cosa veramente.
And the answer is, there is no certain answer here.	È a risposta hè, ùn ci hè micca una risposta certa quì.
I want to survive this thing.	Vogliu sopravvive sta cosa.
Or maybe even a world every second.	O forse ancu un mondu ogni secondu.
He did, though.	Hà fattu, però.
A danger to our species and those around us.	Un periculu per a nostra spezia è quelli chì ci circondanu.
Perhaps, like many of you, those difficult questions kept coming back.	Forse, cum'è parechji di voi, quelle dumande difficili continuavanu à vultà.
They are at war with the life of faith.	Anu guerra contru à a vita di a fede.
You need to know something.	Duvete sapè qualcosa.
Maybe you can explain.	Forse pudete spiegà.
Either that, or he was talking to us like we talked about.	O questu, o li parlava cum'è no avemu parlatu.
You can make it from home.	Pudete fà da casa.
You and she are not the first.	Tu è ella ùn site micca u primu.
Children are not born knowing the difference between right and wrong.	I zitelli ùn nascenu micca sapendu a diffarenza trà u dirittu è u male.
The company waited less than six months.	A cumpagnia hà aspittatu menu di sei mesi.
Thanks for your blog.	Grazie per u vostru bloggu.
The management of such cases is discussed.	A gestione di tali casi hè discutitu.
Where they can buy a larger property.	Induve puderanu cumprà una pruprietà più grande.
She never said anything about him.	Ella ùn hà mai parlatu nunda di ellu.
Many people use these companies.	Parechje persone utilizanu sti cumpagnie.
He was expecting this.	S'era aspettatu questu.
I couldn’t move forward, I couldn’t step back.	Ùn pudia micca avanzà, ùn pudia micca retrocede.
No, really, you read that right.	No, veramente, avete lettu bè.
That’s where he has problems.	Hè quì chì hà prublemi.
The zero degree of meaning.	U gradu zero di significatu.
The goal is to help people find good, relevant content.	L'obiettivu hè di aiutà a ghjente à truvà un cuntenutu bonu è pertinente.
Her cold pale eyes have not changed.	I so ochji pallidi friddi ùn anu cambiatu.
Now, you have my answer.	Avà, avete a mo risposta.
You will win more than you lose.	Avete da vince più di ciò chì perde.
It’s the show business.	Hè u show business.
I was alone.	Eru solu.
I agree with her because she is right.	Sò d'accordu cun ella perchè ella hà ragione.
So much had happened and so much was yet to happen.	Tantu era accadutu è tantu era ancu da succede.
She takes his hand.	Ella piglia a so manu.
Drive, don’t follow.	Cunduce, ùn seguitate micca.
Everything felt great.	Tuttu si sentia grande.
I was silent for a moment, reading my face.	Era zittu per un mumentu, leghjendu a mo faccia.
We need to be divided suffering.	Ci vole à esse spartutu soffrenu.
However, many people buy on price.	Tuttavia, assai persone cumprà nantu à u prezzu.
She was small.	Era chjuca.
It’s a wonder that one of us survived.	Hè una maraviglia chì unu di noi hà sopravvissutu.
I just hit my head first.	Aghju ghjustu a testa prima.
Then he left.	Allora si n'andò fora.
From now on, you will need to add any logic you may need.	Da quì in avanti, duverete aghjunghje qualsiasi logica chì puderete bisognu.
I didn’t really like this.	Ùn mi piaceva micca veramente questu.
I think we don’t know much about his past.	Pensu chì ùn sapemu micca assai di u so passatu.
But respect has grown even more.	Ma u rispettu hè cresciutu in più.
He couldn’t get fast enough or far enough to catch them.	Ùn pudia ghjunghje abbastanza veloce o abbastanza luntanu per catturà li.
But it seemed worth hearing to me.	Ma pareva à pena di sente mi.
The more detail you can add the better.	U più dettagliu pudete aghjunghje u megliu.
He stopped his movement with a touch.	Si firmò u so muvimentu cun un toccu.
I was very happy at home.	Eru assai cuntentu in casa.
The taste was good.	U gustu era bonu.
Because there is something.	Perchè ci hè qualcosa.
But they are both present.	Ma sò tutti dui prisenti.
The condition is included.	A cundizione hè inclusa.
It’s not perfect, but it helps.	Ùn hè micca perfettu, ma aiuta.
The shapes are something closer to this.	E forme sò qualcosa più vicinu à questu.
That would be the wonderful part.	Chì saria a parte maravigghiusu.
He tried the bars to make sure it was closed.	Hà pruvatu i bars per assicurà chì era chjusu.
It works every time.	Funziona ogni volta.
I want you to hear it.	Vogliu chì duvete sente.
He shot and killed me.	Hà sparatu è uccisu.
They carried stars on their bodies, too.	Anu purtatu e stelle nantu à i so corpi, ancu.
One way or another, they are gone.	In un modu o in l'altru, sò spariti.
Except when they don’t.	Eccettu quandu ùn anu micca.
It is best to leave the line clear.	Hè megliu lascià a linea chjara.
No agreement was reached.	Nisun accordu hè statu arrivatu.
Especially in the summer, where time seemed to just run together.	In particulare in l'estiu, induve u tempu paria solu curriri inseme.
Here are some.	Eccu alcuni.
Sometimes this thing is the body.	Calchì volta sta cosa hè u corpu.
Lots of things.	Parechje cose.
They come out right after lunch.	Escenu ghjustu dopu à pranzu.
Some have failed.	Certi anu fallutu.
The way will be dangerous, but we will have food and water.	U modu serà periculosu, ma avemu manciari è acqua.
The environment is changing every day.	U mediu hè cambiatu ogni ghjornu.
They’re pretty good.	Sò abbastanza bè.
I have no idea what I would do with those too.	Ùn aghju micca idea di ciò chì faria ancu cù quelli.
And you know one of the benefits.	E sapete unu di i benefici.
I know it never hurts me.	Sò chì ùn mi ferite mai.
That’s because we were tired.	Hè perchè eramu stanchi.
All you have to do is remember that and act accordingly.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di ricurdà chì è agisce in cunseguenza.
She had been the first person to show love.	Era stata a prima persona à dimustrà l'amore.
I decided to put it down.	Aghju decisu di mette.
National economic policy and planning.	Pulitica ecunomica naziunale è pianificazione.
Interestingly now is the time they choose to appear.	Interessante chì avà hè u tempu chì sceglienu per apparisce.
It wouldn’t be so hard.	Ùn saria micca cusì duru.
And then it’s definitely the end.	È tandu hè assai definitamente a fine.
Nothing much happens during this trip.	Ùn succede assai nunda durante stu viaghju.
This is a great value and can make you rich in seconds.	Questu hè un grande valore è vi pò fà riccu in seconde.
Fairly fair deal.	Trattu abbastanza ghjustu.
I talk to my team.	Parlu à a mo squadra.
It is significantly less than the standard model.	Hè significativamente menu di u mudellu standard.
On him a girl sleeps.	Nantu à ellu una zitella dorme.
The colors make me smile.	I culori mi facenu surrisu.
What you need to include.	Chì duvete include.
I was born at night, not last night.	Sò natu di notte, micca ieri sera.
He was given an easy second chance.	Hè stata datu una seconda chance faciule.
Which is more important than anything else.	Chì hè più impurtante chè ogni altra cosa.
I know it from his lips.	A cunnoscu da e so labbra.
And he needs to know.	È deve sapè.
But this is not very good.	Ma questu ùn hè micca assai bellu.
It was probably his.	Probabilmente era u so.
The man had them.	L'omu li avia.
In itself, of course.	In sè stessu, sicuru.
The most important people in the room are your audience.	E persone più impurtanti in a stanza sò in u vostru audience.
Not just before.	Micca solu prima.
However, it is worth noting.	Tuttavia, ci vole à nutà.
The sound of his voice.	U sonu di a so voce.
We need to think about it.	Ci vole à pensà.
But he needed time to think.	Ma avia bisognu di tempu per pensà.
It was the end of medicine.	Hè stata a fine di a medicina.
Also, there is a cat sitting in the room.	Inoltre, ci hè un gattu à pusà in a stanza.
Then get ready.	Allora preparate.
Death is life.	A morte hè a vita.
Go back in time again.	Torna in u tempu di novu.
On his job.	Nantu à u so travagliu.
To solve this, he described the sounds from a list of numbers.	Per risolve questu, hà descrittu i soni da una lista di numeri.
It would be completely over, completely over.	Saria cumplettamente finita, cumplettamente.
They were too poor to own a television.	Eranu troppu poveri per pussede una televisione.
Its average weight is.	U so pesu mediu hè.
And the steps they took during that process.	È i passi chì anu fattu durante stu prucessu.
In the end, it was that easy.	In fine, era cusì faciule.
However, there are some general rules.	Tuttavia, ci sò qualchi regule generale.
That’s how they get to know each other.	Hè cusì chì si cunnoscenu.
You read that.	L'avete lettu.
So, the link obtained above is not far from being tight.	Allora, u ligame ottenutu sopra ùn hè micca luntanu per esse strettu.
He gave no protection.	Ùn hà datu micca prutezzione.
They played like they really wanted the title.	Anu ghjucatu cum'è vulianu veramente u titulu.
For a moment he says nothing.	Per un mumentu ùn dice nunda.
It's very bad.	Hè assai male.
I wasn’t sure I would ever, not alone.	Ùn era micca sicuru d'avè mai, micca solu.
Only one had to be on a bottle, but no one did.	Solu unu avia da stà nantu à una buttiglia, ma nimu hà fattu.
Go back to such a time.	Torna à un tali tempu.
To the team.	À a squadra.
That speech you gave was something.	Ddu discorsu chì avete datu, era qualcosa.
I know he doesn't hold my hand.	Sò chì ùn mi porta micca a manu.
Her skin is so hot.	A so pelle hè cusì calda.
I know you talked about them.	Sò chì avete parlatu di elli.
The other must be.	L'altru deve esse.
They were both adorable.	Eranu tramindui adorabili.
The paper ends very hot.	A carta finisci assai calda.
They proved to be on task.	Anu dimustratu à esse à u compitu.
This is the hard part of the argument.	Questa hè a parte dura di l'argumentu.
There are two general ways to do this.	Ci hè dui modi in generale per fà questu.
But just barely.	Ma appena appena.
She will know what we need.	Ella saprà ciò chì avemu bisognu.
If a match was drawn, extra time was followed.	Se una partita hè stata tirata, u tempu supplementu era seguitu.
There are no other people you know.	Ùn ci hè micca altre persone chì cunnosci.
I had never done that before.	Ùn avia mai fattu quellu prima.
Past, father to son.	Passatu, babbu à figliolu.
These questions are currently under active investigation.	Queste dumande sò attualmente sottu investigazione attiva.
But of course his parents loved him.	Ma di sicuru i so genitori l'avianu amatu.
But we need to go back and finish it this time.	Ma avemu bisognu di vultà è finisce sta volta.
You have chosen to go in the line of fire.	Avete sceltu di andà in a linea di focu.
But the writing is weird and slow.	Ma a scrittura hè strana è lenta.
But then there was nothing I could do to stop it.	Ma ùn ci era, tandu, nunda chì pudia fà per piantà.
He said that when he got here he knew.	Ellu disse chì quandu era ghjuntu quì chì sapia.
Turn once or twice, as needed.	Girate una volta o duie volte, secondu u bisognu.
There is danger involved.	Ci hè periculu implicatu.
For a long time we kept ours.	Per un bellu pezzu avemu tenutu u nostru.
It only took me a moment to reach them.	Mi pigliò solu un mumentu per ghjunghje à elli.
Yes, it’s so weird.	Iè, hè cusì stranu.
That might have caused her anger, and she ended the conversation.	Chì puderia avè causatu a so arrabbiata, è hà finitu a cunversazione.
Not on a date.	Ùn in una data.
The two parties are not even here, but they are getting closer.	I dui partiti ùn sò ancu quì, ma si avvicinanu.
For example in terms of clothes.	Per esempiu in termini di vestiti.
This is not the first time this has happened.	Ùn hè micca a prima volta chì questu hè accadutu.
If he did not beat him, he believed that he would leave his father.	S'ellu ùn hà micca battutu, hà cridutu, ch'ellu abbandunà u babbu.
The taste of salt.	U gustu di u sali.
He told me he didn’t know.	M'hà dettu ch'ellu ùn sapia micca.
It’s worth every month it takes.	Vale a pena ogni mese chì hà pigliatu.
I found this the hard way.	Aghju trovu questu u modu duru.
It was like a strange force made him do it.	Era cum'è una forza strana l'hà fattu fà.
The tests were performed over four days.	I testi sò stati fatti durante quattru ghjorni.
I knew you wanted time with him.	Sapia chì vulete tempu cun ellu.
In general, production did not even meet demand in some areas.	In generale, a produzzione ùn hà ancu risponde à a dumanda in certi spazii.
She goes too fast and is not sure.	Ella va troppu prestu è ùn hè micca sicura.
I had seen it before.	Aviu avutu vistu prima.
However, they have a number of different clinical effects.	Tuttavia, anu una quantità di effetti clinichi diffirenti.
Talk to your friends and family about this.	Parlate à l'amichi, è o famiglia ancu di questu.
The accused left shortly afterwards at the same time.	L'accusatu partì à pocu pressu à u listessu tempu.
So they are.	Cusì sò.
It’s an incredible journey.	Hè un viaghju incredibile.
A house of cards.	Una casa di carte.
I was sure that somewhere inside I was expecting things to change.	Eru sicuru chì in qualchì locu internu si aspettava chì e cose cambiassi.
Not everyone could wear yellow.	Micca tutti pudianu vèstinu giallu.
It was the kind of movie that changed my life.	Era u tipu di filmu chì hà cambiatu a vita.
This would be a much better way to keep our roads safe.	Questu seria un modu assai megliu per mantene e nostre strade sicure.
The text can be much larger than the text field.	U testu pò esse assai più grande cà u campu di testu.
Then he couldn't do anything.	Tandu, ùn puderebbe fà nunda.
One could be missing.	Puderia esse mancatu unu.
Make sure you know what you are talking about.	Assicuratevi di sapè di ciò chì parlate.
Guess how effective it was.	Indovina quant'ellu era efficace.
Then they know what it is.	Allora sanu ciò chì hè.
I was still in the dark.	Eru sempre in a bughjura.
Your kids won’t use it.	I vostri figlioli ùn anu micca aduprà.
She ordered some tests.	Ella hà urdinatu qualchi teste.
The results have not been published.	I risultati ùn sò micca stati publicati.
We talked for a couple of hours.	Avemu parlatu per un paru d'ore.
I am at the beginning.	Sò à u principiu.
And don’t download it.	È ùn scaricate micca.
He took a huge risk.	Pigliò un risicu enormu.
During this two-hour class, you will get your hands on learning.	Duranti sta classa di duie ore, averete mani nantu à l'apprendimentu.
This is going to stop.	Questu hà da piantà.
He wondered why.	Si dumandava perchè.
This is not blood.	Questu ùn hè micca sangue.
The problem is, they’re new to me.	U prublema hè, sò novi per mè.
The explanation, unfortunately, is very simple.	A spiegazione, sfurtunatamenti, hè assai simplice.
Life is too short.	A vita hè troppu corta.
I saw him smile in the space behind him.	L'aghju vistu surrisu à u spaziu daretu.
This usually happens when it is hot or hot outside.	Questu generalmente succede quandu hè calda o calda fora.
They are not, by any means, of a personal nature.	Ùn sò, per nunda, di natura persunale.
I need to measure both.	Aghju bisognu di misurà i dui.
It’s something they should be interested in.	Hè qualcosa chì anu da esse interessatu.
You will fall in love only with her.	Ti innamurà solu d'ella.
I can take some pictures later.	Puderaghju qualchi ritratti dopu.
Ask for more discussion.	Dumandate per più discussione.
Life was hard.	A vita era dura.
Let’s go this a little further.	Andemu questu un pocu più in là.
Stupid, stupid, stupid.	Stupidu, stupidu, stupidu.
You never know what’s going to happen.	Ùn sapete mai ciò chì passanu.
But my thanks for his safe return.	Ma u mo ringraziu per u so ritornu sicuru.
The following is the customer code.	A seguita hè u codice di u cliente.
She knew that everything she said would be.	Sapia chì tuttu ciò chì ella dicia seria.
I spent so much time there.	Aghju passatu tantu.
It was too much to let go.	Era troppu per lascià passà.
Big and small.	Grande è chjuca.
In her later years, my mother was busy writing.	In i so ultimi anni, a mo mamma s'hè occupata di scrive.
I’m just a kid.	Sò solu un zitellu.
That can easily create a chance to move forward.	Chì pò facilmente creà una chance di avanzà.
Or find something better to do.	O truvà qualcosa di megliu da fà.
No clinical symptoms were reported prior to cancer diagnosis.	Nisun sintomi clinichi sò stati signalati prima di u diagnosticu di u cancer.
But it doesn’t do that.	Ma ùn face micca cusì.
You have to.	Duvete avè.
He had been ill for a long time.	Era statu malatu per un bellu pezzu.
These processes are complicated.	Sti prucessi sò cumplicati.
He’s too angry.	Hè troppu arrabbiatu.
I’ve never been here before.	Ùn aghju mai statu quì prima.
Something to really put your teeth into.	Qualcosa per mette veramente i denti.
They are quality.	Sò di qualità.
Looks like he took you somewhere else.	Sembra chì vi hà purtatu in un altru locu.
Some of the women found it difficult to go.	Alcune di e donne anu trovu difficiule d'andà.
Mark didn’t like that.	Mark ùn li piacerebbe micca questu.
I would do the same for you.	I faria u listessu per voi.
The mean gain was equal in controls and patients.	U guadagnu mediu era uguali in cuntrolli è pazienti.
However, to date there is no evidence for this in humans.	Tuttavia, finu à a data ùn ci hè micca evidenza per questu in l'omu.
Worried my friends to death.	Preoccupatu i mo amichi à morte.
I know it seems like a simple problem.	Sò chì pare un prublema simplice.
You feel like something else.	Ti senti cum'è qualcosa d'altru.
The other days they worked too, no doubt.	L'altri ghjorni travaglianu ancu, senza dubbitu.
I stared at it for a long time.	I fighjatu per un bellu pezzu.
It took a week to hurry up and not change clothes.	Pigliò una settimana di rapidità è ùn cambiava micca a ropa.
I do this really wild thing.	Facciu sta cosa veramente salvatica.
This is not to say that one provokes the other.	Questu ùn hè micca dì chì unu provoca l'altru.
But we need to help.	Ma ci tocca à aiutà.
As she left, he followed.	Cum'ella s'era partita, ellu seguitava.
Once he was gone, they lost their home.	Una volta ch'ellu era andatu, perderanu a so casa.
No one is sure what comes next.	Nimu hè sicuru ciò chì vene dopu.
But this is much easier in theory than in practice.	Ma questu hè assai più faciule in teoria chè in pratica.
It has to be perfect.	Deve esse perfettu.
I didn’t want to, let’s say.	Ùn vulia micca, dicemu.
I ended up talking to my mom.	Aghju finitu di parlà cù a mo mamma.
Not too close, but not too far.	Ùn troppu vicinu, ma micca troppu luntanu.
Interest in this case.	Interessi in stu casu.
Now that is not possible.	Avà ùn hè micca pussibule.
Of course, it can be different.	Di sicuru, pò esse differente.
He later told police what the boys had done that night.	Più tardi hà dettu à a pulizza ciò chì i picciotti avianu fattu quella notte.
Turn, turn, jump.	Gira, gira, salta.
You asked for it and here it is.	L'avete dumandatu è eccu.
On a chair.	Nantu à una sedia.
Or maybe it’s just time to be weird again.	O forse hè solu u tempu di esse stranu di novu.
For wedding day items.	Per l'articuli di u ghjornu di u matrimoniu.
I don’t have pictures of myself to give to my friends and family.	Ùn aghju micca ritratti di mè stessu per dà à i mo amichi è famiglia.
That’s what my old group used to say.	Hè ciò chì u mo vechju gruppu dicia.
It was simple, and worth the effort.	Era simplice, è vale a pena u sforzu.
It must be paid in advance.	Deve esse pagatu in anticipu.
I was without ideas and almost without money.	Eru senza idee è quasi senza soldi.
Too, too soon, if you ask me.	Troppu, troppu prestu, se mi dumandate.
But for us it was different.	Ma per noi era diversu.
However, these numbers of patients should be very small.	Tuttavia, questi numeri di pazienti duveranu esse assai chjuchi.
All authors participated in the analysis and interpretation of data.	Tutti l'autori anu participatu à l'analisi è l'interpretazione di dati.
Close to the train station, but on a quiet side street.	Vicinu à a stazione di treni, ma in una strada laterale tranquilla.
We can note three important features of this account.	Pudemu nutà trè caratteristiche impurtanti di stu contu.
On the reports of smoke and fire.	Nantu à i rapporti di u fumu è u focu.
However, there was no difference compared with the total study population.	Tuttavia, ùn ci era nisuna differenza cumparatu cù a pupulazione tutale di studiu.
There were no problems.	Ùn ci era micca prublemi.
You also don’t need to know everything.	Voi ancu ùn avete micca bisognu di sapè tuttu.
They are a case in point.	Sò un casu di prova.
Thank you for this time.	Ti ringraziu per questu tempu.
I turned around and lost sight of myself again.	Mi vultò è persu di novu di vista.
Even though the sun was setting, the heat remained.	Ancu s'è u sole era tramuntatu, u calore ferma.
They were far from soldiers.	Eranu alluntanati da esse suldati.
The staff is very friendly and helpful.	U persunale hè assai amichevule è aiutu.
I like to experiment, to try new things.	Mi piace à sperimentà, à pruvà cose novi.
That morning, it seemed, was the only solid morning of his life.	Quella matina, pareva, era l'unica matina solida di a so vita.
If you think so, you are wrong, my girlfriend.	Se pensate cusì, vi sbagliate, a mo ragazza.
Or you can do both over time.	O si pò fà tramindui cù u tempu.
Or that they could date like normal people.	O ch'elli puderianu data cum'è ghjente normale.
I don’t understand these people.	Ùn capiscu micca queste persone.
This is only the first car that has been used.	Questu hè solu a prima vittura chì hè stata aduprata.
Keep it small.	A mantenenu chjucu.
Through the flow of magic, he found them not far ahead.	Per mezu di u flussu di a magia, li truvò micca assai avanti.
It was too big to stay at home.	Era troppu grande per stà in casa.
He was a child.	Era un zitellu.
Contact me if you want more information.	Cuntattatemi se vulete più infurmazione.
I don’t want to know anything.	Ùn vogliu micca sapè nunda.
But there was no help for that.	Ma ùn ci era micca aiutu per questu.
He doesn’t end up working the road.	Ùn finisce micca per travaglià a strada.
I did not come from the earth.	Ùn sò micca vinutu da a terra.
We do our best to understand what the problem is.	Facemu u nostru megliu per capisce quale hè u prublema.
His task was difficult.	U so compitu era difficiule.
Below you will find my samples.	Quì sottu truverete i mo campioni.
We were able to try a few things.	Avemu pussutu pruvà uni pochi di cose.
Take a minute.	Pigliate un minutu.
It makes me so sad that it no longer exists.	Mi rende tantu tristu chì ùn esiste più.
Conceived and conducted the research.	Cuncepitu è ​​realizatu a ricerca.
Return to the phone.	Ritorna à u telefunu.
He has three parts left to reach the final.	Il lui reste à trois parties pour atteindre l'ultime.
I thought about writing about being a working mom.	Aviu pensatu di scrive nantu à esse una mamma chì travaglia.
She smiled, but then left him and held out her hand.	Ella surrisu, ma poi l'abbandunò è stende a manu.
She was finally able to get a team back.	Hè stata finalmente capace di ricuperà una squadra.
He brought me here.	M'hà purtatu quì.
Now again he loved her very much.	Avà torna l'amava assai.
Soon the two become good friends.	Prestu i dui diventanu boni amici.
But we are not really a product of the environment.	Ma ùn simu micca veramente un pruduttu di l'ambiente.
This was closer to me.	Questu era più vicinu à mè.
He understood it as if for the first time.	L'hà capitu cum'è per a prima volta.
Besides, he was right.	Oltre à quessa, avia ragiò.
The other days are days of rest or maybe a bit of running.	L'altri ghjorni sò ghjorni di riposu o forse un pocu di corsa.
None of us will ever know.	Nisunu di noi ùn saprà mai.
The only thing she couldn’t completely control.	L'unica cosa ch'ella ùn pudia cuntrullà cumplitamenti.
Give an example of how people act in each of these ways.	Dà un esempiu di cumu a ghjente agisce in ognuna di sti modi.
Well-known examples tell us that the answer is yes.	L'esempii cunnisciuti ci dicenu chì a risposta hè sì.
Follow the steps to fill in your details.	Segui i passi per riempie i vostri dati.
It will run again.	Correrà di novu.
That’s what you want too.	Hè ciò chì vulete ancu.
This is the place that interests us.	Questu hè u locu chì ci interessa.
Now, these animals are very rare, as you know.	Avà, sti animali sò assai rari, cum'è sapete.
Since I let it fall.	Dapoi chì mi lasci cascà.
That’s how it stays for most of the first few months.	Hè cusì chì ferma per a maiò parte di i primi mesi.
This time they shot him.	Sta volta l'anu tiratu.
Just do it.	Basta à fà.
He felt it in his mind and heart and stomach.	L'hà intesu in a so mente è core è stomacu.
Even if you have reason to ask.	Ancu s'è vo avete ragione di dumandà.
Many more were not surprised.	Parechje più ùn anu micca maravigliatu.
Don’t keep your eyes on her.	Ùn fate micca l'ochji nantu à ella.
It was sweet, so very sweet.	Era dolce, cusì assai dolce.
Public and private schools were included in the sample.	E scole pubbliche è private sò state incluse in u campione.
I still move even in this storm, and in this darkness.	Mi muvimu sempre ancu in questa tempesta, è in questa bughjura.
Take his family, for example.	Pigliate a so famiglia, per esempiu.
It could be thousands.	Puderia esse millaie.
I said I like it.	Aghju dettu chì mi piace.
Function, in addition to frequency, can be affected by age and disease.	A funzione, in più di a frequenza, pò esse affettata da l'età è a malatia.
It must be left to us.	Ci deve esse lasciatu à noi.
I planned it.	L'aghju pianificatu.
This returns to the previous point.	Questu torna à u puntu precedente.
I feel lucky to have him as my older brother.	Mi sentu furtunatu di avè ellu cum'è u mo fratellu maiò.
I was never defeated for my purposes and my dreams.	Ùn aghju mai scunfittatu per i mo scopi è i mo sogni.
Her parents chose to have a child.	I so genitori anu sceltu di avè un figliolu.
The story falls apart thanks to it.	A storia hè cascata grazia à ella.
The second day sees more.	U sicondu ghjornu vede più.
It’s as bad as it could be.	Hè male cum'è puderia esse.
What are you doing.	Chì faci.
I know this is right.	Sò chì questu hè ghjustu.
From this young age, he was who he was.	Da sta ghjovana età, era quellu chì era.
They put out the word.	Mettianu fora a parolla.
No, he didn’t remember falling for anything.	Innò, ùn si ricurdava di cascà nantu à nunda.
Or even last week at the ball.	O ancu a settimana passata à u ballò.
He just missed his glass of water, much to his surprise and delight.	Solu mancava u so biccheri d'acqua, à a so sorpresa è piacè.
This was only the third or fourth time.	Questa era solu a terza o quarta volta.
I needed to touch her.	Aviu bisognu di tuccà ella.
Error bars indicate the standard error of three independent experiments.	E barre d'errore indicanu l'errore standard di trè esperimenti indipendenti.
Then count the duration of the set.	Allora cuntate a durata di u set.
You get paid for it.	Vi sò pagatu per questu.
But no one had seen him outside of the two of us.	Ma nimu l'avia vistu fora di noi dui.
I had it at home.	Avia avutu in casa.
And even more space for fish.	È ancu più spaziu per i pesci.
Today, he has only one.	Oghje, hà solu unu.
I never had a problem.	Ùn aghju mai avutu un prublema.
Accept.	Accetta.
Then you are a perfect match.	Allora site un match perfettu.
But she couldn’t.	Ma ella ùn pudia.
He nodded to his friend and followed me across the street.	Fece un cennu à u so amicu è mi seguita à traversu a strada.
In search of his daughter.	In cerca di a so figliola.
Two things are important to remember.	Dui cose sò impurtanti di ricurdà.
Give the side command and follow.	Dà u cumandamentu laterale è seguitate.
You can keep an eye on him.	Pudete tene un ochju nantu à ellu.
It would be nice to find his mother.	Saria bellu di ritruvà a so mamma.
I think most of us had an idea of ​​what was inside.	Pensu chì a maiò parte di noi avia una idea di ciò chì era in l'internu.
Black with them again.	Neru cun elli di novu.
This theme is a relevant and fair game.	Stu tema hè un ghjocu pertinente è ghjustu.
And I didn’t have it for long.	È ùn l'avìa micca per longu.
I took a few notes.	Aghju pigliatu pochi note.
It wasn’t good.	Ùn era micca bellu.
He reached for the car, put his hand on the door, still thinking.	Arrivò à a vittura, pusò a manu nantu à a porta, pensendu sempre.
This design has limitations.	Stu disignu hà limitazioni.
She fell for him and said there is a lot of progress.	Hè cascatu per ellu è hà dettu chì ci hè un grande prugressu.
I didn’t even have time to think.	Ùn aghju avutu mancu tempu per pensà.
You have taught so many of us so much.	Avete insignatu à tanti di noi tantu.
This situation has several particularly interesting features.	Sta situazione hà parechje caratteristiche particularmente interessanti.
The problems are too great.	I prublemi sò troppu grande.
Yet he wants to have it in both ways.	Eppuru ellu vole avè in i dui modi.
We don’t know the exact age.	Ùn sapemu micca l'età esatta.
Not my problem, since it worked perfectly.	Ùn hè micca u mo prublema, postu chì funzionava perfettamente.
That’s how long we’re going to come up with a plan.	Hè quantu tempu avemu da vene cun un pianu.
He sees you.	Vi vede.
Gold will be killed.	L'oru serà uccisu.
Being short is part of its meaning.	Esse brevi hè parte di u so significatu.
We can begin the process today.	Pudemu principià u prucessu oghje.
He was alone.	Era solu.
He took a few steps back.	Pigliò uni pochi di passi in daretu.
Anyway, you have to protect me.	In ogni modu, avete da prutege mi.
I really loved that he was happy.	Aghju veramente amatu ch'ellu era felice.
It makes the friends here much more real.	Face l'amichi quì assai più reale.
They can’t win another.	Puderanu micca vince un altru.
, was born while he was away.	, hè natu mentre era luntanu.
We didn’t spend much time in our room, so it was perfect.	Ùn avemu micca passatu assai tempu in a nostra stanza, cusì era perfetta.
That future is still more than a little distant.	Ddu futuru hè sempre più chè un pocu luntanu.
A photo was posted on his desk.	Una foto hè stata posta nantu à a so scrivania.
Critical.	Criticu.
Nothing else would be necessary if the product were honest.	Nunda altru ùn deve esse necessariu se u pruduttu era onestu.
I didn’t think it was particularly good.	Ùn aghju micca pensatu chì era particularmente bonu.
I knew it then.	A sapia allora.
By image, imagine so.	Per imagine, imaginate cusì.
We don’t do that here.	Ùn facemu micca questu quì.
It is not recommended but it is still an option.	Ùn hè micca cunsigliatu ma hè sempre una opzione.
I had never heard the song before.	Ùn avia mai intesu a canzona prima.
Part of that.	Una parte di questu.
The dark figure was right there.	A figura scura era ghjustu quì.
I continue to try to solve these problems.	Aghju cuntinuatu à pruvà à risolve questi prublemi.
It made sense, though.	Avia sensu, però.
A year ago, I wouldn’t have been.	Un annu fà, ùn saria micca statu.
Keep asking questions.	Mantene à dumandà dumande.
There are so many different ideas.	Ci sò parechje idee diverse.
Of course, time travel is possible.	Di sicuru, u viaghju in u tempu hè pussibule.
I held on to her.	Aghju tenutu à ella.
Your choice, of course.	A vostra scelta, sicuru.
Own cells against him.	Propie cellule contr'à ellu.
Anyone is free to think what they want about this.	Qualchissia hè liberu di pensà ciò chì volenu nantu à questu.
This does not mean, however, that the results can be ignored.	Questu ùn significa micca, però, chì i risultati ponu esse ignorati.
Everything has to be done from the ground up.	Tuttu deve esse fattu da a basa.
Love that there is a bright yellow.	Amore chì ci hè un giallu brillanti.
We can’t call it too content.	Ùn pudemu micca chjamà troppu cuntenutu.
Words can’t even describe how much it means.	E parolle ùn ponu mancu descriverà quantu significaria.
I am an adult.	Sò un adultu.
He heard her cry.	L'hà intesu piantà.
Maybe to read.	Forse per leghje.
He lost his confidence, and eventually lost the will to lead.	Hà persu a so fiducia, è eventualmente hà persu a vuluntà di guidà.
And it gets even better.	È diventa ancu megliu.
However, this way of doing it is certainly simple.	Tuttavia, sta manera di fà hè certamente simplice.
It is unusual to have five of them.	Hè inusual avè cinque di elli.
I hope you have a good service with this.	Spergu d'avè un bonu serviziu cù questu.
I feel a certain fear.	Sentu una certa paura.
Since these.	Dapoi questi.
But this is none of my business.	Ma questu ùn hè nunda di i mo affari.
Only one stands out.	Solu unu si distingue.
However, this approach is less than ideal.	Tuttavia, stu approcciu hè menu cà ideale.
Or like a fish.	O cum'è un pesciu.
Without freedom, without an open mind, there can be no understanding.	Senza libertà, senza a mente aperta, ùn ci pò esse capì.
Some things have to be given, but not all.	Certi cose anu da dà, ma micca tuttu.
It was too dark to see where he was running.	Era troppu bughju per vede induve corre.
The environment is changing every day.	U mediu hè cambiatu ogni ghjornu.
She was then left by the show.	Dopu hè stata abbandunata da u spettaculu.
I turned around and continued to the bench.	Mi vultò è cuntinuò versu u bancu.
It doesn’t stop there.	Ùn si ferma micca quì.
If they had children, then they would take them.	S'ellu li avianu e zitelli, allora li pigliaria.
He says help.	Diu l'aiuti.
They accept their existence, if you follow me.	Acceptanu a so esistenza, se mi seguite.
Away from worry and duty.	Luntanu da a preoccupazione è u duvere.
Keep it in your home.	Mantene a vostra casa.
There was nothing to return home.	Ùn ci era nunda di vultà in casa.
They were just real people.	Eranu solu persone reali.
I couldn’t write anything.	Ùn pudia scrive nunda.
He got up to leave.	Si alzò per lascià.
I’m fine with that.	Sò bè cù questu.
You’re not out to set ground speed records here.	Ùn site micca fora di stabilisce record di velocità di terra quì.
He conducts most of the experiments.	Cunduce a maiò parte di l'esperimenti.
I couldn’t catch my breath.	Ùn pudia piglià fiatu.
No people of color.	Nisun populu di culore.
They will do it if they can.	A feranu s'ellu ponu.
But maybe hide it or run away.	Ma forse ammuccià o scappa.
I like the way you do business.	Mi piace a manera di fà l'affari.
We will first consider the desired terms.	Cunsideremu prima i termini desiderati.
Unless you want your friends to beat you up.	A menu chì ùn vulete chì i vostri amichi ti battenu a merda.
It is evident that family responsibility increases after having children.	Hè evidenti chì a rispunsabilità di a famiglia aumenta dopu avè i zitelli.
False memories are so common that you have certainly experienced them.	I falsi ricordi sò cusì cumuni chì l'avete certamente sperimentatu.
In the long run it is for their own good.	À longu andà hè per u so propiu bè.
I like what is mentioned in it.	Mi piace ciò chì hè citatu in questu.
It’s just more accurate.	Hè solu più precisu.
I know it goes on the back in the center.	Sò chì và nantu à u spinu in u centru.
I hadn’t been back since.	Dapoi ùn avia micca daretu.
We need to check.	Avemu bisognu di verificà.
She got up and walked over to where he was standing.	Ella si alzò è ghjunse versu induve ellu stava.
And even “bad” love has a bigger purpose.	È ancu l'amore "cattivu" hà un scopu più grande.
But nothing was a precise measure.	Ma nunda era una misura precisa.
Therefore, it is not mentioned in the film.	Per quessa, ùn hè micca menzionatu in u filmu.
I don’t have that much time.	Ùn aghju micca tantu tempu.
I let out a nervous sigh.	Esciu un soffiu nervoso.
I know there are a lot of them.	Sò chì ci sò assai.
I tried to protect them.	Aghju pruvatu à prutezzione di elli.
Don’t hold that against you.	Ùn tene micca quellu contru.
No, not good.	Innò, micca bè.
The number of files may vary.	U numaru di schedari pò varià.
But bad data is much more than a cost center.	Ma i dati cattivi sò assai più cà un centru di costu.
And that continues to grow more every year.	È chì cuntinueghja à cresce di più ogni annu.
I am used to poor sleep at this point.	Sò abituatu à u sonnu poviru à questu puntu.
One of them is no more than the other.	Unu di elli ùn hè più chè l'altri.
He is not due to return until the end of the week.	Ùn hè duvutu à vultà finu à a fine di a settimana.
Therefore, we need to look at politics, and political resistance.	Per quessa, ci vole à circà à a pulitica, è a resistenza pulitica.
They have applied numerous methods to lose weight and achieved various results.	Hanu applicatu numerosi metudi per perdiri pesu è ottennu diversi risultati.
I had fun.	Mi sò divertitu.
Check out.	Cuntrolla.
And start trying, well, because he did.	È cuminciate à pruvà, bè, perchè l'hà fattu.
I want to be out and play.	Vogliu esse fora è ghjucà.
His strategy was to bring in people he thought he could beat.	A so strategia era di purtà e persone chì pensava chì puderia batte.
A mobile office, he called.	Un uffiziu mobile, hà chjamatu.
I wouldn’t ask anyone to give up.	Ùn avissi dumandatu à nimu di rinunzià.
He could not understand his mother's logic.	Ùn pudia capisce a logica di a so mamma.
The walls are up to thick.	I muri sò finu à grossi.
Let's try this.	Pruvemu questu.
Life will not be comfortable.	A vita ùn serà micca còmode.
This is the new normal.	Questu hè u novu normale.
Hence the title of my blog.	Da quì u titulu di u mo blog.
The only difference between us and man is death.	L'unica diferenza trà noi è l'omu hè a morte.
Everything works perfectly and looks good.	Tuttu funziona perfettamente è pare bè.
He ran his hands through his hair.	Si passava e mani trà i so capelli.
Armemu.	Armemu.
The other was lost to a tumor.	L'altru hè statu persu per un tumore.
Being on the road is easy.	Esse nantu à a strada hè faciule.
She wanted to run away, but she had no choice.	Ella vulia scappà, ma ùn avia micca scelta.
He married twice and had at least fifteen children.	Si maritò duie volte è avia almenu quindici figlioli.
Showing it to her when there was no one around.	Mostrandu à ella quandu ùn ci era nimu intornu.
So catch and release is the order of the day.	Allora catch and release hè l'ordine di u ghjornu.
It’s not very big.	Ùn hè micca assai grande.
It has been returned.	Hè stata restituita.
They are totally off the map.	Sò totalmente fora di a mappa.
I have a little headache.	Aghju un pocu di capu.
You're in dead trouble.	Avete in guai morti.
A certain.	Un determinatu.
They start the next week.	Cumincianu a settimana dopu.
A tall, very thin man.	Un omu altu, assai magre.
Those houses are too big and the prices too high.	Quelli casi sò troppu grande è i prezzi troppu altu.
At first, there are two good programs to do this.	À u principiu, ci sò dui boni prugrammi per fà questu.
How much does the city cost.	Quantu costa a cità.
It’s and do more we don’t have to.	Hè è fà più ùn duvemu micca.
Someone had in mind at the store, he thought.	Qualchissia avia da mente à a tenda, hà pensatu.
Soon, we were both in the running.	Prestu, eramu tramindui in corsa.
It doesn’t matter what my parents think of you.	Ùn ti importa micca ciò chì i mo genitori pensanu di tè.
All that remained was to wait and see what would happen tomorrow.	Il ne restait plus qu'à attendu et à voir ce qui se passait dumani.
Close your eyes and think of your baby.	Chiudi l'ochji è pensa à u to zitellu.
It doesn’t have to happen.	Ùn deve accade.
It was time to move on.	Era ora di passà.
I think that was also true.	Pensu chì era ancu veru.
Which also sounds funny.	Chì sona ancu divertente.
I liked the fat cat a little.	Mi piaceva un pocu u ghjattu grassu.
However, he thought, he was just doing a little background research online.	In ogni casu, hà pensatu, stava solu fà una piccula ricerca di fondo in linea.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Dite dinò, per piacè.
I think it depends on who you are talking to.	Pensu chì dipende da quale si parla.
It is positive energy from these experiences.	Hè energia pusitiva da queste esperienze.
Instead of new media, we think of old media.	Invece di novi media, avemu pensatu à un vechju media.
He carried her to the sea once.	L'hà purtatu finu à u mare una volta.
She had to, he told them.	Ella duvia, li disse.
In fact, he was much more interested now than afraid.	In verità, era assai più interessatu avà chè paura.
And if he has nothing to hide why have one.	È s'ellu ùn hà nunda à ammuccià perchè avè unu.
A career seemed like a possibility, but most required an advanced degree.	Una carriera pareva una pussibilità, ma a maiò parte necessitanu un diploma avanzatu.
These people were on the move.	Queste persone eranu in muvimentu.
It stretches.	Si stende.
The family has become the primary unit of the market.	A famiglia hè diventata l'unità primaria di u mercatu.
Two eggs are laid twice a year.	Dui ova sò posti duie volte à l'annu.
It was for me.	Hè stata per mè.
Died from his hands.	Mortu da e so mani.
This work must be done tomorrow.	Stu travagliu deve esse fattu dumane.
It didn’t seem like a relevant question.	Ùn pareva micca una quistione pertinente.
Web.	Web.
The stick men were about to be found and took me to her.	L'omi di bastone anu da esse trovu è m'hà purtatu à ella.
Talk about fear and anxiety.	Parlate di u timore è l'ansietà.
I thought it was terrible.	Pensu chì era terribili.
They cost more, but will last.	Costanu più, ma durà.
The man turned quickly.	L'omu si vultò prestu.
Keep going on your own path, make your own.	Continua à andà in u vostru propiu caminu, fate u vostru propiu.
All his strength was in his hands.	Tutta a so forza era in e so mani.
He was too weak.	Era troppu debule.
Overall, his judgment on these matters was generally good.	In generale, u so ghjudiziu annantu à queste cose era in generale bè.
All participants gave their written informed consent.	Tutti i participanti anu datu u so accunsentu infurmatu scrittu.
Again, this did not meet with much success.	In novu, questu ùn hà micca scontru cù assai successu.
Life was too hard.	A vita era troppu dura.
Done that.	Fattu cusì.
So, they tend to help me cover this cost.	Dunque, tendenu à aiutà mi copre stu costu.
I feel like taking it easy.	Mi sentu à piglià facili.
Things will heat up.	E cose si scaldaranu.
So who is it ?.	Allora quale hè ?.
This should not happen.	Questu ùn deve esse accadutu.
Don't be so stubborn.	Ùn siate micca cusì stufatu.
Bringing it back.	Riportenduci.
I tried hard to do well with my job.	Aghju pruvatu duru à fà bè cù u mo travagliu.
It could be magic.	Puderia esse magia.
Today, my full attention is focused on the women in my audience.	Oghje, a mo piena attenzione hè fissata nantu à e donne in u mo audience.
You had a lot more training.	Avete avutu assai più furmazione.
Whatever you don’t know, you can learn it here.	Qualunque cosa ùn sapete, pudete amparà quì.
Then read the following examples of how these people taught their dogs.	Allora leghjite l'esempii seguenti di cumu queste persone anu insignatu i so cani.
That one came out of the box just killing it.	Quellu hè surtitu da a scatula ghjustu tumbendu.
Do you have more information on this ?.	Avete più infurmazione nantu à questu?.
I needed more time than that.	Aviu bisognu di più tempu di questu.
But it doesn’t look too good today.	Ma ùn pare micca troppu bè oghje.
Do some shopping.	Fate un pocu di cumprà.
The early death rate was similar in both groups of patients.	A rata di morte precoce era simile in i dui gruppi di pazienti.
She cries for help.	Ella pienghje aiutu.
Why not go out with him.	Perchè ùn escerà micca cun ellu.
Well, maybe he did.	Ebbè, forse ellu.
I don’t care what they talk about.	Ùn m'importa micca di ciò chì parlanu.
They are responsible, they will do better.	Sò i rispunsevuli, anu da fà megliu.
Maybe he was never really there.	Forse ùn era mai veramente quì.
Let me know what you think of the series.	Fatemi sapè ciò chì pensate di a serie.
I saw it in the distance.	L'aghju vistu, in luntanu.
It’s a wonderful group of people.	Hè un maravigliu gruppu di persone.
No other dog comes to do anything good.	Nisun altru cane vene à fà qualcosa di bonu.
If you wear a ring or a watch they will stop.	S'è tù portassi un anellu o un orologio si fermanu.
Out with magic.	Fora cù a magia.
We can be very happy below.	Puderemu esse assai felici quì sottu.
Help me wait.	Aiutami à aspittà.
Again, don’t worry.	Di novu, ùn preoccupate micca.
You have changed my life.	Avete cambiatu a mo vita.
The code calling the class must be fixed.	U codice chì chjama a classa deve esse fissatu.
He caught her eye.	L'hà pigliatu l'ochju.
Outside, in the fields with her cat.	Fora, in i campi cù u so gattu.
I saw the end.	Aghju vistu a fine.
His brother had come.	U so fratellu avia avutu vene.
I would love to, though.	Mi piacerebbe però.
It wasn’t because of a woman, as some of the newspapers suggest.	Ùn era micca per via di una donna, cum'è alcuni di i ghjurnali suggerenu.
It’s the same as at breakfast time.	Hè listessu chì à l'ora di u colazione.
Which brings your heart rate up in a different way.	Chì porta a vostra freccia cardiaca in un modu diversu.
They were from different parties, different states, different thinking.	Eranu di diversi partiti, stati diversi, pensamentu diffirenti.
Video images, however, do not support this version.	L'imaghjini video, però, ùn sustene micca sta versione.
This way your code will work as expected.	Questu modu u vostru codice funziona cum'è previstu.
As a second example, consider different information technology systems.	Cum'è un secondu esempiu, cunzidira diversi sistemi di tecnulugia di l'infurmazione.
I had no idea how much time had passed.	Ùn avia micca idea di quantu tempu era passatu.
It’s not your job to worry about how.	Ùn hè micca u vostru travagliu di preoccupassi di u cumu.
However, modern digital photos are great.	Tuttavia, e foto digitali muderni sò grandi.
The sense features so past.	U sensu caratteristiche cusì passatu.
The reason we cannot know.	U mutivu ùn pudemu micca sapè.
I want her son.	Vogliu u so figliolu.
You will be able to slowly see and shape things.	Puderete lentamente vede e cose forma.
It must not be of the opposite sex.	Ùn deve micca esse di sessu oppostu.
Not even his own family made a difference in the end.	Mancu a so propria famiglia hà fattu a diferenza à a fine.
Just shut up.	Basta chjude a bocca.
Hope they do.	Sperate ch'elli facenu.
That was all he could think of.	Questu era l'unicu chì puderia pensà.
Some of the soldiers around him were nervous.	Alcuni di i suldati intornu à ellu eranu nervosi.
She couldn't bear to look at him, neither now nor anymore.	Idda ùn pudia suppurtà di fighjulà lu, nè avà, nè più.
We will consider this issue in more detail in the next section.	Cunsideremu stu prublema in più detail in a sezione dopu.
It’s not my body.	Ùn hè micca u mo corpu.
You invent reasons.	Tu invente ragioni.
In fact, it wasn't really me who found the game.	In fatti, ùn era micca veramente mè chì hà trovu u ghjocu.
It’s full of young, beautiful people and after me.	Hè pienu di ghjovanu, bella ghjente è dopu mè.
Instead, he played smart.	Invece, hà ghjucatu intelligente.
Tell me what to do about my business.	Mi dite ciò chì deve fà nantu à a mo attività.
It wasn't like that.	Ùn era micca cusì.
I suffered in silence.	Aghju patitu in silenziu.
This is what our government does for us.	Questu hè ciò chì u nostru guvernu face per noi.
He was safe.	Era in sicurità.
And to return whole and healthy.	È per rinvià sanu è sanu.
Except they made me say your name.	Fora ch'elli m'anu fattu dì u vostru nome.
He turned around, he thought.	Hè vultatu, pensava.
That will be the right procedure.	Chì serà a prucedura ghjustu.
He hadn't even turned to look.	Ùn s'era ancu vultatu per fighjulà.
He took slow steps toward her.	Pigliò passi lenti versu ella.
We did not keep in touch with him.	Ùn avemu micca tenutu in cuntattu cun ellu.
Let them color their stars.	Fate ch'elli culurite e so stelle.
Rather, the two are effective in different ways.	Piuttostu, i dui sò efficaci in modi diffirenti.
To some degree, we have it.	À un certu gradu, l'avemu.
Apparently it's not.	Apparentemente ùn hè micca.
I don’t try to take it easy.	Ùn cercu micca à piglià facili.
There are really two issues involved at this point.	Ci hè veramente dui prublemi implicati in questu puntu.
Please take my advice.	Per piacè pigliate u mo cunsigliu.
This can make your rock hard with a matter of seconds.	Questu pò fà u so scogliu duru cù una materia di seconde.
It doesn’t really apply to this bill.	Ùn s'applica micca veramente à sta fattura.
It’s not hard to see why this should be so.	Ùn hè micca difficiule di vede perchè questu deve esse cusì.
We saw so little of each other.	Avemu vistu cusì pocu di l'altru.
I was at a different stage in my life.	Eru in una fase sfarente in a mo vita.
We were too busy.	Eramu troppu occupati.
He thought he could probably send her on her way.	Hà pensatu ch'ellu puderia probabilmente mandà in u so modu.
I never thought he would kill himself.	Ùn aghju mai pensatu ch'ellu si tumbera.
I started working without specific materials.	Aghju cuminciatu à travaglià senza materiali specifichi.
And there is no more struggle in it.	È ùn ci hè più lotta in ellu.
A value of zero or negative means fire forever.	Un valore di zero o negativu significa u focu per sempre.
We can't do that.	Ùn pudemu micca fà quessa.
Some sources say high, some say low, some don't.	Certi fonti dicenu alta, certi dicenu bassa, certi ùn dicenu micca.
I will level up with you.	Ti seraghju livellu cun voi.
Write down the product obtained and decide if the results are correct.	Scrivite u pruduttu ottenutu è decide se i risultati sò curretti.
This is pure love.	Questu hè amore puru.
It's my house.	Hè a mo casa.
He is tired of trying and waiting.	S'hè stancu di pruvà è di aspittà.
This process takes days to weeks and has associated high energy costs.	Stu prucessu dura ghjorni à settimane è hà assuciatu alti costi energetichi.
Many people here don’t.	Parechje persone quì ùn anu micca.
I was worried.	Eru preoccupatu.
Get used to it and know how to get out of it.	Abituate è sapete cumu esce da ellu.
There are many missed calls.	Ci sò parechje chjama persa.
Sometimes they themselves do not even know the meaning of it.	Calchì volta elli stessi ùn cunnoscenu mancu u significatu di elli.
You don’t know if he’s laughing or crying.	Ùn sapete micca s'ellu ride o pienghje.
She understood that now.	Ella hà capitu chì avà.
Now, you’re like any other man.	Avà, sì cum'è qualsiasi altru omu.
Prices vary accordingly.	I prezzi varianu in cunseguenza.
Same as a woman.	U listessu cum'è una donna.
You have to be very aware of this fact.	Duvete esse assai cuscenti di stu fattu.
Each photo is from one of my stories.	Ogni foto hè da una di e mo storie.
I thought she was a good mom.	Pensu chì era una bona mamma.
So no one can say that this is a time of high culture.	Dunque nimu pò dì chì questu hè un tempu di alta cultura.
But certainly his work lives on.	Ma certamente u so travagliu vive.
When I was an adult, I hardly remembered it.	Quandu era adultu, ùn si ne ricurdava à pena.
Then the public will be on your side.	Allora u publicu serà da u vostru latu.
It’s time to move on too.	Hè ora di passà ancu.
It was her favorite part, next to telling stories to children.	Era a so parte preferita, accantu à cuntà storie à i zitelli.
He was one of us.	Era unu di noi.
The hotel is very old, outside and inside.	L'hôtel hè assai vechju, fora è dentru.
The school did not know what to do with him.	A scola ùn sapia chì fà cun ellu.
It was certainly an animal.	Era certamente un animali.
No injuries or damage were reported.	Nisuna ferita o danni sò stati signalati.
He is a police officer.	Hè un ufficiale di polizia.
It didn't matter if he lived or died.	Ùn vi importava micca s'ellu campava o morse.
Of seven animals for each time point per group.	Di sette animali per ogni puntu di tempu per gruppu.
But that’s not it.	Ma questu ùn hè micca.
Unfortunately, many of the original files were lost.	Sfurtunatamente, assai di i fugliali originali sò persi.
But he was gone.	Ma era andatu.
God has done so many things for us to please.	Diu hà fattu tante cose per noi per piacè.
Therefore, we report only those.	Per quessa, rappurtamu solu quelli.
It hurts my stomach.	Mi fa male à u stomacu.
These are the jobs.	Quessi sò i travaglii.
The first set of symptoms is just a few general symptoms.	U primu settore di sintomi hè solu alcuni sintomi generali.
I asked a man since this thing was gone.	Aghju dumandatu à un omu da quandu sta cosa era andata.
Now, bring light and darkness.	Avà, portate a luce è u bughju.
He looked at me and respected me.	Mi guardava è mi rispetterà.
The news media.	I media di nutizie.
It made her feel like a bad mother.	L'hà fattu sentu una cattiva mamma.
But not that night.	Ma micca quella notte.
We need to visit with you every morning.	Ci vole à visità cun voi ogni matina.
So far they have not.	Finu à avà ùn anu micca.
And he had found one.	È ne avia trovu unu.
I know we’ll be together when high school starts.	Sò chì seremu inseme quandu u liceu principia.
I finally gave up on water.	Finalmente aghju rinunziatu à l'acqua.
Seeing things and writing about it.	Videndu cose è scrivendu nantu à questu.
But there is an explanation for this.	Ma ci hè una spiegazione per questu.
The marriage was a happy one.	U matrimoniu hè statu felice.
He kept his eyes on his cards.	Tenia l'ochji nantu à i so carte.
Whatever he did worked.	Qualunque cosa hà fattu hà travagliatu.
It is one of the future.	Hè unu di u futuru.
It can make great games.	Pò fà grandi ghjucassi.
It should come today or tomorrow.	Duverebbe vene oghje o dumane.
But from then on.	Ma da tandu.
Therefore, the results of this study can be explained as follows.	Per quessa, i risultati di stu studiu pò esse spiegatu cusì.
I would.	A faria.
You were only lucky enough to meet only two of them.	Avete statu solu furtunatu di avè scontru solu dui di elli.
It's gone, you can't help it anymore.	Hè andatu, ùn pudete più aiutà.
No name to this subject I could see.	Nisun nome à stu sughjettu chì pudia vede.
I just don’t think it really increases security.	Solu ùn crede micca chì veramente aumenta a sicurezza.
There was no room for another.	Ùn ci era spaziu per un altru.
The idea below is pretty simple.	L'idea sottostante hè abbastanza simplice.
He can at least survive the ball and make it play.	Pò almenu campà u ballò è fà ghjucà.
Two of the children died.	Dui di i zitelli sò morti.
We have to be prepared for what happens next.	Avemu da esse preparatu per ciò chì succede dopu.
It didn’t do well.	Ùn hà micca fattu bè.
At first, he realized that he was not alive now.	Cù un principiu, hà capitu chì ùn era micca viotu avà.
And a very interesting read they do too.	È una lettura assai interessante chì facenu ancu.
We want to see you do your test.	Vulemu vede chì fate a vostra prova.
Details of these will be collected on the case report forms.	I dettagli di questi saranu raccolti nantu à e forme di rapportu di casu.
Not at all.	Micca à pocu.
In reality, this number is not fixed.	In realità, stu numeru ùn hè micca fissu.
The choice of treatment was made on an individual basis.	A scelta di trattamentu hè stata fatta nantu à una basa individuale.
I was both.	Eru tramindui.
He did it alone without a break.	Hà fattu solu senza una pausa.
For fans, this can only be positive.	Per i fan, questu pò esse solu pusitivu.
I held it like that for two minutes.	L'aghju tenutu cusì per dui minuti.
Like my girls.	Cum'è e mo ragazze.
The tone of the reviews was generally positive.	U tonu di e recensioni era in generale pusitivu.
It wasn’t like we did it once for a video.	Ùn era micca cum'è l'avemu fattu una volta per un video.
I started my own business.	Aghju cuminciatu a mo propria attività.
It was his first film, like you.	Era u so primu filmu, cum'è tè.
She seemed to have no chance.	Ella paria chì ùn hà micca chance.
I didn't expect the man to speak.	Ùn aspittava micca chì l'omu parrassi.
I would love for you to read me.	Mi piacerebbe chì mi leghje.
Like taking your own life, just for a while.	Cum'è caccià a vostra propria vita, solu per un tempu.
It could be something that’s right.	Puderia esse qualcosa chì hè ghjustu.
We are cool now.	Semu cool avà.
You don't feel well anymore.	Ùn ti senti più longu.
At least in some plants.	Almenu in certi pianti.
Take care of your original equipment.	Fate cura di u vostru equipamentu originale.
I’m as caught up in new clothes as I am with a new identity.	Sò cum'è pigliatu cù vestiti novi cum'è cù una nova identità.
We are very cool with her.	Semu assai cool cun ella.
Too many were dead.	Troppu eranu morti.
This should go fast this time.	Questu duverebbe andà rapidamente sta volta.
It’s just a weird thing that happens sometimes.	Hè solu una cosa strana chì succede qualchì volta.
It’s going to be difficult.	Hè da esse difficiule.
The water is deep, clear and pure.	L'acqua hè prufonda, chjara è pura.
For some, there is great joy in the work.	Per certi, ci hè una grande gioia in u travagliu.
But most people are like me.	Ma a maiò parte di a ghjente hè cum'è mè.
I did a lot of things.	Aghju fattu parechje cose.
I say this here and now.	Dicu questu quì è avà.
That’s not the problem here.	Ùn hè micca u prublema quì.
We’re going to get out of this hole.	Avemu da esce da stu burato.
Just see for yourself.	Basta à vede per sè stessu.
Ability to identify the need for new services.	Capacità di identificà a necessità di novi servizii.
I can even do that now.	Puderaghju ancu fà cusì avà.
And space programs will benefit from that as well, he said.	È i prugrammi spaziali prufittàranu ancu da questu, disse.
Remember this.	Questu vi ricordate.
Choose one card, each card.	Sceglite una carta, ogni carta.
Arm all you can find.	Arma tutti quelli chì pudete truvà.
They cut him at the feet but he did not slow down.	L'anu tagliatu à i pedi ma ùn hà micca rallentatu.
It was average.	Era mediu.
Always the best team no one has ever heard of.	Sempre u megliu squadra chì nimu hà mai intesu parlà.
This is usually what happens.	Questu hè di solitu ciò chì succede.
You are a collection of all that we are.	Siete una cullizzioni di tuttu ciò chì simu.
In particular and later parts.	In particulare e parti più tardi.
If anything, the show had become more serious.	Se qualcosa, u spettaculu era diventatu più seriu.
You have your position and that’s it.	Avete a vostra pusizione è basta.
We need the community.	Avemu bisognu di a cumunità.
I got it out.	L'aghju fora.
Just read the code, go through it, see what happens and think.	Basta à leghje u codice, passà per ellu, vede ciò chì succede è pensate.
That is not the case for me.	Ùn hè micca u casu per mè.
I want to do this.	Vogliu fà questu.
Time was the enemy here.	U tempu era u nemicu quì.
We became very good friends.	Avemu divintatu assai boni amici.
But this is us.	Ma questu hè noi.
I have more joy in life than music.	Aghju più gioia in a vita da a musica.
I have a healthy body.	Sò un corpu sanu.
Get out of that door behind you.	Esce da quella porta daretu à voi.
When they took him to the hospital.	Quandu l'anu purtatu à l'uspidale.
It really is.	Hè veramente.
She had survived her husband for twenty years.	Avia sopravvissutu à u so maritu da vint'anni.
You said we never met.	Avete dettu chì ùn avemu mai scontru.
There is some very important information in those reports.	Ci hè qualchì infurmazione assai impurtante in quelli rapporti.
They were survived by their daughter.	Sò stati sopravviventi da a so figliola.
That’s not the case everywhere, though.	Ùn hè micca u casu in ogni locu, però.
Get some advice when needed.	Avete qualchì cunsigliu quandu hè necessariu.
It wasn’t a little good.	Ùn era micca un pocu bonu.
He loved being around people, and people loved hearing stories.	Li piacia à esse intornu à a ghjente, è a ghjente amava sente e storie.
There are two types here.	Ci sò dui tipi quì.
So it’s a victory for the good.	Allora hè una vittoria per i boni.
The next step, bring it into the open.	U prossimu passu, portalu in l'apertu.
I can’t tell you where they keep it.	Ùn vi possu micca dì induve u tenenu.
Years later, we have the data to back up his ideas.	Anni dopu, avemu i dati per sustene e so idee.
Clinical data were taken from the available case registries.	I dati clinichi sò stati pigliati da i registri di casi dispunibili.
She had attracted his interest, and he wanted to talk to her.	Ella avia attiratu u so interessu, è vulia parlà cun ella.
In a short time, he made a result.	Nantu à pocu tempu, hà fattu un risultatu.
It’s like a movie.	Hè cum'è un filmu.
I'm not afraid.	Ùn aghju micca paura.
Remember the cost, remember the loss, those too numerous to name.	Ricurdativi di u costu, ricurdate di a perdita, di quelli troppu numarosi per nome.
Some people were worried.	Certi pirsuni eranu preoccupati.
The click was not strong enough for the man to hear.	U clicu ùn era micca abbastanza forte per l'omu per sente.
Consider the needs of your mind, body and soul.	Cunsiderate i bisogni di a vostra mente, corpu è anima.
The sign caught my eye on my way back to the office.	U segnu hà pigliatu l'ochju in u mo ritornu à l'uffiziu.
He’s the type where he gives a shit.	Hè u tipu induve dà una merda.
I took a deep breath.	Pigliu un respiru prufondu.
Like life, nothing is certain.	Cum'è a vita, nunda hè sicuru.
I can also eat normally.	Possu ancu manghjà normalmente.
I took my place in line, lost in thought.	Aghju pigliatu u mo postu in fila, persu in pensamentu.
In this context, the two mean the same thing.	In questu cuntestu, i dui significanu u listessu.
Short enough that he walked, rather than riding his horse.	Abbastanza corta ch'ellu camminava, piuttostu chè cavalcà u so cavallu.
A logical machine.	Una macchina logica.
It was a tough phase for me.	Hè stata una fase dura per mè.
You made this movie and out for three years.	Avete fattu stu filmu è fora di trè anni.
Not just to raise a child, but to be a mother.	Micca solu per crià un zitellu, ma per esse mamma.
I risk being killed.	Rischiu d'esse ammazzatu.
Of course it will do well in everything.	Naturalmente farà bè in tuttu.
We need to know who hit him.	Ci vole à sapè quale l'hà colpitu.
It is in their voice and in their choices.	Hè in a so voce è in e so scelte.
If you want to talk to me, talk to me.	Sè vo vulete parlà cun mè, parlate cun mè.
That appeared directly in front of us.	Chì apparsu direttamente davanti à noi.
If you are into this.	Sè vo site in questu.
It’s just right.	Hè solu ghjustu.
It could be a few days.	Puderia esse uni pochi di ghjorni.
It was his money.	Era i so soldi.
This was told by the police officer.	Questu hà dettu l'ufficiale di polizia.
Be sure to check first.	Assicuratevi di verificà prima.
Not towards more service, but system security.	Micca versu più serviziu, ma sicurezza di u sistema.
This would be a big security risk.	Questu seria un grande risicu di sicurità.
I know it’s something.	Sò chì hè qualcosa.
Three of them were later identified by their personal effects.	Trè di elli sò stati identificati dopu da i so effetti persunali.
He saw us but continued.	Ci hà vistu ma cuntinuò.
So much faith in you.	Tanta fede in tè.
Let me explain what that means.	Lasciami spiegà ciò chì significa.
I started to see his first servant a little better.	Cuminciu à vede u so primu servitore un pocu megliu.
He found only leaving his patient in recovery.	L'hà trovu solu chì lasciava u so paziente in ricuperazione.
Relief through.	Rilievu attraversu.
It was also a critical and popular success.	Era ancu un successu criticu è pupulare.
I started following her.	Cuminciu à seguità ella.
You have to move on.	Avete chjaru di avanzà.
In life, people ask questions.	In a vita, e persone facenu dumande.
He was so close to her that he could feel the warmth of her body.	Era cusì vicinu à ella chì puderia sente u calore di u so corpu.
They had followed him.	Ci avianu seguitatu.
That's why.	Hè per quessa.
A friend of mine told me about this a few years ago.	Un mio amicu m'hà dettu di questu qualchì annu fà.
We will be here to take care of you.	Seremu quì per piglià cura di voi.
You’ve seen that.	Avete vistu chì.
This is a gold mine.	Questa hè una mina d'oru.
More appropriate at this point in the fight.	Più apprupriatu à questu puntu in a lotta.
Two men on each boat.	Dui omi à ogni barca.
I think we had.	Pensu chì avemu avutu.
It was his first national television performance of the song.	Era a so prima prestazione televisiva naziunale di a canzone.
He had some connection with her that he couldn’t explain.	Hà avutu qualchì cunnessione cun ella chì ùn pudia spiegà.
She has brown eyes and brown hair.	Hà l'ochji marroni è i capelli marroni.
What he is talking about is the class system.	Ciò chì parli hè u sistema di classi.
One of them was human.	Unu di elli era umanu.
It’s not his place.	Ùn hè micca u so locu.
You can change the scale as and when needed.	Pudete cambià a scala cum'è è quandu hè necessariu.
You need a local shop to do this.	Avete bisognu di una buttrega locale per fà quessa.
We learn so many from them every day.	Amparemu tanti di elli ogni ghjornu.
So, you can grow very fast.	Cusì, pudete cresce assai rapidamente.
Especially when we’re not talking about criminal activity.	In particulare quandu ùn si parla micca di attività criminali.
I guess I didn’t want anyone to call him that, though.	Pensu chì ùn vulia micca chì qualcunu l'hà chjamatu cusì, però.
On the reduced base method.	Nantu à u metudu di basa ridutta.
Say the word.	Dì a parolla.
Half an hour.	Una meza ora.
You need to do it for hours and hours.	Avete bisognu di fà per ore è ore.
You're listening to me.	Mi stai à sente.
He reportedly said that was one of the reasons he had lived so long.	Il aurait dit qu'il s'agissait d'une raison pour laquelle il avait vécu si longtemps.
As she did so, the girl began to change.	Cum'ella facia, a ghjovana hà cuminciatu à cambià.
He didn’t even check with me before making his move.	Ùn hà mancu verificatu cun mè prima di fà a so mossa.
However, he has thoughts.	Tuttavia, hà pinsamenti.
We take it many times in our lives.	Pigliamu parechje volte di a vita.
Peace has come.	A pace hè ghjunta.
I don’t want to give up the story.	Ùn vogliu micca dà a storia.
No one had my shoulder.	Nimu hà avutu a mo spalle.
It was said that the sea had turned red.	Si dicia chì u mare hè diventatu rossu.
I knew she wouldn't let me.	Sapia ch'ella ùn mi lasciaria micca.
I probably have more education than you.	Probabilmente aghju più educazione chè voi.
It was not as if they were leaving everyone.	Ùn era micca cum'è s'elli avianu da lascià à tutti.
So, he will write each letter by hand.	Dunque, scriverà ogni lettera à manu.
Therefore, this method has a problem that the economic component cannot perform.	Per quessa, stu metudu hà un prublema chì u cumpunente economicu ùn pò esse realizatu.
We are alone.	Avemu solu.
He didn’t play.	Ùn hà micca ghjucatu.
In this section, we discuss the different measures of change.	In questa sezione, discutemu a diversa misura di u cambiamentu.
But there was no time.	Ma ùn ci era tempu.
Outside the girl.	Fora a zitella.
It wasn’t too much.	Ùn era micca troppu.
It was time to end this.	Era ora di finisce questu.
But you have no real choice.	Ma ùn avete micca veramente scelta.
No news this morning.	Nisuna nutizia da sta mane.
Fighting every day from city to city.	Luttendu ogni ghjornu da cità à cità.
I can't afford this.	Ùn possu micca cumprà questu.
The people did not leave the country.	A ghjente ùn abbandunò micca u paese.
Time was short.	U tempu era cortu.
Without insurance and without any form of training.	Senza assicurazione è senza alcuna forma di furmazione.
Change in fact is what.	Cambia in fatti hè ciò chì.
Well, not for long though.	Ebbè, micca pocu tempu in ogni modu.
You have to put in an application.	È avete da mette in una applicazione.
I thought that was true.	Pensu chì era vera.
The first of its number was dead.	U primu di u so numeru era mortu.
A few turns at length.	Calchì volta à longu.
Then the line can move like this minute hand on a clock.	Allora a linea pò spustà cum'è sta manu di minuti nantu à un orologio.
Weigh the bed just right.	Pisanu u lettu ghjustu ghjustu.
I'm afraid of him.	Aghju paura di ellu.
The article had many beautiful components.	L'articulu hà avutu assai cumpunenti belli.
Your past was none of my business.	U vostru passatu ùn era micca u mo affare.
Something happened on board.	Qualcosa hè accadutu à bordu.
I had just had a bad day.	Aviu avutu solu una mala ghjurnata.
He had believed it.	L'avia cridutu.
Sack of bones.	Saccu d'osse.
But it’s complicated.	Ma hè cumplicatu.
Except that spring has passed, one way or another.	Salvu chì a primavera hè stata passata, d'una manera o di l'altru.
You have to be a good man, who gets bigger every day.	Avete da esse un bellu omu, chì diventa più grande ogni ghjornu.
He liked to do something for them.	Li piacia à fà qualcosa per elli.
The story you want to read.	A storia chì vulete leghje.
You see, he was absolutely right.	Vede, avia assolutamente ragione.
He watches it all, both live and on television.	Tuttu u vede, sia in diretta sia in televisione.
Not after what happened between them, anyway.	Micca dopu à ciò chì hè accadutu trà elli, in ogni modu.
I would recommend it to others.	Avissi cunsigliatu à l'altri.
Maybe they thought it was important in other ways.	Forse pensanu chì era impurtante in altri modi.
Everything is in us.	Tuttu hè in noi.
Sometimes he liked low life.	Calchì volta li piacia a vita bassa.
This is only half the picture.	Questu hè solu a mità di a stampa.
It is very difficult to explain these things.	Hè assai difficiule di spiegà queste cose.
Make a small movement, and suddenly there is light.	Fate un picculu muvimentu, è di colpu ci hè luce.
Now he doesn’t sleep.	Avà ùn dorme micca.
But having the same names.	Ma avè i stessi nomi.
Then we'll give it a shot.	Allora li daremu un colpu.
But the show is more interesting than that.	Ma u spettaculu hè più interessante di questu.
I felt like a great chance had been missed.	Sentu chì una grande chance era stata mancata.
I have a nice little collection.	Aghju una bella piccula cullezzione.
I said.	Aghju dettu.
All of these are fantastic memories.	Tutti questi sò ricordi fantastichi.
I was excited.	Eru entusiasta.
She asked about my plans for the rest of the afternoon.	Ella dumandò nantu à i mo piani per u restu di u dopu meziornu.
That was clear.	Chì era chjaru.
However, little is known about the sex and characteristics of this behavior.	Tuttavia, pocu hè cunnisciutu di u sessu è e caratteristiche di stu cumpurtamentu.
There is a market for both. 	Ci hè un mercatu per i dui. 
I had no problems using it.	ùn avia micca prublemi à aduprà.
It's a fun thing to do.	È una cosa divertente.
You like it.	Ti piacenu.
Closed during bad weather.	Chjusu durante u malu tempu.
And then they went, and we don't know why.	È po sò andati, è ùn sapemu micca perchè.
And that meant everything.	È chì significava tutti.
For more information, read this post.	Per più infurmazione, leghjite stu post.
Give me something that could only come from you.	Dàli qualcosa chì puderia vene solu da voi.
Not the truth.	Micca a verità.
He wanted to.	Ci vulia.
A relationship, of any kind, is never created by these things.	Una relazione, di ogni tipu, ùn hè mai creata da queste cose.
It was chosen by the teachers.	Hè statu sceltu da i prufessori.
On the phone.	U telefuninu.
She agreed, and the two left.	Ella accunsentì, è i dui si n'andò.
It doesn’t even get me started on special teams.	Ùn mi principia mancu nantu à squadre speciale.
People wanted to come and see this place.	A ghjente vulia vene à vede stu locu.
Until then, let’s be safe.	Finu à tandu, andemu à stà sicuru.
I will show the note to someone else.	Mostreraghju a nota à qualchissia altru.
I have to give it up.	L'aghju da rinunzià.
We show another.	Mostremu un altru.
No one knows how many.	Nimu sà quanti.
Nor is that the end of the story.	Nè hè chì a fine di a storia.
I wouldn’t say anything to my wife.	Ùn avissi micca dettu nunda à a mo moglia.
They are defined accordingly.	Sò definiti in cunseguenza.
Just forget about it.	Solu scurdate di quessa.
You must have seen one or both before.	Deve avè vistu unu o i dui prima.
I’ll pay your way, you know.	Pagheraghju u vostru modu, sapete.
There is only comparison.	Ùn ci hè solu paragone.
Everyone else enjoys reading.	Tutti l'altri piacenu a lettura.
Have a blue background and a green line.	Havi un fondo blu è una linea verde.
But then he did.	Ma dopu hà fattu.
I doubt she even took that long, her story.	I dubbitu ch'ella hà ancu pigliatu tantu tempu, a so storia.
The range didn’t seem to matter.	A gamma ùn paria micca impurtanza.
Which made us think that maybe we should talk more with them.	Chì ci hà fattu pensà chì forse duvemu parlà più cun elli.
Now I didn’t know what to think.	Avà ùn sapia micca chì pensà.
I never wanted children.	Ùn aghju mai vulutu figlioli.
Something was wrong.	Qualcosa era sbagliatu.
Not yet.	Ancora ùn.
Night after night, my plan became clearer and clearer.	Notte dopu notte, u mo pianu hè diventatu sempre più chjaru.
You want to take the road.	Vulete piglià a strada.
Of course, you can do this as you go.	Di sicuru, pudete fà questu mentre andate.
I can’t understand how he got here.	Ùn possu micca capisce cumu hè ghjuntu quì.
We will never stop fighting.	Ùn avemu mai da piantà di cumbattimentu.
The third floor was dark.	U terzu pianu era bughju.
Mom, she always has a new life that is the future.	Mamma, hà sempre una nova vita chì hè u futuru.
We gain and we lose ground.	Guadamu è perdemu terra.
We appreciate it for that.	Apprezzemu per questu.
More energy, more damage.	Più energia, più danni.
You have made your promise and people will love you for it.	Avete fattu a vostra prumessa è a ghjente ti ama per quessa.
The correct thing is to kill when killing is necessary.	A cosa curretta hè di tumbà quandu uccisione hè necessariu.
I was different.	Eru diversu.
The money will be spent in one of these areas.	I soldi anu da esse spesi in una di queste zone.
I hope it benefits you too.	Spergu chì vi benefica ancu.
This is a simple logic.	Questa hè una logica simplice.
Usually bigger is better.	Di solitu più grande hè megliu.
A few different options will come down.	Qualchese diverse opzioni scenderà.
I met someone who is just fantastic and clicked perfectly.	Scontru qualcunu chì hè ghjustu fantasticu è clicchemu perfettamente.
The documents are few and far between.	I documenti sò pochi è poveri.
That was his goal, no one will say.	Chì era u so scopu, nimu ùn dicerà.
I talk to him every week.	Parlu cun ellu ogni settimana.
The family and the city doctor did not expect him to survive.	A famiglia è u duttore di a cità ùn s'aspittavanu micca chì sopravvive.
It’s a record of give and take.	Hè un record di dà è piglià.
These smaller pieces are then eliminated from the normal processes of the body.	Questi pezzi più chjuchi sò allora eliminati da i prucessi normali di u corpu.
Take it slowly and try not to get over the workspaces.	Pigliate lentamente è pruvate micca di sopra à i spazii di travagliu.
He took his own skin and worked it on his shoulder.	Pigliò a so propria pelle è hà travagliatu nantu à a so spalle.
We have more than the world can offer.	Avemu più di ciò chì u mondu pò offre.
So many stars, he thought.	Tante stelle, hà pensatu.
He never found them again.	Ùn li truvò mai più.
Not telling the truth is the easiest way.	Ùn dì micca a verità hè a manera più faciule.
I ran lines with my mom.	Aghju curretu linee cù a mo mamma.
It wasn’t until almost the end that he was brought in.	Ùn era micca finu à quasi a fine chì hè statu purtatu.
But obviously it’s much more complicated.	Ma ovviamente hè assai più complicatu.
But that’s not their understanding.	Ma questu ùn hè micca u so capiscenu.
Data represent from six independent experiments.	Dati rapprisentanu da sei esperimenti indipendenti.
This is my thought.	Questu hè u mo pensamentu.
No one has seen for what it is.	Nimu hà vistu per ciò chì hè.
Take my breath away.	Piglia u mio fiatu.
He brought me here.	M'hà purtatu quì.
Two of them actually.	Dui di elli in realtà.
They too will be gone so soon.	Anch'elli seranu andati cusì prestu.
Don’t expect to fall in love at first sight.	Ùn avete micca aspittatu di innamurà à prima vista.
That was how we went tonight, but also that it may change.	Era cusì chì andemu sta sera, ma dinò chì pò cambià.
In high school, he told me he slept with someone.	In u liceu, m'hà dettu chì dorme cun quale.
Public taste was low.	U gustu publicu era bassu.
Then a girl comes from another school and you are interested.	Allora una zitella vene da una altra scola è site interessatu.
They were tough and proud and independent.	Eranu duru è fieru è indipendenti.
In the end, friend.	A fine, amicu.
I can’t even face the very big things that happen.	Ùn possu mancu affruntà e cose assai grandi chì succedenu.
The writing feels that way sometimes.	A scrittura si sente cusì à volte.
You are welcome to send an invoice.	Sò benvenuti à mandà una fattura.
He was a handsome, tall and healthy man.	Era un omu bellu, altu è sanu.
That’s why I would never have been just ten.	Hè per quessa chì ùn saria mai statu solu deci.
I appreciate that.	Aghju apprezzà chì.
I am not able to do that.	Ùn sò micca capaci di fà quessa.
She let go and ran.	Ella lasciò andà è corse.
She was her husband.	Era u so maritu.
Not for this mission.	Micca per sta missione.
Meet the characters.	Incuntrà i caratteri.
They are worth their weight in gold.	Valenu u so pesu in oru.
But that’s just my opinion.	Ma questu hè solu a mo opinione.
However, with everything else it does not work as desired.	Tuttavia, cù tuttu u restu ùn funziona micca cum'è desideratu.
But it’s like giving them the freedoms to build relationships between them.	Ma hè cum'è dà li libertà di custruisce relazioni trà elli.
It’s so small.	Hè cusì chjuca.
Here you have it.	Eccu l'avete.
It’s too crazy.	Hè troppu pazzu.
But it won’t do well.	Ma ùn farà micca bè.
The social power of a home is enormous.	U putere suciale di una casa hè enormu.
Complete value for money.	Valore cumpletu per i soldi.
The public went to church and so on.	U publicu andò à a chjesa è cusì.
Please keep your good spirit.	Per piacè mantene u vostru bonu spiritu.
You need to block them out.	Avete bisognu di bluccà fora.
But no one wanted to go.	Ma nimu vulia andà.
Teams are old friends.	E squadre sò vechji amichi.
Change the view of the room.	Cambia a vista di a camera.
Nothing is ever just a green or red plan.	Nunda ùn hè mai solu un pianu verde o rossu.
In this case, it means thinking differently.	In questu casu, significa di pensà diversamente.
Animals don’t want to be more than they are.	L'animali ùn volenu esse più di ciò chì sò.
The results were consistent with other studies.	I risultati eranu coherenti cù l'altri studii.
Don’t get me wrong.	Ùn vi sbagliate micca.
It took a third.	Ne hà pigliatu un terzu.
If there was a house, she would have been here.	S'ellu ci era una casa, era stata quì.
It is the nature of the act that is important.	Hè a natura di l'attu chì hè impurtante.
I couldn’t escape anyway.	Ùn pudia scappà in ogni modu.
Don't talk.	Ùn parlate micca.
This last four years ago.	Questu ultimu quattru anni fà.
I won’t save him now.	Ùn u salverà avà.
It’s really a function.	Hè veramente una funzione.
A key question asked what school we were in.	Una quistione chjave dumandava in quale scola eramu stati.
He looked at her.	L'hà guardatu.
As the area grew, so did the weather on the road.	Cume l'area hà crisciutu, cusì hà fattu u tempu nantu à a strada.
It’s just, we have no idea how.	Hè solu, ùn avemu micca idea di cumu.
Maybe he knew his son wasn’t that kind of person.	Forse sapia chì u so figliolu ùn era micca quellu tipu di persona.
All his life, things have been one way.	A so vita sana, e cose sò state una manera.
We can walk at all.	Pudemu marchjà à tuttu.
However, there are some limitations to this study.	Tuttavia, ci sò parechje limitazioni à stu studiu.
It wasn’t this time.	Ùn era micca sta volta.
We model it in the following way.	Avemu da modellu in a manera seguente.
And it’s so much fun working with her.	È hè cusì divertente di travaglià cun ella.
The church was dead.	A chjesa era morta.
Everyone laughed in his face.	Tutti li ridianu in faccia.
I can control my eating.	Puderaghju cuntrullà u mo manghjà.
I always am.	Sò sempre.
But that was in the design of the game.	Ma questu era in u disignu di u ghjocu.
Yes, he said.	Iè, disse.
It was these that finally brought me out in the evening.	Sò stati questi chì infine m'hà purtatu fora à a sera.
I mean, this is probably just personal taste.	Vogliu dì, questu hè probabilmente solu gustu persunale.
Color represents the phase of complex function.	U culore rapprisenta a fase di a funzione cumplessa.
It also had a unique take on the practice.	Hà avutu ancu una presa unica in pratica.
My eyes are closed.	I mo ochji sò chjusi.
I’m not sure why my solutions don’t work.	Ùn sò micca sicuru perchè e mo suluzione ùn funziona micca.
They were forced to slap their faces.	Sò stati custretti à chjappà a faccia.
This has to do with their levels.	Questu hà da fà cù i so livelli.
We’ve found a way to win, and that’s what matters.	Avemu trovu una manera di vince, è questu hè ciò chì importa.
We can try.	Pudemu pruvà.
It’s just a concept created by our mind.	Hè solu un cuncettu creatu da a nostra mente.
I failed to see.	I fallu di vede.
Never tell anyone something you don’t need.	Ùn dite mai à nimu qualcosa chì ùn avete micca bisognu.
I don't think so.	Ùn pensu micca.
I have it all here.	Aghju tuttu quì.
There is something in this for everyone to hate.	Ci hè qualcosa in questu per tutti à odià.
After the show.	Dopu à u spettaculu.
The students remained calm and silent.	I studienti stavanu tranquilli è silenziu.
Because blood is life.	Perchè u sangue hè a vita.
That felt good.	Chì si sentia bè.
Now this was something special.	Avà questu era qualcosa di speciale.
I couldn’t anyway.	Ùn pudia in ogni modu.
He was so angry.	Era tantu arrabbiatu.
This door is locked.	Sta porta hè chjusa.
I have a lot to say.	Aghju assai à dì.
Once, twice, several times.	Una volta, duie volte, parechje volte.
Or maybe it was his.	O forse era u so.
You’ve spent enough in these past few months.	Avete passatu abbastanza in questi mesi passati.
In this work, we chose the latter method.	In questu travagliu, avemu sceltu l'ultimu metudu.
You had to give the good doctor credit, though.	Avete avutu à dà à u bonu duttore creditu, però.
Everyone says they’re really fun.	Tutti dicenu chì sò veramente divertenti.
Then he asked why I wanted him.	Allora hà dumandatu perchè mi vulia.
Today is a great day.	Oghje hè un gran ghjornu.
But we’ve been lucky enough to miss them so far.	Ma avemu avutu a furtuna di mancalli finu à avà.
It was a great company, mostly.	Eri una grande cumpagnia, soprattuttu.
He asked me to stand still.	M'hà dumandatu di stà fermu.
But it was something in his way, perhaps, so strong.	Ma era qualcosa in u so modu, forse, cusì forte.
And they couldn't hope to beat the time itself.	Et ils ne pouvaient espérer battre le temps lui-même.
I drove it maybe twice.	L'aghju guidatu forse duie volte.
I kind of got it wrong in my head about the thing.	Mi sò mezzu sbagliatu in u mo capu nantu à a cosa.
I went to eat after the event.	Andatu à manghjà dopu à l'avvenimentu.
Family pariah.	Paria familiar.
Do your research and it can be quite daunting.	Fate a vostra ricerca è pò esse abbastanza scura.
The answer is rarely no.	A risposta hè raramente no.
I may have to try this option next time.	Puderaghju avè da pruvà sta opzione a prossima volta.
I had never felt such a loss before.	Ùn avia mai sentitu una tale perdita prima.
He seemed to be born for this moment.	Paria esse natu per questu mumentu.
We’ve talked about this before.	Avemu parlatu di questu prima.
This was, however, at a later time.	Questu era, però, in un tempu dopu.
Which is exactly what you seem to be doing.	Chì hè esattamente ciò chì pare chì fate.
There are many choices and it finally comes down to personal taste.	Ci hè parechje scelte è in fine vene à u gustu persunale.
If you have two things, you should do everything differently.	Sì avete duie cose, duverebbe fà ogni cosa diversa.
Well imagine that.	Eppo imagine chì.
They are quite rich.	Sò abbastanza ricchi.
This means that their legs can also be affected.	Questu significa chì e so gammi ponu ancu esse affettati.
It feels too soon.	Si sente troppu prestu.
Words are important.	E parolle sò impurtanti.
I didn’t want anyone to hate her.	Ùn vulia micca chì nimu l'odia.
We are a community.	Semu una cumunità.
Talk about choices.	Parlate di scelte.
Some of these places are within walking distance.	Certi di sti lochi sò à poca distanza.
They don’t have time to talk.	Ùn anu micca tempu di parlà.
Love, love, love.	Amore, amare, amare.
From both men and women.	Da l'omi è e donne tramindui.
And if you want to be.	È s'è vo vulete esse.
Note every detail.	Notanu ogni dettagliu.
I don’t like it a bit.	Ùn mi piace micca un pocu.
Both heads had been cut.	E duie teste eranu state tagliate.
No post office.	Nisun uffiziu postale.
He knows how to make others happy.	Sapi cumu fà felici l'altri.
I gave my instructions.	Aghju datu e mo struzzioni.
I was good, he learned to cook.	Eru bonu, hà amparatu à cucina.
We are in communication.	Semu in cumunicazione.
Man breathing deeply.	Omu di respira profonda.
From these facts.	Da sti fatti.
That will bring them here.	Chì li portarà quì.
I’m not sure mine is.	Ùn sò micca sicuru chì u mo.
He’s an interesting guy.	Hè un tipu interessante.
The rest of your life is going to be about thirty seconds.	U restu di a vostra vita hà da esse circa trenta seconde.
You know where he was.	Sapete induve era.
They go hand in hand.	Andanu a manu è a manu.
She just wanted to imagine herself going.	Ella vulia solu imaginà ella stessa andendu.
You don’t want to know the whole story.	Ùn vulete sapè tutta a storia.
And how much better the world has become.	E quantu megliu u mondu hè diventatu.
He didn’t do any of these things.	Ùn hà fattu nunda di queste cose.
I’m really proud of that.	Sò fieru di questu veramente.
They will not move the files for me.	Ùn moveranu micca i schedarii per mè.
This is, in fact, what happened.	Questu hè, in fattu, ciò chì hè accadutu.
Don’t let it be your journey.	Ùn lasciate micca esse u vostru viaghju.
There must be a unique state later for him to assume.	Ci deve esse un statu unicu dopu per ellu à assume.
Her mother had never held her.	A so mamma ùn l'avia mai tenuta.
One of the girls was injured.	Una di e ragazze hè stata ferita.
She didn't look old enough to speak.	Ùn paria micca abbastanza vechja per pudè parlà.
With them you only pay if you win.	Cù elli paghete solu s'ellu vi vince.
She was just going home, she wasn’t running away.	Ella andava solu in casa, ùn scappava micca.
However, more recent studies have suggested that this is not the case.	Tuttavia, studii più ricenti anu suggeritu chì questu ùn hè micca cusì.
I give my staff office equipment.	Dognu l'equipaggiu di l'uffiziu di u mo staffu.
Only the character of the child.	Solu u caratteru di u zitellu.
It works or it doesn’t work.	Funziona o ùn funziona micca.
Here are some test cases.	Eccu alcuni casi di teste.
Now go ahead.	Avà vai avanti.
The only way we can grow is if we change.	L'unicu modu chì pudemu cresce hè se cambiamu.
Everyone laughed but you.	Tutti ridianu ma voi.
Different face shape.	Diversa forma di faccia.
And a part of her wanted it.	È una parte di ella vulia.
The windows have bars.	I finestri anu bars.
It’s a kind of car at all.	Hè un tippu di vittura in tuttu.
One moment he was here, the next he went.	Un mumentu era quì, u prossimu andatu.
All the resistance had left him.	Tutta a resistenza l'avia lasciatu.
We don’t eat and there is no way to make a fire.	Ùn avemu micca manghjà è ùn ci hè manera di fà un focu.
Don’t ask me how to beat it.	Ùn mi dumandate micca cumu battelu.
Stand and shoot took four of them, but six remain.	Stand è spara pigliò quattru di elli, ma sei restanu.
This they did not do.	Questu ùn anu micca fattu.
Up to her.	Finu à ella.
We will change the number to cover only surgery now.	Cambiaremu u numeru per copre solu a chirurgia avà.
I like it here.	Mi piace quì.
Wherever he went there was more crying, no less.	Induve si n'andò ci era più pienghje, micca menu.
He meant every word.	Intendeva ogni parolla.
Their children did not live long.	I so figlioli ùn anu campatu longu.
But if he could.	Ma s'ellu puderia.
Please don’t walk away too well.	Per piacè ùn alluntanassi assai bè.
I saw you hide from me, and I broke my heart.	Aghju vistu chì ti piattassi da mè, è mi ruttu u core.
And they were right behind where they had started.	È eranu ghjustu daretu induve avianu principiatu.
They had taken classes together before, and he knew who she was.	Anu avutu classi inseme prima, è ellu sapia quale era.
We need to keep the balance.	Ci vole à mantene l'equilibriu.
I mean, a really bad president.	Vogliu dì, un presidente veramente cattivu.
It’s very good for business.	Hè assai bonu per l'affari.
It’s like looking home while you’re at home.	Hè cum'è circà a casa mentre stai in casa.
I could be wrong, of course.	Puderia sbaglià, sicuru.
The plaintiff did not offer similar evidence here.	L'attore ùn hà micca prupostu evidenza simili quì.
It was light, but it would.	Era luce, ma faria.
Most of my reading material was still on paper.	A maiò parte di u mo materiale di lettura era sempre nantu à carta.
I need water several times a day.	Aghju bisognu di acqua parechje volte à ghjornu.
It could easily kill you.	Puderia facilmente tumballu.
But it’s a start.	Ma hè un principiu.
Sometimes I save big data sets.	A volte salvu grandi seti di dati.
He entered into an order for it.	Hè intrutu in un ordine per quessa.
Of these, one gave negative results.	Di questi, unu hà datu risultati negativi.
Each jump takes you further into the wall.	Ogni saltu vi porta più in u muru.
There is talk of media.	Si parla di media.
Give me time to think.	Dà mi tempu per pensà.
This becomes personal.	Questu diventa persunale.
When you do, then.	Quandu si faci, allora.
He’s not a bad man, just hard to read.	Ùn hè micca un cattivu omu, solu difficiule di leghje.
For some countries the information was not available to the entire population.	Per certi paesi l'infurmazione ùn era micca dispunibule per a pupulazione sana.
Fill the glass with ice and add the beer.	Omplete u vetru cù ghiaccio è aghjunghje a biera.
I never tried to think of making money.	Ùn aghju mai pruvatu à pensà à guadagnà soldi.
There’s no need to cook, so it’s a lot of fun to do with the kids.	Ùn ci hè micca bisognu di cucina, cusì hè assai divertente per fà cù i zitelli.
These are both pretty strong.	Quessi sò tramindui abbastanza forti.
Others are smart.	L'altri sò intelligenti.
Drink plenty of cold water.	Beie assai acqua fridda.
He felt more and more at home.	Si sentia sempre più in casa.
What is wrong with this code.	Cosa hè sbagliatu in stu codice.
On the other hand, they can occur in response to stress.	Per d 'altra banda, ponu accade in risposta à u stress.
Five major results were obtained.	Cinque risultati maiò sò stati ottenuti.
Everyone knew who was responsible for his death.	Tutti sapianu quale era rispunsevuli di a so morte.
These examples are very, very important.	Questi esempi sò assai, assai impurtanti.
A man spoke to me.	Un omu m'hà parlatu.
We created two more models.	Avemu criatu dui mudelli più.
They really gave up.	Hanu rinunciatu veramente.
My main field was political theory.	U mo campu principale era a teoria pulitica.
The mind is a powerful tool.	A mente hè un strumentu putente.
I just made it to be different.	Aghju fattu solu per esse diversu.
It’s so stupid.	Hè cusì stupidu.
It’s just the next building.	Hè solu u bastimentu vicinu.
She was very smart of him.	Era assai intelligente da parte di ellu.
That’s how you reason.	Hè cusì chì ragiunate.
But the teacher would not have had it that way.	Ma u maestru ùn averia micca avutu cusì.
I could do it in many ways.	Aghju pussutu fà in parechje manere.
In fact, it is not strong enough.	In fatti, ùn hè micca abbastanza forte.
I had known her for years before we met.	L'aghju cunnisciuta per anni prima di riunitemu.
He tried the track to work on his speed.	Pruvava a pista per travaglià nantu à a so velocità.
To get so many of them would not make me happy.	Per ottene tanti di elli ùn mi avissi micca fattu felice.
And the answer is, at best, of course.	È a risposta hè, u megliu, di sicuru.
That’s what you want.	Hè ciò chì vulete.
This is another problem we have had.	Questu hè un altru prublema chì avemu avutu.
Local production is not planned at this time.	A produzzione lucale ùn hè micca pianificata per u mumentu.
It was a school group.	Era un gruppu di scola.
In fact, children need to develop.	In fatti, i zitelli anu bisognu à sviluppà.
My message today is more of a wish.	U mo missaghju oghje hè più un desideriu.
It was in a better place.	Era in un locu megliu.
It will be a very big difficulty.	Serà una difficultà assai grande.
Whether this is of any benefit is not clear.	Se questu hè di qualchì benefiziu ùn hè micca chjaru.
But at the same time he lived and saw too much.	Ma à u listessu tempu hà campatu è vistu troppu.
Look.	Fighjate.
I told him one of the boys could take me home.	L'aghju dettu chì unu di i picciotti mi puderia purtari in casa.
But they had not been with him.	Ma ùn eranu stati cun ellu.
We are back with the panel.	Semu di ritornu cù u pannellu.
Any help would be great.	Qualchese aiutu seria grande.
Another step.	Un altru passu.
See the promise in each of your students.	Vede a prumessa in ognunu di i vostri studienti.
A game or two.	Un ghjocu o dui.
Yet hope remains.	Eppuru a speranza ferma.
It’s still something we do to this day.	Hè sempre qualcosa chì facemu finu à oghje.
A checkup takes time to unravel.	Un cuntrollu piglia tempu per sbulicà.
One after the other.	Unu dopu à l'altru.
I don’t care how.	Ùn m'importa micca cumu.
If this is what you want, great.	Sè questu hè vulete chì vulete, grande.
You will love the results.	Ti piacerà i risultati.
It was amazing.	Era stupente.
I had reason to be afraid.	Avia ragiò à avè paura.
I finally felt pretty comfortable with it.	Finalmente mi sentu abbastanza còmode cun ellu.
It was the problem of getting on the bridge itself.	Era u prublema di ghjunghje nantu à u ponte stessu.
They are yours.	Sò i vostri.
There were no human feet on him.	Ùn ci era micca pedi umani nantu à ellu.
People were not ready or were not looking at the camera.	A ghjente ùn era micca prontu o ùn era micca guardatu à a camera.
Don’t miss the opportunity to try it.	Ùn lasciate micca l'uppurtunità di pruvà.
They look quite white.	Sembranu abbastanza bianchi.
That’s how the market works in particular.	Hè cusì chì u mercatu travaglia in particulare.
They could have.	Puderanu avè.
Oh, wait, we’re in a field.	Oh, aspetta, simu in un campu.
A man is a thing with two legs.	Un omu hè una cosa cù duie gambe.
He was the one who made the calls, made the decisions.	Era quellu chì faceva e chjama, pigliava e decisioni.
Others may come.	Altri pò vene.
It was easily the best task we had been given so far.	Era facilmente u megliu compitu chì ci era statu datu finu à avà.
I take pleasure in my way.	Pigliu un piacè in u mo modu.
None of what we do here is ever perfect.	Nunda di ciò chì facemu quì hè mai perfettu.
They burned me, and my strength became like water.	M'anu brusgiatu, è a mo forza hè diventata cum'è l'acqua.
It will be a while.	Sarà un pocu tempu.
I mean, no one is sure.	Dicu, nimu hè sicuru.
He was with his family.	Era cù a so famiglia.
He was back.	Era di ritornu.
I had no answer to that.	Ùn avia micca risposta à questu.
I love the movie, and so do my kids.	Amu u filmu, è ancu i mo figlioli.
I think your last comment is the most important.	Pensu chì u vostru ultimu cummentariu hè u più impurtante.
It is against everything in my soul and nature.	Hè contru à tuttu in a mo ànima è a natura.
That said, there are no good questions for this site.	Dittu chistu, ùn sò micca boni dumande per stu situ.
There are only about thirty left.	Ne restanu solu una trentina.
And we are not.	È ùn simu micca.
Be ready.	Siate pronti.
You have to stay close and listen to me though.	Avete da stà vicinu è à sente mi però.
The problem was, at the time, there was a little brother around.	U prublema era, à tandu, ci era un fratellu chjucu intornu.
Then look at me.	Allora mi guarda.
It pulls you out.	Ti tira fora.
Something like that is out of my tour, you might say.	Una cosa cusì hè fora di u mo tour, pudete dì.
This was my sweet spot in the place between the places.	Questu era u mo postu dolce in u locu trà i lochi.
It was a very hard race.	Era una corsa assai dura.
But he did nothing.	Ma ùn hà fattu nunda.
I was scared.	Avìa avutu paura.
So we will forget about initial data.	Dunque ci scurderemu di dati iniziali.
My dad told me the first six months ago.	U mo babbu m'hà dettu u primu sei mesi fà.
It takes us through the winter.	Ci porta à traversu l'inguernu.
But it never, ever was true.	Ma ùn hè mai, mai statu veru.
His shirt is dark with blood.	A so cammisa hè scura di sangue.
His mouth was pressed to her hands and her eyes were closed.	A so bocca era pressu in e so mani è i so ochji eranu chjusi.
His career has not been quiet.	A so carriera ùn hè micca stata tranquilla.
Don’t really learn this until it’s too late.	Ùn amparate micca veramente questu finu à chì hè troppu tardi.
Go ahead and ask all the questions !!.	Vai avanti per dumandà tutte e dumande !!.
We do the only things we can do.	Facemu e cose solu chì pudemu fà.
Dad seemed too busy for me.	Babbu mi pareva troppu occupatu per mè.
Someone came over and said they weren’t going to run out of gas.	Qualchissia hè ghjuntu è hà dettu ch'elli ùn anu da esse finitu di benzina.
Good things today, guys.	Cose boni oghje, ragazzi.
It is a unique point of failure.	Hè un puntu unicu di fallimentu.
But we are close.	Ma simu vicini.
Once again he made it clear that he was leaving.	Ancora una volta hà dettu chjaramente ch'ellu si n'andava.
It was true.	Era vera.
Eating really well, especially for your money, is a challenge.	Manghjà veramente bè, soprattuttu per i vostri soldi, hè una sfida.
Just talk to you.	Basta à parlà cun voi.
Somewhere the water was running.	In qualchì locu l'acqua curria.
It didn’t come out.	Ùn hè micca surtitu.
We don’t want to send them out later.	Ùn vulemu mandà li fora più tardi.
She is incredibly warm and has a great spirit.	Hè incredibilmente calda è hà un grande spiritu.
It was stuck.	Hè stata appiccicata.
Suddenly, an idea came to him.	Di colpu, un'idea li vinni.
This works well.	Questu travaglia bè.
I wanted to leave.	Ci vulia à lascià.
They are tired of waiting.	Sò stanchi di aspittà.
Don’t beat them.	Ùn li batte micca.
Negative experiences may have more power than positive ones.	L'esperienze negative puderanu avè più putenza chè quelle pusitive.
The information will come for itself.	L'infurmazione vinarà per sè stessu.
She had turned around in time to see him go.	Ella s'era vultata à tempu per vedelu andà.
It was not used.	Ùn era micca usatu.
Maybe there is nothing.	Forse ùn ci hè nunda.
He denied that he had a weapon.	Il a nié qu'il avait une arme.
I hope you also knew that.	Spergu chì tù sapia ancu chì.
The thing that was to my advantage was the team.	A cosa chì era à u mo vantaghju era a squadra.
The air was thin and cold.	L'aria s'era magre è fridda.
How can anyone believe this without doing their own research ?.	Cumu pò qualchissia crede questu senza fà a so propria ricerca ?.
There were no significant side effects.	Ùn ci era micca effetti secundari significativi.
He left her for too little.	L'hà lasciatu per troppu pocu.
Maybe I could reason with him.	Forse puderia ragiunà cun ellu.
I fell.	Aghju falatu.
I am excited to do this job.	Sò entusiasta di fà stu travagliu.
He would hardly let us get out on the road.	Ùn ci lasciava à pena esce in strada.
I had to do pretty hard things.	Aviu avutu à fà cose abbastanza duru.
This man has a pretty good solution.	Stu omu hà una suluzione abbastanza bona.
The final game.	U ghjocu finale.
The key to control is really in the mind.	A chjave per u cuntrollu hè veramente in a mente.
But it is still conceived on the pattern of error.	Ma hè sempre cuncepitu nantu à u mudellu d'errore.
You really broke the type system here.	Avete veramente rottu u sistema di tipu quì.
It is certainly something unique.	Hè certamente qualcosa unicu.
He didn’t remember that it was so so in his time.	Ùn si ricordava micca chì era cusì cusì in u so tempu.
Will it help?	Aiuterà?
I see the logic from your perspective.	Vecu a logica di a vostra perspettiva.
It wasn’t something he was talking about.	Ùn era micca qualcosa chì hà parlatu.
Eventually I had to bring some of this to work.	Finalmente aghju avutu à purtà un pocu di questu à u travagliu.
We made a lot of good plans here.	Avemu fattu assai boni piani quì.
But some don’t.	Ma certi ùn.
The taste of blood was stuck in his mouth.	U gustu di u sangue era appiccicatu in bocca.
Everything was in different, bright colors.	Tuttu era in culori diffirenti, brillanti.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
I had the strength to plant.	Aghju avutu a forza di piantà.
A book report.	Un rapportu di libru.
Actions, man vs.	Azzioni, omu vs.
Others saw only power.	L'altri anu vistu solu u putere.
Then maybe it would set me free.	Allora forse mi liberaria.
You were a good man and you will miss him.	Eri un omu bonu è vi mancherà.
There are too many variables to be absolutely sure.	Ci sò troppu variàbili per esse assolutamente sicuru.
I didn’t see it coming.	Ùn aghju micca vistu chì vene.
But your nose was my nose.	Ma u to nasu era u mo nasu.
My nose straight.	U mo nasu drittu.
Change its name.	Cambia u so nome.
If she hadn't seen him, she wouldn't have believed him.	S'ella ùn l'avia vistu, ùn l'avaria micca cridutu.
This problem is not right in front of us.	Stu prublema ùn hè micca bè davanti à noi.
None of the patients arrived within the window period.	Nisunu di i pazienti hè ghjuntu in u periodu di finestra.
Five days later he was shot.	Cinque ghjorni dopu hè statu sparatu.
No, I don’t.	Innò, ùn sò micca.
She remained perfectly still and held her breath.	Ella restava perfettamente immobile è tena u so fiatu.
I would protect and care for them as my own.	Pruteghjeria è cura di elli cum'è u mo propiu.
Nothing we can say will change this fact.	Nunda pudemu dì chì cambierà stu fattu.
Faster now, he moves in and out of me.	Più veloce avà, si move in è fora di mè.
I kept it next to my bed and it was gone.	L'aghju tenutu vicinu à u mo lettu è era andatu.
Take it and good luck.	Pigliatelu è bona furtuna.
In this life.	In sta vita.
I knew exactly what was happening, and even.	Sapia esattamente ciò chì era accadutu, è ancu.
I called the boys.	Aghju chjamatu à i picciotti.
I’m just interested in being close enough to the target.	Sò interessatu solu à esse abbastanza vicinu à u mira.
You also want to make a good show.	Vulete ancu fà una bona mostra.
He released their first two records.	Il a sorti leurs deux premiers disques.
Some are obvious, like making phone calls.	Certi sò evidenti, cum'è fà chjamate telefoniche.
It’s a lot of the factor that people see often.	Hè assai u fattore chì a ghjente vede spessu.
I haven’t really shown what they did with this space.	Ùn aghju micca veramente dimustratu ciò chì anu fattu cù questu spaziu.
A woman who speaks like that.	Una donna chì parla cusì.
No one has the right to take that away from them.	Nimu hà u dirittu di caccià quellu da elli.
This is the simplest and truest sense.	Questu hè u sensu simplice è veru.
Then, our song started playing on the spot.	Allora, a nostra canzone cuminciò à ghjucà in u locu.
Do the last one, before doing the first one.	Fate l'ultimu, prima di fà u primu.
We talked a little more and then he left.	Avemu parlatu un pocu più è po si n'andò.
History is our only future.	A storia hè u nostru solu futuru.
I just don’t understand how they got to this.	Solu ùn capiscu micca cumu sò ghjunti à questu.
I need to go home.	Aghju bisognu di vultà in casa.
I was treated like an animal.	M'anu trattatu cum'è un animali.
After a while he stopped for some lunch.	Dopu qualchì tempu si firmò per un pocu di pranzu.
But you don’t have to if you don’t want to.	Ma ùn avete micca bisognu s'ellu ùn vulete micca.
The danger he faces is not even real.	U periculu ch'ellu affronta ùn hà ancu realità.
Such files are typically called pages.	Tali schedari sò tipicamente chjamati pagine.
In many ways, it had even become my home.	In parechji modi, era diventatu ancu a mo casa.
He was a man under stress.	Era un omu sottu stress.
It is a small town with little to see.	Hè una piccula cità cù pocu à vede.
I am so happy for you two.	Sò tantu felice per voi dui.
He never had to pay a price to be wrong.	Ùn hà mai avutu à pagà un prezzu per esse sbagliatu.
And it stays that way for a while.	È resta cusì per un pezzu.
Each show was split in two.	Ogni spettaculu hè statu divisu in dui.
He's dead, brother.	Hè mortu, fratellu.
There is nothing that the government has not done for me.	Ùn ci hè nunda chì u guvernu ùn hà micca fattu per mè.
You know enough for your current strength.	Sapete abbastanza per a vostra forza attuale.
He's probably not good at this.	È prubabilmente micca bè in questu.
And this sees.	È questu vede.
It shook the whole building.	Hè scuzzulatu tuttu u bastimentu.
He died immediately.	È mortu subitu.
However gun violence rates have not dropped.	Eppuru i tassi di viulenza di l'arma ùn sò micca calati.
We got here tonight.	Avemu ghjuntu quì sta notte.
They went to the police.	Sò andati à a pulizza.
I will miss you.	Mi mancherà.
Of course, those were definitely important.	Di sicuru, quelli eranu definitivamente impurtanti.
But for now.	Ma per avà.
It was certainly a bit of a learning experience.	Hè stata certamente un pocu di una sperienza di apprendimentu.
He was tired, for one thing.	Era stancu, per una cosa.
We live on this.	Vivemu nantu à questu.
And yes, it fights even if the symptoms come down.	È iè, cumbatte ancu s'è i sintomi sò ghjunti.
I tried to figure out what happened.	Aghju pruvatu à sapè ciò chì hè accadutu.
U, the house.	U, a casa.
The first brother married a woman and died, leaving no children.	U primu fratellu hà maritatu cù una donna è hè mortu, lassendu senza figlioli.
For him a change had come in the world.	Per ellu un cambiamentu era ghjuntu in u mondu.
That’s how big it is.	Hè quantu hè grande.
Still others focus more on politics.	Ancora altri si concentranu più nantu à a pulitica.
Look at it.	Fighjate hè.
It’s the same throughout history.	Hè listessu in tutta a storia.
Because the website looks beautiful and feels as beautiful as possible.	Perchè u situ web pare bellu è si senti u più bellu pussibule.
If he was to move forward, he needed to change.	S'ellu andava avanti, avia bisognu di cambià.
I lowered my guard.	Aghju calatu a mo guardia.
Survival improved significantly during the study period.	A sopravvivenza hà migliuratu significativamente durante u periodu di studiu.
They will be soon.	Seranu prestu.
So now my question is.	Allora avà a mo quistione hè.
A human heart.	Un core umanu.
You have to go.	Duvete andà.
The second week was very similar.	A seconda settimana era assai listessa.
The whole journey is mental.	Tuttu u viaghju hè mentale.
I am not his teacher.	Ùn sò micca u so maestru.
It could have been minutes.	Puderia esse stati minuti.
I am a poor man.	Sò un poviru.
A tall man stood in front of him.	Un omu altu stava davanti à ellu.
It was all my mom wanted.	Era tuttu ciò chì a mo mamma vulia.
I’m better now, just tired.	Sò megliu avà, solu stancu.
There is a kind of situation.	Ci hè un tipu di situazione.
Apparently that was not the case.	Apparentemente ùn era micca u casu.
I bought you a new one.	Vi compru un novu.
I really enjoy reading your comments.	Mi piace veramente leghje i vostri cumenti.
Maybe no one has told you this before.	Forse nimu ùn vi hà micca indicatu questu prima.
It’s time to change your mind and think in new ways.	Hè ora di cambià a vostra mente è di pensà in modi novi.
Anger to the people who create these circumstances.	Anger à e persone chì creanu queste circustanze.
A lot of guys came.	Un saccu di ragazzi sò ghjunti.
I helped her put her to bed.	Aghju aiutatu à mettela nantu à u so lettu.
Pay in advance.	Paga in anticipu.
Called the police.	Chjamatu a polizia.
You can read about this here.	Pudete leghje nantu à questu quì.
Two minutes can feel a lot of time.	Dui minuti ponu sentenu assai tempu.
He hired a special person who could take orders.	Pigliò una persona speciale chì puderia piglià ordini.
He turned to this.	Hè vultatu à questu.
It was a long affair.	Era un affare longu.
But it doesn’t work.	Ma ùn viaghja micca.
I hope you have a good week.	Spergu chì avete una bona settimana.
But I didn’t want a list.	Ma ùn vulia micca una lista.
You can help by turning around first.	Pudete aiutà prima voltandovi.
Go to the left, a distance you feel comfortable with.	Passa à a manca, una distanza chì si senti còmoda.
There was nothing to give a sense of place or comfort.	Ùn ci era nunda per dà un sensu di locu o cunfortu.
I think it could be something else.	Pensu chì pò esse qualcosa d'altru.
This was different from just working hard.	Questu era diversu da solu travaglià dura.
I am very kind.	Sò assai gentile.
Let's wait.	Aspittemu.
Because they have no one, see.	Perchè ùn anu nimu, vede.
I was on a roll.	Eru in un rollu.
They just don’t talk like that, he said.	Solu ùn parlanu micca cusì, disse.
But with my code it seems to be a problem.	Ma cù u mo codice pare esse un prublema.
I can’t leave it out.	Ùn possu micca lascià fora.
What comes next must be action.	Ciò chì vene dopu deve esse l'azzione.
She had done enough.	Ella ne avia fattu abbastanza.
We can never understand why.	Ùn pudemu mai capisce perchè.
For once, for once, we stayed home.	Per una volta, per una volta, simu stati in casa.
He didn’t seem too worried.	Ùn pareva micca troppu preoccupatu.
This needs to be destroyed more.	Questu ci vole à esse distruttu più.
Another option is to go to the house of a loved one.	Un'altra opzione hè di andà in a casa di una persona amata.
I knew this day would come and now it’s here.	Sapia chì questu ghjornu veneria è avà hè quì.
Oh, and it can even lead to a global web fee.	Oh, è pò ancu purtà à una tassa web globale.
A mistake he would no longer make.	Un sbagliu ch'ellu ùn faria più.
However, the experiments in this study were performed using whole brain samples.	In ogni casu, l'esperimenti di stu studiu sò stati realizati cù mostre di u cervellu sanu.
It was time to see his family and friends.	Era ora di vede a so famiglia è l'amichi.
It’s my community.	Hè a mo cumunità.
It had happened when everything had been set in motion.	Avia accadutu quandu tuttu era statu messu in muvimentu.
But that doesn’t mean people can do what they want.	Ma questu ùn significa micca chì a ghjente pò fà ciò chì vulete.
Tears can’t help me.	E lacrime ùn mi ponu aiutà.
And maybe here, we’ll have another chance.	È forse quì, averemu una altra chance.
He opened them again.	Li aprì di novu.
It had to happen.	Avia da succede.
Only cold white light on the cold dead skin.	Solu luce bianca fredda nantu à a pelle morta fredda.
It was just impossible to do.	Era solu impussibule di fà.
They want peace.	Vulenu a pace.
They want to stay and govern us.	Vulenu stà è guvernanu noi.
I couldn’t do much better than that.	Ùn puderia micca fà assai megliu cà questu.
I failed.	Aghju fiascatu.
It would take a book length report to do the job well.	Ci vuleria un rapportu di longu di libru per fà u travagliu bè.
It is certainly worth the money we cover.	Hè certamente vale a pena i soldi chì copremu.
Or my work everywhere else, really.	O u mo travagliu in ogni altru locu, veramente.
A fourth time will surely finish the job.	Una quarta volta di sicuru finirà u travagliu.
The deal would be hard to find.	L'accordu seria difficiule di truvà.
The author must end up being the new one.	L'autore deve finisce per esse u novu.
So let’s put this here.	Allora mettemu questu quì.
Go stay here.	Andate à stà quì.
Post about anything you want, ask random questions, whatever.	Postate nantu à tuttu ciò chì vulete, fate dumande casuale, qualunque cosa.
No serious side effects were observed.	Nisun effetti latu seriu hè statu osservatu.
In addition to this, there is a new product coming.	In più di questu, ci hè un novu pruduttu chì vene.
You don’t have to keep it.	Ùn avete micca à mantene.
The staff is extremely helpful and friendly. 	U persunale hè estremamente utile è amichevule. 
so choose a more difficult method to do.	dunque sceglite un metudu più difficiule per fà.
There really is something for everyone.	Ci hè veramente qualcosa per tutti.
Worse, they didn’t work very well.	Peor, ùn sò micca travagliatu assai bè.
Which was obvious.	Chì era evidenti.
Any amount of things can break into your project.	Qualchese quantità di cose pò rompe in u vostru prughjettu.
He was out of his job four or five weeks.	Era fora di u so travagliu quattru o cinque settimane.
And he had lost the only place he had ever felt at home.	È avia persu l'unicu locu ch'ellu s'era mai sentitu in casa.
If you get one, hold on to it.	Se ne ottene unu, tene nantu à ellu.
The experiments were repeated twice.	L'esperimenti sò stati ripetuti duie volte.
I will live with the choice for the rest of mine.	Aghju da campà cù a scelta per u restu di u mio.
The test market was, by any standard, a success.	U mercatu di prova era, per ogni standard, un successu.
Two of the most popular book series ever.	Dui di e serie di libri più populari di sempre.
That with my right arm.	Chì cù u mo bracciu drittu.
Just not all proof.	Solu micca tutta a prova.
I’ll give you a chance, though.	Ti daraghju una chance, però.
Study your story.	Studia a vostra storia.
His gaze had lost focus.	U so sguardu avia persu u focu.
My parents always ask me for advice.	I genitori mi dumandanu sempre cunsiglii.
There is only one smart card.	Ci hè solu una carta intelligente.
However, one in particular caught my attention more.	Tuttavia, unu in particulare hà più attiratu a mo attenzione.
When he arrives.	Quandu ghjunghje.
When we have a clean apartment it’s like night and day.	Quandu avemu un appartamentu pulitu hè cum'è notte è ghjornu.
His family is incredible.	A so famiglia hè incredibile.
He hoped the fish were dead.	Sperava chì i pesci eranu morti.
Make sure your guard looks free.	Fate chì a vostra guardia guarda senza.
He started calling again, but decided against it.	Hà cuminciatu à chjamà torna, ma hà decisu contru.
He made her carry it.	L'hà fattu purtassi.
And to laugh.	È à ride.
Of course, the third season we had.	Di sicuru, a terza stagione ne avemu avutu.
He makes this world.	Face stu mondu.
This is a positive change for me.	Questu hè un cambiamentu pusitivu per mè.
Feel something shocking and give comfort.	Sentu qualcosa senza scossa è dà cunsulazione.
First, you should not switch to original web pages or applications.	Prima, ùn deve micca cambià à e pagine web o applicazioni originali.
This woman has a beautiful body.	Sta donna hà un bellu corpu.
This was not easy.	Questu ùn era micca faciule.
It has changed twice in the past.	Hè cambiatu duie volte in u passatu.
What was he going to do with it ?.	Chì avia da fà cun ella ?.
Keep putting it on.	Continuu à mette.
Back from the long dead.	Torna da i morti longu.
Apparently to make it look beautiful.	Apparentemente per fà vede bella.
The information in this topic may have changed since it was written.	L'infurmazioni in questu tema pò esse cambiatu da quandu hè statu scrittu.
But that doesn’t mean it doesn’t work hard.	Ma questu ùn significa micca chì ùn travaglià dura.
The man was somehow behind him.	L'omu era in qualchì modu daretu à ellu.
You can pass.	Pudete passà.
The chair fell.	A sedia cascò.
She found a beautiful husband and they raised three adorable children.	Si truvò un bellu maritu è ​​anu criatu trè figlioli adorabili.
I know it’s hard.	Sò chì hè dura.
Well man too.	Bè l'omu ancu.
It was full of practical instructions.	Era piena di istruzioni pratiche.
Be too quiet.	Essa troppu tranquillu.
Then, suddenly, they were right in front of us.	Allora, di colpu, eranu quì davanti à noi.
The second was legal.	U sicondu era legale.
To his surprise, there was none.	À a so sorpresa, ùn ci era nimu.
I can’t go out tonight, maybe I suggest going out tomorrow.	Ùn possu micca esce sta sera, forse suggerisce di esce dumani.
I could kill him so easily.	Puderia u tumbà cusì faciule.
It’s really wide for the full ring.	Hè veramente largu per l'anellu pienu.
He took every opportunity to find the positive in such a negative.	Hà pigliatu ogni opportunità per truvà u pusitivu in tali negativu.
Data on birth weight were obtained from mothers.	Dati nantu à u pesu di nascita sò stati ottenuti da e mamme.
It was.	Era.
I will not kill my sister.	Ùn ammazzaraghju micca a mo surella.
I think our thoughts affect us.	Pensu chì i nostri pinsamenti ci affettanu.
When she was five years old.	Quand'ella avia cinque anni.
Here is the man.	Eccu l'omu.
It was midnight.	Era in mezzu di notte.
So he started a lot of community involved.	Allora hà cuminciatu assai cumunità implicata.
It’s set up a bit of a hard act to follow.	Hè stallatu un pocu di un attu duru à seguità.
The final overall adjustment is given as a thin black line.	L'ajuste generale finale hè datu cum'è una linea negra fina.
We will prepare with the resources we have at hand.	Avemu da preparà cù e risorse chì avemu in manu.
I followed his gaze.	Aghju seguitu u so sguardu.
You mean she did it to you.	Vulete dì ch'ella ti hà fattu.
They wanted to, and usually did.	Vulìanu, è di solitu ricevenu.
We went towards them and they went towards us.	Avemu andatu versu elli è elli si sò andati versu noi.
No one can do that.	Nimu pò fà quessa.
She was wearing a white shirt a week ago.	Era stata una cammisa bianca una settimana fà.
It’s easy to see why this happened.	Hè faciule per vede perchè questu hè accadutu.
Without such evidence, we cannot say that it was.	Senza tali evidenza, ùn pudemu micca dì chì era.
Some may even pass and attack your plants.	Qualchidunu pò ancu passà è attaccà e vostre piante.
He seemed to speak more to himself than to anyone else.	Paria di parlà più à ellu stessu chè à nimu.
Listen to me later.	Sentite mi apre.
Also, no part should be played in this.	Inoltre, ùn deve micca esse ghjucatu alcuna parte in questu.
There was no longer a good reason to buy.	Ùn ci era più una bona ragione per cumprà.
I have never ordered them before.	Ùn aghju mai urdinatu prima da elli.
And if he hadn’t seen it.	È s'ellu ùn l'avia vistu.
I think they did the absolutely correct thing to do.	Pensu chì anu fattu a cosa assolutamente curretta per fà.
I feel stuck.	Mi sentu appiccicatu.
But we can do this only if we know how.	Ma pudemu fà questu solu se sapemu.
So call me to discuss.	Allora chjamami per discutiri.
Every day it is necessary to play a game.	Ogni ghjornu hè necessariu di ghjucà un ghjocu.
At the same time there were problems at home.	À u listessu tempu ci sò stati prublemi in casa.
The weather is still pretty good.	U tempu hè sempre piuttostu bellu.
Their language remains unknown.	A so lingua ferma sempre scunnisciuta.
A perfect place where everything is perfect for everyone.	Un perfettu induve tuttu hè perfettu per tutti.
This thus compared several treatment groups versus control.	Questu cusì hà paragunatu parechji gruppi di trattamentu contr'à u cuntrollu.
The email did not say what these terms and conditions were.	L'e-mail ùn hà micca dettu ciò chì sti termini è cundizioni eranu.
It can unite.	Pò unisce.
It’s just wonderful on her part to take me on this journey.	Hè simplicemente maravigliosu da parte di ella di purtàmi in stu viaghju.
The doctor turned.	U duttore si vultò.
Instead, he took advantage of his time here.	Invece, hè apprufittatu di u so tempu quì.
Look at the dead girl walking here.	Fighjate a zitella morta chì cammina quì.
He just wanted the pain to stop.	Ellu vulia solu chì u dulore smette.
I was sure someone was out there looking at me.	Eru sicuru chì qualcunu era quì fora, fighjendu mi.
The road is clear.	A strada hè chjara.
But no one happened.	Ma nimu hè accadutu.
You see, our children will pay the price of their lives.	Vi vede chì i nostri figlioli pagaranu u prezzu di a so vita.
The drug war.	A guerra di droga.
I’m not talking about the world.	Ùn parlu micca di u mondu.
It was, of course, possible that she had not seen anything.	Era, sicuru, pussibule ch'ella ùn avia vistu nunda.
I just fucked something and I never knew.	Basta di cazzo qualcosa è ùn sapia mai.
There were trees in the background.	Ci era arburi in u fondu.
The problem is, the advice that comes next is often wrong as well.	U prublema hè, u cunsigliu chì vene dopu hè spessu sbagliatu ancu.
There is a little life in it.	Ci hè un pocu di vita in ellu.
This was planned from the beginning.	Questu hè statu pianificatu da u principiu.
Because this happens quickly.	Perchè questu passa rapidamente.
Well, it was like that.	Ebbè, era cusì.
I couldn’t even think about his business.	Ùn pudia ancu pensà à a so attività.
Hell.	Infernu.
Slow down in the face of constant pressure to continue running.	Rallenta in faccia à a pressione constante per cuntinuà à correre.
The important thing is that you have an answer to the question.	L'impurtante hè chì avete una risposta à a quistione.
But it’s only one of them that you’re interested in.	Ma hè solu unu di elli chì site interessatu.
They are full of.	Sò pieni di.
I never saw it.	Ùn aghju mai vistu.
Of course, keep this in hand.	Di sicuru, a mantene questu in manu.
And they think it’s something different.	È crèdenu chì hè qualcosa di differente.
The advice !.	U cunsigliu!.
And the two don’t need to go together.	È i dui ùn anu micca bisognu di andà inseme.
He said something else about the date, though.	Hà dettu una altra cosa annantu à a data, però.
She nodded at me.	Ella mi fece un cennu.
He stepped forward enough to close the door behind him.	Il s'avança à suffisance pour fermer la porte derrière lui.
Which doesn’t make them any more familiar with it.	Chì ùn li rende micca più familiarizatu cun ellu.
He told us.	Ci hà dettu.
It’s family business.	Hè l'affari di famiglia.
It doesn’t get inside or anything.	Ùn ghjunghje micca à l'internu o nunda.
My dad did this to me for about an hour.	U mo babbu m'hà fattu questu circa un'ora.
I think that’s his run to win.	Credu chì hè a so corsa per vince.
It can be music or words.	Pò esse musica o parolle.
She said there were other things she couldn’t explain.	Ella disse chì ci era altre cose chì ùn pudia spiegà.
It wasn’t as easy as one might think.	Ùn era micca cusì faciule cum'è unu puderia pensà.
You can regain control by leaving the scene.	Pudete ripiglià u cuntrollu abbandunendu a scena.
Weapons were expensive.	L'arme eranu caru.
It’s an open book.	Hè un libru apertu.
Here are the reasons for our choice of signs.	Eccu i mutivi di a nostra scelta di segni.
The soul is made up of mind, will and emotions.	L'anima hè fatta di mente, vuluntà è emozioni.
But I don't really know her.	Ma ùn a cunniscia micca veramente.
It looked so good.	Paria cusì bè.
Form the floor.	Forma u pianu.
There was no one else present, only.	Ùn ci era nisuna altra persona presente, solu.
Yes, it should.	Iè, duverebbe.
Our game does.	U nostru ghjocu face.
Plus he says.	In più dice.
We will explain towards the end of this analysis.	Spiegheremu versu a fine di sta analisi.
However, it is a little harder to overcome.	Tuttavia, hè un pocu più difficiule di superà.
For those who need it, support services are available.	Per quelli chì anu bisognu, i servizii di supportu sò dispunibili.
We had to go through the city to get there.	Aviamu da passà per a cità per ghjunghje.
They wanted to wait until after that.	Ci vulianu aspittà finu à dopu à quelli.
She wanted him.	Ella u vulia.
If he did, we have no record of it.	S'ellu hà fattu, ùn avemu micca registru di questu.
We had.	Avemu avutu.
He put it on and hoped it would help.	L'hà messa è sperava chì aiutaria.
In other words, proof.	In altre parolle, a prova.
We just keep quiet and maybe things will work out for us.	Restemu solu in silenziu è forse e cose saranu per noi.
So, by definition, life is not even a right.	Dunque, per definizione, a vita ùn hè ancu un dirittu.
I want you to take a break.	Vogliu chì pudete piglià un riposu.
We don't know if he will survive.	Ùn sapemu s'ellu hà da campà.
It was a comfort, however, to put his hand up.	Era un cunfortu, però, di pusà a so manu.
There was no hope and there was only one thing to do.	Ùn ci era micca speranza è ci era solu una cosa da fà.
Mind is a must.	Menti hè un must.
Our children are good children.	I nostri figlioli sò boni figlioli.
I am new to that field.	Sò novu in quellu campu.
Or should I say one last four years ago.	O duverebbe dì un ultimu quattru anni fà.
A good thing here.	Una bona cosa quì.
I smiled at the memory.	Aghju sorrisu à a memoria.
Something could be true.	Qualcosa puderia esse veru.
I don’t know otherwise to describe.	Ùn sapete micca altrimenti per descriverà.
Exactly the opposite is the case.	Esattamente u cuntrariu hè u casu.
But that’s it.	Ma hè questu.
But once the war broke out, no place was safe.	Ma una volta chì a guerra principia, nisun locu era sicuru.
A state of mind.	Un statu di mente.
I heard the words even before he said them.	Aghju intesu e parolle ancu prima ch'ellu li disse.
Minutes later, she was gone.	Minuti dopu, era andata.
There is no way to understand.	Ùn ci hè manera di capisce.
I have loved photos for many years.	Aghju amatu i ritratti per parechji anni.
They can’t be with the team.	Ùn ponu esse cù a squadra.
We can't stand this darkness.	Ùn pudemu micca suppurtà sta bughjura.
We were ready for change.	Eramu pronti per u cambiamentu.
My girl, it's impossible.	A mo zitella, hè impussibile.
I couldn’t take that risk.	Ùn pudia piglià quellu risicu.
A wonderful thing has happened now.	Una cosa maravigghiusa hè ghjunta avà.
The house, the area, the way of life.	A casa, a zona, u modu di vita.
Give up.	Rinuncia.
Culture is king.	A cultura hè rè.
The skin should be easily removed.	A pelle deve sguassate facilmente.
I lost my mind.	Perdia a mo mente.
Hence my question here.	Da quì a mo dumanda quì.
It’s beautiful outside and inside too.	Hè bella fora è dentru ancu.
Pretty much, it seems.	Un bellu pezzu, pare.
More books than they had ever had in school.	Più libri ch'elli avianu mai avutu à a scola.
Diagnosis can be difficult when clinical symptoms are lacking.	U diagnosticu pò esse difficiule, quandu i sintomi clinichi mancanu.
People look through, look past.	A ghjente guarda à traversu, guarda passatu.
This is my room.	Questa hè a mo stanza.
It’s big, it’s heavy, but you get it.	Hè grande, hè pisanti, ma avete.
I had to keep a business leader on this.	Aviu avutu a mantene un capu d'affari nantu à questu.
These feel like songs, thank God.	Queste si sentenu cum'è canzoni, grazie à Diu.
She just didn’t want to take responsibility.	Ella solu ùn vulia micca a rispunsabilità.
Sleep with him tonight.	Dormi cun ellu sta sera.
I’m going to find a way to tell her what’s going on.	Aghju da scopre un modu per dì à ella ciò chì succede.
This is completely correct.	Questu hè cumplettamente currettu.
You have to be modern.	Duvete esse mudernu.
Don’t give me that look.	Ùn mi dà micca quellu sguardu.
We are twenty years away.	Avemu vint'anni di distanza.
I can tell he’s angry.	Possu dì ch'ellu hè arrabbiatu.
This can only save you a day.	Questu pò solu salvà un ghjornu.
Some were filled with a sick calm.	Certi eranu pieni di una calma malata.
She would never say yes to a date.	Ella ùn diceria mai di sì à una data.
Sometimes it was hard for me to see the holds.	A volte mi era difficiule di vede i holds.
Eat to live, not live to eat.	Manghja per campà, ùn campà per manghjà.
The girls had been.	E zitelle eranu state.
If you don't like my comments, then don't read them.	Se ùn ti piace micca i mo cumenti, allora ùn li leghje micca.
I was sick for two years.	Eru malatu per dui anni.
Powerful enough to help.	Abbastanza putente per aiutà.
I wonder what was driving this.	Mi dumandu ciò chì guidava questu.
Go, he says.	Andate, dice.
Real, on the other hand, means a lot more and goes much further.	Reale, invece, significa assai di più è va assai più luntanu.
I indicated that he would stop.	Aghju indicatu chì hà da piantà.
I wish we could be together forever.	Vulariu chì pudemu stà inseme per sempre.
The values ​​are shown in the table.	I valori sò indicati in a tavula.
Most of these are unique case reports or open-ended studies.	A maiò parte di questi sò rapporti unichi di casu o studii aperti.
All participants gave written consent.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu scrittu.
But no one here.	Ma nimu quì.
To the best of my knowledge.	À u megliu di a mo cunniscenza.
The police help us and don't shoot us.	I pulizzeri ci aiutanu è ùn ci sparanu micca.
I'm the only one here.	Sò l'unicu quì.
Also, none of this information is required.	Inoltre, nimu di sta infurmazione hè necessaria.
It’s a strategy that has never worked well.	Hè una strategia chì ùn hà mai travagliatu bè.
You can go back.	Pudete vultà.
They were just kids.	Eranu solu zitelli.
We’re not going to get far, even if we can get started.	Ùn andemu micca luntanu, ancu s'è pudemu avè principiatu.
Her husband abandoned her last year.	U so maritu l'abbandunò l'annu passatu.
The only other variable included in the model was gender.	L'unica altra variabile inclusa in u mudellu era u sessu.
Walking is good for the soul.	Camminà hè bonu per l'anima.
He sat speechless for a while.	Si pusò senza parlà per un tempu.
New participants are welcome at any time.	I novi participanti sò benvenuti in ogni mumentu.
However, the underlying mechanisms are not fully understood.	Tuttavia, i meccanismi sottostanti ùn sò micca cumplettamente capiti.
I am my own person.	Sò a persona propria.
He put on weight.	Hà messu in pesu.
We have a way to go.	Avemu un modu per andà.
And as before, report to me directly.	È cum'è prima, rappurtate à mè direttamente.
Start reading here.	Cumincià à leghje quì.
This picture, however, is too good to be true.	Questa stampa, però, hè troppu bella per esse vera.
There were three of them.	Eranu trè.
He was asleep.	Era addormentatu.
Data is money.	I dati sò soldi.
You have been preparing for this for years.	Avete preparatu per questu per anni.
So, if you don’t mind, we’ll end this.	Allora, s'ellu ùn vi dispiace, finiscemu questu.
I want my rates as low as possible.	Vogliu i mo tarifi u più bassu pussibule.
With her everyone is equal.	Cun ella tutti sò uguali.
See if you can choose the difference.	Vede s'ellu pudete sceglie a diferenza.
Everything was very clean.	Tuttu era assai pulitu.
Every day is a battle against death.	Ogni ghjornu hè una battaglia contru a morte.
It works for you and not for insurance companies.	U travagliu per voi è micca per e cumpagnie d'assicuranza.
There are a lot of kids down there.	Ci sò assai zitelli quì sottu.
Buy now because then you have a higher price.	Cumprate avà perchè dopu avè un prezzu più altu.
Back in my city.	Turnatu in a mo cità.
Not one in a thousand.	Ùn unu in mille.
Of course they saw it too.	Di sicuru l'anu vistu ancu.
His period had come the week before.	U so periodu era ghjuntu a settimana prima.
Well, mine did anyway.	Ebbè, u meiu hà fattu in ogni modu.
The case is modern man.	U casu hè l'omu mudernu.
I brought it here.	L'aghju purtatu quì.
I spent years, and tears, and thousands of dollars.	Aghju passatu anni, è lacrime, è millaie di dollari.
They have had customers come to eat again and again.	Anu avutu i clienti chì venenu per manghjà una volta è una volta.
They weren’t looking for whites.	Ùn anu micca cercatu i bianchi.
I’m a little tired.	Sò un pocu stancu.
Start training as soon as you plant your tree.	Cumincià a furmazione appena piantate u vostru arbulu.
That will get you there, so far.	Chì vi purterà cusì, finu à quì.
That may have to change.	Chì pò avè da cambià.
You must have heard.	Duvete avè intesu.
Then it was cut to a good size.	Allora hè stata chjappata per una bona misura.
I did not receive phone calls.	Ùn aghju micca ricevutu telefonate.
We have all learned things about each other, and about ourselves.	Ognunu hà amparatu e cose nantu à l'altru, è nantu à noi stessi.
Most of the time the symptoms progress slowly.	A maiò parte di u tempu i sintomi avanzanu lentamente.
The man is little known.	L'omu hè pocu cunnisciutu.
And me.	È mè.
I feel like crying.	Mi sentu pienghje.
Now, the exact figures come to light.	Avà, i figuri esatti venenu à a luce.
He went double for politics.	Hè andatu doppia per a pulitica.
Play the smart game.	Ghjucà u ghjocu intelligente.
It was a little touchy and go.	Era un pocu toccu è vai.
I don’t blame you for that.	Ùn vi mette micca per quessa.
She returned to her documents.	Hè tornata à i so documenti.
It was in a corner.	Era in un angulu.
This is great stuff.	Questa hè una grande roba.
Now let’s talk a little more about the details of your argument.	Avà parlemu un pocu di più nantu à i dettagli di u vostru argumentu.
A moment later, his arms were pulled straight over his head.	Un mumentu dopu, i so braccia eranu tirati dritti sopra à a so testa.
Look at the cars driving yourself driving a truck.	Fighjate à e vitture chì guidanu sè stessu cunduce un camion.
You made me so happy, love.	M'ai fattu tantu felice, amore.
He read the law to us with an established firm.	Ci hà lettu a lege cù una ditta stabilita.
Or rather stay.	O piuttostu stà.
The report should only show data from the current date.	U rapportu duverebbe vede solu i dati da a data attuale.
The things we do can bring hope to others.	E cose chì facemu ponu purtà speranza à l'altri.
Maybe that’s what this story is about.	Forse hè ciò chì sta storia.
I wonder what attracted them to the job.	Mi dumandu ciò chì li hà attiratu à u travagliu.
I stand by them and tell them the price.	Li sugnu è li dicu u prezzu.
He did not see light in any window.	Ùn hà vistu luce in alcuna finestra.
My son is strong.	U mo figliolu hè forte.
It grows a brain.	Cresce un cervellu.
I couldn’t wait for one of them to understand.	Ùn puderia micca aspittà chì l'unu di elli capiscenu.
The rooms are average.	E camere sò mediu.
I just have one question.	Aghju solu una quistione.
The bottom line is that no one really knows.	U fondu hè chì nimu ùn sapi veramente.
They will be back.	Seranu di ritornu.
Until he is just a man who has all his attention.	Finu à chì hè solu un omu chì hà tutta a so attenzione.
He just stared.	Solu fighjulava.
Enjoy the rest of your trip.	Prufittate u restu di u vostru viaghju.
I wondered what it was.	Aghju dumandatu ciò chì era.
Education comes first, especially growth.	L'educazione vene prima di tuttu, soprattuttu a crescita.
I hadn’t seen anything like it.	Ùn avia vistu nunda cusì.
However, a lot of my friends do.	Tuttavia, assai di i mo amichi facenu.
If she wasn’t there, I wouldn’t come to find her.	S'ella ùn ci era micca, ùn la veneria micca à truvà.
And it’s absolutely crazy.	È hè assulutamente pazza.
I believe what they believed.	Credu ciò chì anu cridutu.
Someone with money and an organization.	Qualchissia cù soldi è una urganizazione.
He will see us.	Ci hà da vede.
Make the language beautiful.	Fate chì a lingua sia bella.
In fact, we can’t get to the point.	In fatti, ùn pudemu micca accade à u puntu.
The general problem is one of organization.	U prublema generale hè unu di l'urganizazione.
On another card pull several legs to be attacked.	Nant'à un'altra carta tirate parechje gammi per esse attaccati.
We need to know what the kitchen does.	Avemu bisognu di sapè ciò chì face a cucina.
It’s your hand.	Hè a to manu.
Back to my apartment.	Torna à u mo appartamentu.
There is hope though.	Ci hè una speranza però.
Look at the picture.	Fighjate à a stampa.
It is the first time it has been demonstrated.	Hè a prima volta chì hè statu dimustratu.
There was so much to get out of it.	Ci era tantu da esce da ellu.
We have a really great relationship.	Avemu una relazione veramente grande.
But not enough.	Ma micca abbastanza.
Now we are in a different position.	Avà simu in una pusizione diversa.
What they found was very different from the pictures.	Ciò chì anu trovu era assai sfarente di l'imaghjini.
Little did you know that it is much worse than you imagine.	Pocu sapete chì hè assai peghju di ciò chì imaginate.
I thought we were going.	Pensu chì andavamu.
But it’s much better.	Ma hè assai megliu.
Reason stopped his feet.	A raghjoni si firmò i so pedi.
It’s the same technology.	Hè a stessa tecnulugia.
A time of joy and peace.	Un tempu di gioia è pace.
Except that we were never taught to accept it as a power.	Salvu chì ùn avemu mai insignatu à accettà cum'è un putere.
It was firm.	Hè stata ferma.
She was found and taken to hospital.	A trovanu è hè purtata à l'uspidale.
Under the facts of this case, this question is not relevant.	Sottu à i fatti di stu casu, sta questione ùn hè micca pertinente.
Rather the same way.	Piuttostu u listessu modu.
Sick, but not too sick.	Malatu, ma micca troppu malatu.
There was no movement in the room, no sound.	Ùn ci era micca muvimentu in a stanza, nè sonu.
Maybe they should be right.	Forse anu da esse ghjustu.
You are my wife, not his.	Tu sì a mo moglia, micca a so.
Solid lines show the calculated results.	I linii solidi mostranu i risultati calculati.
This model would have helped a lot in the film.	Stu mudellu avaria aiutatu assai à u filmu.
So many memories.	Tanti ricordi.
In solid general condition.	In cundizione generale solida.
I didn’t learn it in school.	Ùn aghju micca amparatu à a scola.
I walked around that window and looked back at her.	Aghju ghjuntu in giru à quella finestra è aghju vistu torna a so spalle.
Strong magic to protect men from what lies beyond.	Magia forte per prutegge l'omi da ciò chì si trova oltre.
It’s the worst bet of my career.	Hè u peghju chjamatu di a mo carriera.
I wondered why he had asked me.	Mi dumandu perchè m'avia dumandatu.
Then with his other arm he drew me towards him.	Allora cù u so altru bracciu mi attirò versu ellu.
So this number is even higher.	Allora stu numeru hè ancu più altu.
It should not be guarded with the bottom of the body.	Ùn deve esse guardatu cù u fondu di u corpu.
The reaction will be tonight.	A reazione serà sta sera.
And so it was with this.	È cusì era cun questu.
Only a few of us are left, and it won’t be long.	Solu uni pochi di noi sò rimasti, è ùn sarà longu.
That would be the level of the playing field.	Chì averia u livellu di u campu di ghjocu.
However, there were significant differences in birth outcomes.	Il y avait toutefois des différences significatives dans les résultats de la naissance.
But this is his journey.	Ma questu hè u so viaghju.
I can’t say if that’s the case.	Ùn possu micca dì s'ellu hè cusì.
I bought it.	L'aghju compru.
Only the three of us, sleeping for the first time.	Solu noi trè, dorme per a prima volta.
While still learning.	Mentre ancu amparà.
Also, note that there is a small difference between the number of users.	Inoltre, nutate chì ci hè una piccula differenza trà u numeru di utilizatori.
They are fast, easy and a lot of fun too.	Sò veloci, faciuli è assai divertenti ancu.
I can’t do that.	Ùn possu micca fà quessa.
We broke you.	Ti avemu ruttu.
We did exactly that.	Avemu fattu esattamente questu.
Like a real system.	Cum'è un sistema veru.
So, I really needed someone closer to her size and weight.	Per quessa, avia veramente bisognu di qualchissia più vicinu à a so taglia è u so pesu.
Fall just above it.	Cascà ghjustu sopra.
She opened her eyes and looked at them.	Ella aprì l'ochji è li guardò.
There has been no attack on his past record.	Ùn ci hè statu attaccu à u so record passatu.
That’s because it will have an effect.	Hè perchè avarà un effettu.
Moments later they lost the lights.	Mumenti dopu avianu persu i lumi.
I might not like it that way.	Puderia ùn piace micca cusì.
The light was bright and strong and only very slightly yellow.	A luce era chjara è forte è solu assai ligeramente gialla.
We understand that we both like the same thing.	Avemu capitu chì tutti dui ci piace a listessa cosa.
She took my husband.	Ella pigliò u mo maritu.
And the disease can get worse or worse over time.	È a malatia pò esse peghju o megliu cù u tempu.
Or he should know.	O duverebbe sapè.
He should be in the building.	Duverebbe stà in u bastimentu.
It felt bad.	Si sentia male.
He was obviously from another country.	Era ovviamente da un altru paese.
They lack training and tools are essential for complex data recovery.	Ùn mancanu a furmazione è l'arnesi hè essenziale per a ricuperazione di dati cumplessi.
He makes a ball.	Si face una bola.
We have another kind of problem.	Avemu un altru tipu di prublema.
There are a lot of pieces that are not in place.	Ci sò assai pezzi chì ùn sò micca in u locu.
Think about the purpose of these questions.	Pensate à u scopu di queste dumande.
But there is nothing personal about his response letter.	Ma ùn ci hè nunda di persunale in a so lettera di risposta.
That can be divided into several key areas.	Chì pò esse divisu in parechje zone chjave.
I read everything.	Aghju lettu tuttu.
He pulled her back.	L'hà tiratu in daretu.
I make windows.	Facciu windows.
Roll each time in a ball.	Arrotola ogni volta in una bola.
He suddenly felt a little scared.	Si sentia, di colpu, un pocu di paura.
She never saw you before she brought you.	Ùn t'hà mai vistu prima ch'ella ti fussi purtatu.
I speak the language.	Parlu a lingua.
It’s high enough above all to be totally out of the way.	Hè abbastanza altu sopra tuttu per esse totalmente fora di strada.
You read it online.	Avete lettu in linea.
We are fat, sick and tired because of the way we live.	Semu grassi, malati è stanchi per via di a manera di campà.
Of course, this man would help.	Di sicuru, questu omu aiutaria.
And he wanted her with him.	È a vulia cun ellu.
I felt so much love.	Sintia tantu amore.
To spend time with you.	Per passà u tempu cun voi.
I had to go back and get it right away.	Aviu avutu da vultà è pigliallu subitu.
And I didn’t want to be the one to break the silence.	È ùn vulia micca esse quellu chì hà rumpitu u silenziu.
They seem to know about such things.	Pare ch'elli sapianu di tali cose.
But not in the way you might think.	Ma micca in u modu chì pudete pensà.
His car crashed into a tree and he was killed.	A so vittura hà sbattutu un arbre è hè statu uccisu.
There were only two names.	Ci era solu dui nomi.
Just remember and you will be surprised by what you find.	Ricurdatevi solu è sarete sorpresu di ciò chì truvate.
This problem is not before us.	Stu prublema ùn hè micca davanti à noi.
In the dark.	In u bughju.
A dog has no rights.	Un cane ùn hà micca diritti.
Thus, better results were obtained as the learning period increased.	Cusì, megliu risultati sò stati ottenuti cum'è u periodu di apprendimentu aumentava.
They called the local police.	Chjamavanu a polizia lucale.
It started right away.	Cuminciò subitu.
We are, really.	Semu, veramente.
He loved her.	L'hà amatu.
At his last speech he turned.	À u so ultimu discorsu si vultò.
Here, we are not interested in such a local description.	Quì, ùn avemu micca interessatu in una descrizzione cusì lucale.
I will sleep better.	Dormiraghju megliu.
They hadn’t seen him move his lips exactly.	Ùn l'avianu micca vistu muviri e so labbre esattamente.
Because I didn’t want him to smile like that.	Perchè ùn vulia micca ch'ellu li surrisa cusì.
He must have recorded his conversation in some way.	Deve avè arregistratu a so cunversazione in qualchì modu.
I’ve never lost a team member before.	Ùn aghju mai persu un membru di a squadra prima.
This was not a dream.	Questu ùn era micca un sognu.
I am again.	Sò di novu.
Most of the murder had happened here.	A maiò parte di l'assassiniu era accadutu quì.
Even with a good balance of food, water and air.	Ancu cù un bonu equilibriu di l'alimentariu, l'acqua è l'aria.
We started the construction of spacecraft.	Cuminciamu a custruzzione di veiculi spaziali.
I’ll call you with what happens.	Vi chjamu cù ciò chì succede.
It was a whole new feeling for me.	Hè stata una sensazione completamente nova per mè.
They are always friendly and have tried to help.	Sò sempre amichevuli è anu pruvatu à aiutà.
I love you too.	Ti vogliu troppu.
I didn’t know the exact location of that area.	Ùn sapia micca u locu esatta di quella zona.
His day was better, though.	A so ghjurnata hè stata megliu, però.
I don’t think so clearly.	Ùn pensate micca chjaramente.
Come on people.	Venite ghjente.
I had found nothing.	Ùn avia trovu nunda.
However, the problem goes even further.	Tuttavia, u prublema va ancu più luntanu.
She said she made the experience more special.	Ella disse chì hà fattu l'esperienza più speciale.
Really, I couldn’t care less.	Daveru, ùn pudia micca importa di menu.
Everything moves at the speed of light, without rest.	Tuttu si move à a velocità di a luce, senza riposu.
However, they should be absolutely on the table for more debates.	Tuttavia, duveranu esse assolutamente nantu à a tavula per più dibattiti.
Measurements were made at the same time in the morning.	E misurazioni sò state fatte à u stessu tempu in a matina.
I’m not sure where to look next.	Ùn sò micca sicuru d'induve circà dopu.
There are solutions that do this.	Ci sò suluzioni chì facenu questu.
I hadn’t known many things.	Ùn avia micca cunnisciutu assai cose.
I’m behind my job.	Sò daretu à u mo travagliu.
It seemed too much.	Paria troppu.
He recognized the look.	Hà ricunnisciutu u sguardu.
Or as they think they want.	O cum'elli pensanu chì volenu.
This time he is tired beaten.	Sta volta hè stancu battutu.
Tell me about your mother.	Parlami di a to mamma.
Better not, better not.	Megliu micca, megliu micca.
Such a process is usually expensive and may take years to complete.	Un tali prucessu hè di solitu caru è pò esse bisognu di anni per esse realizatu.
We have a great voice.	Avemu una voce tamanta.
The really sad thing is how many kids watch this show.	A cosa veramente trista hè quanti zitelli fighjanu stu spettaculu.
It had to be here somewhere.	Duvia esse quì in qualchì locu.
Movement is life.	U muvimentu hè a vita.
I tried to walk away.	Aghju pruvatu à alluntanassi.
They can be networked through a third school.	Puderanu esse in rete per mezu di una terza scola.
They had almost literally nothing to do.	Ùn avianu quasi literalmente nunda à fà.
Which meant she was on the right track.	Chì significava ch'ella era nantu à a strada bona.
In small groups, come up with a definition for the following words.	In picculi gruppi, vene cun una definizione per e parolle seguenti.
You can ask someone you trust to tell some people about you.	Pudete dumandà à qualchissia chì avete fiducia per dì à alcune persone per voi.
I don’t think he changed his clothes.	Ùn pensu micca chì hà cambiatu a so robba.
I was still half asleep.	Eru ancora mezzu addormentatu.
I can take it.	U possu piglià.
From the beginning.	Da u principiu.
They are hard but they are good for children.	Sò duri ma boni sò per i zitelli.
It may be in use by another process.	Pò esse in usu da un altru prucessu.
The second time in a week.	A seconda volta in una settimana.
Try to keep your eyes peeled.	Pruvate di mantene l'ochji.
This problem is still open.	Stu prublema hè sempre apertu.
But it wasn’t the only example.	Ma ùn era micca u solu esempiu.
And things didn’t look good.	È e cose ùn parevanu micca bè.
Well, it’s not.	Ebbè, ùn hè micca.
I wouldn’t let them eat anymore that day.	Ùn li lasciaria micca manghjà più quellu ghjornu.
She wanted to get out of here.	Ella vulia fora di quì.
He tried to move, but it wasn’t fast enough.	Hà pruvatu à spustà, ma ùn era micca abbastanza veloce.
Not dead, but old.	Micca mortu, ma vechju.
No one could approach him.	Nimu ùn pudia avvicinassi.
Well, it’s your loss.	Ebbè, hè a vostra perdita.
Good luck from someone who has been here.	Bona furtuna da qualchissia chì hè stata quì.
So, okay, don’t give me any of your fire.	Allora, va bè, ùn mi dà nunda di u vostru focu.
It’s not like the other kids.	Ùn hè micca cum'è l'altri zitelli.
I’m right behind you.	Sò ghjustu daretu à voi.
Animals can also hear things.	L'animali ponu sente ancu e cose.
He also loved to build, so they went into business together.	Hà amatu ancu di custruisce, cusì si sò andati in affari inseme.
You have become stronger.	Avete diventatu più forte.
He had a significant head and a significant need.	Avia un capu significativu è un bisognu significativu.
As the young guard had said, they were obviously fighting men.	Cum'è a ghjovana guardia avia dettu, eranu ovviamente cummattenti omi.
These are real dollars.	Quessi sò veri dollari.
Add to the story as the days and weeks go by.	Aghjunghjite à a storia cum'è i ghjorni è settimane passanu.
It’s in our blood.	Hè in u nostru sangue.
But a couple of things.	Ma un paru di cose.
They will do whatever it takes.	Faranu tuttu ciò chì ci vole.
He always had back pain and a small infection.	Avia sempre mal di schiena è una piccula infezione.
Stuff that will be on the table but doesn’t really do anything.	Stuff chì serà nantu à a tavula ma ùn faci micca veramente nunda.
It may or may not.	Pò, o ùn pò micca.
Your marriage needed this.	U vostru matrimoniu avia bisognu di questu.
She tried often and in many ways, but she refused.	Hà pruvatu à spessu è in parechje manere, ma ella ricusò.
There was nothing more to say.	Ùn ci era più à dì.
She talked to him and us.	Ella ne hà parlatu cù ellu è noi.
I stood there and left him, for no real reason.	Aghju statu quì è l'aghju lasciatu, senza una vera ragione.
Access is free.	L'accessu hè liberu.
There is a very strong connection here.	Ci hè una cunnessione assai forte quì.
And cell culture.	Et culture cellulaire.
Football boys, even my brother, were so easy.	I picciotti di football, ancu u mo fratellu, eranu cusì faciuli.
No evidence of such characteristics is seen.	Nisuna evidenza di tali caratteristiche hè vistu.
Yes, he really did.	Iè, hà veramente fattu.
No guns yet, but it could only be a matter of time.	Nisuna pistola ancora, ma puderia esse solu questione di tempu.
As in the rest of the world.	Cum'è in u restu di u mondu.
Again, there were no previous injury reports.	In novu, ùn ci era micca rapporti di ferite precedente.
Maybe the court is.	Forse u tribunale hè.
The first is a man.	U primu hè un omu.
His injury is more serious than he thought.	A so ferita hè più seria di ciò ch'ellu pensava.
I don’t remember the team.	Ùn mi ricordu di a squadra.
And it wasn’t to beat anyone.	È ùn era micca per batte à nimu.
Because you also did us a favor.	Perchè ci avete ancu fattu un serviziu.
They were never destined for a fight.	Ùn sò mai stati destinati à una lotta.
Many of you have asked for a specific example.	Parechji di voi avete dumandatu un esempiu specificu.
Both had been very sexual during the early years of their relationship.	Tutti dui avianu statu assai sessuale durante i primi anni di a so relazione.
He is arrested.	Hè arristatu.
They had to “know something you don’t have” look at them.	Anu avutu chì "sapemu qualcosa chì ùn avete micca" guardate nantu à elli.
All objects have a type.	Tutti l'uggetti anu un tipu.
From that moment on, our lives would never be the same.	Da quellu mumentu, a nostra vita ùn saria mai listessa.
It can be important.	Pò esse impurtante.
When they think of your product, they think of you.	Quandu pensanu à u vostru pruduttu, pensanu à voi.
On the current device you can’t.	Nantu à u dispusitivu attuale ùn pudete micca.
It was a really fun experience.	Hè stata una sperienza veramente divertente.
After that, it was very easy to get things set up.	Dopu questu, era assai faciule d'avè stallate e cose.
And just become an adult woman that people will feel.	È solu diventà una donna adulta chì a ghjente senterà.
He is an excellent leader for us.	Hè un capu eccellente per noi.
And there were the parents.	È c'eranu i genitori.
He was skinny.	Era magre.
A couple of things stood out.	Un paru di cose spiccavanu.
See the fed animals.	Vede l'animali alimentati.
Done with him.	Fattu cun ellu.
You will soon be shown the door, you two.	Prestu vi sarà mustratu a porta, voi dui.
Open, so that everything came straight to his heart.	Apertu, cusì chì tuttu ghjunse drittu à u so core.
Patients were given informed written consent.	I Pacienti anu datu un accunsentu scrittu infurmatu.
Just do your job and do well.	Solu fà u so travagliu è fà bè.
I couldn't see anything from the windows.	Ùn pudia vede nunda da i finestri.
This phase begins right at the end of a round.	Sta fase principia ghjustu à a fine di una volta.
The case went on trial.	U casu hè andatu in prucessu.
It wasn’t such a hot stuff.	Ùn era micca una roba cusì calda.
I asked him if it was his.	L'aghju dumandatu s'ellu era u so.
They didn't care.	Ùn li importava micca.
I can't do it anymore.	Ùn possu più fà.
There were no buildings, no houses.	Ùn ci era micca edifizii, nè case.
Blood could come from any of many sources.	U sangue puderia vene da qualsiasi di parechje fonti.
That's fine.	Hè bè.
He was less afraid of them, more confident in himself.	Avia menu paura di elli, più sicura di sè stessu.
It’s really the same show.	Hè veramente u listessu spettaculu.
And then he seemed to back away and walk away.	E poi pareva retrocede è alluntanassi.
It takes an hour to calm down and prepare a story.	Hà bisognu di una ora per calmà è preparà una storia.
Just a few more questions.	Solu uni pochi di dumande più.
Thank you for your great service.	Grazie per u vostru grande serviziu.
They don’t know what’s coming.	Ùn sanu micca ciò chì vene.
We’re going to use common sense here.	Avemu da aduprà u sensu cumunu quì.
There is a simple reason for this.	Ci hè un mutivu simplice per questu.
Then it may be time to start organizing again.	Allora pò esse u tempu di inizià l'urganizazione di novu.
I didn’t like to wait until they hit something.	Ùn mi piaceva micca d'aspittà finu à ch'elli anu colpitu à qualcosa.
The deal was off.	L'affare era spenta.
It was time to grow.	Era ora di cresce.
Now he was a really nice kid, probably high school age.	Avà era quì un zitellu veramente bellu, probabilmente età di u liceu.
I want her to see me.	Vogliu ch'ella mi veda.
I didn’t even know he had come to her mouth.	Ùn sapia mancu ch’ellu avia ghjuntu à a bocca.
It’s their starting position.	Hè a so pusizione di partenza.
I went to the hospital.	Andatu à l'uspidale.
Get up with the sun and do it again.	Alzate cù u sole è fate dinò.
Something was obviously wrong with him.	Qualcosa era ovviamente sbagliatu cun ellu.
I think it wasn’t clear.	Pensu chì ùn era micca chjaru.
When there was no answer, I entered.	Quandu ùn ci era micca risposta, aghju intrutu.
I wanted to see what he was doing.	Vuliu vede ciò chì facia.
The music is better.	A musica hè megliu.
That was his face years ago.	Questa era a so faccia di anni fà.
This is what you will beat.	Questu hè ciò chì vi batterete.
It’s a terrible deal.	Hè un affare terribili.
There was this strange smell that we couldn’t smell.	C'era stu odore stranu chì ùn pudemu micca mette.
It doesn’t show up.	Ùn si vede micca.
I need a break.	Aghju bisognu di una pausa.
She intended to challenge him.	Elle avait l'intention de le défier.
And those are good places to be strong.	È quelli sò boni lochi per esse forte.
It was one of the few things he liked about me.	Era una di e poche cose chì li piacia di mè.
I hadn’t put them together before.	Ùn li avia micca messi prima.
The code is not design.	U codice ùn hè micca designu.
I looked at him and he laughed.	L'aghju guardatu è si ridia.
He will be happy for your company.	Serà felice di a vostra cumpagnia.
I thought for a whole minute.	Pensu per un minutu sanu.
The heat.	U calore.
I did something the fourth time.	Aghju fattu qualcosa a quarta volta.
Have one person share their challenge with the other three members of the group.	Fate chì una persona sparte a so sfida cù l'altri trè membri di u gruppu.
See what they think of me now.	Vede ciò chì pensanu di mè avà.
I had to take a hand.	Avia da piglià una manu.
It’s not all defense.	Ùn hè micca tutta a difesa.
But with that comes little time to update this blog.	Ma cù questu vene pocu tempu per aghjurnà stu blog.
Five years later, he took her to bed with another woman.	Cinque anni dopu, l'hà pigliatu in lettu cù una altra donna.
No photo books.	Nisun libru di foto.
Except it’s different for her because she created it.	Salvu chì hè diversu per ella, perchè ellu hà creatu.
I had known him for about six months.	L'avia cunnisciutu da circa sei mesi.
The test results are considered as representative values ​​of the lot.	I risultati di a prova sò cunsiderati cum'è valori rappresentativi di u lottu.
You don’t know how it is.	Ùn sapete micca cum'ellu hè.
But otherwise it was very much the same.	Ma altrimenti era assai listessu.
Because we can see it.	Perchè pudemu vedelu.
Give your body a chance to begin the recovery process.	Dà u so corpu una chance per inizià u prucessu di ricuperazione.
She didn’t expect to be hit, and she hit so hard.	Ùn s'aspittava micca di esse colpi, è ella hà colpitu cusì forte.
Be sure to watch the video above to get a better idea.	Assicuratevi di fighjà u video sopra per avè una idea megliu.
Then events move very quickly.	Allora l'avvenimenti si movenu assai prestu.
He, or she, was lost.	Ellu, o ella, era persu.
Looking especially hard at things you don’t understand.	Fighjendu soprattuttu duru à e cose chì ùn avete micca capitu.
Errors can happen for a variety of reasons.	L'errori ponu accade per una varietà di motivi.
Too many seconds click off so that life never returns.	Troppi secondi cliccate off per chì a vita torna mai più ghjustu.
That’s not what’s involved here.	Ùn hè micca ciò chì hè implicatu quì.
No desire even in my heart.	Nisun desideriu ancu in u mo core.
It was something else.	Era una altra cosa.
I think men are much tougher on each other.	Pensu chì l'omi sò assai più duru l'un à l'altru.
This will only work if you have a popular website.	Questu hà da travaglià solu se avete un situ web populari.
But you have better options.	Ma avete megliu opzioni.
They were serious working tools.	Eranu strumenti di travagliu serii.
We want two of them.	Vulemu dui di elli.
This is the same feeling.	Questu hè u listessu sentimentu.
A little space is left on the table for test points.	Un pocu spaziu hè lasciatu nantu à u tavulinu per i punti di prova.
These techniques lead to better agreement with the target distribution.	Queste tecniche portanu à megliu cuncorda cù a distribuzione di destinazione.
Copy card available upon request.	Copia carta dispunibile nantu à dumanda.
And she was smart.	È era intelligente.
I knew in that moment that he should be here.	Sapia in questu mumentu ch'ellu duveria esse quì.
This is perhaps in its nature.	Questu hè forsi in a so natura.
So, it’s not the birds that are angry.	Dunque, ùn sò micca l'acelli chì sò arrabbiati.
I feel it too, like a third heartbeat.	A sentu ancu, cum'è un terzu battitu di u core.
The people were mostly young, and there was a lot of energy.	A ghjente era soprattuttu ghjovani, è ci era una bella energia.
Then he went back to the radio.	Dopu hè tornatu à a radiu.
They want to be warm.	Vulenu esse caldu.
There was so little.	Ci era tantu pocu.
No one knows for sure, impossible to know.	Nimu ùn sà di sicuru, impussibule di sapè.
And from there everything changes.	È da quì tuttu cambia.
I would never change from that general path.	Ùn cambiassi mai da quella strada generale.
Oh, how those words make sense and we love to hear them.	Oh, cumu queste parolle anu sensu è ci piace à sente.
This is not a criminal trial.	Questu ùn hè micca un prucessu criminale.
I made a test shirt and didn’t have to change anything.	Aghju fattu una cammisa di prova è ùn deveru micca cambià nunda.
So it’s up to us to decide what value we take.	Allora simu noi chì deve decide quale valore pigliamu.
We come for you.	Venemu per voi.
But make your opinion clear.	Ma fate a vostra opinione chjara.
That’s what took me.	Hè ciò chì m'hà pigliatu.
The government working for him.	U guvernu à travaglià per ellu.
Stay high inside.	Stammi altì dentro.
Peace, for example, begins in each of us.	A pace, per esempiu, principia in ognunu di noi.
These simple tools help with everyday life.	Questi arnesi simplici aiutanu à a vita di ogni ghjornu.
For soft tissues, the average value for women and men is given.	Per i tessuti molli, u valore mediu per a donna è l'omi hè datu.
There are no certain things.	Ùn ci sò micca cose certe.
And also, they would have a question for now.	È dinò, avarianu avutu una dumanda per avà.
It's because of this nature, do something, you know.	È per via di sta natura, fate qualcosa, sapete.
A key point to consider is the role of water.	Un puntu chjave per esse cunsideratu hè u rolu di l'acqua.
His face was dark and determined like mine.	A so faccia era scura è determinata cum'è a mo.
A lot of things the group needed to hear.	Un saccu di cose chì u gruppu avia bisognu à sente.
What would that be.	Chì saria quellu.
And it’s great.	È hè grande.
It was very well received.	Hè statu assai bè ricevutu.
It was released for digital download the next day.	Hè stata liberata per u scaricamentu digitale u ghjornu dopu.
We feel it.	A sentemu.
You will feel that way.	Avete da sentu cusì.
Obviously, you have to learn the numbers.	Ovviamente, avete da amparà i numeri.
It will be good for me.	Va bè da mè.
I dropped my bag and ran towards her.	Aghju falatu u mo saccu è corse versu ella.
And they took up too much space.	È anu pigliatu troppu spaziu.
She gives herself only once, to the right man.	Idda si dà solu una volta, à l'omu ghjustu.
Inside and out.	Dentru è fora.
Hair cut short, like a child.	Capelli tagliati corti, cum'è un zitellu.
We knew from the beginning that it was the real deal.	Sapemu da u principiu chì era u veru affare.
He is not breathing.	Ùn respira micca.
They start a relationship and agree to take it slow.	Cumincianu una relazione è accunsenu à piglià lentamente.
There was no protection that exists for players these days.	Ùn ci era micca a prutezzione chì esiste per i ghjucatori in questi ghjorni.
I sent almost all my patients into physical therapy.	Aviu mandatu quasi tutti i mo pazienti in terapia fisica.
For now.	Ora per ora.
I didn’t have time to go back and check it out.	Ùn aghju micca avutu u tempu di vultà è di verificà.
Third, look at the hands.	E terzu, fighjate à e mani.
Listen to this for me.	Ascoltate questu per mè.
Taken from a room she had not seen.	Pigliatu da una stanza ch'ella ùn avia micca vistu.
Member the benefit of the doubt.	Membre u benefiziu di u dubbitu.
His face was angry now.	A so faccia era arrabbiata avà.
The whole system has been shut down for more than three months.	Tuttu u sistema hè statu chjusu per più di trè mesi.
So really, in a way, the form followed the experience.	Allora veramente, in un certu modu, a forma seguitava l'esperienza.
At the last moment.	In l'ultimu mumentu.
Say something of value that you have.	Dì qualcosa di valore chì avete.
Serve the whites first.	Servimu prima i bianchi.
There is much more supply than demand.	Ci hè assai più offerta chè dumanda.
I must live, and so must your sister.	Devu campà, è cusì deve campà a to surella.
It has a large screen, but the average screen quality.	Hà una grande schermu, ma a qualità media di u screnu.
Only one person finished only primary education.	Una sola persona hà finitu solu l'educazione primaria.
He’s just a guy.	Hè solu un tipu.
A significant cost difference should not be seen.	Una differenza di costu significativa ùn deve esse vistu.
The first is called private company.	U primu hè chjamatu cumpagnia privata.
Another day makes no difference.	Un altru ghjornu ùn face micca differenza.
That’s why it’s important.	Hè per quessa hè impurtante.
You shouldn’t leave too many words.	Ùn deve micca lascià troppu parolle.
Friends and family stopped by.	L'amichi è a famiglia si fermanu.
The darkness was still there, but I could see perfectly well.	U bughju era sempre quì, ma pudia vede perfettamente.
Or like.	O piace.
It was too late, anyway.	Era troppu tardi, in ogni modu.
It was your security guard who confused you.	Era u vostru guardianu di sicurità chì vi hà cunfunditu.
They really need to win at home.	Anu veramente bisognu di vince in casa.
His real life begins later.	A so vita vera principia dopu.
It works as follows.	Funziona cum'è seguita.
The control animals received the drug vehicle.	L'animali di cuntrollu anu ricevutu u veiculu di droga.
They march with a bigger step.	Marchanu cù un passu più grande.
She was lying on her back, her mouth wide open.	Era chjinata nantu à u spinu, a bocca era spalancata.
Perhaps his brother had given such advice before his death.	Forse u so fratellu avia datu tali cunsiglii prima di a so morte.
It was a fun time.	Era un tempu divertente.
You can’t do this anymore.	Ùn pudete micca fà più questu.
We both have cause for concern.	Tramindui avemu causa di cura.
Tomorrow is the race.	Dumani hè a corsa.
I feel like a kid.	Mi sentu cum'è un zitellu.
They were off the main road.	Avianu fora di a strada principale.
What could I say to this? 	Chì puderia dì à questu?
she thought.	ella pinsava.
In the future, the context will determine the level of service.	In u futuru, u cuntestu determinarà u livellu di serviziu.
I will explain when we meet.	Vi spiegheraghju quandu ci scuntremu.
Leave it to me.	Lasciate à mè.
We’ve been comfortable enough for a few years.	Avemu tenutu abbastanza cunfortu per uni pochi d'anni.
Ask your child to identify something they really want.	Pregunte à u vostru zitellu per identificà qualcosa chì volenu veramente.
I have nothing to do with a book.	Ùn aghju nunda à fà cù un libru.
To show that we want to say what we say,.	Per dimustrà chì vulemu dì ciò chì dicemu,.
And if you were out, it would be one of those things.	È s'è tù era fora, saria unu di sti cosi.
As a rule, they will wait until it comes out of them.	In regula, aspittàranu finu à chì esce da elli.
Fun must be done.	Divertimentu deve esse fattu.
So the art is a little old.	Allora l'arti hè un pocu anticu.
You are about to send the message.	Voi sì à mandà u missaghju.
Catch them while they are small and the task will seem easier.	Catturali mentre sò chjuchi è u compitu parerà più faciule.
I hadn’t thought about visiting tonight.	Ùn avia micca pensatu di visità sta sera.
It had taken him deeper and deeper into dreams.	Li avia purtatu sempre più prufonda in i sogni.
We decided these questions.	Avemu decisu sti dumande.
Each to his own taste.	Ognunu à u so gustu.
I say take your evidence together and go public.	Dicu chì pigliate e vostre evidenza inseme è andate in publicu.
It’s a big deal now.	Hè un grande affare avà.
I can’t describe his look.	Ùn possu micca descriverà u so sguardu.
There were no clinical complications related to this procedure in any patient.	Ùn ci era micca cumplicazioni cliniche ligati à sta prucedura in ogni paziente.
We will be here in time for lunch.	Seremu quì à tempu per u pranzu.
So he kept his people moving.	Cusì hà tenutu u so populu in muvimentu.
I can't run.	Ùn possu micca eseguisce.
This will affect what you do in your body.	Questu affettarà ciò chì face in u vostru corpu.
You know how to deal with it.	Sapete cumu trattà.
No one benefits.	Nimu ùn beneficia.
Focus on those who have not escaped.	Focus nantu à quelli chì ùn sò micca scappati.
I will spend time with my love.	Aghju da passà u tempu cù u mo amore.
Music was a losing point.	A musica era un capu di perdita.
I think we all have things that, looking back, we would have changed.	Pensu chì tutti anu cose chì, fighjendu in daretu, avariamu cambiatu.
Even if it’s me.	Ancu s'ellu hè mè.
The older boy was the last.	U zitellu maiò era l'ultimu.
You have this.	Avete questu.
It’s like hard work.	Hè cum'è un travagliu duru.
He is angry with himself when he hurts him.	Hè arrabbiatu cun ellu stessu quandu hà fattu male.
It is white bone.	Hè ossu biancu.
I think about it.	Pensu à quì.
I wasn’t even sure what to say.	Ùn era ancu sicuru chì dì.
For me, this was the right option.	Per mè, questa era l'opzione ghjusta.
I feel like it’s a good win.	Sentu chì hè un bonu guadagnu.
The task done.	U compitu fattu.
I say this only because I write once a year.	A dicu solu perchè scrive una volta in l'annu.
However, the text ends up in the file.	In ogni modu, u testu finisci in u schedariu.
About half an hour later, he arrived.	Circa una meza ora dopu, hè ghjuntu.
A ship has been written off.	Una nave hè stata scritta.
He killed them both.	Li hà tombu tutti dui.
The boy was on his back.	U zitellu era nantu à u so spinu.
Take a family walk shortly after dinner.	Pigliate una caminata in famiglia pocu tempu dopu à cena.
I know we didn’t.	Sò chì ùn avemu micca fattu.
He didn’t work on the study.	Ùn hà micca travagliatu nantu à u studiu.
Maybe he killed them, or not, but he beat them.	Forse li hà tombu, o micca, ma li batte.
go for myself.	và per mè stessu.
I had no plan.	Ùn avia micca pianu.
Because we hope we can.	Perchè speremu chì pudemu.
In some cases, it is impossible.	In certi casi, hè impussibile.
But my own career had also started.	Ma a mo propria carriera s'era ancu partita.
This hotel was just wonderful.	Questu hotel era ghjustu maravigliosu.
At least I wouldn’t be with adults.	Almenu ùn saria micca cù l'adulti.
Then two things.	Allora duie cose.
He was used to getting what he wanted.	Era abituatu à ottene ciò chì vulia.
But her husband would not let her.	Ma u so maritu ùn li lasciava micca.
The poor.	Quelli poveri.
Or not, and make things even worse.	O micca, è fà e cose ancu peggiu.
Because someone was going to write those two and no one.	Perchè qualcunu avia da scrive quelli dui è nimu.
So, that meant working harder than the next person.	Dunque, questu significava travaglià più duru chè a prossima persona.
I don’t think this is correct.	Ùn pensu micca chì questu hè currettu.
That’s what helped a lot of my character to come to its own.	Hè ciò chì hà aiutatu assai u mo caratteru à vene à u so propiu.
Breakfast was quite good and had a good selection of items.	A colazione era abbastanza bona è avia una bona scelta di articuli.
He had never sent them so far in front of his main force.	Ùn li avia mai mandatu cusì luntanu davanti à a so forza principale.
Probably better than a man could handle.	Probabilmente megliu cà un omu puderia trattà.
And most of the time he was able to control himself.	È a maiò parte di u tempu hà sappiutu cuntrullà ellu stessu.
I mean people in general.	Vogliu dì a ghjente in generale.
School is the first step towards your future.	A scola hè u primu passu versu u vostru avvene.
They can be safe and private.	Puderanu esse sicuru è privatu.
My past sexual history has also been brought up.	A mo storia sessuale passata hè stata ancu purtata.
I want to select the table and run the code.	Vogliu selezziunà a tavula è eseguisce u codice.
Sleep outside.	Dormu fora.
Her father is missing.	U so babbu hè mancatu.
A very serious situation.	Una situazione assai seria.
I don’t feel the need here.	Ùn sentu micca a necessità quì.
And for the most part, we did.	È per a maiò parte, avemu fattu.
Others can too.	L'altri ponu ancu.
Examples of analysis performed in this article are just examples.	Esempii di analisi realizatu in questu articulu sò solu esempi.
People are angry.	A ghjente hè arrabbiata.
And so it is.	È cusì sì.
And they are.	È sò.
I never do any writing.	Ùn mai fà alcuna scrittura.
You have no right to do that.	Ùn avete micca u dirittu di fà quessa.
Too much stress will kill you.	Troppu stress vi ammazzarà.
Okay, here we go.	Va bè, eccu andemu.
Everyone is waiting to go to university.	Tutti aspettanu di andà à l'università.
That’s what can move the world.	Hè ciò chì pò move u mondu.
Nothing but bad luck this year.	Nunda ma mala furtuna quist'annu.
You’re lucky if you have two of three.	Avete furtunatu s'è avete dui di trè.
Take this phone to me.	Pigliate stu telefunu à mè.
You have been fired.	Avete statu licenziatu.
She left you.	Ella t'hà lasciatu.
We are with this estate.	Semu cun questa tenuta.
This was at a very early stage and I wasn’t really interested.	Questu era in una fase assai iniziale è ùn era veramente micca interessatu.
Everything seemed to be approaching.	Tuttu pareva chì si avvicinava.
I took the station once more up the stairs.	Aghju pigliatu a stazione una volta di più nantu à i scalini.
This is your time to get creative.	Questu hè u vostru tempu per esse creativa.
The conversation is used for two purposes.	A conversazione hè aduprata per dui scopi.
It gets harder, though, with each extra shot.	Diventa più difficiule, però, cù ogni colpu supplementu.
But also beauty.	Ma ancu a bellezza.
He said he would talk to them himself.	Il a dit qu'il leur parlerait lui-même.
Let them think they know everything.	Ch'elli pensanu di sapè tuttu.
You can create an event.	Pudete creà un avvenimentu.
I’m not going to hold my breath.	Ùn aghju da tene u fiatu.
It’s legal.	Hè legale.
Just a little more.	Solu un pocu di più.
In the requested form they were refused.	In a forma dumandata sò stati rifiutati.
But it is not an easy task to get to the truth.	Ma ùn hè micca un compitu faciule per ghjunghje à a verità.
But there have been some bad years.	Ma ci sò stati certi anni cattivi.
But they didn’t win.	Ma ùn anu micca vintu.
This evening was really no different.	Sta sera ùn era veramente micca sfarente.
I need to make a call.	Aghju bisognu di fà una chjama.
The event is free and open to the public.	L'avvenimentu hè liberu è apertu à u publicu.
Nine thousand feet.	Nove mila pedi.
Whether you like it or not, you have to participate.	Sè vo vulete o micca, avete da participà.
It’s your job.	Hè u vostru travagliu.
A better one, too.	Un megliu, ancu.
I’ll never say that, though.	Ùn l'aghju mai da dì chì, però.
If he was, he would come back.	S'ellu era, tornerà.
You never thought about it, but it is.	Ùn avete mai pensatu, ma hè cusì.
The point of the member is made.	U puntu di u membru hè fattu.
I don’t trust this.	Ùn aghju micca fiducia cun questu.
That’s my case.	Hè u mo casu.
We hope you enjoy it too !.	Speremu chì vi piacerete ancu!.
Those clothes could not be changed in a few seconds.	Quelli vestiti ùn anu pussutu esse cambiatu in pochi seconde.
I would have thought to have the address before she was late.	Avaria pensatu à avè l'indirizzu prima ch'ella fussi in ritardu.
In fact, it can’t be.	In fatti, ùn pò esse.
Maybe you don’t like it.	Forse ùn ti piace micca.
He looked you in the eye as he spoke.	T'hà guardatu in l'ochju quand'ellu parlava.
I have never called anyone that.	Ùn aghju mai chjamatu nimu cusì.
Drink this tea.	Beie stu tè.
All you have to do is go straight, or a little straight.	Tuttu ciò chì duvete fà hè andà drittu, o un pocu drittu.
This is probably the most important challenge ahead.	Questu hè probabilmente a sfida più impurtante avanti.
This study was limited by the number of cases.	Stu studiu era limitatu da u numeru di casi.
I can’t say enough.	Ùn possu micca dì abbastanza.
She is sorry for her friend.	Ella si dispiace per u so amicu.
Not with ears.	Micca cù l'arechje.
Or even use it well.	O ancu aduprà bè.
This is a new year.	Questu hè un annu novu.
Women don’t know if they’re taking videos or not.	E donne ùn sanu micca s'ellu piglia video o micca.
This is especially true from day three.	Questu hè soprattuttu veru da u terzu ghjornu.
Both of them, the windows lowered, the arms outstretched.	Tramindui, i finestri calanu, e braccia escenu.
My life, his life.	A mo vita, a so vita.
We know their system as they do.	Cunnisciamu u so sistema cum'è elli.
Be part of it in some way.	Fate parte di ellu in qualchì modu.
Huge data collection.	Enorme raccolta di dati.
It will take several days.	Ci hà da piglià parechji ghjorni.
Maybe they weren’t right.	Forse ùn anu micca ghjustu.
In truth, no, it always is.	In verità, nò, hè sempre.
I think it’s true, for better or worse.	Credu chì hè vera, per megliu o peghju.
But that’s just what has happened recently.	Ma hè solu ciò chì hè accadutu recentemente.
My father was born in the area.	U mo babbu hè natu in a zona.
It’s short, sweet and sad.	Hè cortu, dolce è tristu.
One has little to do with the other.	Unu hà pocu à fà cù l'altru.
Or feel close to the ground.	O sentu vicinu à a terra.
I have lost the credit of the world.	Aghju persu u creditu di u mondu.
Show people that we are together.	Mostra à a ghjente chì simu inseme.
Not to take the ball away from him.	Per ùn piglià u ballò da ellu.
It depends on how you really determine your progress.	Dipende da cumu si determina veramente u prugressu.
Go and check them !.	Andate è verificateli!.
Plus, it feels good in your hand.	In più, si sente bè in a vostra manu.
It just has to be true.	Solu deve esse veru.
I do not agree with such a conclusion for the following reasons.	Ùn sò micca d'accordu cù una tale cunclusione per i seguenti motivi.
We just know.	Sapemu solu.
Do not use on children under ten years of age.	Ùn aduprate micca nantu à i zitelli sottu à deci anni.
Maybe you can help.	Forse pudete aiutà.
Good for her we say.	Bonu per ella dicemu.
The last one is dead.	L'ultimu ci hè mortu.
Sound money is born.	I soldi sonu sò nati.
I just have a really bad feeling about this.	Aghju solu una sensazione veramente cattiva annantu à questu.
His fear was real.	A so paura era vera.
For some reason, volume and price continue to move.	Per una certa ragione, u voluminu è u prezzu cuntinueghja à muvimenti.
Both didn’t work.	Tramindui ùn anu travagliatu.
It’s best to be able to run the ball.	Hè megliu esse capace di curriri u ballò.
No changes were found between the second and third studies.	Nisun cambiamentu sò stati truvati trà u secondu è u terzu studiu.
It works perfectly for this type of book.	Funziona cumplettamente per stu tipu di libru.
No amount is too small.	Nisuna quantità hè troppu chjuca.
No one helped him.	Nimu l'hà aiutatu.
You should let me run things.	Tu avissi a lassari mi curriri e cose.
And this is the place for fun.	È questu hè u locu per piacè.
He set fire back that night.	Hà fattu u focu torna quella notte.
They knew this.	Sapianu questu.
But she had smiled.	Ma ella avia surrisu.
This is simply not necessary.	Questu hè simplicemente micca necessariu.
We disappeared.	L'avemu sparitu.
They refused to believe in him.	Anu ricusatu di crede in ellu.
That memory has been with me quite clearly.	Ddu ricordu hè stata cun mè abbastanza chjaramente.
I’m just excited to be here and improve.	Sò solu entusiasmu d'esse quì è di migliurà.
So let that happen.	Allora fate chì succede.
She knew that door.	Ella sapia quella porta.
I feel in constant fear.	Mi sentu in paura constante.
But he couldn’t bring himself to do more than that.	Ma ùn si pudia purtà à fà più di quessa.
Life is full of choices.	A vita hè piena di scelte.
We’ll hear from that, both of us.	Avemu da sente da questu, tramindui.
Most programs are offered during the summer, however.	A maiò parte di i prugrammi sò offerti durante l'estiu, ma.
We decided that we would even have the party first.	Avemu decisu chì prima ancu avè a festa.
He is not a new man.	Ùn hè micca un omu novu.
Maybe my idea is just wrong.	Forse a mo idea hè solu male.
He had obviously affected her as much as she had affected him.	Il l'avait évidemment affectée autant qu'elle l'avait affecté à lui.
I learned because I was scared.	Amparatu perchè avia avutu paura.
We never mentioned it to them either.	Ùn l'avemu mai citatu ancu per elli.
Not with shared thoughts.	Micca cù pinsamenti spartuti.
She takes no notice.	Ella ùn piglia micca avvisu.
He did his best to copy.	Hà fattu u so megliu per copià.
I had stopped thinking about this.	Aviu avutu a piantà di pensà à questu.
He wanted to kill me.	Mi vulia tumbà.
Fuck our special teams.	Fanculo i nostri squadre speciali.
They are prepared and reviewed every six years.	Sò preparati è riveduti ogni sei anni.
How strange is my thing.	Cum'è stranu hè a mo cosa.
Gas was something else.	Gas era un'altra cosa.
It’s kind of a double whammy she has.	Hè una spezia di doppia vede ch'ella hà.
He tried the door on the left.	Pruvò a porta à a manca.
He can play "six", "eight" and "two".	Pò ghjucà à "sei", "ottu" è "dui".
Still a couple of houses with lights showing up.	Ancora un paru di case cù luci chì mostranu.
That’s what politics says.	Hè ciò chì dice a pulitica.
It’s your turn to give me news.	Hè u to turnu di dà mi nutizie.
You know, you know.	A sapete, a sà.
I think he did something wrong.	Pensu chì hà fattu una cosa male.
Of course she would.	Di sicuru ch'ella avissi.
We trust you to know how to use your own system.	Avemu fiducia in voi per sapè cumu utilizà u vostru propiu sistema.
I want you to bring them here.	Vuliti chì li portassi quì.
In a place where we can never go with our parents.	In un locu induve ùn pudemu mai andà cù i nostri genitori.
History changes over time.	A storia cambia cù u tempu.
This is an exception though.	Questa hè una eccezzioni però.
The above code does not give me the exact result.	U codice sopra ùn mi dà u risultatu esatta.
I started working.	I misi à travaglià.
I started to think of my life as a road.	Cuminciu à pensà à a mo vita cum'è una strada.
But his own answer came to mind immediately.	Ma a so propria risposta venia in mente subitu.
But this year is a little different.	Ma questu annu hè un pocu sfarente.
Which is neither here nor here.	Chì ùn hè nè quì nè quì.
But his mistake gives.	Ma u so errore di dà.
That should be hard.	Chì duverebbe esse dura.
It was now about four hours later.	Era avà circa quattru ore dopu.
At least, not yet.	Almenu, micca ancu.
I just couldn’t.	Solu ùn pudia.
He loves.	Li ama.
However, he had no evidence of injury.	Tuttavia, ùn avia micca evidenza di ferita.
The first layer is the track.	A prima capa hè a pista.
And people had a word in it all.	È a ghjente hà avutu una parolla in tuttu.
He played his hand straight and strong.	Ghjucò a so manu dritta è forte.
You may have other rights under the laws of your country.	Pudete avè altri diritti sottu à e lege di u vostru paese.
You will find.	Truverete.
Similar results were observed.	Osservatu risultati simili.
They don’t like risk.	Ùn li piace micca u risicu.
I think it has to do with the way they behave.	Pensu chì hà da fà cù a manera chì si portanu.
This is not good but it works well.	Questu ùn hè micca bellu ma funziona bè.
Today was the last day of the season.	Oghje era l'ultimu ghjornu di a stagione.
Your sister must save her breath.	A to surella deve salvà u so fiatu.
You need to make a decision.	Hè bisognu à piglià una decisione.
However, it is too late.	Tuttavia, hè troppu tardu.
And at breakfast.	È à u colazione.
Out of the leaves of course.	Fora di e foglie di sicuru.
Perform culture experiments and discuss the results.	Eseguite esperimenti di cultura è discutitu i risultati.
I’m just happy to be with you.	Sò solu cuntentu di esse cun voi.
Yet this woman can only be herself.	Eppuru sta donna pò esse solu ella stessu.
If you use state, you have to use classes.	Sè vo aduprate statu, vi tocca à aduprà classi.
These such problems begin to make thinking about working culture.	Sti tali prublemi cumincianu à pensà à travaglià a cultura.
The money came quickly.	I soldi sò ghjunti prestu.
He was in bad shape.	Era in mala forma.
At this point, my vote is lost.	A stu puntu, u mo votu hè persu.
Both sides of the cards should look the same.	I dui lati di e carte duveranu avè u listessu aspettu.
She slept with them, as she should have last night.	Ella dorme cun elli, cum'è duverebbe avè a notte passata.
You spent years watching me treat the media.	Avete passatu anni à vede cumu mi trattavanu i media.
I try to be the leader of this team.	Cercu di esse u capu di sta squadra.
I wouldn’t have known.	Ùn averia micca cunnisciutu.
Remember that people get angry when they lose control.	Ricurdativi chì a ghjente si arrabbia quandu perde u cuntrollu.
The walls of your city are falling apart.	I mura di a vostra cità cascanu.
But we can’t leave it.	Ma ùn pudemu micca lascià.
That film was a work of art.	Ddu filmu era una opera d'arte.
Written informed consent was obtained from each study subject.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da ogni sughjettu di studiu.
Society demands that he must earn from marriage.	A sucetà esige ch'ellu deve guadagnà da u matrimoniu.
And for whatever reason, I might not be ready to part with them.	È per qualsiasi mutivu, puderia micca esse prontu à parte cun elli.
She has a daughter.	Hà una figliola.
That was good news.	Era una bona nutizia.
It may make you break or break you.	Pò daveru fà ti fà o rompe.
I’m happy for you at this point.	Sò cuntentu per voi in questu puntu.
He decided to continue without asking for more hot water.	Decidiu di cuntinuà senza dumandà più acqua calda.
I know it sounds that way, but it’s not true.	Sò chì pare cusì, ma ùn hè micca veru.
My father was among them.	U mo babbu era trà elli.
Please note, this means only software and nothing more.	Per piacè nutate, questu significa solu u software è nunda di più.
He liked to be big and strong.	Li piacia à esse grande è forte.
Out there, it was closer.	Fora quì, era più vicinu.
However, the only way out is to descend.	In ogni casu, l'unica via d'uscita hè in calata.
It’s a dark, dark piece.	Hè un pezzu scuru è scuru.
She had tried, and she had made her position clear.	Avia pruvatu, è ella avia fattu chjaru a so pusizione.
I think that’s number.	Pensu chì hè numeru.
Or else this was his first battle of the day.	O sinnò questa era a so prima battaglia di u ghjornu.
Take the following steps.	Havi i seguenti passi.
For another moment nothing happened.	Per un altru mumentu nunda hè accadutu.
Four of the five are busy setting up the equipment.	Quattru di i cinque sò occupati à stallà l'equipaggiu.
I just couldn’t believe it.	Simplemente ùn pudia micca crede.
I looked at him, then I took a look around the room.	Aghju fighjatu à ellu, poi aghju fattu un sguardu intornu à a stanza.
Well, we failed here.	Ebbè, avemu fallutu quì.
He took it, and trembled.	U pigliò, è si tremò.
For me, growing up, it was normal.	Per mè, cresce, era normale.
Yes, it’s bad what happened here.	Iè, hè male ciò chì hè accadutu quì.
And so do we.	È facemu ancu noi.
And we need a very good digital double.	È avemu bisognu di un doppiu digitale assai bonu.
In most cases, this is a good thing.	In a maiò parte di i casi, questu hè una bona cosa.
I just tried to save it.	Aghju pruvatu solu à salvà.
This somehow brought tears to my eyes.	Questu in qualchì modu hà purtatu lacrime à l'ochji.
But the other two were hit.	Ma l'altri dui sò stati culpiti.
They made a new game plan and they came back strong.	Hanu fattu un novu pianu di ghjocu è sò tornati forti.
We’ve had too little time.	Avemu avutu troppu pocu tempu.
I couldn’t even imagine this kind of money.	Ùn pudia mancu imaginà stu tipu di soldi.
And that weekend had been pretty crazy.	È quellu weekend era statu bellu pazzu.
But wait, just a few seconds.	Ma aspetta, solu uni pochi di seconde.
It went on average.	Andò in modu media.
This is not a new area of ​​law.	Questu ùn hè micca un novu settore di a lege.
Watch out for the gun.	Attenti à a pistola.
And put it into practical use.	È mette in usu praticu.
If he gets angry, he kills us.	S'ellu s'arrabbia, ci ammazza.
More than anything.	Più chè qualcosa.
His foot hit the final table.	U so pede chjappà u tavulinu finale.
Instead, here we focus on some essential points.	Invece, quì avemu focu annantu à certi punti essenziali.
I myself have seen nine dead.	Eiu stessu aghju vistu nove morti.
He probably had something to do.	Probabilmente hà avutu qualcosa à fà.
She was young.	Era ghjovana.
Take the time to hear what people have to say.	Pigliate u tempu per sente ciò chì a ghjente hà da dì.
They developed confidence in me.	Hanu sviluppatu a fiducia in mè.
I go back to the table to drink my tea.	Ritornu à a tavula per beie u mo tè.
I would absolutely have a heart attack reading those.	Averia assolutamente un attaccu di cori lighjendu quelli.
He approached for a closer look.	S'avvicinò per un sguardu più vicinu.
I like the methods that fail first.	Mi piace i metudi chì fallenu prima.
The main idea of ​​the test is this.	L'idea principale di a prova hè cusì.
And no one is going to tell me.	È nimu hà da dì à mè.
She wouldn’t let that happen.	Ella ùn lasciaria micca accade.
The material is very light and does not withstand the wind.	U materiale hè assai ligeru è ùn resiste micca à u ventu.
But then the good things are often the same.	Ma allora e cose boni sò spessu.
Hers is a life of waiting.	A so hè una vita d'aspittà.
This time, they agreed to go with me.	Sta volta, accunsenu à andà cun mè.
Keep it simple and let the pictures tell the story.	A mantenenu simplice è lascià chì e ritratti contanu a storia.
Hearing the sound of footsteps behind him, he turned.	Sentendu u sonu di passi daretu à ellu, si vultò.
He has about as much metal in it as you.	Hà circa tanta metallu in ellu quant'è tù.
The fruit will be provided.	U fruttu serà furnitu.
My father is back.	U mo babbu hè tornatu.
Play your games for hours.	Ghjucate à i vostri ghjoculi per ore.
He seemed to have more faith in her progress than she did.	Paria ch'ellu avia più fede in u so prugressu chè ella.
I didn’t go with anyone.	Ùn sò andatu cun nimu.
Find a topic of interest and start writing about it.	Truvate un tema d'interessu è cuminciate à scrive nantu à questu.
Then he heard it again.	Allora hà intesu di novu.
The proof is straightforward and can be found here.	A prova hè diretta è pò esse truvata quì.
I am happy for these things.	Sò cuntentu per queste cose.
That’s why the sleep test is so great.	Hè per quessa chì a prova di u sonnu hè cusì grande.
I don’t understand.	Ùn aghju micca capitu.
I didn’t cry, my heart didn’t hurt.	Ùn aghju micca pientu, u mo core ùn hà micca feritu.
But if you listen carefully, you will always hear something about it.	Ma s'è vo ascolte attentamente, sentirete sempre qualcosa di questu.
The place came to life.	U locu venia à a vita.
We lost the game.	Avemu persu u ghjocu.
Trust me on this.	Trust me nantu à questu.
I didn’t sit in the car and read a book.	Ùn aghju micca pusatu in vittura è leghje un libru.
Get the short end of the stick.	Ottene l'estremità corta di u bastone.
Our house, our rules.	A nostra casa, e nostre regule.
I tried this.	Aghju pruvatu questu.
List related documents in relevant fields.	Elenchimu documenti in relazione in campi pertinenti.
There was someone on the right and left who was standing on the same line.	C'era qualcunu à diritta è a manca chì stava nantu à a stessa linea.
It would serve you well for minds.	Ti serviria bè per menti.
He has a knife.	Hà un cuteddu.
But it’s too late now to return.	Ma hè troppu tardi avà per vultà.
Keep in a cool, dry place.	Mantene in un locu frescu è seccu.
I can’t leave him.	Ùn puderaghju micca lascià ellu.
They do not want them to be injured or killed.	Ùn volenu micca ch'elli sò feriti o more.
Even so, there was no return.	Ancu cusì, ùn ci era micca ritornu.
But it can’t hurt.	Ma ùn pò micca male.
Clearly if you are in pain, then you need medical attention.	Claramente s'è vo avete dulore, allora avete bisognu di assistenza medica.
The picture stays with me.	U ritrattu ferma cun mè.
He was a great boy.	Era un gran zitellu.
He killed them, but did not eat them.	Li ammazzava, ma ùn li manghjava micca.
All the differences, however, were small.	Tutte e differenze, però, eranu chjuche.
To feel love and a sense of connection.	Per sente l'amore è un sensu di cunnessione.
It is as follows.	Hè a siguenti.
Why don’t we focus a little more attention on them ?.	Perchè ùn ci focalizemu un pocu più attenzione nantu à elli ?.
Medical education system.	Sistema di educazione medica.
The team became younger and better under him.	A squadra hè diventata più ghjovana è megliu sottu à ellu.
Essentially, everything worked, even if nothing worked perfectly.	Essenzialmente, tuttu hà travagliatu, anche se nunda hà travagliatu perfettamente.
And they were right.	È anu ragiò.
The machine was as described.	A macchina era cum'è descritta.
There was no doubt that the attack was against people like us.	Ùn ci era micca dubbitu chì l'attaccu era contru à e persone cum'è noi.
Not exactly those things.	Non esattamente quelle cose.
It may rain a little.	Pò piove un pocu.
It didn’t go forward.	Ùn hè micca andatu avanti.
No one could beat me.	Nimu puderia battemi.
Maybe they think it goes with the course.	Forsi pensanu chì và cù u corsu.
I see you kept things from me.	Vecu chì avete tenutu e cose da mè.
I wonder if they make sense to you.	Mi dumandu s'ellu anu un sensu per voi.
The difference is amazing.	A diferenza hè stupente.
i feel for you.	mi sentu per tè.
Higher numbers mean fast forward.	I numeri più alti significanu avanti veloce.
The line is completely silent.	A linea hè cumplettamente silenziu.
Her hair was short.	I so capelli eranu corti.
Confusion is the state in which one needs to be.	A cunfusione hè u statu in cui ci vole à esse.
She had to stop this.	Ella avia da piantà questu.
We now need to try the second link in.	Avemu avà bisognu di pruvà a seconda ligata in.
He was in the block from the church.	Era in u bloccu da a chjesa.
A short discussion followed.	Una breve discussione seguita.
We renounce the old for the new faith.	Avemu rinunciatu u vechju per a nova fede.
It was the only safe option.	Era l'unica opzione sicura.
No, not my arm.	Innò, micca u mo bracciu.
The results were compared with our previously published data.	I risultati sò stati paragunati cù i nostri dati publicati prima.
Participants were given written informed consent.	I participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
I had gotten what so many had not.	Avia ottenutu ciò chì tanti ùn avianu micca.
Some left in tears.	Qualchidunu partenu in lacrime.
If it happens though, then leave it.	S'ellu succede però, allora lasciate.
Take the body for example.	Pigliate u corpu per esempiu.
They cost twice, but last three times.	Costanu duie volte, ma duranu trè volte.
It doesn’t come out.	Ùn esce micca.
Here are some key details on the deal.	Eccu alcuni dettagli chjave nantu à l'affare.
It’s not even his room.	Ùn hè ancu a so stanza.
He said he couldn’t understand me.	Ellu disse chì ùn mi pudia capisce.
The higher the number, the earlier method is called.	U più altu u numeru, u metudu prima hè chjamatu.
But he doesn’t take it for granted, though.	Ma ellu ùn piglia micca per scontru, ancu.
All that changes is the scale and the time frame.	Tuttu ciò chì cambia hè a scala è u quadru di tempu.
It makes sense when you think about it.	Hè sensu quandu pensate.
That could leave you in a tight financial place.	Chì puderia lascià in un locu strettu finanziariu.
His eyes were calm, his voice light.	I so ochji calmi, a so voce ligera.
Just get down here.	Basta scendi quì.
You can stop there on your way out.	Puderete piantà da quì à a vostra strada fora.
I love this beautiful story.	Amu sta bella storia.
It was his own family.	Era a so propria famiglia.
I went to university and did everything I had to do.	Sò andatu à l'università hà fattu tuttu ciò chì duverebbe.
His only true friend.	U so solu veru amicu.
A warm relationship is developed.	Una relazione calda hè sviluppata.
There was a period of time recently when we were not sleeping.	Ci hè statu un periodu di tempu pocu tempu quandu ùn eramu micca dorme.
Not the window on the left.	Ùn a finestra à a manca.
The air is warm and firm.	L'aria hè calda è ferma.
If you use these, you support the website.	Se aduprate questi, sustene u situ web.
It’s for the best.	Hè per u megliu.
But there was also a world of difference.	Ma ci era ancu un mondu di sfarenza.
As they used me.	Cum'è mi anu utilizatu.
The guy who manages the database found the problem.	U tippu chì gestisce a basa di dati hà trovu u prublema.
There are two ways that such a system can be installed.	Ci hè dui modi chì un tali sistema pò esse stallatu.
There are things in your mind that you may be missing.	Ci sò cose di a mente chì vi pò esse mancanti.
The colors used must be similar.	I culori utilizati deve esse simili.
They were once taught as part of a good education.	Una volta eranu insignati cum'è parte di una bona educazione.
Here, we look at two of these.	Quì, fighjemu dui di questi.
Things were not perfect.	E cose ùn eranu perfetti.
I noticed that you were talking to those students over there just now.	Aghju nutatu chì stavate parrandu cù quelli studienti di là appena avà.
And it doesn’t mean we don’t, and we’re fully prepared.	È ùn significa micca chì ùn avemu micca, è simu cumplettamente preparati.
But something stopped him from speaking.	Ma qualcosa l'hà impeditu di parlà.
That’s right, water.	Hè ghjustu, acqua.
I never gave up.	Ùn aghju mai rinunciatu.
All he has to do is position himself again.	Il lui suffit de se placer de nouveau.
My writing skills are good, not great.	E mo cumpetenze di scrittura sò boni, micca grandi.
We have no idea what.	Ùn avemu micca idea di ciò chì.
It is published four times a year.	Hè publicatu quattru volte à l'annu.
I didn’t want to be one.	Ùn avia vulutu esse unu.
Pass the drop line.	Passatu a linea di caduta.
Now, that is usually the advantage.	Avà, di solitu, hè un vantaghju.
There is nothing for me to do.	Ùn ci hè nunda per mè da fà.
But today is the day.	Ma oghje hè u ghjornu.
Now go on and on.	Avà va avanti è avanti.
He realized then that they were too far away to go.	Hà capitu allora ch'elli avianu troppu luntanu da andà.
Many of the men refused to hear more.	Parechji di l'omi si ricusanu di sente più.
This is really amazing.	Questu hè veramente incredibile.
This effect was more significant with the combination of treatment.	Stu effettu era più significativu cù a cumminazzioni di trattamentu.
I think you have a problem.	Pensu chì avete un prublema.
Good music is not so casual.	A bona musica ùn hè micca cusì casuale.
Death had played his hand and held the card high.	A morte avia ghjucatu a so manu è teneva a carta alta.
He is not even dead.	Ùn hè ancu mortu.
Currently I have to read it.	Attualmente l'aghju à leghje.
It never has been, never will be.	Ùn hè mai statu, mai sarà.
We did it.	L'avemu fattu.
You can't hide your soul.	Ùn pudete micca ammuccià l'anima.
Lateral note, there are two ways to prove a site is valid.	Nota laterale, ci sò dui modi per pruvà un situ hè validu.
If you take this position, it certainly is.	Se pigliate sta pusizione, certamente hè.
Don't eat.	Ùn manghjate micca.
And it was around that age.	È era intornu à quella età.
And it has come.	È hè ghjunta.
That was the last thing he said.	Hè stata l'ultima cosa chì hà dettu.
Do you have any of the following medical conditions?	Avete qualchissia di e seguenti cundizioni medichi?
Not if they have a choice.	Micca s'elli anu una scelta.
It was just fantastic.	Era solu fantasticu.
Not everyone, exactly.	Micca tutti, esattamente.
Nothing in the parking lot told him to look here.	Nunda di u parking li disse di fighjà quì.
So he died before he fell to the ground.	Dunque, era mortu prima di chjappà in terra.
He has to say every meal, really.	Deve dì ogni pastu, in verità.
We’re going to go for it.	Avemu da andà per ellu.
No window has been identified.	Nisuna finestra hè stata identificata.
Do not hold for more than a second or two.	Ùn tenite micca più di un secondu o dui.
I paused for a moment to catch my breath.	Mi fermu un mumentu per ripiglià fiatu.
Little immediate value.	Pocu di valore immediatu.
Food is more food.	Alimentazione è più cibo.
He will open the wide door.	Hà da apre a porta larga.
Beat the guys with power, not speed.	Batterà i ragazzi cù u putere, micca a velocità.
If you hold fast.	Si tena fermu.
I don’t know why this should be so.	Ùn sò micca sapè perchè questu deve esse cusì.
But this experiment does not end there.	Ma stu esperimentu ùn hè micca finitu quì.
He says he just can’t do it.	Dice chì solu ùn pò micca fà.
It is very unusual.	Hè assai inusual.
I reached the door and looked it up and down.	Aghju ghjuntu à a porta è l'aghju guardatu in alto è in fondu.
The kitchen was not far away.	U cucinu ùn era micca luntanu.
She didn't want to hear it herself.	Ùn vulia micca sente ella stessa.
It's nothing anymore.	Ùn hè più nunda.
It would have been almost impossible to do so.	Saria statu quasi impussibule di fà cusì.
I wonder what it will cost them this time.	Mi dumandu ciò chì li costarà sta volta.
That’s where we are today.	Eccu induve simu oghje.
I still can't believe it.	Ancora ùn pò crede.
There wasn’t much up there.	Ùn ci era micca assai quì sopra.
And without it.	È senza questu.
I’m an old woman, but keep in touch.	Sò una vechja, ma tenite in cuntattu.
It's ten o'clock and the city is dead.	Sò dopu à dece è a cità hè morta.
He won a world war.	Ha vintu una guerra mundiale.
I don’t know if he was black.	Ùn sò s'ellu era neru.
She didn't love you.	Ella ùn ti amava micca.
However, more study is needed.	Tuttavia, u più studiu hè necessariu.
Over the weekend, there were a few.	In u weekend, ci n'eranu uni pochi.
Clean up after me.	Pulite dopu à mè.
This is a perfect balance between form and function.	Questu hè un equilibriu perfettu trà a forma è a funzione.
As indicated above.	Comu indicatu sopra.
He wanted to reach out to her, not reach out to her.	Ellu vulia ghjunghje à ella, micca ella ghjunghje à ellu.
There are several ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà quessa.
I don’t want this to be just another one.	Ùn vogliu micca chì questu sia solu un altru.
Everything seems normal.	Tuttu pare normale.
That’s how far we’ve come in six years.	Eccu quantu avemu ghjuntu in sei anni.
I had a great show in the morning.	Aghju avutu un grande spettaculu in a mattina.
The course is about to begin.	U corsu hè da principià.
No feedback option is better.	Nisuna opzione di feedback hè megliu.
She knows him all too well.	Ella u cunnosce troppu bè.
A guy passed me by on the other side.	Un tippu m'hà passatu andendu da l'altra strada.
The result was excellent.	U risultatu era eccellente.
The only person he knows.	L'unica persona ch'ellu cunnosce.
She will be helped.	Ella serà aiutata.
The car is small so there is no problem.	A vittura hè chjuca cusì ùn ci hè micca prublema.
Then that part was a little hard.	Allora quella parte era un pocu dura.
Maybe he looked it up and read it too.	Forse l'hà cercatu è leghje ancu.
Tell me more about that.	Dimmi di più nantu à questu.
Differences can be related to several factors.	E sferenze ponu esse ligate à parechji fatturi.
A door that opens on the wrong season.	Una porta chì si apre nantu à a stagione sbagliata.
I went for dinner.	Andatu per cena.
For me, this is more of a show vote on his part.	Per mè, questu hè più un votu di spettaculu da a so parte.
Music was not his first choice.	A musica ùn era micca a so prima scelta.
I have technical support at my school.	Aghju supportu tecnicu in a mo scola.
You are a man.	Sì un omu.
Most in this business are men.	A maiò parte in questu cummerciu sò omi.
It does a good job even in a cold winter.	Face un bellu travagliu ancu in un invernu friddu.
But it’s not perfect.	Ma ùn hè micca perfettu.
You've run it twice.	L'avete eseguitu duie volte.
I couldn't stop thinking.	Ùn pudia piantà di pensà.
When he opened them, he could focus.	Quandu li hà apertu, puderia fucalizza.
Because it’s a lot of code to go backwards.	Perchè hè assai codice per andà in daretu.
It surprised him.	L'hà sorpresu.
I understand very much how you love the whole person.	Capiscu assai cumu amate a persona sana.
He put his head on his knees, trying to close it.	Pusò a testa nantu à i ghjinochji, circandu di chjude.
There were two possible reasons for this.	Ci era dui motivi, possibbilmente, per questu.
I can’t think of that.	Ùn possu micca pensà chì.
These stories are often set a few hundred years in the future.	Sti stori sò spessu stabiliti uni pochi di centu anni in u futuru.
You can find out which position works for you.	Pudete truvà quale pusizioni travaglia per voi.
This can be for several reasons.	Questu pò esse per parechje motivi.
We have a day off tomorrow.	Avemu un ghjornu di riposu dumani.
She was asleep before she left her room.	Era dorme prima ch'ella abbandunò a so stanza.
I just own it.	Sò solu pussede.
Constant education is needed for this.	L'educazione constante hè necessaria per questu.
I don’t fully understand the feeling myself, really.	Ùn aghju micca capitu cumplettamente u sentimentu mè stessu, veramente.
We need to see how he really suffers.	Ci vole à vede cum'è ch'ellu soffre veramente.
They are both pretty good on the field.	Sò tramindui abbastanza belli à u campu.
Ideas are easy, vision is hard.	L'idee sò faciuli, a visione hè dura.
He would never run away.	Ùn serebbe mai scappatu.
We get it right where we want it.	L'avemu ghjustu induve vulemu.
Hard lines are rarely found in nature.	E linee dure raramente si trovanu in a natura.
I will be into the product.	Seraghju in u pruduttu.
I want to get out more.	Vogliu esce più.
Others take a more extreme approach.	Altri piglianu un accostu più estremu.
His reality is less ideal.	A so realità hè menu ideale.
However, these services only direct a user to web pages.	Tuttavia, sti servizii solu dirighjenu un utilizatore à e pagine web.
Very, very wet.	Moltu, assai bagnatu.
Sell ​​a car.	Vendi una vittura.
It really wasn’t hard to understand.	Ùn era veramente micca difficiule di capisce.
I turned around for a second.	Aghju vultatu per seconde.
It comes to me sometimes.	Mi vene cusì qualchì volta.
I hadn’t thought about death, but now I was.	Ùn avia micca pensatu à a morte, ma avà era.
In fact, we expect a much stronger result.	In fatti, pruvemu un risultatu assai più forte.
The underlying mechanisms are not fully understood.	I miccanismi sottostanti ùn sò micca cunnisciuti cumplettamente.
He said he had proof.	Hà dettu ch'ellu avia a prova.
More time to deal.	Più tempu per trattà.
Take up space.	Pigliate u spaziu.
Other than that, the action rarely took off this week.	Oltre à questu, l'azzione raramente si spiccava sta settimana.
At least I would give them a direction.	Almenu li daria una direzzione.
We will miss you forever.	Ci mancherà per sempre.
I had learned to use and focus my power.	Aviu amparatu à aduprà è fucalizza u mo putere.
He needs time to think about his future, not just tomorrow.	Hà bisognu di tempu per pensà à u so avvene, micca solu à dumane.
I had met a man, he said.	Avia scontru un omu, disse.
I can finish it now.	Puderaghju finisce avà.
In both cases.	In i dui casi.
We’re here and we have work to do.	Semu quì è avemu un travagliu da fà.
In fact, they are as bad as ever.	In fatti, sò cattivi cum'è sempre.
Most of the birds managed to stay away from him.	A maiò parte di l'acelli hà sappiutu di stà luntanu da ellu.
Some things had changed.	Alcune cose avianu cambiatu.
Some say we’re not as big as we used to be.	Qualchidunu dicenu chì ùn simu micca grandi cum'è prima.
The day has finally come for me to begin with.	U ghjornu infine hè ghjuntu per mè per cumincià.
They may cause side effects.	Puderanu causà effetti latu.
Okay, he thought.	Va bè, hà pensatu.
And tomorrow night, we'll be back.	È dumani sera, turnemu fora.
However, these differences are too small to be taken seriously.	Tuttavia, sti differenzi sò troppu chjuchi per esse pigliati in seriu.
And he was serious about his rules.	È era seria nantu à e so regule.
This is what I had done on the road.	Questu hè ciò chì avia fattu nantu à a strada.
We decided to stop.	Decidiamu di piantà.
She is living a new life.	Ella vive una nova vita.
I couldn’t help but marvel.	Ùn pudia aiutà ma maravigliate.
There was nothing out of place.	Ùn ci era nunda fora di locu.
He knew the party and let us pass without incident.	Cunniscia u partitu è ​​ci hà lasciatu passà senza incidente.
These values ​​have not been reported before.	Questi valori ùn sò micca stati rappurtati prima.
They are a communication from one mind to another.	Sò una cumunicazione di una mente à l'altru.
How do you feel about this?	Cume vi sentite di questu?.
Control plants were free from infections.	I pianti di cuntrollu eranu liberi da infizzioni.
That’s a problem.	Hè un prublema.
His range.	A so gamma.
He seemed to like it.	Paria chì li piacia.
But you have to name the time and place.	Ma duvete nome u tempu è u locu.
The third argument is this.	U terzu argumentu hè questu.
Tell them exactly the same thing.	Dite-li esattamente a stessa cosa.
A man she had never seen before approached.	Un omu ch'ella ùn avia mai vistu prima s'avvicinò.
It was good for the fans.	Hè statu bonu per i fan.
It’s so professional.	Hè cusì prufessiunale.
Bank on this.	Banca nantu à questu.
They don’t have the energy.	Ùn anu micca l'energia.
It’s almost all about this design concept.	Hè quasi tuttu in quantu à stu cuncettu di disignu.
He put up with his father.	Hà postu u so babbu.
The pain was too real.	U dulore era troppu reale.
But when things went wrong, I had no plans.	Ma quandu e cose andavanu male, ùn avia micca pianu.
There was blood.	Ci era sangue.
But it looks so sweet.	Ma pare cusì dolce.
I could use the bathroom in a week.	Pudeva aduprà u bagnu in una settimana.
Survival skills, some might say.	Cumpetenze di sopravvivenza, alcuni puderanu dì.
It is unlikely that his life will change soon.	Ci hè pocu probabilità chì a so vita cambierà prestu.
If he’s home, he’ll tell you the military news.	S'ellu hè in casa, vi diciarà a nutizia militare.
The background noise on the phone.	U rumore di fondo in u telefunu.
Then a sound of tiny feet running.	Allora un sonu di pedi minusculi chì correnu.
We never know for sure, now.	Ùn sapemu mai di sicuru, avà.
He was round more often than my brother.	Era tondu più spessu chè u mo fratellu.
We need to get used to it now.	Ci duvemu esse abituati avà.
To do with his tribute.	Per fà cù u so tributu.
I began to forget about myself.	Emu cuminciatu à scurdà di mè stessu.
That was a problem.	Questu era un prublema.
I’m still working on that.	Sò sempre travagliatu annantu à questu.
I'm sorry, he said.	Scusate, disse.
However, they keep the figure low to be more responsible.	Tuttavia, mantenenu a figura bassa per esse più rispunsevuli.
Then challenge them.	Allora sfidali.
But just outside the door you can't see anything.	Ma appena fora a porta ùn si vede nunda.
I was looking for someone.	Circava qualcunu.
Find out what's happening in the world today.	Scuprite ciò chì succede in u mondu oghje.
It’s just the best.	Hè solu u megliu.
It felt better this morning.	Si sentia megliu sta mane.
Don't go back.	Ùn vultate micca.
I love to look out and about.	Mi piace à vedevi fora è circa.
Handle the card as little as possible.	Manipulate a carta u più pocu pussibule.
I got up at his wedding, no doubt.	Mi sò alzatu à u so matrimoniu, senza dubbitu.
They both do some common processes.	Tramindui facenu qualchi prucessi cumuni.
We can't stay.	Ùn pudemu micca stà.
This is a done deal.	Questu hè un affare fattu.
Both crew members were killed in the crash.	I dui membri di l'equipaggiu sò stati ammazzati in l'accidentu.
Car when peace returns.	Car quandu a pace torna.
Two hours too long to wait.	Dui ore troppu longu per aspittà.
My blood sugar must have been a little low.	U mo zuccaru in sangue deve esse statu un pocu bassu.
Go to the light, trust me.	Andanu à a luce, fidatevi.
Then choose the first three colors that you are most attracted to.	Allora sceglite i primi trè culori chì vi sò più attirati.
His word was his word.	A so parolla era a so parolla.
But let’s run here on the ground.	Ma andemu à curriri quì à terra.
Of course, it worked.	Di sicuru, hà travagliatu.
Maybe the child is with them.	Forse u zitellu hè cun elli.
But you are a beautiful woman.	Ma sì una bella donna.
I don’t want to see him anymore.	Ùn vogliu micca vedelu più.
Such was not the case here.	Tali ùn era micca u casu quì.
They made sense from a certain point of view.	Anu fattu sensu da un certu puntu di vista.
Just don’t be close and personal with them.	Solu micca esse vicinu è persunale cun elli.
I don’t think it was summer.	Ùn pensate micca chì era l'estiu.
I only work here.	I travagliu solu quì.
This is in the same local church.	Questu hè in a listessa chjesa lucale.
But nothing came of the idea.	Ma nunda hè venutu di l'idea.
He had gone far to strengthen his country.	Era andatu luntanu per rinfurzà u so paese.
I'm sorry about you.	Mi dispiace per tè.
He has points in three consecutive games.	Hà punti in trè partite consecutive.
They live in a certain way.	Si stanu in un certu modu.
But she looks now.	Ma ella si vede avà.
In many ways, it’s not even about content.	In parechji maneri, ùn si tratta ancu di cuntenutu.
But these few seemed impossible.	Ma questi parechji parevanu impussibili.
To go to work.	Per andà à u travagliu.
You may have an error.	Pudete avè un errore.
It’s the one most men respond to.	Hè quellu chì u più omi rispundenu.
I want to fight.	Vogliu cummattiri.
Remove from the bag.	Eliminate da u saccu.
Hit him hard.	Colpitelu duramente.
The patient laughed.	U paziente ridia.
Not for people on this station.	Micca per e persone nantu à sta stazione.
Have a light dinner.	Pigliate una cena ligera.
I'm sure you know it.	Sò sicuru chì a sapete.
She needed space.	Ella avia bisognu di spaziu.
He took a breath.	Tirò un respiru.
As soon as it started, it was over.	Cum'è prestu cuminciò, hè finitu.
I didn’t know you were here, at home.	Ùn sapia micca chì site quì, in casa.
Using a gun.	Utilizendu una pistola.
Everything that happened the day before happens again.	Tuttu ciò chì hè accadutu u ghjornu nanzu succede di novu.
At first, those letters scared me.	À u principiu, quelle lettere mi fece paura.
I went to him for personal reasons, not political ones.	Sò andatu à ellu per ragioni persunali, micca pulitiche.
This was for several reasons.	Questu era per parechje ragioni.
This is useful if you need to transfer really large files.	Questu hè utile s'ellu avete bisognu di trasfiriri schedarii veramente grandi.
She was treated and released.	Hè stata trattata è liberata.
Just do what you feel like doing.	Basta à fà ciò chì ti senti di fà.
I wanted to make sure it never happened again.	Ci vulia à assicurà chì ùn sia mai più accadutu.
We had more kids wanting to play than we had equipment.	Avemu avutu più zitelli chì vulianu ghjucà cà avemu avutu l'equipaggiu.
They could look back.	Puderanu guardà in daretu.
We are not, for example, responsible for other people.	Ùn simu, per esempiu, rispunsevuli di altre persone.
As we worked it out, the words seemed right.	Mentre l'avemu travagliatu, e parolle parevanu ghjustu.
I wanted to give more thought to the matter.	Ci vulia à dà più penseru à a materia.
She works hard for her money.	Ella travaglia dura per i so soldi.
A perfect life with you.	Una vita perfetta cun voi.
I won’t talk about it.	Ùn ne parlerà micca.
And he had to give it to them.	È li avia da dà.
It wasn’t because he had chosen the sides, though.	Ùn era micca perchè ellu avia sceltu i lati, però.
Most of an hour passed.	A più bona parte di una ora passava.
He knew then that his life was over.	Sapia tandu chì a so vita era finita.
The environment is very clean and professional.	L'ambiente hè assai pulitu è ​​prufessiunale.
She liked to see him so excited, so happy.	Li piacia à vedelu cusì emozionatu, cusì felice.
They approached.	Si avvicinavanu.
Some weeks are like that.	Alcune settimane sò cusì.
Everything in my upper body hurt me.	Tuttu in u mo corpu superiore mi fece male.
Name, date of birth, national insurance number. 	Nome, data di nascita, numeru d'assicuranza naziunale. 
most of the time, they will share something new with you.	a maiò parte di u tempu, sparteranu qualcosa di novu cun voi.
We try to live the faith in a bad time.	Cerchemu di campà a fede in un tempu cattivu.
To use return and empty instead of return.	Per aduprà ritornu è viotu invece di ritornu.
My job was very simple.	U mo travagliu era assai simplice.
No one has held a high political office.	Nisunu hà avutu un altu caricu puliticu.
We didn’t sit at the table and eat.	Ùn avemu micca pusatu à tavula è manghjà.
He’s a man, or close enough to that.	Hè un omu, o abbastanza vicinu à questu.
You complete the form.	Vi compie u furmulariu.
I have to think about that.	Aghju da pensà à quellu.
I find it very interesting.	Mi pare assai interessante.
Then came the moment.	Allora hè vinutu u mumentu.
And then he started to leave.	E poi hà cuminciatu à lascià.
Follow me through this.	Seguimi attraversu questu.
It seemed impossible.	Paria chì era impussibile.
We need not fear.	Ùn duvemu micca teme.
I don’t even want to think about how much it costs.	Ùn vogliu mancu pensà à quantu costa.
She was ready to go.	Era pronta per andà.
Talk and ask what you think you need.	Parlate è dumandate ciò chì pensate chì avete bisognu.
The next day we went to school as usual.	U ghjornu dopu andemu à a scola cum'è di solitu.
Then this will be quite short.	Allora questu serà abbastanza cortu.
My thoughts are with those who were trapped in the incident.	I mo pinsamenti sò cun quelli chì sò chjappi in l'incidentu.
What we don’t understand, we tend to fear.	Ciò chì ùn capimu micca, tendemu à teme.
We used two methods to do this.	Avemu usatu dui metudi per fà questu.
He expected the same from his employees.	S'aspittava u listessu di i so impiegati.
The book was put into print earlier this month.	U libru hè stata messa in stampa prima di u mese.
So start planning for them.	Allora cuminciate à pianificà per elli.
That takes care of two problems at once.	Chì cura di dui prublemi à una volta.
I sort.	I sorta.
I saw him up close.	L'aghju vistu vicinu.
But there was no court.	Ma ùn ci era tribunale.
There is a different way to do this.	Ci hè un modu diversu per fà questu.
More details are discussed below.	Più dettagli sò discututi quì sottu.
This is the age group of most people here.	Questu hè a fascia d'età di a maiò parte di a ghjente quì.
But something went very wrong somewhere.	Ma qualcosa hè andatu assai male in qualchì locu.
But tell me what you think !.	Ma dimmi ciò chì ne pensi !.
Please sign your comment with at least one name.	Per piacè firmate u vostru cumentu cù almenu un nome.
It was something from them.	Era da esse qualcosa.
Soon they do.	Prestu facenu.
We do not process new orders these days.	Ùn processemu micca novi ordini in questi ghjorni.
And so are the patient groups.	È cusì sò i gruppi di pazienti.
He lost his father at the age of ten.	Perde u babbu à deci anni.
A really big house.	Una casa veramente grande.
I came to write a few letters.	Sò vinutu à scrive uni pochi di lettere.
Not just them.	Micca solu elli.
It’s my best so far.	Hè u mo megliu finu à avà.
Sometimes simple stories are the best.	Calchì volta i storii simplici sò i migliori.
It’s for him.	Hè per ellu.
His eyes fixed on her.	L'ochji fissi nantu à ella.
But she should watch the woman.	Ma ella avissi da guardà a donna.
You know better than to sit on a patient’s bed.	Sapete megliu chè à pusà nantu à u lettu di un paziente.
In addition, he has only two years of his contract left anyway.	In più, hà solu dui anni di u so cuntrattu in ogni modu.
The situation was becoming dangerous.	A situazione diventava periculosa.
Also, there are several options in each of these tools.	Inoltre, ci sò parechje opzioni in ognuna di sti strumenti.
It is large enough to hold a large number of people.	Hè abbastanza grande per cuntene un gran numaru di persone.
But there was no way she could sleep.	Ma ùn ci era manera ch'ella puderia dorme.
It won’t take a minute to repair, if you will.	Ùn pigliarà micca un minutu per riparà, se mi vulete.
I took his hand.	Aghju pigliatu a so manu.
It was the right place to start.	Era u locu ghjustu per cumincià.
I think you want to know.	Pensu chì vulete sapè.
No one is eating now.	Nimu ùn manghja avà.
A sack refused to leave.	Un saccu rifiutò di lascià.
I'm tired of that.	Mi stancu di quellu.
Her only child was killed in a car accident.	U so unicu figliolu era mortu in un accidente di vittura.
It’s not simple, and there are many things to learn.	Ùn hè micca simplice, è ci sò parechje cose per amparà.
They are arrested.	Sò arrestati.
Women fight, they can’t help it, it’s in their bad blood.	E donne cumbattenu, ùn ponu aiutà, hè in u so malu sangue.
This is war.	Questu hè a guerra.
Two options at first suggest themselves.	Dui opzioni à u primu suggerenu elli stessi.
That was the rule of his game.	Chì era a regula di u so ghjocu.
His remains were never found.	I so resti ùn sò mai stati truvati.
But it’s not fair.	Ma ùn hè micca ghjustu.
That can help you better prepare for the conversation.	Chì pò aiutà vi preparà megliu per a conversazione.
I saw them before.	I vitti prima.
Today, no one has recognized him.	Oghje, nimu l'hà ricunnisciutu.
They are critical pieces.	Sò pezzi critichi.
Every step and thought was like one.	Ogni passu è pensamentu era cum'è unu.
And here are the guys who helped me push it out.	È quì sò i picciotti chì m'hà aiutatu à spinghje fora.
Long again for his lower back and left leg pain.	Longu di novu per u so lumbone è u dolore di a gamba sinistra.
You will continue to have other options.	Continuerà à avè altre opzioni.
I feel like it.	Mi sentu cum'è.
Someone to help us get the idea.	Qualchissia chì ci aiuta à ottene l'idea.
Faster and faster he spoke.	Più veloce è più veloce hà parlatu.
Time was yours, in life.	U tempu era u vostru, in a vita.
It was heavy, metal, black and thought to kill people.	Era pesante, metallu, neru è pensatu per tumbà a ghjente.
I see that happening around me.	Vecu chì succede intornu à mè.
People cut themselves at times.	A ghjente si taglia à volte.
But it’s a conversation for another time.	Ma hè una conversazione per un altru tempu.
People need to know that there are places to go.	A ghjente hà bisognu di sapè chì ci sò posti per andà.
She no longer goes there.	Ella ùn anda più culà.
There is no clear right or wrong here.	Ùn ci hè micca chjaru bè o sbagliatu quì.
It’s their way.	Hè a so manera.
The subject was certainly on his mind.	U sughjettu era certamente in a so mente.
He heard no conversation.	Ùn hà intesu nisuna conversazione.
Usually there isn’t much.	Di solitu ùn ci hè micca assai.
But that day my answer changed.	Ma quellu ghjornu a mo risposta hè cambiata.
Now is in the hard times.	Avà hè in i tempi duru.
He had to explain it to his wife.	Avia da spiegà à a so moglia.
Like this.	Cume di questu.
It continued night after night in the weeks that followed.	Cuntinuò notte dopu notte in e settimane chì seguitanu.
He will have to listen.	Avarà da sente.
I was trying to take something broken and do everything.	Pruvava di piglià qualcosa rottu è di fà tuttu.
I have never seen behavior like this.	Ùn aghju mai vistu cumportamentu cusì.
I had even seen him last night.	L'avia vistu ancu a notte scorsa.
Listen really beautiful !.	Ascolta veramente bella!.
First he saw the smoke.	Prima hà vistu u fumu.
They know how to use it.	Sapenu cumu aduprà.
The love of my life.	L'amore di a mo vita.
They leave because they are stupid.	Partenu perchè sò stupidi.
Inside me.	Dentru mè.
He thought about things.	Hà pensatu à e cose.
Shared knowledge benefits our students.	A cunniscenza spartuta beneficia à i nostri studienti.
It was a beautiful call.	Era una bella chjama.
It’s a bit of trial and error.	Hè un pocu di prova è errore.
I’m working on that.	Aghju travagliatu nantu à questu.
It was a good book.	Era un bonu libru.
You will not, under any circumstances, consent to a search of your property.	Ùn accunsentite micca in alcuna circustanza à una ricerca di a vostra prupietà.
Most of them are middle class products.	A maiò parte di elli sò prudutti di a classe media.
I wasn’t clear on that.	Ùn era micca chjaru nantu à questu.
A second too late.	Una seconda troppu tardi.
And the touch of my hand.	È u toccu di a mo manu.
But the images were too important to maintain.	Ma l'imaghjini eranu troppu impurtanti per mantene.
They happened to be there, ready to be watched.	Sò accaduti à esse quì, pronti à esse guardati.
If you’re interested, you can also read more about me here.	Sè site interessatu, pudete ancu leghje più nantu à mè quì.
I can stop thinking.	Puderaghju piantà di menti.
She didn’t clean her clothes or she didn’t know what to buy.	Ùn pulisce micca i so vestiti o ùn sapia micca ciò chì cumprà.
That’s my guess this morning.	Hè a mo supposizione sta mane.
However, if your customers aren’t there, it’s a loss.	Tuttavia, se i vostri clienti ùn sò micca quì, hè un perdu.
Then he heard a noise.	Allora hà intesu un rumore.
For one thing, it doesn’t come close.	Per una cosa, ùn si avvicina micca.
To make her face that.	Per fà a so faccia chì.
The light came from outside us.	A luce hè ghjunta da fora di noi.
Instead, we chose to solve the problem in two steps.	Invece, avemu sceltu di scumpressà u prublema in dui passi.
He advanced towards him and would have crossed it directly.	Il s'avança vers lui et l'aurait franchi directement.
But there is much more.	Ma ci hè assai di più.
You have to do better.	Avete da fà megliu.
Such a feature is critical for real-time applications.	Una tale funzione hè critica per l'applicazioni in tempu reale.
He should be angry.	Duverebbe esse arrabbiatu.
As she gets older.	Cum'ella hè invechjata.
It follows from a simple argument.	Ne segue da un argumentu simplice.
Working for a company.	U travagliu per una cumpagnia.
Something was about to change.	Qualcosa chì stava per cambià.
It turns out it was really fun.	Risulta chì era veramente divertente.
It actually helps to do more on the site.	In realtà aiuta à fà più nantu à u situ.
Look at the data needed to support every major opportunity.	Fighjate à i dati necessarii per sustene ogni opportunità maiò.
He raised his hands.	Alzò e mani.
Now I knew this wasn’t going to happen.	Avà sapia chì questu ùn succede micca.
I was not accustomed to such things.	Ùn era micca abituatu à tali cose.
They are a lot of fun to hear stories.	Sò assai divertenti à sente e storie.
I started talking, and his eyes never left my face.	Aghju cuminciatu à parlà, è i so ochji ùn lasciavanu mai a mo faccia.
The book does not require people to get out of their cars.	U libru ùn esige micca chì a ghjente esce da e so vitture.
I will publish it below.	A publicheraghju quì sottu.
Take more than you might think.	Piglia più di ciò chì pudete pensà.
For the two events, however, the result could be very different.	Per i dui avvenimenti, però, u risultatu puderia esse assai diversu.
But nothing was familiar anyway.	Ma nunda era in ogni modu familiar.
The case was tested on that theory.	U casu hè statu pruvatu nantu à quella teoria.
Only here and gone.	Solu quì è andatu.
And this is only in the last two days.	È questu hè solu in l'ultimi dui ghjorni.
She knows him very well and likes him.	U cunnosci assai bè è li piace.
All sample conditions were repeated three times.	Tutte e cundizioni di mostra sò state ripetute trè volte.
I can’t really talk about it now.	Ùn possu micca veramente parlà avà.
You give up.	Tu cede.
You need information.	Avete bisognu di informazioni.
Secondary sexual characteristics were normal in both cases.	E caratteristiche sessuale secondarie eranu normali in i dui casi.
Good kids are dead.	I boni zitelli sò morti.
I really liked it.	Mi piacia veramente.
I knew she wouldn’t give up.	Sapia ch'ella ùn rinunziò micca.
He could even shoot her.	Il pourrait même lui abattre.
Or you can just try it yourself.	O pudete solu pruvà sè stessu.
This is known as an online attack.	Questu hè cunnisciutu com'è un attaccu in linea.
This is clearly impossible.	Questu hè chjaramente impussibule.
I can’t get you out of my mind.	Ùn ti possu caccià da a mo mente.
The same is true on the left.	U stessu hè veru à a manca.
I didn’t know she was married.	Ùn sapia ch'ella era maritata.
He had touched her.	L'avia toccu.
Usually this will require doing some phone research, or doing some research.	Di solitu questu serà bisognu di fà qualchì telefonu, o di fà qualchì ricerca.
I don’t want to hear it.	Ùn vogliu micca sente.
He left without taking a diploma.	Si n'andò senza piglià un diploma.
Your face said it for you.	A to faccia l'hà dettu per voi.
Do it in that car.	Fatela in quella vittura.
I like loud music.	Mi piace a musica forte.
The audience could no longer look at each other.	U publicu ùn pudia più fighjà l'altru.
The lines between the points are just to guide the eye.	E linee trà i punti sò solu per guidà l'ochju.
Boy, you're good at this.	Ragazzo, sì bonu in questu.
People are busy.	A ghjente hè occupata.
Social services keep you going.	I servizii suciali ti mantenenu.
Just stand up, and don’t raise your voice.	Alzate solu, è ùn alzate micca a voce.
Unfortunately, many problems result from such use.	Sfurtunatamente, parechji prublemi risultatu da tali usu.
I called a few friends.	Aghju chjamatu uni pochi d'amichi.
She told them.	Ella li disse.
Maybe they came for air.	Forse venenu per l'aria.
It’s a world that had changed even before he was sent.	Hè un mondu chì era cambiatu ancu prima ch'ellu fù mandatu.
See how you want it.	Fighjate cumu vulete.
Everything was especially very positive.	Tuttu hè statu soprattuttu assai pusitivu.
He just moved her.	L'hà appena mossa.
You have to choose one or the other and be consistent.	Duvete sceglie unu o l'altru è esse coherente.
There is nothing for you here.	Ùn ci hè nunda per voi quì.
It was about the size of a small room.	Era circa a dimensione di una piccula stanza.
Maybe a few here and there.	Forse uni pochi qua e là.
I let it run for over twenty minutes and saw no progress.	L'aghju lasciatu correre per più di vinti minuti è ùn aghju vistu micca prugressu.
They are creative.	Sò creativi.
There is a story behind each photo.	Ci hè una storia daretu à ogni foto.
The analysis was based on three independent groups of experiments.	L'analisi hè stata basatu annantu à trè gruppi indipendenti di esperimenti.
The problem is you.	U prublema hè voi.
Please share with your friends.	Per piacè sparte cù i vostri amichi.
I was very tired, all of a sudden.	Eru assai stancu, di colpu.
I wasn’t too happy.	Ùn era micca troppu felice.
Think you’re wrong about everything.	Pensate chì avete sbagliatu in tuttu.
We’re finally on to something.	Semu finalmente nantu à qualcosa.
But today there was no voice.	Ma oghje ùn ci era voce.
It’s bright and beautiful for fall.	Hè luminoso è bellu per u vaghjimu.
They opened their doors and welcomed us.	Hanu apertu e so porte è ci anu accoltu.
He knew what was going on and did nothing.	Sapia ciò chì passava è ùn hà fattu nunda.
Children and adults.	I zitelli è adulti.
And, you know, stay strong.	È, sapete, stà forte.
Moreover, we must include such before the practical reason.	Inoltre, duvemu include tali prima da a ragione pratica.
That and maybe spring is weak.	Chì è forse a primavera hè debule.
Instead it was a business that was done.	Invece era un cummerciu chì si facia.
We never met.	Ùn avemu mai scontru.
I knew it was there.	Sapia chì ci era.
See you soon!.	À prestu!.
You caught up with an old friend.	Avete pigliatu cun un vechju amicu.
I knew he wouldn’t come back.	Sapia ch'ellu ùn vulterà micca.
Look around you.	Fighjate intornu à voi.
There was only one sign, but he saw three.	Ci era solu un segnu, ma ne vedeva trè.
Children are often angry.	I zitelli sò spessu arrabbiati.
It works really well for these products.	Funziona veramente bè per questi prudutti.
This is exacerbated by some strange design decisions.	Questu hè aggravatu da alcune strane decisioni di disignu.
I would like her to guide us.	Mi piacerebbe ch'ella ci guidassi.
Call us if you have any questions.	Chjamateci si avete dumande.
Probably too late for me on this one, but it can help others.	Probabilmente troppu tardi per mè nantu à questu, ma pò aiutà l'altri.
They pushed a guy against a car.	Anu spintu un tippu contr'à una vittura.
Well don’t worry.	Bè ùn teme micca.
The big question is how much is his defense.	A grande quistione hè quantu hè a so difesa.
They had a plan.	Avianu un pianu.
She says something.	Ella dice qualcosa.
It had nothing to do with me.	Ùn avia nunda à fà cun mè.
And after we’ve been together a year, it happened.	È dopu chì avemu statu inseme un annu, hè accadutu.
This is not complicated.	Questu ùn hè micca cumplicatu.
Except what he did.	Fora ciò chì hà fattu.
Next, really think about the kind of place you need.	Dopu, pensate veramente à u tipu di locu chì avete bisognu.
Then we went to dinner.	Allora andemu à cena.
No one really knows.	Nimu sà veramente.
Some even more than independent.	Certi ancu più cà indipindenti.
I like you the way you are.	Mi piaci cum'è tù sì.
I needed to clean up.	Aviu bisognu di pulisce.
Stuff like this.	Stuff like this.
The fact is that no one really knows.	U fattu hè chì nimu ùn sà veramente.
I try to look ahead and forget about it.	Cercu di guardà avanti è di scurdà di questu.
The procedure is usually something like the following.	A prucedura hè di solitu qualcosa cum'è a seguente.
It was just six in the morning.	Eranu appena sei di a mane.
Help with day care.	Aiutu in una cura di ghjornu.
In this way, the same plan represents different sites for different steps.	In questu modu, u stessu pianu rapprisenta siti diffirenti per passi diffirenti.
You wish them well.	Li vulete assai bè.
It will be easier to work with.	Seremu più faciule di travaglià.
I've been there a while.	L'aghju statu un pocu tempu.
I barely know this man.	Cunniscia à pena stu omu.
We need two groups.	Avemu bisognu di dui gruppi.
You have to know.	Avete da sapè.
But he has something of me.	Ma ellu hà qualcosa di mè.
This has never been the case.	Questu ùn hè mai statu u casu.
The power to shape the city in your vision.	U putere di furmà a cità in a vostra visione.
The method was not complicated and the operation time was short.	U metudu ùn era micca cumplicatu è u tempu di operazione era cortu.
In control until the last.	In cuntrollu finu à l'ultimu.
Every email is answered.	Ogni email hè rispostu.
Baby, that’s fine.	Baby, hè bè.
It was a beautiful evening.	Era una bella sera.
Please be here.	Per piacè esse quì.
I can't answer that.	Ùn possu micca risponde à quessa.
Click on it.	Cliccate nantu à ella.
It was so, so even sometimes I put people on the board.	Era cusì, cusì ancu qualchì volta mette a ghjente in u bordu.
Unless you’re working with this system.	A menu chì ùn travagliate cù stu sistema.
They don’t know what it looks like.	Ùn sapanu micca ciò chì pare.
Because he needs it as a push to be able to return.	Perchè hà bisognu cum'è una spinta per pudè vultà.
A world chosen by chance.	Un mondu sceltu à u casu.
It was you who did it.	Hè tù chì l'avete fattu.
Joy looked up and looked straight into his eyes.	Joy alzò a testa è fighjulava drittu in i so ochji.
She can be very professional.	Ella pò esse assai prufessiunale.
However, the fact of its existence has long been accepted.	Tuttavia, u fattu di a so esistenza hè statu longu accettatu.
A social experiment.	Un esperimentu suciale.
We can do all this !.	Pudemu fà tuttu questu!.
This is the best way to make video marketing a success.	Questu hè u megliu modu per fà u marketing video successu.
And it was completely fine.	È era cumplettamente bè.
It gives you information about many countries.	Vi dà infurmazione nantu à parechji paesi.
Mom was so wrong, she thought.	Mamma era cusì sbagliata, hà pensatu.
I had never seen one before.	Ùn avia mai vistu unu prima.
We asked about that.	Avemu dumandatu nantu à questu.
But not only that, it sounds just right !.	Ma micca solu questu, sona ghjustu bè !.
Like it or not.	Ch'ella li piacia o micca.
You have met this man.	Avete scontru stu omu.
It had started to rain now.	Avia cuminciatu à piovi avà.
For me they were the best.	Per mè eranu i migliori.
Look, go out with me one night.	Guarda, esci cun mè una notte.
Trust me, stop working on this game.	Fidati di mè, smetta di travaglià nantu à stu ghjocu.
But her struggle is powerful because she is human.	Ma a so lotta hè putente perchè hè umana.
The fight here is still going on.	A lotta quì hè sempre in corso.
We considered four sets of features.	Avemu cunsideratu quattru setti di caratteristiche.
Maybe we’re not a threat.	Forse ùn simu micca una minaccia.
You will respect me in a minute.	Mi rispetterai in un minutu.
This is the normal model.	Questu hè u mudellu normale.
A man in a city suit was standing next to him.	Un omu in un vestitu di cità era accantu à ellu.
And besides, horse legs are strong, you know.	E in più, i gammi di cavallu sò forti, sapete.
Patients were followed up for complications.	I pazienti sò stati seguiti per cumplicazioni.
However, none of the claims are true.	Tuttavia, nessuna di e rivendicazioni hè vera.
All participants gave informed consent after the interview.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu dopu l'entrevista.
We tried everything until we found something that felt right.	Avemu pruvatu tuttu finu à truvà qualcosa chì si sentia ghjustu.
This is very important to do.	Questu hè assai impurtante per fà.
These will be in the coming days.	Quessi saranu in i prossimi ghjorni.
So big, they say, that you don't even see where it ends.	Cusì grande, dicenu, chì ùn si vede mancu induve finisce.
I had mine.	Aghju avutu u mio.
And it brought even better news.	È hà purtatu ancu più bona nutizia.
At least write them down.	Almenu li scrive.
You feel a chill coming mom.	Sentite un friddu chì vene a mamma.
I have to remember that for the next time.	Aghju da ricurdà chì per a prossima volta.
Post in the comments, or link to your blog.	Postu in i cumenti, o ligame in u vostru blog.
I lack words.	mi manca di parolle.
Like you die if you don't see it anymore.	Cum'è tù mori s'ellu ùn u vedi più.
She is so special.	Ella hè cusì speciale.
It seems that throughout his career he has used both.	Sembra chì in tutta a so carriera hà utilizatu tutti dui.
This was for two reasons.	Questu era per dui motivi.
I didn’t want to be part of a sign.	Ùn vulia micca esse parte di un segnu.
But he was wrong.	Ma era sbagliatu.
I’ve been here several times recently.	Sò statu quì parechje volte recentemente.
I'm not so afraid of you.	Ùn aghju micca tantu paura di voi.
It was a constant thing.	Era una cosa constante.
Father and child.	Babbu è zitellu.
So fuck that.	Allora cazzo chì.
Therefore, the above result cannot be used.	Dunque, ùn si pò micca aduprà u risultatu sopra.
There is something in the next room.	Sò qualcosa in a stanza vicinu.
Parts one, three and five are here.	E parte una, trè è cinque sò quì.
I remember him from school, of course.	Mi ricordu di ellu da a scola, sicuru.
You know there's nothing wrong with trying to reason with them.	Sapete chì ùn ci hè nunda di pruvà à ragiunà cun elli.
This technique has not been well described.	Sta tecnica ùn hè micca stata descritta bè.
In the dream.	In u sognu.
I don’t trust him.	Ùn aghju micca fiducia in ellu.
This is what makes me happy.	Questu hè ciò chì mi rende felice.
Almost time to leave.	Quasi tempu per lascià.
They learn to trust no one.	Amparanu à fidà di nimu.
I will say that it shows love for your family member.	Diciaraghju chì mostra l'amore per u vostru membru di a famiglia.
I am so happy to be here.	Sò assai cuntentu di esse quì.
That was the last game, though.	Era cusì l'ultimu ghjocu, ancu.
I put my hand on hers.	Aghju messu a manu in a so.
I can walk and do most of everything for myself.	Puderaghju marchjà è fà a maiò parte di tuttu per mè stessu.
He knew something.	Sapia qualcosa.
But that may not be right.	Ma questu ùn pò micca esse ghjustu.
I want to do something amazing.	Vogliu fà qualcosa di stupente.
It’s a way to get to know you better.	Hè una manera di cunnosce voi megliu.
They tried to shoot me too, I just missed them.	Hanu pruvatu à sparà ancu à mè, solu mi mancanu.
Now the energy weapons.	Avà l'armi energetichi.
He is one of two people who have a key to security.	Hè unu di dui chì anu una chjave di a sicura.
I know this is not happening.	Sò chì questu ùn succede micca.
This will be our focus in the near future.	Questu serà u nostru focus in un futuru vicinu.
He moved his hand immediately.	Ellu prupone a so manu subitu.
I can't be like them.	Ùn possu micca esse cum'è elli.
The reference is missing.	A riferenza manca.
And we are here to help.	È simu quì per aiutà.
Solutions to these problems lead to opposite results.	E suluzioni à questi prublemi portanu à risultati opposti.
We can follow from bank to bank.	Pudemu seguità da banca à banca.
She knew what kind of women turned me on.	Ella sapia chì tipu di donne m'hà vultatu.
But he’s still smart enough.	Ma hè sempre abbastanza intelligente.
When people use the water, the level goes down.	Quandu a ghjente usa l'acqua, u livellu scende.
I had never hit you.	Ùn t'avia mai colpitu.
No shot was fired.	Ùn hè statu sparatu un colpu.
We make tea.	Facemu un tè.
Group life benefits are lost, and personal insurance is not held.	I benefici di vita di u gruppu sò persi, è l'assicuranza persunale ùn hè micca tenuta.
The box is completely empty.	A scatula hè cumplettamente viota.
He did everything we needed to do.	Hà fattu tuttu ciò chì avemu bisognu di fà.
At the moment.	Per avà.
That money should be better used to support the community.	Ddu soldi deve esse megliu aduprà per sustene a cumunità.
It was a beautiful lie, but a lie anyway.	Era una bella bugia, ma una bugia u listessu.
They are broken, ”he said.	Si sò rotti ", disse.
Not a good word.	Ùn hè micca una bona parolla.
We are not here to start a body war on fat vs.	Ùn simu micca quì per inizià una guerra di u corpu à u grassu vs.
I joined my mother so I could live.	Aghju unitu à a mo mamma per pudè campà.
The man had too much to gain by mistake.	L'omu avia troppu da guadagnà per sbaglià.
We had a terrible battle.	Avemu avutu una battaglia terribili.
I had to do that on my own.	Aviu avutu à fà quellu nantu à a meia.
It’s the current age.	Hè l'età attuale.
It must be done.	Si deve esse fattu.
He loved his mother in a more unusual way.	Hà amatu a so mamma in una manera più inusual.
I can’t tell anyone.	Ùn possu dì à nimu.
Our office is friendly and honest.	U nostru uffiziu hè amichevule è onestu.
He will probably kill her.	Probabilmente l'hà da tumbà.
Have enough on hand for a month.	Avè abbastanza in manu per un mesi.
I hope you like my card and give it a try.	Spergu chì vi piacia a mo carta è darà una prova.
Then cover and get out of the sun immediately.	Allora copre è esce da u sole immediatamente.
She runs from here.	Ella corre da quì.
Several options are available.	Diverse opzioni sò dispunibili.
I know that is not a real correction.	Sò chì ùn hè micca una vera correzione.
Unfortunately you have a problem.	Sfurtunatamente avete un prublema.
Then the fish is in the boat.	Allora u pesciu hè in barca.
Please try to correspond to that number with this product title.	Per piacè pruvate à currisponde à quellu numeru cù stu titulu di produttu.
We’re going to go to her.	Avemu da andà à ella.
Eventually, this became a very big deal.	In fine, questu hè diventatu un affare assai grande.
Talk about how badly they are used.	Parlate di quantu male sò usati.
Now you will.	Avà sarete.
He tells them like, whether from real experience or not.	Li dice cum'è, sia da a vera sperienza o micca.
But let’s just say you’ve just mentioned the water.	Ma dicemu chì avete appena accennatu l'acqua.
No, not for us.	Innò, micca per noi.
Seriously it’s not anymore.	Seriu ùn hè più.
You have more creative from them.	Avete da esse più creativa.
This is not practical.	Questu ùn hè micca praticu.
Yes, I could tell this human his name.	Iè, puderia dì à questu umanu u so nome.
They release the fat.	Liberaranu u grassu.
That's enough.	È basta.
No more than one.	Ùn più chè unu.
It gives confidence to young players.	Dà a fiducia di i ghjovani ghjucatori.
I didn’t leave a message.	Ùn aghju micca lasciatu un missaghju.
Carry it for those you love.	Purtatelu per quelli chì amate.
The court cannot agree with this conclusion.	U tribunale ùn pò micca esse d'accordu cù sta cunclusione.
I ended up having an entire section for myself.	Aghju finitu per avè una sezione intera per mè stessu.
I loved these men.	Aghju amatu questi omi.
There are no differences in the same situation.	Ùn sò nisuna differenza in a stessa situazione.
They expected everything to line up in the coming days.	Aspittàvanu chì tuttu si mette in fila in i ghjorni à vene.
Story here, report here, press release here.	Storia quì, rapportu quì, comunicatu di stampa quì.
A great place to put someone to rest.	Un bellu locu per mette qualcunu à riposu.
He was too far away to understand anything more.	Era troppu luntanu per capisce nunda più.
So, back to the role of the good.	Allora, torna à u rolu di u bonu.
There is something wrong in your life, you know.	Ci hè qualcosa di sbagliatu in a vostra vita, sapete.
I can find a solution for you.	Puderaghju truvà una suluzione per voi.
It depends on many factors.	Si dipende di parechji fattori.
Please listen to me.	Per piacè ascoltami.
It gives a better idea of ​​his character than the previous one.	Dà una idea megliu di u so caratteru chè u precedente.
We are considering an ongoing work.	Avemu cunsideratu un travagliu in corso.
However, this is in the past.	Tuttavia, questu hè in u passatu.
Which one ? 	Chì ?
when we lose the drive.	quandu perdemu u drive.
She knew what she was doing.	Ella sapia ciò chì facia.
That makes sense.	Questu hè sensu.
I had my own little shop, and that was really nice.	Aviu avutu a mo propria piccula buttrega, è questu era bellu bellu.
Still, a very interesting thinking experiment.	Eppuru, un esperimentu di pensamentu assai interessante.
I never had to ask.	Ùn aghju mai avutu per dumandà.
I needed my sweet coffee in the morning.	Aviu bisognu di u mo caffè dolce in a mattina.
They see a future for their family.	Vedenu un futuru per a so famiglia.
Then her husband and children left home.	Allora u so maritu è ​​i zitelli partenu di casa.
He has not even heard of such a house.	Nemmenu hà intesu parlà di una tale casa.
Nothing really stands out.	Nunda si distingue veramente.
Pure.	Più puri.
The army brought you here.	L'armata t'hà purtatu quì.
That’s why they have to come here.	Hè per quessa ch'elli anu da vene quì.
I can say that.	Possu dì chì.
But he did.	Ma hà.
What I needed.	Ciò chì avia bisognu.
It is easier to control.	Hè più faciule da cuntrullà.
Keep up the excellent work you do.	Mantene u travagliu eccellente chì fate.
Then he got up and left the room.	Allora si alzò è abbandunò a stanza.
When the doctor finally arrived he was angry.	Quandu u duttore ghjunse infine era arrabbiatu.
Which is so fucking wrong.	Chì hè cusì cazzo sbagliatu.
Which is a great reason to work with other women.	Chì hè un gran mutivu di travaglià cù altre donne.
A detailed experiment over the course of time would be necessary to address this problem.	Un esperimentu detallatu di u cursu di u tempu seria necessariu per affruntà stu prublema.
You got paid a lot, paid the price.	Avete fattu assai pagatu, pagatu u prezzu.
Younger than her, but not by much.	Più ghjovanu chè ella, ma micca assai.
The real point.	U veru puntu.
It is not a safe place.	Ùn hè micca un locu sicuru.
It’s easier to pass up.	Hè più faciule per passà.
We discussed music and art.	Avemu discututu a musica è l'arte.
It felt light and fresh.	Si sentia ligera è fresca.
Much is still to be discovered.	Moltu hè sempre da scopre.
They haven’t been in such good shape for fifteen years.	Ùn sò micca stati in una forma cusì bona per quindici anni.
It could even happen one day.	Puderia ancu succede un ghjornu.
Today is gone.	Oghje hè andatu.
You will see your parents soon.	Viderete i vostri genitori prestu.
I have known him for seven years.	U cunnoscu dapoi sette anni.
It feels more comfortable in a routine.	Si sente più còmode in una rutina.
Society, unknown vs.	Società, scunnisciutu vs.
I have no problems with having a gun.	Ùn aghju micca prublemi cù avè una pistola.
To hear his voice in different ways.	À sente a so voce in diversi modi.
I am trying to understand a specific answer to this question.	Aghju pruvatu à capisce una risposta specifica à sta quistione.
She said it herself too.	L'hà dettu ancu ella stessu.
I think that’s the most important thing.	Pensu chì hè u più impurtante.
If there is no moral law, there is no good.	Se ùn ci hè micca una lege morale, ùn ci hè micca bè.
A man got up and approached and pushed me.	Un omu si alzò è s'avvicinò è mi spinse.
Write something new, write something interesting.	Scrivite qualcosa di novu, scrivite qualcosa interessante.
The results of its clinical application are presented.	I risultati di a so applicazione clinica sò presentati.
Information, rates and programs are subject to change without notice.	L'infurmazioni, i tariffi è i prugrammi sò sottumessi à cambià senza avvisu previ.
I gave it my all.	L'aghju datu tuttu.
The others had not moved.	L'altri ùn s'eranu mossi.
Every time you approach one, he tries to kill you.	Ogni volta chì vi avvicinate à unu, pruverà à tumbà.
I am determined to come to a decision.	Sò decisu à vene à una decisione.
It's too expensive.	Hè troppu caru.
I think I had.	Credu chì avia avutu.
I'm happy.	Sò cuntenta.
That guy had asked.	Ddu tippu avia dumandatu.
It taught me to be smart with my money and to save.	M'hà amparatu à esse intelligente cù i mo soldi è à salvà.
They want to get the extra big benefit in no time.	Vulenu uttene u benefiziu extra grande in pocu tempu.
In fact, it will be bad.	In fatti, sarà peghju.
Not my first day at work.	Nè u mo primu ghjornu à u travagliu.
I think this article might be useful for you.	Pensu chì questu articulu puderia esse utile per voi.
I don’t have the resources to do that.	Ùn aghju micca e risorse chì facenu.
You can stay here as long as you want.	Pudete stà quì quant'è vo vulete.
She hit the road to the sea.	Ella scacciò a strada di u mare.
But this is not so new.	Ma questu ùn hè micca cusì novu.
The other boys laughed.	L'altri picciotti ridianu.
I was sitting in the kitchen at the table.	Eru pusatu in cucina à a tavula.
She has to go herself.	Deve andà ella stessu.
Try to understand.	Pruvate per avè capitu.
We used a combination of research methods.	Avemu usatu una cumminazione di metudi d'investigazione.
I pay you.	ti pagu.
I went to my house and my parents were very happy.	Sò andatu à a mo casa è i mo parenti eranu assai cuntenti.
The reality is very different.	A realità hè assai diversa.
A school has a population of students.	Una scola hà una pupulazione di studienti.
They keep their food from them, without which they cannot live.	Mantene u so alimentu da elli, senza chì ùn ponu micca campà.
It doesn’t make you a good or bad man.	Ùn ti face micca un omu bonu o cattivu.
You never know what his words mean until it’s too late.	Ùn sapete mai ciò chì significanu e so parolle finu à chì hè troppu tardi.
Unfortunately, he followed us here.	Sfurtunatamente, ci hà seguitu quì.
Run the experiment.	Eseguitu l'esperimentu.
I don’t need to drink.	Ùn aghju micca bisognu di beie.
It’s a difficult thing.	Hè una cosa difficiule.
I don’t want to see it in the streets.	Ùn vogliu micca vedà in i carrughji.
But they’re also not good.	Ma ùn sò ancu micca boni.
She takes a step back.	Ella face un passu in daretu.
No way to leave.	Nisuna manera di lascià.
This is a problem.	Questu hè un prublema.
You need to stay on top of the mind.	Avete bisognu di stà in cima à a mente.
There were seven times as many.	Ci era sette volte più.
But, we must choose to work hard to make this change.	Ma, duvemu sceglie di travaglià dura per fà stu cambiamentu.
Tell more people than you normally would and the doors will open.	Dite à più persone di ciò chì avete normalment è e porte si apriranu.
I can’t change the past.	Ùn possu micca cambià u passatu.
There can be no middle ground.	Ùn ci pò esse un mezu mediu.
It’s her turn to have her baby.	Hè u so turnu di avè u so zitellu.
Love should be the problem, not the fear.	L'amore deve esse u prublema, micca a paura.
And know where it comes from.	È sapè da induve vene.
We will get back to you as soon as possible.	Riturneremu u più prestu pussibule.
I didn’t notice it enough.	Ùn l'aghju micca rimarcatu abbastanza.
Perform statistical analysis.	Eseguitu l'analisi statistiche.
Now he understands.	Avà hà capitu.
It could not be used.	Ùn puderia micca esse usatu.
In fact, the opposite has happened.	In fatti, hè accadutu u cuntrariu.
If you are, then death is not.	Sè vo site, allora a morte ùn hè micca.
I reviewed the need for the business and the strategy with them.	Aghju rivedutu a necessità di l'affari è a strategia cun elli.
He hoped he was standing.	Il espérait qu'il se tenait.
Consider your options.	Cunsiderate e vostre opzioni.
Too many years.	Troppu anni.
We really want to be adults.	Cerchemu veramente di esse adulti.
At least two things follow from this conclusion.	Almenu duie cose seguitanu da sta cunclusione.
My husband is not here.	U mo maritu ùn hè micca quì.
In fact, this happens a lot of the time.	In fatti, questu succede assai di u tempu.
It should be interesting to see how it plays out.	Duverebbe esse interessante per vede cumu si svolge.
The method remains the same.	U metudu ferma u listessu.
Everyone is moral, fair and just.	Tutti sò morali, ghjustu è ghjustu.
I would like more.	Mi piacerebbe di più.
Think back.	Pensate torna.
They’re probably just trying to make a point and hurt themselves.	Probabilmente cercanu solu di fà un puntu è di fà male.
She had to hunt.	Idda avia da caccià.
Marriage and children were no longer one in the same.	U matrimoniu è i zitelli ùn eranu più unu in u listessu.
God only knows what will happen to them.	Diu solu sà ciò chì li succederà.
Bodies were everywhere.	I corpi stavanu in ogni locu.
Well no more.	Bè micca più.
Now he saw the truth.	Avà hà vistu a verità.
Very good though.	Moltu bè però.
I couldn’t pass up this.	Ùn pudia micca lascià passà questu.
And that I put on them numerous moments.	È ch'e aghju messu nantu à elli numerosi mumenti.
Even in the end, you didn’t say anything.	Ancu à a fine, ùn avete micca dettu nunda.
That time, hold my hand.	Ddu tempu, mi tenete a manu.
It was time, or rather time spent.	Era tempu, o piuttostu tempu passatu.
We had a long day.	Avemu avutu un ghjornu longu.
Click on a link below for more information.	Cliccate nantu à un ligame sottu per più infurmazione.
That was definitely out of character, but it seemed appropriate to the situation.	Chì era definitu fora di caratteru, ma pareva adatta à a situazione.
You have to change the style of them.	Duvete cambià u stilu di elli.
I have never been part of the normal group.	Ùn aghju mai statu parte di u gruppu normale.
The president left first.	U presidente partì prima.
I began to wonder what had happened to you.	Emu cuminciatu à dumandassi ciò chì vi era accadutu.
Before they entered the main hall, he spoke.	Prima ch'elli entranu in a sala principale, hà parlatu.
I dreamed of getting a job like that.	Aviu sognu di ottene un travagliu cusì.
But you are sweet to everything.	Ma sì dolce per tuttu.
It was of course stone.	Era di sicuru petra.
And he tried everything.	È hà pruvatu tuttu.
I’m not going to go on shift for another two weeks.	Ùn sò micca da andà in turnu per altre duie settimane.
And now the season is over.	È avà a stagione hè finita.
Few things stir so much the heart of the public.	Poche cose agitanu tantu u core di u publicu.
We can also school our children at home.	Pudemu ancu scola in casa i nostri figlioli.
You can't see or smell it.	Ùn pudete micca vede nè odore.
The real world was involved.	U mondu reale era implicatu.
Also, like I said.	Inoltre, cum'è aghju dettu.
It is a wild and beautiful place.	Hè un locu salvaticu è bellu.
Let’s make a deal.	Facemu un trattu.
It seemed like he wanted to be me, but better.	Paria ch'ellu vulia esse mè, ma megliu.
I look good.	Mi pare bè.
We have a lot more to talk about.	Avemu assai più di parlà.
Most of the community is aware of their efforts.	A maiò parte di a cumunità hè cunuscenza di i so sforzi.
He is a young man.	Hè un ghjovanu.
I touched on this issue in a previous post.	Aghju toccu stu prublema in un postu precedente.
I walk down a dark road.	Camminu per una strada scura.
Maybe we’ll do it without getting caught.	Forse a faremu senza esse pigliatu.
He talked loudly and even men with him.	Parlava forte è ancu l'omi cun ellu.
We know the way when we choose fear over hope.	Sapemu a strada quandu scegliemu a paura sopra a speranza.
I didn’t hear it.	Ùn aghju micca intesu.
No luck here.	Nisuna furtuna quì.
Study participants gave written informed consent.	I participanti di u studiu anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
I just wanted to know what was going on.	Vuliu solu sapè ciò chì passava.
A version of this article appeared in no.	Una versione di stu articulu hè apparsu in no.
It seemed that the mother and child had been in trouble.	Paria chì a mamma è u zitellu avianu statu in prublemi.
It happened that later, when he was alone.	Passava quellu dopu, quandu era solu.
So if you need extra benefits.	Allora s'è avete bisognu di prestazioni extra.
I feel like I must be crazy.	Sentu chì deve esse pazza.
However, it was not a total loss.	Tuttavia, ùn era micca una perdita tutale.
Look at his behavior.	Fighjate à u so cumpurtamentu.
Some are predictable, some are a surprise.	Certi sò previsti, alcuni sò una sorpresa.
There is an entire city below full of people.	Ci hè una cità intera quì sottu piena di ghjente.
That is not the truth.	Ùn hè micca a verità.
All the elements where there is.	Tutti l'elementi induve ci hè.
The pain in my shoulder was excruciating.	U dolore in a mo spalle era peghju.
They were not wrong.	Ùn eranu micca sbagliati.
I hope to do it again for sure.	Spergu di fà di novu di sicuru.
Normally, it worked in the following way.	Normalmente, hà travagliatu in a manera seguente.
Let there be understanding.	Chì ci sia capiscitura.
Technology was the white evil in the air.	A tecnulugia era u male biancu in l'aria.
Then they set out to be carried to the wind.	Tandu partenu per esse purtatu à u ventu.
Find that? 	Truvà chì?
said my father.	disse u mo babbu.
Or not enough.	O micca abbastanza.
I see that there are patterns in this.	Vecu chì ci sò mudelli in questu.
But we had our perfect world.	Ma avemu avutu u nostru mondu perfettu.
But maybe he didn’t understand clearly.	Ma forse ùn hà micca capitu chjaramente.
It’s been about two or three times now.	Hè statu circa duie o trè volte avà.
Season with salt and pepper if necessary.	Staghjone cù salinu è pepite se ne necessariu.
I didn’t need to see it.	Ùn avia bisognu di vede.
The assassination was obviously political.	L'assassiniu era ovviamente puliticu.
If it does, we don’t need to do anything.	S'ellu face, ùn avemu micca bisognu di fà nunda.
You really like the game.	Ti piace assai u ghjocu.
The problem is the time and energy required.	U prublema hè u tempu è l'energia necessaria.
It was the man who presented you with control.	Hè l'omu chì vi prisintò u cuntrollu.
Sometimes, it’s not so bad.	Calchì volta, ùn hè tantu male.
Everyone else in the village wanted to be in that building too.	Tutti l'altri in u paese vulianu esse ancu in quellu edifiziu.
The responsibility is theirs, and so is the opportunity.	A rispunsabilità hè a so, è cusì hè l'uppurtunità.
I don’t really care.	Ùn mi importa micca veramente.
You have a good future ahead of you.	Avete un bonu futuru davanti à voi.
We learned this in the first three months of marriage.	Amparamu questu in i primi trè mesi di u matrimoniu.
Do what you had to do for his family.	Fate ciò chì avia da fà per a so famiglia.
I can't miss it.	Ùn possu missu.
I looked at that sound, and he responded.	Aghju guardatu à quellu sonu, è ellu risponde.
He watched his new charges from the office window.	Hà guardatu i so novi carichi da a finestra di l'uffiziu.
Anything you, of course, can and should do.	Qualchese di quale, sicuru, pudete è deve fà.
They must be reasoned to expect them to do so.	Deve esse ragiunate per aspittà ch'elli facenu cusì.
You can only believe in the things you observe.	Pudete crede solu in e cose chì avete osservatu.
I have a lot of time for it.	Aghju assai tempu per ella.
But this is just the beginning.	Ma questu hè solu u principiu.
Besides, I was looking at him and I couldn’t see my expression.	D’altronde, u fighjulava è ùn pudia vede a mo spressione.
A big part of my job with these kids was watching.	Una grande parte di u mo travagliu cù questi zitelli era fighjulà.
I can even arrest you.	Vi possu ancu arrestà.
There were so many stars.	Ci era tante stelle.
Every other method failed.	Ogni altru mètudu falliu.
In the same year.	In u stessu annu.
So that,.	Cusì,.
Don’t ask why I need to find it, just do it.	Ùn dumandate micca perchè aghju bisognu di truvà, solu fà.
There are certainly other commercial benefits.	Ci hè certamente altri beneficii cummerciale.
There is something to that.	Ci hè qualcosa à quessa.
Please do your own research on this.	Per piacè fate a vostra propria ricerca nantu à questu.
So, we’re done.	Dunque, avemu finitu.
But, I never lie to myself again.	Ma, ùn mi menti mai più.
They ran.	Corruvanu.
We will find out what needs to be done.	Scupreremu ciò chì deve esse fattu.
That’s how it is.	Chì esse cusì chì è.
We have common sense.	Avemu u sensu cumunu.
Every day, it gets dark.	Ogni ghjornu, si scurisce.
Remember, you have work to do.	Ricurdativi, avete un travagliu da fà.
He wanted to know what had happened to his father.	Ci vulia à sapè ciò chì era accadutu à u babbu.
Everything indicated.	Tuttu hà indicatu.
Yet death was so near.	Eppuru a morte era cusì vicinu.
Send template.	Mandate mudellu.
There was a lot here to interest him.	Ci era assai quì per interessà ellu.
But they can’t necessarily happen every time we sleep.	Ma ùn ponu micca necessariamente accade ogni volta chì dormemu.
Make a good effort.	Face un bonu sforzu.
At best, he went about his normal business as described.	In u megliu, hà andatu in i so affari normali cum'è discrivite.
After selecting the value, the good list of options appears.	Dopu avè sceltu u valore, a lista bona di opzioni appare.
We need to cultivate knowledge.	Avemu bisognu di cultivà a cunniscenza.
How proud he was to see her.	Quantu era fieru di vede.
We found the perfect house at a great price.	Avemu trovu a casa perfetta à un bellu prezzu.
Remember that each person is unique and individual.	Ricurdativi chì ogni persona hè unica è individuale.
All his will rose and he was arrested.	Tutta a so vuluntà s'arrizzò è l'arrestò.
You will never see me again.	Ùn mi vedrai mai più.
Based on how she dresses, her words, and her behavior.	Partendu da cumu si veste, e so parolle, è u so cumpurtamentu.
Many are gone.	Parechji sò andati.
I’m not saying you are, of course.	Ùn dicu micca chì sì, sicuru.
Not until last night.	Micca finu à sta notte scorsa.
But few people cite the president by name in his six words.	Ma pochi persone citanu u presidente per nome in i so sei parolle.
We have to do something.	Avemu da fà qualcosa.
It seemed so hot so close.	Paria cusì calda cusì vicinu.
What your vision is is what you have.	Chì hè a vostra visione hè ciò chì avete.
We sat down under the tree and talked for a while.	Pudemu pusà sottu à l'arburu è parlemu per un tempu.
But the challenges remain.	Ma e sfide restanu.
Or it’s worth it for you though.	O vale a pena per voi ancu s'ellu hè.
You better come too.	Megliu à vene ancu tu.
Work has taken on a sort of life of its own.	U travagliu hà pigliatu una sorta di vita propria.
Just a long shot.	Solu un bellu longu.
In addition, we asked the age of the first use.	Inoltre, avemu dumandatu l'età di u primu usu.
This is not clear.	Questu ùn hè micca chjaru.
There is mind and there is matter.	Ci hè mente è ci hè materia.
They all had one hand on one shoulder, one arm, one hand.	Tutti avianu una manu nantu à una spalla, un bracciu, una manu.
They were not going to take anything from her.	Ùn avianu da piglià nunda da ella.
His shirt was gone.	A so cammisa era andata.
However, this technique is not taught.	Tuttavia, sta tecnica ùn hè micca insignatu.
And man, we know we need each other.	È omu, sapemu chì avemu bisognu di l'altru.
The dress fit quite well.	U vestitu si adattava abbastanza bè.
We are the best.	Semu u megliu.
Sometimes he was gone for a week, rarely more than two.	Calchì volta era andatu per una settimana, raramenti più di dui.
We have no chance in the long run.	Ùn avemu micca chance à longu andà.
Well, it’s done.	Ebbè, hè fattu.
Really, it’s not my style to give advice.	Veramente, ùn hè micca u mo stile di dà cunsiglii.
All study participants provided informed consent.	Tutti i participanti à l'studiu furnenu cunsensu infurmatu.
Name is total.	Nome è tutali.
This part of his life was over.	Sta parte di a so vita era passata.
As we discussed earlier, you need to build faith in the participants.	Cumu avemu discututu prima, avete bisognu di custruisce a fede in i participanti.
We need to do that.	Avemu bisognu di fà quessa.
But no, it's not him.	Ma nò, ùn hè micca ellu.
She is correct.	Ella hè curretta.
As it will last forever.	Cum'è si durà per sempre.
He continued to sit quietly and stare.	Cuntinuò à pusà tranquillamente è fighjulà.
This is my side of the story.	Questu hè u mo latu di a storia.
Then we work together to produce the final living being.	Dopu avemu travagliatu inseme per pruduce l'essere viventi finali.
It doesn't seem true.	Ùn pare micca veru.
The minutes seem to pass.	I minuti parenu passà.
But it didn’t make sense.	Ma ùn avia micca sensu.
But it’s the right thing to do.	Ma hè u dirittu di fà.
How was he.	Cume era ellu.
A couple of days later that’s what happened.	Un paru di ghjorni dopu hè ciò chì hè accadutu.
Plan something, and when something happens, plan something else.	Pianu qualcosa, è quandu qualcosa succede, pianificate qualcosa altru.
Now my two friends are getting married.	Avà i mo dui amichi si maritanu.
Going for a beer with the boys after work.	Andendu per una birra cù i picciotti dopu à u travagliu.
It can lead to a lot of pressure on the feet.	Pò purtà à assai pressione nantu à i pedi.
But as time went on, he settled down.	Ma u tempu passava, si stalla.
You know, your wife loved you.	Sapete, a to moglia ti amava.
Take me home.	Portami in casa.
So far nothing has worked.	Finu a ora nunda ùn funziona.
Clean, quiet, comfortable.	Pulitu, tranquillu, còmode.
The main point is the parameters received by the function.	U puntu principale hè i paràmetri ricevuti da a funzione.
And then, a little bit of ancient magic.	E poi, un pocu di a magia antica.
She had her eye on him for a month.	Hà avutu l'ochju nantu à ellu per un mesi.
It’s closer to this than anything else.	Hè più vicinu à questu cà qualsiasi altra cosa.
They keep running.	Continuanu à curriri.
But no one won.	Ma nimu hà vintu.
The long answer is below.	A risposta longa hè quì sottu.
I will take it a step further.	Fararaghju un passu più in là.
But the data is there.	Ma i dati sò quì.
No charges have been brought in connection with the attack.	Nisuna accusazione hè stata purtata in cunnessione cù l'attaccu.
Granted, today had not been a matter of beauty treatments.	Concede chì oghje ùn era micca stata roba di trattamenti di bellezza.
For a brother or sister.	Per un fratellu o surella.
The car itself showed the other.	A vittura stessa hà dimustratu l'altru.
It’s their right.	Hè u so dirittu.
His answer is missing from the account.	A so risposta manca da u contu.
Low back pain, shoulder pain spreads.	U dulore à u lumbaru, u dolore à a spalla si sparghje.
So the second statement follows from the first.	Dunque a seconda dichjarazione segue da a prima.
They were cold and flat and hard.	Eranu friddi è piani è duri.
Symptoms disappear during sleep.	I sintomi sò spariti durante u sonnu.
This was his second trip on the above date.	Questu era u so secondu viaghju in a data sopra.
Listen not with your ears, but with your mind.	Ascoltate micca cù l'arechje, ma cù a vostra mente.
I think it’s time to change my major.	Pensu chì hè ora di cambià a mo maiò.
My chest was burning.	U mo pettu brusgiava.
Would be.	Seria.
He didn't say a word.	Ùn hà dettu una parolla.
Second was that wonderful mind of hers.	Siconda era quella maravigliosa mente di ella.
Maybe they were right.	Forse avianu ragione.
You know those sales people.	Sapete quelli persone di vendita.
Its development has gone to a new level.	U so sviluppu hè andatu à un novu livellu.
He didn't move a finger.	Ùn era micca mossu un dito.
I want to know how and why and when.	Vogliu sapè cumu è perchè è quandu.
And no, that's not a euphemism for something else.	È nò, ùn hè ancu questu.
It looks perfect.	Sembra perfetta.
I noticed the huge growth of characters.	Aghju nutatu l'enorme crescita di caratteri.
And for himself.	È per sè stessu.
She married someone a couple of years later.	Si maritò à qualchissia un paru d'anni dopu.
The accused left the apartment and about two minutes later returned.	L'accusatu abbandunò l'appartamentu è circa dui minuti dopu vultò.
I would love to know how best to do this.	Mi piacerebbe sapè cumu megliu per fà questu.
They break for good.	Si rompenu per u bonu.
This is my marriage.	Questu hè u mo matrimoniu.
It may not be the most correct name.	Pò esse micca u nome più currettu.
Or I didn’t mean to.	O ùn vulia dì.
However, data storage and management can be very expensive.	Tuttavia, l'almacenamiento è a gestione di e dati pò esse assai caru.
You need one in almost every room.	Avete bisognu di unu in quasi ogni stanza.
It is, in his view, the desire to be the other.	Hè, in u so scopu, u desideriu di esse l'altru.
It's on fire.	Hè in focu.
He will do what is right.	Ellu farà ciò chì hè ghjustu.
I would never have.	Ùn averia mai.
You can see it in his hands.	Pudete vede in e so mani.
I am neither saved nor out.	Ùn sò nè salvatu, nè ancu fora.
Don’t worry about women with him.	Ùn vi preoccupate micca di e donne cun ellu.
Both models describe very well the available experimental data.	I dui mudelli descrizanu assai bè i dati sperimentali dispunibili.
I would never use power again.	Ùn avia mai più aduprà u putere.
Not too much, anyway.	Ùn troppu, in ogni modu.
In this way, different functions of the treatment device can be selected.	In questu modu, diverse funzioni di u dispusitivu di trattamentu ponu esse scelte.
I could never be more comfortable.	Ùn puderia mai più esse còmode.
Put it out of your mind.	Mettila fora di a to mente.
The theory is as follows.	A teoria hè a siguenti.
And of course they hate to be locked up.	È di sicuru odianu esse chjusi.
Get out, kill her.	Esci fora, a tumbà.
It was a strange picture.	Era una stampa strana.
For most of us this is our favorite art form.	Per a maiò parte di noi questa hè a nostra forma d'arte preferita.
One is that it is impossible to avoid anyone.	Unu hè chì hè impussibile di evità à nimu.
Eight team members died.	Ottu membri di a squadra sò morti.
You have no blood, or at least human blood.	Nè avete sangue, o almenu sangue umanu.
In this way, the.	In questu modu, u.
I had heard this story before.	Aviu intesu sta storia prima.
The character does not change with political opinions.	U caratteru ùn cambia micca cù opinioni pulitiche.
Music has powerful effects on the soul.	A musica hà effetti putenti nantu à l'anima.
No kitchen.	Nisuna cucina.
I get up.	mi alzu.
I haven’t talked about it yet.	Ùn aghju micca parlatu ancu.
I was shocked.	Eru in scossa.
There were more than enough characters running around him.	Il y avait plus qu'assez de personnages qui couraient autour de lui.
Something bad and dark had happened here.	Qualcosa di male è scuru era statu quì.
I wondered if he understood.	Aghju dumandatu s'ellu hà capitu.
Then we know that you are probably a real person.	Allora sapemu chì sì probabilmente una persona vera.
It needs to be protected.	Ci vole à prutege.
For a moment, he couldn't see anything.	Per un mumentu, ùn pudia vede nunda.
The stress is gone.	U stress hè andatu.
At great personal risk.	À un grande risicu persunale.
She knew for sure in about four months.	Ella sapia per certu in circa quattru mesi.
Not with that.	Mancu cù questu.
I’m not just into myself.	Ùn sò micca ghjustu in mè stessu.
It will be perfectly safe.	Serà perfettamente sicuru.
We need to see.	Ci vole à vede.
Noise, noise, noise.	Rumore, rumore, rumore.
It was great for me, being associated with him.	Era grande per mè, essendu assuciatu cun ellu.
This might have happened to me.	Questu puderia avè successu à mè.
The first test data of the two dogs were included in the analysis.	I primi dati di prova di i dui cani sò stati inclusi in l'analisi.
I didn’t want to say anything about myself.	Ùn aghju micca vulutu dì nunda di mè stessu.
The adaptation was just tight enough that they wouldn’t turn around.	L'adattamentu era ghjustu abbastanza strettu da ch'elli ùn si vulteranu micca.
There was no data missing.	Ùn ci era micca dati mancanti.
She has a son of her own.	Hà un figliolu propiu.
Take a deep breath.	Piglia una longa respirazione.
This had his throat cut from ear to ear.	Questu hà avutu a gola tagliata d'orechja à orechja.
I had a really hard time walking.	Aghju avutu veramente difficultà à caminari.
Write a book.	Scrivite un libru.
You have changed.	Avete cambiatu.
The numbers and words are white.	I numeri è e parolle sò bianchi.
He became serious enough for a second.	Hè diventatu abbastanza seriu per un secondu.
He stopped and turned around.	Si firmò è si vultò.
Better and better.	Megliu è megliu.
No agreement was ever reached.	Nisun accordu hè statu mai ghjuntu.
More, more, he said.	Più, più, disse.
In history.	In a storia.
He fights more.	Si batte di più.
But it wasn’t hard work for me.	Ma ùn era micca un travagliu duru per mè.
That is why we have the choice on this planet.	Hè per quessa chì avemu a scelta nantu à stu pianeta.
However, it is not a dead heat.	Tuttavia, ùn hè micca un calore mortu.
Love this city.	Amate sta cità.
That’s why you know you can trust your team.	Hè per quessa chì sapete chì pudete fiducia in a vostra squadra.
Then he became friends with her.	Tandu hè diventatu amicu cun ella.
It took about an hour and a half.	Passava cusì un'ora è mezu.
I will give my life for this.	Mi daraghju a mo vita per questu.
Critical thinking is a thing of the past.	U pensamentu criticu hè una cosa di u passatu.
We don’t have time to argue.	Ùn avemu micca tempu per discutiri.
I will report back with the results.	Riportaraghju cù i risultati.
This is consistent with the result.	Questu hè coherente cù u risultatu.
He was not meant to be a student.	Ùn era micca per esse un studiente.
She was disgusted, and she had to do something.	Hè stata disgustata, è avia da fà qualcosa.
I think we saw it coming.	Pensu chì l'avemu vistu vene.
Yet he did not speak.	Eppuru ùn hà micca parlatu.
We saw death.	Avemu vistu a morte.
I'll tell you in return.	A vi dicu à u ritornu.
Great with great.	Grande cù u grande.
Don't judge me.	Ùn mi ghjudicà micca.
That’s how you know it’s the best.	Hè cusì chì sapete chì hè u megliu.
So she continued with this.	Allora ella cuntinuava cun questu.
Police arrived on the scene and shot him dead.	A polizia hè ghjunta nantu à a scena è l'hà abattutu.
But we need a new project from time to time.	Ma avemu bisognu di un novu prughjettu di tantu in tantu.
He needed some strong support.	Aveva bisognu di qualchì sustegnu forte.
Please get out of this.	Per piacè esce da questu.
The girls don’t feel it.	E ragazze ùn sentenu micca.
Nobody knew one thing, no one had seen it.	Nimu ùn sapia una cosa, nimu l’avia vistu.
Similar results were obtained in three independent trials.	I risultati simili sò stati ottenuti in trè prucessi indipendenti.
Which is over soon.	Chì hè finitu prestu.
She made tea.	Hà preparatu u tè.
Now they just smell like bad fish.	Avà sò solu l'odore di pesciu cattivu.
Put it under his hand.	Mettila sottu a so manu.
The fun part is what people see.	A parte divertente hè ciò chì a ghjente vede.
Some other terms are a little less useful.	Certi altri termini sò un pocu menu utili.
Maybe so.	Forse hè cusì.
If he had found that thing, he would have just killed her.	Se quella cosa l'avia trovu, l'avaria solu tumbata.
Thanks for the special friends you have.	Grazie per l'amici speciali chì site.
Read your list instead.	Leghjite a vostra lista invece.
More people have tried to reach him.	Più persone anu pruvatu à ghjunghje à ellu.
We need to give them freedom.	Ci vole à dà a libertà.
See this discussion for more information.	Vede sta discussione per più infurmazione.
He hated me then.	Mi odiava allora.
Any comments or questions, just tap!	Qualchese cumenti o dumande, basta à colpi!
In some cases, this is easy.	In certi casi, questu hè faciule.
If it happened once, maybe it could happen again.	S'ellu hè accadutu una volta, forse puderia succede di novu.
He said exactly the opposite.	Hà dettu esattamente u cuntrariu.
Let’s play it this year.	Fighjatelu ghjucà questu annu.
Only the first two children had a free education.	Solu i primi dui figlioli avianu una educazione libera.
I wanted money anyway.	Vuliu soldi in ogni modu.
I had never had to sweat.	Ùn avia mai avutu à sudà.
They were made to live for the night.	Ci sò stati fatti campà per a notte.
We added on to this bright space.	Avemu aghjustatu nantu à questu spaziu luminoso.
I brought a copy of my records with me.	Aghju purtatu una copia di i mo registri cun mè.
He told her he had a gun.	Li disse chì avia una pistola.
A friend suggested that his blood was no longer in his brain.	Un amicu suggerì chì u so sangue ùn hè più in u so cervellu.
An angry female voice.	Una voce femminile arrabbiata.
I had to say it.	Aviu avutu a dilla.
He was arrested for rest, and that was his mistake.	S'era arristatu per riposu, è questu era u so sbagliu.
They tried.	Pruvavanu.
Or leave it again.	O lascià di novu.
A pistol was found only on one of them.	Una pistola hè stata truvata solu nantu à unu di elli.
But either he didn’t hear it, or he ignored it.	Ma o ùn l'hà micca intesu, o l'hà ignoratu.
The past in the present.	U passatu in u presente.
I just don’t care anymore.	Solu ùn m'importa più.
We had to find a person who put ourselves in this question.	Avemu avutu à truvà una persona chì si mette in questa dumanda.
The argument cannot be accepted.	L'argumentu ùn pò esse accettatu.
There is nothing else to hope for.	Ùn ci resta nunda d'altru à sperà.
This makes it easier to study them.	Questu facenu più faciule per studià elli.
They kept saying that.	Continuavanu à dì chì.
We really know where they were.	Sapemu veramente induve eranu.
Also, note on breathing.	Inoltre, nota a respirazione.
I am loved and needed and wanted.	Sò amatu è necessariu è vulutu.
Not at the same time, though.	Micca à u listessu tempu, però.
Time does not go as you think.	U tempu ùn viaghja micca cumu pensate.
One argument could be the following.	Un argumentu puderia esse u seguitu.
I left the water where it was.	Aghju lasciatu l'acqua induve era.
I will leave that step to you.	Lasceraghju quellu passu à voi.
Everyone was pretty friendly.	Tutti eranu abbastanza amichevuli.
Certainly not his father.	Di sicuru micca u so babbu.
He knew his way.	Sapia u so modu.
And no one makes them change much.	È nimu ùn li fa cambià assai.
Because of this, we have changed the culture again.	Per via di questu, avemu cambiatu di novu a cultura.
But you can do things about it.	Ma pudete fà cose nantu à questu.
It’s just the expression.	Hè solu l'espressione.
And what a boy he was.	È chì picciottu era.
Does this describe you?	Questu vi descrive ?.
Now, he did.	Avà, hà fattu.
So we can continue to search.	Cusì pudemu cuntinuà à circà.
With a smile, he let go.	Cù un surrisu, lasciò andà.
She could not die.	Ella ùn pudia more.
However, there are limits.	Eppuru, ci sò limiti.
It is a valid input that happens to be the wrong answer.	Hè un input validu chì succede à esse a risposta sbagliata.
Someone else in the round, too.	Qualchissia altru in tondu, ancu.
They end the bottle between them.	Finiscenu a buttiglia trà elli.
She looked at him.	Ella l'hà guardatu.
Even better is not to have it.	Ancu megliu hè di ùn avè micca esse.
And it presents itself.	È si prisenta.
It was a win-win situation.	Era una situazione senza vittoria.
Schedule without having to take extra classes.	Prugramma senza avè da piglià classi supplementari.
Most of them will never make another movie.	A maiò parte di elli ùn farà mai più un altru filmu.
It just seemed like a little theme for a movie.	Paria solu un pocu tema per un film.
Because now he’s lying to us.	Perchè avà ci minti.
There were a lot of them.	Ci n'eranu assai.
You can be something more.	Pudete esse qualcosa di più.
That will make you weak.	Chì vi farà debule.
From my people.	Da u mo populu.
Someone was moving from the far side.	Qualchissia si movia da u latu luntanu.
He looked up.	Ellu guardò.
But in practice, this never happens.	Ma in pratica, questu ùn succede mai.
Neither his wife nor her husband spoke.	Nè a moglia nè u maritu parlava.
If you need anything, call me.	Sè avete bisognu di qualcosa, chjamate à mè.
Continue alone.	Cuntinueghja solu.
There is no language in reality.	Ùn ci hè micca lingua in u reale.
For a report of a vehicle that had hit a road sign.	Per un rapportu di un veiculu chì avia culpitu un segnu di strada.
And nothing good ever comes of that.	È nunda di bonu vene mai da questu.
A minute later two birds followed, followed by twenty others.	Un minutu dopu sò partiti dui acelli seguiti da vinti altri.
No one was home at the time of the fire.	Nimu era in casa à l'ora di u focu.
Talking to him is like talking to someone else.	Parlà cun ellu hè cum'è parlà cun qualcunu altru.
You need to answer me.	Avete bisognu di rispondimi.
They can’t touch it here.	Ùn ponu micca toccu quì.
That’s why we’re here.	Hè per quessa chì stamu.
I sent a follow-up email with no response.	Aghju mandatu un email di seguitu è ​​nisuna risposta.
But, even if someone saw me, they wouldn’t remember.	Ma, ancu s'è qualchissia m'hà vistu, ùn si ricurdaranu micca.
Which made me more nervous.	Chì m'hà fattu più nervoso.
This procedure is repeated for each card.	Questa prucedura hè ripetuta per ogni carta.
It also depends on the type of dog.	Depende ancu di u tipu di cane.
But they needed more sleep.	Ma avianu bisognu di dorme più.
I was just here looking for more work.	Eri solu quì à circà più travagliu.
We can never know.	Ùn pudemu mai sapè.
It’s the legal company.	Hè a sucità legale.
Very well done !.	Moltu bè fattu!.
Again, none of this is new.	In novu, nunda di questu hè novu.
A solution that is not within four feet.	Una suluzione chì ùn si trova à quattru piedi.
I between them.	Eiu trà elli.
There will be injuries.	Ci saranu ferite.
Go for the broken one.	Andate per u ruttu.
First came a pair of soldiers, then the other.	Prima hè ghjuntu un paru di suldati, dopu l'altru.
I was not surprised by the question.	Ùn era micca surprisatu da a quistione.
I’m not sure if that helps you.	Ùn sò micca sicuru se questu vi aiuta.
You don’t even have to ask her, she just does it.	Ùn ci vole mancu à dumandà à ella, ella face solu.
Now let me look at yourself.	Avà lasciami guardà sè stessu.
Sometimes they have never really told anyone before.	Calchì volta ùn anu mai veramente dettu à nimu prima.
Some say ice.	Certi dicenu ghjacciu.
Everyone has a different and unique situation.	Ognunu hà una situazione diversa è unica.
Because her husband would be at work.	Perchè u so maritu seria à u travagliu.
The girls have to get to the table before she can.	E zitelle anu da ghjunghje à a tavula prima ch'ella.
I thought he was at home.	Pensu chì era in casa soia.
Have you ever seen real life like that.	Avete mai vistu a vita vera cum'è.
I just couldn’t take it.	Solu ùn pudia piglià.
His injuries and old legs are major problems.	E so ferite è i vechji gammi sò prublemi maiò.
Here comes the hard part.	Quì vene u pezzu duru.
It is wide and empty.	Hè largu è viotu.
But there are limits.	Ma ci sò limiti.
Each complete series is available at.	Ogni serie completa hè dispunibule in.
War plan.	Pianu di guerra.
It made a lot of people.	Hà fattu assai persone.
Their purpose does not require, nor do they require, such resources.	U so scopu ùn esige, nè ùn anu, tali risorse.
I had done the same.	Aviu fattu u stessu stessu.
There was success that night.	Ci hè statu un successu quella notte.
There was no one in the waiting room.	Ùn c'era nimu in a sala d'attesa.
Well, there is.	Ebbè, ci hè.
And that’s something that just couldn’t happen.	È questu hè quellu chì solu ùn puderebbe passà.
It seems to make a huge difference.	Sembra chì face una differenza enormosa.
It helped me sleep.	M'hà aiutatu à dorme.
I watched.	I fighjulai.
I give them away.	I dò via.
There are better ways to secure it.	Ci hè megliu modi per assicurà.
Many own house.	Parechje casa propria.
Maybe neither.	Forse nè l'unu nè l'altru.
Finally, test experiments are performed.	Infine, l'esperimenti di prova sò realizati.
They want pain.	Vulenu dolore.
There was something unusual about the silence.	Ci era qualcosa di inusual in u silenziu.
But not the question.	Ma micca a quistione.
Can you get out of the video game anytime soon ?.	Pudete esce da u video game in ogni mumentu prestu ?.
I liked mine.	Mi piacia u mio.
His comments came to his head.	I so cumenti sò ghjunti in u so capu.
You must be a good member to try it.	Duvete esse un membru in bonu statu per pruvà.
Its catch is unusual.	A so presa hè inusual.
There are not many people of color.	Ùn ci hè parechje persone di culore.
Different parts of the plant require different methods of growth.	E diverse parti di a pianta necessitanu diversi metudi di crescita.
I think that’s what it says.	Pensu chì hè quellu chì dice.
In other words, a training mode must be included.	In altre parolle, un modu di furmazione deve esse inclusu.
And now we don't look for them anymore.	È avà ùn li circamu più.
Do well this time.	Fate bè sta volta.
You have to understand another system to use.	Avete da capisce un altru sistema per utilizà.
We started talking.	Avemu cuminciatu à parlà.
Straight line method.	Metudu di linea dritta.
I had tried to learn it no matter what, but with little success.	Avia pruvatu à amparà à ùn importa micca, ma cù pocu successu.
I wanted to get out of the house again.	Ci vulia à esce da a casa di novu.
Like, every day.	Cum'è, ogni ghjornu.
He liked war.	Li piacia a guerra.
He didn’t see a body.	Ùn hà vistu un corpu.
See above, for.	Vede sopra, per.
But please don’t tell my mom.	Ma per piacè ùn dite micca à a mo mamma.
And the kids could be complete.	È i zitelli puderanu esse cumpletu.
Otherwise you will need to purchase a new map.	Altrimenti vi tuccherà à cumprà una nova mappa.
There is nothing to add anything more.	Ùn ci hè nunda di aghjunghje qualcosa di più.
These are my two plans.	Quessi sò i mo dui piani.
The present facts do not present such a case.	I fatti prisenti ùn prisentanu micca tali casu.
It will be a great day, it will be a great tomorrow.	Sarà un gran ghjornu, chì sarà un grande dumane.
Great product works.	Grandu pruduttu si travaglia.
However, there are some limitations.	Tuttavia, ci sò parechje limitazioni.
He told me you could put it that way.	M'hà dettu chì pudete mette cusì.
Damn, he just liked to watch.	Dannazione, li piacia solu à fighjulà.
I advise you to play what you like to play.	Vi cunsigliu di ghjucà ciò chì vi piace à ghjucà.
He slowly opened the door and returned to his bar service.	Apri lentamente a porta è tornò à u so serviziu di bar.
He should have checked them before.	Il aurait dû les vérifier avant.
Children become aware of social differences first.	I zitelli diventanu cuscenti di e differenzi suciali prima.
I am not afraid for the safety of my child.	Ùn aghju micca paura per a sicurità di u mo zitellu.
It’s short, and an entirely multiple choice.	Hè cortu, è una scelta interamente multipla.
It's for you to see.	È per vede.
That everything happened for a reason.	Chì tuttu hè accadutu per una ragione.
I forget about the rest.	Mi scurdate di u restu.
My mother's mother.	A mamma di a mo mamma.
Nothing to laugh about.	Nunda da ride.
And her finally learning the story didn’t help her mother.	È u so infine amparà a storia ùn hà micca aiutatu à a so mamma.
Most likely out of fear.	Più prubabilmente per paura.
But we have to do it.	Ma avemu da fà.
It was the same thing.	Era listessa cosa.
It is lost when the connection is closed.	Hè persu quandu a cunnessione hè chjusa.
They wanted to kill me too.	Mi vulianu tumbà ancu.
I got it from my dad and he got it from the old man.	T'aghju avutu da u mo babbu è ellu da u vechju.
It’s really great.	Hè veramente grande.
I'm not sure where I'm wrong.	Ùn sò micca sicuru d'induve sbagliu.
Other lives run from the first to another course.	Altre vite corse da u primu un altru cursu.
The opposite, really.	U cuntrariu, veramente.
Image shown for reference only.	Image mostrata solu per riferimentu.
You need to ship.	Avete bisognu di spedinu.
So she listened to him and listened to them.	Per quessa, ella l'ascoltava è li prestava attenzione.
It's not enough to die.	Ùn basta micca chì mori.
My peace of mind.	A mo tranquillità.
His family soon joined him.	A so famiglia hà prestu unitu à ellu.
No one is ever where you want him to be.	Nimu hè mai induve vulete ellu.
She closed the door behind him and leaned against her.	Chiuse a porta daretu à ellu è si appoghja à ella.
He knew the truth.	Sapia a verità.
This may be due to a lack of statistical power.	Questu pò esse dovutu à una mancanza di putenza statistica.
I just had to add tone.	Aghju avutu solu aghjunghje u tonu.
One of the known causes of this condition is high blood pressure.	Una di e cause cunnisciute di sta cundizione hè a pressione alta.
Please do it yourself next time.	Per piacè fate cusì voi stessu a prossima volta.
There is no reason to smoke.	Ùn ci hè nisuna ragione per fumà.
Tell us when it comes.	Diteci quandu vene.
You can't fight like that.	Ùn pudete micca cummattiri cusì.
Most of us are not aware of its full extent and impact.	A maiò parte di noi ùn sò micca cuscenti di a so misura completa è di l'impattu.
I gave it all back.	Aghju datu tuttu in ritornu.
No, mindfulness is not very good.	Innò, menti ùn hè micca assai bellu.
I don’t have that sense with music.	Ùn aghju micca questu sensu cù a musica.
Two questions must be answered.	Dui dumande deve esse risposta.
He went somewhere later.	Si n'hè andatu in qualchì locu dopu.
No, he didn't think it was a part of his self-image.	Innò, ùn pensava micca chì era una parte di a so stampa di sè stessu.
No one ever did.	Nimu hà mai fattu.
Both are excited to be part of the project.	Tutti dui sò entusiasmati di fà parte di u prugettu.
A few for homework.	Uni pochi per u travagliu di casa.
I just got my day.	Aghju ghjustu u mo oghje.
You never know who might really learn something.	Ùn sapete mai quale puderia veramente amparà qualcosa.
The views are incredible and immediate.	I veduti sò incredibili è immediati.
Just look at the economy.	Basta à fighjà l'ecunumia.
No one was following her.	Nimu a seguitava.
I hope he is right.	Spergu ch'ellu hà ragione.
But you are too far away to please, just stop reading.	Ma site troppu luntanu per piace, basta à smette di leghje.
His life had not been easy.	A so vita ùn era micca stata faciule.
This cannot be considered.	Questu ùn pò micca esse cunsideratu.
And leave it to myself.	È lasciami à mè stessu.
Now we are here.	Avà simu quì.
I didn't even have a chance to explain.	Ùn avia mancu a pussibilità di spiegà.
They don’t hurt too much.	Ùn dannu micca troppu.
It wasn’t that close.	Ùn era micca cusì vicinu.
But no, sorry, I'm not so interested.	Ma no, scusate, micca cusì interessatu.
For him, it had become clear that he was not interested.	Per ellu, era diventatu chjaru chì ùn era micca interessatu.
If they wanted me.	S'elli mi vulianu.
Read on to know how to help change this.	Leghjite per sapè cumu aiutà à cambià questu.
He was really active.	Era veramente attivu.
He looked back at me.	Mi guardò in daretu.
You have to show that.	Avete da fà vede quellu.
We had a great experience.	Avemu avutu una grande sperienza.
Or you may have had new symptoms that you have never experienced before.	O avete avutu novi sintomi chì ùn avete mai avutu prima.
But he was not angry.	Ma ùn era micca arrabbiatu.
He is tired.	Hè stancu.
One picked up a phone and made a call.	Unu hà pigliatu un telefunu è hà fattu una chjama.
I enjoy working around the house.	Mi piace travaglià intornu à a casa.
I thought so.	Aghju cridutu chì.
We don’t need to use the computer from this point on.	Ùn avemu micca bisognu di utilizà l'urdinatore da questu puntu.
All authors contributed and revised the manuscript.	Tutti l'autori anu cuntribuitu è ​​rivisu u manuscrittu.
We’ve kept him close, but he’s actually one of my people.	L'avemu tenutu vicinu, ma in realtà hè unu di i mo persone.
My last question.	A mo ultima dumanda.
He had been like a little brother to her.	Era statu cum'è un fratellu minore per ella.
Your books are wonderful.	I vostri libri sò meravigliosi.
It was a beautiful spring.	Era una bella primavera.
His voice had an advantage.	A so voce avia un vantaghju.
You need to do two more things.	Avete bisognu di fà duie cose più.
She looked at his hand then at his eyes.	Fighjulava a so manu poi in i so ochji.
I looked and feel great.	Mi pareva è mi sentu eccellente.
They seem to be in question.	Sembra esse in quistione.
We like to enjoy our work.	Ci piace à piacè in u nostru travagliu.
This is an important question to answer.	Hè una quistione impurtante per risponde.
I am an outgoing and proud man.	Sò un omu fora è fieru.
It’s hard to watch him.	Hè difficiuli di fighjà ellu.
I was in tears again.	Eru in lacrime di novu.
This is what you need to do right away.	Questu hè ciò chì duvete fà subitu.
They don’t know we’re coming for them.	Ùn sanu micca chì venemu per elli.
He had a bad day and tried to cut through the pain.	Hà avutu una mala ghjurnata è hà pruvatu à taglià u dulore.
None of the other.	Nisunu di l'altru.
The process is going badly.	U prucessu và male.
I don't like it or I don't trust the political world.	Ùn mi piacia micca o ùn aghju micca fiducia in u mondu puliticu.
So wonderful here.	Cusì maravigghiusu quì.
Life just wasn’t right.	A vita simpricimenti ùn era micca ghjustu.
A few people had money, and most didn’t.	Uni pochi di persone avianu soldi, è a maiò parte ùn anu micca.
He called again.	Chjamò di novu.
However, there were many other groups.	Tuttavia, ci era assai altri gruppi.
We can't promise anything to anyone, but everyone will get an answer.	Ùn pudemu micca prumette nunda à nimu, ma tutti riceveranu una risposta.
It was very simple and sweet.	Era assai simplice è dolce.
Errors are now displayed in the progress view.	L'errori sò avà indicati in a visualizazione di u prugressu.
Everything was moving in slow motion.	Tuttu si movia in slow motion.
I wanted to try to help on a trial basis.	Vuliu pruvà à aiutà in una basa di prova.
However, it was not helpful to think about this now.	Tuttavia, ùn era micca utile di pensà à questu avà.
There is no traffic in front of me.	Ùn ci hè micca trafficu davanti à mè.
Go get the power of the girl.	Vai a putenza di a ragazza.
If anything was obvious, it was.	Se qualcosa era evidenti, era cusì.
I don't prosecute, so don't ask.	Ùn facciu micca prucessi criminali, dunque ùn dumandate mancu.
There are several ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà questu.
And the reason why is not obvious at first glance.	È u mutivu perchè ùn hè micca evidenti à a prima vista.
Abandoned the project.	Abbandunatu u prugettu.
The body is uncovered.	U corpu hè scupertu.
And how, finally, they got married and failed.	È cumu, infine, si sò maritati è fiascatu.
The complete system and its components are described in detail.	U sistema cumpletu è i so cumpunenti sò descritti in detail.
And it’s still published.	È hè sempre publicatu.
Just let me know if you're interested.	Fate solu sapè s'ellu site interessatu.
She was wonderful, and she loved it.	Era maravigliu, è l'amava.
So we bought this little house.	Allora avemu compru sta piccula casa.
White was a real big deal.	U biancu era un veru grande.
The other reasons are just that it will put you back.	L'altri motivi sò solu chì vi metterà daretu.
Away from me.	Luntanu da mè.
But it had been a good party, and it had gone well.	Ma era stata una bona festa, è avia fattu bè.
Which means half.	Chì a mità significa.
It will be too dangerous.	Serà troppu periculosu.
Understand things.	Capite e cose.
No place to live.	Nisun locu per campà.
My views are mixed on the matter.	I mo punti di vista sò mischiati nantu à a materia.
I don’t care for him.	Ùn aghju micca per ellu.
I did a tour.	Aghju fattu un tour.
Here's the reason.	Eccu u mutivu.
Otherwise walk or wait.	Altrimenti cammini o aspetta.
I didn’t want to be held back.	Ùn vulia micca esse ritenutu.
It closes at two in the morning.	Hè chjusu à duie ore di mane.
Not just for me.	Micca solu per mè.
And now this.	È avà questu.
You’ll always want to make sure your signs are correct.	You Mulateri Di L'sempre vulete fà un cuntrollu chì i vostri segni sò ghjustu.
All because of a child.	Tuttu per via di un zitellu.
It came out of my personal account.	Hè surtitu da u mo contu persunale.
If in doubt, note that.	Se ci hè dubbitu, nutate chì.
Gently apply to the affected area.	Applicà delicatamente à a zona affettata.
I couldn't find the article.	Ùn pudia truvà l'articulu.
We learn about the world around us.	Amparamu nantu à u mondu chì ci circonda.
Then in other words.	Allora in altre parolle.
So these types of groups have different problems.	Allora sti tipi di gruppi anu prublemi diffirenti.
I will spread the word that exists.	Spareraghju a parolla chì esiste.
It was just the opposite.	Era tuttu u cuntrariu.
You know, like normal people.	Sapete, cum'è a ghjente normale.
Two articles inside.	Dui articuli dentru.
This is just on the surface though.	Questu hè solu nantu à a superficia però.
To eat on a trip.	Di manghjà in un viaghju.
We stopped to check.	Avemu firmatu per verificà.
It’s your decision.	Hè a vostra decisione.
Earth's motion was discovered on the opposite side of this area.	U muvimentu di a Terra hè statu scupertu in u latu oppostu di sta zona.
I know I can.	Sò chì pò.
Like the others.	Cum'è l'altri.
The man seems happy with the question.	L'omu pare cuntentu da a quistione.
Forget every game plan.	Dimenticate ogni pianu di ghjocu.
They look at music the same way.	Fighjulu a musica u listessu modu.
There was no immediate claim of responsibility.	Ùn ci era micca una rivendicazione immediata di rispunsabilità.
I think the two lower officers are going to come down.	Pensu chì i dui ufficiali inferiori vanu à scendere.
Stronger hands, harder to lift.	Mani più forti, più duru l'alzavanu.
He taught her everything he knew.	Li hà amparatu tuttu ciò chì sapia.
But you can do it.	Ma pudete fà.
I knew that would be the case.	Sapia chì saria cusì.
I’ll get things done from now on.	Faraghju e cose da quì da avà.
My father had so many plans.	U mo babbu avia tanti piani.
As for his internal pressure.	In quantu à a so pressione interna.
I don’t want to and I’ll leave you.	Ùn vogliu micca è vi lascià.
This was so much fun to read.	Questu era tantu divertente di leghje.
And what a great message to see.	È chì grande missaghju di vede.
I know the law.	Cunnoscu a lege.
And so it ended in the show.	È cusì hè finitu in u spettaculu.
He can't stand it.	Ùn pò stà fermu.
And, yes, I realize I'm the billionth person to make that joke.	È, iè, a so vittura era in questu.
Yet they did even more.	Eppuru anu fattu ancu di più.
We will resolve this as soon as possible.	Avemu da risolve questu u più prestu pussibule.
I’m done for dry land.	Aghju fattu per a terra secca.
God knows what someone else is called.	Diu sà cumu si chjama qualcunu altru.
Maybe it’s better that way.	Forse hè megliu cusì.
I'm sure now.	Sò sicuru avà.
I missed the mark.	Aghju mancatu u marcatu.
The solution is simple.	A suluzione hè simplice.
All other parameters have been defaulted.	Tutti l'altri paràmetri sò stati predeterminati.
The longer, the better.	U più longu, u megliu.
You should make one.	Tu avissi a fari unu.
You want that security.	Vuliti quella sicurità.
I will try again next week to do this.	Pruvaraghju di novu a settimana prossima per fà questu.
If a tree is good, its fruit will be good.	Se un arbre hè bonu, u so fruttu serà bonu.
I will leave that to the people who played with me.	Lasceraghju quellu à e persone chì anu ghjucatu cun mè.
The world needs to know what's really going on.	U mondu deve sapè ciò chì succede veramente.
Many activities are associated with this special day.	Parechji attività sò assuciati cù questu ghjornu speciale.
These pieces usually detail the search process and its results.	Questi pezzi di solitu detallanu u prucessu di ricerca è i so risultati.
Cancer Series No.	Serie Cancer No.
No stress on clothes.	Nisun stress nantu à i vestiti.
Without saying a word he turned and left.	Senza dì una parolla si vultò è si n'andò.
Those in the room stared at each other.	Quelli di a stanza si fighjavanu l'un l'altru.
Mark my body.	Marca u mo corpu.
The poor remain poor, the rich get richer.	Les pauvres restent pauvres, les riches s'enrichissent.
We always need your help.	Avemu sempre bisognu di u vostru aiutu.
This is good news and bad news.	Questa hè una bona nutizia è una mala nutizia.
It would certainly make sense.	Avaria certamente sensu.
Behind us only darkness.	Daretu à noi solu bughjura.
I'm sure she'll be fine.	Sò sicuru chì starà bè.
There are several ways to fix this.	Ci hè parechje manere di riparà questu.
I've heard it played and everything is fine.	L'aghju intesu ghjucà è tuttu va bè.
Even a short one.	Ancu una corta.
But all the rest seems to be good news.	Ma tuttu u restu pare esse una bona nutizia.
The cell culture medium is changed every third day.	U mediu di cultura cellulare hè cambiatu ogni terzu ghjornu.
We cite some relevant results.	Citemu alcuni risultati pertinenti.
But his voice was now low and serious.	Ma a so voce avà era bassa è seria.
Finally we took a look where we were.	Infine avemu fattu un ochju induve eramu.
He went into the room for two minutes.	Andò in a sala per dui minuti.
He must have bought some clothes too.	Deve avè compru ancu i vestiti.
We’ll get through that in some way.	Passeremu da questu in qualchì modu.
It makes us who we are.	Ci face quale simu.
It is clean.	Hè pulita.
All of our regular terms and conditions apply.	Tutti i nostri termini è e cundizioni regulari si applicanu.
You do not have any materials applied to any of your items.	Ùn avete micca materiale appiicatu à alcunu di i vostri ogetti.
I haven’t had many models.	Ùn aghju micca avutu assai mudelli.
They are so good, they stand the test of time.	Sò cusì boni, resistanu a prova di u tempu.
And, two, it is presented as something new.	È, dui, hè presentatu cum'è qualcosa di novu.
It happened everywhere he looked.	Era accadutu in ogni locu ch'ellu hà vistu.
I stood with both hands.	Stendu cù e duie mani.
God appears.	Diu apparissi.
But a blue closer to you.	Ma un turchinu più vicinu à voi.
You're not really that angry.	Ùn site micca veramente cusì arrabbiatu.
But the last task will take weeks.	Ma l'ultimu compitu duverà settimane.
They were no longer on a road.	Ùn stavanu mancu più in una strada.
It’s changed, a little bit.	Hè cambiatu, un pocu.
This is a strong case.	Hè un casu forte.
I'm going to find him.	Andaraghju à truvà lu.
God doesn’t kill children, period.	Diu ùn assassina micca i zitelli, puntu.
I was once a common use of boxing.	Eru una volta un usu cumuni di scatula.
The effort cost them.	U sforzu li costò.
It means exactly what you think it means.	Significa esattamente ciò chì pensate chì significa.
Suddenly we were hit everywhere.	D'un colpu avemu battutu in ogni locu.
Undoubtedly, different people have different ways of doing this.	Senza dubbitu, diverse persone anu diverse manere di questu.
For personal use only.	Per usu persunale solu.
I put it in my car.	Aghju pusatu in a mo vittura.
I don't even know you.	Ùn ti cunnoscu mancu.
But he was just a good guy, a really good man.	Ma era solu un bellu tippu, un omu veramente bonu.
We learned about the value of space.	Avemu amparatu nantu à u valore di u locu.
Go here in the next ten minutes.	Andate quì in i prossimi deci minuti.
I feel stupid.	Mi sentu stupidu.
Everyone likes to have someone who is interested in their opinion.	Tutti li piace à avè qualchissia chì hè interessatu in u so parè.
I wrote my first stories at about ten years old.	Aghju scrittu i mo primi racconti à circa deci anni.
If she was good.	S'ella era bona.
It was really cold here.	Hè statu veramente fretu quì.
But he didn't say anything.	Ma ùn ne diceva nunda.
They just kept track of time.	Hanu appena guardatu u tempu.
I have never seen so many cars here.	Ùn aghju mai vistu tante vitture quì.
Then the pain he felt was another self.	Allora u dulore chì sentia era un altru sè stessu.
I will use this example.	Aghju aduprà stu esempiu.
But if you get hurt, then fear.	Ma s'è vo fate male, allora a paura.
I think we were on the same page.	Pensu chì eramu in a stessa pagina.
I think it was on the ground, though.	Credu chì era in terra, però.
So we did.	Allora avemu fattu.
And those people would be wrong.	E quelle persone sarianu sbagliati.
They look good.	Sembranu bè.
He left for work and did not come home until late at night.	Si n'andò per u travagliu è ùn hè ghjuntu in casa finu à a tarda notte.
It will not survive long without others.	Ùn sopravviverà micca longu senza l'altri.
The song received positive to negative reviews.	A canzone hà ricevutu recensioni pusitivi à negativi.
That just means a lot to us.	Questu significa solu assai per noi.
If people don’t need to work, many choose not to.	Se a ghjente ùn hà micca bisognu di travaglià, assai sceglienu micca.
For your own good, of course.	Per u vostru propiu bè, sicuru.
Rather laugh and smile than feel angry.	Piuttostu ride è surrisu chè sentu arrabbiatu.
His room was often kept dark.	A so stanza era spessu tenuta scura.
We talked a lot.	Avemu parlatu assai.
We believe that this method has good clinical value.	Cridemu chì stu metudu hà un bonu valore clinicu.
And it’s not just a good example of the male species.	È ùn hè pocu un bon esempiu di a spezia maschile.
But it doesn’t seem to be working.	Ma ùn pare micca esse travagliatu.
I really enjoyed all that time.	Aghju veramente piaciutu tuttu quellu periodu.
I just couldn’t get over it.	Solu ùn pudia micca sopra.
But he could not turn to them to save himself.	Ma ùn pudia vultà à elli per salvà si.
Assume it holds.	Assumi chì tene.
It’s not a party.	Ùn hè micca una parte.
As soon as she was inside, she closed it again.	Appena ch'ella fussi dentru, u chjusu di novu.
Things started to look as bad as they could.	E cose cuminciaru à vede cusì male cum'è puderanu.
Sounds good to me.	Mi sona bè.
Watch your step.	Fighjate u vostru passu.
I decided to take it a step further.	Aghju decisu di dà un veru passu.
She is young for her age.	Hè ghjovana per a so età.
Without clean water we will die.	Senza acqua pulita mouremu.
She tries, in her own way, to make it special for them.	Ella prova, à a so manera, di rende speciale per elli.
To do.	Per fà.
Sometimes it’s welcome and sometimes it’s not really.	Certe volte hè benvenutu è qualchì volta ùn hè micca veramente.
What they did was poor research.	Ciò chì anu fattu era una ricerca povera.
He held it there until his face was blue.	L'hà tenutu quì finu à chì a so faccia era turchina.
Everything around was perfect.	Tuttu u circondu era perfettu.
He said he wanted to show me something.	Ellu disse chì mi vulia mustrà qualcosa.
The other pair is then fixed as well.	L'altru paru hè allora fissatu ancu.
This is possible with the support of our customers.	Questu hè pussibule cù u sustegnu di i nostri clienti.
And there are many factors.	È ci sò assai fattori.
Not like we were in our day.	Micca cum'è no eramu in i nostri ghjorni.
I don't know your location.	Ùn cunnosci micca u vostru locu.
Also share your views and experience after use.	Sparte ancu i vostri punti di vista è a sperienza dopu l'usu.
His eyes were bright and his mind was strong.	I so ochji eranu brillanti è a so mente era forte.
He didn’t do any of that.	Ùn hà fattu nunda di questu.
And they have their trust.	È anu a so fiducia.
The teacher decided it would be fun to play the game.	U prufessore hà decisu chì seria divertente per fà u ghjocu.
But it’s really not that complicated.	Ma ùn hè veramente micca cusì complicatu.
We are born proud.	Semu nati fieri.
I will have the opportunity to understand their plans.	Averaghju a pussibilità di capisce i so piani.
He lived too long, too long.	Hà campatu troppu, troppu longu.
It is killing people all over the country.	Hè uccidendu a ghjente in tuttu u paese.
His love, his life, the promise of his future.	U so amore, a so vita, a prumessa di u so avvene.
They are completely wrong.	Sò completamente sbagliati.
You can see yourself going out for a beer with him.	Pudete vede sè stessu esce per una birra cun ellu.
Maybe the error lies with your perspective.	Forsi l'errore si trova cù a vostra perspettiva.
Well, but that was the first step, too.	Ebbè, ma era cusì u primu passu, ancu.
Show them what you can do.	Li mostra ciò chì pudete fà.
He told her about his life.	Li hà parlatu di a so vita.
However, the content of the course is not related to this topic.	Tuttavia, u cuntenutu di u cursu ùn hè micca ligatu à questu sughjettu.
Who wouldn't?	Quale ùn avissi?
The sky is the limit.	U celu hè u limitu.
It’s part of our story.	Hè parte di a nostra storia.
We never met before we started working together.	Ùn avemu mai scontru prima di cumincià à travaglià inseme.
I wanted to get a hand in the game.	Vuliu piglià una manu in u ghjocu.
We are members of the public like everyone else.	Semu membri di u publicu cum'è tutti l'altri.
I couldn’t process fast enough.	Ùn pudia micca processà abbastanza veloce.
Including outdoor parties.	Cumpresi i partiti fora.
The human environment is a garden.	L'ambiente umanu hè un giardinu.
These results were in good agreement with previous research.	Questi risultati eranu in bonu accordu cù quelli di ricerca precedente.
We hope you enjoy it !.	Speremu chì vi piace !.
The next morning it looked good.	A matina dopu pareva bè.
The company wanted to thank its employees for their hard work.	A cumpagnia vulia ringrazià i so impiegati per u so travagliu duru.
It doesn’t matter what you throw at us.	Ùn importa ciò chì ci lanciate.
We can add another image here.	Pudemu aghjunghje una altra maghjina quì.
Protect the ball with your inner hand and your body.	Prutegge a bola cù a manu interna è u vostru corpu.
We feed it and we love it and keep it.	L'avemu alimentata è amemu è a mantenemu.
I want the normal human type.	Vogliu u tipu umanu normale.
Please update if the data shows that this is the wrong number.	Per piacè aghjurnà se i dati mostranu chì questu hè u numeru sbagliatu.
They avoid falling in love with their ideas.	Evitanu di innamurà di e so idee.
And we didn’t have the means to support ourselves in the family.	È ùn aviamu micca mezi di sustegnu in a famiglia.
Of course, she didn’t look like the other girls growing up.	Di sicuru, ùn pareva micca l'altri ragazze chì crescenu.
Even other bad things.	Ancu altre cose cattive.
All players are new players to me.	Tutti i ghjucatori sò novi ghjucatori per mè.
We put it that way.	Mettimu cusì.
Well, come around, then.	Ebbè, venite intornu, allora.
We played hard.	Avemu ghjucatu duru.
So, what pictures do you have that fit these pages ?.	Allora, chì ritratti avete chì si adattanu à queste pagine ?.
A story of the mind.	Una storia di a mente.
He said it wouldn't happen to me.	Ellu disse chì ùn mi succede micca.
Its expiration date was just over a month.	A so data di scadenza era un pocu più di un mese.
The mind plays with the mind.	A mente ghjucà cù a mente.
They wanted their lives.	Vulìanu a so vita.
By the time he got home, his shoulders hurt too.	À u mumentu ch'ellu ghjunghje in casa, i so spalle feranu ancu.
Little is known about his life.	Pocu hè cunnisciutu di a so vita.
So we need to keep trying.	Dunque ci vole à cuntinuà à pruvà.
A small town.	Una cità chjuca.
However, side effects do occur.	In ogni casu, l'effetti secundari sò accaduti.
There was no point.	Ùn ci era micca puntu.
He saw her try to press forward again, and again failed.	L'hà vistu pruvà à pressu avanti di novu, è di novu hà fiascatu.
So next season we can get to planting.	Allora a prossima stagione pudemu ghjunghje à plantà.
But after a short pause.	Ma dopu una breve pausa.
I know it’s not much.	Sò chì ùn hè micca assai.
You can do whatever you want with it.	Pudete fà ciò chì vulete cun ella.
She shook her head once more.	Ella strinse a testa una volta di più.
You want to change your mind.	Vulete cambià a vostra mente.
Please tell your friends to sign up.	Per piacè dite à i vostri amichi di iscrizzione.
There is no other way out of practice.	Ùn ci hè micca un altru modu fora di a pratica.
It doesn’t work.	Ùn serve micca.
The coffee never happened.	U caffè ùn hè mai accadutu.
Data from five independent experiments are presented.	Dati da cinque esperimenti indipendenti sò presentati.
There are no secrets.	Ùn ci hè micca sicretu.
Only five registered actions were taken.	Solu cinque azzioni registrate anu fattu.
But our costs are real.	Ma i nostri costi sò reali.
The average study quality score was five and the score was seven.	U puntu di qualità di studiu mediu era cinque è u modu era sette.
It wasn’t going to change his mind.	Ùn avia micca da cambià a so mente.
I didn't like it.	Ùn mi piacia micca.
Nature is not perfect.	A natura ùn hè micca perfetta.
We want to do this stuff.	Vulemu fà sta roba.
He had to prove his mistake.	Avia da pruvà a so sbagliata.
Yet, at the same time, very good.	Eppuru, à u listessu tempu, assai bellu.
At the same time nothing was the same.	À u listessu tempu nunda era u listessu.
He gave no reason for the motion.	Ùn hà dettu nisuna ragione per a mozione.
I didn’t make the effort to really get close to the crew.	Ùn aghju micca fattu sforzu per avvicinà veramente à l'equipaggiu.
This has interesting consequences.	Questu hà cunsequenze interessanti.
She had given her life for him.	Avia datu a so vita per ellu.
Because they sent her away, and we brought her back.	Perchè l'avianu mandata via, è l'avemu purtata torna.
I don’t buy it.	Ùn aghju micca cumprà.
It was going very badly.	L'andava era assai male.
Or maybe an act of war.	O forse un attu di guerra.
Even the music is great.	Ancu a musica hè grande.
I didn’t know any better.	Ùn sapia micca megliu.
It was a very different time for public health.	Era un tempu assai diversu per a salute publica.
You have work to do now.	Avete un travagliu da fà avà.
No one had a name.	Nimu avia un nome.
Now you have the opportunity to do this research.	Avà avete a pussibilità di fà sta ricerca.
My mom was a teacher, you know.	A mo mamma era maestra, sapete.
Never go home.	Ùn andate mai in casa.
I just learned from her.	Aghju amparatu solu da ella.
My family photos and information have been posted.	I mo ritratti di famiglia è l'infurmazioni sò stati publicati.
I can't stop her.	Ùn possu micca piantà ella.
These are things we know too little about.	Quessi sò sughjetti chì sapemu troppu pocu.
I have a good job.	Aghju un bellu travagliu.
I went in here, a little down.	Sò entrata quì, un pocu giù.
We take steps not to be late.	Facemu passi per ùn esse tardi.
Be the first to add yours and be found !.	Siate u primu, aghjunghje u vostru è esse trovu !.
You have to be careful.	Duvete esse attentu.
The great advantage of this is that it is long lasting.	U grande vantaghju di questu hè chì hè longu.
I was surprised to see how in demand it always is.	Eru sorpresu di vede cumu in dumanda hè sempre.
Maybe it was love too.	Forse era ancu l'amore.
I want to experiment with his hand again.	Vogliu sperimentà cù a so manu di novu.
Overall, we are happy with the purchase.	In generale, simu cuntenti di a compra.
And we need to know that.	È avemu bisognu di sapè questu.
People who live here people who do things.	E persone chì campanu quì persone chì facenu cose.
The facts suggest otherwise.	I fatti suggerenu altrimenti.
But that's not how it happened.	Ma ùn hè micca cusì cumu hè accadutu.
That was not the reason.	Ùn era micca u mutivu.
It started with the apartment they had shared.	Cuminciò cù l'appartamentu ch'elli avianu spartutu.
They are absolutely necessary for the system.	Sò assolutamente necessarii per u sistema.
Seek magic to continue.	Cercate a magia per cuntinuà.
I bathed my throat with cold water.	Aghju bagnatu a mo gola cù acqua fridda.
I talked to him.	Aghju parlatu cun ellu.
She knew it for the first time.	Ella sapia di a prima volta.
She had known so much, and told him so little.	Ella avia saputu tantu, è li avia dettu tantu pocu.
It was clear.	Era chjaru.
You can put the whole business in trouble.	Puderete mette l'impresa sana in prublemi.
You can only image.	Pudete solu imagine.
This is private money.	Si tratta di soldi privati.
I feel my face grow.	Sentu chì a mo faccia cresce.
However, I didn’t have much choice.	In ogni casu, ùn avia micca assai scelta.
The page injured seven employees.	A pagina hè ferita di sette impiegati.
So it’s hard to be sure of anything.	Dunque hè difficiule per esse sicuru di qualcosa.
It was cool.	Era u cool.
They were here.	Eranu quì.
Our city has never been, and never will be, the same.	A nostra cità ùn hè mai stata, è ùn serà mai più, a stessa.
It wouldn't make a difference if he did.	Ùn saria micca differenza s'ellu facia.
So, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Dunque, almenu pudemu gode di sta sera.
Where will she go and she will be fine.	Induve andarà è ella va bè.
Here, we can see how it works.	Quì, pudemu vede cumu funziona.
Let him go through his list and answer his questions.	Lasciatelu passà a so lista è risponde à e so dumande.
This is where the real problem lies.	Eccu induve u veru prublema si trova.
We had the move.	Avemu avutu a mossa.
I needed money.	Aviu avutu bisognu di soldi.
No explanation needed.	Nisuna spiegazione necessaria.
It couldn’t be easier.	Ùn puderia micca esse più faciule.
Then, instead, he changed the subject.	Allora, invece, hà cambiatu u tema.
He was not a customer.	Ùn era micca un cliente.
Then go to the next person and the next.	Allora andate à a prossima persona è a prossima.
The above works well.	U sopra funziona bè.
That’s what he says he is.	Hè quellu chì dice chì hè.
He received it in the first week.	L'hà ricevutu in a prima settimana.
Most don’t live with such a deep cut.	A maiò parte ùn vive micca cun un tagliu cusì prufondu.
Not a good way to treat your people.	Ùn hè micca un bonu modu per trattà a vostra ghjente.
You know I can't agree.	Sapete chì ùn ponu micca d'accordu.
And sometimes, boys will be women.	È qualchì volta, i picciotti seranu donne.
Last night was the first.	Ieri sera era u primu.
My wife and children come to mind.	A mo moglia è i mo figlioli venenu in mente.
There is so much to enjoy.	Ci hè assai per piace.
An argument developed around the fire.	Un argumentu sviluppatu intornu à u focu.
Probably best to take a few days off.	Probabilmente per u megliu per piglià uni pochi di ghjorni.
My explanation may be completely wrong.	A mo spiegazione pò esse assolutamente sbagliata.
I ask you to talk to them.	Vi dumandu di parlà cun elli.
We saw all that the ship had to offer.	Avemu vistu tuttu ciò chì a nave avia da offre.
A bad idea.	Una mala idea.
And I will never sleep again.	È ùn saraghju mai se dormeraghju di novu.
Many believed it was his best song.	Parechje anu cridutu chì era a so megliu canzone.
You were the only person I met after hours.	Eri l'unica persona chì hà scontru dopu l'ore.
May the force be with you.	Chì a forza sia cun voi.
All because I have him on his list.	Tuttu per via ch'e aghju in a so lista.
Our lives are being questioned.	A nostra vita hè messa in quistione.
He studied the figures in his hand.	Studiò i figuri in a so manu.
Age did not significantly influence the number of eggs produced.	L'età ùn hà micca influenzatu significativamente u numeru di ova pruduciutu.
I survived too.	Aghju sopravvissutu ancu.
However, the war has changed.	Tuttavia, a guerra hà cambiatu.
The reason for this huge difference is still unclear.	U mutivu di sta differenza enormi ùn hè ancu chjaru.
How computer games can help you learn.	Cumu i ghjochi di computer ponu aiutà à amparà.
He was in a room near the old church.	Era in una stanza vicinu à a vechja chjesa.
A place where we can go and be safe.	Un locu induve pudemu andà è esse sicuru.
You need to be more concerned about your teacher.	Duvete esse più preoccupatu di u vostru maestru.
He wasn’t there to put on any kind of show.	Ùn era micca quì per mette in ogni tipu di spettaculu.
Funny that your base price is much higher than mine.	Divertente chì u vostru prezzu di basa hè assai più altu ch'è u mo.
Make your plans to hurt others.	Fate i vostri piani per ferisce l'altri.
I had to push myself just to continue.	Aviu avutu à spinghje mi stessu solu per cuntinuà.
This means maintaining educational decisions at the local level.	Questu significa mantene e decisioni educative à u livellu lucale.
I walked away from him several times, saying it was impossible.	Aghju alluntanatu da ellu parechje volte, dicendu chì era impussibile.
Nothing has changed, by the way.	Nunda hè cambiatu, per via.
He didn't turn around as she approached him.	Ùn si vultò micca quandu ella si avvicinava à ellu.
In this aspect, it is easier.	In questu aspettu, hè più faciule.
Breathing is hard.	A respirazione hè dura.
They were asked to bring some clothes for him.	Sò stati dumandati à purtà un pocu di vestiti per ellu.
I’ve been thinking so much about this.	Aghju fattu tantu pensamentu in questu.
I no longer trust her anyway.	Ùn aghju micca più fiducia in ella in ogni modu.
Wait a little longer for this.	Aspittà pocu di più chè questu.
Yet, for some reason, this time it was different.	Eppuru, per una certa ragione, sta volta era diversu.
Maybe it’s not a good idea now to think about it.	Forse ùn hè micca una bona idea avà à pensà à questu.
And yet, perhaps, this was not really a war.	È ancu, forse, questu ùn era micca veramente una guerra.
I don’t believe a word of it.	Ùn credu micca una parolla.
He thought he was going to faint.	Pensava ch'ellu avia da svenire.
Some first five families control a village.	Alcune prime cinque famiglie cuntrolanu un paese.
In fact, they loved the different way.	In fatti, anu amatu a strada diversa.
Thirty healthy individuals were used as the control group.	Trenta individui sani sò stati usati cum'è u gruppu di cuntrollu.
I have not changed my position on this.	Ùn aghju micca cambiatu a mo pusizione nantu à questu.
She just kept looking.	Ella continuava solu à fighjulà.
Not as bad as it could be.	Ùn hè micca male cum'è puderia esse.
Abandoned, he crawled to the floor.	Abbandunatu, si strinse à u pianu.
The story is just beginning.	A storia hè appena principiatu.
I certainly feel that way.	Certamente mi sentu cusì.
Live life.	Vive a vita.
I had no idea what month it was.	Ùn avia micca idea di quale mese era.
Four objects but not two vs.	Quattru ogetti ma micca dui vs.
But this is not working.	Ma questu ùn hè micca travagliatu.
Far too close.	Moltu troppu vicinu.
But they don’t know most of it.	Ma ùn sanu micca a maiò parte.
It prevented people from getting too close.	Ha impeditu a ghjente di avvicinassi troppu.
This judge was obviously paid.	Stu ghjudice era ovviamente pagatu.
I will have a word with them.	Averaghju una parolla cun elli.
Better development means a faster attack.	Un sviluppu megliu significa un attaccu più veloce.
I meant.	vulia dì.
However, not trying in the first place is not an option.	In ogni modu, ùn pruvà micca in u primu locu ùn hè micca una opzione.
Then a few more.	Allora uni pochi di più.
But many have done.	Ma parechji anu fattu.
But, it goes further.	Ma, va oltre.
I was happy to do that.	Eru cuntentu di fà cusì.
Such effects are described later.	Tali effetti sò descritti dopu.
Yes, you can learn something new and you will change it.	Iè, pudete amparà qualcosa di novu è avete da cambià.
Then he knows what the game plan is.	Allora ellu sapi quale hè u pianu di ghjocu.
I refused to have anything.	Aghju ricusatu di avè qualcosa.
We can talk about anything.	Pudemu parlà di qualcosa.
I don’t understand what’s going on.	Ùn capiscu micca ciò chì succede.
Many people want to believe that it was so.	Parechje persone volenu crede chì era cusì.
The film received mainly negative reviews.	A film hà ricevutu principalmente recensioni negative.
In this, the kitchen most definitely helped.	In questu, a cucina più definitamente aiutatu.
Let me give a few other examples.	Lasciami dà uni pochi di altri esempi.
But this meaning is not clear in the text.	Ma stu significatu ùn hè micca chjaramente in u testu.
Double-click on each book, one at a time.	Cliccate doppiu nantu à ogni libru, unu à un tempu.
We do it honestly.	Onestu facemu.
Man's eyes.	L'ochji d'omu.
This led to a return fire storm.	Questu hà purtatu una tempesta di focu di ritornu.
They stay close to growth.	Si fermanu vicinu à una crescita.
And that is our mission.	È questu hè a nostra missione.
We have lunch here.	Avemu pranzu quì.
He ran down the street.	Si corse per a strada.
But here’s one that just might be worth it.	Ma quì hè unu chì solu pò vale a pena.
I’m not afraid of anything.	Ùn aghju paura di nunda.
Perform experiments and data analysis.	Eseguite esperimenti è analisi di dati.
It happened, now.	Hè accadutu, avà.
I talked to you that day.	Aghju parlatu cun voi quellu ghjornu.
Data represent from three independent experiments.	Dati rapprisentanu da trè esperimenti indipendenti.
I know a guy who actually uses wood.	Cunnoscu un tippu chì in realtà usa u legnu.
The night he was killed.	A notte ch'ellu fù ammazzatu.
We had to watch it in school.	Avemu avutu à fighjulà in a scola.
And the effects.	È l'effetti.
It is difficult for me to agree with this argument.	Hè difficiule per mè d'accordu cù questu argumentu.
This problem has been raised before.	Stu prublema hè statu suscitatu prima.
I was another black kid on the block.	Eru un altru zitellu neru nantu à u bloccu.
He had been one of the first on the scene.	Era statu unu di i primi nantu à a scena.
More than we saw from the injury.	Più di ciò chì avemu vistu da a ferita.
My stay was good overall.	U mo sughjornu era bonu in generale.
An exact expression is given as follows.	Una espressione esatta hè datu cum'è seguita.
Love is power.	L'amore hè u putere.
Tell him to leave.	Dì à ellu di lascià.
And that worked for them.	È chì hà travagliatu per elli.
However, running it from the code will not take any effect.	Tuttavia, curriri si da u codice, ùn vi piglià ogni effettu.
The stars on this one are a really nice touch.	E stelle nantu à questu sò un toccu veramente bellu.
I needed someone to tell me I would be okay.	Aviu bisognu di qualcunu chì mi dicessi chì saria bè.
It’s a really fine line.	Hè una vera linea fina.
Similar results were obtained in two independent experiments.	I risultati simili sò stati ottenuti in dui esperimenti indipendenti.
Yes very smart.	Sì assai intelligente.
You can see the ball moving, you can feel it.	Pudete vede a bola chì si move, pudete sentu.
However, he left us this.	In ogni casu, ci hà lasciatu questu.
Things could easily get out of control.	E cose puderanu facilmente fora di cuntrollu.
We agree that things are moving much faster than we anticipated.	Semu d'accordu chì e cose si movenu assai più veloce di ciò chì avemu previstu.
She stopped as he approached, apparently waiting for him to speak.	Elle s'arrêta alors qu'il s'approchait, apparemment attendu qu'il parle.
My adult children have been my life.	I mo figlioli adulti sò stati a mo vita.
I’m happy to be the one to have the review of this book.	Sò cuntentu di esse quellu chì hà avutu a rivista di stu libru.
It will kill you if it doesn't.	Vi tumberà s'ellu ùn hè micca.
This blog contains content that may present a conflict of interest.	Stu blogu cuntene cuntenutu chì pò presentà un cunflittu d'interessi.
We are the power.	Semu u putere.
My friends told me to come back here.	I mo amichi mi anu dettu di vultà quì.
Some were considered out of character.	Certi anu cunsideratu fora di caratteru.
Maybe it wasn’t his type of party.	Forse ùn era micca u so tipu di festa.
I want to know if I'm okay.	Vogliu sapè chì starà bè.
He ran for his life in his hometown.	Corriva per a so vita in a so cità.
There had been no time.	Ùn ci era statu tempu.
Choose an event to find out why !.	Sceglite un avvenimentu per sapè perchè !.
I can deal with things from there.	Puderaghju trattà e cose da quì.
Or anywhere near you.	O in ogni locu vicinu à voi.
And finally they turned it around.	E infine l'anu vultatu.
And another, and another.	È un altru, è un altru.
But only a few days before him.	Ma solu uni pochi ghjorni prima di ellu.
She wanted everyone, everything to be happy.	Ella vulia chì tutti, tuttu per esse felice.
But this type was not installed to receive this type of functionality.	Ma stu tippu ùn era micca stallatu per riceve stu tipu di funziunalità.
I turned around and saw nothing.	Mi vultò è ùn vidia nunda.
Then you will stay together.	Allora resterete inseme.
Some date I couldn't see maybe.	Qualchese data ùn avia micca pussutu vede forse.
Don’t think in the short term.	Ùn pensate micca à cortu termini.
It is difficult to explain this feeling.	Hè difficiuli di spiegà stu sentimentu.
Just a hard one.	Solu una dura.
Cold, snow and ice can be hard on your engine.	U friddu, a neve è u ghjacciu pò esse duru à u vostru mutore.
Each card is played once.	Ogni carta hè ghjucata una volta.
But it could be a hit or miss.	Ma puderia esse colpi o miss.
After the shock, you know.	Dopu à u scossa, sapete.
Everything works now.	Tuttu travaglia avà.
What a laugh.	Chì risata.
The more you add, the more beautiful you will find.	Più aghjunghje, più vi truverete bella.
No one wants that in their life.	Nimu ùn vole chì in a so vita.
This group often lives far beyond their means.	Stu gruppu spessu vive assai al di là di i so mezi.
There is no advantage to this.	Ùn ci hè micca vantaghju per questu.
I don’t think the money has changed hands here either.	Ùn pensu micca chì i soldi anu cambiatu di mani ancu quì.
It is the meaning of the circle.	Hè u significatu di u circulu.
Increase the quality and emphasis of professional development for teachers.	Aumentà a qualità è l'enfasi di u sviluppu prufessiunale per i prufessori.
He looked tiny compared to him.	Paria minuscule paragunatu à ellu.
Then maybe.	Allora forse.
But that didn't stop him.	Ma ùn l'hà micca impeditu.
And it’s far from a piece of shit.	È hè luntanu da un pezzu di merda.
The last thing he expected to do was laugh.	L'ultima cosa ch'ellu s'aspittava di pudè fà era ride.
A written contract has been prepared.	Un cuntrattu scrittu hè statu preparatu.
We’re not here until we’re dead.	Ùn simu quì finu à chì simu morti.
We are never broken.	Ùn simu mai rotti.
But this was more than any of them had ever seen before.	Ma questu era più di quellu chì qualchissia di elli avia mai vistu prima.
There is only space directly in front of me.	Ci hè solu u spaziu direttamente davanti à mè.
The numbers have gone up and down, apparently.	I numeri anu andatu è avanti, apparentemente.
However, the devices on which it travels seem to be well supported.	Tuttavia, i dispusitivi nantu à u quale viaghja parenu esse bè supportati.
Make sure the line gives you a fairly strong starting point.	Assicuratevi chì a linea li dà un puntu di partenza abbastanza forte.
The feeling was out of this world.	U sintimu era fora di stu mondu.
He was very happy with the turn of events.	Era assai cuntentu di u turnu di l'avvenimenti.
I wanted to get to know you better.	Vuliu cunnosce voi megliu.
The pain returned.	U dulore tornò.
We don't know anything about its contents.	Ùn pudemu micca sapè nunda di u so cuntenutu.
He turned from the screen.	Si vultò da u screnu.
I will give you a first version.	Vi daraghju una prima versione.
And now it was time to go.	È avà era per andà.
I had a way to go.	Aghju avutu un modu per andà.
I just did it.	Aghju fattu solu.
These changes should not affect the average person.	Questi cambiamenti ùn deve micca affettà a persona media.
I couldn’t wait.	Ùn pudia aspittà.
Members work one weekend in three.	I membri travaglianu un weekend in trè.
That way, you'll find the best deal.	In questu modu, avete truvatu u megliu affare.
Another three years.	Altri trè anni.
It needs to happen.	Hè bisognu à succede.
He and his men soon returned.	Ellu è i so omi sò tornati prestu.
His age was impossible to tell.	A so età era impussibile di dì.
I can show you.	Vi possu mostrà.
Factors completely out of his control almost cost him his family.	Fattori completamente fora di u so cuntrollu guasi li costanu a so famiglia.
Every moment of his life.	Ogni mumentu di a so vita.
Yes, we always eat here because the food is great.	Iè, avemu sempre manghjatu quì, perchè l'alimentariu hè grande.
In a few moments he was in the apartment, the door closed behind him.	In pocu mumenti era in l'appartamentu, a porta si chjude daretu à ellu.
It was impossible to understand where the noise was coming from.	Era impussibile di capisce da induve era vinutu u rumore.
First the story behind it.	Prima a storia di daretu.
In another life.	In una altra vita.
You can’t trust them.	Ùn pudete micca fiducia in elli.
We really do.	Avemu veramente.
But then, so had his father.	Ma tandu, cusì era statu u so babbu.
I wanted to know my options.	Vuliu sapè e mo opzioni.
Nothing was the same as before.	Nunda era cum'è prima.
It’s a beautiful car in person.	Hè una bella vittura in persona.
There could be several reasons for this.	Puderia esse parechje ragioni per questu.
That will be half the time.	Serà cusì a mità di u tempu.
The game received generally positive reviews after the release.	U ghjocu hà ricevutu recensioni generalmente pusitive dopu a liberazione.
Not good.	Micca bè.
You can no longer be called.	Ùn pudete più esse chjamatu.
I checked it out.	L'aghju verificatu.
Then there is progress.	Allora ci hè prugressu.
We'll see how it works.	Videremu cumu si funziona.
In fact, don't focus on it.	In fatti, ùn vi cuncentrate micca nantu à ellu.
Yet I turned my back on him.	Eppuru mi voltassi a spalle.
She was waiting, listening to her own reaction.	Stava aspittendu, à sente a so propria reazione.
At least with me.	Almenu cun mè.
Just done, if you want to know the truth.	Appena fattu, sè vo vulete sapè a verità.
Captured in conversation at the end of a song.	Captu in cunversazione à a fine di una canzone.
There must be a hundred people here.	Ci deve esse un centu di persone quì.
But only if you care about your duty to me.	Ma solu s'ellu vi importa u vostru duvere à mè.
I need to fix it.	Aghju bisognu di riparà.
For me it was a case of so far so good.	Per mè era un casu di tantu luntanu cusì bè.
Life will change, whether we like it or not.	A vita hà da cambià, o vulemu o micca.
There are several options.	Ci sò parechje opzioni.
It's been a while.	Ci hè statu dapoi.
Stay home.	State in casa.
I’m happy to let him develop.	Sò felice di lascià ellu sviluppà.
It probably wouldn’t be the last.	Probabilmente ùn saria micca l'ultimu.
I didn’t see it coming.	Ùn aghju micca vistu vene.
We are a market.	Semu un mercatu.
No, our next step is to calculate a treatment plan.	No, u nostru prossimu passu hè di calculà un pianu di trattamentu.
Don’t do it because you think it’s going to be fun.	Ùn fate micca perchè pensate chì serà divertente.
They will do it for our meal.	Faranu per u nostru pastu.
We provide a detailed test below.	Avemu furnisce una prova dettagliata quì sottu.
I feel the pressure growing.	Sentu a pressione chì cresce.
Yes, this is my lucky day.	Iè, questu hè u mo ghjornu furtunatu.
Check out the video below to watch the event !.	Scuprite u video sottu per fighjà l'avvenimentu!.
It’s just amazing.	Hè solu maravigghiusu.
None of this interests me.	Nimu di questu m'interessa.
It was none of his business, really.	Ùn era nunda di i so affari, in verità.
But he must be asked about the cause.	Ma deve esse dumandatu nantu à a causa.
It was not water.	Ùn era micca acqua.
First time, last time.	Prima volta, ultima volta.
Or always.	O anu sempre.
I’ve seen it through my news feed several times.	L'aghju vistu à traversu u mo feed di nutizie parechje volte.
Thanks for taking my call.	Grazie per piglià a mo chjama.
After work, forget about your work and give time to your family.	Dopu l'uffiziu, scurdate di u vostru travagliu è dà tempu à a vostra famiglia.
These parameters can vary from center to center.	Sti paràmetri pò varià da u centru à u centru.
It’s about doing it.	Si tratta di fà.
The most appropriate reference material to use is a matter of debate.	U materiale di riferimentu più apprupriatu à utilizà hè una materia di dibattitu.
It was so, so quiet.	Era cusì, cusì tranquillu.
Following their experimental procedure, we averaged our experiments over three courses.	Dopu à a so prucedura sperimentale, avemu una media di i nostri esperimenti nantu à trè corse.
Love is no different.	L'amore ùn hè micca diversu.
Of course, it wasn’t his style.	Di sicuru, ùn era micca u so stile.
I said your name.	Aghju dettu u vostru nome.
Tomorrow they will fill it.	Dumani l'anu riempia.
However, it has several limitations.	Tuttavia, hà parechje limitazioni.
It was hot in the summer and cold in the winter.	Era caldu in l'estiu è friddu in l'invernu.
To do this, I came up with the following program.	Per fà quessa, aghju ghjuntu cù u prugramma seguente.
I tried it often.	I pruvatu à spessu.
I hate running.	Odiu a corsa.
Maybe on a small scale.	Forse à una piccula scala.
This is in agreement with other studies conducted on adults.	Questu hè in accordu cù altri studii realizati nantu à l'adulti.
See cover above.	Vede a copertina sopra.
It wasn’t a rule, but it was certainly known.	Ùn era micca una regula, ma era certamente cunnisciuta.
There is a downside.	Ci hè un peghju.
Clearly that was the next thing to do.	Claramente era a prossima cosa da fà.
I put him next to him.	L'aghju messu accantu à ellu.
I had a lot of problems with this.	Aghju avutu assai prublemi cù questu.
This can only be done once in the game.	Questu pò esse fattu solu una volta in u ghjocu.
Then keep the room closed.	Allora mantene a stanza chjusa.
Look at him suddenly and take him for granted.	Fighjate di colpu è pigliatelu chì face.
I literally loved it.	Litteralmente amassi.
But another part of her was believed.	Ma un'altra parte di ella si riteneva.
Only in slow motion.	Solu in slow motion.
Beyond that, who knows ?.	Al di là di questu, quale sà ?.
Evidence rules should be followed where possible.	E regule di evidenza deve esse seguitu induve pussibule.
I will read this.	Aghju da leghje questu.
You have it right like anyone has ever done.	L'avete u dirittu cum'è qualcunu hà mai fattu.
They were expecting to be here tonight.	S'aspittavanu à esse quì sta sera.
We never saw him.	Ùn l'avemu mai vistu.
Do whatever you have to do.	Fate tuttu ciò chì avete da fà.
If you’re right, that’s fine with me.	Sè vo site drittu, hè bè cun mè.
They could not agree on the price.	Ùn puderanu micca d'accordu in quantu à u prezzu.
Maybe you think that’s the real me, and maybe it is.	Forse pensate chì hè u veru mè, è forse hè.
Like the rest of the human population.	Cum'è u restu di a pupulazione umana.
This page says more about what this table will do.	Questa pagina dice più nantu à ciò chì farà sta tavola.
I didn’t know anyone really did that.	Ùn sapia chì nimu hà veramente fattu quellu.
Not fast enough.	Ùn abbastanza veloce.
He didn’t drive like the others.	Ùn hà micca guidatu cum'è l'altri.
We have to survive by numbers.	Avemu da sopravvive per numeri.
His focus was good.	U so focus era bonu.
I just don’t want you to worry about me.	Solu ùn vogliu micca chì vi preoccupate per mè.
Where work also makes a difference.	Induve u travagliu face ancu a diferenza.
A lot of car companies are moving.	Un saccu di cumpagnie di vitture si trasfieranu.
The only question is how soon.	L'unica quistione hè quantu prestu.
But it needs some interpretation.	Ma hè bisognu di qualchì interpretazione.
Construction is fast, with immediate traffic return.	A custruzzione hè rapida, cù u ritornu di u trafficu immediatu.
It’s about what you do.	Si tratta di ciò chì fate.
It added over time.	Hà aghjustatu cù u tempu.
Not so good with man.	Micca cusì bè cù l'omu.
He notes and uses this website.	Ellu nota è usa stu situ web.
The blood was hot in her.	U sangue era caldu in ella.
It’s just me.	Sò solu mè.
It was definitely new.	Hè stata definitivamente nova.
But there is only one thing needed to make it perfect.	Ma ci hè solu una cosa necessaria per rende perfetta.
Later, he thought.	Più tardi, hà pensatu.
If you choose this option.	Se sceglite sta opzione.
The same goes for joy.	U stessu passa per a gioia.
I don’t know if he’s still there.	Ùn sò micca s'ellu ci hè sempre.
Going forward and moving forward, really.	Avanzate è avanzendu, veramente.
Then deal with everyone else.	Allora face cù tutti l'altri.
Aren’t we cut in two ?.	Ùn simu tagliati in dui ?.
No matter where you are today, someone has helped you get there.	Ùn importa micca induve site oghje, qualchissia vi hà aiutatu à ghjunghje.
None of them has fallen into the world like us.	Nisunu di elli hè falatu in u mondu cum'è noi.
It’s so dark, so firm.	Hè cusì scuru, cusì fermu.
Which we accepted as final.	Chì avemu accettatu cum'è finali.
Going into the new meant nothing.	Andà in lu novu ùn significava nunda.
The days that each test was performed are indicated on the line.	I ghjorni chì ogni prova hè stata realizata sò indicati à a linea.
Cars kill people.	I vitture uccidenu a ghjente.
He wanted to include girls.	Ellu vulia include e ragazze.
Yet he chose no one.	Eppuru ùn hà sceltu nimu.
With this decision, the limitation period began to run.	Cù sta decisione, u periodu di limitazione hà cuminciatu à curriri.
Throughout that period, we were the only human species around.	In tuttu quellu periodu, eramu l'unica spezia umana intornu.
Face reality.	Affronta a realità.
I can travel more and I enjoy working from home.	Aghju pussutu viaghjà più è mi piace à travaglià da casa.
I have another drink, close my eyes, try to stop thinking.	Aghju un altru beie, chjude l'ochji, pruvate à piantà di pensà.
I thought it was fun.	Pensava chì era divertente.
But only almost.	Ma solu quasi.
Which is no surprise.	Chì ùn hè micca surprisa.
It is false information.	Hè infurmazione falsa.
Little is known about him.	On ne sait guère qu'il en avait.
Therefore, his degree is completely beyond science.	Dunque, u so gradu hè cumplettamente al di là di a scienza.
We do several things together.	Facemu parechje cose inseme.
I just walked away.	I ghjustu camminu.
However, others have seen such effects.	Tuttavia, altri anu vistu tali effetti.
She was sick and on her deathbed.	Era malata è nantu à u so lettu di morte.
Magic is a wonderful gift.	A magia hè un rigalu maravigliu.
I didn’t say that.	Ùn aghju micca dettu questu.
This is a good sign.	Questu hè un bonu signu.
The majority live in the areas, and have little access to advanced education.	A maiuranza vive in i zoni, è hà pocu accessu à l'educazione avanzata.
I’m used to things.	Mi sò abituatu à e cose.
Instead, he was confused.	Invece era cunfusu.
There would be a hidden catch somewhere low.	Ci saria una cattura nascosta in qualchì locu bassu.
I had that back a day later.	Aghju avutu quellu di ritornu un ghjornu dopu.
But we fell in hard times when the soldiers passed by.	Ma avemu cascatu in tempi duri, quandu i suldati passavanu.
It could not be proposed.	Ùn puderia micca esse prupostu.
She hoped they would buy her pictures.	Ella sperava ch'elli cumprà i so ritratti.
There is nothing else he can do.	Ùn ci hè nunda altru ch'ellu pò fà.
This is where the difference lies.	Hè quì chì a diffarenza si trova.
I knew this, but it felt different this time around.	Sapia questu, ma qualcosa si sentia diversu sta volta.
She stretched out straight.	Si stese dritta.
He’s been trying for years, man.	Hà pruvatu per anni, omu.
Very rarely do you have to do this.	Moltu raramente avete da fà questu.
The full list is here.	A lista completa hè quì.
I was not the one who made it public.	Ùn eru micca quellu chì l'hà fattu publicu.
You should use medium.	Tu avissi a aduprà mediu.
Everyone follows his lead.	Tutti seguitanu a so guida.
However, this study has limitations.	Tuttavia, stu studiu hà limitazioni.
Remove the water from above.	Eliminate da sopra l'acqua.
I wanted to feel young and like everything was fine.	Vuliu sentu ghjovanu è cum'è tuttu era bè.
At least in this school.	Almenu in sta scola.
However, he didn’t really have the time to do it.	Tuttavia, ùn hà micca veramente u tempu di fà.
Time was running out.	U tempu si facia cortu.
By the time he arrived, he knew why.	À u mumentu ch'ellu hà ghjuntu, sapia perchè.
Court for the case.	Corte per u casu.
They help him out.	Li aiutanu fora.
But that didn't seem likely.	Ma ùn pareva micca prubabile.
You were tired.	Eri stancu.
They’ve been doing this for quite a while.	Anu fattu questu per un bellu pezzu.
We haven’t seen each other for several months.	Ùn avemu micca vistu dapoi parechji mesi.
That’s the nice thing about it.	Hè a cosa bella di questu.
No, not much.	Innò, micca assai.
But the dead are gone.	Ma i morti sò andati.
But this was a dream.	Ma questu era un sognu.
I don’t think people want to hear about the last two.	Ùn pensate micca chì a ghjente vole à sente di l'ultimi dui.
I stopped using drugs and became active with my children.	Aghju cessatu di utilizà droghe è diventatu attivu cù i mo figlioli.
It doesn’t take much notice.	Ùn piglia micca un pocu di avvisu.
He didn't seem to know it had to be.	Ùn paria micca sapè ch'ellu duvia esse.
And if they shoot you, you can be killed.	È s'ellu ci sparanu, pudete esse uccisu.
What no one wanted.	Quellu chì nimu vulia.
It is very sad.	Hè assai tristu.
There were a few things he liked most.	Ci era poche cose chì li piacia di più.
No significant differences were found during the treatment period.	Nisuna differenza significativa hè stata trovata durante u periodu di trattamentu.
He doesn’t even know himself well enough to doubt it.	Ùn si cunnosci micca ancu abbastanza bè per dubbità.
The event will be great for kids.	L'avvenimentu serà grande per i zitelli.
Maybe he was sleeping.	Forse dormiva.
The numbers were less important.	I numeri eranu menu impurtanti.
That was a bad idea.	Questa era una mala idea.
They take six hundred patients every day.	Piglianu sei centu pazienti ogni ghjornu.
That’s what so many old people do.	Hè ciò chì facenu tanti vechji.
This appeal is from that judgment.	Stu appellu hè da quellu ghjudiziu.
I had trouble putting them on.	Aviu avutu prublemi à metteli.
I know her older sister, who is really a really nice person.	Cunnoscu a so surella maiò, chì hè veramente una persona veramente bella.
It was considered a losing battle.	Hè stata cunsiderata cum'è una battaglia persa.
For the worse.	Per u peghju.
Then go.	Allora va.
Nothing to hide anymore.	Nunda da piattà più.
Side effects have been reported if present.	Effetti collaterali sò stati registrati se prisenti.
I can’t wait to see you in person.	Ùn possu aspittà di vedevi in ​​persona.
Do not make an enemy, unless he is a dead man.	Ùn fate micca nimicu, à menu chì ùn hè un omu mortu.
We turned our attention to the beauty in the red dress.	Avemu turnatu a nostra attenzione à a bellezza in u vestitu rossu.
Also, running this machine only requires three to four people.	Inoltre, eseguisce sta macchina solu bisognu di trè à quattru persone.
It was his picture in the corner.	Era a so stampa in u cantonu.
Men do it often.	L'omi facenu spessu.
I cried.	U pienghje.
This is not the only application.	Questa ùn hè micca l'unica applicazione.
Do mobile sales.	Fate a vendita mobile.
We had fun.	Ci eramu divertitu.
This meant that the other would return.	Questu significava chì l'altru avia da vultà.
He loved horses.	Amava i cavalli.
You worked too hard.	Avete travagliatu troppu duru.
Read, read, read.	Leghje, leghje, leghje.
Truly, a wonderful thing.	Veramente, una cosa maravigliosa.
I just didn’t want to.	Solu ùn vulia micca.
Don’t get too carried away, though.	Ùn lasciate micca troppu purtatu, però.
Think about it and come back to us.	Pensateci è torna da noi.
You will never beat me.	Ùn mi batterete mai.
God help this country when you are finished.	Diu aiuta stu paese quandu avete finitu.
I take a slightly different approach to content marketing from most people.	Pigliu un approcciu un pocu sfarente à u marketing di cuntenutu da a maiò parte di a ghjente.
Make use of.	Fate usu.
But there was nothing he could do.	Ma ùn pudia fà nunda.
Or it could really matter.	O puderia veramente importa.
I’m not worried about performance, really.	Ùn sò micca preoccupatu di u rendiment, veramente.
He looked deep into the horse's dark eyes.	Fighjendu prufondamente in l'ochji scuri di u cavallu.
They go back to college.	Tornanu à l'università.
This means that they can change as they wish.	Questu significa chì ponu cambià cum'è volenu.
I went straight back here.	Sò tornatu direttamente quì.
Like they couldn’t come back.	Cum'è ùn puderanu micca turnà.
Oh what a beautiful place.	Oh chì bellu locu.
We were never close.	Ùn eramu mai vicinu.
The only way we can do that is to spend dollars.	L'unicu modu chì avemu da fà hè di dollari.
As the years went by, the answer became clearer.	Cume l'anni passanu, a risposta hè diventata più chjara.
Because of this, the exact circumstances of the research are unclear.	Per via di questu, e circustanze esatti di a ricerca ùn sò micca chjaru.
I like this organization.	Mi piace sta urganizazione.
He gave a detailed description of his physical characteristics.	Hà datu una descrizzione dettagliata di e so caratteristiche fisiche.
Yes, there was.	Iè, ci era.
The more money you had, the more pressure you were under.	Più soldi avete avutu, più pressione era sottu.
This result is new compared to previous results.	Stu risultatu hè novu paragunatu à i risultati precedenti.
This solved the problem.	Questu hà risoltu u prublema.
Those two changes will make a big difference.	Quelli dui cambiamenti feranu una grande diferenza.
But this day had been a total loss.	Ma sta ghjurnata era stata una perdita tutale.
This is a two part question.	Questa hè una quistione di duie parte.
A single stop in red.	Una sola tappa in rossu.
It’s no surprise here.	Ùn hè micca surprisatu quì.
You would have to wait.	Tu avissi aspittatu.
She starts running.	Ella cumencia à curriri.
Be that as it may.	Siate cusì.
I spent seven years fighting for this country.	Passu sette anni à luttà per stu paese.
A call to the office.	Una chjama à l'uffiziu.
They never make noise when they move.	Ùn facenu mai rumore quandu si movenu.
The team is still together, strong as ever.	A squadra hè sempre inseme, forte cum'è sempre.
Choose from a variety of colors.	Sceglite trà una varietà di culori.
And this is the case.	È questu hè u casu.
He will give everything he has.	Darà tuttu ciò chì hà.
I needed a life outside of therapy.	Aviu bisognu di una vita fora di a terapia.
As if there was only one book.	Cum'è s'ellu ci era solu un libru.
You can just enjoy the trip.	Puderete solu gode di u viaghju.
It’s not terrible anyway, but it’s not really that fun.	Ùn hè micca terribili in ogni modu, ma ùn hè micca veramente cusì divertente.
She was obviously having difficulty walking.	Ella avia ovviamente difficultà à caminari.
Far from it for sure.	Luntanu da sicuru.
However, more complex situations are possible.	Tuttavia, situazioni più cumplesse sò pussibuli.
Leave women’s concerns to women to choose what is right for them.	Lasciate i prublemi di e donne à e donne per sceglie ciò chì hè ghjustu per elli.
It makes me so angry and angry.	Mi face tantu arrabbiatu è arrabbiatu.
Here’s the bottom !.	Eccu u fondu !.
I agreed with him.	Aghju accunsentutu cun ellu.
Three groups serve as controls, see below.	Trè gruppi servenu cum'è cuntrolli, vede quì sottu.
I did very well and learned a lot.	Aghju fattu assai bè è hà amparatu assai.
This world is bad.	Stu mondu hè male.
Yet, he said, he simply had not felt the need to return.	Eppuru, hà dettu, simpricimenti ùn avia micca sentitu u bisognu di vultà.
I told you the truth.	Vi aghju dettu a verità.
Maybe it was all over and maybe it was better that way.	Forse tuttu era finitu è ​​forse era megliu cusì.
I have the proof.	Aghju a prova.
There it is, it’s not going away, it’s there.	Ci hè, ùn si ne và micca, ci hè.
Wear it.	Purtatelu.
Think about your dog.	Pensate à u vostru cane.
I am a part of him, he is a part of me.	Sò una parte di ellu, ellu hè una parte di mè.
She has been sitting here for some time.	Hè stata à pusà quì per qualchì tempu.
She knew better than to give an argument about this.	Ella sapia megliu ch'è di dà un argumentu nantu à questu.
I’m not sure another case could be sent here.	Ùn sò micca sicuru chì un altru casu puderia esse mandatu quì.
Being children, they will do you harm, even if it won’t hurt you.	Essendu ancu zitelli, anu da fà danni, ancu s'ellu ùn li farà micca.
Clearly not his type.	Claramente ùn hè micca u so tippu.
But now, she’s my best friend.	Ma avà, hè a mo megliu amica.
I was out of myself.	Eru fora di mè stessu.
Everything has been asked before.	Tuttu hè statu dumandatu prima.
And then he stops thinking.	E poi smette di pensà.
We followed him all morning.	L'avemu seguitu tutta a matina.
We live in a time.	Vivemu un tempu.
The consequences of today are determined by the actions of the past.	E cunsequenze di l'oghje sò determinate da l'azzioni di u passatu.
This question remains open.	Sta quistione resta aperta.
But my social work background helps me maintain this perspective.	Ma u mo fondu di travagliu suciale m'aiuta à mantene sta perspettiva.
It’s probably just something left here by someone else.	Probabilmente hè solu qualcosa lasciatu quì da qualcunu altru.
So what? 	Allora?
it just means that other jobs will open up when they leave.	significa solu chì altri impieghi s'apreranu da quandu sò partuti.
It wasn’t even what was out there.	Ùn era mancu ciò chì era fora.
And that would be three.	È chì saria trè.
I just try to be myself.	Pruvate solu di esse mè stessu.
But now it has become stronger.	Ma avà hè diventatu più forte.
He says a lot about them.	Dice assai di elli.
She followed him everywhere.	Ella u seguitava in ogni locu.
Pepper.	Pepper.
Keep coming back '.	Cuntinueghja à vultà'.
His army grows every day.	U so esercitu cresce ogni ghjornu.
That you need this or that.	Chì avete bisognu di questu o quellu.
State the terms of the agreement and the parties.	State i termini di l'accordu è i partiti.
The animals fell.	L'animali cascò.
A child could understand.	Un zitellu puderia capisce.
But it turned out just that.	Ma s'hè risultatu solu questu.
But these mistakes happen for a reason.	Ma sti errori succedenu per una ragione.
The shirt was presented in evidence.	A cammisa hè stata presentata in evidenza.
His workmanship was excellent.	U so pruduttu di travagliu era eccellente.
It’s kind of a long story.	Hè un tipu di storia longa.
Most of this is connected with time.	A maiò parte di questu hè cunnessu cù u tempu.
For this order.	Per questu ordine.
As long as it’s a war to the same end.	Sempre chì hè una guerra à u listessu fine.
As we both know we only have it.	Cum'è tutti dui sapemu chì l'avemu solu.
You need to be able to provide proof.	Duvete esse capace di furnisce a prova.
They couldn’t get the right color.	Ùn pudianu piglià u culore ghjustu.
We met a few months ago.	Ci avemu scontru alcuni mesi fà.
It only takes a lot of time.	Ci vole solu assai tempu.
So the woman’s question makes sense.	Dunque a quistione di a donna hè sensu.
This is the opposite of what happens.	Questu hè u cuntrariu di ciò chì succede.
This service is not intended to provide medical, financial or legal advice.	Stu serviziu ùn hè micca pensatu à furnisce cunsiglii medichi, finanziarii o legali.
Even that seems wrong to me.	Ancu chì mi pare sbagliatu.
Then color the appropriate color.	Allora culurite u culore adattatu.
We went to the same high school.	Avemu andatu à u listessu liceu.
Looking over the side of the car.	Fighjendu nantu à u latu di a vittura.
Use it or lose it.	Aduprate o perde.
This doesn’t seem right.	Questu ùn pare micca ghjustu.
For reasons other than your own.	Per ragioni diverse da a vostra.
You can name the method whatever you want.	Pudete nome u metudu tuttu ciò chì vulete.
The woman loves her tea.	A donna ama u so tè.
I’m still in a bit of a block.	Sò sempre in un pocu di bloccu.
Well, we can work on that.	Eppuru, pudemu travaglià nantu à questu.
And they also sell beer.	È vendenu ancu a birra.
And they couldn’t.	È ùn pudianu.
In practice, though.	In pratica, però.
He had somehow returned.	Avia in qualchì modu u so ritornu.
Leave to cool to room temperature.	Lasciate per rinfriscà à a temperatura di l'ambienti.
It is despised.	Hè disprezzatu.
Old, new, true friends.	Vechji, novi, veri amichi.
Mailbox, for them.	Cassetta di lettere, per esse.
I could have.	Puderia avè.
But in the end the rules are the same.	Ma in fondu e regule sò listessi.
Just take a moment that is not a picture.	Basta piglià un pocu chì ùn hè micca un quadru.
All the way out.	Tuttu u modu fora.
In addition, we have a truly global presence.	Inoltre, avemu una prisenza veramente globale.
I have to find a way to make this happen.	Aghju da truvà un modu per fà questu succede.
A small, small, small amount to do now.	Una piccula, piccula, piccula quantità fà avà.
You have the right to this.	Avete u dirittu à questu.
I learned not only about the game of football, but I learned about it myself.	Amparate micca solu nantu à u ghjocu di football, ma amparà nantu à mè stessu.
I was a woman.	Eru una donna.
As a failure.	Cum'è un fallimentu.
I don’t believe it though.	Ùn ci credu però.
Add stock.	Aghjunghjite u stock.
They are expensive to buy new, but will last forever.	Sò caru per cumprà novi, ma durà per sempre.
They manage their business.	Gestanu a so attività.
He didn’t sit with just one guy on the plane.	Ùn s'hè pusatu cù solu un tippu in l'aviò.
Mom was back on the phone.	Mamma era torna à u telefunu.
It should be an opportunity to do things differently.	Duverebbe esse l'uppurtunità di fà e cose in modu diversu.
It almost killed me.	M'hà quasi tombu.
But there was risk.	Ma ci era risicu.
Middle aged single men.	Omi single di età media.
So they don’t need to hide.	Allora ùn anu micca bisognu di ammuccià.
But from there it comes out.	Ma da quì esci.
The whole film is first class.	Tuttu u filmu hè di prima classe.
No cross, no valid conclusion.	Nisuna croce, nè cunclusione valida.
All authors are responsible for the handwriting.	Tutti l'autori sò rispunsevuli di a scrittura manuscritta.
A surprise attack.	Un attaccu sorpresa.
Every option is a great one.	Ogni opzione hè una grande.
You are familiar with the problem.	Avete familiarizatu cù u prublema.
Just enjoy the book and spread the word.	Prufittate solu di u libru è sparghje a parolla.
The less you want to talk about yourself, the more you are.	A menu chì vulete parlà di voi, quale site.
It is a particular definition or understanding of process.	Hè una definizione particulare o capiscitura di prucessu.
That was the bad news.	Chì era a mala nutizia.
You can count on that.	Pudete cuntà nantu à questu.
He went to the back door.	Andò versu a porta di daretu.
Take someone else.	Pigliate qualcunu altru.
Life goes well.	A vita ferma bè.
It’s exactly the same.	Hè esattamente a stessa cosa.
So it’s really there and it’s true.	Allora hè veramente quì è hè vera.
But for us, we don’t want to miss any opportunities.	Ma per noi, ùn vulemu perdi alcuna opportunità.
Great quality and finish.	Grande qualità è finitura.
Overall, the results were similar.	In generale, i risultati eranu simili.
At least she didn’t look older.	Almenu ùn pareva più vechja.
It can also be done.	Si pò ancu esse fattu.
An excited state gang appears.	Apparisce una banda statale eccitata.
He knows how to conquer an audience.	Sapi cumu cunquistà un publicu.
I can see this in any kind of movie.	Puderaghju questu in ogni tipu di filmu.
That continues to be the case.	Chì cuntinueghja à esse u casu.
And find out what it means to you.	È scopre ciò chì significa per voi.
It's better.	Hè megliu.
I will go and talk, talk and walk.	Andaraghju è parlà, parlà è marchjà.
Also, it makes the watch a little slow.	Inoltre, rende l'orologio un pocu lento.
He took it again when it was over.	Pigliò di novu quandu hè finitu.
My line of thinking is this.	A mo linea di pensamentu hè questu.
Personal training can help you exercise your entire body.	A furmazione persunale pò aiutà à esercitassi u corpu tutale.
This means only being unable to pay their way.	Questu significa solu esse incapaci di pagà u so modu.
Everyone has to take their little drink and smoke.	Tuttu u mondu hà da piglià a so piccula bevanda è fumà.
I enjoyed getting to know you through your blog.	Mi hè piaciutu di cunnosce ti attraversu u vostru blog.
There are numerous examples of where this type of thing happens.	Ci sò numerosi esempi di induve stu tipu di cose succede.
Good credit leads to low interest rates.	Un bonu creditu porta à bassi tassi di interessu.
Which is not enough to date.	Chì ùn hè micca abbastanza à a data.
The first two worked well for several years.	I primi dui anu travagliatu bè per parechji anni.
They need to focus on building a team.	Hanu bisognu di fucalizza nantu à custruisce una squadra.
In view of the circumstances, the thing had to be done.	In vista di e circustanze, a cosa avia da esse fatta.
People like that.	A ghjente cusì.
There are few of us.	Ci hè pocu di noi.
And you don’t have any of these characteristics.	È ùn avete nimu di sti caratteristiche.
I hit it off with everything.	L'aghju culpitu cù tuttu.
My arms looked huge in a recent photo.	I mo braccia parevanu enormi in una foto recente.
It’s a long way from home, though.	Hè assai luntanu da a casa, però.
Provided input to the manuscript.	Fornitu input à u manuscrittu.
We wrote less.	Avemu scrittu menu.
She did it three times.	Ella hà fattu trè volte.
It does not matter the outcome of this case.	Ùn importa micca u risultatu di stu casu.
However, the staff no longer looked at it, as if nothing had happened.	Eppuru, u persunale ùn sguardu più, cum'è s'ellu ùn hè accadutu nunda.
I'm sorry first.	Mi dispiace prima.
He meant it that way.	Intendeva cusì.
But don’t lose sight of reality.	Ma ùn perde micca di vista a realità.
I couldn’t see it clearly.	Ùn pudia vede chjaramente.
She knew she didn’t want to.	Ella sapia chì ùn vulia micca.
You will receive an email with more information on the next steps.	Riceverete un email cù più infurmazione nantu à i prossimi passi.
People keep coming every day.	A ghjente cuntinueghja à vene ogni ghjornu.
I know my parents see it that way.	Sò chì i mo parenti vedenu cusì.
Nothing strange about that.	Nunda di stranu in questu.
If you did that, you would be fine.	S'è tù facia cusì, stavate bè.
It seems to be so for the community as well.	Sembra chì sia cusì per a cumunità ancu.
We never lost sight of it.	Ùn avemu mai lasciatu di vista.
As in zero.	Cum'è in zero.
I can't let him die.	Ùn possu micca lasciallu more.
She had no tongue to speak to.	Ùn avia micca lingua per parlà cun ella.
We have to do it.	Avemu da fà.
She ignored.	Ella ignorava.
The children, the family, that serves.	I zitelli, a famiglia, chì serve.
My family has grown up and uses it too.	A mo famiglia hè cresciuta è l'utiliza ancu.
He is not alone.	Ùn hè micca solu.
A little understanding.	Un pocu di capiscitura.
In fact, it is quite clear to play a useful role.	In verità, hè abbastanza chjaramente ghjucà un rolu utile.
These models are now applied to a variety of systems.	Questi mudelli sò oghji applicati à una varietà di sistemi.
I feel the need to explain this to everyone.	Sentu u bisognu di spiegà questu à tutti.
The question is whether we need to create one ourselves.	A quistione hè s'ellu ci vole à creà unu stessu.
Before he was born, we had talked about it.	Nanzu ch'ellu nasce, ne aviamu parlatu.
I just wanted to stay in the hotel room.	Vuliu solu stà in a stanza di l'hotel.
They really wanted each other.	Daveru si vulianu l'un l'altru.
It has to be easy.	Si deve esse faciuli.
I was six years old, my friend was seven.	Aviu sei anni, u mo amicu era sette.
I don't know what the connection is.	Ùn sò micca sapè quale hè a cunnessione.
Which one.	Chì.
She was later released.	Hè stata dopu liberata.
He checked his record.	Hà verificatu u so record.
The window was open.	A finestra era aperta.
In this case, it's okay.	In questu casu, hè bè.
There is no advantage to being on board.	Ùn ci hè micca un vantaghju per esse à u bordu.
All the rest by default.	Tuttu u restu predeterminatu.
A nice couple, and they had that kid with them.	Una bella coppia, è avianu quellu zitellu cun elli.
As you say.	Cumu dici.
He left it behind.	L'hà lasciatu daretu.
What kind of man would he be.	Chì tipu d'omu avissi.
There are several mechanisms by which this is achieved.	Ci hè parechje miccanismi da quale questu hè ottenutu.
They are very, very different.	Sò assai, assai diffirenti.
The bank refused.	U bancu ricusò.
However, this is certainly not true.	Tuttavia, questu hè certamente micca veru.
No sexual urge.	Nisun impulsu sessuale.
I have tried so many things online.	Aghju pruvatu tante cose in linea.
And he had fun.	È s'hè divertitu.
He knew his mother well.	Cunniscia bè a so mamma.
The music was warm.	A musica era calda.
Slow people down and look around.	Rallenta a ghjente è fighjate intornu.
Tonight, he will have that opportunity.	Sta sera, avarà quella opportunità.
He knew everything and nothing.	Sapia tuttu è nunda.
Which doesn’t make it any better.	Chì ùn rende micca megliu.
I know that sounds like a lot to me.	Sò chì mi pare assai.
But at least his legs spoke for him.	Ma almenu i so gammi parlavanu per ellu.
It looks like the others are in the same boat.	Sembra chì l'altri sò in a stessa barca.
However, this may not be true.	Tuttavia, questu ùn pò micca esse veru.
But, for the game class, there are two teams.	Ma, per a classa di ghjocu, ci sò dui squadre.
I couldn't think of anything else.	Ùn pudia pensà à nunda altru.
But there is less every time.	Ma ci hè menu ogni volta.
And there is still much more to be said on the subject.	È ci hè ancu assai più à dì nantu à u sughjettu.
It will make society afraid of the poor.	Fara a sucetà a paura di i poveri.
There is only one way for me, he said.	Ci hè solu un modu per mè, disse.
There was no sign, of course.	Ùn ci era micca segnu, sicuru.
Some of the stories seemed too crazy to really happen.	Alcune di e storie parevanu troppu pazze per esse veramente accadute.
There is nothing like it.	Ùn ci hè nunda cum'è.
Most of the time we try not to laugh.	A maiò parte di u tempu avemu pruvatu à ùn ride.
Normally, more observations are obtained during the wet season.	Normalmente, più osservazioni sò ottenute durante a stagione umida.
Of course, you can do better than that.	Di sicuru, pudete fà megliu cà questu.
You can claim more than one policy.	Puderete avè rivendicazioni à più di una sola pulitica.
It's a great pleasure.	Hè un gran piacè.
Another country, another language, another education system.	Un altru paese, una altra lingua, un altru sistema educativu.
Two of your other comments have always been meaningful and have been maintained.	Dui altri vostri cumenti anu sempre sensu è sò stati manteni.
However, the mechanisms are not well understood.	Tuttavia, i miccanismi ùn sò micca bè capitu.
And your specific questions.	E vostre dumande specifiche.
I hadn’t done that either.	Ùn avia micca fattu ancu questu.
She wanted action for tomorrow.	Ella vulia azzione per dumane.
They were never without each other.	Ùn eranu mai senza l'altru.
This has been a dream of his, get into this program, forever.	Questu hè statu un sognu di u so, entra in stu prugramma, per sempre.
But, a house.	Ma, una casa.
On top of that, there is no serious complication.	In più di questu, ùn ci hè micca una complicazione seria.
The plan was perfect.	U pianu era perfettu.
The most interesting feature of the battle system is the lighting system.	A funzione più interessante di u sistema di battaglia hè u sistema di luci.
This is a different definition of going hard.	Questa hè una definizione sfarente di andà duru.
I appreciate some help here.	Aghju apprezzatu qualchì aiutu quì.
Return true if this is the case.	Ritorna vera s'ellu hè u casu.
That worked well.	Chì hà travagliatu bè.
She had a number on her shoulder.	Ella avia un numeru nantu à a so spalle.
There are two things to note here.	Ci sò dui cose da nutà quì.
Life had become hell for him.	A vita era diventata un infernu per ellu.
A discovery surprised us.	Una scuperta ci hà sorpresu.
The spirit must be cared for as well.	U spiritu deve esse cura ancu.
She couldn't stand it.	Ella ùn pudia suppurtà questu.
We covered a lot of ground, very little.	Avemu cupertu assai terra, pocu pianu.
As a group we are unique.	Cum'è un gruppu simu unichi.
It is expensive and not easily available.	Hè caru è micca facilmente dispunibule.
Get away from us.	Alluntanateci.
For me, it’s both.	Per mè, hè tramindui.
I look forward to changing your mind about me one day.	Aghju aspettatu di cambià a vostra mente annantu à mè un ghjornu.
Look at some ideas.	Fighjate parechje idee.
He would kill you as soon as he spoke to you.	Iddu ti ammazzaria appena ti parlava.
Then it’s nice to hear.	Allora hè piacevule à sente.
I'm not sorry about any of them.	Ùn mi dispiace per alcunu di elli.
I started to feel it and I couldn’t stop.	Aghju cuminciatu à sente è ùn pudia piantà.
They’re all the ones who worked for her.	Sò tutti quelli chì anu travagliatu per ella.
I have some questions about one of your customers tonight.	Aghju alcune dumande nantu à unu di i vostri clienti sta notte.
This time it’s just me.	Sta volta sò solu mè.
Maybe fast one morning to the weekend.	Forse veloce una mattina à u weekend.
And it was worth more than that.	È valeva più di questu.
In the end, the link may provide little or no value.	In fine, u ligame pò furnisce pocu o nunda di valore.
However, the deep web is generally much larger than the surface web.	Tuttavia, u web prufonda hè generalmente assai più grande di u web di a superficia.
I got to my feet.	Aghju ghjuntu à i mo pedi.
But he is back.	Ma hè tornatu.
For the first time, he wondered if he had ever seen snow again.	Per a prima volta, si dumandu s'ellu avia mai vistu neve di novu.
Heat.	Riscaldate.
In fact much less.	In fatti assai menu.
Please call me with any comments.	Per piacè chjamami cù qualsiasi cumenti.
He did a good job during the incident.	Hà fattu un bonu travagliu durante l'incidentu.
She had just hoped, with him, it could be different.	Ella avia solu speratu, cun ellu, puderia esse diversu.
The wind was silent.	U ventu era silenziu.
And it was meeting my current wife.	È era scuntrà a mo moglia attuale.
Probably online, at a website.	Probabilmente in linea, à un situ web.
Without looking ahead.	Senza guardà avanti.
It can go on for hours, and it can be hell.	Pò andà per ore, è pò esse l'infernu.
I was proud of her.	Eru fieru di ella.
This is a really, really good book.	Questu hè un libru veramente, veramente bonu.
Impossible.	Impussibule.
The others were waiting.	L'altri aspettavanu.
Everyone bears responsibility, in different measures for different matters.	Ognunu porta rispunsabilità, in diverse misure per diverse materie.
He helped my mother, my sister, my brother.	Aiutò a mo mamma, a mo surella, u fratellu.
There are only so many details to work with.	Ci hè solu assai dettagli per travaglià.
Functions of public members.	Funzioni di i membri publichi.
You can’t just read it.	Ùn si pò micca solu leghje.
Well, you know how it is.	Ebbè, sapete cumu hè.
Their children are our children.	I so figlioli sò i nostri figlioli.
They have strength.	Hanu forza.
And of course you need to stay out of trouble.	È di sicuru vi tuccherà à stà fora di prublemi.
They probably don’t matter.	Probabilmente ùn sò micca impurtanti.
Repeat this as many times as you want.	Repetite questu quante volte chì vulete.
He looked scared.	Paria spavintatu.
They hear it from the horse's mouth.	Ch'elli sentenu da a bocca di u cavallu.
Purpose and peace.	Scopu è pace.
I can tell you by progress and process.	Vi possu dì da u prugressu è u prucessu.
That dry voice is dead.	Quella voce secca è morta.
But it does not seem to be useful in the following test.	Ma ùn pare micca esse utile in a seguente prova.
This is the basic knowledge.	Questu hè a cunniscenza basica.
Don't attack me.	Ùn mi attaccate micca.
We do not agree that it presented a false problem.	Ùn avemu micca d'accordu chì hà prisentatu un prublema falsa.
It’s just not good enough.	Hè simplicemente micca abbastanza bè.
They thought she might be one.	Pensavanu ch'ella puderia esse unu.
If so, advice has not been taken.	Sì cusì, u cunsigliu ùn hè statu pigliatu.
If he is worried, then something must be wrong.	S'ellu hè preoccupatu, allora deve esse qualcosa di male.
We said that.	Avemu dettu chì.
Click on this to add a new note.	Cliccate nantu à questu per aghjunghje una nova nota.
My parents never leave when we are not at home.	I mo genitori ùn lascianu mai quandu ùn simu micca in casa.
Very cool, really.	Moltu cool, veramente.
She said she would talk to them and sort things out.	Ella disse ch'ella li parlaria è risolve e cose.
Because he is here.	Perchè ellu hè quì.
We want to keep trying.	Vulemu cuntinuà à pruvà.
It was based on a true story.	Era basatu annantu à una storia vera.
If yours isn’t, it’s time to find a new one.	Se u vostru ùn hè micca, hè ora di truvà un novu.
She made another note.	Ella fece un'altra nota.
Don’t limit yourself to who you are now.	Ùn vi limitanu micca à quale site avà.
Then the police arrived and removed everyone from a block.	Allora a polizia hè ghjunta è alluntanò tutti un bloccu.
But open a window, imagine one of the windows open.	Ma apre una finestra, imaginate una di e finestre aperte.
His door was locked.	A so porta era chjosa.
I had left him no choice.	Ùn li avia lasciatu nisuna opzione.
I shared it with no one.	L'aghju spartu cù nimu.
Keep your mouth closed.	Mantene a bocca chjosa.
You can change it, or you won’t need it.	Pudete cambià, o ùn avete micca bisognu.
My kitchen, and the new third floor look incredible.	A mo cucina, è u novu terzu pianu sembranu incredibili.
So if you want to see it, you can meet it here.	Allora s'è vo vulete vedelu, pudete scuntrà quì.
Read more.	Leghjite più.
They showed me.	M'anu fattu vede.
In fact, it is certainly too full.	In fatti, certamenti troppu pienu.
It could make perfect sense.	Puderia dà u sensu sensu.
Recent years have shown that.	L'ultimi anni anu dimustratu chì.
I have seen pictures and he is certainly a child.	Aghju vistu ritratti è hè certamente un zitellu.
But I’m not good as a person.	Ma ùn sò micca bè cum'è una persona.
Like the damn thing waiting for us.	Cum'è a maledetta cosa ci aspettava.
If you need a fast priced place, this is it.	Sè avete bisognu di un locu prezzu veloce, questu hè questu.
A second step.	Un secondu passu.
I’m happy to go out in public.	Sò cuntentu di esce in publicu.
Dollars in three hours.	Dollari in trè ore.
Every year it gets harder.	Ogni annu diventa più difficiule.
It works against them.	Funziona contru à elli.
It has nothing to do with business choices.	Ùn hè nunda di fà cù e scelte di cummerciale.
I found a room that was far away from the main living area.	Aghju trovu una stanza chì era luntanu da a zona di vita principale.
Bill, also for that.	Bill, ancu per quessa.
And they came.	È sò ghjunti.
I didn’t know much about crying tears of joy until then.	Ùn sapia micca assai di pienghje lacrime di gioia finu à tandu.
The plans include a hotel as well as an office building.	I piani includenu un hotel è ancu un edifiziu d'uffiziu.
That’s what it is today, not the girl.	Hè ciò chì hè oghje, micca a zitella.
Ready for a game.	Pronta per un ghjocu.
I have established a conflict with the people around me.	Aghju stabilitu un cunflittu cù e persone intornu à mè.
If there is no result available, you may want to do something else.	Se ùn ci hè micca un risultatu dispunibule, forse vulete fà qualcosa altru.
He turned the key.	Girò a chjave.
Wait and watch.	Aspetta è fighjate.
That way, everyone knows where he or she is staying.	In questu modu, ognunu sapi induve ellu o ella è stanu.
They look at it once and it’s off.	Fighjanu una volta è hè spenta.
She opened her eyes, and he raised his eyes.	Ella aprì l'ochji, è ellu alzò i so.
Sometimes it’s a struggle to keep up with these changes.	Calchì volta hè una lotta per seguità questi cambiamenti.
It was the only way.	Era l'unicu modu.
Her hair was fine.	I so capelli eranu bè.
He had not seen or heard a gunshot.	Ùn avia micca vistu nè intesu un focu di arma.
Do you agree ?.	Ùn site d'accordu ?.
And they wanted that.	È vulianu quessa.
I wish they had someone who could really come back with me.	Mi piacerebbe ch'elli avianu qualcunu chì puderia veramente vultà cun mè.
Adults are green.	L'adulti sò verdi.
I am the child in the family.	Sò u zitellu in a famiglia.
I want him to do it.	Vogliu ch'ellu facia.
I feel like he’s looking at me.	Mi sentu cum'è ch'ellu mi guardava.
I can’t reach the other.	Ùn possu micca ghjunghje à l'altru.
He has a different theory about what happens.	Hà una teoria diversa nantu à ciò chì succede.
However, no one wants them.	In ogni casu, nimu li vole.
It is required only to exercise reasonable care.	Hè tenutu solu à l'esercitu di cura raghjone.
I know a lot of people.	Cunnoscu assai persone.
Decide what you want and be ready to jump.	Decide ciò chì vulete è esse prontu à saltà.
You must have known that.	Deve avè cunnisciutu chì.
But he kept them to himself.	Ma li teneva per ellu stessu.
I locked myself in the bathroom.	Mi chjusu in u bagnu.
Therefore, one is no more specific than the other.	Dunque, unu ùn hè micca più specificu chè l'altru.
Simple battle plans were the best battle plans.	I piani di battaglia simplici eranu i migliori piani di battaglia.
I literally did nothing.	Ùn aghju fattu literalmente nunda.
The numbers follow the same pattern.	I numeri seguitanu u listessu mudellu.
This is able to transform them into their environment.	Questu hè capaci di trasfurmà in u so ambiente.
Look.	Fighjate.
At four years old.	À quattru anni.
It was a study.	Era un studiu.
This should not change the results.	Questu ùn deve micca cambià i risultati.
I came away without his home address.	Sò venutu via senza u so indirizzu di casa.
I think they are.	Pensu chì sò.
It’s possible that things won’t be as we wanted them to be.	Hè pussibule chì e cose saranu micca cum'è l'avemu vulsutu.
I can still smell it.	Possu sempre l'odore.
You arrived just in time.	Avete ghjuntu ghjustu à tempu.
In the next section, we describe the data analysis and the results of the analysis.	In a sezione dopu, descrivemu l'analisi di dati è i risultati di l'analisi.
Of course, you need to pay with your real money.	Di sicuru, avete bisognu di pagà cù i vostri soldi veri.
This he discovered.	Questu hà scupertu.
My work below is done.	U mo travagliu quì sottu hè fattu.
I’m more focused on the theory behind whether it even exists.	Sò più focu annantu à a teoria daretu à sè ancu esiste.
She seemed to give up forever, so so.	Paria ch'ella dussi per sempre, cusì cusì.
They could be really, really good.	Puderanu esse veramente, veramente boni.
It was fun, of course, yes.	Era divertente, sicuru, sì.
Don’t worry about moving them now.	Ùn vi preoccupate micca di trasfurmà elli avà.
Well, not you.	Ebbè, micca voi.
He chose time.	Hà sceltu u tempu.
But I couldn’t just go out with this in hand.	Ma ùn pudia micca solu andà fora cù questu in manu.
Then we never have.	Allora ùn avemu mai.
I hope this helps answer your question.	Speru chì questu aiuta à risponde à a vostra dumanda.
In truth, it is not.	In verità, ùn hè micca.
This could be something.	Questu puderia esse qualcosa.
People had survived evil.	A ghjente avia sopravvissutu peghju.
They are basically brothers.	Sò fondamentalmente fratelli.
That’s the problem.	Hè u prublema.
You can survive only three days without water.	Pudete sopravvive solu trè ghjorni senza acqua.
Workers build houses.	I travagliadori custruiscenu case.
And we really can’t go anywhere.	È veramente ùn pudemu andà in nudda parte.
I probably fainted a lot before it ended.	Probabilmente sò svenutu assai prima ch'ella finiscinu.
I never showed you my little tent.	Ùn vi aghju mai mostratu a mo piccula tenda.
My dad asked if there was a way to do it faster.	U mo babbu hà dumandatu s'ellu ci era un modu per fà più veloce.
It is easy to make and does not require special equipment.	Hè faciule fà è ùn hè micca bisognu di equipaggiu speciale.
And he shot you.	È t'hà sparatu.
This is their job and they both do well.	Questu hè u so travagliu è i dui facenu bè.
We had a great time.	Avemu avutu un bellu tempu.
Take that horse.	Pigliate quellu cavallu.
I quickly went through the basic facts.	I scorri prestu à traversu i fatti basi.
He likes to play with horses.	Li piace à ghjucà cù i cavalli.
I think it’s a him.	Pensu chì hè un ellu.
Of this form they are said to have been obtained.	Di sta forma si dicenu esse ottenuta.
And they have a great player.	È anu un bellu ghjucatore.
These two are fighting.	Questi dui si battannu.
He needed a job, and he needed a job with health insurance.	Avia bisognu di un travagliu, è avia bisognu di un travagliu cù l'assicuranza di salute.
True can make them faster.	True li pò fà più veloce.
We were offered to eat but there was little talk.	Ci hè stata pruposta di manghjà ma ùn si parlava pocu.
We have to play with what we have.	Avemu da ghjucà cù ciò chì avemu.
Sit on the edge of the bed.	Siate nantu à a riva di u lettu.
And she wasn’t even ready to argue.	È ùn era ancu pronta à discutiri.
Still, he waited.	Eppuru, aspittàva.
What is really real, according to this view, are only the moments.	Ciò chì hè veramente reale, sicondu sta vista, sò solu i mumenti.
I ran again.	Corsu di novu.
There are many applications that are built around this.	Ci sò parechje applicazioni chì sò custruite intornu à questu.
Your phone works essentially like your credit card.	U vostru telefunu funziona essenzialmente cum'è a vostra carta di creditu.
Five plants for treatment were used.	Cinque piante per trattamentu sò stati utilizati.
He doesn’t want to be born.	Ùn vole micca nasce.
We fight when we are scared.	Cumbattemu quandu avemu a paura.
It’s on the first page.	Hè nantu à a prima pagina.
The white kids were telling me.	I zitelli bianchi mi dicianu.
That's right.	Hè cusì.
He likes power.	Li piace u putere.
At last he had not found one.	Infine ne avia trovu unu.
I didn’t need to see where they were going.	Ùn avia bisognu di vede induve caminavanu.
I can do that without any problem.	Possu fà quessa, senza prublema.
And given to the government.	È datu à u guvernu.
She said she had done minimal work for the bank.	Ella disse chì avia fattu un travagliu minimu per u bancu.
The test never failed.	A prova ùn hà mai fallutu.
I just found the art really important.	Trovu solu l'arte veramente impurtante.
I’m fine the rest of the time.	Sò bè u restu di u tempu.
No eye contact.	Nisun cuntattu visuale.
Of course, you know me.	Di sicuru, mi cunnosci.
On the other hand.	Da l'altra parte.
It was a terrible idea.	Era una idea terribili.
I never asked him for gas money or anything in return.	Ùn l'aghju mai dumandatu di soldi di gasu o qualcos'altro in ritornu.
Let’s forget this and move on to the next one.	Dimentichemu questu è andemu à u prossimu.
Or maybe you don’t.	O forse ùn avete micca.
Light from a room he kept locked.	Luce da una stanza ch'ellu teneva chjosa.
It was a communal dinner.	Era una cena in cumunu.
For the moment he was holding back from the war.	Per u mumentu si riteneva da a guerra.
All he has to do is tell the truth.	Tuttu ciò chì hà da fà hè di dì a verità.
In other words, you can possess your power.	In altre parolle, pudete pussede u vostru putere.
Well, he told no one.	Bonu, disse à nimu.
Move the city, not move the well.	Move a cità, micca move u pozzu.
And she’s still young and fresh.	È hè sempre ghjovana è fresca.
Yes, it was a game, and it was worth playing.	Iè, era un ghjocu, è valeva a pena di ghjucà.
He comes after me.	Ellu vene dopu à mè.
The car broke down twice while on the road.	A vittura s'hè rotta duie volte mentre era in strada.
But now you know it’s not that easy.	Ma avà sapete chì ùn hè micca cusì faciule.
Now that you know, you should feel better about last night.	Avà chì sapete, duvete sentu megliu per a notte passata.
I was still in bed, but not sleeping.	Eru ancu in u lettu, ma ùn dorme micca.
These words feel comfortable.	Queste parolle si sentenu còmode.
A military man.	Un militare.
Day after day.	Ghjornu dopu ghjornu.
However, the region could see a significant number of projects.	Eppuru, a regione puderia vede un numeru significativu di prughjetti.
I have to work harder.	Aghju da travaglià più.
Sign patterns can be recognized in images.	I mudelli di segni, ponu esse ricunnisciuti in l'imaghjini.
Thus, man runs and hides in dreams.	Cusì, l'omu corre è piatta in i sogni.
The first thing they taught me to write is their own name.	A prima cosa chì anu insignatu à scrive hè u so propiu nome.
T looks more like value.	T s'assumiglia più à u valore.
For video games.	Per i video games.
Don’t take my word for it, the songs speak for themselves.	Ùn pigliate micca a mo parolla, i canti parlanu per sè stessu.
It can’t be any different.	Ùn pò esse diversu.
You have to do what you did.	Avete da fà ciò chì avete fattu.
Only darkness and ice and rock everywhere.	Solu bughjura è ghiaccio è roccia in ogni locu.
I didn’t like to say it.	Ùn mi piacia micca à dì.
We no longer have the right to talk to these people.	Ùn avemu più u dirittu di parlà cù queste persone.
But she didn’t notice.	Ma ella ùn hà micca avvistatu.
The others had made a fire.	L'altri avianu fattu un focu.
Thus, new processes are developed.	Cusì, novi prucessi sò sviluppati.
But we will wait for you, as we did before.	Ma ti aspitteremu, cum'è avemu fattu prima.
Differences between males vs.	Differenze trà i masci vs.
We talked to our players about it.	Ne parlemu cù i nostri ghjucatori.
But okay, you don’t need them all.	Ma va bè, ùn avete micca bisognu di tutti.
Three years earlier he had known this country.	Trè anni nanzu avia cunnisciutu stu paese.
I will not have anything of this kind in this house.	Ùn averaghju nunda di stu tipu in questa casa.
Just look and see.	Basta à vede è vede.
But we have, and we can.	Ma avemu, è pudemu.
Let's go outside.	Andemu fora.
It’s something we do.	Hè qualcosa chì facemu.
I decided to write something a little different when I wrote this book.	Aghju decisu di scrive qualcosa un pocu sfarente quandu scrive stu libru.
They will not accept service.	Ùn anu da accettà u serviziu.
Students reported increased confidence in the use of library and information resources.	I studienti anu riportatu una fiducia aumentata in l'usu di e risorse di a biblioteca è di l'infurmazioni.
So far, they say, they have not received any response.	Finu à avà, dicenu, ùn anu ricevutu nisuna risposta.
I like that !.	Mi piace chì!.
I’m used to hard work.	Sò abituatu à u travagliu duru.
This is a problem for three major reasons.	Questu hè un prublema per trè ragioni maiò.
This is the subject of the second section.	Questu hè u sughjettu di a seconda sezione.
Half form is just a matter of practice.	Metà in forma hè solu una questione di pratica.
Before you buy, give it a try.	Prima di cumprà, fateci una prova.
For three hours. 	Per trè ore. 
however, when they are large the problem becomes obvious.	però, quand'elli sò grande u prublema diventa mossa evidenti.
This particular project was discussed when the attack occurred.	Stu prughjettu particulari hè statu discutitu quandu l'attaccu hè accadutu.
It’s a pretty busy though.	Hè un bellu occupatu però.
Doing this is as dangerous as it is.	Fà questu hè periculosu cum'è hè.
Everything else falls apart.	Tuttu u restu casca.
Your wife will just stay positive, she will pass.	A vostra moglia hà ghjustu stà pusitivu, passerà.
And with it, an average of six more people are affected.	È cun ella, una media di sei persone più sò affettate.
I go to his room and call.	Vaiu in a so stanza è chjama.
Again the children laughed at him.	Di novu i zitelli ridivanu di ellu.
He didn’t add it.	Ùn hà micca aghjustatu.
The industry has lost a real leader and a great friend.	L'industria hà persu un veru capu è un grande amicu.
Her feet are tired, but not too tired.	I so pedi sò stanchi, ma micca troppu stanchi.
It was an amazing tour and we were really well received.	Hè statu un tour maravigghiusu è avemu statu veramente bè ricevutu.
Be the trees and the treatments.	Siate l'arburi è i trattamenti.
In both cases, the emphasis was on applications and computer systems.	In i dui casi, l'enfasi era nantu à l'applicazioni è i sistemi di l'informatica.
Which made me feel weird, but in a good way.	Chì m'hà fattu sentu stranu, ma in una bona manera.
Very close to the brand.	Assai vicinu à a marca.
Another important issue is the animal model used in the present study.	Un altru prublema impurtante hè u mudellu animale utilizatu in u presente studiu.
At morning coffee time.	À l'ora di u caffè matina.
His arms were missing.	I so braccia mancavanu.
You want to change that.	Vulete cambià questu.
And a lot of people take over the business.	È parechje persone piglianu l'affare.
I’m not particularly excited about this.	Ùn mi trovu micca particularmente entusiasmatu da questu.
Some are excellent, but others leave a lot to be desired.	Certi sò eccellenti, ma altri lascianu assai à desiderate.
She couldn't tell.	Ella ùn pudia dì.
While they work on you.	Mentre travaglianu nantu à voi.
But this shouldn’t surprise or worry you too much.	Ma questu ùn deve micca surprisà o preoccupari troppu.
You couldn’t love it.	Ùn si pudia micca amassi.
He was really waiting for her.	L'aspittava veramente.
This makes it difficult for the drug to reach the tumor.	Questu rende difficiuli per a droga per ghjunghje à u tumore.
He knows it hurts.	Ellu sà chì face male.
I can tell you why.	Li possu dì perchè.
Even he did.	Ancu ellu hà fattu.
I had never seen anything like it before.	Ùn avia mai vistu nunda cusì prima.
Several more hours passed.	Passavanu parechje ore più.
To do their hardest work in communication.	Per fà u so travagliu più duru in a cumunicazione.
The court apparently had the same concern.	U tribunale, apparentemente, avia a listessa preoccupazione.
You say yes.	Dici di sì.
I wasn’t sure if I had or didn’t bring it to him.	Ùn era micca sicuru d'avè o micca purtatu à ellu.
Hold it carefully and use it a little at a time.	Mantene cù cura è aduprà un pocu à tempu.
He kept his arms.	Manteneva i so braccia.
Then we are told.	Allora ci hè dettu.
Other times, you can break down a wall and nothing will come in.	Altre volte, pudete chjappà un muru è nunda ùn entra.
Then get up to let him out.	Allora alzati per lasciallu fora.
As a result, limited data are available for these individuals.	In u risultatu, dati limitati sò dispunibili per questi individui.
He answered your question.	Hà rispostu à a vostra dumanda.
That dream.	Ddu sonnu.
I feel something different.	Averaghju qualcosa di diversu.
There are several treatments that can help.	Ci sò parechji trattamenti chì puderanu aiutà.
We will prepare for the changes to come.	Avemu da preparà per i cambiamenti à vene.
The point of use.	U puntu di usu.
That leaves me with only one at home.	Chì mi lascia cù solu unu in casa.
His face was closed.	A so faccia s'era chjusa.
So, slow down.	Allora, rallentà.
But then, it could be a good thing.	Ma allora, puderia esse una bona cosa.
Keep your voice low.	Mantene a to voce bassa.
For a second, they both held it.	Per una seconda, l'anu tenutu tramindui.
I know it will be cheap.	Sò chì serà economicu.
I'll see you.	Ti vedaraghju.
At first glance, this seems quite strange.	A prima vista, questu pare abbastanza stranu.
They go hand in hand.	Vannu a manu.
I was always in for a loss.	Eru sempre in qualcosa di perdita.
Not that she knew about them.	Micca ch'ella sapia di elli.
I can't say anything.	Ùn possu micca dì nunda.
This has happened in many cases.	Questu hè accadutu in parechji casi.
If it continues after you get home, it’s even better.	S'ellu cuntinueghja dopu à ghjunghje in casa, hè ancu megliu.
Share what the images mean to you.	Condividi ciò chì l'imaghjini significanu per voi.
Too much doesn’t make sense.	Troppu ùn hà micca sensu.
Thank you for your visit.	Grazie per a vostra visita.
We did great for ourselves.	Avemu fattu grande per noi stessi.
He called, but received no answer.	Chjamò, ma ùn riceve micca risposta.
Treat it like a regular season game.	Trattallu cum'è un ghjocu di stagione regulare.
For more details, be sure to check out this blog post.	Per più dettagli, assicuratevi di verificà stu blog post.
They are very good.	Sò assai bè.
However, the third rule will not apply.	Tuttavia, a terza regula ùn serà micca applicata.
This has been shown to be more difficult.	Questu hè statu dimustratu più difficiule.
Your information is never shared with third parties.	A vostra infurmazione ùn hè mai sparta cù terze parti.
However, the experience is not for everyone on board.	Tuttavia, l'esperienza ùn hè micca per tutti à bordu.
He couldn’t drive the ground.	Ùn pudia caccià a terra.
He knew it, and he loved it for it.	A sapia, è l'hà amatu per questu.
These are two separate issues.	Quessi sò dui prublemi separati.
Fantastic stuff here.	Roba fantastica quì.
I really think he meant it.	Credu veramente chì ellu vulia dì.
This could be the subject of more studies.	Questu puderia esse u sughjettu di più studii.
You have it or you have to call it, whatever.	L'avete o avia da chjamà, qualunque cosa.
You can use any of them as you like.	Pudete aduprà qualsiasi di elli chì ti piace.
No other symptoms were reported.	Nisunu altri sintomi sò stati signalati.
Not at first, at least.	Micca à u principiu, almenu.
It's too wide.	Hè troppu largu.
The information came from the purpose itself.	L'infurmazione era vinuta da u scopu stessu.
You know you don’t have to be here.	Sapete chì ùn deve micca esse quì.
For many, giving up meat and other animal products is difficult.	Per parechji, rinunzià a carne è altri prudutti d'animali hè difficiule.
But it was just the game.	Ma era solu u ghjocu.
I really think we lost our window of opportunity.	Pensu veramente chì avemu persu a nostra finestra di opportunità.
This road has construction.	Sta strada hà custruzzione.
Such objects may be drawn only.	Tali ogetti ponu esse tirati solu.
This is out of stock.	Questu hè fora di stock.
But what he does in those minutes is amazing.	Ma ciò chì face in quelli minuti hè stupente.
My daughter.	A mo figliola.
However, one must be careful in interpreting this result.	Tuttavia, unu deve esse attentu à l'interpretazione di stu risultatu.
Welcome your comments !.	Accolta i vostri cumenti!.
I don’t think it would be much more complicated.	Ùn pensu micca chì saria assai più complicatu.
We have four children now, but we only had one then.	Avemu quattru figlioli avà, ma avemu avutu solu unu allora.
There may only be one head of this investigation, you know.	Ci pò esse solu un capu di sta investigazione, a sapete.
I think that was the worst moment.	Pensu chì era u peghju mumentu.
But especially me.	Ma soprattuttu mè.
Try to get stronger and better every day.	Pruvate più forte è megliu ogni ghjornu.
They like it here.	Li piace quì.
Then he found what he was looking for.	Allora truvò ciò chì cercava.
We found only four such injuries previously reported in the literature.	Avemu trovu solu quattru tali ferite precedentemente riportate in a literatura.
A new order is produced by random wind.	Un novu ordine hè pruduttu da u ventu casuale.
It gives you your eyes.	Ti dà i to ochji.
For that, there is no object.	Per quellu, ùn ci hè micca ughjettu.
He was used to it, you see.	Ci era abituatu, vede.
Someone called her.	Qualchissia a chjamava.
Now, that’s enough.	Avà, si basta.
He did not say there was a problem with that control show.	Ùn hà micca dettu chì ci era un prublema cù quella mostra di cuntrollu.
I know that the damage that has been done cannot be repaired.	Sò chì u dannu chì hè statu fattu ùn pò esse riparatu.
There are no words for that.	Ùn ci hè micca parolle per questu.
But he heard me.	Ma m'hà intesu.
For example, he is number one on the phone.	Per esempiu, hè u numeru unu in u telefuninu.
No one approached him.	Nimu s'avvicinò à ellu.
I didn’t hear it anymore.	Ùn aghju intesu più.
I moved a hand.	Aghju mossa una manu.
They came with almost nine thousand dollars.	Sò venuti cù quasi nove mila dollari.
No way he had case.	Nisuna manera ch'ellu avia casu.
All parameters were collected from case records.	Tutti i paràmetri sò stati cullati da i registri di casu.
Only one offer can be accepted.	Solu una offerta pò esse accettata.
So, make sure everything is in order.	Dunque, si assicura chì tuttu hè in ordine.
It all ended, as she stepped out of somewhere.	Tuttu finitu, cum'è ella esce da qualchì locu.
It made me feel right, this was my first dream.	M'hà fattu ghjustu, questu era u primu sognu.
The fear of being seen from the air was a constant concern.	A paura di esse vistu da l'aria era una preoccupazione constante.
We want the kids back.	Vulemu i zitelli torna.
Too much stress for me.	Troppu stress per mè.
It was white.	Era biancu.
But we only had a good time.	Ma avemu avutu solu un bonu tempu.
But it doesn’t seem to, now.	Ma ùn pare micca, avà.
Focus on the next task at hand.	Focus nantu à u prossimu compitu in manu.
Next time we hope to stay for a month.	A prossima volta speremu di stà per un mesi.
Will you listen ?.	Starete à sente ?.
I had chosen to walk through that door and make that wish come true.	Avia sceltu di marchjà per quella porta è fà quellu desideriu.
Four different conditions for treatment were considered.	Quattru cundizioni diffirenti per u trattamentu sò stati cunsiderati.
I can live in peace.	Possu campà in pace.
Construction begins immediately.	A custruzzione principia subitu.
Maybe they could make each other happy if they were married.	Forse si pudianu fà felici l'un l'altru s'elli eranu maritati.
It’s hard blows.	Hè colpi dura.
I recommend this game to everyone, from adults to children.	Ju ricumandemu stu ghjocu à tutti, da l'adulti à i zitelli.
I wondered when she had had such dreams.	Mi dumandu quandu ella avia avutu tali sogni.
It was amazing.	Era stupente.
It’s no wonder that your rich have power.	Ùn hè stupente chì i vostri ricchi anu u putere.
It wasn’t very easy to find other people doing interesting things.	Ùn era micca assai faciule di truvà altre persone chì facenu cose interessanti.
Then, he held his knife tight and stared.	Allora, hà tenutu u so cuteddu strettu è fighjulava.
The management team was professional, experienced and pleasant to deal with.	A squadra di gestione era prufessiunale, esperta è piacevule per trattà.
Crazy because they played well.	Crazy perchè anu ghjucatu bè.
Several local study groups met at other times.	Diversi gruppi di studiu lucali si riuniscenu in altri tempi.
His eyes were closed, but not completely.	I so ochji eranu chjusi, ma micca cumplettamente.
I got dressed, and fell down the street.	Aghju vistutu, è falatu in a strada.
I’m the only one who couldn’t.	Sò l'unicu chì ùn pudia micca.
Come and get some wine.	Venite à piglià un pocu di vinu.
She will give him that, he will give her what she wants.	Li darà quellu, li darà ciò ch’ella vole.
We carefully reviewed the record.	Avemu rivisatu cù cura u record.
There were wild differences, of course.	Ci era differenze salvatiche, sicuru.
And it must take the heavy consequences.	È deve piglià e cunsequenze pesanti.
See, it’s only half of me, but it’s true.	Vede, hè solu a mità di mè, ma hè vera.
He brought back many memories.	Hà purtatu assai ricordi.
Yes, they can set their own hours.	Iè, ponu stabilisce e so ore.
At some point, it will go away.	À un certu puntu, si sguasserà.
It is not essential that the facts be established by positive evidence.	Ùn hè micca essenziale chì i fatti sò stabiliti da evidenza pusitiva.
This must be good.	Questu deve esse bonu.
I’m sure the guy was hurt.	Sò sicuru chì u tippu hè statu feritu.
He heard a bang and ran forward and was arrested.	Hà intesu un colpu è corse in avanti è hè statu arrestatu.
Of course, it would have been nice to see more of her.	Di sicuru, saria statu bellu di vede più di ella.
But everyone has.	Ma ognunu hà.
We reported on two experimental studies in healthy participants.	Avemu infurmatu nantu à dui studii sperimentali in participanti sani.
Remember to feel your breath.	È ricordate di sente a vostra respirazione.
Big things are moving.	E cose maiò si movenu.
In the old days, you bought a box and ran your applications.	In i vechji tempi, cumprate una scatula è eseguite e vostre applicazioni.
I wanted more.	Vuliu più.
He had left it somewhere on the floor of his office.	L'avia lasciata in qualchì locu nantu à u pianu di u so uffiziu.
I know there is nothing behind it.	Sò chì ùn ci hè nunda in daretu.
Thank you for the wide choice of music and for your style!	Grazie per a larga scelta di musica è per u so stile !
Twenty years ago.	Vint'anni fà.
This is a bit of what you need to understand.	Questu hè un pocu di ciò chì avete bisognu di capiscenu.
Despite this, he went directly to the hospital, where the police were called.	Malgradu questu, andò direttamente à l'uspidale, induve a polizia hè stata chjamata.
It was the wrong link.	Era u ligame sbagliatu.
There must have been several hundred.	Ci duvia esse parechji centu.
As for what it does, we’re not entirely sure.	In quantu à ciò chì face, ùn simu completamente sicuru.
However, they are individual results and the results vary.	Tuttavia, sò risultati individuali è i risultati varianu.
He took office the next day.	Pigliò l'uffiziu u ghjornu dopu.
The only way.	L'unicu modu.
The overall design is great.	U disignu generale hè grande.
I have to see it.	L'aghju da vede.
The shock room was hot.	A stanza di colpu hè stata calda.
You have to keep in mind how the street names are formed.	Avete da tene à mente cumu si formanu i nomi di strada.
You need to take better care of yourself.	Avete bisognu à piglià megliu cura di sè stessu.
Don't talk to me about peace.	Ùn mi parlate di pace.
These classes are not that difficult.	Queste classi ùn sò micca cusì difficili.
For many nothing was really clear.	Per parechji nunda era veramente chjaru.
Two side by side, and one across.	Dui fiancu à fiancu, è unu à traversu.
I did this and ran pretty well.	Aghju fattu questu è curria abbastanza bè.
This can be a fun way to play the game.	Questu pò esse un modu divertente per ghjucà u ghjocu.
They’re the only reason I can’t accept the wall.	Sò l'unicu mutivu chì ùn pò micca accettà u muru.
You have two reasons to find it.	Avete dui motivi per truvà lu.
With mom and sister and me.	Cù mamma è surella è mè.
These services are then provided at no cost to the customer.	Questi servizii sò allora furniti senza costu per u cliente.
Change their values.	Cambia i so valori.
We want to show that this map is over.	Vulemu dimustrà chì sta mappa hè sopra.
Maybe there was some comfort in that.	Forse ci era qualchì cunfortu in questu.
She was scared.	Avia paura.
Only, I didn’t have enough time.	Solu, ùn avia micca abbastanza tempu.
I really like the cover.	Mi piace veramente a copertina.
It needs surgery or it doesn’t.	Hè bisognu di chirurgia o ùn hè micca.
And just above that wall.	È ghjustu sopra quellu muru.
However, as the favorite, it often comes out on top.	Tuttavia, cum'è u favuritu, spessu esce in cima.
It has a future beyond this place, this life.	Hà un avvene al di là di stu locu, sta vita.
Every day is different.	Ogni ghjornu hè diversu.
You want to protect the character.	Vulete prutege u caratteru.
Because I was sure he was unique.	Perchè era sicuru chì era unicu.
The matter does not end here.	A materia ùn hè micca finita quì.
It is very likely.	Hè assai prubabile.
The fear of doing what is right.	A paura di fà ciò chì hè ghjustu.
The looks on their faces were out of knowledge.	I sguardi nantu à e so facci eranu fora di sapè.
In the region.	In a regione.
Poor man, he didn't want to serve.	Poveru omu, ùn vulia chè serve.
They hate the wrong person, or they love the wrong person.	Odianu a persona sbagliata, o amanu quella sbagliata.
Add water and brown sugar.	Aghjunghjite l'acqua è u zuccaru marrone.
This is perfectly normal.	Questu hè perfettamente normale.
You can change the line with your data variable at this time.	Puderete cambià a linea cù a vostra variabile di dati à questu.
I very rarely file one.	I assai raramenti file unu.
Life is simple.	A vita hè simplice.
That circle was big enough in my life.	Ddu circulu era abbastanza grande in a mo vita.
I’ve never really had a use for this until now.	Ùn aghju mai avutu veramente un usu di questu finu à avà.
They play more together.	Ghjucanu più inseme.
Keep in mind that simple doesn’t necessarily mean less powerful.	Tenite in mente chì simplice ùn significa micca necessariamente menu putente.
He lost that one.	Hà persu quellu.
I think it’s weak.	Pensu chì hè debule.
And it’s not.	È ùn hè micca.
Those of us who use words understand the world for them.	Quelli di noi chì usanu e parolle capiscenu u mondu per elli.
The ground was sweet here, so they did a good job.	A terra era dolce quì, cusì anu fattu un bonu travagliu.
Then they ask.	Allora dumandanu.
So say yes to one of them, no to the other.	Allora dici sì à unu di elli, nò à l'altri.
They see you, the real you and they accept you for it.	Vi vedenu, u veru voi è vi accettanu per questu.
My advice is to go after noon instead of evening.	U mo cunsigliu hè di andà dopu meziornu invece di sera.
Our society needs to value more than one box.	A nostra sucetà hà bisognu di valurizà più di una scatula.
It may be the same for you.	Pò esse u listessu per voi.
He didn’t seem so interested.	Ùn pareva micca cusì interessatu.
Which meant there was more to history.	Chì significava chì ci era più in a storia.
I’ll look at that.	Videraghju à quessa.
We just have to go from bad to worse.	Duvemu solu andà di male in peghju.
But the most expensive thing he gave me tonight.	Ma a cosa più cara chì m'hà datu sta sera.
You always have a chance to live.	Avete sempre una chance di campà.
I think you should definitely contact them.	Pensu chì duvete definitivamente cuntattateli.
Because in this is doubt, not faith.	Perchè in questu hè u dubbitu, micca a fede.
We have no idea what the cause is.	Ùn avemu ancu idea di quale hè a causa.
He is my older brother.	Hè u mo fratellu maiò.
Look at the website.	Fighjatu à u situ web.
I have no doubt that it is, word for word, the same.	Ùn aghju micca dubbitu chì hè, parolla per parolla, u listessu.
She really did a great job.	Ella hà veramente fattu un bellu travagliu.
The two talk, learning from each other deeply.	I dui parlanu, aprendu à l'altru prufondamente.
Stuff that is in that same role.	Stuff chì hè in quellu rolu stessu.
I suggest you go out to lunch now.	Vi suggerissi di andà fora à pranzu avà.
He is able to move his arm a little.	Hè capace di move u so bracciu un pocu.
Do everything you can for him.	Fate tuttu ciò chì pudete per ellu.
All the above techniques are not separated from each other.	Tutte e tecniche sopra citate ùn sò micca separati l'una di l'altru.
It will be too late to drive anywhere today.	Serete troppu tardi per guidà in ogni locu oghje.
I had the same experience.	Aghju avutu a stessa sperienza.
So the user can't work without my app.	Allora l'utilizatore ùn pò micca travaglià senza a mo app.
They didn’t suggest anything.	Ùn anu micca suggeritu nunda.
The kids are with them and with the kids.	E zitelli sò cun quelli è cù i zitelli.
If you think about it, it makes perfect sense.	Se pensate à questu, hè sensu perfettu.
I have lived a beautiful life up here.	Aghju campatu una bella vita quì sopra.
I hit now shared to be.	I hit now shared to be.
The latter was used as the target variable in this document.	L'ultima hè stata aduprata cum'è variabile di destinazione in stu documentu.
He will be a father, and look at me.	Sarà babbu, è fighjate à mè.
Then you have the separate court.	Allora avete u tribunale separatu.
She hadn’t asked for anything for herself.	Ùn avia dumandatu nunda per ella stessu.
But the parties move every night.	Ma i partiti si movenu ogni notte.
Not for himself.	Ùn per sè stessu.
Nothing outside his arm had moved, not even his shoulder.	Nunda fora di u so bracciu s’era mossu, mancu a so spalla.
If something happened, you would have it now.	S'ellu hè accadutu qualcosa, avaristi avà.
Don’t worry your beautiful head about it.	Ùn vi preoccupate micca u vostru bellu capu per quessa.
Yet nothing seemed to help.	Eppuru nunda pareva aiutà.
If he did, you know.	S'ellu hà fattu, sapete.
Well, let’s find out.	Ebbè, scopremu.
You can buy it.	Pudete cumprà.
Let the church rise and be real.	Chì a chjesa s'arrizzò è esse reale.
In both.	In tutti dui.
He didn’t move, he didn’t respond.	Ùn hà micca mossu, ùn hà micca rispostu.
Just to answer these few questions.	Solu per risponde à sti pochi dumande.
In the history of science.	In a storia di a scienza.
I wonder if he runs into the family.	Mi dumandu s'ellu corre in a famiglia.
The sky was the limit.	U celu era u limitu.
I was suddenly scared.	Eru di colpu paura.
Please believe that.	Per piacè crede chì.
It had a major input in the interpretation of data.	Avia un input maiò in l'interpretazione di dati.
But you ask.	Ma vi dumandate.
It runs from to.	Si corse da à.
It was a great evening.	Era una grande sera.
Finally I couldn’t wait any longer.	Finalmente ùn pudia aspittà più.
I started to lose the baby and there was some blood.	Aghju cuminciatu à perde u zitellu è ci era un pocu di sangue.
Interesting design choice.	Scelta di design interessante.
I couldn’t leave her.	Ùn pudia lascià ella.
You know what, fuck.	Sai cosa, cazzo.
Even real fat.	Ancu veru grassu.
Finally, the front door opens.	Infine, a porta di fronte si apre.
Articles are not shared and are private only to you.	L'articuli ùn sò micca spartuti è sò privati ​​​​solu per voi.
Man, he was crazy.	Omu, era pazzu.
This article is interesting.	Stu articulu hè interessante.
It was then that everyone else seemed to laugh a little louder.	Hè tandu chì tutti l'altri parianu di ride un pocu più forte.
Art wasn’t something I had ever really been interested in.	L'arte ùn era micca qualcosa chì l'avia mai veramente interessata.
Moving hours out of your home state and family is hard.	Move ore da u vostru statu di casa è a famiglia hè dura.
It could come soon.	Puderia vene prestu.
He would do it a hundred times.	A faria centu volte.
There was nothing to gain.	Ùn ci era nunda da vince.
See this and this for more details.	Vede questu è questu per più dettagli.
Extra points for doing as you go.	Punti extra per fà cum'è andate.
Friend makes two points.	Amicu face dui punti.
Suddenly it doesn’t start.	Di colpu ùn principia micca.
And the word is that you’re really close.	È a parolla hè chì site veramente vicinu.
Because these can come from a deeper level of feeling.	Perchè questi ponu vene da un livellu più profundo di u sentimentu.
It was like she was in hell.	Era cum'è ella era in l'infernu.
This usually means they need to stay in a hotel.	Questu generalmente significheghja chì anu bisognu di stà in un hotel.
You only know what needs to happen.	Sapete solu ciò chì deve esse accadutu.
I think we had even more confidence.	Pensu chì avemu avutu a fiducia ancu di più.
I take pieces one day a year.	Piglia pezzi di un ghjornu à l'annu.
This place has everything you need for peace in life.	Questu locu hà tuttu ciò chì cercate a pace in a vita.
I can’t believe it myself.	Ùn possu micca crede mè stessu.
Come if you like.	Venite se vi piace.
He did not fall without a fight.	Ùn falò senza lotta.
We were lucky in terms of violence while we were here.	Eramu stati furtunati in quantu à a viulenza mentre eramu quì.
It’s a gift from above.	Hè un rigalu da sopra.
She didn’t quite understand, but what she saw was clear.	Ella ùn hà ancu capitu sanu, ma ciò chì hà vistu era chjaru.
I'm happy about that.	Sò cuntentu di questu.
None of this matters now.	Nimu di questu hè impurtante avà.
The best is yet to come !.	U megliu hè ancu da vene !.
This created a rather unusual look.	Questu hà creatu un aspettu abbastanza inusual.
She had had relationships, of course.	Ella avia avutu relazioni, di sicuru.
Not many, but a couple.	Ùn sò quanti, ma un coppiu.
He was an enemy in the war.	Era un nemicu in a guerra.
The song was a critical success.	A canzone hè stata un successu criticu.
She has to come with us.	Ella hà da vene cun noi.
It makes me smile.	Mi face surrisu.
No other world is at home.	Nisun altru mondu hè in casa.
I didn’t want to be asked what I thought.	Ùn vulia micca esse dumandatu ciò chì pensava.
Home is the home.	A casa hè a casa.
The reference ideas are very strong.	L'idee di riferimentu sò assai forti.
This is a serious mistake.	Questu hè un errore seriu.
Maybe saying something more leads to bad luck.	Forse di dì qualcosa di più porta a mala sorte.
Just because it was in my car, doesn’t make it mine.	Solu perchè era in a mo vittura, ùn fate micca quella meia.
Things get complicated.	E cose si complicanu.
But then it was still in my blood and that scared me.	Ma tandu era sempre in u mo sangue è chì mi fece paura.
Eight studies were selected.	Ottu studii sò stati scelti.
I prefer to do the first and not the last.	Preferite fà u primu è micca l'ultimu.
But, it offers us a very unique opportunity.	Ma, ci offre una opportunità assai unica.
They are not for them.	Ùn sò micca per elli.
This, even today, is not the case.	Questu, ancu oghje, ùn hè micca u casu.
He led the next ball through the cover for four.	Hà guidatu a prossima bola attraversu a copertura per quattru.
These could be split.	Questi puderanu esse spartuti.
State for business.	Statu per l'affari.
However, they can cause significant side effects.	Tuttavia, ponu causà effetti secundari significativi.
Good news for me.	Bona nutizia per mè.
A present of the security impact.	Un presente di l'impattu di a sicurità.
To his left, or in front of him, is the world.	À a so manca, o davanti à ellu, ci hè u mondu.
It means better sound and more volume with less power.	Significa un sonu megliu è più voluminu cù menu putenza.
We don’t have that.	Ùn avemu micca quellu.
We sat together as in the old days.	Avemu assittatu inseme cum'è in i vechji tempi.
Nothing dead anyway.	Nunda morta in ogni modu.
Then we can now order the result.	Allora pudemu avà urdinà u risultatu.
The date and circumstances of his death are unknown.	A data è e circustanze di a so morte sò scunnisciute.
They took it.	Ci anu pigliatu.
But around the world.	Ma intornu à u mondu.
How can you beat it.	Cumu pudete battelu.
We provide information based on what is available to us.	Furnemu infurmazione basatu nantu à ciò chì hè dispunibule per noi.
It seemed better to block his view.	Paria megliu per bluccà a so vista.
You can’t fight it.	Ùn pudete micca cummattiri.
It’s not a fun part of this job.	Ùn hè micca una parte divertente di stu travagliu.
I hope you have a good time here.	Spergu chì avete un bellu tempu quì.
I’m not sure he said that before.	Ùn sò micca sicuru chì hà dettu prima.
This is done only in private with other males.	Questu hè fattu solu in privatu cù altri masci.
And it worked, finally.	È hà travagliatu, infine.
For others, it will take a day or two.	Per altri, duverà un ghjornu o dui.
She has a name.	Ella hà un nome.
I’m on my way.	Sò in strada.
Maybe someone knows more.	Forse qualcunu ne sà di più.
Time to do what is right.	U tempu di fà ciò chì hè ghjustu.
We are not going outside the law.	Ùn andemu micca fora di a lege.
The new price for the product.	U novu prezzu per u pruduttu.
I have no error, just no data.	Ùn aghju micca errore, solu micca dati.
They study in their homes, and live in their schools.	Studianu in e so case, è campanu in e so scole.
You know you’re beautiful.	Sapete chì sì bella.
Our murder rate is much lower.	U nostru tassu d'assassiniu hè assai più bassu.
Still, a failed woman.	Ancu, una donna falluta.
All the music took them by surprise.	Tutta a musica li hà pigliatu per sorpresa.
It was a tight race.	Era una corsa stretta.
It’s their right.	Hè u so dirittu.
One hundred dollars a week.	Centu dollari à settimana.
But there are also many other purposes of treatment.	Ma ci sò ancu parechji altri scopi di u trattamentu.
You will especially appreciate my conversational skills.	Apprezzerete in particulare e mo capacità di cunversazione.
I started to think she didn’t want to.	Aghju cuminciatu à pensà ch'ella ùn vulia micca.
Not a breath.	Ùn un soffiu.
Younger players might want to call each letter.	I ghjucatori più ghjovani puderanu vulsutu chjamà ogni lettera.
There is some measure of recovery.	Ci hè una certa misura di ricuperazione.
They were here in force.	Eranu quì in forza.
The legs are blue and relatively long.	I gammi sò blu è relativamente longu.
He decided he would leave.	Hà decisu ch'ellu avissi da lascià.
I've never seen it before.	Ùn aghju mai vistu prima.
Like a dream.	Cum'è un sognu.
Or breaks for a beer.	O pause per una birra.
It may have been a lot or a little.	Pò esse statu assai o pocu.
Get the word out, let everyone know.	Fate a parolla, fate sapè à tutti.
We think we can prove that they did.	Pensemu chì pudemu pruvà chì anu fattu.
It requires a bit of effort.	Esige un pocu di sforzu.
I’m completely prepared to watch you eat each other.	Sò cumplettamente preparatu à fighjulà chì vi manghjate l'un l'altru.
Avoid the desire to show more than is necessary.	Evite u desideriu di mostrà più di ciò chì hè necessariu.
How to use it.	Cumu l'utilizanu.
This has made him a better man in many ways.	Questu hà fattu un omu megliu in parechje manere.
I have never been on such a horse in my life.	Ùn aghju mai statu nantu à un cavallu cusì in a mo vita.
Also, we have something to prepare for.	Inoltre, avemu qualcosa da preparà.
It’s more like they’re from your own skin.	Hè più cum'è sò di a vostra propria pelle.
Take that from him, and put him in stress.	Pigliate quellu da ellu, è u mette in stress.
The rifle fired.	U fucile sparò.
There was no one to stop them.	Ùn ci era nimu chì li ferma.
I think the whole year has given us confidence.	Pensu chì tuttu l'annu ci hà datu fiducia.
I was afraid to move.	Aviu paura di spustà.
I’m legal, everyone says.	Sò legale, tutti dicenu.
There is no one to blame.	Ùn ci hè nimu dovutu.
And for a long time nothing happened.	È per un bellu pezzu ùn hè accadutu nunda.
You just have a bad infection, ”says the doctor.	Avete solu una mala infezione ", dice u duttore.
Part of me just doesn’t want to be married now.	Una parte di mè solu ùn vole micca esse maritata avà.
In fact, it actually seems to hurt.	In verità, in realtà pare chì peghju.
He had said it.	L'avia dettu.
I think that’s a good fit for our program.	Pensu chì hè un bonu fitu per u nostru prugramma.
Men don’t have that side of them.	L'omu ùn anu quellu latu di elli.
Sometimes we can’t stop talking, about murder.	Calchì volta ùn pudemu micca piantà di parlà, di l'assassiniu.
They have to accept this.	Hanu da accettà questu.
I do it every day.	Facciu ogni ghjornu.
Two patients, who were previously healthy, died of the infection.	Dui pazienti, chì eranu prima sani, sò morti di l'infezzione.
If her mom won’t be here, don’t go.	Sì a so mamma ùn serà micca quì, ùn andate micca.
Thank you, you are so my people.	Grazie, sì cusì u mo populu.
There is nothing to guide us.	Ùn ci hè nunda chì ci guida.
I took it.	L'aghju pigliatu.
We need to solve this shit.	Avemu bisognu di risolve sta merda.
I was sure with a double.	Eru sicuru cun un doppiu.
I love your office.	Mi piace u vostru uffiziu.
It is in their nature.	Hè in a so natura.
It must be here somewhere.	Deve esse quì in qualchì locu.
A light rain began to fall.	Una piovana ligera principia à falà.
And they both know they can’t stay here.	È tutti dui sanu chì ùn ponu stà quì.
We will not be afraid when we know the future.	Ùn averemu micca paura quandu sapemu u futuru.
Anyone can hurt you, anything can hurt you, he could hurt you.	Qualchese vi pò fà male, tuttu vi pò fà male, ellu puderia ferisce.
There are no services offered.	Ùn ci sò micca servizii pruposti.
He was at home for so many years.	Era in casa per tanti anni.
Clear your mind and focus on the stone.	Pulisce a vostra mente è fucalizza nantu à a petra.
It’s here.	Hè quì.
To correspond to your own.	Per currisponde à u vostru propiu.
I don’t want to talk about it.	Ùn ne vole micca parlà.
It takes more effort, and therefore time.	Ci vole più sforzu, è dunque tempu.
She was gone and he was left behind.	Ella era andata è ellu era lasciatu daretu.
I just wanted to sit on my bed and cry.	Vuliu solu pusà nantu à u mo lettu è pienghje.
He was not in the building at that time.	Ùn era micca in l'edificiu à quellu tempu.
Which is the least common multiple of.	Chì ghjè u minimu cumunu multiplu di.
I couldn’t let him go.	Ùn pudia micca lascià ellu andà.
A round had hit him in the shoulder and entered his heart.	Un round l'avia culpitu in l'spalla è intrì in u so core.
A red, a yellow, a green.	Una rossa, una gialla, una verde.
There are a lot of animal sounds, but very few animals.	Ci hè assai soni d'animali, ma assai pochi animali.
A probable story.	Una storia prubabile.
Nor does he get in touch the next day.	Nè ùn si mette in cuntattu u ghjornu dopu.
Even that doesn’t make sense.	Ancu questu ùn hà micca sensu.
App among young professionals year round.	App trà i ghjovani prufessiunali annu.
His idea had saved the day.	A so idea avia salvatu u ghjornu.
I have something in my eye.	Aghju qualcosa in l'ochju.
It was taken in view of the finish line.	Hè statu pigliatu in vista di a linea d'arrivu.
I want to work on a bigger ship.	Vogliu travaglià nantu à una nave più grande.
It’s paid enough, believe me.	Hè pagatu abbastanza, crede mi.
What a great idea.	Chì bella idea.
Stay away from this hotel.	Stà luntanu da stu hotel.
It’s nothing important.	Ùn hè nunda di impurtante.
Apparently it was a lie.	Apparentemente era una bugia.
Something can happen to see.	Qualcosa pò succede à vede.
And like the tree, it was the last of its kind.	È cum'è l'arburu, era l'ultimu di u so tipu.
He said it was out of the question.	Ellu disse chì era fora di quistione.
So there’s not much between the two.	Allora ùn ci hè micca assai trà i dui.
He looked injured, but it was probably a shock.	Paria feritu, ma era probabilmente un scossa.
Tell me what you can do.	Dimmi ciò chì pudete fà.
You can see me now.	Pudete vede mi avà.
We are still brothers.	Semu sempre fratelli.
We don’t ask for anything.	Ùn dumandemu nunda.
Two others had serious injuries.	Dui altri anu ferite gravi.
On the small things that make up this thing we call life.	Nantu à e cose chjuche chì custituiscenu sta cosa chì chjamemu vita.
What happens.	Chì si passa.
This also applies to teachers.	Questu vale ancu per i prufessori.
Our method was made with this challenge in mind.	U nostru metudu hè statu fattu cun questa sfida in mente.
It was too late, to be sure.	Era tardu, per esse sicuru.
However, they are responsible for their actions.	Tuttavia, sò rispunsevuli di e so azzioni.
The line was dead, or he had signaled his mistake.	A linea era morta, o ellu avia signalatu u so sbagliu.
No one has the same story behind him here.	Nisunu hà a listessa storia daretu à ellu quì.
It’s something you want to work on.	Hè qualcosa chì vulete travaglià.
They have worked together for many years.	Anu travagliatu inseme per parechji anni longu.
Now let’s take this for granted.	Avà pigliamu questu per scontru.
I am strong enough to take care of myself.	Sò abbastanza forte per piglià cura di sè stessu.
He’s tired, and not well.	Hè stancu, è micca bè.
You noticed good points about people.	Avete nutatu punti boni nantu à e persone.
It’s the story.	Hè a storia.
So let’s get on with it.	Allora andemu in su.
Of course, you can be hurt.	Di sicuru, pudete esse feritu.
I'm busy, man.	Sò occupatu, omu.
I for one am very interested in this news.	I per unu sò assai interessatu in sta nutizia.
Business users should not use something that is difficult to use.	L'utilizatori di l'affari ùn anu micca aduprà qualcosa chì hè difficiule d'utilizà.
Because it is what is in you that makes you beautiful.	Perchè hè ciò chì hè in voi chì vi rende bella.
Let’s see how this happens.	Videmu cumu succede questu.
The picture looks very nice and sharp.	A stampa esce assai bella è nitida.
I may not come for years.	Puderaghju micca vene per anni.
Once is more and more.	Una volta è più è più.
And that’s how they saw it.	È hè cusì chì l'anu vistu.
There is money in the bank.	Ci hè soldi in banca.
Everything is so dead.	Tuttu hè cusì mortu.
Maybe it would be better if he didn’t say anything.	Forse saria megliu s'ellu ùn hà dettu nunda.
With ice, this is less likely.	Cù ghiaccio, questu hè menu prubabile.
The woman said someone would be right.	A donna hà dettu chì qualcunu seria ghjustu.
He showed that tonight.	Hà dimustratu chì sta sera.
The ring on my name hasn’t changed.	L'anellu di u mo nome ùn hà micca cambiatu.
You get close to half its length.	Vi avvicinate vicinu à a mità di a so lunghezza.
My heart sank in my throat.	U mo core si chjappà in gola.
So nothing has changed, but this network has not worked.	Allora nunda hà cambiatu, ma sta reta ùn hà micca travagliatu.
Neither do we.	Nè noi.
Keep in mind the cold hard facts.	Mantene in mente i fatti duri friddi.
When we go out of that order, we get in trouble.	Quandu andemu fora di quellu ordine, ci mettemu in prublemi.
I’m proud of that.	Sò fieru di quessa.
Some meals are not so healthy.	Certi pranzi micca cusì salutari.
That will give the crowd confidence.	Chì darà a fiducia di a folla.
Get out while you can.	Esce mentre pudete.
I have no hope of bringing those ties back to life.	Ùn aghju micca speranza di rinvià quelli ligami à a vita.
Thus, the model is complete.	Cusì, u mudellu hè cumpletu.
I hope you get everything you want in the future.	Spergu chì uttene tuttu ciò chì vulete in u futuru.
I tombu.	I tombu.
That was done.	Chì era fattu.
Bring them now.	Portateli avà.
I want to give it a try.	Vogliu dà una chance.
Numerous other reviews were more positive.	Numerose altre recensioni eranu più pusitivi.
In the other half, it’s not.	In l'altra mità, ùn hè micca.
Fifteen cases and controls were included in the final sample.	Quince casi è cuntrolli sò stati inclusi in a mostra finali.
Military presence in the region.	Presenza militare in a regione.
I think you can take my word for it.	Pensu chì pudete piglià a mo parolla.
Another would not be bad.	Un altru ùn saria micca male.
You haven’t even read the piece.	Ùn avete ancu lettu u pezzu.
Or more likely there will be some harsh feelings, and more respect.	O più prubabile chì ci saranu qualchi sentimenti duru, è più rispettu.
Not so much.	Micca tantu.
Enter your details below for a chance to win.	Inserite i vostri dati quì sottu per a chance di vince.
I can’t even control them.	Ùn possu ancu cuntrullà elli.
Portraits of him with his brother and brother’s family.	Ritratti di ellu cù u so fratellu è a famiglia di u fratellu.
There are not many people like her.	Ùn ci hè micca assai persone cum'è ella.
It is no longer used.	Ùn hè più utilizatu.
Maybe a year.	Forse un annu.
People have the absolute right to know.	A ghjente hà u dirittu assolutu di sapè.
We are very happy with the system.	Semu assai cuntenti cù u sistema.
She loved the short run.	Ella amava a corsa corta.
The first reason is related to security.	U primu mutivu hè legatu à a sicurità.
You have it on the left, you have it on the right.	L'avete à a manca, l'avete à a diritta.
It’s like falling in love.	Hè cum'è innamurà.
Before flushing, be sure to drain the water from the house.	Prima di caccià, assicuratevi di caccià l'acqua di a casa.
This forced the project to start all over again.	Questu hà furzatu u prugettu à principià di novu.
It could be seen as a social experiment.	Puderia esse vistu cum'è un esperimentu suciale.
The truth lives for us.	A verità campa per noi.
It could take weeks, or even years, to sort.	Puderia piglià settimane, o ancu anni, per sorte.
I hadn’t even done much work with him.	Ùn avia ancu fattu assai travagliu cun ellu.
After a while, he came back again.	Dopu qualchì tempu, tornò di novu.
I worked hard, developed a lot of relationships.	Aghju travagliatu duru, sviluppatu assai relazioni.
He turned to the two boys.	Si vultò versu i dui picciotti.
I think he smiled a little.	Pensu chì hà sorrisu un pocu.
What a great afternoon.	Chì grande dopu meziornu.
I like to party.	Mi piace à festa.
I wasn’t the only person to remember her.	Ùn era micca l'unica persona à ricurdà di ella.
Before a sex party.	Prima di una festa sessuale.
He flashed up and told me everything.	S'hè lampatu è m'hà dettu tuttu.
You have no choice.	Ùn avete micca scelta.
Then it couldn’t change.	Allora ùn puderebbe cambià.
It’s good advice from an older man.	Hè un bonu cunsigliu da un omu anzianu.
Once it was flat, and now, it’s round.	Una volta era pianu, è avà, hè tondu.
He was a city man.	Era un omu di cità.
So your use was good.	Allora u vostru usu era bè.
It was the first time I had touched him.	Era a prima volta chì l'avia toccu.
Now it’s too late.	Avà hè tardu.
That would be great.	Chì saria grande.
Perform the experiment and collect the data.	Eseguitu l'esperimentu è raccolte e dati.
The army is over for now.	L'esercitu hè finitu per avà.
But maybe you can help me.	Ma forse pudete aiutà mi.
I’m sure you have more and better ideas.	Sò sicuru chì avete idee più è megliu.
Think first, think only.	Pensate prima, pensate solu.
Assume it is not empty.	Assumite chì ùn hè micca viotu.
It’s enough to make a difference in ice or snow.	Hè abbastanza per fà a diferenza in u ghjacciu o a neve.
One was a girl.	Unu era una zitella.
There are many other minor students.	Ci sò assai altri studienti minori.
The best gift he ever received was his life.	U megliu rigalu chì hà ricevutu era a so vita.
Thanks for taking the time to read this post.	Grazie per piglià u tempu di leghje stu post.
I finally gave up.	L'aghju finalmente rinunciatu.
I heard you open a door on the way out of my house.	Aghju intesu chì avete apertu una porta nantu à a strada da a mo casa.
At first we didn’t see much.	In principiu ùn avemu micca vistu assai.
Other than that she was fine.	Altru ch'ella stava bè.
You must submit your application in writing.	Duvete fà a vostra dumanda per scrittura.
He thought she was asleep, but then he realized she was gone.	Hà pensatu ch'ella dorme, ma dopu s'hè avvistu ch'ella era andata.
This has been a perfect day.	Questu hè statu un ghjornu perfettu.
This seems a clear conflict with science.	Questu pare un cunflittu chjaru cù a scienza.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, iè, sicuru ch'elli saranu.
We don’t offer any of these things.	Ùn offremu nunda di queste cose.
You can feel the heat, the warm air and the bright sun.	Si sente u calore, l'aria calda è u sole luminoso.
We do that now.	Facemu cusì avà.
This time it was particularly bad.	Sta volta era particularmente male.
And what happens.	È chì succede.
These were two of my son’s favorite characters.	Questi eranu dui di i caratteri preferiti di u mo figliolu.
Go wild if you can.	Andate cù u salvaticu se pudete.
No one to protect you.	Nimu chì vi prutege.
We can either receive a voice call or a message.	Pudemu sia riceve una chjama di voce o un missaghju.
She takes care of the child.	Ella si prende cura di u zitellu.
This helps to avoid possible damage to the machine.	Questu aiuta à evità i pussibuli danni à a macchina.
Please let me know if i.	Per piacè fatelu sapè se i.
Your blog is definitely worth reading if anyone comes along.	U vostru blogu hè di sicuru a pena di leghje se qualcunu vene in tuttu.
I feel like a kid.	Mi sentu cum'è un zitellu.
Oh, that's one more thing.	Oh, è una cosa più.
We were in the coffee village.	Eramu in u paese di u caffè.
A safe environment where your daughter can be herself.	Un ambiente sicuru induve a vostra figliola pò esse ella stessu.
In the world.	In u mondu.
And she has to be fair.	È ella hà da esse ghjustu.
It’s not just good for us, it’s good for the planet.	Ùn hè solu bè per noi, hè bonu per u pianeta.
I was worried about getting to the places on time.	Mi preoccupava d'arrivà à i posti à tempu.
I saved his life.	Aghju salvatu a so vita.
Remember, it has to have a basic, medium and fine principle.	Ricurdativi, deve avè un principiu basicu, mediu è fine.
And so it has been since.	È cusì hè fermatu dapoi.
I was ready to accept everything that was happening to me.	Eru prontu à accettà tuttu ciò chì mi passava.
Don’t take any responsibility.	Ùn pigliate micca rispunsabilità.
Move those who can move.	Move quelli chì ponu move.
Well done !!.	Bravo voi!!.
He fell for a second.	Hè cascatu per una seconda.
They are soon locked in the cars, and night is coming.	Sò prestu chjusi in e vitture, è a notte vene.
In addition, it must work in both ways.	Inoltre, deve travaglià in i dui modi.
The total water use per year is approximately.	L'usu tutale di l'acqua per annu hè di circa.
This would have been very unusual.	Questu saria statu assai inusual.
He told her everything he knew.	Li disse tuttu ciò chì sapia.
I will try to face it in this direction.	Pruvaraghju di fà affruntà in questa direzzione.
Gone, just like that.	Andatu, ghjustu cusì.
It is not gone.	Ùn hè andatu.
Thus, the result follows.	Cusì, u risultatu seguita.
However, their prices are on the high side.	Tuttavia, i so prezzi sò in u latu altu.
I have to go home.	Aghju da vultà in casa.
Become better.	Diventate megliu.
To your sister.	À a to surella.
The reason for this is not fully understood.	U mutivu di questu ùn hè micca cumpletamente capitu.
This is not a new description of human nature.	Questa ùn hè micca una nova descrizzione di a natura umana.
I wish you didn’t have to see me.	Vulariu chì ùn avete micca bisognu di vedemi.
But this little kid has a cool brand.	Ma stu picculu zitellu hà una marca fresca.
Like something was wrong with me.	Cum'è qualcosa era sbagliatu cun mè.
I can't do anything like security tests.	Ùn possu micca fà qualcosa cum'è teste di sicurezza.
And at some point, it is.	È à un certu puntu, hè.
It’s so nice to find someone who has some original thoughts on this topic.	Hè cusì bellu di truvà qualcunu chì hà qualchì pensamentu originale nantu à questu sughjettu.
Then see which part of the body moves.	Allora vedenu quale parte di u corpu si move.
Sharing types can be created as both public and private.	I tipi di sparte ponu esse creati cum'è publicu è privatu.
We weren't perfect, but we loved each other.	Ùn eramu micca perfetti, ma ci amavamu.
For this day.	Per questu ghjornu.
He assumed she would rather look at him than face everyone else.	Il supposait qu'elle préférait regarder lui plutôt qu'affronter tous les autres.
There is more to it than meets the eye.	Ci hè più di ciò chì pudete imaginà o possibbilmente ancu bisognu.
I turned to her.	Mi vultò versu ella.
Now, let me get to work.	Avà, lasciami à u mo travagliu.
It’s just not enough time.	Hè simplicemente micca abbastanza tempu.
Nowhere to go to escape his gaze.	Nisun induve andà per scappà u so sguardu.
And the pain was back.	È u dulore era tornatu.
I feel the effects start to take over me too.	Sentu chì l'effetti cumincianu à piglià ancu ellu.
And together, it was the perfect amount to eat.	È, inseme, era a quantità perfetta di manghjà.
I asked him if he could come please.	Li dumandu s'ellu puderia vene per piacè.
I think I should be here, even in this small way.	Pensu chì duveria esse quì, ancu in questu modu chjucu.
I don’t know what to do now.	Ùn sò micca ciò chì fà avà.
I had no idea what it was.	Ùn aghju micca idea di ciò chì era.
I didn’t read the ending.	Ùn aghju micca lettu a fine.
She was healthy and had no significant medical, surgical or family history.	Era sana è ùn avia micca storia medica, chirurgica o famigliali significativa.
A company to be proud of.	Una cumpagnia da esse fieru.
For safety in the storm.	Per a sicurità in a tempesta.
Benefit.	Beneficiu.
It was totally different.	Era totalmente diversu.
They had faith in me.	Anu avutu a fede in mè.
Then press the home button.	Dopu appughjà u buttone di casa.
And it shows again how complicated history is in each period.	È mostra di novu quantu a storia cumplicata hè in ogni periodu.
That’s it here.	Chì hè finita quì.
If he can’t help it now, he will in the future.	S'ellu ùn pò micca aiutà avà, serà in u futuru.
We take a complete medical history, including blood pressure.	Pigliemu una storia medica cumpleta, cumprese a pressione di sangue.
No one asked.	Nimu hà dumandatu.
That’s what drove his bad ways.	Hè ciò chì hà guidatu i so modi cattivi.
Sometimes, the best thing for your business is to disappear from someone.	Calchì volta, u megliu per a vostra attività hè di sparisce à qualchissia.
The room was fine.	A stanza era bè.
It was deep.	Era prufonda.
Her daughter provided the interview data.	A so figliola hà furnitu i dati di l'entrevista.
They are not a people of the past.	Ùn sò micca un populu di u passatu.
All players love it.	Tutti i ghjucatori l'amu.
However, we had two problems.	Tuttavia, avemu avutu dui prublemi.
His mind and body were uncovered.	A so mente è u corpu sò stati sbulicati.
He felt.	Si sentia.
Once I should do it.	Una volta avissi da fà.
You will be better cared for.	Vi sarà megliu curatu.
He is survived by a daughter.	Hè sopravvissutu da una figliola.
Everything is yours.	Tuttu hè u vostru.
Now they can take it to the bench.	Avà ponu piglià à u bancu.
The decision was theirs.	A decisione era à elli.
As he did so, the window opened.	Cum'ellu facia cusì, a finestra si apre.
It was the first meeting of the two teams.	Era a prima riunione di e duie squadre.
All right, understand.	Va bè, capitu.
I'm sorry to hear that.	Mi dispiace di sente questu.
I want to do things for my community.	Vogliu fà cose per a mo cumunità.
It was blackberry.	Era da more.
I’m not sure if my stop works right or wrong.	Ùn sò micca sicuru chì u mo stop funziona bè o sbagliatu.
On the same screen I added buttons to create more rooms.	In u listessu screnu aghju aghjuntu buttone per creà più stanze.
But he began to take the idea.	Ma hà cuminciatu à piglià l'idea.
However, you should not be carried away with this.	Tuttavia, ùn deve micca esse purtatu cù questu.
I don’t understand, anyway.	Ùn capite micca, in ogni modu.
He was very similar to me.	Era assai simili à mè.
Help me love others with the same kind of love.	Aiutami à amà l'altri cù u listessu tipu d'amore.
He was just a guardian.	Era solu un guardianu.
Here everyone can see it.	Quì tutti ponu vedelu.
There are many companies that generally tend to abandon this side.	Ci sò parechje cumpagnie chì generalmente tendenu à abbandunà stu latu.
Well, it’s the most complicated game in the world.	Ebbè, hè u ghjocu più cumplicatu in u mondu.
They can get to classes late in the morning.	Puderanu ghjunghje à e classi tardi in a matina.
I had started taking notes.	Aviu avutu principiatu à piglià note.
I had to do everything for myself.	Aviu avutu à fà tuttu per mè stessu.
And before you take treatment, ask if you can come back for more.	È prima di piglià trattamentu, dumandate se pudete vultà per più.
Because we are a very poor planet.	Perchè simu un pianeta assai poviru.
She had taken care of herself.	Ella s'era presa cura di sè.
We really need more variety here too.	Avemu veramente bisognu di più varietà quì ancu.
People take it for a variety of reasons.	A ghjente piglia per una varietà di motivi.
Four days, and there is no way.	Quattru ghjorni, è ùn ci hè micca manera.
It’s not even worth its weight on paper.	Ùn vale mancu u so pesu in carta.
There is no hospital within the city limits.	Ùn ci hè micca un ospedale in i limiti di a cità.
There are many potential causes for how you feel.	Ci hè parechje cause putenziali per cumu ti senti.
It was a strange sight.	Era una vista strana.
He didn’t say anything more and he didn’t need to.	Ùn hà dettu nunda di più è ùn hà micca bisognu.
It all depends on your business and your customers.	Tuttu dipende di a vostra attività è di i vostri clienti.
Government these days.	Guvernu in questi ghjorni.
A very strange application.	Una applicazione assai strana.
She should come back for him.	Ella duveria vultà per ellu.
The man had his way.	L'omu hà avutu u so modu.
He never laughed.	Ùn hà mai risu.
They perform great.	Eseguinu grandi.
I doubt this.	Dubitu questu.
Most didn’t seem of much interest.	A maiò parte ùn pareva micca di grande interessu.
We did very well.	Avemu fattu assai bè.
Let her tell you how much fun she has.	Ch'ella vi dica quantu si diverte.
She seemed to be waiting for him to act.	Ella pareva aspittà per ellu per agisce.
The whole thing seemed too big for him.	Tutta a cosa pareva troppu grande per ellu.
His eyes are shocked.	I so ochji sò scossa.
It felt so good, better than anything I had ever experienced before.	Si sentia cusì bè, megliu cà tuttu ciò chì avia mai sperimentatu prima.
You can recover your brain.	Pudete ritruvà u vostru cervellu.
She and her sounds make me dream even more.	Ella è i so soni mi facenu sognu ancu di più.
We will be great parents.	Seremu grandi genitori.
It was really signaled as and when it happened.	Hè statu veramente signalatu cum'è è quandu hè accadutu.
It turned out that people really liked it.	Hè risultatu chì a ghjente hà veramente piaciutu.
But it is not dangerous.	Ma ùn hè micca periculu.
Its function is to know the sensory experience.	A so funzione hè di cunnosce l'esperienza sensu.
The procedure would not be as bad as death.	A prucedura ùn saria micca male cum'è a morte.
You will not be able to transfer it from device to device.	Tù ùn sarà capaci di trasfiriri lu da dispusitivu à dispusitivu.
It was about staying focused on the future.	Era di stà cuncentratu nantu à u futuru.
It works really well.	È funziona veramente bè.
In those days they were seen very much.	In quelli ghjorni s'eranu vistu assai.
The results are mixed.	I risultati sò mischiati.
But the results will be the same.	Ma i risultati seranu listessi.
To tell him how things were at home.	Per dì à ellu cumu e cose eranu in casa.
I have no more words for you.	Ùn aghju più parolle per voi.
And there are a variety of them.	È ci hè una varietà di elli.
If you’re wrong, it’s not fun.	Sè avete sbagliatu, ùn hè micca divertente.
However, the number reported for each individual was variable.	Tuttavia, u numeru rapportatu per ogni individuu era variabile.
Thick black metal bars covered the window.	Spessi sbarre di metallu neru coprevanu a finestra.
A year passed.	Passò un annu.
I'll give you a drink if you were there.	Vi daraghju da beie s'ellu ci era.
Man to man.	Omu à omu.
However, he must try.	In ogni casu, deve pruvà.
Very soon, it shows.	Assai prestu, si mostra.
And they take a taste of it.	È ne piglianu un gustu.
I had a physique, by the way.	Aviu avutu un fisicu, per via.
He died two years later.	Hè mortu dui anni dopu.
You know the place.	Sapete u locu.
But he had a real chance.	Ma hà avutu una vera chance.
I’ve talked to a lot of just people.	Aghju parlatu cù parechje persone ghjustu.
Fresh and green.	Fresche è verde.
Failure is only one step in the process of doing great things.	U fallimentu hè solu un passu in u prucessu di fà grandi cose.
I have a lot of great memories of the three of us.	Aghju un saccu di grandi ricordi di noi trè.
Maybe you’re the type.	Forse sì u tipu.
The officer asked me several questions.	L'ufficiale m'hà fattu parechje dumande.
Two cases are presented.	Dui casi sò presentati.
Obviously that is not possible now.	Ovviamente chì ùn hè micca pussibule avà.
But you have.	Ma avete.
Only then did the police remove them from the streets.	Solu allora a pulizza li hà sguassatu da e strade.
But this way too long.	Ma stu modu troppu longu.
That was his job.	Chì era u so travagliu.
Now we can see his current family starting to develop.	Avà pudemu vede a so famiglia attuale chì cumincia à sviluppà.
Anxiety gave it its all.	L'ansietà hà datu tuttu.
In case you need that extra push.	In casu avete bisognu di quella spinta extra.
I could never forget you.	Ùn puderebbe mai scurdà di tè.
We’re talking about five months or more.	Parlemu di cinque mesi o più.
Something was happening to them.	Qualcosa li passava.
A computer could possibly, but not a person.	Un urdinatore puderia, eventualmente, ma micca una persona.
Nothing about me gets in line.	Nunda nantu à mè si mette in fila.
He went to himself.	Si n'andò in sè stessu.
Have fun! 	Diverte si!
smile.	surrisu.
They were behind us.	Eranu daretu à noi.
It was a bond between us.	Era un ligame trà noi.
I just came to say enjoy it, everyone.	Sò venutu solu per dì chì godite, tutti.
A moment when his eyes met.	Un mumentu chì i so ochji si scontranu.
His eyes never left hers.	I so ochji ùn anu mai lasciatu i so.
Everything is in your hands.	Tuttu hè in i vostri mani.
We only have it today.	Avemu solu oghje.
He said it would change but it would be a lie.	Dicia chì cambiassi ma saria una bugia.
It’s natural to go with your own type.	Hè naturali per andà cun u vostru propiu tipu.
He had no friends, little money, and rarely left his room.	Ùn avia micca amici, pocu soldi, è raramenti lasciava a so stanza.
A similar problem.	Un prublema simili.
Correct.	Currettu.
There were two false negative results.	Ci era dui risultati falsi negativi.
I took the box to my room.	Aghju pigliatu a scatula in a mo stanza.
I have met the man several times.	Aghju scontru l'omu parechje volte.
Yet they did nothing.	Eppuru ùn anu fattu nunda.
We somehow took that life for granted.	Avemu da qualchì manera pigliata quella vita per scontate.
What is right should be clear.	Ciò chì hè ghjustu deve esse chjaru.
When we got home, everyone was still out in the field.	Quandu simu ghjunti in casa, tutti eranu sempre fora in u campu.
Some of them are bigger than others.	Certi di elli sò più grande di l'altri.
The parties have reached an agreement.	I partiti anu realizatu u so accordu.
I don’t know where he was from.	Ùn sò micca da induve era.
I mean.	Vuliu dì.
He had entered directly into the living room.	Era intrutu direttamente in u salottu.
The correct search must be performed.	A ricerca curretta deve esse realizata.
There had to be a way out of here.	Ci duvia esse una via da quì.
Looks like he did it, then he did it himself.	Sembra ch'ellu l'hà fattu, poi hà fattu ellu stessu.
It’s nothing new.	Ùn hè nunda di novu.
He also makes a good breakfast choice.	Face ancu una bona scelta di colazione.
It’s not hard to see why.	Ùn hè micca difficiule di vede perchè.
None of the above techniques can be considered without complications.	Nisuna di e tecniche citate pò esse cunsideratu senza cumplicazioni.
The second time he has a name.	A seconda volta hà un nome.
Some of them sat down.	Certi d'elli si pusonu.
But they really are.	Ma sò veramente.
You have to get out.	Duvete esce.
The solution can be used for several months.	A suluzione pò esse usata per parechji mesi.
So that’s what’s worth it.	Allora hè ciò chì vale a pena.
We never, ever share your data with third parties.	Ùn avemu mai, mai sparte i vostri dati cù terze parti.
That was bad.	Chì era male.
This is one of those moments.	Questu hè unu di quelli mumenti.
I was in the wrong place at the wrong time.	Eru in u locu sbagliatu à u mumentu sbagliatu.
That has never been true.	Chì ùn hè mai statu veru.
The comparison between the groups was made with the t test.	A comparazione trà i gruppi hè stata fatta cù u test t.
I can’t say she didn’t come out.	Ùn possu micca dì ch'ella ùn sia micca esce.
Soon everyone is gone and it’s time for bed.	Prestu tutti sò andati è hè ora di lettu.
I met one of them and asked him to hide me.	Cunnisciutu unu d'elli, è li dumandò di piattà mi.
I think you understand.	Pensu chì avete capitu.
At my best.	A me megliu.
She really smells good.	Ella veramente puzza bè.
Yes, that's what it's called.	Iè, hè ciò chì si chjama.
But about my friend here.	Ma circa u mo amicu quì.
But you shouldn't think too well of me.	Ma ùn devi pensà troppu bè di mè.
That’s what kids do.	Hè ciò chì facenu i zitelli.
We just want to be in control of our music.	Vulemu solu esse in u cuntrollu di a nostra musica.
No patients were examined or observed directly.	Nisun paziente hè statu esaminatu o osservatu direttamente.
This year it was six.	Quist'annu era sei.
A bad one, too.	Un bruttu buccu, ancu.
I want to be present in every field of education.	Vogliu esse prisenti in ogni campu di l'educazione.
Memories often seem like a dream.	I ricordi spessu parenu un sognu.
I feel comfortable around them.	Mi sentu còmode intornu à elli.
He took the seat in front of me.	Pigliò u postu di fronte à mè.
There was a lot to see.	Ci era assai da vede.
It would have been more comfortable to be silent.	Saria statu più còmode di stà zittu.
He was only eight.	Era solu ottu.
I waited for him to start.	Aghju aspittatu ch'ellu principia.
It seems a little too heavy for our taste.	Sembra un pocu troppu pesante per u nostru gustu.
My message is clear, we are stronger than you.	U mo missaghju hè chjaru, simu più forti chè voi.
This error is a little different, though.	Stu errore hè un pocu sfarente, però.
We’ve closed out his most important player.	Avemu chjusu u so ghjucadore più impurtante.
However, there are a few issues.	Tuttavia, ci sò uni pochi di prublemi.
Because people have a lot to choose from.	Perchè a ghjente hà assai da sceglie.
I could understand why.	Puderia capisce perchè.
Nothing more than that.	Nunda di più chè quellu.
They are often forced into it.	Spessu li furzanu in questu.
Success is our way, because we have things in our hands.	U successu hè u nostru modu, perchè tenemu e cose in e nostre mani.
She thought of the world of us girls.	Ella pinsava u mondu di noi ragazze.
No guns yet.	Nisuna pistola ancora.
This test was very significant for another aspect.	Questa prova era assai significativa per un altru aspettu.
This should come as no surprise.	Questu ùn deve micca esse una sorpresa.
He is a very intelligent bear.	Hè un orsu assai intelligente.
Please message for more details.	Per piacè missaghju per più dettagli.
You are watching his family.	Stai guardandu a so famiglia.
A production leaves a lot of money in a city.	Una pruduzzione lascia assai soldi in una cità.
It was, to be sure, cut.	Era, per esse, tagliatu.
It’s great at the moment.	Hè grande in u mumentu.
Also, you cannot control when this method will be called.	Inoltre, ùn pudete micca cuntrullà quandu stu metudu serà chjamatu.
He was clearly dead, and he was for several days.	Era chjaramente mortu, è era cusì per parechji ghjorni.
It’s not just natural.	Ùn hè micca solu naturali.
He told me he loved me and that he was leaving for work.	M'hà dettu ch'ellu mi amava è ch'ellu era partutu per u travagliu.
She said or read the words.	Ella disse o leghje e parolle.
The long run may be long in coming.	U longu tempu pò esse longu à vene.
This provided additional support to our data.	Questu hà furnitu un supportu aghjuntu à i nostri dati.
He stopped me dead.	Mi fermò mortu.
It moves towards.	Si move versu.
Simply in your own bathroom.	Simply in u vostru propiu bagnu.
But so far, we haven’t really considered the health values ​​of sound.	Ma finu à avà, ùn avemu micca cunsideratu bè i valori di salute di u sonu.
But there is human life but not an individual.	Ma ci hè a vita umana ma micca un individuu.
The human thing.	A cosa umana.
What I find is that this has become.	Chì scontru hè chì questu hè diventatu.
Give the man a chance.	Dà l'omu una chance.
It works well and is free.	Funziona bè è hè gratis.
Thank you so much for dinner.	Grazie mille per a cena.
I don’t see that happening.	Ùn vede micca chì succede.
He committed suicide rather than stand and face history.	S'hè suicidatu piuttostu chè stà è affruntà a storia.
Worse in fact.	Peggio in fatti.
He can’t have a job.	Ùn pò micca avè un travagliu.
It’s another.	Hè un altru.
Finally, the vehicle stopped.	Finalmente, u veiculu si firmò.
He says he’s coming to kill us now.	Dice chì avà vene à tumbà noi.
Some may be small, and others may take up more space.	Certi pò esse chjuchi, è altri pò piglià più spaziu.
Good stuff is really good.	A roba bona hè veramente bona.
Too hot too soon.	Troppu calore troppu subitu.
I know what she wants.	So ciò ch'ella vole.
For us the fact that we had it once is enough.	Per noi u fattu chì avemu avutu una volta hè abbastanza.
It seemed terrible.	Paria terribili.
In this case, it is not.	In questu casu, ùn hè micca.
Does anyone have any advice on how to deal with this ?.	Qualchidunu hà qualchì cunsigliu cumu trattà cun questu?.
You can eat it anytime you want.	Pudete manghjà ogni mumentu chì vulete.
I will not be happy.	Ùn saraghju micca cuntentu.
So, it was nice.	Allora, era bellu.
Then you can use it.	Allora pudete aduprà.
It was hard, for other reasons.	Era dura, per altri motivi.
It’s another kind of description of what you’re used to.	Hè un altru tipu di descrizzione di ciò chì site abituatu.
It was half empty.	Era mezzu viotu.
I have a question if you don't mind.	Aghju una dumanda s'ellu ùn ti importa.
I've added a picture so you can understand.	Aghju aghjustatu una maghjina per chì tù capissi.
I have been here several times.	Sò statu quì parechje volte.
She ran faster and faster until she lost the road completely.	Ella corse più veloce è più veloce finu à ch'ella perde a strada cumpletamente.
I love them.	Li amu.
I can't understand anything later.	Ùn possu micca capisce nunda dopu.
Not every animal can become a person.	Ogni animale ùn pò micca diventà una persona.
She shook her head and raised her hands.	Ella strinse a testa è alzò e mani.
Then things are different.	Allora e cose sò diverse.
They took their time to get well.	Anu pigliatu u so tempu per vene bè.
He grew up late.	Hè crisciutu tardu.
Taken as a machine for work.	Pigliatu cum'è una macchina per u travagliu.
Both players were given life.	I dui ghjucadori sò stati dati a vita.
For no other crime than that.	Per nimu altru crimine chè.
You can deal with it less in pain than in the past.	Pudete trattà cun menu dulore per ella chì quellu chì vive.
I know I won't give up until I find a way.	Sò chì ùn rinunzià micca finu à truvà un modu.
They need my knowledge, but they think it's bigger than it is.	Hanu bisognu di a mo cunniscenza, ma pensanu chì hè più grande di ciò chì hè.
Because he is here.	Perchè ellu hè quì.
They don't even see it as human.	Ùn a vedanu mancu umana.
I have one of those.	Averaghju unu di quelli.
No one knows you don't have an access code.	Nimu sà chì ùn avete micca un codice d'accessu.
Few studies have been published in this field.	Pochi studii anu publicatu in questu campu.
I don't have.	Ùn aghju micca.
When you are clear and confident, call me.	Quandu site chjaru è sicuru, chjamami.
It makes me feel in control.	Mi fa sentu in cuntrollu.
I have a name.	Aghju un nome.
Please deal with this.	Tratta cun questu per piacè.
Someone can buy and carry a gun around.	Qualchese pò cumprà è portà una pistola intornu.
This woman was nothing like these things.	Sta donna ùn era nunda di queste cose.
This is a very recent issue.	Hè un prublema assai recente.
It’s just a fact.	Hè solu un fattu.
His eyes were burning.	I so ochji brusgiavanu.
So when you are born, you are in this original state.	Dunque, quandu site natu, site in stu statu originale.
I want her to never lose that.	Vogliu ch'ella ùn perde mai questu.
At least it’s mostly black this time.	Almenu hè soprattuttu neru sta volta.
There is nothing left to lose, it seems.	Ùn ci hè più nunda à perde, pare.
They were just following orders.	Eranu solu seguità ordini.
This is true even if they have not gone.	Questu hè veru, ancu s'ellu ùn anu micca andatu.
Well, not much.	Bè, micca assai.
The more you contact the more friends you have.	U più cuntattate hè più amici chì avete.
But the story doesn’t end there.	Ma a storia ùn si ferma micca quì.
He has wonderful advice on how to live in many circumstances.	Havi cunsiglii maravigghiusi per cumu campà in parechje circustanze.
That was until this morning.	Questu era finu à oghje matina.
Now she couldn't escape him.	Avà ùn pudia scappà da ellu.
Join and have fun !.	Uniscite è divertite!.
It is the most important thing in the world.	Hè a cosa più impurtante in u mondu.
I wanted to give my son an update.	Vuliu dà un aghjurnamentu di u mo figliolu.
And, there is real hope.	È, ci hè una vera speranza.
No one told me it would be so.	Nimu m'hà dettu chì seria cusì.
I hope you at least learned from experience.	Spergu chì almenu avete amparatu da l'esperienza.
Keep the person safe and wait.	Mantene a persona sicura è aspetta.
There will never be another.	Ùn ci sarà mai un altru.
I will make a decision soon.	Aghju da piglià una decisione prestu.
Then, you won’t be able to take people away.	Allora, ùn sarete micca capaci di piglià a ghjente per stà luntanu.
It was too big.	Era troppu grande.
I want to have a great answer.	Vogliu avè una grande risposta.
As he said, he is no longer young.	Cum'ellu hà dettu, ùn hè micca più ghjovanu.
Another problem.	Un altru prublema.
It was my first time and we had been drinking.	Era a mo prima volta è aviamu bevutu.
There wasn’t much.	Ùn ci era micca assai.
His plans to become a doctor were thwarted as well.	I so piani di diventà un duttore sò stati distrutti ancu.
But let's just talk.	Ma basta parlà.
Which, again, is not the case with my experience.	Chì, di novu, ùn hè micca d'accordu cù a mo sperienza.
I would give them as many stars as possible.	Li daria più stelle se pussibule.
Just enter and show.	Basta à entre è mustrà.
Bring it on, people.	Portate, ghjente.
I was sure the soldiers were right behind us.	Eru sicuru chì i suldati eranu ghjustu daretu à noi.
I will be honest.	Seraghju onestu.
Clothing grows on everyone, including people.	A roba cresce nantu à tuttu, cumpresi e persone.
He felt weak, sick to his stomach.	Si sentia debule, malatu di u so stomacu.
We were in his room.	Eramu in a so stanza.
And love.	È amassi.
I will get one as soon as possible.	Averaghju unu u più prestu pussibule.
Have any of you had a similar experience?	Qualcuno di voi hà avutu una sperienza simile ?.
Suffering is bad, not experiencing anything is neither bad nor good.	U soffrenu hè male, ùn sperienze nunda ùn hè nè male nè bè.
It didn't matter how long it lasted.	Si importava di quantu durà.
You've never seen anything like me.	Ùn avete mai vistu nunda cum'è mè.
Summer couldn’t take it anymore.	L'estate ùn pudia piglià più.
His right eye was closed.	U so ochju drittu era chjusu.
Try to stay warm.	Pruvate di stà caldu.
I’m out of here, for five minutes.	Sò fora di quì, da cinque minuti.
I was super drunk.	Eru super beat.
All right, in my book.	Tuttu bè, in u mo libru.
Most of them require a day trip for everyone.	A maiò parte di elli necessitanu un viaghju di ghjornu per ognunu.
It’s really amazing.	Hè veramente maravigghiusu.
Listen to the sounds closely.	Ascolta i soni da vicinu.
But in her heart, she agreed with everything she had said.	Ma in u so core, era d'accordu cù tuttu ciò ch'ella avia dettu.
His hand on her hand.	A so manu nantu à a so manu.
They saved my life.	Mi salvavanu a vita.
Their report is here.	U so rapportu hè quì.
I had the move soon.	Aviu avutu a mossa prestu.
Dad made appropriate comments about how beautiful his girls looked tonight.	Babbu hà fattu cumenti apprupriati nantu à quantu belle e so ragazze parevanu sta sera.
You know your way around the house.	Sapete u vostru modu intornu à a casa.
You grow.	Tu cresce.
This opinion was repeated several times in later years.	Questa opinione hè stata ripetuta parechje volte in l'anni dopu.
I don’t know what’s wrong with me.	Ùn sò micca ciò chì hè sbagliatu cun mè.
Nothing more can be said.	Nunda di più si pò dì.
That’s why her taste is so emotional.	Hè per quessa chì u so gustu hè cusì emutivu.
Well, sometimes anyway.	Ebbè, qualchì volta in ogni modu.
The beauty is that you don’t know.	A bellezza hè chì ùn sapete micca.
He was married.	Hè statu maritatu.
But keep men in your heart.	Ma mantene l'omi in bon core.
Design and setting.	Disegnu è ambientazione.
I just wanted you to feel bad for me.	Vuliu solu chì ti sentissi male per mè.
Well, it’s just wonderful.	Ebbè, hè ghjustu maravigliosu.
I’m not sure why and how to find it.	Ùn sò micca sicuru per quessa è cumu per attruvà.
There is so much time.	Ùn ci hè tantu tempu.
He missed breakfast and lunch.	Li mancava u colazione è u pranzu.
The boy went home, and after a while entered into it.	U zitellu si n'andò à a casa, è dopu un tempu intrutu in questu.
The drug hit me hard.	A droga m'hà colpitu duramente.
Each line has a bar on the inside.	Ogni linea hà una barra à l'internu.
Each card represents a man.	Ogni carta rapprisenta un omu.
Many events focus on a particular date, release or project.	Parechji avvenimenti fucalizza nantu à una data particulare, liberazione o prughjettu.
This apartment looked like this.	Questu appartamentu pareva cusì.
If the leaves are large, cut them in half.	Sì e foglie sò grossi, tagliate a mità.
What are we going to do.	Chì faremu fà fà.
Freedom of will.	Libertà di vuluntà.
He opened them again.	Li aprì di novu.
I hope it helps, and thanks again !.	Spergu chì aiuta, è grazie di novu!.
I nodded and saw that this was the case.	Aghju aghjustatu è aghju vistu chì questu era u casu.
Oh, the old one.	Oh, a vechja.
This must be done differently.	Questu deve esse fattu di manera diversa.
Their connection is immediate.	A so cunnessione hè immediata.
The answer was as clear as his nose.	A risposta era chjara cum'è u so nasu.
It was one of the things that made him an excellent officer.	Era una di e cose chì hà fattu di ellu un ufficiale eccellente.
Give them two more minutes.	Li dete dui minuti di più.
The man who had created this whole world chose me.	L'omu chì avia creatu stu mondu sanu hà sceltu à mè.
This sounds simple, but it’s not.	Questu sona simplice, ma ùn hè micca.
I want to thank everyone.	Vulete ringrazià ogni persona.
She put it on the table and she glanced at the title.	U pusò nantu à a tavula è ella fece un sguardu à u titulu.
More work than we can handle.	Più travagliu di quellu di noi pò trattà.
Reply in the comments section.	Rispondi in a sezione di cumenti.
The beginning can be one of the hardest parts to talk about.	U principiu pò esse una di e parte più difficiuli di parlà.
These groups tend to be made up of only a few individuals.	Questi gruppi tendenu à esse fattu di solu uni pochi individui.
About working for them.	Circa u travagliu per elli.
My father told me that knowing the enemy is half the battle.	U mo babbu m'hà dettu chì cunnosce u nemicu hè a mità di battaglia.
Block and enjoy !.	Bloccà è piacè!.
It came from above.	Venia da sopra.
Within seconds, he reported.	In pochi sicondi, hà riportatu.
As your security systems might keep me out.	Cum'è i vostri sistemi di sicurità puderianu mantenemi fora.
He could of course claim himself.	Il pourrait bien entendu réclamer lui-même.
Reality says otherwise.	A realtà dice un altru.
But she felt there was nothing to fear, not really.	Ma ella sentia chì ùn ci era nunda da teme, micca veramente.
The yellow line indicates the chance level.	A linea gialla indica u livellu di chance.
He missed her immediately.	Li mancava subitu.
I’m glad she’s not in this.	Sò cuntentu ch'ella ùn hè micca in questu.
The place you sent so many others.	U locu chì avete mandatu tanti altri.
That’s what my whole point is.	Hè ciò chì tuttu u mo puntu hè.
The problem is not solved in time.	U prublema ùn si risolve micca in u tempu.
I wanted enough to arm twenty men in one year.	Vuliu abbastanza per armà vinti omi in un annu.
Of course, I don’t know where she got this idea.	Di sicuru, ùn sò micca induve ella hà avutu sta idea.
To pull more jobs.	Per tirà più impieghi.
It didn’t make any difference, though.	Ùn hà fattu nisuna differenza, però.
Well, I couldn’t do anything about it.	Ebbè, ùn pudia fà nunda.
Work is not separate from being real, from living our lives.	U travagliu ùn hè micca separatu da esse reale, da campà a nostra vita.
I wanted to leave the hospital and go home.	Vuleria lascià l'uspidale è vultà in casa.
This story has it all.	Sta storia hà tuttu.
I think this is really it.	Pensu chì questu hè veramente.
I haven’t seen any of this.	Ùn aghju micca vistu nunda di questu.
The scene was meant to be awful, but they couldn’t do it.	A scena era destinata à esse peghju, ma ùn pudianu fà.
He was probably lost in his world.	Probabilmente era persu in u so mondu.
In children the experience is limited.	In i zitelli l'esperienza hè limitata.
He was not here.	Ùn era micca quì.
Don’t stop to ask me how much.	Ùn fermate micca à dumandumi quantu.
Which provides financial plans for its clients.	Chì furnisce i piani finanziarii per i so clienti.
Always fun, without a break in fun.	Sempre divertente, senza una pausa in u divertimentu.
It was more like she’d been with a band.	Era più cum'è ella era stata cun una banda.
I’m tired of these.	Aghju abbastanza cun questi.
For a day.	Per un ghjornu.
He had arrived prepared.	Era ghjuntu preparatu.
I don’t fully understand your explanation of what is happening here.	Ùn compru micca cumplettamente a vostra spiegazione di ciò chì succede quì.
I had it with a three-year agreement.	L'aghju avutu cun un accordu di trè anni.
So, here are three methods to use in discussions.	Dunque, quì sò trè metudi per aduprà in discussioni.
The values, on the other hand, are internal.	I valori, invece, sò interni.
It’s not hard to get started.	Ùn hè micca difficiule di principià.
Again very happy with him.	Di novu assai felice cun ellu.
I decided to cut my visit.	Aghju decisu di cutà a mo visita.
There are many good people who do the same thing.	Ci hè parechje persone bè chì facenu a listessa cosa.
No sign of rain.	Nisun signu di pioggia.
He hardly spoke.	Il ne parlait guère.
I have no doubt if anyone will like it or not.	Ùn aghju micca dubbitu se qualcunu piacerà o micca qualcosa.
It will be in business tomorrow.	Serà in affari dumani.
I didn’t think about that.	Ùn aghju micca pensatu à questu.
I feel the other girls ’eyes on me.	Sentu l'ochji di l'altre zitelle nantu à mè.
I have friends on both sides.	Aghju amici da i dui lati.
It was burnt for three days.	Hè brusgiatu per trè ghjorni.
Problems often related to people management.	I prublemi spessu ligati à a gestione di e persone.
Really beautiful green eyes.	Occhi verdi veramente belli.
These are not original searches.	Questi ùn sò micca ricerche originali.
You have a beautiful new girl.	Avete una bella nova zitella.
He was really smart.	Era veramente intelligente.
In your best interest.	In u vostru megliu interessi.
She didn't think about him.	Ella ùn hà micca pensatu à ellu.
But certain elements of form have to be described.	Ma certi elementi di forma anu da esse discrittu.
Take everything you can.	Pigliate tuttu ciò chì pudete.
So do social systems.	Cusì facenu i sistemi suciali.
The yield is great.	U rendiment hè u grande.
He’s dead enough here and no one will ever come.	Hè mortu abbastanza quì è nimu vene mai.
But seriously, thank you.	Ma seriamente, grazie.
Few people look up.	Poca ghjente guarda in alto.
This had been a good idea.	Questa era stata una bona idea.
I would love to hear from you.	Mi piacerebbe à sente da voi.
And it really changed the game.	È hà veramente cambiatu u ghjocu.
However, it gives patients an advantage that could make a difference.	Tuttavia, dà à i pazienti un vantaghju chì puderia fà a diferenza.
They are correct.	Sò curretti.
There is a way around this problem.	Ci hè una manera di aggira stu prublema.
The poor man looked as tired as he could feel.	U poviru omu pareva stancu quant’ella si sentia.
They are limited to air, water and food.	Sò limitati à l'aria, l'acqua è l'alimentariu.
It also sounds great to itself.	Si sona ancu grandi per sè stessu.
I looked for every sign of surprise, but there was none.	Fighjava per ogni segnu di sorpresa, ma ùn ci era nimu.
I like it a lot.	A mi piace assai.
You remember every detail.	Ti ricordi ogni dettagliu.
This is not a race.	Questa ùn hè micca una razza.
And his eyes are green like mine.	È i so ochji sò verdi cum'è i mei.
This book is this book.	Stu libru hè stu libru.
But he needs the adults around him to do their part too.	Ma hà bisognu chì l'adulti intornu à ellu facenu ancu a so parte.
I didn’t understand how much I needed someone, someone, to believe him.	Ùn avia micca capitu quantu avia bisognu di qualcunu, qualcunu, per crede ellu.
There will be no rain on them.	Nantu à elli ùn ci sarà micca pioggia.
They try to sleep.	Pruvanu di dorme.
She needs me.	Ella hà bisognu di mè.
Come on, soon.	Vai, prestu.
We want it.	Ci vultemu.
Half of the studies were of high quality.	A mità di i studii eranu di alta qualità.
More and more of our people continue to come.	Sempre più di a nostra ghjente cuntinueghja à vene.
So when you got married, he told us about high school, about university.	Allora sì maritatu, ci hà parlatu di u liceu, di l'università.
However, the mechanism is not fully understood.	Tuttavia, u mecanismu ùn hè micca cumplettamente capitu.
A dead child, for example.	Un zitellu mortu, per esempiu.
I like big women.	Mi piacenu e donne grandi.
Happy to see you like it !.	Felice di vede chì ti piaci !.
The others just got burned.	L'altri si sò appena brusgiati.
Almost everyone laughed.	Quasi tutti ridianu.
One of the women came out.	Una di e donne hè ghjunta fora.
I currently need three months of time for a book.	Attualmente aghju bisognu di trè mesi di tempu per un libru.
And I decided to take it all.	È decisu di piglià tuttu.
Look at the ends of your arms.	Fighjate à l'estremità di i vostri braccia.
Rather fucking hard to bear.	Piuttostu cazzo difficile da sopportà.
But there was almost nothing of that.	Ma ùn ci era quasi nunda di questu.
It’s a constant, ever-changing process.	Hè un prucessu constantu, sempre cambiante.
It’s something that stays with us.	Hè qualcosa chì ferma cun noi.
At this point.	À questu puntu.
He walked through the door and stopped.	Passò da a porta è si firmò.
When money is involved, things often get weird.	Quandu i soldi sò implicati, e cose spessu diventanu strane.
I will watch for him.	Mi guarderaghju per ellu.
He lifted her up and threw her on the bed.	L'hà alzatu è u ghjittò nant'à u lettu.
He continued as she thought of his words.	Continuò mentre ella pensava à e so parolle.
It didn’t do much for me, though.	Ùn hà micca fattu assai per mè, però.
He took his time to do it.	Pigliò u so tempu per fà.
It’s a strange place.	Hè un locu stranu.
I feel so used to it.	Mi sentu cusì utilizatu.
My job is gone.	U mo travagliu hè sparitu.
I turned around and looked around the area.	Mi vultò è aghju guardatu intornu à a zona.
You have to follow the road, it’s natural.	Ci vole à seguità a strada, hè naturali.
The first three items in the list above.	I primi trè elementi in a lista sopra.
The simple fact was, it gets tired easily.	U fattu simplice era, si stanca facilmente.
That’s why he never got lucky.	Hè per quessa ch'ellu ùn hà mai avutu a furtuna.
He wasn’t there, more than seven years before you.	Ùn era micca quì, più di sette anni prima di voi.
My pain saved me.	U mo dulore m'hà salvatu.
Again, there is a lot to do.	In novu, ci hè assai da fà.
He just seems busy.	Sembra solu occupatu.
He runs in a train car and jumps from one to the other.	Corri in vagone di trenu è salta da una à l'altra.
I tried to type a random word from my text file.	Pruvate di tastà una parolla casuale da u mo schedariu di testu.
Maybe he likes the sound or his voice.	Forse li piace u sonu o a so voce.
We were the same age, we were the same size as the kids.	Avemu a listessa età, eramu a stessa taglia di i zitelli.
I don’t believe it.	Ùn ci credu micca.
And we did well.	È avemu fattu bè.
Sex, for example.	U sessu, per esempiu.
I see that perfectly well.	Vecu chì perfettamente bè.
I told your father.	Aghju dettu à u vostru babbu.
But your body can’t lie.	Ma u vostru corpu ùn pò micca minti.
Always so conscious.	Sempre cusì cuscente.
She really held her place.	Ella hà veramente tenutu u so postu.
Thanks in advance.	Grazie in anticipu.
Let me see the record, please.	Lasciate vede u record, per piacè.
It’s always a risk.	Hè sempre un risicu.
The conflict seems bigger.	U cunflittu pare più grande.
This way, you can save money when you are not using it.	In questu modu, pudete risparmià soldi quandu ùn l'utilizate micca.
Of course, the staff would appreciate it.	Di sicuru, u persunale avaristi.
But it is not easy to put knowledge aside.	Ma ùn hè micca faciule di mette da parte a cunniscenza.
These more common features are not included in our study.	Queste caratteristiche più cumuni ùn sò micca incluse in u nostru studiu.
If he has, he is ignored.	S'ellu hà, hè ignoratu.
Please let us back home.	Per piacè lasciaci torna in casa.
To eat or trade, he said.	Per manghjà o cummerciu, disse.
He will not return.	Ùn vulterà micca.
He was on his way to the office.	Era in strada per l'uffiziu.
You don’t have to go to church to find it.	Ùn ci vole à andà à a chjesa per truvà.
I know what to expect from me.	Sò ciò chì aspettanu da mè.
I want her to lose her beauty.	Vogliu ch'ella perde a so bellezza.
Oh and they even gave us things for the kid.	Oh è ci anu datu ancu cose per u zitellu.
You can take advantage of this amazing marketing opportunity.	Pudete prufittà di sta opportunità di marketing incredibile.
I went back to school the first day.	Sò tornatu à a scola u primu ghjornu.
Well, one thing is for sure.	Ebbè, una cosa hè sicura.
Keeping in touch with him was not easy.	Mantene in cuntattu cun ellu ùn era micca faciule.
I loved having him with us.	Mi piaceva avè ellu cun noi.
Great shot, he thought.	Gran colpu, hà pensatu.
With this book.	Cù stu libru.
Too much, maybe.	Troppu, forse.
I won't last long.	Ùn ti tenraghju micca longu.
They have arrived.	Sò ghjunti.
I really miss them, believe me.	Mi mancanu veramente, crede mi.
We know this is not true.	Sapemu chì questu ùn hè micca veru.
Women were older than men.	E donne eranu più vechje cà l'omi.
I mean it’s human.	Vogliu dì chì hè umanu.
Hard place, that.	Locu duru, questu.
Then he stopped, and began to turn the other way.	Allora si firmò, è cuminciò à vultà in l'altra strada.
Never come see me now.	Ùn venite mai à vedemi avà.
You remember me.	Ti ricordi di mè.
In fact, it is quite a good place.	In verità, hè piuttostu un bonu locu.
Efforts must be made in that direction.	Sforzi deve esse fattu in quella direzzione.
I knew he was talking.	Sapia chì parlava.
It’s good if you’re trying to stay off the phone while driving.	Hè bonu sè vo circate di stà fora di u telefunu mentre conduce.
That’s what we do.	Chì hè ciò chì facemu.
Some of his ways with the world are even my own ways, now.	Certi di i so modi cù u mondu sò ancu i mo modi, avà.
They thought nothing of it.	Ùn pensavanu nunda.
I'm glad he came.	Sò cuntentu chì sia venutu.
So, let’s keep moving forward.	Dunque, andemu à cuntinuà à avanzà.
See how you feel.	Vede cumu si senti.
Even the sense of the times was incredible.	Ancu u sensu di u tempu era incredibile.
People were really sure it was about something.	A ghjente era veramente sicura chì era nantu à qualcosa.
This is my group.	Questu hè u mo gruppu.
It’s not my field.	Ùn hè micca u mo campu.
The work is huge for him.	U travagliu hè enormu per ellu.
She just laughed.	Ella ridia solu.
Meet hot girls.	Incuntrà ragazze calde.
You read that right, only eight men have that.	Avete lettu bè, solu ottu omi pussede cusì.
The accused was given every opportunity to be present.	L'accusatu hè stata data ogni opportunità per esse presente.
He needed to find something.	Aveva bisognu di truvà qualcosa.
When it’s a clean cut, you can prepare for it.	Quandu hè un tagliu nettu, pudete preparà per questu.
We can tell.	Pudemu dì.
It was never bad before, nor has it been since.	Ùn era mai peghju prima, nè hè statu dapoi.
He kills them first.	Li ammazza prima.
Just to support the children.	Basta per sustene i zitelli.
Do not follow the law.	Ùn seguite micca a lege.
Everything goes in art.	Tuttu va in l'arti.
Wherever she goes, someone in my line follows.	Induve ella va, qualchissia in a mo linea seguita.
It didn’t matter to anyone or anyone because there was no future.	Ùn si importava di nunda nè di nimu perchè ùn ci era micca futuru.
After falling in love with the city, he decided to stay.	Dopu à innamurà di a cità, hà decisu di stà.
If they take me again.	S'elli mi pigghianu di novu.
Thank you so much for coming in.	Grazie mille per esse entratu.
However, we can follow him closely.	In ogni casu, pudemu pudè seguità ellu in forza.
It just seemed a little different from the others.	Paria solu un pocu sfarente di l'altri.
It will put you in a safe room.	Vi metterà in una stanza sicura.
It seemed like it had to be someone else.	Paria chì duvia esse un altru.
Our education model could guide the development of future programs.	U nostru mudellu di educazione puderia guidà u sviluppu di prugrammi futuri.
, not me.	, micca mè.
I love having sex with you.	Mi piace à fà sessu cun voi.
Keep the cut surface wet.	Mantene a superficia tagliata bagnata.
If it happened.	S'ellu hè accadutu.
It took a specific effort and some materials and a great understanding.	Pigliò un sforzu specificu è certi materiali è una grande comprensione.
And I’m very good at it.	È sò assai bè in questu.
I would like to think that you are coming to court to support me.	Mi piacerebbe pensà chì vi vene in tribunale per sustene mi.
They didn’t know what was going on everywhere.	Ùn sapianu micca ciò chì passava in ogni locu.
Only a normal guard, possibly one of the people in the court.	Solu un guardianu nurmale, pussibule unu di i persone di a corte.
Give us feedback.	Dàci un feedback.
The few class samples are as good as the original samples.	I pochi campioni di classi sò boni cum'è i campioni originali.
But worse.	Ma peggiu.
Perform experiments except where otherwise noted.	Eseguite l'esperimenti salvu induve altrimenti nutatu.
I feel responsible.	Mi sentu rispunsevuli.
You can sit down.	Pudete pusà.
This vote is not the answer for the ship.	Stu votu ùn hè micca u peghju per a nave.
It was either that or she was crying.	Era o quellu o pienghje.
Just give me this message.	Mi dà solu stu missaghju.
Given the same condition observed, each observation weight is equal.	Data a listessa cundizione osservata, ogni pesu di osservazioni hè uguale.
It just seemed too obvious.	Paria solu troppu evidenti.
Photos take up a lot of storage.	I ritratti occupanu assai almacenamentu.
So let’s deal with something less.	Allora avemu da trattà cù qualcosa di menu.
I did not make this statement.	Ùn aghju micca fattu sta dichjarazione.
Consider the following example.	Cunsiderate u seguente esempiu.
Time to get where there was so much open space.	U tempu d'arrivà induve ùn ci era tantu spaziu apertu.
Others may have made a mistake.	Altri pò avè fattu un sbagliu.
Don’t let that happen.	Ùn lasciate micca chì succede.
I just want to show them.	Vogliu solu mostrà à elli.
It’s a real race.	Hè una vera razza.
That support for your favorite will never hurt you.	Ddu sustegnu per u vostru favuritu ùn vi ferà mai male.
I waited for the right time and the time is now.	Aghju aspittatu u tempu ghjustu è u tempu hè avà.
Not nearly as much as it should be.	Ùn guasi quantu deve esse.
Extremely casual and proud of this.	Estremamente casuale è fieru di questu.
She has changed.	Ella hà cambiatu.
It creates the perfect balance.	Crea l'equilibriu perfettu.
We didn’t start anything with anyone.	Ùn avemu principiatu nunda cù nimu.
Silent and powerful.	Silenziu è putente.
She had a half-fixed smile on her lips.	Avia un mezzu surrisu fissu nantu à e so labbra.
He takes care of his mind.	Hà cura di a so mente.
I told him to stay high and move forward.	L'aghju dettu di stà altu è di avanzà.
A circle of life around the wonderful glass table.	Un circhiu di vita intornu à a meravigliosa tavola di vetru.
A little slow, but it's an older technology.	Un pocu lento, ma hè una tecnulugia più vechja.
He sent me to get help.	M'hà mandatu per piglià aiutu.
But this was not fair.	Ma questu ùn era micca ghjustu.
Every individual in the population is a valid solution to the problem.	Ogni individuu in a pupulazione hè una suluzione valida per u prublema.
Not the car.	Ùn a vittura.
You have never done this before.	Ùn avete mai fattu questu prima.
What are we waiting for and seeing.	Chì aspittemu è vedemu.
The stupid game is over.	U ghjocu stupidu hè finitu.
She was not even ready to sit down to breakfast with the others.	Ùn era ancu pronta à pusà à colazione cù l'altri.
At that time there was no more balance to finish the job.	À quellu tempu ùn ci era più equilibriu per finisce u travagliu.
Children will be children, the way of the world.	I zitelli seranu i zitelli, u modu di u mondu.
She fell in love with him.	Hè cascatu in amore cun ellu.
If they had not, the facts would have been known.	S'ellu ùn l'avianu micca, i fatti anu da esse cunnisciutu.
Do not repeat the code.	Ùn ripetite micca u codice.
It only takes time to learn how to balance.	Ci vole solu tempu per amparà l'equilibriu.
The only difference was that it all hurt.	L'unica diferenza era chì tuttu facia male.
Projects can be shared with other users.	I prughjetti ponu esse spartuti cù altri utilizatori.
Written informed consent was obtained from the parents prior to each study.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da i genitori prima di ogni studiu.
I know how this movie ends.	Sò cumu finisce stu filmu.
You heard me.	M'avete intesu.
A nice copy.	Una bella copia.
It always happens.	Si passa sempre.
Keep playing.	Continua à ghjucà.
He has always received many offers.	Hà sempre riceve parechje offerte.
If only the events of that evening could be remembered more clearly.	S'ellu si pudia ricurdà più chjaramente l'avvenimenti di quella sera.
Once a person is dead, he is dead forever.	Una volta una persona hè morta, hè morta per sempre.
Hair was a popular statement of love and identity.	I capelli era una dichjarazione populari d'amore è d'identità.
The green card came in a few months.	A carta verde hè ghjunta in pochi mesi.
This is no longer so certain today.	Questu ùn hè più cusì sicuru oghje.
All is well.	Tutti sò bè.
Houses were built for his workers, and the area began to grow.	E case sò state custruite per i so travagliadori, è a zona hà cuminciatu à cresce.
That was for other people.	Chì era per altri persone.
It is pulled in two ways.	Hè tiratu in dui modi.
I wanted it badly.	L'aghju vulsutu male.
It should be useful for storage even in peacetime.	Deve esse utile per u almacenamentu ancu in tempi di pace.
They had left the dog in the storm.	Avianu lascià u cane in a tempesta.
Aloud.	In voce alta.
The second level is called the focus of attention.	U sicondu livellu hè chjamatu u focu di l'attenzione.
Until next week, keep up the real good people on the internet !.	Finu à a settimana prossima, mantene a vera bona ghjente di l'internet !.
I thought it would be an interesting shot.	Pensu chì faria un colpu interessante.
Not bad at all.	Ùn hè micca male.
He didn’t try to force words on the senses.	Ùn hà micca pruvatu à furzà e parolle nantu à u sensu sensu.
However, this is not true in general.	Tuttavia, ùn hè micca veru in generale.
There were times when I didn’t buy any more joy.	Ci era parechje volte chì ùn mi compria più gioia.
I planned it in five days.	L'aghju pianificatu in cinque ghjorni.
The weather was too hard, and most of the party went home.	U tempu era troppu difficiule, è a maiò parte di a festa si n'andò in casa.
This list includes, but is not limited to, the following services.	Questa lista include, ma ùn hè micca limitata à, i servizii seguenti.
I know where everyone in the family is.	Sò induve sò tutti in a famiglia.
We will protect her.	Averemu prutezzione per ella.
You need to be happy.	Avete bisognu à esse felice.
That’s why we’re good at this.	Hè perchè simu bè in questu.
Most of it works.	A maiò parte di travaglià.
We need water to function.	Avemu bisognu di l'acqua per funziunà.
It’s the right game, consistent.	Hè u ghjocu ghjustu, coherente.
We need something new, something fresh.	Avemu bisognu di qualcosa di novu, qualcosa di frescu.
The reality was different.	A realità era diversa.
A final note.	Una nota finale.
Too good, too likely.	Moltu troppu bonu, assai prubabile.
It was a pretty good plan.	Era un pianu abbastanza bonu.
Look for one that is smooth and heavy.	Cercate unu chì hè liscia è pesante.
But there are options and ways.	Ma ci sò opzioni è modi.
I am very strong and independent.	Sò assai forte è indipendente.
I know this country.	Cunnoscu stu paese.
Their cells are big enough for them to return.	E so cellule sò abbastanza grande per elli à vultà.
It has never been a struggle ,.	Ùn hè mai statu una lotta,.
Now it’s the fear of getting the job done.	Avà hè a paura di fà u travagliu.
I had never known another bank.	Ùn avia mai cunnisciutu un altru bancu.
Then you can make such a call only once.	Allora pudete fà tali chjama solu una volta.
There is no doubt about its existence.	Ùn ci hè dubbitu in quantu à a so esistenza.
Then be it.	Allora siate.
They use it anyway.	Usanu ogni modu.
Go for a minute.	Andatu per un minutu.
Communication and family need your focus.	A cumunicazione è a famiglia anu bisognu à u vostru focus.
The numbers indicate the size of the problem.	I numeri indicanu a dimensione di u prublema.
When he asked her name, she gave him a fake.	Quandu ellu dumandò u so nome, li hà datu un falsu.
They were really right about that.	Eranu veramente ghjustu nantu à quellu.
That caught my attention.	Chì hà pigliatu a mo attenzione.
That’s what made me so nervous.	Hè ciò chì era cusì nervoso.
She wants a baby to play with.	Ella voli un zitellu per ghjucà.
You have to keep your hands here, like that.	Duvete tene e mani quì, cusì.
Half the people left.	A mità di a ghjente partì.
In the case of television news, ask for clothes.	In u casu di nutizie televisive, dumandate a robba.
Doing this made me even happier.	Facendu questu m'hà fattu sorte ancu di più.
They look at each other.	Si sguardu à l'altri.
Life was always wonderful.	A vita era sempre maravigliosa.
She uses money for smooth things.	Ella usa soldi per liscia e cose.
They are really visible.	Sò veramente visibili.
Keep the key to the safe product with you.	Mantene a chjave di u produttu sicuru cun voi.
Thus, there is often difficulty in separating these from others.	Cusì, ci hè spessu a difficultà per separà questi di l'altri.
I would also like to tell his mother.	Mi piacerebbe dì ancu à a so mamma.
I mean that’s the bottom line, I needed to be firm.	Vogliu dì chì hè a linea di fondu, avia bisognu à esse firmatu.
He said it didn’t work.	Ellu disse chì ùn hà micca travagliatu.
She probably thought she was crazy.	Probabilmente hà pensatu ch'ella era pazza.
See below.	Fighjate quì sottu.
He created an army.	Hà criatu un esercitu.
Be where you said you would be.	Siate induve avete dettu chì saria.
I think he will develop into a guy who can keep a lot of players.	Pensu chì si svilupperà in un tippu chì pò guardà parechji ghjucatori.
Turn on one light at a time and see what it does.	Mettite una luce à una volta è fighjate ciò chì face.
He’s just better than me today.	Hè solu megliu chè mè oghje.
Then he killed himself.	Allora si ammazzò.
They were both quite young and friendly.	Eranu tramindui abbastanza ghjovani è amichevuli.
Like most events, small things make a big difference.	Cum'è a maiò parte di l'eventi, i picculi cose facenu una grande diferenza.
These were wild animals.	Quessi eranu animali salvatichi.
Sat and thought.	Sat è pinsava.
Gold.	Oru.
We found the ladder in pieces.	Avemu trovu a scala in pezzi.
Numerous examples of such approaches can be found in the literature.	Numerosi esempi di tali approcci ponu esse truvati in a literatura.
The young doctor was worried, and it was showing on his face.	U ghjovanu duttore era preoccupatu, è si mostrava nantu à a so faccia.
Please let me know if there is a way to find this out.	Per piacè fatemi sapè s'ellu ci hè un modu per attruvà questu.
His legs were working.	I so gammi travagliavanu.
I wish she was the truth in the lies.	Mi piacerebbe ch'ella sia a verità in e bugie.
To continue to take as many photos as possible.	Per cuntinuà à piglià quant'è più ritratti pussibule.
I hope you enjoy the art.	Spergu chì vi piace l'arte.
People need to understand that you need to be right in this.	A ghjente hà bisognu à capisce chì avete bisognu à esse ghjustu in questu.
I was here the next day.	Eru quì u ghjornu dopu.
I saw my city change and I was with it.	Aghju vistu a mo cità cambià è mè cun ella.
I finished myself.	Aghju finitu mè stessu.
Here is the policy.	Eccu a pulitica.
His remaining claims are denied.	E so rivindicazione restante sò negate.
This happens in the fall of the year.	Questu succede in u vaghjimu di l'annu.
On a way home from school, it started to rain, it really rained.	In un caminu in casa da a scola, hà cuminciatu à piovi, veramente piove.
S may have been like s in the sun.	S pò esse statu cum'è s in sole.
Every person in every.	Ogni persona in ogni.
Three high school girls were sent to this dead city.	Trè ragazze di u liceu sò state mandate in sta cità morta.
A human noise.	Un rumore umanu.
In this case, there is no right in question.	In questu casu, ùn ci hè micca un dirittu in quistione.
It would make more sense.	Averia più sensu.
The state of nature was defined by moral law.	U statu di natura era definitu da a lege murali.
I pressed myself to the ground.	Mi pressu in terra.
Think hard and you will get away with it.	Pensate abbastanza è vo vulete luntanu.
And there was not a soul in sight.	È ùn ci era micca una anima in vista.
Besides, there was something in her.	Inoltre, ci era qualcosa in ella.
Of his procedure.	Di a so prucedura.
Turn around first.	Fate a volta prima.
The entire room, except that the open field was kept dark during the experiment.	A stanza entera, salvu chì u campu apertu hè stata mantinuta scura durante l'esperimentu.
For several months now.	Per parechji mesi in corsu.
And every victory felt great.	È ogni vittoria si sentia grande.
Then there was silence, and for a moment he was afraid.	Tandu ci era u silenziu, è per un mumentu hà avutu a paura.
Use a wide base for balance.	Aduprate una basa larga per equilibriu.
Just hold on to it.	Basta à tene à ellu.
It gets really easy for most of the characters.	Diventa veramente assai faciule per a maiò parte di i caratteri.
But the closer he gets, the farther he goes.	Ma più si avvicina, più si alluntana da ellu.
Such a tough subject !.	Un sughjettu cusì duru !.
Yet that was not the end of the matter.	Eppuru ùn era micca a fine di a materia.
I feel that way every day.	Mi sentu cusì ogni ghjornu.
With you, a farm.	Cun voi, o ferma.
You know how to win customers.	Sapete cumu guadagnà i clienti.
She has nothing to do with this.	Ella ùn hà nunda à fà cù questu.
Every night is different.	Ogni notte hè diversa.
Things had taken a lot longer than he had wanted.	E cose avianu pigliatu assai più tempu ch'ellu avia vulsutu.
All of these stories are based on facts.	Tutte queste storie sò basate nantu à fatti.
The defendant refused and closed the door.	L'accusatu rifiutò è chjude a porta.
It is no longer a test site.	Ùn hè più un situ di prova.
This will make your job a lot easier.	Questu hà da fà u vostru travagliu assai più faciule.
She gave it her all.	Ella hà datu tuttu.
I really do.	Aghju veramente.
But these are my last days.	Ma questi sò i mo ultimi ghjorni.
Unfortunately, none of my friends are on this one.	Sfurtunatamente, nimu di i mo amichi sò nantu à questu.
His main concern was not to give whites problems.	A so principale preoccupazione ùn era micca dà prublemi à i bianchi.
You can’t share the same dream, though.	Ùn pudete micca sparte u stessu sognu, ancu.
The time for the next death is almost near.	U tempu per a prossima morte hè quasi vicinu à ella.
It was amazing the things people were throwing away.	Era maravigghiusu e cose chì a ghjente ghjettava.
The crowd was always there.	A folla era sempre quì.
Two children speak slowly in sign language.	Dui zitelli parlanu pianu pianu in lingua di i segni.
Instead, he decided to choose subjects with a national appeal.	Invece, hà decisu di sceglie sughjetti cù un appellu naziunale.
But, of course, it will happen soon.	Ma, sicuru, passerà prestu.
You will too.	Serete ancu voi.
It turns out that there aren’t many people at the highest levels.	Risulta chì ùn ci hè micca assai persone à i più alti livelli.
He will not return.	Ùn tornerà micca.
She felt nothing.	Ella ùn sentia nunda.
Then came the big disappointment.	Allora hè vinutu a grande delusione.
Defendant is now in the process of changing his name.	L'accusatu hè avà in u prucessu di cambià u so nome.
Only then can we truly see peace in ourselves.	Solu allora pudemu veramente vede a pace in noi stessi.
Oh, that makes sense.	Oh, questu face u sonu.
We’re going to put it on the line.	Avemu da mette nantu à a linea.
His magic did the rest.	A so magia hà fattu u restu.
I was really surprised by the amount of people here.	Hè stata veramente sorpresa da a quantità di persone quì.
The bad guy.	U peghju tipu.
This was more so, gold everywhere.	Questu era più cusì, d'oru in ogni locu.
The houses opened differently.	I casi aperti in modu diversu.
For the first time leaving this week.	Per a prima volta partendu sta settimana.
And he was a good husband to you.	È era un bon maritu per voi.
More than a thousand people worked on the production.	Più di mille persone anu travagliatu nantu à a pruduzzione.
Clearly, she didn't like the way she did it.	Claramente, ùn li piacia micca a manera ch'ella hà fattu.
I hadn’t really wondered why.	Ùn avia micca veramente dumandatu perchè.
But they work.	Ma travaglianu.
She was very good at it.	Ella era assai bona per quessa.
Now look at what's left of you.	Avà fighjate ciò chì resta di voi.
All we have to do is start the war on education.	Tuttu ciò chì avemu da fà hè di inizià a guerra à l'educazione.
I think her hair looks good too.	Pensu chì i capelli pare ancu bè.
If you want to do this with another easy way.	Sè vo vulete fà questu cun un altru modu più faciule.
This happens even during the summer.	Questu succede ancu durante l'estiu.
I did a lot of walking.	Aghju fattu assai camminendu.
I cut those at the base.	Aghju tagliatu quelli à a basa.
Select takes a series of words to see as options.	Select piglia una seria di parolle per vede cum'è opzioni.
His parents really did.	I so genitori l'avianu veramente fattu.
She died pretty soon.	Hè morta piuttostu subitu.
Of course, I didn’t need to ask that.	Di sicuru, ùn avia micca bisognu di dumandà questu.
Let's face it.	Fighjemu.
You know the wine.	Sapi u vinu.
But it happens.	Ma succede.
His calm voice caught everyone's attention.	A so voce calma hà attiratu tutti à l'attenzione.
If there isn’t enough to go around, we fight.	S'ellu ùn ci hè abbastanza per andà in giru, ci battemu.
The next term is this year.	U terminu vicinu hè questu annu.
Worse than that, too.	Peggio di questu, ancu.
I know they see me.	Sò chì mi vedenu.
The rooms are small but comfortable.	E stanze sò chjuche ma cunfortu.
I didn’t have a team.	Ùn aghju micca avutu una squadra.
For me that evening was a total waste of time.	Per mè quella sera era una perdita di tempu tutale.
With me you know where you are going.	Cun mè sapete induve andate.
I have had several married men come to me with such problems.	Aghju avutu parechji omi maritati chì venenu à mè cun tali prublemi.
He looked down.	Hà guardatu in giù.
Good choices.	Bone scelte.
I was ready to do anything.	Eru prontu à fà qualcosa.
None of this is as simple as it may sound.	Nimu di questu hè cusì simplice quant'è pò sona.
If you have something to say, tell me.	Sì avete qualcosa à dì, dite à mè.
I doubt many people will.	Dubitu chì parechje persone anu.
Boys and women can dream of being what they want to be.	I picciotti è e donne ponu sognu di esse ciò chì volenu esse.
Or it had been, quite recently.	O era statu, abbastanza recentemente.
It’s super fast.	Hè super veloce.
Fighting fire with fire doesn’t work.	Luttà u focu cù u focu ùn funziona micca.
You have nothing to lose.	Ùn avete nunda da perde.
Maybe, just maybe.	Forse, solu forse.
You have to make that movie.	Duvete fà quellu filmu.
The main point is to play with simple words.	U puntu maiò hè di tuccà cù parolle simplici.
He didn’t keep it from his book.	Ùn hà micca guardatu da u so libru.
This article is no exception.	Stu articulu ùn hè micca eccezzioni.
Except, none of this had anything to do with you.	Eccettu, nimu di questu avia nunda à fà cun voi.
Don’t face reality.	Ùn affruntate micca a realtà.
We don’t need that.	Ùn avemu micca bisognu di quessa.
This is not a new problem.	Ùn hè micca un prublema novu.
I was very calm, and stood by myself.	Eru assai tranquillu, è stà per mè stessu.
That’s the least we can do.	Hè u minimu chì pudemu fà.
The music had stopped.	A musica avia firmatu.
It’s their story anyway.	Hè a so storia in ogni modu.
This is the third key aspect of his thinking.	Questu hè u terzu aspettu chjave di u so pensamentu.
Even when you try to share sad feelings, you can’t really.	Ancu quandu pruvate di sparte sentimenti tristi, ùn pudete micca veramente.
There is snow in the air.	Ci hè neve in l'aria.
They will say that you were bad, or that it was difficult.	Diceranu chì site male, o chì era difficiule.
Not me, and not our daughter.	Ùn mè, è micca a nostra figliola.
It was experimental, local and wonderful.	Hè stata sperimentale, loca è maravigliosa.
Therefore, a single law of power will not be justified.	Per quessa, una sola lege di putenza ùn serà micca ragiunate.
We’ve played hard so far this year.	Avemu ghjucatu dura finu à questu annu.
I will follow you out.	Ti seguitaraghju fora.
Build simple, but advanced, build as you wish.	Custruite simplice, ma avanzatu, custruite cumu vulete.
Ask them how much they can fall.	Dumandateli quantu ponu falà.
For the time being.	Per u tempu.
Really, you shouldn’t.	Veramente, ùn deve micca.
The world is like a name.	U mondu hè cum'è nomu.
I only have a couple of minutes.	Aghju solu un paru di minuti.
He showed that with some new weapons.	Hà dimustratu chì cù qualchi armi novi.
A comfort in his own being.	Un cunfortu in u so propiu esse.
If it is not checked, then put a check in the box.	Se ùn hè micca verificatu, allora mette un cuntrollu in a casella.
Not completely, at least.	Micca cumplettamente, almenu.
It's too far.	Hè troppu luntanu.
I’ve never seen anything like it.	Ùn aghju mai vistu nunda cusì cusì.
Despite the success in my career, my personal life was in focus.	Malgradu u successu in a mo carriera, a mo vita persunale era in focu.
But he’s not here now, and yes.	Ma ellu ùn hè micca quì avà, è sì.
Children have learned to hate us as much as we hate ourselves.	I zitelli anu amparatu à odià noi quant'è noi odiemu.
He was not open to speaking.	Ùn era micca apertu à parlà.
It was not in balance.	Ùn era micca in equilibriu.
Welcome back to another fun magazine.	Benvenuti torna à un'altra rivista divertente.
They are missing.	Ci mancanu.
That means five days on the road.	Questu significa cinque ghjorni nantu à a strada.
I couldn’t bear to laugh.	Ùn pudia micca suppurtà chì si ridia.
I was poor and he was rich.	Eru poviru è ellu era riccu.
We should all be in pain.	Tutti duvemu esse in u dulore.
Keep your secret.	Mantene u vostru sicretu.
He realized he had failed the test.	Hà capitu ch'ellu avia fallutu a prova.
That’s where you get to know yourself.	Hè quì chì tù ti cunnosce.
Ask them a few questions.	Fate li qualchi dumande.
That was too negative.	Ch'ella era troppu negativa.
The next day they left again.	U lindumane partenu di novu.
Everything is exactly the opposite of what you said.	Tuttu hè esattamente u cuntrariu di ciò chì avete dettu.
I looked at him with the biggest smile on my face.	A fighjulu cù u più grande surrisu nantu à a mo faccia.
He was also dead.	Li avia ancu mortu.
I started this company.	Aghju principiatu sta cumpagnia.
I’m not sure why she was in the program.	Ùn sò micca sicuru perchè ella era in u prugramma.
I can’t stand having done the silence.	Ùn pò micca sopportà d'avè fattu u silenziu.
The method of doing this is obvious.	U metudu di fà questu hè evidenti.
Then he looked at her.	Allora guardò u so sguardu.
He was certainly in the lead.	Era di sicuru in capu.
I also read that book a while ago and I loved it.	Aghju lettu ancu quellu libru, un pocu tempu fà è l'aghju amatu.
Amparera.	Amparera.
Which is not enough.	Chì ùn hè micca abbastanza.
No man in the open has lived to report it.	Nisun omu in l'apertu hà campatu per rapportà.
No one has heard of them.	Nimu hà intesu parlà di elli.
In the appeal to emotions the facts are soon lost.	In l'appellu à l'emozioni i fatti sò prestu persu.
In the past few days, she had become a student of him.	In i ghjorni passati, era diventata un studiente di ellu.
I work to try to change my children, to do better.	U travagliu per pruvà à cambià i mo figlioli, per fà megliu.
It’s enthusiasm, man.	Hè entusiasmu, omu.
We also have other songs.	Avemu ancu altre canzoni.
They took him to court.	L'anu purtatu in tribunale.
I’m ready to go.	Sò prestu à passà.
I have school and things.	Aghju a scola è cose.
I’m just in trouble.	Aghju solu in un prublema.
But the decision came from above, from the government.	Ma a decisione hè vinuta da l'altu, da u guvernu.
The wife wanted to see.	A moglia vulia vede.
None of them were built.	Micca di elli sò stati custruiti.
Side effects and clinical event data are based on these patients.	L'effetti secundari è i dati di l'avvenimenti clinichi sò basati nantu à questi pazienti.
I wouldn’t have said that.	Ùn l'averia micca dettu.
But at least they had done it in town.	Ma almenu avianu fattu in cità.
But it is not necessary to decide this question.	Ma ùn hè micca necessariu di decisu sta quistione.
For me, that could be home to look after my family.	Per mè, chì puderia stà in casa per fighjà a mo famiglia.
They’ve been busy for a few weeks.	Sò stati uni pochi di settimane impegnati.
That means, however, it can’t stay in the box.	Questu significa, però, ùn pò micca stà in a scatula.
We ran as fast as we could until we reached a family home.	Corrimu u più prestu pussibule finu à ghjunghje à una casa familiare.
I immediately went to a doctor and he was treated.	Aghju andatu immediatamente à un duttore è hè statu trattatu.
We completely removed the tumor in each of the four patients.	Avemu eliminatu totalmente u tumore in ognunu di i quattru pazienti.
The land of blood and fire, he thought.	A terra di u sangue è di u focu, pinsava.
Take a break.	Pigliate una pausa.
Your bank is a good place to start your search.	U vostru bancu hè un bonu postu per inizià a vostra ricerca.
I was in love and so was he.	Eru in amore è cusì era ellu.
Read each file.	Leghjite ogni schedariu.
You know where the evidence is kept.	Sapete induve l'evidenza hè tenuta.
One night on the water, and the next morning you were there.	Una notte nantu à l'acqua, è a matina dopu eri quì.
According to some, this element is more precious than gold.	Sicondu alcuni, questu elementu hè più preziosu chì l'oru.
He continued to be friendly.	Hà cuntinuatu à esse amichevule.
Please see our terms of use.	Per piacè vede i nostri termini di usu.
Please help me out.	Per piacè aiutami fora.
I’ll start at the top in our report.	Cuminciaraghju in cima in u nostru rapportu.
As a result, we cannot discuss specific cases.	In u risultatu, ùn pudemu micca discutiri casi specifichi.
He had a great demand.	Hà avutu una grande dumanda.
That’s what I needed.	Hè ciò chì avia bisognu.
They come from everywhere.	Venenu da ogni locu.
It’s my phone.	Hè u mo telefunu.
It wasn’t dangerous.	Ùn era micca periculosu.
You were quite right.	Avevi abbastanza ragione.
This is my approach.	Questu hè u mo approcciu.
I had seen four families live in the nearby house.	Avia vistu quattru famiglie campà in a casa vicinu.
And then it didn’t come anymore.	È tandu ùn ghjunse più.
This cannot be done.	Questu ùn pò micca esse fattu.
Levels were within normal limits.	I livelli sò stati in i limiti normali.
Andavanu.	Andavanu.
Now it’s the size of an average family.	Avà hè a dimensione di una famiglia media.
I have never been able to see that.	Ùn aghju mai pussutu vede quellu.
Finally we can’t see it anymore.	Infine ùn pudemu micca vede più.
I don’t know if he was honest.	Ùn sò s'ellu era onestu.
However, this was not significant.	Tuttavia, questu ùn era micca significativu.
Read more below the photo.	Leghjite più sottu à a photo.
The way we treat them makes us happy.	U modu chì li trattemu face.
Of course, our discussion turned to family.	Naturalmente, a nostra discussione si vultò dopu à a famiglia.
I live in a medium sized city.	Vivu in una cità mediana.
The average results of three independent experiments are shown.	I risultati medii di trè esperimenti indipendenti sò mostrati.
However, there are a couple of factors you may want to consider.	Tuttavia, ci sò un paru di fatturi chì pudete vulete cunsiderà.
You have built a wonderful experience.	Avete custruitu una sperienza maravigliosa.
In a developed country.	In un paese sviluppatu.
But maybe that has changed.	Ma forse hè cambiatu.
Then she is.	Allora ella hè.
It means having a hospital where you can give birth.	Significa avè un hospitalu in quale pudete dà nascita.
I think we played well.	Pensu chì ci ghjucemu bè.
And they are very kind to me.	È sò assai gentili cun mè.
She can’t help it the way she is.	Ùn pò aiutà à a manera ch'ella hè.
He faces the weak man working in the fields.	Face à l'omu debule travaglià in i campi.
Her parents couldn’t understand what the matter was.	I so genitori ùn pudianu capisce ciò chì era a materia.
I had no model for that.	Ùn avia micca mudellu per quessa.
I don't care.	Ùn mi interessa micca.
But now they were both gone.	Ma avà eranu tutti dui spariti.
Each experimental group was repeated three times.	Ogni gruppu sperimentale sò ripetuti trè volte.
So, let me try to unravel some things.	Allora, lasciami pruvà à scumpressà alcune cose.
Last door on the right.	Ultima porta à a diritta.
Lots of fun moments to have here.	Un saccu di mumenti divertenti per esse avutu quì.
I didn’t know where they were going, but they came back.	Ùn sapia induve andavanu, ma sò tornati.
Then you have to develop your business with the end in mind.	Allora avete da sviluppà a vostra attività cù a fine in mente.
Maybe it was a plant.	Forse era una pianta.
And spread it among people like you.	È sparghje trà e persone cum'è tè.
Position on major issues in the news.	Posizione nantu à i prublemi maiò in a nutizia.
Don’t try to take over the world.	Ùn prova micca à piglià u mondu.
There are no soldiers now.	Ùn ci hè micca suldati avà.
I don’t have to be that kind of officer.	Ùn aghju micca esse quellu tipu d'uffiziale.
Signal.	Segnale.
I lost contact with her.	Aghju persu u cuntattu cù ella.
The program was a new experimental program and was in the testing phase.	U prugramma era un novu prugramma sperimentale è era in fase di prova.
We really liked the character of his house.	Ci hè piaciutu assai u caratteru di a so casa.
I think one of them doesn’t need it.	Pensu chì l'unu di elli ùn hà micca bisognu.
People with an interest in the outcome of political decisions.	E persone cun interessu in u risultatu di e decisioni pulitiche.
They continue to turn the country music industry on its head.	Cuntinueghjanu à vultà l'industria di a musica di paese in u so capu.
You have an initial telephone conversation.	Avete una conversazione telefonica iniziale.
I heard the track.	Aghju intesu a pista.
This is when love enters.	Questu hè quandu l'amore entra.
Free up our time for the most important things on hand.	Liberanu u nostru tempu per e cose più impurtanti in manu.
If it didn’t help anything of what I could do.	S'ellu ùn aiutava nunda di ciò chì puderia fà.
There was only empty space in front of me.	Ci era solu spaziu viotu davanti à mè.
But today my father was mostly happy.	Ma oghje u mo babbu era sopratuttu felice.
That should be easy to do.	Chì deve esse faciule fà.
You have to live.	Duvete campà.
He moved, but found only empty space.	Si move, ma truvò solu spaziu viotu.
One foot in front of the other.	Un pede davanti à l'altru.
We had his shoes on.	Avemu avutu i so scarpi.
Source new pieces with care.	Fonte di pezzi novi cun cura.
Make some really good eyes.	Fate qualchi ochji veramente boni.
That would be wonderful.	Chì saria maravigliu.
What you eat, however, is as important as how much you eat.	Ciò chì manghjate, però, hè impurtante quant'è quantu manghjate.
Keeping the language interesting is fun.	Mantene a lingua interessante è divertente.
His name was a natural choice.	U so nome era una scelta naturali.
Hell, they sounded like in his head.	Infernu, si sonavanu cum'è in u so capu.
Of course, things don’t have to go that way.	Di sicuru, e cose ùn anu micca per andà in questu modu.
He didn't even look at her.	Ùn l'hà mancu fighjatu.
It turns out though that this has come at a price.	Hè risultatu però chì questu hè ghjuntu à un prezzu.
As you can see, we are very busy today.	Comu pudete vede, simu assai occupati oghje.
His friends were married to a powerful woman.	I so amichi sò stati maritati cù una donna putente.
He refused to take it himself.	Hè ricusatu di piglià ellu stessu.
I will group these values ​​with the name of the class.	Aghju da raggruppà questi valori cù u nome di a classe.
They were beyond death.	Eranu oltre a morte.
A plant called a plant stops and stops.	Un'unità ditta di piantà si ferma è ferma.
She doesn't understand.	Ella ùn capisce micca.
I went to look.	Sò andatu à fighjulà.
This lack of sleep does strange things to my head.	Sta mancanza di sonnu face cose strane à a mo testa.
You can have it now if you want.	Pudete avè ellu avà sè u vulete.
This time a daughter.	Sta volta una figliola.
No, it just wasn’t possible.	Innò, solu ùn era micca pussibule.
That will be the last.	Chì serà l'ultimu.
When he looked back, he was gone.	Quandu guardò in daretu, era andatu.
Force seven at least.	Forza sette almenu.
Find out who he is.	Scuprite quale hè.
Things were going from bad to worse.	E cose andavanu da male in peghju.
He’s beautiful, brother.	Hè bella, fratellu.
You know yourself in a way that is impossible in high school.	Cunniscite sè stessu in una manera chì hè impussibile in u liceu.
I will return when this war is over.	Puderaghju vultà quandu sta guerra hè finita.
Make sure it’s a shape.	Assicuratevi chì hè una forma.
The point is, it’s not serious.	U puntu hè chì ùn hè micca seriu.
The temperature may rise.	A temperatura pò aumentà.
I have very soft skin.	Aghju a pelle assai suave.
It’s not true, it’s not.	Ùn hè micca vera, ùn ci hè micca.
And then you leave it to yourself.	È tandu vi lascià voi stessu.
They have cool shoes.	Hanu scarpi freschi.
Or enjoy, who knows.	O gode, chi sà.
This is for our show.	Questu hè per u nostru spettaculu.
People fear what they don’t know.	A ghjente teme ciò chì ùn cunnosci micca.
This has caused problems for users of the site.	Questu hà causatu prublemi per l'utilizatori di u situ.
Some things are just out of our control.	Alcune cose sò solu fora di u nostru cuntrollu.
If anything happened, it was this.	S'ellu hè accadutu qualcosa, era questu.
Wearing smart clothes.	Purtendu vestiti intelligenti.
I had a lot of damage from the sun.	Aghju avutu assai danni da u sole.
As in previous studies, our results show the following.	Cum'è in studii precedenti, i nostri risultati mostranu i seguenti.
I tried to light a fire.	Aghju pruvatu à accende un focu.
I’m sure you’ve seen this happen before.	Sò sicuru chì avete vistu questu succede prima.
In fact I agree with him.	In fatti sò d'accordu cun ellu.
He did it for him.	L'hà fattu per ellu.
Discussions were in six weeks.	E discussioni sò state in sei settimane.
Let’s call it a source.	Chjamemu fonte.
Now, it’s not quiet.	Avà, ùn hè micca tranquillu.
Which is pretty simple.	Chì hè abbastanza sèmplice.
But the dog is yours.	Ma u cane hè vostru.
The tax code is too complicated.	U codice fiscale hè troppu cumplicatu.
You are not suited for this kind of thing.	Ùn site micca adattatu per stu tipu di cose.
These studies have not been performed in the past.	Sti studii ùn sò micca stati realizati in u passatu.
Try carefully.	Pruvate cù cura.
And he returned home safe.	È torna in casa salvu.
Members of one family.	I membri di una sola famiglia.
Two were fifteen years old.	Dui avianu quindici anni.
If the model is correct, then this advice is really wrong.	Se u mudellu hè currettu, allora stu cunsigliu hè veramente sbagliatu.
Don’t share it.	Ùn ci sparte micca.
It is much easier than in general.	Hè assai più faciule ch'è in generale.
Each experiment was repeated twice with similar results.	Ogni esperimentu hè ripetutu duie volte cù risultati simili.
It seems unique.	Sembra unicu.
You can plant this.	Pudete piantà questu.
I can see it now.	Puderaghju vede avà.
We get back to old patterns of behavior too easily.	Riturnemu in vechji mudelli di cumpurtamentu troppu facilmente.
In some cases, there is only an initial reaction.	In certi casi, ci hè solu una reazione iniziale.
She hated that model.	Ella odiava quellu mudellu.
Only music played, no source.	Solu musica ghjucata, senza fonte.
Everyone is looking.	Tutti cercanu.
We don’t even think about it anymore.	Ùn ci pensemu mancu più.
Blood, sweat and tears.	Sangue, sudore è lacrime.
You know, people who want someone to work six days a week.	Sapete, e persone chì volenu chì qualchissia travaglia sei ghjorni à settimana.
We broke the ice.	Avemu ruttu u ghjacciu.
Then he was asked again and the door was locked.	Allora hè statu dumandatu di novu hè a porta chjosa.
It's too late.	Sò troppu tardi.
Often tears come suddenly.	Spessu e lacrime venenu di colpu.
They never spoke.	Ùn anu mai parlatu.
Someone had raised her.	Qualchissia l'avia rialzata.
I wanted to do really bad.	Ci vulia à fà veramente male.
I wanted him to start school by himself.	Vuliu ch'ellu principia a scola da ellu stessu.
I loved that she took such good care of herself.	Aghju amatu ch'ella hà pigliatu cusì bè cura di sè stessu.
He tried to get out of bed and fell.	Hà pruvatu à esce da u lettu è cascò.
Don’t try to be the first.	Ùn pruvate micca di esse u primu.
However, it will be an important factor in their lives.	Tuttavia, serà un fattore impurtante in a so vita.
The following question is often raised.	A seguente quistione hè spessu suscitata.
This kind of thing can’t go on.     	Stu tipu di cose ùn pò micca andà.     
in.	in.
Everyone has seen it.	Tuttu u mondu hà vistu.
The meeting between them was friendly.	A riunione trà elli era amichevule.
Some last a few problems.	Certi duranu uni pochi di prublemi.
This has never been a problem for us.	Questu ùn hè mai statu un prublema per noi.
Imagine your life in a new house or in a new job.	Imagine a vostra vita in una nova casa o in un novu travagliu.
She said it was great news.	Ella disse chì era una grande nutizia.
Look at this because.	Fighjate questu perchè.
He is usually very busy.	Di solitu hè assai occupatu.
I’m not good at being alone.	Ùn sò micca bè à esse solu.
My memory goes away.	A mo memoria và.
This was an easy choice to make.	Questa era una scelta faciule da fà.
They are in the perfect rare place to finish work.	Sò in u locu raru perfettu per finisce u travagliu.
I will check and repair.	Verificaraghju è ripararaghju.
But the downside will be the hidden things.	Ma u peghju seranu e cose oculate.
This was a terrible mistake that we have just fixed.	Questu era un errore terribili chì avemu avà riparatu.
He would probably be an excellent father.	Probabilmente seria un babbu eccellente.
Too short and the woman falls to her death.	Troppu cortu è a donna cascà à a so morte.
The government to support global recovery.	U guvernu per sustene a ricuperazione globale.
Maybe that makes it more useful.	Forse chì a rende più utile.
And, we are here to provide the services as you want.	È, simu quì per furnisce i servizii cumu vulete.
I heard your call, and I fixed things.	Aghju intesu a vostra chjama, è aghju aghjustatu e cose.
He who does not go out to the other end feels terrible.	Quellu chì ùn hè micca surtitu à l'altra estremità si senti terribili.
Welcome to my new blog.	Benvenuti à u mo novu blog.
I know how it should sound, but this is a police job.	Sò cumu si deve sente, ma questu hè un travagliu di polizia.
I don’t know what to do at all.	Ùn sò micca ciò chì fà in tuttu.
Then his face opens.	Allora a so faccia si apre.
It’s probably nothing, but you have to watch it.	Probabilmente ùn hè nunda, ma ci vole à fighjà.
When the study was done.	Quandu u studiu hè statu fattu.
I took a breath of relief.	Pigliu un soffiu di sollievu.
It sounds similar, but it feels different.	Sembra simili, ma si senti diversu.
But he comes back anyway.	Ma torna quantunque.
Nice big bathroom.	Bellu bagnu grande.
That’s why he’s so rich.	Hè per quessa ch'ellu hè cusì riccu.
I think maybe we’ll leave this behind us.	Pensu chì forse lasceremu questu daretu à noi.
Exactly my idea of ​​a good time.	Esattamente a mo idea di un bonu tempu.
If so.	À si.
After some time, he noticed an improvement.	Dopu qualchì tempu, hà nutatu un miglioramentu.
I have no idea how to say anything real.	Ùn aghju micca idea di cumu dì qualcosa di veru.
You know some of them.	Sapete alcuni di elli.
I have my own reasons.	Aghju i mo motivi.
I wonder how that was.	Mi dumandu cum'ellu hè stata cusì.
She comes towards me.	Ella vene versu mè.
We can assure you that they will not win.	Pudemu assicurà chì ùn vincenu micca.
Maybe somewhere in her head, there’s the idea that we’ve failed her.	Forse in qualchì locu in a so testa, ci hè l'idea chì l'avemu falluta.
I hope you find it useful !.	Spergu chì u truverete utile!.
But there is good reason to think that the cause has advanced.	Ma ci hè una bona ragione per pensà chì hà avanzatu a causa.
His last clear thought was not to be afraid.	U so ultimu pensamentu chjaru era di ùn avè paura.
Possibly not such a valid choice these days.	Possibile micca una scelta cusì valida in questi ghjorni.
I would say it was the best.	Diciaraghju chì era u megliu.
She gets out of this.	Ella esce da questu.
They need me.	Anu bisognu di mè.
However, the situation is not as simple as expected.	Tuttavia, a situazione ùn hè micca cusì simplice cum'è previstu.
Take a charge.	Pigliate una carica.
I was known as my own place.	Eru cunnisciutu cum'è a mo propria piazza.
War, he said, "never ends.	A guerra, disse, "ùn finisce mai a guerra.
I can’t just risk another incident.	Ùn possu solu risicà un altru incidente.
In fact, it's probably both.	In realtà, hè probabilmente i dui.
Limitations of the present study can be found in the included studies.	Limitazioni di u presente studiu ponu esse truvati in i studii inclusi.
He will find his own way home.	Truvarà u so propiu modu di casa.
This food should make you big and strong.	Stu alimentu duvia fà vi grande è forte.
That just happens.	Chì succede solu.
It’s a lot of work.	Hè assai travagliu.
He also brought my items to my car for me.	Hà purtatu ancu i mo articuli à a mo vittura per mè.
It’s just a show and we know it and know it.	Hè solu un spettaculu è a sapemu è a cunnosci.
Good morning then.	Bon ghjornu allora.
Place the fish in a large bowl.	Pone u pesciu in una ciotola grande.
How much energy.	Quantu energia.
It seems like one person is real and the other is talking.	Sembra chì una persona vera è altra parra.
And we also go to your house.	È andemu ancu da a vostra casa.
In fact, the gun could be anywhere.	Infatti, a pistola puderia esse in ogni locu.
Worth reading.	Vale a pena leghje.
This finds them among men.	Questu li ritrova trà l'omi.
She was also young.	Era ancu ghjovana.
And that boy.	È quellu zitellu.
That works sometimes.	Chì travaglia qualchì volta.
Time does not break.	U tempu ùn si rompe.
And they often need different data.	È spessu necessitanu dati diffirenti.
I was absolutely broken.	Eru assolutamente rottu.
The key to the plan was surprise.	A chjave di u pianu era sorpresa.
Things are slow at work.	E cose sò lente à u travagliu.
My name is not here.	U mo nome ùn hè micca quì.
Finally, a kind of answer.	Infine, un tipu di risposta.
We will probably spend a lot of our lives together.	Probabilmente passeremu assai di a nostra vita inseme.
They promise nothing.	Ùn prumettenu nunda.
Some exist in the memories of others.	Certi esistenu in i ricordi di l'altri.
I hope you receive this soon.	Spergu chì riceverete questu prestu.
You were here for the most part.	Eri quì per a maiò parte.
Maybe the third.	Forse u terzu.
They found nothing.	Ùn anu trovu nunda.
But, it's a really bad deal.	Ma, hè un affare veramente male.
I can’t come like me and be someone else.	Ùn possu micca vene cum'è mè è esse un altru.
I looked at my father.	Aghju guardatu à u mo babbu.
It was as bad as I expected, which was pretty bad.	Era quantu male cum'è s'aspittava, chì era abbastanza male.
So we can go now.	Allora pudemu andà avà.
We learn to trust ourselves.	Amparamu à fidà di noi stessi.
A beautiful movie !!.	Un bellu filmu !!.
They will get stronger over time.	Seranu più forti cù u tempu.
A lot of storage.	Un saccu di almacenamentu.
But she comes to terms with it.	Ma ella vene à patti cun ella.
Programs are evidence-based.	I prugrammi sò basati in evidenza.
But nature is not so simple.	Ma a natura ùn hè micca cusì simplice.
You have to see.	Avete da vede.
A larger unit of time, perhaps a week, seemed to pass very quickly.	Una unità di tempu più grande, forse una settimana, pareva passà assai rapidamente.
I can get you clothes.	Ti possu piglià vestiti.
They did everything right to be better.	Hanu fattu tuttu bè per esse megliu.
However, it doesn’t matter.	Tuttavia, ùn importa micca.
We do it right.	Facemu u dirittu.
Neither more nor less.	Ni più nè menu.
We will be stronger for our journey.	Seremu più forti per u nostru viaghju.
That dream is made for my husband.	Chì sognu hè fattu per u mo maritu.
You have never seen anything like it.	Ùn avete mai vistu una cosa cusì.
Not the neck, though.	Ùn u collu, però.
Some errors have occurred, please try again later.	Certi errori sò accaduti, per piacè pruvate di novu più tardi.
Or they could have been done much earlier.	O puderianu esse fattu assai prima.
There are so many things going on, the whole situation.	Ci sò parechje cose chì sò andate, tutta a situazione.
Going home, however, was easier said and done.	Riturnà in casa, però, hè statu più faciule à dì è à fà.
I know how it feels.	Sò cumu si sente.
Their beer is consistent and good and clearly made with care.	A so biera hè coherente è bona è chjaramente fatta cù cura.
And it wasn’t the worst.	È ùn era micca u peghju.
Go on, you know what happens.	Vai, sapete ciò chì passa.
I didn't know what else to do.	Ùn sapia micca chì altru fà.
A long time ago.	Un bellu tempu fà.
It's crazy.	Hè pazza.
For her at least.	Per ella almenu.
Then he goes for it.	Allora ellu va per ellu.
My shoulders hurt.	E spalle mi facenu male.
I took my camera and took a picture.	Aghju pigliatu a mo camera è hà pigliatu una foto.
I really liked it.	Aghju veramente piaciutu.
And certainly not sexual.	È di sicuru micca sessuale.
It takes a lot of blood, sweat and tears to succeed.	Per esse successu ci vole assai sangue, sudore è lacrime.
His focus was pure.	U so focus era pura.
This is the nature of demand.	Questa hè a natura di a dumanda.
This is the main result of the paper.	Questu hè u risultatu principalu di a carta.
I hope your day goes well.	Spergu chì u vostru ghjornu va bè.
Out of the others, some are average while some are really bad.	Fora di l'altri, alcuni sò mediu mentre chì alcuni sò veramente cattivi.
He shook his head and continued up the stairs.	Scuzzulò a testa è cuntinuò à cullà i scalini.
I should be able to plant it.	Averia da pudè piantà lu.
I was silent.	I stau zittu.
The man was about to call his son.	L'omu avia da chjamà u so figliolu.
The fixed cells were kept in the dark until use.	I celluli fissi sò stati guardati in u bughju finu à l'usu.
My daughter, you know, is an art teacher in a high school.	A mo figliola, sapete, hè un maestru d'arte in un liceu.
He could have planted them, but he didn’t.	Puderia piantà elli, ma ùn hà micca fattu.
We provide direct proof of this statement below.	Fornemu una prova diretta di sta dichjarazione quì sottu.
I ran to be his voice.	Corru per esse a so voce.
He started laughing.	Cuminciò à ride.
She had meant the world to me.	Ella avia significatu u mondu per mè.
It’s not really designed for that of a garden.	Ùn hè micca veramente cuncepitu per quellu di un giardinu.
It's worth sleeping.	Vale a pena di dorme.
This operation is repeated.	Sta operazione hè ripetuta.
The whole collection.	Tutta a cullezzione.
But too weak to really do.	Ma troppu debule per fà veramente.
And this includes giving a lot of milk.	È questu include chì dà assai latte.
She is self-taught through books and the internet.	Hè autodidatta attraversu i libri è l'internet.
However, these limitations do not apply to legal questions.	Tuttavia, sti limitazioni ùn s'applicanu micca à e dumande di dirittu.
Now he is sick.	Avà hè malatu.
I just got a call, in fact.	Aghju appena ricevutu una chjama, in fattu.
I watched him do it.	L'aghju vistu fà.
The first few times they met just half of the articles.	E prime volte si ncuntravanu appena a mità di l'articuli.
He has worked with glass throughout his career.	Hà travagliatu cù vetru in tutta a so carriera.
Try it and see.	Pruvate è vede.
You can be safe and live long.	Pudete stà sicuru è campà longu.
Being around other kids makes a good world.	Esse attornu à l'altri ziteddi facendu un mondu di bè.
Love your home.	Amate a vostra casa.
He was in school.	Era in a scola.
Bring cards or other toys.	Portate carte o altri ghjoculi.
Expect it to fall in the near future.	Aspettate chì cascà in un futuru vicinu.
However, on her wedding night, she changed her heart.	Tuttavia, in a so notte di nozze, hà cambiatu u core.
I won't have any problems.	Ùn seraghju micca prublemi.
Does anyone remember this ?.	Qualchissia si ricorda di questu?.
The things they believe.	E cose chì credenu.
A career in law is one of these.	Una carriera in dirittu hè unu di questi.
The man at the front with the machine gun took a few steps forward.	L'omu di punta cù a mitragliatrice hà fattu uni pochi di passi in avanti.
And they don’t know who we are.	È ùn sanu micca quale simu.
Pay specific attention to cases that are similar to yours.	Prestate una attenzione specifica à i casi chì sò simili à u vostru.
Some states have a lower limit.	Certi stati anu un limitu più bassu.
It depends on him.	Dipende da ellu.
I am glad you enjoyed your stay with us.	Sò cuntentu chì avete piaciutu u vostru sughjornu cun noi.
So she became pregnant.	Cusì era diventata incinta.
Or dead bodies.	O corpi morti.
She had left the only thing of value.	Ella avia lasciatu l'unicu cose di valore.
And it not only charges dimensions, but taste.	È micca solu carica dimensioni, ma u gustu.
It came from a doctor.	Hè vinutu da un duttore.
That works well.	Chì travaglia bè.
There had to be a reason for the policy.	Ci duvia esse una ragione per a pulitica.
I couldn’t believe it when he told me.	Ùn pudia micca crede quandu m'hà dettu.
And the second week, he said they didn’t say anything.	È a seconda settimana, hà dettu chì ùn dicenu nunda.
That way, I wouldn’t have to sit around for it.	In questu modu, ùn avissi micca bisognu di sentu intornu per questu.
It must have been off the board.	Deve esse statu fora di u bordu.
Some of them had taken the trouble to read it themselves.	Certi di elli s'era pigliatu a pena di leghje ella stessa.
Try for size.	Pruvate per a taglia.
There is a place to enjoy the view.	Ci hè un postu per gode di a vista.
An old battle.	Una vechja battaglia.
From patients and their families.	Da i pazienti è e so famiglie.
Now, to something more powerful.	Avà, à qualcosa di più putente.
You can be locked in this house at any time.	Pudete stà chjusu in questa casa in ogni mumentu.
All his life he tried to be private.	Tutta a so vita hà pruvatu à esse privatu.
It wasn’t a nice car, anyway.	Ùn era micca una bella vittura, in ogni modu.
You would be afraid for your own people.	Avaria paura per u vostru propiu populu.
I was in the front seat looking in the back seat.	Eru in u sediu di fronte à circà in u sediu di daretu.
But I’ve never used it before.	Ma ùn aghju mai aduprà prima.
And you can find them in your own store.	È li pudete truvà nantu à a propria tenda.
It was built.	Hè statu custruitu.
And the longer you go without breathing, the worse it will work.	E più longu andà senza respira, peghju funziona.
I really understand.	Aghju veramente capitu.
About to turn it on.	Circa à accende lu.
It’s like nothing ever happened.	Hè cum'è nunda ùn hè mai accadutu.
And often it is.	È spessu hè.
His hands began to hurt.	E so mani cuminciaru à ferite.
In my books, it just isn’t any better than this.	In i mo libri, solu ùn hè micca megliu cà questu.
When she looked at a man, she knew what it meant.	Quandu hà guardatu un omu, sapia ciò chì significava.
None of them moved.	Nisunu di elli si moveva.
In the same year in fact.	In u stessu annu in fatti.
As you walk away, stay focused on your shoulders.	Mentre vi alluntanate, restate focu annantu à a vostra spalle.
I would love to.	Mi piacerebbe assai.
This is true even in the physical world.	Questu hè veru ancu in u mondu fisicu.
He didn’t even turn to do it.	Ùn si vultò mancu per fà.
And he didn’t talk like them.	È ùn parlava micca cum'è elli.
We never spoke the same language.	Ùn avemu mai parlatu a stessa lingua.
Then you have something to go to or for.	Allora avete qualcosa per andà da o per.
Called today paid for four of nine.	Chjamatu oghje pagatu per quattru di nove.
No need to call in advance.	Ùn ci hè bisognu di chjamà in anticipu.
The woman was her.	A donna era ella.
It should be completed in a few years.	Si deve esse cumpletu in parechji anni.
I don’t think that happens today.	Ùn pensu micca chì succede oghje.
It’s good to leave him.	Hè bonu lascià ellu.
But, it was for the best.	Ma, era per u megliu.
For example, these.	Per esempiu, questi.
She looked down.	Ella guardò in basso.
As for the rest, their relationship has no way to change.	In quantu à u restu, a so rilazioni ùn hà micca manera di cambià.
The others follow his guidance.	L'altri seguitanu a so guida.
You are a wonderful man.	Sì un omu maravigghiusu.
The first is one of cost.	U primu hè unu di costu.
But that was until he got over with his feelings.	Ma questu era finu à ch'ellu hà avutu cù i so sentimenti.
You tore it up with me.	L'avete strappatu cun mè.
He will not be kicked out.	Ùn serà micca cacciatu fora.
He was about to press the first one into place, and he stood dead.	Era per appughjà u primu in u locu, è si firmò mortu.
I hope you feel the pain somehow.	Spergu chì senti u dulore in qualchì modu.
A book like this can be what they need.	Un libru cum'è questu pò esse ciò chì anu bisognu.
A few weeks here can do you a favor.	Uni pochi settimane quì vi ponu fà un bonu.
I don’t think there’s a system for doing this.	Ùn pensu micca chì hè un sistema per fà questu.
For three days.	Dapoi trè ghjorni.
A third was.	Un terzu foru.
If you don’t read them, read them.	S'ellu ùn li leghje micca, leghjiteli.
You have been very kind.	Avete statu assai gentile.
I hear what you say.	Sentu ciò chì dite.
She stood with her back to me, staring at the tree.	Ella si ferma cù u so spalle à mè, fighjendu l'arburu.
It means that it is not intended for production use.	Significa chì ùn hè micca destinatu à l'usu di produzzione.
Not many people remember that.	Ùn ci hè parechje persone chì si ricordanu.
I didn’t go because of the weather.	Ùn aghju micca andatu per via di u tempu.
Then he was waiting for you, with us.	Allora stava, aspittendu per voi, cun noi.
Take it from those who don’t.	Piglia da quelli chì ùn anu micca.
There was not much else he could do from there.	Ùn ci era assai altru ch'ellu pudia fà da quì.
Try a smile too.	Pruvate ancu un surrisu.
But then he decided to tell only the truth.	Ma dopu hà decisu di dì solu a verità.
When it’s over, you’ll be happy you did.	Quandu hè finitu, sarete felice di avè fattu.
His magic didn’t seem easy.	A so magia ùn pareva micca faciule.
Maybe you’ve heard of him.	Forse avete intesu parlà di ellu.
I was sure the woman hadn’t smiled that way in years.	Eru sicuru chì a donna ùn avia micca sorrisu cusì in anni.
I looked at my phone.	Aghju fighjatu u mo telefunu.
She said so.	Ella disse cusì.
We just want to make sure you’re not wrong.	Vulemu solu assicurà chì ùn site micca sbagliatu.
They eat food.	Manghjenu manciari.
But we were so busy trying to keep up with the film.	Ma eramu cusì occupati à pruvà à mantene u filmu.
I haven’t even thought about the guys in months.	Ùn aghju mancu pensatu à i ragazzi in mesi.
He wants his money.	Ellu voli i so soldi.
And in the end, we were careful.	È à a fine, avemu statu cura.
It is planned to take four years to build.	Hè previstu di piglià quattru anni per custruisce.
Clearly, she is sick.	Claramente, hè malata.
On his field.	Nantu à u so campu.
I think sometimes games like this do it for you.	Pensu chì qualchì volta ghjochi cum'è questu facenu per voi.
I watched him do it.	L'aghju vistu fà.
Share the good times and the bad.	Sparte i tempi boni è i tempi cattivi.
The church is a community that suffers.	A chjesa hè una cumunità chì soffre.
He took the address.	Pigliò l'indirizzu.
It can be treated with drugs and physical therapy.	Pò esse trattatu cù droghe è terapia fisica.
The record is completely silent on how often, when, and who.	U registru hè tutalmente silenziu nantu à quantu spessu, quandu, è quali.
Good words, kind words.	Boni parolle, parolle gentili.
What they do best is run.	Ciò chì facenu megliu hè di eseguisce.
A direct approach.	Un accostu direttu.
I miss it every day.	Mi manca ogni ghjornu.
I mean you’re really ready.	Vogliu dì chì sì veramente pronta.
What you pay for and what you get.	Ciò chì pagate è ciò chì avete.
We considered two possible reasons for this.	Avemu cunsideratu duie ragioni pussibuli per questu.
It’s like twenty tools rolled into one.	Hè cum'è vinti arnesi rotulati in unu.
I can’t wait for the next book.	Ùn possu aspittà per u prossimu libru.
He did what most people can only dream of.	Hà fattu ciò chì a maiò parte di a ghjente pò solu sunnià.
Take the noise for example.	Pigliate u rumore per esempiu.
We gave that motion.	Avemu datu quella mozione.
She pushed me.	Ella m'hà spintu.
I thought about this for a few moments and called.	Pensu à questu per uni pochi di stonde è chjama.
Or just send me funny things.	O mandami solu cose divertenti.
I know how risky it was for you.	Sò quantu di risicu era per voi.
There is someone to protect, he thinks.	Ci hè qualchissia per prutege, pensa.
We don’t expect anything.	Ùn aspittemu nunda.
It’s really simple.	Hè veru simplice.
But you never really meet.	Ma ùn avete mai veramente scontru.
And they play hard.	È ghjucanu duru.
But let’s leave that aside for a moment.	Ma lasciamu quì da parte per un mumentu.
No details at this point.	Nisun dettagliu à questu puntu.
She denied any recent travel.	Ella negò ogni viaghju recente.
I think there is an absolute plan at the price.	Pensu chì ci hè un pianu assolutu à u prezzu.
I will not go into clinical details.	Ùn aghju micca da entre in i dettagli clinichi.
Results may vary.	I risultati ponu varià.
I see two reasons.	Vecu dui motivi.
It’s really beautiful.	Hè veramente bellu.
That’s what they are paid for.	Hè ciò chì sò pagati per cura.
I like the heat !.	Mi piace u caldu!.
For me, it worked the other way.	Per mè, hà travagliatu l'altru.
Then they are dead.	Allora quelli sò morti.
Only these two elements.	Solu questi dui elementi.
It’s not popular enough.	Ùn hè abbastanza populari.
He was very professional and listened to our situation.	Era assai prufessiunale è hà intesu a nostra situazione.
It’s hard to say what you’re talking about.	Hè difficiuli di dì di ciò chì parlate.
It needs work.	Hè bisognu di travagliu.
I like summer rain.	Mi piace a pioggia d'estate.
He seemed to stop suddenly.	Paria di piantà di colpu.
She needs the bone.	Ella hà bisognu di l'ossu.
No one wants this.	Nimu vole questu.
Six months ago I knew nothing of my existence.	Sei mesi fà ùn sapia nunda di a mo esistenza.
But we want our students out there.	Ma vulemu chì i nostri studienti fora quì.
Then, there was a lot of noise and relatively little data.	Allora, ci era assai rumore è dati relativamente pocu.
I became more and more enthusiastic about the university.	Sò diventatu sempre più entusiasta di l'università.
It’s starting to change, though.	Hè cuminciatu à cambià, però.
In comparison, cancer research is more than six times.	In cunfrontu, a ricerca di u cancer hè più di sei volte.
But it wasn’t stalled.	Ma ùn era micca stallatu.
It’s my value.	Hè u mo valore.
The page was between them.	A pagina era trà elli.
I told her it’s best not to be surprised.	Aghju dettu à ella chì hè megliu ùn si maravigliate.
This is not possible, however.	Questu ùn hè micca pussibule, da.
And that’s a lot of pressure, man.	È questu hè assai pressione, omu.
I think that means something.	Pensu chì significa qualcosa.
Six people were found dead in an apartment.	Sei persone sò state trovate morte in un appartamentu.
And when the day comes, we will fight without hatred, without anger.	È quandu u ghjornu vene, lutteremu senza odiu, senza rabbia.
They feel safe, because only their dream exists.	Si sentenu sicuru, perchè solu u so sognu esiste.
We don’t have to do that.	Ùn duvemu micca fà quessa.
I knew he would.	Sapia ch'ellu avissi.
That started things.	Chì hà cuminciatu e cose.
I lived alone in the city for about eight months.	Aghju campatu solu in a cità circa ottu mesi.
I couldn’t care much about horses.	Ùn pudia micca interessà assai à i cavalli.
This continues until the list is empty.	Questu cuntinueghja finu à chì a lista hè viota.
His eyes were on me.	I so ochji eranu nantu à mè.
Many died on the way.	Parechji sò morti nantu à a strada.
She doesn’t miss them.	Ella ùn li perde micca.
In fact, it costs them more.	In fatti, li costa più.
They write laws.	Scrivanu liggi.
It couldn’t really work.	Ùn pudia micca veramente travaglià.
We have nothing more to think about.	Ùn avemu nunda di più à pensà.
I couldn’t make a clear thought.	Ùn pudia micca fà un pensamentu chjaru.
That night, though, is the last evidence they have of him.	Quella notte, ma hè l'ultima evidenza chì anu di ellu.
His success was very great.	U so successu era assai grande.
It’s dark and it sure looks closed.	Hè scuru è sicuru pare chjusu.
But that’s just the point.	Ma questu hè solu u puntu.
I sent the doctor.	Aghju mandatu u duttore.
And take that.	È pigliate quellu.
One of two things has to happen now.	Una di duie cose hà da succede avà.
There was someone else in the house.	C'era qualcunu altru in casa.
Everyone has their own advice.	Ognunu hà u so propiu cunsigliu.
You can’t be right.	Ùn pudete micca esse ghjustu.
See the website for the rest of the year.	Vede u situ web per u restu di l'annu.
It’s something he wants to show me.	Hè qualcosa chì mi vole mustrà.
People have been asking me for months.	A ghjente mi dumanda dapoi mesi.
I kept every step short and to the point.	Aghju tenutu ogni passu cortu è à u puntu.
Anyway, it was a lie.	In ogni casu, era una bugia.
It is done by many.	Hè fattu da parechji.
I would like a little more than there was.	Mi piacerebbe un pocu più di ciò chì ci era.
We go out for dinner.	Andemu fora per cena.
Of course it meant she could.	Di sicuru significava ch'ella puderia.
It’s best to stay with one or the other.	Hè megliu per stà cun unu o l'altru.
And you want them to be the best they can be.	È vulete ch'elli sò u megliu ch'elli ponu.
I can see the problem.	Puderaghju vede u prublema.
It turns out.	Si scopre.
Note the presence of two groups.	Nota a prisenza di dui gruppi.
It’s time to curse.	Hè u tempu di maledetta.
He could open his eye.	Pudeva apre u so ochju.
You will have the same rooms as before you left.	Averete e stesse stanze cum'è prima di partì.
Everyone agreed that was what had happened.	Tutti accunsenu chì hè ciò chì era accadutu.
I’ll be at the desk if you need me.	Seraghju nantu à a scrivania se avete bisognu di mè.
The relationship was going really well.	A relazione andava veramente bè.
If you know someone who is looking for love, send us your way.	Sè vo cunnosci qualcunu chì cerca l'amore, mandate a nostra strada.
Nothing works here.	Nunda travaglia quì.
It is the most current and widely used technology today.	Hè a tecnulugia attuale è oghje più usata chè mai.
Yet it was his idea to bring them here.	Eppuru era stata a so idea di purtarili quì.
You just never know.	Ùn sapete solu mai.
I can’t think of much more.	Ùn possu micca pensà à assai più.
You have to ask.	Avete da dumandà.
Nine men and seven women were in the group.	Nove omi è sette donne eranu in u gruppu.
I keep wondering if it really matters.	Continuu à dumandassi s'ellu importa veramente.
I feel like we can now really start moving forward.	Sentu chì pudemu avà veramente cumincià à avanzà.
But it could be used for research.	Ma puderia esse usatu per a ricerca.
The game was almost over.	U ghjocu era quasi finitu.
I literally have to leave a room.	Aghju literalmente da lascià una stanza.
Five minutes passed.	Passavanu cinque minuti.
Two were built.	Dui sò stati custruiti.
It didn’t want to be a sad place.	Ùn vulia micca esse un locu tristu.
But his most natural position was definitely power forward.	Ma a so pusizioni più naturali era definitamente putenza avanti.
It has original and interesting characters.	Hà caratteri originali è interessanti.
It takes ten or fifteen years to do that.	Pigliate dece o quindici anni per fà.
I would love some of this material.	Vuleria qualcunu di stu materiale.
No key product interactions required.	Nisuna interazione chjave di u produttu necessaria.
His hand was warm as he held me against him.	A so manu era calda mentre mi teneva contru à ellu.
It was not an army in a state of calm.	Ùn era micca un esercitu in un statu di calma.
It’s after he pulls his body against hers.	Hè dopu chì ellu tira u so corpu contr'à u so.
It is worth the effort.	Vale a pena u sforzu.
I have it together here.	L'aghju inseme quì.
Look at us.	Fighjate à noi.
The next step is simple.	U prossimu passu hè simplice.
We have seen the results.	Avemu vistu i risultati.
It’s just here.	Ci hè solu quì.
Or from there.	O da quì.
You only pay for services that address your security challenges.	Paghete solu per i servizii chì affrontanu e vostre sfide di sicurezza.
Someone likes it.	Qualchidunu li piace.
I hadn’t told anyone how it was here.	Ùn avia parlatu à nimu di cumu era quì.
I knew I couldn't.	Sapia chì ùn pudia micca.
A better man might have gone looking for that truth.	Un omu megliu puderia esse andatu à circà quella verità.
Those with lower overall physical activity had two negative results.	Quelli cù attività fisica generale più bassa anu avutu dui risultati negativi.
In addition, field notes were made during and after the interview.	Inoltre, e note di campu sò state fatte durante è dopu l'entrevista.
Take care of yourself by your feet.	Cura di sè stessu per i pedi.
I’ve caught up here before.	Aghju chjappu quì prima.
I had the information on hand.	Aghju avutu l'infurmazioni in manu.
A lot of people saw it.	Un saccu di persone ci anu vistu.
Known three from the class.	I cunnisciuti trè da a classe.
From your city.	Da a vostra cità.
It might take a lot of them, but eventually they will kill you.	Puderia piglià assai di elli, ma eventualmente u uccideranu.
I had to count them.	Aviu avutu à cuntà elli.
Especially since water only comes into the living area.	In particulare chì l'acqua vene solu in a zona di vita.
It looked like he had been shot.	Paria ch'ellu hè statu sparatu.
See only the target, nothing more.	Vede solu u mira, nunda di più.
What is the secret?	Chì ghjè u sicretu ?.
He does his small jobs, though.	Face i so picculi travaglii, però.
I never really knew that part of his life.	Ùn aghju mai cunnisciutu veramente quella parte di a so vita.
I’m sure there’s also a sense of relief.	Sò sicuru chì ci hè ancu un sensu di sollievu.
And suddenly he was free.	È di colpu era liberu.
It’s a start, you know.	Hè un principiu, sapete.
I need them to start talking to me.	Aghju bisognu chì cumincianu à parlà cun mè.
Three patients were excluded due to underage age.	Trè pazienti sò stati esclusi per via di età minore.
Unfortunately, this is not true.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca veru.
Failure meant fewer customers.	U fallimentu significava menu clienti.
I think it was pretty clear.	Pensu chì era abbastanza chjaru.
He will never return.	Ùn tornerà mai.
He has absolutely no place on this team.	Ùn hà assolutamente micca postu in questa squadra.
Take up.	Ripiglià.
It is not an ideal world.	Ùn hè micca un mondu ideale.
The money it cost.	I soldi chì costava.
I wouldn't do such a thing.	Ùn faria micca qualcosa cusì.
However, there are significant differences between the two.	Tuttavia, ci sò differenzi significati trà i dui.
I don’t want a video background.	Ùn vogliu micca un fondu di video.
This did not work as he had intended.	Questu ùn funziona micca cum'ellu avia intesu.
The parameters should always be chosen by trial and error.	I paràmetri anu sempre esse sceltu per prucessu è errore.
It’s absolutely beautiful and beautiful.	Hè assolutamente bellu è bellu.
That’s what they play with day and night.	Hè ciò chì ghjucanu cù ghjornu è notte.
She had been, and always was, too much of a part of him.	Era stata, è era sempre, troppu parte di ellu.
The same is true in other countries.	U stessu hè veru ancu in altri paesi.
The effect is then very good.	L'effettu hè allora assai bellu.
We go to a different house for each course.	Andemu in una casa differente per ogni cursu.
I picked up a rock, and the other boys did the same.	Aghju pigliatu una roccia, è l'altri picciotti anu fattu u listessu.
In the fall.	In u vaghjimu.
The case for animal rights.	U casu per i diritti di l'animali.
Get.	Get.
We can’t tell a society how to change.	Ùn pudemu micca dì à una sucità cumu cambià.
And the symptoms can happen incredibly quickly.	È i sintomi ponu accade incredibilmente rapidamente.
Learn from the differences.	Amparate da e differenze.
Like a man who gives hope.	Cum'è un omu chì dà speranza.
I put it on the table and turned it over.	L'aghju postu nantu à a tavula è l'aghju vultatu.
And that means something.	È questu significa qualcosa.
I saw it, but not today.	L'aghju vistu, ma micca oghje.
Her green eyes turned the color of smoke.	I so ochji verdi anu turnatu u culore di fumu.
The increase in risk in our research is lower than in previous reports.	L'aumentu di risicu in a nostra ricerca hè più bassu chè in i rapporti previ.
As you can see, it worked very well.	Comu pudete vede, hà travagliatu assai bè.
So, add more food and wait.	Allora, aghjunghje più alimentu è aspetta.
Suddenly he had a plan.	Di colpu avia un pianu.
The amount of product grows over time.	A quantità di prudutti cresce cù u tempu.
Only when there is no such problem, the motion is granted.	Solu quandu ùn ci hè micca un tali prublema, a mozione hè cuncessa bè.
You want to know, if that’s why you’re coming.	Vulete, vale à dì, s'ellu hè per quessa chì site vinutu.
This is where the magic that is life happens to me.	Questu hè induve a magia chì hè a vita succede per mè.
It’s just one.	Hè solu un.
Outside, the air was cold.	Fora, l'aria era fridda.
And there is no way to escape.	È ùn ci hè manera di scappà.
You have to take my instructions.	Avete da piglià e mo struzzioni.
We report four major results.	Riportamu quattru risultati maiò.
Still pretty obvious, the little one has some plans for his brother.	Sempre abbastanza ovvi, u picculu hà qualchi piani per u so fratellu.
But that’s just right.	Ma questu hè solu propiu.
You guys are never out of a game.	Voi ragazzi ùn site mai fora di un ghjocu.
By the time we learn to read, we are capable.	Da u tempu chì avemu amparatu à leghje, simu capaci.
Go down again.	Scendi di novu.
I looked around the room.	Fighjulu intornu à a stanza.
Things had gone well for them.	E cose eranu andate bè per elli.
Just a necessity.	Solu un necessariu.
The most important thing is to get started !.	U più impurtante hè di principià !.
Maybe there is no end.	Forse ùn ci hè micca fine.
A turning point in his life.	Un puntu di svolta in a so vita.
That was smart.	Chì era intelligente.
I have never met a person like her.	Ùn aghju mai scontru una persona cum'è ella.
Film-based systems are, however, subject to certain limitations.	I sistemi basati in film sò, però, sottumessi à certe limitazioni.
There is no question in my mind.	Ùn ci hè micca quistione in a mo mente.
That started.	Chì hà principiatu.
Current research evidence is weak and conception problems are significant.	L'evidenza di ricerca attuale hè debule è i prublemi di cuncepimentu sò significativi.
The pressure is off, they said.	A pressione hè spenta, anu dettu.
Most of the rooms were empty.	A maiò parte di e camere eranu viote.
Most of them seem lonely.	A maiò parte di elli parenu solu.
It just seemed weird.	Solu pareva stranu.
Thanks, everyone.	Grazie, à tutti.
Sometimes it can be at the beginning.	Calchì volta pò esse à u principiu.
I know you tried to help.	Sò chì avete pruvatu à aiutà.
The judge called him and told him to throw a stone.	U ghjudice l'hà chjamatu è li disse di scaccià una petra.
You need to take advantage of the numbers.	Avete bisognu di prufittà di i numeri.
His eyes, his head.	I so ochji, u so capu.
He just seems to love to please his friends.	Sembra solu amassi per piacè i so amichi.
He can shoot the ball well.	Pò sparà bè u ballò.
But that’s not my magic.	Ma ùn hè micca a mo magia.
For me it was watching every stage of the race.	Per mè stava guardatu ogni tappa di a corsa.
We think there is.	Pensemu chì ci hè.
They barely speak.	Parlanu appena.
But talk to them.	Ma parlà cun elli.
That’s why you spend most of your time at home.	Hè perchè passate a maiò parte di u vostru tempu in casa.
This means that the lines are not so bad.	Questu significa chì e linee ùn sò micca cusì male.
Or do any work.	O fate qualsiasi travagliu.
I didn’t want any part of them.	Ùn vulia micca parte di elli.
Being with her is fun.	Està cun ella hè divertente.
I can’t play with anyone else.	Ùn possu micca ghjucà cù un altru.
You can get a mobile site out.	Pudete ottene un situ mobile fora.
I think of the color difference.	Pensu à a diffarenza di culore.
He turned off the engine, looked to see if he had heard the car.	Hà tombu u mutore, guardò per vede s'ellu avia intesu a vittura.
Speaking of experience here.	Parlendu da sperienza quì.
Their mistakes must be accepted because they do complex things.	I so errori devenu esse accettati perchè face cose cumplesse.
There were too many people.	Ci era troppu persone.
Then the process became ugly.	Allora u prucessu hè diventatu bruttu.
They loved you so much.	T'anu amatu tantu.
Having the same father.	Avè u listessu babbu.
His legs gave way in game three.	E so gammi cedevanu in u ghjocu trè.
Still, he was the best he had ever worked for.	Eppuru, era u megliu chì avia mai travagliatu per ella.
Help the country to get back on its feet.	Aiutate u paese à rimette nantu à i so pedi.
Of course, he smiled.	Di sicuru, hà surrisu.
I will not let you drive.	Ùn ti lasciaraghju micca guidà.
He fell out of his boat.	Cascà da a so barca.
However, it takes practice to get this technique right.	Tuttavia, ci vole pratica à ottene sta tecnica dritta.
That might be a good thing to join.	Chì puderia esse un bonu per unisce.
But you have limited them where you can.	Ma li avete limitati induve puderete.
Once you love her, people will treat you better.	Una volta chì l'amate, a ghjente a trattarà megliu.
I left work after six hours, but I got paid eight hours.	Lascià u travagliu dopu à sei ore, ma aghju pagatu ottu ore.
So did the evidence.	Cusì hà fattu l'evidenza.
I told myself she knew her husband.	Mi sò dettu chì cunnosce u so maritu.
Well, sometimes I force my hand.	Ebbè, qualchì volta mi furzà a manu.
It is the old religion that they follow.	Hè a vechja religione chì seguitanu.
The images above show that.	L'imaghjini sopra mostranu chì.
Things have changed a bit since then.	E cose sò cambiate un pocu da tandu.
Here you will enjoy the second family stay of your trip.	Quì goderete a seconda sughjornu di famiglia di u vostru viaghju.
I don’t know their phone number.	Ùn cunnosci micca u so numeru di telefuninu.
This is not just a phone call.	Questu hè micca solu una telefonata.
Many of the houses were covered with things.	Parechje di e case eranu cuparti cù e cose.
We make a friendly agreement.	Facemu un accordu amichevule.
Errors we find right.	Errori truvamu ghjustu.
It’s the fact that it was damn cool.	Hè u fattu chì era dannatamente cool.
Now he has to deal with religion becoming fact in his heart.	Avà hà da trattà cù a religione diventendu fattu in u so core.
There’s that thing called looking ahead and getting critical information first.	Ci hè quella cosa chjamata vede bè avanti è uttene infurmazioni critiche prima.
Harder than it seems at first.	Più duru di ciò chì pare prima.
It is the first stakeholder in this case.	Hè u primu partitu d'interessu in questu casu.
Analyze the data and write the manuscript.	Analizà i dati è hà scrittu u manuscrittu.
She knows her husband.	Ella cunnosce u so maritu.
Leave the current game.	Abbandunate u ghjocu attuale.
I don’t have time to watch others.	Ùn aghju micca tempu per guardà l'altri.
She was a strong woman.	Era una donna forte.
Fast and hard, as she taught her students.	Rapidu è duru, cum'è ella hà amparatu à i so studienti.
It is not possible for them to do so.	Ùn hè micca pussibule ch'elli facenu cusì.
There was always a heavy loss of life.	Ci era sempre una forte perdita di vita.
Then only the option can be set.	Allora solu l'opzione pò esse stabilita.
It's the smell of it.	È l'odore di questu.
And he was angry.	È era statu arrabbiatu.
It was a pretty regular thing.	Era una cosa abbastanza regulare.
I was glad he never found it.	Eru cuntentu ch'ellu ùn l'hà mai trovu.
In some ways, this is the key.	In certi modi, questu hè a chjave.
The old man who lives with you.	U vechju chì vive cun voi.
As a national organization.	Cum'è una urganizazione naziunale.
That’s not what it’s all about.	Ùn hè micca ciò chì si tratta.
And very rich.	È assai riccu.
It was huge, it was heavy.	Era tamantu, era pesante.
This often makes it difficult for patients to plan activities.	Questu spessu rende difficiule per i pazienti di pianificà attività.
Each of the given figures is the average of eight test samples.	Ciascuna di e figure date hè a media di ottu campioni di teste.
You may be presented with a series of questions.	Pudete esse presentatu cù una seria di dumande.
He did not answer my question about the crime scene photos.	Ùn hà micca rispostu à a mo dumanda nantu à e foto di scena di crimine.
I hope you don’t mind waiting.	Spergu chì ùn vi dispiace d'aspittà.
The doctor ran after me.	U duttore corse dopu à mè.
It’s the secret to your success.	Hè u sicretu di u vostru successu.
But again, these are just some of the goal setting shareware that you can use.	Ma dinò, questu hè pocu un periodu normale.
He was released to die in a couple of months at home.	Hè statu liberatu per more in un paru di mesi in casa.
Like everyone else.	Cum'è tutti l'altri.
He ordered me from home.	M'hà urdinatu da a casa.
These cars have been stored in various places.	Sti vitture sò stati guardati in parechji lochi.
They hadn’t done it until now.	Ùn avianu micca fattu finu à avà.
His college life was no different.	A so vita universitaria ùn era micca sfarente.
There may be another problem.	Ci pò esse un altru prublema.
Studies that have been done.	Studi chì anu fattu.
What they have in place in many cases here.	Ciò chì anu in u locu in parechji casi quì.
Learn how to call the function outside of the function body.	Amparate cumu chjamà a funzione fora di u corpu di funzione.
But very good.	Ma assai bè.
The latter is what many do not know.	L'ultimu hè ciò chì parechji ùn sanu micca.
He felt scared.	Sintia a paura.
I try to adapt to my needs.	Mentu per adattà à i mo bisogni.
He never went any further.	Ùn hè mai andatu più luntanu.
There is a track here that schools can reserve for use.	Ci hè una pista quì chì e scole ponu riservà per usu.
Then just wait, and eventually a cat will appear.	Allora aspetta solu, è eventualmente un gattu appariscerà.
This is one of the reasons why the test is difficult.	Questu hè unu di i mutivi chì rende a prova difficiule.
We were fine.	Eramu bè.
Consider, for example, the human brain.	Cunsiderate, per esempiu, u cervellu umanu.
There were no other similar products.	Ùn ci era micca altri prudutti simili.
Many of my friends live here.	Parechji di i mo amichi campanu quì.
I never asked about her love life or her sex life.	Ùn aghju mai dumandatu nantu à a so vita amorosa o a so vita sessuale.
The tree is solid.	L'arbulu hè solidu.
He was ready to give up his life.	Era prontu à lascià a so vita.
It wouldn’t make sense to anyone but me.	Ùn averia micca sensu per nimu ma mè.
Please leave this job.	Per piacè lasciate stu travagliu.
It could never happen.	Ùn puderia mai succede.
Much, much more to come.	Moltu, assai più à vene.
There were no two ways to do it, he said.	Ùn ci era micca duie manere di fà, disse.
The important thing is that you have a quality education.	L'impurtante hè chì avete una educazione di qualità.
Find those and read them.	Cercate quelli è leghjiteli.
She didn't want to pay attention.	Ella ùn vulia micca attentu.
There was no need to go slow now, because everyone was inside.	Ùn ci era micca bisognu di andà lentu avà, perchè tutti eranu dentru.
We are in front of them then.	Semu davanti à elli allora.
I can't go far from here.	Ùn possu andà luntanu da quì.
But I hadn’t.	Ma ùn avia micca.
You will feel it.	Vi senterete.
No one could tell.	Nimu pudia dì.
But what we do know is that we agree on that.	Ma ciò chì sapemu hè chì simu d'accordu annantu à questu.
There had to be a way.	Ci duvia esse un modu.
She had watched them, of course.	Ella li avia guardatu, sicuru.
A woman looked at me.	Una donna mi guardò.
We want to help.	Vulemu aiutà.
This work is important for several reasons.	Stu travagliu hè impurtante per parechje ragioni.
I think this is the most significant factor.	Pensu chì questu hè u fattore più significativu.
Now, let’s hear it.	Avà, avemu da sente.
He was fucking big.	Era cazzo grande.
All this work does not seem to affect the products on all sides.	Tuttu stu travagliu ùn pare micca affettà i prudutti à ogni latu.
Food is a human necessity.	L'alimentazione hè una necessità umana.
Target will also have fantastic things in store.	Target averà ancu cose fantastiche in tenda.
I have a choice.	Aghju a scelta.
Some of his music still sounds really cool.	Alcune di a so musica sona sempre veramente fresca.
Not everyone is the same.	Tutti ùn sò micca listessi.
We met some of our best friends here.	Avemu scontru alcuni di i nostri migliori amichi quì.
But he was not able to do it in his time.	Ma ùn era micca capaci di fà in u so tempu.
I am fully responsible for the content you post.	Sò pienamente rispunsevuli di u cuntenutu chì pubblicate.
She thought it was.	Ella pensava chì era.
None of them move in the direction of the field.	Nisunu di elli ùn si movenu in a direzzione di u campu.
I have no idea how or when we will return.	Ùn aghju micca idea di cumu o quandu vulteremu.
His work provided everything he needed.	U so travagliu furnisce tuttu ciò chì avia bisognu.
God, he must hate me.	Diu, mi deve odià.
I was fired once.	Sò stata licenziata una volta.
Just go and get ready for battle.	Andate ghjustu è preparate per a battaglia.
He waited for her to come out.	Aspittava ch'ella esce.
You have a break.	Avete una pausa.
Exactly what the weapon had is not clear.	Esattamente ciò chì l'arme avia ùn hè micca chjaru.
All over the world.	In tuttu u mondu.
You have to do the work.	Avete da fà u travagliu.
That morning.	Quella matina.
They produce like animals, rather than humans.	Producenu cum'è l'animali, piuttostu chè l'omu.
It is better to own them.	Hè megliu pussede elli.
I now have one.	Aghju avà unu.
He will not leave.	Ùn lasciarà micca.
Confused or something, and go away.	Confusu o qualcosa, è andate via.
What you bring to them is familiar ground.	Ciò chì li portate hè un terrenu familiar.
I just know it’s true in my heart.	Sò solu chì hè vera in u mo core.
I didn’t style it after her.	Ùn aghju micca stilatu dopu à ella.
Do well anyway.	Fate bè in ogni modu.
This they had not expected.	Questu ùn avianu micca aspittatu.
Let's go horses.	Andemu i cavalli.
That shouldn’t be said, but there is.	Questu ùn deve esse micca dettu, ma ci hè.
And no, that's not a euphemism for something else.	È nò, ùn sò micca preoccupati per mè.
We spent seven days together.	Avemu passatu sette ghjorni inseme.
I haven’t changed, so it’s really weird.	Ùn aghju micca cambiatu, cusì hè veramente stranu.
They are a natural dark brown.	Sò un marrone scuru naturali.
Paria.	Paria.
We have the power.	Avemu u putere.
Like I said, it works in one place, not another.	Comu dissi, funziona in un locu, micca in un altru.
Only the best results are shown in this figure.	Solu i megliu risultati sò mostrati in questa figura.
Not everyone is happy about the store opening.	Micca tutti sò cuntenti di l'apertura di a tenda.
You can change the answer choices for text or images.	Pudete cambià e scelte di risposta per esse testu o imagine.
It’s huge, compared to my last one.	Hè enormu, paragunatu à u mo ultimu.
However, we believe that our results are of independent interest.	Tuttavia, credemu chì i nostri risultati sò di interessu indipendente.
An excellent agreement was reached between these two methods.	Un accordu eccellente hè statu ottenutu trà sti dui metudi.
You will need it.	Averete bisognu.
This was different.	Questu era diversu.
He needs a code of values ​​to guide his actions.	Hà bisognu di un codice di valori per guidà e so azzioni.
And it’s good for them, but it doesn’t count on their support.	È hè bè per elli, ma ùn conta micca u so sustegnu.
The woman was aiming three times, now.	A donna avia trè volte di mira, avà.
One of those dreams that comes night after night.	Unu di quelli sogni chì venenu notte dopu notte.
And it wasn’t because of me.	È ùn era micca per via di mè.
Not that he ignored the subject.	Micca chì ellu hà ignoratu u sughjettu.
Finding the hole in which to put it.	Cerchendu u pirtusu in quale si mette.
It was a negative.	Era un negativu.
He escapes.	Si scappa.
In words, the movement can be described as follows.	In parolle, u muvimentu pò esse discrittu cusì.
We return to family and friends.	Riturnemu à a famiglia è l'amichi.
And they help that they do.	È aiutanu chì anu fattu.
She would die without him.	Moriria senza ellu.
However, I hit the next wall.	Tuttavia, aghju culpitu u muru chì seguita.
After a few seconds, he turned and turned.	Dopu qualchì seconde, si vultò è vultò.
Establish an action plan.	Stabbilisce un pianu d'azzione.
They thought it would give them game money.	Pensaranu chì li dete soldi di ghjocu.
For that moment, we feel so much better.	Per quellu mumentu, ci sentimu assai megliu.
The whole audience was in his band.	Tuttu u publicu era in a so banda.
I got closer to him and he went backwards.	Mi avvicinu più vicinu à ellu è ellu si n'andò in daretu.
He also had a visit from a really good friend.	Hà avutu ancu una visita da un veru bonu amicu.
Like oil and water.	Cum'è l'oliu è l'acqua.
We really liked his company.	Avemu piaciutu assai a so cumpagnia.
Her baby just jumped back at the target.	U so zitellu hà appena lampatu daretu à u scopu.
He breathes.	Ellu respira.
But everywhere it became calm about an hour later.	Ma in ogni locu hè diventatu calmu circa una ora dopu.
Your phone will ring after a few seconds.	U vostru telefunu sonarà dopu à qualchi seconde.
At that point you have to make a decision.	À quellu puntu avete da piglià una decisione.
But he was my teacher.	Ma era u mo maestru.
From here, you can no longer see over the garden wall.	Da quì, ùn pò più vede sopra u muru di u giardinu.
Four people were arrested during the incident.	Quattru persone sò state arrestate durante l'incidentu.
I’m not the one who should be worried.	Ùn sò micca quellu chì duvete esse preoccupatu.
It feels good to play.	Sente bè à ghjucà.
She likes it and loves the look.	Li piace è ama l'aspettu.
He’s really happy here.	Hè veramente felice quì.
But they stood where they were, arms outstretched.	Ma stavanu duv’elli eranu, i braccia à i lati.
He turned the word around in his head.	Rivolse a parolla in u so capu.
Do whatever you can under the circumstances.	Fate tuttu ciò chì qualcunu puderia in e circustanze.
The memory sounds good.	A memoria sona bè.
But it’s not just sex.	Ma ùn hè micca solu sessu.
She makes all the hell out of life.	Ella face à tutti l'infernu di a vita.
Social anxiety, however, did not play a significant role.	L'ansietà suciale, però, ùn hà micca ghjucatu un rolu significativu.
Seven of these eight were female patients.	Sette di questi ottu eranu pazienti femine.
You can see her skin, and it’s not just her appearance.	Pudete vede a so pelle, è ùn hè micca solu l'apparenza.
He began to look worried.	Accuminciau à vede preoccupatu.
Sometimes that’s okay.	Calchì volta hè bè.
We weren’t married and it didn’t matter what others thought.	Ùn eramu micca maritati è ùn importa micca ciò chì l'altri pensanu.
It won’t drive you any further.	Ùn guidarà più nunda.
I was too tired to run away from him tonight.	Eru troppu stancu per scappà più da ellu sta sera.
I found it easier to get started with the top connection first.	Aghju trovu più faciule per cumincià cù a cunnessione superiore prima.
These double as dinner or finger food.	Questi duppianu cum'è cena o finger food.
He felt tired at first.	Si sentia stancu prima.
My whole crowd was.	Tutta a mo folla era.
The majority occurred within the first two years.	A maiuranza hè accaduta in i primi dui anni.
I would never have done that today, of course.	Ùn avaria mai fattu questu oghje, sicuru.
This is the last post in this series.	Questu hè l'ultimu post in questa serie.
But we can end the silence.	Ma pudemu finisce u silenziu.
I am afraid of not seeing and not understanding and not knowing.	Aghju paura di ùn vede è di ùn capisce è di ùn sapè.
They are now also on the other side.	Sò avà ancu da l'altra parte.
Two days, he thought, were worth the years of waiting.	Dui ghjorni, hà pensatu, valìa a pena l'anni d'aspittà.
She looks up.	Ella guarda in alto.
To do what they want with their life.	Per fà ciò chì volenu cù a so vita.
This is the structure we really have in the countries now.	Questa hè a struttura chì avemu veramente in i paesi avà.
These ideas guide the way we talk about the world.	Queste idee guidanu a manera di parlà di u mondu.
You don’t want to get hurt.	Ùn vulete micca ferite.
Do it right the first time, and next time it should be easier.	Fate bè a prima volta, è a prossima volta deve esse più faciule.
They can't give it away.	Ùn li ponu micca dà.
I was not afraid.	Ùn era micca paura.
I don’t think one is easier than another.	Ùn pensu micca chì unu hè più faciule ch'è un altru.
But he started fifteen years behind the rest of the company.	Ma hà principiatu quindici anni daretu à u restu di a cumpagnia.
And it feels used.	È si senti usatu.
I didn’t breathe to speak.	Ùn aghju micca fiatu per parlà.
Fight the good fight, as before.	Battete a bona lotta, cum'è prima.
I was pretty full of myself in those days.	Eru abbastanza pienu di mè in quelli ghjorni.
I will bring them to the corner.	I purteraghju chì venenu à l'angulu.
We would have even, if we hadn’t.	Avemu avutu ancu, s'ellu ùn avia micca.
She hadn't realized she was crying.	Ùn avia micca capitu ch'ella avia pientu.
He was the favorite of the king and lived in great condition.	Era u favuritu di u rè è campava in grande statu.
A boat and a boy.	Una barca è un zitellu.
Some parents are tired, others are not.	Certi genitori sò stanchi, altri micca.
Remember me here.	Ricurdatevi di mè quì.
The kind of work he has to speak for himself.	U tipu di travagliu hà da parlà per ellu stessu.
And there is an added benefit.	È ci hè un benefiziu aghjuntu.
And the comfort of contact with my hand.	È u cunfortu di u cuntattu cù a mo manu.
And this room was no different.	È sta stanza ùn era micca sfarente.
She is right in the same building as me.	Ella hè ghjustu in u stessu edifiziu cum'è mè.
She worked a little harder, and she thought.	Ella travagliava un pocu di più, è pensava.
It could help its own cause.	Puderia aiutà a so propria causa.
So many people need help and support.	Tanti pirsuni necessitanu aiutu è sustegnu.
I didn’t know what to do with my hands.	Ùn sapia micca chì fà cù e mo mani.
Tears streamed down his face.	E lacrime scorrivanu nantu à a so faccia.
This was well known.	Questu era cunnisciutu.
It seems to be inexpensive with minimal side effects.	Sembra chì hè pocu costu cù effetti secundari minimi.
It may take some time.	Pò piglià un pocu di tempu.
Nothing else happens.	Nunda altru succede.
The only problem is finding a role for these figures.	L'unicu prublema hè di truvà un rolu per questi figuri.
Then let it go.	Allora lasciala andà.
And this morning you weren’t even there.	È sta mane ùn erate ancu quì.
Before the year.	Prima di l'annu.
I considered my options.	Aghju cunsideratu e mo opzioni.
But clearly that was not the case.	Ma chjaramente ùn era micca u casu.
You were weird and nervous.	Eri strana è nervosa.
The main risk factors for complications were determined.	I principali fatturi di risichi di cumplicazioni sò stati determinati.
And, they may be back this year.	È, ponu esse di novu questu annu.
He just announced well.	Ellu solu annunziò bè.
His easy solution was for me to apply for a credit card.	A so suluzione faciule era per mè di dumandà una carta di creditu.
Everyone seemed surprised.	Tutti parevanu sorpresi.
And that’s why you’re not ready.	È hè per quessa chì ùn site micca prontu.
I don't give a damn either.	Ùn li dugnu mancu.
It took a second to reunite.	Pigliò una seconda per riunisce.
This takes some time.	Questu pigghia un pocu di tempu.
But he was as stuck in this as the rest.	Ma era cum'è chjappu in questu cum'è u restu.
Her hair falls out again, but this time in her spine.	I so capelli cascanu di novu, ma sta volta in u so spinu.
I don’t think most of us do.	Ùn pensu micca a maiò parte di noi.
Not too important though.	Ùn troppu impurtante però.
Although they were still relatively new, they were really good.	Ancu s'ellu eranu ancora relativamente novi, eranu veramente boni.
They want and need you to be by their side too.	Vulenu è anu bisognu di voi per esse da u so latu ancu.
They don’t bring everyone where they are.	Ùn portanu micca tutti quì chì si trovanu.
It’s always a good law.	Hè sempre una bona lege.
You can do this several times, at least.	Pudete fà questu parechje volte, almenu.
He lives in the best houses.	Vive in e migliori case.
And we’re pretty sure it will be.	È simu abbastanza sicuri chì serà.
This came only to mind.	Questu hè vinutu solu in mente.
Repeat as necessary.	Repetite quantu necessariu.
Nothing could grow in such conditions.	Nunda puderia cresce in tali cundizioni.
But we gave it to the players.	Ma l'avemu datu à i ghjucatori.
Then they continue their journey.	Allora cuntinueghjanu u so viaghju.
He thought otherwise.	Pensava altrimenti.
The time to be interested is when no one is.	U tempu per interessà hè quandu nimu ùn hè.
He was good at things like that.	Era bonu per cose cusì.
I will watch it more tonight.	Ne guarderaghju più sta sera.
I didn’t even hear it when it happened.	Ùn aghju mancu sentitu quandu hè accadutu.
It has raised numerous issues.	Hà suscitatu numerosi prublemi.
Everyone knows how important reviews are.	Tuttu u mondu sapi quantu impurtanti sò e recensioni.
He.	Ellu.
I will give you credit for a quick change of plans.	Vi daraghju creditu per un cambiamentu rapidu di piani.
He has been the most important player on the team this season.	Hè statu u ghjucatore più impurtante in a squadra sta stagione.
It was like a sick game for him.	Era cum'è un ghjocu malatu per ellu.
I'm so tired.	Sò tantu stancu.
I love my wine.	Amu u mo vinu.
It is growing rapidly.	È cresce rapidamente.
He did not leave a message.	Ùn hà micca lasciatu un missaghju.
We don’t just forget certain things.	Ùn ci scurdemu micca solu certe cose.
Ten men came together and formed a line in front of her.	Dieci omi si sò ghjunti è furmati una linea davanti à ella.
Of which there are several.	Di quale ci sò parechji.
One gave him his play shoes.	Unu li detti i so scarpi di ghjocu.
It’s really outstanding.	Hè veramente spiccatu.
This time, it’s on the creative side of the business.	Questa volta, hè da u latu creativo di l'affari.
And now some people take it just a little bit a day.	È avà certi pirsuni piglianu appena un pocu à ghjornu.
That’s what it feels like.	Hè ciò chì si sente.
I’m not in the meeting rooms with him.	Ùn sò micca in e sale di riunioni cun ellu.
This is different, though.	Questu hè diversu, però.
It is very important that you enjoy and enjoy how you exercise.	Hè assai impurtante chì ti piace è piace cumu si esercitassi.
Which is a lot of time.	Chì hè assai tempu.
He knows where the ball is going.	Ellu sà induve u ballò va.
If not, this is a real problem.	Se ùn hè micca, questu hè un veru prublema.
But since then I had heard nothing.	Ma da tandu ùn avia intesu nunda.
And clear water is no longer free.	È l'acqua chjara ùn hè più libera.
There is nothing to eat, though.	Ùn ci hè nunda di manghjà, però.
The bed was large and comfortable.	U lettu era grande è còmode.
She is our mother.	Hè a nostra mamma.
She said she sold it too cheaply.	Ella disse ch'ella l'hà vindutu troppu prezzu.
Again, we did not find a clear error.	In novu, ùn truvamu micca un errore chjaru.
Including ours.	Cumpresi i nostri.
Look.	Fighjate.
But it was only three days ago.	Ma era solu trè ghjorni fà.
But it is the reality.	Ma hè a realità.
My son’s town.	A cità di u mo figliolu.
Be aware of your body.	Siate cuscenti di u vostru corpu.
I had a standard letter to this effect.	Avia una lettera standard à questu effettu.
I hope to meet you here.	Spergu di scuntràvi quì.
For sale sweet.	A vendita dolce.
Of course, we will not learn anything from him.	Di sicuru, ùn avemu micca amparà nunda da ellu.
They know for themselves.	Sapenu per elli stessi.
They both have four legs, but they are very different animals.	Tutti dui anu quattru zampe, ma sò animali assai diffirenti.
They chose to end it here and now.	Anu sceltu di finisce quì è avà.
He needs a good wife to keep him online.	Hà bisognu di una bona moglia per mantene in linea.
He wanted to do this for himself.	Avia vulsutu fà questu per sè stessu.
I added a new project two months ago.	Aghju aghjustatu un novu prughjettu dui mesi fà.
Holding very well.	Tenendu assai bè.
Advice for any necessary legal services !.	U cunsigliu per qualsiasi serviziu legale necessariu!.
It will be the easiest life.	Serà a vita più faciule.
And for several days.	È durante parechji ghjorni.
Not music, but something.	Micca musica, ma qualcosa.
It had been a hard winter.	Era statu un invernu duru.
The situation was unique.	A situazione era unica.
It is much more common in males.	Hè assai più cumuni in i masci.
Mine is first on a list with four other girls.	U mio hè u primu in una lista cù quattru altre ragazze.
And then another, and another, and another.	È dopu un altru, è un altru, è un altru.
Music has to deal with time.	A musica hà da trattà cù u tempu.
I am a morning person.	Sò una persona matina.
You will lose a little, of course.	Ne perderà un pocu, sicuru.
There is a certain economy in the process.	Ci hè una certa ecunumia in u prucessu.
The first name on the list we gave it.	U primu nomu di a lista chì l'avemu datu.
All they need is someone to get started.	Tuttu ciò chì anu bisognu hè di qualcunu per avè principiatu.
It is based on true human discourse.	Hè basatu annantu à u veru discorsu umanu.
God, it’s so full of shit.	Diu, hè cusì pienu di merda.
I don’t listen to most of them anymore.	Ùn ascolti più a maiò parte di elli.
They understand.	Capiscanu.
It can be used anywhere that such a thing is useful.	Pò esse usatu in ogni locu chì una tale cosa hè utile.
No reports of injuries.	Nisun rapportu di ferite.
In this way, current experiences seem to be connected to the past.	In questu modu, l'esperienze attuali parenu cunnesse cù u passatu.
We’ve seen a couple of different players do this.	Avemu vistu un paru di ghjucatori diffirenti fà questu.
Lucky for him.	Fortunatu per ellu.
A sick feeling settled in the base of my throat.	Un sintimu malatu si stalla in a basa di a mo gola.
It can be a weak or strong base.	Pò esse una basa debule o forte.
I’ve seen how people use our products.	Aghju vistu cumu a ghjente usa i nostri prudutti.
He really has great energy.	Hà veramente una grande energia.
That is to say, to this day.	Vale à dì, finu à oghje.
It’s at this point that we can’t know exactly what happened.	Hè à questu puntu chì ùn pudemu micca sapè esattamente ciò chì hè accadutu.
I want that.	Vogliu chì.
Imagine how many calls you can make.	Imagine quante chiamate pudete fà.
They had not had much contact with other children.	Ùn avianu micca avutu assai cuntattu cù altri zitelli.
She loves you more than her own life.	Ella ti ama più cà a so propria vita.
Now he is also dead.	Avà hè ancu mortu.
But this was my house.	Ma questu era a mo casa.
I understand the problem though, I think.	Capiscu u prublema però, pensu.
Never create anything.	Ùn create mai nunda.
I never knew about them.	Ùn aghju mai saputu di elli.
It didn’t sound any better than last time.	Ùn sonava micca megliu cà l'ultima volta.
The cause has been fully proven.	A causa hè stata pruvata cumplettamente.
Turning off people is the best power we have.	Spegnere e persone hè u megliu putere chì avemu.
The colors are open.	I culori sò aperti.
It seemed to have saved my life.	Paria avè salvatu a mo vita.
I have never been and never will be.	Ùn sò mai statu è ùn saraghju mai.
Maybe you've heard of her.	Forse avete intesu parlà di ella.
And you want to take advantage of every available space you have.	È vulete prufittà di ogni spaziu dispunibule chì avete.
The structure of this document is as follows.	A struttura di u presente documentu hè a siguenti.
He took it the next day.	Pigliò u ghjornu dopu.
I might save something this time.	Puderaghju salvà qualcosa sta volta.
In short, everyone was expecting to do great things.	In breve, tutti s'aspittavanu à fà grandi cose.
You were right.	Avevi ragione.
I wanted to drive.	Ci vulia à guidà.
I checked you out.	Ti aghju verificatu.
They laughed at us.	Si rideranu di noi.
Maybe he ended up behind one of the doors here.	Forse hà finitu daretu à una di e porte quì.
This beer looks bad.	Sta biera pare male.
There is no other explanation.	Ùn ci hè micca altra spiegazione.
It’s not the beginning of every story.	Ùn hè micca u principiu di ogni storia.
We had some success.	Avemu avutu qualchì successu.
Sometimes balance, but this page.	Calchì volta equilibriu, ma sta pagina.
In the present case, we have to deal with two major complications.	In u casu attuale, avemu bisognu di trattà cù dui cumplicazioni maiò.
The following studies will be performed.	I seguenti studii seranu realizati.
So many kids here.	Tanti zitelli quì.
These products have many amazing benefits for your health.	Questi prudutti anu assai benefici maravigghiusi per a vostra salute.
We will have the rest of the day.	Averemu u restu di u ghjornu.
No teeth needed.	Nisun denti necessariu.
Politics in the region.	Pulitica in a regione.
This is sometimes very difficult or impossible to do.	Questu hè qualchì volta assai difficiule o impussibile di fà.
I feel better.	Mi sentu megliu.
That’s why there is.	Hè per quessa chì ci hè.
If initially the total is not.	Sè inizialmente u tutale no.
It’s fun to drive and very comfortable.	Hè divertente di guidà è assai còmode.
You don’t have to do this.	Ùn deve micca fà questu.
Here, stand still.	Eccu, stà fermu.
I did nothing but what I wanted to do.	Ùn aghju fattu nunda, ma ciò chì vulia.
The place will show up on the map.	U locu hà da vede nantu à a mappa.
This is the effect of positive law.	Questu hè l'effettu di a lege pusitiva.
He was dead.	Era mortu.
You could tell they were.	Si pudia dì ch'elli eranu.
But he went for a while.	Ma andò per un pezzu.
When you dress better, people naturally assume that you are better.	Quandu vi veste megliu, a ghjente assume naturalmente chì site megliu.
This, in turn, causes the engine speed to rise and fall.	Questu, à u turnu, face chì a velocità di u mutore aumente è falà.
Be unique, be yourself, be original.	Siate unicu, siate sè stessu, siate originale.
Finally it begins.	Infine principia.
It’s nice to do something creative like that.	Hè bellu chì fate qualcosa di creativa cusì.
I can't help you.	Ùn vi pò aiutà.
You have it in your blood.	L'avete in u sangue.
I found it quite interesting to see that it grows over time.	Aghju trovu abbastanza interessante di vede chì cresce cù u tempu.
There are signs of progress.	Ci sò segni di prugressu.
You are her husband.	Tu sì u so maritu.
But he says that eventually people have come to accept it.	Ma dice chì eventualmente a ghjente hè ghjunta à accettà.
A house just outside the village.	Una casa ghjustu fora di u paese.
Try to avoid it.	Provu à evitarla.
Well, there is the matter of.	Ebbè, ci hè a materia di.
I never know when he will appear.	Ùn sò mai quandu ellu apparirà.
We can be closer than we know.	Pudemu esse stati più vicinu di ciò chì sapemu.
In an hour, we reached the top.	In una ora, avemu ghjuntu in cima.
But that only hurts the relationship.	Ma questu solu peghju a relazione.
I, of course, don’t.	I, sicuru, ùn aghju micca.
Being married can look incredibly beautiful.	Esse maritatu pò sembra incredibilmente bella.
It’s just impossible.	Hè solu impussibile.
We are made of him, we are of him.	Semu fatti da ellu, simu di ellu.
But yes, only possibly.	Ma iè, solu possibbilmente.
It’s just the way of life.	Hè solu a manera di a vita.
We will fight as best we can.	Avemu da luttà cum'è pudemu.
So ,.	Dunque,.
I hope it’s still full.	Spergu chì hè sempre pienu.
I couldn’t let that happen.	Ùn pudia micca lascià chì succede.
But you haven’t been here all this time.	Ma ùn avete micca statu quì durante tuttu u tempu.
If they tell you again, it's pretty funny.	S'ellu vi dicenu di novu, hè abbastanza divertente.
He nodded.	Hà ricunnisciutu u capu.
And students are asked what they want to do every day.	È i studienti sò dumandati ciò chì volenu fà ogni ghjornu.
Of course, it made sense.	Di sicuru, era sensu.
And it was a smart thing to do.	È era una cosa intelligente da fà.
I can see my way out now.	Possu vede u mo modu fora avà.
They were listening to two girls waiting for their chance to speak.	Ascoltavanu duie ragazze chì aspittàvanu a so chance di parlà.
The third was closed.	U terzu era chjusu.
They are people of the working class.	Sò persone di a classa travagliata.
Only the part near the wall is shown.	Solu a parte vicinu à u muru hè mostrata.
We were broken.	Avemu statu rottu.
Our approach can be described as follows.	U nostru approcciu pò esse discrittu cum'è seguita.
These challenges are not unique to our study.	Queste sfide ùn sò micca uniche per u nostru studiu.
I shook my head again.	Aghju scuzzulatu di novu a testa.
I have never had a job all my life.	Ùn mai avutu un travagliu tutta a mo vita.
He hoped to finish in the top five.	Sperava di finisce in i primi cinque.
I couldn’t, though.	Ùn pudia, però.
I started very young.	Aghju principiatu assai ghjovanu.
Such cases can produce a poor fit.	Tali casi ponu pruduce un poveru fit.
Think of something else.	Pensate à qualcosa altru.
This is a private site.	Questu hè un situ privatu.
You can keep it in.	O pudete mantene in.
And he killed them.	È li hà tombu.
Whatever the circumstances, he will meet them.	Qualunque sia e circustanze dumandate, li hà scontru.
He’s fucking sick.	Hè cazzo malatu.
A very thin wall.	Un muru assai magre.
You can find more pictures of the event here.	Pudete truvà più ritratti di l'avvenimentu quì.
If you look around him.	S'è vo guardate intornu à ellu.
The room was very nice and comfortable with a nice bathroom.	A stanza era assai bella è cunfortu cù un bellu bagnu.
It is about four to five times higher than previous studies have found.	Hè circa quattru à cinque volte più altu ch'è i studii precedenti anu trovu.
I think you need at least a little salt.	Pensu chì avete bisognu di almenu un pocu di sali.
In front there was no land.	In fronte ùn ci era micca terra.
My father was his best friend.	U mo babbu era u so megliu amicu.
When she was a ballerina, she had it all.	Quandu era un ballò, l’avaria tantu.
My point is valid.	U mo puntu hè validu.
For the world.	Per u mondu.
I don’t feel so strong anymore.	Ùn mi sentu più cusì forte.
I just checked that the environment was in order.	Aghju verificatu solu chì l'ambiente era in ordine.
It’s full of great information.	Hè pienu di grande infurmazione.
But there is a lot to eat.	Ma ci hè assai di manghjà.
The woman gives us her finger.	A donna ci dà u dettu.
Think of it as a first night.	Pensate à questu cum'è una prima notte.
Everything we wanted to know and had no way of knowing.	Tuttu ciò chì vulemu sapè è ùn avia micca manera di sapè.
It just didn’t happen.	Ùn hè micca solu accadutu.
Doing something.	Fendu qualcosa.
Another must read.	Un altru deve leghje.
Every moment is a new beginning.	Ogni mumentu hè un novu principiu.
I'm going to sleep now.	Vaiu à dorme avà.
And he puts his hand on his shoulder.	È si mette a manu nantu à a spalla.
That was enough, he thought.	Bastava, pensava.
He received three battle stars for his service.	Hà ricivutu trè stelle di battaglia per u so serviziu.
If the fight is over, so be it.	Se a lotta si faci, cusì sia.
And if something went wrong.	È s'è qualcosa andava male.
Something might be waiting in the dark.	Qualcosa puderia esse aspittendu in a bughjura.
But he had other plans.	Ma avia altri piani.
Tell him in bed.	Dìli in u lettu.
He heard them clearly.	Li hà intesu chjaramente.
Write that stuff down.	Scrivite quella roba.
Really good stuff from both teams.	Roba veramente bona da e duie squadre.
I should guard against these things.	Mi duverebbe guardà contru à queste cose.
Or maybe it’s not just for you.	O forse ùn hè micca solu per voi.
Thoughts are things and can influence future events.	I pinsamenti sò cose è ponu influenzà avvenimenti futuri.
Early games, however, require attention if things go wrong.	I primi ghjochi, però, esigenu attenzione se à e cose sbagliate.
We feel we can play into this.	Avemu sentu chì pudemu ghjucà in questu.
I have not renounced photo rights.	Ùn aghju micca rinunciatu à i diritti di foto.
Still the noise, and still the voice he knew.	Ancora u rumore, è sempre a voce ch’ellu sapia.
He gave me responsibility.	M'hà datu rispunsabilità.
But it shows nothing.	Ma ùn mostra nunda.
Find someone to take care of you.	Truvate qualcunu per cura di voi.
He was free.	Era liberu.
They wanted his spirit.	Vulìanu u so spiritu.
Today we have a system of credit money.	Oghje avemu un sistema di soldi di creditu.
In addition, there are several limitations of the present study.	Inoltre, ci sò parechje limitazioni di u presente studiu.
Leave one side of the box open.	Lasciate un latu di a scatula aperta.
Think of two people who play a major role in your life.	Pensate à duie persone chì ghjucanu un rolu maiò in a vostra vita.
We don’t just eat one food.	Ùn manghjemu micca solu un alimentu.
Same as any man.	U listessu cum'è qualsiasi omu.
Once again you hit me.	Una volta di più m'avete chjappu.
We work to keep prices under control and increase development.	Travagliemu per mantene i prezzi sottu cuntrollu è aumentà u sviluppu.
He was happy for his friend.	Era cuntentu per u so amicu.
Standing high above today's buildings.	Standing altu sopra l'edificazioni d'oghje.
It took off from the beginning.	Pigliò da u principiu.
We reached the end of the track.	Avemu ghjuntu à a fine di a pista.
Always push yourself, but listen.	Sempre spinghjatevi, ma fate per sente.
I don't know when he will be away this time.	Ùn sò micca sappiutu per quandu ellu sarà luntanu sta volta.
But they never gave us a contract.	Ma ùn ci anu mai datu un cuntrattu.
I made our changes.	Aghju datu i nostri cambiamenti.
Over there, somewhere.	Laggiù, da qualche parte.
I haven’t heard from you in a while.	Ùn avete micca intesu da voi in un tempu.
They were now being seen by police.	Eranu avà vistutu da pulizie.
She knew what she meant.	Ella sapia ciò chì vulia dì.
Not from my team, though.	Ùn da a mo squadra, però.
It made him laugh.	L'hà fattu ride.
To ask more of themselves.	Per dumandà più per elli stessi.
There is only one way that could ever happen.	Ùn ci hè solu manera chì puderia mai succede.
Make sure the correct values ​​are met.	Assicuratevi chì i valori ghjusti sò cumpleti.
Then there was a first.	Allora ci era una prima.
And someone has to pay.	È qualchissia deve pagà.
Everyone ignored me.	Tutti mi ignoravanu.
He took the child.	Pigliò u zitellu.
They are so comfortable and smooth to work with.	Sò cusì comodi è lisci per travaglià.
I live like an art.	Vicu cum'è un arte.
That makes things easier.	Chì facilita e cose.
How did he know my name.	Cumu sapia u mo nome.
We have new things to worry about now.	Avemu e cose novi da preoccupassi avà.
This topic is local in nature.	Stu sughjettu hè di natura lucale.
And serve this page on the local network.	È serve sta pagina à a reta lucale.
The whole story is probably on the internet somewhere.	Tutta a storia hè probabilmente in Internet in qualchì locu.
It wasn’t too late to be friends again.	Ùn era micca troppu tardi per esse torna amici.
I couldn't make the fish catch it again.	Ùn pudia micca fà chì u pesciu chjappà di novu.
And I'm nice.	È mi sò simpaticu.
Some programs load more than others.	Certi prugrammi carica più chè altri.
This year, it’s a similar feeling.	Quist'annu, hè una sensazione simili.
My father had a heart attack last year.	U mo babbu avia avutu un attaccu di cori l'annu passatu.
Rather it disgusted me for a while.	Piuttostu m'hà disgustatu per un pocu.
From the management side, of course.	Da u latu di a gestione, sicuru.
Or the way they dress and talk.	O a manera di vestiti è di parlà.
Not together, of course.	Micca inseme, sicuru.
If someone tried to stop her, she would take care of them.	Sì qualchissia pruvò à piantà ella, ella si curava di elli.
Simple, easy to understand.	Semplice, faciule da capisce.
It tells a story.	Conta una storia.
It was true in a way.	Era vera in una certa manera.
Do better.	Fate megliu.
But it is certainly a lie.	Ma hè certamente una bugia.
Unless you’re a gamer who likes it.	A menu chì ùn site un ghjucatore chì ci piace.
The pain goes more to the store.	A pena và più à a tenda.
This has been done before.	Questu hè statu fattu prima.
Some people played a lot of games, some people played very few games.	Qualchidunu hà ghjucatu assai ghjoculi, alcune persone anu ghjucatu assai pochi ghjoculi.
It simply does not exist at this age.	Simply ùn esiste micca in questa età.
I don't like the fact that he looks at me like that.	Ùn mi piace micca ch'ellu mi fighjula cusì.
About once a month.	Circa una volta à u mese.
Then you should hurt a lot more.	Allora duverebbe ferite assai di più.
Because boy meant so much.	Perchè u zitellu significava tantu.
This is perhaps due to a small number of patients in this study.	Questu hè forse per via di un picculu numeru di pazienti in stu studiu.
Something inside was trying to come out.	Qualcosa dentru cercava di esce.
Death can occur if breathing becomes too weak.	A morte pò accade se a respirazione diventa troppu debule.
He did not know that his brother had a heart attack.	Ùn sapia micca chì u so fratellu avia un infartu.
What he wanted was the attention of other people.	Ciò chì vulia era l'attenzione di l'altri populi.
I feel used.	Mi sentu usatu.
I like to hear it.	Mi piace à sente.
There is no explanation.	Ùn ci hè micca spiegazione.
In your request.	In a vostra dumanda.
It was something else I hadn't thought of.	Era una altra cosa chì ùn avia micca pensatu.
The truth will never go away, no matter how long it takes.	A verità ùn sparirà mai, ùn importa quant'ellu ci vole.
I nodded my head.	Aghju annuitu u mo capu.
Look, there's my son.	Fighjate, ci hè u mo figliolu.
He only wore black shoes.	Avia solu scarpi neri.
Take the book that interests you and start reading.	Pigliate u libru chì vi interessa è cuminciate à leghje.
I shouldn’t be looking for it.	Ùn duveria micca circà.
We’re going to fight like crazy.	Avemu da luttà cum'è pazzi.
Instead they are just features on the story tree.	Invece sò solu caratteristiche nantu à l'arburu di a storia.
I know a lot of people want to send it back.	Sò chì assai persone volenu rinvià.
I will try, but let me taste it first.	Pruvaraghju, ma lasciami tastà prima.
Because that’s what it meant to me.	Perchè hè ciò chì significava per mè.
And it was hard for her.	È hè stata dura per ella.
All these processes force the air to rise.	Tutti issi prucessi furzanu l'aria à risaltà.
Relevant data from each patient were obtained and recorded in a special form.	I dati pertinenti da ogni paziente sò stati ottenuti è arregistrati in forma speciale.
That's just not the case.	Hè solu micca u casu.
Just be careful she could.	Attentu solu ch'ella pudia.
They are on their own journey, for various reasons.	Sò in u so propiu viaghju, per diverse ragioni.
It is a serious crime.	Hè un crimine seriu.
But it would be so simple.	Ma saria cusì simplice.
But things change, and not necessarily for the better.	Ma cambia e cose, è micca necessariamente per u megliu.
But this is not it.	Ma questu hè micca.
Then the character of the plain on which they stood changed.	Allora u caratteru di a piaghja nantu à quale stavanu hà cambiatu.
Of course, I don’t want to be that type.	Di sicuru, ùn vogliu micca esse quellu tippu.
Fun, cool stuff.	Roba divertente, fresca.
I'll call him after the game.	U chjamaraghju dopu à u ghjocu.
We learn very quickly to take care of others.	Amparamu veramente prestu à piglià cura di l'altri.
Read the morning paper.	Leghjite u ghjurnale di a matina.
Here, the company sought to fit in with the students.	Quì, a cumpagnia cercava di mette in forma cù i studienti.
I see snow falling.	Vecu cadere a neve.
I could shoot for a while and decide later.	Puderia sparà per un tempu è decisu dopu.
And you passed the test.	È avete passatu a prova.
If it were up to me, you would be out of here.	S'ellu era per mè, saresti fora di quì.
Before he got home, he saw the flowers.	Prima ch'ellu ghjunghje in casa, hà vistu i fiori.
Fucking shit.	Cazzo di merda.
He also invents his own words.	Ellu inventa ancu e so parolle.
The land here is economical.	A terra quì hè economica.
His speech and thought and writing are in one piece.	U so discorsu è u pensamentu è a scrittura sò di una sola pezza.
So was everyone else.	Cusì era tutti l'altri.
He carried the ball in me.	Hà purtatu u peghju in mè.
Taken by his teeth.	Pigliatu da i so denti.
It depends on how you look.	Dipende cumu si vede.
It hadn't been difficult for him.	Ùn era micca statu difficiule per ellu.
I don’t know how he got the number.	Ùn sò micca sapè cumu hà pigliatu u numeru.
Right, that’s it.	Giustu, hè quellu.
The map does not show the change from time to time.	A mappa ùn mostra micca u cambiamentu di u tempu cù u tempu.
It was a long journey, but it was worth it.	Era un longu viaghju, ma ne valeva a pena.
And it’s too dangerous to ask anyone.	È hè troppu periculosu per dumandà à qualcunu.
Anyone who goes against the rock will be destroyed.	Qualchese chì và contru à a petra serà distruttu.
Which is beyond.	Chì hè oltre.
I love you, poor love.	T'aghju, poviru amore.
He became ill and could not eat.	Si fece malatu è ùn pudia manghjà.
I liked the way he looked at me.	Mi piacia a manera ch'ellu mi guardava.
The nature of the mind.	A natura di a mente.
Work, and work hard.	U travagliu, è travaglià dura.
I had to check.	Aviu avutu à verificà.
The function has been deactivated.	A funzione hè stata disattivata.
I want meaning in my life.	Vogliu significatu in a mo vita.
I’m just a kid who was born in the city.	Sò solu un zitellu chì hè natu in a cità.
You know it too.	Ne sa ancu.
You will find something useful.	Truverete qualcosa utile.
His word is law.	A so parolla hè lege.
It’s a question that’s been asked many times.	Hè una quistione chì hè stata fatta parechje volte.
You are a role model for so many of us.	Siete un mudellu per tanti di noi.
Beyond that we don’t have data and so can’t say what happens.	Al di là di questu ùn avemu micca dati è cusì ùn pò micca dì ciò chì succede.
They give you everything you need.	Li dannu tuttu ciò chì ci vole.
Good luck !.	Bona furtuna !.
The question is whether the rest of the equipment is.	A quistione hè se u restu di l'equipaggiu hè.
Never, never be seen.	Mai, mai esse vistu.
Read them quickly the next day.	Leghjiteli rapidamente u ghjornu dopu.
It makes them stay open.	Li fa stà aperti.
Can you hear?	Pudete sente ?.
It’s very simple, really.	Hè assai simplice, veramente.
He had been around, but this was really out of the question.	Era statu in giru, ma questu era veramente fora di u pallidu.
Return to horse.	Torna a cavallu.
They were going to kill him.	Ci avianu da tumbà.
And that is why there is another moral to this story.	È hè per quessa chì ci hè una altra morale à sta storia.
If others would like to join us, they were welcome.	Sè l'altri ci vulianu unisce à noi, eranu benvenuti.
He had never felt bad in his life.	Ùn s'era mai sentitu peghju in a so vita.
Which meant finding the right place.	Chì significava truvà u locu ghjustu.
The body could not have come online in this way.	U corpu ùn pudia esse ghjuntu in linea in questu modu.
Make some friends in the crew.	Fate qualchi amichi in l'equipaggiu.
I’m the brother you’ve never had.	Sò u fratellu chì ùn avete mai avutu.
At all other times we did.	In ogni altru tempu l'avemu fattu.
They are so few and far between.	Sò tantu pochi è luntanu.
But no one tried to do it.	Ma nimu hà pruvatu à fà.
I can continue.	Puderaghju cuntinuà.
The recent shopping list will load.	A lista di compra recenti caricarà.
We tossed it on the desk.	U lanciamu nantu à a scrivania.
This is pretty clear.	Questu hè abbastanza chjaru.
And she was scared every second of this time.	È era spaventata ogni seconda di questu tempu.
I’m still in the lead.	Sò sempre in capu.
She was angry and hurt now, but she soon realized.	Era arrabbiata è ferita avà, ma prestu capisce.
But the light was wrong.	Ma a luce era sbagliata.
Like your own father.	Cum'è u vostru propiu babbu.
This song is going to be what you want.	Questa canzone hè di esse quellu chì vulete.
It was too small.	Era troppu chjucu.
There are things we call world events that happen here.	Ci sò cose chì chjamemu avvenimenti mundiali chì succedenu quì.
Feel free to let me know if you find anything missing here.	Sentite liberu di fà sapè se truvate qualcosa chì manca quì.
We look for the two girls lost here.	Circheremu e duie ragazze perse quì.
I love watching my students learn.	Mi piace à vede i mo studienti amparà.
We drink mostly water.	Bevemu soprattuttu acqua.
He kept them scared.	Li teneva spaventati.
My eyes are open.	I mo ochji aperti.
We read to have life explained.	Avemu lettu per avè a vita spiegata.
I work from home.	Sò travagliu in casa.
Every email had a strong opinion.	Ogni email hà avutu una forte opinione.
Dinner food is good.	L'alimentu di a cena hè bè.
There are women out there who wish they had never had one.	Ci sò donne fora chì vulianu ùn avè mai avutu.
I was nervous about being here like that.	Eru nervoso per esse quì cusì.
He loved her now.	L'hà amatu avà.
Pretty amazing program in general.	Programma abbastanza stupente in generale.
Make it easy for people to reach out to you and do business.	Fate faciule per e persone per ghjunghje à voi è fà affari.
It will remain so easy, or perhaps easier.	Resterà cusì faciule, o forse più faciule.
It spread, however, as we know it.	Si sparse, però, cum'è sapemu.
Some last a season, while a few last longer.	Certi duranu una stagione, mentre chì uni pochi duranu più.
Even so, he announced.	Ancu cusì, annunziò.
I don’t want any problems.	Ùn vogliu micca prublemi.
Your face is so perfect.	A vostra faccia hè cusì perfetta.
When we arrived, he stopped, how beautiful he was.	Quandu simu ghjunti, si firmò, quantu era bellu.
It has everything you need, and more, in an extremely good read.	Hà tuttu ciò chì hè necessariu, è più, in una lettura estremamente bona.
Each must be decided in the light of his facts.	Ogni deve esse decisu à a luce di i so fatti.
The information provided.	L'infurmazione furnita.
Which, in the first place.	Chì, in u primu locu.
I just asked.	Aghju dumandatu solu.
Speak for yourself.	Parlate per voi stessu.
The mechanisms of this action are not clear.	I meccanismi di sta azione ùn sò micca chjaru.
But that theory has a big dent in it.	Ma quella teoria hà un grande bughju in questu.
Therefore, it is necessary to create an account.	Per quessa, hè necessariu di creà un contu.
Independent of the land.	Indipendente da a terra.
But the need was really for more than that.	Ma u bisognu era veramente per più di questu.
sexual.	sessuale.
Those guys are the energy guys here.	Quelli ragazzi sò i picciotti di energia quì.
To date, the technique has been evaluated in two animals.	Finu a ora, a tecnica hè stata evaluata in dui animali.
It would complete them, as the mind had not.	Li faria cumpletu, cum'è a mente ùn avia micca.
This is what you care about.	Si tratta di quale ti importa.
But not just sex.	Ma micca solu sessu.
It always works.	Funziona sempre.
he sees me.	mi vede.
We work at a table, sleep in a bed.	Travagliemu à una tavola, dorme in un lettu.
It is this attention to detail that makes this collection truly unique.	Hè questa attenzione à i dettagli chì face sta cullezzione veramente unica.
At the same time, new equipment was tested during training.	À u listessu tempu, u novu equipaggiu hè statu pruvatu durante a furmazione.
He thought she was going to ask for something, but she didn’t.	Pensava ch'ella avia da dumandà qualcosa, ma ùn hà micca fattu.
The individual pieces take up to two months to complete.	I pezzi individuali piglianu finu à dui mesi per finisce.
I mean, we didn’t go into this for money.	Vogliu dì, ùn avemu micca andatu in questu per soldi.
One is never free of his past.	Un hè mai liberu di u so passatu.
Some approach faster than others.	Qualchidunu si avvicinanu più veloce chè l'altri.
The negative uses it.	U negativu l'utiliza.
Watch every move you make.	Fighjeranu ogni mossa chì fate.
He came after the shirt.	Vinutu dopu à a cammisa.
And a lot of work has gone into this.	È assai travagliu hè andatu in questu.
He said he needed a lot of time.	Ellu disse chì avia bisognu di assai tempu.
That’s how the series was born.	Hè cusì chì a serie hè nata.
Maybe someone should try to talk to him.	Forse qualcunu deve pruvà à parlà cun ellu.
Maybe it was just slow to get here.	Forse era solu lento à ghjunghje quì.
The others had clearly not waited until the train was moving.	L'altri ùn avianu chjaramente aspittatu finu à chì u trenu si move.
Just look at the ground.	Basta à fighjà in terra.
I refused to talk to him.	Aghju ricusatu di parlà cun ellu.
I will try hard to find mine.	Aghju da pruvà dura per truvà u mio.
In this article, we report our technique and experience.	In questu articulu, rappurtamu a nostra tecnica è sperienza.
He almost killed a man.	Hà guasi uccisu un omu.
She looked around them.	Ella guardò intornu à elli.
Soon your anger will start to show.	Prestu a vostra còllera cumencia à esse un piacè.
I wouldn't say anything.	Ùn avissi micca dettu nunda.
I killed him in real life.	L'aghju assassinatu in a vita vera.
You need to meet the man to understand this.	Avete bisognu di scuntrà l'omu per capisce questu.
He drives.	Ellu conduce.
I didn't even have a bed to sleep on.	Ùn avia mancu un lettu per dorme.
Health outcomes have been improved.	I risultati di salute sò stati migliurati.
All the things that hadn’t happened have happened.	Tutte e cose chì ùn avianu micca accadutu sò accadute.
It’s from my world.	Hè da u mo mondu.
Eventually, they returned.	Eventualmente, sò stati tornati.
At first, I couldn’t believe it.	À u principiu, ùn pudia micca crede.
It was exactly what he had thought.	Era esattamente ciò chì avia pensatu.
They may also affect the condition of the skin in some patients.	Puderanu ancu peghju a cundizione di a pelle in certi pazienti.
Spread the word.	Spargi a parolla.
I never realized it.	Ùn aghju mai realizatu.
They didn’t look like rock stars.	Ùn parevanu micca stelle di roccia.
But he will be fine with it.	Ma starà bè cun ella.
He could see it working and wondered how.	Pudeva vede chì travagliava è si dumandava cumu.
He told her she was dying, he told her.	Li hà dettu ch'ella finisce morta, ci hà dettu ancu.
He is a member.	Hè un membru.
Since then, the violence has spread to other areas.	Dapoi a viulenza si sparghje in altre zone.
I had to play the game.	Avìa ghjucà u ghjocu.
Self-analysis.	L'analisi di sè stessu.
Three minutes, twenty seconds.	Trè minuti, vinti seconde.
Students are responsible for their work.	I studienti sò rispunsevuli di u so travagliu.
Okay, I can handle this.	D'accordu, pò trattà questu.
They then produce three options for moving forward with the work.	Allora pruducianu trè opzioni per avanzà cù u travagliu.
It’s not really meant to be.	Ùn hè micca veramente destinatu à esse.
Delete and check again.	Eliminate è verificate di novu.
It was a very nice stay.	Hè statu un sughjornu assai bellu.
I wasn’t really sure until now.	Ùn era micca veramente sicuru finu à avà.
The element of danger is real.	L'elementu di periculu hè reale.
Thanks for coming.	Grazie per vene.
If necessary, set an interval.	Se ne necessariu, stabilisce un intervallu.
I have my way.	Aghju u mo modu.
Run and soon be in the dark.	In corsa è prestu esse in u bughju.
Like her.	Cum'è ella.
He was just lucky the first time.	Era solu furtunatu a prima volta.
Let your words and actions speak for me.	Lasciate chì e vostre parolle è e vostre azioni parranu per mè.
She had to think of a name for herself, she thought.	Avarà da pensà à un nome per ella, hà pensatu.
I didn’t start that way, you know.	Ùn aghju micca principiatu cusì, sapete.
The night sky will no longer be dark.	U celu di notte ùn sarà più scuru.
This was not easy for us.	Questu ùn era micca faciule per noi.
It sounds everywhere, but even nowhere.	Sona in ogni locu, ma ancu nisun pezzu.
However, beyond that, there really isn’t much appeal here.	Tuttavia, al di là di questu, ùn ci hè veramente micca assai appellu quì.
That is the judge's interpretation.	Hè l'interpretazione di u ghjudice.
I pay monthly.	Pagu mese à mese.
Brown as the son.	Brown cum'è u figliolu.
We do this work every day.	Facemu stu travagliu ogni ghjornu.
I used a lot of strength.	Aghju usatu assai forza.
I like that he just wants to work.	Mi piace ch'ellu vole solu travaglià.
He tried to remember when he felt so tired and failed.	Pruvò di ricurdà quandu s'era sentitu cusì stancu è fallutu.
I made a choice.	Aghju sceltu.
You looked at your mind instead of reality.	Avete guardatu a vostra mente invece di a realità.
Big pieces make your home small.	I pezzi grossi facenu a vostra casa chjuca.
I will be dead.	Seraghju mortu.
I can't let her die.	Ùn possu micca lascià ella more.
It came a few minutes later.	Hè ghjuntu uni pochi di minuti dopu.
Love of all kinds.	Amore di ogni tipu.
I told the old stories.	Aghju dettu i vechji stori.
The problem has not yet been resolved.	U prublema ùn hè ancu stata risolta.
If they die, we die.	S'elli murenu, noi moremu.
Think.	Pensate.
The other was the guy who was doing the study.	L'altru era u tippu chì facia u studiu.
One arm, one foot.	Un bracciu, un pede.
And I need it to be hidden by default.	È aghju bisognu chì sia oculatu per difettu.
Then it’s no harder.	Allora ùn hè più duru.
God showing His people the way.	Diu chì mostra u so populu a strada.
Of course, blood would be evidence.	Di sicuru, u sangue seria evidenza.
We can only move forward.	Pudemu solu andà avanti.
I need to remember.	Aghju bisognu di ricurdà.
Maybe that will help.	Forse chì aiuterà.
The crew did not work this week because there was a problem.	L'equipaggiu ùn hà micca travagliatu sta settimana perchè ci era un prublema.
Even if they wanted to go home, they couldn't.	Ancu s'elli vulianu andà in casa, ùn pudianu micca fà.
And they die.	È morenu.
But then came the difference.	Ma dopu hè vinuta a diffarenza.
She had taken it upon herself to look after all his needs.	Ella s'era pigliatu nantu à ella per vede à tutti i so bisogni.
It was not the end of the world.	Ùn era micca a fine di u mondu.
They promise to keep in touch.	Si prumettenu di mantene in cuntattu.
One of them is when you get married.	Unu di elli hè quandu vi maritate.
Measured against thousands.	Misuratu contru à millaie.
If you are lucky, your program will only work as expected.	Sè vo site furtunatu, u vostru prugramma funziona solu cum'è previstu.
Take the first fish you catch and put it in his mouth.	Pigliate u primu pesciu chì pigliate è fighjate in a so bocca.
He liked the dog.	Li piacia u cane.
You refused to say a word.	Avete ricusatu di dì una parolla.
And I like it.	E mi piace.
No, we don't.	Innò, ùn avemu micca.
Cooking takes too long.	A cucina piglia troppu tempu.
And so we got here and nothing was mentioned.	È cusì avemu ghjuntu quì è nunda hè statu mintuatu.
And another below.	È un altru sottu.
We see things in a unique way.	Videmu e cose in modu unicu.
Sometimes it’s quiet.	A volte hè silenziu.
And here we go.	È ci ghjunghjemu.
Take classes outside of your major.	Pigliate classi fora di a vostra maiò.
Whatever it is, it will be.	Qualunque sarà, sarà.
You'll need to upload this image to your program.	You Mulateri Di L'hannu a carica di sta imagine in u vostru prugrammu.
Then there were the cell phone records.	Dopu ci sò stati i registri di u telefuninu.
We can’t wait to fuck.	Ùn pudemu micca aspittà cazzo.
Another fucking brain for me.	Un altru cazzo di cervellu per mè.
When you get there, lie down and sit down.	Quandu ghjunghjite quì, stendu è stà giù.
This did not happen.	Questu ùn hè micca successu.
There is really too much material to work with.	Ci hè veramente troppu materiale per travaglià.
Good thing, so painful.	Una bona cosa, cusì dolore.
A house is a house.	Una casa hè una casa.
Soft round lips.	Labbra morbidi tondi.
These were lies, plain and simple.	Quessi eranu bugie, chjaramente è simplici.
Even if it was of the best quality.	Ancu s'ellu era di a megliu qualità.
Think about what you actually eat each week.	Pensate à ciò chì veramente manghjate ogni settimana.
Nor will we.	Nè seremu.
There is no such option.	Ùn ci hè micca una tale opzione.
Oh, mother.	Oh, mè.
I have no soul.	Ùn aghju micca anima.
They feel that there are not enough officers to clean the city properly.	Sentenu chì ùn ci hè micca abbastanza ufficiali per pulizziari bè a cità.
One place that happens often is in the work environment.	Un locu chì succede spessu hè in l'ambiente di travagliu.
There was little damage in the village.	Ci era pocu danni in u paese.
The first would be our family.	U primu saria a nostra famiglia.
My voice and words will carry the day.	A mo voce è e parolle anu da purtà u ghjornu.
You want to be rich.	Vulete esse riccu.
And then your comments called in the next line.	E poi i vostri cumenti chjamati in a linea dopu.
Nothing was a problem in advance of our big day.	Nunda era un prublema in prima di u nostru grande ghjornu.
Here are some sample stories so you can decide for yourself.	Eccu alcuni stori di mostra, perchè pudete decide per voi stessu.
The application processes a huge amount of data.	L'applicazione tratta una quantità enorme di dati.
Run too fast.	Corri troppu troppu prestu.
I turn up the radio loud, too loud to have a conversation.	Alzu a radiu forte, troppu forte per avè una conversazione.
During the day, he sleeps, sleeps and sleeps.	Di ghjornu, dorme, sonu è dolce.
Then three more.	Allora trè altri.
Or they could run away.	O puderianu scappà.
I didn’t watch it.	Ùn aghju micca guardatu.
Now there are a lot of questions to ask here.	Avà ci sò parechje dumande da dumandà quì.
I know it can't be easy.	Sò chì ùn pò micca esse faciule.
In eight years, he has not created a single job.	In ottu anni, ùn hà micca creatu un solu travagliu.
It was his third and final debate.	Era u so terzu è ultimu dibattitu.
She was very interested in the lives of others.	Era assai interessata in a vita di l'altri.
It was not a question of knowing.	Ùn era micca questione di sapè.
It’s not about business.	Ùn parla micca d'affari.
When we released our first record we needed it.	Quandu avemu liberatu u nostru primu discu era bisognu.
By the way, you played fantastic your last time out.	A propositu, avete ghjucatu fantasticu a vostra ultima volta fora.
It’s so true.	Hè cusì vera.
It went great.	Hè andatu grande.
I'm in the wrong business.	Sò in l'affari sbagliati.
They were not afraid to be different.	Ùn avianu micca paura di esse sfarenti.
You have been a true friend.	Avete statu un veru amicu.
One trip a week would be hard to say.	Un viaghju à settimana seria difficiule di dì.
His hands were cold.	E so mani eranu friddi.
I want to show you the map.	Vogliu mustrà vi a mappa.
I never knew.	Ùn aghju mai sapè.
He gets on the floor and holds on tight, and leaves.	Pede à u pianu è tene strettu, è si va.
I hadn't even seen him.	Ùn l'avia mancu vistu.
At this point, the numbers seem close to the point.	À questu puntu, i numeri parenu vicinu à u puntu.
Nothing is certain, everything is in the air.	Nunda hè sicuru, tuttu hè in l'aria.
She doesn't care.	Ella ùn importa micca.
The man is wearing this warm clothes.	L'omu hè sta roba calda.
Soon, mom started again.	Prestu, a mamma hà principiatu di novu.
The car fell.	A vittura hè cascata.
But others see it.	Ma altri u vedenu.
Everything else is letters to ourselves.	Tuttu u restu hè lettere per noi stessi.
For one, the story seemed to have no set purpose in mind.	Per unu, a storia pareva ùn avè micca scopu stabilitu in mente.
He believed long before anyone else.	Hà cridutu assai prima di qualcunu altru.
Deep down for love.	In fondu per amore.
I know enough.	So abbastanza.
They will be quite full.	Seranu abbastanza pieni.
The numbers show this.	I numeri mostranu questu.
Maybe his whole week.	Forse a so settimana intera.
I feel very lucky to be here.	Mi sentu assai furtunatu di esse quì.
Do everything right.	Fate tuttu bè.
We felt very comfortable throughout our trip.	Ci sentimu assai còmode in tuttu u nostru viaghju.
It’s important to share your progress with the team.	Hè impurtante di sparte u vostru prugressu cù a squadra.
He is not a small figure.	Ùn hè micca una piccula figura.
Patients were analyzed in the group and at the individual stage.	I pazienti sò stati analizati in u gruppu è in u stadiu individuale.
To provide a level of security, there are several options.	Per furnisce un livellu di sicurità, ci sò parechje opzioni.
And so we are here.	È cusì simu quì.
The signal stopped.	U signalu si firmò.
That would be weird.	Chì saria stranu.
That ends my responsibility.	Chì finisce a mo rispunsabilità.
I didn’t expect it.	Ùn s'aspittava micca.
I mean he was in the face trying to say it.	Vogliu dì ch'ellu era in faccia à pruvà à dì.
His father's medical team moved.	A squadra medica di u so babbu si trasferì.
I couldn’t get in touch.	Ùn pudia mette in cuntattu.
This is me.	Questu sò mè.
This is quite interesting.	Questu hè abbastanza interessante.
We just want to hear what we want to hear.	Vulemu solu sente ciò chì vulemu sente.
Some people think it’s safe to some degree, but others don’t.	Certi pirsuni pensanu chì hè sicuru à un certu livellu, ma altri ùn sò micca.
There was no room for that.	Ùn ci era micca spaziu per questu.
He killed my friends and took my daughter.	Hà tombu i mo amichi è hà pigliatu a mo figliola.
To the best of our knowledge, there have been no such reports.	À u megliu di a nostra cunniscenza, ùn ci sò micca stati tali rapporti.
I would really like to make a film set in the present.	Mi piacerebbe veramente fà un filmu ambientatu in u presente.
I didn’t cross it.	Ùn l'aghju micca cruciata.
The responsibility lay with him.	A rispunsabilità si pusò bè ​​nantu à ellu.
However, it doesn’t suit me.	Tuttavia, ùn mi cunvene micca.
He had done it because he could.	L'avia fattu perchè puderia.
You want him to produce, you know he produces.	Vulete ch'ellu pruduce, sapete ch'ellu pruducia.
We’re going to be really good at doing this.	Avemu da esse veramente bè di fà questu.
She doesn't cry or make another sound.	Ella ùn pienghje nè fà un altru sonu.
Today is a school day and a work day.	Oghje hè un ghjornu di scola è un ghjornu di travagliu.
That’s how we won games.	Hè cusì chì avemu vintu partiti.
He lived here day and night.	Quì campava ghjornu è notte.
You have to make the best decision for the team.	Avete da piglià a megliu decisione per a squadra.
I need his heart, just for a second.	Aghju bisognu di u so core, solu per una seconda.
All you need is here.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè quì.
Then it struck me.	Allora m'hà colpitu.
It’s not something that comes from outside.	Ùn hè micca qualcosa chì vene da fora.
It seemed he had done it a hundred times.	Paria chì l'avia fattu centu volte.
They stink badly.	Puzzanu male.
I took it for a walk in the country.	L'aghju pigliatu per una passeggiata in paese.
All of you.	Tuttu di voi.
Then something really happened.	Dopu, hè accadutu una cosa divertente.
There are no rules.	Ùn ci hè micca regule.
I said he was dead.	Aghju dettu ch'ellu hè mortu.
Everyone was watching me.	Tutti mi fighjulavanu.
He had his room, but he kept it closed.	Avia a so stanza, ma a tena chjusa.
I love him more than he looks.	Io più chè ellu per l'aspettu.
A half-empty glass and a half-full glass were both true.	Un biccheri mezu viotu è un biccheru mezu pienu eranu tutti dui veri.
Not that it would make a difference at this point.	Micca chì faria una diferenza à questu puntu.
Not in front, but behind them.	Micca davanti, ma daretu à elli.
I gave an example of one that worked for me.	Aghju datu un esempiu di quellu chì hà travagliatu per mè.
Don’t get carried away.	Ùn lasciate micca purtatu.
I was good to you.	Eru bonu per tè.
It’s a different world.	Hè un mondu diversu.
No sex ever again, period.	Nisun sessu mai più, puntu.
It’s the best feeling in the world.	Hè u megliu sentimentu in u mondu.
If so, then we are not right.	Sì cusì, allora ùn simu micca ghjusti.
Today, both are back and better than before.	Oghje, tutti dui sò tornati è megliu cà prima.
Anything and everything was also possible.	Tuttu è tuttu era ancu pussibule.
We want to learn and grow.	Vulemu amparà è cresce.
Then the business fell through.	Allora l'affare hè cascatu.
We need the right price.	Avemu bisognu di u prezzu ghjustu.
But he said the performance was not the only proof.	Ma hà dettu chì a prestazione ùn era micca l'unica prova.
I’m always scared.	Aghju sempre paura.
Nothing had changed in five years.	Nunda era cambiatu in cinque anni.
I agreed and started writing.	Aghju accunsentutu è cuminciatu à scrive.
Well, it was just dinner and I was in public.	Ebbè, era solu cena è era in publicu.
I have my own life and it’s more than enough.	Aghju a mo propria vita è hè più chè abbastanza.
She wants us to know that we are not injured by fire.	Ella vole sapè chì ùn simu feriti da u focu.
It was a kind of water police.	Era una specie di polizia d'acqua.
It was a very good day.	Era un ghjornu assai bonu.
For the most part, probably not.	Per a maiò parte, probabilmente micca.
Sorry about that.	Scusate per quessa.
Post them on your social media sites.	Publicateli nantu à i vostri siti di e social media.
Yes, this is a political community.	Iè, questu hè una cumunità pulitica.
It really isn’t over, but maybe today is the day.	In verità ùn hè micca finitu, ma forse oghje hè u ghjornu.
I am ready to give up.	Sò prontu à rinunzià.
More food was served that evening.	Più cibo era servitu quella sera.
I did a lot of work here for him.	Aghju fattu assai travagliu quì per ellu.
It’s not like the side projectile built itself.	Ùn hè micca cum'è u prughjettu laterale custruitu stessu.
Women do this sometimes.	E donne facenu cusì qualchì volta.
This is how it is discovered.	Questu hè cumu si scopre.
Therefore, the emotional data in this study are valid.	Dunque, i dati emotivi in ​​stu studiu sò validi.
He wouldn’t even take his car.	Ùn piglieria mancu a so vittura.
People lost their devices.	A ghjente hà persu i so dispositi.
Very, very much so.	Assai, assai.
There is a lot involved.	Ci hè assai implicatu.
Don’t be in that group.	Ùn esse micca in quellu gruppu.
Quiet private environment.	Ambiente tranquillu privatu.
Long term.	À longu andà.
This they do.	Questu facenu.
This church has had a long and rich history.	Sta chjesa hà avutu una storia longa è ricca.
He will tell you.	Vi dirà.
Of course, you need extra money and staff.	Di sicuru, ci vole soldi è persunale supplementu.
Super speed, super strength.	Super velocità, super forza.
I think it’s hot.	Pensu chì hè calda.
His sister, really.	A so surella, veramente.
I never understood that I didn’t care.	Ùn hà mai capitu chì ùn m'importa micca.
For a more modern look, go with what is suggested.	Per un più mudernu, andate cù ciò chì hè suggeritu.
I'll make sure you're okay.	Mi assicuraraghju chì stai bè.
I had recently taken to calling it that.	Recentemente avia pigliatu à chjamà cusì.
I have never met one of them.	Ùn aghju mai scontru unu di elli.
To make him understand.	Per fà ellu capisce.
It is under a lot of pressure.	Hè sottu assai pressione.
I was five here.	Eru cinque quì.
It wasn’t really stone.	Ùn era micca veramente petra.
And he believed.	È hà cridutu.
I covered.	Aghju cupertu.
No one expected him to survive.	Nimu ùn s'aspettava ch'ellu sopravvive.
It’s very simple.	Hè assai sèmplice.
It was perfectly possible.	Era perfettamente pussibule.
Tell yourself.	Dite à voi stessu.
Add sugar and beat well.	Aghjunghjite u zuccheru è batte bè.
He just loved to play.	Li piacia solu à ghjucà.
They’re everywhere, it seems they don’t have sex.	Sò in ogni locu, pare chì ùn anu micca sessu.
In discussion about what to do.	In discussione nantu à ciò chì deve fà.
Nothing happens.	Ùn succede nunda.
I couldn’t help it.	Ùn pudia aiutà.
The most important thing was that they fought.	U più impurtante era ch'elli si battevanu.
However, this is hardly the only thing that shows.	Eppuru, questu hè pocu l'unicu ciò chì mostra.
The more you experiment, the better your results will certainly become.	Quantu più sperimentate, megliu i vostri risultati diventeranu certamente.
I can imagine why.	Puderaghju imagine perchè.
There are two fixed point lines.	Ci sò dui linii di punti fissi.
Go to your room and rest.	Andate in a vostra stanza è riposate.
His biggest challenge has come.	A so sfida più grande hè ghjunta.
No need to put a name.	Ùn ci hè bisognu di mette un nome.
There will never be so much traffic.	Ùn ci sarà mai tantu trafficu.
The whole scene was over in about a second.	L'intera scena era finita in circa una seconda.
No company can.	Nisuna cumpagnia pò.
She is relatively painless.	Ella hè relativamente senza dolore.
I know exactly where you are going.	So esattamente induve andate.
But I look forward to the day when it passes completely.	Ma aghju aspittatu u ghjornu quandu si passa cumplitamenti.
To lose power.	Per perde u putere.
Before us was a covered bridge.	Prima di noi era un ponte coperto.
But it’s a bigger job.	Ma hè un travagliu più grande.
Fear was behind my throat.	A paura s'era in daretu à a mo gola.
With children.	Cù i zitelli.
I could cry.	Puderia pienghje.
I don’t have one of those.	Ùn aghju micca unu di quelli.
I want to know which one of my men killed him.	Vogliu sapè quale unu di i mo omi l'hà tombu.
I was given a bed.	Mi sò datu un lettu.
Those at the bottom do everything they can to survive.	Quelli di u fondu facenu tuttu ciò chì ponu per sopravvive.
All authors discussed the results and contributed to writing the manuscript.	Tutti l'autori anu discututu i risultati è cuntribuitu à scrive u manuscrittu.
It was a nice lunch.	Era un bellu pranzu.
We really need to know what we can find.	Avemu veramente bisognu di sapè ciò chì pudemu truvà.
Her hair is quite long and her face is green.	U so capelli hè abbastanza longu è a so faccia hè verde.
Together, finally, forever.	Inseme, infine, per sempre.
Here no one broke and no one escaped.	Quì nimu hà ruttu è nimu hà scappatu.
This is the problem.	Questu hè u prublema.
If he ran.	S'ellu curria.
They give me a lot more freedom than other kids.	Mi danu assai più libertà chè l'altri figlioli.
They may also link to other sites.	Puderanu ancu ligà à altri siti.
The two results were examined in separate models.	I dui risultati sò stati esaminati in mudelli separati.
They take care of her.	Anu cura di ella.
But we really want to have a live sound.	Ma vulemu veramente avè un sonu live.
They are something else.	Sò qualcosa d'altru.
Military.	Militari.
It seems so stupid.	Sembra cusì stupidu.
So, I asked.	Per quessa, aghju dumandatu.
Something you need to know.	Qualcosa chì avete bisognu di sapè.
I asked some friends, but they didn’t have much luck.	Aghju dumandatu à certi amichi, ma ùn anu avutu micca assai furtuna.
Maybe just close your eyes.	Forse chjude solu l'ochji.
Social situations clearly influence and direct our behavior, sometimes for the worse.	E situazioni suciali influenzanu chjaramente è dirigenu u nostru cumpurtamentu, à volte per u peghju.
I would love the opportunity to win the mixed media set.	Mi piacerebbe l'uppurtunità di vince u set di media mista.
He will play himself.	Il jouera lui-même.
Brown gives a smile when the figures are worn.	Brown dà un surrisu quandu i figuri sò purtati.
I'm sick.	Mi sò malatu.
And now he had a gun on his face.	È avà avia una pistola nantu à a so faccia.
Each player in the group is told their stories in turn.	Ogni ghjucadore in u gruppu si cunta à turnu e so storie.
As soon as we changed.	Appena avemu mudificatu.
And the goal is money.	È u scopu hè soldi.
The man lied the same way.	L'omu mintuva u listessu modu.
Then come back and face.	Allora torna è face.
You may want to try this set.	Pudete vulete pruvà stu set.
In fact, she has a child.	In fatti, hà un zitellu.
I think we don’t close all the time.	Pensu chì ùn avemu micca chjusu tuttu u tempu.
The importance of number four is interesting.	L'impurtanza di u numeru quattru hè interessante.
In my hands.	In e mio mani.
The note was loud and clear as he called them to war.	A nota era forte è chjara cum'ellu li chjamava à a guerra.
I had known him when.	L'avia cunnisciutu quandu.
I eat only to pass the time.	Mangiu solu per passà u tempu.
And during the war, he used this against me.	È durante a guerra, hà utilizatu questu contru à mè.
I never understood that.	Ùn aghju mai capitu chì.
That’s what’s so fun.	Hè ciò chì hè cusì divertente.
You can do this in your own way.	Pudete fà questu in u vostru modu.
She says you have to let her go.	Ella dice chì duvete lasciarla andà.
My parents and a few friends were here to welcome me.	I mo parenti è uni pochi d'amichi eranu quì per accogliemi.
I have another one.	Ne aghju un altru.
But there will be no sex between them now.	Ma ùn ci sarà micca sessu trà elli avà.
Return to full screen.	Torna à u screnu pienu.
You know, flowers.	Sapete, fiori.
Very busy really.	Assai occupatu veramente.
Maybe talking women, maybe talking men.	Forse donne parlanti, forse omi parlanti.
Thousands of ways.	Migliaia di modi.
She looked beautiful.	Paria bella.
Just start smart.	Basta à principià intelligente.
This is a song about that.	Questa hè una canzone nantu à questu.
You have been helpful.	Avete statu utile.
It was a statement of fact.	Era una dichjarazione di fattu.
I would not find any help.	Ùn ci truvaria micca aiutu.
I wanted to make it last forever.	Vuliu fà durà per sempre.
She refused to believe him, until he finally told himself.	Ella ricusò di crede, finu à ch'ellu hà finalmente dettu ellu stessu.
I had done something terrible.	Aviu fattu una cosa terribile.
Check out the link here.	Verificate u ligame quì.
But it was time for him to leave.	Ma era u tempu per ellu di lascià.
They talk about flat, measured things.	Parlanu di cose piatte, misurate.
How right you are.	Quantu avete ghjustu.
Each of them is unique.	Ognunu di elli hè unicu.
From there, enter fields for your database table.	Da quì, entre in campi per a vostra tabella di basa di dati.
He has his days mixed up.	Hà i so ghjorni mischiati.
It was the only thing on the screen other than the black background.	Era l'unica cosa nantu à u screnu in più di u fondu neru.
The gait looked better.	L'andatura pareva megliu.
I wanted to be with them.	Vuliu esse cun elli.
A good product works well.	Un bonu pruduttu funziona bè.
All meaning is emotional and is set in an emotional context.	Tuttu u significatu hè emutivu è hè stabilitu in un cuntestu emutivu.
I find them extremely cool, interesting people.	Li trovu persone estremamente cool, interessanti.
Ask questions, ask if you can come see the parents.	Fate dumande, dumandate se pudete vene à vede i genitori.
Technology is far beyond them.	A tecnulugia hè assai oltre elli.
I actually really enjoyed elementary school.	In verità mi piaceva assai a scola primaria.
The year began like any other.	L'annu cuminciò cum'è qualsiasi altru.
You don’t have to listen.	Ùn avete micca à sente.
In a way, he managed to hold on to his place.	In una certa manera, hà sappiutu à tene à u so postu.
I didn’t believe myself before.	Ùn aghju micca cridutu à mè stessu prima.
Of course, it may be because this is new.	Certu, pò esse perchè questu hè novu.
He had me.	M'hà avutu.
Maybe a drink helped.	Forse una bevanda aiutava.
Not for another week.	Micca per una altra settimana.
He can’t control himself.	Ùn pò micca cuntrullà sè stessu.
I had to change.	Aviu avutu à cambià.
He ignored his lunch.	Ignorò u so pranzu.
I have tried it a few times.	Aghju pruvatu uni pochi di volte.
I don’t smell snow in the air, though.	Ùn sentu micca l'odore di neve in l'aria, però.
I reached the final, and then my mind gave way.	Aghju ghjuntu à a finale, è dopu a mo mente cede.
And here is my problem.	È quì hè u mo prublema.
They didn’t call.	Ùn anu micca chjamatu.
It was another mistake on my part.	Era un altru sbagliu da parte mia.
Out there, any man who wants to can be your teacher.	Quì fora, ogni omu chì vole pò fà u vostru maestru.
These are just my top five, so there are more to come.	Quessi sò solu i mo primi cinque, dunque ci sò più à vene.
And then it came in my face.	È dopu hè ghjunta in a mo faccia.
I didn’t go to the police.	Ùn aghju micca andatu à a pulizza.
I don’t, though.	Ùn aghju micca, però.
It doesn’t say no.	Ùn dice micca.
I have to represent them.	Aghju da rapprisintà li.
She was so kind to me.	Hè stata cusì gentile per mè.
I’m not really sure what to expect.	Ùn sò micca veramente sicuru di ciò chì aspetta.
There are other people who change us.	Sò altre persone chì ci cambianu.
That was different.	Chì era diversu.
Even better maybe.	Ancu megliu forse.
With the highest number of parameters.	Cù u più altu numeru di paràmetri.
Otherwise, the hearing would have no right to his freedom.	Autrement, l'audience n'aurait aucun droit à sa liberté.
He closed his eyes and pushed away the memories.	Chiuse l'ochji è alluntanò i ricordi.
Ill.	Malatu.
We have no control, we don’t have a treatment program.	Ùn avemu micca cuntrollu, ùn avemu micca un prugramma di trattamentu.
She really struggled to bring this song to us.	Ella hà veramente patitu per purtà sta canzone à noi.
Be sure to set a good example.	Assicuratevi di dà un bon esempiu.
She was sure she shouldn’t be listening to this.	Era sicura ch'ella ùn duveria micca stà à sente questu.
Obviously the rest of the world likes it.	Ovviamente u restu di u mondu piace.
He could be a very difficult man.	Puderia esse un omu assai difficiule.
He wasn’t so sure of himself.	Ùn era micca cusì sicuru di ellu stessu.
I drink more music.	Sucu più musica.
I want you to come home immediately.	Vogliu chì venite immediatamente in casa.
It is impossible to do other things.	Ùn hè impussibile di fà altre cose.
It doesn’t matter who they are or where they are.	Ùn importa micca quale sò o induve sò.
I would never have gotten here in a hundred years.	Ùn saria mai arrivatu quì in centu anni.
However, the service does require a valid email address.	Tuttavia, u serviziu hà bisognu di un indirizzu email validu.
Both will be explained later.	Tutti dui seranu spiegati dopu.
It was never worth it.	Ùn valeva mai a pena.
It takes a lot of training to do a smooth job.	Hè bisognu di assai furmazione per fà un travagliu lisu.
I don't even have the money to pay for help.	Ùn aghju micca soldi ancu per pagà per aiutu.
We don’t care about health.	Ùn avemu micca cura di salute.
He didn’t know how to shake his head.	Ùn sapia micca solu cù u so capu.
This does not happen.	Questu ùn succede micca.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete solu fighjà.
Still, it was better than being a level one.	Eppuru, era megliu cà esse un livellu unu.
At the end of it was a single closed door.	À a so fine era una sola porta chjosa.
I’ll just give you a pass.	Li daraghju solu un passaghju.
There is no need to kill them.	Ùn ci hè bisognu di tumbà elli.
No ground attack was planned.	Nisun attaccu in terra era previstu.
I rarely played.	Aghju ghjucatu raramente.
But neither of us wants to be friends with her again.	Ma nimu di noi ùn vole esse amicu cun ella di novu.
It looked like the hole was a little small.	Paria chì u burato era un pocu chjucu.
I know where his mother is.	Sò induve hè a so mamma.
Three, build a plan to move from the present to the future.	Trè, custruite un pianu per andà da u presente à u futuru.
Hard water, maybe.	Acqua dura, forse.
There were no weapons next to them.	Ùn ci era micca armi accantu à elli.
Something in me.	Qualcosa in mè.
A fresh eye.	Un ochji freschi.
I began to see how this thing was going to come together.	Aghju cuminciatu à vede cumu sta cosa andava cunghjuntà.
We need someone to move our arms.	Avemu bisognu di qualcunu per move e braccia.
Now they have to change their past ideas, plans for education.	Avà anu da cambià e so idee passate, i piani per l'educazione.
Whatever it is called, it is difficult.	Qualchese ch'ellu si chjama, hè difficiule.
Why not do that?	Perchè ùn fà micca cusì?
But today is not easy.	Ma oghje ùn hè micca faciule.
This leads to more women than men.	Questu porta à esse più donne chè omi.
See you soon.	Vi vedemu prestu.
Well, money is not everything.	Ebbè, i soldi ùn sò micca tuttu.
Let yourself feel the goal live.	Lasciatevi sentu campà u scopu.
This worked well for me.	Questu hà travagliatu bè per mè.
I thought it was.	Pensu chì era.
Her eyes are full of tears.	I so ochji sò pieni di lacrime.
I’ve seen this a lot.	Aghju vistu questu assai.
There is so much more to life than just food.	Ci hè assai di più in a vita cà l'alimentariu.
Many people have children.	Parechje persone anu figlioli.
He did it anyway.	L'hà fattu in ogni modu.
You should never be asked to provide bank account details.	Ùn deve mai esse dumandatu à furnisce i dati di u contu bancariu.
The other members of the government were not so sure.	L'altri membri di u guvernu ùn eranu cusì certi.
Put these aside.	Mettite questi da parte.
Overall, the students said that using mobile devices was a positive experience.	In generale, i studienti anu dettu chì l'usu di i dispositi mobili era una sperienza positiva.
This will allow the user to know exactly what the problem is.	Questu permetterà à l'utilizatori di sapè esattamente quale hè u prublema.
I can’t believe no one could help.	Ùn possu micca crede chì nimu puderia aiutà.
And he was a good friend.	È era un bonu amicu.
That has zero real world benefit for me.	Chì hà zero beneficiu di u mondu reale per mè.
But the night was harder.	Ma a notte era più dura.
That would be bad.	Chì saria male.
He always wanted it so much, too much, in spite of everything.	A vulia sempre tantu, troppu, malgradu tuttu.
This is between you and me.	Questu hè trà voi è mè.
The room was empty.	U quartu era viotu.
I can feel it change color.	Puderaghju mi ​​sentu cambià u culore.
He decided not to call back.	Hà decisu di ùn chjamà torna.
No wonder he was so angry with me.	Ùn meraviglia ch'ellu era arrabbiatu cun mè.
Then, later in the day, my wife came home from work.	Allora, più tardi in u ghjornu, a mo moglia riturnò da u travagliu.
So we use that data to think hard.	Allora usemu quelli dati per fà un pensamentu duru.
Or out for that.	O fora per quessa.
It was a scene.	Era una scena.
He studied.	Ellu studia.
Sales have become extremely low.	E vendite sò diventate estremamente bassu.
As a result, it is even above average.	In u risultatu, si mostra ancu sopra à a media.
Everything was different, too.	Tuttu era diversu, ancu ella.
We now turn to discuss the major outcome of the present study.	Passemu avà per discutiri u risultatu maiò di u presente studiu.
This is my dad.	Questu hè u mo babbu.
They speak through us.	Parlanu per mezu di noi.
But it will take time and hard work.	Ma duverà tempu è travagliu duru.
He gets to the line often.	Arriva à a linea spessu.
Time is not important in terms of love.	U tempu ùn hè micca impurtante in quantu à l'amore.
Tell them.	Dì li.
Please come back.	Torna, per piacè.
We can go in, things can go out.	Pudemu entre, e cose puderanu esce.
These are difficult situations.	Quessi sò situazioni difficili.
This section will not go into great detail.	Questa rùbbrica ùn entrerà micca in grande dettagliu.
I have never bought you so much.	Ti aghju mai compru tantu.
But think for a minute.	Ma pensate un minutu.
It’s not such a big shock.	Ùn hè micca cusì grande scossa.
You wanted me.	Tu mi vulia.
In our defense, we have been married six times.	In a nostra difesa, trà noi, avemu statu maritatu sei volte.
I came up with the story.	Aghju vinutu cù a storia.
It can be in groups.	Pò esse in gruppi.
Seriously avoid that.	Evite seriamente quellu.
But you know.	Ma tu sanu.
Thinking about luck.	Pensendu à a furtuna.
It was outside long after the boys had arrived inside.	Hè stata fora assai dopu chì i picciotti si sò ghjunti à l'internu.
It just didn’t taste good.	Solu ùn hà micca gustu.
Cross the thick end in front of the thin end.	Cruce l'estremità grossa davanti à l'estremità fina.
You know why you are like that.	Sapete perchè sì cusì.
She was so lucky to have you as her parents.	Hè stata cusì furtunata d'avè voi cum'è i so genitori.
For me, this is about the nature of love.	Per mè, questu hè di a natura di l'amore.
Study design, literature review, data collection and analysis and manuscript writing.	Disegnu di studiu, revisione di letteratura, raccolta di dati è analisi è scrittura di manuscritti.
Maybe they go in and go straight back.	Forse si entranu è andanu drittu in daretu.
Take care of them.	Avete cura di elli.
Then there was a bear.	Allora ci era un orsu.
They talk and they leave.	Parlanu è si ne vanu.
They took a middle road.	Piglianu una strada mediana.
Maybe you've seen these.	Forse avete vistu questi.
Only the rare opportunity.	Solu a rara opportunità.
A voice told them to come in.	Una voce li disse di entre.
It might be better if you hear this from them.	Puderia esse megliu se avete intesu questu da elli.
They don’t know that they have a little more.	Ùn sanu micca chì anu un pocu di più.
People were ready for action.	A ghjente era pronta per l'azzione.
Stop and start and stop again.	Ferma è principia è ferma di novu.
It is easy to forget to indicate the final answer.	Hè facilitu di scurdà di indicà a risposta finale.
Just a few more steps.	Solu uni pochi di passi più.
Current work should lead to this.	U travagliu attuale duverebbe guidà à questu.
That sounded so simple but hell, it wasn’t.	Chì sonava cusì simplice ma l'infernu, ùn era micca.
It was just a problem.	Era solu un prublema.
You can increase its size, but its size will always be fixed.	Pudete aumentà a so dimensione, ma a so dimensione serà sempre fissu.
The books did nothing.	I libri ùn anu fattu nunda.
You probably wouldn’t have it anyway.	Probabilmente ùn l'avaristi micca in ogni modu.
You will have the opportunity to warm up.	Ci avarete a pussibilità di scaldà.
The time is fixed.	U tempu hè fissatu.
When our eyes met, my heart beat faster.	Quandu i nostri ochji si scontranu, u mo core batteva più veloce.
This is done in this section.	Questu hè fattu in questa sezione.
We know you have to work fairly quickly as a rule.	Sapemu chì avete da travaglià abbastanza rapidamente per regula.
I didn’t really want to say that last part.	Ùn vulia micca veramente dì quella ultima parte.
It was my first, and it was a gift.	Era u mo primu, è era un rigalu.
Not that you have to believe this story.	Micca chì duvete crede sta storia.
I had seen him, and he asked me what was going on.	L'avia vistu, è m'hà dumandatu ciò chì passava.
Much to his credit, my parents didn’t give me a hard time.	Moltu à u so creditu, i mo genitori ùn m'anu micca datu un tempu duru.
He can’t protect me, and he won’t be.	Ùn pò micca prutegge mi, è ùn serà micca.
But he was not thought of as such.	Ma ùn era micca pensatu cum'è tali.
The points don’t really change.	I punti ùn cambianu micca veramente.
This is the price of taking things to a deeper level.	Questu hè u prezzu di piglià e cose à un livellu più profundo.
There was nothing to mind.	Ùn ci era nunda di menti.
This, therefore, provides the family with those who will never have their own.	Questu, dunque, furnisce a famiglia à quelli chì ùn anu mai avè u so propiu.
It’s stupid though.	Hè stupidu però.
They can be written in the form.	Puderanu esse scrittu in a forma.
Buy the computer equipment first and learn how to use it.	Cumprate l'equipaggiu di l'informatica prima è amparà à aduprà.
I understand where a lot of you come from.	Capiscu da induve venenu assai di voi.
All the while, I waited here.	Tuttu u tempu, aghju aspittatu quì.
Until they make a decision, they are not paid anything.	Finu à piglià una decisione, ùn sò micca pagati nunda.
It will only take a few minutes.	Ci sarà solu uni pochi di minuti.
But never leave the last word.	Ma ùn lasciate micca mai l'ultima parolla.
Every bone in this region has been treated like a new bone.	Ogni ossu in questa regione hè statu trattatu cum'è un ossu novu.
I was confused because it was so hard for me.	Eru cunfusu perchè era cusì difficiule per mè.
She couldn’t say yes and didn’t want to say no.	Ella ùn pudia dì di sì è ùn vulia dì micca.
Now we no longer need you.	Avà ùn avemu più bisognu di voi.
She didn’t come out right away, though.	Ella ùn hè micca esce subitu, però.
I will pass.	I passaraghju.
He had lost more than two hundred men.	Avia persu più di dui centu omi.
But they have to do it.	Ma anu da fà.
They work for our people, they care so much for us.	Travaglianu per u nostru populu, curanu tantu di noi.
Think long and hard.	Pensate longu è dura.
The total labor force is no greater than that in all the years.	A forza di travagliu tutale ùn hè micca più grande di quella in tutti l'anni.
It unites its center of mass.	Unisci u so centru di massa.
Poor planning on my part.	Povera pianificazione da parte mia.
She closed her eyes and felt herself fill the space around her.	Chjese l'ochji è si sentia cumpiace u spaziu intornu à ella.
I don’t care about most of the things he wants to do.	Ùn mi importa micca a maiò parte di e cose ch'ellu vole fà.
It was his city.	Era a so cità.
I have no idea how to start.	Ùn aghju micca idea di cumu principià.
The fingers were placed under the ears.	I dite sò stati messi sottu à l'arechje.
A nice car with clean lines.	Una bella vittura cù linee pulite.
I pushed open the glass door.	Spingu a porta di vetru.
He was so determined to beat cancer.	Era cusì determinatu à batte u cancer.
Things so simple were with so few words.	E cose cusì simplici eranu cù cusì poche parolle.
He takes care of his people.	Si cura di u so populu.
He wanted to have something to say when he saw them.	Vulia avè qualcosa à dì quand'ellu li vide.
He stopped as soon as he could.	Si firmò appena si pudia.
And the answers were these.	È e risposte eranu queste.
His expression was worried.	A so spressione era preoccupata.
I see recent photos of myself and I have to look away.	Vegu ritratti recenti di mè stessu è aghju da guardà luntanu.
His logic didn’t make sense and he didn’t think clearly.	A so logica ùn hà micca sensu è ùn pensava micca chjaramente.
Be sure of it.	Siate sicuru d'ellu.
He kept other things out of the plant.	Manteneva altre cose fora di a pianta.
Once I shared that view.	Una volta aghju spartutu quella vista.
Don’t put it in the cold.	Ùn mette micca in u friddu.
Your eye for beauty, show it in the pieces you create.	U vostru ochju per a bellezza, mostra in i pezzi chì create.
Say you didn’t want this to happen.	Dite chì ùn vulia micca chì questu succede.
I think she’s old.	Pensu chì hè a vechja.
Let them catch you.	Fate catturà.
The hotel and its address.	L'hôtel è u so indirizzu.
You can buy wine here.	Pudete cumprà vinu quì.
This time, continue straight, one more block.	Sta volta, continuate drittu, un bloccu più.
His rock widened, but the crowd was now able to attack.	A so roccia s'hè largata, ma a folla era avà capace di attaccà.
There was a lot more cleaning between her and the train.	Ci era assai più pulizza trà ella è u trenu.
Most people are not aware of this simple fact.	A maiò parte di a ghjente ùn hè micca cuscenza di stu fattu simplice.
Now see the adults working those jobs.	Avà vede l'adulti chì travaglianu quelli travaglii.
It’s not natural.	Ùn hè micca naturali.
You must have followed me.	Duvete avè avutu me seguitu.
I could be a teacher.	Puderaghju esse un maestru.
It was a good period for me.	Era un bonu periodu per mè.
It doesn’t look the same as you remember it.	Ùn pare micca u listessu chì vi ricordate.
The assassins are here.	I sicari sò quì.
The last few minutes were nothing more than a waiting game.	L'ultimi minuti ùn eranu più cà un ghjocu in attesa.
I think of you guys.	Pensu à voi ragazzi.
She was scared to death when she came to me.	Hè stata spaventata à morte quand'ella hè ghjunta à mè.
After a few months, things changed.	Dopu qualchì mese, e cose cambiavanu.
We want to help you.	Vulemu aiutà vi.
No, you don’t really know each other, but you do know each other.	Innò, ùn si cunnosci micca veramente, ma si cunnosci.
You mentioned a feature, a good story.	Avete mintuatu una funzione, una bona storia.
Get out soon.	Esce prestu.
I tried to read some.	Aghju pruvatu à leghje alcuni.
Even though they used a hard conversation and a sweet conversation, nothing seemed to work.	Ancu s'elli anu utilizatu una conversazione dura è una conversazione dolce, nunda pareva travaglià.
When he heard me, he looked up.	Quandu m'hà intesu, alzò l'ochji.
We are three of them.	Semu trè di elli.
The order number is even.	U numeru di ordine hè pari.
Overall a beautiful one.	In generale un bellu.
I would show them what it was made of.	Li mostraria di chì era fattu.
I look forward to working with you.	Aghju aspettatu di travaglià cun voi.
I took the child to a hospital myself.	Aghju purtatu u zitellu in un ospedale stessu.
Maybe it was my presence here, maybe the stars were right.	Forse era a mo prisenza quì, forse chì e stelle eranu ghjustu.
The education of young people is well ensured.	L'educazione di i ghjovani hè ben assicurata.
It was a race.	Era una corsa.
We found some, but it’s hard.	Avemu trovu qualchi, ma hè dura.
The police had arrived.	A polizia era ghjunta.
It’s this or nothing.	Hè questu o nunda.
Take measurements.	Pigliate misure.
There were three men against me.	Ci era trè omi contru à mè.
I couldn’t call it that until now.	Ùn puderebbe chjamà finu à avà.
My heart pounded so hard.	U mo core m'hà spintu cusì forte.
And even that was never certain.	È ancu questu ùn era mai sicuru.
Second, it’s much faster.	Siconda, hè assai più veloce.
Well, for us.	Ebbè, per noi.
She thought the door was small and everything was really cool.	Ella pensava chì a piccula porta è tuttu era veramente cool.
There was nothing in front of the man.	Ùn ci era nunda davanti à l'omu.
It will happen.	Sarà accadutu.
But then he stayed on the ground.	Ma più seguita, cusì si firmò in terra.
The higher of the two would have killed him immediately.	U più altu di i dui l'avaria uccisu subitu.
But people get used to it.	Ma a ghjente si abitua.
There you go.	Ci ghjunghje.
Once this is done, the business now has a boss.	Una volta chì questu hè fattu, l'affari hà avà un capu.
We asked for help, but no answer.	Avemu dumandatu aiutu, ma senza risposta.
They were on the ground.	Sò stati in terra.
Life could return to normal.	A vita puderia vultà à a normale.
Out of sight.	Fora di vista.
They were the only kind of men they knew, you see.	Eranu l'unicu tipu d'omi ch'elli cunniscianu, vede.
It affected his relationship with his family.	Hà affettatu a so rilazioni cù a so famiglia.
They don’t like that you know anything about them.	Ùn li piace micca chì sapete qualcosa di elli.
We lost both.	Avemu persu tramindui.
His silence was the final message.	U so silenziu era u missaghju finali.
It was so much better than the worry of just being there.	Era assai megliu cà a preoccupazione chì era solu quì.
And fucking debate.	È cazzo dibattitu.
The prices of the vehicles submitted change without notice.	I prezzi di i veiculi sottumessi à cambià senza avvisu.
The situation has changed.	A situazione hè cambiata.
The cause was heart failure.	A causa era l'insufficienza cardiaca.
It is free and easy to use.	Hè liberu è faciule d'utilizà.
They have some nice products.	Hanu qualchi prudutti belli.
It takes a lot of time to make these decisions.	Ci vole assai tempu per piglià queste decisioni.
Wonder happens with wonderful people.	Wonder succede cù persone maravigliose.
As guys my age are not the same.	Cum'è i ragazzi di a mo età ùn sò micca listesse.
If they didn’t like their son, they could leave him.	S'ellu ùn li piacia micca u so figliolu, puderanu lascià.
The whole stand is too small for our purpose.	Tuttu u stand hè troppu chjucu per u nostru scopu.
The right is never to kill.	U dirittu hè mai di tumbà.
The second decision was based on the identity of the vehicle.	A seconda decisione hè stata basatu annantu à l'identità di u veiculu.
But he used me until he no longer wanted to use me.	Ma m'hà utilizatu finu à ch'ellu ùn mi vulia più aduprà.
I should just say that.	Duverebbe solu dì quessa.
Stir until half-removed, remove from heat and set aside.	Fogliu finu à a mità, sguassate da u focu è mette da parte.
Or you can rest at home.	O pudete riposu in casa.
It’s something, though, that you have to create yourself.	Hè qualcosa, però, chì avete da creà sè stessu.
Some of us went as a group.	Qualchidunu di noi andavanu cum'è un gruppu.
The rate is declining.	A tarifa hè in calata.
I will live.	Voi tramindui.
The type of conductors mentioned above are established by each state.	U tipu di cunduttore citatu sopra chì sò stabiliti da ogni statu.
He had been here for so long.	Era statu quì da tantu tempu.
Or a rock.	O una roccia.
If you want your other items faster, place two separate orders.	Se vulete i vostri altri articuli più veloce, fate dui ordini separati.
Let it go, let the birds escape.	Ch'ellu manchi, chì l'acelli scappanu.
There was enough time to go.	Ci era abbastanza tempu per andà.
I’m sure he’s a good friend.	Sò sicuru chì un bonu amicu.
It does not give instructions on how to process the elements.	Ùn dà micca struzzioni nantu à cumu processà l'elementi.
Participants and their parents were informed about the details of the study.	I participanti è i so genitori sò stati infurmati nantu à i dettagli di u studiu.
I was very tired, but it was worth it.	Eru assai stancu, ma ne valeva a pena.
We buy flowers and plant them.	Cumpemu fiori è pianta.
The house was clean and comfortable.	A casa era pulita è cunfortu.
But this kind of activity sent them into a free fall.	Ma stu tipu di attività li hà mandatu in una caduta libera.
It was a long time coming.	Era assai tempu chì vene.
I’m back to work.	Sò torna à u travagliu.
One was dead next to him and he in the back.	Unu era mortu accantu è ellu in daretu.
I don’t need it, personal blog about the release.	T ne bisognu, blog persunale nantu à a liberazione.
Then he took her arm.	Allora pigliò u so bracciu.
The project is fast and working.	U prughjettu hè prestu è travaglia.
Someone needs to know.	Qualchissia deve sapè.
He is a good person.	Hè una bona persona.
Too much to do.	Troppu da fà.
There were some kids who didn’t understand what the evening was.	Ci era qualchi ziteddi chì ùn anu micca capitu ciò chì era a sera.
And you win.	È avete vintu.
Even if there is ice on the top.	Ancu s'ellu ci hè ghiaccio nantu à a cima.
The pictures will be soon.	I ritratti saranu prestu.
The day had come soon when I was to answer these questions.	U ghjornu era ghjuntu prestu quandu avia da risponde à queste dumande.
But the closer we got, the more frightened she became.	Ma più ci avvicinavamu, più a spaventava.
Everyone in the office was extremely friendly and helpful.	Tutti in l'uffiziu eranu estremamente amichevuli è utili.
He’s pretty good at it.	Hè abbastanza bè in questu.
It’s hard to be down around you.	Hè difficiuli di esse giù intornu à voi.
We just ran, we ran, we ran.	Avemu ghjustu, curriamu, curriamu.
You will love this case of the phone once you have it.	Amarà stu casu di u telefuninu una volta chì l'avete.
Previously identified confounding factors were checked in the analysis.	Fattori di cunfusioni identificati previamente sò stati cuntrullati in l'analisi.
Her youngest daughter had returned home and told her mother everything.	A so figliola più chjucu, era tornata in casa è hà dettu tuttu à a so mamma.
He wants to help them.	Li voli aiutà.
Try to do the impossible you can.	Pruvate di fà l'impossibile pussibule.
Some had heard the news.	Certi avianu intesu a nutizia.
Much more money.	Moltu più soldi.
The power of the State and the rule of law has disappeared.	U putere di u Statu è u statu di dirittu hè sparitu.
There was really nothing they could do about it.	Ùn ci era veramente nunda chì puderanu fà per ellu.
Your life has been so safe.	A vostra vita hè stata cusì sicura.
None of this is the problem.	Nimu di questu hè u prublema.
Every move is simple to learn.	Ogni muvimentu hè simplice per amparà.
It just so happens that we seem to be wrong.	Succede chì pare chì avemu sbagliatu.
Well, the answer is pretty simple.	Ebbè, a risposta hè abbastanza sèmplice.
I hope it doesn’t take too long.	Spergu chì ùn duverà micca troppu longu.
I heard traffic passing through the trees.	Aghju intesu u trafficu oltre l'arburi.
That was it.	Era questu.
Or wait until tomorrow morning.	O aspettate dumane matina.
They were big enough.	Eranu abbastanza grande.
That shouldn’t be a problem.	Chì ùn deve esse un prublema.
One thing, however, remained.	Una cosa, però, hè rimasta.
However, no evidence from research study databases is available.	Tuttavia, nisuna evidenza di basa di dati di studiu di ricerca hè dispunibule.
Like you, she looks nervous.	Cum'è tè, pare nervosa.
A separate study obtained slightly different results.	Un studiu separatu hà ottenutu risultati ligeramente diffirenti.
Soldiers came under fire from a building.	I suldati sò ghjunti sottu u focu da un edifiziu.
Now I had to stay in the car.	Avà duvia stà nantu à a vittura.
Many women went.	Parechje donne andavanu.
And the damage.	È i danni.
Looking for her was like looking for something that didn’t exist.	Cercà ella era cum'è circà qualcosa chì ùn esiste micca.
Best for success.	U megliu per successu.
I still remember that early morning.	Mi ricordu sempre di quella prima matina.
There can be no more.	Ùn ci pò esse più.
Fans could do or think what they wanted.	I fanali puderanu fà o pensà ciò chì vulianu.
If you have any problems, go to me.	Sì avete qualchì prublema, andate à mè.
I loved it as it should, but lived as I shouldn’t.	Aghju amatu cum'è duverebbe, ma campatu cum'è ùn deveria.
He saw it too.	L'hà vistu ancu.
Not a moment of rest.	Ùn un mumentu di riposu.
Then she left.	Allora ella partì.
There would be a better time.	Ci saria un tempu megliu.
It would be better if he came from our side.	Saria megliu se venissi da a nostra parte.
And try not to laugh.	È pruvate micca di ride.
It hadn’t been bad this time.	Ùn era micca statu male sta volta.
In the larger picture they can be part of a small thing.	In u quadru più grande ponu esse parti di una piccula cosa.
We can also say that you are no longer even the car.	Pudemu ancu dì chì ùn site più mancu a vittura.
The list was published the next day.	A lista hè stata publicata u ghjornu dopu.
It is a matter for us to be quite private.	Hè una materia per noi per esse abbastanza privati.
It’s best to start thinking.	Hè megliu cumincià à pensà.
Everyone wants to make their child happy.	Tutti volenu fà u so zitellu felice.
Especially the bottom two in the center.	In particulare u fondu dui in u centru.
Go to parties together.	Andate à partiti inseme.
You kept saying you couldn’t break up our marriage.	Avete continuatu à dì chì ùn pudia micca rompe u nostru matrimoniu.
It doesn’t work.	Ùn funziona micca.
It would be the signal.	Saria u signale.
No one was really able to help me with that.	Nimu hà veramente pussutu aiutà mi cun ellu.
That’s because she can’t keep her feet warm.	Questu hè perchè ùn pò micca avè i so pedi caldi.
It’s the best way to sell books, especially today.	Hè u megliu modu per vende libri, soprattuttu oghje.
I saw a lot of shit.	Aghju vistu assai merda.
And that may be to our advantage, of course.	È questu pò esse à u nostru benefiziu, ovviamente.
If you take more time, people won’t stop there.	Se pigliate più tempu, a ghjente ùn si ferma micca quì.
Please do not share your information with anyone.	Per piacè ùn sparte micca a vostra infurmazione cù nimu.
I think his plan was approaching.	Pensu chì u so pianu s'avvicinava.
I'm very sorry about that.	Mi dispiace assai per quessa.
Food and culture.	Alimentazione è cultura.
He kept these thoughts to himself.	Hà tenutu questi pinsamenti per ellu stessu.
You need it so much.	Avete tantu bisognu.
She has black hair and blue eyes.	Hà capelli neri è ochji turchini.
However, this is not interesting to you.	Tuttavia, questu ùn hè micca interessante per voi.
Nothing like that.	Nunda di stu tipu.
This is useful in the future.	Questu hè utile in u futuru.
Such a statement is not supported by the evidence.	Un tali dichjarazione ùn hè micca sustinutu da l'evidenza.
We can even go to the same church.	Pudemu ancu andà in a listessa chjesa.
Feel free to check out our blog for more details.	Sentite liberu di verificà u nostru blog per più dettagli.
At least in the sense just discussed.	A menu in u sensu appena discutitu.
Maybe not for quite a while.	Forse micca per un bellu pezzu.
And more power to them.	È più putere à elli.
There are people who will make a comparison.	Ci hè ghjente chì farà un paragone.
Now is the time to start doing good.	Avà hè u tempu di cumincià à fà bè.
And then something stupid that shouldn’t matter.	E poi qualcosa stupidu chì ùn deve micca impurtanza.
You never need to work with him otherwise.	Ùn avete mai bisognu di travaglià cun ellu altrimenti.
I know my story.	Socu a mo storia.
My father was standing there, staring at me, not talking anymore.	U mo babbu stava quì, fighjulendumi, ùn parlava più.
I was burnt.	mi sò brusgiatu.
Tell him from day one that his professional career has begun.	Dìli da u primu ghjornu chì a so carriera prufessiunale hà iniziatu.
Product quality parameters were taken as response variables.	I paràmetri di qualità di i prudutti sò stati pigliati cum'è variabili di risposta.
But this means that the rich cannot live without the poor.	Ma questu significa chì i ricchi ùn ponu esse senza i poveri.
Nothing to eat.	Nunda da manghjà.
Just breathe, no movement or talk.	Basta à respira, senza muvimenti o parlà.
This argument has a superficial appeal.	Stu argumentu hà un appellu di superficia.
They often get defended for the next game.	Spessu ricevenu a difesa per u prossimu ghjocu.
Beautiful red hair.	Bei capelli rossi.
No one has come to see what is happening.	Nimu hè ghjuntu à vede ciò chì succede.
Because, one, we don’t have anything like that.	Perchè, unu, ùn avemu micca qualcosa cusì.
Your hypothesis is as good as mine.	A vostra ipotesi hè bona quant'è a mo.
She can help here.	Ella pò aiutà quì.
We know each other well.	Ci cunnoscemu bè.
Many of us like that.	Parechji di noi ci piace cusì.
You probably don’t.	Probabilmente ùn avete micca.
Such beauty and variety.	Tali bellezza è varietà.
Yes, but no one was in the office at the time.	Iè, ma nimu hè in l'uffiziu à quellu tempu.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Dumandatelu ciò chì significa.
If you have to fight your way through then so be it.	Sè vo avete à luttà u vostru modu à traversu allora cusì sia.
I hadn't even left him a note, an explanation.	Ùn li avia mancu lasciatu una nota, una spiegazione.
I found it obvious where the book was going.	Aghju trovu evidenti induve andava u libru.
All this sounded like good news.	Tuttu chistu paria una bona nutizia.
The couple has three children.	A coppia hà trè figlioli.
So far, however, this has never happened.	Finu à avà, però, questu ùn hè mai accadutu.
I was so cold.	Eru tantu friddu.
On and on and on.	On and on and on.
Family friend, in a sense.	Amicu di a famiglia, in un certu sensu.
He was tall, but no bigger than his apartment.	Era altu, ma micca più grande di u so appartamentu.
I give one more, not uninteresting one.	Ne dugnu unu di più, micca pocu interessante.
The evidence is right in front of his eyes.	L'evidenza hè quì davanti à i so ochji.
When his eyes finally opened, they had turned a bright yellow.	Quandu i so ochji s'apreru infine, eranu diventati un giallu brillanti.
We don’t care about their context because we know they are black.	Ùn ci importa micca u so cuntestu perchè sapemu chì sò neri.
We learned to enjoy the journey.	Amparamu à gode di u viaghju.
Another is the experience.	Un altru hè l'esperienza.
A much more reasoned explanation exists.	Una spiegazione assai più ragiunate esiste.
This is where the fight often happens.	Hè quì chì a lotta si faci spessu.
Don’t let them win.	Ùn lasciate micca vince.
This is just wrong.	Questu hè solu sbagliatu.
The base station can then measure everything out there.	A stazione di basa pò allora misurà tuttu ciò chì ci hè fora.
People are afraid to ask for help.	A ghjente hà paura di dumandà aiutu.
As a result, the effective field will be reduced.	In u risultatu, u campu efficace serà ridutta.
I had to get out of there right away.	Aviu avutu da esce da quì subitu.
It was expected to end at the end of the month.	S'aspittava à finisce à a fine di u mese.
The two big problems are the cost and being easy on the eyes.	I dui grandi prublemi sò u costu è esse faciule à l'ochji.
They are where they all live.	Sò induve campanu tutti.
It was the last.	Era l'ultimu.
You can wear one of the colors outside with the other inside.	Pudete portà unu di i culori fora cù l'altru internu.
So he started talking about design.	Allora hà cuminciatu à parlà di u disignu.
So if you want to make these calls, go ahead.	Allora s'è vo vulete fà queste chjamate, vai avanti.
And he had an idea or two of his own.	È hà avutu una idea o duie di u so propiu.
I trust you with my life every hour.	Aghju fiducia in tè cù a mo vita ogni ora.
Eventually, each of those users will die.	Eventualmente, ognuna di quelli utilizatori morirà.
They are more than welcome to stay if you want.	Sò più benvenuti à stà se vulete.
Well, that is no longer the case.	Ebbè, ùn hè più u casu.
It was a beautiful evening.	Era una bella sera.
Don’t buy it though.	Ùn cumprà micca però.
So technology continues to change and continue to do better and better.	Allora a tecnulugia cuntinueghja à cambià è continuanu à fà u megliu è megliu.
We did the track last week.	Avemu fattu a pista a settimana passata.
I would do more.	I faria di più.
Fall for other things.	Cadu per l'altre cose.
Everything is really nice and easy and smooth.	Tuttu hè veramente bellu è faciule è lisu.
He owns his own company.	Hè propiu a so propria cumpagnia.
Whether the work is worth the effort involved can only be decided.	Se u travagliu vale u sforzu implicatu solu pudete decide.
It’s a pressure release.	Hè una liberazione di pressione.
Whatever you say is true.	Qualunque cosa dite hè vera.
But it wasn’t fast enough.	Ma ùn era micca abbastanza veloce.
It’s completely normal.	Hè cumplettamente normale.
He also has his own king.	Hà ancu u so propiu rè.
This model has two effects.	Stu mudellu hà dui effetti.
It happened to my gaze.	Hè accadutu à u mo sguardu.
The other options are default values.	L'altri opzioni sò valori predeterminati.
It was just sitting there.	Era ghjustu à pusà quì.
The data are from one of three independent experiments.	I dati sò da unu di trè esperimenti indipendenti.
She made me feel welcome and brought me to work right away.	Ella m'hà fattu sentu accoltu è m'hà purtatu à travaglià subitu.
I just wasn’t ready.	Solu ùn era micca pronta.
Then you have some shit.	Allora avete qualchì merda.
And we need more of that around.	È avemu bisognu di più di questu intornu.
Whatever you think.	Qualunque cosa pensi.
I can’t get in yet.	Ùn possu micca entra ancu.
Then they turn it so that it turns.	Allora u giranu cusì chì si gira.
Nothing in the whole world is so wonderful.	Nunda in u mondu sanu hè cusì maravigliu.
Green magazine.	Rivista verde.
Sometimes he comforts those in his care with this sight.	A volte cunsulava quelli chì sò in a so cura cù questa vista.
There is a relationship, however.	Ci hè una relazione, però.
They sat side by side.	Ils s'assirent côte à côte.
Having a baby.	Avè un zitellu.
His blood was also full of it.	U so sangue ne era ancu pienu.
Of course, feel free to be independent.	Di sicuru, sentite liberu di esse indipendenti.
This is intended to support your issue from a legal standpoint.	Questu hè destinatu à sustene u vostru prublema da aspetti legali.
The ground shook.	A terra tremò.
The two waited while the others entered the building.	I dui aspittàvanu mentre l'altri entravanu in u bastimentu.
It was better, but it also needed more time.	Era megliu, ma era ancu bisognu di più tempu.
Many have been removed.	Parechji sò stati alluntanati.
And what’s more, it’s been three days since this happened.	È di più, sò trè ghjorni chì questu hè accadutu.
Just see what you want.	Basta vede ciò chì vulete.
And no, I wouldn’t give them a ground interview.	È nò, ùn li daria micca una entrevista in terra.
Even several questions were reasoned.	Ancu parechje dumande eranu ragiunate.
It is not good to attack your own leaders.	Ùn hè micca bonu per attaccà i propri dirigenti.
Worried about this.	Preoccupatu per questu.
She was forced to pay a higher interest rate for it.	Hè stata obligata di pagà un tassu d'interessu più altu per quessa.
She wasn’t sure what she was going to do.	Ùn era micca sicura di ciò ch'ella avia da fà.
And they have plenty of room to work.	È anu assai spaziu per travaglià.
We leave before the end.	Partemu prima di a fine.
I think it seemed familiar to me.	Pensu chì mi pareva familiar.
Welcome back what we considered.	Benvenuti torna chì avemu cunsideratu.
They had a black body bag for him.	Avianu un saccu di corpu neru per ellu.
He looked up at the sky and lost his breath.	Fighjulu in u celu è persu u fiatu.
Right from evil knows no parties.	U dirittu da u male ùn cunnosci micca partiti.
The experiment was done three times.	L'esperimentu hè statu fattu trè volte.
Once upon a time I never thought it was possible.	Una volta ùn averia mai cridutu pussibule.
I know you have become very close to him.	Sò chì site diventatu assai vicinu à ellu.
We will have lunch together.	Faremu un pranzu inseme.
I have to be fair.	Aghju da esse ghjustu.
I bought that photo.	Aghju compru quella foto.
Sometimes people and other objects appear as well.	Calchì volta e persone è altri oggetti appariscenu ancu.
Of course, we don’t have a map.	Naturalmente, ùn avemu micca una mappa.
Not enough of the old crowd.	Ùn manca micca abbastanza di a vechja folla.
I can tell from your voice.	Puderaghju dì da a to voce.
We have work to do.	Avemu u travagliu da fà.
It’s a healthy decision.	Hè una decisione sana.
I mean, it’s considered an excellent risk.	Vogliu dì, hè cunsiderata un risicu eccellente.
I had seen this before but it was years ago.	Aviu vistu questu prima ma era anni fà.
Our turns are coming.	I nostri turni venenu.
There was no such agreement.	Ùn ci era micca tali accunsentu.
Next time, he told himself.	A prossima volta, si disse.
But it's getting late.	Ma si face tardi.
She told him about her connection with me.	Ella li disse di a so cunnessione cù mè.
Hell, she does it honestly.	Infernu, ella rende onestu.
But don’t waste my time.	Ma ùn perde micca u mo tempu.
I think that would be cool.	Pensu chì saria cool.
I think it’s an interesting area.	Pensu chì hè una zona interessante.
Now, that person is not in place.	Avà, quella persona ùn hè micca in postu.
I had no doubt about that.	Ùn avia micca dubbitu di quessa.
That was the biggest challenge.	Chì era u più grande sfida.
If you had just demonstrated the events, it would not be the same.	Se avete appena dimustratu l'avvenimenti, ùn saria micca listessu.
Well, you can, but you don't like the results.	Ebbè, pudete, ma ùn vi piace micca i risultati.
It is clear that there is.	Ci pare chjaru chì ci hè.
That’s basically what he says.	Hè in fondu ciò chì dice.
A block was formed against him.	Si forma un bloccu contru à ellu.
She works slowly, takes her time.	Ella travaglia pianu pianu, piglia u so tempu.
We are still a fairly small organization, with about fifteen people.	Semu sempre una urganizazione abbastanza chjuca, cù una quindicina di persone.
Again, no points.	Di novu, senza punti.
It is no longer useful to do so.	Ùn hè più utile per fà cusì.
Pick up the phone.	Pigliate u telefunu.
I had ideas.	Aghju avutu idee.
He opened them wide.	Li aprì largamente.
Sometimes it helps a bit.	Calchì volta aiuta un pocu.
My goals are different.	I mo scopi sò diversi.
It is similar to those used in car windows.	Hè simili à quelli usati in i finestri di l'auto.
I don’t know what happens.	Ùn sò micca ciò chì succede.
The body was strong.	U corpu era forte.
According to this view, man does not respond to anything above himself.	Sicondu sta vista, l'omu ùn risponde à nunda sopra à ellu stessu.
We cannot identify you from this information.	Ùn puderemu micca identificà voi da queste dati.
His eyes found nothing strange.	I so ochji ùn anu trovu nunda di stranu.
I’m not saying there’s anything wrong with any of this.	Ùn dicu micca chì ci hè nunda di male in qualcosa di questu.
I didn’t say that.	Ùn aghju micca dettu.
We don’t know what they want.	Ùn sapemu micca ciò chì volenu.
Flowers give something special in the relationship between man and woman.	I fiori dà qualcosa di spiciali in a relazione trà l'omu è a donna.
The longer we waited, the longer we had to wait.	Più avemu aspittatu, più avemu avutu aspittà.
I was here you know.	Eru quì sapete.
That will never happen for sure.	Chì ùn succederà mai di sicuru.
If you can’t hear it, you can see it.	Se ùn pudete micca sente, pudete vede.
He decided to go back and fight while he could too.	Hà decisu di vultà è di cummattiri mentre pudia ancu.
Look at their numbers.	Fighjate i so numeri.
Of course, it’s worth the effort.	Di sicuru, vale a pena u sforzu.
So it’s not really a part of our family.	Allora ùn hè micca veramente una parte di a nostra famiglia.
Law students are something of a different kind.	I studienti di dirittu sò qualcosa di una spezia diversa.
She reached across the table and covered her hand to calm him down.	Ella ghjunse à traversu u tavulinu è copre a so manu per calmallu.
Don’t worry, that’s how it was designed to work.	Ùn vi ne preoccupate, hè cusì chì hè statu cuncepitu per travaglià.
They didn’t talk, or at least they didn’t seem to.	Ùn parlavanu micca, o almenu ùn pareva micca cusì.
These are important things to know.	Quessi sò cose impurtanti per sapè.
We own it.	I pussedemu.
Nobody does.	Nimu fà.
The results were compared with those of a whole control group.	I risultati sò stati paragunati cù quelli di un gruppu di cuntrollu sanu.
Together and out of the game, the five are good friends.	Inseme è fora di u ghjocu, i cinque sò boni amici.
If I could, I would never want to feel that way again.	Se puderia, ùn vulia mai più sente cusì.
I’m one of those growing numbers of people.	Sò unu di quellu numeru crescente di persone.
In a way he felt sorry for her.	In un certu modu si sentia dispiaciutu per ella.
This is true, but out of the question.	Questu hè veru, ma fora di u puntu.
Some may not be immediately apparent.	Qualchidunu pò esse micca immediatamente evidenti.
It’s really not healthy to drink out of the river.	Ùn hè veramente micca sanu per beie fora di u fiume.
And there are no bodies.	È ùn ci sò corpi.
It didn’t appeal to me as usual.	Ùn m'hà micca attiratu cum'è di solitu.
That she had helped him alone did not cross her mind.	Ch'ella l'avia aiutatu solu ùn li passava micca in mente.
But in some states, an application can cost thousands of dollars.	Ma in parechji stati, una applicazione pò costà millaie di dollari.
Every time we talked to someone, the rules changed.	Ogni volta chì avemu parlatu à qualchissia, e regule cambiavanu.
They were with the team you killed.	Eranu cù a squadra chì avete uccisu.
Sometimes pictures can provide answers, sometimes questions.	Calchì volta i ritratti ponu furnisce e risposte, à volte a quistione.
That is not enough to hurt them.	Chì ùn hè micca abbastanza per dannà elli.
Usually, such solutions are interesting for applications.	Di solitu, tali suluzioni sò interessanti per l'applicazioni.
Your husband loved you, yes.	U to maritu t'hà amatu, sì.
I was going to turn off the television.	Andava à spegne a televisione.
But for me it was just.	Ma per mè era ghjustu.
I can really see him making the decision not to answer.	Puderaghju veramente vede ellu piglià a decisione di ùn risponde micca.
He will try.	Pruvarà.
We appreciate what you say now.	Apprezzemu ciò chì ci dici avà.
They had some direction, it seemed, for the future.	Avianu avutu qualchì direzzione, pareva, per u futuru.
Then use these new results to test.	Dopu aduprà sti novi risultati per pruvà.
But horses are animals of great stature.	Ma i cavalli sò animali di grande statutu.
She wanted an answer.	Ella vulia una risposta.
They weren’t even that much fun.	Ùn eranu mancu cusì divertente.
This will take you a few minutes.	Questu vi purterà uni pochi di minuti.
It's broken, and it's too fast.	Hè rottu, è hè troppu veloce.
It certainly makes sense.	Hè certamente sensu.
Mom cut my meat at the table.	Mamma hà tagliatu a mo carne à a tavula.
I didn’t hear that.	Ùn aghju micca intesu quessa.
I don't have time to be sick.	Ùn aghju micca tempu per esse malatu.
He was seen falling.	Si vidia falà.
He turned his attention to the task at hand.	Pigliò a so attenzione à u compitu in manu.
States have no power.	I stati ùn anu micca putere.
Please select your date range with the button on the table.	Per piacè selezziunate u vostru intervallu di date cù u buttone chì si trova nantu à a tavula.
We did something that no band had ever done before.	Avemu fattu qualcosa chì nessuna band avia mai fattu prima.
No, let’s get out in a bit.	No, andemu fora in un pocu.
There was so much going on.	Ci era tantu chì passava.
But not in this case.	Però micca in stu casu.
No one paid much attention to them.	Nimu li hà pagatu assai in mente.
You know it.	L'avete cunnisciutu.
There is great comfort in the company of others.	Ci hè un grande cunfortu in a cumpagnia di l'altri.
That would certainly be an advantage to my being in court.	Chì ci saria certamente un vantaghju à u mo esse in tribunale.
Now we have it.	Avà avemu avutu.
No loss is hated.	Nisuna perdita si odianu.
It won’t draw your attention to us.	Ùn vi attirà l'attenzione à noi.
A gas sample was required to obtain a stable result.	Una mostra di gas era necessaria per ottene un risultatu stabile.
To begin with, they must be in a safe.	Per principià, deve esse in una sicura.
They also had their own business.	Avianu ancu u so cummerciu.
One is never enough.	Unu ùn hè mai abbastanza.
It can be tested quickly.	Pò esse pruvata rapidamente.
More than a thousand times.	Più di mille volte.
I am happy to stay.	Sò felice di stà.
She’s been tested and she’s ready to go.	Hè stata pruvata è hè pronta per andà.
He was the perfect man.	Era l'omu perfettu.
There were about two hundred of us.	Eramu circa dui centu di noi.
He had come to a hole and was about to fall.	Era ghjuntu à un burato è era per falà.
They respond to pressure.	Rispundenu à a pressione.
It is realized.	Hè realizatu.
We return to the room and get ready.	Vultemu in a stanza è preparate.
I wasn’t going to make the same mistake.	Ùn avia micca da fà u listessu sbagliu.
It was high.	Era altu.
I sat down and checked my phone.	Mi pusò è verificate u mo telefunu.
There is nothing that any of us could have done.	Ùn ci hè nunda chì ognunu di noi puderia avè fattu.
I never heard a word angry from him.	Ùn aghju mai intesu una parolla arrabbiata da ellu.
Things are just around the corner.	E cose sò solu intornu à esse cose.
You helped a lot of people for nothing.	Avete aiutatu assai persone per nunda.
I went to bed when this image appeared in my head.	Andò in lettu quandu sta maghjina apparsu in a mo testa.
The basic aspect however makes the reader extremely easy to use.	L'aspettu di basa però rende u lettore estremamente faciule d'utilizà.
I filled my world with joy.	Pienu u mo mondu di gioia.
It’s a wonder that people have created such a concept.	Hè una maraviglia chì a ghjente hà creatu un tali cuncettu.
It has never been tried.	Ùn hè mai statu pruvatu.
Ready for your collection or use.	Pronta per a vostra cullezzione o usu.
, to take care of him.	, per cura di ellu.
I went.	Sò statu.
Big surprise here.	Grande sorpresa quì.
Clinical data including sex, age, and survival were obtained from medical records.	Dati clinichi cumpresi sessu, età è sopravvivenza sò stati ottenuti da i registri medichi.
I saw his clothes.	Aghju vistu a so roba.
It’s not even a secret.	Ùn hè mancu un sicretu.
Without any knowledge of the underlying change that is happening.	Senza alcuna cunniscenza di u cambiamentu sottostante chì hè accadutu.
The bodies they left to be cleaned by the birds.	I corpi ch'elli lasciavanu per esse puliti da l'acelli.
I could not determine the source.	Ùn pudia micca determinà a fonte.
Little does he know what his business is.	Pocu sapi ciò chì hè u so affare.
Even the kids.	Ancu i zitelli.
We will work to do the same.	Avemu da travaglià per fà u listessu.
I ordered again.	Aghju ordenatu di novu.
Then decide what you want to do.	Allora decide ciò chì vulete fà.
We want our sound.	Vulemu u nostru sonu.
You people are wonderful to me.	Voi persone site maravigghiusu per mè.
On the other hand, so is the respect for the dead.	Per d 'altra banda, hè cusì u rispettu di i morti.
I wasn’t trying to leave.	Ùn cercava micca di lascià.
Choose your best photo and publish it.	Sceglite a vostra megliu foto è publicala.
To do this, simply touch the area on foot.	Per fà quessa, basta à toccu l'area à pedi.
In the back, it is said to change the world.	In u spinu, si dice cambià u mondu.
I wasn’t sure she was.	Ùn era micca sicuru chì ella era.
It’s a place for bad people to hide.	Hè un locu per a ghjente cattiva per ammuccià.
They don’t pay them enough.	Ùn li paganu micca abbastanza.
That’s why, in general, they seem to have more fun.	Hè per quessa, in generale, parenu avè più divertenti.
Claims cannot be continued to two or more pages.	I rivendicazioni ùn ponu esse continuati à duie o più pagine.
That’s where they’ve been meeting the last few weeks.	Hè induve si sò stati riuniti l'ultime settimane.
But it was hot and cold, hot and cold.	Ma era caldu è friddu, caldu è friddu.
Surface properties are not published.	I pruprietà di a superficia ùn sò micca publicati.
You have to be good.	Avete da esse bè.
I wanted to touch you so badly.	Vuliu tuccà vi tantu male.
She just won’t give up.	Ella solu ùn cederà.
This is not a good political process.	Questu ùn hè micca un bellu prucessu puliticu.
There is room for error here, absolutely.	Ci hè spaziu per l'errore quì, assolutamente.
No events occurred.	Nisun avvenimentu hè accadutu.
In the video, the wall is eventually broken.	In u video, u muru hè eventualmente rottu.
He was standing in front of her.	Iddu stava davanti à ella.
He didn’t say, too many women rule.	Ùn hà micca dettu, troppu donne guvernanu.
If you’ve got a good job, they should try to get you fired.	Sì avete avutu un bonu travagliu, anu da pruvà à fà vi licenziatu.
It’s never been very cool under pressure.	Ùn hè mai statu assai cool sottu pressione.
I’m always here for a reason.	Sò sempre quì per una ragione.
It was finite.	Era finitu.
I think it may be related to this.	Pensate chì pò esse ligatu à questu.
Strong in the air throughout.	Forte in l'aria in tuttu.
However, there are still two.	Tuttavia, restanu ancu dui.
I mean, people are not safe.	Vogliu dì, a ghjente ùn hè micca sicura.
Just program for a few minutes and the test code immediately.	Solu prugramma per uni pochi di minuti è u codice di prova immediatamente.
Please complete the form using the link provided below.	Per piacè compie u furmulariu usendu u ligame furnitu quì sottu.
Despite being shot from behind.	Malgradu esse sparatu da daretu.
All those moments will be lost in time, like tears in the rain.	Tutti quelli mumenti seranu persi in u tempu, cum'è lacrime in a pioggia.
Education, discussion, action.	Educazione, discussione, azzione.
I did something wrong.	Aghju fattu qualcosa di male.
The main thing is that you are safe.	A cosa principal hè chì site sicuru.
The master process is done here.	U prucessu maestru hè fattu quì.
He did a show.	Hà fattu un spettaculu.
Or so he had thought.	O cusì avia pensatu.
I don’t want him to run away.	Ùn vogliu micca ch'ellu scappa.
You will probably win.	Probabilmente vincerete.
In return, we have.	In ritornu, avemu.
The description and properties of the two are very similar.	A descrizzione è e pruprietà di i dui sò assai simili.
We can see it coming for almost a year.	Pudemu vede vene per quasi un annu.
And their offer would have been different.	È a so offerta saria stata diversa.
It hadn’t gone on for so many years.	Ùn era micca andata da tanti anni.
It turned my stomach.	Mi hà vultatu u stomacu.
But see, if they’re still looking, then they’re not sure.	Ma vede, s'elli sò sempre à circà, allora ùn sò micca sicuri.
You can’t avoid failure.	Ùn pudete micca evità u fallimentu.
No one had a name.	Nimu ùn avia micca nome.
Make the book written.	Fate u libru scrittu.
They are less likely to be recognized.	Sò menu prubabile di esse ricunnisciutu.
White!.	Biancu!.
However, we observed different results.	Tuttavia, avemu osservatu risultati diffirenti.
The list goes on and on and on.	A lista hè longa è diventa più longa ogni ghjornu.
Let them talk about themselves or something they like.	Lasciali parlà di elli stessi o qualcosa chì li piace.
But new technology is starting to change that.	Ma a nova tecnulugia principia à cambià e cose.
We are a busy but friendly school, with a lot going on.	Semu una scola occupata ma amichevule, cù assai chì succede.
The quality level is much improved.	U livellu di qualità hè assai migliuratu.
Time to be a leader.	U tempu di esse un capu.
Stop doing business with your enemy.	Smetti di fà affari cù u vostru nemicu.
It’s important.	Hè impurtante.
I wanted to understand what attracted him to this kind of life.	Vuliu capisce ciò chì l'hà attiratu à stu tipu di vita.
They didn’t want to share.	Ùn vulianu micca sparte.
Stronger than ever.	Più forte chè mai statu.
The other two followed him.	L'altri dui l'anu seguitu.
My shoulder hurts.	A mo spalla male.
We still have the last days of winter.	Avemu sempre l'ultimi ghjorni d'invernu.
My mother was scared, but she did it for her protection.	A paura di a mo mamma, ma hà fattu per a so prutezzione.
If he had helped, I wouldn't be from him.	S'ellu avia aiutu, ùn saria micca da ellu.
The product is essential at this level.	U pruduttu hè essenziale à questu livellu.
There won't be even five.	Ùn ci saranu mancu cinque.
A low key type.	Un tipu di chjave bassa.
It’s a lot of fun to dream about.	Hè assai divertente di sognu.
For instance? 	Per esempiu?
ask.	dumandu.
I have many friends who are men.	Aghju parechji amichi chì sò omi.
It's off.	Hè spenta.
They had two children together.	Anu avutu dui figlioli inseme.
My luck is over.	A mo furtuna hè finita.
But he was determined to work hard.	Ma era decisu à travaglià.
You’re so good at talking about something.	Siete cusì bellu per parlà di qualcosa.
Later, they become familiar with its taste and appreciate its true taste.	In seguitu, anu familiarizatu à u so gustu è apprezzà u so veru gustu.
I don’t remember exactly.	Ùn mi ricordu esattamente.
We kept our focus and pulled it out.	Avemu mantinutu u nostru focus è l'avemu tiratu fora.
No snow this time.	Nisuna neve sta volta.
Long term.	À longu andà.
It needs to be kept away.	Hè bisognu à esse alluntanatu.
It's a bad sign.	Hè un male signu.
Finding a teacher who is right for you is your responsibility.	Truvà un maestru chì hè ghjustu per voi hè a vostra rispunsabilità.
This is usually free most of the time.	Questu hè generalmente liberu a maiò parte di i tempi.
You started waiting for him and looking.	Avete cuminciatu à aspittà per ellu è à circà.
Let this total number be.	Chì stu numeru tutale sia.
T test cases follow.	I casi di teste T seguitanu.
These kind of things.	Sti tipu di cose.
Conceive the experiments and analyze the data.	Cuncepitu l'esperimenti è analizà e dati.
In fact, I wasn't sure if it had been three days.	In verità, ùn era micca sicura s'ellu era statu trè ghjorni.
But the truth is, everything is going wrong.	Ma a verità hè chì tuttu va male.
In most other countries, the cost is less than half.	In a maiò parte di l'altri paesi, u costu hè menu di a mità.
He told his son to take care of the horses.	Disse à u so figliolu di piglià cura di i cavalli.
That was a lie.	Questa era una bugia.
In this case, everyone got what they wanted.	In questu casu, ognunu hà avutu ciò chì vulia.
At the table.	À a tavula.
Take that picture and do what I tell you.	Portate quella foto è fate ciò chì vi dicu.
We fixed that error and things should now work fine.	Avemu riparatu quellu errore è e cose duveranu avà travaglià bè.
Your job is to represent your country.	U vostru travagliu hè di rapprisintà u vostru paese.
It's worth it.	Ci vole a pena.
But his voice was firm and firm.	Ma a so voce era ferma è ferma.
At worst, they know absolutely nothing about unity.	À u peghju, ùn sanu assolutamente nunda di l'unità.
He was an industry model.	Era un mudellu di industria.
They are just beautiful.	Sò solu belli.
Really? 	Da veru?
she says.	ella dice.
He was given up on his dream.	Hè statu rinunziatu à u so sognu.
I had to ask for the way back here twice.	Duvia dumandà a via di ritornu quì duie volte.
It’s perfectly safe.	Hè perfettamente sicuru.
Nor did it happen here.	Nè hè accadutu quì.
He fell on his hands and tried to catch his breath.	Cascò nantu à e so mani è circava di ripiglià u so fiatu.
Everything is much less natural.	Tuttu hè assai menu naturali.
Consider his vision of human action.	Cunsiderate a so visione di l'azzione umana.
The more he hates, the more he loves her.	Più l'odi, più l'ama.
For several methods.	Per parechji metudi.
I'll look for it.	L'aghju da circà.
Release, then repeat from the opposite side.	Rilascia, poi ripetite da u latu oppostu.
It worked, but it added time to the production process.	Hè travagliatu, ma hà aghjustatu tempu à u prucessu di produzzione.
I broke my first bone.	Aghju ruttu u mo primu ossu.
And there is absolutely nothing wrong with that.	È ùn ci hè assolutamente nunda di male in questu.
If you want to post a comment, click on this link.	Se vulete postà un cumentu, cliccate nant'à stu ligame.
She knew she was right.	Sapia ch'ella avia ragione.
But, this loss has raised some serious questions.	Ma, sta perdita hà suscitatu parechje dumande seriu.
I can't.	Ùn puderaghju micca.
I hate that thought immediately.	Mi odiu per quellu pensamentu immediatamente.
I couldn’t leave.	Ùn pudia lascià.
That would be a very big deal.	Chì saria un affare assai grande.
Her clothes are generally pleasing.	I so vestiti sò generalmente piaciuti.
But tonight has changed everything.	Ma sta notte hà cambiatu tuttu.
Represents a wide range of.	Rapprisenta una larga gamma di.
I don't feel so bad.	Ùn mi sentu mancu cusì male.
Look at the world situation.	Fighjate à a situazione mundiale.
I know people do.	Sò chì a ghjente faci.
He's in the hospital.	Hè à l'uspidale.
They’ve been in this a long time.	Sò stati in questu assai tempu.
When this happens, the client connection is lost with this error.	Quandu succede questu, a cunnessione di u cliente hè persa cù questu errore.
It may be that participants have changed their response behavior.	Pò esse chì i participanti anu cambiatu u so cumpurtamentu di risposta.
They only have one meal a day.	Hanu solu un pastu à ghjornu.
But my opinion was going to carry some weight.	Ma u mo parè avia da purtà un pesu.
But there was a difference.	Ma ci era una sfarenza.
She had her son on the other side of the world.	Hà avutu u so figliolu à l'altra parte di u mondu.
There was a picture on the smooth surface of the skin.	Ci era nantu à a superficia liscia di a pelle una stampa.
It's getting dark now.	D’altronde, avà si face bughju.
That would be nice.	Chì saria bella.
They took his body to be burned.	Anu pigliatu u so corpu per esse brusgiatu.
Silence is very important to her.	U silenziu hè assai impurtante per ella.
It is very strong.	Hè assai forte.
Their agreement was not just an agreement on evidence.	U so accordu ùn era micca solu un accordu in quantu à l'evidenza.
That will drive you crazy.	Chì vi farà pazzi.
Of course, education plays a role.	Di sicuru, l'educazione ghjucà un rolu.
On the morning of the wedding the king found his daughter missing.	A matina di u matrimoniu u rè truvò a so figliola mancante.
This is natural.	Questu hè naturali.
There is no way around it.	Ùn ci hè micca manera intornu.
I can't report.	Ùn possu micca rapportà.
However, times have changed.	Tuttavia, i tempi sò cambiati.
Decide to mind a little more.	Decidi di menti un pocu di più.
Kind of goes day in and day out, really.	Un tipu di andà ghjornu per ghjornu, veramente.
He found the right place and pressed on.	Hà trovu u locu ghjustu è pressatu.
It took him a few years to get over it.	Il lui a fallu quelques années pour s'en sortir.
A pleasure as she knew no more.	Un piacè cum'è ch'ella ùn sapia più.
Each signed for two years.	Ogni firmatu per dui anni.
You would forget about this shit if you didn't believe in people.	Ti scurdaresti di sta merda s'è tù ùn crede in a ghjente.
His parents had found a way to pay him to settle.	I so genitori l'avianu trovu un modu per pagà per risolve.
Either the second time or the third time.	O a seconda volta o a terza volta.
You're right, the decision is yours.	Avete ragione, a decisione hè à toia.
I knew right away that he was at home.	Sapia subitu ch'ellu era in casa.
Notice his covered eyes.	Nota i so ochji coperti.
That took my third run and gave him his fourth run.	Chì hà pigliatu a mo terza corsa è li dete a so quarta corsa.
And then he took her picture.	E poi pigliò u so ritrattu.
This could be really bad.	Questu puderia veramente male.
And we continue to do so, and we never stop.	È cuntinuemu à fà cusì, è ùn ci fermemu mai.
It’s so much fun to give a gift to someone you care about.	Hè cusì divertente di dà un rigalu à qualchissia chì ti importa.
And fans love it.	I fans l'adoru.
I called around and got the dead air time then a no.	Aghju chjamatu intornu è uttene u tempu d'aria mortu allora un no.
Maybe someone else will find it useful.	Forse qualcunu altru u truverà utile.
It was a phone number.	Era un numeru di telefunu.
I just enjoy playing and being on the field, playing games.	Mi piace solu ghjucà è esse nantu à u campu, fendu ghjoculi.
However, it has complications.	Tuttavia, hà cumplicazioni.
He found it dry.	L'hà trovu seccu.
You can usually read it as an article.	Di solitu pudete leghje cum'è un articulu.
Next to him ran a child.	Accantu à ellu corse un zitellu.
But only for himself.	Ma solu per ellu stessu.
I tried, you know.	Aghju pruvatu, sapete.
A place was waiting for him.	Un postu l'aspittava.
It won't be his last, but he doesn't know it yet.	Ùn serà micca u so ultimu, ma ùn a sà ancu.
He was fully formed.	Era cumplettamente furmatu.
That is, the effects were greater for older children compared to younger children.	Questu hè, l'effetti eranu più grande per i più vechji cumparatu cù i zitelli più ghjovani.
No problem of any kind.	Nisun prublema di ogni tipu.
You are a wonderful father.	Sì un babbu maravigghiusu.
No, it won't.	Innò, ùn serà micca.
I try to sit up and shake my head.	Pruvate à pusà è move u mo capu.
We do it a little now and a little later, they say.	Facemu un pocu ora è un pocu dopu, diceranu.
First time without children.	Prima volta senza i zitelli.
The ability will only get you there.	A capacità vi purterà solu finu à quì.
I just don’t understand how.	Solu ùn aghju micca capitu cumu.
I can taste it in the air.	Vi possu tastà in l'aria.
So I have a main context and a background context.	Allora aghju un cuntestu principale è un cuntestu di fondo.
He hadn't even said his last words to the family.	Ùn avia ancu dettu e so ultime parolle à a famiglia.
He had taught his students three things.	Avia insignatu à i so studienti trè cose.
He possesses these characters.	È pussede questi caratteri.
His music will live on forever, but it is not enough.	A so musica vivrà per sempre, ma ùn hè micca abbastanza.
That’s just the way things are.	Hè solu cusì chì e cose sò.
Even here, however, there are some complications.	Ancu quì, però, ci sò parechje cumplicazioni.
You hide behind your camera.	Ti nascondi daretu à a vostra camera.
But this is not material.	Ma questu ùn hè micca materiale.
I don’t feel affected by things too much.	Ùn mi sentu micca affettatu troppu e cose.
But it is not complete.	Ma ùn hè micca cumpletu.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Iè, perchè site currettu.
He is part of our family.	Hè parte di a nostra famiglia.
I don’t feel well, somehow.	Ùn mi sentu micca bè, in qualchì modu.
They decided to do this.	Anu decisu di fà questu.
I don’t really understand this statement.	Ùn capiscu micca veramente sta dichjarazione.
Two who knew the game was over.	Dui chì sapianu chì u ghjocu era finitu.
At least for my case that is.	Almenu per u mo casu chì hè.
Or maybe not for you.	O forse micca per voi.
It’s confusing.	Hè cunfusu.
He didn't say that.	Ùn l'hà micca dettu.
Then he told them.	Allora li disse.
We will continue to work until we can attack.	Continueremu à travaglià finu à chì pudemu fà attaccà.
Thus, the processes took much longer to complete than they should have.	Cusì, i prucessi anu pigliatu assai più tempu per compie di ciò chì duverebbe avè.
I didn’t see anyone around.	Ùn aghju vistu nimu intornu.
But this must be proven.	Ma questu deve esse pruvatu.
Please feel free to rate this comment.	Per piacè accede à a valutazione di stu cumentu.
I’ve been wanting it most of the last few days.	Vuliu u più di l'ultimi ghjorni.
I have to be friendly, he decided.	Devu esse amichevule, hà decisu.
And not just a second chance.	È micca solu una seconda chance.
Possess your current status.	Possede u vostru statu attuale.
Money is the control.	U soldi hè u cuntrollu.
None of us can.	Nisunu di noi pò.
Rather, the record as a whole must be considered.	Piuttostu, u record in tuttu deve esse cunsideratu.
So we played our parts as best we could.	Allora avemu ghjucatu i nostri parti cum'è pudemu.
Nobody said it.	Nimu l'hà dettu.
He died for us.	Hè mortu per noi.
Fat is not the issue.	U grassu ùn hè micca u prublema.
We don’t love each other anymore.	Ùn ci amemu più.
Except no one knew when it was going to be.	Fora chì nimu ùn sapia quandu era da esse.
Many of us were going to die.	Parechje di noi andavanu à more.
Everything is free for users.	Tuttu hè liberu per l'utilizatori.
Data are the average of three independent experiments.	I dati sò a media di trè esperimenti indipendenti.
All signs of the fire are due to their hot and dry nature.	Tutti i segni di u focu sò per a so natura calda è secca.
The fact was, it wasn't even me.	U fattu era chì ùn m'era mancu à mè.
The next week I was asked to return to the office.	A settimana dopu m'anu dumandatu di vultà à l'uffiziu.
Life seemed to be back to him.	A vita paria esse tornata à ellu.
Not to me.	Micca à mè.
I found myself talking.	Mi ritrovu à parlà.
Meaning, when there is an attempt to access the memory.	Meaning, quandu ci hè un tentativu di accede à a memoria.
Pay for them in cash.	Paga per elli in cash.
He showed me something but it wasn't enough.	Hà dimustratu qualcosa ma ùn era micca abbastanza.
It was absolutely in time.	Era assolutamente in u tempu.
It seems correct to me.	Mi pare currettu.
The king himself is one of those men under the law.	U rè stessu hè unu di quelli omi sottu a lege.
Things are different now, or so it is widely believed.	E cose sò diverse avà, o cusì hè largamente crede.
Nothing has really changed where we are concerned about change.	Nunda hà cambiatu veramente induve avemu preoccupatu di cambià.
Someone knew it really well.	Qualchidunu sapianu assai bè veramente.
She knew how to talk to him.	Ella sapia parlà cun ella.
I love the variety.	Amu a varietà.
Rarely have I had so much fun.	Raramente mi sò divertitu tantu.
Food has meaning.	L'alimentazione hà significatu.
We have a beginning and then we exist forever.	Avemu un principiu è poi esistimu per sempre.
Ask yourself what makes you think of that thought.	Dumandate ciò chì vi fa pensà à quellu pensamentu.
And what they found was that it brought people much closer.	È ciò chì anu truvatu hè chì hà avvicinatu a ghjente assai più vicinu.
Sometimes you can't even explain it to yourself.	Calchì volta ùn pudete mancu spiegà à sè stessu.
It has two ends.	Hà duie estremità.
They were about something completely different.	Eranu circa qualcosa di completamente diversu.
I mean, it’s the best in the world, probably.	Vogliu dì, hè u megliu in u mondu, probabilmente.
He soon falls in love with her.	S'innamora prestu d'ella.
It’s really fucking easy.	Hè veramente cazzo faciule.
You need to get your hands dirty on this.	Avete bisognu di sporcà e mani nantu à questu.
Reach out and touch someone with this.	Allungate è toccu à qualchissia cun questu.
Then go ahead.	Allora fallu avanti.
She would be forced to marry the man her father chose.	Saria custretta à marità l'omu chì u so babbu hà sceltu.
They were my friends.	Eranu i mo amichi.
Then she and her husband arrived.	Allora ella è u so maritu sò ghjunti.
She became like us and more.	Hè diventata cum'è noi è più.
Hard work, big dream.	U travagliu duru, sognu in grande.
They don’t like it very much, anyway.	Ùn li piace micca assai, in ogni modu.
I want it to be wonderful.	Vogliu chì sia maravigliosu.
There are only so many different parts that we have.	Ci hè solu assai parti diffirenti chì avemu.
When he was here, we did not remember him.	Quandu era quì, ùn avemu micca ricurdatu di ellu.
They are not and never will be.	Ùn sò micca è ùn saranu mai.
It’s bad and it’s going to be hard for us.	Hè male è serà duru per noi.
Studies without data on results were excluded.	Studi senza dati nantu à i risultati sò stati esclusi.
Every day that passed felt like another missed day.	Ogni ghjornu chì passava si sentia cum'è un altru ghjornu mancatu.
Nothing special so far.	Nunda di speciale finu à avà.
Don’t overly identify with them.	Ùn vi identificate micca eccessivamente cun elli.
See what happens.	Vede ciò chì passa.
This is consistent with previous findings on the subject.	Questu hè coherente cù i scuperti precedenti nantu à u sughjettu.
I couldn't take my eyes off her.	Ùn pudia caccià i mo ochji da ella.
We change as we grow and travel.	Cambiamu cum'è cresce è viaghjà.
Gender was included as a variable in the initial analysis.	U sessu hè statu inclusu cum'è una variabile in l'analisi iniziali.
But, just for the record, it won’t be me.	Ma, solu per u recordu, ùn saraghju micca mè.
Price will be a factor as usual.	U prezzu serà un fattore cum'è di solitu.
More on the trees.	Più nantu à l'arburi.
I think it turned out just fantastic.	Pensu chì esce ghjustu fantasticu.
When you find yourself.	Quandu ti trovi.
Creative writing is something in us that needs to be left out.	A scrittura creativa hè qualcosa ind'è noi chì deve esse lasciatu fora.
Everyone has been here.	Tutti sò stati quì.
If it’s me they want, they’re going to go differently.	S'ellu hè mè chì volenu, anu da andà in modu diversu.
His resources were important.	E so risorse eranu impurtanti.
Transfer to and from mobile devices.	Trasferimentu da è da i dispositi mobile.
He could not give what he asked for.	Ùn pudia micca dà ciò chì hà dumandatu.
Of course she was right.	Di sicuru ch'ella avia ragione.
There was a bit of truth here.	Ci era un pocu di verità quì.
Of course, most of us are lucky.	Di sicuru, a maiò parte di noi sò furtunati.
You have to take the offer.	Duvete piglià l'offerta.
The horses were divided into three different groups according to their diagnosis.	I cavalli sò stati divisi in trè gruppi diffirenti secondu a so diagnosi.
She is beyond evil.	Ella hè oltre u male.
Nor is it very simple.	Nemmenu hè assai simplice.
It doesn’t have to be done.	Ùn deve esse fattu.
You can eat well all over the city.	Pudete manghjà bè in tutta a cità.
All the responsibility is on me.	Tutta a rispunsabilità nantu à mè.
It confused him so much.	L'hà cunfusu tantu.
Now it will be difficult for him to pass.	Avà serà difficiule per ellu di passà.
People in our state know me.	A ghjente in u nostru statu mi cunnosce.
They never even go out on a date.	Ùn anu mai ancu esce à una data.
It is of course possible that you were responsible.	Hè di sicuru pussibule chì erate rispunsevuli.
Rarely do we see it as it is.	Raramente avemu da vedelu cum'è hè.
The former is better.	U primu hè megliu.
They are welcome.	Sò benvenuti.
There was only one chance.	Ci era solu una chance.
There has been a good time here once.	Ci hè statu un bonu tempu quì una volta.
She ordered me to turn off the vehicle.	Ella m'hà urdinatu di spegne u veiculu.
That’s where my strength will be.	Hè quì chì a mo forza serà.
The cars did not touch.	E vitture ùn anu micca toccu.
I can understand it very well.	Puderaghju capisce assai bè.
A design career is a long and often difficult one.	A carriera di disignu hè una longa è spessu difficiule.
All this takes time.	Tuttu chistu pigghia tempu.
I would also recommend your name to my neighbors for sure.	Avissi ancu cunsigliatu u vostru nome à i mo vicini di sicuru.
No words yet.	Nisuna parolla ancora.
But there is a reason why they are no more.	Ma ci hè un mutivu perchè ùn ci sò più.
Here, little has changed.	Quì, pocu hè cambiatu.
He wasn’t the type.	Ùn era micca u tipu.
Once again, they were clearly right.	Una volta, avianu chjaramente ragiò.
It gives them a better view.	Li dà una vista megliu.
That’s where the cards come from.	Da quì venenu e carte.
It’s a great thing to know.	Ci hè un bellu affare per sapè.
They want again, through a pure and young girl.	Vulenu di novu, attraversu una ragazza pura è ghjovana.
We do the first left, then the other.	Facemu a prima manca, dopu l'altru.
They are just left behind.	Sò solu lasciati daretu.
He did it.	L'hà fattu.
You have to see it for work.	Avete da vede per u travagliu.
I could never get into that.	Ùn pudia mai entra in questu.
She began to cry.	Ella cuminciò à pienghje.
But this time mom was ready.	Ma sta volta a mamma era pronta.
The characters in the game are quite detailed even if they are small.	I caratteri in u ghjocu sò abbastanza detallati ancu s'elli sò chjuchi.
Now say that this other girl is in the same position.	Avà dite chì sta altra ragazza hè in a listessa pusizione.
I was proud to see how much our members worked.	Eru fieru di vede quantu travagliavanu i nostri membri.
No one in our history has destroyed jobs.	Nimu in a nostra storia hà distruttu impieghi.
I couldn’t figure out how to put it.	Ùn pudia micca pensà à cumu mette.
We’ll get back to that style.	Avemu da vultà à quellu stile.
I hope for good things.	Spergu per e cose boni.
A bear, he thought.	Un orsu, pensò.
She had done this.	Ella avia fattu questu.
I do my best, thank you.	Facciu u mo megliu, grazie.
I had both.	L'aghju avutu tutti dui.
The audience was very moved by the music, like the king.	L'audienza era assai commossa da a musica, cum'è u rè.
Otherwise, we are not serious.	Altrimenti, ùn simu serii.
I often think about how it would be.	Aghju pensatu spessu à cumu seria.
Patient feedback can have an impact on medical performance.	I feedback di i pazienti ponu avè un impattu nantu à u rendiment medico.
Dress the way you want, not the way others want you to be.	Vestite cumu vulete, micca cumu l'altri volenu.
Very simple to use.	Assai sèmplice à aduprà.
The series will be very close.	A serie serà assai vicinu.
And I smiled again.	È surrisu di novu.
The day is over.	U ghjornu hè finitu.
He touched a leash, and the smoke had risen from his hand.	Hà toccu un ligame, è u fumu s'era alzatu da a so manu.
Of course, this is not true.	Di sicuru, questu ùn hè micca veru.
It was a unique opportunity to get unique data.	Hè stata una opportunità unica per ottene dati unichi.
He was more than happy with her.	Era più chè bè cun ella.
He had a straw though.	Avia una palla però.
I was afraid not.	Avia paura di micca.
That was for sure.	Questu era per veru.
I hope in time to take this technology.	Spergu à u tempu di piglià sta tecnulugia.
Form, definition, power.	Forma, definizione, putenza.
His mind could not process.	A so mente ùn pudia processà.
There is an ongoing war for your attention.	Ci hè una guerra in corso per a vostra attenzione.
I need to work this out with you.	Aghju bisognu di travaglià questu cun voi.
Maybe she would be better off without him.	Forse ella saria megliu senza ellu.
The comfort and adaptability are excellent.	U cunfortu è l'adattazione sò eccellenti.
Either you like it or you don't.	O ti piacerà o ùn site micca.
But very few people have given up.	Ma assai pochi persone anu datu.
I feel the same way.	Mi sentu u listessu modu.
It’s not like playing an entire level.	Ùn hè micca cum'è ghjucà un livellu interu.
For every window, it was perfect, and so modern.	Per ogni finestra, era perfetta, è cusì muderna.
Both signs of life are female.	I dui segni di vita sò femine.
Perfect death, may not be.	Mortu perfettu, pò esse micca.
But wait.	Ma aspetta.
You have to think about this with a level head.	Avete da pensà à questu cun un capu livellu.
So that’s care.	Allora chì hè cura.
Where that energy goes is another matter.	Induve quella energia va hè un'altra cosa.
Each term is defined on a unique point.	Ogni termini hè definitu nantu à un puntu unicu.
An old friend was shot.	Un vechju amicu hè statu sparatu.
I make active choices.	Facciu scelte attive.
I miss you too, and your sweet face.	Mi manchi ancu tè, è a to dolce faccia.
Like now, actually, come to think of it.	Cum'è avà, in realtà, venite à pensà.
Application of technology in business results to new changes.	Applicazione di a tecnulugia in i risultati di l'affari à novi cambiamenti.
Explain a lot.	Spiega assai.
Then it didn't last long.	Tandu ùn durò tantu.
The two friends spoke little.	I dui amichi parlavanu pocu.
In the throat.	In gola.
He wears it constantly.	Ellu porta in constantemente.
Despite knowing better.	Malgradu sapè megliu.
Think it’s a game.	Pensate chì hè un ghjocu.
This is the study taken in this work.	Questu hè u studiu pigliatu in stu travagliu.
The source can be controlled from the display.	A fonte pò esse cuntrullata da u display.
I’m less than that.	Sò menu di questu.
Still, not much more than a few good clothes.	Eppuru, micca assai altru chè uni pochi di vestiti boni.
I can't do that.	Ùn possu micca fà questu.
These are the same points.	Sò punti stessi.
And before the fear made him cold-blooded.	È prima chì a paura li facia friddu u sangue.
There are.	Ci hè.
I hadn’t asked that.	Ùn avia micca dumandatu questu.
It is the beginning of the end.	Hè u principiu di a fine.
It didn’t seem to be an open place.	Ùn pareva micca esse un locu apertu.
His remains have not been found.	I so resti ùn sò micca stati truvati.
If he walked away, he would run away.	S'ellu s'alluntana, s'hè scappatu.
And sold by the lot to the general public.	È vindutu da u lottu à u publicu generale.
On average.	Di u mediu.
Yes, many times.	Iè, parechje volte.
It’s really back to respect.	Hè veramente torna à u rispettu.
Each point represents an individual state.	Ogni puntu rapprisenta un statu individuale.
And not as a natural person.	È micca cum'è una persona fisica.
They did the hard work.	Anu fattu u travagliu duru.
There wasn’t much.	Ùn ci era micca assai.
He didn't seem to want to talk.	Ùn pareva micca vulsutu parlà.
We’re going to split it in half.	Avemu da sparte a mità.
No more than two minutes.	Ùn più di dui minuti.
From there everything changed.	Da quì tuttu cambiò.
The walls are really very thick.	I muri sò veramente assai spessi.
Everyone can see that.	Tutti ponu vede chì.
Very friendly and loving attention.	Moltu amichevule è amare l'attenzione.
This had nothing to do with it.	Questu ùn avia nunda.
It’s a fun job, but a bad one.	Hè un travagliu divertente, ma un cattivu affari.
Football is a great form of physical activity.	U football hè una grande forma di attività fisica.
It doesn’t take much thought.	Ùn ci vole micca assai pensamentu.
We cannot be caught in a weak moment.	Ùn pudemu micca esse pigliatu in un mumentu debule.
Under the circumstances, the obvious answer was probably correct.	In e circustanze, a risposta ovvia era probabilmente ghjustu.
I turned the key and waited for the magic to happen.	Aghju vultatu a chjave è aspittatu chì a magia accade.
I couldn’t begin to guess its true color.	Ùn pudia principià à indovinà u so veru culore.
The fear of the unusual.	A paura di l'insolitu.
Those are his words.	Quessi sò e so parolle.
Nor will he change parties.	Nè hà da cambià di partiti.
They knew something he didn’t have, something about himself.	Sapianu qualcosa chì ùn hà micca, qualcosa di ellu stessu.
With sugar on top.	Cù u zuccheru in cima.
They had not been home for many hours when he showed up.	Ùn eranu stati in casa assai ore, quandu si prisentava.
But he was too skinny.	Ma era troppu magra.
But nothing new happened.	Ma nunda di novu hè accadutu.
Take a look below.	Fighjate avà quì sottu.
But you are among friends.	Ma site trà l'amichi.
Do our will or we will kill you and your family.	Fate a nostra vulintà o uccideremu voi è o a vostra famiglia.
We want to reach more people.	Vulemu ghjunghje à più persone.
Violence does not need to be followed in your future.	A viulenza ùn hà micca bisognu di seguità in u vostru avvene.
We are not sure what the exact reason for this may be.	Ùn simu sicuru chì u mutivu esatta di questu pò esse.
He was firm only when he needed to be.	Era fermu solu quandu avia bisognu à esse.
Which wasn’t so good.	Chì ùn era tantu bè.
Have someone to protect and support you.	Avè qualchissia per prutege è sustene.
In fact, it makes us even a little taller.	In fatti, ci face ancu un pocu altu.
I have two young children and my wife does not work.	Aghju dui figlioli chjuchi è a mo moglia ùn travaglia micca.
They both light up in our work break room.	Tutti dui si accendenu in a nostra sala di pausa à u travagliu.
Then you are six.	Allora site sei.
You know, the one with high blood pressure and heart problems.	Sapete, quellu di a pressione alta è i prublemi di cori.
And he saw what was expected.	È hà vistu ciò chì s'aspittava.
Only one thing is missing.	Manca solu una cosa.
It would be cool.	Ma saria cool.
But he is in bad shape.	Ma hè in mala forma.
I like your choice of colors.	Mi piace a vostra scelta in culori.
I know you're looking for her.	Sò chì a cercate.
All this has shown that it cannot be ignored.	Tuttu sta cosa hà dimustratu ch'ellu ùn pò esse ignoratu.
This part is right above my head.	Sta parte hè ghjustu sopra a mo testa.
It looked original, as old as the house.	Paria esse uriginale, vechju cum'è a casa.
I have to look twice at the number.	Aghju da guardà duie volte à u numeru.
Buy gold, buy it.	Cumprate oru, cumprà.
And keep thinking.	E cuntinuà à pensà.
We really put our heart and soul into it.	Avemu veramente messu u nostru core è anima in questu.
Go for your health, just three months of summer.	Andate per a vostra salute, solu trè mesi d'estate.
With that, he followed the boy out of the room.	Cù questu, hà seguitu u zitellu da a stanza.
I feel really great.	Mi sentu veramente grande.
People he knew were going to die tonight.	E persone ch'ellu sapia chì anu da more sta sera.
Some work better than others.	Certi travaglianu megliu cà l'altri.
Often, the more words you cut, the better.	Spessu, più parolle chì tagliate, u megliu.
It will not be a normal rain as you might expect.	Ùn serà micca una pioggia normale cum'è puderebbe aspittà.
Of course, he never said that when my dad was around.	Di sicuru, ùn hà mai dettu chì quandu u mo babbu era intornu.
Working with a small team will certainly give you more responsibility.	Travagliendu cù una piccula squadra, vi certamente gestisce più rispunsabilità.
And we were on a shitty road.	È eramu in strada di merda.
Just talked to my mom.	Solu parlatu cù a mo mamma.
She moved a little closer to him.	Si spostò un pocu più vicinu à ellu.
Please, let's talk later.	Per piacè, parlemu dopu.
We will have one with a view.	Averemu unu cù una vista.
Well, try having fun below.	Ebbè, pruvate à divertisce quì sottu.
Dad also offered to pay some of the damages.	Babbu hà ancu prupostu di pagà una parte di i danni.
It’s my job.	Hè u mo travagliu.
Yes, this is strange but it is true.	Iè, questu hè stranu ma hè veru.
Challenge yourself and enjoy the new experiences you have.	Sfidatevi è gode di e novi sperienze chì avete.
I mean something.	Vogliu dì qualcosa.
But that was not about the promise.	Ma questu ùn era micca di a prumessa.
And there was nothing she could do about it.	È ùn pudia fà nunda per ellu.
Then they went and spread the word.	Allora andavanu è sparghje a parolla.
Maybe, maybe we can.	Forse, forse pudemu.
The people are extremely friendly.	A ghjente hè estremamente amichevule.
This happened in the early spring of this year.	Questu hè accadutu in a prima primavera di questu annu.
They want nothing but the best for you.	Ùn volenu nunda, ma u megliu per voi.
If you look at this case, right.	Se fighjate à stu casu, ghjustu.
But it was too deep for them.	Ma era troppu prufonda per elli.
It didn’t make sense anymore, but I knew it wasn’t over.	Ùn avianu più sensu, ma sapia ch’ellu ùn era micca finitu.
Please stop by when you visit.	Per piacè fermate quandu visitate.
This is what it looks like.	Questu hè ciò chì pare.
And looking at every life as a unique story.	È fighjendu ogni vita cum'è una storia unica.
They did what it took to sell what they could sell.	Anu fattu ciò chì ci vole à vende ciò chì puderanu vende.
Finally it will stop, it will end.	Infine hà da piantà, hà da finisce.
Clearly, this is an area of ​​debate.	Claramente, questu hè un spaziu di dibattitu.
He was also too injured.	Era ancu troppu feritu.
I couldn’t get it right with the name.	Ùn pudia micca ghjustu cun u nome.
So he left earlier this morning.	Allora hè partutu prima sta mane.
I was the only one who knew where she was, see.	Eru l'unicu chì sapia induve ella era, vede.
People know this stuff when they hear it, he says.	A ghjente cunnosci sta roba quandu a sente, dice.
Getting out of the house at night is often a problem.	Esce da a casa di notte hè spessu un prublema.
He doesn't even have time.	Ùn hà mancu tempu.
At least you saw something.	Almenu avete vistu qualcosa.
A representative of two independent experiments is shown.	Un rappresentante di dui esperimenti indipendenti hè mostratu.
To prove that they live together will be even more difficult.	Per dimustrà ch'elli campanu inseme serà ancu più difficiule.
I mean, it’s a cat.	Vogliu dì, hè un gattu.
A voice above all else.	Una voce sopra tuttu u restu.
He had the most amazing arms.	Hà avutu i braccia più maravigghiusu.
Caused by u.	Causatu da u.
Built for speed, control and comfort.	Custruitu per a velocità, u cuntrollu è u cunfortu.
Having sex was even more important.	Avè ghjustu era ancu più impurtante.
You have read these pages before them.	Vi anu fattu leghje ste pagine davanti à elli.
It might not be anything, but at least we got a place to start.	Ùn puderia esse nunda, ma almenu avemu un locu per cumincià.
I feel things.	Sentu e cose.
That attack did not cause any damage.	Ddu attaccu ùn hà causatu danni.
I couldn’t do this shit without you.	Ùn puderia micca fà sta merda senza voi.
Instead of in some crazy country like this.	Invece di in qualchì paese pazzu cum'è questu.
I go to him.	Vaiu à ellu.
He paid her money for her silence.	Li hà pagatu soldi per u so silenziu.
The key is to really determine one.	L'essenziale hè di determinà veramente unu.
It’s a smart move.	Hè una mossa intelligente.
This has consequences for the structure of the information flow network.	Questu hà cunsequenze per a struttura di a reta di u flussu di l'infurmazioni.
He made them pick it up and put another one on.	Li fece ripiglià è ne mette un altru.
I had checked it out and seen it.	L'avia cuntrollata è vistu.
But now we must miss it.	Ma avà duvemu mancassi.
I had never sold it and you know it.	Ùn avia mai avutu vintu è a sà.
They had said it for up to a week.	Avianu dettu finu à una settimana.
We were married in six months.	Eramu maritati in sei mesi.
The latter is out of experimental control.	L'ultimu hè fora di cuntrollu sperimentale.
He did not say where.	Ùn hà micca dettu induve.
If there are any things we need to add, please let us know.	S'ellu ci sò cose chì duvemu aghjunghje, fateci sapè.
I don't move.	Ùn mi movu micca.
It was quite detailed.	Era abbastanza detallatu.
That’s what she says.	Hè ciò chì ella dice.
The air was full of sunshine.	L'aria era piena di sole.
The experiment was performed twice with a similar result.	L'esperimentu hè statu fattu duie volte cù un risultatu simili.
Not everyone is following their end of the agreement.	Micca tutti seguitanu a so fine di l'accordu.
Comment if you have one.	Cummentate se ne avete unu.
But the movie is destined to be that way.	Ma u filmu hè destinatu à esse cusì.
And the shoes.	È i scarpi.
This can be done in many ways.	Questu pò esse fattu in parechje manere.
There is no bank, actually.	Ùn ci hè micca banca, in realtà.
It seemed like everyone was welcome to comment.	Paria chì tutti eranu benvenuti à cummentà.
Just keep living.	Basta cuntinuà à campà.
In fact, it can probably play something.	In fatti, pò probabilmente ghjucà qualcosa.
But this room won’t do it.	Ma sta stanza ùn farà micca.
We have no insurance.	Ùn avemu micca assicurazione.
Search our website.	Cerca in u nostru situ web.
It takes work.	Ci vole u travagliu.
We wrote an early version of some of this material for this.	Avemu scrittu una prima versione di qualchi di stu materiale per questu.
Just started.	Just cuminciatu.
My work can be seen here and here.	U mo travagliu pò esse vistu quì è quì.
Personal growth through the death of another.	A crescita persunale attraversu a morte di l'altru.
Then, include them instead in the challenge text.	Allora, includenu invece in u testu di sfida.
The lines were quite large.	I linii eranu abbastanza grandi.
Nothing was planned.	Nunda hè statu pianificatu.
A half-open door was immediately in front of us.	Una porta mezza aperta era subitu davanti à noi.
I remember quite well the first one.	Mi ricordu abbastanza bè u primu.
It is described earlier.	Hè descrittu prima.
You never came back to me.	Ùn avete mai tornatu à mè.
The majority claim that they are.	A maiurità sustene chì sò.
What to do.	Chì farà.
However, the argument does not carry much weight.	Tuttavia, l'argumentu ùn porta micca un gran pesu.
The challenge is that living body parts are complicated.	A sfida hè chì e parti di u corpu viventi sò complicate.
In every call.	In ogni chjama.
It will wait for me at the water line.	Mi aspetterà à a linea di l'acqua.
There were four animals in each group.	Ci era quattru animali in ogni gruppu.
Save the data if appropriate.	Salvà i dati se apprupriati.
River didn’t understand it, so he hadn’t experienced it.	River ùn l'hà micca capitu, cusì ùn l'avia micca sperimentatu.
I watched him pass.	L'aghju vistu passà.
I am sure this subject has been treated many times.	Sò sicuru chì questu sughjettu hè statu trattatu parechje volte.
I would be interested to know if the latter has also been considered.	Saria interessatu à sapè se l'ultime hè statu ancu cunsideratu.
There is no need to push yourself, and no reason to worry.	Ùn ci hè bisognu di spinghje sè stessu, è nisuna ragione per preoccupassi.
We find that such changing circumstances exist now.	Truvemu chì tali circustanze cambiate esistenu avà.
There was something for everyone at all times.	C'era qualcosa per tutti in ogni tipu di tempu.
All the things and thoughts of old and lost love have been put aside.	Tutti l'affari è i pinsamenti di l'amori vechji è persi sò stati messi da parte.
A base station can serve a cell.	Una stazione di basa pò serve una cellula.
I looked at the chair but my guard was gone.	Aghju guardatu à a sedia ma a mo guardia era andata.
Of course, you should know that.	Di sicuru, duvete sapè chì.
For better or for worse.	Per u megliu o per u peghju.
He hadn’t even eaten since he arrived.	Ùn avia ancu manghjatu da quandu era ghjuntu.
She decided to go back to the field as well.	Ella dicisu ch'ella vultà ancu in u campu.
This new king has everything tightly closed.	Stu novu rè hà tuttu chjusu strettu.
It’s probably bad.	Probabilmente hè male.
Please find attached prints.	Per piacè truvate e stampe allegate.
Life doesn’t have to end if you don’t want to.	A vita ùn deve finisce s'ellu ùn vulete micca.
I’ll be gone in a week or so.	Seraghju andatu una settimana o più.
The color bars show the t values.	E barre di culore mostranu i valori t.
All events were more common in men than in women.	Tutti l'avvenimenti eranu più cumuni in l'omi chè in e donne.
In this he was not unique.	In questu ùn era micca unicu.
Now it’s not.	Avà ùn hè micca.
What’s up with you guys.	Cosa hè cun voi ragazzi.
Older people are at the highest risk of complications.	E persone anziane sò à u più altu risicu di cumplicazioni.
She likes to be in her room.	Li piace à esse in a so stanza.
The court.	U tribunale.
She needs to know.	Ella deve sapè.
In fact, we found that this was not necessary.	In realtà, avemu trovu chì questu ùn era micca necessariu.
Leave me more.	Lasciami more.
It can improve performance in three ways.	Pò migliurà u rendiment in trè manere.
He’s done things like that before.	Hà fattu cose cusì prima.
To do this, click on the special characters just below these instructions.	Per fà quessa, cliccate nant'à i caratteri spiciali ghjustu sottu à sti struzzioni.
And look at this place.	È fighjate stu locu.
Talk to him first.	Parlate cun ellu prima.
That’s why we were on the surface.	Hè per quessa chì eramu nantu à a superficia.
Out of love.	Fora da l'amore.
My husband doesn’t even like doing that.	U mo maritu ùn mi piace mancu fà quessa.
Short did not see or hear him fall.	Short ùn l'hà vistu nè intesu cascà.
We choose whether to support our children.	Avemu sceltu se sustene i nostri figlioli.
Back to the feet.	Torna à i pedi.
They hadn’t been in training and they weren’t there now.	Ùn eranu micca stati in furmazione è ùn eranu micca avà.
But not like before.	Ma micca cum'è prima.
However these results were not significantly different.	Eppuru sti risultati ùn eranu micca significativamente diffirenti.
He obviously wanted me to put myself on this one.	Hà fattu ovviamente ch'ellu vulia chì mi pusessi nantu à questu.
They try, but it doesn’t work.	Pruvanu, ma ùn funziona micca.
Like most dogs, he had a great sense of smell.	Cum'è a maiò parte di i cani, avia avutu un grande sensu di l'olfattu.
Put them in a bowl.	Mettiteli in una ciotola.
Do something that most of us do every day anyway.	Fà qualcosa chì a maiò parte di noi face ogni ghjornu in ogni modu.
But handle it with care.	Ma manighjà cun cura.
None of this is my concern.	Nimu di questu hè a mo preoccupazione.
And love was beautiful in her.	È l'amore era bellu in ella.
I took them out in my boat, showed them around.	I pigliai fora in a mo barca, li mustrai intornu.
The land is forever wild.	A terra ferma per sempre salvatica.
We can do this when we correct a data error.	Pudemu fà questu quandu correggemu un errore di dati.
I want to be the quiet guy with the camera.	Vogliu esse u tippu silenziu cù a camera.
In addition, you need to control the race.	In più, vi tocca à cuntrullà a razza.
Everything went well, everything went well.	Tuttu hè andatu bè, tuttu hè andatu bè.
He was dressed in green that day.	Era vistutu di verde quellu ghjornu.
I doubt they wanted to if they could.	Dubitu ch'elli vulianu s'ellu puderanu.
And when he did, it was dangerous.	È quandu hà fattu, era periculosu.
It is about building a relationship with another living being.	Si tratta di custruisce una relazione cù un altru esse vivente.
Click on the image to see it better.	Cliccate nantu à l'imaghjini per vede megliu.
The bigger the enemy, the better.	U più grande u nemicu, u megliu.
Like, the same kind of reason.	Comu, u listessu tipu di ragiuni.
People are fighting for this.	A ghjente si batte per questu.
You need the rules of agreement.	Avete bisognu di e regule d'accordu.
You have a new family, new interests.	Avete una nova famiglia, novi interessi.
Who knows why they took me, he said.	Chi sà per chì mi piglianu, si disse.
This is just a beginning, not an end.	Questu hè solu un principiu, micca una fine.
I don’t know how or when, but it went wrong.	Ùn sò micca sapè cumu nè quandu, ma hè andatu male.
I hate my best friend.	Odià u megliu amicu.
I made a point.	Aghju fattu un puntu.
But for him this doesn’t matter.	Ma per ellu questu ùn importa micca.
Start at him until he can’t contain you.	Cumincia in ellu finu à ch'ellu ùn pò micca cuntene.
Let me try another way.	Lasciami pruvà un altru modu.
But we missed time.	Ma simu mancatu u tempu.
For local cells, the situation seems more complex.	Per e cellule di u locu, a situazione pare più cumplessa.
He was cold, and wounded.	Era friddu, è feritu.
Nothing of the main building can be seen.	Ùn si vede nunda di u bastimentu principale.
Then she died.	Allora hè morta.
In most cases, due to production costs, this is simply not true.	In a maiò parte di i casi, per via di i costi di produzzione, questu hè simplicemente micca veru.
The man's voice spoke again.	A voce di l'omu parlò di novu.
A number of times, unfortunately.	Un numeru di volte, sfurtunatamenti.
Try to protect them.	Pruvate di prutegeli.
They provide a very professional service.	Anu furnisce un serviziu assai prufessiunale.
Clearly the child can see them, but does not cry.	Claramente u zitellu li pò vede, ma ùn grida micca.
I also tell my girls that.	Dicu ancu à e mo ragazze chì.
There are no rules in this thing.	Ùn ci hè micca regule in questa cosa.
You know there is a very good reason for this.	Sapete chì ci hè una ragione assai bona per questu.
It has completely changed my life.	Hà cambiatu completamente a mo vita.
You have it covered.	Avete cupertu.
But you don’t have to stand for movements.	Ma ùn avete micca bisognu di stà per muvimenti.
Together they enjoy the field of flowers.	Inseme si gudiri u campu di fiori.
However, the second time was better.	In ogni casu, a seconda volta era megliu.
The process described here works with any tree.	U prucessu descrittu quì travaglia cù qualsiasi arbulu.
Business is much harder than before.	L'affari hè assai più duru chè prima.
You also have to work.	Avete ancu travaglià.
I had to find him.	Aviu avutu à truvà lu.
Because it is not unusual, some people have a wrong idea of ​​it.	Perchè ùn hè inusual, certi persone anu una idea sbagliata di ellu.
That’s what countries do.	Hè ciò chì facenu i paesi.
People can use different words to describe something.	A ghjente pò aduprà diverse parolle per discrive qualcosa.
We can’t stop.	Ùn pudemu micca piantà.
He looks confused.	Pare cunfusu.
Four years.	Quattru anni.
So, it was a challenge, and it was really interesting.	Dunque, era una sfida, è era veramente interessante.
It was an easy task.	Hè stata una facilità faciule.
You can have as much as you want.	Pudete avè quantu vulete.
I don’t want to do that.	Ùn vogliu micca fà quessa.
Let’s look at your second example.	Fighjemu u vostru secondu esempiu.
But it feels different from a bank.	Ma si senti diversu da una banca.
No one wants to miss the event.	Nimu ùn vole mancà l'avvenimentu.
From start to finish, it’s ten minutes.	Da u principiu à a fine, sò deci minuti.
It’s your job to be prepared.	Hè u vostru travagliu per esse preparatu.
And you’d be right, there wasn’t much.	È avaristi ghjustu, ùn ci era micca assai.
I'm going there tonight.	Ci andaraghju sta sera.
And not in the useful way, though.	È micca in u modu utile, ancu.
Death for a cause was one thing.	A morte per una causa era una cosa.
When writing was his therapy.	Quandu a scrittura era a so terapia.
Some of the men were crying in the arms of others.	Certi di l'omu pienghjenu in braccia l'altri.
We missed the first cut.	Avemu mancatu u primu tagliu.
She sounds hot on the radio.	Ella sona calda nantu à a radiu.
I did not offer an answer.	Ùn aghju micca offrittu risposta.
I have no one in the world to go to.	Ùn aghju nimu in u mondu per andà.
I have no idea how it happened, but it is.	Ùn aghju micca idea di cumu hè accadutu, ma hè.
It was beautiful tonight.	Era bella sta sera.
So I tried it and decided to choose me.	Allora mi anu pruvatu è decisu di sceglie mi.
The two girls fall asleep at the table.	E duie zitelle s'addormentanu à a tavula.
They will send me to my next school soon enough.	Mi mandaranu à a mo prossima scola abbastanza prestu.
And eat something.	È manghjà qualcosa.
Maybe we can stay here.	Forse pudemu stà quì.
Most likely animals.	Animali più prubabile.
But he was right.	Ma ellu hà ragiò.
The call of the road has come to you again.	A chjama di a strada hè ghjunta à voi di novu.
I think it’s time to change again.	Pensu chì hè ora di cambià di novu.
Another woman had pulled into the space next to mine.	Una altra donna avia tiratu in u spaziu accantu à u mio.
It had been a bad weekend for him.	Era statu un bruttu weekend per ellu.
Oh, how he tried.	Oh, cumu hà pruvatu.
Again, what they are, and not what they are not.	In novu, ciò chì sò, è micca ciò chì ùn sò micca.
This last movement creates the perfect amount of headaches.	Questu ultimu muvimentu creà a quantità perfetta di testa.
Call ahead or email with any questions you may have.	Chjamate prima o email cù qualsiasi dumande chì pudete avè.
They are associated with birth rather than death.	Sò assuciati cù a nascita in quantu à a morte.
Consider that the whole business of the book is subject to stress.	Cunsiderate chì tuttu l'affari di u libru hè sottumessu à stress.
I was taken for granted.	Sò statu pigliatu di sicuru.
We were going to be good friends.	Avemu andatu à esse boni amici.
Maybe he just took it from his system.	Forse solu l'hà pigliatu da u so sistema.
Today he does.	Oghje face.
I shouldn’t say anything.	Ùn duveria micca dì nunda.
He would remember that.	Si ricurdaria di quessa.
Pass or pass by my road.	Passa o passa per a mo strada.
You said you trusted him.	Avete dettu chì avete fiducia in ellu.
But they weren’t meant for me.	Ma ùn eranu micca pensati per mè.
I hated school, of course.	Odiava a scola, sicuru.
Like my friend.	Cum'è u mo amicu.
So, it’s best to stay away.	Allora, hè megliu stà luntanu.
We never said that.	Ùn avemu mai dì chì.
Please do not use this for any other purpose.	Per piacè ùn aduprate micca questu per qualsiasi altru scopu.
A note is placed on the kitchen table.	Una nota si mette nantu à a tavula di a cucina.
You heard things.	Avete intesu e cose.
You will learn more when we are saved.	Ampararete di più quandu simu salvu.
Knowledge of the process model is not required.	A cunniscenza di u mudellu di prucessu ùn hè micca necessariu.
She has no children.	Ella ùn hà micca figliolu.
Or it might not be his.	O puderia micca esse u so.
I had tried to call him to the hospital.	Avia pruvatu à chjamàlu in l'uspidale.
We have seen it in political parties.	Avemu vistu in i partiti pulitichi.
To live for sure, to eat.	Per campà di sicuru, per manghjà.
The lights were on, which meant his parents were inside.	E luci eranu accese, chì significava chì i so genitori eranu in l'internu.
We will share them and verify them.	Li sparteremu è li verificaremu.
It looks long and hard.	Si guarda longa è dura.
Most people are just interested.	A maiò parte di a ghjente hè interessata solu.
I wonder what the problem was.	Mi dumandu quale era u prublema.
There is nothing you can do now.	Ùn ci hè nunda chì pudete fà avà.
There will be more.	Ci hà da esse di più.
Yes, you can find people who can do it.	Iè, pudete truvà e persone chì ponu fà.
All or nothing, he said.	Tuttu o nunda, disse.
Like a breath passing over them.	Cum'è un soffiu li passava sopra.
I have no idea what he was thinking.	Ùn aghju micca idea di ciò chì pensava.
His breathing failed.	U so respiru hà fiascatu.
Not a lot of pain.	Micca assai dulore.
He knows you’re not what he wants you to be.	Sapi chì ùn site micca ciò ch'ellu vole.
Look what happened.	Fighjate ciò chì hè accadutu.
If others win then you will die.	Se l'altri vincenu allora morirete.
It may not be the religion you like.	Pò esse micca a religione chì ti piace.
He fell on the floor at our business and broke his neck.	Hè cascatu in u pianu à a nostra attività è si ruttu u collu.
Government.	Guvernu.
Not only his feet, but also his heart.	Ùn solu i so pedi, ma ancu u so core.
It was written as she was at least ten years older.	Hè stata scritta cum'è ella era almenu dece anni più vechja.
He is, and he threw it away.	Hè, è l'hà ghjittatu.
Also, don’t forget to share and suggest to your friends.	Inoltre, ùn vi scurdate di sparte è suggerisce à i vostri amichi.
Write to their senior management if necessary.	Scrivite à a so gestione superiore, se ne necessariu.
If you have the possibility of this working, you should send the information.	Sè vo avete a pussibilità di stu travagliu, duvete mandà l'infurmazioni.
She didn’t even understand who she was now.	Ella ùn hà ancu capitu quale era avà.
I sat back down and tears began to fall.	Mi pusò torna è e lacrime cuminciaru à falà.
It didn’t seem necessary to bring any more.	Ùn pareva micca necessariu di purtà più.
Somehow, those few steps to the door took forever.	In qualchì modu, quelli pochi passi à a porta anu pigliatu per sempre.
I think he’s waiting for me.	Credu chì mi aspetta.
I wait for my friends to come in, then follow along.	Aspettu chì i mo amichi entrenu, poi seguitanu.
Someone would have said it before me.	Qualchissia avissi a dissi prima di mè.
There is so much to do.	Ci hè tantu da fà.
They experienced some terrible things.	Hanu sperimentatu alcune cose terribili.
I'll pick it up.	A piccaraghju.
I didn’t need to fall that way.	Ùn avia micca bisognu di falà in questu modu.
He doesn’t even close the door behind him.	Ùn chjude mancu a porta daretu à ellu.
When my children saw me, they came right into them.	Quandu i mo figlioli m'hà vistu, si sò ghjunti direttamente in elli.
For my role here.	Per u mo rolu quì.
A significant amount of energy is required in this process.	Una quantità significativa di energia hè necessaria in stu prucessu.
The crowd, however, was fairly quiet.	A folla, però, era abbastanza tranquilla.
Which of course I had.	Chì di sicuru avia.
The mixture of materials is also unusual.	U mischju di materiale hè ancu inusual.
The first morning is better.	A prima matina hè megliu.
But it wasn’t the worst that could happen.	Ma ùn era micca u peghju chì puderia accade.
In the end, love and life are stronger than death.	In fine, l'amore è a vita sò più forti di a morte.
But as history tells us, that rarely happens.	Ma cum'è a storia ci dice, chì succede raramente.
The sound of the mother was not heard in this room.	U sonu di a mamma ùn si sentia micca in questa stanza.
He put his head out the window.	Si misi a testa fora di a finestra.
If there was a defense to be.	S'ellu ci era una difesa da esse.
His voice is very calm.	A so voce hè assai calma.
And yes a terrible driver.	È sì un terribili driver.
When my trial started, I had gone into the army.	Quandu u mo prucessu hà cuminciatu, era andatu in l'esercitu.
Intended for use by video game players.	Destinatu à l'usu di i ghjucatori di video game.
Even at night he does not sleep.	Ancu di notte ùn dorme micca.
I looked closer.	Aghju guardatu più vicinu.
No one who knew him was surprised.	Nimu chì a cunniscia hè statu surprisatu.
This may be so good for her.	Questu pò esse cusì bellu per ella.
A meeting with the right players.	Una riunione cù i ghjucatori ghjusti.
He tells a story through the movement of his hand and arm.	Conta una storia per mezu di u muvimentu di a so manu è u bracciu.
But please do something for me.	Ma per piacè fate una cosa per mè.
But he thought they would be his own.	Ma hà pensatu chì seranu i soi.
Natural gas is expensive.	U gasu naturale hè caru.
I didn’t want to come here.	Ùn vulia micca vene quì.
There was no argument here.	Ùn ci era micca argumentu quì.
My quality of life is not great.	A mo qualità di vita ùn hè micca grande.
The metal had been badly burned.	U metallu era statu brusgiatu male.
Pick me a bottle for this little one.	Pigliami una buttiglia per questu picculu.
He saw what had happened.	Vide ciò chì era accadutu.
i'm sorry.	mi dispiace.
They couldn’t send a real wedding gift, oh, no.	Ùn puderanu micca mandà un veru rigalu di matrimoniu, oh, nò.
On the arm.	Nantu à u bracciu.
We had a family.	Avemu avutu una famiglia.
Because of this, he announced.	Per via di questu, annunziò.
He was close to his age, maybe a little older.	Era vicinu à a so età, forsi un pocu più vechja.
They can’t see beyond what they believe to be true.	Ùn ponu micca vede oltre ciò chì credenu esse veru.
Don't tell them.	Ùn li dite micca.
Maybe she wasn’t coming.	Forse ùn era micca venuta.
Family is a very big part of my life.	A famiglia hè una parte assai grande di a mo vita.
Put them in a glass.	Dà li in un vetru.
Your only defense is to try to stay calm and focus.	A vostra unica difesa hè di pruvà à stà calmu è focu.
The others will follow behind.	L'altri seguiranu daretu.
And as the title says, it failed.	È cum'è u titulu dice, hà fiascatu.
I laugh, you laugh.	Io ridi, tu ridi.
Let her be happy.	Ch'ella sia felice.
It’s really good to see.	Hè veramente bonu per vede.
He knew enough to keep a secret.	Sapia abbastanza per mantene un sicretu.
He was on the team, he told them.	Era in a squadra, li disse.
No changes were found in the results.	Ùn sò stati trovati cambiamenti in i risultati.
It was there.	Era culà.
Maybe you like it a lot.	Forse ti piace assai.
They are so beautiful.	Sò cusì belli.
The process is just to do the best you can.	U prucessu hè solu per fà u megliu chì pudete.
And so he received it.	È cusì hà ricevutu.
I have seen two common rules.	Aghju vistu duie regule cumuni.
Plus, it was more than that.	Inoltre, era più di questu.
Next, return to the starting position.	Dopu, turnate à a pusizione di partenza.
You need value for money.	Avete bisognu di valore per i soldi.
Neither officer had removed the weapon.	Ni l'un ni l'autre officier n'avait ôté l'arme.
Like my dad and me.	Cum'è u mo babbu è mè.
They may well have a point, and you can work on that.	Puderanu bè un puntu, è pudete travaglià nantu à questu.
She had a right to be angry.	Ella avia u dirittu di esse arrabbiatu.
It’s my image.	Hè a mo maghjina.
Everything else, including breakfast comes next.	Tuttu u restu, cumpresu u colazione vene dopu.
Nothing changes except one thing.	Nunda cambia, salvu una cosa.
He mixed up the words and couldn’t think.	Mescolava e parolle è ùn pudia pensà.
That’s right, of course.	Hè ragiò, sicuru.
I have too much to worry about as well.	Aghju troppu da preoccupari cum'è.
We give the statement and proof below.	Demu a dichjarazione è a prova quì sottu.
A weight has been lifted by them.	Un pesu hè statu alzatu da elli.
We are friends, of a kind.	Semu amici, di una sorta.
Please tell me.	Per piacè dimmi.
It meant something less than I had to think about.	Significava una cosa di menu chì avia da pensà.
Here, many people still have a sense of comfort and security.	Quì, assai persone anu sempre un sensu di cunfortu è di sicurità.
I do something in return.	Facciu qualcosa in ritornu.
It is known to affect the region of the head and neck.	Hè cunnisciutu per affettà a regione di a testa è u collu.
Take notes at the meeting.	Pigliate note à a riunione.
The report says the project has not been heard in the plan.	U rapportu dice chì u prugettu ùn hè statu intesu in u pianu.
We’re as bad as the people we talked about earlier.	Semu male cum'è e persone di quale avemu parlatu prima.
I used the following code for that.	Aghju utilizatu u codice seguente per quessa.
If the world has renounced them, the church will not.	Se u mondu hà rinunziatu à elli, a chjesa ùn serà micca.
I want to live in that reality.	Vogliu campà à quella realità.
Mass media and special interest groups.	Media di massa è gruppi di interessu speciale.
I don’t want you to fuck me and this case around me.	Ùn vogliu micca chì mi scopate è stu casu intornu.
This, in my opinion, is not true.	Questu, in my opinion, ùn hè micca veru.
Few people think it’s worth a try.	Pochi persone pensanu chì vale a pena pruvà.
Feel what you feel.	Sentu ciò chì si senti.
I have no more time for this discussion.	Ùn aghju più tempu per sta discussione.
Most were children.	A maiò parte eranu zitelli.
She keeps things on the wall.	Ella guarda e cose nantu à u muru.
He dropped to his knees and all.	Si calò in ghjinochji è tuttu.
In the end, though, it works anyway.	À a fine, però, funziona cusì qualunque.
I had found it by accident, and had lost it this evening by design.	L'avia trovu per casu, è l'avia persu sta sera per designu.
Do it all together.	Fate tuttu inseme.
Lips meet theirs.	Lips scontranu i soi.
They both use the same test environment.	Tutti dui utilizanu u listessu ambiente di prova.
However, body weight at birth was normal.	Tuttavia, u pesu di u corpu à a nascita era normale.
It was so incredibly quiet.	Era cusì incredibbilmente tranquillu.
Tears welled in his eyes.	Lacrime bè in i so ochji.
That would be hard.	Chì saria dura.
Nor have they done so.	Nè anu fattu.
See, that’s the problem when you like to travel.	Vede, questu hè u prublema quandu ti piace viaghjà.
I have powerful legs.	Aghju gammi putenti.
A little too prepared.	Un pocu troppu preparatu.
I must have done something right.	Devu avè fattu qualcosa bè.
Some very interesting comments here.	Certi cumenti assai interessanti quì.
That’s who you are.	Hè quellu chì site.
Sorry to see you go.	Scusate di vede chì andate.
Having the opportunity is special.	Me avè l'uppurtunità hè speciale.
If he wasn’t here, he wouldn’t have that family feeling.	S'ellu ùn era micca quì, ùn averia micca quella sensazione di famiglia.
I noticed that no one was talking to me anymore.	Aghju nutatu chì nimu ùn mi parlava più.
Friends have interests.	L'amichi anu interessi.
The court cannot find such a conflict.	U tribunale ùn pò truvà micca tali cunflittu.
Maybe it might interest a group.	Forse puderia interessà un gruppu.
This is not easy to achieve.	Questu ùn hè micca faciule da ottene.
Don’t ask for anything.	Ùn dumandate nunda.
None of the children were accepted into the school in cast.	Nisunu di i zitelli hè statu accettatu in a scola in cast.
It must have been a good hundred.	Deve esse statu un centu bonu.
Especially if they are in lower health.	Soprattuttu s'ellu sò in salute più bassa.
There it is again, yes.	Ci hè di novu, sì.
Many, however, will need more of this.	Parechje, però, avarà bisognu di più di questu.
At the given time.	À u tempu datu.
Explanation of this file above.	Spiegazione di stu schedariu sopra.
Transfer to a plate and let cool completely.	Trasferisce à un pianu è lasciate friddà completamente.
This is my first return game.	Questu hè u mo primu ghjocu di ritornu.
But he also had another reason for his lack of faith.	Ma avia ancu un altru mutivu per a so mancanza di fede.
Then it was back to business.	Allora era torna à l'affari.
He couldn’t lift his legs when he lay down.	Ùn pudia alzà e so gammi quandu si sdraia.
I will try again.	Aghju da pruvà di novu.
It should have the ability to grow easily anywhere in our country.	Duverebbe avè a capacità di cultivà facilmente in ogni locu in u nostru paese.
I was out of my mind worried about you.	Eru fora di a mo mente cù preoccupazione chì tù.
And sexual desire is natural.	È u desideriu sessuale hè naturali.
To go away, into a new world, with new worries.	Per andà luntanu, in un mondu novu, cù novi preoccupazioni.
If he does not return, the others will be shot.	S'ellu ùn vultessi micca, l'altri seranu fucilati.
And not just books.	È micca solu libri.
I couldn’t go far without them.	Ùn puderia micca andà luntanu senza elli.
One or more may soon be dead.	Unu o più pò esse prestu mortu.
My house is full of life.	A mo casa hè piena di vita.
The story is certainly one of those.	A storia hè certamente unu di quelli.
It is a simple and natural part of life.	Hè una parte simplice è naturali di a vita.
They have their first child later than before.	Anu u so primu figliolu più tardi ch'è prima.
We left on the road.	Partemu da a strada.
I don’t care about them.	Ùn mi importa micca di elli.
I was very involved.	Eru assai implicatu.
I wanna go.	Vogliu andà.
My life felt broken.	A mo vita si sentia rotta.
But he wasn’t paid that way.	Ma ùn era micca pagatu cusì.
I know you’re not coming.	Sò chì ùn venite micca.
You may want to read the above again.	Puderete vulete leghje quì sopra di novu.
They just don’t have the same as you.	Semplicemente ùn anu micca u listessu cum'è voi.
He likes to plant trees.	Li piace à plantà arburi.
I’ve been on parallel projects before because I didn’t feel that way.	Sò statu in prughjetti paralleli prima chì ùn anu micca sentitu cusì.
No, it’s just coming out.	Innò, hè solu esce.
In the distance a band started playing.	In a distanza una banda cuminciò à ghjucà.
This is a fairly simple procedure.	Questa hè una prucedura abbastanza simplice.
Please bring your best behavior.	Per piacè portate u vostru megliu cumpurtamentu.
The next day.	U ghjornu dopu.
It’s time to release your energy.	Hè u mumentu di liberà a vostra energia.
You are too.	Tu sì ancu.
Now what to do ?.	Avà chì fà ?.
Not exactly together, since we were on opposite teams.	Micca esattamente inseme, postu chì eramu in squadre opposte.
Let me know how it goes with the new doctor.	Fatemi sapè cumu si passa cù u novu duttore.
I am a friend of your mother.	Sò un amicu di a to mamma.
One of his parents was lying on the ground next to him.	Unu di i so genitori stendu in terra accantu à ellu.
But everyone around her is really positive about everything.	Ma tutti intornu à ella sò veramente pusitivi annantu à tuttu.
The examples can be particularly useful.	L'esempii ponu esse particularmente utili.
You are offered a choice.	Vi sò quì pruposti una scelta.
She has control of my hand.	Ella hà u cuntrollu di a mo manu.
He turns to his side.	Si gira da u so latu.
This is jeopardizing the proper functioning of the internal market.	Questu hè mette in periculu u bon funziunamentu di u mercatu internu.
Opening it up this year would have been huge for him.	Apertu quist'annu saria statu enormu per ellu.
I couldn’t reach him.	Ùn pudia ghjunghje à ellu.
I hadn’t taken it.	Ùn l'avia micca pigliatu.
There are ways to get paid for your ideas up front.	Ci sò modi per esse pagatu per e vostre idee in fronte.
We can close this now.	Pudemu chjude questu avà.
This way of being taken seriously is usually called being professional.	Stu modu di esse pigliatu seriu hè di solitu chjamatu esse prufessiunale.
It felt a little strange to see him.	Si sentia un pocu stranu à vedelu.
I tried.	Aghju pruvatu.
It felt like the right thing for him.	Si sentia cum'è a cosa giusta per ellu.
I hate to see him win.	Odiu di vedelu vince.
Continue what your food is supposed to be healthy.	Cuntinuà ciò chì u so alimentu hè cuncessu chì hè sanu.
I passed my driving test because of this site.	Aghju passatu a mo prova di guida per via di stu situ.
She looks beautiful.	Sembra bella.
I couldn't speak.	Ùn pudia micca parlà.
She pressed the panel.	Ella pressò u pannellu.
One button is red.	Un buttone hè rossu.
He can shoot a bear three times its size without much effort.	Pò scaccià un orsu trè volte a so grandezza senza assai sforzu.
He was angry with her, he had been angry for some time.	Era arrabbiatu cun ella, era arrabbiatu dapoi qualchì tempu.
But, it wasn’t even working.	Ma, ùn era ancu travagliatu.
Adults have money and energy, but not time.	L'adulti anu u soldi è l'energia, ma micca u tempu.
That’s all for now.	Hè tuttu avà.
He tried his best to get his life back to normal.	Pruvava u so megliu per rinvià a so vita à a normale.
This is far from the truth.	Questu hè luntanu da a verità.
And he refused to come.	È ricusò di vene.
I decided to fix the situation.	Decisi di riparà a situazione.
I never heard that discussed.	Ùn aghju mai intesu chì discutitu.
The past is too much with me.	U passatu hè troppu cun mè.
He shook his head and went down the stairs.	Scuzzulò a testa è si misi à falà i scalini.
It seemed at times, that summer, that everything would die.	Paria à volte, in quellu veranu, chì tuttu mori.
I really like it.	Mi piace assai.
But we need to have more debate here.	Ma avemu bisognu di avè un più di dibattitu quì.
They had to search to find out.	Avianu avutu a ricerca per sapè chì.
It wouldn’t have happened.	Ùn ci saria micca passatu.
This method of file protection was basic.	Stu metudu di prutezzione di u schedariu era basicu.
You can provide the services you need.	Pudete furnisce i servizii chì avete bisognu.
I look forward to your last article in the series.	Aspittaraghju u vostru ultimu articulu in a serie.
This is a difficult task with this data, however.	Questu hè un compitu difficiule cù questi dati, però.
That’s all.	Hè tuttu.
And look at her.	È fighjate à ella.
It was wonderful to be in love.	Era maravigliu per esse in amore.
I tried to sleep, but couldn't.	Aghju pruvatu à dorme, ma ùn pudia micca.
It could have several names.	Puderia avè parechji nomi.
But we didn’t give a shit.	Ma ùn avemu micca datu una merda.
The public is more useful that way.	U publicu hè più utile cusì.
Then they looked to other countries.	Allora anu guardatu à altri paesi.
It would be perfect to work with him.	Saria perfettu per travaglià cun ellu.
There was never a refusal.	Ùn ci era mai un rifiutu.
They have added actions to help do this.	Hanu aghjustatu azioni per aiutà à fà questu.
He gave up trying.	Rinunziò à pruvà.
I almost never feel tired after noon.	Ùn mi sentu quasi mai stancu dopu meziornu.
We have many reasons for not doing so at the moment.	Avemu parechje ragioni per ùn fà cusì in u mumentu.
It didn’t make sense to me.	Ùn avia micca sensu per mè.
I went through the same feelings as yours.	Aghju passatu i stessi sentimenti chì i vostri.
It will be so full of shit.	Sarà cusì pienu di merda.
You could feel the wind blowing around.	Pudete sente u ventu chì andava intornu.
However, you are right to follow other tracks.	Tuttavia, avete ragiò di seguità altre piste.
But you are out of control.	Ma site fora di cuntrollu.
He had a rich friend to pay for it.	Hà avutu un amicu riccu per pagà per questu.
I am angry with myself.	Mi sò arrabbiatu cun mè stessu.
I have a lot of things.	Aghju assai cose.
Please be calm.	Per piacè esse calmu.
I decided to go back and disembark.	Aghju decisu di vultà è sbarcà.
But it doesn’t work.	Ma ùn serve micca.
This would be our hotel for the next two days.	Questu seria u nostru hotel per i prossimi dui ghjorni.
He’s lucky, though.	Hè furtunatu, però.
And the desire to plant him was not very strong.	È u desideriu di piantà ellu ùn era micca assai forte.
I really like going.	Mi piace assai andà.
He never leaves.	Ùn si ne và mai.
But that’s only part of the story.	Ma questu hè solu una parte di a storia.
And anyway, you had enough to drink with breakfast.	È in ogni modu, avete avutu abbastanza à beie cù u colazione.
Of course, there is no need for you to worry.	Di sicuru, ùn ci hè micca bisognu di voi di prublemi.
What he wanted.	Chì ellu vulia.
Consequently, the control of the data is managed by the client device.	In cunsiquenza, u cuntrollu di e dati hè gestitu da u dispositivu cliente.
Face a man loses perspective.	Face à un omu perde a perspettiva.
Eventually, you will have to deal with this.	Eventualmente, avete da affruntà questu.
I think she was surprised herself.	Pensu ch'ella hè stata sorpresa ella stessu.
I knew right away that she was the same woman.	Sapia subitu chì era a stessa donna.
It drove me crazy.	M'hà fattu pazza.
It’s good to spend that match.	Hè bonu per passà quellu match.
Good ideas, maybe.	Bone idee, forse.
He turned a page, lost in his reading.	Girò una pagina, persu in a so lettura.
It occurred to him that he had collapsed.	Il lui vint à l'esprit qu'il s'écroula.
And it wasn’t small.	È ùn era micca pocu.
She didn't understand.	Ella ùn hà micca capitu.
I loved it.	Aghju amatu.
I think they don’t.	Pensu chì ùn anu micca.
They have to be picked up.	Hanu da esse cullati.
Stress is defined as strength per unit area.	U stress hè definitu cum'è forza per unità di area.
The full picture worked.	A stampa piena hà travagliatu.
In his mother's milk.	In u latti di a so mamma.
You saw that poor girl.	Avete vistu quella povera zitella è.
It is power and darkness.	Hè u putere è a bughjura.
It made me proud to be in the show business.	M'hà fattu fieru di esse in u show business.
Go touch it.	Andate à toccu.
It couldn’t be true.	Ùn puderia micca esse veru.
There is no source.	Ùn ci hè micca fonte.
That’s not a small thing because, let’s face it, you’re busy.	Questu ùn hè micca pocu perchè, facemu a faccia, site occupatu.
He tried several times, but nothing happened.	Hà pruvatu parechje volte, ma nunda hè accadutu.
In the end, there is hope.	In fine, ci hè a speranza.
I could see in him.	Puderia vede in ellu.
God, I hated that man.	Diu, odiava quellu omu.
But with that, it was different.	Ma cun questu, era diversu.
I am also with you this friendly season.	Sò ancu cun voi in sta stagione amicu.
I ran away.	mi scappu.
I didn't know if you were coming.	Ùn sapia s'è tù venissi.
I hope this makes sense.	Spergu chì questu hè sensu.
Properly covered, it will withstand a great deal of adverse conditions.	In modu propiu, ùn ci hè assolutamente nunda chì deve principià.
He was nervous and even wanted to drive himself.	Era nervoso è vulia ancu guidà ellu stessu.
And we have work to do.	È avemu u travagliu da fà.
No one was interested.	Nimu era interessatu.
There was no evidence of any struggle.	Ùn ci era micca evidenza di alcuna lotta.
These topics are not of interest to me.	Questi sugetti ùn sò micca di interessu per mè.
They saw him and talked with him.	L'anu vistu è parlavanu cun ellu.
Many years of hard times.	Parechji anni di tempi duri.
If only I could have that day back.	Se puderia avè quellu ghjornu di ritornu.
Now, you are exactly where you need to be.	Avà, site esattamente induve duvete esse.
To build.	Per custruisce.
He took another grain of beer.	Pigliò un altru granu di biera.
He was, in the end, a player for himself.	Era, in fine, un ghjucatore per ellu stessu.
It’s too bad it’s not reported as news.	Hè troppu male chì ùn hè micca signalatu cum'è nutizia.
He said he trusted him.	Ellu disse di fidà di ellu.
One carried a chair.	Unu hà purtatu una sedia.
We have two sets of teeth in our lives.	Avemu dui setti di denti in a nostra vita.
The rule of missing evidence doesn’t go that far.	A regula di evidenza mancante ùn và tantu luntanu.
This will help them know what they know.	Questu li aiuterà à sapè ciò chì sanu.
Transfer to a bowl and allow to cool completely.	Trasferisce in una ciotola è lasciate rinfriscà completamente.
The card is always due at eight o’clock.	A carta hè sempre dovuta à ottu ore.
My little goal is gone.	U mo picculu scopu hè andatu.
That second seemed like an age.	Ddu siconda li paria una età.
Your time and mine can also be long.	U vostru tempu è u mio pò esse ancu longu.
They seemed the kind of men who knew a good amount.	Parianu u tipu d'omi chì sapianu una bona quantità.
Then go home.	Allora torna in casa.
Say it hurt.	Dite chì hà fattu male.
It was now his job to protect her.	Era avà u so travagliu di prutezzione di ella.
His whole left side was cold.	Tuttu u so latu manca era friddu.
The instructions with pictures were excellent.	L'istruzzioni cù ritratti eranu eccellenti.
I want to shoot that bridge, though.	Vogliu sparà quellu ponte, però.
Thank you so much, it made my day to have a great meal.	Grazie mille, hà fattu u mo ghjornu per avè un grande cibo.
The fear of what he might hear, or of what he might hear.	A paura di ciò chì puderia sente, o di ciò chì puderia sente.
If possible.	S'ellu hè pussibule.
He was going to help find his father.	Andava à aiutà à truvà u so babbu.
I can do this job for you.	Puderaghju fà stu travagliu per voi.
The other parts are gone.	L'altri parti sò andati.
He waited every night.	Aspittava ogni sera.
A strong pressure was brought on me to keep the matter going.	Una forte pressione hè stata purtata nantu à mè per guardà a materia.
He walked and walked.	Camminava è marchjava.
If it goes false, you know it’s completely out of sight.	Se torna falsu, sapete chì hè completamente fora di vista.
So far, there is nothing you can do about it.	Finu à quì, ùn ci hè nunda chì pudete fà.
You may decide that you have done things differently.	Pudete decide chì avete fattu e cose in modu diversu.
After all, these were empty words.	In fondo, si trattava di parolle viote.
So when we find people doing it, we really appreciate it.	Allora quandu truvamu e persone chì facenu, apprezzemu assai.
This time, he didn’t come back.	Sta volta, ùn hà micca vultatu.
But the look in his eyes.	Ma u sguardu in i so ochji.
And my heart is broken.	È u mo core hè rottu.
The door closes behind him.	A porta si chjude daretu à ellu.
Peace is coming.	A pace vene.
It seemed sweet.	Paria dolce.
I know he’s right.	Sò chì hà ragione.
The only difficulty lies in the lack of resources.	L'unica difficultà si trova in a mancanza di risorse.
I lost the will to live in a stage.	Aghju persu a vuluntà di campà in una tappa.
It was so perfect.	Era cusì perfettu.
Now right.	Avà u dirittu.
Many require more than one step.	Parechji necessitanu più di un passu.
It’s hard to do everything.	Hè difficiule di fà tuttu.
There will be plans to retire.	Ci saranu piani chì si ritiraranu.
No word on the mental.	Nisuna parolla nantu à u mentale.
No doubt he was created to be kind to everyone.	Senza dubbitu hè statu criatu per esse gentile cù tutti.
It’s not a question of law vs.	Ùn hè micca una questione di dirittu vs.
Maybe get out of our story and our background.	Forse esce da a nostra storia è u nostru fondu.
I can’t win this.	Ùn possu micca vince questu.
It wasn’t a mistake.	Ùn era micca un sbagliu.
These are things that are important for this team.	Quessi sò cose chì sò impurtanti per questa squadra.
He had a very good bottle.	Hà avutu una buttiglia assai bona.
I also found this page.	Aghju trovu ancu sta pagina.
He checked it out.	L'hà verificatu.
With map.	Avè carte.
I put him in safe custody.	L'aghju messu per una custodia sicura.
The office door was open.	A porta di l'uffiziu era aperta.
This is a message to our customers.	Questu hè un missaghju à i nostri clienti.
Nothing they do on the field matters.	Nunda di ciò chì facenu nantu à u campu importa.
His words come with more difficulty.	E so parolle venenu cun più difficultà.
There was a girl in college who “talked” to men.	Ci era una zitella in u college chì "parlava" cù l'omi.
The mother, however, made little progress during this time.	A mamma, però, hà fattu pocu prugressu in questu tempu.
I had my whole family out.	Aghju avutu tutta a mo famiglia fora.
In a different world and time.	In un mondu è tempu diversu.
My love for you lives on.	U mo amore per voi vive.
Almost as bad as the beginning of this book.	Quasi male cum'è u principiu di stu libru.
There are no right things to do, no perfect solution.	Ùn ci hè micca cose ghjustu da fà, nè suluzione perfetta.
Few really are.	Pochi sò veramente.
Nine every day.	Novi ogni ghjornu.
This is the way we want it.	Questu hè u modu chì vulemu.
Strange what some people think, time like that.	Stranu ciò chì certi persone pensanu, tempu cusì.
He asked them where they were.	Li dumandò induve eranu.
If you have the opportunity, sign up with her for dog training.	Sè avete a pussibilità, iscrivite cun ella per a furmazione di cani.
Only consent is required.	Solu cunsensu hè necessariu.
I don’t have any of those.	Ùn aghju nimu di quelli.
I wasn’t ready for that.	Ùn era micca pronta per questu.
She didn’t always trust me.	Ella ùn hà micca sempre fiducia in mè.
Pain is something to bear, like a radio.	U dulore hè qualcosa di purtà, cum'è una radiu.
This is the final rest.	Questu hè u restu finale.
Keep it on the default setting.	Mantene nantu à u paràmetru predeterminatu.
Tried, but didn’t know how to help.	Pruvatu, ma ùn sapia micca cumu aiutà.
It wasn’t just a way to help me and the baby.	Ùn era micca solu un modu per aiutà à mè è à u zitellu.
Join to learn and play for fun.	Unisci à amparà è ghjucà per piacè.
It doesn’t have to be.	Ùn deve esse micca.
You can find everything you need for a smaller amount when online.	Pudete truvà tuttu ciò chì hè necessariu per una quantità più chjuca quandu in linea.
In fact, she was very scared of him.	In fattu, hà avutu assai paura di ellu.
All were denied.	Tutti sò stati denegati.
Then no other application can receive it.	Allora nisuna altra applicazione pò riceve.
Then do your facts right.	Allora fate i vostri fatti ghjustu.
That’s the reason.	Hè u mutivu.
Internet control.	U cuntrollu di l'internet.
For the next few days it became my home.	Per i ghjorni dopu diventò a mo casa.
You have someone else on your side.	Avete qualchissia altru da u vostru latu.
This distribution cannot be explained by a spread in age.	Questa distribuzione ùn pò micca esse spiegata da una diffusione in età.
Or her skin anyway.	O a so pelle in ogni modu.
There is no way to get around it.	Ùn ci hè manera di aggirallu.
We’re going to pull it down and pick it up.	Avemu da tirà lu falà è ripiglià.
Show me, don’t tell me.	Mostra, ùn dite micca.
The last piece is very important.	L'ultimu pezzu hè assai impurtante.
And now a weekend is over.	È avà un weekend in fine.
They keep it beautiful.	A mantenenu bellu.
No mention of it here either.	Nisuna menzione ancu quì.
Many programs and services are available.	Parechji prugrammi è servizii sò dispunibili.
The man had fun.	L'omu s'hè divertitu.
This is a method widely used in recent years.	Questu hè un modu assai utilizatu in l'ultimi anni.
Even so, she knows.	Ancu cusì, ella sà.
They had six children together.	Anu avutu sei figlioli inseme.
And you probably know his name.	È probabilmente sapete u so nome.
I changed my mind and turned the position around.	Aghju cambiatu d'idea è vultatu a pusizione.
They wanted to go straight into a game.	Vulìanu andà direttamente in un ghjocu.
This is the only way to prepare for your next move.	Questu hè l'unicu modu per preparà a vostra prossima mossa.
This is not very common.	Questu hè micca assai cumuni.
He told me that the first day we met.	M'hà dettu chì u primu ghjornu chì avemu scontru.
Let’s start small.	Cuminciamu picculu.
Don't hold it.	Ùn a tene micca.
This will also have little to no impact on your college experience.	Questu averebbe ancu pocu, senza alcun impattu nantu à a vostra sperienza universitaria.
She knew, however, what he was saying.	Ella sapia, però, ciò ch'ellu dicia.
You can do this in two ways.	Pudete fà questu in dui maneri.
And they make that day even more special.	È facenu quellu ghjornu ancu più speciale.
A function has to do only one thing.	Una funzione deve fà solu una cosa.
Each frame contains a base station.	Ogni quadru cuntene una stazione di basa.
You know the rules.	Sapete e regule.
I looked away to hide them.	Aghju guardatu luntanu per ammuccià li.
The apartment was generally quite ugly.	L'appartamentu era in generale abbastanza bruttu.
It’s not even half the point.	Ùn hè mancu a mità di u puntu.
And the sky.	È u celu.
He completed it.	L'hà cumpletu.
He did not enter the house.	Ùn intrì in casa.
They came to school.	Sò ghjunti in a scola.
I don’t put them here very often.	Ùn li mette micca quì assai spessu.
It wasn’t.	Ùn era micca.
Then an idea came to me.	Tandu m'hè venuta un'idea.
I’m the only one she can talk about that.	Sò l'unicu chì ella pò parlà di questu.
But this was only when the teacher was not around.	Ma questu era solu quandu u maestru ùn era micca intornu.
It’s something we do.	Hè qualcosa chì facemu.
To be seen.	Per esse vistu.
I needed context.	Aviu bisognu di cuntestu.
It will not be affected.	Ùn serà micca affettatu.
It’s a longer read, but well worth it.	Hè una lettura più longa, ma vale a pena fà.
I am no longer worried about keeping them together.	Ùn sò più preoccupatu di mantene inseme.
You have high friends.	Avete alti amichi.
Of course, this would be a better place.	Di sicuru, questu seria un locu megliu.
Used in comparison.	Adupratu in u paragone.
But again, that’s not our case.	Ma dinò, ùn hè micca u nostru casu.
Ideal for training when releasing these features.	Ideale per a furmazione quandu liberemu queste funzioni.
Sleep is pain.	Dormi è dolore.
That is why appearance is very important.	Hè per quessa chì l'apparenza hè assai impurtante.
They didn’t want me.	Ùn mi vulianu micca.
But here you are again.	Ma quì site di novu.
Written informed consent was obtained from each of the patients.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da ognunu di i pazienti.
It was the only chance we had.	Era l'unica chance chì avemu avutu.
Well, not me.	Bè, micca mè.
I was surprised she was carrying a gun.	Eru surprised ch'ella portava una pistola.
Long before you.	Longu prima di voi.
I'm not sure how to use it.	Ùn sò micca sicuru d'esse usatu.
Its two parts.	I so dui parti.
This procedure has not been described earlier in the literature.	Questa prucedura ùn hè micca stata descritta prima in a literatura.
Get out now.	Esce subitu.
Certain aspects, in fact, are really dangerous.	Certi aspetti, in realtà, sò veramente periculosi.
Whatever really happened, the big experiment was over.	Qualunque sia accadutu veramente, u grande esperimentu era finitu.
The floor is very open.	U pianu hè assai apertu.
Your friends were talking about it.	I vostri amichi ne parlavanu.
Drew caught his eye.	Drew hà pigliatu l'ochju.
She doesn’t seem to feel the time passing.	Ella ùn pare micca sente u tempu chì passa.
It is in your creation.	Hè in a vostra creazione.
The ride is the first of its kind in the world.	U ride hè u primu di u so tipu in u mondu.
The subject of getting back together hasn’t even come up.	U sugettu di ritruvà inseme ùn hè mancu ghjuntu.
I do this and that every day.	Facciu questu è quellu ogni ghjornu.
He wants them to defend themselves for themselves.	Vole ch'elli si difendanu per elli stessi.
Whatever his name is.	Qualunque sia u so nome.
They told him he was no longer wanted.	Li dicianu ch'ellu ùn era più vulutu.
We don’t know what your current problem is.	Ùn sapemu micca quale hè u vostru prublema attuale.
Free private parking is provided on site.	Un parcheggio privatu gratuitu hè furnitu in situ.
And it’s just a great story.	È hè solu una grande storia.
We use the right.	Avemu aduprà u dirittu.
In which you can create such things.	In quale pudete creà tali cose.
Don’t let them know anything about it.	Ùn lasciate micca chì sapete qualcosa di questu.
This was a great time.	Questu era un grande tempu.
He had walked, but not in beautiful places.	Avia marchjatu, ma micca in beddi lochi.
Try to fix things.	Pruvate di riparà e cose.
We will try this from a series of results.	Pruvaremu questu da una seria di risultati.
We had everything we needed and more.	Avemu avutu tuttu ciò chì avemu bisognu è più.
I mean time passes.	Vogliu dì chì u tempu passa.
Instead, her letters spoke of her.	Invece, e so lettere parlavanu di ella.
The fields are hidden immediately.	I campi sò oculati immediatamente.
Birth of the first child.	Nascita di u primu figliolu.
I haven’t used it much.	Ùn l'aghju micca usatu assai.
Everyone is having fun.	Tuttu u mondu si diverte.
This shit is really being eaten.	Sta merda hè veramente manghjatu.
There was no strength in his legs, no sense.	Ùn ci era micca forza in i so gammi, nè sensu.
Impact has its own thing now.	L'impattu hà a so propria cosa avà.
And he knew the game.	È sapia u ghjocu.
Weight loss is not a big issue if it is.	A perdita di pisu ùn hè micca un grande prublema s'ellu ci hè.
The other man kept his light on me.	L'altru omu mantene a so luce nantu à mè.
Instead they just talk about a good game and keep going.	Invece solu parlanu un bonu ghjocu è cuntinueghjanu.
He went to his room, but ended up in the wrong one.	Si n'andò in a so stanza, ma hà finitu in quella sbagliata.
My true face has never been seen.	U mo veru visu ùn hè mai statu vistu.
So was his mother.	Cusì era a so mamma.
We are a people.	Semu un populu.
There is no reason to remove that from the table as a possibility.	Ùn ci hè micca raghjone per caccià quellu da a tavula cum'è una pussibilità.
She spoke of perspective, form, function.	Ella parlava di perspettiva, forma, funzione.
The spirit left him.	U spiritu l'hà lasciatu.
This is a game.	Questu hè un ghjocu.
We don’t have much time.	Ùn avemu micca assai tempu.
His fear was there, just below the surface.	A so paura era quì, ghjustu sottu à a superficia.
And maybe they are.	E forsi sò.
It was better to say it never happened.	Era megliu dì chì ùn hè mai accadutu.
I entered without any judgment.	Sò intrutu senza nisun giudiziu.
I don’t want to suffer anymore.	Ùn vogliu micca più soffrenu.
That’s what a football team does.	Hè ciò chì face una squadra di football.
I'll talk to you later.	Vi parleraghju dopu.
Be more human than you know.	Siate più umanu chè tù sai.
Obviously, that was not the case.	Ovviamente, ùn era micca u casu.
It’s complicated because there’s love here.	Hè complicatu perchè ci hè amore quì.
Prices are variable.	I prezzi sò variabili.
The video did not show any members of the band.	U video ùn hà micca presentatu alcun membru di a banda.
There was a long-standing love between them.	C'era un amore di longa standing trà elli.
Also, my heart.	Inoltre, u mo core.
The truth, however, is harsh.	A verità, però, hè dura.
This seems just the beginning.	Questu pare solu u principiu.
She had been gone for three years.	Era andata da trè anni.
It’s the whole team together.	Hè tutta a squadra inseme.
I had told my children.	Aviu avutu dettu à i mo figlioli.
This increases the cost and time to get results.	Questu aumenta u costu è u tempu per ottene risultati.
There may be a way.	Ci pò esse un modu.
None of which is new.	Nisunu di quale hè novu.
And the presence of soldiers.	È a prisenza di suldati.
That’s why she was coming.	Hè per quessa ch'ella era venuta.
I don’t remember much of that.	Ùn mi ricordu micca assai di allora.
Then darkness fell as it passed again.	Allora a bughjura hè cascata mentre passava di novu.
Completely given up.	Rinunciatu completamente.
Or at least help me not worry too much.	O almenu, aiutami à ùn importa più tantu.
Then it happened again.	Allora hè accadutu di novu.
It's the only language you speak.	Hè a sola lingua chì parlate.
We know from experience that we were trained to make each other happy.	Sapemu per sperienza chì eramu furmati per fà felici l'un l'altru.
Then they pulled him out.	Allora l'anu tiratu fora.
I want to continue the fight.	Vogliu cuntinuà a lotta.
Try it a few times.	Pruvate qualchì volta.
He says they are dry.	Ellu dice chì sò secchi.
In fact, there is a third.	In fatti, ci hè un terzu.
To be alone.	Per stà da sola.
But maybe it was.	Ma forse era.
I ask each and every one of you.	Dumandu à tutti è à ognunu di voi.
A child does not have the right to play in the street.	Un zitellu ùn hà micca u dirittu di ghjucà in a strada.
I certainly hope it is for one of these options.	Spergu certamente chì sia per una di queste opzioni.
They didn’t move as fast as they could have.	Ùn si movenu micca cusì veloce ch'elli pudianu avè.
Enough, in fact, to see it twice today.	Basta, in fattu per vedelu duie volte oghje.
I made really good money, but I was tired.	Aghju fattu soldi veramente boni, ma mi stava stancu.
There is no time to be lost.	Ùn ci hè tempu per esse persu.
I’ve always done it a lot, but less and less.	L'aghju sempre fattu assai, ma di menu in menu.
You have to learn to separate them from the mechanism.	Avete da amparà à separà da u miccanisimu.
She looked around the room.	Ella guardò intornu à a stanza.
I haven’t seen you in four years.	Ùn vi aghju micca vistu in quattru anni.
There is a degree of truth in this.	Ci hè un gradu di verità in questu.
We will have lunch together.	Pranzeremu inseme.
It should end completely.	Duverebbe finisce completamente.
Few have gone and survived.	Pochi sò andati è sopravvive.
The problem is another.	U prublema hè un altru.
The war broke out the next morning.	A guerra scoppiò a matina dopu.
Just a beginning.	Appena un principiu.
Well, they certainly didn't hide it.	Ebbè, certamenti ùn l'anu micca ammucciatu.
Once again, welcome.	Una volta, benvenutu.
Most of the movie takes place in one day.	A maiò parte di u filmu passa in un bellu ghjornu.
It had been a strange road from the office.	Era stata una strada strana da l'uffiziu.
There is more concern and attention to feelings.	Ci hè più preoccupazione è attenzione à i sentimenti.
I waited while she fell asleep, then went back to my apartment.	Aghju aspittatu mentre ch'ella s'addormentava, poi vultò in u mo appartamentu.
I heard the phone message.	Aghju intesu u messagiu telefuninu.
On foot, it could take a week.	À pedi, puderia piglià una settimana.
I’m sorry that things end that way.	Mi dispiace chì e cose finiscinu cusì.
There are real solutions at the community level.	Ci sò suluzioni veri à u livellu di a cumunità.
Because he never asked them.	Perchè ùn li hà mai dumandatu.
I will continue to save.	Continuaraghju à salvà.
You must be sorry for me.	Duvete dispiace per mè.
Only twice in his career had he fired his rifle.	Solu duie volte in a so carriera avia da sparà u so fucile.
No man has ever done or can speak like him.	Nisun omu hà mai fattu o pò parlà cum'è ellu.
We take these one at a time.	Pigliemu questi unu à un tempu.
respect women.	rispettu e donne.
He didn't like working.	Li piacia micca di travaglià.
I also loved the story.	Aghju amatu ancu a storia.
Several methods for this will be proposed below in particular applications.	Diversi metudi per questu seranu pruposti quì sottu in applicazioni particulari.
I asked for help.	Aghju dumandatu aiutu.
I just wanted to be sure.	Vuliu solu esse sicuru.
The two men went to a quiet place to talk.	I dui omi sò andati in un locu tranquillu per parlà.
The lost period has been fixed.	U periodu persu hè statu stabilitu.
I knew what that meant.	Sapia ciò chì significava.
Positive results were evident in the first month.	I risultati pusitivi eranu evidenti in u primu mese.
Anyone who wants to.	Qualchese chì vole.
His face was square and brown.	A so faccia era quadrata è marrone.
I really think this is the only way.	Pensu veramente chì questu hè l'unicu modu.
The result was not even perfect.	U risultatu ùn era ancu perfettu.
Yes, the interview is going very well.	Iè, l'entrevista va assai bè.
Tomorrow, prices may change as supply and demand change.	Dumane, i prezzi ponu cambià cum'è l'offerta è a dumanda cambianu.
I’m not sure what has changed.	Ùn sò micca sicuru ciò chì hà cambiatu.
I grabbed him and he was holding me in his arms.	L'aghju afferratu è ellu si teneva à i mo braccia.
Out of the good land.	Fora di a bona terra.
Your style is great.	U vostru stile hè grande.
She was in his care.	Era in a so cura.
It’s not something separate and strange.	Ùn hè micca qualcosa à parte è stranu.
He could read nothing in his closed expression.	Ùn pudia leghje nunda in a so spressione chjusa.
Sometimes it takes a long time.	Calchì volta pigghia assai tempu.
The ground did not measure for minutes.	A terra ùn hà micca misuratu per minuti.
And it feels like this is it.	È si sente chì questu hè questu.
Or rather, not.	O piuttostu, micca.
My message is clear.	U mo missaghju hè chjaru.
It will happen.	Passerà.
No hair moved all night.	Nisun capeddu si moveva tutta a notte.
They both refused to answer.	Tutti dui si ricusanu di risponde.
I know that's true.	Sò chì hè vera.
They are not able to pay players for the sale.	Ùn sò micca capaci di pagà i ghjucatori da a vendita.
Temperature or weather.	Temperature o tempu.
Moments that change the course of our lives, forever.	Mumenti chì cambianu u cursu di a nostra vita, per sempre.
They were not born here.	Ùn eranu nati quì.
Currently, very important.	Attualmente, assai impurtante.
Details that tell us who we are, where we are, and why.	Dettagli chì ci dicenu quale simu, induve simu, è perchè.
I just made it through that time.	Aghju fattu solu per passà quellu tempu.
I need to do some research.	Aghju bisognu di fà ricerche.
What a lovely adorable player.	Chì un bellu ghjucatore adorable.
It was like hearing his voice.	Era cum'è à sente a so voce.
I missed it.	Mi mancava.
Here’s a close-up of the players they’ll see.	Eccu un primu pianu di i ghjucatori chì vederanu.
In a minute, they are as big as an adult.	In un minutu, sò grandi quant'è l'omu adultu.
It is not necessary.	Ùn hè micca necessariu.
More to code.	Più à codice.
He had a great game last game.	Hà avutu un bellu ghjocu l'ultimu ghjocu.
She spoke without much interest.	Ella parlava senza assai interessu.
This is too strange.	Questu hè troppu stranu.
He finds himself pushed a little too often.	Si ritrova spintu un pocu troppu spessu.
I don’t know how this happened.	Ùn sò micca sapè cumu hè accadutu questu.
That one for good luck.	Quellu per bona furtuna.
She is one of the few women to have been made head of technology.	Hè una di e pochi donne à esse fattu capu di tecnulugia.
Your mom thought it was too heavy for a baby.	A to mamma hà pensatu chì era troppu pisanti per un zitellu.
And you know what kills him inside.	È sapete chì u uccide in l'internu.
Which scale is used depends on the purpose of the test.	Quale scala hè aduprata dipende da u scopu di a prova.
This result is a combination of two factors.	Stu risultatu hè una cumminazzioni di dui fattori.
Everyone now agrees.	Tutti avà accunsentutu.
The text is also nice.	U testu hè ancu bellu.
You can't go on like this.	Ùn pudete micca cuntinuà cusì.
You can apply for the new policy.	Pudete dumandà a nova pulitica.
He told me to go slow to go fast.	M'hà dettu di andà lentu per andà prestu.
We didn’t talk.	Ùn avemu micca parlatu.
He came on board.	Hè ghjuntu à bordu.
He would watch it for later, though.	L'averebbe guardatu per più tardi, però.
She started working like the next day.	Ella cuminciò à travaglià cum'è u ghjornu dopu.
And that doesn’t stop me.	È chì ùn si ferma micca.
Sometimes it can seem difficult to keep the fire going.	Calchì volta pò parè difficiule di mantene u focu.
This happens on average every seven years.	Questu accade in media ogni sette anni.
It takes time to install.	Ci vole u tempu per esse stallatu.
It was morning.	Era ora matina.
To the customer, they made their choice.	À u cliente, anu fattu a so scelta.
Our little party held its breath and waited.	A nostra piccula festa tintò u so fiatu è aspittava.
It's just not me.	Solu ùn sò micca mè.
She can be present with you in the moment.	Ella pò esse presente cun voi in u mumentu.
Or if you take them literally.	O se li pigliate literalmente.
This was ultimately the beginning of his political career.	Questu hè stata ultimamente u principiu di a so carriera pulitica.
His shoulders were back.	E so spalle eranu in daretu.
Load one of them with everything there is.	Caricà unu di elli cù tuttu ciò chì ci hè.
I don't need to change and be someone you are not. "	Ùn aghju micca bisognu di cambià è esse qualchissia chì ùn site micca ".
We played games with each other.	Avemu ghjucatu ghjochi cù l'altri.
But the environment is at risk.	Ma l'ambiente hè messu in risicu.
And plan to go early in the season next year.	È pensate à andà prima in a stagione l'annu prossimu.
The changes are not big.	I cambiamenti ùn sò micca grande.
You can feel it in your back.	Pudete sente in u spinu.
This standard has been required to apply in criminal cases.	Stu standard hè statu tenutu per applicà in casi criminali.
His anger was gone.	A so rabbia era andata.
He felt too happy about himself now to kill anyone.	Si sentia troppu cuntentu di sè stessu avà per tumbà qualcunu.
Starting at a slow start.	Partendu à un principiu lentu.
However, it doesn’t matter.	In ogni casu, ùn importa micca.
They want the money.	Vulenu i soldi.
He was here in this office.	Era quì in questu uffiziu.
Three options may be available.	Trè opzioni ponu esse dispunibili.
I’ve never been one to sit still.	Ùn sò mai statu unu à pusà.
Both are poor.	Tutti dui sò poveri.
At some point, the fight is over.	À un certu puntu, a lotta hè finita.
It’s the best way we can learn.	Hè u megliu modu chì sapemu amparà.
That said, we'll see where it goes.	Dittu chistu, avemu da vede induve và.
Or at least they should be.	O, almenu, anu da esse.
Nature itself is a good example.	A natura stessa hè un bon esempiu.
She knew he wanted her too.	Sapia chì ellu vulia ancu ella.
It was like that.	Era cusì.
This is typically done in one of two ways.	Questu hè tipicamenti fattu in unu di dui modi.
He could die, so easily.	Puderia more, cusì facilmente.
I said she wasn't going to do anything.	Aghju dettu ch'ella ùn avia da fà nunda.
Remove the mixture from the heat.	Eliminate a mistura da u calore.
It seems to be on top of that.	Sembra esse sopra à questu.
His presence is always present.	A so prisenza hè sempre presente.
The photo was deleted hours ago.	A foto hè stata sguassata ore fà.
Pull one, then the other.	Tirate unu, poi l'altru.
They are interested in the land.	Sò interessati à a terra.
These two games have been difficult for me.	Questi dui ghjochi sò stati difficili per mè.
Not exactly a career choice that would have pleased his parents.	Micca esattamente una scelta di carriera chì averia piacè à i so genitori.
Not bad, though.	Ùn hè micca male, ancu.
Well, at least that's what we imagine.	Ebbè, almenu hè ciò chì imaginemu.
But there is a limit to the no.	Ma ci hè un limitu in u no.
She hoped it wasn't because he could see she was crying.	Ella sperava chì ùn era micca perchè ellu pudia vede ch'ella avia chiantu.
You haven't tried anything.	Ùn avete micca pruvatu nunda.
I answered almost the same as above.	Aghju rispostu quasi u listessu cum'è sopra.
So sad, but not even lost.	Cusì tristu, ma micca ancu persu.
Nice family friendly environment.	Bellu ambiente familiare amichevule.
The two were killed on the spot.	I dui eranu morti in u locu.
All fat.	Tuttu u grassu.
I was reading near the window.	Avia leghje vicinu à a finestra.
Music was what brought us together.	A musica era ciò chì ci hà riunitu.
We were poor with the ball.	Eramu poveri cù u ballò.
The city of love.	A cità di l'amore.
His record is also firm.	U so record hè ancu fermu.
It’s nice to see it full of life.	Hè bellu di vedà piena di vita.
I mean, of course they plan to pay me.	Vogliu dì, di sicuru ch'elli pensanu à pagà mi.
I had room service tonight.	Aviu avutu u serviziu di stanza sta notte.
He gave valuable advice.	Hà datu cunsiglii preziosi.
If you buy smaller, the size of the text will be difficult to read.	Sè cumprate più chjucu, a dimensione di u testu serà difficiule di leghje.
Lots of pictures.	Un saccu di ritratti.
It is faith itself that is wrong.	Hè a fede stessa chì hè sbagliata.
I feel the moment before the consequences strike me.	Mi sentu l'istante prima chì e cunsequenze mi colpissi.
It was worth a try.	Valeva a pena pruvà.
It was perfectly possible that the man's life was in danger.	Era perfettamente pussibule chì a vita di l'omu era in periculu.
Stay on your terms.	State i vostri termini.
If you want to take it easy, get it right.	Sè vo vulete piglià prestu, andemu prestu.
When we need it.	Quandu avemu bisognu.
They didn’t really give up their religion.	Ùn anu micca veramente rinunciatu à a so religione.
I’m not a toy person.	Ùn sò micca una persona di ghjoculi.
I have two really short questions.	Aghju duie dumande veramente brevi.
As in two days.	Cum'è in dui ghjorni.
I’m looking forward to the season.	Aghju aspettatu a stagione.
Both affect what you can wear and what you need to wear.	Tutti dui affettanu ciò chì pudete purtà è ciò chì avete bisognu di purtà.
There is no real view in a forest.	Ùn ci hè micca una vista vera in un boscu.
We never found anything we could pick up one of them.	Ùn avemu mai trovu nunda chì pudemu coglie l'unu di elli.
She didn’t have much luck.	Ella ùn hà micca assai furtuna.
I like to sit here.	Mi piace à pusà quì.
I’m sure you believe everything you say.	Sò sicuru chì crede tuttu ciò chì dite.
No way in the world.	Nisuna manera in u mondu.
Respect for that.	U rispettu per quessa.
They can never act on their true feelings.	Puderanu mai agisce nantu à i so veri sentimenti.
Of course I had something.	Di sicuru qualcosa avia.
He said he wanted to buy it.	Ellu disse chì vulia cumprà.
I had waited for a contact to appear.	Aviu aspittatu chì un cuntattu apparisce.
A terrible mistake.	Un sbagliu terribili.
But you have.	Ma avete.
Day two was no better.	U ghjornu dui ùn era micca megliu.
You may be able to help us with this task.	Pudete esse capaci di aiutà à noi cù stu compitu.
Like everyone else, she just wanted to go home.	Cum'è tutti l'altri, ella vulia solu andà in casa.
This is a middle class area.	Questa hè una zona di classa media.
I had to quickly think about what to do.	Aviu avutu à pensà rapidamente chì fà.
Violence against children is wrong.	A viulenza contru i zitelli hè sbagliata.
It’s about to come in, but at the last minute it’s not.	Hè per entre, ma à l'ultimu mumentu ùn hè micca.
Never value something you don’t pay for.	Un mai valore qualcosa chì ùn paga micca.
Soon he was good enough to send a letter.	Prestu era abbastanza bè per mandà una lettera.
I come back every day.	Aghju vultatu ogni ghjornu.
In his mind the days line up.	In a so mente i ghjorni s'alineanu.
We were modern and experimental.	Eramu muderni è sperimentali.
They are so painful.	Sò tantu dulore.
I'm worried.	Sò preoccupatu.
But, you have to be really good at them.	Ma, avete da esse veramente bè.
It contains more than just emotions.	Contene più cà solu emozioni.
Just keep going.	Basta à cuntinuà.
Another, and it was back to his normal size.	Un altru, è era torna a so taglia nurmale.
I pull over and look at my watch.	Mi trascinu è fighjulà u mo orologio.
This increases the time, effort and cost involved.	Questu aumenta u tempu, u sforzu è u costu implicatu.
But they have others who can shoot.	Ma anu altri chì ponu sparà.
It wasn’t really true, of course.	Ùn era micca veramente veru, sicuru.
They’re on their sides, now.	Sò à i so fianchi, avà.
The air changes.	L'aria cambia.
Of course it wasn’t.	Di sicuru ùn era micca.
The fourth is the best.	U quartu hè u megliu.
Go see your sister.	Vai à vede a to surella.
I don’t really care.	Ùn mi importa micca veramente.
They had seen a bad thing.	Avianu vistu una cosa mala.
We do this every day.	Facemu questu ogni ghjornu.
The voice also loved it.	A voce hà ancu amatu.
One is too many, but they have never reached thousands.	Unu hè troppu, ma ùn anu mai ghjuntu à millaie.
My husband took it and called the law.	U mo maritu t'hà pigliatu è hà chjamatu a lege.
Well, it didn’t work so well.	Ebbè, ùn hà micca travagliatu cusì bè.
Next, let them come back to get the rest they need.	In seguitu, li lascia vultà per piglià u restu chì anu bisognu.
Only the bed in the master bedroom was quite small.	Solu u lettu in a camera principale era abbastanza chjucu.
Often cut these into a shape and then lift them up.	Spessu chjappà questi in una forma è poi li alza.
In the present.	In u presente.
The analysis must be the opposite.	L'analisi deve esse u cuntrariu.
It would be a chance to reunite the gang.	Saria una chance di riunisce a banda.
An ordered list of values.	Una lista urdinata di valori.
She will continue.	Ella continuerà.
The wife looked to her husband to answer.	A moglia guardò à u so maritu per risponde.
I’m not sure what they will be.	Ùn sò micca sicuru ciò chì saranu.
She was my friend.	Era a mo amica.
I tell you.	vi dicu.
Everything is clearer to you than others.	Tuttu hè più chjaru per voi chè l'altri.
But it wasn’t a bad dream.	Ma ùn era micca un male sognu.
A general was a general, and you didn’t say no.	Un generale era un generale, è ùn avete micca dettu di nò.
But I couldn’t get there either.	Ma ùn pudia ghjunghje ancu quì.
The way things are.	U modu di e cose.
They are used even if it is known.	Sò usati ancu s'ellu hè cunnisciutu.
But my father no longer looked out of our window.	Ma u mo babbu ùn guardava più fora di a nostra finestra.
It would be of great help if you can post a sample code.	Saria di grande aiutu se pudete postà un codice di mostra.
Let me tell you, this stuff works.	Lasciami dì, sta roba funziona.
You can change clothes.	Pudete cambià a ropa.
She didn’t know what else to do.	Ella ùn sapia chì altru da fà.
Hot or cold, sunny or rainy, this is the rule.	Caldu o friddu, sole o pioggia, questu hè a regula.
Yes, here they are.	Iè, quì sò.
It seems she can’t drive.	Sembra ch'ella ùn pò micca guidà.
He both sent a message.	Hà mandatu tramindui un missaghju.
There is more space now than before.	Ci hè più spaziu avà chè prima.
The order is not really any law either.	L'ordine ùn hè micca veru alcuna lege ancu.
Not if we truly believe what we think we are.	Micca s'è no credemu veramente ciò chì pensemu chì simu.
None of us can go home now.	Nimu di noi pò andà in casa avà.
For ten minutes, he didn’t hold anything.	Per deci minuti, ùn hà micca tenutu nunda.
He really had my back, this week especially.	Hà avutu veramente a mo spalle, sta settimana soprattuttu.
I called my mom.	Aghju chjamatu a mo mamma.
Contact me if you have anything to correct.	Mettite in cuntattu cù mè, sè avete qualcosa da curregà.
The most basic group is the list of files.	U gruppu più basi hè a lista di i schedari.
Perform the analysis.	Eseguitu l'analisi.
And here is another important link between peace and the environment.	È quì hè un altru ligame impurtante trà a pace è l'ambiente.
All products have become the same.	Tutti i prudutti sò diventati listessi.
We will help you place the order.	Avemu da aiutà à mette l'ordine.
We had planned to get married here.	Avemu avutu prughjettatu di marità quì.
This hypothesis is correct.	Questa ipotesi risulta esse curretta.
The film received a mixed response.	A film hà ricevutu una risposta mista.
Review the manuscript.	Rivista u manuscrittu.
No one is coming.	Nimu ùn vene.
She made us fall in love.	Ella ci hà fattu innamurà.
What you see is what you get.	Ciò chì vede hè ciò chì avete.
Stick to them.	Tenite à elli.
I like to have it on me.	Mi piace à avè nantu à mè.
Of course, I had chosen the latter.	Naturalmente, avia sceltu l'ultime.
This piece is sold as is.	Stu pezzu hè vendutu cum'è hè.
The technology was solid.	A tecnulugia era solida.
It’s more of my past.	Hè più di u mo passatu.
I think he had been here forever.	Pensu chì era statu quì per sempre.
No safety for aquatic activity.	Nisuna sicurezza per l'attività acquatica.
Their lives, the lives of their children, where they have been and where they are going.	A so vita, a vita di i so figlioli, induve sò stati è induve vanu.
I’m not sure that’s the correct way to use it, though.	Ùn sò micca sicuru chì hè u modu currettu per aduprà, però.
The authors attracted little attention from the media.	L'autori attiravanu pocu l'attenzione da i media.
They were young and so in love.	Eranu ghjovani è cusì innamurati.
In particular, it can be a constant map.	In particulare, pò esse una mappa constante.
From my “best” days.	Da i mo ghjorni "migliori".
Everything is not prepared for what may come.	Tuttu ùn hè micca preparatu per ciò chì pò vene.
Both efforts failed.	I dui sforzi anu fallutu.
Clearly something was going on.	Claramente qualcosa passava.
She stood up and reached for him.	Ella stava è ghjunse à ellu.
For the most part, network security systems have been relatively successful.	In a maiò parte, i sistemi di sicurezza di a rete sò stati relativamente successu.
Or maybe just because it was pricey.	O forse solu perchè era prezzu.
But you loved him.	Ma l'avete amatu.
They brought a lot of play to the series.	Anu purtatu u ghjocu assai di a serie.
And no one can tell you where.	È nimu vi pò dì induve.
Think about it even if you don’t see it as family.	Pensate à quessa ancu s'ellu ùn ci vede micca cum'è famiglia.
As if he needed to take a woman by force.	Cum'è s'ellu avia bisognu di piglià una donna per forza.
I never felt like it was over.	Ùn aghju mai sentitu chì era finitu.
But this is not the only answer.	Ma questu hè micca l'unica risposta.
I think he doesn’t sleep well because she looks over at him.	Pensu ch'ellu ùn dorme micca peghju perchè ella guardà nantu à ellu.
Leave your clothes ready for the next day before going to bed.	Lasciate a vostra robba pronta per u ghjornu dopu prima di andà in lettu.
From the main road.	Da a strada principale.
The employees were helpful and friendly.	L'impiegati eranu utili è amichevuli.
The court gave two reasons for this holding.	U tribunale hà datu dui motivi per questa tenuta.
So of course we chose both.	Allora di sicuru avemu sceltu tramindui.
The air itself hurt.	L'aria stessa facia male.
Life was like that.	A vita era cusì.
Parking requirements hide the cost of parking in the development cost.	I requisiti di parcheghju ocultanu u costu di parcheghju in u costu di sviluppu.
A wrong move could catch you.	Una mossa sbagliata puderia chjappà.
I have no idea what the problem is here.	Ùn aghju micca idea di quale hè u prublema quì.
Statistical analysis was performed.	L'analisi statistiche hè stata realizata.
He looked her in the eye.	L'hà guardatu in l'ochju.
They arrived at the place they had in mind at the end of the day.	Anu ghjuntu à u locu chì avia avutu in mente à a fine di u ghjornu.
He can’t live without it.	Ùn pò campà senza.
He was so kind that he gave it to me.	Era cusì gentile chì mi l'hà datu.
I heard it sound.	L'aghju intesu sonà.
You need to learn both.	Avete bisognu à amparà tramindui.
I don’t want to miss it before the trip.	Ùn vogliu micca perde prima di u viaghju.
Somehow it was different.	In qualchì modu era diversu.
He saw less, they say, than half of his fair share.	Hà vistu menu, dicenu, di a mità di a so parte bona.
There were no other complications.	Ùn ci era micca altre cumplicazioni.
He likes you if you like him.	Li piaci à voi si li piaci.
The court refused.	U tribunale rifiutò.
What I didn’t expect was to be so taken aback by her beauty.	Ciò chì ùn s'aspittava era di esse cusì pigliatu da a so bellezza.
It’s easier to copy what others do well.	Hè più faciule per copià ciò chì l'altri facenu bè.
To this he must give all his thought.	À questu deve dà tuttu u so pensamentu.
The warmth of her body.	U calore di u so corpu.
They just never looked very good.	Solu mai parevanu assai boni.
He was aware of his position and moved with a purpose.	Era cuscente di a so pusizioni è si move cun un scopu.
But there was one major problem.	Ma ci era un prublema maiò.
These are memories.	Quessi sò ricordi.
Yes, there were a lot of those inside.	Iè, ci n'eranu assai di quelli chì sò dentru.
Each character set is unique to the individual user.	Ogni inseme di caratteri hè unicu per l'utilizatore individuale.
I checked into a room here, and he said you would be here.	Aghju verificatu in una stanza quì, è hà dettu chì sarete quì.
His eyes were always closed.	I so ochji eranu sempre chjusi.
The only way out is through.	L'unica via d'uscita hè attraversu.
This new guy knows nothing about database management.	Stu novu tippu ùn sapi nunda di a gestione di basa di dati.
All these things came out of him.	Tutti issi cosi sò surtiti da ellu.
I remember turning it off.	M'arricordu di spegnellu.
A calm pressure.	Una pressione calma.
I want to give everyone something to remember about me.	Vogliu dà à ognunu qualcosa per ricurdà di mè.
This approach has an important advantage compared to other models.	Stu approcciu hà un vantaghju impurtante in paragunà à altri mudelli.
The logic is sound.	A logica hè sana.
We didn’t chase him.	Ùn l'avemu micca cacciatu.
But any money you put in is gone forever.	Ma qualsiasi soldi chì mettete hè andatu per sempre.
In fact, they have to put in the money.	In fatti, anu da mette i soldi.
They brought me into the world.	M'anu purtatu à u mondu.
It is a very clean and quiet place to be.	Hè un locu assai pulitu è ​​tranquillu per esse.
But they ask for a key.	Ma dumandanu una chjave.
We have come a long way.	Riturnemu una longa strada.
I had the opportunity to watch this man do it many times.	Aviu avutu l'uppurtunità di fighjulà stu omu fà parechje volte.
He had lost old knowledge and old skills.	Avia persu i vechji sapè è e vechje cumpetenze.
Reality, first part.	A realità, prima parte.
But that cat.	Ma quellu gattu.
This may not sound like much.	Questu pò micca sona assai.
I have years of experience in management.	Aghju anni di sperienza in gestione.
If it makes you feel bad, it’s negative.	S'ellu ti fa sentu male, hè negativu.
And there are other changes that we are always learning to understand.	È ci sò altri cambiamenti chì avemu sempre amparà à capisce.
It wasn’t just a struggle to get my job back.	Ùn era micca solu lotta per ritruvà u mo travagliu.
This is my fourth account.	Questu hè u mo quartu contu.
Something demonstrated, of course.	Qualcosa dimustratu, sicuru.
Taste and season with salt if necessary.	Tastate è staghjunate cù u salinu se ne necessariu.
They never die.	Ùn morenu mai.
Even if it’s a small number, the impact is great.	Ancu s'ellu hè un picculu numeru, l'impattu hè grande.
Most of all she wanted him to be gone.	Più di tuttu ciò ch'ella vulia ch'ellu sia andatu.
They just seem to matter.	Sembranu solu ùn importa.
It is a gift to see in the future for several reasons.	Hè un rigalu per vede in u futuru per diversi motivi.
Maybe if she had started here, things would have been different.	Forse s'ella avia principiatu quì, e cose sarianu state diverse.
Nothing like that.	Nunda cusì.
A few more minutes.	Qualchi minuti di più.
And, you heard something.	È, avete sentitu qualcosa.
Write down your purpose in great detail.	Scrivite u vostru scopu cù assai dettagli.
A man who is broken does not do so.	Un omu chì hè ruttu ùn face micca cusì.
This has to work.	Questu hà da travaglià.
I know your lies.	Cunnoscu e vostre bugie.
It was about eight years ago.	Era circa ottu anni fà.
At least more in shape than he saw at home.	Almenu più in forma di ciò chì hà vistu in casa.
Body weight loss has been recorded.	A perdita di pisu corpu hè stata registrata.
Even so, he couldn't hide from the truth what it was.	Ancu cusì, ùn pudia ammuccià da a verità, ciò chì era.
We cannot accept that this is so as a matter of law.	Ùn pudemu micca accettà chì questu hè cusì cum'è una materia di lege.
Whether in this life or in the life to come, they will return.	Sia in sta vita o in a vita à vene, turnaranu.
Worried like hell.	Preoccupatu cum'è l'infernu.
Well, we know how it went.	Ebbè, sapemu cumu hè stata.
He has every right to price his products the way he wants.	Hè tuttu u dirittu di prezzu i so prudutti cum'ellu vole.
The sequel again.	A seguita di novu.
What makes for a true and true love.	Chì face per un amore veru è veru.
So let’s go and support it here.	Allora andemu è sustenemu quì.
I have never tried it.	Ùn aghju mai pruvatu.
Look how beautiful our land is.	Fighjate quantu hè bella a nostra terra.
So we just decided that was enough.	Allora avemu decisu solu chì era abbastanza.
No, not necessarily, no.	No, micca necessariamente, nò.
And then there's the fact that he didn't show up this morning.	È po ci hè u fattu ch'ellu ùn hè micca apparsu sta mane.
Now use a stick.	Avà usa un bastone.
Season chicken with salt and pepper.	Stagione di pollo cù u salinu è u pepite.
It’s fun, but it gets a lot.	Hè divertente, ma diventa assai.
Don't give me that shit.	Ùn mi dà micca quella merda.
I didn’t know that.	Ùn sapia micca chì.
The building at the bottom is a school.	U bastimentu in u fondu hè una scola.
I know my religion.	Cunnoscu a mo religione.
Let us briefly review some of them.	Ripassemu brevemente alcuni di elli.
He led her.	Cunduceva à ella.
Do not forget that he was a rich boy.	Ùn vi scurdate micca ch'ellu era un zitellu riccu.
That one.	Quellu quì.
The earth works much in the same way.	A terra travaglia assai di listessa manera.
Not my mom, and certainly not my brother.	Ùn a mo mamma, è di sicuru micca u mo fratellu.
However, this issue has not been examined directly with experimental tools.	Tuttavia, sta questione ùn hè micca stata esaminata direttamente cù strumenti sperimentali.
Wrong, good vs.	Sbagghiatu, bonu vs.
I couldn’t even believe this was happening.	Ùn pudia ancu crede chì questu succede.
No easy fix.	Nisuna correzione faciule.
There was no one else.	Ùn ci era nimu altru.
Because that’s what my mom was all about.	Perchè hè ciò chì era a mo mamma.
If you have any questions, please ask.	Sì avete dumande, dumandate.
In the smoke.	In u fumu.
Don’t release everything at once.	Ùn liberate micca tuttu in una volta.
Okay, so that’s new here.	Va bè, allora chì hè novu quì.
Air, food, water.	Aria, cibo, acqua.
My parents were the same.	I mo genitori eranu listessi.
Well, not much anyway.	Ebbè, micca assai in ogni modu.
He went another way and disappeared into the abyss.	Si n'andò in un altru modu è sparì in fondu.
We can always support others and fight for what is right.	Pudemu sempre sustene l'altri è luttà per ciò chì hè ghjustu.
This does not mean that problems will not be discovered in the future.	Questu ùn significa micca chì i prublemi ùn saranu micca scuperti in u futuru.
Just sit back and maybe hold a hand.	Basta à pusà è forse tene una manu.
I write the truth about myself.	Scrivu a verità nantu à mè stessu.
You have no business.	Ùn avete micca affari.
They don’t like to lose.	Ùn li piace micca perde.
It is essential to plan what you need to show and how.	Hè essenziale per pianificà ciò chì duvete mustrà è cumu.
He died half an hour later.	Hè mortu una meza ora.
This is no exception.	Questu ùn hè micca escezione.
Of course, it won’t break my heart to keep you out of your way.	Di sicuru, ùn mi romperà micca u core per mantene fora di u vostru modu.
Unfortunately, he also liked it in a way.	Sfortunatamente, li piacia ancu in un certu modu.
Everyone heard it.	Tutti l'anu intesu.
I found them really useful !.	Li trovu veramente utili !.
We loved this cat so much.	Avemu amatu assai stu gattu.
This snow has closed the school.	Sta neve hà chjusu a scola.
It's just me here.	Sò solu mè quì.
I killed her son.	Aghju uccisu u so figliolu.
Communication is important.	A cumunicazione hè impurtante.
Easy to set up, fast and fun for both of you.	Facile da stallà, veloce è divertente per voi tramindui.
He had gone much further.	Era andatu assai oltre.
However, he never did that.	Tuttavia, ùn hà mai fattu cusì.
Clearly, the value should be as small as possible.	Claramente, u valore deve esse u più chjucu pussibule.
There is no conflict as to the facts.	Ùn ci hè micca cunflittu in quantu à i fatti.
I have a pretty warm feeling about this.	Aghju una bella sensazione calda annantu à questu.
The court did not say so.	U tribunale ùn hà micca cusì.
They kept the palaces and the roads well.	Hanu tenutu bè i palazzi è e strade.
So at first, you probably feel some pressure.	Allora à u principiu, vi prubabilmente senti una certa pressione.
Then they went under.	Allora andavanu sottu.
I couldn’t open it.	Ùn pudia micca apre.
Here, we present two new cases.	Quì, avemu prisentatu dui novi casi.
There was no blood now.	Ùn ci era micca sangue avà.
Or you can send this letter yourself.	O pudete mandà sta lettera sè stessu.
He came home.	Hè ghjuntu in casa.
She told him she was going.	Idda li disse ch'ella andava.
Each has different limitations.	Ognunu hà diverse limitazioni.
I don’t want to suggest anything else.	Ùn vogliu micca suggerisce nunda d'altru.
It can also be said that it is recommended.	Si pò ancu dì chì hè cunsigliatu.
I'm an old woman.	Sò una vechja.
He will do anything to get back with her, even playing sick.	Fara tuttu per vultà cun ella, ancu ghjucà malatu.
I was pretty sure everyone knew.	Eru abbastanza sicuru chì tutti sapianu.
Not everything is new.	Nè tuttu hè novu.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Dumandate s'ellu vi vede.
Instead, we waited and waited and escaped small talk.	Invece, avemu aspittatu è aspittatu è scappatu di piccula conversazione.
However, these methods are common.	Tuttavia, sti metudi sò cumuni.
Let me guide you through our breakfast experience first.	Permettimi di guidà prima à traversu a nostra sperienza di colazione.
I can’t wait this evening.	Ùn possu aspittà sta sera.
He turned to the girls and asked if she was okay.	Mi vultò versu e ragazze è li dumandò s'ellu era bè.
The most common place to do this is on a website.	U locu più cumuni per fà questu hè in un situ web.
She was alive, and he was slightly injured.	Ella campava, è ellu era pocu feritu.
They are long gone.	Sò longu andati.
School should be a place where you can learn things.	A scola deve esse un locu induve amparà e cose.
It was time to decide.	Era tempu di decisione.
He looked confused like her.	Paria cunfusu cum'è ella.
More than surprise.	Più chè sorpresa.
Police say the weapon appeared to be fired.	A polizia dice chì l'arma pareva esse sparata.
This should be the driving style.	Questu deve esse u stilu di guida.
Running times are given in days, hours or seconds.	I tempi di corsa sò dati in ghjorni, ore o seconde.
That’s where the magic happens.	Hè induve a magia succede.
I didn’t have to be a happy one.	Ùn avia da esse un felice.
Simple layer of flat color.	Stratu simplice di culore pianu.
His print had been in the newspaper last year.	A so stampa era stata in u ghjurnale l'annu passatu.
That will never change.	Chì ùn cambierà mai.
To pour in that student who continues to act.	Per versà in quellu studiente chì cuntinueghja à agisce.
Then his head was cut off for mind.	Allora u so capu hè statu tagliatu per menti.
And we will eat it tonight.	È a manghjemu sta sera.
At the distance of my hands.	À a distanza di e mo mani.
But it’s a beautiful thing.	Ma hè una bella cosa.
It’s as if you can really see the characters thinking.	Hè cum'è s'ellu si pò veramente vede i caratteri chì pensanu.
And it may be normal for that particular child.	È pò esse normale per quellu zitellu particulari.
And there is a gift.	È ci hè un rigalu.
One hundred years ago, relatively few women worked outside their homes.	Centu anni fà, relativamente pochi donne travagliavanu fora di e so casa.
We just went out a little bit slowly.	Avemu ghjustu surtitu un pocu pianu.
This, unfortunately, is not what we have.	Questu, sfurtunatamenti, ùn hè micca ciò chì avemu.
They turned out to be great.	Risultava esse un grande.
It closed the next day.	Hè chjusu u ghjornu dopu.
It’s the transfer of money without really moving.	Hè u trasferimentu di soldi senza veramente muvimenti.
Then turn right, until a path is available for you to walk.	Tandu gira a diritta, finu à chì un chjassu hè dispunibule per marchjà.
The car was still on the road several years later.	A vittura era sempre in carrughju parechji anni dopu.
Which is good for me.	Chì hè bè per mè.
There is no place for him here.	Ùn ci hè micca locu per ellu quì.
Several experimental approaches have been developed to achieve this goal.	Diversi approcci sperimentali sò stati sviluppati per ghjunghje à questu scopu.
A lot of people like to run.	Assai genti piace à curriri.
Now he has his rules.	Avà hà e so regule.
I went through the front door and everything was different.	Aghju passatu per a porta di a porta è tuttu era diversu.
Here is a link to it.	Eccu un ligame per questu.
I hadn’t.	Ùn avia micca.
It doesn’t matter now.	Ùn hè micca chì importa avà.
Name your payment.	Nome u vostru pagamentu.
We don’t hate it.	Ùn odiemu micca.
But not others.	Ma micca altri.
I like the way the characters take their place.	Mi piace a manera chì i caratteri pigghianu u so postu.
It’s either off or on.	Hè sia off o on.
His hands let go of his head.	E so mani si lascianu andà da u so capu.
I can't help but keep my eyes open.	Ùn possu à pena tene l'ochji aperti.
Time to find a new company and phone.	U tempu di truvà una nova cumpagnia è telefonu.
Without them, this would not be possible.	Senza elli, questu ùn saria micca pussibule.
Dark times are revered.	I tempi scuri veneranu.
He wasn’t used to being touched.	Ùn era micca abituatu à esse toccu.
I for one appreciate.	I per unu apprezzu.
He is a friend of many of my friends.	Hè un amicu di parechji di i mo amichi.
In many ways, she was coming back to the source.	In parechji maneri, ella tornava à a fonte.
And so my existence is necessary for a complete description of reality.	È cusì a mo esistenza hè necessaria à una descrizzione cumpleta di a realità.
You were so determined.	Eri cusì determinatu.
You look fantastic.	U vostru pare fantasticu.
But he wasn't so sure.	Ma ùn era micca cusì sicuru.
He knew his father was not coming.	Sapia chì u so babbu ùn vene micca.
In our early days we didn’t think about security.	In i nostri primi tempi ùn avemu micca pensatu à a sicurità.
The lights had not even been turned on.	I lumi ùn eranu micca stati ancu accesi.
Experimental control of plant growth.	U cuntrollu sperimentale di a crescita di e piante.
The key is that there are many different types.	A chjave hè chì ci sò parechji tippi diffirenti.
But it’s in a good place.	Ma hè in un bonu locu.
A rare surprise in this day and age.	Una sorpresa rara in questu ghjornu è età.
He pointed to the left side of the door.	Indicò a parte manca di a porta.
I had a good thing.	Aghju avutu una bona cosa.
I'm not going to work.	Ùn andà à travaglià.
This has a big effect on your overall health.	Questu hà un grande effettu nantu à a vostra salute generale.
Over the months we have grown more and more.	À traversu i mesi avemu cresciutu di più in più.
The pleasure was absolutely mine.	U piacè era assolutamente mio.
I'm serious, though.	Sò seriu, però.
Being in love with someone is not very cool.	Esse innamuratu di qualchissia ùn hè micca assai frescu.
They were punctual and very professional.	Eranu puntuali è assai prufessiunali.
He wasn’t the type of person to go into life.	Ùn era micca u tipu di persona per andà in a vita.
We are not going to be perfect.	Ùn avemu da esse perfetti.
We can see how it goes.	Pudemu vede cumu si passa.
Maybe you’re the person who can help.	Forse sì quella persona chì pò aiutà.
Because of course it will happen.	Perchè di sicuru succederà.
God makes plans.	Diu face i piani.
There’s really nothing wrong with this set.	Ùn ci hè veramente nunda di male in questu set.
He knew where to look.	Sapia induve circà.
Come for sex.	Venite per u sessu.
He was ten years older and had lived.	Era deci anni più vechju è avia campatu.
At least that’s what employees are told.	Almenu hè ciò chì l'impiegati sò dettu.
The idea is very simple.	L'idea hè assai simplice.
Then their bodies were set on fire.	Allora i so corpi sò stati incendiati.
Let’s take a look at the code for that.	Fighjemu un ochju à u codice per quessa.
I think he tried to attack me, but he didn't have the strength.	Pensu chì hà pruvatu à attaccà à mè, ma ùn avia micca a forza.
Don't go back.	Ùn vultate micca.
Currently under development.	Attualmente in sviluppu.
When you know it.	Quandu u sapete.
Do not fire unless fired.	Ùn fate micca u focu, salvu s'ellu hè sparatu.
Even after months and months.	Ancu dopu à mesi è mesi.
This is the person for me.	Si tratta di a persona per mè.
Take it upstairs, and make a jump run.	Pigliate sopra, è fate un saltu in corsa.
So many women, so little time.	Tante donne, tantu pocu tempu.
Your email address will not be published.	U vostru indirizzu email ùn serà micca publicatu.
He looked like a child.	Paria un zitellu.
It is best for general use.	Hè megliu per usu generale.
However, the speed of the web and the rate of production are still quite low.	Tuttavia, a velocità di u web è a rata di produzzione sò sempre abbastanza bassu.
In the eyes of the government, we are just a race here.	À l'ochji di u guvernu, simu solu una razza quì.
But there are important new interests that are beginning to emerge as well.	Ma ci sò stati novi interessi impurtanti chì cumincianu ancu.
Not necessarily in one place.	Micca necessariamente in un locu.
His picture is in the book.	A so stampa hè in u libru.
Even more important now, though, is what comes to mind.	Ancu più impurtante avà, però, hè ciò chì mi passa in mente.
The doctor was also very angry.	U duttore ancu era assai arrabbiatu.
You may spend more time on one stage than expected.	Pudete passà più tempu in una tappa di ciò chì aspetta.
I am comfortable with it.	Sò cunfortu cun ellu.
We bought it.	Avemu compru.
The next few weeks will determine what happens.	E prossime settimane determinaranu ciò chì succede.
I couldn’t risk it tonight.	Ùn pudia micca risicà sta sera.
We’re going to have fun with it.	Avemu da divertisce cun ellu.
Faith in literature can make its own laws.	A fede in a literatura, pò fà e so propria lege.
Many others will follow.	Molti altri seguiranu.
It is also the city of music.	Hè ancu a cità di a musica.
Really smart force.	Forza intelligente veramente.
It was the first thing we tried.	Hè stata a prima cosa chì avemu pruvatu.
Many of us have life insurance.	Parechji di noi anu assicurazione di vita.
I could have done better to have thought that of myself.	Puderia avè fattu megliu per avè pensatu quellu di mè stessu.
It has many fans, is considered cool and very popular.	Hà parechji fans, hè cunsideratu cool è assai populari.
This is expected to grow further in the coming years.	Questu hè previstu di cresce più in l'anni à vene.
He had not finished his service plan.	Ùn avia micca finitu u so pianu di serviziu.
The third time I just hit the guys who want another.	A terza volta ghjustu colpi à i picciotti chì volenu un altru.
She held him together and somehow he left.	Ella l'hà tenutu inseme è in qualchì manera si n'hè andatu.
Look at it and think about your life.	Fighjate è pensate à a vostra vita.
Stop today or contact us for more information !.	Stop in oghje o cuntattateci per più infurmazione!.
There are two different classes of these products.	Ci sò dui classi diffirenti di sti prudutti.
I wanted to apologize.	Ci vulia à fà scusa.
I was going to kill to avoid it.	Andava à tumbà per evità.
At home itself they should be the visible expression of these values.	A casa stessa duvia esse l'espressione visibile di sti valori.
That works too.	Chì travaglia ancu.
It was too far away.	Era troppu luntanu.
They never do.	Ùn facenu mai.
The water must stop.	L'acqua deve piantà.
They earn their trust.	Guadagnanu a so fiducia.
I often wonder what others think of us.	Spessu mi dumandu ciò chì l'altri pensanu di noi.
And good for business too.	È bonu ancu per l'affari.
For any questions, feel free to contact us.	Per ogni dumanda, sentite liberu di cuntattateci.
I can send it to him.	Puderaghju mandà à ellu.
Warm and friendly.	Caliu è amichevule.
No judgment from him, if so.	Nisun ghjudiziu da ellu, s'ellu hè cusì.
Now he is our president.	Avà hè u nostru presidente.
The national average.	A media naziunale.
I can't transfer.	Ùn possu micca trasfiriri.
She shrugged.	Ella vultò u so spalle.
There can be violence against them at home.	Pò esse viulenza contru à elli in casa.
I’m not even a little surprised that they ignored it.	Ùn sò mancu un pocu sorpresu ch'elli l'anu ignoratu.
Here is the good news and the bad news.	Eccu a bona nutizia è a mala nutizia.
It doesn’t exist.	Ùn esiste micca.
I mean, we are.	Vogliu dì, simu.
Current status of the contract.	Status attuale di u cuntrattu.
But that doesn’t necessarily mean that men are more criminal.	Ma questu ùn significa micca necessariamente chì l'omi sò più criminali.
And right through it.	È ghjustu attraversu ellu.
We could go with any story we wanted.	Pudemu andà cun qualsiasi storia chì vulia.
We keep it simple.	Mantenemu simplice.
They vary in condition.	Varianu in cundizione.
I don’t see you called to provide more.	Ùn vecu micca chì site chjamatu per furnisce più.
I tried these steps below, but not by chance.	Aghju pruvatu questi passi sottu, ma micca per furtuna.
We don’t drive the horse to the water.	Ùn conducemu micca u cavallu à l'acqua.
There are several factors at play here.	Ci sò parechji fatturi in ghjocu quì.
You know something.	Sapi qualcosa.
He has to tell me anyway.	Mi hà da dì in ogni modu.
Our options have become extremely limited.	E nostre opzioni sò diventate estremamente limitate.
He felt veins.	Si sentia vene.
I am not afraid of the disease.	Ùn aghju micca paura di a malatia.
There is so much beauty in this world.	Ci hè tanta bellezza in stu mondu.
Two years later, the contract seems to have done exactly the opposite.	Dui anni dopu, u cuntrattu pare avè fattu esattamente u cuntrariu.
It’s not breakfast.	Ùn hè micca u colazione.
I think their way they did.	Pensu chì a so manera anu fattu.
There was power in this place.	Ci era u putere in questu locu.
Contributed to the discussion.	Cuntribuitu à a discussione.
It has been a great experience to learn about recent work.	Hè stata una grande sperienza per amparà nantu à i travaglii recenti.
Why making these great core games is really expensive.	Perchè fà questi grandi ghjochi core hè veramente caru.
If bad.	Si move.
I didn’t like that they were wearing it.	Ùn mi piacia micca ch'elli l'anu purtatu.
College a plus but not necessary.	College un plus ma micca necessariu.
You will be here with us.	Serete quì cun noi.
Repeat with the remaining eggs.	Repetite cù l'ova restante.
Provided patient samples.	Fornitu campioni di pazienti.
It was a more open learning.	Era un apprendimentu più apertu.
But it was still a very important time for me.	Ma era sempre un tempu assai impurtante per mè.
I’m not so good at this.	Ùn sò micca cusì bè in questu.
You may feel worse before you feel better.	Pudete sentu peghju prima di sentu megliu.
One more go.	Un più andatu.
No one noticed until the next day.	Nimu hà nutatu finu à u ghjornu dopu.
No third option.	Nisuna terza opzione.
They tell you that you need to be lean and beautiful.	Vi dicianu chì avete bisognu à esse magre è bella.
The technology is here.	A tecnulugia hè quì.
Which makes me want to avoid you, not work with you.	Chì mi fa vulete evitari, micca travaglià cun voi.
We discovered today that it is far from perfect.	Avemu scupertu oghje chì hè luntanu da perfetta.
It would have been a pretty funny story.	Saria stata una storia abbastanza divertente.
Wait to hear from you.	Aspettate di sente da voi.
It’s wrong.	Hè sbagliatu.
Family friends were included.	L'amichi di a famiglia sò stati inclusi.
Many of us were dead, and more of them.	Parechji di noi eramu morti, è più di elli.
The list went on.	A lista cuntinuò.
Earn something new from every person you leave in your life.	Guadagnate qualcosa di novu da ogni persona chì lasciate in a vostra vita.
However, certain limitations should be noted.	Tuttavia, certi limitazioni deve esse nutatu.
Too much knowledge was a fun problem to have.	Troppu cunniscenza era un prublema divertente per avè.
I couldn’t hear what it was.	Ùn pudia sente ciò chì era.
Tell me something else.	Dimmi qualcosa d'altru.
In other words, it’s exactly like a credit card.	In altre parolle, hè esattamente cum'è una carta di creditu.
Management is not too fair.	A gestione ùn hè micca troppu ghjustu.
I’m the one to deal with this.	Sò quellu per trattà questu.
They give a message to us.	Danu un missaghju per noi.
I couldn’t think of anything to say.	Ùn pudia pensà à nunda à dì.
Apparently, that person didn’t have their insurance on them.	Apparentemente, quella persona ùn avia micca a so assicurazione nantu à elli.
Just take a few minutes.	Pigliate solu uni pochi di minuti.
I won't be there.	Ùn ci seraghju micca.
If it sounds like fun, give it a try.	Se pare divertente, pruvate.
There is not enough blood to suggest that anyone was seriously injured.	Ùn ci hè micca abbastanza sangue per suggerisce chì qualcunu hè statu feritu seriamente.
They have no heart and no soul.	Ùn anu micca core è anima.
They talked for hours about that fire.	Intornu à quellu focu si parlavanu ore.
Many false reports have been made.	Parechji rapporti falsi sò stati fatti.
It’s about becoming aware of yourself and your child.	Si tratta di diventà cuscenza di sè stessu è di u vostru zitellu.
This has been a wonderful experience so far.	Questa hè stata una sperienza maravigliosa finu à avà.
Each shape you draw helps you to shape the next shape.	Ogni forma chì disegnate vi aiuta à mette a forma successiva.
And maybe they will.	E forsi anu da esse.
Your picture will take mine.	U vostru ritrattu hà da piglià a meia.
Maybe send them a blog post, a link to a video.	Forse li mandate un post di blog, un ligame à un video.
There would be two separate groups of injuries.	Ci saria dui gruppi separati di ferite.
Stay with him.	Stà cun ellu.
It doesn’t really do anything, though.	Ùn face micca veramente nunda, però.
She took a step back.	Ella facia un passu à tempu.
One big difference, though, was the food choices.	Una grande differenza, però, era e scelte alimentari.
The pressure was on.	A pressione era sopra.
With a crowd of this size, there was money to be made.	Cù una folla di questa dimensione, ci era soldi per esse fattu.
Social anxiety has not changed over time.	L'ansietà suciale ùn hà micca cambiatu cù u tempu.
He has a cat for every day of the year.	Hà un gattu per ogni ghjornu di l'annu.
You can have her at the end.	Pudete avè ella à a fine.
Maybe you like it in turn.	Forse ti piace a so volta.
That show was incredible.	Ddu spettaculu era incredibile.
It didn’t matter what the theme was.	Ùn importa micca ciò chì u tema era.
And he did that too.	È hà ancu fattu questu.
The pressure is off.	A pressione hè spenta.
And the next week.	È a settimana dopu.
And it doesn’t take weeks or months.	È ùn piglia micca settimane o mesi.
I'll try the other one.	Pruvaraghju l'altru.
So the rest of us started our search for the house.	Allora u restu di noi hà cuminciatu a nostra ricerca di a casa.
Everyone is safe.	Tutti sò sicuru.
That’s a problem.	Hè un prublema.
We spent a lot of time together.	Avemu passatu assai inseme.
It seems so.	Sembra cusì.
I have no interest in meeting any of them.	Ùn aghju micca interessu à cunnosce alcunu di elli.
He offered to kick me out of the situation.	Hà prupostu di caccià mi fora di a situazione.
The changes affect their appearance.	I cambiamenti affettanu u so aspettu.
Someone who says we can both have you in mind.	Qualchese chì dice chì pudemu avè tutti dui vi mente.
We’re going to calm down.	Avemu da andà à calmà.
Of the plant.	Di a pianta.
Share your stories, news and ideas, good and bad.	Sparte e vostre storie nutizie è idee, boni è cattivi.
It’s sad to see.	Hè tristu di vede.
Now, give me the money.	Avà, dacci i soldi.
It must feel heavy because of its size.	Deve sentu pisanti per a so dimensione.
There were several things to which she had no answers.	Ci era parechje cose à quale ella ùn avia micca risposte.
This phone changes my mindset about what a smart phone is.	Stu telefunu cambia u mo pensamentu di ciò chì hè un telefuninu intelligente.
I don’t know.	Ùn aghju micca sapè.
This was a man he loved.	Questu era un omu chì era amatu.
To the promise in them.	À a prumessa in elli.
I am aware once again.	Sò cuscente una volta di più.
We would be here again.	Ci sariamu di novu quì.
Maybe we didn’t make this point as clear as it should be.	Forse ùn avemu micca fattu questu puntu cusì chjaru cum'è duverebbe esse.
Feel it right now.	Sente ghjustu in u mumentu.
I know, terrible idea.	Lo so, idea terribile.
As his authority.	Cum'è a so autorità.
A door opens.	Una porta si apre.
The children are covered in them.	I zitelli sò cuparti in elli.
I thought it was a mistake.	Pensu chì era un sbagliu.
Use the high parameter for this.	Aduprà u paràmetru altu per quessa.
The end result is the same, though.	U risultatu finali hè u listessu, però.
Be part of nature.	Fate parte di a natura.
Others have found work and improved their lot.	Altri anu truvatu u travagliu è migliuratu u so lottu.
And the.	È u.
There’s also something honest about that.	Ci hè ancu qualcosa di onestu in questu.
She thought it was good.	Ella pensava chì era bonu.
But there were those who hoped he could learn on the job.	Ma ci era quelli chì speravanu ch'ellu puderia amparà nantu à u travagliu.
These are the two systems with the highest mass components, mentioned earlier.	Quessi sò i dui sistemi cù cumpunenti di massa più altu, mintuatu prima.
In the right eye, there are other people standing behind the woman.	In l'ochju drittu, ci sò altre persone chì stanu daretu à a donna.
Sometimes these things happen.	Calchì volta sti cosi succede.
At the hospital, you may feel blood.	In l'uspidale, pudete sente u sangue.
What a waste of time.	Chì perdita di tempu.
Three months before they left, however, their plan fell through.	Trè mesi prima ch'elli partenu, però, u so pianu hè cascatu.
But again it was personal.	Ma di novu era persunale.
He walked away and watched her.	Il s'éloigna légèrement et l'observa.
It had happened.	Era accadutu.
Welcome to my website.	Benvenuti à u mo situ web.
You weren't there, not even the boys.	Ùn ci erate micca, nè i picciotti.
Those who know what happens and can tell me.	Quelli chì sanu ciò chì succede è mi ponu dì.
There is no freedom of decision under such a tree of action.	Ùn ci hè micca libertà di decisioni sottu un tali arburu di l'azzioni.
This was on the church.	Questu era nantu à a chjesa.
But no one asks.	Ma nimu ùn ci dumanda.
It’s the inside view, the view from below.	Hè a vista interna, a vista da quì sottu.
There are two of them.	Ci sò dui di elli.
The pick up is at the back of the church.	U pick up hè in daretu à a chjesa.
More, and more, and more.	Più, è più, è più.
They can taste, feel, and touch.	Puderanu tastà, sente, è toccu.
I like sex with guys.	Mi piace u sessu cù i ragazzi.
Don't hurt the children.	Ùn ferite micca i zitelli.
We know there is a relationship.	Sapemu chì ci hè una relazione.
Now on to the program.	Avà nantu à u prugramma.
I can’t wait to spend time reading every word.	Ùn possu aspittà di passà tempu à leghje ogni parolla.
And so, we can never correspond to everything he did.	È cusì, ùn pudemu micca mai currisponde à tuttu ciò chì facia.
It just feels good.	Solu si senti bè.
We think about the problems when we go to bed.	Pensemu à i prublemi quandu si mette in lettu.
I am the best.	Sò u megliu.
And they came looking for him.	È sò ghjunti à circallu.
As such, this will be very slow with large data sets.	Comu tali, questu serà assai lentu cù grande setti di dati.
The phone call was none of these things.	A telefonata ùn era nè di queste cose.
Research history, read up on our history, learn what really happened.	A storia di a ricerca, leghjite nantu à a nostra storia, amparate ciò chì hè veramente passatu.
Those really guide me.	Quelli veramente mi guidanu.
It's a tight spot.	Hè una stretta.
Either way you will be stuck with fear.	In i dui maneri sarete stuck with timore.
They are one of the original five teams.	Sò una di e cinque squadre originali.
Of course, we have one in mind.	Di sicuru, avemu unu in mente.
They are love letters.	Sò lettere d'amore.
So far, so good.	Finu a ora, tuttu funziona cum'è previstu.
And this is not at all obvious.	È questu ùn hè per nunda evidenti.
I believe in a fair tribute.	Credu in un tributu ghjustu.
I will be new general.	Seraghju novu generale.
I have your cell numbers.	Aghju i vostri numeri di cellula.
That worked well, but it was a lot of work.	Chì hà travagliatu bè, ma era assai travagliu.
I won’t say no.	Ùn diceraghju micca.
The device can tell you a lot.	U dispusitivu vi pò dì assai.
But that’s enough.	Ma hè abbastanza.
His last meeting had gone badly.	A so ultima riunione era andata male.
They were great.	Eranu grandi.
On the right the new version of these lower bars.	À a diritta a nova versione di sti bars inferjuri.
It’s not the same to play that position.	Ùn hè micca listessa à ghjucà quella pusizioni.
The measurement is excellent.	A misura hè eccellente.
We talked about business.	Avemu parlatu d'affari.
He will fall in love with me very easily.	Mi innamurà assai facilmente.
And another, if necessary.	È un altru, se necessariu.
Otherwise, nothing will change.	Altrimenti, nunda ùn cambierà.
None of us can fully understand what anyone else is experiencing.	Nisunu di noi pò sapè cumplettamente ciò chì qualchissia altru sperimenta.
So it’s not very useful.	Allora ùn hè micca assai utile.
The following error is given.	Hè datu l'errore seguente.
Take it and your things are taken.	Pigliate e vostre cose è pigliate.
It will take several weeks.	Durà parechje settimane cusì.
One cannot understand what is wrong.	Ùn si pò capisce ciò chì hè sbagliatu.
He leaned over and spread meat to his dogs.	S’inclinò è stende carne à i so cani.
It will maintain its own in many ways.	Mantenerà u so propiu in parechje manere.
Neither in the room nor outside.	Nè in a stanza, nè fora.
The couple has four children.	A coppia hà quattru figlioli.
He decided to take a chance.	Hà decisu di risicà.
The processing of information takes place.	U trattamentu di l'infurmazioni si faci.
I think that was his heart.	Pensu chì era u so core.
He had his meeting of two.	Hà avutu a so riunione à dui.
The plaintiff did not respond to this argument.	L'attore ùn hà micca rispostu à questu argumentu.
Blood samples were immediately placed on the ice.	I campioni di sangue sò stati immediatamente posti nantu à u ghjacciu.
His father beat him.	U so babbu l'hà battutu.
In the end, it was too little, too late.	In fine, era troppu pocu, troppu tardu.
He liked them all.	Tutti li piacia.
Of course, it is wrong.	Di sicuru, hè sbagliatu.
The story contains significant events.	A storia cuntene avvenimenti significativi.
I knew exactly what he meant.	Sapia esattamente ciò chì vulia dì.
We need to value each other.	Avemu bisognu di valurizà l'altru.
Demand remains the same, supply has increased.	A dumanda ferma a stessa, l'offerta hè aumentata.
I think because we shouldn’t leave the train.	Pensu perchè ùn duvemu micca lascià u trenu.
I had the same problem.	Aghju avutu u listessu prublema.
They are certainly effective, based on the numbers we see.	Certamente sò efficaci, basatu annantu à i numeri chì vedemu.
Jump back.	Saltu in daretu.
The government did not seem to care about world opinion.	U guvernu ùn pareva micca cura di l'opinione mundiale.
It didn’t seem that way in his case, though.	Ùn pareva micca cusì in u so casu, però.
Good hair will help you feel well-informed.	I boni capelli vi aiuterà à sente bè infurmatu.
I never wanted to leave.	Ùn aghju mai vulutu lascià.
This party, however, had a short life.	Stu partitu, però, hà avutu una vita corta.
There is something you need to know.	Ci hè qualcosa chì duvete sapè.
You have to sell it.	Duvete avè vendutu.
And the kids.	È i zitelli.
I’m lost here too.	Sò persu ancu quì.
His hands and feet were no longer tied.	E so mani è i pedi ùn eranu più ligati.
As you know, that time has passed several years.	Comu sapete, quellu tempu hè passatu parechji anni.
There are several benefits to this.	Ci hè parechje benefizii per questu.
Of course one of those two.	Di sicuru unu di quelli dui.
Detail his car.	Detaglià a so vittura.
I wonder if he’s ever been here.	Mi dumandu s'ellu hè mai statu quì.
There was nothing more for them to do here.	Ùn ci era più nunda per elli à fà quì.
It’s that simple.	Hè cusì simplice.
There were other people here recently.	Ci era altre persone quì recentemente.
I thought it was something like that.	Pensu chì era qualcosa cusì.
I have included this free project for personal use only.	Aghju inclusu stu prughjettu liberu solu per usu persunale.
Some good stuff.	Qualchì roba bona.
We have proof.	Avemu a prova.
See if you can beat the computer.	Vede s'ellu pudete batte l'urdinatore.
The list is long.	A lista hè longa.
I supported this, but it included certain conditions.	Aghju sustinutu questu, ma includeu certe cundizioni.
Thank you for your continued support.	Grazie per u vostru sustegnu cuntinuatu.
See full job description.	Vede a descrizzione completa di u travagliu.
Otherwise, services will always be provided at no cost.	Se no, i servizii seranu sempre furniti senza costu.
Two patients needed more than one surgical procedure.	Dui pazienti anu bisognu di più di una procedura chirurgica.
It took me five minutes to catch my breath.	Mi pigliò cinque minuti per ritruvà u mo ventu.
They found a significant running interaction for task.	Anu trovu una interazzione corsa significativa per compitu.
Family dinner can be so much more fun.	A cena di famiglia pò esse assai più.
Thank you so much for taking such good care of him.	Grazie mille per piglià cusì bè cura di ellu.
It’s a really lovely place.	Hè un locu veramente incantevule.
He died within minutes.	Hè mortu in pochi minuti.
Mix in an equal part of water.	Imbulighjate in una parte uguale di acqua.
And a god.	È un diu.
He tried, but somehow he couldn't look away.	Hà pruvatu, ma in qualchì modu ùn pudia micca guardà luntanu.
A phone number.	Un numaru di telefunu.
I understand completely.	Capiscu cumplettamente.
I’m just saying they don’t come by sea.	Dicu solu ch'elli ùn venenu micca per mare.
I'm losing my place.	Perdo locu.
Whatever you need, you have it.	Qualunque cosa avete bisognu, l'avete.
Data from two individuals were, however, not available.	I dati di dui individui eranu, però, micca dispunibili.
But at that time, the characteristics of the secondary sex had not yet arrived.	Ma à quellu tempu, e caratteristiche di u sessu secundariu ùn era micca ancu ghjuntu.
Let’s finally take a closer look at these guys up close.	Fighjemu infine un bellu sguardu à questi ragazzi da vicinu.
He had spent his life fighting.	Avia passatu a so vita in a lotta.
I will return to this later.	Riturneraghju à questu dopu.
Try to figure out how to get out.	Pruvate di capisce a so manera di esce.
So here it is.	Cusì hè quì.
It’s not bad, easy to use and good enough for this guy.	Ùn hè micca male, faciule d'utilizà è abbastanza bonu per questu tippu.
It does not move immediately.	Ùn si move micca immediatamente.
Call it human nature.	Chjamate a natura umana.
The plant seems to grow very well.	A pianta pare chì cresce assai bè.
To help with the search.	Per aiutà in a ricerca.
They soon pay their bills and are on their way.	Prestu paganu a so fattura è sò in strada.
Be a regular night light and take it everywhere.	Siate una luce di notte regulare è pigliate in ogni locu.
The air changed.	L'aria cambiò.
This sounds wonderful and incredibly useful.	Questu sona maravigliu è incredibbilmente utile.
But they could pick up other sounds.	Ma puderanu coglie altri soni.
Similar discussions here and there can help.	Discussioni simili quì è quì chì ponu aiutà.
I like that she tells them alone or nearby.	Mi piace ch'ella li dica solu o vicinu.
If you haven’t already, please get in touch with me.	Se ùn avete micca, tenete in cuntattu cun mè.
We killed his operation.	Avemu uccisu a so operazione.
It’s just for my personal benefit.	Hè solu per u mo prufittu persunale.
That’s it, sure, but it’s so much more than that.	Hè quellu, sicuru, ma hè assai più di questu.
Not in my case, though.	Ùn in u mo casu, però.
And we will make the world feel it.	È avemu da fà sente u mondu.
Drew, raised eight children on the property.	Drew, hà criatu ottu figlioli nantu à a pruprietà.
This may or may not be correct, however.	Questu pò esse o micca currettu, però.
His life seemed completely normal.	A so vita pareva cumplettamente normale.
No one really knows what to do.	Nimu ùn sapi veramente ciò chì fà.
It is clean.	Hè pulita.
Now, you might think we're done.	Avà, pudete pensà chì avemu finitu.
And that’s the last place you think about it.	È hè l'ultimu locu chì pensate.
It was so damn hot.	Era cusì dannatamente calda.
She really had to go.	Ella avia veramente da andà.
Or you made your own family.	O avete fattu a vostra propria famiglia.
I don’t think that’s a bad thing, though.	Ùn pensate micca chì hè una mala, però.
You are afraid for your life, but you are not alone.	Avete paura per a vostra vita, ma ùn site micca solu.
Only this, I will never meet the young man again.	Solu questu, ùn scuntrà mai più u ghjovanu.
We left on our own.	Avemu partutu da noi stessi.
Believe me, you need it.	Cridite à mè, avete bisognu.
I think we have made good progress.	Pensu chì avemu fattu un bonu prugressu.
I put it on.	L'aghju messu.
I was just trying to see if it spread.	Pruvava solu di vede s'ellu si sparghje.
And maybe he did.	È forse hà fattu.
She was wearing the shirt she wanted.	Portava a cammisa ch'ella vulia.
I would.	A faria.
It’s finally gone.	Hè finalmente andata.
You can’t have it in both ways.	Ùn pudete micca avè in i dui modi.
She refused to start crying.	Ella ricusò di cumincià à pienghje.
Nothing like this has happened.	Nunda di stu tipu hè accadutu.
Then go ahead and cry.	Allora vai avanti è pienghje.
There was no fighting.	Ùn ci era micca cumbattimentu.
It wasn’t great.	Ùn era micca grande.
Nor will you go into such trouble to feed your enemy.	Nè andarii in tali guai per alimentà u vostru nemicu.
Good quality writing paper.	Carta di scrittura di bona qualità.
Man, it was so hot it made me want to cry.	Omu, era cusì calda chì mi dà voglia di pienghje.
Also, she’s really in bad shape, and you have to go.	Inoltre, ella hè veramente in mala forma, è avete da andà.
Some means, and he loved it.	Certi mezi, è hà amatu.
It's just their names.	Sò solu i so nomi.
You just had to ask for those things.	Avete avutu ghjustu à dumandà quelli cose.
But not this one.	Ma micca questu.
There is a break in my life.	Ci hè una pausa in a mo vita.
But that may not fully explain his success.	Ma questu ùn pò micca spiegà cumplettamente u so successu.
My job as a teacher was lost.	U mo travagliu di maestru era persu.
Those are minor points, though.	Quessi sò punti minori, però.
This is the plan that provides the solutions.	Questu hè u pianu chì furnisce e soluzioni.
What works for me must respect the country in which we live.	Chì travaglia per mè deve rispettà u paese in quale campemu.
For example, see here.	Per esempiu, vede quì.
Even this is not cut and dried.	Ancu questu ùn hè micca cutatu è seccu.
There was no other chance.	Ùn ci era micca altra chance.
This world is in serious condition.	Stu mondu hè in una cundizione seria.
But what we don’t want is press attention right now.	Ma ciò chì ùn vulemu hè l'attenzione di stampa in questu mumentu.
They hit the bar.	Anu battutu à a barra.
My mom went crazy.	A mo mamma hà fattu pazza.
Rather it was a way of eating.	Piuttostu era un modu di manghjà.
We only talked about ourselves and our relationships.	Avemu parlatu solu di noi stessi è di e nostre rilazioni.
We think we’re cool like that.	Pensemu chì simu cool cusì.
So we can’t say it’s nothing.	Allora ùn pudemu micca dì chì hè nunda.
Looks like your mom likes it, and gets along well with her.	Pare chì a to mamma li piace, è si mette bè cun ella.
We just talked about moving away from our families.	Avemu parlatu solu di alluntanassi da e nostre famiglie.
The results obtained are related.	I risultati ottenuti sò cunnessi.
Values ​​were calculated from individual measurements of body weight.	I valori sò stati calculati da e misurazioni individuali di u pesu di u corpu.
I continued as usual.	Aghju cuntinuatu cum'è di solitu.
Start with what they know.	Cumincià cù ciò chì sanu.
I don’t hold them against him.	Ùn li tengu micca contru à ellu.
They had nothing to show for it.	Ùn avianu nunda à mustrà.
He was a beautiful child.	Era un bellu zitellu.
It seems to me very much so.	Mi pare assai assai.
It’s not just about trying to play the next game.	Ùn hè micca solu per pruvà à ghjucà à u prossimu ghjocu.
The higher the weight, the more important the word.	U più altu u pesu, u più impurtante a parolla.
I had never seen such a sight before.	Ùn avia mai vistu una vista cusì prima.
The girl was arrested.	A zitella hè arrestata.
They have it pretty good.	L'anu abbastanza bè.
Eight papers were included in the review.	Ottu documenti sò stati inclusi in a rivista.
That was it.	Chì era.
Unless you have a specific budget, you're just moving the phone.	A menu chì ùn cuntate a quantità di soldi chì ponu gastru.
I think that was a strange statement to make.	Pensu chì era una dichjarazione strana da fà.
But so do you.	Ma cusì fate in u vostru.
Their faces were bright enough.	E so facce rendevanu abbastanza chjara.
You should see me, though.	Tu avissi a vidiri mi, però.
If anything this weekend of racing made me want to train again !.	S'è qualcosa stu weekend di corsa m'hà datu voglia di furmà di novu !.
What was new wasn’t working for the audience that went after it.	Ciò chì era novu ùn era micca travagliatu per l'audienza chì andavanu dopu.
The enemy is not people.	U nemicu ùn hè micca persone.
We sat for a minute.	Avemu pusatu per un minutu.
I like cooking.	Mi piace a cucina.
When she opened her eyes, she thought of him.	Quandu hà apertu l'ochji, hà pensatu à ellu.
How hard do you want to go about finding it?	Quantu duru vulete fà per esse trovu.
At least he wasn't smart enough to double down.	Almenu ùn era micca abbastanza intelligente per duppià.
I liked them on stage.	Mi piaceva esse in scena.
I had never known this kind of pain.	Ùn avia mai cunnisciutu stu tipu di dulore.
I thought it was fun.	Pensu chì era divertente.
And you have to be that way.	È duvete esse cusì.
I never liked that term, but the simple answer was yes.	Ùn mi hè mai piaciutu quellu termu, ma a risposta simplice era sì.
Just ideal, but she was determined to make it to the end.	Appena l'ideale, ma era decisa à ghjunghje à a fine.
At this point, the pages exist.	À questu stadiu, e pagine esistenu.
Their relationship had been complicated for as long as he could remember.	A so rilazioni era stata cumplicata per u tempu ch'ellu pudia ricurdà.
I was more emotional to see them and be with them.	Eru più emutivu per vede elli è esse cun elli.
I have a lot to fill out.	Aghju assai da riempie.
I would appreciate any help on this.	Aghju apprezzatu ogni aiutu nantu à questu.
No other device is required for extra use.	Nisun altru dispusitivu hè necessariu per un usu extra.
Take them for granted that they need you to get them.	Pigliate per cunvene chì anu bisognu di voi per ottene.
And here it was again.	È quì era di novu.
He closed his door, even though he knew he hadn't.	Chjode a so porta, ancu s'ellu sapia ch'ellu ùn avia micca.
Let’s just get some rest.	Facemu solu un pocu di riposu.
This double standard must be signed.	Stu doppiu standard deve esse firmatu.
Maybe if he ran away, they would just forget about him.	Forse s'ellu scappava, si scurdaranu solu di ellu.
Reduced to sea level.	Ridutta à u livellu di u mari.
I've seen it before.	L'aghju vistu prima.
From your place.	Di u vostru locu.
We really enjoyed everything in the old market.	Avemu veramente godutu tuttu in u vechju mercatu.
The moral battle has been won.	A battaglia morale hè stata vinta.
But it’s so important.	Ma hè cusì impurtante.
On the other hand, it is still early enough that he has not given up hope.	D'altronde, hè sempre abbastanza prestu ch'ellu ùn hà micca rinunciatu a speranza.
I didn’t see much of it.	Ùn aghju micca vistu assai.
Well, all they did was come out.	Ebbè, tuttu ciò ch'elli anu fattu fora.
Beyond the table.	Al di là di u tavulinu.
This was not, however, the only experience.	Questa era, però, micca l'unica sperienza.
Most of it depends on the distance.	A maiò parte dipende da a distanza.
He picked up the desk on the other side of mine.	Pigliò a scrivania da l'altra parte di u mio.
They hit twice.	Anu colpi duie volte.
The second hand.	A seconda manu.
Taken out of the way.	Pigliatu fora di a strada.
In a sense, this is obviously true.	In un sensu, questu hè ovviamente veru.
She was surprised at how cool she felt outside.	Hè stata surprised da quantu cool si sentia fora.
The light was still coming from behind him.	La lumière venait encore de derrière lui.
However, the government will not be left behind.	Tuttavia, u guvernu ùn sarà micca lasciatu daretu.
I knew something was wrong.	Sapia chì qualcosa ùn era micca bè.
We wondered what they were doing.	Ci dumandavamu ciò chì facianu.
You looked into my darkness and found my light.	Avete guardatu in a mo bughjura è ci truvò a mo luce.
Many want to give up completely with private health insurance.	Parechji volenu rinunzià cumpletamente cù l'assicuranza di salute privata.
This makes treatment planning difficult.	Questu rende a pianificazione di trattamentu difficiule.
I was too scared to do anything.	Aviu troppu paura di fà qualcosa.
Which means there is.	Chì significa chì ci hè.
Love does that.	L'amore face cusì.
None of this is bad for art.	Nimu di questu hè male per l'arti.
They just stare.	Fighjanu solu.
He never met her.	Ùn l'hà mai scontru.
He did not stop or look at anything.	Ùn si firmò nè fighjulà nunda.
Let’s talk about what we saw.	Dicemu di ciò chì avemu vistu.
It’s not just what you do, it’s your methods.	Ùn hè micca solu ciò chì fate, hè i vostri metudi.
I haven’t laughed so much in so long.	Ùn aghju micca risatu tantu in tantu tempu.
Oh yes, it is.	Oh sì, hè.
Blood pressure was stable.	A pressione di sangue era stabile.
Keep your head up and your eyes off the floor.	Mantene a testa alta è i vostri ochji fora di u pianu.
Learn to rest more often.	Amparate à riposu più spessu.
After four years, most of them believe he has taken his part.	Dopu quattru anni, a maiò parte di elli crede chì hà pigliatu a so parte.
These are just some of the images in these seven short stories.	Quessi sò solu alcune di l'imaghjini in queste sette storie brevi.
But we still have thirty seconds to vote for our countries.	Ma avemu sempre trenta seconde per vutà i nostri paesi.
It could cause problems with your articles.	Puderia prublemi i vostri articuli.
I like them at home.	Mi piace esse in casa.
The benefit for men is obvious.	U benefiziu per l'omi hè evidenti.
The product is as good as it gets.	U pruduttu hè bè cumu hè.
You two were made for each other.	Voi dui sò stati fatti l'un per l'altru.
No sign of another vehicle passing this way.	Nisun signu di un altru veiculu chì hè passatu in questu modu.
None of his brothers were gone.	Nisunu di i so fratelli era andatu.
The physical construction of a blog will take months to complete.	A custruzione fisica di un blog duverà mesi per esse ghjustu.
If you need specific measures for your gift please message.	Sè avete bisognu di misure specifiche per u vostru rigalu per piacè missaghju.
What gives you the strength to look through?	Chì li dà a forza di vede à traversu ?.
And it starts to cool down below that level.	E cumencia à rinfriscà sottu à quellu livellu.
The dogs will be released now.	I cani seranu liberati avà.
It takes certain aspects from the appearance and other aspects from the mind.	Piglia certi aspetti da l'apparenza è altri aspetti da a mente.
And only those who had been here knew the whole truth.	È solu quelli chì eranu stati quì sapia tutta a verità.
It was in his mouth.	Era in bocca.
But no sign of this morning.	Ma nimu segnu di sta mane.
Probably not that well.	Probabilmente micca cusì bè.
I did it just for the love of it.	L'aghju fattu solu per l'amore.
I try as follows.	Pruvu cum'è seguità.
Contract of.	Cuntrattu di.
But it doesn’t change anything.	Ma ùn cambia nunda.
There were few questions.	Ci era pocu dumande.
There was enough time for that later.	Ci era abbastanza tempu per quessa dopu.
They stay together.	Stanu inseme.
That's where it went wrong.	Hè quì chì hè andatu male.
These are my people.	Quessi sò i mo populu.
You can then slide the paper over the window and door.	Puderete poi liscia a carta nantu à a finestra è a porta.
You don’t want to understand your story like you say it.	Ùn vulete micca capisce a vostra storia cum'è a dite.
It’s the other half.	Hè l'altra mità.
For them simply.	Per esse simplicemente.
Sign up for the daily update.	Iscriviti per l'aghjurnamentu di ogni ghjornu.
Some cry as they tell their stories.	Certi pienghjenu mentre cuntanu e so storie.
The first day they turned it on, they started really low.	U primu ghjornu chì l'anu vultatu, cuminciaru veramente bassu.
Remove and keep warm.	Eliminate è mantene caldu.
Yes, they were for living, he told me.	Iè, eranu per campà, m'hà dettu.
We are no longer going to take one for the team.	Ùn andemu più à piglià unu per a squadra.
Thus, the differences between them are not large.	Cusì, e sfarenze trà ùn sò micca grande.
Colors don’t matter too much.	I culori ùn importa micca troppu.
But the government refused to give an answer.	Ma u guvernu hà ricusatu di dà una risposta.
But the three of us were on the same page.	Ma noi trè eramu nantu à a stessa pagina.
All error bars indicate the standard error of the mean.	Tutte e barre d'errore indicanu l'errore standard di a media.
It's pretty clean.	Hè abbastanza pulita.
There were families with children.	C'eranu famiglie cù i zitelli.
But it must be just that, part of our story.	Ma deve esse ghjustu chì, parte di a nostra storia.
A woman does not know why she cannot be a good woman in this world.	A donna ùn sapi micca perchè ùn pò micca donna bè in questu mondu.
No one entered or left the house.	Nimu n'hè intrutu o fora di casa.
Jobs was clearly feeling well.	Jobs si sentia chjaramente bè.
Out of it.	Fora di ellu.
Four patients died from the disease.	Quattru pazienti sò morti da a malatia.
She offers it for free.	Ella offre gratuitamente.
She was your mother.	Era a to mamma.
We take care of the plants.	Avemu e piante da cura.
There is only so much success available, it is not here, especially in politics.	Ci hè solu tantu successu dispunibule, ùn hè micca quì, soprattuttu in pulitica.
The door is close, but the road is dangerous.	A porta hè vicinu, ma a strada hè periculosa.
I would never have survived without him.	Ùn aghju mai sopravvive senza ellu.
If she hadn’t had the baby, she would still have it.	S'ellu ùn avia micca avutu u zitellu, l'avaria sempre.
All these statements were found to be false.	Tutte queste dichjarazioni sò state trovate false.
And that’s exactly what they did.	È hè esattamente ciò chì anu fattu.
It is most often felt during the second period of time.	Hè più spessu sentitu durante u sicondu periodu di tempu.
I like that show.	Mi piace quellu spettaculu.
I’m working on the same thing now.	Aghju travagliatu nantu à a stessa cosa avà.
Nothing in my life was ever supposed to be sweet and good.	Nunda di a mo vita ùn era mai suppostu esse dolce è bonu.
He was living in his world.	Era campatu in u so mondu.
No reason to waste time.	Nisuna ragione per perde u tempu.
She was beautiful now.	Era bella avà.
Learn their specific features and choose the right tools for the job.	Amparate e so caratteristiche specifiche è sceglite l'arnesi adattati per u travagliu.
I think you are one of the good ones.	Pensu chì site unu di i boni.
They couldn’t stop.	Ùn pudianu piantà.
The total death toll has finally reached nine.	U totale di a morte hà finalmente righjuntu nove.
I wanted us to come up with something new.	Vuliu chì avemu da vene cun qualcosa di novu.
I don’t now.	Ùn aghju micca avà.
Well, let it rain.	Ebbè, lasciate piove.
It was just these rules.	Era solu sti reguli.
This will not surprise you at this point.	Questu ùn vi sorprenderà micca à questu puntu.
I couldn’t get enough of her.	Ùn ne pudia micca abbastanza, di ella.
Don’t get me wrong though.	Ùn ci arrabbiate micca ancu.
You have to be nice to me, not the other way around.	Avete da esse simpaticu cù mè, micca l'invece.
Maybe it made me a little nervous.	Forse mi hà fattu un pocu nervoso.
The opposite, if anything.	U cuntrariu, se qualcosa.
I am very confident in it.	Aghju cunfidu assai in.
Adapts a functionality screen.	Adatta una schermu di funziunalità.
It’s hard to know.	Hè difficiuli di sapè.
He loved every minute of it.	Hà amatu ogni minutu.
He was in public.	Era in publicu.
This seemed very strange to me.	Questu mi pareva assai stranu.
But you just don’t know, until you know it.	Ma solu ùn sapete, finu à sapè.
She kept telling everyone she was fine, but no one believed her.	Continuava à dì à tutti ch'ella stava bè, ma nimu l'hà cridutu.
I would never give up even when I was so sick.	Ùn avissi mai rinunciatu ancu quandu era cusì malata.
I wasn’t the only one who had hurt myself here.	Ùn era micca l'unica chì avia fattu male quì.
It will be great.	Serà grande.
He lost his family.	Hà persu a so famiglia.
This may be a somewhat extreme example, he admits.	Questu pò esse un esempiu un pocu estremu, cuncede.
Hell, you know.	Infernu, sapete.
It doesn't seem to be a computer in sight.	Ùn pare micca esse un computer in vista.
I think they started first in that family.	Pensu chì cumincianu prima in quella famiglia.
And of course they are.	È di sicuru sò.
And they failed.	È ci anu fallutu.
These rules have not been followed.	Queste regule ùn sò micca state seguite.
Nor did he need to know.	Nè ùn avia bisognu di sapè.
It was the new religion.	Era a nova religione.
I was changed from that time on.	Eru cambiatu da quellu tempu in avanti.
She knows this voice better than her own.	Ella cunnosce sta voce megliu cà a so propria.
But, again, maybe not.	Ma, di novu, forse micca.
I had seen him.	L'avia vistu.
They had told him that the choice was all his own.	L'avianu dettu chì a scelta era tutta a so.
I’ll probably be here for another hour at least.	Probabilmente seraghju quì per un'altra ora almenu.
It is so.	Hè cusì.
This is a condition for the existence of the state.	Questa hè una cundizione per l'esistenza di u statu.
I had a drink at the bar.	Aviu un beie in u bar.
It’s not like he wants to say anything.	Ùn hè micca cum'è s'ellu vole dì qualcosa.
It seemed cold.	Paria friddu.
Somehow it didn’t seem important.	In qualchì manera ùn pareva micca impurtante.
No, not you.	Innò, micca voi.
It was obvious that he had no experience in the post.	Era ovvi chì ùn avia micca sperienza in u postu.
It will be out early next year.	Sarà esce u principiu di l'annu prossimu.
But it continues.	Ma cuntinueghja.
He had a calm expression.	Portava una spressione calma.
I can’t leave because we can have the word every day now.	Ùn possu micca lascià perchè pudemu avè a parolla ogni ghjornu avà.
Nothing was taken.	Nunda hè statu pigliatu.
He does public study.	Face u studiu publicu.
I began to feel the pain.	Aghju cuminciatu à sente u dulore.
If not, who knows.	Se no, quale sà.
A choice had to be made.	Una scelta avia da esse fatta.
I just didn’t want to get in the way.	Solu ùn vulia micca chì ti mettessi in u modu.
The mother had not survived the accident.	A mamma ùn avia micca sopravvissutu à l'accidentu.
And she leads with a different purpose.	È ella guida cun un scopu diversu.
She believed.	Ella hà cridutu.
It brought him, the conflict in himself.	L'hà purtatu, u cunflittu in ellu stessu.
It was the most comfortable chair he had ever known.	Era a sedia più comoda ch'ellu avia mai cunnisciutu.
I went to the window to look out.	Sò andatu à a finestra per fighjà fora.
It’s an absolute must.	Hè un must assolutu.
For thousands of years he has been a man and a dog.	Per millaie d'anni hè statu omu è cane.
I only found it the other day.	L'aghju trovu solu l'altru ghjornu.
Significant changes have been made in the process.	In u prucessu anu fattu cambiamenti significativu.
Remember who you started.	Ricurdativi di quale hà iniziatu.
The court denied each in turn.	U tribunale negò ognunu à turnu.
Now it was a nice touch.	Avà era un bellu toccu.
When you put it on the base, it has more problems.	Quandu si mette nantu à a basa, hà più prublemi.
The wall was solid.	U muru era solidu.
And tell them how special they are.	È dì à elli quantu sò speciali.
And this book is certainly fun.	È questu libru hè certamente divertente.
His car was parked in high water.	A so vittura era chjappata in acqua alta.
He looked her in the eyes.	Fighjulu in i so ochji.
It stands out from the others because it was huge.	Si distingue da l'altri perchè era enormu.
Check instead.	Verificate invece.
He had known her most of his life.	L'avia cunnisciutu a maiò parte di a so vita.
It was a long, long run.	Era una longa, longa corsa.
So I’m going to check.	Allora andaraghju à verificà.
He shuddered.	Si scuzzulò.
We were moving each other.	Eramu mossi l'un l'altru.
You slept for more than three days.	Avete dormitu per più di trè ghjorni.
For some reason, I was different with this book.	Per una certa ragione, era diversu cù stu libru.
You will immediately have something in common.	Averete subitu qualcosa in cumunu.
These two seem to work together.	Questi dui parenu travaglià tramindui.
We had a great time.	Avemu avutu un bellu tempu.
He had to run away or they would really kill him next time.	Avia da scappà o l'avianu veramente tumbà a prossima volta.
There is a lot of manual work and care in each piece.	Ci hè assai travagliu di manu è cura in ogni pezzu.
He had not asked to come to the hospital.	Ùn avia micca dumandatu di vene à l'uspidale.
So, this was a really easy sale for me.	Dunque, questu era una vendita veramente faciule per mè.
You don’t know the meaning of the word.	Ùn sapete micca u significatu di a parolla.
He asked her if there was anything she didn’t like.	Li dumandò s'ellu ci era qualcosa chì ùn li piacia micca.
Each data point represents an individual patient.	Ogni puntu di dati rapprisenta un paziente individuale.
There are good reasons for this rule.	Ci sò boni ragiuni per sta regula.
It didn’t seem to make a difference.	Ùn pareva micca fà a diferenza.
He said police had moved too quickly.	Ellu disse chì a polizia s'era mossa troppu rapidamente.
I think they are the best elements.	Pensu chì sò i migliori elementi.
I recognized you.	t'aghju ricunnisciutu.
Never show emotion, people will use it against you.	Ùn mai mostra l'emozioni, a ghjente l'utilizarà contru à voi.
It can also cause damage.	Pò ancu causà danni.
We have to work very hard to do this right.	Avemu da travaglià assai duru per fà questu ghjustu.
When we finally went to register, we were ready.	Quandu avemu finalmente andatu à registrà, eramu pronti.
The city has changed.	A cità hà cambiatu.
But I hadn’t told anyone why.	Ma ùn avia micca dettu à nimu perchè.
That’s the way it is.	Hè u modu.
For some, that dream is far away in quiet country.	Per certi, quellu sognu hè luntanu in u paese tranquillu.
His plan hadn’t worked.	U so pianu ùn avia micca travagliatu.
It wasn’t used to being that way.	Ùn era micca usatu per esse cusì.
We need to stop it.	Avemu bisognu di piantà ella.
We just didn’t want any of ours.	Solu ùn vuliamu nunda di i nostri.
In college things changed a bit.	In l'università e cose cambiavanu un pocu.
She was lying face down in the snow.	Era stesa a faccia in giù in a neve.
People asked us if we knew who they were.	A ghjente ci hà dumandatu se sapemu quale eranu.
Fiasco was more.	Fiascu era more.
She didn't ask.	Ella ùn dumandava micca.
It moved with more noise this time.	Si movia cù più rumore sta volta.
Sounds like a victory to me.	Mi sona cum'è una vittoria.
The necessary help does not exist.	L'aiutu necessariu ùn esiste micca.
He took the world by storm.	Pigliò u mondu da a tempesta.
Free games are fantastic.	I ghjochi gratuiti sò fantastichi.
Particularly hard blows.	Particularmente colpi dura.
He kept himself very busy.	Si manteneva assai occupatu.
He did it for himself.	L'hà fattu per ellu stessu.
And it meant a lot to me to do this.	È significava assai per mè di fà questu.
I am not what this error says.	Ùn sò micca ciò chì dice stu errore.
Her request to do this was unreasonable and was correctly denied.	A so dumanda di fà questu ùn era micca ragiunate è hè stata denegata currettamente.
However, this step is never defined in the manuscript.	Tuttavia, stu passu ùn hè mai definitu in u manuscrittu.
Such a waste of time.	Tale perdita di tempu.
She is only six.	Ella hè solu sei.
They are described below.	Iddi sò discrittu sottu.
Maybe to suit a larger audience ?.	Forse per adattà à un publicu più grande ?.
He wants to do something for them.	Ellu voli in qualchì modu per fà per elli.
But let me know if you have anything to add.	Ma signalemi s'è vo avete qualcosa à aghjunghje.
However, it needs to be said a bit.	Tuttavia, ci vole à dì un pocu.
I want to do what is right.	Vogliu fà ciò chì hè ghjustu.
He was too old and too poor to work.	Era troppu vechju è troppu poviru per travaglià.
The number of this part is the answer.	U numeru di sta parte hè a risposta.
But this book looks good to me.	Ma stu libru mi pare bè.
Do it because he is your blood.	Fate perchè ellu hè u vostru sangue.
Take a look below.	Dà un ochju quì sottu.
I don’t want to cause you any more problems.	Ùn vogliu micca fà vi più prublemi.
The initial phase of the study is over.	A fase iniziale di u studiu hè finita.
You don’t need to set the temperature.	Ùn avete bisognu di stabilisce a temperatura.
And so it is with money.	È cusì hè cù soldi.
Human resources is a process.	E risorse umane hè un prucessu.
I knew him too.	L'aghju cunnisciutu ancu.
My argument is made in two steps.	U mo argumentu si faci in dui passi.
It’s an excellent shot.	Hè un colpu eccellente.
The black would have stood out a lot more.	U neru averia spiccatu assai più.
That’s how they found it.	Hè cusì chì l'anu trovu.
Let me try to fill one out.	Lasciami pruvà à riempie unu.
I want to dream.	Vogliu sunnià.
You're right, though.	Avete ragione, però.
Your water could break every day now.	A vostra acqua puderia rompe ogni ghjornu avà.
What is generally reduced is customer service.	Ciò chì generalmente si riduce hè u serviziu di u cliente.
Let me start with this.	Lasciami principià cù questu.
Two measurements were performed.	Dui misurazioni sò state realizate.
Anyone who reads this is free enough to comment.	Qualchissia chì leghje questu hè abbastanza liberu di fà cumenti.
Exercise plays a valuable part in this process.	L'esercitu ghjoca una parte preziosa in stu prucessu.
It was his for life.	Era a so per a vita.
Which is more.	Quale è più.
It’s not a job for kids, he told no one.	Ùn hè micca un travagliu per i zitelli, disse à nimu.
Our schools are in trouble.	E nostre scole sò in prublemi.
However, it was nothing.	In ogni casu, ùn era nunda.
He said others had to keep their weight off.	Ellu disse chì l'altri avianu da guardà u so pesu.
Obviously uphill.	Ovviamente in salita.
It looks like you.	Ti s'assumiglia.
Some rules work well, and others don’t.	E certi regule funzionanu bè, è altri micca.
People won’t take it anymore.	A ghjente ùn hà da piglià più.
They refused to sign.	Anu ricusatu di firmà.
Perhaps he was taught from an early age to fear darkness.	Forse hè statu insignatu da a prima età à teme a bughjura.
This book has been used before, but it is in good strict condition.	Stu libru hè statu usatu prima, ma hè in bona cundizione strettu.
In time, they might come to this conclusion.	À u tempu, puderanu ghjunghje à sta cunclusione.
Inside is outside, without is inside.	Dentru hè fora, senza hè dentru.
So aviation is always looking for causes.	Allora l'aviazione hè sempre in cerca di cause.
Turn right up here.	Girate a diritta quassù.
There will only be one stop for a break during the trip.	Ci sarà solu una fermata per una pausa durante u viaghju.
It was just wet.	Era appena bagnata.
They wanted to plant it.	Ci vulianu piantà.
The other important article you want is.	L'altru articulu impurtante chì vulete hè.
He felt like they didn’t need anyone outside of each other.	Si sentia ch'elli ùn avianu bisognu di nimu fora di l'altri.
Everything is fine.	Tuttu hè bè.
It happens every week.	Succede ogni settimana.
Finally he took a kitchen chair and left.	Infine pigliò una sedia di cucina è fece partì.
I’m just used to it.	Sò solu abituatu.
Then a staff said it was after that it was a dish.	Allora un persunale hà dettu esse dopu chì era un piattu.
After taking a few steps, he turns and approaches the camera.	Dopu fattu uni pochi di passi, si volta è si avvicina à a camera.
But we didn’t.	Ma ùn avemu micca.
But those are not.	Ma quelli ùn sò micca.
They could be injured.	Puderanu ferite.
I can’t make him focus.	Ùn possu micca fà ellu à fucalizza.
This is wrong for several reasons.	Questu hè sbagliatu per parechje ragioni.
But many other characters have made this decision.	Ma assai altri caratteri anu fattu sta decisione.
Or maybe my husband took me.	O forse u mo maritu m'hà purtatu.
This is not normal.	Ùn hè micca normale.
Too many are not.	Troppu ùn sò micca.
Previously, the problem was that you simply enjoyed the game.	Nanzu, u prublema era chì simpricimenti ti piacia u ghjocu.
That he doesn’t need an extra bad picture.	Ch'ellu ùn hà micca bisognu di una mala stampa supplementaria.
He taught you something else.	T'hà amparatu qualcosa d'altru.
But the results came as expected.	Ma i risultati venenu cum'è previstu.
I hope the blog helps me find the way.	Spergu chì u blog m'aiuti à truvà u modu.
I didn’t see this in a simple safety job.	Ùn aghju micca vistu questu in un travagliu simplice di salvezza.
Her arms move twice as fast as the other children.	I so braccia si movenu duie volte più veloce chè l'altri figlioli.
And maybe the only two in this.	E forsi l'unichi dui in questu.
Sometimes you can tell where a piece came from, but often not.	Calchì volta si pò dì da induve un pezzu hè vinutu, ma spessu micca.
Today he looked like a solid twenty-one.	Oghje pareva un solidu vinti unu.
So, good luck.	Allora, bona furtuna.
And you never know if you can help with these two issues.	È ùn sapete s'ellu pudete aiutà cù questi dui prublemi.
Just use the positive solution.	Solu aduprà a suluzione pusitiva.
This is happening everywhere, by the way.	Questu hè accadutu in ogni locu, per via.
People stop giving for free.	A ghjente smetta di dà gratuitamente.
A very clean mix.	Un mischju assai pulitu.
We call on them to do more.	Chjamemu à elli à fà più.
Well that didn’t take long.	Eppo chì ùn hà micca pigliatu assai.
Finally, you seem unhappy.	Infine, vi pare disgraziatu.
The finished product is really my own vision for my work.	U pruduttu finitu hè veramente a mo propria visione per u mo travagliu.
That's what his father tried to say.	Hè ciò chì u so babbu hà pruvatu à dì.
The man helped her to her feet.	L'omu l'hà aiutatu à mette in piedi.
He was so proud of his public service.	Era tantu fieru di u so serviziu publicu.
There is something here for everyone.	Ci hè qualcosa quì per tutti.
Several mechanisms are likely to work here.	Diversi miccanismi sò prubabilmente à u travagliu quì.
This court has no such power.	Stu tribunale ùn hà micca tali putere.
It was his nose.	Era u so nasu.
However, there was something very strange going on.	Tuttavia, ci era qualcosa di assai stranu chì passava.
I seem to feel his warm presence on me.	Mi pare di sentu a so presenza calda annantu à mè.
All different places.	Tutti i posti diffirenti.
He said he never really understood what he meant.	Ellu disse chì ùn hà mai veramente capitu ciò chì vulia dì.
Look at the dog.	Fighjulu u cane.
They probably thought she was weak for that.	Probabilmente pensanu chì era debbule per quessa.
Or to buy from us.	O per cumprà noi.
She is definitely less old than she looks.	Senza dubbitu hè menu vechja ch'ella pare.
It can work.	Pò travaglià.
We go from work to home.	Andemu da u travagliu à a casa.
Or they were, for some reason, somewhere.	O eranu, per qualchissia, in qualchì locu.
I like his work.	Mi piace u so travagliu.
He received no response.	Ùn hà micca ricevutu risposta.
Few people know how powerful it is.	Pocu persone sanu quantu putente hè.
I can’t wait to get into them !.	Ùn possu aspittà per entra in elli !.
Say what you know.	Dici ciò chì sà.
It’s really nice to be back here.	Hè veramente bellu di vultà quì.
Only his parents and brother remain.	Solu i so genitori è u fratellu li restanu.
The question is when.	A quistione hè quandu.
New fields are added.	I novi campi sò aghjuntu.
Either way, it wasn’t food.	Qualunque sia, ùn era micca manghjà.
At home.	In casa.
In the latter case, both reaction orders are positive.	In l'ultimu casu, i dui ordini di reazione sò pusitivi.
The material has become strong.	U materiale hè diventatu forte.
However, there are certain limitations to our approach.	Tuttavia, ci sò certe limitazioni à u nostru approcciu.
It’s an extremely long read.	Hè una lettura estremamente longa.
His heart was in the right place.	U so core era in u locu ghjustu.
I can't remove the panel.	Ùn possu micca sguassà u pannellu.
A warm and strong feeling for her has come.	Un sentimentu caldu è forte per ella hè ghjuntu.
I’ll tell you what we do here.	Vi dicu ciò chì facemu quì.
This has been going on for quite some time.	Questu hè andatu dapoi un bellu pezzu.
But they did nothing about it.	Ma ùn anu fattu nunda cun ellu.
It wasn’t a warm smile.	Ùn era micca un surrisu caldu.
All were free of heart disease at the start of the study.	Tutti eranu liberi di malatie cardiache à u principiu di u studiu.
This will take a long time.	Questu hà da piglià assai tempu.
Get in and out before you know what's going on.	Intra è fora prima di sapè ciò chì succede.
It’s done now.	Hè fattu avà.
We have divided this section into three parts.	Avemu divisu sta sezione in trè parti.
I feel hurt.	Mi sentu feritu.
And I probably wouldn't look for it.	È prubabilmente ùn l'averia micca circà.
This is none of my business.	Questu hè nunda di i mo affari.
He wasn’t who he wanted to be.	Ùn era micca quellu chì vulia esse.
I know what he would do.	So ciò ch'ellu faria.
I moved here.	Mi trasfirìu quì.
I’m on to things.	Sò nantu à e cose.
It looks like some are Windows.	Pare chì alcuni pareanu Windows.
But then he makes the following mistake.	Ma poi dà seguente errore.
You have to stay.	Duvete stà.
Things happen, life passes.	E cose passanu, a vita passa.
Your mother’s position seemed the ideal solution.	A pusizione di a to mamma pareva a suluzione ideale.
He decided not to ask.	Hà decisu di ùn dumandà.
Based on that argument,.	Basatu nantu à quellu argumentu,.
We are family.	Semu famiglia.
And he didn’t report it.	È ùn l'hà micca signalatu.
Up to ten repeated measurements were obtained for each sample.	Finu à dece misure ripetute sò state ottenute per ogni mostra.
Thirty minutes later he was out of breath.	Trenta minuti dopu ùn respirava più.
Then I add a little more.	Allora aghjunghje un pocu più.
What was the experiment and what was real life.	Chì era l'esperimentu è ciò chì era a vita vera.
We believe the same can be said here.	Cridemu chì u listessu pò esse dettu quì.
For our military it may not be another opportunity on another day.	Per i nostri militari ùn pò esse una altra opportunità in un altru ghjornu.
A very familiar photo of him is on the wall.	Una foto assai familiare di ellu hè nantu à u muru.
Not enough.	Ùn esse abbastanza.
The circle is closed.	U circhiu hè chjusu.
This is a two step process.	Questu hè un prucessu in dui fasi.
But we still have a lot of space to cultivate.	Ma avemu sempre assai spaziu per cultivà.
It’s something incredible, something you can’t describe.	Hè qualcosa di incredibile, qualcosa chì ùn pudete micca descriverà.
She asked him to go anyway.	Ella li dumandò di andà in ogni modu.
Because his dream was not dead.	Perchè u so sognu ùn era micca mortu.
And this will be it.	È questu serà.
New shows are airing every week, so there’s something for everyone.	I novi spettaculi sò in onda ogni settimana, cusì ci hè qualcosa per tutti.
Now on to that gun.	Avà nantu à quella pistola.
The changes are so huge.	I cambiamenti sò cusì enormi.
I couldn't even stand up straight.	Ùn pudia mancu stà drittu.
We have to support each other.	Avemu da sustene l'un l'altru.
Remove from heat and transfer the mixture to a large bowl.	Eliminate da u calore è trasfirìu a mistura à un grande tazzu.
I liked it.	Mi piacia.
And you don’t have the right to appeal.	È ùn avete micca u dirittu di appellu.
She is apparently worried about her safety.	Hè apparentemente preoccupata per a so sicurità.
Don’t make me do it.	Ùn mi fate micca fà.
I thought she was dead.	Pensu chì era morta.
I’m sure you understand why.	Sò sicuru chì avete capitu perchè.
I need to sleep.	Aghju bisognu di dorme.
On closer examination, however, this purpose often becomes much more complicated.	À un esame più attentu, però, stu scopu spessu diventa assai più cumplicatu.
But they are not of great importance at this time.	Ma ùn sò micca di grande impurtanza in questu mumentu.
They feel only the negative.	Sentenu solu u negativu.
But they tend to have a larger field.	Ma tendenu à avè un campu più grande.
But the default rate seems low.	Ma a tarifa predeterminata pare bassa.
I’m never sure how to take it.	Ùn sò mai sicuru cumu piglià.
Then again, maybe it should be hard.	Dopu à novu, forsi si duvia esse difficiule.
If it was common.	S'ellu era cumuni.
Moreover, the medium used in the two studies is different.	Inoltre, u mediu utilizatu in i dui studii hè diversu.
They have a wide variety.	Hanu una larga varietà.
The economy is low risk.	L'ecunumia hè pocu à risicu.
I can’t manage this store.	Ùn possu micca gestisce sta tenda.
Action, this was what he liked, action.	Azzione, questu era ciò chì li piacia, azzione.
I had never seen him clean like that.	Ùn l'avia mai vistu pulizziari cusì.
Don’t run anywhere.	Ùn correte in ogni locu.
For several seconds nothing happened.	Per parechji sicondi ùn hè accadutu nunda.
Soon, her wish comes true.	Nantu à pocu tempu, u so desideriu si avvera.
And many of the benefits can still be used today.	È parechji di i benefici ponu ancu esse usatu oghje.
You don’t have to be others and then yourself.	Ùn deve esse micca l'altri è poi sè stessu.
No problem with the rain.	Nisun prublema cù a pioggia.
Here the couple settled down and raised a large family.	Quì u coppiu si firmò è hà criatu una grande famiglia.
Just like you don’t take much care of human life.	U listessu cum'è ùn fate micca assai cura di a vita umana.
She saw him as a man.	Ella l'hà vistu cum'è un omu.
It cannot be pushed or pulled.	Ùn pò esse imbuttatu o tiratu.
He beat us like we were dogs.	Ci hà battutu cum'è no eramu cani.
Tell anyone who leaves.	Dite à nimu chì parte.
The space is good.	U spaziu hè bonu.
She disagrees.	Ella ùn hè micca d'accordu.
This is our mother.	Questa hè a nostra mamma.
And if I tried to stand up, I would fall.	È s'e aghju pruvatu à fà stallà, cascaria.
I don’t care about politics.	Ùn mi importa micca a pulitica.
This is a great opportunity.	Questa hè una grande opportunità.
She didn’t say much.	Ella ùn hà micca dettu assai.
This is a great way to make money online.	Questu hè un grande modu per fà soldi in linea.
Everyone said she had my face.	Tuttu u mondu hà dettu ch'ella avia a mo faccia.
Of these values.	Di sti valori.
Do something else.	Fà qualcosa altru.
I am very proud of you, son.	Sò assai fieru di tè, figliolu.
I loved it anyway.	L'aghju amatu in ogni modu.
Four out of five of us would put it on.	Quattru di cinque di noi ci metteriamu.
So he didn’t.	Allora ùn hà micca fattu.
Someone can help me with this.	Qualchissia pò aiutà mi cun questu.
But there was only one man I had ever wanted.	Ma ci era solu un omu chì avia mai vulutu.
Pain is an extremely individual experience.	U dolore hè una sperienza estremamente individuale.
Send us your comments.	Mandateci i vostri cumenti.
Something familiar to man.	Qualcosa di familiar à l'omu.
I hate that book too.	Odiu ancu quellu libru.
They can trade against you in the market.	Puderanu cummerciu contru à voi in u mercatu.
You can call it luck.	Pudete chjamà furtuna.
But we don’t.	Ma ùn avemu micca.
For now, that’s it.	Per avà, questu hè.
I want to see it.	Vogliu vede.
Here's my code, but it doesn't work.	Eccu u mo codice, ma ùn hè micca travagliatu.
It was certainly the most interesting.	Era certamente u più interessante.
My lips move.	I mo labbre si movenu.
It was a really meaningful interview.	Hè stata una entrevista veramente significativa.
See the beauty and love that lies ahead of you.	Vede a bellezza è l'amore chì si trova davanti à voi.
Leave to cool, then serve.	Lasciate rinfriscà, dopu serve.
I looked to the side of his face.	Aghju guardatu à u latu di a so faccia.
Let nature take its course.	Lasciate chì a natura piglia u so cursu.
I have nothing for you.	Ùn aghju nunda per voi.
It will be here in two weeks.	Sarà quì in duie settimane.
We would do it every day.	A fariamu ogni ghjornu.
It’s less obvious for them to do.	Hè menu evidenti per elli à fà.
I can tell by his tone that he is behind me.	Puderaghju da u so tonu ch'ellu hè daretu à mè.
He took a deep look in her eyes.	Pigliò un sguardu prufondu in i so ochji.
He was in trouble.	Era in guai.
He kept his arms raised above the surface, his hands spread in shock.	Manteneva e so braccia alzate sopra a superficia, e mani sparse in shock.
It’s a good place.	Hè un bonu locu.
But we are going to be wrong.	Ma avemu da esse sbagliati.
Get out of the room and vote.	Esce da a stanza è votu.
You are half right.	Avete a mità di ragione.
Based on these observations.	Basatu nantu à sti osservazioni.
Over time, more content will be added.	À u tempu, più cuntenutu serà aghjuntu.
I pointed to the other desk chair.	Aghju indicatu l'altra sedia di scrivania.
He turned to me and looked at me.	Mi vultò è mi fighjulu.
Then, and again, until she had brought her breathing under tight control.	Dopu, è dinò, finu à ch'ella avia purtatu a so respirazione sottu un cuntrollu strettu.
But the half wasn’t over yet.	Ma a mità ùn era ancu finita.
It is the tool with the most functionality.	Hè u strumentu cù u più funziunalità.
And some people would be afraid to be here.	E certe persone avarianu paura di esse quì.
It’s nice when someone says thank you for a good job.	Ci hè piacevule quandu qualchissia dice grazie per un bonu travagliu.
It was next in line.	Era u prossimu in linea.
Click on it and watch the video.	Cliccate nantu à ellu è avete u video.
The following can be observed from the results.	I seguenti ponu esse osservati da i risultati.
Her husband did, though.	U so maritu hà fattu, però.
I haven’t seen land for three and a half days.	Ùn aghju micca vistu terra per trè ghjorni è mezu.
We never talked about my real parents.	Ùn avemu mai parlatu di i mo veri genitori.
You are the target.	Tu sì u mira.
You can learn more about this here.	Pudete sapè più nantu à questu quì.
She sits here every day.	Hè assittata quì ogni ghjornu.
Nor did it happen.	Nè hè accadutu.
I have something important to say.	Aghju qualcosa di impurtante per dì.
Look around as ordered.	Fighjate intornu cum'è urdinatu.
So you need to be real about it.	Allora avete bisognu à esse reale nantu à questu.
It’s a lot of time.	Hè assai tempu.
It could be a mistake of logic.	Puderia esse un errore di logica.
I looked at both hands, but they were so clean.	Aghju guardatu e duie mani, ma eranu cusì pulite.
Not in any way, not at any time.	Micca in ogni modu, micca in ogni mumentu.
You don’t need to move.	Ùn avete bisognu di spustà.
You must add at least one.	Duvete aghjunghje almenu unu.
They saw a lot of him.	Anu vistu assai di ellu.
We soon realized that we were having a major conflict.	Prestu avemu capitu chì avemu avutu un cunflittu maiò.
But the opposite had happened.	Ma u cuntrariu era accadutu.
You have to hurt him.	L'avete da ferisce.
He is our medium.	Hè u nostru medium.
This can be seen as follows.	Questu pò esse vistu cumu seguitu.
I’m really excited to give it to her.	Sò veramente entusiasmu di dà à ella.
It’s the same, no matter what you choose.	Hè u listessu, ùn importa ciò chì sceglite.
Library books, however, are something else.	I libri di a biblioteca, però, sò un'altra cosa.
This weekend will be tough.	Stu weekend serà duru.
That’s what we call it.	Hè ciò chì chjamemu.
You don’t have many of those in your career.	Ùn avete micca parechji di quelli in a vostra carriera.
We are a community of people.	Semu una cumunità di persone.
Then he learned to see.	Allora hà amparatu à vede.
I care about their safety.	Mi preoccupa per a so sicurità.
Army life had an advantage now.	A vita di l'armata avia un vantaghju avà.
It was one of the main reasons we loved our home.	Era unu di i mutivi principali chì avemu amatu a nostra casa.
Both patients are doing well, the hospital confirmed.	I dui pazienti stanu bè, l'uspidale hà cunfirmatu.
Neither does she, really.	Nè ella, veramente.
Immediately, the energy in the room changes.	Immediatamente, l'energia in a stanza cambia.
However, something else in what he was saying had caught his attention.	Eppuru, qualcosa altru in ciò chì si dicia avia attiratu a so attenzione.
All are a success.	Tutti sò un successu.
This is not just about world leaders.	Questu ùn hè micca solu di i dirigenti mundiali.
There are five of them in the city center.	Ci sò cinque di elli in u centru di a cità.
His eyes began to water.	I so ochji cuminciaru à l'acqua.
These memories have such power.	Questi ricordi anu un tali putere.
Again, just my opinion.	Di novu, solu a mo opinione.
Live in the moment and change the present.	Vive in u mumentu è cambia u presente.
Game theory and water resources.	Teoria di ghjocu è risorse d'acqua.
It affected my day too much.	Hà affettatu troppu u mo ghjornu.
There has never been a question of this.	Ùn ci hè mai statu una quistione di questu.
Your impact there has been huge in a short time.	U vostru impattu ci hè statu enormu in pocu tempu.
The answer is yes.	A risposta hè sì.
At least that’s what it looks like.	Almenu hè ciò chì pare.
Thank God he helped.	Grazie à Diu hà aiutatu.
Drugs are not our business.	A droga ùn hè micca u nostru affare.
Just stay ahead.	Basta à stà avanti.
Which obviously failed.	Chì ovviamente hà fiascatu.
And this is sad.	È questu hè tristu.
It’s a young, young team, but there are some really good football players.	Hè un gruppu ghjovanu, ghjovanu, ma ci sò qualchi ghjucatori di football veramente boni.
We can’t do anything big for ourselves.	Ùn pudemu micca fà nunda di grande per noi stessi.
No way is that different from a lie.	Nisuna manera chì hè sfarente da una bugia.
You can also say that it transforms information into knowledge.	Puderete ancu dì chì trasforma l'infurmazioni in cunniscenze.
I wrote about this moment again.	Aghju scrittu annantu à questu mumentu una altra volta.
If not, you have the opposite results, and this is what happens.	Se no, avete i risultati opposti, è questu hè ciò chì succede.
That hurt me like you did.	Chì mi ferite cum'è avete fattu.
However, women are returning anyway, in large numbers.	Eppuru, e donne tornanu in ogni modu, in gran numaru.
He did so three times.	Hà fattu cusì trè volte.
I like it, boy.	Mi piaci, zitellu.
She felt like she was a kid again.	Ella sentia ch'ella era torna un zitellu.
He feels proud of himself.	Si senti fieru di sè stessu.
Yet there are still a number of differences.	Eppuru ci restanu una quantità di differenze.
Live or die for yourself.	Vive o mori per sè stessu.
He handed her a piece of paper and asked her to read it.	Li dete un paper è li dumandò di leghje.
It’s not a box of anything, but a box of being simple.	Ùn hè micca una scatula di nunda, ma una scatula di esse simplicemente.
However, he needed the map.	Eppuru, avia bisognu di a mappa.
What matters is what you do about the problem.	Ciò chì importa hè ciò chì fate nantu à u prublema.
And that is, perhaps, a fair question to ask.	È questu hè, forse, una quistione ghjusta per dumandà.
I watched it and it was a girl driving.	Aghju guardatu è era una zitella chì guidava.
Then season with salt and sugar.	Allora staghjunate cù u salinu è u zuccheru.
I just didn’t want to talk to her anymore.	Solu ùn vulia più parlà cun ella.
However, she was not human, and, like me, she did not feel pain.	Tuttavia, ùn era micca umana, è, cum'è mè, ùn sentia micca u dulore.
She didn’t know what the clothes were until she snapped.	Ùn sapia micca ciò chì era a roba finu à ch'ella chjappà.
I found that my progress was very slow.	Aghju trovu chì u mo prugressu era assai lento.
I wanted to be on the right side of the story.	Ci vulia à esse à u latu drittu di a storia.
I had to meet her.	Aviu avutu à scuntrà ella.
He was her friend, it seemed.	Era u so amicu, paria.
Don’t do it too often.	Ùn avete micca troppu spessu.
Find the highest number before the time is up.	Truvate u numeru più altu prima chì u tempu hè finitu.
From that position, the cat was still above his head.	Da quella pusizioni, u ghjattu era sempre sopra à a so testa.
She is not weak.	Ella ùn hè micca debule.
You never know when everything might change.	Ùn sapete mai quandu tuttu pò cambià.
This wasn’t just sex.	Questu ùn era micca solu sessu.
Now they are back to normal.	Avà sò di novu normale.
I think it’s a desire to challenge myself.	Pensu chì hè un desideriu di sfida à mè stessu.
They wanted a number of changes, which was good for me.	Vulìanu una quantità di cambiamenti, chì era bè per mè.
Just tap again to turn it on.	Basta à toccu di novu per accende.
I couldn’t tell what was even most of these things.	Ùn pudia micca dì ciò chì era ancu a maiò parte di queste cose.
This was just before a major battle.	Questu era ghjustu prima di una battaglia maiò.
You can enter and win a trip.	Pudete entre è vincite un viaghju.
Don’t try to decide something.	Ùn pruvate micca di decide qualcosa.
Oh, and a little sugar.	Oh, è un pocu di zuccheru.
Nothing from the outside can enter.	Nunda da l'esternu pò entra.
In age, he was about twenty years old.	In età, avia una vintina d'anni.
It wasn’t enough for me, ever.	Ùn era micca abbastanza per mè, micca mai.
He didn’t understand it anyway, and continued with his story.	Ùn hà micca capitu in ogni modu, è cuntinuò cù a so storia.
The couple of them were like brother and sister.	A coppia di elli eranu cum'è fratellu è surella.
Not from the leaf.	Micca da a folla.
However, things improved when she started going to school.	Tuttavia, e cose anu migliuratu quandu ella hà cuminciatu à andà à a scola.
Perfect for the setting.	Perfetta per l'ambientazione.
We just don’t work that way.	Solu ùn avemu micca travagliatu cusì.
The information was dangerous these days.	L'infurmazione era periculosa in questi ghjorni.
You had a good time.	Avete passatu bè.
The stars were visible only as points of darkness in white.	L'astri eranu visibili solu cum'è punti di bughjura in u biancu.
An additional informed consent appeared again on the first page.	Un accunsentu infurmatu supplementu apparsu novu nantu à a prima pagina.
He’s back again.	Hè tornatu di novu.
For some reason we took a road trip together.	Per una certa ragione avemu fattu un viaghju stradale inseme.
I will spend some time with her.	Passaraghju un pocu di tempu cun ella.
They are an argument.	Sò un argumentu.
How beautiful it was.	Quantu era bellu.
I had to watch.	Aviu avutu à guardà.
And call the police.	È chjamate a pulizza.
Economic development is relatively slow in these areas.	U sviluppu ecunomicu hè relativamente lento in questi spazii.
Your experiences around money are a direct result of this mindset.	E vostre sperienze intornu à i soldi sò un risultatu direttu di sta mente.
I push the thought.	I spinghje u pensamentu.
However, the general public does not understand.	Tuttavia, u publicu generale ùn capisce micca.
She took it, carried it to her lips.	U pigliò, u portava à i so labbre.
A statement I have learned is true.	Una dichjarazione chì aghju amparatu hè vera.
Again improve that you don’t have a road.	Di novu migliurà chì ùn avete micca una strata.
They meant something.	Anu significatu qualcosa.
Now it’s working.	Avà hè travagliatu.
They want to get in touch with you.	Vulenu mette in cuntattu cun voi.
If they opened their eyes to her, she followed her instructions.	S'elli anu apertu l'ochji per ella, hà seguitu i so struzzioni.
Think about your experience.	Pensate à a vostra sperienza.
I should have thought of it first.	Duverebbe avè pensatu prima.
I couldn't meet him.	Ùn pudia micca scuntrallu.
I can use any software.	Puderaghju aduprà qualsiasi software.
It won’t tell you anything bad about yourself, of course.	Ùn vi dirà nunda di male di sè stessu, sicuru.
People will love you too.	A ghjente ti amarà troppu.
Which took me months to create.	A cosa chì m'hà pigliatu mesi per creà.
Someone else made that happen.	Qualchissia altru hà fattu chì succede.
I didn’t try most of it.	Ùn aghju micca pruvatu a maiò parte.
Please take care of the old red.	Per piacè fate cura di u vechju rossu.
But this spring.	Ma sta primavera.
Keep your hands on the table.	Mantene e mani nantu à a tavula.
Yes, they are more expensive.	Iè, sò più caru.
I usually get to build things before the book ends.	Di solitu ghjunghje à custruisce cose prima chì u libru finisci.
I really enjoy reading this blog.	Mi piace veramente à leghje stu blog.
Great, great trade.	Grande, grande cummerciu.
How it "comes".	Cumu "vene".
Of seven animals per group.	Di sette animali per gruppu.
I want such a bad dog.	Vogliu un cane cusì male.
If not, well, start reading.	Se no, bè, cuminciate à leghje.
In most cases, you will need a small amount of water.	In a maiò parte di i casi, deve esse bisognu di una piccula quantità d'acqua.
We’ll see why.	Videremu per quessa.
Whatever he did was right.	Qualunque cosa hà fattu era ghjustu.
I don’t need to do research for this.	Ùn aghju micca bisognu di fà ricerche per questu.
It was obvious he was dead.	Era evidenti chì era mortu.
Talk to the parents.	Parleremu cù i genitori.
Look how pale she is.	Guarda quant'ella hè pallida.
However, this cost adds to the system.	Tuttavia, stu costu aghjuntu à u sistema.
The ship was his protection.	A nave era a so prutezzione.
I remember at the time there was a lot of talk.	M'arricordu à l'epica ch'ellu si parlava assai.
But we have to start somewhere.	Ma avemu da principià in qualchì locu.
It’s really personal.	Hè veramente persunale.
Let’s talk about football now.	Avemu da parlà di football avà.
They find it difficult to focus.	Trovanu difficiuli di fucalizza.
Today many people don’t even know that your books exist.	Oghje parechje persone ùn sanu mancu chì i vostri libri esistenu.
Details are important.	I dettagli sò impurtanti.
Maybe he can’t see anything.	Forse ùn pò vede nunda.
Yet the game continued.	Eppuru u ghjocu cuntinuava.
What exactly it means is not currently clear.	Ciò chì significa esattamente ùn hè micca chjaru attualmente.
Hide me, you say.	Nascondimi, dici.
It was ten steps.	Era dieci passi.
He made the most of the news.	Hà fattu a maiò parte di nutizie.
The point is that she wanted me.	U puntu hè chì ella mi vulia.
He was well received by the metal community.	Hè statu bè ricevutu da a cumunità di metallu.
I was maybe three or four years old.	Aviu forse trè o quattru anni.
I knew that.	Sapia chì.
Life as he knew it would be over.	A vita cum'è ellu sapia chì seria finita.
True peace was possible.	A vera pace era pussibule.
Your friend needs a really bad smoke.	U vostru amicu hà bisognu di un fumu veramente male.
I have no one to help me.	Ùn aghju nimu à aiutà mi.
And yet.	È ancu.
I never forgot that night.	Ùn aghju mai scurdatu quella notte.
We waited four to do that.	Avemu aspittatu quattru da fà quì.
This does not seem to be the case.	Questu ùn pare micca esse u casu.
We will return to this point again.	Riturneremu à questu puntu di novu.
The product is the property.	U pruduttu hè a pruprietà.
You may need to add more water, so check often.	Pudete bisognu di aghjunghje più acqua, cusì cuntrollanu spessu.
There were places that were new to me.	Ci era lochi chì eranu novi per mè.
Seven years later.	Sette anni dopu.
The story in this game was the front yard, though.	A storia in questu ghjocu era a corte di fronte, però.
But even this, as the examples above indicate, is false.	Ma questu ancu, cum'è l'esempii sopra indicanu, hè falsu.
I think it will do you good.	Credu chì vi farà.
There’s a lot of football to be played.	Ci hè assai di football per esse ghjucatu.
I was four years old.	Aviu quattru anni.
Therefore, the diagnosis was never made.	Dunque, u diagnosticu ùn hè mai fattu.
That we have to go.	Chì duvemu andà.
And a part of me feels bad.	È una parte di mè si senti male.
We’ll just do that in the next case.	Facemu solu in u casu dopu.
This continues then, about dangerous.	Questu cuntinueghja allora, circa periculosu.
And woman, it wasn’t.	È a donna, ùn era micca.
Our families have never learned the truth.	E nostre famiglie ùn anu mai imparatu a verità.
All articles are selected from a database of articles.	Tutti l'articuli sò scelti da una basa di dati d'articuli.
But the situation is so complicated.	Ma a situazione hè cusì cumplicata.
This is particularly important with the loss of an engine.	Questu hè particularmente impurtante cù a perdita di un mutore.
I couldn’t get enough air.	Ùn pudia piglià abbastanza aria.
His face looks much longer.	A so faccia pare assai più longa.
It was literature.	Era literatura.
So we have different levels of confidence for the box itself.	Allora avemu diversi livelli di fiducia per a scatula stessa.
He’s angry that you never identified him.	S'hè arrabbiatu chì ùn avete mai identificatu.
Now let’s change the subject.	Avà cambiamu u sughjettu.
And there is someone to guide you to improve.	È ci hè qualchissia per guidà à migliurà.
A table is set.	Una tavola hè posta.
This is the main reason for the seemingly low medical failure rate.	Questu hè u mutivu principale di a rata di fallimentu medica apparentemente bassu.
They may decide to go for something fun to make people laugh.	Puderanu decide di andà per qualcosa di divertente per fà ride a ghjente.
I thought we could be friends.	Pensava chì pudemu esse amici.
I order you to finish immediately.	Vi ordinu di finisce subbitu.
He hadn’t fallen into the river since the storm.	Ùn era micca falatu à u fiumu dapoi a tempesta.
I’ve never been in a fight before.	Ùn aghju mai statu in una lotta prima.
Probably no one else had noticed.	Probabilmente nimu altru l'avìa nutatu.
This would take several hours.	Questu averebbe pigliatu parechje ore.
The bag is big.	U saccu hè grande.
He knew he saw something going through his head.	Sapia chì hà vistu qualcosa di ciò chì passava per a so testa.
You see so little, actually.	Vede cusì pocu, in realtà.
It was a sweet affair.	Era un affare dolce.
The question is whether that quality can be brought back.	A quistione hè se quella qualità pò esse tornata à purtà.
Also, if you didn't shoot, you wouldn't be able to score.	Eppo dinò, sè ùn avete micca sparatu, ùn puderebbe puntuà.
However, she finally managed to catch her brother.	Eppuru, hà finalmente riesciutu à fighjà u so fratellu.
Some of these questions are as follows.	Alcune di sti dumande sò i seguenti.
But the next man.	Ma u prossimu omu.
Maybe a little further on with a little luck.	Forse un po' più in là con un po' di fortuna.
He was on top of the world.	Era in cima di u mondu.
I thought about getting up and working on something.	Aghju pensatu à alzà è travaglià nantu à qualcosa.
This is a good country as you just said.	Questu hè un bonu paese cum'è avete appena dettu.
But they were still important.	Ma eranu sempre impurtanti.
She left him, she knew.	L'hà lasciatu, a sapia.
Unfortunately, there was no recovery.	Sfortunatamente, ùn ci era micca ricuperazione.
And when it works, it works.	È quandu travaglia, travaglia.
I don't know how to describe it.	Ùn sò micca sapè cumu discrivellu.
It changed the policy.	Hè cambiatu a pulitica.
Her son was ill.	U so figliolu era malatu.
I thought it was cool.	Pensu chì era cool.
But don’t forget that we also have great players.	Ma ùn vi scurdate chì avemu ancu grandi ghjucatori.
Each user has an individual message to the other users.	Ogni utilizatore hà un missaghju individuale à l'altri utilizatori.
Turn around, design.	Girate, dissenu.
They were just worried about her, you know.	Eranu ghjustu preoccupatu per ella, sapete.
Family was included as a random factor.	A famiglia hè stata inclusa cum'è un fattore aleatoriu.
However, he continued to watch.	Tuttavia, hà continuatu à vede.
That’s what a group should do.	Hè ciò chì un gruppu deve fà.
The quality is good for this level of vehicle.	A qualità hè bona per stu livellu di vittura.
I never thought of anything.	Ùn aghju mai pensatu nunda.
I see that happening more and more.	Vecu chì succede sempre più.
Finding the right space for this event has been a challenge.	Truvà u spaziu ghjustu per questu avvenimentu hè statu una sfida.
I know the president of the bank.	Cunnoscu u presidente di u bancu.
The result is below.	U risultatu hè quì sottu.
The actual design is much more complicated.	U veru disignu hè assai più complicatu.
Just be happy !.	Basta esse felice!.
We don’t see each other much these days.	Ùn ci vedemu micca assai in questi ghjorni.
Just for him to see.	Basta per ellu per vede.
I lay down on the bed.	Mi pusatu nantu à u lettu.
Actions have consequences.	L'azzioni anu cunsequenze.
I flashed it again.	Aghju lampatu di novu.
It was a beautiful change.	Era un bellu cambiamentu.
Every step was work.	Ogni passu era u travagliu.
I’m taken with one in particular.	Sò pigliatu cun unu in particulare.
I don’t know what happens.	Ùn sò micca ciò chì succede.
You should see the files.	Duvete vede i schedari.
I do not know.	Ùn a sò micca.
Open your mouth, then close it again.	Apri a bocca, poi chjude torna.
I hope to see you all on the road !.	Spergu di vede tutti nantu à a strada !.
Like any child.	Cum'è ogni zitellu.
As a field goal.	Cum'è un scopu di campu.
However, there are some words that only cause problems.	Tuttavia, ci sò qualchi parolle chì solu suscitanu prublemi.
It was the same with most of the others.	Era u listessu cù a maiò parte di l'altri.
I can't risk taking anything else.	Ùn possu micca risicà di piglià qualcosa altru.
It’s going to be more than that.	Hè da esse più di questu.
You, boy.	Tu, zitellu.
But even if it were true.	Ma ancu s'ellu era veru.
In principle, spring is in its natural state.	In principiu, a primavera hè in u so statu naturali.
You can have one without the other.	Pudete avè unu senza l'altru.
It was special.	Era speciale.
I'll go, thank you.	Andaraghju, grazie.
He can't get to the safe way.	Ùn pò micca ghjunghje à u modu sicuru.
He has a plan.	Hà un pianu.
And it was little.	È era pocu.
He seemed right about that too.	Paria ch'ellu avia ragione ancu in questu.
You shoot as much as you can in as much time as you can.	Ti sparate quant'è pussibule in quantu tempu avete.
, which he stopped despite the group not being known.	, chì li firmò malgradu u gruppu ùn era micca cunnisciutu.
There is no need to stress or ask for logic at every stage.	Ùn ci hè bisognu di stressà o di dumandà a logica in ogni stadiu.
It was impossible to sit there and do nothing.	Era impussibile à pusà quì è ùn fà nunda.
I have a responsibility to keep it out of my sight.	Aghju a rispunsabilità di ùn lascià micca fora di a mo vista.
Just count.	Basta à cuntà.
It is not connected to any buildings on the surface.	Ùn hè micca cunnessu à alcunu edifici nantu à a superficia.
Something has changed.	Qualcosa hè cambiatu.
Possess your feelings.	Possede i vostri sentimenti.
I don't know how to stop him from running into the truck.	Ùn sò micca cumu impedisce ch'ellu ùn curre à u camion.
He had the movement in the air.	Hà avutu u muvimentu in l'aria.
All you have to do is keep track of the results.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di guardà i risultati.
So, yes, I realize I'm the billionth person to make that joke.	Dunque, sì, anu un tassu più altu di cumplicazioni.
He would go when his time came.	Andaria quandu u so tempu hè vinutu.
Then everyone else needs a new place to sit as well.	Allora tutti l'altri anu bisognu di un novu postu per pusà ancu.
So much for freedom of speech.	Tantu per a libertà di parolla.
Thank you for that.	Ti ringraziu per quessa.
It could mean something.	Puderia significà qualcosa.
You should ask them.	Tu avissi a dumandà li.
A fire seemed to be lit.	Un focu paria chjamatu.
Some may be.	Certi pò esse.
Full of energy.	Pienu di energia.
The threat was real.	A minaccia era vera.
No one had ever known anyone like him.	Nisunu avia mai cunnisciutu nimu cum'è l'altru.
But maybe he won.	Ma forsi hà vintu.
Almost any time of the month.	Quasi tempu di u mese.
She tried to free him, but he would not let her.	Ella pruvò à liberà, ma ùn l'avia micca lasciata.
I had a great look at the ball.	Aghju avutu un bellu sguardu à u ballò.
They did a little damage, at first.	Anu fattu un pocu danni, in prima.
It does nothing, just shows the complete model.	Ùn face nunda, mostra solu u mudellu cumpletu.
It was a good career move.	Era una bona mossa di carriera.
My husband had it too.	U mo maritu l'hà ancu avutu.
It was a wonderful thing.	Era una cosa maravigghiusa.
But we bought into that.	Ma avemu cumprà in questu.
I went back to school today.	Aghju vultatu à a scola oghje.
The rest of the city isn’t as busy as he is.	U restu di a cità ùn hè micca cusì dà cum'è ellu.
You turned on the fire.	Avete vultatu u focu.
You will call here for them.	Chjamarete quì per elli.
There was a moment when he thought he heard him fight.	Ci hè statu un mumentu chì hà pensatu chì hà intesu cummattiri.
The images have been removed from the website.	L'imaghjini sò stati eliminati da u situ web.
We will welcome that.	Avemu da accolta chì.
At first, he looked at me like he didn’t know me.	À u principiu, mi fighjulava cum'è ùn mi cunnosci micca.
Some will be visible, and some will not.	Certi anu da esse visibili, è altri micca.
I don't need your help.	Ùn aghju micca bisognu di u vostru aiutu.
Don’t design your application because something can happen.	Ùn cuncepite micca a vostra applicazione perchè qualcosa pò succede.
These are the real things in life.	Quessi sò e cose veri di a vita.
I don’t drink or smoke.	Ùn beiu nè fumu.
As with any man or woman.	Cum'è cù qualsiasi omu o donna.
Well, not here, young man.	Ebbè, micca quì, ghjovanu.
They are in progress now.	Li sò in corsu avà.
If they are each other.	Si sò l'un l'altru.
This has been a really good use of our money.	Questu hè statu veramente un bonu usu di i nostri soldi.
I’ve never seen any of this in person, though.	Ùn aghju mai vistu qualcosa di questu in persona, però.
They have to be eliminated.	Hanu da esse eliminati.
There was no guard, but there was no need.	Ùn ci era micca guardia, ma ùn ci era micca bisognu.
That doesn’t go away.	Chì ùn si ne và.
Lock for security.	Bloccà per a sicurità.
In fact you are my favorite.	In verità sì u mo preferitu.
I was afraid of him.	Aviu paura di ellu.
I don’t really understand why though.	Ùn capiscu micca veramente perchè però.
They went out of court and went home.	Sò andati fora di u tribunale è si n'andò in casa.
And so they don’t get the help they need. ”	È dunque ùn riceve micca l'aiutu chì anu bisognu ".
A better one in my opinion.	Un megliu in u mo parè.
You need to get out of here, man.	Avete bisognu di esce da quì, omu.
I will return to my place.	Aghju da vultà à u mo postu.
In the morning I had work.	A matina avia u travagliu.
This is written in a very heavy sea.	Questu hè scrittu in un mare assai pisanti.
His eyes were huge and he stared into hers.	I so ochji eranu enormi è fighjavanu in i so.
But this is more than that.	Ma questu hè più di questu.
And that may be right.	È chì pò esse ghjustu.
He climbed over the top of his eyes.	Hè cullatu oltre a cima di i so ochji.
It grows as big and powerful as possible.	Cresce u più grande è putente pussibule.
It is to be planted.	Hè da piantà.
Her lips are finished.	E so labbre si sò finite.
They are not clean, but they are dry.	Ùn sò micca puliti, ma sò secchi.
The goal is to win.	U scopu hè di vince.
And left it too cold.	E lasciò troppu friddu.
I don’t care what it looks like.	Ùn m'importa micca ciò chì pare.
Of course, it came.	Di sicuru, hè ghjuntu.
She left that night.	Ella partì quella notte.
So much had happened in the last week and a half.	Tantu era accadutu in l'ultima settimana è mezzo.
He did it several times.	Hà fattu parechje volte.
It’s their main company.	Hè a so cumpagnia principale.
Roll up, starting from one of the long sides.	Roll up, partendu da unu di i lati longhi.
It was made for this page.	Hè stata fatta per sta pagina.
In this section, we describe how to make this connection between and.	In sta rùbbrica, discrimu cumu fà sta cunnessione trà è.
We’re going to do a better job.	Avemu da fà un travagliu megliu.
His heart seemed to be on other things.	U so core paria esse nantu à altre cose.
We would love to hear from you.	Ci piacerebbe à sente da voi.
Coming here, take our job.	Venendu quì, pigliate u nostru travagliu.
He ordered his father to fight him.	Hà urdinatu à u so babbu purtatu da a lotta.
All right, brother.	Va bè, fratellu.
For an injury to the person.	Per una ferita à a persona.
I don’t really think so.	Ùn pensu micca veramente cusì.
He had nothing.	Ùn hà avutu nunda.
Two different approaches to this problem are examined.	Dui approcci diffirenti di stu prublema sò esaminati.
You gave him one.	L'avete datu unu.
Most of the time you can do this by yourself.	A maiò parte di u tempu pudete fà questu da sè stessu.
You did this.	Avete fattu questu.
It’s up to you.	Hè à voi.
No defense caused the loss.	Nisuna difesa hà causatu a perdita.
You’re too good not to.	Sei troppu bravu per ùn fà.
That won’t do, guys.	Questu ùn farà micca, picciotti.
It was basically a marketing move.	Era basicamente una mossa di marketing.
Let’s talk about what worked.	Parlemu di ciò chì travagliava.
This they failed to do.	Questu ùn anu micca riesciutu à fà.
This story has been told since the beginning of time.	Sta storia hè stata cuntata da u principiu di u tempu.
Something strange is happening.	Qualcosa di stranu succede.
Vote for those who have done your job.	Votate per quelli chì anu fattu u vostru travagliu.
Our approach is very different and more direct.	U nostru approcciu hè assai diversu è più direttu.
Tests appeared at the windows up and down the street.	Teste apparsu à i finestri su è giù per a strada.
I want to come back again.	Vogliu vultà di novu.
She might not even know it yet, but she needs her mom.	Puderia ancu ùn a sà ancu, ma hà bisognu di a so mamma.
You can go deeper if you want.	Pudete andà più in fondu se vulete.
Once this is done, the business now has a boss.	Una volta chì questu hè fattu, l'affari hà avà un capu.
You can close your nose when you drink it.	Pudete chjude u nasu quandu u beie.
We need to clean the house.	Avemu bisognu di pulisce a casa.
There are a number of steps that need to be worked on.	Ci hè una serie di passi chì deve esse travagliatu.
Think about how you do things differently from others.	Pensate à cumu fate e cose in modu diversu da l'altri.
This is not really the case for at least two reasons.	Questu ùn hè micca veramente u casu per almenu dui motivi.
We cannot buy or sell anything without it.	Ùn pudemu micca cumprà o vende nunda senza ellu.
I can only imagine what they do.	Possu solu imagine ciò chì facenu.
I miss the point.	Mi manca u puntu.
We don’t know where we’re going and the windows are down.	Ùn sapemu micca induve andemu è i finestri sò calati.
What we have said is based entirely on the record before us.	Ciò chì avemu dettu hè basatu interamente nantu à u record davanti à noi.
It makes it too easy for the government.	Face troppu faciule per u guvernu.
I knew you had to come back.	Sapia chì duvete turnà.
Which makes it easy for me to return to my game.	Chì mi faci fàciule per rinvià u mo ghjocu.
For several weeks, he returned without a catch.	Per parechje settimane, hà vultatu senza una cattura.
They were four and twenty.	Eranu quattru è vinti.
My heart was heavy.	U mo core era pisanti.
However, others are a mixture.	Tuttavia, altri sò una mistura.
It’s hard to accept, it’s hard to trust.	Hè difficiuli di accettà, hè difficiule di fiducia.
Get out here in hell with you.	Fora quì in l'infernu cun voi.
Wait a while.	Aspetta un pocu tempu.
Someone came out of the darkness to shoot for them.	Qualchissia hè surtitu da a bughjura per tirà per elli.
I have to eat.	Aghju da manghjà.
I will send this information to him.	Manderaghju sta infurmazione à ellu.
Do your best if you can.	Fate megliu se pudete.
Now, this makes absolutely no sense to me.	Avà, questu ùn hà assolutamente micca sensu per mè.
Her eyes had that sweet look.	I so ochji avianu quellu sguardu dolce.
I had a great time.	Aghju avutu un bellu tempu.
Finally, he paid.	Infine, hà pagatu.
Processing plants to turn people into food.	Impianti di trasfurmazioni per trasfurmà a ghjente in alimentu.
He held the head of the bridge in his arms.	Tenia a testa di u ponte in i so bracce.
I can’t wait to see what comes with this week.	Ùn possu aspittà di vede ciò chì vene cù sta settimana.
She is waiting.	Ella aspetta.
He had a book under his arm.	Avia un libru sottu à u so bracciu.
He had to take control of himself.	Hà avutu à piglià u cuntrollu di ellu stessu.
In my case, there was no such thing.	In u mo casu, ùn ci era micca cusì.
I feel his warmth.	Sentu u so calore.
We'll get you home in bed soon.	Ti faremu torna in casa in lettu in pocu tempu.
Boy, would it be nice if he was there, though.	Ragazzo, saria bellu s'ellu ci era, però.
I don’t believe it for a minute.	Ùn ci credu micca per un minutu.
It’s better to say nothing.	Hè megliu à dì nunda.
Of course, we don’t want you to go.	Di sicuru, ùn vulemu chì voi andate.
He showed them everything.	Li hà dimustratu tuttu.
If it doesn’t stop.	S'ellu ùn ferma micca.
And so, he never came back.	È cusì, ùn hè mai tornatu.
A web of law.	Un web di lege.
Even when you’re not in the present, you’re in the present.	Ancu quandu ùn site micca in l'avà, sì in l'avà.
Most of the features are completely unique.	A maiò parte di e caratteristiche sò completamente unichi.
At least, he tried not to.	Almenu, hà pruvatu à ùn fà.
In.	In.
It’s a very good idea.	Hè una idea assai bona.
I knew she didn’t need to do that.	Sapia ch'ella ùn avia micca bisognu di fà quessa.
More information is available here.	Più infurmazione hè dispunibule quì.
There is another girl missing now, in very similar circumstances.	Ci hè una altra ragazza chì manca avà, in circustanze assai simili.
Water from a dry well.	L'acqua da un pozzu seccu.
He did nothing.	Ùn hà fattu nunda.
But maybe it wasn’t serious.	Ma forse ùn era micca seria.
Most common are plants and animals.	Più cumuni sò i pianti è l'animali.
Just turn it on in your mind.	Basta à vultà in a vostra mente.
They should be.	Duverebbe esse.
Developed study concept and design.	Sviluppatu u cuncettu di studiu è u disignu.
We made families together.	Avemu fattu famiglie inseme.
He would not forget it.	Ùn si ne scurdaria micca.
I had a good time doing it.	Aghju avutu un bellu tempu per fà.
But he had come through the day better than he had hoped.	Ma era ghjuntu à traversu u ghjornu megliu chè ch'ellu avia speratu.
That’s why we give it to you.	Hè per quessa chì ti damu.
His father died when he was young.	U so babbu hè mortu quandu era ghjovanu.
I wouldn’t let him go.	Ùn l'avia micca lascià andà.
But keep listening.	Ma cuntinueghja à sente.
The work to be done.	U travagliu per uttene.
It was also too complicated for her.	Inoltre era troppu complicatu per ella.
No police and no show.	Nisuna polizia è senza spettaculu.
However, future problems will be timely.	Tuttavia, i prublemi futuri seranu puntuali.
Of course, the family saw me to provide care.	Di sicuru, a famiglia mi hà vistu per furnisce a cura.
I know exactly what I was saying.	Sò esattamente ciò chì stava dicendu.
At first, we weren’t even sure what we were really looking for.	À u principiu, ùn eramu mancu sicuri di ciò chì circavamu veramente.
As his freedom had come.	Cum'è a so libertà era ghjunta.
You can use any service.	Pudete aduprà ogni serviziu.
I could do it.	Puderia fà.
There are times when.	Ci sò i tempi quandu.
Take pictures immediately, it is in different types of light.	Pigliate ritratti immediatamente, è in diversi tipi di luce.
We think it is not necessary.	Pensemu chì ùn hè micca necessariu.
Always without luck.	Sempre senza furtuna.
She had three beautiful children.	Hà avutu trè figlioli belli.
So take this, and you can look out.	Allora pigliate questu, è pudete guardà fora.
Most teams lose that game.	A maiò parte di e squadre perde quellu ghjocu.
He saw people fall from the sky.	Vide a ghjente falà da u celu.
No, it didn’t make sense.	Innò, ùn avia micca sensu.
It is not what was conceived.	Ùn hè micca ciò chì hè statu cuncepitu.
I made brother against brother and father against son.	Aghju fattu fratellu contr'à fratellu è babbu contru figliolu.
I'm sorry he had this injury.	Mi dispiace ch'ellu hà avutu sta ferita.
Forget about your original idea.	Scurdate di a vostra idea originale.
For us, it seems like money is something special.	Per noi, pare chì i soldi sò qualcosa di speciale.
Now get up and go.	Avà alzati è vai.
Too independent for that.	Troppu indipendente per quessa.
Just being a woman is no longer enough.	Solu esse una donna ùn hè più abbastanza.
Black out of the show forever.	Neru fora di u spettaculu per sempre.
I don’t have a job for that.	Ùn aghju micca un travagliu per quessa.
That’s what we know now, everyone.	Questu hè ciò chì sapemu avà, tutti.
We have some quality players with whom he can play.	Avemu qualchì ghjucadore di qualità cù quale pò ghjucà.
It is, what it is.	Hè, ciò chì hè.
Take a break if you need to.	Pigliate una pausa se avete bisognu.
There are few of these.	Ci sò pochi di questi.
I made contact.	Aghju fattu cuntattu.
It was for other days.	Era per altri ghjorni.
The key word here is speaking.	A parolla chjave quì hè parlà.
The man's face was working.	A faccia di l'omu travagliava.
Maybe write your own.	Forse scrive u vostru propiu.
Even better after dark.	Ancu megliu dopu à u bughju.
A task at once.	Un compitu à tempu.
There was a bit of ice that we had to deal with.	Ci era un pocu di ghiaccio chì avemu avutu à trattà.
Three children have disappeared.	Trè zitelli sò spariti.
We only care about you so much.	Avemu solu cura di voi tantu.
She was surprised to see him.	Hè stata sorpresa di vedelu.
So recently, we tried something else.	Cusì recentemente, pruvemu qualcosa d'altru.
His anger made it difficult to focus.	A so rabbia li rendeva difficiuli di fucalizza.
It was impossible to miss that.	Era impussibule di missu quellu.
You like your pure culture.	Ti piace a vostra cultura pura.
Take it.	Pigliatelu.
The state at the base of the tree is unclear.	U statu à a basa di l'arbulu ùn hè micca chjaru.
We can’t dry it out.	Ùn pudemu micca asciugà.
It has to be right.	Deve esse ghjustu.
This is another of these elements.	Questu hè un altru di sti elementi.
My poor child.	U mo poviru zitellu.
With his heart full and his eyes fixed on the target.	Cù u so core pienu è l'ochji fissi nantu à a mira.
It was a planned meeting.	Era una riunione pianificata.
Born to him, they were.	Natu à ellu, eranu.
I mean, given the new circumstances.	Vogliu dì, datu e novi circustanze.
Then the two files play at the bottom.	Allora i dui schedarii ghjucanu in fondo.
This new world moves much faster.	Stu novu mondu si move assai più veloce.
The old man wondered what would do this.	U vechju si dumandava chì cosa faria questu.
They are really strong.	Sò veramente forti.
He’s happy, even if he says he’s not.	Hè felice, ancu s'ellu dice chì ùn hè micca.
And each company has different goals, which change over time.	È ogni cumpagnia hà scopi diffirenti, chì cambianu cù u tempu.
For the most part, people are interested in doing serious political work.	Per a maiò parte, a ghjente hè interessata à fà un travagliu puliticu seriu.
The motion was rejected by a vote of six to five.	A mozione hè stata denegata da u votu di sei à cinque.
But it would be impossible to say without seeing the other side.	Ma ùn saria impussibile di dì senza vede l'altra parte.
Bring a friend if you have one. '	Purtate un amicu s'ellu avete unu'.
Just be sure to buy a metal case.	Solu assicuratevi di cumprà un fattu di metallu.
I think it was better that he took you downstairs, then.	Pensu chì era megliu ch'ellu ti portassi quì sottu, allora.
It’s about how things can be a lot of fun between a married couple.	Si tratta di cumu e cose ponu esse assai divertenti trà un coppiu maritatu.
It was good the day before.	Era bè u ghjornu prima.
This was, by far, the best decision he could make.	Questa era, di granni, a megliu decisione ch'ellu puderia piglià.
But he did not answer.	Ma ùn hà micca rispostu.
I could even do it alone in a game show.	Puderia ancu fà solu in un spettaculu di ghjocu.
I didn’t put it off.	Ùn l'aghju micca alluntanatu.
It’s up to you.	Hè à voi.
But the great thing is this.	Ma u grande hè questu.
World trade was strong.	U cummerciu mundiale era forte.
You have to understand these things.	Avete da capisce queste cose.
You love me.	Mi ami.
See the place where they put him.	Vede u locu induve l'anu pusatu.
Add more milk as needed if the mixture becomes too thick.	Aghjunghjite più latte quantu necessariu se a mistura diventa troppu grossa.
I never thought this would happen.	Ùn aghju mai pensatu chì questu succede.
However, not just water.	Tuttavia, micca solu acqua.
A player is sent out of the room.	Un ghjucatore hè mandatu fora di a stanza.
It has a beautiful seafront view.	Havi una bella vista di fronte à u mare.
Or at least there is perhaps.	O almenu chì ci hè forse.
As long as you stay away from people, you won’t have any problems.	Sempre chì si mantene luntanu da e persone, ùn avete micca prublemi.
They are fast and really easy.	Sò veloci è veramente faciuli.
Yes, we need that.	Iè, avemu bisognu di quessa.
I’m the girl, the girl is me.	Sò a zitella, a zitella hè mè.
Death is not the worst thing that happens to man.	A morte ùn hè micca u peghju chì succede à l'omu.
We had a good day.	Avemu avutu una bona ghjurnata.
And they treated me like a man and not a child.	È m'anu trattatu cum'è un omu è micca un zitellu.
All I could read in those deep brown eyes was worry.	Tuttu ciò chì pudia leghje in quelli ochji marroni profondi era preoccupazione.
There were two or three businessmen.	C’eranu dui o trè omi d’affari.
There was never any diagnosis or there ever was.	Ùn ci hè mai statu nisun diagnosticu o ci era mai.
Same as before.	U listessu cum'è prima.
You know better how to stay with her.	Sapete megliu cumu stà cun ella.
But there was little of that.	Ma ci era pocu di questu.
They could do things.	Puderanu fà e cose.
One of the bad days to use the train.	Unu di i ghjorni peghju per aduprà u trenu.
Some of them fell in love, and then he left her.	Qualchidunu di elli si innamurà, è dopu l'abbandunò.
Poor play will not affect you.	U poviru ghjocu ùn l'afecterà micca.
We did just what we wanted, when we wanted.	Avemu fattu solu ciò chì vuliamu, quandu vuliamu.
I thought it was great, too.	Pensava chì era grande, ancu.
She turned one eye to the table.	Ella voltò un ochju à a tavula.
This is generally true of options.	Questu hè generalmente veru di l'opzioni.
It’s common sense.	Hè u sensu cumunu.
The bank showed a solid return after only six months in operation.	U bancu hà dimustratu un rendimentu sanu dopu solu sei mesi in operazione.
I can’t move because of the weight of them.	Ùn possu micca move per u pesu di elli.
We will not accept it.	Ùn l'accetteremu micca.
I’m not even asking you to help.	Ùn vi dumandu mancu di aiutà.
It’s the only important thing.	Hè l'unicu impurtante.
Our homes can be safe.	E nostre case ponu esse sicure.
It saved my life.	Salvatu a mo vita.
Just start doing things and see what happens.	Basta à cumincià à fà cose è vede ciò chì succede.
Control was his thing.	U cuntrollu era a so cosa.
Tears were in her eyes, but they held her head high.	E lacrime eranu in l'ochji, ma tenevanu a testa alta.
We love doing things with and for our children as well.	Li piace à fà cose cù è per i nostri figlioli ancu.
Everything we need or ask for has never been a problem.	Tuttu ciò chì avemu bisognu o dumandatu ùn hè mai statu un prublema.
Consider food as an example.	Cunsiderate l'alimentariu cum'è un esempiu.
We hope to arrive in time for the last orders.	Speremu di ghjunghje in tempu per l'ultimi ordini.
Just think.	Basta à pensà.
That is not science.	Chì ùn hè micca scienza.
It’s best to let it be an accident.	Hè megliu lascià esse un accidente.
Yes, some families have no choice.	Iè, certe famiglie ùn anu micca scelta.
I will miss the wonderful community.	Mi mancherà a maravigliosa cumunità.
These stories seem familiar but new.	Sti storii parenu familiari ma novi.
Try to see if this agreement works.	Pruvate per vede s'ellu funziona stu accordu.
You will see four options.	Vi vede quattru opzioni.
She came back with the phone.	Hè tornata cù u telefunu.
It always is.	Hè sempre.
I looked around the rest of the room.	Aghju guardatu intornu à u restu di a stanza.
This is a familiar situation for more than half of the population.	Questa hè una situazione familiare per più di a mità di a pupulazione.
The day lives another day.	U ghjornu campa un altru ghjornu.
Displays the name of the selected image.	Mostra u nome di l'imaghjini sceltu.
After a couple of minutes, he gave up.	Dopu un paru di minuti, hà rinunziatu.
You can leave me here if you don’t mind.	Pudete lascià mi quì s'ellu ùn vi dispiace.
But consider starting with this, and consider your why.	Ma cunzidira di principià cù questu, è cunzidira u vostru perchè.
He thought before opening his mouth.	Hà pensatu prima di apre a bocca.
Therefore, it is not described in detail here.	Dunque, ùn hè micca descrittu in dettagliu quì.
He couldn’t see where they were, if he was gone, or what.	Ùn pudia vede induve eranu, s'ellu era partutu, o chì.
This time is very close.	Stu tempu hè assai vicinu.
You can try and see if it works.	Pudete pruvà è vede s'ellu funziona.
As long as they are here, no one can come to this earth.	Finu ch'elli sò quì, nimu pò vene nantu à sta terra.
This is where we see a difference compared to others.	Questu hè induve vedemu una diferenza cumparatu cù l'altri.
They’re files, of course.	Sò schedarii, ovviamente.
They broke into the back door.	Si rumpianu in a porta di daretu.
Find it and you will be free.	Truvalu è sarete liberu.
After that my husband left in his car.	Dopu chì u mo maritu parte in a so vittura.
I don’t want to say that.	Ùn vogliu micca dì chì.
For them a lot depends on the wind.	Per elli assai dipende di u ventu.
I want to know what happens next.	Vogliu sapè ciò chì succede dopu.
In some ways, they are.	In certi modi, sò.
We assume that this is the case.	Assumimu chì questu hè u casu.
I always think it’s a dress.	Pensu sempre chì hè un vestitu.
I looked terrible at this.	Aghju vistu terribili in questu.
Developed the research design, performed data analysis, and prepared the article.	Sviluppatu u disignu di ricerca, realizatu analisi di dati, è preparatu l'articulu.
It’s worth it.	Hè vale a pena.
After that, two old men came out, hand in hand.	Dopu à quessa, sò surtiti dui vechji, manu in manu.
The place is beautiful and quiet.	U locu hè bellu è tranquillu.
Thanks for the feedback.	Grazie per u feedback.
Here is my answer.	Fighjate quì a mo risposta.
He never had an answer.	Ùn hà mai avutu una risposta.
But this time, it will be difficult.	Ma sta volta, serà difficiule.
We value the quality of our pieces.	Demu impurtanza à a qualità di i nostri pezzi.
Do well.	Fate bè.
I agree with that opinion.	Sò d'accordu cù quella opinione.
Its, because that’s what happened to me.	A so, perchè hè ciò chì mi hè accadutu.
It’s nice to find something a little unusual.	Hè piacevule per truvà qualcosa un pocu inusual.
We could break that down.	Avemu pussutu sfondà quellu.
There were significant differences between men and women.	Ci era differenzi significati trà l'omi è e donne.
I like being a mom.	Mi piace esse mamma.
I would love to know if there is a way to achieve this.	Mi piacerebbe sapè s'ellu ci hè un modu per attruvà questu.
On the floor, her clothes are left without special order.	À u pianu, i so vestiti sò abbandunati senza ordine speciale.
She looks me up and down.	Ella mi guarda in alto è in basso.
Choose a style that you like best.	Sceglite un stile chì ti piace più.
He tried to get up.	Hà pruvatu à alzà.
Other adults should respect and help you.	L'altri adulti duveranu rispettà è aiutà.
The rest is not so easy.	U restu ùn hè micca cusì faciule.
I will stay at the hotel.	Staraghju in l'hotel.
I was really into that.	Era veramente nantu à questu.
The shot was perfect.	U colpo era perfettu.
The good word.	A bona parolla.
Let’s look at the rest of this place.	Fighjemu u restu di stu locu.
But let’s get into this one more time.	Ma entremu in questu un'altra volta.
Someone outside is worried.	Qualchissia fora hè preoccupatu.
It won’t be.	Ùn serà micca.
I enjoyed reading court cases.	Mi piaceva leghje i casi di tribunale.
In the end, life can be hard.	In fine, a vita pò esse dura.
It will be great to come here and play.	Serà fantasticu per vene quì è ghjucà.
Not the end of life, but the end of pain.	Micca a fine di a vita, ma a fine di u dulore.
Mom would be different.	Mamma seria diversa.
This is a short example.	Questu hè un cortu esempiu.
No signs of error or missing fields.	Nisun signu di errore o campi mancanti.
This area is closed to public health and safety.	Questa zona hè chjusa per a salute è a sicurità publica.
You have found love, a family.	Avete trovu l'amore, una famiglia.
You can’t do this with it.	Ùn pudete micca cun questu.
Where he went.	Induve hè andatu.
It offers you this added level of security and protection.	Vi offre stu livellu aghjuntu di sicurezza è prutezzione.
Download them, try them.	Li scaricate, li pruvate.
It was his first day.	Eru u so primu ghjornu.
Nobody was talking.	Nimu parlava.
He was good to her and a good person.	Era bonu per ella è una bona persona.
The choice is war or peace.	A scelta hè a guerra o a pace.
You could tell everyone was listening to what he had to say.	Pudete dì chì tutti stavanu à sente ciò chì avia da dì.
That’s what you do.	Hè ciò chì fate.
This problem is becoming more and more serious every day.	Stu prublema hè diventata di più in più seriu ogni ghjornu.
Turn on this and stop at the first building on it.	Accendete questu è fermate à u primu bastimentu nantu à questu.
I took his death rather badly.	Aghju pigliatu a so morte piuttostu male.
I didn’t even need to leave the room.	Ùn avia mancu bisognu di esce da a stanza.
There is no direct option.	Ùn ci hè micca una opzione diretta.
However, it should not be smooth.	In ogni casu, ùn deve esse liscia.
I’ve seen it live only twice.	L'aghju vistu in diretta solu duie volte.
When he heard it, he held on.	Quand'ellu hà intesu, allora hà tenutu.
I just felt unable to stop.	Solu mi pareva micca capace di piantà.
The first half of that movie is great.	A prima mità di quellu filmu hè grande.
Children who learn to travel travel to learn.	I zitelli chì amparanu à viaghjà viaghjanu per amparà.
Overall, it was also an easy class.	In generale, era ancu una classe faciule.
Try to help them look better.	Pruvate di aiutà à fà li vede megliu.
It’s not that hard to use a brain.	Ùn hè micca cusì difficiule di utilizà un cervellu.
The glass is not half empty here.	U vetru ùn hè micca mezu viotu quì.
A final battle between good and evil.	Una battaglia finale trà u bè è u male.
I know his character.	Cunnoscu u so caratteru.
There was something else he had been asked to do.	Ci era una altra cosa ch'ellu avia statu dumandatu di fà.
I didn’t have that power from him.	Ùn avia micca da ellu quellu putere.
I will go for it myself.	Andaraghju per mè stessu.
No images have been recorded.	Nisuna imagine hè stata arregistrata.
Don’t worry, this post isn’t dead.	Ùn vi ne fate micca, stu postu ùn hè micca mortu.
Apparently, they take a break for lunch.	Apparentemente, facenu una pausa per u pranzu.
This is the right number one decision.	Questa hè a bona decisione numeru unu.
However, you have to know if there is a future here.	Tuttavia, avete da sapè s'ellu ci hè un futuru quì.
He obviously had a lot of time to think about things.	Hè ovviamente avutu assai tempu per pensà à e cose.
Now he is so incredibly rich.	Avà hè cusì incredibilmente riccu.
The training should only come from you.	A furmazione deve vene solu da voi.
It takes a lot more.	Ci vole assai di più.
This is their stock and trade.	Questu hè u so stock è u cummerciu.
It was mine.	Era u mio.
In my life I have never had so much to lose.	In a mo vita ùn aghju mai avutu tantu da perde.
First he worked quietly.	Prima hà travagliatu in silenziu.
Men are sometimes seen as unable to help.	L'omi sò qualchì volta vistu cum'è micca capaci di aiutà.
I like the concept and the meaning.	Mi piace u cuncettu è u sensu.
At least the sides were drawn, he thought.	Almenu i lati eranu disegnati, pensava.
I couldn’t help but think so.	Ùn si pudia lascià pensà cusì.
Maintaining the score is easy, but there are a variety of methods.	Mantene a partitura hè faciule, ma ci sò una varietà di metudi.
You destroyed me.	M'hai distruttu.
Put my money where my mouth is.	Metti i mo soldi induve hè a mo bocca.
I missed what it once was.	Mi mancava ciò chì una volta era.
In fact, the situation is even worse than that.	In fatti, a situazione hè ancu peghju di questu.
Employees keep the business running.	L'impiegati mantenenu l'affari in funzione.
Go in peace.	Andate in pace.
Patients with missing data were excluded.	I pazienti cù dati mancanti sò stati esclusi.
They could come in and try the game during their lunch break.	Puderanu entra è pruvà u ghjocu durante a so pausa di pranzu.
I am still under contract.	Sò sempre sottu cuntrattu.
Because someone has to.	Perchè qualcunu deve.
My focus has been on the journey of this program.	U mo focu hè statu nantu à u viaghju di stu prugramma.
But she can only go on what is on offer.	Ma ella pò andà solu nantu à ciò chì hè in offerta.
That’s why, she is, where she is today.	Hè per quessa, ella hè, induve hè oghje.
Let the group move on.	Lascià u gruppu andà avanti.
We got the job done.	Avemu fattu u travagliu.
That would be very bad.	Chì saria assai male.
I take a step closer.	Facciu un passu più vicinu.
She loved all kinds of music there is.	Ella amava ogni tipu di musica chì ci hè.
No man is.	Nisun omu hè.
Many hundreds of dollars at most.	Parechji centinaie di dollari à u più.
We have our arms.	Avemu i nostri braccia.
He had kept his word.	Avia tenutu a so parolla.
I was scared.	M'avia paura.
They are as big as a human arm.	Sò grossi cum'è un bracciu umanu.
We were busy and it was a lot of fun.	Eramu occupati è era assai divertente.
It’s grown a lot on me.	Hè cultivatu assai nantu à mè.
We do not have a ready explanation for this discovery.	Ùn avemu micca una spiegazione pronta per sta scuperta.
I ordered him to look at me.	L'aghju urdinatu di fighjà mi.
He had seen it happen too and had done nothing.	Avia vistu chì succede ancu è ùn avia fattu nunda.
First.	Primu.
Don’t worry about good food being lost.	Ùn vi preoccuppate micca di u bonu cibu chì si perde.
Her parents accept no less.	I so genitori ùn accettanu micca menu.
I don’t know how many others will have either.	Ùn sò micca chì parechji altri averanu ancu.
I can talk from here.	Puderaghju parlà da quì.
The technology is different now.	A tecnulugia hè diversa avà.
We went on a short trip.	Andemu in un picculu viaghju.
I just know what it is.	Aghju solu sapè ciò chì hè.
Please see our important terms here.	Per piacè vede i nostri termini impurtanti quì.
Everyone can make a hot dog.	Tutti ponu fà un hot dog.
Submit your questions using this form.	Mandate e vostre dumande usendu stu furmulariu.
The weapons will be fired.	L'arme si spareranu.
He was not born that way.	Ùn era micca natu cusì.
It’s pretty easy to see why.	Hè abbastanza faciule per vede perchè.
We felt right at home, and had everything we needed.	Ci sentimu bè in casa, è aviamu tuttu ciò chì era necessariu.
Take care of your present and your future work.	Prendi cura di u vostru presente è u vostru futuru travaglia.
Be prepared not to know where you are.	Preparate per ùn sapè induve site.
And then she.	E poi ella.
Now there was no need for careful attention.	Avà ùn ci era più bisognu di attente attente.
Essentials were identified during this conversation.	L'elementi essenziali sò stati identificati durante sta conversazione.
And it was too late.	È era ancu troppu tardu.
And, in turn, she tries to focus on the future.	È, à u turnu, ella prova di fucalizza nantu à u futuru.
I won’t tell you how it was done.	Ùn vi dicu micca cumu hè stata fatta.
She was a beautiful girl.	Era una bella zitella.
It’s pretty basic.	Hè abbastanza basica.
Particular attention is paid to a critical case.	Una attenzione particulari hè pagata à un casu criticu.
No birth control.	Nisun cuntrollu di nascita.
Since then, we have always been asked to do it again.	Da tandu, ci sò sempre stati dumandati à fà di novu.
It’s a hard, strong word.	Hè una parolla dura, forte.
I will give him credit though.	Li daraghju u creditu però.
And it makes me look bad.	È mi face vede male.
The next doctor continued to read from the books and look at notes.	U prossimu duttore cuntinuava à leghje da i libri è à fighjulà note.
She quit her job in a few months.	Ella abbandunò u travagliu in pochi mesi.
A little success can sometimes be a dangerous thing.	Un pocu successu pò esse qualchì volta una cosa periculosa.
She can also read his copy.	Ella pò ancu leghje a so copia.
We don’t want to be completely a burden to you.	Ùn vulemu micca esse cumpletamente una carica per voi.
Early signs suggest it will, however.	I primi segni suggerenu chì serà, però.
It was just now.	Ci era solu avà.
Grow a pair and become tough.	Cresce un paru è diventate duru.
I have to walk.	Aghju da marchjà.
This is in agreement with some recent experimental results.	Questu hè in accordu cù certi risultati sperimentali recenti.
The battle for the third.	A battaglia per u terzu.
I wanted to go here and look for her.	Vuliu andà quì, è circà ella.
I had never been to art school.	Ùn era mai statu à a scola d'arte.
I have never heard anything like this.	Ùn aghju mai sentitu qualcosa cusì.
They can give any name they like.	Puderanu dà tutti i nomi chì li piace.
Be back.	Siate torna.
So we’re going to leave.	Allora avemu da lascià.
But not just for me.	Ma micca solu per mè.
Then the accused took him from behind.	Allora l'accusatu l'hà pigliatu da daretu.
I could be in serious danger.	Puderaghju esse in seriu periculu.
Recovery time is minimal.	U tempu di ricuperazione hè minimu.
It’s going to be different.	Hè da esse diversu.
It often uses less oil than you might think.	Spessu si usa menu oliu di ciò chì pudete pensà.
It seems pretty obvious to me.	Mi pare abbastanza evidente.
This result also includes the case of.	Stu risultatu include ancu u casu di.
In fact, we always talk on the phone.	In fatti, avemu sempre à parlà à u telefunu.
Be the first to review this product !.	Siate u primu à rivisà u pruduttu!.
The performance was greeted with a strong reaction from the media.	A performance hè stata accolta cù una forte reazione da i media.
It’s a lot of beer.	Hè assai birra.
I was returning from a friend’s house late one night.	Eru vultatu da a casa di un amicu tardi una notte.
If you have any questions, let me know.	Sì avete qualchì quistione, fatemi sapè.
His eyes were bright.	I so ochji eranu brillanti.
They have a lot of work to do.	Hanu un travagliu prufondu da fà.
I can’t explain what’s going on here.	Ùn possu micca spiegà ciò chì succede quì.
Such is not the rule for further testing.	Tale ùn hè micca a regula per più prova.
My mind is gone.	A mo mente hè andata.
It was a dream.	Era un sognu.
Another time, he said.	Un altru tempu, disse.
I had absolutely no basis for that.	Ùn avia assolutamente nisuna basa per questu.
Take a little something from everything.	Pigliate un pocu qualcosa da tuttu.
They both try to make him laugh.	Tutti dui cercanu di fà ride.
I think running is not just for me.	Pensu chì a corsa ùn hè micca solu per mè.
Don’t look at people and figures.	Ùn fighjate micca à e persone è figure.
The video is right here.	U video hè ghjustu quì.
His voice is always low.	A so voce hè sempre bassa.
Whatever minor advantage they may get, people will take it.	Qualchese pocu vantaghju minore chì ponu uttene, a ghjente pigliarà.
He wondered about that.	Si dumandava nantu à questu.
With this model you can.	Cù stu mudellu pudete.
Little things, at first.	Picculi cose, in prima.
I couldn't find any errors.	Ùn pudia truvà micca errore.
I think the simpler the better it will be.	Pensu chì u più simplice hè u megliu serà.
Feel what you feel if you are in that situation.	Sentite ciò chì vi sentite se site in quella situazione.
We always do.	Facemu sempre.
This technique is a concept of pure physical stratification.	Sta tecnica hè un cuncettu di strata fisica pura.
He had the thing mixed up in a few weeks.	Hà avutu a cosa mischiata in pochi settimane.
The same result happens.	U listessu risultatu succede.
He seemed to want help.	Paria chì vulia aiutà.
They didn’t have the heart to continue.	Ùn avianu micca u core per cuntinuà.
We have five great children.	Avemu cinque grandi figlioli.
Limit one per person.	Limite unu per persona.
She ran under the table.	Ella corse sottu à a tavula.
Your soul is made up of your mind, will and emotions.	A vostra ànima hè fatta di a vostra mente, vuluntà è emozioni.
He's in the car.	Ellu in vittura.
The whole guy was weird at first.	Tuttu u tippu era strana in prima.
My parents took it too.	I mo parenti l'anu ancu pigliatu.
It’s been too much of an emotional year.	Hè statu troppu di un annu emutivu.
Many people were very happy.	Assai genti eranu assai cuntenti.
We started in the morning.	Avemu principiatu a matina.
And it’s important to get it right for recovery.	È hè impurtante per ottene u dirittu per a ripresa.
I mean, he’s also a friend.	Vogliu dì, hè ancu un amicu.
As soon as we started the place was dead.	Appena avemu principiatu u locu era mortu.
Eat the time.	Manghjate u tempu.
This is the second part of this pretty long video, please.	Questa hè a seconda parte di stu video abbastanza longu, piacè.
The proof comes today.	A prova vene oghje.
However, that is likely to change.	Tuttavia, questu aspettu probabilmente cambierà.
But it shouldn’t be.	Ma ùn deveria micca esse.
You don’t just sit there and drink.	Ùn site micca solu à pusà quì è beie.
However, playing seriously can be a real threat.	Tuttavia, quandu ghjoca seriamente pò esse una vera minaccia.
He fell into the cane.	Li hà cascatu in a canna.
They have to stay absolutely still and silent.	Hanu da stà assolutamente fermu è silenziu.
Lots of fun things.	Un saccu di cose divertenti.
I would be happy for something.	Saria cuntentu per qualcosa.
A sky I had never seen.	Un celu ùn avia mai vistu.
The other foot was right on the floor.	L'altru pede era ghjustu nantu à u pianu.
He showed them.	Li facia vede.
He is a worthless man.	Hè un omu senza valore.
Like most of us, if we are honest.	Cum'è a maiò parte di noi, se simu onesti.
He heard nothing.	Ùn hà intesu nunda.
The page looks good.	A pagina pare bè.
I wasn’t looking for anything in particular.	Ùn cercava nunda in particulare.
There was no sign.	Ùn ci era micca segnu.
Each of them has only one button on the screen.	Ognunu di elli hà solu un buttone nantu à u screnu.
He would kill me.	Mi ammazzaria.
He would have messed up if he hadn’t.	Saria impastatu s'ellu ùn avia micca.
But in this critique, it is.	Ma in questu criticu, hè.
She had sex.	Ella avia avutu sessu.
People are stupid.	A ghjente hè stupida.
We need to know how to get out of here.	Avemu bisognu di sapè cumu per esce da quì.
I’ve never seen him play, too young.	Ùn aghju mai vistu ghjucà, troppu ghjovanu.
However, he could be a different man.	Tuttavia, puderia esse un omu diversu.
This is done in two ways.	Questu hè fattu in dui maneri.
It’s my choice.	Hè a mo scelta.
And working with another woman comes next.	È travaglià cù una altra donna, vene più.
But both will take you to the bottom.	Ma tutti dui vi portaranu à u fondu.
At the king's request, he joined the army.	À l'istanza di u rè, si unì à l'esercitu.
I really trust you.	Aghju veramente fiducia in tè.
That’s a good problem to have.	Hè un bonu prublema per avè.
I have never seen anything like it.	Ùn aghju mai vistu nunda cusì.
I work as a teacher.	U travagliu cum'è maestru.
The body is in almost perfect shape.	U corpu hè in forma quasi perfetta.
Case report.	Rapportu di un casu.
I can attract a crowd.	Puderaghju attirà una folla.
Not yet.	Micca ancora.
That goal is what keeps me going.	Stu scopu hè ciò chì mi mantene avanti.
It wasn’t most people.	Ùn era micca a maiò parte di a ghjente.
With the night coming, sleep would be a bit successful and miss.	Cù a notte chì vene, u sonnu seria un pocu successu è miss.
I would recommend this company.	Avissi cunsigliatu sta cumpagnia.
This purchase will be my last.	Questa compra serà a mo ultima.
No one could hear her.	Nimu a pudia sente.
It was the last day of spring.	Era l'ultimu ghjornu di primavera.
First, we got lucky with the weather.	Prima, avemu avutu a furtuna cù u clima.
Then there was something.	Allora ci era qualcosa.
You can't see the end.	Ùn pudete micca vede l'estremità.
It’s a rock, on which you can stand.	Hè una roccia, nantu à quale pudete stà.
I mean, they do things right here.	Vogliu dì, facenu cose bè quì.
Cool for some not too bad for others.	Cool per certi micca troppu male per altri.
Being part of the movement means getting out on the street.	Esse parte di u muvimentu significa esce in carrughju.
Not small.	Micca picculi.
For once the president, not his wife, was the center of attention.	Per una volta u presidente, micca a so moglia, era u centru di l'attenzione.
The picture is, or will be, here.	A stampa hè, o serà, quì.
This conclusion is in good agreement with the experiment.	Sta cunclusione hè in bonu accordu cù l'esperimentu.
Instead, make sure you find the right position for your job this summer.	Invece, fate di truvà a pusizione ghjusta u vostru travagliu questu veranu.
He is a doctor.	Hè un duttore.
It’s the way with life.	Hè u modu cù a vita.
Minor complications occurred in four patients.	Cumplicità minori sò accaduti in quattru pazienti.
That must stop.	Chì deve piantà.
For example, consider a portrait of a cat.	Per esempiu, cunzidira un ritrattu di un gattu.
We even had one of those.	Avemu avutu ancu unu di quelli.
From now on the enemy is stronger than you.	Da avà u nemicu hè più forte chè voi.
He slept with the phone to his ear.	Hà dormitu cù u telefunu à l'arechja.
The two parties here shot at each other.	I dui partiti quì si sò sparati l'un l'altru.
No statistical differences were observed.	Nisuna differenza statistica hè stata osservata.
I won’t explain it in detail, but that’s the point.	Ùn spiegheraghju micca in dettagliu, ma questu hè u puntu.
No party opposes this conclusion.	Nisun partitu s'oppone à sta cunclusione.
I tried to kill her.	Aghju pruvatu à tumblala.
When you look.	Quandu si guarda.
There is no demand for freedom of speech.	Ùn ci hè micca dumanda di libertà di parlà.
I was quite angry and broken at first, for a while.	Eru abbastanza arrabbiatu è rottu prima, per un tempu.
I think that should be said.	Pensu chì deve esse dettu ciò chì succede.
She didn't meet his eyes.	Ella ùn scontra micca i so ochji.
It only took one time.	Pigliò solu una volta.
It was wild.	Era salvatica.
They’re cool, too.	Sò freschi, ancu.
I have no real idea what that might be.	Ùn aghju micca veramente idea di ciò chì puderia esse.
We win easily.	Vinceremu facilmente.
I plan to write a lot more about this later.	Pensu di scrive assai più nantu à questu dopu.
For his first show he thought he did well.	Per u so primu spettaculu hà pensatu chì hà fattu bè.
He explained to me later.	M'hà spiegatu dopu.
He leads an interesting life.	Face una vita interessante.
Don’t get up too soon.	Ùn alzate micca troppu prestu.
Sometimes you just don’t face the direction you want what you do.	Calchì volta solu ùn affruntà micca a direzzione chì vulete ciò chì fate.
After the first article, the order of appearance is not important.	Dopu à u primu articulu, l'ordine di l'apparenza ùn hè micca impurtante.
One of the horses completely done.	Unu di i cavalli cumplettamente fattu.
This behavior is not seen elsewhere in the game.	Stu cumpurtamentu ùn hè micca vistu in altrò in u ghjocu.
I wore it a little.	L'aghju purtatu un pocu.
But now he has done nothing to do it.	Ma avà ùn hà fattu nunda per fà.
We were told by the representative that it would be.	Ci hè statu dettu da u rapprisentante chì seria.
They can’t face the world.	Ùn ponu micca affruntà u mondu.
The deep green leaves are long and wide.	I foglie verdi profondi sò longu è largu.
He also says time.	Dice ancu u tempu.
Rules are made by people, and none of us are perfect.	E regule sò fatte da e persone, è nimu di noi hè perfettu.
Exhausting piece by piece.	Scadendu pezzu per pezzu.
I want you now.	Ti vogliu avà.
But as for the rest.	Ma quantu à u restu.
Please let me know what to do.	Per piacè fatemi sapè chì fà.
But the feeling that you are nothing is part of the process.	Ma a sensazione chì ùn site nunda hè parte di u prucessu.
It’s pretty quick.	Hè abbastanza prestu.
Being kicked out of the panel.	Esse cacciatu da u pannellu.
It is a very difficult job.	Hè un travagliu assai difficiule.
If you are interested, feel free to email me.	Sè site interessatu, sentite liberu di mandà email.
That’s what this “signal order” is.	Hè ciò chì hè questu "ordine signalatu".
They made a good meal, but food was not important now.	Hanu fattu un bonu pranzu, ma l'alimentariu ùn era micca impurtante avà.
Hello, whatever the case.	Bonghjornu, qualunque sia u casu.
I think I could explain more details about the incident.	Pensu chì puderia spiegà più dettagli nantu à l'incidentu.
I hate when it happens.	Odiu quandu succede.
Leaving high school meant leaving that road.	Lascià u liceu significava lascià quella strada.
They had no time.	Ùn avianu micca avutu tempu.
I was sure of him.	Eru sicuru d'ellu.
However, one had to live.	Tuttavia, unu avia da campà.
He will guide you and guide you wherever he wants.	Ellu vi guidà è vi guidà induve ellu vole.
I tell you, it was heavy.	Vi dicu, era pisanti.
If you can provide the answers, do so.	Se pudete furnisce e risposte, fate cusì.
I wonder where she could go at this time of night.	Mi dumandu induve ella puderia andà à questa ora di a notte.
It's been a week.	Hè stata una settimana.
There are tests.	Hanu e teste.
Give him a shock tonight.	Dà ellu una scossa sta sera.
And yes, it was.	È sì, era.
He approached me and looked me in the eye.	S'avvicinò versu mè è mi guardò in l'ochji.
Killed by another woman.	Uccisu da una altra donna.
However, it has three major limitations.	Tuttavia, hà trè limitazioni maiò.
Your parents and teachers do not need much strength to learn.	I vostri parenti è i maestri ùn anu micca bisognu di forza à amparà.
He knew he was going to keep his distance.	Sapia chì avia da mantene a so distanza.
We can talk about something together.	Pudemu parlà di qualcosa inseme.
But it was worth it.	Ma valeva a pena.
How hard it is to tell this to someone else.	Quantu hè difficiule di dì questu à un altru.
He is considered a business friendly person.	Hè cunsideratu cum'è una persona amichevule per l'affari.
I ran to answer.	Corsu à risponde.
He is the face and voice of the government.	Hè a faccia è a voce di u guvernu.
But that’s not the problem now.	Ma questu ùn hè micca u prublema avà.
You are my rock.	Tu sì u mo scogliu.
Building a better environment for everyone to do business really works.	Custruì un ambiente megliu per tutti per fà affari funziona veramente.
It’s something you can see with your own eyes.	Hè qualcosa chì pudete vede cù i vostri ochji.
All this resembles the old style.	Tuttu chistu s'assumiglia à u vechju stile.
Snow is less frequent than before.	A neve si trova menu frequente chè prima.
The fear of being laughed at, of being away.	A paura d'esse ride, d'esse alluntanatu.
We always talk to each other.	Parlemu sempre unu à l'altru.
It was very important to us.	Hè statu assai impurtante per noi.
It was green and healthy.	Era verde è sanu.
A nice extra thought we felt.	Un bellu pensamentu extra chì avemu sentitu.
I removed the knife that held it together.	Aghju sguassatu u cuteddu chì a teneva inseme.
She felt very grown up.	Si sentia assai cresciuta.
Or is it bad.	O hè male.
I'm fine with it.	Sò bè cun ella.
He makes the argument that it is time for a big change.	Face l'argumentu chì hè ora di un grande cambiamentu.
She raised her voice.	Ella alzò a voce.
It doesn’t work, she says.	Ùn serve micca, ella dice.
It was really sweet.	Era veramente dolce.
And, yes, that's true.	È, iè, hè una data vera.
I appreciate your story.	Aghju apprezzatu a vostra storia.
Oh good morning, little ones.	Oh bon ghjornu, chjuchi.
To me, he’s amazing and his friends are too.	Per mè, hè maravigghiusu è i so amichi sò ancu.
In the case of the old method, the high cost becomes a problem.	In u casu di u metudu anticu, u costu altu diventa un prublema.
He has to watch that.	Deve guardà quellu.
He pulls on my black shirt.	Tira nantu à a mo cammisa nera.
Which is different.	Chì hè diversu.
These women are adults.	Queste donne sò adulti.
Talk about customer service.	Parlà di u serviziu di u cliente.
And the like.	E simili.
I think about what happens in two months.	Pensu à ciò chì succede in dui mesi.
They have to go.	Hanu da andà.
I often happen to do this.	Mi hè spessu accadutu di fà questu.
One of them is a picture of my son.	Unu di elli hè una foto di u mo figliolu.
It was time to get back to work on hand.	Era ora di vultà à u compitu in manu.
That’s what it was.	Hè ciò chì era.
In fact, many teachers were.	In fatti, parechji maestri eranu.
Well, they were two years old now, at most.	Eppuru, avianu dui anni avà, à u più.
However, this property has recently been a matter of debate.	Tuttavia, sta pruprietà hè stata recentemente una materia di dibattitu.
This is a serious offer.	Questa hè una offerta seria.
As far as the record shows, this has never happened.	Finu à quantu u record mostra, questu ùn hè mai accadutu.
There are no challenges.	Ùn ci sò micca sfide.
You can't beat it.	Ùn pudete micca batte.
She didn’t do any of that.	Ella ùn hà fattu nunda di questu.
This would not do.	Questu ùn faria micca.
But be aware that this could lead to some design issues.	Ma sia cuscenti chì questu puderia purtà à qualchi prublemi di disignu.
Then we can sit down and have a good breakfast.	Allora pudemu pusà è piglià un bonu colazione.
They are not on their map.	Ùn sò micca nantu à a so mappa.
We are afraid of not getting enough or getting more than we can handle.	Avemu paura di ùn avè abbastanza o di ottene più di ciò chì pudemu trattà.
The views are beautiful.	I veduti sò belli.
He doesn’t really give up.	Ùn rinuncia micca veramente.
They were our best players.	Sò stati i nostri migliori ghjucatori.
It was a beautiful time.	Era un bellu tempu.
Every day ends before dinner.	Ogni ghjornu finisci prima di cena.
Thanks for the bug report.	Grazie per u rapportu di errore.
His face had changed.	U so visu era cambiatu.
She arrived once, about three months after she was shot.	Hè ghjunta una volta, circa trè mesi dopu chì l'anu sparata.
Well, walk me through it.	Ebbè, camminami attraversu.
The exact opposite of those responsible.	L'esattu cuntrariu di quelli rispunsevuli.
We will have people on you day and night.	Averemu ghjente nantu à tè ghjornu è notte.
We’ve been accustomed to this for quite a while, even before.	Simu abituati à questu per un bellu pezzu, ancu prima.
I know that's not good.	Sò chì ùn hè micca bè.
I don’t think it’s a physical fear.	Ùn pensu micca chì hè una paura fisica.
I think they want to make peace.	Pensu chì volenu fà a pace.
And it’s not like we’re everywhere.	È ùn hè micca cum'è s'è no avemu in ogni locu.
I’m not sure what the first one is.	Ùn sò micca sicuru chì u primu hè.
This looks like it would make a big bowl.	Questu pare cum'è s'ellu faria una grande ciotola.
In a few minutes they are at their loss.	In pochi minuti sò a so perdita.
Our days were sex, sun and fun.	I nostri ghjorni eranu sessu, sole è divertimentu.
This was a big mistake.	Questu hè statu un grande sbagliu.
Body measurements are taken to track your progress over time, if appropriate.	E misurazioni di u corpu sò pigliate per seguità u vostru prugressu cù u tempu, se apprupriatu.
Stay out of your body.	Stà fora di u vostru corpu.
During the viewing music of that band is usually recorded.	Durante a visualizazione hè di solitu registrata musica di quella band.
There is never enough money at the end of the month.	Ùn ci hè mai abbastanza soldi à a fine di u mese.
More have been arrested in the coming months.	Più sò stati arrestati in i prossimi mesi.
We want to know what happened.	Vulemu sapè ciò chì hè accadutu.
But then he felt something.	Ma tandu si sentia qualcosa.
In any case.	In ogni casu.
It will never be so bad.	Ùn serà mai cusì male.
She wouldn't say no.	Ella ùn diceria nè.
It’s a responsibility.	Hè una rispunsabilità.
A look of concern came into his eyes.	Un sguardu di preoccupazione hè ghjuntu in i so ochji.
Someone could help with this.	Qualchissia puderia aiutà cun questu.
If it survives the impact.	S'ella sopravvive à l'impattu.
We are so close.	Semu cusì vicinu.
Being human is being lost.	Esse umanu hè esse persu.
Listen, my son.	Ascolta, u mo figliolu.
Your numbers are growing.	I vostri numeri sò in crescita.
They have to know where he is from.	Hanu da sapè da induve hè.
Stop showing someone the thing.	Smetti di mostrà à qualcunu a cosa.
It can’t be helped.	Ùn pò esse aiutatu.
But he didn’t stop the dog.	Ma ùn hà micca impeditu u cane.
His date laughed.	A so data riria.
Run and run.	Corri e corse.
I thought about this for a second in my mind.	Aghju pensatu à questu per un secondu in a mo mente.
Beautiful and sweet.	Bellu è dolce.
All visible tumor is completely removed by surgery.	Tuttu u tumore visibile hè eliminatu totalmente da a cirurgia.
The state of security.	U statu di sicurità.
In general, he creates them.	In generale, li crea.
But he went in his car.	Ma si n'andò in a so vittura.
Any man with a heart would have done it.	Qualchese omu cù un core l'avaria fattu.
He was every man for himself.	Era ogni omu per ellu stessu.
The individual must be left alone.	L'individuu deve esse lasciatu in pace.
This means we don’t have an office.	Questu significa chì ùn avemu micca un uffiziu.
Keep your nose up.	Mantene u nasu.
Study the story and try to explain it.	Studia a storia è pruvate à spiegà.
I was in the kitchen.	Eru in cucina.
However, when he saw who she was, his face changed.	Eppuru, quandu hà vistu quale era, a so faccia cambiò.
I will follow up more on my goals.	Seguiraghju più nantu à i mo scopi.
Also, as others have said, you really have to learn to program.	Inoltre, cum'è altri anu dettu, duvete veramente amparà à prugramma.
Key decided not to stay on the list.	Chjave hà decisu di ùn stà nantu à a lista.
I tell the players, and my concerns about that.	Li dicu à i ghjucatori, è e mo preoccupazioni per questu.
I didn’t show them your work, of course.	Ùn li aghju micca mostratu u vostru travagliu, sicuru.
This is the first sign he says he did.	Questu hè u primu signu chì dice chì hà fattu.
The overall deal is excellent.	L'accordu generale hè eccellente.
Everything will be known from then on.	Tuttu sarà cunnisciutu da tandu.
Definitely not where I thought they were.	Definitivamente micca induve pensava ch'elli eranu.
Let me put it another way.	Lasciami mette in un altru modu.
He grabbed me right by the neck.	M'hà pigliatu ghjustu nantu à u collu.
It was easy to love.	Era faciule d'amà.
You have to ask for it, and fill out a form.	Avete da dumandà, è compie un furmulariu.
Totally not true.	Totalmente micca veru.
We’ve done it before.	L'avemu fattu prima.
Students, come out like every weekend.	I studienti, escenu cum'è ogni weekend.
His family was put in a dangerous situation.	A so famiglia hè stata messa in situazione periculosa.
As if you are part of this or something.	Cum'è s'è vo site parte di questu o qualcosa.
Then he stayed at home with the door and windows closed.	Allora stava in casa cù a porta è i finestri chjusi.
I myself don’t want to have anything to do with them.	Eiu stessu ùn vogliu avè nunda à fà cun elli.
It’s always there.	Hè sempre quì.
That’s right, not everyone is treated well.	Hè cusì, micca tutti sò trattati bè.
But let’s be clear.	Ma essemu chjaru.
For the first few weeks, it was an easy job.	Per e prime settimane, era un travagliu faciule.
The key is to know before the date what you like.	A chjave hè di sapè prima di a data ciò chì li piace.
It was good, but not great.	Era bonu, ma micca grande.
What is important is to keep the functions short and punctual.	Ciò chì hè impurtante hè di mantene e funzioni brevi è puntuali.
Think.	Pensate.
You are my guide and my friend.	Siete a mo guida è u mo amicu.
They were sad.	Eranu tristi.
Some parents are single parents.	Certi parenti sò genitori soli.
Fix your hair.	Fixà i vostri capelli.
However, the child and mother are normal.	Tuttavia, u zitellu è a mamma sò normali.
I wanted people to work less because the work was bad for them.	Vulia chì a ghjente travaglia menu perchè u travagliu era male per elli.
My parents were gone.	I mo genitori eranu andati.
Calm down, he told himself.	Calme, si disse.
He laughed with her and joined her song.	Ridia cun ella è si unì à a so canzone.
The boys were on the left and the girls on the right.	I picciotti eranu in manca è e zitelle in dritta.
She can't be.	Ella ùn pò esse.
No confusion here.	Nisuna cunfusione quì.
But you can direct.	Ma pudete diretta.
Many records of the music industry have followed since then.	Parechji dischi di l'industria musicale anu seguitu da tandu.
In truth, it could be so bad.	In verità, puderia esse cusì male.
His family couldn’t be more proud.	A so famiglia ùn pudia esse più fiera.
Please don’t add to this by also taking their freedom.	Per piacè ùn aghjunghje micca à questu pigliendu ancu a so libertà.
I needed an approach.	Aviu bisognu di un approcciu.
Because there isn’t.	Perchè ùn ci hè micca.
The results were compared with the normal side.	I risultati sò stati paragunati cù u latu normale.
Maybe that’s what it’s all about.	Forse hè ciò chì si tratta.
There is only one, see.	Ci hè solu una, vede.
I read about it.	Aghju lettu nantu à questu.
It was the only thing she could think of.	Era l'unica cosa ch'ella pudia pensà.
In fact, the tears were very close.	Infatti, e lacrime eranu assai vicinu.
She had let it happen.	Ella avia lasciatu accade.
It’s at the end.	Hè à a fine.
They were just worried that she would keep it a secret.	Eranu solu preoccupati chì ella mantene u sicretu.
That’s why we fight.	Hè per quessa chì luttemu.
I think there must be something “wrong” with me.	Pensu chì ci deve esse qualcosa "sbagliatu" cun mè.
Our status is unclear.	U nostru statutu ùn hè micca chjaru.
I love them so much and I want them to be happy.	Li amu assai è vogliu ch'elli sianu felici.
He knows how to appreciate beautiful things, but he uses his money.	Sapi apprezzà e cose belle, ma usa i so soldi.
On the other hand, they are small.	Per d 'altra banda, sò chjuchi.
How impossible it seemed.	Quantu paria impussibile.
I drove here and got in my car and waited.	Aghju guidatu quì è si misi in a mo vittura è aspittà.
The reaction from the fans was great.	A reazione di i fanali hè stata grande.
So you can’t hide anything.	Cusì ùn pudete micca ammuccià nunda.
There is no cat.	Ùn ci hè micca gattu.
Only days ago.	Solu ghjorni fà.
Each different map has different types.	Ogni mappa differente sò tipi diffirenti.
I have to look for them and see what they are.	I vi tocca à circà elli è vede ciò chì sò.
At least for the first few months.	Almenu per i primi mesi.
It doesn’t really matter to them.	Ùn importa micca veramente per elli.
I mean look out of this window.	Vogliu dì guardate fora di sta finestra.
This development took place over a period of several months.	Stu sviluppu hè accadutu annantu à un periudu di parechji mesi.
I can only recommend it.	Possu solu ricumandemu.
This book is meant to show how.	Stu libru hè pensatu per mostrà cumu.
The procedure is as follows.	A prucedura hè a siguenti.
I would like a boat.	Mi piacerebbe una barca.
That’s what they tell me.	Hè ciò chì mi dicenu.
This is very often a problem.	Questu hè assai spessu un prublema.
It could be impossible, really.	Puderia esse impussibule, veramente.
There are so many characters.	Ci sò parechji caratteri.
And you have to be too.	È duvete esse ancu.
Too many turning points where everything could be different.	Troppi punti di svolta induve tuttu puderia esse diversu.
Some people have to pay when they go to the doctor.	Certi pirsuni anu da pagà quandu si vanu à u duttore.
There was no debate as to whether it was necessary.	Ùn ci era micca dibattitu nantu à s'ellu era necessariu.
They want to learn something and they also want to learn something.	Vulete amparà qualcosa è volenu ancu amparà qualcosa.
She is very excited about this.	Hè assai entusiasta di questu.
Our blood, our religion, our language is there.	U nostru sangue, a nostra religione, a nostra lingua ci hè.
In the long run, the truth will be out.	À u longu andà, a verità sarà fora.
At dinner the subject of the struggle never came.	À a cena u sughjettu di a lotta ùn hè mai ghjuntu.
The court will present a new opinion in due course.	U tribunale presentarà un novu parè in tempu debitu.
This is a poor practice.	Questa hè una pratica povira.
He knows the man better than anyone.	Cunnosci l'omu megliu chè qualcunu.
Help from him comes at a cost.	L'aiutu da ellu vene cun un costu.
So this is it.	Allora questu hè cusì.
While they sleep.	Mentre dormenu.
We followed them with our eyes as they passed in front of us.	I seguitemu cù i nostri ochji mentre passavanu davanti à noi.
And that’s not the way.	È questu ùn hè micca u modu.
And now you can't even find my ring.	È avà ùn pudete mancu truvà u mo anellu.
Many soldiers paid little attention, and suffered the consequences.	Parechje suldati hà pagatu pocu attenzione, è hà patitu e cunsequenze.
I knew of my presence, then.	Sapia di a mo prisenza, allora.
It has never been true.	Ùn hè mai statu veru.
I want you to be able to stand your angle.	Vogliu chì tù sia capace di stà u vostru angulu.
I like show business.	Mi piace u show business.
And that’s how the shit works here.	È hè cusì chì a merda funziona quì.
The old man living in front was outside his house.	U vechju chì campava di fronte era fora di a so casa.
You are bright.	Tu sì luminoso.
Or at least they were dating other women.	O almenu sò stati messi cù altre donne.
I took a breath and pressed it.	Aghju pigliatu un respiru è l'aghju pressatu.
Write this down and it’s a great piece.	Scrive questu è hè un grande pezzu.
The police are not coming here.	A pulizza ùn vene micca quì.
Also, he didn’t sleep through the night.	Inoltre, ùn hà micca dormitu tutta a notte.
This practice is gone.	Questa pratica hè andata.
I could feel it on my lips and chest.	Puderaghju sentu in i mo labbre è u pettu.
She, however, has since resigned from this position.	Ella, però, hà dapoi dimissioni da sta pusizione.
It was nothing we thought was appropriate.	Ùn era nunda chì avemu pensatu chì era appropritatu.
I couldn’t control such things.	Ùn pudia micca cuntrullà tali cose.
That when something fell to the ground it made less noise.	Chì quandu qualcosa cascò in terra facia menu rumore.
Provide someone to take care of you.	Fornite à qualchissia per piglià cura di voi.
Politics is not an identity politics.	A pulitica ùn hè micca una pulitica identitaria.
All old, now.	Tutti vechji, avà.
The audience, too, appears in the picture.	L'audienza, ancu, appare in a stampa.
Do well.	Fate bè.
I will have this too, but not for long.	Averà ancu questu, ma micca per longu.
I didn’t think about anything else.	Ùn pensava à nunda di più.
The kids were here for a minute or two.	I zitelli eranu quì per un minutu o dui.
I haven’t kept our old photos for quite a while.	Ùn aghju micca guardatu i nostri vechji ritratti per un bellu pezzu.
These days they remain without name or place or time.	Issi ghjorni fermanu senza nome nè locu nè tempu.
This makes me nervous.	Questu mi rende nervoso.
I hated the feeling.	Odiava u sentimentu.
About half of the students were interested in general practice.	Circa a mità di i studienti anu interessatu à a pratica generale.
She also completed a written statement.	Ella hà ancu cumpletatu una dichjarazione scritta.
I never really cared when it happened.	Ùn aghju mai veramente attentu à quandu era accadutu.
Then there was another group.	Allora ci era un altru gruppu.
I was very busy suddenly.	Mi sò assai occupatu di colpu.
Much is unknown at this time.	Moltu hè scunnisciutu à questu tempu.
We can’t find them, and it looks like there are no other photos.	Ùn pudemu micca truvà elli, è pare chì ùn ci hè micca altre foto.
The government may want it for the time being.	U guvernu pò vulerà per u mumentu.
It is in this order.	È in questu ordine.
The other members helped complete the song.	L'altri membri anu aiutatu à compie a canzone.
It was the bright spot in our two days.	Eri u puntu luminoso in i nostri dui ghjorni.
In fact, he smiled.	In verità, hà surrisu.
Oh, if she was dead.	Oh, s'ella era morta.
The game becomes a struggle between you and the computer.	U ghjocu diventa una lotta trà voi è l'urdinatore.
And he took me.	È m'hà pigliatu.
We have no other statement.	Ùn avemu micca altra dichjarazione.
Then he saw his own face.	Allora hà vistu a so propria faccia.
Take one.	Pigliate unu.
It’s an open and honest relationship.	Hè una relazione aperta è onesta.
That might be right, according to his family.	Questu puderia esse u dirittu, secondu a so famiglia.
When he regained his full memory, he returned home.	Quandu hà tornatu a so memoria sana, torna in casa.
Don’t worry about the weather.	Ùn vi preoccupate micca di u tempu.
I think it’s very sad.	Pensu chì hè assai tristu.
She felt like she had at least made some progress.	Ella sentia cum'è avè almenu fattu un pocu di prugressu.
This was our mistake.	Questu hè statu u nostru sbagliu.
So, they have to spend a whole year with one.	Allora, anu da passà un annu sanu cun unu.
He just does what he does, and enjoys doing it.	Face solu ciò chì face, è si diverte à fà.
The plaintiff puts the money to start and continue the business.	L'attore mette i soldi per inizià è cuntinuà l'affari.
You have never seen children so happy.	Ùn avete mai vistu zitelli cusì felici.
It’s a small world, she says.	Hè un picculu mondu, ella dice.
That seemed to say.	Chì paria di dì.
They work hard, and enjoy the time they spend with their children.	Anu travagliatu duru, è gudiri u tempu chì passanu cù i so figlioli.
We become afraid of fear.	Diventamu a paura di a paura.
Beautiful young man.	Bellu ghjovanu.
I didn’t pass it up.	Ùn l'aghju micca passatu.
Of course he didn’t.	Di sicuru, ùn hà micca fattu.
Eventually the case was resolved out of court.	Finalmente u casu hè statu risoltu fora di a corte.
His mouth fell open, and he shook his head.	A so bocca hè cascata aperta, è scuzzulò u capu.
It’s beneficial because we have good things going for us.	Ci hè benefiziu perchè avemu cose boni.
He still has some work to do.	Hà ancu qualchì travagliu da fà.
Every season is different.	Ogni stagione hè diversa.
Don’t limit yourself to politics.	Ùn vi limità micca à a pulitica.
They showed me the way out.	M'anu mostratu a via d'uscita.
Basically, you want to fuck her.	In principiu, vulete cazzo ella.
But it has changed in some ways.	Ma hà cambiatu in una certa manera.
It’s up to you for the moment.	Tocca à voi per u mumentu.
A look at the sample plan was enough to prove this claim.	Un sguardu à u pianu di mostra era abbastanza per pruvà sta dichjarazione.
Your death is nothing to them.	A vostra morte ùn hè nunda per elli.
She wondered now if she had shown up.	Ella si dumandava avà s'ellu avia dimustratu.
I will kill myself.	Mi ammazzaraghju.
I didn’t want any more fighting.	Ùn vulia micca più cumbattimentu.
But, we agree, we can both imagine.	Ma, avemu accunsentutu, pudemu tramindui imagine.
Freedom of speech.	Libertà di parlà.
Thanks for reading !!.	Grazie per a lettura !!.
That’s when the bar goes silent.	Hè tandu chì u bar si tace.
When they tell us we have a concern.	Quandu ci dicenu chì avemu una preoccupazione.
That’s not my problem.	Ùn hè micca u mo prublema.
I don't like milk.	Ùn mi piace micca u latte.
Many people say that the data can be false.	Parechje persone dicenu chì i dati ponu minti.
Of course, the kids are behind it.	Di sicuru, i zitelli sò daretu.
I have a question.	Aghju una quistione.
It was a very big reaction from the crowd when you did this.	Hè stata una reazione assai grande da a folla quandu avete fattu questu.
Not that it was really a question.	Micca chì era stata veramente una dumanda.
They had a cause.	Avianu una causa.
I'm tired.	mi stancu.
She was going to have beautiful children with him.	Avia da fà belli figlioli cun ellu.
Then, send the list to yourself.	Allora, mandate a lista per voi stessu.
About your office library or workplace usually.	Riguardu à a vostra biblioteca di l'uffiziu o u locu di travagliu di solitu.
I'll wait for him to come back.	Aspettu ch’ellu torni.
But the thought failed to make her smile.	Ma u pensamentu hà fiascatu à fà u so surrisu.
Here is the true story.	Eccu a storia vera.
He was married twice and had five children.	Era maritatu duie volte è avia cinque figlioli.
This is for the benefit of the users.	Questu hè per u benefiziu di l'utilizatori.
A couple of minutes.	Un paru di minuti.
Especially since it had the potential to be something completely different.	Soprattuttu perchè hà avutu a pussibilità di esse qualcosa di completamente diversu.
They can share the same cell.	Puderanu sparte a stessa cellula.
If he had a cold, everyone else would say he had one.	S'ellu avia un friddu, tutti l'altri dicenu ch'ellu avia unu.
But it has become much, much bigger.	Ma hè diventatu assai, assai più grande.
Several efforts have been made to resolve this issue.	Diversi sforzi sò stati fatti per risolve stu prublema.
We can ask him.	Pudemu dumandà ellu.
A smaller bear.	Un orsu più chjucu.
Lots of other things too.	Un saccu di altre cose ancu.
They talk more than they hear.	Parlanu più chè à sente.
I think it could be yours.	Pensu chì puderia esse u vostru.
At least, that was the theory.	Almenu, quella era a teoria.
Then data on a number of social issues were included.	Allora e dati nantu à una serie di prublemi suciali sò stati inclusi.
No statistical differences were found.	Nisuna differenza statistica hè stata trovata.
People don’t think clearly.	A ghjente ùn pensa micca chjaramente.
Which, without him, we could not learn.	Chì, senza ellu, ùn pudemu micca amparà.
Quite the opposite.	Piuttostu u cuntrariu.
We will not send it to anyone.	Ùn manderemu à nimu.
However, their exact course of action remains unclear.	Tuttavia, u so modu esattu d'azzione resta micca chjaru.
It was defined as the time between the operation and the death.	Hè stata definita cum'è u tempu trà l'operazione è a morte.
Finally they split up.	Infine si sò spartuti.
Wait a minute.	Aspetta un minutu.
Well, let me answer the first question.	Ebbè, lasciami risponde à a prima dumanda.
War is hell.	A guerra hè l'infernu.
This man has none.	Stu omu ùn hà nè.
I will be here and.	Seraghju quì è.
He continues.	Cuntinueghja.
Time is not on your side.	U tempu ùn hè micca da u vostru latu.
They also work really well.	Anch'elli travaglianu veramente.
So this option does nothing.	Allora sta opzione ùn face nunda.
It takes more energy than it used to create.	Esce più energia di quellu chì hè stata utilizata per creà.
I spent my time in service.	Aghju fattu u mo tempu in u serviziu.
They like to touch themselves.	Li piace à tuccà elli stessi.
We started to wait.	Avemu cuminciatu à aspittà.
A man raised his hands.	Un omu hà alzatu e so mani.
That had become impossible.	Chì era diventatu impussibile.
The people who go there.	E persone chì vanu in locu.
she cries a lot.	pienghje assai.
You need to carry more of the load with the kids.	Hè bisognu à portà più di a carica cù i zitelli.
It still takes a lot of practice to do well.	Ancu sempre fà ci vole assai pratica per fà bè.
The more you search, the more you will find.	Quantu più cercate, più truverete.
It needed to be carried.	Ci vulia à esse purtatu.
You never know what life will throw at you.	Ùn avete mai saputu ciò chì a vita ti lanciarà.
Now, he was definitely gone.	Avà, era definitivamente andatu.
I had heard that name somewhere.	Avia intesu quellu nome in qualchì locu.
I think in the context of the series it would make more sense.	Pensu chì in u cuntestu di a serie averia più sensu.
I think it took me four months to write it.	Pensu chì ci hà pigliatu quattru mesi per scrive.
I found it really quickly.	L'aghju trovu veramente prestu.
The fact is that we see them around.	U fattu hè chì li vedemu intornu.
Something more than that happens, though.	Qualcosa di più di quellu chì succede, però.
But still, the woman.	Ma ancu, a donna.
I like that one of you.	Mi piace quellu di voi.
The game seemed to change from that point on.	U ghjocu pareva cambià da quellu puntu.
No police report.	Nisun rapportu di polizia.
This is my view.	Questa hè a mo vista.
Plus the summer.	Plus l'estate.
You don't just see them, they affect you.	Ùn li vede micca solu, ma vi affettanu.
There was no difference in the increase in body weight.	Ùn ci era micca differenza in a crescita di u pesu di u corpu.
Pain, not emotion.	U dulore, micca l'emozioni.
I know the number you need to include.	Sò u numeru duvete includelu.
He pointed to a chair.	Indicò una sedia.
However, getting the right support is key.	Tuttavia, uttene u sustegnu ghjustu hè chjave.
I'm going to work.	Aghju da andà à travaglià.
I look for my home forever.	Cercu a mo casa per sempre.
However, it is not so easy.	Tuttavia, ùn hè micca cusì faciule.
She didn’t say why.	Ella ùn hà micca dettu perchè.
Risk and trust form a pair.	U risicu è a fiducia formanu un paru.
I was at a loss for words.	Eru a perdita di parolle.
I think what they are doing to you is wrong.	Pensu chì ciò chì ti facenu hè sbagliatu.
It was a secret to no one.	Hè statu un sicretu per nimu.
How long they will be stuck here no one knew.	Quantu longu ch'elli seranu chjappi quì nimu sapia.
I can run in the rain.	Puderaghju corre in a pioggia.
I could not work in these conditions.	Ùn pudia micca travaglià in queste cundizioni.
For example, he had only one eye, and one ear.	Per esempiu, avia solu un ochju, è una orechja.
I just want to live.	Vogliu solu campà.
He had to work hard to achieve his dream.	Avia da travaglià dura per ghjunghje à u so sognu.
Pain in the neck, face and head.	Dolore in u collu, a faccia è a testa.
Or you can go through to the guard station.	O pudete andà à traversu à a stazione di guardia.
But judgment must be involved.	Ma u ghjudiziu deve esse implicatu.
It is never seen in the text by anyone but children.	Ùn hè mai vistu in u testu da nimu ma i zitelli.
Another day, a few hours.	Un altru ghjornu, uni pochi d'ore.
I love this project because of the people who work it.	Amu stu prughjettu per via di e persone chì travaglianu.
Life was beautiful, life was great.	A vita era bella, a vita era grande.
He had served for just over a year.	Avia servitu per pocu più di un annu.
Those who were off duty were excluded.	Quelli chì eranu off duty eranu esclusi.
Time passes so slowly that it becomes heavy for him.	U tempu passa cusì lento chì diventa pesante per ellu.
I mean, this doesn’t look too good.	Dicu, questu ùn pare micca troppu bellu.
If she wants to.	S'ella vole.
What a great accident.	Chì gran accidente.
I know this sounds crazy, but it was just what happened.	Sò chì questu sonu pazzu, ma era solu ciò chì hè accadutu.
Or maybe he had something else in mind.	O forse avia qualcosa d'altru in mente.
Let him do what he has to do.	Lasciatelu fà ciò chì deve fà.
She is female.	Hè femina.
Really, really bad.	Veramente, veramente male.
No one walks on water.	Nimu ùn cammina nantu à l'acqua.
Amazing, you say.	Stupente, dite.
Nothing less will satisfy us.	Nunda menu ci cuntentarà.
No country is more loved by its people.	Nisun paese hè più amatu da a so ghjente.
You need a better book.	Avete bisognu di un libru megliu.
It works perfect for the party.	Funciona perfetta per a festa.
A four-factor solution was identified for this sample.	Una suluzione di quattru fattori hè stata identificata per questa mostra.
Families also learned from each other.	E famiglie anu amparatu ancu da l'altri.
It is about suffering.	Si tratta di soffrenu.
I just want to make the best decision.	Vogliu solu fà a megliu decisione.
He knew how to be quiet and enjoy his food.	Sapia esse tranquillu è gode di u so manghjà.
We grew apart.	Avemu cresciutu à parte.
I checked the time.	Aghju verificatu u tempu.
I’m sure you want to keep it.	Sò sicuru chì vulete mantene.
He should go to court.	Duverebbe vene in tribunale.
His time was a race record.	U so tempu era un record di corsa.
They would have found this place.	Avarianu trovu stu locu.
To make big changes.	Per fà grandi cambiamenti.
So, time to fight traffic.	Allora, u tempu di cumbatte u trafficu.
She had to see for herself.	Avia da vede per ella stessu.
I didn’t care so much.	Ùn mi importava tantu.
But that’s not the point.	Ma ùn hè micca u puntu.
It had been two years.	Era da dui anni.
Others start in late spring or summer and move on to fall.	L'altri cumincianu à a fini di a primavera o l'estiu è passanu à u vaghjimu.
Do the same for the back-end.	Fate u listessu per u back-end.
One must learn to live with the problem.	Unu deve amparà à campà cù u prublema.
You can search on their website to find out.	Pudete circà nantu à u so situ web per sapè.
He saw you come out and took your chance.	Vi hà vistu esce è hà pigliatu a so chance.
Maybe they want to put a little thought into this.	Forse volenu mette un pocu di pensamentu in questu.
The dog, which was lying next to his chair, was following her.	U ghjacaru, chì era chjinatu accantu à a so sedia, a seguitava.
I could put a car in the deep corner like someone else.	Puderia mette una vittura in u cantonu profonda cum'è qualcunu.
These are the only possible results.	Quessi sò i soli risultati pussibuli.
He gave her something in return.	Li hà datu qualcosa in daretu.
It is out of control.	Hè fora di cuntrollu.
King had to wait.	King avia bisognu à aspittà.
There was not much else to do.	Ùn ci era assai altru da fà.
I did my research.	Aghju fattu a mo ricerca.
But we are dead.	Ma simu morti.
We will consider two cases.	Avemu da cunsiderà dui casi.
A music video for the title track has been released.	Un video musicale per a pista di titulu hè statu liberatu.
Here is his answer.	Eccu a so risposta.
This has gone too far.	Questu hè andatu troppu luntanu.
They have to go out every month.	Hanu da esce ogni mese.
She was as far away as he was.	Era tantu luntanu cum'è ellu.
Talk to him through.	Parlatelu attraversu.
I’m so busy and want to know what’s next.	Sò cusì occupatu è vulete sapè ciò chì hè dopu.
She is a great woman.	Hè una grande donna.
No one survived.	Nimu hà sopravvissutu.
Or a vehicle of some kind.	O un veiculu di qualchì tipu.
The rain fell faster, harder than it had had last night.	A piova hè cascata più veloce, più dura ch'ella avia avutu a notte passata.
You talked to me, you paid attention to me.	Avete parlatu cun mè, m'hà datu attenzione.
Let’s just do our job well and try.	Andemu solu u nostru travagliu bè è pruvemu.
This is a new one.	Questu hè un novu.
It is impossible to walk the whole trip for two months.	Ùn hè impussibile di marchjà tuttu u viaghju per dui mesi.
It’s a very special hour.	Hè una ora assai speciale.
He wants to make changes.	Ellu voli fà cambiamenti.
He knew exactly what he wanted.	Sapia esattamente ciò chì vulia.
It was fun and interesting.	Era divertente è interessante.
The motion was denied.	A mozione hè stata denegata.
It’s part of the order, but it’s just a coconut.	Hè parte di l'ordine, ma hè solu un coccu.
He was just a kid.	Era solu un zitellu.
But that is not what happened.	Ma ùn hè micca ciò chì hè accadutu.
Each experiment was done four times.	Ogni esperimentu hè statu fattu quattru volte.
I fell.	Aghju cascatu.
She has nothing.	Ella ùn hà nunda.
There was no more danger.	Ùn ci era più periculu.
Then we can show you, guys, or whatever.	Allora pudemu mostrà vi, ragazzi, o qualunque cosa.
Tell him what to do and he will do it.	Li dite ciò chì deve fà è ellu face.
Back then, it was a routine.	Tandu, era una rutina.
Not my gift.	Ùn u mo rigalu.
This report represents only one step in this direction.	Stu rapportu rapprisenta solu un passu in questa direzzione.
Have faith in what you know and what you remember.	Avete a fede in ciò chì sapete è ciò chì vi ricordate.
There really are.	Ci sò veramente.
There is a process.	Ci hè un prucessu.
See what you feel.	Vede ciò chì senti.
The trial court denied the request.	U tribunale di prova ricusò a dumanda.
Everything was slow motion and he felt stronger than ever.	Tuttu era slow motion è si sentia più forte chè mai.
It’s too bad.	Hè troppu male.
It was hard to know what it was all about.	Era difficiule di sapè ciò chì si trattava.
And soon sold out its full run.	È prestu vindutu a so tiratura cumpleta.
He was her child.	Era u so zitellu.
I was about to write this down.	Eru per scrive in fondu questu.
She didn’t say what they had done, or why.	Ella ùn hà micca dettu ciò chì avianu fattu, o perchè.
It also took us a long time to do this.	Avemu pigliatu ancu assai tempu per fà questu.
There were other things, though.	Ci era altre cose, però.
No hard feelings though.	Nisun sentimentu duru però.
For the following reasons, we agree.	Per i motivi chì seguitanu, simu d'accordu.
The study population involved only human subjects.	A pupulazione di studiu implicava solu sughjetti umani.
He will soon enter society.	Entrerà prestu in a sucetà.
For a price.	Per un prezzu.
She looked at him now.	Ella u guardò avà.
But my father fixed those.	Ma u mo babbu hà riparatu quelli.
But every now and then, we grow up.	Ma ogni tantu, ne facemu grandi.
He liked to play football.	Li piacia à ghjucà à u football.
I wasn’t wrong about that.	Ùn era micca sbagliatu annantu à ellu.
What do you really like about who you are.	Chì ti piace veramente per quellu chì site.
He wanted to cry about what was happening to him.	Ci vulia à pienghje ciò chì li passava.
I didn’t want to be arrested.	Ùn vulia micca esse arristatu.
Slowly close the distance.	Pianu pianu a distanza chjusa.
Some of its members may be able to help you.	Certi di i so membri puderanu aiutà vi.
Either open a problem or contact me directly.	O apre un prublema o cuntattatemi direttamente.
I have to work at least a little bit.	Aghju da funziunà à u travagliu almenu un pocu.
And his advanced team and ground operation came late.	È a so squadra avanzata è l'operazione di terra sò ghjunti tardi.
For me, that has it all.	Per mè, chì hà tuttu.
Everything you touch has become shit.	Tuttu ciò chì avete toccu hè diventatu merda.
You have to get out.	Avete da esce fora.
You’ve been in the news, you’re too hot to deal with now.	Avete statu in a nutizia, site troppu caldu per trattà avà.
His character was just different.	U so caratteru era solu diversu.
Well, it’s there for you.	Ebbè, ci hè per voi.
I hope you can free yours too.	Spergu chì pudete liberà ancu u vostru.
She says she was afraid of them.	Ella dice ch'ella avia paura di elli.
Their services have been of great value to us.	I so servizii sò stati di grande valore per noi.
But my concern is this.	Ma a mo preoccupazione hè questu.
She made sense, then.	Ella hà fattu sensu, dopu.
I'm afraid you're the wrong number.	Aghju paura chì avete u numeru sbagliatu.
The evening will be over.	A sera sarà finita.
It’s completely fine.	Hè cumplettamente bè.
It was beautiful that evening.	Era bella quella sera.
I hope you do the same !.	Spergu chì fate u listessu!.
So, be careful not to drive it because it will break.	Dunque, fate attenzione à ùn caccià micca perchè si romperà.
Give a good mix.	Dà un bonu mischju.
There will be few.	Ci saranu pochi.
They feel very happy falling out of the way.	Si sentenu assai felici falendu da u passaghju.
It couldn’t be much better for him.	Ùn puderia micca esse assai megliu per ellu.
I couldn’t turn it off.	Ùn pudia micca spegne.
We use this to improve your customer experience.	Utilizemu questu per migliurà a vostra sperienza di u cliente.
Then he looked around the room.	Allora guardò intornu à a stanza.
On one floor.	À un pianu.
The cost of parking is hidden in the higher prices for everything else.	U costu di parcheghju hè oculatu in i prezzi più alti per tuttu u restu.
And your mother was just dead. 	È a to mamma era appena morta. 
as you can see, distance map is different.	comu si pò vede, distanza mappa hè differente.
It was really slow and too fast.	Era veramente lento è troppu veloce.
For the current purpose, let’s leave this aside.	Per u scopu attuale, lasciamu questu à u latu.
That’s what he liked to do.	Hè ciò chì li piaceva fà.
I waited but no one answered.	Aspittava ma nimu hà rispostu.
What you say is an important thing.	Ciò chì dite hè una cosa impurtante.
I know how this works.	Sò cumu si funziona questu.
Which was pretty clear.	Chì era abbastanza chjaru.
He leaned back in his chair, his eyes closed.	Si appoggiò in daretu à u sediu, l'ochji chjusi.
Both sides are neither wrong nor completely right.	I dui lati ùn sò nè sbagliati nè completamente ghjustu.
You don’t need many, but you should have two or three.	Ùn avete micca bisognu di parechje, ma duvete avè dui o trè.
I just don’t mind.	Solu ùn mi menti micca.
I don’t really know what was on his mind.	Ùn sò micca veramente ciò chì era in a so mente.
You can take only one first task and do it.	Pudete piglià solu un primu compitu è ​​fà.
The case was tried before the court.	U casu hè statu pruvatu davanti à u tribunale.
He sat in silence for a minute, probably processing everything.	Si pusò in silenziu per un minutu, prubabilmente processendu tuttu.
It must be a joy to find this.	Deve esse una gioia per truvà questu.
He holds his breath.	Si tene u so fiatu.
There was no movement in the windows, even though the lights were on.	Ùn ci era micca muvimentu in i finestri, ancu s'è e luci eranu accese.
But on the phone, you need something on the screen to open it.	Ma in u telefuninu, avete bisognu di qualcosa nantu à u screnu per apre.
You have a lot of help.	Avete assai aiutu.
He’s a good man, he thought.	Hè un omu bonu, hà pensatu.
She cries too for sure.	Si pienghje ancu di sicuru.
We feel happy to share a part of our culture with you.	Ci sentimu felici di sparte una parte di a nostra cultura cun voi.
They never think everyone knows what to expect from them.	Ùn pensanu mai chì ognunu sapi ciò chì aspetta da elli.
Do not write a list of books.	Ùn carte micca una lista di libri.
I wasn’t aware of that.	Ùn era micca cuscente di quessa.
They stayed on board.	Sò stati à bordu.
No matter what we did, the cars couldn’t be moved.	Ùn importa micca ciò chì avemu fattu, e vitture ùn puderanu micca esse spustate.
To move forward.	Per marchjà avanti.
Simply a wonderful trip !.	Simply un maravigliu viaghju!.
She has the dress and everything.	Ella hà u vestitu è ​​tuttu.
They are not the views of any other organization, legal or otherwise.	Ùn sò micca i punti di vista di qualsiasi altra urganizazione, legale o altrimenti.
They don’t want to be identified.	Ùn volenu micca esse identificati.
No good choice.	Nisuna scelta bona.
Tell her she needs medical attention.	Dìli ch'ella hà bisognu di assistenza medica.
I was in the room.	Eru in a stanza.
Yes the world.	Iè u mondu.
I couldn’t wait to think about it all.	Ùn si pudia micca aspittà di pensà à tuttu.
The brain, you see, exists to explain.	U cervellu, vede, esiste per spiegà.
Instead, she stared out the window.	Invece, ella fissò fora di a finestra.
Darkness grows around her.	A bughjura cresce intornu à ella.
We really want to do this job.	Vulemu veramente fà stu travagliu.
Yes, there are.	Iè, ci sò.
It’s just gone.	Hè solu andatu.
We were very happy with our stay and would stay again.	Eramu assai felici cù u nostru sughjornu è ci vulteremu di novu.
Customer service experience.	Esperienza di serviziu di u cliente.
We will assume this responsibility.	Assumiremu sta rispunsabilità.
It was as real to her now as it was then.	Era cusì reale per ella avà cum'è allora.
Take the example with hope, never fear.	Pigliate l'esempiu cù speranza, mai teme.
All we did was practice and do drugs.	Tuttu ciò chì avemu fattu era pratica è fà droghe.
He will never find us in the dark.	Ùn ci truverà mai in u bughju.
There is one for each of us here and we need to adapt well.	Ci hè unu per ognunu di noi quì è duveranu adattassi bè.
These things were in the air.	Queste cose eranu in l'aria.
The dead are dead, the dead are good.	U mortu hè mortu, u mortu hè bonu.
I wouldn’t say how.	Ùn diceria micca cumu.
I would have one last breath.	Averia un ultimu soffiu.
At the end of the year.	À a fine di l'annu.
Then double.	Allora doppia.
She put her horse down, watching him go.	Ella pusò u so cavallu, fighjendulu andà.
Lack of education is another problem.	A mancanza di educazione hè un altru prublema.
In just twenty minutes, the little ones are ready.	In appena vinti minuti, i più chjuchi sò pronti.
In fact, we tend to make a connection with other people.	Infatti, facemu per fà una cunnessione cù altre persone.
Statistical analysis is required.	L'analisi statistiche hè necessariu.
I mean we’re old.	Vogliu dì chì simu vechji.
Blue lights through the window.	Luci blu attraversu a finestra.
There is never any news.	Ùn ci hè mai nutizia.
This year is nothing new.	Quist'annu ùn hè nunda di novu.
My whole body was different.	Tuttu u mo corpu era diversu.
The result is obvious.	U risultatu hè evidenti.
I didn’t do it.	Ùn aghju micca fà.
However, they didn’t score anymore.	Tuttavia, ùn anu micca puntuatu più.
So it’s not fun.	Allora ùn hè micca piacevule.
I will wait until then.	Aspitteraghju finu à tandu.
I couldn’t go any further.	Ùn pudia andà più in là.
We become one with anger.	Diventamu unu cù a rabbia.
We’re going to put it in our heads.	Avemu da mette in a nostra testa.
Also, it’s such a long journey.	Inoltre, hè un viaghju cusì longu.
No one, whether freed or not, was truly free.	Nisunu, sia liberatu o micca, hè statu veramente liberu.
This was a clever move.	Questa era una mossa intelligente.
I did this for the whole house and shop.	Aghju fattu questu per tutta a casa è a buttrega.
We all accept it.	Acceptemu tutti.
Some had flowers for their eyes.	Certi anu avutu fiori per l'ochji.
I don’t know what’s going on.	Ùn sà micca ciò chì succede.
As they walk on the rain, it starts again.	Mentre caminanu nantu à a piovana, cumencia di novu.
We don’t want that.	Ùn vulemu micca questu.
They need to have a home that is as safe and secure as the people.	Hanu bisognu di avè una casa propria è sicura cum'è a ghjente.
She keeps her silence on this one.	Ella mantene u so silenziu annantu à questu.
You will lose it very soon.	U perderete assai prestu.
Strong hands take her under her arms.	E mani forti a piglianu sottu à e braccia.
Or at least it was before.	O almenu era prima.
It is a tool, a method.	Hè un strumentu, un metudu.
I also have feelings.	Aghju ancu sentimenti.
Then he turned and started his dogs.	Allora vultò è principia i so cani.
It was three hundred feet long.	Era di trè centu metri.
We let you have what you want now.	Duvemu lascià voi avè ciò chì vulete avà.
It’s a game of pure chance.	Hè un ghjocu di pura chance.
At any time, it can be calculated.	In ogni mumentu, pò esse calculatu.
I was here for that.	Eru quì per quessa.
It was not a difficult operation.	Ùn era micca una operazione difficiule.
Do exactly the same thing with the left and right zones.	Fate esattamente a listessa cosa cù e zone di manca è di diritta.
I breathe, but my chest doesn’t rise or fall.	Rispiru, ma u mo pettu ùn si alza nè fala.
I didn’t risk it.	Ùn aghju micca risicatu.
Both sides are out for blood.	I dui lati sò fora per u sangue.
He was the third of four children.	Era u terzu di quattru figlioli.
I killed him finally.	L'aghju tombu infine.
We observed the same in our series.	Avemu osservatu u listessu in a nostra serie.
But how you do it matters.	Ma a manera di fà importa.
And they are dead.	È sò morti.
Yet he finds himself in a very difficult situation.	Eppuru si trova in una situazione assai difficiule.
I brought the pressure.	Aghju purtatu a pressione.
It had been an easy goal.	Era statu un mira faciule.
He will pick me up.	Mi ripiglierà.
I turned to him and disappeared.	Mi vultò versu ellu è sparì.
He would not kill, but he could be killed.	Ùn avaria micca tumbà, ma puderia esse uccisu.
The advice a lot !.	U cunsigliu assai!.
My hands are raised in front of my face.	E mo mani sò cullate davanti à a mo faccia.
It’s not just the country in which we grew up.	Ùn hè micca solu u paese in quale avemu crisciutu.
My eyes are open with every position on this team.	I mo ochji sò aperti cù ogni pusizioni in questa squadra.
It is not known where the report came from.	Ùn hè micca cunnisciutu da induve vene u rapportu.
Whether it was desired or not, it was not created.	Per s'ellu era desideratu o micca, ùn hè statu creatu.
We planned for this.	Avemu pianificatu per questu.
Thank you for your support.	Grazie per u vostru sustegnu.
You can get what you want here.	Pudete ottene ciò chì vulete quì.
Maybe that’s a good thing.	Forse hè una bona cosa.
I have to find out.	Aghju da scopre.
I don’t want this to end.	Ùn vogliu micca chì questu finisci.
Touch your face.	Toccate a to faccia.
It was something that was familiar and safe to me.	Era qualcosa chì era familiar è sicuru per mè.
Instead, this is what happened.	Invece, questu hè ciò chì hè accadutu.
But there was nothing anyone could even do about it.	Ma ùn ci era nunda chì qualchissia puderia ancu fà.
The night before, her father called.	A notte prima, u so babbu hà chjamatu.
It was like.	Era cum'è.
They were just one solution, to be sure.	Eranu una solu suluzione, per esse sicuru.
Most people just think you’re very happy.	A maiò parte di a ghjente pensa solu chì site assai felice.
In fact, they have so much to lose.	In fatti, anu tantu da perde.
Even if you feel well, you should take it easy.	Ancu s'ellu vi sentite bè, duvete piglià faciule.
But he won’t believe them either, until he has proof.	Ma ùn li crederà ancu, finu à ch'ellu hà a prova.
But not so much.	Ma micca tantu.
This is just a choice.	Questu hè solu una scelta.
I know this crew.	Cunnoscu stu equipaggiu.
It has a slightly open mouth with tiny teeth.	Hà una bocca ligeramente aperta cù denti minusculi.
So, but the question is why.	So, ma a quistione hè perchè.
Then I would definitely go back here.	Allora sicuramente torneria quì.
They have a say for people our age.	Hanu una parolla per e persone di a nostra età.
Only you can do this for me.	Solu pudete fà questu per mè.
Not only from the perspective of the human race, but also literally.	Micca solu da a perspettiva di a razza umana, ma ancu literalmente.
The sound quality is very good.	A qualità di u sonu hè assai bona.
It might be worth examining.	Puderia vale a pena esaminà.
Then the conversation turned to football.	Allora a cunversazione si vultò à u football.
And let’s not forget about the window period during the test.	È ùn ci scurdemu di u periodu di a finestra durante a prova.
I mean, look at this man.	Vogliu dì, fighjate à questu omu.
Moments later he was dead.	Mumenti dopu era mortu.
See their website for more professional backgrounds.	Vede u so situ web per più sfondate prufessiunale.
He was such a sweet man.	Era un omu cusì dolce.
In particular we do not produce only solutions in this paper.	In particulare ùn pruduciamu micca solu suluzione in questa carta.
But don’t tell me.	Ma ùn mi dite micca.
I couldn’t get a correction.	Ùn pudia micca ottene una correzione.
A great place.	Un locu maiò.
It’s not a new example of this.	Ùn hè micca un novu esempiu di questu.
She had spoken.	Ella avia parlatu.
Or, at least not yet.	O, almenu micca ancu.
There was a good public purpose, if you will, for that.	Ci era un bonu scopu publicu, se vulete, per quessa.
That’s the way the world is.	Hè a manera chì u mondu hè.
It would only go with the flow.	Andaria solu cù u flussu.
You have to explain what it is.	Avete da spiegà ciò chì hè.
And the press.	È a stampa.
In the show, it becomes more of a love affair.	In u spettaculu, diventa più una relazione d'amore.
Of course, he goes out to play, please.	Di sicuru, esce à ghjucà, per piacè.
She caught his eye and he nodded.	Ella attirò u so sguardu è ellu annunziò.
He looked around.	Si guardò attornu.
In one of your photos she is wearing a white dress.	In una di e vostre foto cù un vestitu biancu.
Everything is done to the details.	Tuttu hè fattu à i dettagli.
We have no rights.	Ùn avemu micca diritti.
It is our position, that this is a human rights issue.	Hè a nostra pusizioni, chì questu hè un prublema di diritti umani.
All we have to do is open ourselves up.	Tuttu ciò chì avemu da fà hè di apri noi stessi.
I can’t leave it here.	Ùn possu micca lascià quì.
I drove it for the first time.	L'aghju guidatu per a prima volta.
I might not even have played that third game yet.	Puderia ancu ùn avè micca ghjucatu ancu quellu terzu ghjocu.
With level you work.	Cù u livellu si travaglia.
Not when he was back now.	Micca quandu era tornatu avà.
Do a complete detail job.	Fate un travagliu di dettagliu cumpletu.
Patient selection was random.	A selezzione di i pazienti hè stata casuale.
As long as he is, stay.	Finu à ch'ellu hè, stà.
But he must have time.	Ma deve avè u tempu.
I didn’t want her to know.	Ùn vulia micca ch'ella sappia.
Your survival, your very life, depends on you doing as you are told.	A vostra sopravvivenza, a vostra stessa vita, dipende da voi fà cum'è vi sò dettu.
We continued to raise the price and he said no.	Avemu cuntinuatu à aumentà u prezzu è ellu hà dettu di no.
By eating the same way, you continue to live the same way.	Manghjendu u listessu modu, continuate à vive u listessu modu.
The rest of us are students.	U restu di noi sò i studienti.
I would like to take a break.	Mi piacerebbe a pausa.
But no more business on this day.	Ma micca più di affari in questu ghjornu.
It doesn’t take much.	Ùn ci vole micca assai.
We tried most of everything.	Avemu pruvatu a maiò parte di tuttu.
We now turn to the more difficult problems of the matter.	Venemu avà à i prublemi più difficili di a materia.
I mourn every day and I have good and bad days.	Luttu ogni ghjornu è aghju ghjorni boni è cattivi.
They say it wasn’t a problem.	Dicenu chì ùn era micca prublema.
There were two other children from the marriage.	Ci era dui altri figlioli di u matrimoniu.
At least what’s left of them.	Almenu ciò chì resta di elli.
Names and personal information about individual participants were not taken into account.	I nomi è l'infurmazioni persunali nantu à i participanti individuali ùn sò micca stati pigliati.
He leaned over her.	Si appoggiò sopra à ella.
No general complications were noted.	Nisuna cumplicazione generale hè stata nutata.
Not with everyone watching.	Micca cù tutti chì fighjanu.
You know less, guess more.	Sapete menu, indovinà di più.
I found myself in that position.	Mi sò trovu in quella pusizioni.
But she did not give up.	Ma ella ùn rinunziò micca.
There is no better explanation than that.	Ùn ci hè manera di spiegà megliu chè quellu.
They are available in four colors, as well as white.	Sò dispunibuli in quattru culori, è ancu biancu.
It’s worth working with these wonderful people.	Hè vale a pena di travaglià cù questi maravigliose persone.
Sometimes we fall for people we shouldn’t.	Calchì volta cademu per e persone chì ùn duvemu micca.
Cover and keep warm.	Coperta è mantene caldu.
But oh no.	Ma oh nò.
My stomach.	U mo stomacu.
The film had just too many humans to consider well.	U filmu avia solu troppu umani per cunsiderà bè.
It’s been so long.	Hè statu tantu tempu.
I think there are some power and safety issues involved.	Pensu chì ci sò qualchi prublemi di putenza è di sicurezza implicati.
You can see another pair at the top of this post.	Pudete vede un altru paru in cima di stu post.
In practice, perhaps.	In pratica, forse.
I can remember them.	Li possu ricurdà.
The will was read this morning.	U testamentu hè statu lettu sta mane.
You can see what you like.	Pudete vede ciò chì ti piace.
I had no idea how long it would take to settle down.	Ùn avia micca idea di quantu tempu puderia fà stallà.
I went back and tried again.	Aghju andatu in daretu è pruvatu di novu.
Sign up at the front desk !.	Iscriviti à u front desk!.
There is no book that can do it for you.	Ùn ci hè micca un libru chì pò fà per voi.
Okay, that’s not true.	Va bè, ùn hè micca vera.
Push or pull where you want to go.	Spingete o tirate induve vulete andà.
Don’t try to guess which one.	Ùn pruvate micca indovinà quale.
But it helps.	Ma aiuta.
I haven’t seen it yet.	Ùn aghju micca vistu ancu.
You can find it here.	Pudete truvà quì.
It is not, however, the only reasonable interpretation.	Ùn hè, però, l'unica interpretazione raghjone.
This time he did so.	Questa ora ci hà fattu cusì.
Come after me and kill me.	Venite dopu à mè è ammazzami.
At least six feet eight.	Almenu sei piedi ottu.
Somehow he had missed something.	Qualchì manera avia mancatu qualcosa.
Choose two and we’ll talk about it.	Sceglite dui è ne parlemu.
For obvious reasons.	Per ragioni evidenti.
They explained that this was not their normal practice.	Spiegavanu chì questu ùn era micca a so pratica normale.
This can be so.	Questu pò esse cusì.
But he showed no effect himself.	Mais il n'a montré aucun effet lui-même.
My soul left my body.	A mo ànima abbandunò u mo corpu.
The biggest problem here is the danger for you.	U prublema più grande quì hè u periculu per voi.
The situations are well elaborated.	E situazioni sò ben elaborate.
Short that comes next.	Cortu chì vene dopu.
And he often did.	È spessu facia.
Not such a bad idea.	Ùn hè micca cusì mala idea.
She found that it was not a simple matter of hours.	Ella hà trovu chì ùn era micca una semplice questione di ore.
I can’t believe anyone.	Ùn pò micca fà crede à nimu.
Perform the experimental work.	Realizatu u travagliu sperimentale.
You should be free to go or stay.	Duverebbe esse liberu di andà o stà.
Only the kids mentioned it.	Solu chì i zitelli l'anu accennatu.
To some extent they were right.	In una certa misura avianu ragione.
The bar is high.	U bar hè altu.
A combination of these search terms was used.	Una cumminazzioni di sti termini di ricerca hè stata utilizata.
You don’t have to tell anyone.	Ùn devi dì à nimu.
I heard that was very good.	Aghju intesu chì era assai bè.
After a while, he became a man.	Dopu un tempu, divintò un omu.
In the app.	In l'app.
You have my equipment.	Avete u mo equipaggiu.
We want an increase.	Vulemu un aumento.
Prefer wins.	Preferite vince.
There must be others in the city like us.	Ci deve esse altri in a cità cum'è noi.
This trip ended up being really fun for both of us.	Stu viaghju hà finitu per esse veramente divertente per noi dui.
Several solutions have been proposed and used.	Diversi suluzioni sò stati pruposti è utilizati.
Don’t be fooled.	Ùn s'hè micca ingannatu.
He was a really good man and had great hands.	Era un omu veramente bonu è avia grandi mani.
And it also opens up about that.	È apre ancu nantu à questu.
I will live.	Voi tramindui.
You know that, because it wouldn't be possible.	Sapete chì perchè ùn saria micca pussibule.
All you have to do is build.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di custruisce.
I want to get back to you as soon as possible.	Vogliu vultà u più prestu pussibule.
That was not a good sign.	Questu ùn era micca un bonu signu.
It just wouldn’t work.	Simplemente ùn saria micca.
But you know how it is.	Ma sapete cumu hè.
You've never heard of it.	Ùn avete mai intesu parlà.
I think she does this to feel close to him.	Pensu ch'ella face questu per sentu vicinu à ellu.
Usually you have to join the army for that.	Di solitu duvete unisce à l'esercitu per quessa.
It will only cause more problems.	Solu suscitarà più prublemi.
Then wait another week, or at least another day.	Allora aspetterà una altra settimana, o almenu un altru ghjornu.
The interview went very well.	L'entrevista hè andata assai bè.
I still have a lot of work to do.	Aghju sempre assai travagliu da fà.
They don’t make clothes.	Ùn facenu micca vestiti.
It will be too late to change your mind and receive it.	Serà troppu tardi per cambià a vostra mente è ricevelu.
I’m not exactly sure how to do this.	Ùn sò micca esattamente sicuru cumu fà questu.
Start seeing life on a different plane.	Cumincià à vede a vita nantu à un pianu diversu.
And even how they did it.	È ancu cumu l'anu fattu.
It wasn’t for me.	Ùn era micca per mè.
Now, before he changed his mind.	Avà, prima ch'ellu hà cambiatu idea.
He was your son.	Era u to figliolu.
If you don’t have an answer, build something.	Se ùn avete micca una risposta, custruite qualcosa.
In other words, balance.	In altre parolle, equilibriu.
And it’s good information, it’s useful information.	È hè una bona infurmazione, hè una infurmazione utile.
Please see the text for more details.	Per piacè vede u testu per più dettagli.
The same is true in the instant case.	U listessu hè veru in u casu istante.
They need a couple of weeks off.	Hanu bisognu di un paru di settimane di riposu.
After that, they were together.	Dopu quì, eranu inseme.
It has a real shape.	Hà una vera forma.
Oh and yes, the wine.	Oh è iè, u vinu.
The blue light was behind her like a wall of death.	A luce turchina era dopu à ella cum'è un muru di morte.
The original name of the city is unknown.	U nome originale di a cità hè scunnisciutu.
It’s very offline, he said.	Hè assai fora di linea, disse.
He didn't talk anymore.	Ùn parlava più.
Including the brand.	Cumpresa a marca.
It turns out that its effects are much smaller.	Ci hè chì i so effetti sò assai minori.
I am trying to update the claim on a user.	Aghju pruvatu à aghjurnà a pretendenza nantu à un utilizatore.
First I have to check with my family.	Prima aghju da verificà cù a mo famiglia.
Put the piece in place.	Mettite u pezzu in u locu.
Review the information, he told himself.	Rivisite l'infurmazioni, si disse.
And this is final.	È questu hè finale.
He says he is making good progress.	Dice ch'ellu face un bonu prugressu.
Social media helps to get direct feedback from the audience.	I media suciali aiutanu à piglià un feedback direttu da l'audienza.
He will make sure there is a battle.	Ellu s'assicurarà chì ci hè una battaglia.
I had skills and could use them.	Aviu avutu cumpetenze è puderanu aduprà.
I get back to work again.	Mi rimetti à u travagliu di novu.
Clearly the results of the model are consistent with the experimental data.	Claramente i risultati di u mudellu sò cunsistenti cù i dati sperimentali.
There is a lot of truth in this.	Ci hè assai di verità nantu à questu.
Finding no one, they never returned.	Ùn truvendu nimu, ùn sò mai tornati.
It’s a really nice stuff.	Hè una roba veramente bella.
It’s very cool.	Hè assai cool.
Politics is tough.	A pulitica hè dura.
Many users forget where they save and what they call their files.	Parechji utilizatori si scurdanu induve salvanu è ciò chì chjamanu i so schedari.
Plants and animals are two living things.	I pianti è l'animali sò dui viventi.
They returned it twenty minutes later.	L'anu riturnatu vinti minuti dopu.
Don't shoot weapons.	Ùn sparate micca armi.
The agreement between model and data is good.	L'accordu trà mudellu è dati hè bonu.
The kitchen was another big plus for us.	A cucina era un altru grande plus per noi.
You have to be the judge of that, said my mother.	Duvete esse u ghjudice di quessa, disse a mo mamma.
I need more than anything.	Bisognu più chè nunda.
In this book we call these little legs "shoulders".	In questu libru chjamemu questi picculi gammi davanti "spalle".
Writing the manuscript.	Scrittura di u manuscrittu.
Something I would never do.	Qualcosa chì ùn faria mai.
It’s almost the end of summer.	Hè quasi a fine di l'estiu.
New to me, but so happy to have discovered his books.	Novu per mè, ma cusì felice d'avè scupertu i so libri.
Home education and treatment program.	Programma d'educazione è trattamentu di a casa.
Then, the infection mixture was removed, and a fresh culture medium was added.	Allora, a mistura di l'infezzione hè stata sguassata, è hè aghjuntu un mediu di cultura fresca.
Such stories are heard about them, in the lower town.	Si sentenu tali stori nantu à elli, in a cità bassa.
His head fell forward on his chest.	A so testa casca in avanti nantu à u so pettu.
He played that card every chance he got.	Hà ghjucatu quella carta ogni chance chì hà avutu.
Includes sample code.	Include codice di mostra.
Contributed to the analysis and interpretation of data.	Cuntribuitu à l'analisi è l'interpretazione di dati.
I saw some fire.	Aghju vistu à qualchissia focu.
We can do this in two ways.	Pudemu fà questu duie manere.
And this was very welcome and helpful.	È questu era assai benvenutu è utile.
I really love the current state of the music business.	Amu veramente u statu attuale di l'affari di musica.
Don’t be so worried.	Ùn esse tantu preoccupatu.
Nothing worth having ever completely disappeared.	Nunda chì vale a pena di avè mai sparisce completamente.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à scrive u manuscrittu.
Yet they were constantly fighting.	Eppuru si battevanu constantemente.
There was no money received or anything like that.	Ùn ci era micca soldi ricevutu o nunda cusì.
This volume is no exception.	Stu volume ùn hè micca eccezzioni.
The player who has won the most picks before.	U ghjucatore chì hà vintu u più sceltu prima.
But, there is more.	Ma, ci hè più.
It made me cry.	M'hà fattu pienghje.
However, it has some limitations.	Tuttavia, hà qualchì limitazione.
I had decided to keep the beautiful baby.	Aviu decisu di mantene u bellu zitellu.
Once we were aware of them they were everywhere.	Una volta avemu avutu cunuscenza di elli eranu in ogni locu.
But I couldn't go back now.	Ma ùn pudia micca retrocede avà.
The filling factor.	U fattore di riempimentu.
But there was also a new life coming into his life.	Ma ci era ancu una nova vita chì vene in a so vita.
I just thought I could wait.	Pensu solu chì puderia aspittà.
The door out of the room.	A porta fora di a stanza.
You also want to be with me somehow.	Vulete ancu cun mè in qualchì modu.
I think he likes the idea.	Pensu chì li piace l'idea.
This time they were a threat.	Sta volta eranu una minaccia.
I put my hands on the sides of my mouth.	Aghju messu e mani à i lati di a bocca.
The men of the show business have arrived.	L'omi di l'affari di spettaculu sò ghjunti.
Death is wrong.	A morte hè sbagliata.
I am very excited and hope you can see it.	Sò assai entusiasta è speru chì pudete vede.
She knew her type.	Ella sapia u so tipu.
But physical activity was natural for me.	Ma l'attività fisica era naturali per mè.
The main task is in front of us.	U compitu principale hè davanti à noi.
But we’ll see what happens.	Ma videremu ciò chì succede.
He didn’t make too much of a claim for it.	Ùn hà micca fattu troppu di una pretendenza per questu.
He didn’t want to be responsible for making her sick.	Ùn vulia micca esse rispunsevuli di fà a so malata.
And some are killed from the inside.	È certi sò ammazzati da l'internu.
Or so they all say.	O cusì tutti dicenu.
I always fell asleep well.	Mi sò sempre addormentatu bè.
He wondered until he would arrive.	Si dumandava finu à ch'ellu ghjunghjeria.
Not bad so far.	Micca male finu à avà.
He's an old sleeper.	Iddu un vechju dorme.
She was a girl, and she cried hard.	Era una zitella, è pienghje duramente.
The present methods are easier and more familiar.	I metudi prisenti sò più faciuli è più familiari.
I miss my life.	Mi manca a mo vita.
Unfortunately, none of this happened.	Sfurtunatamente, nimu di questu hè accadutu.
None of us moved.	Nimu di noi ùn si mosse.
The body is a source of data, to be collected and analyzed.	U corpu hè una fonte di dati, per esse cullucatu è analizatu.
He waited, and tried again.	Aspittò, è hà pruvatu di novu.
That’s how he drove, anyway.	Hè cusì chì hà guidatu, in ogni modu.
And they don’t.	È ùn anu micca.
And there are several things about that.	È ci sò parechje cose nantu à questu.
More time passed.	Più tempu passava.
These rules are here for a reason.	Queste regule sò quì per una ragione.
The other three camped.	L'altri trè campanu.
Twice, in the same direction.	Duie volte, in a listessa direzzione.
Wind and rain continue all the time.	U ventu è a pioggia cuntinueghjanu sempre.
You will soon find your mistake if you do.	Truverete prestu u vostru sbagliu si avete fattu.
It is therefore important to ask what people eat in general.	Hè dunque impurtante di dumandà ciò chì a ghjente manghja in generale.
They don’t.	Ùn anu micca.
A couple of times he escaped.	Un paru di volte ci hè scappatu.
I knew other options should be available.	Sapia chì altre opzioni duveranu esse dispunibili.
He looked at nothing.	Ùn guardò nunda.
Maybe one of them will know.	Forse unu di elli a saprà.
Worth three points.	Vale a pena trè punti.
As for any download the law of were.	In quantu à qualsiasi scaricamentu a lege di eranu.
For more details, see the text.	Per più dettagli, vede u testu.
In his hand, no less.	In a so manu, micca menu.
Do it anyway.	Fate in ogni modu.
All this happened under his nose.	Tuttu chistu hè accadutu sottu u so nasu.
This discovery is not new.	Questa scuperta ùn hè micca nova.
Check the Internet.	Verificate in Internet.
Faculty of law here later.	Facoltà di dirittu quì dopu.
There is no real work.	Ùn ci hè micca un travagliu veru.
He’s stronger than he’s ever been.	Hè più forte ch'ellu hè mai statu.
The leaders turned to look at us.	I capi si giranu per guardà à noi.
I put my head on her.	Aghju messu a testa nantu à u so.
He took my arm and pulled me towards him.	Mi pigliò u bracciu è mi tirò versu ellu.
I know this voice.	Cunnoscu sta voce.
The horse made me look good.	U cavallu mi facia vede bè.
However, it was too late.	In ogni casu, era troppu tardi.
I feel his pain.	Sentu u so dulore.
I might go back maybe tonight.	Puderaghju torna forse sta sera.
You were sitting there and talking.	Eri à pusà quì è parlavi.
That means now.	Questu significa avà.
One of them is the existence of various unknown things and forces.	Unu di elli hè l'esistenza di diverse cose è forze scunnisciute.
She would do anything to help a student, even have sex.	Faria qualcosa per aiutà un studiente, ancu fà sessu.
He did not die until months later.	Ùn hè mortu finu à mesi dopu.
I just needed a chance.	Solu avia bisognu di una chance.
My first choice.	A mo prima scelta.
Her father calls her that only when he is particularly angry.	U so babbu a chjama cusì solu quandu hè particularmente arrabbiatu.
These include the following.	Questi includenu i seguenti.
All you need is a basic camera, the desire to learn and practice.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè una camera basica, u desideriu di amparà è di praticà.
No additional data were recorded for the purposes of the study.	Nisuna dati supplementari hè statu registratu per i scopi di u studiu.
He had been dead for two years.	Chì era mortu per dui anni.
And so to speak.	È dì cusì.
I couldn’t do the happy thing.	Ùn puderia micca fà a cosa felice.
This finding is in agreement with the results of the present study.	Questa scuperta hè in accordu cù i risultati di u presente studiu.
After that each key is in a separate element.	Dopu chì ogni chjave hè in un elementu separatu.
One eye looked at me, the other tried to find me.	Un ochju m'hà guardatu, l'altru hà pruvatu à truvà mi.
He died to the rights.	L'hà mortu à i diritti.
They haven’t been for years.	Ùn sò micca stati per anni.
I never wanted to hurt myself.	Ùn aghju mai vulsutu fà male.
All the observations below come from the second system.	Tutte l'osservazioni sottu venenu da u sicondu sistema.
I had to create it myself.	Aviu avutu à crià ellu stessu.
Or maybe they’ve been friends long before.	O forse sò stati amici assai prima.
Very happy and happy with this.	Moltu cuntentu è felice cù questu.
A must see to appreciate.	Un must see per apprezzà.
No database is required.	Nisuna basa di dati hè necessaria.
You can go through the rest of the steps.	Pò passà per u restu di i passi.
In fact, they tend to be too complex to understand.	In realtà, tendenu à esse troppu cumplessi per capiscenu.
Let’s imagine that if it feels true, it’s probably true.	Imaginemu chì s'ellu si senti veru, probabilmente hè veru.
Literally speaking, it was true.	Litteralmente parlante, era vera.
Nor has he been able to shut himself up against media comments.	Nè ùn hè statu capace di chjude si contru à i cumenti di i media.
It was super fun for me.	Era super divertente per mè.
I can’t really play second base anymore.	Ùn pò micca veramente ghjucà a seconda basa più.
She knew all too well now what she was feeling.	Ella sapia troppu bè avà ciò chì si sentia.
They were my side, my team.	Eranu u mo latu, a mo squadra.
We have family, child.	Avemu famiglia, zitellu.
They use it as a tool.	L'utilizanu com'è strumentu.
No vision, no future, no point.	Nisuna visione, nè futuru, nè puntu.
Think about your planning.	Pensate à a vostra pianificazione.
I got a piece from the Internet of this.	Aghju avutu un pezzu da Internet di questu.
This is therefore our definition.	Questa hè dunque a nostra definizione.
Every time they were together he made their connection stronger.	Ogni volta ch'elli eranu inseme hà fattu a so cunnessione più forte.
However, some studies have found it useful.	Tuttavia, certi studii anu trovu utile.
That’s what you do best.	Hè ciò chì fate megliu.
It is clear that they are positive initially.	Hè chjaru chì sò pusitivi inizialmente.
I will help you catch it.	Vi aiuteraghju à catturà.
He was a football player.	Era un ghjucadore di football.
Cross on the wall.	Croce nantu à u muru.
You have other books here.	Avete altri libri quì.
Mom didn’t want me to throw away the money.	Mamma ùn vulia micca chì mi scaccià i soldi.
Everything was normal.	Tuttu era normale.
The defendant contends that the plaintiff did nothing in response to these letters.	L'accusatu sustene chì l'attore ùn hà fattu nunda in risposta à queste lettere.
It took a lot of effort for him too.	Ci hà pigliatu assai sforzu ancu per ellu.
A former student is dead.	Un ex studiente hè mortu.
Values ​​were indicated as left and right averages.	I valori sò stati indicati cum'è media di manca è destra.
Our final home is our body.	A nostra casa finale hè u nostru corpu.
And after a bit of a hit, the hair on my arm stopped.	È dopu à un pezzu di colpu, i capelli nantu à u mo bracciu si fermanu.
You can shape the story itself.	Pudete furmà a storia stessu.
It may be that there is one.	Pò esse chì ci hè un.
This is not the problem now.	Questu ùn hè micca u prublema avà.
And the person we called was not home.	È a persona chì avemu chjamatu ùn era micca in casa.
They were to release him the next day.	L'avianu da liberà u ghjornu dopu.
I appreciate that.	Aghju apprezzu chì.
There is no better word.	Ùn ci hè una parolla megliu.
We make our own reality.	Facemu a nostra propria realità.
We need to stop this now.	Avemu bisognu di piantà questu avà.
Tastes and season accordingly.	Taste è staghjone in cunseguenza.
We may not be able to argue.	Ùn pudemu micca esse capace di discutiri.
But they couldn’t help it.	Ma ùn pudianu aiutà.
It shows them that you care.	Li mostra chì ti importa.
Perhaps from his current perspective.	Forse da a so perspettiva attuale.
She loves everything that touches the snow.	Ella ama tuttu ciò chì tocca a neve.
Of course, I ran the class a little differently for that.	Di sicuru, eseguissi a classe un pocu sfarente per quessa.
You don’t ask for anything.	Ùn si dumanda nunda.
The other eight children heard him cry.	L'altri ottu figlioli l'anu intesu pienghje.
I advise you to try these reasons.	Vi cunsigliu di pruvà sti motivi.
In fact, just use the accepted answer.	In fatti, basta aduprà a risposta accettata.
But that certainly doesn’t stop the use of the term.	Ma chì certamenti ùn impedisce micca l'usu di u terminu.
This was certainly true for me.	Questu era certamente veru per mè.
And that’s okay.	È questu hè bè.
The whole city came to a conclusion at the same time.	A cità sana ghjunse à a cunclusione à u stessu tempu.
He happened to be here.	Hè accadutu à esse quì.
That’s why they need it.	Hè per quessa ch'elli anu bisognu.
Most of us feel this way about a lot of workers.	A maiò parte di noi si sentenu cusì nantu à assai travagliadori.
It wouldn’t serve them well to just sit here.	Ùn li serviria micca solu di pusà quì.
I mean, of course she had.	Vogliu dì, sicuru ch'ella avia.
They like to clean the house.	Li piace à pulisce a casa.
I had trouble sleeping.	Avia difficultà à dorme.
Then people fight back and create problems.	Allora a ghjente cumbatte è crea prublemi.
This, however, is not necessarily the case.	Questu, però, ùn hè micca necessariamente u casu.
Better yet, other states.	Megliu ancu, altri stati.
Of course, he gave me back to nature.	Di sicuru, m'hà datu torna in natura.
Then there was an opportunity and they opened the books.	Allora ci hè stata una occasione è anu apertu i libri.
I can write a whole article on this topic.	Puderaghju scrive un articulu sanu nantu à questu tema.
It could be as many cards as you want.	Puderia esse tante carte quante vulete.
It’s perfect for me.	Hè perfettu per mè.
I fully understand your fear.	Capiscu cumplettamente a vostra paura.
I didn’t even want a body.	Ùn vulia mancu un corpu.
And they can keep us busy.	È ci ponu tene occupati.
We didn’t create it.	Ùn avemu micca creatu.
In a few hours.	In poche ore.
Just call us.	Chjamateci solu.
Enjoy your meal.	Prufittate u vostru manghjà.
That’s what the gas tax serves.	Hè ciò chì serve a tassa di gas.
Make people pay attention to you.	Fate chì a ghjente vi presta attenzione.
His mouth fell open.	A so bocca casca aperta.
It’s made to last.	Hè fattu per durà.
We didn’t do it, man.	Ùn avemu micca fattu, omu.
Some were picked up only a few hours earlier.	Certi sò cullati solu uni pochi ore prima.
The four of us walked silently lost in our thoughts.	I quattru marchjemu in silenziu persi in i nostri pinsamenti.
Of course, I will stay in this apartment again.	Di sicuru, aghju da stà in questu appartamentu di novu.
None of that.	Nimu di quessa.
And then he came back, sleeping again in his room.	È dopu hè tornatu, dorme di novu in a so stanza.
I made money.	Aghju fattu soldi.
It was a serious effort.	Era un sforzu seriu.
Only us then.	Solu noi allora.
Something bad had happened.	Qualcosa di male era accadutu.
Unfortunately, no body responded the way I wanted.	Sfurtunatamente, nisun corpu hà rispostu a manera chì vogliu.
He couldn’t, not the way he could.	Ùn pudia micca, micca a manera ch'ellu puderia.
They say he will be back tonight.	Dicenu ch'ellu tornerà sta sera.
She looked at the picture.	Ella fighjulava u ritrattu.
Just make it happen.	Basta à fà accade.
He read a lot about me in the newspapers, he said.	Hà lettu assai di mè in i ghjurnali, disse.
He pretended to be a man again.	Ghjucà à esse un omu di novu.
I tell friends to watch if they plan to call.	Aghju dettu à l'amichi di guardà s'ellu pensanu à chjamà.
Numerous factors have been recorded, most of which show no effect.	Numerosi fattori sò stati arregistrati, a maiò ùn mostra micca effettu.
We are involved with the world around us.	Semu implicati cù u mondu chì ci circonda.
All things change over time.	Tutte e cose cambianu cù u tempu.
Together, they were stronger.	Inseme, eranu più forti.
We become different.	Diventamu diversi.
The internet is so free, the camera is so free.	Internet hè cusì liberu, a camera hè cusì libera.
We know when we are angry, or sad, or happy.	Sapemu quandu simu arrabbiati, o tristi, o felici.
His advice was good.	I so cunsiglii eranu boni.
It didn’t work.	Ùn hà micca travagliatu.
When the oil is hot, reduce the heat to medium.	Quandu l'oliu hè caldu, calà u calore à mediu.
Remove the pan from the heat.	Eliminate a padedda da u calore.
He waited.	Aspittava.
We had dreams together.	Avemu avutu sogni inseme.
Next, you will have to ask the patients questions.	In seguitu, avete da dumandà à e dumande di i pazienti.
He did this last month.	Hè fattu questu l'ultimu mese.
Everyone and everything was silent.	Tutti è tuttu era silenziu.
Cut to her sitting on the bed.	Cut to her seduta nantu à u lettu.
Stay home for dinner.	Resta in casa per piglià a cena.
I miss my father, you miss your sister.	Mi manca u mo babbu, ti manca a to surella.
And yes.	E si.
Nice run though.	Bella corsa però.
It is necessary.	Esse necessariu.
The advice very much.	U cunsigliu assai assai.
I mean this.	Vogliu dì questu.
The library seemed more likely.	A biblioteca pareva più prubabile.
These women were really sick and had no control over their condition.	Queste donne eranu veramente malati è ùn avianu micca cuntrollu di a so cundizione.
Safety analyzes were performed for the safety population.	L'analisi di sicurezza sò state realizate per a pupulazione di sicurezza.
You will hear from him soon.	Senterete da ellu prestu.
We would like to finish it as soon as possible.	Ci piacerebbe avè finitu u più prestu pussibule.
He probably has time to read and research such things.	Probabilmente hà u tempu di leghje è di ricercà tali cose.
She seemed to be moving.	Paria esse mossa.
I think we both know which one to choose.	Pensu chì tutti dui sapemu quale sceglite.
Well, it’s on its way to a faraway country.	Ebbè, hè in strada per un paese luntanu.
Tell me about your case.	Parlami di u vostru casu.
For some reason, we both decided not to say this.	Per una certa ragione, tramindui decisu di ùn dì micca questu.
Not like it happens.	Micca cum'è succede.
She had fingers.	Avia i dita.
We are angry.	Semu arrabbiati.
But she was gone for the day.	Ma era partita per u ghjornu.
Because we were tough.	Perchè eramu duri.
Unfortunately, many never get past this point.	Sfortunatamente, parechji ùn passanu mai da stu puntu.
This human was strong.	Stu umanu era forte.
I want her to always be here.	Vogliu ch'ella sia sempre quì.
This is our lunch break.	Questa hè a nostra pausa di pranzu.
Have a little faith.	Avè un pocu di fede.
Divide each length in half.	Divide ogni lunghezza à mezu à u mezu.
He looked at his dog, who took his orders seriously.	Fighjendu u so cane, chì pigliava i so ordini in seriu.
His work has found popular application in education.	U so travagliu hà trovu una applicazione populari in l'educazione.
There is no way around this.	Ùn ci hè micca manera intornu à questu.
We believe that these comments are very valid.	Cridemu chì sti cumenti sò assai validi.
For those who have children you know him.	Per quelli chì anu figlioli sapete di ellu.
I think that’s just one part of the story.	Pensu chì hè solu una parte di a storia.
It took a long time.	Pigliò un bellu pezzu.
Your home planet, before you take to the stars.	U vostru pianeta di casa, prima di piglià à e stelle.
It would be easy to give up.	Saria faciule fà rinunzià.
The others pulled up behind him while they were ready.	L'altri si tiravanu daretu à ellu mentre eranu pronti.
I want my kids to be the best at what they do.	Vogliu chì i mo figlioli sò u megliu in ciò chì facenu.
See what none of us have noticed so far.	Vede ciò chì nimu di noi hà nutatu finu à avà.
And it made our dreams come true.	È hà fattu i nostri sogni diventendu realtà.
As a leader, you control the climate.	Cum'è un capu, cuntrole u clima.
She immediately felt a little better.	Immediatamente si sentia un pocu megliu.
The call did not go well.	A chjama ùn hè micca andata bè.
Let’s do something.	Facemu qualcosa.
It just means that people haven’t written one.	Significa solu chì a ghjente ùn hà micca scrittu unu.
So it’s a unique place.	Allora hè un locu unicu.
I think that’s their conversation.	Pensu chì hè a so conversazione.
Choose which print you like best in color.	Sceglite quale stampa prima ti piace à culore.
I see a lot of people taking pictures, putting them up everywhere.	Vecu un saccu di persone chì piglianu ritratti, chì mettenu in ogni locu.
The woman was watching him.	A donna u fighjulava.
It doesn’t focus on sight.	Ùn fucalizza micca nantu à a vista.
He finished the season with two goals in nine games.	Finì a stagione cù dui gol in nove partite.
They had a horse for her.	Avianu avutu un cavallu per ella.
I try to see myself in the crowd.	Pruvate à vede mè stessu in a folla.
It’s hard to trust.	Hè difficiuli di fiducia.
We reported this.	Avemu infurmatu questu.
Her sister will be looking.	A so surella serà à circà.
And how to follow.	È cumu per seguità.
But it doesn’t stop there.	Ma ùn ferma micca quì.
Which comes back for two more series this year.	Chì torna per duie altre serie quist'annu.
Others say they haven’t done enough.	Altri dicenu chì ùn anu micca fattu abbastanza.
They are not life itself, not the things of life.	Ùn sò micca a vita stessu, micca e cose di a vita.
And he sent him back to his hotel.	È rinviallu in u so hotel.
I stretched it a little too big.	L'aghju stesu un pocu troppu grossu.
They may be angry.	Puderanu arrabbià.
His work did not cause anything but bad things.	U so travagliu ùn hà causatu nunda, ma cose cattivi.
But we figured that was a good thing to do.	Ma avemu avutu chì era una bona cosa da fà.
That would be crazy.	Chì saria pazza.
We love that song.	Amamu quella canzone.
It was very far from her.	Era assai luntanu da ella.
Outside of these details there was nothing more.	Fora di sti ditaglii ùn ci era nunda di più.
These conditions were used throughout for further measurements.	Queste cundizioni sò state aduprate in tuttu per più misurazioni.
I need his help.	Aghju bisognu di u so aiutu.
He liked his money.	Li piacia i so soldi.
It would be very sad to lose them to the world.	Saria assai tristu per perdili da u mondu.
I don’t know when or if the stock will grow.	Ùn sò micca sapè quandu o s'ellu si crescerà u stock.
It was always light when we arrived.	Era sempre lumera quandu avemu ghjuntu.
We had a lot of fun.	Ci divertimu assai.
These stories are common and make for interesting discussions.	Queste storie sò cumuni è facenu per discussioni interessanti.
A larger air pressure drop results in less heat transfer.	Una caduta di pressione di l'aria più grande si traduce in menu trasferimentu di calore.
You can't just find something missing.	Ùn pudete micca solu truvà chì manca qualcosa.
And they keep coming.	È cuntinueghjanu à vene.
I think he killed himself.	Pensu chì s'hè tombu.
One of two ways.	Unu di dui modi.
They will find him if we don't find him first.	U truveranu s'è no u truvemu prima.
But she hadn’t.	Ma ella ùn avia micca.
Then next to me.	Allora accantu à mè.
Come back as soon as possible.	Torna u più prestu pussibule.
Very good condition, excellent sound.	Ottima cundizione, sonu eccellente.
Okay, I could fish.	Va bè, puderia piscà.
I couldn’t ask for more.	Ùn puderebbe dumandà più.
I mean, we get that message over and over again.	Vogliu dì, ricevemu quellu missaghju una volta è una volta.
He had a call.	Hà avutu una chjama.
Thanks again for today guys.	Grazie di novu per oghje ragazzi.
I can see that the records are saved in the same table.	Puderaghju chì i registri sò salvati in a listessa tavola.
They killed his father.	Anu tombu u so babbu.
The pressure is still on.	A pressione hè sempre.
No one is in class.	Nimu hè in classe.
He hated black people.	Odiava i neri.
So the vision is all the same.	Allora a visione hè tutta a stessa.
Some states offer additional services.	Certi stati offrenu servizii supplementari.
I tried to run the unit tests given in the exercise.	Aghju pruvatu à eseguisce e teste di unità date in l'eserciziu.
That’s the difference you see in that normal range.	Hè a diferenza chì vede in quellu intervallu normale.
I'm dressed.	Aghju vistutu.
I think he just decided to join.	Pensu chì hà ghjustu decisu di unisce.
To be attentive to my words.	Per esse attentu à e mo parolle.
Over his shoulders.	Sopra i so spalle.
So it’s certainly the best of the lot.	Dunque hè certamente u megliu di u lottu.
Another possibility is to change the two to the opposite.	Una altra pussibilità hè di cambià i dui à l'oppostu.
I’m new to this.	Sò novu in questu.
This problem does not lie outside the tests.	Stu prublema ùn si trova fora di e teste.
Give it a shot, let me know how you like it.	Dà un colpu, fatemi sapè cumu vi piace.
That’s my only point.	Hè u mo solu puntu.
A single mission designed to be played with a group of players.	Una sola missione pensata per esse ghjucata cù un gruppu di ghjucatori.
Whatever you choose.	Qualunque cosa sceglite.
Only if you want to for sure.	Solu s'è vo vulete di sicuru.
It was something that was understandable.	Era un ciò chì era un capiscenu.
She was ready to go and start.	Era pronta per andà è principià.
Some look better with a high flow, but others don’t.	Certi parenu megliu cù un flussu altu, ma altri ùn anu micca.
But it never came again.	Ma ùn hè mai più venutu.
But not once and more.	Ma micca una volta è più.
The results in this section are for reference only.	I risultati in questa sezione sò dovuti à sta riferenza.
I didn’t take a chance.	Ùn aghju micca pigliatu una chance.
She looked around for help.	Ella guardò intornu per aiutu.
It is a process rather than an event.	Hè un prucessu piuttostu chè un avvenimentu.
I hope you haven’t thought about cutting the discussion short.	Spergu chì ùn avete micca pensatu à taglià a discussione corta.
She was healed of her wounds and released.	Hè stata curata per e so ferite è liberata.
He was a son.	Era un figliolu.
The question then is not whether, but when and where.	A quistione allora ùn hè micca se, ma quandu è induve.
This brings us to deeper aspects.	Questu ci porta à aspetti più profondi.
She was pretty sure she wasn’t there.	Era abbastanza sicura chì ùn ci era micca.
Or maybe you don't know what to do next.	O forse ùn sapete micca chì fà dopu.
And now it’s time for you to have more social life.	È avà hè ora chì avete più vita suciale.
And this is just water.	È questu hè solu acqua.
They cannot be used in the long run.	Ùn ponu esse usatu à longu andà.
Check several cards and make sure they fit the same class.	Verificate parechje carte è assicuratevi chì si adattanu à a stessa classe.
Anyway, check out my blog.	In ogni casu, verificate u mo blog.
He sat down and looked.	Si pusò è guardò.
But first things first.	Ma prima cosa prima.
None of us knew what was going on.	Nisunu di noi sapia ciò chì passava.
But he must be able to drive away.	Ma deve esse capace di scaccià.
According to the news.	Sicondu a nutizia.
They may not even be happy to see it.	Puderanu ancu micca esse felici di vedemi.
I don’t see that happening, though.	Ùn vecu micca chì succede, però.
They don’t know where you are, and we won’t tell them.	Ùn sapanu micca induve site, è ùn li diceremu micca.
You said you had answers.	Avete dettu chì avete risposte.
So, let’s get past the project first.	Dunque, avemu da fà passà u prugettu prima.
I'll tell you this in the afternoon.	Vi dicu sta dopu meziornu.
Rock with her.	Rock cun ella.
The couple had lived together for four years.	A coppia avia campatu inseme per quattru anni.
This is working.	Questu hè travagliatu.
Of course, I wouldn’t have one instead of a light stand.	Di sicuru, ùn averia micca unu invece di un stand di luce.
His window on the world.	A so finestra nantu à u mondu.
And such were some of you.	E tali eranu alcuni di voi.
A few minutes pass.	Pochi minuti passanu.
This time, though, it feels different.	Questa volta, però, si senti diversu.
Go play that.	Andate à ghjucà quellu.
It would give him a fit.	Li daria un fitu.
He is looking for you.	Ellu cerca per voi.
In general it was not.	In generale ùn era micca.
Close to my age.	Vicinu à a mo età.
You don’t let others see the anxiety in you, ever.	Ùn avete micca lasciatu chì l'altri vedanu l'ansietà in voi, mai.
The flowers are yellow.	I fiori sò gialli.
So in a very real way it’s an audience of one.	Allora in un modu assai reale hè un publicu di unu.
I couldn’t guess.	Ùn pudia micca indovinà.
It’s perfect as of now.	Hè perfettu cum'è avà.
I don’t know how everything is going to change.	Ùn sapi micca cumu tuttu hè per cambià.
At home it’s easy.	In casa hè faciule.
I think it will work.	Pensu chì hà da travaglià.
Keep doing this.	Mantene à fà questu.
Hot damn, this was fun.	Dannazione calda, questu era divertente.
As it is, her daughter now holds power.	Cumu hè, a so figliola avà tene u putere.
They shoot me.	Mi sparanu.
Then move to the side.	Allora spustà à u latu.
Add wine and stock.	Aghjunghjite u vinu è u stock.
Which makes it difficult to clean.	Chì rende difficiule di pulizziari.
My daughter is very ill.	A mo figliola hè assai malata.
Her father said she was too excited, but that was not true.	U so babbu hà dettu ch'ella era troppu eccitata, ma ùn era micca a verità.
Please do.	Per piacè fate.
She is better than me.	Ella hè megliu cà mè.
And it worked perfectly from the start.	È hà travagliatu perfettamente da u principiu.
I have no special treatment for being her son.	Ùn aghju micca trattamentu speciale per esse u so figliolu.
I did the same with books and shows all over.	Aghju fattu u listessu cù i libri è i spettaculi in tuttu.
God knows where you are and what you do.	Diu sà induve site è ciò chì fate.
This is my house now.	Questa hè a mo casa avà.
Point to the seat, and then to the child.	Indica à u sediu, è dopu à u zitellu.
No one would have noticed.	Nimu ùn averia nutatu.
My father was really a bad man.	U mo babbu era veramente un omu cattivu.
This support is available in addition to supporting the government’s living costs.	Stu sustegnu hè dispunibule in più di u sustegnu di i costi di vita di u guvernu.
I don’t care how much it cost.	Ùn m'importa micca quantu costava.
So you get to know these characters incredibly quickly.	Cusì avete da cunnosce questi caratteri incredibilmente rapidamente.
He took her hand, and there was a moment of truth.	Pigliò a so manu, è ci hè un mumentu di verità.
The women waited longer than enough.	E donne anu aspittatu più di abbastanza.
Watch the last minute of each video.	Fighjate l'ultimu minutu di ogni video.
I speak for those who cannot speak for themselves.	Parlu per quelli chì ùn ponu micca parlà per elli stessi.
Stay close to him.	Resta vicinu à ellu.
I’m a mom now.	Sò una mamma avà.
But appearances are not the real problem.	Ma l'apparenza ùn hè micca u veru prublema.
To build knowledge, most of us talk.	Per custruisce a cunniscenza, più di noi parlanu.
This is not something of the future, the future is now.	Questu ùn hè micca qualcosa di u futuru, u futuru hè avà.
She turned to face me.	Ella si girò per affruntà à mè.
He felt sad.	Si sentia tristu.
Send me an email if you want this.	Mandami un mail si vulete quessa.
And yes you can.	È sì pudete.
I hope you have me.	Spergu chì mi avete.
Feeling our most private thoughts.	Sentendu i nostri pinsamenti più privati.
His son was different, he was born different.	U so figliolu era diversu, era natu diversu.
He has a fit.	Hà un fitu.
So we can live without fear.	Cusì pudemu campà senza paura.
It causes us endless problems.	Ci causa senza fine di prublemi.
These are at a cost.	Quessi sò à u costu.
There is more detail here.	Ci hè più dettagliu quì.
It has to happen.	Hè obligatu à succede.
None of them work.	Nisunu di elli travaglia.
She couldn't understand how.	Ella ùn pudia capisce cumu.
As for the other forces, they are quite similar.	In quantu à l'altri forze, sò abbastanza simili.
She had done more.	Ella avia fattu di più.
If so, leave a comment.	Sì cusì, lasciate un cumentu.
Then the mass continued.	Allora a messa cuntinuava.
This was easier than expected.	Questu era più faciule ch'è previstu.
It’s not hard when you have experience.	Ùn hè micca difficiule quandu avete sperienza.
Works perfectly for files with a single order in.	Funziona perfettamente per i schedari cù un unicu ordine in.
He lives with dogs.	Vive cù i cani.
As if they were the only two people on earth.	Cum'è s'elli eranu l'unichi dui persone in terra.
Many times we miss the left.	Tante volte ci manca a parte lasciata.
He was a person.	Era una persona.
He returned.	Riturnò.
What you are after is the heart of the senses.	Ciò chì site dopu hè u core di u sensu sensu.
I didn’t stand a chance.	Ùn avia micca una chance.
This is an example of both.	Questu hè un esempiu di i dui.
People get married in this.	A ghjente si marita in questu.
But also try to look for the good things.	Ma pruvate ancu di circà e cose boni.
This storm was not natural.	Sta tempesta ùn era micca naturali.
Bad times have been hidden.	I tempi mali sò stati nascosti.
He leaves much earlier and returns home late.	Parte assai prima è torna in casa tardi.
He was rejected.	Hè statu ricusatu.
I found them interesting.	I trovu interessanti.
I just wish it was all over the board.	Vogliu solu chì era in tuttu u bordu.
I will not die.	Ùn aghju micca more.
Not for a second.	Micca per una seconda.
If it’s not one thing, it’s another.	S'ellu ùn hè micca una cosa, hè un altru.
There was only one option.	Ci era solu una opzione.
Obviously, a given.	Hè evidenti, un datu.
She was sure.	Ella s'era assicurata.
I don’t know how it’s going to be.	Ùn sò micca sapè cumu averà da esse.
It’s incredibly popular.	Hè incredibilmente populari.
I felt around something heavy with which to arm myself.	Sintia attornu à qualcosa pisanti cù quale armassi.
We don’t.	Ùn avemu micca.
He’s ready to see you, though.	Hè prontu à vedevi, però.
On a child.	Nantu à un zitellu.
He was joined by several other officers.	Hè statu unitu da parechji altri ufficiali.
And the lack.	È a mancanza.
Move slowly if necessary, but don't stop fucking.	Move lentamente s'ellu ci vole, ma ùn ferma micca cazzo.
He never knew who his real parents were.	Ùn hà mai saputu quale eranu i so veri genitori.
I’m not used to it either.	Ùn aghju micca abituatu ancu.
God has been good to me.	Diu hè statu bonu per mè.
He heard nothing.	Ùn hà intesu nunda.
You would have killed a few of them, and then they would have killed you.	Tu avaristi ammazzatu uni pochi di elli, è tandu vi avarianu ammazzatu.
Then it indicates something very large on the floor.	Allora indica qualcosa assai grande nantu à u pianu.
It's very bad.	Hè assai peghju.
We started dealing with this topic ten years ago.	Avemu cuminciatu à trattà stu tema dieci anni fà.
That’s not bad, but it’s not good.	Chì ùn hè micca male, ma ùn hè micca bè.
It needs a top and four legs.	Hè bisognu di una cima è quattru gammi.
That day never happened literally.	Ddu ghjornu ùn hè mai accadutu literalmente.
Return to the field.	Riturnatu versu u campu.
So close and was only the first of four fast races.	Cusì vicinu è era solu u primu di quattru corse veloci.
In fact.	Infatti.
So where do we start, the source is strength.	Allora finiscemu induve avemu principiatu, a fonte hè a forza.
You have to leave at the end of the day.	Duvete lascià à a fine di u ghjornu.
I finally made this thing work.	Finalmente aghju fattu sta cosa in funzione.
It was his idea, just for the record.	Era a so idea, solu per u record.
I laughed, and said that this would be the worst.	Aghju risu, è dissi chì questu seria u peghju.
During this time, you will be working every day.	In questu tempu, vi travaglià ogni ghjornu.
Well, there are two issues here.	Ebbè, ci sò dui prublemi quì.
They are really good.	Stanu veramente bè.
I'm really tired today.	Sò veramente stancu oghje.
Ma à !!!.	Ma à !!!.
And the opposite error can occur.	È l'errore cuntrariu pò accade.
Wait until I save you.	Aspettate finu à chì vi salvu.
I told him to fuck.	L'aghju dettu di fottu.
I feel great for us.	Sentu grande per noi.
It was good to know exactly who was coming after me.	Era bonu di sapè esattamente quale avissi da vene dopu à mè.
They don’t pay you enough.	Ùn vi paganu micca abbastanza.
I've seen him do that.	L'aghju vistu fà cusì.
I mean when you hold something in your hand vs.	Vogliu dì chì quandu tenete qualcosa in manu vs.
On top of that, the response times on the Internet are pretty random.	In più di questu, i tempi di risposta in Internet sò abbastanza casuali.
And you have to see it here.	È duvete vedela quì.
She described how she got into trouble.	Ella hà descrittu cumu hà righjuntu stu prublema.
You know more than they do.	Sapete più chè elli.
Job did not know what he was talking about.	Job ùn sapia micca di ciò chì parlava.
He has three brothers.	Hà trè fratelli.
I might as well have.	Puderia ancu avè.
We have established it that way.	L'avemu stabilitu cusì.
This is something to discuss and keep warm.	Questu hè qualcosa di discutiri è mantene caldu.
Looks like you have a chance.	Sembra chì avete a vostra chance.
Her true nature is hidden from her, despite her years of marriage.	A so vera natura hè ammucciata da ella, malgradu i so anni di matrimoniu.
The trial court must make a finding that this exception exists.	U tribunale di prucessu deve fà una scuperta chì sta eccezzioni esiste.
Her light brown eyes were also different.	I so ochji marroni chjaru eranu ancu diffirenti.
But he was gone.	Ma s'era andatu.
We have been in touch for years.	Avemu tenutu in cuntattu per anni.
You can check it out for yourself in the source link below.	Pudete cuntrollà per voi stessu in u ligame fonte sottu.
Nothing would be perfect again.	Nunda ùn saria perfetta di novu.
He will try harder to conquer her.	Pruvarà di più per cunquistà ella.
Now she was behind him.	Avà era daretu à ellu.
We do professional development.	Facemu u sviluppu prufessiunale.
He is drawn to hell.	Hè attiratu à l'infernu.
It’s not a terrible place to be.	Ùn hè micca un locu terribili per esse.
And he answered his call.	È hà rispostu à a so chjama.
They had to clean it up.	Avianu da pulisce.
Let the word go.	Lasciate caccià a parolla.
Only money.	Solu i soldi.
There are thousands of similar examples around the world.	Ci sò millaie di esempi simili in u mondu sanu.
I couldn’t believe he said that.	Ùn pudia micca crede ch'ellu hà dettu questu.
A police case.	Un casu di polizia.
It’s a different thing.	Hè una cosa diversa.
Books on trees are also important.	I libri nantu à l'arburi sò ancu impurtanti.
Repeat until the whole ball is split.	Repetite, finu à chì a bola sana hè sparta.
No one walked and he threw four.	Ùn hà marchjatu nimu è scacciò quattru.
And even before she was a female voice.	È ancu prima ch'ella era una voce femina.
Nothing came in.	Ùn entrava nunda.
I think for sure.	Pensu di sicuru.
It will be interesting to see.	Serà interessante per vede.
Not this time.	Ùn sta volta.
No sign from hell.	Nè signu da l'infernu.
Which is even more fun.	Ciò chì hè ancu più divertente.
He installed it so well.	L'hà stallatu cusì bè.
But this time it’s my dreams.	Ma sta volta sò i mo sogni.
Now comes the pawn.	Avà vene u peghju.
Things could be, as he might say, great.	E cose puderanu esse, cum'è ellu puderia dì, grandi.
Her mother didn't want her to play games.	A so mamma ùn vulia micca chì ghjucassi à u ghjocu.
Choose one of the options.	Sceglite una di l'opzioni.
It is completely true.	Hè cumplettamente vera.
I mean, do it.	Vogliu dì, fate.
Remove from the pan and set aside.	Eliminate da a padedda è mette da parte.
The full story, however, may be less straightforward.	A storia completa, però, pò esse menu simplice.
It doesn't bring me anything.	Ùn mi porta nunda.
Now as for the boy.	Avà in quantu à u zitellu.
There were more important things to deal with immediately.	Ci era cose più impurtanti per trattà immediatamente.
It doesn’t matter, they said.	Ùn importa micca, anu dettu.
But he could go to any university he liked.	Ma puderia andà in ogni università chì li piacia.
It proved to be the most popular.	Hè dimustratu u più populari.
This will help you understand what you are playing.	Questu vi aiuterà à capisce ciò chì ghjucate.
Politics will only get us there.	A pulitica ci purterà solu finu à quì.
It was hard for me.	Era dura per mè.
I learned a lot from reading.	Aghju amparatu assai da leghje.
Most of the heat is actually lost around the windows, not through it.	A maiò parte di u calore in realtà si perde intornu à i finestri, micca attraversu.
But it's better to be safe than sorry.	Ma hè megliu esse sicuru chè dispiace.
Nothing important is happening.	Ùn succede nunda di impurtante.
But the problem remains.	Ma u prublema ferma.
It’s a way of telling the story.	Hè una manera di cuntà a storia.
She existed, and you took her away from me.	Ella esistia, è l'avete purtata luntanu da mè.
He was with two of his friends.	Era cù dui di i so amichi.
I’m really looking forward to this.	Sò veramente aspittendu questu.
His part was played.	A so parte hè stata ghjucata.
She couldn't resist him.	Ella ùn pudia resiste à ellu.
She had been here before.	Era stata quì prima.
Then it makes sense.	Allora hè sensu.
They learned that a student had been shot.	Anu capitu chì un studiente hè statu sparatu.
He soon left town.	Abbandunò prestu a cità.
But the charges have been thoroughly tested.	Ma i carichi sò stati pruvati cumplettamente.
Call if you can find it.	Chjamate s'ellu u truvate.
Here it is.	Eccu quì.
In any situation.	In ogni situazione.
I know life is short, so don't waste time now.	Sò chì a vita hè corta, dunque ùn perde micca u tempu avà.
He told her he wanted to have a son.	Li disse chì vulia avè un figliolu.
No one knows.	Nimu sà.
Its place known.	U so locu cunnisciutu.
The previous two weeks were impossible.	E duie settimane precedenti eranu impussibili.
The two are just one thing, absolutely.	I dui sò solu una cosa, assolutamente.
They are fantastic at this.	Sò fantastichi in questu.
The whole city stopped to listen.	Tutta a cità si firmò à sente.
He doesn’t think about living.	Micca si pensa à campà.
He moved his fingers slightly.	Moveva ligeramente i dita.
For half a day this continued.	Per a mità di ghjornu questu continuò.
But you waited two weeks.	Ma avete aspittatu duie settimane.
Her mother took over my house and my children.	A so mamma hà pigliatu a mo casa è i mo figlioli.
I wanted to change.	Ci vulia à cambià.
We like science.	Ci piace a scienza.
They have become strange.	Sò diventati strani.
As if the outside world was made only of light.	Cum'è s'è u mondu fora era fattu solu di luce.
You have no fun.	Ùn avete micca piacè.
Maybe no one had happened.	Forse nimu era accadutu.
He taught the short passage.	Hà insignatu u passaghju curtu.
Our new plan is similar.	U nostru novu pianu hè simile.
Write this in your book.	Scrivite questu in u vostru libru.
He looked up quickly.	Alzò a vista rapidamente.
Or maybe you don’t need to search.	O forse ùn avete micca bisognu di circà.
You have to be double that.	Duvete esse u doppiu.
It continues to change rapidly.	Cuntinueghja à cambià rapidamente.
Be there when students cry.	Esse quì quandu i studienti pienghjenu.
It's just a personal matter.	Hè solu un prublema persunale.
And so, we will continue this train of thought next week.	È cusì, continueremu stu trenu di pensamentu a settimana prossima.
There are many options and most will have a high quality.	Ci sò parechje opzioni è a maiò parte avarà una alta qualità.
In fact, he didn't even understand the question.	In fatti, ùn hà mancu capitu a quistione.
My stomach is a small, hard ball.	U mo stomacu hè una bola chjuca è dura.
They seem to work and look great.	Sembranu travaglià è parenu grandi.
To leave the room.	Da abbandunà a stanza.
He wasn't sure if he wanted to marry her.	Ùn era ancu sicuru ch'ellu vulia esse maritatu cù ella.
The fight was over.	A lotta era finita.
Her parents are very ill.	I so genitori sò assai malati.
Make a lot of a fight.	Fate assai di una lotta.
He held office for four years.	Hà tenutu l'uffiziu quattru anni.
Lots on the floor.	Assai nantu à u pianu.
I couldn't think of anything but him.	Ùn pudia pensà à nunda chè ellu.
It was fast and they should be fast.	Era veloce è duverebbe esse veloce.
Thank you today for our health and safety.	Ringraziemu oghje per a nostra salute è prutezzione.
Room after room, more dead.	Stanza dopu stanza, più mortu.
It's probably pretty fast.	Hè probabilmente abbastanza veloce.
I had a hard time dealing with things in this new existence.	Avia difficultà à trattà e cose in questa nova esistenza.
But he couldn't, he knew.	Ma ùn pudia, a sapia.
But of course you are also a beautiful person.	Ma ovviamente sì ancu una bella persona.
That’s how they come to life and get out into the world.	Hè cumu venenu à a vita è esce in u mondu.
Be positive.	Fate pusitivu.
It’s just the truth.	Hè solu a verità.
I hope yours too !.	Spergu ancu u vostru !.
The government knows.	U guvernu a sà.
They needed their parents.	Avianu bisognu di i so genitori.
So, we came up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Dunque, avemu cuncepitu stu prucessu.
That’s how they asked for it.	Hè cum'è l'anu dumandatu.
I really like it.	Mi piace veramente assai.
She couldn’t let that happen.	Ella ùn pudia micca lascià chì succede.
It all depends on your comfort level and sleeping position.	Tuttu dipende di u vostru livellu di cunfortu è a pusizione di dorme.
But he did the job.	Ma hà fattu u travagliu.
And there’s nothing to worry about anyway.	È ùn ci hè nunda di preoccupari in ogni modu.
Be subject to the same examination.	Esse sottumessu à u listessu esame.
This is a given.	Questu hè un datu.
I was the guy who made that happen.	Eru u tippu chì hà fattu chì succede.
The staff couldn’t be better.	U persunale ùn pudia esse megliu.
First, decide exactly what you want.	Prima, decide esattamente ciò chì vulete.
I leave in the morning.	Partu a matina.
Each date is better than the last.	Ogni data hè megliu cà l'ultima.
I want someone to solve it.	Vogliu chì qualchissia per risolve.
Again, passion really works here.	In novu, a passione travaglia veramente quì.
Help the kids do things that work for them.	Aiutu i ragazzi à fà e cose chì travaglianu per elli.
This number has become high.	Stu numeru hè diventatu altu.
When he said that, it seemed easy.	Quandu l'hà dettu cusì, pareva faciule.
No wonder she hadn't mentioned them.	Ùn hè micca maravigghiusu ch'ella ùn li avia micca citati.
But I wasn't sure why.	Ma ùn era micca certa perchè.
I took a step back.	Aghju fattu un passu in daretu.
The three children do not say a word.	I trè figlioli ùn dicenu micca una parolla.
I don't, man.	Eiu nè, omu.
It’s on display.	Hè in mostra.
Now go to bed and come back soon.	Avà andate à lettu è vultate prestu.
We don’t really have much in common.	Ùn avemu micca veramente assai in cumunu.
Her mouth was still half open, but now she was calm.	A so bocca era sempre mezza aperta, ma avà era tranquilla.
That looks a lot like this now, approaching it every day.	Chì s'assumiglia assai à questu avà, avvicinendu ogni ghjornu.
He loved the way he managed his business.	Hà amatu a manera di gestisce a so attività.
It doesn’t take me.	Ùn mi piglia micca.
I expect a good year for him.	M'aspettu un bon annu per ellu.
The people here are very friendly.	A ghjente quì hè assai amichevule.
People took too much note of my size otherwise.	A ghjente hà pigliatu troppu nota di a mo taglia altrimenti.
I would have it.	L'averia.
I had passed by to see her.	Aviu avutu passatu per vedela.
It just took a lot of work.	Pigliò solu assai travagliu.
I wanted to hurt myself and there was no question.	Mi vulia ferisce è ùn ci era micca quistione.
I have problems.	Aghju prublemi.
It means a lot.	Significa assai.
Go with him.	Andate cun ellu.
I shot four on the last nine and lost.	Aghju sparatu quattru nantu à l'ultimi nove è persu.
We just want to play for the people.	Vulemu solu ghjucà per u populu.
We intend to do the task.	Intendemu di fà u compitu.
I will be on my way to meet his father.	Seraghju in strada per scuntrà u so babbu.
Not to be too conscious.	Per ùn esse assai cuscenti.
It was burning in my throat.	Mi brusgiava a gola.
As hard as it is, you shouldn’t avoid these things.	Quantu hè difficiule, ùn devi micca evità queste cose.
It doesn’t come a step beyond the door.	Ùn vene micca un passu oltre a porta.
He can follow his mental processes, of course.	Si pò seguità i so prucessi mentali, sicuru.
Two hundred patients were included.	Dui centu pazienti sò stati inclusi.
You can’t even remember having a wife.	Ùn pudete mancu ricurdà chì avete avutu una moglia.
Most of us are career officers.	A maiò parte di noi sò ufficiali di carriera.
Don’t lose your strength on it.	Ùn perde micca a vostra forza nantu à ella.
His voice was low.	A so voce era bassu.
Everything looks old and new at the same time.	Tuttu ci pare vechju è novu à u stessu tempu.
A detail he had never noticed before.	Un dettagliu ch'ellu ùn avia mai rimarcatu prima.
They had to be watched.	Avianu esse guardatu.
I hadn’t left it to the case.	Ùn avia micca lasciatu à u casu.
He must have gone home to his own apartment.	Deve esse andatu in casa in u so propiu appartamentu.
We would definitely go back.	Ci tornerebbe sicuramente.
It took me about three times longer than usual.	Mi pigliò circa trè volte più di u solitu.
I spoke then.	Aghju parlatu allora.
I'll wait here five minutes.	Aspitteraghju quì cinque minuti.
It is the nature of the world.	Hè a natura di u mondu.
At least for the first little time.	Almenu per u primu pocu tempu.
It’s not just practice, it’s not just the game.	Ùn hè micca solu pratica, ùn hè micca solu u ghjocu.
This is currently true.	Questu hè attualmente veru.
The biggest influence on our health is our physical environment and behavior.	A più grande influenza nantu à a nostra salute hè u nostru ambiente fisicu è u cumpurtamentu.
But you need to be able to handle large and heavy loads.	Ma avete bisognu à esse capace di manighjà grandi è pisanti.
Two males held together fought.	Dui masci tenuti inseme si batteranu.
I remember having his mother once as a child.	Mi ricordu di avè avutu a so mamma una volta quandu era zitellu.
But in a way, he was right.	Ma in un certu modu, avia ragiò.
I know a man, in fact.	Cunnoscu un omu, in fatti.
Life, then nothing.	A vita, poi nunda.
They could close the whole world, preventing further research.	Puderanu chjude u mondu sanu, impediscenu di più ricerche.
All you have to do is sit here.	Tuttu ciò chì duvete fà hè pusà quì.
He designed the studies, analyzed the data, and wrote part of the manuscript.	Cuncepitu i studii, analizà e dati, è hà scrittu a parte di u manuscrittu.
It makes you think that these people know what they are doing.	Ti fa pensà chì queste persone sanu ciò chì facenu.
I will definitely do more of this really soon.	Fararaghju sicuramente più di questu veramente prestu.
We have nine gift books, one for each type.	Avemu nove libri di rigalu, unu per ogni tipu.
It was half past nine.	Eranu nove e mezza.
I can’t think of it in my head, not really.	Ùn possu micca passà in a mo testa, micca veramente.
And I’m not sleeping.	È ùn sò micca dorme.
Not this kid.	Micca stu zitellu.
Nor have they seen them.	Nè li anu vistu.
Neither you nor anyone else leaves it here.	Nè tù nè nimu ùn ne abbanduneghja quì.
This has been decided.	Questu hè statu decisu.
I saw you whole and healthy.	Vi aghju vistu sanu è sanu.
But it will change your bill.	Ma cambierà a vostra fattura.
You think of something.	Pensarete à qualcosa.
She looks healthy and active.	Sembra sanu è attivu.
Crime was relatively unknown in the world.	U crimine era relativamente scunnisciutu in u mondu.
You can tell them as much or as little as you want.	Pudete dì à elli quantu o pocu quantu vulete.
There is nothing wrong in appearance.	Ùn ci hè nunda di male in l'apparenza.
His hands were clasped over her arms.	E so mani eranu strette nantu à i so braccia.
It’s always a lie.	Hè sempre una bugia.
Some things they can’t but teach.	Certi cosi ùn ponu ma insignà.
There were those who just didn’t like my style.	Ci era quelli chì simpricimenti ùn li piacia micca u mo stile.
I don't want you.	Ùn ti vogliu micca.
At that moment the crowd was gone.	À u mumentu a folla hè andata.
I have no idea if the man could read.	Ùn aghju micca idea se l'omu sapia leghje.
This means over the same amount of time.	Chistu significa nant'à u listessu tempu di tempu qualchi.
It was nice to have something to smile about.	Era bellu d'avè qualcosa per surrisu.
Two aspects have made his approach particularly significant.	Dui aspetti anu fattu u so approcciu particularmente significativu.
He laughed at them.	Li ridia.
That’s exactly what happened.	Hè esattamente ciò chì hè accadutu.
I hope it’s better.	Spergu chì sia megliu.
Thus, the trial court considered reasoned efforts.	Cusì, u tribunale di prova hà cunsideratu sforzi ragiunate.
This is exactly the same thing.	Questu hè esattamente a stessa cosa.
No one tried to plant them.	Nimu hà pruvatu à piantà li.
You are one.	Tu sì unu.
Have a doctor check her if you want.	Avete un duttore à verificà ella se vulete.
I take photos.	Facciu foto.
It has a happy ending.	Hà una fine felice.
There is a photo and a button on the screen.	Ci hè una foto è un buttone nantu à u screnu.
For some, once they have a taste, it’s never enough.	Per certi, una volta avè un gustu, ùn hè mai abbastanza.
I can really move on and on.	Puderaghju veramente avanti è avanti.
I pushed for ideas.	Aghju spintu per idee.
Several types provided.	Diversi tipi previsti.
It was too early for that.	Era troppu tempiu per questu.
In a dream.	In un sognu.
The goal was the last game of the game.	U scopu era l'ultimu ghjocu di u ghjocu.
He had a strange expression on his face.	Avia una spressione strana nantu à a so faccia.
Mom was right.	Mamma hà ragiò.
Green, blue and yellow always rule the day.	U verde, u turchinu è u giallu guvernanu sempre u ghjornu.
I hadn’t, and so I didn’t know what to say.	Ùn avia micca, è cusì ùn sapia chì dì.
All the leaves can be seen on the trees.	Tutte e foglie si ponu vede nantu à l'arburi.
We had a great time.	Avemu avutu un bellu tempu.
Only a dark green.	Solu un verde scuru.
Welcome to free online hidden object games, no download.	Benvenuti à i ghjochi di oggetti nascosti in linea gratuiti, senza scaricamentu.
Slowly, we began to get other things.	Pianu pianu, avemu cuminciatu à ottene altre cose.
In addition, they are intended to serve the public good.	Inoltre, sò destinati à serve u bè publicu.
Only one has arrived.	Solu unu hè ghjuntu.
Fresh blood showed through his fingers.	Sangue frescu mostratu attraversu i so dite.
She is a white girl.	Hè una zitella bianca.
I was more than a little angry.	Eru più chè un pocu arrabbiatu.
The school left, the children left, then the teachers left.	A scola lasciò fora, i zitelli partenu, po i prufessori sò partuti.
You cannot transfer data from your account to another account.	Ùn pudete micca trasfiriri i dati di u vostru contu à un altru contu.
There was no threat of violence.	Ùn ci era micca minaccia di viulenza.
Written, several times.	Scritte, più volte.
I tried to make our relationship whole.	Aghju pruvatu à fà a nostra relazione sana.
They just laughed at me.	Si sò rise solu di mè.
We can start again.	Pudemu ricuminciari.
The pain is both the fear of leaving the body and the ordeal of life.	U dulore hè à tempu a paura di abbandunà u corpu è a prova di a vita.
It never failed me.	Ùn mi hà mai fallutu.
I haven’t seen him in months.	Ùn l'aghju micca vistu da mesi.
Then he noticed something else.	Allora hà nutatu qualcosa d'altru.
It could be of great help to us.	Puderia esse di grande aiutu per noi.
I look at the faces of my friends.	Fighjularaghju a faccia di i mo amichi.
On the face of it, this looks like a modern system.	In a faccia, questu pare un sistema mudernu.
I wanted to know why.	Ci vulia à sapè perchè.
The property was exactly as described and very clean.	A pruprietà era esattamente cum'è descritta è assai pulita.
It doesn’t make sense.	Ùn hà micca sensu.
They will probably try.	Probabilmente pruvaranu.
But it was all a shock.	Ma tuttu hè statu un scossa.
Just, but okay.	Appena, ma va bè.
In a sense it’s like sleep.	In un certu sensu hè cum'è u sonnu.
Just that comes straight.	Basta chì vene dritta.
I think your position exists to provide those people with freedom.	Pensu chì a vostra pusizioni esiste per furnisce quelli persone cun libertà.
We went straight into his room to see the note.	Andemu drittu in a so stanza per vede a nota.
I never heard of him.	Ùn aghju mai intesu parlà di ellu.
However, the second result is correct.	Tuttavia, u sicondu risultatu hè currettu.
His orders are to follow along and stay with the car.	I so ordini sò di seguità è di stà cù a vittura.
I especially like the shoes.	Amu in particulare i scarpi.
It means so much to the child, the man says.	Hè significatu tantu per u zitellu, l'omu dice.
I mean, you don’t have to say anything.	Vogliu dì, ùn avete micca bisognu di dì nunda.
You would never have the door to work at the same time.	Ùn avaristi mai a porta per travaglià à tempu.
It was a bad smile.	Era un surrisu cattivu.
An enemy is shot down.	Un nemicu hè abattutu.
The reality of the range is controlled by the reality of politics.	A realità di a gamma hè cuntrullata da a realità di a pulitica.
It's too hard.	Hè troppu duru.
We take a step back as a family.	Facemu un passu cum'è una famiglia.
Everyone knows now.	Ognunu sà avà.
Of course, it looks like one now.	Di sicuru, pare unu avà.
It’s better to learn.	Hè megliu à amparà.
You can’t live outside of this camp.	Ùn pudete micca campà fora di stu campu.
I would never go on a trip without him.	Ùn mai andà in un viaghju senza ellu.
Want to try lots of new things !.	Vulete pruvà assai cose novi !.
But one area he needs to meet is defense.	Ma una zona chì deve riunisce hè a difesa.
It’s really, really great.	Hè veramente, veramente grande.
A long time ago now.	Moltu tempu fà avà.
There is, however, much that will be seen as common.	Ci hè, però, assai chì serà vistu cum'è cumuni.
It’s a lower test is better.	Hè una prova più bassa hè megliu.
I don’t know how to describe it.	Ùn sò micca sapè cumu discrive.
But no one really wants that.	Ma nimu ùn vole veramente quellu.
I shook it again.	L'aghju scuzzulata di novu.
I always drive my own race.	Aghju sempre guidà a mo propria corsa.
He doesn’t really care about her or her.	In realtà ùn hà micca cura di ella o di ella.
That said, it’s incredible music in itself.	Dice questu, hè una musica incredibile per sè stessu.
She had lunch here and met and made friends with many people.	Ella hà pranzu quì è hà scontru è fattu amici cù parechje persone.
Your head is held a little higher.	U vostru capu hè tenutu un pocu più altu.
Types should only be for fields, not shapes.	Tipi deve esse solu per i campi, micca per e forme.
Use any cover you can find.	Aduprate qualsiasi copertina chì pudete truvà.
To make it bigger.	Per fà più grande.
So, let’s look at something more basic.	Dunque, simu à circà qualcosa di più basica.
Pretty natural, that was really nice.	Piuttostu naturali, chì era veramente bellu.
Say you have customers, companies and employees.	Dite chì avete clienti, cumpagnie è impiegati.
There are two ways to remove it.	Ci hè duie manere di sguassà.
This results in a fall in the total value of the moment.	Questu risultatu in una caduta di u valore tutale di u mumentu.
No one was near him, not even his wife.	Nimu era vicinu à ellu, mancu a so moglia.
If money is needed, give it.	Se u soldi hè necessariu, dà.
The men have been held for more than four years.	L'omi sò stati tenuti per più di quattru anni.
It made my heart sick.	Hà fattu u mo core malatu.
It is a very popular product and low price.	Hè un pruduttu assai populari è prezzu bassu.
You have me.	M'avete.
I hadn’t known her for so long.	Ùn l'avia cunnisciuta da tantu.
He really liked my body, just like you.	Li piacia assai u mo corpu, cum'è tè.
It can’t be missed.	Ùn pò micca mancà.
If he wants to talk, he can go first.	S'ellu vole parlà, pò andà prima.
More specifically, especially relevant to their case, which is more useful.	Più specificu, soprattuttu pertinenti à u so casu, chì hè più utile.
Two staff members had been sent here.	Dui membri di u staffu eranu stati mandati quì.
If you know how to do this, send me an email.	Se sapete cumu fà questu, mandatemi un email.
However, the file contains each word on a new line.	Tuttavia, u schedariu cuntene ogni parolla nantu à una nova linea.
Upper right, results from patients who have been tested only once.	Upper right, risultati da i pazienti chì sò stati pruvati solu una volta.
I don’t want to do anything for myself.	Ùn vogliu micca fà nunda per mè.
Most people appear on the web for facts in recent times.	A maiò parte di a ghjente appare nantu à u web per i fatti in i tempi recenti.
We can’t keep it cool.	Ùn pudemu micca mantene frescu.
It was never about me.	Ùn era mai di mè.
You need to consider the type of water in your area.	Duvete cunsiderà u tipu d'acqua in u vostru locu.
I heard it.	L'aghju intesu.
I get up with him.	Mi alzeghja cun ellu.
I have the private key of this address.	Aghju a chjave privata di questu indirizzu.
Most participants thought it was.	A maiò parte di i participanti pensanu chì era.
But back to business.	Ma tornu à l'affari.
No power at all.	Nisun putere nunda.
Finally the door closed.	Finalmente a porta chjusa.
It's easy to do.	Hè faciule fà.
You know nothing about life and death.	Ùn sapete nunda di a vita è di a morte.
They know, or think they know, who committed the crime.	Sapenu, o pensanu di sapè, quale hà fattu u crimine.
That is what you need to do.	Chì hè ciò chì vi tuccherà à aduprà.
We are the best of ourselves and the best of ourselves.	Semu u megliu di noi stessi è u peghju di noi stessi.
I also like the dog.	Mi piace ancu u cane.
Generally, the speed of the car is also increasing.	Di genere, a vitezza di a vittura hè ancu crescente.
I can’t believe she did this for me.	Ùn possu micca crede ch'ella hà fattu questu per mè.
The picture had changed.	U ritrattu era cambiatu.
We tried to look away.	Avemu pruvatu à guardà luntanu.
So does the service.	Cusì face u serviziu.
Another is that support services can be difficult to identify and access.	Un altru hè chì i servizii di supportu pò esse difficiuli di identificà è accede.
I met his clients.	Aghju scontru i so clienti.
We would never survive as a species without them.	Ùn avemu mai sopravvissutu cum'è una spezia senza elli.
That we loved him.	Chì l'avemu amatu.
They usually take their mother's name.	Di solitu piglianu u nome di a so mamma.
We see no evidence for this in the record.	Ùn vedemu micca evidenza per questu in u record.
We rarely see them.	Li vedemu raramente.
You did a great job.	Avete fattu una bella prestazione.
I need to tell your mom the truth.	Aghju bisognu di dì à to mamma a verità.
I often have trouble sleeping.	Aghju spessu prublemi à dorme.
She looked over her shoulder.	Ella guardò nantu à a so spalla.
I want them dead.	I vogliu mortu.
Its use does not cause any health problems.	U so usu ùn causa micca fine di prublemi di salute.
Some of them seemed to show real concern for her at times.	Certi di elli parevanu dimustrà una vera preoccupazione per ella à volte.
Of course, they hoped it would last forever.	Di sicuru, speravanu chì durassi per sempre.
But they found out what was going on.	Ma scopreranu ciò chì passava.
The story is against us.	A storia hè contru à noi.
They were good people.	Eranu bè persone.
She was the same with me.	Era listessa cun mè.
He turned towards the city.	Si vultò versu a cità.
He had been here a little over a year.	Un pocu più di un annu era statu quì.
I will not leave you.	Ùn ti lasciaraghju micca.
The real threat, however, is to any additional devices on the network.	A vera minaccia, però, hè per qualsiasi dispositi supplementari in a reta.
And it’s the best link possible.	È hè u megliu ligatu pussibule.
The road seemed three times as long going that way.	A strada pareva trè volte più longa andendu in questu modu.
It was not family.	Ùn era micca famiglia.
And focus on my technique.	È fucalizza nantu à a mo tecnica.
Which he certainly didn’t do.	Chì certamenti ùn hà micca fattu.
It was, in fact, the only problem.	Era, in fatti, u solu prublema.
My god was cool.	U mo diu era cool.
To build the house.	Per a custruisce a casa.
But for some reason we don’t feel worked out.	Ma per una certa ragione ùn ci sentimu micca travagliatu.
I was fine.	Eru bè.
Out of strange eyes.	Fora di l'ochji strani.
It was several years ago, and things could change.	Era parechji anni fà, è e cose puderianu cambià.
Round eye.	Ochju di a tonda.
He filled it.	L'hà pienu.
He went to his room and walked away.	Si n'andò in a so stanza è s'alluntanò.
I can get some sleep.	Puderaghju aduprà un pocu di sonnu.
Yes, that's right.	Iè, hè ghjustu.
Now they were moving away from each other.	Avà alluntanassi l'una di l'altru.
He imagines himself in his house talking to him and his wife.	Ti imagine in casa soia, parlendu cù ellu è a so moglia.
We believe this choice is reasonable.	Cridemu chì sta scelta hè raghjone.
You always are.	Tu sì sempre.
He has made little progress since then.	Da tandu hà fattu pocu prugressu.
Take the cards to him.	Pigliate i carta à ellu.
But this is what you get with a free service.	Ma questu hè ciò chì uttene cù un serviziu gratuitu.
He liked his beautiful pistol.	Li piacia a so bella pistola.
However, it could come sooner.	Eppuru, puderia vene prima.
I enjoyed this.	Aghju avutu questu.
Unfortunately, this message did not reach the public.	Sfortunatamente, stu missaghju ùn hè micca ghjuntu à u publicu.
Every aspect was more complex than it initially seemed.	Ogni aspettu era più cumplessu di ciò chì pareva inizialmente.
So, that’s both.	Dunque, questu hè tutti dui.
Just don’t give up.	Solu ùn rinunzià micca.
He has to take the shit out of the sugar.	Deve piglià a merda cù u zuccheru.
In the function field parameter, however, this could not be maintained.	In u paràmetru di u campu di funzione, però, questu puderia micca mantene.
However, there are a number of problems associated with this method.	Tuttavia, ci sò una quantità di prublemi assuciati cù stu mètudu.
One reason for this may be a lack of resources.	Una ragiuni di questu pò esse a mancanza di risorse.
No more discussion.	Ùn ci hè più discussione.
Or even the track itself.	O ancu a pista stessu.
I don’t know if they were terrible.	Ùn sò micca s'ellu eranu terribili.
A lot of construction is underway.	Un saccu di custruzzione in corso.
No tears, please.	Nisuna lacrime, per piacè.
The other three think, this is the end of it now.	L'altri trè pensanu, questu hè a fine di questu avà.
After a moment, he shook his head and opened his eyes.	Dopu à una stonda, hà scuzzulatu a testa è i so ochji aperti.
It was such a wonderful view.	Era una vista cusì maravigliosa.
A few times from me.	Calchì volta da mè.
He makes no pretensions to their emotions.	Il ne fait aucune prétention à leurs émotions.
You are not above average.	Ùn site micca sopra à a media.
It’s not something you can avoid.	Ùn hè micca qualcosa chì pudete evità.
Something you said before you understood its nature.	Qualcosa chì avete dettu prima di capiscenu a so natura.
Even field ice.	Ancu ghjacciu di campu.
In other words, these two have only eyes for each other.	In altri palori, sti dui anu solu ochji per l'altri.
Take someone with you that you trust.	Pigliate qualcunu cun voi chì avete fiducia.
There was no problem with the original phone, he said.	Ùn ci era statu micca prublema cù u telefunu originale, disse.
I’ve never done this before.	Ùn aghju mai fattu questu prima.
Less hard to find.	Menu difficiuli di truvà voi.
Also, great magazine.	Inoltre, grande rivista.
Especially for a device, we use it every day.	In particulare per un dispositivu, useremu ogni ghjornu.
Big mistake, that really made it for the people.	Grande sbagliu, chì hà veramente fattu per u populu.
Everything is at the end of the table.	Tuttu hè à a vostra fine di a tavula.
No one has ever given up more power.	Nimu ùn hà mai rinunciatu più putere.
However, you can only program very slowly.	Tuttavia, pudete solu prugrammà assai lentu.
There were several reasons for this.	Ci era parechje ragioni per questu.
This was better for me.	Questu era per mè megliu.
Each of us has written a wish for the coming year.	Ognunu di noi hà scrittu un desideriu per l'annu chì vene.
Take some videos if you can.	Pigliate qualchì video se pudete.
That has to stop.	Chì hà da piantà.
He did it before.	L'hà fattu prima.
Most of my work was in the kitchen.	A maiò parte di u mo travagliu era in cucina.
Only time will tell.	Solu u tempu dicia.
No change will come if we think and act as individuals.	Nisun cambiamentu venerà se pensemu è agisce cum'è individui.
I was certainly a happy child.	Eru certamente un zitellu felice.
Tears welled up in his eyes, and his lunch burned against his throat.	E lacrime s'imbuttavanu daretu à l'ochji, è u so pranzu brusgiava contr'à a so gola.
It’s fun fucking a woman like her who’s so involved.	Hè divertente cazzo una donna cum'è ella chì hè cusì implicata.
I can’t wait to give it a taste test.	Ùn possu aspittà per dà a prova di gustu.
The model in general has been one of growing control.	U mudellu in generale hè statu unu di u cuntrollu crescente.
Go to bed, find a comfortable position and close your eyes.	Andate à u lettu, truvate una pusizioni còmoda è chjude l'ochji.
I didn’t have long to wait.	Ùn avia micca longu à aspittà.
This trip was no exception.	Stu viaghju ùn era micca eccezzioni.
She had brought extra glass.	Ella avia purtatu un vetru extra.
Again, the trial judge denied the request.	Encore une fois, le juge du procès a refusé la demande.
The house itself will look great compared to the human subject.	A stessa casa parerà grande in paragunà cù u sughjettu umanu.
All that writing.	Tuttu quellu scrittu.
Our results are consistent with most experiments.	I nostri risultati sò cunsistenti cù a maiò parte di l'esperimenti.
We can start where those who lead the school.	Pudemu principià induve quelli chì guidanu a scola.
You have to take this under control.	Avete da piglià questu sottu cuntrollu.
They have done well so far.	Anu fattu bè finu à avà.
One minute the door was closed and things were going well.	Un minutu a porta era chjusa è e cose stavanu bè.
It was good, too.	Era bè, ancu.
Thanks for the link.	Grazie per u ligame.
The whole look, though, of the scene has been changed.	L'aspettu tutale, ancu, di a scena hè stata cambiata.
Don't do it again.	Ùn face mai.
If I left them.	Se li lasciassi.
We looked at it together and wondered.	L'avemu guardatu inseme è ci dumandavamu.
I will be close.	Seraghju vicinu.
You made me worry here.	M'avete avutu preoccupatu quì.
More photos coming soon.	Più foto venenu prestu.
The best results are obtained when treatment is started first.	I megliu risultati sò ottenuti quandu u trattamentu hè principiatu prima.
I have some problems.	Aghju qualchì prublema.
Later than normal hours, but not so bad.	Più tardi di l'ore normale, ma micca cusì male.
We can no longer speak the common language.	Ùn pudemu più parlà a lingua cumuna.
Play to win the game.	Ghjucate à vince u ghjocu.
I don’t like it when men talk like that.	Ùn mi piace micca quandu l'omi parlanu cusì.
He is my son.	Hè u mo figliolu.
Go ahead, try it now.	Vai avanti, pruvate avà.
He is too young.	Hè troppu ghjovanu.
My brain started running.	U mo cervellu hà cuminciatu à correre.
And so it’s worth talking about in his book.	È cusì vale a pena esse parlatu in u so libru di.
Function over beauty.	Funzione sopra a bellezza.
Again, this is not my investigation.	Ripecu, questu ùn hè micca a mo investigazione.
He wants so much to touch her.	Ellu voli tantu toccu ella.
Plus, it’s very simple to do.	In più, hè assai simplice di fà.
Find another story.	Truvate un'altra storia.
She failed me.	Ella m'hà fiascatu.
But age was not in it.	Ma l'età ùn era micca in questu.
It is kept closed.	Hè tenutu chjusu.
And yes, the story doesn’t make sense.	È iè, a storia ùn hà micca sensu.
Their numbers have only dropped since then.	I so numeri sò solu calati da tandu.
On a busy night.	In una notte occupata.
In an instant it had changed.	In un mumentu era cambiatu.
It’s in the shape of a heart.	Hè in forma di cori.
We want to make a better game.	Vulemu fà un ghjocu megliu.
Don’t eat badly.	Ùn manghjate micca male.
She was also generally well received.	Anch'ella hè stata generalmente ben accolta.
A one-way link.	Un ligame unidirezionale.
I have to take care of myself.	Aghju da piglià cura di mè stessu.
She seemed lost in thought.	Ella pareva persa in pensamentu.
However, they will have to wait a little longer.	Tuttavia, anu da aspittà un pocu di più.
This is the expected behavior.	Questu hè u cumpurtamentu previstu.
I think we had.	Pensu chì avemu avutu.
Call the police.	Chjama à a polizia.
The cast is amazing in this film.	U cast hè maravigghiusu in questu film.
A chair, a table, a glass of water.	Una sedia, una tavola, un biccheri d'acqua.
And also stay there like everywhere for an hour or more.	È ancu stà quì cum'è in ogni locu per una ora o più.
Don’t get out of it.	Ùn esce micca da ellu.
Take a long perspective.	Pigliate una perspettiva longa.
The last reason may be the price of the drug.	L'ultimu mutivu pò esse u prezzu di a droga.
No injuries were reported.	Nisuna ferita hè stata nutata.
He still has a house here.	Hà sempre una casa quì.
And it makes me feel weird.	È mi fa sentu stranu.
It’s always a surprise party, with just over a week to go.	Hè sempre una festa sorpresa, cù pocu più di una settimana per andà.
Serve solid.	Servite solidu.
There are many new aspects in our work.	Ci sò parechji aspetti novi in ​​u nostru travagliu.
There’s something so terrible that you can’t go beyond it.	Ci hè qualcosa chì hè cusì terribili chì ùn pudete micca passà oltre.
Probably everything they could want or need came eventually.	Probabilmente tuttu ciò ch'elli pudianu vulete o bisognu hè ghjuntu eventualmente.
Then we know what’s taken of it.	Allora sapemu ciò chì ci hè pigliatu.
Unfortunately, it doesn’t seem to help much.	Sfurtunatamente, ùn pare micca aiutà assai.
So it was very interesting.	Allora hè statu assai interessante.
I didn’t know if I was feeling sad or happy.	Ùn sapia s'ellu mi sentu tristu o felice.
Lay it on, and put it on thick.	Lay it on, and put it on thick.
All that total war.	Tutta quella guerra totale.
That they had an open door that no one could close.	Ch'elli avianu una porta aperta chì nimu ùn pudia chjude.
So, be prepared.	Dunque, esse preparatu.
It doesn’t matter, boy.	Ùn importa micca, zitellu.
Just sit around.	Basta à pusà intornu.
You’ve been around a long time.	Avete statu in giru assai tempu.
Others died as well, many injured.	Altri morse ancu, assai feriti.
No, not enough.	Innò, micca abbastanza.
Cool and quiet.	Cool è tranquillu.
Thanks to everyone who helped me with this long search.	Grazie à tutti quelli chì m'hà aiutatu cù sta longa ricerca.
I would never go to see him.	Ùn avissi mai andatu à vedelu.
I did these two pieces last week.	Facciu sti dui pezzi a settimana passata.
Therefore, their identity must be confirmed.	Dunque, a so identità deve esse cunfirmata.
Familiarize yourself with the pariah.	Paria familiarizatu.
Whenever he had a chance, he took it.	Ogni volta ch'ellu avia una chance, hà pigliatu.
Or another financial account.	O un altru contu finanziariu.
But you will be honest when you answer them.	Ma sarete onestu quandu li rispondi.
Sometimes it works, other times it doesn’t.	Calchì volta funziona, altre volte ùn hè micca.
He had left her far away.	L'avia lasciata luntanu.
You have to come here right away and tell us everything.	Avete da vene quì subitu è ​​ci dite tuttu.
This year may be different.	Questu annu pò esse diversu.
I've tried and tested it and it doesn't work.	Aghju pruvatu è pruvatu è ùn funziona micca.
Your name.	U vostru nome.
I also feel the same desire.	Sentu ancu u listessu desideriu.
It was just my reaction.	Era solu a mo reazione.
I’m not going to try so hard, which is good for me.	Ùn aghju micca da pruvà cusì duru, chì hè bè per mè.
Her husband was a doctor.	U maritu era un duttore.
She looked at him, and rested her shoulder on his chest.	Ella guardò à ellu, è appoghja a so spalla in u so pettu.
My mind was too active.	A mo mente era troppu attiva.
We did not find a similar interaction in women.	Ùn avemu micca truvatu una interazzione simili in e donne.
Less.	Meno.
So let’s try the first statement.	Allora pruvemu a prima dichjarazione.
I've been sick since it happened.	Sò statu male da quandu hè accadutu.
A lot can happen in two months.	Assai pò succede in dui mesi.
He did not have a specific medical history.	Ùn avia micca una storia medica specifica.
It never worked.	Ùn hè mai travagliatu.
Clearly show the customer the service they promise to provide.	Mostra chjaramente à u cliente u serviziu chì prumettenu di furnisce.
Now the point is, there is no such obvious world.	Avà u puntu hè, ùn ci hè micca un mondu cusì ovvi.
Again this is not what we expected.	Di novu questu ùn hè micca ciò chì avemu aspittatu.
They will not give up.	Ùn si rinunceranu.
Oh, and she’s fast.	Oh, è hà rapidità.
It was very quiet.	Era assai calmu.
He heard it in the kitchen.	L'hà intesu in a cucina.
It’s right here on display.	Hè ghjustu quì in mostra.
He sat there for a long time, thinking about the night before.	Si pusò quì per un bellu pezzu, pensendu à a notte precedente.
Fun for the whole family to solve, if you can !.	Divertimentu per tutta a famiglia per risolve, se pudete !.
Outside the church.	Fora di a chjesa.
Then create one.	Allora creanu unu.
Just build them.	Basta à custruisce elli.
It was a cold morning to be able to do anything.	Era una matina fridda per esse pusatu à fà nunda.
But in the war, the community began to spread.	Ma in a guerra, a cumunità cuminciò à sparghje.
I hope you enjoy your time here and please come back again.	Spergu chì vi piace u vostru tempu quì è per piacè torna torna.
Give my version below for reference.	Dà a mo versione quì sottu per riferimentu.
However, needs have changed.	Tuttavia, i bisogni sò cambiati.
He took a deep breath.	Pigliò un respiru prufondu.
Maybe they don’t.	Forse ùn anu micca.
All available data for each comparison were used.	Tutti i dati dispunibuli per ogni paraguni sò stati utilizati.
Students learn major political ideas and forms of government in history.	I studienti amparanu idee pulitiche maiò è forme di guvernu in a storia.
My voice is good.	A mo voce hè bè.
And there may be.	È ci pò esse.
Even so, they came to an agreement.	Ancu cusì, eranu ghjunti à un intesu.
Which was pretty clear.	Chì era abbastanza chjaru.
It was part of the question therapy after the challenge.	Era una parte di a terapia di quistione dopu a sfida.
We need to settle down.	Avemu bisognu di stallà.
Her hole is tight.	U so pirtusu hè strettu.
It means we have different needs.	Significa chì avemu bisogni diffirenti.
The condition of the contract.	A cundizione di u cuntrattu.
He said he did not want to return.	Ellu disse chì ùn vulia micca vultà.
It is not possible.	Ùn hè micca pussibule.
He did not talk about his experiences in the field.	Ùn hà micca parlatu di e so sperienze in u campu.
Sometimes more than a little.	Calchì volta più chè un pocu.
My heart is hurt for her.	U mo core hè feritu per ella.
We had to do it again.	Avemu avutu à fà di novu.
We do not agree with this conclusion.	Ùn avemu micca d'accordu cù sta cunclusione.
Information material available.	Materiale d'infurmazione dispunibule.
Let's talk now.	Falemu avà.
Exactly as described.	Esattamente cum'è descrittu.
I had no choice but to run away.	Ùn avia altra scelta chè di scappà.
This man had injured his friend, and now his sister.	Questu omu avia feritu u so amicu, è avà a so surella.
Both are available in white or black.	Tutti dui sò dispunibuli in biancu o neru.
But he was also kind.	Ma era ancu amable.
I can see the city from my home.	Puderaghju vede a cità da a mo casa.
Anyone can give advice for fun.	Qualchissia pò cunsiglii per piacè.
I'm sure it is.	Sò sicuru chì hè.
You are the first in such a long time.	Siete u primu in un tempu cusì longu.
I’m going to fall for it and fight over it.	Mi cascaraghju nantu à questu è mi batteraghju nantu à questu.
Once the call is established, it is relatively easy on the network.	Una volta chì a chjama hè stabilita, hè relativamente faciule in a reta.
That’s what struck me the most.	Hè ciò chì m'hà colpitu u più.
After a few minutes it was completely gone.	Dopu uni pochi di minuti era completamente andatu.
You have gone too far.	Avete andatu troppu luntanu.
He always wanted to unbalance people.	Hà sempre vulsutu sbilanciare a ghjente.
There are no documents, no effects.	Ùn ci sò micca documenti, nè effetti.
But don’t let that slow you down.	Ma ùn lasciate micca chì ti frena.
That doesn’t hurt me or anything.	Chì ùn mi rende micca male o nunda.
Then add the water up to the neck of the bottle.	Allora aghjunghje l'acqua finu à u collu di a buttiglia.
But that was the message.	Ma questu era u missaghju.
Now go with yourself.	Avà andate cun voi.
The knife on the right.	U cuteddu à a diritta.
Not even what it looks like.	Nemmenu ciò chì pare di vede.
Dirty business as usual continues.	L'affari sporchi cum'è di solitu cuntinueghjanu.
It was for me.	Era per mè.
I am his son.	Sò u so figliolu.
The photos of his visit are here.	I ritratti di a so visita sò quì.
People could be killed.	A ghjente puderia esse tombu.
That’s my limit.	Hè u mo limitu.
Action has been called.	Azzione hè stata chjamata.
And this is perfect.	È questu hè perfettu.
It’s not very bright.	Ùn hè micca assai brillanti.
Well, that’s what you thought, and tonight is what you got.	Ebbè, hè ciò chì avete pensatu, è sta sera hè ciò chì avete.
Time to leave when this happens.	U tempu di lascià quandu questu succede.
I didn’t tell anyone.	Ùn aghju micca dettu à nimu.
We went here.	Avemu andatu quì.
He called to the boy.	Chjamò à u zitellu.
She has never been long enough.	Ella ùn hè mai stata abbastanza longa.
Follow your heart, child.	Segui u to core, zitellu.
That, then, is the point.	Questu, dunque, hè u puntu.
It didn’t matter anyway.	Ùn importava in ogni modu.
And they bring you food.	È vi portanu manghjà.
I’m not so sure that’s true.	Ùn sò micca cusì sicuru chì hè vera.
The breath left them.	U soffiu li lasciò.
From personal causes and events to projects and more.	Da cause personali è avvenimenti à prughjetti è più.
Memory holds the scene, holds what the eyes have shown.	A memoria tene a scena, tene ciò chì l'ochji anu dimustratu.
An entire page of the file can contain only a few words.	Una pagina intera di u schedariu pò cuntene solu uni pochi di parolle.
That’s not to say they feel like this is the end of it.	Ùn vole micca dì chì sentenu chì questu hè a fine.
It’s usually not much.	Di solitu ùn hè micca assai.
In general, keep your card number private.	In generale, mantene u vostru numeru di carta privatu.
The room was cold but dry.	A stanza era fridda ma era secca.
Good light, too.	Bona luce, ancu.
He did so.	Hà fattu cusì.
The brain itself is a type of computer.	U cervellu stessu hè un tipu di computer.
Anyone interested.	Ogni persona interessata.
No, nothing at eye level.	Innò, nunda à u livellu di l'ochji.
It was the last day of class for this group.	Era l'ultimu ghjornu di classe per stu gruppu.
All information is open.	Tutte l'infurmazioni sò aperti.
I wonder if he believed it.	Mi dumandu s'ellu hà cridutu.
The difference is, how do you deal with these issues.	A diferenza hè, cumu si tratta di questi prublemi.
They waited long enough.	Hanu aspittatu abbastanza.
Even her students, she says, are with her.	Ancu i so studienti, ella dice, sò cun ella.
There are several plus points and benefits of this technology.	Ci sò parechji punti plus è benefici di sta tecnulugia.
Or maybe longer than that.	O forse più longu di questu.
What a wonderful gift.	Chì rigalu maravigliu.
Now it’s our turn.	Avà hè u nostru turnu.
But until they do, we don’t know.	Ma finu à ch'elli facenu, ùn sapemu micca.
They are not included.	Ùn sò micca inclusi.
Two ways of seeing the world.	Dui modi di vede u mondu.
Bone on bone.	Ossu nantu à l'ossu.
I played about five of them.	Aghju ghjucatu à circa cinque volte alcuni di elli.
The texts were wrong.	I testi eranu sbagliati.
You don’t know for sure.	Ùn sapete micca di sicuru.
King was in charge of business.	King si occupava di l'affari.
The experiment is over.	L'esperimentu hè finitu.
They planned for every possibility.	Anu pianificatu per ogni pussibilità.
And it’s not just about what to say, it’s about saying.	È ùn ci hè micca solu ciò chì dì, ci hè quandu di dì.
Then a nice big glass.	Allora un bellu vetru grande.
Start slowly and take it easy.	Cumincià pianu pianu è pigliate faciule.
Now he needs money.	Avà hà bisognu di soldi.
But maybe it doesn’t make a difference.	Ma forsi ùn face micca differenza.
I am against this.	Sò contru à questu.
I can send it to your friends.	Puderaghju mandà à mezu à i vostri amichi.
There are several factors that a court can look at.	Ci hè parechji fatturi chì un tribunale pò vede.
The control group was not treated with drugs.	U gruppu di cuntrollu ùn hè micca trattatu cù droghe.
Not very useful.	Micca assai utile.
They have a book, and I believe it.	Hanu un libru, è crede.
Maybe he would have been lucky.	Forse averia furtunatu.
Why, I didn't know.	Perchè, ùn sapia micca.
You can use a single color or two or three mixed colors.	Pudete utilizà un culore unicu o dui o trè culori misti.
For the last four or five days, no pain.	Per l'ultimi quattru o cinque ghjorni, senza dolore.
I have to put on a dress.	Aghju da mette in un vestitu.
And so it was useful that way.	È cusì era utile cusì.
The time is near.	U tempu hè vicinu.
Get ready now, get ready now, don’t wait.	Preparate avà, preparate avà, ùn aspettate micca.
It is unlikely that they will be over.	Ùn hè micca prubabile ch'elli sianu à più.
I have so little of everything.	Aghju tantu pocu di tuttu.
Then he couldn’t contain himself.	Allora ùn si pudia cuntene.
Find your interest.	Truvate u vostru interessu.
She looked down at the length of the car, and there he was.	Ella guardò in u longu di a vittura, è eccu ellu.
She tried too.	Ella hà pruvatu ancu.
They were really old.	Eranu veramente vechji.
For this purpose, any suitable process techniques may be applied.	Per questu scopu, qualsiasi tecniche di prucessu adattate ponu esse applicate.
They seem useful.	Sembranu utili.
We need your feedback.	Avemu bisognu di u vostru feedback.
We have this game called life games.	Avemu stu ghjocu chjamatu ghjochi di vita.
He told his friends he would come back, but he never did.	Hà dettu à i so amichi ch'ellu vulterà, ma ùn hà mai fattu.
That doesn’t mean much to yourself.	Questu ùn significa micca assai per sè stessu.
There are so many terrible people.	Ci hè tante persone terribili.
Go there again.	Ci vai di novu.
Feel responsible for this.	Sentite rispunsevule per questu.
Keep the background simple.	Mantene u fondu simplice.
It takes so long to work one.	Ci vole tantu tempu per travaglià unu.
If you ever need a room, let me know.	Sè mai avete bisognu di una stanza, fatemi sapè.
From the workplace.	Da u locu di travagliu.
That looks dead to me.	Chì mi pare mortu.
Shut up.	Stai zittu.
It had been wonderful.	Era statu maravigliosu.
That is to say, there is feedback.	Vale à dì, ci hè feedback.
Even if there are days.	Ancu s'ellu ci sò ghjorni.
He is the second of four boys in his family.	Hè u sicondu di quattru picciotti in a so famiglia.
You better go outside.	Megliu chì andate fora.
The man opens the door.	L'omu apre a porta.
He definitely had a mind of his own.	Definitivamente avia una mente propria.
If it has been smooth, then it will be mostly smooth.	S'ellu hè stata liscia, allora serà soprattuttu liscia.
Kids play everywhere.	I zitelli ghjucanu in ogni locu.
She was breathing so scared.	Rispirava cusì perchè avia paura.
This is certainly the plan for the very long term !.	Questu hè certamente a pianificazione per u assai longu termine !.
I could never understand how you did it.	Ùn aghju mai pussutu capisce cumu avete fattu.
But maybe things are really different now.	Ma forse e cose sò veramente diverse avà.
Everyone here wants to be paid with money.	Tutti quì volenu esse pagati cù soldi.
They had spoken to him once.	L'avianu parlatu una volta.
To see.	Per vede.
He was brought in.	Hè statu purtatu in.
Your ear changes.	A to orechja cambia.
Leave it.	Lascia si.
Somehow it was better tonight.	In qualchì modu era megliu sta sera.
They all usually last at the same time.	Tutti duranu generalmente à u stessu tempu.
Everything falls in front of you.	Tuttu scende davanti à voi.
This was unusual at the time.	Questu era inusual à l'epica.
That should determine the good and the bad in the world.	Chì certamenti duveria determinà u bonu è u male in u mondu.
It could even change.	Puderia ancu cambià.
If it had happened, we would have loved it.	S'ellu ci era accadutu, avariamu amatu.
Sounds friendly.	Sona amichevule.
Because they sent the general after me.	Perchè anu mandatu u generale dopu à mè.
You may or may not agree with this.	Puderete o ùn pudete micca d'accordu cù questu.
She knew what was going on.	Ella sapia ciò chì ci era.
It didn’t even make a difference.	Ùn hà ancu fattu una differenza.
For the public service.	Per u serviziu publicu.
But it moves a lot.	Ma si move assai.
Now, that’s what we understand it to be.	Avà, hè ciò chì avemu capitu chì hè.
I'm sold.	Sò vindutu.
Business was also involved.	L'affari era ancu implicatu.
But letters sent by war are never the full truth.	Ma e lettere mandate da a guerra ùn sò mai a verità piena.
I rolled my eyes and shook my head as she continued.	Aghju rotulatu l'ochji è scuzzulate a testa mentre ella cuntinueghja.
They didn’t even say why they were doing this.	Ùn anu mancu dettu perchè facianu questu.
It could be off.	Puderia esse off.
That’s what kind of question it is.	Hè chì tipu di quistione hè.
But I couldn’t.	Ma ùn pudia.
I can't talk to him.	Ùn possu micca parlà cun ellu.
All of this has been put in place.	Tuttu chistu hè statu messu in dirittu.
After a few minutes, he realized he had fallen asleep.	Dopu uni pochi di minuti, hà capitu ch'ellu s'era addurmintatu.
You have to make people feel these things, but it’s necessary.	Avete da fà chì a ghjente sente queste cose, però hè necessariu.
But another small piece of history is visible.	Ma un altru picculu pezzu di storia hè visibile.
Again, there are two main points.	In novu, ci sò dui punti principali.
You have to leave them alone.	Duvete lascià elli.
It doesn't seem to fix it.	Ùn pare micca riparà.
When the air train moves, it’s not fast enough.	Quandu u trenu aereu si move, ùn hè micca abbastanza veloce.
He raised his right arm.	Alzò u so bracciu drittu.
I reviewed the card.	Rivisu a carta.
We’re going to let them get closer.	Avemu da lascià li avvicinassi.
And he looked really sad when he said it.	È paria veramente tristu quandu l'hà dettu.
Start treating us differently.	Cumincià à trattà noi in modu diversu.
It keeps you busy.	Ti mantene occupatu.
The physical response rarely happens.	A risposta fisica raramente accade.
If there are one or two people in the vehicle, pay more.	S'ellu hè una o duie persone in u veiculu, paghe più.
Only primary research studies were considered.	Solu studii di ricerca primaria sò stati cunsiderati.
This thing is so much a part of him.	Sta cosa hè tantu una parte di ellu.
I need to start by saying that things will be easy.	Hà bisognu di cumincià à dì chì e cose seranu facili.
But that scene was never written.	Ma quella scena ùn hè mai stata scritta.
Someone can be great.	Qualchissia pò esse grande.
Magic is very useful in battle and on the road.	A magia hè assai utile in una battaglia è in a strada.
That’s what this place is all about, a hospital.	Hè ciò chì hè stu locu, un spitali.
Are they me? 	Sò mè ?
he wondered.	si dumandava.
Most people have to work for a living.	A maiò parte di a ghjente hà da travaglià per una vita.
At first, everyone had brown eyes.	Prima, tutti avianu l'ochji marroni.
Our time to get up.	U nostru tempu di alzà.
This is a whole different story.	Questa hè una storia tutta diversa.
But not only that.	Ma micca solu questu.
But it was like my life put on the screen to your music.	Ma era cum'è a mo vita mette nantu à u screnu à a vostra musica.
But we were never big enough to do that.	Ma ùn eramu mai abbastanza grande per fà quessa.
Back to our families, back to my family.	Torna à e nostre famiglie, torna à a mo famiglia.
Thoughts and emotions are software.	I pinsamenti è l'emozioni sò software.
I couldn’t do that, though.	Ùn pudia micca fà quessa, però.
This is the first step before moving on.	Questu hè u primu passu prima di passà.
Now there are problems with the study itself.	Avà ci sò prublemi cù u studiu stessu.
That free speech did not apply.	Ddu discorsu liberu ùn s'applicava.
He is not a man.	Ùn hè micca omu.
I won't tell anyone who you are.	Ùn diceraghju à nimu quale site.
I'm sorry for them too.	Mi dispiace ancu per elli.
He took her hands before she was hurt.	Li pigliò e mani prima ch'ella si facia male.
All the elements have to be met on a smaller scale.	Tutti l'elementi anu da esse scontru in una scala più chjuca.
Sometimes it’s just different.	Calchì volta hè solu differente.
My only goal was to serve her.	U mo solu scopu era di serve ella.
Our study has a few limitations.	U nostru studiu hà uni pochi di limitazioni.
I can’t imagine who she is.	Ùn possu micca imagine quale hè.
Other mechanisms are possible.	Altri meccanismi sò pussibuli.
Needless to say, he was called.	Ùn ci hè bisognu di dì quale era chjamatu.
A small window of opportunity.	Una piccula finestra di opportunità.
We liked the latter.	L'ultime ci piacia.
Oh, you can’t do this, do this.	Oh, ùn pudete micca fà questu, fate questu.
And with the best customer service in the business.	È cù u megliu serviziu di u cliente in l'affari.
And that was gone.	È chì era andatu.
The front door was out of the question.	A porta principale era fora di quistione.
Run to full size.	Corre à a taglia vera.
If so, to know this mode of expression.	S'ellu hè cusì, per sapè stu modu di spressione.
There is no time now.	Ùn ci hè tempu avà.
The map was right.	A mappa era ghjustu.
He had some difficulty in considering me as a useful person.	Hà avutu qualchì difficultà per cunsiderà mè cum'è una persona utile.
I wonder what they will find in her house.	Mi dumandu ciò chì truveranu in casa soia.
This growth is due to two factors.	Sta crescita hè duvuta à dui fattori.
Not just dead, but something more.	Micca solu mortu, ma qualcosa di più.
When they take you, they will kill you.	Quandu ti piglianu, ti ammazzaranu.
I like to write.	Mi piace à scrive.
He wrote a book once about what he saw.	Hà scrittu un libru una volta nantu à ciò chì hà vistu.
It’s something he’s been lucky.	Hè qualcosa chì hà avutu a furtuna.
That’s the answer to that.	Hè a risposta à questu.
To hear my sister say that.	Per sente a mo surella dì chì.
I like to be watched.	Mi piace à esse guardatu.
Just look at this picture.	Basta à fighjà sta stampa.
In about twenty steps, he could be free.	In una vintina di passi, puderia esse liberu.
And it will be like hell in code management.	È serà cum'è l'infernu in a gestione di codice.
Strength is always good.	A forza hè sempre bona.
That shows that you care about your life, and that is so important.	Chì mostra chì vi importa di a vostra vita, è questu hè cusì impurtante.
In general, read one section a day.	In generale, leghje una sezione à ghjornu.
Only the little ones pay.	Solu i picculi paganu.
It was a pretty interesting discussion.	Era una discussione abbastanza interessante.
And no time like the present.	È nisun tempu cum'è u presente.
That’s how everyone feels first.	Hè cusì chì tutti si sentenu prima.
The lights are turned low.	I lumi sò turnati bassu.
And it was just sitting there.	È era ghjustu à pusà quì.
Until that day it was cut short.	Finu à quellu ghjornu si tagliò.
The whole image was gold, not just the head.	L'imaghjina sana era d'oru, micca solu a testa.
It is necessary for the economic development of the space.	Hè necessariu per u sviluppu ecunomicu di u spaziu.
For us it is a very important issue.	Per noi hè una questione assai impurtante.
We were both breathing heavily as we looked at each other.	Eramu tramindui respiru pesante mentre ci fighjemu l'un l'altru.
He still has one face and two arms.	Hà sempre una faccia è e duie braccia.
Less running without a plan.	Meno corsa senza un pianu.
And they forget about the underlying cause of the investigation.	È si scurdanu di a causa sottostante di l'inchiesta.
What would he do.	Chì faria.
You got it wrong on him.	Avete sbagliatu annantu à ellu.
That’s why he ran away.	Hè per quessa ch'ellu hè scappatu.
And maybe she was even angry.	È forse era ancu arrabbiata.
Your country is better.	U vostru paese hè megliu.
This is what happens to us.	Questu hè ciò chì succede à noi.
People move with purpose.	A ghjente si move cun scopu.
This is definitely a site, somewhere out there, waiting to be found.	Questu hè sicuramente un situ, in qualchì locu fora, chì aspetta per esse truvatu.
It just had this kind of effect.	Avia solu stu tipu d'effettu.
I know the range is good even for future purposes.	Sapendu chì a gamma hè bona ancu per scopi futuri.
A big dog.	Un cane grande.
There was no other place like this in the world.	Ùn ci era micca altru locu cusì in u mondu.
All this before she got married.	Tuttu chistu prima ch'ella si maritò.
In a way they were right.	In un certu modu avianu ragione.
I had to point it out.	Aviu avutu à indicà.
Ten more are first published.	Dieci più sò a prima volta publicata.
Maybe before she married me, but not since.	Forse prima ch'ella mi maritò, ma micca dapoi.
History leaves us no choice.	A storia ùn ci lascia altra scelta.
The local high school could help, for example.	A scola secundaria lucale puderia aiutà, per esempiu.
But it’s not true, not anymore.	Ma ùn hè micca veru, micca più.
His thoughts were slow and thick.	I so pinsamenti eranu lenti è grossi.
You can kill them for talking like that.	Pudete fà tumbà per parlà cusì.
In fact, they were seen growing up in adults.	In fatti, si vedevanu cresce in adulti.
They become the main focus of attention.	Diventanu u focu principalu di l'attenzione.
I wanted to make him a regular.	Vuliu fà ellu un rigulari.
Cartography test.	Pruvu di cartografia.
There was no point in playing him.	Ùn ci era micca utile à ghjucà à ellu.
The other children are also sitting.	L'altri figlioli sò ancu à pusà.
Just for one thing.	Solu per una cosa.
Your dad will be free in a few hours.	U vostru babbu serà liberu in pocu ore.
It doesn’t limit the questions we ask, but how we answer them.	Ùn limita micca e dumande chì dumandemu, ma cumu rispondemu.
Where others were no longer able to perform, he intervened.	Induve l'altri ùn eranu più capaci di eseguisce, hè intervenutu.
Thanks for your help.	Grazie per u vostru aiutu.
She had done nothing wrong, she could see.	Ùn avia fattu nunda di male, ch'ella pudia vede.
No news, nothing to say.	Nisuna nutizia, nunda à dì.
Write as your central idea.	Scrivite cum'è a vostra idea centrale.
Maybe he even understood.	Forse hà ancu capitu.
I needed work to build a better future for ourselves.	Aviu bisognu di u travagliu per custruisce un futuru megliu per noi.
We didn’t hurt him in any way.	Ùn l'avemu micca dannatu in alcun modu.
I'm stuck right now.	Sò bloccatu in questu mumentu.
Just a flow.	Solu un flussu.
A few more days and we may be able to travel again.	Ancora uni pochi di ghjorni è puderemu esse capace di viaghjà di novu.
Please be the judge among us.	Per piacè esse u ghjudice trà noi.
It closed and never went out again.	Si chjusu è ùn hè mai più andatu fora.
A few of them smiled at him.	Uni pochi di elli li sorrisu.
She said this person was never seen again.	Ella disse chì sta persona ùn era mai più vistu.
Use their size, but not physically.	Aduprà a so taglia, ma micca in modu fisicu.
There is no loss of message.	Ùn ci hè micca perdita di missaghju.
It was only two hundred steps, maybe less.	Era solu dui centu passi, forse menu.
Which you have never seen.	Chì ùn avete mai vistu.
First he could set fire to his house.	Prima puderia incendià a so casa.
There are two different parts to this story.	Ci hè dui parti diffirenti di sta storia.
This works.	Questu travaglia.
Give me another line.	Dammi un'altra linea.
The people were very friendly.	A ghjente era assai amichevule.
I failed to do that.	Aghju fiascatu à fà quessa.
He will leave.	Se ne andarà.
Some states will pay more, others less.	Certi stati pagaranu più, altri menu.
Just do a physical exam.	Basta à fà un esame fisicu.
We want to go back.	Vulemu vultà.
Something in his own way made him think he was on duty.	Qualcosa di u so modu li fece pensà chì era in serviziu.
However, this does not affect my book reviews in any way.	Tuttavia, questu ùn influenza in alcun modu i mo recensioni di libri.
That’s fine, by the way.	Hè bè, per via.
There was something hidden above.	C'era qualcosa nascostu quì sopra.
It was particularly beautiful that day.	Era particularmente bella quellu ghjornu.
Numerous claims have been resolved.	Numerose rivendicazioni sò state risolte.
The largest is a good size.	U più grande hè una bona taglia.
But because the bottom didn’t work.	Ma perchè u sottu ùn hà micca travagliatu.
He was fine with it.	Era bè cun ella.
I missed my chance.	Aghju mancatu a mo chance.
To tell them how much it meant to me.	Per dì li quantu significava per mè.
If only he could see.	S'ellu pudia vede solu.
We explain the change we need.	Spieghemu u cambiamentu chì avemu bisognu.
Nobody wanted to do that.	Nimu vulia fà quessa.
The world was crazy.	U mondu era pazzu.
We know how serious this issue is to be taken.	Sapemu quantu seriamente sta questione deve esse presa.
The story goes on.	A storia cuntinueghja.
Friend for taking a job.	Amicu per piglià un travagliu.
Let's go.	Andemu in.
I know many others who have done it.	Cunnoscu assai altri chì l'anu fattu.
The rules of the method are a guide to the truth.	I reguli di u metudu sò una guida à a verità.
Most people wonder why they want to plan for the future.	A maiò parte di a ghjente dumanda perchè volenu pianificà u futuru.
That was the game.	Chì era u ghjocu.
I had done it several times before.	I avia fattu parechje volte prima.
People are acting.	A ghjente agisce.
He turned around but didn't notice.	Si vultò ma ùn m’hà micca avvistatu.
We don’t need to talk.	Ùn avemu micca bisognu di parlà.
But now we know how it worked.	Ma avà sapemu cumu hà travagliatu.
It’s more like that.	Hè più cusì.
I had to.	Aviu avutu.
Not alone, but not sorry.	Micca solu, ma ùn hè micca dispiace.
You have my email.	Avete u mo email.
Everyone needs help.	Tutti anu bisognu d'aiutu.
Not really, he said.	Micca veramente, disse.
At first it was very quiet.	Prima era assai tranquillu.
After receiving no response, the officers entered the house.	Dopu avè avutu nisuna risposta, l'ufficiali entranu in casa.
I hope they learned a thing or two from watching us.	Spergu chì anu amparatu una cosa o duie da fighjendu noi.
He knew what he was doing.	Sapia ciò chì facia.
That seemed impossible.	Chì paria impussibule.
I took the next one and did the same thing.	Aghju pigliatu u prossimu è aghju fattu a listessa cosa.
He was also leaning toward his own.	Ancu s'inclinava versu u so propiu.
A third factor is the number of features.	Un terzu fattore hè u numeru di caratteristiche.
I look forward to meeting some of you online.	Aghju aspettatu di scuntrà alcuni di voi in linea.
I half smiled at him and walked away.	L'aghju mezzu surrisu è l'aghju alluntanatu.
The silence seemed astonishing.	U silenziu paria di stupirà.
You have to change.	Avete da cambià.
Music has a high emotional temperature.	A musica hà una alta temperatura emotiva.
I can't believe he's in bed with this.	Ùn possu micca crede ch'ellu sia in lettu cù questu.
I’m one of a kind, and very complex.	Sò unu di un tipu, è assai cumplessu.
He does this with the help of his family.	Face questu cù l'aiutu di a so famiglia.
That said, however, the short answer is in fact a lie.	Dittu chistu, però, a risposta corta hè in fattu una bugia.
It was so round and clean too.	Cusì tonda è pulita era stata ancu.
Any comments or tips will be great.	Qualchese cumenti o cunsiglii seranu grandi.
No birds, no wind.	Nisun acelli, nè ventu.
He hides from his parents.	Nascondi da i so genitori.
I had to be something more.	Aviu avutu esse qualcosa di più.
There is no plan.	Ùn ci hè micca pianu.
She felt healthy.	Si sentia sanu.
There was no shooting.	Ùn ci era micca sparatu.
There were no bad things.	Ùn ci era micca cose male.
But for those who can afford it, the credit is good.	Ma per quelli chì ponu uttene, u creditu hè bonu.
Or maybe they had.	O forse anu avutu.
It’s hard to imagine how far away it is.	Hè difficiuli di imagine cum'è hè tantu luntanu.
Then he tried the door.	Allora pruvò a porta.
All authors are responsible for writing the paper.	Tutti l'autori sò rispunsevuli di a scrittura di u paper.
It was a very wet rain.	Era una piova assai bagnata.
Well, now you know.	Eccu, avà sapete.
We don’t need his kind here.	Ùn avemu micca bisognu di u so tipu quì.
We divided it into five parts as.	Separamu in cinque parti cum'è.
She survives this.	Ella sopravvive à questu.
You can do so many things.	Pudete fà tante cose.
I'll be back with the police.	Torneraghju cù a polizia.
But, as so often, there has been a downfall.	Ma, cum'è cusì spessu, ci hè stata una caduta.
So, you have enough to focus on the results.	Dunque, avete abbastanza à fucalizza nantu à i risultati.
Information at different levels does not have to be consistent.	L'infurmazione à diversi livelli ùn deve esse coherente.
But don’t tell me.	Ma ùn mi dite micca.
I said that at the time.	L'aghju dettu cusì à u mumentu.
It is not white.	Ùn hè micca biancu.
All of a sudden it made sense.	Tuttu di colpu hà fattu sensu.
The way he noticed things that no one else paid attention to.	A manera ch'ellu hà nutatu e cose chì nimu altru ùn hà prestatu attenzione.
It is certainly a wonderful story.	Hè certamente una storia maravigghiusa.
He was shot twice.	Hè statu sparatu duie volte.
There was a lot of water under this bridge, he thought.	Ci hè stata assai acqua sottu à stu ponte, hà pensatu.
I think it’s a website application project.	Credu chì hè un prughjettu di l'applicazione di u situ web.
Life comes from death.	A vita vene da a morte.
No more stars.	Ùn ci hè più stelle.
Or days of the future past.	O ghjorni di u passatu futuru.
I feel like the world is a heavy place to be.	Sentu chì u mondu hè un locu pesante per esse.
Then, suddenly, it made sense.	Allora, di colpu, hà fattu sensu.
For now the government can look from a distance.	Per avà u guvernu pò fighjà da una distanza.
There was none.	Ùn ci era micca.
I wonder what they had for dinner.	Mi dumandu ciò chì anu avutu per cena.
It seems normal to me.	Mi pare normale.
Friend makes an extremely good point.	Amicu face un puntu estremamente bonu.
This letter is just a method.	Sta lettera hè solu un mètudu.
These models are tough.	Questi mudelli sò duru.
I’m a case in point.	Sò un casu in puntu.
I think the fans were into that.	Pensu chì i fans eranu in questu.
It had to be my choice.	Duvia esse a mo scelta.
There is no right side.	Ùn ci hè micca u latu drittu.
You don’t have to save.	Ùn avete micca da salvà.
They are good music.	Sò una bona musica.
Other people have problems.	L'altri persone anu prublemi.
She loved doing things with her in the kitchen.	Li piacia à fà e cose cun ella in cucina.
Feel free to play until you have something you like.	Sentite liberu di ghjucà finu à avè qualcosa chì ti piace.
It is empty for a while.	Hè viotu per un tempu.
In the cold light of day.	In a luce fredda di u ghjornu.
That’s what brings me to the snow.	Hè ciò chì mi porta à a neve.
Because you have an extra task.	Perchè avete un compitu extra.
Now it was quiet outside.	Avà era tranquillu fora.
All participants signed a written consent form.	Tutti i participanti anu firmatu un furmulariu di accunsentu scrittu.
There aren’t many.	Ùn ci hè numarosi.
I had never tried to play with him with tears before.	Ùn avia mai pruvatu à ghjucà à ellu cù lacrime prima.
He was interested in almost everything.	Era interessatu in quasi tuttu.
I didn't even answer.	Ùn aghju mancu rispunniri.
Much later than in previous years.	Moltu più tardi chè in l'anni passati.
But that wasn’t it.	Ma ùn era micca questu.
It was summer.	Era veranu.
It’s quite a range.	Hè abbastanza una gamma.
There could be no doubt about it.	Ùn ci pudia esse veramente dubbitu.
Turn the heat up and bring to a boil.	Turn u calore à altu è porta à fogghiu.
We learned that the hard way.	Avemu amparatu chì u modu duru.
But he never spoke.	Ma mai parlà.
Then the tour continues.	Allora u tour cuntinueghja.
Kind of arrested.	Una sorta di arrestatu.
I tried to bring a little something for everyone.	Aghju pruvatu à purtà un pocu di qualcosa per tutti.
He was super friendly and we talked for a while.	Era super amichevule è avemu parlatu per un pocu.
We will return to this condition in the following.	Riturneremu nantu à sta cundizione in i seguenti.
The warning, however, contains the wrong unit number.	L'avvisu, però, cuntene u numeru di unità sbagliata.
You will like it, no problem.	Ti piacerà, senza prublema.
And that doesn’t bring you anything.	È questu ùn ti porta nunda.
They were girls, attached to the base of the bass.	Eranu zitelle, unite à a basa di u bassu.
The reason for this is quite obvious.	U mutivu di questu hè abbastanza evidenti.
I have friends.	Aghju amichi.
His job was just to read the numbers aloud.	U so compitu era solu di leghje i numeri à voce alta.
But it made sense.	Ma hà fattu sensu.
She tries her best to be her own person.	Ella prova u so megliu per esse a so propria persona.
It just doesn’t need to be close to the kids ’period.	Solu ùn hà micca bisognu à esse vicinu à u periodu di i zitelli.
This has been a failure of my will.	Questu hè statu un fallimentu di vuluntà da a mo parte.
Not that it stopped him from trying to escape.	Micca chì l'hà impeditu di pruvà à scappà.
The children came to drink.	I zitelli sò ghjunti à beie.
It makes no sense to say they travel on light lines.	Ùn hà micca sensu di dì chì viaghjanu nantu à e linee di luce.
Well, they did great.	Ebbè, anu fattu u grande.
I am so lucky to have found this site.	Sò tantu furtunatu di avè trovu stu situ.
With someone else.	Cù qualcunu altru.
I found two others.	Trovu dui altri.
Some have had positive results and some have not.	Certi anu avutu risultati pusitivi è altri micca.
If there is not enough, you can use water.	Se ùn ci hè micca abbastanza, pudete aduprà l'acqua.
However, the problem is open and requires further study.	Tuttavia, u prublema hè aperta è richiede più studiu.
I wish I had metal.	Mi piacerebbe avè in metallo.
But there are certain areas where my power is absolute.	Ma ci sò certi spazii induve u mo putere hè assolutu.
Now it’s on to a roll.	Avà hè in un rollu.
However, in the evening light, it was beautiful.	Tuttavia, in a luce di a sera, era bella.
She didn’t touch her hair as if it meant nothing.	Ùn hà micca toccu i so capelli cum'è s'ellu ùn significheghja nunda.
I had to play.	Aviu avutu à ghjucà.
She had been open and honest with him in the past.	Era statu apertu è onestu cun ellu in u passatu.
It’s my business to know.	Hè u mo affari di sapè.
He won the battle.	Hà vintu a battaglia.
That’s what’s missing.	Hè a cosa chì ci manca.
The law is constantly changing.	A lege hè in constantemente cambiante.
She said she hadn’t.	Dicia ch'ella ùn avia micca.
Wait a minute.	Aspetta un minutu.
This is often done in times of stress.	Hè spessu fattu questu in i tempi di stress.
A change was made, but he was expelled from the stage.	Un cambiamentu hè fattu, ma hè cacciatu da u palcuscenicu.
We will call such a description a data record.	Chjameremu tali descrizzione un record di dati.
We drove through the streets of the city.	Avemu guidatu per e strade di a cità.
Only by doing so could they stay in business.	Solu fendu cusì puderianu stà in l'affari.
With on the page.	Cù in a pagina.
The resistance is real.	A resistenza hè vera.
They are not equal before the law.	Ùn sò micca uguali davanti à a lege.
the second season.	a seconda stagione.
Informed written consent from patients was not required.	Un accunsentu infurmatu scrittu da i pazienti ùn era micca necessariu.
Then he turns and looks once more at the room.	Allora si volta è guarda una volta di più à a stanza.
And at the end of that wait, nothing.	È à a fine di sta attesa, nunda.
No one said anything good.	Nimu hà dettu nunda di bonu.
Yes, we know that.	Iè, a sapemu.
Now we have the following result.	Avà avemu u risultatu seguente.
He opens his mouth to speak, but nothing comes out.	Apri a bocca per parlà, ma ùn esce nunda.
My box was open.	A mo scatula era aperta.
You don’t need to know.	Ùn avete bisognu di sapè.
Yes a great person.	Sì una grande persona.
I watched and watched.	Aghju guardatu è guardatu.
So don’t go crazy.	Allora ùn fate micca pazzi.
They love their attention.	Amanu a so attenzione.
I have an administered policy attached to a role.	Aghju una pulitica amministrata attaccata à un rolu.
I should do it.	Averia da fà.
We look at pictures of moms and dads and kids.	Fighjemu i ritratti di mamma è babbi è zitelli.
Most of them were out of date.	A maiò parte di elli eranu fora di data.
Contact can be physical or mental.	U cuntattu pò esse fisicu o mentale.
Run a little longer.	Corri un pocu di più.
His expression was fresh.	A so spressione era fresca.
But even that won’t be enough.	Ma ancu questu ùn serà micca abbastanza.
I never came from her.	Ùn sò mai venutu da ella.
Thank you !.	Grazie !.
We need to find the best control in a certain sense.	Avemu bisognu di truvà u megliu cuntrollu in un certu sensu.
Maybe maybe a good laugh.	Forse forse una bella risata.
I need your support in this move.	Averaghju bisognu di u vostru sustegnu in questa mossa.
What you are missing is a criminal mind.	Ciò chì ti manca hè una mente criminale.
The point is valid.	U puntu hè validu.
Keep it that way and don’t stop.	Mantene cusì è ùn ferma micca.
The process is not that difficult.	U processu ùn hè micca cusì difficiule.
He played very well.	Hà ghjucatu assai bè.
The underlying mechanisms of this difference, however, remain to be fully understood.	I meccanismi sottostanti di sta differenza, in ogni modu, restanu à esse cumplettamente capitu.
Take the baby.	Pigliate u zitellu.
I ignored my needs.	Aghju ignoratu i mo bisogni.
I’m not going to do anything stupid.	Ùn aghju da fà nunda di stupidu.
It just doesn’t look right to me.	Solu ùn mi pare micca bè.
You can do it again.	Pudete fà di novu.
We had blows.	Avemu avutu colpi.
They were mistakes often.	Eranu errori à spessu.
This is just one.	Questu hè solu unu.
I don’t do it in front of my kids.	Ùn facciu micca davanti à i mo figlioli.
Let’s try the second one.	Pruvemu a seconda.
I completed my application and turned it over first.	Aghju cumpletu a mo applicazione è l'aghju vultata prima.
I would love if you could post some here.	Mi piacerebbe se pudete postà alcuni quì.
Look for lies.	Cercate e bugie.
Some were new, and the houses in them were big and expensive.	Certi eranu novi, è e case in elli eranu grande è caru.
He was bigger than me.	Era più grande chè mè.
I get out of the building and into the car.	Facciu fora di u bastimentu è in vittura.
Married five years, two children.	Maritatu cinque anni, dui figlioli.
At the same time, the accused came on the scene.	À u listessu tempu, l'accusatu hè ghjuntu in scena.
Or much much less than that.	O assai assai menu di questu.
It shouldn’t be here.	Ùn duverebbe micca esse quì.
She was not ready for him to plant.	Ùn era micca pronta per ellu di piantà.
This is true, at one point.	Questu hè veru, à un puntu.
Add salt, oil and remaining water.	Aghjunghjite u salinu, l'oliu è l'acqua restante.
We can’t pass up.	Ùn pudemu micca passà.
We exchange stories.	Avemu scambià storie.
I had to do it.	Avia da fà.
These patterns appear to be consistent for a given species.	Questi mudelli parenu esse cunsistenti per una spezia data.
His eyes meet hers.	I so ochji scontranu i so.
Or at least it felt that way, for about a week.	O almenu si sentia cusì, per circa una settimana.
I told him not to worry and have fun.	L'aghju dettu di ùn preoccupassi è di piacè.
It didn’t work either.	Ùn hà micca travagliatu ancu.
The same reason for others.	U stessu mutivu per l'altri.
You have to be prepared for what you don’t expect.	Avete da esse preparatu per ciò chì ùn aspettate micca.
Don’t imagine that you can buy some cards and play.	Ùn imagine micca chì pudete cumprà alcune carte è ghjucà.
I mean, you know, we’re completely clear.	Vogliu dì, sapete, essemu cumplettamente chjaru.
I thought I might know something.	Pensu chì puderia sapè qualcosa.
And it looks like there will only be a lot more interest this year.	E pare chì ci sia solu assai più interessu questu annu.
That’s what’s left of his father.	Hè ciò chì resta di u so babbu.
And they don’t see customers.	È ùn vedenu micca i clienti.
Sounds easy.	Sona faciule.
And my choice here.	È a mo scelta quì.
Seen from this city life, you can’t think about how fair it looks.	Vistu da sta vita di cità, ùn pudete micca pensà à quantu ghjusta pare.
Stay in the room.	Stà in a stanza.
He put his foot on her stomach and pulled.	Li pusò u so pede nantu à u so stomacu è tirò.
Usura da usu.	Usura da usu.
Check it out here too.	Verificate ancu quì.
I had seen the peg.	Avia vistu u peghju.
Too many eyes.	Troppu ochji.
I don’t need to.	Ùn aghju micca bisognu.
I went in and sat down.	Aghju intrutu è mi misi à pusà.
Comment to the discussion group.	Cumenti à u gruppu di discussione.
She does too.	Ella face ancu.
I want to select only the current form on my page.	Vogliu selezziunà solu a forma attuale in a mo pagina.
His love for her was perfect in his own way.	U so amore per ella era perfettu in u so modu.
There is no one here to catch up.	Ùn ci hè nimu quì per chjappà.
He went backwards.	Si n'andò in daretu.
Learn when it’s not working.	Amparate quandu ùn hè micca travagliatu.
They will be better than nothing.	Seranu megliu cà nunda.
Two in the chest, three between the eyes.	Dui in pettu, trè trà l'ochji.
Of course, you can learn to ride.	Di sicuru, pudete amparà à cavalcà.
He was gone with the rest.	Era andatu cù u restu.
But then, they understood.	Ma dopu, anu capitu.
But, of course, we have a long way to go.	Ma, di sicuru, avemu una longa strada per andà.
He worked hard and was in good shape.	Hà travagliatu assai è era in bona forma.
There are no clear lines, of course.	Ùn ci sò micca linee chjaru, sicuru.
He returned to the bed and breakfast.	Riturnò à u bed and breakfast.
Bring us to the end of that fight.	Purtateci à a fine di quella lotta.
I like this kind of research and work.	Mi piace stu tipu di ricerca è travagliu.
It was night and the sky was full of stars.	Era notte è u celu era pienu di stelle.
Hardly that can be said.	Difficilmente si pò dì.
He could have a normal relationship.	Puderia avè una relazione normale.
Evidence is not reported.	L'evidenza ùn hè micca rappurtata.
I wanted to be okay with him.	Vuliu esse bè cun ellu.
He was determined to speak for himself and to be heard.	Era decisu à parlà per ellu stessu è à esse intesu.
It took me about three months before this cast spread.	Mi pigliò circa trè mesi prima chì stu cast si sparse.
He told me that over and over again.	M'hà dettu chì una volta è una volta.
There will be no more powerful on earth.	Ùn ci sarà nimu più putente nantu à a terra.
How I had used it.	Cumu l'avia usatu.
For a long time he had bad dreams.	Per un bellu pezzu hà avutu cattivi sogni.
So let’s go here for a year.	Allora andemu quì per un annu.
Of course, there was something he could have done to save the man.	Di sicuru, ci era qualcosa chì puderia avè fattu per salvà l'omu.
This was just a family, a story.	Questa era solu una famiglia, una storia.
The simplicity and directness are not obvious.	U simplice è direttu ùn sò micca evidenti.
And, it’s important for another reason.	È, hè impurtante per un altru mutivu.
Record from two years ago.	Record da dui anni fà.
There is something here.	Ci hè qualcosa quì.
It finally started to get dark and we went to my place.	Finalmente hà cuminciatu à fà bughju è andemu à u mo locu.
He remains at number one for three weeks.	Rimane à u numeru unu per trè settimane.
Pay them at least three times as much as the teachers.	Pagalli almenu trè volte quant'è i prufessori.
Don’t fight hate with hate.	Ùn cumbatte micca l'odiu cù l'odiu.
She was calm and completely in control.	Ella era calma è cumpletamente cuntrullata.
This is my concern.	Questu hè a mo preoccupazione.
Now the real fun begins.	Avà u veru divertimentu principia.
But the real changes were inside.	Ma i veri cambiamenti eranu in l'internu.
This procedure was repeated three times.	Sta prucedura hè stata ripetuta trè volte.
It wasn’t a problem.	Ùn era micca prublema.
It’s ready an hour before the function starts.	Hè prontu una ora prima di a funzione principia.
Free tax software is bad.	U software fiscale gratuitu hè male.
In other words, the matter has been resolved.	In altri palori, a materia hè stata risolta.
Nothing else indicated that my mother was crazy.	Nunda altru indicava chì a mo mamma era pazza.
Just clean it and look for future use.	Basta pulizziari è guardà per u futuru usu.
But the world may miss you more.	Ma u mondu pò mancallu di più.
I’ve never been in this.	Ùn aghju mai statu in questu.
Or it shouldn’t be.	O ùn deve esse micca.
Some very strong tea.	Qualchì tè assai forte.
This is for me, the end.	Questu hè per mè, a fine.
I understand your feelings.	Capiscu i vostri sentimenti.
It was wonderful to see the expression on their faces.	Era maravigliu di vede l'espressione nantu à e so facci.
But this is a little special.	Ma questu hè un pocu speciale.
At first he thought it must have been a dream.	Prima hà pensatu chì deve esse statu un sognu.
I found another interesting video on the Internet.	Aghju trovu un altru video interessante in Internet.
My daughter loved to wear it.	A mo figliola li piacia à portà.
Have fun and have fun !!!.	Divertite è divertitevi !!!.
You see, it works.	Viderete, funziona.
If it gets too hot, cool down the heat.	S'ellu diventa troppu caldu, rinfriscà u calore.
I want it to be real.	Vogliu chì sia reale.
Well, learn something new every day.	Ebbè, amparate qualcosa di novu ogni ghjornu.
It wasn’t the kind of thing she needed to hear.	Ùn era micca u tipu di cosa ch'ella avia bisognu à sente.
He didn’t record that.	Ùn hà micca arregistratu quellu.
Since then I haven’t played cards.	Dapoi ùn aghju micca ghjucatu à carte.
Not another murder.	Micca un altru assassiniu.
And he enjoys his job.	È li piace u so travagliu.
It happened about a week ago.	Hè accadutu circa una settimana fà.
It puts at a loss in these.	Pone a perdita in questi.
You must remove them before transferring them to a production environment.	Duvete sguassate prima di trasfurmà in un ambiente di produzzione.
I turned to him for support.	Aghju vultatu à ellu per sustegnu.
In truth, really good.	In verità, veramente bè.
Mix and set aside.	Imbulighjate è mette da parte.
By this definition, this would be impossible.	Sicondu sta definizione, questu seria impussibile.
I can remember my worst days as I am nothing.	Puderaghju ricurdà i mo ghjorni peggiori cum'è ùn sò nunda.
It’s called church.	Hè chjamatu chjesa.
It was good company.	Era una bona cumpagnia.
She doesn't see me.	Ella ùn mi vede micca.
God knows the heart of man.	Diu cunnosce u core di l'omu.
She is quite determined in this.	Hè abbastanza determinata in questu.
I make another voice, it’s a completely different voice and language too.	Facciu un'altra voce, hè una voce è una lingua cumplitamenti sfarente ancu.
Here are my notes from class.	Eccu i mo note da a classe.
She tried to become the mother she needed to be.	Hà pruvatu à diventà a mamma chì avia bisognu.
Taste and add salt if you think it is necessary.	Tastate è aghjunghje u sali si pensate chì hè necessariu.
It’s how you survive without a weapon.	Hè cumu sopravvive senza arma.
When they are at peace, they are free from evil.	Quandu sò in pace, sò liberi da u male.
Consistent courses across the board.	Corsi coerenti à traversu u bordu.
Instead, it was a command, an order.	Invece, era un cumandamentu, un ordine.
That’s because it’s in the newspapers.	Chistu perchè hè in i ghjurnali.
I have the power to do so.	Aghju u putere di fà cusì.
I like a certain description, but not too much.	Mi piace una certa descrizzione, ma micca troppu.
Other changes are also underway.	Altri cambiamenti sò ancu in strada.
One block is at a higher temperature than the other.	Un bloccu hè à una temperatura più altu ch'è l'altru.
Make sure as many people as possible see your picture.	Assicuratevi chì quante persone pussibule vedenu a so stampa.
Clearly even that.	Chiaru ancu questu.
A new car.	Una vittura nova.
If you’ve never tried it, now is the time.	Se ùn l'avete mai pruvatu, avà hè u tempu.
I don’t like people who see me fail.	Ùn mi piace micca a ghjente chì mi vede fallu.
I hope you found out somehow.	Spergu chì l'avete saputu in qualchì modu.
A lot of land and items lose value.	Un saccu di terra è articuli perde u valore.
Then the young man gives me this smile.	Allora u ghjovanu mi dà stu surrisu.
It doesn’t matter personal life.	Ùn importanu micca a vita persunale.
And, really, they did.	È, veramente, anu fattu cusì.
I can't even change the volume.	Ùn possu mancu cambià u voluminu.
Players are required to reach each other.	I ghjucatori sò obligati à ghjunghje l'un l'altru.
But you can’t load it.	Ma ùn pudete micca caricallu.
She said it was yours.	Ella disse chì era u vostru.
Also take your time.	Pigliate ancu u vostru tempu.
The window looked out onto the street.	A finestra fighjava nantu à a strada.
Plan how it will count for everyone.	Pianu di cumu cuntarà per tutti.
You are our friends, yes our brothers.	Siete i nostri amici, sì i nostri fratelli.
The city will be half empty.	A cità sarà mezu viota.
The success of your business depends on it.	U successu di a vostra attività dipende da questu.
There will be thousands of people walking by.	Ci saranu millaie di persone chì caminanu.
It hurts me so deeply.	Mi ferite cusì profondamente.
Feel free to download and try it.	Sentite liberu di scaricà è pruvà.
Or so they think.	O cusì pensanu.
And don’t lie to me.	È ùn mi menti micca.
Okay, let’s get out there.	Va bè, andemu fora.
It even reached my ears.	Hè ancu ghjuntu à l'arechje.
So let’s see how the events could be played out.	Allora vedemu cumu l'avvenimenti puderanu esse ghjucatu.
However, in our case, such models are not available.	Tuttavia, in u nostru casu, tali mudelli ùn sò micca dispunibili.
They are very few of such things.	Sò assai pocu di tali cose.
If you don’t then we will find another way.	Se ùn avete micca allora truveremu un altru modu.
I took a step into the unknown.	Aghju fattu un passu in u scunnisciutu.
I’m sure he felt something, then.	Sò sicuru chì ellu sentia qualcosa, allora.
I remember his name.	Mi ricordu di u so nome.
So did the next one.	Cusì hà fattu u prossimu.
It had been two hours since they had been carried inside by the rain.	Eranu passate duie ore da ch'elli eranu stati purtati in l'internu da a pioggia.
My enemy was nothing, and he was gone in a moment.	U mo nemicu ùn era nunda, è hè andatu in un mumentu.
He answered questions from the audience.	Hà rispostu à e dumande di l'audienza.
The data points represent the average of at least three independent experiments.	I punti di dati rapprisentanu a media di almenu trè esperimenti indipendenti.
Text for more details.	Testu per più dettagli.
I kept trying to make it go.	Aghju continuatu à pruvà à fà andà.
She had been good at this.	Era stata bona in questu.
The only thing is.	A sola cosa hè.
Little private school girl.	Piccola ragazza di scola privata.
Living in a small house is a perfect example for others as well.	Vive in una casa chjuca hè un esempiu perfettu ancu per l'altri.
But they have to say that anyway.	Ma anu da dì chì in ogni modu.
If the object does not exist, create this new object.	Se l'ughjettu ùn esiste micca, crea stu novu ughjettu.
There was nothing left for her.	Ùn ci era più nunda per ella.
And hurry up.	E fate prestu.
We continued.	Avemu cuntinuatu.
Or someone else.	O qualcunu altru.
Thus, data may be available upon reasonable request.	Cusì, i dati ponu esse dispunibuli nantu à dumanda raghjone.
It always hurt to talk about the wild girl.	Faceva sempre male di parlà di a zitella salvatica.
This is not for me.	Questu ùn hè micca per mè.
Not that I care.	Micca chì m'importa.
Or something will go wrong.	O qualcosa andarà male.
The more he wore, the more there was.	Più purtava, più ci era.
Just to add a little more information.	Solu per aghjunghje un pocu più infurmazione.
I could have two feet left.	Puderia avè dui pedi manca.
However, it looks like they won’t.	Tuttavia, pare ch'elli ùn saranu micca.
His first thought about her was absolutely correct.	U so primu pensamentu nantu à ella era assolutamente currettu.
There are good things here.	Ci sò cose boni quì.
I remember being the same with my father.	Mi ricordu di esse u listessu cù u mo babbu.
Then trust is established.	Allora a fiducia hè stabilita.
I wanted him to know that someone had found him.	Vuliu ch'ellu sapia chì qualcunu l'avia trovu.
You can do it or you can’t.	Pudete fà o ùn pudete micca.
And somehow the conversation turns to this beer law.	È in qualchì manera a cunversazione si gira à sta lege di a biera.
Nor does it mean that every known fact can be repeated.	Nè significa chì ogni fattu cunnisciutu pò esse ripetutu.
It was still unclear exactly what she was saying.	Ùn era ancu chjaru esattamente ciò ch'ella dicia.
We have not seen anyone use this method.	Ùn avemu vistu nimu chì usa stu metudu.
I wanted something more.	Vuliu qualcosa di più.
Shortly afterwards, the accused entered the room.	Pocu dopu, l'accusatu intrì in a stanza.
But no one wants him on their team.	Ma nimu u vole in a so squadra.
I hope there is nothing wrong with that.	Spergu chì ùn ci hè nunda di male.
He had left his old life without thinking about the consequences.	Avia lasciatu a so vechja vita senza pensà à e cunsequenze.
This sample seemed very representative of the whole population.	Stu campionu paria assai rappresentativu di a pupulazione sana.
I wish.	Auguru.
And you’re not the same man, though.	È ùn site micca u listessu omu, ancu.
It’s strong stuff.	Hè roba forte.
It was a great relief for me.	Hè statu un grande sollievu per mè.
Life goes on for these people.	A vita avanza per queste persone.
When the animal was calm, it fell.	Quandu l'animali era calmu, hè cascatu.
I started my first blog that same day.	Aghju cuminciatu u mo primu blog quellu ghjornu stessu.
The first is infection.	U primu hè infizzione.
There has been a failure.	Ci hè statu un fallimentu.
But in the end, nothing changes.	Ma à a fine, nunda cambia.
I started to see better.	Cuminciu à vede megliu.
Because the rules have to change.	Perchè e regule devenu esse cambiate.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Venite è sguassate assai.
If he couldn’t fight, you’d need strength to hide.	S'ellu ùn pudia cummattiri, avaristi bisognu di forza per ammuccià.
At the indicated temperature.	À a temperatura indicata.
But the questions remain.	Ma e dumande restanu.
No one heard them.	Nimu li hà intesu.
So, we were ready for them.	Dunque, eramu pronti per elli.
These questions have not yet been answered.	Queste dumande ùn sò ancu state risposte.
Now it’s more than eight hours.	Avà sò più di ottu ore.
And he managed to keep a secret.	È hà sappiutu mantene un sicretu.
The car door was open.	A porta di a vittura era aperta.
You may feel weak, scared and confused.	Pudete sentu debbule, scantatu è cunfusu.
That should turn your hair the right color.	Chì duverebbe turnà i vostri capelli u culore ghjustu.
The first example will work well.	U primu esempiu hà da travaglià bè.
But don’t tell me what you can do.	Ma ùn mi dite micca ciò chì pudete fà.
However, that doesn’t mean he didn’t get sick.	Tuttavia, questu ùn significa micca chì ùn hà micca malatu.
Every religion is magic.	Ogni religione hè magia.
Or maybe it’s personal.	O forse hè persunale.
But they couldn’t go that far.	Ma ùn pudianu andà cusì luntanu.
It shows that someone thinks of him even when others are not.	Mostra chì qualchissia pensa à ellu ancu quandu l'altri ùn sò micca.
Your parents seemed to have the most ideal marriage.	I vostri parenti parevanu avè u matrimoniu più ideale.
All that had been taken from him.	Tuttu ciò chì era statu pigliatu da ellu.
If so, we’re done.	Sì cusì, avemu finitu.
It wasn’t really fair to him.	Ùn era micca veramente ghjustu per ellu.
It was found by a couple of boys at about three.	Hè stata trovata da un coppiu di ragazzi à circa trè.
Well, I think one.	Ebbè, mi pari un.
We haven’t resolved the matter yet.	Ùn avemu micca risoltu a materia ancu.
He put his hand on my shoulder.	Mi pusò a manu nantu à a spalla.
We are very close to the end.	Semu assai vicinu à a fine.
Don’t ask what your country can do for you.	Ùn dumandate micca ciò chì u vostru paese pò fà per voi.
I had little time to see anything else.	Aviu avutu pocu tempu per vede qualcosa altru.
Oh, and this thing is strong.	Oh, è sta cosa hè forte.
These increases were not significantly different between treatments.	Questi aumenti ùn eranu micca significativamente diffirenti trà i trattamenti.
I have never seen anything like it in my life.	Ùn aghju mai vistu nunda cusì in a mo vita.
I never knew it.	Nè l'avìa mai saputu.
I too have such dreams.	Anch'io aghju tali sogni.
If it had happened a few hours ago.	S'ellu era accadutu qualchì ora fà.
There is no need to build for the future.	Ùn ci hè bisognu di custruisce per u futuru.
You may need to calculate the size of the cell itself.	Puderete avè bisognu di calculà a dimensione di a cellula sè stessu.
His hands did not come forward to help him.	E so mani ùn venenu micca avanti per aiutà ellu.
I missed her and I missed my family.	Mi mancava è mi mancava a mo famiglia.
Even her hair was covered.	Ancu i capelli eranu cuparti.
It’s nice with something.	Hè bellu cù qualcosa.
He also appeared confused during his trial.	Hè apparsu ancu cunfusa durante u so prucessu.
I feel terrible for him.	Mi sentu terribili per ellu.
His face was nothing black, too black to look at.	A so faccia era un nunda neru, troppu neru per fighjà.
I don’t know what the driver thinks.	Ùn sò micca ciò chì pensa u cunduttore.
It will take some time.	Ci hà da piglià un pocu di tempu.
At least now, this afternoon.	Almenu avà, stu mumentu di dopu meziornu.
What happens to our children is our business.	Ciò chì succede à i nostri figlioli hè a nostra attività.
There is certainly a difference in the quality of the performance.	Ci hè certamente una diferenza in a qualità di u rendiment.
Which they later did.	Chì dopu anu fattu.
Word was that someone made a contract about her a year ago.	Parola era chì qualcunu hà fattu un cuntrattu annantu à ella un annu fà.
I’m not good at this.	Ùn sò micca bè in questu.
He turns to school.	Si gira à a scola.
I liked being needed.	Mi piaceva esse necessariu.
You can remember them.	Pudete ricurdà di elli.
I have nine children.	Aghju nove figlioli.
Some of these things later become real.	Alcune di queste cose dopu diventenu reali.
We are surprised at how many participants with poor results reported.	Semu sorpresi da quanti participanti di risultati poveri anu riportatu.
The boys were fine.	I picciotti stavanu bè.
We’ll get more on that later.	Averemu più nantu à questu dopu.
There is no waiting time as a support by phone or email.	Ùn ci hè micca un tempu d'attesa cum'è un supportu per telefunu o email.
However, there are some things that seem to be good.	Tuttavia, ci sò parechje cose chì parenu esse boni.
Includes system processes and user processes.	Include prucessi di sistema è prucessi d'utilizatori.
Let me say something about myself.	Lasciami dì qualcosa di mè stessu.
This was the only moment when this would happen or not.	Questu era u mumentu unicu quandu questu succederia o micca.
How life has changed needs to be said.	Cume a vita hè stata cambiata ci vole à dì.
Did they meet there? 	Si sò scontrati culà ?
he wondered.	si dumandava.
It was like a dinner party every day.	Era cum'è una festa di cena ogni ghjornu.
nice to meet you.	piacevule à scuntràvi.
Take everything you can, but absolutely nothing more.	Pigliate tuttu ciò chì pudete, ma assolutamente nunda di più.
I’m sorry if this is against the rules.	Mi dispiace se questu hè contru à e regule.
I certainly don’t want a dinner date.	Certamente ùn vole micca una data di cena.
Well, maybe not popular.	Ebbè, forse micca populari.
They really tried.	Anu veramente pruvatu.
I wasn’t worried like that.	Ùn era micca preoccupatu cusì.
I had one and then another.	Ne avia unu è po un altru.
That might really shock everyone out there.	Chì puderia veramente scandalizà tutti quì fora.
And I couldn’t lie.	È ùn pudia minti.
Yes, say what you want.	Iè, dì ciò chì vulete.
It was great to see her and to find her.	Era fantasticu di vedela è di ritruvà.
He had opened his heart to me.	Mi avia apertu u so core.
Tall, beautiful, big hair.	Capelli alti, belli, grandi.
When no one came, he continued.	Quandu nimu hè vinutu, cuntinuò.
Make a note of the room number.	Face una nota di u numeru di a stanza.
Heaven would never be able to keep up with us.	Cielo ùn saria mai capaci di mantene cun noi.
Really young patients tend to report more pain.	I pazienti veramente ghjovani tendenu à rapportà più dolore.
I can bring it home now.	Puderaghju portallu in casa avà.
We’re better off going to take a look.	Semu megliu andà à dà un'occhiata.
But then, he loved horses.	Ma dopu, hà amatu i cavalli.
Walk down the street.	Camminate per a strada.
The two selection lines followed very similar response patterns.	E duie linee di selezzione seguitanu mudelli di risposta assai simili.
The girl is not what she seems.	A zitella ùn hè micca ciò chì pare.
I just smiled and looked at him.	Solu surrisu è u fighjulava.
That is our goal now.	Questu hè u nostru scopu avà.
I didn’t want a guide.	Ùn vulia micca una guida.
However, it did not provide any improvement in the ability to stay.	Tuttavia, ùn hà micca furnitu alcuna migliione in a capacità di stà.
I had to sleep.	Aviu duvutu dorme.
Maybe it was because it was late and we were tired.	Forse era perchè era tardu è eramu stanchi.
None of this is a real secret.	Nimu di questu hè un veru sicretu.
They look fun to use.	Sembranu divertenti à aduprà.
In the short term, however, things start to get complicated.	In u cortu tempu, però, e cose cumincianu à esse complicate.
And the boy was like that with his head on his hand.	È u zitellu era cusì cù a testa nantu à a manu.
For a whole week.	Per una settimana intera.
Women are talking their minds these days.	E donne parlanu a so mente in questi ghjorni.
He pulled a face.	Tirò una faccia.
Neither did my father.	Nè u mo babbu.
Provide additional feedback.	Fornitu feedback supplementu.
During this time, he discovered his love for sales and people.	Duranti stu tempu, hà scupertu u so amore per a vendita è e persone.
When this happens, you start to build up pressure.	Quandu succede questu, avete principiatu à custruisce a pressione.
He liked to watch.	Li piacia à fighjulà.
It makes me smile every time.	Mi face surrisu ogni volta.
But questions can be raised about each link in the argument.	Ma e dumande ponu esse suscitate annantu à ogni ligame in l'argumentu.
It’s a beautiful night out.	Hè una bella notte fora.
Both are very good.	Tutti dui sò assai boni.
But no one had asked him.	Ma nimu l'avia dumandatu.
It was short, but it was good enough for me.	Era breve, ma era abbastanza bè per mè.
My mom played well and let me take my time.	A mo mamma hà ghjucatu bè è mi lasciate piglià u tempu.
It has to do a bit.	Deve fà un pocu.
It wouldn’t show.	Ùn mostraria micca.
They have to make decisions that are more difficult, perhaps.	Hanu da piglià decisioni chì sò più difficili, forse.
Just wait outside for a few moments.	Basta aspittà fora per uni pochi di mumenti.
They are active when the snow is on the ground.	Sò attivi quandu a neve hè in terra.
He must have a car of course.	Deve avè una vittura ovviamente.
The mind then continues to create the same answer without any basis.	A mente poi cuntinueghja à creà a stessa risposta senza alcuna basa.
Which, to me, meant that the building was blocking the wind.	Chì, per mè, significava chì l'edifiziu bluccà u ventu.
He seems to carry the song quite well.	Pare chì porta a canzone abbastanza bè.
My daughter is too young for such words.	A mo figliola hè troppu ghjovana per tali parolle.
It was in his best interest to stay with us.	Era in u so interessu di stà cun noi.
Impossible to imagine, impossible to believe.	Impossible d'imagine, impussibile di crede.
There was no more.	Ùn ci era più.
I didn’t have the band for that, though.	Ùn avia micca a banda per questu, però.
You have to see it here.	Duvete vede quì.
It was on television.	Era in televisione.
No she is not.	Innò ella ùn hè micca.
It was more than enough for us.	Era più chè abbastanza per noi.
In many ways it always was.	In parechji modi era sempre.
It was not an easy sale.	Ùn era micca una vendita faciule.
Your goal is your gift to the body.	U vostru scopu hè u vostru rigalu à u corpu.
And apply these to single people.	È applicà questi à e persone singuli.
There you will need the choice.	Lassù avaristi bisognu di a scelta.
Instead, he seems to hate her for it.	Invece, pare chì l'odia per quessa.
He's coming back now.	Hè da esse tornatu avà.
For a while, it seemed like it would never end.	Per un tempu, paria chì ùn finisce mai.
We know these rights by heart.	Cunnisciamu sti diritti da core.
I’m better than this.	Sò megliu cà questu.
Action should be taken.	Azzione avissi da esse pigliatu.
It had been even, as it was said before.	Era statu ancu, quandu era dettu prima.
Help the team get started quickly.	Aiutate a squadra à principià rapidamente.
You don’t trust this man.	Ùn avete micca fiducia in questu omu.
My legs move without saying they are tired.	I mo gammi si movenu senza dì ch'elli sò stanchi.
She didn’t want him to worry, but it wasn’t up to her.	Ùn vulia micca ch'ellu si preoccupa, ma ùn era micca à ella.
I could taste it.	Puderia tastà.
Not so much.	Micca tantu.
Do what you want.	Fate ciò chì vulete.
It would be better to prepare a new one.	Saria megliu preparà un novu.
I got in the way and got lost in the crowd.	Pigliassi in a strada è mi persu in a folla.
It is important to remember, however, that there are other models.	Hè impurtante, però, di ricurdà chì ci sò altri mudelli.
If he had anything to say, he would say it.	S'ellu avia qualcosa à dì, l'hà dettu.
Remove a sample, and spread.	Eliminate una mostra, è sparghje.
In fact, if you’re available you might be in the next movie.	In fatti, sè vo site dispunibule pudete esse in u prossimu filmu.
It’s something.	Hè qualcosa.
No one can touch it.	Nimu pò tuccà lu.
He does not survive with us.	Ùn sopravvive cun noi.
Out of anger.	Fora di a rabbia.
But you can't.	Ma ùn pudete micca.
A beautiful dream.	Un bellu sognu.
As companies grow rapidly, others grow.	Cume l'imprese cascanu rapidamente, l'altri crescenu.
They will, in fact, be selected against because they cost money.	Seranu, infatti, selezziunati contru perchè costanu soldi.
It came out.	Hè surtitu.
We believe the answer lies in the design.	Cridemu chì a risposta hè in u disignu.
i can love you	ti possu amà.
Think of my gun.	Pensate à a mo pistola.
It will not be a war this time.	Ùn serà micca una guerra sta volta.
This position is incorrect.	Sta pusizione ùn hè micca curretta.
As if he had waited.	Cum'è s'ellu avia aspittatu.
The problem of the mind is that of the problem of life.	U prublema di a mente hè quellu di u prublema di a vita.
Then take someone unknown to watch.	Allora pigliate qualcunu scunnisciutu per guardà.
In fact, sometimes it is never achieved.	In verità, qualchì volta ùn hè mai ottenuta.
His efforts have taken two forms.	I so sforzi anu pigliatu duie forme.
And look at the other side.	È fighjate à l'altra parte.
That’s not what happens when money maintenance times change.	Ùn hè micca ciò chì succede quandu i tempi di mantenimentu di soldi cambianu.
Differences were found in the names of the two species.	Differenze sò state truvate in i chjami di e duie spezie.
But as often as not, it’s played straight.	Ma cum'è spessu, hè ghjucatu drittu.
The motion was not heard.	A mozione ùn hè stata intesa.
Also, there was a public matter I wanted to discuss.	Inoltre, ci era una materia publica chì vulia discutiri.
He waited on one side for a while.	Aspittò da un latu per un pezzu.
They had a social context.	Anu avutu un cuntestu suciale.
Of course, nothing needed a key.	Di sicuru, nunda chì necessitava una chjave.
The injury was real.	A ferita hè stata vera.
Well, hell with what I thought.	Ebbè, l'infernu cù ciò chì pensava.
Then we can benefit from it.	Allora pudemu prufittà da ellu.
I want us to have a good policy.	Vogliu chì avemu una bona pulitica.
There is nothing more to talk about.	Ùn ci hè nunda di più di parlà.
It is very important.	Hè assai impurtante.
Work hard.	Travagliate duramente.
He did the opposite.	Hà fattu u cuntrariu.
He needs more points.	Hà bisognu di più punti.
They were falling.	Eranu cascati.
He liked to party.	Li piacia a festa.
If you are white, the same is true.	Sè vo site biancu, u listessu hè veru.
I really like it.	Mi piace veramente.
Everything is going faster.	Tuttu va più veloce.
They usually have two to five pups.	Di solitu anu da dui à cinque picculi.
However in this case.	Tuttavia in stu casu.
I was in the unit.	Eru in l'unità.
First he finishes his work.	Prima finisce u so travagliu.
I appreciate the recent reviews.	Aghju apprezzu e recensioni recenti.
Same with me.	Stessa cun mè.
Remove after cooking and keep warm.	Eliminate dopu a coccia è mantene caldu.
The least he could do was respect his life.	U minimu ch'ellu pudia fà era rispettà a so vita.
I've been here for a month.	Sò quì per un mese.
Don’t think and reason like before.	Ùn pensanu micca è ragiunate cum'è prima.
I'm tired of sex and shoes.	Sò stancu di u sessu è di i scarpi.
Move your hair out of the way.	Sposta i vostri capelli fora di a strada.
He walked away from the road to let her work.	S'hè alluntanatu da a strada per lasciallu travaglià.
Maybe it's because you're away from home.	Forse hè perchè site luntanu da casa.
But they have gone too far.	Ma sò andati troppu luntanu.
I look down.	Mi guardu in basso.
For me it is possible.	Per mè hè pussibule.
I will no longer run by myself in the dark.	Ùn andaghju più à correre da mè stessu in u bughju.
We only sold it last year.	Avemu vindutu solu l'annu passatu.
Two years ago.	Dui anni fà.
Yes that leads to character growth, great.	Sì chì porta à a crescita di u caratteru, grande.
Same thing last weekend at home.	Stessa cosa u weekend passatu in casa.
True means mixed state.	True significa statu mistu.
All that matters is the faith they have taught.	Tuttu ciò chì importa hè a fede ch'elli anu insignatu.
Each article has some definite steps.	Ogni articulu hà alcuni passi definiti.
Where he knew she was.	Induve sapia ch'ella era.
Despite the damage in the area, the school opened.	Malgradu i danni in a zona, a scola hà apertu.
No it's not.	Innò ùn hè micca.
But the important thing is what we can learn from the stories.	Ma l'impurtante hè ciò chì pudemu amparà da e storie.
And he took her to his apartment.	È l'hà purtatu in u so appartamentu.
I really like his good side for that.	Aghju veramente da u so latu bonu per quessa.
He had a sense of right and wrong.	Hà avutu un sensu di u dirittu è u male.
It works for everyone.	Funziona per tutti.
There was no pretense of surprise.	Ùn ci era micca pretensione di sorpresa.
You can use any combination of options.	Pudete aduprà ogni cumminazzioni di opzioni.
Well, not before.	Ebbè, micca prima.
I lost my balance and fell to the ground.	Aghju persu u mo equilibriu è cascatu in terra.
I hope they worked on everything that was.	Spergu ch'elli travagliavanu in tuttu ciò chì era.
You loved me.	M'avete amatu.
If it’s too good to be true, it probably is.	S'ellu hè troppu bellu per esse veru, probabilmente hè.
Permission for treatment was denied.	Hè stata denegata u permessu per u trattamentu.
I am her third husband.	Sò u so terzu maritu.
This may be due to two factors.	Questu pò esse dovutu à dui fattori.
Everything seems to be working fine here as usual.	Tuttu pare chì travaglia bè quì cum'è di solitu.
The interpretation of the data was easy.	L'interpretazione di e dati era faciule.
All eyes turned in my direction.	Tutti l'ochji si giravanu in a mo direzzione.
Something a little more modern.	Qualcosa un pocu più mudernu.
So we worked as follows.	Per questu avemu travagliatu cum'è seguita.
There are many places to get help.	Ci sò parechji posti per uttene aiutu.
There was a chance.	Ci era una chance.
They had a close relationship with their natural environment.	Anu avutu una stretta relazione cù u so ambiente naturale.
Say she was sorry.	Dì chì era dispiaciuta.
It was a great relief for us.	Hè statu un grande sollievu per noi.
In addition, an increasing focus has been placed on clinical applications in humans.	Inoltre, un focus crescente hè statu postu nantu à l'applicazioni cliniche in l'omu.
These methods are a means to an end.	Questi metudi sò un mezzu per un fini.
But we need to do this.	Ma avemu bisognu di fà questu.
He withdrew again, trying to be sure of himself.	Si ritirò di novu, circannu d'esse sicuru d'ellu.
They have changed only a little.	Hanu cambiatu solu un pocu.
Of course, you only have to use something like this once.	Di sicuru, avete solu aduprà qualcosa cusì una volta.
The party has to decide.	U partitu hà da decide.
So there is no need to cast.	Dunque ùn ci hè micca bisognu di cast.
We can do that at any time.	Pudemu fà chì in ogni mumentu.
Looks like he had a hard night.	Paria chì avia avutu una notte dura.
Feeling is the thing.	U sentimentu hè a cosa.
Imagine they are people of color.	Immaginate chì sò persone di culore.
We’ll be back to do that.	Faremu à turnà per fà quessa.
It doesn’t happen.	Ùn succede micca.
My parents know us both pretty well.	I mo genitori ci cunnosci abbastanza bè tramindui.
It is a simple question with a complex answer.	Hè una quistione simplice cù una risposta cumplessa.
He’s a sticky guy.	Hè un tipu appiccicatu.
In nature, both laws help species survive.	In a natura, e duie liggi aiutanu à e spezie sopravvive.
Trust me, no one can think like you.	Trust me, nimu pò pensà cum'è tè.
He tried to think of where his research was.	Hà pruvatu à pensà induve era a so ricerca.
Wait outside my door.	Aspittavate fora di a mo porta.
Then there’s style.	Allora ci hè stile.
They have both good and bad effects.	Hanu effetti boni è cattivi.
Their situation may change in a month or two.	A so situazione pò cambià in un mesi o dui.
My phone is ringing.	U mo telefunu hè ghjucatu.
Some are against it.	Certi sò contru.
Clean again.	Un'altra volta pulita.
Parents are often caught in the middle.	I genitori sò spessu chjappi à mezu.
The above results should be reported in included studies.	I risultati sopra deve esse riportati in studii inclusi.
That doesn’t say anything worth saying about race.	Chì ùn dice nunda chì vale a pena dì nantu à a razza.
She also became a better and more patient teacher.	Era ancu diventata una maestra megliu è più paziente.
They will not be left here.	Ùn saranu micca lasciati quì.
Soon after the doors opened and we entered.	Subitu dopu e porte si apriranu è entremu.
Especially pretty.	Soprattuttu abbastanza bella.
But only men.	Ma solu l'omi.
Or me, for example.	O mè, per esempiu.
The person turned around.	A persona si vultò.
If anything, it will increase.	Se qualcosa, l'aumenterà.
Well, it’s easy, then.	Ebbè, hè faciule, allora.
It was never sold.	Ùn hè mai statu vindutu.
A man’s mind is a mine.	A mente di un omu hè una mina.
See you next time !.	Ci si vede a prossima volta!.
Of course, not so much fun as a correct answer, but also fun.	Di sicuru, micca cusì divertente cum'è una risposta curretta, ma ancu divertente.
Yet you don’t have to.	Eppuru ùn avete micca.
They said they hadn't seen you.	Dicenu ch'elli ùn t'avianu vistu.
This is their reality.	Questa hè a so realità.
Now that’s not a bad idea.	Avà ùn hè micca una mala idea.
I knew there was something different about him.	Sapia chì ci era qualcosa di sfarente in ellu.
I mean, look at the thing !.	Vogliu dì, fighjate a cosa !.
Now, let’s do it.	Avà, facemu.
Time closed again.	U tempu chjusu di novu.
Whatever happened was something more.	Qualunque cosa era accadutu era qualcosa di più.
And then go and do that.	E poi andate è fate cusì.
She was angry.	Era arrabbiata.
Also orders to keep out of sight.	Ancu ordini di mantene fora di vista.
Make new friends.	Fate novi amichi.
I needed him closer to the wall and to me.	Aviu bisognu di ellu più vicinu à u muru è à mè.
It was done accordingly.	Hè stata in cunseguenza fatta.
It can’t be seen and it’s not expected to show up.	Ùn pò micca esse vistu è ùn hè micca aspittatu chì si prisenta.
We continued what was now a struggle to put in our material.	Avemu cuntinuatu ciò chì era avà una lotta per mette in u nostru materiale.
I will surprise you a lot.	Vi sorprenderaghju assai.
Two studies did not report group size.	Dui studii ùn anu micca infurmatu a dimensione di u gruppu.
I can’t wait to read this series.	Ùn possu aspittà di leghje sta serie.
I can't do that.	Ùn possu micca fà.
The price was also great.	U prezzu era ancu grande.
We need a change.	Avemu bisognu di un cambiamentu.
And it all seemed weird to me.	È tuttu mi paria stranu.
I was glad he did and not me.	Eru cuntentu ch'ellu facia è micca mè.
Here, tonight, in my room.	Eccu, sta notte, in a mo stanza.
If not here's a new product just for you!	Se ùn hè micca, simpricimenti fallemu quì.
For most people, this is not their concern.	Per a maiò parte di a ghjente, ùn hè micca a so preoccupazione.
You can overcome this, you can have a normal and happy life.	Pudete superà questu, pudete avè una vita normale è felice.
Your job is to make it so easy.	U vostru travagliu hè di fà cusì faciule.
I can barely take care of the kids.	Puderaghju à pena cura di i zitelli.
He entered the room.	Intrutu in a stanza.
Technology industry.	Industria di a tecnulugia.
Planned and conceived experiments.	Esperimenti pianificati è cuncepiti.
Hopefully this app helps kids talk more easily.	Speremu chì sta app aiuta i zitelli à parlà più facilmente.
I once thought it was so similar.	Una volta ci pensava cusì simili.
And we know she's out to get me.	È sapemu ch'ella hè fora per piglià mi.
We had a deal.	Avemu avutu un trattu.
In my own system.	U mo propiu sistema.
And they hated me so soon.	È m'anu odiatu prestu prestu.
There were a few that appeared year after year.	Ci era uni pochi chì apparsu annu dopu annu.
I will see everyone at the bar.	Videraghju tutti à u bar.
Life is good !.	A vita hè bona!.
The first taste, not so good.	U primu gustu, micca cusì bonu.
I mean, it’s only one day.	Vogliu dì, hè solu un ghjornu.
I myself am fine.	Eiu stessu sò bè.
You see a lot more dogs.	Vi vede assai più cani.
He wrote stories for days at the end and then picked them up.	Scrive storie per ghjorni à a fine è poi ripigliò.
We were not prepared for that.	Ùn eramu micca preparati per quessa.
This effect was not seen in the data.	Stu effettu ùn hè statu vistu in i dati.
She makes me laugh every day.	Ella mi face ride ogni ghjornu.
Big words don’t make you look smart.	E parolle grandi ùn ti facenu micca vede intelligente.
We got away from it early in the morning.	Simu alluntanati da a prima cosa di a matina.
Instead of showing respect, others put in it.	Invece di dimustrà u rispettu, l'altri si mettenu in ellu.
Despite a lot of broken glass, there were no serious injuries.	Malgradu assai vetri rotti, ùn ci era micca ferite gravi.
Everyone was trying to follow what other companies were doing.	Tuttu u mondu cercava di seguità ciò chì altre cumpagnie facianu.
Run, that's enough.	Corri, è basta.
I’m not sure why you say it’s not.	Ùn sò micca sicuru perchè dite chì ùn hè micca.
I was too young to stand up for myself.	Eru troppu ghjovanu per stà per mè stessu.
I don’t use it.	Ùn aghju micca aduprà.
These are offered for special rate and so on.	Quessi sò offerti per tariffu speciale è cusì.
Dogs show a lot of teeth when they smile.	I cani mostranu assai denti quandu surrisu.
When you get home, now.	Quandu turnate in casa, avà.
After that, the pace of growth began to slow.	Dopu quì, u ritmu di crescita hà cuminciatu à rallentà.
Maybe it wasn’t.	Forse ùn era micca.
That’s what it’s all about.	Hè ciò chì si tratta.
Not a single female.	Ùn una sola femina.
Make your own network.	Fate a vostra propria reta.
It’s easy enough to put together what happened the next day.	Hè abbastanza faciule per riunisce ciò chì hè accadutu u ghjornu dopu.
On the floor.	Nantu à u pavimentu.
It wasn’t so big that I didn’t know why.	Ùn era micca cusì grossu chì ùn sapia micca perchè.
Unfortunately none of these bodies came to light.	Sfurtunatamente nimu di sti corpi hè venutu à a luce.
I was one of the last to come out.	Eru unu di l'ultimi à esce.
She was too scared to move.	Era troppu paura di spustà.
He looked up at the group.	Alzò a faccia in vista chjara à u gruppu.
Second, production areas have themselves been lost.	Siconda, i zoni di pruduzzione sò stati stessi persi.
It is just used.	Hè solu utilizatu.
Be ready then.	Siate pronti allora.
We are one.	Semu unu.
But they understand each other when they write.	Ma si capiscenu quandu scrivenu.
That’s exactly what the law did for him.	Hè esattamente ciò chì a lege hà fattu per ellu.
On record no less.	In u record micca menu.
We keep the faith that it will be different next time.	Mantenemu a fede chì serà diversu a prossima volta.
Or under a contract,.	O sottu un cuntrattu,.
However, the current study did not show similar results.	Tuttavia, u studiu attuale ùn hà micca mostratu risultati simili.
It is about salvation.	Si tratta di salvezza.
There is value in this.	Ci hè valore in questu.
They had to shoot.	Avianu à sparà.
But his physical condition worried me.	Ma a so cundizione fisica mi preoccupava.
I don’t even understand what happened.	Ùn capiscu ancu ciò chì hè accadutu.
This guy is very popular with the national press.	Stu tippu hè assai piaciutu da a stampa naziunale.
Again, reading and writing memory is different.	In novu, a memoria di lettura è scrittura hè diversa.
This is a very difficult situation to deal with.	Questa hè una situazione assai difficiuli di trattà.
We will find your sister.	Avemu da truvà a to surella.
They have a great character.	Hanu un grande caratteru.
I wanted to plant it again.	Ci vulia à fà piantà di novu.
Want to see the results later, and say a little more.	Vulete più tardi per vede i risultati, è dite un pocu di più.
It seemed to represent a series of human bodies.	Paria rapprisintà una seria di corpi umani.
I wanted him to be happy.	Vuliu ch'ellu sia felice.
Clearly, it failed.	Claramente, hà fiascatu.
You never know when they will happen.	Ùn sapete mai quandu anu da succede.
But again, this is just a theory.	Ma dinò, questu hè solu una teoria.
You can just imagine you’re going to be in such a cool place.	Pudete appena crede chì avete da andà in un locu cusì cool.
It’s just getting started.	Hè solu principiatu.
His mind is closed tight.	A so mente hè chjusa stretta.
They were bound to the normal life they could.	Anu tenutu à a vita normale chì puderanu.
He had learned how to make a film out of his image.	Avia amparatu cumu fà un filmu à a so maghjina.
I’m pretty sure it was him.	Sò abbastanza sicuru chì era ellu.
You have to think too much.	Avete da pensà troppu.
Instead, it seems their focus may be on the back-end.	Invece, pare chì u so focusu pò esse in u back-end.
It’s my head and my stomach.	Hè u mo capu è u mo stomacu.
They need to be part of the system.	Hanu bisognu à esse parti di u sistema.
I needed her to remember that we had more good times than bad times.	Aviu bisognu di ella per ricurdà chì avemu avutu più volte boni chè cattivi.
And you feel it.	È si senti.
I have never been tested.	Ùn aghju mai statu pruvatu.
Let’s start with one that you can answer.	Cuminciamu cù unu chì pudete risponde.
My sex life, if possible.	A mo vita sessuale, se pussibule.
I hope they help you too.	Spergu chì vi aiutanu ancu.
But nothing has ever been so simple.	Ma nunda ùn hè mai cusì simplice.
He himself did not have much.	Ellu stessu ùn avia assai.
Fear he might be, but he no longer held back.	A paura ch'ellu puderia esse, ma ùn si riteneva più.
Take it now.	Piglialu avà.
There are no problems.	Ùn ci sò micca prublemi.
They are both excellent companies with excellent product.	Sò tramindui cumpagnie eccellenti cù un pruduttu eccellente.
Be in nature.	Esse in natura.
I just wanted him to know she knew.	Vulia solu ch'ellu sapia ch'ella sapia.
You know that damn well.	Sapete chì dannatamente bè.
Process the rest of the meat in the same way.	Prucessa u restu di a carne in u listessu modu.
In fact, not at all.	In fatti, micca alcunu.
Single upper handle.	Unicu manicu superiore.
Too small, too strong, too much.	Troppu chjucu, troppu forte, troppu.
We need to move these things.	Avemu bisognu di muvimenti sti cose.
That has never been discussed.	Chì ùn hè mai statu discutitu.
I didn’t lie.	Ùn aghju micca mentitu.
He has a shop not far from here.	Hà una buttrega pocu luntanu da quì.
Four days ago I made the decision to really work on this.	Quattru ghjorni fà aghju pigliatu a decisione di travaglià veramente nantu à questu.
It is not a comfortable position.	Ùn hè micca una pusizioni còmode.
The media likes it.	I media li piaceranu.
Maybe it was because there was no wine.	Forse era perchè ùn ci era micca vinu.
It was proof of that hope.	Era una prova di quella speranza.
Remember how you felt.	Ricurdativi cumu si sentia.
Their answers made little sense.	E so risposte avianu pocu sensu.
All systems work.	Tutti i sistemi vanu.
Let's go to the walls.	Salemu i muri.
She went in for a few days and then came back.	Ella entrava per uni pochi di ghjorni è poi torna.
Everyone has a first boat.	Ognunu hà una prima barca.
They barely heard what he was saying.	A pena sentenu ciò ch'ellu dicia.
Let’s say you’re a pretty safe driver.	Diciamu chì site un driver abbastanza sicuru.
It felt good to the touch.	Si sentia bè à u toccu.
Do what you can to make the pieces too.	Fate ciò chì pudete per fà i pezzi ancu.
I hated it and didn’t want them to do it.	Odiava è ùn vulia micca ch'elli facenu.
I also passed it easily without having to put a lot of effort.	Aghju ancu passatu facilmente senza avè da mette assai sforzi.
I was ready with her too, for the opposite reason.	Eru prestu cun ella ancu, per u mutivu cuntrariu.
Twice, he failed.	Duie volte, hà fiascatu.
Mine from your time of birth.	U mio da a vostra ora di nascita.
Talk to people who are with this person.	Parlemu à e persone chì sò cun questa persona.
Company doesn’t grow that much.	Cumpagnia ùn cresce micca tantu.
There is no ideal or perfect system.	Ùn ci hè un sistema ideale o perfettu.
What he saw was not real.	Ciò chì vede ùn era micca reale.
He met your father.	Hà scontru u vostru babbu.
The rest of the time, you don’t even know it’s there.	U restu di u tempu, ùn sapete mancu chì ci hè.
I’ve been here too and I’ve never said a word.	Aghju statu ancu quì è ùn aghju mai dettu una parolla.
Everything he touched was well done.	Tuttu ciò ch'ellu toccu era ben fattu.
But, this is really not much.	Ma, questu hè veramente micca assai.
He took his first steps.	Pigliò i so primi passi.
Behind him, a second figure, a man dressed in black.	Daretu à ellu, una seconda figura, un omu vistutu di neru.
Well, not right.	Bè, micca ghjustu.
If it sounds familiar, it should.	S'ellu sona familiare, duverebbe.
Everyone grew up now.	Tutti cresciuti avà.
I just hope I can make a lot of money in no time.	Spergu solu chì puderà guadagnà assai soldi in pocu tempu.
Keep her voice calm with an effort.	Mantene a so voce calma cù un sforzu.
This is their business.	Questu hè u so affari.
It sounds complicated, but it’s not really.	Sembra complicatu, ma ùn hè micca veramente.
He is out of town on a business trip.	Hè fora di a cità in un viaghju d'affari.
It’s like most five months.	Hè cum'è a maiò parte di cinque mesi.
Which may forever be his best single for me.	Chì pò esse per sempre u so megliu single per mè.
I don’t want to be paid for not working.	Ùn vogliu micca esse pagatu per ùn travaglià.
Enjoy this day.	Prufittate stu ghjornu.
The answer could be based on opinion.	A risposta puderia esse basata nantu à l'opinione.
It is used to see the vote.	Hè utilizatu per vede u votu.
They were beyond that.	Eranu al di là di questu.
It was actually crazy for her.	Era in fattu pazzo per ella.
It was a way to remember my past.	Hè stata una manera di ricurdà u mo passatu.
It’s not easy.	Ùn hè micca faciule.
Finally we brought him here.	Infine l'avemu purtatu quì.
I didn’t want to lose my friends.	Ùn vulia micca perde i mo amichi.
But in a sense the screen is not a flat screen.	Ma in un certu sensu u screnu ùn hè micca un schermu pianu.
She did not look at him, nor hear what she said.	Ùn l'hà micca guardatu, nè intesu ciò ch'ella disse.
It was never intended.	Ùn hè mai statu destinatu.
Forget science.	Dimenticate a scienza.
He was bigger now.	Era più grande avà.
He does not insist on which building, which floor, which room.	Ùn insiste micca nantu à quale edifiziu, quale pianu, chì stanza.
I need to darken.	Aghju bisognu à scuru.
She thought maybe she had changed her mind.	Ella pensava chì forse avia cambiatu idea.
We discuss race.	Discutemu a razza.
She forced her way.	Ella hà furzatu a so strada.
Then close.	Allora chjude.
Like, really fast.	Cum'è, veramente prestu.
Believe us we had the right correction for that.	Cridite chì avemu avutu a correzione adatta per quessa.
This is the great daily operation carried out by our laws.	Questa hè a grande operazione ogni ghjornu realizata da e nostre lege.
However, the numbers were too small for any conclusions.	Tuttavia, i numeri eranu troppu chjuchi per ogni cunclusione.
You can find this link here.	Pudete truvà stu ligame quì.
Those who don’t move.	Quelli chì ùn si movenu micca.
It must be, like me, about three years.	Deve esse, cum'è mè, circa trè anni.
As video quality increases, so do prices.	Cume a qualità di u video aumenta, ancu i prezzi.
I didn’t know what the situation was.	Ùn sapia micca quale hè a situazione.
He turns in front.	Si volta in fronte.
We will get the engine back in no time.	Avremu u mutore di novu in pocu tempu.
It doesn’t move up and down or jump around.	Ùn si move micca in su è in falà o salta intornu.
You’re not going to take it from me.	Ùn avete micca da piglià à mè.
It’s not your best feature.	Ùn hè micca a vostra megliu funzione.
I can see so much progress in him.	Puderaghju vede tantu prugressu in ellu.
You know it in your heart.	A sapete in u vostru core.
His would be the first new piece to be heard.	U so seria u primu pezzu novu à esse intesu.
This would result in a nice open source code.	Questu averebbe risultatu in un bellu codice fonte apertu.
We have the best fans.	Avemu i migliori fans.
The relationship between working conditions and voice is analyzed.	A relazione trà e cundizioni di travagliu è a voce hè analizata.
But you asked some unusual questions.	Ma avete dumandatu alcune dumande insolite.
Also consider the temperature in the room.	Cunsiderate ancu a temperatura in a stanza.
All the characteristics of the land have changed.	Tutte e caratteristiche di a terra sò cambiate.
He didn’t have his gun pointed at anyone.	Ùn avia micca a so pistola puntata à nimu.
But that’s my money we’re talking about.	Ma questu hè u mo soldi chì parlemu.
I'm glad he came.	Sò cuntentu chì sia venutu.
On the other side you have an expression.	In l'altra parte avete una espressione.
You have to watch the crowd.	Duvete guardà a ghjente.
I heard the end.	Aghju intesu a fine.
You can’t do things.	Ùn pudete micca fà e cose.
The fear of something.	A paura di qualcosa.
I wanted to say my thanks.	Vuliu dì u mo ringraziu.
But they know he lives.	Ma sanu ch'ellu campa.
One is done.	Unu è fattu.
It’s also pejorative.	Hè ancu peghju.
They had shown him a photo.	Li avianu mostratu una foto.
That must be great.	Chì deve esse grande.
My coffee is cold.	U mo caffè hè friddu.
So we got used to it.	Allora ci avemu abituatu.
Some believed it was the lack of sex.	Certi anu cridutu chì era a mancanza di sessu.
True love demands this of us.	U veru amore esige questu da noi.
It doesn’t have to be that way.	Ùn deve esse micca cusì.
Use with care.	Aduprà cun cura.
But of course, there was no time for that.	Ma di sicuru, ùn ci era tempu per quessa.
He had been charged in connection with his military service.	Avia cunnisciutu accusatu in cunnessione cù u so travagliu militare.
There is solid evidence for this idea.	Ci hè una prova solida per questa idea.
I didn’t know where he was.	Ùn sapia micca induve era.
But there was no escaping it.	Ma ùn ci era micca scappatu.
It was always the hold on her.	Era sempre a tena nantu à ella.
It had no beginning and will have no end.	Ùn avia micca principiu è ùn averà micca fine.
He used his mental power to win once and for all.	Hà utilizatu a so putenza mentale per vince una volta è più.
But the value is not available.	Ma u valore ùn hè micca dispunibule.
He always threw in supply orders.	Hà sempre ghjittatu in ordini di furnizzioni.
Then another day and a half to go back.	Allora un altru ghjornu è mezu per andà in daretu.
None of which caused such strong pain when I touched it, however.	Nisunu chì hà causatu un dolore cusì forte quandu u toccu, in ogni modu.
It’s so strong.	Hè cusì forte.
He watched the sun set.	Guardò u sole tramonta.
But he will carry out his orders.	Ma ellu effettuerà i so ordini.
People know who you are.	A ghjente cunnosce quale site.
He needs the support of his friends more than ever.	Hà bisognu di u sustegnu di i so amichi più chè mai.
But maybe that would be a bad thing.	Ma forse chì seria peghju.
Since then things have not improved much.	Dapoi e cose ùn anu micca migliuratu assai.
He left us alone.	Ci hà lasciatu solu.
It just doesn’t happen.	Solu ùn succede micca.
I learned my trade.	Amparau a mo attività.
Let cook without stirring for several minutes to brown on the bottom.	Lasciate coccia senza muvimenti per parechji minuti per marrone nantu à u fondu.
I think he believed us.	Pensu chì ci hà cridutu.
Believe it or not, you're really old.	Cridite o micca, sì veramente invechjate.
You can clearly see that this part is broken.	Pudete vede chjaramente chì sta parte hè rotta.
The more practical you are, the higher you get.	U più praticu, più altu avete.
His mother, too.	A so mamma, ancu.
They do more.	Feranu più.
To force the character mode.	Per furzà u modu di caratteru.
Listening is hands-free.	Ascoltà hè mani libere.
Two, yes, but not three.	Dui, sì, ma micca trè.
He took on that task and never looked back.	Pigliò quellu compitu è ​​ùn hà mai vultatu in daretu.
It may have been.	Pò esse statu.
But the art of this is disappearing with more modern players.	Ma l'arti di questu hè sparitu cù i ghjucatori più muderni.
Just because it’s a special mission, doesn’t mean it shouldn’t count.	Solu perchè hè una missione speciale, ùn significa micca chì ùn deve micca cuntà.
I have a lot of fun watching it.	Mi diverte assai à fighjulà.
Security based on such a limited amount of data.	Sicurezza basatu annantu à un numeru cusì limitatu di dati.
Well, pretty good.	Ebbè, abbastanza bè.
Nothing of interest came.	Nunda di interessu hè ghjuntu.
The stranger had finally caught him.	L'inconnu l'avia chjappu infine.
Watch your thoughts as they come.	Fighjate i vostri pinsamenti mentre venenu.
It’s wonderful to have this kind of relationship.	Hè maravigliu di avè stu tipu di relazione.
Of course, such an authority is not present here.	Di sicuru, una tale autorità ùn hè presente quì.
Easy to do.	Facile faci.
But your needs may be different from mine.	Ma i vostri bisogni pò esse sfarenti di i mei.
Distribution rights.	I diritti di distribuzione.
It’s good to have a plan.	Hè bonu per avè un pianu.
If you don't do one, do the other.	Sè vo ùn fate micca unu, fate l'altru.
The only problem is how to do it.	U solu prublema hè cumu fà.
Of course, we fell in love with the house we lived in.	Di sicuru, avemu innamuratu di a casa chì campemu.
Here are the guys.	Eccu i ragazzi.
And make sure you don't follow them.	È assicuratevi chì ùn site micca seguitu.
I’ve been doing this a long time.	Aghju fattu questu assai tempu.
He was clearly dead.	Era chjaramente mortu.
That’s why you should leave immediately.	Hè per quessa chì duvete lascià immediatamente.
We need it.	Avemu bisognu.
All good reasons to be safe.	Tutti i boni motivi per esse sicuru.
If only it were that simple.	Se solu era cusì simplice.
In the.	In u.
Buy one and get one for free.	Cumprate unu uttene unu gratis.
He agreed to be here.	Hà accunsentutu à esse quì.
She reached out to him and shrugged.	Ella ghjunse à ellu è strinse i so spalle.
Someone who comes like that.	Qualchissia chì vene cusì.
It will give you exactly what you need.	Vi darà esattamente ciò chì avete bisognu.
That even outside the house.	Chì ancu fora di a casa.
He put her in the front seat.	L'hà messa in u sediu di fronte.
We are ready to move on.	Semu pronti per passà.
Maybe their class difference could buy them some time.	Forse a so differenza di classa puderia cumprà un pocu di tempu.
The process is not expensive.	U prucessu ùn hè micca prezzu.
Thus, most of the key points are discussed at least four times.	Cusì, a maiò parte di i punti chjave sò discututi almenu quattru volte.
It was like hate.	Era cum'è l'odiu.
I hope no one has heard.	Spergu chì nimu hà intesu.
After that, it’s not.	Dopu quì, ùn hè micca.
Once you can do that, you’ll never understand why you can’t.	Una volta chì pudete fà, ùn capirete mai perchè ùn puderebbe micca.
The facts are clear and straightforward.	I fatti sò chjaru è simplici.
The men who did this might come back again.	L'omi chì anu fattu questu puderanu vultà di novu.
More than fair.	Più chè ghjustu.
Only an hour had passed, but it seemed much longer.	Solu una ora era passata, ma paria assai più longu.
I can only talk about them.	Possu parlà solu di elli.
He tells a family that his son died in the war.	Dice à una famiglia chì u so figliolu hè mortu in a guerra.
A good spirit was present.	Un bon spiritu era presente.
I didn’t think of a thing.	Ùn aghju micca pensatu à una cosa.
But it was his project, really.	Ma era u so prughjettu, veramente.
Yet it didn’t seem to be a wall.	Eppuru ùn pareva micca esse un muru.
As a system, it works pretty well.	Cum'è un sistema, funziona abbastanza bè.
There is no way the judge has to buy it.	Ùn ci hè micca manera chì u ghjudice hà da cumprà.
You were dead.	Eri mortu.
View of things.	Vista di e cose.
And the weight is sweet and light.	È u pesu dolce è ligeru.
It’s even more than that.	Hè ancu più di questu.
He had been calm and done absolutely well.	Era statu calmu è fattu assolutamente tuttu bè.
They are quite complex.	Sò abbastanza cumplessi.
He is second to her this year.	Hè u sicondu da ella per l'annu.
We were free to write whatever we liked.	Eramu liberi di scrive ciò chì ci piaceva.
It’s great for kids and is played on a computer.	Hè grande per i zitelli è hè ghjucatu nantu à un urdinatore.
If you fail, go ahead and try another time or day.	Se fallite, andate è pruvate un altru tempu o ghjornu.
I was made for.	Eru fattu per.
They will always happen.	Accaderanu sempre.
But no word on how this happened.	Ma nisuna parolla nantu à cumu hè accadutu questu.
We were really happy with the answer.	Eramu veramente felici cù a risposta.
Questions but no answers.	Domande ma senza risposte.
Everything has been done to the highest standard.	Tuttu hè statu fattu à u più altu standard.
He needed it this weekend.	Aveva bisognu di stu weekend.
This was identified in two children.	Questu hè statu identificatu in dui zitelli.
That's what happened in this small town.	Hè cusì chì si facia in stu picculu paese.
I think I'm wrong.	Pensu chì sò un sbagliu.
It's special effects.	È effetti speciali.
Don't kick me, man.	Ùn mi cacciate micca, omu.
Any life, really.	Qualchese vita, veramente.
His spine is broken.	U so spinu hè rottu.
He looked over at me.	Mi guardò oltre.
Maybe you haven’t noticed yourself.	Forse ùn avete micca nutatu sè stessu.
I’m so excited to be in a show again.	Sò tantu entusiasta di esse in un spettaculu di novu.
Each takes half of the time.	Ogni si trova a mità di u tempu.
He pulls out a side of her that we wouldn’t have seen.	Tira fora un latu di ella chì ùn avariamu micca vistu.
Winter doesn’t hold you back and you don’t need to.	L'inguernu ùn vi tene micca è ùn hà micca bisognu.
But my mind goes back to our first conversation.	Ma a mo mente torna à a nostra prima conversazione.
They have a lot of experienced players in high school.	Anu assai ghjucatori sperimentati in u secundariu.
No one is really sure how they work, or why.	Nisunu hè veramente sicuru cumu travaglianu, o perchè.
We’ve heard him talk for days, and always, always come back.	L'avemu intesu parlà per ghjorni, è sempre, sempre è torna.
Who was against this.	Quale hè stata contru à questu.
I watched the baby.	Aghju guardatu u zitellu.
Sometimes he played an excellent defense.	A volte hà ghjucatu una difesa eccellente.
The day ended around ten.	U ghjornu hè finitu versu dece.
Now, people forget about it.	Avà, a ghjente si scurda di questu.
I’m not really interested in going with another person.	Ùn hè micca veramente interessatu à andà cun una altra persona.
I think he doesn’t want to go home !.	Pensu chì ùn vole micca andà in casa !.
He says it was ten years ago.	Dici chì era deci anni fà.
It can be fun.	Pò esse divertente.
It is different from faith.	Hè diversu da a fede.
He had no power to hear and decide the action.	Ùn avia micca putere à sente è decide l'azzione.
They can get people into action.	Puderanu a ghjente in azzione.
They think you’re better.	Pensanu chì site megliu.
At least it was called something else.	Almenu si chjamava qualcos'altro.
He had a lot to eat on that side.	Hà avutu assai manghjà da quellu latu.
Most of the soldiers never returned.	A maiò parte di i suldati ùn sò mai tornati.
We ordered coffee.	Avemu urdinatu u caffè.
Well, more than a group of people who want to make games.	Eppo, più di un gruppu di persone chì volenu fà ghjochi.
If we simply learn what we don’t know, it’s not enough.	Se simpricimenti amparà ciò chì ùn sapemu micca, ùn hè micca abbastanza.
Too many bodies around.	Troppu corpi intornu.
The day her friend died and the day her father found her.	U ghjornu chì u so amicu hè mortu è u ghjornu chì u so babbu a truvò.
Press release after the jump.	Press release dopu à u saltu.
She loves you.	Ella ti ama.
Just stay here.	Solu stà quì.
These decisions will be made in the future, of course.	Queste decisioni seranu prese in u futuru, sicuru.
I don’t like planning.	Ùn mi piace micca a pianificazione.
He turned to his mother.	Si vultò versu a so mamma.
This is really hitting home with me today.	Questu hè veramente colpitu in casa cun mè oghje.
In the current situation, it should be even more so.	In a situazione attuale, deve esse ancu più.
Then he went back to his mouth.	Allora tornò à a so bocca.
But that doesn’t mean the death threat has no value.	Ma questu ùn significa micca chì a minaccia di morte ùn hà micca valore.
I just think you’re wrong a lot.	Credu solu chì vi sbagliate assai.
With his arm still around her, he turned to look back.	Cù u so bracciu sempre intornu à ella, si vultò à vultà in daretu.
Keep changing.	Cuntinuà à cambià.
They just want the job to be as it is.	Vulenu solu chì u travagliu cum'è hè.
God is king, make no mistake.	Diu hè rè, ùn fate micca sbagli.
You told him to come back, he untied them.	L'avete dettu di ritornu, li hà sbulicatu.
He was just a part of the old man.	Era solu una parte di l'anzianu.
To make a long story short, that something was a kid.	Per fà una storia longa, chì qualcosa era un zitellu.
There is so much more to do and say.	Ci hè assai più da fà è dì.
She said you were in trouble.	Ella disse chì site in guai.
We moved a lot.	Ci movevamu assai.
This is what we hoped to happen.	Questu hè ciò chì speravamu di passà.
It’s not interesting enough.	Ùn hè micca abbastanza interessante.
Other, nothing really.	Altro, nunda di veramente.
He wants the son to join him.	Ellu voli chì u figliolu si unisci à ellu.
The results in the current study are similar.	I risultati in u studiu attuale sò simili.
They are probably their best customer.	Probabilmente sò u so megliu cliente.
I think it is, a little bit.	Pensu chì hè, un pocu.
It was a story that must be told.	Era una storia chì deve esse cuntata.
I told her she was dead.	L'aghju dettu ch'ella era morta.
I need to be with you.	Aghju bisognu à esse cun voi.
Teachers hate this.	I maestri odianu questu.
Here she is.	Eccu ella.
It’s really good, of course.	Hè veramente bonu, sicuru.
It is not far behind the house.	Ùn hè micca luntanu daretu à a casa.
He just came.	Solu hè ghjuntu.
First let’s review the related work.	Prima rivisemu u travagliu cunnessu.
A lot of research remains to be done.	Un saccu di ricerca resta da fà.
I needed to hear it.	Aviu bisognu di sente.
I really liked it.	Mi piacia assai.
It seemed normal before they got married.	Paria normale prima di maritari.
Oh, great time.	Oh, grande tempu.
He sees a big difference.	Vi vede una grande differenza.
My life is not threatened.	A mo vita ùn hè micca minacciata.
Thus, in total, children were given four trials.	Cusì, in totale, i zitelli sò stati datu quattru prucessi.
I loved my parents.	Aviu amatu i mo genitori.
Love, and thank you !!!!.	Amassi, è grazie !!!!.
Its windows were too small to fit.	E so finestre eranu troppu chjuche per pusà.
I tried to stay calm.	Aghju pruvatu à stà calmu.
Possible.	Possibile.
What it was.	Quale era.
This evening he gave a great show.	Sta sera hà datu un grande spettaculu.
I never knew the answer.	Ùn avia mai sapè a risposta.
I don’t think they were the same.	Ùn pensanu micca ch'elli eranu listessi.
The other children gave up on her.	L'altri zitelli anu rinunziatu à ella.
Your cancer has been cut short by society.	U vostru cancru hè statu tagliatu da a sucità.
It works quickly, but maybe not for long.	Funziona rapidamente, ma forse micca per longu.
A light was on.	Una luce era accesa.
It would have been difficult.	Saria statu difficiule.
He looked at them.	Li guardò.
I will use only what you have given me.	Aghju aduprà solu ciò chì mi avete datu.
Tell me what he said.	Dimmi ciò chì hà dettu.
Run to the family.	Corri a famiglia.
And there will be no war.	È ùn ci sarà una guerra.
Some projects require this type of planning.	Certi prughjetti necessitanu stu tipu di pianificazione.
It was better that way, he thought.	Era megliu cusì, hà pensatu.
But it’s always fun to try to seek that knowledge.	Ma hè sempre divertente pruvà à circà quella cunniscenza.
I had to work with a few jobs that needed to be done.	Aviu à travaglià cù uni pochi di travagliu chì deve esse fattu.
It’s over now.	Hè finitu avà.
There will be shit in this post.	Ci sarà una merda in questu post.
I can tell what it is.	Puderaghju dì ciò chì hè.
There will always be work.	Ci sarà sempre u travagliu.
On that day, my life was changed again.	In quellu ghjornu, a mo vita hè stata cambiata di novu.
When life goes well, little is done.	Quandu a vita va bè, pocu hè fatta.
But it actually ended up being super effective.	Ma in realtà hà finitu per esse super efficace.
Perform experiments and analysis of experimental data.	Eseguite l'esperimenti è l'analisi di dati sperimentali.
That lucky break.	Quella pausa furtunata.
He was tired and said she didn’t want to play.	Era stancu è hà dettu ch'ella ùn avia micca voglia di ghjucà.
Then, suddenly, it was morning.	Allora, di colpu, era matina.
For one thing, it will only get you deeper into the problems.	Per una cosa, vi ferà solu più prufonda in i prublemi.
Good at what he did too.	Bonu à ciò chì hà fattu ancu.
You have to know that.	Avete da sapè chì.
I think he was bringing good people under him.	Pensu ch'ellu purtava bona ghjente sottu à ellu.
In addition, this group has many people behind them.	In più, stu gruppu hà parechje persone daretu à elli.
Some of those you ask.	Certi di quelli chì dumandate.
The base of the same name.	A basa di u listessu nome.
I see that some things don’t change.	Vecu chì alcune cose ùn cambianu micca.
It’s still going on though.	Hè sempre in corso però.
It always is.	Hè sempre.
They were lucky last time.	Eranu stati furtunati l'ultima volta.
However, a few like the one we are going through are bigger.	Tuttavia, uni pochi cum'è quellu chì andemu, sò più grande.
There were us and them.	Ci eramu noi è elli.
I have to keep it out of the way.	Aghju da tene fora di a strada.
This woman was to be his death.	Sta donna avia da esse a morte di ellu.
It was a beautiful time of year.	Era un bellu tempu di l'annu.
You have to press the wrong button.	Duvete avè pressatu u buttone sbagliatu.
It will take time to pass this event.	Ci hà da piglià tempu per passà stu avvenimentu.
Maybe you can talk to her.	Forse pudete parlà cun ella.
But they will change.	Ma cambiaranu.
So I jump to the conclusion that no one does either.	Allora saltu à a cunclusione chì nimu ùn face nè.
His own story.	A so propria storia.
He did a solid job even on the tight ends.	Hà fattu un travagliu solidu ancu nantu à i fini stretti.
The lowest probably were.	I più bassi probabilmente eranu.
I don’t want to be stopped.	Ùn vole micca esse firmatu.
Of course she was.	Di sicuru ch'ella era.
I have to make up my mind.	Aghju da fà a mo mente.
But maybe that’s the wrong way to look.	Ma forse hè u modu sbagliatu di vede.
Do it for love.	Fate per amore.
Now, the city has taken it as one of its own.	Avà, a cità l'hà pigliatu cum'è unu di i so propiu.
In the end, the drug must be eliminated.	In fine, a droga deve esse eliminata.
The memories you shared.	I ricordi chì avete spartutu.
It was impossible to identify anyone who could look at me.	Era impussibile di identificà qualcunu chì puderia fighjà mi.
They like a lot of things.	Li piace assai cose.
The physical significance of the results obtained is examined.	U significatu fisicu di i risultati ottenuti hè esaminatu.
I was stronger.	Eru più forte.
And sex was the last.	È u sessu era l'ultimu.
Not so much.	Ùn hè tantu.
But this is to get the wrong end of the stick.	Ma questu hè per piglià l'estremità sbagliata di u bastone.
They behave like strange animals.	Si guardiani cum'è animali strani.
Obviously, he knew where they were.	Ovviamente, sapia induve eranu.
Once is more.	Una volta è più.
It’s not even about politics.	Ùn si tratta ancu di pulitica.
My mom told me last year.	A mo mamma m'hà dettu l'annu passatu.
Look around half the time and it’s on the phone.	Fighjate intornu à a mità di u tempu è hè à u telefunu.
He returned home for a few months to prepare.	Riturnò in casa per uni pochi di mesi per preparà.
Keep covered and serve at room temperature when needed.	Mantene cupertu è serve à a temperatura di l'ambienti quandu hè necessariu.
She was then placed on medical leave.	Dopu hè stata messa in licenza medica.
They are the best gift she has left.	Sò u megliu rigalu ch'ella hà lasciatu.
I have no idea what to say to such claims.	Ùn aghju micca idea di ciò chì dì à tali rivendicazioni.
Sometimes they fall asleep and miss their stop.	Calchì volta si addormentanu è mancanu a so fermata.
This looked like an original.	Questu paria cum'è un originale.
It was an aspect.	Era un aspettu.
Sometimes it works, and sometimes it acts completely dead.	A volte funziunaria, è qualchì volta agisce completamente mortu.
Despite the cold, he began to sweat.	Malgradu u fretu, hà cuminciatu à sudà.
I'll be back to you in a few hours.	Torneraghju da voi in poche ore.
We hate to see her sad.	Odiamu di vedela triste.
They ran away and got married.	Andavanu à scappà è si maritavanu.
Which in his whole mind.	Quale in a so mente sana.
Well, that’s how the girl who saw him before called him.	Ebbè, hè cusì chì a zitella chì l’hà vistu prima, u chjamava.
But it shows much less interest in sex.	Ma mostra assai menu interessu in u sessu.
Only, not the best.	Solu, micca u megliu.
I really like the concept.	Mi piace assai u cuncettu.
Our parents could be described that way.	I nostri genitori puderianu esse descritti cusì.
But they can do it.	Ma ponu fà.
It’s not like anything else here.	Ùn hè micca cum'è qualcosa d'altru quì.
As teachers, we are tired.	Cum'è maestri, simu stanchi.
Before I even met.	Prima ancu di scontru.
All the while, he never took his eyes off mine.	In tuttu u tempu, ùn hà mai pigliatu i so ochji da u mio.
I want to say the absolute detail of it.	Vogliu dì u dettagliu assolutu di questu.
Maybe we’re not as advanced as we think.	Forse ùn simu micca avanzati cum'è pensemu.
It’s so simple and so difficult.	Hè cusì simplice è cusì difficiule.
And since then it looks smaller.	È da tandu pare più chjucu.
All they had to do was wait for him to come out.	Tuttu ciò ch'elli avianu da fà era aspittà ch'ellu fora.
I had heard it said a thousand times.	L'avia intesu dì mille volte.
One has a hand, another a leg, another an eye.	Unu hà una manu, un altru una gamba, un altru un ochju.
He approached.	Si avvicinò.
You wouldn’t think I just wanted to see how it was.	Ùn avete micca cridutu chì vulia solu vede cumu era.
You have two ways to open one.	Avete avutu duie manere di pudè apre una.
With that, maybe you can be saved.	Cù quellu, forse pudete esse salvatu.
We guide ourselves.	Avemu guidà noi stessi.
Just take your time to set your goals.	Basta à piglià u vostru tempu per stabilisce i vostri scopi.
His eyes were open, but there was nothing to see.	I so ochji eranu aperti, ma ùn ci era nunda da vede.
This cannot be.	Questu ùn pò micca esse.
His pale eyes were flat and cold.	I so ochji pallidi eranu piatti è friddi.
Choose not to work hard at work.	Sceglie micca di travaglià dura in u travagliu.
Then life went on in a complete circle.	Allora a vita hè andata in un circulu cumpletu.
He realized that his throat was dry.	Hà capitu chì a so gola era secca.
He didn’t even notice the action.	Ùn hà mancu avvistu l'azzione.
At that time, I could barely eat.	À quellu tempu, puderia appena manghjà.
Not just again.	Micca appena di novu.
But it is based on certain elements.	Ma hè stallatu nantu à certi elementi.
Which takes fun.	Chì piglia u divertimentu.
Like you don’t want to be here.	Cum'è ùn vulete micca esse quì.
She laughed out loud.	Ella ridia à voce alta.
My husband hadn’t said anything about it.	U mo maritu ùn avia dettu nunda di questu.
It is the authority in the specific area where you seek feedback.	È l'autorità in l'area specifica induve cercate feedback.
We took a chance.	Pigliamu una chance.
It was quite the year.	Era abbastanza l'annu.
Ask no one, answer nothing.	Interroga nimu, risponde nunda.
The good things in this game are few and far between.	E cose boni in stu ghjocu sò pocu è luntanu.
Walk from the side of the building to the parking lot.	Camminu da u latu di l'edifiziu finu à u parking.
Let’s sit down here.	Andemu à pusà quì.
I never saw him.	Ùn l'aghju mai vistu.
I mean if he didn’t, it was kind of a risk.	Vogliu dì chì s'ellu ùn hà micca, era una spezia di risicu.
You can use my photos if you link to my blog.	Pudete aduprà e mo foto se liate u mo blog.
I didn’t want to be a target in the world.	Ùn vulia micca esse un mira in u mondu.
It was fantastic how hands on the experience was.	Hè stata fantastica quantu mani nantu à l'esperienza era.
Become even more detailed in planning.	Diventate ancu più detallatu in a pianificazione.
Stories can contain strong or even extreme sexual content.	I stori ponu cuntene un cuntenutu sessuale forte o ancu estremu.
Religion is taught.	A religione hè insegnata.
I'm really excited about this.	Sò veramente entusiasta di questu.
I think that’s a bad thing.	Pensu chì hè una cosa mala.
He had been hiding there all afternoon.	Ci s'era ammucciatu per tuttu u dopu meziornu.
Thinking that my gaze was going to kill me.	Pensendu chì u sguardu m'avia da tumbà.
Maybe we should call it a day.	Forse duvemu chjamà un ghjornu.
It was so sudden.	Era partita cusì di colpu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete praticà voi stessu, è fighjate à falla.
But again, these would never be a major problem.	Ma dinò, questu ùn hè mai statu u prublema principali.
But a driver may be wary of a few.	Ma un cunduttore pò esse attentu à uni pochi.
I had been here before, in my first week, and found nothing.	Era statu quì prima, in a mo prima settimana, è ùn aghju trovu nunda.
The same amount of distance gives two different measurements.	A listessa quantità di distanza dà duie misure diffirenti.
So that caught my attention.	Allora chì hà attiratu a mo attenzione.
I was put to work at four years old.	Sò statu messu à travaglià à quattru anni.
One was young and clear, and he recognized her immediately.	Unu era ghjovanu è chjaru, è u ricunnosce subbitu.
Good food, too.	A bona manghjà, ancu.
It couldn’t hurt to be prepared.	Ùn pudia micca male per esse preparatu.
I’m not sure exactly.	Ùn sò micca sicuru esattamente.
Only family this year.	Solu famiglia quist'annu.
There is no space.	Ùn ci hè spaziu.
That’s what we call it here.	Hè ciò chì li chjamemu quì.
His brothers need it.	I so fratelli ne anu bisognu.
Because it’s done now.	Perchè hè fattu avà.
But for women the subject was more complex.	Ma per e donne a materia era più cumplessa.
There is a wonderful story going on.	Ci hè una storia maravigliosa in giro.
These are good things for a child to spend their time learning.	Quessi sò cose boni per un zitellu per passà u so tempu à amparà.
Give up.	Rinuncia.
Music was our connection.	A musica era a nostra cunnessione.
While she only answers a few questions, she is still quite helpful.	Mentre ella risponde solu à e dumande ridotte, hè sempre abbastanza utile.
Worry about that another time.	Preoccupate per questu un altru tempu.
We talk on the phone every day.	Avemu parlatu à u telefunu ogni ghjornu.
She was a little older than me.	Era un pocu più vechja chè mè.
Neither was ready to stop.	Ni l'un ni l'autre n'était prêt à cesser.
About what he found a little over a month ago.	Circa ciò chì hà trovu pocu più di un mese fà.
But we need to talk, and I guess.	Ma ci vole à parlà, è peghju.
Search thousands of interesting and random facts.	Cerca tra migliaia di fatti interessanti è casuali.
With his head above the board.	Cù a testa sopra u bordu.
He nodded as he wished.	Hà annuitu cum'è ellu vulia dì.
Let me think about that.	Lasciami pensà à quessa.
I don't understand.	Ùn capiscu micca.
I checked my phone.	Aghju verificatu u mo telefunu.
I’m not sure if they really went anywhere or because they said a lot.	Ùn sò micca sicuru ch'elli sò veramente ghjunti in ogni locu o chì anu dettu assai.
He said the mistake was mine, the party started at one.	Ellu disse chì l'errore era u mio, a festa hà cuminciatu à unu.
You and I, it could happen too.	Tu è mè, puderia ancu succede.
I turned on her and grabbed her by the throat.	Aghju vultatu nantu à ella è l'aghju pigliatu per a gola.
The best thing for him is to walk by himself.	U megliu per ellu hè di caminari da ellu stessu.
Our total water use has decreased.	U nostru usu tutale di l'acqua hè diminuitu.
Everyone holds things when they talk, not just me.	Tuttu u mondu tene e cose quandu parlanu, micca solu mè.
Do your job as hard as you can.	Fate u vostru travagliu cum'è puderebbe andà.
A man could only press his fortune so far.	Un omu puderia solu pressà a so furtuna finu à quì.
I learned so much more.	Imparau tantu di più.
Yet I was sure there would be no storm here.	Eppuru era sicuru chì ùn ci saria micca tempesta quì.
He continued after a few seconds.	Cuntinuò dopu à qualchi seconde.
Everyone could hear it.	Tuttu u mondu pudia sente.
It’s a new record on distance.	Hè un novu record nantu à a distanza.
It's been so long.	Hè statu tantu longu.
I read books.	Aghju lettu libri.
You can do a lot here without opening any app.	Pudete fà assai quì senza apre ogni app.
They hate each other from the moment they meet.	Si odianu da u mumentu chì si scontranu.
Plus, you want to.	Inoltre, vi vulete.
He looked up as the girls entered.	Alzò l'ochji mentre entravanu e zitelle.
She should see.	Ella duveria vede.
That she has her space.	Ch'ella hà u so spaziu.
Most of us talked about our lives before the experiment.	A maiò parte avemu parlatu di a nostra vita prima di l'esperimentu.
Show and fuck say.	Mostra è cazzo dì.
They never pay.	Ùn paganu mai.
That’s not what fans want to hear.	Questu ùn hè micca ciò chì i fanni volenu sente.
Her skin was pale.	A so pelle era pallida.
Sorry you're not in.	Scusate chì ùn site micca in.
For the new movie.	Per u novu filmu.
I am free to decide not to participate in the study.	Sò liberu di decide micca di participà à u studiu.
They began to make their calls.	Cumincianu à fà e so chjama.
This continued for a couple of hours, until we reached a river.	Questu cuntinuò per un paru d'ore, finu à chì avemu ghjuntu à un fiume.
This was not a man who told his wife not often.	Questu ùn era micca un omu chì disse à a so moglia micca spessu.
The claims are so different in nature, species and character.	I rivindicazioni sò cusì diffirenti in natura, spezie è caratteru.
That’s clearly what they understand.	Hè chjaramente ciò chì capiscenu.
Just the same.	Solu u listessu.
I think maybe with a new beginning, we can make some progress.	Pensu chì forse cù un novu principiu, pudemu fà un pocu di prugressu.
If she had, she would have it and she wouldn't be there.	S'ellu avia avutu, l'averia è ella ùn ci saria micca.
Then there was a sound above.	Allora ci era un sonu sopra.
They had done nothing.	Ùn avianu fattu nunda.
A second deep breath is holding.	Una seconda respirazione profonda è tene.
I said it again.	L'aghju dettu di novu.
There is little reason to believe that this will be effective.	Ci hè pocu ragiuni per crede chì questu serà efficace.
The only way is through space.	L'unicu modu per u spaziu.
He told me that once would not be a problem.	M'hà dettu chì una volta ùn saria micca un prublema.
You should see the download serve without learning.	Tu avissi a vede u download serve senza amparà.
It’s about doing it differently.	Si tratta di fà di manera diversa.
If necessary, a combination of the two.	Se necessariu, una cumminazione di i dui.
In this case, you are about to lose people.	In questu affari, avete da appruntà à perde a ghjente.
Birds use their songs for a variety of reasons.	L'acelli utilizanu i so canti per diverse ragioni.
Equal in our ability to work.	Uguali in a nostra capacità di travaglià.
Oil or gas are where you find them.	Oliu o gasu sò induve li truvate.
Everyone wants to feel good.	Tutti volenu sentu bè.
I am looking for the right way to structure this.	Cercu ciò chì hè u modu ghjusta per strutturà questu.
The higher the number, the greater the increase in blood sugar.	U più altu hè u numeru, u più grande hè l'aumentu di u zuccheru in sangue.
Everything would be fine now.	Tuttu avà saria bè.
Try to see what you like and what works best for you.	Pruvate per vede ciò chì ti piace è ciò chì funziona megliu per voi.
And you're late.	È sì tardi.
This part of the story has been played out over and over again.	Sta parte di a storia hè stata ghjucata una volta è una volta.
And be with you.	È esse cun voi.
Start working today on your goals.	Cumincià à travaglià oghje nantu à i vostri scopi.
I expect them to see me when they see my situation and my vision.	M'aspettu ch'elli viranu quandu vedenu a mo situazione è a mo vista.
Mostly in the language of this world.	A maiò parte in a lingua di stu mondu.
There may be some sort of chance here.	Ci pò esse una sorta di chance quì.
People, however, have a good memory.	A ghjente, però, hà una bona memoria.
I want people to go for it.	Vogliu chì a ghjente hà da andà per ellu.
Actually, this is not the case.	In realtà, questu ùn hè micca cusì.
His voice trembled as he spoke.	A so voce tremò mentre parlava.
I don’t know how to start.	Ùn sò micca sapè cumu principià.
The name is bad.	U nomu hè male.
Then he called the earth.	Allora chjamò a terra.
The guard once said no.	A guardia una volta hà dettu di nò.
I was in total shock.	Eru in shock tutale.
He had no source, but they had seen him.	Ùn avia micca surghjente, ma l'avianu vistu.
As these grew rapidly, so did his confidence.	Quandu questi crescenu in freccia, cusì hà fattu a so fiducia.
Think he will do one thing and he will do another.	Pensate ch'ellu farà una cosa è ellu farà l'altra.
I played it safe too.	Aghju ghjucatu ancu sicuru.
I was twice the woman she was.	Eru duie volte a donna ch'ella era.
You should know that too.	Tu avissi a sapiri chi dinù.
We talked about everything.	Avemu parlatu di tuttu.
She must try to think like her mother.	Deve pruvà à pensà cum'è a so mamma.
It was and no player could explain how it got here.	Era è nisunu ghjucadore puderia spiegà cumu hè ghjuntu quì.
I read part of it and it didn’t go well.	Aghju lettu parte di questu è ùn andava micca bè.
But here his concern for women seemed to end.	Ma quì a so preoccupazione per e donne pareva finisce.
He began to write.	Cuminciò à scrive.
It was difficult at first in school, he says.	Era difficiule in prima à a scola, dice.
However, this is a matter of fact.	Tuttavia, questu hè una quistione di fattu.
I had dreams.	Aghju avutu i sogni.
I’ve had several men tell me that over the years.	Aghju avutu parechji omi chì mi dicenu cusì à traversu l'anni.
Example of a business report.	Esempiu di un rapportu cummerciale.
However, there were some limitations.	Tuttavia, ci era qualchi limitazioni.
We’ll get back to it in the middle.	Avemu da vultà à mezu.
I will tell you a story that few people know about.	Vi cuntaraghju una storia chì poca ghjente cunnosce.
His mention had brought this to mind.	A so menzione avia purtatu questu in mente.
It’s not my dream of another city.	Ùn hè micca u mo sognu di un'altra cità.
Roll a dice.	Tira un dado.
It hasn’t worked for years.	Ùn hà micca travagliatu per anni.
That was the purpose of the night.	Chì era u scopu di sta notte.
Reported to our page.	Reportatu à a nostra pagina.
They were sent down a garden path.	Sò stati mandati per una strada di giardinu.
A man is not fit in his plans.	Un omu ùn hè micca adattatu in i so piani.
Hopefully they get to him.	Speremu ch'elli ghjunghjenu à ellu.
It was, in some ways, more powerful.	Era, in certi modi, più putente.
The school was not the same.	A scola ùn era micca listessa.
I also played it several times.	Aghju ghjucatu ancu parechje volte.
But we learned to pull and watch.	Ma avemu amparatu à tirà è fighjulà.
Standing by with traffic center.	Standing by cù u centru di trafficu.
Home projects seem to take up my entire summer.	I prughjetti di a casa parenu piglià tuttu u mo estiu.
It doesn’t pay to be bad, he thought.	Ùn paga micca per esse cattivu, hà pensatu.
Find out where to get before you start your journey.	Scuprite induve ottene prima di inizià u viaghju.
He stopped, once outside, taking a deep breath.	Si firmò, una volta fora, rispirendu prufondamente.
Less than that.	Meno di quessa.
Maybe his big hands, which looked so powerful.	Forse e so grandi mani, chì parevanu cusì putenti.
I really love you.	Ti amu veramente.
I must say he did a good deed.	Devu dì chì hà fattu un bonu attu.
Here's an idea.	Eccu una idea.
He finally stopped.	Finalmente si firmò.
Right or wrong.	Giustu o sbagliatu.
This may be due to a lack of correct information and knowledge.	Questu pò esse per via di una mancanza di infurmazione è cunniscenza curretta.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male.
Two children died in each group.	Dui zitelli sò morti in ogni gruppu.
Yet it is smooth at the same time.	Eppuru hè liscia à u stessu tempu.
Appreciate the project and the effort.	Apprezzà u prughjettu è u sforzu.
I can live on interest.	Puderaghju campà nantu à l'interessu.
Consent to these terms is not a condition of purchase.	U accunsentu à sti termini ùn hè micca una cundizione di compra.
As you can imagine, we do it our way.	Cume pudete intuisce, facemu a nostra manera.
And I’m kind of the means now.	È sò una sorta di mezzu avà.
I couldn’t tell if this place was real or not.	Ùn pudia micca, sì stu locu era reale o micca.
Once it starts, it will be very difficult to plant.	Una volta chì principia, serà assai difficiule di piantà.
It would be tight.	Saria strettu.
This led some participants to avoid telling anyone of their decision.	Questu hà purtatu à certi participanti per evità di dì à qualcunu di a so decisione.
And as they say, what can be measured can be managed.	È cum'è dicenu, ciò chì pò esse misurata pò esse amministratu.
I was scared.	Eru paura.
I had to make a video for this song.	Aviu avutu à fà un video per sta canzone.
But that doesn't seem to be the case.	Ma questu ùn pare micca tutta a verità.
I am happy to announce that my mom is doing much better.	Sò cuntentu di annunzià chì a mo mamma va assai megliu.
God is, we are not.	Diu hè, ùn simu micca.
Her house was clean and really nice.	A so casa era pulita è veramente bella.
However, he didn't really believe this for a moment.	Eppuru, ùn hà micca veramente cridutu questu per un mumentu.
This is one of your best.	Questu hè unu di i vostri megliu.
You should also try to find some time to exercise.	Duvete ancu pruvà à truvà un pocu di tempu per esercitassi.
Don’t work overtime just because you’re away from home.	Ùn travaglià ore extra solu perchè site fora di casa.
Today, it’s the other way around.	Oghje, hè l'inversu.
I'm sure I appreciate it.	Sò sicuru chì l'apprezzu.
Like, they just don’t exist.	Comu, solu ùn esistenu micca.
He doesn’t do what he says.	Ùn face micca ciò chì dice.
He became very serious about this, and he did.	Hè diventatu assai seriu di parlà di questu, è hà fattu.
I wanted to start on my wish list.	Vuliu principià nantu à a mo lista di desideri.
I don’t know if it was or wasn’t.	Ùn sò micca sapè s'ellu era o ùn era micca.
Nor are they big now.	Nè sò grandi avà.
Many men were missing.	Parechji omi mancavanu.
They tell us when to work and what to do.	Ci anu dettu quandu u travagliu è ciò chì fà.
Use his words, not yours.	Aduprate e so parolle, micca u vostru.
I won’t lose my shirt on this one.	Ùn perderà a mo cammisa nantu à questu.
Its engine produces a maximum speed of da.	U so mutore pruducia una velocità massima di da.
They have to go.	Quelli anu da andà.
Probably a combination.	Probabilmente una cumminazione.
Think about this next time you find yourself really stuck.	Pensate à questu a prossima volta chì vi trovate veramente stuck.
Any part of the skin surface may be involved.	Ogni parte di a superficia di a pelle pò esse implicata.
However, the plaintiff did not oppose the instructions in the trial.	Tuttavia, l'attore ùn hà micca oppostu à l'istruzzioni in u prucessu.
He had no plans.	Ùn avia micca piani.
Many men do.	Parechji omi facenu.
She wanted that life.	Ella vulia quella vita.
The car is not locked.	A vittura ùn hè micca chjusa.
But in the general case, really do.	Ma in u casu generale, fate veramente.
It seemed like a good plan, simple to always be the best.	Sembrava un bonu pianu, simplice di solitu esse u megliu.
He also wants lunch with you.	Ellu vole ancu pranzu cun voi.
I will not sign the order.	Ùn firmaraghju micca l'ordine.
They are a great team.	Sò una grande squadra.
I just want things to work out and sound good.	Vogliu solu chì e cose funzionanu bè è sonanu bè.
Therefore, we highly recommend the initial applications.	Per quessa, ricumandemu assai l'applicazioni iniziali.
Then, when it comes out, you can go down again.	Allora, quandu esce, pudete calà di novu.
You never know how much.	Ùn sapete quantu.
Come on, work with me on this.	Andate, travagliate cun mè nantu à questu.
He’s fast on his feet, but that leaves him out.	Hè veloce nantu à i so pedi, ma chì u lascia fora.
But they can only change if they want to change.	Ma ponu cambià solu s'ellu volenu cambià.
I'm just angry.	Sò solu arrabbiatu.
So I worked while I went to school.	Allora travaglia mentre andava à a scola.
I can see them coming.	I possu vede venenu.
He liked sex.	Li piacia u sessu.
Until he wanted to know who she was.	Finu à ch'ellu vulia sapè quale era.
We went out for breakfast.	Andemu fora per u colazione.
I loved the first one, no story was right with me.	Aghju amatu u primu, nisuna storia era ghjustu cun mè.
Have what they call education.	Avè ciò chì chjamanu educazione.
They can be written after the code is done.	Puderanu esse scrittu dopu chì u codice hè fattu.
The smell was not right.	L'odore ùn era micca ghjustu.
A man has died at his hands, and now he is dying.	Un omu hè mortu da e so mani, è avà more more.
I’m not so familiar with it.	Ùn sò micca cusì familiarizatu cun ellu.
Women naturally trust men, and look to them for protection.	E donne naturalmente fiducia in l'omi, è cercanu à elli per a prutezzione.
The series has taken on a life of its own.	A serie hà pigliatu una vita propria.
I am a young woman.	Sò una ghjovana donna.
Or he didn't believe it.	O ùn l'hà micca cridutu.
I’m not finished yet.	Ùn aghju micca finitu ancu.
In fact, look at it.	In fatti, fighjate à questu.
I need to close that door, buy some time.	Aghju bisognu di chjude quella porta, cumprà un pocu di tempu.
They had reached the tree line.	Avianu ghjuntu à a linea di l'arburi.
Food and water will soon become a problem.	L'alimentariu è l'acqua diventeranu prestu un prublema.
Open your mind and feel this.	Aprite a vostra mente è senti questu.
Every girl wants to be her.	Ogni zitella vuleria esse ella.
White looked as if he didn't quite understand what he was saying.	White paria cum'è s'ellu ùn capisce micca bè ciò chì si dicia.
Like, I couldn’t believe it.	Cume, ùn pudia micca crede.
Thanks from the whole family.	Grazie da tutta a famiglia.
I didn’t have a key.	Ùn avia micca una chjave.
We had to be able to survive.	Avemu avutu esse in cundizione per sopravvive.
They kept your age.	Hanu guardatu a vostra età.
I can do that with a high school education.	Puderaghju fà cù una educazione di u liceu.
Especially because it was true.	In particulare perchè era vera.
I don’t know who.	Ùn sò micca da quale.
With gold teeth and stuff, it’s so much fun.	Cù i denti d'oru è cose, hè cusì divertente.
I looked at him.	Aghju guardatu à ellu.
Except, it wasn't perfect.	Eccettu, ùn era micca perfettu.
It was firm, it was enough.	Era o ferma, o basta.
It looked perfect.	Paria perfetta.
First, a set of data is provided.	Prima, un settore di dati hè furnitu.
No one seems to care.	Nimu pare chì importa.
This came from a private friend.	Questu hè vinutu da un amicu privatu.
There will, of course, be a selection process.	Ci sarà, sicuru, un prucessu di selezzione.
I knew mine was cold.	Sapia chì u mo era friddu.
She wondered about him.	Ella si dumandava per ellu.
Of course, I will try this.	Di sicuru, aghju da pruvà questu.
As he spoke, he closed his eyes and held them close.	Mentre parlava, hà chjusu l'ochji è li teneva cusì.
Friendly contact had been established two months earlier.	U cuntattu amichevule era statu stabilitu dui mesi prima.
School was over more than an hour earlier.	A scola era finita più di una ora prima.
You don’t feel it.	Ùn si senti micca.
A number of leaders turned in our direction.	Un numeru di capi si vultò in a nostra direzzione.
However this feature shows me only the first one in the list.	Tuttavia sta funzione mi mostra solu u primu in a lista.
It can do wonderful things.	Pò fà cose maravigghiusu.
This study examined related factors based on this model.	Stu studiu hà esaminatu i fatturi cunnessi basatu annantu à stu mudellu.
About the mind and its place in nature.	Circa a mente è u so postu in a natura.
You have to bring it here to see it.	Duvete purtalla quì per vede questu.
I write songs along the way.	Scrivu canzoni nantu à a strada.
Each ring represents a year in the life of the tree.	Ogni anellu rapprisenta un annu in a vita di l'arbulu.
Tonight you are just very careful with him.	Sta sera stai solu assai attentu cun ellu.
If you can sell your product, then sell.	Se pudete vende u vostru pruduttu, allora vende.
See if you can get people out of here.	Vede s'ellu pudete caccià a ghjente da quì.
The call has been recorded.	A chjama hè stata arregistrata.
However, the film has a role to play in social marketing.	Tuttavia, u filmu hà un rolu à ghjucà in u marketing suciale.
But there is more.	Ma ci hè di più.
Vote, but it’s almost up to you.	Votu, ma hè quasi finu à quì.
They are part of the criminal network.	Sò parti di a reta criminali.
Add peppers to taste.	Aghjunghje pepite à u gustu.
That was the point we got to.	Chì era u puntu chì avemu arrivatu.
I was worried that my car had broken down.	Mi preoccupava chì avia rottu a mo macchina.
At least not very likely.	Almenu micca assai prubabile.
They also made the right business decisions.	Hanu fattu ancu e decisioni d'affari ghjusti.
The sound came from there.	U sonu venia da quì.
There was a glass of water on the table, mostly full.	Ci era un biccheri d'acqua nantu à a tavula, soprattuttu pienu.
Having a dream come true is our goal.	Avè un sognu rializatu hè u nostru scopu.
We need to get as far as we can.	Avemu bisognu di ottene quantu pudemu fà.
I don't want to go.	Ùn vogliu micca andà.
This was repeated several times.	Questu hè stata ripetuta parechje volte.
We didn’t believe it.	Ùn avemu micca cridutu.
It came from outside.	Hè vinutu da fora.
That was the big secret.	Chì era u grande sicretu.
I held you.	t'aghju tenutu.
Initially we focused on the former, the latter followed easily.	Inizialmente ci focalizemu nantu à a prima, l'ultima seguita facilmente.
I didn’t even know this.	Ùn sapia micca ancu questu.
They like it.	Li piace.
You know, the real me.	Sapete, u veru mè.
We can see that the adaptation remains very good in most cases.	Pudemu vede chì l'adattazione ferma assai bona in a maiò parte di i casi.
The couple had soon become very pale.	U coppiu era subitu diventatu assai pallidu.
Tell everyone to go ahead and live.	Dì à tutti di andà avanti è di campà.
Not much else.	Ùn assai altru.
There are, as usual, some great players in the field.	Ci sò, cum'è di solitu, alcuni grandi attori in u campu.
He likes to train the body to its best physique.	Li piace à furmà u corpu à u so megliu fisicu.
They have to have it anyway.	L'anu da avè in ogni modu.
The fat was gone from his face.	U grassu era andatu da a so faccia.
But it’s more, much more.	Ma hè più, assai più.
Now comes a big surprise.	Avà vene una grande sorpresa.
So, we did the current study.	Dunque, avemu fattu u studiu attuale.
He looks nervous.	Sembra nervoso.
On the side of not being so fair.	Da u latu di micca cusì ghjustu.
That’s what’s so hard.	Hè ciò chì hè cusì duru.
But then, I didn’t need to.	Ma dopu, ùn avia micca bisognu.
His feet are interesting.	I so pedi sò interessanti.
I think she has a lot to do with it.	Pensate ch'ella hà assai à fà cun ella.
This argument is simply wrong.	Stu argumentu hè simplicemente sbagliatu.
Now, let’s take a different course.	Avà, facemu un cursu diversu.
The view that s.	A vista chì s.
I wouldn’t worry about them.	Ùn mi preoccuperei micca per elli.
We passed by a minefield.	Avemu passatu per un campu minatu.
Obviously, these are just average numbers.	Ovviamente, questi sò solu numeri medii.
As he wanted it.	Cumu u vulia.
That's it.	Eccu.
As we walked, we talked more about literature.	Mentre caminavamu, avemu parlatu più di literatura.
The same thing happens here.	U stessu passa quì.
More than a set of feet.	Più di un set di pedi.
Spend a good amount of time.	Passatu un bellu tempu.
Jobs in the next two or three years.	Impieghi in i prossimi dui o trè anni.
One was land use policy, and the other was health care.	Unu era a pulitica di l'usu di a terra, è l'altru era l'assistenza sanitaria.
We know where to look.	Sapemu induve circà.
The test was performed twice.	A prova hè stata fatta duie volte.
He weighed his bottle carefully between his feet and waited.	Pisò a so buttiglia cù cura trà i so pedi è aspittò.
He is not accustomed to this kind of thing.	Ùn hè micca abituatu à stu tipu di cose.
I don’t know what that would be.	Ùn sò micca ciò chì saria.
She has to be a doctor.	Ella hà da esse un duttore.
The end of the part.	A fine di a parte.
Don’t take shit from anyone.	Ùn piglia micca merda da nimu.
Performed some of the biological experiments and contributed to their analysis.	Eseguitu alcuni di l'esperimenti biologichi è cuntribuitu à a so analisi.
We had the money about a year and a half ago.	Avemu avutu i soldi circa un annu è mezu fà.
Think about your target customers and what makes your business.	Pensate à i vostri clienti di destinazione è ciò chì face a vostra attività.
So much more to do.	Tantu ancora da fà.
The white color indicates no difference between the reference face and the compared face.	U culore biancu indica micca differenza trà a faccia di riferimentu è a faccia paragunata.
Oh no, he left me in that other world.	Oh nò, m'hà lasciatu in quellu altru mondu.
But also, this leaves me cold.	Ma dinò, questu mi lascia friddu.
However, the type of answer you give doesn’t help much.	Eppuru, u tipu di risposta chì dà ùn aiuta micca assai.
So far so good.	Finu à avà tuttu funziona bè.
The boy is only half mine.	U zitellu hè solu a mità di u mio.
I don't have.	Ùn aghju micca.
It knew better than to accept real money.	Sapia megliu chè accettà soldi reale.
The focus in this paper is the development of the model.	U focusu in stu documentu hè u sviluppu di u mudellu.
He means well.	Ellu significa bè.
It’s bad from the cold.	Hè peghju da u friddu.
God is to be experienced, and cannot be described, or truly known.	Diu hè da esse spirimintatu, è ùn pò esse discrittu, o veramente cunnisciutu.
It’s a small thing.	Hè una piccula cosa.
Turn off the power.	Spegne u putere.
Five firm teeth take the job.	Cinque denti fermi piglianu u travagliu.
Everything always looked fine.	Tuttu pareva sempre bè.
The soil is hard and moist.	A terra hè dura è umita.
President, you know how to protect yourself.	Presidente, sà cumu si prutegge.
It just seemed so bad.	Paria solu tantu.
Nothing sick about him.	Nunda malatu nantu à ellu.
Sometimes it helped to have things on paper.	A volte aiutava à avè e cose nantu à carta.
He tried to say something.	Pruvò di dì qualcosa.
The people want relief from the war.	U populu vole sollievu da a guerra.
The truths are again ordered.	I veri sò torna urdinati.
The speed at which it is coming out is both good and bad.	A vitezza à quale hè esce hè sia bona sia mala.
But she couldn’t deal with it and the success that came with it.	Ma ella ùn pudia trattà è u successu chì hè vinutu cun ellu.
We had a very sad conversation.	Avemu avutu una conversazione assai trista.
I will explain that.	Spiegheraghju chì.
For months, this seemed completely impossible.	Per mesi, questu pareva cumplitamenti impussibule.
We’ll take care of that later.	Avemu da piglià cura di questu dopu.
The effect was immediate and wonderful.	L'effettu era immediatu è maravigghiusu.
She knew better now.	Ella sapia megliu avà.
And, of course, she’s still so young.	È, sicuru, hè sempre cusì ghjovana.
I can’t imagine being taller.	Ùn possu micca imagine esse più altu.
They can only show up and someone can get it.	Puderanu solu mostrà è qualcunu pò ottene.
It was another area of ​​fire.	Era un altru spaziu di focu.
Again, there are several ways to do this.	In novu, ci sò parechje manere di fà questu.
Then, some new approaches are introduced.	Dopu, alcuni novi approcci sò presentati.
You were looking for me.	M'avete cercatu.
But there are many other things they do.	Ma ci sò parechje altre cose chì facenu.
A city seems like a hard thing to escape.	Una cità pare una cosa difficiule da scappà.
Her mom is one of my mom’s best friends.	A so mamma hè unu di i migliori amichi di a mo mamma.
You have limited contact with the outside world.	Avete un cuntattu limitatu cù u mondu esternu.
You will have it on.	L'averete sopra.
I’ve never spent so much time outside.	Ùn aghju mai passatu tantu tempu fora.
The easier you can get your money, the lower the interest rate.	U più faciule pudete piglià i vostri soldi, u più bassu u tassu di interessu.
He is not thinking of doing anything more.	Ùn hè micca pensatu à fà nunda in più.
You will never be again.	Ùn sarete mai.
And that’s what you have to find out.	È hè ciò chì avete da scopre.
However not against good teams.	In ogni modu micca contr'à e squadre boni.
I work on my computer in the afternoon.	U travagliu nantu à u mo urdinatore in u dopu meziornu.
What a living woman.	Chì donna chì campa.
I can't stop you, man.	Ùn ti ponu impedisce, omu.
Everything needs to move forward.	Tuttu hà bisognu à avanzà.
You have no problem with them.	Ùn avete micca prublema cun elli.
Check it out and see if it looks good.	Verificatela è vede s'ellu sta bè.
Someone logged into our account on the first try.	Qualchissia hà entratu in u nostru contu à u primu tentativu.
This is the biggest mistake kids make.	Questu hè u più grande sbagliu chì i ragazzi facenu.
But we are honest with ourselves.	Ma semu onesti cun noi stessi.
Instead, you may want to make it public.	Invece, pudete vulete rende publicu.
But only you can do it.	Ma solu pudete fà.
He could not maintain a proper supply.	Ùn pudia micca mantene un fornimentu propiu.
You have to try to mix it.	Avete da pruvà à mischjà.
For the first time, we are free.	Per a prima volta, simu liberi.
The difference is due to a combination of several factors.	A diferenza hè duvuta à una cumminazzioni di parechji fatturi.
All you want is someone to show that you care.	Tuttu ciò chì vulete hè qualchissia per dimustrà chì li importa.
The king will take a private name.	U rè hà da piglià un nome privatu.
Not if you don’t want to.	Micca s'è vo ùn vulete.
This site has been so helpful.	Stu situ hè statu cusì utile.
The guy was amazing.	U tippu era maravigghiusu.
Next time he changed his strategy.	A prossima volta hà cambiatu a so strategia.
It’s “about yourself that way”.	Hè "di sè stessu cusì".
If not, you will find yourself looking for another solution.	Se no, vi truverete à circà una altra suluzione.
I very much agree.	Sò assai d'accordu.
Or maybe red.	O forse rossu.
At home too.	In casa ancu.
Evidence plays the right man in this double act.	L'evidenza ghjoca l'omu drittu in questu attu doppiu.
We ordered the same to begin with.	Avemu urdinatu u listessu per cumincià.
This is very complicated.	Questu hè assai complicatu.
Almost as much, anyway.	Quasi quantu, in ogni modu.
He is ready to shoot before he is shot.	Hè prontu à sparà prima ch'ellu sia sparatu.
I haven't tried it, but it should work.	Ùn l'aghju micca pruvatu, ma deve esse travagliatu.
His voice was firm.	A so voce era ferma.
In fact, it is not enough.	In fatti, ùn hè micca abbastanza.
We will guide them to the ends of the earth.	Li guidaremu finu à l'estremità di a terra.
Interests at heart.	Interessi in core.
Some say his radio has stopped working.	Certi dicenu chì a so radiu hà cessatu di travaglià.
I had to use my common sense.	Aghju avutu aduprà u mo sensu cumunu.
So, go online and check.	Allora, andate in linea è verificate.
I had a tumor removed.	Aghju avutu un tumore eliminatu.
Everyone but us.	Tutti, ma noi.
Take what they give you.	Pigliate ciò chì vi danu.
But he replied that it would be me or no one.	Ma ellu hà rispostu chì saria mè o nimu.
I no longer wanted to thank this man.	Ùn vulia più ringrazià stu omu.
Read that first line again.	Leghjite quella prima linea di novu.
Each person receives four issues each year.	Ogni persona riceve quattru emissioni ogni annu.
It will be impossible to find another job in this city.	Serà impussibile di truvà un altru travagliu in questa cità.
Ten for eight.	Dieci per ottu.
We’ll find out exactly how much you know, and soon.	Avemu da scopre esattamente quantu sà, è prestu.
Until the wind finally got the better of him, he stared.	Finu à chì u ventu hà infine u megliu di ellu, fighjulava.
I had met someone.	Aveva scontru qualcunu.
And not everyone can be arrested at work.	È micca tutti ponu esse arrestati à u travagliu.
She’s going to get to him soon.	Hè da ghjunghje à ellu prestu.
Go further and understand what they like about their work.	Andate più luntanu è capisce ciò chì piacenu di u so travagliu.
She did not move away or move towards me, she continued to walk.	Elle ne s'éloigna ni ne s'avançait vers moi, elle continuait à marcher.
What a great treat it was.	Chì grande trattatu era.
Add a small amount of weight to the bar each week.	Aghjunghjite una piccula quantità di pesu à a barra ogni settimana.
Do not add salt.	Ùn aghjunghje micca u sali.
I understood how serious that was.	Aghju capitu quantu seria chì era.
People notice and laugh when it comes out to have fun.	A ghjente si nota è ride quandu esce un divertente.
Not for her son.	Micca per u so figliolu.
They couldn’t return.	Ùn pudianu micca rinvià.
I like it for that.	Mi piace per quessa.
A place that looked smaller than it was.	Un locu chì pareva più chjucu ch'ellu era.
He told me the story of what was wrong.	M'hà dettu a storia di ciò chì era sbagliatu.
You can save some time as well.	Pudete risparmià un pocu di tempu cusì.
The master bedroom has a sea view.	A camera principale hà vista mare.
I feel very proud of myself.	Mi sentu assai fieru di mè.
This is how public policy works.	Questu hè cumu travaglia a pulitica publica.
I broke things down.	Aghju rottu e cose.
My breathing came with pain.	U mo respiru hè ghjuntu cù u dulore.
It was a tough one.	Hè stata una dura.
To drink real milk.	Per beie latti veru.
There is nothing left.	Ùn ci hè più nunda.
Or at least most of them had.	O, almenu, a maiò parte di elli avianu.
That stayed with me forever.	Chì stava cun mè per sempre.
I couldn’t believe it.	Ùn pudia crià.
The energy between us was even stronger than she had felt before.	L'energia trà noi era ancu più forte ch'ella avia sentitu prima.
That put us in a very bad place.	Chì ci hà messu in un locu assai cattivu.
But I couldn’t do it.	Ma ùn pudia fà.
It was installed a long time ago.	Hè statu stallatu longu fà.
I need some advice.	Aghju bisognu di qualchì cunsigliu.
I only try it very often.	Sognu pruvatu solu per assai spessu.
It will take just enough money to bring it back and forth.	Purterete appena abbastanza soldi per purtassi quì è torna.
I'm tired of it.	ne sò stancu.
Of this he was sure.	Di questu era sicuru.
We put a part of everything we had.	Avemu messu una parte di tuttu ciò chì avemu avutu.
Now I needed to turn on the light.	Avà avia bisognu di accende a luce.
He made them believe he was dead.	Li fece crede ch'ellu era mortu.
I've been going too long now.	Stendu troppu longu avà.
He tried to think where he might be.	Pruvò di pensà induve puderia esse.
I was, really.	Eru, veramente.
It changes faster than we can imagine.	Cambia più veloce di ciò chì pudemu imaginà.
You did so.	Avete fattu cusì.
Language can take over our lives and not make us see things.	A lingua pò ripiglià a nostra vita è ùn ci face micca vede e cose.
Our room was very clean, but it showed wear.	A nostra stanza era assai pulita, ma mostrava l'usura.
The guy took it from all sides.	U tippu hà pigliatu da ogni parte.
But you just can’t.	Ma solu ùn pudete micca.
He knows his responsibility.	Sapi a so rispunsabilità.
Anyway, thank you for your wonderful words.	In ogni casu, grazie per e vostre parolle maravigliose.
I had destroyed several of them.	Avia distruttu parechji di elli.
For the weak.	Per i debuli.
This can last up to three days.	Questu pò durà finu à trè ghjorni.
There is no more power available without a little rest and recovery.	Ùn ci hè più putere disponibile senza un pocu di riposu è ricuperazione.
Here we are two days out.	Quì simu dui ghjorni fora.
He has the tools to be a good face.	Hà l'arnesi per esse una bona faccia.
Leave the meat to cool to room temperature.	Lasciate a carne fresca à a temperatura di l'ambienti.
Some are strong.	Certi sò forti.
Don’t worry about tomorrow.	Ùn vi preoccupate micca di dumane.
It gave me too much help.	Mi dava troppu aiutu.
We will not use this feature in this note.	Ùn avemu micca aduprà sta funzione in questa nota.
So, we want our homes.	Dunque, vulemu e nostre case.
Don’t get me wrong.	Ùn chjappà micca.
But this time they didn't really care.	Ma sta volta ùn li importava micca veramente.
The image is not necessary, but ideal.	L'imaghjini ùn hè micca necessariu, ma ideale.
Until you push too far.	Finu à spinta troppu luntanu.
There is only one rule in business.	Ci hè solu una regula in l'affari.
She looked at him in surprise, then smiled slowly.	Ella guardò à ellu sorpresa, poi surrisu pianu pianu.
The situation is more complex than that.	A situazione hè più cumplessa di questu.
You don’t have to be a friend.	Ùn ci vole micca esse un amicu.
So take a good note.	Pigliate dunque una bona nota.
Then our second.	Allora u nostru secondu.
It was so fast.	Era cusì prestu.
You will be amazed at the things that worship you.	Serete sorpresu da e cose chì vi veneranu.
What we have is a chicken game.	Ciò chì avemu hè un ghjocu di pollulu.
He looked so old.	Paria cusì vechju.
We do well.	Facemu bè.
I chose my family.	Aghju sceltu a mo famiglia.
No more code needed.	Ùn ci hè bisognu di più codice.
It will be a beautiful day for the whole family.	Serà un bellu ghjornu per tutta a famiglia.
Maybe I should do some reading.	Forse faria un pocu di lettura.
Mine grows.	U mio cresce.
Leaning back in the chair.	Appoggiata in daretu à a sedia.
Turn right onto a side street and cross the bridge.	Gira a diritta per una strada laterale è attraversà u ponte.
Don't ask me who.	Ùn mi dumandate micca quale.
I'm waiting for a call from the ship.	Aspettu una telefonata da a nave.
See you next year.	Videremu l'annu dopu.
They can make us cry.	Ci ponu fà pienghje.
But he was not here.	Ma ùn era micca quì.
That’s all we heard.	Hè l'unicu ciò chì avemu intesu.
Maybe it was the setting.	Forse era l'ambientazione.
Then, we made love as a man and a woman.	Dopu, avemu fattu l'amore cum'è un omu è una donna.
Of course my kids want to know why they ask.	Naturalmente i mo figlioli volenu sapè perchè dumandanu.
It’s so different and so much the same.	Hè cusì sfarente è tantu listessu.
Difficult terms to meet.	Termini difficiuli di scuntrà.
Not so though.	Ùn hè micca cusì però.
This guy is not that.	Stu tippu ùn hè micca quellu.
All that remained was to learn properly.	Il ne restait plus qu'à apprendre correctement.
There was one of every kind she could think of.	C'era unu di ogni tipu ch'ella pudia pensà.
Take care of your business.	Attenti à i vostri affari.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Almenu, avà ùn correva micca.
Be and rest.	Siate è riposate.
There is little for them to maintain.	Ci hè pocu per elli à mantene.
I had never seen anything like it.	Ùn avia mai vistu una cosa cusì.
You know, they do a lot of things now.	Sapete, facenu assai cose avà.
They can take services to cultivate their company.	Puderanu piglià servizii per cultivà a so cumpagnia.
I don’t feel ready to deal with him.	Ùn mi sentu micca prontu à trattà cun ellu.
Or the ones that are the best and most popular online.	O quelli chì sò i migliori è assai populari in linea.
It will taste bad, but it will make you feel better.	Sarà un gustu cattivu, ma vi farà sentu megliu.
One small thing, then the next.	Una piccula cosa, poi u prossimu.
Yet we cannot stop.	Eppuru ùn pudemu micca piantà.
I worked really hard.	Aghju travagliatu veramente duru.
I call for an end to these activities.	Chjamu per a fine di queste attività.
The more we are told, the less we believe.	Più ci hè dettu, menu credemu.
Many people find it difficult.	Parechje persone hè difficiule.
A character’s knowledge of their relationships may change.	A cunniscenza di un caratteru di e so rilazioni pò cambià.
And what he did, is an incredible offer.	È ciò chì hà fattu, hè una offerta incredibile.
She had unraveled everything.	Ella avia sbulicatu tuttu.
She had to wait.	Ella duvia aspittà.
My son survives.	U mo figliolu sopravvive.
But it wasn’t a car.	Ma ùn era micca una vittura.
You need time to review the work with the client.	Avete bisognu di tempu per rivisione u travagliu cù u cliente.
The levels are too high.	I livelli sò troppu altu.
Saying what I mean.	Dicendu ciò chì vogliu dì.
Conversation is important.	A cunversazione hè l'impurtante.
He was a businessman and a brother.	Era un omu d'affari è un fratellu.
I'm not going to hurt you.	Ùn aghju micca da fà male.
And in the long run it means a smaller country.	È à longu andà significa un paese più chjucu.
Contributed to the development of the concept and the writing of manuscripts.	Cuntribuitu à u sviluppu di u cuncettu è a scrittura di manuscritti.
He was probably right.	Probabilmente avia ragione.
I have news.	Aghju nutizie.
The old village.	U vechju paese.
The room was warm.	A stanza era calda.
My vision is shot.	A mo visione hè sparata.
I could find a place here.	Puderia truvà un locu quì.
We did this last year too.	Avemu fattu questu l'annu passatu ancu.
Love is a matter of spirit.	L'amore hè materia di spiritu.
In other words, that exact difference between the two.	In altre parolle, quella esatta differenza trà i dui.
There was no map, no instructions to follow.	Ùn ci era micca mappa, nè struzzioni da seguità.
Seeing a white version of myself was a shock to my system.	Videndu una versione bianca di mè stessu era un scossa per u mo sistema.
You can tell just by looking at me.	Pudete dì solu fighjendu mi.
Or if you’re not in this city, like that.	O sè ùn site micca in questa cità, un altru cum'è.
The fight is my life.	A lotta hè a mo vita.
Please note that this negative change cannot continue.	Indicate chì stu cambiamentu negativu ùn pò micca cuntinuà.
He didn't even like the rain when it was raining.	Ùn li piaceva ancu a pioggia, quandu era ghjustu.
He can't do without her.	Ùn pò fà senza ella.
They make sense in a certain kind of particular context.	Hanu sensu in un certu tipu di cuntestu particulari.
One to fall, one to go.	Unu falà, unu per andà.
The result follows.	U risultatu seguita.
He had few ears.	Avia pocu orechje.
I had never seen anyone play like that.	Ùn avia vistu à nimu ghjucà cusì.
He told her a little about his family.	Li disse un pocu di a so famiglia.
My passion is travel.	A mo passione hè u viaghju.
I can't see it clearly.	Ùn possu micca vede chjaramente.
I hope you are willing to see it.	Spergu chì avete a vuluntà di vede.
Six thousand men.	Seimila omi.
His show is wonderful.	U so spettaculu hè maravigliu.
I'm not close to the phone right now.	Ùn sò micca vicinu à u telefunu avà.
So far, he has not had to pay.	Finu a ora, ùn hà micca avutu à pagà.
Because it was weird.	Perchè era stranu.
They move.	Si movenu.
I grew up in a large family.	Sò cresciutu in una grande famiglia.
Unfortunately, the government has failed to do so in the past.	Sfurtunatamente, u guvernu hà fiascatu à fà cusì in u passatu.
But the name of the boy who died remained unknown.	Ma u nome di u zitellu chì era mortu restava scunnisciutu.
Everything will be the mind of the main character.	Tuttu serà a mente di u caratteru principale.
Form not only follows function, form is function.	A forma ùn solu seguita a funzione, a forma hè a funzione.
Too long in front of a screen.	Troppu tempu davanti à un screnu.
It happened right after this discussion.	Hè accadutu ghjustu dopu à sta discussione.
But I couldn’t, either.	Ma ùn pudia, micca ancu.
We used two approaches.	Avemu usatu dui approcci.
We’re going to plant them now.	Avemu da piantà elli avà.
One hundred dollars, some shit.	Centu dollari, un pocu di merda.
This is a local problem.	Questu hè un prublema lucali.
Tell them that you are interested in researching with them.	Dite à elli chì site interessatu à a ricerca cun elli.
Wrong thinking leads to wrong behavior.	Un pensamentu sbagliatu porta à un cumpurtamentu sbagliatu.
I want to know what the score is.	Vogliu sapè quale hè u puntuatu.
Looking at his hand.	Fighjendu a so manu.
I need your attention.	Aghju bisognu di a vostra attenzione.
The fourth weapons contain random elements.	L'armi quarti cuntenenu elementi casuali.
From the article.	Di l'articulu.
The emphasis is on the application of physical force.	L'enfasi hè nantu à l'applicazione di forza fisica.
I’ve been all my life.	Sò statu tutta a mo vita.
This means that you have it right next to the window.	Questu significa chì l'avete ghjustu vicinu à a finestra.
But he soon took over the whole house.	Ma prestu hà pigliatu tutta a casa.
They didn’t expect much.	Ùn aspittàvanu micca assai.
If we don’t make progress.	Se ùn avemu micca prugressu.
They had decided that they could not do this for themselves.	Avianu decisu chì ùn puderia micca fà questu per sè stessu.
This is very similar to the previous point.	Questu hè assai simili à u puntu precedente.
So, we are worried about a download.	Dunque, ci hè preoccupatu un scaricamentu.
Then she will laugh and tell me to go home.	Allora ella riderà è mi dicerà di andà in casa.
I just need to know what happened.	Aghju solu per sapè ciò chì hè accadutu.
We accept it.	L'accettamu.
In the field of food technology.	In u campu di a tecnulugia alimentaria.
I don't want to live like this.	Ùn vogliu micca campà cusì.
It had been the subject of discussion in the other room.	Era statu u sughjettu di discussione in l'altra stanza.
Then there will be additional weapon systems.	Dopu quì seranu sistemi d'arme supplementari.
They just stared, to learn the nature of each other's gaze.	Avianu solu fighjatu, per amparà a natura di u sguardu di l'altru.
You both make me think.	Voi tramindui mi fate pensà.
They signaled and began to move.	Pusanu u so signale è cuminciaru à spustà.
You know how things go.	Sapete cumu andanu quelle cose.
Suddenly, he fired.	Di colpu, si sparò.
And you definitely have something in mind.	È avete sicuramente avutu qualcosa in mente.
It’s as simple as that and as complicated as that.	Hè simplice quant'è questu è cumplicatu cum'è questu.
This poor houseplant.	Questa povera pianta di casa.
Everyone else.	Tutti l'altri.
He must have named ten different houses with the same result.	Deve avè chjamatu dece case diverse cù u listessu risultatu.
However, it is not.	Tuttavia, ùn hè micca.
It was a good game.	Era un bonu ghjocu.
I am only fifteen years old.	Aghju solu quindici anni.
It’s never easy.	Ùn hè mai faciule.
That he wanted to live again.	Ch'ellu vulia campà di novu.
I am very lucky to have found it.	Sò assai furtunatu di avè trovu.
It looks so good to her.	Hè cusì bellu aspettu per ella.
Even though he was taller than her, his eyes were almost level.	Ancu s'ellu era pusatu più altu ch'ella, i so ochji eranu quasi livellu.
This evening was no exception.	Sta sera ùn era micca eccezzioni.
I don’t know what to think.	Ùn sò micca ciò chì pensà.
A rather unusual name.	Un nome abbastanza inusual.
Unique in very different ways with the limited.	Unicu in modu assai diversu cù u limitatu.
Nothing had ever worked before.	Nunda ùn avia mai travagliatu prima.
Then he checked himself.	Allora hà verificatu ellu stessu.
They can’t even appeal the decision until they’ve served their time.	Ùn ponu ancu appellu a decisione finu à quandu anu servitu u so tempu.
This is your explanation if you ask me.	Hè a vostra spiegazione se vi dumandate.
This book had only one mark on each side.	Stu libru avia solu una marca da ogni latu.
Our image is everything.	A nostra maghjina hè tuttu.
But this was more than great.	Ma questu era più cà grande.
We do this work as a part of our lives.	Facemu stu travagliu cum'è una parte di a nostra vita.
However, the present study had several limitations.	Tuttavia, u presente studiu avia parechje limitazioni.
The study will continue.	U studiu continuerà.
He finally gave up.	Infine hà rinunziatu.
Don't worry.	Ùn vi preoccupate micca.
Listen to me.	Ascolta mi.
I see the number, but not the name.	Vecu u numeru, ma micca u nome.
In one group, the business was done right and square.	In un gruppu, u cumerciu hè statu fattu ghjustu è piazza.
It was like watching a movie frame by frame.	Era cum'è vede un filmu fotogramma per fotogramma.
Your faces are very important.	E vostre facce sò assai impurtanti.
He likes to get his hands dirty.	Li piace à sporcà e mani.
This river was a living road.	Stu fiume era una strada viva.
I’ve never done that, and I’ve never done it.	Ùn aghju mai fattu cusì, è ùn aghju mai.
These can be provoked to be quick.	Quessi pò esse pruvucatu à esse prestu.
Then I hadn’t.	Allora ùn avia micca.
The word takes on a whole new meaning.	A parolla piglia un significatu sanu novu.
They have to have it and they have to talk about it.	Duveranu avè è duveranu parlà di questu.
The change in this man was incredible.	U cambiamentu in questu omu era incredibile.
On the project.	Nantu à u prugettu.
These humans.	Questi umani.
Maybe he hadn’t.	Forse ùn avia micca.
Crime levels are below average for the city.	I livelli di criminalità sò sottu à a media per a cità.
There are rarely more than nine present.	Ci sò raramenti più di nove prisenti.
Yet we see that he did not choose women.	Eppuru vedemu chì ùn hà micca sceltu e donne.
I caught my first small fish, but I left it.	Aghju pigliatu u mo primu pesciu chjucu, ma l'aghju lasciatu.
If they are correct then it is called as a pull pattern.	Se sò currettu allora hè chjamatu cum'è un mudellu di pull.
There was a huge scene.	Ci era una scena tamanta.
Fear sounds like glass.	Paura sona cum'è vetru.
He is expected to have the biggest names.	Hè previstu chì hà i più grandi nomi.
I only posted it last month since then.	L'aghju cullucatu solu u mese passatu da quì.
We don't want to go back here.	Ùn vulemu micca vultà quì.
For example, if you.	Per esempiu, sè vo.
Test to help you think clearly.	Testa per aiutà à pensà chjaramente.
And we can see that.	È pudemu vede questu.
I needed to say it again.	Aviu bisognu à dì di novu.
It feels like more space is open in the mind.	Sente cum'è più spaziu hè apertu in a mente.
This part works well.	Questa parte funziona bè.
I wouldn’t have suggested it.	Ùn avissi micca avutu suggeritu.
But if he doesn’t.	Ma s'ellu ùn hà micca.
The size of the position is small.	A dimensione di a pusizione hè chjuca.
It’s not even close to beautiful.	Ùn hè ancu vicinu à bella.
I really enjoyed using it.	Aghju veramente vistu usatu.
Something moves near him.	Qualcosa si move vicinu à ellu.
It was hot.	Era u calore.
I worked from memory.	Aghju travagliatu da a memoria.
Value the sequel.	Valore u seguitu.
There was running water somewhere.	C'era acqua corrente in qualchì locu.
It was so good.	Era cusì bè.
In the summer.	In l'estiu.
I didn’t see it alone.	Ùn aghju micca vistu solu.
Or anyway, not so much.	O in ogni modu, micca tantu.
At least that's how he saw it.	Almenu hè cusì chì l'hà vistu.
Serious injuries to dogs are not.	I feriti gravi da i cani ùn sò micca.
Rest assured that one day you will win.	Siate sicuru chì un ghjornu vincerete.
I really enjoy meeting new people and talking to participants.	Mi piace veramente di scuntrà persone novi è di parlà cù i participanti.
This is the outside.	Questu hè l'esternu.
Most of the production equipment from the first two series has returned.	A maiò parte di l'equipaggiu di pruduzzione da e prime duie serie hà tornatu.
Then another cold night.	Dopu, una altra notte fridda.
I don’t know how it works, but it works.	Ùn sò micca sapè cumu funziona, ma funziona.
She could only hear him speak.	Pudeva solu sentela parlà.
He wants to be friends with everyone and everything we come across.	Vole esse amicu cù tutti è tuttu ciò chì avemu scuntratu.
The first world after that.	U primu mondu dopu à questu.
I told him so, often.	Li dicia cusì, spessu.
Let everyone know.	Fate sapè à tutti.
I have no idea who you are.	Ùn aghju micca idea di quale site.
She tried to walk away, but he held her still.	Ella pruvò à alluntanassi, ma ellu l’hà tenuta ferma.
Language and culture go hand in hand.	Lingua è cultura vanu in manu.
I checked our books.	Aghju verificatu i nostri libri.
It seems to be missing.	Sembra chì manca.
It’s a nice hospital and everyone is extremely kind to me.	Hè un bellu hospitalu è tutti sò estremamente gentili per mè.
Who knows what will happen the next day?	Quale sà ciò chì avarà u ghjornu dopu ?.
But he had stopped.	Ma s'era firmatu.
For our part, we just had to wait for orders.	Per a nostra parte, avemu avutu solu aspittà per ordini.
But it’s weird.	Ma hè stranu.
I work here today.	U travagliu quì oghje.
And it started from there.	È hè principiatu da quì.
He always believed.	Hà sempre cridutu.
I treated him like shit.	L'aghju trattatu cum'è una merda.
She loved her job.	Ella amava u so travagliu.
Experience in treating children, however, is limited.	L'esperienza in u trattamentu di i zitelli, però, hè limitata.
And then there was nothing new.	È tandu ùn ci era nunda di novu.
It’s just really, they’re two great characters.	Hè solu veramente, sò dui grandi caratteri.
The study is divided into two parts.	U studiu hè divisu in dui parti.
She did, and they had sex, police say.	Ella hà fattu, è anu avutu sessu, dice a polizia.
I think he gave up the room in the end.	Pensu chì hà rinunciatu à a stanza à a fine.
The one who brought them to the village.	Quellu chì li hà purtatu in paese.
And that was a problem from start to finish.	È questu era un prublema da u principiu à a fine.
And when her eyes met, she smiled.	È quandu i so ochji si scontranu, ella surrisu.
I wanted to take the news.	Ci vulia à piglià a nutizia.
Unless anything happened quickly, I was going to fall to the ground.	A menu chì qualcosa ùn hè accadutu prestu, andava à chjappà in terra.
We are next.	Semu dopu.
In the end, they will hunt us down.	Alla fine, ci ne cacceranno.
Not a lot, but a few.	Micca assai, ma qualchi.
They say no.	Dicenu micca.
He made sure everyone knew where he was staying.	Era assicuratu chì tutti sapianu induve ellu stava.
They moved in slow motion.	Si movevanu in slow motion.
He is lost in the rain.	Hè persu in a pioggia.
It is easy to carry.	Hè facilitu di portà.
Discuss the problem.	Discutete u prublema.
Every time you have something you have to convey.	Ogni volta chì avete qualcosa chì avete da trasmette.
Some change had come over his body.	Qualchì cambiamentu era ghjuntu nantu à u so corpu.
Everyone is aware of them.	Tutti sò cuscenti di elli.
I won't have any more problems.	Ùn farò più prublemi.
These men had it.	Questi omi l'avianu.
That’s a lot, but not enough.	Hè assai, ma micca abbastanza.
Not just the season, but my career.	Micca solu a stagione, ma a mo carriera.
There is typically a small coverage charge for this.	Ci hè tipicamenti una piccula carica di copertura per questu.
However, they saw a light coming from a locked door.	Tuttavia, anu vistu una luce chì vene da una porta chjosa.
But this seems like an easy thing to fix.	Ma questu pare una cosa faciule da curregà.
Life gets in the way.	A vita si mette in u modu.
He looked at his mother.	Ellu guardò à a so mamma.
What such a shock.	Cosa hè un tali scossa.
Things are a lot easier now.	E cose sò assai più faciuli avà.
The control group received the usual practice.	U gruppu di cuntrollu hà ricevutu a pratica di solitu.
Unfortunately, she was tired of waiting and married someone else.	Sfurtunatamente, s'era stancu d'aspittà è si maritò cù un altru.
Running too short a board through the car can be very bad.	Corsa troppu cortu un bordu attraversu a macchina pò esse assai male.
I don't know what's going to happen tomorrow.	Ùn sò micca ciò chì succede dumani.
But this, this is different.	Ma questu, questu hè diversu.
It was time to put his cards on the table.	Era ora di mette e so carte nantu à a tavula.
If you are looking at the main body section.	Sè vo circate à a seccione di u corpu principale.
It should come as no surprise that a set of films was no different.	Ùn deve micca surprisa chì un set di filmu ùn era micca sfarente.
I think we would never be here.	Pensu chì ùn sariamu mai quì.
You have to go right.	Duvete andà ghjustu.
It’s whether they’re stupid or just sweet.	Hè ch'elli sò stupidi o solu dolci.
The party was new.	A festa era nova.
A picture can have the same effect.	Una stampa pò avè u listessu effettu.
She keeps the last text she sent him.	Ella guarda l'ultimu testu ch'ella li hà mandatu.
Literally moving away from each other.	Litteralmente alluntanassi l'un da l'altru.
My mother saved my life by giving me life.	A mo mamma hà salvatu a mo vita dandumi a vita.
Many people wanted to talk to me about my website.	Parechje persone vulianu parlà cun mè di u mo situ web.
This is for you.	Questu hè per voi.
At least he thought it was the same.	Almenu hà cridutu chì era u listessu.
Which didn’t particularly concern her.	Chì ùn a cuncernava micca particularmente.
I would love to read.	Mi piacerebbe leghje.
No, you people do a good but limited job.	Innò, voi persone fate un bonu, ma un travagliu limitatu.
Procedure times can be eight months or more.	I tempi di prucedura ponu esse ottu mesi o più.
It depends on what type.	Dipende chì tipu.
We were lucky enough to escape.	Avemu avutu a furtuna di scappà.
Well, not exactly, of course.	Ebbè, micca esattamente, sicuru.
If you ever lose it.	Sè mai perdi lu.
I would be so happy to find a home.	Saria cusì cuntentu di truvà una casa.
He told me he wouldn't be home for a while.	M'hà dettu ch'ellu ùn saria in casa per un pezzu.
Those types of games can change the series.	Quelli tipi di ghjocu ponu cambià a serie.
It had no effect on the crowd.	Ùn avia micca effettu nant'à a folla.
But we are happy with everything, in general.	Ma simu cuntenti di tuttu, in generale.
This works great, trust me.	Questu travaglia assai, fiducia in mè.
Today, you will either like it or hate it.	Oghje, o ti piacerà o odià.
If they want to do it, fine and good.	S'elli volenu fà, va bè.
I broke my button twice without even using that much force.	Aghju rottu u mo buttone duie volte senza mancu aduprà tanta forza.
Many of those programs are running in the background.	Parechji di quelli prugrammi sò in esecuzione in fondo.
Different colors and types of dots represent different initial parameters.	Diversi culori è tipi di punti rapprisentanu diversi paràmetri iniziali.
So, let’s assume there’s at least one bad pair.	Dunque, assumemu chì ci hè almenu un paru cattivu.
He liked his own company.	Li piacia a so propria cumpagnia.
You guys rock.	Voi ragazzi rock.
He probably had.	Probabilmente hà avutu.
This one was particularly good.	Questu, era particularmente bè.
If you look at it, it's obvious that it has improved.	Se u fighjate, hè ovvi chì hà migliuratu.
It was just a small experiment.	Era solu un picculu esperimentu.
Random trees and applications.	Arburi casuali è applicazioni.
Many parents are afraid of technology.	Parechji parenti anu a paura di a tecnulugia.
I hope this is what you are looking for.	Spergu chì questu hè ciò chì cercate.
And the same as I did for work.	È u listessu cum'è chì aghju fattu per u travagliu.
These look fantastic.	Quessi sembranu fantastichi.
The driver of the truck later died.	U cunduttore di u camionu hè mortu dopu.
In the control group, only sex and age were shown.	In u gruppu di cuntrollu, solu u sessu è l'età sò stati mostrati.
As a woman, you need to respect your man.	Cum'è una donna, avete bisognu di rispettà u vostru omu.
Many have minor age differences.	Parechji presentanu differenze minori di età.
He wrote a lot.	Hà scrittu assai.
At this point you have two choices.	À questu puntu avete duie scelte.
She says there’s nothing you can do about it the way you’re built.	Ella dice chì ùn ci hè nunda chì pudete fà nantu à a manera chì site custruitu.
But it just doesn’t represent our social values.	Ma ùn rapprisenta appena i nostri valori suciali.
Dad came into the room.	Babbu intrì in a stanza.
She was taken to a local hospital where her baby was taken.	Hè stata purtata à un ospedale di a zona induve u so zitellu hè statu cacciatu.
It’s your job to follow through.	Hè u vostru travagliu di seguità.
Understanding is the key word here.	A capiscitura hè a parolla chjave quì.
But they did not need to trust or please others.	Ma ùn avianu micca bisognu di fiducia o di piace à l'altri.
And we are in short supply.	È simu in pocu supply.
But what kind, what size, and where you have it.	Ma chì tipu, chì taglia, è induve l'avete.
Don’t expect to see change.	Ùn aspettanu micca di vede cambià.
I won't be late.	Ùn seraghju tardi.
It doesn't have to be an exact match.	Ùn deve esse un match esatta.
There are a couple of ways around this.	Ci hè un paru di manere intornu à questu.
The stories make you sound like this.	I storii, ti facenu sona cusì.
Voice lost in war.	Voce persa in guerra.
It is very positive.	Hè assai pusitivu.
Here is the science.	Eccu a scienza.
I don't feel well.	Ùn mi sentu bè.
I buy and sell.	I cumprà è vende.
The smell of his mouth was something else.	L'odore di a bocca era un'altra cosa.
They could be arrested.	Puderanu esse arrestati.
The other two could care less, and we were a new audience.	L'altri dui puderianu cura di menu, è eramu un novu publicu.
I can’t fully explain it.	Ùn possu micca spiegà cumplettamente.
But not close, of course.	Ma mancu vicinu, di sicuru.
And that’s something that last year, we didn’t have.	È questu hè qualcosa chì l'annu passatu, ùn avemu micca avutu.
She is not worried that he should ask for anything more from her.	Ùn hè micca preoccupatu ch'ellu duveria dumandà qualcosa di più da ella.
They just don’t do anything.	Solu ùn facenu nunda.
We told her parents that it was a reasonable decision.	Avemu dettu à i so genitori chì era una decisione raghjone.
I decided not to do it in person.	Aghju decisu di ùn fà micca in persona.
There are no more characters in my life story.	Ùn ci sò più caratteri in a storia di a mo vita.
This is no longer political.	Questa ùn hè più pulitica.
It’s harder to control every time.	Hè più difficiule di cuntrullà ogni volta.
I can't sleep because of that.	Ùn pò micca dorme per quessa.
Then the race was over.	Allora a corsa hè stata.
I'm funny.	Sò divertente.
He turned and pointed to the situation now shown on the screen.	Si vultò è indicò a situazione avà mostrata nantu à u screnu.
Marriage and family are the main things in his life.	U matrimoniu è a famiglia sò e cose principali in a so vita.
But something was missing.	Ma qualcosa mancava.
She had a lot of things before.	Ella avia assai cose, prima.
He is ready for the end.	Hè preparatu per a fine.
I’ve been doing it for a year.	Aghju fattu per un annu.
I will leave my more emotional thoughts for later.	Lasciaraghju i mo pinsamenti più emotivi per più tardi.
Let's get started.	Cuminciamu.
The reason for this difference is unknown.	U mutivu di sta diferenza ùn hè micca cunnisciutu.
And so the color.	È cusì u culore.
The two women were ready for bed.	E duie donne eranu pronte per u lettu.
I can live anywhere.	Possu campà in ogni locu.
It doesn’t stop there.	Ùn si ferma micca quì.
I can say that.	Possu dì cusì.
Everything was interesting.	Tuttu era interessante.
He was here to help.	Era quì per aiutà.
The controls are very simple.	I cuntrolli sò assai sèmplice.
They can be found here.	Si ponu truvà quì.
I have never killed anyone in my life.	Ùn aghju mai uccisu nimu in a mo vita.
It is an attempt to force the problem on people and businesses.	Hè un tentativu di furzà u prublema nantu à e persone è l'affari.
It was a perfect day.	Era un ghjornu perfettu.
He informed me that my mother had just died.	M'hà infurmatu chì a mo mamma era appena morta.
Nobody wanted to know anything.	Nimu ùn vulia sapè nunda.
Don't worry.	Ùn agitate micca.
Thank you for everything you have given me.	Grazie per tuttu ciò chì m'hai datu.
Nine ideas are introduced.	Nove idee sò introdutte.
Of course, you can scale to larger text.	Di sicuru, pudete scala per u testu più grande.
Heavy snowfall.	Pesante caduta di neve.
And not only that.	È micca solu questu.
I'll wait for you.	Ti aspitteraghju.
Sometimes you take back your life quickly.	Calchì volta vi ripiglià a vostra vita rapidamente.
To really get the job done, you have to love people.	Per fà veramente u travagliu, avete amà a ghjente.
We will have a small literature table.	Averemu una piccula tavola di literatura.
She does it because she likes it.	Ella face perchè li piace.
He stood up.	Si alzò.
He fired once and again.	Hà sparatu una volta è dopu.
Unfortunately they are currently too low.	Sfurtunatamente sò attualmente troppu sottu.
Give up while you can.	Rinunciate mentre pudete.
The problem is that every question should have the option of random answer.	U prublema hè chì ogni quistione duverebbe avè l'opzione di risposta aleatoria.
Then our bodies carry a slightly positive charge to the ground.	Allora i nostri corpi portanu una carica un pocu pusitiva à a terra.
A small scene.	Una piccula scena.
The window overlooked a small square.	A finestra affacciava nantu à una piccula piazza.
The drug stops.	A droga ferma.
Things happen, people talk, the word goes out.	E cose passanu, a ghjente parla, a parolla esce.
And so we made a four for cards.	È cusì avemu fattu un quattru per carte.
I can’t let that happen, like you can’t.	Ùn possu micca lascià accade, cum'è ùn pudete micca.
There were few complications, none of major importance.	Ci era pocu cumplicazioni, nimu d'impurtanza maiò.
It is usually very focused on a very specific type of activity.	Di solitu hè assai focu annantu à un tipu d'attività assai specificu.
Details of the time will be next to the date.	I dettagli di l'ora seranu accantu à a data.
There did not appear to be any other personal effects with the body.	Ùn pareva micca esse altri effetti persunali cù u corpu.
We’re going to get better.	Avemu da esse megliu.
He was such a wonderful young man.	Era un ghjovanu cusì maravigliu.
That can be a challenge.	Chì pò esse una sfida.
I remember being prepared to go out with my husband and baby.	M'arricordu di esse preparatu per esce cù u mo maritu è ​​u zitellu.
It’s a lot of fun and very beautiful.	Hè assai divertente è assai bella.
They have full hands.	Hanu e mani piene.
She loves you, she loves you like you can't even imagine.	Ella ti ama, ti ama cum'è ùn pudete mancu imaginà.
I turned around and there were two men standing against the side.	Mi vultò è c'eranu dui omi chì stavanu contr'à u latu.
See the example image in the background.	Vede l'imagine di esempiu in fondu.
He is thought to have died.	Si pensa ch'ellu morerà.
The level of physical activity of the subjects was rated as low.	U livellu di l'attività fisica di i sughjetti hè statu qualificatu cum'è bassu.
Each is used by the body differently.	Ogni hè utilizatu da u corpu in modu diversu.
You want to ride forever.	Vulete cavalcà per sempre.
It is a multi-room building.	Hè un edifiziu cù parechje stanze.
Most men, most of them young.	A maiò parte di l'omi, a maiò parte di elli ghjovani.
However, this would not be the case.	Tuttavia, questu ùn saria micca u casu.
Men too, though.	L'omi ancu, però.
I left them all.	Aghju lasciatu tutti.
It's a dog.	Hè un cane.
All this will be taken care of.	Tuttu chistu sarà cura.
She needed to be.	Ella avia bisognu à esse.
They wanted to see if it was possible for anyone to learn.	Vulianu vede s'ellu era pussibule per qualcunu d'amparà.
Everything had become freer.	Tuttu era diventatu più liberu.
For the level you are at.	Per u livellu chì site.
They had loved each other since they were children.	S'eranu amati dapoi ch'elli eranu zitelli.
The better the brain, the better the heart.	U megliu cervellu, u megliu core.
But it was repeated.	Ma hè stata ripetuta.
It can help you see your ideas more clearly.	Pò aiutà à vede e vostre idee più chjaramente.
That’s how we ended up with a project.	Hè cusì chì avemu finitu cun un prughjettu.
He put down his phone.	Ellu pusò u so telefunu.
She did a great job.	Ella hà fattu un bellu travagliu.
But he played second before.	Ma hà ghjucatu secondu prima.
We know it now.	A sapemu avà.
See you then !.	Ci si vede allora!.
I have no feelings for him one way or another.	Ùn aghju micca sentimenti per ellu in un modu o l'altru.
We will leave a clear mark for them to follow.	Lasceremu un segnu chjaru per elli à seguità.
The police investigation was scheduled to continue for days.	L'inchiesta di a polizia era prevista per cuntinuà per ghjorni.
In addition, these can be changed at certain levels.	Inoltre, questi ponu esse cambiati in certi livelli.
I don’t have a shop near me that sells these things.	Ùn aghju micca una buttrega vicinu à mè chì vende queste cose.
Where your body feels like a dead weight.	Induve u vostru corpu si senti cum'è un pesu mortu.
But maybe it’s natural.	Ma forsi hè naturali.
How rarely did he miss the opportunity to do the same.	Cum'è raramenti mancava l'occasione di fà u listessu.
We have many goals for this transfer and we are both excited about it.	Avemu parechji scopi stu trasferimentu è simu tramindui entusiasmati.
Schools were closed statewide.	I scoli eranu chjusi in tuttu u statu.
We kept asking what the problem was.	Avemu cuntinuatu à dumandà quale era u prublema.
Then it was his night.	Dopu, era a so notte.
The crowd drew nearer.	A folla s'avvicinava più.
Now go ahead, get together, we have work to do.	Avà andate, fatevi inseme, avemu u travagliu da fà.
I started getting more blog comments later.	Aghju cuminciatu à riceve più cumenti di blog, dopu.
You can reach it below.	Pudete ghjunghje quì sottu.
Then it was a fun place to do it.	Allora era un postu divertente per fà.
, as and when required.	, cum'è è quandu hè necessariu.
He didn’t make the hit.	Ùn hà micca fattu u colpu.
We were extremely happy from start to finish.	Eramu estremamente felici da u principiu à a fine.
It’s very different.	Hè assai diversu.
I can't be sure.	Ùn possu esse sicuru.
She made me happy.	Ella m'hà fattu felice.
In fact, it is even less stable.	In fatti, hè ancu menu stabile.
I was scared and he was like that, but we were scared together.	Aviu paura è ellu era cusì, ma avemu avutu paura inseme.
Two others passed.	Dui altri sò passati.
He was missing both legs under his knees.	Il lui manquait les deux jambes sous les genoux.
She didn't look good with the rest.	Idda ùn pareva micca bè cù u restu.
Get your exercise tools online.	Pigliate i vostri strumenti di eserciziu in linea.
They hate the government.	Odianu u guvernu.
It’s hard to get the real picture.	Hè difficiuli di piglià a vera stampa.
We have an advanced science.	Avemu una scienza avanzata.
This vision has served us well.	Sta visione ci hà servitu bè.
The rich man wanted relief from his suffering.	L'omu riccu vulia sollievu da a so sofferenza.
See the code below for a better way to get it.	Vede u codice sottu per un modu megliu per ottene.
The boys are not here.	I picciotti ùn sò micca quì.
Much much worse.	Moltu assai peggiu.
You know this is for the best.	Sapete chì questu hè per u megliu.
And we’re in a big circle and reading the game.	È semu in un grande cercolu è leghjendu u ghjocu.
It’s the role of someone else.	Ghjè u rolu di qualcunu altru.
I don’t think so.	Ùn pensu micca bè.
The next three parts look at each of these three words.	E trè parti seguenti fighjenu ognuna di queste trè parolle.
His mother wanted him to do something.	A so mamma vulia ch'ellu facia qualcosa.
I let fear overcome.	Aghju lasciatu vincere a paura.
The dream during your sleep is just a dream in a dream.	U sognu durante u vostru sonnu hè solu un sognu in un sognu.
Instead, he shook his head.	Invece, scuzzulò a testa.
She may be lying.	Ella pò esse mentida.
But he could not find his way.	Ma ùn pudia avè u so modu.
We are a human race.	Semu una razza umana.
But we are sure to work hard on this so-called marriage.	Ma avemu sicuru chì travaglià dura in questa cosa chjamata u matrimoniu.
There is nothing particularly new about this.	Ùn ci hè nunda particularmente novu in questu.
However, be very careful at this stage.	Tuttavia, esse assai attenti à sta tappa.
Out, apparently, when he was next to the woman he loved.	Fora, apparentemente, quandu era vicinu à a donna chì amava.
She can't say anything to hurt him.	Ella ùn pò dì nunda per ferisce.
Take a few minutes to think about this.	Pigliate uni pochi di minuti per pensà à questu.
I’ve never done this before and it was really interesting.	Ùn aghju mai fattu questu prima è era veramente interessante.
If she tells them, they will move.	S'ella li dice, si muvianu.
It was a wild race.	Hè stata una corsa salvatica.
I didn't even know she was coming.	Ùn sapia mancu ch’ella vene.
Friends know these things from each other.	L'amichi sanu sti cose l'una di l'altru.
Then maybe he hadn’t seen anything really.	Allora forse ùn avia micca vistu nunda di veramente.
It was easier.	Era più faciule.
Nothing has changed.	Ùn hà cambiatu nunda.
The latter is too small to be considered reasonable.	L'ultime hè troppu chjuca per esse cunsiderata ragionevule.
It was good but it could be better.	Era bonu ma puderia esse megliu.
Yet, perhaps, we should not be so surprised.	Eppuru, forse, ùn duvemu micca esse stunatu cusì.
Of course, he wasn’t there.	Di sicuru, ùn era micca quì.
You can solve your current problems.	Pudete risolve i vostri prublemi attuali.
All of him.	Tutti ellu.
Another letter is dropped.	Un'altra lettera hè cascata.
I want the heat.	Vogliu u calore.
If not, put it on the ground.	Se no, mette in terra.
It has been moved at least once, maybe twice.	Hè statu spustatu almenu una volta, forse duie volte.
Then wait for me.	Allora aspetta per mè.
Then it can do some damage.	Allora pò fà qualchì dannu.
There is one important difference, however.	Ci hè una differenza impurtante, però.
No one likes to sell.	Nimu li piace à vende.
A lot can happen tonight.	Moltu pò succede sta sera.
When I felt better it was enough time.	Quandu si sentia megliu era abbastanza tempu.
That’s why the writing is so good.	Hè perchè a scrittura hè cusì bona.
Cut the fat.	Tagliate u grassu.
Of course, I could use something to fill my stomach.	Di sicuru, puderia aduprà qualcosa chì mi riempia u stomacu.
Change, though.	Cambia, però.
That meant doing things the right way, no matter what.	Chì significava fà e cose in modu ghjustu, ùn importa ciò chì.
Going to the market was one of our favorite things.	Andà à u mercatu era una di e nostre cose preferite.
I have to go for help.	Devu andà per aiutu.
It has no past, no future.	Ùn hà micca passatu, nè futuru.
Examples of how his work was exercised were provided.	Esempii di cumu u so travagliu era esercitatu sò stati furniti.
And even though his sister spoke harshly, he was just a real child.	E ancu s'è a so surella parlava dura, era solu un zitellu veramente.
Under normal pressure.	Sottu pressione normale.
In such cases men do not need much expression.	In tali casi l'omi ùn anu micca bisognu di assai spressione.
The elements could no longer kill me now.	L'elementi ùn mi pudianu più tumbà avà.
I’m in every game at home.	Sò in ogni partita in casa.
He tried to speak again too soon.	Pruvò di parlà di novu troppu prestu.
Head straight for him.	Testa dritta per ellu.
It doesn’t have to be much.	Ùn deve esse assai.
So we had a real discussion about that.	Allora avemu avutu una vera discussione nantu à questu.
She wanted the world to be a better place.	Ella vulia chì u mondu sia un locu megliu.
Of course, this requires a careful balance.	Di sicuru, questu hè bisognu di un equilibriu attentu.
Traffic sounds are closer.	I soni di u trafficu sò più vicinu.
The couple had four other women and three boys.	A coppia avia altre quattru donne è trè picciotti.
Not like an old man in heaven.	Micca cum'è un vechju in u celu.
Feel free to click on them to see them better.	Sentite liberu di cliccà nantu à elli per vede megliu.
This is a mistake.	Questu hè un errore.
It has to be.	Hà da esse.
It was so big for my family, of course.	Era cusì grande per a mo famiglia, ovviamente.
We will help you make the new life fun.	Aiuteremu à fà a nova vita divertente.
Now you can.	Avà pudete.
white snow.	neve bianca.
That was not the point.	Ùn era micca u puntu.
Think before you say anything, because it won’t be obvious.	Pensate prima di dì qualcosa, perchè ùn serà micca evidenti.
The defendant must not prove anything.	L'accusatu ùn deve micca pruvà nunda.
This is not the original work.	Questu ùn hè micca u travagliu originale.
Perhaps that would be the best solution.	Forse chì seria a megliu suluzione.
It would give me time.	Mi daria u tempu.
His calls were taken, his advice accepted.	I so chjamati sò stati pigliati, i so cunsiglii accettati.
This, however, does not completely answer the question.	Questu, però, ùn risponde micca cumpletamente à a quistione.
They want to fuck me.	Mi volenu cazzo.
They hate freedom of speech.	Odianu a libertà di parlà.
He’s not worried.	Ùn hè micca preoccupatu.
Thanks again for taking the time to talk with us.	Grazie di novu per piglià u tempu di parlà cun noi.
I hope something goes wrong.	Spergu chì qualcosa andarà.
People think more about other things.	A ghjente pensa più à altre cose.
Thanks for the effort, anyway.	Grazie per u sforzu, in ogni modu.
It is under a tree full of birds.	Hè sottu à un arburu pienu d'acelli.
He was a very big man everywhere.	Era un omu assai grande in ogni locu.
It didn’t seem like much.	Ùn pareva micca assai.
It probably leads from one phase to the next.	Hè prubabilmente conduce da una fase à l'altra.
That should be a new experience.	Chì deve esse una nova sperienza.
The reason is good, trust me.	U mutivu hè bonu, fiducia in mè.
It felt so much longer now.	Si sentia assai più longu avà.
Let’s talk about your law.	Parlemu di a vostra lege.
This could deal, this was more so.	Questu puderia trattà, questu era più cusì.
I just wasn’t ready to tell them all.	Solu ùn era micca prontu à dì li tuttu.
Security is our main concern.	A sicurità hè a nostra preoccupazione principale.
I just want to thank her and every other teacher.	Vogliu solu ringrazià ella è ogni altru maestru.
In that relationship, thought creates an image.	In quella relazione, u pensamentu crea una maghjina.
All levels include their secret areas.	Tutti i livelli includenu e so aree secrete.
According to u.	Sicondu u.
Long story short, it didn’t go well.	A storia longa, ùn hè micca andata bè.
Instead, he continued to ask questions.	Invece, continuò à dumandà dumande.
Nothing we say can leave this little box untouched.	Nunda di ciò chì dicemu ùn pò lascià sta piccula scatula.
He then signed the form.	Dopu hà firmatu u furmulariu.
Speak loud and clear.	Parlà forte è chjaru.
Needless to say.	Ùn ci vole à dì più.
Later, the name came to settle all over the city.	In seguitu, u nome hè vinutu à stallà per tutta a cità.
We don’t have to go anywhere to buy something.	Ùn avemu bisognu di andà in ogni locu per cumprà qualcosa.
He needed to stay focused.	Aveva bisognu di stà cuncentratu.
I have this thought for myself.	Tengu stu pensamentu per mè stessu.
I will say this, though.	Diceraghju questu, però.
I have to remember what was there.	Deve ricurdà ciò chì era quì.
It was funny that he was so scared of her.	Era divertente ch'ellu avia tantu paura di ella.
That’s what they use.	Hè ciò chì usanu.
The legal conclusion is not difficult to reach.	A cunclusione legale ùn hè micca difficiule di ghjunghje.
Because you have to.	Perchè duvete.
That’s where we spent time that night.	Hè quì chì avemu passatu u tempu quella notte.
I will try to understand how it resolves.	Pruvaraghju di capisce cumu si risolve.
For a whole day.	Per un ghjornu sanu.
At the time it didn’t matter.	À quellu tempu ùn importava micca.
Straighten.	Più drittu.
They want to win, they want to fight.	Vulenu vince, volenu cumbatte.
I eat three times a day.	Mangiu trè volte à ghjornu.
We made faces.	Avemu fattu facci.
A green dot.	Un puntu di verde.
So many more opportunities to get the money back.	Cusì assai più opportunità per ritruvà i soldi.
The death of a judge.	A morte di un ghjudice.
I can’t keep quiet, even if it’s my only policy.	Ùn possu micca stà in silenziu, ancu s'ellu hè a mo sola pulitica.
None of them are here with you.	Nisunu di elli hè quì cun voi.
But I couldn’t, not yet.	Ma ùn pudia micca, micca ancora.
He chose on the wrong turn.	Hà sceltu nantu à a volta sbagliata.
Think about everything you take for granted.	Pensate à tuttu ciò chì pigliate per scontru.
There is no worry, and he did it once more.	Ùn ci hè micca preoccupatu, è hà fattu una volta di più.
No one knows.	Nimu sà.
Then her husband learned about it.	Allora u so maritu hà amparatu nantu à questu.
I must assume that you are accustomed to doing it your way.	Devu assume chì site abituatu à fà u vostru modu.
Upload the data to the appropriate table in the database.	Caricà i dati à a tavola adatta in a basa di dati.
Big fat dog to carry, but what else could he do.	Cazzo grossu cane da portà, ma chì altru puderia fà.
There were a lot of them.	Ci era assai di elli.
It takes three days to die.	Ci vole trè ghjorni à more.
This is useful if you don’t want to write.	Questu hè utile se ùn vulete micca scrive.
They missed their creative opportunity to not come back.	Anu mancatu a so opportunità creativa per ùn vultà micca.
Please contact us for prices.	Per piacè cuntattateci per i prezzi.
Let's do it.	Fate fà.
I want to talk about business.	Vogliu parlà d'affari.
We have to do the right things in the field.	Avemu da fà e cose ghjusti in u campu.
But that doesn’t make sense, he understood.	Ma questu ùn hà micca sensu, hà capitu.
It is not difficult to do this.	Ùn hè micca difficiule di fà questu.
I can’t have a day off, he said.	Ùn pò micca avè un ghjornu off, disse.
The rest is yours.	U restu hè u vostru.
Really, there it is.	Veramente, ci hè.
I was about eight.	Aviu avutu circa ottu.
The overall health of the patient is also very important.	A salute generale di u paci hè ancu assai impurtante.
Let’s go back to town or something.	Riturnemu in cità o qualcosa.
Oil prices have fallen.	I prezzi di u petroliu sò calati.
She helped him up.	Ella l'hà aiutatu à cullà.
Can anyone help me please ?.	Qualchissia pò aiutà mi per piacè ?.
Expect the same.	Aspettate u listessu.
That judgment is not before us.	Ddu ghjudiziu ùn hè micca davanti à noi.
Now the costs don’t make it practical.	Avà i costi ùn facenu micca praticu.
I doubt he will return.	Dubitu ch'ellu tornerà.
I know him better than you.	U cunnoscu megliu chè tù.
Both are suggested by.	Tutti dui sò suggeriti da.
He was a master.	Era un maestru.
And never forget that people talk outside of what it really means.	È ùn vi scurdate mai chì a ghjente parla fora di ciò chì veramente significa.
But don’t go into any trouble.	Ma ùn andate in ogni prublema.
So it’s not really a single point of failure.	Dunque ùn hè micca veramente un puntu unicu di fallimentu.
All a few years older than you, but not by much.	Tutti uni pochi d'anni più vechji chè voi, ma micca assai.
If you buy it, you own it.	Se u cumprate, u pussede.
Please let me know your offer.	Per piacè fatemi cunnosce a vostra offerta.
They do things that are difficult for adults to make sense of.	Facenu cose chì hè difficiule per l'adulti di dà sensu.
I have good people in my corner who really care about me.	Aghju boni persone in u mo angulu chì veramente si preoccupanu di mè.
My vision quality has changed a lot since my surgery.	A mo qualità di visione hè cambiata assai da a mo chirurgia.
But here comes a lot more.	Ma quì vene assai di più.
This fact has a simple physical explanation.	Stu fattu hà una spiegazione fisica simplice.
It’s just about finding the time and place.	Si tratta solu di truvà u tempu è u locu.
They had no other interest in serving.	Ùn avianu micca altru interessu à serve.
Once, and again.	Una volta, è dinò.
I mean, die.	Vogliu dì, mori.
Kind of like vs.	Tipu cum'è vs.
Not a power walk.	Micca una caminata di putenza.
And, of course, a great blog.	È, sicuru, un grande blog.
And another around on his own.	È un altru intornu à u so propiu.
He didn’t make a mistake.	Ùn hà micca fattu un sbagliu.
Strangely, this had never happened to me before.	Stranu, questu ùn mi era mai accadutu prima.
I opened the skin of his spine.	Aghju apertu a pelle di u so spinu.
For years afterwards, my mother would quote you.	Per anni dopu, a mo mamma ti citava.
He took a deep breath.	Pigliò un pocu d'aria.
However, they still have this willingness to fight.	Eppuru, anu sempre sta vuluntà di cummattiri.
I heard a little about this topic.	Aghju intesu un pocu annantu à questu sughjettu.
A bigger list.	Una lista più grande.
He looks younger every day.	Pari più ghjovanu ogni ghjornu.
Just trying to help.	Solu circate di aiutà.
Once was enough.	Una volta era abbastanza.
Again, don’t learn it, if you are born with it.	Di novu, ùn l'amparà micca, sì natu cun ellu.
A whole new experience.	Una sperienza tutta nova.
He had bad teeth.	Avia i denti cattivi.
And today is your first day.	È oghje hè u vostru primu ghjornu.
At least to the audience.	Almenu à l'audienza.
It also seemed to put on a bit of weight.	Paria ancu di mette un pocu di pesu.
The adaptation is more than just size, though.	L'adattazione hè più cà solu di taglia, però.
Look how beautiful they all are.	Fighjate quant'è belli tutti.
He went to work.	Si n'andò à travaglià.
If they are, great.	S'elli sò, grande.
They also make money from their games today.	Facenu ancu soldi da i so ghjochi oghje.
It’s too big for me.	Hè troppu grande per mè.
I love children and I thought about becoming a teacher.	Amu i zitelli è aghju pensatu à diventà un maestru.
I would love to see the finished article.	Mi piacerebbe vede l'articulu finitu.
It is first applied to the panel.	Hè appiicata prima à u pannellu.
It seemed as if he had been in a terrible accident.	Paria cum'è s'ellu era statu in un accidente terribili.
It’s a huge task we’ve taken on.	Hè un compitu enormu chì avemu pigliatu.
And there is a dog.	È ci hè un cane.
I think you will be a good father.	Pensu chì sarete un bonu babbu.
She should know that.	Ella duveria sapè chì.
The end has been.	A fine hè stata.
You probably should.	Probabilmente duveria.
It’s the same people who follow someone else.	Hè a ghjente stessu chì seguita à qualchissia altru.
I wasn’t expecting anything like that.	Ùn m'era aspittatu nunda di cusì.
But without people.	Ma senza ghjente.
I wish you would do that.	Mi piacerebbe chì tù facissi cusì.
We were very much around.	Eramu assai in giru.
I’ll be back for a few years, of course.	Ci vulteraghju di qualchì annu, sicuru.
I’m really glad you were able to do that.	Sò veramente felice chì avete pussutu fà quessa.
If you say so.	Sì dite cusì.
But we never had a death threat.	Ma ùn avemu mai avutu una minaccia di morte.
Statistical analyzes were performed as follows.	L'analisi statistiche sò state realizate cum'è seguita.
Send money if you can.	Mandate soldi se pudete.
See him escape from the hospital.	Vede ellu scappà da l'uspidale.
This is always a big deal.	Questu hè sempre un grande affare.
I’m sure he was pretty out there.	Sò sicuru ch'ellu era abbastanza fora.
They are confused as to the time or place.	Sò cunfusi in quantu à u tempu o locu.
We were man and wife.	Eramu omu è moglia.
Of course, I wasn’t scared.	Di sicuru, ùn era micca paura.
And we’ll talk about that in just a second.	È parleremu di questu in solu una seconda.
Don’t pass the eye test.	Ùn passa micca a prova di l'ochji.
Separate where you look from where you go.	Separate induve fighjate da induve passate.
We’d better be right.	Avaremu megliu esse ghjustu.
Whatever happened to that game was that game.	Qualunque sia accadutu quellu ghjocu era quellu ghjocu.
Give me one more day before taking any action.	Dammi un ghjornu di più prima di piglià qualsiasi azzione.
Yes, it’s so easy to drink.	Iè, hè cusì faciule da beie.
The hours passed very, very slowly.	L'ore passavanu assai, assai pianu.
I think it could be easy to get lost here.	Pensu chì puderia esse faciule perditi quì.
I knew we could count on you.	Sapia chì pudemu cuntà cun voi.
After the audition.	Dopu à l'audizione.
But not the same.	Ma micca uguali.
It would be too long an answer.	Saria troppu longa risposta.
And talk to your families.	È parlate cù e vostre famiglie.
Spring is good.	A primavera hè bè.
None of the others have ever tried.	Nisunu di l'altri hà mai pruvatu.
It requires an effective mix of people, processes and technology.	Ci vole un mischju efficace di persone, prucessi è tecnulugia.
It handles every error.	Gestisce ogni errore.
To have !.	Avè !.
The fear of falling is real.	A paura di cascà hè vera.
This place is good.	Stu locu hè bè.
I didn’t fight because it would have brought me more problems.	Ùn aghju micca battutu perchè averia purtatu più prublemi.
I haven’t played in over a week now.	Ùn aghju micca ghjucatu in più di una settimana avà.
I have no idea where to find it, though.	Ùn aghju micca idea di induve truvà, cumu.
We assumed that the problem was a memory problem.	Assumimu chì u prublema era un prublema di memoria.
Unfortunately, there was nothing more to look forward to.	Sfurtunatamente, ùn ci era nunda di più à guardà.
Make up your mind about which one you think is best.	Fate a vostra mente nantu à quale pensate chì hè megliu.
They had a lot more technology than us.	Anu avutu assai più tecnulugia chè noi.
In particular, getting behind his third line is out of me.	In particulare, ghjunghje daretu à a so terza linea hè fora di mè.
There are two significant issues with this tenure.	Ci hè dui prublemi significativi cù questa tenuta.
Because it’s time to make a plan.	Perchè hè ora di fà un pianu.
A lot of power.	Un saccu di putenza.
I just didn’t want to push too far.	Solu ùn vulia micca spinghje troppu luntanu.
Things would change if she could be angry.	E cose avarianu se ella puderia stà arrabbiata.
That’s what the song is about.	Hè ciò chì a canzone hè.
I won’t be long, a week at most.	Ùn saraghju micca longu, una settimana à u più.
But I like to live my love.	Ma mi piace à campà u mo amore.
He likes to grab the table though.	Li piace à chjappà u tavulinu però.
In your search.	In a vostra ricerca.
We picked up where we left off, as if it were nothing.	Avemu ripigliatu induve l'avemu lasciatu, cum'è s'ellu ùn era nunda.
It was just the heart.	Era solu u core.
No storage for my things.	Nisun almacenamentu per e mo cose.
Light years better now.	Anni luce megliu avà.
Many were out of fire.	Parechji eranu fora di focu.
Or not from me.	O micca da mè.
He kept his own.	Si teneva u so propiu.
Here we can, to be sure, recover.	Quì pudemu, per esse, ritruvà.
Don't let go, fall.	Un lasciò andà, cascà.
You will have to trust me again.	Tu vi tuccherà à fidà di mè di novu.
The attack failed.	L'attaccu hà fiascatu.
But for now.	Ma per avà.
For example, this picture.	Per esempiu, sta stampa.
Music is my art.	A musica hè a mo arte.
We have it all.	Avemu tuttu.
That let you do your thing.	Chì ti lasciò fà a to cosa.
We can’t go on with it.	Ùn pudemu micca passà cun ellu.
This is my disease.	Questa hè a mo malatia.
And his teeth were.	È i so denti eranu.
There are two problems at hand here.	Ci sò dui prublemi in manu quì.
I was done with this now.	Era finitu cù questu avà.
They could see that.	Puderanu vede questu.
, but was later released in other countries.	, ma hè statu dopu liberatu in altri paesi.
He had to walk away, shaking his head.	Avia da alluntanassi, sbulicà a testa.
Then go big.	Allora andate grande.
He couldn’t deal with the fact that he was no more.	Ùn pudia micca trattà cù u fattu chì ùn era più.
It didn’t look good.	Ùn paria micca bè.
Maybe tonight, maybe in the next five seconds.	Forse sta sera, forse in i prossimi cinque seconde.
Now they don’t seem important.	Avà ùn parenu micca impurtanti.
She is one of those people.	Hè una di queste persone.
I will do what it takes.	Aghju da fà ciò chì ci vole.
I hope it was of some help.	Spergu chì era di qualchì aiutu.
She is not so beautiful.	Ella ùn hè micca cusì bella.
Through a large opening in the wall and in a further room.	Attraversu una grande apertura in u muru è in una stanza oltre.
When he got home, he wanted the house to be quiet.	Quand'ellu hè ghjuntu in casa, vulia chì a casa sia tranquilla.
It happened very rarely.	Hè accadutu assai raramente.
Why not try it for a game.	Perchè ùn pruvate micca per un ghjocu.
Hold it to the sky.	A tene à u celu.
It was the smell of sweat and fear.	Era l'odore di sudore è paura.
It wasn’t that big.	Ùn era micca cusì grande.
Too bad you didn’t wear your dress.	Peccatu chì ùn avete micca purtatu u vostru vestitu.
He had told me that the fight was over.	Mi avia dettu chì u peghju era finitu.
And a lot is lost.	È assai hè persu.
Then a hand grabbed his shoulder.	Allora una manu hà pigliatu a so spalla.
And it really worked well.	È veramente hà travagliatu bè.
I spent an hour and a half with the doctor.	Aghju passatu un'ora è mezu cù u duttore.
I wonder if she knows this woman, if she is the mother.	Mi dumandu s'ella cunnosce sta donna, s'ellu hè a mamma.
There is nothing to do but wait.	Ùn ci hè nunda à fà chè aspittà.
He spoke quickly.	Parlava prestu.
We discuss.	Discutemu.
I don’t know them.	Ùn li cunnosci micca.
And he supports his decision.	È sustene a so decisione.
Increase knowledge.	Aumentà a cunniscenza.
No argument will be made into this.	Nisun argumentu serà intrutu in questu.
I tried to say something, but I couldn’t make a sound.	Aghju pruvatu à dì qualcosa, ma ùn pudia micca fà un sonu.
It was so much to take.	Era tantu da piglià.
A gun in his hand.	Una pistola in manu.
It’s not my record.	Ùn hè micca u mo record.
I understand you.	ti capiscu.
Someone likes them badly.	Qualchissia li piace male.
These two children survived.	Issi dui figlioli sò sopravvissuti.
He can’t understand what it is.	Ùn pò micca capisce ciò chì hè.
It was a great idea.	Era una grande idea.
I put it into an ever more detailed model of it.	L'aghju messu in un mudellu sempre più detallatu di ellu.
Learn more about them.	Sapete più nantu à elli.
He fired again.	Hà sparatu di novu.
It wasn’t like his goal was very challenging.	Ùn era micca cum'è chì u so scopu era assai sfida.
And you know this.	E sapete questu.
However, the current situation is much more complex.	Tuttavia, a situazione attuale hè assai più cumplessa.
There was no response to the apartment.	Ùn ci era micca risposta à l'appartamentu.
Yes, and yes and yes.	Iè, è sì è sì.
Sometimes, when the network is slow, this will last forever.	A volte, quandu a reta hè lenta, questu durà per sempre.
One is arrested outside.	Unu hè arrestatu fora.
Friends working on this.	Amici chì travaglianu nantu à questu.
In a way, you don’t feel like the end is coming.	In una certa manera, ùn si sente micca chì a fine vene.
There is no need for source control.	Ùn ci hè bisognu di cuntrollu di fonte.
Since his code was not running at that point in time.	Siccomu u so codice ùn era micca in esecuzione à quellu puntu in u tempu.
There is a fantastic view over the river from the second floor.	Ci hè una vista fantastica sopra u fiume da u sicondu pianu.
She is in some of them.	Ella hè in certi di elli.
You will come back later.	Riturnerete dopu.
Now, everyone knows it.	Avà, ognunu a sà.
That’s what he believed.	Hè ciò chì hà cridutu.
Some things are just meant to go together.	Alcune cose sò solu destinate à andà inseme.
I didn’t know how.	Ùn sapia micca cumu.
It’s the way to get more money.	Hè u modu per ottene più soldi.
Get down.	Mettiti giù.
The language comes to you fairly soon after.	A lingua vene à voi abbastanza prestu dopu.
A dog died in the fire.	Un cane hè mortu in u focu.
That was the good part.	Chì era a parte bona.
The man was the strongest.	L'omu era u più forte.
These people need a lot of help, and that’s where we’re going.	Queste persone anu bisognu di assai aiutu, è induve andemu.
No one could really care about anyone else.	Nimu ùn pudia veramente cura di qualcunu altru.
Think about what you do here.	Pensate à ciò chì fate quì.
She would find yours the moment you met her.	Ella averia trovu u vostru u mumentu chì avete scontru.
I saw people crying.	Aghju vistu a ghjente pienghje.
I finished it with my tongue.	L'aghju finitu cù a mo lingua.
God makes wine.	Diu face u vinu.
Everyone was scared of me.	Tutti avianu paura di 'im.
It comes from all his being.	Veni da tuttu u so esse.
And we know you don’t have that.	È sapemu chì ùn avete micca quellu.
If a man was killed on top of her, she made it happen.	Sì un omu hè statu uccisu annantu à ella, ella hà fattu succede.
Go, he told himself.	Vai, si disse.
The terms and conditions.	I termini è e cundizioni.
But it is thought that somewhere there would be someone who knew them.	Ma si pensa chì in qualchì locu ci saria qualcunu chì li cunnosce.
It was only for a moment.	Era solu per un mumentu.
In others, it was not.	In altri, ùn era micca.
Nor would it be difficult for him to tell his story.	Nè ùn saria difficiule per ellu di cuntà a so storia.
These results have rarely been reported in previous series.	Questi risultati sò stati raramente riportati in serie precedenti.
Or at least slow her down.	O almenu rallentà ella.
In the end, there was nothing more to do.	In fine, ùn ci era più nunda da fà.
I was too far away to smell it.	Eru troppu luntanu per sente l'odore.
Make it so that you can’t move or talk.	Face cusì chì ùn pudete micca move o parlà.
However, the observed models were complex.	Tuttavia, i mudelli osservati eranu cumplessi.
But it was about women.	Ma si trattava di e donne.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male in questu.
They just showed our reaction to that.	Hanu appena dimustratu a nostra reazione à questu.
They die and return.	Morrenu è tornanu.
It’s something big, as we thought.	Hè qualcosa di grande, cum'è avemu pensatu.
But leave the matter to me.	Ma lasciate l'affare à mè.
We’ll both get to play.	Averemu tramindui parti da ghjucà.
She smiled a small smile that didn’t realize her face.	Idda surrisu un picculu surrisu chì ùn hà micca rializatu u so visu.
I haven't seen you in months.	Ùn ti vecu da mesi.
But violence is also common.	Ma a viulenza hè ancu cumuna.
I wonder how he did it.	Mi dumandu cumu hà fattu.
When he lived in the country.	Quand'ellu campava in paese.
I have so much joy to watch tonight.	Aghju tanta gioia à fighjulà sta sera.
Which actually worked for the story.	Chì in realtà hà travagliatu per a storia.
Will walked away from her, out of bed.	Will s'era alluntanatu da ella, fora di u lettu.
The staff was excellent.	U persunale era eccellente.
Only we can change ourselves.	Solu noi pudemu cambià noi stessi.
It just means higher power.	Hè solu significa un putere più altu.
From behind me.	Da daretu à mè.
My job is done now.	U mo travagliu hè fattu avà.
The number of children around the world has stopped growing.	U numaru di zitelli in u mondu sanu hà cessatu di cresce.
He ignored those girls.	Ignorò quelle ragazze.
They chose not to take it.	Hanu sceltu di ùn piglià micca.
All data were collected from three independent experiments.	Tutte e dati sò stati raccolti da trè esperimenti indipendenti.
It was as if the sky had turned inward.	Era cum'è chì u celu s'hè vultatu à l'internu.
And of course it was.	È di sicuru era.
The hair is cut clean.	I capelli sò tagliati puliti.
A route model was tested and supported.	Un mudellu di percorsu hè statu pruvatu è supportatu.
He holds you back.	Ti ritene.
I wanted to work with people who made them look good.	Ci vulia à travaglià cù e persone chì li facianu vede bè.
So much of what they have done has affected so many people.	Tantu di ciò chì anu fattu hà affettatu tante persone.
It’s a difference.	Hè una diferenza.
The fingers are made of love.	I dita sò fatti d'amore.
God, how it didn’t work.	Diu, cumu ùn era micca travagliatu.
And it can’t even be good.	È ùn pò ancu esse bè.
History.	Storia.
In the end, he won the game.	In fine, hà vintu u ghjocu.
And now he’s not even talking.	È avà ùn hè mancu parlà.
The officer was trapped in the vehicle.	L'ufficiale era chjappu in u veiculu.
I was as happy with my life as I was.	Eru felice cù a mo vita cum'è era.
Spring was late to come.	A primavera era tardu à vene.
He is with an old man in his office.	Hè cun un vechju in u so uffiziu.
Our population was about four thousand.	A nostra pupulazione era circa quattru mila.
One way to achieve this is through new content.	Una manera di ottene questu hè attraversu u novu cuntenutu.
I’m going to do that now.	Andaraghju à fà cusì avà.
The condition of maintaining the plan.	A condizione di mantene u pianu.
You saw it.	L'avete vistu.
I couldn’t find my car.	Ùn pudia truvà a mo vittura.
All things were possible.	Tutte e cose eranu pussibuli.
There was some money.	Ci era un pocu di soldi.
You can make it a global event.	Pudete fà un avvenimentu globale.
He has no bag to look at.	Ùn hà micca saccu per fighjà.
He was sure he wouldn’t.	Era sicuru chì ùn saria micca.
The school could also use a lot more attention.	A scola puderia ancu aduprà assai più attenzione.
You can’t talk your way out of this.	Ùn pudete micca parlà u vostru modu fora di questu.
Eventually things started to look good.	Finalmente e cose cuminciaru à circà.
I want to play again.	Vogliu turnà à ghjucà.
I wanted to thank you.	Ci vulia à ringrazià.
I think they made more sense.	Pensu chì avianu più sensu.
It was my first visit to his shop in years.	Era a mo prima visita à a so buttrega in anni.
But there must be something.	Ma ci deve esse qualcosa.
And he will go after you like a dog in heat.	È hà da andà dopu à voi cum'è un cane in calore.
I can’t take care of that.	Ùn pò avè micca cura di questu.
I was covered in blood.	Eru cupertu di sangue.
Things are different, now.	E cose sò diverse, avà.
You have brought this upon yourself.	Avete purtatu questu nantu à voi stessu.
Then he calmed down.	Allora si calmò.
It’s going to be out in a month.	Hè da esse fora in un mesi.
That’s what we love.	Hè ciò chì amemu.
But like any team, the next player waits.	Ma cum'è ogni squadra, u prossimu ghjucatore aspetta.
He will follow you too, but he is gone.	Seguirete ancu voi, ma ellu hè andatu.
Needless to say.	Ci vole à dì.
This has happened to me a lot.	Questu hè accadutu à mè assai.
We will run into this sea.	Vi scorreremu in stu mare.
Love with an open heart.	Amassi cù un core apertu.
Then he will thank me for his excellent control.	Allora mi hà da ringrazià per u so cuntrollu eccellente.
He is a great horse.	Hè un grande cavallu.
An interesting challenge that you have set for yourself.	Una sfida interessante chì avete stabilitu per voi stessu.
We are completely unable to save ourselves.	Semu completamente incapaci di salvà noi stessi.
You are the light in my life when darkness comes.	Tu sì a luce in a mo vita quandu a bughjura si mette.
I stared at his face.	Aghju fighjatu u so visu.
Nothing matters anymore.	Nunda ùn importa più.
All you have to do is sign up, buy and save.	Tuttu ciò chì duvete fà hè iscrizzione, cumprà è salvà.
I can do different things.	Puderaghju fà diversu.
There was so much to say.	Ùn ci era tantu da dì.
Unfortunately, they don’t.	Sfurtunatamente, ùn anu micca.
It was still light, anyway.	Era sempre luce, in ogni casu.
Most are just nervous.	A maiò parte sò solu nervosi.
This work will be detailed in the next section.	Stu travagliu serà detallatu in a sezione dopu.
I have some basic music now.	Aghju qualchì musica di basa avà.
He wants to do it again, he wants another chance.	Vole fà di novu, vole un'altra chance.
She didn’t know a different life.	Ella ùn hà micca cunnisciutu una vita diversa.
That could say something.	Chì puderia dì qualcosa.
They denied it.	L'anu negatu.
However, this program is not just about economic and physical needs.	Tuttavia, stu prugramma ùn hè micca solu di bisogni ecunomichi è fisichi.
I gave them some input.	Li aghju datu qualchì input.
I have had mixed results in the past.	Aghju avutu risultati misti in u passatu.
He has the speed he needs.	Hà a velocità chì deve.
It served us well.	Ci hà servitu bè.
It was really a great comfort and a great support.	Era veramente un grande cunfortu è un grande sustegnu.
No photos yet.	Nisuna foto ancora.
I don’t think it matters one way or the other.	Ùn pensu micca chì importa un modu o un altru.
She recommended surgery to correct all three conditions.	Ella raccomandò a cirurgia per correggerà e trè cundizioni.
This is clearly not a good solution.	Questu hè chjaramente micca una bona suluzione.
It doesn’t matter what she wants.	Ùn importa micca ciò ch'ella vole.
And so it was and that is the truth.	È cusì era è questu hè a verità.
Do something good for yourself every day.	Fate qualcosa di bonu per sè stessu ogni ghjornu.
It just needs a good push.	Hè solu bisognu di una bona spinta.
I hope it has been a useful tool for others.	Spergu chì hè statu un strumentu utile per l'altri.
Consider three of these interests in some detail.	Cunsidereghja trè di sti interessi in qualchì dettu.
And others agreed.	È altri accunsenu.
It was something, or some things, with an ability to respond.	Era qualcosa, o alcune cose, cù una capacità di risponde.
You can end this journey.	Pudete finisce stu viaghju.
Another question.	Una altra quistione.
Never assume that you know everything or even enough.	Ùn mai assumete chì sapete tuttu o ancu abbastanza.
Which in a way makes it more dangerous for humans.	Chì in una certa manera u rende più periculosu per l'omu.
Performs data collection, data analysis and data interpretation.	Eseguitu a raccolta di dati, l'analisi di dati è l'interpretazione di dati.
And they, you know, have the look now.	È elli, sapete, anu avutu l'aspettu avà.
Your relationships are about fear.	E vostre rilazioni sò per paura.
In addition, relevant training is one of these key tools.	Inoltre, a furmazione pertinente hè unu di sti strumenti chjave.
I finally opened it.	Finalmente l'aghju apertu.
One half was used for training and the other half for testing.	Una mità hè stata aduprata per a furmazione è l'altra mità per a prova.
We wouldn’t really know what to ask for anyway.	Ùn averiamu micca veramente saputu ciò chì dumandà in ogni modu.
They were boys and that was it.	Eranu picciotti è era questu.
Or even they seem to know what they are missing.	O ancu parenu sapè ciò chì anu mancatu.
Of course it is.	Di sicuru hè.
I am so excited to practice the new techniques.	Sò tantu entusiasmu di praticà e tecniche novi.
Not your body.	Ùn u vostru corpu.
She wants me to come talk to her.	Ella vole ch'e mi venga à parlà cun ellu.
I love to hear it.	Mi piace à sentelu.
But you’re not crazy.	Ma ùn site micca pazza.
They had to leave me then.	Duveranu lasciàmi allora.
But he didn’t have time to read anymore.	Ma ùn hà micca avutu u tempu di leghje più.
They are standing.	Hanu in piedi.
We tried to figure it out.	Avemu pruvatu sapete.
I know how it ends.	Sò cumu si finisce.
Nothing is free.	Nunda hè liberu.
The management of these patients is complex.	A gestione di questi pazienti hè cumplessa.
He was happy with his unique lifestyle.	Era cuntentu cù u so stile di vita unicu.
It is best to stay connected until the update is done.	Hè megliu stà cunnessu finu à chì l'aghjurnamentu hè fattu.
It’s probably throwing an error or two, but it should work.	Hè prubabilmente ghjittà un errore o dui, ma duverebbe travaglià.
The bodies fall on both sides.	I corpi cascanu da i dui lati.
Two years later, a text.	Dui anni dopu, un testu.
Standing in the damp darkness.	Standing in u bughju umitu.
He’s playing pretty well overall this season.	Ghjoca abbastanza bè in generale sta stagione.
Having an action plan made me feel so much better.	Avè un pianu d'azzione m'hà fattu sentu assai megliu.
That should help the ground crew put it into operation.	Chì duverebbe aiutà l'equipaggiu di terra à mette in opera.
I went through them to the bedrooms.	Aghju passatu per elli à i dormitori.
I won’t be playing music on this one, but tonight.	Ùn aghju micca ghjucatu musica annantu à questu, ma sta sera.
In fact, there was a deeper reason.	In fatti, ci era una ragione più profonda.
Ask a few questions.	Fate parechje dumande.
I couldn’t return my mom.	Ùn pudia micca rinvià a mo mamma.
And the higher, the harder the fall.	È più altu, più dura a caduta.
For the first time, it scared her.	Per a prima volta, l'hà spaventata.
It will be twenty next month.	Sarà vint’anni u mese prossimu.
Something is broken.	Qualcosa hè rottu.
Sleep has not been easy for her.	U sonnu ùn hè micca statu faciule per ella.
The piece is well done throughout.	U pezzu hè bè realizatu in tuttu.
Only if both players are successful will they be able to drive the car home.	Solu s'è i dui ghjucatori anu successu, puderanu guidà a vittura in casa.
In fact, big things happen here.	In verità, cose maiò succede quì.
I’m on to something that has happened to me.	Sò nantu à qualcosa chì mi hè accadutu.
The shape was in the sound.	A forma era in u sonu.
She began to listen.	Ella cuminciò à sente.
Worth the effort.	Valenu a pena u sforzu.
Each period is also eight hours.	Ogni periodu hè ancu ottu ore.
The mind and body are connected.	A mente è u corpu sò cunnessi.
All patients gave their written informed consent.	Tutti i pazienti anu datu u so accunsentu infurmatu scrittu.
He didn’t, nor did he look sad.	Ùn avia micca, nè paria tristu.
I briefly shared the story and asked to see the manuscript.	Aghju spartutu brevemente a storia è hà dumandatu à vede u manuscrittu.
I feel a little lucky here.	Mi sentu un pocu di sorte quì.
There will be claims of liability.	Ci saranu rivendicazioni di rispunsabilità.
He even pulled them out.	Li tirava ancu fora.
But you can’t send it under your name.	Ma ùn pudete micca mandà sottu à u vostru nome.
That’s the problem.	Hè u prublema.
And they probably can’t.	È probabilmente ùn ponu micca.
Of course I feel it.	Di sicuru vi sentu.
This approach has several limitations.	Stu approcciu hà parechje limitazioni.
I watched my wife.	Aghju guardatu a mo moglia.
I heard the stories.	Aghju intesu e storie.
They should be simple, but look good.	Duveranu esse simplici, ma vede bè.
But it just never seemed to be an opportunity.	Ma solu ùn pareva mai esse una opportunità.
If something breaks, oh, well.	Se qualcosa s'hè rottu, oh, bè.
You have to be what we hoped for first.	Avete da esse ciò chì avemu speratu da u primu.
He took one of the pictures and looked at it.	Pigliò unu di i ritratti è fighjulava.
I can’t even repeat the things he said about him.	Ùn possu mancu ripetiri e cose chì hà dettu di ellu.
They became interested in design.	Sò diventati interessati à u disignu.
The distance between these characters does not change this.	A distanza trà questi caratteri ùn cambia micca questu.
Like your business.	Cum'è a vostra attività.
Gone about a week.	Andatu circa una settimana.
He became a very interesting character.	Hè diventatu un caratteru assai interessante.
It should consider only the public interest and what the public wants.	Si deve cunsiderà solu l'interessu publicu è ciò chì u publicu vole.
Our equipment is safe and clean.	U nostru equipamentu hè sicuru è pulitu.
We’ll get out of it as soon as possible.	Andemu fora u più prestu pussibule.
It says here that you have to say an accident.	Dice quì chì avete da diri un accidente.
He actually liked them more now.	In realtà li piaceva più avà.
He killed one of them and wounded the other.	Hà tombu unu di elli è feritu l'altru.
And you have to do it.	È avete da fà.
But such is not the case.	Ma tali ùn hè micca u casu.
Or maybe there is a different reason.	O forse ci hè una ragione diversa.
I look after them well.	Li guardu bè.
I’m not stupid.	Ùn sò micca stupidu.
Death should have meaning in a story.	A morte duveria avè significatu in una storia.
But, in a way, it’s more than that.	Ma, in una certa manera, hè più di questu.
Unfortunately, this approach did not work for the critical case.	Sfortunatamente, stu approcciu ùn hè micca travagliatu per u casu criticu.
It was a tough decision to get into this race.	Hè stata una decisione dura per entra in questa corsa.
His last days were calm, happy.	I so ultimi ghjorni eranu calmi, felici.
The two drugs were stable under different relevant storage conditions.	E duie droghe eranu stabili in diverse cundizioni di almacenamento pertinenti.
But somehow they did.	Ma in qualchì manera anu fattu.
It’s just a word.	Hè solu una parolla.
Not to everyone.	No à ognunu.
I wanted to know what he was feeling.	Vuliu sapè ciò chì si sentia.
It was a good question.	Era una bona quistione.
There was a tall young man standing behind me.	C'era un ghjovanu altu è statu daretu à mè.
Come in, boy.	Entra, zitellu.
A child was excluded because he died without being ill.	Un zitellu hè statu esclusu perchè hè mortu senza avè statu malatu.
I hope people give us a chance.	Spergu chì a ghjente ci dà una chance.
You know back then, you know what is right and what is wrong.	Sapete quì daretu, sapete ciò chì hè ghjustu è ciò chì hè sbagliatu.
I can’t tell where his thoughts have gone.	Ùn possu micca dì induve sò andati i so pinsamenti.
Nor did he notice me.	Nè m'hà rimarcatu.
Even here they encounter problems.	Ancu quì si scontranu cù prublemi.
Everywhere in all the resistance.	In ogni locu in tutta a resistenza.
With the walls come the weapons and the weapons lead to war.	Cù i mura venenu l'arme è l'armi portanu à a guerra.
In fact, this lower limit is tight.	In fatti, stu limite inferiore hè strettu.
Now let’s try the first part.	Avà pruvemu a prima parte.
That doesn’t affect us.	Chì ùn tocca à noi.
Notice how short their legs are.	Fighjate quantu sò curtite i so gammi.
Then two things happened.	Allora duie cose sò accadute.
I watched them as she approached me.	Li fighjulai mentre ella si avvicinava vicinu à mè.
The real danger is nothing more than just living.	U veru periculu ùn hè nunda più cà solu vive.
I never told this to anyone.	Ùn aghju mai dettu questu à nimu.
There was no peace either.	Nemmenu c'era pace.
Don’t talk like that.	Ùn parlate micca cusì.
He never did.	Hà mai.
To the mixture too.	À u mischju ancu.
I sent my son home.	Aghju mandatu u mo figliolu in casa.
If it hadn’t been for you, it would have been someone else.	S'ellu ùn era statu tù, saria statu un altru.
Just not so fast.	Solu micca cusì veloce.
Make people care first.	Fate chì a ghjente si preoccupa prima.
Well, the air.	Ebbè, l'aria.
There was no significant difference between the years.	Ùn ci era micca una differenza significativa trà l'anni.
And talk to him.	È parlà cun ellu.
They made the visit very quick and easy for the two of us.	Anu fattu a visita assai rapida è faciule per noi dui.
That’s why it was important for me to write to him again.	Hè per quessa chì era impurtante per mè di scrive à ellu di novu.
This is something completely different.	Questu hè qualcosa di completamente diversu.
Maybe you even want to get a copy right away.	Forsi ancu vulete acquistà una copia immediatamente.
It was good for me.	Era bonu per mè.
I really wanted a girl.	Vuliu veramente una zitella.
They saw something wrong and so they fixed it.	Hanu vistu qualcosa di sbagliatu è cusì l'anu riparatu.
Nothing could move.	Nunda pudia muvimenti.
Besides, it’s their home.	Inoltre, hè a so casa.
The difference came down to responsibility.	A diffarenza hè vinuta à rispunsabilità.
This goes back to my previous answer on exercise.	Questu torna à a mo risposta precedente nantu à l'esercitu.
If you just helped us here, we can solve this thing.	Se ci avete solu aiutatu quì, pudemu risolve sta cosa.
I stopped and watched.	Aghju firmatu è aghju vistu.
Do something to help improve the game, and get something for it.	Fate qualcosa per aiutà à migliurà u ghjocu, è uttene qualcosa per questu.
They passed laws that facilitated the focus of teachers.	Anu passatu liggi chì anu facilitatu u focu di i prufessori.
We have nothing to sell.	Ùn avemu nunda à vende.
But nothing moves.	Ma nunda si move.
Just slow down.	Basta rallentà.
And things like that.	E cose cusì.
When it comes to your favorite season of the year, many people choose fall.	Quandu dumandate a vostra stagione preferita di l'annu, assai persone sceglienu u vaghjimu.
He was her only son.	Era u so solu figliolu.
If you don’t have options to play, it’s hard.	Se ùn avete micca opzioni per ghjucà, hè dura.
We are looking for friends who can work with us.	Cerchemu amichi chì puderanu travaglià cun noi.
My professional experience is that I fainted from pain.	A mo prufessione prufessiunale hè chì hà svenutu da u dulore.
It’s close to a thousand people per floor.	Hè vicinu à mille persone per pianu.
They understand it.	A capiscenu.
You killed my father.	Avete uccisu u mo babbu.
If we don’t win, we don’t pay.	Se ùn vincemu micca, ùn paghete micca.
The law is conscious.	A lege hè cuscente.
Probably none of them tried.	Hè prubabile chì nimu di elli ùn provava.
The secret is gone forever.	U sicretu hè andatu per sempre.
Others need to know this.	L'altri anu bisognu di sapè questu.
There is also something missing.	Ci hè ancu qualcosa chì manca.
I am so, so tired of being sick.	Sò tantu, assai stancu d'esse malatu.
Spring has helped her a little.	A primavera l'hà aiutatu un pocu.
It will no longer be most of the things it once was.	Ùn serà più a maiò parte di e cose ch'ellu era una volta.
It took her a long time to figure it out, but she did.	Ci hà pigliatu assai per scuncherla, ma questu l'avia fattu.
Without further ado, he seemed to know exactly what had happened.	Senza più infurmazione, pareva sapè esattamente ciò chì era accadutu.
And the joy of growing up with people.	È a gioia di cresce cù a ghjente.
I won’t take that chance.	Ùn pigliaraghju micca quella chance.
But life does not go according to plan.	Ma a vita ùn viaghja micca secondu u pianu.
I couldn’t control my weak stomach.	Ùn pudia micca cuntrullà u mo stomacu debule.
It’s been on my mind for a month right now.	Hè statu in a mo mente per un mese drittu avà.
That made the cause even closer to them.	Chì hà fattu a causa ancu più vicinu à elli.
Only your physical body goes.	Solu u vostru corpu fisicu va.
The potential for this is great.	U putenziale di questu hè grande.
If they wanted to, they could eat some fruit.	S'elli vulianu cusì, puderanu manghjà un pocu fruttu.
This should come as no surprise.	Questu ùn deve micca esse una sorpresa.
There are certain things that are involved in getting into one.	Ci sò certe cose chì sò implicati in entra in una.
This point is obviously related to the latter.	Stu puntu hè ovviamente ligatu à l'ultimu.
However, there is no general solution to prove the above property.	Tuttavia, ùn ci hè micca una suluzione generale per pruvà a pruprietà sopra.
This does not decide which theory is correct.	Questu ùn decide micca quale teoria hè curretta.
But in the end, our government changed.	Ma à a fine, u nostru guvernu hà cambiatu.
I have very little experience in video production.	Aghju assai poca sperienza in a produzzione di video.
And he knew how it could be otherwise.	È sapia cumu puderia esse altrimenti.
The two are in the next room together.	I dui sò in a stanza vicinu inseme.
He thought he was doing exactly what was necessary.	Pensava chì facia esattamente ciò chì era necessariu.
And we still have a long, long way to go.	È avemu sempre una longa, longa strada da fà.
Our only chance is to be ahead.	A nostra sola chance hè di esse avanti.
You are not one of us.	Ùn site micca unu di noi.
They don’t know what to do.	Ùn sanu micca chì fà.
I had seen the child grow up before my eyes.	Aviu vistu u zitellu cresce davanti à i mo ochji.
After the movie ended, they were not ready to sleep.	Dopu chì u filmu finitu, ùn eranu micca pronti per dorme.
Don't get me wrong.	Ùn ti scaccià micca.
It’s for me.	Hè per mè.
You don’t need to do any of these things.	Ùn avete micca bisognu di fà nunda di sti cose.
My knees are weak.	I mo ghjinochji sò debuli.
Keeping a form field is even easier.	Se tenete un campu di forma hè ancu più faciule.
You want to put something in this.	Vulete mette qualcosa in questu.
No one's hands touched the other person.	E mani di nimu anu toccu l'altra persona.
Apparently, they had left the equipment in the car overnight.	Apparentemente, avianu lasciatu l'equipaggiu in a vittura durante a notte.
This is nothing particularly new.	Questu hè nunda particularmente novu.
You have to.	Duvete avè.
Because life is like a book.	Perchè a vita hè cum'è un libru.
He will leave everything for her.	Quellu chì lasciarà tuttu per ella.
See that she comes out, and she doesn't get in trouble.	Vede ch'ella esce, è ùn si mette micca in prublemi.
I like every second of it.	Mi piace ogni seconda di questu.
But you are not here to talk about my family.	Ma ùn site micca quì per parlà di a mo famiglia.
He had his war, and his family would be safe.	Avia a so guerra, è a so famiglia seria sicura.
She was, as usual, dressed carefully.	Era, cum'è di solitu, vestitu cù cura.
It is not a scale for men and women.	Ùn hè micca una scala per l'omi è e donne.
They too have signed up.	Anch'elli anu firmatu.
And it makes sense from a history perspective.	È hè sensu da una perspettiva di storia.
We will get back to you.	Riturneremu à no.
I’m waiting to get into the season and to go again.	Aghju aspittendu per entre in a stagione è per andà di novu.
Stuck in what others have thought of me and planned for me.	Stuck in ciò chì l'altri anu pensatu di mè è pianificatu per mè.
Breaking this certainly did.	Rompe questu certamente hà fattu.
It was neither this nor that, neither one class nor the other.	Ùn era nè questu nè quellu, nè una classe nè l'altru.
There are different ways to look at it.	Ci sò diverse manere di vede.
I’m divided on that.	Sò divisu annantu à questu.
You can take a class and learn how to control your stress.	Pudete piglià una classe è amparà à cuntrullà u vostru stress.
The weapon systems that caused this are still in use.	I sistemi d'arme chì anu causatu questu sò sempre in usu.
He is very honest.	Hè assai onestu.
Everything has a use.	Tuttu hà un usu.
I don’t see a man getting along so well very often.	Ùn vedi micca un omu chì si mette cusì bè assai spessu.
I feel like a kid.	Mi sentu cum'è un zitellu.
He followed her.	L'hà seguitu.
It was a big shock.	Era un grande scossa.
It doesn't have an id.	Ùn hà micca un id.
In other aspects of the game it has a very important influence.	In altri aspetti di u ghjocu hà una influenza assai impurtante.
The result must be so.	U risultatu deve esse cusì cusì.
Why, why, why.	Perchè, perchè, perchè.
I will think about it.	Ci penseraghju.
You have to be the one to make things happen.	Avete da esse quellu per fà e cose accade.
An essential tool for many of the results is the scale function.	Un strumentu essenziale per parechji di i risultati hè a funzione di scala.
It’s like a city, in a fun way.	Hè cum'è una cità, in una manera divertente.
Then create and return the function.	Dopu crea è torna a funzione.
Please share the request and change it anyway.	Per piacè sparte a dumanda è cambia in ogni modu.
I grew up big and strong.	Cresciu grande è forte.
Better phone them.	Megliu li telefonu.
Maybe you think it’s impossible.	Forsi pensate chì hè impussibile.
Classes are based on when an exercise may occur.	E classi sò basati nantu à quandu un esercitu pò accade.
No one was injured in the incident.	Nimu hè statu feritu in l'incidentu.
Call us today.	Chjamateci oghje.
I’ll be left behind on this, though.	Starà daretu à voi nantu à questu, però.
She pulled away from him, took a deep breath.	Si alluntanò da ellu, pigliò un respiru prufondu.
I’m not afraid of what comes to the end of life.	Ùn aghju micca paura di ciò chì vene à a fine di a vita.
They know you love them.	Sapenu chì li amate.
Turn your head.	Turnate a testa.
The flights are gone.	Li voli andati.
Keep thinking, you never know.	Mantene à pensà, ùn sapete micca.
And the downside was that it was so quiet.	È u peghju era chì era cusì tranquillu.
I could solve it, but then came the problem.	Puderaghju risolve, ma dopu hè vinutu u prublema.
And they had the laws to change to make it legal.	È anu avutu e lege per cambià per rende legale.
This was just right.	Questu era solu ghjustu.
Just don’t use it, you don’t need to.	Solu ùn l'utilizate micca, ùn avete micca bisognu.
The first system was an open box item for a good price.	U primu sistema era un articulu di scatula aperta per un bonu prezzu.
It doesn’t matter a lot of the things we don’t know.	Ùn importa micca assai di e cose chì ùn sapemu micca.
As a child he lived here with his family.	Da ziteddu si campava quì cù a so famiglia.
You can tell that’s pretty true.	Pudete dì chì hè abbastanza vera.
It must be a fun guide anyway.	Deve esse una guida divertente in ogni modu.
A higher overall score indicates a higher level of mental health problems.	Un puntuatu tutale più altu indica un livellu più altu di prublemi di salute mentale.
This will not be a problem for me.	Questu ùn serà micca prublema per mè.
It has been heard.	Hè statu intesu.
They wanted them.	Li vulianu.
It’s probably another reason why this took so long, to be honest.	Hè probabilmente un altru mutivu perchè questu hà pigliatu tantu tempu, per esse onesto.
A place and direction to go.	Un locu è direzzione per andà.
Other models are possible.	Altri mudelli sò pussibuli.
It’s what causes me pain, my sense of lack.	Hè ciò chì mi causa dolore, u mo sensu di mancanza.
They may or may not be correct.	Puderanu o micca esse curretti.
That was the problem with my hotel.	Chì era u prublema cù u mo hotel.
He wanted it.	Ci vulia.
I do.	Eiu sì.
We both need it.	Tramindui avemu bisognu.
Three of them died.	Trè di elli sò morti.
Take a few days off from work and rest.	Pigliate uni pochi di ghjorni di travagliu è riposu.
We just want you to feel happy.	Vulemu solu chì vi sentite felice.
Nothing she did seemed right.	Nunda ch'ella hà fattu paria esse ghjustu.
But an important factor is cost.	Ma un fattore impurtante hè u costu.
This is something important.	Questu hè qualcosa impurtante.
It’s really a pleasure to talk with you.	Hè veramente un piacè di parlà cun voi.
On each other's land,.	Nantu à a terra di l'altru,.
The boat that was to lead us had not appeared.	A barca chì ci avia da guidà ùn era micca apparsa.
He had a daughter.	Hà avutu una figliola.
I was wrong here.	Aghju sbagliatu quì.
A murder weapon.	Un'arma d'assassiniu.
I have no sense of threat from them.	Ùn aghju micca sensu di minaccia da elli.
It changed my opinion.	Hà cambiatu a mo opinione.
The card service may be free.	U serviziu di carta pò esse gratuitu.
He doesn’t give me anything.	Ùn mi dà nunda.
In fact, it was just the opposite.	In fatti, era ghjustu u cuntrariu.
That’s not what it is for me.	Ùn hè micca ciò chì hè per mè.
That’s what’s written that matters.	Hè ciò chì hè scrittu chì importa.
Despite what your mind says, your body is able to continue.	Malgradu ciò chì a vostra mente dice, u vostru corpu hè capaci di cuntinuà.
Telling this story, my mom cried a little.	Racundumi sta storia, a mo mamma pienghje un pocu.
It just isn’t.	Simplemente ùn hè micca.
I tell you we are in the same boat.	Vi dicu chì simu in a stessa barca.
My use was definitely a side effect of working on this.	U mo usu era sicuramente un effettu secundariu di travaglià nantu à questu.
However, it is not necessary in your case.	Tuttavia, ùn hè micca necessariu in u vostru casu.
Change with emotion.	Cambia cù l'emozioni.
All treatments show millions of plant growth.	Tutti i trattamenti dimustranu a migliione di a crescita di e piante.
We are no longer accustomed to them.	Ùn simu più abituati à elli.
It was a laugh.	Era una risata.
I was there too.	Eru ancu quì.
Very interesting reading.	Lettura assai interessante.
No, not alone either.	Innò, micca solu ancu.
Hanu and media.	Hanu i media.
Look for this in the coming weeks and months.	Cercate questu in e settimane è mesi à vene.
Even then, we held on.	Ancu tandu, avemu tenutu.
The money couldn’t buy it.	I soldi ùn pudianu micca cumprà.
So their properties are different.	Allora e so proprietà sò diffirenti.
They both want respect.	Tutti dui volenu rispettu.
There may be more than one useful way to do this.	Ci pò esse più di una manera utile di fà questu.
The movement is great.	U muvimentu hè grande.
My mom told me that.	A mo mamma m'hà dettu chì.
They took my needs into account.	Hanu pigliatu i mo bisogni in contu.
I’ve been in the kitchen with her a little longer.	Sò statu in cucina cun ella un pocu di più.
Not just in financial terms.	Micca solu in termini finanziarii.
There is a moment left.	Resta un mumentu.
Remember that you are both on the same team.	Ricurdativi chì site tramindui in a listessa squadra.
Everything is fine except the last one.	Tuttu hè bè eccettu l'ultimu.
Exactly the way people remember them.	Esattamente a manera chì a ghjente li ricorda.
I want him to be healthy, but I don’t want to hurt him.	Vogliu ch'ellu sia sanu, ma ùn vogliu micca scuncherlu.
But, these are not very effective.	Ma, questi ùn sò micca assai efficace.
What worked for me was to do everything but the last step.	Ciò chì hà travagliatu per mè era di fà tuttu, ma l'ultimu passu.
So different from the dark eyes of their children.	Cusì sfarente da l'ochji scuri di i so figlioli.
No one can take that from me.	Nimu pò piglià quellu da mè.
For our construction, none of these sets are good sets.	Per a nostra custruzzione, nimu di sti setti sò boni setti.
The meat was in sight when the car door opened.	A carne era in vista quandu a porta di a vittura s'hè aperta.
Talk to your teachers.	Parlaraghju cù i vostri prufessori.
I brought it up to date.	L'aghju purtatu à ghjornu.
Please let me go.	Per piacè lasciami andà.
They left him one after this and that.	L'anu lasciatu unu dopu à quì è quì.
Yes, you need context.	Iè, avete bisognu di cuntestu.
We continue to get some good reports.	Cuntinuemu à ottene qualchi boni rapporti.
I didn’t introduce myself, by the way.	Ùn mi sò micca presentatu, per via.
But they are objects.	Ma sò oggetti.
We had to travel.	Avemu avutu à viaghjà.
Apparently not too much.	Apparentemente micca troppu.
She seemed to appreciate it.	Ella paria apprezzà.
And so on all night.	È cusì per tutta a notte.
The opinion does not contain reference to Art.	L'opinione ùn cuntene micca riferimentu à l'art.
With that in mind, we weren’t sure what to do about school.	Cù questu in mente, ùn eramu micca sicuri di ciò chì fà nantu à a scola.
He is known for his great will.	Hè cunnisciutu da a so grande vuluntà.
Add a title to your site.	Aghjunghjite un titulu à u vostru situ.
But he had to repeat himself.	Ma avia da ripetiri.
They will fight for her forever.	Si batteranu per ella per sempre.
Leave me now.	Lasciami avà.
I lost someone here years ago.	Aghju persu qualchissia quì anni fà.
Sorry about the water.	Scusate per l'acqua.
I was at play with my family in the heat.	Eru à u ghjocu cù a mo famiglia in u calore.
He said a lot to do that doesn’t matter.	Si hà dettu assai fà chì ùn importa micca.
He pulled her around his neck and put her around his neck.	L'hà tiratu da intornu à u so collu è l'hà misu intornu à u so.
I have no idea what this address means.	Ùn aghju micca idea di ciò chì significa stu indirizzu.
I think he was right.	Pensu chì hà ragiò.
The plaintiff acquitted the defendant of this.	L'attore hà liberatu l'accusatu da questu.
Because these girls want their control.	Perchè queste ragazze volenu u so cuntrollu.
It can help you.	Pò aiutà vi.
The price will break the levels in the end.	U prezzu hà da rompe i livelli à a fine.
The key is to work smart, not necessarily hard.	A chjave hè di travaglià intelligente, micca necessariamente dura.
Take a double hit if anyone else.	Pigliate un colpu doppiu se qualchissia altru.
It grew very hot.	Hè crisciutu assai caldu.
There were no leaders.	Ùn ci era micca capi.
The exact circumstances of the injury are unclear.	E circustanze esatti di a ferita ùn sò micca chjaru.
I loved it here and decided to stay.	Aghju amatu quì è decisu di stà.
I heard those findings.	Aghju intesu quelli truvati.
I can certainly understand that.	Puderaghju certamente capisce chì.
The man is a total process.	L'omu hè un prucessu tutale.
You are there to be loved.	Ci site per esse amatu.
The old man began to cry.	U vechju cuminciò à pienghje.
And it had gone wrong.	È era andatu male.
It’s the beginning again.	Hè u principiu di novu.
However, they were fine without him.	Tuttavia, stavanu bè senza ellu.
I just hope the night doesn’t end with me doing mine.	Spergu solu chì a notte ùn finisci micca cù mè cù u mio.
Little valid evidence of this incident has survived.	Poca evidenza valida di questu incidente hè sopravvissuta.
I can't stand the man.	Ùn sopportu micca l'omu.
What matters is that you practice alone !.	Ciò chì importa hè chì si pratica solu!.
I don’t put a lot of money on this.	Ùn aghju micca mette assai soldi nantu à questu.
He wanted his wife.	Ci vulia a so moglia.
I tried to do my duty for everyone.	Aghju pruvatu à fà u mo duvere per tutti.
That should be good news.	Questa duveria esse una bona nutizia.
I started talking to her.	Aghju cuminciatu à parlà cun ella.
Cook and stir until smooth.	Cook è stirate finu à lisu.
It wasn’t his game.	Ùn era micca u so ghjocu.
Today his government is doing the opposite because of construction.	Oghje u so guvernu face u cuntrariu per via di a custruzzione.
This is extremely pertinent information that they leave out.	Questa hè una infurmazione estremamente pertinente chì lascianu fora.
This is the case here.	Questu hè u casu quì.
It showed on their faces.	Si mostrava nantu à e so facci.
You have to be dead.	Avete da esse tombu.
The use of course exists.	L'usu di sicuru esiste.
I offer to help, and she gives me the bowl.	Aghju prupostu di aiutà, è ella mi dà a ciotola.
This is not your ship.	Questu ùn hè micca a vostra nave.
His body stood still for several minutes.	U so corpu stava fermu per parechji minuti.
In fact, he looked hurt when he repeated what he said.	In realtà, pareva feritu quandu ellu ripete ciò chì hà dettu.
You have to go to work.	Duvete andà à travaglià.
She didn't say anything to him.	Ella ùn li dicia nunda.
It’s always on my to-do list.	Hè sempre nantu à a mo lista da fà.
Good value, given the quality.	Bon valore, datu a qualità.
Respond to personal data and then back out of the application.	Rispondi à i dati persunali è poi torna fora di l'applicazione.
Products, including cars.	Prudutti, cumpresi vitture.
I might have to do some research, get more information.	Puderia avè da fà ricerche, uttene più infurmazione.
All are of general application.	Tutti sò di applicazione generale.
And somehow he took the fire for himself.	È in qualchì manera hà pigliatu u focu per ellu stessu.
And who are we to judge what people want.	È quale simu per ghjudicà ciò chì a ghjente vole.
It’s really not like anything else.	Ùn hè veramente micca cum'è qualcosa altru.
There were also many others who ran.	Ci era ancu assai altri chì correvanu.
He experienced failure.	Hà sperimentatu fallimentu.
Before you change your child.	Prima di cambià u vostru zitellu.
The journey does not last forever.	U viaghju ùn dura per sempre.
My husband stayed with me and joined the church several years later.	U mo maritu stava cun mè è si unì à a chjesa parechji anni dopu.
He was short of money.	Era a corto di soldi.
That’s what really matters.	Hè ciò chì importa veramente.
Worse, how little they really said.	Peggio ancora, quantu pocu anu veramente dettu.
The idea was to reduce the overall risk in security.	L'idea era di riduce u risicu generale in a sicurità.
To find the perfect item for your project click here.	Per circà a voce perfetta per u vostru prughjettu cliccate quì.
He played badly, he said, and generally "didn't pass."	Ghjucava male, disse, è in generale "ùn passava micca".
But mostly fun.	Ma soprattuttu divertente.
They saw the rest of the team working the old-fashioned way.	Anu vistu u restu di a squadra chì travaglia in u vechju modu.
That we will be better off on the other side of it.	Chì seremu megliu da l'altra parte di questu.
Maybe even at home.	Forse ancu in casa.
I hope everyone is doing well.	Spergu chì tutti facenu bè.
Then he hit her.	Allora l'hà colpi.
So many eyes were on me every day.	Cusì assai ochji eranu nantu à mè ogni ghjornu.
He never left this cell.	Ùn hà mai lasciatu sta cellula.
Oh wait, it’s not even the end of the movie.	Oh, aspetta, ùn hè ancu a fine di u filmu.
This is a strange title.	Questu hè un titulu stranu.
Let’s keep to that.	Cerchemu di mantene à questu.
Lying on the ice cold bed, side by side.	Stendu nantu à u lettu friddu di ghiaccio, fiancu à fiancu.
Please let me know quickly.	Per piacè fatemi sapè rapidamente.
Both methods of data transfer can be used.	I dui metudi di trasferimentu di dati ponu esse usatu.
They are often very good at doing this themselves without our help.	Sò spessu assai boni per fà questu elli stessi senza u nostru aiutu.
I can see you have feelings for my brother.	Possu vede chì avete sentimenti per u mo fratellu.
Instead, he continued to stare.	Invece, hà cuntinuatu à fighjulà.
I plan to see her tomorrow.	Sò previstu di vedela dumani.
These are wartime times and it doesn’t feel like it’s any different.	Sò tempi di guerra è ùn si sentia micca di fà diversa.
I also.	Anch'eiu.
I think of him as my father.	Pensu à ellu cum'è u mo babbu.
He wondered how cold he would feel.	Si dumandava quantu friddu si sentiria.
The numbers are too small.	I numeri sò troppu chjuchi.
But they worry about their age.	Ma si preoccupanu di a so età.
A lot of time.	Un saccu di tempu.
It got its name for a reason.	Hà u so nome per una ragione.
Return to legal days.	Ritorna à i ghjorni legali.
I wouldn’t do that.	Ùn faria micca cusì.
The first thirty.	I primi trenta.
It is usually not available to workers.	Di solitu ùn hè micca dispunibule per i travagliadori.
I waited for him.	L'aghju aspittatu.
The next day, they did nothing but wait.	U ghjornu dopu, ùn anu fattu nunda, ma aspittà.
It’s too much for people.	Hè troppu per a ghjente.
It was an important moment and we know it.	Era un mumentu impurtante è a sapemu.
It was generally a good experience.	Hè stata in generale una bona sperienza.
They don’t want to be around you.	Ùn volenu micca esse intornu à voi.
You don’t have to be connected.	Ùn avete micca esse cunnessu.
I was worried about the procedure.	Mi preoccupava di a prucedura.
There was something else as well.	Ci era ancu qualcosa d'altru.
And until nothing good.	È finu à nunda di bonu.
Many people have been killed.	Parechje persone si sò tombu.
The rooms are very comfortable and very clean.	E camere sò assai còmode è assai pulite.
Things were changing.	E cose cambiavanu.
You go to places and people are afraid of you.	Andate in lochi è a ghjente hà paura di voi.
I don’t think, for a free event, it’s something we’re going to do.	Ùn pensu micca chì, per un avvenimentu liberu, hè qualcosa chì avemu da fà.
I am ready to experience a new environment and a new culture.	Sò prontu à sperimentà un novu ambiente è una nova cultura.
Just do your job.	Basta à fà u vostru travagliu.
It doesn’t show promise.	Ùn mostra micca a prumessa.
Eventually it becomes too much for me.	Eventualmente si face troppu per mè.
He understood everything.	Hà capitu tuttu.
That little movement, from sitting to standing, felt a threat.	Ddu picculu muvimentu, da pusatu à stà in piedi, si sentia una minaccia.
We see the rain early in the morning.	Videmu a pioggia prima di a matina.
The walls were very close together.	I muri eranu assai vicini.
If she shows up at your place and is.	S'ella si prisenta à u vostru locu è hè.
As an example.	Comu esempiu.
You only have one chance.	Avete solu una opportunità.
With drugs, that’s it.	Cù droghe, questu hè.
You know what a school looks like.	Sapete ciò chì pare una scola.
I was the one who had been in the state mental hospital.	Eru quellu chì era statu in l'uspidale mentale statale.
He had lived in it.	Avia campatu in.
If you haven’t already, try them.	Se ùn l'avete micca fattu, provateli.
I don’t really think she was in a car accident, she said.	Ùn credu micca veramente ch'ella sia stata in un accidente di vittura, disse.
The next room or something.	A stanza vicinu o qualcosa.
That was three thousand years ago.	Chì era trè mila anni fà.
It’s an important date for them.	Hè una data impurtante per elli.
These results are the average of three independent experiments.	Questi risultati sò a media di trè esperimenti indipendenti.
Or, in this case, you to me.	O, in stu casu, tù à mè.
I have to work late.	Aghju da travaglià tardi.
However, surgical treatment is essential in other cases.	Tuttavia, u trattamentu kirurggicu hè essenziale in altri casi.
Of course, I don’t want that to happen to you.	Di sicuru, ùn vogliu micca chì ti succede.
He just put that team on his shoulder.	Bastamente hà messu quellu squadra nantu à a so spalle.
Everyone had their own strategy.	Ognunu avia a so propria strategia.
Some properties of the cards are as follows.	Alcune proprietà di e carte sò i seguenti.
That is the reality.	Hè ciò chì hè a realità.
And then my mom.	E poi a mo mamma.
Collect and prepare plant samples.	Raccolta è preparatu i campioni di e piante.
How to stay in yourself.	Cumu stà in sè stessu.
Like the smell and taste.	Cumu l'odore è u gustu.
This was obvious.	Questu era evidenti.
This feels like the opposite of it.	Questu si sente cum'è u cuntrariu di questu.
This book is just some thoughts from someone you don’t know.	Stu libru hè solu qualchi pinsamenti da qualchissia chì ùn cunnosci micca.
This was amazing.	Questu era incredibile.
Roll it gently.	Arrotolala delicatamente.
We can do one this afternoon.	Pudemu fà una sta dopu meziornu.
He says the total can be double.	Dice chì u tutale pò esse u doppiu.
Caring for your skin is important.	A cura di a vostra pelle hè impurtante.
It is certainly your right to do so.	Hè certamente u vostru dirittu di fà cusì.
Yet so much had changed and so much had changed.	Eppuru tantu era cambiatu è tantu era cambiatu.
Neither the church, nor the palaces, nor the streets.	Nè a chjesa, nè i palazzi, nè e strade.
You have to put your mind to the task at hand.	Duvete mette a vostra mente à u compitu in manu.
The solution is changed once a week.	A suluzione hè cambiata una volta à settimana.
That doesn’t work either.	Chì ùn funziona ancu.
I’m a lot of her, but certainly not everything.	Sò assai di ella, ma di sicuru micca tuttu.
So, you need to clean it over and over again.	Dunque, avete bisognu di pulisce una volta è una volta.
It’s business as usual for us.	Hè affari cum'è di solitu per noi.
And that’s the beautiful thing.	È questu hè a bella cosa.
Now everyone has one.	Avà ognunu hà unu.
This final expression should come as no surprise.	Questa espressione finale ùn deve esse sorpresa.
Or more than two.	O più di dui.
Go ahead and look ahead.	Avanzate è fighjate avanti.
There were none.	Ùn ci eranu micca.
She didn’t want to know that.	Ella ùn vulia micca sapè chì.
It’s a single room station, long and only deep.	Hè una sola stazione di sala, longa è solu prufonda.
It is the fear of the unknown.	Hè a paura di u scunnisciutu.
In this paper the problems associated with the latter are discussed.	In questu documentu i prublemi assuciati cù l'ultimi sò discututi.
You can do this easily here.	Pudete fà questu facilmente quì.
They had spent a lot of time together.	Avianu passatu assai inseme.
You have to be a father.	Avete da esse babbu.
Of course, we watch it.	Di sicuru, ci guardemu.
I don’t know why it should be so impossible.	Ùn sò micca sapè perchè deve esse cusì impussibile.
Here we will try to make the case for both.	Quì avemu da pruvà à fà u casu per tutti dui.
That was part of his life inside.	Chì era parte di a so vita dentru.
He could live another ten or twenty years.	Puderia campà altri deci o vinti anni.
We changed our plans.	Avemu cambiatu i nostri piani.
Maybe he fell.	Forse hè cascatu.
But the game came very close to never being released.	Ma u ghjocu hè ghjuntu assai vicinu à ùn esse mai liberatu.
Your child is unique and beautiful.	U vostru zitellu hè unicu è bellu.
I wasn’t fully aware until the last few days.	Ùn era micca cumplettamente cuscente finu à l'ultimi ghjorni.
This was for science.	Questu era per a scienza.
You’re going to walk fast, but you don’t know where.	Avete da marchjà prestu, ma ùn sapete induve.
But I can’t be sure.	Ma ùn pò esse sicuru.
This is a subject for staff training.	Questu hè un sughjettu per a furmazione di u persunale.
They have nothing to do with each other.	Ùn anu nunda di fà cù l'altri.
Read on to know more.	Leghjite per sapè di più.
Maybe he’s not really back.	Forse ùn hè micca tornatu veramente.
Not in this room, in this house, in this life.	Micca in sta stanza, in sta casa, in sta vita.
He left very quietly, and so it was.	Si n'andò assai tranquillu, è stava cusì.
A better approach is to complete your map before you start writing.	Un approcciu megliu hè di compie a vostra mappa prima di cumincià à scrive.
But what was attached to him had strength.	Ma ciò chì si teneva à ellu avia forza.
This is not the third world.	Questu ùn hè micca u terzu mondu.
It’s a name.	Hè un nome.
Just a little longer.	Solu un pocu più longu.
Most thought football was out of the question.	A maiò parte pensava chì u football era fora di quistione.
My mind didn’t process what was happening.	A mo mente ùn prucessa micca ciò chì era accadutu.
He’s too sick now to be home.	Hè troppu malatu avà per esse in casa.
If the line is the same, it will do nothing.	Se a linea hè a stessa, ùn farà nunda.
The record is silent as to the reason for this change.	U record hè silenziu in quantu à u mutivu di stu cambiamentu.
We will trade with other countries when we benefit.	Cummerciaremu cù altri paesi quandu ci benefiziu.
Not every day, anyway.	Micca ogni ghjornu, in ogni modu.
Give a taste and season with salt and pepper.	Dà un gustu è staghjone cù u salinu è u pepite.
That’s just the first thing.	Quellu hè solu u primu.
If they are, the argument remains.	S'elli sò, l'argumentu ferma.
Every light in every room.	Ogni luce in ogni stanza.
Ask people if they care how tired you are.	Dumandate à e persone s'ellu importa quantu sì stancu.
As he knew they would be.	Cum'ellu avia saputu ch'elli seranu.
They were just standing there.	Eranu ghjustu stendu quì.
They are killing us now.	Ci ammazzanu avà.
Probably the biggest mistake of my life.	Probabilmente u più grande sbagliu di a mo vita.
They may even come from my heart.	Puderanu ancu vene da u mo core.
This is typically on both sides of the body.	Questu hè tipicamenti in i dui lati di u corpu.
Good good, not bad good.	Bonu boni, micca male boni.
I had a family.	Aviu avutu una famiglia.
I worked in the kitchen.	Aghju travagliatu in cucina.
It was only available to people at certain access points.	Era solu dispunibule per e persone in certi punti d'accessu.
But he held a hand in the political game.	Ma hà tenutu una manu in u ghjocu puliticu.
They may be on us, but we will land high.	Puderanu esse nantu à noi, ma averemu a terra alta.
And on and on.	È avanti è avanti.
All his life.	Per tutta a so vita.
I suggest not to get one.	Suggeriu micca di ottene unu.
But I couldn’t travel fast enough.	Ma ùn pudia viaghjà abbastanza veloce.
I feel like a god.	Mi sentu cum'è un diu.
That water is nothing to them.	Chì l'acqua ùn hè nunda per elli.
It doesn’t matter which university you play for.	Ùn importa micca per quale università ghjucate.
Bad things for sure.	Move cose di sicuru.
Some of this is to share the ball more.	Qualchidunu di questu hè di sparte u ballò più.
This change caused code death.	Stu cambiamentu hà causatu codice mortu.
That's what she was trying to say.	Hè ciò chì ella circava di dì.
Students care too much about the minor details.	I studienti anu da cura troppu di i dettagli minori.
Skills are specific.	E cumpetenze sò specifiche.
There were consequences to this.	Ci era cunsequenze à questu.
Leave until after the war.	Lascià finu à dopu à a guerra.
I hope it's over now.	M'aspettu ch'ellu hè finitu avà.
I am open to all ages.	Sò apertu à ogni età.
My family is not big enough to try new jobs.	A mo famiglia ùn hè micca grande per pruvà novi posti.
Spend less.	Spendi menu.
Now, as everything begins to slow down, the volume grows.	Avà, cum'è tuttu principia à rallentà, u voluminu cresce.
Sick political leaders.	I capi pulitichi malati.
I looked at her, and it was almost nine o'clock.	Aghju guardatu u mo sguardu, è l'ora era quasi nove.
Of course, we said yes.	Di sicuru, avemu dettu di sì.
I had an idea that might work.	Aghju avutu una idea chì puderia travaglià.
It was clear on the second stage.	Era chjaru nantu à a seconda tappa.
I laid the floor well tonight.	Stendu u pianu bè sta notte.
There is no doubt that during these last two years he has gained weight.	Nisun dubbitu chì durante questi dui ultimi anni hà pigliatu pisu.
Time, that is the problem.	U tempu, questu hè u prublema.
That’s what happens when you have a great program.	Hè ciò chì succede quandu avete un grande prugramma.
It gives them a really cool effect.	Li dà un effettu veramente cool.
Two measurements were performed for each product.	Dui misure sò state realizate per ogni pruduttu.
I will set everything in motion as soon as possible.	Mettiraghju tuttu in muvimentu u più prestu pussibule.
Feel the emotions, the connection we shared.	Sentu l'emozioni, a cunnessione chì avemu spartutu.
He who spoke or died.	Quellu chì parlava o more.
I am very happy with the purchase.	Sò assai cuntentu di a compra.
Which made a lot more sense to me.	Chì hà fattu assai più sensu per mè.
All the children were watching him.	Tutti i zitelli u fighjulavanu.
But it was dark and hidden.	Ma era bughju è ammucciatu.
First it would be an idea of ​​where to go.	Prima seria una idea induve andà.
Try a lot not to lie.	Pruvate assai di ùn menti micca.
They put them in cars and took them away.	Li mettenu in vitture, è li portanu.
I can see six more children now.	Possu vede sei più figlioli avà.
We like to play here.	Ci piace ghjucà quì.
I watched the girl.	Aghju guardatu a zitella.
It is so important to avoid weight gain.	Hè cusì impurtante per evità l'aumentu di pisu.
I called him.	L'aghju chjamatu.
It’s a wonderful thing.	Hè una cosa maravigghiusa.
I made myself before the war.	Aghju fattu mè stessu prima di a guerra.
This in turn makes us see more purpose in our lives.	Questu in turnu ci face vede più scopu in a nostra vita.
But my evening was far away.	Ma a mo serata era luntanu.
It seems like this little lot is defined for him.	Sembra chì stu picculu lottu hè definitu per ellu.
I know what this game is all about.	Sò ciò chì hè questu ghjocu.
Not if they wanted to survive.	Micca s'elli vulianu sopravvive.
He didn't seem to be moving.	Ùn pareva micca movendu.
He seemed to be in his world most of the time.	Paria esse in u so mondu a maiò parte di u tempu.
He looks like a normal father, finding his son lost.	Sembra solu un babbu nurmale, truvandu u so figliolu persu.
And at the bottom, and most importantly, is the date.	È à u fondu, è u più impurtante, hè a data.
And none of them were exactly interesting.	È nimu di elli era esattamente interessante.
The latter option was chosen and surgery was planned.	L'ultima opzione hè stata scelta è a cirurgia hè stata pianificata.
The poor animal had been injured.	U poviru animali era statu feritu.
A little over twenty, woman, maybe less.	Pocu più di vinti, a donna, forse menu.
And they would be, they wouldn’t be stupid.	È seranu, sarianu stupidu micca.
One out of every two or three doors was open.	Una di ogni duie o trè porte era aperta.
Being connected with the outside world.	Esse cunnessu cù u mondu esternu.
Chance is not a cause.	A chance ùn hè micca una causa.
It’s worth three points, like in football.	Hè vale trè punti, cum'è in u football.
However, I don't believe them.	Eppuru, ùn li crede micca.
And they could still have a great time.	È puderianu ancu avè un bellu tempu.
I was lost.	Aviu persu.
They could never repair it.	Ùn pudianu mai riparà.
The experiences of a young criminal.	L'esperienze di un ghjovanu criminale.
Here are some of the most effective tools you can use.	Eccu alcuni di i strumenti più efficaci chì pudete aduprà.
After that, you need to download it from the app store.	Dopu à quessa, vi tocca à scaricà lu da l 'app store.
Then she ran away.	Allora ella scappò.
I’m not sure how to answer this question.	Ùn sò micca sicuru di risponde à sta quistione.
To join them.	Per unisce à elli.
I don’t know if anyone had ever refused this money before.	Ùn sò micca sapè se qualcunu avia mai ricusatu questi soldi prima.
You can be anyone or do anything in this world.	Pudete esse qualcunu o fà qualcosa in questu mondu.
The unit was clean and had everything we needed.	L'unità era pulita è avia tuttu ciò chì avemu bisognu.
We need to play hard first and believe second.	Avemu bisognu di ghjucà duru prima è crede secondu.
The experiments were performed three times, and representative images were shown.	L'esperimenti sò stati realizati trè volte, è l'imaghjini rapprisentanti sò mostrati.
In this situation, some advocate against using it.	In questa situazione, alcuni ricumandenu contru à u so usu.
But nothing he noticed.	Ma nunda hà nutatu.
It may not be clear, however, what he did.	Pò esse micca chjaru, però, chì hà fattu.
Not even here.	Nemmenu quì.
We do our best to spread our knowledge around.	Facemu u nostru megliu per sparghje a nostra cunniscenza intornu.
His dream has become his reality.	U so sognu hè diventatu a so realità.
I didn’t want to be dead.	Ùn vulia micca esse mortu.
I am treated differently by many people.	Mi trattate diversamente da parechje persone.
How true it is.	Quantu hè veru.
He was her cousin boss and took care of her books.	Era u so cucinu capu è hà cura di i so libri.
I didn’t worry about both results.	Ùn aghju micca preoccupatu per i dui risultati.
come.	vengu.
We just stay with him.	Avemu solu stà cun ellu.
If you need me first, call me.	Sè avete bisognu di mè prima, chjamate.
We sold a story.	Ci sò venduti una storia.
To his benefit.	À u so benefiziu.
Spring is my only hope.	A primavera hè a mo sola speranza.
People can be lucky and win.	A ghjente pò esse furtunata è vince.
Or seeing someone else whole.	O vistu qualcunu altru sanu.
I didn’t look long.	Ùn aghju micca cercatu longu.
Through the dead eyes, no doubt.	À traversu l'ochji morti, senza dubbitu.
Slowly, he reached out with his left hand.	Lentamente, allungò a manu manca.
We don’t, of course.	Ùn avemu micca, sicuru.
I told him that.	L'aghju dettu chì.
Believe that your future can improve on your past.	Cridite chì u vostru futuru pò migliurà annantu à u vostru passatu.
This can never hurt and can only help.	Questu ùn pò mai ferite è pò aiutà solu.
People can make you feel at home.	A ghjente pò fà vi sentu in casa.
Each will serve a slightly different purpose.	Ognunu servirà un scopu pocu sfarente.
And his knees were just skin and bones.	È i so ghjinochje ùn eranu chè pelle è osse.
Which we used.	Ch'è no avemu usatu.
No way to open it from the inside.	Nisuna manera di apre da l'internu.
But there is no known system that provides such a solution.	Ma ùn ci hè micca un sistema cunnisciutu chì furnisce una tale suluzione.
Our value is consistent with the greatest.	U nostru valore hè coherente cù u più grande.
Much longer than an average city block.	Moltu più longu di un bloccu di cità mediu.
She was going to be a good mom by now.	Avia da esse una bona mamma da avà.
You could say there was something seriously wrong.	Pudete dì chì ci era qualcosa di seriamente sbagliatu.
I got up.	mi sò alzatu.
I think it won’t be.	Pensu chì ùn serà micca.
It could be spotted on his phone.	Puderia esse scupertu nantu à u so telefunu.
However, I’m not sure why it worked.	Tuttavia, ùn sò micca sicuru perchè hà travagliatu.
We are more specific.	Semu più specifichi.
But that was the last thing I was worried about.	Ma questu era l'ultimu chì era preoccupatu.
They have a hatred for you now.	Hanu un odiu per voi avà.
A kind of light.	Una spezia di luce.
People will understand.	A ghjente capirà.
A video camera is built to shoot video.	Una videocamera hè custruita per sparà video.
Now the guard returns.	Avà torna a guardia.
But now people want a very different experience.	Ma avà a ghjente vole una sperienza assai diversa.
Your father was a wonderful man.	U vostru babbu era un omu maravigliu.
There were many tears.	Ci era parechje lacrime.
A white dream.	Un sognu biancu.
A good piece of software is, in itself, a valuable thing.	Un bonu pezzu di software hè, in sè stessu, una cosa preziosa.
I didn’t think you’d go that far.	Ùn aghju micca pensatu chì tù saresti andatu finu à questu.
I hope the same.	Spergu u listessu.
He was not talking.	Ùn parlava micca.
I made my way down the front door.	Aghju fattu a mo strada per a strada di a porta di fronte.
Taken to call it a secret.	Pigliatu à chjamà un sicretu.
You don’t have to.	Ùn avete micca.
They took me with my sister and my sister.	M'anu purtatu cù a mo surella è a mo sorella.
Your behavior is observed.	U vostru cumpurtamentu hè osservatu.
But the action must be followed.	Ma l'azzioni deve seguità.
And he was really moving.	È si moveva veramente.
Again, you are wrong.	Di novu, avete sbagliatu.
It had the opposite effect.	Hà avutu l'effettu oppostu.
This could be an economical but very effective solution to your problem.	Questa puderia esse una soluzione economica ma assai efficace à u vostru prublema.
Then he spoke.	Allora hà parlatu.
Once they start talking, join them.	Una volta cumincianu à parlà, unisci à elli.
No, it wouldn’t be the same.	Innò, ùn saria micca listessu.
The move, in the end, didn’t work out.	A mossa, in fine, ùn hà micca fattu.
It turns out that similar things have happened before.	Risulta chì cose simili sò accadute prima.
It was so damn hard.	Era cusì dannamente duru.
You can let me know if you have a second.	Pudete fà sapè se avete una seconda.
His first ever debate.	U so primu dibattitu mai.
A beautiful strong boy.	Un bellu zitellu forte.
That will prove to itself.	Chì hà da pruvà à sè stessu.
Take care of everyone.	Fate cura à tutti.
But nothing happens.	Ma ùn succede nunda.
Wonderful that you looked to see if there was more.	Maravigliosu chì avete cercatu per vede s'ellu ci era più.
Now we can be back in a day or two.	Avà pudemu turnà in un ghjornu o dui.
There was more money she could spend.	Ci era più soldi ch'ella puderia spende.
They usually walk away alone.	Di solitu si alluntananu solu.
It’s the only scale that does this.	Hè l'unica scala chì face questu.
And the adaptation should also be very good.	È l'adattazione duveria esse ancu assai bè.
You are a great man.	Sì un grande omu.
That’s when the best music was made.	Hè quandu a megliu musica hè stata fatta.
It happened a lot.	Hè accadutu assai.
Many stories are associated in the place.	Parechje storie sò assuciati in u locu.
Out for a few things.	Fora per uni pochi di cose.
Which was certainly what people thought.	Chì era certamente ciò chì a ghjente pensava.
They want to know when it starts.	Vulenu sapè quandu principia.
At least it struck me that way.	Almenu m'hà colpitu cusì.
He arrived on time and just got to work.	Hè ghjuntu à u tempu è hà ghjustu à travaglià.
We can fight in two different ways at the same time.	Pudemu cumbatte in dui modi diffirenti à u stessu tempu.
Hope you like it down !.	Speremu chì vi piace à scendere!.
The window was never closed.	A finestra ùn hè mai stata chjusa.
I know a lot of us are in the same boat.	Sò chì assai di noi sò in a stessa barca.
When he was through, he was through.	Quandu era attraversu, era attraversu.
However, things can be very different.	Tuttavia, e cose ponu esse assai diverse.
Not for more water.	Fora micca per più acqua.
And we are out of time.	È simu fora di u tempu.
In fact, it doesn’t matter if you try.	In fatti, ùn importa micca di pruvà.
And it’s not there next time, it’s just time.	È ùn ci hè micca a prossima volta, ci hè solu u tempu.
No one has ever taken this.	Nimu hà mai pigliatu questu.
I’d rather eat fruit than my mom’s kitchen.	Preferite manghjà frutti chè a cucina di a mo mamma.
The only thing they have to wait for is hope.	L'unicu ciò chì anu da aspittà hè a speranza.
Shoulder arms !.	Braccia di spalla!.
You did two jobs.	Avete travagliatu dui travaglii.
He hated that she thought about it too.	Odiava ch'ella li pensava ancu.
He has no idea what this means and why he has to pay.	Ùn hà micca idea di ciò chì questu significa è perchè deve pagà.
All she wants is to put her foot in the road.	Tuttu ciò ch'ella vole hè di mette u pede in a strada.
I don’t want to live the rest of my life like that.	Ùn vogliu micca campà u restu di a mo vita cusì.
It makes sense and it’s obvious.	Hè sensu è hè evidenti.
Then they break into a corner.	Allora si rompenu in cantu.
You did it.	L'avete fattu.
With good reason.	Cù una bona ragione.
It was the easy part for me.	Hè statu u pezzu faciule per mè.
I knew that.	Sapia bè chì.
I won’t wait any longer.	Ùn aspittaraghju più.
I will fight.	Mi batteraghju.
The whole story is at our feet.	Tutta a storia si trova à i nostri pedi.
Of course they had.	Di sicuru ch'elli avianu.
Maybe knowing how this happens is not important to you.	Forsi sapè cumu questu succede ùn hè micca impurtante per voi.
However, our vision for the course is more than just learning techniques.	Tuttavia, a nostra visione per u cursu hè più cà solu tecniche di apprendimentu.
I wondered what had happened to her.	Aghju dumandatu ciò chì era accadutu per ella.
I look so good.	Cercu cusì bè.
There may be an ongoing procedure.	Ci pò esse una prucedura in corso.
You have to work on it a little at a time.	Avete da travaglià in un pocu à tempu.
He is our most experienced team on our football team.	Hè u nostru gruppu più espertu in a nostra squadra di football.
I can help.	Puderaghju aiutà.
A camera movement should have a purpose.	Un muvimentu di càmera duveria avè un scopu.
But I’m out here.	Ma sò quì fora.
Therefore, we must take responsibility for the events that happen in our lives.	Dunque, duvemu piglià a rispunsabilità per l'avvenimenti chì succedenu in a nostra vita.
I was just tired.	Eru solu stancu.
I don’t care.	Ùn mi preoccupa micca.
The quality is there, but can we benefit from it ?.	A qualità ci hè, ma pudemu prufittà da ellu ?.
We are not digital.	Ùn simu micca digitale.
So a year passed.	Cusì passò un annu.
It’s not big enough to escape.	Ùn hè abbastanza grande per scappà.
He gave me gas.	M'hà datu gas.
The results are given in.	I risultati sò datu in.
I didn’t try this tonight.	Ùn aghju micca pruvatu questu sta notte.
It knows no boundaries in space and time.	Ùn cunnosci micca limiti in u spaziu è u tempu.
This is probably your best option.	Questu hè probabilmente a vostra megliu opzione.
They often seem to apply the law accordingly.	Spessu parenu applicà a lege in cunseguenza.
We were very much into that.	Eramu assai in questu.
Still no one appeared.	Ancora nimu apparsu.
Let them write down what they think everyone is.	Fate scrive ciò chì pensanu chì ognunu hè.
This is obviously true.	Questu hè ovviamente veru.
We’re not talking about some.	Ùn parlemu micca di certi.
And that’s probably why it’s so difficult.	È questu hè forse perchè hè cusì difficiule.
White Paper on Food Security.	Libru biancu nantu à a sicurità alimentaria.
I had never had much use for religion.	Ùn avia mai avutu assai usu di a religione.
They opened their doors three days before the season.	Aperu e porte trè ghjorni prima di a stagione.
For many reasons, no.	Per parechje ragioni, no.
I couldn’t wait until I got the power.	Ùn pudia aspittà finu à avè u putere.
No experience is required for this class.	Nisuna sperienza hè necessaria per questa classe.
The overall damage was minimal.	U dannu generale era minimu.
Something to help my son.	Qualcosa per aiutà u mo figliolu.
It is the report on this activity.	Hè u rapportu nantu à sta attività.
It was fast for a human, but not fast enough.	Era veloce per un umanu, ma micca abbastanza veloce.
Of course, they are not for everyone.	Di sicuru, ùn sò micca per tutti.
I think we should have checked that out.	Pensu chì duvemu avè verificatu questu.
Stay here.	Restate quì.
Many did not.	Assai ùn hà micca.
I don’t think you should, you know.	Ùn pensu micca chì duvete, sapete.
Even when it costs you your job.	Ancu quandu vi costa u vostru travagliu.
Don’t waste my time.	Ùn perde micca u mo tempu.
It was so beautiful.	Era cusì bellu.
It’s too early to tell.	Hè troppu prestu per dì.
From you two.	Da voi dui.
The clinical stage of the tumor was significantly lower in the study group.	U stadiu clinicu di u tumore era significativamente più bassu in u gruppu di studiu.
So, let’s see.	Allora, videremu.
I feel like the earth is moving.	Mi sentu cum'è chì a terra si move.
That’s a good thing, on your part.	Hè una bona cosa, da a vostra parte.
I could tell he wanted to tell me something else.	Puderaghju dì chì mi vulia dì qualcosa d'altru.
It’s not a collection of songs.	Ùn hè micca una cullizzioni di canzoni.
Sometimes, he wanted to die.	A volte, vulia more.
That’s how much we love it.	Hè quantu l'amiamo.
Well, you could feel it rising, at least.	Ebbè, si pudia sente cullà, almenu.
Toned, refreshed and kept away.	Tonificate, rinfrescate è alluntanate.
We look forward to it.	Seremu bè.
She could smell the coffee she had just started.	Si sente l'odore di u caffè ch'ella hà cuminciatu.
The first thing he did was change the oil.	U primu chì hà fattu era cambià l'oliu.
See you today and get ready to hear you say yes.	Ti ritrovi oghje è site prontu à sentelu dì di sì.
Looking at him.	Fighjendu in ellu.
That could change, though.	Chì puderia cambià, però.
The opening in the main body is covered with a panel.	L'apertura in u corpu principale hè cupartu cù un pannellu.
Because, even at home you are a good person.	Perchè, ancu in casa sì una bona persona.
The post itself is not without consequences.	U postu stessu ùn hè senza cunsequenze.
I opened my eyes a little.	Aghju apertu un pocu l'ochji.
It’s very well done.	Hè assai bè fattu.
You won’t find a damn thing about me.	Ùn avete da truvà una cosa dannata nantu à mè.
Which is never mentioned.	Chì ùn hè mai citatu.
But still, he ran for his life.	Ma sempre, curria per a so vita.
I am the only person in a position to pay the bill.	Sò l'unica persona in una pusizioni di pagà a fattura.
I feel like a new man.	Mi sentu cum'è un omu novu.
People don’t die.	A ghjente ùn mori micca.
These were his stories.	Quessi eranu i so stori.
They didn’t know it and it’s so simple.	Ùn sapianu micca è hè cusì simplice.
But he found a new way of saying it.	Ma hà trovu una nova manera di dì.
Both together don’t work.	Tramindui inseme ùn funziona micca.
Apparently a lot of you.	Apparentemente assai di voi.
I was very proud of them.	Eru assai fieru di elli.
It was real as shit.	Era vera cum'è merda.
Even in such a situation it is not ready.	Ancu in una tale situazione ùn hè micca pronta.
But at the end of the day we need data.	Ma à a fine di u ghjornu avemu bisognu di dati.
So, let them come.	Allora, lascialli vene.
The road was familiar now.	A strada era familiar avà.
I couldn’t tell for sure.	Ùn pudia dì di sicuru.
It’s so kind.	Hè cusì gentile.
He took it too.	L'hà pigliatu ancu.
There is a lot of material to cover.	Ci hè assai materiale per copre.
And he will get that team back.	È ritruverà quella squadra.
Then we just have to.	Allora duvemu solu.
I have not had a personal connection with these terms.	Ùn aghju avutu micca una cunnessione persunale cù questi termini.
The application must be made in person.	L'applicazione deve esse fatta in persona.
Your energy is like money.	A vostra energia hè cum'è soldi.
There can be several reasons for such a pattern.	Ci pò esse parechje ragioni per un tali mudellu.
Some of the lines he could remember about himself.	Alcune di e linee chì si pudia ricurdà di ellu stessu.
I gave birth to you.	T'aghju datu nascita.
This is no longer how this country works.	Ùn hè più cusì chì stu paese travaglia.
That was the truth.	Questu era u veru ellu.
It’s pretty cool.	Hè bella bella.
He’s just right here like you.	Hà assai ghjustu quì cum'è voi.
But it is not so.	Ma ùn hè micca cusì.
None of this is necessary.	Nimu di questu hè necessariu.
In other words, a story is told when projects fail.	In altre parolle, una storia hè contata quandu i prughjetti fallenu.
Take it.	Pigliate.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Venite quì è girate cusì.
Their children are divided on the subject.	I so figlioli sò spartuti nantu à u tema.
Any information she gives you is not free.	Qualchese infurmazione ch'ella vi dà, ùn hè micca gratis.
Looks like we've been working together for years.	Sembra chì avemu travagliatu inseme dapoi anni.
Then at least we had heat, if not water.	Allora almenu avemu avutu u calore, se micca acqua.
He wondered if it was true.	Si dumandava s'ellu era veru.
We will leave them and then they will go mad.	Li lasceremu è tandu andaranu in pazzi.
But in general, beyond that, people are people.	Ma in generale, al di là di questu, e persone sò persone.
If we split up, then a team could succeed.	Se ci spartemu, allora una squadra puderia riesce.
The men were quiet.	L'omi eranu tranquilli.
There is an active investigation into the matter.	Ci hè una investigazione attiva nantu à a materia.
I, perhaps more than anyone, knew how much I loved her.	Eiu, forse più di nimu, sapia quantu l’amava.
It seems that there is no law against this on the books.	Sembra chì ùn ci hè micca lege contru à questu nantu à i libri.
Now pull the card out.	Avà tira a carta fora.
They were half right.	Avianu a mezza ragione.
Then he had a thought.	Allora hà avutu un pensamentu.
Let’s see what happens.	Lasciamu ciò chì succede.
But clearly not.	Ma chjaramente micca.
I had long since learned to hear the voice.	Avia tantu tempu amparatu à sente a voce.
This is just one example.	Hè solu un esempiu.
It does not require technical knowledge.	Ùn esige micca cunniscenze tecniche.
I’m really glad we did.	Sò veramente cuntentu chì l'avemu fattu.
We don't want them.	Ùn li vulemu micca.
You can at least try this.	Pudete almenu pruvà questu.
The service should be available to everyone.	U serviziu deve esse dispunibule per tutti.
It could be related to work or family.	Puderia esse ligata à u travagliu o à a famiglia.
Most people are somewhere in between, trying to draw the right line.	A maiò parte di a ghjente si trova in un locu trà, circate di disegnà a linea ghjusta.
Nature was on the move.	A natura era in muvimentu.
Someone loved it.	Qualchissia l'hà amatu.
Of these, the first two are very close to each other.	Di elli, i primi dui sò assai vicinu à l'altru.
Now, close your eyes.	Avà, chjude l'ochji.
Sounds feminine, I suppose.	Sona femina, supponimu.
She lives deeply, she is loved more deeply.	Vive profondamente, è amate più profondamente.
Even then, we decided to do something about it.	Ancu allora, avemu da decide di fà qualcosa.
It was no longer possible to tell which side it was on.	Ùn era più pussibule di dì quale era da quale parte.
Following the argument, the lower court accepted the motion.	Dopu à l'argumentu, u tribunale inferiore hà accettatu a mozione.
Father was one of ten children.	Babbu era unu di deci figlioli.
Just my gaze.	Solu u mo sguardu.
So the couple went about their daily lives alone.	Allora u coppiu andava solu per a so esistenza di ogni ghjornu.
When he signed the letter, he understood.	Quandu hà firmatu a lettera, hà capitu.
It was a true story.	Era una storia vera.
It has to be complete in everything.	Deve esse cumpletu in tuttu.
Just delete it then and move on.	Basta à sguassate allora è andate avanti.
But you are right.	Ma avete ragiò.
Without it, your company is much like the safe fire.	Senza questu, a vostra cumpagnia hè assai cum'è u focu sicuru.
But it was too much pain to give a correct thought.	Ma era troppu dulore per dà una pensazione curretta.
I want to touch them.	Vogliu tuccà elli.
This source was broken down by state, type, and year.	Questa surghjente hà spartutu per statu, tipu è annu.
More on that in a bit.	Più nantu à ella in un pocu.
He really loved me, you know.	Mi amava veramente, sapete.
Next we will identify their class.	Dopu avemu da identificà a so classe.
What matters is the overall advantage.	Ciò chì importa hè u vantaghju generale.
You’re fine, and if you’re not, you’ve brought it on yourself.	Stai bè, è se ùn site micca, l'avete purtatu nantu à voi stessu.
I hold my breath again.	Mi tengu u mo respiru di novu.
She left later, after the man was gone.	Hè andata in più tardi, dopu chì l'omu era partutu.
I couldn’t tell you what.	Ùn pudia micca dì ciò chì.
No light answer here.	Nisuna risposta ligera quì.
Neither of them can agree on anything.	Nisunu dui d'elli ponu accunsentì nantu à nunda.
I accepted that this would be my life now.	Aghju accettatu chì questu seria a mo vita avà.
Thanks for the quality items and great service !.	Grazie per l'articuli di qualità è un grande serviziu!.
This is certainly not something that anyone wants to live forever.	Questu hè certamente micca qualcosa chì qualchissia vole campà per sempre.
The quick decision was made.	A decisione rapida hè stata presa.
Small sample size and lack of control group.	Piccula dimensione di mostra è mancanza di gruppu di cuntrollu.
He gives us no choice.	Ùn ci dà micca scelta.
We think he can do it.	Pensemu chì pò fà.
This can happen with music, or anything else.	Questu pò accade cù a musica, o qualcosa altru.
He is usually busy.	Di solitu hè occupatu.
His bottle was gone.	A so buttiglia era andata.
Nothing came out.	Nunda hè surtitu.
Use at your own risk.	Aduprate à u vostru propiu risicu.
Finally, number the plants on your list.	Infine, numerate e piante nantu à a vostra lista.
We present the status of the development program.	Avemu prisentà u statutu di u prugramma di sviluppu.
First we made trees, some big and some small.	Prima avemu fattu l'arburi, alcuni grandi è altri chjuchi.
I’ve been playing with the idea for a while.	Aghju ghjucatu cù l'idea per un tempu.
A dog has that.	Un cane hà quellu.
This condition can be explained by several possible mechanisms.	Sta cundizione pò esse spiegata da parechji miccanismi pussibuli.
A fresh view.	Una vista fresca.
It’s a great way to build teamwork skills !.	Hè una bella manera di custruisce cumpetenze di travagliu in squadra !.
He’s not a cool dog.	Ùn hè micca un cane cool.
Failure should not be.	Fallatu ùn deve esse micca.
Notice based on that case was not possible.	L'avvisu basatu annantu à quellu casu ùn era micca pussibule.
It has no market price.	Ùn hà micca prezzu di u mercatu.
Maybe it would be better.	Forse avissi da esse megliu.
And then they don’t really use it.	E allora ùn l'utilizanu micca veramente.
They were good friends of my parents.	Eranu boni amichi di i mo genitori.
Maybe you are away from home.	Forse site fora di a vostra casa.
He wasn’t much older than me.	Ùn era micca assai più vechju chè mè.
I don’t want to do this anymore.	Ùn vogliu più fà questu.
Then she did her fight for him.	Allora hà fattu a so lotta per ellu.
Let me know right away.	Fate sapè subitu.
That’s what comes to you.	Hè ciò chì vi vene.
He had done it.	L'avia fattu.
I wonder what.	Mi dumandu chì.
The only information they receive is through the plan fields.	L'unica infurmazione chì ricevenu hè attraversu i campi di u pianu.
I believe.	Credu.
We hold hands.	Ci tenemu a manu.
No kids for me.	Nisun zitellu per mè.
We need more than love.	Avemu bisognu di più di l'amore.
Like you.	Cum'è tù.
First silence.	Prima silenziu.
It's cold.	Hè fretu.
Side effects and complications were observed.	L'effetti secundari è cumplicazioni sò stati osservati.
I’ll just be out.	Saraghju solu fora.
There is still a lot to do.	Ci hè ancu assai da fà.
Not the work itself, but the customers.	Ùn u travagliu stessu, ma i clienti.
Most of them try to be different.	A maiò parte di elli pruvate à esse sfarenti.
I couldn’t get so good here.	Ùn pudia ghjunghje cusì bè quì.
Much better idea.	Idea assai megliu.
So stop reading now if you haven’t really seen it.	Allora smetta di leghje avà s'ellu ùn l'avete micca vistu veramente.
I just want to write great songs.	Vogliu solu scrive grandi canzoni.
Against his will, he looked back.	Contra a so vulintà, guardò in daretu.
Follow each guide immediately so you can get started together.	Segui immediatamente ogni guida per pudè inizià inseme.
Yes, love was the sign.	Iè, l'amore era u segnu.
I wanted a wife.	Vuliu una moglia.
I didn’t take your job.	Ùn aghju micca pigliatu u vostru travagliu.
The joy of watching too.	A gioia di guardà ancu.
I couldn’t hide anywhere.	Ùn pudia ammuccià nudda parte.
Tomorrow, we separate.	Dumane, separemu.
We can’t change those.	Ùn pudemu micca cambià quelli.
Very quiet in the room and general location.	Moltu tranquillu in a stanza è u locu generale.
This is not a lie for me, except when they are my parents.	Questu ùn hè micca mentitu per mè, salvu quandu sò i mo genitori.
You will want it so badly that nothing more matters.	Avete da vulè cusì male chì nunda di più importa.
I needed to set certain goals for myself.	Aviu bisognu di stabilisce certi scopi per mè stessu.
I had the last bowl.	Aghju avutu l'ultima ciotola.
This made this guide easy to read and easy to understand.	Questu hà fattu sta guida faciule da leghje è faciule da capisce.
Only two measures were reported.	Solu duie misure sò state signalate.
I didn’t need to create a new one.	Ùn avia micca bisognu di creà un novu.
That was my call.	Hè stata a mo chjama.
He was asking for money.	Ellu dumandava soldi.
Write about it.	Scrivite nantu à questu.
This is not about me and less about my wife.	Questu ùn hè micca di mè è menu di a mo moglia.
She hadn’t even told me where she was born.	Ùn mi avia mancu dettu induve era nata.
He just always tried to be helpful and friendly.	Hè solu sempre pruvatu à esse aiutu è simpaticu.
Go and find a beautiful girl your age.	Andate è truvate una bella ragazza di a vostra età.
That is why we are continuing the struggle.	Hè per quessa chì simu noi à cuntinuà a lotta.
And then he has to close his eyes.	È tandu deve chjude l'ochji.
Now she is older.	Avà hè più vechja.
No one could meet his gaze.	Nisunu pudia scuntrà u so sguardu.
This is the first level.	Questu hè u primu livellu.
I was in private practice at the time.	Eru in pratica privata à quellu tempu.
Everything worked as planned.	Tuttu hà travagliatu cum'è previstu.
The story is good.	A storia hè bona.
But, make sure you have some tissue.	Ma, assicuratevi di avè qualchì tissutu.
He could have had children and a family.	Puderia avè avutu figlioli è una famiglia.
They didn’t come.	Ùn sò micca ghjunti.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
There’s just no one close so good.	Ùn hè solu nimu vicinu cusì bonu.
Everything failed.	Tuttu hà fiascatu.
However, this right is not absolute.	Tuttavia, stu dirittu ùn hè micca assolutu.
All right, he said, and nothing more.	Va bè, disse, è nunda di più.
I wish I had been there.	Vulete se ci fossi statu.
The mixture will be dense.	A mistura serà densa.
Each of the days he did.	Ognunu di i ghjorni chì hà fattu.
Each turn, a team member can act.	Ogni turnu, un membru di a squadra pò agisce.
I’m just supposed to shoot the dogs. 	Sò solu suppostu di sparà i cani. 
you can run the example below.	pudete eseguisce l'esempiu sottu.
He was in severe pain.	Era in un dulore severu.
I fell in love with everything he showed us in the photos.	Mi sò innamuratu di tuttu ciò chì ci hà dimustratu in e foto.
Yet they shared a certain personal history and, more importantly, some public goals.	Eppuru anu spartutu una certa storia persunale è, più impurtante, alcuni scopi publichi.
In addition to these complications, high costs are another important point.	In più di sti cumplicazioni, i costi elevati sò un altru puntu impurtante.
He gave me another ugly look.	M'hà datu un altru sguardu bruttu.
I don’t need any other details.	Ùn aghju micca bisognu di altri dettagli.
Both elements are known by the physical model.	I dui elementi sò cunnisciuti da u mudellu fisicu.
And if a man was open, he took the ball.	È se un omu era apertu, ellu hà pigliatu u ballò.
Well hidden, a little.	Ben ammucciatu, un pocu.
I knew a lot about dogs and how to work with them.	Sapia assai di i cani è cumu travaglià cun elli.
But it’s bad.	Ma hè peghju.
A confusing idea.	Una idea cunfusa.
I wish everyone could see this post.	Vogliu chì tutti puderanu vede stu post.
It has never been higher.	Ùn hè mai statu più altu.
Forget what he says first.	Dimenticate quellu chì dice più prima voce.
It burned my throat.	M'hà brusgiatu a gola.
They lay eggs in the plants.	Ponenu ova in i pianti.
He seemed even more worried now.	Sembrava ancu più preoccupatu avà.
Her eyes closed as she leaned forward.	I so ochji chjusi quand'ella s'inclinò in avanti.
I hadn’t played fair.	Ùn avia micca ghjucatu ghjustu.
There are two sides outside.	Ci sò dui lati fora.
He lies outside of his intelligence.	Si trova fora di a so intelligenza.
It was now in my room, just above my head.	Era avà in a mo stanza, ghjustu sopra à a mo testa.
She looked away from me, at the dogs.	Ella guardò luntanu da mè, à i cani.
However, you currently do not have the option to go independent.	Tuttavia, attualmente ùn avete micca l'opzione di andà indipendente.
But there are some more important things to note here.	Ma ci sò parechje cose più impurtanti per nutà quì.
It was full of questions.	Era pienu di dumande.
They can link from there, if appropriate.	Puderanu ligà da quì, se appropritatu.
Proud men, proud women.	Omi fieri, donne fieri.
But there is no one here.	Ma ùn ci hè nimu quì.
I do well under pressure and usually score pretty high.	Facciu bè sottu pressione è di solitu puntua abbastanza altu.
That was true in a way.	Chì era vera in un certu modu.
Fill a room.	Pienu una stanza.
He prepared as best he could.	Si preparava cum'ellu pudia.
There is so much to be proud of this season.	Ci hè tantu per esse fieru di sta stagione.
If you want to represent yourself, that’s fine too.	Sè vo vulete rapprisintà sè stessu, hè ancu bè.
It worked fine the first time and it hasn’t left me since.	Funziona bè a prima volta è ùn m'hà micca lasciatu dapoi.
But that was not the case twenty years ago.	Ma ùn era micca cusì una vintina d'anni fà.
Sounds like it, but what we’ve created here are reviews, not improved code.	Sona significa, ma ciò chì avemu criatu quì sò recensioni, micca codice migliuratu.
You cannot withdraw your bank account.	Ùn pudete micca piglià u vostru contu bancariu.
Well, it’s not love, exactly.	Ebbè, ùn hè micca amore, esattamente.
You can keep your long position until you get the sell signal.	Pudete mantene a vostra pusizione longa finu à ottene u signale di vendita.
They wanted their advice on what to take with them.	Vulìanu i so cunsiglii nantu à ciò chì piglià cun elli.
Is it even human ?.	Hè ancu umanu ?.
I can’t help but wonder what you know.	Ùn possu aiutà, ma dumandassi ciò chì sà.
This is simply not the case for many people.	Questu hè simplicemente micca u casu per parechje persone.
Players can enter or exit at any time.	I ghjucatori ponu entra o esce in ogni mumentu.
I think he made sure people didn't forget about him.	Pensu ch'ellu avia assicuratu chì a ghjente ùn si scurdassi di ellu.
Or, if he did, he did nothing.	O, s'ellu hà fattu, ùn hà micca fattu nunda.
I can't die here.	Ùn possu micca more quì.
Someone could help.	Qualchissia puderia aiutà.
A great way to start this great game.	Una bella manera di inizià stu grande ghjocu.
It’s not like it’s part of me.	Ùn hè micca cum'è parte di mè.
They are not included in your search.	Ùn sò micca inclusi in a vostra ricerca.
Love is good.	L'amore hè bonu.
But previous techniques require very specific circumstances.	Ma e tecniche precedenti necessitanu circustanze assai specifiche.
His eyes hurt a little.	I so ochji feriti un pocu.
Another morning at the computer.	Un'altra matina à l'urdinatore.
It was worse than expected.	Era peghju di ciò ch'ella aspettava.
No code talk.	Nisun parlà in codice.
Shot yes, but not in the head.	Sparatu sì, ma micca in capu.
He was very calm, calm, present.	Era assai tranquillu, calmu, presente.
This is the key to the whole human situation at that time.	Questa hè a chjave per tutta a situazione umana in quellu tempu.
We carry less of our history into our future.	Purtemu menu di a nostra storia in u nostru futuru.
We just let them die.	Bastamente li lasciamu more.
It was more private than the office.	Era più privatu chè l'uffiziu.
But the times when some boys were beaten and played.	Ma i tempi induve certi picciotti sò stati battuti è ghjucati.
I think it should be part of any player’s development.	Pensu chì deve esse parte di u sviluppu di qualsiasi ghjucatore.
He did not write.	Ùn hà micca scrittu.
Spending about ten years in the city.	Passendu circa deci anni in a cità.
I just needed to get rid of that one from my chest.	Aviu solu bisognu di caccià quellu di u mo pettu.
I’m just talking about the general question.	Parlu solu di a quistione generale.
We are so happy they are gone.	Semu tantu felici ch'elli sò andati.
And the action continues.	È l'azzione cuntinueghja.
It made him think of walking.	Li fece pensà à marchjà.
We see him prepared for his own death.	U vedemu preparatu per a so propria morte.
I speak from the card.	Parlu da a carta.
On paper, the system is relatively simple.	In carta, u sistema hè relativamente simplice.
You will see that this is certainly not my message.	Avete da vede chì di sicuru ùn hè micca u mo missaghju.
In front of us we have a long journey on foot.	Davanti à noi avemu un longu viaghju à pedi.
Blood on the walls as before, but a different light.	Sangue nantu à i mura cum'è prima, ma una luce diversa.
The red destination card doesn’t help either.	A carta rossa di destinazione ùn aiuta ancu.
Individual results will vary.	I risultati individuali varieranu.
So I think there is every reason to report it.	Credu dunque chì ci hè tutte e ragioni per rapportà.
Every reading he takes is better.	Ogni lettura chì hà pigliatu hè megliu.
He had a room.	Avia una camera.
Now read a little bit of the code.	Avà leghje un pocu di u codice.
You see, there are few reasons why this is so important.	Vi vede tutti, pochi cause sò cusì impurtanti cum'è questu.
But then we made things a little more interesting.	Ma dopu avemu fattu e cose un pocu più interessanti.
He finally found it.	Finalmente l'hà trovu.
The pain was clearly severe, but he remained focused and in control.	U dulore era chjaramente severu, ma fermava cuncentratu è in cuntrollu.
Please keep away from children.	Per piacè tene lu luntanu da i zitelli.
But that was a big deal.	Ma questu era un grande se.
It could more often be found outside.	Puderia più spessu esse trovu fora.
I don’t have the right to mix in anything.	Ùn aghju micca u dirittu di mischjà in nunda.
Then there is no one to remember.	Allora ùn ci hè nimu per ricurdà.
A map of each beat is available here.	Una mappa di ogni battitu hè dispunibule quì.
The music is good.	A musica hè bè.
One correction was exactly what it was.	Una correzione era esattamente ciò chì era.
Then he looked away.	Allora, ellu sguardu luntanu.
But in reality, the dead speak for themselves.	Ma in realità, i morti parlanu per elli.
It was so cold, and it was so heavy.	Era cusì fretu, è era cusì pisanti.
They went well.	Ci sò andati bè.
The floor was in place.	U pianu era in piazza.
What could I do.	Chì puderia fà.
I think the film is good in its current form.	Pensu chì u filmu hè bonu in a so forma attuale.
Even after hearing who or what I was, he remained friendly.	Ancu dopu avè intesu quale o piuttostu ciò chì eru, si firmò amichevule.
He’s talked to girls like me before.	Hà parlatu à e ragazze cum'è mè prima.
His game is played.	U so ghjocu hè ghjucatu.
Most of mine have between three and five songs each.	A maiò parte di i mo anu trà trè è cinque canzoni ognunu.
It happens when those are not used.	Succede quandu quelli ùn sò micca usati.
Of course, there was no concern for his health that had brought me here.	Di sicuru, ùn era micca preoccupazione per a so salute chì m'avia purtatu quì.
It shouldn’t be too demanding.	Ùn deve esse troppu dumandà.
I will never let that happen.	Ùn lasciaraghju mai chì succede.
I waited for him.	L'aghju aspittatu.
We have a little money in the bank, but not much.	Avemu un pocu di soldi messi in banca, ma micca assai.
Don't tell me.	Ùn mi dite micca.
Just a thought.	Solu un pensamentu.
It’s simple and most people are correct in their views.	Hè simplice è a maiò parte di a ghjente hè curretta in i so punti di vista.
Maybe there was still hope.	Forse c'era ancora speranza.
Silence in his sound.	Silenziu in u so sonu.
Maybe we’ll get there too soon in the year.	Forse avemu ghjuntu troppu prestu in l'annu.
No way out.	Nisuna via d'uscita.
She was gone, somewhere around the left side of the house.	Era andata, in qualchì locu intornu à u latu manca di a casa.
Keep it low.	Mantene bassu.
They are presented in the second part of the investigation.	Sò presentati in a seconda parte di l'investigazione.
You just don’t know it yet.	Solu ùn a sapete ancu.
They are men, just as you are a man.	Sò omi, cum'è tù sì un omu.
And only when there are things going on.	È solu quandu ci sò cose chì passanu.
Everything was impossible and his stomach ached.	Tuttu era impussibule è u so stomacu feria.
People will be injured, maybe more.	A ghjente serà ferita, forse more.
All participants signed informed consent.	Tutti i participanti anu firmatu cunsensu infurmatu.
Really really weird.	Veramente veramente stranu.
Choose the desired game.	Sceglie u ghjocu desideratu.
It was a great test.	Hè stata una bella prova.
I hated the room.	Aghju odiatu a stanza.
The two families reunite for the first time.	E duie famiglie si riuniscenu per a prima volta.
You have to get away with it.	Devi in ​​qualche modu alluntanassi.
A little weak and beautiful.	Un pocu debule è bellu.
This is to choose the policy based on the given action.	Questu hè di sceglie a pulitica annantu à l'azzione data.
But then it comes around and falls apart.	Ma poi vene in giru è cascate in pezzi.
I just hate it.	Sò solu chì odianu.
I had mixed emotions about writing that piece.	Aviu avutu emozioni miste annantu à scrive quellu pezzu.
He was only seven years out of college.	Era solu sette anni fora di l'università.
There was no one like me in the world.	Ùn ci era nimu cum'è mè in u mondu.
My son loves the system.	U mo figliolu ama u sistema.
It was an education in itself.	Hè stata una educazione in sè stessu.
I'm too cold, like you.	Sò troppu friddu, cum'è tè.
They are absolutely necessary, in fact.	Sò assolutamente necessarii, in fatti.
I want some care.	Vogliu qualcosa di cura.
What you really need is advice based on your situation.	Ciò chì avete veramente bisognu hè un cunsigliu basatu nantu à a vostra situazione.
Business done well is a force for good.	L'affari fattu bè hè una forza per u bè.
During this period, more cases were reported with the same course of the disease.	Duranti stu periodu, più casi sò stati signalati cù u stessu cursu di a malatia.
But there are older ones.	Ma ci sò più vechje.
You were there in less than five minutes.	Eri quì solu menu di cinque minuti.
I will get answers.	Averaghju risposte.
Sounds crazy and it was.	Sona pazzu è era.
I asked him once because he needed to be identified.	L'aghju dumandatu una volta perchè avia bisognu di identificà.
Against a great danger.	Contra un grande periculu.
I don't know how this works.	Ùn sò micca sapè cumu si funziona questu.
I didn’t know what she was talking about and I told her.	Ùn sapia micca di ciò ch'ella parlava è l'aghju dettu.
Please note that it makes your face to see the camera.	Per piacè nutate chì face a faccia à vede a camera.
Or rather, they should be.	O, piuttostu, duveranu esse.
I hope this said so to me.	Spergu chì questu dicia per mè.
It was really nice.	Era veramente bellu bellu.
I really loved it.	Aghju veramente amatu.
Customer support was at its best.	L'assistenza à i clienti era à u so megliu.
He said there was no difference.	Dicia chì ùn ci hè micca differenza.
His mother stood up.	A so mamma si alzò.
The beautiful guy.	U bellu tippu.
More like his parents.	Più cum'è i so genitori.
It felt like getting up on a date.	Si sentia cum'è s'arrizzò in una data.
Sex is more than up and down.	U sessu hè più chè su è giù.
He brought me here to visit me.	L'hà purtatu quì per visità mi.
I don't know.	Ne sapia.
Everyone will be similar at that point.	Tutti seranu simili à quellu puntu.
You heard right.	Avete intesu bè.
It was just fun, just fun.	Era solu divertente, ghjustu divertente.
They had never been to such a place before.	Ùn s'eranu mai stati ancu à pusà cusì tantu tempu prima.
Shortly afterwards the best died.	Pocu dopu u più bellu hè mortu.
The window was closed.	A finestra era chjusa.
There are examples out there.	Ci sò esempii fora.
There is an upper limit, of course.	Ci hè un limite superiore, sicuru.
It was so sweet and beautiful.	Era cusì dolce è bellu.
See those who come many times.	Vede quelli chì venenu parechje volte.
I want most of all comfort for her.	Vogliu più di tuttu cunfortu per ella.
The band was active for two to three years.	A banda era attiva per dui à trè anni.
That’s why family members might be so angry with her.	Hè perchè i membri di a famiglia puderanu esse assai arrabbiati cun ella.
A new world has opened up to me.	Un novu mondu s'hè apertu à mè.
She looked at her fingers.	Ella guardò i so dite.
From the beginning, none of this ever made sense.	Da u principiu, nunda di questu hà mai avutu sensu.
A dick that matters to you though.	Un cazzo chì ti importa però.
So is your book.	Cusì hè u vostru libru.
I found it now.	L'aghju trovu avà.
These are the issues we need to address.	Quessi sò i prublemi chì avemu bisognu di trattà.
His hand is on my neck, his skin warm.	A so manu hè nantu à u mo collu, a so pelle calda.
In the line of sight.	In a linea di vista.
I'm sure you're missing something.	Sò sicuru chì vi manca qualcosa.
It is the subject of comment.	Hè u sughjettu di cumentu.
And this quality in buildings is not enough.	E sta qualità in l'edificazioni ùn hè micca abbastanza.
In, around, below.	In, intornu, sottu.
And some time with old friends.	È qualchì tempu cù vechji amichi.
She kicked her legs out, and began to roll.	Ella scacciò e so gammi fora, è cuminciò à rotulà.
I'm sure you'll understand this for yourself one day.	Sò sicuru chì avete capitu questu per voi stessu un ghjornu.
We try to understand the life that has been ahead of us.	Pruvemu di capisce a vita chì ci hè stata davanti.
Your love is strong.	U vostru amore hè forte.
Anything can happen at any time.	Qualcosa pò accade in ogni mumentu.
He and his family, along with some others, stayed at home.	Ellu è a so famiglia, cù certi altri sò stati in casa.
I don't remember that name.	Ùn mi ricordu micca quellu nome.
Sometimes she receives a treat.	Calchì volta ella riceve un trattatu.
The boys had worked hard to keep him together and he worked.	I picciotti avianu travagliatu duru per mantenelu inseme è hà travagliatu.
We gave up too many big games.	Avemu rinunziatu à troppu grandi ghjoculi.
The lights are low.	I lumi sò bassi.
If you used a gun, you can tell me about it.	Sè vo avete usatu un fucile, mi pò dì di quessa.
Patient records were examined.	I registri di i pazienti sò stati esaminati.
I guess he doesn’t like it either.	Pensu chì ùn li piace mancu.
It was a hot summer.	Era un veranu caldu.
I will share it.	A sparteraghju.
We also recommend taking them off the race track.	Avemu ancu cunsigliatu di purtalli fora di a pista di corsa.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Chì significa chì a decisione di cummattiri hè a mo.
I would like your help in keeping an eye on public figures.	Vuleria u vostru aiutu per mantene un ochju nantu à i figuri publichi.
Learn as much as you can about your audience.	Amparate quantu pudete nantu à u vostru audience.
And don’t look back.	È ùn vultate micca in daretu.
I will not give it to them.	Ùn li daraghju micca.
The door to the room was open.	A porta di a sala era aperta.
It’s very fast and very technical.	Hè assai veloce è assai tecnicu.
Patients and methods.	Pacienti è metudi.
Every second I expected a challenge, but it never came.	Ogni seconde s'aspittava una sfida, ma ùn hè mai ghjunta.
Since then he has grown and his power grows with him.	Da tandu hè cresciutu è u so putere cresce cun ellu.
But a few steps later, he realized why.	Ma uni pochi di passi dopu, hà capitu perchè.
I want to reach everyone.	Vogliu ghjunghje à tutti.
Eventually the same will be true of computer code.	Eventualmente u listessu sarà veru di codice urdinatore.
Two types are shown as examples.	Dui tipi sò mostrati cum'è esempi.
But then, think about the other side for a second.	Ma dopu, pensate à l'altra parte per un secondu.
Thank you for taking the time to call me.	Ti ringraziu per avè pigliatu a pena di chjamà mi.
No time to do anything.	Nisun tempu per fà nunda.
But that doesn’t mean we don’t have stories to tell.	Ma questu ùn significa micca chì ùn avemu micca storie da cuntà.
So, take a year off.	Dunque, piglià un annu off.
Ask if you can meet a few of these people.	Dumandate s'ellu pudete scuntrà cun uni pochi di sti persone.
I need your help here.	Aghju bisognu di u vostru aiutu quì.
That’s what’s interesting.	Hè ciò chì hè interessante.
What is happening in the world ?.	Chì succede in u mondu ?.
It doesn’t even exist as a product.	Ùn esiste micca ancu cum'è prudutti.
She runs away because you left her.	Ella se ne scappa perchè l'avete lasciata.
In a short time you will.	In un pocu tempu vi farà.
But over time trust was built and with that came a greater influence.	Ma cù u tempu a fiducia hè stata custruita è cun questu hè vinutu una influenza più grande.
It made me laugh !.	M'hà fattu ride !.
It costs nothing.	Ùn costa nunda.
But when she was young, she was a very beautiful girl.	Ma quandu era ghjovana, era una zitella assai bella.
Of course, again.	Di sicuru, di novu.
I’ve experienced it before.	Aghju sperimentatu prima.
That’s not an answer.	Ùn hè micca una risposta.
Right and left.	Destra è manca.
These men found me on the road coming here.	Questi omi m'anu trovu nantu à a strada chì vene quì.
Take care of yourself completely.	Prendi cura di sè cumpletamente.
The sound design is crazy.	U disignu di u sonu hè pazzu.
You really know how to make the right face !.	Sapete veramente cumu fà a faccia ghjustu !.
Jump on his back.	Saltà nantu à u so spinu.
Except it’s not.	Fora chì ùn hè micca.
He was born for that.	Hè natu per questu.
Let’s see what we think.	Videmu ciò chì pensemu.
It is a very responsible decision.	Hè una decisione assai rispunsevuli.
He defended, and he did well.	Difesa, è hà fattu bè.
These relationships, however, have also been examined in a single study.	Sti rilazioni, però, anu ancu esse esaminati in un unicu studiu.
And that’s exactly what was my opinion of the show.	È questu hè esattamente ciò chì era a mo opinione di u spettaculu.
This is the natural law.	Questu hè a lege naturale.
But, you can see that it is not.	Ma, pudete vede chì ùn hè micca.
You are not a law enforcement officer.	Ùn site micca un ufficiale di a lege.
There was no one there.	Ùn ci era nimu.
Don’t go to sleep when someone else drives.	Ùn andate micca à dorme quandu qualchissia altru guida.
No significant difference was observed for secondary measures.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata per e misure secundarie.
Or it would have been, if the lights had worked.	O saria statu, se e luci avianu travagliatu.
If it’s really that important to you, then you can go.	S'ellu hè veramente cusì impurtante per voi, allora pudete andà.
Unfortunately, she died of cancer before she could finish.	Sfurtunatamente, hè morta da u cancer prima ch'ella puderia finisce.
But those times are over.	Ma quelli tempi sò passati.
I followed his gaze to the road in front of us.	Aghju seguitu u so sguardu à a strada davanti à noi.
That’s how you make players.	Hè cusì chì fate i ghjucatori.
I don’t know what you’re doing keeping me here.	Ùn sapete micca ciò chì fate tenendumi quì.
That is the speed of walking from door to door.	Chì hè a velocità di marchja da porta à porta.
But you should also try it from your side.	Ma duvete pruvà ancu da u vostru latu.
Guess that no matter how much promise they see in the child.	Guess chì importa quantu prumessa vedenu in u zitellu.
I can’t say enough about how wonderful this case is.	Ùn possu micca dì abbastanza di quantu stu casu hè maravigliu.
Cells treated with culture medium serve only as controls.	E cellule trattate cù u mediu di cultura serve solu cum'è cuntrolli.
Oh, and we do shit with cars.	Oh, è facemu merda cù vitture.
That may not be entirely true.	Chì pò esse micca sanu sanu veru.
So maybe that’s what happened.	Allora forse hè ciò chì hè accadutu.
Then she looked back at him.	Allora guardò daretu à ellu.
There is a door on one side.	Ci hè una porta da un latu.
And then it will be yours to study.	È tandu serà a toia di studià.
And because it always was.	È perchè era sempre.
It would have been a different story.	Saria stata una storia diversa.
I think there was something else in that safe of yours.	Pensu chì ci era qualcosa d'altru in quella sicura di a toia.
A woman stared in shock at his leg.	Una donna fighjava in shock à a so gamba.
He waited another fifteen seconds.	Aspittò altri quindici seconde.
He lives with nothing but an open mind.	Vive cù nunda, ma una mente aperta.
I really live that.	I campà veramente chì.
He will not use his own people.	Ùn hà micca aduprà u so propiu populu.
Like he had heard something.	Cum'è ellu avia intesu qualcosa.
That’s why learning to spend money is different from most others.	Hè perchè l'apprendimentu di i soldi hè diversu da a maiò parte di l'altru.
The songs are great.	I canti sò grandi.
I'm on my Windows box at the moment.	Sò nantu à a mo scatula di Windows in u mumentu.
She didn't go back.	Ella ùn si n'andò in daretu.
One hundred years is a long time.	Cent'anni hè assai tempu.
I don't need it.	Ùn aghju micca bisognu.
Great job guys.	Grandi travaglii ragazzi.
You don’t have to project.	Ùn deve micca prughjettu.
The majority use current literature and research as sources of information.	A maiuranza usa a literatura è a ricerca attuale cum'è fonti d'infurmazione.
It’s not one.	Ùn hè micca unu.
The animal had lost weight.	L'animali avia persu pesu.
I wonder what her escape plan is for her children.	Mi dumandu quale hè u so pianu di fuga per i so figlioli.
Click on the image to enlarge it.	Cliccate nantu à l'imagine per vede più grande.
The police were not after me.	A polizia ùn era micca dopu à mè.
It is the default, but can be changed.	Hè u predefinitu, ma pò esse cambiatu.
We had injuries.	Avemu avutu ferite.
Many people have done this.	Parechje persone anu fattu questu.
In this reaction, temperature is particularly important.	In questa reazzione, a temperatura hè particularmente impurtante.
Now it doesn’t matter.	Avà ùn importa micca.
The letters are generally true on certain points.	E lettere sò generalmente vere nantu à certi punti.
He can be seen on screen with his mother, however.	Pò esse vistu nantu à u screnu cù a so mamma, però.
Only six or seven.	Solu sei o sette.
Please consider in the future.	Per piacè cunsiderà in u futuru.
Don’t look at me, he says, and it means.	Ùn mi fighjate micca, dice, è significa.
We talk about what we’re going to do on the field.	Parlemu di ciò chì avemu da fà nantu à u campu.
This question has an easy answer.	Sta quistione hà una risposta facile.
Such complicated relationships.	Tali relazioni complicate.
Now that the building can be on fire or not.	Avà chì l'edifiziu pò esse in focu o micca.
But next week is a special time.	Ma a settimana prossima hè una ora speciale.
Try to understand the failure.	Pruvate à capisce u fallimentu.
Yes why not.	Iè perchè micca.
There was someone at the door.	Ci era qualchissia à a porta.
To make people happy.	Per fà a ghjente felice.
We are a community of friends.	Semu una cumunità d'amici.
Just in case someone has the same problem.	Solu in casu chì qualchissia hà u listessu prublema.
And they touched you.	È ti anu toccu.
The answer is obvious to me.	A risposta hè ovvia per mè.
Only then did he look down.	Solu tandu guardò in giù.
Only this time it wasn’t.	Solu sta volta ùn era micca.
You want to do everything you can to support him or her.	Vulete fà tuttu ciò chì pudete per sustene ellu o ella.
They don't want to give each other anything to attack.	Ùn volenu micca dà à l'altra parte qualcosa per attaccà.
Better content needs more time.	U megliu cuntenutu hà bisognu di più tempu.
But, we didn’t.	Ma, ùn avemu micca.
Some don’t take it.	Certi ùn piglianu micca.
Soon my throat was too dry, though.	Prestu a mo gola era troppu secca, però.
I was scared for what might even be in store.	Aghju avutu paura per ciò chì pò ancu esse in tenda.
Never let the place stop you from working.	Ùn lasciate mai chì u locu vi impedisce di travaglià.
Everyone has learned from everyone.	Tutti anu amparatu da tutti.
One of your biggest concerns, of course, is weight gain.	Una di e vostre preoccupazioni maiò, sicuru, serà l'aumentu di pisu.
I call the small group.	Chjamu à u picculu gruppu.
You need to escape.	Avete bisognu di scappà.
The child is dead.	U zitellu hè mortu.
They can also be seen well in the open.	Puderanu ancu vede bè in l'apertu.
Your search returned a usage that this time might as well be.	A vostra ricerca hà mandatu un usu chì sta volta puderia ancu esse.
That’s what made it so easy to find.	Hè ciò chì l'hà fattu cusì faciule di truvà.
There was something wrong, a little detail.	C'era qualcosa di sbagliatu, un pocu dettagliu.
For the failure of love.	Per u fallimentu di l'amore.
This obviously raised a problem.	Questu ovviamente hà risuscitatu un prublema.
I also wanted to know more about the boy.	Vuliu ancu sapè di più nantu à u zitellu.
It couldn’t take much longer.	Ùn pudia piglià assai più.
It helped me put a lot of perspective into it.	M'hà aiutatu à mette assai in perspettiva.
Please someone help you.	Per piacè qualcunu l'aiuti.
I was the only one who came into the house.	Eru l'unicu chì hè intrutu in casa.
But that should not be your goal.	Ma questu ùn deve esse u vostru scopu.
I just need more time.	Aghju solu bisognu di più tempu.
The accident changed my life completely.	L'accidentu hà cambiatu a mo vita completamente.
But they must.	Ma deve esse.
It seemed like there should be.	Paria chì ci deve esse.
They survived for twenty years and were cut in an afternoon.	Sò sopravvissuti per vint'anni è sò stati tagliati in un dopu meziornu.
There must be some evidence of where he went.	Ci deve esse qualchì evidenza di induve andò.
They were happy.	Eranu cuntenti.
We thank them for their six years of service to the community.	Li ringraziemu per i so sei anni di serviziu à a cumunità.
Glad you had fun.	Felice chì ti diverti.
I didn’t plan on doing that.	Ùn aghju micca pensatu à fà cusì.
It is not natural enough.	È micca abbastanza naturali.
It will break your heart and then put you back together again.	Vi romperà u vostru core è poi rimette inseme di novu.
It just doesn’t matter to them.	Solu ùn li importa.
The water was hot, the sky was bright blue.	L'acqua era calda, u celu era blu brillanti.
The eyes are round and of medium size.	L'ochji sò tondi è di grandezza media.
I can't even speak.	Ùn possu mancu parlà.
If he stops working, he stops moving.	Se smette di travaglià, smette di muvimenti.
Most of all they had.	A maiò parte di tutti avianu.
We’ve seen it before.	Avemu vistu prima.
From here.	Da quì.
I love these colors together and will probably use them again soon.	Amu questi culori inseme è probabilmente li useraghju di novu.
They had the systems in place.	Anu avutu i sistemi in u locu.
In thirty days you will hear nothing.	In trenta ghjorni ùn ne sentirete nunda.
She was twenty and he was five years older.	Ella avia vint’anni è ellu cinque anni di più.
As you can see, this works perfectly.	Comu pudete vede, stu travagliu perfettamente.
This is your path.	Questu hè u vostru caminu.
You are a lucky man.	Sì un omu furtunatu.
Very interesting indeed.	Moltu interessante veramente.
To save time, we told everyone.	Per risparmià tempu, diciamu à tutti.
There is the door.	Ci hè a porta.
I can cover you and the girl from the car.	Possu copre tè è a zitella da a vittura.
However, this is far from easy.	Tuttavia, questu hè luntanu da esse faciule.
He saw me.	M'hà vistu.
We have to try to stay with the first one.	Ci vole à pruvà à stà cù u primu.
I feel pretty weird.	Mi sentu abbastanza strana.
Thirty seconds later she came back to me.	Trenta seconde dopu hè tornata à fiancu à mè.
In the last nine months, it has changed a lot.	In l'ultimi nove mesi, hà cambiatu assai.
He was forever turning his head.	Era per sempre vultendu in capu.
But she just didn't fall for her husband.	Ma solu ùn era micca cascà in u locu di u maritu.
Finally, my father spoke.	Infine, u mo babbu hà parlatu.
Fear for me.	A paura per mè.
I knew a similar man.	Aghju cunnisciutu un omu simile.
I plan to repeat it for tonight.	Pensu à ripetiri per sta sera.
We will assume that this is the case.	Assumiremu chì questu hè u casu.
Similar events would have occurred in our study sample.	Avvenimenti simili avarianu accadutu in u nostru campione di studiu.
You need to sign up.	Avete bisognu di firmà.
But then he decides to bring a new life into the world.	Ma dopu decide di purtà una nova vita in u mondu.
This type of error should be rare, but it is easy to fix.	Stu tipu d'errore deve esse raru, ma hè faciule di riparà.
There was no view.	Ùn ci era micca vista.
I was pretty surprised.	Eru bellu surprised.
I think he would make a great president.	Pensu chì faria un grande presidente.
I didn’t understand what was going on.	Ùn aghju micca capitu ciò chì passava.
Then again it could be the wind.	Allora di novu puderia esse u ventu.
I never thought it would be you.	Ùn aghju mai pensatu chì saria tù.
We want it from the beginning of the year.	Vulemu da u primu di l'annu.
I know what you're doing.	Sò ciò chì fate.
It was a special day.	Era un ghjornu speciale.
We had a good idea of ​​how many people were killed.	Avemu avutu una bona idea di quante persone eranu ammazzate.
Time relationships.	E relazioni di u tempu.
There are no time limits for each position.	Ùn ci hè micca limiti di termini per ogni pusizioni.
This is detailed below.	Questu hè detallatu quì sottu.
A rare case of character development taking center stage.	Un casu raru di sviluppu di caratteru chì piglia u centru.
I think special attention should be paid to this.	Credu chì una attenzione speciale deve esse pagata à questu.
This is a place that should be a challenge.	Questu hè un locu duverebbe esse una sfida.
My parents were a little older.	I mo genitori s'eranu un pocu più vechja.
In fact, he was dead.	In fatti, ci era mortu.
She was ready to accept a different answer.	Era pronta à accettà una risposta diversa.
The sky seems to be the limit.	U celu pare esse u limitu.
The default weapons are quite powerful.	L'armi predeterminati sò abbastanza putenti.
I pushed through.	Aghju spintu à traversu.
You have to accept that.	Avete da accettà chì.
It was absolutely time to change.	Era assolutamente u tempu di cambià.
I have given you freedom.	Ti aghju datu a libertà.
I had no idea what she was.	Ùn avia micca idea di ciò ch'ella era.
This is the opposite of man himself.	Questu hè u cuntrariu di l'omu stessu.
These green eyes were not deep.	Questi ochji verdi ùn eranu prufonde.
Come on, guys, we better go.	Andemu, ragazzi, megliu andemu.
The meaning is very simple.	U significatu hè assai simplice.
Then it was like three, four years ago.	Allora era cum'è trè, quattru anni fà.
Since then, it has never been the same.	Da tandu, ùn hè mai statu u listessu.
We don’t ask anyone to just take our word for it.	Ùn dumandemu à nimu di piglià solu a nostra parolla.
A world had come to an end.	Un mondu era ghjuntu à a fine.
I don't see an error.	Ùn vecu micca un errore.
Both have failed.	Tramindui anu fallutu.
So there will be a very big war.	Dunque ci sarà una guerra assai grande.
The current model is not directly applied.	U mudellu attuale ùn hè micca direttamente applicatu.
But some of them are very, very expensive.	Ma certi di elli sò assai, assai caru.
It won’t be long now.	Ùn serà micca longu avà.
They were close, though.	S'eranu avvicinati, però.
You felt right at home.	Ti sentia cum'è in casa.
Of course, I can’t.	Di sicuru, ùn pò micca.
This was very unusual for the period of time.	Questu era assai inusual per u periodu di tempu.
I’m not really.	Ùn sò micca veramente.
Or, for them to be able to see if there is any.	O, per elli esse capaci di vede s'ellu ci hè qualchissia.
Yet I wasn’t sure.	Eppuru ùn era micca sicuru.
It looked like he could run away forever.	Paria ch'ellu puderia scappà per sempre.
Another step back.	Un altru passu in daretu.
Again, more details on this later, sorry.	Di novu, più dettagli nantu à questu dopu, scusate.
I don’t know this guy.	Ùn cunnoscu micca stu tippu.
But if there is such a thing, then that is it.	Ma s'ellu ci hè una cosa cusì, allora hè questu.
You will be happy when you return to your own people.	Serete felice quandu vultate à u vostru propiu populu.
This was the heart that was missing from the concept.	Questu era u core chì mancava da u cuncettu.
I was so angry.	Eri tantu arrabbiatu.
She made up her mind for me.	Ella hà fattu u pensamentu per mè.
There is probably more.	Ci hè probabilmente più.
This is one of the others.	Questu hè unu di l'altri.
Have fun with them.	Divertitevi cun elli.
I think I could never have been here.	Pensu chì puderia mai esse statu quì.
It feels good.	Si sente bè.
I knew that if I didn’t break the other man, they would end up broken.	Sapia chì s'ellu ùn rumpia micca l'altru omu, finiscinu rottu.
You have to try it.	Avete da pruvà.
But, yes, it’s me.	Ma, iè, sò mè.
Spend a lot of your time thinking about this.	Passate assai di u vostru tempu à pensà à questu.
Honestly, she worked for me maybe.	A verità, ella hà travagliatu per mè forse.
But this description is still too simple.	Ma sta descrizzione hè sempre troppu simplice.
Events begin this weekend.	L'avvenimenti cumincianu stu weekend.
But soon after you come his teacher.	Ma subitu dopu à voi vene u so maestru.
Usually not for the better.	Di solitu micca per u megliu.
It was after hours, maybe ten and thirty.	Era dopu l'ore, forse dece è trenta.
All information and data are available and published online.	Tutte l'infurmazioni è e dati sò dispunibili è publicati in linea.
He was the first to speak.	U primu era u primu à parlà.
We started eating.	Avemu cuminciatu à manghjà.
The government has no money of its own.	U guvernu ùn hà micca soldi propiu.
She will respond no more to anything other than that.	Ella ùn risponderà più à nunda altru chè quellu.
It’s just himself.	Hè solu ellu stessu.
Although this is not the case.	Ancu s'ellu ùn hè micca u casu.
Which is the.	Quale hè u.
I can follow every thought in your mind.	Puderaghju seguità ogni pensamentu in a vostra mente.
At the end of the film, they both hit rock bottom.	À a fine di u filmu, tutti dui anu toccu u fondu.
Maybe nothing needs to be done at this time.	Forse nunda ùn deve esse fattu in questu tempu.
Sometimes we feel like we’re given and given and given.	Calchì volta ci sentia cum'è avemu datu è datu è datu.
It was in my bones, it was in the stars.	Era in i mo ossi, era in e stelle.
There was something else going on here.	Ci era qualcosa d'altru chì passava quì.
However, its use is generally limited by its side effects.	Tuttavia, u so usu hè generalmente limitatu da i so effetti latu.
The mechanisms indicated, explain the reported case.	I miccanismi indicati, spiegà u casu signalatu.
For data obtained from the indicated number of experiments.	Per i dati ottenuti da u numeru indicatu di esperimenti.
The interest there is the date.	L'interessu ci hè a data.
I’ve had good cases.	Aghju avutu boni casi.
He had been in that moment.	Era statu in quellu mumentu.
It’s yours and your command.	Hè u vostru è u cumandimu.
In fact, this has been the case for months.	In realtà, questu hè statu u casu dapoi mesi.
I am an old man.	Sò un omu anzianu.
You have to do the same thing over and over again.	Avete da fà a stessa cosa una volta è una volta.
She is a good girl.	Hè una bona zitella.
We love this because you set the time and forget it.	Avemu amatu questu perchè avete stabilitu u tempu è scurdate.
If not, leave more.	Se no, lasciate in più.
But their money is gone.	Ma i so soldi sò andati.
Sometimes only two.	Calchì volta solu dui.
He studied my face.	Studiò a mo faccia.
You can see it out there.	Ci si vede quì fora.
They sat down together, waiting to be called.	Si pusonu inseme, aspittendu d'esse chjamati.
Some men have never passed.	Certi omi ùn anu mai passatu.
I'll tell you something though.	Ti dicu qualcosa però.
That started here.	Chì hà principiatu quì.
They are for long.	Sò per longu.
I will never see him again.	Ùn vederaghju mai più.
Never an easy answer to that.	Mai una risposta faciule à quellu.
It’s not something you can buy.	Ùn hè micca qualcosa chì pudete cumprà.
Now we know we were right.	Avà sapemu chì eramu ghjustu.
Do you do this yourself? 	Fate questu stessu?
doubt.	dubbitu.
Put it this way.	Mettite cusì.
Two officers sat in front of me at a small table.	Dui uffiziali s'assittò di fronte à mè à una piccula tavola.
It meant a lot to me, too.	Hè significatu assai per mè, ancu.
All night sometimes.	Tutta a notte qualchì volta.
Look where they are now in their lives.	Fighjate induve si trovanu avà in a so vita.
But he is a very proud man.	Ma hè un omu assai fieru.
It was nice to be close to someone for once.	Era piacevule esse vicinu à qualchissia per una volta.
I can’t say it has absolutely no effect.	Ùn possu micca dì chì ùn hà assolutamente micca effettu.
And then he got married too.	E poi si maritò ancu.
Start slowly, with your knees together.	Cumincià pianu pianu, cù i vostri ghjinochje inseme.
It’s very hard for me to do.	Hè assai duru per mè di fà.
Find him and go to him and go to him often.	Truvalu è vai à ellu è vai à ellu spessu.
It wasn’t who he was.	Ùn era micca quellu chì era.
Don’t tell others again.	Ùn dite micca di novu à l'altri.
I have nothing to give.	Ùn aghju nunda à dà.
However, it usually doesn’t make much difference.	Tuttavia, di solitu ùn face assai differenza.
But that was in the future.	Ma questu era in u futuru.
Process until the mixture is thick and smooth.	Prucessa finu à chì a mistura hè grossa è liscia.
Maybe they did it for the rest of us.	Forse l'anu fattu per u restu di noi.
That was exactly it.	Questu era esattamente questu.
It sounded like a game show.	Sonava cum'è un spettaculu di ghjocu.
But my son is a real character.	Ma u mo figliolu hè un veru caratteru.
I left nothing.	Ùn aghju lasciatu nunda.
The more trees that are cut down, the fewer men die.	E più arburi chì sò stati tagliati, menu omi murenu.
And then they started to die.	E poi cuminciaru à more.
I rested there.	Mi riposu lassù.
Which makes them really easy to use.	Chì li rende veramente faciuli d'utilizà.
She also has experience.	Ella hà ancu sperienza.
Everyone agrees with that.	Tutti accunsenu à quessa.
There are pictures of him.	Ci sò ritratti di ellu.
Add salt and white pepper to taste.	Aghjunghje u salinu è u pepite biancu à u gustu.
Of course, I don’t look at myself differently from anyone else.	Di sicuru, ùn mi guardu micca di manera diversa da qualcunu altru.
He loves one, he loves the other.	Ellu ama unu, ama l'altru.
I hadn’t thought about this in that light before.	Ùn avia micca pensatu à questu in quella luce prima.
Let’s get on with our thoughts of the moment.	Cumpemu in i nostri pinsamenti di u mumentu.
All the patients died in their homes.	Tutti i pazienti sò morti in e so case.
And not too much.	È micca troppu.
Other parameters have no influence on survival.	L'altri parametri ùn anu micca influenza in a sopravvivenza.
More money event than ever taught.	Più avvenimentu di soldi chè mai insignatu.
Maybe a little earlier.	Forse un pocu prima.
They are good and prevent fattening.	Sò boni è impediscenu di ingrassà.
They laughed and smiled.	Ridenu è surrisu.
A low power shows several stars here.	Una putenza bassa mostra parechje stelle quì.
The ears sounded silent.	L'arechje sonanu cù u silenziu.
His memory must have lasted at least several months.	A so memoria duvia mancari almenu parechji mesi.
Then the next person they needed was for lunch.	Allora a prossima persona chì avianu bisognu era à pranzu.
I would like a file per user.	Mi piacerebbe un schedariu per utilizatore.
And it starts after the movement.	È cumencia dopu à u muvimentu.
I can do this.	Puderaghju fà questu.
He doesn’t fight with his friends.	Ùn cumbatte micca cù i so amichi.
But he asked anyway.	Ma hà dumandatu in ogni modu.
Here is a child who cares about the world.	Eccu un zitellu chì interessa u mondu.
I moved towards him.	Aghju mossa versu ellu.
I study my notes.	Studiu e mo note.
Apparently, humans are the only animals that can ask “why”.	Apparentemente, l'omu sò l'unichi animali chì ponu dumandà "perchè".
But we didn’t stop there.	Ma ùn avemu micca firmatu.
Be calm now.	Siate calmu avà.
So far, no answer.	Finu a ora, senza risposta.
Pay attention to market news.	Prestate attenzione à e nutizie di u mercatu.
Music makes my world go round.	A musica face girare u mo mondu.
The reason is very simple, those things are not real life.	U mutivu hè assai simplice, quelli cose ùn sò micca a vita vera.
This means that there is no soul to fall in love with.	Questu significa chì ùn ci hè micca anima per innamurà.
I think they are all just beautiful.	Pensu chì tutti sò solu belli.
I say good morning to him every day.	Li dicu u bonu ghjornu ogni ghjornu.
Please tell me they never do that to kids.	Per piacè ditemi chì ùn facenu micca mai cusì à i zitelli.
This will be a lot to keep warm.	Questu serà assai per mantene u calore.
It’s okay to bring your dog.	Va bè per purtà u vostru cane.
There will be no more personal problems for me.	Ùn ci sarà più prublemi persunali per mè.
I know what you thought.	Sò ciò chì pensavate.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
Which is not very good.	Chì ùn hè micca assai bonu.
There is absolutely no problem with this while using it.	Ùn ci hè assolutamente micca prublema cù questu mentre l'utilizanu.
My initial reaction was yes, of course it is.	A mo reazione iniziale hè stata sì, di sicuru hè.
I’ve never seen him do that to anyone.	Ùn l'aghju mai vistu fà cusì cun qualcunu.
I took the job.	Aghju pigliatu u travagliu.
He left six books of the early years.	Ellu abbandunò sei libri di i primi anni.
Let's go here.	Andemu quì.
A copy of these instructions will be provided to you.	Una copia di queste struzzioni serà furnita per voi.
Up to half the value of army points.	Finu à a mità di u valore di punti di l'armata.
We need him to have a great year.	Avemu bisognu di ellu per avè un grande annu.
I tell you what you want to know.	Vi dicu ciò chì vulete sapè.
I would have taken it twice without him.	Mi avissi pigliatu duie volte senza ellu.
I’m the one who has to ask.	Sò quellu chì deve dumandà.
They were determined to find him.	Eranu decisu à truvà lu.
Yet he said nothing.	Eppuru ùn hà dettu nunda.
Everything was in place.	Tuttu era in locu.
Making it legal made sure.	Facendu legale hà fattu sicuru.
It is the date when the invoice is properly presented.	Hè a data quandu a fattura hè presentata bè.
It's getting late.	Si face tardi.
So far still to go.	Tantu luntanu ancora da andà.
Nice and smooth.	Nizza è liscia.
Sometimes we run out of stock for the next day.	Calchì volta avemu aduprà u stock per u ghjornu dopu.
The truth is, at least for a while, the drug worked.	A verità, almenu per un tempu, a droga hà travagliatu.
Waste became the enemy.	Waste divintò u nemicu.
These animals have discovered tools.	Questi animali anu scupertu arnesi.
It is not a building left standing.	Ùn hè micca un edifiziu lasciatu in piedi.
And these are just the things we can control.	È queste sò solu e cose chì pudemu cuntrullà.
Yes, save.	Iè, salvate.
It’s just my personal religion.	Hè solu a mo religione persunale.
I feel like the good times are over.	Sentu chì i boni tempi sò finiti.
Problems with it in the way it was done.	Problemi cun ellu in a manera chì hè stata fatta.
No one shows up.	Nimu ùn si prisenta.
Death is death.	A morte hè a morte.
It came that way.	Hè vinutu cusì.
You have such an experience.	Avete una tale sperienza.
It’s always dark.	È sempre scuru.
But you are too big and strong even for them.	Ma sì troppu grande è forte ancu per elli.
No one ever knew for sure.	Nimu hà mai saputu di sicuru.
I couldn’t balance it well.	Ùn pudia micca equilibriu bè.
I ask again for his name.	Dumandu di novu per u so nome.
It is my responsibility.	Hè a mo rispunsabilità.
None of us can choose these things.	Nisunu di noi pò sceglie queste cose.
But that was also part of the magic.	Ma questu era ancu parte di a magia.
This is for me.	Questu hè per mè.
Food doesn’t cost much.	L'alimentariu ùn costa micca assai.
I go to a few and it becomes easier.	Vaiu à uni pochi è diventa più faciule.
I didn’t expect everyone to be so fast.	Ùn m'aspittava micca chì tutti seranu cusì veloci.
I will leave the steps.	Lasciaraghju i passi.
And a breath of fresh air.	È un soffiu d'aria fresca.
I’m not too worried though.	Ùn sò micca troppu preoccupatu però.
Don’t count.	Ùn cuntà micca.
I asked him to take a walk.	Li dumandu di fà un passaghju.
We can talk through the process.	Pudemu parlà à traversu u prucessu.
You fight for him.	Batterete per ellu.
A lot of people aren’t.	Assai genti ùn sò micca.
Maybe he had it too.	Forse l'avia ancu.
I took a deep breath and went through the opening after it.	Aghju pigliatu un respiru prufondu è aghju passatu per l'apertura dopu à ellu.
It’s just old.	Hè ghjustu vechja.
This research can lead to future research, and more research later.	Sta ricerca pò purtà à ricerca futura, è più ricerca dopu.
A representative figure is shown at the bottom of the figure.	Una figura rappresentativa hè mostrata à u fondu di a figura.
You have broken the rules.	Avete violatu e regule.
Then there is a period.	Allora ci hè un periodu.
I was told the race was part of a series.	Mi sò dettu chì a corsa era parte di una serie.
The display options are really useful.	L'opzioni di visualizazione sò veramente utili.
First, last and all in between.	Prima, ultimu è tuttu in trà.
Do not let the bottom of the cup touch the water.	Ùn lasciate micca u fondu di a tazza toccu l'acqua.
They talk about social issues.	Parlanu di prublemi suciali.
She held out her hand.	Ella stese a manu.
But sometimes, it’s enough.	Ma qualchì volta, hè abbastanza.
As a result, a very smooth surface can be barely obtained.	In u risultatu, una superficia assai liscia pò esse appena ottenuta.
Move out and know things.	Sposta fora e so cose.
We wait and see.	Aspittemu è vedemu.
When we got here, there were still a lot of people here.	Quandu simu ghjunti quì, ci era ancu assai persone quì.
Help him to live his faith every day.	Aiutate à campà a so fede ogni ghjornu.
This did not take long.	Questu ùn hà micca pigliatu assai tempu.
Its because it happened to me.	A so, perchè mi hè accadutu.
The same, to make it easier.	U listessu, per fà più faciule.
I had some good games.	Aviu avutu qualchì bonu ghjocu.
So far, so good.	Finu a ora, si senti bè.
Literally the only thing they can do is move and kill.	Litteralmente l'unica cosa chì pò fà sò move è tumbà.
It wasn’t going to be easy.	Ùn era micca esse faciule.
Your year begins when you say that.	U vostru annu principia quandu dite chì.
From that moment he never rose again.	Da quellu mumentu ùn hà mai risuscitatu.
It was just a hen.	Era solu una gallina.
The biggest problem is their age.	U prublema più grande hè a so età.
I was really a good man.	Eru veramente un omu di gamba.
I was too shocked by what had happened.	Eru troppu sconvoltu da ciò chì era accadutu.
I’ve seen what you’ve seen, and we’ve seen too much.	Aghju vistu ciò chì avete vistu, è avemu vistu troppu.
And he will leave soon.	È se ne andarà prestu.
Let's go on a mission.	Andemu in una missione.
No problem to date.	Nisun prublema à data.
Not on land, not in water.	Micca in terra, è micca in acqua.
They are very special to us.	Sò assai speciale per noi.
He will make one last attempt.	Hà da fà un ultimu tentativu.
But he did not speak alone.	Ma ùn hà micca parlatu solu.
It seems conceivable.	Sembra cuncepitu.
She’s really lucky !.	Hè veramente furtunata !.
He left it on you.	L'hà lasciatu nantu à tè.
There were two photos of you on his computer, waiting for me.	Ci era duie foto di voi nantu à u so urdinatore, chì m'aspettava.
You know there is no other way.	Sapete chì ùn ci hè micca un altru modu.
Art is not just what he shared with his parents.	L'arte ùn hè micca solu ciò chì hà spartutu cù i so genitori.
And let me just say something.	È lasciami dì solu qualcosa.
After the first few minutes, it wasn’t that bad.	Dopu à i primi minuti, ùn era micca cusì male.
I’m not going to run and hide.	Ùn andaraghju micca à correre è ammuccià.
It was still a little early, but it was starting to get dark.	Era sempre un pocu prima, ma principia à fà scuru.
She had her life before her.	Ella avia a so vita davanti à ella.
Passion, hard work and great ideas govern the day.	A passione, u travagliu duru è l'idee grandi guvernanu u ghjornu.
But sometimes it feels like it has.	Ma à volte si sente chì hà.
But I couldn’t find what was wrong with my code.	Ma ùn pudia truvà ciò chì hè sbagliatu cù u mo codice.
But you did the opposite.	Ma avete fattu u cuntrariu.
A real home from home.	Una vera casa da casa.
You can’t control your thoughts, this is impossible.	Ùn pudete micca cuntrullà i vostri pinsamenti, questu hè impussibile.
I think two, maybe three hours here, and an hour back.	Pensu duie, forse trè ore quì, è una ora torna.
It’s not the road, it’s the place.	Ùn hè micca a strada, hè u locu.
This is from the kids.	Questu hè da i zitelli.
This will be my reality next year.	Questa serà a mo realità l'annu prossimu.
I said everything you said.	Aghju dettu tuttu ciò chì avete dettu.
The government will find you a less obvious place to live.	U guvernu vi truverà un locu menu evidenti per vive.
I don’t even care about a complete solution.	Ùn mi importa mancu una suluzione cumpleta.
Our role in society today is more valuable than some may believe.	U nostru rolu in a sucità oghje hè più preziosu di ciò chì certi pò crede.
I think this might be useful for you too.	Pensu chì questu puderia esse utile ancu per voi.
This has been done for months.	Questu hè statu fattu mesi.
He came home several times a week.	Venia da a casa parechje volte à settimana.
We will ask you a lot of questions at this meeting.	Li faremu assai dumande in questa riunione.
There are more waterfalls than you can count on here.	Ci hè più cascate d'acqua chè pudete cuntà quì.
And this is before the cost is considered.	È questu hè prima chì u costu hè statu cunsideratu.
That was our big deal.	Chì era u nostru grande trattatu.
Thank you for living your life as you have.	Grazie per campà a vostra vita cum'è avete.
I can’t believe she’s been looking for me all this time.	Ùn possu micca crede ch'ella m'hà cercatu tuttu questu tempu.
There were three days.	Ci sò stati trè ghjorni.
The pain would have kept him strong.	U dulore l'averebbe tenutu forte.
And this is the ideal opportunity to learn about people.	È questu hè l'uppurtunità ideale per sapè nantu à e persone.
It takes up too much space.	Piglia troppu spaziu.
Well, not exactly.	Bè, micca esattamente.
Be patient and remember your first steps in exercise training.	Siate pacienza è ricordate i vostri primi passi in a furmazione di l'esercitu.
How can I fix this.	Cumu possu riparà questu.
I hope you feel good for coming and talking to me.	Spergu chì ti senti bè per esse venutu è parlatu cun mè.
I have to say we need to have an online discussion about this.	Devu dì chì duvemu avè una discussione in linea nantu à questu.
You are more than that.	Siete più di questu.
However, the above definition does not change with smaller space.	Tuttavia, a definizione di sopra ùn cambia micca cù u spaziu più chjucu.
Let’s take an example.	Fighjemu un esempiu.
You don’t like it.	Ùn ti piace micca.
What do you say, we only give it a little time.	Chì ne dite, ci damu solu un pocu di tempu.
The process is difficult, but not complicated.	U prucessu hè difficiule, ma ùn hè micca cumplicatu.
You can use an easy technique to master this.	Pudete aduprà una tecnica faciule per ammaistrà questu.
We are the details of the work itself.	Semu i dettagli di u travagliu stessu.
You will both be here more often than not.	Serete tramindui quì più spessu chè micca.
It could be bad.	Puderia esse peghju.
This is how fear works.	Questu hè cumu travaglia a paura.
I just believe in myself.	Credu solu in mè.
However, the real world is complicated.	Tuttavia, u mondu reale hè cumplicatu.
He went to school and class.	Andò à a scola è a classa.
And then he said more.	E poi hà dettu di più.
Look at it that way.	Fighjate cusì.
Then you have to sit down and write one.	Allora vi tocca à pusà è scrive unu.
These characters were loved by those who make the world in which they live.	Questi caratteri eranu amati da quelli chì facenu u mondu in quale campanu.
The brother will cut the brother.	U fratellu taglierà u fratellu.
For the most part, the tent was clean.	Per a maiò parte, a tenda era pulita.
He can't die.	Ùn pò micca more.
It will be about continuing my family line.	Serà quellu di cuntinuà a mo linea di famiglia.
It was like that.	Era cusì.
I never saw his face.	Ùn aghju mai vistu a faccia.
And they’re good too.	È sò ancu boni.
She said she would fix everything.	Ella disse ch'ella riparà tuttu.
Okay, go ahead.	Va bè, vai avanti.
And none of that was good.	È nimu di questu era bellu.
The night has come, now.	A notte hè ghjunta, avà.
It was the same from culture to culture.	Era u listessu da cultura à cultura.
That just wouldn’t make sense, though.	Chì solu ùn averia micca sensu, però.
I hope you find love.	Spergu chì truverete l'amore.
It is time spent taking this issue to another level.	Hè u tempu passatu per piglià stu prublema à un altru livellu.
No one was sure when his father was like that.	Nisunu era sicuru quandu u so babbu era cusì.
The other is the size of a small car.	L'altru hè a dimensione di una piccula vittura.
A new small television is a new digital camera.	Una nova piccula televisione è una nova camera digitale.
It’s a go.	Hè un andà.
I am sure it will be natural and fair.	Sò sicuru chì serà naturali è ghjustu.
Don’t be afraid of me !.	Ùn teme micca di mè!.
I couldn’t run.	Ùn pudia micca curriri.
Everything was so silent.	Tuttu era cusì silenziu.
His request was denied both initially and on appeal.	A so dumanda hè stata rifiutata sia inizialmente sia in appellu.
She was tall and straight.	Era alta è dritta.
You never called your dad by his first name, ever.	Ùn avete mai chjamatu u vostru babbu cù u so nome, mai.
Customer service is another important factor.	U serviziu di u cliente hè un altru fattore impurtante.
All dead now.	Tutti morti avà.
So were a lot of business people.	Cusì eranu assai persone d'affari.
I have never been.	Ùn sò mai statu.
As you can see, the difference is huge.	Comu vede, a diferenza hè grande.
Just when he did, it didn’t make a sound.	Solu quandu l'hà fattu, ùn esce micca un sonu.
My friend learned one thing, though, before he died.	U mo amicu hà amparatu una cosa, però, prima di morse.
However, such treatment is associated with a high cost.	Tuttavia, tali trattamentu hè assuciatu cù un altu costu.
Now it’s quiet up there.	Avà hè tranquillu quì sopra.
Let me know if you want their details.	Fatemi sapè se vulete i so dettagli.
So far it’s good, and they fit well.	Finu à quì hè bonu, è si adattanu bè.
I tell him to look inside.	Li dicu di guardà dentru.
He could have said or done something.	Puderia avè dettu o fattu qualcosa.
It helped too.	Hà aiutatu ancu.
Some people may use it more than others, depending on their background.	Certi pirsuni puderanu usà più di l'altri, secondu u so fondu.
I never expected to get this role.	Ùn aghju mai aspittatu di ottene stu rolu.
It was too late to plant them.	Era troppu tardi per piantà li.
Never go into a grocery store.	Ùn mai entre in una buttrega.
We don’t speak the same language.	Ùn parlemu micca a stessa lingua.
People help each other, work with each other.	E persone aiutanu l'altri, travaglianu cù l'altri.
This is my job.	Questu hè u mo travagliu.
The problem is now solved, please try it.	U prublema hè avà risoltu, per piacè pruvate.
I like to read war.	Mi piace à leghje a guerra.
They don’t think so.	Ùn pensanu micca.
Not a good read.	Ùn hè micca una bona lettura.
They were kind.	Eranu gentili.
With him, I was probably safe.	Cun ellu, era probabilmente sicuru.
Very nice details on each of them.	Dettagli assai belli nantu à ognunu di elli.
This is a very creative idea.	Questa hè una idea assai creativa.
He was here to study.	Era quì per studià.
And it was new to me above.	È era novu per mè quì sopra.
I can’t put my finger on exactly that.	Ùn possu micca mette u dito esattamente ciò chì.
There is sweet music.	Ci hè una musica dolce.
Remember him too.	Ricurdatevi ancu di ellu.
This girl was in charge of what she did here.	Sta zitella era incaricata di ciò chì hà fattu quì.
So nice to meet you.	Cusì piacè di scuntràvi.
In so many places, he thought, it would have gone differently.	In tanti lochi, pensava, saria andatu di manera diversa.
How much fun it is.	Quantu hè divertente.
It’s just that one needs a friend these days.	Hè solu chì unu hà bisognu di un amicu in questi ghjorni.
All this time, he didn’t wear it, his mom didn’t wear it.	Tuttu stu tempu, ùn l'hà micca purtatu, a so mamma ùn l'hà purtatu.
She told her sister.	Ella annunziò à a so surella.
I had to go back to the store.	Avia da vultà à a tenda.
Ask anyone who lives on the street.	Dumandate à qualchissia chì campa in a strada.
It makes me a little scared of what’s next.	Mi fa un pocu paura di ciò chì hè dopu.
If there is no connection, go ahead.	Se ùn ci hè micca cunnessione, andate avanti.
They wanted to tell him what they had seen.	Ci vulianu dì ciò ch’elli avianu vistu.
They don’t take it as seriously as we do.	Ùn a piglianu micca cusì seriu cum'è noi.
First I fell in love with design.	Prima mi sò innamuratu di u disignu.
And of course it’s a good thing.	È sicuru hè una bona cosa.
There is no policy change that will save us.	Ùn ci hè micca cambiamentu di pulitica chì ci hà da salvà.
This could be interesting.	Questu puderia esse interessante.
Go further with each attack.	Va più in là cù ogni attaccu.
A natural history of human thought.	Una storia naturale di u pensamentu umanu.
I want to find him safe and be with him again.	Vogliu truvà lu sicuru è esse cun ellu di novu.
We have literally nothing for our child.	Ùn avemu micca literalmente nunda per u nostru zitellu.
Oh, how it felt.	Oh, cumu si sentia.
So, you really know.	Allora, avete veramente cunnisciutu.
Injuries can be reduced.	E ferite pudemu riduce.
But it was a moment too late.	Ma era un mumentu troppu tardi.
But nothing seems to work.	Ma nunda pare di travaglià.
Tell me where to look.	Dimmi induve circà.
Or so the story went.	O cusì andava a storia.
If one receives their freedom, the other takes ideas.	Se unu riceve a so libertà, l'altri piglianu idee.
But this is not really a book.	Ma questu ùn hè micca veramente un libru.
For them as they like.	Per elli cum'è li piace.
I was waiting for an explanation, but it didn’t come.	Aspittava una spiegazione, ma ùn hè ghjunta.
I could talk to you.	Puderia esse parlatu cun voi.
Treatment and outcome data were available for some patients.	I dati di trattamentu è di u risultatu eranu dispunibili per certi pazienti.
It can take many forms.	Pò piglià parechje forme.
They are nice people.	Sò persone simpatiche.
Participants did not disclose their diagnosis.	I participanti ùn anu micca dettu u so diagnosticu.
All participants gave written and informed consent.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu scrittu è infurmatu.
This should not be a bad system.	Questu ùn deve esse micca un sistema cattivu.
That was the program.	Chì era u prugramma.
I didn’t even have to make a report.	Ùn avia ancu da fà un rapportu.
We held each other.	Avemu tenutu l'un l'altru.
Listening leads to the understanding of facts and ideas.	L'ascolta porta à a capiscitura di fatti è idee.
It was a fallacy.	Era falatu.
On top of that, it’s not over.	In più di questu, ùn hè micca finitu.
The charges were eventually dropped.	I carichi sò stati eventualmente abbandunati.
Not sure.	Ùn hè micca sicuru.
Everything was there.	Tuttu ciò chì era quì.
You can't do that.	Ùn pudete micca fà cusì.
You can't just change it.	Ùn pudete micca solu cambià.
I knew it wasn't so out of the room.	Sapia chì ùn era micca cusì fora di a stanza.
If it’s good music, it’s good music.	S'ellu hè bona musica, hè bona musica.
I couldn’t even read the sides on the first ones that failed.	Ùn pudia ancu leghje i lati nantu à i primi chì anu fallutu.
These are the terms that have been agreed upon by the parties.	Quessi sò i termini chì sò stati accunsentiti da i partiti.
I see no other way.	Ùn vecu micca altru modu.
This is a fairly common condition.	Questa hè una cundizione abbastanza cumuna.
God would take that to pass.	Diu avissi a purtari quessa à passà.
It doesn't matter what happens here.	Ùn ci face nunda di differenza ciò chì succede quì.
I started and then ran the rest of that season.	Aghju cuminciatu è poi corse u restu di quella stagione.
More than you think you know.	Più di ciò chì pensate chì sapete.
A person’s actions can influence the entire company culture.	L'azzioni di una persona pò influenzà tutta a cultura di a cumpagnia.
No written consent was obtained.	Nisun accunsentu scrittu hè statu ottenutu.
They put color in my world.	Mettianu u culore in u mo mondu.
Unfortunately, it is not clear who the target audience is.	Sfortunatamente, ùn hè micca chjaru quale hè u publicu destinatu.
Our study was designed to test this relationship.	U nostru studiu hè statu cuncepitu per pruvà sta relazione.
That will never happen again.	Chì ùn succederà mai più.
It’s so lost these days.	Hè cusì persu in questi ghjorni.
He hoped he didn't feel that way when he moved.	Il espérait qu'il ne se sentait pas ainsi quand il s'était déplacé.
You know what we do.	Sapete ciò chì facemu.
Click for the map.	Cliccate per a mappa.
They never wore it.	Ùn l'anu mai purtatu.
The girl you know died years ago.	A zitella chì cunnosci hè morta anni fà.
She noted that she was not working on her science project.	Ella hà nutatu chì ùn era micca travagliatu nantu à u so prughjettu di scienza.
This is most of the time good.	Questu hè a maiò parte di u tempu bè.
Eight patients were brought here.	Ottu pazienti sò stati purtati quì.
But, in a sense, that was not the point.	Ma, in un certu sensu, ùn era micca u puntu.
I was just wondering about the values ​​in our country.	Mi dumandava solu di i valori in u nostru paese.
I hope my finger doesn’t hurt you.	Spergu chì u mo dittu ùn vi ferite micca.
The motion is granted.	A mozione hè cuncessa.
Thank you very much and often.	Ringraziate a ghjente assai è spessu.
I give it the rest of the weekend off.	Li dò u restu di u weekend off.
Let’s say you work in the field of financial services.	Diciamu chì travagliate in u campu di i servizii finanziarii.
If this happens, slow down.	Se questu succede, rallenta.
Helped to produce some of the presented results.	Aiutatu à pruduce alcuni di i risultati presentati.
And somehow it’s back.	È in qualchì manera hè di novu.
Not much to see.	Ùn hè micca assai da vede.
However, in your case, a critical section is simply running the service.	Tuttavia, in u vostru casu, una sezione critica hè simplicemente in esecuzione di u serviziu.
Be careful not to mix too much.	Attenti à ùn mischjà micca troppu.
I was immediately happy to meet such positive people.	Eru immediatamente felice di scuntrà persone cusì pusitivi.
The dress didn’t work, not completely.	U vestitu ùn hà micca travagliatu, micca cumpletamente.
This is seriously as complicated as it gets.	Questu hè seriu cum'è complicatu quant'è.
It is important to keep these points in mind.	Hè impurtante di tene in mente questi punti.
Can anyone help me ?.	Qualchissia pò aiutà mi?.
And she will accept this and try harder and learn more.	È ella accettà questu è pruvà più forte è amparà di più.
They are both large with lots of windows.	Sò tramindui grandi cù assai finestri.
He was taken to hospital.	Hè statu purtatu à un spitali.
Space was everywhere, and there was space in the corners.	U spaziu era in ogni locu, è ci hè spaziu in i canti.
I just like the title.	Mi piace solu u titulu.
They went in without water, they went without food.	Entranu senza acqua, sò andati senza manghjà.
Maybe he thought there would be no sense of fighting.	Forse pensava chì ùn ci saria micca sensu di cumbattimentu.
That’s something we need to do.	Hè qualcosa chì avemu bisognu di fà.
I’ll know what happens here.	Aghju da sapè ciò chì passa quì.
Go to bed	Andate à lettu.
I was that guy.	Eru quellu tippu.
There was so much for her to learn.	Ci era assai per ella per amparà.
You have my full and complete support.	Avete u mo sustegnu tutale è cumpletu.
Continue until the spot is cleared.	Cuntinuà finu à chì u locu hè eliminatu.
They could run.	Puderanu curriri.
I was the only human home.	Eru l'unica casa umana.
You guys are the best.	Voi ragazzi sì u megliu.
It doesn’t occur to me to share, but some might.	Ùn mi succede micca di sparte, ma alcuni puderanu.
Ordered black and fits perfectly.	Cumandatu u neru è si adatta perfettamente.
It may be the only option for some patients.	Pò esse l'unica opzione per certi pazienti.
Walk ten thousand steps a day.	Camminate dece mila passi per ghjornu.
I wanted to.	Vuliu.
Try to think about your goals and your life.	Pruvate à pensà à i vostri scopi è a vostra vita.
We were told to enter immediately.	Ci anu dettu di entre subbitu.
Then he has to die.	Allora hà da more.
This sounds more critical than it should be.	Questu sona più criticu di ciò chì deve esse.
He needed to touch her, he needed to be close to her.	Avia bisognu di tuccà ella, avia bisognu à esse vicinu à ella.
I have never seen such a strong dark water spirit before.	Ùn aghju mai vistu un spiritu d'acqua scura cusì forte prima.
If people avoid you, it will be very difficult to study the work.	Se a ghjente vi evita, serà assai difficiule di studià u travagliu.
I can see myself eating.	Puderaghju vede mi manghjendu.
I thought it was the bear.	Pensu chì era l'orsu.
Port with.	Pò avè.
We’re going to take it seriously.	Avemu da piglià in seriu.
In one of the rooms there was a hole in the floor.	In una di e stanze ci era un pirtusu in u pianu.
We treat children at eye level.	Trattemu i zitelli à u livellu di l'ochji.
You can check out the full list here.	Pudete verificà a lista cumpleta quì.
To go with the rest.	Per andà cù u restu.
It’s the left that are in the streets.	Hè a manca chì sò in i carrughji.
It has clearly defined purposes.	Hà scopi chjaramente definiti.
But in some places, it is.	Ma in certi lochi, hè.
Maybe three or four.	Forse trè o quattru.
There seemed little chance he could win.	Ci pareva pocu chance chì puderia vince.
The theory is concerned with what remains.	A teoria hè interessata à ciò chì resta.
She looked at her brother.	Ella guardò u so fratellu.
But then, no problem.	Ma dopu, senza prublemi.
I will never use them.	Ùn li aghju mai aduprà.
That really happens.	Chì succede veramente.
We have the evidence.	Avemu l'evidenza.
He had work to do and he did it.	Avia un travagliu da fà è l'hà fattu.
Just a game.	Solu un ghjocu.
As he read my thoughts, he turned and looked at me.	Cum'è si leghje i mo pinsamenti, si vultò è mi fighjulava.
He leaned against the wall.	Si appoggiò à u muru.
But whatever you feel, own it.	Ma ciò chì ti senti, pussede.
Everything is brought to a certain door, which forms a connection.	Tuttu hè purtatu à una certa porta, chì forma una cunnessione.
Just contact us.	Basta à cuntattateci.
This strange place.	Stu locu stranu.
I can't keep them from you.	Ùn possu micca tenerli da voi.
He is in his third year much like his friends.	Hè in u so terzu annu assai cum'è i so amichi.
You must come back with us.	Duvete vultà cun noi.
I think there is something wrong with his head.	Pensu chì ci hè qualcosa di male in u so capu.
They’ve been bad for a while.	Sò stati cattivi un pocu tempu.
She had her eyes for books, just books.	Ella avia l'ochji per i libri, solu i libri.
Follow the instructions and check your email.	Segui l'istruzzioni è verificate u vostru email.
Maybe she’s watching from a distance, or she’s listening.	Forse sta à fighjulà da una distanza, o à sente.
Let me explain better.	Lasciami spiegà megliu.
They work in fantastic places and solve interesting problems.	Travaglianu in lochi fantastichi è risolve prublemi interessanti.
I couldn’t take my eyes off this picture.	Ùn pudia micca caccià i mo ochji da sta maghjina.
It’s gone out of you.	Hè andata fora di voi.
I'm not sure what to do next.	Ùn sò micca sicuru chì fà dopu.
Not so much about it.	Micca tantu circa.
No machine is perfect.	Nisuna macchina hè perfetta.
In my opinion, it should not be used.	In my opinion, ùn deve esse usatu.
In more ways than one.	In più manere di unu.
I will make a note.	Faraghju una nota.
Please come and join the challenge.	Per piacè venite è unite à a sfida.
The software has been reworked to a working version.	U software hè statu tornatu à una versione di travagliu.
I got up to open the door.	Mi sò alzatu per apre a porta.
But the industry needs to recover.	Ma l'industria hà bisognu à ritruvà.
It was comfortable here.	Era cunfortu quì.
It’s the part he didn’t like.	Hè a parte chì ùn li piacia micca.
Views don’t lie.	Visti ùn minti.
Show and tell.	Mostra è dì.
Our blog is no exception to this rule.	U nostru blog ùn hè micca eccezzioni à sta regula.
A few have done it at once, then more and more.	Uni pochi l'anu fattu in una volta, dopu più in più.
I wish my brain was like a computer.	Vogliu chì u mo cervellu era cum'è un urdinatore.
Let’s start with the following question.	Cuminciamu cù a seguente quistione.
Think about how you see each situation.	Pensate à cumu vede ogni situazione.
It’s just that this is a new reality.	Questu hè solu questu hè una nova realità.
He tried again shortly afterwards.	Hà pruvatu di novu pocu dopu.
I couldn’t help it.	Ùn pudia aiutà.
We love to listen.	Ci piace à sente.
The pieces were cast at the last minute.	I pezzi sò stati cast à l'ultimu minutu.
But it would be bad.	Ma saria male.
In general, not every man and woman, of course.	In generale, micca ogni omu è donna, sicuru.
I'll wait and see if that happens.	Aspittaraghju prima è vede s'ellu passava.
It is a contract murder.	Hè un omicidiu di cuntrattu.
Then you have two problems.	Allora avete dui prublemi.
I wanted to be healthy and happy again.	Vuliu esse sanu è felice di novu.
They just want to survive.	Bastamente volenu solu campà.
I am for the future.	Sò per u futuru.
He had green eyes.	Avia l'ochji verdi.
But he stopped there.	Ma si firmò quì.
Typically, each mobile device has its own database.	Di genere, ogni dispositivu mobile hà a so propria basa di dati.
I couldn't see it.	Ùn pudia micca vedelu.
Apparently they are both doing things based on video games.	Apparentemente sò tramindui à fà cose basate in video games.
More teams are welcome.	Più squadre sò benvenute.
My range is limited.	A mo gamma hè limitata.
Time to get up.	U tempu di alzà.
The air is fresh and clear.	L'aria hè fresca è chjara.
Not a dick.	Micca un cazzo.
My father or me.	U mo babbu o mè.
This is sometimes called agreement.	Questu hè qualchì volta chjamatu accordu.
The attempt is among the most difficult.	U tentativu hè trà i più difficiuli.
I really don’t want to do anything but that.	Veramente ùn vogliu micca fà nunda, ma questu.
He had failed in his duty.	Avia fiascatu in u so duvere.
Because to be a part of this perfect society comes at a price.	Perchè per esse parti di sta sucetà perfetta vene à un prezzu.
This means that you will be asked a current question, in text.	Questu significa chì avete da dumandà una quistione attuale, in testu.
It usually appears around the face, neck, chest and shoulders.	Di solitu appare intornu à a faccia, u collu, u pettu è e spalle.
It’s fun since you see everything in front of you.	Hè divertente postu chì vi vede tuttu davanti à voi.
When you have a problem, we have a problem.	Quandu avete un prublema, avemu un prublema.
It can’t end there.	Ùn pò finisce quì.
Make sure they are happy.	Assicuratevi chì sò felici.
A major feature of the treatment they receive is drug therapy.	Una caratteristica maiò di u trattamentu chì ricevenu hè a terapia cù droghe.
I hope it helps.	Spergu chì aiuterà.
At least that was my experience.	Almenu era a mo sperienza.
Son, you really think that would be so easy.	Figliolu, pensate veramente chì saria cusì faciule.
However, forget about the studies for just a second.	Tuttavia, scurdate di i studii per solu un secondu.
She turned to the man and tried to explain.	Ella si vultò versu l'omu è pruvò à spiegà.
But we have learned to understand each other.	Ma avemu amparatu à capiscenu l'altru.
The trees were obtained as described above.	L'arburi sò stati ottenuti cum'è descrittu sopra.
We knew he was here.	Sapemu chì era quì.
The young couple had been married for four years and had a son.	A ghjovana coppia era maritata quattru anni è hà avutu un figliolu.
When I chose the video card option.	Quandu aghju sceltu l'opzione di a carta video.
My children.	I mo figlioli.
Select the photos you want to view.	Sceglite e foto chì vulete vede.
We take care of your equipment.	Avemu cura di u vostru equipamentu.
My head felt light.	A mo testa si sentia ligera.
That's great news.	Hè una grande nutizia.
Not to any of them.	Ùn à l'unu di elli.
I was just good at taking pictures.	Eru solu bè à fà ritratti.
All other parameters are the same as in the main figure.	Tutti l'altri paràmetri sò listessi cum'è in a figura principale.
We need more people like him working for and in government.	Avemu bisognu di più persone cum'è ellu chì travaglianu per è in u guvernu.
If by chance you need more, let me know.	Se per casu avete bisognu di più, duvete fà sapè.
You can make calls.	Pudete fà chjamate.
Music that you are.	Musica chì site.
I was very tired and my head hurt.	Eru assai stancu è mi fece male a testa.
The case went to court.	U casu hè andatu in tribunale.
Who knows what else is in store ?.	Quale sà chì altru hè in tenda ?.
See the answer here for more on this.	Vede a risposta quì per più nantu à questu.
Your bill will help you move towards that goal.	A vostra fattura vi aiuterà à andà versu stu scopu.
My sister looked at me, put everything in it.	A mo surella m'hà guardatu, hà messu tuttu in questu.
I was broken.	Eru rottu.
All real help is needed.	Tuttu u veru aiutu hè necessariu.
The difficulty, too, increases.	A difficultà, ancu, aumenta.
That this could be the article.	Chì questu puderia esse l'articulu.
We need data.	Avemu bisognu di dati.
After a moment, he found that they were tied behind his back.	Dopu un mumentu, hà trovu ch'elli eranu liati daretu à u so spinu.
What he saw on paper hit him like a gas attack.	Ciò chì hà vistu nantu à a carta l'hà colpitu cum'è un attaccu di gas.
In fact, it shouldn’t.	In fatti, ùn deve micca.
But they say their client is willing to make their time.	Ma dicenu chì u so cliente hè dispostu à fà u so tempu.
And then he writes an idea.	E poi scrive una idea.
He is involved in many trades.	Hè implicatu in parechje cumerci.
I don’t see you with that disease.	Ùn ti vecu micca cù quella malatia.
I had finally found my place.	Aviu trovu u mo locu infine.
Usually it’s not just a simple thing.	Di solitu ùn hè micca solu una cosa simplice.
I just have to learn from him.	Aghju solu à amparà da ellu.
Even if they didn’t seem to know what they were.	Ancu s'ellu ùn parevanu micca, sapia ciò ch'elli eranu.
Well we can.	Ebbè pudemu.
I don’t know what they were.	Ùn sò micca ciò chì eranu.
I adore it myself.	Ci veneraghju mè stessu.
Everyone would be happy.	Tutti sarianu felici.
It happens several times in the game.	Succede parechje volte in u ghjocu.
She became a husband.	Hè divintatu un maritu.
Everyone tries to gain the upper hand in their fight.	Ognunu prova di guadagnà a manu suprana in a so lotta.
But the numbers were right.	Ma i numeri eranu ghjustu.
I couldn’t take it anymore.	Ùn pudia più piglià.
I was so scared, nervous and excited.	Eru tantu paura, nervoso è eccitatu.
Last but certainly not least, we conceive our games to be fun.	Infine, ma certamente micca menu, cuncepemu i nostri ghjochi per esse divertenti.
I’ve never been told how it works though.	Ùn mi hè mai statu dettu cumu si travaglia ancu,.
He knew his father wanted to get away from us.	Sapia chì u so babbu vulia alluntanassi da noi.
But my hands knew what to do.	Ma e mo mani sapianu chì fà.
It’s pretty easy to work this out.	Hè abbastanza faciule per travaglià questu.
Only none of the members of the opposite sex.	Solu nimu da i membri di u sessu oppostu.
I couldn’t be sure of one of those memories.	Ùn pudia esse sicuru di l'unu di quelli ricordi.
He didn’t say thank you or anything.	Ùn hà micca dettu grazie o nunda.
It is also unclear what led to this.	Ùn hè ancu chjaru ciò chì hà purtatu à questu.
They’re too beautiful, ”he said.	Sò troppu belli ", disse.
I knew who she was and why she came.	Sapia quale era è perchè hè ghjunta.
They had a son and a daughter.	Avianu un figliolu è una figliola.
Leave the knife.	Abbandunate u cuteddu.
You really have to read what is on the page.	Avete veramente da leghje ciò chì hè nantu à a pagina.
I really have two teams.	Aghju veramente duie squadre.
And have good taste.	È avè bon gustu.
But if it were true.	Ma s'ellu era veru.
Several methods are to be used.	Diversi metudi sò da esse usatu.
Finally, he pressed the button to turn on his computer.	Infine, hà pressatu u buttone per accende u so urdinatore.
The call center phone number could not be called.	U numeru di telefonu di u call center ùn pudia micca esse chjamatu.
If anything, it becomes more difficult.	Se qualcosa, diventa più difficiule.
However, there are several points that cause concern.	Tuttavia, ci sò parechji punti chì causanu preoccupazione.
All the members of the film are very excited.	Tutti i membri di u filmu sò assai entusiasmati.
However, the car company is certainly trying to build cars that will last.	Tuttavia, a cumpagnia di vitture hè certamente à pruvà à custruisce vitture chì duranu.
They will be better.	Seranu megliu.
Which are still in operation today.	Chì sò sempre in funziunamentu oghje.
A success, of course.	Un successu, sicuru.
Please look is critical.	Per piacè fighjate hè criticu.
The data were obtained from two independent experiments.	I dati sò stati ottenuti da dui esperimenti indipendenti.
There was no time to explain why.	Ùn ci era micca tempu per spiegà perchè.
They don’t want to know better.	Ùn volenu sapè megliu.
So I could think of a plan.	Allora puderia pensà à un pianu.
It does more than that, though.	Face più di questu, però.
He did not feel the need to tell her the truth.	Ùn si sentia micca bisognu di dì à ellu a verità.
She has something interesting.	Ella hà qualcosa chì interessa.
This is observed for a wide range of parameters.	Questu hè osservatu per una larga gamma di parametri.
It is silent.	Hè zittu.
Sometimes taking part in a room.	Calchì volta pigghiannu parte di una stanza.
I try to live in real time.	Pruvu di campà in tempu reale.
I left it to him.	L'aghju lasciatu à ellu.
Now listen to this song.	Avà sente sta canzona.
I loved this.	Avìa amatu questu.
Not if he was going to find anything.	Micca s'ellu avia da truvà qualcosa.
My hours have increased as well.	I mo ore anu aumentatu ancu.
I’m someone with a lot of answers.	Sò qualchissia cù parechje risposte.
Just think about the consequences if it were possible.	Basta à pensà à e cunsequenze s'ellu era pussibule.
I will show you life.	Vi mustraraghju a vita.
I will share your blog with others.	Partaraghju u vostru blogu cù l'altri.
You have a track record.	Avete un track record.
He can’t fight and has never fired a gun in his life.	Ùn pò micca cumbatte è ùn hà mai sparatu una pistola in a so vita.
This can be a useful tool.	Questu pò esse un strumentu utile.
The types of components have not changed with the season.	I tipi di cumpunenti ùn anu cambiatu cù a stagione.
One has to wonder how that would be the real thing.	Deve esse dumandatu cumu seria a cosa vera.
Then it was the next stage of the game.	Allora era u prossimu stadiu di u ghjocu.
One hundred lives.	Cento vite.
So, that should be good for construction.	Allora, chì deve esse bonu per a custruzzione.
And that’s not it.	È ùn hè micca questu.
When we entered.	Quandu avemu entratu.
Money and resources simply do not exist.	I soldi è e risorse simpricimenti ùn esistenu micca.
It’s not the fear of getting your hands dirty.	Ùn hè micca a paura di sporcà e mani.
I’m sure hell doesn’t make money in games.	Sò sicuru chì l'infernu ùn guadagnà micca soldi in ghjoculi.
He returned to university to finish his degree.	Hè vultatu à l'università per finisce u so diploma.
That’s how many new users we find.	Hè quantu novi utilizatori ci trovanu.
I met him by chance.	L'aghju scontru per casu.
Everyone just knows.	Tuttu u mondu sapi solu.
My orders are that you move immediately.	I mo ordini sò chì vi muviate immediatamente.
They couldn't even bear his name.	Ùn pudianu mancu purtari u so nome.
She saved us when no one else could.	Ella ci hà salvatu quandu nimu altru pudia.
Oh, you know.	O, sapete.
She has nothing to feed.	Ella ùn hà nunda di nutriscia.
He liked the lights.	Li piacia i luci.
She now knows what’s going on, and she knows she wants to.	Ella sapi avà ciò chì succede, è sapi ch'ella vole.
But more often, it was impossible.	Ma più spessu, era impussibile.
This is a fun affair.	Questu hè un affare divertente.
I just couldn’t find the feeling.	Solu ùn pudia truvà u sentimentu.
This is best taught first, when they can walk.	Questu hè megliu insignatu prima, quandu ponu caminari.
I have a plan in my head.	Aghju un pianu in u mo capu.
Maybe we’ll be lucky and my dad will be there.	Forse seremu furtunati è u mo babbu ci serà.
He offers something.	Ellu prupone qualcosa.
No, not people.	Innò, micca ghjente.
Thanks guys.	Grazie ragazzi.
Getting to film a scene was a total dream.	Arrivà à filmà una scena era un sognu tutale.
You just set it up to come after you, of course.	L'avete solu cunfigurata per vene dopu à voi, sicuru.
Then his hands.	Allora e so mani.
Become more aware of your thoughts.	Diventate più cuscenti di i vostri pinsamenti.
He developed a love for reading when he was five years old.	Hà sviluppatu un amore per a lettura quandu avia cinque anni.
I had worked it once.	Avia travagliatu una volta.
We will not be completely human if we do not have them.	Ùn seremu micca cumplettamente umani se ùn l'avemu micca.
The paper standard is simple.	U standard di carta hè simplice.
Let them go ahead and do that.	Lasciateli andà avanti è fà quessa.
The marriage did not have children.	U matrimoniu ùn hà micca fattu figlioli.
It shouldn’t be a big deal.	Ùn deve esse micca grandi prublemi.
Otherwise, we do nothing.	Altrimenti, ùn facemu nunda.
You can take your time.	Pudete piglià u vostru tempu.
Let me meet whoever you want to meet.	Lasciami scuntrà à quellu chì vulete scuntrà.
I care about old friends who always call me friend.	Mi importa di vechji amichi chì mi chjamanu sempre amicu.
So let’s first deal with this case.	Allora avemu prima di trattà stu casu.
Patients continue to be followed up.	I pazienti cuntinueghjanu à esse seguitu.
She started with small functions.	Ella cuminciò cù picculi funzioni.
Of each individual,.	Di ogni individuu,.
He ran his own computer company, or did, at least.	Ellu gestisce a so propria cumpagnia di computer, o hà fattu, almenu.
The president is no longer the leader of the free world.	U presidente ùn hè più u capu di u mondu liberu.
I waited for his reaction.	Aghju aspittatu a so reazione.
I’m too young to feel so old.	Sò troppu ghjovanu per sentu cusì vechju.
I think it will go pretty well.	Pensu chì andarà abbastanza bè.
Let them see me.	Ch'elli mi vedanu.
He might as well have hit her.	Il aurait aussi bien pu l'avoir frappée.
Different breakfast options.	Diverse opzioni di colazione.
There are no stupid questions.	Ùn ci hè micca dumande stupidu.
There was no reason for him to hear that.	Ùn ci era micca ragiò per ellu à sente quellu.
They will be sent to you immediately.	Seranu mandati à voi subitu.
Fix things now.	Fix e cose avà.
At least that’s what he said.	Almenu hè ciò ch'ellu avia dettu.
Which isn’t too cool.	Chì ùn hè micca troppu cool.
There is just nothing like it.	Ùn ci hè solu nunda cum'è.
We'll be back in eight hours.	Avemu da vultà in ottu ore.
Just a hypothesis.	Solu una ipotesi.
That's good.	Va bè.
They really love the animals they care for.	Amanu veramente l'animali chì curanu.
People liked him.	A ghjente li piacia.
That makes sense, actually.	Questu hè sensu, in realtà.
Your heart shows the love that is in you.	U vostru core mostra l'amore chì hè in voi.
Say you’ve turned everything around.	Dite chì avete vultatu tuttu.
It means he spent most of his time here.	Significa chì hà passatu a maiò parte di u so tempu quì.
Sometimes, we need to put in the work.	Calchì volta, avemu bisognu di mette in u travagliu.
I say this because it is true.	Dicu questu perchè hè veru.
They can’t do that now.	Ùn ponu micca fà cusì avà.
Think of this as home insurance.	Pensate à questu cum'è l'assicuranza di casa.
Without this, we just can’t live.	Senza questu, solu ùn pudemu micca campà.
Sign up for free.	Iscriviti gratis.
My attention comes and goes.	A mo attenzione vene è va.
Both games are on the way.	I dui ghjochi sò ghjunti nantu à a strada.
So everyone shared what this special relationship brought them.	Allora ognunu hà spartutu ciò chì sta rilazioni spiciali li hà purtatu.
And blood.	È u sangue.
I know this, because science tells me it is so.	Sò questu, perchè a scienza mi dice chì hè cusì.
It is my goal to protect my children.	Hè u mo scopu di prutezzione di i mo figlioli.
I feel that’s what we need to develop.	Sentu chì hè ciò chì avemu bisognu di sviluppà.
It makes us do what we have to do.	Ci fa fà ciò chì duvemu.
Time for new ones.	U tempu per i novi.
It was his body.	Era u so corpu.
Thirty heads in a month.	Trenta teste in un mese.
I didn’t agree immediately.	Ùn aghju micca accunsentutu immediatamente.
The questions were fairly routine.	E dumande eranu abbastanza di rutina.
We did most of our work at night.	Avemu fattu a maiò parte di u nostru travagliu di notte.
He received negative reviews.	Hà ricevutu recensioni negative.
We went further.	Avemu andatu oltre.
Read your list often.	Leghjite a vostra lista spessu.
There is no law.	Ùn ci hè micca lege.
She waits for me to leave.	Ella aspetta ch'e mi parta.
We know too much about life.	Sapemu troppu di a vita.
His instructions were to stay in the cell as long as possible.	E so struzzioni eranu di stà in a cellula u più longu pussibule.
Our study has several other limitations.	U nostru studiu hà parechje altre limitazioni.
I am afraid of being seen as sad forever.	Temu di esse vistu cum'è tristu per sempre.
We create an environment.	Creemu un ambiente.
Sometimes people make bad art.	Calchì volta a ghjente face arte cattivu.
I don’t know, though.	Ùn sà micca, ancu.
My fingers seem to work better for me.	I dita mi parenu travaglià megliu per mè.
She asked if she could call again.	Ella dumandò s'ellu puderia chjamà di novu.
It seemed the best choice by far.	Sembrava a megliu scelta di luntanu.
There is nothing to worry about.	Ùn ci hè nunda di preoccupari.
Fighting the pressure to become a church yourself.	Luttendu a pressione per diventà una chjesa sè stessu.
You said a stop sign.	Avete dettu un segnu di stop.
Too much was still unclear.	Troppu era ancora pocu chjaru.
She is a lucky mother.	Hè una mamma furtunata.
It was a fairly simple job in terms of technical challenges.	Era un travagliu abbastanza simplice in quantu à e sfide tecniche.
Here’s what you need to know.	Eccu ciò chì avete bisognu di sapè.
Such is a career in education.	Tale hè una carriera in educazione.
They waited for this guy.	Hanu aspittatu stu tippu.
Two primary observations can be made.	Dui osservazioni primari ponu esse fatte.
The purpose of this study was to address this problem.	U scopu di stu studiu era di trattà stu prublema.
We looked for where you were on the map.	Avemu cercatu induve site nantu à a mappa.
The apartment is large.	L'appartamentu hè grande.
I know what will happen here.	Sò ciò chì succederà quì.
It took a bit of work though.	Ci hà pigliatu un pocu di travagliu però.
She said she didn’t come back to save people tonight.	Ella disse chì ùn avete micca vultatu per salvà a ghjente sta notte.
Now talk.	Avà parli.
No use in the race.	Nisun utilità in a corsa.
We just don’t trust these guys.	Solu ùn avemu micca fiducia in questi ragazzi.
Keep everyone busy.	Mantene tutti occupati.
And they did.	È anu fattu.
Not just mine.	Micca solu u mio.
He knows that there is no choice in the matter that is hard.	Hè sapendu chì ùn ci hè micca scelta in a materia chì hè dura.
This film is highly recommended.	Stu filmu hè assai cunsigliatu.
Second, personal fear is your enemy.	Siconda, u timore persunale hè u vostru nemicu.
A second for that.	Un secondu per quessa.
There is no death before death.	Ùn ci hè micca morte prima di a morte.
He decided to stay.	Hà decisu di stà.
The same may be true for you.	U listessu pò esse veru per voi.
She knew she wasn’t.	Ella sapia chì ùn era micca.
Which he did, of course.	Chì hà fattu, sicuru.
Don’t go, now.	Ùn andate micca, avà.
I can’t understand why he didn’t come.	Ùn possu micca capisce perchè ùn vene micca.
He was dead, he was dead bad.	Era passatu mortu, era mortu cattivu.
My mom would comfort me if she was here.	A mo mamma mi cunsularia s'ella era quì.
I don’t know how many times.	Ùn sò quante volte.
I have not read or heard of any problems with them.	Ùn aghju micca lettu o intesu parlà di prublemi cun elli.
There are two things we need to take care of.	Ci hè duie cose chì avemu bisognu di cura.
They are simple to know, but difficult to master.	Sò simplici per sapè, ma difficili di maestru.
But their support was variable.	Ma u so sustegnu era variabile.
A, my first daughter, she was just a child then.	A, a mo prima figliola, era solu un zitellu allora.
She was carried away.	Hè stata purtata.
If they have nothing, it shows.	Se ùn anu nunda, si mostra.
There is no more danger, so the music returns.	Ùn ci hè più periculu, cusì tornanu a musica.
That's good.	Va bè.
Exactly the opposite is true.	Esattamente u cuntrariu hè veru.
However, an additional variable is introduced when such a model is used.	In ogni casu, una variabile supplementu hè introduttu quandu un tali mudellu hè utilizatu.
She is lying on the bed.	Ella si trova nantu à u lettu.
We are safe for now.	Semu sicuru per avà.
And let me know.	È fatemi sapè.
I had just heard of the place six months ago.	Aviu appena intesu parlà di u locu sei mesi fà.
We can’t stand still long.	Ùn pudemu micca stà fermu longu.
But sometimes it doesn’t give results.	Ma qualchì volta ùn dà micca risultati.
He had never seen anyone so beautiful in his life.	Ùn avia mai vistu nimu cusì bellu in a so vita.
Each line of the file is treated as a single option.	Ogni linea di u schedariu hè trattatu cum'è una sola opzione.
It was something that happened.	Era qualcosa chì hà successu.
He didn’t ask that.	Ùn hà micca dumandatu questu.
They try to shoot, but it doesn’t work.	Pruvanu di sparà, ma ùn funziona micca.
I didn’t want to be emotional about it.	Ùn vulia micca esse emutivu per questu.
I couldn’t get the rest out of the provided language.	Ùn pudia micca ottene u restu da a lingua furnita.
People said he was working on a watch.	A ghjente hà dettu chì travagliava nantu à un orologio.
Think carefully.	Pensate cun cura.
In practice, it will be much less.	In pratica, serà assai menu.
Well.	Ebbè.
You don’t remember.	Ùn vi ricurdate micca.
Some horses run as they should.	Certi cavalli correnu cum'è duveranu.
He had caused this.	Avia causatu questu.
Then came a dark thought.	Allora hè vinutu un pensamentu scuru.
Survival has increased significantly over time, particularly in the more recent period.	A sopravvivenza hà aumentatu significativamente cù u tempu, in particulare in u periodu più recente.
They try to direct traffic.	Pruvanu di dirige u trafficu.
The journey takes about ten minutes.	U viaghju dura una decina di minuti.
Mix a little or even a lot.	Imbulighjate un pocu o ancu assai.
For this purpose, several methods have been proposed.	Per questu scopu, parechji metudi sò stati pruposti.
Art in movies.	L'arte in i filmi.
It is never mentioned in the paper.	Ùn hè mai citatu in a carta.
And then one day he feels like a separate individual.	È dopu un ghjornu si senti cum'è un individuu separatu.
They are not just stuck together.	Ùn sò micca solu appiccicati inseme.
You don’t want them to find you.	Ùn vulete micca chì ti truveranu.
I will be right here.	Staraghju ghjustu quì.
We care a lot about this place.	Ci importa assai di stu locu.
He reached out to her.	Si ghjunse à ella.
Communication requires freedom of speech.	A cumunicazione richiede a libertà di parlà.
You will be one of them.	Serete unu di elli.
Nice to know.	Bellu di sapè.
Quite obviously not the same.	Abbastanza ovviamente micca u listessu.
I never talked about his mom and dad, none of that.	Ùn aghju mai parlatu di a so mamma è di u babbu, nunda di questu.
But it had finally happened, and I couldn’t believe it.	Ma era accadutu infine, è ùn pudia micca crede.
I was too sure of her for that.	Era troppu sicuru d'ella per quessa.
Each experiment was done three times.	Ogni esperimentu hè statu fattu trè volte.
One day a child showed up at these and that was it.	Un ghjornu un zitellu si prisenta in questi è questu era.
At the end of the day, get to know your daughter.	À a fine di u ghjornu, cunnosci a to figliola.
On top of that, she now knew she had never loved him.	In più di questu, avà sapia chì ùn l'avia mai amatu.
However, in many cases, the cause remains unknown.	Tuttavia, in parechji casi, a causa resta scunnisciuta.
There is such a thing as warning and warning.	Ci hè una cosa cum'è avvisu è avvisu.
Take a look !.	Dà un sguardu!.
She loved to eat and drink, especially wine.	Ella amava manghjà è beie, in particulare u vinu.
Here we report two different effects.	Quì avemu signalatu dui effetti diffirenti.
As such, it will be talked about and talked about.	Comu tali, sarà parlatu è parlatu.
We need to talk about your future.	Avemu bisognu di parlà di u vostru avvene.
As he did so, another light turned green.	Cum'ellu facia, un altru lume hè diventatu verde.
Someone said he had been drinking.	Qualchissia hà dettu ch'ellu avia bevutu.
We were in a new place.	Eramu in un locu novu.
No more business.	Ùn ci hè più affari.
This is the only thing close to working for me so far.	Questu hè l'unicu cosa vicinu à travaglià per mè finu à avà.
We want to be there and give them a good game.	Vulemu esse quì è dà li un bellu ghjocu.
My training knew it was right.	A mo furmazione sapia chì era ghjustu.
The years were tilted in years, one after the other.	L'anni s'eranu inclinati in anni, unu in l'altru.
If the wind changes the course changes.	Se u ventu cambia u corsu cambia.
For six days, a fast was observed.	Per sei ghjorni, un veloce hè osservatu.
I thought.	Aghju pensatu.
He was injured and was moving slowly.	Era feritu è ​​si moveva pianu pianu.
There would be no space.	Ùn ci saria spaziu.
The music played inside.	A musica sunava à l'internu.
Our analysis is, however, only a beginning.	A nostra analisi hè, però, solu un principiu.
The first season was the best, by and large.	A prima stagione era u megliu, di granni.
That sounds funny.	Chì sona divertente.
I only have two projects here to share tonight.	Aghju solu dui prughjetti quì per sparte sta sera.
This was so, but it was stronger.	Questu era cusì, ma era più forte.
Every problem is stupid.	Ogni prublema hè stupidu.
It couldn’t happen.	Ùn pudia succede.
I think you hit the points of the theme very well.	Pensu chì avete colpitu assai bè i punti di u tema.
My mom is no longer a boss.	A mo mamma ùn hè più un capu.
What the government will do.	Chì u guvernu farà.
Hard to miss.	Difficile à mancà.
Just work on the Internet.	Basta à travaglià in Internet.
Just a little bit.	Solu un pocu.
I declined dinner.	Aghju ricusatu a cena.
We go together everywhere.	Andemu inseme in ogni locu.
All these games matter.	Tutti questi ghjochi importanu.
Get as involved as possible.	Fatelu implicatu quant'è pussibule.
On the ice, off the ice.	Nantu à u ghjacciu, fora di u ghjacciu.
Not bad, he thought.	Ùn hè micca male, hà pensatu.
But it goes further.	Ma va oltre.
Go ahead and look.	Vai avanti è fighjate.
It should be so for everyone in education.	Duverebbe esse cusì per tutti in l'educazione.
The team accepted his request.	A squadra hà accoltu a so dumanda.
The distance was comfortable.	A distanza era comoda.
No kids, no open nights, no bad relationships.	Nisun zitellu, nè notte aperta, nè male rapportu.
All the kids had new cars.	Tutti i zitelli avianu vitture novi.
I’ve ended up working for them for years.	Aghju finitu per travaglià per elli per anni.
Taking a break can mean different things to different people.	Piglià una pausa pò significà cose diverse per e diverse persone.
And now they know there isn’t.	È avà sanu chì ùn ci hè micca.
Six feet from everywhere, they drew.	Sei piedi da ogni locu, dissenu.
All the others fall somewhere in between.	Tutti l'altri cascanu in un locu trà.
Oh wait, is it me, or is it you ?.	Oh aspittà, sò io, o sì tu ?.
We have results !.	Avemu risultati!.
So when you do something, be the best.	Allora quandu fate qualcosa, sia u megliu.
Don’t get me wrong.	Ùn mi fate micca mente.
I was waiting for that.	Era aspittatu per questu.
For years, it was placed on his hands.	Dapoi anni, era pusatu nantu à e so mani.
As in two.	Cum'è in dui.
Unfortunately, it was difficult to cut this hole well.	Sfurtunatamente, era difficiule di tagliate bè stu foru.
Well, damn hot.	Ebbè, maledetta calda.
You can’t get it.	Ùn pudete micca ottene.
No one has heard of me.	Nimu hà intesu parlà di mè.
It happened again.	Hè accadutu di novu.
I don’t even think anyone noticed.	Pensu mancu chì nimu hà nutatu.
But they kept me on the field, they kept me playing.	Ma m'anu tenutu nantu à u campu, m'anu tenutu à ghjucà.
Play weak cards and support them with more.	Ghjucate à carte debbuli è li sustene cù più.
Now we show.	Avà mostramu.
And then they get salted.	E poi si salanu.
They like blacks if they act white.	Li piacenu i neri si agiscenu bianchi.
All are dangerous.	Tutti sò periculosi.
It’s out.	Hè fora.
We need to know who did it.	Avemu bisognu di sapè quale hà fattu.
I have added comments as needed to understand.	Aghju aghjustatu cumenti quantu necessariu per capiscenu.
Kids don’t know everything.	I zitelli ùn sanu micca tuttu.
If there is no struggle there is no progress.	Se ùn ci hè micca lotta ùn ci hè micca prugressu.
I turned and walked out the door.	Mi vultò è esce da a porta.
Of course, someone will see you.	Di sicuru, qualchissia vi vede.
We were getting smaller, but now it seemed like an advantage.	Eramu sempre più chjuchi, ma avà pareva un vantaghju.
We know this is difficult.	Sapemu chì questu hè difficiule.
There is something in you greater than fear.	Ci hè qualcosa in tè più grande chè a paura.
The report is not just for team use.	U rapportu ùn hè micca solu per l'usu di a squadra.
The drug is ordered by the mechanism of action.	A droga hè urdinata da u meccanismo d'azzione.
He was a small man.	Era un omu chjucu.
It gave you pleasure.	Ti hà datu piacè.
Maybe it was a magical thing, but maybe it wasn’t.	Forse era una cosa magica, ma forse ùn era micca.
It’s the only true number of productions in the film.	Hè l'unicu numeru veru di produzzione in u filmu.
There are three major measures in this procedure.	Ci sò trè misure maiò in sta prucedura.
Or maybe he’s a criminal.	O forse hè un criminale.
The upper limit may change.	U limitu superiore pò cambià.
Doing one or the other, but not both, is not enough.	Fà unu o l'altru, ma micca i dui, ùn hè micca abbastanza.
They were always watching the country.	Eranu sempre à fighjulà u paese.
This time it was something I had never heard of before.	Questa volta era qualcosa chì ùn era mai statu intesu parlà prima.
See if we can make another trip.	Vede s'ellu pudemu fà un altru viaghju.
I like to go out on the court.	Mi piace à esce nantu à a corte.
A job she knew she hated, but she needed to learn.	Un travagliu chì sapia ch'ella odiava, ma avia bisognu à amparà.
Most of the time.	A maiò parte di u tempu.
This is our focus from now on.	Questu hè u nostru focus da avà.
The others followed as soon as possible.	L'altri anu seguitu u più prestu pussibule.
You saw me.	M'ai vistu.
So, every experience will be different.	Dunque, ogni sperienza serà diversa.
We may not understand it, but there is one thing we can do.	Ùn pudemu micca capisce, ma ci hè una cosa chì pudemu fà.
However, my heart is in my mouth.	Tuttavia, u mo core hè in bocca.
But remember they represent the law and this is a legal issue.	Ma ricordate chì rapprisentanu a lege è questu hè una quistione legale.
I know it’s hard to take.	Sò chì hè difficiule di piglià.
With practice you will see progress in a short time.	Cù a pratica vi vede u prugressu in pocu tempu.
And what we have is that missing element.	È ciò chì avemu hè quellu elementu mancante.
Your website is the most powerful marketing strategy of your companies.	U vostru situ web hè a strategia di marketing più putente di e vostre cumpagnie.
I love him to death.	L'amu à morte.
It’s months later.	Hè mesi dopu.
She did and they said yes.	Ella hà fattu è anu dettu di sì.
It was.	Era.
They were told they had bad blood.	On leur disait qu'ils avaient du mauvais sang.
I don’t know what you do.	Ùn sò micca ciò chì fate.
One much older than the other.	Unu assai più vechju chè l'altru.
Please prepare.	Per piacè preparate.
The plaintiff, however, was out of state for at least a month.	L'attore, però, era fora di u statu per almenu un mesi.
The way you treat others.	A manera di trattà l'altri.
He left this morning.	Hè partutu sta mane.
And everything in between.	È tuttu in trà.
And it sounded hard.	È sonava dura.
It was you.	Era tu.
Their success rate has been very similar.	A so rata di successu hè stata assai simili.
It feels too real. 	Si sente troppu reale. 
it’s really simple.	hè veramente simplice.
When my parents found out, they did.	Quandu i mo genitori anu sappiutu, elli.
Many people are not ready to win everything and it goes well.	Parechje persone ùn sò micca pronti per guadagnà tuttu è va bè.
They are easily accessible.	Sò facilmente raggiungibili.
There is no telling.	Ùn ci hè micca dettu.
Maybe another person would have changed jobs.	Forse un'altra persona avaria cambiatu di travagliu.
What you really need is a tea.	Ciò chì avete veramente bisognu hè un tè.
And this process is repeated several times.	È stu prucessu hè ripetutu parechje volte.
She laughed.	Ella si ridì.
These men who are with me gave me their support.	Questi omi chì stanu cun mè m'hà datu u so sustegnu.
The other was talking.	L'altru parlava.
And every year there was more to do.	È ogni annu ci era più da fà.
Milk production has fallen.	A pruduzzione di latte hè cascata.
This means that it is again valid.	Questu significa chì hè novu validu.
All because of me.	Tuttu per via di mè.
She had shown him what it meant to him.	Li avia dimustratu quantu significava per ellu.
Wait, that was it.	Aspetta, era cusì.
I can’t help my nature.	Ùn possu micca aiutà a mo natura.
That’s because no one ever really made me want it.	Hè perchè nimu ùn m'hà mai fattu veramente u vulete.
It may not be like mine, it may not be like yours.	Pò esse micca cum'è u meiu, pò micca esse cum'è u vostru.
I told him what had happened to me.	L'aghju dettu ciò chì m'era accadutu.
Sometimes magic works.	Calchì volta a magia travaglia.
It was the perfect place.	Era u locu perfettu.
But it didn’t help.	Ma ùn hà micca aiutu.
For a moment I am a city.	Per un mumentu sò una cità.
It’s bright, fun, independent.	Hè luminosa, divertente, indipendente.
Maybe more than that.	Forse più di questu.
They had never been there before.	Ùn anu mai avutu prima.
Places like a quiet library plan are great places to study.	Lochi cum'è un pianu tranquillu di biblioteca sò ottimi posti per studià.
Your code is also not clear enough.	U vostru codice ùn hè ancu abbastanza chjaru.
They talk about the random violence of the world.	Parlanu di a viulenza aleatoria di u mondu.
The rest is rejected.	U restu hè rifiutu.
A better solution can be found through responsible local management.	Una suluzione megliu pò esse truvata per mezu di una gestione lucale rispunsevule.
But it didn’t start.	Ma ùn hà principiatu.
It is therefore clear that there was no error.	On constate donc qu'il n'y a pas eu d'erreur.
He tried again and again, never giving up.	Pruvava una volta è una volta, mai rinuncia.
And I’m just three years old.	È sò appena fattu trè anni.
He was wounded.	Si sonava feritu.
Only selected problems can be included.	Solu i prublemi selezziunati puderanu esse inclusi.
But there is a more serious interpretation.	Ma ci hè una interpretazione più seria.
His name was.	U so nomu era.
Economy in the short and long term.	Ecunumia à cortu è longu andà.
That would be so much fun.	Chì saria cusì divertente.
But you know your father.	Ma sapete u vostru babbu.
She didn’t want to play with me.	Ella ùn vulia micca ghjucà cun mè.
Here’s one right here.	Eccu unu ghjustu quì.
Our time is long gone.	U nostru tempu hè longu passatu.
This man has proposed to kill all the last of you.	Stu omu hà prupostu di tumbà tutti l'ultimi di voi.
But a church is not a church without people.	Ma una chjesa ùn hè micca una chjesa senza persone.
Now slowly begin to push the weight toward the starting position.	Avà lentamente cuminciate à appughjà u pesu versu a pusizione di partenza.
Also, it needs two of the same types.	Inoltre, hà bisognu di dui stessi tipi.
Then he looked at the woman.	Allora guardò à a donna.
The green rock at my feet.	U scogliu verde à i mo pedi.
In short, there is none.	In corta, ùn ci hè nimu.
The result is this book.	U risultatu hè stu libru.
Not since his school days.	Micca dapoi i so ghjorni di scola.
His eyes were wide open.	I so ochji eranu spalancati.
Worth a try.	Vale a pena pruvà.
I was past the point of doing this thing from the book.	Eru passatu u puntu di fà sta cosa da u libru.
When you’re done, it shows you everything.	Quandu avete finitu, vi mostra tuttu.
Her parents are long gone.	I so genitori sò longu andati.
It was not our idea.	Ùn era micca a nostra idea.
He felt wrong.	Si sentia sbagliatu.
But I should leave it at that.	Ma duveria lascià quì.
He was there when he died.	Era quì quand'ellu hè mortu.
Sometimes you forget how good it was.	Calchì volta vi scurdate di quantu era bonu.
We are not going to win anything.	Ùn avemu da vince nunda.
No matter what he tried, he couldn't keep his feet warm.	Ùn importa ciò chì hà pruvatu, ùn pudia mantene i so pedi caldi.
Oh, no, he said.	Oh, nò, disse.
In the right light, in a different environment, they will be very beautiful.	In a luce ghjusta, in un ambiente diversu, seranu assai belli.
This is the most complicated case.	Questu hè u casu più cumplicatu.
They probably won't do it.	Probabilmente ùn a feranu micca.
You can't have a good time.	Ùn pudete micca fà un bonu tempu.
One must be original.	Unu deve esse uriginale.
I received that letter in its original form.	Aghju ricevutu quella lettera in a so forma originale.
Or worry about what our friends or family think.	O preoccupate ciò chì i nostri amichi o famiglia pensanu.
We should be a team but we are not.	Duvemu esse una squadra ma ùn simu micca.
The solid line shows the correct answer.	A linea solida mostra a risposta curretta.
Something has happened to our army.	Qualcosa hè accadutu à u nostru esercitu.
We closed it during the winter.	L'avemu chjusu durante l'invernu.
I think the reasons for that are pretty obvious.	Pensu chì i motivi per quessa sò abbastanza evidenti.
There are only two things we have to fight for.	Ci hè solu duie cose per quale duvemu luttà.
But it doesn't have to be that way.	Ma ùn deve esse cusì.
Watch here for an explanation or watch the video.	Vede quì per una spiegazione o fighjate u video.
And by doing so, it has so many benefits to offer as well.	È fendu cusì, hà tanti benefici da offre ancu.
I heard the door open, then close.	Aghju intesu a porta di a porta aperta, poi chjude.
Many of the men became ill.	Parechji di l'omi si sò malati.
They will not receive medical assistance.	Ùn riceveranu micca assistenza medica.
We don’t know what we’re up against.	Ùn sapemu micca ciò chì avemu contru.
This is a general interest news site.	Questu hè un situ di nutizie d'interessu generale.
Words, words, words.	Parole, parolle, parolle.
It was just hell.	Era solu l'infernu.
It does everything it says on the website.	Face tuttu ciò chì dice nantu à u situ web.
This means that the performance of your mobile website is key.	Questu significa chì u rendiment di u vostru situ web mobile hè chjave.
Don't listen.	Ùn sta à sente.
I didn't find any.	Ùn aghju trovu nimu.
Consider the likely emotional state of your users.	Cunsiderate u statu emutivu prubabile di i vostri utilizatori.
I’m pretty sure.	Sò abbastanza sicuru.
For a moment, he thought he had left the room.	Per un mumentu, hà pensatu ch'ellu avia lasciatu a stanza.
Instead, it became more severe.	Invece, hè diventatu più severu.
They love it too.	Li amanu ancu.
This works as follows.	Stu travaglia cum'è seguita.
Upload your project and open its properties.	Caricate u vostru prughjettu è apre e so proprietà.
Everything else does well.	Tuttu u restu, face bè.
He kept it with him and that was it.	L'hà tenutu cun ellu è questu era finale.
She helps establish the field.	Ella aiuta à stabilisce u campu.
Private research groups will be available soon.	I gruppi di ricerca privati ​​​​senzaranu prestu.
I'm proud of her.	Sò fieru di ella.
Some are relieved to know that their parents are fine.	Qualchì sollievu sapendu chì i so genitori sò bè.
The results we have obtained are in a sense local.	I risultati chì avemu ottenutu sò in un certu sensu lucali.
I threw my arms over my head.	Aghju lanciatu i braccia sopra u mo capu.
I'm not going that way.	Ùn andaghju micca cusì.
Representative results from three independent experiments are shown.	I risultati rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti sò mostrati.
It could be the top secret.	Puderia esse u top secret.
One of them admitted.	Unu di elli hà ricunnisciutu.
There is a possibility to respond immediately.	Ci hè a pussibilità di risponde immediatamente.
I couldn’t drive anywhere, not for a long time.	Ùn pudia micca guidà in ogni locu, micca per un bellu pezzu.
He told me where to go.	M'hà dettu induve andà.
Someone took it on the first ring.	Qualchissia l'hà pigliatu nantu à u primu anellu.
And just a little oil.	È solu un pocu di oliu.
It’s a pretty wonderful feeling.	Hè una sensazione abbastanza maravigliosa.
At the market a message had been left.	À u mercatu un missaghju era statu lasciatu.
This statement is hard to take and hard to appreciate.	Sta dichjarazione hè dura per piglià è dura per apprezzà.
For me, there are two factors to running back.	Per mè, ci sò dui fattori per u running back.
And so you see it in a really different way.	È cusì vi vede in modu veramente diversu.
It’s weird how your emotions change.	Hè stranu cumu cambianu e vostre emozioni.
You can practice with it in time.	Puderete praticà cun ellu in tempu.
They don’t say kids hate him.	Ùn dicenu micca chì i zitelli l'odiavanu.
This is not to say that his ideas are not good.	Questu ùn hè micca dì chì e so idee ùn sò micca boni.
I wonder what his name will be.	Mi dumandu quale sarà u so nome.
The film comes to an end.	U filmu vene à a fine.
That’s why she hates me.	Hè per quessa ch'ella mi odia.
They had done enough, his high command told them.	Avianu fattu abbastanza, li disse u so altu cumandamentu.
Your son knows mine.	U to figliolu cunnosce u meiu.
There was nothing you could do about it.	Ùn ci era nunda chì pudete fà.
It made a lot of sense to me.	Hà fattu assai sensu per mè.
I have two reasons.	Aghju duie ragioni.
Life was so rich for her.	A vita era cusì ricca per ella.
In other words, when life returns to normal.	In altre parolle, quandu a vita torna à a normale.
Well, not really a new piece.	Ebbè, micca veramente un pezzu novu.
It's a fourth time.	È una quarta volta.
He did it right.	L'hà ghjustu.
You have to think fast.	Avete da pensà rapidamente.
He took my face in his hands and was immediately serious.	Pigliò a mo faccia in e so mani è era subitu seriu.
But it was going slowly.	Ma andava lentamente.
Cells want to split.	Cellule volenu split.
This was pain from the outside, not from the inside.	Questu era dolore da fora, micca da dentru.
They don’t understand well, in the end.	Ùn capiscenu micca bè, à a fine.
If less is not available on your system, try more.	Se menu ùn hè micca dispunibule nantu à u vostru sistema, pruvate di più.
A strange look came over his face.	Un sguardu stranu ghjunse nantu à a so faccia.
I think it’s normal for something like that.	Pensu chì hè normale per qualcosa cusì.
It’s a hot day.	Hè un ghjornu caldu.
This will be a night to remember.	Questa serà una notte per ricurdà.
I couldn’t think of that now.	Ùn pudia micca pensà à questu avà.
This is not new material.	Questu ùn hè micca novu materiale.
I'm not here.	Ùn sò micca quì.
It’s a very common thing to do.	Hè una cosa assai cumuna di fà.
That would also be wrong.	Chì ancu saria sbagliatu.
You don’t want to see that, though.	Ùn vulete micca vede quellu, però.
However, the mechanism of its action is unknown.	Tuttavia, u miccanisimu di a so azzione hè scunnisciutu.
It was, in fact, very simple.	Era, in fattu, assai simplice.
I talked too much, and too soon.	Aghju parlatu troppu, è troppu prestu.
I pick up the phone before mentioning that woman again.	Appoghju u telefuninu prima di menziunà di novu quella donna.
At least not with that group.	Almenu micca cù quellu gruppu.
Therefore, such individuals usually choose the economical business class.	Per quessa, tali individui di solitu sceglienu a classa di cummerciale economica.
And it was too late.	È era troppu tardi.
No other service changes.	Nisun altru cambiamentu di serviziu.
I tried to find out.	Aghju pruvatu à scopre.
But this is over now.	Ma questu hè finitu avà.
Thanks for coming back.	Grazie per esse tornatu.
What matters is what is available in the modern world.	Ciò chì importa hè ciò chì hè dispunibule in u mondu mudernu.
He looked at them again.	Di novu li guardò.
I was looking at the road and I didn’t see it coming.	Fighjulava a strada è ùn l’aghju micca vistu vene.
You don’t feel scared, exactly.	Ùn si sentia micca a paura, esattamente.
A long, long fall.	Una longa, longa caduta.
But what you just said interests me.	Ma ciò chì avete appena dettu m'interessa.
I never had a chance on one of them.	Ùn mai avutu una chance nantu à unu di elli.
Another small step back.	Un altru picculu passu in daretu.
I have come to respect you.	Sò venutu à rispettà voi.
I haven’t, and I’ve never seen a single one of my programs.	Ùn aghju micca, è ùn aghju mai vistu un solu di i mo prugrammi.
I had arrived.	Eru ghjuntu.
Here are some of the first changes.	Eccu alcuni di i primi cambiamenti.
I put my hand on his shoulder.	Aghju messu a manu nantu à a so spalla.
Watch it here.	Fighjate vede quì.
A minute passed, and another, and there was no answer.	Passò un minutu, è un altru, è ùn ci era risposta.
Don’t even leave the house.	Mancu lascià a casa.
We were divided by race.	Eramu divisi per razza.
I may try to do that.	Puderaghju circate per fà quessa.
There was no food in the area and no heat.	Ùn ci era micca cibo in a zona è senza calore.
They make the road.	Facenu a strada.
I will have it finished in six months.	L'averaghju finitu in sei mesi.
He will not be released.	Ùn serà micca liberatu.
It was too much to take.	Era troppu per piglià.
I cried so easily.	Aviu piantu cusì facilmente.
I was really comfortable.	Eru veramente còmode.
, and several other names.	, è parechji altri nomi.
Also, your president needs to learn the words.	Inoltre, u vostru presidente deve amparà e parolle.
She was a small woman with tired eyes.	Era una piccula donna cù l'ochji stanchi.
The whole house is falling on us.	Tutta a casa hè cascata nantu à noi.
I wanted to ask your opinion.	Vuliu dumandà u vostru parè.
Please take care of yourself.	Per piacè cura di sè stessu.
She looked at her husband.	Fighjava à u so maritu.
I just feel that.	Sentu solu chì.
We build community.	Custruemu a cumunità.
We are no longer at war.	Ùn simu più in guerra.
I mean damn it. 	Vogliu dì maledetta. 
comes every morning.	vene ogni matina.
Which makes it very difficult to help.	Chì rende assai difficiule per aiutà.
There was a death.	Ci hè statu una morte.
I don’t see it alone.	Ùn vecu micca solu.
Hair was up.	Capelli era finu à.
All characters have a name sound and an action sound.	Tutti i caratteri anu un sonu di nome è un sonu d'azzione.
I need to do some research.	Aghju bisognu di fà qualchì ricerca.
To draw them !.	Per disegnà li!.
Nothing had really changed.	Nunda era veramente cambiatu.
There are no real goals.	Ùn ci sò micca veri scopi.
We shared stories.	Avemu spartutu storie.
But now even that was gone.	Ma avà ancu chì era andatu.
Other groups have supported these results.	Altri gruppi anu sustinutu questi risultati.
Come to his office with me, now.	Venite à u so uffiziu cun mè, avà.
Your boss is your common sense.	U vostru capu hè u vostru sensu cumunu.
But this time.	Ma sta volta.
It is highly recommended to take four years of a single language.	Hè assai cunsigliatu di piglià quattru anni di una sola lingua.
It can be found at the bottom of the blog.	Si pò truvà à u fondu di u blog.
I want them to live.	Vogliu ch'elli campanu.
He wanted me to take the others and come back for him.	Ellu vulia ch'e aghju pigliatu l'altri è vultà per ellu.
The mistake cost them their lives.	L'errore li costò a vita.
The engine was completely under water.	U mutore era cumplitamenti sottu à l'acqua.
Faces above the water.	Faces sopra l'acqua.
The boys were injured.	I picciotti si sò stati feriti.
Where he had been.	Induve era statu.
I remember when we had real cars.	Mi ricordu quandu avemu avutu vitture veri.
We seemed to be doing this in this area.	Ci pareva di fà quessa in questa zona.
This is about asking for my game.	Questu hè di dumandà u mo ghjocu.
As a result, initial costs have a higher value.	In u risultatu, i costi iniziali anu un valore più altu.
You have to come one night.	Duvete vene una notte.
In more recent stories, she appears as a young adult.	In i stori più recenti, ella appare cum'è una ghjovana adulta.
Most important was his message.	U più impurtante era u so missaghju.
And side effects.	È effetti latu.
And where there is no vision, there is no direction.	È induve ùn ci hè visione, ùn ci hè direzzione.
I think that’s the appropriate way to ask the question.	Pensu chì hè u modu appropritatu per fà a quistione.
Who knows how many people.	Quale sà quante persone.
I can’t imagine my own marriage.	Ùn imagine micca u mo propiu matrimoniu.
It’s really long.	Hè veramente longu.
The free market system is the way to go.	U sistema di u mercatu liberu hè a strada per andà.
Public trust is essential for the safety of the officer.	A fiducia publica hè essenziale per a sicurità di l'ufficiale.
There was so much possibility.	Ci era tanta pussibilità.
It gives you back everything you say or do.	Vi dà torna tuttu ciò chì dite o fate.
This in particular shows it.	Questu, in particulare mostra è.
But it doesn’t get far.	Ma ùn ghjunghje luntanu.
Oh god, it’s even worse.	Oh dieu, hè ancu peghju.
No one connected on an emotional level.	Nisunu cunnessu à un livellu emutivu.
They took me to a room.	M'anu purtatu in una stanza.
I don’t remember anything.	Ùn mi ricordu di nunda.
He ran towards her.	Si corse versu ella.
The road to a world without fear.	A strada per un mondu senza paura.
Just see.	Basta à vede.
So she’s here somewhere.	So ch'ella hè quì in qualchì locu.
Nothing could stop us.	Nunda ci pudia impedisce.
The process was familiar.	U prucessu era familiar.
All data shown are representative of at least three independent experiments.	Tutti i dati mostrati sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti.
In this, I am in my apartment.	In questu, sò in u mo appartamentu.
One or the other of you is forever in the way.	Unu o l'altru di voi hè per sempre in u modu.
But his head was clear again.	Ma u so capu era torna chjaru.
You can drive.	Puderete guidà.
Most uses are supposed to fail.	A maiò parte di l'usu sò supposti di fallu.
In a circle.	In un circulu.
But before you can change your life, you need to change your mind.	Ma prima di cambià a vostra vita, avete bisognu di cambià a vostra mente.
You will be absolutely sure.	Sarete assolutamente sicuru.
He lifted her in his arms and carried her to the bed.	L'alzò in braccia, a purtò à u lettu.
Your people are what drive your business forward.	U vostru populu hè ciò chì guida a vostra attività in avanti.
Maybe that was why he didn’t feel he could tell anyone.	Forse era per quessa ch'ellu ùn sentia chì puderia dì à nimu.
We were like sophisticated men.	Eramu cum'è l'omi ricercati.
Could you do that? 	Puderia fà ?
he wondered.	si dumandava.
But most of it wasn’t stupid.	Ma a maiò parte ùn era micca stupidu.
She said she had never been to such a beautiful place.	Ella disse chì ùn era mai stata in un locu cusì bellu.
We cannot advance the future to live now.	Ùn pudemu micca avanzà u futuru per campà avà.
His instructions for them were simple.	E so istruzioni per elli eranu simplici.
His head was small, really small.	A so testa era pocu, veramente pocu.
We waited for the people who came to take me away.	Aspittavamu a ghjente chì vinia per piglià mi via.
I had no interest in this.	Ùn avia micca interessu in questu.
But fear can be a good thing.	Ma u timore pò esse una bona cosa.
I built a great company.	Aghju custruitu una grande cumpagnia.
Confused, she took a step back.	Confusa, fece un passu in daretu.
However, we still had to eat.	Eppuru, avemu ancu avutu da manghjà.
But it is not necessary.	Ma ùn hè micca necessariu.
But first he has to enter.	Ma prima hà da entre.
Of course, you’ve heard it spoken.	Di sicuru, l'avete intesu parlà.
In addition,.	In più,.
So now is the time to be busy.	Allora avà hè u tempu d'esse occupatu.
This must be right.	Questu deve esse ghjustu.
Sign and thank you.	Signu è ringraziu.
You should let me know.	Tu avissi a fari me sapè.
And that’s the point.	È questu hè u puntu.
I couldn’t take them too easily.	Ùn li pudia micca piglià troppu facilmente.
Then we were left alone then.	Allora eramu stati lasciati allora solu.
We didn’t start nor did we want this fight.	Ùn avemu principiatu nè vulemu sta lotta.
It can’t take you and your men.	Ùn pò micca piglià voi è i vostri omi.
I like snow.	Mi piace a neve.
You’re not that big either.	Ùn site micca cusì grande ancu.
It’s a long shot.	Hè un colpu longu.
I don’t think you know me.	Ùn pensu micca chì mi cunnosci.
That didn’t do anything for me.	Chì ùn facia nunda per mè.
I don’t know the answer.	Ùn cunnoscu micca a risposta.
Wait, wait ,.	Aspetta, aspetta,.
Talking to the radio, though, is another matter.	Parlà à a radiu, però, hè una altra materia.
With the help of the internet, this has changed.	Cù l'aiutu di l'internet, questu hè cambiatu.
The experimental points are compared with four models.	I punti spirimintali sò paragunati cù quattru mudelli.
Taste for salt, and add salt, if necessary.	Taste per u salinu, è aghjunghje sali, se ne necessariu.
I didn’t have a problem with the staff as others say.	Ùn avia micca un prublema cù u persunale cum'è altri dicenu.
I don’t feel proud.	Ùn mi sentu fieru.
If it is.	S'ellu sia.
They can really go anywhere you want.	Puderanu veramente andà in ogni locu chì vulete.
You can’t know from space.	Ùn pudete micca sapè da u spaziu.
No surgical procedure was performed on the control group.	Nisuna prucedura chirurgica hè stata realizata nantu à u gruppu di cuntrollu.
But that hasn’t changed anymore.	Ma ùn hè più cambiatu.
I say exactly what happened.	Dicu esattamente ciò chì hè accadutu.
It’s a small planet.	Hè un picculu pianeta.
It was an absolutely wonderful experience.	Hè stata una sperienza assoluta maravigliosa.
About two weeks before these observations.	Circa duie settimane prima di queste osservazioni.
I could feel and understand everything that was going on.	Puderaghju sentu è capisce tuttu ciò chì passava.
It seems very difficult, but it is not impossible.	Sembra assai difficiule, ma ùn hè micca impussibile.
There are few.	Ci n'hè pocu.
Nothing looked good.	Nunda pareva bè.
The view is good though !.	A vista hè bona però!.
That starts with the.	Chì principia cù i.
His mouth fell open.	A so bocca casca aperta.
It all depends now on keeping them separate.	Tuttu dipende avà da mantenenu separati.
It’s great.	Hè grande.
However, there are some key differences between the two situations.	Tuttavia, ci sò parechje differenze chjave trà e duie situazioni.
You are right about that.	Avete ragione in questu.
I wasn’t expecting it.	Ùn m'aspittava micca.
Like many, many other such problems.	Cum'è parechji, assai altri tali prublemi.
It was on the plane that took off.	Era in l'aviò chì cullà.
I didn’t believe it.	Ùn l'aghju micca cridutu.
I knew what I was going to say next.	Sapia ciò chì avia da dì dopu.
This is recorded, so everyone should know this.	Questu hè registratu, cusì tutti duveranu sapè questu.
I'm not afraid of him.	Ùn aghju micca paura di ellu.
The longer he walked, the better he walked.	Quantu più camminava, u megliu caminava.
God was speaking to me and to me.	Diu mi parlava è per mè.
Looking into her eyes, you can tell she wants bad sex.	Fighjendu i so ochji, pudete dì chì ella vole sessu male.
The cook took them from him and placed them in front of us.	U cucinu li pigliò da ellu è u pusò davanti à noi.
That makes you one of them.	Chì ti face unu di elli.
This is the critical point.	Questu hè u puntu criticu.
This is somehow standard.	Questu hè in qualchì modu standard.
He has a special arm.	Hà un bracciu speciale.
So far, this has not been possible.	Finu à avà, questu ùn hè statu pussibule.
No time to look for more food.	Nisun tempu per circà più cibo.
Use credit or lose.	Aduprate u creditu o perde.
That was wrong.	Chì era sbagliatu.
They had done a great job on it.	Avianu fattu un bellu travagliu nantu à ella.
No one was ready.	Nimu era prontu.
It didn’t matter to us and us at that point.	Ùn ci importava micca è noi à quellu puntu.
But we need your support.	Ma avemu bisognu di u vostru sustegnu.
National security policy.	Pulitica di sicurità naziunale.
Okay, we're not talking about boys anymore.	Va bè, ùn si parla più di ragazzi.
Classroom space is limited.	U spaziu di classi hè limitatu.
The story itself was very well thought out for me.	A storia stessa era assai ben pensata per mè.
Well, something like war really takes you home.	Ebbè, qualcosa cum'è a guerra ti porta veramente in casa.
She was dead, but only a few seconds ago.	Era morta, ma solu un pocu di seconde fà.
To build an army.	Per custruisce un esercitu.
This space was built for a party.	Stu spaziu hè statu custruitu per una festa.
No room for such a thing.	Nisuna stanza in una cosa cusì per quessa.
The rest of its power comes mainly from natural gas.	U restu di u so putere vene soprattuttu da u gasu naturale.
We care, but not much, not really.	Ci importa, ma micca assai, micca veramente.
In response, he nodded.	Per risposta, fece un cennu di testa.
In a word, nothing.	In una parolla, nunda.
On the other hand, the scale required is very large.	Per d 'altra banda, a scala necessaria hè assai grande.
There is a car in front.	Ci hè una vittura davanti.
It wasn’t safe for them to be together.	Ùn era micca sicuru per elli à esse inseme.
They were dressed and ready.	Eranu vestiti è pronti.
It’s not healthy, they say.	Ùn hè micca sanu, diceranu.
Avia da more.	Avia da more.
He was found on stage.	Hè statu trovu in scena.
You are one of them.	Tu sì unu di elli.
Sure, but not something you have to choose from.	Certu, ma micca qualcosa chì avete da sceglie.
Such problems must be fixed in the code.	Tali prublemi deve esse riparatu in u codice.
You have to escape.	Devi scappà.
I don’t know what.	Ùn sò micca sapè chì.
If nothing else, you have fun.	Sì nunda di più, avete divertitu.
Also, they work as we have described.	Inoltre, funzionanu cum'è avemu descrittu.
It’s very different.	Hè assai diversu.
Too many people are killing people because of gun violence.	Troppu persone uccidenu a ghjente per via di a viulenza di l'arma.
She knew she had a dream.	Sapia ch'ella avia un sognu.
Maybe you can figure this out for me.	Forse pudete sbulicà questu per mè.
All the sound left the area around us.	Tuttu u sonu abbandunò l'area intornu à noi.
Maybe it’s a sign of our times.	Forse hè un signu di i nostri tempi.
Of course, that would be fine.	Di sicuru, saria bè.
Give it a little restless.	Dà un pocu agitatu.
Customers generally notice a million in the next few days.	I clienti generalmente notanu una migliione in i prossimi ghjorni.
I didn’t get along with the boy.	Ùn era micca capitu cù u zitellu.
She died the following month.	U mesi dopu era morta.
So if you have the chance to run, do it.	Allora s'è avete a pussibilità di curriri, fate.
First, the available methods for data analysis will be described.	Prima, i metudi dispunibuli per l'analisi di dati seranu descritti.
They were in the water.	Eranu stati in l'acqua.
It was the first time we shared a bathroom.	Era a prima volta chì spartemu un bagnu.
Listen, let's run back here.	Ascolta, corremu quì daretu.
The only thing missing from his performance was a goal.	L'unicu ciò chì mancava da a so prestazione era un scopu.
His father did not seem interested in his reasons.	U so babbu ùn pareva interessatu à i so ragiuni.
One last blow to me.	Un ultimu colpu à mè.
His mother brought him to his apartment with his head down.	A so mamma li purtò à u so appartamentu cù a testa falata.
Too far, too fast.	Troppu luntanu, troppu prestu.
For other countries, it will be launched in the near future.	Per altri paesi, serà lanciatu in un futuru vicinu.
No purchase required.	Nisuna compra necessaria.
It is measured by.	Hè misurata da.
Yes, we will be a part of this.	Iè, seremu una parte di questu.
That will be on the road if something like this happens.	Chì serà nantu à a strada s'ellu succede qualcosa cusì.
You can buy anything here.	Pudete cumprà qualcosa quì.
I have my best stuff like that.	Aghju u mo megliu cose cusì.
Too successful with women, too soon.	Troppu successu cù e donne, troppu prestu.
And it means so much to share with someone like you.	È significa tantu di sparte cù qualchissia cum'è voi.
I'm not, of course.	Ùn sò micca, sicuru.
It's really some.	È veramente alcuni.
Look around you and select a piece of technology.	Fighjate intornu à voi è selezziunate un pezzu di tecnulugia.
So happy that football is back.	Cusì felice chì u football hè tornatu.
He was alone.	Era solu.
I had never had that experience before.	Ùn avia mai avutu quella sperienza prima.
She waits until she is fifteen, when she can think for herself.	Aspetta finu à chì hà quindici anni, quandu ella pò pensà per ella stessu.
I will be very cool about everything.	Seraghju assai cool per tuttu.
You need to clear this control.	Avete bisognu di sguassà stu cuntrollu.
It took me a few days.	Aghju pigliatu uni pochi di ghjorni.
It’s a long shot.	Hè un colpu longu.
The energy was the same from the training camp.	L'energia hè stata a stessa da u campu di furmazione.
Which looks pretty good.	Chì pare abbastanza bè.
There was no way he could eat now.	Ùn ci era micca manera ch'ellu puderia manghjà avà.
The answer to the question is no.	A risposta à a quistione hè no.
I agree with the first two without a doubt.	Sò d'accordu cù i primi dui senza dubbitu.
It’s better that we don’t.	Hè megliu chì ùn avemu micca.
This is a big and complex system.	Questu hè un sistema grande è cumplessu.
There are just more of them.	Ci sò solu più di elli.
It was never his job.	Ùn era mai u so travagliu.
It’s not just sex.	Ùn hè micca solu u sessu.
She’s smart.	Hè intelligente.
Or give it to someone else.	O dà à qualcunu altru.
Not so big a surprise.	Ùn hè micca cusì grande una sorpresa.
All his eyes are gone.	Tutti i so ochji sò andati.
It’s not better.	Ùn hè micca megliu.
And they are watching.	È stanu à fighjulà.
Also, try to choose the theme as soon as possible.	Inoltre, pruvate à sceglie u tema u più prestu pussibule.
Pretty simple design.	Disegnu abbastanza simplice.
For some of them, it’s a.	Per certi di elli, hè a.
The living room stretches out in front of him.	U salottu stende davanti à ellu.
A great team to work with.	Un grande squadra per travaglià.
She felt pretty sure it had been months.	Si sentia abbastanza sicura chì era statu mesi.
I am a big girl.	Sò una zitella grande.
The only tree.	L'arburu unicu.
However, the success of such efforts requires improved knowledge in two areas.	Tuttavia, u successu di tali sforzi richiede una cunniscenza mejorata in dui duminii.
I'm sorry.	Si peghju.
It is exactly the opposite.	Hè esattamente u cuntrariu.
I know you have to do it.	Sò chì avete da fà.
Things were not like that in real life.	E cose ùn eranu micca cusì in a vita reale.
However, this needs to be put into context.	Tuttavia, questu deve esse messu in u cuntestu.
The house was sold during his tenure and eventually destroyed.	A casa hè stata venduta durante u so mandatu è eventualmente distrutta.
Or at least it felt the same way.	O almenu si sentia a listessa manera.
This problem is not in appeal.	Stu prublema ùn hè micca in appellu.
There was a note in his voice that he had never heard before.	Ci era una nota in a so voce chì ùn avia mai intesu prima.
We will enter from behind.	Entreremu da daretu.
And then one night, he saw it.	È po una notte, l'hà vistu.
But it’s been a long season.	Ma hè una longa stagione.
So happy that we are friends.	Tantu felice chì simu amichi.
It was better to come soon, though.	Era megliu vene prestu, però.
I will give it a try, though.	Ci daraghju una chance, però.
You can’t get there before winter.	Ùn pudete micca ghjunghje prima di l'inguernu.
We have to stand for the truth.	Avemu da stà per a verità.
There’s really no letting it happen.	Ùn ci hè veramente micca da lascià succede.
Yes, it can be hard.	Iè, pò esse duru.
It doesn’t matter how popular.	Ùn importa micca quantu populari.
This time he played a little differently.	Questa volta hà ghjucatu un pocu sfarente.
It should cover most use cases.	Deve copre a maiò parte di i casi d'usu.
There are many good things like that.	Ci hè parechje cose boni cusì.
Then with a loud click it was dark and silent.	Allora cun un clic forte era bughju è silenziu.
He didn’t fail at his first job.	Ùn falla micca à u so primu travagliu.
I think we are close friends.	Pensu chì simu amichi intimi.
Not on this, its metal.	Micca nantu à questu, u so metallu.
Only three experimental conditions were performed at a time.	Solu trè cundizioni sperimentali sò stati realizati à tempu.
The results obtained with the different methods are in good agreement.	I risultati ottenuti cù e diverse metudi sò in bonu accordu.
Look how much we spent together.	Fighjate quantu avemu passatu inseme.
I look white.	Mi pare biancu.
Keep up with these people.	Mantene dopu à queste persone.
No one here.	Nimu quì.
I spoke directly from my heart.	Aghju parlatu direttamente da u mo core.
Outside in front.	Fora davanti.
You were right about a lot of things.	Avete avutu ragiò annantu à parechje cose.
I like the connection between them.	Mi piace a cunnessione trà elli.
That’s exactly what they want to hear.	Hè esattamente ciò chì volenu sente.
It looks like a pretty good feature, and it makes sense.	Sembra una funzione abbastanza bella, è hà sensu.
I hope it works well.	Spergu chì travaglia bè.
These are things that go out of fashion really quickly.	Quessi sò cose chì passanu di moda veramente rapidamente.
They could see in the dark.	Puderanu vede in u bughju.
If the letter or email doesn’t work, go get in touch by phone.	Se a lettera o l'email ùn funziona micca, andate à cuntattate per u telefunu.
The structure, at least the front room, was secure.	A struttura, almenu a sala di fronte, era sicura.
Do things together.	Fate e cose inseme.
I walked next to her.	I caminava accantu à ella.
He who loved her more than anyone.	Quellu chì l'amò più di qualcunu.
The boy just sees.	U zitellu solu vede.
I will make one thing clear.	Faraghju una cosa chjara.
This is the special relationship in action.	Questu hè a relazione speciale in azzione.
I’m just out and playing ball.	Sò ghjustu fora è ghjucà à ballò.
It didn’t move me anymore, either.	Ùn m’hà più mossu, ancu.
They made light, but no noise.	Hanu fattu luce, ma senza rumore.
It would have killed me.	M'avaria tombu.
Really fantastic how you used it for this scene.	Veramente fantasticu cumu l'avete utilizatu per questa scena.
So, do something !.	Allora, fate qualcosa !.
It means that the task is not attached to any application.	Significa chì u compitu ùn hè micca attaccatu à alcuna applicazione.
And the last argument is the source image.	È l'ultimu argumentu hè l'imagine fonte.
This show did not have a firm direction.	Stu spettaculu ùn avia micca una direzzione ferma.
A very special place.	Un locu assai speciale.
That’s how it was.	Hè cusì ch'ellu era.
This would be good for her.	Questu seria bonu per ella.
No other court can do that.	Nisun altru tribunale pò fà quessa.
The round.	U tondu.
Very good condition.	Condizione assai bona.
Just because they wrote the character around me.	Solu perchè anu scrittu u caratteru intornu à mè.
As they continue on their way.	Mentre cuntinueghjanu a so strada.
Now it’s gone.	Avà hè toltu.
My energy is not what it was before the week.	A mo energia ùn hè micca ciò chì era prima di a settimana.
You have the idea.	Avete l'idea.
They don’t tell me anything.	Ùn mi dicenu nunda.
Having him next to the bed was no longer enough.	Avè ellu accantu à u lettu ùn bastava più.
We will start making plans.	Cuminciaremu à fà piani.
This was another lie.	Questa era una altra bugia.
There is no way to go.	Ùn ci hè manera di passà.
Give it as much time as needed.	Dà u tempu quantu necessariu.
Computer science is a terrible name for this business.	L'informatica hè un nome terribili per questa attività.
I can only get the message across about this.	Puderaghju solu u missaghju nantu à questu.
He turned to me, and went out of that place.	Mi vultò, è andò fora di quellu locu.
Music has to deal with this.	A musica hà da trattà cun questu.
Thank you for your great work.	Grazie per u vostru grande travagliu.
The second argument runs like this.	U sicondu argumentu corre cusì.
An example, now.	Un esempiu, avà.
The image has not changed.	L'imaghjini ùn hà micca cambiatu.
I wasn’t sure that.	Ùn era micca sicuru chì.
I saw it.	L'aghju vistu.
You can no longer feel the pressure point.	Ùn pudete più sente u puntu di pressione.
I didn’t have the ring.	Ùn avia micca l'anellu.
Lots of deaths and losses.	Assai morti è pèrdite.
We stay here, whether we like it or not.	Restemu quì, chì ci piace o micca.
And there is so much time.	È ùn ci hè tantu tempu.
Don’t do this for yourself.	Ùn fate micca questu per voi stessu.
To be four years old.	Per esse quattru anni.
This has become critical, especially for the tough states.	Questu hè diventatu criticu, soprattuttu per i stati duri.
An organization or a network of individuals cannot do everything.	Una urganizazione o una reta di individui ùn pò micca fà tuttu.
Luck saved us rather than effort.	A furtuna ci hà salvatu piuttostu chè sforzu.
In real life.	In a vita vera.
In the eyes of big business, this is what we are.	À l'ochji di i grandi imprese, questu hè ciò chì simu.
The room was small and dark.	A stanza era chjuca è scura.
First he built trust while the customer was enthusiastic about the product.	Prima hà custruitu a fiducia mentre u cliente era entusiasmu di u pruduttu.
There is great respect that goes both ways, of course.	Ci hè un grande rispettu chì va in i dui modi, di sicuru.
He says that sometimes you have to be thirty years old.	Dice chì qualchì volta ci vole à avè trent'anni.
The others left.	L'altri partenu.
Now the situation is difficult.	Avà a situazione hè difficiule.
This was not school.	Questu ùn era micca a scola.
That’s a lot and no more.	Questu assai è micca più.
It’s just the way it is.	Hè solu a manera chì hè.
This discussion is not the purpose of this article.	Questa discussione ùn hè micca u scopu di stu articulu.
Probably animal blood.	Probabilmente sangue d'animali.
Yeah, obviously, you don’t have to say.	Iè, ovviamente, ùn avete micca à dì.
He likes to do that.	Li piace à fà quessa.
I saw him safely in his office.	L'aghju vistu in a sicura in u so uffiziu.
This is politics at its absolute worst.	Questa hè a pulitica in u so peghju assolutu.
I said it and asked for my name.	L'aghju dettu è hà dumandatu u mo nome.
It doesn’t seem to be available.	Ùn pare micca esse dispunibule.
We want it to stop.	Vulemu chì si ferma.
But that’s what this show is all about.	Ma questu hè questu spettaculu.
Over the next few days, my classes started.	In i prossimi ghjorni, i mo classi cuminciaru.
These are my feelings.	Quessi sò i mo sentimenti.
Which was the best.	Chì era u megliu.
In fact, it’s not crazy.	In fatti, ùn hè micca pazza.
Mine never feels big enough.	U mio ùn si senti mai abbastanza grande.
It’s a square function, by the way.	Hè una funzione quadrata, per via.
A higher score represents a higher level of emotional state.	Un puntu più altu rapprisenta un livellu più altu di u statu emutivu.
Don’t go to the office.	Ùn andate à l'uffiziu.
History is what the brain does.	A storia hè ciò chì u cervellu faci.
It’s more than fair.	Hè più chè ghjustu.
There should be a lot more presence here.	Ci duverebbe esse assai più presenza quì.
He dropped the gun.	Hà cascatu a pistola.
I did.	Aghju fattu.
All that time and effort just to win.	Tuttu quellu tempu è sforzu solu per vince.
I think you were more than you thought.	Pensu chì eri più di ciò chì paria.
This can be a very good way to do it.	Questu pò esse assai bè a manera di fà.
You will lose sleep.	Avete da perde u sonnu.
The woman opened her eyes.	A donna hà apertu l'ochji.
With you he is too sorry.	Cun voi hè troppu dispiaciutu.
Not at work, not at home.	Micca à u travagliu, micca in casa.
He steps behind her, not knowing what he's doing.	Il s'avance derrière elle, sans savoir ce qu'il fait.
After several weeks measure the plants.	Dopu à parechji simani misurà e piante.
She could not drive.	Ella ùn pudia guidà.
You guys tell me your version.	Voi picciotti ditemi a vostra versione.
It’s very, very special.	Hè assai, assai speciale.
It was obvious he was going to miss it.	Era evidenti ch'ellu avia da mancà.
Maybe they are careful.	Forse stanu attenti.
It’s hard work.	Hè un travagliu duru.
There is nothing missing.	Ùn ci manca nunda.
If not, u create it.	Se no, u crea.
You have no love or no love.	Ùn avete micca l'amore o micca l'amore.
Let them see how they liked it.	Ch'elli vedanu cum'è li piacia.
We are so sorry for your loss.	Ci dispiace tantu per a vostra perdita.
Serious political works.	Opere pulitiche serii.
It shouldn’t have come either.	Ùn deve esse ghjuntu ancu.
Don’t leave me until you give me a chance.	Ùn mi lasciate micca finu à chì mi dà una chance.
He usually has a cold expression on his face.	Di solitu hà una spressione fridda nantu à a so faccia.
They provided me with drinks and promises of protection.	M'anu furnitu da beie è prumessa di prutezzione.
I mean a child of his own.	Vogliu dì un zitellu di u so propiu.
Check the map.	Verificate a mappa.
Comfort food at its best.	Confort food à u megliu.
Serve at room temperature or cold.	Servite à a temperatura di l'ambienti o friddu.
A fun read.	Una lettura divertente.
As you can imagine, it was a mistake.	Comu pudete imaginà, era un sbagliu.
When were your eyes or ears for the last time.	Quandu sò stati i vostri ochji o l'arechje per l'ultima volta.
I can ride, drive and ride.	Puderaghju cavalcà, guidà è manighjà.
I can’t prove anything to anyone.	Ùn puderà pruvà nunda à nimu.
Don’t wait any longer on the items for hours on end.	Ùn aspittà più in l'elementi per ore in fine.
Nice deal.	Un bellu affare.
The door was open, which was not so unusual.	A porta era aperta, chì ùn era micca cusì inusual.
And he put his arm around me.	È hà messu u so bracciu intornu à mè.
We chose to love.	Avemu sceltu di amassi.
If he left her now, he would have no one.	S'ellu l'abbandunò avà, ùn averia nimu.
A security camera helped police determine who picked up the phone.	Una camera di sicurità hà aiutatu à a polizia à determinà quale hà pigliatu u telefunu.
See this.	Vede questu.
It was over a year ago now.	Era più di un annu fà avà.
Now I asked him this.	Avà li dumandò questu.
He was a sweet boy, really, if not too bright.	Era un picciottu dolce, veramente, s'ellu ùn hè micca troppu brillanti.
Add it and you’re done.	Un aghjunghje è avete finitu.
The state really likes the oil.	U statu veramente piace l'oliu.
He’s going to get out of there and get more engaged this time.	Hà da esce da quì è s'impegna più sta volta.
He needs her.	Hà bisognu d'ella.
She was quiet.	Era tranquilla.
That should be my primary goal.	Chì duveria esse u mo scopu primariu.
The whole process takes about two minutes.	U prucessu tutale dura circa dui minuti.
Give me a sign.	Dammi un segnu.
The model should be responsible for storing only the relationship.	U mudellu deve esse rispunsevuli di almacenà solu a relazione.
As a property or instance variable.	Cum'è una pruprietà o una variabile d'istanza.
And they were.	È sò stati.
It took a moment to take our orders.	Pigliò un mumentu per piglià i nostri ordini.
It hurt.	S'hè fattu male.
See what he has.	Vede ciò chì hà.
When you approach it that way, you don’t care.	Quandu si avvicina cusì, ùn vi importa micca.
Write the truth about many other things.	Scrive a verità nantu à parechje altre cose.
This made me feel better.	Questu m'hà fattu sentu megliu.
Everything is quiet.	Tuttu hè tranquillu.
Sister mai.	Sè mai.
You just have to look.	Vulete solu fighjà.
He is a married man.	Hè un omu maritatu.
Whatever was there, he wanted it.	Qualunque cosa ci era quì, u vulia.
She thought maybe she could do it.	Ella pensava chì forse puderia fà.
This is separate from your accident claim.	Questu hè separatu da a vostra pretensione d'accident.
It’s not a gaming machine.	Ùn hè micca una macchina di ghjocu.
Looking forward to seeing you here !.	Aspettu di vedevi quì !.
No words from the stars.	Nisuna parolla da e stelle.
But that’s not my way, though.	Ma questu ùn hè micca u mo modu, però.
There is no way.	Ùn ci hè manera.
I was just bad and sad for myself.	Eru solu male è tristu per mè.
Maybe it still is.	Forse hè sempre.
It can change your outlook on life.	Pò cambià a vostra perspettiva di a vita.
Not sure what is real.	Ùn hè micca sicuru di ciò chì hè reale.
You don’t want things to change.	Ùn vulete micca chì e cose cambienu.
I think there is always pressure to have children.	Pensu chì ci hè sempre pressione per avè figlioli.
As he made his way, he couldn’t help but think of her.	Mentre ch'ellu facia a so strada, ùn pudia impedisce di pensà à ella.
Each step seemed easier than the last.	Ogni passu paria più faciule ch'è l'ultimu.
The result is quite good.	U risultatu hè abbastanza bellu.
Whatever falls, we can deal with.	Qualunque cosa cade, pudemu trattà.
Our study results are similar to other published studies.	I nostri risultati di studiu sò simili à altri studii publicati.
I was just sure he needed my help.	Eru solu sicuru chì avia bisognu di u mo aiutu.
It looks like a big plan.	Sembra un gran pianu.
Not that he ever said much.	Micca ch'ellu hà mai dettu assai.
As you can see, she was very enthusiastic.	Comu pudete vede, era assai entusiasta.
The human experience is very clear.	L'esperienza umana hè assai chjara.
You probably can’t do anything but take it.	Probabilmente ùn si pò fà nunda d'altru chè piglià.
At least to me.	Almenu à mè.
Appreciate what happens in this photo.	Apprezzate ciò chì succede in questa foto.
I mean, my parents hated me last week.	Vogliu dì, i mo parenti mi odiavanu a settimana passata.
And I could score when I needed to.	È puderia puntuà quandu avia bisognu.
I was first surprised that she thought she was going to ask.	Eru prima sorpresa ch'ella hà pensatu ch'ella avia da dumandà.
Most people accept this.	A maiò parte di a ghjente accetta questu.
I try to keep you safe, keep our lives going.	Aghju pruvatu à mantene a vostra salvezza, mantene a nostra vita avanti.
I said we’re going to start setting up the community again, here.	Aghju dettu chì avemu da principià à stallà a cumunità di novu, quì.
And it’s a good story.	È hè una bona storia.
More sure of yourself.	Più sicuru di sè stessu.
I was released without seeing a judge.	Sò statu liberatu senza vede un ghjudice.
It’s not an idea of ​​a single man.	Ùn hè micca una idea di un omu solu.
Consider this for a moment.	Cunsiderate questu per un mumentu.
Now it works well.	Avà funziona bè.
We have to understand this.	Avemu da capisce questu.
But that’s what my teacher told me to do.	Ma hè ciò chì u mo maestru m'hà dettu di fà.
When the sun went down.	Quandu u sole si tramontava.
But always a little fast.	Ma sempre un pocu veloce.
Good luck on your journey here.	Bona furtuna in u vostru viaghju quì.
Once you have a dream, your god will appear to you.	Una volta un sognu, u vostru diu vi appare.
Any current technology will work well.	Qualchese tecnulugia attuale hà da travaglià bè.
The lives saved could be yours.	E vite salvate puderianu esse a toia.
The diagnosis is made by looking at the area.	U diagnosticu hè fatta fighjendu l'area.
I feel his power go away.	Sentu u so putere partì.
He knocked him down but not without a fight.	L'hà abbattutu ma micca senza lotta.
I didn’t tell anyone what was going on.	Ùn aghju dettu à nimu ciò chì passava.
But if there is no food included, bring your own.	Ma s'ellu ùn ci hè micca un alimentu inclusu, portate u vostru propiu.
Very clean car.	Caru assai pulita.
I can’t miss it, not like on the ship.	Ùn possu perdimi, micca cum'è nantu à a nave.
Keep up to date with your government.	Mantene à ghjornu cù u vostru guvernu.
It happened right in front of us.	Hè accadutu ghjustu davanti à noi.
I would like to talk about them.	Mi piacerebbe parlà di elli.
They have never changed.	Ùn anu mai cambiatu.
We have not gone into details.	Ùn avemu micca intrutu in i dettagli.
The pain of living without your true love.	U dulore di campà senza u vostru veru amore.
She felt alone.	Ella si sentia solu.
I have open force.	L'aghju forza aperta.
If the file exists it will not be changed.	Se u schedariu esiste ùn serà micca cambiatu.
You have to go.	Duvete andà.
I hope you have a great weekend.	Spergu chì avete un bellu weekend.
The sun and stars should be enough for him.	U sole è e stelle duveranu esse abbastanza per ellu.
Another tried to jump her.	Un altru hà pruvatu à saltà ella.
Not that night.	Micca quella notte.
Pretty interesting stuff.	Roba abbastanza interessante.
She said she could no longer work here.	Ella disse chì ùn pudia più travaglià quì.
Your children will have sex.	I vostri figlioli anu da fà sessu.
Make sure you check this person carefully.	Assicuratevi chì avete verificatu bè sta persona.
Each of you will have two minutes to make your final argument.	Ciascunu di voi avarà dui minuti per fà u vostru argumentu finali.
He breaks a leg.	Rompe una gamba.
I don’t know what behavior is expected in this situation.	Ùn sò micca sapè chì u cumpurtamentu previstu in questa situazione.
I wanted to do it now.	Vuliu fà avà.
It could have been nice if she had informed me.	Puderia esse statu bellu se ella m'avia infurmatu.
I couldn’t think of anything but them.	Ùn pudia pensà à nunda, ma elli.
The writing style was simply beautiful.	U stilu di scrittura era simplicemente bellu.
He had better things to do than fall in love.	Hà avutu megliu cose da fà chì innamurà.
The men could sleep here tonight.	L'omi puderanu dorme quì sta notte.
It’s a good start for a new season.	Hè un bonu principiu per una nova stagione.
Have a very good reason.	Avè una ragione assai bona.
We don’t want problems.	Ùn vulemu micca prublemi.
Let me know.	Fatemi sapè.
It was not unusual.	Ùn era micca inusual.
She sat up, confused.	Ella si pusò, cunfusa.
It hasn’t been in heat for nine months.	Ùn hè stata in calore per nove mesi.
She was about her age, but much younger.	Ella avia circa a so età, ma assai più chjucu.
He has to hit his head on something.	Deve chjappà a testa nantu à qualcosa.
It won’t get cut.	Ùn avarà micca tagliatu.
Other subjects had the exact opposite reaction.	Altri sugetti anu avutu a reazione esatta opposta.
The other day he went to change the oil.	L'altru ghjornu hè andatu à cambià l'oliu.
Worse, death might be slow to come.	Peggio ancora, a morte puderia esse lenta à vene.
Different methods work differently.	Diversi metudi funzionanu in modu diversu.
I jumped to the ground, crying.	Saltu in terra, pienghjendu.
You can see that this had broken him.	Pudete vede chì questu l'avia ruttu.
He dressed simply and lived simply.	Hè vistutu simplicemente è hà campatu simplicemente.
The boy did not know from which apartment he had come.	U zitellu ùn sapia da quale appartamentu era vinutu.
When this is decided, writing is bound to be easier.	Quandu questu hè decisu, a scrittura hè ligata à esse più faciule.
We had a great day.	Avemu avutu un bellu ghjornu.
This battle was lost.	Questa battaglia hè stata persa.
Another was a deep sense of failure.	Un altru era un sensu prufondu di fallimentu.
I wanted her to hate me for killing me.	Vuliu ch'ella s'odiassi per fà mi tumbà.
Be happy, live only once.	Siate felice, campate solu una volta.
Days, mind, not weeks or months.	Ghjorni, mente, micca settimane o mesi.
If there is a match, the test passes.	Se ci hè una partita, a prova passa.
This agreement gives you only certain rights to use the software.	Stu accordu vi dà solu alcuni diritti per utilizà u software.
After that, a lot of teams started doing that.	Dopu quì, assai squadre cuminciaru à fà quessa.
I look for those reviews.	Cercu quelli recensioni.
Look at your balance.	Fighjate u vostru equilibriu.
This can only be accomplished with a home garden.	Questu pò esse realizatu solu cù una casa cù giardinu.
It’s important what you believe.	Hè impurtante ciò chì crede.
But they suffer it, which he has to accept.	Ma u soffrenu, ch'ellu hà da accettà.
It’s the same company.	Hè a stessa cumpagnia.
And he told her about the letter.	È li disse di a lettera.
He had left me.	M'avia lasciatu.
For two years with his wife and son.	Per dui anni cù a so moglia è u figliolu.
Leave a comment telling me you are.	Lasciate un cumentu dicenduci chì site.
The trial court found such a connection as a matter of law.	U tribunale di prova hà trovu tali cunnessione cum'è una materia di liggi.
He has only one child.	Hè un solu figliolu.
God has to pass.	Diu hà da passà.
When you come to the end, take the left and go straight.	Quandu vene à a fine, pigliate a manca è andate drittu.
He is young, his thoughts full of energy and purpose.	Hè ghjovanu, i so pinsamenti pieni di energia è scopu.
I hurt you.	ti feriu.
Someone in his head.	Qualchissia in a so testa.
I was too young to even care.	Eru troppu ghjovanu per ancu cura.
These are the times for education.	Quessi sò i tempi per l'educazione.
But this time the tree did not return.	Ma sta volta l'arbulu ùn hà micca riturnatu.
The weapon of the murder was never found.	L'arma di l'assassiniu ùn hè mai stata truvata.
The components work together to see the values ​​from the local storage.	I cumpunenti travaglianu inseme per vede i valori da u almacenamiento locale.
It must be run at the indicated speed.	Si deve esse eseguitu à a velocità indicata.
Of course, we’ve done this before.	Di sicuru, avemu fattu questu prima.
The son is the choice.	U figliolu hè u sceltu.
Anyway, here they are.	In ogni casu, quì sò.
But it takes hours of practice to make money.	Ma ci vole ore di pratica per guadagnà soldi.
We will take the time to appreciate what this means.	Avemu da piglià u tempu per apprezzà ciò chì questu significa.
We did what we wanted.	Avemu fattu ciò chì vuliamu.
It was one thing to be proud of.	Era una cosa per esse fieru.
My only desire was to keep them safe.	U mo unicu desideriu era di mantene li sicuri.
I don’t remember watching since.	Ùn m'arricordai micca di fighjà da quandu.
I am not responsible.	Ùn sò micca rispunsevuli.
You can't see the lines on the field.	Ùn pudete micca vede e linee nantu à u campu.
I’m very tall, ”he said.	Sò assai altu ", disse.
She is not yet fully dressed.	Ùn hè ancu micca vistutu cumplettamente.
Start a call.	Cumincià una chjama.
This argument is short.	Stu argumentu hè corta.
I need to do something with it.	Aghju bisognu di fà qualcosa cun ellu.
They respect each other.	Si rispettanu l'un l'altru.
The two missing pieces were never found.	I dui pezzi mancanti ùn sò mai trovu.
If you do, you will lose a good amount.	Se fate, perderete una bona quantità.
But you never gave up.	Ma ùn avete mai cedutu.
And he liked it a lot.	È li piacia assai.
No press release.	Nisun cumandamentu di stampa.
Face, mouth and heart.	Face, bocca è core.
He had been president for many, many years.	Era statu presidente per parechji, assai anni.
For the second, we used to.	Per u sicondu, avemu usatu.
I will never use that detail store again.	Ùn averà mai più aduprà quella tenda di dettagli.
Because I didn’t know, and for now it doesn’t matter.	Perchè ùn sapia micca, è per avà ùn importa micca.
It was really his only option.	Era veramente a so unica opzione.
These results are consistent with the studies available in this field.	Questi risultati sò cunsistenti cù i studii dispunibili in questu campu.
I did it in a year.	L'aghju fattu in un annu.
It’s the truth, it’s about someone.	Hè a verità, si tratta di qualcunu.
Maybe it was the idea of ​​change that scared him.	Forse era l'idea di cambià chì li fece paura.
I have never done drugs.	Ùn aghju mai fattu droghe.
I understand that he has the most complete power over me.	Capiscu chì ellu hà u putere più cumpletu nantu à mè.
I’ll go when he calls.	Aghju da andà quandu ellu chjama.
This may be wrong.	Questu pò esse sbagliatu.
This is a reasonable interpretation.	Questa hè una interpretazione raghjone.
The boy was sitting under the table.	U zitellu stava sottu à a tavula.
It’s training and practice, hours of it, months of it.	Hè furmazione è pratica, ore di questu, mesi di questu.
To do this, we start with a few observations.	Per fà quessa, avemu principiatu cù qualchi osservazioni.
Books are no different.	I libri ùn sò micca diffirenti.
No reports of deaths or injuries have been reported.	Nisun rapportu ancora di morte o ferite.
It’s a long process but well worth it.	Hè un prucessu longu ma cusì vale a pena.
Two methods are developed here.	Dui metudi sò sviluppati quì.
However, there is no such free system in place today.	Tuttavia, ùn ci hè micca un tali sistema liberu in u locu oghje.
No special training was available for this role.	Nisuna furmazione speciale hè stata dispunibile per stu rolu.
It must be the more tempting of the two.	Deve esse u più tentativu di i dui.
Just to watch.	Solu per fighjulà.
It remains something he uses rather than using.	Resta qualcosa chì usa piuttostu cà l'utilizanu.
They just don’t treat me like that.	Solu ùn mi trattenu micca.
But at least the government is trying.	Ma almenu u guvernu prova.
Keep it up.	Mantene u sustegnu.
I was made new.	Sò statu fattu novu.
Such a guy doesn’t seem to.	U tippu cusì ùn pare micca.
I would have kept it longer.	I averia tenutu più longu.
The parents in the audience were from all over that community.	I genitori in l'audienza eranu da ogni parte di quella cumunità.
Both studies were limited by a small sample size and design problems.	I dui studii eranu limitati da una piccula dimensione di mostra è prublemi di disignu.
Try again.	Pruvate di novu.
I have to focus on my own game.	Aghju da fucalizza nantu à u mo propiu ghjocu.
Without you, it can’t happen.	Senza voi, ùn pò succede.
The food began to escape.	L'alimentariu hà cuminciatu à scappà.
Be guided by your dreams.	Siate guidatu da i vostri sogni.
She was so young, nine or ten.	Era tantu ghjovana, nove o deci.
I will leave too.	lasceraghju ancu.
They don’t even like technology.	Ùn li piace mancu a tecnulugia.
That’s his opinion.	Hè a so opinione.
Or his last name.	O u so cognome.
He stood firm.	Si ferma fermu.
I could miss the end points of the thing.	Puderia mancassi i punti fini di a cosa.
You can be nice, but always keep it to yourself.	Pudete esse simpaticu, ma sempre mantene per sè stessu.
Nothing was ever so bad as people made it sound.	Nunda era mai cusì male cum'è a ghjente hà fattu sonu.
I don’t look at others.	Ùn aghju micca guardatu à l'altri.
So we will write in two steps.	Allora avemu da scrive in dui passi.
Someone had to be in control if something went wrong.	Qualchissia avia da esse in cuntrollu se qualcosa andava male.
I needed someone to hold on to.	Aviu bisognu di qualcunu à tene.
I achieve my goal by reading a little bit every day.	Aghjunghje u mo scopu leghjendu un pocu ogni ghjornu.
The conversation was about work.	A cunversazione era nantu à u travagliu.
Climatic conditions such as snow and rain were forecast.	E cundizioni climatichi cum'è a neve è a pioggia sò state previste.
It stood out.	Si spiccava.
And she was, as she had known she would be, very beautiful.	È era, cum'ellu avia saputu ch'ella seria, assai bella.
I’m not telling you lies.	Ùn vi dicu micca bugie.
It was the man's dog.	Era u cane di l'omu.
I wanted to go.	Mi vulia andà.
I will explain everything later.	Spiegheraghju tuttu dopu.
But she had managed to attack him again.	Mais elle avait réussi à s'en prendre à lui encore une fois.
I don’t know where we’re going.	Ùn sò micca induve andemu.
They both want to see it.	Tutti dui volenu vedela tantu.
It was a surprise confusion.	Era una cunfusione sorpresa.
The family denied it.	A famiglia hà negatu.
So, the luck factor.	Dunque, u fattore di furtuna.
You guys have no real idea.	Voi ragazzi ùn avete micca veramente idea.
It was certainly complex.	Era certamente cumplessu.
First, there is no such thing as a simple noise model.	Prima, ùn ci hè micca un mudellu di rumore simplice.
It starts with violence and ends with violence.	Hè cuminciatu cù a viulenza è finisce cù a viulenza.
Some numbers have been used three times.	Certi numeri sò stati usati trè volte.
It’s the perfect place for him.	Hè u locu ideale per ellu.
We had a few ourselves.	Avemu avutu uni pochi noi stessi.
There was probably a decline in population during this period.	Ci era probabilmente una caduta di a pupulazione in questu periodu.
Quality is very important to me.	A qualità hè assai impurtante per mè.
It does not contain any data.	Ùn cuntene micca dati.
Even then there will be hope for us.	Ancu allora ci sarà a speranza per noi.
Taste and season with salt and pepper if necessary.	Tastate è staghjunate cù u salinu è a pepite se ne necessariu.
Of course, they wouldn’t be mine.	Di sicuru, ùn sarianu micca i mei.
The fire is dead.	U focu hè mortu.
I couldn’t do it.	Ùn pudia micca fà.
We do not prove this case.	Ùn pruvemu micca stu casu.
It's a terrible thing.	Hè una cosa terribile.
Out for you.	Fora per voi.
Make it seem so simple.	Fate chì pare cusì simplice.
My school had the same rule.	A mo scola avia a listessa regula.
It is a quick and easy method.	Hè un metudu veloce è simplice.
And he appeared to try to prepare them for his death.	È apparsu per pruvà à preparalli per a so morte.
She said that was her idea.	Ella disse chì era a so idea.
Simply put, we have the creation of the class.	Bastamente, avemu a creazione di a classe.
The combination with the test shed vs.	A cumminazzioni cù u capannone di prova vs.
Tell the story of trying to change the world.	Dite a storia di pruvà à cambià u mondu.
It depends on which line you go, of course.	Dipende in quale linea andate, sicuru.
At first we thought this was a good idea.	Prima avemu pensatu chì questu era una bona idea.
You have control over how you take care of your body.	Avete u cuntrollu di cumu si cura di u vostru corpu.
It was his anger.	Era a so rabbia.
I saw some great ones and I missed some great ones.	Aghju vistu alcuni grandi è mi mancava alcuni grandi.
She heard the report of the gun when she fired.	Ella hà intesu u rapportu di a pistola quandu hà sparatu.
But first you need to explain a few things.	Ma prima vi tocca à spiegà uni pochi di cose.
The initial thought was to do something that would benefit them.	U pensamentu iniziale era di fà qualcosa chì anu da prufittà.
Please don’t take this the wrong way.	Per piacè ùn pigliate micca questu in modu sbagliatu.
I didn’t hear anything more.	Ùn aghju intesu nunda di più.
It's a dangerous business.	Hè un affare periculoso.
It seemed to be the only language he really understood.	Paria esse l'unica lingua ch'ellu capisce veramente.
This is an attack on our country.	Questu hè un attaccu contru à u nostru paese.
The first is logic, and the last is flow.	U primu hè di logica, è l'ultimu di flussu.
That didn’t happen.	Chì ùn hè micca accadutu.
He closed his eyes tightly.	Chiuse l'ochji duramente.
It’s not exactly that simple.	Ùn hè esattamente cusì simplice.
Enter your pleasure room with your choice.	Entra in a vostra stanza di piacè cù a vostra scelta.
You killed the dead app.	Avete uccisu l'app mortu.
A button was missing from his shirt.	Un buttone mancava da a so cammisa.
The management opportunity is incredible.	L'opportunità di gestione hè incredibile.
They seemed to find more important things to do.	Parianu truvà cose più impurtanti da fà.
Without this, the two sides often talk to each other.	Senza questu, i dui lati spessu parlanu l'un l'altru.
Not since he left.	Micca da quandu si n'andò.
That’s what such a race is supposed to be.	Hè ciò chì una razza cusì hè supposta.
A search results page appears.	Apparisce una pagina cù risultati di ricerca.
They will never tell you that you have done a good job.	Ùn vi diceranu mai chì avete fattu un bonu travagliu.
The land had been prepared with great care.	A terra era stata preparata cun grande cura.
For a large number of people, this is actually an everyday reality.	Per un bellu numeru di persone, questu hè in realtà una realità di ogni ghjornu.
A lot, really.	Assai, veramente.
My job is such that my body is out of shape.	U mo travagliu hè tale chì u mo corpu hè fora di forma.
I will welcome the company.	Accoltaraghju a cumpagnia.
Remember, the world is so much more than a story.	Ricurdativi, u mondu hè assai più di una storia.
I turned my head to look, and there it stopped.	Aghju vultatu a mo testa per fighjà, è quì si firmò.
I really enjoyed the interview.	Aghju veramente piaciutu l'intervista.
I’m in a season of waiting for a year.	Sò in una stagione di aspittà per un annu.
And where it came from, no one seems to know.	È da induve hè vinutu, nimu ùn pare micca sapè.
I laughed and agreed.	Aghju risu è accunsentutu.
By doing this, you don’t even need to write your score.	Fendu questu, ùn avete mancu bisognu di scrivite a vostra partitura.
Maybe time will improve.	Forse u tempu migliurà.
She was going to wear her best dress which was a light blue.	Avia da portà u so megliu vestitu chì era un turchinu chjaru.
It took three of us to do it.	Ci hà pigliatu trè di noi per fà.
I can't stay here.	Ùn possu stà quì.
He had never been in a fight.	Ùn era mai statu in una lotta.
How long will we stay.	Quantu resteremu.
Dad locked himself in his office.	Babbu s'hè chjusu in u so uffiziu.
I hope you find peace.	Spergu chì avete trovu a pace.
This method was tried and failed.	Stu metudu hè statu pruvatu è falliu.
We’re officially back on the road.	Avemu ufficiale torna in strada.
However, those events did not happen again.	Eppuru, quelli avvenimenti ùn si sò micca ripetuti.
Most likely it will aggravate things.	Più prubabilmente aggravarà e cose.
Find an angle.	Truvate un angulu.
Energy prices, when oil prices fall.	I prezzi di l'energia, quandu i prezzi di u petroliu calanu.
Something happened, something happened, something happened.	Qualcosa hè accadutu, hè accadutu, qualcosa hè accadutu.
I have bad dreams.	Aghju sogni cattivi.
Read this article.	Leghjite stu articulu.
I am not against hope.	Ùn sò micca contru a speranza.
Not sure.	Ùn hè micca sicuru.
It doesn't seem right to me.	Ùn mi pare micca adattatu.
I was taken aback by her smile.	Sò stata ripresa da u so surrisu.
He went to the front.	Si n'andò in fronte.
That’s what we are.	Hè ciò chì simu.
We burned with the heat.	Avemu brusgiatu cù u calore.
It wouldn't be so bad if you could just air the room.	Ùn saria micca cusì male s'ellu si pudia semplicemente aria a stanza.
How much does it cost?	Quantu costa.
He never thought to doubt them, not for a moment.	Ùn hà mai pensatu à dubbità di elli, micca per un mumentu.
Or maybe it was gas.	O forse era gasu.
We have two choices.	Avemu duie scelte.
I wear them every day.	I vèstinu ogni ghjornu.
Therefore, few cases have been reported.	Per quessa, pochi casi sò stati signalati.
Make the sound so simple.	Fate u sonu cusì simplice.
Of these five are true and the remaining ten are complex numbers.	Da questi cinque sò veri è u restu dece sò numeri cumplessi.
They don’t write.	Ùn scrivenu micca.
On the other hand, he had essential differences in his character.	Per d 'altra banda, hà avutu differenzi essenziali in u so caratteru.
And both are human.	È dui sò umani.
Join one to build community, grow in faith, and serve others.	Unisci à unu per custruisce a cumunità, cresce in a fede è serve à l'altri.
The woman was alive.	A donna campava.
All this must be considered.	Tuttu chistu deve esse cunsideratu.
So, I'm going to visit that ship.	Per quessa, visitaraghju quella nave.
This was only briefly reported in the media.	Questu hè statu signalatu solu in breve in i media.
I tell them to double down.	Li dicu di duppià.
But that was out of the question.	Ma questu era fora di quistione.
Just shake it a little.	Basta à scuzzulate un pocu.
But that’s because you don’t fully appreciate my power.	Ma hè perchè ùn avete micca apprezzà pienamente u mo putere.
She wanted to plant it.	Ella vulia piantà lu.
My family hated it.	A mo famiglia odiava.
Some articles have a family history.	Certi articuli anu una storia di famiglia.
But we got it first.	Ma avemu pigliatu prima.
Date is the new oil.	Data hè u novu oliu.
You have one.	Avete unu.
I just had nothing to lose.	Bastamente ùn avia nunda à perde.
This leads to an additional development cost.	Questu porta à un costu di sviluppu supplementu.
There is little chance of progress without discussion.	Ci hè pocu probabilità di prugressu senza discussione.
The cook asked how many eggs he wanted.	U cucinu dumandò quanti ova vulia.
We don’t have to worry about anything and just enjoy our time.	Ùn avemu micca da preoccupari di nunda è solu godemu u nostru tempu.
That’s if you really need such a design.	Hè s'ellu avete veramente bisognu di un tali disignu.
But his move caught the attention of the guard.	Ma u so muvimentu hà pigliatu l'attenzione di a guardia.
Because it’s so beautiful and beautiful.	Perchè hè cusì bellu è bellu.
Some would not.	Certi ùn sarianu micca.
Don’t be kind.	Ùn esse micca gentile.
We will plant trees and cut down trees for houses.	Piantaremu arburi è tagliate l'arburi per e case.
They are.	Sò.
One day my life was a little better.	Un ghjornu à tempu a vita hè stata un pocu megliu.
Tears welled up in his eyes.	E lacrime li ghjunghjinu à l'ochji.
This is a beauty.	Questa hè una bellezza.
I think he needs someone to watch him.	Pensu chì hà bisognu di qualcunu per guardà ellu.
Write and stuff.	Scrivite e cose.
This worked for her.	Questu hà travagliatu per ella.
She would.	Ella faria.
All around us was silence.	Intornu à noi era u silenziu.
Children do best when they have no more than three choices.	I zitelli facenu megliu quandu ùn anu micca più di trè scelte.
All have been spent.	Tutti sò stati spesi.
It’s a matter of fact.	Hè una quistione di fattu.
This is a real woman.	Questa hè una vera donna.
Besides, you know me.	Inoltre, mi cunnosci.
None of these circumstances exist here.	Nisuna di queste circustanze esiste quì.
Several times later he tried to see us.	Parechji volte dopu hà pruvatu à vedemi.
That is why it was built.	Hè per quessa ch'ellu hè statu custruitu.
God is good !.	Diu hè bonu!.
A line of men followed.	Una fila d'omi seguitava.
That’s when the idea finally came to me.	Hè quandu l'idea hè finalmente venuta à mè.
That’s what helped me get back on track.	Hè ciò chì m'hà aiutatu à rimette in strada.
To post comments on my page.	Per post cumenti nantu à a mo pagina.
It didn't matter, though, whether he liked the movie or not.	Ùn importava, però, s'ellu li piacia u filmu o micca.
It might work but it shouldn’t.	Puderia travaglià ma ùn deve micca.
This is hard work.	Questu hè un travagliu duru.
He suggested another unknown world.	Suggerì un altru mondu scunnisciutu.
Save your life.	Salvà a vita.
I wanted to play.	Ci vulia à ghjucà.
I hate the bad days of hair.	Odiu i ghjorni cattivi di capelli.
We may choose to give it another go in the future.	Puderemu sceglie di dà un altru colpu in u futuru.
This can be a problem.	Questu pò esse un prublema.
No one is ever exactly the same as anyone else.	Nimu ùn hè mai esattamente uguale à un altru.
I saw them last summer, and they were amazing.	L'aghju vistu l'estiu passatu, è eranu incredibili.
In fact, these are still the most common.	Infatti, questi sò sempre i più cumuni.
He is good as a white man.	Hè bonu cum'è un omu biancu.
I could tell by his tone.	Puderia dì da u so tonu.
We can create a kind of community.	Pudemu creà un tipu di cumunità.
It is not an easy task.	Ùn hè micca un compitu faciule.
You read some great reviews about them.	Avete lettu alcune grandi recensioni nantu à elli.
I made the decision to leave him.	Aghju pigliatu a decisione di lascià ellu.
Your focus is something different.	U vostru focusu hè una cosa diversa.
I have nothing personal against him.	Ùn aghju nunda di persunale contru à ellu.
Someone will be here soon.	Qualchissia sarà quì subitu.
His business was in deep trouble.	A so attività era in prufonda prublema.
And he left.	È si n'andò.
Get what you want from this.	Pigliate da questu ciò chì vulete.
How you change the database does not matter.	Cumu cambià a basa di dati ùn hè micca impurtante.
We understand that well.	Ci capiscemu bè.
Do the best you can.	Fate u megliu chì pudete.
We’ve put a lot into his plate since the time he signed up.	Avemu messu assai in u so piattu dapoi u tempu chì hà firmatu.
I should have gone back to college rooms years ago.	Duveria esse tornatu in stanze di l'università anni fà.
Win when you are completely out of cards.	Vincete quandu site completamente fora di carte.
And people couldn’t believe it at the time.	È a ghjente ùn pudia micca crede à quellu tempu.
Medical schools.	Scole di medicina.
Prepare the things you need to remove.	Preparate e cose chì avete bisognu di sguassà.
It took me a while to appreciate this fact.	Mi pigliò un pocu di tempu per apprezzà stu fattu.
Bank is playing hard to get.	Bank hè ghjucatu duru per ottene.
More time, more distance.	Più tempu, più distanza.
Just download it and start playing.	Basta à scaricà è cumincià à ghjucà.
I was on the train for three or four days.	Eru in u trenu trè o quattru ghjorni.
That’s how we happened.	Hè cusì chì avemu accadutu.
I put the cock down.	Aghju pusatu u cazzo.
I wanted to shape the story, not just write about it.	Vulia furmà a storia, micca solu scrive nantu à questu.
Being a man has nothing to do with it.	Essa un omu ùn hà nunda à fà.
Our day could not be more perfect.	U nostru ghjornu ùn pudia esse più perfettu.
That’s not the problem.	Ùn hè micca u prublema.
Mostly she did, though.	A maiò parte ella, però.
He felt his dead gaze on her.	Si sentia u so sguardu mortu nantu à ella.
Which looks good.	Chì pare bè.
Well below the line.	Ben sottu à a linea.
He will make new friends.	Avarà da fà novi amichi.
In this threat they use a table not a list.	In questa minaccia usanu una tavola micca una lista.
At least of the full type.	Almenu di u tipu pienu.
And that’s what he will do.	È hè ciò chì farà.
If a title didn’t do well, it didn’t do well.	Se un titulu ùn hà micca fattu bè, ùn hà micca fattu bè.
We never, ever, say kids are bad.	Ùn avemu mai, mai, dicemu chì i zitelli sò cattivi.
This is a question of law, not of fact.	Questa hè una quistione di dirittu, micca di fattu.
Maybe that’s what happened to the people who built this place.	Forse hè ciò chì hè accadutu à a ghjente chì hà custruitu stu locu.
Of course, I don’t know.	Di sicuru, ùn sà micca.
This is football.	Questu hè u football.
So hair comes from what is not hair.	Cusì i capelli venenu da ciò chì ùn hè micca capelli.
Give yourself plenty of time to meet with your client and give sound advice.	Dà assai tempu per scuntrà u vostru cliente è dà cunsiglii sani.
For one thing, he didn’t see me.	Per una cosa, ùn m'hà micca vistu.
My thinking exactly.	U mo pensamentu esattamente.
I never learned to fight with anyone.	Ùn aghju mai amparatu à cummattiri cun qualcunu.
Maybe she did it for herself.	Forse hà fattu per ella stessu.
I wasn’t going to lose it anymore.	Ùn avia micca da perde più.
However, there is a problem with this argument.	Tuttavia, ci hè un prublema cù questu argumentu.
One or the other, it seems, was always in trouble.	L'unu o l'altru, pare, era sempre in guai.
That was exactly my correction.	Hè stata esattamente a mo correzione.
He let his arm fall backwards, away, to his side.	Lasciò u so bracciu falà in daretu, luntanu, à u so latu.
He took the lack of sleep.	Hà pigliatu a mancanza di sonnu.
Of course, he said.	Di sicuru, disse.
I managed to do half of that.	Aghju riesciutu à fà a mità di questu.
Some are bad.	Certi sò cattivi.
Some other access problems are not so obvious.	Certi altri prublemi di accessu ùn sò micca cusì evidenti.
So today we will show you a selection.	Allora oghje vi mustraremu una selezzione.
Once again thank you and good luck !.	Ancora una volta ti ringraziu è ti auguru bona furtuna !.
He saw us going up, but he didn’t know where we were.	Ci hà vistu cullà, ma ùn sà induve simu.
No one made an attempt to plant it.	Nimu hà fattu tentativu di piantà lu.
I know exactly what happened.	Sò esattamente ciò chì hè accadutu.
It will be good for me.	Serà bè per mè.
That should be easy.	Chì deve esse faciule.
Every day, more and more people ask for help.	Ogni ghjornu, più è più persone dumandanu aiutu.
Then they die.	Allora morenu.
He gets up and looks out the window.	Si alza è fighja da a finestra.
That car was how you sold it.	Quella vittura era cumu avete vintu.
It was a door.	Era una porta.
I can control it better.	Puderaghju cuntrullà megliu.
We don’t know where we are now.	Ùn sapemu micca induve simu avà.
They are different words.	Sò parolle diverse.
I won the game pretty easily.	Aghju vintu a partita abbastanza facilmente.
Mentioned in the book.	Menzionatu in u libru.
She said she had the right to exercise freedom of speech.	Hà dettu ch'ella avia u dirittu di esercite a libertà di parolla.
It was really sweet.	Era veramente dolce.
It’s a wonder he never got out of bed.	Hè una maraviglia ch'ellu sia mai esce da u lettu.
This should be at the heart of all those involved in the project.	Questu deve esse in u core di tutti quelli chì participanu à u prugettu.
It costs real money.	È custa soldi veri.
They used it for three reasons.	L'anu utilizatu per trè ragioni.
She seemed very grown up.	Paria assai cresciuta.
And that’s what you want.	È hè ciò chì vulete.
I have a child.	Aghju un zitellu.
It had been hard.	Era statu dura.
I think so.	mi pari.
I did well with this.	Aghju fattu bè cù questu.
If we want to get closer to the dogs.	Se vulemu avvicinassi à i cani.
The two that she is.	E duie chì ella hè.
In reason, of course.	In ragiuni, di sicuru.
He walked carefully around her body and looked quickly through the house.	Passò cun cura attornu à u corpu è guardò rapidamente attraversu a casa.
I never noticed it.	Ùn aghju mai nutatu.
For a while we hated each other in silence.	Per un tempu ci odiamu in silenziu.
Here are a few applications.	Eccu uni pochi di applicazioni.
I have no use for it and want to sell it.	Ùn aghju micca usu per questu è vogliu vende.
I know my mom, though.	Cunniscia a mo mamma, però.
He wasn’t dead, you could say that.	Ùn era micca mortu, puderia dì cusì.
In the morning we went.	A matina seremu andati.
It was to talk and it was happening.	Era per parlà è si verificava.
We need them.	Avemu bisognu di elli.
I can’t deal with anything that happens to children.	Ùn possu micca trattà nunda chì succede à i zitelli.
I try every day.	Pruvu ogni ghjornu.
These results are very consistent with the results in our study.	Questi risultati sò assai cunsistenti cù i risultati in u nostru studiu.
Guys so fantastic !!.	Ragazzi sì fantastichi !!.
However, it is associated with a few complications.	Tuttavia, hè assuciatu cù uni pochi di cumplicazioni.
I couldn’t read his expression.	Ùn pudia leghje a so spressione.
He is trying to reach you.	Ellu prova à ghjunghje à voi.
She can also do difficult things.	Ella pò ancu fà cose difficili.
They know they can’t really pay for space.	Sapenu chì ùn ponu micca veramente pagà per u spaziu.
It took me so long to put my documents in order.	Ci hà pigliatu tantu tempu per mette in ordine i mo documenti.
I've been waiting for you.	T'aghju aspittatu.
Then stop telling people who they are.	Allora smette di dì à e persone chì sò.
These look at your church.	Questi fighjenu a vostra chjesa.
If it was that simple, I would have been here before.	S'ellu era cusì simplice, saria statu quì prima.
All love for you and you pets and family and friends.	Tuttu l'amore per voi è voi animali è famiglia è amichi.
You don’t have to be worried about it, come on.	Ùn ci vole micca esse preoccupatu di esse, vene.
Business was good.	L'affari era bonu.
His feet were cold.	I so pedi eranu friddi.
It’s something you’re called.	Hè qualcosa chì site chjamatu.
Things looked good, but they weren’t fair.	E cose parevanu bè, ma ùn eranu micca ghjustu.
You need to help them look like real people.	Avete bisognu di aiutà à vede cum'è persone reali.
Give us your honest opinion.	Dàci a vostra opinione onesta.
I'll call you tomorrow.	Chjamu dumane.
No one has gone anywhere in the world.	Nimu hè andatu in ogni locu in u mondu.
I just hate this idea.	Odiu solu sta idea.
Everything about this song is perfect.	Tuttu nantu à sta canzone hè perfetta.
You have to be very calm.	Duvete esse assai tranquillu.
I can’t say.	Ùn pò dì.
The situation was out of control.	A situazione era fora di cuntrollu.
Every man plays better this season than last season.	Ogni omu ghjoca megliu sta stagione chè a stagione passata.
Everyone is affected by this.	Tutti sò affettati da questu.
Lead by his actions.	Cunduce cù e so azzioni.
You can make your own as follows.	Pudete fà u vostru propiu cum'è seguita.
We like guys who sweat.	Ci piace à i ragazzi chì sudanu.
I understand a little where you come from.	Capiscu un pocu da induve venite.
So we have.	Cusì avemu.
He couldn’t make it to the hospital.	Ùn pudia micca fà andà à l'uspidale.
I can continue to eat fish.	Puderaghju cuntinuà à manghjà pesce.
It was stuck to the floor.	Era appiccicatu à u pianu.
You don’t need a medium, but not so much with physical sound.	Ùn hè micca bisognu di un mediu, ma micca cusì cù u sonu fisicu.
She never knew what it was.	Ella ùn sapia mai ciò chì era.
I usually don’t drink much.	Di solitu ùn beia micca assai.
It’s played.	Hè ghjucatu.
I don’t want to know things.	Ùn vogliu micca sapè e cose.
I want them to condemn me.	Vogliu ch'elli mi cundanu.
She falls in love again.	Si innamurà di novu.
I don’t know how many can be.	Ùn possu micca sapè quanti pò esse.
Far too weak.	Moltu troppu debule.
No one talked to him.	Nimu hà parlatu cun ellu.
But something refreshed him.	Ma qualcosa l'hà rinfriscatu.
It’s too sad to cry.	Hè troppu tristu per pienghje.
Six feet to be precise.	Sei piedi per esse precisu.
Get out soldiers.	Surtiti suldati.
Finally, we have the same stable result described above.	Infine, avemu u listessu risultatu stabile descrittu sopra.
The range of motion is not improved in young and old patients.	U range of motion ùn hè micca migliuratu in i pazienti ghjovani è anziani.
You can see it from space.	Pudete vede da u spaziu.
They are tough people, like everyone in this country.	Sò persone duru, cum'è tutti in stu paese.
We’re going to leave now.	Avemu da lascià avà.
Through and through.	À traversu è à traversu.
Which, in my book, is progress.	Chì, in u mo libru, hè u prugressu.
I hated my life.	Aghju odiatu a mo vita.
Depending on the day and time that means different things.	Sicondu u ghjornu è l'ora chì significa cose diverse.
His blood pressure is low.	A so pressione sanguigna hè bassa.
According to management, the.	Sicondu a gestione, u.
You won’t like them all, and that’s okay.	Ùn ti piacerà micca tutti, è va bè.
He could work this whole situation to his advantage.	Puderia travaglià tutta sta situazione à u so vantaghju.
For some reason, this has been reported as a major story.	Per una certa ragione, questu hè statu infurmatu cum'è una storia maiò.
He had never been in danger.	Ùn era mai statu in periculu.
I am looking for one who will be good in the field.	Cercu unu chì serà bonu in u campu.
I never said that.	Ùn l'aghju mai avutu dettu.
Put it on your desk.	Mettite nantu à a vostra scrivania.
I don’t fully appreciate this.	Ùn apprezzà micca cumplettamente questu.
In fact, he had done it even before drinking the wine.	In fatti, l'avia fattu ancu prima di beie u vinu.
Yet few, if any, local leaders seem to be concerned.	Eppuru pochi, s'ellu ci sò, i dirigenti lucali parenu esse preoccupati.
No one approached.	Nimu s'avvicinava.
I have to put the world aside and find myself.	Aghju da mette u mondu da parte è mi ritruvà.
But it got us started.	Ma ci hà fattu principià.
Both girls stayed alive for the rest of the evening.	Tramindui fimmineddi sò stati in a vita per u restu di a sera.
Then suddenly he had a shock that made his heart beat.	Allora di colpu hà avutu un scossa chì li fece batte u core.
We have to learn to fight for ourselves.	Avemu da amparà à luttà per noi stessi.
So much for the main features.	Tantu per e caratteristiche principali.
It is the body that is the main act.	Hè u corpu chì hè l'attu principale.
He was on the road, for better or for worse.	Era in strada, per u megliu o per u male.
We are free from fear.	Semu liberi di paura.
The most significant difference between the two, however, is the tone.	A diferenza più significativa trà i dui, però, hè u tonu.
Read more below.	Leghjite più sottu.
It just seems like it could go on anyway.	Sembra solu chì puderia andà in ogni modu.
If you don’t think a lot about them, then you don’t.	Se ùn pensate micca assai di elli, allora ùn site micca.
And, she changes her will.	È, ella cambia a so vulintà.
No light or noise.	Nè luce nè rumore.
That’s how it should be.	Hè cusì chì deve esse.
A year has passed since you left without a word.	Un annu hè passatu da quandu avete partitu senza una parolla.
But I only get things wrong.	Ma solu peghju e cose.
All material here is for informational purposes only.	Tuttu u materiale quì hè solu per scopi d'infurmazione.
Now we do this for everyone across the country.	Avà facemu questu per tutti in tuttu u paese.
, who ran a construction company.	, chì dirigeva una cumpagnia di custruzzione.
What you might see well in the film is not necessarily what you feel good about.	Ciò chì puderia vede bè in u filmu ùn hè micca necessariamente ciò chì si senti bè.
He opens the door.	Ùn apre a porta.
We almost had a big war.	Avemu quasi avutu una grande guerra.
Seriously, there was nothing new.	Seriu, ùn ci era nunda di novu.
Yet she laughed.	Eppuru ella ridia.
I want to make records that feel that way.	Vogliu fà dischi chì si sentenu cusì.
And it’s just incredible.	È hè ghjustu incredibile.
Draw this right from the spine.	Disegna questu ghjustu da u spinu.
I was the one in control.	Eru quellu in u cuntrollu.
It’s in me.	Hè in mè.
It was fun to hear from me.	Era piacè di sente da mè.
And yet, it is.	È ancu, hè.
I can only do this one more time tonight.	Puderaghju solu fà quessa una volta di più sta sera.
Click here to help make it happen.	Cliccate quì per aiutà à fà accade.
This is pretty straightforward as it is.	Questu hè abbastanza ghjustu cum'è hè.
It had been said enough.	Era statu dettu abbastanza.
Be as strong, or as calm, as damn please.	Siate cum'è forte, o cusì tranquillu, cum'è dannatamente per piacè.
A black man stopped them on the road.	Un omu neru li firmò nantu à a strada.
It also happened to the support staff.	Hè accadutu ancu à u staffu di supportu.
It’s not strong.	Ùn hè micca forte.
Only you can finish this.	Solu pudete finisce questu.
Divide into things.	Sparte in e cose.
We are the ones who stand in his way, thinking wrong, negative thoughts.	Semu noi chì stanu in u so modu, pensendu sbagliati, pinsamenti negativi.
But the transfer never happened.	Ma u trasferimentu ùn hè mai accadutu.
This works very well.	Questu travaglia assai bellu.
She raised her head.	Ella alzò a testa.
Someone who knew a little bit about you people.	Qualchissia chì sapia un pocu di voi persone.
I didn’t like anything or wanted anything.	Ùn mi piacia nunda nè vulia nunda.
It’s not light, and so it can’t be daylight.	Ùn hè micca lume, è cusì ùn pò esse ghjornu.
No, more than that.	Innò, più di questu.
It seemed worse than he thought.	Paria peghju chè ch'ellu pensava.
I respect his decision.	Aghju rispettu a so decisione.
We really should.	Duvemu veramente.
I will visit him this afternoon.	Aghju da visità ellu sta dopu meziornu.
With a little help from me, of course.	Cù un pocu aiutu da mè, sicuru.
I have never met one of them.	Ùn aghju mai scontru unu di elli.
Funny, though, the way women go about it.	Divertente, però, a manera chì e donne vanu per ellu.
It was dry, dry and empty.	Era seccu, seccu è viotu.
She had been so full of joy in her walk.	Era stata cusì piena di gioia in u so andà.
A code like this is not even supposed to exist.	Un codice cum'è questu ùn hè ancu suppostu chì esiste.
That’s how we play real.	Hè cumu ghjucemu veru.
There were good things and bad things.	Ci sò stati cose boni è cose cattive.
Most people are friendly and would love to receive help.	A maiò parte di a ghjente hè amichevule è piacerebbe riceve aiutu.
I couldn’t see it.	Ùn puderebbe vede.
There is really only one word for it.	Ci hè veramente una sola parolla per quessa.
She is ready to drink immediately.	Hè pronta à beie immediatamente.
Don't be quiet.	Ùn stà zittu.
Let’s face it and move on.	Affrontemu è andemu avanti.
They say that nothing is ever set in stone.	Dicenu chì nunda ùn hè mai stabilitu in petra.
There will be people who feel anger.	Ci saranu persone chì sentenu rabbia.
Which brings me to this post.	Chì mi porta à questu postu.
Do what your heart tells you to do.	Fate ciò chì u vostru core vi porta à fà.
It’s your job now.	Hè u vostru travagliu avà.
Traffic through the site began to grow again.	U trafficu attraversu u situ hà cuminciatu à crescenu di novu.
I mean a great deal.	Vogliu dì una grande quantità.
Ask your loved ones how they want to die.	Dumandate à i vostri amati cumu volenu more.
Because you are rich.	Perchè sì riccu.
We do not thus understand the opinion of the court.	Ùn avemu micca cusì capitu l'opinione di u tribunale.
I want to signal him.	Vogliu signalà ellu.
My truck broke down.	U mo camionu s'era guastu.
Someone brought it to me for a reason.	Qualchissia l'hà purtatu à mè per una ragione.
I want to help you, you know, between us now.	Vogliu aiutà vi, sapete, trà noi avà.
If we can do good, we can do evil.	Se pudemu fà u bè, pudemu fà u male.
She was so much more than that.	Ella era assai più di questu.
I mean, sad he decided to kill her.	Vogliu dì, tristu ch'ellu hà decisu di tumbà.
In fact, things are getting harder now.	In fatti, e cose sò avà più difficili.
I stopped at the meeting to learn, to listen.	Aghju firmatu à a riunione per amparà, per sente.
They have the right to exist.	Hanu u dirittu di esiste.
She had been perfectly happy, her mother had been perfectly happy, so far.	Era stata perfettamente felice, a so mamma era stata perfettamente felice, finu à avà.
So take our information, then go research on your own.	Allora pigliate a nostra infurmazione, poi andate a ricerca nantu à u vostru propiu.
He went to her.	Si n'andò à ella.
He kicked me out.	M'hà cacciatu fora.
This kind of stuff.	Stu tipu di roba.
I won’t pay anything to see it, myself.	Ùn pagheraghju nunda per vedela, mè stessu.
I would stay again.	Restaria di novu.
They had missing eyes, missing fingers.	Avianu ochji mancanti, dita mancanti.
I had nothing more to say.	Ùn avia più nunda à dì.
We can be rich in one and poor in another.	Pudemu esse ricchi in unu è poveri in un altru.
Come too.	Venite ancu voi.
It was calm before the storm.	Era a calma prima di a timpesta.
It took you weeks.	Ti pigliò settimane.
I didn’t take it.	Ùn aghju micca pigliatu.
Everyone has a mind of their own.	Ognunu hà una mente propria.
And people did.	È a ghjente hà fattu.
I'll be back soon.	Torneraghju prestu.
I will try a photo later.	Pruvarà una foto dopu.
I was my worst enemy.	Eru u mo peghju nemicu.
I didn’t think so.	Ùn aghju micca pensatu cusì.
It means never going to bed angry at each other.	Significa mai andà in lettu in furia l'un l'altru.
An hour later, we’re still talking.	Un'ora dopu, simu sempre à parlà.
It is never a cross.	Ùn hè mai croce.
A real concern for them.	Una vera preoccupazione per elli.
It was very sweet.	Era assai dolce.
It wasn’t good.	Ùn era micca bè.
All this needs to change.	Tuttu chistu deve esse cambiatu.
This is perhaps it.	Questu hè forse.
He was in surgery.	Era in chirurgia.
His life depends on getting this right.	A so vita dipende di ottene questu dirittu.
If you know one, please post it here.	Se ne cunnosce unu, per piacè postlu quì.
It came from the big rock.	Hè vinutu da a grande roccia.
Why this is so is harder to say.	Perchè hè cusì hè più difficiule di dì.
Maybe that’s why.	Forse hè per quessa.
At least, not for long, and not today.	Almenu, micca per longu, è micca oghje.
A wonderful evening.	Una serata maravigliosa.
And the dog, if they had one.	È u ghjacaru, s'elli avianu unu.
I got the scene, go.	Aghju avutu a scena, vai.
Start with a ball in the left corner.	Cumincià cù una bola à u cantonu manca.
It’s at the limit of a word, right.	Hè in u limitu di a parolla, ghjustu.
By working together, we can help achieve peace of mind.	Travagliendu inseme, pudemu aiutà à ottene a pace di mente.
It is safe to say that everything will be connected to the Internet.	Hè sicuru di dì chì tuttu serà cunnessu à Internet.
Also, you can change the settings.	Inoltre, pudete cambià i paràmetri.
I will have to deal with this first.	Avarà da affruntà questu prima.
All these studies are still ongoing.	Tutti sti studii sò sempre in corso.
We will use it as an example.	Avemu aduprà cum'è un esempiu.
I'm tough.	Sò duru.
And some of them were pretty good.	È parechji di elli eranu abbastanza boni.
We have to consider both.	Avemu da cunsiderà tutti dui.
Turn off the instrument.	Spegne u strumentu.
It’s something that would totally happen to me.	Hè qualcosa chì mi accadiria totalmente.
It offers only one choice, since you can’t go back.	Offre una sola scelta, postu chì ùn ci pò micca vultà in daretu.
Or just ask in town, at every bar.	O solu dumandà in a cità, in ogni bar.
You know it looks at you the way you look at it.	Sapete chì vi fighjula cum'è tù a fighjulà.
We tend to take pictures of what we like best.	Tendemu à piglià ritratti di ciò chì ci piace u più.
The present appeal follows.	U presente appellu seguita.
This can cause problems.	Questu pò causà prublemi.
I have to go home.	Aghju da andà in casa.
We were in the perfect position.	Eramu in a pusizione perfetta.
I saw some crying.	Aghju vistu alcuni pienghjenu.
It’s in the news.	Hè in a nutizia.
A dream come true.	Un sognu fattu realità.
Mom ran a few steps toward the door and waited.	A mamma corse uni pochi di passi versu a porta è aspittò.
That said, most people have no idea how they work.	Dice questu, a maiò parte di a ghjente ùn hà micca idea di cumu travaglianu.
Tomorrow you can go back to finding the broken.	Dumane pudete turnà à truvà lu rottu.
You have to save.	Avete da salvà.
We have something for once and something for another time.	Avemu qualcosa per una volta è qualcosa per un altru tempu.
This evidence has minimal value, however.	Questa evidenza hà un valore minimu, però.
Really, we did.	Veramente, avemu fattu.
Wait again, and feel it.	Aspetta di novu, è sensu.
It’s much bigger than anything the poor have ever had.	Hè assai più grande di tuttu ciò chì i poveri anu mai avutu.
Understand how far you want to take it.	Cumpresu quantunque luntanu vo vulete piglià.
Humans were here much longer than any horse.	L'umani eranu quì assai più longu prima di qualsiasi cavalli.
If they were, the result would be the same.	S'elli eranu, u risultatu saria u listessu.
We’re going to take this job seriously.	Avemu da piglià stu travagliu seriu.
But let's go.	Ma andemu.
You see, companies have it more today than they did six years ago.	Vede, l'imprese l'avete più oghje, cà sei anni fà.
I didn’t have one now, but I would have soon.	Ùn avia micca unu avà, ma avaristi prestu.
It was ten years ago, and unfortunately the numbers continue to grow.	Era deci anni fà, è sfurtunatamenti i numeri cuntinueghjanu à cresce.
You just ask and they help you ask yourself.	Vi dumandate solu è aiutanu à dumandà sè stessu.
It was a dog.	Era un cane.
He needed something familiar.	Aveva bisognu di qualcosa familiar.
We never change, the core energy that drives us will never change.	Ùn cambiamu mai, l'energia core chì ci guida ùn cambierà mai.
He did not open his eyes.	Ùn hà micca apertu l'ochji.
Her husband tells her he has a wife and four children.	U so maritu li dice chì hà una moglia è quattru figlioli.
This is the system.	Questu hè u sistema.
However, the latter is possible.	Eppuru, l'ultimu hè pussibule.
I know why.	Sò per quessa.
They just have to create a training plan.	Hanu solu di creà un pianu di furmazione.
Just be yourself and have fun.	Basta esse sè stessu è divertite.
We have that same man before our eyes.	Avemu quellu stessu omu davanti à i nostri ochji.
His mother was not at home.	A so mamma ùn era micca in casa.
There are those who see you as a threat.	Ci sò quelli chì vi vedenu cum'è una minaccia.
In the solid phase.	In a fase solida.
And also a sales video.	È ancu un video di vendita.
Global variables are not fields in a class.	E variabili globali ùn sò micca campi in una classa.
They really loved that stuff.	Anu veramente amatu quella roba.
We would love to see a smile, though.	Ci piacerebbe vede un surrisu, però.
All these experiments were performed three times.	Tutti questi esperimenti sò stati realizati per trè volte.
Because of this fact, two additional criminal history points are added.	Per via di questu fattu, sò aghjuntu dui punti di storia criminali supplementari.
I don’t like the light in particular.	Ùn mi piace micca a luce in particulare.
I didn’t need to.	Ùn avia micca bisognu.
This was before there were drugs to treat the disease.	Questu era prima chì ci era droghe per trattà a malatia.
For some reason he called me.	Per una certa ragione m'hà chjamatu.
He could not have been more than twenty years old.	Ùn pudia avè più di vint’anni.
I don’t even know what to say about that.	Ùn sò mancu ciò chì dì di questu.
I will share your comments with our team.	Partaraghju i vostri cumenti cù a nostra squadra.
He met her where she worked, in the library.	L'hà scontru induve hà travagliatu, in a biblioteca.
It was the perfect marriage of art and function.	Era u matrimoniu perfettu di l'arti è a funzione.
I’m not made for that.	Ùn sò micca fattu per questu.
Now you are dead.	Avà sì mortu.
We were in a storm for three weeks.	Eramu in una tempesta per trè settimane.
More on them later.	Più nantu à elli dopu.
You will certainly see its quality.	Puderete certamente vede a so qualità.
Now there are many creative ways to design green buildings.	Avà ci sò parechje modi creativi per cuncepisce edifici verdi.
There are some limitations.	Ci sò qualchi limitazioni.
I went with a lot of confidence.	Sò andatu cun assai cunfidenza.
They will be gone soon.	Seranu andati prestu.
It works well, although it could be a little more powerful.	Funziona bè, anche se puderia esse un pocu più putente.
I wanted to travel, see the world.	Vulia viaghjà, vede u mondu.
They have this dream.	Hanu stu sognu.
I’m glad they’re new.	Sò cuntentu chì sò novi.
He had not met his brothers for the past five years.	Ùn avia micca scuntratu i so fratelli per l'ultimi cinque anni.
A powerful man sent me.	Un omu putente m'hà mandatu.
I want to know that as soon as possible.	Vogliu sapè chì u più prestu pussibule.
I look forward to seeing you tonight.	Aghju aspettatu di vedela sta sera.
You did your good part of the fight.	Avete fattu a vostra parte bona di a lotta.
One second you’re fine, the next you’re dead.	Una siconda stai bè, u sicondu dopu sì mortu.
Even this last year.	Ancu questu l'ultimu annu.
He himself says she has no equal.	Ellu stessu dice ch'ella ùn hà micca uguale.
Oh, no, it’s together.	Oh, nò, hè inseme.
The truth is that if you know how to read, you can cook.	A verità hè chì si sapete leghje, pudete coce.
His visit had not been short-lived.	A so visita ùn era micca stata corta.
I was scared, but you got it.	Aviu paura, ma tù ghjunghji.
How such a person should form their opinions on current issues.	Cumu una tale persona deve furmà e so opinioni nantu à i prublemi attuali.
You know why you’re here.	Sapete per ciò chì site quì.
I hope you like the look.	Spergu chì ti piace l'aspettu.
Take the example of the post office.	Pigliate l'esempiu di l'uffiziu postale.
The students then sign and return the letters.	I studienti dopu firmanu è rinvianu e lettere.
She didn’t.	Ella ùn hà micca.
Things we don’t want to lose.	Cose chì ùn vulemu micca perde.
She left him.	Ella l'hà lasciatu.
Water and human waste seem so natural.	L'acqua è i rifiuti umani parenu cusì naturali.
It was really the only bad review.	Era veramente l'unica mala recensione.
Get right off the ground.	Esce ghjustu da a terra.
These confirmed results were reported earlier.	Questi risultati cunfirmati riportati prima.
He had the catch.	Hà avutu u peghju.
You don’t know how to move well or anything.	Ùn sapete micca cumu si move bè o qualcosa.
He began to show signs of the drug.	Cuminciò à mustrà i segni di a droga.
He suggested.	Hà suggeritu.
You won’t have to worry about it.	Ùn averete micca da preoccupassi per ellu.
It’s really beautiful.	Hè veramente bellu.
I served breakfast in the room.	L'aghju servitu u colazione in a stanza.
How long it took them to walk, I couldn’t invent.	Quantu tempu li pigliò à marchjà, ùn pudia invintà.
Wait for the next week or so.	Aspettate in a prossima settimana o più.
The results presented are representative of six independent analyzes.	I risultati presentati sò rapprisentanti di sei analisi indipendenti.
Try different, mix a few.	Pruvate diverse, mischjà uni pochi.
I mean, give me a break.	Vogliu dì, dammi una pausa.
Then he took her hand in his.	Allora pigliò a so manu in a so.
For four independent experiments.	Per quattru esperimenti indipendenti.
So his career is sure.	Allora a so carriera hè sicura.
We have a term for death and time.	Avemu un termini per a morte è u tempu.
It was impossible, he said.	Era impussibile, disse.
It’s a huge risk.	Hè un risicu enormu.
Unless we’re too late.	A menu chì ùn simu troppu tardi.
Not a bit.	Ùn un pocu.
We keep our government open.	Mantenemu u nostru guvernu apertu.
I was married once.	Eru maritatu, una volta.
I have never seen such a photo.	Ùn aghju mai vistu vede una tale foto.
I’ve been here for a week.	Sò statu quì per una settimana.
And they learn something no matter what.	È amparanu qualcosa ùn importa ciò chì.
It’s really sad.	Hè veramente tristu.
Not yet, at least.	Micca ancu, almenu.
The problems are serious.	I prublemi sò peghju.
I have not exchanged for the world.	Ùn aghju micca scambiatu per u mondu.
I watched my friend play his game.	Aghju vistu u mo amicu ghjucà u so ghjocu.
There was too much health in him.	Ci era troppu salute in ellu.
I’m not talking against life.	Ùn parlu micca contru à a vita.
However, this is not the case.	Tuttavia, ùn hè micca u casu.
For advanced features, you may have to pay.	Per funzioni avanzate, pudete avè da pagà.
For me, money is nothing.	Per mè, i soldi ùn hè nunda.
They are confirmed in the brain.	Sò stati cunfirmati in u cervellu.
We returned later in the day to ride.	Avemu vultatu più tardi in u ghjornu per cavalcà.
I am your best friend.	Sò u to megliu amicu.
I gave you my word the other day.	T'aghju datu a mo parolla l'altru ghjornu.
And this was nothing new.	È questu ùn era nunda di novu.
Follow their journey as they prepare for the big race.	Segui u so viaghju mentre si preparanu per a grande corsa.
Some of those guys had familiar faces.	Qualchidunu di quelli ragazzi avianu facci familiari.
This way is life.	Questu modu hè a vita.
Show me.	Mostrami.
This is knowing the content of our experience.	Questu hè cunnosce u cuntenutu di a nostra sperienza.
If she is quiet now, please let us bring her home.	S'ella hè tranquilla avà, per piacè lascemu a purtari a casa.
Do this for me.	Fate questu per mè.
And that race was decided by a single vote.	È quella corsa hè stata decisa da un votu unicu.
It gets stronger.	Si face più forte.
Errors can be associated with any type of behavior.	Errori ponu esse assuciati cù ogni tipu di cumpurtamentu.
Less chance of making a mistake like that.	Meno chance di fà un sbagliu cusì.
I find myself lost for words, here.	Mi ritrovu in modu di persu per e parolle, quì.
That’s what you use to make them look good.	Hè ciò chì utilizate per fà li guardà.
His family may be interested as well.	A so famiglia pò esse interessata ancu.
This was definitely the exception.	Questu era definitamente l'eccezzioni.
You will live forever, but no longer as a human being.	Avete da campà per sempre, ma micca più cum'è umanu.
I know why you’re here.	Sò perchè site quì.
I find myself in need of my gift.	I trovu in bisognu di u mo rigalu.
So the use of a logic engine provides significant technical benefits.	Allora l'usu di un mutore logicu furnisce benefizii tecnichi significativi.
However, such analyzes take a long time.	Tuttavia, tali analisi pigghianu assai tempu.
He made no effort not to be seen.	Ùn hà fattu nisun sforzu per ùn esse vistu.
I wasn’t going to give them my hand.	Ùn li avia da dà a mo manu.
I definitely feel for you.	Definitivamente mi sentu per voi.
I knew we were here.	Sapia chì eramu quì.
Now apply the same amount of force again.	Avà appricà a stessa quantità di forza di novu.
Everyone was watching them.	Tutti li fighjulavanu.
Even his mother knew it.	Ancu a so mamma ne sapia.
We considered each separate report as an independent study.	Avemu cunsideratu ogni rapportu separatu cum'è un studiu indipendente.
I will wait, however, for my father.	Aspittaraghju, però, per u mo babbu.
She raises the question with her husband.	Ella suscita a quistione cù u so maritu.
So he managed to get this.	Cusì hà sappiutu ottene questu.
He loved this team.	Hà amatu sta squadra.
Let’s move on to another topic.	Andemu à un altru tema.
They were made for each other.	Sò stati fatti unu per l'altru.
Do not use this feature.	Ùn aduprate micca sta funzione.
He can win, he can’t lose.	Pò vince, ùn pò micca perde.
But he doesn’t have time for that now.	Ma ùn hà micca tempu per questu avà.
And to listen to music.	È à sente a musica.
Music is something that is directly linked to the heart.	A musica hè qualcosa chì hè direttamente ligata à u core.
And they don’t.	È ùn l'anu micca.
They don’t care about anything other than the score.	Ùn li importa di nunda d'altru chè u puntuatu.
Not fat, not old.	Ùn grassu, micca vechju.
In addition to those two predicted elements, the sky is the limit.	Oltre à quelli dui elementi previsti, u celu hè u limitu.
However, there is much more to this region than just wine.	Tuttavia, ci hè assai più in questa regione cà solu vinu.
Tell me your name again, first and last.	Dimmi u so nome di novu, u primu è l'ultimu.
So use it.	Cusì usa.
Work and wine.	U travagliu è u vinu.
We think we’re going to get rich.	Pensemu chì avemu da esse ricchi.
Details have been added.	I dettagli sò stati aghjuntu.
At the bottom, we can see the water.	À u fondu, pudemu vede l'acqua.
Check out last year’s photos here !.	Scuprite e foto di l'annu passatu quì !.
I wasn’t even excited.	Ùn era mancu eccitatu.
My husband was gone.	U mo maritu era andatu.
I don’t think there was.	Ùn pensu micca chì ci era.
I can’t appreciate nature here.	Ùn possu micca apprezzà a natura quì.
It’s hard to think.	Hè difficiuli di pensà.
The whole reason for all the damn show was lost.	Tuttu u mutivu di tuttu u spettaculu dannatu era persu.
Around the corner.	A volta di u cantonu.
It wasn't like that.	Ùn era micca cusì.
This we often do.	Questu spessu facemu.
His face changed.	A so faccia cambiò.
There are several other processes in which salt is involved.	Ci hè parechje altre prucessi in quale u sali hè implicatu.
Nothing seems to change this description.	Nunda pare cambià sta descrizzione.
We stay close together.	Restemu vicini inseme.
Once signed, you can’t go back.	Una volta firmatu, ùn pudete micca vultà.
The initial effort may seem too high.	U sforzu iniziale pò pari troppu altu.
Start with him.	Cumincià cun ellu.
All other numbers are base three.	Tutti l'altri numeri sò basi trè.
Cover design is a science as well as an art.	U disignu di a copertina hè una scienza è ancu un arte.
No significant difference was found for the average skin temperature during work.	Nisuna differenza significativa hè stata trovata per a temperatura media di a pelle durante u travagliu.
The woman sleeping here.	A donna chì dorme quì.
Well, that may be open to debate.	Ebbè, questu pò esse apertu à u dibattitu.
No one, not even another shared method can touch this variable.	Nimu, mancu un altru mètudu spartutu pò tuccà sta variabile.
He says he received it in a dream.	Ellu dice chì l'hà ricevutu in un sognu.
I don’t want that in this condition.	Ùn vogliu micca quì in questa cundizione.
A personal opinion is one thing.	Una opinione persunale hè una cosa.
We will add your invoice as soon as possible.	Avemu da aghjunghje a vostra fattura u più prestu pussibule.
We need to find it first.	Ci vole à truvà prima.
Some are destroyed by the kitchen.	Certi sò distrutti da a cucina.
Never heard of it.	Mai intesu parlà.
Want to talk, go ahead.	Vulete parlà, vai avanti.
The paper is generally well written.	A carta hè generalmente ben scritta.
This price is quite higher than the models of recent years.	Stu prezzu hè abbastanza più altu ch'è i mudelli di l'ultimi anni.
I am much more than a good doctor.	Sò assai più cà un bon duttore.
His right is right.	U so dirittu hè ghjustu.
Which really got me started on this road.	Chì veramente mi hà iniziatu nantu à sta strada.
Be the best version of yourself you can be.	Siate a megliu versione di voi stessu pudete esse.
A new language.	Una nova lingua.
If you don’t, leave it out.	Se ùn avete micca, lasciate fora.
Suddenly, the company began to raise strange personal concerns.	Di colpu, a cumpagnia hà cuminciatu à suscitarà strane preoccupazioni persunali.
In his past.	À u so passatu.
You can watch our video.	Pudete vede u nostru video.
It is not wrong.	Ùn hè micca sbagliatu.
She looked around.	Ella guardò intornu.
I decided we needed to have a second opinion.	Aghju decisu chì duvemu avè una seconda opinione.
We will return to this question below.	Avemu da vultà à sta questione quì sottu.
It could be here for years.	Puderia esse quì per anni.
Before submitting his notice of appeal.	Prima di presentà u so avvisu di appellu.
I can’t really.	Ùn possu micca veramente.
Sexual problems are not necessarily a natural aspect of aging.	I prublemi sessuale ùn sò micca necessariamente un aspettu naturali di l'anzianu.
Via, too difficult.	Via, troppu difficiule.
This is another great title.	Questu hè un altru grande titulu.
Some supplies must have arrived in the city before this.	Qualchi fornimentu deve esse ghjuntu à a cità prima di questu.
I shouldn’t.	Ùn duveria micca.
We don’t have to look so much into the past.	Ùn duvemu micca guardà tantu à u passatu.
Six are thought to be in serious condition.	Sei sò pensati à esse in una cundizione seria.
Feel free to visit and enjoy it.	Sentite liberu di visitallu è di piacè.
There is so much to talk about.	Ùn ci hè tantu da parlà.
First, it increases the amount of traffic.	Prima, aumenta a quantità di trafficu.
I know the fucking mind type.	Sò chì u tippu mente cazzo.
I think they say the same thing about me.	Credu chì dicenu u listessu di mè.
This argument is raised for the first time here.	Stu argumentu hè suscitatu per a prima volta quì.
And the next day, we had a fight.	È u ghjornu dopu, avemu avutu una lotta.
Life is good.	A vita hè bona.
Wood prices may change as well.	I prezzi di u legnu pò cambià ancu.
Also, we have a policy.	Inoltre, avemu una pulitica.
Oh well, we should know soon.	Oh bè, duvemu sapè prestu.
Do not salt water.	Ùn salate micca l'acqua.
She is a good girl.	Hè una bona zitella.
And boy, does it work.	È zitellu, funziona.
Up to this book.	Finu à stu libru.
Cover, and cool completely to room temperature.	Coperta, è rinfriscà completamente à a temperatura di l'ambienti.
Keep up.	Mantene.
God knows my mind, and that's it.	Diu cunnosce a mo mente, è basta.
Waiting is hard.	Aspittà hè difficiule.
He didn’t need this picture in his head.	Ùn avia micca bisognu di sta stampa in a so testa.
There was no answer, of course.	Ùn ci era micca risposta, sicuru.
She could go.	Ella puderia andà.
For each class in a program, there is only one class structure.	Per ogni classa in un prugramma, esiste una sola struttura di classi.
The service doesn’t even exist.	U serviziu ùn esiste ancu.
One thing about her, though.	Una cosa di ella, però.
She helped me get dressed.	Aiutò à piglià vestiti.
Sometimes this will take two to three weeks.	Calchì volta questu duverà duie à trè settimane.
I may sleep through certain days.	Puderaghju dorme in certi ghjorni.
This activity can be easily measured.	Sta attività pò esse misurata facilmente.
The second level on the second character and so on.	U sicondu livellu nantu à u sicondu caratteru è cusì.
Be there, that’s what’s important.	Siate quì, hè ciò chì hè impurtante.
He ran straight dead into the glass wall.	Corri drittu mortu in u muru di vetru.
See her smile up close.	Vede u so surrisu da vicinu.
He too had been a professional criminal.	Ancu ellu era statu un criminale prufessiunale.
Share a post.	Condividi un postu.
However, it is difficult to get it right.	Tuttavia, hè difficiuli di ottene u dirittu.
We will do the best we can for you, however.	Faremu u megliu chì pudemu per voi, in ogni casu.
Find no one who wants to go with me.	Truvà nimu chì vole andà cun mè.
I haven't tried this yet.	Ùn aghju micca pruvatu ancu questu.
A little tea now.	Un pò di tè avà.
Again, maybe it is.	Di novu, forse hè.
Not with the.	Mancu cù u.
I hope that is the case.	Spergu chì hè u casu.
These people have to tell a story.	Queste persone anu da cuntà una storia.
What really caught my interest was his tone of voice.	Ciò chì veramente hà pigliatu u mo interessu era u so tonu di voce.
Recovery should be stupid, fast and simple.	A ricuperazione deve esse stupidu, veloce è simplice.
The cold metal chair against her skin.	A sedia di metallu friddu contru à a so pelle.
For the value of the property.	Per u valore di a pruprietà.
Other types may have different phase relationships.	Altri tipi ponu avè relazioni di fasi diffirenti.
I rolled my eyes and said nothing.	Aghju rottu l'ochji è ùn aghju dettu nunda.
He took a deep breath and let it out.	Tirò un respiru prufondu è lasciò fora.
He is a handsome boy.	Hè un bellu picciottu.
At first, you are confused.	In principiu, site cunfusu.
But the smaller lines had to do with what they had.	Ma i linii più chjuchi avianu da fà cun ciò chì avianu.
They wanted more.	Ne vulianu più.
There is no money in this.	Ùn ci hè micca soldi in questu.
It’s a very long part that you play now.	Hè una parte assai longa chì ghjucate avà.
Look at the timing.	Fighjate à u tempu.
I don’t have a mental conversation between people with different thought processes.	Ùn sò micca avè una conversazione mentale trà e persone cù prucessi di pensamentu diffirenti.
I was right behind the heads and it was good.	Eru ghjustu daretu à i capi è era bonu.
The food is good.	L'alimentazione hè bona.
I didn’t know if the old man was thinking about such things.	Ùn sapia micca s'ellu u vechju pensassi à tali cose.
He needed those eyes.	Aveva bisognu di quelli ochji.
This is not a proud time for any of us.	Ùn hè micca un tempu fieru per nimu di noi.
The court did not hear from the father.	U tribunale ùn sapi micca di u babbu.
Their essential findings have been confirmed in several other studies.	I so risultati essenziali sò stati cunfirmati in parechje altre studii.
Few of their kind do.	Pochi di u so tipu facenu.
But I had no experience with either.	Ma ùn avia sperienza cù nè.
Some general studies have been conducted in the literature.	Certi studii generali sò stati realizati in a literatura.
It took me a long time to find the right books.	Mi pigliò assai tempu per truvà i libri ghjusti.
This process is known as "fit testing".	Stu prucessu hè cunnisciutu com'è "fit testing".
I have a family and a school to support me.	Aghju una famiglia è una scola per sustene.
Do something you enjoy and vary your routine.	Fate qualcosa chì ti piace è variate a vostra rutina.
Give him space.	Dà ellu spaziu.
What songs like these could be written.	Chì canzone cum'è queste puderianu esse scritte.
He made an offer.	Hà fattu un'offerta.
This time we arrived at the same place at the same time.	Sta volta avemu ghjuntu à u listessu locu à u listessu tempu.
And he is determined to keep it that way.	È hè decisu à mantene cusì.
Come on, this title is so far from reality.	Andemu, stu titulu hè tantu luntanu da a realità.
We were happy to hear that.	Eramu felici di sente chì.
She stops over.	Ella si ferma sopra.
It really was.	Era veramente.
Yet the power was not over.	Eppuru u putere ùn era micca finitu.
The best advice was to unravel and be clear.	U megliu cunsigliu era di sbulicà è esse chjaru.
I hadn’t failed at that.	Ùn avia micca fallutu in questu.
He paid seven hundred dollars.	Pagatu sette centu dollari.
Thirty years have passed.	Sò passati trent'anni.
I’ve been listening to this for a while.	Aghju intesu fà questu per un tempu.
We use this water for drinking and cooking.	Avemu aduprà sta acqua per beie è cucina.
Then the church took a collection.	Allora a chjesa hà pigliatu una cullizzioni.
We follow.	I seguitemu.
They want to do it right, but they can't.	Vulenu fà u dirittu, ma ùn ponu micca.
You don't need more parking.	Ùn avete micca bisognu di più parcheghju.
Try to make them talk about your love life.	Pruvanu di fà parlà di a vostra vita d'amore.
He is aware of that.	Hè cuscente di quessa.
Leave it to us.	Lascià à noi.
But forget that.	Ma scurdate chì.
I hadn't caught him yet.	Ùn l'avia micca chjappu ancu.
Start the journey.	Cumincià u viaghju.
A new ability.	Una nova capacità.
You have logic.	Avete logica.
Therefore, he missed three weeks of play.	Per quessa, hà mancatu trè settimane di ghjocu.
I for one am sick of it.	I per unu sò malatu di questu.
It probably works out of the books.	Probabilmente travaglia fora di i libri.
Just be prepared.	Basta esse preparatu.
Remember the bigger plan.	Ricurdativi di u pianu più grande.
Changing one component can easily break another.	U cambiamentu di un cumpunente pò facilmente rompe un altru.
I go in a shell.	Vaiu in una cunchiglia.
Now think about the difficulty.	Avà pensate à a difficultà.
He never spoke.	Parlava ma mai.
Now enjoy the moment.	Avà godite u mumentu.
He looked up and down.	L'hà guardatu in alto è in fondu.
Certainly the groups we found in the two cases are different.	Certamente i gruppi chì avemu trovu in i dui casi sò diffirenti.
I just passed it in school.	L'aghju appena passatu in a scola.
Thank you very much.	Grazie mille.
She was herself.	Era ella stessa.
I don't leave his mouth open.	Ùn lascio micca a so bocca.
The best that could happen to the beautiful game.	U megliu chì puderia accade à u bellu ghjocu.
Well thank you.	Bè ti ringraziu.
It was too much of everything.	Era troppu di tuttu.
I only see select with options.	Sò solu vede selezziunà cù opzioni.
You have the community.	Avete a cumunità.
Something is either necessary or not.	Qualcosa hè o necessariu, o ùn hè micca.
Thanks and see you again.	Grazie è vi aduprà di novu.
She did so with mixed feelings.	Ella hà fattu cusì cun sentimenti misti.
Add the stock and mix well.	Aghjunghjite u stock è mischjà bè.
In fact, you were playing a show that night in another city.	In realtà, stavate ghjucatu un spettaculu quella notte in un'altra cità.
One seemed to be ahead of the other two or three.	Unu paria esse davanti à l'altri dui o trè.
I was just a contract to him.	Eru solu un cuntrattu per ellu.
We are here to help.	Semu quì per aiutà.
That’s where she would go today.	Hè quì ch'ella andaria oghje.
I don’t know how, but I was right.	Ùn sò micca sapè cumu, ma avia ragiò.
That can never happen again.	Chì ùn pò mai succede più.
I tried to open my eyes.	Aghju pruvatu à apre l'ochji.
And the problem is really at stake.	È u prublema chì hè veramente in ghjocu.
Your own private space.	U vostru propiu spaziu privatu.
Please hope this works for you.	Per piacè speru chì questu hè un travagliu per voi.
But the truth is clear.	Ma a verità hè chjara.
She thought the environment would be better for her.	Ella pensava chì l'ambiente seria megliu per ella.
She is not like that.	Ella ùn hè micca cusì.
You know your enemy, but he does not know you.	Sapete u vostru nemicu, ma ellu ùn vi cunnosce micca.
He could kill me if he wanted to.	Puderia tumbà mi s'ellu vulia.
Let’s start looking here and now.	Cuminciamu à circà quì è avà.
It will not be obvious.	Ùn serà micca evidenti.
Go out and do it yourself.	Andate fora è fate voi stessu.
Make sure everything is set to what you want.	Assicuratevi chì tuttu hè stallatu à ciò chì vulete.
There are no moving parts.	Ùn ci sò micca parti in muvimentu.
In both cases there was a connection.	In i dui casi, ci era una cunnessione.
It is quite stable.	Hè abbastanza stabile.
The president, seeing this, came to the left hand of the man.	U presidente, videndu questu, ghjunse à a manu manca di l'omu.
I have, however, excluded it here from the discussion.	L'aghju, però, esclusu quì da a discussione.
It would only be the weeks he is here.	Saria solu e settimane ch'ellu hè quì.
This can mean a variety of things.	Questu pò significà una varietà di cose.
I look away.	Mi guardu luntanu.
That can be hard.	Chì pò esse duru.
It is called upper type bound.	Hè chjamatu upper type bound.
Red pulled out a pistol and aimed it at her.	Red hà tiratu una pistola è l'hà puntata versu ella.
Which is not a problem.	Chì ùn hè micca prublema.
It was believed that it would bring balance to force.	On croyait qu'il porterait l'équilibre à la force.
It feels great.	A sente assai.
We thought it was meant for you.	Pensemu chì era pensatu per voi.
Those weird dreams.	Quelli sogni strani.
But you have to check the terms and conditions.	Ma duvete verificà i termini è e cundizioni.
Except that, the house is full of light and space.	Fora chì, a casa hè piena di luce è spaziu.
All he wants to do is run and play.	Tuttu ciò ch'ellu vole fà hè curriri è ghjucà.
Art can be a lifetime.	L'arte pò esse tutta a vita.
The road is empty.	A strada hè viota.
That was not really the case.	Ùn era micca veramente u casu.
Nothing in it for him.	Nunda in questu per ellu.
Of course, someone has to hear it.	Di sicuru, qualcunu deve sente.
I don’t see why you should.	Ùn vecu micca perchè fate.
Turns out it was just one.	Risulta chì era solu unu.
And so it is available now.	È cusì hè dispunibule avà.
I’ve been dead wrong before.	Sò statu mortu sbagliatu prima.
He looked at them.	Li guardò.
Not here, not anywhere.	Micca quì, nè in ogni locu.
Car models aren’t anything special, but they’re tough.	I mudelli di vitture ùn sò micca qualcosa di speciale, ma sò duru.
As you can imagine, it kept me busy.	Cume pudete imaginà, m'hà tenutu occupatu.
Food is available for purchase.	L'alimentariu hè dispunibule per compra.
It was his last text.	Era u so ultimu testu.
Yet he walked a few steps before stopping.	Eppuru hà marchjatu parechji passi prima di firmà.
All is not well.	Tuttu ùn hè micca bè.
You have to be, like, your best.	Duvete esse, cum'è, u vostru megliu.
Our website currently has pictures of some quality work.	U nostru situ web hà attualmente ritratti di qualchi travagliu di qualità.
We can’t talk about that.	Ùn pudemu micca parlà di questu.
Functions like this show attention to the details involved.	Funzioni cum'è questu mostranu l'attenzione à i dettagli implicati.
If they call you, say you love the girl.	Se ti chjamanu, dite chì amate a zitella.
My bed feels too small.	U mo lettu si senti troppu chjucu.
He has a house in the village.	Hà una casa in paese.
You can no longer make decisions.	Ùn pudete più piglià e decisioni.
I started offering another one but he indicated no.	Aghju cuminciatu à offre un altru ma ellu hà indicatu micca.
It is not dangerous.	Ùn hè micca periculosu.
I think it’s beautiful.	Mi pare chì hè bella.
For this step, we need to turn on the device.	Per stu passu, avemu bisognu di accende u dispusitivu.
However, you can do your own thing.	Tuttavia, pudete fà e vostre propiu funzioni.
Well, let me answer.	Ebbè, lasciami risponde.
I like a white that makes it clear.	Mi piace un biancu chì si fa chjaru.
Group growth also becomes their responsibility.	A crescita di u gruppu diventa ancu a so rispunsabilità.
I kept the card.	Aghju tenutu a carta.
The room was small.	A stanza era chjuca.
Not really close.	Veramente mancu vicinu.
The key is to sell expensive things.	A chjave hè di vende cose caru.
She felt she had little choice but to endure.	Ella sentia ch'ella avia pocu scelta, ma per suppurtà.
It wasn’t his.	Ùn era micca u so.
His true colors in front of the people are finally shown.	I so veri culori davanti à a ghjente sò finalmente dimustrati.
Remember how we used to.	Ricurdativi cumu avemu usatu.
He could not stop.	Ùn si pudia piantà.
It starts normally.	Accumincia nurmale.
And it’s best to start young.	È hè megliu principià ghjovanu.
He looked at me directly.	Mi hà guardatu direttamente.
Let your dog find the most comfortable position for him.	Chì u vostru cane truvà a pusizione più còmoda per ellu.
It was such a wonderful moment.	Era un mumentu cusì maravigliu.
A nice dinner after a long day of traveling.	Una bella cena dopu un longu ghjornu di viaghju.
But he likes college games.	Ma li piace i ghjochi di l'università.
We don’t.	Ùn facemu micca.
He sat next to her bed, reading to her, talking to her for hours.	Si pusò vicinu à u so lettu, li leghjia, li parlava per ore.
That has nothing to do with your family.	Chì ùn hà nunda di fà cù a vostra famiglia.
He did a few tests.	Hà fattu un pocu di teste.
I make more money than him.	Facciu più soldi chè ellu.
But then he understood.	Ma dopu hà capitu.
Come on, get up.	Veni, alzati.
I drove up to the front building.	Aghju guidatu finu à l'edificiu di fronte.
He heard too much of it now to fall again.	Ne hà intesu troppu avà per cascà di novu.
I had a better idea, anyway.	Aghju avutu una idea megliu, in ogni modu.
He had to have her.	Duvia avè ella.
I didn’t want to do anything special.	Ùn vulia micca fà nunda di speciale.
So much for the rule of law.	Tantu per u statu di dirittu.
If you get up.	Si alza.
They say they are through waiting.	Dicenu ch'elli sò attraversu aspittendu.
None of them came to anything.	Nisunu di elli hè ghjuntu à nunda.
However, many questions remain.	Tuttavia, parechje dumande restanu.
You will find that the story never ends.	Truverete chì a storia ùn finisce mai.
But he used it.	Ma l'hà utilizatu.
He turned to look at the road.	Si vultò per fighjà in a strada.
The two men in his life.	I dui omi in a so vita.
He thought of hearing other dogs.	Hà pensatu à sente altri cani.
They all had sex outside of marriage.	Tutti avianu sessu fora di u matrimoniu.
This time he took it.	Sta volta hà pigliatu.
As a man.	Cum'è un omu.
He decided to check it out.	Hà decisu di verificà.
He was killed in cold blood.	Hè statu uccisu à sangue friddu.
So please share this with your friends.	Allora per piacè, sparte questu cù i vostri amichi.
A few examples will make this clearer.	Uni pochi esempii renderanu più chjaru.
If we own it, we can sell it.	Sì u pussede, pudemu vende.
Now he was making peace with her.	Avà facia a pace cun ella.
Even when the shape is so good.	Ancu quandu a forma hè cusì bona.
Local customer numbers range from four to eight digits.	I numeri di i clienti lucali sò longu da quattru à ottu cifre.
But this is not working.	Ma questu ùn hè micca travagliatu.
Then a pain hit him in the chest.	Tandu un dulore u colpì in u pettu.
You, of course, will be back to us.	Tu, di sicuru, sarà tornatu à noi.
He played the best game of his life.	Hà ghjucatu u megliu ghjocu di a so vita.
I wanted to go back.	Ci vulia à vultà.
No one knew how to save them.	Nimu ùn sapia di salvà li.
See if you can guess this right.	Vede s'ellu pudete indovinà questu ghjustu.
You only care about yourself.	Ti preoccupi solu per tè.
And then they came.	È po sò ghjunti.
You do it to escape.	Lo fai per scappà.
We love everything.	Amamu tuttu.
His death was the most terrible shock.	A so morte era u scossa più terribili.
So the photos they sent were literally a live feed.	Allora i ritratti chì anu mandatu eranu literalmente un live feed.
The reviews were negative.	I recensioni eranu negativi.
We didn’t go to a special place.	Ùn avemu micca andatu in un locu speciale.
And don’t worry about coming home first.	È ùn vi preoccupate micca di vultà in casa prima.
It was far away.	Era luntanu.
That won’t attract attention.	Chì ùn attirà micca l'attenzione.
They didn’t want to end up working on the line.	Ùn vulianu micca finisce per travaglià nantu à a linea.
At least not from him.	Almenu micca da ellu.
Give like a king.	Dai cum'è un rè.
First, don’t pay too much for the land.	Prima, ùn pagà micca troppu per a terra.
Everything seemed to be going well.	Tuttu paria chì andava bè.
What they did.	Chì anu fattu.
Run your first statistical models.	Eseguite i vostri primi mudelli statistici.
I was just taking my son to school.	Stava solu purtendu u mo figliolu à a scola.
They had no idea that almost every minute they were being watched.	Ùn avianu micca idea chì quasi ogni minutu sò stati guardati.
Stop thinking and come.	Smettila di pensà è vene.
Then words began to build in my throat.	Allora e parolle cumincianu à custruisce in a mo gola.
This is not safe.	Questu ùn hè micca sicuru.
Weapons and training.	Armi è furmazione.
This time, it was different.	Sta volta, era diversu.
Please someone can help.	Per piacè qualcunu pò aiutà.
It was very interesting.	Era assai interessante.
He pulled her to his side.	L'hà attiratu da u so latu.
The reason is simple.	U mutivu hè simplice.
The man is born into a family that likes him or not.	L'omu hè natu in una famiglia chì li piace o micca.
This may only be the case in certain situations.	Hè solu esse u casu in certi situazioni.
Unless you have nothing.	Fora chì ùn avete nunda.
Really this is a modern problem.	Veramente questu hè un prublema mudernu.
It’s the same law.	Hè a stessa lege.
We also have a few limitations.	Avemu ancu uni pochi di limitazioni.
I sat in the dark.	Aghju pusatu in u bughju.
There was no sign of bottom.	Ùn ci era mancu segnu di fondu.
I only had a minute.	Aghju avutu solu un minutu.
I see that your eyes become heavy.	Vecu chì i to ochji diventanu pesanti.
He took it and brought it to the table.	U pigliò è u purtò à a tavula.
The game is to stay free until the end of the dream.	U ghjocu hè di stà liberu finu à a fine di u sognu.
I will further explain this concern.	Spiegheraghju più sta preoccupazione.
The rest of us were just wild dogs.	U restu di noi era solu cani salvatichi.
It needed repairing.	Avia bisognu di riparà.
It’s incredibly good luck that he’s going to go our way.	Hè incredibbilmente bona furtuna ch'ellu hà da andà in u nostru modu.
It was his enemy.	Era u so nemicu.
But there may be a solution.	Ma ci pò esse una suluzione.
They had no answer, so he gave them a little help.	Ùn avianu micca risposta, cusì li hà datu un pocu aiutu.
There were a few songs and some talking.	Ci era uni pochi di canti è qualchi parte di parlà.
These are the people who are close to her now.	Quessi sò e persone chì sò vicinu à ella avà.
It wasn’t a plan.	Ùn era micca un pianu.
I hope someone can point me in the right direction.	Spergu chì qualcunu pò indicà mi in a direzione ghjusta.
And that’s how you make money.	È hè cusì chì fate soldi.
Remove the pepper mixture from the pan.	Eliminate a mistura di pepite da a padedda.
Representative data from three independent experiments are shown.	Dati rapprisentanti da trè esperimenti indipendenti sò mostrati.
There isn’t enough to go around.	Ùn ci hè micca abbastanza per andà in giru.
Keep continuing to move, since you don’t want to stand still here.	Aduprate continuate à muvimenti, postu chì ùn vulete micca stà fermu quì.
It was a great interview.	Era una grande entrevista.
This is the last one.	Questu hè l'ultimu.
Probably, they did this a few times when the problems started.	Era prubabile, anu fattu questu qualchì volta quandu i prublemi cuminciaru.
I couldn’t imagine who this man was.	Ùn pudia micca imagine quale era questu omu.
One way or another, it’s over before it starts.	In un modu o l'altru, hè finitu prima di principià.
Prove that such a tour is impossible.	Pruvate chì un tali tour hè impussibile.
Most of them fell under the error described in this answer.	A maiò parte di elli hè cascatu sottu à l'errore descrittu in sta risposta.
But you have to remember, he was just a kid.	Ma vi tocca à ricurdà, era solu un zitellu.
It was the hardest thing to stomach.	Hè stata a cosa dura à stomacu.
I think this is seriously open to doubt.	Pensu chì questu hè seriamente apertu à dubbitu.
Your friend will send you a new pair.	U vostru amicu vi manderà un novu paru.
It’s not football.	Ùn hè micca u football.
No samples were excluded during data analysis.	Nisuna mostra hè stata esclusa durante l'analisi di dati.
Students have to taste the beer first.	I studienti anu tastà a biera prima.
Please help us to do what we have to do from the beginning.	Per piacè aiutateci à fà ciò chì duvemu avè fattu da u principiu.
And he was next to the bed, not exactly in it.	È era vicinu à u lettu, micca esattamente in questu.
It is a crime.	Hè un crimine.
If it made sense.	S'ellu avia sensu.
The door opens.	A porta si apre.
Soon school starts to pay off.	Prestu a scola principia à pagà.
They don't believe my mother killed him.	Ùn crèdenu micca chì a mo mamma l'hà tombu.
There is a form.	Ci hè una forma.
You know, you've seen it, you've lost others to it.	I cunnosci, l'avete vistu, avete persu altri per elli.
Now he seemed completely confused.	Avà pareva cumplitamenti cunfusu.
Seriously, it doesn’t say what could happen.	Seriu, ùn si dice micca ciò chì puderia succede.
In fact, it might be fair to assume you're not.	In fatti, puderia esse ghjustu per suppone chì ùn site micca.
It probably would have taken me a week or more.	Probabilmente mi avissi pigliatu una settimana o più.
I have to work on myself.	Aghju da travaglià nantu à mè stessu.
There is no other way to say it.	Ùn ci hè altru modu per dì.
The king is dead, long live the king.	U rè hè mortu, viva u rè.
I think she loves me too.	Credu chì ella mi ama ancu.
These are generally not considered in the literature.	Questi sò generalmente micca cunsiderati in a literatura.
I can't do any of this.	Ùn possu fà nunda di questu.
He burned it immediately.	L'hà brusgiatu subitu.
Five were female and one was male.	Cinque eranu femine è unu era maschile.
You and your type.	Tu è u vostru tipu.
He told me a lot about himself.	M'hà dettu assai di sè stessu.
It would be nice for the new one.	Saria bellu per u novu.
A good man.	Un omu bonu.
Repeat this procedure several times.	Repetite sta prucedura parechje volte.
Every day you can visit the site and click on the date.	Ogni ghjornu pudete visità u situ è ​​cliccate nantu à a data.
Most everyone does, from time to time.	A maiò parte di tutti facenu, di tantu in tantu.
I can’t wait to get her.	Ùn possu aspittà per avè ella.
Often, one is the negative value of the other.	Spessu, unu hè u valore negativu di l'altru.
Even in the office and out of the office.	Ancu in l'uffiziu è fora di l'uffiziu.
They are believed to have been married here.	Si crede chì si sò maritatu quì.
He was no longer in his room.	Ùn era più in a so stanza.
Your real enemy.	U vostru veru nemicu.
He’s probably the best player.	Hè probabilmente u megliu ghjucadore.
We don’t become different people as we age.	Ùn diventemu micca persone diverse cum'è l'età.
No woman has ever ignored me before.	Nisuna donna m'hà mai ignoratu prima.
Stay in the present.	Resta in u presente.
Plan as a day.	Pianu cum'è ghjornu.
We have to make plans for our future.	Avemu da fà piani per u nostru avvene.
He had been upstairs.	Era statu quì sopra.
We love them.	Li amemu.
When we are stronger.	Quandu simu più forti.
We can go on and on.	Pudemu cuntinuà è avanti.
Maybe they were both big enough to ask for too much.	Forse ùn eranu tramindui abbastanza grande per dumandà troppu.
The patient experiences the results immediately during the first visit.	U paziente sperimenta i risultati immediatamente durante a prima visita.
The pictures below speak for themselves.	I ritratti sottu parranu per elli stessi.
She could point her face at a screen.	Ch'ella puderia indicà a so faccia nantu à un screnu.
But he was not asked.	Ma ùn era micca dumandatu.
But it’s beautiful.	Ma hè bellu.
I would like to sleep.	Vuleria dorme.
The letter was never returned.	A lettera ùn hè mai stata tornata.
They don’t even have my weight class.	Ùn anu mancu a mo classe di pesu.
Other tests were performed during the normal daily life of eight women.	Altre teste sò state realizate durante a vita di ghjornu normale di ottu donne.
The highest office in a political party is the head.	L'uffiziu più altu in un partitu puliticu hè quellu di capu.
He will definitely return eventually.	Sicuramente tornerà eventualmente.
Understand well.	Intendi bè.
It got there first.	Ci hè ghjuntu prima.
He manages his own business from his office in his home.	Ellu gestisce a so propria attività da u so uffiziu in a so casa.
Now they are free.	Avà sò liberi.
And also a great name.	È ancu un grande nome.
And damn lucky.	È dannatamente furtunatu.
Get away from it all.	Alluntanassi nunda.
The boy doesn’t want to say.	U zitellu ùn vole micca dì.
I wouldn’t run this time.	Ùn correrebbe micca sta volta.
Share your experience with the same challenges he faces.	Sparte a vostra sperienza cù e stesse sfide ch'ellu face.
And so it will be yours.	È cusì sarà u vostru.
Few of them have even registered.	Pochi di elli anu ancu arregistratu.
See the ball better.	Vede u ballò megliu.
He was scared.	Era scantatu.
That data never changes.	Quelli dati ùn cambianu mai.
Oh my god, it was so close.	Oh, u mo diu, era cusì vicinu.
Things have changed a lot in this economy.	E cose sò cambiate assai in questa ecunumia.
At least, not completely.	Almenu, micca cumpletamente.
I’m just asking you to support your argument well, that’s it.	Ti dumandu solu chì sustene bè u vostru argumentu, hè questu.
Former members shown.	L'ex membri mostrati.
It wasn’t just about going around.	Ùn c'era micca solu per andà in giru.
Value will be your best friend.	U valore serà u so megliu amicu.
Not that anyone asked for my opinion.	Micca chì qualchissia hà dumandatu a mo opinione.
My brother was so angry.	U mo fratellu era tantu arrabbiatu.
The son is seen as the future supporter of the family.	U figliolu hè vistu cum'è u futuru sustegnu di a famiglia.
It will help you to sleep and rest well.	L'aiutaria à dorme è à riposà bè.
It continued to this day.	Cuntinuò finu à questu ghjornu.
I have to see the component.	Aghju da vede u cumpunente.
But he felt different this time.	Ma si sentia diversu sta volta.
Windows ran across the room.	Windows curria a longu di a stanza.
Up to four characters can be present in battle.	Finu à quattru caratteri ponu esse prisenti in battaglia.
They did not escape.	Ùn scappavanu.
I think they have the answers.	Credu chì anu e risposte.
My number is.	U mo numeru hè.
Be safe outside.	Siate sicuru fora.
I think we were too late for that.	Pensu chì eramu troppu tardi per quessa.
And the movie is just about that.	È u filmu hè solu di questu.
More are coming.	Ne venenu più.
Maybe the line of work you’re just not interested in anymore.	Forse a linea di travagliu chì site solu ùn vi interessa più.
A black eye.	Un ochju neru.
The same goes for the second.	U listessu vale per u sicondu.
And every day to come.	È ogni ghjornu à vene.
He is my child.	Hè u mo zitellu.
Let them know that things are here.	Fate sapè chì e cose sò quì.
I confused them.	I cunfusi.
And I have my way of something.	È aghju a mo manera di qualcosa.
These people go out of their way to help others.	Queste persone vanu fora di u so modu per aiutà l'altri.
The following winter he was killed.	L'inguernu dopu l'anu tombu.
It’s always terrible.	Hè sempre terribili.
The individual tests used are described in the results.	I testi individuali utilizati sò descritti in i risultati.
So it’s like coming to work every day.	Allora hè cum'è vene à travaglià ogni ghjornu.
Hurry up, you have! 	Fate prestu, avete!
which was close.	chì era vicinu.
I sat in the same place as the night before.	Aghju assittatu in u listessu postu chì a notte prima.
They were wrong, you know.	Eranu sbagliati, sapete.
They don’t necessarily think too much.	Ùn pensanu micca necessariamente troppu.
Maybe at some level he did.	Forse à certi livelli hà fattu.
Man, those were the days.	Omu, quelli eranu i ghjorni.
The first class will start in two weeks.	A prima classa principiarà in duie settimane.
They had a lot to fight for.	Anu avutu assai di cummattiri.
Free private parking.	Parcheghju privatu gratuitu.
You will need the right equipment to play any type of movie you have.	Averete bisognu di l'equipaggiu adattatu per ghjucà qualsiasi tipu di film chì avete.
You have the most important job.	Avete u travagliu più impurtante.
He didn’t pay a third.	Ùn hà versatu un terzu.
First, we never said that this is the case.	Prima, ùn avemu mai dichjaratu chì questu hè u casu.
It wasn't like that.	Ùn era micca cusì.
But there was little progress to be seen.	Ma ci era pocu prugressu per esse vistu.
I really liked his idea of ​​using this position.	Mi piacia assai a so idea di utilizà sta pusizione.
It should be fun.	Duverebbe esse divertente.
Things are moving fast.	E cose si movenu prestu.
He wondered why there were two.	Si dumandava perchè ci era dui.
I love the way my life is going.	Amu a manera chì a mo vita hè andata.
It helped our son learn to love and appreciate music.	Aiutò u nostru figliolu à amparà à amà è apprezzà a musica.
Which was not in my idea of ​​my future.	Chì ùn era micca in a mo idea di u mo futuru.
From this point on they have to be extremely calm and attentive.	Da questu puntu anu da esse estremamente tranquillu è attentu.
For the good cause of law against evil '.	Per a bona causa di u dirittu contru u male'.
Then he disappeared.	Allora hè sparitu.
I just had to learn to answer.	Avia solu à amparà à risponde.
So look what started.	Perchè fighjate ciò chì hà cuminciatu.
It’s different with the army.	Hè altrimenti cù l'armata.
Please call me back soon.	Per piacè chjamami torna prestu.
All this is science, too !.	Tuttu chistu è a scienza, ancu!.
They were not kind people.	Ùn eranu micca gentili persone.
It is bad for your body, for your soul.	Hè male per u vostru corpu, per a vostra ànima.
The results were similar for male students.	I risultati eranu simili per i studienti maschili.
I watched.	I fighjulu.
Light and variable wind.	Ventu ligeru è variabile.
Yet now we are slowly beginning to see a change in his heart.	Eppuru avà cuminciamu lentamente à vede un cambiamentu in u so core.
And there is none.	È ùn ci hè nimu.
You can’t even see what killed him.	Ùn pudete mancu vede ciò chì l'hà tombu.
Then he produced the breakfast show.	Dopu hà pruduciutu u spettaculu di colazione.
He is on a mission to change the world.	Hè in missione per cambià u mondu.
It never comes out of surprise.	Ùn hè mai esce o sorpresa.
He turned one of the rooms into a chicken coop.	Trasformò una di e stanze in una gallinaria.
I don’t care if I kill the animal.	Ùn m'importa micca ch'e aghju tombu l'animali.
But we have to be careful.	Ma avemu da esse attenti.
They don’t deal with the consequences of your choices.	Ùn viranu micca cù e cunsequenze di e vostre scelte.
The need for an advanced search mechanism.	A necessità di un mecanismu di ricerca avanzata.
However, the potential loss is a much more serious problem.	Tuttavia, a perdita potenziale hè un prublema assai più seriu.
It took me so long to find my voice.	Mi pigliò tantu tempu per truvà a mo voce.
Best of all we have.	Megliu di tuttu ciò chì avemu.
He would not talk to us, he would not discuss his problems.	Ùn ci parlava micca, ùn discuterebbe micca i so prublemi.
I sat on a low wall to wait.	Mi pusò nantu à un muru bassu per aspittà.
That’s just what we need to do.	Hè solu ciò chì avemu bisognu di fà.
You have to try it.	Avete da pruvà.
It helps us to continue the project.	Ci aiuta à cuntinuà u prugettu.
Hidden there in plain sight.	Ammucciatu lì in pura vista.
I'm sure he will be with you soon.	Sò sicuru ch'ellu sarà cun voi prestu.
Now, go.	Avà, vai.
And then came a question.	È dopu ghjunse una dumanda.
There had been no time to clean up.	Ùn ci era statu tempu per pulizziari.
What it was, we don’t know.	Chì era, ùn sapemu micca.
Not bad at all.	Ùn hè micca male.
We want a safe place.	Vulemu un locu sicuru.
One and two.	Unu è dui.
Go outside and take a short walk if the weather is nice.	Andate fora è fate una breve caminata se u tempu hè bellu.
He quickly sat down in the water and looked around.	Si pusò prestu in l'acqua è guardò intornu.
There was nothing that happened.	Ùn ci era nunda chì succede.
You were close.	Eri vicinu.
I think we have been successful as far as we go.	Pensu chì avemu avutu successu in quantu andemu.
I can show you my things.	Li possu mustrà e mo cose.
These individuals are few and far between.	Questi individui sò pochi è luntanu.
Sometimes they also have exercise equipment for adults.	Calchì volta anu ancu equipamentu di eserciziu per adulti.
I will check the accident reports.	Aghju da verificà i rapporti di l'accidenti.
They only need three things.	Hanu solu bisognu di trè cose.
Until recently, it was not known how this was achieved.	Finu à pocu tempu, ùn era micca cunnisciutu cumu questu hè statu ottinutu.
Try to avoid having to touch each other.	Pruvate di evità di avè toccu l'un l'altru.
Jump directly into the applications.	Saltate direttamente in l'applicazioni.
However, at least you will be close to where you work.	Tuttavia, almenu sarete vicinu à induve travaglià.
We live in strange times, he thought.	Vivemu in tempi strani, hà pensatu.
All for a chance to have sex.	Tuttu per una chance di sessu.
Who really knows.	Chi sà veramente.
That should be me making this call.	Chì duveria esse mè chì face sta chjama.
It has two separate effects.	Hà dui effetti separati.
We grow.	Crescemu.
And it didn’t hurt anyone.	È ùn hà fattu male à nimu.
My mother was not well.	A mo mamma ùn era micca bè.
See what is available where you live.	Vede ciò chì hè dispunibule induve vive.
Stories lead to action.	E storie portanu à l'azzione.
I have to take care of him first.	Aghju da piglià cura di ellu prima.
Taking our time.	Ripigliendu u nostru tempu.
I found out more about them.	Aghju scupertu più nantu à elli.
You can easily get it in the market.	Pudete ottene facilmente in u mercatu.
She didn’t come home.	Ùn hè micca ghjunta in casa.
However, this simple fact may not have an impact on your husband.	Tuttavia, stu fattu simplice pò avè micca impattu nantu à u vostru maritu.
You will not have to pay this amount.	Ùn vi tuccherà à pagà sta quantità.
There are no confirmed photos yet but the set has arrived.	Ùn ci sò ancu foto cunfirmate ma u set hè ghjuntu.
Learn about your wife.	Amparate nantu à a vostra moglia.
I could just walk into the back lot, and we were there.	Puderia solu marchjà in u lotu di daretu, è eramu quì.
I can't answer.	Ùn possu micca risponde.
I think he’s going to change his mind and stay in that.	Pensu chì hà da cambià a so mente è stà in questu.
Empty your brain of thoughts, and think only of your breathing.	Svuotate u vostru cervellu di pinsamenti, è pensate solu à a vostra respirazione.
The taste is huge and very complex.	U gustu hè enormu è assai cumplessu.
Bill did a great job.	Bill hà fattu un bellu travagliu.
When managers take security seriously, so do other employees.	Quandu i dirigenti piglianu a sicurità seriamente, cusì l'altri impiegati.
It’s long and deep.	Hè longu è prufonda.
I don’t have your strength.	Ùn aghju micca a to forza.
This does not mean that they will ever be.	Questu ùn significa micca chì saranu mai.
You will lose everything in time.	Perderete tuttu in u tempu.
And it just happened.	È passava solu.
This is the payment.	Questu hè u pagamentu.
However, above all you don’t need this.	Tuttavia, per suprattuttu ùn avete micca bisognu di questu.
Let the students do things and need to leave the room.	Lascià i studienti cose da fà è bisognu di lascià a stanza.
I will never be given that again.	Ùn serà mai più datu cusì.
She seems so scared of everything.	Sembra chì sia cusì paura di tuttu.
He never had the opportunity to learn from one.	Ùn hà mai avutu a pussibilità di amparà da unu.
The argument has been going on for years.	L'argumentu dura dapoi anni.
But there are those who do and will give in this way.	Ma ci sò quelli chì facenu è daranu in questu modu.
A peace that could only come with good things.	Una pace chì puderia vene solu cù e cose boni.
The horse was out too.	U cavallu era fora ancu.
The outside line goes in the road.	A linea fora và in a strada.
The first time they do it.	A prima volta chì a facenu.
They are always like that.	Sò sempre cusì.
Here is an analysis for a more general situation.	Eccu un analisi per una situazione più generale.
God is close enough to touch the wound in our lives, too.	Diu hè abbastanza vicinu à tuccà a ferita in a nostra vita, ancu.
Of course, you can also go by boat.	Naturalmente, pudete andà ancu in barca.
It was close to the front.	Era vicinu à u fronte.
It keeps you young.	Ti mantene ghjovanu.
But you lived with it.	Ma avete campatu cun ellu.
It will go down in history for obvious reasons.	Passarà à a storia per ragioni evidenti.
For installation.	Per a stallazione.
I wanted some kids.	Vuliu parechji zitelli.
He was resurrected in the trial court.	Hè statu risuscitatu in u tribunale di prova.
This is important because those people pass in front of me on the road.	Questu hè impurtante perchè quelli persone passanu davanti à mè nantu à a strada.
And now for the big test.	È avà per a grande prova.
Everything this article is certainly true.	Tuttu hè questu articulu hè certamente veru.
No previous experience is required.	Nisuna sperienza previa hè necessaria.
This is not fun stuff.	Questa ùn hè micca cose divertenti.
Again, you just have to shut up.	Di novu, vi basta à chjappà.
We had to learn.	Avemu avutu à amparà.
That is the reason for your mistake.	Hè u mutivu di u vostru errore.
Ten, get out.	Dieci, esce.
Women have learned to become more like men.	E donne anu amparatu à diventà più cum'è l'omi.
Your personal belongings will be used for nothing more than order processing.	E vostre cose persunali seranu aduprate per nunda più di u trattamentu di l'ordine.
They look into each other's eyes.	Si fighjanu in l'ochji.
I didn’t expect that to be the case.	Ùn m'aspittava micca chì era cusì.
They study at school.	Studianu à a scola.
The same should be said with pictures.	U listessu deve esse dettu cù ritratti.
A high school student.	Un studiente di u liceu.
The exception had been taken in his name.	L'eccezzioni era stata presa à u so nome.
We don’t spend much time in small conversations.	Ùn passemu micca assai tempu in piccula conversazione.
Then it must be me.	Allora deve esse mè.
Two whole minutes.	Dui minuti interi.
It’s the book that was heavy.	Hè u libru chì era pisanti.
That’s why you need a story to tell.	Hè per quessa chì avete bisognu di una storia per cuntà.
What they did to a child.	Ciò chì anu fattu à un zitellu.
And that’s just the beginning.	È questu hè solu u principiu.
Nothing to watch.	Nunda à guardà.
But number two, back to the question of trial.	Ma u numeru dui, torna à a quistione di u prucessu.
I can get a complete record in five or six weeks.	Puderaghju un record cumpletu in cinque o sei settimane.
And eventually get more supply after a while.	È eventualmente uttene più fornitura dopu un pocu tempu.
And let’s start this now with politics.	È cuminciamu sta ora cù a pulitica.
He needed something to live on.	Aveva bisognu di qualcosa per campà.
That hadn’t happened to me.	Chì ùn mi era micca accadutu.
It was good.	Era bè.
If anyone can do it, they can.	Se qualchissia pò fà, pò.
I hope you can drive in.	Spergu chì pudete guidà in.
It has been said that.	Hè stata detta chì.
I don’t know how he managed it.	Ùn sò micca sapè cumu hà gestitu.
I can see why people don’t like them.	Puderaghju vede perchè a ghjente ùn li piacia micca.
I do so by putting my heart into it.	Facciu cusì mettendu u mo core.
In this study we were unable to find such cells.	In stu studiu ùn avemu micca pussutu truvà tali cellule.
They called it anything old they wanted.	Ch'elli u chjamanu ogni cosa vechja chì vulianu.
Follow in the child’s footsteps.	Fate i passi di u zitellu.
They might enjoy a fight between the boys.	Puderanu piacè una lotta trà i picciotti.
I had drawn a line a little too long.	Aviu tracciatu una linea un pocu troppu longa.
You know a little bit that he will.	Sapete un pocu chì l'averà.
Well, he didn’t believe it.	Ebbè, ùn hà micca cridutu.
Sister worth quoting one.	Sè vo site un.
There was no one to talk to.	Ùn ci era nimu per parlà.
This is where the new future begins.	Eccu induve u novu futuru principia.
And then it’s gone.	E poi hè andatu.
At first glance, this is a test of distant transfer.	A prima vista, questu hè una prova di trasferimentu luntanu.
I will go and take my property.	Andaraghju è piglià a mo pruprietà.
Oh wait, but he did.	Oh aspetta, ma hà fattu.
There are problems with such devices.	Ci sò prublemi cù tali dispusitivi.
I was here to learn, not to make friends.	Eru quì per amparà, micca per fà amici.
What they set up.	Ciò ch'elli stallanu.
But it was clear that she had also thought about the earth.	Ma era chjaru ch'ella avia pensatu ancu à a terra.
I haven’t seen them in two years.	Ùn li aghju vistu da dui anni.
He did it tonight.	L'hà fattu sta sera.
Of course, I don’t feel that way anymore.	Di sicuru, ùn mi sentu più cusì.
I couldn't find anything useful.	Ùn pudia truvà nunda d'utile.
But don’t make me wait.	Ma ùn mi fate micca aspittà.
Not for example.	Mancu per esempiu.
Please include your name, place of purchase and order number.	Per piacè include u vostru nome, u locu di compra è u numeru di ordine.
I said if you pick up that phone call, it’s over.	Aghju dettu chì si pigliate quella telefonata, hè finita.
First we deal with the old case.	Prima avemu trattatu di l'anzianu casu.
Speaking of which.	Parrannu di quale.
I didn’t know what to do.	Ùn sapia micca chì fà.
State of me.	Statu di mè.
The place is a research center.	U locu hè un centru di ricerca.
Especially now that he was less nervous, less scared.	In particulare avà ch’ellu era menu nervoso, menu paura.
It also survived a front panel change.	Hè sopravvissutu ancu à un cambiamentu di u pannellu frontale.
They continue to do, only a few different things are said.	Cuntinueghjanu à fà, solu pocu cose diffirenti chì si dicenu.
We really, really believe you.	Vi credemu veramente, veramente.
This feature is important for two key reasons.	Sta funziunalità hè impurtante per dui mutivi chjave.
I'm just here to drink.	Sò solu quì à beie.
Only clear text is possible.	Solu u testu chjaru hè pussibule.
This they did, and so they were saved.	Questu anu fattu, è cusì si salvavanu.
People were dressed in their everyday clothes.	A ghjente era vestita cù i so vestiti di ogni ghjornu.
Here he stopped.	Quì si firmò.
The accused was taken with the weapon of murder.	L'accusatu hè statu pigliatu cù l'arma di l'assassiniu.
The days of peace and love were over.	I ghjorni di pace è d'amore eranu finiti.
She looked from girl to girl.	Fighjava da una zitella à l'altra.
Limit what you can do.	Limita ciò chì pudete fà.
They are created in every other conversation.	Si sò criati in ogni altra conversazione.
It was his first experience.	Era a so prima sperienza.
The actual object was not the point, however.	L'ughjettu propiu ùn era micca u puntu, però.
Tomorrow we wait for the hospital.	Dumani aspittemu l'uspidale.
But nothing connected.	Ma nunda cunnessu.
But he has a history of emotional problems.	Ma hà una storia di prublemi emotivi.
I think it was created in six days as we know it.	Credu chì hè statu creatu in sei ghjorni cum'è i cunniscimu.
A small thing, though.	Una piccula cosa, però.
There has been relatively little literature on adults.	Ci hè stata relativamente poca letteratura nantu à l'adulti.
One game and then the bed.	Un ghjocu è dopu u lettu.
There is no fine print.	Ùn ci hè micca stampa fine.
Make your luck.	Fate a vostra furtuna.
I get along really well with everyone.	Aghju veramente bè cù tutti.
And he has great strength.	È hà una grande forza.
Welcome to my trip !.	Benvenuti à u mo viaghju !.
It was just what we needed.	Era solu ciò chì avemu bisognu.
We don’t have to say “vision” because, with a constant struggle, we make it real.	Ùn deve micca dì "visione" perchè, cù una lotta constante, l'avemu fatta reale.
This wide emotional range should make him a great target.	Questa vasta gamma emotiva duveria fà di ellu un grande mira.
Valid only for online orders and by phone.	Valide solu per ordini in linea è per telefunu.
Everyone except the audience.	Tutti eccettu l'audienza.
However, the evidence for these benefits has often been based on unique studies.	Tuttavia, l'evidenza per questi benefici hè stata spessu basata nantu à studii unichi.
I would have smiled.	Averia surrisu.
Their plans only kill more jobs.	I so piani uccidenu solu più impieghi.
The most beautiful boys in the world, no doubt.	I più belli picciotti di u mondu, senza mancu.
Soon, they will be looking for you here too.	Prestu, vi cercheranu ancu quì.
I was too cut out.	Eru troppu tagliatu.
Its location makes it ideal for this purpose.	U so locu rende ideale per questu scopu.
He has a gift.	Hà un rigalu.
When we met, it was love at first sight.	Quandu avemu scontru, era amore à prima vista.
I had tried working with them for years.	Aviu pruvatu à travaglià cun elli per anni.
I just cried and cried.	Eiu solu pienghje è pienghje.
It fell apart really well.	Hè cascatu assai bè veramente.
But we are good at what we do.	Ma simu bè in ciò chì facemu.
They were reported.	Sò stati signalati.
Indicate the patterns in the songs.	Indicate i mudelli in i canti.
At least that’s how it seems to me.	Almenu hè cusì chì mi pare.
I couldn’t change things and do it myself.	Ùn pudia micca cambià e cose è fà mè stessu.
I like that first week of school.	Mi piace quella prima settimana di scola.
Second, a larger physical area is generally associated with higher input prices.	Siconda, una zona fisica più grande hè generalmente assuciata cù prezzi di input più altu.
I would have to wait.	Avissi da aspittà.
His grandparents had young women.	I so vechji avianu giovani donne.
Water was my drink of choice.	L'acqua era a mo bevanda di scelta.
We can touch and immediately feel our freedom.	Pudemu tuccà è sentu immediatamente a nostra libertà.
In the wet and cold weather the progress was slow.	In u tempu umitu è ​​fretu u prugressu era lento.
During that time, a lot has changed.	In quellu tempu, assai hà cambiatu.
Of course, there were also some good people.  	Di sicuru, ci era ancu parechje persone bè.  
vs.	vs.
The result is damage to our health, the environment, or both.	U risultatu hè danni à a nostra salute, l'ambiente, o i dui.
These things need education.	Queste cose necessitanu educazione.
Three types of experiments were performed.	Trè tipi di esperimenti sò stati fatti.
They are early, middle and late.	Sò primi, mediu è tardi.
Listen to my needs.	Ascolta i mo bisogni.
I watched it from the inside.	L'aghju guardatu da l'internu.
Yours is what he needs.	U vostru hè quellu chì hà bisognu.
A feeling of having arrived.	Una sensazione di esse ghjuntu.
I couldn't find anything.	Ùn pudia truvà nunda.
Together we will continue to make history as we have so far.	Inseme continueremu à fà a storia cum'è avemu finu à avà.
Everyone was scared.	Tutti avianu paura.
I think there is a lot more for me to do.	Credu chì ci hè assai più per mè da fà.
Our results are in excellent agreement with both characteristics.	I nostri risultati sò in accordu eccellente cù e duie caratteristiche.
They need more information.	Anu bisognu di più infurmazione.
Or at least he thought he had.	O almenu hà pensatu ch'ellu avia.
It means that knowledge is light.	Significa chì a cunniscenza hè lumera.
I signed up too.	Aghju firmatu ancu.
And effortlessly he stopped.	È senza sforzu s'hè fermatu.
And it makes a sound.	È face un sonu.
They didn’t see it.	Ùn l'anu micca vistu.
Don't taste one.	Ne tastu unu.
Two analyzes were performed.	Dui analisi sò stati realizati.
With a smile still fixed, he opened the door.	Cù u surrisu sempre fissu, apre a porta.
I only had seconds.	Aghju avutu solu seconde.
There were five minutes lost.	Ci sò stati persi cinque minuti.
Someone may like what may be the reason.	Qualchissia pò piacè ciò chì pò esse u mutivu.
So are the proud parents of such children.	Cusì sò i genitori fieri di tali zitelli.
A comparison of the rate and the success of the management was made.	Un paragone di u tassu è u successu di a gestione hè stata fatta.
I can't do it now.	Ùn possu micca fà avà.
Try a lot of things.	Pruvate assai cose.
I’m so scared of this.	Aghju tantu paura di questu.
Now that they aren’t, the two still have a lot to offer.	Avà chì ùn sò micca, i dui anu sempre assai da offre.
To miss this is to miss everything.	Per mancà questu hè per mancà tuttu.
I probably expected this to happen every day since.	Probabilmente aspettava chì questu succede ogni ghjornu dapoi.
For their children, for example.	Per i so figlioli, per esempiu.
Obviously they had done a lot of killings tonight.	Ovviamente avianu fattu assai uccisioni sta sera.
So, go to a big city.	Per quessa, andate in una grande cità.
This can be turned off instantly for fans.	Questu pò esse disattivatu istantaneamente per i fan.
Thanks for reading my post.	Grazie per leghje u mo post.
None of this pattern is set in stone, of course.	Nunda di stu mudellu hè stabilitu in petra, sicuru.
I have a story to share.	Aghju una storia da sparte.
All three tests were done on each child on the same day.	I trè teste sò stati fatti nantu à ogni zitellu in u stessu ghjornu.
It was hard to say though.	Era difficiule di dì però.
The story is new and fresh, at least for me.	A storia hè nova è fresca, almenu per mè.
And your name is ?.	È u vostru nome hè ?.
Objects of different classes should never be the same.	L'uggetti di diverse classi ùn devenu mai uguali.
If you don’t like it, go and learn something useful.	Se ùn ti piace micca, andate è amparà qualcosa d'utile.
This is the age of business.	Questa hè l'età di u cummerciu.
It was his own design and he was very proud of it.	Era u so propiu disignu è era assai fieru di questu.
On the surface this makes no sense.	À a superficia questu ùn hà micca sensu.
It’s part of our family history.	Hè una parte di a nostra storia di famiglia.
All life is precious to us.	Tutta a vita hè preziosa per noi.
He is the most important person in the place.	Hè a persona più impurtante in u locu.
We can tell from the moment we see them.	Pudemu dì à u mumentu chì li vedemu.
Only then does he get up to speak.	Solu tandu si alza per parlà.
It’s still a loss company.	Hè sempre una cumpagnia di perdita.
However, there are other possible mechanisms.	Tuttavia, ci sò altri miccanismi pussibuli.
Enough for him.	Basta per ellu.
Never judge.	Ùn mai ghjudicà.
You have to sign it.	Avete da esse firmatu.
They reach the top of the ascent.	Righjunghjenu a cima di l'ascesa.
But the case does not go so far.	Ma u casu ùn và tantu luntanu.
I was too cold.	Eru troppu friddu.
You can't stay.	Ùn pudete micca stà.
But your actions could be.	Ma e vostre azzioni puderanu esse.
I had never seen him do it before, but he knew his records.	Ùn l'avia mai vistu fà, ma cunnosci i so dischi.
Instead, he took a step toward them, on the first step.	Invece, hà fattu un passu versu elli, nantu à u primu passu.
Your blood work is amazing.	U vostru travagliu di sangue hè stupente.
We are not going to court.	Ùn avemu micca da andà in tribunale.
And then he breaks his heart.	E poi si rompe u core.
I’ve only had a lot in my life now.	Aghju solu assai in a mo vita avà.
I’m not going to be a good mom.	Ùn aghju micca esse una bona mamma.
This has been the case for the last two weeks.	Hè statu cusì per l'ultime duie settimane.
Find different things to love for them.	Trovu diverse cose da amare per elli.
Nor has the man been long.	Nè l'omu hè statu longu.
Maybe they did.	Forse anu fattu.
But we lost that.	Ma avemu persu quellu.
Now this house.	Avà sta casa.
They are usually divided into three additional classes.	Di solitu sò spartuti in trè classi supplementari.
That was the goal.	Questu era u scopu.
Find the last dead start game.	Cerca l'ultimu ghjocu di partenza mortu.
The driver was found negative for driving under the influence.	U cunduttore hè statu trovu negativu per guidà sottu influenza.
I hadn’t seen the one who fired the shot.	Ùn avia micca vistu quellu chì hà sparatu u colpu.
There wasn’t even much space.	Ùn ci era ancu assai spaziu.
Helmet back.	Cascu torna.
I’m with my other bosses.	Sò cù i mo altri capi.
It’s no surprise that you’re a Windows user.	Ùn hè micca una sorpresa chì site un utilizatore di Windows.
Write some content for these sites as well.	Scrive qualchì cuntenutu ancu per questi siti.
They smiled and nodded.	Hannu surrisu è annunziu.
The results have been incredible.	I risultati sò stati incredibili.
There is no opposite.	Ùn ci hè nimu oppostu.
It didn’t have to be.	Ùn avia bisognu di esse.
They can’t run in front of a customer.	Ùn puderanu micca curriri davanti à un cliente.
I hope he was, anyway.	Spergu ch'ellu era, in ogni modu.
I didn’t have the strength.	Ùn avia micca a forza.
I think they stay at least a year longer.	Pensu chì stanu almenu un annu più.
I just think I'm going to throw it out here.	Pensu solu chì l'aghju da scaccià quì.
I received it the next day.	Aghju ricevutu u ghjornu dopu.
God will not help you now.	Diu ùn vi aiuterà avà.
So, again, these would mean that you have to spend for these processes.	Allora, di novu, mi cunnosce veramente solu per un weekend.
They are not able to let go.	Ùn sò micca capaci di lascià passà.
He was an important man.	Era un omu impurtante.
We have to answer these questions.	Avemu da risponde à queste dumande.
A total of ten different samples were studied.	In un totale di dece campioni diffirenti sò stati studiati.
I’ve talked to kids who read my stories.	Aghju parlatu cù i zitelli chì leghjenu e mo storie.
Do the same with your software.	Fate a stessa cosa cù u vostru software.
Of course, we ask questions differently.	Di sicuru, facemu dumande in modu diversu.
Everything has to be super easy.	Tuttu deve esse super faciule.
Yes, this winter is really hard.	Iè, questu invernu hè veramente duru.
The game and its records don’t count.	U ghjocu è i so registri ùn contanu micca.
But this man is not.	Ma questu omu ùn hè micca.
By its very nature.	Per a so natura.
Of course, he wasn’t a man either.	Di sicuru, ùn era micca un omu sì.
The woman on the horse said nothing.	A donna nantu à u cavallu ùn hà dettu nunda.
It happened to him.	Hè passatu per ellu.
You have to work that shit.	Duvete travaglià quella merda.
Share with me how you did it, and how it worked.	Condividi cun mè cumu l'avete fattu, è cumu hà travagliatu.
It will be hard to leave when it’s over.	Serà difficiule di lascià quandu hè sopra.
Sometimes I had to stay here for an hour.	Calchì volta avia da stà quì una ora.
The government is slow to act.	U guvernu ferma lento à agisce.
They are back.	Sò vultati.
Just after dark.	Appena dopu à u bughju.
Military position, but not much.	A pusizione militare, ma micca assai.
Which really plays a role in the movie.	Chì ghjoca veramente un rolu in u filmu.
So we’re done.	Dunque avemu finitu.
Another move, it’s worth it in the end.	Un altru muvimentu, vale a pena à a fine.
I got a window post.	Aghju avutu un postu di finestra.
I didn’t go against my family like him.	Ùn aghju micca andatu contru à a mo famiglia cum'è ellu.
I’m good at getting the bad stuff out of my mind.	Sò bravu à caccià e cose cattive da a mo mente.
This was the opposite.	Questu era u cuntrariu.
No one should go in or out.	Nimu ùn deve andà nè in nè fora.
Very high quality and available at a fair price.	Qualità assai alta è dispunibule à un prezzu ghjustu.
Now that I’ve discovered a couple of things about this.	Avà chì aghju scupertu un paru di cose nantu à questu.
His nose told him there was another one here.	U so nasu li disse chì ci era un altru quì.
The best point in the game.	U megliu puntu puru in u ghjocu.
They can't come back.	Ùn ponu micca vultà.
Mine was the first.	U meiu era u primu.
More people see reality.	Più persone vedenu a realità.
You will never understand the city unless you first understood the country.	Ùn capirete mai a cità, salvu chì prima ùn avete capitu u paese.
And that just started to fall apart.	È chì appena cuminciatu à cascà.
Luckily, it’s not that.	Felice, ùn hè micca questu.
Samples of two subjects were excluded for analysis for technical reasons.	I campioni di dui sugetti sò stati esclusi per l'analisi per ragioni tecniche.
They are each more than a hundred strong.	Sò ognuna più di centu forti.
Friend makes a very good argument.	Amicu face un argumentu assai bonu.
They don’t, though.	Ùn anu micca, ma ancu.
Similar results are found in the other two effects.	I risultati simili si trovanu à l'altri dui effetti.
His mother died the following year.	A so mamma morse l'annu dopu.
We love them, and they love us.	Li amemu, è ci amanu.
I might as well.	Puderaghju ancu.
I had probably seen him walking around the streets.	Probabilmente l'avia vistu in giru per e strade.
You were serious.	Eri seriu.
Two other facts add to this overall picture.	Dui altri fatti aghjunghjenu à sta stampa generale.
This they did with great success.	Questu anu fattu cun grande successu.
He didn’t let her forget for a moment.	Ùn l'hà micca lasciatu scurdà per un mumentu.
Today, however, the user returned the error.	Oghje, però, l'utilizatore hà tornatu l'errore.
Bill called after each diagnosis to let them know the course of action.	Bill hà chjamatu dopu ogni diagnosi per fà sapè u cursu di l'azzione.
This is a great vehicle.	Questu hè un grande veiculu.
From the highest step he turned once more towards the old woman.	Da u gradinu più altu si vultò una volta di più versu a vechja.
Rest here in bed.	Riposate quì in lettu.
You may have heard it once or twice before.	Puderete l'avete intesu una o duie volte prima.
The cold war.	A guerra fridda.
At least in this way, you train and become stronger.	Almenu in questu modu, vi entrene è diventate più forte.
One is proposed.	Unu hè prupostu.
Bad days, good days.	Ghjorni cattivi, ghjorni boni.
Most important is what the president himself did.	U più impurtante hè ciò chì u presidente stessu hà fattu.
It was going well today.	Era surtitu bè oghje.
Then we have passion.	Allora avemu a passione.
Summer laughed louder.	L'estate ridia più forte.
Worse, because he missed it.	Peggiu, perchè li mancava.
Having said that, you don’t have to say just one other thing.	Dopu avè dettu, ùn avete micca à dì una sola altra cosa.
It was something, though.	Qualcosa era, però.
Open some windows.	Aprite alcune finestre.
But when the free game was over, they had learned a few things.	Ma quandu u ghjocu liberu hè finitu, avianu amparatu alcune cose.
He tried to kill me, twice.	Hà pruvatu à tumbà mi, duie volte.
He talked a little bit about that.	Hà parlatu un pocu di questu.
It’s his decision.	Hè a so decisione.
It wasn’t a fun work experience, especially that first season.	Ùn era micca una sperienza di travagliu divertente, in particulare quella prima stagione.
His eyes are wide.	I so ochji sò largu.
I have nothing against it, but I don’t like it.	Ùn aghju nunda contru, ma ùn mi piace micca.
No significant differences were detected.	Nisuna differenza significativa hè stata rilevata.
It was more than that.	Era più di questu.
It was the age of the media.	Era l'età di i mass media.
If I had made a credit card purchase, we would know where and when.	S'ellu avia fattu una compra di carta di creditu, sapemu induve è quandu.
The system was too easily broken.	U sistema era troppu faciuli rottu.
I run until I feel like I can no longer run.	Corru finu à chì sentu chì ùn pudete più curriri.
The garden you see is beautiful.	U giardinu chì vede hè bellu.
Something that meant something to people.	Qualcosa chì hà significatu per a ghjente.
The opposite of the above.	U cuntrariu di u sopra.
In our study, there are several articles to be tested.	In u nostru studiu, ci sò parechje articuli per esse pruvatu.
It's too far.	Hè troppu luntanu.
I don’t want to make this harder than it needs to be.	Ùn vogliu micca fà questu più difficiule di ciò chì deve esse.
A better option is to choose just the first time.	Una megliu opzione hè di sceglie ghjustu a prima volta.
She was probably straight.	Probabilmente era dritta.
Everyone is trying to fuck me with my mind.	Tutti cercanu di scopa cù a mo mente.
From each group, four individuals were selected for further analysis.	Da ogni gruppu, quattru individui sò stati scelti per più analisi.
Thank you for your support in this difficult time.	Grazie per u sustegnu in questu tempu difficiule.
I think it’s pretty obvious what’s out there.	Pensu chì hè abbastanza evidente ciò chì ci hè quì.
Exactly five years away.	Esattamente cinque anni di distanza.
They are different, too different to be working together.	Sò sferenti, troppu sfarente per esse da travaglià trà elli.
Some are dirty, some are clean.	Certi sò sporchi, certi sò puliti.
It also works the other way around.	Funziona ancu in l'altru modu.
And your numbers are going down.	È i vostri numeri calanu.
But you don’t have to.	Ma ùn avete micca.
It’s good.	Hè bonu.
I don’t hear it.	Ùn a sente micca.
Some people suggest that systems are only component-aware.	Certi pirsuni suggerenu chì i sistemi sò solu cuscenti di cumpunenti.
Business is moving fast.	L'affari si move rapidamente.
So new compared to what we normally see.	Tantu novu paragunatu à ciò chì vedemu normalment.
This signal is used as a reference.	Stu signale hè utilizatu com'è riferimentu.
I recommend this to begin with.	Vi cunsigliu questu per principià.
I hit it.	L'aghju colpi.
Her father sent money to the couple every month to help.	U so babbu mandava soldi à a coppia ogni mese per aiutà.
Well, well, that was good.	Bonu, bonu, questu era bonu.
Don’t let me ask you the question.	Ùn mi lasciate micca fà a quistione.
No one opposes it, he says.	Nimu ùn si oppone, dice.
I worked on it.	Aghju travagliatu nantu à ellu.
There was just too much.	Ci era ghjustu troppu.
They are rare in adults.	Sò rari in adulti.
Rather, it seems, than men.	Piuttostu, pare, chè l'omi.
They were bound together.	Eranu liati inseme.
Thank you for your service.	Grazie per u vostru serviziu.
Open to debate, yes.	Apertu à u dibattitu, sì.
They don’t understand what’s going on, because they can’t hear me.	Ùn capiscenu micca ciò chì succede, perchè ùn mi ponu sente.
Signs of right heart failure are often described.	I signali di insufficienza cardiaca diritta sò spessu descritti.
We learned together.	Avemu amparatu inseme.
All these years and years.	Tutti questi anni è anni.
Here’s the difficulty.	Eccu a difficultà.
We need to call in simple and clear language.	Avemu bisognu di chjamà in una lingua simplice è chjara.
It was never published.	Ùn hè mai statu publicatu.
I’m sure they’ll speed things up eventually.	Sò sicuru chì eventualmente acceleranu e cose.
We go into the room together.	Andemu in a stanza inseme.
Make a difference.	Fate a diferenza.
A unique design for the front.	Un disignu unicu per u fronte.
The food was second to none and great value for money.	L'alimentazione era seconda à nimu è un grande valore per i soldi.
Love is, therefore, the element you need for survival.	L'amore hè, dunque, l'elementu chì avete bisognu per sopravvivenza.
It’s my nature.	Hè a mo natura.
And smile back.	I surrisu torna.
If it was an accident, a lot would happen.	S'ellu era un accidente, succede assai.
I really mean that.	Vogliu dì veramente chì.
It was an unknown number.	Era un numeru scunnisciutu.
It would just be a matter of working out what is what.	Saria solu una questione di travaglià ciò chì hè ciò chì.
Plus in dreams.	A più in i sogni.
That must be a little strange for her.	Chì deve esse un pocu stranu per ella.
Which, of course, would not be the case.	Chì, sicuru, ùn saria micca.
You must record the sound on a separate device such as your camera.	Duvete registrà u sonu in un dispositivu separatu cum'è a vostra camera.
A blue color will develop.	Un culore blu si svilupperà.
We played well.	Avemu ghjucatu bè.
Through the large picture window, there was a view of the road.	À traversu l'ampia finestra di stampa, ci era una vista di a strada.
I completed it and sent it to them.	Aghju cumpletu è mandatu à elli.
I think one of them is gone.	Pensu chì unu di elli hè andatu.
We have seen some problems on this site to do.	Avemu vistu parechji prublemi nantu à stu situ per fà.
First, the data from this study came from the government report.	Prima, i dati di stu studiu sò vinuti da u rapportu di u guvernu.
We know who they are.	Sapemu quale sò.
He has to go now, he thought.	Deve andà avà, hà pensatu.
Well, she had been here.	Ebbè, era stata quì.
Some are good at school.	Certi sò boni in a scola.
Please tell us a little more about your background.	Per piacè dicci un pocu di più nantu à u vostru sfondate.
We had to make them respect us.	Avemu avutu à fà chì ci rispettu.
I moved here five years ago.	Mi sò trasferitu quì cinque anni fà.
But some things don’t add up.	Ma certe cose ùn aghjunghjenu micca.
Talking about the government lying to them about something.	Parlendu di u guvernu chì li menti nantu à qualcosa.
I will run well on this.	Correrà bè nantu à questu.
I knew this was the anxiety I was feeling.	Sapia chì questu era l'ansietà chì mi provava.
I usually like work that is very different from mine.	Di solitu mi piace u travagliu chì hè assai diversu da u mio.
Live like a great person.	Vive cum'è sì una grande persona.
I can’t recommend him and his team enough.	Ùn possu micca cunsigliatu ellu è a so squadra abbastanza.
I had little thought about my special days.	Ùn hà pocu pensatu à i mo ghjorni speciali.
Read his word every day.	Leghjite a so parolla ogni ghjornu.
Bring it with me !.	Porta cun mè!.
Someone was wondering if our party still had a future.	Qualchidunu si dumandava se u nostru partitu avia ancu un futuru.
We will not leave you.	Ùn ti lasceremu micca.
If so, please point me in the right direction.	Sì cusì, per piacè indicami in a direzione ghjusta.
We need to learn a lot more.	Ci vole à amparà assai di più.
So identity makes sense.	Allora l'identità hè sensu.
But you always have a general idea when you place an order.	Ma avete sempre una idea generale quandu fate un ordine.
People mean what they say, for example.	A ghjente significa ciò chì dicenu, per esempiu.
They say it happens much less often than before.	Dicenu chì succede assai menu spessu chè prima.
Working solutions were made just before treatment.	Soluzioni di travagliu sò state fatte ghjustu prima di trattamentu.
So you have no idea what we really feel.	Allora ùn avete micca idea di ciò chì ci sentimu veramente.
I just picked it up.	L'aghju appena cullatu.
Or more, that may damage the device.	O più, chì pò dannu u dispusitivu.
Learn how to use it to your advantage.	Amparate cumu utilizà à u vostru vantaghju.
My kids were so scared.	I mo figlioli eranu tantu paura.
He must prove this theory.	Deve pruvà sta teoria.
The length has been too long.	A longa durata hè stata troppu longa.
He watched it, he studied it.	A fighjulava, a studiava.
It was time for me to man.	Era u tempu per mè di l'omu.
I would very much like this to be brought back.	Mi piacerebbe assai chì questu hè statu purtatu di novu.
I plan to return and live here one day. "	Aghju pensatu di vultà è campà quì un ghjornu ".
Perform experiments and analyzed data.	Eseguite esperimenti è dati analizati.
Like his brother, he fell, even though his eyes were open longer.	Cum'è u so fratellu, falò, ancu chì i so ochji stavanu aperti più longu.
See this link for more details.	Vede stu ligame per più dettagli.
We present four main results.	Avemu prisentatu quattru risultati principali.
Get more air.	Piglia più aria.
I recognized the voice of one of them.	Aghju ricunnisciutu a voce di unu di elli.
He was killed.	O statu uccisu.
And the women were men.	È e donne eranu omi.
Try and love it, or your money will come back.	Pruvate è amate, o i vostri soldi tornanu.
I was sick and preparing for an operation.	Eru malatu è mi preparava per una operazione.
Each comment is connected to a cell.	Ogni cumentu hè cunnessu à una cellula.
A happy story.	Una storia felice.
I couldn’t believe the road was easy on the other side.	Ùn pudia micca crede chì a strada era faciule da l'altra parte.
Sometimes, but not often.	Calchì volta, ma micca spessu.
He has something behind his back.	Hà qualcosa daretu à u so spinu.
However.	Eppuru.
This brings me to my first technique.	Questu mi porta à a mo prima tecnica.
I was surprised but very happy to go.	Eru surprised ma assai felice di andà.
I read that too.	Aghju lettu ancu quellu.
I had trouble meeting her in the middle of the night.	Aviu avutu prublemi à scuntrà ella in mezzu di notte.
Nothing has changed on that front.	Nunda hè cambiatu in quellu fronte.
They’re twice away from us, you see.	Sò duie volte alluntanati da noi, vede.
Maybe menu.	Forse menu.
No other reason is valid.	Nisuna altra ragione hè valida.
It was difficult, but not impossible.	Era difficiule, ma micca impussibile.
All it makes me wonder how effective the list is.	Tutta a cosa mi fa dumandu quantu efficace a lista hè.
Play, play, play.	Ghjucà, ghjucatu, ghjucatu.
Here and everywhere.	Quì è in ogni locu.
He now lives at home.	Avà campa in casa.
It was over dangerous.	Era oltre periculosu.
Violence is on the rise.	A viulenza cresce.
But these discussions missed one big thing.	Ma queste discussioni anu mancatu una cosa grande.
It just seemed so different.	Paria solu cusì diversu.
He seemed happy.	Paria felice.
And these are difficult words to write, to accept as real.	E quessi sò parolle difficili da scrive, da accettà cum'è reali.
They work differently in terms of media.	Funzionanu in modu diversu in quantu à i mezi di cumunicazione.
You can't leave.	Ùn pudete micca lascià.
Most of the color is gone.	A maiò parte di u culore hè andatu.
I paid for it not to deal with it.	Aghju pagatu per ùn avè micca da trattà cun questu.
And if we get sick, we can only buy insurance then.	È s'è avemu malatu, pudemu solu cumprà l'assicuranza allora.
He wondered what would make a good life.	Hà dumandatu ciò chì faria a vita bona.
If you have any information for me, please contact me.	S'ellu hà infurmazione per mè, mi cuntattà.
And that was it now.	È questu era avà.
She doesn't explain.	Ella ùn spiega micca.
You've been here.	Avete statu quì.
But these were real men, on real horses.	Ma questi eranu omi veri, nantu à cavalli veri.
We saw something completely different.	Avemu vistu qualcosa di completamente diversu.
I like my life the way it is.	Mi piace a mo vita cumu hè.
Some are strong and some are weak.	Certi sò forti è certi sò debuli.
Something too tight to see your chest.	Qualcosa strettu per vede u to pettu.
For some reason they don’t care just now.	Per una certa ragione ùn li importa micca solu avà.
You must continue to do what you have done.	Avete da cuntinuà à fà quellu chì avete fattu.
I put a hand on his back, trying to calm him down.	Aghju messu una manu nantu à u so spinu, circandu di calmà.
But it is a book we need.	Ma hè un libru chì avemu bisognu.
Most of them are.	A maiò parte di elli sò.
But it’s no longer blue.	Ma ùn hè più blu.
And put the weapon.	È mette l'arma.
It has to be with what works.	Deve stà cun ciò chì travaglia.
Not in any case then, but in some specific cases.	Ùn in ogni casu allora, ma in certi casi specifichi.
You never did.	Avete mai fattu.
Try to choose the right ones.	Pruvate di sceglie i ghjusti.
None of his business.	Nimu di i so affari.
His voice sounded calm and even.	A so voce sonava calma è ancu.
That's how he liked it best.	Hè cusì chì li piacia più.
It happens from time to time.	Succedi di tantu in tantu.
You’ve been done for more.	Avete statu fattu per più.
In addition, he has produced works that are made by nature.	Inoltre, hà pruduciutu opere chì sò fatte da a natura.
But really, only where this is relevant.	Ma veramente, solu induve questu hè pertinente.
I hope things go well this time.	Spergu chì e cose andaranu bè sta volta.
I'm as dark as you are.	Sò in u bughju quant'è tù sì.
I took it to mean something.	Aghju pigliatu per significà qualcosa.
Go back to sleep.	Torna à dorme.
All he knew now was the pain.	Tuttu ciò chì sapia avà era u dulore.
I didn’t know in which direction.	Ùn sapia micca in quale direzzione.
I say yes to both comments.	Dicu di sì à i dui cumenti.
A week later they were killed and tissue samples taken.	Una settimana dopu sò stati ammazzati è campioni di tissuti pigliati.
We don’t really talk about each other’s customers.	Ùn parlemu micca veramente di i clienti di l'altri.
His expression was worrying.	A so spressione portava preoccupazione.
I wanted them to have a list view of the effects.	Vuliu ch'elli avianu una vista di lista di l'effetti.
It needs to be given, over and over again.	Hè bisognu à esse datu, una volta è una volta.
Not that they are kept to themselves.	Micca ch'elli si sò tenuti per sè stessu.
She was about my age.	Ella avia circa a mo età.
Away from him.	Luntanu da ellu.
Very strange though.	Moltu stranu però.
It won’t allow anyone to think he took it.	Ùn permetterà à nimu di pensà chì l'hà pigliatu.
If the truth is to be told, it must be told in full.	Se a verità deve esse dichjarata, deve esse detta cumpleta.
Damn hell, he thought.	Maledizione à l'infernu, hà pensatu.
But he only goes through the door.	Ma và solu per a porta.
This makes an important difference.	Questu face una diferenza impurtante.
Where do you find the time?	Induve trova u tempu ?.
And since then, things have gotten better.	È da tandu e cose sò megliu.
A tough woman.	Una donna dura.
He’s really smart.	Hè veramente intelligente.
They do it alone.	Facenu solu.
Because the culture of society wants the church to shut up.	Perchè a cultura di a sucetà vole chì a chjesa chjude a bocca.
She did not have a husband to support her.	Ùn avia micca un maritu per sustene.
She stared at him from that window.	Ella u fighjendu da quella finestra.
There was a little blood, but not much.	Ci era un pocu di sangue, ma micca assai.
Not too many changes.	Micca troppu cambiamenti.
The city’s storage system contains water.	U sistema di almacenamentu di a cità cuntene l'acqua.
But there is a big difference.	Ma ci hè una grande diferenza.
She thought.	Ella pensava.
In truth, he stopped.	In verità, si firmò.
No research has been done on this.	Nisuna ricerca hè stata fatta nantu à questu.
There is a fear, and it is a question of trust.	Ci hè una paura, è si tratta di un prublema di fiducia.
Send for me.	Mandate per mè.
This is going to be sweet.	Questu hà da esse dolce.
It is a method that shows us what is not what we believe.	Hè un metudu chì ci mostra ciò chì ùn hè micca ciò chì credemu.
I told him to stop.	L'aghju dettu di piantà.
I did it this year.	Aghju fattu questu annu.
Does this help?	Questu aiuta?
She didn’t and asked if it was necessary.	Ella ùn avia micca è hà dumandatu s'ellu era necessariu.
I'm not worried.	Ùn sò micca preoccupatu.
I love those eyes.	Amu quelli ochji.
This was a very important victory for us.	Questa era una vittoria assai impurtante per noi.
Maybe everything.	Forse tuttu.
No other examples have been found to date.	Nisun altru esempiu hè statu trovu à data.
There were traffic lights, but no one was paying attention.	C'eranu semafori, ma nimu ùn li facia attenzione.
I was used to being poor.	Eru abituatu à esse poviru.
I had my room and the bed and what happened, it happened.	Aghju avutu a mo stanza è u lettu è ciò chì hè accadutu, hè accadutu.
Unfortunately, many of us have failed.	Sfurtunatamente, assai di noi hà fiascatu.
The same is true of stock.	U listessu hè veru di stock.
There was no telling what he could do.	Ùn ci era micca dettu ciò chì puderia fà.
So was another man.	Cusì era un altru omu.
However, this difference disappeared in the near future.	Tuttavia, sta diffarenza hè sparita in u tempu dopu.
He is asked to ride here.	Hè dumandatu à cavalcà quì.
This is a lie.	Questu hè una bugia.
Looking at her, she felt like he could never, ever leave her.	Fighjendula, si sentia ch'ellu ùn pudia mai, mai lascià ella.
A closed room.	Una stanza chjosa.
It happened about a year ago.	Hè accadutu circa un annu fà.
The driver goes through the business.	U driver passa per l'affari.
This is not mine.	Questu ùn hè micca u mio.
In what is seen, let it be seen.	In ciò chì si vede, sia solu u vistu.
It would be very difficult to walk on this type of ice.	Saria assai difficiule di marchjà nantu à stu tipu di ghiaccio.
This is the last one.	Questu l'ultimu.
He liked to look at his body as he passed a window.	Li piacia à fighjulà u so corpu mentre passava una finestra.
And a week or so later, he turned around.	È una settimana o più dopu, si vultò.
Nothing in it has changed.	Nunda in ella hè cambiatu.
I don’t know if he’s going to survive.	Ùn sò micca s'ellu hà da sopravvive.
A full sales expression was advanced during this news.	Ci hè avanzata una espressione di vendita piena durante sta nutizia.
What has happened is what has happened.	Ciò chì hè accadutu hè ciò chì hè accadutu.
I don't understand what's wrong with this code.	Ùn capiscu micca ciò chì hè sbagliatu cù stu codice.
Then feel free to point out any mistakes.	Allora sentite liberu di indicà ogni errore.
However, he has some very sweet moments.	In ogni modu, hà qualchi mumenti assai dolci.
I think that’s the question, now.	Pensu chì hè a quistione, avà.
Of course, his friends see him in a very different light.	Di sicuru, i so amichi u vedenu in una luce assai diversa.
All these other crazy things.	Tutte queste altre cose pazze.
I had known him better.	Aviu avutu cunnisciutu megliu.
But keep in touch with our team.	Ma tenite in cuntattu cù a nostra squadra.
I have never done such a thing.	Ùn aghju mai fà una cosa cusì.
We have to make the world.	Avemu da fà u mondu.
I left for an hour and a half.	Ci sò partutu per un'ora è mezu.
From your face.	Di a to faccia.
Not that these pages were easy to follow, because they were not.	Micca chì sti pagine eranu faciuli di seguità, perchè ùn eranu micca.
High school, of course, is free.	U liceu, sicuru, hè liberu.
But dreams are not so big.	Ma i sogni ùn sò micca cusì grande.
Offer available only for online orders.	Offerta dispunibule solu per ordini in linea.
My feelings are mixed.	I mo sentimenti sò mischiati.
Just do the same thing.	Basta à fà a stessa cosa.
It’s dangerous.	Hè periculosu.
He had been taken outside.	Era statu purtatu fora.
He then left the rest of the food at his feet.	Dopu hà lasciatu u restu di l'alimentariu à i so pedi.
Clearly, this is not what happened when the character said it.	Claramente, questu ùn hè micca ciò chì hè accadutu quandu u caratteru hà dettu.
I waited, but it never showed.	Aghju aspittatu, ma ùn si mostra mai.
They didn’t expect anything good.	Ùn aspettavanu nunda di bonu.
This is perfectly reasonable.	Questu hè perfettamente raghjone.
This will give you insurance.	Questu vi darà l'assicuranza.
Not a knife.	Micca un cuteddu.
You can choose the movement or you can choose the rest.	Pudete sceglie u muvimentu o pudete sceglie u restu.
They did a fantastic job of getting to this point.	Anu fattu un travagliu fantasticu per arrivà à questu puntu.
It had beautiful colors.	Avia belli culori.
But at that price it was worth a look.	Ma à quellu prezzu valeva a pena un ochju.
And this is one of the times.	È questu hè unu di i tempi.
Each of these friends is very different from each other.	Ognunu di sti amichi hè assai sfarente unu di l'altru.
All right, let's go.	Va bè, vultemu.
Everything and everyone in my life was material.	Tuttu è tutti in a mo vita era materiale.
Let’s look at a few figures.	Fighjemu uni pochi di figuri.
I don’t know why she was so angry.	Ùn sò micca per quessa ch'ella hè stata cusì arrabbiata.
Everything seemed so different now.	Tuttu pareva cusì diversu avà.
She died before the transfer was complete.	Hè morta prima chì u trasferimentu era cumpletu.
It’s not that smart for me.	Ùn hè cusì intelligente per mè.
The user will enter as many numbers as they want to drop.	L'utilizatore entrerà quanti numeri volenu falà.
They eventually had six children.	Avìanu eventualmente sei figlioli.
Individual questions were developed independently of a quality management system.	E dumande individuali sò state sviluppate indipendentemente da un sistema di gestione di qualità.
You can't open it.	Ùn pudete micca apre.
Always without change.	Sempre senza cambià.
I told him everything, and he saw a real fear on my face.	L'aghju dettu tuttu, è hà vistu una vera paura nantu à a mo faccia.
While using the code below it shows an error.	Mentre aduprendu u codice sottu indicatu chì mostra un errore.
Above the table, under the table.	Sopra a tavula, sottu à u tavulinu.
Don’t mix it up with people who don’t play football.	Ùn mischjà micca cù e persone chì ùn ghjucanu micca à u football.
The range can easily cover small business building.	A gamma pò facilmente copre l'edificazione di picculi imprese.
Set aside.	Mettite à un latu.
I go to my rest.	Vaiu à u mo riposu.
He saw a man walking in front of his window.	Hà vistu un omu caminari davanti à a so finestra.
We need someone from the army with experience in life. ”	Avemu bisognu di qualcunu di l'armata cù sperienza in a vita ".
It was four-thirty in the morning.	Eranu quattru è è mezu di a mane.
He was sitting on the steps of the hotel, waiting.	Era pusatu nantu à i scalini di l'albergu, aspittendu.
It changed everything.	Hà cambiatu tuttu.
It was his heart, his life, his very existence.	Era u so core, a so vita, a so stessa esistenza.
We can never talk about any of this before she does.	Ùn pudemu mai parlà di qualcosa di questu davanti à ella.
And it’s not negative.	È ùn hè micca negativu.
But most people are not born into very successful parents.	Ma a maiò parte di a ghjente ùn hè micca natu da genitori assai successu.
If you like shopping, you’ve come to the right place.	Se ti piace à cumprà, site ghjuntu à u locu ghjustu.
In addition, drinking water will be provided.	Inoltre, l'acqua potabile serà furnita.
And it wasn’t my business.	È ùn era micca affare di mè.
If we don’t find space, we’re against it.	Se ùn truvamu micca spaziu, simu contru.
Of course it was.	Di sicuru era.
That’s the point.	Hè u puntu.
For long weeks afterwards, the thought of his love made her happy.	Per longu settimane dopu, u pensamentu di u so amore l'hà fattu felice.
Blood culture is generally positive only in half of the cases.	A cultura di u sangue hè generalmente pusitiva solu in a mità di i casi.
Once again writing saved me.	Una volta di più a scrittura m'hà salvatu.
She doesn’t want people to make fun of her.	Ùn vole micca chì a ghjente si burla di ella.
We accepted reviews.	Avemu accettatu rivista.
I can find nothing to support this statement.	Ùn possu truvà nunda per sustene sta dichjarazione.
That is our only question.	Hè a nostra unica dumanda.
That was heavy on his mind.	Chì era pesante in a so mente.
Too weak to move.	Troppu debule per move.
It’s a sign.	Hè un signu.
There are no political parties.	Ùn ci sò micca partiti pulitichi.
Everything works fine with this system.	Tuttu u travagliu bè cù stu sistema.
It has now been three days since the body was discovered.	Avà sò trè ghjorni chì u corpu hè statu scupertu.
I want to have a little talk with you.	Vogliu avè un pocu di parlà cun voi.
He wants me to leave too.	Vole ch'e partessi ancu.
I wonder what kind of information you want to find.	Mi dumandu chì tipu d'infurmazione vulete truvà.
It was a beautiful evening.	Era una bella sera.
This may be different in other countries.	Questu pò esse diversu in altri paesi.
I’m not sure what was going on with our group.	Ùn sò micca sicuru ciò chì passava cù u nostru gruppu.
It would have been a small price to pay.	Saria statu un picculu prezzu à pagà.
Being pushed in a row.	Esse imbuttatu in fila.
There are two types of such claims.	Ci sò dui tipi di tali rivindicazioni.
In no time, you will be well and progress.	Nantu à pocu tempu, sarete bè è prugressu.
He paid the price.	Hà pagatu u prezzu.
I also had a good evening.	Aghju avutu ancu una bona sera.
I have to deal with that.	Aghju da trattà cun questu.
You have to believe that change is really possible for you.	Duvete crede chì u cambiamentu hè veramente pussibule per voi.
He taught me differently.	M'hà amparatu diversu.
Well, actually something.	Bè, in realtà qualcosa.
We both know it doesn’t work.	Sapemu tramindui chì ùn funziona micca.
I want to buy things that will last.	Vogliu cumprà e cose chì durà.
It felt weird just sitting there, saying nothing.	Si sentia stranu ghjustu à pusà quì, senza dì nunda.
He went with a list and a roll.	Andò cù una lista è un rollu.
It didn’t seem true.	Ùn paria micca veru.
They just took my word for it.	Hanu solu pigliatu a mo parolla.
The hot metal of the outside world lies just beyond.	U metallu caldu di u mondu esternu si trova appena oltre.
He leaned back in his chair.	Si appoggiò in daretu à a so sedia.
He didn't hear it.	Ùn l'hà micca intesu.
His eyes were closed and his chest was not moving.	I so ochji eranu chjusi è u so pettu ùn si moveva.
The animals were divided into four groups.	L'animali sò stati divisi in quattru gruppi.
No further explanation was needed.	Nisuna spiegazione più era necessaria.
Discover the street fair.	Scuprite a fiera di strada.
They continued to run away from conversation.	Continuavanu à scappà di cunversazione.
Oil on the panel.	Oliu nantu à u pannellu.
It will be like the old days.	Serà cum'è i vechji tempi.
We have both available to you.	Avemu e duie cose dispunibuli per voi.
They were not included in this study.	Ùn sò micca stati inclusi in stu studiu.
Then I would go to my room or his room.	Allora andava in a mo stanza o in a so stanza.
She wants to go out, and she wants to go out now.	Ella vole fora, è ella vole fora avà.
But they care a lot about behavior.	Ma si curanu assai di u cumpurtamentu.
If it isn’t, it’s too late to do anything.	S'ellu ùn hè micca, hè troppu tardi per fà qualcosa.
He was too big for himself.	Era troppu grande per ellu stessu.
It seems to sell more or less the same thing.	Pari di vende più o menu a stessa cosa.
I hope so.	Spergu chì sò.
He was waiting for me to ask.	M'aspittava per dumandà.
It did not seem to be followed.	Ùn pareva micca stata seguita.
The dream that is not done.	U sognu chì ùn hè micca fattu.
I live for those moments.	Vivu per quelli mumenti.
Not that she had many, except for the fish.	Micca ch'ella avia parechje, salvu per u pesciu.
It’s so weird.	Hè cusì stranu.
I pushed him away.	L'aghju alluntanatu.
We think we are missing a lot.	Pensemu chì ùn ci manca assai.
I had to get destroyed.	Aviu avutu à avè distruttu.
I’m sure he should be in the army.	Sò sicuru chì deve esse in l'esercitu.
In the end he told me so.	À a fine m'hà dettu cusì.
It turned out amazing.	Hè surtitu stupente.
I feel his breath.	Sentu u so respiru.
But the bear is still active.	Ma l'orsu hè sempre attivu.
The facts of the case were simple.	I fatti di u casu eranu simplici.
You've probably heard it.	Probabilmente l'avete intesu.
We will end with open questions about the use of this model.	Finiremu cù dumande aperte nantu à l'usu di stu mudellu.
The complete case.	U casu cumpletu.
I came.	Sò venutu.
Now, one last chance.	Avà, una ultima chance.
All were included.	Tutti sò stati inclusi.
But no one can say what the other factors do.	Ma nimu pò dì ciò chì l'altri fattori facenu.
Don’t let it get you down.	Ùn lasciate micca esse spintu.
He has no other identity.	Ùn hà micca altra identità.
This fact has been largely ignored by some authors.	Stu fattu hè statu abbastanza solu ignoratu da certi autori.
We live on the opposite side of town from the hospital.	Vivemu da u latu oppostu di a cità da l'uspidale.
All ideas are welcome and make very valid points.	Tutte l'idee sò benvenute è fate punti assai validi.
Sometimes they are killed.	Calchì volta sò ammazzati.
You have to get an important job.	Duvete ottene un travagliu impurtante.
It’s because I didn’t know how long without movement.	Hè stesu perchè ùn sapia quantu tempu senza muvimenti.
I have a friend involved in this.	Aghju un amicu implicatu in questu.
They could only do so much now, you see, without killing me.	Puderanu solu fà tantu avà, vede, senza tumbà mi.
Sex is everything.	Sessu è tuttu.
So far, this was probably the most fun she had ever had.	Finu a ora, questu era probabilmente u più divertente ch'ella avia mai avutu.
It was a fast journey, but a success.	Hè statu un viaghju veloce, ma un successu.
I want to see the front-end and the back-end.	Vogliu vede u front-end è u back-end.
It was sweet.	Era dolce.
It can be considered a necessary evil.	Pò esse cunsideratu un male necessariu.
There was no pressure to buy.	Ùn ci era micca pressione per cumprà.
God doesn’t think so.	Diu ùn pensa micca cusì.
Do what you know, you're good to go and have fun doing it.	Fate ciò chì sapete, site bè è divertitevi à fà.
Looking through the eyes of death.	Fighjendu à traversu l'ochji di a morte.
I think that is the source of the disease.	Pensu chì hè a fonte di a malatia.
He killed a man.	Hà tombu un omu.
This post is very close to my heart.	Stu post hè assai vicinu à u mo core.
And not sweaty.	È micca sudatu.
Not only that, you have to approach the training in the same way.	Micca solu, vi tocca à avvicinà a furmazione in u listessu modu.
So, it makes me dangerous.	Dunque, mi rende periculosa.
Not here, not from her.	Ùn quì, micca da ella.
I don’t know if it will help with your student.	Ùn sò micca sapè s'ellu aiuterà cù u vostru studiente.
I bought a lot of books.	Aghju compru assai libri.
And people are.	È a ghjente hè.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Chì significa chì hè sempre in risicu.
We will read on.	Avemu da leghje.
We talked for a while about the subject.	Avemu parlatu qualchì tempu nantu à u sughjettu.
The eyes will be bright.	L'ochji seranu brillanti.
You can do that while we are there.	Pudete fà chì mentre avemu noi.
He approached his work.	S'avvicinò versu u so travagliu.
And they don't talk about it much.	È ùn ne parlanu micca assai.
It’s the kind of evil you never knew before.	Hè u male di u tipu chì ùn avete micca cunnisciutu prima.
And they will close soon.	È prestu chjuderanu.
He wasn't talking to me, he was just looking at me.	Ùn mi parlava micca, mi guardava à pena.
The predicted values ​​thus defined say nothing about the unique cases.	I valori previsti cusì definiti ùn dicenu nunda di i casi unichi.
But most of all, he liked his drugs.	Ma soprattuttu li piacia i so droghe.
Yet stay in your life.	Eppuru fermanu in a vostra vita.
These ideas lead us to the whole environment.	Queste idee ci portanu à u circondu tutale.
A player makes a belief about the next game of the game.	Un ghjucatore face una cunvinzione nantu à u prossimu ghjocu di u ghjocu.
If it had been his face, he might have died now.	S'ellu era statu a so faccia, puderia esse mortu avà.
I needed him to be here for me.	Aviu bisognu di ellu per esse quì per mè.
Make children feel special.	Fà chì i zitelli si sentenu speciali.
I considered my position.	Aghju cunsideratu a mo pusizioni.
But the sound died down, and this time it did not repeat itself.	Ma u sonu morse, è sta volta ùn hà micca ripetutu.
However, only under one condition.	Tuttavia, solu sottu una cundizione.
I can only give you a head start.	Possu solu dà un capu.
This is a strange problem.	Questu hè un prublema strana.
I'm glad to hear that the rules have changed in your bank.	Sò cuntentu di sente chì e regule sò cambiate in a vostra banca.
It was too technical and complex as an option.	Era troppu tecnicu è cumplessu cum'è una opzione.
The end result is always the same.	U risultatu finali hè sempre u listessu.
For two weeks.	Per duie simane.
But his lips stood against mine, and then he opened them.	Ma i so labbre stavanu contr'à i mei, è dopu si aprì.
The back is strong, short and straight.	A volta hè forte, corta è dritta.
Now, everything has changed.	Avà, tuttu hè cambiatu.
That one was old, probably dead.	Quellu era vechju, probabilmente hè mortu.
I will continue to fight for them in this place.	Continuaraghju à luttà per elli in questu locu.
But the government is getting in the way once again.	Ma u guvernu si mette in strada una volta di più.
We’ve seen a lot going on in high school, but especially college.	Avemu vistu assai passà per u liceu, ma soprattuttu l'università.
At first it didn’t sound like much.	À u principiu ùn sonava assai.
I need to face it.	Aghju bisognu di fronte.
We can't stop him from escaping.	Ùn pudemu micca impedillu di scappà.
However, each person is different and may experience something different.	Tuttavia, ogni persona hè differente è pò sperimentà qualcosa di differente.
Hard to see anything in the dark.	Difficile di vede qualcosa in a bughjura.
I feel like it’s too early.	Sentu chì hè troppu prestu.
Put me in the crowd scene.	Mettitemi in a scena di a folla.
Sometimes the same room, still in the past, but changed.	Calchì volta a stessa stanza, sempre in u passatu, ma cambiatu.
Two, three times a week.	Dui, trè volte à settimana.
The last few months have been so hard for both of us.	L'ultimi mesi sò stati cusì duru per noi dui.
Please continue to do a good job on and off the field.	Per piacè cuntinuà à fà un bonu travagliu in u campu è fora.
This is because freedom of speech is in itself a good thing.	Questu hè perchè a libertà di parlà hè in sè stessu un bonu.
We were especially scared for the kids.	Eramu in particulare paura per i zitelli.
This process took nine minutes.	Stu prucessu hà pigliatu nove minuti.
Come what may.	Veni ciò chì pò.
We never had a choice and suddenly we had.	Ùn avemu mai avutu à sceglie è di colpu avemu avutu.
This was the next natural step.	Questu era u prossimu passu naturale.
You want to change now.	Vulete cambià avà.
Prove that it is not.	Dimustru chì ùn hè micca.
They enjoy what they see and laugh at.	Godenu di ciò chì vedenu è ridenu.
She told me she had gone through the same thing.	Ella m'hà dettu ch'ella avia passatu a stessa cosa.
Suddenly everything felt so close.	Di colpu tuttu si sentia cusì vicinu.
Things worked for us today, but we worked.	E cose anu travagliatu per noi oghje, ma avemu travagliatu.
I found a site that had a lot of information.	Aghju trovu un situ chì avia assai informazioni.
Maybe he was more angry about losing her.	Forse era più arrabbiatu per a perdita di ella.
Accept things with them.	Accettate cose cun elli.
I could leave you with something better.	Puderia lascià cù qualcosa di megliu.
Fill the hole and water well.	Riempite u pirtusu è acqua bè.
I wanted to continue writing the book.	Vuliu cuntinuà à scrive u libru.
This is a statistical fact.	Questu hè un fattu statisticu.
His head hurt.	A so testa feria.
This is our future.	Si tratta di u nostru avvene.
Mine was one of those two.	U meiu hè statu unu di quelli dui.
You can't go against the car.	Ùn pudete micca andà contru à a macchina.
So we know that this day is coming.	Sapemu dunque chì stu ghjornu vene.
It was our normal.	Era u nostru normale.
New name, new background, new everything.	Novu nome, novu fondu, novu tuttu.
The game, though, is.	U ghjocu, però, hè.
It’s a great way to write songs.	Hè una bella manera di scrive canzoni.
He makes you think he does magic.	Ellu ti face pensà chì face magia.
No, he was gone.	Innò, era andatu.
She looked so bright, so full of life.	Paria cusì luminosa, cusì piena di vita.
Families come together to share the joy of the season.	E famiglie si uniscenu per sparte a gioia di a stagione.
Mom had a little accident on the road.	Mamma hà avutu un pocu accidentu in a strada.
You were right about me.	Avete avutu ragiò nantu à mè.
I wonder when it will start.	Mi dumandu quandu hà da cumincià.
To drive him away.	Per scacciallu.
But it turns out that this is not possible.	Ma risulta chì questu ùn hè micca pussibule.
The conditions are considered in the same order.	E cundizioni sò cunsiderate in u listessu ordine.
I'm not even good myself.	Ùn sò ancu micca bè mè stessu.
Then it is never called.	Allora ùn hè mai chjamatu.
On the water.	Nantu à l'acqua.
They look so stupid.	Sembranu cusì stupidu.
Two hours later, the solution was discovered.	Dui ore dopu, a suluzione hè stata scuperta.
The code can be as long as necessary.	U codice pò esse longu quant'è necessariu.
They were the only ones that didn't change.	Eranu l'unicu ciò chì ùn hà micca cambiatu.
I'm tired.	Sò stancu.
They keep walking.	Continuanu à marchjà.
That would be too obvious.	Chì saria troppu evidenti.
Let it be blows.	Ch'ella sia colpi.
He was a college student with an advanced taste in music.	Era un studiente universitariu cun gustu avanzatu in a musica.
Two of the windows, which were quite dark, looked out onto the street.	Dui di i finestri, chì eranu abbastanza scuri, fighjenu nantu à a strada.
She had no problem with any of these things before she got married.	Ella ùn avia micca prublema cù alcuna di queste cose prima di marità.
They think magic is a gift.	Pensanu chì a magia hè un rigalu.
There could be no peace with such a thing.	Ùn ci pudia esse pace cun una cosa cusì.
For customer base.	Per basa di clienti.
It was his first project in the company.	Era u so primu prughjettu in a cumpagnia.
The honest truth is that people play.	A verità onesta hè chì a ghjente ghjoca.
Science might matter less.	A scienza puderia importa menu.
I feel myself get up a little, briefly, from my chair.	Mi sentu alzà un pocu, brevemente, da a mo sedia.
You know, it's pretty simple like that.	Sapete, hè abbastanza simplice quant'è questu.
They weren’t stupid.	Ùn eranu micca stupidi.
I always have it.	L'aghju sempre.
That was a record for sure.	Questu era un record di sicuru.
And you have to help me.	È avete da aiutà mi.
Her heart was beating fast and fast.	U so core batteva forte è veloce.
So, this may be like the technical solution that was needed.	Cusì, questu pò esse cum'è a suluzione tecnica chì era necessariu.
Use or be used.	Aduprà o esse usatu.
Enormous, that is, compared to its number of employees.	Enorme, vale à dì, paragunatu à u so numeru di impiegati.
My dogs eat real food.	I mo cani manghjanu cibo veru.
He is not family friendly.	Ùn hè micca amichevule à a famiglia.
But they were forced to speak.	Ma sò stati custretti à parlà.
I did it line by line and I got errors.	L'aghju fattu linea per linea è aghju avutu errori.
She turned to her husband.	Si vultò versu u so maritu.
That was the next step.	Questu era u prossimu avanzu.
It’s not really a problem.	Ùn hè micca veramente un prublema.
He wanted water, but he didn't ask.	Vulia acqua, ma ùn hà micca dumandatu.
What are you talking about.	Di chì parla.
This was much harder to control.	Questu era assai più difficiule di cuntrullà.
This works best if they can "hear" the letters.	Questu funziona megliu s'elli ponu "senti" e lettere.
He examined his left shoulder.	Esaminò a so spalla manca.
Their numbers are expected to grow at a high rate.	I so numeri sò previsti per cresce à un ritmu altu.
I care about the problems.	Mi importa di i prublemi.
However, we need your help if we need to get there.	Tuttavia, avemu bisognu di u vostru aiutu s'ellu ci vole à ghjunghje.
Let the one who moves the world first move.	Chì quellu chì move u mondu, prima si move.
The challenge is six small words.	A sfida hè sei parolle petite.
He was having a conversation with a woman.	Avia una conversazione cù una donna.
It was terrible, whatever it was.	Era terribili, ciò chì era.
It is no longer a simple matter of taking the article.	Ùn hè più una questione simplice di piglià l'articulu.
He seemed to have difficulty seeing clearly.	Paria avè avutu difficultà à vede chjaramente.
War is a change.	A guerra hè un cambiamentu.
But it must be possible.	Ma deve esse pussibule.
He would have to do something.	Ellu avaria à qualcosa.
Command the cards to change places.	Cumanda à e carte per cambià i posti.
Try it, then let us know.	Pruvate cusì, allora fateci sapè.
I know what he wants me to say.	Sò ciò ch'ellu vole chì mi dica.
Too sweet.	Una troppu dolce.
You impact your children in so many ways and so deeply.	Avete impattu i vostri figlioli in tanti modi è cusì prufondamente.
We’ll never find out, for one thing.	Ùn truveremu mai, per una cosa.
Life is much easier.	A vita hè assai più faciule.
Then, he raised his eyes to meet her gaze.	Allora, alzzò l'ochji per scuntrà u so sguardu.
I’m glad he’s here.	Sò cuntentu ch'ellu hè quì.
What we choose to say is, at least, interesting to us.	Ciò chì scegliemu di dì hè, almenu, interessante per noi.
He may even have been saved.	Pò ancu avè salvatu.
We are fans.	Semu fans.
She was shot four times from behind at close range.	Hè stata sparata quattru volte da daretu à una distanza vicinu.
I touched it again.	Aghju toccu di novu.
I have so much to lose.	Aghju tantu da perde.
Then learn the hot things, after your store skills are developed.	Allora amparà e cose calde, dopu chì e vostre cumpetenze di a tenda sò sviluppate.
Now, to begin with.	Avà, per cumincià.
The terms were agreed upon quite easily.	I termini sò stati accunsentiti abbastanza facilmente.
For the use of different variables.	Per l'usu di diverse variàbili.
So I can’t wait to sign the posts for us.	Allora ùn pò aspittà per firmà i posti à noi.
And it was years ago.	È era anni fà.
Stay on the phone, keep talking to me as you walk.	Resta à u telefunu, continuate à parlà cun mè mentre cammini.
It was the first such recorded use.	Era u primu usu registratu tali.
Read them carefully.	Leghjiteli cù cura.
I still have some of those beautiful pieces.	Aghju sempre alcuni di quelli belli pezzi.
I just said that doesn’t happen.	Aghju dettu solu chì ùn succede micca.
Which seems wrong.	Chì pare esse sbagliatu.
But you can’t imagine what it was like.	Ma ùn pudete micca imagine cumu era.
They were just lucky.	Eranu solu furtunatu.
See exactly what is said here.	Vede esattamente ciò chì hè dettu quì.
That's right.	Hè cusì.
You will have a yes.	Averete un sì.
Then he repeats his statement.	Allora ripete a so dichjarazione.
Meet them where they are.	Scuntrà elli induve sò.
They are out of control.	Sò fora di cuntrollu.
I was very scared of him.	Eru assai paura di ellu.
I hope and trust that it will not be so.	Spergu è fidu chì ùn serà micca cusì.
The light of the stars.	A luce di e stelle.
We talked.	Avemu parlatu.
He killed my wife.	Hà tombu a mo moglia.
No one knew how long the war would last.	Nimu ùn sapia quantu durà a guerra.
She would just turn off.	Ella solu si spegneria.
We need ten men to finish the job at once, maybe fifteen.	Avemu bisognu di dece omi per finisce u travagliu à tempu, forse quindici.
I didn’t know what to do, but you showed me.	Ùn sapia micca chì fà, ma m'avete dimustratu.
School is over.	A scola hè finita.
This story is still totally free.	Sta storia hè sempre totalmente libera.
That was three years ago.	Hè trè anni fà.
More than eyes or feet.	Più chè ochji o pedi.
Girls really enjoy this type of activity.	E ragazze piacenu assai stu tipu d'attività.
I don’t have a language like that on hand.	Ùn aghju micca una lingua cusì in manu.
Her mother smiled.	A so mamma hà surrisu.
Continue a short distance and reach another bridge.	Cuntinuà una corta distanza è ghjunghje à un altru ponte.
But the beer selection is amazing.	Ma a selezzione di birra hè stupente.
The indicated speed of sound vs.	A velocità di u sonu indicata vs.
The doctor looks at him now.	U duttore u guardà avà.
It doesn’t want to hurt me.	Ùn mi vole micca fà male.
Tried to see if they could reach the goal.	Pruvatu per sapè s'ellu puderianu ghjunghje u scopu.
Just a little confused.	Solu un pocu cunfusu.
It will not pass through your land.	Ùn passerà per a vostra terra.
The location of the house is perfect.	U locu di a casa hè perfetta.
Just enough, although there is no explanation for it.	Giustu abbastanza, anche se ùn ci hè micca spiegazione per quessa.
This list is just a beginning.	Questa lista hè solu un principiu.
Please let me know if it is available on any site.	Per piacè fatemi sapè s'ellu hè dispunibule nantu à qualsiasi situ.
There is nothing more in the app.	Ùn ci hè nunda di più in l'app.
Girls are beautiful beyond words.	E zitelle sò belle oltre e parolle.
It’s never too late to be happy.	Ùn hè mai troppu tardi per esse felice.
Show at the same time.	Mostra à tempu.
In both cases, the risk of physical harm to another approaches zero.	In i dui casi, u risicu di preghjudiziu fisicu à un altru si avvicina à zero.
I tell myself this was a mistake.	Mi dicu chì questu era un sbagliu.
Now I know that none of this is true.	Avà sò chì nunda di questu hè veru.
He then died of brain damage.	Dopu hè mortu di danni cerebrali.
But even that lasts for years.	Ma ancu questu dura anni.
The other group did none of these things.	L'altru gruppu ùn hà fattu nunda di queste cose.
We are in the water.	Semu in l'acqua.
Thus, a perfect processing of the false images is difficult.	Cusì, un prucessu perfettu di l'imaghjini falsi hè difficiule.
The two were a good couple.	I dui eranu una bona coppia.
I am a precious person.	Sò una persona preziosa.
The law is, of course, well established.	A lege hè, sicuru, ben stabilita.
There are several reasons for this.	Ci hè parechje ragioni per questu.
Of course, it could be wrong.	Certu, puderia esse sbagliatu.
We can’t take a chance that he will survive.	Ùn pudemu micca piglià a chance chì ellu sopravvive.
It’s literally lights off and playing for many people.	Hè literalmente luci spente è ghjocu per parechje persone.
It hurt, but he liked that touch.	Faceva male, ma li piaceva chì u toccu.
This is the time we have dinner which is usually light.	Questu hè u tempu chì avemu a cena chì hè di solitu ligera.
Now you can develop it at no cost.	Avà pudete sviluppà senza costu.
Remember that is true.	Ricurdativi chì hè vera.
That’s how they were stopped, you see, young people.	Hè cusì chì sò stati firmati, vede, ghjovanu.
She was sure of him.	Era sicura di ellu.
We are a very close family.	Semu una famiglia assai vicina.
Try to think about what is growing in number.	Pruvate di pensà à ciò chì hè in crescita in u numeru.
To improve everything.	Per migliurà tuttu.
People stopped me on the street.	A ghjente m'hà firmatu in a strada.
Expect to read every morning.	Aspettate di leghje ogni matina.
However, it can happen to anyone.	Tuttavia, pò accade à qualcunu.
Also, as a control.	Inoltre, cum'è cuntrollu.
It was pretty bad.	Era abbastanza male.
He waited for this.	Hà aspittatu questu.
They sound like.	Facenu sona cum'è.
I have included the big men plays for variety.	Aghju inclusu i big men plays per a varietà.
Everything looks exactly as the photos show.	Tuttu pare esattamente cumu mostranu e foto.
Take the word chair.	Pigliate a parolla sedia.
But there is a danger to your life.	Ma ci hè un periculu per a vostra vita.
Then he likes the dark.	Allora li piace u bughju.
The file number.	U numeru di u schedariu.
But he seems to like it.	Ma pare chì li piace.
The second ball stays low.	A seconda palla si mantene bassa.
And attached as the instructions say to do.	È attaccatu cum'è l'istruzzioni dicenu per fà.
Discuss the value of taking notes and what these notes should cover.	Discutete u valore di piglià note è ciò chì queste note duveranu copre.
It seems to be a different variable that has its own address.	Sembra esse una variabile diversa chì hà u so propiu indirizzu.
This part works.	Sta parte travaglia.
Sometimes these two things don’t go hand in hand.	Calchì volta sti dui cose ùn vanu in manu.
We never did it again.	Ùn avemu mai fattu più.
It was so natural for him.	Era cusì naturali per ellu.
But tonight was different.	Ma sta notte era diversa.
I know she’s gone too.	Sò chì ella hè andata ancu.
So no, in fact she needs more violence and sex.	Allora no, in fattu hà bisognu di più viulenza è sessu.
It is early morning.	Hè prima matina.
Probably very few.	Probabilmente assai pochi.
Four men entered.	Quattru omi sò intruti.
It was a personal matter.	Era un affari persunale.
You were both very nice people.	Erate tramindui persone assai simpatiche.
However, to our knowledge, this idea has not been developed further.	Tuttavia, à a nostra cunniscenza, sta idea ùn hè stata sviluppata più.
It is my desire and my duty.	Hè u mo desideriu è u mo duvere.
I burst into tears.	Scoppiu in lacrime.
It will not be passed on to our children obviously.	Ùn serà micca trasmessu à i nostri figlioli ovviamente.
Of the city.	Di a cità.
It no longer exists.	Ùn esiste più.
She knows how to make a person feel special.	Ella sapi cumu fà chì una persona si senti speciale.
I didn’t think so.	Ùn aghju micca pensatu chì.
I don’t see the danger.	Ùn volta micca u periculu.
There were signs of a fight in the store.	Ci era segni di una lotta in u magazinu.
This means that none of the rules of evidence apply here.	Questu significa chì nimu di e regule di evidenza s'applicanu quì.
It wasn’t that he couldn’t assemble the tools, he said.	Ùn era micca ch'ellu ùn pudia riunisce l'arnesi, disse.
It was very interesting.	Era assai interessante.
For the silent trees around me.	Per l'arburi silenziosi intornu à mè.
It’s come, and it’s totally on my shit list.	Hè ghjuntu, è hè tutale nantu à a mo lista di merda.
Let's move on.	Avanzamu.
Call for details !.	Chjama per i dettagli!.
It’s a very different thing.	Hè una cosa assai diversa.
It was quite small.	Era abbastanza chjucu.
That excludes some outsiders.	Chì esclude parechji fora.
But this is easy.	Ma questu hè faciule.
It’s mostly fun as it has been for a couple of years.	Divertisce soprattuttu cum'è hè stata per un paru d'anni.
But they are gone now.	Ma sò andati avà.
We join him.	Ci unemu à ellu.
But first, let’s dry.	Ma prima, vi asciughimu.
I want everyone to see exactly how they appeared.	Vogliu chì tutti vedenu esattamente cum'è apparsu.
Too often.	Troppu spessu.
She has no hair.	Ùn hà micca capelli.
Again, the same thing happened as with the first storm.	In novu, a listessa cosa hè accaduta cum'è cù a prima tempesta.
For them there is no guide.	Per elli ùn ci hè micca guida.
It’s so hot in the afternoon that you can almost work it out.	Hè cusì caldu in u dopu meziornu chì si pò guasi travaglià.
I was too tired to get out much earlier.	Eru troppu stancu per esce assai prima.
His wife is not named, nor the value of the property.	A so moglia ùn hè micca citatu, nè u valore di a pruprietà.
There was a right answer.	Ci era una risposta ghjusta.
A detailed discussion of how this can be done is presented.	Una discussione dettagliata di cumu si pò esse fattu hè presentata.
Tell the story of the fruit.	Dite a storia di u fruttu.
Without it, they would probably not have survived the winter.	Senza ellu, ùn anu micca prubabilmente sopravvive à l'inguernu.
He knew where he was going.	Sapia induve stava andendu.
The results are specific to the tested shoes.	I risultati sò specifichi per i scarpi pruvati.
Since then much more has been discovered.	Dapoi hè statu scupertu assai più.
The video had advanced.	U video avia avanzatu.
In addition, repeated applications are necessary because only the leaves are killed.	Inoltre, l'applicazioni ripetute sò necessarie perchè solu e foglie sò uccisi.
To do something.	Per fà qualcosa.
Make sure this is something you don’t fall for.	Assicuratevi chì questu hè una cosa chì ùn cascà micca.
The order of future books is subject to change.	L'ordine di i libri futuri hè sottumessu à cambià.
Perform the experiments.	Eseguitu l'esperimenti.
All he did was go home from school.	Tuttu ciò chì facia era andà in casa da a scola.
But we don’t give them too much credit.	Ma ùn li damu micca troppu creditu.
Use this message to talk to others in this field.	Aduprate stu messagiu per parlà cù l'altri in questu campu.
I heard him talking.	L'aghju intesu parlà.
I was involved in contract management.	Eru entratu in a gestione di u cuntrattu.
Therefore, the application is denied.	Per quessa, l'applicazione hè denegata.
Of course, this happy situation could not last forever.	Di sicuru, sta situazione felice ùn pudia durà per sempre.
His hand still held the book.	A so manu li tennia sempre u libru.
They need it another way.	Anu bisognu di un altru modu.
That was when, a long time ago now.	Questu era quandu, assai tempu fà avà.
His system is just beginning to calm down.	U so sistema hè appena cuminciatu à calmà.
That’s what we do.	Hè ciò chì facemu.
You feel free.	Vi sentite liberu.
My poor mother.	A me povera mamma.
In fact, life in the deep sea grows slowly.	In fatti, a vita in u mare prufondu cresce lentamente.
For some it comes easily, not so with others.	Per alcuni vene facilmente, micca cusì cun altri.
He never married my mother.	Ùn hà mai maritatu cù a mo mamma.
But it makes a dead story.	Ma face una storia morta.
It’s just the truth.	Hè solu a verità.
I needed him to stare at me.	Aviu bisognu chì mi fighjulassi.
I try to stop thinking.	Pruvu di piantà di pensà.
He also did a wonderful job.	Hà fattu ancu un travagliu maravigghiusu.
I had only mentioned his name.	Aviu avutu solu menzione di u so nome.
If you’re not one of them, then so be it.	Se ùn site micca unu di elli, allora cusì sia.
We do this every year.	Avemu da fà questu ogni annu.
In the back of the car, children are playing.	In u spinu di a vittura, i zitelli ghjucanu.
I kept asking my mom what happened, but she didn’t tell me.	Aghju continuatu à dumandà à a mo mamma ciò chì hè accadutu, ma ella ùn hà micca dettu.
This will be a process over several hundred years.	Questu serà un prucessu annantu à parechji centu anni.
That could be changed.	Chì puderia esse cambiatu.
It’s getting better and better.	Hè megliu è megliu.
They don’t understand them.	Ùn li capiscenu micca.
This system does not seem to have been considered before.	Stu sistema ùn pare micca esse cunsideratu prima.
I plan to do this top again.	Pensu di fà sta cima di novu.
I closed it now, but I can't keep it forever.	L'aghju chjusu avà, ma ùn possu micca tene lu per sempre.
It’s not a real piece of work.	Ùn hè micca un veru pezzu di travagliu.
Then learn to pay attention to personal relationships.	Allora amparate à attentu à e rilazioni persunali.
No reason to think that these are not from an animal.	Nisuna ragione per pensà chì questi ùn sò micca da un animale.
It won’t shut down either.	Ùn si spegnerà ancu.
He decided that he was different from the others.	Hà decisu chì hè diversu da l'altri.
It was excellent.	Era eccellente.
A few important comments are in order.	Uni pochi cumenti impurtanti sò in ordine.
He was so much younger than us.	Era tantu più ghjovanu chè noi.
This test is very simple.	Sta prova hè assai sèmplice.
Check the salt.	Verificate u salinu.
There is nothing.	Ùn ci hè nunda.
Only the strong survive.	Solu i forti sò sopravvissuti.
It shouldn't have gone that way.	Ùn duvia micca esse andatu cusì.
The control is amazing.	U cuntrollu hè stupente.
Well, the master bedroom.	Ebbè, a camera principale.
Not in the worst of circumstances.	Micca in u peghju di circustanze.
I don’t know a person.	Ùn cunnosci micca una persona.
I just didn’t know.	Solu ùn sapia micca.
Think of a text message.	Pensate à un missaghju di testu.
Because in both cases interpretation is necessary.	Perchè in i dui casi l'interpretazione hè necessaria.
I've never heard of her, "she said.	Ùn aghju mai intesu parlà d'ella ", disse.
I need something from him, something personal.	Averaghju bisognu di qualcosa di ellu, qualcosa di persunale.
This is complex.	Questu hè cumplessu.
Call them after noon.	Chjamateli dopu meziornu.
The soundtrack is silent.	A banda sonora si tace.
We found that this technique is very effective for the task.	Avemu trovu chì sta tecnica hè assai efficace per u compitu.
I’ve done it everywhere and everywhere.	Aghju fattu in ogni locu è in ogni locu.
And he.	È ellu.
Don't do it.	Ùn fate micca.
Please complete the feedback form at the end of this book.	Per piacè compie u furmulariu di feedback à a fine di stu libru.
However, sometimes it is necessary.	Tuttavia, qualchì volta hè necessariu.
I can run.	Puderaghju curriri.
None of this is true.	Nimu di questu hè veru.
They cut him on the back, standing in front of them.	L'anu tagliatu à u so spinu, stava davanti à elli.
The bridge had become a danger to river traffic.	U ponte era diventatu un periculu per u trafficu di u fiumu.
Call it the eighth point.	Chjamate u puntu ottu.
They take care of this kind of thing.	Anu cura di stu tipu di cose.
We had a fun time.	Avemu avutu una cosa divertente.
But the man turned my stomach.	Ma l'omu mi gira u stomacu.
We’re always moving forward and we’re always working on each other.	Andemu sempre avanti è simu sempre travagliendu l'un l'altru.
He had never wanted to fight with her in the first place.	Ùn avia mai vulutu cumbatte cun ella in u primu locu.
I do bad things.	Facciu cose male.
A new name for his new life.	Un novu nome per a so nova vita.
Our results are in this range.	I nostri risultati sò in questa gamma.
I know his old family.	Cunnoscu a so famiglia antica.
It was something they did.	Era qualcosa chì anu fattu.
All those years.	Tutti quelli anni.
The software was very useful and easy to understand.	U software era assai utile è faciule da capisce.
Her friend had to do it.	A so amica duvia fà.
Just to note that.	Solu per nutà chì.
Younger than me.	Più ghjovanu chè mè.
The claims are not such standing.	I rivendicazione micca tali standing.
However, their children were very different.	Tuttavia, i so figlioli eranu assai diffirenti.
The free market does not matter if you are a man or a woman.	U mercatu liberu ùn importa micca sè sì un omu o una donna.
This has nothing to do with color.	Questu ùn hà nunda di fà cù u culore.
Taxes not included.	Imposte micca incluse.
They must be in a line.	Si deve esse in una linea.
And, fuck, it was so fucking close.	È, cazzo, era cusì cazzo vicinu.
In this paper.	In questa carta.
Share my thoughts with you so you can understand them.	Sparte i mo pinsamenti cun voi perchè li capirete.
Also build strong and let your first date get you there.	Crea ancu forte è lasciate chì a vostra prima data pò uttene.
Added at the end of each line.	Aggiuntu à a fine di ogni linea.
Just to know what they have to say.	Solu per sapè ciò chì anu da dì.
I'm a good friend of your president.	Sò bonu amicu di u vostru presidente.
I was also asked to add my own thoughts.	Mi hè statu dumandatu ancu di aghjunghje i mo pinsamenti.
And back again.	È torna torna.
I just wanted to slow down.	Avia vulsutu solu rallentà.
You took it together.	Ci avete pigliatu inseme.
That’s more than telling someone to sleep on it.	Questu hè più di dì à qualchissia per dorme nantu à questu.
Even the police had heard her.	Ancu a polizia l'avia sentita.
The point is this.	U puntu hè u seguitu.
But only for a moment.	Ma solu per un mumentu.
I want nothing more than sex.	Ùn vogliu nunda di più cà u sessu.
The truth had been the opposite.	A verità era stata u cuntrariu.
We continued.	Avemu cuntinuatu.
He did the literature review.	Hà fattu a rivista di letteratura.
Make items for those who need them.	Fate l'articuli per quelli chì anu bisognu.
He knows you want nothing more than to kill him.	Ellu sà chì ùn vulete nunda di più chè di tumballu.
It’s getting closer to time.	Si avvicina à u tempu.
You will see the new name above and a few other changes.	Puderete vede u novu nome quì sopra è uni pochi altri cambiamenti.
I can learn something from you.	Puderaghju amparà qualcosa da voi.
I had sex without passion for quite a while.	Aviu avutu sessu senza passione per un bellu pezzu.
I helped her sit up.	Aghju aiutatu à pusà.
I knew someone was there and followed me, for whatever reason.	Sapia chì qualcunu era quì è seguitu, per qualsiasi mutivu.
There is a reason for this.	Ci hè un mutivu per quessa.
This is something that was not possible.	Questu hè qualcosa chì ùn era micca pussibule.
Oh look, the main character is happy.	Oh, fighjate, u caratteru principale hè felice.
Then he has the best line ever.	Allora hà a megliu linea di sempre.
I wish changing jobs was that easy.	Vogliu chì cambià u travagliu era cusì faciule.
She continued reading.	Ella cuntinuò à leghje.
There is a letter that no one found.	Ci hè una lettera chì nimu hà trovu.
All very tight.	Tuttu assai strettu.
The water had come to a boil.	L'acqua era ghjunta à fogghiu.
She seemed to like it.	Paria cum'è ch'ella s'era piaciuta.
Your child will see a lot of new things and new people.	U vostru zitellu vi vede assai cose novi è persone novi.
I just couldn't figure out how to explain it.	Solu ùn pudia pensà cumu spiegà.
You don’t have to.	Ùn avete micca bisognu.
I like.	Mi piace.
I think that’s an important part of the team.	Pensu chì hè un pezzu impurtante di a squadra.
I have my own cell.	Aghju a mo propria cellula.
Suddenly, the right hand of the figure stretched out and pulled his face.	Di colpu, a manu diritta di a figura si stende è tirò a faccia.
What could cross a man.	Chì puderia fà croce un omu.
Add a new account and a new button will appear.	Aghjunghjite un novu contu è appare un novu buttone.
It seemed more than he could bear.	Li paria più di ciò ch'ellu pudia suppurtà.
If he brought anyone.	S'ellu hà purtatu qualcunu.
Because a few members of our family are really dead.	Perchè uni pochi di membri di a nostra famiglia sò veramente morti.
While she was in audience with him.	Mentre era in audience cun ellu.
You never denied me once.	Ùn m'avete mai negatu ancu una volta.
They were not well.	Ùn eranu micca bè.
Here are some of the most common ones.	Eccu alcuni di i più cumuni.
The most important aspect is our knowledge.	L'aspettu più impurtante hè a nostra cunniscenza.
Only you can protect your marriage.	Solu pudete prutezzione di u vostru matrimoniu.
You know, it's been five months since the end of production.	Sapete, sò passati cinque mesi da a fine di a produzzione.
He didn’t believe me.	Ùn m'hà micca cridutu.
Those who have something, want more.	Quelli chì anu qualcosa, volenu più.
Maybe it will change his mind.	Forse cambierà a so mente.
You can do this for me.	Pudete fà questu per mè.
Once we get it, we make a start.	Dopu avè ottinutu, facemu un principiu.
His body was badly bruised.	U so corpu hè statu brusgiatu male.
We will be back next summer.	Riturneremu l'estiu prossimu.
Contributed to discussions of results.	Cuntribuitu à e discussioni di i risultati.
The help was just right.	L'aiutu era ghjustu.
There will be no end.	Ùn ci sarà micca fine.
She smiled and knew his power.	Ella surrisu è cunniscia u so putere.
Read on to know how well the combination works.	Leghjite per sapè cumu bè a cumminazione funziona.
We see this more as a statement of a piece of art, than a game.	Videmu questu più cum'è una dichjarazione di pezza d'arte, chè un ghjocu.
In this situation, each block becomes more complex or runs faster.	In questa situazione, ogni bloccu diventa più cumplessu o corre più veloce.
It was not a tree.	Ùn era micca un arbre.
Well, maybe it was a good thing, it was over.	Ebbè, forse era una bona cosa, stava superendu.
It came easily.	Hè vinutu facilmente.
I really think they will win the war.	Pensu veramente chì vinceranu a guerra.
We did things.	Avemu fattu e cose.
No one else seems to.	Nimu altru pare.
None of us are here by accident.	Nisunu di noi hè quì per accidente.
Distance without object.	Distanza senza ughjettu.
We did what we had to do.	Avemu fattu ciò chì duvemu.
Even this, by itself, is not simple.	Ancu questu, per ellu stessu, ùn hè micca simplice.
He made what he showed of his face look very pale.	Faceva ciò chì mostrava di a so faccia pare assai pallida.
The two men laughed.	I dui omi ridenu.
There was no more money.	Ùn era più soldi.
I’m not sure if it’s a good idea or not.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè una bona idea o micca.
Well, what do you call them.	Ebbè, ciò chì li chjamate.
I couldn’t identify her.	Ùn pudia micca identificà ella.
I can’t imagine a better place to do it.	Ùn possu micca imagine un locu megliu per fà.
I had a starting problem.	Aghju avutu un prublema di partenza.
In the moments it is completely gone.	In i mumenti hè completamente andatu.
We thus return to our main example.	Riturnemu cusì à u nostru esempiu principale.
He changed plans a couple of hours ago.	Hà cambiatu i piani un paru d'ore fà.
She kept her eyes on him.	Ella tena u so sguardu.
This appears to be a slight side effect.	Questu pare esse una pruduzzione laterale ligera.
I really feel like we got it at this point.	Sentu veramente chì l'avemu in questu puntu.
Great lengths.	Grandi longhi.
Absolutely punctual.	Assolutamente puntuale.
Or you meet someone who changed your life through a chance meeting.	O avete scontru qualcunu chì hà cambiatu a vostra vita attraversu una riunione casuale.
And now our children can play together in high school.	È avà i nostri figlioli ponu ghjucà inseme in u liceu.
But other tests can be done.	Ma altri testi ponu esse fatti.
Please stay with me if this is the case.	Per piacè stà cun mè, s'ellu si tratta di questu.
I want to read the book.	Vogliu leghje u libru.
It was version three.	Era a versione trè.
See this from your perspective.	Vede questu da a vostra perspettiva.
I didn’t even look at the others.	Ùn aghju mancu guardatu à l'altri.
Be strong and land in balance.	Siate forte è sbarcate in equilibriu.
But it’s not the same thing.	Ma ùn hè micca listessa cosa.
We are here.	Semu quì.
We used your input to come up with this plan.	Avemu usatu u vostru input per vene cun stu pianu.
He didn’t like it, and wondered if it was true.	Ùn li piacia micca, è si dumandava s'ellu era veru.
I don’t know where my special is.	Ùn sò micca induve hè u mo speciale.
Great, they didn’t like going home in an empty house.	Grande, ùn li piaceva micca di vultà in casa in una casa viota.
He nodded to the two of us.	Hà fattu un cennu à noi dui.
However, the next day things slowly returned to normal.	Tuttavia, u ghjornu dopu e cose tornanu lentamente à a normale.
If you have something to say, continue with it.	Sè vo avete qualcosa à dì, cuntinuà cun ella.
I remember that.	Mi ricordu di quessa.
Too much for the child to deal with.	Troppu per u zitellu per trattà.
I never even noticed this.	Ùn aghju mai ancu nutatu questu.
He held his glass in both hands, like a child.	Tenia u so vetru in e duie mani, cum'è un zitellu.
I haven’t said much today.	Ùn aghju micca dettu assai oghje.
I would sleep in my clothes.	Dormiria in i mo vestiti.
Now, let’s become them.	Avà, diventemu elli.
I can go about it in a different way.	Puderaghju andà in un modu diversu.
It’s their business.	Hè u so affari.
However, there is room for doubt.	Tuttavia, ci hè un spaziu di dubbitu.
She didn’t ask that.	Ella ùn hà micca dumandatu cusì.
I didn’t want them in the movie.	Ùn li vulia micca in u filmu.
A world where nothing makes sense.	Un mondu induve nunda ùn hà sensu.
The face isn't really fat, just big.	A faccia micca veramente grassa, solu grande.
She needs the hospital.	Ella hà bisognu di l'uspidale.
She never wanted this.	Ella ùn hà mai vulutu questu.
Her mother has been dead for six years.	A so mamma hè morta dapoi sei anni.
No global memory address space exists in them.	Nisun spaziu di indirizzu di memoria globale esiste in elli.
She had heard it in a certain way.	Ella avia intesu in una certa manera.
I think this is the best way to do most things.	Pensu chì questu hè u megliu modu per fà a maiò parte di e cose.
It is probably a combination of the two factors.	Hè prubabilmente una cumminazione di i dui fattori.
He loved you.	T'hà amatu.
I have a technical question for everyone.	Aghju una quistione tecnica per tutti.
I know he has been in my country.	Sò chì hè statu in u mo paese.
If you don’t drink, don’t start drinking for health benefits.	Se ùn beie micca, ùn cuminciate micca à beie per i beneficii per a salute.
Sex and feet, of course.	Sessu è pedi, sicuru.
What they are trying to do for you.	Ciò chì cercanu di fà per voi.
The third group, people who have no purpose.	U terzu gruppu, e persone chì ùn anu micca scopu.
I fought for them.	Aghju luttatu per elli.
And do it.	È fà.
The basic question is whether the defendant had a fair trial.	A quistione basica hè se l'accusatu hà avutu un prucessu ghjustu.
I got a tax invoice coming up.	Aghju avutu una fattura d'impositu ghjunta.
However, it was not just that.	Tuttavia, ùn era micca solu cusì.
Our turn at the front of life.	U nostru turnu à u fronte di a vita.
The best strategy should be made by you.	A megliu strategia deve esse fatta da voi.
All of our games should be played on the road.	Tutti i nostri ghjochi avissiru esse ghjucatu nantu à a strada.
He returned to his room after a while and ran this.	Riturnò in a so stanza dopu un pocu tempu è curreghja questu.
This crowd is young.	Sta folla hè ghjovana.
They don’t know.	Ùn sanu micca.
To move even one step at a time.	Per move ancu un solu passu à u tempu.
These have contact numbers, you will need to contact us.	Quessi anu numeri di cuntattu, duvete bisognu di cuntattateci.
Once he approached, he could see why.	Una volta s'avvicinò, pudia vede perchè.
But these new images have the world at the forefront.	Ma sti novi imagine anu u mondu à a punta.
Look at my old shoes.	Fighjulà i mo vechji scarpi.
But you have to trust me.	Ma duvete fidà di mè.
They are a wild animal.	Sò un animali salvaticu.
This will be off the record.	Questu serà fora di u record.
The common good and the individual advantage correspond.	U bonu cumunu è u vantaghju individuale currispondenu.
The assassination never stopped.	L'assassiniu ùn hà mai firmatu.
In fact, they lived it.	In fatti, l'anu campatu.
It will be wild.	Serà salvaticu.
Share the same name.	Sparte u listessu nome.
Things he doesn’t want any of us to hear.	Cose ch'ellu ùn vole micca chì nimu di noi sente.
Not in this case.	Ùn hè micca in questu casu.
We want to know what he did.	Vulemu sapè ciò chì hà fattu.
This was repeated throughout the entire show.	Questu hè stata ripetuta à traversu a mostra tutale.
Your best friend is moving out of town.	U vostru megliu amicu si move fora di a cità.
And if he does come back, don't call him for a week.	È s'ellu si fa torna, ùn chjamate micca per una settimana.
So much wrong had to be done right.	Tantu sbagliatu avia da esse fattu ghjustu.
Brown moving from left to right.	Marrone in muvimentu da manca à diritta.
This is where the army took its starting place.	Hè quì chì l'armata facia u so postu iniziale.
We know what happens when we start this process.	Sapemu ciò chì succede quandu cumincianu stu prucessu.
I can't say.	Ùn possu micca dì.
It’s no more than what she would explain to any other customer.	Ùn hè più di ciò ch'ella spiegherebbe à qualsiasi altru cliente.
There is no one but me, you know, to be sure.	Ùn ci hè nimu, ma mè, chì sapete, per esse sicuru.
He had the same question.	Hà avutu a listessa dumanda.
In a few moments.	In uni pochi di mumenti.
You should never eat meat or eggs.	Ùn deve mai manghjà carne o ova.
That’s how it should work.	Hè cumu si deve travaglià.
Several strong young men took them.	Diversi ghjovani forti li piglianu.
It’s a pretty basic business model.	Hè un mudellu di cummerciale abbastanza basicu.
There is something going on.	Ci hè qualcosa chì succede.
It felt different.	Si sentia diversu.
He told me that his son was dead.	M'hà dettu chì u so figliolu era mortu.
If you need a job change, go for it.	Sè avete bisognu di un cambiamentu di travagliu, vai per ellu.
I thought about the matter.	Aghju pensatu à a materia.
The game had been in production for just over a year.	U ghjocu era in pruduzzione per pocu più di un annu.
Most people, however, are not so lucky.	A maiò parte di a ghjente, però, ùn hè micca cusì furtunata.
The strangers.	I strani.
The river and the view are now open.	U fiume è a vista s'aprevanu avà.
People are watching me.	A ghjente mi guarda.
Just one more war, but it never ends.	Solu una guerra più, ma ùn finisce mai.
Just go to the hotel.	Basta andà à l'hotel.
It is much easier to read now.	Hè assai più faciule da leghje avà.
They are both positive.	Sò tramindui pusitivi.
As hard as it can be.	Cum'è quantu duru pò esse.
Listen to this song.	Ascolta sta canzona.
But it wasn’t good enough.	Ma ùn era micca abbastanza bè.
It stayed true to the battle throughout.	Hè fermatu veru per a battaglia in tuttu.
Making life easier for wife and children.	Facendu a vita più faciule per a moglia è i zitelli.
Anything to be able to tell himself has done it all.	Qualunque cosa per pudè dì à ellu stessu hà fattu tuttu.
These can happen.	Quessi ponu accade.
This day is for you to pass as you wish.	Stu ghjornu hè per voi di passà cum'è vo vulete.
He stepped behind her and put a hand on her shoulder.	Il s'avança derrière elle et lui mit une main à l'épaule.
He died three years ago.	Hè mortu trè anni fà.
My father's face was not like that.	A faccia di u mo babbu ùn era micca cusì.
That’s how your dad got involved.	Hè cusì chì u vostru babbu hè statu implicatu.
No one was injured.	Nimu hà feritu.
He had been completely silent throughout the discussion.	Era statu tutale in silenziu durante tutta a discussione.
Now the stranger was strongly attracted.	Avà l'inconnu s'era attrattu forte.
The idea would not even enter his mind.	L'idea ùn entrerebbe mancu in a so mente.
He didn't even leave me a baby.	Ùn m'hà mancu lasciatu un zitellu.
Sometimes it’s nice to live in the moment.	Calchì volta hè bellu di campà in u mumentu.
She waited, checked again.	Ella aspittò, hà verificatu di novu.
So here we are.	Allora avemu statu quì.
We saw the sky.	Avemu vistu u celu.
I'm out of the water.	Sò fora di l'acqua.
Meet the team and check out the photos.	Incuntrà a squadra è verificate e foto.
Money is something used to represent something else.	U soldi hè una cosa usata per rapprisintà qualcosa d'altru.
Yet hot gas is clearly present in these objects.	Eppuru u gasu caldu hè chjaramente presente in questi ogetti.
No one had to die before.	Nimu avia da more prima.
Today, almost everything does something more than what it does.	Oghje, quasi tuttu face qualcosa in più di ciò chì face.
She did not turn back as she ran.	Ella ùn hà micca vultatu in daretu mentre corre.
It was really fun.	Era veramente bellu divertente in realtà.
I know it got me even hotter.	Sapendu chì mi hà ancu più focu.
He tested negative for drugs.	Hà pruvatu negativu per a droga.
Needless to say without t.	Ci vole à dì senza t.
I mean it was so cold.	Vogliu dì chì era cusì fretu.
I can't protect you.	Ùn ti possu micca prutegge.
They were outside in the garden looking beautiful for the summer.	Sò stati fora in u giardinu chì pareva bellu per l'estiu.
I can never reach it again.	Puderaghju mai più ghjunghje.
Working with his people.	U travagliu cù u so populu.
The police have finally arrived.	A polizia hè finalmente ghjunta.
Whatever you like, take the time to do so.	Qualunque cosa vi piace, fate u tempu per questu.
We do this for two reasons.	Facemu questu per dui motivi.
Outside, among your soldiers.	Fora, trà i vostri suldati.
He turned his back on her.	Il lui tourna le dos.
We really enjoyed our tour with him.	Avemu veramente piaciutu u nostru tour cun ellu.
It would be, perhaps, even better if we did it here.	Saria, forse, ancu bè se l'avemu fattu quì.
All your power.	Tuttu u vostru putere.
I don’t want to make it public.	Ùn vogliu micca fà publicu.
He looks a little tired.	Sembra un pocu stancu.
These results are useful for diagnosis, but are not consistent.	Questi risultati sò utili per u diagnosticu, ma ùn sò micca cunsistenti.
Nor did he talk to anyone else.	Nè hà parlatu cù qualcunu altru.
They didn’t need to put up any of their own.	Ùn avianu micca bisognu di mette nimu di u so propiu.
We want to do what works best.	Vulemu fà ciò chì dà risultati.
I turned the key and took a deep breath.	Aghju vultatu a chjave è aghju pigliatu un respiru prufondu.
The third game went into total silence.	U terzu ghjocu hè andatu in silenziu tutale.
How dreams could lie.	Cumu i sogni puderanu menti.
He just liked people.	Li piacia solu a ghjente.
Only the truth makes one free.	Solu a verità rende un liberu.
I feel a little sick.	Mi sentu un pocu malatu.
At the time, it didn't look like much.	A l'epica ùn pareva nunda.
I said it was super secret.	Aghju dettu chì era super sicretu.
It didn’t feel so much like a door opening.	Ùn si sentia tantu chì una porta chì si apre.
She knows him much better than we do.	U cunnosci assai megliu chè noi.
He provided everything for him.	Hà tuttu furnitu per ellu.
There is someone out there who can help you.	Ci hè qualchissia fora chì vi pò aiutà.
Fruit that is widely used for human food.	Frutta chì hè largamente utilizata per l'alimentariu umanu.
I’ve seen this grow bigger.	Aghju vistu questu cresce più grande.
So, this is our position.	Dunque, questa hè a nostra pusizione.
You’ll find a few people hunting here.	Truverete uni pochi di persone chì cazzanu quì.
I couldn’t care less.	Ùn puderia micca cura.
To keep him here.	Per tene lu quì.
The woman, however, arrived first.	A donna, però, hè ghjunta prima.
His plan was to come at seven all week.	U so pianu era di vene à sette tutta a settimana.
After a day, I could only remember half the words.	Dopu un ghjornu, si pudia ricurdà solu a mità di e parolle.
Many see it as a tool for distance learning.	Parechji vedenu cum'è un strumentu per l'apprendimentu à distanza.
A part of the mind creates thought.	Una parte di a mente crea u pensamentu.
I was used to fighting.	Eru abituatu à cumbatte.
I have seen this.	Aghju vistu questu.
I don’t care if you hate me.	Ùn m'importa micca se mi odi.
They did a great job, but that doesn’t help the cause.	Hanu fattu un bellu travagliu, ma questu ùn aiuta micca a causa.
It’s a total order.	Hè un ordine tutale.
Some of us run away.	Certi di noi scappemu.
Because she is beautiful.	Perchè ella hè bella.
Your body makes new skin cells.	U vostru corpu face novi cellule di a pelle.
From your phone.	Da u vostru telefunu.
We were free.	Eramu liberi.
The company was eventually forced to withdraw from the contract.	L'impresa hè stata eventualmente custretta à ritirassi da u cuntrattu.
He had really wanted to drive himself, but she had refused.	Avia veramente vulutu guidà ellu stessu, ma ella avia ricusatu.
They were meaningless words for my father.	Eranu parolle senza significatu per u mo babbu.
She thought too much of others.	Ella pensava troppu à l'altri.
We are really proud to be part of the team.	Semu veramente fieri di fà parte di a squadra.
I know it could be bad.	Sò chì puderia esse peghju.
The smoke was rising.	U fumu s'alzava.
I was the one who broke the ice.	Eru quellu chì hà rottu u ghjacciu.
It may be possible.	Pò esse pussibule.
Discover these photos.	Scuprite queste foto.
There are cases.	Ci sò casi.
Tell me.	Dì cun mè.
But of course none of us call the picture.	Ma di sicuru nimu di noi chjamà a stampa.
I had met this white man before.	Avia scontru issu omu biancu prima.
That picture was her son.	Ddu ritrattu era u so figliolu.
The space program has begun.	U prugramma spaziale hà cuminciatu.
It fell, but not out.	Hè falata, ma micca fora.
There was a cleaning force.	Ci era una forza di pulizza.
Leave a question if you stick.	Lasciate una quistione si vi appiccicate.
Good to have you this morning.	Bonu d'avè tù sta mane.
Sorry guys, you don't have to.	Scusate ragazzi, ùn avete micca da fà.
We take them in turn.	Li pigliamu à turnu.
You can’t trust people, he said.	Ùn pudete micca fiducia in a ghjente, disse.
Too much, maybe.	Troppu, forse.
He made it perfectly clear during an interview last month.	L'hà dettu perfettamente chjaru durante una entrevista u mese passatu.
He experimented, analyzed data, and wrote the manuscript.	Prughjettu esperimenti, analizatu dati, è hà scrittu u manuscrittu.
They didn't care.	Ùn li importava micca.
It’s two completely different situations.	Hè duie situazioni completamente diverse.
If you really want to make a difference, contact support.	Se vulete veramente fà a diferenza, cuntattate u supportu.
I am absolutely certain that none of the records contains these words.	Sò assolutamente sicuru chì nimu di i registri cuntene queste parolle.
Here they are, ready to go into the still life stalled.	Eccu sò, pronti per andà in a natura morta stallata.
Everyone wants the best quality.	Tutti volenu a megliu qualità.
The tone throughout seems measured and calm.	U tonu in tuttu pare misuratu è calmu.
In some cases, it’s an interesting legal black hole.	In certi casi, hè un pirtusu neru legale interessante.
It was too much trouble from start to finish.	Era troppu prublemi da u principiu à a fine.
This is not their job.	Questu hè micca u so travagliu.
This will solve your problem.	Questu averebbe risolve u vostru prublema.
I turned off the light and went to sleep.	Spegnu a luce è andò à dorme.
I try too, but it keeps falling.	Pruvu ancu, ma cuntinueghja à cascà.
There is a difference.	Ci hè una diferenza.
Oh god how glad I am that it’s gone.	Oh diu quantu sò felice chì hè andatu.
For the first time in my life.	Per a prima volta in a mo vita.
Costs were calculated for each type of procedure.	I costi sò stati calculati per ogni tipu di prucedura.
It doesn’t sound bad.	Ùn sona micca male.
We don’t know what the truth is.	Ùn sapemu micca quale hè a verità.
Our results are in agreement with similar findings in this field.	I nostri risultati sò in accordu cù scuperte simili in questu campu.
I don’t know if this is right.	Ùn sò micca sapè se questu hè ghjustu.
However, it was never to be.	Tuttavia, ùn era mai esse.
The first is that these projects are born global.	U primu hè chì sti prughjetti sò nati glubale.
We have to help.	Avemu da aiutà.
Let’s get to it.	Andemu à ghjunghje.
Fit is not successful.	Fit ùn hè micca successu.
It’s for my sister.	Hè per a mo surella.
I hope she knows what she’s doing.	Spergu ch'ella sà ciò chì face.
He really loves me and really.	Mi ama veramente è veramente.
And other big projects.	È altri grandi prughjetti.
I was very happy about that.	Eru assai cuntentu per quessa.
Then everyone has access to this.	Allora tutti anu accessu à questu.
He agreed and said within minutes.	Hà accunsentutu è hà dettu chì in pochi minuti.
They are part of this story.	Sò parti di sta storia.
This is how they make their money.	Questu hè cumu facenu i so soldi.
People have to say what they want to say anyway.	A ghjente hà da dì ciò chì volenu dì in ogni modu.
I really don’t think I do, but I think.	Veramente ùn pensate micca di fà, ma pensate.
I have a drop box library.	Aghju una libreria drop box.
His high school had no windows.	U so liceu ùn avia micca finestri.
That was the point.	Chì era u puntu.
Measurements were made on the same day and time of each week.	E misurazioni sò state realizate in u stessu ghjornu è l'ora di ogni settimana.
Everything was extremely difficult, even more so than before, during the fight.	Tuttu era estremamente difficiule, ancu più chè prima, durante a lotta.
Our mother asked.	A nostra mamma hà dumandatu.
Which it is.	Chì hè.
It is very effective.	Hè assai efficace.
We know it.	U cunniscemu.
Probably people would die.	Probabilmente a ghjente mureria.
There was no light.	Ùn ci era micca luci.
Which, of course, is not good news.	Chì, sicuru, ùn hè micca a bona nutizia.
I am sorry that your marriage has broken down.	Mi dispiace chì u vostru matrimoniu s'hè rottu.
One difference between them is their shape.	Una diferenza trà elli hè a so forma.
My parents had five children.	I mo genitori avianu cinque figlioli.
This was more serious than he had thought.	Questu era più seriu ch'ellu avia pensatu.
Plus, it’s on fire.	In più, hè in focu.
I miss that old man so much.	Mi manca tantu quellu vechju.
It is a responsible choice.	Hè una scelta rispunsevule.
Seeing her makes me so happy.	Vedela mi rende cusì felice.
Totally casual and a lot of fun.	Totalmente casuale è assai divertente.
I decided to walk.	Decisi di marchjà.
They entered and left an apartment.	Entravanu è escevanu da un appartamentu.
He pointed to the glass.	Indicò u vetru.
This is very good information for you and them.	Questa hè una infurmazione assai bona per voi è per elli.
It was too dark to see his face.	Era troppu bughju per vede a so faccia.
He wanted to be a part of their world.	Vuliu esse parti di u so mondu.
I don’t do that.	Ùn sò micca fà.
Maybe they have a point.	Forse anu un puntu.
This card is really the real deal.	Questa carta hè veramente u veru affare.
See if you can let me in.	Vede s'ellu mi pudete lascià entre.
But don’t sleep at the best of times.	Ma ùn dorme micca in u megliu di i tempi.
He shook his head at me.	Si strinse a testa versu mè.
This book is actually much more serious than people imagine.	Stu libru in realtà hè assai più seriu di ciò chì a ghjente imagina.
But it is not so.	Ma ùn hè micca cusì.
We only talked about this earlier today.	Avemu parlatu solu di questu prima oghje.
Imagine some of the difficulties you are going through.	Immaginate qualcosa di difficultà chì site attraversu.
More than your husband.	Più cà u vostru maritu.
Towards others they are full of good nature.	Versu l'altri sò pieni di bona natura.
This is done through violence and speech.	Questu hè realizatu per via di viulenza è di parlà.
They were his choices.	Eranu e so scelte.
How is it so lacking.	Cumu hè cusì mancatu.
Often two would try to catch up at once.	Spessu dui pruvavanu à chjappà à una volta.
I have some money saved.	Aghju un pocu di soldi salvatu.
They look good and are extremely long.	Sembranu boni è sò estremamente longu.
He wants an environment where he is in charge.	Ellu voli un ambiente induve ellu hè in capu.
Break in half.	Spezzate a metà.
They usually keep it to themselves.	Di solitu si mantenenu solu per sè stessu.
Everyone knows his message.	Tutti cunnoscenu u so missaghju.
I'm not talking.	Ne parlu.
You want to do everything really well.	Vulete fà tuttu veramente bè.
It still needs to be completed by the students.	Ancora bisognu à esse cumpletu da i studienti.
And many are personal friends.	È parechji sò amichi persunali.
So we started visiting.	Allora avemu cuminciatu à visità.
The same goes for deep sleep.	U stessu, per via, vale per u sonnu prufondu.
It was a very different place.	Era un locu assai diversu.
We waited a few months and saw.	Aspittemu uni pochi di mesi è vedemu.
I removed my watch.	Aghju cacciatu u mo watch.
One day I asked him about it.	Un ghjornu li dumandò nantu à questu.
We help many clients and we are successful in every business.	Aiutemu parechji clienti è avemu successu in ogni attività.
It doesn't even look old.	Ùn pare mancu vechju.
She meant something to him.	Ella significava qualcosa per ellu.
He could move, but he stood still.	Si pudia muvimenti, ma stava cum’ellu era.
We went back to the ball once or twice.	Avemu vultatu à u ballò una volta o duie volte.
The smaller the space, the lower the risk.	U più chjucu hè u spaziu, u più bassu u risicu.
Our animals are raised by hand with care and respect.	I nostri animali sò allevati a manu cù cura è rispettu.
It is very important.	Hè assai impurtante.
But theory can never tell us how things happened.	Ma a teoria ùn ci pò mai dì cumu si sò accaduti e cose.
The case before the court was of a mixed character.	U casu davanti à u tribunale era di un caratteru mistu.
They say you have a good chance of walking again.	Dicenu chì avete una bona chance di marchjà di novu.
It’s a good start.	Hè un bonu principiu.
It’s really that people put effort into something.	Hè veramente chì a ghjente si mette in sforzu in qualcosa.
You can expect a similar return.	Pudete aspittà un rendiment simili.
I had said something at the time that things started to go wrong.	Aviu avutu dettu qualcosa à u mumentu chì e cose cuminciaru à sbaglià.
Of course, you can't find any of the loads.	Di sicuru, ùn pudete truvà nunda di i carichi.
Maybe it was just bad luck.	Forse era solu mala sorte.
It was safe.	Era sicuru.
You have, of course.	Avete, sicuru.
This is just an example of a model.	Questu hè solu un esempiu di mudellu.
But no one really is.	Ma nimu hè veramente.
A few days.	Uni pochi di ghjorni.
In a room.	In una stanza.
It was an immediate reaction.	Hè stata a reazione immediata.
Which is not true.	Chì ùn hè micca veru.
Clear instructions have been given on how to fill the box.	Istruzzioni chjara sò state date per cumu riempie a casella.
You’ve seen him work.	L'avete vistu travaglià.
You are beautiful too.	Tu sì bella ancu.
I'm staying here.	mi stà quì.
She makes a loud noise.	Ella face un sonu forte.
His mother wrote plays.	A so mamma hà scrittu drammi.
I’m going to take his life.	Aghju da piglià a so vita.
The walk is good.	A caminata hè bona.
Once you have a selection you like, you can name it.	Una volta avete una selezzione chì ti piace, pudete nome.
One does not think possible but it was.	Un pensa micca pussibule ma era.
Now he was there and he had nothing left.	Avà era quì è ùn avia più nunda.
The test results are then shown and discussed.	I risultati di a prova sò allora mostrati è discututi.
You have friends who.	Avete amichi chì.
Your site certainly does not need to store the user's credit card information.	U vostru situ certamente ùn deve micca almacenà l'infurmazioni di a carta di creditu di l'utilizatore.
You can’t expect to win this way.	Ùn pudete micca aspittà di vince in questu modu.
It was his private signal.	Era u so signalu privatu.
Always working on this.	Sempre travagliendu in questu.
There are entire areas of the course that are out of sight.	Ci sò spazii interi di u corsu chì sò fora di vista.
If we use the test set then it is less.	Se usemu u set di teste allora hè menu.
Each record contains the patient's home address.	Ogni registru cuntene l'indirizzu di casa di u paziente.
Carefully cut off any remaining pieces of skin on the fruit.	Tagliate cù cura ogni pezzu di pelle chì resta nantu à u fruttu.
He understood his son well.	Hà capitu bè u so figliolu.
We just heard it in the car.	Avemu ghjustu à sente in vittura.
He works for me.	Ellu travaglia per mè.
Mark is very, very good at this.	Mark hè assai, assai bonu in questu.
If you’re not close to these results, guess what.	Se ùn avete micca vicinu à questi risultati, guess what.
You will have your orders in the morning.	Averete i vostri ordini in a matina.
I agree more if it was really true.	Sò d'accordu più s'ellu era veramente veru.
They are right.	Sonu raghjone.
It's really interesting.	Hè veramente interessante.
I'll show you around.	Vi mustraraghju intornu.
They have money and resources.	Hanu soldi è risorse.
They did taste tests.	Hanu fattu teste di gustu.
They would die soon now, once summer was upon them.	Moririanu prestu avà, una volta l'estate era nantu à elli.
It wasn’t scary, exactly.	Ùn era micca paura, esattamente.
It’s no secret.	Ùn hè micca un sicretu.
She left this.	Ella hà lasciatu questu.
I don’t think you can actually consider one without the other.	Ùn pensu micca chì pudete, in realtà, cunsiderà unu senza l'altru.
The thing got smaller.	A cosa hè diventata più chjuca.
The blood comes out, and it did in this case.	U sangue esce, è hà fattu in questu casu.
Now it was personal.	Avà era persunale.
My arms were killing me for days after the baby was born.	I mo braccia mi ammazzavanu per ghjorni dopu à a nascita di u zitellu.
I really like how they tell the story.	Mi piace assai cumu contanu a storia.
Main results obtained in this study are the following five.	Principali risultati ottenuti in stu studiu sò i seguenti cinque.
And they are just starting out in their elementary school.	È sò appena principiatu in a so scola primaria.
Make it really clear what you really want.	Fate veramente chjaru ciò chì vulete veramente.
They move slowly.	Si movenu lentamente.
A really bad feeling.	Un veru cattivu sintimu.
He does not know himself.	Ùn cunniscia micca ellu stessu.
You have drawn the conclusion.	Avete tiratu a cunclusione.
For me, this is the most important point.	Per mè, questu hè u puntu più impurtante.
I’m really good with my legs.	Sò veramente bè cù i mo gammi.
It’s not our job.	Ùn hè micca u nostru travagliu.
It was the group of boys and the two women.	Era u gruppu di picciotti è e duie donne.
But I don’t need to talk about this now.	Ma ùn serve micca di parlà di questu avà.
Just try it.	Basta à pruvà.
late.	tardu.
We have a thousand times more information than we need.	Avemu mille volte più infurmazione chè avemu bisognu.
He took her hand.	Pigliò a manu.
If he could tell me, it would be fantastic.	S'ellu mi pò dì, sarebbe fantasticu.
More like the opposite.	Più cum'è u cuntrariu.
Only us after the break, right ?.	Solu noi dopu a pausa, nò ?.
A day trip to the city.	Un ghjornu di viaghju in cità.
Get your weapons out.	Ti cacci l'arme.
It was a good list, but it didn’t help me.	Era una bona lista, ma ùn m'hà micca aiutatu.
Maybe wait to grow into a system.	Forsi aspettate di cultivà in un sistema.
I liked it.	Mi piacia.
In fact, he was stronger.	In fatti, era più forte.
It was his first and only start to the season.	Era u so primu è solu principiu di stagione.
Others think the same.	Altri pensanu u listessu.
I think it will be too hot.	Pensu chì sarà troppu caldu.
The other announced.	L'altri annunziu.
Looks like we have another baby missing.	Sembra chì avemu un altru zitellu mancatu.
But it has nothing to do with cars.	Ma ùn hà nunda à fà cù e vitture.
They broke the world.	Hanu rumpitu u mondu.
We’re going to talk.	Avemu da parlà.
I won't be back for a while.	Ùn tornerà per qualchì tempu.
And sometimes they come up with really good ideas.	È qualchì volta venenu cun idee veramente boni.
She opens the door.	Ella apre a porta.
It was his choice.	Era a so scelta.
That’s how he likes to think of himself.	Hè cusì chì li piace à pensà à sè stessu.
One before the changes and one after the changes.	Unu prima di i cambiamenti è unu dopu i cambiamenti.
I didn’t want to know about the evidence.	Ùn vulia micca sapè di l'evidenza.
And it will work well.	È hà da travaglià bè.
He did not understand what he was going to fight.	Ùn hà micca capitu ciò ch'ellu avia da esse cumbattutu.
I hadn’t expected that.	Ùn s'era aspittatu micca cusì.
Women are always used.	E donne sò sempre usate.
It had five members.	Hà avutu cinque membri.
Such components are of no interest for image analysis.	Tali cumpunenti ùn anu micca interessu per l'analisi di l'imaghjini.
It’s only sometimes literally true.	Hè solu qualchì volta literalmente veru.
In two years we will have high school.	In dui anni averemu a scola media.
Things are getting worse, not better.	L'affari sò peghju, micca megliu.
We hadn’t looked at each other before.	Ùn ci eramu micca stati ochji nantu à l'altri prima.
Is it war? 	Hè a guerra?
they ask.	si dumandanu.
What we want now is an account of why this is so.	Ciò chì vulemu avà hè un cuntu di perchè questu hè cusì.
I had learned from you guys before.	Aviu avutu amparatu di voi ragazzi prima.
A kitchen knife.	Un cuteddu di cucina.
I liked it.	Mi piaceva.
Until the food.	Finu à l'alimentà.
It was time to talk.	Era ora di parlà.
When he didn’t follow through, he turned around.	Quandu ùn hà micca seguitu, hà vultatu in daretu.
World class in every respect.	Classe mundiale in ogni rispettu.
Once upon a time it was an established law that women could not vote.	Una volta era una lege stabilita chì e donne ùn puderanu micca votu.
We were born into this situation.	Semu nati in sta situazione.
At times when you trust people so much, you will eventually get hurt.	À i tempi quandu avete fiducia in a ghjente tantu, eventualmente vi ferite.
I think this will solve your problem.	Credu chì questu risolverà u vostru prublema.
And it makes me happy.	È mi face felice.
Now we need to finish the code.	Avà bisognu di finisce u codice.
Plus the money.	Plus i soldi.
As are the whites.	Cume sò i bianchi.
They don’t take anything seriously.	Ùn facenu nunda in seriu.
I became stronger.	Sò diventatu più forte.
Everything in the story is about the exercise of power.	Tuttu in a storia hè di l'esercitu di u putere.
All they had done for her.	Tuttu ciò ch'elli avianu fattu per ella.
In fact, we can go anywhere to drink.	In fatti, pudemu andà in ogni locu per beie.
They were too few to fight.	Eranu troppu pochi per luttà.
Maybe they missed something.	Forse anu mancatu qualcosa.
These are far from dry.	Quessi sò luntanu da esse secchi.
I have never had such physical symptoms.	Ùn aghju mai avutu sintomi fisichi cusì.
Just a little more.	Solu un pocu di più.
I will make his life a living hell.	Fararaghju a so vita un infernu.
There isn’t even a friend.	Ùn ci hè ancu un amicu.
I didn’t want to move, ever.	Ùn vulia micca move, mai.
You raised some interesting points.	Avete risuscitatu qualchi punti interessanti.
He wasn’t a bad man, really.	Ùn era micca un cattivu omu, veramente.
I like to be read aloud.	Mi piace esse lettu à alta voce.
The average of three independent experiments is shown.	A media di trè esperimenti indipendenti hè mostrata.
She learns to love the state.	Ella impara à amà u statu.
Well, it was good to know.	Ebbè, era bonu di sapè.
I had no idea of ​​space or size.	Ùn avia micca idea di spaziu o dimensione.
I like the way it looks.	Mi piacerà a manera chì pare.
If not, your hotel may be able to help.	Se no, u vostru hotel pò esse capaci di aiutà.
Increase the strength of your.	Aumentà a forza di u vostru.
If he doesn’t, he’ll learn his first answer.	S'ellu ùn hè micca, ampararà a so prima risposta.
Everyone was working on one thing.	Tutti travagliavanu nantu à una cosa.
I was in a shitty state upstairs.	Eru in un statu di merda quì sopra.
There can be no middle ground here.	Ùn ci pò esse un mezu mediu quì.
It’s not even my favorite theme.	Ùn hè ancu u mo tema preferitu.
We will review it and get back to you.	Riviseremu è torna da voi.
Then down again, then back again.	Poi torna à falà, poi torna.
I still clearly remember the first time we met.	Mi ricordu sempre chjaramente a prima volta chì avemu scontru.
I listen with all my being.	Ascoltu cù tuttu u mo esse.
They could be done for now.	Puderanu esse fattu per avà.
Unfortunately that was not the case.	Sfurtunatamente ùn era micca u casu.
He confirmed the news.	Hà cunfirmatu a nutizia.
She wasn’t coming out, she was gone.	Ùn era micca esce, era andata.
We continue like this.	Continuemu cusì.
Many have tried.	Parechji anu pruvatu.
They are the best quality ever.	Sò a megliu qualità mai.
If the system is never changed, it should not break.	Se u sistema ùn hè mai cambiatu, ùn deve micca rompe.
No one to pay for a dress she can wear in her.	Nimu à pagà per un vestitu chì pò purtassi in u so.
All my strength is gone in a moment.	Tutta a mo forza hè andata in un mumentu.
I know we can do it.	Sò chì pudemu fà.
The trial court did not give any answers.	U tribunale di prova ùn hà micca datu risposte.
We cannot represent ourselves.	Ùn pudemu micca rapprisintà noi stessi.
Big and beautiful and stone.	Grande è bella è petra.
Directly in front of us were three tall men.	Direttamente davanti à noi c'eranu trè omi alti.
This answers our first question.	Questu risponde à a nostra prima dumanda.
He has one week to accept the offer.	Hà una settimana per accettà l'offerta.
This will be the last.	Questu serà l'ultimu.
The problem with such claims is that they lack evidence.	U prublema cù tali rivendicazioni hè chì mancanu evidenza.
I love you man.	Ti amu omu.
Of course she had to.	Di sicuru ch'ella avia da.
They usually did.	Di solitu facianu.
In his properties, he says his place.	In e so proprietà, dice u so locu.
The attached shop sells most of the things at fairly reasonable prices.	A buttrega attaccata vende a maiò parte di e cose à prezzi abbastanza ragiunate.
Every other value is a true value of that property.	Ogni altru valore hè un valore veru di quella pruprietà.
And it’s just getting started.	È hè solu principiatu.
There is no way for a child to be.	Ùn hè micca manera per un zitellu per esse.
There were more tears.	Ci era più lacrime.
There was nothing to this.	Ùn ci era nunda à questu.
The state of the art of the project subject must be studied.	U statu di l'arti di u sughjettu di u prugettu deve esse studiatu.
Each e-mail below must have a clear key to the action.	Ogni e-mail di seguitu deve avè una chjara chjara à l'azzione.
He had not lived a good life, however short.	Ùn avia micca campatu una bona vita, quantunque corta.
His quick speech died on his lips.	U so discorsu rapidu, morse nantu à e so labbra.
Hand tools are old and well known in the art.	Strumenti manuali sò vechji è ben cunnisciuti in l'arti.
Shared memory is treated as local process memory.	A memoria sparta hè trattata cum'è a memoria di prucessu locale.
Play the first card.	Ghjucà a prima carta.
You loved some of us.	Avete amatu alcuni di noi.
Pick up the phone, and make the call.	Pigliate u telefunu, è fate a chjama.
Your goal is to have your ideal customers.	U vostru scopu hè di avè i vostri clienti ideali.
He walked towards the glass wall in the back.	Andò versu u muru di vetru in daretu.
The date is before the trial.	A data hè prima di u prucessu.
I’ve had other things happen to you.	Ti aghju avutu altre cose.
But there isn’t.	Ma ùn ci hè micca.
He turned and went to check.	Si vultò è andò à verificà.
The mind matters.	A mente importa.
Coming correct in the details.	Venendu curretta in i dettagli.
God loves us.	Diu ci ama.
These moved at the same speed and side by side.	Quessi si movevanu à a stessa velocità è fiancu à fiancu.
However, in practice, there is another limit to consider.	Tuttavia, in pratica, ci hè un altru limitu per cunsiderà.
Everything is fine.	Tuttu va bè.
The songs were recorded totally live.	I canti sò stati registrati totalmente in diretta.
What he did.	Chì hà fattu.
The women were then asked to complete six questions.	E donne sò state allora dumandate à compie sei dumande.
I don’t like sugar.	Ùn mi zuccaru.
Give or take a year.	Dà o piglia un annu.
But never in the middle of the night like that.	Ma mai in mezzu di notte cusì.
We run in the morning instead of eating breakfast.	Corremu a matina invece di manghjà u colazione.
This must be the year.	Questu deve esse l'annu.
They didn’t even care.	Ùn anu mancu guardatu.
However, this does not work.	Tuttavia, questu ùn viaghja micca.
They are only available for a period of time.	Sò dispunibuli solu per un periudu di tempu.
These results are supported by the record.	Questi risultati sò sustinuti da u record.
The older man gives her a wise smile.	L'omu maiò li dà un surrisu sapientu.
First they shot our mom.	Prima anu sparatu à a nostra mamma.
Then he sat at the corner of the desk, saying nothing.	Allora si pusò à l'angulu di u scrivania, senza dì nunda.
A great written explanation can only go so far.	Una grande spiegazione scritta pò andà solu finu à quì.
You don’t need to do anything.	Ùn avete micca bisognu di fà nunda.
Make it easier to become a doctor.	Fate più faciule per diventà un duttore.
I’m not in business.	Ùn sò micca in affari.
Well, part of that.	Ebbè, una parte di questu.
We hope to have more news later this year.	Speremu avè una notizia maiò più tardi questu annu.
Without these jobs, we are shit of luck.	Senza questi impieghi, simu una merda di furtuna.
The value must be unique for each message.	U valore deve esse unicu per ogni missaghju.
This comes at a high price.	Questu hè vinutu à un prezzu altu.
This is my case.	Questu hè u mo casu.
This station could not be in a better place.	Sta stazione ùn pudia esse in un locu megliu.
I can’t change that.	Ùn possu micca cambià questu.
It’s really important to me.	Hè veramente impurtante per mè.
But maybe it’s more my problem than yours.	Ma forse hè più u mo prublema chè u vostru.
If these are important to you, check them out first.	Sì questi sò impurtanti per voi, verificate prima.
It would be really useful.	Saria veramente utile.
He wrote a movie.	Hà scrittu un filmu.
I can't give it to you now.	Ùn li possu micca dà avà.
He continued to study the court with great interest.	Cuntinuò à studià u tribunale cun grande interessu.
When he arrived, he asked for dinner to be brought.	Quand'ellu ghjunse, dumandò chì a cena sia purtata.
But like his father, he had every gift, but the duration of the years.	Ma cum'è u so babbu, hà avutu ogni rigalu, ma a durata di l'anni.
With proper fire.	Cù u focu propiu.
He didn’t break it or anything, but he pulled it back.	Ùn l'hà micca rottu nè nunda, ma l'hà tiratu in daretu.
Everything here seemed bigger than life.	Tuttu quì paria più grande di a vita.
Sorry, but here you have it.	Scusate, ma quì l'avete.
My board was in exactly the same place as before.	U mo bordu era esattamente in u listessu locu cum'è prima.
She knew she did.	Ella sapia chì hà fattu.
However, in most situations, this relationship can become very complex.	Tuttavia, in a maiò parte di e situazioni, sta rilazioni pò diventà assai cumplessa.
It was time for me to be alone.	Era ora per mè di esse solu.
Then he pulled on the door.	Allora tirò nantu à a porta.
The kid is nothing to me, compared to you.	U zitellu ùn hè nunda per mè, paragunatu cun voi.
You’ve had it for quite some time.	L'avete avutu abbastanza longu.
This is the real answer.	Questa hè a risposta vera.
I had called her female.	L'avia chjamatu femina.
The days are warm and bright.	I ghjorni sò caldi è luminosi.
I am the best.	Sò u megliu.
And the kids are gone.	È i zitelli sò andati.
They had to follow the rules.	Avianu à seguità e regule.
They come in rare white and bright red.	Venenu in biancu raru è rossu brillanti.
The other was older.	L'altru era più vechju.
Mark was the last to die.	Mark era l'ultimu à more.
He thought he was about to take a hit in his side.	Pensava chì era da avè pigliatu un colpu in u so fiancu.
Now your body cannot exist in the present moment.	Avà u vostru corpu ùn pò micca esiste in u mumentu prisente.
You don’t need two.	Ùn hè micca bisognu di dui.
He wants to be a part of the world again.	Vole esse una parte di u mondu di novu.
My family might be human, but we were powerful once.	A mo famiglia puderia esse umana, ma eramu putenti una volta.
At your age you think you don’t need anyone or anything.	À a vostra età pensate chì ùn avete micca bisognu di nimu o nunda.
Economic growth obviously provides benefits.	A crescita ecunomica ovviamente furnisce benefici.
I couldn’t get out because of the rain.	Ùn pudia micca esce per via di a pioggia.
It is very hot.	Hè assai calda.
You can’t win alone.	Ùn pudete micca vince solu.
This is a fairly obvious mechanism.	Questu hè un mecanismu abbastanza evidenti.
There was nothing between us to say.	Ùn ci era nunda trà noi à dì.
We also have a book to use.	Avemu ancu un libru per aduprà.
At the end of a beautiful day.	À a fine di un bellu ghjornu.
His career began.	A so carriera principia.
And away as soon as possible.	È via u più prestu pussibule.
Not every person knows every language.	Ùn ogni persona cunnosci ogni lingua.
It’s the hope I feel for myself and my world.	Hè a speranza chì mi sentu per mè stessu è u mo mondu.
Method or technique to make things easier for the user.	Metudu o tecnica per fà e cose più faciule per l'utilizatore.
We love our home.	Amu a nostra casa.
The problems didn’t seem to matter.	I prublemi ùn parevanu micca.
They needed help to clean up.	Avianu bisognu di aiutu per pulizziari.
Often a combination of these techniques are used.	Spessu una cumminazzioni di sti tecnichi sò usati.
The experiments were repeated three times with similar results.	L'esperimenti sò ripetuti trè volte cù risultati simili.
The neck is probably my favorite feature.	U collu hè probabilmente a mo funzione preferita.
The more you know, the easier the process becomes, and the more.	U più sapete, u più faciule u prucessu diventa, è più.
Follow it to the house.	Segui à a casa.
They were going to own a dog.	Andavanu à pussede un cane.
That’s how we learn and improve and become excellent.	Hè cusì chì imparemu è megliurà è diventemu eccellenti.
It seems to be right.	Pare ch'ellu sia ghjustu.
I can't hold it.	Ùn possu micca tene.
You may need a medium step.	Pudete bisognu di un passu mediu.
It’s about being true to yourself.	Si tratta di esse veru à sè stessu.
The news made no sense to me.	A nutizia ùn avia micca sensu per mè.
I’ve been using it for a while.	L'aghju usatu per un tempu.
Well, it’s just wrong, man.	Ebbè, hè ghjustu sbagliatu, amicu.
This is not a quick fix.	Questu ùn hè micca una correzione rapida.
They have no idea how hard your life really is.	Ùn anu micca idea di quantu dura a vostra vita hè veramente.
It must be easy.	Deve esse faciule.
Nothing is new.	Nunda ùn hè più novu.
He didn't understand it.	Ùn l'hà micca capitu.
It's really fun.	È veramente piacè.
This brings me to the second point.	Questu mi porta à u sicondu puntu.
The efforts took a lot of time in my opinion.	I sforzi piglianu assai tempu in u mo parè.
That morning, it was just the three of us.	Quella matina, eramu solu noi trè.
I couldn’t speak or hear well.	Ùn pudia micca parlà o sente bè.
Three people.	Trè persone.
This is a common mistake.	Questu hè un sbagliu cumuni.
Ten in the morning.	Dieci matina.
That’s my fixed goal.	Hè u mo scopu fissu.
It should be shown to you three.	Deve esse dimustratu à voi trè.
Poultry feed has become expensive.	L'alimentazione di pollame hè diventata caru.
They know the place and the teams.	Sapenu u locu è e squadre.
At the moment, it doesn’t happen.	À u mumentu, ùn succede micca.
You may be glad to hear that.	Puderete esse piacè di avè intesu questu.
It has a political background.	Hà un fondo puliticu.
I live under my means.	Viveraghju sottu à i mo mezi.
This is your first film.	Questu hè u vostru primu filmu.
I love this car.	Amu sta macchina.
It keeps me interested.	Mi mantene interessatu.
No one seemed to be listening to them.	Nimu paria chì li stava à sente.
Everything else is as it should be.	Tuttu u restu hè cum'è deve esse.
We lost it a couple of times.	L'avemu persu un paru di volte.
Receive input and feedback.	Ricevi input è feedback.
I can’t explain why.	Ùn possu micca spiegà perchè.
It seems like too much, what they have.	Pari troppu, ciò ch'elli anu.
It’s him.	Hè ellu.
I said we can start our life here.	Aghju dettu chì pudemu inizià a nostra vita quì.
I showed you my letter tonight to try it out.	Vi aghju mostratu a mo lettera sta sera per pruvà.
I cut it.	L'aghju tagliatu.
Of course he would eventually walk away.	Bien entendu qu'il finirait par s'éloigner.
That left only one.	Chì hà lasciatu solu unu.
Still not fair.	Sempre micca ghjustu.
And he was the only one.	È era u solu.
Which seems pretty safe.	Chì pare abbastanza sicuru.
The shoulder is fine.	A spalla va bè.
I fully believe you are hurt.	Credu pienamente chì site feritu.
It had never been cut so badly.	Ùn era mai statu tagliatu cusì male.
They had ten minutes more.	Anu avutu dece minuti di più.
We had to get out and change.	Avemu avutu da esce è cambià.
What is his name.	Chì ghjè u so nome.
They are right on the surface.	Sò ghjustu à a superficia.
She pulled her hand away and her lips tightened.	Ella alluntanò a so manu è e so labbra si strinsenu.
Error bars were obtained from three measurements.	E barre d'errore sò state ottenute da trè misurazioni.
I read for the pure idea.	Leghjeraghju per l'idea pura.
We want to see where he took us.	Vulemu vede induve ci hà purtatu.
Another major change in my life.	Un altru cambiamentu maiò in a mo vita.
However, the real stars here are the students.	Tuttavia, i veri stelle quì sò i studienti.
I probably didn’t want to know.	Probabilmente ùn vulia micca sapè.
That was my original thought.	Chì era u mo pensamentu originale.
I don’t even think he wanted to do this.	Ùn credu ancu ch'ellu vulia fà questu.
I’m not too sure about the other guys.	Ùn sò micca troppu sicuru di l'altri ragazzi.
Now she is sure of herself in this.	Avà hè sicura di sè stessu in questu.
Not at all.	Mancu a maiò parte.
No deep breathing.	Nisuna respirazione prufonda.
The engine started on the first try.	U mutore hà cuminciatu à u primu tentativu.
Some seem to have too many arms or an extra head.	Certi parenu avè troppu braccia o un capu extra.
I just had to know which one.	Aviu solu à sapè quale.
That plan was certainly something to note.	Ddu pianu era certamente qualcosa di nutà.
But there are some really key differences.	Ma ci sò alcune differenze veramente chjave.
We don’t need them.	Ùn avemu micca bisognu di elli.
The work clothes were back.	A robba di travagliu era tornata.
Next to her was food.	Accantu à ella era u manghjà.
The best shows ever and lots of hot water.	I migliori spettaculi di sempre è assai acqua calda.
But he is wrong.	Ma ellu hè sbagliatu.
I feel bad for him.	Mi sentu male per ellu.
It’s done in less than fifteen minutes.	Hè fattu in menu di quindici minuti.
It was something much more important than that.	Era qualcosa di assai più impurtante chè questu.
We will return to this issue in future work.	Riturneremu à questu prublema in u travagliu futuru.
The motion requires the court to determine two issues.	A mozione richiede à u tribunale di determinà dui prublemi.
But I didn’t want to stay in the room forever.	Ma ùn vulia micca stà in a stanza per sempre.
In a word, terrible.	In una parolla, terribili.
We are not afraid.	Ùn avemu micca paura.
Someone who gets in his way.	Qualchissia chì si mette in u so modu.
There’s just no way to tell what’s going on in that space.	Ùn ci hè solu manera di dì ciò chì passa in quellu spaziu.
These three employees are, therefore, treated together.	Questi trè impiegati sò, per quessa, trattati inseme.
The first time my father hit me was in this house.	A prima volta chì u mo babbu m'hà colpitu era in questa casa.
There is the problem.	Ci hè u prublema.
Then he leaned forward.	Allora s'inclinò in avanti.
The results of our study support the results of the trials.	I risultati di u nostru studiu sustene i risultati di i prucessi.
The latter is shown for reference.	L'ultimu hè mostratu cum'è riferimentu.
We’ll see who the best guide is.	Videremu quale hè a guida megliu.
This will be a problem if a component does not fit properly.	Questu serà un prublema se un cumpunente ùn si mette micca bè.
He needed money.	Aveva bisognu di soldi.
Again, this means planning over and over again.	In novu, questu significa pianificà una volta è una volta.
That felt like community.	Chì si sentia cum'è cumunità.
The social world is an extremely complex environment.	U mondu suciale hè un ambiente estremamente cumplessu.
It wouldn’t make sense.	Ùn averia micca sensu.
The children pointed and laughed.	I zitelli puntanu è ridianu.
Someone is not in their head here.	Qualchissia ùn hè micca in a so testa quì.
Within two hours, they were out of stock.	In dui ore, eranu fora di stock.
He experienced a positive cash flow.	Hà sperimentatu un flussu di cassa pusitivu.
If it is, it will be worth it.	S'ellu serà, valerà a pena.
Imagine a garden with lots of flowers.	Imagine un giardinu cù assai fiori.
No, we take his life.	Innò, pigliemu a so vita.
I see you as if for the first time.	Ti vecu cum'è per a prima volta.
Yes and when we take a lot, we are fine.	Sì è quandu pigliamu assai, simu bè.
For most services, this is too early.	Per a maiò parte di i servizii, questu hè troppu prestu.
He discussed the results and wrote the handwritten text.	Discute i risultati è hà scrittu u testu manuscrittu.
It was more than enough for each president.	Era più chè abbastanza per ogni presidente.
He opened his eyes wide and stared at him.	Apri l'ochji pianu pianu è u fighjulava.
It is very difficult to explain this to the family.	Hè assai difficiule di spiegà questu à a famiglia.
But in the end, he turned his life around.	Ma in fondu, hà vultatu a so vita.
Suddenly, the plane began to move.	À una volta, l'aviò cuminciò à spustà.
It can be done that way.	Pò esse fattu cusì.
I really appreciate you taking the time to read it.	Aghju veramente apprezzatu chì avete pigliatu u tempu per leghje.
I had no relief.	Ùn avia micca sollievu.
The charges were eventually dropped.	I carichi sò stati eventualmente abbandunati.
Every time he closed his eyes, she was there.	Ogni volta ch'ellu chjude l'ochji, ella era quì.
This has happened several times now.	Questu hè accadutu parechje volte avà.
Nor did he ever ask her to play with him.	Nè ùn li hà mai dumandatu di ghjucà cun ellu.
I didn’t want to get angry.	Ùn vulia micca arrabbià.
This is a truly representative government.	Questu hè un veru guvernu rappresentativu.
Much more comfortable, even if water has entered here.	Moltu più còmode, anche se l'acqua hè entrata quì.
I thought they were really fun.	Pensu chì eranu veramente divertenti.
Buy and enjoy.	Cumprate è piacè.
In addition, it seems to have a nice balance of content.	In più, pare avè fattu un bellu equilibriu di cuntenutu.
Soul to soul.	Anima à anima.
Promise me you won't believe a word.	Prumettimi chì ùn crederete micca una parolla.
To help govern us.	Per aiutà à guvernà noi.
He has not forgotten us.	Ùn ci hà scurdatu.
This is the second part of his argument.	Questu hè a seconda parte di u so argumentu.
Well, and it turns out that the normal distribution is not.	Ebbè, è risulta chì a distribuzione normale ùn hè micca.
It just gets better and better.	Solu diventa megliu è megliu.
I started to worry.	Aghju cuminciatu à preoccupassi.
I put it in a tree.	Aghju messu in un arbre.
Enjoy your visit !.	Prufittate a vostra visita!.
Too much, too.	Troppu, ancu.
I want the user to choose to play the game.	Vogliu chì l'utilizatore sceglie di ghjucà à u ghjocu.
But the world is moving away from oil.	Ma u mondu passa da u petroliu.
I shouldn't have brought it here.	Ùn duveria micca purtalla quì.
I got along well with him.	Aghju avutu bè cun ellu.
The food industry is a different subject.	L'industria alimentaria hè una materia diversa.
No other building out there.	Nisun altru edifiziu quì fora.
You want me to open this door.	Vulete ch'e aghju apertu sta porta.
They don’t even continue.	Nemmenu ùn continuanu micca.
I like the message of the song.	Mi piace u missaghju di a canzone.
It is very clear.	Hè assai chjaru.
Look, there’s a cafe across the street.	Fighjate, ci hè una caffetteria attraversu a strada.
Return heat and bring to a boil.	Riturnà u calore è porta à fogghiu.
There are dead people lying in the streets.	Ci hè ghjente chjinata morta in i carrughji.
The book has five parts.	U libru hà cinque parti.
That’s what you know.	Hè ciò chì sapete.
My daughter is a very beautiful girl.	A mo figliola hè una zitella assai bella.
Run with what they have.	Corsa cù ciò chì anu.
On top of that, it’s a good system.	Oltre à questu, hè un bonu sistema.
I will never do anything with my hair.	Ùn aghju mai fà nunda cù i mo capelli.
He knew exactly where he was.	Sapia bè induve era tutti.
I've never been here.	Ùn sò mai statu quì.
She is afraid of you.	Hà paura di tè.
Vote and comment as well.	Votate è cummentate ancu.
You are never too young to learn how to start a business.	Ùn site mai troppu ghjovanu per amparà à inizià una impresa.
I don’t really know how to say it.	Ùn sò micca veramente cumu dì.
Something of note must happen soon.	Qualcosa di nota deve accade prestu.
He also takes better care of the university.	Hè ancu megliu cura di l'università.
The boys had to go to school or to school.	I picciotti avianu da ghjunghje à a scola o à l'attività.
You like it a little.	Ti piace un pocu.
And a lot of things confused me.	È assai cose m'hà fattu cunfusu.
I am loved.	Sò amatu.
Here we suggest another way.	Quì avemu suggeritu un altru modu.
This, however, is not the real question.	Questa, però, ùn hè micca a vera quistione.
As a woman.	Cum'ellu era una donna.
He said his piece.	Hà dettu u so pezzu.
I think that’s right.	Pensu chì hè ghjustu.
I didn’t need to worry.	Ùn avia micca bisognu di preoccupari.
Most people are not lucky.	A maiò parte di a ghjente ùn hè micca furtunatu.
This is done today for the most part.	Questu hè fattu oghje per a maiò parte.
I find it amazing how confused people are at this point.	Mi pare stupente quantu a ghjente hè cunfusa nantu à questu puntu.
Call me crazy.	Chjamatemi pazzu.
I didn’t see it in the pictures.	Ùn aghju micca vistu in i ritratti.
They do not say that, nor do they agree.	Ùn dicenu micca cusì, nè accunsenu micca.
And they just said, they throw up their hands and walk away.	È dicenu solu, ghjittanu e mani è si alluntananu.
And maybe we need to be zero.	E forsi ci vole à esse zero.
I also had a growing family and really, anything was possible.	Avia ancu una famiglia in crescita è veramente, tuttu era pussibule.
By the time he got back to bed.	À u mumentu ch'ellu tornò in lettu.
Not just late at night.	Micca solu à a tarda notte.
Let them hear it.	Ch'elli li sentenu.
The phone was back on.	U telefunu era tornatu tranquillu.
On a race track.	In una pista di corsa.
She's the one who never understood us.	Hè quella chì ùn ci hà mai capitu.
The task was a simple visit to a link.	U compitu era una visita simplice à un ligame.
So that’s what brought me here.	Allora hè ciò chì m'hà purtatu quì.
I will absolutely listen to you.	L'ascolteraghju assolutamente.
As mentioned, the sample size of the study was relatively small.	Cumu l'anu dettu, a dimensione di mostra di u studiu era relativamente chjuca.
Usually, source one on the left and source two on the right.	Di solitu, a fonte unu à manca è a fonte duie à a diritta.
My heart is tied only to Him.	U mo core hè ligatu solu à ellu.
Now my fear is this.	Avà a mo paura hè questu.
He was so young.	Era tantu ghjovanu.
I really really love that feeling.	Amu veramente veramente stu sentimentu.
Leave on overnight.	Lasciate nantu à a notte.
Let the mixture sit for ten minutes.	Lasciate u mischju à pusà per deci minuti.
I don't feel that way anymore.	Ùn mi sentu più cusì.
Only two.	Solu dui.
Unless you’re moving when the time comes.	A menu chì ùn avete mossu quandu u mumentu hè ghjuntu.
It’s so positive.	Hè cusì pusitivu.
So I looked around and waited for another chance.	Allora fighjulà è aspittàva una altra chance.
We both know where we are going.	Tutti dui sapemu induve duvemu andà.
We must not forget.	Ùn duvemu micca scurdà.
Even these and many more.	Ancu questi è assai di più.
I'm not like that.	Ùn sò micca cusì.
They did it this time.	Hanu fattu sta volta.
It’s a question of what’s right.	Hè una quistione di ciò chì hè ghjustu.
I will be in touch.	Seraghju in cuntattu.
Maybe your feedback person will love it exactly as you wrote it.	Forsi a vostra persona di feedback l'amarà esattamente cum'è avete scrittu.
Otherwise, we will try the improved assumption.	Altrimenti, pruveremu a supposizione migliorata.
There was no one there.	Ùn ci era nimu.
Your local network.	A vostra reta lucale.
He touched a hand to his head.	Toccò una manu à u so capu.
He wasn't dead enough, it seems.	Ùn era micca abbastanza mortu, pare.
We never stopped trying.	Ùn avemu mai cessatu di pruvà.
You can take it at face value for sure.	Pudete piglià à u valore nominale di sicuru.
There were two other people at the scene.	Ci era duie altre persone in u locu.
You treat me well.	Mi trattate bè.
'map'.	'mappa'.
He loved that we met him.	Hà amatu chì l'avemu cunnisciutu.
She was obviously nervous too.	Era ovviamente nervosa ancu.
There is something wrong with this picture.	Ci hè qualcosa di sbagliatu cù sta stampa.
Children produce even more heat than adults.	I zitelli pruducianu ancu più calore cà l'adulti.
He never learned to read or write well, much less to speak.	Ùn hà mai amparatu bè à leghje o à scrive, assai menu à parlà.
Look at what it shows.	Fighjate ciò chì si mostra.
That makes the most sense.	Questu hè u più sensu.
So I don't have enough time now.	Allora ùn aghju micca abbastanza tempu avà.
Overall, this is a good product that makes a lot of work easier.	In generale, questu hè un bonu pruduttu chì facilita assai travaglii.
You know, like, the way to know what to do next.	Sapete, cum'è una manera di sapè chì fà dopu.
We travel well together.	Viaghjàmu bè inseme.
Here is the report on everything.	Eccu u rapportu in tuttu.
Make things easy for him to get started.	Fate e cose facili per ellu per cumincià.
Technology is just a tool to see our ideas.	A tecnulugia hè solu un strumentu per vede e nostre idee.
He comes, even if it takes weeks or months or years.	Ellu vene, ancu s'ellu ci vole settimane o mesi o anni.
Girls, go back to bed.	Ragazze, torna in lettu.
I put a new train in that station and it went empty.	Aghju messu un trenu novu in quella stazione è hè partutu viotu.
Besides, you've told us things we didn't know before.	D'altronde, ci avete dettu cose chì ùn sapemu micca prima.
We know who we are talking about.	Sapemu di quale parlemu.
But it certainly took me out.	Ma certamenti m'hà pigliatu fora.
My favorite table was empty.	A mo tavola preferita era viota.
We have to respect that.	Avemu da rispettà.
It's really interesting.	Hè veramente interessante.
An example of this is for you.	Un esempiu questu hè per voi.
But it was something.	Ma era qualcosa.
Money is not an object.	U soldi ùn hè micca ughjettu.
Stories range in length from half a page to five pages.	E storie varienu in lunghezza da a meza pagina à cinque pagine.
But none of these things are true.	Ma nimu di sti cosi sò veri.
Yes, it was.	Iè, era.
My hand does not move.	A mo manu ùn si move.
I enjoyed this.	Aghju avutu questu.
It means something is good.	Significa chì qualcosa hè bonu.
It didn’t go too far.	Ùn hè andatu troppu luntanu.
But not with her.	Ma micca cun ella.
Breakfast is included in the price.	A colazione hè inclusa in i prezzi.
But we must take a chance.	Ma duvemu piglià a chance.
Things could go wrong.	E cose puderanu sbaglià.
I have some sense of the tools available and so on.	Aghju qualchì sensu di l'arnesi dispunibili è cusì.
Take it.	Pigliate.
I thought it would be really hard, but it wasn’t.	Pensu chì seria veramente difficiule, ma ùn era micca.
The latter represents the death of the event.	L'ultimu rapprisenta a morte di l'avvenimentu.
There was another incident.	Ci hè statu un altru incidente.
Everyone had a taste until it was gone.	Ognunu hà avutu un gustu finu à chì era andatu.
Therefore, it is completely adapted to go back in time.	Per quessa, hè cumplettamente adattatu per andà in daretu in u tempu.
I killed him.	L'aghju fattu tumbà.
They are good children.	Sò boni figlioli.
We consider here only the statistical error.	Avemu cunsideratu quì solu l'errore statisticu.
And so we need to ask another question.	È cusì ci vole à fà una altra dumanda.
You know.	A cunnosci.
Just a little more.	Solu un pocu di più.
They are no longer me.	Ùn sò più mè.
He says it’s time.	Dice chì hè u tempu.
He worked on a small ball.	Si hà travagliatu in una piccula bola.
That is a murder.	Chì hè un omicidiu.
I was worried about you.	Sò statu preoccupatu per voi.
Not just a copy, but the original.	Micca solu una copia, ma l'uriginale.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
Soft skin.	A pelle dolce.
She is not coming to you.	Ella ùn vene micca à voi.
I want to hear what it was, not what it wasn’t.	Vogliu sente ciò chì era, micca ciò chì ùn era micca.
I just wanted to wait for you.	Vuliu solu aspittà per voi.
Which seemed strange to me.	Chì mi pareva stranu.
All men are weak.	Tutti l'omi sò debuli.
There is something to compare.	Ci hè qualcosa à u paragone.
Oh well, I can’t do much about that.	Oh bè, ùn pò micca fà assai per quessa.
A quick thing though.	Una cosa rapida però.
Just give up.	Basta rinuncia.
It wasn't worth it, he thought.	Ùn valeva a pena, hà pensatu.
The dog was too early for him.	U cane era troppu prestu per ellu.
She kept trying to get rid of him.	Ella continuava à pruvà à liberà da ellu.
It will only be open to local traffic.	Serà apertu solu à u trafficu lucale.
Yet, people are changing.	Eppuru, a ghjente cambia.
I loved hearing that man talk.	Mi piaceva à sente quellu omu parlà.
Add a few useful articles.	Inserite uni pochi d'articuli utili.
And still not much of one.	È ancu micca assai di unu.
Today he was in control of the crowd.	Oghje era u cuntrollu di a folla.
We are beyond pain.	Semu oltre u dolore.
Of course, it could be.	Di sicuru, puderia esse.
Looking at the bear.	Fighjendu l'orsu.
I couldn’t wait to get home.	Ùn pudia aspittà di vultà in casa.
I had heard what he had said before.	Avia intesu dì ciò chì avia dettu prima.
Tears streamed down his face.	E lacrime scorrivanu in u so visu.
I think you must have been here.	Pensu chì duvete esse statu quì.
His mother's hands had disappeared under the edge of the table.	E mani di a so mamma eranu sparite sottu à u bordu di a tavula.
There is something very special about these people.	Ci hè qualcosa di assai speciale in queste persone.
If you want more performance, you pay more.	Se vulete più rendiment, paghe più.
I think we can’t ask for more.	Pensu chì ùn pudemu micca dumandà più.
We returned a lot, him and me.	Riturnemu assai, ellu è mè.
Life gets so much better.	A vita diventa assai megliu.
Bill is driving a paid truck to college.	Bill è guidà un camionu pagatu per l'università.
It’s impossible to hate something you understand.	Hè impussibile odià qualcosa chì capisce.
So this joy of mine is now complete.	Dunque sta gioia mia hè avà cumpleta.
It doesn’t matter a dick.	Ùn importa micca un cazzo.
Stop and turn around.	Fermatevi è vultate.
I do the opposite.	Facciu u cuntrariu.
Put your hands up and tell me what’s going on.	Mettite e mani è dimmi ciò chì succede.
Just because they want to, doesn’t make it happen.	Solu perchè u volenu, ùn a farà micca accade.
I think we were right on that one.	Pensu chì eramu ghjustu nantu à quellu.
The process is the result.	U prucessu hè u risultatu.
It’s defined that way.	Hè definitu cusì.
Then put the ends back on and repeat.	Allora mettite l'estremità di novu è ripetite.
The effects beyond one year are unknown.	L'effetti oltre un annu sò scunnisciuti.
Indicate the changes.	Indicate i cambiamenti.
It has never happened before.	Ùn hè mai accadutu prima.
It could be the same with you.	Puderia esse u stessu cun voi.
He is a great man and an even better friend.	Hè un omu grande è un amicu ancu megliu.
If you ask me, the boy has a future in politics.	Se mi dumandate, u zitellu hà un futuru in pulitica.
I too have had situations like this.	Anch'eiu aghju avutu situazioni cum'è questu.
I am so happy.	Sò tantu cuntentu.
No one wants to hear it.	Nimu ùn vole à sente.
Her parents are very worried, but they soon find her.	I so genitori sò assai preoccupati, ma prestu a trovanu.
But others are afraid.	Ma altri anu a paura.
I knew something was wrong.	Sapia chì qualcosa era sbagliatu.
He has no standing to do so.	Ùn hà micca standing per fà cusì.
Like, a lot more.	Cume, assai più.
Teeth opened his shoulder.	Denti apre a so spalla.
She had come this afternoon or tomorrow, the same hour, the same station.	Era venuta sta dopu meziornu o dumane, a stessa ora, a stessa stazione.
This time it was so different.	Sta volta hè stata cusì diversa.
This man has no clue on you, no more.	St'omu ùn hà micca chjappu nantu à voi, micca più.
Remember to ask and you will receive.	Ricurdatevi di dumandà è riceverete.
I’m in the literature on the side, to be sure.	Sò in a literatura à u latu, per esse.
I was clearly excited to go for a walk.	Era chjaramente entusiasmu di andà per un passaghju.
The structure of the work is as follows.	A struttura di u travagliu hè a siguenti.
Choose one thing and master it.	Sceglite una cosa è maestru.
Because it was expected of me.	Perchè era aspittatu da mè.
He needed a pause to think about his next move.	Avia bisognu di una pausa per pensà à a so prossima mossa.
He is, yes, the enemy.	Hè, sì, u nemicu.
Each shot was getting closer and closer.	Ogni colpo si avvicinava sempre più.
We have to do this.	Avemu da fà questu.
She will do everything she can to spread the word to others.	Ella farà tuttu ciò chì pò per sparghje a parolla à l'altri.
This was my home.	Questa era a mo casa.
A good debate, a serious discussion.	Un bellu dibattitu, una discussione seria.
His father had played football.	U so babbu avia ghjucatu à u football.
We only went together because we didn’t go with anyone.	Andavamu solu inseme perchè ùn andavamu micca cun nimu.
There were men in front of him.	Ci era omi davanti à ellu.
At first, he didn’t block so many goals.	À u principiu, ùn hà micca bluccatu tanti scopi.
The cost of production is not high.	U costu di pruduzzione ùn hè micca altu.
It works well in a stock engine.	Funziona bè in un mutore di stock.
This technology is no longer a science fair project.	Sta tecnulugia ùn hè più un prughjettu di a fiera di a scienza.
But he gave up.	Ma hà rinunziatu.
For example, a meeting with the president of the company in five minutes.	Per esempiu, una riunione cù u presidente di a cumpagnia in cinque minuti.
After this, the position of the moving part is checked.	Dopu questu, a pusizione di a parte in muvimentu hè verificata.
Of course, there’s a little lost.	Di sicuru, ci hè un pocu persu.
I did just what I needed to do.	Aghju fattu solu ciò chì avia bisognu à fà.
I only had my hands on a couple of them.	Aghju avutu solu e mani nantu à un paru di elli.
I think a lot of people were.	Pensu chì parechje persone eranu.
We know we can do better.	Sapemu chì pudemu fà megliu.
One year was enough.	Un annu era abbastanza.
We don’t need that.	Ùn avemu micca bisognu di quessa.
It is this possible.	Hè questu pussibule.
And, we can give life.	È, pudemu dà a vita.
The two married.	I dui si maritanu.
Man, it’s great.	Omu, hè grande.
No one else has to do it for them.	Nimu altru hà da fà per elli.
Few people like change of any kind, good or bad.	Pocu persone piace u cambiamentu di ogni tipu, bonu o cattivu.
The sound effects were in focus, but they were missing something.	L'effetti di u sonu eranu in u mira, ma mancavanu qualcosa.
It doesn’t have to be strong willpower.	Ùn deve esse forte di vuluntà.
Most of my advice will be based off of that.	A maiò parte di i mo cunsiglii seranu basati fora di questu.
All three sites should look different from each other, and high quality.	Tutti i trè siti deve vede differente trà elli, è di alta qualità.
But maybe he could do it.	Ma forse puderia riesce.
Some even earlier.	Certi ancu prima.
From the moment the plane landed, no background music was heard.	Da u mumentu chì l'aviò scende, ùn si sente nisuna musica di fondu.
It could also easily be the waste control plant.	Puderia ancu esse facilmente a pianta di cuntrollu di i rifiuti.
It’s not really my decision.	Ùn hè micca veramente a mo decisione.
And they also pay the enemy.	È facenu ancu pagà u nemicu.
Sex partner likes to stare at people.	Cumpagnia di sessu li piace à fighjà a ghjente.
All the lights were off.	Tutte e luci eranu spente.
A line has been added to the local working copy.	Una linea hè stata aghjunta à a copia di travagliu locale.
I am interested in money management, and software development.	Sò interessatu à a gestione di soldi, è u sviluppu di software.
You’ve found yourself writing.	Avete trovu statu à scrive.
But there was no place for him to go.	Ma ùn ci era locu per ellu per andà.
One table contains comments and the other is the user table.	Una tavola cuntene cumenti è l'altru hè a tavola d'utilizatori.
There was nothing, of course.	Ùn ci era nunda, di sicuru.
Black trees.	Arburi neri.
I couldn’t even go to the production section.	Ùn puderebbe ancu andà in a seccione di pruduzzione.
It was a great investigation.	Era una grande investigazione.
His eyes were open and he was looking at them.	I so ochji eranu aperti è ci fighjulava.
Now I was trying to make him kill me.	Avà circava di fà ch'ellu mi tumba.
Maybe that would be better.	Forse chì saria megliu.
We cannot continue to live together.	Ùn pudemu micca cuntinuà à campà inseme.
Decide on this.	Decide nantu à questu.
I think our current area is good.	Pensu chì a nostra zona attuale hè bona.
They will tell you that he is your father.	Vi diceranu chì hè u vostru babbu.
She will love this.	Ella amarà questu.
We thought half were sick.	Avemu pensatu chì a mità eranu malati.
People look at me with contempt and judge me, even my parents.	A ghjente mi guarda disprezzu è mi ghjudica, ancu i mo genitori.
We had lunch and were taken to the hotel.	Avemu pranzu è hè statu purtatu à l'hotel.
Worried, he decided.	Preoccupate, hà decisu.
Get out of there and sleep a little.	Esce da quì è dormi un pocu.
It was obvious that she was attacking this boy extremely fast.	Era evidenti ch'ella s'attaccava à stu zitellu estremamente veloce.
This is only due to the shape of this cut of meat.	Questu hè solu per a forma di stu tagliu di carne.
Maybe the idea was too far ahead of its time.	Forse l'idea era troppu avanti di u so tempu.
I see him with many animal friends.	Ci vecu cù parechji amici animali.
It also moved slowly.	Si movia ancu lentamente.
That doesn’t help us much.	Chì ùn ci aiuta micca assai.
We walked inside before lunch.	Avemu marchjatu à l'internu prima di pranzu.
We are so happy we did.	Semu tantu felici chì avemu fattu.
Then you would have memories, like her.	Allora avaristi ricordi, cum'è ella.
Thank you for being a great role model for kids.	Grazie per esse un grande mudellu per i zitelli.
He died while still in the office.	Hè mortu mentre era ancu in l'uffiziu.
The lights are off now.	I luci sò spenti avà.
One day was a lot like another.	Un ghjornu era assai cum'è un altru.
It’s wall to wall.	Hè muru à muru.
A card is placed on the bed.	Una carta si trova nantu à u lettu.
I chose the photos.	Sceltu i ritratti.
They have their goals.	Hanu i so scopi.
You don’t have to be paid well or work full time.	Ùn deve micca esse pagatu bè o travaglià à tempu pienu.
We are not going to fight.	Ùn avemu micca da cumbatte.
Such a thing is.	Un cusì hè.
It’s a movie, but it’s real.	Hè un filmu, ma ella hè vera.
My name is.	Mi nomu.
In the hands of those who give, the gift is given.	In e mani di quelli chì dà, u rigalu hè datu.
Conceived the general study.	Cuncepitu u studiu generale.
After success, they returned to the present.	Dopu à successu, sò tornati à u presente.
I understand that this is his first book.	Aghju capitu chì questu hè u so primu libru.
However, there are some significant differences.	Tuttavia, ci sò qualchi differenzi significati.
None of this is real.	Nimu di questu hè reale.
You will be happy guys.	Sarete felici ragazzi.
It feels so weird when a song can do that.	Sente cusì stranu quandu una canzone pò fà quessa.
I never missed it on purpose.	Ùn aghju mai mancatu apposta.
He had few friends.	Avia avutu pochi amici.
I had no choice, I had to do it.	Ùn avia micca scelta, avissi da fà.
You hide from her when she comes to play with you.	Ti nascondi da ella quandu ella vene à ghjucà cun voi.
But this is the last chance.	Ma questu hè l'ultima chance.
I don’t need that.	Ùn aghju micca bisognu di quessa.
You never know why.	Ùn sapete mai perchè.
It was just the beginning.	Era ghjustu à u principiu.
Or what he does to other things, or whatever.	O ciò chì face à altre cose, o qualunque cosa.
Doubt your country.	Dubite u vostru paese.
Now back to the kitchen.	Avà tornanu in cucina.
We can’t believe how cheap and easy it was.	Ùn pudemu micca crede quantu era economicu è faciule.
And then do that to your head.	E poi fate cusì à a vostra testa.
They named it that way.	L'anu designatu cusì.
But there it is.	Ma ci hè.
So he stopped there, staring at me for a moment.	Allora s'hè fermatu quì, fighjendu mi per un bellu mumentu.
See what you can find out.	Vede ciò chì pudete scopre.
It’s not that bad.	Ùn hè micca cusì male.
A little over five hundred returned.	Un pocu più di cinquecentu vultò.
It is probably the most popular social network in the world.	Hè probabilmente a rete suciale più famosa in u mondu.
But I don’t understand.	Ma ùn capisce micca.
It was my only chance.	Era a mo sola chance.
Go buy your mom a house.	Andate à cumprà a vostra mamma una casa.
The answer, of course, is to wear white.	A risposta, sicuru, hè di vèstinu biancu.
I came to the first houses.	Sò ghjuntu à e prime case.
I hope you have it.	Spergu ch'ella l'avete.
I will stay.	staraghju.
Each of them contains valuable information.	Ognunu di elli cuntene infurmazione preziosa.
The first certain conclusion concerns the place.	A prima certa cunclusione riguarda u locu.
It would be over in a moment.	Saria finitu in un mumentu.
Think about what we can achieve together.	Pensate ciò chì pudemu ghjunghje inseme.
That could set some interesting challenges.	Chì puderia stabilisce alcune sfide interessanti.
But there may be too many of them.	Ma pò esse troppu di elli.
And so the analysis continues.	È cusì l'analisi cuntinueghja.
Consent is not required to make a purchase.	U cunsensu ùn hè micca necessariu per fà una compra.
There are, however, some limitations.	Ci sò, però, alcune limitazioni.
Take it at your own risk.	Fate à u vostru propiu risicu.
I can be there for you.	Possu esse quì per voi.
Ten thousand times, no.	Decemila volte, nò.
We discuss it immediately below.	Discutemu immediatamente quì sottu.
It did even better than we expected.	Hà fattu ancu megliu di ciò chì aviamu aspittatu.
Other news sites.	Altri siti di nutizie.
I would go with you.	Andaria cun voi.
Must be gone again.	Deve esse andatu di novu.
I feel sick to my stomach.	Mi sentu malatu à u mo stomacu.
do i know you.	ti cunnoscu.
Today seems to be one of those times.	Oghje pare esse unu di quelli tempi.
Only he certainly doesn’t.	Solu ch'ellu ùn hà di sicuru.
He was aware of how he could shout.	Era cuscente di cumu si pudia gridà.
Something is not working.	Qualcosa ùn hè micca travagliatu.
I just wanted to be “normal,” like everyone else in my university.	Vuliu solu esse "normale", cum'è tutti l'altri in u mo università.
But it was the opposite.	Ma era u cuntrariu.
And there was a smell in the fish air.	È ci era un odore in l'aria di pisci.
I heard it was something special.	Aghju intesu chì era qualcosa di speciale.
Keep looking at me.	Continuate à fighjulà à mè.
Longer, but not better.	Più longu, ma micca megliu.
It’s just an incredible read.	Hè solu una lettura incredibile.
Everyone liked him and the way he played.	Tutti li piacia à ellu è a manera di ghjucà.
Someone did, that’s for sure.	Qualchissia hà fattu, questu hè sicuru.
That would be one.	Chì saria unu.
Easy to share.	Facile à sparte.
Blood test.	Pruvimentu di sangue.
We both know what happens when you try to read instructions.	Sapemu tramindui ciò chì succede quandu pruvate à leghje istruzzioni.
A moment later, the first door opens.	Un mumentu dopu, a prima porta si apre.
I'm fucking successful.	Sò cazzo successu.
So far, so good.	Finu à avà, questu hè.
He was worried.	Hè statu preoccupatu.
Now we have to live.	Avà avemu da campà.
I have a rule on this.	Aghju una regula nantu à questu.
Everything together looked tiny.	Tuttu inseme pareva minuscule.
We are called to the construction of a new kind of people.	Semu chjamati à a custruzione di un novu tipu di persone.
I hadn’t heard of him before.	Ùn avia micca intesu parlà prima.
He only knew how to score.	Sapia solu puntuà.
They are very angry with him.	Si sò assai arrabbiati cun ellu.
Equal distribution may not represent real cases.	A distribuzione uguale ùn pò micca rapprisintà casi reali.
She was very proud of that.	Di questu era assai fiera.
I took a breath.	Pigliu un fiatu.
His eyes went over and over his face.	I so ochji passavanu sopra è sopra a so faccia.
Love wedding shoes.	Amate i scarpi di nozze.
I’ll give you a big black one you ask though.	Vi daraghju un grande neru unu di voi dumandate però.
Yes we did.	Iè avemu fattu.
Not to save himself, but to save her.	Ùn per salvà ellu stessu, ma per salvà ella.
Money means nothing to us.	U soldi ùn significa nunda per noi.
The show has never been the same twice.	U spettaculu ùn hè mai u listessu duie volte.
The first month is just that.	U primu mese hè solu questu.
That cost me a lot of blood, sweat and tears.	Chì m'hà custatu assai sangue, sudore è lacrime.
Both components are in phase.	I dui cumpunenti sò in fase.
They are out of ideas.	Sò fora di idee.
He couldn't take those black eyes out of his mind.	Ùn pudia caccià quelli ochji neri da a so mente.
In view of its application to the facts of the case.	In vista di a so applicazione à i fatti di u casu.
In short, he is the one who is no more.	In breve, hè quellu chì ùn hè più.
Again, using water to clean the made surface.	In novu, usendu acqua per pulisce a superficia fatta.
Then some technical data and price.	Allora qualchi dati tecnichi è u prezzu.
It’s about home for you.	Hè nantu à a casa per voi.
Go to hand.	Va in manu.
Note that in the following.	Nota chì in i seguenti.
My voice sounded small and weak.	A mo voce sonava chjuca è debule.
The mission of using such resources is currently planned.	A missione di utilizà tali risorse hè attualmente prevista.
It's his to kill.	Hè u so per tumbà.
This can be determined by the general government.	Questu pò esse stabilitu da u guvernu generale.
Sometimes it can be very long, the specific definition of this.	A volte pò esse assai longu, a definizione specifica di questu.
Some will be ready soon, and some will be ready later.	Qualchidunu seranu pronti subitu, è alcuni seranu pronti dopu.
I took it to heart.	Aghju pigliatu à core.
I did not order him, under threat of death, to focus his eyes.	L'aghju urdinatu micca, sottu minaccia di morte, di focalizà i so ochji.
The body is a machine.	U corpu hè una macchina.
But sleep never came.	Ma u sonnu ùn hè mai ghjuntu.
Before the first game was even started one of them was sold out.	Prima chì u primu ghjocu era ancu cuminciatu unu d'elli hè statu vindutu.
Check and return false.	Verificate è torna falsu.
Turn it off and you'll be fine.	Spegnete è sarete bè.
She was a girl.	Si trattava di una zitella.
The promise of making darkness at the end of the movie online.	A prumessa di fà a bughjura à a fine di u filmu in linea.
But during the game, it matters a lot.	Ma durante u ghjocu, importa assai.
I can’t really say that, though.	Ùn puderaghju micca bè di dì chì, però.
His legs were worse.	E so gammi eranu peggiu.
I have a lot to learn to do.	Aghju assai à amparà à fà.
From work.	Di u travagliu.
They just sit there and hate it.	Hanu ghjustu à pusà quì è odià.
An hour later we got the records.	Un'ora dopu avemu i dischi.
Let me go! 	Lasciami andà !
he thought.	hà pensatu.
He was tall and thin, with a pair of patient shoulders.	Era altu è magre, cù un paru di spalle pazienti.
They ran out a little nicely.	Correnu fora un pocu bellu.
I hate this game.	Odiu stu ghjocu.
It is ready to use later.	Hè prontu à aduprà dopu.
The people who show up are the people who hate something.	E persone chì si prisentanu sò e persone chì odianu qualcosa.
Probably did.	Probabilmente hà fattu.
What is dark.	Chì s'hè scuru.
The selected event has been triggered.	L'avvenimentu sceltu hè statu sparatu.
Put in place the necessary rules and components.	Postu e regule è i cumpunenti necessarii.
I’m proud of you for what you’ve done.	Sò fieru di voi per ciò chì avete fattu.
We stayed here for a while and fell asleep.	Ci stemu quì per un pezzu è si addormentemu.
No no no no no.	No no no no no.
He will be home tomorrow night.	Serà in casa dumani sera.
He always has something to try.	Hà sempre qualcosa da pruvà.
The small ears are round and black.	L'arechje chjuche sò tondi è neri.
But, no, I didn't have that quality.	Ma, nò, ùn avia micca quella qualità.
There was no need.	Ùn ci era micca bisognu.
It’s not a defense.	Ùn hè micca una difesa.
We'll get to that later.	Ci averiamu più tardi.
And then.	È dopu.
However, a standard gold approach does not exist.	Tuttavia, un approcciu standard d'oru ùn esiste micca.
But his story is not about escaping the law.	Ma a so storia ùn hè micca quella di scappà da a lege.
And the problem is this.	È u prublema hè u seguente.
But he did not like to listen to advice.	Ma ùn li piacia micca à sente i cunsiglii.
Our sister is just complicated things.	A nostra surella hè solu cose complicate.
Show that you can do the job.	Mostra chì pudete fà u travagliu.
For yourself.	Per sè stessu.
I think he started in middle school.	Pensu chì hà cuminciatu à a scola media.
There is not a single false note.	Ùn ci hè micca una sola nota falsa.
I will sign in blood if you want.	Signaraghju in sangue s'è vo vulete.
He turned to my sister, holding his face between my two hands.	Mi vultò versu a mo surella, tenendu a so faccia trà e mo duie mani.
But you know what happened.	Ma sapete ciò chì hè accadutu.
Be careful not to cut yourself.	Attenti à ùn taglià sè stessu.
No one could keep the damn thing in the air.	Nimu pudia mantene a cosa dannata in aria.
But now I wanted to learn how to do it.	Ma avà ci vulia à amparà da fà.
Looks good for doors, for example.	Sembra bè per i porta, per esempiu.
That should be used only for good.	Chì deve esse usatu solu per u bonu.
You need to work on communication.	Avete bisognu di travaglià nantu à a cumunicazione.
Not even for dinner.	Mancu per andà à cena.
But words never came easily to him.	Ma e parolle ùn l'avianu mai ghjuntu facilmente.
They couldn’t.	Ùn pudianu micca.
We are meant for movement.	Semu pensati per muvimenti.
Give everyone hope.	Dà a speranza à tutti.
I love the new regular neck line.	Amu a nova linea regulare di u collu.
This is true for most real-world practical problems.	Questu hè veru per a maiò parte di i prublemi pratichi reali.
And to get him out of this place.	È per caccià ellu di stu locu.
So thank you both for being here.	Allora ti ringraziu tramindui per esse quì.
Put two cases on the front seat.	Mettite dui casi nantu à u sediu di fronte.
I know my support will mean nothing, but you have it.	Sò chì u mo sustegnu ùn significherà nunda, ma l'avete.
In their first season together, the team won two events.	In a so prima stagione inseme, a squadra hà vintu dui avvenimenti.
It really seemed as if he was just sleeping.	Paria veramente cum'è s'ellu era solu dorme.
It was three days before she was seen again.	Era trè ghjorni prima ch'ella fù vistu di novu.
Now, usually, this would not be a problem.	Avà, di solitu, ùn saria micca un prublema.
Twenty years from now.	Vint'anni u mese prossimu.
I felt her walk away.	L'aghju sentita alluntanassi.
you are nice	sì simpaticu.
It only appeals to what people want to believe.	Appella solu à ciò chì a ghjente vole crede.
Like what we did this morning.	Cum'è ciò chì avemu fattu sta mane.
It’s not a problem.	Ùn hè micca un prublema.
See results below.	Vede i risultati sottu.
She has shit on me.	Ella hà una merda nantu à mè.
A new running back.	Un novu running back.
Wet.	Wet.
It’s the luck of the fate at times.	Hè a furtuna di u sorte à volte.
On the first page now.	In prima pagina avà.
I hear my brother calling for me in the distance.	Sentu u mo fratellu chjamà per mè in a distanza.
He does well for himself.	Si face bè per ellu stessu.
This is to say that there is no evidence.	Questu hè per dì chì ùn ci hè micca evidenza.
And then make contact with the rest of the band.	E poi fate cuntattu cù u restu di a banda.
It’s a big thing that comes to me.	Hè una grande cosa chì vene da mè.
I hope until the end.	Spergu finu à a fine.
Maybe you're wrong.	Forse vi sbagliate.
Play with children.	Ghjucà cù i zitelli.
This group was easy to deal with.	Stu gruppu era faciule di trattà.
Light years ahead.	Anni luce avanti.
He was dying anyway.	Era da more in ogni modu.
But it was a calculated risk.	Ma era un risicu calculatu.
I earn my living taking pictures.	Mi guadagnu a vita à piglià ritratti.
Use your head.	Aduprate a testa.
You may remember him when he was older.	Puderete ricurdà di ellu quandu era grandi.
He said his throat was hurting too.	Ellu disse chì a so gola facia ancu male.
I can no longer claim student identity.	Ùn possu più rivendicà l'identità di studiente.
I don’t trust any of them.	Ùn aghju micca fiducia in alcunu di elli.
Always unanswered.	Sempre senza risposta.
There is an example for you.	Ci hè un esempiu per voi.
The situation is very serious.	A situazione hè assai seria.
Clearly this was not easy.	Chjaramente questu ùn era micca faciule.
Please keep us informed as well.	Per piacè manteneci infurmati cusì.
It’s my heart.	Hè u mo core.
They didn't want to think about it.	Ùn vulianu micca pensà à quessa.
We take every threat to our city seriously.	Pigliamu ogni minaccia à a nostra cità seriu.
Not every possible action is covered by law.	Ùn ogni azzione pussibule hè coperta da a lege.
It has to be done whether you like it or not.	Ci vole à fà chì li piace o micca.
That forced us to lower the volume of trade and risk.	Chì ci hà furzatu à calà u voluminu di u cummerciu è u risicu.
He did not rise very high.	Ùn s'arrizzò assai altu.
There was nothing he liked more.	Ùn ci era nunda chì li piacerebbe di più.
Think about race.	Pensate à a razza.
You won’t get anything.	Ùn ghjunghjerete nunda.
He saw his mother.	Hà vistu a so mamma.
She studied me for over a month.	Ella m'hà studiatu per più di un mese.
We are well together.	Semu bè inseme.
God, it's been a long time since that.	Diu, hè passatu assai tempu da quessa.
Great, and you did well.	Un grande, è avete fattu bè.
The family was black.	A famiglia era nera.
Yes, he goes out for lunch one afternoon.	Iè, esce per pranzu una dopu meziornu.
But, take heart.	Ma, pigliate u core.
I came too slowly.	Sò ghjuntu troppu pianu.
It’s not uncommon for everyone to go through.	Ùn hè cumunu chì tutti passanu.
However, in our particular problem there are no such parameters.	Tuttavia, in u nostru prublema particulare ùn ci sò micca tali paràmetri.
It works perfectly.	Funziona perfettamente.
All the old ones.	Tutti i vechji.
Maybe you should pay attention soon.	Forse duvete prestu attenzione.
God, he was tired.	Diu, era stancu.
She said they were both.	Ella disse chì era tramindui.
The company store gave him credit until he could no longer.	A tenda di a cumpagnia hà datu creditu finu à ch'ellu ùn pudia più.
It is clearly raining.	Hè chjaru chì piove.
She knows the girl is telling the truth.	Sapi chì a zitella dice a verità.
It was as bad as people say.	Era cusì male cum'è a ghjente dice.
And once you think you’re one, you become one.	È una volta chì pensate chì site unu, diventate unu.
I asked and she agreed.	Aghju dumandatu è hà accettatu.
Then she ran as fast as she could.	Allora corse, quant'ella pudia.
He held his hand here, under hers.	Tenia a so manu quì, sottu à a so.
I didn't smoke either.	Ùn fumu mancu.
Reading between the lines, the images can describe something bigger.	Leghjendu trà e linee, l'imaghjini puderanu descriverà qualcosa più grande.
I wish they hadn’t.	Mi piacerebbe chì ùn avianu micca.
I remember you at about the same age.	Mi ricordu di voi à circa a listessa età.
For you, it seems like you have started a new debate.	Per voi, vi pare chì avete principiatu un novu dibattitu.
It’s a beautiful job.	Hè un travagliu bellu.
Free will drive you anywhere.	Free hà da guidà in qualchì locu.
I brought the thing.	Aghju purtatu a cosa.
This information may come from an external source.	Questa infurmazione puderia vene da una fonte esterna.
These people, it turned out, were a sign.	Sti pirsuni, risultò, eranu un signu.
And then not only that, but they don’t need any additional code.	E poi micca solu questu, ma ùn anu micca bisognu di codice supplementu.
I don’t really.	Ùn aghju micca veramente.
But let’s say better because this was chosen.	Ma dicemu megliu perchè questu hè statu sceltu.
We have no one who can finish the game now.	Ùn avemu nimu chì pò finisce u ghjocu avà.
This is really too bad.	Questu hè veramente troppu male.
This effect is called cross talk.	Stu effettu hè chjamatu cross talk.
Price and selection reminders change often and without notice.	Ricurdativi di i prezzi è a selezzione cambianu spessu è senza avvisu.
I'm not looking for a library.	Ùn cercu micca una biblioteca.
You can probably tell by the news every spring.	Probabilmente pudete dì chì da e nutizie ogni primavera.
He rose to his feet.	Si alzò à i so pedi.
Once the doors close behind you, you are alone.	Una volta chì e porte si chjude daretu à voi, site solu.
The approach uses several sites that perform different functions.	L'approcciu usa parechji siti chì facenu diverse funzioni.
She was neither male nor female.	Ùn era nè maschile nè femina.
The dream moves away from him.	U sognu s'alluntana da ellu.
There would be no return.	Ùn ci saria micca ritornu.
They grew in confidence and we made mistakes.	Anu crescenu in cunfidenza è avemu fattu errori.
The results were very consistent across the two studies.	I risultati eranu assai cunsistenti in i dui studii.
The game is exactly that all the time.	U ghjocu hè esattamente cusì tuttu u tempu.
They could not describe him.	Ùn pudianu micca descriverà ellu.
Perfect practice makes perfect.	A pratica perfetta rende perfetta.
It’s the first day after the end of the regular season.	Hè u primu ghjornu dopu à a fine di a stagione regulare.
I hope you enjoyed reading it.	Spergu chì avete divertitu à leghje.
He had more than his fair share of crime.	Hà avutu più di a so parte ghjusta di crimine.
For the man he loved.	Per l'omu chì hà amatu.
You know, we have strong support from our families and our friends.	Sapete, avemu un forte sustegnu da e nostre famiglie è i nostri amichi.
All they have is money.	Tuttu ciò chì anu hè soldi.
Or, one does not follow the system they have made for them.	Or, unu ùn seguita micca u sistema chì anu fattu per elli.
It made me mad at myself.	M'hà fattu fora di mè stessu.
I'll take the next train.	Pigliaraghju u prossimu trenu.
He had never failed.	Ùn ci avia mai fallutu.
Obviously, I wasn’t into that for the money.	Ovviamente, ùn era micca in questu per i soldi.
Just stop outside each window and look out.	Basta à fermate fora di ogni vetrina è fighjate.
Pay the tax for a company.	Paghete l'impositu per una sucità.
And so they reason.	È cusì ragiunanu.
If you can’t win, at least be in it.	Se ùn pudete micca vince, almenu esse in questu.
And there was his bed.	È ci era u so lettu.
We make our results available throughout the manuscript.	Facemu i nostri risultati dispunibuli in tuttu in u manuscrittu.
But she saw her son before he left.	Ma hà vistu u so figliolu prima di andà.
Be part of this !.	Fate parte di questu!.
The hotel was comfortable, clean, quiet and the staff was friendly.	L'hotel era còmode, pulitu, tranquillu è u staffu era amichevule.
The problem is still there.	U prublema hè sempre quì.
But it seems too weak.	Ma pare troppu debule.
He wants her back home.	Ellu vole ch'ella torni in casa.
He must think of his mother.	Deve pensà à a so mamma.
He kept us separate.	Ci hà tenutu separati.
It’s like the ideal match, here.	Hè cum'è a partita ideale, quì.
Others will do the same.	L'altri farà u listessu.
Tomorrow might be a possibility, but then again maybe not.	Dumani puderia esse una pussibilità, ma poi di novu forse micca.
And it’s political, according to what you call political.	È hè puliticu, secondu ciò chì chjamate puliticu.
The words in a book are not proof.	E parolle in un libru ùn sò micca prova.
It was his most complete effort of the season.	Era u so sforzu più cumpletu di a stagione.
All the first ones are great.	Tutti i primi sò grandi.
The school has many rules, and many students in their time.	A scola hà parechje regule, è parechji studienti in u so tempu.
Six hundred people died.	Sii centu persone sò morti.
If the product is too expensive, no one will buy it.	Se u pruduttu hè troppu caru, nimu hà da cumprà.
Normal and cancer vs.	Normale è cancer vs.
But you are the customer.	Ma tù sì u cliente.
You have to help them help you.	Avete da aiutà à aiutà vi.
Bring the mixture to a boil.	Purtate a mistura à fogghiu.
But our analysis above shows that this is false.	Ma a nostra analisi sopra mostra chì questu hè falsu.
He could see that he was in a state of shock.	Pudeva vede ch'ellu era in un statu di scossa.
It’s their party.	Hè a so festa.
Yet, the world sat and waited.	Eppuru, u mondu si pusò è aspittava.
I have two dogs and a cat.	Aghju dui cani è un gattu.
Yet they have seen this project differently.	Eppuru anu vistu stu prughjettu di manera diversa.
Doing this a couple of times will be easier.	Fendu questu un paru di volte serà più faciule.
Because they did.	Perchè l'anu fattu.
Everyone just thinks he invented the story to attract attention.	Tutti pensanu solu chì hà inventatu a storia per attirà l'attenzione.
It’s been over a year now.	Hè stata quì sopra un annu avà.
We can remove that threat.	Pudemu caccià quella minaccia.
The road you are on leads to your death.	A strada chì site porta à a vostra morte.
He was more and more worried.	Era sempre più preoccupatu.
Most states, however, stop with the first pass post.	A maiò parte di i stati, però, si fermanu cù u primu passatu u postu.
With just over a touch.	Cù appena più di un toccu.
I was on one recently.	Eru nantu à una recentemente.
He held it close to his face.	L'hà tenutu vicinu à a so faccia.
We give an explanation of this below.	Damu una spiegazione di questu quì sottu.
The move was approved months ago, he said.	U muvimentu hè statu accunsentutu mesi fà, disse.
The music was amazing.	A musica era stupente.
There is also no room for anger.	Ùn ci hè ancu spaziu per a rabbia.
This is not a question of logic.	Questa ùn hè micca una quistione di logica.
But even that was nice.	Ma ancu questu era bellu.
The average time lost from work was slightly higher for men.	U tempu mediu persu da u travagliu era ligeramente più altu per l'omi.
But then, it was too late.	Ma tandu, era troppu tardi.
We listen to what people say.	Ascoltamu ciò chì a ghjente dice.
I couldn’t take it.	Ùn pudia piglià.
The security guys are here to take care of us.	I picciotti di sicurità sò quì per piglià cura di noi.
Anyway, sorry for the inconvenience, everyone.	In ogni casu, scusate per u prublema, tutti.
I couldn’t count it.	Ùn pudia micca contu.
The wine is excellent though.	U vinu hè eccellente però.
You found it.	L'avete trovu.
You can’t fuck a girl.	Ùn pudete micca chjappà una zitella.
My real smile came out in person.	U mo veru surrisu bè esce in persona.
Things were going very fast now.	E cose andavanu assai prestu avà.
Clinical features were described and compared between the two groups.	E caratteristiche cliniche sò state descritte è paragunate trà i dui gruppi.
Neither trial court solved the problem.	Nè u tribunale di prova hà righjuntu u prublema.
So I wasn’t supposed to be included in that.	Cusì ùn era micca suppostu esse inclusu in questu.
Because that’s really the whole problem here.	Perchè questu hè veramente tuttu u prublema quì.
I didn’t want to be touched.	Ùn vulia micca esse toccu.
He says he is not paid what it is worth.	Dice chì ùn hè micca pagatu ciò chì vale a pena.
I stop here.	Mi fermu quì.
I learned a lot about this.	Aghju amparatu assai nantu à questu.
As for himself, no.	In quantu à sè stessu, nò.
Appears only in the music video.	Apparisce solu in u video musicale.
But this is not the time for that.	Ma questu ùn hè micca u tempu per questu.
They are part of his face now.	Sò parte di a so faccia avà.
Every time we complete one task, we want to complete another.	Ogni volta chì compie un compitu, vulemu compie un altru.
But it was pretty clear.	Ma era abbastanza chjaru.
Which, of course, was impossible.	Chì, sicuru, era impussibile.
I need advice, damn it.	Aghju bisognu di cunsiglii, dannà.
It’s not the choice, though.	Ùn hè micca u sceltu, però.
They usually fail at that point, but sometimes they pass.	Di solitu fallenu à quellu puntu, ma qualchì volta passanu.
So they were forced to let things happen.	Allora sò stati custretti à lascià e cose succede.
It’s all just lies.	U tuttu sia solu bugie.
He wants for you what you want for yourself.	Vole per voi ciò chì vulete per sè stessu.
He didn’t tell us to hurt him.	Ùn ci hà micca dettu di fà male.
I wasn’t happy about that.	Ùn era micca felice per quessa.
See you guys !.	Ci si vede ragazzi!.
I'll find you.	Ti faraghju truvà.
However, he realized he had found water.	Eppuru, hà capitu chì avia trovu acqua.
I think this is what you are looking for.	Pensu chì questu hè ciò chì cercate.
But pass me the knife.	Ma passami u cuteddu.
After it was finished, he sent me out.	Dopu chì era finitu, mi mandò fora.
It went down really well, you know.	Hè falatu assai bè, sapete.
But otherwise the context of my life is very different.	Ma altrimenti u cuntestu di a mo vita hè assai diversu.
They came for me.	Sò ghjunti per mè.
But it’s not without challenges.	Ma ùn hè micca senza sfide.
She held it for me to see.	Ella l'hà tenutu per mè per vede.
I don’t know the country.	Ùn cunnoscu micca u paese.
Stand with your right foot slightly forward.	Stand cù u to pede drittu ligeramente davanti.
Eight teams are in two head-to-head games.	Ottu squadre sò in dui partiti di u capu.
Just rest.	Riposate solu.
It was a really good story.	Era una storia veramente bona.
It was a performance.	Era performance.
Now there was no need to run fast.	Avà ùn ci era micca bisognu di curriri prestu.
Maybe you’re ready, maybe you’re not.	Forse sì prontu, forse ùn site micca.
It works well.	Funziona bè.
Maybe now was the time.	Forse avà era u tempu.
The small knife is clean.	U cuteddu chjucu hè pulitu.
There are other financial benefits.	Ci sò altri benefici finanziarii.
He said why not.	Ellu disse perchè micca.
And more traffic.	È più trafficu.
His parents didn’t make him a solid.	I so genitori ùn l'anu fattu un solidu.
Then the blood sugar levels rise.	Allora i livelli di zuccaru in sangue aumentanu.
You will change your mind.	Cambiarete a vostra mente.
A good number who tried to enter the building.	Un bellu numeru chì hà pruvatu à entre in u bastimentu.
They don’t look at the human side of it.	Ùn guardanu micca u latu umanu di questu.
We have modified it recently.	Avemu mudificatu recentemente.
I like to win.	Mi piace à vince.
He could stay with us.	Puderia stà cun noi.
You have to do it.	Duvete fà.
After finishing his studies, he became a teacher in the school.	Dopu avè finitu i so studii, diventa un maestru in a scola.
We do not learn these words quickly or easily.	Ùn avemu micca amparatu queste parolle rapidamente o facilmente.
He told her not to worry about money, just to finish.	Li disse di ùn preoccupassi di soldi, basta à finisce.
People are not interested in what he has to say.	A ghjente ùn hè micca interessatu à ciò chì hà da dì.
Still, he was asleep.	Eppuru, era dorme.
I took it for about an hour.	Cogliu per circa una ora.
It was not heard or played by whites.	Ùn era micca intesu o ghjucatu da i bianchi.
Also, there is no doubt in my mind that he loves me.	Inoltre, ùn ci hè dubbitu in a mo mente chì mi ama.
Look at the model for the year.	Fighjate à u mudellu di l'annu.
It was a great moment for me.	Hè statu un grande mumentu per mè.
It’s only a matter of time before you lead a design team.	Hè solu questione di tempu prima di guidà un squadra di disignu.
Even today many front doors in the village are very little used.	Ancu oghje parechje porte di fronte in u paese sò assai pocu usu.
However, we are looking everywhere.	Tuttavia, avemu cercatu in ogni locu.
Each team played the other two times.	Ogni squadra hà ghjucatu l'altri duie volte.
It didn’t make it harder to kill.	Ùn hà micca fattu più difficiule di tumbà.
But then he suddenly started to push something out.	Ma poi di colpu hà cuminciatu à spinghje qualcosa fora.
It is unclear who the boy's father was.	Ùn hè chjaru quale era u babbu di u zitellu.
It’s my students who do what it is.	Sò i mo studienti chì facenu ciò chì hè.
Moving aside was a fairly easy task.	Sposta da parte era un compitu abbastanza faciule.
They will carry the equipment.	Portaranu l'equipaggiu.
Total shit of a man.	Merda totale di un omu.
I will post my templates for the event and name suggested.	Puderaghju i mo mudelli per l'avvenimentu è u nome suggeritu.
He was just one of the boys.	Era solu unu di i picciotti.
He decided not to talk.	Hà decisu di ùn parlà micca.
This will be the case too.	Questu serà ancu.
Whatever it is, don’t tell me.	Qualunque sia, ùn mi dite micca.
Instead, you can ask me for advice on how to spend money.	Invece, pudete dumandà à mè cunsiglii nantu à cumu spende soldi.
She didn’t really surprise me with it.	Ella ùn m'hà micca veramente sorpresa cun ella.
She was stupid.	Era stupida.
Another race against time.	Un'altra corsa contr'à u tempu.
One run per game, plus a few more.	Una corsa per ghjocu, più un pocu più.
She couldn't decide which one she liked best.	Ùn pudia micca decide quale li piaceva più.
The debate could have been a better term.	U dibattitu puderia esse un termini megliu.
A menu to go.	Un menu di andà.
Maybe next summer?	Forse l'estate chì vene ?.
But there are good reasons for you to read it.	Ma ci sò boni motivi per voi per leghje.
But it doesn’t happen.	Ma ùn succede micca.
It was a great economic opportunity.	Era una grande opportunità ecunomica.
In this world, nothing is made of the meat that these animals produce.	In questu mondu, nunda ùn hè fattu cù a carne chì questi animali pruducenu.
Not really lost in thought, or just for a few moments.	Micca veramente persu in i pinsamenti, o solu per brevi mumenti.
Take your order.	Pigliate u vostru ordine.
And he sees the patients.	È vede i pazienti.
Leave half of the oil mixture.	Lasciate a mità di a mistura d'oliu.
Again, this is a lot like a library.	In novu, questu hè assai cum'è una biblioteca.
The sound filled his ears even though he never left his neck open.	U sonu li pieni l'arechje ancu s'ellu ùn lasciava mai u collu apertu.
But it will probably cost you.	Ma probabilmente vi costarà.
Now it’s down to one.	Avà hè falatu à unu.
I feel a sharp pain in the back of my head.	Sentu un dulore forte à u spinu di a mo testa.
We don’t mean anything to each other.	Ùn significhemu nunda l'un à l'altru.
Turning the end on the end.	Turnendu a fine nantu à a fine.
I know you’re busy, so answer me when you can.	Sò chì site occupatu, allora rispondimi quandu pudete.
I don’t know what he thinks, what he knows and doesn’t know.	Ùn sò micca ciò chì pensa, ciò chì sà è ùn sapi micca.
So, create a problem.	Allora, crea un prublema.
So that seems to be the problem.	Allora questu pare esse u prublema.
Loss caused by.	Perdita causata da.
But there is more to it than that.	Ma ci hè più di questu.
It was there, so close.	Era quì, cusì vicinu.
The future of the tax system is less clear.	U futuru di u sistema fiscale hè menu chjaru.
It's very good.	Hè assai bonu.
Otherwise, we can assume that a new factor is needed.	Altrimenti, pudemu assume chì un novu fattore hè necessariu.
The changes will be in several areas.	I cambiamenti saranu in parechje zone.
Patients come in and talk about their part.	Di i pazienti entranu è parlanu di a so parte.
She put her hand on his shoulder.	Ella pusò a so manu nantu à a so spalla.
Each of these occurs before training.	Ognunu di questi accade prima di a furmazione.
I have a lot of them.	Aghju assai.
There was nothing more we could do.	Ùn ci era nunda di più chì pudemu fà.
That’s probably why you were born that way.	Hè probabilmente perchè sì natu cusì.
Many people are crazy about this.	Parechje persone sò pazzi per questu.
You probably know the reason.	Probabilmente sapete u mutivu.
I got the cross.	Aghju avutu a croce.
It was too cold.	Era troppu fretu.
I was worried about that.	Eru preoccupatu da questu.
He made a bad choice after a bad choice.	Hà fattu una mala scelta dopu una mala scelta.
You know, he's going to be six this month.	Sapete, hà da esse sei anni stu mese.
She couldn't hold on.	Ella ùn pudia tene.
It seemed straight from the heart.	Paria drittu da u core.
I knew what he really meant.	Sapia ciò chì vulia veramente dì.
I had spent enough money at the bar the other night.	Avia spesu abbastanza soldi à u bar l'altra sera.
Just thought you should know.	Solu pensatu chì duvete sapè.
I can’t imagine why he wanted this.	Ùn possu micca imagine perchè ellu vulia questu.
Think about how you share the process you go through.	Pensate à cumu si sparte u prucessu chì andate.
Something great is going on below.	Qualcosa di grande sta andendu quì sottu.
I don’t know what happens.	Ùn sò micca ciò chì succede.
She pushed herself.	Ella si spinse.
Still, the background was clear.	Eppuru, u fondu era chjaru.
More than that.	Più di questu.
Well, that’s where it gets interesting.	Ebbè, hè quì chì diventa interessante.
Now it’s everywhere.	Avà hè in ogni locu.
In fact, the same can be said of video games.	In verità, u listessu pò esse dettu di i video games.
A bag of blood.	Un saccu di sangue.
Feet over several years.	Piedi nantu à parechji anni.
Use what you like.	Aduprate ciò chì ti piace.
Something like this should work.	Qualcosa cum'è questu duveria travaglià.
No worries for me.	Nisuna preoccupazione per mè.
If you have any concerns, we’ve got the answers.	Sì avete preoccupazioni, avemu avutu e risposte.
There is so much more to learn and see.	Ci hè assai più per amparà è vede.
Where he had to be.	Induve avia da esse.
Truth has authority that is like a river.	A verità hà autorità chì hè cum'è un fiume.
But he didn’t leave it that way.	Ma ùn hà micca lasciatu cusì.
I wanted to see you until I got there.	Vuliu vede finu à quandu vi ghjunghjerai.
It also made sense.	Avia ancu sensu.
I think he was a really nice man.	Pensu chì era un omu veramente bellu.
Remove from the pan and let cool.	Eliminate da a padedda è lasciate friddà.
The room was like a movie set.	A stanza era cum'è un set di film.
No such differences were found in the two groups of women.	Nisuna differenze tali sò state truvate in i dui gruppi di donne.
He told me little.	Mi disse pocu.
There is no round.	Ùn ci hè micca ghjiru.
Life was always bad.	A vita era sempre peghju.
I was able to bring the two sides together as a community.	Aghju sappiutu riunisce i dui lati cum'è una cumunità.
One reason, of course, was that the road was quiet.	Un mutivu, sicuru, chì a strada era tranquilla.
But that’s not the only aspect.	Ma questu hè micca u solu aspettu.
He suddenly felt old, and very weak.	Si sentia di colpu vechju, è assai debbule.
I listen to his songs over and over again.	Ascoltu e so canzone una volta è più.
That’s where he ended his entire high school career.	Hè quì chì hà finitu per tutta a so carriera di u liceu.
Here are some good choices to get you started.	Eccu alcuni boni scelte per avè principiatu.
She would let herself in.	Ella si lasciaria entre.
Most of the people we spoke to are quite happy.	A maiò parte di e persone chì avemu parlatu sò abbastanza felici.
In this case, however, it is not correct.	In questu casu, però, ùn hè micca currettu.
But it will not be so between you.	Ma ùn sarà cusì trà voi.
It will take a while and friends will help them.	Puserà pocu è l'amichi li aiutanu.
We know everything, and we have friends everywhere.	Sapemu tuttu, è avemu amichi in ogni locu.
I told him we would be here at one-thirty.	L'aghju dettu ch'è no seremu quì à una e trenta.
She never talked about them.	Ella ùn hà mai parlatu di elli.
He considered it.	L'hà cunsideratu.
This is something you do for yourself.	Questu hè qualcosa chì fate per voi.
She knew she would see him soon.	Sapia ch'ella avissi da vedelu prestu.
I just knew.	Sapia solu.
He liked it, and that was reason enough to walk away.	Li piacia, è questu era abbastanza raghjone per alluntanassi.
But this presented a problem.	Ma questu presentava un prublema.
He can’t do that.	Ùn pò micca fà quessa.
Maybe on the road.	Forse in a strada.
Or maybe bass.	O forse bassi.
Boys against women.	Picciotti contr'à e donne.
She takes care of you.	Ella hà cura di voi.
It means people have given up.	Significa chì a ghjente hà rinunciatu.
Every broken relationship.	Ogni relazione rotta.
I wanted to enter without further ado.	Vuliu entre senza più prublemi.
It’s not on the same line.	Ùn hè micca nantu à a stessa linea.
We wouldn’t go into one of those.	Ùn vuleriamu micca andà in unu di quelli.
I approached it a couple of years ago.	Aghju avvicinatu un paru d'anni fà.
Everything would happen at once and nothing would make sense.	Tuttu si passassi in una volta è nunda ùn averebbe sensu.
They don’t make better shows like that.	Ùn facenu più boni spettaculi cusì.
The first thing we did was pretty simple.	A prima cosa chì avemu fattu era abbastanza simplice.
We have the moment we are born.	Avemu u mumentu chì simu nati.
Please try again.	Per piacè pruvate.
So it’s their own value.	Cusì hè u so propiu valore.
It just so happens.	Succede solu chì succede cusì.
The film was at number one in its second week.	A film hè stata à u numeru unu in a so seconda settimana.
But I couldn’t tell the children who were suffering.	Ma ùn pudia dì micca à i zitelli chì soffrenu.
For ten thousand reasons that are too difficult to explain.	Per decimila ragioni chì sò troppu difficiuli di spiegà.
Another point for religion, then.	Un altru puntu per a religione, allora.
Everything was absolutely perfect.	Tuttu era assolutamente perfettu.
Little by little it happens as it all happens.	Pocu pocu passa cum'è tuttu succede.
Right, he did.	Giustu, hà fattu.
He wasn't sure he was dead, but he saw it.	Ùn era micca sicuru ch'ellu era mortu, ma l'hà vistu.
We just can’t escape the stupid rain.	Solu ùn pudemu micca scappà di a pioggia stupida.
I can always see that girl.	Possu sempre vede quella zitella.
No one was looking for them.	Nimu li stava à circà.
His mind was elsewhere.	A so mente era in un altru locu.
Let’s see how we benefit from this.	Videmu cumu prufittàmu da questu.
First, nothing.	Prima, nunda.
They told him he couldn’t wait to understand.	Li dicianu ch'ellu ùn si pudia micca aspittà di capisce.
The second is the same.	U sicondu u listessu.
No one has a future anymore.	Nimu ùn hà più un futuru.
We will join you soon.	Ci uniremu à voi prestu.
So it is both himself and the nature of himself.	Dunque hè sia sè stessu è a natura di sè stessu.
My home, my family.	A mo casa, a mo famiglia.
So, yes to please questions.	Allora, sì per piacè à e dumande.
She looks past me, at the boy.	Ella guarda oltre mè, à u zitellu.
It’s fair to say that it was worth it again.	Hè ghjustu di dì chì ne valeva a pena di novu.
He proposed the concept and conducted the research.	Prupostu u cuncettu è hà realizatu a ricerca.
There were many others.	Ci era assai altri.
No idea when I will get a new one.	Senza idea di quandu aghju da piglià un novu.
But what makes the conditions of my work too hard.	Ma chì fate e cundizioni di u mo travagliu troppu duru.
I advise you to read on everything.	Vi cunsigliu di leghje in tuttu.
Then he turned and went home.	Allora si vultò è si n'andò in casa.
Maybe you read in this what you want.	Forse avete lettu in questu ciò chì vulete.
Find more information about them here.	Truvate più infurmazione nantu à elli quì.
But at least they are white.	Ma almenu sò bianchi.
It was just over an hour until she finished.	Avia pocu più di una ora finu à ch'ella finisci.
How small were his hands, and his feet.	Quantu era chjucu e so mani, è i so pedi.
Their adult length can reach one or more.	A so lunghezza adulta pò ghjunghje o più.
Data points from individual patients.	Punti di dati da i pazienti individuali.
How fast could they go.	Quantu veloce puderanu andà.
And that’s a good thing.	È hè una bona cosa.
He replied, neither of them understanding the other.	Il lui a répondu, ni l'un ni l'autre ne comprenant l'autre.
Maybe we will see things differently when we are pure spirits.	Forsi videremu e cose in modu diversu quandu simu spiritu puri.
He stood up when few others did.	Si alzò quandu pochi altri l'anu fattu.
He enters.	Ellu entra.
My memories are few and far between.	I mo ricordi sò pochi è luntanu.
No credit card required.	Nisuna carta di creditu necessaria.
It could easily fall off the table.	Puderia esse facilmente cascatu da u tavulinu.
In addition to the usual food, there were some large, dark flowers.	In più di l'alimentu di solitu, ci era parechji fiori grossi è scuri.
The boys smile at them and introduce themselves.	I picciotti li sorrisu è si prisentanu.
Just start.	Simply principia.
He will pass, given the time, he told her.	Passarà, datu u tempu, li disse.
However, most users do not need every feature you can offer.	Tuttavia, a maiò parte di l'utilizatori ùn anu micca bisognu di ogni funzione chì pudete offre.
We are truly like a family.	Semu veramente cum'è una famiglia.
More confusion, no results.	Più cunfusione, senza risultati.
I don’t want to become you, either.	Ùn vogliu micca diventà tè, nè.
The tears are about to be hidden.	E lacrime sò da esse ammucciate.
So to me.	Allora à mè.
But he wasn’t here.	Ma ùn era micca quì.
Let me give you an example.	Aghjustate forse un esempiu.
He looked around and took a deep breath.	Si guardò intornu è pigliò un respiru prufondu.
He stood up slowly, taking the weight on his arms.	Si alzò pianu pianu, pigliendu u pesu nantu à e so braccia.
Beat in the oil.	Batte in l'oliu.
Maybe once a year or less.	Forse una volta à l'annu o menu.
Let it only be covered, and only be done.	Ch'ella sia solu coperta, è solu esse fatta.
He is a friend.	Hè un amicu.
We explain this in a little more detail.	Spieghemu questu in un pocu più di dettu.
Maybe a lot more.	Forse assai di più.
The economic impact, probably.	L'impattu ecunomicu, probabilmente.
It was so obvious that I had no idea what to do.	Era cusì evidente chì ùn avia micca idea di ciò chì fà.
This shit has been happening for years.	Sta merda hè accaduta dapoi anni.
They didn’t even stay in the rain.	Ùn sò micca stati ancu in a pioggia.
The experiment was repeated three times with similar results.	L'esperimentu hè ripetutu trè volte cù risultati simili.
As he leaves.	Cum'ellu parte.
I don’t know what to do.	Ùn sà micca ciò chì face.
To have.	Avè.
I can go through it.	Puderaghju passà per ellu.
The tests themselves pass without a hitch, but nothing is recorded.	I testi stessi passanu senza prublema, ma nunda hè registratu.
Understand that knowledge is the future.	Capisce chì a cunniscenza hè u futuru.
We will pass.	Passeremu.
And we’re not at the end.	È ùn simu micca à a fine.
That’s the point of this article.	Hè u puntu di stu articulu.
It's better.	Hè megliu.
This particular part was perfect.	Questa parte particulare era perfetta.
Its military is by far the most powerful in the region.	U so militare hè di granu u più putente di a regione.
Years and years of files and pain.	Anni è anni di schedari è dolore.
And they grow old.	È invechjenu.
That was what the college students said.	Questu era ciò chì i studienti universitari anu dettu.
Pages and pages in code.	Pagine è pagine in codice.
Stay out of the area.	Stà fora di l'area.
Remove and remove the fat.	Eliminate è sguassate u grassu.
Do whatever it takes to get close to him.	Fate ciò chì ci vole per avvicinassi à ellu.
It is an unusual thing for such a teacher to speak.	Hè una cosa inusual per un tali maestru di parlà.
I ignored it.	L'aghju ignoratu.
It was so nice to be able to do that.	Era cusì bellu di pudè fà quessa.
Fell touched each of us in turn as he passed.	Fell hà toccu ognunu di noi à turnu mentre passava.
I’m not saying they were a control group.	Ùn sò micca dettu ch'elli eranu un gruppu di cuntrollu.
And he becomes rich.	È diventa riccu.
But for those.	Ma per quelli.
He is very happy about that.	È assai felice per questu.
So we need more playing times.	Allora avemu bisognu di più volte di ghjocu.
I loved learning to ride.	Aghju amatu amparà à cavalcà.
They should feel heavy in the hand.	Duveranu sentu pisanti in manu.
It was cold.	Era fretu.
Once added, it works as one would expect.	Una volta aghjustatu, funziona cum'è unu s'aspittava.
Too often, we give up those late goals.	Troppu spessu, avemu rinunciatu à quelli scopi tardivi.
Physical activity is an essential part of health.	L'attività fisica hè una parte essenziale di a salute.
Man must be completely submissive to them.	L'omu deve esse sottumessu cumpletamente à elli.
Instead, take a picture to look at.	Invece, piglia a foto per guardà.
I will have to know each note by heart to do this.	Averaghju da cunnosce ogni nota da core per fà quessa.
This person is like a black hole.	Sta persona hè cum'è un pirtusu neru.
We are fans we miss in different ways.	Semu fans ci mancanu in modi diversi.
Post your comments, let us know what you think.	Postate i vostri cumenti, fateci sapè ciò chì pensate.
Something needs to change to restore balance.	Qualcosa ci vole à cambià per rinvià l'equilibriu.
I wouldn’t leave her.	Ùn la lasciaria micca.
Not a small part of this.	Micca una piccula parte di questu.
We treat you like family.	Vi trattamu cum'è famiglia.
They offer not only comfort and support while sleeping.	Ùn offrenu micca solu cunfortu è sustegnu mentre dorme.
Apply more and more, each time going lower.	Applicà più è più, ogni volta andendu più in basso.
I like to help people.	Mi piace aiutà e persone.
He had neither head nor legs.	Ùn avia nè testa nè gammi.
And this time again.	È sta altra volta.
Then, again, he had lived more than a thousand years.	Allora, di novu, avia vissutu più di mille anni.
I know there is a lot more gold to be discovered.	Sò chì ci hè assai più oru per esse scupertu.
But you have to give it a try here.	Ma duvete dà una chance quì.
A black, a white.	Un neru, un biancu.
Portatelu.	Portatelu.
It was down from day one.	Era falata da u primu ghjornu.
He didn't see anything in the picture.	Ùn hà vistu nunda in stampa.
Error bars indicate standard errors.	E barre d'errore indicanu errori standard.
One way or another.	In un modu o un altru.
I started.	Aghju principiatu.
Give them a list.	Dai li a lista.
The other didn't even show it.	L'altru ùn l'hà mancu mostratu.
She couldn't say anything.	Ella ùn pudia dì nunda.
The next day, he died of some complications.	U ghjornu dopu, morse per qualchì cumplicazione.
There are two main effects.	Ci sò dui effetti principali.
The task seemed impossible at the time.	U compitu pareva impussibule à quellu tempu.
But she knows it’s coming soon.	Ma ella sà chì hè prestu.
I don’t have a real choice.	Ùn aghju micca una scelta vera.
He was never released.	Ùn hè mai statu liberatu.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male in questu.
I'm sorry for her, she looks so sick and weak.	Mi dispiace per ella, pare cusì malata è debule.
I had something to say.	Avia qualcosa à dì.
For each media service.	Per ogni serviziu di media.
It wasn’t fair, nothing at all.	Ùn era micca ghjustu, nunda di tuttu.
Their support is also great.	U so sustegnu hè ancu grande.
You don’t turn on him.	Ùn avete micca vultatu nantu à ellu.
None of us third world people are.	Nisunu di noi persone di u terzu mondu sò.
It was wonderful to go through that.	Era maravigghiusu di passà per quessa.
I am very sick.	Sò assai malatu.
That’s the fact.	Hè u fattu.
And that practice included error after mistake.	È quella pratica includeva errore dopu sbagliu.
I want to change the color of the individual comments.	Vogliu cambià u culore di i cumenti individuali.
There was limited support for a relationship.	Ci era un sustegnu limitatu per una relazione.
Lucky for her.	Fortunatu per ella.
I’m still discovering it.	Sò sempre à scopre.
You don’t even draw blood.	Ùn tirate ancu sangue.
It can be a very powerful technology.	Pò esse una tecnulugia assai putente.
It was amazing.	Era stupente.
Now get out and stay out.	Avà esce è stà fora.
I can't believe it.	Ùn possu micca crede.
She didn’t remember me before she died, not even her name.	Ùn s'arricordava di mè prima ch'ella morse, nè mancu u so nome.
That will come next week.	Chì venerà a settimana prossima.
Then the war was never far from his mind.	Allora a guerra ùn era mai luntanu da a so mente.
Like everything was beautiful.	Cum'è tuttu era bellu.
If you do so, you have control of your life.	Se fate cusì, avete u cuntrollu di a vostra vita.
Read the full rules of the game here.	Leghjite e regule cumplete di u ghjocu quì.
When it was us.	Quandu era noi.
I wrote about the way my father treated me.	Aghju scrittu annantu à a manera chì u mo babbu mi trattava.
Please stay with me for a couple of minutes.	Per piacè stà cun mè per un paru di minuti.
I don’t care about the little old me.	Ùn li importa micca di u picculu vechju me.
He knew that in this thing his sister was right.	Sapia chì in questa cosa a so surella avia ragiò.
There is a much easier way to do it.	Ci hè un modu assai più faciule per fà.
Everyone was so friendly and helpful.	Tutti eranu cusì amichevuli è aiutu.
All other weapons are to be taken while playing.	Tutte l'altri armi sò da piglià mentre ghjucate.
Then just me.	Allora solu mè.
Some of the color is still there, but not so much.	Qualchidunu di u culore hè sempre quì, ma micca tantu.
And now they were dead.	È avà eranu morti.
I had the light in my eyes.	Aghju avutu a luce in i mo ochji.
Very ugly house.	Casa assai brutta.
I'll see.	Aghju da vede.
Other areas of the skin may be involved later.	Altri spazii di a pelle ponu esse implicati dopu.
Go then.	Andate allora.
The system is far from perfect but it works.	U sistema hè luntanu da perfettu ma funziona.
The average of two measurements was used in the statistical analysis.	A media di duie misurazioni hè stata utilizata in l'analisi statistiche.
Once they did, they waited until the end of the rain.	Una volta fecenu, turnavanu à aspittà finu à a fine di a pioggia.
He’s a good dog.	Hè un bonu cane.
First, the conflict is quite large.	Prima, u cunflittu hè abbastanza grande.
And then he acts.	E poi agisce.
Now we have other problems.	Avà avemu altri prublemi.
I said it was mine.	Aghju dettu chì era u mio.
I don’t know what the kids have.	Ùn sò micca ciò chì i zitelli anu.
A fish bit him and carried him out of the water.	Un pesciu hà muzzicatu è l'hà purtatu fora di l'acqua.
You're fine.	Stai bellu.
It is possible that this relationship was from his mother.	Hè pussibule chì sta relazione era da a so mamma.
And don’t forget that you’ve been a target yourself.	È ùn vi scurdate chì avete statu un mira stessu.
Contact me today to get started !.	Cuntattatemi oghje per cumincià !.
I loved it, like her.	Aghju amatu, cum'è ella.
Maybe you’ll be happy to see him soon.	Forse vi sarà felice di vedemi da pocu tempu.
Unfortunately, this is not possible as we will see.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca pussibule cum'è avemu da vede.
Without him we would have no choice.	Senza ellu ùn averemu micca una scelta.
It has been deleted.	S'hè sguassatu.
From the end.	Da l'estremità.
See how it works.	Vede cumu si travaglia.
And I try to print out my report.	È pruvà à stampà u mo rapportu.
I’m going to hit him, and that makes him scream.	L'aghju da chjappà, è questu u face gridà.
Then they had their breakfast standing.	Allora avianu u so colazione in piedi.
Which makes me sound old.	Chì mi fa sonu vechju.
That was the answer to my problem.	Hè stata a risposta à u mo prublema.
You can’t let that rest.	Ùn puderete micca lascià quellu riposu.
From woman to woman.	Da donna à donna.
Finally he shook his head.	Infine strinse a testa.
However, it doesn’t matter.	Tuttavia, ùn importa micca.
At least not on the food side.	Almenu micca da u latu di l'alimentariu.
She would open the doors for him.	Ella li apriria e so porte.
We can tell when we are under his power.	Pudemu dì quandu simu sottu u so putere.
In a recent article.	In un articulu recente.
Yes, even women.	Iè, ancu e donne.
He sat down next to me.	Si pusò accantu à mè.
Until the last detail.	Finu à l'ultimu dettu.
I wasn’t exactly sure what I wanted to do next.	Ùn era micca esattamente sicuru ciò chì vulia fà dopu.
You have been very helpful.	Avete statu assai utile.
I see this as a safe and quiet place.	Vecu questu cum'è un locu sicuru è tranquillu.
They are full of shit.	Sò pieni di merda.
The first meeting will be held sooner or later after the operation.	A prima reunione serà realizata prima o pocu dopu l'operazione.
Five were hit by small arms fire.	Cinque sò stati culpiti da u focu di armi chjuche.
This may support the theory.	Questu pò sustene a teoria.
Not “us” nor “them”.	Ùn "noi" nè "elli".
So I’m on my way, way, down.	Allora sò in modu, modu, giù.
There was something in his voice, though.	C'era qualcosa in a so voce, però.
You have to wait until the end.	Avete bisognu à aspittà finu à a fine.
Double the guard, then.	Doppiu a guardia, allora.
Don’t worry about it.	Ùn vi ne preoccupate micca.
How hard it is to feel big changes coming.	Quantu hè difficiule di sente grandi cambiamenti chì venenu.
Good for the body, good for the city, good for the planet.	Bonu per u corpu, bonu per a cità, bonu per u pianeta.
I think he has close to a thousand of them now.	Pensu ch'ellu hà vicinu à un milla di elli avà.
It’s hard, to be honest.	Hè dura, per esse onestu.
So that’s my problem.	So quale hè u mo prublema.
I feel drawn deeper into them.	Mi sentu tiratu più prufonda in elli.
A couple walked outside without much interest on the bed.	Un coppiu facia fora senza assai interessu nantu à u lettu.
He spent a lot of time with us and was super helpful.	Hà passatu assai tempu cun noi è era super utile.
The one in which you say you are a failure.	Quellu in quale dite chì site un fallimentu.
So, two things have to be.	Dunque, duie cose devenu esse.
They’ve been cold for a while.	Sò stati friddi per un tempu.
It has come.	Hè ghjuntu.
It seems like others want it.	Sembra cumu l'altri volenu.
And it was so easy to do the right thing.	È era cusì faciule fà a cosa bè.
Maybe that was his problem.	Forse era u so prublema.
They can press charges.	Puderanu pressu carichi.
In fact, those guys are the exception.	In fatti, quelli ragazzi sò l'eccezzioni.
He refused to say more.	Si rifiutò di dilla più.
It’s just the reality of the situation.	Hè solu a realità di a situazione.
He has never been in the court system.	Ùn hè mai statu in u sistema di tribunale.
For the best, of course.	Per u megliu, ovviamente.
I was just a high school history teacher at the time.	Eru solu un maestru di storia di u liceu à quellu tempu.
No question was too much for him.	Nisuna dumanda era troppu per ellu.
They don’t take heat very well.	Ùn piglianu micca u calore assai bè.
He died because he did his job.	Hè mortu perchè hà fattu u so travagliu.
His second wife.	A so seconda moglia.
They will be removed in a future version.	Seranu eliminati in una versione futura.
I can read his criminal story on my computer.	Puderaghju a so storia criminale nantu à u mo urdinatore.
Even then, it didn’t become a very well-known cut until recently.	Ancu allora, ùn hè micca diventatu un tagliu assai cunnisciutu finu à pocu tempu.
This is true in every issue, including war and peace.	Questu hè veru in ogni prublema, cumpresa a guerra è a pace.
Just press on the surface of the medium.	Basta appughjà nantu à a superficia di u mediu.
The original blog and the link to the story is here.	U blog originale è u ligame à a storia hè quì.
It’s a great theory.	Hè una grande teoria.
We can also make each other happy.	Pudemu ancu fà felici l'un l'altru.
It’s sweet on his part.	Hè dolce da parte di ellu.
Just look into his eyes.	Basta à fighjà in i so ochji.
The answer, it seems, is a lot.	A risposta, pare, hè assai.
I’m not sure that house life is going so well, unfortunately.	Ùn sò micca sicuru chì a vita di a casa anda cusì bè, sfurtunatamenti.
And yes, he watched it.	È iè, l'hà guardatu.
He doesn’t sleep.	Ùn dorme micca.
Things are simple.	E cose sò simplici.
I will leave your life and I will never return.	Lasciaraghju a to vita è ùn vulteraghju mai.
Every action provokes a reaction.	Ogni azzione provoca una reazione.
So, we used these five kids as a poor group.	Dunque, avemu usatu questi cinque zitelli cum'è gruppu poviru.
You were out of control, you didn’t make sense.	Eri fora di cuntrollu, ùn avete micca sensu.
Right action is similar to right speech.	L'azzione ghjustu hè simile à u discorsu ghjustu.
No sound planning to form a solution.	Nisuna pianificazione sana per furmà una suluzione.
Now, another thing.	Avà, un'altra cosa.
If only it went faster, it would come to an end.	Se solu andava più veloce, vene à a fine.
Everything was the same, but everything was different.	Tuttu era listessu, ma tuttu era diversu.
She had been forced to this position.	Era stata custretta à sta pusizione.
Love, music, and herself.	Amore, musica, è ella stessu.
We turn left here.	Spegnemu quì à a manca.
Future studies should carefully address these issues.	Studi futuri anu da trattà cun cura questi prublemi.
He liked to talk to the man.	Li piacia à parlà cù l'omu.
This is again in line with a long history of doing this.	Questu hè novu in linea cù una longa storia di fà questu.
Not a lot of other girls.	Ùn sò micca assai di altre ragazze.
He worked for the local government.	Hà travagliatu per u guvernu lucale.
He asked me a few questions, and he assessed my nose.	M'hà fattu uni pochi di dumande, è hà valutatu u mo nasu.
Official.	Funzionaria.
He was a dead man who happened to be still breathing.	Era un omu mortu chì s'hè accadutu chì respirava sempre.
He took my gaze and smiled briefly.	Pigliò u mo sguardu è surrisu brevemente.
We will probably never enter that house again.	Probabilmente ùn entreremu mai più in quella casa.
I tell myself it was normal.	Mi dicu chì era normale.
She’s a girl, by the way.	Hè una zitella, per via.
And so now we have our business together.	È cusì avà avemu a nostra attività inseme.
Out there, his body quickly informed him of the difference.	Quì fora, u so corpu l'hà infurmatu rapidamente di a diferenza.
She needed something else to think about.	Ella avia bisognu di qualcosa d'altru à pensà.
Oh and look at this.	Oh è fighjate questu.
Now we share things by age groups.	Avà spartemu e cose per gruppi di età.
Yes, it seems like a very interesting test.	Iè, pare esse una prova assai interessante.
And they were right in the building behind him.	È eranu ghjustu in u bastimentu daretu à ellu.
I believe you.	ti credu.
Together we can make them feel at home.	Inseme pudemu fà chì ci sentenu.
My concern is similar.	A mo preoccupazione hè simile.
Not so fast.	Micca cusì veloce.
This has happened at least twice in the last year.	Questu hè accadutu almenu duie volte in l'ultimu annu.
I see where you keep your knife.	Vecu induve tene u vostru cuteddu.
Student.	Studiente.
I lost count.	perdu u contu.
This man is good.	Stu omu hè bonu.
Then run.	Allora correte.
And whatever you do, don’t contact me anymore.	È ciò chì fate, ùn mi cuntattate più.
It is for information purposes only.	Hè solu per scopi d'infurmazione.
The violence of the weapon is in us.	A viulenza di l'arma hè in noi.
It’s a small mistake when you look at it that way.	Hè un picculu errore quandu si vede cusì.
It doesn’t matter, until you come back.	Ùn importa micca, finu à ch'è tù torni.
Hundreds is not unusual.	Centu ùn hè micca inusual.
We liked it a lot.	Ci hè piaciutu assai.
It depends on what you want.	Dipende ciò chì vulete.
Never be touched.	Ùn mai esse toccu.
It was a beautiful piece.	Era un bellu pezzu.
He had small and very regular teeth.	Hà avutu i denti chjuchi è assai regulari.
People like to be noticed.	A ghjente piace à esse nutatu.
His plans had failed.	I so piani avianu fiascatu.
Then it can be pretty good.	Allora pò esse abbastanza bè.
Two questions are presented.	Dui dumande sò presentati.
I know he’ll be there, sitting outside.	Sò chì ellu serà quì, pusatu fora.
There is nothing here for me now.	Ùn ci hè nunda quì per mè avà.
No one should be missed.	Ùn si deve micca mancatu nimu.
Still, people seem to like it.	Eppuru, a ghjente pare chì piace.
He called me.	M'hà chjamatu.
We’ve done our seven years, that’s for sure.	Avemu fattu i nostri sette anni, hè sicuru.
The neck had been broken.	U collu era statu ruttu.
There had to be another way.	Ci duvia esse un altru modu.
From the upper floor of soft rock.	Da u pianu superiore di roccia molle.
This is consistent with other published studies.	Questu hè coherente cù altri studii publicati.
This need does not surprise us.	Stu bisognu ùn ci sorprende micca.
However, no model system fully represents the human situation.	Tuttavia, nisun sistema mudellu rapprisenta cumplettamente a situazione umana.
What did he know.	Chì sapia.
There is no sign of him anywhere.	Ùn ci hè micca un segnu di ellu in ogni locu.
Our current system is broken and needs to be repaired.	U nostru sistema attuale hè rottu è deve esse riparatu.
It’s my family.	Hè a mo famiglia.
We were divided.	Eramu divisi.
I have never seen him move so fast.	Ùn l'aghju mai vistu muvimenti cusì veloce.
Completely pale brown.	Completamente marrone pallidu.
They call it appearance, moment to moment changing.	A chjamanu l'apparenza, u mumentu à u mumentu cambiante.
We would be at the bottom right where we started the day.	Sariamu in fondu ghjustu induve avemu principiatu u ghjornu.
I think it's better to find her then.	Pensu chì hè megliu à truvà ella allora.
Asset details.	Dettagli di attivu.
But those memories put things in perspective.	Ma quelli ricordi anu messu e cose in perspettiva.
That’s why he’s so on top.	Hè per quessa ch'ellu hè cusì in punta.
I was not afraid of him.	Ùn avia micca paura di ellu.
Informed consent was obtained prior to the start of the study.	U cunsensu infurmatu hè statu ottenutu prima di l'iniziu di u studiu.
These are both serious enough to keep me calm.	Quessi sò tramindui abbastanza serii per mantene mi tranquillu.
However, don’t worry.	Tuttavia, ùn vi preoccupate.
You no longer have to prove anything to anyone.	Ùn avete più à pruvà nunda à nimu.
The team is ready to take a step back.	A squadra hè pronta à fà un passu.
I was good to you.	Eru bonu per voi.
It’s a nice piece and pretty short.	Hè un bellu pezzu è abbastanza cortu.
So now we can see and hear our signal.	Allora avà pudemu vede è sente u nostru signale.
But there are costs.	Ma ci sò i costi.
Many of these websites create a free website.	Parechji di questi siti web creanu un situ web gratuitamente.
I cried over my wife’s condition.	I pienghje nantu à u statu di a mo donna.
Where right and wrong are clear.	Induve u dirittu è u male sò chjaru.
Cooking can be one of the best life choices we make.	A cucina pò esse una di e migliori scelte di vita chì facemu.
They attack pretty well, so that’s a plus.	Attaccanu abbastanza bè, cusì hè un plus.
Maybe he lost his mind.	Forse hà persu a testa.
Go follow her.	Andate à seguità ella.
It was only hot when the stage lights came on.	Il ne faisait chaud que lorsque les lumières de la scène s'allument.
The system continued this movement for the next two days.	U sistema cuntinuò stu muvimentu per i dui ghjorni dopu.
However, the question is right.	Tuttavia, a quistione hè ghjustu.
Here, we present the missing experimental evidence.	Quì, prisentamu l'evidenza sperimentale mancante.
The hotel is a short distance from the main area of ​​the city.	L'hôtel hè un pocu luntanu da a zona principale di a cità.
There are so many now.	Ci sò tanti avà.
It looks like a credit card, which is like money.	Sembra una carta di creditu, chì hè cum'è soldi.
No one could change that.	Nimu puderia cambià.
I tried not to get angry.	Aghju pruvatu à ùn arrabbiassi.
Let’s start with the real part.	Partemu da a parte vera.
Technology is nothing without the people who use it.	A tecnulugia ùn hè nunda senza e persone chì l'utilizanu.
Police never arrested anyone.	A pulizza ùn hà mai pigliatu à nimu.
And they will be, because they should be.	È anu da esse, perchè duveranu.
Go home.	Vai in casa.
Clearly, it wasn’t going to be.	Claramente, ùn era micca esse.
At first she was calm and she was calm.	À u principiu era tranquillu è ella era tranquilla.
Two specific changes are relevant from our point of view.	Dui cambiamenti specifichi sò pertinenti da u nostru puntu di vista.
It’s my passion and my past time.	Hè a mo passione è u mo tempu passatu.
It keeps to itself.	Si mantene per sè stessu.
Confidence in the process.	Fiducia in u prucessu.
He can’t do that and runs at the same time.	Ùn pò micca fà quessa è corre à u stessu tempu.
More images have been added here.	Altre imagine sò state aghjunte quì.
We wanted to be brought before him.	Avemu vulutu esse purtatu davanti à ellu.
He was a family person.	Era una persona di famiglia.
She finds herself attracted to this child.	Si ritrova attirata da stu zitellu.
He was in trial for his life.	Era in prucessu per a so vita.
It could be true.	Puderia esse veru.
This is yours now.	Questu hè u vostru avà.
This direct and humane treatment seemed like fun.	Stu trattamentu direttu è umanu paria di piacè.
It is worth little and useful.	Vale pocu è utile.
He didn't like the idea.	Ùn li piacia micca sta idea.
His friends were in a race against time.	I so amichi eranu in una corsa contr'à u tempu.
They will be a big part of that team.	Seranu una parte maiò di quella squadra.
I think we passed the ball three times throughout the game.	Pensu chì avemu passatu u ballò trè volte in tuttu u ghjocu.
I have work to do, damn it.	Aghju un travagliu da fà, maledetta.
But more than that, the two men are old friends.	Ma più di questu, i dui omi sò vechji amichi.
Take the call.	Pigliate a chjama.
It will probably be my next reading.	Probabilmente serà a mo prossima lettura.
It exists in many forms.	Esisti in parechje forme.
This is just a happy accident.	Questu hè solu un accidente felice.
I think it’s great.	Pensu chì hè grande.
Yes, no questions asked.	Iè, senza dumande.
Which means taking a class.	Chì significa piglià una classe.
The sun had come down.	U sole era ghjuntu.
Today I am a proud mother with a son.	Oghje sò una mamma fiera cù un figliolu.
Nothing else helped him to prosecute and leave.	Nunda altru l'hà aiutatu à prucessa è sorte.
A major problem is that of health.	Un prublema maiò hè quellu di a salute.
She feels what she feels.	Ella sente ciò chì si sente.
Nobody stays here.	Nimu ùn stà quì.
You can and I cook so well.	Puderete è cucini cusì bè.
I stand behind him while the others come after him.	Mi stanu in daretu mentre l'altri venenu daretu à ellu.
I don't mind the cold as much as the darkness.	Ùn mi dispiace micca u fretu quantu u bughju.
There is always a conflict between the two ideas.	Ci hè sempre un cunflittu trà e duie idee.
I never had a problem with the finish.	Ùn aghju mai avutu un prublema cù a finitura.
It has to be done to happen.	Hè da esse fattu per accade.
We give him medical treatment.	Li demu cure mediche.
Despite his age, he was a child, really.	Malgradu a so età, era un zitellu, veramente.
Every time she was close to him.	Ogni volta era vicinu à ellu.
To create a new database with a table.	Per creà una nova basa di dati cù una tavola.
I definitely would have that.	Definitivamente averia quellu.
Let me know your thoughts.	Fatemi cunnosce i vostri pinsamenti.
All of these things have never been done before.	Tutte queste cose ùn anu mai statu fattu prima.
I gave them your name and address.	Li aghju datu u vostru nome è indirizzu.
Talk to a friend.	Parlate à un amicu.
But we didn’t see it.	Ma ùn l'avemu vistu.
I’ve had more than enough today.	Aghju avutu più chè abbastanza oghje.
This is an ongoing work.	Questu hè un travagliu in corso.
I'll make sure.	Mi ne assicuraraghju.
I mean, I can say more facts.	Vogliu dì, pò dì più di fatti.
Because you have my heart.	Perchè avete u mo core.
But they have so much more to offer.	Ma anu assai più di questu per offre.
I recorded the second part, but I haven’t seen it yet.	Aghju arregistratu a seconda parte, ma ùn l'aghju micca vistu ancu.
It wasn’t too bright.	Ùn era micca troppu luminoso.
I mean, the road is clear.	Vogliu dì chì a strada hè chjara.
It's too slow.	Hè troppu lentu.
Almost below them is a wide plain.	Quasi sottu à elli hè una larga pianura.
The three levels of existence.	I trè livelli di esistenza.
His struggle, for one.	A so lotta, per unu.
I cross my fingers.	Incrocio le dita.
Maybe he could tell he was sick that day.	Forse puderia dì chì era statu malatu quellu ghjornu.
He did not leave his name.	Ùn hà lasciatu u so nome.
After years of trying, we were finally a family.	Dopu anni di pruvà, eramu finalmente una famiglia.
He was in the hospital.	Era in l'uspidale.
Users, in general, are not.	L'utilizatori, in generale, ùn sò micca.
Room service and special orders.	Serviziu di stanza è ordini speciali.
The other games are hard because you have to make decisions very quickly.	L'altri ghjochi sò duru perchè avete da piglià decisioni assai rapidamente.
All authors performed analysis.	Tutti l'autori anu realizatu analisi.
This took me further away from red meat and meat in general.	Questu m'hà alluntanatu più luntanu da a carne rossa è a carne in generale.
He performed the experiments, analyzed the data and wrote the manuscript.	Eseguite l'esperimenti, analizà e dati è hà scrittu u manuscrittu.
She must have been here for a long time.	Deve esse stata quì per un bellu pezzu.
If things were just a little different.	Se e cose eranu solu un pocu sfarente.
It was more, or less, than that.	Era più, o menu, chè quellu.
Yet this is not the case.	Eppuru questu ùn hè micca u casu.
It’s good for us when we do research.	Hè bellu per noi quandu facemu a ricerca.
Try to always have a view of the larger parts of the map.	Pruvate à avè sempre visione di e parti più grande di a mappa.
As it should be, it was so rare.	Cume deve esse è cusì raramente era.
Let me help.	Lasciami aiutà.
Then the process is repeated for the other colors.	Allora u prucessu hè ripetutu per l'altri culori.
He made a decision, stopped.	Hà fattu una decisione, fermatu.
Yet you can never tell.	Eppuru ùn si pò mai dì mai.
She will not let anyone drive them away.	Ella ùn lascerà nimu à scaccià alcunu di elli.
My decision is to go well.	A mo decisione hè di esce bè.
She would be there.	Ella ci saria.
I have a love-hate relationship with this time of year.	Aghju una relazione d'odiu d'amore cù questu tempu di l'annu.
And that part is expected to grow this year.	È chì sta parte hè prevista per cresce questu annu.
Don't do it.	Ùn fate micca.
I ask myself a lot of questions.	Mi facciu un saccu di dumande.
There is less to eat and less money.	Ci hè pocu da manghjà è menu soldi.
Sometimes these things happen, there is nothing you can do about it.	Calchì volta sti cosi succede, ùn ci hè nunda chì pudete fà.
His eyes are fixed on his spine, sure now it is him.	I so ochji sò fissi nantu à u so spinu, sicuru chì avà hè ellu.
There is likely to be much more than an action for damages involved.	Ci hè prubabilmente esse assai più cà una azzione di danni implicati.
If you still have problems about the process, please contact us.	Sè vo avete sempre prublemi circa u prucessu, cuntattateci.
He almost discovered my secret once.	Quasi hà scupertu u mo sicretu una volta.
I’m on to the results.	Sò nantu à i risultati.
It’s more of a routine than something.	Hè più una rutina chè qualcosa.
Another time, another place I thought.	Un altru tempu, un altru locu pensava.
Or, more properly, a lack of active listening.	O, più propriamente, una mancanza di ascolta attiva.
I'm happy for you.	Sò cuntentu per voi.
Common patterns of behavior exist in birds around the world.	I mudelli cumuni di cumpurtamentu esistenu in l'acelli in u mondu.
First, you need to include a good professional image of yourself.	Prima, duvete include una bona stampa prufessiunale di sè stessu.
It’s a feeling that comes from the deep.	Hè un sintimu chì vene da u prufondu.
Police represent their primary business risk.	A polizia rapprisenta u so risicu di l'affari primariu.
I didn’t want to let go of what I was feeling.	Ùn vulia micca abbandunà ciò chì sentia.
You know, he was right.	Sapete, avia ragione.
And he had never said a word.	È ùn avia mai dettu una parolla.
I’ve seen that guy before.	Aghju vistu quellu tipu prima.
This is a great season for me.	Questa hè una grande stagione per mè.
It was the best way.	Era u megliu modu.
Otherwise, the costs are quite high.	Altrimenti, i costi sò abbastanza altu.
Books have been written that are more open to the public.	I libri sò stati scritti chì anu più apertu à u publicu.
The female is yellow, and the male is red.	A femina hè gialla, è u masciu hè rossu.
It's not too late.	Ùn hè tantu tardi.
Going out the door, we say we want to fuck.	Andendu in a porta, dicemu chì vulemu cazzo.
Get away from me and move on with your life.	Alluntanate da mè è cuntinueghja cù a so vita.
The rule is that there are no rules.	A regula hè chì ùn ci hè micca regule.
We can't do it anymore.	Ùn pudemu micca fà più.
Approaching us was extremely friendly and warm.	Si avvicinava à noi era estremamente amichevule è caldu.
Don't stop there.	Ùn fermate micca quì.
We include several measures of individual health status.	Includemu parechje misure di u statu di salute individuale.
They stared at each other, then at each other.	Fighjenu in terra, po l’un à l’altru.
It didn’t work, it didn’t produce.	Ùn hà micca travagliatu, ùn hà micca pruduttu.
It is such a gift.	Hè un tali rigalu.
They can only offer the material.	Puderanu solu offre u materiale.
Therefore, the site engine is fairly new.	Per quessa, u mutore di u situ hè abbastanza novu.
I would love to see that.	Mi piacerebbe vede chì.
Good in concept.	Bonu in cuncettu.
I hope you enjoyed the trip !.	Spergu chì avete piaciutu u viaghju!.
The cutting rate lasts six months.	U tassu di tagliu dura sei mesi.
We have no idea what’s coming next.	Ùn avemu micca idea di ciò chì vene.
The results are amazing.	I risultati sò maravigghiusu.
I'll be able to pass it on later.	Puderaghju passà più tardi.
To our knowledge, no studies have been reported in children.	À a nostra cunniscenza ùn sò micca stati signalati studii in i zitelli.
You know, the house that's right behind me.	Sapete, a casa chì hè direttamente daretu à a meia.
Then give me a number.	Allora dammi un numeru.
When he looked at me again, he was young.	Quandu mi guardò di novu, era un ghjovanu.
We talk about how important team is.	Parlemu di quantu hè impurtante a squadra.
It was pretty fantastic.	Hè stata abbastanza fantastica.
So that’s what we’re playing a lot now.	Allora hè ciò chì avemu ghjucatu assai avà.
At least that was something.	Almenu questu era qualcosa.
I lived with my father.	Aghju campatu cù u mo babbu.
I played a little but not at that level.	Aghju ghjucatu un pocu ma micca à quellu livellu.
However, you are welcome here.	Tuttavia, sarete benvenuti quì.
He was not happy.	Ùn era micca felice.
They need therapy.	Hanu bisognu di terapia.
You can't ask him.	Ùn pudete micca dumandà ellu.
Here are examples of both.	Eccu esempi di i dui.
It felt better though.	Si sentia megliu però.
Then there was the question of language.	Dopu ci era a quistione di a lingua.
Then it was.	Allora era.
It is then that the great light will appear.	Hè tandu chì a grande luce appariscerà.
To save myself.	Per salvà mi stessu.
My son says nothing.	U mo figliolu ùn dice nunda.
Just look at the picture here and you will understand.	Basta à guardà a stampa quì è capirete.
Clearly, this discussion will continue throughout the season.	Claramente, sta discussione cuntinuerà in tutta a stagione.
Let the story be your guide, and pay attention to detail.	Chì a storia sia a vostra guida, è fate attenzione à i dettagli.
I don’t know what happened now.	Ùn sò micca ciò chì hè accadutu avà.
Here is the project download link.	Eccu u ligame di scaricamentu di u prughjettu.
Certain factors that may influence the results are discussed below.	Certi fatturi chì puderanu influenzà i risultati sò discututi quì sottu.
Or maybe they did, and just couldn’t remember.	O forse l'anu fattu, è solu ùn si pudia ricurdà.
The service guys were kind.	I picciotti di serviziu eranu gentili.
Press to open the door.	Pressatu per apre a porta.
We haven’t even been able to do that.	Ùn avemu ancu pussutu fà quessa.
It’s a pretty good success rate.	Hè una rata di successu abbastanza bona.
I tell them it’s a bad idea but not the wrong idea.	Li dicu chì hè una mala idea ma micca a peghju idea.
Thanks to better surgery, many have survived.	Grazie à una cirurgia megliu, parechji sò sopravvissuti.
Of course, you’re not the one to tell the wife.	Di sicuru, ùn site micca quellu per dì à a moglia.
The same goes for your network.	U stessu passa per a vostra reta.
I’m sure there is an easier solution.	Sò sicuru chì ci hè una suluzione più faciule.
It has certainly been effective.	Hè certamente statu efficace.
And you can have them.	È li pudete avè.
Now, it looks like we’re on our way.	Avà, pare chì siamu in strada.
We are just holding on.	Semu solu tene.
I’m really interested in reading.	Sò veramente interessatu à leghje.
But now we have another challenge.	Ma avà avemu un altru sfida.
Whatever happens next, happens.	Qualunque cosa succede dopu, succede.
Overall, this has been a very active period.	In generale, questu hè statu un periodu assai attivu.
Very well, then.	Moltu bè, allora.
This time we will only take pictures with simple notes.	Sta volta avemu da fà solu ritratti cù note simplici.
This can be fun.	Questu pò esse divertente.
I feel like he was worried about her.	Sentu ch'ellu si preoccupava per ella.
He is super professional and took notes really well.	Hè super prufessiunale è hà pigliatu e note veramente bè.
Jump to correspond.	Saltà à currisponde.
The judge did not.	U ghjudice ùn avia micca.
So, of course, he did it right away.	Allora, sicuru, hà subitu subitu.
They walk away in some way, others say.	S'alluntanu in qualchì modu, altri dicenu.
You told him you couldn't stand it.	L'avete dettu chì ùn a putissi suppurtà.
There’s something you should probably know.	Ci hè qualcosa chì duvete probabilmente sapè.
I’m not sure what to believe.	Ùn sò micca sicuri di ciò chì crede.
Look at where you are, and where everyone else is.	Fighjate induve site, è induve stanu tutti l'altri.
I watched this post and tried it.	Aghju vistu questu post è pruvatu.
But it still didn’t work.	Ma ancu ùn hà micca travagliatu.
I was just going to go see it.	Eru ghjustu da andà à vede.
Pour me a glass of water.	Versami un biccheri d'acqua.
It looked pretty broken.	Paria abbastanza rottu.
Activity was at normal levels two weeks later.	L'attività era à livelli normali e duie settimane dopu.
He lost the match in three sets.	Hà persu a partita in trè sets.
It was a difficult age.	Era una età difficiule.
But I couldn’t risk it.	Ma ùn pudia risicà.
Feels very good.	Sensu assai bè.
I take another step.	Facciu un altru passu.
Then it will be a great test.	Allora serà una grande prova.
Clearly a lot of you agree.	Chjaramente assai di voi d'accordu.
We carried her in our arms.	L'avemu purtata in braccia.
So that’s what it does.	Allora hè ciò chì face.
We know that.	Sapemu chì.
There are definitely challenges here.	Ci sò sicuramente sfide quì.
It’s an easy job.	Hè un travagliu faciule.
But it didn’t work tonight.	Ma ùn hè micca travagliatu sta notte.
I will cut out every part of you.	Tagliaraghju ogni parte di voi.
It would be nice to have this feature for a smaller database.	Saria bellu avè sta funzione per una basa di dati più chjuca.
The girl is away on a university tour.	A zitella hè alluntanata in un tour di l'università.
It is your responsibility to protect yourself from such problems.	Hè a vostra rispunsabilità di prutezzione di tali prublemi.
She was telling the truth.	Ella dicia a verità.
Each of them did.	Ognunu di elli hà fattu.
The night light beside the bed brought his face in relief.	A luce di notte accantu à u lettu hà purtatu a so faccia in sollievu.
More and more, it seems.	Sempre di più, pare.
So it’s a very difficult decision.	Allora hè una decisione assai difficiule.
All training will be given.	Tuttu a furmazione serà datu.
The sense of something bigger than himself.	U sensu di qualcosa più grande di ellu stessu.
That’s what my sexual dreams are about.	Hè ciò chì sò i mo sogni sessuale.
It has some effect.	Hà qualchì effettu.
Stop talking.	Nun più parlà.
But he said something against the church.	Ma hà dettu qualcosa contru à a chjesa.
I had no idea how long she had been here.	Ùn avia micca idea di quantu tempu era stata quì.
They clearly said they were true.	Dicenu chjaramente ch'elli eranu veri.
They are oil and water.	Sò oliu è acqua.
They were lucky.	Eranu furtunati.
It is confirmed by means of blood pressure measurements that are repeated over time.	Hè cunfirmatu per mezu di misurazioni di pressione di sangue chì sò ripetuti cù u tempu.
Information can be of great value.	L'infurmazione pò avè un grande valore.
I heard it.	L'aghju sentitu.
I can’t thank you enough for that.	Ùn possu micca ringrazià abbastanza per questu.
It is impossible to establish a rule.	Hè impussibile di stabilisce una regula.
Outside the city was another matter.	Fora in cità era un'altra materia.
The money buys things for the country.	I soldi cumprà e cose per u paese.
I hope you like it.	Spergu chì vi piaceranu.
The condition of education.	A cundizione di l'educazione.
Great attention has been focused on its unique properties.	Una grande attenzione hè stata focu annantu à e so proprietà uniche.
It took me months.	Mi pigliò mesi.
They won’t laugh with you at dinner.	Ùn rideranu cun voi à cena.
Many have known him for two years.	Parechji li cunnosci à dui anni.
It should not be too attached.	Ùn deve micca troppu attaccatu.
It’s just ordered.	Hè ghjustu urdinatu.
The information obtained was used in the trial.	L'infurmazione ottenuta hè stata utilizata à u prucessu.
They are with me.	Sò cun mè.
It’s been almost a year since we talked.	Hè passatu guasi un annu chì avemu parlatu.
Even sitting down, it came to my chest or higher.	Ancu à pusà, hè ghjuntu à u mo pettu o più altu.
He turned off the engine and looked at the phone.	Spegne u mutore è guardò u telefuninu.
No father can tell him what to do.	Nisun babbu li pò dì ciò chì deve fà.
It is not an exact science.	Ùn hè micca una scienza esatta.
My perspective was the same as in the dream.	A mo perspettiva era listessa chì in u sognu.
Have fun and tell me what you think.	Divertiti è dimmi ciò chì ne pensate.
A little closer.	Un pocu più vicinu.
I hated him then and I hated him today.	L'avia odiatu allora è l'avia odiatu oghje.
It was just perfect.	Era solu perfettu.
Look at my cards.	Fighjate à i mo carte.
I had too much to do.	Avia troppu da fà.
It follows that the remaining question is not a question of fact.	Ne segue chì a quistione restante ùn hè micca una quistione di fattu.
It's easy to use and fast to connect to.	Hè faciule d'utilizà è veloce in cunnessione.
Often, there may be no symptoms.	Spessu, ùn pò esse micca sintomi.
But if so, we are the first to know.	Ma s'ellu hè cusì, simu i primi à sapè.
I hadn’t thought about any of this for years and years.	Ùn avia micca pensatu à nunda di questu per anni è dopu.
Well, he had work to do, and he did it.	Eppuru, avia un travagliu da fà, è l'hà fattu.
You have to stay with me.	Duvete stà cun mè.
Yet this, of course, will not happen.	Eppuru questu, chjaramente, ùn farà micca.
Maybe his mother loved him.	Forse a so mamma l'hà amatu.
Have faith, you will have to get it eventually.	Avè fede, l'avete da ottene eventualmente.
Excellent quality even in late summer.	Qualità eccellente ancu à a fine di l'estiu.
Looking forward to seeing your work.	Aspittendu à vede u vostru travagliu.
You want to stay here.	Vulete stà quì.
What you don’t know is that your marriage is in jeopardy.	Ciò chì ùn sapi micca chì u vostru matrimoniu hè in periculu.
Or think about it.	O pensate à pensà.
I just did it.	Aghju fattu solu.
A few teams don’t play games.	Un pocu di squadre ùn ghjucanu micca ghjoculi.
No violence, no damage.	Nisuna viulenza, nè danni.
Before he could describe it, he was gone.	Prima ch'ellu pudia descriverà, era andatu.
And you can't change that.	È ùn pudete micca cambià nunda.
Just not sure.	Solu micca sicuru.
The first few months seemed to be going well.	I primi mesi parevanu andà bè.
No one had written him a check.	Nimu ùn li avia scrittu un cuntrollu.
Go for the ones that are good but are.	Andate per quelli chì sò boni ma sò.
You want to buy the boys.	Vulete cumprà i picciotti.
They are closed.	Sò chjusi.
It is shown on the right.	Hè mostratu à a diritta.
She started calling around.	Ella cuminciò à chjamà intornu.
Box.	Scatola.
The idea has been more successful at the state and local level.	L'idea hà avutu più successu à u livellu statali è lucale.
He opened the door of his office.	Hà apertu a porta di u so uffiziu.
Lying down does not provide relief.	Sdraiatu ùn furnisce micca un sollievu.
Somehow in the last twenty years, the job description has changed.	In qualchì modu in l'ultimi vint'anni, a descrizzione di u travagliu hè cambiata.
And certainly not in response to this particular blog post.	È certamente micca in risposta à stu blog post particulari.
Some content will be hidden from you.	Qualchì cuntenutu vi sarà oculatu.
I really wish we hadn’t lived in town.	Vulariu veramente chì ùn avemu micca campatu in cità.
I was so scared.	Eru tantu paura.
I had to be clear.	Aviu avutu esse chjaru.
Go correct them.	Andate à correggerli.
But now we are finally in a good place.	Ma avà simu finalmente in un bonu postu.
But maybe some of them are not sure.	Ma forsi parechji ùn sò micca sicuri.
One night my father took him out of the house.	Una notte, u mo babbu l'hà purtatu fora di casa.
With others.	Cù l'altri.
He was born, we had a lot to learn to be parents.	Hè natu, avemu avutu assai da amparà à esse genitori.
Now go and bring it back.	Avà andate è portala torna.
But we don’t have such a case here.	Ma ùn avemu micca tali casu quì.
The plaintiff reached the correct result in his analysis of the evidence.	L'attore hà righjuntu u risultatu currettu in a so analisi di l'evidenza.
So much for this.	Tantu questu.
I like to fall to the ground and play with my boys.	Mi piace à falà in terra è ghjucà cù i mo picciotti.
I need to plan.	Aghju bisognu di pianificà.
Look around the small waiting room.	Fighjulu intornu à a piccula sala d'attesa.
His love does not change for you.	U so amore ùn cambia micca versu voi.
Now, take a break.	Avà, fate un pocu di riposu.
He turned his head towards me.	Girò a testa versu mè.
He pulled them out.	Li tirava fora.
He opened the door and walked inside.	Spì a porta è marchjò à l'internu.
They are never fast enough.	Ùn sò mai abbastanza veloci.
That is for many people.	Chì hè per parechje persone.
This has two results.	Questu hà dui risultati.
I hadn’t considered that before.	Ùn avia micca cunsideratu chì prima.
Such spaces do exist, but they are very difficult to inhabit.	Tali spazii esistenu, ma sò assai difficiuli di stà.
I imagine they could fill several books.	M'imaginu ch'elli puderanu riempie parechji libri.
Come back to me after you have an eye.	Torna da mè dopu avè un ochju.
It was a part of it, but it was not all.	Era una parte di questu, ma ùn era micca tuttu.
Going on as it was a process.	Andendu nantu à cumu era un prucessu.
His father was soon arrested.	U so babbu fù prestu arristatu.
It makes you play for the fans.	Ti face ghjucà per i fan.
Something happened to her hair.	Qualcosa hè accadutu à i so capelli.
If you have made the wrong choices, change and make different choices.	Sì avete fattu scelte sbagliate, cambiate è fate scelte diverse.
I used it a lot.	Aghju utilizatu assai.
Each of the six actions was presented once in random order.	Ognuna di e sei azzioni hè stata presentata una volta in ordine aleatoriu.
Not available for in.	Ùn dispunibile per in.
This is my personal blog where this happens.	Questu hè u mo blog persunale induve questu succede.
I know the way the course runs after doing it twice.	Cunnoscu a manera chì u corsu corre dopu avè fattu duie volte.
Art has seen nothing wrong.	L'arte ùn hà vistu nunda di male.
God knows what made them do what they did.	Diu sà ciò chì li hà fattu fà ciò chì anu fattu.
See, you can do it when you have it in mind.	Vede, pudete fà quandu vi mette in mente.
Everything was going according to plan.	Tuttu andava secondu u pianu.
You need to keep on.	Avete bisognu di mantene in.
Don't worry about crying, don't worry if you don't feel anything.	Ùn vi preoccupate micca di pienghje, preoccupatevi s'ellu ùn senti micca nunda.
Before she left the hospital.	Prima ch'ella abbandunò l'uspidale.
And he saw something more.	È hà vistu qualcosa di più.
To do this, take a whole book.	Per fà cusì, piglià un libru sanu.
But if it happens this week, it is yet to be seen.	Ma s'ellu succede sta settimana hè ancu da esse vistu.
And that was it.	È chì era statu questu.
I'll show you.	Mi mustraraghju.
It was closed, as expected.	Era chjosu, cum'ellu s'aspittava.
You would cut yourself.	Ti taglieresti.
But he was happy.	Ma era felice.
I think this is a very true and good advice.	Pensu chì questu hè un cunsigliu assai veru è bonu.
She runs anyway.	Ella corre in ogni modu.
I’ve never been in this.	Ùn aghju mai statu in questu.
I had a discussion with him last week.	Aghju avutu una discussione cun ellu a settimana passata.
It wasn't a day.	Ùn era micca ghjornu.
I see it every day.	L'aghju vistu ogni ghjornu.
A god in the body of a man.	Un diu in u corpu di un omu.
He thought hard.	Pensava duramente.
Send it in.	Mandallu in.
There is nothing you can do to open the door.	Ùn ci hè nunda chì pudete aduprà per apre a porta.
That’s what keeps you going.	Hè ciò chì ti mantene avanti.
I can do something.	Possu fà qualcosa.
It was hard, it wasn't a good time.	Era dura, ùn era micca un bellu tempu.
I don’t want to eat meat or fish.	Ùn vogliu micca manghjà carne o pesce.
We will treat your information with respect.	Tratteremu a vostra infurmazione cun rispettu.
It passed for a few minutes.	Si passò per uni pochi di minuti.
Not just at home, but especially at work.	Micca solu in casa, ma soprattuttu à u travagliu.
I had a dream that the boy was a girl.	Aghju avutu un sognu chì u zitellu era una zitella.
I can say that these things are really real for you.	Possu dì chì queste cose sò veramente reali per voi.
Because he knew.	Perchè ellu sapia.
The team is working to implement the plan.	A squadra si mette in opera per mette in opera u pianu.
It’s just not in the room, and then it is.	Simplemente ùn hè micca in a stanza, è allora hè.
This is used as a default value.	Questu hè utilizatu cum'è un valore predeterminatu.
A great loss for him and for the world.	Una grande perdita per ellu è per u mondu.
We waited.	Avemu aspittatu.
I’ll give him as much shit as he gave me.	Li daraghju quant'è merda ch'ellu m'hà datu.
The perfect gift for the man who has it all.	U rigalu perfettu per l'omu chì hà tuttu.
That says something.	Chì dice qualcosa.
He must have waited weeks and months before he really gave up.	Deve avè aspittatu settimane è mesi prima ch'ellu rinunziò veramente.
Also leave your comments at the bottom of the page.	Lasciate ancu i vostri cumenti à u fondu di a pagina.
But even he was looking back.	Ma ancu ellu guardava in daretu.
We worked hard and it was perfect.	Avemu travagliatu duru è era perfettu.
We would love to hear from you !.	Ci piacerebbe sente da voi!.
You can tell me later.	Puderete dì mi dopu.
I want something else.	Vogliu calcosa altru.
Which is really great.	Chì hè veramente grande.
In front was a small town.	In fronte era una piccula cità.
Now it’s time to get dressed and have breakfast.	Avà hè ora di vestisce è fa colazione.
None of these patients suffered clinical failure.	Nisunu di questi pazienti hà patitu fallimentu clinicu.
This plays right into the death of the post office.	Questu ghjoca ghjustu in a morte di l'uffiziu postale.
This is rather more than what can be treated.	Questu hè piuttostu più di ciò chì pò esse trattatu.
But it affects a lot in my project.	Ma affetta assai in u mo prughjettu.
He was a walking dead.	Era un mortu chì caminava.
I told myself no.	Mi sò dettu di no.
When you talk, people listen.	Quandu si parla, a ghjente sente.
It’s not enough.	Ùn hè micca abbastanza.
Often, two or more methods are used in combination.	Spessu, dui o più metudi sò usati in cumminazzioni.
We haven’t seen his likes for a long time.	Ùn vedemu più i so piace per un bellu pezzu.
But well, maybe that’s not a problem.	Ma bè, forse questu ùn hè micca un prublema.
This means work, work and more work.	Questu significa travagliu, travagliu è più travagliu.
He follows you from field to field.	Ti seguita da campu à campu.
It’s just a matter of time.	Hè solu una quistione di tempu.
There always are.	Ci sò sempre.
I just want them to end.	Vogliu solu chì finiscinu.
She really made the news in that order.	Ella veramente hà fattu a nutizia in questu ordine.
You hate your life here.	Avete odiatu a vostra vita quì.
Otherwise, it was pretty hard.	Altrimenti, era abbastanza duru.
We have lost our families, our friends, our homes.	Avemu persu e nostre famiglie, i nostri amichi, e nostre case.
That makes you hard.	Chì ti rende duru.
Neither white nor black woman.	Nè biancu nè donna di culore.
I thought a lot about this.	Aghju pensatu assai à questu.
You can imagine what this trip was like.	Pudete imaginà cumu era stu viaghju.
You can make them quite personal.	Pudete fà li abbastanza persunale.
I don’t really have an opinion.	Ùn aghju micca veramente una opinione.
Of course, he never paid.	Di sicuru, ùn hà mai pagatu.
But it was a while.	Ma era un pocu di tempu.
She lives in constant pain.	Ella vive in u dulore constante.
But it’s not true.	Ma ùn hè micca veru.
Imagine what you could do with three elements.	Imagine ciò chì puderia fà cù trè elementi.
And, really, it is.	È, veramente, hè.
He had something in mind.	Avia qualcosa in mente.
No breakfast for you. 	Nisuna colazione per voi. 
I will.	Aghju da.
I have responsibility to the game itself, to others.	Aghju rispunsabilità à u ghjocu stessu, versu l'altri.
He shared them with me.	Li hà sparte cun mè.
However, problems were noted with the system.	Tuttavia, i prublemi sò stati nutati cù u sistema.
That happened once before.	Chì hè accadutu una volta prima.
It depends on your role and purpose.	Dipende da u vostru rolu è u scopu.
Please wait !.	Per piacè aspettatevi!.
To count this, consider a single car.	Per cuntà questu, cunzidira una sola vittura.
I don’t even remember learning it.	Ùn mi ricordu mancu d'amparà.
One of them even had a knife.	Unu di elli avia ancu un cuteddu.
However, he was definitely surprised that his best friend had.	In ogni casu, era definitu sorpresa chì u so megliu amicu avia.
And then they went out of business.	E dapoi sò andati fora di l'affari.
The terrible day had come and gone.	U ghjornu terribili era ghjuntu è andatu.
His parents did not exist.	I so genitori ùn esistenu micca.
And of course, it gets a lot more complicated than that.	È ovviamente, diventa assai più complicatu di questu.
Complete the forms.	Completu e forme.
To us.	À noi.
Both methods are significant and provide natural results.	I dui metudi sò significativi è furnisce risultati naturali.
I don’t think that’s the case.	Ùn pensu micca chì questu hè u casu.
It’s kind of a beautiful place.	Hè una sorta di bellu locu.
My life has changed.	A mo vita hè cambiata.
We thought that was the only way.	Pensemu chì era l'unicu modu.
Offer them a deal.	Offrili un affare.
They are here to load big and party hard.	Sò ghjunti per carricà grandi è festa dura.
For some, it just happens.	Per certi, succede solu.
I drank my coffee and made a plan for the day.	Beiu u mo caffè è fate un pianu per u ghjornu.
You have to learn to overcome things.	Avete da amparà à superà e cose.
The police did not tell us.	A pulizza ùn ci hà micca dettu.
It is a global plant.	Hè una pianta globale.
Sounds like.	Sona cum'è.
All he has to do is run for once.	Tuttu ciò chì hà da fà hè di correre per una volta.
Please do and write to me with what you have noticed.	Per piacè fate è scrivitemi cù ciò chì avete nutatu.
I just have to see her.	Aghju solu à vede ella.
It is not the time or place to repeat them.	Ùn hè micca u tempu o locu per ripetirili.
It must be the real cause.	Deve esse a causa vera.
It’s not over now.	Ùn avà hè andatu.
Not much damage done.	Micca assai dannu fattu.
You don’t need to make a phone call.	Ùn avete bisognu di fà una telefonata.
But love.	Ma l'amore.
By definition, if you make sure, be careful.	Per definizione, sè assicuratevi, site attentu.
And this is where everything goes wrong.	È questu hè quellu induve tuttu va male.
As if it was created for its purpose.	Cum'è s'ellu hè statu creatu per u so scopu.
He reached the office and stared only for a moment.	Arrivò à l'uffiziu è fighjulava solu per un mumentu.
I will remember.	mi ricorderò.
She is there, in front of her friends.	Ella hè quì, davanti à i so amichi.
This was the dream of my great teacher.	Questu era u sognu di u mo grande maestru.
Not a surprise.	Ùn hè micca una sorpresa.
She was well paid for her services, but then she left.	Hè stata pagata bè per i so servizii, ma poi partì.
We can do it in two months.	Pudemu fà in dui mesi.
It took a lot, a lot more.	Ci vulia assai, assai di più.
So he did something he almost never does.	Allora hà fattu qualcosa chì ùn faci quasi mai.
It felt like they were made of metal.	Si sentia chì eranu fatti di metallu.
Don’t ask, command.	Ùn dumandate micca, cumanda.
Literally, he had two feet left.	Litteralmente, avia dui pedi manca.
But that's not the point.	Ma questu ùn hè micca u peghju.
He will get used to things.	Si abituerà à e cose.
Examples of analysis are shown.	Esempi di analisi sò mostrati.
You don’t pay for anything.	Ùn pagà per nunda.
I have only the first object alone.	Aghju solu u primu ughjettu solu.
Not as long as you’re here.	Micca quant'è tù stai quì.
He told the team he was going to win.	Hà dettu à a squadra chì avia da vince.
The place was definitely no longer in use, he thought.	U locu ùn era definitivamente più in usu, hà pensatu.
He had a practice of running.	Hà avutu una pratica per curriri.
So the guy for whom he worked came to look for me.	Allora u tippu per ellu hà travagliatu hè venutu à circà à mè.
It was difficult.	Era difficiule.
Oh well, robbala.	Oh bè, robbala.
It is never good to seek political struggle.	Ùn hè mai bonu di circà a lotta pulitica.
And she tells you.	È ella vi dice.
Read wind and air.	Leghje u ventu è l'aria.
The other half is gone.	L'altra mità hè andata.
The operation went well.	L'operazione hè andata bè.
Consequently, we review this problem for a clear error.	In cunsiquenza, rivisemu stu prublema per un errore chjaru.
Yet this is what is needed, and it can happen.	Eppuru questu hè ciò chì hè necessariu, è pò accade.
I just took that.	Aghju pigliatu solu quellu.
They should be put into action immediately.	Duverebbe esse messu in azzione immediatamente.
I'd love to see you here.	Mi piacerebbe vedevi quì.
Most of this spring that has been my place.	A maiò parte di sta primavera chì hè stata u mo locu.
We lost for a while.	Perdemu per un pezzu.
Maybe a little more.	Forse un pocu di più.
If we want to fix it, that’s one thing.	Se vulemu riparà, hè una cosa.
Or some of them.	O alcuni tali.
His face went through a change or two.	A so faccia passava per un cambiamentu o dui.
It’s pretty clear that we both enjoy water.	Hè sicuru chjaru chì tutti dui godimu l'acqua.
This is as simple as that.	Questu hè simplice quant'è.
People talk about it.	A ghjente ne parla.
Too many people try to use the light side of it.	Troppu pirsuni prova à aduprà u latu luce di lu.
We want him to feel a little bit of control here.	Vulemu chì ellu sente un pocu di cuntrollu quì.
His apartment was sold.	U so appartamentu hè statu vindutu.
A calm came over me.	Una calma m'hà vintu.
I wish him the best here.	Li pregu u megliu quì.
It was so meaningful.	Era cusì significativu.
They listen to him without even being told.	L'ascoltanu senza mancu esse dettu.
However, he cannot win.	In ogni modu, ùn pò micca vince.
Now it’s about once every other hour.	Avà hè circa una volta ogni altra ora.
They seem like good people to spend time with me.	Sembra bona ghjente per passà u tempu cun mè.
I had your shoulder.	Aghju avutu a to spalle.
I didn’t see how I couldn’t.	Ùn vede micca cumu ùn pudia micca.
I can’t say more than that.	Ùn si pò dì più di questu.
The best design will be chosen for the clinical trial.	U megliu disignu serà sceltu per a prova clinica.
I want a lot of things for my birth mom.	Vogliu assai cose per a mo mamma di nascita.
She saw the people.	Ella hà vistu a ghjente.
Before service.	Prima di u serviziu.
The law is very clear on this.	A lege hè sanu chjara nantu à questu.
I wouldn’t leave the house without him.	Ùn lasciaraghju micca a casa senza ellu.
It felt fun, being filled with flowers.	Si sentia divertente, essendu pigliatu cù fiori.
He likes to read.	Li piace à leghje.
Share your thoughts with other customers.	Sparte i vostri pinsamenti cù altri clienti.
Every week, up and down the village.	Ogni settimana, su è falà u paese.
Avoid, avoid, avoid.	Evitari, evitari, evitari.
His father helped him find a place in a hospital.	U so babbu l'hà aiutatu à truvà un locu in un spitali.
He knew better than to talk to school, though.	Sapia megliu chè di parlà à a scola, però.
But since I ask.	Ma postu chì dumandu.
They are an important part of the treatment team.	Sò una parte impurtante di a squadra di trattamentu.
He wondered if they had done it on purpose.	Si dumandava s'ellu l'anu fattu apposta.
That’s what it is, nothing more.	Hè ciò chì hè, nunda di più.
Whatever you do, make sure you get enough exercise.	Qualunque cosa fate, assicuratevi di avè abbastanza eserciziu.
That’s right, there are many.	Hè propiu, ci sò parechje.
He pushed her away from him and raised his other hand.	Il l'écarta de lui et leva l'autre main.
She can do nothing for us.	Ella ùn pò fà nunda per noi.
I was just a kid.	Eru solu un zitellu.
His sea memory.	A so memoria di mare.
And it’s not as big of a deal as you might think.	È ùn hè micca cusì grande di un affare cum'è pudete pensà.
Sometimes it gets weird.	A volte diventa strana.
It will be released next week.	Sarà liberatu a settimana prossima.
He has a small house, not far away.	Hà una casa chjuca, micca luntanu.
I knew his name.	Sapia u so nome.
I will say start simple and work your way up.	Diciaraghju principià simplice è travaglià u vostru modu.
We thank him for that.	U ringraziemu per quessa.
It was so relevant to me.	Era cusì pertinente per mè.
Gain a few levels.	Guadagna uni pochi di livelli.
You can’t do things the right way.	Ùn pudete micca fà e cose in modu drittu.
Fun to read.	Divertente à leghje.
Our lives are lost.	A nostra vita hè persa.
So, I added it as well.	Allora, aghjunghje dinò.
Also use some.	Aduprate ancu alcuni.
It’s a little confusing with me.	Hè un pocu cunfusione cun mè.
We can’t keep it out.	Ùn pudemu micca mantene fora.
Someone is responsible for that shit.	Qualchissia hè rispunsevule per quella merda.
I really like the song and it makes me want to cry.	Mi piace assai a canzone è mi dà voglia di pienghje.
I'm really sorry.	Mi dispiace veramente.
The man wrote the source.	L'omu hà scrittu a fonte.
An example of many.	Un esempiu di parechji.
This is one way of doing it.	Questu hè un modu di fà.
This method may fail in some cases.	Stu metudu pò falla in certi casi.
The biggest one of course will be playing hard for an entire season.	U più grande di sicuru serà ghjucatu dura per una stagione intera.
There was no picture.	Ùn ci era micca stampa.
The room went silent.	A stanza si n'andò in silenziu.
Because of his character inside and outside the ring.	Per via di u so caratteru à l'internu è fora di u ring.
But everyone has something to say about him.	Ma ognunu hà qualcosa à dì di ellu.
This paper reports the first results of our observations.	Stu documentu riporta i primi risultati di e nostre osservazioni.
He went to leave but stopped, his hand on the door handle.	Si n'andò à lascià ma si firmò, a manu nantu à a maniglia di a porta.
I have every confidence in you and your men.	Aghju ogni fiducia in voi è i vostri omi.
It was my only truth.	Era a mo sola verità.
Please sit down.	Per piacè pusate.
So always.	Cusì sempre.
You can also get your number for later.	Puderà ancu avè u vostru numeru per più tardi.
Many women go through this.	Parechje donne passanu per quessa.
I just need your credit card.	Aghju solu bisognu di a vostra carta di creditu.
That’s how the culture changes.	Hè cusì chì a cultura cambia.
Make us proud.	Fateci fieri.
I think it may be for a few more weeks to last.	Pensu chì pò esse per uni pochi di settimane più durà.
Things are too out of control.	E cose sò troppu fora di cuntrollu.
Change the law.	Cambia a lege.
These are typically made up of two family groups.	Questi sò tipicamente fatti di dui gruppi di famiglia.
Otherwise there was no obvious difference in the result.	Il n'y avait autrement aucune différence évidente dans le résultat.
Here we can see the law of value perfectly in force.	Quì pudemu vede a lege di u valore perfettamente in vigore.
They want us to continue our efforts.	Vulenu chì noi cuntinuemu i nostri sforzi.
Only he still had the gun.	Solu ellu avia sempre u fucile.
If she had returned.	S'ella era tornata.
God does not force you to change your ways.	Diu ùn vi forza micca à cambià i vostri modi.
Go see if you can get close.	Andate à vede si vi avvicinate.
Examples of such conditions include, but are not limited to, the following.	Esempii di tali cundizioni includenu, ma ùn sò micca limitati à, i seguenti.
That’s how he saw me.	Hè cusì chì mi hà vistu.
This process was completed last year.	Stu prucessu hè statu finitu l'annu passatu.
They smiled and gave me their hands of my heart.	Hanu surrisu è m'hà datu e mani di u core.
When we do that, we kill ourselves.	Quandu facemu cusì, ci tumbemu.
We were never afraid to take on these challenges.	Ùn avemu mai avutu paura di piglià sti sfide.
The impact there was minor.	L'impattu ci era minore.
All the while he continued to continue on in a marriage.	Tuttu u tempu hà cuntinuatu à cuntinuà annantu à un matrimoniu.
The answer is, not much.	A risposta hè, micca assai.
We did well.	L'avemu fattu bè.
At one point, it started to rain.	À un certu puntu, hà cuminciatu à piovi.
It’s really coming.	Hè veramente ghjuntu.
That includes the free service contract for the first five years.	Chì include u cuntrattu di serviziu gratuitu per i primi cinque anni.
This way he could also enjoy his freedom.	Questu modu puderia ancu gode di a so libertà.
I mean, it’s a lot to take.	Vogliu dì, hè assai da piglià.
We brought it to you because we no longer support it.	L'avemu purtata à tè perchè ùn l'avemu più supportata.
We loved it.	Avemu amatu.
It’s pure business with both of them.	Hè affari puri cù i dui.
Okay, if that was the case.	Va bè, s'ellu era cusì.
As they say, a picture is worth a thousand words.	Comu dicenu, una stampa vale più di mille parolle.
Appreciate any help.	Apprezzà ogni aiutu.
Here’s what’s interesting.	Eccu ciò chì hè interessante.
She said she was the love of her life.	Dichjara ch'ella era l'amore di a so vita.
I don’t want to lose things.	Ùn vogliu micca perde e cose.
Never take them for granted.	Ùn li pigliate mai per scontate.
There will be more tomorrow afternoon.	Ci sarà di più dumane dopu meziornu.
I needed time to process it.	Aviu bisognu di tempu per processà.
Think about this for a moment.	Pensate à questu per un mumentu.
Of course, I didn’t know there was a name for it.	Di sicuru, ùn sapia micca chì ci era un nome per questu.
In the hour, the pictures were taken.	In l'ora, i ritratti sò stati pigliati.
He tried to deal with the fact that he was dead.	Pruvate di trattà cù u fattu chì era mortu.
It’s a quick read, completely practical and to the point.	Hè una lettura rapida, cumpletamente pratica è à u puntu.
And his poor wife.	È a so povera moglia.
It is a clinical diagnosis.	Hè un diagnosticu clinicu.
It feels too big.	Si sente troppu grande.
I wanted a complete training camp.	Vuliu un campu di furmazione cumpletu.
The variables are as follows.	I variàbili sò i seguenti.
You don’t have to worry.	Ùn deve micca preoccupatu.
It was beautiful even to have the kitchen.	Era bella ancu avè a cucina.
I wouldn’t have been here if it was a possibility.	Ùn saria micca statu quì s'ellu era una pussibilità.
My parents had brought you tea.	I mo genitori avianu purtatu tè.
At first, the board is empty.	À u principiu, u bordu hè viotu.
For some things, you can write down your progress every day.	Per certe cose, pudete scrive u vostru prugressu ogni ghjornu.
The seven come from somewhere.	I setti venenu da qualchì locu.
Patients could not write on their plan that they wanted to die.	I Pacienti ùn puderanu micca scrive nantu à u so pianu chì vulianu more.
It may have been just a brief statement for something.	Pò esse statu solu una breve dichjarazione per qualcosa.
Thank you very much!.	Ti ringraziu assai!.
It’s a community.	Hè una cumunità.
If the needs are met, we survive.	Se i bisogni sò soddisfatti, sopravvivemu.
Well it’s late here.	Ebbè hè tardu quì.
Lack of power over many local problems.	Mancaria di putere nantu à parechji prublemi lucali.
She knew the answer.	Ella sapia a risposta.
If he had come for her with a boat.	S'ellu era ghjuntu per ella cù una barca.
But now I knew it wasn’t true.	Ma avà sapia chì ùn era micca veru.
But now everyone seemed to know.	Ma avà tutti parevanu sapè.
Both sides were happy.	I dui lati eranu felici.
It is important to know when to give help.	Hè impurtante di sapè quandu dà aiutu.
Of course it proved so.	Di sicuru dimustratu cusì.
My father examined things, tried with his fingers.	U mo babbu esaminò e cose, pruvò cù i so dite.
If he has any.	S'ellu hà qualcunu.
He grabbed me and threw me aside.	M'hà pigliatu è mi hà buttatu da parte.
It’s pure evil.	Hè u male puru.
But it is missing a lot.	Ma ci manca assai.
It’s up to us.	Ci tocca à noi.
I never agreed with him on this.	Ùn aghju mai accunsentutu cun ellu in questu.
It might be worth trying for you anyway.	Puderia vale a pena pruvà per voi in ogni modu.
It’s just science.	Hè solu scienza.
Yes, it is heavy and dark in places.	Iè, hè pesante è scuru in i lochi.
But, as he did so, a vision developed before his eyes.	Ma, cum'ellu facia cusì, si sviluppò davanti à i so ochji una visione.
It is a big risk for many reasons.	Hè un grande risicu per parechje ragioni.
I think it’s a team effort at the end of the day.	Pensu chì hè un sforzu di squadra à a fine di u ghjornu.
We will see the sun set in one day.	Videremu u sole scurisce in un ghjornu.
To make matters worse, he really enjoyed himself.	Per fà u peghju, hà veramente godutu bè.
Which, as you probably know, failed.	Chì, cum'è probabilmente sapete, hà fiascatu.
I’ll get to that later.	Averaghju più dopu.
Then stay in touch with this page.	Allora stà in cuntattu cù sta pagina.
It was a very special time.	Era un tempu assai speciale.
Please plan your trip to be punctual.	Per piacè pianificate u vostru viaghju per esse puntuale.
They have to make a decision.	Hanu da piglià una decisione.
I don't understand it but it's stuck.	Ùn l'aghju micca capitu ma hè appiccicatu.
He seemed to think very hard.	Paria di pensà assai dura.
We have to stay strong, stay together.	Avemu da stà forti, stà inseme.
We are still married.	Semu sempre maritati.
Large enough to hold maybe up to four people.	Abbastanza grande per cuntene forse finu à quattru persone.
Someone, you say.	Qualchissia, vi dite.
Some boys are different.	Certi picciotti sò diffirenti.
But for me, the diagnosis was quick.	Ma per mè, a diagnosi era stata rapida.
See for yourself.	Vede per voi stessu.
I didn't want to leave a message.	Ùn vulia micca lascià un missaghju.
Makes a great gift for the baby.	Face un grande rigalu per u zitellu.
The rules were simple.	E regule eranu simplici.
Even if they hated it, they hated the police more.	Ancu s'elli odianu, odianu più a polizia.
He always found rest and peace here.	Hà trovu quì sempre u riposu è a pace.
It was something new.	Era qualcosa di novu.
However, no action was taken on this motion.	Tuttavia, ùn hè statu fattu nisuna azzione nantu à sta mozione.
Here, the responsibility for learning is placed on the shoulders of the students.	Quì, a rispunsabilità di l'apprendimentu hè posta nantu à e spalle di i studienti.
It was a few years ago.	Era uni pochi d'anni fà.
You can also build your own if you want.	Pudete ancu custruisce u vostru propiu se vulete.
But now it’s yours.	Ma avà hè u vostru.
Sometimes they would fall apart.	Calchì volta andavanu à pezzi.
Maybe she does, but it’s very unusual.	Forse ella face, ma hè assai inusual.
Look at this space.	Fighjate stu spaziu.
She said she just couldn't have another baby.	Ella disse chì solu ùn puderia micca avè un altru zitellu.
Therefore, the correct data cannot be retrieved.	Dunque, i dati curretti ùn ponu esse ottenuti.
In this paper we have introduced only two examples of application of our theory.	In questu travagliu avemu introduttu solu dui esempi di applicazione di a nostra teoria.
I had questions, yes.	Aviu avutu dumande, sì.
You have to really trust the plan, buy into it.	Avete da veramente fiducia in u pianu, cumprà in questu.
The good thing to do would be to plant.	A cosa bona da fà seria di piantà.
Follow up on these ideas until you really get them right.	Seguite nantu à queste idee finu à chì veramente li ottene.
I'm tired of winter.	Sò stancu di l'invernu.
This is happening in more areas around the state.	Questu hè accadutu in più zone intornu à u statu.
There is nothing more like it, with another man.	Ùn ci hè nunda di più cusì, cù un altru omu.
It had been a while since he had used it last time.	Era statu un pocu tempu ch'ellu l'hà utilizatu l'ultima volta.
Now, it seemed like the right thing to do.	Avà, pareva a cosa curretta da fà.
I couldn’t bat here, no matter how fast I ran.	Ùn pudia micca battellu quì, ùn importa quant'ella correva veloce.
She then asked her friends with great interest.	Ella dumandò dopu à i so amichi cun grande interessu.
Keep things in place.	Mantene e cose in u locu.
This could be done in two ways.	Questu puderia esse fattu in dui maneri.
There could be no looking back.	Ùn ci puderia micca esse guardatu in daretu.
But they liked it.	Ma li piacia.
Keep up the wonderful work.	Cuntinuà u travagliu maravigliu.
Take what you need and leave it at that.	Pigliate ciò chì avete bisognu è lasciate u restu.
Oh, that's fine.	Oh, va bè.
What to do next?	Chì farà dopu ?.
That’s pretty true, but the authors never made that statement.	Hè abbastanza vera, ma l'autori ùn anu mai fattu sta dichjarazione.
However, current results suggest that this was not the critical factor.	Tuttavia, i risultati attuali suggerenu chì questu ùn era micca u fattore criticu.
Her house is paid for.	A so casa hè pagata.
This window can be moved, just like the windows described earlier.	Questa finestra pò esse spustata, cum'è e finestre descritte prima.
Versu.	Versu.
I was wrong about my first hypothesis and right about my second.	Aghju sbagliatu nantu à a mo prima ipotesi è ghjustu in a mo seconda.
They had all our movements covered.	Anu avutu tutti i nostri movimenti coperti.
They knew who they were.	Sapianu quale eranu.
For me, though, things can be said in many ways.	Per mè, ma e cose ponu esse dite in parechje manere.
Our staff is very friendly and helpful.	U nostru staffu hè assai amichevule è aiutu.
All authors contributed to the discussion of the results.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à a discussione di i risultati.
However, to make this decision, we need to have the necessary information.	Tuttavia, per piglià sta decisione, avemu bisognu di avè l'infurmazioni necessarii.
That’s why they’re here to do it.	Hè per quessa ch'elli sò quì per fà.
These are good decisions.	Sò boni decisioni.
She must have felt that it gave her some control over me.	Ella deve avè sentitu chì li dava un certu cuntrollu di mè.
And so the process is really straightforward.	È cusì chì u prucessu hè veramente ghjustu.
It’s another thing to say you can’t take it again.	Hè un'altra cosa di dì chì ùn pudete micca ripiglià di novu.
This is because you are wrong.	Questu hè chì site sbagliatu.
It's only been a day.	Hè solu un ghjornu.
The video also received a positive response.	U video hà ancu ricevutu una risposta positiva.
It would be nice to avoid both of them in some way.	Saria bonu per evità tramindui in qualchì modu.
We plan to drive to the other side of town.	Avemu pensatu à guidà à l'altra parte di a cità.
Now let me ask you a question.	Avà lasciami fà una dumanda.
The animals respond to him.	L'animali rispundenu à ellu.
He did not escape this time.	Ùn hè micca scappatu sta volta.
I knew what it was.	Sapia ciò chì era.
Maybe it’s because of his anxiety.	Forse hè per via di a so ansietà.
I went to stay still.	Sò andatu à stà fermu.
She ran away.	Ella scappò.
That same day, my father signed up for military service.	U stessu ghjornu, u mo babbu hà firmatu per u serviziu militare.
And we find a happy life outside of that.	È truvamu una vita felice fora di questu.
A variety of methods have been observed.	Una varietà di metudi sò stati osservati.
They are intended for older children.	Sò destinati à i zitelli più.
This is a kind of sign.	Questu hè un tipu di signu.
For animals and day.	Per animali è ghjornu.
I like to think of myself as every man’s wish comes true.	Mi piace à pensà à mè stessu cum'è u desideriu di ogni omu si avvera.
Trial test, too vs.	Prova di prova, ancu vs.
You ordered me to stay, but then he called for help.	M'hai urdinatu di stà, ma poi hà fattu a chjama d'aiutu.
It worked smoothly and twice.	Funzionava senza prublemi e duie volte.
To feel himself in her.	Per sente ellu stessu in ella.
Like many of us, this is home no matter what.	Cum'è parechji di noi, questu hè a casa ùn importa ciò chì.
But we got better.	Ma avemu megliu.
Rather, we need to take their concerns seriously.	Piuttostu, duvemu piglià e so preoccupazioni seriu.
This has not changed.	Questu ùn hè micca cambiatu.
However, he did not comment.	Tuttavia, ùn hà micca fattu nutà.
It would be his last professional season.	Saria a so ultima stagione prufessiunale.
He was fit enough to go to the hospital.	Era abbastanza in forma per andà in l'uspidale.
The birth mother's doctor was on the phone.	U duttore di a mamma di nascita era in u telefunu.
If we want to live, we must act.	Se vulemu campà, duvemu agisce.
Like a proud father.	Cum'è un babbu fieru.
Your love goes deeper than normal.	U vostru amore va più profonda di u normale.
This gave the company a chance to grow.	Questu hà datu a cumpagnia una chance di cultivà.
Or the walls have to be moved.	O i muri anu da esse spustati.
But don’t do anything until you talk to me first.	Ma ùn fate nunda finu à chì mi parlate prima.
He decides not to change to please anyone except himself.	Ùn decide micca di cambià per piace à qualcunu eccettu per sè stessu.
Feel free to take your time.	Sentite liberu di piglià u tempu.
Friendly office, clean.	Uffiziu amichevule, pulitu.
It's time to dump her and move on.	Hè ora di parlà chjaru.
It was a busy night.	Era una notte occupata.
They have a rich emotional language. 	Hanu una lingua emotiva ricca. 
even for me.	ancu per mè.
People are born again, not words.	A ghjente hè nata di novu, micca parolle.
I will complete this card and send it directly to you.	Cumpiglieraghju sta carta è la posteraghju direttamente à voi.
I watched his own face slowly rise above the camera.	Aghju vistu a so propria faccia s'alza lentamente sopra a camera.
I made a small application.	Aghju fattu una piccula applicazione.
Find out in our review here.	Scuprite u nostru pensamentu quì.
I looked at him.	Aghju fighjatu à ellu.
When we came.	Quandu avemu venutu.
A lot of times that happens with young players.	Un saccu di volte chì succede cù i ghjovani ghjucatori.
And the name is great.	È u nome hè grande.
He spent most of his time at the center or at home.	Passava a maiò parte di u so tempu in u centru o in casa.
I don’t know what went wrong.	Ùn sò micca ciò chì hè andatu male.
There are problems with the sound level and picture quality.	Ci sò prublemi cù u livellu di u sonu è a qualità di stampa.
Circava.	Circava.
I just enjoy driving and driving.	Mi piace solu mette in vittura è guidà.
The testing phase begins the next day.	A fase di prova principia u ghjornu dopu.
If they got up, they were removed.	S'elli s'alzavanu, sò stati tolti.
I don’t think the command below is that complex.	Ùn pensu micca chì u cumandamentu sottu hè cusì cumplessu.
The things he took pictures of.	E cose chì hà pigliatu ritratti.
So I got ready.	Allora aghju preparatu.
I held out my hand.	Aghju alluntanatu a so manu.
The terms.	I termini.
But even that was a failure.	Ma ancu questu era un fallimentu.
Challenge yourself and see how strong your body and mind can be.	Sfida sè stessu è vede quantu forti u vostru corpu è mente ponu esse.
You see a pair of cards to play.	Vi vede un paru di carte da ghjucà.
He never had it in this environment.	Ùn l'hà mai avutu in questu ambientu.
They expected that.	Aspittàvanu chì.
You can do as much fun as you want.	Pudete fà cusì divertente cum'è vo vulete.
And so, of course, that's what beer is called.	È cusì sicuru, hè ciò chì chjamanu a biera.
You can really see everything.	Pudete veramente vede tuttu.
I had nothing but respect for it.	Ùn aghju avutu nunda ma rispettu per questu.
He had great company.	Hà avutu una grande cumpagnia.
At least they think they are.	Almenu pensanu ch'elli sò.
This is a real pain.	Questu hè un veru dulore.
But this is my daughter we are talking about.	Ma questu hè a mo figliola chì avemu parlatu.
Failure to do so will result in a yellow card.	In casu di fà cusì, i risultati in una carta gialla.
But it was not easy.	Ma ùn era micca faciule.
The materials are the same, whether the work is public or private.	I materiali sò listessi, chì u travagliu hè publicu o privatu.
We know what we want to do in the game.	Sapemu ciò chì vulemu fà in u ghjocu.
She will know.	Ella saprà.
They took him.	L'anu pigliatu.
Our daughter has fallen asleep, a pity her missing.	A nostra figliola s'hè addormentata, peccatu chì a so manca.
Two true and one false.	Dui veri è unu falsu.
If you are three years old, it is much more difficult.	Sè vo avete trè anni, hè assai più difficiule.
So this is a difficult point.	Allora questu hè un puntu difficiule.
They identify you as yourself and can judge if it has changed.	Ti identificanu cum'è sè stessu è possu ghjudicà s'ellu hè cambiatu.
Select the button to continue.	Selezziunà u buttone dopu à cuntinuà.
Show them what’s going on, how it works.	Mostra li ciò chì succede, cumu si travaglia.
Easy for him.	Facile per ellu.
We need to talk, and listen, and look.	Avemu bisognu di parlà, è sente, è fighjà.
An hour must pass.	Deve esse passatu un'ora.
To read his story, click on his picture.	Per leghje a so storia, cliccate nantu à a so stampa.
We talk about the market in general.	Parlemu di u mercatu in tuttu.
Someone can say please what is wrong.	Qualchissia pò dì per piacè ciò chì hè sbagliatu.
Mothers are made to love their children, not judge them.	E mamma sò fatte per amà i so figlioli, micca ghjudicà.
Every bed is full.	Ogni lettu hè pienu.
Walking here with my dad or my parents.	Camminendu quì cù u mo babbu o cù i mo genitori.
So new was it, and no one saw it.	Cusì nova era quì, è nimu l'hà vistu.
Unfortunately, in this case, that was not the case.	Sfortunatamente, in questu casu, questu ùn era micca u casu.
Often, it means just the opposite.	Spessu, significa ghjustu u cuntrariu.
These kids make a difference.	Questi zitelli facenu a diferenza.
The experiment was performed three times with similar results.	L'esperimentu hè statu fattu trè volte cù risultati simili.
I’m part of that.	Sò parte di questu.
I asked him twice what was going on, but he couldn't answer.	Li dumandò duie volte ciò chì si passava, ma ùn pudia risponde.
Maybe he was a long-time customer, he thought.	Forse era un cliente di tantu tempu, pensava.
We need to look deeper and not just accept the media.	Avemu bisognu di circà più in fondu è micca solu accettà i media.
The majority had some form of sexual activity.	A maiuranza hà avutu qualchì tipu di attività sessuale.
But it prevents me from doing so.	Ma mi impedisce di fà cusì.
Just think and be sure.	Basta à pensà è esse sicuru.
There is nothing to save.	Ùn ci hè nunda à salvà.
This thing is not over by a long shot.	Sta cosa ùn hè micca finita da un colpu longu.
Apartment S was part of the work lunch break.	L'appartamentu S era parte di a pausa di pranzu di u travagliu.
At the time it was really significant.	À quellu mumentu era veramente significativu.
The government came late.	U guvernu hè ghjuntu tardi.
There was too much pain between them.	Ci era troppu dulore trà elli.
This is the default behavior.	Questu hè u cumpurtamentu predeterminatu.
That said, the global fish industry is anything but simple.	Dittu chistu, l'industria mundiale di pesci hè tuttu ma simplice.
Forget that they are normal.	Scurdate chì sò normali.
I wonder how they could leave me like that.	Mi dumandu cumu si puderanu lascià mi cusì.
The song received very positive reviews after its release.	A canzone hà ricevutu critichi assai pusitivi dopu a so liberazione.
You don’t know things any other way.	Ùn cunnosci micca e cose in un altru modu.
Just know the old stuff.	Cunniscia solu a roba antica.
Try the little ones.	Pruvate i più chjuchi.
If she died tonight, so would she.	S'ellu hè mortu sta sera, hè ancu ella.
His foot weighed something.	U so pede hà pisatu qualcosa.
Say five cents is your price.	Dite cinque centu hè u vostru prezzu.
Boys and girls to these things.	Picciotti è ragazze à queste cose.
I didn’t invent stories, either.	Ùn aghju micca inventatu storie, nè.
She had tried to reach him and failed.	Avia pruvatu à ghjunghje à ellu è hà fiascatu.
I was like a kid.	Eru cum'è un zitellu.
Not like she was worried or anything.	Micca cum'è ella era preoccupata o qualcosa.
But he left very happy.	Ma si n'andò assai felice.
He saw it as a way to get something done.	Hà vistu cum'è un modu per ottene qualcosa.
But I want to reduce it.	Ma vogliu riduce.
In addition, away from price controls.	Inoltre, alluntanendu da i cuntrolli di i prezzi.
I told him to get out.	L'aghju dettu di esce.
And they both need to bring this down this fall.	E tramindui anu bisognu di purtà questu sta caduta.
I look forward to it.	M'aspettu bè.
The house was perfect for us, perfectly clean and quiet.  	A casa era perfetta per noi, perfettamente pulita è tranquilla.  
v.	v.
As long as they are far away at sea.	Sempre ch'elli sò luntanu in mare.
I might even have one.	Puderaghju ancu avè unu.
Please check back soon !.	Per piacè verificate torna prestu!.
He had done it for her.	L'avia fattu per ella.
I like to get out of bed and immediately start working.	Mi piace à sbulicà da u lettu è immediatamente cumincià à travaglià.
I get sick of it sometimes myself.	Mi sò malatu di ella à volte mè stessu.
I will keep you informed.	Vi tenraghju infurmatu.
Bill wants to give peace a chance.	Bill voli dà a pace una chance.
These are things that man cannot control.	Quessi sò cose chì l'omu ùn ponu micca cuntrullà.
Before anything or anyone else could come between them, or stop them.	Prima di qualcosa o qualcunu altru puderia vene trà elli, o impediscenu.
There would be no end.	Ùn ci saria micca fine.
It was the wine.	Era u vinu.
It doesn’t make sense to me.	Ùn face micca dapoi à mè.
That’s not me, of course.	Questu ùn sò micca mè, ovviamente.
The solution appeared in the form of a special result comparison system.	A suluzione apparsu in a forma di un sistema di paraguni di risultati speciale.
But it forced me to look at myself in a different way.	Ma m'hà custrettu à fighjà mi stessu in un modu diversu.
I don't know.	Ùn sò micca.
They took my baby.	Hanu pigliatu u mo zitellu.
They were a perfect size and looked really great.	Eranu una taglia perfetta è parevanu veramente grandi.
There was no doubt that we needed to.	Ùn ci era micca dubbitu chì eramu bisognu.
Then I add another.	Allora aghjunghje un altru.
They were cured.	Sò stati curati.
Try it for yourself.	Pruvate sè stessu.
Assume one thing and get another.	Assumite una cosa è ottene una altra.
He has his own year in addition to his unit.	Hà u so propiu annu in più di a so unità.
I'm sorry, he said, but.	Mi dispiace, disse, ma.
So beautiful, and so easy on the ears.	Cusì bellu, è cusì faciule per l'arechje.
The center is the only place we were well.	U centru hè l'unicu postu chì eramu bè.
People like it.	A ghjente piace.
No, not now.	Innò, micca avà.
I can't help it.	Ùn possu micca aiutà.
It was once the primary language for data science.	Una volta era a lingua primaria per a scienza di dati.
In such a family there was no common food.	In una tale famiglia ùn ci era micca manghjatu cumuni.
However, the expression seems to be controlled by additional mechanisms.	Tuttavia, l'espressione pare esse cuntrullata da meccanismi supplementari.
The woman lay down where she had left her.	A donna si stese induve l'avia lasciata.
Now she could do without seeing.	Avà ch'ella pudia fà senza vede.
You opened it.	L'avete apertu.
And we can’t waste any more time on games.	È ùn pudemu micca perde più tempu in ghjochi.
Yes of course.	Ié benintesa.
Please let me know if it makes sense.	Per piacè fatemi sapè s'ellu ùn hà micca sensu.
In the form of paper.	In forma di carta.
Too empty.	Troppu viotu.
He had fallen.	Era cascatu.
As indicated earlier, this is not happening.	Comu indicatu prima, questu ùn hè micca accadutu.
I'll take it with me tomorrow if it's a go.	I purteraghju cun mè dumane s'ellu hè un andà.
We live in our own means.	Vivemu in i nostri mezi.
How we see ourselves as people.	Cumu vedemu noi stessi cum'è persone.
It hurts.	Mi fa male.
He stayed here with his mother and father.	Si stete quì cù a so mamma è u babbu.
Written statement.	Dichjarazione scritta.
After a while, thoughts came to me.	Dopu qualchì tempu, i penseri sò ghjunti.
I'm sorry.	Sò in pena.
We will be back.	Ci vulteremu.
And my word means a lot to me.	È a mo parolla significa assai per mè.
So, simply continue to follow the rules in this situation.	Dunque, simpricimenti cuntinuà à seguità e regule in questa situazione.
And I expected more.	È aspittatu di più.
For me it was a real positive surprise.	Per mè hè stata una vera sorpresa positiva.
It’s at its best on the biggest stage.	Hè à u so megliu nantu à a scena più grande.
And, how is the solid heart if it is so hot.	E, cumu hè u core solidu s'ellu hè cusì caldu.
The motion was denied by the operation of the law.	A mozione hè stata denegata da u funziunamentu di a lege.
He did too.	Hà fattu ancu.
Half the country did not know what war was.	A mità di u paese ùn sapia micca ciò chì era a guerra.
All in one.	Tuttu in unu.
I ordered it in my mind to think of something.	Aghju urdinatu à a mo mente di pensà à qualcosa.
Back door here.	Porta di daretu quì.
Most people do that.	A maiò parte di e persone facenu cusì.
But like this war, we have no choice.	Ma cum'è sta guerra, ùn avemu micca scelta.
Maybe even hours.	Forse ancu ore.
Maybe there is such a thing.	Forse ci hè una cosa cusì.
Go from here.	Andate da quì.
You can fight them.	Pudete cumbatte elli.
No appeal was lodged in this case.	Nisun appellu hè statu pigliatu in questu casu.
It’s hard to accept the truth.	Hè difficiuli di accettà a verità.
Oh hell, yes.	Oh infernu, sì.
We will do our best.	Faremu u nostru megliu.
And the number continues to grow.	È u numeru cuntinueghja à cresce.
However, there is no reason not to be proud of your gender.	Tuttavia, ùn hè micca una ragione per ùn esse fieru di u vostru genere.
It took a man to grow in work.	Era necessariu un omu chì cresce in u travagliu.
What has held us together for so long, has eventually split us up.	Ciò chì ci hà tenutu inseme per tantu tempu, ci hà eventualmente spartitu.
Our thoughts are with him.	I nostri pinsamenti sò cun ellu.
That sounded stupid to her too.	Chì sonava stupidu ancu à ella.
The lips are essentially blue.	I labbra sò essenzialmente blu.
For me, eating out is a huge thing.	Per mè, manghjà fora hè una cosa enormosa.
They were always looking for him.	L'eranu sempre à circà.
Art ideas come later, if they ever come clear.	L'idee di l'arti sò ghjunte dopu, s'ellu hè mai venutu chjaramente.
I want one, though.	Vogliu unu, però.
The main problem is the user experience here.	U prublema principali hè l'esperienza di l'utilizatori quì.
Like his father.	Cum'è u so babbu.
Both teams are finished.	E duie squadre anu finitu.
And have it.	È l'avè.
Now I knew exactly where my mouth was.	Avà sapia esattamente induve era a mo bocca.
That’s the point.	Hè u puntu.
Silence and order here.	Silenziu è ordine quì.
It is your responsibility to know where you are.	Hè a vostra rispunsabilità di sapè induve site.
You have to let it go.	Avete da lascià andà.
Very fast reading and very well written.	Lettura assai rapida è assai ben scrittu.
This video is no longer available.	Stu video ùn hè più dispunibule.
If you haven’t felt sick before, certainly now.	S'ellu ùn si senti micca malatu prima, certamenti avà.
There is only one answer and that is simple.	Ci hè solu una risposta è chì hè simplice.
Before too long, music has been reduced to a reasonable level.	Prima di troppu tempu, a musica hè stata ridotta à un livellu raghjone.
It was also considered war work.	Era ancu cunsideratu travagliu di guerra.
At one level.	À un livellu.
He tried to write, but his right hand trembled.	Pruvò di scrive, ma a manu diritta tremò.
To me, it seemed like weird.	Per mè, hè apparsu cum'è strana.
It’s wonderful with her.	Hè maravigliu cun ella.
And so you have been for the most part.	È cusì avete statu per a maiò parte.
We have to add and train people from time to time.	Avemu da aghjunghje è furmà e persone di tantu in tantu.
They become too big too fast.	Sò diventati troppu grande troppu veloce.
Our history is our future.	A nostra storia hè u nostru avvene.
And don’t explain it.	È ùn spiegà micca.
That’s been quite the job.	Questu hè statu abbastanza u travagliu.
The distance between the two points is.	A distanza trà i dui punti hè.
This was his main self, the life he knew.	Questu era u so sè principale, a vita chì cunniscia.
It scares you.	Ti fa paura.
Then that song could send someone home.	Allora quella canzona puderia mandà à qualcunu in casa.
It was like something was missing from the air itself.	Era cum'è qualcosa chì mancava da l'aria stessu.
A lot of them.	U assai di elli.
I shouldn’t have gone.	Ùn duveria micca andatu.
When you are injured, this is the biggest task.	Quandu site feritu, questu hè u compitu più grande.
I couldn’t watch it.	Ùn pudia micca fighjulà.
I understand.	Capiscu.
However, everything must have a beginning.	In ogni casu, tuttu deve avè un principiu.
We can understand why.	Pudemu capisce perchè.
We don’t like it.	Ùn ci piace micca.
But it turned out that the meal was just the act of opening it.	Ma risultò chì u pastu era solu l'attu di apertura.
I don’t think he appeared.	Ùn pensu micca ch'ellu sia apparsu.
It was not the time to back down.	Ùn era micca u tempu di retrocede.
Once again it became a joy to jump on the car.	Una volta di più hè diventatu una gioia per saltà nantu à a macchina.
They were just about to enter the water.	Eranu ghjustu à entre in l'acqua.
Oh it's one more thing.	Oh è una cosa di più.
Unfortunately, this is often not the case.	Sfortunatamente, questu hè spessu micca u casu.
It can scale.	Si pò scala.
These companies can be sought after for a long time.	Queste cumpagnie ponu esse cercate per un bellu pezzu.
But let’s get started.	Ma cuminciamu.
He calls you.	Ti chjama.
Not his father.	Micca u so babbu.
You will have the biggest car deal you have ever seen.	Averete u più grande affare di vittura chì avete mai vistu.
More expensive, you get more comfort.	Più caru, uttene più cunfortu.
Silence then grew between them.	U silenziu tandu cresce trà elli.
Open your arms.	Apertu e braccia.
I had decided that this was wrong, this change.	Avia decisu chì questu era male, stu cambiamentu.
Not at your age.	Micca à a vostra età.
It was clear we needed help.	Era chjaru chì avemu avutu bisognu d'aiutu.
It could go straight or turn left.	Puderia andà drittu o turnà à manca.
Many aspects of this song naturally surprise us.	Parechji aspetti di sta canzone ci sorprendenu naturalmente.
It was quite difficult even to rest.	Era abbastanza difficiule ancu di riposu.
And this is not new.	È questu ùn hè micca novu.
It’s never complicated.	Ùn hè mai cumplessu.
This decision could face some legal consequences.	Sta decisione puderia affruntà alcune cunsequenze legali.
There was nothing he could say or do, of course.	Ùn ci era nunda chì puderia dì o fà, sicuru.
It is likely that the birth rate will be affected.	Hè prubabile chì a taxa di nascita serà affettata.
The threat was quite real, though still.	A minaccia era abbastanza reale, ancu sempre.
I have not fallen.	Ùn sò micca falatu.
A few will just put you to sleep.	Uni pochi vi metteranu solu à dorme.
I remember the guy.	Mi ricordu di u tippu.
Play.	Ghjucà.
Well, of course.	Ben, sicuru.
His eyes were fixed on my face.	I so ochji sò stati fissi nantu à a mo faccia.
We heard it, and we fell to the ground again.	L'avemu intesu, è avemu cascatu di novu in terra.
When there was no one around.	Quandu ùn ci era nimu intornu.
People are so kind though.	A ghjente hè cusì gentile però.
They are like brothers who understand each other in every way.	Sò cum'è fratelli chì si capiscenu in ogni modu.
My job description is to make people aware of the power.	A mo descrizzione di u travagliu hè di fà a ghjente cuscenza di u putere.
A good view of something interesting for a change, though.	Una bona vista di qualcosa interessante per un cambiamentu, salvu.
They do not exist.	Ùn esistenu micca.
Put it back in it.	Rimette lu in lu.
He kept looking at us.	Continuava à fighjulà à noi.
I can close my eyes again to rest a bit.	Puderaghju chjude l'ochji di novu per riposà un pocu.
You may even have thought about how the hell they work.	Puderete ancu avè pensatu cumu diavule travaglianu.
Both involved employees at various levels.	Tramindui implicavanu impiegati à diversi livelli.
Minutes pass as seconds.	I minuti passanu cum'è seconde.
I really like the music he sent me.	Mi piace assai a musica chì m'hà mandatu.
Speaking has come true.	Parlà hà fattu realità.
I’m going to sit on one now.	Sò à pusà nantu à unu avà.
We had calculated more.	Avemu avutu calculatu più.
He is dressed.	Si hè vistutu.
Then he has his upper hand.	Allora ellu hà a manu suprana.
You don’t have to do this now.	Ùn avete micca fà questu avà.
I met a few like him in my time.	Scontru uni pochi cum'è ellu in u mo tempu.
The snow should continue until tomorrow.	A neve deve cuntinuà finu à dumane.
He was the father of it all.	Era u babbu di tuttu questu.
The method has an added advantage.	U metudu hà un vantaghju aghjuntu.
It was really wonderful.	Era veramente maravigliosu.
I did it for him like any father has ever done.	Aghju fattu per ellu cum'è qualsiasi babbu hà mai fattu.
It was deep.	Era in prufonda.
Send them your package.	Mandateli u vostru peghju.
Come with me now.	Venite cun mè avà.
He smiles naturally and often.	Sorridi naturalmente è spessu.
I would never try to kill him.	Ùn avaria mai pruvatu à tumballu.
I would never, under any circumstances, try to find my birth parents.	Ùn avissi mai, in ogni circustanza, pruvà à truvà i mo genitori di nascita.
I know he has questions, but he won’t ask them.	Sò chì hà dumande, ma ùn li farà micca.
Because I hadn’t come to wait with them.	Perchè ùn era micca venuta à aspittà cun elli.
The only right provided is the right to compete.	L'unicu dirittu furnitu hè u dirittu di cuncurrenza.
It was a cold, calm afternoon.	Era un dopu meziornu friddu è calmu.
However, the same argument.	In ogni casu, listessu argumentu.
Three camps were fired over conditionally.	Trè campi sò stati sparati per cundizione.
The young man followed him.	U ghjovanu u seguitava.
This way you know they are for real.	Questu modu sapete chì sò per veru.
Tell them to do things.	Dì à fà e cose.
A kind of magic.	Un tipu di magia.
I had nothing to offer that anyone here wanted.	Ùn avia nunda à offre chì qualchissia quì vulia.
The child was born with hearing loss.	U zitellu hè natu cun perdita di udizione.
This is growing.	Questu hè in crescita.
Birds in the garden.	Uccelli in u giardinu.
Avoid cheap tools.	Evite l'arnesi economici.
I can't even remember.	Ùn possu mancu ricurdà.
There is no local church of this name.	Ùn ci hè una chjesa lucale di stu nome.
She has no control over this.	Ella ùn hà micca cuntrollu di questu.
Some more could be discovered in the future.	Qualchidunu di più puderia esse scupertu in u futuru.
I never know what the hell to buy.	Ùn sò mai ciò chì diavule cumprà.
It is no longer clear.	Ùn hè più chjara.
Snow on the ground.	Neve in terra.
We are in regular contact.	Semu in cuntattu regulare.
In his case, the biggest problem seems to be his work.	In u so casu, u prublema più grande pare esse u so travagliu.
That was clear.	Chì era chjaru.
Data are analyzed and compared for each location.	I dati sò analizati è paragunati per ogni locu.
There were several things that added to it.	Ci era parechje cose chì aghjunghjenu.
It doesn’t matter the last bit.	Ùn importa micca l'ultimu pocu.
The woman is back.	Hè tornata a donna.
We didn’t understand it before.	Ùn avemu micca capitu prima.
I wanted her to hate it.	Vuliu ch'ella odià.
I thought about going back to it anyway.	Aviu pensatu di rinvià à ella in ogni modu.
The flow of information is not dry.	U flussu di l'infurmazioni ùn hè micca seccu.
Something was wrong here.	Qualcosa era sbagliatu quì.
It’s a victory for everyone.	Hè una vittoria per tutti.
She closes her eyes.	Ella chjude l'ochji.
He pointed to the center window on the second floor.	Indicò a finestra di u centru à u sicondu pianu.
My room is full, you can’t walk into it.	A mo stanza hè piena, ùn si pò micca marchjà in questu.
He tried to speak, but could not.	Pruvò di parlà, ma ùn pudia.
More often than not.	Più spessu chè micca.
Either it falls into him, or it falls into it.	O cade in ellu, o cade in ella.
There is no need for a story.	Ùn ci hè bisognu di una storia.
A light was on in the kitchen.	Una luce era accesa in a cucina.
It’s over and over, he thought.	Hè finita è finita, hà pensatu.
That particular memory was lost.	Ddu ricordu particulare era persu.
Most of them, at least.	A maiò parte di elli, almenu.
I think it’s a good one.	Pensu chì hè una bona.
I didn’t think it was a good idea.	Ùn aghju micca pensatu chì era una bona idea.
That should also count for something.	Chì duverebbe cuntà ancu per qualcosa.
It makes me want what they have.	Mi fa bramà ciò chì anu.
That would be great.	Chì saria grande.
He hadn't picked up the scene the night before.	Il n'avait pas encore relevé la scène de la nuit précédente.
You must see.	Duvete vede.
I thought it was a little cool.	Pensu chì era un pocu cool.
Make it so clear to him.	Fate cusì chjaru per ellu.
It doesn’t happen often.	Ùn hè accadutu spessu.
Only for a short time.	Solu per un pocu tempu.
If you have a child you will want the best.	Sè vo avete un zitellu ci vo vulete u megliu.
But this is not this kind of incident.	Ma questu ùn hè micca stu tipu di incidente.
If he could remember himself, put him back together.	S'ellu si pudia ricurdà di sè stessu, rimettesi inseme.
I’ve been here at every turn.	Sò statu quì à ogni passu.
I’m not comfortable, you know.	Ùn sò micca còmode, sapete.
Now the river was clear and blue.	Avà u fiume era chjaru è turchinu.
We want their money.	Vulemu i so soldi.
They were happy together.	Sò stati felici inseme.
Yes, it is very hot.	Iè, hè assai calda.
He had told her he wanted everything from her.	Li avia dettu chì vulia tuttu da ella.
He says you are a weak man.	Dice chì sì un omu debule.
Ideas are important.	L'idee sò impurtanti.
Hall had the best of it.	Hall hà avutu u megliu di ellu.
Every day, unique.	Ogni ghjornu, unicu.
You can also find it in our store.	Pudete ancu truvà in a nostra tenda.
I will prepare a place for you.	Aghju da preparà un locu per voi.
It looked good.	Paria bellu.
Nor the vote of thanks.	Nè u votu di ringraziu.
They are just people.	Sò solu persone.
Some students felt the same way.	Certi studienti anu sentitu a listessa manera.
This evening, I ate and rested.	Sta sera, manghjava è riposu.
All that is true.	Tuttu ciò chì hè veru.
This is not easy to do.	Questu ùn hè micca faciule fà.
Outside is no longer comfortable.	Fora ùn hè più còmode.
Yes of course.	Ié benintesa.
Those who need it most need support.	Quelli chì anu più bisognu di sustegnu.
I know you know you want a piece of this.	Sò chì sapete chì vulete un pezzu di questu.
I couldn’t believe his story that there was no work.	Ùn pudia micca crede a so storia chì ùn ci era micca travagliu.
Another shot was fired at her.	Un altru colpu hè sparatu nantu à ella.
Don't doubt us anymore.	Ùn ne dubitate mai.
I saw him around.	L'aghju vistu intornu.
Ultimately, the skills taught are intended to prepare children for working life.	In ultimamente, e cumpetenze insegnate sò destinate à preparà i zitelli per a vita di travagliu.
I have to read it.	Aghju da leghje.
I continued and realized that there were more houses beyond that.	Aghju continuatu è capitu chì ci era più case più in là.
And it really wasn’t true.	È veramente ùn era micca veru.
In the shape of the body things are very different.	In a forma di u corpu e cose sò assai diffirenti.
It can’t cross the other direction.	Ùn pò micca attraversà l'altra direzzione.
She had to win.	Ella avia da vince.
You can’t see over that.	Ùn pudete micca vede nantu à questu.
I’ll never be able to do that racing stuff, though.	Ùn puderaghju mai fà quella roba di corsa, però.
Some are born that way, and some are made.	Certi sò nati cusì, è certi sò fatti.
We think that the lines between good and evil are clearly drawn.	Pensemu chì e linee trà u bè è u male sò chjaramente tracciate.
Don’t ask these questions.	Ùn fate micca queste dumande.
Have a good rest.	Avè un bellu riposu.
I'm sorry.	mi sentu.
He didn’t work it himself.	Ùn hà micca travagliatu ellu stessu.
Call me a man.	Chjamatemi un omu.
Or in a bad relationship.	O in una mala relazione.
We say.	Dicemu.
Halfway around.	A mità di a strada si vultò.
The original.	L'uriginale.
They can’t exchange for a year.	Ùn ponu micca scambià per un annu.
It just happened.	Hè accadutu solu.
I believe that a natural and pure product is the right of every customer.	Credu chì un pruduttu naturali è puru hè u dirittu di ogni cliente.
And then it wasn’t.	È tandu ùn era micca.
I never heard from him again.	Ùn aghju mai più intesu da ellu.
Give a little more life to them.	Dà un pocu più di vita à elli.
But there is a lot of evidence to suggest the opposite.	Ma ci hè assai evidenza per suggerisce u cuntrariu.
Soon a child arrived.	Prestu hè ghjuntu un zitellu.
In less than a week they got married.	In menu di una settimana si sò maritati.
It doesn’t mean you have to kill them every time they do.	Ùn significa micca chì avete da tumbà ogni volta chì facenu.
Some months of viewing has increased and some months of viewing have decreased.	Certi mesi di vista sò aumentati è certi mesi di vista sò calati.
Because that bond had always been between them.	Perchè quellu ligame era sempre statu trà elli.
At some point, when she’s not around, they talk about it.	À un certu puntu, quandu ella ùn hè micca vicinu, ne parlanu.
And that’s exactly what most people choose to do.	È questu hè esattamente ciò chì a maiò parte di a ghjente sceglie di fà.
You said it yourself.	L'avete dettu voi stessu.
In fact, there are two ways to model a gas.	Infatti, ci sò dui manere di mudele un gasu.
It enters his mind.	Entre in a so mente.
It will never be a success, it will never last.	Ùn serà mai un successu, ùn durà mai.
I was excited about the plane.	Eru entusiasta di l'aviò.
It looked like they were shot while in bed.	Pareva chì sò stati sparatu mentre in u lettu.
I finally closed everything.	Finalmente aghju chjusu tuttu.
Let me list my name and let me find you.	Lasciami listinu u mo nome è lasciami truvà mi.
Here, it’s better.	Eccu, hè megliu.
Happy weekend !.	Bon weekend !.
We do it for each other.	Facemu per l'altru.
And so, deep down, it presents itself with nothing.	È cusì, in fondu, si prisenta senza nunda.
And other things like that that you’d like to mention.	E altre cose di stu tipu chì vi piacerebbe mintuvà.
I like your books, though.	Mi piace i vostri libri, però.
Previously, these methods were constantly in progress.	Nanzu, sti metudi eranu in permanenza in esecuzione.
The fact of having been well carried with him his responsibility.	U fattu di esse statu bè purtatu cun ellu a so rispunsabilità.
I could have done that before.	Puderia avè fattu cusì prima.
In a way, you are what is wrong with you.	In un certu modu, site ciò chì hè sbagliatu cun voi.
A good coffee place across the street is next to my company.	Un bonu postu di caffè à traversu a strada hè vicinu à a mo cumpagnia.
It’s just like that.	Hè ghjustu cusì.
I wrote the second one.	Aghju scrittu u sicondu.
I love you.	ti amu.
Nothing could be done about the shoes.	Ùn si pudia fà nunda di i scarpi.
I think the world of him.	Pensu chì u mondu di ellu.
Go see this again, no doubt.	Andà à vede questu novu, senza dubbitu.
At least, what we think is the best.	Almenu, ciò chì pensemu hè u megliu.
The man who left me for another woman two years ago.	L'omu chì m'hà lasciatu per una altra donna dui anni fà.
His last song was fantastic though.	A so ultima canzone era fantastica però.
You are a fireball in the business.	Sì una bola di focu in l'affari.
It seemed like there were problems every time.	Paria chì ci sò prublemi à ogni volta.
It’s a social good.	Hè un bonu suciale.
Neither does their support site.	Nè u so situ di supportu.
The work of these men can stand by the people.	U travagliu di sti omi pò stà accantu à u populu.
It’s impossible to say they were ever here.	Hè impussibile di dì ch'elli eranu mai quì.
He took a lot more risk than he liked.	Pigliava assai più di risicu ch'ellu ùn li piaceva.
He used to go by himself to pick it up.	Adupratu per andà da ellu stessu per piglià.
Well, pretty close to that.	Ebbè, abbastanza vicinu à questu.
My argument has been established.	U mo argumentu hè statu stabilitu.
And maybe it’s not necessary.	E forsi ùn hè micca necessariu.
I started to cry.	Aghju cuminciatu à pienghje.
If I do, it’s generally sweet and happy.	Se l'aghju fattu, hè generalmente dolce è felice.
He didn’t hear the train coming.	Ùn hà micca intesu u trenu chì vene.
However, this was my chance.	Tuttavia, questa era a mo chance.
We were right then.	Eramu ghjustu allora.
Here's the "where."	Eccu u "induve".
Everyone pointed a finger.	Ognunu indicò un dettu.
I never understood why.	Ùn aghju mai capitu per chì.
You know what happens.	Sapete ciò chì passa.
I need to hear that call.	Aghju bisognu à sente quella chjama.
The feeling grows.	U sintimu cresce.
I love to go back and read this.	Mi piace à vultà è leghje questu.
I wasn’t even sure where to start.	Ùn era ancu sicura da induve principià.
The plants were then returned to their previous growth conditions.	I pianti sò stati poi rimessi à e cundizioni di crescita previ.
Let’s see what they can do.	Videmu ciò chì ponu fà.
If you need anything, just call.	Sè avete bisognu di qualcosa, chjamate solu.
Unfortunately, this means that you may not get the full experience.	Sfortunatamente, questu significa chì ùn pudete micca uttene l'esperienza completa.
He sees you in education.	Vi vede in l'educazione.
You can’t jump in front of everyone.	Ùn pudete micca saltà davanti à tutti.
Some dogs are better left alone in the sun.	Certi cani sò megliu di lascià ghjustu à u sole.
Thanks for the support !.	Grazie per u sustegnu!.
You will become what you are.	Diventerai ciò chì site.
I’m sorry he has to come to this.	Mi dispiace chì deve vene à questu.
Of course, you’re not very well off.	Di sicuru, ùn site micca assai bè.
He cannot be president.	Ùn pò esse presidente.
In the puppet market.	In u mercatu di pepite.
The village is only two years old.	U paese ùn hà chè dui anni.
It is finally fixed.	Hè infine fissatu.
I lay quietly in the dark, listening.	Stendu tranquillamente in a bughjura, à sente.
You asked someone else in the family to help you remember.	Avete dumandatu à qualchissia altru in a famiglia per aiutà vi ricurdate.
We look for long answers that provide an explanation and context.	Cerchemu risposte longu chì furnisce una spiegazione è un cuntestu.
I took it as a challenge to get it published.	Aghju pigliatu cum'è una sfida per esse publicata.
Now what about that live performance ?.	Avà chì ne di quella performance live ?.
For the first time the war was brought home.	Per a prima volta a guerra hè stata purtata in casa.
We hope others believe that our personal growth is real.	Speremu chì l'altri crederanu chì a nostra crescita persunale hè vera.
All in the same city.	Tutti in a stessa cità.
On his first free weekend, he started.	In u so primu weekend liberu, hà cuminciatu.
That was soon to change.	Chì era prestu à cambià.
It doesn’t live, it doesn’t grow.	Ùn vive micca, ùn cresce micca.
He also left them sweet wine.	Li lasciò ancu vinu dolce.
Be with your friends.	Siate cù i vostri amichi.
Please open the doors for me.	Per piacè apre e porte per mè.
Season with a pinch of salt.	Stagione cù un pocu di sali.
Then the walls close around me.	Allora i muri si chiudenu intornu à mè.
They don't talk.	Ne parlanu.
She looked in the door.	Ella guardò in a porta.
He knew a lot about himself.	Sapia assai di sè stessu.
It really depends on how you go about your game.	Dipende veramente da cumu andate cù u vostru ghjocu.
Lost in side streets to make out.	Perditi in strade laterali per fà fora.
I was so lucky that I was available.	Eru tantu furtunatu chì era dispunibule.
They talk close.	Parlaranu vicinu.
She didn’t have to listen.	Ella ùn hà micca à sente.
He has a better hand.	Hà a manu megliu.
She was wearing her best dress.	Portava u so megliu vestitu.
And there is your mother.	È ci hè a to mamma.
By far my favorite game.	Di luntanu u mo ghjocu preferitu.
Wondering what happened.	Dumandendu ciò chì hè accadutu.
I just stared at her.	Aghju ghjustu fighjatu à ella.
Good stuff and bad stuff.	Roba bona è roba cattiva.
I always recommend it.	I ricumandemu sempre.
I know that will happen as it happens.	Sò chì succederà cum'è hè accadutu.
Just walk a lot.	Basta caminari assai.
In addition, more mechanism studies are needed.	Inoltre, più studii di mecanismu sò necessarii.
We understand that.	Ci avemu capitu.
Not a good sign.	Ùn hè micca un bonu signu.
But, he knew it was over.	Ma, sapia chì era finita.
We will continue to accept, print and ship your orders.	Continueremu à accettà, stampà è spedite i vostri ordini.
I have a couple of quick questions.	Aghju un paru di dumande veloci.
There will be no next child.	Ùn ci sarà micca u prossimu zitellu.
At least what the laws tell you.	Almenu ciò chì e lege vi diceranu.
We show that this case is impossible.	Dimustremu chì stu casu hè impussibile.
They were very popular.	Eranu assai populari.
And then he waits again.	E poi torna à aspittà.
And they in turn had discovered me, it seems.	È elli à u so turnu m'avianu scupertu, pare.
I haven’t been even for most of his life.	Ùn aghju micca statu ancu per a maiò parte di a so vita.
Leave me a comment.	Lasciami un cumentu.
Her face felt warm.	A so faccia si sentia calda.
And that was probably good.	È chì era probabilmente bonu.
Stay in the hold.	Resta in a stiva.
I could feel it.	I pudia sentu.
I can even play.	Possu ancu ghjucà.
Three times a week.	Trè volte à settimana.
Authority will have three very important functions.	L'autorità avarà trè funzioni assai impurtanti.
But we can enjoy what we have here and now.	Ma pudemu gode di ciò chì avemu quì è avà.
It’s beautiful, it’s beautiful, but it doesn’t happen.	Hè bella, hè bella, ma ùn succede micca.
Hair and hides.	Capelli è nasconde.
Come little.	Venite pocu.
Easy to book, find and enjoy.	Facile à riservà, truvà è piacè.
Even everything from my other books.	Puru tuttu da i mo altri libri.
This means that your decision is a secret.	Questu significa chì a vostra decisione hè un sicretu.
There was no way for a man to live.	Ùn era micca manera per un omu di campà.
It works for me.	Funziona per mè.
He did well this season and was very good last season.	Hà fattu bè sta stagione è era assai bonu l'ultima stagione.
I have to run and cover the court.	Aghju da corre è copre u tribunale.
You don’t remember me.	Ùn vi ricurdate micca di mè.
There are therefore parties to fight as individuals without direction.	Ci sò dunque partiti à luttà cum'è individui senza direzzione.
It’s as big as you.	Hè grande quant'è tè.
Sounds like a bad idea.	Sembra una mala idea.
I just smiled.	Aghju solu surrisu.
At some point, this worked well.	À un tempu dopu, questu hà travagliatu bè.
I am new to web development and need some advice.	Sò novu in u sviluppu web è aghju bisognu di un pocu cunsigliu.
But only if you accept my offer.	Ma solu sè accettate a mo offerta.
There are a number of reasons that may be behind this difference.	Ci hè una quantità di ragioni chì ponu esse daretu à sta diferenza.
Probably also dangerous.	Probabilmente ancu periculosu.
Eliminate this too.	Eliminatu ancu questu.
Look, she said, getting up to sit next to him.	Fighjate, disse ella, alzendu per pusà accantu à ellu.
I thought of you.	Aghju pensatu à tè.
I had never seen the man before.	Ùn avia mai vistu l'omu prima.
I agreed with him.	Aghju aghjustatu cun ellu.
It was small white and just a circle.	Era chjucu biancu è solu un cerculu.
So he did a beautiful thing.	Allora hà fattu una bella cosa.
This is your chance to be the solution instead of the problem.	Questa hè a vostra chance per esse a suluzione invece di u prublema.
They are going to make the body grow.	Stanu per fà cresce u corpu.
Of things they have never been wrong for you.	Di e cose ùn anu mai sbagliatu per voi.
And it’s a bad thing.	È hè un cattivu.
Learn to deal with people.	Amparate à trattà cù e persone.
The boy looked strange.	U zitellu paria stranu.
You didn’t feel anything but the wind and.	Ùn si sentia nunda, ma u ventu è.
So we started our story again.	Cusì avemu principiatu a nostra storia di novu.
Not about me.	Micca di mè.
I really missed the music.	Mi mancava veramente a musica.
The picture is here.	A stampa hè quì.
The only difference is that the bag is bigger.	A sola diferenza hè chì u saccu hè più grande.
The next article was much more interesting.	L'articulu dopu era assai più interessante.
Four hundred dollars, another sign.	Quattru centu dollari, un altru signu.
Which is a terrible thing.	Chì hè un affare terribili.
Share your story.	Sparte a vostra storia.
No more bodies.	Nun più corpi.
Possibly difficult in life.	Possibile difficiule in a vita.
I'm not talking.	Ùn parlu micca.
I ask them where you are going.	Li dumandu induve andate.
Then the accused left the room and went towards the kitchen area.	Allora l'accusatu abbandunò a stanza è si n'andò versu a zona di a cucina.
You can step back and look at the whole person.	Pudete retrocede è fighjulà tutta a persona.
It seems so wrong.	Sembra cusì sbagliatu.
I offer the opportunity to deal with the payment.	Offru l'uppurtunità di cummattiri cù u pagamentu.
I like that moment in the cold.	Mi piace quellu mumentu in u fretu.
The results show the following significant results.	I risultati mostranu i seguenti risultati significativi.
Our court agreed.	A nostra corte accunsentì.
That’s probably the least of what they did for him.	Hè probabilmente u minimu di ciò chì anu fattu per ellu.
But they weren’t a few years ago.	Ma ùn eranu micca uni pochi d'anni fà.
It’s still pretty focused.	Hè sempre abbastanza focu.
That was it.	Questu era cusì.
Not in a car, not at home, not anywhere.	Ùn in una vittura, nè in casa, nè induve.
Everything has a positive time and a negative time.	Tuttu hà un tempu pusitivu è un tempu negativu.
The laws of nature are absolute.	E lege di a natura sò assoluti.
Rain is a completely different component from snow.	A pioggia hè una cumpunente completamente diversa da a neve.
I want to be sure.	Vogliu esse sicuru.
Because they can see it.	Perchè ponu vede.
This, you just see for yourself.	Questu, avete solu vede per voi stessu.
Their behavior has changed.	U so cumpurtamentu hà cambiatu.
That can be.	Chì pò esse.
I just thought it was a bad comparison to make.	Pensu solu chì era un paragone male da fà.
We thought it was perfect.	Avemu pensatu chì era perfettu.
Data from the initial day were therefore not used for further analysis.	I dati da u ghjornu iniziale ùn sò micca stati dunque utilizati per più analisi.
No, it was not possible.	Innò, ùn era micca pussibule.
Nothing serious, just different ways of doing the same job.	Nunda di seriu, solu modi diffirenti di fà u listessu travagliu.
Our job is to do well.	U nostru travagliu hè di fà bè.
Not once, in more than thirty years together.	Micca una volta, in più di trent'anni inseme.
It gave me a great idea.	M'hà datu una grande idea.
It’s as if he’s making the bed for his kids.	Hè cum'è s'ellu facia u lettu per i so figlioli.
You can’t have it in both ways.	Ùn pudete micca avè in i dui modi.
I gave him time to catch his breath.	L'aghju datu u tempu di ripiglià u so fiatu.
Either on purpose or by default.	Sia apposta o per difettu.
You were here.	Eri quì.
Each method can be used to heat the hair.	Ogni metudu pò esse usatu per riscalda i capelli.
Just what this situation needs.	Solu ciò chì sta situazione hà bisognu.
They didn’t like it very much.	Ùn li piacia micca assai.
We don’t have the money to look good.	Ùn avemu micca i soldi per vede bè.
It's not good.	Ùn hè micca bè.
Passion must run its course as it controls the person.	A passione deve curriri u so cursu cum'è cuntrolla a persona.
Another week ahead of us.	Un'altra settimana davanti à noi.
I welcome your comments and respond to anyone who writes them.	Accolta i vostri cumenti è risponde à tutti quelli chì scrivite.
We got on our horses, and we continued on to the track.	Avemu cavalli, è seguitemu nantu à a pista.
However, there are some differences.	Tuttavia, ci sò qualchi differenzi.
my mind.	mi mente.
The new war was like no war that had ever been before.	A nova guerra era cum'è nisuna guerra chì era mai stata prima.
For a few minutes we could not speak.	Per uni pochi di minuti ùn pudemu micca parlà.
Before his last name.	Prima di u so cognome.
And really, we have no limit.	È veramente, ùn avemu micca limitu.
They stopped talking and followed her with their eyes.	Cessanu di parlà è a seguitavanu cù l'ochji.
I feel it constantly now.	I sentu constantemente avà.
She felt things deeper than others.	Ella sentia e cose più prufonda chè l'altri.
I loved my father.	Aghju amatu u mo babbu.
They like it, and I like it.	Li piace, è mi piace.
I want to meet him later.	Vogliu scuntràlu dopu.
You know, have sex.	Sapete, fà sessu.
I never saw it that way.	Ùn aghju mai vistu u modu.
And now, he hasn’t.	È avà, ùn hà micca.
I have never had more fear in my entire life.	Ùn aghju mai avutu più paura in tutta a mo vita.
The strong.	I forti.
The points represent the growth of individuals.	I punti rapprisentanu a crescita di l'individui.
I know you know things.	Sò chì sapete e cose.
He could see the finish line.	Puderia vede a linea finale.
But not for me and for him.	Ma micca per mè è per ellu.
Not even with his sister.	Mancu cù a so surella.
Now it’s all over again.	Avà hè torna sana.
The smell was stronger here.	L'odore era più forte quì.
His writing is so incredibly fresh after more than a hundred years.	A so scrittura hè cusì incredibbilmente fresca dopu più di centu anni.
If your standard of comparison is last year.	Se u vostru standard di paragone hè l'annu passatu.
Everyone is so beautiful.	Tuttu u mondu hè cusì bellu.
We have love.	Avemu amore.
I want to bring it to something.	Vogliu purtà à qualcosa.
Only for a few days.	Solu per uni pochi di ghjorni.
The lights go out inside.	E luci s'alluntanu in l'internu.
I’m done thinking now.	Aghju finitu di pensà avà.
There is no such model.	Ùn ci hè micca un tali mudellu.
And he will fight.	È si batterà.
I try not to get involved.	Cercu di ùn esse implicatu.
You can smell it.	Si pò sente l'odore.
I think working class is something.	Pensu chì a classe di travagliu hè qualcosa.
Especially with man.	In particulare cù l'omu.
That would just kill things.	Chì saria solu tumbà l'affari.
Plan the split room.	Pianu di a stanza di split.
It really makes a difference.	Face veramente una differenza.
Otherwise, it stops.	Altrimenti, si ferma.
We become more aware of ourselves, and of the life around us.	Diventamu più cuscenti di noi stessi, è di a vita intornu à noi.
He was arrested later.	Hè arristatu dopu.
Our unit of analysis is the user community.	A nostra unità di analisi hè a cumunità di l'utilizatori.
However, our analyzes did not show this relationship.	Tuttavia, i nostri analisi ùn anu micca mostratu sta relazione.
Wait a few months to make sure she was not pregnant.	Aspettate uni pochi di mesi per assicurà chì ùn era micca incinta.
You are the key.	Tu sì a chjave.
I guess, the guys next to me believe me.	Credu, i picciotti vicinu à mè crede.
The details of this process will be presented in the next part.	U dettagliu di stu prucessu serà presentatu in a prossima parte.
But the name of the village was well known as well.	Ma u nome di u paese era cunnisciutu ancu.
Looks like he’s working on some new material.	Sembra ch'ellu hà travagliatu annantu à qualchì novu materiale.
This became the established mode of his career.	Questu hè diventatu u modu stabilitu di a so carriera.
Now in bed.	Avà à lettu.
I wanted to walk a little near the water.	Vuliu marchjà un pocu accantu à l'acqua.
We suggest setting aside our differences and resolving them.	Suggerenu di mette da parte e nostre differenze è di risolve.
If someone hurts, do good in return.	Sì qualchissia face male, fate bè in ritornu.
Actually, it doesn’t touch me.	In realità, ùn mi tocca micca.
And it’s worth the wait.	È vale a pena aspittà.
It’s just bad luck.	Hè solu mala sorte.
In fact, it comes naturally to most people.	In fatti, vene naturali à a maiò parte di a ghjente.
The biggest factor in this was his.	U fattore più grande in questu era u so.
Running around the city was fantastic.	Corri per a cità era fantasticu.
At least that was when it opened last year.	Almenu era quandu hà apertu l'annu passatu.
It did us both good.	Ci hà fattu bè à tutti dui.
Their results speak for themselves.	I so risultati parlanu per elli.
The sounds of the river filled the room.	I soni di u fiumu empianu a stanza.
That in itself should scare women.	Chì in sè stessu duverebbe spaventà e donne.
Which would be interesting.	Chì saria interessante.
Now let me think about it.	Avà lasciami pensà.
This will give you two points.	Questu vi darà dui punti.
The wrong thing is wrong and writing is writing.	U sbagliatu hè sbagliatu è scrive hè scrive.
Feel your love.	Sentite u vostru amore.
So that’s his.	Allora chì hè u so.
The energy in the room was with me long after the event.	L'energia in a stanza hè stata cun mè assai dopu à l'avvenimentu.
Very much.	Assai.
I can't stay in bed.	Ùn possu stà in lettu.
Now, it’s not that bad.	Avà, ùn hè micca cusì male.
A few do.	Uni pochi facenu.
That can protect against certain classes of security issues.	Chì pò prutege contru certi classi di prublemi di sicurità.
I was going too.	Anch’io andava.
Here, you can store some images.	Quì, pudete almacenà qualchi imagine.
Please read the terms and conditions, rules, and how to play carefully.	Per piacè leghjite i termini è e cundizioni, e regule, è cumu ghjucà cù cura.
Be careful with text effects.	Attenti cù effetti di testu.
He had a good year last year.	Hà avutu un bellu annu l'annu passatu.
They are something and nothing at the same time.	Sò qualcosa è nunda à u stessu tempu.
I don’t know why no one told me.	Ùn sò micca sapè perchè nimu ùn m'hà dettu.
After.	Dopu à.
How is yours.	Cumu hè u vostru.
He loved them.	Li hà amatu.
Die, like, forever.	Die, cum'è, per sempre.
Everything went to plan.	Tuttu hè andatu à u pianu.
It was his first.	Era u so primu.
Start using it again.	Cumincià à aduprà di novu.
It was definitely a turning point in my life.	Era di sicuru un puntu di svolta in a mo vita.
One chance per person.	Una chance per persona.
This piece was covered quickly.	Stu pezzu hè statu cupertu rapidamente.
Everything went really smoothly.	Tuttu hè andatu veramente liscia.
It’s just his way.	Hè ghjustu à u so modu.
Some items will ask you to choose your price.	Certi articuli vi dumandanu di sceglie u vostru prezzu.
But he didn’t believe it.	Ma ùn l'hà micca cridutu.
This is just a million of the situation.	Questu hè pocu una migliione di a situazione.
He sent him somewhere else.	L'hà mandatu in un altru locu.
There were few bones to find.	Ci era pochi ossa da truvà.
I would be happy to do that.	Saria felice di fà quessa.
I tried to solve this.	Aghju pruvatu à risolve questu.
They just started with him, in fact.	Appena principiavanu cun ellu, in fattu.
At worst, someone might have wanted to get out of the way.	À u peghju, qualchissia puderia avè vulutu fora di a strada.
He did.	Hà fattu.
To protect you.	Per prutege voi.
The hospital had been closed, the bodies were left where they were.	L'uspidale era statu chjusu, i corpi sò partuti induve eranu.
I hope this reader works as well as it seems.	Spergu chì stu lettore funziona bè cum'è pare.
This battle was lost.	Sta battaglia era persa.
See what you learn from him.	Vede ciò chì amparate da ellu.
Don't shoot.	Ùn sparate micca.
It’s been that week for me.	Hè stata quella settimana per mè.
Which is a very, very difficult thing to do.	Chì hè una cosa assai, assai difficiule di fà.
Support the decision.	Supporta a decisione.
She started forward.	Ella hà cuminciatu in avanti.
I think that’s why we’re in financial trouble.	Pensu chì hè per quessa chì simu in difficultà finanziaria.
Hope others believe you.	Sperate chì l'altri ti credi.
He was on his way to the river.	Era in strada per u fiume.
Experimenters don’t need to work on any real problems.	L'esperimenti ùn anu micca bisognu di travaglià annantu à qualchì problema veru.
His life must have been so difficult and now mine was easy.	A so vita deve esse cusì difficiule è avà a meia era faciule.
I couldn't take it anymore.	Ùn pudia più suppurtà.
The experience makes you a better leader.	L'esperienza vi face un capu megliu.
She includes everyone, even those who don't really like her.	Ella include ogni persona, ancu quelli chì ùn li piace micca veramente.
We'll put it back in place tomorrow.	A rimettemu in u postu dumani.
The strongest rock.	I rock più forte.
She has problems.	Ella hà prublemi.
You will see what you have.	Viderete ciò chì avete.
I could read that file and check for errors.	Puderia leghje quellu schedariu è verificate per errori.
It’s not clear why.	Ùn hè micca esattamente chjaru perchè.
Everyone simply uses a different method to move air through.	Ognunu usa simpricimenti un metudu sfarente per move l'aria attraversu.
Just a single thought followed by words.	Solu un pensamentu unicu seguitu da parolle.
This is how they are raised by their parents.	Questu hè u modu chì sò criati da i so genitori.
He left the city.	Si n'andò fora di a cità.
And now think of my father.	È avà pensate à u mo babbu.
One by one, the little man in black calls his names.	Unu à unu, u picculu omu in neru chjama i so nomi.
We tried to please ourselves.	Circavamu di fà piacè à noi stessi.
And no one had seen him.	È nimu l'avia vistu.
Well, not so much.	Ebbè, micca tantu.
She could feel it.	Si pudia sente.
The idea of ​​distance made him seem close to me.	L'idea di a distanza l'hà fattu pari vicinu à mè.
She moves quickly.	Ella si move prestu.
So the answer to that question depends on your culture.	Allora a risposta à sta quistione dipende di a vostra cultura.
But that would do a lot of good to his family.	Ma questu faria assai bè à a so famiglia.
No less important here.	Ùn hè micca menu impurtante quì.
Select a group of patients and collect clinical data.	Selezziunate un gruppu di pazienti è raccolte i dati clinichi.
Obviously.	Ovviamente.
The real question is how to make that happen.	A vera quistione hè cumu fà chì succede.
See what they do.	Vede ch'elli facenu.
I was above the limit.	Eru sopra u limitu.
Sometimes it’s hard to know how to start.	Calchì volta hè difficiule di sapè cumu principià.
None of us want to experience pain.	Nisunu di noi vole sperimentà u dulore.
It's not yours anymore.	Ùn hè più u vostru.
But its color now in the sky is sweet, really.	Ma u so culore avà in u celu hè dolce, veramente.
A mistake to sit too close.	Un sbagliu à pusà troppu vicinu.
There is too much heat in their system.	Ci hè troppu calore in u so sistema.
They respond to pressure changes.	Rispundenu à i cambiamenti di pressione.
It’s not so black and white.	Ùn hè micca cusì biancu è neru.
They want to know if he should stay away from them.	Vulenu sapè s'ellu si deve alluntanassi da elli.
If not here's a new product just for you!	Se no, basicamente maschile.
Thanks in advance for any help anyone can offer.	Grazie in anticipu per qualsiasi aiutu chì qualcunu pò offre.
I knew something was coming.	Sapia chì qualcosa venia.
Trouble has come over them.	Un guai hè ghjuntu nantu à elli.
And there are men like you.	È ci sò omi cum'è tè.
And it doesn’t have a basic example.	È ùn hà micca un esempiu di basa.
Health statements sell.	I dichjarazioni di salute vendenu.
I'm afraid to do anything.	Aghju paura di fà qualcosa.
Error bars indicate standard media errors.	E barre d'errore indicanu errori standard di i mezi.
My face was black.	A mo faccia era nera.
Second if you don’t like it stop reading.	Siconda s'ellu ùn ti piace micca smetti di leghje.
However the following code works fine.	Eppuru u codice seguente funziona bè.
It must be a fact.	Si deve esse un fattu.
My heart moved through the deep, silent water.	U mo core si moveva attraversu l'acqua prufonda è silenziosa.
I can’t imagine doing it for myself.	Ùn possu micca imaginà di fà per mè stessu.
We both said it at the same time.	Tutti dui avemu dettu à u stessu tempu.
Unfortunately, he believed.	Sfurtunatamente, hà cridutu.
When he brought up this topic, it struck me quite strongly.	Quandu hà purtatu stu tema, m'hà colpitu abbastanza forte.
The more things change, the more they stay the same, though.	Più cambianu e cose, più restanu listessi, però.
Each charge must be fair and truly represent the costs involved.	Ogni carica deve esse ghjustu è veramente rapprisenta i costi implicati.
It wasn’t too hard.	Ùn era micca troppu duru.
Both are good players.	Tutti dui sò boni ghjucatori.
Sometimes twice a day.	Calchì volta duie volte à ghjornu.
She could smell his burnt tongue.	Ella sentia l'odore di a so lingua bruciata.
In the past, surgery was the main approach to treatment.	In u passatu, a cirurgia era l'approcciu principale di trattamentu.
They can't escape.	Ùn ponu scappà.
He called her every three or four months.	A chjamava ogni trè o quattru mesi.
I will tell you what will happen next.	Vi dicu ciò chì hà da succede.
Go right ahead.	Andate ghjustu davanti.
I didn’t think so.	Ùn aghju micca pensatu.
It was too late to go back now.	Era troppu tardi per retrocede avà.
It’s hard for me to read.	Hè difficiule per mè di leghje.
Politics was going its own way.	A pulitica andava in u so modu.
She wanted to be out of this crowd for one night.	Ella vulia esse fora di sta folla per una notte.
And even here, there is.	È ancu quì, ci hè.
He knows we are deep down.	Ellu sà chì simu in prufonda.
She just didn’t talk like that.	Ella solu ùn hà micca parlatu cusì.
It’s so nice to hear from you now.	Hè cusì bellu di sente avà.
So there are some things we may not know.	Allora ci sò parechje cose chì ùn pudemu micca sapè.
My job was only a matter of time.	U mo travagliu era solu questione di tempu.
She had entered her house.	Idda s'era entrata in casa soia.
If things don’t go your way, plan ahead for better times.	Se e cose ùn viaghjanu micca u vostru modu, pianificate in anticipu per tempi megliu.
I tried it and it works.	Aghju pruvatu è funziona.
It’s the sound of his name.	Hè u sonu di u so nome.
Here come the girls.	Eccu venenu e zitelle.
Stupid like you in a different way.	Stupitu cum'è voi in un modu diversu.
We will make sure to let others in the industry know.	Saremu sicuru di fà sapè à l'altri in l'industria.
Move to fresh air.	Move à l'aria fresca.
They work from home.	Travaglianu da casa.
Only email when you have something really valuable or useful to say.	Solu email quandu avete qualcosa veramente preziosu o utile à dì.
The time to be happy is now.	U tempu di esse felice hè avà.
We have a technology that makes skills more capable.	Avemu una tecnulugia chì rende l'abilità più capace.
Try different applications and see which ones may work for you.	Pruvate diverse applicazioni è vede quale ponu esse utili per voi.
With a tight heart.	Cù un core strittu.
That was his mistake.	Questu era u so sbagliu.
Don’t say no without pain.	Ùn dì micca senza dolore.
You can’t think of little things like that doing nothing.	Ùn pudete micca pensà chì e piccule cose cusì facenu nunda.
We go to the hearing.	Andemu à l'udienza.
It’s stuck between the truck and the ground or something.	Hè chjappu trà u camion è a terra o qualcosa.
Tell me how you found the game.	Dimmi cumu avete trovu u ghjocu.
It’s probably the best coffee you’ve ever had.	Hè prubabilmente u megliu caffè chì avete mai avutu.
Anyway, back to the subject.	In ogni casu, torna à u sughjettu.
She drove very slowly and carefully.	Ella guidò assai lentamente è cun cura.
Let it sit for an hour.	Lasciali à pusà per una ora.
But the last third of the film revolves around us.	Ma l'ultimu terzu di a film gira in noi.
Here we review some of these issues from a general perspective.	Quì avemu rivisu alcuni di sti prublemi da una perspettiva generale.
But it was just the music and life wasn’t like that.	Ma era solu a musica è a vita ùn era micca cusì.
The sun had come.	U sole era ghjuntu.
He doesn’t sleep well.	Ùn dorme micca bè.
Maybe it should end.	Forse duverebbe finisce.
It is subject to specific terms and conditions.	Hè sottumessu à termini è cundizioni specifichi.
He took her hands and lifted them over her head.	Li pigliò e mani è li alzò sopra a so testa.
They weren’t watching him.	Ùn l'eranu micca guardatu.
I work hard in the heat.	Travagliu duru in u calore.
And he didn’t stop while someone else touched him.	È ùn si fermava mentre un altru a toccu.
I am no longer afraid of the dark.	Ùn aghju più paura di a bughjura.
We help and support.	Avemu aiutatu è sustenemu.
I feel his fingers on my teeth.	Sentu i so dita nantu à i mo denti.
This can have strong consequences.	Questu pò avè cunsequenze forti.
Here, we provide a first analysis of this region.	Quì, furnimu una prima analisi di sta regione.
Practice with it a few times, then it’s alone.	Praticate cun ellu uni pochi di volte, dopu hè solu.
Kill the kids.	Caccià i zitelli.
It was a good turn left for me, though.	Hè stata una bona volta a sinistra per mè, però.
A little.	Un picculu.
A wonderful game.	Un ghjocu maravigghiusu.
Currently the measured increase is only half of that.	Attualmente l'aumentu misuratu hè solu a mità di questu.
He can finally see.	Pò finalmente vede.
And it grows.	È cresce.
Everyone had a part.	Tutti avianu una parte.
You can make a little noise.	Pudete fà un pocu di rumore.
Which attracted the attention of everyone in the room.	Chì hà attiratu l'attenzione di tutti in a stanza.
What was he.	Chì era ellu.
Vision provides a presence, sound does not.	A visione furnisce una presenza, u sonu micca.
Please don’t make me explain in detail.	Per piacè ùn mi fate micca spiegà in dettagliu.
That’s how they became problems.	Hè cusì chì sò diventati prublemi.
Because in holding on, this is to show love.	Perchè in a tenuta di, questu hè di dimustrà l'amore.
It is necessarily so.	È necessariamente cusì.
There are no solutions, if you will.	Ùn sò micca suluzioni, se vulete.
And the one who said they had lied to him.	È quellu chì hà dettu chì l'avianu mintuvatu.
They didn’t give me the number.	Ùn m'anu micca datu u numeru.
The first thing was the new tranquility.	A prima cosa era a nova tranquillità.
The business no longer exists.	L'affare ùn esiste più.
Do those weird things that you enjoy doing.	Fate quelle cose strane chì ti piace à fà.
My chest was burning as my breathing was forced out of me.	U mo pettu brusgiava mentre u mo respiru era furzatu fora di mè.
Every age is beautiful.	Ogni età hè bella.
It was not hard to imagine his thoughts.	Ùn era micca difficiule d'imaginà i so pinsamenti.
Free as usual, of course.	Gratuitu cum'è di solitu, sicuru.
No damage was found.	Nisun dannu hè statu trovu.
No photos, though.	Nisuna foto, però.
Everything was sold about a week later.	Tuttu hè vindutu circa una settimana dopu.
An in-room examination of the statement, or.	Un esame in camera di a dichjarazione, o.
As he did so, he wondered about the conversation they had had.	Cum'ellu facia, si dumandava di a cunversazione ch'elli avianu avutu.
This is a small change that only affects their land.	Il s'agit d'un petit changement qui ne touche qu'à leur terre.
I want someone to share my life with.	Vogliu qualchissia per sparte a mo vita.
To stay in the text.	Per stà in u testu.
Finding a job outside of university is difficult.	Truvà un travagliu fora di l'università hè difficiule.
I missed another week that comes with a new direction.	Aghju persu una altra settimana chì vene cun una nova direzzione.
I don’t think it’s a bad deal.	Ùn pensu micca chì hè un male affare.
Maybe a statement that they could make stick.	Forse una dichjarazione ch'elli puderanu fà bastone.
It happened that way at this time.	Hè accadutu cusì à questu tempu.
From the inside he could hear his father, feeling that he was ill.	Da l'internu si sentia u so babbu, sente ch'ellu era malatu.
Drive to the office.	Cunduce à l'uffiziu.
I like to see people eat.	Mi piace à vede a ghjente manghja.
They are quite common, especially among women.	Sò abbastanza cumuni, soprattuttu trà e donne.
This is not the world for us, anymore.	Questu hè micca u mondu per noi, più.
She leaned against the bone in his hand.	Ella annunziò à l'ossu in a so manu.
And you can even eat white flowers.	È pudete manghjà ancu i fiori bianchi.
The user can enter an area where the location cannot be determined.	L'utilizatore pò entre in una zona induve u locu ùn pò esse determinatu.
It was a way to get away from his safety.	Era un modu per alluntanassi da a so sicurità.
If possible, also make the images matched in this, please.	Sè pussibule, fate ancu l'imaghjini cuncordate in questu, per piacè.
Up and then down.	Su e poi giù.
Second, no control group was included in this research.	Siconda, nisun gruppu di cuntrollu hè statu inclusu in sta ricerca.
And that is a fact.	È questu hè un fattu.
Two, we go in public and see what happens.	Dui, andemu in publicu è vedemu ciò chì succede.
Don’t get me wrong.	Ùn pigliate micca u prublema.
But let’s see the situation we are in.	Ma vedemu a situazione chì simu.
It’s all theirs.	Hè tuttu u so.
Our tour, we learned, would be late.	U nostru giru, avemu amparatu, saria tardu.
Things we have never seen in our country.	Cose chì ùn avemu mai vistu in u nostru paese.
They are not trying to reduce traffic, but actually the opposite.	Ùn cercanu micca di riduce u trafficu, ma in realtà u cuntrariu.
Not for another ten years or more.	Micca per altri deci anni o più.
Very little pain.	Dolore assai pocu.
The camp closed a few years ago.	U campu chjusu qualchi anni fà.
One is a strong culture and the other is scale.	Unu hè una cultura forte è l'altru hè scala.
A friend came to my house.	Un amicu hè ghjuntu à a mo casa.
I am ready to turn your attention to physical design issues.	Sò prontu à turnà a vostra attenzione à i prublemi di design fisicu.
For looks and sound, it’s worth the money.	Per l'aspettu è u sonu, vale a pena i soldi.
Time and time again until the will to fight was over.	Una volta è una volta finu à chì a vuluntà di cummattiri era finita.
I hope you understand.	Spergu chì capiscenu.
He goes over his options in his head.	Passa nantu à e so opzioni in a so testa.
Think about taking this idea to the extreme.	Pensate à piglià sta idea à l'estremu.
They are no different.	Ùn sò micca sfarente.
Hurry up and catch that fish in the water.	Fate prestu è pigliate quellu pesciu in l'acqua.
Experienced drug users.	Consumatori di droga sperimentati.
The man in brown sat up in the tree and laughed.	L'omu in marrone si pusò in l'arbulu è ridia.
We also lost a bit.	Avemu ancu persu un pocu.
We'll see how it goes.	Videremu cumu si ne.
Pay first.	Pagati prima.
He will make them for you to drink on the spot.	Li farà per voi à beie in u locu.
She drank it.	Idda lu beia.
I will help you guide you through this.	Vi aiuteraghju à guidà à traversu questu.
They will also return.	Anu ancu da vultà.
The reason is that many people share stories without actually reading them.	U mutivu hè chì parechje persone sparte storie senza veramente leghje.
Bigger and better plans.	Piani più grande è megliu.
You will be able to jump and throw them for more distance.	Puderà saltà è lancialli per più distanza.
Do so, not so.	Fate cusì, micca cusì.
For the future.	Per u futuru.
I gave them the option.	Li detti l'opzione.
He examined it.	L'hà esaminatu.
Contributed to project design and critical reading of the paper.	Cuntribuitu à u disignu di u prugettu è a lettura critica di u paper.
I have heard what the people of the village say about you.	Aghju intesu ciò chì a ghjente di u paese dice di voi.
First up are the extremely short notes.	Prima sò e note estremamente brevi.
I try to be like you.	Provu à esse cum'è tè.
I think we each take half of them.	Pensu chì ognunu pigliamu a mità di elli.
She told me they can’t take the heat.	Ella m'hà dettu chì ùn ponu micca piglià u calore.
She continued where she left off.	Ella cuntinuò induve s'era lasciata.
Around the city they were closed.	Intornu à a cità eranu chjusi.
The challenges of having a body and being human.	I sfidi di avè un corpu è esse umanu.
I knew from the beginning that I wasn’t cut out for the road.	Sapia da u principiu chì ùn era micca tagliatu per a strada.
And under the skin, he placed another healthy animal.	È sottu à a pelle, pusò un altru animali sanu.
There was a relatively equal distribution of the wood type.	Ci era una distribuzione relativamente uguale di u tipu di legnu.
They can cut deep.	Puderanu taglià in profondità.
And, should you win, they will change the rules to win.	È, duverebbe vincite, cambiaranu e regule per vince.
They both knew the truth, but the words were pleasant to hear.	Tutti dui sapianu a verità, ma e parolle eranu piacevuli à sente.
No, it wasn’t good.	Innò, ùn era micca bè.
I can’t make it to the next meeting.	Ùn possu micca fà a prossima riunione.
Everyone leaves their hair.	Tutti si lascianu i so capelli.
Perform experiments and analyze data.	Eseguite l'esperimenti è analizà e dati.
People did it because it seemed interesting.	A ghjente hà fattu perchè pareva interessante.
People like this.	A ghjente piace questu.
Yes, a voice.	Iè, una voce.
Don’t lose your pain.	Ùn perde micca u vostru dulore.
Good luck to them.	Bona furtuna à elli.
Tools.	Strumenta.
He was walking in a month.	Camminava in un mese.
I’m going to talk to him in a different way now.	Aghju da parlà cun ellu in un modu diversu avà.
She is in trial.	Ella hè in prucessu.
If possible, go back as far as possible.	Sè pussibule, vultate in daretu quant'è pussibule.
I tried but it was not possible.	Aghju pruvatu ma ùn era micca pussibule.
So has mine.	Cusì hà u meiu.
He got up and went to the window, but he could see nothing.	Si alzò è andò à a finestra, ma ùn pudia vede nunda.
I needed to feel that the answer was no.	Aviu bisognu di sente chì a risposta era nò.
Three things jump out.	Trè cose saltanu fora.
In the most basic sense.	In u sensu più basicu.
Drive the house today.	Cunduce a casa oghje.
I had lunch with him two days ago.	Aghju pranzu cun ellu dui ghjorni fà.
She had made tea.	Ella avia fattu u tè.
Let’s see here what you just moved into town.	Videmu quì chì avete appena spustatu in cità.
Well, sorry you left.	Ebbè, ci dispiace chì partite.
I still own it.	Aghju sempri propiu.
Dad also had a job here.	Babbu avia ancu un travagliu quì.
People play them, finish them, and forget about them.	E persone li ghjucanu, finiscinu, è si scurdanu.
We hit some great games and that’s what we want to do.	Avemu culpitu qualchì grande ghjocu è hè ciò chì vulemu fà.
We talked about how beautiful she was.	Avemu parlatu di quantu era bella.
With his people.	Cù u so populu.
I don’t think anyone else has heard of it.	Ùn pensate micca chì qualcunu altru hà intesu.
He will probably be in bed by now.	Probabilmente sarà in lettu ormai.
But I could have.	Ma puderia avè.
To look good is to feel good.	Per vede bè hè di sentu bè.
No one wanted to be the first to open the door.	Nimu vulia esse u primu à apre a porta.
The first was the taste.	U primu era u gustu.
The name established later.	U nome stabilitu dopu.
I thought it was best to go cold.	Pensu chì era megliu chì andate in fretu.
Being able to be raised meant being able to be turned.	Capace d'esse alzatu significava capace di esse giratu.
I look forward to our next match.	Ùn cercu più di u nostru prossimu match.
The boys were probably on drugs.	I picciotti eranu probabilmente in droga.
The conversation was calm.	A cunversazione era calma.
Then, once started, it’s hard to stop playing.	Dopu, una volta cuminciatu, hè difficiule di piantà di ghjucà.
The wine, when used, was probably more often red than white.	U vinu, quandu s'utilice, era probabilmente più spessu rossu chè biancu.
It was really cool though.	Era veramente cool però.
Read the full article.	Leghjite l'articulu sanu.
Often it was the only line running in the city.	Spessu era l'unica linea chì correva in a cità.
When it came out, it was really good.	Quandu hè surtitu, era veramente bonu.
Nothing happens to you.	Ùn vi succede nunda.
I have never been with them.	Ùn aghju mai avutu cun elli.
Men don’t understand these things and we shouldn’t ask them.	L'omi ùn capiscenu micca queste cose è ùn li duvemu micca dumandà.
It’s so sweet.	Hè cusì dolce.
They are never forgotten.	Ùn si scurdanu mai.
It gave him a reason to live.	Li hà datu una ragione di campà.
No part of it seems to you to be exactly right.	Nisuna parte ci pare chì l'avete esattamente ghjustu.
When it’s over, you should have something that looks like the following.	Quandu hè finitu, duvete avè qualcosa chì s'assumiglia à i seguenti.
Not that we have a problem with girls who are kind.	Micca chì avemu un prublema cù e ragazze chì sò gentili.
The walk was five or ten minutes each way, each time.	A caminata era di cinque o deci minuti ogni modu, ogni volta.
I’ve worked with him before.	Aghju travagliatu cun ellu prima.
I had to reach out to more people.	Aviu avutu ghjunghje à più persone.
What was impossible.	A cosa era impussibile.
But, this was super easy to create.	Ma, questu era super faciule di creà.
The background music makes every event great.	A musica di fondo rende ogni avvenimentu grande.
Then he turned half of his head and immediately pulled it away again.	Allora girò a mità di a so testa è subitu l'alluntanò di novu.
He got up to run.	Si alzò in corsa.
In fact, you never said a word.	In fatti, ùn avete mai parlatu una parolla.
We were of, rather than in it.	Eramu di, piuttostu chè in lu.
He had.	Hà avutu.
However, he did not live to see it complete.	Tuttavia, ùn hà micca campatu per vede cumpletu.
It’s too much like the real thing.	Hè troppu cum'è a cosa vera.
Phone calls don't stop.	E telefonate ùn fermanu micca.
I just say things and people can take it or leave it.	Dicu solu e cose è a ghjente pò piglià o lascià.
Which was worth it.	Chì valeva a pena.
He was sitting now.	Era pusatu avà.
Some authors say so, and some say otherwise.	Certi autori l'affirmanu cusì, è altri l'affirmanu diffirenti.
, are born.	, sò nati.
Where there is nothing.	Induve ùn ci hè nunda.
I just looked at the spine through the door.	Aghju guardatu solu à u spinu attraversu a porta.
It works well with me.	Funziona bè cun mè.
I'm glad you decided to start over.	Sò cuntentu chì avete decisu di ricominciare.
All you have to do is call me in the cell.	Tuttu ciò chì duvete dì mi, chjamatemi in cellula.
I think I did pretty well with the fire.	Pensu chì aghju fattu abbastanza bè cù u focu.
One he had hoped he would never need to do.	Unu ch'ellu avia speratu ch'ellu ùn avia mai bisognu di fà.
He sees you in crime.	Vi vede in crimine.
His best friend had.	U so megliu amicu avia.
I like the age of the child.	Mi piace l'età di u zitellu.
A couple of guys heard it on the news.	Un coppiu di ragazzi l'anu intesu nantu à a nutizia.
We cannot refund you now.	Ùn pudemu micca rimbursà avà.
We don’t.	Ùn avemu micca.
It was one of his men who killed him.	Era unu di i so omi chì l'hà tombu.
Stories continue.	E storie cuntinueghjanu.
The effect was mixed.	L'effettu era mischju.
In fact, it is only open here today.	In fatti, hè solu apertu quì oghje.
He set it aside to see our work.	L'hà messa da parte per vede u nostru travagliu.
But this time he had.	Ma sta volta hà avutu.
It was different even if things had changed.	Era diversu ancu se e cose avianu cambiatu.
Life has never been the same.	A vita ùn hè mai stata a stessa dopu.
He really wanted something more.	Voleva veramente qualcosa di più.
We will fight.	Ci batteremu.
Contact me if you have any questions.	Cuntattatemi se ci sò dumande.
I also agree with that.	Sò d'accordu ancu cù questu.
The food is bad.	L'alimentu hè male.
At first we liked it.	In prima ci hè piaciutu.
Then it was safe for them to do so.	Tandu era sicuru per elli à fà cusì.
Life takes it.	A vita ci vole.
We know who they are.	Avemu cunnisciutu quale sò.
It’s not just about people being interested, you know.	Ùn hè micca interessatu solu à e persone, sapete.
Tomorrow was a big day for them.	Dumani era un ghjornu maiò per elli.
Even if times were tough now, things would have gotten better.	Ancu se i tempi eranu duri avà, e cose avarianu megliu.
This must be done.	Questu deve esse fattu.
I can't believe she's here.	Ùn possu micca crede ch'ella sia quì.
About my mom.	Circa a mo mamma.
And then there was sex.	È dopu ci era u sessu.
It was just hot here.	Solu era caldu quì.
The first one made a record of the conversation.	U primu hà fattu un registru di a cunversazione.
I was happy to help.	Eru felice di pudè aiutà.
Communication was possible because we were so close.	A cumunicazione era pussibule perchè eramu assai vicinu.
They lie inside, and they lie out.	Si mentiranu entrandu, è si mentiranu esce.
For a while anyway.	Per un pezzu in ogni modu.
To know more about her.	Per sapè più nantu à ella.
I now have the same kind of thing.	Aghju avà u listessu tipu di cose.
I couldn't believe my ears.	Ùn pudia micca crede à l'arechje.
I thought it was good.	Pensu chì era bonu.
I have to worry.	Aghju da preoccupari.
Start your free trial.	Cumincià a vostra prova gratuita.
He can’t wait until he’s old enough to hear ways to do things.	Ùn pò aspittà finu à ch'ellu sia abbastanza vechju per sente modi di cose.
I wouldn’t move.	Ùn saria micca mossu.
I read this in one sitting.	Aghju lettu questu in una seduta.
I called my husband.	Aghju chjamatu u mo maritu.
People start to leave.	A ghjente principia à lascià.
Now the workers are sick.	Avà i travagliadori sò malati.
She is no longer afraid of her husband.	Ùn deve più teme di u so maritu.
Very soon, however, young people become able to take care of themselves.	Moltu prestu, però, i ghjovani diventanu capaci di piglià cura di sè stessu.
The performance did not go well.	U rendiment ùn hè micca andatu bè.
His white blood cell count was back.	U so conte di globuli bianchi era torna in daretu.
That means a lot to you, and it’s done for him.	Questu significa assai per voi, è hà fattu per ellu.
They know better.	Sapenu megliu.
They are for law students, law students and law students.	Sò per i studienti di dirittu, di i studienti di dirittu è di i studienti di dirittu.
I will not risk his life.	Ùn aghju micca da risicà a so vita.
It seemed that his time was short.	Paria chì u so tempu era curtu.
But he is four.	Ma ellu hè quattru.
It would be great if someone could help with it.	Saria fantastico se qualcunu puderia aiutà cun ellu.
I had no idea what fun it was.	Ùn avia micca idea di ciò chì era u piacè.
I can't stand it.	Ùn l’aghju da pudè tene.
It’s amazing and makes it look so simple.	Hè stupente è face vede cusì simplice.
His personal life has been difficult.	A so vita persunale hè statu difficiule.
Tell your parents you love them.	Dì à i vostri genitori chì li amate.
He says this time it's for the good.	Dice chì sta volta hè per u bonu.
He set daily goals.	S'hè stabilitu ugettivi di ogni ghjornu.
You will need money, for one thing.	Averete bisognu di soldi, per una cosa.
It’s been a fantastic season.	Hè stata una stagione fantastica.
People helped create health.	A ghjente hà aiutatu à creà a salute.
This is not a race track here.	Questa ùn hè micca una pista di corsa quì.
It's in a few other places.	È in uni pochi altri lochi.
I agree with you that the problem stems from those feelings.	Sò d'accordu cun voi chì u prublema parte da quelli sentimenti.
The most wonderful place.	U locu più maravigghiusu.
And, and that has been measured in success.	È, è chì hè stata misurata in successu.
They don’t count.	Ùn contanu micca.
So go ahead and say we’re different.	Allora vai avanti è dite chì simu diversi.
Usually the left is harder, so it was a little weird.	Di solitu a manca hè più dura, cusì era un pocu stranu.
They can't hold on.	Ùn ponu tene.
That’s why some relationships only last for a short time.	Hè per quessa chì alcune relazioni duranu solu per un pocu tempu.
Your environment is changing.	U vostru ambiente cambia.
Died at an early age.	Mortu à a prima età.
We held hands.	Avemu tenutu mani.
I know these cases are connected.	Sò chì questi casi sò cunnessi.
It is based on common values.	Hè basatu annantu à i valori cumuni.
I am in a similar situation.	Sò in una situazione simili.
It was an impossible blow, she was about to run away again.	Era un colpu impussibile, subitu ella era tornata à corre.
I made sure the text was rich in high frequency words.	Aghju assicuratu chì u testu era riccu in parolle d'alta frequenza.
We found people who understood that.	Avemu trovu persone chì anu capitu chì.
To know when and how it would be appropriate.	Per sapè quandu è cumu saria apprupriatu.
I had tried to lay on the comfortable bed, but could not sleep.	Avia pruvatu à mette nantu à u lettu còmode, ma ùn pudia dorme.
More than good.	Più chè bè.
While he was there, his friends were denied any information about him.	Mentre era quì, i so amichi sò stati denegati ogni infurmazione nantu à ellu.
You can scale the size up or down, too.	Puderà scalà a dimensione in sopra o in giù, ancu.
We want to try to keep it if we can.	Vulemu pruvà à mantene si pudemu.
We have private parking.	Avemu parcheghju privatu.
You will have to record everything that happens tonight.	Avete da registrà tuttu ciò chì succede sta sera.
There may be activity, but no action.	Ci pò esse attività, ma micca azzione.
He turned around.	Si voltò in daretu.
I didn’t want to do that.	Ùn vulia micca fà questu.
He was the first to pay.	Era u primu à pagà.
I just feel a little down.	Mi sentu solu un pocu giù.
It’s better maybe the rain than the sun for a job like this.	Hè megliu forse a pioggia chè u sole per un travagliu cum'è questu.
This is a beautiful show.	Questu hè un bellu spettaculu.
Maybe in the next life.	Forse in a vita dopu.
It was really easy actually.	Era veramente faciule in realtà.
Three is a magic number.	Trè hè un numeru magicu.
Sometimes, they get together.	Calchì volta, si sò riuniti.
The true period could be close to the lowest figure.	U veru periodu puderia esse vicinu à a figura più bassa.
None of the major green groups seem to have taken it.	Nisunu di i gruppi verdi principali ùn pare avè pigliatu.
I can only imagine what these people are going through.	Possu solu imagine ciò chì sta ghjente passa.
I think you would be home by now.	Pensu chì saresti in casa oramai.
Many people have seen it.	Parechje persone ci anu vistu.
I was really happy that they did this.	Eru veramente felice chì anu fattu questu.
I have a dog that is my son.	Aghju un cane chì hè u mo figliolu.
I don’t think so.	Ùn dugnu micca parè.
He was afraid they would kill him.	Avia paura ch'elli l'avianu tumbatu.
Then we see that you know so carefully.	Allora avemu vistu chì sapete cusì attentamente.
Remember that each case is unique.	Ricurdativi chì ogni casu hè unicu.
The kids do that.	I zitelli facenu cusì.
But this is not the only card game of this government.	Ma questu ùn hè micca l'unicu ghjocu di carte di stu guvernu.
Shortly after his second book was published.	Appena dopu chì u so secondu libru fù publicatu.
Someone who is a white man.	Qualchissia chì hè un omu biancu.
Night after night he was worried.	Notte dopu notte s'era preoccupatu.
It is now being developed for natural gas.	Avà hè sviluppatu per u gasu naturale.
It was very calm.	Era assai calmu.
In this case, we offer the best part available.	In questu casu, offremu a più bona parte dispunibule.
This is an accident just waiting.	Questu hè un accidentu chì aspetta solu.
There are many people who need what you have to share.	Ci hè parechje persone chì anu bisognu di ciò chì avete da sparte.
I have my numbers.	Aghju i mo numeri.
Above the word or title.	Sopra a parolla o u titulu.
People break down because of these problems every day.	A ghjente si rompe per via di questi prublemi ogni ghjornu.
I cut it short.	L'aghju tagliata corta.
However, the events unfolded rapidly in two years.	In ogni casu, l'avvenimenti sò sviluppati rapidamente in dui anni.
He had arrived.	Ci era ghjuntu.
I saw that it was important to me too.	Aghju vistu chì era impurtante ancu per mè.
This one is one of those.	Un questu hè unu di quelli.
It worked.	Hè travagliatu.
Let me know when you’re serious about this topic.	Fatemi sapè quandu avete seriu nantu à questu tema.
All things continue.	Tutte e cose cuntinueghjanu.
And the latter understood.	E l'ultime hà capitu.
Listen carefully when they speak.	Ascolta bè quand'elli parlanu.
His eyes were huge and round with fear.	I so ochji eranu enormi è tondi di paura.
Words cannot describe it.	E parolle ùn ponu micca descriverà.
Today there are only eight.	Oghje sò solu ottu.
I still have the pictures.	Aghju sempre i ritratti.
In my mom’s room, in fact.	In a stanza di a mo mamma, in fatti.
The school bag next to his desk.	U saccu di scola vicinu à a so scrivania.
All photos are submitted by third parties.	Tutti i ritratti sò presentati da terze parti.
We took a break with this.	Avemu pigliatu una pausa cun questu.
I’m sure not.	Sò sicuru chì micca.
He was present and he was mine.	Era prisente è era a meia.
It is very specific.	Hè assai specificu.
He looked at the cars to his right and to his left.	Fighjulava i vitture à a so diritta è à a so manca.
I did it all.	Aghju fattu tuttu.
It's a beautiful thing.	È una cosa bella.
That would be a good solution.	Chì saria una bona suluzione.
A signal is received from the phone.	Un signalu hè ricevutu da u telefuninu.
The officer, pale and heavy, sat down at the table.	L'ufficiale, pallidu è pisanti, si pusò à tavula.
As an accused in both cases.	Cum'è un accusatu in i dui casi.
A design of some kind.	Un disignu di qualchì tipu.
I tried to call him but he couldn’t pass.	Aghju pruvatu à chjamallu ma ùn pudia passà.
So don’t think of them as a complete set of unit tests.	Allora ùn pensate micca à elli cum'è un inseme cumpletu di teste unità.
How long she had been down, I did not know.	Quantu tempu era falata, ùn sapia micca.
I no longer want to be that person.	Ùn vogliu più esse quella persona.
Trade everything for it.	Cummercia tuttu per questu.
That we were, for several years.	Chì eramu, per parechji anni.
This is not the place to argue.	Questu ùn hè micca u locu per discutiri.
Hers was sweet.	A so era dolce.
And you.	È voi.
Please click here for more information.	Per piacè cliccate quì per più infurmazione.
Bad people are bad when they are bad, but they feel real.	I cattivi sò cattivi, quandu sò cattivi, ma si sentenu veri.
That is exactly the problem that continues to run.	Chì hè esattamente u prublema chì continuate à curriri.
Since they had stopped running, I offered him a ride.	Siccomu questi avianu cessatu di curriri, li prupostu un passaghju.
I wasn’t sure how to handle this matter.	Ùn era micca sicura di cumu trattà sta materia.
This review is divided into two parts.	Sta rivista hè divisa in dui parti.
All birth control.	Tuttu u cuntrollu di nascita.
It’s time to start.	Hè ora di principià.
Several new problems have been established.	Parechji prublemi novi sò stati stabiliti.
We are not the same.	Ùn simu micca listessi.
I’m in a tough period.	Sò in un periodu duru.
You know the name and address.	Sapete u nome è l'indirizzu.
Well, good for her.	Ebbè, bè per ella.
They are car people now.	Sò persone di macchina avà.
But we just took it too.	Ma avemu solu pigliatu ancu.
There just had to be more to life.	Ci avia solu esse più à a vita.
The dark side.	U latu scuru.
So I keep an eye on this.	Allora tengu l'ochji nantu à questu.
He never stopped working to make the team better.	Ùn hà mai cessatu di travaglià per fà a squadra megliu.
This is my original.	Questu hè u mo originale.
Every last piece.	Ogni ultimu pezzu.
Then he got up and put on his clothes.	Allora si s'arrizzò è si mette i so vestiti.
Two for the price of one.	Dui per u prezzu di unu.
Here is the schedule of the last car trip.	Eccu u schedariu di l'ultimu viaghju di a vittura.
You have to think ahead.	Avete da pensà in avanti.
This, in turn, will affect two parts of the brain.	Questu, à u turnu, affetterà duie parte di u cervellu.
Openness is not expected to be a problem.	Apertura ùn hè micca prevista per esse un prublema.
Strange, and not for the reasons you think.	Stranu, è micca per i motivi chì pensate.
I didn’t know when you would be.	Ùn sapia micca quandu sarete.
A sector has no meaning outside of its connected data sector.	Un settore ùn hà micca significatu fora di u so settore di dati cunnessu.
He might like it.	Puderia li piacia.
The pace was too fast.	U ritmu era troppu veloce.
I'm not happy.	Ùn sò micca cuntentu.
Someone else does.	Qualchissia altru faci.
People who believe in this have no idea why.	E persone chì crèdenu in questu ùn anu micca idea per quessa.
The more parts there are, the more they can go wrong.	Quantu più parte ci sò, più chì ponu sbaglià.
And that’s a good thing.	È questu hè una bona cosa.
You're probably right.	È probabilmente avete ragione.
I wanted to make art.	Aghju vulsutu fà arte.
No one had this kind of strength.	Nimu avia stu tipu di forza.
There are no soldiers behind us.	Ùn ci hè micca suldati daretu à noi.
I want to access the public address.	Vogliu accede à l'indirizzu publicu.
It brought me to life.	Mi hà purtatu à a vita.
Everything else is nice to have.	Tuttu u restu hè bellu d'avè.
It was just me.	Era solu mè.
Other companies pay for a job well done.	L'altri cumpagnie paganu per un travagliu ben fattu.
The two boys stopped.	I dui picciotti si firmavanu.
They take action.	Piglianu azzione.
Right click and select copy.	Cliccate nant'à u dirittu è selezziunate copia.
The year before, it was eight o’clock, sometimes less.	L'annu prima, era ottu ore, à volte menu.
However, they helped everywhere.	Tuttavia, aiutavanu ogni parte.
Sometimes, you have to take a chance.	Calchì volta, vi tocca à piglià una chance.
In fact, it took a lot.	In fatti, ci vulia assai.
No cause of death is given.	Nisuna causa di morte hè datu.
More dangerous, but we can deal with it.	Più periculu, ma pudemu trattà.
Many people came and went.	Parechje persone vinianu è andavanu.
I will try to shake him off, it would be nice.	Pruvaraghju di scaccià ellu, saria bellu.
But they were strong before.	Ma eranu forti prima.
But even that didn’t calm them down.	Ma ancu chì ùn li calmu.
I had to understand who that man was in that car.	Aghju avutu capitu quale era quellu omu in quella vittura.
Each turn on this map represents a month in the game.	Ogni turnu nantu à sta mappa rapprisenta un mesi in u ghjocu.
I will probably be arrested now.	Probabilmente saraghju arrestatu avà.
Now do more.	Avà fate di più.
I had known the soldiers were coming.	Aviu avutu sappiutu chì i suldati venenu.
He cut them.	Li hà tagliatu.
Of course, this will shock you.	Di sicuru, questu hà da scunvà.
And with his board.	È cù u so bordu.
And then people have to read shit.	E poi a ghjente hà da leghje cazzo.
First, the study population was relatively small.	Prima, a pupulazione di studiu era relativamente chjuca.
But he may not try the place.	Ma pò esse ch'ellu ùn prova micca u locu.
You won’t be able to feel healthy again.	Ùn serà micca capace di fà sentenu di novu sanu.
You know what this is.	Sapete ciò chì hè questu.
It stretches.	Si stende.
All your people are dead.	Tuttu u vostru populu hè mortu.
What happens next is the way it should be.	Ciò chì succede dopu hè a manera chì deve esse.
There was one element common to every conversation.	Ci era un elementu cumuni à ogni conversazione.
She was told she didn’t.	S'era dettu ch'ella ùn avia micca.
In my experience, though, this has never been a problem.	In a mo sperienza, però, questu ùn hè mai statu un prublema.
I don’t know what made you.	Ùn sò micca ciò chì t'hà fattu.
They want this.	Vulenu questu.
He had no interest in living in his new body.	Ùn avia micca interessu à campà in u so novu corpu.
That’s why we need to use it well.	Hè per quessa chì avemu bisognu di usà bè.
These are just obvious examples over the last year or so.	Quessi sò solu l'esempii evidenti annantu à l'ultimu annu o più.
I went to a local, state college.	Sò andatu in un college locale, statale.
You are like a son to me.	Tu sì cum'è un figliolu per mè.
Often, they are successful.	Spessu, anu successu.
He did it in a game.	L'hà fattu in un ghjocu.
It was literally the last place they had in the lot.	Era literalmente l'ultimu locu chì avianu in u lottu.
No case from his own practice is given.	Nisun casu da a so propria pratica hè datu.
It doesn’t tell you how serious the situation is.	Ùn vi dice micca quantu seria a situazione hè.
And her tears were not wet.	È e so lacrime ùn eranu micca umide.
Which was pretty true.	Chì era abbastanza vera.
We have to understand this.	Avemu da capisce questu.
You know it’s coming, and it’s coming.	Sapete chì vene, è vene.
Therefore, air resistance can be reduced to the smallest possible.	Dunque, a resistenza di l'aria pò esse ridutta à u più chjucu pussibule.
What a beautiful concept.	Chì cuncettu bellu.
This happens in two ways.	Questu succede in dui maneri.
I know nothing about this.	Ùn sò nunda di questu.
Then he fired again.	Allora hà sparatu di novu.
Just in time, too.	Giustu à tempu, ancu.
His arms around her.	I so braccia l'intornu.
Eventually you get here and you feel like before.	Eventualmente ghjunghje quì è si senti cum'è prima.
Things that seemed important two months ago are not so important now.	E cose chì parevanu impurtanti dui mesi fà ùn sò micca cusì impurtanti avà.
In some ways, it’s a more complicated phase.	In certi modi, hè una fase più cumplicata.
She was sure the doctor would be glad to know they had met.	Era sicura chì u duttore saria piacè di sapè ch'elli s'eranu scontru.
I don’t mind doing that one more time.	Ùn mi importa micca di fà quessa una volta di più.
He said he had never heard of that before.	Ellu disse chì ùn avia mai intesu quellu prima.
Probably a long time.	Probabilmente assai tempu.
The same will be for memory parts.	U stessu serà per e parti di memoria.
We make sure that older children help younger children.	Avemu assicuratu chì i zitelli più vechji aiutanu i zitelli più ghjovani.
It broke my heart a little that he didn’t win today.	Mi ruttu un pocu u core ch'ellu ùn hà micca vintu oghje.
And there is such a deep respect between them.	È ci hè un rispettu cusì prufondu trà elli.
They have the word.	Hanu a parolla.
That such a reference was not made is certainly not a legal error.	Chì una tale riferenza ùn hè stata fatta ùn hè di sicuru micca un errore legale.
I’ve never seen him go this way before.	Ùn l'aghju mai vistu andà in questu modu prima.
So, so long.	Allora, tantu longu.
He didn’t touch a hair on his head.	Ùn toccu un capeddu nantu à a so testa.
I use it every day.	L'aghju utilizatu ogni ghjornu.
In fact, mind and reality never meet.	In fatti, a mente è a realità ùn si scontranu mai.
And that, my friends, was very, very good.	È questu, i mo amichi, era assai assai bonu.
He looks quite young and sounds very handsome.	Sembra abbastanza ghjovanu è sona assai bellu.
I know you can.	Sò chì pudete.
It looks like a truck engine.	Sembra un mutore di camion.
Well, more or less.	Ebbè, più o menu.
I’m not even worried about the man.	Ùn sò mancu preoccupati per l'omu.
What he needs.	Ciò chì hà bisognu.
But very soon they began to ask questions.	Ma assai prestu cuminciaru à dumandà dumande.
So sorry, so sorry.	Cusì scusate, cusì scusate.
Then he was taught.	Allora hè statu insignatu.
But that could be starting to change.	Ma questu puderia esse cuminciatu à cambià.
Go, he thought.	Vai, pensò.
You have to be careful.	Duvete cura.
Everyone is looking and hearing.	Tutti cercanu è sentenu.
In fact, they were very much the opposite of being poor.	In fatti, eranu assai u cuntrariu in esse poviri.
People just want to believe.	A ghjente vole solu crede.
I can't talk to you.	Ùn possu micca parlà cun voi.
I'm sorry it was her.	Mi dispiace chì era ella.
They have no idea how to start.	Ùn anu micca idea di cumu cumincià.
Especially at an increased price.	In particulare à un prezzu aumentatu.
They were the point.	Eranu u puntu.
His best friend.	U so megliu amicu.
I’m so new.	Sò cusì novu.
You are not real.	Ùn site micca veru.
Yes, it's about money.	Iè, si tratta di soldi.
We don’t have that color in our world.	Ùn avemu micca quellu culore in u nostru mondu.
I have never met these people.	Ùn aghju mai scontru sti persone.
I’m old enough now to give words to what it was like.	Sò abbastanza avà per dà parolle à ciò chì era.
She had no idea what she was going to do.	Ùn avia micca idea di ciò ch'ella avia da fà.
Jobs is friends.	Jobs hè amici.
And sit down, sit down.	È pusate, pusate.
It’s a piece of my heart.	Hè un pezzu di u mo core.
I can be with my daughter a lot more.	Puderaghju esse cù a mo figliola assai più.
The fear of not being loved.	A paura di ùn esse amatu.
He had done exactly that for the last fifteen years or so.	Avia fattu esattamente cusì per l'ultimi quindici anni o più.
Milk lived up to its promise.	U latti hà campatu à a so prumessa.
Application programs work with data in the form of files.	I prugrammi di l'applicazione travaglianu cù dati in forma di schedari.
On his finger he wore a heavy gold wedding ring.	In u so dettu portava un anellu di nozze d'oru pesante.
But only in this place.	Ma solu in questu locu.
Really, it shouldn’t be such a surprise.	Daveru, ùn deve esse una tale sorpresa.
I understand this better now.	Aghju capitu questu megliu avà.
He did not understand how much he missed the woman.	Ùn avia capitu quantu li mancava a donna.
Heat on high until the water starts to boil.	Riscalda in alta finu à chì l'acqua cumencia à fogghiu.
We’ve been seeing writing on the wall for some time.	Avemu vistu a scrittura nantu à u muru dapoi qualchì tempu.
For more details, you can see here.	Per più dettagli, pudete vede quì.
The variable is not yet established.	A variàbile ùn hè ancu stabilita.
His tongue grew motionless.	A so lingua hè cresciuta immobile.
They had five children including four women and a child.	Avianu cinqui figlioli chì includenu quattru donne è un zitellu.
In your private thoughts.	In i vostri pinsamenti privati.
Remove from heat and let cool.	Eliminate da u calore è lasciate friddà.
She walked over to him.	Elle s'avança vers lui.
I hope he never stopped.	Spergu chì ùn hà mai firmatu.
At the time I didn’t know this.	À quellu tempu ùn sapia micca questu.
On the obvious side is money.	In u latu evidenti hè u soldi.
During the spring exercise, he breaks his left foot.	Duranti l'eserciziu di primavera, si rompe u pede manca.
The latter is grain my favorite.	L'ultimu hè di granu u mo preferitu.
The more control the more value.	U più cuntrollu u più valore.
I tried very hard to explain anything.	Aghju pruvatu assai duru per spiegà qualcosa.
None of them worked.	Nisunu di elli hà travagliatu.
Or maybe that later.	O forse quellu dopu.
We need to keep our title this year.	Avemu bisognu di mantene u nostru titulu quist'annu.
The day of his power.	U ghjornu di u so putere.
I did it for him.	Aghju fattu per ellu.
He makes different music.	Face musica differente.
Of course, it will not be perfect.	Di sicuru, ùn serà micca perfettu.
It cut you out of will.	T'hà tagliatu fora di a vulintà.
I have zero dogs in this race.	Aghju zero cane in questa corsa.
We have to pass the ball the same number of times.	Avemu da passà u ballò u listessu numeru di volte.
They have a beautiful place.	Hanu un bellu locu.
But they keep moving.	Ma continuanu à muvimenti.
Because people look like their parents.	Perchè a ghjente s'assumiglia à i so genitori.
If there is no other city like us.	S'ellu ùn ci hè una altra cità uguale à noi.
He wondered if he really needed it.	Si dumandava s'ellu ne avia veramente bisognu.
Technical development is done.	U sviluppu tecnicu hè fattu.
Species in this family can be difficult to distinguish at times.	Spezie in questa famiglia pò esse difficiuli di distinà à volte.
These are people.	Quessi sò persone.
There were no differences between treatments.	Ùn ci era micca differenze trà i trattamenti.
That’s where we left him at school with his book bag.	Hè quì chì l'avemu lasciatu à a scola cù u so saccu di libru.
They have to go out and try a lot of things.	Hanu da esce è pruvà assai cose.
It is closed for the season.	Hè chjusu per a stagione.
And, brother, you know they did it right.	È, fratellu, sapete chì l'anu fattu bè.
Sometimes it is fixed.	Calchì volta hè fissu.
I can’t wait to get on with it.	Ùn possu aspittà di pruduce cun ellu.
It’s out.	Hè fora.
Also, I couldn’t leave.	Inoltre, ùn pudia micca lascià.
You look just like him.	Ti pari ghjustu cum'è ellu.
I can hear that.	Puderaghju sente quellu.
I still have that problem.	Aghju sempre quellu prublema.
I understood that well.	L'avia capitu bè.
And provided for her.	È furnitu per ella.
Our ways are different.	I nostri modi sò diffirenti.
And I had nothing better to do.	È ùn avia nunda di megliu à fà.
I'll see you tomorrow night.	L'aghju da vede dumani sera.
I’m not after small things.	Ùn sò micca dopu à picculi cose.
Absolutely no problems.	Assolutamente senza prublemi.
The world changed that day.	U mondu hà cambiatu quellu ghjornu.
Live it too.	A campà ancu voi.
Which has not been mentioned.	Chì ùn hè statu mintuatu.
There are thirty thousand people here.	Ci sò trenta mila persone quì.
She told me you called and she was looking for me.	Ella m'hà dettu chì avete chjamatu è mi cercavate.
My job wasn’t to have fun.	U mo travagliu ùn era micca di divertisce.
They were good men.	Eranu omi boni.
It doesn’t say built to make everyone happy.	Ùn dice micca custruitu per fà tutti felici.
This is a matter of public policy.	Questa hè una quistione di pulitica publica.
But even without weapons.	Ma ancu senza armi.
The kids love it too.	I zitelli li piace ancu.
Anyway, good luck and keep us informed.	In ogni casu, bona furtuna è manteneci infurmati.
More on that later.	Più nantu à questu dopu.
Nor does the world do that.	Nè ùn face u mondu cusì.
Draw the material structure.	Disegnu a struttura di materiale.
Looking for problems.	Cerchendu prublemi.
Your feedback, questions and comments are important.	I vostri feedback, dumande è cumenti sò impurtanti.
Discover a few that are used around the.	Scuprite uni pochi chì sò usati intornu à u.
Subsequently, the brothers were discovered and taken to trial.	In seguitu, i fratelli sò stati scuperti è purtati à prucessu.
Not all models are the same.	Tutti i mudelli ùn sò micca listessi.
A little more.	Un pocu di più.
I have done this before with other classes.	Aghju fattu questu prima cù altre classi.
The bell.	A campanu.
My brother told me to get out of the room and hide.	U mo fratellu m'hà dettu di esce da a stanza è piattassi.
I haven’t tried to put pressure on him or anything like that.	Ùn aghju micca pruvatu à mette pressione nantu à ellu o qualcosa di simile.
It doesn’t seem appropriate.	Ùn pare micca adatta.
I'll let you know on the radio when we're a minute out.	Vi signaleraghju à a radiu quandu simu un minutu fora.
A little explanation is in order.	Un pocu di spiegazione hè in ordine.
When you're right, you're right.	Quandu avete ragione, avete ragione.
He hears the wrong thing.	A sente a cosa sbagliata.
These two are no exception.	Questi dui ùn sò micca eccezzioni.
But I am happy now.	Ma sò felice avà.
It’s guys politics.	Hè a pulitica ragazzi.
I fell in love with a group of project kids.	Aghju cascatu cù un gruppu di zitelli di i prughjetti.
You can start playing these online.	Pudete principià à ghjucà questi in linea.
She was one of those people.	Era una di queste persone.
He did not want to discuss his own situation.	Ùn vulia micca discutiri a so propria situazione.
She doesn't ask questions.	Ella ùn faci micca dumande.
But it’s something very different.	Ma sì qualcosa assai diversu.
He told me that his friend was waiting for him.	M'hà dettu chì u so amicu l'aspittava.
Desire is what people feel for.	U desideriu hè ciò chì a ghjente si sente à fighjà.
Physical location is less relevant.	U locu fisicu hè menu pertinente.
I didn’t need to walk now.	Ùn avia micca bisognu di marchjà avà.
I am a person of my word.	Sò una persona di parolla.
From there, a final point is calculated.	Da quì, un puntu finale hè calculatu.
I was there again.	Eru di novu.
They are the ones who said they would not report it.	Sò quelli chì anu dettu di ùn avè micca signalatu.
By the end of the war, construction was possible again.	Cù a fine di a guerra, a custruzzione era pussibule di novu.
It was the idea, anyway.	Era l'idea, in ogni modu.
Therefore, the production cost is very high.	Per quessa, u costu di pruduzzione hè assai altu.
I can’t distinguish individual faces.	Ùn possu micca distinguere facce individuali.
I highly advise you to study this topic before proceeding.	Vi cunsigliu assai di studià stu tema prima di avanzà.
Again, I just felt scared and confused.	In novu, si sentia solu paura è cunfusione.
The heat was absolutely amazing.	U calore era assolutamente maravigghiusu.
The important thing is not to do so.	L'impurtante è micca cusì cusì.
The product works well.	U pruduttu funziona bè.
However, those previous studies were smaller in size.	Tuttavia, quelli studii precedenti eranu più chjuchi in grandezza.
And not in a sexual sense.	È micca in un sensu sessuale.
This particular one is full of life.	Stu particulari hè piena di vita.
And then came the shell.	È ghjunse a cunchiglia.
And anyone can do it.	È qualcunu pò fà.
No one knows the names we know.	Nisunu cunnosce i nomi chì sapemu.
You had a bad day and everything changed.	Avete avutu un ghjornu cattivu è tuttu hà cambiatu.
As for what was happening then, no one would be sure.	In quantu à ciò chì succede allora, nimu ùn saria sicuru.
A crowd of children followed him, as usual.	Una multitùdine di zitelli l'anu seguitu, cum'è di solitu.
Soon the rest of the crowd was still standing.	Prestu prestu u restu di a folla era ancu in piedi.
We will clean it together soon.	Puliteremu inseme in pocu tempu.
Food companies want to sell products.	L'imprese alimentari volenu vende i prudutti.
Buy for something.	Cumprate per qualcosa.
I will eat something, even things I am not eating.	Mangherà qualcosa, ancu cose chì ùn sò micca manghjà.
There were no links.	Ùn ci era micca ligame.
I tried, but had no luck.	Aghju cercatu, ma ùn avia micca furtuna.
Everywhere was a place.	Ogni aldilà era un locu.
Do everything that works.	Fate tuttu ciò chì travaglia.
From there they could escape, perhaps even move away.	Da quì pudianu scappà, forse ancu alluntanassi.
I mean his mom.	Vogliu dì a so mamma.
You can't control their experience.	Ùn pudete micca cuntrullà a so sperienza.
You should consider other options, as suggested in the comments.	Duvete cunsiderà altre opzioni, cum'è suggeritu in i cumenti.
Think about what is most important to you.	Pensate ciò chì hè più impurtante per voi.
We have people waiting back here.	Avemu a ghjente chì aspetta torna quì.
I was literally busy with only what people said.	Occupatu literalmente l'unicu ciò chì a ghjente hà dettu.
She looked at him.	Ella guardò u so sguardu.
It depends on the services that the person provides.	Depende di i servizii chì a persona furnisce.
This is very bright now !.	Questu hè assai luminosu avà!.
It just left me a little tired.	Hè solu chì m'hà lasciatu un pocu.
Try and keep it safe.	Pruvate è tene lu sicuru.
The hotel and staff were fantastic and really friendly.	L'hotel è u persunale eranu fantastichi è veramente amichevuli.
I didn’t want to think about that.	Ùn vulia micca pensà à questu.
If there was anything out there, I would find it.	S'ellu ci era qualcosa fora, l'averia trovu.
Days later, my mother received the same diagnosis.	Ghjorni dopu, a mo mamma riceve u listessu diagnosticu.
Put the water in a bottle and turn it into a bottle.	Mettite l'acqua in una buttiglia è diventa a buttiglia.
It has taken a long time to tell me the truth.	Ci hè statu assai tempu per dì mi a verità.
What and what happened when they were in school.	Chì è ciò chì anu passatu quandu eranu à a scola.
The others came to pick it up.	L'altri venenu à piglià.
The practice continues to this day.	A pratica cuntinueghja finu à questu ghjornu.
I grew up as a person, and in my journey through it.	Cresce cum'è una persona, è in u mo viaghju attraversu questu.
But that didn't stop him from finding it.	Ma questu ùn avia micca impeditu u prublema di truvà lu.
I don’t buy on a regular basis just for that.	Ùn aghju micca cumprà in una basa regulare solu per quessa.
He was in love with a dog.	Era innamuratu di un cane.
An answer here might help to provide this data.	Una risposta quì puderia aiutà à furnisce questi dati.
On the other side of the world, that seemed to end there.	À u latu di u mondu, chì pareva finisce quì.
He made a big circle.	Hà fattu un grande cercolu.
He is a street person.	Hè una persona di strada.
We helped him start his own business.	Avemu aiutatu à inizià a so propria attività.
I called once and no more.	Aghju chjamatu una volta è micca più.
The year will be the problem, not the dollars.	L'annu serà u prublema, micca i dollari.
This is a long shot.	Questu hè un colpu longu.
It sits at my feet.	Si trova à i mo pedi.
If such a ring does not exist, you get an error.	Se un tali anellu ùn esiste, avete un errore.
I can’t say enough about how amazing this place is.	Ùn possu micca dì abbastanza di quantu stu locu hè stupente.
She was busy planning ahead.	Hè stata occupata à pianificà in anticipu.
It’s like she took me.	Hè cum'è ch'ella mi pigliò.
I can't even do my show.	Ùn possu mancu fà u mo spettaculu.
I like the different original music depending on the character you choose.	Mi piace a diversa musica originale secondu u caratteru chì sceglite.
I think the digital world needs me.	Pensu chì u mondu digitale hà bisognu di mè.
This small mark on the shore is the direction of the body.	Questa piccula marca à a riva hè a direzzione di u corpu.
Before you ask the minded girls in court.	Prima di dumandà à e ragazze di menti in tribunale.
I want them to see it.	Vogliu ch'elli a vedanu.
You need to calm down.	Avete bisognu di calmà.
You’ll see where it’s going, though.	Avete vede induve sta andendu, però.
We share many values.	Avemu sparte parechji valori.
He was not gone.	Ùn era micca andatu.
Of course, once we were closer.	Di sicuru, una volta eramu stati più vicinu.
All in all it was excellent.	Tuttu ciò chì era eccellente.
If you can play these cards, you have them.	Se pudete ghjucà queste carte, avete.
He turned to the others.	Si vultò versu l'altri.
Maybe you can see through them.	Forse pudete vede à traversu elli.
He didn’t understand what was going on.	Ùn hà micca capitu ciò chì passava.
I'm as sorry as you are.	Mi dispiace quant'è voi.
I might ask the same question.	Puderaghju fà a stessa dumanda.
But there are other activities that can have a big impact on you.	Ma ci sò altre attività chì ponu avè un grande impattu nantu à voi.
We thought the same way.	Avemu pensatu u listessu modu.
He was responsible for experimental work and data analysis.	Era rispunsevule per u travagliu sperimentale è l'analisi di dati.
He likes this place because he can look at others without being seen.	Li piace stu locu perchè pò fighjà l'altri senza esse vistu.
The reason for this is quite simple.	U mutivu di questu hè abbastanza simplice.
Then he would let me take it.	Tandu avia da lascià mi pigliallu.
There is a letter from his school.	Ci hè una lettera da a so scola.
This is particularly important for community leaders to do.	Questu hè particularmente impurtante per i capi di a cumunità di fà.
Please help me understand the problem.	Per piacè aiutami à capisce u prublema.
I had to think fast.	Aviu avutu à pensà prestu.
I continued to stare at the building.	Aghju cuntinuatu à fighjà u bastimentu.
I don't have it in my house.	Ùn l'aghju micca in casa mia.
I have to say that we are missing some important pieces of information.	Aghju dettu chì ci mancanu parechji pezzi d'infurmazioni impurtanti.
If it had happened to us.	S'ellu ci era accadutu à noi.
This was, however, also impossible.	Questu era, però, ancu impussibile.
For a moment they took a very direct look.	Per un mumentu si davanu un sguardu assai direttu.
A wonderful friend that you are, will take so much consolation in this.	Una maravigliosa amica chì site, hà da piglià cusì cunsulazione in questu.
If what you do is working for you, fine and good.	Se ciò chì fate hè travagliatu per voi, va bè.
Maybe that’s more.	Possibile chì è più.
A lot of guys do that.	Un saccu di ragazzi facenu cusì.
The people I needed to see.	E persone chì avia bisognu di vede.
In fact, they did.	In verità, anu fattu.
Remember not only what it looks like, but how it feels.	Ricurdate micca solu ciò chì pare, ma cumu si senti.
Its closed area is.	A so zona chjusa hè.
I have no one to protect her but myself.	Ùn hà nimu chì a prutegge, ma mè stessu.
I used a public phone.	Aghju utilizatu un telefuninu publicu.
It won’t do that way.	Ùn farà micca cusì.
We can put on some music for a while.	Pudemu mette un pocu di musica per un pocu.
So please give me a break.	Allora per piacè dammi una pausa.
No way he could save her.	Nisuna manera ch'ellu puderia salvà.
I cut just below.	Aghju tagliatu ghjustu sottu.
They both turned to him in surprise.	Ils se tournèrent tous les deux vers lui surpris.
His expression has completely changed.	A so espressione hè cambiata completamente.
Education was measured as the highest level of education obtained.	L'educazione hè stata misurata cum'è u più altu livellu di educazione ottenutu.
He moved further and came aboard.	Si trasfirìu più è ghjunse à u bordu.
Duty is a legal matter for the court.	U duvere hè una quistione legale per u tribunale.
This is really the real explanation.	Questa hè veramente a vera spiegazione.
Find out what, if anything, happens in college.	Scuprite ciò chì, se qualcosa, si passa in u college.
She gets up.	Ella si leva.
There were six, three on each side.	Eranu sei, trè in ogni latu.
Responsible is happy.	Responsabile è felice.
But it’s nothing too special.	Ma ùn hè nunda di troppu speciale.
And then two hours later he shows up, with a story.	È dopu duie ore dopu si prisenta, cù una storia.
There was no sound from the other side of the door.	Ùn ci era micca sonu da l'altra parte di a porta.
We very, very hard to catch them.	Noi assai, assai difficiuli di catturà.
He passed me the glass.	Mi passò u vetru.
I wanted to get bigger.	Ci vulia à diventà più grande.
To save women and the sick and weak and old.	Per salvà e donne è i malati è debuli è vechji.
Well, so far.	Ebbè, finu à avà.
However, a change in this perspective is soon expected.	Tuttavia, un cambiamentu in questa perspettiva hè prestu previstu.
His pale skin is fresh against him.	A so pelle pallida hè fresca contru à ellu.
He made it quite clear through very public comments.	L'hà fattu abbastanza chjaru attraversu cumenti assai publichi.
You killed the child our family will never know.	Avete uccisu u zitellu chì a nostra famiglia ùn saperà mai.
I have met so many beautiful women here.	Aghju scontru tante belle donne quì.
We are not heard.	Ùn simu intesu.
Just a reality that you have to deal with.	Solu una realità chì avete da trattà.
Our sign has been burned.	U nostru segnu hè statu brusgiatu.
They had it everywhere on the signs.	L'avianu in ogni locu nantu à i segni.
We met on a large battlefield of that war.	Avemu scontru in un grande campu di battaglia di quella guerra.
Outside the driver.	Fora di u driver.
It should be the same all over the country.	Si deve esse listessu in tuttu u paese.
Don’t throw anything away for now.	Ùn scaccià nunda per avà.
They saw what they wanted to see.	Hanu vistu ciò chì vulianu vede.
I’ve been to this property before and I really like it.	Sò statu in sta pruprietà prima è mi piace assai.
I dropped the ball.	Aghju cascatu u ballò.
Four patients were initially excluded.	Quattru pazienti sò stati esclusi inizialmente.
Look at your code.	Fighjate à u vostru codice.
I could even do it for a horse.	Puderia ancu fà per un cavallu.
If she was fast enough and smart.	S'ella era abbastanza rapida è intelligente.
It’s weird.	Hè strana.
Learning cannot be achieved without a safe environment.	L'apprendimentu ùn pò esse realizatu senza un ambiente sicuru.
I had to prove it, I had to have a brand.	Avia avutu a prova, avia da avè una marca.
I needed to hear it said.	Aviu bisognu à sentelu dì.
She was refused for the first few she asked for.	Hè stata rifiutata per i primi pochi chì hà dumandatu.
I stopped to help.	Aghju firmatu per aiutà.
I don’t really have anyone who represents me.	Ùn aghju veramente nimu chì mi rapprisenta.
I give it a five out of five.	Dò un cinque di cinque.
Look carefully at the figures.	Fighjate attente à e figure.
Don't move.	Ùn move micca.
I mean in more ways than one, of course.	Vogliu dì chì in più di un modu, sicuru.
They really should.	Deveru veramente.
Sounds amazing.	Sona stupente.
Without a sound he is dead.	Senza un sonu hè mortu.
Leave the dimension as it is.	Lascià a dimensione cum'è hè.
It’s just after three.	Hè ghjustu dopu trè.
This is someone who is interested in me for a specific reason.	Questu hè qualchissia chì hè interessatu à mè per una ragione specifica.
Writing a list will force you to follow your thoughts over time.	Scrivite una lista vi forza à seguità i vostri pinsamenti cù u tempu.
Maybe tomorrow, maybe in a year.	Forse dumane, forse in un annu.
You killed him.	L'avete uccisu.
I never have.	Ùn aghju mai.
It was too early for others.	Era troppu prestu per l'altri.
He tried to drink coffee, but it was not good.	Hà pruvatu à beie caffè, ma ùn era micca bonu.
Therefore, they can be recognized again.	Per quessa, ponu esse ricunnisciuti di novu.
In general that was not the case for me.	In generale ùn era micca u casu per mè.
It was a very fun interview.	Era una entrevista assai divertente.
Do well.	Fate bè.
You will not find anything that can be repaired.	Ùn truverà nunda chì pò riparà.
We moved as soon as we went to university this fall.	Ci muviamu appena andate à l'università sta caduta.
App filling rates have been excellent.	I tassi di riempimentu di l'app sò stati eccellenti.
There was no choice.	Ùn ci era micca scelta.
It was a business then.	Allora era un cummerciu.
His eyes were blue, cold blue.	I so ochji eranu turchini, turchini friddi.
To our knowledge, only one study has been available.	À a nostra cunniscenza, solu un studiu hè statu dispunibule.
Just follow the signs from here.	Basta à seguità i segni da quì.
People naturally jump on their teams.	A ghjente salta naturalmente à e so squadre.
We’re mostly going through that now.	Avemu soprattuttu passatu quellu avà.
There was no question of falling.	Ùn ci era micca quistione di cascà.
I don't see anyone.	Ùn vecu à nimu.
I can keep my head up and smile at the world.	Puderaghju tene a mo testa alta è surrisu à u mondu.
It seemed like a lot.	Paria assai.
Maybe too perfect.	Forse troppu perfettu.
Think about the leaders and political figures you saw.	Pensate à i capi è e figure pulitiche chì avete vistu.
I’m sure there are ways to improve.	Sò sicuru chì ci sò modi per migliurà.
So we asked for it first, but there was a problem with that.	Allora l'avemu dumandatu prima, ma ci era qualchì prublema cù questu.
It’s not enough.	Ùn hè micca abbastanza.
Sound quality comes primarily from ear formation.	A qualità di u sonu vene soprattuttu da a furmazione di l'orechja.
I can't miss that.	Ùn pò micca mancà quellu.
Let’s take a look.	Fighjemu un ochju.
To read the whole letter click here.	Per leghje tutta a lettera cliccate quì.
It’s a pleasure to finally meet you in person.	Hè un piacè di scuntràvi finalmente in persona.
Only that it is difficult to do so.	Solu chì hè difficiule di fà cusì.
With the other style, it’s before and after the main code.	Cù l'altru stile, hè prima è dopu à u codice principale.
Some of his best friends had small eyes.	Qualchidunu di i so migliori amichi avianu ochji chjuchi.
Please tell me if you can think of a better solution.	Per piacè dimmi se pudete pensà à una suluzione megliu.
The same could be said of the rest of my family.	U stessu puderia esse dettu à u restu di a mo famiglia.
I don't like it.	Ùn piace micca.
But we still have a long way to go.	Ma avemu sempre una longa strada da fà.
Talk about your argument on the biological basis of love.	Parlava di u vostru argumentu nantu à a basa biologica di l'amore.
This can provide a way to escape the tumor.	Questu pò furnisce un modu di scappu per u tumore.
The rest, as they say, is history.	U restu, cum'è dicenu, hè a storia.
And this is me.	È questu sò mè.
I had this one night.	Aghju avutu questu, una notte.
It has the modern style.	Hà u stilu mudernu.
In the world of.	In u mondu di.
Guys, you're great.	Ragazzi, site fantasticu.
It doesn’t exist.	Ùn esiste micca.
It's not about his poor wife.	Ùn si tratta micca di a so povera moglia.
I couldn’t believe it for a moment.	Ùn pudia micca crede per un mumentu.
This right may be granted only by law.	Stu dirittu pò esse cuncessu solu da a lege.
Therefore, a local error link is not maintained.	Dunque, un ligame d'errore lucale ùn si mantene micca.
She takes more than one active interest in her activities.	Ella piglia più di un interessu attivu in e so attività.
He had not really been to the land of the dead.	Ùn era micca statu, veramente, in a terra di i morti.
They appear in the list on the left.	Appariscenu in a lista à a manca.
I am a mother with a daughter in college.	Sò una mamma cù una figliola in l'università.
If he likes it, he'll come back.	S'ellu li piace, ellu vi torna.
I covered a lot of the story.	Aghju cupertu assai a storia.
We have a moving economy.	Avemu l'ecunumia in muvimentu.
It would have taken very little effort to repair.	Per riparà, avaria pigliatu assai pocu sforzu.
Next to him is the other man.	Accantu à ellu si vede l'altru omu.
These are the future leaders of your organization.	Quessi sò i futuri dirigenti di a vostra urganizazione.
I was denied medical care.	M'anu negatu l'assistenza medica.
There had to be evidence here.	Ci duvia esse evidenza quì.
So, hone your customer experience.	Dunque, perfezionate a vostra sperienza di u cliente.
She has seven children.	Hà sette figlioli.
You'll be there in ten minutes.	Ci sarete in deci minuti.
As you can see, our results are a little bigger.	Comu pò esse vistu, i nostri risultati sò un pocu più grande.
But this works really well.	Ma questu funziona veramente bè.
It was not the same room, nor the same bed.	Ùn era micca a stessa stanza, nè u listessu lettu.
Or start the other way.	O cumincianu da l'altru modu.
He knew both.	Sapia tutti dui.
I just didn’t know where to start.	Simplemente ùn sapia da induve principià.
You can write programs for screen shows, perhaps.	Pudete scrive prugrammi per i spettaculi di u screnu, forsi.
It makes sense to me.	Hè sensu per mè.
So, they have to run away from home.	Cusì, anu da scappà da a so casa.
If not here's a new product just for you!	Se ùn hè micca, allora prupone di creà per voi.
There are many ways to work on a problem.	Ci hè parechje manere di travaglià nantu à un prublema.
They had come a long way and nothing stopped them.	Avianu avanzatu assai è nunda li fermava.
It is shown only as plain text.	Si mostra solu cum'è testu chjaru.
Instructions can be found here and here.	Istruzzioni ponu esse truvati quì è quì.
I was lucky enough to be a part of this.	Aghju avutu a furtuna di esse una parte di questu.
They are so fun and wonderful to watch.	Sò cusì divertenti è maravigghiusu da fighjà.
They were shaking their heads as we arranged everything.	Anu annunziendu a testa mentre avemu dispostu tuttu.
His voice is no longer calm.	A so voce ùn hè più calma.
So everyone is unique.	Allora ognunu hè unicu.
I got some of her prey when she was fully grown.	Aghju parechji di e so pigliate quandu era pienamente cresciuta.
His manner was cool.	U so modu era cool.
In tough matches like this the first goal is very important.	In partiti duru cum'è quellu u primu scopu hè assai impurtante.
Instead, ask questions.	Invece, fate dumande.
He wasn’t there, but he knew it.	Ùn era micca quì, ma u sà.
I can't say when.	Ùn possu micca dì quandu.
I always have symptoms every now and then.	Aghju sempre i sintomi ogni tantu.
The result will be something like this.	U risultatu di questu serà qualcosa cusì.
The money you spend can help you get a better job faster.	I soldi chì spende ponu aiutà à ottene un travagliu megliu più veloce.
Rest in peace.	Riposa in pace.
I wonder what made me dream that.	Mi dumandu ciò chì m'hà fattu sognu chì.
In this paper, we find some limitations of the current system.	In questu documentu, avemu trovu alcune limitazioni di u sistema attuale.
Even the main field of blue.	Ancu u campu principale di blu.
This year we can double these concerns.	Quist'annu pudemu duppià sti preoccupazioni.
But next weekend will be.	Ma u prossimu weekend serà.
So far, not such a fortune.	Finu a ora, micca una tale furtuna.
He used it only for drugs.	L'hà utilizatu solu per a droga.
They liked it best when our problems were hidden from them.	Li piacia megliu quandu i nostri prublemi eranu oculati da elli.
Obviously, an exception.	Ovviamente, una eccezzioni.
He just entered.	Ellu appena intrutu.
As it is, it cannot.	Cume hè, ùn pò micca.
Not that mission organization.	Micca chì urganizazione di missione.
We will report back.	Avemu infurmatu torna.
Today was no exception.	Oghje ùn era micca eccezzioni.
Well, you’ve seen what it’s worth.	Ebbè, avete vistu ciò chì vale a pena.
I am not involved.	Ùn sò micca implicatu.
Right behind the house floor.	Propiu daretu à u pianu di casa.
Sometimes the latest is in life after this life.	Calchì volta u più tardi hè in a vita dopu à sta vita.
He stopped to catch his breath.	Si firmò per ripiglià u so fiatu.
He needed to release some of his anger.	Avia bisognu di liberà un pocu di a so rabbia.
Which is done.	Chì hè fattu.
But thanks for your other points.	Ma grazie per i vostri altri punti.
They would have found me, one way or another.	M’avarianu trovu, d’una manera o di l’altru.
She did a lot for me.	Ella hà fattu assai per mè.
None of these differences were observed in the control group.	Nisuna di sti diffirenzii hè statu osservatu in u gruppu di cuntrollu.
They missed the point.	Li mancavanu u puntu.
Religion was a key force.	A religione era una forza chjave.
She has a beautiful face, not beautiful, just beautiful.	Hà una bella faccia, micca bella, solu bella.
I had to leave her.	Avia a lascià.
I like your system.	Mi piace u vostru sistema.
That place was huge.	Ddu locu era enormu.
I want to get rid of it.	Vogliu liberà di quessa.
They came from somewhere.	Sò vinuti da un locu.
There was life, and no more.	Ci era a vita, è micca più.
Trust us when we say we are sick.	Fidati di noi quandu dicemu chì simu malati.
Now give me the phone for you.	Avà dà u telefunu per mè.
Then this guy shows up.	Allora stu tippu si prisenta.
He held out a hand.	Tense una manu.
This will probably provide protection during the game.	Questu prubabilmente furnisce a prutezzione durante u ghjocu.
No one could.	Nimu pudia.
Tomorrow you feel better.	Dumane vi sentite megliu.
They just have sex and then she leaves.	Hanu solu sessu è poi ella parte.
They’re in it, and they know they can’t get out.	Sò in, è sanu chì ùn ponu micca esce.
But he said it didn’t happen.	Ma hà dettu chì ùn succede micca.
If you’re really this upset about this, take it with them.	Sè vo site veramente stu disgraziatu per questu, pigliate cun elli.
It does not really exist in the definition of order property.	Ùn esiste micca veramente in a definizione di pruprietà di l'ordine.
This time, the problem is different.	Sta volta, u prublema hè diversu.
Because he won’t know.	Perchè ùn hà da sapè.
It seemed to be true.	Paria chì era vera.
I want to feel good about myself.	Vogliu sentu bè cù mè stessu.
I’m not even sure it’s even possible.	Ùn sò ancu sicuru chì hè ancu pussibule.
I’m weird, but my tea is for sure.	Sò stranu, ma u mo tè hè sicuru.
They had the green light to jump.	Anu avutu u lume verde per saltà.
Many of these options have been described in detail earlier.	Parechje di queste opzioni sò state descritte in dettagliu prima.
These women and men are ready to follow anywhere.	Queste donne è omi sò pronti à seguità in ogni locu.
Now the red bar goes under the blue one.	Avà a barra rossa si mette sottu à u turchinu.
Experience has shown, however, that this is not just the case.	L'esperienza hà dimustratu, però, chì questu ùn hè micca solu u casu.
He said nothing and stared into the distance.	Ùn disse nunda è fighjulava in u luntanu.
Finally he did.	Infine hà fattu.
He has the opportunity to challenge the figures.	Hà l'uppurtunità di sfida i figuri.
If they dropped it, they were out.	S'elli l'anu cascatu, eranu fora.
Yet it moves.	Eppuru si move.
Whatever it is, you can keep it to yourself.	Qualunque sia, pudete tene per sè stessu.
We met for coffee and chatted immediately.	Avemu scontru per u caffè è chjappà subitu.
Unfortunately, this is not how the term is generally used.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca cumu u terminu hè generalmente usatu.
She extends a quick hand.	Ella stende una manu rapida.
Here is my problem.	Eccu u mo prublema.
There was nothing left for him here.	Ùn ci era più nunda per ellu quì.
This time he was like a different man.	Sta volta era cum'è un omu diversu.
It can be anything.	Pò esse qualcosa.
We know very little about his journey.	Sapemu assai pocu di u so viaghju.
In our circumstances food is what we want most.	In e nostre circustanze l'alimentariu hè ciò chì vulemu più.
I'm sorry about last night.	Mi dispiace per a notte passata.
However, one day is not enough.	Tuttavia, un ghjornu ùn hè micca abbastanza.
Call for information on each.	Chjamate per infurmazioni nantu à ognunu.
I hope this can continue throughout the year.	Spergu chì questu pò cuntinuà in tuttu l'annu.
No relationship is out of my help.	Nisuna relazione hè fora di u mo aiutu.
No word had left his mouth in three hours.	Nisuna parolla avia lasciatu a so bocca in trè ore.
I won’t go at all anymore.	Ùn andaraghju più à tuttu.
She also deals with her next six children.	Ella face ancu cù i so prossimi sei figlioli.
Everything has movement.	Tuttu hà u muvimentu.
The strategy is, take your time.	A strategia hè, pigliate u vostru tempu.
Maintaining her health has been a challenge for this single mother.	Mantene a so salute hè stata una sfida per sta mamma sola.
We will continue with our work now.	Avemu da cuntinuà cù u nostru travagliu avà.
You can write.	Pudete scrive.
We immediately checked, and unfortunately we found this to be true.	Avemu immediatamente verificatu, è sfurtunatamenti truvamu questu per esse veru.
But he called.	Ma hà chjamatu.
I want to have a family and raise children.	Vogliu avè una famiglia è crià i zitelli.
Be on the wrong side.	Siate da u latu sbagliatu.
The two had a close relationship.	I dui avianu una relazione stretta.
For contact with hot oil.	Per cuntattu cù l'oliu caldu.
Many observations can be made here.	Parechje osservazioni ponu esse fatte quì.
He fell to the floor and stared.	Si calò à u pianu è fighjulava.
The sound had a much greater effect on the fish.	U sonu hà avutu un effettu assai più grande nantu à u pesciu.
His poor wife and son.	A so povera moglia è u so figliolu.
But time is not on their side.	Ma u tempu ùn hè micca da u so latu.
He seemed beaten for it.	Sembrava battutu per quessa.
It’s like she’s the only blood on the planet.	Hè cum'è ella hè u solu sangue in u pianeta.
To keep your eyes open.	Per mantene l'ochji aperti.
I went in the evening when the work was finished.	Andò à a sera quandu u travagliu era finitu.
I’m not even talking about power.	Ùn parlu ancu di u putere.
A few more will be great.	Uni pochi di più seranu grandi.
He lay there for a moment, struggling to catch his breath.	Si stese là una stonda, luttendu per ripiglià fiatu.
Drugs are another part.	A droga hè una altra parte.
Not this beginning of the course.	Micca stu principiu di u cursu.
Such a man would never be a cat person.	Un omu cusì ùn saria mai una persona di gattu.
And you have another man on your arm behind him.	È avete un altru omu à u bracciu daretu à ellu.
With this fact, his role was over and his life.	Cù questu fattu, u so rolu era finitu è ​​a so vita.
It’s still mine.	Hè sempre u mio.
I watched his kitchen.	Aghju vistu a so cucina.
Love that you can turn on and off.	Amore chì pudete spegne è accende.
You can’t trust the message.	Ùn pudete micca fiducia in u messagiu.
He said he didn’t count between them.	Disse ch'ellu ùn si cunta trà elli.
It is not intended for weight loss.	Ùn hè micca pensatu per a perdita di pisu.
Nor did the police seem to know what they were looking for.	Nè a pulizza ùn pareva sapè ciò chì cercava.
Heart rate is only one part of the picture.	A freccia di u core hè solu una parte di a stampa.
And she’s younger than you.	È hè più ghjovana chè tè.
I mean I have to fight for every breath.	Vogliu dì à avè a lotta per ogni respiru.
He couldn’t wait to see what he had done.	Ùn pudia stà à vede ciò ch’ellu avia fattu.
Life stories don’t just start and end.	E storie di vita ùn sò micca solu principià è finiscinu.
That way, you get something that is original and affordable.	In questu modu, uttene qualcosa chì hè originale è prezzu.
Many of them were seriously interested in me.	Parechji di elli eranu seriamente interessatu à mè.
Then he made another call for a gun.	Allora hà fattu un altru chjamatu per una pistola.
Here again, the reality is just the opposite.	Quì dinò, a realità hè ghjustu u cuntrariu.
She did not try to stop.	Ella ùn hà micca pruvatu à piantà.
It is particularly important to master the books and the written word.	Hè particularmente impurtante di maestru di i libri è di a parolla scritta.
At least twenty feet.	Almenu vinti piedi.
If someone is caught drinking, be fired immediately.	Sì qualchissia hè stata chjappata à beie, esse licenziata subitu.
Our results were consistent with previous reports.	I nostri risultati eranu coherenti cù i rapporti precedenti.
I never wanted that.	Ùn aghju mai vulutu chì.
However, recovery did not occur.	Tuttavia, a ricuperazione ùn hè micca accaduta.
He lives somewhere and has a number.	Vive in qualchì locu è hà un numeru.
But he kept talking anyway.	Ma continuò à parlà in ogni modu.
They are happy and proud just to finish.	Sò felici è fieri solu di finisce.
That’s where we started.	Hè induve avemu principiatu.
Easy to get started.	Facile à principià.
He didn't find anyone.	Ùn hà trovu nimu.
She remarked that she was watching him.	Hà rimarcatu ch'ella u fighjulava.
The man finished his drink.	L'omu hà finitu u so beie.
Once is more.	Una volta è più.
He had no choice if he wanted to keep his job.	Ùn avia micca scelta s'ellu vulia mantene u so travagliu.
It just seems like tonight.	Sembra solu sta sera.
They were like a second home for her.	Eranu cum'è una seconda casa per ella.
But my book is still available.	Ma u mo libru hè sempre dispunibule.
But he was aware, again, that this was not true.	Ma era cuscente, di novu, chì questu ùn era micca veru.
It was such a relief to see him.	Era cusì un sollievu di vedelu.
They are not the kind of thought models they support.	Ùn sò micca u tipu di mudelli di pensamentu chì sustenenu.
Some say it’s just a movie.	Qualchidunu dicenu chì hè solu un filmu.
He can't even hold water.	Ùn pò mancu tene l'acqua.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè micca sbagliatu in questu.
Yet the water has its own mind, its own course to take.	Eppuru l'acqua hà a so propria mente, u so propiu cursu à piglià.
It’s not far off.	Ùn hè micca luntanu.
But be quick.	Ma siate prestu.
This was to be man to man between them.	Questu era per esse omu à omu trà elli.
The fact was that this was a natural course of events.	U fattu era chì questu era un cursu naturali di l'avvenimenti.
This is a good start.	Questu hè un bonu principiu.
I brought letters for myself to pick up.	Aghju purtatu lettere per mè da piglià.
There is a secret garden.	Ci hè un giardinu secretu.
To the church, such things have never been mentioned.	À a chjesa, tali cose ùn sò mai state citate.
I didn’t even know everything about her.	Ùn sapia ancu tuttu di ella.
In fact, they don’t even feel warm to the touch.	In fatti, ùn anu mancu sentu caldu à u toccu.
Of these countries at this point.	Di sti paesi in questu puntu.
What is at stake, however, is the human will.	Ciò chì hè in quistione, però, hè a vulintà umana.
They were afraid of failing.	Avianu a paura di fallu.
Not to us.	Micca à noi.
We’re going to play together.	Avemu da ghjucà inseme.
His murder had been a terrible mistake.	U so assassiniu era statu un sbagliu terribili.
I couldn’t completely before.	Ùn pudia micca cumplettamente prima.
I looked around and I had to smile.	Aghju guardatu intornu è aghju avutu à surrisu.
I felt stupid as he looked at me.	Mi sentu stupidu mentre mi fighjulava.
It would be wonderful, but I couldn’t make a scene.	Saria maravigliosu, ma ùn pudia micca fà una scena.
Which is what happened with last season.	Chì hè ciò chì hè accadutu cù l'ultima stagione.
This is not a good safety condition.	Questa ùn hè micca una bona cundizione di sicurità.
Imagine that you feel that way.	Imagine chì si senti cusì.
At first, he didn’t think to start a relationship with any of them.	In principiu, ùn hà micca pensatu à inizià una relazione cù alcunu di elli.
We see no error in this action.	Ùn vedemu micca errore in questa azione.
He went to the hospital to be examined.	Andò à l'uspidale per esse esaminatu.
And also other things.	È ancu altre cose.
There is no need to go back and look again.	Ùn ci hè bisognu di vultà è circà di novu.
Ten years of thinking the same way is not ten years of experience.	Dieci anni di pensà à listessa manera ùn hè micca dece anni di sperienza.
This doesn’t really hold up.	Questu ùn si mantene micca veramente.
In the same way.	In u listessu modu.
There are many different ways that impact society and the country.	Ci hè parechje manere diffirenti chì impactanu in a società è u paese.
What we are told was never recorded.	Ciò chì ci hè dettu ùn hè mai statu arregistratu.
But it depends on how you approach the problem.	Ma dipende di cumu si inquadra u prublema.
Pour into a metal cup.	Pour in una tazza di metallo.
This was the best part of the night.	Questa era a più bona parte di a notte.
He closed his eyes, seemed to struggle to measure his breathing.	Chjese l'ochji, paria di luttà per misurà a so respirazione.
We both said we wanted to live here among the trees.	Diciamu tramindui chì ci vulia à campà quì trà l'arburi.
A night of fun.	Una notte di divertimentu.
He lives a long happy life.	Vive una longa vita felice.
, and is generally much lower.	, è hè generalmente assai più bassu.
If you don’t have it now, you never will.	Se ùn l'avete micca avà, ùn avete mai.
But it was a very good article.	Ma era un articulu assai bonu.
He looked at both faces.	Fighjulava e duie facce.
He was in so much trouble.	Era in tantu guai.
I think the latter is a better general approach.	Credu chì l'ultimu hè un approcciu generale megliu.
I expect to hear from you this week.	M'aspettu ch'ellu si sente sta settimana.
My sister will be right.	A mo surella sarà ghjustu.
The world knows.	U mondu sapi.
My ears are warm reading this.	L'arechje mi sò calde leghjendu questu.
The same way a man, thank you.	U listessu modu un omu, grazie.
Family that supports him.	Famiglia chì u sustegnu.
He said he wanted to try to write it himself.	Ellu disse chì vulia pruvà à scrive da ellu stessu.
Because I had put him in that situation in the first place.	Perchè l'avia messu in quella situazione in u primu locu.
And the power that comes from common goals.	È u putere chì vene da scopi cumuni.
But he would do so carefully.	Ma ellu faria cusì cun cura.
I was here the last half of the trip.	Sò statu quì l'ultima mità di u viaghju.
I like to try to be a part of this in general.	Mi piace à pruvà à esse parte di questu in generale.
Just ask and go.	Basta à dumandà è vai.
From yours, even if they might not be so wonderful.	Da u vostru, ancu s'ellu puderianu micca esse cusì maravigghiusu.
I will do something for you.	Faraghju qualcosa per voi.
But I knew what was happening.	Ma sapia ciò chì succede.
Some were sweet, but most were not.	Certi eranu dolci, ma a maiò ùn era micca.
There were three of them.	Eranu trè.
I decided to put it on my blog as well.	Aghju decisu di mette ancu in u mo blog.
Maybe lunch was over, he thought.	Forse u pranzu era finitu, pensò.
Or he tried to ask.	O hà pruvatu à dumandà.
We need to rest afterwards.	Ci duvemu riposu dopu.
I’m not even really sure what the course was like.	Ùn sò ancu veramente sicuru chì u cursu hè statu.
It’s always the same.	Hè sempre u listessu.
It looked perfect.	Paria perfetta.
I can't wait.	Ùn possu aspittà.
I am well prepared.	Sò ben preparatu.
It was the answer.	Era a risposta.
Now, we have two stories.	Avà, avemu dui storii.
It has the same meaning.	Hè u listessu significatu.
I knew that more young death was coming, probably a lot more.	Sapia chì più ghjovana morte era venuta, probabilmente assai più.
We know how to do it.	Sapemu cumu fà.
I didn’t know then what scared me so much.	Ùn sapia micca allora ciò chì mi spaventava cusì.
It makes me feel at home.	Mi fa sentu in casa.
I remember so well the first day of school.	Mi ricordu cusì bè u primu ghjornu di scola.
I might get used to it, I think.	Puderaghju abituà à questu, pensate.
It was so natural and warm.	Era cusì naturale è caldu.
Design and participants.	Design è participanti.
We have nothing in common.	Ùn avemu nunda in cumunu.
The four-button shirt is popular for its comfort and style.	A cammisa di quattru buttoni hè populari per u so cunfortu è stile.
I think they are actually two different things.	Pensu chì sò in realtà duie cose diverse.
The government to repay, with interest.	U guvernu à rimbursà, cù interessi.
We’re not going anywhere.	Ùn andemu da nudda parte.
Simple but strong.	Semplice ma forte.
But don’t take this as an offer.	Ma ùn pigliate micca questu cum'è offerta.
Last week I had a whole family.	A settimana passata avia una famiglia sana.
I dress in black.	Mi vestu neru.
We stopped in front.	Ci fermamu davanti.
The whole fight went out of her.	Tutta a lotta si n'andò fora di ella.
I will miss you.	Mi mancherà.
It made me think of my mom.	M'hà fattu pensà à a mo mamma.
This is a huge, huge deal.	Questu hè un affare enormu, enormu.
And you can just see.	È pudete solu vede.
We describe our data and answer our research questions in it.	Descrivimu i nostri dati è risponde à e nostre dumande di ricerca in.
You throw yourself really hard.	Ti lanciate veramente dura.
And also, it’s a big event in town this weekend.	È dinò, hè un grande avvenimentu in cità stu weekend.
It could have happened three or four hours earlier.	Puderia esse accadutu trè o quattru ore prima.
He said the fear was being sold to us every day.	Ellu disse chì a paura hè stata venduta à noi ogni ghjornu.
Only the truth.	Solu a verità.
There is no doubt that all those who guard him have said so.	Ùn ci hè micca dubbitu chì tutti quelli chì u guardanu l'anu dettu.
The mother and daughter were killed.	A mamma è a figliola sò stati ammazzati.
Some players are like that.	Certi ghjucadori sò cusì.
I had a wonderful career.	Aviu avutu una maravigliosa carriera.
First time, they like it.	Prima volta, li piace.
I spent a lot of time on this.	Passatu un bellu tempu in questu.
I said things as usual.	Aghju dettu e cose di solitu.
Five years of marriage.	Cinque anni di matrimoniu.
What a day, he thought.	Chì ghjornu, hà pensatu.
I just can’t imagine.	Solu ùn possu micca imagine.
But you’ve never seen those sick pictures.	Ma ùn avete mai vistu quelli ritratti malati.
They can’t even give a valid reason.	Ùn ponu mancu dà una ragione valida.
He looked like his father.	Paria cum'è u so babbu.
I trust in his hands.	Aghju fiducia in e so mani.
That’s when everything became clear to me.	Hè tandu chì tuttu hè diventatu chjaru per mè.
And, this is essentially the only important property they have.	È, questu hè essenzialmente l'unica pruprietà impurtante chì anu.
He then declined to comment.	Dopu hà negatu di fà i cumenti.
It was survival.	Era sopravvivenza.
Also, you can see that some of us are not healthy.	Inoltre, pudete vede chì alcuni di noi ùn sò micca sanu.
They go out.	Ne vanu fora.
And if things went wrong.	È s'è e cose andavanu male.
She wanted more, she needed more.	Ella vulia più, avia bisognu di più.
There was a different look in his eyes now.	Ci era un sguardu sfarente in i so ochji avà.
I don’t know why she doesn’t talk.	Ùn sò micca perchè ella ùn parla micca.
As a place of resistance.	Cum'è un locu di resistenza.
Then live one more life.	Allora vivi una vita di più.
But no one was stuck.	Ma nimu s'era appiccicatu.
But without me you can’t.	Ma senza mè ùn puderete micca.
I didn’t see where the drug could be involved.	Ùn aghju micca vistu induve a droga puderia esse implicata.
I’m talking about emotions that are based around love.	Parlu d'emozioni chì sò basati intornu à l'amore.
Try to put on a happy face.	Pruvate di mette una faccia felice.
Communication is always a problem.	A cumunicazione hè sempre un prublema.
This was not in the pictures on the website.	Questu ùn era micca in i ritratti nantu à u situ web.
The key to success is to have a mental focus.	A chjave per u successu hè di avè un focus mentale.
He had lost his home.	Avia persa a so casa.
I wish these old parties could talk.	Vogliu chì sti vechji partiti puderanu parlà.
However, more research is needed.	Tuttavia, più ricerca hè necessaria.
Awesome.	Geniale.
It was so beautiful.	Era cusì bellu.
That doesn’t mean they have to be, though.	Questu ùn significa micca chì anu da esse, però.
She just worked hard.	Ella solu hà travagliatu.
I think my function is wrong.	Pensu chì a mo funzione hè sbagliata.
Some models may do it themselves.	Certi mudelli puderanu fà elli stessi.
Mine still works, it seems really weird.	U mio funziona sempre, pare veramente stranu.
Be the first to review this product !.	Siate u primu à rivisà stu pruduttu!.
For me, it’s the only way to get there.	Per mè, hè l'unicu modu per ghjunghje.
Soon, however, he was unable to move and stood there close to death.	Prestu, però, ùn hà micca pussutu spustà è stendu quì vicinu à a morte.
We move on to the second diffusion.	Passemu à a seconda diffusione.
They say they are trying to follow up and call.	Dicenu ch'elli cercanu di seguità è chjamà.
I had to plant it more than once.	Aviu avutu a piantà più di una volta.
Shake together and serve.	Agite inseme è serve.
Come join our group.	Venite à unisce à u nostru gruppu.
It's been three days since that day.	Sò passati trè ghjorni da quellu ghjornu.
Just put it in the sun and forget about it.	Basta à mette in u sole è scurdate di questu.
Two of them were shot several times in the back.	Dui di elli sò stati sparati parechje volte in u spinu.
Again, not necessarily.	Di novu, micca necessariamente.
You do it.	Ma si faci.
I'm sure he didn't.	Sò sicuru chì ùn hà micca fattu.
He hated his parents and the kitchen table.	Odiava i so genitori è a tavola di cucina.
Send me the link to your work.	Mandami u ligame à u vostru travagliu.
I said good job.	L'aghju dettu u bonu travagliu.
She died two years ago.	Hè morta dui anni fà.
She felt like she was going to get out of there.	Ella sentia ch'ella avia da esce da quì.
Maybe just the freedom to say no.	Forse solu a libertà di dì micca.
Season with salt and white pepper.	Stagione cù salinu è pepite biancu.
I have no idea if she is dreaming or not.	Ùn aghju micca idea s'ella sogna o micca.
We need to protect our rights.	Avemu bisognu di prutezzione di i nostri diritti.
Then he put his tongue down, weeping, against his mouth.	Allora pusò a so lingua, pienghjendu, contru à a bocca.
It makes me feel strong.	Mi fa sentu forte.
You have to die.	Si deve more.
But now, as the numbers grow, so does the loss.	Ma avà, cù i numeri cresce, a perdita hè più grande.
It was like a message.	Era cum'è un missaghju.
I know you know that operation.	Sò chì cunnosci quella operazione.
There is no magic.	Ùn ci hè micca magia.
A change of perspective is indicated.	Un cambiamentu di perspettiva hè indicatu.
We need a lot of this, as you can imagine.	Avemu bisognu di assai di questu, cum'è pudete imagine.
We have to see it every weekend.	Ci duvemu à vede ogni weekend.
Good football, good players, great success.	Bon football, boni ghjucatori, grande successu.
No, every technology man can create, man can break.	Innò, ogni omu tecnulugia pò creà, omu pò rompe.
If you want to discuss it, fine and good.	Sè vo vulete discutiri, va bè.
Just for fun of course.	Solu per piacè di sicuru.
Each of these approaches has significant limitations.	Ognunu di sti approcci hà limitazioni significativu.
There is literally nothing to get out of it.	Ùn ci hè literalmente nunda da esce.
I knew something was wrong, but I couldn't get a diagnosis.	Sapia chì qualcosa era assai sbagliatu, ma ùn pudia micca avè un diagnosi.
Somehow you never thought it would happen to you, though.	In qualchì manera ùn pensate mai chì vi succederà, però.
It was hard, it was hard.	Era dura, era dura.
He worked for his father, but not by choice.	U travagliu per u so babbu, ma micca per scelta.
At least then it will be over.	Almenu allora sarà finitu.
My father wrote very difficult music.	U mo babbu hà scrittu una musica assai difficiule.
I won’t go to college though.	Ùn andaraghju micca à l'università però.
I just need to sign up.	Solu bisognu di firmà.
I took it with me.	L'aghju purtatu cun mè.
Within a few days it was working fine.	Nanzu à pocu di ghjorni travagliava bè.
Then for another six hours.	Allora per altre sei ore.
The one who makes a promise.	Quellu chì face una prumessa.
On this blog.	Nantu à stu blog.
He said he was one of your regulars.	Hà dettu ch'ellu era un di u vostru regulare.
Don't drink anymore.	Ùn beie più.
I knew that for sure.	Sapia chì di sicuru.
Listen, we’re in deep shit here.	Ascolta, simu in una merda profonda quì.
I have not been heard from.	Ùn sò micca statu intesu.
He improved things.	Hà migliuratu e cose.
It's bad time.	Hè peghju à l'ora.
We chose the.	Avemu sceltu u.
Mark.	Marcu.
At least until then it was our little secret.	Almenu finu à chì era u nostru picculu sicretu.
And they all departed.	È tutti partianu.
Serete.	Serete.
He never said why.	Ùn hà mai dettu perchè.
Some of my favorite music from him was made during that time.	Alcune di a mo musica preferita da ellu hè stata fatta durante quellu tempu.
Just wait for them.	Basta à aspittà per elli.
It’s popular at work.	Hè populari à u travagliu.
He was very tired and just wanted to go home.	Era assai stancu, è vulia solu andà in casa.
The idea was great.	L'idea era grande.
This confirmed that sales in the app store are going strong.	Questu hà cunfirmatu chì e vendite in l'app store vanu forte.
You don’t need to leave town.	Ùn avete bisognu di lascià a cità.
She had the right to be present.	Ella avia u dirittu di esse presente.
Three families could not reach each other.	Trè famiglie ùn si pudianu ghjunghje.
Of course, no such order has been introduced.	Di sicuru, ùn ci hè statu introduttu tali ordini.
He had taken a good place in the schools.	Avia pigliatu un bonu postu in i scoli.
Also, each level can appeal to the highest level for help.	Inoltre, ogni livellu pò appellu à u livellu più altu per aiutu.
I'm looking for signs of how much time has passed.	Cercu segni di quantu tempu hè passatu.
One day, he took us outside to the football field.	Un ghjornu, ci hà purtatu fora à u campu di football.
I can get the heat out of her body.	Puderaghju u calore da u so corpu.
Then a new thought came to him.	Allora un novu pensamentu li vinni.
Your sister is also welcome.	A vostra surella hè ancu benvenuta.
It’s your mind that works.	Hè a vostra mente chì travaglia.
We discuss the specific evidence of agreement in the next section.	Discutemu l'evidenza specifica di accordu in a sezione dopu.
I can only describe my own experience.	Possu solu descriverà a mo propria sperienza.
But what these models were is under discussion.	Ma ciò chì sti mudelli eranu hè in discussione.
I didn’t mention any names.	Ùn aghju micca menzionatu alcun nome.
So jobs were created.	Cusì sò stati creati impieghi.
We love our team.	Amu a nostra squadra.
Growing demand will increase the value of the market.	A dumanda crescente aumenterà u valore di u mercatu.
She will not listen to your rules.	Ella ùn senterà micca e vostre regule.
A video is worth a thousand words.	Un video vale più di mille parolle.
Many of those who are thinking about leaving.	Parechji di quelli chì stanu pensanu à lascià.
No one on my way went to school that day.	Nimu in a mo strada hè andatu à a scola quellu ghjornu.
You will see that it was a very friendly and totally appropriate call.	Viderete chì era una chjama assai amichevule è totalmente approprita.
Just ready for a normal life.	Solu pronta per una vita normale.
Especially at the first levels.	In particulare à i primi livelli.
Two more will follow.	Dui altri seguiranu.
But how to buy it.	Ma cumu per cumprà.
There is so much to learn and enjoy.	Ci hè tantu da amparà è piacè.
Up to a point.	Finu à un puntu.
He could do something with the ball.	Puderia fà qualcosa cù u ballò.
I turned around and started crying.	Aghju vultatu è cuminciatu à pienghje.
After all, it’s my money.	In fondu, sò i mo soldi.
It can only take your ship.	Pò piglià solu a vostra nave.
It takes a base to live.	Ci vole una basa per vive.
It’s best to have it on a road or two.	Hè megliu avè nantu à una strata o duie.
It is not discussed in this debate.	Ùn hè micca discututu in questu dibattitu.
It never will be.	Ùn serà mai.
He finally opened the door and entered.	Finalmente apre a porta è intrì.
They gave me a very fair offer.	M'anu datu un'offerta assai ghjusta.
We are really, really worried about this.	Semu veramente, veramente preoccupati per questu.
Only one worked.	Solu unu travagliava.
Usually, you don’t care.	Di solitu, ùn vi importa micca.
Everything you need.	Tuttu ciò chì avete bisognu.
Of course, we can talk now if we want.	Di sicuru, pudemu parlà avà se vulete.
But it made them feel cold.	Ma li fece sentu friddu.
We were kids together and best friends.	Eramu zitelli inseme è megliu amichi.
It was the word that described it.	Hè stata a parolla chì a descriva.
Yet they don’t take it any less seriously.	Eppuru ùn u piglianu micca menu seriu.
Like it never happened.	Cum'è ùn hè mai accadutu.
We have a good one.	Avemu una bona.
I can save it until next year.	Puderaghju salvà finu à l'annu dopu.
The main problem is resistance.	U prublema principali hè a resistenza.
None of them did anything.	Nisunu di elli hà fattu nunda.
There are many experiences we can have.	Ci sò parechje sperienze chì pudemu avè.
Each end is then pulled by three or four people.	Ogni estremità hè tandu tirata da trè o quattru persone.
It was a record, better than anything built by other research teams.	Era un record, megliu cà tuttu ciò chì hà custruitu da altre squadre di ricerca.
Here we have a completely different situation.	Quì avemu una situazione completamente diversa.
She wanted to know, she needed to know.	Ella vulia sapè, avia da sapè.
This is a security issue.	Questu hè un prublema di sicurezza.
Do something useful, so much weight is their money.	Fate qualcosa utile, tantu pesu sò i so soldi.
She falls in love.	Si innamurà.
It seems at least in high school.	Sembra almenu in u liceu.
Take to what.	Pigliate a cosa.
I tried to go to her.	Aghju pruvatu à andà à ella.
I knew he believed it.	Sapia chì ellu hà cridutu.
It doesn’t matter to us.	Ùn ci importa micca di noi.
And the last one is my version.	È l'ultimu hè a mo versione.
In short, it gave me the confidence to write.	In corta, m'hà datu a cunfidenza di scrive.
Go through each challenge.	Passi à ogni sfida.
I will list them.	Li listeraghju.
The fans behind the goal were talking about their actions at the end.	I fanali daretu à u scopu parlavanu cù e so azzioni à a fine.
My parents refuse to come.	I mo parenti rifiutanu di vene.
I mean from the bottom of my heart.	Vogliu dì da u fondu di u mo core.
The people he loves continue to return dead.	E persone ch'ellu ama continuanu à vultà morte.
Which scared me.	Chì mi fece paura.
Evidence in this case was ruled out.	L'evidenza in questu casu hè stata esclusa.
I had a cause.	Aghju avutu una causa.
I tried to code exactly what he showed in class.	Aghju pruvatu u codice esattu ciò chì hà dimustratu in classe.
They fell in love.	Si innamuràranu.
However, they don’t tell the whole story.	Tuttavia, ùn contanu micca tutta a storia.
Stopping at three is over.	Si ferma à trè hè finita.
Of a party.	Di una festa.
I had the test and the photos.	Aghju avutu a prova è e foto.
These are not bad.	Quessi ùn sò micca cattivi.
Okay, it looks like something is missing.	Va bè, pare chì ci manca qualcosa.
So my friends pay attention to the choices you make.	Allora i mo amichi attenti à e scelte chì fate.
Not that you are.	Micca chì tù sì.
There is nothing else.	Ùn ci hè altru.
Then everyone knew my father.	Allora tutti sapianu u mo babbu.
Neither did my brother.	Mancu u mo fratellu.
I’m twice that age now, and so is she.	Aghju duie volte quella età avà, è ancu ella.
When someone has the ability to fill.	Quandu qualchissia hà a capacità di riempia.
Calm voice, without anger.	Voce calma, senza rabbia.
In fact, our results suggest that perhaps they don’t change much.	Infatti, i nostri risultati suggerenu chì forse ùn cambianu micca assai.
The exercise is as simple as that.	L'esercitu hè simplice quant'è questu.
No one spoke to me.	Nimu hà parlatu à mè.
Then came the stick.	Allora hè vinutu u bastone.
The task was video recorded with the consent of the mother.	U compitu hè statu video arregistratu cù l'accunsentu di a mamma.
There has never been much talk of the love of others.	Ùn si hè mai parlatu assai di l'amore di l'altri.
His first daughter he named after his mother.	A so prima figliola ch'ellu avissi da u nome di a so mamma.
Think about the card.	Pensate à a carta.
It will be taken as part of a clinical trial.	Serà pigliatu cum'è parte di un prucessu clinicu.
Later, she realized that he was not in love with her.	Più tardi, hà capitu chì ùn era micca innamuratu di ella.
It was only seven and five.	Eranu solu sette è cinque.
I don’t know the answers.	Ùn cunnosci micca e risposte.
I don’t think life with a child will be the same.	Ùn pensate micca chì a vita cù un zitellu serà listessa.
We have a legal duty to care for the land.	Avemu un duvere legale di cura di a terra.
Add the salt, mix and then set aside to cool.	Aghjunghjite u salinu, mischjà è poi lasciate da parte per rinfriscà.
I didn’t even see his way.	Ùn aghju mancu vistu a so strada.
The sun is hot.	U sole hè caldu.
God should be seen as the personal guide for each individual.	Diu deve esse vistu cum'è a guida persunale per ogni individuu.
The number of the policy.	U numeru di a pulitica.
For once his office was dark.	Per una volta u so uffiziu era bughju.
We know it was a powerful technique then.	Sapemu chì era una tecnica putente allora.
And I couldn’t feel the pain.	È ùn pudia sente u dulore.
They are secondary emotions.	Sò emozioni secundarii.
But again, it was my first visit.	Ma dinò, era a mo prima visita.
The projects, at best, had mixed results.	I prughjetti, in u megliu, avianu risultati misti.
He was born into a well-connected family.	Hè natu in una famiglia ben cunnessa.
Remember to use a dark glass bottle.	Ricurdatevi di utilizà una buttiglia di vetru scuru.
While the enemy is numerous.	Mentre chì u nemicu hè numarosi.
But things are looking good now.	Ma e cose sò curate avà.
Everything is connected.	Tuttu tuttu hè cunnessu.
We don’t have much chance to try.	Ùn avemu micca assai chance di pruvà.
But I couldn’t say that.	Ma ùn pudia dì chì.
I’d like to think of myself as relaxed, woman.	Mi piacerebbe pensà à mè cum'è rilassatu, donna.
To this there is no doubt.	À questu ùn ci hè dubbitu.
And yes, we have to hold on tight.	È sì, duvemu tene fermu.
It’s smaller here.	Hè più chjucu quì.
Too much.	Troppu troppu.
I hope you get the job done.	Spergu chì avete u travagliu.
He was the only one who hurt me when he hit me.	Era l'unicu chì m'hà feritu quand'ellu m'hà colpitu.
But she was surprised.	Ma hè stata sorpresa.
The conditions were the same as above.	E cundizioni eranu listessi cum'è sopra.
It made her look even more beautiful.	L'hà fattu vede ancu più bella.
The lights are on.	I luci sò accesi.
This would be the central mission.	Questu seria a missione centrale.
Five items were excluded.	Cinque elementi sò stati esclusi.
Now add the oil and salt and stir well.	Avà aghjunghje l'oliu è u salinu è agite dinò.
This is where the problem lies.	Hè quì chì u prublema si trova.
Be that as it may.	Sia cusì.
Stop doing politics.	Smettila di fà pulitica.
You don’t know me.	Ùn mi cunnosci micca.
She doesn’t cry.	Ella ùn pienghje micca.
Other stories with higher numbers appear below.	Altre storie cù numeri più alti appariscenu sottu.
I started to really enjoy it.	Aghju cuminciatu à piacè veramente.
But this was not just a reaction story.	Ma questu ùn era micca solu una storia di reazione.
No opportunity to learn by trial and error.	Nisuna opportunità per amparà per prucessu è errore.
Therefore, the source language of the rule base must be a single file.	Dunque, a lingua fonte di a basa di regula deve esse un schedariu unicu.
He turned into a very good film.	Hà vultatu in un filmu assai bonu.
I thought the problem was solved.	Pensava chì u prublema era risolta.
From there he runs first into one room and then into the other.	Da quì corre prima in una stanza è dopu in l'altra.
I think no person is really bad.	Pensu chì nisuna persona hè veramente male.
I came face to face.	Sò ghjuntu in faccia.
I had nothing but problems after being accepted.	Ùn aghju avutu nunda, ma prublemi dopu esse accettatu.
There is no one form to complete.	Ùn ci hè micca una forma da compie.
The full text changes everything.	U testu cumpletu cambia tuttu.
It doesn’t make a lot of mental mistakes.	Ùn face micca assai errori mentali.
Set aside and keep warm until ready for use.	Mettite da parte è mantene caldu finu à pronta per l'usu.
He had to get his feet under him, to be sure.	Hà avutu à ritruvà i so pedi sottu à ellu, per esse.
I knew.	Ma sapia.
To know this you don’t need to think.	Per sapè questu ùn avete micca bisognu di pensà.
I was ready for the test.	Eru prestu in a prova.
For me it would mean a lot to own it.	Per mè significaria assai di pussede lu.
Since he was stupid, his thinking was not good.	Siccomu era stupidu, ùn era micca bonu u so pensamentu.
On a clear, cold night the stars seemed close.	In a notte chjara è fredda e stelle parevanu vicinu.
It is neither here nor here.	Ùn hè nè quì nè quì.
And then he thanked science.	E poi ringraziu a scienza.
The reasons for this are less clear.	I mutivi di questu hè menu chjaru.
I need one more track.	Aghju bisognu di una traccia di più.
There is really no particular reason.	Ùn ci hè veramente nisuna ragione particulare.
This number is only ever growing.	Stu numeru cresce solu sempre.
It was like a car accident.	Era cum'è un accidente di trafficu.
That sounds right.	Chì sona ghjustu.
It's really everywhere.	È veramente in ogni locu.
But that is about to change.	Ma questu hè per cambià.
And he went to bed.	È andò in lettu.
The lights go out.	I luci si spegnenu.
Thousands of people are on the streets.	Migliaia di persone sò in i carrughji.
Give strength when they are wide.	Dà forza quand'elli sò largu.
It wasn’t as bad as I first thought.	Ùn era micca male cum'è prima pensava.
But today is different.	Ma oghje hè diversu.
When a new word is created, new knowledge is gained.	Quandu una nova parolla hè creata, una nova cunniscenza hè ottenuta.
Everything is with the company.	Tuttu hè cù a cumpagnia.
What he wants.	Chì ellu vole.
He shook his head and tried again.	Si strinse a testa è pruvò di novu.
The image quality is nice, if anything special.	A qualità di l'imaghjini hè bella, s'ellu nunda di speciale.
Record the date and time each file was saved.	Registra a data è l'ora chì ogni schedariu hè statu salvatu.
We had to be a little creative with the materials we used.	Avemu avutu esse un pocu creativi cù i materiali chì avemu usatu.
He sat down again.	Il s'assit de nouveau.
And go.	È vai.
More of the same as in the past.	Più di u listessu cum'è in u passatu.
Build systems in every business function.	Custruite sistemi in ogni funzione cummerciale.
I don’t have a good handle.	Ùn aghju micca un bonu manicu.
You can’t choose to live with them.	Ùn pudete micca sceglie di campà cun elli.
She didn't like the man.	Ùn li piacia micca l'omu.
Once there, ask him what he needs to return.	Una volta quì, dumandatelu ciò chì ci vole à vultà.
But he was wet.	Ma era umitu.
Hard to do.	Difficile à fà.
Names of places.	Nomi di lochi.
You would like that.	Ti piacerebbe cusì.
I can trust them.	Puderaghju fiducia in elli.
He walked away with difficulty.	S'hè alluntanatu cù difficultà.
That was the law.	Questa era a lege.
A wind, not of air, but of spirit.	Un ventu, micca d'aria, ma di spiritu.
The song ended, and the place went crazy.	A canzona finita, è u locu andava in pazzi.
For example, the statement failed to explain how the samples were collected.	Per esempiu, a dichjarazione hà fiascatu à spiegà cumu i campioni sò stati raccolti.
You have been chosen to do so.	Avete statu sceltu per fà cusì.
Remember that guy ?.	Ricurdate di stu tippu ?.
He denied it, so you moved on.	Ellu t'hà denegatu, cusì avete avanzatu.
Let’s start with the last ones.	Partemu da l'ultimi.
A box.	Una scatula.
Bill was that kind of person.	Bill era quellu tipu di persona.
But it brings out the best in some.	Ma porta u megliu in certi.
I lived several years without insurance.	Aghju campatu parechji anni senza assicurazione.
I tell you a lot of jobs.	Vi dicu assai impieghi.
I knew the taste well.	Sapia bè u gustu.
You must be a girl.	Duvete esse una zitella.
I will not try to explain.	Ùn provaraghju micca di spiegà.
I can’t understand how to solve this.	Ùn possu micca capisce cumu risolve questu.
The templates are great, and the instructions are really clear.	I mudelli sò grandi, è l'istruzzioni sò veramente chjaru.
And a lot of that has been with me.	È assai cusì hè stata cun mè.
His voice was weak.	A so voce era debule.
Play with the shape.	Ghjucà cù a forma.
You can then perform various measurements to try and learn something.	Puderà allora eseguisce diverse misurazioni per pruvà è amparà qualcosa.
The thought of calling makes me nervous and sad.	U pensamentu di chjamà mi rende nervoso è tristu.
In other words.	In altre parolle.
the wife.	a moglia.
It wasn’t his way.	Ùn era micca u so modu.
The way to take nothing from this staff.	A manera di ùn piglià nunda di questu persunale.
The same analysis should apply here.	A stessa analisi deve applicà quì.
He touched it and it became a golden table.	L'hà toccu è diventa una tavola d'oru.
In some countries, however, higher rates are found among young people.	In certi paesi, però, i tassi più altu si trovanu trà i ghjovani.
There is a good reason for this.	Ci hè una bona ragione per questu.
That might sound familiar.	Chì puderia sona familiar.
My husband says let's go.	U mo maritu dice andemu.
That has never been a problem.	Chì ùn hè mai statu un prublema.
They want to have a party.	Vulenu fà una festa.
I just think that’s how it is.	Pensu solu chì hè cumu hè.
There will be no going back to what you left behind.	Ùn ci sarà micca ritornu à ciò chì avete lasciatu.
And so on.	Eccetera.
The second chamber was set up as a study.	A seconda camera hè stata custituita cum'è un studiu.
It’s called battle strategy.	Hè chjamatu strategia di battaglia.
There are pieces of me in some of the characters.	Ci sò pezzi di mè in parechji di i caratteri.
It’s our starting point of guard.	Hè u nostru puntu di guardia di partenza.
This is ideal.	Questu hè ideale.
The date in question.	A data in quistione.
That’s the word for it.	Hè a parolla per questu.
I can't either.	Ùn possu mancu.
Many people have lost their jobs.	Parechje persone anu persu u so travagliu.
You have to read the signs.	Avete da leghje i segni.
This goal has been achieved.	Stu scopu hè statu ottenutu.
I have others.	Aghju altri.
It will tell you the meaning of life.	Vi diciarà u sensu di a vita.
When we get back, you can have it.	Quandu avemu da vultà, pudete avè.
Because you don’t know.	Perchè ùn sapete micca.
We have a hard time figuring out how to win.	Avemu un prublema di capisce cumu per vince.
Something is happening in this country.	Qualcosa hè accadutu in stu paese.
It was really weird what happened.	Era veramente stranu ciò chì hè accadutu.
They want what they want until they are given it.	Vulenu ciò chì volenu finu à ch'elli sò datu.
Its physical distribution.	A so distribuzione fisica.
I'll wait for you.	L'aspettaraghju.
It wasn't what caught my eye.	Ùn era micca ciò chì hà attiratu l'ochju.
He pushed the bowl away.	Ellu alluntanò a ciotola.
Everything has its time.	Tuttu hà u so tempu.
Just upload the image to your hard drive and start the machine.	Basta à carica l'immagine à u discu duru è inizià a macchina.
I don't care.	Ùn peghju micca.
In most cases, this is what you want to do.	In a maiò parte di i casi, questu hè ciò chì vulete fà.
You may have hit something.	Pudete avè culpitu qualcosa.
Cost is another thing to consider.	U costu hè un'altra cosa da piglià in contu.
In truth, it was never like that.	In verità, ùn era mai cusì.
I think that could happen.	Pensu chì puderia succede.
I will rise above him.	Mi alzaraghju sopra à ellu.
She looked around and made sure she had enough space to run.	Ella guardò intornu è s'assicurò ch'ella avia abbastanza spaziu per curriri.
Love moves us to care for others and for ourselves.	L'amore ci move à cura, per l'altri è per noi stessi.
She seemed very calm.	Paria assai tranquilla.
I showed the world and my family a face.	Aghju dimustratu u mondu è a mo famiglia una faccia.
Be in it.	Siate in ellu.
This is a great improvement.	Questu hè un bellu migliuramentu.
It could all be over.	Tuttu puderia esse finitu.
At least with homes, they are generally growing in value.	Almenu cù e case, sò generalmente crescenu in valore.
Sex is another.	U sessu hè un altru.
Maybe it wasn’t perfect, but it was there for us.	Forse ùn era micca perfettu, ma era quì per noi.
The songs are here, and so are the stories.	I canti sò quì, è ancu e storie.
There is nothing to fear.	Ùn ci hè nunda da teme.
There was very little.	Ci era assai pocu.
It didn’t hurt, but it did make me feel sad.	Ùn hà micca fattu male, ma m'hà fattu sentu tristu.
And one of them had just come to an end.	È unu d'elli era ghjustu ghjuntu à a fine.
It must have been an hour or so.	Deve esse stata una ora o più.
Of course, it wasn’t love.	Di sicuru, ùn era micca amore.
So called adults understand.	Cusì chjamati adulti capisci.
We shot at each other.	Ci tiramu l'un l'altru.
What you know you can’t explain, but you will hear it.	Ciò chì sapete ùn pudete micca spiegà, ma u sente.
We accept this conclusion, as do the others, for now.	Accettamu sta cunclusione, cum'è l'altri, per avà.
He indicated that he was returning.	Hà indicatu ch'ellu era vultatu.
She showed me how to imagine things.	Ella m'hà dimustratu cumu imaginate e cose.
Which is rich.	Chì hè riccu.
Time is on his side and he knows it.	U tempu hè da a so parte è u sà.
I would never have my old life again.	Ùn avaria mai più a mo vechja vita.
I knew it was a deadly waterfall underground.	Sapia chì era una cascata uccisiva in terra sottu.
Keep your eyes on your target.	Mantene i vostri ochji nantu à u vostru mira.
There was a ring and a crowd.	Ci era un anellu è una folla.
They were in bed when he arrived.	Eranu in lettu quand'ellu ghjunse.
What made this a great country are the individuals.	Ciò chì hà fattu questu un grande paese sò l'individui.
And, for the first time in my life, I actually kept them out.	È, per a prima volta in a mo vita, in realtà li teneva fora.
She began to laugh.	Ella cuminciò à ride.
Everything seems correct.	Tuttu pare currettu.
It makes me smile so much that I like my hair so much.	Mi face un sorrisu chì mi piace tantu i mo capelli.
I cut her hair.	Aghju tagliatu i so capelli.
Some things only take time.	Alcune cose piglianu solu tempu.
She is ready for bed.	Si hè pronta per u lettu.
But the problems are the side effects.	Ma i prublemi sò l'effetti secundari.
He did not give it.	Ùn l'hà micca datu.
As soon as you find out, apply.	Appena l'avete scupertu, applica.
Sometimes he kills her.	Calchì volta a tumbà.
Together we can find a solution that makes you feel good.	Inseme pudemu cercà una suluzione chì vi faci sentu bè.
Of course, he had friends, a family.	Di sicuru, avia amici, una famiglia.
It must be provided.	Deve esse furnitu.
He's in trouble.	Hè in guai.
Then he came across the search for the record company.	Allora hè ghjuntu attraversu a ricerca di a casa di discu.
He took everything from me.	Pigliò tuttu da mè.
No one did that.	Nè nimu hà fattu cusì.
A major problem.	Un prublema maiò.
Go, it will be a good test of the lines.	Vai, serà una bona prova di e linee.
I can only leave it here.	Puderaghju solu lascià quì.
In some cases, a combination of the two was found.	In certi casi, una cumminazione di i dui hè stata rilevata.
Another area is food.	Un'altra zona hè l'alimentariu.
They liked it.	Li piacia.
Nor did he have time to consider it.	Nè hà avutu u tempu di cunsiderà.
We want her to love us as much as we do.	Vulemu ch'ella ci amate cum'è noi.
Take nothing for granted.	Pigliate nunda per scontru.
You saw him fight the other day.	L'avete vistu cummattiri l'altru ghjornu.
Lunch between the two has become a routine.	U pranzu trà i dui hè diventatu una rutina.
And very seriously.	È assai seriu.
It could make her follow him around the world.	Puderia fà ch'ella seguitallu in u mondu.
His wife knew about me.	A so moglia hà sappiutu di mè.
Well, that can also happen.	Ebbè, quella cosa pò ancu casu.
She has a baby to deal with.	Hà un zitellu per trattà.
Let me talk.	Lasciami parlà.
But there was no time to wait any longer.	Ma ùn ci era micca tempu per aspittà di più.
He returned to the cell.	Riturnò in a cellula.
It should be pale and interesting.	Deve esse pallidu è interessante.
The questions should be clear, the answers should answer the question.	E dumande devenu esse chjaru, e risposte duveranu risponde à a quistione.
I didn't press him.	Ùn l'aghju micca pressatu.
Oh, thanks for the link.	Oh, grazie per u ligame.
It was time for us to go.	Era ora per noi di andà.
But finally he was here.	Ma infine era quì.
You could even say that today is the day of judgment.	Pudete ancu dì chì oghje hè u ghjornu di u ghjudiziu.
Return to normal.	Torna à a normale.
He was reported missing.	Hè statu signalatu sparitu.
Take a look at some of the services we offer.	Fighjate un ochju à alcuni di i servizii chì offremu.
It is absolutely essential for the project.	Hè assolutamente essenziale per u prugettu.
Don't beat me up anymore.	Ùn batte micca più.
Make sure it is consistent.	Assicuratevi chì hè coherente.
Not a bad start to the day.	Ùn hè micca un male principiu di u ghjornu.
It was hell on earth.	Era l'infernu nantu à a terra.
The best assumes how much.	U megliu assume quantu.
It provides you with the best possible solution for your case.	Vi furnisce a megliu suluzione pussibule per u vostru casu.
If so, it would certainly have helped to balance the books.	Sì cusì, avia certamente aiutatu à equilibrà i libri.
Offer your help.	Offre u vostru aiutu.
And the crowd was angry.	È a ghjente era arrabbiata.
He worked so hard to get better every year.	Hà travagliatu cusì duru per migliurà ogni annu.
She wanted to run again.	Ella vulia curriri di novu.
To get out.	Per esce.
Simply turned the pattern to its original design !.	Simply turned the pattern to its original design!.
We weren’t made to play at the end of the games.	Ùn eramu micca fattu ghjucà à a fine di i partiti.
It was nice to meet you.	Hè statu bellu di scuntràvi.
Stories change.	E storie cambianu.
We used a lot of them in the movie.	Avemu usatu assai di elli in u filmu.
I had brought something to give him.	Aviu avutu purtatu qualcosa da dà à ellu.
That’s why you don’t get the results you want.	Hè per quessa chì ùn avete micca ottene i risultati chì vulete.
But not even the door opened.	Ma nè a porta s'aprì.
I looked at it with my hand.	Aghju guardatu in manu.
I don’t need to explain it to you.	Ùn aghju micca bisognu di spiegà à voi.
This can cause major health problems.	Questu pò causà grandi prublemi di salute.
I own several properties.	Possu parechje pruprietà.
The special path is a way that people normally don’t take.	U percorsu speciale hè un modu chì a ghjente normalment ùn piglià micca.
Also create your own songs with your class !.	Crea ancu e vostre canzoni cù a vostra classe !.
However, this condition is clearly too strong.	Tuttavia, sta cundizione hè chjaramente troppu forte.
But often this is not done.	Ma spessu questu ùn hè micca fattu.
Just deal with it.	Basta à trattà cun ella.
We wondered if he had ever succeeded.	Ci dumandavamu s'ellu avia mai successu.
We first presented the population involved in this study.	Avemu prisentatu prima a pupulazione implicata in stu studiu.
It was a major problem.	Era un prublema impurtante.
It makes perfect sense.	Ha un sensu perfettu.
He just doesn’t like to hear them talk.	Solu ùn li piace à sente parlà.
There seemed to be no other proof.	Ùn pareva esse micca altra prova.
Written informed consent was obtained from the patients.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu pigliatu da i pazienti.
No, you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Innò, ci vole à sente à pusà, micca in piedi.
They had one.	Anu avutu unu.
Then just look.	Allora guardate solu.
You should have paid when you got the chance.	Duverebbe avè pagatu quandu avete avutu a pussibilità.
Well, our part in that anyway.	Ebbè, a nostra parte in questu in ogni modu.
The situation now.	A situazione avà.
See list below.	Vede a lista sottu.
I didn’t have time for this kind of thinking.	Ùn avia micca tempu per stu tipu di pensamentu.
Please have a good time.	Per piacè passate un bellu tempu.
That's mine.	Quellu hè u mio.
And men have been around longer.	È l'omi sò stati più longu.
The only problem was that he took it directly before the fight.	L'unicu prublema era chì l'hà purtatu direttamente davanti à a lotta.
It was a lot of fun.	Era assai divertitu.
The colors change.	I culori cambianu.
She became a child.	Hè divintata un zitellu.
It was a great race between the three of us.	Hè stata una grande corsa trà noi trè.
She wouldn’t.	Ella ùn saria micca.
I want him.	Vogliu vulè ellu.
It was so dark.	Ci era tantu bughjura.
I have found that these patterns can be broken.	Aghju trovu chì questi mudelli ponu esse rotti.
The man was unknown here.	L'omu era scunnisciutu quì.
He didn’t want his parents to know about us.	Ùn vulia micca chì i so genitori sapianu di noi.
Man’s nature is not two things, but one thing.	A natura di l'omu ùn hè micca duie cose, ma una cosa.
Well, of course, the guard wouldn't let me in.	Ebbè, di sicuru, a guardia ùn m'hà micca lasciatu entre.
He looked at me and smiled.	Mi guardò è surrisu.
The weapon of the assassination was not burnt.	Ùn era micca brusgiatu l'arma di l'assassiniu.
We can't get over it.	Ùn pudemu micca ritruvà da ellu.
It is not clear exactly what role he played in this film.	Ùn hè micca chjaru esattamente quale rolu hà ghjucatu in sta film.
They take their work seriously and pay close attention to detail.	Piglianu u so travagliu in seriu è prestanu una grande attenzione à i dettagli.
They tend to be white.	Tendenu à esse bianchi.
I see our relationship as one of cause and effect.	Aghju vistu a nostra relazione cum'è una di causa è effettu.
They had gone too far.	Eranu andati troppu luntanu.
Now it turns out that this is the least of my problems.	Avà risulta chì questu hè u minimu di i mo prublemi.
We saw people who had children.	Avemu vistu persone chì avianu figlioli.
Her mother never had a chance to go to college herself.	A so mamma ùn hà mai avutu l'uppurtunità di andà à l'università ella stessu.
I try to support my family.	Pruvate di sustene a mo famiglia.
I have a medical interest.	Aghju un interessu medico.
Otherwise, save paper and share the link on your class website.	Altrimenti, salvà carta è sparte u ligame in u vostru situ web di classi.
He loved us.	Ci hà amatu.
There is no right answer.	Ùn ci hè una risposta ghjusta.
It said everything that was in my heart.	Dicia tuttu ciò chì era in u mo core.
Four days later they were married.	Quattru ghjorni dopu si sò maritati.
But there should be no one here.	Ma ùn deve esse nimu quì.
Make him believe.	Fate ch'ellu crede.
The answer to the third question is obvious.	A risposta à a terza quistione hè ovvia.
So he decided to push the button again.	Allora hà decisu di caccià ancu u so buttone.
And this is the way.	È questu hè u modu.
I hope you enjoy staying here.	Spergu chì ti piace à mantene quì.
Oh, that’s right.	Oh, hè ghjustu.
I tell you how bad the show was last night.	Vi dicu quantu male era u spettaculu ieri sera.
That’s what makes you feel crazy.	Hè ciò chì ti fa sentu pazzi.
Anyone can do that.	Qualchissia pò fà quessa.
Watch this game live and online for free.	Fighjate stu ghjocu in diretta è in linea gratuitamente.
This is the key result used in the argument.	Questu hè u risultatu chjave utilizatu in l'argumentu.
He wondered if he would ever get there.	Si dumandava s'ellu ci ghjunghjeria mai.
These are tools we used to think about.	Sò arnesi chì avemu usatu per pensà.
I will change business.	Cambiaraghju l'attività.
Too bad the interview hadn’t been longer.	Peccatu chì l'entrevista ùn era micca stata più longa.
God, his legs were weak.	Diu, i so gammi eranu debuli.
But the injuries happened.	Ma i feriti succedenu.
He checked his cell again for time.	Hà verificatu di novu a so cellula per u tempu.
They certainly do.	Certamente facenu.
It would be a new beginning.	Saria un novu principiu.
The start date must come before the end date.	A data di iniziu deve vene prima di a data di fine.
They are so calm and beautiful.	Sò cusì calmi è belli.
I have no idea what’s going on.	Ùn aghju micca idea di ciò chì succede.
That might be right.	Questu puderia esse u dirittu.
You can see it right down to the bone.	Pudete vede ghjustu finu à l'ossu.
See the full story here.	Vede a storia completa quì.
She said she knew.	Ella disse ch'ella sà.
We can't go back though.	Ùn pudemu micca vultà però.
But when I tried them, they were not fast enough.	Ma quandu li pruvò, ùn eranu micca abbastanza veloci.
It happens in the movie theater and the weight room.	Succece in a sala di film è a sala di pesu.
Go ahead, write down the control.	Vai avanti, scrivite u cuntrollu.
He could not hold his hands for himself.	Ùn pudia tene e so mani per ellu stessu.
I'm sold.	Sò vindutu.
We reported three of the patients treated.	Avemu infurmatu trè di i pazienti trattati.
A little easier to read.	Un pocu più faciule da leghje.
A tree before dark.	Un arbre prima di bughju.
I smiled through my fear.	Aghju sorrisu à traversu a mo paura.
Taking no action to save her was an act.	Ùn piglià micca azzione per salvà a so era un attu.
And they understand it.	È ci capiscenu.
And so we move on.	È cusì andemu avanti.
This is not a good night’s sleep.	Questu ùn hè micca un bonu sonnu.
The type is the same as the family name.	U tipu hè uguali à u nome di a famiglia.
With a good weather day, the base could be set up.	Cù un ghjornu di bonu tempu, a basa puderia esse stallata.
They carried the ball into them.	Anu purtatu u peghju in elli.
It is somewhere in the sea.	Hè in un locu in u mare.
Another look at the body.	Un altru sguardu à u corpu.
Not everyone knew the answers.	Ùn tutti sapianu e risposte.
Guess who was coming.	Indovina quale era venutu.
There are several potential features.	Ci hè parechje funziunalità potenziale.
You can download the source code.	Pudete scaricà u codice fonte.
Act here.	Agite quì.
No secondary signal was detected.	Nisun signalu secundariu hè statu rilevatu.
We managed to keep our house and cars clean.	Avemu riesciutu à mantene a nostra casa è e vitture.
The hours of my life have passed.	L'ore di a mo vita sò passate.
Mark wouldn’t let me help.	Mark ùn mi lasciava aiutà.
I think it was released next year at the same time.	Pensu chì hè stata liberata l'annu prossimu à u listessu tempu.
The lights were dark.	I luci s'eranu scuru.
This needs to go.	Questu ci vole à andà.
They stay on the computer and don’t need a lot of code changes.	Restanu nantu à l'urdinatore è ùn anu micca bisognu di assai cambiamenti à u codice.
But it doesn’t pull us off.	Ma ùn ci tira micca.
I think it was going through my head.	Pensu chì mi passava in capu.
It’s still the early days.	Hè sempre i primi tempi.
As you may have noticed, there are limits to what the unit test can capture.	Comu avete nutatu, ci sò limiti à ciò chì a prova di unità pò catturà.
I can take orders.	Puderaghju piglià ordini.
Happy to hear that you just take it easy.	Felice di sente chì vi pigliate solu faciule.
I like the tone of his voice.	Mi piace u tonu di a so voce.
Plan a family project that will benefit your family.	Pianu un prughjettu di famiglia chì benefiziu a vostra famiglia.
We will continue to keep an eye on this throughout the evening.	Cuntinueremu à tene un ochju nantu à questu per tutta a sera.
Getting to them will be relatively easy.	Arrivà à elli serà relativamente faciule.
Set a good example.	Fate un bon esempiu.
A player does not make a team.	Un ghjucatore ùn face micca una squadra.
Get away from certain people.	Ti alluntanassi da certi persone.
And he understood something else.	È hà capitu qualcosa d'altru.
Please be patient while we do this.	Per piacè siate pazienti mentre facemu questu.
Things got better and it didn’t happen.	E cose anu megliu è ùn hè micca successu.
We had enough to drive a small country.	Avemu avutu abbastanza per caccià un picculu paese.
She came through the doors, down two steps, and walked toward me.	Hè ghjunta attraversu e porte, falà dui gradini, è marchja versu mè.
Then, on this trip, he continued to put it out there.	Tandu, in stu viaghju, cuntinuò à mettela fora.
It is indicated by solid lines.	Hè indicatu da linee solide.
That changes now.	Chì cambia avà.
He took one of the photos, held it close.	Pigliò una di e foto, l'hà tenuta vicinu.
Maybe you haven’t tried something.	Forse ùn avete micca pruvatu qualcosa.
Maybe someone will answer this, who knows ?.	Forse qualcunu risponderà à questu, quale sà ?.
Then we’ll pick this up on the return trip.	Allora cuglieremu questu in u viaghju di ritornu.
I knew that.	Sapia chì.
I like the idea of ​​this process.	Mi piace l'idea di stu prucessu.
It does the same amount of damage.	Face a listessa quantità di danni.
It’s the city where everyone comes from.	Hè a cità chì tutti venenu.
I couldn't help it, I hadn't even heard her coming.	Ùn pudia aiutà, ùn l'avia mancu sentita vene.
It was the pawn.	Era u peghju.
Your laws require that we change our physical base.	E vostre lege dumandanu chì cambiamu a nostra basa fisica.
There could be no progress.	Ùn ci pudia esse prugressu.
It was a happy marriage.	Era un matrimoniu felice.
But I could let him think that, just to make it interesting.	Ma puderia lasciallu pensà cusì, solu per rende interessante.
I talk about this from personal experience.	Parlu di questu da a sperienza persunale.
All he wanted now was sleep.	Tuttu ciò chì vulia avà era dorme.
It is an important detail of the character.	Hè un dettagliu impurtante di u caratteru.
They did not have the resources or systems to make the necessary changes.	Ùn avianu micca risorse o sistemi per fà i cambiamenti necessarii.
A number of them are about that age.	Un numeru di elli sò circa quella età.
These can be used in combination as appropriate.	Questi ponu esse aduprati in cumminazzioni cum'è apprupriatu.
For us, every user matters.	Per noi, ogni utilizatore importa.
Suppose they are a surprise.	Suppone esse una sorpresa.
It was then after dark.	Era tandu dopu à u bughju.
I want to do it for you and take care of you.	Vogliu fà per voi è cura di voi.
This position itself is nothing new.	Sta pusizione stessu ùn hè micca qualcosa di novu.
They refused, so I didn’t add any more money.	Anu ricusatu, per quessa, ùn sò micca aghjuntu più soldi.
He came here a lot with his family.	Venia quì assai cù a so famiglia.
Life will certainly end out of balance.	A vita finirà di sicuru fora di equilibriu.
This latter process is not seen in the current study.	Stu ultimu prucessu ùn hè micca vistu in u studiu attuale.
They should never do that.	Ùn avissiru mai fà quessa.
If you have several, there are problems in the methods.	S'ellu hà parechje, ci sò prublemi in i metudi.
I know the double play.	Cunnoscu u ghjocu doppiu.
Here are the details.	Eccu i dettagli.
We are wounded.	Semu feriti.
You have to go and rest.	Duvete andà è riposu.
If that’s what it is.	S'ellu hè ciò chì hè.
Need for increases.	Necessità di aumenti.
I pushed forward no matter what.	Aghju spintu avanti ùn importa ciò chì.
This was known in business as a business.	Questu era cunnisciutu in l'affari cum'è un cummerciu.
Here is my letter.	Eccu a mo lettera.
And then he stopped.	E poi si firmò.
Keep this in mind then.	Tenite questu in mente allora.
You never asked me anything.	Ùn mi avete mai dumandatu nunda.
Find what needs to be found.	Truvà ciò chì deve esse trovu.
Every year.	Ogni annu.
Thus, too, use was intended.	Cusì, ancu, era previstu usu.
Help is on the way.	L'aiutu hè in strada.
Well, he had.	Ebbè, hà avutu.
But here we are.	Ma quì simu.
People in the past could follow better.	A ghjente in u passatu puderia seguità megliu.
I tried to speak.	Aghju pruvatu à parlà.
It is very important for him.	Hè assai impurtante per ellu.
It means without exception.	Significa senza eccezzioni.
Both men are dead.	I dui omi sò morti.
No one ever tells me anything.	Nimu ùn mi dice mai nunda.
Games with a purpose.	Ghjochi cù un scopu.
She loved the way she threw her head back to laugh.	Li hà amatu a manera ch'ella ghjittava a testa daretu à ride.
He divided the practice into individual spaces.	Hà spartutu a pratica in spazii individuali.
Make a difference.	Fà a diferenza.
I think this is my only one, seriously not on the list.	Pensu chì questu hè u mo solu, seriu micca in a lista.
All parties involved signed the informed consent.	Tutti i sughjetti implicati anu firmatu u cunsensu infurmatu.
There must be a better word.	Ci deve esse una parolla megliu.
If done right, it really works.	Sè fattu bè, funziona veramente.
Take them immediately out of the heat.	Pigliateli immediatamente da u calore.
Things have to happen the way they do.	E cose anu da accade in modu chì succedenu.
We also received a couple of good reports from last week.	Avemu ancu ricevutu un paru di boni rapporti da a settimana passata.
I understand where you are coming from and I want you to be happy.	Capiscu da induve venite è vogliu chì sia felice.
That was his interpretation.	Hè stata a so interpretazione.
And so they had an internal investigation.	È cusì anu avutu una investigazione interna.
I love the girl.	Amu a zitella.
This is certainly true, however.	Questu hè certamente, però.
There were no bars, no doors, no walls.	Ùn c’eranu bars, nè porte, nè muri.
I have to get home as soon as possible.	Devu ghjunghje in casa u più prestu pussibule.
The building is not on fire.	U bastimentu ùn hè micca in focu.
The soul has more power than anything else.	L'ànima hà più putere chè ogni altra cosa.
I never met him again.	Ùn si scontru mai più.
Most teams start with their point guard.	A maiò parte di e squadre cumincianu cù u so puntu di guardia.
He says I need it.	Dici chì mi serve.
Not much has been found.	Ùn ci hè statu trovu assai.
They killed him.	L'anu tombu.
I think now that has changed a lot.	Pensu chì avà hè cambiatu assai.
If we hold on, we must attack.	Se tenemu fermu, ci deve attaccà.
He had confidence in security.	Hà avutu a fiducia in a sicurità.
During the game, two of the other players excluded the third player.	Duranti u ghjocu, dui di l'altri ghjucatori anu esclusu u terzu ghjucatore.
I would take a dog to the child.	Averia da piglià un cane à u zitellu.
If not, the data is not analyzed.	Se no, i dati ùn sò micca analizati.
For more information, take a look at our terms and conditions.	Per più infurmazione, fate un ochju à i nostri termini è cundizioni.
I could live without one of those.	Puderaghju campà senza unu di quelli.
He needed a win.	Aveva bisognu di una vittoria.
These women had nothing to cook for and feed their children.	Queste donne ùn avianu nunda per coccu è per alimentà i so figlioli.
Another for the new season.	Un altru per a nova stagione.
The key is to make their growing season as long as possible.	A chjave hè di fà a so stagione di crescita u più longu pussibule.
Or part of the eyes.	O parti di l'ochji.
People didn’t understand how cold it was.	A ghjente ùn capisce micca quantu era fretu.
I turned around.	Aghju vultatu.
No one was smart enough to notice them.	Nisunu era abbastanza intelligente per nutà elli.
For me, watching them is fun.	Per mè, fighjulà elli hè divertente.
This will eventually make the ball uniform and smooth.	Questu eventualmente farà a bola uniforme è liscia.
He broke his nose during a match.	Si ruttu u nasu durante un match.
And it’s good that you have.	È hè bonu chì duvete.
The fight, itself, felt good and fair.	A lotta, stessu, si sentia bè è ghjustu.
We were extremely weak.	Eramu estremamente debuli.
They don’t travel worth it.	Ùn viaghjanu à pena.
Thirty seconds of that feeling.	Trenta seconde di quella sensazione.
This market is not controlled.	Stu mercatu ùn hè micca cuntrullatu.
account.	contu.
We thought he might have been caught on the other side.	Pensemu chì puderia esse statu chjappu da l'altra parte.
A solid match, as you would expect from these two.	Una partita solida, cum'è aspittàvate da questi dui.
But the result was negative.	Ma u risultatu era negativu.
We know this probably sounds crazy.	Sapemu chì questu probabilmente pare pazzu.
The time of blood collection was recorded.	U tempu di u prelievu di sangue hè statu registratu.
I think she's trying to get on the ship.	Pensu ch'ella prova à cullà nantu à a nave.
From there, nothing will be out of your reach.	Da quì, nunda ùn sarà fora di u vostru portatu.
A road to peace is now laid before them.	Una strada per a pace hè avà messa davanti à elli.
And sometimes I didn’t have the strength to continue living.	È qualchì volta ùn avia micca a forza di cuntinuà à campà.
I just want a fair share.	Vogliu solu una parte ghjusta.
With a purpose.	Cù un scopu.
See if it’s easier for you to test your result.	Vede s'ellu hè più faciule per voi per pruvà u vostru risultatu.
I would never be able to prove a fucking thing.	Ùn saria mai capace di dimustrà una cosa cazzo.
He had lost something he could never find.	Avia persu qualcosa chì ùn pudia mai ritruvà.
You proved it.	L'avete dimustratu.
These men were not interested in fighting.	Questi omi ùn anu micca interessatu à a lotta.
I had jumped on board.	Aviu chjappu à u bordu.
It can be mentioned.	Pò esse mintuatu.
The writing has some space to breathe.	A scrittura hà qualchì spaziu per respira.
Bad weather limited outdoor activities for both groups.	U malu tempu limitatu l'attività fora per i dui gruppi.
Print as many as you want.	Stampa quante ne vulete.
This update is a must see.	Questa aghjurnazione hè un must see.
Then let cool and put before cooking.	Allora lasciate friddà è mette prima di coccia.
They saw my body.	Hanu vistu u mo corpu.
To make companies.	Per fà li cumpagnia.
Or her hair.	O i so capelli.
Now he sleeps in the hotel.	Avà dorme à l'hotel.
They are more than enough.	Sò più chè abbastanza.
One comes back naturally.	Unu torna naturalmente.
I know this is the same for many others.	Sò chì questu hè u listessu per parechji altri.
It hadn’t been.	Ùn era micca statu.
In a war.	In una guerra.
All or nothing.	Tuttu o nunda.
He didn’t treat us well either.	Ùn ci hà trattatu bè nè.
But then it became a kind of creative gift.	Ma dopu hè diventatu un tipu di rigalu criativu.
I might just be a casual target.	Puderaghju solu esse un scopu casuale.
In terms of personal appearance, there was a big difference.	In a materia di l'apparenza persunale, ci era una gran diferenza.
He was always standing.	Era sempre in piedi.
You will be safe on the plane.	Serete sicuru in l'aviò.
For now, she was sure.	Per avà, era sicura.
No, it was very quiet that day.	Innò, era assai silenziu quellu ghjornu.
All things reasoned.	Tutte e cose ragiunate.
It's a bad sign.	Hè un male signu.
Whatever he liked, no one was interested.	Ciò chì li piacia, nimu era interessatu.
His arms wrapped around her and his hands closed.	E so braccia l'anu inturniatu è e so mani chjude.
God, this is power.	Diu, questu hè u putere.
He likes to come back.	Li piace à turnà.
There are a lot of technical problems in the parking lot.	Ci sò assai prublemi tecnichi in u parking.
That will be the most effective part of your treatment so far.	Chì serà a parte più efficace di u vostru trattamentu finu à avà.
Always make a choice.	Sempre fate una scelta.
But let’s start again at night.	Eppuru ricuminciamu cù a notte.
I was very surprised and wondered if he had really been here.	Eru assai surprised è dumandò s'ellu era veramente statu quì.
He closed his eyes and decided to sleep.	Chjese l'ochji è decisu di dorme.
I meant to be a teacher in some way.	Intendeva esse maestru in qualchì modu.
So who is it.	Allora quale hè.
We live here now.	Vivemu quì avà.
The long wait had made him different.	A longa attesa l'avia fattu diversu.
I keep running, faster and faster.	Continuu à curriri, più veloce è più veloce.
The pain and energy were no longer fun, just for the battle.	U dulore è l'energia ùn eranu più divertenti, solu per a battaglia.
I have a following made up mostly of girls.	Aghju un seguitu custituitu in larga parte da e ragazze.
Each will give you their own unique experience.	Ognunu vi darà a so propria sperienza unica.
Growing up, it was a pleasure to eat out, even fast food.	Crescendu, era un piacè di manghjà fora, ancu fast food.
I went out to see.	Sò surtitu per vede.
But that’s because of who they are.	Ma questu hè per via di quale sò.
He is very friendly, kind and helpful.	Hè assai simpaticu, amichevule è aiutu.
I wanted to share these new ideas with him.	Vuliu sparte sti idee novi cun ellu.
I can't stand you being killed.	Ùn puderaghju micca sopportà s'è tù fussi uccisu.
Peace was there because there was no self.	A pace era quì perchè ùn ci era micca sè stessu.
Just give us choices as to which part we want to use.	Basta à dàci scelte in quantu à quali parti vulemu aduprà.
In history instead.	In a storia invece.
There is no money.	Ùn ci hè micca soldi.
By the time they were over the city, no one was in sight.	À u mumentu chì eranu sopra a cità, nimu era in vista.
You have passed enough code for my comfort level.	Avete passatu abbastanza codice per u mo livellu di cunfortu.
You don’t need to listen.	Ùn avete bisognu à sente.
We can take a player.	Pudemu piglià un ghjucatore.
However, no evidence has been given of this statement.	Tuttavia, nisuna prova hè stata data di sta dichjarazione.
He had a friend, it seemed.	Avia un amicu, pareva.
Please continue to maintain.	Per piacè cuntinuà à mantene.
There was less on the menu.	Ci era menu in menu.
She gave her best.	Ella hà datu u so megliu.
Through the snow.	À traversu a neve.
The books will be sold.	I libri saranu venduti.
It’s the reality that no one wants to talk about.	Hè a realità chì nimu vole parlà.
But it seems too obvious.	Ma pare troppu evidenti.
I want to bring our power into numbers.	Vogliu purtà u nostru putere in numeri.
I continue to receive an error message.	Continuu à riceve un missaghju d'errore.
It contains several lines of text.	Contene parechje linee di testu.
There is no middle ground.	Ùn ci hè micca una via media.
Take a deep breath and ask yourself what you can do to help.	Pigliate un respiru profondu è dumandate ciò chì pudete fà per aiutà.
I feel weak.	Mi sentu debule.
A thought you want to know.	Un pensamentu chì vulete sapè.
Everything went well for me.	Tuttu hè andatu bè per mè.
I can barely contain my anxiety.	Puderaghju à pena cuntene a mo ansietà.
He married his countryman.	Si maritò cù u so paese.
Just a small view and that’s it.	Solu una piccula vista è questu hè.
But this is just the beginning.	Ma questu hè solu un principiu.
Unfortunately, the reality is very different.	Sfortunatamente, a realità hè assai diversa.
It was going to end that way.	Avia da finisce cusì.
Let's go alone.	Andemu solu.
He was in focus.	Era in focus.
Hands and feet are dark or black.	E mani è i pedi sò scuri o neri.
Especially in the field of play, a lower cost is required.	In particulare in u campu di u ghjocu, hè necessariu un costu più bassu.
She knew it well enough to see that she was afraid.	A cunniscia abbastanza bè da vede ch'ella avia paura.
Thanks again, for everything.	Grazie di novu, per tuttu.
Because everyone has a different body and a different mind.	Perchè ognunu hà un corpu sfarente è una mente diversa.
Luck was one.	A furtuna era una.
We will give better support and care to the people who raise it.	Daremu megliu sustegnu è cura à e persone chì l'allevanu.
We feel very safe.	Ci sentimu assai sicuru.
He recognizes them.	I ricunnosce.
If possible, treat yourself to something you enjoy doing.	Sè pussibule, trattate cù qualcosa chì ti piace à fà.
I may have lost.	Puderaghju persu.
It’s the heart of the game itself.	Hè u core di u ghjocu stessu.
They didn't ask for anything more.	Ùn mi dumandavanu nunda di più.
I'm ready now.	Sò prontu avà.
So he had a job, writing plays.	Allora hà avutu un travagliu, scrivendu drammi.
Literally, they are a different set of cells.	Litteralmente, sò un inseme sfarente di cellule.
He's the only one who doesn't believe it.	Hè l'unicu chì ùn ci crede micca.
Both of you need to be connected to use these.	Tramindui duvete esse cunnessu per aduprà questi.
No damn street names.	Nisun maledetti nomi di strada.
system.	sistema.
This season seems to be unique in many ways.	Questa stagione pare esse unica in parechji modi.
Work is in progress.	U travagliu hè in corso.
There was a long battle between him and her.	Ci era una longa battaglia trà ellu è ella.
This does not feel good.	Questu ùn si senti micca bè.
Please help me out.	Per piacè aiutami fora.
In truth, it was his way of life.	In verità, era u so modu di vita.
I was not afraid of him.	Ùn avia micca paura di ellu.
And as it became his last.	È cum'ellu hè diventatu u so ultimu.
He did his best to keep our numbers down.	Hà fattu u so megliu per mantene i nostri numeri.
Everything runs.	Tuttu ciò chì corre.
The lot was empty.	U lottu era viotu.
My clothes are good enough to wear.	A mo roba hè abbastanza bona per caccià.
Just sit here.	Basta à pusà quì.
Your wish is my command.	U vostru desideriu hè u mo cumandamentu.
Leave me clear.	Lasciami chjaramente.
It’s not the money.	Ùn sò micca i soldi.
Tomorrow will do even more than today.	Dumani farà ancu di più chè oghje.
I never liked refuse.	Ùn aghju mai piaciutu i rifiuti.
But if you like, we can have dinner here tomorrow night.	Ma se ti piace, pudemu cena quì dumani sera.
You know, just put it in your brain.	Sapete, basta à mette in u so cervellu.
The places he’s been, the things he’s seen and done.	I lochi ch'ellu hè statu, e cose ch'ellu hà vistu è fattu.
He saw his future.	Hà vistu u so futuru.
I love sex.	Amu u sessu.
I write stories.	Scrivu storie.
I had turned thirty a few months earlier.	Aviu fattu trent'anni pochi mesi prima.
I don’t have a single task.	Ùn possu micca un compitu unicu.
He laughed to beat the band and said he was sure.	Ridia per batte a banda è hà dettu ch'ellu hà sicuru.
Another treatise.	Un altru trattatu.
We have known that this is what they have been thinking for years.	Avemu cunnisciutu chì questu hè ciò chì pensanu per anni.
Of course, you are angry.	Di sicuru, site arrabbiatu.
You confused me before and try it now.	M'avete cunfusu prima è pruvate avà.
And there is a reason.	È ci hè un mutivu.
Let me know what you think.	Fatemi sapè ciò chì ne pensate avà.
He went his way for life.	Andò u so modu per a vita.
It was less important for what it was than for what it was.	Era menu impurtante per ciò chì ùn era micca per ciò chì era.
The loss of the child.	A perdita di u zitellu.
No, make a backup.	Innò, fate una copia di salvezza.
You can find the map below.	Pudete truvà a mappa sottu.
And this argument will probably take its toll on quite a few people.	È questu argumentu prubabilmente purterà u ghjornu cù abbastanza persone.
They both sound weird.	Tutti dui sonu strani.
But cost is still an issue.	Ma u costu resta un prublema.
Most of the lights the men were carrying were off.	A maiò parte di e luci chì l'omi portavanu eranu spenti.
So we decided to leave.	Allora avemu decisu di lascià.
But it always has a real dimension.	Ma hà sempre una dimensione reale.
However, there are important limitations.	Tuttavia, ci sò limitazioni impurtanti.
He returned to the crowd.	Riturnò in a folla.
He didn’t say that.	Ùn hà micca dettu questu.
That makes sense to me.	Questu hè sensu per mè.
These systems are not as up-to-date as they should be.	Questi sistemi ùn sò micca cusì aghjurnati cum'è duveranu esse.
I told her I didn't live here.	Aghju dettu ch'ella ùn campava micca quì.
He didn’t hold it yet.	Ùn l'hà micca tenutu ancu.
Again, his teacher shook his head.	Di novu, u so maestru scuzzulò u capu.
The sun is on my face, the wind in my hair.	U sole hè nantu à a mo faccia, u ventu in i mo capelli.
There is silence on the subject.	Hè silenziu annantu à u sughjettu.
Maybe you’re a little tired.	Forse sì un pocu.
It’s a little late to find out this, now.	Hè un pocu tardu per scopre questu, avà.
There are some differences, of course.	Ci sò qualchi differenzi, sicuru.
I don’t know the truth.	Ùn cunnosci micca a verità.
And he returned a few hours later.	È torna uni pochi ore dopu.
It is useful to me.	Hè utile à mè.
The reason is the following.	U mutivu hè u seguitu.
The statement said.	A dichjarazione hà dettu.
In general, image data has a very large data size.	In generale, i dati di l'imaghjini anu una grandezza di dati assai grande.
The room was otherwise empty, but it would serve quite well.	A stanza era altrimenti viota, ma serviria abbastanza bè.
And so on and so forth.	E cetara è cetara.
This is a free return.	Questu hè un ritornu gratuitu.
It took a lot of effort just sitting there, it seemed.	Pigliò assai sforzu ghjustu à pusà quì, pareva.
Until they go.	Finu à ch'elli anu da andà.
You know there is nothing wrong with you.	Sapete chì ùn ci hè nunda di male cun voi.
I’m not sure why that is.	Ùn sò micca sicuru perchè hè cusì.
I'm just telling the truth.	Dicu solu a verità.
To his credit, he activated it for the final round.	À u so creditu, l'hà attivatu per a volta finale.
The error bars represent the standard error of the mean.	E barre d'errore rapprisentanu l'errore standard di a media.
Human behavior, in any society, depends on learning first.	U cumpurtamentu umanu, in ogni sucità, dipende di l'apprendimentu prima.
This is the first time this has happened.	Hè a prima volta chì succede.
This possibility is not particularly interesting.	Sta pussibilità ùn hè micca particularmente interessante.
Oh, poor, poor woman.	Oh, a povera, povera donna.
It will be here in a moment.	Serà quì in un mumentu.
This is the moment.	Questu hè u mumentu.
That can be hard to remember when focusing on work, though.	Chì pò esse difficiuli di ricurdà quandu focu annantu à u travagliu, però.
I could only see how he pulled away from me.	Puderaghju solu vede cumu si alluntanò da mè.
I didn’t need to.	Ùn avia micca bisognu.
And it doesn’t work.	È ùn serve micca.
Clearly, we are just back to where we started.	Claramente, simu ghjustu di ritornu induve avemu principiatu.
Representative results of repeated experiments are shown.	I risultati rapprisentanti di esperimenti ripetuti sò mostrati.
It was low arrow at first and then it got higher.	Era di freccia bassa in prima è poi diventava più altu.
I like to play like that.	Mi piace à ghjucà cusì.
Contributed to the analysis of human sample data.	Cuntribuitu à l'analisi di dati di campioni umani.
But you also have to be careful.	Ma ancu deve esse attentu.
Until yesterday evening.	Finu à ieri sera.
I told you this.	Vi aghju dettu questu.
And that’s just the beginning.	È hè solu u principiu.
After no.	Dopu à no.
Learn something new every day.	Amparate qualcosa di novu ogni ghjornu.
I think it could have happened in his own way.	Pensu chì puderia esse accadutu in u so modu.
Here everything is flat.	Quì tuttu hè pianu.
I needed to talk.	Aviu bisognu di parlà.
I can’t imagine going to a job outside in the community.	Ùn possu micca imagine andà à un travagliu fora in a cumunità.
There is only one way to solve this problem.	Ci hè solu una manera di risolve stu prublema.
But there is a balance.	Ma ci hè un equilibriu.
Let me know if it is not close enough to yours.	Fatemi sapè s'ellu ùn hè micca abbastanza vicinu à u vostru.
But he doesn’t really have a grip on us.	Ma ellu ùn hà micca veramente una presa di noi.
Other countries have chosen different systems.	Altri paesi anu sceltu diversi sistemi.
That's what killed him.	Hè ciò chì l'hà tombu.
That was good.	Chì era bè.
Be sure to come see us in the morning.	Assicuratevi di vene à vedemi a matina.
Why not take a look around? 	Perchè ùn fighjate micca un pocu più intornu ?
he thought.	hà pensatu.
I agree with that.	Sò d'accordu cun quellu.
I love making them and their families feel better.	Mi piace à fà elli è e so famiglie si sentenu megliu.
We deal with cases.	Trattemu i casi.
Fuck a male model.	Cazzo un mudellu maschile.
I think there is fear.	Pensu chì ci hè a paura.
I can't put his book down.	Ùn possu micca mette u so libru.
Individual devices on a network often have different security issues.	I dispusitivi individuali in una reta sò spessu prublemi di sicurità diffirenti.
Think of the hot concept.	Pensate à u cuncettu caldu.
We have so many choices.	Avemu tanti scelte.
My heart comes back to life.	U mo core torna à a vita.
But that was not what I thought.	Ma ùn era micca ciò chì pensate.
Which meant nothing.	Chì ùn significava nunda.
Instead, the two exist as subjects.	Invece, i dui esistenu cum'è sughjetti.
Maybe the music doesn’t look beautiful.	Possu chì a musica ùn vede micca bellezza.
You can't answer that.	Ùn pudete micca risponde à questu.
We have a professional team to do the after sales service.	Avemu una squadra prufessiunale per fà u serviziu dopu a vendita.
It’s simple, easy to read and very fast.	Hè simplice, faciule di leghje è assai veloce.
I want you to understand that.	Vogliu chì capisce chì.
I thought that might help.	Pensu chì puderia aiutà.
That does not seem to be the case.	Quì ùn pare micca esse u casu.
However, they did not need water.	Tuttavia, ùn avianu micca bisognu d'acqua.
It was never seen or heard from again.	Ùn hè mai statu vistu o intesu di novu.
She was a young friend, and she liked to talk.	Era una ghjovana amica, è li piaceva parlà.
That will certainly be in the short term.	Chì certamenti saranu in u cortu termini.
I know you, brother.	Ti cunnoscu, fratellu.
His age for me is like a thousand years.	A so età per mè hè cum'è mille anni.
Cooking has increased the value of our food.	A cucina hà aumentatu u valore di u nostru alimentu.
Well, someone asks.	Ebbè, qualchissia dumanda.
Many of those affected never seem to get sick.	Parechji di quelli affettati ùn parenu mai ancu malati.
It doesn't work yet.	Da avà ùn funziona micca.
Like really fucking hot.	Cum'è veramente fottutu caldu.
I wrote some.	Aghju scrittu alcuni.
We will be told what they say.	Ci sarà dettu ciò chì dicenu.
He never talked about his job.	Ùn mai parlava di u so travagliu.
It started to open.	Cuminciò à apre.
I’ve been like this only with women.	Sò statu cusì solu cù e donne.
It will be pretty fun for a while now.	Sarà abbastanza simpaticu per un pezzu avà.
The morning of the fourth.	A matina di u quartu.
Think of it from his perspective.	Pensate à questu da a so perspettiva.
These were the first men.	Questi eranu i primi omi.
Eventually we will buy our house and start our family.	Eventualmente avemu da cumprà a nostra casa è principià a nostra famiglia.
I take the living room.	Pigliu u salottu.
A winter scene under glass.	Una scena invernale sottu vetru.
They forget the old ways.	Si scurdanu di i vechji modi.
Like everything else, it’s a matter of scale.	Cum'è tuttu u restu, hè una questione di scala.
We can’t take that.	Ùn pudemu micca piglià questu.
He is afraid of the police.	Hà paura di a polizia.
I hope we can do it next year.	Spergu chì pudemu fà l'annu dopu.
But at that point he returned home.	Ma à questu puntu hà vultatu in casa.
As usual, they started talking cross-sectionally.	Cum'è di solitu, cumincianu à parlà à scopi incruciati.
There was no view of the land.	Ùn ci era micca vista di a terra.
Very simple and easy to use.	Moltu simplice è faciule d'utilizà.
He did not understand better.	Ùn hà micca capitu megliu.
You are not one of them.	Ùn site micca unu di elli.
To see what you are doing.	Per vede ciò chì site fattu.
I think this year will be bigger and better than last.	Pensu chì questu annu serà più grande è megliu cà l'ultimu.
But he was more than serious.	Ma era più chè seriu.
They turn and run with us.	Si giranu è correnu cun noi.
Then they make marriage plans.	In seguitu facenu i piani di marità.
Oh, and master your friend.	Oh, è u maestru u vostru amicu.
The beginning and the end are what they demand.	U principiu è a fine sò ciò chì dumandanu.
You have to hear more.	Avete da sente più.
What the fuck did you do with your life?	Chì cazzo avete fattu cù a vostra vita ?.
The kitchen was small.	A cucina era chjuca.
Have fun in the kitchen !.	Divertitevi in ​​cucina !.
I don't want to see them win this case.	Ùn vogliu micca vede mi vince stu casu.
And look where they are today.	È fighjate induve sò oghje.
I am moving on this project.	Mi muvimi nant'à stu prughjettu.
Nothing is out of them.	Nunda hè fora di elli.
This struggle continued during the summer months.	Sta lotta cuntinuava durante i mesi di l'estiu.
It’s pretty literally impossible to break.	Hè abbastanza literalmente impussibule di rompe.
There are many wonderful moments in this book.	Ci sò parechji mumenti di maraviglia in stu libru.
I mean, we’re not sure.	Vogliu dì, ùn simu sicuri.
It hurt a little more.	Feritu un pocu di più.
Another easy one.	Un altru faciule.
I mean that.	Vogliu dì chì.
Or talk about it.	O parlà ne.
It offers more choice, more customers.	Offria più scelta, è più clienti.
Also, it has been said that character is beauty.	Inoltre, hè statu dettu chì u caratteru hè bellezza.
This is my busy day.	Questu hè u mo ghjornu occupatu.
I agree, but for different reasons.	Sò d'accordu, ma per diverse ragioni.
Still pain in the ear.	Ancora dolore à l'orechja.
We just have to continue on the right path.	Avemu solu à cuntinuà nantu à a strada propria.
No known individuals have been identified.	Nisun individuu cunnisciutu hè statu identificatu.
I can’t help but wonder.	Ùn pò aiutà ciò chì pare.
Then he could be like me.	Allora puderebbe esse cum'è mè.
Look at those fingers.	Fighjate quelli dita.
In both cases, the older things were better.	In i dui casi, e cose più vechje era megliu.
Participants learn how to develop effective learning techniques.	I participanti amparanu cumu sviluppà tecniche di apprendimentu efficace.
It continued for nine years.	Si cuntinuò per nove anni.
Get out of here.	Esce da quì.
It is generally used when test and reference images are similar.	Hè generalmente utilizatu quandu l'imaghjini di prova è di riferimentu sò simili.
For her.	Per ella.
However, his strength has plummeted.	Eppuru, a so forza hè cascata.
You have to read the rules first.	Avete prima di leghje e regule.
The stories were true.	I storii eranu veri.
As long as he could see and hear, there was a chance.	Tantu ch'ellu pudia vede è sente, ci era una chance.
The best treatment strategy is unclear.	A megliu strategia di trattamentu ùn hè micca chjaru.
The problem is that big games come to life.	U prublema hè chì i grandi ghjochi piglianu a vita.
I did not answer them.	Ùn li aghju micca rispostu.
You feel it.	Si senti.
And it’s certainly no different today than it has ever been.	È certamente ùn hè micca sfarente oghje ch'è mai statu.
I don’t believe in government.	Ùn credu micca in u guvernu.
He is not the only one who has been injured.	Ùn hè micca u solu chì hè statu feritu.
It wasn’t his sweet smile.	Ùn era micca u so sorrisu dolce.
It’s kind of a failure.	Hè una sorta di fallimentu.
His eyes were wide open.	I so ochji eranu spalancati.
The project has started and has made incredible progress.	U prughjettu hà iniziatu è hà fattu un prugressu incredibile.
A new pull demand.	Una nova dumanda di pull.
Get an education.	Pigliate una educazione.
It seemed to matter no more.	Paria chì ùn importava più.
I know the guys are working.	Sò chì i ragazzi sò travagliendu.
The staff could be in the boat.	U persunale puderia esse in barca.
They both pay interest.	Tramindui paganu interessi.
We have our best officers on this.	Avemu i nostri migliori ufficiali nantu à questu.
But he had seen it.	Ma avia vistu.
We are stronger than you.	Semu più forti chè voi.
A good place to get some training related to the job.	Un bonu locu per uttene parechje furmazione in relazione à u travagliu.
Run towards an open business or a group of people.	Corre versu un affari apertu o un gruppu di persone.
She answered immediately.	Ella rispose subitu.
But the old sense of sense had changed.	Ma u vechju sensu sensu avia cambiatu.
I know him well.	U cunnoscu bè.
For once, it’s definitely really nice to have someone with me.	Per una volta, hè definitu veramente piacevule per avè qualchissia cun mè.
I can't find that.	Ùn possu micca ritruvà quellu.
Send me that box here.	Mandami quella scatula quì.
But it didn’t go too far.	Ma ùn hè andatu troppu luntanu.
Not to wait, not to talk, just to do it.	Per ùn aspittà, micca per parlà, solu per fà.
Some have done well, others not so great.	Certi anu fattu bè, altri micca cusì grande.
It really is a wonderful place to be.	Hè veramente un locu maravigliu per esse.
It’s just damage.	Hè solu dannu.
This can significantly slow down the process.	Questu pò rallentà significativamente u prucessu.
There were no books.	Ùn ci era micca libri.
But I couldn’t be completely sure.	Ma ùn pudia esse cumplettamente sicura.
There was a copy effect.	Ci era un effettu di copia.
We will tell you that the problems are directly ahead.	Vi diceremu chì i prublemi sò direttamente davanti.
It seemed pretty clear.	Paria abbastanza chjaru.
Apply appropriate statistical analysis to data sets.	Applica l'analisi statistiche appropritate à i setti di dati.
I just want someone else.	Vogliu solu chì ci sia qualcunu altru.
A detailed table is provided in the manuscript.	Un tavulu detallatu hè furnitu in u manuscrittu.
And we don't know them in advance.	È ùn li sapemu micca in anticipu.
I felt soft against my skin.	Mi sentia dolce contr'à a mo pelle.
Treat it the best.	Trattate u megliu.
He finally ordered me to go.	Finalmente m'hà urdinatu di andà.
It makes me want to see it.	Mi dà tanta voglia di vede.
He lived outside and we brought him in.	Hà campatu fora è l'avemu purtatu in.
I know, without asking, that she thinks of her brother.	Sò, senza dumandà, ch’ella pensa à u so fratellu.
Dead cells appear red and living cells are green.	I celi morti appariscenu rossi è e cellule vive sò verdi.
I'm on the eve of it.	Sò nantu à a vigilia di notte.
I don’t understand what should go now.	Ùn capiscu micca ciò chì duveria andà avà.
The change of position takes place once again.	U cambiamentu di pusizioni piglia una volta.
Then it was a name called.	Allora era un nome chjamatu.
The results show the location and size of the active region.	I risultati mostranu u locu è a dimensione di a regione attiva.
People are standing around.	A ghjente stà intornu.
I just want some experience.	Vogliu solu un pocu di sperienza.
However, this does not mean that there is nothing.	Tuttavia, questu ùn significa micca chì ùn ci hè nunda.
He went for the first time.	Andò in a prima volta.
It would never be him.	Ùn saria mai ellu.
They are growing.	Sò crescenu.
They once had a lot more advantage than that.	Una volta avianu avutu assai più vantaghju chè quellu.
Maybe to her.	Forse à ella.
His whole life had been planned for him.	A so vita sana era stata pianificata per ellu.
All of us family, really.	Tutti noi famiglia, veramente.
Her skin was smooth and smooth.	A so pelle era liscia è liscia.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, ùn sapete micca ciò chì fate per cumincià.
For the comparison of two groups the test t of the students was used.	Per a paraguni di dui gruppi hè stata utilizata a prova t di i studienti.
Then he went back to his radio.	Dopu turnò à a so radiu.
She turned to me and she was there.	Mi vultò è ella era quì.
There will never be another like our child.	Ùn ci sarà mai un altru cum'è u nostru zitellu.
We are unable to take this step further due to memory limitations.	Ùn pudemu micca fà un passu ulteriore per via di limiti di memoria.
And he knew me.	È m'hà cunnisciutu.
I’m not done with the show after this season.	Ùn sò micca finiti cù u spettaculu dopu sta stagione.
He had taken the girl on the river.	Avia pigliatu a zitella nantu à u fiume.
Well, then, it was different every night.	Ebbè, allora, era un altru ogni notte.
She has nothing to do with me.	Ella ùn vole avè nunda à fà cun mè.
More than enough to freeze your drink.	Più chè abbastanza per ghiacciare a vostra bevanda.
Identify the samples collected.	Identificà i campioni raccolti.
They exist in the physical world.	Esistinu in u mondu fisicu.
And here we see no one.	È quì ùn vedemu nimu.
They have their own points of view.	Hanu i so punti di vista.
Install the site.	Stallà u situ.
I can use your help in this.	Puderaghju aduprà u vostru aiutu in questu.
I'll call you in the morning.	Ti chjamu a matina.
Above my dead body.	Sopra u mo corpu mortu.
But let's get started.	Ma cuminciamu.
I heard him talking.	Aghju intesu parlà.
Further construction was done over several years.	Ulteriori custruzzioni hè stata fatta annantu à parechji anni.
He said he didn't like it.	Ellu disse chì ùn li piacia micca.
Just start building something.	Basta cumincià à custruisce qualcosa.
Bring it to the letter.	Portate a lettera.
That would do too.	Chì faria ancu.
Snow is the most common problem.	A neve hè u prublema più cumuni.
I can’t wait to meet you.	Ùn pò aspittà di scuntràvi.
The good news is only four hours away.	A bona nutizia hè solu quattru ore di distanza.
Of course, it was created for this.	Di sicuru, hè statu criatu à questu.
Wishing you well.	Vulendu bè.
Passion burned in his soul.	A passione brusgiava in a so anima.
Someone raised his head.	Qualchissia hà alzatu u so capu.
The hospital doesn't want you to sleep.	L'uspidale ùn vole micca chì vi dorme.
I went through it twice.	L'aghju passatu duie volte.
It is better to take the higher rate without points.	Hè megliu piglià a tarifa più alta senza punti.
He was too sick then.	Tandu era troppu malatu.
The fruit will not be offered.	U fruttu ùn serà micca prupostu.
Someone has to stand between our society and danger.	Qualchissia hà da stà trà a nostra sucetà è u periculu.
I look good.	Mi pare bè.
I read the news and read the newspapers.	Fighjulu e nutizie è leghje i ghjurnali.
Its elements are a set of potential states of the system.	I so elementi sò insemi di stati putenziali di u sistema.
They didn’t know about it.	Ùn sapianu micca di questu.
He is also called a private man of war.	Hè chjamatu ancu un omu privatu di guerra.
You have to keep that wall.	Avete da mantene quellu muru.
Diagnosis is difficult and is often made at a late stage.	U diagnosticu hè difficiule è hè spessu fattu in un stadiu tardu.
In almost twenty years, they became very close.	In quasi vint'anni dopu, sò diventati assai vicini.
He looked out the window again.	Ficcò di novu da a finestra.
Change everything.	Cambia tuttu.
I didn’t know which way to go now.	Ùn sapia micca chì strada per andà avà.
There was so much to say.	Ci era assai à dì.
There will probably be other values ​​in the path variable.	Ci sarà prubabilmente altri valori in a variabile di strada.
I mean, you can imagine what it’s like for them.	Vogliu dì, pudete imaginà cumu hè per elli.
Eight and ten.	Ottu è dece.
I absolutely couldn't believe it.	Assolutamente ùn pudia micca crede.
He had won.	Avìa vintu.
He should stay with us.	Duverebbe stà cun noi.
It will be dark soon.	Serebbe bughju prestu.
I shook it again.	L'aghju scuzzulatu di novu.
The other was that we had a lot of new ideas.	L'altru era chì avemu avutu assai idee novi.
But we didn’t get to that choice easily.	Ma ùn avemu micca ghjuntu à sta scelta facilmente.
This has important consequences.	Questu hà cunsequenze impurtanti.
I smiled at him.	I surrisu à ellu.
You have to go further into the game.	Avete da andà più in u ghjocu.
You have to try.	Duvete pruvà.
I had this same problem.	Aghju avutu stu stessu prublema.
Speak in turn.	Parlà à turnu.
Stay with me, he told her.	Resta cun mè, li disse.
Waiting for the clothes when he died.	Aspittendu i vestiti quand'ellu hè mortu.
Class could not be found.	Classe ùn pudia esse trovu.
I didn’t watch it while doing this.	Ùn aghju micca guardatu mentre facia questu.
His style shows strong signs of improvement.	U so stile mostra segni forti di migliura.
He asked me what it was.	M'hà dumandatu ciò chì era.
He had a certain appeal.	Avia un certu appellu.
Your hand is missing otherwise.	A vostra manu manca altrimenti.
Map presented on the screen.	Mappa presentata nantu à u screnu.
It’s quite different.	Hè abbastanza diversu.
Another field was nearby.	Un altru campu era vicinu.
And this is not a technical rule.	È questu ùn hè micca una regula tecnica.
We have to learn and grow together.	Avemu da amparà è cresce inseme.
It’s just my nature and approach.	Hè solu a mo natura è l'approcciu.
More than him, in fact.	Più chè ellu, in fatti.
Apply now and we can discuss more about the role !.	Candidate avà è pudemu discutiri più nantu à u rolu !.
The good ones too.	I boni ancu.
This house requires.	Sta casa richiede.
Of course, this was something we had not considered.	Di sicuru, questu era qualcosa chì ùn aviamu micca cunsideratu.
We talked about religion.	Avemu parlatu di religione.
I never wanted to forget a single memory of her.	Ùn aghju mai vulutu scurdà una sola memoria di ella.
Without his clothes, he was thin and pale as a child.	Senza i so vestiti, era magre è pallidu cum'è un zitellu.
He was just walking in the dark.	Solu marchjava in a bughjura.
There was only time for that.	Ùn ci era solu tempu per quessa.
I have two variables.	Aghju dui variàbili.
Her parents stared at her on the computer screen.	I so genitori a fighjanu nantu à u screnu di l'urdinatore.
This is serious.	Questu hè seriu.
In the present analysis, we did not use a control group.	In u presente analisi, ùn avemu micca usatu un gruppu di cuntrollu.
I know you are worried about her.	Sò chì site preoccupatu per ella.
We hate conflict.	Odiemu u cunflittu.
He did so.	Hà fattu cusì.
You have what you want, you have your contact.	Avete ciò chì vulete, avete u vostru cuntattu.
These waterfalls have been seen by few white men.	Queste cascate sò state viste da pochi omi bianchi.
Source.	Fonte.
It’s really the same song.	Hè veramente a stessa canzone.
Nothing we asked was ever a problem.	Nunda chì avemu dumandatu era mai un prublema.
It is important that you know exactly what is happening between us.	Hè impurtante chì sapete esattamente ciò chì hè accadutu trà noi.
It won’t last that long.	Ùn durà micca tantu cusì.
I would have thought I was asleep.	Averia pensatu chì mi dorme.
The little green notes mean nothing to me for myself.	I picculi note verdi ùn significanu nunda per mè per sè stessu.
To the best of my knowledge.	À u megliu di a mo cunniscenza.
I lost my calm and lost control of myself.	Aghju persu a mo calma è persu u cuntrollu di mè stessu.
She continues to come from our house.	Ella continua à vene da a nostra casa.
There was a man inside.	Ci era un omu dentru.
Dolce, now dead, acts for me.	Dolce, avà mortu, agisce per mè.
Everything seemed normal.	Tuttu pareva normale.
Still waiting for that to happen.	Sempre aspittendu chì succede.
But that’s the way she says nothing.	Ma hè a manera ch'ella ùn dice nunda.
This doesn’t look good to me.	Questu ùn mi pare micca bè.
Complete circle.	Circulu cumpletu.
We have to accept this and go from there.	Avemu da accettà questu è andate da quì.
The story ends just then and starts again at the beginning.	A storia finisci appena è principia di novu à u principiu.
Well, do what you think is best.	Ebbè, fate ciò chì pensate megliu.
He heads for the trees.	Si dirige versu l'arburi.
There is one in every school.	Ci hè unu in ogni scola.
See and hear again.	Vede è sente novu.
So a few members of our cast have animals.	Allora uni pochi di membri di u nostru cast anu animali.
I don’t even know anyone’s names in my building.	Ùn cunnosci mancu i nomi di nimu in u mo edifiziu.
They failed miserably.	Hanu fallutu male.
Both were three above.	Tutti dui eranu trè sopra.
Someone did this for you.	Qualchissia hà fattu questu per voi.
They will begin to believe in this if they use this approach.	Cuminciaranu à crede in questu si aduprate stu approcciu.
Many had not had physical contact for several months.	Parechji ùn avianu micca avutu un cuntattu fisicu per parechji mesi.
Take point one first.	Piglia u puntu unu prima.
It was truly a thing of beauty.	Era veramente una cosa di bellezza.
Tell me.	Dite.
You can find one, or order one, from any music store.	Pudete truvà unu, o cumanda unu, da ogni magazinu di musica.
But your point is good.	Ma u vostru puntu hè bonu.
I wanted them to do it.	Vuliu ch'elli anu fattu.
Wait until the plant blooms.	Aspetta finu à chì a pianta fiori.
You have to be honest.	Avete da esse onestu.
One cannot be without the other.	Unu ùn pò esse senza l'altru.
I knew he was trying to find the right words.	Sapia ch'ellu cercava di truvà e parolle ghjuste.
We walked slowly and looked around us.	Camminemu pianu pianu è guardemu intornu à noi.
There are two treatment arms.	Ci hè dui braccia di trattamentu.
One of the soldiers had shot him several times.	Unu di i suldati li avia sparatu parechje volte.
You do so much.	Fate cusì assai.
Probably a key driver or something.	Probabilmente un driver chjave o qualcosa.
And this camp.	È questu campanu.
Now, the stars are within reach of three women and three men.	Avà, e stelle sò à portata di trè donne è trè omi.
The routine too.	A rutina ancu.
I just hoped it wasn’t him.	Sperava solu chì ùn era micca ellu.
Please help me on this.	Per piacè aiutami annantu à questu.
Change of plans.	Cambiamentu di i piani.
You never know where you’re going to throw it.	Ùn si sà mai in quale anderai à scaccià.
He took every element and improved it.	Hà pigliatu ogni elementu è migliuratu.
I have a post about this on my blog.	Aghju un postu nantu à questu nantu à u mo blog.
Then use their feedback to make your site better.	Allora utilizate i so feedback per fà u vostru situ megliu.
That’s how I feel.	Hè ciò chì mi sentu.
I sat down and watched my college friends here with me.	Mi pusò è vede i mo amici di l'università quì cun mè.
We are free today because we are the strongest party.	Semu liberi oghje perchè simu u partitu più forte.
I should have tried to kill him.	I avissi avutu pruvatu à tumbà lu.
We had plans to meet before the end of the year.	Avemu avutu i piani di scuntrà prima di a fine di l'annu.
The first few months after the marriage, they were apparently happy.	I primi mesi dopu à u maritatu, eranu apparentemente felici.
I hope you find it interesting.	Spergu chì truverete interessante.
The animals did not have a significant medical history.	L'animali ùn anu micca una storia medica significativa.
It looked like a lot of oil.	Paria assai oliu.
Consequently, three need to control the processing of such material.	In cunsiquenza, trè hè bisognu di cuntrullà u prucessu di tali materiale.
I throw the ball better.	Tiru a palla megliu.
More information is here, and even more photos.	Più infurmazione hè quì, è ancu più foto.
It’s as simple as that.	Hè cusì simplice quant'è.
And the great news is, you can get out of it.	È a grande nutizia hè, pudete esce da ellu.
Super local support.	Super supportu lucale.
I didn’t pay for everything.	Ùn aghju micca pagatu tuttu.
Follow this road to the river access point, where parking is available.	Segui sta strada finu à u puntu di accessu à u fiume, induve u parcheghju hè dispunibule.
In idea there is security, in action there is danger.	In idea ci hè a sicurità, in l'azzione ci hè u periculu.
Later in the film, however, we find that this is not the case.	Più tardi in a film, però, truvamu chì questu ùn hè micca cusì.
I wonder where she lives now.	Mi dumandu induve ella vive avà.
I will follow them to the station.	I seguiteraghju à a stazione.
Trust what he tells you.	Fidati di ciò chì ti dice.
Most schools have physical buildings.	A maiò parte di e scole anu edifici fisici.
I think that’s what people forget.	Pensu chì hè ciò chì a ghjente si scurda.
He always has his health, his life, his future.	Hà sempre a so salute, a so vita, u so avvene.
Like, the whole city gets on your case.	Cum'è, tutta a cità si mette nantu à u vostru casu.
All kids like you.	Tutti i zitelli cum'è tè.
I saw you get into the boat.	Vi aghju vistu entra in barca.
But we are not interested in these details.	Ma ùn avemu micca interessatu in questi dettagli.
We feel that our world is the only world there is.	Sentemu chì u nostru mondu hè u solu mondu chì ci hè.
I can't see them.	Ùn puderaghju micca vede elli.
In both tests, the experimental animals were taught, but significantly less so than the controls.	In i dui testi, l'animali sperimentali anu amparatu, ma significativamente menu di i cuntrolli.
We keep people safe.	Tenemu a ghjente sicura.
The drug is safe.	A droga hè sicura.
His blood is mine forever.	U so sangue hè u mio per sempre.
Thanks, it's a good weekend.	Grazie, è bon weekend.
He was tall, very tall.	Era altu, assai altu.
I’m too old now, anyway.	Sò troppu vechju avà, in ogni modu.
If you did this thank you.	Sì avete fattu questu grazie.
He saw this as a vehicle for this.	Hà vistu questu cum'è un veiculu per questu.
I look forward to hearing from you soon.	Aghju aspettatu di sente da voi prestu.
We divided our patients into two groups.	Avemu divisu i nostri pazienti in dui gruppi.
I turned to the stage.	Mi vultò versu u palcuscenicu.
He didn’t, even though he wasn’t sure why.	Ùn l'hà micca, ancu s'ellu ùn era micca sicuru perchè.
Nothing seems to matter much.	Nunda pare chì importa assai.
I can't leave.	Ùn possu micca lascià.
A different team weight leads to a different strategy.	Un pesu di squadra sfarente porta à una strategia differente.
Ask to vote on your photo.	Dumandate di vutà nantu à a vostra foto.
This is probably due to the limited size of training data.	Questu hè probabilmente duvuta à a dimensione limitata di dati di furmazione.
A long old journey, but what a player.	Un longu viaghju anticu, ma chì ghjucadore.
To save, we need financial help.	Per salvà, avemu bisognu di aiutu finanziariu.
I was more concerned with putting the dog inside.	Eru più preoccupatu di mette u cane à l'internu.
The people were beautiful.	A ghjente era bella.
We followed it, no matter how.	Avemu seguitatu, ùn importa micca cumu.
It was always a win.	Era sempre da vince.
It’s been a long season.	Hè una longa stagione.
Especially after kids, you hate them more.	In particulare dopu à i zitelli, li odiate più.
And so the days passed.	È cusì passavanu i ghjorni.
I have not considered this approach.	Ùn aghju micca cunsideratu questu approcciu.
This fact is of little moment.	Stu fattu hè di pocu mumentu.
I think she does too much of it.	Pensu chì ella face troppu di ellu.
I can’t tell if your husband followed me here or not.	Ùn possu micca dì se u vostru maritu m'hà seguitu quì o micca.
There won’t be much work to do.	Ùn ci sarà assai travagliu da fà.
We do not water the plants.	Ùn avemu micca acqua i pianti.
Note, however, that this reference is positive.	Nota, però, chì sta riferenza hè pusitiva.
I have to buy it, but the cost is quite high.	L'aghju da cumprà, ma u costu hè abbastanza altu.
Well, now they knew.	Ebbè, avà sapianu.
You need money to get started.	Avete bisognu di soldi per inizià.
You want a lot.	Vulete assai.
Any answer could be given to one or the other question.	Ogni risposta puderia esse data à l'una o l'altra quistione.
Someone was asking the walls why.	Qualchissia dumandava à i muri perchè.
Her wish list was not.	A so lista di desideri ùn era micca.
Let me go a little further.	Lasciami andà un pocu.
I had heard it at night.	L'avia intesu di notte.
Clinical and experimental evidence does not support these views.	L'evidenza clinica è sperimentale ùn sustene micca queste opinioni.
He had been here.	Era statu quì.
And they are too friendly.	È sò troppu amichevuli.
When you can sell air, man, you’ve done it.	Quandu pudete vende l'aria, omu, l'avete fattu.
Thus, the resistance in this state is lower.	Cusì, a resistenza in questu statu hè più bassu.
You need to choose from the excellent to the poor.	Avete bisognu di sceglie da l'eccellente à u poviru.
They had been very lucky so far, no one had seen them.	Eranu stati assai furtunati finu à avà, nimu li avia vistu.
I have been in this cell for the last few weeks.	Sò statu in questa cellula per l'ultime settimane.
It’s too bad.	Hè troppu male.
They lie to take something.	Mentiranu per piglià qualcosa.
They could say everything about him.	Puderanu dì tuttu di ellu.
There are so many points and ways to deal with this situation.	Sò tanti punti è modi per fà di sta situazione.
I want to make a show.	Vogliu fà un spettaculu.
Failure is a part of every life.	U fallimentu hè una parte di ogni vita.
You can change your mind.	Pudete cambià a vostra mente.
Like a brother.	Cum'è un fratellu.
But this move takes us beyond science.	Ma sta mossa ci porta oltre a scienza.
There was not enough space to sit up straight.	Ùn ci era abbastanza spaziu per pusà drittu.
But then he knew what he had to do.	Ma tandu sapia ciò ch'ellu deve fà.
She was released and has since returned with her husband.	Hè stata liberata è dapoi hè tornata cù u so maritu.
The policy was then offered and excluded.	A pulitica hè stata allora offerta è esclusa.
I have to protect myself.	Aghju da prutege.
I know what to do with my gift.	Sò ciò chì fà cù u mo rigalu.
This is a statement of strong change.	Questa hè una dichjarazione di cambiamenti forti.
Any idea why, please.	Qualchese idea perchè, per piacè.
It gives a valuable opinion.	Dà una opinione preziosa.
I carried it.	L'aghju purtatu.
That’s how he controls everyone.	Hè cusì chì cuntrola tutti.
I read what you said.	Aghju lettu ciò chì avete dettu.
The role in the war began at that moment.	U rolu in a guerra principia in quellu mumentu.
And it was kind of a job.	È era un tipu di travagliu.
I am alone.	Sò solu.
The water is only found in a couple of places.	L'acqua si trova solu in un paru di lochi.
This project will last less than an hour.	Stu prughjettu durà menu di una ora.
He hated description.	Odiava a descrizzione.
You never did that.	Ùn avete mai fattu questu.
They will do absolutely everything they can to maintain power.	Faranu assolutamente tuttu ciò chì ponu per mantene u putere.
I got up slowly and went to the living room.	Mi alzai pianu pianu è andò in u salottu.
And not a minute too soon, in my opinion.	È micca un minutu troppu prestu, in my opinion.
The sun had been fine ever since.	U sole era bè da tandu.
I don’t need to work.	Ùn aghju micca bisognu di travagliu.
I just thought her luck was that she was rich.	Pensu solu chì a furtuna era ch'ella era ricca.
I like this idea.	Mi piace sta idea.
I choose to love others who are different.	Aghju sceltu di amà l'altri chì sò sfarenti.
He could even try to grow trees with his mind.	Puderia ancu pruvà à fà cresce l'arburi cù a so mente.
Only for the supply of horses to the army.	Solu per u fornimentu di cavalli à l'armata.
I had hoped to keep this marriage together.	Aviu speratu di mantene stu matrimoniu inseme.
I needed to learn to keep my mouth shut.	Aviu bisognu à amparà à mantene a bocca chjusa.
It’s faster.	Hà più veloce.
Our hope is in you.	A nostra speranza hè in voi.
What a wonderful age. 	Chì età maravigliosa. 
they were friendlier than friends.	eranu più amichevuli chè amichi.
I might as well have played with him a little bit.	Puderaghju ancu avè ghjucatu cun ellu ancu un pocu.
Some of them are obvious.	Certi di elli sò evidenti.
Which I thought the movie was a bad idea.	Chì pensava chì u filmu era una mala idea.
Definitely one of the best ways to fill a weekend.	Definitivamente unu di i migliori modi per riempie un weekend.
Patients suffered complications, severe pain and even death.	I pazienti anu patitu cumplicazioni, dolore severu è ancu morte.
Better take it.	Megliu piglià.
And now he wants his weapons.	È avà vole e so armi.
We just have to open the door and check it out.	Averemu solu apre a porta è verificà.
It was what he wanted.	Era ciò chì vulia.
In the evening, we could cook in her kitchen.	A sera, avemu pussutu cocilu in a so cucina.
You may lose sleep or feel sick.	Pudete perde u sonnu o sentite malatu.
There was a record store literally around my house.	Ci era una tenda di dischi literalmente intornu à a mo casa.
And it seemed to me that one of them was moving.	È mi paria chì unu di questi s’era mossu.
I know it was weird but true.	Sò chì era strana ma vera.
He tied up his son and pulled out a heavy knife.	Ligà u so figliolu è tirò un cuteddu pisanti.
Please find my code below.	Per piacè truvate u mo codice quì sottu.
It has been installed.	Hè statu stallatu.
I just ran away.	Sò scappatu, appena.
Someone else was in trouble.	Qualchissia altru era in prublemi.
The one she starts to remember.	Quellu ch'ella principia à ricurdà.
I will not go on my horse.	Ùn andaraghju micca da u mo cavallu.
I entered.	Aghju intrutu.
Well, that's exactly what we want.	Ebbè, hè esattamente ciò chì vulemu ancu noi.
The moment they do, my team takes its place.	In u mumentu chì facenu, a mo squadra piglia u so postu.
I think we have a really fantastic car today.	Mi pare chì avemu una vittura veramente fantastica oghje.
I learned new skills.	Aghju amparatu novi cumpetenze.
Few men have seen more of the world.	Pochi omi anu vistu più di u mondu.
Even my older brothers never did.	Ancu i mo fratelli maiò ùn l'avianu mai fattu.
I don’t think they carry this quality of knife.	Ùn aghju micca pensatu chì portanu sta qualità di cuteddu.
All that said and done.	Tuttu ciò chì hà dettu è dopu.
I’ve been a little unhappy the last couple of days.	Sò statu un pocu disgraziatu l'ultimi dui ghjorni.
This is how it is known in the world.	Cusì hè cunnisciutu in u spaziu mundiale.
Maybe she would never say what was in her heart.	Forse ella ùn diceria mai ciò chì era in u so core.
I checked my phone for time.	Aghju verificatu u mo telefunu per u tempu.
Behind the closed doors he threw himself into his work.	Daretu à e porte chjuse si ghjittò in u so travagliu.
It became pretty hot.	Hè diventatu bellu caldu.
Some of them had long brown legs.	Qualchidunu di elli avianu lunghe gambe marroni.
Police asked at one point if he had the wrong type.	A polizia hà dumandatu à un puntu s'ellu avia u tippu sbagliatu.
He was much older than those boys.	Era assai più vechju chè quelli ragazzi.
In addition, anxiety must be justified.	Inoltre, l'ansietà deve esse ragiunate.
I recovered with it later and wondered what had happened.	Aghju ricuperatu cun ellu dopu è dumandu ciò chì hè accadutu.
This must be line two.	Questu deve esse a linea duie.
Because here it was again.	Perchè quì era di novu.
The man looked back.	L'omu fighjatu in daretu.
That’s where the point lies.	Quì u puntu si trova fora.
That’s what made great companies.	Hè ciò chì hà fattu grandi cumpagnie.
Repeat with only light color.	Repetite cù solu u culore chjaru.
I slowly turned my face in that direction.	Aghju vultatu lentamente a mo faccia in quella direzzione.
We have to leave.	Duvemu lascià.
They decided to live his life as his teacher.	Anu decisu di campà a so vita cum'è u so maestru.
That’s how hard it is.	Hè quantu dura.
And we did that.	È avemu fattu quessa.
Read a book instead.	Leghjite un libru invece.
This is the plan of what we are going to do.	Questu hè u pianu di ciò chì avemu da fà.
In fact, anger can be very good.	In fatti, a rabbia pò esse assai bona.
It’s so much more.	Hè assai più.
They look at each other and concentrate more deeply.	Si fighjanu l'un l'altru è si concentranu più in fondu.
If you think about it, it makes sense.	Se pensate, hè sensu.
It is men and women who have responsibility and authority.	Sò l'omi è e donne chì anu rispunsabilità è autorità.
I love this place.	Amu stu locu.
Everyone knows someone.	Tuttu u mondu cunnosce qualcunu.
This can never be fully realized, but it can go a long way.	Questu ùn pò mai esse cumplettamente rializatu, ma pò andà piuttostu luntanu.
This time, his expression was sad.	Sta volta, a so spressione era triste.
Damn, his mouth was so dry.	Damn, a so bocca era cusì secca.
They were trying to contain the costs.	Circavanu di cuntene i costi.
The following general remarks can be made.	E seguenti osservazioni generale ponu esse fatte.
They are dark on a dark background.	Sò scuri nantu à un fondo scuru.
I chose of my own free will.	Aghju sceltu di u mo liberu vuluntà.
No one here would hold him against him.	Nisunu quì ùn l'avrebbe tenutu contru à ellu.
Easy access to hot water is also very helpful, of course.	L'accessu faciule à l'acqua calda hè ancu assai utile, sicuru.
I was with her and I didn’t notice our speed.	Eru cun ella è ùn aghju micca nutatu a nostra velocità.
Once they had a fight in church.	Una volta avianu una lotta in a chjesa.
Construction must be completed without errors.	A custruzione deve esse cumpletata senza errori.
So much going on thinking about them.	Cusì assai avanti pensendu à elli.
Like in previous years, there was a big tree in front of it.	Cum'è l'anni passati, ci era un grande arbulu davanti.
The war had changed.	A guerra era cambiata.
I hoped not to hear from you until I got some answers.	Sperava di ùn sente micca più finu à avè qualchì risposta.
Full details are available here.	Tutti i dettagli sò dispunibuli quì.
She will like you.	Ella ti piacerà.
There was darkness outside the windows.	C'era u bughju fora di i finestri.
It can work that way, in certain specific areas, of course.	Pò travaglià cusì, in certi spazii specifichi, ovviamente.
It’s easier to appreciate the model by looking at it.	Hè più faciule per apprezzà u mudellu fighjendu.
Every function you go to, every public bath you use.	Ogni funzione chì andate, ogni bagnu publicu chì utilizate.
You will not be blamed.	Ùn culperete micca.
There are problems with the underlying analysis and description of the analysis.	Ci sò prublemi cù l'analisi sottostanti è a descrizzione di l'analisi.
Often a combination therapy with several different drugs is necessary.	Spessu una terapia cumminata cù parechje droghe diverse hè necessariu.
This game looks like something really familiar.	Stu ghjocu pare qualcosa veramente familiar.
I had found my loads.	Aviu trovu i mo carichi.
Lines indicate the means.	Linee indicanu i mezi.
Thanks to him.	Grazie à ellu.
What they do to me is unimportant.	Ciò chì facenu cun mè hè di pocu impurtanza.
More than once, perhaps.	Più di una volta, forse.
But, it was cold.	Ma, era friddu.
They asked what should be done for her.	Anu dumandatu ciò chì deve esse fattu per ella.
I know you feel free.	Sò chì vi sentite liberu.
This part of the story was really sad.	Questa parte di a storia era veramente trista.
You may like it.	Pudete piace.
Nor did he want to have one.	Nè ùn vulia avè unu.
There are no problems with the text message.	Ùn ci sò micca prublemi cù u missaghju di testu.
For me this is not necessarily a question of gender identity.	Per mè questu ùn hè micca necessariamente una questione di identità di genere.
The family was so cut off from the world in reality.	A famiglia era cusì tagliata da u mondu in realtà.
I'm coming to get you out of the glass.	Ti vengu à caccià da u vetru.
Not in his body, exactly, but not entirely in his mind.	Micca in u so corpu, esattamente, ma micca sanu in a so mente.
Everyone went home happy.	Tutti sò andati in casa cuntenti.
Of course not, he thought.	Di sicuru micca, hà pensatu.
I miss people who have become like a family to me.	Mi mancanu e persone chì sò diventate cum'è una famiglia per mè.
The end was near.	A fine era vicinu.
In general, this makes a big difference.	In generale, questu face una grande diferenza.
You are interesting.	Siete interessante.
I walked to the bathroom.	Camminu versu u bagnu.
The back room door was locked.	A porta di u back room era chjosa.
The money was collected in six weeks.	I soldi sò stati raccolti in sei settimane.
We are so hard !.	Avemu cusì duru !.
I experienced it.	L'aghju sperimentatu.
The latter can be seen as follows.	L'ultime pò esse vistu cum'è seguita.
Put yourself in their shoes.	Mettitevi in ​​i so scarpi.
His passion, however, was birds.	A so passioni, però, era l'acelli.
It might work well for boys.	Puderia funziona bè per i picciotti.
We need people who are willing to follow their words with action.	Avemu bisognu di persone chì sò pronti à seguità e so parolle cù l'azzione.
Tired of the silence of others.	Stancu di u silenziu di l'altri.
It wasn't necessarily true, but the truth had never stopped him before.	Ùn era micca necessariamente vera, ma a verità ùn l'avia mai impeditu prima.
I thought it meant a little more to him.	Avia pensatu chì avia significatu un pocu di più per ellu.
It was getting dark when they finished their discussions.	Si facia bughju quandu anu finitu e so discussioni.
But live a long life with him.	Ma campà una longa vita cun ellu.
I didn’t really want to know.	Ùn vulia micca sapè veramente.
They have only two legs.	Anu solu duie gambe.
You have to have an answer in mind.	Duvete avè una risposta in mente.
To this day, no one has told me about it.	Finu à questu ghjornu, nimu m'hà parlatu di questu.
Then again, that was old me.	Allora di novu, chì era statu u vechju mè.
I don’t know what to think.	Ùn sò micca ciò chì pensà.
If you don't want to be friends with me, fine and good.	Se ùn vulete micca esse amici cun mè, va bè.
We were both there almost at the same time.	Ci simu tramindui quasi à u listessu tempu.
That was false.	Chì era falsu.
A feminine perspective certainly helped as well.	Una perspettiva femminile certamente aiutava ancu.
Everyone showed their respect.	Ognunu hà dimustratu u so rispettu.
I just like it.	Mi piace solu.
We need to force the truth.	Avemu bisognu di furzà a verità.
I’m not sure what it is and then looking at the human being.	Ùn sò sicuru di ciò chì hè è dopu fighjulà l'essere umanu.
She held him by the hands, pulling him towards her without arms.	L'hà tenutu senza mani, u tirava versu ellu senza braccia.
The soldiers did not answer me.	I suldati ùn mi rispundenu.
I can't say.	Ùn possu micca dì.
But I’m a little surprised by the result.	Ma sò un pocu sorpresu da u risultatu.
He conquered me then, in our first conversation.	M'hà cunquistatu allora, in a nostra prima conversazione.
Or do any work.	O fà qualsiasi travagliu.
But there must be another way.	Ma ci deve esse un altru modu.
He looks incredibly angry.	Sembra incredibilmente arrabbiatu.
Yes, just a few things.	Iè, solu uni pochi di cose.
However, they are thought to be less effective for this purpose.	Tuttavia, sò pensati à esse menu efficace per questu scopu.
That's how it will be.	Hè cusì chì serà.
I was under pressure.	Mi pigliò a pressione.
To move forward.	Per avanzà.
They are asked to pass again.	Sò dumandati à passà di novu.
No one had much to say.	Nimu avia assai da dì.
I really got into this.	Aghju veramente intrutu in questu.
The whole thing made me think.	Tutta a materia m'hà fattu pensà.
You need to get wet.	Avete bisognu di bagnà.
Don’t be one of them.	Ùn esse unu di elli.
I hated it though.	L'aghju odiatu però.
Whatever he could do, he did.	Ciò chì puderia fà, avia fattu.
We’ve been through this before.	Avemu passatu questu prima.
He’s been working on this for years.	Hà travagliatu annantu à questu per anni.
I wasn’t so good at it.	Ùn era micca cusì bè in questu.
I haven’t seen him come out much.	Ùn l'aghju micca vistu esce assai.
I believe only in the ball movement and that everyone participates.	Credu solu in u muvimentu di ballò è chì tutti participanu.
I must have found something, but they won't tell me.	Deve avè trovu qualcosa, ma ùn mi diceranu micca.
Only then did he go to the door.	Solu tandu si n'andò versu a porta.
Something has to be.	Qualcosa deve stà.
I tried to drive it and it felt great.	L'aghju pruvatu à guidà è si sentenu grandi.
I will never forget who I gave birth to.	Ùn mi scurdassi mai di quale m’avia parturitu.
Everyone believed it.	Tuttu u mondu hà cridutu.
I knew what it looked like.	Sapia ciò chì pareva.
We’re going to let it go and that’s what we can’t understand.	L'avemu da lascià andà è hè ciò chì ùn pudemu micca capisce.
One day is a thousand years old.	Un ghjornu hè mille anni.
This was a real situation for me.	Questa era una situazione vera per mè.
The room around me turned.	A stanza intornu à mè vultò.
The solution can be as simple as opening a window.	A suluzione pò esse faciule cum'è apre una finestra.
With him, that was the turning point.	Cun ellu, questu era u puntu di svolta.
And we are.	È simu.
His father sent everyone home to find him.	U so babbu hà mandatu tutti in a casa per truvà lu.
However, the war has shown its limitations.	Invece, a guerra hà dimustratu i so limitazioni.
It's very bad.	U assai peghju.
Views are mine.	Viste sò i mo.
The unit worked perfectly for quite a while.	L'unità hà travagliatu perfettamente per un bellu pezzu.
This was done by the designer.	Questu hè statu fattu da u disignu.
It’s the right thing to do.	Hè u dirittu à fà.
You did what every man could do.	Avete fattu ciò chì ogni omu puderia fà.
Discussions, of course, but not much real sex.	Discussioni, sicuru, ma micca assai sessu reale.
She wouldn’t have it.	Ella ùn l'avaria micca.
I thought a little weird.	Aghju pensatu un pocu stranu.
He was a person who tried to understand.	Era una persona chì hà pruvatu à capisce.
It’s a powerful feeling.	Hè un sensu putente.
The key to any successful trip begins with planning.	A chjave per ogni viaghju successu principia cù a pianificazione.
Yet still nothing.	Eppuru sempre nunda.
We just formed a language very soon.	Avemu appena furmatu una lingua assai prestu.
Maybe I wanted to send him some news.	Forse li vulia mandà qualchì nutizia.
He liked it very much.	Li piacia assai.
So that may not work for me.	Allora chì ùn pò micca travaglià per mè.
Overall, it looked pretty good.	In generale, pareva bellu bè.
You need him now more than ever.	Avete bisognu di ellu avà più chè mai.
And I would not have loved him so without reason.	È ùn l'avaria micca amatu cusì senza ragione.
You have a voice, so use it.	Avete una voce, cusì utilizate.
We are not happy.	Ùn simu cuntenti.
From my experience, it would probably be close to the top.	Da a mo sperienza, probabilmente seria vicinu à a cima.
The children were adults and had a life of their own.	I zitelli eranu adulti è avianu una vita propria.
And open source is a better way to go.	È open source hè un modu megliu per ghjunghje.
This is done in three main steps.	Questu hè realizatu in trè passi principali.
I had never been so scared.	Ùn avia mai statu cusì paura.
I have to take a different approach.	Aghju da piglià un approcciu diversu.
And with that said, here we go.	È cun questu dettu, eccu andemu.
The actual shape of a cell can vary.	A forma attuale di una cellula pò varià.
He is gone.	Si n'hè andatu.
The news is not good.	A nutizia ùn hè micca bona.
Or you have skin cancer.	O avete u cancer di a pelle.
As much as possible.	Quantu pussibule.
But he was still halfway around the world away from home.	Ma era sempre à mezu mondu luntanu da casa.
She wondered what she was going to say.	Si dumandava ciò ch'ella avia da dì.
It was the best she could hope for, for the moment.	Era u megliu ch'ella pudia sperà, per u mumentu.
We recommend joining the meeting now.	Avemu cunsigliatu per unisce à a riunione avà.
On my last trip.	In u mo ultimu viaghju.
Mine never seems to go away.	U mio ùn pare mai andà.
Now imagine what really happens.	Avà imaginate chì succede veramente.
Their faces will always remain in memory even if their names do not.	E so facci fermanu sempre in memoria ancu s'è i so nomi ùn.
It was about talking, but I thought better of it.	Era per parlà, ma ci pensava megliu.
It was outside, in a place around the front.	Era fora, in un locu intornu à u fronte.
She could smell it.	Ella pudia sente l'odore.
Probably him.	Probabilmente ellu.
He must be happy to stay.	Deve esse felice di stà.
The lower point represents a higher risk of falling.	U puntu più bassu rapprisenta un risicu più altu di caduta.
Wait a few seconds and your hair will fall out.	Aspettate uni pochi di sicondi è i capelli si staccanu.
You just don’t know how to use user input.	Solu ùn sapete micca cumu utilizà l'input di l'utilizatori.
All experiments were repeated at least three times with similar results.	Tutti l'esperimenti sò stati ripetuti almenu trè volte cù risultati simili.
She was walking.	Ella andava.
People have to watch out.	A ghjente deve fighjà.
Duru.	Duru.
He put a hand to his mouth and bit it hard.	Hà purtatu una manu à a so bocca è u morse dura.
And then he did.	E poi hà fattu.
They now play a significant role in business decisions.	Avà ghjucanu un rolu significativu in e decisioni cummerciale.
This information may not apply to the current year.	Questa infurmazione pò micca applicà à l'annu currentu.
Suddenly, the face could be someone.	Di colpu, a faccia puderia esse qualcunu.
Maybe this woman will protect us.	Forse sta donna ci prutegerà.
Everywhere it is done.	In ogni locu si faci.
Along the way, you have to show some character.	Nantu à a strada, duvete mustrà qualchì caratteru.
The three were seen leaving the area at high speed.	I trè sò stati visti abbandunà l'area à grande velocità.
Which means the weekend starts tomorrow afternoon.	Chì significa chì u weekend principia dumani dopu meziornu.
Why not do some real research.	Perchè ùn fate micca una ricerca vera.
Suddenly I was worried about her.	Di colpu mi sò preoccupatu per ella.
This is very relevant.	Questu hè assai pertinente.
When you lose a third of your population, it’s a big impact.	Quandu perde un terzu di a vostra populazione, hè un grande impattu.
Of course, I will check the website you mentioned.	Di sicuru, verificaraghju u situ web chì avete citatu.
And not very well, though.	È micca assai bè, ancu.
The results were the same.	I risultati eranu listessi.
He gave her everything he had ever asked for.	Li dete tuttu ciò ch'ellu avia mai dumandatu.
It’s my business to know.	Hè u mo affari di sapè.
I don’t know how to describe it.	Ùn sò micca sapè cumu discrive.
It will be there for years.	Ci sarà per anni.
Light is kind in communication.	Luce è gentile in cumunicazione.
How strange to think of that lost time.	Chì stranu di pensà à quellu tempu persu.
Not valid with special lunch.	Ùn hè micca validu cù u pranzu speciale.
Get to know each other.	Cunniscitevi.
Little bit.	Un pocu.
So sometimes it’s better to do it once before.	Dunque, qualchì volta hè megliu di fà una volta prima.
They treated him quite well, without fail.	L'anu curatu abbastanza bè, senza sbagliu.
To change politics for the middle class, we must change politics.	Per cambià a pulitica per a classe media, duvemu cambià a pulitica.
I can't do anything.	Ùn possu nunda.
Sounds perfect.	Sona perfetta.
My wife liked it.	A mo moglia, li piacia.
I couldn’t do it without the help of my family.	Ùn puderia micca fà senza l'aiutu di a mo famiglia.
It was a widespread story in its day.	Era una storia largamente diffusa in u so ghjornu.
They fell backwards.	Si sò cascati in daretu.
Mind you, there are only three people in our family.	Attenti, ci sò solu trè persone in a nostra famiglia.
A review of the related literature is included.	Una rivista di a literatura cunnessa hè inclusa.
But you are not dead.	Ma ùn site micca mortu.
I am attached to it to provide news.	Sò attaccatu à ellu per furnisce novi.
A lot of room.	Un saccu di stanza.
No wonder she looked tired.	Ùn meraviglia ch'ella paria stancu.
Like the book.	Cum'è u libru.
A couple of years.	Un paru d'anni.
Either the day runs, or the day runs.	O corre u ghjornu, o u ghjornu corre.
You want to get a fun photo of this type easily.	Vulete ottene una foto divertente di stu tipu facilmente.
Please consider giving in to such a worthy cause.	Per piacè cunsiderà dà à una causa cusì degna.
From his knowledge.	Da a so cunniscenza.
We will be beaten.	Averemu battutu.
Pay with cash.	Paga cù cash.
Confidence is about action.	A fiducia hè di l'azzione.
As soon as I fired a shot.	Appena aghju sparatu un colpu.
I know he makes his memory possible to his children.	Sò chì rende pussibule a so memoria à i so figlioli.
But then he quickly changed his mind.	Ma dopu hà cambiatu rapidamente a so idea.
He can't do anything.	Ùn pò fà nunda.
Each experiment was done at least five times.	Ogni esperimentu hè statu fattu almenu cinque volte.
If the material is good enough, none of this is necessary.	Se u materiale hè abbastanza bonu, nimu di questu hè necessariu.
I told my sister, and she cried.	Aghju dettu à a mo surella, è ella pienghje.
This stuff starts to add up.	Sta roba principia à aghjunghje.
Ready to go.	Pronta à andà.
Taking it easy.	Pigliendu pianu pianu.
It felt so good, so fucking good.	Si sentia cusì bè, cusì cazzo bè.
I like being in my space.	Mi piace esse in u mo spaziu.
Finally he got up, got dressed.	Infine s'arrizzò, si vestì.
Dead is dead.	Mortu hè mortu.
A door was open.	Una porta era aperta.
It would be a good woman meeting and a very smart conversation.	Saria una bona riunione di donna è una conversazione assai intelligente.
Her smile lines make her old.	E so righe di sorrisu a facenu vechja.
Now let me say that this investigation.	Avà lasciami dì chì sta investigazione.
Nothing can stop them.	Nunda li pò frenà.
We’ll see if there is an improvement.	Videremu s'ellu ci hè un migliuramentu.
Come without a bad date.	Venite senza una data solu peghju.
It’s gotten to where we talk on the phone very often.	Hè ghjuntu à induve avemu parlatu à u telefunu assai spessu.
He took care of me too.	Hà cura di mè ancu.
However, it was not his business.	Tuttavia, ùn era micca u so affari.
He was clearly tired too.	Era chjaramente stancu ancu.
In this judgment it may or may not be right.	In questu ghjudiziu pò esse ghjustu o micca.
I can see that one of you is a police officer.	Possu vede chì unu di voi hè un ufficiale di polizia.
No need to thank me.	Ùn ci hè bisognu di ringrazià mi.
I could feel his eyes on her, though.	Puderia sentu i so ochji nantu à ella, però.
The last enemy to be destroyed is death.	L'ultimu nemicu à esse distruttu hè a morte.
Very simple for me.	Bè simplice per mè.
I still don't understand them.	Ancora ùn li capiscu.
He led her to the river and then stopped.	Hà purtatu à u fiumu è dopu si ferma.
Simply travel by train rather than by air.	Simply viaghjà in trenu piuttostu chè in aria.
Life is fresh.	A vita hè fresca.
Bill used it for about nine years before she got married.	Bill hà utilizatu per circa nove anni prima di marità.
I think you are.	Credu chì sì.
The application does not work properly.	L'applicazione ùn funziona micca bè.
He was three at the time.	Era trè à l'epica.
The fight seemed short.	A lotta paria ma corta.
Then it’s true.	Allora hè vera.
Sometimes we miss a face at our table.	Calchì volta ci manca una faccia à a nostra tavula.
Working with women.	U travagliu cù e donne.
And no team was safe.	È nisuna squadra era sicura.
We will wait and see how this problem is resolved.	Avemu da aspittà è vede cumu si risolve stu prublema.
This is eight full months before the set is released.	Questu hè ottu mesi cumpletu prima chì u set hè statu liberatu.
It’s amazing how many people see it.	Hè maravigghiusu quantu persone a vedenu.
She is no longer here.	Ella ùn hè più quì.
I nodded but had no idea who she was.	Aghju annuitu ma ùn avia micca idea di quale era.
Government of the time.	Guvernu di u tempu.
You don’t know what you did.	Ùn sapete micca ciò chì avete fattu.
You walk there.	Tu cammini culà.
He is too open to interpretation.	Hè troppu apertu à l'interpretazione.
I have no influence over him.	Ùn aghju micca influenza nantu à ellu.
That sounded great.	Chì avia un bellu sonu.
We take those moments and roll with them.	Pigliemu quelli mumenti è rotulemu cun elli.
I'll call her.	L’aghju da chjamà.
He never offered to pay for a meal.	Ùn hà mai offertu di pagà per un manghjà.
Then have three more children in this room.	Allora fate altri trè figlioli in questa stanza.
What women do.	Chì facenu e donne.
It is a case of a missing person.	Hè un casu di persona sparita.
Thus, their millionth selection is necessary for at least two reasons.	Cusì, a so migliione per selezzione hè necessaria per almenu dui motivi.
They were covered in blood.	Eranu cuparti di sangue.
I don't feel anything.	Ùn sentu nunda.
I need to sleep.	Aghju bisognu di dorme.
Of course, it failed.	Di sicuru, hà fiascatu.
It is an animal.	Hè un animali.
I love you with all my heart.	Ti amu cù tuttu u mo core.
The front doors were open.	E porte principali eranu aperte.
But step back and think about this for a moment.	Ma retrocede è pensa à questu per un mumentu.
I feel so much more comfortable.	Mi sentu assai più còmode.
The other me probably knew more about that.	L'altru me probabilmente sapia più nantu à questu.
She went to him and made his way.	Si n'andò à fiancu à ellu è li fece strada.
This could easily be my favorite story in the book.	Questa puderia esse facilmente a mo storia preferita in u libru.
However, it is not time to take direct action.	Tuttavia, ùn hè micca ora di piglià azzione diretta.
Changes continue to come.	I cambiamenti continuanu à vene.
But its success should come as no surprise.	Ma u so successu ùn deve micca veramente surprisa.
It filled me with joy.	Mi hà pienu di gioia.
We prefer that our employees direct our business.	Preferiremu chì i nostri impiegati dirigenu a nostra attività.
It was a great trip.	Hè statu un gran viaghju.
That didn’t mean they were big.	Questu ùn significava micca chì eranu grossi.
He was still lying.	Era sempre stendu.
And go into it.	È vai in ellu.
This is not necessarily true.	Questu ùn hè micca necessariamente veru.
I couldn’t have it.	Ùn puderebbe avè.
He could no longer follow the new rules.	Ùn pudia più seguità e novi regule.
But the experience was not lost.	Ma l'esperienza ùn hè micca andata à perde.
I had something really interesting.	Aghju avutu qualcosa di veramente interessante.
Earn them by telling them what’s new with your business.	Guadagnà li dicendu ciò chì hè novu cù a vostra attività.
A promise his government has not been able to keep.	Una prumessa chì u so guvernu ùn hè statu capace di mantene.
Colors were everywhere.	I culori eranu in ogni locu.
Half of us were sick.	A mità di noi eramu malati.
Because you live from the outside in.	Perchè campate da l'esternu in l'internu.
Breakfast is waiting.	A colazione aspetta.
But now you forced my hand.	Ma avà m'ai forzatu a manu.
What he did was after the fact, if you will.	Ciò chì hà fattu era dopu à u fattu, se vulete.
But there will be important differences.	Ma ci saranu differenze impurtanti.
It can be fun to try.	Pò esse divertente per pruvà.
I checked and this should be just the right length.	Aghju verificatu è questu deve esse ghjustu a lunghezza ghjusta.
I love good and bad characters.	Aghju amatu i caratteri boni è cattivi.
There is no conflict.	Ùn ci hè micca cunflittu.
The last thing she needed was that.	L'ultima cosa ch'ella avia bisognu era questu.
No one was following her, she was sure.	Nimu a seguitava, ch'ella ne era sicura.
No one was missing.	Nisunu era sparitu.
He had an excellent judgment.	Hà avutu un ghjudiziu eccellente.
The heart is out of this, everywhere.	U core hè fora di questu, in ogni locu.
We can’t go around.	Ùn pudemu micca andà in giru.
Or will it be when they finish it.	O serà quandu u finiranu.
The smoke coming from his clothes and body has disappeared.	U fumu chì vene da a so robba è u corpu hè sparitu.
That’s just what it is.	Hè solu ciò chì hè.
Now we just had to wait.	Avà ci era solu à aspittà.
No wall was built.	Nisun muru hè statu custruitu.
If I’m not, it’s not.	Sì ùn sò micca, ùn hè micca.
And he could not understand how it had come to pass.	È ùn pudia capisce cumu era ghjuntu.
Then I had to wait.	Allora duvia aspittà.
Read her blog.	Leghjite u so blog.
But otherwise they wouldn’t.	Ma in un altru modu ùn anu micca.
She was his friend.	Era a so amica.
The air in the room was close and heavy.	L'aria in a stanza era vicinu è pisanti.
Just a different text.	Solu un testu diversu.
Then he fell and died.	Allora cascò è morse.
Representative data from at least two independent experiments were shown.	Dati rapprisintanti di almenu dui esperimenti indipendenti sò stati mostrati.
I know so many wonderful people.	Cunnoscu tante persone maravigliose.
Maybe it won’t come for three or even six months.	Forse ùn vene micca per trè o ancu sei mesi.
I think it’s the right time to plant.	Pensu chì hè u tempu ghjustu per piantà.
It won't last a year.	Ùn durà micca l'annu.
And the sound it makes.	È u sonu chì face.
A rich doctor wanted her for his son.	Un duttore riccu a vulia per u so figliolu.
You need to add it to your regular eating plan.	Hè necessariu aghjunghje à u vostru pianu di manghjà regulare.
Everything was clear.	Tuttu era chjaru.
We never met, but we always spent the afternoon talking.	Ùn avemu mai scontru, ma sempre avemu passatu a dopu meziornu à parlà.
His silence in such circumstances cannot be provoked against him.	U so silenziu in tali circustanze ùn pò micca esse pruvucatu contru à ellu.
She tries to make it out.	Ella prova à fà lu fora.
This feeling is very strong.	Stu sentimentu hè assai forte.
It’s nice to be back !.	Hè bellu di vultà !.
Slowly they had grown closer to the last year.	Pianu pianu s'eranu crisciutu più vicinu à l'ultimu annu.
All of these and many others have had a great influence on me.	Tutti questi è assai altri anu avutu una grande influenza nantu à mè.
There were seven champions in total.	Ci era sette campioni in totale.
As long as you stay calm, they don’t care if you keep them.	Tantu ch'è tù stassi tranquillu, ùn li importava micca chì ti tenessi.
The people on the road are very friendly and love this road.	E persone nantu à a strada sò assai amichevuli è amanu sta strada.
And online is always half and half.	È in linea hè sempre a mità è a mità.
If he was somewhere, he needed a plan.	S'ellu era in qualchì locu, avia bisognu di un pianu.
When one of its members was arrested, its legal costs were paid.	Quandu unu di i so membri hè statu arrestatu, i so costi legali sò stati pagati.
Finally it came.	Infine hè ghjuntu.
My books and my stories.	I mo libri è e mo storie.
Anyway, here she is.	In ogni casu, eccu ella.
Sometimes, this can cause problems.	A volte, questu pò causà prublemi.
Additional reviews were included.	E recensioni supplementari sò state incluse.
I never wanted to do that.	Ùn aghju mai vulutu fà questu.
It is not known if it was an original part of the bridge.	Ùn hè micca cunnisciutu s'ellu era una parte originale di u ponte.
The screen will change colors for each game played.	U screnu cambierà i culori per ogni ghjocu ghjucatu.
It was very clear that this is it.	Era assai chjaru chì questu hè questu.
Now you have a problem.	Avà avete un prublema.
I see the trees cut down.	Vecu l'arburi tagliati.
Informed consent was obtained after the study was fully explained.	L'accunsentu infurmatu hè statu ottenutu dopu chì u studiu hè statu spiegatu cumplettamente.
Those kids, he said, are really ready to learn.	Quelli zitelli, disse, sò veramente pronti à amparà.
It can be short or long.	Pò esse cortu o longu.
He was happy to be back.	Era cuntentu di vultà.
As normal for a normal distribution.	Cum'è normale per una distribuzione normale.
I would be interested to hear what the circumstances were.	Saria interessatu à sente ciò chì e circustanze eranu.
This is really the big challenge in my life.	Questu hè veramente u grande sfida in a mo vita.
My city just doesn’t offer the selection available online.	A mo cità solu ùn offre micca a selezzione dispunibule in linea.
It was really important to find this.	Era veramente impurtante di truvà questu.
They are like brothers to me.	Sò cum'è fratelli per mè.
Keep trying new things.	Continua à pruvà cose novi.
You have to see how they talk about you.	Duvete vede cumu si parlanu di voi.
Then he challenges.	Allora mette a sfida.
I didn’t know.	Ùn sapia micca.
But, at the same time, he showed signs of relief.	Ma, à u listessu tempu, hà dimustratu segni di sollievu.
Other times he seemed nervous.	Altre volte pareva nervoso.
He said crazy shitty things.	Hà dettu cose pazze di merda.
And it’s not the same thing.	È ùn hè micca listessa cosa.
I didn’t count.	Ùn aghju micca cuntatu.
To a private house.	À una casa privata.
No one knows what to do.	Nimu sà chì fà.
I like to keep things simple.	Mi piace à mantene e cose simplici.
Leave as little evidence as you can.	Lasciate u minimu evidenza chì pudete.
The kids have it.	I zitelli l'anu.
Evidence presented at trial.	Evidenza presentata à u prucessu.
But that he was still there anyway.	Ma ch'ellu era sempre quì in ogni modu.
This told him he couldn’t be crazy.	Questu li hà dettu chì puderia micca esse pazzu.
This is important to me, boy.	Questu hè impurtante per mè, zitellu.
This data is lost.	Sta dati hè persu.
One option stood out.	Una opzione spiccava.
I can tell by watching them.	Puderaghju dì guardendu elli.
That will take another ten years.	Chì ci duverà altri deci anni.
I would love to read some other value later.	Mi piacerebbe leghje qualchì altru valore dopu.
They were right in my face.	Eranu ghjustu in a mo faccia.
With the rights of that user who started the application.	Cù i diritti di quellu utilizatore chì hà iniziatu l'applicazione.
Someone took it.	Qualchissia l'hà pigliatu.
He was the kind of person who would do anything for you.	Era u tipu di persona chì faria qualcosa per voi.
It only shows you where to look.	Vi mostra solu induve circà.
Just add these colors.	Limitate à aghjunghje sti culori.
Work in groups and give feedback.	U travagliu in gruppi è dà feedback.
I can’t say I miss it even a little bit.	Ùn possu micca dì chì mi manca ancu un pocu.
I moved against the wall and started to fall.	Mi trasfirìu contru à u muru è mi misi à falà.
Such is the nature of religion.	Tale hè a natura di a religione.
You enter.	Tu entri.
That person is missing.	Manca quella persona.
One was animals.	Unu era animali.
It has never been bad.	Ùn hè mai statu cattivu.
That’s where the real fun is.	Hè quì chì u veru divertimentu hè.
Thus, it is considered to be a primary system.	Cusì, hè cunsideratu à esse un sistema primariu.
I thought it was a little fun and interesting.	Pensu chì era un pocu divertente è interessante.
Finally it was time to go to bed.	Infine era u tempu di cullà in lettu.
You can no longer pull against it.	Ùn pudete più tirare contru à questu.
Your mind is full of questions.	A vostra mente hè piena di dumande.
Vote as if your future depends on it.	Votate cum'è se u vostru avvene dipende da ellu.
And they always did.	È anu sempre fattu.
He had never raised his voice with her before.	Ùn avia mai alzatu a so voce cun ella prima.
Crazy clothes, crazy clothes.	Roba pazza, roba pazza.
Passing his father was a chore.	Passà u so babbu era un pezzu di travagliu.
What freedom it gives you.	Chì libertà chì ti dà.
It was the first time the band played in those countries.	Era a prima volta chì a banda suonava in quelli paesi.
I thought for a moment that she could sleep.	Pensu per un mumentu ch'ella puderia dorme.
Still, he adapted.	Eppuru, si adattava.
Yet such studies do not exist to our knowledge.	Eppuru tali studii ùn esistenu micca à a nostra cunniscenza.
It wouldn’t hurt to take a look around my own house.	Ùn saria micca male di fà un sguardu intornu à a mo propria casa.
Look at your language.	Guardà a to lingua.
Many of these views had to do with what defines the author.	Parechje di sti punti di vista avianu da fà cù ciò chì definisce l'autore.
We need to find a way.	Avemu bisognu di truvà un modu.
It’s just left.	Hè solu lasciatu.
Her sister was also killed.	A so surella hè statu uccisa ancu.
They didn’t want anything to go like that.	Ùn vulianu micca chì qualcosa si facia cum'è.
But it doesn’t matter.	Ma ùn importa micca.
He is one of us.	Hè unu di noi.
As long as they understand us.	Sempre chì ci capiscenu.
Your desk is waiting.	A vostra scrivania aspetta.
Suffering is not easy to understand.	U soffrenu ùn hè micca faciule da capisce.
It wouldn’t open to hurt again.	Ùn s'avia da apre per fà male di novu.
Love is kind.	L'amore hè gentile.
There is too much.	Ci hè troppu.
More closed than open.	Più chjusu chè apertu.
All four were dead in a year.	Tutti i quattru eranu morti in un annu.
It works for sure, too.	Funziona sicuramente, ancu.
I’m just at a loss for where to start.	Sò solu in perdita per induve principià.
People have to be in control of something.	A ghjente deve esse in cuntrollu di qualcosa.
And never again will it be so.	È mai più sarà cusì.
Distance will not change this.	A distanza ùn cambierà micca questu.
Her eye color was changed from green to yellow.	U so culore di l'ochji era cambiatu da u verde à u giallu.
I knew it right then.	A sapia ghjustu allora.
There is the right of appeal and no time limit.	Ci hè u dirittu di appellu è senza limitu di tempu.
Whatever came along, I couldn’t control it.	Qualunque cosa vene, ùn pudia micca cuntrullà.
It was emotional.	Hè statu emutivu.
Modern and warm.	Moderna è calda.
Most of us probably lack that strength and drink too much.	A maiò parte di noi prubabilmente manca quella forza è beie troppu.
Maybe you try to despise other things in your mind.	Forse cercate di disprezzà a vostra mente altre cose.
In many cases, two treatments are necessary.	In parechji casi, dui trattamenti sò necessarii.
He liked where he was now.	Li piacia induve era avà.
Our thoughts don’t count for anything.	I nostri pinsamenti ùn contanu per nunda.
Don’t expect the problem to disappear over time.	Ùn aspettate micca chì u prublema sparisce cù u tempu.
He knows what you need and provides it.	Ellu sapi ciò chì avete bisognu è li furnisce.
The other reviews were more negative.	L'altri recensioni eranu più negativi.
He picked it up, holding a phone to his ear.	Pigliò, tenendu un telefunu à l'arechja.
You know comfort.	Sapete cunfortu.
I really like it.	Mi piace assai.
Certain values ​​may be longer than the field can hold.	Certi valori pò esse più longu di u campu pò mantene.
He’s in good shape, but he needs a test.	Hè in bona forma, ma hà bisognu di una prova.
She was two minutes late.	Era stata dui minuti in ritardo.
However, five lines with higher values ​​were identified.	Tuttavia, cinque linii cù valori più altu sò stati identificati.
Provide such a bag.	Fornisce un tali saccu.
It may receive calls, but it cannot make any calls.	Pò riceve chjamate, ma ùn pò micca fà alcuna chjama.
There is a lot of space.	Ci hè assai spaziu.
He was a summer person.	Era una persona d'estate.
A global conflict.	Un cunflittu glubale.
That would have it.	Chì l'avaria.
It was funny what people did.	Era divertente ciò chì hà fattu a ghjente.
They made a motion for a new trial.	Hanu fattu una mozione per un novu prucessu.
It is open all year round.	Hè apertu tuttu l'annu.
All study participants provided written informed consent.	Tutti i participanti di u studiu furnianu un accunsentu infurmatu scrittu.
Use the activity in class or at home.	Aduprate l'attività in a classe o in casa.
Eight players form two teams of four players each.	Ottu ghjucatori formanu duie squadre di quattru ghjucatori ognunu.
To have faith.	Per avè a fede.
He gives in.	Si cede.
The officer's rifle was found next to his body.	U fucile di l'ufficiale hè statu trovu accantu à u so corpu.
He knows our future just as he knows our past.	Ellu cunnosce u nostru avvene cum'è ellu cunnosce u nostru passatu.
I will be successful.	Seraghju successu.
Water quality is included in this list for two reasons.	A qualità di l'acqua hè inclusa in questa lista per dui motivi.
It’s nice to see you.	Hè bellu di vedevi.
There is no dream out of our reach.	Ùn ci hè micca un sognu fora di a nostra portata.
Alone.	Solu.
In the village you have freedom.	In u paese si hà a libertà.
We don’t do it too much.	Ùn ci feremu micca troppu.
And it was good.	È era bonu.
New model for group selection.	Novu mudellu per a selezzione di u gruppu.
I threw it away when your dad left.	L'aghju buttatu quandu u vostru babbu partì.
I was standing outside the door in the room.	Mi stava fora di a porta in a sala.
If she had to walk home, she would.	S'ella avia da marchjà in casa, ella faria.
There are, however, some differences.	Ci sò, però, qualchi differenzi.
We have a match now.	Avemu un match avà.
The details of any kind of money.	I dettagli di ogni tipu di soldi.
The average of three measurements was used as the final value.	A media di trè misurazioni hè stata utilizata cum'è u valore finali.
I had no idea if this thing worked.	Ùn avia micca idea s'ellu sta cosa funziona.
He had no words.	Ùn avia micca parolle.
Write what you want.	Scrivite ciò chì vulete.
Do to us what you want and we will always love you.	Fate à noi ciò chì vulete è ti amemu sempre.
I was not interested in that.	Ùn era micca interessatu in questu.
Solve it and see what this tells you.	Risolve è vede ciò chì questu vi dice.
None of us is as unique as we think.	Nisunu di noi hè unicu cum'è pensemu.
Looking at his shoes.	Fighjendu i so scarpi.
This is what she wants.	Questu hè ciò chì ella vole.
Yet it looked like another planet.	Eppuru paria cum'è un altru pianeta.
Together we create our common reality.	Inseme creemu a nostra realità cumuna.
I need it a lot.	Aghju bisognu di assai.
The parents were happy.	I genitori eranu felici.
And so it can be.	È cusì pò esse.
I learned a lot.	Amparatu assai.
You don’t really want that to happen.	Ùn vulete micca veramente chì succede.
The balance between these groups has changed over time.	L'equilibriu trà questi gruppi hè cambiatu cù u tempu.
Here, however, you do not feel such a loss.	Quì, però, ùn si senti micca tali perdita.
We read them differently.	Li leghjemu in modu diversu.
Or if it doesn’t end there, then at least be aware.	O s'ellu ùn finisce micca, allora almenu esse cuscenti.
I must have taken one.	Devu avè pigliatu unu.
They don’t know what to do with their money.	Ùn sò micca ciò chì face cù i so soldi.
Even the ground staff knows him by name.	Ancu u persunale di terra u cunnosci per nome.
He didn’t pay me anything.	Ùn m'hà pagatu nunda.
Don’t say that about your own party.	Ùn dite micca cusì di u vostru propiu partitu.
Keep it that way.	Mantene cusì.
It's very good.	Hè assai bonu.
She should know better.	Ella duveria sapè megliu.
However, it was not difficult to get started on the subject.	In ogni casu, ùn era micca difficiule di principià nantu à u sughjettu.
For me, it’s been pretty clear in the last six months.	Per mè, hè statu abbastanza chjaru in l'ultimi sei mesi.
Now he was in big trouble.	Avà era in grandi prublemi.
Thank you for the leaders you are still in the world.	Grazie per i capi chì site sempre in u mondu.
It was fresh, dark blood.	Era u sangue frescu scuru, scuru.
They didn’t and they couldn’t give up.	Ùn avianu micca è ùn pudianu rinunzià.
Things just work and work just fine.	E cose funzionanu solu è funzionanu solu bè.
We talk at the table so everyone can hear.	Parlemu à tavula per chì tutti sentenu.
My daughter really enjoys playing with it every time we go.	A mo figliola hà veramente piacè di ghjucà cun ellu ogni volta chì andemu.
Nothing could be further from the truth.	Nunda puderia esse più luntanu da a verità.
I'm nothing.	Ùn sò nunda.
Her father is important.	U so babbu hè impurtante.
I’m sure it will be on our website somewhere.	Sò sicuru chì serà nantu à u nostru situ web in qualchì locu.
Some cells at this address may be free.	Alcune cellule di questu indirizzu pò esse ghjustu senza.
I had a lot of fun reading it.	Aghju avutu assai piacè di leghje.
But now it had been closed, ignored.	Ma avà era statu chjusu, ignoratu.
I just wanted to check it twice.	Vuliu solu avè verificatu duie volte.
He was not a big man.	Ùn era micca un omu grande.
I hear the call like a girl.	Sentu a chjama cum'è una zitella.
For them it might be the only thing that makes sense.	Per elli puderia esse l'unicu ciò chì hà sensu.
Doing his misfortune had been the worst idea.	Fà a so disgrazia era stata a peghju idea.
It’s easy to understand why.	Hè facile à capisce perchè.
Too much to lose.	Troppu da perde.
There has to be a way to do it.	Ci hà da esse una manera di fà.
The mixture fills most of the pan.	A mistura riempia a maiò parte di a padedda.
I hope you enjoyed the special as much as we did.	Spergu chì avete apprezzatu u speciale cum'è noi.
He seemed to be calling me.	Paria chì mi chjamava.
They showed me how to live.	M'anu dimustratu cumu campà.
Then again, maybe they were.	Poi di novu, forse eranu.
But this is not our function.	Ma questu ùn hè micca a nostra funzione.
Of course, it was natural for her to question my life.	Di sicuru, era naturali per ella di dumandà a mo vita.
It is? 	Hè?
she says.	ella dice.
And we listen.	È ascoltemu.
In my room.	In a mo stanza.
That also includes my sister.	Chì include ancu a mo surella.
Enter your text to fill in the field.	Scrivite u vostru testu per riempie u campu.
Neither difference is found in what patients talk about.	Nè a diffarenza si trova in ciò chì i pazienti parlanu.
I passed you completely.	Vi passassi cumplettamente.
My father was just as bad.	U mo babbu era altrettantu male.
Because this is a really stupid idea.	Perchè questa hè una idea veramente stupida.
It all seems to start like any other interview.	Tuttu pare principià cum'è qualsiasi altra entrevista.
You will never have anything else if you don’t get off that train.	Ùn averete mai nunda d'altru sè ùn scendete micca da quellu trenu.
His teeth were very white.	I so denti eranu assai bianchi.
Ride well.	Cavalcate bè.
We can explain this result using two key factors.	Pudemu spiegà stu risultatu utilizendu dui fatturi chjave.
She chooses between the two.	Ella sceglie trà i dui.
They need to change quickly or more.	Hanu bisognu di cambià rapidamente o more.
Maybe death had come for my second self rather than for me.	Forse a morte era ghjunta per u mo secondu sè piuttostu chè per mè.
The direction of movement was determined by the location of the impact.	A direzzione di u muvimentu hè stata determinata da u locu di l'impattu.
She had never really thought about what that meant.	Ella ùn avia mai veramente pensatu à ciò chì significava.
It didn’t seem to be hard feelings.	Ùn pareva micca esse duru sentimenti.
Don’t take everything so close to the heart.	Ùn pigliate micca tuttu cusì vicinu à u core.
But we are no longer small.	Ma ùn simu più picculi.
The control was so simple that the child could drive.	U cuntrollu era cusì simplice chì u zitellu puderia guidà.
Go outside.	Andate fora.
Not with us around.	Micca cun noi intornu.
It is individual.	Hè individuale.
She thought the pain was passing.	Ella pensava chì u dulore passava.
That’s what will help you get through it.	Hè ciò chì l'aiuterà à passà.
It’s an it.	Hè un it.
It’s no longer a threat to me.	Ùn hè più una minaccia per mè.
This procedure was repeated three times for each frame.	Questa prucedura hè stata ripetuta trè volte per ogni quadru.
They have been doing it for so many years.	L'anu fattu per tanti anni.
Others on the ground have seen the storm develop.	Altri in terra anu vistu chì a tempesta si sviluppa.
I took a group photo.	Aghju pigliatu una foto di gruppu.
Clearly, the boy didn’t want to go.	Claramente, u zitellu ùn vulia micca andà.
And the circle continues.	È u circhiu cuntinueghja.
But this provides very little consolation.	Ma questu furnisce assai pocu cunsulazione.
I tried it, it worked well.	Aghju pruvatu, hà travagliatu bè.
I just wanted drugs.	Vuliu solu droghe.
It made me stronger as a person, especially as a single mom.	M'hà fattu più forte cum'è persona, soprattuttu cum'è mamma sola.
It’s out of the debate.	Hè fora di u dibattitu.
Use the light you have to make the image work.	Aduprate a luce chì avete per fà u travagliu di l'imaghjini.
It has never been established.	Ùn hè mai statu stabilitu.
They hate when you do that.	Odianu quandu fate cusì.
I can feel the power.	Possu sentu u putere.
Everyone reads.	Ognunu leghje.
These are my random thoughts.	Quessi sò i mo pinsamenti casuali.
Hold on to it.	Tenite à ellu.
Pay attention now and look once.	Riporta l'attenzione à avà è fighjate una volta.
Suddenly a light rain falls.	Di colpu una piova ligera cade.
But the boy has to do with me.	Ma u zitellu hà da fà cun mè.
You don’t want to be afraid of anything.	Ùn vole micca chì avete paura di nunda.
He doesn’t notice her home or work address.	Ùn nota micca u so indirizzu di casa o di u travagliu.
In this study, we will do so.	In stu studiu, faremu cusì.
But look.	Ma guardati.
Change direction if you want.	Cambia a direzzione se vulete.
Not by medical or technical means, of course.	Micca per mezu medichi o tecnichi, sicuru.
Maybe every moment of every day.	Forse ogni mumentu di ogni ghjornu.
The whole process from start to finish was a joy.	Tuttu u prucessu da u principiu à a fine era una gioia.
I did what you said.	Aghju fattu ciò chì avete dettu.
And really, there is so much more.	È veramente, ci hè assai di più.
Death is not just what it used to be.	A morte ùn hè micca solu ciò chì era.
Security, however, was very nice throughout the process.	A sicurità, però, era assai bella annantu à tuttu u prucessu.
You have been a professional player for so long.	Avete statu un ghjucatore prufessiunale per tantu tempu.
Taking pictures was the biggest crime in his eyes.	Piglià ritratti era u crimine più grande in i so ochji.
To build something new.	Per custruisce qualcosa di novu.
Everyone who knew her loved her.	Tutti quelli chì a cunniscianu l'amavanu.
There was nothing that he or anyone else could do.	Ùn ci era nunda chì ellu o qualcunu di l'altri pudianu fà.
I asked him to join me in the river, and he did.	L'aghju dumandatu di unisce à mè in u fiume, è hà fattu.
Beautiful high points.	Belli punti alti.
I did the same one.	Aghju fattu quellu stessu.
Above ground line.	Sopra a linea di terra.
The man is cool and funny.	L'omu hè cool è divertente.
Imagine where it might be then.	Imagine induve puderia esse tandu.
What I didn’t need was problems.	Ciò chì ùn avia micca bisognu era prublemi.
They keep coming until they kill you or kill you.	Cuntinueghjanu à vene finu à chì li uccidi o ti uccidenu.
There is no cost to use the database.	Ùn ci hè micca costu per utilizà a basa di dati.
But now it’s five minutes.	Ma avà hè u minutu cinque.
The question may be on the subject.	A quistione pò esse nantu à u tema.
She knew exactly what she was doing.	Ella sapia esattamente ciò chì facia.
What I needed was something heavy to use to protect myself.	Ciò chì avia bisognu era qualcosa di pisanti per aduprà per pruteggiri.
Maybe you weren’t wrong two years ago.	Forse ùn avete micca sbagliatu dui anni fà.
Looking around was much easier on this side.	Fighjendu intornu era assai più faciule in questu latu.
There was no telling.	Ùn ci era micca dettu.
We went about a week ago.	Avemu andatu circa una settimana prima.
Oh, yes, they are complete.	Oh, iè, sò cumpleti.
The wall said.	U muru dicia.
In him, the light has come.	In ellu, a luce hè ghjunta.
But you don’t have to stay on that for a long time.	Ma ùn hè micca bisognu di stà nantu à questu per un bellu pezzu.
I can’t help but wonder how this man had been so lucky.	Ùn puderaghju micca di dumandà cumu questu omu avia statu cusì furtunatu.
Slowly but surely.	Pianu pianu, ma sicuru.
It means it usually has to be a little bigger than what is really needed.	Significa chì di solitu deve esse un pocu più grande di ciò chì hè veramente necessariu.
Still, he knew he had to do it.	Eppuru, sapia chì deve fà.
It’s always dark outside.	Hè sempre bughju fora.
You have to be tough.	Avete da esse duru.
I just want to say that no one would have even noticed or really cared.	Vogliu dì solu chì nimu ùn averia ancu nutatu o veramente importa.
I’m furious.	Sò in furia.
Do not return to the hotel immediately.	Ùn torna micca à l'hotel subitu.
He managed to avoid the city.	Riiscì à evitari a cità.
In my country.	In u mo paese.
It doesn’t change anything.	Ùn cambia nunda.
She seemed more than ready for her to go.	Paria più chè pronta per ch'ella sia andata.
They stood here for a moment in silence.	Stavanu quì un mumentu in silenziu.
Spot clean only.	Spot clean solu.
team.	squadra.
Always, always, always.	Sempre, sempre, sempre.
Not too long ago.	Ùn troppu tempu fà.
These are our points.	Quessi sò i nostri punti.
For four or five days, it was close enough.	Per quattru o cinque ghjorni, era abbastanza vicinu.
I asked you to move, this is your house now.	Vi aghju dumandatu di traslassi, questu hè a vostra casa avà.
I was silent.	I stava in silenziu.
It’s pretty special.	Hè abbastanza speciale.
I have a strong voice.	Aghju una voce forte.
He took my hand in his hand and pulled me close.	Pigliò a mo manu in a soia è mi tirò vicinu.
But he lost his ability to do so.	Ma hà persu a so capacità di fà cusì.
His music continues to rock !.	A so musica cuntinuà à u rock !.
But it’s hard.	Ma hè dura.
It can’t be gone.	Ùn pò esse andatu.
Management has been extremely helpful at every stage of the planning process.	A gestione hè stata estremamente utile in ogni tappa di u prucessu di pianificazione.
Be crazy, they say.	Sii pazza, dicenu.
Especially not yours.	In particulare micca u vostru.
Each house tells a story.	Ogni casa conta una storia.
I have no problem with that.	Ùn aghju micca prublema cù quellu.
See examples here.	Vede esempi quì.
And of course, you’re not.	È sicuru, ùn site micca.
But this is not clear.	Ma questu ùn hè micca chjaru.
This is not a funny situation.	Questa ùn hè micca una situazione divertente.
But he found that he liked to run the coffee.	Ma hà trovu chì li piacia à gestisce u caffè.
People have learned to do this, and they have done this.	A ghjente hà amparatu à fà questu, è hà fattu questu.
I wanted to go first.	Vuliu andà prima.
It’s been ten years.	Hè deci anni.
Fans don’t grow up in this country.	I fans ùn cresce micca in questu paese.
Nothing else interesting at the meeting.	Nunda altru interessante à a riunione.
And the crowd has just gotten bigger.	È a folla hè appena diventata più grande.
Today is not working.	Oghje ùn hè micca travagliatu.
Win a little, lose a little, like this series.	Vinci un pocu, perde un pocu, cum'è sta serie.
Another thing you need to check is this.	Un altru chì duvete verificà hè questu.
I have many friends who love me.	Aghju parechji amichi chì mi amanu.
A separate version of the interview exists for parents.	Una versione separata di l'entrevista esiste per i genitori.
This could take more than an hour.	Questu puderia piglià più di una ora.
At first, he can’t move forward, he doesn’t want to move forward.	À u principiu, ùn pò micca avanzà, ùn vole micca avanzà.
I knew then what that was.	Sapia allora ciò chì era questu.
That feels important.	Chì si senti impurtante.
That’s how this kind of thing is done, you know.	Hè cusì chì stu tipu di cose hè fattu, sapete.
It really depends on what matters most to your game.	Dipende veramente da ciò chì importa più per u vostru ghjocu.
This could damage the internal components.	Questu puderia dannà i cumpunenti interni.
There are others you can train.	Ci sò altri chì pudete furmà.
Now, it’s pretty common.	Avà, hè abbastanza cumuni.
It’s pretty clear now.	Hè abbastanza chjaru avà.
I am proud of my life.	Sò fieru di a mo vita.
They want you to be better than you are.	Vulenu chì tù sia megliu chè tù sì.
It’s his only chance.	Hè a so unica chance.
He stretched out to touch the cold black metal.	Si allungò per tuccà u friddu metallu neru.
They wanted him to do something.	Vulianu ch'ellu facia qualcosa.
Inside and out.	Dentru è fora.
She touched his arm gently.	Ella toccò u so bracciu delicatamente.
Depending on the use case, you will have to use another one.	Sicondu u casu d'usu, avete da aduprà un altru.
Take me home.	Portami in casa.
Shoot a free throw with your eyes closed.	Tirate un tiru liberu cù l'ochji chjusi.
Please, continue to be that human.	Per piacè, cuntinueghja à esse quellu umanu.
She helped him to his feet.	Ella l'hà aiutatu à mette in piedi.
She had been turned into herself.	Era stata turnata in sè stessu.
They both cried during the car trip.	Tutti dui pienghjenu durante u viaghju in vittura.
Finally he could close the door.	Infine pudia chjude a porta.
That’s all I had to say.	Eccu tuttu ciò chì avia da dì.
I was completely at sea.	Eru cumplitamenti in mare.
It would take as much power as its own to plant.	Ci vuleria un putere quant'è u so propiu per piantà.
Conceived the study, developed the model and wrote the manuscript.	Cuncepitu u studiu, hà sviluppatu u mudellu è hà scrittu u manuscrittu.
Don’t push others.	Ùn spinghje micca l'altri.
We will deal with the problems.	Avemu da trattà i prublemi.
This process will be unique to you.	Stu prucessu serà unicu per voi.
I don’t know how much my experience is common.	Ùn sò micca quantu a mo sperienza hè cumuna.
I can bring you to them.	Vi possu purtà à elli.
Here and there.	Qua e là.
Imagine a group of people with the power to create money.	Imagine un gruppu di persone cù u putere di creà soldi.
Too much blood below.	Troppu sangue quì sottu.
Not in an animal, though.	Ùn in un animale, però.
They jump at you really quickly for that.	Ti saltanu veramente rapidamente per quessa.
This task is as follows.	Stu compitu hè u seguitu.
One step back.	Un passu in daretu.
I imagine every detail.	Mi imagine ogni dettagliu.
I will do something for you.	Faraghju qualcosa per voi.
Players so well are not available through trading very often.	I ghjucatori cusì bè ùn sò micca dispunibili per mezu di u cummerciu assai spessu.
We only saw a few, but they are of excellent quality.	Avemu vistu solu uni pochi, ma sò di qualità eccellente.
I would recommend their services to anyone who has military legal issues.	Aghju ricumandemu i so servizii à tutti quelli chì anu affari legali militari.
I never fully understood this.	Ùn aghju mai capitu cumplettamente questu.
Pepper in a cellar.	Pepper in una cantina.
Or just from old age.	O solu da a vechja.
Both are stories about people.	Tutti dui sò stori nantu à e persone.
Hell, the sound wasn’t that bad.	Infernu, u sonu ùn era micca cusì male.
The others just stared out the windows.	L'altri solu u fighjulavanu fora di i finestri.
I think you’re one.	Pensu chì sì unu.
This could explain the results of the current study.	Questu puderia spiegà i risultati di u studiu attuale.
Try to change the school system.	Pruvate di cambià u sistema di scola.
Which makes total sense.	Chì hà un sensu tutale.
You can focus on the individual components.	Pudete fucalizza nantu à i cumpunenti individuali.
And that’s something you don’t see with blood types.	È questu hè qualcosa chì ùn vede micca cù i tipi di sangue.
Five days a week.	Cinque ghjorni à settimana.
I’m really proud of the end result.	Sò veramente fieru di u risultatu finali.
Oh, they liked it.	Oh, li piacia.
But they would say if “it’s bigger than” just means having a bigger volume.	Ma avissiru se "hè più grande di" significava solu avè un voluminu più grande.
This is obviously essential.	Questu hè ovviamente essenziale.
He went above and beyond to be there for me.	Si n'andò sopra è oltre per esse quì per mè.
The police will look at her.	A pulizzia a fighjularà.
Three had no reason to say so.	Trè ùn avianu micca ragiò di dilla.
However, she was even more determined to complete her studies early.	Tuttavia, era ancu più determinata à compie i so studii prima.
There was a kind of.	Ci era un tipu di.
He then pointed to two lines on the map.	Dopu hà indicatu duie linee nantu à a mappa.
Come on.	Venite sopra.
It didn’t do them any good.	Ùn li hà fattu micca bè.
She puts people in danger.	Ella mette a ghjente in periculu.
They could hardly do otherwise.	Difficilmente puderianu fà altrimenti.
Like we’ll never find anyone to love.	Cum'è ùn truveremu mai qualcunu à amà.
I started pointing at him, then stopped.	Aghju cuminciatu à indicà à ellu, poi mi fermò.
Allow to cool to room temperature.	Lasciate friddà à a temperatura di l'ambienti.
He had ten brothers and a sister.	Avia deci fratelli è una surella.
I feel like something like that could be in the works.	Sentu chì qualcosa cusì puderia esse in l'opere.
I don’t like being firm.	Ùn mi piace micca esse fermu.
He looked dead tired.	Paria mortu stancu.
But maybe that’s even good.	Ma forsi questu hè ancu bè.
I laugh even easier.	Ridu ancu faciule.
It would always be an easy goal.	Saria sempre un mira faciule.
Today, we take another step forward.	Oghje, facemu un altru passu avanti.
Now from me.	Avà da mè.
Contact the appropriate person below.	Cuntattate a persona adatta quì sottu.
It had been a beautiful day.	Era statu un bellu ghjornu.
I also have thousands of other clients.	Aghju ancu migliaia di altri clienti.
An accident like this could happen to anyone.	Un accidente cum'è questu puderia esse accadutu à qualcunu.
And he takes care of himself.	È si cura di sè stessu.
They just had to see.	Avianu solu à vede.
For years, it was moved between houses.	Per anni, hè stata spustata trà e case.
The truth is the problem now.	A verità hè u prublema avà.
I had heard that name before.	Aviu intesu quellu nome prima.
The images were taken at the indicated times.	L'imaghjini sò stati pigliati à i tempi indicati.
The frequency can range from very small to very large.	A freccia pò esse da assai chjuca à assai grande.
Which, of course, was easier said than done.	Chì, sicuru, era più faciule di dì chè di fà.
Learn with pleasure.	Amparate cun piacè.
I made a choice here.	Aghju fattu una scelta quì.
I had to be the biggest comeback.	Aviu avutu esse u più grande ritornu.
He didn’t say anything, just shook his head no.	Ùn hà micca dettu nunda, solu scuzzulà u capu di nò.
I have to go back.	Aghju da vultà.
We are that now.	Semu quellu avà.
It’s one thing or another.	Hè una cosa o l'altru.
Most are clear.	A maiò hè chjara.
I'll just tell you something.	Vi dicu solu qualcosa.
He died later that same year.	Hè mortu dopu u stessu annu.
If you have any questions, send them to me.	Sì avete qualchì quistione, mandate à mè.
She held me.	Ella m'hà tenutu.
Our baby will be fine.	U nostru zitellu sarà bè.
And with that insurance race came history.	È cù quella corsa d'assicuranza hè ghjunta a storia.
And get them out of the building.	È fateci fora di u bastimentu.
We were not under guard at this time.	Ùn eramu micca sottu guardia à questu tempu.
Here we stop.	Quì avemu firmatu.
It probably doesn’t matter.	Probabilmente ùn importa micca.
This is certainly not a new statement.	Questu hè certamente micca una nova dichjarazione.
This is just for us.	Questu hè solu per noi.
Always looking.	Sempre à circà.
I talk to her.	Parlu cun ella.
They’ve been here for the last two days, though.	Sò stati quì per l'ultimi dui ghjorni, però.
And you can get a better hotel.	È pò ottene un hotel megliu.
All this was now part of the sea.	Tuttu chistu era avà parte di u mare.
Review of relevant literature.	Rivista di a literatura pertinente.
Eventually, however, he was forced to search.	Infine, però, si furzò à circà.
So that’s exactly what you’re going through.	So esattamente ciò chì stai attraversu.
We are happy to provide a copy.	Semu piacè di furnisce una copia.
Dad was at the mine.	Babbu era à a minera.
We'll talk about that later.	Ne parleremu più tardi.
I had no faith.	Ùn avia micca fede.
Twenty minutes to kill.	Vinti minuti per tumbà.
Pour the oil from the pan over the fish.	Pour l'oliu da a padedda nantu à u pesciu.
Only one child in this.	Un solu figliolu in questu.
There are other games that have done this.	Ci sò altri ghjochi chì anu fattu questu.
The police asked me.	A polizia m'hà dumandatu.
I spent six days in the barrel for that.	Aghju fattu sei ghjorni in u burcu per quessa.
It was my decision.	Hè stata a mo decisione.
Someone asked him if it wasn’t his practice.	Qualchissia li dumandò s'ellu ùn era micca a so pratica.
He loves us and lights the way for him.	Ci ama è illumina a strada per ellu.
That sounds crazy.	Chì sona loca.
It’s extremely fast.	Hè estremamente veloce.
Stay at the station.	Stà à a stazione.
Then read one.	Allora leghje unu.
Therefore, this term is often ignored.	Per quessa, stu termini hè spessu ignoratu.
Something had changed in his life.	Qualcosa era cambiatu in a so vita.
But this is done so carefully.	Ma questu hè fattu cusì cun cura.
I know you can see them too.	Sò chì li pudete vede ancu.
And failure now would mean the end of them and their goals.	È u fallimentu avà significaria a fine di elli è i so scopi.
And in the short to medium term, they are correct.	È in u cortu à mediu termini, sò curretti.
My mother never said a word.	A mo mamma ùn hà mai dettu una parolla.
I don’t want to hear this.	Ùn vogliu micca sente questu.
She also had to understand that.	Ella avia ancu da capisce quellu.
Stir in the sugar.	Imbulighjate in u zuccheru.
That’s the truth.	Hè a verità.
I know how it is.	Sò cumu hè questu.
I had chosen not to do so.	Avia sceltu di ùn fà cusì.
But it was never an option.	Ma ùn era mai una opzione.
Give and you will receive real trouble.	Dà è riceverete veramente travaglia.
You loved it, of course.	L'avete amatu, sicuru.
So, read the features, decide which one is perfect for you.	Allora, leghjite e caratteristiche, decide quale hè perfetta per voi.
Let’s have a fresh coffee.	Andemu à piglià un caffè frescu.
Call me.	Chjamatemi.
You just want to get out.	Vulete solu esce.
Go right to the point.	Andate ghjustu à u puntu.
It’s up to me.	Hè nantu à mè.
Representative images are presented.	L'imaghjini rapprisentanti sò presentati.
Put it in his picture.	Mettite in a so maghjina.
So, head to the station, pick up a number and wait your turn.	Allora, testa à a stazione, pigliate un numeru è aspettate u vostru turnu.
It gives her a look she can read.	Li dà un sguardu ch'ella pò leghje.
Not just a world.	Micca solu un mondu.
Now he had three.	Avà avia trè.
But they are not standard.	Ma ùn sò micca standard.
Guess well and win.	Indovinà bè è vincite.
Or the sun might pass.	O u sole puderia passà.
We have to follow science, and design the public policy around it.	Avemu da seguità a scienza, è cuncepisce a pulitica publica intornu à ella.
I never had it.	Ùn aghju mai avutu.
Walking without him would be dangerous.	Camminà senza ellu saria periculosu.
The building itself looked clean and well maintained.	L'edificiu stessu pareva pulito è ben tenutu.
We don’t have a good explanation for this.	Ùn avemu micca una bona spiegazione per questu.
If there is a poop, move in that direction.	S'ellu ci hè un pò, move in quella direzzione.
They go through things.	Passanu attraversu e cose.
This is the first step of construction.	Questu hè u primu passu di a custruzzione.
It would help me a lot to create my app.	Mi aiutaria assai per creà a mo app.
He looked like an old man.	Paria un vechju.
It couldn’t be anything.	Ùn puderia esse nunda.
A new day is born.	Un novu ghjornu hè natu.
I had to fight for what should be my right.	Aghju avutu a lotta per ciò chì duveria esse u mo dirittu.
The ball is in your court.	U ballò hè in u vostru tribunale.
It’s out of my hands.	Hè fora di e mo mani.
He was six feet tall and perhaps ten years older than us.	Era altu sei piedi è forse deci anni più vechju di noi.
Mental health problems are not.	I prublemi di salute mentale ùn sò micca.
With the exception of three or four large articles, everything has to go.	Cù l'eccezzioni di trè o quattru articuli grandi, tuttu deve andà.
Then this helps.	Allora questu aiuta.
There is only one way around this.	Ùn ci hè solu manera intornu à questu.
We decided he didn’t.	Avemu decisu chì ùn hà micca fattu.
Each test was repeated three times and the average time was calculated.	Ogni prova hè stata ripetuta trè volte è u tempu mediu hè calculatu.
Life should be normal.	A vita deve stà normale.
I led him back to find him in his office.	L'aghju purtatu in daretu per truvà lu in u so uffiziu.
It doesn’t beat me.	Ùn mi batte micca.
The answer is yes, it is possible.	A risposta hè sì, hè pussibule.
I had no idea how to do it right.	Ùn avia micca idea di fà una bona volta.
They know it’s safe, they don’t walk on ice.	Sapenu chì hè sicuru, ùn camminanu micca nantu à u ghjacciu.
I can't understand how to resolve the error.	Ùn possu micca capisce cumu risolve l'errore.
I ran my fingers over the cut.	Aghju passatu i mo dita nantu à u tagliu.
This is just another layer of security.	Questu hè solu un altru stratu di sicurità.
Third, the sample size of this study was not large enough.	Terzu, a dimensione di mostra di stu studiu ùn era micca abbastanza grande.
Move on.	Vai avanti.
They’re just deeper.	Sò solu più profonde.
I said very little.	Aghju dettu assai pocu.
They will help me.	M'aiuteranu.
Not a hair out of place.	Ùn un capeddu fora di locu.
Come on, girls.	Andate, ragazze.
His brother was abandoned.	U so fratellu hè statu abbandunatu.
The taste of it was always in his mouth.	U gustu di ellu era sempre in bocca.
No one has the right to judge her for this.	Nimu hà u dirittu di ghjudicà ella per questu.
It is simply not necessary.	Hè simplicemente micca necessariu.
They divided it up piece by piece.	L'anu spartitu pezzu per pezzu.
So maybe you need to change a little bit.	Allora forse avete bisognu di cambià un pocu.
His hand went up to her throat and she fell again.	A so manu si alzò versu a so gola è cascò di novu.
I will study.	Studiaraghju.
He was good with numbers.	Era bonu cù i numeri.
I am not a model.	Ùn sò micca un mudellu.
He had about five hours in front of him.	Aveva circa cinque ore davanti à ellu.
The development of critical thinking skills is key to success in the program.	U sviluppu di e cumpetenze di pensamentu criticu hè chjave per u successu in u prugramma.
She said who she was.	Ella disse quale era.
However, so far, we have not been able to do so.	Tuttavia, finu à avà, ùn avemu micca pussutu fà cusì.
I liked to be easy with my clothes.	Mi piaceva esse faciule cù i mo vestiti.
You can probably find out if they are together on social media.	Pudete probabilmente scopre s'ellu sò inseme nantu à e social media.
It’s very, very hard to talk about.	Hè assai, assai difficiule di parlà.
Exactly what you want.	Esattamente ciò chì vulete.
Little was lost to those who had nothing to lose.	Pocu era persu à quelli chì ùn avianu nunda à perde.
But you have something they never have, whatever they do.	Ma avete qualcosa chì ùn anu mai avè, qualunque cosa facenu.
I hope you enjoy the book.	Spergu chì vi piace u libru.
But at the end of the day you also have family.	Ma à a fine di u ghjornu avete ancu a famiglia.
Get an honest distance out of the game.	Ottene una distanza onesta fora di u ghjocu.
I could feel the weight of her length, heavy and hot.	Puderaghju sente u pesu di a so lunghezza, pisanti è caldi.
What use will you find for them ?.	Chì usu truverete per elli ?.
In particular, we prove that some of these solutions are stable.	In particulare, pruvemu chì alcune di sti suluzione sò stabili.
They didn’t like to talk about magic in front of them.	Ùn li piaceva micca parlà di magia davanti à elli.
At this, they came to us from both sides.	À questu, sò ghjunti à noi da i dui lati.
Everyone was going.	Tutti andavanu.
I received a bit of attention through your link.	Aghju ricevutu un pocu di attenzione attraversu u vostru ligame.
We want to try the experiment.	Vulemu pruvà l'esperimentu.
Pass the value returned by the device location service.	Passà u valore restituitu da u serviziu di locu di u dispusitivu.
Mom comes out.	Mamma esce.
The stories were about people.	I stori eranu nantu à e persone.
He wasn’t much better himself.	Ùn era micca assai megliu ellu stessu.
From a car person, this.	Da una persona di vittura, questu.
I did pretty well.	Aghju fattu abbastanza bè.
I have never been able to demonstrate the interior of the mother ship.	Ùn aghju mai avutu dimustratu l'internu di a nave madre.
I will find a place to rest while someone brings a doctor.	Vi truveraghju un locu per ripusà mentre qualcunu porta un duttore.
It was this, do or die.	Era questu, fate o mori.
We were at her house.	Eramu in casa soia.
But it still doesn’t help.	Ma ancu ùn aiuta micca.
Take it to management.	Pigliate à a gestione.
Some want that shit, not me.	Certi volenu quella merda, micca mè.
However, this method does not seem to work.	Tuttavia, stu metudu ùn pare micca travaglià.
His writing style is good and a little dry.	U so stile di scrittura hè bonu è un pocu seccu.
It’s no longer a theory, obviously.	Ùn hè più una teoria, ovviamente.
I was putting myself in a room just outside the kitchen.	Mi stava mettendu in una stanza ghjustu fora di a cucina.
He felt confused.	Si sentia cunfusu.
Oh no, no, no.	Oh nò, nò, nò.
Which is false.	Chì hè falsu.
For certain specific study parameters, cut flowers were used in addition.	Per certi paràmetri di studiu specifichi, i fiori tagliati sò stati utilizati in più.
They really gave up.	Anu veramente rinunciatu.
Still no answer, though.	Sempre senza risposta, però.
It’s not that simple.	Ùn hè micca cusì simplice.
He needed a set of hands.	Aveva bisognu di un set di mani.
But he had a way to fight.	Ma avia un modu per battellu.
This has not been verified.	Questu ùn hè micca verificatu.
It’s not exactly about maintaining any of that.	Ùn hè micca esattamente à mantene nunda di questu.
That hurt him a lot.	Chì l'hà feritu assai.
That one.	Quellu.
I can't get enough of this song.	Ùn possu micca abbastanza di sta canzone.
Share your feedback to help improve our site !.	Condividi i vostri feedback per aiutà à migliurà u nostru situ !.
I was now under contract.	Eru avà sottu cuntrattu.
Our friend had heart surgery.	U nostru amicu hè statu operatu di u core.
His first book.	U so primu libru.
Through fat and lean, here we are.	À traversu grossu è magre, eccu simu.
Tell me again.	Dimmi di novu.
None of them were talking.	Nisunu di elli parlavanu.
We were just people.	Eramu solu ghjente.
But she didn't pay me to bring her here.	Ma ella ùn mi pagava micca per avè purtata quì.
You will see your image appear in the product image.	Puderete vede a vostra maghjina cumparisce in l'imagine di u produttu.
Especially using full frame.	In particulare usendu full frame.
The cast stood nearby, watching the show.	U cast stava vicinu, fighjendu u spettaculu.
He must find the right food for his soul.	Deve truvà l'alimentu propiu per l'anima.
She did not want to be killed and killed by accident.	Ella ùn vulia micca chì si sparse è tumbà qualcunu per accidente.
We will find the means to be present.	Truveremu i mezi di esse prisenti.
The results were discussed in the previous section.	I risultati sò stati discututi in a sezione precedente.
It was my first run.	Era a mo prima corsa.
I made a career out of it.	Aghju fattu una carriera fora di questu.
Run to the hospital, not to hear the reports.	A corsa à l'uspidale, micca à sente i rapporti.
Never turn your back on your family.	Ùn voltate mai u spalle à a vostra famiglia.
This was in fact the case.	Questu era in fattu u casu.
Some strong language.	Qualchì lingua forte.
Waiting for me.	M'aspetta.
Not your parents.	Micca i vostri genitori.
Here is the region that controls the language.	Eccu a regione chì cuntrolla a lingua.
And we took that for granted.	È avemu pigliatu questu di sicuru.
The amount of money saved has increased even more.	A quantità di soldi salvata hà aumentatu più.
Land too wet to work.	Terra troppu bagnata per travaglià.
Everyone is taking action.	Tuttu u mondu si mette in l'attu.
It’s from the music.	Hè da a musica.
I highly recommend this company.	Vi cunsigliu assai di sta cumpagnia.
Help me find her.	Aiutami à truvà ella.
It's dry.	Hè seccu.
We have to be open.	Avemu da esse aperti.
It helps to open your mind to new people and new experiences.	Aiuta à apre a vostra mente à novi persone è novi sperienze.
But let there be no violence or show of strength.	Ma ch'ùn ci sia viulenza o mostra di forza.
I will drive, never push.	Cunduceraghju, mai spinghje.
We will see a message for each error.	Avemu da vede un missaghju per ogni errore.
No, not just a need.	No, micca solu un bisognu.
Here, we find lower values ​​in both cases.	Quì, truvamu valori più bassi in i dui casi.
It was a difficult time for both of us.	Hè statu un mumentu difficiule per noi dui.
They were just memories of what it once was.	Eranu solu ricordi di ciò chì era una volta.
The point, though, is that there are no mistakes.	U puntu, però, hè chì ùn ci sò micca errori.
I knew that was a good idea.	Sapia bè quellu sensu.
Broken disks sound better than you.	I dischi rotti sonu megliu cà voi.
But it served its purpose.	Ma hà servitu u so scopu.
I also developed a voice.	Aghju ancu sviluppatu una voce.
Two studies are reported.	Dui studii sò riportati.
I'll tell you if anyone calls.	Vi dicu se qualcunu chjama.
They were full of pain.	Eranu pieni di dulore.
But there is some truth.	Ma ci hè una certa verità.
I told my husband it was time to land.	Aghju dettu à u mo maritu chì hè ora di mette in terra.
This is consistent with adults.	Questu hè coherente cù l'adulti.
The key to freedom is also in the thoughts.	A chjave per a libertà hè ancu in i pinsamenti.
This was a major event.	Questu era un avvenimentu di primura impurtanza.
He had a long night ahead of him, but he didn't care.	Avia una longa notte davanti à ellu, ma ùn li importava.
The skin on the upper arm was examined for control purposes.	A pelle da u bracciu superiore hè stata esaminata per scopi di cuntrollu.
So maybe this is another one.	Allora forse questu hè un altru.
No married life is complete without sex.	Nisuna vita matrimoniale hè cumpleta senza sessu.
But that’s not what’s happening here.	Ma ùn hè micca ciò chì succede quì.
I had special needs.	Aviu avutu bisogni speciali.
But he was firm.	Ma era fermu.
We thought we were doing things right.	Avemu pensatu chì faciamu e cose in modu ghjustu.
If it happened to me, it happened to others.	S'ellu hè accadutu à mè, hè accadutu à l'altri.
She went for a walk with him that afternoon.	Ella andava in spassighjata cun ellu dopu meziornu.
Talk about resources.	Parlà di risorse.
It’s completely up to you.	Hè cumplettamente à voi.
We are not going to make them look terrible.	Ùn avemu micca da fà li pare terribili.
Just a family friend.	Solu un amicu di a famiglia.
Credit provided subject to age and status.	Creditu furnitu sottumessu à età è status.
These rooms often do not have a private bathroom or kitchen.	Sti stanze spessu ùn anu mancu un bagnu appiccicatu o una cucina.
Before you go, have things or don’t have things.	Prima di andà, avete e cose o ùn avete micca cose.
But of course, he found it in him.	Ma di sicuru, l'hà trovu in ellu.
They talked, they were very close.	Parlavanu, stavanu assai vicini.
All text has been used by him over the course of a year.	Tuttu u testu hè statu usatu da ellu in un cursu di un annu.
Show that natural causes were responsible.	Fate vede cum'è chì e cause naturali eranu rispunsevuli.
I’m not sold on that.	Ùn sò micca vendutu nantu à questu.
But also, the image, the picture is the same.	Ma dinò, l'imaghjini, a stampa hè a stessa.
It is certainly a good exercise and puts you in touch with nature.	Hè certamente un bonu eserciziu è vi mette in cuntattu cù a natura.
He will put his own survival before anything else.	Metterà prima di a so propria sopravvivenza chè ogni altra cosa.
Some made us sad.	Certi ci anu fattu tristi.
The cars stop next to hers.	E vitture si fermanu accantu à u so.
But those behind us are still there.	Ma quelli chì sò daretu à noi sò sempre.
So we backed off and waited for the insurance money.	Allora ci mettemu in daretu è aspittemu i soldi d'assicuranza.
Now, back.	Avà, vultemu.
An outgoing control was different from an outgoing control.	Un cuntrollu chì esce era diversu da un cuntrollu chì ùn vene micca.
So far so good.	Finu à quì bè.
You have not set a value or return.	Ùn avete micca stabilitu à un valore o rinvià.
And when he came out, he was out of there.	È quandu hè surtitu, era fora di quì.
We’re going to walk shoulder to shoulder.	Avemu da marchjà spalla à fiancu.
We ask for your help.	Vi dumandemu u vostru aiutu.
One point, one victory, nothing more.	Un puntu, una vittoria, nunda di più.
There are four of us.	Quattru sò noi.
Thanks for this information.	Grazie per questa informazione.
Make one.	Fate unu.
No one seems to know what's going on.	Nimu pare sapè ciò chì succede.
The light above his head is not a working light.	A luce sopra a so testa ùn hè micca una luce di travagliu.
It was an immediate and natural thing.	Era una cosa immediata è naturale.
It was another sign.	Era un altru signu.
It could be whatever you want.	Puderia esse ciò chì vulete.
Also, it shows that you don’t understand.	Inoltre, mostra chì ùn avete micca capitu.
Then he knew how to do it.	Allora sapia cumu fà.
I was happy, though.	Eru felice, però.
A woman who knows dogs.	Una donna chì cunniscia i cani.
Leave a little space between them, as they tend to spread out.	Lasciate un pocu spaziu trà elli, postu chì tendenu à sparghje.
The same result was found in our work.	U listessu risultatu hè statu trovu in u nostru travagliu.
He gets the big picture.	Hè ottene u big picture.
Many wonderful things have happened.	Assai cose maravigliose sò accadute.
It should be over now.	Deve esse finitu avà.
Other times the causes are not obvious.	Altre volte i causi ùn sò micca evidenti.
Of course, we had some pretty hard times.	Di sicuru, avemu avutu qualchì momentu piuttostu duru.
Just give it a try.	Basta à dà un capu.
During the time in question.	Duranti u tempu in quistione.
To read the book files, you probably need the appropriate app.	Per leghje i schedarii di u libru, probabilmente avete bisognu di l'app apprupriata.
Your beauty is for your husband.	A vostra bellezza hè per u vostru maritu.
This happens often.	Questu succede spessu.
Not in college.	Ùn in l'università.
Things that are with you.	Cose chì stanu cun voi.
We have double money to eat.	Avemu duppiu soldi da manghjà.
They give us the name but no address or phone number.	Ci danu u nome ma senza indirizzu o numeru di telefunu.
But it was not enough explanation.	Ma ùn era micca abbastanza spiegazione.
They want to move forward.	Vulenu avanzà.
This is a useful way to view our thoughts.	Questu hè un modu utile per vede i nostri pinsamenti.
A vote of course, but nothing more.	Un votu di sicuru, ma nunda di più.
That would be on file here in the office.	Chì saria in u schedariu quì in l'uffiziu.
I couldn’t believe I could see it.	Ùn pudia micca crede chì puderia vede.
They are a means to an end.	Sò un mezzu per un fine.
You have to be careful.	Avete da esse attentu.
Cash has gone a certain way, but it hasn’t gone that far.	Cash hè andatu in un certu modu, ma ùn hè micca andatu cusì luntanu.
It works really well.	Funziona veramente bè.
In later life, this can lead to skin cancer.	In a vita più tardi, questu pò purtà à u cancer di a pelle.
It’s the land they are.	Hè a terra chì sò.
They see that, in general, it is not successful.	Videnu chì, in generale, ùn hè micca successu.
We have to be careful, we can’t hold back.	Ci tocca à esse attenti, ùn pudemu micca chjappà.
It was not long before he was arrested.	Ùn era pocu prima ch'ellu fù arristatu.
The players are better.	I ghjucatori sò megliu.
And the last time they did it was during office hours after lunch.	È l'ultima volta l'anu fattu in l'ora di l'uffiziu dopu à pranzu.
A hole passed through his chest and he was cut.	Un pirtusore li passava in u pettu è era statu tagliatu.
A good relationship will make your day easier.	Una bona relazione farà u vostru ghjornu più faciule.
All the greats are gone.	Tutti i grandi sò partiti.
The number has come quite safely.	U numeru hè ghjuntu abbastanza sicuru.
Nice to treat you, I will recommend it and use it again.	Piacere di trattà, ricumanderaghju è aduprà di novu.
I couldn’t even tell how to start.	Ùn pudia mancu dì cumu si principia.
He just turned around.	Li hà vultatu ghjustu.
I have never felt less welcomed in a church.	Ùn aghju mai sentitu menu accoltu in una chjesa.
They share interests.	Spartenu interessi.
It didn’t have a sound.	Ùn avia micca un sonu.
It could only be destined to kill you.	Puderia solu esse destinatu à tumbà voi.
We have no money saved.	Ùn avemu micca soldi risparmiatu.
Most patients want to return and get better faster.	A maiò parte di i pazienti volenu vultà è megliurà più rapidamente.
He didn’t hear it, he didn’t understand it, or he didn’t care.	Ùn hà micca sentitu, ùn hà micca capitu, o ùn li importava.
He needed a woman.	Aveva bisognu di una donna.
I will be faster next time.	Seraghju più veloce a prossima volta.
They have lost three consecutive games and four of their last five games.	Anu persu trè partiti consecutivi è quattru da i so ultimi cinque partiti.
It’s a writing style that works well.	Hè un stile di scrittura chì faci bè.
Note the word probably.	Nota a parolla prubabilmente.
I took a few more breaths and got a tone.	Aghju pigliatu un pocu di più respira è aghju un tonu.
When she spoke, the others listened to her.	Quandu ella parlava, l'altri l'ascoltavanu.
I wore it with white shoes.	L'aghju purtatu cù scarpi bianchi.
There works better.	Ci sò travaglii megliu.
I just sat there, staring at the click on the wall.	Sò solu pusatu, fighjendu u clicu nantu à u muru.
So let’s go look for them.	Allora andemu in cerca di elli.
Crying wasn’t a big deal for my dad.	U pienghje ùn era micca un grande affare per u mo babbu.
But maybe not.	Ma forse micca.
Science is outside of me.	A scienza hè fora di mè.
So, let’s not play this game.	Dunque, ùn ghjuchemu micca stu ghjocu.
It’s a different matter.	Hè una materia diversa.
You must be able to play the file.	Duvete esse capace di ghjucà u schedariu.
You just know it’s worth it.	Sapete solu chì valerà a pena.
This will be a piece of dry and hard meat.	Questu serà un pezzu di carne seccu è duru.
She was killed in the line of duty when she was fifteen.	Hè statu uccisu in a linea di u duvere quandu ella avia quindici anni.
The government had tried to make their lives as easy as possible.	U guvernu avia pruvatu à fà a so vita u più faciule pussibule.
It seemed natural to him.	Paria esse naturali per ellu.
They just aren’t fun.	Simplemente ùn sò micca divertenti.
It seems that what they decide, is the wrong decision.	Sembra chì ciò chì decidenu, hè a decisione sbagliata.
Freed in nature.	Liberatu in a natura.
Do what is best and don’t be slow in it.	Fate ciò chì hè megliu è ùn esse lentu in questu.
I was given a small room near the kitchen.	Mi sò datu una stanza chjuca vicinu à a cucina.
I looked towards the house.	Aghju guardatu versu a casa.
My last played games.	I mo ultimi ghjochi ghjucati.
It doesn’t matter if you are a male.	Ùn importa micca sè vo site un masciu.
We have a big heart.	Avemu un grande core.
Those who didn’t fall asleep in their sleep anyway.	Quelli chì ùn hà micca tombu in u so sonnu in ogni modu.
In less than thirty seconds.	In menu di trenta seconde.
People had heard that something was happening and wanted to follow it.	A ghjente avia intesu chì qualcosa passava è vulianu seguità.
Those years, there wasn’t enough money to go around.	Quelli anni, ùn ci era micca abbastanza soldi per andà in giru.
That’s not what he does.	Ùn hè micca ciò chì face.
Don’t fear evil.	Ùn teme micca u male.
But this would be ideal, which would be perfect.	Ma questu seria l'ideale, chì saria perfettu.
You look so much better.	Stai assai megliu.
If you can try, you should.	Se pudete pruvà, duvete.
Or that it’s not safe.	O chì ùn hè micca sicuru.
Both parties appealed.	I dui partiti appellu.
She was nervous, but she knew what she had seen.	Era nervosa, ma sapia ciò chì avia vistu.
She returned to her old self soon after.	Hè tornata à u so vechju stessu subitu dopu.
But this approach is not a complete test.	Ma stu approcciu ùn hè micca una prova cumpleta.
It’s done when it’s done.	Hè fattu quandu hè fattu.
We don’t have a corner on recovery.	Ùn avemu micca un cantonu nantu à a ricuperazione.
A couple of days ago, a friend took his own life.	Un paru di ghjorni fà, un amicu hà pigliatu a so vita.
Let’s look at what’s best for the country.	Fighjemu ciò chì hè megliu per u paese.
We don't like it.	Ùn ci piace micca.
Just say his name.	Basta à dì u so nome.
Instead, he knew he was going to talk.	Invece, sapia chì avia da parlà.
Works well from the test app.	Funziona bè da l'app di prova.
Then he called the book that changed his life.	Dopu hà chjamatu u libru chì hà cambiatu a so vita.
It is closed under the master volume.	Hè chjusu sottu u voluminu maestru.
It's good for the project, but for the families.	Va bè per u prugettu, ma chì ne di e famiglie.
But it is.	Ma hè.
There would be more than a hundred thousand people.	Ci saria più di centu mila persone.
It was not news to him.	Ùn era micca una nutizia per ellu.
You’ve been worrying me here for a moment.	M'avete avutu preoccupatu quì per un mumentu.
For some people, anyway.	Per certi persone, in ogni modu.
Or just me.	O sò solu mè.
Don’t try to control it.	Ùn pruvate micca di cuntrullà.
I don’t remember how many.	Ùn mi ricordu quanti.
Many of these same forces are driving the current debate.	Parechje di queste stesse forze guidanu u dibattitu attuale.
Then it stays on top of me.	Allora si ferma sopra à mè.
It will be about their best behavior.	Serà nantu à u so megliu cumpurtamentu.
However, this is not the most effective way to earn money.	Tuttavia, questu ùn hè micca u modu più efficace per guadagnà soldi.
But the same problem lies.	Ma u listessu prublema si trova.
In fact, you can get more out of it.	In realtà, pudete ottene più di questu.
We have a story to tell.	Avemu una storia chì contamu.
People looked up and laughed.	A ghjente hà vistu è si ridia.
She said she was up to nothing.	Ella disse ch'ella ùn era à nunda.
People are happy here.	A ghjente hè felice quì.
She closes the book.	Ella chjude u libru.
With a dream in his eyes he exists.	Cù un sognu in l'ochji esiste.
That’s what they’re called.	Hè ciò chì si chjamanu.
However, the two moves currently seem impossible.	Tuttavia, e duie mosse parenu attualmente impussibili.
Many questions were asked.	Si facianu parechje dumande.
A first from him.	Un primu da ellu.
And the idea had some appeal.	È l'idea hà avutu qualchì appellu.
It worked well.	Hà travagliatu bè.
The problems are well understood.	I prublemi sò ben capiti.
I couldn’t tell if it was a single place or ten.	Ùn pudia dì s'ellu era un locu unicu o di dece.
Kill him first.	Uccidilu prima.
I just want you to know.	Vogliu solu chì sapete.
This activity has been removed from the service collection.	Questa attività hè stata eliminata da a cullezzione di servizii.
And for the most part it’s been good.	È per a maiò parte hè stata bona.
Time, too, stood with him.	U tempu, ancu, si firmò cun ellu.
We need to get you two out of this.	Avemu bisognu di caccià voi dui fora di quì.
I started again.	Cuminciu di novu.
This morning in the dream.	Sta mane in u sognu.
Don’t trade it for your business.	Ùn scambiate micca per u so affare.
Because it’s not clear.	Perchè ùn hè micca chjaru.
They look back.	Fighjenu in daretu.
At first glance, this rule does not seem to assume a particular order.	À prima vista, sta regula pare ùn assume micca un ordine particulari.
And that’s it.	È hè questu.
Here, we note the following important facts.	Quì, avemu nutatu i seguenti fatti impurtanti.
But don’t expect much from home.	Ma ùn aspettate micca assai da a casa.
I didn’t even see the officers coming.	Ùn aghju mancu vistu l'ufficiali vene.
Most of these girls are not repeated in front of the camera.	A maiò parte di sti ragazze ùn sò micca ripetuti davanti à a camera.
Focus on production and need.	Focus nantu à a produzzione è a necessità.
For more on film vs.	Per più nantu à film vs.
I like the flat style of the police reports.	Mi piace u stile pianu di i rapporti di a polizia.
The first word.	A prima parolla.
No significant differences were observed between treatments for each measure.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata trà i trattamenti per ogni misura.
Participants must bring their own lunch.	I participanti devenu purtà u so pranzu.
This research is directly relevant to public health management.	Sta ricerca hè direttamente pertinente à a migliione di a salute publica.
People stop talking.	A ghjente smette di parlà.
There are certainly many more problems that each of these points of view creates.	Ci hè certamente assai più prublemi chì ognunu di sti punti di vista creanu.
Family to many.	Famiglia à parechji.
I can wait until you feel ready.	Possu aspittà finu à chì vi sentite prontu.
This will be difficult to explain.	Questu serà difficiule di spiegà.
In that country, too, everyone wondered why a split was absolutely necessary.	In quellu paese, ancu, tutti si dumandavanu perchè una split era assolutamente necessaria.
My father did nothing wrong.	U mo babbu ùn hà fattu nunda di male.
He didn't even try to go to sleep.	Ùn hà mancu pruvatu à andà à dorme.
It was him.	Era ellu.
Everything was as it should be.	Tuttu era cum'è deve esse.
I feel his eyes on me.	Sentu i so ochji nantu à mè.
This is a concern for several reasons.	Questa hè una preoccupazione per parechje ragioni.
He had another idea.	Hà avutu un'altra idea.
I need to see something.	Aghju bisognu di vede qualcosa.
If it worked, the answer would be zero.	S'ellu avia travagliatu, a risposta duveria esse zero.
The condition is excellent.	A cundizione hè eccellente.
I really couldn't stand it anymore.	Daveru ùn pudia più suppurtà.
That doesn’t matter how you dress.	Chì ùn importa micca cumu si veste.
This is the case.	Questu hè u casu.
I want to love someone.	Vogliu amà qualcunu.
He was watching the woman on the ground as she spoke.	Fighjulava a donna in terra mentre parlava.
I missed her birth.	Mi mancava a so nascita.
This made for another busy but fun night.	Questu hà fattu per una altra notte occupata, ma divertente.
He was once in tears.	Una volta era in lacrime.
He fell down and stood in front of me and smiled.	Hè falatu è si stese davanti à mè è surrisu.
I must send it to your father.	Devu mandà à u to babbu.
Busy day, she says.	Ghjornu occupatu, ella dice.
Management says the area has done well.	A gestione dice chì a zona hà fattu bè.
Nice picture, it was.	Una bella stampa, era.
Someone who makes a difference.	Qualchissia chì face a diferenza.
You can give it to your family, friends and loved ones.	Pudete dà à a famiglia, à l'amichi è à quelli interessati.
He should have been killed and if he had been younger.	Duveria avè uccisu è averia s'ellu era statu più chjucu.
But, it seems that there is a problem.	Ma, pare chì ci hè un prublema.
You still have to be able to write well, yes.	Avete sempre à pudè scrive bè, iè.
It was a beautiful tent.	Era una bella tenda.
Make sure your cat has plenty of rest.	Assicuratevi chì u vostru ghjattu hà assai riposu.
No sign of the children.	Nisun segnu di i zitelli.
On the way home he never said a word.	In a strada di casa ùn hà mai dettu una parolla.
It’s not all about him.	Ùn hè micca tuttu nantu à ellu.
There are three.	Ci sò trè.
But you are a busy man.	Ma sì un omu occupatu.
Then it was cleaned.	Allora hè stata pulita.
There is other music in me but hers.	Ci hè altra musica in mè ma a so.
I should have known that from the beginning.	Aviu avutu sapè chì da u principiu.
Never give up on people.	Ùn rinunciate mai à e persone.
Anyway, the soldiers went to work for my boy.	In ogni casu, i suldati si sò andati à travaglià per u mo zitellu.
Plus, you can do a lot better.	In più, pudete fà assai megliu.
Not of the same thing.	Micca di a cosa stessa.
What if my anxiety took over my feelings forever.	Chì ciò chì si a mo ansietà hà pigliatu i mo sentimenti per sempre.
However, there has been little experimental research on this effect.	Tuttavia, ci hè statu pocu investigazione sperimentale nantu à questu effettu.
Those guys are in incredible shape.	Quelli picciotti sò in forma incredibile.
Better yet, they play into themselves.	Megliu ancu, ghjucanu in elli stessi.
Looks like we can win.	Sembra chì pudemu vince.
The number must be put in context.	U numeru deve esse messu in cuntestu.
Your significant other will leave you.	U vostru altru significativu vi lasciarà.
Well, that had the ability.	Ebbè, chì avia a capacità.
And he plans to continue the business as usual.	È hà previstu di cuntinuà l'affari cum'è di solitu.
Everything ended the process as planned.	Tuttu hà finitu u prucessu cum'è previstu.
That could be the end of it.	Questu puderia esse a fine.
I agree with other users that it can be very expensive.	Sò d'accordu cù l'altri utilizatori chì pò esse assai caru.
Just sit here and eat.	Basta à pusà quì è manghja.
Good thing he didn't want to break it.	Una bona, ch'ellu ùn avia vuluntà di rompe.
However, they are not one and the same.	Tuttavia, ùn sò micca unu è u listessu.
I started to hurt a little.	Aghju cuminciatu à fà male un pocu.
Parents find this book easy to use and so do the teachers.	I genitori trovanu stu libru faciule d'utilizà è ancu i prufessori.
Decide how many cars the drawn team will have next year.	Decide quante vitture a squadra disegnata averà l'annu prossimu.
Do not take water that is too hot.	Ùn pigliate micca acqua chì hè troppu calda.
I knew this was going to be them.	Sapia chì questu duvia esse elli.
I can see the scene so easily.	Puderaghju vede a scena cusì facilmente.
Of course, my game is much better than before.	Naturalmente, u mo ghjocu hè assai megliu cà prima.
Now sit back and wait for him to reach the market.	Avà à pusà è aspittà ch'ellu ghjunghje à u mercatu.
That should be about a week before the end of the term.	Chì duverebbe esse circa una settimana prima di a fine di u mandatu.
I pass.	I passaghju.
The code does what it is supposed to.	U codice faci ciò chì si suppone.
It really helps !.	Aiuta veramente!.
If I see something it means it works.	Se vecu qualcosa significa chì funziona.
Here in my house it seems like we do this every week.	Quì in a mo casa pare chì facemu questu ogni settimana.
Because when they die it will be too late to change anything.	Perchè quandu si morenu serà troppu tardi per cambià qualcosa.
They are off mass shell.	Sò off shell di massa.
This does not happen because of central planning.	Questu ùn succede micca per via di a pianificazione cintrali.
I just wanted to see your daughter.	Vuliu solu vede a to figliola.
Give it a try and select it now !.	Dà una chance è selezziunate avà!.
Again, this method is general.	In novu, stu metudu hè generale.
Now as cold as that.	Avà cusì friddu cum'è quellu.
It did me a lot of good.	M'hà fattu assai bè.
Thinking that love also has a memory.	Pensendu chì l'amore hà ancu una memoria.
Much else changed then, too.	Moltu altru cambiatu allora, ancu.
They probably say we did a good job.	Probabilmente dicenu chì avemu fattu un bonu travagliu.
I could not find any evidence that they had harmed us.	Ùn aghju pussutu truvà alcuna evidenza chì ci anu datu un dannamentu di noi.
You have to be close to that crowd.	Duvete esse vicinu à quella folla.
The next moment, he could land somewhere else.	In u mumentu dopu, puderia sbarcà in un altru locu.
She was talking, and everything she said made him laugh.	Ella parlava, è tuttu ciò ch'ella avia dettu u facia ridere.
Unfortunately, this means that it is moving even closer.	Sfurtunatamente, questu significa chì si move ancu più vicinu.
I knew this day was coming.	Avia saputu chì questu ghjornu vene.
Whatever you want to improve, you can do it now.	Qualunque cosa vulete migliurà, pudete fà avà.
Times change.	I tempi cambianu.
However, I currently have an exception when I run it.	Tuttavia, aghju attualmente un'eccezione quandu l'aghju eseguitu.
You can go round and round unless you have the numbers.	Pudete andà in giru è giru, salvu chì avete i numeri.
I began to understand it much better.	Aghju cuminciatu à capisce assai megliu.
I also did it for your people.	Aghju fattu ancu per u vostru populu.
It couldn’t hurt and would never be given too much.	Ùn pudia micca fà male è ùn esse mai datu troppu.
You need to check them out !.	Avete bisognu di verificà elli!.
He began to find new customers quickly.	Cuminciò à truvà novi clienti rapidamente.
The boy looks up.	U zitellu guarda in alto.
That’s pretty cool.	Questu hè bellu bellu.
The energy of the group was low.	L'energia di u gruppu era bassa.
Consequently, in this paper we will only review this method.	In cunsiquenza, in questu documentu avemu solu riviseghjà stu metudu.
And that’s it my friends, that’s what you want.	È questu i mo amichi, hè ciò chì vulete.
Broken teeth.	Denti chì si rompenu.
Therefore, it is made of the same material as the support element.	Per quessa, hè fattu di u listessu materiale cum'è l'elementu di supportu.
Everything was bad everywhere.	Tuttu era male da ogni parte.
It hurt to see her pain.	Mi fece male di vede u so dulore.
You can’t use it for yourself.	Ùn pudete micca aduprà per sè stessu.
On its own, it would probably do very well.	Per sè stessu, probabilmente faria assai bè.
They don’t laugh anymore.	Ùn si ridenu più.
Here are some of the results from their website.	Eccu alcuni di i risultati chì u so situ web hà purtatu.
He was always valuable to his cause.	Era sempre di valore per a so causa.
Every major military operation takes careful planning, or thinking.	Ogni grande operazione militare piglia attente pianificazione, o pensendu.
What is real to you is what you imagine and what you feel.	Ciò chì hè reale per voi hè ciò chì imagine è ciò chì senti.
She loved her hair.	Ella amava i so capelli.
He could not be arrested in the first group.	Puderia micca esse arristatu in u primu gruppu.
I have a new look and will write a new post.	Aghju una nova vista è scriveraghju un novu postu.
Whether it is held or not.	Ch'ella sia tenuta o micca'.
I don’t need to go and do what they did.	Ùn aghju micca bisognu di andà è fà ciò chì anu fattu.
Feel free to email me directly with any questions you may have.	Sentite liberu di mi email direttamente cù qualsiasi dumande chì pudete avè.
In general, when they fail, they are not reported.	In generale, quandu fallenu, ùn sò micca signalati.
Don't expect anything less.	Ùn aspittassi nunda di menu.
I could have a lot less.	Puderia avè assai menu.
However, in my case, it wasn’t.	Tuttavia, in u mo casu, ùn era micca.
Only a father.	Solu un babbu.
He did not use a knife.	Ùn hà micca usatu un cuteddu.
I can't make a statement.	Ùn possu micca fà una dichjarazione.
And don’t be afraid.	È ùn teme micca.
She needs treatment and care.	Hà bisognu di trattamentu è cura.
There were problems with each option.	Ci era prublemi cù ogni opzione.
I didn’t think to share my story, no one believed me.	Ùn aghju micca pensatu di sparte a mo storia, nimu mi crede.
Keep focus on that.	Mantene focu annantu à questu.
Women often win.	E donne spessu vincenu.
I know the influence has been brought on.	Sò chì l'influenza hè stata purtata.
Let me.	Lascia mi.
Looking at his wife.	Fighjendu a so moglia.
They were going to have someone to stop them.	Avianu da avè qualcunu chì firmassi.
It was never heard from again.	Ùn era mai più intesu.
I just laughed out loud.	Aghju appena risu forte.
However, this problem is not directly before us.	Tuttavia, stu prublema ùn hè micca direttamente davanti à noi.
This is subject to change.	Questu hè sottumessu à cambià.
For example, many men hate the very physical act of sex.	Per esempiu, assai omi odianu l'attu fisicu propiu di u sessu.
They should be more serious problems.	Duverebbe esse prublemi più serii.
So they go there, and they take a look.	Allora vanu quì, è piglianu un ochju.
I’m not sure what that means.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì significarà.
Just over a year ago.	Pocu più di un annu fà.
It doesn’t hurt.	Ùn soffre micca.
He was not going to stop and he was not going to sleep.	Ùn s’era da piantà è ùn si n’andava à dorme.
Moving is better than standing still.	Movimenti hè megliu cà stà fermu.
Everyone wants this position.	Tutti volenu sta pusizione.
We’re going to stay together.	Avemu da stà inseme.
It doesn’t matter to us.	Ùn importa micca noi.
I think there is no luck.	Credu chì ùn ci hè nunda di furtuna.
I remember thinking how easy it would be to give up.	M'arricordu di avè pensatu quant'ellu saria faciule d'abbandunà.
And maybe we can reach them.	È forse pudemu ghjunghje à elli.
You have to help me.	Avete da aiutà mi.
He had realized the man.	Il s'était rendu compte de l'homme.
A ball must rotate true in every direction.	Una bola deve rottà vera in ogni direzzione.
It was not, however, from him.	Ùn era, però, da ellu.
Pain when looking up, double vision when looking down.	Dolore quandu si guarda in alto, doppia visione quandu si guarda in basso.
We waited six days.	Avemu aspittatu sei ghjorni.
Love the people.	Amate a ghjente.
To a fish.	À un pesciu.
Draw from real life experience.	Disegnate da l'esperienza di a vita reale.
The next evening it was even worse.	A sera dopu era ancu peghju.
Run the numbers themselves.	Eseguite i numeri stessi.
My husband works.	U mo maritu travaglia.
It moves through time.	Si move à traversu u tempu.
And that’s not as stupid as it sounds.	È questu ùn hè micca cusì stupidu quantu sona.
All this was at the door.	Tuttu chistu era à a porta.
Below is my code for this thing.	Quì sottu hè u mo codice per questa cosa.
Beautiful skin, good, strong features and an interesting body.	Bella pelle, boni, caratteristiche forti è un corpu interessante.
But it never creates a problem.	Ma ùn crea mai un prublema.
That we need to send you right and proper.	Chì avemu bisognu di mandà vi ghjustu è propiu.
The equilibrium point of the distribution.	U puntu di equilibriu di a distribuzione.
At a low level.	À un livellu bassu.
But even she was not surprised.	Ma ancu ella ùn hè stata sorpresa.
I must have an enemy.	Devu avè un nemicu.
He was confused by what he saw.	Era cunfusu da ciò chì hà vistu.
It’s not really a party.	Ùn hè micca propiu una festa.
And you also get paid.	È avete ancu pagatu.
It just seemed to me that they should be a couple.	Mi parevanu solu chì duveranu esse una coppia.
He shot her and burned her.	L'hà sparatu è brusgiatu.
This makes the design more complex in this region.	Questu rende u disignu più cumplessu in questa regione.
He said he could help.	Ellu disse chì puderia aiutà.
I had to see him because I was sorry for him.	Avia da vedelu perchè si dispiaceva per ellu.
It’s an amazing little thing.	Hè una piccula cosa stupente.
Yet it was true.	Eppuru era vera.
People said he could even be president himself one day.	A ghjente hà dettu chì puderia ancu esse presidente stessu un ghjornu.
But it will be provided as a reference for comparison of tests.	Ma serà furnitu cum'è riferimentu per a comparazione di teste.
I tried it once.	Aghju pruvatu una volta.
But he never stopped writing.	Ma ùn hà mai cessatu di scrive.
This shit has to stop.	Sta merda deve piantà.
People began to make metal tools instead of stone.	A ghjente hà cuminciatu à fà arnesi di metallu invece di petra.
I’ll give you that.	A daraghju quellu.
It’s a strong truck.	Hè un camion forte.
In the latter case.	In l'ultimu casu.
Use our sample letter that will help you create your own.	Aduprate a nostra lettera di mostra chì vi aiuterà à creà u vostru propiu.
The wait is finally over.	L'aspittà hè infine finita.
He died today.	Hè mortu oghje.
We don’t know either, even we can only hope.	Ùn sapemu mancu, ancu pudemu solu sperà.
What she didn’t even have was her husband.	Ciò ch'ella ùn avia ancu era u so maritu.
Someone left him here.	Qualchissia l'hà lasciatu quì.
He died of cancer.	Hè mortu di cancru.
I even blog about it.	Aghju ancu blogu nantu à ellu.
Therefore, there is no question of quality.	Dunque, ùn ci hè micca quistione di a qualità.
He got out of bed, and got up.	Si alzò da u lettu, è si alzò.
I have not tried to control you.	Ùn aghju micca pruvatu à cuntrullà voi.
They pay as they take their time to respond.	Pagu mentre piglianu u so tempu per risponde.
He had done his best, but his best obviously wasn’t good enough.	Avia fattu u so megliu, ma u so megliu ovviamente ùn era micca abbastanza bè.
I can add and write a little.	Puderaghju aghjunghje è scrive un pocu.
He doesn’t need to say bad words.	Ùn hà micca bisognu di dì mali parolle.
Pretty much money, in fact.	Piuttostu assai soldi, in fatti.
However, he could not name his problem.	Tuttavia, ùn si pudia purtà à nome u so prublema.
There is no reason to doubt that this is true.	Ùn ci hè nisuna ragione per dubbità chì hè vera.
We can help others.	Pudemu aiutà l'altri.
We are worse.	Semu peggiu.
Well, have fun, then.	Ebbè, vi divertite, allora.
A cut down version of the table can be seen below.	Una versione cut down di a tavula pò esse vistu quì sottu.
I can see this happening in two ways.	Puderaghju vede questu succede in dui modi.
At the time of birth.	À u mumentu di a nascita.
At the limit, as needed.	In u limitu, cum'è necessariu.
He comes for me.	Ellu vene per mè.
We learned but just in time.	Avemu amparatu ma ghjustu à tempu.
Then get ready.	Allora preparate.
His phone showed us that he was worried about the weather.	U so telefunu ci hà dimustratu chì era preoccupatu per u clima.
Not the day.	Micca u ghjornu.
It’s been too long.	Hè statu troppu longu.
They are seen as the only human race.	Si vedenu cum'è l'unica razza umana.
Sometimes he made a strange comment.	Calchì volta facia un cumentu stranu.
Probably the mother is right.	Probabilmente a mamma hà ragione.
Find out in the rest of his work.	Scuprite u restu di u so travagliu.
I couldn’t do it anymore.	Ùn pudia più fà.
It’s such a tight group.	Hè un gruppu cusì strettu.
Leave the doors in the room, good weather if not, oh well.	Lasciate e porte in a stanza, u tempu bonu se no, oh bè.
But the result was worth the wait.	Ma u risultatu valeva a pena aspittà.
It gives them experience, a bit of confidence.	Li dà sperienza, un pocu di fiducia.
Probably not before two or three, the way things are going.	Probabilmente micca prima di dui o trè, a manera chì andanu e cose.
After that it was just a matter of power level vs.	Dopu quì era solu una quistione di u livellu di putenza vs.
Great for students at any level.	Grande per i studienti à ogni livellu.
Important things had happened.	E cose impurtanti eranu accadute.
I am not an individual independent of the culture of our species.	Ùn sò micca individuu indipendente da a cultura di a nostra spezia.
Not for more experiences.	Micca per più sperienze.
He had a lot of time.	Hà avutu assai tempu.
This body is not meant for the word.	Stu corpu ùn hè micca pensatu per a parolla.
We are not here just for our families or for our pleasure.	Ùn simu quì solu per e nostre famiglie o per u nostru piacè.
But it was three.	Ma era trè.
We will not give you the money.	Ùn ti daremu micca i soldi.
People use them for good or bad purposes.	A ghjente li usa per scopi boni o cattivi.
Click here for more on what we do.	Cliccate quì per più nantu à ciò chì facemu.
We can continue with that.	Pudemu cuntinuà cù questu.
If it were, this is a process failure.	S'ellu era, questu hè un fallimentu di prucessu.
The art is great, but the man makes the source material look weird.	L'arte hè grande, ma l'omu face u materiale di fonte pare stranu.
Or in this case.	O in stu casu.
But they started from scratch.	Ma partenu da un principiu in piedi.
I couldn’t stand it here.	Ùn pudia micca stendu quì.
Do it right and good things will happen.	Fate u dirittu è cose boni succedenu.
As a result, the trademark is registered in its own position.	In u risultatu, a marca hè arregistrata in una pusizione propria.
The person outside takes a step out the door.	A persona fora face un passu da a porta.
I ran away.	Sò scappatu.
I released it.	L'aghju liberatu.
It looks like rain.	Sembra a pioggia.
Maybe they wanted to.	Forse vulianu cusì.
His voice was only in my mind.	A so voce era solu in a mo mente.
Make flowers with it with your fingers and tools.	Fate fiori cun ellu cù i vostri ditte è arnesi.
You are tough.	Tu sì duru.
I thought about that.	Aghju pensatu à questu.
Please don't say anything to him.	Per piacè ùn dì nunda à ellu.
That’s how you put your name.	Hè cusì chì mette u vostru nome.
That’s something we know how to do.	Hè qualcosa chì sapemu fà.
I hope yours goes much better.	Spergu chì u vostru và assai megliu.
And it ended exactly seven minutes later.	È finitu esattamente sette minuti dopu.
But it was too late.	Ma eranu troppu tardi.
I couldn't do anything more.	Ùn pudia fà nunda di più.
I'm online.	Sò in linea.
Time travel is possible.	U viaghju in u tempu hè pussibule.
They are the ones who are aware of the purpose.	Sò quelli chì sò cuscenti di u scopu.
My dad doesn’t want to miss a beat.	U mo babbu ùn vole micca mancà un dolce.
I wouldn't say a word.	Ùn diceria micca una parolla.
I read the account.	Aghju lettu u contu.
But he feels that one is coming.	Ma ellu sente chì unu vene.
There’s no reason why we shouldn’t become parents.	Ùn ci hè micca raghjone perchè ùn duvemu micca diventà genitori.
Then it might be worth hearing.	Allora puderia vale a pena di sente.
She knew he was right.	Ella sapia ch'ellu avia ragione.
But maybe he didn’t need them.	Ma forsi ùn hà micca bisognu di elli.
Just try it and move on.	Pruvate solu è vai avanti.
Half of his face and head were gone.	A mità di a so faccia è a testa eranu andati.
The way his neck turned.	A manera chì u so collu si vultò.
Everyone knew it.	Tuttu u mondu sapia.
Talk about bad news.	Parlà di mala nutizia.
So far so good.	Finu à avà hè travagliatu.
He has heard these before.	Hà intesu queste prima.
Two out of three will be quite ideal.	Dui di trè seranu abbastanza ideali.
Don’t worry, it happens to everyone.	Ùn vi preoccupate, succede à tutti.
He changed his mind.	Hà cambiatu a so mente.
The picture is a very important medium for us.	A stampa hè un mediu assai impurtante per noi.
I took the six hundred.	Aghju pigliatu i sei centu.
People couldn’t do their job.	A ghjente ùn pudia micca fà u so travagliu.
These men were far from good.	Questi omi eranu luntanu da bè.
She really needed to use my name.	Ella avia veramente bisognu di utilizà u mo nome.
Then we went to visit the college.	Dopu avemu ghjuntu à visità u cullegiu.
To imagine him, he had to really love her.	Per imaginà ellu, hà avutu à amà veramente.
Use the form at the top of this page to get started.	Aduprate u furmulariu in cima di sta pagina per cumincià.
It’s so important.	Hè cusì impurtante.
When the camera turns off suddenly.	Quandu a camera si spegne di colpu.
Human listening was clearly not the answer.	L'ascoltu umanu ùn era chjaramente micca esse a suluzione.
No one was listening.	Nimu ùn stava à sente.
The game was met with mixed reviews after the release.	U ghjocu hè statu scontru cù recensioni miste dopu a liberazione.
You have to find them.	Avete da truvà li.
Take your gift and go.	Pigliate u vostru rigalu è vai.
Let’s start with the laws of war.	Cuminciamu cù e lege di a guerra.
What they see is what they get.	Ciò chì vedenu hè ciò chì ottennu.
And then he gave her something.	È tandu li avia datu qualcosa.
I quickly turned around.	Aghju vultatu prestu in daretu.
What they need to do is gain people's trust.	Ciò chì anu da fà hè di guadagnà a fiducia di e persone.
He would have liked it.	Li avissi piaciutu.
You got to see the music performed.	Avete avutu à vede a musica interpretata.
Not today, though.	Micca oghje, però.
He was the one who needed the fire.	Era quellu chì avia bisognu di u focu.
Only the first.	Solu u primu.
From the position !? 	Di a pusizione !?
for them.	per esse.
Then shoot.	Allora sparate.
It’s probably the easiest option.	Hè probabilmente l'opzione più faciule.
A wonderful life.	Una vita maravigliosa.
They look and sound great.	Sembranu è sonanu grandi.
Call or check the website for daily class hours.	Chjamate o verificate u situ web per l'ora di classi ogni ghjornu.
And if you have any questions, feel free to contact me!	È s'è vo avete qualchì quistione, liberu di cuntattatemi!
It was the season of light and it was the season of darkness.	Era a stagione di a luce era a stagione di a bughjura.
The fathers knew better, and did not run away.	I babbi sapianu megliu, è ùn scappavanu.
Then he felt sick to his stomach.	Allora si sentia malatu à u stomacu.
Now, back to business.	Avà, torna à l'affari.
If she's surprised, she won't show it.	S'ellu hè sorpresu, ùn a mostra micca.
Nothing is more important than that.	Nunda hè più impurtante chè quellu.
He became much more aware of the people around him.	Hè diventatu assai più cuscenti di e persone intornu à ellu.
Life was no longer simple.	A vita ùn era più simplice.
The focus group data is the focus of this paper.	I dati di u gruppu di focus hè u focu di stu documentu.
She will kill more if she gets the chance.	Ella ucciderà di più s'ellu ne hà l'occasione.
Looking at the pictures makes me sad.	Fighjendu i ritratti mi rende triste.
I mourn this with all that is in me.	Luttu questu cù tuttu ciò chì hè in mè.
We know each other by name.	Ci cunnoscimu per nome.
Short but sweet, I'd love to see more.	Cortu ma dolce, mi piacerebbe vede più.
I look forward to following you too.	Aspettu di seguità ancu voi.
My part in this world is slowly coming to an end.	A mo parte in stu mondu hè à pocu à pocu à a fine.
She never really did.	Ella ùn hà mai fattu veramente.
I will never leave you.	Ùn ti lasciaraghju mai.
They wrote a lot about the problem.	Hanu scrittu assai nantu à u prublema.
Magic didn’t help me escape, science did.	A magia ùn m'hà micca aiutatu à scappà, a scienza hà fattu.
This fact is my first point.	Stu fattu hè u mo primu puntu.
He was coming.	Avia da vene.
A new "stable," as he calls it.	Un novu "stabile", cum'è ellu ci chjama.
It came two weeks before the end of the war.	Hè ghjuntu duie settimane prima di a fine di a guerra.
On high heat, bring to high pressure.	À u focu altu, portanu à alta pressione.
My shoulder is bruised.	A mo spalla hè brusgiata.
One is too broken and the other just doesn’t move.	Unu hè troppu rottu è l'altru solu ùn si move micca.
The whole game has been very different.	Tuttu u ghjocu dopu avè statu assai diversu.
Everyone has an equal right to see everything here.	Ognunu hà uguale dirittu di vede tuttu quì.
I wasn't talking to you.	Ùn ti parlava micca.
It’s your brain.	Hè u vostru cervellu.
I didn’t sit down long after he left.	Ùn aghju micca pusatu assai dopu ch'ellu si n'andò.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Ma dinò, ùn simu micca quì per piglià qualcosa da nimu.
Of course, they were sitting next to each other.	Di sicuru, stavanu à pusà vicinu à l'altru.
There was certainly a divided house.	Ci era certamente una casa divisa.
However, this was not a design statement.	Tuttavia, questu ùn hè micca stata di designu.
They were very beautiful.	Sò stati assai belli.
Because it’s stupid to try to do that.	Perchè hè stupidu di pruvà à fà quessa.
The old order has failed.	U vechju ordine hà fiascatu.
Finally the voice was very close.	Infine a voce era assai vicinu.
Service may be slow if busy, but worth the wait.	U serviziu pò esse lento s'ellu hè occupatu, ma vale a pena aspittà.
I told myself, it’s done.	Aghju dettu à mè stessu, hè fattu.
We’ve had enough.	Avemu avutu abbastanza.
Within a few minutes, the data transfer stopped.	Dentru uni pochi di minuti, u trasferimentu di dati firmatu.
The literature does not need to prove this point.	A literatura ùn hà micca bisognu di pruvà stu puntu.
Imagine how much fun you have.	Immaginate quantu diverterete.
There was nothing he could do about it.	Ùn ci era micca qualcosa chì puderia fà.
They are the same.	Sò listessi.
He made direct eye contact.	Hà fattu un cuntattu visuale direttu.
But you will not find it in this life.	Ma ùn truverete micca in questa vita.
We sit down, and we can’t do anything more.	Ci pusemu, è ùn pudemu fà nunda di più.
There would be no work if he did not carry his materials.	Ùn ci era micca travagliu s'ellu ùn portava micca i so materiali.
I’m an outgoing and fun person to be around.	Sò una persona fora è divertente per esse intornu.
But now the city wants them out.	Ma avà a cità li vole fora.
It is the most important.	Hè u più impurtante.
But look at them.	Ma guardali.
The patient was in good general health.	U paziente era in bona salute generale.
They discussed some sort of business, but they never came to an agreement.	Anu discututu una sorta di affari, ma ùn sò mai ghjunti à un accordu.
They have rights.	Hanu diritti.
And they made it different.	È l'anu fattu sfarente.
He never showed more fire and spirit.	Ùn hà mai mostratu più focu è spiritu.
And unfortunately the population of that area is zero.	E sfurtunatamenti a pupulazione di quella zona hè zero.
It is visible to the naked eye on the ground now.	Hè visibile cù l'ochju à volte nantu à a terra avà.
I let him ask that person the question.	I lasciu dumandà à quella persona a quistione.
Since then they have been separated.	Da tandu sò stati separati.
Again, this is true.	In novu, questu hè veru.
You can close your eyes now.	Pudete chjude l'ochji avà.
It’s best to leave it there and give it time.	Hè megliu à lascià quì è à dà u tempu.
Just try it.	Pruvate solu.
It would be beautiful.	Saria una bella.
My problem was where to start.	U mo prublema era da induve principià.
Note that only the characters in the main series are detailed here.	Nota chì solu i caratteri di a serie principale sò dettagliati quì.
It is very difficult to form a clean form.	Hè assai difficiuli di furmà una forma pulita.
I remember everything.	Mi ricordu di tuttu.
That's enough.	Basta di quessa.
And let me go.	È lasciami andà.
Love knows no relatives, and certainly no religion.	L'amore ùn cunnosci micca parenti, è certamente nisuna religione.
Take the time in advance to understand the game for yourself.	Pigliate u tempu in anticipu per capisce u ghjocu per voi stessu.
I can’t leave it for a little longer.	Ùn possu micca lascià per un pocu di più.
It was a stone.	Era una petra.
Later in the process, the models show how many aspects can work.	Più tardi in u prucessu, i mudelli mostranu cumu parechji aspetti puderanu funziunà.
The sound behind the door is not.	U sonu daretu à a porta ùn hè micca.
As you can see, there are several options, which are explained below.	Comu pudete vede, ci sò parechje scelte, chì sò spiegate quì sottu.
Easy money on game content.	Soldi facili in u cuntenutu di u ghjocu.
Perform the experiment for two years.	Eseguite l'esperimentu dui anni.
So we’re not finished, no matter what anyone says.	Allora ùn avemu micca finitu, ùn importa ciò chì qualcunu dice.
It took him a while to get out of his shell.	Per ellu esce da a so cunchiglia hà pigliatu un pocu di tempu.
Event handling.	Trattamentu di l'avvenimenti.
Just when we were so close.	Ghjustu quandu eramu cusì vicinu.
The fourth stage of construction.	A quarta tappa di a custruzzione.
What we need is the sign sector.	Ciò chì avemu bisognu hè u settore di i segni.
It was just a standing room.	Era solu stanza in piedi.
You are still living through a mental structure.	Stai sempre vivendu attraversu una struttura mentale.
I like it better when I use my hand.	Mi piace megliu quandu usa a manu.
Great human being.	Grande esse umanu.
He can do whatever he wants.	Pò fà ciò ch'ellu vole.
We will take what we can.	Piglieremu ciò chì pudemu.
She must be proud to show her figure.	Ella deve esse fiera di mostrà a so figura.
Therefore, more research is needed to account for individual differences.	Dunque, più ricerca hè necessaria per cuntà e differenze individuali.
The music continued to play.	A musica cuntinuava à ghjucà.
To test the water.	Per pruvà l'acqua.
I couldn’t think of that.	Ùn pudia micca pensà à questu.
So let's go.	Allora andemu.
That’s the way to go.	Hè u modu di sicuru.
They are bound to be here.	Sò obligati à esse quì.
I just wanted to update for you by following this blog.	Vuliu solu aghjurnà per voi chì seguite stu blog.
I’m right out there and having fun.	Sò ghjustu fora quì è si diverte.
Maybe he should go home.	Forse duverebbe riturnà in casa.
I’m away for a week and the place is falling apart.	Sò alluntanatu una settimana è u locu cade in pezzi.
The sky is the limit if you will.	U celu hè u limitu se vulete.
There may be one long before that.	Ci pò esse unu assai prima di quessa.
This effect is generally considered to be the critical effect, i.	Stu effettu hè generalmente cunsideratu cum'è l'effettu criticu, i.
And somehow nicer for that.	È in qualchì manera più bella per questu.
The food was good.	L'alimentazione era bona.
Well that’s another one.	Ebbè chì hè un altru.
He disappeared the moment you reported the crime for the first time.	Hè sparitu à u mumentu chì avete signalatu u crimine per a prima volta.
The other may be to go to war.	L'altru pò esse per andà in guerra.
The police will have to find her.	A pulizza duverà truvà ella.
But not my people.	Ma micca u mo populu.
A change in transfer function.	Un cambiamentu di funzione di trasferimentu.
He wants his company to be loved.	Ellu vole chì a so cumpagnia sia amata.
The screen is.	U screnu hè.
Things are calm.	E cose si sò calmu.
You can also get a better deal with your current company.	Pudete ancu ottene un affare megliu cù a vostra cumpagnia attuale.
It can’t be true.	Ùn pò esse veru.
Let it sit.	Lasciate pusà.
He still has his love for beer.	Hà sempre u so amore per a biera.
This shows too much of everything.	Questu mostra troppu di tuttu.
I can go to the hospital to talk to someone, finally.	Puderaghju in l'uspidale per parlà cun qualcunu, infine.
He fell with a bad crowd.	Hè cascatu cù una mala folla.
It’s okay if you can’t be friends with everyone.	Hè bè s'ellu ùn pudete micca esse amici cù tutti.
He told me he was depressed for now.	Ellu m'hà dettu ch'ellu s'era abbattutu per avà.
Don’t stare at the body.	Ùn fighjate micca u corpu.
The roads were dirty.	I carrughji eranu sporchi.
Oh in style.	O u stilu.
All that will take several days.	Tuttu ciò chì duverà parechji ghjorni.
She said she had never told anyone.	Ella disse chì ùn avia mai dettu à nimu.
Yet, they will never be.	Eppuru, ùn saranu mai.
I will kill him.	U ammazzaraghju.
I don’t really know how to do this.	Ùn sò micca veramente sapè cumu fà questu.
I’m not, I’m not one.	Ùn sò micca, ùn sò micca unu.
But this is only a personal opinion.	Ma questu hè solu una opinione persunale.
It doesn’t do anything for me.	Ùn face nunda per mè.
The working day, however, was much longer.	U ghjornu di travagliu, però, era assai più longu.
But that’s it.	Ma questu hè questu.
His past medical history was irrelevant.	A so storia medica passata ùn era micca pertinente.
It was a very, very important moment.	Hè statu un mumentu assai, assai impurtante.
Make such a statement.	Fate una tale dichjarazione.
In the voice you can hear the mind behind you.	In a voce si sente a mente daretu.
It’s the most important thing that ever happened to me.	Hè a cosa più impurtante chì mi hè mai accadutu.
These images are free for your personal use.	Queste imagine sò libere per u vostru usu persunale.
The condition that you are prepared to work.	A condizione chì site preparatu per travaglià.
I am myself for the first time in eight months.	Sò mè stessu per a prima volta in ottu mesi.
The community is settled.	A cumunità hè stallata.
It’s not just about being smart.	Ùn si tratta micca solu di esse intelligente.
And later you will be released.	È più tardi vi sarà liberatu.
However, this effect has not been reported in larger animal models.	Tuttavia, stu effettu ùn hè statu rappurtatu in mudelli animali più grande.
The parameters are passed to the method.	I paràmetri sò passati à u metudu.
I don’t really think about it.	In realtà ùn anu micca pensatu à questu.
So let them take care of things.	Allora fate ch'elli s'occupanu di e cose.
I couldn’t stay here long.	Ùn pudia stà quì longu.
The couple has a son and a daughter.	A coppia hà un figliolu è una figliola.
You won’t have to look much further.	Ùn vi tuccherà à fighjulà assai più.
Don’t give them anything.	Ùn li dà nunda.
The experiment is repeated three times.	L'esperimentu hè ripetutu trè volte.
I am enthusiastic about our team.	Sò entusiasta di a nostra squadra.
They looked good.	Parianu bè.
These are things for the government.	Quessi sò affari per u guvernu.
The growth of bone cells.	A crescita di e cellule di l'osse.
I didn’t want to.	Ùn mi vulia micca.
In addition, you will meet young friends from all over the world.	In più, scuntrerete ghjovani amichevuli di u mondu.
I make my own.	Facciu u mo propiu.
I was now a married woman with a child.	Eru avà una donna maritata cù un zitellu.
Not with him, that’s for sure.	Micca cun ellu, hè sicuru.
These are two main reasons for this.	Quessi sò dui mutivi principali per questu.
Material is material and material.	Materiale hè materiale hè materiale.
I needed to get in shape.	Aviu bisognu di mette in forma.
I won’t judge the weight by the bag.	Ùn ghjudicheraghju micca u pesu da u saccu.
We do it every day.	Facemu ogni ghjornu.
Now, promise me that.	Avà, prumettimi chì.
For more details, click here.	Per più dettagli, cliccate quì.
Up to you.	Tocca à tè.
I have a student and a subject model with many to many relationships.	Aghju un studiente è un mudellu di sughjettu cù parechje à parechje relazioni.
She ran to the door but it was locked.	Corri versu a porta ma era chjosa.
It certainly seemed likely.	Certamente pareva probabile.
Rose was the best choice we could make.	Rose hè stata a megliu scelta chì pudemu fà.
We can’t go tonight, or tomorrow.	Ùn pudemu micca andà sta sera, o dumane.
When the accused saw the officers, he quickly left.	Quandu l'accusatu hà vistu l'ufficiali, si alluntanò rapidamente.
Everything felt interesting on this hot summer evening.	Tuttu si sentia interessante in questa calda sera d'estate.
We will wait a few minutes.	Aspitteremu uni pochi di minuti.
Now, that doesn’t sound too bad.	Avà, ùn sona micca troppu male.
This game was made to be played against man.	Stu ghjocu hè statu fattu per esse ghjucatu contru l'omu.
So a real marvel.	Cusì una vera maraviglia.
Such a position was connected with power.	Tali pusizioni hè stata cunnessa cù u putere.
I thought it might be something I lose sight of.	Pensu chì puderia esse qualcosa chì perde di vista.
As if we have a choice.	Cum'è se avemu una scelta.
He will probably come back to have more.	Probabilmente tornerà per avè più.
The adaptation test was done before the experiment.	A prova di adattazione hè stata fatta prima di l'esperimentu.
I see that as a sign.	Vecu chì cum'è un signu.
He was a great example.	Hè statu un grande esempiu.
We liked it, but it was war.	Ci hè piaciutu, ma era guerra.
Or maybe you never liked your job, to begin with.	O forse ùn avete mai piaciutu u vostru travagliu, per cumincià.
He fell next to me.	Hè cascatu accantu à mè.
All resistance is over.	Tutta a resistenza hè finita.
We will buy what we need in the city.	Cumpraremu ciò chì avemu bisognu in a cità.
But they could tell.	Ma anu pussutu sapè.
I am amazed at him.	Sò maravigliatu di ellu.
We want such a man.	Vulemu un tali omu.
Based on his opinion.	In basa di a so opinione.
His face was pale and serious.	A so faccia era pallida è seria.
We have to fight them.	Avemu da cumbatte elli.
When your best friend gets married, they have less time for you.	Quandu u vostru megliu amicu si marita, anu menu tempu per voi.
I turned the corner and saw myself for the first time.	Aghju vultatu u cantonu è mi vidia per a prima volta.
Even the workers.	Ancu i travagliadori.
The men stop.	L'omi si fermanu.
If she had, she would have been settled for life.	S'ellu l'avia avutu, saria stata stabilita per a vita.
I couldn’t put one foot in front of the other.	Ùn pudia mette un pede davanti à l'altru.
My life is over.	A mo vita hè finita.
Like a lot of them.	Cum'è assai di elli.
It’s so good.	Hè cusì bè.
I shrugged my shoulders.	Aghju lampatu a mo spalla.
All samples were run together.	Tutti i campioni sò stati eseguiti inseme.
You never wonder what happened.	Ùn avete mai dumandatu ciò chì hè accadutu.
They are always dangerous.	Sò sempre periculosi.
But that’s not what the story showed.	Ma questu ùn hè micca ciò chì a storia dimustrava.
I will buy that.	Cumpraraghju quellu.
As in a real classroom environment, network with other students.	Cum'è in un ambiente di classa reale, rete cù altri studienti.
The answer must be by itself.	A risposta deve esse da sè stessu.
It was still early.	Ancora era prestu.
For many, now just says the obvious.	Per parechji, avà solu dice l'evidente.
I think most of them are human.	Pensu chì a maiò parte di elli sò umani.
At least, let’s try.	Almenu, pruvemu.
Extremely comfortable from top to bottom.	Estremamente còmode da cima à fondu.
He decided what he would do.	Hà decisu ciò ch'ellu faria.
All three men were dead on the road.	Tutti i trè omi stavanu morti in a strada.
I thought I was in bed.	Pensava chì era in lettu.
He built a house.	Custruì una casa.
But I don’t have as much information about the experience involved.	Ma ùn aghju micca tantu infurmazione nantu à l'esperienza implicata.
There is no need to touch or pull lets come by itself.	Ùn ci hè bisognu di toccu o tirà lasciate vene da sè stessu.
The next day.	Di u ghjornu dopu.
Because he can take it.	Perchè ellu pò piglià.
I see you behind the spine.	Vi vecu dopu à u spinu.
They come with water.	Venenu cù l'acqua.
And he doesn’t even seem to know who his friends are.	È ùn pare mancu sapè quale sò i so amichi.
No one gets “free” money.	Nimu riceve soldi "gratuitu".
Now imagine talking to your computer in these same circumstances.	Avà imaginate di parlà cù u vostru urdinatore in questi stessi circustanzi.
He can understand what he has to do.	Pò capisce ciò chì deve fà.
He laughed loudly and often.	Ridia forte è spessu.
They ate in a spot right on the road.	Manghjavanu in un locu ghjustu à a strada.
We just need to review it a bit.	Avemu solu bisognu di rivisione un pocu.
He looks like a handsome man.	Sembra un bellu omu.
This man, this couple, meant so much to so many.	Stu omu, stu coppiu, significava tantu per tanti.
She spoke with passion.	Ella parlava cun passione.
He always fell asleep planning the opening scene.	Si addormentò sempre pianificando la scena di apertura.
It is always used for this purpose.	Hè sempre usatu per questu scopu.
For a few days, he had to stand perfectly still.	Per certi ghjorni, hà avutu à stà perfettamente fermu.
Don’t talk about it.	Ùn parlate micca di ella.
What is read is less important than how.	Ciò chì hè lettu hè menu impurtante chè cumu.
Stay on your feet in case it’s similar to survival calls.	Restu à pedi in casu chì hè simile à e chjama di sopravvivenza.
He wondered who they were, but decided it didn’t matter.	Si dumandava quale eranu, ma decisu chì ùn importa micca.
The product was good.	U pruduttu era bonu.
I made you feel safe.	Ti aghju fattu sentu sicuru.
His head, too big.	U so capu, troppu grande.
I put it aside last year.	L'aghju messu da parte l'annu passatu.
The rest have very different ways of living.	U restu hà modi assai diffirenti di campà.
Don’t change your mind now.	Ùn cambiate micca a vostra mente avà.
I can do that part.	Puderaghju fà quella parte.
You have to be more careful.	Duvete esse più attenti.
Be by his side.	Siate da u so latu.
I know you can’t see everything.	Sò chì ùn pudete micca vede tuttu.
I was particularly lucky with this.	Aghju avutu particularmente furtunatu cun questu.
Maybe at some point it was.	Forse à un certu puntu era.
It also takes advantage of other features on the ice.	Approfitta ancu di altre funziunalità in u ghjacciu.
You should.	Duverii.
Make things happen.	Fate chì cose succede.
They are mostly single men, with no families to consider.	Sò per suprattuttu omi soli, senza famiglie à cunsiderà.
We have access to some of the best products in the country.	Avemu accessu à alcuni di i migliori prudutti di u paese.
She wanted to step back and walk away.	Ella vulia retrocede più è alluntanassi.
You want to be a man.	Vulete esse un omu.
They were just friends, but they were in a band together.	Eranu solu amici, ma eranu in una banda inseme.
It’s good to go as is.	Hè bonu per andà cum'è hè.
Let me ask you around and find out what you need to do.	Lasciami dumandà intornu è scopre ciò chì duvete fà.
We try to give the authors our decision in ten weeks.	Pruvemu di dà à l'autori a nostra decisione in deci settimane.
Everyone hated this guy.	Tutti odiavanu stu tippu.
I decided to act immediately.	Aghju decisu di agisce immediatamente.
I wasn’t worried about them.	Ùn era micca preoccupatu per elli.
Each system requires the user to pay a fixed price.	Ogni sistema richiede à l'utilizatore per pagà un prezzu fissu.
I played a good one that day.	Aghju ghjucatu un bonu quellu ghjornu.
The other calls him back.	L'altru u chjama torna.
I have no idea he would be here.	Ùn aghju micca idea ch'ellu saria quì.
And it doesn’t matter.	È ùn importa micca.
She wants to live in a named place.	Ella voli campà in un locu chjamatu.
I know that the past few weeks have not been easy for you.	Sò chì e settimane passate ùn sò micca state facili per voi.
Four or five times they surprised our camp.	Quattru o cinque volte anu surpresu u nostru campu.
Your website is very cool.	U vostru situ web hè assai cool.
But the point he made was valid.	Ma u puntu chì hà dettu era validu.
It’s so much fun to watch a family grow up !.	Hè cusì divertente di fighjà una famiglia cresce !.
One more day.	Un ghjornu di più.
They don’t need to see it.	Ùn anu micca bisognu di vede.
Just see.	Basta à vede.
They should be out of sight.	Duvianu stà fora di vista.
It’s not as difficult as it should be.	Ùn hè micca cusì difficiule chì deve esse.
I know you’re listening.	Sò chì stai à sente.
They are very kind and sweet.	Sò assai gentili è dolci.
Also, it makes it look too easy.	Inoltre, face vede troppu faciule.
Clearly I didn’t want to talk about the box.	Chjaramente ùn vulia micca parlà di a scatula.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
This was not at home.	Questu ùn era micca in casa.
We’d heard it before now if he had it.	Avemu avutu intesu prima avà s'ellu avia avutu.
Then, he met his friends.	Allora, hà scontru i so amichi.
A little too good.	Un pocu troppu bè.
Making a movie is really, really hard.	Fà un filmu hè veramente, veramente duru.
All eyes are on me.	Tutti l'ochji sò nantu à mè.
And as politics has become tougher.	È cum'è a pulitica hè diventata più dura.
Go, get out.	Vai, esci.
For this experiment we found.	Per questu esperimentu truvamu.
Never mind where he was.	Mai a so mente induve era.
A very active treatment with great results.	Un trattamentu assai attivu cù grandi risultati.
Watch and listen.	Fighjulu è ascoltu.
First my mom, now you.	Prima a mo mamma, avà tù.
People were called.	A ghjente era chjamata.
These problems must have a solid home base in the organization.	Questi prublemi devenu avè una basa di casa solida in l'urganizazione.
The government could go to war.	U guvernu puderia entre in una guerra.
It was completely different now.	Era completamente diversa avà.
Usually this was from a more technical perspective, though.	Di solitu questu hè statu da una perspettiva più tecnica, però.
However, it must now be completed with new biological tumor parameters.	Tuttavia, deve esse cumpletu avà cù novi parametri di tumore biologicu.
Words have no effect.	E parolle ùn anu micca effettu.
We have been working here for about a year.	Avemu travagliatu quì per circa un annu.
If a woman speaks, it must be a man.	Se una donna parla, deve esse di un omu.
He made an effort to recover.	Hà fattu un sforzu per ritruvà si.
I went by the last train.	Sò andati cù l'ultimu trenu.
For example, the approach of your ship.	Per esempiu, l'avvicinamentu di a vostra nave.
We only get to lose each other.	Ci truvemu solu per perde l'altru.
I hope someone can help.	Spergu chì qualchissia pò aiutà.
He had never met anyone in his life who did not lead him.	Ùn avia mai in a so vita scontru à nimu chì ùn hà micca guidatu.
I'm sure.	Aghju assicuratu.
Do not do this with leftover stock.	Ùn fate micca questu cù u stock lasciatu.
But he refused.	Ma ellu ricusò.
I really think we have something for them today.	Pensu veramente chì avemu avutu qualcosa per elli oghje.
Any questions we had could be asked.	Ogni dumanda chì avemu avutu puderia esse fatta.
Easy to remove and clean.	Facile da sguassà è pulisce.
Instructions including three that are involved in this appeal have been given.	Istruzzioni cumpresi trè chì sò implicati in questu appellu, sò stati dati.
And one that talked a lot about community and social responsibility.	È unu chì parlava assai di a cumunità è di a responsabilità suciale.
But they were limited in effect.	Ma eranu limitati in effetti.
It’s really important for security.	Hè veramente impurtante per a sicurità.
Baby, you don’t just have my heart, you have my whole soul.	Baby, ùn avete micca solu u mo core, avete tutta a mo ànima.
So far, dinner has been wonderful.	Finu a ora, a cena era stata maravigliosa.
It heals in a few weeks, of course.	Si guarisce in poche settimane, sicuru.
How much fun.	Quantu piacè.
He took it and dragged it to his mouth.	U pigliò è u trascinò à a so bocca.
This is clearly not the case for this data.	Questu hè chjaramente micca u casu per questi dati.
Obviously, this event is becoming more popular every year.	Ovviamente, questu avvenimentu hè diventatu più populari ogni annu.
With more real danger added.	Cù più periculu veru aghjuntu.
The best leaders do the opposite.	I migliori dirigenti facenu u cuntrariu.
He is a human being.	Hè un esse umanu.
I went there and had sex.	Sò andatu quì è aghju fattu sessu.
Give what you want to receive.	Dà ciò chì vulete riceve.
I had none of that.	Ùn avia nunda di questu.
Please check the details below.	Per piacè verificate i dettagli quì sottu.
We have to understand.	Avemu da capisce.
Full darkness had fallen, but the lights were visible on the water.	A bughjura piena era cascata, ma i luci eranu visibili nantu à l'acqua.
You know it will, because you feel connected to something bigger.	Sapete chì serà, perchè vi sentite cunnessu à qualcosa più grande.
I don’t know where to start.	Ùn sò micca da induve principià.
That’s where we need to be.	Hè quì chì duvemu esse.
You can do whatever you decide to do.	Pudete fà tuttu ciò chì decide di fà.
Most of them look very old or very young.	A maiò parte di elli parenu assai vechji o assai ghjovani.
I couldn't contain myself.	Ùn mi pudia cuntene.
There is only one record per case on this table.	Ci hè solu un record per casu nantu à sta tavula.
He was arm in arm with an old man.	Era bracciu in bracciu cun un omu anzianu.
It might just help to put everything in perspective.	Puderia solu aiutà à mette tuttu in perspettiva.
She couldn't help but smile when she saw him.	Ùn si pudia sminticà di surrisu quandu l'hà vistu.
You need to do it.	Avete bisognu di fà.
They did what not many people can do.	Anu fattu ciò chì micca assai persone ponu fà.
We are human.	Semu umani.
But it starts and the boys pull.	Ma principia è i picciotti tiranu.
But he knew that love was not enough.	Ma sapia chì l'amore ùn era micca abbastanza.
Two, three hours at most.	Dui, trè ore à u più.
Those guys know how hard it is.	Quelli ragazzi sanu quantu hè difficiule.
If things go as planned, everyone will.	Se e cose andanu cum'è previstu, tutti.
This kid is caught.	Stu zitellu hè pigliatu.
There would be more tomorrow and the day after.	Ci saria più dumane è dopu.
Second, a fair question.	Siconda, una quistione ghjusta.
Years have helped make them.	Anni anu aiutatu à fà elli.
I like his stories.	Mi piace e so storie.
Glad you moved on.	Felice chì tù ti sia spustatu.
It could not, in fact, be so.	Puderia micca, in casu, esse cusì.
She loved the guy.	Ella amava u tippu.
Get up, friends.	Alzati bè, amichi.
Be prepared to wait in line.	Siate pronti à aspittà in fila.
All products are high quality products.	Tutti i prudutti sò prudutti di alta qualità.
How he was a quick help in times of trouble.	Cumu era un aiutu prontu in i tempi di prublemi.
If he uses it, it’s his take on the evidence.	S'ellu l'utiliza, hè a so presa nantu à l'evidenza.
Between the numbers were white lines.	In trà i numeri eranu linee bianche.
In addition, she was surprised that they wanted to interrogate her.	In più, hè stata sorpresa ch'elli avianu vulsutu interrugalla.
Most of these people need a lot more than me.	A maiò parte di queste persone anu bisognu assai più cà mè.
We understand that too well.	Ci capiscemu troppu bè.
You, more than anyone else, want to live.	Voi, più di tutti l'altri, vulete campà.
He acts like an adult.	Agisce cum'è un adultu.
So hurry up, run.	Cusì prestu, corse.
Very few could drink so much.	Pocu assai pudianu beie tantu.
They are very personal.	Sò assai persunali.
Again, let the pressure drop naturally.	Di novu, lasciate chì a pressione cala naturali.
That has not come without serious debate.	Chì ùn hè micca ghjuntu senza dibattitu seriu.
Looking at him was like looking at something in him.	Fighjendu era cum'è fighjà qualcosa in ellu.
Anyone can take any of them.	Qualchissia pò piglià qualcunu di elli.
I have had a lot of this at home, even from my family.	Aghju avutu assai di questu in casa, ancu da a mo famiglia.
This is a serious mistake.	Questu hè un sbagliu seriu.
It’s fun the things you forget.	Hè divertente e cose chì vi scurdate.
I had exactly the same reaction to that part as you.	Aghju avutu esattamente a stessa reazione à quella parte cum'è tù.
The doctor tells him to push.	U duttore li dice di spinghja.
Change and things for them.	Cambia e cose per elli.
I haven't tried it.	Ùn aghju micca pruvatu.
I had to call work for this situation.	Aviu avutu à chjamà u travagliu per sta situazione.
Nice room like this is, of course.	Bella stanza cum'è questu hè, sicuru.
The other teams tried this and failed.	L'altri squadre anu pruvatu questu è anu fallutu.
See id.	Vede id.
The game went smoothly.	U ghjocu hè andatu pianu.
No real work growth.	Nisuna crescita di u travagliu veru.
I have heard this too.	Aghju intesu ancu questu.
Officers returned fire every time the hand appeared.	L'ufficiali riturnavanu u focu ogni volta chì a manu apparsu.
Maybe that’s what it really was.	Forse hè ciò chì era veramente.
It tells you that you can treat digital like the old media.	Vi dice chì pudete trattà u digitale cum'è i vechji media.
They are much worse than you know or even imagine.	Sò assai peggiu di ciò chì sapete o ancu imagine.
It was different from anything that had been published since.	Era sfarente di tuttu ciò chì era statu publicatu dopu.
Few are active during the day.	Pochi sò attivi durante u ghjornu.
Even so it really has a point.	Ancu cusì hà veramente un puntu.
To use this feature.	Per aduprà sta funzione.
About you and me.	Circa tè è mè.
And it has changed.	È hà cambiatu.
No one really knows how much the company is worth.	Nimu ùn sà quantu vale veramente a ditta.
Everyone is looking for that other one.	Tutti in cerca di quellu altru.
We love getting to know families.	Ci piace à cunnosce e famiglie.
But you are born with more power to do than most.	Ma sì natu cù più putere di fà chì a maiò parte.
He had never heard of anything before.	Ùn hà mai sentitu nunda prima.
Blood and hair samples were taken for analysis.	I campioni di sangue è capelli sò stati presi per analisi.
However she doesn’t want to go.	Tuttavia ella ùn vole micca andà.
Rather, we can assume that the neck has a constant and representative cross section.	Piuttostu, pudemu assume chì u collu hà una sezione trasversale constante è rappresentativa.
They experienced a complete lack of control.	Anu sperienze una mancanza cumpleta di cuntrollu.
So we talked.	Allora avemu parlatu.
There is no human contact.	Ùn ci hè micca cuntattu umanu.
Switch to them soon.	Cambia in elli prestu.
Any additional amount due must be paid by her.	Ogni quantità addiziale dovuta deve esse pagata da ella.
He obviously has a bad chest, poor soul.	Ovviamente hà un pettu cattivu, poviru anima.
It’s always a little weird to think that, our daughter.	Hè sempre un pocu stranu di pensà questu, a nostra figliola.
The father was driving.	U babbu guidava.
His decision was based on the quality of life later in life.	A so decisione hè stata basatu annantu à a qualità di vita dopu in a vita.
It may be true.	Pò esse veru.
This has caused a lot of debate.	Questu hà causatu assai dibattiti.
In fact, this is only a sign of a more general outcome.	In fatti, questu hè solu u signale di un risultatu più generale.
I’ve heard these things go wrong one by one.	Aghju intesu chì queste cose si sbaglianu unu in vinti.
It sounds like a surprise.	Hè intesu cum'è una sorpresa.
This argument cannot now be raised.	Stu argumentu ùn pò avà esse suscitatu.
That was over and I somehow missed it.	Chì era passatu è in qualchì manera mi mancava.
You need to get out.	Avete bisognu à esce.
We had been to the subject so many times.	Eramu passati à u sughjettu tante volte.
These were just a few of them.	Questi eranu solu pochi di elli.
I don’t want to repeat this experience.	Ùn vogliu micca ripetiri sta sperienza.
And that’s not really the way to go.	È ùn hè micca veramente u modu per aduprà.
If not, then read on again and again until you get it.	Se no, allora leghjite una volta è una volta finu à ottene.
We can have that, he said.	Pudemu avè, questu dettu.
I can't believe he's doing this to you.	Ùn possu micca crede ch'ellu vi faci questu.
I’m just ready to meet with them.	Sò prontu solu à scuntrà cun elli.
And it works.	È travaglia.
It may have come from his last ship.	Pò esse vinutu da a so ultima nave.
They are difficult to solve, for two reasons.	Sò difficiuli di risolve, per dui motivi.
Oh, certainly.	Oh, certamenti.
One possible parameter is the initial interview.	Un paràmetru pussibule hè l'entrevista iniziale.
You can’t be serious.	Ùn pudete micca esse seriu.
Buy a little more time.	Cumprate un pocu di più tempu.
I had a house here.	Aghju avutu una casa quì.
The idea was to intensify.	L'idea era di intensificà.
Also, he would have a nice place to live if.	Inoltre, averebbe un bellu locu per campà se.
Maybe to keep me moving.	Forse per mantenemi in muvimentu.
There were no children of the marriage.	Ùn ci era micca figlioli di u matrimoniu.
I am here to serve and support you.	Sò quì per serve è sustene.
I wanted my life back.	Vuliu a mo vita torna.
I can’t wait for you to see it.	Ùn possu aspittà per voi per vede.
All of these choices are yours.	Tutte queste scelte sò à voi.
The bridge was right in front of her.	U ponte era ghjustu davanti à ella.
It’s not out of the question.	Ùn hè micca fora di quistione.
This difference makes a huge impact on the child.	Sta differenza face un impattu enormu nantu à u zitellu.
When working, make sure each rock is stable.	Quandu u travagliu, assicuratevi chì ogni roccia hè stabile.
You will be hanged here when you walk.	Serete impiccatu quì quandu camminate.
So are the books.	Cusì sò i libri.
I began to see light and not just darkness. 	Aghju cuminciatu à vede luce è micca solu scuru. 
and you can find them pretty easy.	è li pudete truvà abbastanza faciuli.
We don’t even look at the passage.	Ùn guardemu mancu à u passaghju.
This project did not use the form load event.	Stu prughjettu ùn hà micca utilizatu l'eventu di carica di forma.
The project comes first.	U prugettu vene prima.
They were responsible for data collection.	Eranu rispunsevuli di a cullizzioni di dati.
It was a fun scene to write about.	Hè stata una scena divertente per scrive.
I don't want to see anyone.	Ùn vogliu vede nimu.
Within this object is another service object for the database.	Dentru stu ughjettu hè un altru ughjettu di serviziu per a basa di dati.
No extra charge.	Nisun costu supplementu.
Stay safe in your home.	Stà sicuru in a vostra casa.
Never go through an unknown door before if you can help.	Ùn mai passà per una porta scunnisciuta prima se pudete aiutà.
Not the best news for us, of course.	Ùn hè micca a megliu nutizia per noi, ovviamente.
These were the aspects he had on himself.	Il s'agissait des aspects qu'il avait sur lui-même.
It's another test.	È una altra prova.
It was a very strong presence.	Era una prisenza assai forte.
These are things that are not right in front of us.	Quessi sò cose chì ùn sò micca bè davanti à noi.
No one wants to feel weak.	Nimu ùn vole à sente debule.
She worked for both of them.	Ella hà travagliatu per tutti dui.
And a man came to you and struck you in the face.	È un omu hè ghjuntu à tè è ti batte in faccia.
Unfortunately, it is impossible to provide a general answer.	Sfortunatamente, hè impussibile di furnisce una risposta generale.
I now have that cold in the back of my head.	Aghju avà quellu friddu in u spinu di a mo testa.
I couldn’t pay for it though.	Ùn puderia micca pagà per ellu ancu s'ellu.
He made a decision.	Hà fattu una decisione.
The first time he appeared was six or eight years ago.	A prima volta chì si prisenta era sei o ottu anni fà.
It had happened to me.	M'era accadutu.
However, he did not think about death.	Eppuru, ùn hà micca pensatu à a morte.
I can, for example, when your child dies.	Puderaghju, per esempiu, quandu u vostru figliolu morirà.
I got an email today.	Aghju avutu un email oghje.
That was the other man.	Hè quellu chì era l'altru omu.
They seemed to be gone.	Parianu esse spariti.
Some mothers contribute up to six children.	Alcune mamme cuntribuiscenu finu à sei figlioli.
Late last year.	A fine di l'annu passatu.
Most of the time patients come up with quick problems to resolve.	A maiò parte di u tempu i pazienti venenu cù prublemi rapidi per risolve.
It’s really hard to give general advice.	Hè veramente difficiule di dà cunsiglii generali.
There was nothing to do but tell stories.	Ùn ci era nunda da fà chè cuntà storie.
It's too dark.	Hè troppu scuru.
They take our job and that’s it.	Ci piglianu u nostru travagliu è questu è quellu.
Right out of the blue.	Propiu fora di u turchinu.
It was very sad.	Era assai tristu.
She was still in her show clothes.	Era sempre in i so vestiti di spettaculu.
So, we have to find a way to work together in peace.	Dunque, duvemu truvà una manera di travaglià inseme in pace.
In the woods.	In u legnu.
Click on a product below to learn more about it.	Cliccate nantu à un pruduttu sottu per sapè più nantu à questu.
And then, oh, let’s try this third thing.	È dopu, oh, pruvemu sta terza cosa.
Let me talk.	Lasciami parlà.
It’s like cancer.	Hè cum'è u cancer.
A man feels really good because he found it.	Un omu si senti veramente bè perchè l'hà trovu.
I had never had one and I had never heard of it.	Ùn avia mai avutu unu è ùn avia mai intesu.
That has an impact when it comes every morning.	Chì hà un impattu quandu vene in ogni matina.
That was the progress.	Questu era u prugressu.
See you next week !.	Ci si vede a settimana prossima!.
Really fucking expensive though.	Veramente cazzo caru però.
Your job is to play your part well.	U vostru travagliu hè di ghjucà bè a vostra parte.
He was lying on the ground.	Era chjinatu in terra.
Sitting with his family, he learned that he had left nothing behind.	Seduta cù a famiglia, hà sappiutu ch'ellu ùn avia lasciatu nunda.
Tell them your food lasts a long time.	Dì à elli chì u vostru manghjà dura assai.
Your daughter sounds like my son.	A to figliola sona cum'è u mo figliolu.
It was a pretty tough experience.	Hè stata una sperienza abbastanza dura.
When my life changes.	Quandu a mo vita cambia.
It was like being a kid again.	Era cum'è esse torna un zitellu.
And the fans loved it.	È i fan anu amatu.
Form is the knowledge of being.	A forma hè a cunniscenza di esse.
We are now given the structure of the paper.	Avemu avà datu a struttura di a carta.
I like the real act of cooking.	Mi piace l'attu veru di a cucina.
The world was a different place.	U mondu era un locu diversu.
As your request.	Cum'è a vostra dumanda.
They need to know.	Hanu bisognu di sapè.
All experiments were repeated at least twice.	Tutti l'esperimenti sò stati ripetuti almenu duie volte.
I have the code to work with to return a unique value.	Aghju u codice per travaglià per rinvià un valore unicu.
It’s best to shift the conversation.	Hè megliu di trasfurmà a conversazione.
We in.	Noi in.
And it only works when you ask for it.	È funziona solu quandu avete dumandatu.
I don’t often, but it happens.	Ùn aghju micca spessu, ma hè accadutu.
The sad smile comes back.	U surrisu tristu vene torna.
He gave an honest answer.	Hà datu una risposta onesta.
I don’t feel bad, though.	Ùn mi sentu micca male, però.
I never expected that from you.	Ùn aghju mai aspittatu chì tù.
They wouldn't let him in.	Ùn l'anu lasciatu entre.
It has nothing to do with defense.	Ùn averete nunda à fà cù a difesa.
She would fight.	Ella si batterebbe.
This is my first time building a site.	Questa hè a mo prima volta chì custruisce un situ.
These data present challenges for analysis.	Queste dati presentanu sfide per l'analisi.
Show others how to respect women.	Mostra à l'altri cumu rispettà e donne.
There is a good reason.	Ci hè una bona ragione.
But she ends up falling in love with him instead.	Ma finisce per innamurà invece di ellu.
You will love the story.	Ti piacerà a storia.
They don’t say that’s the case.	Ùn dicenu micca chì hè u casu.
The teachers refused to discuss the issue with me.	I prufessori rifiutanu di discutiri u prublema cun mè.
He should never have tried his plan.	Ùn deve mai avè pruvatu u so pianu.
We have a common enemy.	Avemu un nemicu cumunu.
Better maybe if they had.	Megliu forse s'elli avianu.
The police have a description of you, and keep looking.	A polizia hà una descrizzione di voi, è continuanu à circà.
We can’t be comfortable.	Ùn pudemu micca esse còmode.
The strategy works.	A strategia travaglia.
This will be your room.	Questu serà a vostra stanza.
They need rest.	Hanu bisognu di riposu.
We lived here for a year and a half.	Avemu campatu quì per un annu è mezu.
Stand up for your rights.	Stand up per u vostru dirittu.
Start small and just try.	Cuminciate pocu è basta à pruvà.
Complicated treatment will not be expensive.	U trattamentu cumplicatu ùn serà micca prezzu.
He was her boss, she was his guard.	Era u so capu, era a so guardia.
Of course, one should not expect a perfect deal.	Di sicuru, unu ùn deve aspittà un accordu perfettu.
Everyone knows how much we love it here.	Tuttu u mondu sà quantu ci piace quì.
He took his time.	Pigliò u so tempu.
Like the spice type.	Cum'è a spezia tipu.
Four hundred meters high.	Quattru centu metri altu.
My mom is very busy now.	A mo mamma hè assai occupata avà.
It’s, for better or worse, too cool for school.	Hè, per u megliu è u peghju, troppu cool per a scola.
Your dreams are destined to be.	I vostri sogni sò destinati à esse.
Gold had some kind of makeup.	L'oru hà avutu un tipu di maquillaje.
It was the place.	Era u locu.
I hope it was good for you too.	Spergu chì era bonu ancu per voi.
Generally, these reports will not affect your credit score.	Di genere, sti rapporti ùn affettanu micca u vostru puntu di creditu.
We both have nothing to lose.	Noi dui ùn avemu nunda à perde.
I will never forget this day for the rest of my life.	Ùn aghju mai scurdatu di stu ghjornu per u restu di a mo vita.
However, he will have to wait another while.	Tuttavia, deve aspittà un altru tempu.
He seemed to be angry in a different way.	Paria à esse arrabbiatu in una manera diversa.
I think they tried, maybe even tried hard.	Pensu chì anu pruvatu, forse ancu pruvatu duru.
Progress has been made.	U prugressu hè statu fattu.
Probably more than usual.	Probabilmente più di u solitu.
waste of time.	perdita di tempu.
He wanted to fill his vision with them before he died.	Vuliu riempie a so visione cun elli prima di morse.
Anyway, this is the job.	In ogni casu, questu hè u travagliu.
I did it just in time.	Aghju fattu ghjustu à tempu.
There was a failed roll.	Ci era un rollu fallutu.
So that’s very good for that.	Allora questu hè assai bonu per questu.
On the far wall was a door.	In u muru luntanu era una porta.
I know you're just a good friend.	Sò chì site solu esse un bonu amicu.
He examined the body.	Esaminò u corpu.
Better go now.	Megliu andà avà.
You can wait, you know.	Pò aspittà, capite.
Each of us.	Ognunu di noi.
Improvement has not been seen.	Migliuramentu ùn hè statu vistu.
The third room.	A terza stanza.
Other than that, it was just another day.	Oltre à quessa, era solu un altru ghjornu.
There is no evidence that such a decision was taken.	Ùn ci hè micca evidenza chì una tale decisione hè stata presa.
Kill them, and your right to more soldiers.	Uccidilli, è u vostru dirittu per più suldati.
Blood pressure was measured.	A pressione di sangue hè stata misurata.
You said he was talking to you.	Avete dettu ch'ellu vi parlava.
They are solely responsible for its use.	Sò interamente rispunsevuli di u so usu.
So you don’t have to worry about me.	Allora ùn avete micca esse preoccupatu di mè.
I don’t know, though, what he said.	Ùn sò micca, però, ciò chì hà dettu.
I'll do a little bit of it.	Ne faraghju un pocu.
And it really looks exactly right.	È veramente chì pare esattamente ghjustu.
Let’s take an example that shows how prices are determined.	Demu un esempiu chì mostra cumu i prezzi sò determinati.
So the idea comes to you as saying that you do that.	Allora l'idea chì vi vene cum'è dicendu chì tù chì.
Yet what could not be done had been done.	Eppuru ciò chì ùn si pudia fà era statu fattu.
Dinner, then the storm.	A cena, poi a timpesta.
I couldn’t see it very well.	Ùn aghju micca pussutu vede assai bè.
Feel that you are growing healthier.	Sentite chì cresce in salute.
So another question you need to ask yourself.	Allora una altra quistione chì avete bisognu di mette à sè stessu.
Cook.	Cook.
He gave her a score of three out of ten.	Li hà datu un puntu di trè fora di deci.
In short, you have to go past the front of the tent.	In corta, deve passà oltre u fronte di a tenda.
But we have faith in a different force.	Ma avemu a fede in una forza diversa.
She wanted to be away from him.	Ella vulia esse luntanu da ellu.
It should give something for your problems.	Duverebbe dà qualcosa per i vostri prublemi.
Every circumstance.	Ogni circustanza.
In practice, this means as much fresh food as possible.	In pratica, questu significa quant'è cibo frescu pussibule.
Finally it seems like other people are starting to use it.	Finalmente pare chì altre persone cumincianu à aduprà.
All that remained was to throw and shoot.	Il ne restait plus qu'à lancer et tirer.
It would be nothing like real life.	Ùn saria nunda cum'è a vita vera.
Of this opinion.	Di sta opinione.
He was a handsome man.	Era un omu bellu.
I’m always on top.	Aghju sempre sopra.
And also by a good amount.	È ancu da una bona quantità.
The result is something completely new and even familiar at the same time.	U risultatu hè qualcosa di completamente novu è ancu familiarizatu à tempu.
I like to think of this as a wedding.	Mi piace à pensà à questu cum'è un matrimoniu.
He took my hand.	Pigliò a mo manu.
Not four hours.	Micca quattru ore.
Yes, it is very important that people learn this, very important.	Iè, hè assai impurtante chì a ghjente ampara à questu, assai impurtante.
Feel free.	Sente pusatu.
We have explained one of the reasons for this above.	Avemu spiegatu unu di i mutivi di questu quì sopra.
You literally had to fight for your way back.	Avete literalmente avutu a lotta per u vostru modu di ritornu.
He found very few.	Hà trovu assai pochi.
Training can take many forms.	A furmazione pò piglià parechje forme.
So tired of fighting with him.	Tantu stancu di luttà cun ellu.
We have changed the way our special teams work.	Avemu cambiatu cumu travagliammu i nostri squadre speciali.
He wants another kid, and that’s it.	Ellu voli un altru zitellu, è questu hè.
Many horses were killed, and more had to be slaughtered.	Parechji cavalli sò stati ammazzati, è di più avianu da esse abbattuti.
We use it, or a version of it, every day.	U usemu, o una versione di questu, ogni ghjornu.
Four false negatives were found.	Quattru falsi negativi sò stati truvati.
They offer choices, but keep them limited.	Offre scelte, ma mantenenu limitati.
Just to be clear to everyone.	Solu per esse chjaru à tutti.
He’s super fat.	Hè super grassu.
Different, but one and the same.	Diversi, ma unu è u listessu.
You pay a price for it.	Paghete un prezzu per questu.
Direct the water away from the sun.	Dirigisce l'acqua luntanu da u sole.
Maybe not all players, but most.	Forse micca tutti i ghjucatori, ma a maiò parte.
However, it seems to be hidden.	Tuttavia, pare chì hè oculatu.
So this is out of the question.	Allora questu hè fora di quistione.
Soon, the city changed hands again.	Prestu, a cità hà cambiatu di mani di novu.
Change its name.	Cambia u so nome.
They produce each other.	Producenu l'un l'altru.
But at another moment he was next to her.	Ma in un altru mumentu era accantu à ella.
But nothing had happened, of course, because the world didn’t look any different.	Ma nunda era accadutu, sicuru, perchè u mondu ùn pareva micca sfarente.
Fuck you know when it’s been posted.	Cazzo sà quandu hè statu postu.
That’s how this business is.	Hè cusì chì questu affare hè.
I haven’t done anything good here.	Ùn aghju fattu nunda di bonu quì.
Three of them survived.	Trè di elli sò sopravvissuti.
He had seen it in his dreams, but the dreams were safe.	L'avia vistu in i so sogni, ma i sogni eranu salvu.
I just want you around.	Ti vogliu solu intornu.
He would do so.	Ellu faria cusì.
I have to do more.	Aghju da fà di più.
This has something to do with weapons.	Questu hà qualcosa à fà cù l'arme.
It grows rapidly to this limit.	Cresce rapidamente in questu limitu.
And we are so lucky that we are married to each other.	È hè tantu furtunatu chì simu maritati l'una cù l'altru.
The horses are coming soon.	I cavalli venenu prestu.
Trust me, politics is on your side.	Fidati di mè, a pulitica hè da a vostra parte.
Too young to escape.	Parechje troppu ghjovani per scappà.
It took less than thirty minutes.	Pigliò menu di trenta minuti.
Remember to follow the blog circle until you end up back here !.	Ricurdatevi di seguità u circulu di u blogu finu à finisce torna quì !.
And a deeper knowledge at the same time.	È una cunniscenza più profonda à u stessu tempu.
However, the exact opposite may be even more likely to happen.	Tuttavia, l'esattu cuntrariu pò esse ancu più prubabile di accade.
We know who we were.	Sapemu quale eramu.
He laughed and went to the bar.	Ridia è andò à u bar.
At least they’ve been in the family.	Almenu sò stati in a famiglia.
God has a plan, a people.	Diu hà un pianu, un populu.
It’s easy to do and even healthy.	Hè faciule fà è ancu sanu.
The results seemed to have improved with him.	I risultati parevanu avè migliuratu cun ellu.
His mouth was open.	A so bocca era aperta.
It’s really an art form.	Hè veramente una forma d'arte.
It is a common knowledge.	Hè una cunniscenza cumuni.
I’m out of that lot.	Sò fora di quellu lottu.
However, it was worth it.	Tuttavia, ne valeva a pena.
I was just like that.	Eru ghjustu cusì.
Most of this is also in print.	A maiò parte di questu hè ancu in stampa.
If you believe in your idea, go for it.	Se crede in a vostra idea, vai per ellu.
Bring what has been done in the dark to the light.	Porta ciò chì hè statu fattu in u bughju à a luce.
Anything else they want screening for.	Qualchese altru ch'elli volenu screening per.
But that’s not the worst problem to have.	Ma questu ùn hè micca u peghju prublema per avè.
His death left me.	A so morte m'abbandunò.
The other players were also able to have it with him.	L'altri ghjucadori anu pussutu ancu avè cun ellu.
I wonder what he really said.	Mi dumandu ciò chì hà dettu veramente.
I agree, there is no better way.	Sò d'accordu, ùn ci hè un modu megliu.
Which brings us back to this day, or rather, tonight.	Chì ci riporta à questu ghjornu, o megliu, sta notte.
This makes ice protection complicated and, therefore, expensive.	Questu rende a prutezzione di ghiaccio complicata è, dunque, caru.
We can divide this country without violence.	Pudemu sparte stu paese senza viulenza.
Several data samples were used in this study.	Diversi campioni di dati sò stati utilizati in stu studiu.
They were not afraid to suffer.	Ùn avianu micca paura di soffrenu.
Initial results from the test system will be presented.	I risultati iniziali da u sistema di teste seranu presentati.
It can come in the morning, or it can stay away.	Pò vene in a matina, o pò stà luntanu.
While not all technologies go out of their way, many do.	Mentre micca tutte e tecnulugia vanu fora, assai.
Find out more.	Truvate più infurmazione.
She's just a girl.	Hè solu una zitella.
But it’s not really a big deal.	Ma ùn hè micca veramente un grande affare.
In the speech they sound exactly the same.	In u discorsu sonanu esattamente u listessu.
However, reaction times were the order of the day anyway.	In ogni casu, i tempi di reazione eranu l'ordine di i ghjorni in ogni casu.
I don’t think it’s going to work.	Ùn credu micca chì hà da travaglià.
Now, let’s escape.	Avà, scappemu.
No easy task.	Nisun compitu faciule.
There were two other people in the third room.	Ci era duie altre persone in a terza stanza.
It was as if he was sent on a mission and failed.	Era cum'è ch'ellu era mandatu in una missione è hà fiascatu.
My very close friends supported me, but many others did not.	I mo amichi assai intimi m'hà sustinutu, ma assai altri ùn anu micca.
We need to get to the top five.	Ci vole à u top five.
That took resources.	Chì hà pigliatu risorse.
I like to save money.	Mi piace à salvà soldi.
It usually works well.	Di solitu funziona bè.
I'm going to throw it away.	L'aghju da scaccià.
And that the plane did.	È chì l'aviò hà fattu.
It’s the best feature.	Hè a megliu funzione.
It was a different world then.	Era un mondu diversu allora.
Humans were destined to be free, he thought.	L'umani eranu destinati à esse liberi, pensava.
Some have been, but probably not in the way you think.	Certi sò stati, ma probabilmente micca in a manera chì pensate.
I don’t know what they are.	Ùn sò micca ciò chì sò.
I really like this story.	Mi piace assai sta storia.
This model has been the subject of extensive study in the literature.	Stu mudellu hè statu u sughjettu di studiu largu in a literatura.
They want to do good, they want to have fun.	Vulenu fà bè, volenu piacè.
But look deeper.	Ma vede più in fondu.
His relationship with his wife has improved and she supports that application.	A so rilazioni cù a so moglia hà migliuratu è ella sustene quella applicazione.
And the show will continue.	È u spettaculu continuerà.
What remains is my own property.	Ciò chì resta hè a mo propria pruprietà.
Some serious woman.	Qualchese donna seria.
The key word was.	A parolla chjave esse era.
I’m just one who’s always up.	Sò solu à unu chì hè sempre su.
I couldn’t believe that.	Ùn pudia micca crede chì.
He pulled out a piece of his shoulder.	Tirò fora un pezzu di spalla.
Nor did he, therefore.	Nè ellu avia, per quessa.
He was not married.	Ùn era micca maritatu.
He used his left arm to cover his mouth and nose.	Aduprò u so bracciu manca per copre a bocca è u nasu.
It seems to be avoided.	Sembra di evitari.
From the person or presence of another.	Da a persona o prisenza di un altru.
I recognized him immediately.	L'aghju ricunnisciutu subitu.
I hope you agree with this.	Spergu chì accunsente à questu.
But there are more.	Ma ùn ci sò più.
It’s your world.	Hè u vostru mondu.
They return.	Ritornanu.
Has anyone seen anything like this ?.	Qualchissia hà vistu qualcosa cusì ?.
I can plant them.	Li possu piantà.
They fell in court at the last second.	Sò cascati in tribunale à l'ultimu secondu.
So I lost everything.	Per quessa, avia persu tuttu.
Even half a day would be enough.	Ancu una meza ghjurnata saria abbastanza.
This rate page is the core of finding what you need.	Questa pagina di tariffu hè u core di truvà ciò chì avete bisognu.
Well, maybe you can explain that.	Ebbè, forse pudete spiegà questu.
We talked and came to an agreement.	Avemu parlatu è ghjunti à un accordu.
Not only my immediate family, but also close friends.	Micca solu a mo famiglia immediata, ma ancu amichi intimi.
I give you an easy score.	Ti dugnu un puntuatu faciule.
He said it well.	Hà dettu bè.
You may need a green card to stay.	Pò esse bisognu di una carta verde per stà.
Obviously, for some the opposite is true.	Ovviamente, per certi u cuntrariu hè veru.
That is why they will protect us.	Hè per quessa chì ci prutegeranu.
Along with mine.	Inseme cù u mio.
There are a lot of them.	Ci sò assai di elli.
It is very clear.	Hè assai chjaru.
With great changes comes the difficulty of change.	Cù grandi cambiamenti vene a difficultà di cambià.
Strong went to his room.	Strong andò in a so stanza.
The kids loved it.	I zitelli anu amatu.
I know nothing about this.	Ùn sò nunda di questu.
Keeping our military the best in the world without anyone.	Mantenendu i nostri militari u megliu in u mondu senza nimu.
Here are three options.	Quì avete trè opzioni.
Here we present the final report of this project.	Quì avemu prisentatu u rapportu finali di stu prughjettu.
I wanted to exchange places with them.	Vuliu scambià i posti cun elli.
And he told me he was going to look at it.	È m'hà dettu ch'ellu l'hà da esaminà.
All we can do is hope.	Tuttu ciò chì pudemu fà hè a speranza.
But that stopped him, a long time ago.	Ma chì si firmò, assai tempu fà.
Both survived the production of the first film.	Tramindui sopravvivevanu à a produzzione di u primu filmu.
No, nothing at all.	Innò, nunda ancu.
And about the meat there seemed to be nothing wrong with it.	È circa a carne ùn pareva nunda di male.
You don’t have to talk to him unless you need to.	Ùn avete micca parlà cun ellu, salvu chì avete bisognu.
His eyes closed again.	I so ochji chjusu di novu.
Look for the big man.	Cerchi u grande omu.
He found the child.	Hà trovu u zitellu.
After hanging out with friends the night before, they had stayed.	Dopu esce cù l'amichi a notte precedente, eranu stati.
Play in perfect detail.	Ghjucate in perfettu dettagliu.
He had to play hard as the other side played.	Hà avutu à ghjucà duru cum'è l'altra parte ghjucava.
It will serve you well afterwards.	Vi servirà bè dopu.
We can hide here.	Pudemu ammuccià quì.
The other players have improved a lot since then.	L'altri ghjucatori anu migliuratu assai per allora.
If anyone can get us out of here, they can.	Sì qualchissia pò caccià noi da quì, pò.
Consider the following context.	Cunsiderate u cuntestu seguente.
It became a bright wall, but not white.	Hè diventatu un muru luminoso, ma micca biancu.
The mouth should find the sweet taste.	A bocca deve truvà u gustu dolce.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
Great job, though.	Gran travagliu, però.
But we’re going to make it perfect right now.	Ma avemu da rende perfetti in questu mumentu.
The child survives only for a few minutes.	U zitellu sopravvive solu per uni pochi di minuti.
He kept it that way, because of what he hoped for.	L'hà tenutu cusì apposta, per via di ciò chì sperava.
This is the first material in the world to do this.	Questu hè u primu materiale in u mondu chì face questu.
Violence changes things and nothing more.	A viulenza cambia e cose è nunda di più.
But he felt something more than calling to him.	Ma sentia qualcosa di più chì u chjamava.
The rest, if any, was his.	U restu, s'ellu ci era, era à ellu.
He makes you get to two and three.	Ellu ti fa arrivare à dui è trè.
The problems were many on both sides of the ball.	I prublemi eranu parechji da i dui lati di u ballò.
She couldn't think straight.	Ella ùn pudia pensà dritta.
We don’t really need to post those.	Ùn avemu micca veramente bisognu di postà quelli.
Gives details of opening hours.	Dà i dettagli di l'ore di apertura.
He has lived with us for years and years.	Hà campatu cun noi per anni è anni.
It certainly grew on me.	Hè certamente cresciuta nantu à mè.
I will also go home.	Andaraghju ancu in casa.
The kind of money that would cost you your life.	U tipu di soldi chì vi costaria a vita.
Where do we go with this?	Induve andemu cun questu?.
The proof is therefore a bit of an art.	A prova hè dunque un pocu di un arte.
On the water.	Nantu à l'acqua.
It doesn’t come.	Ùn vene micca.
I'm tired of a lot.	Sò stancu di assai.
I’ve never seen that one before.	Ùn aghju mai vistu quellu, prima.
We have to win this.	Avemu da vince questu.
Code and input.	Codice è input.
But it was their home and they were affected.	Ma era a so casa è sò stati affettati.
The social life of the individual begins with the family.	A vita suciale di l'individuu principia da a famiglia.
I was surprised he was so nervous.	Eru surprised ch'ellu era cusì nervoso.
You have zero value for them.	Avete un valore zero per elli.
I also have dreams like these.	Anch'io aghju sogni cum'è questi.
We walk loudly and the voice is more powerful.	Camminemu altu è a voce hè più putente.
He left a year ago.	Si n'hè andatu un annu fà.
He's still waiting for her now.	L'aspetta sempre avà.
Seriously, miss, he continued.	Seriu, signorina, continuò.
On to the customer.	Nantu à u cliente.
He stopped as he came to a simple door.	Si firmò mentre ghjunse davanti à una porta simplice.
But the rest of the line simply could not match their performance.	Ma u restu di a linea simpricimenti ùn pudia micca currisponde à a so prestazione.
And no one ever saw it.	È nimu hà mai vistu.
All players accept the offer.	Tutti i ghjucatori accettanu l'offerta.
Be as sweet as you can.	Sii dolce quant'è pò esse.
Normally his family was in local relief.	Normalmente a so famiglia era in sollievu lucale.
She was one of the security people here.	Era una di e persone di sicurezza quì.
The reality must be completely different.	A realità deve esse completamente altru.
It wasn't that she wanted him anymore, she didn't.	Ùn era micca ch'ella u vulia più, ùn hà micca.
Even though he wasn’t crazy about her, she was still his sister.	Ancu s'ellu ùn era micca pazzo per ella, era sempre a so surella.
It could just be the political thing.	Puderia esse solu a cosa pulitica.
Of course I didn't do it for the money.	Chjaramente ùn l'aghju micca fattu per i soldi.
However, despite our best efforts, some of the content may contain errors.	Tuttavia, malgradu i nostri sforzi, alcuni di u cuntenutu pò cuntene errori.
This fall is exactly the opposite.	Questa caduta hè esattamente u cuntrariu.
She was enthusiastic.	Era entusiasta.
He advised me.	Mi hà cunsigliatu.
site malatu.	site malatu.
Towards his eyes.	Versu i so ochji.
All participants reported their hearing as normal.	Tutti i participanti anu signalatu a so audizione cum'è normale.
I want to learn from you.	Vogliu amparà da voi.
The light field image shows the location of the cell.	L'imaghjini di u campu luminoso mostra u locu di a cellula.
He had a gun.	Hà avutu una pistola.
They both came out.	Sò tutti dui surtiti.
I don’t think she did.	Ùn pensu micca ch'ella hà fattu.
It brings so much energy.	Porta tanta energia.
He tried to push the warning under the door.	Pruvò di spinghje l'avvisu sottu à a porta.
What is usually sought is the lowest tone.	Ciò chì hè normalment cercatu hè u tonu più bassu.
Return to the station.	Torna à a stazione.
And if it is not known.	È s'ellu ùn hè micca cunnisciutu.
This is not good luck, of course.	Questu ùn hè micca bona furtuna, di sicuru.
Once it gets into the routine, it becomes second nature.	Una volta entra in a rutina, diventa a seconda natura.
In fact, some are public.	In fatti, certi sò publichi.
No sign of age was visible in his routine.	Nisun segnu di età era visibili in a so rutina.
He was in a difficult position.	Era in una pusizioni difficiule.
Participants are required to provide feedback in a positive manner.	I participanti sò tenuti à furnisce feedback in una manera pusitiva.
I feel left out.	Mi sentu lasciatu.
Biological evidence, in my opinion, is the best evidence.	L'evidenza biologica, in my opinion, hè a megliu evidenza.
The two men are easily identified.	I dui omi sò facilmente identificati.
Turn off the heat and remove the chicken.	Apague u calore è sguassate u pollulu.
He passed his eye over the text.	Passò l'ochju nantu à u testu.
That’s half the problem with the world.	Hè a mità di u prublema cù u mondu.
We want to make it easy for you.	Vulemu fà a stessa cosa faciule per voi.
There is no similar case in the literature.	Ùn ci hè micca casu simili in a literatura.
There will be a bright light in the city.	Seremu una lumera brusgiata in a cità.
You have to keep your head straight.	Avete da piglià a testa dritta.
This man had that number ten times.	Stu omu avia dece volte quellu numeru.
Maybe ten.	Forse dieci.
The question is why he is not licensed.	A quistione hè perchè ùn hè micca licenziatu.
We are now until the day of the event.	Avemu avà finu à u ghjornu di l'avvenimentu.
Guys, you see these don’t.	Ragazzi, vedete chì questi ùn anu micca.
She follows me out with the others.	Ella mi seguita fora cù l'altri.
It’s important for my users that they don’t have to do this.	Hè impurtante per i mo utilizatori chì ùn anu micca bisognu di fà questu.
You will find something.	Truverete qualcosa.
But not a single house or building was destroyed.	Ma micca una sola casa o edifiziu hè statu distruttu.
I want to know about that someone.	Vogliu sapè di quellu qualcunu.
They are really worried.	Sò veramente preoccupati.
Every system in your body depends on water.	Ogni sistema in u vostru corpu dipende di l'acqua.
As a result, protection techniques have improved.	In u risultatu, e tecniche di prutezzione anu migliuratu.
My client loved the cover of the phone.	U mo cliente hà amatu a copertina di u telefuninu.
Now she will be ready to drink.	Avà sarà pronta à beie.
We moved the line very fast.	Avemu spustatu a linea assai veloce.
Conduct the experiment.	Cunduce l'esperimentu.
He did it when they were in the army.	Li facia quandu eranu in l'armata.
I think he’s right, especially on the last point.	Pensu chì hà ragione, soprattuttu nantu à l'ultimu puntu.
It seems that some people are talking about serious things.	Sembra chì certi parranu di cose serii.
I would be happy to continue working until nightfall.	Saria felice di cuntinuà à travaglià finu à a notte.
I kept talking.	Aghju continuatu à parlà.
The price may be different in our local store.	U prezzu pò esse diversu in a nostra tenda locale.
He was strong.	Era forte.
I'm not out.	Ùn sò micca fora.
You were never there.	Ùn ci erate mai.
He built a fire.	Hà custruitu un focu.
It’s all gone.	Hè andatu à tuttu.
Even these happen.	Ancu questi passanu.
But other peoples.	Ma l'altri populi.
That was his job.	Questu era u so compitu.
They can never accept what happened.	Ùn ponu mai accettà ciò chì hè accadutu.
There is nothing we can do about it.	Ùn ci hè nunda chì pudemu fà cun ella.
Unfortunately, these are the facts.	Sfurtunatamente, questi sò i fatti.
They were no longer fun.	Ùn eranu più divertenti.
I made a choice not to do that that day.	Aghju fattu una scelta per ùn fà micca quellu ghjornu.
They say they are not.	Dicenu chì ùn sò micca.
All he could do was carry her.	Tuttu ciò ch'ellu pudia fà era di purtarila.
She had just passed.	Ella avia passatu ghjustu.
It will be slow.	Serà lentu.
Normal space appeared on the front screen, as if it were nothing.	U spaziu nurmale apparsu nantu à u screnu avanti, cum'è s'ellu ùn era nunda.
We want their attention.	Vulemu a so attenzione.
There was little here.	Ci era pocu quì.
The tree is beautiful and well made.	L'arburu hè bellu è hè ben fattu.
I didn’t want to make a scene.	Ùn vulia micca fà una scena.
It should be that page with numbers.	Duvia esse quella pagina cù numeri.
They are very complex.	Sò assai cumplessi.
Do not use.	Ùn aduprate micca.
She is a wonderful woman who also has a lot to give.	Hè una donna maravigghiusa chì hà ancu assai da dà.
I think this woman is bad for those interests.	Pensu chì sta donna hè male per quelli interessi.
She is my wife.	Hè a mo moglia.
No one should give up on me.	Nimu ùn deve rinunzià per mè.
I could tell him that before I started.	Puderia li dì chì prima di principià.
She had three children.	Hà avutu trè figlioli.
This brings us back to the truth of suffering.	Questu torna à a verità di u soffrenu.
I got zero results.	Aghju risultati zero.
The government is the enemy of freedom.	U guvernu hè u nemicu di a libertà.
This is amazing for several reasons.	Questu hè stupente per parechje ragioni.
We always go.	Andemu sempre.
And work hard, and be expected to do a good job.	È travaglià dura, è esse aspettatu di fà un bonu travagliu.
She said her boys could wait in the car.	Ella disse chì i so picciotti puderanu aspittà in vittura.
Break it down and take a piece at a time.	Rompemu è pigliate un pezzu à tempu.
He was their second child.	Era u so secondu figliolu.
And maybe I'll miss it.	E forse mi mancherà.
Click on that water.	Cliccate nantu à quella acqua.
They had never had to release those.	Ùn avianu mai avutu à liberà quelli.
Your life is busy.	A vostra vita hè occupata.
We gave up a lot of projects and lost in the end.	Avemu rinunciatu assai prughjetti è persu à a fine.
I'm sure she didn't make a mistake.	Sò sicuru ch'ella ùn hà micca fattu un sbagliu.
We do not recommend it.	Ùn avemu micca cunsigliatu.
My friend is in a better place now.	U mo amicu hè in un locu megliu avà.
Now I needed to bring him home.	Avà avia bisognu à purtà lu in casa.
And the girl.	È a zitella.
I didn’t hear what he asked for, but it didn’t matter.	Ùn aghju micca intesu ciò chì hà dumandatu, ma ùn importa micca.
But it wasn’t and it didn’t.	Ma ùn era micca è ùn hà micca.
Yes, yes, it must be so.	Iè, iè, deve esse cusì.
She had more children and went to look for fruit.	Hà avutu più figlioli andà à truvà frutti.
I was in my apartment, standing.	Eru in u mo appartamentu, in piedi.
Again no one answered.	Di novu nimu hà rispostu.
He had one child on his back, and another on each arm.	Hà avutu un zitellu nantu à u so spinu, è un altru in ogni bracciu.
Not just his face.	Micca solu a so faccia.
No one wants to be called crazy and lose their job.	Nimu ùn vole esse chjamatu pazzu è perde u so travagliu.
Progress is being made.	U prugressu hè fattu.
Choose your language.	Sceglite a vostra lingua.
And it continued for more than two hours.	È cuntinuò per più di duie ore.
These soldiers were really happy to see the city destroyed.	Questi suldati eranu veramente felici di vede a cità distrutta.
It is a very quiet area.	Hè una zona assai tranquilla.
As much as you want.	Quantu vulete.
And it was easy to watch.	È era faciule à fighjà.
I, and many others, have taken it.	Eiu, è parechji altri, l'aghju pigliatu.
Sometimes it was easier than in other circumstances.	Calchì volta era più faciule ch'è in altre circustanze.
We try in two different ways which is not true.	Pruvemu da dui modi diffirenti chì ùn hè micca veru.
Brown saw the car, but did not see his son.	Brown hà vistu a vittura, ma ùn hà micca vistu u so figliolu.
That’s pretty true.	Hè abbastanza vera.
Our study is consistent with the literature.	U nostru studiu hè coherente cù a literatura.
Let it happen.	Lasciamu succede.
He caught sight of the older girl.	Pigliò a vista di a zitella maiò.
They did not think that their god would turn their face away.	Ùn pensavanu micca chì u so diu vultà a so faccia.
Never off our screen.	Mai fora di u nostru screnu.
He looked around, making a quick account of his men.	Si guardò intornu, facendu un rapidu contu di i so omi.
Because there wasn’t.	Perchè ùn ci era micca.
This study has some limitations.	Stu studiu hà qualchì limitazione.
I had a great evening which was beautiful.	Aghju avutu una bona sera chì era bella.
When he’s home, things stay the same.	Quandu ellu hè in casa, e cose fermanu u listessu.
I thought it was a stupid decision.	Pensu chì era una decisione stupida.
I met her eyes, trying to feel her out.	Aghju scuntratu i so ochji, circandu di sentelu fora.
We will pick them up at any time to complete.	Li ripiglieremu in ogni mumentu per compie.
But I had no way of knowing that.	Ma ùn avia micca manera di sapè chì.
He lived with his father.	Viveva cù u so babbu.
He never went out of his way to make friends.	Ùn hè mai andatu fora di u so modu per fà amici.
Here is my display code showing the text.	Eccu u mo codice di visualizazione chì mostra u testu.
Hand tools, potential tools.	Strumenti manuali, arnesi putenziali.
And his throat.	È a so gola.
His social media employees aren’t even at work.	I so impiegati di e social media ùn sò ancu à u travagliu.
Here’s what you need to do.	Eccu ciò chì duvete fà.
If it works for you, then it works.	Se travaglia per voi, allora funziona.
I will try to be here first.	Pruvaraghju di esse quì prima.
So, rest in peace.	Dunque, riposa in pace.
Subject to system limitations.	Sughjettu à e limitazioni di u sistema.
If you don’t add enough, you can only add next season.	Se ùn aghjunghje micca abbastanza, pudete aghjustà solu a prossima stagione.
You have to be true to this.	Avete da esse veru à questu.
Nothing here is legal advice.	Nunda quì hè cunsigliu legale.
I appreciate your reasons for deciding.	Apprezzu i vostri motivi perchè avete decisu.
No more pain.	Ùn più dolore.
It was like the first one.	Era cum'è u primu.
The memory card that came with the camera is not.	A carta di memoria chì vene cù a camera ùn hè micca.
Here is your new home.	Eccu a vostra nova casa.
Also, each character certainly feels different.	Inoltre, ogni caratteru si sente di sicuru diversu.
There are many reasons for hope on this front.	Ci hè parechje ragioni per a speranza in questu fronte.
The supply point.	U puntu di furnimentu.
And speak well of people.	È parlà bè à e persone.
I watched what was going on.	Aghju vistu ciò chì passava.
He was happy for me, but he seemed a little sad.	Era felice per mè, ma paria un pocu tristu.
But we need you.	Ma avemu bisognu di voi.
There is neither good nor evil, there is only desire.	Ùn ci hè nè bè nè male, ci hè solu u desideriu.
They’ve been there for the last two days.	Sò stati per l'ultimi dui ghjorni.
I could mark my cards.	Puderia marcà i mo carte.
Unfortunately, there are people in my life who do not share that goal.	Sfurtunatamente, ci sò persone in a mo vita chì ùn sparte micca quellu scopu.
There was nothing sexual in the way he touched her.	Ùn ci era nunda sessuale in a manera chì l'hà toccu.
Like this shit on the table here.	Cum'è sta merda nantu à a tavula quì.
I had to take a clean break.	Aviu avutu à fà una pausa pulita.
Here we prove that this is so.	Quì pruvemu chì questu hè cusì.
They say they know your husband.	Dicenu chì cunnoscenu u vostru maritu.
As others have said, a lot of it drives them around.	Cum'è l'altri anu dettu, assai di guidà li intornu.
You will find yourself in that bed.	Vi ritruvà in quellu lettu.
And she’s really pretty easy to know.	È ella hè veramente abbastanza faciule da sapè.
People won’t look at me the same way.	A ghjente ùn mi guarderà micca u listessu.
I wish she had been better.	Vuliu ch'ella sia stata megliu.
Other newspapers in the village later reported the incident.	L'altri ghjurnali in u paese anu poi ripigliatu l'incidentu.
We use our tools for the benefit of others.	Avemu da aduprà i nostri arnesi per u benefiziu di l'altri.
I want to continue to build on that.	Vogliu cuntinuà à custruisce nantu à questu.
I know exactly what you mean.	So esattamente ciò chì vulete dì.
Many thanks to her.	Mille grazie à ella.
I never knew my father.	Ùn aghju mai cunnisciutu u mo babbu.
He makes no secret of his way of writing.	Ùn face micca sicretu di u so modu di scrittura.
My nose had turned red.	U mo nasu era diventatu rossu.
It won’t be easy, trust me.	Ùn serà micca faciule, fiducia in mè.
I hope you have enough.	Spergu chì avete abbastanza.
Draw your arms and face.	Disegna i braccia è a faccia.
Without the people below, there would be no book.	Senza a ghjente sottu, ùn ci saria micca libru.
I don’t care so much.	Ùn m'importa micca tantu.
God put me on this planet with a mission.	Diu m'hà messu nantu à stu pianeta cù una missione.
Stay here for now, until we understand this.	Resta quì per avà, finu à chì avemu capitu questu.
The man had given her almost nothing.	L'omu li avia datu quasi nunda.
I think he really enjoyed the first reading.	Pensu chì li piacia assai a prima lettura.
Everything was dead. 	Tuttu era mortu. 
something else must be going on.	qualcosa d'altru deve esse in corso.
And she cries every time her foot.	È pienghje ogni volta u so pede.
This is the phase when you find the most conflict.	Questa hè a fase quandu si trova u più cunflittu.
It was something I hadn’t heard from in quite a while.	Era qualcosa chì ùn avia micca sentitu dapoi un bellu pezzu.
This vision has taken him away from our field many times over.	Sta visione l'hà purtatu luntanu da u nostru campu spessu volte.
Please take a look.	Per piacè fate un ochju.
Not for nothing.	Micca per nunda.
Offers can only be for a limited time.	L'offerte ponu esse solu per un tempu limitatu.
It will probably continue for years.	Probabilmente cuntinueghja per anni.
Then he shook his head.	Allora strinse a testa.
What she wanted, she would give.	Ciò ch'ella vulia, li daria.
I said that part of the body.	Aghju dettu quella parte di u corpu.
I am not the child.	Ùn sò micca u zitellu.
Usually the effect is not great.	Di solitu l'effettu ùn hè micca grande.
Tell me shut up.	Dicemi di zitti.
He looked around to see what he could use.	Si guardò attornu per vede ciò chì puderia aduprà.
They never told him, of course.	Ùn ci l'anu mai dettu, di sicuru.
I was in such a dark place.	Eru in un locu cusì scuru.
This has been done for years.	Questu hè statu fattu per anni.
I have to drive his car to its place.	Aghju da guidà a so vittura à u so locu.
They had the food champions out.	Anu avutu i campioni alimentari fora.
But this would take time and money.	Ma questu avissi bisognu di tempu è soldi.
Military, but it was never sold to them.	Militari, ma ùn hè mai statu vindutu à elli.
What happened next was up to them.	Ciò chì successe dopu era à elli.
Therefore, they are of a different degree.	Per quessa, sò di un gradu differente.
They knew how to get a really good sound.	Sapianu cumu ottene un sonu veramente bonu.
I wonder what they look like.	Mi dumandu ciò ch'elli fighjenu.
She was much older than him.	Era assai più vechja chè ellu.
We are another family.	Semu una altra famiglia.
I needed national security attached to it.	Avia bisognu di a sicurità naziunale attaccata à questu.
Two is good, one is better.	Dui hè bonu, unu hè megliu.
This map was used in these experiments.	Questa mappa hè stata utilizata in questi esperimenti.
There have been many since.	Ci sò state assai dapoi.
The children also missed their father.	I figlioli mancavanu ancu u so babbu.
That was coming anyway, eventually.	Chì era venutu in ogni modu, eventualmente.
He turned his eye to the woman.	Si voltò un ochju à a donna.
Something was about to happen.	Qualcosa era per accade.
They put it in a tall glass.	L'anu messu in un vetru altu.
Please send a message if you have any questions.	Per piacè mandate un missaghju se avete qualchì quistione.
They have access to other knowledge.	Hanu accessu à altre cunniscenze.
I let my female half come out in full view.	Lasciaraghju a mo metà femminile esce in piena vista.
One is practical and open.	Unu hè praticu è apertu.
I want to know how to play a game.	Vogliu sapè cumu ghjucà un ghjocu.
Even if they are dead.	Ancu s'elli sò morti.
This was to end badly.	Questu era per finisce male.
A trust, if he sees you.	Una fiducia, se vi vede.
Her hair is beautiful.	I so capelli sò belli.
The most beloved.	U più amatu.
No luck with that.	Nisuna furtuna cun questu.
Include only the important ones.	Includite solu l'impurtante.
If it works, no one says a word.	S'ellu funziona, nimu dice una parolla.
I bought a few online with no problem.	Aghju compru uni pochi in linea senza prublema.
Therefore, it was chosen as the goal.	Per quessa, hè statu sceltu cum'è u scopu.
The officer followed the accused.	L'ufficiale hà seguitu l'accusatu.
Somehow, this place on earth feels like home to me.	In qualchì modu, questu locu nantu à a terra si senti cum'è in casa per mè.
So we have a nice space in that direction.	Allora avemu un bellu spaziu in quella direzzione.
This man has to intensify.	Stu omu hà da intensificà.
There is no such test available.	Ùn ci hè micca un tali teste dispunibule.
Parents or other family members get sick and die.	I genitori o altri membri di a famiglia si ammalanu è mori.
I'll be back soon.	Torneraghju prestu.
Go ahead, people, this is in the past.	Avanzate a ghjente, questu hè in u passatu.
Only it didn’t work, and it didn’t work.	Solu chì ùn hè micca travagliatu, è ùn hà micca travagliatu.
I wouldn’t have told them otherwise.	Ùn li aghju micca dettu altrimenti.
He made his way outside.	Hà fattu u so modu fora.
Maybe I could make a living from them.	Forse puderia campà di elli.
The safety culture was significantly different between married and single subjects.	A cultura di sicurità era significativamente sfarente trà i sughjetti casati è single.
Compared with the above factors, this factor should be important.	Comparatu cù i fatturi di sopra, stu fattore deve esse impurtante.
All children must be safe.	Tutti i zitelli deve esse sicuru.
You’ve done it before.	L'avete fattu prima.
It will tell you the same thing.	Vi dirà a stessa cosa.
Many family members have said they will help when they can.	Parechji membri di a famiglia anu dettu chì aiutanu quandu puderanu.
There’s also so much I don’t know.	Ci hè ancu tantu chì ùn cunnosci micca.
His room looked so different from his room.	A so stanza pareva cusì sfarente da a so stanza.
The woman returned a few days later.	A donna vultò uni pochi di ghjorni dopu.
Very much so.	Assai tantu.
It is difficult to protect devices that you do not even know exist.	Hè difficiuli di prutezzione di i dispositi chì ùn cunnosci mancu esistenu.
This test problem has been considered in the statistical literature.	Stu prublema di teste hè statu cunsideratu in a literatura statistica.
I wonder how long she has been here.	Mi dumandu quantu tempu hè stata quì.
Someone might suggest something that might help.	Qualchissia pò suggerisce qualcosa chì puderia aiutà.
Most of them in fact.	A maiò parte di elli in fatti.
I don’t know where he might be.	Ùn sò micca induve ellu pò esse.
I had never seen a girl like her.	Ùn avia mai vistu una zitella cum'è ella.
He was a free man now.	Era un omu liberu avà.
I saw challenge.	Aghju vistu sfida.
He sees me every day.	Mi vedi ogni ghjornu.
And it doesn’t say how long it can take.	È ùn si dice micca quantu tempu pò piglià.
Otherwise, it’s best to consider a quick sort.	Altrimenti, hè megliu à cunsiderà una sorta rapida.
Seeing him with more knowledge gave new meaning to everything he did.	Videndu cù più cunniscenze hà datu un novu significatu à tuttu ciò chì hà fattu.
I have changed a lot over the last year.	Aghju cambiatu assai durante l'ultimu annu.
We will leave from here tomorrow.	Passemu da quì dumani.
You know, it doesn’t have to be that way.	Sapete, ùn deve micca esse cusì.
So we need to make sure everything works fine.	Allora avemu bisognu di assicurà chì tuttu funziona bè.
His house was gone.	A so casa era andata.
Come in, please.	Entra, per piacè.
Or he thought he had.	O hà pensatu ch'ellu avia.
These results are consistent with work reported by others.	Questi risultati sò cunsistenti cù u travagliu informatu da altri.
You took them just as they were.	L'avete pigliatu solu cum'è eranu.
Faith in the future.	Fede in u futuru.
Well, maybe school.	Ebbè, forse a scola.
The details are beyond the level of this book.	I dettagli sò oltre u livellu di stu libru.
I’m happy to play away from home first.	Sò cuntentu di ghjucà prima fora di casa.
Remove from the pan.	Eliminate da a padedda.
But still, the government.	Ma sempre, u guvernu.
And then, perhaps most importantly, go ahead.	E poi, forse u più impurtante, vai avanti.
Something went dead in him at the sight of his white faces.	Qualcosa hè andatu mortu in ellu à a vista di e so facci bianchi.
She would do whatever had to be done for her family.	Ella faria tuttu ciò chì avia da esse fattu per a so famiglia.
I don’t have a lot of cash flow.	Ùn aghju micca assai flussu di cassa.
So let’s go to the next village.	Allora andemu in u paese vicinu.
On each page there is a table.	In ogni pagina ci hè una tavola.
I couldn’t think of that now.	Ùn pudia micca pensà à questu avà.
He touched part of the circle and retreated to the shock.	Toccò una parte di u circhiu è si ritirò à u scossa.
She told me she loved the questions and had a lot of fun.	Ella m'hà dettu chì hà amatu e dumande è si diverte assai.
Yet at the same time national projects are being agreed upon.	Eppuru à u listessu tempu i prughjetti naziunali sò accunsentiti.
The data are representative of five independent experiments.	I dati sò rapprisentanti di cinque esperimenti indipendenti.
Well, here it is.	Ebbè, quì hè.
See, it’s a long story.	Vede, hè una longa storia.
Nothing would be hidden from the media.	Nunda ùn saria oculatu da i media.
The first time was with, and then with.	A prima volta era cun, è dopu cù.
Just to help push you to the end of the work week.	Solu per aiutà à spinghje à a fine di a settimana di travagliu.
Also, they were afraid of him.	Inoltre, avianu a paura di ellu.
I need work.	Aghju bisognu di u travagliu.
The old way took about twenty minutes to produce a dish.	U vechju modu pigliò circa vinti minuti per pruduce un platu.
I didn’t think he could open it again now if he tried.	Ùn pensava micca ch'ellu puderia apre di novu avà s'ellu pruvava.
The process makes the society and the accused better.	U prucessu rende a sucietà è l'accusatu megliu.
Lots of eggs.	Assai ova.
The men of his city.	L'omi di a so cità.
Here are just the features, you know.	Eccu solu e caratteristiche, sapete.
It was the circumstances.	Era e circustanze.
I think my sound and their sound together will be crazy.	Pensu chì u mo sonu è u so sonu inseme seranu pazzi.
I never feel the end.	Ùn sentu mai a fine.
Stay around as long as you like.	Stammi attornu quant'ellu ti piace.
For me, in all my experience so far, it’s really nice.	Per mè, in tutta a mo spirienza finu à avà, hè veramente bellu.
How are we going?	Cumu andemu avanti ?.
I loved that show and that cast so much.	Aghju amatu quellu spettaculu è quellu cast tantu.
Students are more aware of the feelings of others.	I studienti sò più cuscenti di i sentimenti di l'altri.
She knew.	A sapia.
I’m always open.	Sò sempre apertu.
How it would feel to hold it again.	Cume si sentiria à tene di novu.
He took my arm.	Pigliò u mio bracciu.
This is great if you have kids at home.	Questu hè grande se avete figlioli in casa.
They are no different.	Ùn sò micca sfarente.
These results are in agreement with the previous observations.	Questi risultati accunsenu cù l'osservazioni precedenti.
He didn’t make too many emotions, except for his family.	Ùn hà micca fattu assai emozioni, salvu à a so famiglia.
Tonight there will be a big party.	Sta sera ci sarà una grande festa.
Turn them over and over.	Girateli è ripetite.
Buy with confidence.	Cumprate cun fiducia.
But we show this here until the third order.	Ma mostremu questu quì finu à u terzu ordine.
Film proves that.	Film prova chì.
Night for hours.	Notte per ore.
I can appreciate that.	Puderaghju apprezzà chì.
It is worth the effort.	Hè vale a pena u sforzu.
Continue to maintain yourself.	Cuntinuà à mantene sè stessu.
I have no idea why he wants me dead.	Ùn aghju micca idea perchè mi vole mortu.
But at some level this is true of most games.	Ma à un certu livellu questu hè veru di a maiò parte di i ghjochi.
Those are in the back.	Quelli sò in daretu.
No one else understood.	Nimu altru hà capitu.
It seems a little strange, perhaps.	Sembra un pocu stranu, forse.
This is my opportunity to cultivate.	Questa hè a mo opportunità di cultivà.
Not with our current intelligence, anyway.	Micca cù a nostra intelligenza attuale, in ogni modu.
That was important.	Chì era impurtante.
But making his presence known nonetheless.	Ma facennu cunnosce a so presenza quantunque.
He had a close relationship with her.	Hà avutu una relazione stretta cun ella.
That’s what a normal person feels.	Hè ciò chì una persona normale si senti.
He has heavy hands.	Hà mani pisanti.
The measurements were repeated until an excellent quality was obtained.	E misurazioni sò state ripetute finu à ottene una qualità eccellente.
Take time off work to vote, and then don’t vote.	Pigliate u tempu da u travagliu per vutà, è dopu ùn vote micca.
It is extremely useful.	Hè estremamente utile.
Then again, they couldn’t.	Allora di novu, ùn puderanu micca.
Yes, it was a first influence.	Iè, era una prima influenza.
Most of the first two.	A maiò parte di i primi dui.
However, this method has its limitations.	Tuttavia, stu mètudu hà i so limiti.
None of this is certain.	Nimu di questu hè sicuru.
It’s too early to tell.	Hè troppu prestu per dì.
Put it this way.	Mettite cusì.
I won't repeat them either.	Ùn li ripeteraghju mancu.
This was a serious problem.	Questu era un prublema seriu.
I think it will be soon.	Pensu chì sarà prestu.
I always find that to be true.	Trovu sempre chì hè vera.
She had a decision to make.	Ella avia una decisione da fà.
But that was stupid.	Ma chì era statu stupidu.
Then he left.	Allora si n'andò.
There are two types in the car with her.	Ci sò dui tipi in vittura cun ella.
He served you coffee.	Vi hà servitu u caffè.
I missed my daughter.	Mi mancava a mo figliola.
Everything in me hurts.	Tuttu in mè ferisce.
It works but it is very slow.	Funziona ma hè assai lento.
It feels like exactly the wrong direction.	Hè sentu cum'è esattamente a direzzione sbagliata.
I became a creative cook.	Sò diventatu un coccu criativu.
But it could be anywhere.	Ma puderia esse da ogni locu.
This will make your job much, much easier.	Questu farà u vostru travagliu assai, assai più faciule.
I’ve been here before.	Sò statu quì prima.
Call it in.	Chjama lu in.
I don’t know what happened to me.	Ùn sò micca ciò chì hè accadutu cun mè.
We didn't want to mess it up then.	Ùn vuliamu micca sbulicàlu ghjustu allora.
Now you have to find your own way.	Avà duvete piglià u vostru modu di fà.
Dirty fingers too.	Dita sporche ancu.
Keep doing what you do !.	Cuntinuà à fà ciò chì fate !.
He stepped forward and waited.	Avanzava è aspittò.
Okay, we thought.	Va bè, avemu pensatu.
The year before we finished third.	L'annu prima avemu finitu terzu.
You did very well.	Avete fattu assai bè.
Then you don’t have to pay.	Allora ùn avete micca bisognu di pagà.
Nothing in life.	Nè di nunda in a vita.
The economy is about to see a big change.	L'ecunumia hà da vede un grande cambiamentu.
Your case will never go to court.	U vostru casu ùn si mantene mai in tribunale.
He had not heard the word spoken aloud.	Ùn avia micca intesu dì a parolla à voce alta.
Don’t listen to him.	Ùn à sente à ellu.
Everything you can remember about his life.	Tuttu ciò chì pudete ricurdà di a so vita.
They raised a large family of children.	Hanu criatu una grande famiglia di zitelli.
Being able to get it right and get results.	Pudendu ottene u dirittu è ottene risultati.
He looks so young.	Pare cusì ghjovanu.
Oh, no problem.	Oh, senza prublema.
She could feel her mother in every room.	Sintia a so mamma in ogni stanza.
He was well known and liked in the community.	Era ben cunnisciutu è piaciutu in a cumunità.
This is even better than the others.	Questu hè ancu megliu cà l'altri.
I was missing my fingers.	I mo dite mi mancavanu.
You have to be fast, you have to think fast, be smart.	Avete da esse veloce, avete da pensà prestu, esse intelligente.
The guy’s nose was obviously broken at some point.	U nasu di u tippu era ovviamente rottu à qualchì tempu.
And in public.	È in publicu.
I wanted to live.	Ci vulia à campà.
His place at the table was obvious.	U so postu à a tavula era evidenti.
You will need to know me.	Vi tuccherà à cunnosce mè.
We mean it.	Intendemu literalmente.
You have no control.	Ùn avete micca tipu di cuntrollu.
We are not.	Ùn simu micca.
All time steps are taken into account.	Tutti i passi tempu sò pigliatu in contu.
I had trouble sleeping.	Avia avutu prublemi à dorme.
No one could see him, but neither could he see anyone.	Nimu ùn pudia vedelu, ma mancu ùn pudia vede à nimu.
I had two sexual experiences.	Aghju avutu duie sperienze sessuale.
Maybe she’s here.	Forse ella hè quì.
One hundred more.	Centu più.
But she didn't know why.	Ma ella ùn sapia perchè.
I had hoped for one.	Ne avia speratu unu.
I can trust him or forget about him.	Puderaghju fidà di ellu o scurdà.
But he is exactly the opposite.	Ma ellu hè esattamente u cuntrariu.
This football team can’t hide.	Sta squadra di football ùn pò micca ammuccià.
We started to get nervous.	Avemu cuminciatu à esse nervosi.
This is where men like you come in.	Hè quì chì l'omi cum'è tè entranu.
He did not see any activity.	Ùn hà vistu nisuna attività.
And here it is.	È quì hè.
It’s not necessarily a good way to do it.	Ùn hè micca necessariamente una bona manera di fà.
Start with a book or two.	Cumincià cù un libru o dui.
Below is a sample chart.	Quì sottu hè una tabella di mostra.
All have succeeded.	Tutti anu successu.
There is no right way to drive.	Ùn ci hè un modu ghjustu per guidà.
I don’t think it was too bad.	Ùn pensu micca chì hè stata troppu male.
A big one and a small one.	Un grande è un picculu.
We probably talked every three hours for the first few weeks.	Probabilmente avemu parlatu ogni trè ore per e prime settimane.
I had never seen anything like it before.	Ùn avia mai vistu nunda cusì prima.
It was a sad feeling but it was beautiful.	Era una sensazione triste ma era bella.
No wonder he had such a huge influence.	Ùn meraviglia chì hà avutu una influenza cusì grande.
We spent so much time together.	Avemu passatu tantu.
Smile.	Surrisu.
There may be a new one out there.	Ci pò esse un novu quì fora.
My clients are happy with their overall experience.	I mo clienti sò felici cù a so sperienza generale.
It’s really close to being finished.	Hè veramente vicinu à esse finitu.
You know you need to leave her.	Sapete chì avete bisognu di lascià ella.
Come for him, then.	Venanu per ellu, per quessa.
But then she has no idea who she is.	Ma tandu ùn hà micca a minima idea di quale ella hè.
Little time.	Pocu tempu.
Everything is fine.	Tuttu hè bè.
We ran around in the snow.	Corsemu in giro in a neve.
Although real, their experience is not that of an individual.	Ancu se reale, a so sperienza ùn hè micca di un individuu.
No idea what I did wrong, please help.	Nisuna idea di ciò chì aghju sbagliatu, per piacè aiutate.
But something got into her.	Ma qualcosa hè intrutu in ella.
Ten thousand people were present.	Decemila persone eranu prisenti.
The father, however, soon died.	U babbu, ma pocu tempu hè mortu.
I’ll start with the first form.	Cuminciaraghju cù a forma prima.
Or at least that’s what you say.	O almenu hè ciò chì vi dite.
But you have to try.	Ma vi tuccherà à pruvà.
They need help.	Anu bisognu di aiutu.
And yet.	È ancu.
The window they opened was open, and the door was open.	A finestra ch'elli si pusonu era aperta, è a porta era aperta.
You are sick.	Tu sì malatu.
The world is big.	U mondu hè grande.
He is very practical and friendly, and he knows his stuff.	Hè assai praticu è amichevule, è sapia e so cose.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Calchì volta vi tocca à forzà sè stessu per esce in u mondu.
Now, repeat after me.	Avà, ripetite dopu à mè.
No one was injured.	Nimu si ferisce.
At first, he failed to separate.	À l'iniziu, ùn hà micca riesciutu à separà.
He was tired, so tired.	Era stancu, tantu stancu.
So, we took them as free parameters.	Dunque, avemu pigliatu cum'è paràmetri gratuiti.
I didn’t have to wonder.	Ùn avia micca da dumandassi.
You can take a phone call.	Si pò piglià una telefonata.
Maybe he goes a little further.	Forse si va un pocu luntanu.
Gender has been reported as male or female.	U sessu hè statu rapportatu cum'è maschile o femina.
They haven’t been here yet.	Ùn sò micca stati ancu quì.
Mom says some people have more than their fair share of problems.	Mamma dice chì alcune persone anu più di a so bona parte di prublemi.
Keep it short.	Mantene corta.
It can be accomplished.	Pò esse realizatu.
You have to have some kind of model in mind.	Avete da avè qualchì tipu di mudellu in mente.
A sense of loss or of having too much.	Un sensu di perdita o di avè troppu.
The court accepted the challenge.	U tribunale hà accettatu a sfida.
We found that this window size was a good choice.	Avemu trovu chì sta dimensione di a finestra era una bona scelta.
I think no one cares.	Pensu chì à nimu ùn importa.
And sometimes you have no choice.	È qualchì volta ùn avete micca scelta.
It’s not as important.	Ùn hè micca cum'è importa.
In general they are not.	In generale ùn sò micca.
Yet he had changed very little in his progress through life.	Eppuru avia cambiatu assai pocu in u so prugressu attraversu a vita.
They had both seen years of use, but they worked pretty well.	Tramindui avianu vistu anni di usu, ma travagliavanu abbastanza bè.
I'm glad you agreed.	Sò cuntentu chì avete accunsentutu.
I really liked the game in general and missed it a lot.	Mi piaceva assai u ghjocu in generale è mi mancava assai.
I think she called.	Pensu ch'ella chjamà.
I really couldn’t take this much anymore.	Daveru ùn pudia piglià questu assai più.
The others laughed at him.	L'altri si riderianu di ellu.
For a long time, not many people knew it.	Per un bellu pezzu, micca assai persone sapianu.
No interest is foreseen in this note.	Nisun interessu hè previstu in questa nota.
That was his nature.	Chì era a so natura.
It was about six feet from the edge.	Hè stata à circa sei piedi da u bordu.
Don’t forget to leave the bar.	Ùn vi ricordate micca d'abbandunà u bar.
It is or is not.	Ci hè o ùn hè micca.
That doesn’t work.	Chì ùn funziona.
But now, he decided, it wasn't time.	Ma avà, hà decisu, ùn era micca u tempu.
We do it right for our customers and for others.	Facemu u dirittu per i nostri clienti è per l'altri.
An old man approached to accept, and then others followed.	Un vechju s'avvicinò per accettà, è dopu altri seguitanu.
I treated the cat badly.	Trattu male u ghjattu.
Some of the children may be successful without their father.	Certi di i zitelli ponu esse successu senza u so babbu.
Let me work.	Lasciami travaglià.
I'm sure the government will give it to you, free of charge.	Sò sicuru chì u guvernu l'hà da dà, gratuitamente.
They fought for me.	Si battevanu per mè.
I had found a letter.	Aviu trovu una lettera.
Actually, this is not true.	In realtà, questu ùn hè micca veru.
There is so much time to waste.	Ùn ci hè tantu tempu da perde.
But without pain.	Ma senza dolore.
So much for that.	Tantu per quessa.
It’s time for those guys.	Hè u tempu di quelli ragazzi.
You have to start somewhere.	Avete da principià in qualchì locu.
Listen to her, she’s an animal.	Ascoltatela, hè un animali.
My lifestyle is very healthy.	U mo stile di vita hè assai sanu.
It was played well from the end.	Hè statu ghjucatu bè da a fine.
Use only this product.	Aduprà solu stu pruduttu.
It’s true as it was several years ago.	Hè veru cum'è era parechji anni fà.
This was very rare.	Questu era assai raru.
We found some good and some not so good.	Avemu trovu alcuni boni è altri micca cusì boni.
He had but moments still stopped the course.	Hà avutu ma mumenti ancora fermatu u corsu.
While your dad never shared anything like that with me.	Mentre u vostru babbu ùn hà mai spartutu nunda cusì cun mè.
So we see the matter.	Cusì vedemu a materia.
See methods at end of article for details.	Vede i metudi à a fine di l'articulu per i dettagli.
It's good for them.	È bè per elli.
It's worth the money.	Vale a pena i soldi.
He has a really good handle on young players.	Hà un veru bonu manicu nantu à i ghjovani ghjucatori.
We'll see where it goes.	Videremu induve ci porta.
Which may sound helpful.	Chì pò sona utile.
I never ran my fingers through it.	Ùn aghju mai passatu i mo dita attraversu.
Medical science is wrong.	A scienza medica hè sbagliata.
I think he will go.	Pensu ch'ellu andarà.
Dogs can be as crazy as humans.	I cani ponu pazzi cum'è l'omu.
If you can, never mention it.	Se pudete, ùn ne mai menzionate.
Have your way.	Avè u vostru modu.
Many of us are starting to do that too.	Parechje di noi cuminciamu à fà ancu questu.
That’s just the opening act, guys !.	Questu hè solu l'attu di apertura, ragazzi !.
Young people in particular are at risk.	I ghjovani in particulare sò in risicu.
I wanted to answer.	Vuliu risponde.
The pawn of the pawn.	U peghju di u peghju.
Here the product would be.	Quì u pruduttu seria.
Now everything has changed.	Avà tuttu hà cambiatu.
This time she went right to me.	Sta volta ella hè andata ghjustu versu mè.
I can’t stress enough that there is a difference.	Ùn possu micca enfatizà abbastanza chì ci hè una differenza.
But when you try to get that value it shows me.	Ma quandu pruvate d'ottene quellu valore mi mostra.
Maybe she just wanted to know what to expect.	Forse ella vulia sapè ciò chì aspetta.
Those sources have good names that are really well known in the industry.	Quelli fonti anu boni nomi chì sò veramente cunnisciuti in l'industria.
We never met.	Ùn avemu mai scontru.
I didn’t talk to her.	Ùn aghju micca parlatu cun ella.
A factor for success.	Un fattore per u successu.
It brings back everything we liked about the series.	Riporta tuttu ciò chì ci hè piaciutu di a serie.
I was given a second chance.	Mi hè stata data una seconda chance.
Cut them right against each other.	Tagliateli ghjustu l'un contre l'altru.
We’re going to go.	Avemu da andà.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
It was worse than the last, very bad.	Era peghju chè l'ultimu, assai peghju.
No, it must be something else.	Innò, deve esse qualcosa d'altru.
This is not an easy task as one might think.	Questu ùn hè micca un compitu faciule cum'è unu puderia pensà.
Sounds like a big deal here.	Parimu di esse un grande affare quì.
The service was terrible.	U serviziu era terribili.
You can't go through this to get any information.	Ùn pudete micca passà per questu per uttene alcuna infurmazione.
Starting from the first page, draw slowly.	Cumincià da a prima pagina, disegna lentamente.
However, not everyone is like that.	Tuttavia, micca tutti sò cusì.
Safety first.	Sicurezza prima.
That’s why we’re here.	Hè per quessa chì simu quì.
Another minute passed.	Passavanu altri minuti.
I never said that.	Ùn aghju mai avutu dettu questu.
Her sister left in her car.	A so surella hè partita cù a so vittura.
Now is the time to make your views known.	Avà hè u tempu di fà sente i vostri punti di vista.
A major source of confusion.	Una fonte maiò di cunfusione.
I have no such memories.	Ùn aghju più ricordi cusì.
This method includes the following steps.	Stu metudu include i seguenti passi.
His desire only dismissed his own.	U so desideriu solu licenziatu u so propiu.
It will probably be to store the entire message.	Hè prubabilmente serà per almacenà u messagiu sanu.
If you can find a place, take it.	Se pudete truvà un postu, pigliate.
And he wrote to me every day.	È m'hà scrittu ogni ghjornu.
So far we have six dead.	Finu à avà avemu sei morti.
You work through the conclusion you want.	Avete travagliatu da a cunclusione chì vulete.
He was in danger every day.	Ci era in periculu ogni ghjornu.
I think that’s why they eat it.	Pensu chì hè per quessa ch'elli manghjanu.
There were days like that.	Ci era ghjorni cusì.
Think about your school days.	Pensate à i vostri ghjorni di scola.
I know that, now.	Sò chì, avà.
It is obviously chosen carefully and everything is so perfect.	Hè ovviamente sceltu cù cura è tuttu hè cusì perfettu.
No fingers were pointed.	Nisuna dita era puntata.
Both are pretty good in my opinion.	Tutti dui sò abbastanza boni in u mo parè.
I write in bed.	Scrivu in u lettu.
The first is particularly interesting for our purposes.	U primu hè particularmente interessante per i nostri scopi.
They wanted to know.	Ci vulianu sapè.
The important thing is that he did a good job.	L'impurtante hè chì hà fattu un bonu travagliu.
And you know how lucky she is.	È sà quantu hè furtunata.
Basically, these are things you want.	In fondu, queste sò cose chì vulete.
And the food also sounds wonderful.	È l'alimentu sona ancu maravigghiusu.
Someone followed her at a distance.	Qualchidunu a seguitavanu à distanza.
But it seems that such natural laws were not created.	Ma pare chì tali liggi naturali ùn sò micca stati creati.
I mean, though.	Vogliu dì, però.
It’s hard for me to sleep.	Hè difficiule per mè di dorme.
To the police, this is it.	À a pulizza, questu hè.
I tried solutions below and it worked for me.	Pruvate suluzione sottu è hà travagliatu per mè.
She has to go right away.	Ella deve andà subitu.
Even a small one.	Ancu un picculu.
They benefit from doing it really and need a lot of physical movement.	Beneficianu da fà veramente è necessitanu assai muvimentu fisicu.
I knew nothing.	Ùn sapia nunda.
I’m here and ready to go out and play hard.	Sò quì è prontu à andà fora è ghjucà duru.
I leave and things happen.	Lascio e cose succede.
A very small one.	Un assai chjucu.
And so for the rest.	È cusì per u restu.
The advice absolutely.	U cunsigliu assolutamente.
It is above water.	Hè sopra l'acqua.
I'm angry.	mi arrabbiu.
In fact, they seem quite happy with the situation.	In verità, parenu piuttostu cuntenti di a situazione.
This was not to be.	Questu ùn era micca esse.
These kids and this community really feel like my kids.	Questi ragazzi è sta cumunità si sentu veramente cum'è i mo figlioli.
Chance plays a role in certain actions.	A chance ghjoca un rolu in certi azzioni.
Seriously, someone is putting on this.	Seriu, qualcunu si mette nantu à questu.
But we are right.	Ma semu ghjusti.
If you have experienced this, you know that this is true.	Se avete sperimentatu questu, sapete chì questu hè veru.
His eyes were narrowed.	I so ochji eranu calati.
The fear of the future.	A paura di u futuru.
He did not want to tell them his version of events.	Ùn vulia micca dì à elli a so versione di l'avvenimenti.
It’s a drug conversation.	Hè una conversazione di droga.
But still, let’s try to read.	Ma sempre, pruvemu di leghje.
He needs me.	Hà bisognu di mè.
Things could be better too.	E cose puderanu esse megliu ancu.
Suddenly he was hit in the head.	Di colpu hè statu culpitu in capu.
He takes care of himself.	Si cura di sè stessu.
Her father was a kind man who loved her very much.	U so babbu era un omu gentile chì l'amava assai.
I never thought this would be the case.	Ùn m'era mai pensatu chì questu seria u casu.
They want to be healthy.	Vulenu esse sani.
Leave as much space as possible between the large trees and your garden.	Lasciate u più spaziu pussibule trà i grandi arburi è u vostru giardinu.
I want to touch it.	Vogliu tuccallu.
He has thin skin.	Hà una pelle fina.
I only have things for the web.	Aghju solu e cose per u web.
I’m not sure if it’s possible.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè pussibule.
Music.	Musica.
Think in terms of days, weeks and months.	Pensate in termini di ghjorni, settimane è mesi.
It worked, after a while.	Hà travagliatu, dopu un tempu.
But there is every chance that the storm has left behind new challenges.	Ma ci hè ogni chance chì a tempesta hà lasciatu daretu à novi sfide.
Turning to fat.	Turnendu à grassu.
Which I think is what he is trying to do.	Chì pensu chì hè ciò chì prova di fà.
Those didn’t look like the picture.	Quelli ùn sò micca stati cum'è a stampa.
The photos are in the camera’s memory.	I ritratti sò in memoria di a camera.
This is a great class of states.	Questa hè una grande classa di stati.
We can run.	Pudemu curriri.
She lives with him.	Vive cun ellu.
I had just signed a big deal.	Aviu appena firmatu un grande affare.
And, it’s about making long-term decisions.	È, si tratta di piglià decisioni à longu andà.
I see the reasons for this.	Vecu i mutivi per questu.
Many parents say they have never seen children laugh so hard before.	Parechji parenti dicenu chì ùn anu mai vistu i zitelli riri cusì duru prima.
One at least.	Unu almenu.
We identified participants with an injury database.	Avemu identificatu i participanti cù una basa di dati di ferite.
Your date of birth.	A vostra data di nascita.
Which is very nice.	Chì hè assai bellu.
Nothing does anything.	Nunda face nunda.
Some things are white and black.	Certi cosi sò bianchi è neri.
Both patients were adults.	I dui pazienti eranu adulti.
Now they were back, and we know how it would be.	Avà eranu tornati, è sapemu cumu seria.
I work in silence.	U travagliu in silenziu.
Of course, of course.	Di sicuru, di sicuru.
It’s bad luck.	Hè una mala furtuna.
Her concern increases as she continues further.	A so preoccupazione aumenta mentre ella cuntinueghja più in là.
These values ​​seem correct.	Questi valori parenu curretti.
He designed this work and wrote the manuscript based on the notes.	Cuncepitu stu travagliu è hà scrittu u manuscrittu basatu annantu à e note.
Not a ball, a head.	Micca una palla, un capu.
But it was a lot of fun.	Ma hè statu assai divertente.
I have a good team ready.	Aghju una bona squadra pronta.
I didn’t want him to go.	Ùn vulia micca ch'ellu andassi.
I just don’t look at things like that.	Solu ùn guardu micca e cose cum'è tù.
She has no choice.	Ella ùn hà micca scelta.
After that, we’ll get to the important things.	Dopu quì, avemu da vene à e cose impurtanti.
No, I couldn’t speak now.	Innò, ùn pudia parlà avà.
They look like any other couple out to dinner.	Sembranu qualsiasi altra coppia fora à cena.
No associated symptoms were seen.	Nisun sintomi associati sò stati vistu.
I’m not sure if he was on that tour.	Ùn sò micca sicuru s'ellu era in quella tour.
No one had moved to take his place.	Nimu s'era mossu per piglià u so postu.
Put it to the test.	Mettelu à a prova.
I just want to win.	Vogliu solu vince.
Use text repeated from the previous season.	Utilizà u testu ripetutu da a stagione precedente.
I’d love to see what you do next.	Mi piacerebbe vede ciò chì fate dopu.
That’s how we use it for good or for bad that matters.	Hè cumu usemu per u bè o per u male chì importa.
I wanted to stop for a moment and look more closely.	Vuliu piantà per un mumentu è fighjà più attente.
The others joined.	L'altri si sò uniti.
See, life has its conditions.	Vede, a vita hà e so cundizioni.
Just give me the video.	Dammi solu u video.
I was with each of you every day that you were home.	Eru cun ognunu di voi ogni ghjornu chì site in casa.
Think about this for a second.	Pensate à questu per un secondu.
This is relevant for a couple of reasons.	Questu hè pertinente per un paru di motivi.
They had just lost their best friends.	Avianu appena persu i so migliori amichi.
Not for a few days.	Ùn hè micca per uni pochi di ghjorni.
This business needed me.	Stu affari avia bisognu di mè.
You will receive a call about them.	Riceverete una chjama annantu à elli.
But the bear is not born at once.	Ma l'orsu ùn hè natu in una volta.
The man smiled.	L'omu surrisu.
I know there is no choice.	Sò chì ùn ci hè micca scelta.
Think about how to do it right.	Pensatu à cumu fà bè.
All smart young women should have the vote.	Tutti i ghjovani donne intelligenti duveranu avè u votu.
He’s happy and that makes me happy that things are looking up.	Hè felice è chì mi rende felice chì e cose stanu à vede.
It’s a cat.	Hè un gattu.
This gives you a bit of an advantage.	Questu vi dà un pocu di vantaghju.
But it doesn’t have to be that way anymore.	Ma ùn deve esse cusì più.
He wasn’t dressed as usual.	Ùn era micca vistutu cum'è di solitu.
It’s not even legal, it’s not.	Ùn hè ancu legale, ùn hè micca.
I loved my country and thought I loved it again.	Aghju amatu u mo paese è pensava chì mi amava torna.
You two can’t put your head straight.	Voi dui ùn pudete micca mette a testa dritta.
It’s a big big project waiting for us next year.	Hè un grande prughjettu grande chì aspetta per noi l'annu prossimu.
Move on.	Vai avanti.
Soldiers as members of my team.	I suldati cum'è membri di a mo squadra.
Not long ago a young man left home late.	Pocu tempu fà un ghjovanu si n'andò in casa tardi.
I wanted to see her.	Vuliu vede ella.
Nothing is even close to such a system.	Nunda hè ancu vicinu à un tali sistema.
She had said she would be there by two in the afternoon.	Avia dettu ch'ella ci saria da dui dopu meziornu.
I like the group.	Mi piace u gruppu.
There are two key changes.	Ci sò dui cambiamenti chjave.
No one does anymore.	Nimu ùn face più.
When he didn’t kill them.	Quandu ùn li hà micca tombu.
Get out of the fight.	Esce da a lotta.
He lay in my hands breathing very quickly.	Si stese in e mo mani respira assai rapidamente.
However, not much is known in this field.	Tuttavia, ùn hè micca assai cunnisciutu in stu campu.
If it’s low, you don’t have to do it well.	S'ellu hè bassu, ùn avete micca da fà bè.
I have no doubt.	Ùn aghju micca dubbitu.
I don’t see the guy.	Ùn vede micca u tipu.
I love my gift.	Amu u mo rigalu.
She thought so.	Ella pensava cusì.
You’ve been on this since the beginning.	Avete statu nantu à questu da u principiu.
It may not be true for you.	Pò esse micca veru per voi.
Consider two cases.	Cunsiderate dui casi.
She seemed pleased.	Ella paria di piacè.
The same is true of those in your crew, yes.	U stessu hè veru di quelli in u vostru equipaggiu, iè.
I had seen submissive men before.	Aviu vistu l'omi sottumessi prima.
There was so much to enjoy.	Ci era tantu per piacè.
I have heard enough of your lies.	Aghju intesu abbastanza di e vostre bugie.
That’s what they generally call it.	Hè ciò chì generalmente chjamanu.
Or there is his sister.	O ci hè a so surella.
They stood completely still in the darkness outside the door.	Stavanu completamente fermi in a bughjura fora di a porta.
It was in his eyes.	Era in l'ochji.
I have it close to myself.	L'aghju vicinu à mè stessu.
It would stand for hours once the game started.	Saria in piedi per ore una volta chì u ghjocu principia.
It was just the beginning, though.	Era solu u principiu, però.
Maybe next year.	Forse l'annu prossimu.
They got into a great job because they had to start too.	Ci hè intrutu in un bellu travagliu perchè anu da principià ancu.
They didn’t even know what they were doing.	Ùn sapianu ancu ciò chì facianu.
I tried several ways to do this, but nothing happened.	Aghju pruvatu parechje manere di fà questu, ma nunda hè accadutu.
The last stop in the last house.	L'ultima tappa in l'ultima casa.
You know what follows.	Sapete ciò chì seguita.
We use similar techniques here.	Avemu aduprà tecniche simili quì.
I had to give that up.	Aviu avutu à dà quellu.
It was cool, though, not a drop of sweat in sight.	Era cool, però, micca una goccia di sudore in vista.
Then it was back to front.	Allora era torna torna in fronte.
It was usually summer.	Di solitu era veranu.
Your website is no different.	U vostru situ web ùn hè micca diversu.
I mean and go ahead.	Vogliu dì è avanti.
Their children had grown up and moved away.	I so figlioli eranu cresciuti è si sò alluntanati.
I don’t think about it anymore.	Ùn aghju micca pensatu più à questu.
But there is no reason for me to be involved in this.	Ma ùn ci hè nisuna ragione per mè per esse implicatu in questu.
There is nothing to choose from.	Ùn ci hè nunda di sceglie.
When he saw them, a look of concern approached his face.	Quand'ellu li vide, un sguardu di preoccupazione s'avvicinò in u so visu.
Moreover, this location data is often not very specific.	Inoltre, sta dati di locu ùn hè spessu micca assai specificu.
Learn the names.	Impara i nomi.
It’s here.	Hè quì.
This situation was observed in the group of employees.	Sta situazione hè stata osservata in u gruppu di l'impiegati.
It’s so tense.	Hè cusì tenutu.
I’m tired and too busy.	Sò stancu è troppu occupatu.
I hope this guide has helped you set up your chair.	Speru chì sta guida vi hà aiutatu à stallà a vostra sedia.
He treated everyone well.	Hà trattatu bè à tutti.
He received a good common school education.	Hà ricivutu una bona educazione scolastica cumuni.
Now I should share my attention.	Avà avissi da sparte l'attenzione.
But in reality, neither is valid.	Ma in realtà, nè hè validu.
I’m not happy if that’s what you ask for.	Ùn sò micca cuntentu, s'ellu hè ciò chì dumandate.
You don’t see your best.	Ùn avete micca vede u vostru megliu.
However, other men appear to have joined the company since that date.	Eppuru, altri omi parenu avè unitu à a cumpagnia da quella data.
The phone was pressed right into the ground.	U telefunu hè stata pressu ghjustu in terra.
You wouldn’t be going behind my back.	Ùn saresti andatu daretu à a mo spalle.
She thought the sun had risen and set on her father.	Ella pinsava chì u sole s'arrizzò è si mette nantu à u so babbu.
His body continued until his mind gave way.	U so corpu cuntinuò finu à chì a so mente cede.
They seem to do it all the right way.	Sembra ch'elli facenu tuttu u modu ghjustu.
Which makes the harder part of the game a lot easier.	Chì rende a parte più difficiule di u ghjocu assai più faciule.
My question is whether this is the right approach to do this.	A mo quistione hè se questu hè l'approcciu adattatu per fà questu.
I called his name, and no answer.	Aghju chjamatu u so nome, è senza risposta.
Learn with computer games.	Amparate cù ghjochi di computer.
Finally, he did.	Infine, hà fattu.
I wanted to be put to the test.	Vuliu esse messu à a prova.
This will not be a military operation.	Questa ùn serà micca una operazione militare.
I’ve lied all my life.	Aghju mentitu tutta a mo vita.
Win or lose.	Vinci o perde.
Take it.	Pigliatelu.
You may want to try it.	Pudete vulete pruvà.
And on an empty stomach it takes even less.	È nantu à u stomacu viotu ci vole ancu menu.
He looked at it and saw the world differently.	Hà guardatu è hà vistu u mondu di manera diversa.
But there is a surprise image below.	Ma ci hè una maghjina sorpresa quì sottu.
This is very true, he has a point.	Questu hè assai veru, hà un puntu.
Then the woman had not had a minute of trouble.	Allora a donna ùn avia avutu un minutu di prublemi.
Looking forward to seeing you !.	Aspettu di vede !.
There was no significant difference between these groups.	Ùn ci era micca una differenza significativa trà questi gruppi.
Complete policy statement.	Dichjarazione di pulitica cumpleta.
The people looked really nice.	A ghjente pareva veramente bella.
I noticed for them to continue with their work.	Aghju nutatu per elli à cuntinuà cù u so travagliu.
To name just a few.	Per citari solu pochi.
For now, the question must be closed.	Per avà, a quistione deve esse chjusa.
Well, here you are.	Ebbè, quì site.
The shock was real.	U scossa era vera.
I thought it would be great.	Pensu ch'ellu seria grande.
The code is super simple, which is probably why it doesn’t work.	U codice hè super simplice, chì hè probabilmente perchè ùn hè micca travagliatu.
The motion was granted.	A mozione hè stata accolta.
I almost got wet.	Mi bagnai quasi.
She had looked at herself.	L'avia guardatu ella stessa.
I can make the next part look like a long page, though.	Puderaghju fà a prossima parte cum'è una pagina longa, però.
Arrived here by accident.	Arrivatu quì per accidente.
Yet one more thing is education.	Eppuru unu di più hè l'educazione.
It was dark outside.	Era bughju fora.
Which makes me feel better having that test.	Chì mi fa sentu megliu avè quella prova.
He looked at the empty room.	Fighjava à a stanza viota.
We lived with what we had in our local environment.	Avemu campatu cù ciò chì avemu avutu in u nostru ambiente lucale.
In this case, how to avoid writing action classes.	In questu casu, cumu per evitari di scrive classi d'azzione.
That saves a lot of time and money.	Chì risparmià assai tempu è soldi.
Make new friends at school.	Fate novi amichi à a scola.
I remember it so well.	Mi ricordu cusì bè.
As you say, often it wasn’t what it seemed.	Comu dite, spessu ùn era micca ciò chì pareva.
The match had good moments.	A partita hà avutu mumenti bè.
They may need it.	Puderanu bisognu.
There is too little debate about the effect of this.	Ci hè troppu pocu dibattitu annantu à l'effettu di questu.
It could take a month.	Puderia piglià un mesi.
Personal stories of our relationship.	Storie persunali di a nostra relazione.
It was a personal decision at that moment to stand against.	Era una decisione persunale in quellu mumentu di stà contru.
Great, just what I needed.	Grande, ghjustu ciò chì avia bisognu.
She couldn't stand it.	Ella ùn pudia suppurtà.
His words, however, were different.	E so parolle, però, eranu diverse.
It's fun.	È divertisce.
You can explain.	Pudete spiegà.
Which leads to other problems we may have in our relationship.	Chì porta à altri prublemi chì pudemu avè in a nostra relazione.
When a vehicle ran out of the road.	Quandu un veiculu li scappò fora di a strada.
Worse still to put a finger on you.	Peggio ancora di mette un dito nantu à tè.
We love the older boy !!.	Amamu u zitellu maiò !!.
And it really can be or it can’t be.	È veramente pò esse o ùn pò micca.
But not in this case.	Ma micca in stu casu.
Then it was sent back year after year.	Allora hè stata rimandata annu in annu.
I thought about this moment for quite a while.	Pensu à stu mumentu per un bellu pezzu.
They didn’t touch the big one.	Ùn anu micca toccu u grande.
I just got a phone call.	Solu avutu una telefonata.
If you hit them, you have a point.	Se li colpi, avete un puntu.
We held our breath.	Avemu tinutu u nostru respiru.
We mean ours.	Vulemu dì a nostra.
It is much harder for the woman to escape.	Hè assai più difficiule per a donna di scappà.
Their home life tends to be a challenge.	A so vita di casa tendenu à esse una sfida.
Someone has to remember.	Qualchissia deve ricurdà.
I had never seen them before.	Ùn li aghju mai vistu prima.
It feels so good.	Hè un sensu cusì bellu.
We are strong.	Semu forti.
It’s not even out.	Ùn hè ancu fora.
She was gaining weight, she knew.	Pigliava pisu, a sapia.
Yet it was not.	Eppuru ùn era micca.
Your download was an addition that this file could do in its entirety.	U vostru scaricamentu era un aghjuntu chì stu schedariu puderia sanu sanu.
It’s the biggest key for us.	Hè a chjave più grande per noi.
No, five.	Innò, cinque.
Something about the day felt wrong.	Qualcosa di u ghjornu si sentia sbagliatu.
I came here to pick up the kids.	Sò venutu quì per piglià i zitelli.
The statement confused me.	A dichjarazione m'hà cunfunditu.
Obviously, a lot has come out of our lives.	Ovviamente, assai venenu da a nostra vita.
It’s a joy to use.	Hè una gioia per aduprà.
Please let us know if you hope this has a page book.	Per piacè avete noi se sperate chì questu hà un libru di pagina.
We don’t build an app.	Ùn custruemu micca una app.
Maybe they eat small fish.	Forse si mangianu picculi pesci.
At least, not from us.	Almenu, micca da noi.
Check it out today !.	Verificate oghje !.
No effect was seen.	Nisun effettu hè statu vistu.
I’m not sure, really.	Ùn sò micca sicuru, veramente.
I thought we were friends.	Pensu chì eramu amichi.
And after that.	È dopu chì.
But it is not for lack of will.	Ma ùn hè micca per mancanza di vuluntà.
Since there are only three, the choice is not very difficult.	Siccomu ci sò solu trè, a scelta ùn hè micca assai difficiule.
They have not been in contact for three years.	Ùn sò micca stati in cuntattu per trè anni.
Not from a bear.	Micca da un orsu.
That’s what I wanted.	Hè ciò chì vulia.
I like that we do something special.	Mi piace chì facemu qualcosa di speciale.
There was another word.	Ci era una altra parolla.
The crowd doesn’t have to be a factor because they’re not on the field.	A folla ùn deve esse un fattore perchè ùn sò micca nantu à u campu.
I would love to know my next steps.	Mi piacerebbe sapè i mo prossimi passi.
When they are full of salt, the leaves are scattered.	Quandu sò pienu di sali, e foglie sò sparghje.
Just smoke more here because it’s easier.	Basta fumà più quì perchè hè più faciule.
He was certainly ahead of his time.	Era certamente in anticipu di u so tempu.
The reason remains fairly simple.	U mutivu ferma abbastanza sèmplice.
It happened again and again.	Hè accadutu una volta è più.
You can go and listen to live music.	Pudete andà à sente a musica live.
The adults talk.	L'adulti parlanu.
No one went to bed at the same time.	Nimu hè andatu in lettu à tempu.
No inner life.	Nisuna vita interna.
That’s what sleeps.	Hè ciò chì dorme.
I can't identify the mistake I made here.	Ùn possu micca identificà l'errore chì aghju fattu quì.
The door is half closed.	A porta hè mezza chiusa.
Business has increased the likelihood of success for peace of mind.	U cummerciu hà aumentatu a probabilità di successu per a pace di mente.
I want the best for everyone. ”	Vogliu u megliu per tutti ".
Actually a rare site.	In realtà un situ raru.
This is one such volume.	Questu hè unu di tali volumi.
But you will be surprised at how quickly they fill three hours.	Ma sarete sorpresu di quantu rapidamente si riempianu trè ore.
Things will be taken care of.	E cose seranu cura.
Anxiety had returned to his voice.	L'ansietà era tornata in a so voce.
This thought gave his answer.	Stu pensamentu hà datu a so risposta.
However, be aware of the cost.	Tuttavia, esse cuscenti di u costu.
Dinner last night and tonight by one.	Cena ieri sera è stasera da unu.
These are important for applications.	Quessi sò impurtanti per l'applicazioni.
You and only you.	Voi è solu voi.
On one side of the stable are the horses.	Da un latu di a stalla sò i cavalli.
I saw a message saying so.	Aghju vistu un missaghju dicendu cusì.
That’s the only explanation.	Hè l'unica spiegazione.
Now tell yourself that you never want to feel that way again.	Avà dite à voi stessu chì ùn vulete mai più sente cusì.
What is understandable.	Chì si capisce.
None of the crew told you.	Nimu di l'equipaggiu ùn vi hà dettu.
There is an end.	Ci hè una fine.
All dead now.	Tutti morti avà.
I’m sure it had something to do with his survival.	Sò sicuru chì hà avutu qualcosa à fà cù a so sopravvivenza.
I knew that for a fact.	Sapia chì per un fattu.
For years, they couldn’t find work.	Per anni, ùn pudianu micca truvà travagliu.
And it didn’t happen.	È ùn hè micca successu.
Who knows you are with us.	Chi sà chì site cun noi.
There’s also something to look forward to here.	Ci hè ancu qualcosa à fighjà quì.
We live in freedom to do as we please.	Vivemu in libertà per fà cum'è vulemu.
And breathing is life.	È u respiru hè a vita.
That’s why this happens.	Hè per quessa chì questu succede.
Shows, movies and stage shows.	Spettacoli, filmi è spettaculi di scena.
Maybe they’ll catch it for me.	Forse l'anu catturà per mè.
He didn’t seem very worried.	Ùn pareva micca assai preoccupatu.
They will reunite their lives.	Hanu da riunisce a so vita.
Since then I haven’t looked back.	Dapoi ùn aghju micca guardatu in daretu.
Access record.	Record di accessu.
They talked again.	Hanu parlatu torna.
I just work.	Aghju solu travaglià.
Something will do.	Qualcosa farà.
We love it too.	Amemu troppu.
I had heat.	Aghju avutu calore.
You never feel like you have to try anything on anyone.	Ùn sentite mai chì avete da pruvà qualcosa à nimu.
I can wait to see what the answer is to this.	Puderaghju aspittà per vede quale hè a risposta à questu.
The fear of death.	A paura di a morte.
And then the other room is the music.	E poi l'altra stanza hè a musica.
He asked for you.	Hà dumandatu per voi.
Increase heat.	Aumentà u calore.
There is nothing we can do about it.	Ùn ci hè nunda chì pudemu fà.
This means that the audience for this release may be a bit limited.	Questu significa chì l'audienza per questa liberazione pò esse un pocu limitata.
They just make better sense.	Hanu solu un sensu megliu.
Or maybe.	O forse.
But I had no choice.	Ma ùn avia micca scelta.
It felt like a living thing.	Si sentia cum'è una cosa vivente.
If your problem is not discussed, create a new one.	Se u vostru prublema ùn hè micca discututu, creanu un novu.
When you meet him, you can ask him.	Quandu u scuntrà, pudete dumandà à ellu.
Nothing more and nothing less.	Nunda di più è nunda di menu.
You die a little every time.	Tu mori un pocu ogni volta.
Access is closed.	L'accessu hè chjusu.
They don’t know where to trust or where to hide.	Ùn sanu micca in quale fiducia o induve ammuccià.
The door closes behind him without a sound.	A porta si chjude daretu à ellu senza un sonu.
Thus, blood collection.	Cusì, u prelievu di sangue.
They really want to do it.	Vulenu veramente fà.
But it was too deep.	Ma era troppu prufonda.
I know this by heart.	Cunnoscu questu per core.
I just remember the treatment.	Mi ricordu solu u trattamentu.
It seemed like there was no real life for him.	Paria chì ùn ci era micca una vita vera per ellu.
So we went ahead and reached him.	Allora andemu avanti è ghjunti à ellu.
Where a user can create their own game and play it.	Induve un utilizatore pò creà u so propiu ghjocu è ghjucà.
Still in public.	Ancora in publicu.
It is broken back.	Hè rottu daretu.
To name a few.	Per nome uni pochi.
I had never shown him things.	Ùn li avia mai mostratu e cose.
What a file has.	Chì un schedariu hà.
It made me respect the audience even more.	Mi hà fattu rispettà ancu di più u publicu.
Everyone seemed happy.	Tutti parianu felici.
I think that’s what I meant.	Pensu chì hè ciò chì vulia dì.
Now one hundred and twenty in front.	Avà centu vinti in fronte.
Still a lot to do.	Ancora assai da fà.
I needed to not be for a while.	Aviu bisognu di ùn esse micca per un tempu.
He felt it wasn’t his hand.	Sentia chì ùn era micca a so manu.
It takes so much to be a part of us.	Ci vole tantu à esse parte di noi.
Yet he could.	Eppuru puderia.
There were lots of rocks, holes, and so on.	Ci era parechje roccia, pirtusu, etc.
It wasn’t a movie, and so it didn’t.	Ùn era micca un film, è cusì ùn hà micca fattu.
He put his foot down again.	Ripiò u pede di novu.
It’s so great.	Hè cusì grande.
He laughed sweetly.	Fece una risata dolce.
Using this rule option.	Utilizendu sta opzione di regula.
Little by little it happens at every dance.	Pocu pocu passa in ogni ballu.
Science was lost.	A scienza era persa.
You need to check with us.	Avete bisognu di cuntrollà cun noi.
I like to work.	Mi piace à travaglià.
It was something that seemed very interesting.	Era qualcosa chì pareva assai interessante.
Lost in ways that most of us have never known.	Persu in modi chì a maiò parte di noi ùn avemu mai cunnisciutu.
You’re going to find it.	Ti và à ritruvà.
I haven’t seen it before.	Ùn aghju micca vistu prima.
He ran a hand through his hair.	Si passò una manu trà i so capelli.
I never, ever thought I would choose.	Ùn aghju mai, mai pensatu chì mi scegliessi.
Live and learn.	Vive è amparà.
It will be fun.	Si diverrà.
Stay in bed if it makes you feel better.	Resta in lettu s'ellu vi fa sentu megliu.
I loved these things.	Aghju amatu queste cose.
The course of infection was analyzed at the indicated time points.	U cursu di l'infezzione hè statu analizatu à i punti di tempu indicati.
There is a large table here for me to spread out some paper.	Ci hè un grande tavulinu quì per mè per sparghje qualchi carta.
The idea of ​​power is also familiar to children.	L'idea di u putere hè familiarizatu ancu cù i zitelli.
I hope to find a good game to play.	Spergu di truvà un bellu ghjocu per ghjucà.
There is fairly good construction.	Ci hè a custruzzione abbastanza bona.
You always have them.	Li avete sempre.
But what happened, happened.	Ma ciò chì hè accadutu, hè accadutu.
See if you can get a better deal.	Vede s'ellu pudete ottene un affare megliu.
But take a moment and look.	Ma pigliate un mumentu è fighjate.
Both efforts are necessary.	I dui sforzi sò necessarii.
Cat needs me.	Cat hà bisognu di mè.
One patient is excluded.	Un paziente hè esclusu.
Not only the rich have signed up.	Non solu i ricchi anu firmatu.
Here they had to drink little.	Quì avianu da beie pocu.
We’ll leave here before she comes.	Lasceremu quì prima ch'ella ne venga.
Killing me was not to solve his problems.	Uccidumi ùn era micca per risolve i so prublemi.
He had called his father and his father told him to return home.	Avia chjamatu u babbu è u babbu li disse di vultà in casa.
You come from a big family.	Veni da una grande famiglia.
They were just great.	Sò stati ghjustu grandi.
But this new doctor scared her to himself.	Ma stu novu duttore l'hà spaventata per sè stessu.
We’ve come as far as we can.	Semu ghjunti finu à chì pudemu.
I really like the images.	Mi piace assai l'imaghjini.
It’s just wrong.	Hè ghjustu sbagliatu.
It gives us a purpose to go after.	Ci dà un scopu per andà dopu.
For a user it is necessary.	Per un utilizatore hè necessariu.
He chooses students over adults every day.	Sceglie i studienti nantu à l'adulti ogni ghjornu.
And that’s what we did.	È hè ciò chì avemu fattu.
Entirely in cash.	Interamente in cash.
The other men got closer.	L'altri omi s'avvicinavanu più.
No black hole is required.	Nisun pirtusu neru hè necessariu.
Maybe that was the problem.	Forse era questu u prublema.
After that, my memory problems disappeared completely.	Dopu à quessa, i mo prublemi di memoria sò completamente spariti.
It will be.	Serà statu.
I walked over to the guard, holding the gift.	Aghju andatu versu a guardia, tenendu u rigalu.
I am a man, not a movement.	Sò un omu, micca un muvimentu.
It doesn’t matter much.	Ùn importa pocu.
It only happened for a moment.	Hè successu solu per un mumentu.
One day, his daughter called him out of the blue.	Un ghjornu, a so figliola u chjamò fora di u turchinu.
Let's go to my house.	Andemu à a mo casa.
Or now.	O avà.
It is unknown.	Ùn si cunnosci micca.
Learn to play.	Amparate à ghjucà.
Death an occupied place.	A morte un locu occupatu.
It is to take care of the infection.	Hè per piglià cura di l'infezzione.
I think they will go.	Pensu chì andaranu.
She did not smile.	Ella ùn hà micca sorrisu.
The concept of nuggets.	U cuncettu di pepite.
It was cold again.	Era torna friddu.
Don’t be afraid to be yourself.	Ùn a paura di esse stessi.
This has also been closed.	Questu hè statu ancu chjusu.
It’s not how it is.	Ùn hè micca cumu hè.
He got up and walked over to her.	Si alzò è andò versu ella.
Pour in the eggs, then reduce the heat to low.	Pour in l'ova, poi riduce u calore à bassu.
No question is off the table.	Nisuna quistione hè fora di a tavula.
Out of one thing.	Fora di una cosa.
I don't see him happy.	Ùn u vecu micca felice.
A group of people are out for their blood.	Un gruppu di persone hè fora per u so sangue.
Maybe too bright.	Forse troppu lumera.
He told me to eat them because the weather is hot.	M'hà dettu di manghjalli perchè u clima hè caldu.
Or at least this information has not been released to the public.	O almenu sta infurmazione ùn hè micca stata liberata à u publicu.
Do you think that you can eat like this?	Pensate chì pudete manghjà cusì ?.
He put his hands on the table and leaned against them.	Pusò e mani nantu à a tavula è si appoggiò à elli.
We have users.	Avemu utilizatori.
His body was bruised.	U so corpu brusgiatu.
The wall is wide and high.	U muru hè largu è altu.
I know what happened, and so do you.	Sò ciò chì hè accadutu, è ancu voi.
In the middle of winter, a single perfect red rose.	In u mità di l'invernu, una sola rosa rossa perfetta.
For more details, see.	Per più dettagli, vede.
But there were so many ways to hurt.	Ma ci era tanti manere di ferisce.
However, none of them say they really know much about it.	Eppuru, nimu di elli dicenu di sapè veramente assai di questu.
I saw it.	L'aghju vistu.
I don't know.	Ùn sò micca.
Get feedback, build and ship code.	Ottene feedback, custruisce è spedite codice.
Then you can see the importance of each variable.	Allora pudete vede l'impurtanza di ogni variabile.
He only knew how to film in a way.	Sapia solu filmà in un modu.
It was hard to find work.	Era difficiule di circà u travagliu.
The children are still at home from school.	I zitelli sò sempre in casa da a scola.
The sad thing is that you forget.	A cosa triste hè chì vi scurdate.
I finally told them what they wanted to hear.	Infine li aghju dettu ciò chì vulianu sente.
Treatment should be continued until recovery.	U trattamentu duverebbe esse cuntinuatu finu à a ricuperazione.
His mind is weak, and even when he was not.	A so mente hè debule, è ancu quandu ùn era micca.
I hope it would be fun.	Spergu chì saria divertente.
Easily done this without anyone noticing.	Facilmente fattu questu senza chì nimu ne scopra.
Bring so much joy with your music.	Portate tanta gioia cù a vostra musica.
Well, it’s a long story.	Ebbè, hè una longa storia.
I didn’t do it.	Ùn aghju micca fà.
He wasn't even home.	Ùn era ancu in casa.
It can be very different.	Pò esse assai diffirenti.
We need to know what is in our food.	Avemu bisognu di sapè ciò chì hè in u nostru alimentu.
If you’re fit all year, do a year-round job.	Sè vo site in forma tuttu l'annu, fate un travagliu tuttu l'annu.
Pretty fun, no special events.	Piuttostu divertente, senza avvenimenti speciale.
You have the great power to make a business trip.	Avete u grande putere di fà un viaghju cummerciale.
The samples were analyzed at the time of collection.	I campioni sò stati analizati à u mumentu di a cullizzioni.
Let’s get back to the case.	Riturnemu à u casu.
You did a lot of work today.	Avete fattu assai travagliu oghje.
Enough with her.	Basta cun ella.
Looking to die.	Fighjendu moriri.
But that’s what’s happening here.	Ma hè ciò chì succede quì.
She wanted to hear them all.	Ella intendeva à sente tutti.
It makes sense to them.	Hè sensu per elli.
On function parameters.	Nantu à i paràmetri di funzione.
I grew up in such a business.	Sò crisciutu in un tali affari.
I said no.	L'aghju dettu di nò.
He felt the light touch of the morning sun.	Sintia u toccu ligeru di u sole di a matina.
So yes.	Cusì sì.
But she didn't stop there.	Ma ella ùn si firmò micca quì.
So they could take back the five hundred dollars.	Cusì puderanu ripiglià i cinquecentu dollari.
Take your place among the stars and continue to watch over us.	Pigliate u vostru postu trà e stelle è cuntinueghja à guardà noi.
It’s always up to the task.	Hè sempre à u compitu.
There are several approaches to the problem.	Ci sò parechji approcci à u prublema.
It was his only season.	Era a so sola stagione.
I don’t remember what kind of support it was.	Ùn mi ricordu micca chì tipu di sustegnu era.
I started thinking about the future.	Aghju cuminciatu à pensà à u futuru.
It seems to me that it is almost the same.	Mi pare chì hè quasi u listessu.
I know everything.	Sò tuttu.
We are the ones who stop people.	Semu quelli chì fermanu persone.
It’s like totally changing my tone.	Hè cum'è cambia totalmente u mo tonu.
He would be the last man on the rise.	Saria l'ultimu omu in salita.
They are always, as they say.	Sò sempre, cum'è dicenu,.
When you see large groups, hide them and let them pass.	Quandu vedi grandi gruppi, ammucciate è lasciate passà.
I really do this.	Sò veramente fà questu.
Songs you don't know, songs no one has ever heard.	Canzoni chì ùn cunnosci micca, canzoni chì nimu ùn hà mai intesu.
The information is not broken.	L'infurmazione ùn hè micca rotta.
They turned to him in surprise.	Ils se tournèrent vers lui, surpris.
Let’s try the part if.	Pruvemu a parte si.
Media.	Media.
As we take care of her.	Cum'è avemu cura di ella.
We keep our eyes peeled.	Tenemu i nostri ochji fora.
It will be a fun race.	Sarà una corsa divertente.
And so normal.	È cusì normale.
I have it now.	Aghju avà.
I have breakfast for you.	Aghju u colazione per voi.
All this is more.	Tutti questi, è più.
She can do better than that.	Ella pò fà megliu cà questu.
It doesn’t put them on a stage.	Ùn li mette micca nantu à una scena.
Everyone had something to drink and some food.	Tutti avianu qualcosa da beie è un pocu pastu.
Then this number could improve.	Allora stu numeru puderia migliurà.
The good times are over for more than a few months.	I boni tempi sò finiti per più di uni pochi di mesi.
That may not be the case for you guys.	Questu pò esse micca u casu per voi ragazzi.
I did the exam.	Aghju fattu à l'esame.
She went beyond her job description.	Ella andò al di là di a so descrizzione di u travagliu.
If you are late, you have to use force.	Sè vo site tardu, avete aduprà a forza.
Personal stuff that was really off.	Roba persunale chì era veramente off.
And he thought she had done well with them.	È hà pensatu ch'ella avia fattu bè cù elli.
I was struck by a little thing that she didn’t identify.	Mi sò culpitu da una piccula roba chì ùn hà micca identificatu.
At least, not right away.	Almenu, micca subitu.
It happened only to himself.	Hè accadutu solu per sè stessu.
All questions, except the last one, were multiple choice.	Tutte e dumande, eccettu l'ultima, eranu scelte multiple.
Start the thought process first, before you jump.	Accumincia u prucessu di pensamentu prima, prima di saltà.
With her.	Cun ella.
It was not about freedom of speech.	Ùn si trattava micca di libertà di parolla.
There is enough evidence to act on this.	Ci hè abbastanza evidenza per agisce nantu à questu.
There is one thing though.	Ci hè una cosa però.
And she's dead.	È hè morta.
It only collects data.	Hè solu recullatu dati di dati.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Per piacè, qualcunu ci conta una nova storia.
They may have done this to other people, but not to me.	Puderanu avè fattu questu à l'altri populi, ma micca à mè.
What he saw took him by surprise.	Ciò chì hà vistu u pigliò per sorpresa.
He was a really handsome man.	Era un omu veramente bellu.
I shouldn’t have agreed to go out with them.	Ùn duveria micca accunsentutu à esce cun elli.
I tried it for the first time last night.	Pruvatu per a prima volta a notte passata.
With our company.	Cù a nostra cumpagnia.
Contains one or more people.	Contene una o più persone.
Nothing had been saved in the fight.	Nunda era statu salvatu in a lotta.
As of now.	Cum'è avà.
A just field that sustains life.	Un campu ghjustu chì mantene a vita.
It will be for the other.	Serà per l'altru.
They broke the record later that day.	Anu battutu u record più tardi quellu ghjornu.
I came back here a couple of minutes later.	Aghju vultatu quì un paru di minuti dopu.
Tone is part of the meaning.	U tonu hè parte di u significatu.
Turn on and off my emotions.	Accendi e spegne e mo emozioni.
No one has so many friends in real life.	Nimu hà tanti amici in a vita vera.
Or maybe worse.	O forse peggiu.
I’m still a little bit in the dark here, but it gets there.	Sò sempre un pocu in u bughju quì, ma ci ghjunghje.
Consider the effective area.	In cunsiderà l'area efficace.
We lost.	Avemu persu.
Change, if necessary.	Cambia, se ne necessariu.
But that scares me.	Ma chì mi dà a paura.
Don't even look for me.	Ùn venite mancu à circà mè.
You made that happen.	Avete fattu chì succede.
They had become a part of the record.	Eranu diventati una parte di u record.
You didn’t ask me.	Ùn avete micca dumandatu di mè.
I suggest another way.	Vi aghju prupostu un altru modu.
No sweat, "he says.	Nisuna sudore ", dice.
Without the other it just doesn’t work.	Senza l'altru solu ùn funziona.
It’s a tough place to be.	Hè un locu duru per esse.
Now he assumes that the statement was false.	Avà assume chì l'affirmazione era falsa.
We are sure to win.	Semu sicuru di vince.
I noticed it as he was paying his bill.	L'aghju nutatu mentre pagava a so fattura.
I just wanted someone else to know.	Vuliu solu chì qualcunu altru sapia.
Let them go to schools.	Ch'elli andaranu à e scole.
The movement of an old man caught my eye.	U muvimentu di un vechju hà pigliatu l'ochju.
Not to mention a means of marketing.	Senza parlà di un mezzu di marketing.
Other sources said she was being evaluated at the time of the call.	Altre fonti dicenu chì a hè evaluata à u mumentu di a chjama.
And they laughed.	È si ridianu.
It was ten minutes to six.	Eranu deci minuti dopu à sei.
Now you have a decision to make.	Avà avete una decisione da fà.
There is nothing special about any of them.	Ùn ci hè nunda di spiciali in l'unu di elli.
I haven’t tried it on the table.	Ùn aghju micca pruvatu nantu à a tavula.
Maybe you’re still in the dark.	Forse sì sempre in u bughju.
As a class we have introduced new challenges to complete.	Cum'è una classe avemu introduttu novi sfide chì anu da compie.
The volume still doesn't change.	Ancora ùn cambia u voluminu.
We are not what happens to us.	Ùn simu micca ciò chì succede à noi.
I bought the big bag.	Aghju compru u big bag.
They met twice in the next three days.	Si sò riuniti duie volte in i trè ghjorni dopu.
Then he left them.	Allora li lasciò.
But she gave it to him.	Ma ella l'hà datu.
Values ​​take two forms.	I valori piglianu duie forme.
That we were sort of.	Chì eramu una sorta.
Well, let me ask you this, then.	Ebbè, lasciami dumandà cusì cusì, allora.
The hair is.	I capelli sò.
From before the encounter.	Da prima di scontru.
Everything was who and where and how and why, why, why.	Tuttu era quale è induve è cumu è perchè, perchè, perchè.
It bore fruit.	Hà avutu fruttu.
Stop doing business with people who support your enemy.	Smetti di fà affari cù e persone chì sustene u vostru nemicu.
We can be one of them.	Pudemu esse unu di elli.
Five additional portraits were used for a training phase.	Cinque ritratti supplementari sò stati utilizati per una fase di furmazione.
Yet he chose not to.	Eppuru ellu hà sceltu micca.
It could give a false name.	Puderia dà un nome falsu.
But this may not be so bad.	Ma questu pò esse micca cusì male.
I would love to.	Mi piacerebbe.
There was no doubt about it.	Ùn ci era micca dubbitu.
But then he found himself more or less back in his old style.	Ma dopu s'era più o menu ritruvatu in u so vechju mudellu.
My son did not come to see me.	U mo figliolu ùn hè micca venutu à vede mè.
I hope you come back.	Spergu chì tornerete.
It could not be dark, it could not be energy.	Puderia micca esse scuru, puderia micca esse energia.
A lot of success is coming.	Un saccu di successu vene.
No step is required, however.	Nisun passu hè necessariu, però.
But he had his reasons.	Ma avia i so ragiuni.
That’s really my point.	Questu hè veramente u mo puntu.
We will never go back.	Ùn vulteremu mai.
It was mostly wine.	Era vinu soprattuttu.
I don’t know if that’s a good thing.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè una bona cosa.
All included in the price.	Tuttu inclusu in u prezzu.
It’s usually not intentional, but it can happen.	Di solitu ùn hè micca apposta, ma pò succede.
It was a great race.	Hè stata una grande corsa.
Mention me because I am totally friendly.	Menzionami perchè sò totalmente amichevule.
I wasn’t going to ask for an explanation of that.	Ùn avia micca da dumandà una spiegazione di quellu.
I’m scared for the city.	Aghju paura per a cità.
The rest is technical.	U restu hè tecnicu.
It has to be brought home.	Hè da esse purtatu à a casa.
Some moments are destined to be private.	Certi mumenti sò destinati à esse privati.
No one could say what was there.	Nimu ùn pudia dì ciò chì era quì.
They respect the game.	Rispettanu u ghjocu.
He knew the perfect person for him.	Sapia a persona perfetta per ellu.
It’s not too late for us.	Ùn hè micca troppu tardi per noi.
Now, he thought.	Avà, hà pensatu.
Other sources claim that a test case is a unique test method.	Altre fonti sustene chì un casu di prova hè un metudu di prova unicu.
I am in a relationship with the person as I am today.	Sò in una relazione cù a persona cum'è oghje.
But it’s him.	Ma hè ellu.
Music and the social contract.	A musica è u cuntrattu suciale.
Because that’s when the truth comes out.	Perchè hè quandu a verità esce.
There is no school in the city.	Ùn ci hè micca scola in a cità.
More goes to the rich and comes to the poor.	Più va à i ricchi è vene da i poveri.
I hadn’t seen the point of trying.	Ùn avia micca vistu u puntu di pruvà.
The hand fell.	A manu falò.
I left my parents.	Aghju lasciatu i mo genitori.
I don’t see anything we can do now.	Ùn vecu più nunda chì pudemu fà avà.
When you want to cross it, wave your hand.	Quandu vulete attraversà ellu, signale a manu.
I hope your post will help you.	Spergu chì u vostru postu li aiuterà.
Today was a very big day.	Oghje era un ghjornu assai grande.
Be just going to go this afternoon.	Siate ghjustu à andà sta dopu meziornu.
Now you know.	Avà sapete.
Don’t let anyone pick the sides.	Ùn lasciate micca à nimu sceglie i lati.
Our results suggest that this represents a space for future research.	I nostri risultati suggerenu chì questu rapprisenta un spaziu per a ricerca futura.
There is also an action on the form element.	Ci hè ancu una azzione nantu à l'elementu forma.
I was too surprised.	Eru troppu surprised.
The same behavior is observed for the second method.	U listessu cumpurtamentu hè osservatu per u sicondu modu.
I needed something to work on, for once.	Aviu bisognu di qualcosa per travaglià, per una volta.
But sleep does not come.	Ma u sonnu ùn vene micca.
We need a better balance.	Ci hè bisognu di un megliu equilibriu.
He took his time for that.	Hà pigliatu u so tempu per quessa.
I can see that coming from there.	Puderaghju vede chì vene da quì.
Just put it out there and make friends.	Basta à metteci fora è fate amici.
It was highly recommended by my wife.	Hè vinutu assai cunsigliatu da a mo moglia.
No one knew what to do.	Nimu ùn sapia ciò chì si pudia fà.
However, this is no longer so true.	Tuttavia, questu ùn hè più cusì veru.
They had their story.	Anu avutu a so storia.
I don’t like the look of the above.	Ùn mi piace micca l'aspettu di quì sopra.
This is because your brain is what makes you, well, you.	Questu hè chì u vostru cervellu hè ciò chì vi face, bè, voi.
In short, the experiment was conducted as follows.	In breve, l'esperimentu hè statu realizatu cusì.
She chose last night as her moment.	Ella hà sceltu a notte passata cum'è u so mumentu.
She can't do it.	Ella ùn pò micca fà.
They laugh a little and my music.	Ridenu un pocu è a mo musica.
I can see everything, hear everything.	Possu vede tuttu, sente tuttu.
I’m really excited to be here and improve.	Sò veramente entusiasta d'esse quì è di migliurà.
I can't say anything for now.	Ùn possu dì nunda per ora.
Let’s start with the pepper we just designed.	Cuminciamu cù u pimentu chì avemu appena disegnatu.
He learned how from his brothers.	Hà amparatu cumu da i so fratelli.
He took me to ask for his number.	Mi pigliò da dumandà u so numeru.
Now there have been careful observations and hard data.	Avà ci sò stati osservazioni attente è dati duru.
I was just surprised he was in us.	Eru solu sorpresa ch'ellu era in noi.
I was built.	Sò statu custruitu.
I hadn’t said so much, and I never would.	Ùn avia micca dettu tantu, è ùn averia mai.
We’ll also give them a game.	Li daremu ancu un ghjocu.
We have no advice for them.	Ùn avemu micca cunsiglii per elli.
No fun business.	Nisun affare divertente.
It’s like you are.	Hè cum'è sì.
But it couldn’t last forever.	Ma ùn pudia durà per sempre.
My stomach felt sick.	U mo stomacu si sentia male.
It’s too dangerous now.	Hè troppu periculosu avà.
My will to power is strong.	A mo vuluntà di putere hè forte.
My children are at home sleeping.	I mo figlioli sò in casa dorme.
The same way she taught me not to judge people.	A stessa manera ch'ella m'hà amparatu à ùn ghjudicà a ghjente.
Today you will just get in the way.	Oghje vi metterete solu in u modu.
I knew I was going.	Sapia chì stava andendu.
Check your computer.	Verificate u vostru urdinatore.
Slow it down.	Rallentà li.
Excellent watch for money.	Eccellente orologio per i soldi.
I felt it was better that way.	Sentia chì era megliu cusì.
There is a certain reality here.	Ci hè una certa realità quì.
He would be like your father.	Saria cum'è u to babbu.
And yes, I might need an eye.	È sì, puderia avè bisognu di un ochju.
Just try to improve and play the next game.	Basta à pruvà à migliurà è ghjucà u prossimu ghjocu.
I don’t know why anyone should have any difficulty with this.	Ùn sò micca sapè perchè qualcunu deve avè qualchì difficultà cun questu.
Yes, we are a part of the program.	Iè, simu una parte di u prugramma.
It is a common enemy.	Hè un nemicu cumuni.
He doesn’t really.	Ùn hà micca veramente.
The best team will appear at the top.	U megliu squadra apparirà in cima.
We have a room here.	Avemu una stanza quì.
I went home, crying.	Sò andatu in casa, pienghjendu.
Not to me.	Micca à mè.
Keep asking why they say things in a certain way.	Mantene à dumandà perchè dicenu e cose in un certu modu.
Especially if it’s your first time with that person.	In particulare s'ellu hè a prima volta cù quella persona.
I am my best friend.	Sò u mo megliu amicu.
If you feel you want to be arrested.	Se sente chì vulete esse arrestatu.
Remember the name.	Ricurdativi di u nome.
You’re back with the first man you ever loved.	Avete tornatu cù u primu omu chì avete amatu.
Number of unique values ​​tested so far.	Numero di valori unichi testati finu à avà.
Sorry about everything.	Scusate per tuttu.
The next night, it can be cut in ten minutes.	A notte dopu, pò esse tagliata à deci minuti.
Maybe have sex, like, now.	Forse facenu sessu, cum'è, avà.
That said, it may be relevant in the future.	Dittu chistu, pò esse pertinenti in u futuru.
I knew he knew that too.	Sapia chì ellu sapia ancu questu.
We prefer high ground to low ground.	Preferimu a terra alta chè bassa.
Okay I could even do this well.	Okay puderia ancu fà questu bè.
I have a daughter, she thought.	Aghju una figliola, hà pensatu.
Also, he didn’t have a police record.	Inoltre, ùn avia micca un record di polizia.
He passed right next to them.	Passava ghjustu vicinu à elli.
Oh, brother, you remember.	Oh, fratellu, vi ricordate.
Make your land and follow your orders.	Fate a vostra terra è seguite i vostri ordini.
Call it a game, if you will.	Chjamate un ghjocu, se vulete.
You have to plant.	Devi piantà.
We’re going to go now.	Avemu da andà avà.
We have not reduced stress, we have changed the nature of stress.	Ùn avemu micca riduciutu u stress, avemu cambiatu a natura di u stress.
And this would be serious.	È questu seria.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
Only after your first step can you begin to take your second.	Solu dopu à u vostru primu passu pudete cumincià à piglià u vostru secondu.
We can conceive of these lines.	Pudemu cuncepisce queste linee.
When there was doubt, there was hope.	Quandu ci era dubbitu, ci era a speranza.
Each place has a little something different to offer.	Ogni locu hà un pocu qualcosa di sfarente da offre.
His action also surprised himself.	A so azzione s'hè ancu surprised ellu stessu.
Yet this is exactly what happened.	Eppuru questu hè esattamente ciò chì hè accadutu.
The interior of the house was small and medium sized.	L'internu di a casa era chjucu è mediu.
That’s why he was one of my favorite people.	Hè per quessa ch'ellu era unu di i mo persone preferiti.
The fire.	U focu.
Do this before you start losing weight.	Fate questu prima di cumincià à perdiri pesu.
That might help.	Chì puderia aiutà.
Plants were the basis of life support.	I pianti eranu a basa di sustegnu di a vita.
If they can't reach my number, they call another number in the file.	Se ùn ponu micca ghjunghje à u mo numeru, chjamanu un altru numeru in u schedariu.
They must have arrived after she returned home.	Duveranu esse ghjunti dopu ch'ella vultò in casa.
I’m not just that type.	Ùn sò micca solu di quellu tippu.
In fact, it happened to me recently.	In fatti, mi hè accadutu pocu tempu.
The most important thing for you is to keep it fast and light.	U più impurtante per voi hè di mantene prestu è ligeru.
My father has never been a happy man.	U mo babbu ùn hè mai statu un omu felice.
But they were here for a while.	Ma sò stati quì per un pezzu.
Plan when freedom is taken away from people.	Pianu quandu a libertà hè tolta à e persone.
So, they have to find something to write about.	Per quessa, anu da truvà qualcosa per scrive.
Have a few completely different groups of friends.	Avè uni pochi di gruppi d'amici completamente differenti.
I didn't want to talk.	Ùn vulia micca parlà.
The change is good, you say.	U cambiamentu hè bonu, dite.
I also like direct people, but only if they are children.	Mi piace ancu e persone dirette, ma solu s'ellu sò zitelli.
Really weird stuff.	Roba veramente strana.
It’s going to be a process.	Hè da esse un prucessu.
He designed the experiments and wrote the manuscript.	Disegnu l'esperimenti è hà scrittu u manuscrittu.
I was pretty dead in this.	Eru abbastanza mortu in questu.
All those who have some truth for them.	Tutti quelli chì anu qualchì verità per elli.
It’s part of the game.	Hè una parte di u ghjocu.
Here’s the thing though.	Eccu a cosa però.
This is the absolute solution.	Questa hè a suluzione assoluta.
He has to fight.	Deve luttà.
I have included part time in my code.	Aghju inclusu parti di tempu di u mo codice.
Maybe there’s an easier way.	Forse ci hè un modu più faciule.
God, I could do without that.	Diu, puderia fà senza questu.
Because it’s too strong.	Perchè hè troppu forte.
What do you think.	Chì pensate.
He doesn’t care about a fire now.	Ùn li importa micca un focu avà.
But unfortunately this did not happen.	Ma sfurtunatamenti questu ùn hè micca successu.
I understand completely.	Capiscu cumplettamente.
Which they did to me.	Chì mi anu fattu.
If we find a child's clothes, we'll take them.	Se truvamu vestiti di u zitellu, l'avemu pigliatu.
I feel a little like that.	Mi sentu un pocu cusì.
Stripped out of the way, so to speak.	Spugliatu fora di a strada, per cusì dì.
But only now did the country seem to agree.	Ma solu avà u paese pareva d'accordu.
It was one of the first things you noticed about her.	Hè stata una di e prime cose chì avete nutatu nantu à ella.
And the result was very pleasing, even loved by many.	È u risultatu era assai piacevule, ancu amatu da parechji.
Someone did it to me too.	Qualchissia hà fattu ancu à mè.
It seemed obvious.	Paria evidenti.
It doesn’t have to be that way.	Ùn deve esse micca cusì cusì.
I waited a few hours and then tried again.	Aghju aspittatu uni pochi d'ore è dopu pruvatu di novu.
I had confirmed it.	Aviu cunfirmatu.
If it’s music, then it’s lost.	S'ellu hè musica, allora hè persu.
Look me in the eyes.	Fighjate in i mo ochji.
He was not in danger.	Ùn era micca in periculu.
That was the beginning.	Chì era u principiu.
There were no significant differences found between the groups.	Ùn ci era micca differenzi significativu truvati trà i gruppi.
The nose is the same.	U nasu hè u listessu.
It’s a difficult subject for my family.	Hè un sughjettu difficiule per a mo famiglia.
It's just as if the world is gone.	Bastamente hè cum'è chì u mondu hè sparitu.
It doesn’t have to be complicated.	Ùn deve esse cumplicatu.
Sometimes it looks like you live on a different planet.	A volte si vede cum'è chì vive in un pianeta diversu.
Let’s start with red and green.	Cuminciamu cù rossu è verde.
This will be a big, busy season for him.	Questa serà una stagione grande è piena per ellu.
I’m working really hard on this.	Sò travagliatu veramente dura nantu à questu.
She doesn’t want to make a scene.	Ella ùn vole micca fà una scena.
I have four games on my phone at the moment.	Aghju quattru ghjochi nantu à u telefunu à u mumentu.
A service sector can be for at least one service.	Un settore di servizii pò esse per almenu un serviziu.
We are interested in the distribution of two different characteristics.	Ci hè interessatu à a distribuzione di duie caratteristiche diffirenti.
We tried to do something different.	Avemu pruvatu à fà qualcosa di differente.
Your body gets used to it.	U vostru corpu si abitua.
If he survived that, he wouldn't be driving tomorrow.	S'ellu hà sopravvissutu à questu, ùn guidava micca dumane.
Help me people, please.	Aiutami a ghjente, per piacè.
And yes, we need good jobs.	È iè, avemu bisognu di boni travaglii.
It would be nice to have him in our band.	Valeria a pena avè ellu in a nostra banda.
However, he never returned.	Tuttavia, ùn hà mai vultatu.
There are other things that need to be applied.	Ci sò altre cose chì deve esse applicate.
Because they had a wonderful time.	Perchè avianu un maravigghiusu.
I almost fell.	Aghju quasi cascatu.
I didn’t like where he was going with his words.	Ùn mi piacia micca induve andava cù e so parolle.
Establish a process and a procedure.	Stabbilitatu un prucessu è una prucedura.
Then came the big day when the plan was laid.	Allora u grande ghjornu hè ghjuntu quandu u pianu hè statu postu.
When it stops, you start dying.	Quandu si ferma, cuminciate à more.
Life would have been easy for me.	A vita saria stata faciule per mè.
And in fact, he loved it.	È in fattu, hà amatu.
No stopping in line either.	Nisun fermu in fila nè.
The driver was killed immediately.	U cunduttore hè statu uccisu subitu.
God help me.	Diu m'aiuti.
The family thought it would be good for him.	A famiglia pensava chì saria bè per ellu.
In my head, that shouldn’t be a problem.	In u mo capu, ùn deve esse micca prublema.
I tell you what happens.	Vi dicu chì succede.
We can do this by increasing the sample size.	Pudemu fà questu aumentendu a dimensione di mostra.
It was a very busy place then.	Allora era un locu assai occupatu.
We are not entirely good or bad.	Ùn simu micca interamente boni o cattivi.
Essentially you get younger every day.	Essenzialmente diventate più ghjovanu ogni ghjornu.
She looked left and right.	Ella guardò a manca è a diritta.
Because it’s something deeper than that second.	Perchè hè qualcosa di più prufonda di quella seconda.
Now let’s get back to work and make it happen.	Avà vultemu à u travagliu è fà accade.
Some popular options are shown below.	Alcune opzioni populari sò mostrate quì sottu.
Come on, everyone.	Andate, tutti.
It was all over.	Tuttu era finitu.
But this policy could change.	Ma sta pulitica puderia cambià.
He didn’t have a wide nose.	Ùn avia micca un nasu largu.
They are here instead of their place.	Sò quì invece di u so locu.
But I couldn’t sleep.	Ma ùn pudia dorme.
He just wanted the guy to go.	Ellu vulia solu chì u tippu andà.
We talk about models for a reason.	Parlemu di mudelli per una ragione.
It was his job just to apply.	Era u so travagliu solu per applicà.
Of course, it was fun.	Di sicuru, era divertente.
What it could be, I had no idea.	Chì puderia esse, ùn avia micca idea.
I lived in both ways.	Aghju campatu in i dui modi.
It was a serious mistake.	Era un errore seriu.
It works perfectly.	Funziona perfettamente.
Many, many, many examples.	Parechji, assai, assai esempi.
I came for it.	Aghju ghjuntu per ellu.
When you click on the screen, it will turn off.	Quandu cliccate nant'à u screnu, si spegnerà.
It was the story in the creation.	Era a storia in a creazione.
He stands near the wall of arms.	Si ferma vicinu à u muru di l'arme.
This will never be useful.	Questu ùn serà mai utile.
We’re going to make it happen.	Avemu da fà accade.
Things are going well between us again.	E cose vanu bè trà noi di novu.
That’s how it should be.	Hè cusì chì deve esse.
For a while neither of us spoke.	Per un tempu nimu di noi hà parlatu.
This is for performance reasons.	Questu hè per ragioni di rendiment.
It was hard until the end.	Era dura finu à a fine.
You know, though, that differences do exist.	Sapete, però, chì e differenze esistenu.
You need to go through that.	Avete bisognu di passà quellu.
You can turn off the lights.	Pudete spegne e luci.
I could feel the increased energy, but now it felt smooth.	Puderaghju sentu l'energia aumentata, ma avà si sentia liscia.
No one tells them to shut up.	Nimu li dice di zitti.
He maintained his power.	Manteneva u so putere.
Available only in a brown.	Disponibile solu in un marrone.
She did not advance.	Ella ùn hà micca avanzatu.
Thanks to the efforts of his mother.	Grazie à i sforzi di a so mamma.
The kids lived here too.	I zitelli anu campatu ancu quì.
My legs felt good and there were no physical problems.	I mo gammi si sentia bè è ùn ci era micca prublemi fisichi.
I was trying to pull the key.	Pruvava di caccià a chjave.
No, we don’t, that’s fine.	Innò, ùn facemu micca cusì, va bè.
This results in poor quality sleep.	Questu risultatu in un sonnu di mala qualità.
I wouldn’t take anything else from her.	Ùn avissi da piglià nunda altru da ella.
Well you're right.	Bè avete ragione.
See recent activity.	Vede l'attività recente.
That’s the only answer.	Hè l'unica risposta.
Someone could see the movement and she would be forced to kill.	Qualchidunu puderia vede u muvimentu è ella serà custretta à tumbà.
A really nice record.	Un record veramente bellu.
And because of this, they can live forever.	È per quessa, puderanu campà per sempre.
A week later, he missed his first service ever.	Una settimana dopu, hà mancatu u so primu serviziu mai.
Every breath she took made her worse.	Ogni respiru ch'ella pigliava l'aggravava.
We live in the information age.	Vivemu in l'era di l'informazione.
I’m really happy about that, and at the same time scared.	Sò veramente cuntentu di questu, è à u stessu tempu spavintatu.
I hadn’t asked him what the reason was.	Ùn avia micca dumandatu quale era u mutivu.
The end of the movie.	A fine di u filmu.
It was so long ago, you can’t wait for me to remember.	Era tantu tempu fà, ùn pudete micca aspittà chì mi ricordu.
His window was open.	A so finestra era aperta.
And there were those who didn’t.	È ci era quelli chì ùn anu micca.
I tried to make conversation.	Aghju pruvatu à fà cunversazione.
As we go along.	Cume andemu avanti.
He held the top spot for another week.	Hà tenutu u primu postu per un'altra settimana.
I watched him go to town.	L'aghju fighjatu andà versu a cità.
Then push it one way or the other.	Allora u spingerà in un modu o l'altru.
I really said that.	Aghju dettu veramente.
But it wasn’t that simple.	Ma ùn era micca cusì simplice.
Boy, he thought.	U zitellu, hà pensatu.
I understand less about this business than he does.	Capiscu menu di stu affari chè ellu.
I think you’ll fall in love.	Pensu chì ti innamurà.
Someone fell to the ground.	Qualchidunu cascà in terra.
It’s been a long day.	Hè statu un ghjornu longu.
They can continue with their business.	Puderanu cuntinuà cù a so attività.
Overall, we are quite friendly and want to help.	In generale, simu piuttostu simpaticu è vulemu aiutà.
Oh, yes, the dog.	Oh, iè, u cane.
So there is no need to worry.	Dunque ùn ci hè bisognu di preoccupassi.
How can you not feel really happy until you are really happy.	Cumu ùn pudete micca sentu veramente felice finu à chì site veramente cuntenta.
When it comes to the opportunity to eat with the powerful, we take it.	Quandu vene l'uppurtunità di manghjà cù i putenti, avemu pigliatu.
However, it gives you an interesting effect.	Tuttavia, vi dà un effettu interessante.
What they say in the case is not evidence.	Ciò chì dicenu in u casu ùn hè micca evidenza.
You must continue to learn new skills and tools.	Duvete cuntinuà à amparà novi cumpetenze è arnesi.
There was a quiet, controlled pain here.	Ci era un dolore tranquillu, cuntrullatu quì.
Two bright lights.	Dui luci brillanti.
It offers the face of evil.	Offre a faccia di u male.
Get out of hell.	Esce da l'infernu.
Read it here.	Leghjite quì.
Of course, we will come back maybe in the spring or summer.	Di sicuru, torneremu forse in a primavera o l'estate.
In a similar way, the limitations of each study were clearly determined.	In una manera simile, i limitazioni di ogni studiu sò stati chjaramente determinati.
I just couldn’t do everything while caring for the baby.	Solu ùn pudia micca fà tuttu mentre curava u zitellu.
Religion was like everything men did.	A religione era cum'è tuttu ciò chì l'omi facianu.
The water flows for a while.	L'acqua scorri per un pocu tempu.
We are not aware of an experimental solution to this problem.	Ùn avemu micca cunuscenza di una suluzione sperimentale à stu prublema.
He wanted to escape immediately.	Ci vulia à scappà subitu.
His illness was therefore very advanced.	A so malatia era dunque assai avanzata.
No one really wants anyone to know who I really am.	Nimu vole veramente chì nimu sapia quale sò veramente.
Only some of the houses were fixed.	Solu alcuni di i casi sò stati fissi.
It’s beyond politics.	Hè oltre a pulitica.
Maybe it was just a good year for ideas.	Forse era solu un bon annu per l'idee.
Again, simple and easy.	In novu, simplice è faciule.
That’s not the problem here.	Ùn hè micca u prublema quì.
He didn’t walk away from her.	Ùn hà micca alluntanatu da ella.
Really? 	Da veru?
you said.	avete dettu.
Technology has changed our lives.	A tecnulugia hà cambiatu a nostra vita.
Wait, wait, and wait a little longer.	Aspettu, aspittà, è aspittà un pocu di più.
But the city is the city.	Ma a cità hè a cità.
They know the work we do.	Sapianu di u travagliu chì facemu.
I'm sad, and no one to comfort me.	Sò tristu, è nimu per cunsulallu.
You want money in the bank and models in range.	Vulete soldi in u bancu è mudelli in gamma.
He would not fight for control alone.	Ùn si batterebbe micca solu per u cuntrollu.
She looked him back.	Ella u guardò in ritornu.
Once by luck, the second time with help.	Una volta per furtuna, a seconda volta cù aiutu.
It is ready for you to move.	Hè prontu per voi per traslassi.
Everyone leaves here.	Tutti partenu quì.
It was so simple what I did.	Era cusì simplice ciò chì facia.
It seems more likely that they did not fare very well.	Sembra più prubabile chì ùn si sò micca stati assai bè.
I loved the sound of the game.	Aghju amatu u sonu di u ghjocu.
Don’t judge me.	Ùn vi ghjudicà micca.
But no music could explain that thought to her.        	Ma nunda di musica puderia spiegà quellu pensamentu à ella.        
third version.	terza versione.
I am worried about the political situation, and my anxiety is coming.	Sò preoccupatu di a situazione pulitica, è a mo ansietà vene.
Love the bright colors in this !.	Amate i culori brillanti in questu!.
I loved everything he did.	Aghju amatu tuttu ciò chì hà fattu.
funny face vs.	faccia divertente vs.
It was a beautiful trip.	Era un bellu viaghju.
You don’t want to get in trouble.	Ùn vulete micca mette in prublemi.
These skills are not very developed in most of us.	Sti cumpetenze ùn sò micca assai sviluppati in a maiò parte di noi.
He touched me on the nose.	M'hà toccu nantu à u mo nasu.
It’s usually a low key type from my understanding.	Hè generalmente un tippu di chjave bassa da a mo capiscitura.
Bad decisions made, bad company kept.	Male decisioni prese, mala cumpagnia tenuta.
Here are some details on the application itself.	Eccu alcuni dettagli nantu à l'applicazione stessa.
Maybe he was good.	Forse era bonu.
No major complications were observed.	Nisuna cumplicazione maiò hè stata osservata.
We should talk to him as much as we can.	Avemu da parlà cun ellu quantu pudemu.
I have no idea you could make a career out of design.	Ùn aghju micca idea chì pudete fà una carriera fora di u disignu.
I had come to mine.	Aviu ghjuntu à u mio.
Maybe not so much, but very close.	Forse micca cusì cusì, ma assai vicinu.
This doesn’t make sense to me.	Questu ùn hà micca sensu per mè.
It was wonderful to laugh again.	Hè stata maravigliosa di ridere di novu.
There was nothing to look at.	Ùn ci era nunda à fighjà.
Oh, look, don't fire.	Oh, eccu, ùn fate micca focu.
I don’t want to hear that.	Ùn vogliu micca sente quellu.
But for some reason he will do anything to win.	Ma per una certa raghjone farà qualcosa per vince.
But try it.	Ma pruvate.
The next course starts in two weeks.	U prossimu cursu principia in duie settimane.
The women were not so hot.	E donne ùn eranu micca cusì calde.
All sugar is not good for you.	Tuttu u zuccheru ùn hè micca bonu per voi.
You can’t fall behind them.	Ùn pudete micca fallu daretu à elli.
This is the second time the case has come before us.	Questa hè a seconda volta chì u casu hè ghjuntu davanti à noi.
It’s a lot of work.	Hè assai travagliu.
I really went that far.	Sò andatu veramente quì.
I want to say even more.	Vogliu dì ancu di più.
You were young.	Eri ghjovanu.
Try to learn from them.	Pruvate à amparà da elli.
He must have kept a lot of things hidden.	Deve avè tenutu assai cose nascoste.
States should offer land for the location.	I stati duveranu offre a terra per u locu.
If you meet the requirements that is the problem.	Sè vo scuntrà i requisiti chì hè u prublema.
The next morning it was empty.	A matina dopu era viotu.
Start in the middle.	Accumincia à mezu.
You can also send a gift.	Pudete ancu mandà un rigalu.
You can find attachments to this post.	Pudete truvà li aghjunghje à stu post.
I changed my mind.	Aghju cambiatu idea di u maestru.
But wait, you can join that evening too.	Ma aspetta, pudete unisce ancu quella sera.
I haven’t spoken well for three days.	Ùn aghju micca parlatu bè per trè ghjorni.
Almost everyone did.	Quasi tutti l'anu fattu.
I think that’s for now.	Pensu chì si tratta per avà.
But his success was well worth it.	Ma u so successu valeva a pena.
I don’t want to risk coming back.	Ùn vogliu micca risicà di vultà.
I feel like a little more happens every day.	Sentu chì succede un pocu di più ogni ghjornu.
We are crazy.	Semu pazzi.
I continued to run my fingers through her hair.	Aghju continuatu à passà i mo dita trà i so capelli.
I don't care about magic.	Ùn mi importa micca a magia.
You forget why you are here.	Vi scurdate perchè site quì.
It has only been open for a year.	Hè stata aperta solu per un annu.
She also does well.	Ella face ancu bè.
Whatever you want, you can take it yourself.	Ciò chì vulete, pudete piglià sè stessu.
At the time, he was told not to look back.	À l'epica, si disse di ùn vultà in daretu.
Sometimes they even spend the night.	Calchì volta passanu ancu a notte.
Reduce heat to medium.	Reduce u calore à mediu.
It's a cold beer.	È una birra fredda.
I'm always afraid they'll walk away.	Temu sempre ch'elli s'alluntananu.
However, this is not the case.	Tuttavia, ùn hè micca cusì.
I'm awake.	Sò in vigilia.
So that seems to be a major problem.	Allora chì pare esse un prublema maiò.
Instead, focus on the first step.	Invece, fucalizza nantu à u primu passu.
Mom didn't move or talk.	Mamma ùn si mova nè parlava.
Hospital in it.	Hospital in ellu.
I took him out and set him free.	L'aghju purtatu fora è l'aghju liberatu.
A sound that, at first, I couldn’t put down.	Un sonu chì, in prima, ùn pudia mette.
They say they would do that.	Dicenu chì farianu questu.
I don’t want to be late for work.	Ùn vogliu micca tardi per u travagliu.
Because they have to stop today.	Perchè duveranu piantà oghje.
When you first mentioned the baby, you said your fingers were bruised.	Quandu avete mintuatu u zitellu per a prima volta, avete dettu chì i so dite sò stati brusgiati.
We don’t judge by age or politics or race or face.	Ùn ghjudichemu micca per età o pulitica o razza o faccia.
They had no way in.	Ùn avianu micca un modu in.
Keep your eyes peeled for this.	Mantene custanti i vostri ochji nantu à questu.
They don’t pay for their security protection.	Ùn pagà micca per a so prutezzione di sicurità.
For a search engine anyway.	Per un mutore di ricerca in ogni modu.
He did not speak during lunch.	Ùn hà micca parlatu durante u pranzu.
Fat period per day.	Periudu di grassu per ghjornu.
I need to fix this.	Aghju bisognu di riparà questu.
During their stay in the hospital, both patients were active and mobile.	Durante a so sughjornu in l'uspidale, i dui pazienti eranu attivi è mobili.
I didn’t want to see it.	Ùn vulia micca vede.
I hope this will solve this problem.	Spergu chì risolverà stu prublema.
Nothing that others do is wrong with you.	Nunda chì l'altri facenu hè per via di voi.
They think you're still inside.	Pensanu chì site sempre dentru.
He said the whole town was talking about it.	Ellu disse chì tutta a cità ne parlava.
It was my escape.	Hè stata a mo scappata.
I ran and I got lost.	I corsi è mi sò persu.
She believed nothing but words.	Ella ùn credeva nunda, ma parolle.
Everything seemed quiet.	Tuttu pareva tranquillu.
I discovered it just a short time ago.	L'aghju scupertu appena pocu tempu.
I have learned to love more than myself.	Aghju amparatu à amassi più cà mè stessu.
Doubt is the same for them as it is for you.	U dubbitu hè u listessu per elli cum'è per voi.
She lives in me.	Ella vive in mè.
For many people, there are too many opportunities.	Per parechje persone, ci hè troppu opportunità.
Things were looking up.	E cose stavanu à circà.
He was coming to save me.	Venia à salvà mi.
I shouldn’t have given that list of names.	Ùn duveria micca datu quella lista di nomi.
He was always dressed in black.	Era sempre vistutu di neru.
Unfortunately, it’s out of physical print.	Sfortunatamente, hè fora di stampa fisica.
However, you may be too young.	Tuttavia, pudete esse troppu ghjovanu.
They had had enough.	Hanu avutu abbastanza.
I will eventually get that chance.	Averaghju eventualmente quella chance.
But there was a problem with that.	Ma ci era un prublema cù questu.
You’ve been here to have kids, and you haven’t had any.	Avete statu quì per avè figlioli, è ùn avete micca avutu.
He was alone.	Era solu.
I find no strength in this argument.	Ùn aghju micca trovu forza in questu argumentu.
She was a schoolteacher.	Era una maestra di scola.
Thinking and thinking.	Pensendu è pensendu.
That has been completely eliminated.	Chì hè stata completamente eliminata.
She seemed to have only thought she knew the pain before.	Paria ch'ella avia solu pensatu ch'ella cunnosce u dolore prima.
I made a few changes.	Aghju fattu uni pochi di cambiamenti.
Four animals per group were used.	Quattru animali per gruppu sò stati utilizati.
But, this is up to you.	Ma, questu hè à voi.
They brought this up.	Ci anu purtatu questu.
It wasn’t pale and it wasn’t black.	Ùn era micca pallidu è ùn era micca neru.
I can’t say any of that.	Ùn possu micca dì nunda di questu.
Maybe it’s just the way you think it should be.	Forse hè solu a manera chì pensate chì deve esse.
So now he knew more than what his job involved.	Allora avà sapia più di ciò chì implicava u so travagliu.
This can be for several reasons.	Questu pò esse per parechje motivi.
I couldn’t remember the names.	Ùn pudia ricurdà i nomi.
I was lost if they saw me.	Eru persu s'elli mi vedenu.
Nothing is the answer.	Nunda hè a risposta.
There is freedom to truly understand this.	Ci hè a libertà di capisce veramente questu.
A very sad thing, very sad indeed.	Un affare assai tristu, assai tristu veramente.
His wife died the following year.	A so moglia morse l'annu dopu.
You know you’re crazy like me.	Sapete chì sì pazza cum'è mè.
I absolutely made a lot of moves towards this.	Aghju assolutamente fattu assai muvimenti versu questu.
I will go into the details below.	Andaraghju in i dettagli quì sottu.
For his own salvation.	Per a so propria salvezza.
Now she was confused in her emotions.	Avà era cunfusa in e so emozioni.
We can run the ball late in the game.	Pudemu curriri u ballò tardi in u ghjocu.
But we try to live a normal life.	Ma avemu pruvatu à campà una vita normale.
That’s why she lived.	Hè per quessa ch'ella campava.
No light coming on either.	Nisuna luce chì vene ancu.
They didn’t know.	Ùn sapianu micca.
It was seen, like me against other individuals.	Hè statu vistu, cum'è mè contru à altri individui.
No money for them.	Nisun soldi per elli.
You just want so bad for the kid.	Vulete solu cusì male per u zitellu.
He has more free time.	Hà più tempu liberu.
It doesn’t change things.	Ùn cambia micca e cose.
But that’s no longer what it’s all about.	Ma ùn hè più ciò chì si tratta.
It’s so much more than that.	Hè assai più di questu.
He never thought it mattered.	Ùn hà mai pensatu chì importa.
He waited and waited.	Hà aspittatu è aspittatu.
Keep working hard.	Mantene à travaglià dura.
For some these questions keep them out looking.	Per alcuni questi dumande li mantenenu fora à circà.
I think maybe you would like a rose.	Pensu chì forse ti piacerebbe una rosa.
I have none.	Ùn aghju nimu.
This has been going on for so long.	Questu hè andatu per tantu tempu.
Plan and design experiments.	Pianificatu è cuncepitu l'esperimenti.
And there’s a part of me that feels sorry for her then.	È ci hè una parte di mè chì si dispiace per ella allora.
We have nothing more to discuss.	Ùn avemu più nunda di discutiri.
There wasn’t much.	Ùn ci era assai.
Maybe he loves you too.	Forse ancu ti ama.
Not so with me.	Micca cusì cun mè.
And well, it was for me.	È bè, era per mè.
We took that time.	Avemu pigliatu quellu tempu.
The details for the general case are a bit involved.	I dettagli per u casu generale sò un pocu implicati.
Things had changed.	E cose avianu cambiatu.
Turn off the unit and check in the computer.	Spegnete l'unità è verificate in l'urdinatore.
In the end he worked the law hard.	À a fine hà travagliatu a lege cumpleta.
She was sorry but she was so tired.	Era dispiaciuta ma era tantu stancu.
Not that he has much.	Micca ch'ellu hà assai.
And he knew so much.	È sapia tantu di tantu.
Another day or two, maybe three.	Un altru ghjornu o dui, forse trè.
I had good reasons.	Aghju avutu boni motivi.
We know the family.	Sapemu a famiglia.
I chose my part.	Aghju sceltu a mo parte.
Then, when it cooks, it becomes soft again.	Allora, quandu cucini, torna morbidu.
God help me, but a part of me wants to see what happens.	Diu m'aiuti, ma una parte di mè vole vede chì succede.
I will also go to a bigger table.	Eiu ancu andaraghju à un tavulinu più grande.
I tell you, it’s over.	Vi dicu, hè finita.
It’s not a season we wait for.	Ùn hè micca una stagione chì aspittemu.
Here is an easier example.	Eccu un esempiu più faciule.
Return to the truck.	Torna à u camion.
But their written communication skills are often different.	Ma i so cumpetenze di cumunicazione scritta sò spessu.
Do well.	Fate bè.
And he wrote several letters to his friends.	È hà scrittu parechje lettere à i so amichi.
His heart broke.	U so core si ruttu.
I can't even read this.	Ùn possu mancu leghje questu.
And it’s so white.	È hè cusì bianca.
Because you are his friend, as you say.	Perchè sì u so amicu, cum'è tù dici.
Not for himself.	Mancu per ellu stessu.
Of course, he had the advantage.	Di sicuru, hà avutu u vantaghju.
No soul is mixed with this.	Nisuna ànima s'hè impastatu cun questu.
Let me go tell you we’re here.	Lasciami andà à dì li simu quì.
Plan an operation.	Pianificà un'operazione.
How to warm up.	Cumu scaldà.
I hate his taste.	Odi u so gustu.
I think it has been shown to be a good move.	Pensu chì hè statu dimustratu per esse una bona mossa.
They just want results.	Volenu solu risultati.
I have a car waiting for them.	Aghju una vittura chì li aspetta.
She will die.	Ella morirà.
To date, things seem to have returned to normal.	Finu a data, e cose parenu tornanu à a normale.
He does well in his classes.	Va bè in i so classi.
Everything went well.	Tuttu hè andatu bè.
What he did.	Chì hà fattu.
A good example of this is running.	Un bon esempiu di questu hè in esecuzione.
This would be my death.	Questu seria a mo morte.
He had a copy of a book in his hand.	Tenia in manu una copia di un libru.
This poor boy.	Stu poviru zitellu.
This is a dream.	Questu hè un sognu.
When it comes down to it, we don’t know enough about them.	Quandu si tratta, ùn sapemu micca abbastanza di elli.
I’m afraid most of these people want to hate me.	Aghju paura chì a maiò parte di queste persone mi volenu odià.
Social media, as you know, is a dangerous world.	I media suciali, cum'è sapete, sò un mondu periculosu.
I want to buy more, but they are incredibly expensive.	Vogliu cumprà più, ma sò incredibbilmente caru.
And there was a huge queue to enter the place.	È ci era una fila tamanta per entra in u locu.
See details below.	Vede i dettagli sottu.
It was a decision that felt safe for her.	Era una decisione chì si sentia sicura per ella.
And families die for the water.	E famiglie mori per l'acqua.
It took years to change.	Ci hà pigliatu anni per cambià.
It is, and will be.	Hè, è serà.
I highly recommend this tool.	Vi cunsigliu assai di stu strumentu.
I have to work with this.	Aghju da travaglià cun questu.
But those are my terms.	Ma quelli sò i mo termini.
The stick should now work.	U bastone deve avà funziona.
It’s the main one.	Hè u principale.
In fact, it helped.	In fatti, hà aiutatu.
She filled me up.	Ella m'hà riempitu.
In my heart, young man.	In u mo core, ghjovanu.
It wasn’t cold.	Ùn era micca friddu.
The memories are good though.	I ricordi sò boni quantunque.
It’s like a goal in its own right, man.	Hè cum'è un gol in u so propiu goal, omu.
Life can lead a man to something.	A vita pò guidà un omu à qualcosa.
Her knees gave way.	I so ghjinochje cedevanu.
It looked like the thing in my dreams.	Fighjava cum'è a cosa in i mo sogni.
We shared everything, we hid nothing.	Avemu spartutu tuttu, ùn avemu ammucciatu nunda.
These techniques do not require training data.	Queste tecniche ùn anu micca bisognu di dati di furmazione.
Faith is not human effort.	A fede ùn hè micca sforzu umanu.
It is night and day.	Hè notte è ghjornu.
Wear good shoes.	Purtate boni scarpi.
They have to find things for us to sell.	Hanu da truvà cose per noi per vende.
I have my own car.	Aghju a mo propria vittura.
You have to live with it.	Avete da campà cun ella.
Sometimes without real form.	Calchì volta senza forma vera.
As much as they are, they were created to protect workers.	Quantu sò, sò stati creati per prutege i travagliadori.
Sometimes we never even eat our meal.	Calchì volta ùn avemu mai mancu à manghjà u nostru pastu.
Since then more than six thousand people have signed up.	Da tandu più di sei mila persone anu firmatu.
He was perfect for his project.	Era perfettu per u so prughjettu.
We want who and what has been taken from us to be returned.	Vulemu chì quale è ciò chì hè statu pigliatu da noi per esse tornatu.
I took a photo of the side with some measurements.	Aghju pigliatu una foto di u latu cù qualchi misurazioni.
She looked like the guy.	Ella pareva u tipu.
Sometimes it helps to talk to someone about my story.	Calchì volta aiuta à parlà à qualchissia nantu à a mo storia.
I will not change a word.	Ùn cambiaraghju micca una parolla.
He has a small birthmark under his left eye.	Hà una piccula marca di nascita sottu à l'ochju manca.
I want to do what you want to do.	Vogliu fà ciò chì vulete fà.
What a good wife he had done.	Chì bona moglia avia fattu.
The fine setting for the beautiful game.	L'ambientazione fine per u ghjocu bellu.
We need a bigger support team.	Avemu bisognu di una squadra di supportu più grande.
It’s most of us.	Hè a maiò parte di noi.
And never on politics, for reasons noted above.	È mai nantu à a pulitica, per ragioni nutate sopra.
Sometimes you can force it.	Calchì volta pudete furzà.
I hadn’t heard anything.	Ùn avia intesu nunda.
Good job, if you can get it.	Bon travagliu, se pudete ottene.
In fact, he uses this as a comparison.	In fatti, ellu usa questu cum'è paraguni.
Write the initial manuscript.	Scrive u manuscrittu iniziale.
I'm back.	Sò tornatu.
I'm sorry we treated you badly.	Mi dispiace chì ti avemu trattatu male.
We understand more than that.	Intendemu più di questu.
I don’t know where he is now.	Ùn sò micca sapè induve hè avà.
Pull the bar.	Tira a barra.
She was right there.	Ella hè stata ghjustu quì.
The cat will be hit by a car.	U gattu sarà culpitu da una vittura.
The man was not in shape.	L'omu ùn era micca in forma.
These are best served in an hour.	Quessi sò megliu servuti in una ora.
I wonder how that happens.	Mi dumandu cumu fà accade.
Maybe you will too.	Forse sarete ancu voi.
He never looked at it again.	Ùn l'hà mai più guardatu.
I can stay for hours.	Puderaghju stà per ore.
Run to full size.	Corre à a taglia vera.
The underlying mechanisms are not fully understood.	I miccanismi sottostanti ùn sò micca cumplettamente capiti.
I looked at it better this time.	L'aghju guardatu megliu sta volta.
He returned late, at three or four o'clock in the morning.	Riturnava tardi, à trè o quattru ore di mane.
And they didn’t look like glass.	È ùn parevanu vetru.
Take it for granted.	Assumi per certi.
The sun had come down on another beautiful spring day.	U sole era ghjuntu in un altru bellu ghjornu di primavera.
But the situation is rarely so extreme.	Ma a situazione hè raramente cusì estrema.
She is here with you.	Ella hè quì cun voi.
They are in the right place.	Sò in u locu ghjustu.
You have to work harder to be able to give more to others.	Duvete travaglià più forte per pudè dà più à l'altri.
It will be a good day.	Serà un bonu ghjornu.
He loves you very much.	Ellu ti ama assai.
We started planning this thirty years ago.	Avemu cuminciatu à pianificà questu trentu anni fà.
He wanted the information.	Ellu vulia l'infurmazioni.
Mom did what she had to do.	Mamma hà fattu ciò chì avia da fà.
I think there is still room for improvement, though.	Pensu chì ci hè sempre spaziu per migliurà, però.
You have to do that.	Avete da agisce cusì.
She must be a memory.	Ella deve esse un ricordu.
I'm not sure.	Ùn sò micca sicuru.
So far, so familiar.	Finu à quì, cusì familiar.
This is the beginning of many health problems for him.	Questu hè u principiu di parechji prublemi di salute per ellu.
These things only happen to certain types of players.	Queste cose succede solu à certi tipi di ghjucatori.
In fact, it may not be necessary.	In fatti, pò esse micca necessariu.
He tried to make me think of nothing.	Pruvò di fà ùn pensà à nunda.
Like it or not.	Ti piace o micca.
He became increasingly ill.	Si fece sempre più malatu.
The others are for insurance.	L'altri sò per l'assicuranza.
I can't stand it.	Ùn possu stà fermu.
Faith is everything.	A fede hè tuttu.
We went through some pretty stupid shit.	Passemu per una merda abbastanza stupida.
It’s more about skills than anything.	Hè più nantu à e cumpetenze chè qualcosa.
It was full of peace and hope.	Era piena di pace è speranza.
I have no idea how anything works on my phone.	Ùn aghju micca idea di cumu funziona qualcosa di u mo telefunu.
There are more of them coming.	Ci sò più di elli chì venenu.
Transfer the mixture to a bowl and cover to keep warm.	Trasferisce a mistura in una ciotola è coperta per mantene u calore.
But no, no one was like her.	Ma nò, nimu era cum'è ella.
One in particular stays in my mind.	Unu in particulare si ferma in a mo mente.
Other terms and conditions apply.	Altri termini è cundizioni si applicanu.
Colors are useful, but not necessary.	I culori sò utili, ma micca necessariu.
He loves us very much.	Ci ama assai.
Choose the book type, size and design and you’re done.	Sceglie u tipu di libru, a dimensione è u disignu è fate.
They don’t help much.	Ùn sò micca assai aiutu.
At least there would be no snow.	Almenu ùn ci saria neve.
One political group against another.	Un gruppu puliticu contr'à un altru.
You know your judge.	Sapete u vostru ghjudice.
I don’t know if it’s possible.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè pussibule.
But there could be no one.	Ma ùn pudia esse nimu.
Pressure image.	Imagine a pressione.
She lived only a block from my house.	Ella campava solu à un bloccu da a mo casa.
Once for each number.	Una volta per ogni numeru.
It is not said what they will be when everyone is fully formed.	Ùn si dice micca ciò chì saranu quandu ognunu hè cumplettamente furmatu.
Now the point is where in hell to hide the gun.	Avà u puntu hè induve in l'infernu per ammuccià a pistola.
This is their fourth season together.	Questa hè a so quarta stagione inseme.
Playing it should be fun.	Ghjucà si deve esse divertente.
Three steps back.	Trè passi in daretu.
It’s normal for them.	Hè normale per elli.
And we came to an empty room.	È ghjunghjemu à una stanza viota.
A guard was standing behind me.	Una guardia stava daretu à mè.
We are not the first people to speak.	Ùn simu micca i primi persone chì hà parlatu.
Then they were gone.	Allora eranu partuti.
Please tell us any errors you find.	Per piacè diteci ogni errore chì truvate.
I don’t know if that’s a fact.	Ùn sò micca sapè chì hè un fattu.
You must have disabled that.	Deve avè disattivatu quellu.
It was a bright day.	Era un ghjornu luminoso.
Baby.	Baby.
But don’t start creating them.	Ma ùn principia micca à crià elli.
No one was to be killed.	Nimu avia da esse uccisu.
We aim to find a product to meet the needs of our customers.	Fighjemu truvà un pruduttu per risponde à i bisogni di i nostri clienti.
Nothing for more than two hours and six minutes.	Nunda per più di duie ore è sei minuti.
Stories are dangerous.	I stori sò periculosi.
Go ahead, nothing to see here.	Avanzate, nunda da vede quì.
All you have to add is the music and the people.	Tuttu ciò chì duvete aghjunghje hè a musica è e persone.
What power would have such a picture.	Chì putenza averebbe un tali ritrattu.
The direction of flow.	A direzzione di u flussu.
We did a good job.	Avemu fattu un bonu travagliu.
But they didn’t do that.	Ma ùn anu micca fattu questu.
Many other authors have observed similar results.	Parechji altri autori anu osservatu risultati simili.
Everything else could wait.	Tuttu u restu puderia aspittà.
I lost sight of it for a few hours, but it’s true.	L'aghju persu di vista per qualchì ora, ma hè vera.
I wish I had more time.	Vogliu avè avutu più tempu.
I’ll let him hunt somewhere.	L'aghju da lascià caccià in qualchì locu.
Later, a man can be seen on the bridge.	Più avanti, un omu pò esse vistu nantu à u ponte.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Parlà.
I had thought about the role in a different way.	Avia pensatu à u rolu in una manera diversa.
I totally plan on getting this when we’re here next week.	Pensu cumplettamente di ottene questu quandu simu quì a settimana prossima.
This leads to a better overall environment.	Questu porta à un ambiente generale megliu.
No traffic coming.	Nisun trafficu chì vene.
My blog is open source.	U mo blog hè open source.
The bodies were here and there.	I corpi stavano qua e là.
He missed two days of work.	Hà mancatu dui ghjorni di travagliu.
He felt like he was sharing some of their loss.	Il se sentait comme s'il partageait une partie de leur perte.
He had left her.	L'avia lasciatu.
There is no better gun and the price is amazing.	Ùn ci hè micca una pistola megliu è u prezzu hè stupente.
Then the spirit was great.	Allora u spiritu era grande.
It is the only honest way to progress society.	Hè l'unicu modu onestu per prugressà a sucità.
Two questions are considered.	Dui dumande sò cunsiderate.
These people need to know and respect each other.	Queste persone anu da cunnosce è rispettu.
I do a lot.	Facciu assai.
Type as you go.	Tastate mentre andate.
I have never been a wife to him.	Ùn aghju mai statu moglia per ellu.
He started to say something, then nodded.	Cuminciò à dì qualcosa, poi annuì.
It was here that she had chosen to return.	Era quì ch'ella avia sceltu di vultà.
This is true for many wild animals.	Questu hè veru per parechji animali fieri.
It made me think.	M'hà fattu pensà.
Never, never happened.	Mai, mai accadutu.
I discovered it.	L'aghju scupertu.
He has never come so far in the field.	Ùn hè mai venutu cusì luntanu in u campu.
Each is used to provide different information.	Ognunu hè utilizatu per furnisce infurmazioni diffirenti.
It didn’t matter how it ended.	Ùn vi importava micca cumu finirà.
We turned around.	Avemu vultatu.
He was no longer afraid of his brother.	Ùn avia più paura di u so fratellu.
You can do the same thing.	Pudete fà a stessa cosa.
More than the day before.	Più chè u ghjornu prima.
Not from personal experience, but things have happened in my family.	Micca da a sperienza persunale, ma e cose sò accadute in a mo famiglia.
Breathing is the most important focus in everything you do.	A respirazione hè u focu più impurtante in tuttu ciò chì fate.
I want you to come too.	Vogliu chì venite ancu voi.
No one will ever know that we have made a deal.	Nimu ùn saprà mai chì avemu fattu un accordu.
But don’t wait.	Ma ùn aspittà micca.
Out on the town, in public view, with your dad.	Fora in cità, in vista publica, cù u vostru babbu.
The other man near the doors was firing a gun.	L'altru omu vicinu à e porte tirava un'arma.
The affair ended in my resignation to my room.	L'affare hè finitu in a mo rinuncia à a mo stanza.
They couldn’t talk about it.	Ùn pudianu micca parlà di questu.
The current numbers are given in the text.	I numeri attuali sò datu in u testu.
It could be so much joy.	Puderia tantu gioia.
I finally understood.	Aghju finalmente capitu.
He wanted something else, something personal from your father.	Ellu vulia qualcosa d'altru, qualcosa di persunale da u vostru babbu.
Feel free to join me as a friend.	Sentite liberu di aghjunghje mi cum'è amicu.
He was as sad as she was now.	Era cusì tristu cum'è ella era avà.
Just go ahead and cry.	Basta andà avanti è pienghje.
When they become adults, they are liberated.	Quandu diventanu adulti, liberate.
I do too.	Eiu ancu.
It wasn’t like she knew anyone.	Ùn era micca cum'è ch'ella cunnosca nimu.
Make sure everyone gets dressed.	Fate chì tutti si vestanu.
It was just the beginning of things.	Era solu u principiu di e cose.
I am here to risk your heart.	Sò quì per risicà u vostru core.
It was clear that something was wrong.	Era chjaru chì qualcosa era.
It would be a very healthy option.	Saria una opzione assai sana.
We worked hard to get here.	Avemu travagliatu duru per ghjunghje quì.
Here is my phone number.	Eccu u mo numeru di telefunu.
They may be very advanced, but we have the advantage of the home field.	Puderanu esse assai avanzati, ma avemu u vantaghju di u campu di casa.
Here, we work on what we need to improve the most.	Quì, avemu travagliatu nantu à ciò chì avemu bisognu di migliurà u più.
People should not laugh at people who use free templates.	A ghjente ùn deve micca ridere di e persone chì utilizanu mudelli gratuiti.
He had found a city in which to get lost.	Avia trovu una cità in cui si perde.
They are beautiful.	Sò belli.
But there is a cost to such measures.	Ma ci hè un costu per tali misure.
I fell in love.	Sò statu innamuratu.
I’m not the team they were for most of the season.	Ùn sò micca a squadra chì eranu per a maiò parte di a stagione.
They didn’t care what the video said.	Ùn li importava micca ciò chì dice u video.
It happens at the time of going to sleep.	Succece in u mumentu di andà in modu di dorme.
They do what they have to do.	Facenu ciò chì deve fà.
I don’t know where but somewhere.	Ùn sò micca induve ma in qualchì locu.
Some action is needed.	Ci hè bisognu di qualchì azzione.
They don’t want to do that.	Ùn volenu micca fà.
I really liked the characters in this book.	Mi piacia assai i caratteri in stu libru.
The same old me, and the same old shit.	U stessu vechju mè, è a stessa vechja merda.
If you still want to read it, go fuck yourself.	Sè vo vulete sempre leghje, andate à cazzo.
Try to get on with your life.	Pruvate di passà cù a vostra vita.
They took us to a small room.	Ci anu purtatu in una stanza chjuca.
The red fire.	U focu rossu.
I am not a member of any church.	Ùn sò micca membru di alcuna chjesa.
An old, old woman entered.	Entrò una vechja, vechja.
Five minutes later, he was on his way.	Cinque minuti dopu, era in strada.
Then you risk it for yourself.	Allora risicate per sè stessu.
No one can stop me.	Nimu mi pò impedisce.
I don’t remember exactly.	Ùn mi ricordu esattamente.
The details are as follows.	I dettagli sò i seguenti.
Every business is now focused on doing business online.	Ogni affari hè avà focu annantu à fà affari in linea.
I had the same problem.	Aviu avutu u listessu prublema.
The road is very beautiful.	A strada hè assai bella.
All other methods are not used.	Tutti l'altri metudi ùn sò micca usati.
I won’t say a word.	Ùn diceraghju micca una parolla.
This statement is simply not supported by science.	Questa dichjarazione hè simplicemente micca sustinuta da a scienza.
It’s something in the blood that goes beyond logic.	Hè qualcosa in u sangue chì supera a logica.
It was as quiet as the interior of the house.	Era cusì tranquillu cum'è l'internu di a casa.
Let me go through that very briefly.	Lasciami passà per quì assai brevemente.
The score is based on data from a single center.	U score hè basatu annantu à e dati da un unicu centru.
You have to be a team player.	Avete da esse un ghjucatore di squadra.
But this is neither here nor here.	Ma questu ùn hè nè quì nè quì.
We ran off horses, and he made me walk.	Avemu scappatu di cavalli, è mi fece marchjà.
He has a choice.	Hà una scelta.
Quiet with a nice breakfast.	Tranquillu cù un bellu colazione.
There is no more time or demand for it.	Ùn ci hè più tempu o dumanda per quessa.
They are not trying to kill you.	Ùn cercanu micca di tumbà vi.
Now, two things more than lights.	Avà, duie cose in più di luci.
I decided to wear it back to my ears.	Aghju decisu di portà daretu à l'arechja.
But in doing so, we lost information that could be useful.	Ma fendu cusì, avemu persu infurmazione chì puderia esse utile.
No woman has ever been like her before.	Nisuna donna ùn hè mai stata cum'è ella prima.
Stop, says that voice in my head.	Stop, dice quella voce in a mo testa.
On the project.	Nantu à u prugettu.
He designed the study and led the analysis and writing.	Cuncepitu u studiu è guidatu l'analisi è a scrittura.
I made it very clear last time.	Aghju fattu assai chjaru l'ultima volta.
I can't feel my arms.	Ùn possu micca sentu i mo braccia.
But we need to do more.	Ma ci vole à fà più.
This is not specific enough.	Questu ùn hè micca abbastanza specificu.
A private bathroom.	Un bagnu privatu.
It’s very comfortable here too.	Hè assai còmode ancu quì.
These three possible mechanisms are discussed in this review.	Questi trè meccanismi pussibuli sò discututi in questa rivista.
Tomorrow, we’ll both be better.	Dumani, seremu megliu tutti dui.
But it protects you.	Ma vi prutege.
The child is better off knowing enough to do as he is told.	U zitellu hè megliu sapè abbastanza per fà cum'ellu hè statu dettu.
Real fans are always waiting.	I veri fans aspettanu sempre.
Target practice every weekend for two years.	Pratica di mira ogni weekend per dui anni.
A region was plotted around each cell to be measured.	Una regione hè stata tracciata intornu à ogni cellula per esse misurata.
The first month will probably be just that.	U primu mese serà probabilmente solu questu.
Go to the car.	Va à a macchina.
It drove him crazy.	L'hà fattu pazzi.
But it was too late to do anything.	Ma era troppu tardi per fà qualcosa.
The water felt hot.	L'acqua si sentia calda.
It is simply not possible.	Hè simplicemente micca pussibule.
People have really contributed to this.	A ghjente hà veramente cuntribuitu à questu.
Significant challenges still lie ahead.	Sfide significative restanu sempre davanti.
It’s part of the brain injury.	Hè parte di a ferita à u cervellu.
They should not be affected by brain injuries.	Ùn deve esse micca affettati da ferite cerebrali.
He was not lost.	Ùn era micca persu.
She could beat him.	Ella puderia battelu.
In general, similar behavior is observed.	In generale, un cumpurtamentu simili hè osservatu.
Then you have to shoot the same movement twice.	Allora vi tocca à sparà u listessu muvimentu duie volte.
No one could ever say she didn’t love her children.	Nimu puderia mai dì ch'ella ùn hà micca amatu i so figlioli.
We didn’t go out long before we got married.	Ùn avemu micca surtitu assai tempu prima di esse maritati.
It takes more people tonight.	Ci vole più persone sta sera.
Make eye contact.	Fate u cuntattu visuale.
Neither does this.	Mancu questu.
In particular the energy will be different in the two cases.	In particulare l'energia serà diversa in i dui casi.
Find out where it comes from.	Scuprite da induve vene.
I don’t have a plan.	Ùn aghju micca un pianu.
In space, and a little easier to access.	In u spaziu, è un pocu più faciule per accede.
However, this can be difficult to train.	Tuttavia, questu pò esse difficiule di furmà.
It has been changed.	Hè stata cambiata.
See this for yourself.	Vede questu per voi stessu.
Anyway, maybe tomorrow I’ll do it for an hour.	In ogni casu, forse dumane m'anu da fà per un'ora.
He said nothing for a moment.	Ùn hà dettu nunda per un mumentu.
I will explain it to your mother.	A spiegheraghju à a to mamma.
Usually you girl a little something.	Di solitu avete a zitella un pocu qualcosa.
None of this feels real.	Nisunu di questu si senti reale.
They said he was a wild man.	Dicianu ch'ellu era un omu salvaticu.
hold me tight.	mi tengu forte.
So if he always wanted a job, he would stay.	Allora s'ellu vulia sempre un travagliu, avia da stà.
Of this band.	Di sta banda.
It will be fine.	Starà bè.
She had lost weight recently, and her skin was drawn.	Avia persu pesu recentemente, è a so pelle era disegnata.
It’s not a chance, they said.	Ùn hè micca una chance, anu dettu.
But maybe we should look at it that way.	Ma forse duvemu guardà cusì cusì.
You need a lot of people to support you.	Avete bisognu di parechje persone per sustene.
That’s just how we soldiers talk.	Hè solu cumu parlemu noi suldati.
Create again.	Crea di novu.
He checked it out.	L'hà verificatu.
Everything is possible.	Tuttu hè pussibule.
I had thought about changing, but I had never thought of anything better.	Avia pensatu di cambià, ma ùn avia mai pensatu à nunda di megliu.
It broke my heart.	Mi ruttu u core.
How can I solve the problem.	Cumu possu risolve u prublema.
It really is a special place to fish.	Hè veramente un locu speciale per piscà.
I would love to make a nice trip, he told us.	Mi piacerebbe fà un bellu viaghju, ci hà dettu.
I hope they can sleep through the night with their decisions.	Spergu ch'elli ponu dorme a notte cù e so decisioni.
But she didn’t even know how, she didn’t understand the mechanism.	Ma ella ùn sapia ancu cumu, ùn hà micca capitu u mecanismu.
His character has really come to the fore.	U so caratteru hè veramente ghjuntu.
We never have.	Ùn avemu mai.
She looked at his hands.	Ella guardò e so mani.
In those spaces.	In quelli spazii.
It was a beautiful change and very welcome of course.	Hè statu un cambiamentu bellu è assai benvenutu di sicuru.
It will be sent.	Serà mandatu.
Nothing else to say.	Nunda altru à dì.
We did two experiments.	Avemu fattu dui esperimenti.
The surface of the skin is rotated every two weeks.	A superficia di a pelle si gira ogni duie simane.
It doesn’t take much.	Ùn ci vole micca assai.
It could work with one hand.	Puderia travaglià cù una sola manu.
Keep your eyes on my blog for more travel stories !.	Mantene i vostri ochji nantu à u mo blog per più storie di u viaghju !.
It’s been for others before.	Hè stata per altri prima.
Thank you to each and every one of you.	Grazie à tutti è à ognunu di voi.
He usually takes my word for it.	Di solitu piglia a mo parolla.
This woman will go far.	Sta donna andarà luntanu.
There was no relief.	Ùn ci era micca sollievu.
But we don’t leave it at that.	Ma ùn ci lasciamu micca.
Because before they knew it, they would probably get back together.	Perchè prima di sapè, probabilmente torneranu inseme.
I knew for a fact.	Sapia per un fattu.
This happened to her.	Questu hè accadutu à u so sguardu.
Most of us can’t see this, nor can we believe it.	A maiò parte di noi ùn pudemu micca vede questu, nè pudemu crede.
This was pretty fun.	Questu hè statu bellu divertente.
But he kept his words.	Ma ellu trattene e parolle.
But they see.	Ma videranu.
A large number of people live in small rooms.	Un gran numaru di persone vive in stanze chjuche.
Soon, everyone is having a great time.	Prestu, tutti si passanu assai bè.
They left before he could take it.	Si sò partiti prima ch'ellu pudia piglià.
It’s not early enough, though, actually.	Ùn hè abbastanza prestu, però, in realtà.
I didn’t appreciate this and there seems to be no reason for that.	Ùn aghju micca apprezzatu questu è ùn pare micca ragione per quessa.
Obviously, those teams have been together for a long time.	Ovviamente, quelle squadre sò state inseme da un bellu pezzu.
We chose the plans together.	Avemu sceltu i piani inseme.
Otherwise, the conditions were almost impossible.	Altrimenti, e cundizioni eranu quasi impussibili.
But of course it’s fun.	Ma sicuru hè divertente.
I heard the command clearly as you do.	Aghju intesu u cumandamentu chjaramente cum'è tù.
Some things were added in the middle, and at the end.	Alcune cose sò state aghjunte in u mità, è à a fine.
Now consider the second statement.	Avà cunzidira a seconda dichjarazione.
I will be his father.	Seraghju u so babbu.
They enter the darkness of the front room.	Entranu in a bughjura di a sala di fronte.
Lots of files.	Un saccu di schedari.
And yet, here on the bottle, we have the sun.	E puru, quì nantu à a buttiglia, avemu u sole.
It’s a way to go on the dark side.	Hè una manera di andà in u latu scuru.
It would go even higher.	Andaria ancu più altu.
In fact, they are likely to spend years in development.	In fatti, sò prubabile di passà anni in u sviluppu.
No conclusion is reached, and no decision is made.	Nisuna cunclusione hè ghjunta, è nisuna decisione hè presa.
You only have to do it once.	Avete da fà solu una volta.
The poor man.	U poviru.
And I tell you, the process was not easy.	È vi dicu, u prucessu ùn era micca faciule.
The experience became a central influence on the new music.	L'esperienza divintò una influenza cintrali nantu à a nova musica.
All in the name of our salvation, of course.	Tuttu in nome di a nostra salvezza, sicuru.
He knows no rest and calls to light.	Ùn cunnosci micca riposu è chjama a luce.
The type of exception.	U tipu d'eccezzioni.
It could have played a role in that.	Puderia avè ghjucatu un rolu in questu.
Well, let’s not go crazy.	Ebbè, ùn andemu micca pazzi.
There was no ship on them.	Ùn ci era micca una nave nantu à elli.
I had to do what was best for him.	Aviu avutu à fà ciò chì era megliu per ellu.
We have a lot in stock now.	Avemu assai in stock avà.
I can't go on.	Ùn possu andà.
Like my sister.	Cum'è a mo surella.
I can’t believe how fast the numbers are growing.	Ùn possu micca crede quantu i numeri sò cresciuti rapidamente.
I hadn’t noticed a company name, I hadn’t seen a truck.	Ùn avia micca nutatu un nome di cumpagnia, ùn avia micca vistu un camion.
Maybe she should wait until she calls.	Forse deve aspittà finu à ch'ella chjama.
I loved that movie.	Aghju amatu quellu filmu.
I will be the villain.	Seraghju u cattivu.
Since then, the home run has dropped in emotional value.	Da tandu, u home run era calatu in valore emutivu.
We’ve known each other for quite a while.	Avemu cunnisciutu dapoi un bellu pezzu.
They didn’t want that either.	Ùn vulianu mancu questu.
He wasn’t very good at school.	Ùn era micca assai bonu in a scola.
Give yourself time and these songs will be in your head forever.	Dà u tempu è sti canti seranu in u vostru capu per sempre.
The touch is the first thing that caught me.	U toccu hè a prima cosa chì m'hà pigliatu.
Some decisions have more consequences and impact than others.	Alcune decisioni anu più cunsiquenzi è impattu cà l'altri.
I go on.	Andaghju avanti.
The samples were divided into experimental group and control group.	I campioni sò stati divisi in gruppu sperimentale è gruppu di cuntrollu.
He must have made almost three hundred of them.	Deve avè fattu quasi trè centu di elli.
We have seen it again and again in recent years.	L'avemu vistu una volta è una volta in l'ultimi anni.
Further reading here.	Ulteriori lettura quì.
I can take some time, now.	Possu piglià un pocu di tempu, avà.
Sick of being looked down upon.	Malatu d'esse guardatu disprezzatu.
You know, people come and go.	Sapete, a ghjente và è vene.
And that fight is too.	È chì lotta hè ancu.
If they are then the list should not change.	Se sò allora a lista ùn deve micca cambià.
We’ve been trying to have kids for a long time.	Avemu pruvatu à avè i zitelli per un bellu pezzu.
But none of my clients are able to reach the outside world.	Ma nimu di i mo clienti hè capaci di ghjunghje à u mondu esternu.
I have never heard of a woman.	Ùn aghju mai sentitu una donna.
But it doesn’t break.	Ma ùn si rompe.
I didn't find anything.	Ùn aghju trovu nunda.
A few more chosen words come out of my mouth.	Uni pochi di parolle più scelte esce da a mo bocca.
It was really weird.	Era veramente stranu.
Once, perhaps, he would have said it.	Una volta, forse, l'averebbe detta.
Now I had decided that was enough.	Avà avia decisu chì era abbastanza.
Here we describe this face.	Quì avemu discrittu sta faccia.
Work, go to school, be helpful.	U travagliu, vai à a scola, sia utile.
I'm not a little hurt.	Ùn sò micca pocu feritu.
We spend our lives playing.	Passemu a nostra vita à ghjucà.
I recognized this relatively quickly and turned my back on it.	Aghju ricunnisciutu questu relativamente rapidamente è vultò in daretu.
That’s why she would be such a good mom.	Hè per quessa ch'ella saria una mamma cusì bona.
I was able to do things that would have been impossible.	Aghju pussutu fà cose chì duveranu esse impussibile.
We will miss this place.	Ci mancherà stu locu.
Everything went in the book.	Tuttu hè andatu in u libru.
Your father left my care to you.	U vostru babbu hà lasciatu a mo cura à voi.
I knew how hard it was to see well in that place.	Sapia quantu era difficiule di vede bè in quellu locu.
But still not.	Ma ancu micca.
You will too.	Averiate ancu.
Not because you have any research to do.	Micca perchè avete qualchì ricerca per fà.
Glad to hear your word !.	Felice di sente a vostra parolla!.
The girl later abandoned the case.	A zitella dopu abbandunò u casu.
In addition, the needs are great and the services are limited.	Inoltre, i bisogni sò grandi è i servizii limitati.
Don't hide it.	Ùn a piattu micca.
Take a deep breath.	Pigliate un respiru prufondu.
It is very dangerous.	Hè assai periculosa.
I hope you are well.	Spergu chì site bè.
Some kind of level of success.	Qualchì tipu di livellu di successu.
His eyes were hard and dark and cold.	I so ochji eranu duri è scuri è friddi.
My breakfast.	U mo colazione.
He had good hands.	Hà avutu boni mani.
At least one.	Almenu unu.
Some of this makes a lot of sense, but some don’t.	Qualchidunu di questu hè assai sensu, ma alcuni ùn hè micca.
There would be no debate.	Ùn ci saria micca dibattitu.
I have access to resources that I don’t have.	Aghju accessu à e risorse chì ùn avete micca.
Someone else will post.	Qualchissia altru pubblicherà.
That was my challenge.	Hè stata a mo sfida.
I had my dream.	Aghju avutu u mo sognu.
She is happy.	Ella hè cuntenta.
We love success stories.	Amamu e storie di successu.
We agree with the trial court.	Semu d'accordu cù u tribunale di prucessu.
She smiled, but he could see the fear in her eyes.	Ella surrisu, ma ellu pudia vede u timore in i so ochji.
I don’t know how, but it’s the connection.	Ùn sò micca sapè cumu, ma hè a cunnessione.
Lunch on board.	Pranzu à bordu.
Learn about it, and learn from it, of course.	Amparate nantu à questu, è amparà da ellu, sicuru.
These are the vision.	Quessi sò a visione.
It was finite.	Era finitu.
Men do that.	L'omi facenu cusì.
Now, long and long, long and long.	Avà, longu è ancu, longu è ancu.
And never.	È mai.
The third floor contains three rooms including two large ones.	U terzu pianu cuntene trè stanze cumprese duie grandi.
Because we need it for other purposes.	Perchè avemu bisognu per altri scopi.
But much was political strategy.	Ma assai era strategia pulitica.
He says everything will be fine.	Dice chì tuttu sarà bè.
I want her to have a better life.	Vogliu ch'ella hà una vita megliu.
This must be fun.	Questu deve esse divertente.
I could dream.	Puderia sognu.
Under the king, society was divided into classes.	Sottu à u rè, a sucetà era divisa in classi.
A heart attack at his desk.	Un attaccu di core à u so desk.
I did that.	Aghju fattu quellu.
Now that statement was a little late, the damage has been done.	Avà quella dichjarazione era un pocu tardu, u dannu hè statu fattu.
It is sold to many countries around the world.	Hè vindutu à numerosi paesi in u mondu.
However, my investigation was not over.	Eppuru, a mo investigazione ùn era micca finita.
Mark went straight to him and touched his face.	Marcu andò drittu versu ellu è toccò u so visu.
I hadn’t known it.	Ùn avia micca cunnisciutu.
I’m happy, very happy, you’ve seen good things to follow.	Sò cuntentu, assai cuntentu, avete vistu bè di seguità.
I mean it’s hard to see what’s left when they’re finished.	Vogliu dì chì hè difficiule di vede ciò chì resta quandu sò finiti.
Go, he said.	Vai, disse.
Music is the future of sound.	A musica hè u futuru di u sonu.
Most are, however, and there are probably several reasons for this.	A maiò parte sò, però, è ci sò prubabilmente parechje ragioni per quessa.
But in the end.	Ma à a fine.
To make sure you are not injured.	Per assicurà chì ùn site micca feritu.
A positive view of the human being.	Una vista pusitiva di l'essere umanu.
He hated her too.	L'odiava ancu.
Even in death, they want to become part of their lives.	Ancu in a morte, volenu diventà parti di a so vita.
I nodded, and shook my head.	Aghju annuitu, è hà scuzzulatu a testa.
I got it.	L'aghju avutu.
But they are very safe.	Ma sò assai sicuri.
Thanks for this good morning.	Grazie per sta bona mattina.
That didn’t help much.	Chì ùn hà micca aiutu assai.
Get out of politics if this guy comes in.	Siate fora di a pulitica se stu tippu entra.
It is their city.	Hè a so cità.
You don't have to be in that position.	Ùn deve esse in quella pusizione.
I don’t have the opportunity to exercise my creative ideas.	Ùn aghju micca l'uppurtunità di esercità e mo idee creative.
You have to do this first.	Avete da fà questu prima.
I reached back and touched just above my ear.	Aghju ghjuntu in daretu è toccu ghjustu sopra à l'arechja.
Things are not as bad as they were twenty years ago.	E cose ùn sò micca male cum'è vint'anni fà.
Do it in person.	Fate in persona.
She couldn't understand what the girl was saying.	Ùn pudia capisce ciò chì a zitella dicia.
I don’t know if it works or not.	Ùn sò micca sapè s'ellu funziona o micca.
On a support note.	In una nota di sustegnu.
There must be a clear and present danger from outside.	Ci deve esse un periculu chjaru è presente da fora.
There was another man moving, he wanted my net.	Ci era un altru omu chì si moveva, vulia a mo reta.
Some people just judge the environment and end up with it.	Certi pirsuni solu ghjudicà l'ambienti è sò finiti cun ellu.
They worry about your mother.	Preoccupanu a to mamma.
I want it here.	A vogliu quì.
None of them recognized it.	Nisunu di elli ùn hà ricunnisciutu.
No, don't think so.	Innò, ùn pensate micca.
In the end I had to say it all.	In fine ci vulia à dì tuttu.
I think we have to be careful.	Pensu chì avemu da esse attenti.
Careful planning is required.	Una pianificazione attenta hè necessaria.
My name was.	U mo nome era.
Much like himself.	Moltu cum'è ellu stessu.
It took me a while to learn to count to ten.	Mi pigliò un pocu per amparà à cuntà finu à deci.
All patients treated reported that their conditions had improved.	Tutti i pazienti trattati anu infurmatu chì e so cundizioni anu migliuratu.
The target was chosen by a number of third-party teams.	U biancu hè statu sceltu per una quantità di terze squadre.
Yet he was full of hope.	Eppuru era pienu di speranza.
Learn about your system.	Amparate nantu à u vostru sistema.
And it gets even better because.	È diventa ancu megliu perchè.
Just below the surface.	Giustu sottu à a superficia.
Get out of my city.	Esce da a mo cità.
She needs more time.	Ella hà bisognu di più tempu.
It looks like easy money on a stick below.	Sembra soldi facili nantu à un bastone quì sottu.
And he can't sleep.	È ùn pò micca dorme.
I will.	Faraghju.
Give it a go.	Dàla via.
It’s like trying to light a fire.	Hè cum'è pruvà à accende un focu.
This makes the explanation a very difficult procedure.	Questu rende a spiegazione una prucedura assai difficiule.
By the end of the series, he had become an action figure.	À a fine di a serie, hè diventatu una figura d'azzione.
Now he believed without question.	Avà hà cridutu senza quistione.
I’ve been working so hard towards this now.	Aghju travagliatu cusì duru versu questu avà.
I opened the door.	Aghju apertu a porta.
There was no security to be discovered here.	Ùn ci era micca sicurità per esse scupertu quì.
But the default methods are not.	Ma i metudi predeterminati ùn sò micca.
So there is little we can do.	Allora ci hè pocu chì pudemu fà.
But I seemed proud, beautiful and honest.	Ma mi paria fiera, bella è onesta.
And he understood how worried he was going to be.	È hà capitu quant'ellu avia da esse preoccupatu.
You need to be able to say no.	Avete bisognu di pudè dì micca.
I asked him where he was going.	L'aghju dumandatu induve andava.
No one has an idea of ​​why or what did this.	Nimu hà una idea di perchè o di ciò chì hà fattu questu.
This is a new team.	Questu hè un novu squadra.
So that’s what they did.	Allora hè ciò chì anu fattu.
We have a vision of what the future might hold.	Avemu una visione di cumu puderia esse u futuru.
Her cries seemed bigger than them.	U so pienghje pareva più grande di elli.
We are both.	Semu tramindui.
I hope we can have a full version tomorrow !.	Spergu chì pudemu avè una versione completa dumani !.
His real life.	A so vita vera.
He saw the kitchen knife and picked it up.	Hà vistu u cuteddu di cucina è u pigliò.
I had seen others who tried to escape.	Aviu vistu altri chì anu pruvatu à scappà.
This has had several benefits.	Questu hà avutu parechji benefizii.
Or at least listen to us.	O almenu senti cun noi.
The bad guys are here.	I cattivi sò quì.
I wanted to be loved like she was loved.	Vuliu esse amatu cum'è ella era amata.
It would become very important after the war.	Saria diventatu assai impurtante dopu a guerra.
You did that to me, son.	M'ai fattu cusì, figliolu.
It was easier since then.	Era più faciule da tandu.
Apparently he understood his mistake and was honest about it.	Apparentemente hà capitu u so sbagliu è era onestu annantu à questu.
If you find a better number, let me know.	Sè truvate un numeru megliu, fatemi sapè.
The responsibility is on the parents.	A rispunsabilità hè nantu à i genitori.
Any one goes well with me.	Qualchese unu va bè cun mè.
Beat in the eggs.	Batte in l'ova.
It closed recently.	Hè chjusu recentemente.
And he lost fire.	È hà persu u focu.
Like you said, we don’t really need you.	Comu avete dettu, ùn avemu micca veramente bisognu di voi.
It’s all over soon.	Hè sanu à prestu.
There were too many humans and too few of them.	Ci era troppu umani è troppu pochi di elli.
None of this is easy.	Nimu di questu hè faciule.
In the film they were used together.	In u filmu sò stati usati inseme.
He didn’t even win.	Nemmenu hà vintu.
It was printed in a book.	Hè stata stampata in un libru.
It’s important for science, he said.	Hè impurtante per a scienza, disse.
We did the same work in this paper.	Avemu fattu u travagliu uguali in questu documentu.
And he had noticed it.	È l'avìa nutatu.
No! 	Innò!
you have to be able to answer.	duvete esse capace di risponde.
Ask others if there is anything to ask.	Dumandate à l'altri s'ellu ci hè qualcosa per esse dumandatu.
It’s something none of us can control.	Hè qualcosa chì nimu di noi pò cuntrullà.
Don’t talk about your fear.	Ùn parlu micca cù a vostra paura.
He did two sets.	Hà fattu duie serie.
Obviously, this was new information for him.	Ovviamente, questa era una nova infurmazione per ellu.
But it works well.	Ma funziona bè.
Here the same.	Quì u listessu.
I'm really glad to see you.	Sò veramente piacè di vedevi.
That was the plan.	Chì era u pianu.
He turned to the woman.	Si vultò versu a donna.
It could smell like food.	Pudeva odore di cibo.
He lived only a couple of doors away.	Hà campatu solu à un paru di porte di distanza.
I had said it a lot over the years.	L'avia dettu assai in l'anni.
They come in here and touch it.	Entranu quì è toccanu.
Both were black.	Tutti dui eranu neri.
The finish line was empty and so was he.	A linea d'arrivu era viota è ancu ellu.
The mind will say that its body is a failure.	A mente dicerà chì u so corpu hè un fallimentu.
Let’s go, let’s start walking.	Andemu, cuminciamu à marchjà.
The results are representative of at least four independent experiments.	I risultati sò rapprisentanti di almenu quattru esperimenti indipendenti.
You were not in the parking lot.	Ùn erate micca in u parking.
I hadn’t seen him.	Ùn l'avia micca vistu.
This place has not grown.	Stu locu ùn hà micca crisciutu.
What it looked like, and felt, was comfortable.	Ciò chì pareva, è si sentia, era còmode.
Further work on this is needed.	Ulteriore travagliu nantu à questu hè necessariu.
There was blood, still moving.	C'era sangue, sempre in muvimentu.
I usually come here for myself.	Normalmente sò venutu quì per mè stessu.
I just couldn’t do it.	Solu ùn pudia fà.
I learned a lot about myself that day.	Aghju amparatu parechje cose nantu à mè quellu ghjornu.
Enjoy the summer, enjoy the hour and stay healthy !.	Prufittate l'estate, godite l'ora è stà in salute !.
You know you can’t.	Sapete chì ùn pò micca.
She makes me sound beautiful.	Ella mi face sona bella.
But that’s the point.	Ma hè questu u puntu.
Turn on the music.	Accende a musica.
It’s really a big deal.	Hè veramente un grande affare.
I think we’re going to be lucky.	Pensu chì avemu da esse furtunatu.
So be it and think about it, talk to yourself.	Allora siate è pensate, parlate cun voi stessu.
We thought it was great.	Avemu pensatu chì era grande.
I’ve had several calls nearby.	Aghju avutu parechje chjama vicinu.
Not that they left the third.	Micca chì lascianu u terzu.
I was proud of that.	Eru fieru di quessa.
I couldn’t see a face now.	Ùn pudia vede una faccia avà.
All things were one.	Tutte e cose eranu una.
That’s the only word for it.	Hè l'unica parolla per questu.
They needed to get out of there, and soon.	Avianu bisognu di esce da quì, è prestu.
You know, you haven’t changed much.	Sapete, ùn avete micca cambiatu pocu.
There are many dead people.	Ci hè parechje persone morte.
A beautiful character.	Un bellu caratteru.
Most of the time, this system works well.	A maiò parte di u tempu, stu sistema funziona bè.
Yet they waited.	Eppuru aspittavanu.
She refused to do so.	Ella rifiutò di fà.
Of what has happened between us.	Di ciò chì hè accadutu trà noi.
He is against his entire career.	Hè contru à tutta a so carriera.
Training can make things faster, though.	A furmazione pò fà e cose più veloce, però.
I waited for it, but it never came.	L'aghju aspittatu, ma ùn hè mai ghjuntu.
The ground is quite soft.	A terra hè abbastanza suave.
I saw him a lot that year.	L'aghju vistu assai quellu annu.
Its time the day before.	U so tempu u ghjornu precedente.
My young man.	U mo ghjovanu.
Make me accomplish and shape.	Fate mi compie e forme.
A six is ​​a zero.	Un sei è un zero.
Hurt, but it helped too.	Feritu, ma aiutava ancu.
He was building something to fight.	Stava custruendu qualcosa per cumbatte.
His drinking cost him more than his marriage.	U so beie l'hà custatu più chè u so matrimoniu.
I sat down next to her.	Mi pusò accantu à ella.
But it came at a very high price.	Ma hè vinutu à un prezzu assai altu.
He has never heard of such a thing.	Ùn hà mai intesu parlà di una cosa cusì.
It’s a huge amount of information.	Hè una quantità enorme di informazioni.
There are two things that are going to happen.	Ci sò duie cose chì anu da succede.
He tore my neck.	M'hà strappatu u collu.
I didn’t do it to get into trouble.	Ùn aghju micca fattu per mette in prublemi.
There is a way to go.	Ci hè un modu per andà.
He created them.	Li hà criatu.
We could do it, but he refused.	Pudemu fà, ma ellu ricusò.
Cut the windows from the big ones and you have a fun house.	Tagliate i finestri da i grandi è avete una casa divertente.
The most important thing.	A cosa più impurtante.
Factor analysis supports eight factors.	L'analisi di fattore sustene ottu fattori.
Don’t touch your hair.	Ùn toccu i capelli.
Pretty amazing, actually.	Piuttostu stupente, in realtà.
It’s a very good card.	Hè una carta assai bona.
It would have made the test too easy otherwise.	Avaria fattu a prova troppu faciule altrimenti.
That’s my concern.	Hè a mo preoccupazione.
It was a little cold and calculated for me.	Era un pocu fretu è calculatu per mè.
They ascend as they descend.	Ascendanu quant'è scendenu.
I will kill them myself.	Li ammazzaraghju mè stessu.
We call them extra people.	Li chjamemu e persone extra.
You listen to her.	Tu la ascolti.
Little is known about his life.	Pocu infurmazione hè cunnisciutu di a so vita.
It won’t be that simple.	Ùn serà micca cusì simplice.
One part of being an adult is earning a living.	Una parte di esse un adultu hè di guadagnà a vita.
I asked after his health and he asked after mine.	Aghju dumandatu dopu à a so salute è hà dumandatu dopu à a meia.
Five people killed.	Cinque persone ammazzate.
I need to count to a hundred.	Aghju bisognu di cuntà finu à centu.
And that’s the point.	È questu hè u puntu.
We follow this approach.	Seguimu stu approcciu.
Stay right outside.	Stà ghjustu fora.
For myself.	Per mè stessu.
Of course, it’s going to be bad.	Di sicuru, hà da esse peghju.
We had to make sure it didn’t happen.	Avemu avutu à assicurà chì ùn hè micca successu.
Lost mom first.	Mamma persa prima.
He hurried to the front door, opened it.	Si n'andò prestu à a porta di fronte, l'aprì.
I also had a name change.	Anch'eo aghju avutu un cambiamentu di nome.
Do only what you want.	Fate solu ciò chì vulete.
The media has only one.	I media anu solu unu.
Someone made a mistake.	Qualchissia hà fattu un sbagliu.
But first I had something to remove from his chest.	Ma prima avia qualcosa da sguassate di u pettu.
I hope you enjoy the new job.	Spergu chì ti piace u novu travagliu.
I didn’t need to ask twice.	Ùn avia micca bisognu di dumandà duie volte.
God is not an easy question, friends.	Diu ùn hè micca una quistione faciule, amichi.
And with that, you didn’t do anything.	È cun questu, ùn avete micca fattu nunda.
You can say exactly what you think.	Pudete dì esattamente ciò chì pensate.
He took my brother.	Pigliò u mo fratellu.
I’m sure we can get the job done though.	Sò sicuru chì pudemu fà u travagliu però.
It’s a weird time to write.	Hè un tempu stranu per scrive.
They killed a few.	Anu tombu uni pochi.
Until my coffee.	Finu u mo caffè.
Immediately, he begins to make plans.	Immediatamente, cumencia à fà piani.
I am happy to be free of it.	Sò cuntentu di esse liberu di ellu.
The blood does not return.	U sangue ùn torna micca.
I can’t help but wonder.	Ùn possu micca dumandassi.
He was on drugs.	Era in droga.
I don’t understand why you think of everything in the extreme.	Ùn capiscu micca perchè pensate à tuttu in l'estremu.
It’s worse than that.	Hè peghju di questu.
Be very careful when making the oil.	Fate assai cura quandu fate l'oliu.
That’s how you survive.	Hè cumu sopravvive.
You have a way with words.	Avete un modu cù e parolle.
We will probably update it this week.	Probabilmente l'averemu messa in data sta settimana.
The characters select a race and a class.	I caratteri selezziunate una razza è una classe.
The food was just right, but good enough to fill.	L'alimentu era ghjustu, ma abbastanza bonu per riempie.
We can focus their attention on me.	Pudemu focalizà a so attenzione nantu à mè.
We didn’t hear it.	Ùn avemu micca intesu.
Yet that was only half.	Eppuru chì era solu a mità.
Then nothing happened.	Allora nunda hè accadutu.
Then we were at my place.	Allora eramu à u mo locu.
He picked up the newspapers to sell.	Pigliò i ghjurnali per vendelli.
Different types of relationships with many different people.	Diversi tipi di relazioni cù parechje persone diverse.
I had killed my sister.	Avia tombu a mo surella.
We need fresh air.	Avemu bisognu d'aria fresca.
There is a whole book to write on this topic.	Ci hè un libru sanu per scrive nantu à questu tema.
Yes, summer is approaching.	Iè, l'estate si avvicina.
I know the secret.	Cunnoscu u sicretu.
No benefits have been found in those with other health problems.	Nisun benefiziu hè statu trovu in quelli chì anu altri prublemi di salute.
But you have no choice if you want to go everywhere.	Ma ùn avete micca scelta se vulete andà in ogni locu.
Your mother is not well.	A to mamma ùn hè micca bè.
I love doing my job.	Mi piace à fà u mo travagliu.
We have a positive answer to this question.	Avemu una risposta pusitiva à sta quistione.
He noticed that she was not sleeping.	Rimarcò ch'ella ùn era micca dorme.
You understand each other despite being so different.	Vi capitevi malgradu esse cusì diversi.
The tool is used in several ways.	U strumentu hè usatu in diversi modi.
Not much more now.	Nun assai di più avà.
And the important part is in the word “components”.	È a parte impurtante ci hè in a parolla "cumpunenti".
Great adaptation, so happy to find something that finally contains everything.	Grande adattazione, cusì felice di truvà qualcosa chì infine cuntene tuttu.
It sounded ideal.	Sonava ideale.
To see the images.	Per vede l'imaghjini.
In addition, the number of children present was recorded.	Inoltre, u numeru di i zitelli prisenti hè statu registratu.
I can type in the machine without error.	Puderaghju scrive à a macchina senza errore.
A lot of things are reported but they are not what they seem.	Assai cose sò rappurtati ma ùn sò micca ciò chì parenu.
I think he hasn’t even reached the peak of his ability.	Pensu chì ùn hà ancu ghjuntu à u cima di a so capacità.
For some good change.	Per qualchì bonu cambiamentu.
It’s a love song.	Hè una canzone d'amore.
We return the joy you gave us.	Riturnemu a gioia chì ci dete.
They are like stars on the earth.	Sò cum'è stelle nantu à a terra.
This gave me the confidence to do more business with you.	Questu m'hà datu a fiducia per fà più affari cun voi.
And it’s true that we did our part.	È hè vera chì avemu fattu a nostra parte.
He thought about this every time he saw it for the past year.	Hà pensatu questu ogni volta chì l'hà vistu per l'annu passatu.
I had a cold and hadn’t wanted to go out anyway.	Avia un friddu è ùn avia vulsutu esce in ogni modu.
His hands and feet worried me.	E so mani è i pedi mi preoccupavanu.
Even when he wets me.	Ancu quand'ellu mi bagna.
No one will shoot you.	Nimu ùn ti spara.
It had to become what it was supposed to be.	Duvia divintà ciò ch'ellu duvia esse.
Use this group for everything.	Aduprate stu gruppu per tuttu.
But then it didn’t get any harder.	Ma dopu ùn hè micca diventatu più difficiule.
But in some cases they can be.	Ma in certi casi ponu esse.
We’ve really started to do that.	Avemu veramente cuminciatu à fà cusì.
I had asked another old school friend for dinner later.	Avia dumandatu à un altru vechju amicu di scola per cena dopu.
He’s strong enough to stand on his own two feet.	Hè abbastanza forte per stà nantu à a so sopra.
A young family.	Una ghjovana famiglia.
I made it easy for him.	Aghju facilitatu per ellu.
Not most, though, thought so.	Ùn a maiò parte, ancu, hà pensatu.
I tried to get back on my feet.	Aghju pruvatu à ritruvà nantu à i mo pedi.
You want to leave.	Vuliti lascià.
I’ve had a good time and can’t wait until next year.	Aghju avutu un bellu tempu è ùn possu aspittà finu à l'annu prossimu.
Of course, that was half of their problem, they made shoes to last.	Di sicuru, chì era a mità di i so prublemi, anu fattu scarpi per durà.
I forgot what his name was.	Mi scurdate di quale era u so nome.
These are, in short, the following.	Questi sò, in breve, i seguenti.
It’s a big deal.	Hè un grande affare.
Too easy to be shot like that.	Troppu faciule per esse sparatu cusì.
I am not planning a war.	Ùn sò micca pianificendu a guerra.
Thank you so much for the great service.	Grazie mille per u grande serviziu.
This is your last chance.	Questa hè a vostra ultima chance.
The bigger the better.	U più grande era megliu.
And so the name remained.	È cusì u nome restava.
The man was gone.	L'omu era andatu.
So many emotions, so many fantastic moments.	Tante emozioni, tanti mumenti fantastichi.
This is stuff that can make you sick or dead.	Questa hè una roba chì pò fà malati o morti.
Give employees a voice.	Dà l'impiegati una voce.
Just one thing.	Solu una cosa.
No doubt you are right.	Senza dubbitu avete ragione.
Also, you need to get feedback on your writing.	Inoltre, avete bisognu di riceve feedback nantu à a vostra scrittura.
That’s pretty true.	Hè abbastanza vera.
That’s when we really started to look around.	Hè quandu avemu veramente cuminciatu à guardà intornu.
If found you will be asked accordingly to remove it.	Sè trovu vi sarà dumandatu secondu à caccià lu.
No one here.	Nimu quì.
Everything that has been taught agrees.	Tuttu ciò chì hè statu insignatu s'accorda.
No complications were reported in any of the patients.	Nisuna cumplicazione hè stata rappurtata in alcunu di i pazienti.
In general I like it a lot.	In generale mi piace assai.
She had no government but the people were with her.	Ùn avia micca guvernu ma a ghjente era cun ella.
You may need to wear eye protection on the first day.	Pudete bisognu di portà a prutezzione di l'ochji u primu ghjornu.
However, he does not know anyone in the business.	Tuttavia, ùn cunnosce à nimu in l'affari.
But the new boy was rich.	Ma u zitellu novu era riccu.
Maybe someone above knew it was just a beginning.	Forse qualcunu quì sopra sapia chì era solu un principiu.
It helped that she had seen the women of the village at work.	Aiutò ch'ella avia vistu e donne di u paese à u travagliu.
I like this the best, because of the possible options.	Mi piace questu u megliu, per via di l'opzioni pussibuli.
I’m not really worried in any way.	Ùn sò micca veramente preoccupatu in ogni modu.
You don’t want to know why someone did something.	Ùn vulete sapè perchè qualcunu hà fattu qualcosa.
I’m not sure if it’s “clean,” though.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè "propre", però.
Of course, not something that should happen often.	Di sicuru, micca qualcosa chì deve accade spessu.
It’s like another planet.	Hè cum'è un altru pianeta.
Jobs will be lost.	I travaglii seranu persi.
Which someone brought to her break room.	Chì qualchissia hà purtatu à a so sala di pausa.
You have to produce.	Avete da pruduce.
We need to keep records for many students.	Avemu bisognu di guardà i registri per parechji studienti.
As you say.	Cume dite.
The relief of being recognized would be really sweet.	U sollievu di esse ricunnisciutu seria veramente dolce.
It’s a different building.	Hè un edifiziu diversu.
There was no death.	Ùn ci era micca morte.
However, he did.	Tuttavia, li hà fattu.
All included patients gave their written informed consent.	Tutti i pazienti inclusi anu datu u so accunsentu infurmatu scrittu.
And they only knew where to go.	È sapianu solu induve andà.
I just added to it.	Aghju aghjustatu solu à ellu.
Which, however, is simply not the case.	Chì, però, hè simplicemente micca u casu.
You don’t have to be afraid.	Ùn avete bisognu à avè paura.
They told him things he didn't understand.	Li dissenu cose ch'ellu ùn hà micca capitu.
But the reality.	Ma a realità.
All relevant clinical data from medical records, such as survival time, were analyzed.	Tutti i dati clinichi pertinenti da i registri medichi, cum'è u tempu di sopravvivenza, sò stati analizati.
In more complex examples, more parameters are measured.	In esempi più cumplessi, più parametri sò misurati.
He didn’t see it.	Ùn hà micca vistu.
You don’t really have to.	Ùn avete micca veramente.
You are always in danger.	Siete sempre in periculu.
They hadn’t expected this.	Ùn avianu micca aspittatu questu.
One person raised his hand.	Una persona alzò a manu.
All the different ways you can learn.	Tutti i modi diffirenti chì pudete amparà.
She has to wait for me.	Ella deve esse aspittatu per mè.
Then do nothing.	Allora ùn fate nunda.
There are many different ways this can happen.	Ci hè parechje modi diffirenti chì questu pò accade.
I’m a pretty simple man, who wants pretty simple things.	Sò un omu abbastanza simplice, chì vole cose abbastanza simplici.
Then be patient.	Allora sia pacienza.
The water was always running.	L'acqua curria sempre.
All five were staring at the door.	Tutti i cinque fighjulavanu a porta.
I go in a straight line.	Andaghju in linea dritta.
The pressure is off.	A pressione hè spenta.
The four followed them.	I quattru li seguitavanu.
Conceive the analysis.	Cuncepitu l'analisi.
If he has lived so long.	S'ellu hà campatu cusì longu.
The inner story.	A storia interna.
Or maybe someone else will say it for him.	O forse qualcunu altru a dirà per ellu.
It was her bad.	Era u male di ella.
A court remains interested.	Un tribunale resta interessatu.
The experiment was repeated several times with similar results.	L'esperimentu hè ripetutu parechje volte cù risultati simili.
They just take it and come back.	Solu piglianu è tornanu.
The brain is like any other part of the human body.	U cervellu hè cum'è ogni altra parte di u corpu umanu.
You just want to know them.	Vulete solu cunnosce elli.
Of course, the rest of the distance could wait for a few minutes.	Di sicuru, u restu di a distanza puderia aspittà per uni pochi di minuti.
Until he wasn’t.	Finu à ch'ellu ùn era micca.
The real force comes from within.	A vera forza vene da l'internu.
I think they did.	Pensu chì anu fattu.
I can only do something for you two.	Puderaghju solu qualcosa per voi dui.
Two big names are on the list.	Dui grandi nomi sò nantu à a lista.
Don’t worry about the special request.	Ùn vi preoccupate micca di a dumanda speciale.
Thanks to everyone who helped, the feature works now.	Grazie per tutti quelli chì anu aiutatu, a funzione funziona avà.
First, read the article.	Prima, leghjite l'articulu.
If you buy the contract below, the market will rise.	Se cumprà u cuntrattu sottu, u mercatu deve risurrezzione.
You really have to gain some weight.	Avete veramente da guadagnà un pocu di pesu.
From a distance, they both looked white that day.	Da luntanu, tutti dui li parevanu bianchi, quellu ghjornu.
There is no single standard we need to return to.	Ùn ci hè micca un standard unicu chì avemu bisognu di vultà.
This is between the two.	Questu hè trà i dui.
They are out of style.	Sò fora di stile.
We try things out and repeat the parts that work.	Pruvemu e cose è ripetite e parte chì travaglianu.
I want you to know that it’s not you.	Vogliu chì sapete chì ùn hè micca voi.
Your video came across a land that this lot could quite receive.	U vostru video hà scontru una terra chì questu lottu puderia abbastanza riceve.
So, make full use of it while you can too.	Allora, fate un usu pienu di questu mentre pudete ancu.
That’s how it happened.	Hè cusì chì hè accadutu.
Let them take care of you.	Lasciate ch'elli piglianu cura di voi.
There are people who need you as their friend.	Ci sò persone chì anu bisognu di voi cum'è u so amicu.
It doesn’t matter how many ideas you have.	Ùn importa micca quantu idee avete.
Like me.	Cum'è mè.
It was hard to get her out before.	Era difficiuli di fà ella fora prima.
Don’t waste your luck.	Ùn spinghje micca a vostra furtuna.
Also, the code is in black and white.	Inoltre, u codice hè in biancu è neru.
This city was a burning house.	Sta cità era una casa ardente.
But really, anything.	Ma, veramente, qualsiasi cosa.
I will look into this.	Fighjuleraghju in questu.
The boys become aware of the series.	I picciotti diventanu cuscenti di a serie.
It was full of peace and joy.	Era piena di pace è gioia.
He died two days ago.	Hè mortu dui ghjorni fà.
The other direction is more interesting.	L'altra direzzione hè più interessante.
It’s also pretty healthy.	Hè ancu abbastanza sanu.
We used this approach in the code example first.	Avemu usatu stu approcciu in l'esempiu di codice prima.
This question is not before us.	Sta quistione ùn hè micca davanti à noi.
If it is not, you can put it in the kitchen.	S'ellu ùn hè micca, pudete pusà in a cucina.
I had confirmed it from my sources.	Aviu cunfirmatu da e mo fonti.
But not too deep.	Ma micca troppu prufonda.
Land on him.	Sbarcate nantu à ellu.
For your continued use of this site you accept such use.	Per u vostru usu cuntinuu di stu situ accettate tali usu.
It’s almost the same as the real thing.	Hè quasi u listessu cum'è a cosa vera.
If so, select your template with the drop-down box.	Se sì, sceglite u vostru mudellu cù a casella drop-down.
I’m really happy with that.	Sò veramente cuntentu di questu.
I held his gaze.	Aghju tenutu u so sguardu.
And so, he went.	È cusì, andò.
I certainly hope that is not the case.	Certamente speru chì ùn hè micca u casu.
“Don’t go thinking you’re rich.	"Ùn andate micca à pensà chì site riccu.
I started to feel angry with him, not really understanding why.	Aghju cuminciatu à sentu arrabbiatu cun ellu, senza veramente capisce perchè.
After the block, the patient can go home an hour later.	Dopu à u bloccu, u paziente pò andà in casa una ora dopu.
We spent every free moment together.	Avemu passatu ogni mumentu liberu inseme.
All the old man is tired.	Tuttu u vechju hè stancu.
Come on, come on.	Andemu, andemu.
I prefer dinner with one person than with several.	Preferite cena cù una persona chè cù parechje.
We find it interesting to produce here.	Truvemu interessante di pruduce quì.
He wanted to.	Ci vulia.
It is not yet under construction.	Ùn hè ancu in custruzzione.
I had talked to you.	Aviu avutu parlatu cun voi.
Three weeks later, he was released from the hospital.	Trè settimane dopu, hè statu liberatu da l'uspidale.
Both parties appealed this decision.	I dui partiti appellu sta decisione.
He just carries bad news.	Ellu porta solu mala nutizia.
I’m not so sure of the good thing.	Ùn sò micca cusì sicuru di a cosa bona.
It’s interesting, and we can expedite it so we did.	Hè interessante, è pudemu spedinu cusì avemu fattu.
Either they took the city tonight or they died trying.	O anu pigliatu a cità sta sera o sò morti pruvendu.
Throw them out.	Scacciali fora.
Life is expensive.	A vita hè caru.
Further planning and construction could take up to ten years.	A pianificazione è a custruzzione ulteriore puderia piglià finu à deci anni.
Two people he knew were dead.	Dui persone ch'ellu avia cunnisciutu chì eranu morti.
Our whole team gave me a bad look.	Tuttu u nostru squadra m'hà datu un sguardu bruttu.
Even his voice.	Ancu a so voce.
It doesn’t seem like much of what they told us.	Ùn pare micca assai ciò chì ci anu dettu.
Everything, and nothing.	Tuttu, è nunda.
That didn’t mean I didn’t have something valid to say.	Questu ùn significava micca chì ùn avia micca qualcosa di validu per dì.
In both cases, changes in white matter are observed.	In i dui casi, i cambiamenti in a materia bianca sò osservati.
Access directly from the road.	Accessu direttamente da a strada.
People need homes.	A ghjente hà bisognu di casa.
If he had broken here, that thing would have ended in seven straight sets.	S'ellu avia rottu quì, quella cosa hè finita in setti dritti.
I liked the work because it was different.	Mi piaceva u travagliu perchè era diversu.
I thought they were too comfortable.	Pensu chì eranu troppu còmode.
I don’t get enough sleep.	Ùn aghju micca abbastanza sonnu.
Feel free to leave me a line.	Sentite liberu di lasciami una linea.
Because schools have a choice.	Perchè e scole anu da sceglie.
The room is full of strange men.	A stanza hè piena d'omi strani.
In fact, it wasn’t either.	In fatti, ùn era nè.
The food is very bad at times.	L'alimentu hè assai male à volte.
Yet in the last three years she had become a new person.	Eppuru in l'ultimi trè anni era diventata una nova persona.
I couldn’t tell who the main one was.	Ùn pudia micca sapè quale era u principale.
I passed his book.	Aghju passatu u so libru.
It seemed better in fact.	Paria megliu in fattu.
I think we grew up once we moved away.	Pensu chì avemu cresciutu una volta chì avemu alluntanatu.
My mom took me to the train.	A mo mamma m'hà purtatu à u trenu.
She tried not to think about it.	Ella hà pruvatu à ùn pensà micca.
A really good design.	Un disignu veramente bonu.
Go ahead, go with her.	Avanzate, andate cun ella.
We get to the point when action is taken only against individuals.	Mandemu u puntu quandu l'azzione hè fatta solu contr'à l'individui.
But it’s not.	Ma ùn hè micca.
And she is good.	È ella hè bona.
She was very scared.	Era assai paura.
This time it was safe.	Sta volta era sicuru.
It will be seriously troublesome.	Serà in seriu guai.
The wife does so.	A moglia face cusì.
That’s what the book had to say.	Hè ciò chì u libru avia dettu.
She was going to cry on his shoulder or something.	Ella andava à pienghje nantu à a so spalla o qualcosa.
I think we’re really creative.	Pensu chì simu veramente creativi.
I hadn’t heard.	Ùn avia micca intesu.
That is, not now.	Questu hè, micca avà.
Thinking a lot about her.	Pensendu assai à ella.
I hadn’t said anything until now.	Ùn avia micca dettu nunda finu à avà.
The one who was with him was pulled out, but he died.	Quellu chì era cun ellu hè statu tiratu fora, ma hè mortu.
If whites are happy, we are happy.	Sì i bianchi sò cuntenti, simu felici.
Learn a true religion.	Amparate di una vera religione.
But his face is determined.	Ma a so faccia hè determinata.
Days of great men.	Ghjorni di grandi omi.
But not of people.	Ma micca di e persone.
Keep our name out of our mouths.	Mantene u nostru nome fora di bocca.
I know that has been discussed.	Sò chì hè statu discutitu.
The business is dead in the water.	L'affari hè mortu in l'acqua.
Finally, he comes to rest.	Infine, vene à riposu.
I am not under this country.	Ùn sò micca sottu à stu paese.
Waiting will help.	Aspittà aiutarà.
He offers them his hand.	Li offri a manu.
He loved my job and liked the fact that we worked together.	Li piacia u mo travagliu è piace u fattu chì avemu travagliatu inseme.
He told them they were going on a trip together.	Li disse ch'elli andavanu in viaghju inseme.
In about fifteen minutes, think about it.	In circa quindici minuti, pensate.
Very common.	Assai cumuni.
A boy or a girl, I didn’t know.	Un zitellu o una zitella, ùn sapia micca.
We can’t, but the results are the same.	Ùn pudemu micca, ma i risultati sò listessi.
He was tired himself, when he thought about it.	Era stancu stessu, quand'ellu ci pensava.
I am not so surprised.	Ùn sò tantu surprised.
I wouldn’t let them leave.	Ùn li lasciava micca lascià.
Let’s first write a single line of code.	Facemu prima di scrive una sola linea di codice.
For one thing, my feet were cold.	Per una cosa, i mo pedi eranu friddi.
After these stories, he suggested that we work after dinner.	Dopu sti storii, hà suggeritu chì avemu travagliatu dopu à cena.
Give a regular course to the affairs of society.	Dà un cursu regulare à l'affari di a sucetà.
At least if my sense of direction still remains.	Almenu se u mo sensu di direzzione ferma sempre.
They were not here to hurt him or anyone.	Ùn eranu micca quì per ferisce ellu nè à nimu.
More of a possible combination.	Più di una cumminazione pussibule.
It was no secret.	Ùn era micca sicretu.
I also brought it with me.	L'aghju purtatu ancu cun mè.
The discussion had turned to who our message should be.	A discussione s'era vultata à quale deve esse u nostru missaghju.
Next to no cost.	Accantu senza costu.
For the tour and out.	Per u tour è fora.
When we started, it was much earlier in the morning.	Quandu avemu principiatu, era assai prima di a matina.
In fact, a man could not stand at all.	In fatti, un omu ùn pudia micca stà in tuttu.
He stopped and walked out.	S'era firmatu è esce.
Not only that, but the game looked more beautiful in color.	Micca solu, ma u ghjocu pareva più bella in culore.
The money was paid for them.	I soldi sò stati pagati per elli.
They just don’t believe it.	Solu ùn crèdenu micca.
We will meet in the morning.	Ci scuntremu a matina.
It was nice of them to be happy.	Era bellu di elli à esse cuntentu.
Glad my answer helped.	Felice chì a mo risposta hà aiutatu.
But he will come back.	Ma ellu vulterà.
In my end it was my beginning.	In a mo fine hè u mo principiu.
He took it, and took it to see.	L'hà pigliatu, è l'hà pigliatu per vede.
Outside of that, things are a little different.	Fora quì, e cose sò un pocu sfarente.
There is literally something for everyone.	Ci hè, literalmente, qualcosa per tutti.
None of that seemed to happen even in any way.	Nisunu di quelli paria esse accadutu micca ancu in ogni modu.
But they will have it over.	Ma l'averanu sopra.
It has been changed for obvious reasons.	Hè stata cambiata per ragioni evidenti.
In fact, they were lucky.	In fatti, eranu furtunati.
He should at least try to help.	Deve almenu pruvà à aiutà.
We wanted to get on stage with ourselves wide open.	Ci vulia à entre in scena cun noi stessi spalancati.
I recommend them to everyone.	Li cunsigliu à tutti.
It was a bit of a battle, but things looked good.	Era un pocu di battaglia, ma e cose parevanu bè.
The silence felt good again.	U silenziu si sentia bè di novu.
His eyes quickly moved from one to the other.	I so ochji passavanu prestu da unu à l'altru.
It turns yellow.	Scende à giallu.
But simple song against our science! 	Ma cantu simplice contr'à a nostra scienza !
he lost, of course.	hà persu, sicuru.
It is close to home.	Hè vicinu à a casa.
Three weeks, then.	Trè settimane, allora.
No one had promised.	Nisunu avia prumessa.
I just couldn’t let that happen.	Simplemente ùn pudia micca lascià chì succede.
But damn, his green eyes.	Ma maledetta, i so ochji verdi.
Then add the wine and oil.	Allora aghjunghje u vinu è l'oliu.
It doesn’t have to be.	Ùn deve esse.
Our volunteer activities derive from ideas.	E nostre attività di vuluntà derivanu da idee.
It could be.	Puderia esse.
I will be back here.	Aghju da vultà quì.
Well done, anyway.	Ben fattu, in ogni modu.
We heard the baby crying.	Avemu intesu u zitellu pienghje.
The verification process was so easy.	U prucessu di verificazione era cusì faciule.
A little can kill your brain.	Un pocu pò tumbà u vostru cervellu.
This is my friend.	Questu hè u mo amicu.
This is not to say that less training results in better performance.	Questu ùn hè micca dì chì menu furmazione risultati in un rendimentu megliu.
I really don’t know how to make single parents.	Ùn sò veramente micca sapè cumu fà i genitori single.
He did not say that today.	Ùn hà micca dichjaratu chì oghje.
She is alone.	Hè sola.
He didn't look dead, nor was he wet.	Ùn pareva micca mortu, nè era mancu bagnatu.
I was happy to see it.	Eru cuntentu di vede.
This was a test.	Questa era una prova.
None are, in fact.	Nisunu sò, in fatti.
Think about it, and ask yourself the question.	Pensate, è fate a quistione.
Things like a season pass.	Cose cum'è un passa di stagione.
She smiled at him.	Si fece sorridere à ellu.
It felt good here, and it showed.	Si sentia bè quì, è si dimustrava.
Her skin was fresh.	A so pelle era fresca.
It just seems so wrong.	Sembra solu cusì sbagliatu.
It was black coffee, you know.	Era caffè neru, capite.
It’s a simple job.	Hè un travagliu simplice.
It doesn’t work that simple.	Ùn funziona micca cusì simplicemente.
He shot one through the nose rather than through the brain.	Hà sparatu unu à traversu u nasu piuttostu chè à traversu u cervellu.
There are too many negative feelings in the world.	Ci sò troppu sentimenti negativi in ​​u mondu.
This year is different.	Quist'annu hè diversu.
Everyone was excited.	Tutti eranu entusiasmati.
It’s their nature.	Hè a so natura.
She also felt that he was close to her.	Ella sentia ancu ch'ellu era vicinu à ella.
I think it depends on you.	Pensu chì dipende di voi.
This must be purchased before the product is shipped.	Questu deve esse acquistatu prima chì u pruduttu hè mandatu.
So, don’t look at that stuff anymore.	Dunque, ùn vede più quella roba.
We live here too.	Vivemu ancu quì.
Now we would like to end the road trip with another victory.	Avà ci piacerebbe finisce u viaghju stradale cù una altra vittoria.
But more than that.	Ma più di questu.
The other characteristics, however, seemed completely variable.	L'altri carattiristichi, però, parevanu completamente variabili.
He later learns that they bought his life with his own.	Ampara più tardi chì anu compru a so vita cù a so propria.
A part of you does it anyway.	Una parte di voi face in ogni modu.
They experienced it in the changes to the order they received.	L'anu sperimentatu in i cambiamenti à l'ordine chì anu ricevutu.
I wasn’t particularly surprised.	Ùn era micca particularmente sorpresa.
Shows only a black screen.	Mostra solu una schermu neru.
The show has to continue, the game has to move on.	U spettaculu deve cuntinuà, u ghjocu deve spedinu.
For me it’s not that big.	Per mè ùn hè micca cusì grande.
Such a scene meets my eye.	Una tale scena scontra a mo vista.
Make a drop passage to the wall with your right hand.	Fate un passaghju di goccia à u muru cù a manu diritta.
Which is a real point.	Chì hè un veru puntu.
He stands back so as not to get in the way.	Si stò in daretu per ùn mette in u caminu.
In fact, it played a significant part.	In fatti, hà ghjucatu una parte significativa.
The part is connected to the construction plate while it is being created.	A parte hè cunnessa à a piastra di custruzzione mentre hè creatu.
At least in the passion of the moment.	Almenu in a passione di u mumentu.
I spend a significant amount of money.	Guvernu una quantità significativa di soldi.
Two hours later, the same thing.	Dui ore dopu, u listessu.
In this way, you keep things consistent and fair.	In questu modu, mantene e cose coerenti è ghjusti.
Get outside feedback if needed.	Ottene l'opinione esterna s'ellu ci vole.
A thing of beauty is a joy forever.	Una cosa di bellezza hè una gioia per sempre.
That’s just our problem.	Hè solu u nostru prublema.
Like they always had work to do.	Cum'è ch'elli avianu sempre travagliu da fà.
Of course, our parents got angry and sent her to her room.	Di sicuru, i nostri genitori sò stati arrabbiati è a mandò in a so stanza.
No, they hadn't seen him yet.	Innò, ùn l'avianu micca vistu ancu.
It was nothing for him.	Ùn era nunda per ellu.
I am not loved, I am not accepted.	Ùn sò micca amatu, ùn sò micca accettatu.
He starts working on his new job tomorrow.	Cumincia à travaglià in u so novu travagliu dumani.
So that saved me.	Allora chì mi hà salvatu.
I'm not saying no.	Ùn dicu micca.
The end is coming soon.	A fine vene prestu.
It was a dark time.	Era un periodu scuru.
My mother.	A mo mamma.
Just look at the current data.	Basta à guardà i dati attuali.
Every morning is every night.	Ogni matina è ogni notte.
They grabbed him, a man under each arm.	L'anu pigliatu, un omu sottu à ogni bracciu.
I can put it together.	Puderaghju mette inseme.
None of us could have done such a thing.	Nisunu di noi puderia avè fattu qualcosa cusì.
Most of them we have never looked at in detail.	A maiò parte di elli ùn avemu mai guardatu in dettagliu.
Feel free to do so.	Sentite liberu di fà cusì.
Damn, he did it again.	Damn, hà fattu di novu.
I'm not sure.	Ùn sò micca sicuru.
There was no need for me to move first.	Ùn ci era micca bisognu chì mi mossi prima.
I've seen it at least once before.	L'aghju vistu almenu una volta prima.
Under the puppet tree.	Sottu à l'arbulu di pepite.
He approached.	Si avvicinò.
No one moved or made a sound while we waited.	Nimu hà mossu o fattu un sonu mentre aspittavamu.
They lowered my blood pressure.	Hanu fattu a mo pressione di sangue.
Those around them turned to look.	Quelli chì stavanu intornu à elli si vultonu à fighjulà.
Everyone probably starts by saying what’s wrong with the other.	Ognunu probabilmente principia per dì ciò chì hè sbagliatu cù l'altru.
The answer is.	A risposta hè.
And I couldn't sleep.	È ùn pudia dorme.
This way you can get their attention first, before anyone else.	Questu modu pudete piglià a so attenzione prima, prima di qualcunu.
The long-term complications are many.	I cumplicazioni à longu andà sò assai.
I will give you this.	Vi daraghju questu.
He will sleep in that room behind the kitchen.	Dormirà in quella stanza daretu à a cucina.
How sad my sight was.	Quantu mi hà fattu tristu a vista.
I was a little familiar with this story.	Eru un pocu familiarizatu cù sta storia.
In each line, there are several types.	In ogni linea, ci sò parechji tipi.
She could only do the best she could from now on.	Puderia solu fà u megliu ch'ella puderia da avà.
I won’t tell you much more.	Ùn vi parlu micca assai più.
I will call the class out with a variable like the method.	Chjameraghju a classa fora cù una variabile cum'è u metudu.
Work together, if you can.	U travagliu inseme, se pudete.
We were both thinking the same thing.	Eramu tramindui pensendu a listessa cosa.
On the other hand.	À l'altra parte.
He doesn't want to talk to me.	Ùn vole micca parlà cun mè.
They also have instructions.	Hanu ancu struzzioni.
Well, you know, it's never been this bad.	Ebbè, sapete, ùn hè mai statu cusì male.
The important thing is to change.	L'impurtante hè di cambià.
Watch out for the light.	Attenti à a luce.
Sometimes he looked at me.	A volte mi guardava ind'è elli.
We have a few more stories to please.	Avemu un pocu di più storie per piacè.
The summer sun is amazing, wonderful, essential.	U sole d'estate hè stupente, maravigliu, essenziale.
The bed is empty.	U lettu hè viotu.
Most of these systems are complicated and expensive.	A maiò parte di sti sistemi sò cumplicati è caru.
Don’t eat that.	Ùn manghja micca quellu.
Just give your life and everything it had.	Basta à dà a vostra vita è tuttu ciò ch'ella avia.
You must have encountered one of my programs.	Duvete avè scontru unu di i mo prugrammi.
The rooms were very, very clean and comfortable.	E camere eranu assai, assai pulite è còmode.
Go and do it.	Andate è fate.
Both are true.	Tutti dui sò veri.
Now we are told that we cannot eat.	Avà ci hè dettu chì ùn pudemu micca manghjà.
He had never been in the back of a police car.	Ùn era mai statu in u spinu di una vittura di polizia.
And there is no one who can stop it.	È ùn ci hè nimu chì pò piantà.
Very good, very good.	Moltu bè, assai bè.
Support our appeal.	Supporta u nostru appellu.
We stayed close to the door.	Semu stati vicinu à a porta.
I never really knew him.	Ùn aghju mai cunnisciutu veramente.
She looked up to see.	Ella alzò l'ochju per vede.
He was happy and strong.	Era felice è forte.
So let’s go for the middle of the day.	Allora andemu per a mità di u ghjornu.
They were from people who understood.	Eranu da e persone chì anu capitu.
But the challenge is here.	Ma a sfida hè quì.
Music fans, by definition, listen to music.	I fan di musica, per definizione, ascoltanu a musica.
Danger to health and public safety.	Periculu per a salute è a sicurità publica.
No one has made the trip before.	Nisunu hà fattu u viaghju prima.
I'm sure he does with you.	Sò sicuru chì faci cun voi.
Find out.	Scupritemi.
Outside, every day is a new struggle for survival.	Fora, ogni ghjornu hè una nova lotta per a sopravvivenza.
It couldn’t make sense.	Ùn pudia micca fà sensu.
The nose is bad.	U nasu hè male.
You have to push the kids on the field.	Avete da spinghje i zitelli nantu à u campu.
However, we can no longer go back.	In ogni casu, ùn pudemu più retrocede.
The next thing you know, they want to buy you a car.	A prossima cosa chì sapete, li volenu cumprà una vittura.
She shows him where to sit and she leaves.	Ella li mostra induve pusà è ella parte.
Don't do anything stupid.	Ùn fate nunda di stupidu.
You can’t be helped.	Ùn pudete micca esse aiutatu.
Maybe in an engine or something.	Forse in un mutore o qualcosa.
I'm glad he's gone.	Sò cuntentu ch'ellu hè andatu.
I know what you're looking for and where it is.	Sò ciò chì cercate è induve hè.
Worth thinking about.	Vale a pena di pensà.
It ran like that.	Curria cusì.
This book is my interpretation.	Stu libru hè a mo interpretazione.
It’s supposed to own people.	Hè suppostu di pussede persone.
Evidence shows that, unfortunately, both things are true.	L'evidenza mostra chì, sfurtunatamenti, e duie cose sò vere.
He was left alone.	Ne restava solu.
I probably don’t feel anything anymore.	Probabilmente ùn sentu più nunda.
Memory, in fact, was not affected.	A memoria, infatti, ùn era micca affettata.
And it worked.	È hà travagliatu.
Well, enough of him.	Ebbè, abbastanza di ellu.
Then.	Dapoi.
Leave it here.	Lasciallu quì.
They didn’t want it anymore.	Ùn ci ne vultonu più.
The same is true of more recent news.	U listessu hè veru di nutizie più recenti.
I think we’re going to get rain.	Credu chì avemu prestu a pioggia.
It doesn’t come with a control.	Ùn vene micca cun un cuntrollu.
It was definitely better than before.	Hè stata definitivamente megliu cà prima.
We live in different times.	Vivemu in tempi diversi.
Read for yourself.	Leghjite per voi stessu.
I decided to give up.	Aghju decisu di rinunzià.
I did it right.	Aghju fattu u dirittu.
This is very much a place for informed common sense.	Questu hè assai un locu per u sensu cumunu infurmatu.
But development cannot be at the cost of the environment.	Ma u sviluppu ùn pò esse à u costu di l'ambiente.
Everything could change in that time.	Tuttu puderia cambià in quellu tempu.
It’s the place you created.	Hè u locu chì avete creatu.
Fuck fucking cock.	Cazzo cazzo cazzo.
I could barely understand what he was saying.	I pudia appena capisce ciò chì stava dicendu.
They want so much to believe the best in their children.	Vulenu tantu à crede u megliu di i so figlioli.
Four years is enough time.	Quattru anni hè tempu abbastanza.
Everyone must move forward.	Tuttu u mondu deve avanzà.
I don’t like people giving things away.	Ùn mi piacia micca a ghjente chì dà cose.
This is consistent with previous research.	Questu hè coherente cù a ricerca precedente.
The list of words.	A lista di e parolle.
How practical is this ?.	Quantu hè praticu questu?.
We are one mind.	Semu una sola mente.
There is no way to live.	Ùn ci hè manera di campà.
I don’t hate being left out.	Ùn mi odià per avè lasciatu.
A series of fun questions are asked.	Una seria di dumande divertenti sò fatte.
Each family member helped himself when he arrived.	Ogni membru di a famiglia hà aiutatu ellu stessu quandu ghjunse.
I found a place on the Internet.	Aghju trovu un locu in Internet.
And still not good.	È ancu micca bè.
Listen to the date last fall, I’m a.	Ascolta a data l'ultimu vaghjimu, sò a.
It will be like.	Serà cum'è.
And that was just from the neck up.	È chì era solu da u collu in su.
Open your bag.	Aprite u vostru saccu.
I wasn’t sure why he was coming.	Ùn era micca sicuru perchè era venutu.
Some were just the natural order of growth.	Qualchidunu era solu l'ordine naturali di a crescita.
We never spent time together.	Ùn avemu mai passatu un tempu inseme.
She would have been moved to tears as she was.	Saria stata commossa à lacrime cum'è ella era.
I cannot answer for others in this place.	Ùn possu micca risponde per altri in questu locu.
It had to be their lack of social practice.	Duvia esse a so mancanza di pratica suciale.
My father was in a meeting.	U mo babbu era in una riunione.
So don’t worry though.	Allora ùn vi preoccupate ancu.
It just wasn’t his.	Solu ùn era micca u so.
More details will be released about a week before the event.	Più dettagli seranu liberati circa una settimana prima di l'avvenimentu.
All information on this site is subject to change.	Tutte l'infurmazioni nantu à stu situ sò sottumessi à cambià.
The same can be said for women.	U stessu pò esse dettu per e donne.
Click on both options and wait a bit.	Cliccate nantu à e duie opzioni è aspettate un pocu.
They say nothing.	Ùn dicenu nunda.
This card.	Stu carta.
And it is exactly those consequences that are the purpose of sex.	È sò esattamente quelli cunsiquenzi chì sò u scopu di u sessu.
If you want.	Si voli.
There is no gold.	Ùn ci hè oru.
But he was fine, he thought.	Ma era bè, hà pensatu.
All that is needed is to do your duty.	Tuttu ciò chì hè necessariu hè di fà u vostru duvere.
They looked cold.       	Parianu friddi.       
.	.
Now, my wife will pick you up and put you to bed.	Avà, a mo moglia vi pigliarà è vi mette in lettu.
Stir well and bring to a boil.	Agite bè è porta à ebollizione.
I just started trying it once.	Sò appena cuminciatu à pruvà una volta.
Cover completely with cold water.	Coperta cumpletamente cù acqua fridda.
He had made his choices and they had brought him here.	Avia fattu e so scelte è l'avianu purtata quì.
Just a phone.	Solu un telefonu.
What we see here is an obvious double standard.	Ciò chì vedemu quì hè un doppiu standard evidente.
And it was this, there was no going back.	È era questu, ùn ci era micca ritornu.
Let’s talk about your chair.	Parlemu di a vostra sedia.
Run for a few seconds.	Corri per parechji seconde.
The other was a big, tall, thin man.	L'altru era un omu maiò, altu è magre.
And of course, initially she would be limited, but this is with any job.	È certamente, inizialmente ella seria limitata, ma questu hè cù qualsiasi travagliu.
In addition the violence to life is not minor.	In più a viulenza à a vita ùn hè micca minore.
You will regret it one of these days.	Ti dispiacerà unu di sti ghjorni.
The horses will be back in a few minutes.	I cavalli seranu torna intornu in pochi minuti.
Maybe he had never seen a gun.	Forsi ch'ellu ùn avia mai vistu una pistola.
No one needed it.	Nimu avia bisognu.
End our hope.	Finisci a nostra speranza.
I checked, but only for one night.	Aghju verificatu, ma solu per una notte.
Power is only just beginning to become such a problem.	U putere hè solu pocu pocu cuminciatu à diventà un tali prublema.
To tell me the truth.	Per dì mi a verità.
You gave me every part of yourself.	M'hai datu ogni parte di sè stessu.
If you think you’re nothing special, look no further.	Se pensate chì ùn site nunda di speziale, guardate dinò.
He felt sorry for himself.	Si sentia pena per ellu stessu.
I’m not trying to say anything like that.	Ùn sò micca pruvatu à dì nunda di stu tipu.
I had to do what was right.	Aviu avutu à fà ciò chì era ghjustu.
The context has the object of answering which is your answer.	U cuntestu hà ughjettu di risposta chì hè a vostra risposta.
I wouldn’t talk to them now.	Ùn avissi micca parlà cun elli avà.
What is lost so far is what the case is.	Ciò chì hè persu finu à avà hè ciò chì u casu hè.
She had become as beautiful as her mother.	Era diventata bella cum'è a so mamma.
I liked it and I took some great pictures with it.	L'aghju piaciutu è aghju fattu alcune grandi imagine cun ellu.
That’s why women shouldn’t be left in charge of the camera.	Hè per quessa chì e donne ùn deve micca esse lasciate in carica di a camera.
Without love, we die.	Senza amore, morimu.
It was fantastic during the day when we left.	Era fantasticu durante u ghjornu quandu avemu partitu.
This style of analysis is not reported in most other studies.	Stu stilu di analisi ùn hè micca infurmatu in a maiò parte di l'altri studii.
But he’s not the man at the moment.	Ma ùn hè micca l'omu per questu mumentu.
I say the words over and over again.	Dicu e parolle una volta è una volta.
Saying that would be the last time.	Dicendu chì seria l'ultima volta.
That’s the whole point of this exercise.	Hè tutta a basa di stu esercitu.
That goes both ways.	Chì va in i dui modi.
Only one light was on.	Solu una luce era accesa.
Have confidence in your product and keep your word.	Avè fiducia in u vostru pruduttu è mantene a parolla.
You know the reason for the silence.	Sapete u mutivu di u silenziu.
And there was a terrible incident here.	È ci hè statu un incidente terribili quì.
I could have the last shot.	Puderia avè l'ultimu colpu.
Many other types of occult orders have been proposed in the literature.	Parechji altri tipi d'ordine oculati sò stati pruposti in a literatura.
And do what you love even more on the side.	È fate ciò chì amate ancu di più da u latu.
It’s amazing.	Hè stupente.
I want you to be better than me.	Vogliu chì tù sia megliu chè mè.
I sat down with some friends.	Aghju pusatu cù qualchi amichi.
And do things.	È fà e cose.
I wouldn’t.	Ùn averia micca.
The match has been drawn.	A partita hè stata tirata.
Like the first one.	Cum'è u primu.
Had this started? 	Avia principiatu questu?
he wondered.	si dumandava.
The windows of the trucks were open.	I finestri di i camioni eranu aperti.
They wanted to go home.	Ci vulianu andà in casa.
members.	i membri.
I knew those days were over.	Sapia chì quelli ghjorni eranu finiti.
Clearly the type may not be unique.	Claramente u tipu pò esse micca unicu.
Because I can.	Perchè possu.
Then comes a complete circle.	Allora vene un cerculu cumpletu.
I can’t say where, exactly.	Ùn possu micca dì induve, esattamente.
I have time for blogging, but struggle to have energy.	Aghju tempu per blogger, ma luttà per avè l'energia.
This request has been denied.	Questa dumanda hè stata denegata.
We thank our customers for the support and trust they have shown us.	Ringraziemu i nostri clienti per u sustegnu è a fiducia chì ci anu dimustratu.
She looked away, but only for a moment.	Ella guardò luntanu, ma solu per un mumentu.
I hope public support changes.	Spergu chì u sustegnu publicu cambia.
Other parameters can be considered.	Altri parametri ponu esse cunsideratu.
I don’t remember much more about that day.	Ùn mi ricordu assai più di quellu ghjornu.
Don't push her down to her legs.	Ùn la spinghje micca finu à i so gammi.
I don’t take a hit from anyone without returning.	Ùn pigliu un colpu da nimu senza rinvià.
He should rely more on his shot.	Duverebbe fidà più di u so tiru.
I don’t take it for granted.	Ùn pigliu micca per una risposta.
How stupid it can be.	Quantu stupidu pò esse.
Some know, others.	Certi cunniscia, altri.
I wanted to see it, read it the way it did me.	Ci vulia à vedelu, à leghjelu cum’ellu hà fattu mè.
Come to the hotel tomorrow.	Venite à l'hotel dumane.
Then he went and saw for himself.	Allora andò è hà vistu ellu stessu.
However, what he says is a lie.	Tuttavia, ciò chì dice hè una bugia.
I’ll start here too.	Cuminciaraghju ancu quì.
Or let it die.	O lascià more.
We both know what he means.	Sapemu tramindui quale ellu vole dì.
No one received letters, and no one wrote.	Nimu hà ricevutu lettere, è nimu hà scrittu.
His student lived.	U so studiente campava.
You work very hard for others.	Travagliate assai duru per l'altri.
My work was my main focus at that time in my life.	U mo travagliu era u mo focus principale à quellu tempu in a mo vita.
Take a look at the problem.	Fate un ochju à u prublema.
And so we did.	È cusì avemu fattu.
His opinion on this was not the source of his action.	A so opinione nantu à questu ùn era micca a fonte di a so azzione.
We will return to this last case.	Avemu da vultà à stu casu ultimu.
If that’s not him, it’s his safety, his fear for his family.	S'ellu ùn hè micca questu, hè a sicurità, u so timore per a so famiglia.
But the consequences can be immediate.	Ma i cunsiquenzi ponu esse immediata.
They are me.	Sò mè.
You can, but not me.	Pudete, ma micca mè.
They could not decide what to do with you.	Ùn pudianu decide ciò chì fà cun voi.
And every day you want these after all.	È ogni ghjornu vulete questi dopu.
I just want to be sure.	Vogliu solu esse sicuru.
In space, no one can hear you breaking the law.	In u spaziu, nimu ùn pò sente vi rompe a lege.
It didn’t even work for me things near the bottom.	Ùn hà micca travagliatu ancu per mè cose vicinu à u fondu.
I can get brown every day.	Puderaghju marrone ogni ghjornu.
Of course, the exact opposite was true.	Di sicuru, l'esattu cuntrariu era veru.
The crowd is silent.	A folla hè silenziu.
Someone does this on a reality show.	Qualchissia face questu in un reality show.
I have a call to make when we enter.	Aghju una chjamata da fà quandu entremu.
They seem to be waiting for something.	Pare chì aspettanu qualcosa.
It can develop.	Si pò sviluppà.
As much as they say.	Quantu dicenu.
Cut on cut, line on line.	Cut on cut, line on line.
It was quite far away.	Era abbastanza luntanu.
Think of me.	Pensate cun mè.
To be honest with you, we’re not sure how that could happen.	Per esse onestu cun voi, ùn simu micca sicuri di cumu puderia accade.
Nobody was moving.	Nisunu si moveva.
What is up ? 	Chì succede ?
he wondered.	si dumandava.
I’m not just saying this.	Ùn sò micca solu dicendu questu.
You may not even want to.	Puderà ancu ùn vulete.
We grew rapidly.	Avemu crisciutu rapidamente.
I have no idea how true it is.	Ùn aghju micca idea di quantu hè vera.
There was no reason to think that he did not mean it so literally.	Ùn ci era micca raghjone per pensà chì ùn vulia micca dì cusì literalmente.
I could only assume that he had decided to abide by his decision.	Puderia solu suppone chì ellu avia decisu di rispettà a so decisione.
It's a double.	Hè un doppiu.
I think the decisions have to rest in the hands of the states.	Pensu chì e decisioni duveranu ripusà in e mani di i stati.
Then we are either a part of the body or not.	Allora o simu una parte di u corpu o micca.
They then offer the two groups of males a choice of food.	Allora offrenu à i dui gruppi di masci una scelta di manciari.
It was kind of fun to have so many girls in my room.	Era un tipu di divertimentu avè tante ragazze in a mo stanza.
She looked surprised.	Ella guardò sorpresa.
I feel your eyes on me every second of the day.	Sentu i vostri ochji nantu à mè ogni seconda di u ghjornu.
This is our goal in this section.	Questu hè u nostru scopu in questa sezione.
This task looks good.	Stu compitu pare bè.
A girl in the corner.	Una zitella in u cantonu.
They don't want people to take advantage of you.	Ùn volenu micca chì a ghjente sia apprufittata.
I traveled this week.	Aghju viaghjatu sta settimana.
Why they chose this job over anything else is why it’s interesting.	Perchè anu sceltu stu travagliu nantu à qualcosa altru hè perchè hè interessante.
They go deeper than you can imagine.	Vannu più in fondu di ciò chì pudete imaginà.
But at least you'll be safe here.	Ma almenu sarete sicuru quì.
It was him, right in front of me.	Era ellu, ghjustu davanti à mè.
He took a long breath, and then another.	Pigliò un respiru longu, è dopu un altru.
You have a lot of stress on your shoulders.	Avete assai stress nantu à e spalle.
It goes from menu to menu.	Diventa di menu in menu.
Which she kept trying, of course.	Chì ella hà continuatu à pruvà, naturalmente.
These are common during the winter months.	Quessi sò cumuni durante i mesi d'invernu.
Life seemed hard for her.	A vita pareva dura per ella.
Input controls were collected at this time.	I cuntrolli di input sò stati cullati à questu tempu.
He was the heart of our family.	Era u core di a nostra famiglia.
You don’t even have a customer.	Ùn avete mancu un cliente.
The answer was immediately apparent.	A risposta era evidenti immediatamente.
Then the eye tells you to hold on to it.	Allora u sguardu vi dice di mantene per stabilisce.
A dead patient.	Un mortu paziente.
He lost his perspective.	Hà persu a so perspettiva.
It’s not good to wait.	Ùn hè micca bonu aspittà.
But not as much as their companies will make you believe.	Ma micca quantu e so cumpagnie vi farà crede.
Not just from a human rights standpoint.	Micca solu da un aspettu di i diritti umani.
It didn’t work for me for some reason.	Ùn hè micca travagliatu per mè per una certa ragione.
We need to use it and often do it without thinking.	Avemu bisognu à aduprà è spessu fà, senza pensà.
He sees you in this.	Vi vede in questu.
It was far ahead of its time.	Era assai davanti à u so tempu.
Instead, he looked back at his bowl.	Invece, guardò torna in a so ciotola.
A thousand years of history will come to an end.	Mille anni di storia hà da vene à a fine.
To help other people.	Per aiutà altre persone.
Nothing would change.	Nunda cambiassi.
It's okay okay.	Va bè va bè.
This is the end result.	Questu hè u risultatu finali.
We like it that way.	Ci piace cusì.
Come and see.	Venite à vede.
For every negative word you have to say a positive one.	Per ogni parolla negativa duvete dì una pusitiva.
She sat down and examined the cover.	Ella si pusò è esaminò a copertina.
He went between the two.	Si n'andò trà i dui.
Sounds like it could be fun.	Sembra chì puderia esse divertente.
The idea for this may have come from me.	L'idea per questu pò esse venuta da mè.
The display of each color must be completed within this time period.	A visualizazione di ogni culore deve esse cumpletata in questu periodu di tempu.
That was clear from the first.	Chì hè statu chjaru da u primu.
Let her know that she also has choices.	Fate sapè ch'ella hà ancu scelte.
People don’t want to know him.	A ghjente ùn vole micca cunnosce ellu.
His right foot was close to his nose.	U so pede drittu era vicinu à u nasu.
In many cases, it’s just secondary.	In parechji casi, hè solu secundariu.
Just be you.	Basta à esse tù.
One last question.	Una ultima quistione.
And my energy is more.	È a mo energia hè più.
He knew his soul.	Cunniscia a so ànima.
Parts of the government want another.	Parti di u guvernu volenu un altru.
There are still four games left in the season.	Restanu ancu quattru partite in a stagione.
I am tired of violence.	Sò stancu di viulenza.
One of them did not answer.	Unu di elli ùn hà micca rispostu.
She decided to stay.	Ella hà decisu di stà.
Happy weekend everyone.	Bon weekend à tutti.
Yes, it’s time.	Iè, hè u tempu.
The city itself was destroyed.	A cità stessa hè stata distrutta.
Now there were only two.	Avà era solu dui.
Some may not.	Certi pò esse micca.
But the president made these comments.	Ma u presidente hà fattu questi cumenti.
In the past, the outside world provided them with comfort and hope.	In u passatu, u mondu esternu li furnia cunsulazione è speranza.
The doctor came and shook my hand.	U duttore hè ghjuntu è mi strinse a manu.
I had little time to go to the market or kitchen.	Avia avutu pocu tempu per andà à u mercatu o cucina.
There has been an additional death in the country.	Ci hè statu una morte addiziale in u paese.
I wish she would come.	Mi piacerebbe ch'ella venissi.
I liked this look.	Mi piacia stu aspettu.
He was injured in his next run and never ran again.	Hè statu feritu in a so prossima corsa è ùn hà mai currettu più.
Maybe they won’t stop.	Forse ùn si fermanu micca.
It is rarely very marked.	Ci hè raramente assai marcatu.
For them smell is their first source of information.	Per elli l'odore hè a so prima fonte d'infurmazioni.
It was wonderful to see the kids excited and asking questions.	Hè stata maravigliosa di vede i zitelli entusiasmati è dumandendu dumande.
No one knew he wasn’t white, except for staring.	Nimu ùn sapia chì ùn era micca biancu, salvu per fighjulà.
They knew he had killed someone where he had gone.	Sapianu ch'ellu avia tombu qualcunu induve era partitu.
For example, you could apply any necessary changes to the store.	Per esempiu, puderia applicà qualsiasi cambiamenti necessarii à a tenda.
The pair of you.	U paru di voi.
And kill more.	È tumbà più.
You’ll see where we’re going when we get there.	Viderete induve andemu quandu ci ghjunghjemu.
All three models share the same model structure that our method uses.	Tutti i trè mudelli sparte a listessa struttura di mudellu chì u nostru metudu usa.
He lost this battle but won the war.	Perde sta battaglia ma vincì a guerra.
There is another comment in order here.	Ci hè un altru cumentu in ordine quì.
For a while it seemed like she was right.	Per un tempu pareva ch'ella era curretta.
We can’t have our moment.	Ùn pudemu micca avè u nostru mumentu.
Make sure you refer completely to sources.	Assicuratevi di riferimentu cumpletamente fonti.
I hate it so much.	L'odiu tantu.
His words clearly surprised her, and she tried not to laugh.	E so parolle l'hà surprisatu chjaramente, è hà pruvatu à ùn ride.
From now on, it has a new purpose.	À partesi avà, hà un novu scopu.
But we didn’t think much of it.	Ma ùn avemu micca pensatu assai.
Complex numbers of course.	Numeri cumplessi di sicuru.
The exact nature does not matter.	A natura esatta ùn hè micca impurtante.
He was silent until the assassination began.	Era silenziu, finu à chì l'assassiniu cuminciò.
We know they won’t give up.	Sapemu chì ùn anu da rinunzià.
You have to go see him.	Duvete andà à vedelu.
If someone takes a picture of someone, they own the images.	Se qualchissia piglia una foto di qualchissia, pussede l'imaghjini.
The man and his wife soon grow old.	L'omu è a so moglia invechjenu prestu.
This is shown to be correct.	Questu hè dimustratu per esse currettu.
We haven’t had time to do anything for quite a while.	Ùn avemu avutu tempu per fà nunda per un bellu pezzu.
I came here.	Sò venutu quì.
Research is still limited.	A ricerca hè sempre limitata.
New growth occurs in the spring and early summer.	A nova crescita si trova nantu à a primavera è u principiu di l'estiu.
And he will love.	I amarà.
He has a chance without us.	Hà una chance senza noi.
Make a list.	Fate una lista.
It was cold as the ground.	Era fretu cum'è a terra.
Too much access.	Troppu accessu.
Season immediately with salt.	Stagione immediatamente cù u salinu.
But he really made a deeper claim.	Ma veramente facia una rivendicazione più profonda.
So, the rich are powerful.	Dunque, i ricchi sò putenti.
It was a very beautiful place.	Era un locu assai bellu.
Find ideas to help you grow your business and personal development.	Truvate idee per aiutà à sviluppà a vostra attività è u sviluppu persunale.
And he fights to survive.	È si batte per sopravvive.
It wasn’t even working.	Ùn era ancu travagliatu.
That’s what your dad wanted.	Hè ciò chì u vostru babbu vulia.
My day was over.	U mo ghjornu era finitu.
My father has been a major part of my life.	U mo babbu hè statu una parte maiò di a mo vita.
I tried to click.	Aghju pruvatu à cliccà.
It would only be months and years.	Saria solu mesi è annu.
With two girls.	Cù duie ragazze.
She was surprised by how great they were.	Hè stata surprised da quantu sò stati.
And some characters have other unique options.	È certi caratteri anu altre opzioni uniche.
For them, for us, for others.	Per elli, per noi, per l'altri.
The game is fun even without articles.	U ghjocu hè divertente ancu senza articuli.
We liked it.	Avemu piaciutu.
Determine the first high point.	Determina u primu puntu altu.
The direct answer, however, wants to be personal.	A risposta diretta, invece, vole esse persunale.
You can read it, if you want.	Pudete leghje, se vulete.
I’m sorry to say they’re true.	Mi dispiace di dì chì sò veri.
Many of his best works, however, were still to be followed.	Parechje di i so migliori opere eranu, però, sempre à seguità.
This was no fun.	Questu ùn era micca divertente.
We caught fire.	Pigliavamu u focu.
It’s not an act, it’s an idea.	Ùn hè micca un attu, hè una idea.
They can’t change the climate.	Ùn ponu micca cambià u clima.
He told her the news with a smile.	Li hà dettu a nutizia cù un surrisu.
My eyes were angry.	I mo ochji eranu arrabbiati.
The same son is found dead, along with two friends.	U stessu figliolu hè trovu mortu, cù dui amichi.
It looks like good clothes.	Sembra roba bona.
He left by accident.	Si n'hè andatu per casu.
The road itself was a free space for wild dogs.	A strada stessa era un spaziu liberu per i cani salvatichi.
It’s like my eyes were closed before.	Hè cum'è i mo ochji eranu chjusi prima.
I thought they were sent, at least.	Pensava ch'elli eranu mandati, almenu.
This is especially useful at the end of a quick break.	Questu hè soprattuttu utile à a fine di una pausa veloce.
However, they will die for obvious reasons.	Tuttavia, anu da more per ragioni evidenti.
We go to lunch together and spend time doing things.	Andemu à pranzu inseme è passemu u tempu à fà cose.
Truly a great house.	Veramente una grande casa.
She looks good with the weight she has put on.	Sembra bè cù u pesu ch'ella hà messu.
It was so bad.	Era cusì male.
Behind every story is a spirit.	Daretu à ogni storia hè un spiritu.
As a practical matter.	Cum'è una materia pratica.
I want the old one back.	Vogliu u vechju torna.
This original is recommended for different ages.	Stu uriginale hè cunsigliatu di diverse età.
She never thought she was too much to look at.	Ùn hà mai pensatu ch'ella era assai da fighjà.
He moved his hand to hold her arm.	Si trasfirìu a manu per tene à u so bracciu.
She didn’t believe me, of course.	Ella ùn m'hà micca cridutu, sicuru.
It was a terrible interview.	Era una terribile entrevista.
We see her when she was born.	A vedemu quandu hè nata.
And good luck.	È bona furtuna.
Some do a wonderful job.	Certi anu un travagliu maravigliu.
I can’t get well tomorrow.	Ùn possu micca bè dumane.
It’s your gun.	Hè a vostra pistola.
For today, though.	Per oghje, o.
Most of the food.	A maiò parte di l'alimentariu.
But it is very difficult to do.	Ma hè assai difficiule di fà.
I am not known to be code declaring.	Ùn sò micca cunnisciutu di esse dichjarazione di codice.
Do something to do with yourself.	Fate qualcosa à fà cun sè stessu.
The boy was not here.	U zitellu ùn era micca quì.
He starts talking.	Si mette à parlà.
Power was his own motive.	U putere era u so propiu mutivu.
But this felt nothing like it.	Ma questu ùn sentia nunda cusì.
We want to be free.	Vulemu esse liberi.
Just to thank him.	Solu per ringraziallu.
She was quiet for a few minutes and then she started to cry.	Era tranquilla per uni pochi di minuti è poi si misi à pienghje.
She had so much believed in him.	Ella avia tantu cridutu in ellu.
The other half will be the council, and their families and friends.	L'altra mità serà u cunsigliu, è e so famiglie è amichi.
It prevented him from doing anything stupid.	L'hà impeditu di fà qualcosa di stupidu.
His shows did not begin until after noon.	I so spettaculi ùn anu principiatu finu à dopu meziornu.
We have to be careful.	Avemu da esse attenti.
She turns.	Ella si volta.
You have it.	L'avete.
I just know how to use my hand.	Sò solu cumu aduprà a mo manu.
Most of us eat more meat than is healthy for us anyway.	A maiò parte di noi manghjemu più carne di ciò chì hè sana per noi in ogni modu.
Everyone to see them.	Tutti per vedeli.
I took a bottle of water for you.	Aghju pigliatu una buttiglia d'acqua per voi.
Great people and a great price.	Ottima ghjente è un gran prezzu.
Just read their documents for proof.	Basta à leghje i so documenti per prova.
Don’t put too much or it will come out when pressed.	Ùn mette micca troppu o si escerà quandu pressatu.
She had good ears.	Ella avia boni orecchie.
Only, it wasn’t.	Solu, ùn era micca.
The group is strong.	U gruppu hè forte.
When you are ready, call for me in your dreams.	Quandu site pronta, chjamate per mè in i vostri sogni.
A photo of these guys can be important to have later.	Una foto di questi ragazzi pò esse impurtante per avè più tardi.
I will not go.	Ùn andaraghju.
Problems above and below eating.	I prublemi di sopra è sottu à manghjà.
They have that target age they can wait for.	Hanu quella età di destinazione chì ponu aspittà.
But she was dead.	Ma era morta.
There were no significant changes in the control group.	Ùn ci era micca cambiamenti significativu in u gruppu di cuntrollu.
Contact, when necessary, can be made under heat application.	U cuntattu, quandu hè necessariu, pò esse realizatu sottu applicazione di calore.
Money for nothing, content for free !.	Soldi per nunda, cuntenutu for free !.
No complications with this technique were recorded.	Nisuna cumplicazione cù sta tecnica hè stata registrata.
I like my common people more.	Mi piace più a mo ghjente cumuna.
I knew that now.	A sapia chì avà.
I will find it.	U truveraghju.
You will no longer receive anything from me until this bowl is empty.	Ùn averete più nunda da mè finu à chì sta ciotola hè viota.
I looked good.	Aghju vistu bè.
I have never been so excited about anything in my life.	Ùn aghju mai statu cusì entusiasmu da nunda in a mo vita.
We feel that it can also be.	Sentemu chì pò ancu esse.
They had only one heart.	Avianu solu un core.
She should stop coming here.	Ella duverebbe impedisce di vene quì.
He likes to write a lot, as you can see.	Li piace à scrive assai, cum'è pudete vede.
Read too much in my statement.	Leghjite troppu in a mo dichjarazione.
I don’t know how many charges were dropped that day.	Ùn sò micca sapè quante accuse sò state abbandunate quellu ghjornu.
Maybe it was just a feeling and not really a game.	Forse era solu un sentimentu è micca veramente un ghjocu.
Government, in the dark on their next move.	Guvernu, in u bughju nantu à a so prossima mossa.
It really develops faster than others.	Hè veramente sviluppatu più veloce di l'altri.
I was so broken, friends.	Eru cusì rottu, amichi.
Our task is therefore to return.	U nostru compitu hè dunque di vultà.
He said it both times.	L'hà dettu tutte e duie volte.
Well it’s short.	Bè hè corta.
I just want to do with it.	Vogliu solu fà cun ellu.
Something we still can’t see.	Qualcosa ancu ùn pudemu micca vede.
She just won’t be.	Ella solu ùn serà micca.
We follow this path.	Seguimu stu modu.
Oh well, maybe another time.	Oh bè, forse un altru tempu.
I started thinking about work.	Aghju cuminciatu à pensà à u travagliu.
This was complicated.	Questu era complicatu.
She was very angry.	Era assai arrabbiata.
I like the show now.	Mi piace u spettaculu avà.
If we can’t give you what you want, we’ll tell you.	Se ùn pudemu micca dà ciò chì vulete, vi diceremu.
I'm with you here.	Sò cun voi quì.
This was a whole new experience for him.	Questa era una sperienza completamente nova per ellu.
And it was all in between.	È ci era tuttu in trà.
I think we need an adult cast.	Pensu chì avemu bisognu di un cast adultu.
I think I could hear something.	Pensu chì puderia esse intesu qualcosa.
Please do not consider this case closed.	Per piacè, ùn cunsiderà micca questu casu chjusu.
And she couldn’t imagine not coming home to her mother’s warm smile.	È ùn pudia micca imaginà di ùn vultà in casa à u surrisu caldu di a so mamma.
He didn't feel anything.	Ùn si sentia nunda.
She decided to continue to exist.	Ella decisu di cuntinuà à esiste.
But I couldn't even get back to them.	Ma ùn pudia ancu vultà à elli.
I don’t choose to make my life that way.	Ùn sceglite micca di fà a mo vita cusì.
He got up, dressed in darkness, and went out.	Si alzò, si vestì di bughju, è si n'andò fora.
Of course, there is the power.	Di sicuru, ci hè u putere.
Every shot is important.	Ogni colpu hè impurtante.
This is especially true when it comes to children.	Questu hè soprattuttu veru quandu si tratta di i zitelli.
One was black.	Unu era neru.
Choose plants.	Sceglite di piantà.
I'm the only one who gets angry like that.	Sò l'unicu chì si arrabbia cusì.
But they load really slowly.	Ma caricanu veramente lentamente.
Let me tell you a story.	Lasciami dì una storia.
He immediately realized that something was wrong.	Hà capitu subitu chì qualcosa ùn era micca bè.
She hoped he hadn't seen her.	Ella sperava ch'ellu ùn l'avia vistu.
I wanted to hear it.	Li avissi vulutu sente.
Movements, be like water.	Movimenti, esse cum'è l'acqua.
I don't like people.	Ùn mi piace micca a ghjente.
I’d love to hear your thoughts and hope we can change that.	Mi piace à sente u vostru pensamentu è spergu chì pudemu cambià questu.
It was a huge case four or five years ago.	Era un casu enormu quattru o cinque anni fà.
I can tell.	Puderaghju dì.
I want to believe in her.	Vogliu crede in ella.
He had killed her.	L'avia tombu.
I couldn’t let these people die.	Ùn pudia micca lascià sta ghjente more.
And it grows worse.	È cresce peghju.
No one can take that freedom away from us.	Nimu pò caccià quella libertà da noi.
There are good areas, not good areas, and bad areas.	Ci sò zoni boni, micca zoni boni, è zoni cattivi.
Finish quickly and get out of here.	Finite rapidamente è esce da quì.
He came to kill us.	Hè vinutu à tumbà noi.
That’s why it will give you an error.	Hè per quessa chì vi darà un errore.
I did better on the others.	Aghju fattu megliu nantu à l'altri.
It’s really unique.	Hè veramente unicu.
People say it a lot.	A ghjente dice assai manere.
No cost methods you can get.	Nisun metudi di costu chì puderete uttene.
Keeping families separate or together has failed.	Mantene e famiglie separate o inseme hà fiascatu.
Taken too soon.	Pigliatu troppu prestu.
Everyone believed him, but then something strange happened.	Tutti li cridianu, ma tandu hè accadutu qualcosa di stranu.
He must make some progress in this life.	Deve fà qualchì prugressu in questa vita.
Everything we did together.	Tuttu ciò chì avemu fattu inseme.
Every action they take is in their best interests.	Ogni azzione chì facenu hè per i so interessi.
Whenever there is.	Sempre chì ci hè.
She has a lot in common with them.	Ella hà assai in cumunu cun elli.
Just let the water flow through.	Basta chì l'acqua scorri à traversu.
It’s not fair to myself.	Ùn hè micca ghjustu per mè stessu.
Then the question will come up again.	Allora a quistione serà esce di novu.
I still remember the trip.	Mi ricordu sempre di u viaghju.
It's something his father taught him once.	Hè qualcosa chì u so babbu li hà amparatu una volta.
While they were living that night, they heard a noise.	Mentre stavanu campatu quella notte, anu intesu un rumore.
He is a friendly person and easy to talk to.	Hè una persona amichevule è faciule di parlà.
There were some wonderful things he could do, especially with plants.	Ci era cose maravigghiusu chì puderia fà, in particulare cù e piante.
There should be water below.	Ci deve esse acqua quì sottu.
The rest time was super short and interesting.	U tempu di restu hè statu super curtu è interessante.
Someone else called him looking for him first.	Qualchissia altru l'hà chjamatu in cerca di ellu prima.
Applications will be accepted in the order in which they are received.	L'applicazioni saranu accettate in l'ordine in cui sò ricevute.
His voice cracked.	A so voce chjappà.
Not much more information has been provided.	Ùn hè statu furnitu assai più infurmazione.
Everyone has a job to do.	Ognunu hà un travagliu da fà.
This is bad news.	Questa hè una mala nutizia.
His feelings were different.	U sensu di ellu era diversu.
This is easier with practice.	Questu hè più faciule cù a pratica.
Enough time to break his heart on another day.	Tempu abbastanza per rompe u so core in un altru ghjornu.
He was very popular, and had a great presence.	Era assai populari, è avia una bella presenza.
Ask for the name of the chosen card.	Dumandate u nome di a carta scelta.
Today it is a place to buy shoes.	Oghje hè un locu per cumprà scarpi.
That he knew he would make the moment the offer was made.	Ch'ellu avia saputu ch'ellu faria u mumentu chì l'offerta hè stata fatta.
Anger gave him strength.	A rabbia li hà datu forza.
I'm better.	Sò megliu.
That parents who fall somewhere in the middle.	Ch'è i genitori chì cascanu in un locu à mezu.
We watched him, trying to stop him from making another fire.	L'avemu fighjulatu, circannu d'impediscelu di fà un altru focu.
So much to say.	Tantu à dì.
People are waiting for them.	A ghjente li aspetta.
Make him take note of the main points heard.	Fate ch'ellu piglia nota nantu à i punti principali intesu.
One sees things as they are.	Unu vede e cose cume sò.
I never came across a man.	Ùn aghju mai venutu à un omu.
I'm going to help him.	Vaiu à aiutà lu.
People are looking for it.	A ghjente ci cerca.
But we do it differently today.	Ma facemu in modu diversu oghje.
It is unclear if he is under investigation.	Ùn hè chjaru s'ellu hè sottu investigazione.
I had the same choice.	Aghju avutu a listessa scelta.
I have to wear it.	Aghju da portà.
I say things, and people have no choice but to listen.	Dicu e cose, è a ghjente ùn hà altra scelta chè à sente.
There was no one there.	Ùn ci era nimu.
Completely, so that none of us dies.	Cumpletamente, cusì chì nimu di noi mori.
That was your plan.	Questu era u vostru pianu.
Eat somewhere else.	Manghjate in un altru locu.
It's just bad too.	Hè solu peghju ancu.
I saw a report on this.	Aghju vistu un rapportu nantu à questu.
Smart horses.	Cavalli intelligenti.
I tell the press and the radio.	Dicu à a stampa è à a radiu.
It turns out that there is no time system.	Ci hè accadutu chì ùn ci hè micca un sistema di tempu.
I wouldn’t just leave it open for anyone to find.	Ùn avia micca solu lascià aperta per qualcunu di truvà.
Instead, they demand more from the drug.	Invece, dumandanu più di a droga.
I had a strange effect.	Aghju avutu un effettu stranu.
We offer help.	Avemu prupostu aiutu.
Be back.	Siate torna.
However, the exact mechanism underlying this milestone is unclear.	Tuttavia, u mecanismu esattu sottu à sta migliione ùn hè micca chjaru.
We learned that it was just the movement of the contact.	Avemu amparatu chì era solu u muvimentu di u cuntattu.
It’s really also fun, a little bit, he said.	Hè veramente ancu divertente, un pocu, disse.
Check it out and leave a comment on it.	Verificate è lasciate un cumentu nantu à questu.
There is no way he will ever be with these two women.	Ùn ci hè micca manera ch'ellu sia sempre cù queste duie donne.
I am so happy to be here.	Sò tantu felice di esse quì.
He could see a woman coming towards her.	Pudeva vede una donna chì vene versu ella.
It’s a little fun.	Hè un pocu divertente.
I watch television.	Guardu a television.
Because it’s political.	Perchè hè puliticu.
Just be careful not to use it too much.	Solu attentu à ùn aduprà micca troppu.
The pain was significantly reduced.	U dulore hè stata ridutta significativamente.
A building where a few friends lived.	Un edifiziu induve campavanu uni pochi d'amichi.
Bill has money.	Bill hà soldi.
There is something in the whole business for you.	Ci hè qualcosa in tuttu l'affare per voi.
It will be a big blow.	Serà un gran colpu.
I had built a great career.	Aviu custruitu una bella carriera.
I am a friend of his friends.	Sò un amicu di i so amichi.
Good summer meat and better winter fat.	Bona carne d'estiu è megliu grassu d'invernu.
We have an opportunity.	Avemu una opportunità.
I liked it a lot and everyone said how beautiful it was.	Mi piacia assai è tutti dicenu quantu era bellu.
When you ask questions.	Quandu fate dumande.
Otherwise a lower number seems appropriate.	Altrimenti un numeru più bassu pare apprupriatu.
Worse than that.	Peggiu di quessa.
We observed very similar results in our study.	Avemu osservatu assai stessi risultati in u nostru studiu.
I realized that we are social animals.	Aghju realizatu chì simu animali suciali.
My audience doesn’t stop there.	U mo publicu ùn si ferma micca quì.
He certainly saw the part.	Certamente hà vistu a parte.
It will show the sky for the current time and date.	Mostrarà u celu per l'ora è a data attuale.
This is the first morning in the world.	Questa hè a prima matina di u mondu.
He had one of those.	Hà avutu unu di quelli.
Education will be second.	L'educazione serà seconda.
If you weren’t, you just need to repair these two parts.	Se ùn erate micca, avete bisognu solu di riparà queste duie parti.
The room is in darkness.	A stanza hè in a bughjura.
They know about the services available.	Sapenu di i servizii dispunibili.
The new.	U novu.
The diagnosis was confirmed only after the fact.	U diagnosticu hè statu cunfirmatu solu dopu à u fattu.
Let me read it for you.	Lasciami leghje per voi.
Out of giving birth to you.	Fora di dà nascita à voi.
They took him out.	L'anu purtatu fora.
I fell asleep early.	Mi sò addurmintatu prestu.
Policies that could easily change in the future.	Pulitica chì puderia facilmente cambià in u futuru.
This is not a common approach.	Questu ùn hè micca un accostu cumuni.
Think about your family.	Pensate à a vostra famiglia.
Which is good or bad, depending on your view.	Chì hè bonu o male, secondu a vostra vista.
But that was not what happened.	Ma ùn era micca ciò chì hè accadutu.
We can do this using include.	Pudemu fà questu utilizendu include.
This is just the nature of where we are now.	Questu hè solu a natura di induve simu avà.
I’ve only been going there for a while.	Sò andatu solu per un pezzu.
By nature it is absolutely right and accurate.	Per natura hè assolutamente ghjustu è esatta.
What they really like.	Chì li piace veramente.
Things change over time.	E cose cambianu cù u tempu.
I never wanted anything else from him.	Ùn aghju mai vulutu nunda d'altru da ellu.
The team gave me the opportunity to be here the first time.	A squadra m'hà datu l'uppurtunità di esse quì a prima volta.
She spoke in a deep, rich voice.	Ella parlava in una voce profonda è ricca.
In fact, after she starts having fun.	In fatti, dopu ch'ella principia à piglià piacè.
They had both with this group.	Anu avutu tramindui cù stu gruppu.
He was soon back, however, with another attack.	Era prestu torna, però, cù un altru attaccu.
This is your area.	Questa hè a vostra zona.
Which makes it really hard to discuss these kinds of issues.	Chì rende veramente difficiule di discutiri stu tipu di prublemi.
That’s almost what things look like around my house today.	Hè quasi ciò chì e cose parenu intornu à a mo casa oghje.
I was going to pay.	Andava à pagà.
But it didn’t happen that way.	Ma ùn hè micca accadutu cusì.
I just wanted to cut.	Vuliu solu taglia.
It's not worth it.	Ùn vale a pena.
Don’t be afraid to start small.	Ùn àbbia paura di principià chjucu.
It depends on your data.	Si dipende di i vostri dati.
Let me give you a few tips.	Lasciami dà un pocu di cunsiglii.
This may mean that some of you lose interest in reading.	Questu pò significà chì alcuni di voi perde l'interessu à leghje.
They had really been best friends then.	Eranu stati veramente i migliori amici allora.
I am here for you.	Sò quì per voi.
It’s important, but go for balance first.	Hè impurtante, ma vai per equilibriu prima.
He had been one of the last players cut.	Era statu unu di l'ultimi ghjucadori tagliati.
I don’t like her.	Ùn aghju micca ella.
He didn’t have to make up his mind.	Ùn avia micca da caccià e so scelte.
Check out this page for more examples.	Verificate sta pagina per più esempi.
He is a great man.	Hè un grande omu.
But in those days the police couldn’t.	Ma in quelli ghjorni a pulizza ùn pudia micca.
They didn’t end up with him.	Ùn anu micca finitu cun ellu.
It’s your decision to make it.	Hè a vostra decisione di fà.
It gets worse as he turns into his own people.	Si s'aggrava cum'è si vultò in u so propiu populu.
It was his.	Era a so.
This only takes a few seconds.	Stu pigghia solu uni pochi seconde.
Here comes my question.	Quì vene a mo dumanda.
He had difficulty living on music.	Hà avutu difficultà à campà nantu à a musica.
I watched this today.	Aghju guardatu questu oghje.
It’s so obvious, and yet.	Hè cusì evidente, è ancu.
I am so anxious.	Sò tantu ansiosu.
The same logic here.	A stessa logica quì.
Sometimes it felt more like a family to me than my own.	Calchì volta si sentia più di una famiglia per mè chè a mo propria.
It was a first for us.	Hè stata una prima per noi.
There is nothing worse than dead silence.	Ùn ci hè nunda di peghju chè u silenziu mortu.
We were at the party an hour when the call came.	Eramu stati à a festa una ora quandu a chjama hè ghjunta.
I think that’s that feeling.	Pensu chì hè quella sensazione.
I felt like we were a real team, we were close friends.	Sentu chì eramu una vera squadra, eramu amici intimi.
It would be great if you could help me.	Saria fantasticu se mi pudessi aiutà.
Try to make the best of it.	Pruvate di fà u megliu di questu.
Hands on my shoulder.	E mani nantu à a mo spalla.
These are the problems that affect our world and everyday life.	Quessi sò i prublemi chì afectanu u nostru mondu è a vita di ogni ghjornu.
And that we need to work for this peace every day.	È chì avemu bisognu di travaglià per questa pace ogni ghjornu.
My dreams no longer seemed to me.	I mo sogni ùn mi parevanu più.
The relationships between the three species are unclear.	I rapporti trà e trè spezie ùn sò micca chjaru.
There are at least two reasons for this.	Ci hè almenu dui motivi per questu.
In the end, it’s a personal choice.	In fine, hè una scelta persunale.
Never change, girls.	Ùn cambiate mai, ragazze.
Well, that’s my job.	Ebbè, questu hè u mo travagliu.
Lots of credit history.	Molta storia di creditu.
And maybe it doesn’t work completely as expected.	E forsi ùn funziona micca cumplettamente cum'è previstu.
But that might not be my decision.	Ma puderia micca esse a mo decisione.
We didn’t work together, but they helped me keep track.	Ùn avemu micca travagliatu inseme, ma mi aiutanu à mantene a pista.
There were no clear stars outside of the first two.	Ùn ci era micca stelle chjaru fora di i dui primi.
The report sounded once and no more.	U rapportu sonava una volta è micca più.
It was the will that was missing.	Era a vulintà chì mancava.
I could do less.	Puderaghju di menu.
For others, the goal is to really get through it.	Per l'altri, u scopu hè di passà veramente.
She wanted to join them.	Ella vulia unisce à elli.
A life to live.	Una vita da campà.
After all, there is no answer.	In fondu, ùn ci hè nimu risposta.
This door can be dangerous.	Sta porta pò esse periculosa.
This is just what happens in our experiment.	Questu hè solu ciò chì succede in u nostru esperimentu.
I haven’t taken it yet.	Ùn aghju micca pigliatu ancu.
They didn’t even leave home.	Ùn sò ancu partuti di casa.
That will only make it easier for us.	Chì serà solu fà più faciule per noi.
I have to go as far as possible.	Aghju da andà u più avanti pussibule.
These are your friends and community members.	Quessi sò i vostri amichi è membri di a cumunità.
Performed data analysis and wrote the manuscript.	Eseguitu analisi di dati è hà scrittu u manuscrittu.
At the same time, people need to be careful.	À u listessu tempu, a ghjente deve esse cura.
Cash in person or money order.	Cash in persona o ordine di soldi.
It’s not what makes it fun.	Ùn hè micca ciò chì face divertente.
But I no longer wanted to think about it.	Ma ùn ci vulia più à pensà.
I was pretty busy.	Eru abbastanza occupatu.
Soon they were introduced and tried their best to kill him.	Prestu si feranu intruduce è pruvavanu di u so megliu per tumballu.
It’s not like that to me.	Ùn hè micca cusì mio.
Even such a life needs the support of your parents.	Ancu una vita cusì bisognu di sustegnu di i vostri genitori.
She decided that she absolutely needed to meet the man who wrote her.	Ella decisu ch'ella avia assolutamente à scuntrà l'omu chì li hà scrittu.
Do this type of exercise.	Fate stu tipu d'eserciziu.
It reaches some more than others.	Arriva à certi più cà altri.
Don’t go for it.	Ùn andate micca da questu.
It does not change shape or colors.	Ùn cambia micca a forma o i culori.
I hate those guys.	Odiu quelli ragazzi.
Keep your arms at your sides.	Mantene e braccia à i lati.
Now he was leaving.	Avà si ne andava.
He should live.	Duverebbe campà.
If you have any questions or need more help, please contact me.	Sè avete dumande o avete bisognu di più aiutu, per piacè cuntattatemi.
I wouldn’t be surprised if that’s what happened.	Ùn saria micca surprisatu s'ellu hè ciò chì hè accadutu.
He picked it up and turned it in his hands.	L'hà alzatu è u vultò in e so mani.
That’s where they held it.	Hè quì chì u tenevanu.
He received no response.	Ùn hà ricevutu nisuna risposta.
The cost of living is rising.	U costu di a vita hè in crescita.
That would be faster and better.	Chì saria più veloce è megliu.
Just be careful.	Basta à esse attentu.
It would be a different place for everyone.	Saria in un locu sfarente per tutti.
They pay, or they don’t pay.	Ch'elli paganu, o ùn paganu micca.
We will call you when we are done.	Vi chjameremu quandu avemu finitu.
It should not be used with children under five.	Ùn deve esse usatu cù i zitelli sottu cinque.
Curious how much he wanted to stay and enjoy his company.	Curiosu quantu vulia stà è gode di a so cumpagnia.
They were very helpful.	Eranu assai utili.
She left a message.	Ella hà lasciatu un missaghju.
The age and sex of the dead individual are unknown.	L'età è u sessu di l'individuu mortu sò scunnisciuti.
I won't.	Ùn vogliu micca.
It’s not really what we had in mind.	Ùn hè micca veramente ciò chì avemu avutu in mente.
I have your letter in front of me.	Aghju a to lettera davanti à mè.
Here we are again.	Quì simu di novu.
Such questions mean little to me.	Tali questioni significanu pocu per mè.
Something funny is happening today.	Una cosa divertente hè accaduta oghje.
Line on a handle.	Linea nantu à un manicu.
Thank you for being here for us.	Grazie per esse quì per noi.
I think I ask the audience.	Credu à dumandà à l'audienza.
The food is here.	L'alimentazione hè quì.
It groups players into three or more teams.	Raggruppa i ghjucatori in trè o più squadre.
Suddenly things start moving a lot faster for this blog.	Di colpu e cose cumincianu à muvimenti assai più veloce per stu blog.
This feeling was very strong on me that night.	Stu sentimentu era assai forte nantu à mè quella notte.
I don’t like the feeling of working just for a check.	Ùn mi piace micca a sensazione di travaglià solu per un cuntrollu.
What a great group of guys.	Chì grande gruppu di ragazzi.
This data seems to come from other sources.	Questa dati pare chì vene da altre fonti.
Get to know me.	Cunniscitemi.
And he had helped her get back on her feet.	È l'avia aiutata à ritruvà i so pedi.
This case will be decided.	Stu casu serà decisu.
But let’s see.	Ma andemu à vede.
I want to change that.	Vogliu cambià questu.
We have to accept her.	Avemu da accettà ella.
As for the individual in question, he must have his own blog.	In quantu à l'individuu in quistione, deve avè u so propiu blog.
One stands out from the rest.	Unu si distingue da u restu.
This made the trial court.	Questu hà fattu u tribunale di prucessu.
They stayed with the former.	Sò stati cun u primu.
Remember to never put your camera down.	Ricurdatevi chì ùn mettete mai a vostra camera.
Again, we agreed to run together.	In novu, avemu accunsentutu à curriri inseme.
But it has become increasingly difficult.	Ma hè diventatu sempre più difficiule.
I’m covered in food.	Aghju cupertu di manghjà.
It is highly recommended to be a big focus in your work.	Hè assai cunsigliatu per esse un grande focus in u vostru travagliu.
This has been really helpful.	Questu hè statu veramente utile.
You don’t want to be discovered, he says.	Ùn vulete micca esse scupertu, dice.
A time of magic.	Un tempu di magia.
As you can see, it has its own spectacle.	Comu pudete vede, hà u so propiu spettaculu.
You can shoot.	Pudete tirà.
No one can see me.	Nimu mi pò vede.
His love was true.	U so amore era veru.
Oh, yes, it is.	Oh, sì, hè.
The details are just repeated, of course, and are repeated forever.	I detaglii sò solu ripetuti, sicuru, è sò ripetuti per sempre.
And his heart.	È u so core.
Cat and him.	Cat è ellu.
My first taste of freedom went to my head.	U mo primu gustu di libertà hè andatu in capu.
I would really like him to come back.	Mi piacerebbe veramente chì ellu vultà.
That debate is now over.	Ddu dibattitu hè avà finitu.
She examined them carefully.	Ella li esaminò attentamente.
How she could have felt him holding back.	Cume ella avia pussutu sente ch'ellu si riteneva.
However, the mechanisms for this interaction are not yet clear.	Tuttavia, i miccanismi per sta interazzione ùn sò micca ancu chjaru.
But it is very difficult to read.	Ma hè assai difficiule di leghje.
Finally he came close to her.	Infine era ghjuntu vicinu à ella.
I was touching something.	Eru toccu una cosa.
That would be fine.	Chì saria bè.
You have little time.	Avete pocu tempu.
These are supposed to be taught by our parents.	Quessi sò supposti esse insignati da i nostri genitori.
They turned on the lights.	Accendianu e luci.
But it’s good that at least some people do.	Ma hè bonu chì almenu certi persone facenu.
The taste surprised me.	U gustu m'hà surprisatu.
If they don’t like it, they can leave the market.	Se ùn li piace micca, ponu abbandunà u mercatu.
She did everything right.	Ella hà fattu tuttu bè.
What it means to do what you want to believe.	Chì significa per fà ciò chì vulete crede.
You don’t have to, but you can’t help it.	Ùn duvete micca fà, ma ùn pudete micca aiutà.
All these measures have brought positive results.	Tutte queste misure anu purtatu risultati pusitivi.
I will read and review it as soon as possible.	Legheraghju è rivederaghju u più prestu pussibule.
No sound came from inside.	Nisun sonu venia da l'internu.
In fact, you should see this as an opportunity for growth.	In fatti, duvete vede questu cum'è una opportunità di crescita.
She filled my mind with her own image and kicked me out.	Ella mi riempia a mente cù a so propria maghjina è mi cacciò fora.
No, take it all after your mom.	Innò, pigliate interamente dopu a vostra mamma.
My wife loved it because she can’t throw it very far.	A mo moglia hà amatu perchè ùn pò micca lancià assai luntanu.
None of the companies wanted any part of this.	Nisuna di l'imprese ùn vulia alcuna parte di questu.
I went to bed last night.	Sò andatu in lettu a notte passata.
There was so much to choose from.	Ci era assai da sceglie.
It could be multiple uses per user, per day.	Puderia esse parechje usi per utilizatore, per ghjornu.
All eyes are on you.	Tutti l'ochji sò nantu à tè.
Think about the real-world applications of the project.	Pensate à l'applicazioni di u mondu reale di u prugettu.
We had some schools here.	Avemu avutu qualchì scole quì.
One point for the whole game.	Un puntu per tutta a partita.
Maybe, at most, more than a day.	Forse, à u più, più di un ghjornu.
She was so small.	Era cusì chjuca.
Everything was there.	Tuttu era quì.
It’s not fun.	Ùn hè micca divertente.
Easy to say and remember.	Facile à dì è à ricurdà.
Now, if you just stop, we’re almost out of time.	Avà, sè vo solu firmà, simu guasi fora di u tempu.
I don’t know this person.	Ùn cunnoscu micca sta persona.
No birth control is perfect.	Nisun cuntrollu di nascita hè perfettu.
I don’t know what we did.	Ùn sò micca ciò chì avemu fattu.
What he wanted was his bear, which was totally gone.	Ciò ch'ellu vulia era u so orsu, chì era totalmente sparitu.
They love them here.	Li amanu quì.
I think we’ll see some good things from this team.	Pensu chì videremu alcune cose boni da questa squadra.
There don’t seem to be enough numbers.	Ùn pare micca esse abbastanza numeri.
Nothing in front, nothing in back.	Nunda in fronte, nunda in ritornu.
Asking things.	Dumandendu e cose.
The characteristics of the cells falling in this area were calculated.	E caratteristiche di e cellule chì falanu in questa zona sò stati calculati.
They are essentially the same thing.	Sò essenzialmente a listessa cosa.
That will be bad in case of problems.	Chì serà male in casu di prublemi.
I feel that way.	Mi sentu cusì.
They were beyond what the words said.	Eranu al di là di ciò chì e parolle.
It consists of five different colors.	Hè custituitu da cinque culori diffirenti.
A written and signed informed consent was obtained.	Un accunsentu infurmatu scrittu è firmatu hè statu ottenutu.
See that guy, people said.	Vede quellu tippu, a ghjente dicia.
I like the way they do my legs.	Mi piace u modu chì facenu i mo gammi.
He asked us if we wanted women.	Ci hà dumandatu s'è no vulemu donne.
It is literally a matter of life and death.	Hè literalmente una questione di vita è morte.
But show was the key.	Ma u spettaculu era a chjave.
My hands were covered.	I mo mani eranu cuparti.
She needs your help.	Ella hà bisognu di u vostru aiutu.
Well, they didn’t.	Ebbè, ùn anu micca fattu.
The word took shape in my mind.	A parolla hà pigliatu forma in a mo mente.
I tried something different this time.	Aghju pruvatu qualcosa di diversu sta volta.
So it’s just another shot of money, it’s not.	Allora hè solu un altru colpu di soldi, ùn hè micca.
Which makes it right behind those low trees.	Chì face ghjustu daretu à quelli arburi bassi.
I didn’t know how much value.	Ùn sapia micca quantu valore.
So that’s where my passion for writing began.	Allora chì ci hè cuminciatu a mo passione di scrive.
Certain observed effects are not appropriate in some of these models.	Certi effetti osservati ùn sò micca adattati in certi di sti mudelli.
The end of the story.	A fine di a storia.
I have a king bed.	Aghju un lettu king.
And it took them more than an hour to put out the fire.	È li pigliò più di una ora per spegne u focu.
If not, we live separately.	Se no, vivemu separati.
We’re pretty short as it is.	Semu abbastanza brevi cum'è hè.
Now everything was quiet.	Avà tuttu era tranquillu.
Then the two things are connected.	Allora e duie cose sò cunnessi.
That seems to have changed.	Chì pare esse cambiatu.
It’s something we have to fight constantly.	Hè qualcosa chì avemu da luttà constantemente.
He was shot five times.	Hè statu sparatu cinque volte.
It is applied to address your input.	Hè appiicata à indirizzà u vostru input.
Now it is a city in its own right.	Avà hè una cità in u so dirittu.
I can start over.	Puderaghju ricominciare.
Try to find out what this is good for and tell me.	Pruvate di truvà ciò chì hè questu bonu è dite.
A month passed.	Passò un mese.
It was a perfect, quiet morning.	Era una matina perfetta è silenziosa.
We said he was treated very well.	Avemu dettu ch'ellu era trattatu assai bè.
We lost badly.	Avemu persu male.
Rising five times at once was crazy.	Aumentà cinque volte in una volta era una pazza.
It’s a risk to keep every record.	Hè un risicu per guardà ogni record.
I didn’t want to talk.	Ùn vulia micca parlà.
And so he did.	È cusì ellu.
Nothing is lost.	Nunda si perde.
It was just the first thing.	Hè stata solu a prima cosa.
Look at you and your men.	Fighjate voi è i vostri omi.
You may want to request a room with a window.	Pudete vulete dumandà una stanza cù una finestra.
I had thought about telling this woman.	Avia pensatu à dì à sta donna.
Finally, it passed.	Infine, hà passatu.
It gave me half of its value.	M'hà datu a mità di u so valore.
Where they were going and where they were coming from.	Induve andavanu è da induve eranu vinuti.
This long walk after dinner.	Questa longa caminata dopu à cena.
But the weight of the sun’s image is quite heavy.	Ma u pesu di l'imaghjini di u sole hè abbastanza pesante.
I could go to any class I wanted.	Puderia andà à qualsiasi classa chì vulia.
I don’t like to tell lies.	Ùn mi piace micca dì bugie.
And the fact that we didn’t mean it wasn’t there.	È u fattu chì ùn avemu micca significatu chì ùn ci era micca.
And they could.	È puderanu.
Man would not have survived without animals.	L'omu ùn saria micca sopravvivutu senza l'animali.
Don’t try to explain the situation.	Ùn pruvate micca di spiegà a situazione.
Suddenly he didn’t like it.	Di colpu ùn li piacia micca.
We probably had the best years here.	Probabilmente avemu avutu i migliori anni quì.
You may be asked to make a list.	Puderete dumandà à fà una lista.
We will not lie to you.	Ùn ti mentiremu micca.
Go to a health office and see the doctor.	Andate in un uffiziu di salute è vede cù u duttore.
I couldn’t ask another man.	Ùn pudia micca dumandà à un altru omu.
That way, everyone has to touch it three times.	In questu modu, ognunu hà da tuccà lu trè volte.
Have a wonderful afternoon.	Passate una maravigliosa dopu meziornu.
I have not heard from them.	Ùn aghju micca intesu da elli.
Then I will be long.	Tandu seraghju longu.
It was too green.	Era troppu verde.
That doesn’t mean there isn’t.	Questu ùn significa micca chì ùn ci hè micca.
But in the code it is not working.	Ma in u codice ùn hè micca travagliatu.
Then he tells her she's going home.	Allora li dice ch'ella va in casa.
It was his heart that killed him.	Era u so core chì l'hà tombu.
Please be aware of this.	Per piacè esse cuscenti di questu.
It tells us very little.	Ci dice assai pocu.
For proper weight, proper sleep is very important.	Per u pesu propiu, u sonnu propiu hè assai impurtante.
This is an example of a difference in culture.	Questu hè un esempiu di una diferenza in a cultura.
It hasn’t been changed.	Ùn hè stata cambiata.
As such, we have different “problem” areas.	Comu tali, avemu diverse zone "prublema".
You’ve grown it since we bought it.	Avete cresciutu da quandu l'avemu compru.
My own brother, and sister.	U mo propiu fratellu, è surella.
Otherwise, one of the symptoms looks positive.	Altrimenti, unu di i sintomi pare pusitivu.
It’s a little weird.	Hè un pocu strana.
I measured them or measured something, we don’t know that well.	Li misurava o misurava qualcosa, ùn sapemu micca bè chì.
Other things mean a lot more to him than money.	Altre cose significanu assai più per ellu cà i soldi.
It was cool to the touch.	Era frescu à u toccu.
I have to leave the others.	Aghju da lascià l'altri.
There was no one around.	Ùn ci era nimu intornu.
It turns out that this is not the case in general.	Ci hè chì questu ùn hè micca u casu in generale.
We have a great place for that.	Avemu un grande postu per questu.
It was such a fun and simple project.	Era un prughjettu cusì divertente è simplice.
If there were no bodies, no evidence.	S'ellu ùn ci era micca corpi, nè evidenza.
It was this, he saw it now.	Era questu, l'hà vistu avà.
Some examples are described above.	Certi esempii sò descritti sopra.
They seem to come back to a time before it was cool.	Sembranu tornanu à un tempu prima di frescu.
That was when he really changed my life.	Questu era quandu ellu hà veramente cambiatu a mo vita.
And as indicated earlier, money can be tracked.	È cum'è indicatu prima, i soldi ponu esse seguitu.
Not to the legs.	Micca à i gammi.
Some days it really hurts.	Qualchi ghjorni hà veramente male.
The science of diagnosis and treatment.	A scienza di u diagnosticu è u trattamentu.
She forced a narrow smile.	Ella forzò un sorrisu strettu.
Seremu.	Seremu.
Even his behavior in the city has improved.	Ancu u so cumpurtamentu in a cità hà migliuratu.
You don’t have to.	Ùn avete micca bisognu.
If you need or want anything, let me know.	Sè avete bisognu o vulete qualcosa, fatemi sapè.
I think data is a way to do this on a scale.	Pensu chì i dati sò un modu per fà questu à scala.
But it shouldn’t.	Ma ùn deve micca.
Feel free to come at any time.	Sentite liberu di vene in ogni mumentu.
But he kept coming back.	Ma continuò à vultà.
His eyes were the same color as yours.	I so ochji eranu di u listessu culore chì i vostri.
My message is to be who you are.	U mo missaghju hè esse quellu chì site.
But now, I wanted more.	Ma avà, vulia più.
It seemed to make sense at the time.	Paria avè sensu à u mumentu.
Assume a useful life of seven years.	Assumi una vita utile di sette anni.
Looking at the word.	Fighjendu a parolla.
She just doesn’t know what it’s all about.	Ella solu ùn sapi micca ciò chì si tratta.
He knows where he lives.	Ellu sapi induve vivi.
The first night was really cold.	A prima notte era veramente fridda.
The current plant does not appear to be.	A pianta attuale ùn pare micca esse.
This movie is so hard to review well.	Stu filmu hè cusì difficiule di rivisione bè.
It’s a perfect airplane movie.	Hè un filmu d'aviò perfettu.
This was show and tell.	Questu era mostra è dite.
Many thought their time had come.	Parechji pensanu chì u so tempu era ghjuntu.
But this is normal and natural.	Ma questu hè normale è naturali.
For some reason, his lack of body heat excited him more.	Per una certa ragione, a so mancanza di calore di u corpu l'eccitò più.
In other patients the results were normal.	In altri pazienti i risultati eranu normali.
It’s no big deal.	Ùn hè micca grande cosa.
Pretty expensive, though.	Piuttostu caru, però.
You did your research.	Avete fattu a vostra ricerca.
It was so terrible !.	Era cusì terribili !.
Some people are like that.	Certi pirsuni sò cusì.
But it was for a good cause.	Ma era per una bona causa.
I get the feeling it’s not me I really want.	Aghju a sensazione chì ùn sò micca mè chì vulete veramente.
Look the hell out.	Fighjate l'infernu fora.
The world is not first, but in our brain.	U mondu ùn hè micca prima, ma in u nostru cervellu.
They are wonderful at every stage.	Sò una maraviglia in ogni stadiu.
Also, this is just today.	Inoltre, questu hè ghjustu oghje.
I needed to be careful, I ran so fast.	Avia bisognu à esse attentu, corre cusì veloce.
I didn’t want to pay that.	Ùn vulia micca pagà quellu.
There were two men on the ground, in their hands and on their knees.	Eranu dui omi in terra, in manu è in ghjinochji.
The demand for games will be a big part of this.	A dumanda di i ghjoculi serà una grande parte di questu.
If a theory is published.	Se una teoria hè publicata.
Fight evil, making a difference.	Luttà u male, facendu a diferenza.
It is necessary in this case.	Hè necessariu in stu casu.
I quickly noticed that the pictures had something in common.	Aghju nutatu rapidamente chì i ritratti avianu qualcosa in cumunu.
Most people may not like this.	A maiò parte di a ghjente ùn pò micca piace questu.
He’s a pretty tough kid.	Hè un zitellu abbastanza duru.
We hope you enjoy this post.	Speremu chì vi piace stu post.
It is not necessary in other processes.	Ùn hè micca necessariu in altri prucessi.
I’m not sure why it didn’t work.	Ùn sò micca sicuru perchè ùn hè micca travagliatu.
I was not in charge of them.	Ùn era micca incaricatu di elli.
They had a long way to go.	Avianu una longa strada per andà.
He was at peace.	Hè statu in pace.
This has been the season of teams working together.	Questa hè stata a stagione di squadre chì travaglianu inseme.
I tried to calm down.	Aghju pruvatu à calmà.
We will return to this point in future work.	Riturneremu à questu puntu in u travagliu futuru.
We will force some action.	Avemu da furzà qualchì azione.
I saw something from him.	Aghju vistu qualcosa da ellu.
Life can never die.	A vita ùn pò mai more.
If you don’t know what those are.	Se ùn sapete micca ciò chì sò quelli.
At least not right away.	Almenu micca subitu.
I think you don’t have much to offer anyone.	Pensu chì ùn avete micca assai da offre à nimu.
I want to be with my friends.	Vogliu esse cù i mo amichi.
I love modern technology.	Amu a tecnulugia muderna.
We were worried.	Eramu preoccupati.
I was expecting her to say something against it.	Mi aspettava ch'ella dicessi qualcosa contru.
The low idea closed last week is off the table.	L'idea bassa chjusa da a settimana passata hè fora di a tavula.
There was nothing in the air.	Ùn ci era nunda in l'aria.
Such a link may be knowledge.	Un tali ligame pò esse a cunniscenza.
I want to hear it all.	Vogliu sente tuttu.
I try to be good with my fans.	Pruvate di esse bè cù i mo fans.
The leaves of the plant are long and pointed.	E foglie di a pianta sò longu è puntate.
That could only go on for a matter of minutes.	Chì puderia esse andatu solu per una materia di minuti.
He now had a gun.	Tenia avà una pistola.
It’s a tough one.	Hè una dura.
All the fun is in the dress.	Tuttu u divertimentu hè in u vestitu.
Write it to.	Scrivitelu à.
Change back to the man now.	Cambia torna à l'omu avà.
He was near his recent home.	Era vicinu à a so casa recente.
Maybe nine years would be better.	Forsi, nove anni seria megliu.
But we’ve been working on that and we’ve had quite a bit of success.	Ma avemu travagliatu annantu à questu è avemu avutu abbastanza successu.
I have failed once and for all in my life.	Aghju fallutu una volta è una volta in a mo vita.
We never really stopped.	Ùn avemu mai firmatu veramente.
It seemed to be somewhere else.	Paria esse in un altru locu.
At least then you're on the move.	Almenu allora site in muvimentu.
He joined us directly from the hospital.	Ci hà unitu direttamente da l'uspidale.
He said it would mean a lot to him.	Ellu disse chì significaria assai per ellu.
But don’t be long.	Ma ùn esse longu.
He has such power over her.	Hà un tali putere nantu à ella.
If you can’t protect a right, it has no value.	Se ùn pudete micca prutegge un dirittu, ùn hà micca valore.
It is also important when doing any task.	Hè impurtante ancu quandu fate ogni compitu.
Tea was available in the room.	U tè era dispunibule in a stanza.
All of these things add up to the current power.	Tutte queste cose aghjunghjenu a putenza attuale.
The latter condition is more common.	L'ultima cundizione hè più cumuna.
It wasn’t long before it was over my head.	Ùn era pocu prima chì era sopra a mo testa.
Reclaim the air you breathe and make your voice heard.	Riclamà l'aria chì respiri è fate sente a vostra voce.
Sample means and standard errors are reported.	I mezi di mostra è l'errori standard sò riportati.
They no longer like to drive at night.	Ùn li piace più guidà di notte.
Three more steps.	Altri trè passi.
To close production.	Per chjude a produzzione.
Having a different man this time.	Avè un omu diversu sta volta.
Particular attention is paid to the possible causes and their treatment.	Una attenzione particulari hè datu à e pussibuli cause è u so trattamentu.
All of this was developing as we progressed.	Tuttu chistu era sviluppatu mentre avemu avanzatu.
Failure to do so will result in the death of your mother.	Se ùn fate micca, ammazzarà a vostra mamma.
He comes out with a murder, so to speak.	Il s'en sort avec un meurtre, pour ainsi dire.
You have to join.	Avete da unisce.
I’m still fine, and my recovery plan is on track.	Sò sempre bè, è u mo pianu di ricuperazione hè in traccia.
There are two under construction.	Ci sò dui in custruzzione.
I wish we had kept that name.	Vulariu chì avemu tinutu stu nome.
I was surprised to find it here.	Eru sorpresu di truvà quì.
Or rather, he talked a lot.	O piuttostu, parlava assai.
She wasn’t ready to give up looking beautiful.	Ùn era micca pronta à rinunzià à vede bella.
In general, even the direction can be wrong.	In generale, ancu a direzzione pò esse sbagliata.
For years.	Dapoi anni.
That will change.	Chì cambierà.
Everyone seems to like each other.	Tutti parenu piace à l'altri.
He is as happy as he can be.	Hè felice cum'è pò esse.
The conditions here.	I cundizioni quì.
Stir over low heat until smooth.	Agite nantu à u focu bassu finu à lisu.
But they had not followed.	Ma ùn avianu micca seguitu.
And the news doesn't make things any easier.	È a nutizia ùn facilita micca e cose.
Someone who gives them strength and confidence.	Qualchissia chì li dà forza è cunfidenza.
She couldn't give up.	Ella ùn pudia rinunzià.
She wanted to get married.	Ci vulia à maritari.
He found me first.	M'hà trovu prima.
We’ve been talking about this for a while now.	Avemu parlatu di questu pocu tempu.
She refused to show it to him, saying it was none of her business.	Ella rifiutò di mustrà li, dicendu chì ùn era nunda di i so affari.
Be careful not to leave any pieces of skin.	Attentu à ùn lasciate micca pezzi di a pelle.
But there are a few cases where you can, particularly in the summer.	Ma ci sò uni pochi di casi induve pudete, particularmente in l'estiu.
No, they do not have the right to judge.	Innò, ùn anu micca u dirittu di ghjudicà.
It was obvious he didn't just have strength.	Era ovvi ch'ellu ùn avia solu forza.
Well, you don’t know shit hard.	Ebbè, ùn sapete micca una merda di duru.
The track she creates makes you feel strong and powerful.	A pista ch'ella crea ti fa sentu forte è putente.
You are a good girl and a good professional.	Sì una bona ragazza è una bona prufessiunale.
The man had done his job well.	L'omu avia fattu bè u so travagliu.
I didn't believe them.	Ùn li aghju micca cridutu.
The last thing she wanted to do was kill him.	L'ultima cosa ch'ella vulia fà era tumballu.
Good or bad has its day.	Bonu o cattivu hà u so ghjornu.
But it was only a dream.	Ma era solu un sognu.
I feel bad for the guy.	Mi sentu male per u tippu.
So there you have it.	Allora esiste cusì chì.
She died holding my hands.	Hè morta tenendu e mo mani.
Also, his tongue is in the middle of his mouth.	Inoltre, a so lingua hè in mezu à a so bocca.
The fight, it is.	A lotta, hè.
They were light, but they came from a lot of people.	Eranu ligeri, ma venenu da parechje persone.
It moved on four legs and was very large.	Si moveva nantu à quattru gammi è era assai grande.
But of course, she was a strange and beautiful woman.	Ma di sicuru, era una donna strana è bella.
However, he was not afraid.	Eppuru, ùn avia micca paura.
Really, it’s just a movie.	Veramente, hè solu un filmu.
I both got out of the service.	Tramindui aghju da u serviziu.
Fast and strong.	Rapidu è forte.
Little is known about its direct effects on tumor cells.	Pocu hè cunnisciutu di i so effetti diretti nantu à e cellule tumorali.
I saw this picture this morning.	Aghju vistu sta foto sta mane.
I think it affected my health.	Pensu chì hà affettatu a mo salute.
Third place is not our true position.	U terzu postu ùn hè micca a nostra pusizione vera.
Remove and allow to cool completely.	Eliminate è lasciate rinfriscà completamente.
He didn’t because he knew what it was.	Ùn hà micca perchè sapia ciò chì era.
I carried it everywhere with me.	L'aghju purtatu in ogni locu cun mè.
Me and you, we can’t sit still anymore.	Eiu è tè, ùn pudemu micca stà à pusà più.
Their ability to understand has increased.	A so capacità di capiscenu hà aumentatu.
Their situation was no different.	A so situazione ùn era micca sfarente.
I managed to get home, but went straight to bed.	Aghju riesciutu à vultà in casa, ma andò drittu à u lettu.
She takes care of everything.	Ella si prende cura di tuttu.
So it wouldn’t exist human, it’s that simple.	Allora ùn esisterebbe micca umanu, hè cusì simplice.
There are a number of problems with respect to these currently available devices.	Ci hè una quantità di prublemi cù rispettu à questi dispositi attualmente dispunibili.
I haven’t called him yet.	Ùn l'aghju micca chjamatu ancu.
We have to count the government.	Avemu da fà cuntà u guvernu.
But it was what they needed.	Ma era ciò chì avianu bisognu.
When students see this, the debate becomes less personal.	Quandu i studienti vedenu questu, u dibattitu diventa menu persunale.
Go ahead.	O vai avanti.
I was a kid, then.	Eru un zitellu, allora.
He had no other relevant symptoms.	Ùn avia micca altri sintomi pertinenti.
This, unfortunately, could mean two things.	Questu, sfurtunatamenti, puderia significà duie cose.
You will get nothing.	Ùn averete nunda.
Just the right temperature.	Solu a temperatura ghjusta.
I hope it will be useful to others in the community.	Spergu chì serà utile à l'altri in a cumunità.
It’s so fun to use.	Hè cusì piacevule à aduprà.
Your physical body can go much further than you have come to believe.	U vostru corpu fisicu pò andà assai più luntanu di ciò chì avete vinutu à crede.
I just think maybe he knows this dog.	Pensu solu chì forse ch'ellu cunnosce stu cane.
I was waiting for dinner with her.	Aghju aspettatu di cena cun ella.
And it’s designed for styling options.	È hè studiatu per l'opzioni di stile.
The data was entered into a computer database.	I dati sò stati inseriti in una basa di dati di computer.
The larger the sample, the higher the sample noise.	Quantu più grande hè a mostra, più altu serà u rumore di mostra.
First, however, he denied any knowledge of the crime.	Prima, però, hà negatu ogni cunniscenza di u crimine.
Details are on the support page.	I dettagli sò nantu à a pagina di supportu.
Thank you so much, so much.	Grazie tantu, tantu.
They talk again.	Parlanu di novu.
There is a fact for you.	Ci hè un fattu per voi.
Which certainly means not being poor in spirit though.	Chì certamenti significa micca poveru in spiritu ancu.
Once or twice, once or twice vs.	Una volta o duie volte, una o duie volte vs.
I will talk about this later.	Puderaghju nantu à questu più tardi.
Let them follow their path.	Ch'elli seguitanu a so strada.
Nothing is missing.	Nunda manca ma.
I didn’t even know what to do.	Ùn sapia ancu ciò chì fà.
Now they are back in this same place after a totally different journey.	Avà tornanu in stu stessu locu dopu un viaghju totalmente diversu.
And we don’t have a close angle to the market.	È ùn avemu micca un angulu vicinu à u mercatu.
But it’s not a game for me.	Ma ùn hè micca un ghjocu per mè.
It can be produced.	Pò esse pruduciutu.
But we had a real connection.	Ma avemu avutu una vera cunnessione.
It's really part of that.	È face veramente una parte di questu.
Let’s just go over it.	Andemu appena sopra.
Neither could.	Nè pudia.
But the only thing was that he couldn’t see light.	Ma l'unicu cosa era chì ùn pudia micca vede luce.
Take the simple matter of sugar in your tea.	Pigliate a materia simplice di zuccheru in u so tè.
That’s who the young man is.	Eccu quale hè u ghjovanu.
This has a big impact on the taste of the animal’s meat.	Questu hà un grande impattu nantu à u gustu di a carne di l'animali.
Really, really smart.	Veramente, veramente intelligente.
If not, it’s not a big deal, just go back.	Se no, ùn hè micca grande affare, torna solu.
But life is weird, complex, and even fun sometimes.	Ma a vita hè strana, cumplessa, è ancu divertente qualchì volta.
Five out of six subjects performed normally on this task.	Cinque di sei sugetti anu realizatu nurmale nantu à questu compitu.
And they like to walk.	È li piace caminari.
But they were pulled back.	Ma sò stati tirati in daretu.
It’s a house, of course.	Hè una casa, sicuru.
Only one then.	Solu unu allora.
We’ve done enough driving so far.	Avemu fattu abbastanza guida per avà.
And on.	È nantu.
I really met him through his dad.	L'aghju veramente scontru attraversu u so babbu.
Nice in its own way, though.	Bellu à a so manera, però.
Any comments are welcome.	Ogni cumentu hè benvenutu.
And not just any dress.	È micca solu ogni vestitu.
We live in modern times.	Vivemu in i tempi muderni.
They are intelligent people, very intelligent.	Sò persone intelligenti, assai intelligenti.
In general, you may not know for sure.	In generale, ùn pudete micca sapè per certu.
I just took it out of the corner of my eye.	L'aghju appena pigliatu da u cantu di l'ochju.
This call will work in the rain.	Questa chjama hà da travaglià in a pioggia.
Maybe next time.	Forse a prossima volta.
I feel light of body, light of heart.	Sentu luce di corpu, luce di core.
We live in the dark.	Vivemu in u bughju.
He does military service.	Ci faci u serviziu militare.
It looked like he took the boys out of the way.	Paria ch'ellu hà pigliatu i ragazzi fora di a strada.
Someone needs to stand up and start taking responsibility.	Qualchissia hà bisognu à stà è cumincià à piglià a rispunsabilità.
It’s probably best not to identify others.	Hè prubabilmente megliu ùn identificà l'altri.
You start to wonder where you are going.	Cuminciate à dumandassi induve andate.
I also liked myself as a player.	Mi piacia ancu cum'è ghjucatore.
These patients were included in this study as disease controls.	Questi pazienti sò stati inclusi in stu studiu cum'è cuntrolli di a malatia.
Something is happening now, but we don’t know where or where.	Qualcosa hè accadutu avà, ma ùn sapemu chì o induve.
He stretched out too and reached for her on the shore.	Si stese ancu è ghjunse versu ella nantu à a riva.
This problem certainly needs further study.	Stu prublema hè certamente bisognu di più studiu.
People look at us like animals.	A ghjente ci guarda cum'è animali.
I can go in the morning, if you want.	Puderaghju andà in a matina, se vulete.
Keep it in play so you don’t get sick.	Mantene sempre in ghjocu per ùn avè micca malatu.
Such problems tend to be very hard.	Tali prublemi tendenu à esse assai duru.
Yes, that’s almost what happened.	Iè, hè quasi ciò chì hè accadutu.
As it is, time must be lost.	Cume hè, u tempu deve esse persu.
I think this is a perfect picture.	Pensu chì questu hè una stampa perfetta.
I repeated this process the third time.	Aghju ripetutu stu prucessu a terza volta.
But he found he needed to win.	Ma hà trovu chì avia bisognu di vince.
I haven’t slept so well.	Ùn aghju micca dormitu cusì bè.
Thousands more lived outside the city walls.	Migliaia di più campavanu fora di i mura di a cità.
Tiny shook his head.	Tiny strinse a testa.
I said this was not true.	Aghju dettu chì questu ùn era micca veru.
He showed me the groups and told me to choose.	M'hà mostratu i gruppi è m'hà dettu di sceglie.
Of course, I had to take the test.	Di sicuru, avia da fà a prova.
I couldn’t help but say what.	Ùn pudia micca pensà chì dì.
It wasn’t very strong.	Ùn era micca assai forte.
There is no need for this.	Ùn ci hè bisognu di questu.
Draw a holding line in the middle of your page.	Disegna una linea di mantene à mezu à a vostra pagina.
And out of the game.	È esce u ghjocu.
It seems so, anyway.	Sembra cusì, in ogni modu.
Come to mind.	Venite à mente.
Another benefit of our methods is the speed of planning.	Un altru benefiziu di i nostri metudi hè a veloce di pianificazione.
And much less would I have actually read it.	È assai menu l'avaria veramente lettu.
We look forward to many happy years in our dream home.	Aspittemu assai anni felici in a nostra casa di sognu.
Someone else is using it.	Qualchissia altru l'usa.
Cast to date.	Cast à data.
Well, we’re going to come here.	Ebbè, avemu da vene quì.
Well, he will do as another.	Ebbè, farà cum'è un altru.
Then no one read it.	Allora nimu hà lettu.
It's her big girl parts.	È e so parte di grande ragazza.
I'll be back soon.	Aghju vultatu prestu.
Finally, he opened them.	Infine, li aprì.
For example, see.	Per esempiu, vede.
I played with a good level of confidence.	Aghju ghjucatu cun un bonu livellu di cunfidenza.
In this kind of work.	In stu tipu di travagliu.
He had a plan and he looked through it.	Hà avutu un pianu è hà vistu à traversu.
A camera is just an instrument.	Una camera hè solu un strumentu.
We don’t have much time.	Ùn avemu micca assai tempu.
I help my daughter and follow her.	Aghju aiutu à a mo figliola è li seguita.
He says he smells me.	Dice ch'ellu mi sente l'odore.
These differences can have zero, negative or positive values.	Sti diffirenzii ponu avè valori zero, negativi o pusitivi.
I told them how to do it, and they didn’t pay attention.	L'aghju dettu cumu fà, è ùn anu micca attentu.
One day everything will be gone.	Un ghjornu tuttu serà andatu.
And sometimes, it’s true.	È qualchì volta, hè vera.
She needed a moment to take it.	Ella avia bisognu di un mumentu per piglià.
No differences were observed between the groups.	Nisuna differenza hè stata osservata trà i gruppi.
I met him on the first day of school this year.	L'aghju scontru u primu ghjornu di scola questu annu.
But then take a step forward.	Ma poi fate un passu avanti.
All the children finished the study.	Tutti i zitelli anu finitu u studiu.
I will read it again as soon as possible.	Aghju da leghje di novu quandu più chjaru.
So what we needed was a new direction.	Allora ciò chì avemu bisognu era una nova direzzione.
In addition, interesting applications have been suggested.	In più, sò state suggerite applicazioni interessanti.
Maybe I missed a step or two.	Forse aghju mancatu unu o dui passi.
She had killed a man.	Ella avia tombu un omu.
It made me feel better.	Mi hà fattu sentu megliu.
You’ve been around for years, from what we’ve heard.	Avete statu dapoi anni, da ciò chì avemu intesu.
Visit the library.	Visita a biblioteca.
There was no science involved.	Ùn ci era micca scienza implicata.
I’m in college.	Sò in l'università.
There are two ways to share files.	Ci hè dui manere di sparte i schedari.
It doesn’t have to happen.	Ùn deve esse accadutu.
How to hear.	Cume à sente.
Don’t save them.	Ùn li salvà micca.
There were several factors for this.	Ci era parechji fatturi per questu.
She wanted to keep the baby.	Ella vulia mantene u zitellu.
It would happen every two months.	Saria accadutu ogni dui mesi.
Answer the questions people have asked.	Rispondi à e dumande chì a ghjente hà dumandatu.
I had to say.	Ci vulia à dì.
I feel like I can be pushed.	Sentu ch'ellu pò esse spintu.
We need to have a website.	Avemu bisognu di avè un situ web.
You big, different.	Tu grande, differente.
I won’t need it.	Ùn averà micca bisognu di ella.
Well fuck done.	Ben cazzo fattu.
I have the camera.	Aghju a camera.
Stand by me.	Sta incù me.
It’s big enough.	Hè abbastanza grande.
His mouth opened.	A so bocca s'aprì.
However, the knowledge was not related to any outcome variables.	Tuttavia, a cunniscenza ùn era micca ligata à alcuna variabile di u risultatu.
They waited and waited.	Aspettanu è aspettanu.
She goes to her window and looks out.	Ella va à a so finestra è guarda fora.
The left is old, the right is new.	A manca hè vechja, a diritta hè nova.
And that’s the end of the game.	È questu hè a fine di a partita.
It means a better chance for financial security and peace of mind.	Significa una megliu chance per a sicurezza finanziaria è a pace di mente.
You know they were destined to be here for the trip.	Sapete chì eranu destinati à esse quì per u viaghju.
That’s what scared me.	Hè ciò chì mi fece paura.
Someone knew things.	Qualchidunu sapianu e cose.
He spent the rest of his life in a chair.	Hà passatu u restu di a so vita in una sedia.
The act itself was dangerous.	L'attu stessu era periculosu.
And then go on tour.	E poi vai in tour.
Two more stared around the interior.	Dui più fighjanu intornu à l'internu.
The woman did not drink.	A donna ùn beie.
A patient never obtained the access function.	Un paziente ùn hà mai ottenutu a funzione di accessu.
I might want to know where my change is first.	Puderia vulete sapè induve u mo cambiamentu hè prima.
I sat in the kitchen until morning.	Aghju pusatu in cucina finu à a matina.
Usually, I have my lunch at one.	Di solitu, aghju u mo pranzu à una.
I said I should buy one.	Aghju dettu ch'ellu deve cumprà unu.
For him, it served as a seat.	Per ellu, hà servitu cum'è sediu.
We are sure you will find others.	Semu sicuri chì truverete altri.
I'm going to sleep later.	Vaiu à dorme dopu.
It’s easy to profit from.	Hè faciule da prufittà.
It’s far, far away.	Hè luntanu, assai luntanu.
Nature of the claims.	Natura di e rivindicazioni.
Some of them sound real.	Certi di elli sonanu veri.
I just did some work.	Aghju fattu solu un travagliu.
I conceived it to do so.	L'aghju cuncepitu per fà cusì.
You know what’s out there.	Sapete ciò chì ci hè fora.
He had done the same thing the morning before.	Avia fattu a stessa cosa a matina prima.
You can also produce white.	Pudete ancu pruduce biancu.
There is a business computer in the hallway to your left.	Ci hè un urdinatore cummerciale in u corridoiu à a vostra manca.
There are a lot of issues at hand in this film.	Ci sò parechje prublemi in manu in questa film.
We just need to understand its purpose and what is there.	Avemu solu bisognu di capisce u so scopu è ciò chì hè quì.
I feel scared.	Mi sentu paura.
Write down your goals and fight for them.	Scrivite i vostri scopi è cumbatte per elli.
Do it for yourself.	Fate per voi stessu.
He felt he always took it.	Sentia chì ci pigliò sempre.
This difference generally increases with increasing reading speed.	Sta differenza generalmente aumenta cù l'aumentu di a velocità di lettura.
Finally they left.	Infine si ne partiranu.
They sat next to him during lunch.	Si pusonu accantu à ellu durante u pranzu.
We grew up so close during the time I was here.	Avemu crisciutu cusì vicinu durante u tempu chì era quì.
I’ve been here.	Sò statu quì.
Which seems completely reasonable to me.	Chì mi pare cumplettamente ragiunate.
People were walking instead of driving.	A ghjente caminava invece di guidà.
They just wanted to be involved.	Vulìanu solu esse implicati.
I know you want kids.	Sò chì vulete figlioli.
Religion is not a question of literature, but of life.	A religione ùn hè micca una quistione di literatura, ma di vita.
I don’t really need them.	Ùn aghju micca veramente bisognu di elli.
Maybe that’s why they fail so often.	Forse hè per quessa chì fallenu cusì spessu.
All the words that follow are his own, taken from different works.	Tutte e parolle chì seguitanu sò e so, tratte da diverse opere.
It was a great race to go there and record.	Hè stata una bella corsa per andà là è registrà.
I could never die.	Ùn pudia mai more.
I wouldn’t.	Ùn faria micca.
This needs little explanation.	Questu hè bisognu di pocu spiegazione.
The mess is over now, please don't worry.	U peghju hè finitu avà, per piacè ùn preoccupatevi.
You need to be saved.	Avete bisognu à esse salvatu.
Let me explain this.	Lasciami spiegà questu.
It really is.	Hè veramente.
It’s usually bad, but in this case it’s really good.	Di solitu hè male, ma in questu casu hè veramente bonu.
We can call, email, or text whatever we discover.	Pudemu chjamà, email, o testu ciò chì avemu scupertu.
She says they will forget about each other.	Ella dice chì anu da scurdà l'un l'altru.
Five series of experiments were performed.	Cinque serie di esperimenti sò stati realizati.
Although this solves the problem.	Ancu se questu risolve u prublema.
They are gone.	Sò andati.
I couldn't find it, I couldn't hear anything.	Ùn pudia truvà, ùn ne sentia nunda.
Physical science couldn’t be better.	A scienza fisica ùn puderia micca esse megliu.
Then he took a step back.	Allora fece un passu in daretu.
I’m a little nervous about that.	Sò un pocu nervoso per questu.
I feel like I feel a little closer.	Sentu chì si senti un pocu più vicinu.
It's your right.	Hè u vostru dirittu.
That has an impact.	Chì hà impattu.
They stop running.	Si fermanu di curriri.
We don’t know how much he will beat.	Ùn sapemu micca quantu si batterà.
The objects of general government are not of this nature.	L'uggetti di u guvernu generale ùn sò micca di sta natura.
Long hours that never seem to end.	Ore lunghe chì parenu mai finite.
Your game was not good enough.	U vostru ghjocu ùn era micca abbastanza bè.
Fans would have felt the same for any group of players.	I fans avarianu sentitu u stessu per qualsiasi gruppu di ghjucatori.
Cancer patients feel better when they are out in the wild.	I malati di cancru si sentenu megliu quandu sò fora in natura.
He takes me every time.	Mi piglia ogni volta.
Well, maybe more than a little scary.	Ebbè, forse più di un pocu paura.
Young players are good.	I ghjovani ghjucadori sò boni.
You know, so you always look good in pictures and everything.	Sapete, cusì avete sempre bè in i ritratti è tuttu.
All authors contributed to the interpretation of the results, and the final manuscript.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'interpretazione di i risultati, è u manuscrittu finali.
I'll be listening for a moment.	Eiu stà à sente per un mumentu.
And it’s not good enough to be clean.	È ùn hè micca abbastanza bè per esse pulitu.
Now back, my girl.	Avà tornemu, a mo zitella.
I hope you don’t mind.	Spergu chì ùn vi importa micca.
Health seems to be a popular area.	A salute pare esse una zona populari.
She hadn't needed it since she died.	Ùn avia micca bisognu da quandu hè morta.
Of course, it would never really be over.	Di sicuru, ùn saria mai veramente finita.
His life is different.	A so vita hè differente.
They were better.	Eranu megliu.
These three were the most common risk factors in the population.	Questi trè eranu i fatturi di risichi più cumuni in a pupulazione.
It’s been a long time coming.	Hè statu assai tempu chì vene.
Excellent initial experience.	Eccellente sperienza iniziale.
Exactly thirty minutes, no more and no less.	Esattamente trenta minuti, nè più nè menu.
Repeat the procedure twice more.	Repetite a prucedura duie volte più.
I know what you're up against.	Sò ciò chì site contru quì.
I finally started to respect them.	Infine mi cuminciaru à rispettà.
He doesn't even have a name.	Ùn hà mancu un nome.
They didn’t need to.	Ùn avianu micca bisognu.
He usually left due to a fall with the front office.	Di solitu partì per via di caduta cù u front office.
She turned a wicked smile in his direction.	Ella voltò un surrisu cattivu in a so direzzione.
Things went very well.	E cose sò andate assai bè.
Everyone was going to be rich with this great kid.	Tuttu u mondu avia da esse riccu cù stu zitellu tamantu.
Suddenly he heard a wild noise from his mother.	Di colpu hà intesu un rumore salvaticu da a so mamma.
They usually think only of themselves.	Di solitu pensanu solu à elli stessi.
I talked to you.	Aghju parlatu cun voi.
I just want to run the function.	Vogliu solu eseguisce a funzione.
A pain somewhere.	Un dulore in qualchì locu.
Special will end up being in a future update.	Speciale finirà per esse in una futura aghjurnazione.
They think we are just like them.	Pensanu chì simu cum'è elli.
He mentioned you by name.	Ti hà citatu per nome.
Your teacher will be your representative.	U vostru maestru serà u vostru rappresentante.
This was a fun shoot.	Questa era una ripresa divertente.
I took an immediate mental photo of him.	Aghju pigliatu una foto mentale immediata di ellu.
However, this is only my personal opinion.	Tuttavia, questu hè solu a mo opinione persunale.
Yet a bad effect was produced.	Eppuru un cattivu effettu hè statu pruduttu.
The higher the current, the worse it becomes.	Più si batte u currente, u peghju diventa.
Kill them from a distance.	Uccidili da una distanza.
It was a very dangerous time.	Era un tempu assai periculosu.
However, this should be considered as a minimum limit.	Tuttavia, questu deve esse cunsideratu cum'è un limitu minimu.
You cannot copy that.	Ùn pudete micca copià quellu.
And his stupid sign.	È u so segnu stupidu.
He was kind and friendly to all.	Era amable è amichevule à tutti.
However, there is still room for a million activities.	Tuttavia, ci hè sempre spaziu per a migliione di l'attività.
He designed the experiment, analyzed the data, and wrote the paper.	Cuncepitu l'esperimentu, analizà e dati è hà scrittu u paper.
The tree didn’t hit me, though.	L'arburu ùn m'hà micca colpitu, però.
You don’t get the stuff out of nothing.	Ùn avete micca a materia da nunda.
We offer classes when students are available to pick them up.	Offriamu e classi quandu i studienti sò dispunibuli per piglià.
Just deal with them well.	Basta à trattà cun elli bè.
Let me try to explain.	Lasciami pruvà à spiegà.
He put me in my chair with my phone in front of me.	Mi pusò in a mo sedia cù u mo telefunu davanti à mè.
The fight for calm.	A lotta per a calma.
He couldn't talk to us.	Ùn pudia micca parlà cun noi.
Then she met the man.	Allora avia scuntratu l'omu.
Simple but beautiful.	Semplice, ma bella.
Have a drink.	Pigliate un beie.
She had never had the opportunity.	Ella ùn avia mai avutu l'uppurtunità.
There is something strange about the car.	Ci hè qualcosa di stranu in a vittura.
I turned to a few.	Mi turnu uni pochi.
I started writing about this.	Aghju cuminciatu à scrive nantu à questu.
And keep a close account.	È tene un contu vicinu.
We are lost, unable to drive by the sun or the stars.	Semu persi, incapaci di guidà da u sole o di e stelle.
Pale college boy.	Pallidu zitellu di l'università.
So many things are fun.	Tanti cosi sò divertenti.
I am just loved.	Sò solu amatu.
This was going to take a lot of work.	Questu avia da piglià assai travagliu.
I think the job did well.	Pensu chì u travagliu hà fattu bè.
I will have fun like that.	Mi divertiraghju cusì.
Well, none of this is funny.	Ebbè, nunda di questu hè divertente.
This service is not ready.	Stu serviziu ùn hè micca prontu.
Now it happens every day.	Avà succede ogni ghjornu.
People now want order.	A ghjente vole avà l'ordine.
I wonder what they did to him.	Mi dumandu ciò chì anu fattu cun ellu.
A book stands open, face down, on the floor next to him.	Un libru si trova apertu, a faccia in giù, nantu à u pianu accantu à ellu.
He told himself to go.	Si hà dettu à ellu stessu per andà.
I want to know who did this.	Vogliu sapè quale hà fattu questu.
I could never find enough time week to week.	Ùn pudia mai truvà abbastanza tempu settimana à settimana.
I will leave you to agree the rest with him.	Ti lasciaraghju d'accordu u restu cun ellu.
Yes, brother, it’s the end.	Sì, fratellu, hè a fine.
Someone else beat me for minutes.	Qualchissia altru m'hà battutu per minuti.
I’m not your threat, I am.	Ùn sò micca a vostra minaccia, sò.
Which was not essential.	Chì ùn era micca essenziale.
Data are the average of three independent experiments.	I dati sò a media di trè esperimenti indipendenti.
I ran, talking to myself.	Corri, parlendu cù mè stessu.
The staff was friendly.	U persunale era amichevule.
It’s as good as it gets.	Hè bonu cum'è hè.
A lot of useful work is done on board.	Un saccu di travagliu utile hè fattu à bordu.
The cost of food depends on where you eat it.	U costu di l'alimentariu dipende da induve manghjate.
Suddenly, his eyes fixed on mine.	Di colpu, i so ochji fissu nantu à i mei.
Only the girl made noise.	Solu a zitella facia rumore.
It doesn’t matter how much you feel connected to someone.	Ùn importa micca quantu ti senti cunnessu cù qualcunu.
I didn’t leave him.	Ùn l'aghju micca lasciatu.
Adults have heart failure.	L'adulti avarianu insufficienza cardiaca.
However, he can’t hold on.	Tuttavia, ùn pò tene.
I could travel.	Puderia viaghjà.
You try to copy it and read it, but you can't.	Pruvate di copià quì è leghje, ma ùn pudete micca.
For the first time in his life, he felt whole.	Per a prima volta in tutta a so vita, si sentia sanu.
They were involved in experimental work.	Sò stati implicati in u travagliu sperimentale.
This is not usual, but it should be known.	Questu ùn hè micca solitu, ma deve esse cunnisciutu.
Everything moves in slow motion.	Tuttu si move in slow motion.
To our knowledge, this is the second reported case.	À a nostra cunniscenza, hè u sicondu casu signalatu.
Her son is dead.	U so figliolu hè mortu.
In addition to this, knowledge of the characters of their situation may change.	In più di questu, a cunniscenza di i caratteri di a so situazione pò cambià.
Here, the individual components were identified.	Quì, i cumpunenti individuali sò stati identificati.
So what are you waiting for ?.	Allora chì stai aspittendu ?.
I think he was in a much better position.	Pensu chì era in pusizioni assai megliu.
We want it out of our industry so badly.	A vulemu fora di a nostra industria cusì male.
It wasn’t fair.	Ùn era micca ghjustu.
And how to share.	È cumu si sparte.
Now to business.	Avà à l'affari.
Like, some of this just doesn’t seem real.	Cume, qualcosa di questu solu ùn pare micca reale.
There were some smart people here.	C'eranu certi genti intelligenti quì.
The others are sleeping.	L'altri dormenu.
It’s down to town.	Hè giù in paese.
Time will tell.	U tempu vi cunsulerà.
I had thought, hoped, over time I would stop doing that.	Avia pensatu, sperava, cù u tempu smetterà di fà quessa.
No side effects were observed during the study period.	Nisun effetti latu sò stati osservati durante u periodu di studiu.
In a few days, a week at most.	In pochi ghjorni, una settimana à u più.
We can’t keep our hands off each other for a moment.	Ùn pudemu micca mantene e nostre mani fora di l'altru un mumentu.
I had done an analysis of the problem.	Avia fattu un analisi di u prublema.
The man reached out to the other son and gave the same order.	L'omu ghjunse à l'altru figliolu è hà datu u listessu ordine.
Maybe they didn’t notice me, maybe.	Forse ùn mi notavanu micca, forse.
I bought one of the TVs.	Aghju compru unu di i televisori.
And that color.	È quellu culore.
It was in the context of art.	Era in u cuntestu di l'art.
All the security is really down.	Tutta a sicurità hè veramente falata.
But then the police came and closed the party.	Ma dopu a polizia hè ghjunta è chjude a festa.
Download immediately.	Scaricate immediatamente.
It has two aspects.	Hà dui aspetti.
And he never saw it.	È ùn l'hà mai vistu.
I still don’t know how to deal with it.	Ùn sò ancu micca sapè cumu trattà.
Even here, however, there are significant differences between the products.	Ancu quì, però, ci sò differenzi significati trà i prudutti.
Away from our story finally.	Luntanu da a nostra storia finalmente.
You can learn a lot from what you do.	Pudete amparà assai di ciò chì fate.
It could be once a year.	Puderia esse una volta à l'annu.
He was wrong from the start, he thought.	S'era sbagliatu da u principiu, pensava.
Individuals are expected to provide their own equipment.	L'individui sò stati previsti per furnisce u so propiu equipamentu.
In practice, we’ll see.	In pratica, avemu da vede.
A political system must grow from within.	Un sistema puliticu deve cresce da l'internu.
She knew she couldn’t do that.	Ella sapia chì ùn puderia micca fà quessa.
But they end up.	Ma finiscinu.
I had to win it back, too.	Avia da ricunquistà, ancu.
I checked.	Aghju verificatu.
Its mission is life.	A so missione hè a vita.
The distance between things matters.	A distanza trà e cose importa.
Everything is possible now that it has never been possible.	Tuttu hè pussibule avà chì ùn hè mai statu pussibule.
It usually happens the night before or the morning of surgery.	Di solitu succede a notte prima o a matina di a cirurgia.
My one question is.	A mo una pregunta hè.
If he does that, the team should be fine.	S'ellu face questu, a squadra duveria esse bè.
In a car, driving, he was serious.	In una vittura, cunducendu, era seriu.
The accused turned around after a few steps.	L'accusatu si vultò dopu à qualchi passi.
My husband and so many other people were dead in the fire.	U mo maritu è ​​tante altre persone eranu morti in u focu.
Of course, I hate the taste.	Di sicuru, odiatu u gustu.
We have them here.	Li tenemu quì.
What a nightmare.	Chì peghju di notte.
If it sounds too good to be true then it probably is.	S'ellu sona troppu bellu per esse veru allora probabilmente hè.
They did nothing.	Ùn anu fattu nunda.
It is up to you to say whether he will do so.	Hè per voi di dì s'ellu farà cusì.
Give them a reason.	Dà li una ragione.
However, you will be home in no time.	In ogni casu, sarete in casa in pocu tempu.
Not sure what to think.	Ùn hè micca sicuru chì pensà.
Most of the previously published documents have been conducted on healthy subjects.	A maiò parte di i documenti publicati prima sò stati realizati nantu à sughjetti sani.
And my worries are basically two.	E mo preoccupazioni sò basicamente duie.
That’s what’s in the book.	Hè ciò chì hè in u libru.
I need your guidance.	Aghju bisognu di a vostra guida.
He wanted war.	Ci vulia a guerra.
You can learn a lot about sex in a used bookstore.	Pudete amparà assai nantu à u sessu in una libreria usata.
They are rare.	Sò rari.
Here she is with her mother and father.	Eccu ella cù a so mamma è u babbu.
You go out there.	Voi andate fora hè.
But it’s legal.	Ma hè legale.
It shouldn’t hurt.	Ùn deve micca male.
He draws a lot.	Disegna assai.
They just don't do it anymore.	Solu ùn li facenu più cusì.
He said he would help us land.	Dicia chì ci aiuterà à sbarcà.
We’ve seen it when we could and we’ve written a lot.	Avemu vistu quandu pudemu è avemu scrittu assai.
So the wall comes to a standstill.	Cusì u muru vene à stà.
For a long time he thought about these things.	Per un bellu pezzu hà pensatu à queste cose.
Participants were given written informed consent.	I participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
Friends tell friends and so on.	L'amici dicenu à l'amichi è cusì.
The program is easy to follow.	U prugrammu hè facile à seguità.
We are here just to see what problems we may have for you.	Semu quì solu per vede quali prublemi pudemu suscitarà per voi.
It’s about saying yes or no.	Si tratta di dì sì o nò.
There was no market research.	Ùn ci era micca una ricerca di mercatu.
I had the initial idea for the study.	Avia l'idea iniziale per u studiu.
The story was very normal.	A storia era assai normale.
This is where you can start.	Questu hè induve pudete inizià.
It has to do with the app you build and run.	Hè da fà cù l'app chì custruite è eseguite.
They mean a clear out.	Significanu un chjaru fora.
The good thing is that you can start small and grow quickly.	A bona cosa hè chì pudete principià chjucu è cresce rapidamente.
We said it was nothing.	Avemu dettu chì ùn era nunda.
Nor is it necessary anymore.	Nemmenu hè necessariu più.
These families receive what they need because you brought them.	Queste famiglie ricevenu ciò chì anu bisognu perchè l'avete purtatu.
Stay around outside.	Stammi intornu fora.
He won't shoot them.	Ùn li spararà micca.
Confidence is here.	A cunfidenza hè quì.
It’s a lovely place for people to come.	Hè un locu incantevule per a ghjente chì vene.
That’s where we can come in and help.	Eccu induve pudemu entra è aiutà.
Life as we know it would be over.	A vita cum'è a sapemu chì seria finita.
It was time to make the camp.	Era u tempu passatu per fà u campu.
They both soon learned that it wasn't.	Tutti dui prestu amparanu chì ùn era micca.
It seemed slow.	Paria lentu.
It was difficult and sometimes dangerous.	Era difficiule è à volte periculosu.
No one else plays like him.	Nimu altru ghjoca cum'è ellu.
Then we knew the fight was over.	Allora sapemu chì a lotta era finita.
But they are missing the point.	Ma mancanu tuttu u puntu.
Punctual series.	Seria puntuale.
It was part of his act.	Era parte di u so attu.
Most of them are not designed to last very long.	A maiò parte di elli ùn sò micca pensati per durà assai longu.
I refused to be.	Aghju ricusatu di esse.
Much better than being given credit.	Moltu megliu ch'ellu hè datu u creditu.
This is extremely expensive.	Questu hè estremamente prezzu.
Take care of your parents.	Avete cura di i so genitori.
It was his eyes.	Era i so ochji.
I know you have work to do.	Sò chì avete un travagliu da fà.
I took the kids.	Aghju pigliatu i zitelli.
Now, they think they have conquered the world.	Avà, anu da pensà chì anu vintu u mondu.
Beyond a reasonable reason.	Al di là di un dubbitu raghjone.
They need a place to live.	Anu bisognu di un locu per campà.
But he was happy to take the money.	Ma era felice di piglià i soldi.
But he did not say so.	Ma ùn l'hà micca dettu.
We will have a correct discussion of everything.	Avemu da avè una discussione curretta di tuttu.
It’s for the fans.	Hè per i fan.
So, what happened next.	Allora, ciò chì successe dopu.
The girls couldn't talk about anything else.	E zitelle ùn pudianu parlà di nunda d'altru.
Either is better than standing up, though.	L'un o l'altru hè megliu cà esse alzatu, però.
For example, it could be a construction number.	Per esempiu, puderia esse un numeru di custruzzione.
can i.	possu.
Take charge.	Pigliate a carica.
Everyone else is quiet.	Tutti l'altri stanu tranquilli.
Whatever we have, you have it too.	Tuttu ciò chì avemu, avaristi ancu.
The snow was falling quickly.	A neve falava prestu.
Blood pressure usually causes no symptoms.	A pressione di u sangue di solitu ùn causa micca sintomi.
That would be the worst thing we could do.	Chì saria u peghju chì pudemu fà.
Long time no see.	Face un pezzu.
Keep the faith.	Mantene a fede.
I will try this version.	Aghju da tastà sta versione.
It was dark outside, and the stars were out.	Era bughju fora, è l'astri eranu surtiti.
I’ve been with him only a few times, but we were careful.	Sò statu cun ellu solu uni pochi di volte, ma eramu attenti.
Average of four experiments shown.	Media di quattru esperimenti mostrati.
I have often seen that happen.	Aviu vistu spessu chì succede.
I have to have it.	Aghju da avè.
I had never really been here before.	Ùn era mai statu veramente quì prima.
Families of all ages.	Famiglie di ogni età.
He was right, in a way.	Aveva ragione, in una certa manera.
They were well prepared.	Eranu ben preparati.
This was called months ago.	Questu hè statu chjamatu mesi fà.
Her father holds his hands together behind his back.	U so babbu tene e mani inseme daretu à u so spinu.
I was angry too.	Eru arrabbiatu ancu.
You can read it from here.	Pudete leghje da quì.
Ten years was too short.	Dieci anni era troppu cortu.
The road was flat, everything was hidden, as it looked.	A strada era piatta, tuttu era ammucciatu, cum'ellu s'assumigliava.
That terrible place.	Ddu locu terribili.
But those are comments from me about the facts.	Ma quelli sò cumenti da mè nantu à i fatti.
Of course, he never did the same thing twice.	Naturalmente, ùn hè mai fattu u listessu modu duie volte.
Unfortunately, this is not often possible.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca spessu pussibule.
He told me to survive for something.	M'hà dettu di sopravvive per qualcosa.
And then no one else could get into that.	È tandu nimu altru pudia entre in questu.
However, things have changed, and this option is no longer in use.	Tuttavia, e cose sò cambiate, è sta opzione ùn hè più in usu.
I smiled at him for the first time in days, maybe weeks.	I surrisu à ellu per a prima volta in ghjorni, forse settimane.
Elderly and clearly ill.	Anzianu è chjaramente malatu.
The price is completely based on supply and demand.	U prezzu hè cumpletamente basatu annantu à l'offerta è a dumanda.
I was too young.	Eru troppu ghjovanu.
We have to consider this.	Avemu da cunsiderà questu.
She thought, though, that it was always the same night.	Ella pensava, però, chì era sempre a stessa notte.
We don’t have a lot of information, but maybe neither do you.	Ùn avemu micca assai infurmazione, ma forse nè voi.
Then you can save this in a file and use it.	Allora pudete salvà questu in un schedariu è aduprà.
But you know what, the guys are talking.	Ma sapete chì, i ragazzi parlanu.
Most booths offer one or the other.	A maiò parte di i stand offrenu unu o l'altru.
However, there are other approaches you can take.	Tuttavia, ci sò altri approcci chì pudete aduprà.
Data analyzed and had primary responsibility for final content.	Dati analizati è avianu a rispunsabilità primaria per u cuntenutu finali.
Finally it is in shape for next year’s return.	Finalmente hè ghjunta a forma per u ritornu di l'annu dopu.
It may take a few weeks and see where you go.	Pò piglià uni pochi di settimane è vede induve và.
They live in the back.	Abitanu in daretu.
I carried it on us.	L'aghju purtatu nantu à noi.
There are differences, of course.	Ci sò differenze, ovviamente.
Click here to access my article.	Cliccate quì per accede à u mo articulu.
I wonder if he really believes it.	Mi dumandu s'ellu ci crede veramente.
You own the company.	Tu pussede a cumpagnia.
That was seven years ago.	Chì era sette anni fà.
It’s not a real order.	Ùn hè micca un veru ordine.
Time passes really quickly.	U tempu passa veramente prestu.
Their kids, too.	I so figlioli, ancu.
He knew his stuff well because he identified the problem very quickly.	Sapia bè a so roba perchè identificava u prublema assai rapidamente.
We never paid for it.	Ùn avemu mai pagatu.
In addition, a control group was selected.	Inoltre, un gruppu di cuntrollu hè statu sceltu.
You don’t just have to see the negative things.	Ùn ci vole micca solu vede e cose negative.
Of course it was.	Di sicuru, era.
I am very excited to continue.	Sò assai entusiasta di cuntinuà.
Feel out and see.	Sentite fora è vede.
The flow of analysis is as follows.	U flussu di l'analisi hè u seguitu.
You don’t like that.	Ùn ti piace micca quellu.
Maybe you just feel like you’ve hit rock bottom.	Forse vi sentu solu chì avete toccu u fondu.
Nothing seemed out of place.	Nunda pareva fora di locu.
He worked with her for three years.	Hà travagliatu cun ella per trè anni.
Yet neither schools nor parents seem to take this seriously.	Eppuru nè e scole nè i genitori parenu piglià questu in seriu.
Just go straight in.	Basta à andà drittu in.
He was a man, or rather the remains of a man.	Era un omu, o piuttostu i resti di un omu.
And he found both the front and back doors open.	È truvò sia e porte di fronte sia di daretu aperte.
They came and sat down next to us.	Sò ghjunti è si pusonu accantu à noi.
Finally I answered no.	Finalmente aghju rispostu no.
It was a sound to hear.	Era un sonu à sente.
I don’t have to be forced to do things.	Ùn aghju micca esse custrettu à fà e cose.
To report that he was too ill to enter work.	Per rapportà ch'ellu era troppu malatu per entra in u travagliu.
The technique is learned by many looking, and even more by doing.	A tecnica hè amparata da assai fighjendu, è ancu di più fendu.
Read on to see how well it works.	Leghjite per vede cumu bè funziona.
It was the same thing now.	Era a listessa cosa avà.
Of three experiments.	Di trè esperimenti.
If anyone can help, just call the police and ask for answers.	Se qualchissia pò aiutà, chjamate solu a polizia è dumandate risposte.
Stop breathing for a second.	Fermu di respira per una seconda.
And she would.	È ella avissi.
Each has a specific function.	Ognunu hà una funzione specifica.
Mom is in.	Mamma hè entrata.
And the amount of each has to be attacked.	È a quantità di ognunu deve esse attaccata.
For the first time we have a physical presence.	Per a prima volta avemu una prisenza fisica.
It was impossible to say what they thought.	Era impussibile di dì ciò chì pensanu.
Up one is beautiful.	Up unu è bella.
People are quite used to it.	A ghjente hè abbastanza abituata.
This is done only after the fight is completely over.	Questu hè fattu solu dopu chì a lotta hè cumpletamente finita.
They wanted the show to be different.	Vulìanu chì u spettaculu sia diversu.
We made our fortune.	Avemu fattu a nostra furtuna.
I like the information.	Mi piace l'infurmazioni.
All the pain is gone.	Tuttu u dulore hè sparitu.
Yet he still has a strange power over me.	Eppuru hà sempre un putere stranu annantu à mè.
Our results are in agreement with the literature of other countries.	I nostri risultati sò in accordu cù a literatura di altri paesi.
For, like, the same time.	Per, cum'è, u stessu tempu.
He knew what it meant, even though he had never seen it happen.	Sapia ciò chì significava, ancu s'ellu ùn avia mai vistu succede.
Or somewhere else, but here we go.	O in un altru locu, ma ci ghjunghjemu.
The girls look at me like maybe they should be worried.	E ragazze mi fighjanu cum'è forse si deve esse preoccupatu.
This fall change.	Stu cambiamentu di caduta.
It was a car that day.	Era una macchina quellu ghjornu.
Wait here.	Aspettate quì.
Bars represent standard errors.	Bars rapprisentanu errori standard.
I stood up and put a twenty on the bar.	I stava è metti un vinti nant'à u bar.
I once asked him why he loved me.	Una volta l'aghju dumandatu perchè mi amava.
Becoming personal didn’t make them pay attention.	Diventà persunale ùn li faceva micca attente.
Think about other things sometimes.	Pensate à altre cose à volte.
Average value of three independent experiments.	Valore mediu di trè esperimenti indipendenti.
You should be very proud of the quality.	Duvete esse assai fieru di a qualità.
It wouldn’t happen again.	Ùn accaderia più.
I feel it was a good move for us.	Sentu chì era una bona mossa per noi.
All the rooms are also quite fantastic.	Tutte e stanze sò ancu abbastanza fantastiche.
It was now open.	Era avà apertu.
I couldn't eat.	Ùn pudia manghjà.
I don’t remember what he told me.	Ùn vi ricordate micca chì m'hà dettu.
I thank the people of my country and the media.	Ringraziu a ghjente di u mo paese è i media.
Remember why you started running in the first place.	Ricurdatevi perchè avete cuminciatu à correre in u primu locu.
You know we were that responsible.	Sapete chì eramu quella rispunsabilità.
She was not well dressed.	Ùn avia micca bè vestiti.
Look for a road and become it.	Fighjate una strada è diventate.
People like us need to know.	E persone cum'è noi anu bisognu di sapè.
This is the left side of the house.	Questu hè u latu manca di a casa.
Then they fall into the first jobs they can find.	Allora cascanu in i primi impieghi chì ponu truvà.
His story goes through the whole relationship.	A so storia passa per tuttu u rapportu.
So, it’s like that.	Allora, hè cusì.
But fight for that time as hard as you can.	Ma lotta per quellu tempu cum'è duru chì pudete.
That is why he never receives the true truth.	Hè per quessa ch'ellu ùn riceve mai a verità vera.
Say what God did.	Dite chì Diu hà fattu.
Everything is back in communication with me.	Tuttu torna in cumunicazione cun mè.
It is to protect them.	Hè di prutege elli.
Leave s.	Lascia s.
It had been five years or so since she had last seen him.	Eranu cinque anni o più da ch'ella l'avia vistu l'ultima volta.
I didn’t laugh with the others when she said it.	Ùn aghju micca risatu cù l'altri quand'ella l'hà dettu.
There is nothing to believe that a dog shot him.	Ùn ci hè nunda di crede chì un cane l'hà fattu sparà.
I couldn’t, I didn’t take the time to rest.	Ùn pudia micca, ùn piglià u tempu di riposu.
Since then the trunk has been cast.	Da tandu u fustu hè statu cast.
A lot of time.	Un saccu di tempu.
Start focusing.	Cuminciate à fucalizza.
Fifteen seconds of charging provides up to half an hour of use.	Quince seconde di carica furnisce finu à una meza ora di usu.
He saw it.	L'hà vistu.
The data represent mean values ​​from three independent experimental series.	I dati rapprisentanu valori medii da trè serie sperimentali indipendenti.
He didn’t read the whole letter.	Ùn hà micca lettu tutta a lettera.
But this was the big city.	Ma questu era a grande cità.
We now know who led them to war.	Sapemu avà chì li guidò in guerra.
Some are design issues.	Certi sò prublemi di disignu.
Wild animals had become harder to find.	L'animali salvatichi eranu diventati più difficiuli di truvà.
You can see it too.	Pò vede troppu.
The blood on his.	U sangue nantu à u so.
All other factors that could influence the results were ignored.	Tutti l'altri fattori chì puderanu influenzà i risultati sò stati ignorati.
The rights of the community.	I diritti di a cumunità.
I haven’t even finished my work yet.	Ùn aghju ancu finitu u mo travagliu.
Sitting at the desk was a man.	Seduta à u desk era un omu.
He tried to kick me but he couldn’t.	Hà pruvatu à caccià mi ma ùn pudia.
The idea that took over his heart and his mind.	L'idea chì hà pigliatu u so core è a so mente.
It’s best to start running.	Hè megliu cumincià à correre.
His mother followed.	A so mamma seguita.
They wanted him to shut up and leave.	Vulianu ch’ellu si taccia è si ne và.
I really enjoyed working on my train.	Li piacia veramente à travaglià u mo trenu.
You have to come up with that yourself.	Avete da vene cun quellu stessu.
Because you are special.	Perchè sì speciale.
We have to earn money, people often forget about it.	Avemu da guadagnà soldi, a ghjente spessu si scurdanu di questu.
It’s been done before.	Hè statu fattu prima.
He must be too tired.	Deve esse troppu stancu.
I would no longer have to worry about anything.	Ùn averia più da preoccupassi di nunda.
But it drove me crazy.	Ma m'hà fattu pazza.
Here, we describe the model, including its limitations.	Quì, avemu discrittu u mudellu, cumpresi i so limitazioni.
We understand this.	Capemu questu.
The men had their work and the women had their home.	L'omi avianu u so travagliu è e donne avianu a so casa.
Clearly they have.	Hè chjaru chì anu.
You heard many of his stories.	Avete intesu parechje di e so storie.
She got up and then sat down.	Ella si alzò è poi s'assittò.
Some have human bodies with human heads.	Certi anu corpi umani cù capi umani.
Our student lawyers work to protect these rights.	U nostru studiente avvocatu travaglià per prutege questi diritti.
The jobs weren’t for everyone.	I travaglii ùn eranu micca per tutti.
Not since the last time they had laughed together.	Micca da l'ultima volta ch'elli avianu risu inseme.
Looking for her.	A ricerca per ella.
You can’t watch every game.	Ùn pudete micca guardà ogni ghjocu.
They are his daughter and his mother.	Sò a so figliola è a so mamma.
I like to sweat.	Mi piace à sudari.
I can understand that.	Puderaghju capisce chì.
Not just anyone can apply.	Ùn solu qualcunu pò applicà.
We watched each other for several minutes.	Avemu guardatu l'altru per parechji minuti.
It can be applied.	Pò esse appiicatu.
What you think tastes best is what you should do.	Ciò chì pensate chì u gustu megliu hè ciò chì duvete fà.
We were in the region of the last battle of the war.	Eramu in a regione di l'ultimu cumbattimentu di a guerra.
Of course enough to keep him going.	Di sicuru abbastanza per mantene ellu.
Nothing of the past.	Nunda di u passatu.
Take both now.	Pigliate tramindui avà.
Or tried to.	O pruvatu à.
People didn’t seem to be able to understand it well.	A ghjente ùn pareva micca capace di capisce bè.
Then I had to wait.	Allora duvia aspittà.
I need to do something.	Aghju bisognu di fà qualcosa.
The results are representative of three independent experiments.	I risultati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
I worked here.	Aghju travagliatu quì.
He died as he wanted.	Hè mortu cum'ellu vulia.
And then they planned, and planned a little more.	E poi anu pianificatu, è prughjettatu un pocu di più.
His desk and computer.	A so scrivania è l'urdinatore.
We must not forget.	Ùn ci vole à scurdà.
There was only one man here who could be him.	Ci era solu un omu quì chì puderia esse ellu.
As they say, that’s why they play the game.	Comu dicenu, hè per quessa chì ghjucanu à u ghjocu.
We did both and we really enjoyed both.	Avemu fattu tramindui è ci hè veramente piaciutu tramindui.
Many have lost their lives.	Parechji anu persu a so vita.
He ordered his officers to finish the work.	Hà urdinatu à i so ufficiali di finisce u travagliu.
It was too perfect.	Era troppu perfettu.
But for some that may not be enough.	Ma per certi chì pò esse micca abbastanza.
At least it wasn’t yellow.	Almenu ùn era micca giallu.
And a little mistake can make the difference.	È un pocu sbagliu pò esse a diferenza.
In fact, the project went even better than we had hoped.	In fatti, u prugettu hè andatu ancu megliu ch'è no aviamu speratu.
I think he likes girls more than me.	Pensu chì li piaci à e ragazze più chè mè.
I don’t know his last name.	Ùn cunnoscu micca u so cognome.
The bed was comfortable and the room was dark and warm.	U lettu era còmode è a stanza era scura è calda.
It will be fine, but it needs rest.	Serà bè, ma hà bisognu di riposu.
It’s going to be top bank creation, for several reasons.	Hè da esse di cima crea banca, perchè parechje ragioni.
In an hour, he knew more about these than anything.	In un'ora, sapia più di questi chè qualcosa.
Let’s see what we can create here.	Videmu ciò chì pudemu creà quì.
It was determined at different times.	Hè statu determinatu in tempi diversi.
That was just what I needed.	Questu era solu ciò chì avia bisognu.
It was a lovely place.	Era un locu incantevule.
It was a bear walking around.	Era un orsu chì andava in giru.
But it’s fun.	Ma hè divertente.
It’s the defense of waiting and seeing.	Hè a difesa di aspittà è vede.
It does not serve the same function.	Ùn serve micca a listessa funzione.
Well, you know how men are about their mothers.	Ebbè, sapete cumu l'omi sò di e so mamma.
What a man.	Chì omu.
When they found her the next day, she was dead.	Quandu l'anu trovu u ghjornu dopu, era morta.
I hope you continue with this flow.	Spergu chì continuerà cù questu flussu.
There are two main applications of the method.	Ci sò dui applicazioni principali di u metudu.
There are, however, some significant differences.	Ci sò, però, qualchi differenzi significati.
There was nothing in me that wanted to stop.	Ùn ci era nunda in mè chì vulia piantà.
His parents left him.	I so genitori li lasciavanu.
I appreciate it !!.	L'apprezzu !!.
A little energy here, go.	Un pocu di energia quì, andate.
You told me.	Mi detti.
You have to do an investigation yourself.	Avete da fà una inchiesta sè stessu.
The crew wanted to go home.	L'equipaggiu vulia andà in casa.
I want to play this moment.	Vogliu ghjucà stu mumentu.
I can choose.	Puderaghju sceglie.
Four measurements were performed for each sample.	Quattru misurazioni sò state realizate per ogni mostra.
Yet, in their work, many find points on which they can agree.	Eppuru, in u so travagliu, parechji trovanu punti nantu à quale ponu accunsentì.
None of us wants our tax money spent on this.	Nisunu di noi vole chì i nostri soldi fiscali spesi per questu.
And considering that the human race is little better than animals.	È cunzidiratu chì a razza umana hè pocu megliu cà l'animali.
He loves.	Li ama.
Another went, and another.	Un altru andò, è un altru.
A little sleep went a lot with her.	Un pocu di sonnu hè andatu assai cun ella.
Below is the code from the first page.	Sottu hè u codice da a prima pagina.
There was, for a moment, a look of relief.	Ci fu, per un pocu mumentu, un sguardu di sollievu.
I mean, it will be amazing.	Vogliu dì, serà stupente.
I had burning feet and now in my legs.	Aghju avutu i pedi ardenti è avà in i mo gammi.
The team includes health and social care staff.	A squadra include u persunale di salute è di assistenza suciale.
Something like memory.	Qualcosa cum'è memoria.
But it’s too late now, because he’s going to die.	Ma hè troppu tardu avà, perchè ellu hà da more.
Let’s see how it goes.	Videmu cumu esce.
And who would ever go against that ?.	E quale avissi mai andà contru à quessa ?.
The project does several things related to this cause.	U prugettu face parechje cose ligati à sta causa.
Go ahead and do well.	Continuate è fate bè.
Because people get sick.	Perchè a ghjente si ammala.
Being created by people who weren’t really mine.	Essendu criatu da persone chì ùn eranu micca veramente mio.
Then, if successful, it runs the code through a series of tests.	Allora, s'ellu hè successu, corre u codice attraversu una seria di teste.
But it can grow longer.	Ma pò cresce più longu.
And I’m happy.	È sò cuntentu.
He got up and left.	Si alzò è si n'andò.
There is so much to do.	Ci hè tantu da fà.
There is none.	Ùn ci hè nimu.
In other words, it’s not like we’re against the world.	In altre parolle, ùn hè micca cum'è noi contru à u mondu.
You know in your room.	Sapete a vostra stanza.
He left from there.	Si n'andò da quì.
One child is not dead today.	Ùn hè mortu un zitellu oghje.
We live in a special time.	Vivemu in un tempu speciale.
The others laughed.	L'altri ridianu.
Excited.	Eccitate.
He never lived to give.	Ùn hà mai campatu per dà.
Make your message agree with their message.	Fate u vostru messagiu d'accordu cù u so messagiu.
Just a few more steps to complete the whole process.	Solu uni pochi di passi di più per compie u prucessu tutale.
I thought about the heat.	Pensò à u calore.
The cat is out of the bag.	U ghjattu hè fora di u saccu.
Activity patterns in the community range vary by sex and season.	I mudelli di attività in a gamma di a cumunità varianu per sessu è stagione.
They are going to be fired.	Ci anu da esse cacciatu.
Give it a rest.	Dà un riposu.
So, before he knew it, he would be home.	Allora, prima di sapè, ellu saria in casa.
No one else like you.	Nisun altru cum'è tè.
I didn’t want to say it was good for him.	Ùn vulia micca dì ch'ellu era bonu per ellu.
And maybe you’re one.	È forse sì unu.
At first, he thought they had done it.	À u principiu, hà pensatu chì l'avianu fattu.
We look forward to seeing you soon !.	Aspittemu di vedevi prestu !.
I didn’t want anyone to see me.	Ùn vulia chì nimu mi veda.
I did these tonight and they were so good.	Aghju fattu questi sta sera è sò stati cusì boni.
No one had even met him.	Nimu li avia ancu scontri.
Not that most people have seen it.	Micca chì a maiò parte di a ghjente l'hà vistu.
I am here with you.	Sò quì cun voi.
Oil often.	Oliu spessu.
Leave moms.	Lascià e mamme.
Several topics were covered over the hours.	Parechji sughjetti sò stati coperti annantu à l'ora.
You will have a business.	Averete una impresa.
But at least we know it’s not a wall.	Ma almenu sapemu chì ùn hè micca un muru.
No, certain things I could never say to another soul.	Innò, certe cose ùn pudia mai dì à un'altra anima.
The boys kill them for fun.	I picciotti li uccidenu per piacè.
I’m not proud of that.	Ùn sò micca fieru di questu.
We went to your old house, too.	Semu andati in a vostra vechja casa, ancu.
Since about six.	Dapoi circa sei.
He was ready for anything and people wanted him around.	Era prontu à tuttu è a ghjente u vulia intornu.
Which didn’t surprise me in the least.	Chì ùn m'hà micca surprisatu in u minimu.
Everyone in the room knew what was going to happen.	Tutti in a stanza sapianu ciò chì deve esse accadutu.
They were not married.	Ùn eranu micca maritati.
There was nothing she particularly wanted, except perhaps a letter.	Ùn ci era nunda ch'ella vulia particularmente, salvu forse una lettera.
Probably just my mom.	Probabilmente solu a mo mamma.
Some buildings are cut in half.	Certi edifici sò tagliati à a mità.
Daughters and boys, men and women.	Figlie è picciotti, omi è donne.
Be sure to drink water before starting with your meal.	Assicuratevi di beie acqua prima di principià cù u vostru manghjà.
A certain figure appears in front.	Una certa figura appare in fronte.
The dog has to put up.	U cane hà da mette.
Suddenly it’s spring.	Di colpu hè primavera.
Those lines give you.	Quelli linii vi danu.
And they should be able to understand the problems.	È anu da pudè capisce i prublemi.
It happened in my room and in the hospital.	Hè accadutu in a mo stanza è in l'uspidale.
The company was never formed.	A cumpagnia ùn hè mai statu furmatu.
He was barely half a foot wide.	Era à pena una mità di pede larga.
I counted between them.	Mi cuntu trà elli.
I think that’s a step forward.	Pensu chì hè un passu avanti.
Clearly I just wanted to get out of here.	Chjaramente vulia solu esce da quì.
Think snow.	Pensate à a neve.
I know what she’s asking.	Sò ciò chì ella dumanda.
They were in.	Eranu in.
I gave up.	Aghju rinunziatu.
This bill should not cost you new money.	Questa fattura ùn deve micca costu novu soldi.
However, I had physical proof that something happened.	Eppuru, avia a prova fisica chì qualcosa hè accadutu.
Including his own family.	Cumpresa a so propria famiglia.
I wanted a big black bag that looked professional.	Vuliu un grande saccu neru chì pareva prufessiunale.
But so far it’s a very interesting story.	Ma finu à quì hè una storia assai interessante.
My search begins as a personal search for meaning.	A mo ricerca principia cum'è una ricerca persunale di significatu.
Great customer service is sometimes hard to come by these days.	Un grande serviziu di u cliente hè qualchì volta difficiuli di vene in questi ghjorni.
I didn't touch the code anyway.	Ùn aghju micca toccu u codice in ogni modu.
Informed consent forms for students and teachers.	Forme di cunsensu infurmatu per i studienti è i prufessori.
Day.	Ghjornu.
Now put the book down and tell it completely from memory.	Avà mettite u libru è dite completamente da a memoria.
Be your best self. ”	Siate u vostru megliu sè stessu ".
But nothing could give more pleasure.	Ma nunda ùn pudia dà più piacè.
But that doesn’t matter, because it’s ignored.	Ma questu ùn importa micca, perchè hè ignoratu.
This interpretation is wrong, however.	Questa interpretazione hè sbagliata, però.
There are no signs of recent violence.	Ùn ci sò micca signali di a viulenza recente.
It is not necessarily a big problem in this case.	Ùn hè micca necessariamente un grande prublema in questu casu.
I put it in my notice.	Aghju messu in u mo avvisu.
I couldn’t understand why.	Ùn aghju micca pussutu capisce perchè.
Both lines are relatively weak.	E duie linee sò relativamente debuli.
Look at his family’s information.	Fighjate à l'infurmazioni di a so famiglia.
The meat is cold.	A carne hè fridda.
Those nine countries will be very complex.	Quelli nove paesi seranu assai cumplessi.
I don't see the full picture.	Ùn vede micca a stampa cumpleta.
The lie came easily.	A minzogna hè ghjunta facilmente.
I had to stay on the other side of the road.	Aviu avutu à stà à l'altra parte di a strada.
You will have time to make an informed decision.	Puderete tempu per piglià una decisione infurmata.
It’s cheap and safe.	Hè prezzu è sicuru.
He then asked them if they understood the accusation.	Dopu li dumandò s'ellu hà capitu l'accusazione.
I did a pretty good job.	Aghju fattu un bellu travagliu bellu.
I didn’t want to spread it.	Ùn vulia micca sparghje.
Also, they might take something out of context.	Inoltre, puderanu piglià qualcosa fora di u cuntestu.
It was true, of course.	Era vera, certamente.
Not so stupid !!.	Ùn hè micca cusì stupidu !!.
I just shook my head.	Aghju appena scuzzulatu u mo capu.
Connection with politics.	Cunnessione cù a pulitica.
You just know.	Solu sapete.
It closed.	Si chjusu.
One track per side.	Una pista per banda.
Nothing is missing.	Ùn manca nunda.
She makes you feel comfortable and special.	Ella ti fa sentu còmode è speciale.
Life is good.	A vita hè bona.
Three groups of dogs were studied.	Trè gruppi di cani sò stati studiati.
Be safe, have fun and enjoy your time with family and friends !.	Siate sicuru, divertitevi è gode di u vostru tempu cù a famiglia è l'amichi !.
This thing or that thing is a concept.	Questa cosa o quella cosa hè un cuncettu.
It’s too dangerous a place.	Hè un locu troppu periculosu.
It was dark, and I couldn’t see a hole.	Era bughju, è ùn pudia vede un burato.
I could never buy extra bodies.	Ùn puderia mai cumprà corpi extra.
Or process bigger problems.	O processà prublemi più grande.
It happens in every family.	Succede in ogni famiglia.
Consider the second case, as the most general.	Cunsiderate u sicondu casu, cum'è u più generale.
But there they are.	Ma ci sò quì chì sò.
It was dark then.	Tandu era bughju.
But she walked a little later.	Ma ella caminava un pocu dopu.
Help your brain !.	Aiuta u vostru cervellu!.
We may be wrong, but there is evidence to support the claim.	Pudemu esse sbagliati, ma ci hè evidenza per sustene l'affirmazione.
I have never read anything like this story.	Ùn aghju mai lettu nunda cum'è sta storia.
Other causes may be present.	Altre cause pò esse presente.
They accept it.	L'accettanu.
I don’t know what the problem is.	Ùn sò micca sapè quale hè u prublema.
I went down the stairs just to make him follow me.	Aghju falatu i scalini solu per fà ch'ellu mi seguita.
Here are the medical reports for me and the kids.	Eccu i rapporti medichi per mè è i zitelli.
I have never seen such golden eyes before.	Ùn aghju mai vistu ochji cusì oru prima.
I’m sure everyone goes through this from time to time.	Sò sicuru chì tutti passanu per quessa di tantu in tantu.
But it’s not likely out there.	Ma ùn hè micca prubabile quì fora.
It was wet to the skin.	Era bagnatu à a pelle.
We have less and less.	Avemu menu in menu.
I’m new here.	Sò novu quì.
Like him, and we met several times.	Cum'è ellu, è ci eramu scontru parechje volte.
I appreciate the fact that people have strong feelings on different topics.	Aghju apprezzatu u fattu chì e persone anu sentimenti forti nantu à e diverse tematiche.
I spoke to her this morning.	Aghju parlatu cun ella sta mane.
Worst case, make friends with someone who has a great unit.	Peor casu, fate amici cù quellu chì hà una grande unità.
I spent my books looking for it.	Aghju passatu i mo libri à circà.
Use less energy and don’t sweat so much.	Aduprate menu energia è ùn sudate micca tantu.
Oh no, he thought.	Oh nò, hà pensatu.
Each on its own.	Ognunu à u so propiu.
Strange, when you know something was wrong.	Stranu, quandu sapete chì qualcosa era sbagliatu.
I used the appropriate group as a vehicle to tell everyone else.	Aghju utilizatu u gruppu adattatu cum'è veiculu per dì à tutti l'altri.
You can really become a target.	Puderete veramente diventà un mira.
The answer is to take treatment like any other disease.	A risposta hè di piglià trattamentu cum'è qualsiasi altra malatia.
It’s the focal point.	Hè u puntu centru.
The structure is a success on many levels.	A struttura hè un successu in parechji livelli.
I wish you had told me about it.	Vulariu chì m'avete parlatu di questu.
Of course, the music industry has found that to be the case.	Di sicuru, l'industria musicale hà trovu chì hè u casu.
In fact, the case puts the army on trial against itself.	In fatti, u casu mette l'esercitu in prucessu contru à ellu stessu.
Ten years ago.	Dieci anni fà.
Business relationships are complicated, and it happens.	E relazioni cummerciale sò complicate, è succede.
Get your beauty dream.	Pigliate u vostru sonnu di bellezza.
And he had many answers on many levels.	È hà avutu parechje risposte à parechji livelli.
Online now is terrible.	In linea avà hè terribili.
Then he pushed a large bottle towards him.	Allora spinse una grande buttiglia versu ellu.
Serious illness is usually associated with the first or second infection.	A malatia seria hè generalmente assuciata cù a prima o a seconda infezione.
Many employees work harder if they can be paid for it.	Parechji impiegati travaglianu più duru si puderanu esse pagatu per questu.
I could no longer see.	Ùn pudia più vede.
They accepted the information given and the planning presented.	Anu accettatu l'infurmazioni datu è a pianificazione presentata.
She cries and is very emotional.	Ella pienghje è assai emotiva.
It was a special night.	Era una notte speciale.
Most say yes and end up not asking anymore.	A maiò parte dicenu di sì è finiscinu per ùn dumandà più.
They don’t make sense to me.	Ùn anu micca sensu per mè.
That was one.	Chì era unu.
I don’t want to die suddenly, but to see death come slowly.	Ùn vogliu micca more di colpu, ma di vede a morte vene lentamente.
Take what you can where you can take it.	Pigliate ciò chì pudete induve pudete piglià.
Very always active.	Moltu sempre attivu.
You don’t need one of us.	Ùn avete bisognu di unu di noi.
Which was pretty clear.	Chì era abbastanza chjaru.
The beginning and the end.	U principiu è a fine.
He liked to play with food.	Li piacia à ghjucà cù l'alimentariu.
Type of credit card.	Tipu di carta di creditu.
And they weren’t even finished.	È ùn eranu ancu finiti.
But now every dream is better than none.	Ma avà ogni sonnu hè megliu cà nimu.
We come to this kind of circle ahead.	Arrivemu à stu tipu di cerculu davanti.
It would be raised completely.	Saria alzatu cumplettamente.
We expect more from them.	Aspittemu di più da elli.
Bring it here.	Portate quì.
Another comparison can be found here and here.	Un altru paragone pò esse truvatu quì è quì.
He wanted to eat and drink wine.	Ci vulia à manghjà è beie vinu.
They nodded in the back.	Hannu annuitu in daretu.
And it really is, the better.	È veramente hè, più u megliu.
Everyone was showing a room.	Ognunu mostrava una stanza.
And so you do.	È cusì fate.
Roll down the windows.	Roll down the windows.
That an event must have been.	Chì un avvenimentu deve esse statu.
But his tone had changed.	Ma u so tonu era cambiatu.
There was no one in the building.	Ùn ci era nimu in u bastimentu.
Give them a break.	Dà elli una pausa.
Burning physical body fat.	Brucia di grassu di u corpu fisicu.
I will write great books in that house.	Scriveraghju grandi libri in quella casetta.
The calls too.	I chjamati ancu.
Like the school thing.	Cum'è a cosa di a scola.
We know that it is possible to help ourselves and others.	Sapi chì hè pussibule di aiutà noi stessi è aiutà l'altri.
And so the price goes to zero.	È cusì u prezzu va à zero.
I could see it in his eyes.	Puderaghju vede in i so ochji.
It takes everyone a little time to develop a blog.	Ci vole à ognunu un pocu di tempu per sviluppà un blog.
The following year, he worked his way back.	L'annu dopu, hà travagliatu u so modu di ritornu.
But there was something even better.	Ma ci era qualcosa ancu megliu.
All of these are political issues not for us to judge.	Tutte queste sò questioni di pulitica micca per noi di ghjudicà.
We need to be mobile.	Ci vole à esse mobile.
She looks me in the eye.	Ella mi guarda in l'ochju.
Things looked good.	E cose parevanu bè.
I’m not a morning person at the very least.	Ùn sò micca una persona di a matina in u minimu.
I’m sure there are so many right people in this hospital.	Sò sicuru chì ci sò persone cusì ghjustu in questu ospedale.
You will have it on.	Ci averete sopra.
We now show that it is at least one.	Avemu avà mostra chì hè almenu unu.
This gives an idea of ​​the resources needed in the study.	Questu dà una idea di e risorse necessarie in u studiu.
You don’t need to be verified.	Ùn avete bisognu à esse verificatu.
But it doesn’t seem to us either.	Ma ùn ci pare nè à noi.
Somehow his hands remember the road.	In qualchì modu e so mani ricordanu a strada.
Which is a good start.	Chì hè un bonu principiu.
Not that there were more.	Micca ch'ellu ci ne fussi più.
This is something you practice every day for thirty days.	Questu hè qualcosa chì praticate ogni ghjornu per trenta ghjorni.
He was very good at fighting.	Era assai bravu à cumbatte.
It is ten thousand below the asking price.	Hè decimila sottu u prezzu di dumanda.
His eyes met hers as he spoke.	I so ochji scontranu i so mentre parlava.
This meat should not be touched.	Sta carne ùn deve micca toccu.
It’s still in cold water, but the experience is very different.	Hè sempre in acqua fridda, ma l'esperienza hè assai diversa.
I’m on the date.	Sò nantu à a data.
As for me, it’s another.	In quantu à mè, hè un altru.
I just don’t know what to get.	Solu ùn sò micca ciò chì uttene.
Violence is the only way to respond to violence.	A viulenza hè l'unicu modu per risponde à a viulenza.
I did it right.	Aghju fattu questu dirittu.
A valid question.	Una quistione valida.
Stress management and social support components are equally important.	A gestione di u stress è i cumpunenti di supportu suciale sò altrettantu impurtanti.
It was out of the picture for them.	Era fora di u ritrattu per elli.
The view here was much better.	A vista quì era assai megliu.
It won’t happen again.	Ùn succederà più.
Our approach involved four steps.	U nostru approcciu implicava quattru passi.
I wasn’t sure why.	Ùn era micca sicura perchè.
Finally I have to be part of a real family.	Infine aghju da esse parte di una vera famiglia.
At least no one said.	Almenu nimu hà dettu.
Only now did I understand something.	Solu avà capitu qualcosa.
I was interested in food.	Eru interessatu in l'alimentariu.
It’s whether it’s good or bad for the country.	Hè s'ellu hè bonu o male per u paese.
But no one told him.	Ma nimu li disse.
I took another shot.	Aghju pigliatu un altru colpu.
Don’t be mean to people.	Ùn siate micca cattivu cù a ghjente.
It’s not on a boat, but it’s not new.	Ùn hè micca nantu à una barca, ma ùn hè micca novu.
All you need is a web connection and you’re ready to go.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè una cunnessione web è site prontu per andà.
She didn't tell him anything.	Ella ùn li disse nunda.
Then the inner room is as cold as the outer.	Allora a stanza interna hè fretu cum'è l'esternu.
Those who are not, are mine.	Quelli chì ùn sò micca, sò i mei.
Dad gave up trying to understand me a while ago.	Babbu hà rinunciatu à pruvà à capisce mi un pocu tempu fà.
At the age of five.	À l'età di cinque anni.
I will see this happen one day.	Puderaghju vede questu succede un ghjornu.
The image filled me.	L'imaghjini m'hà riempitu.
I say man.	Dicu chì l'omu.
He made the appearance easy out there.	Hà fattu l'apparenza faciule quì fora.
Or both.	O i dui.
I need to go fast.	Aghju bisognu à andà prestu.
Tell them about me.	Chì li dite di mè.
With his parents present.	Cù i so genitori prisenti.
But nothing is ever lost.	Ma nunda ùn hè mai persu.
The man has had enough.	L'omu hà passatu abbastanza.
I had a lot of great moments.	Aghju avutu assai grandi mumenti.
Written without his knowledge.	Scrittu senza a so cunniscenza.
He says we can use it.	Ellu dice chì pudemu usà.
People seek meaning and purpose.	E persone cercanu u sensu è u scopu.
Death continued as well.	A morte hà cuntinuatu ancu.
But moments later his father would be at the door.	Ma mumenti dopu u so babbu seria à a porta.
She plays dead, and the bear leaves the area.	Ella ghjoca morta, è l'orsu abbandunò a zona.
Their numbers were too few.	I so numeri eranu troppu pochi.
I’ve seen a few men who look like this in my day.	Aghju vistu uni pochi d'omi chì pareanu cusì in u mo ghjornu.
At this point, there is no time to be afraid.	In questu mumentu, ùn ci hè micca tempu per avè paura.
Your man of successful letters.	U vostru omu di lettere di successu.
We call it quits, for no real reason.	Chjamemu capu, senza una vera ragione.
And apparently these men were like fucking rock stars.	E apparentemente quessi omi eranu cum'è fottute stelle di roccia.
No one seemed to know what hit them.	Nimu paria di sapè ciò chì li colpi.
Even to a friend.	Ancu à un amicu.
I can upload the data either by id or email.	Puderaghju carica i dati sia per id o email.
The thing he had said himself.	A cosa ch'ellu avia dettu ellu stessu.
A player cannot run with the ball.	Un ghjucatore ùn pò micca curriri cù u ballò.
Everything was covered with a weight of snow.	Tuttu era coperto cù un pesu di neve.
We had to do something different.	Avemu avutu à fà qualcosa di differente.
It’s the same with this war.	Hè listessu cù sta guerra.
I know how it sounds.	Sò cumu si sona.
He had beautiful things.	Avia cose belle.
I tend to not bother for more than a day.	I tendenu à ùn fastidiu più di un ghjornu.
Once again he thought of his friend in the position of death.	Una volta ancu hà pensatu à u so amicu in a pusizione di morte.
We saw the son through the father’s eyes.	Avemu vistu u figliolu attraversu l'ochji di u babbu.
For services to education and the community.	Per servizii à l'educazione è a cumunità.
There are very few things that can be said about that.	Ci hè assai pochi cose chì si pò dì chì.
Less smooth and have energy problems.	Meno liscia è avè prublemi di energia.
The pain was good.	U dulore era bonu.
It will produce professional results for one, maybe two cars a year.	Pruduverà risultati prufessiunali per una, forse duie vitture annu.
It was possible, then.	Era pussibule, allora.
My routine had been broken.	A mo rutina era stata rotta.
There is a bit of traffic noise in the front rooms.	Ci hè un pocu di rumore di trafficu in e stanze di fronte.
I have no id.	Ùn aghju micca id.
That was necessary.	Chì era necessariu.
Which isn’t good for her now, so let’s take a break.	Chì ùn hè micca bonu per ella avà, allora facemu una pausa.
She had written letters.	Ella avia scrittu lettere.
This is critical to their success.	Questu hè criticu per u so successu.
People don’t go back to the games because the teams don’t win.	A ghjente ùn hè micca vultata à i ghjoculi perchè e squadre ùn vincenu micca.
I know that's also the bad guy.	Sò ciò chì hè ancu u male stancu.
It’s not just a small number.	Ùn hè micca solu un picculu numeru.
Then again, they do.	Dopu à novu, facenu.
He didn’t want to be involved in her life.	Ùn vulia micca esse implicatu in a so vita.
And if things change, don't worry.	È se e cose cambianu, ùn vi preoccupate micca.
It drives me crazy.	Mi rende pazzo.
I think the evidence continues to come.	Pensu chì l'evidenza cuntinueghja à vene.
Maybe he did, or maybe it was just a scary reaction.	Forse l'hà fattu, o forse era solu una reazione di paura.
One reason might be the small sample in our study.	Una ragione puderia esse u picculu campionu in u nostru studiu.
Even if it came from a different source than your application.	Ancu s'ellu hè vinutu da una fonte diversa da a vostra applicazione.
Then a system becomes less essential.	Allora un sistema diventa menu essenziale.
We’ve never missed anything, which is nice.	Ùn avemu mai mancatu nunda, chì hè bellu.
But we heard nothing more about them.	Ma ùn avemu intesu più nunda di elli.
And he felt proud.	È si sentia fieru.
The best times for play are spring and early fall.	I bei tempi di ghjocu sò a primavera è u principiu di u vaghjimu.
He didn’t do it once.	Ùn hà micca fattu una volta.
It’s much worse than when she asked me about everything.	Hè assai peghju chè quandu ella mi dumandava nantu à tuttu.
This is also true in other performance situations.	Questu hè veru ancu in altre situazioni di rendiment.
Not that it seems to matter.	Micca chì pare chì importa.
It was one of those crazy success stories.	Era una di quelle storie di successu pazzi.
Great job with the place.	Gran travagliu cù u locu.
Now after that he waited.	Ora dopu ora hà aspittatu.
I hope we never are.	Spergu chì ùn simu mai cusì.
Having a family is one option.	Avè una famiglia hè una opzione.
It’s just another day, another year, another date.	Hè solu un altru ghjornu, un altru annu, una altra data.
That period is over.	Ddu periodu hè finitu.
Just describe it.	Basta à descriverà.
It would be nice if he did that, actually.	Saria bellu se facissi cusì, in realtà.
The product does not work.	U pruduttu ùn viaghja micca.
Very good value for money, will probably stay here again.	Rapportu qualità-prezzu assai bonu, probabilmente stà quì di novu.
I don’t do the same thing over and over again.	Ùn aghju micca fà a stessa cosa una volta è una volta.
People love a show.	A ghjente ama un spettaculu.
Don’t waste your time explaining things to people.	Ùn perde micca u vostru tempu per spiegà e cose à e persone.
Not for women.	Ùn và micca per e donne.
Huge buildings are empty, and many are being lost.	L'edificazioni enormi stanu viote, è assai si perde.
In the opinion of your doctor, you have no chance of recovery.	In l'opinione di u vostru duttore, ùn avete micca chance di ricuperazione.
One small thing never took hold.	Una piccula cosa ùn hà mai pigliatu fiatu.
Now he looked old.	Avà paria un vechju.
He knows it's not right for him.	Sapi chì ùn hè micca bè per ellu.
Coming from the opposite direction was another group of men.	Venendu da a direzzione opposta era un altru gruppu d'omi.
But that could go a little too far.	Ma questu puderia andà un pocu troppu luntanu.
That’s the way it is.	Hè u modu.
With a push of his finger he opens one side.	Cù una spinta di u so dettu apre un latu.
It is certainly a more difficult vision to achieve.	Hè certamente una visione più difficiuli di ottene.
They have experience, sometimes for years.	Hanu sperienza, à volte per anni.
You are mine, my girl.	Tu sì mia, a mo zitella.
At least the production costs were minute and hard to see.	Almenu i costi di produzzione eranu minuti è difficiuli di vede.
And he carries a big stick.	È porta un bastone grossu.
I think there is no room for interpretation on this.	Pensu chì ùn ci hè micca spaziu per l'interpretazione nantu à questu.
I felt that the use of printing was felt on paper.	Eru chì l'usu di stampa si sentia nantu à carta.
I never want to do anything else.	Ùn vogliu mai fà nunda d'altru.
But sometimes this data is very small and sometimes it can be big.	Ma qualchì volta sta dati hè assai chjuca è qualchì volta pò esse grande.
However, those at the table did not help him.	In ogni casu, quelli à tavula ùn l'avianu micca aiutatu.
It will return a map of the desired value.	Ritornarà una mappa di u valore desideratu.
And now this.	È avà questu.
A father does not stop them.	Un babbu ùn li ferma.
It seems to be working fine so far.	Sembra di travaglià bè finu à avà.
Put it this way.	Mettite cusì.
I stopped, then turned around.	Aghju firmatu, poi mi vultò.
I never wanted to, you know.	Ùn aghju mai vulutu, sapete.
I just want to go faster than they can keep up.	Vogliu solu andà più veloce ch'elli ponu mantene.
In addition to pain, few studies have examined other findings at this site.	In più di u dulore, pochi studii anu esaminatu altri risultati in questu locu.
I think taking a breather to buy some time would help.	Pensu chì piglià un respiru per cumprà un pocu di tempu aiutaria.
They play with other children with the same feelings.	Ghjucanu cù altri zitelli cù i stessi sentimenti.
We went to high school together.	Avemu andatu à u liceu inseme.
There is no other purpose on earth for such a being.	Ùn ci hè micca altru scopu in a terra per un tali esse.
Find your purpose and free yourself.	Truvate u vostru scopu è liberate.
Most men do not go to church, but some do.	A maiò parte di l'omi ùn vanu micca à a chjesa, ma alcuni.
We know the truth.	Sapemu a verità.
But not to others.	Ma micca à l'altri.
I needed to give it some time before I read it.	Avia bisognu di dà un pocu di tempu prima di leghje.
It was eight thirty.	Era ottu è trenta.
I myself have never made an effort.	Eiu stessu ùn aghju mai fattu un sforzu.
They are different, but the difference should not mean death.	Sò diffirenti, ma a diffarenza ùn deve micca significà a morte.
And it was beautiful, because one met so many interesting people.	È hè stata bella, perchè unu hà scontru tante persone interessanti.
Everyone was telling the same story.	Tutti è tutti, li cuntavanu a stessa storia.
Someone you talk to will say that he is very wrong.	Qualchissia chì tù parlerebbe direbbe chì hà assai sbagliatu.
They are so lucky to have a father like you.	Sò tantu furtunati di avè un babbu cum'è tè.
There was never a choice between her or her business.	Ùn era mai una scelta trà ella o u so affare.
Their heads are uncovered.	I so capi sò sbulicati.
I remember having lunch with him recently.	Mi ricordu di pranzu cun ellu pocu tempu fà.
He didn’t see where or how.	Ùn hà vistu induve nè cumu.
And very different performance characteristics.	E caratteristiche di rendiment assai diverse.
However, they were useful.	Eppuru, eranu utili.
Especially when it came to man.	In particulare quandu si trattava di l'omu.
For, like, fun.	Per, cum'è, divertimentu.
Maybe someone will find it useful.	Forse qualcunu truverà utile.
I’m done with everything behind me.	Sò finitu cù tuttu ciò chì si trova daretu à mè.
But you did it.	Ma l'avete fattu.
I think the latter is better.	Pensu chì l'ultimu hè megliu.
The cook seemed to know what he was doing.	U cucinu pareva sapè ciò chì facia.
It was getting dark.	Si faceva bughju.
The jobs that have been created are for much less.	L'impieghi chì sò stati creati sò per assai menu.
My eyes could not focus for the next week.	I mo ochji ùn anu pussutu fucalizza per a settimana dopu.
He and his mother left and we never heard from them again.	Ellu è a so mamma sò partuti è ùn avemu mai più intesu da elli.
Don't go now.	Ùn và micca avà.
This is very nice and it works.	Questu hè assai bellu è hè firmatu.
However, that’s where things get a little more difficult.	Tuttavia, hè quì chì e cose diventanu un pocu più difficili.
The green vs.	U verde vs.
He finally had something to give.	Finalmente qualcosa avia da dà.
He took a step back to stop falling.	Hà fattu un passu per piantà di cascà.
I will do whatever it takes.	Faraghju tuttu ciò chì ci vole.
Church service is finally over.	U serviziu di a chjesa hè finalmente finitu.
It is difficult to describe.	Hè difficiuli di discrìviri.
he was showing me.	mi stava mostrando.
I had two boys in the hospital at the same time.	Aviu avutu dui picciotti in l'uspidale, à u stessu tempu.
The case of peace is the unit of analysis.	U casu di u paci hè a unità di analisi.
In this way, the product can be put into production at the same time.	In questu modu, u pruduttu pò esse messu in produzzione à tempu.
His face is white.	A so faccia hè bianca.
We need help with some extra work.	Avemu bisognu di aiutu cù qualchì travagliu extra.
Weeks of the same number to share the existence of the brain.	Settimana di u listessu numeru per sparte l'esistenza di u cervellu.
Political style.	Stile pulitica.
Life is a very different game.	A vita hè un ghjocu assai diversu.
It’s like the position of these objects are fixed.	Hè cum'è a pusizione di questi ogetti sò fissi.
It’s here.	Hè quì.
I think it’s a common feeling.	Pensu chì hè un sentimentu cumuni.
It was going nowhere.	Ùn andava da nudda parte.
He should hate.	Duverebbe odià.
She was pregnant, poor thing.	Era incinta, povera.
Someone will come.	Qualchissia vinarà.
You have the feeling.	Avete a sensazione.
Dad let him in, and his struggle was strong and long.	Babbu l'hà lasciatu entre, è a so lotta hè stata forte è longa.
Something is gone and something else is in its place.	Qualcosa hè andatu è qualcosa altru hè quì in u so locu.
Room prices vary by view and season.	I prezzi di e camere varienu cù a vista è a stagione.
He shows up at his house.	Si prisenta in casa soia.
Many did very quickly.	Parechji anu fattu assai rapidamente.
That has changed.	Questu hè cambiatu.
I don't even have a house of my own.	Ùn aghju mancu una casa propria.
An education student.	Un studiente d'educazione.
I see the world getting smaller.	Vecu chì u mondu diventa più chjucu.
Keep away from your mother.	Mantene luntanu da a vostra mamma.
Food quality and safety are the property of trust.	A qualità è a sicurità di l'alimentariu sò a pruprietà di a fiducia.
Not to start.	Per ùn principià micca.
It felt like a weapon.	Si sentia cum'è un'arma.
There was a row outside the door and in the block.	Ci era una fila fora di a porta è in u bloccu.
He took a deep breath and tried to calm down.	Pigliò un gran respiru è pruvò à calmà.
I saw him find joy.	L'aghju vistu truvà gioia.
Decide to talk about them.	Decidite di parlà di elli.
And then he doesn't do it anymore.	È tandu ùn la faci più fà.
It took several days before I received a response.	Pigliò parechji ghjorni prima di riceve una risposta.
She wants to see what lies beyond.	Ella voli vede ciò chì si trova oltre.
He took his own life.	Pigliò a so vita.
The good thing about this website is that people are finally talking about it.	Ciò chì hè bonu di stu situ web hè chì a ghjente finalmente parla.
I get sick of eating every two hours and I never feel whole.	Mi sò malatu di manghjà ogni duie ore è ùn mi sentu mai sanu.
Remove and allow to cool.	Eliminate è lasciate friddà.
His father never stopped him.	U so babbu ùn li hà mai firmatu.
It was, really, some time before he opened his eyes.	Hè statu, veramente, qualchì tempu prima ch'ellu apre l'ochji.
It’s very personal.	Hè assai persunale.
I, of course, had an explanation for this.	Eiu, sicuru, aghju avutu una spiegazione per questu.
They didn’t feed me here.	Ùn m'anu micca alimentatu quì.
I don't know if there's a problem, unless everyone tells me.	Ùn sapi micca chì ci hè un prublema, salvu chì tutti li dicenu.
This sometimes works better than at other times.	Questu qualchì volta funziona megliu cà in altri tempi.
He understands.	Ellu capisce.
On the ice.	Nantu à u ghjacciu.
First, we understand.	Prima, avemu capitu.
I always do.	Aghju sempre spessu.
I don’t expect you to be able to answer this question.	Ùn m'aspettu micca chì pudete risponde à sta quistione.
We were both dressed in beautiful clothes and everyone knew my father.	Eramu tramindui vestiti di belli vestiti è tutti cunniscianu u mo babbu.
It turns out that this is connected.	Risulta chì questu hè cunnessu.
The connection from the first call remains established during the second call.	A cunnessione da a prima chjama resta stabilita durante a seconda chjama.
I want to work for you.	Vogliu travaglià per voi.
The point is not to identify the exact size of the effect.	U puntu ùn hè micca di identificà a dimensione esatta di l'effettu.
We stayed with him.	Ci fermamu cun ellu.
This time it was about trying.	Sta volta si trattava di pruvà.
However, the metal response is similar for the two cases.	Tuttavia, a risposta di u metallu hè simile per i dui casi.
A reasonable man.	Un omu raghjone.
I feel a little sorry for him.	Mi sentu un pocu dispiaciutu per ellu.
Therefore, these are ideal systems to test our model.	Per quessa, questi sò sistemi ideali per pruvà u nostru mudellu.
It’s my favorite part of it.	Hè a mo parte preferita di questu.
Phone numbers if you know them.	E numeri di telefuninu s'ellu li cunnosci.
You can do the opposite.	Pò fà u cuntrariu.
There were six of them.	Quì ci eranu sei.
He was very angry.	Era assai arrabbiatu.
You can see the stars in the dark of night.	Pudete vede e stelle in u bughju di a notte.
Anything you say can be used against you in court.	Tuttu ciò chì dite pò esse usatu contru à voi in tribunale.
I think he would like it.	Pensu chì li piacerebbe.
Different names, different people coming in and out.	Diversi nomi, diverse persone chì entranu è escenu.
But come to think of it.	Ma venite à pensà.
And he has to work at once.	È ellu hà da travaglià in una volta.
And look at the identity documents we sent to you.	È fighjate à i documenti d'identità chì avemu mandatu à voi.
The eggs number in the thousands.	L'ova sò numeri in millaie.
More than once, they have taken blood.	Più di una volta, anu prelevatu sangue.
I looked out the window.	Aghju vultatu da a finestra.
The city was not a big city.	A cità ùn era micca una grande cità.
He couldn't keep his head high.	Ùn pudia mantene a testa alta.
Project requirements at a high level.	Esigenze di u prugettu à un altu livellu.
It was news to me.	Era una nutizia per mè.
I never saw him again.	Ùn l'aghju mai vistu più.
He won't tell me.	Ùn mi dicerà micca.
It’s a group game.	Hè un ghjocu di gruppu.
Very really.	Moltu veramente.
Just keep away.	Basta à tene luntanu.
Just to be clear and make a point.	Solu per esse chjaru è fà un puntu.
They talk again.	Parlanu di novu.
The result is an image that looks out of focus.	U risultatu hè una maghjina chì pare fora di u focu.
It doesn’t work, the numbers just don’t add up.	Ùn funziona micca, i numeri simpricimenti ùn aghjunghjenu micca.
It’s a background character.	Hè un caratteru di fondu.
For those of you in the primary states today, go vote.	Per quelli di voi in i stati primari oghje, andate à votu.
That lives below.	Chì vive quì sottu.
He finally started to feel better.	Finalmente hà cuminciatu à sentu megliu.
Removed from office for political reasons.	Eliminatu da l'uffiziu per ragioni pulitiche.
Of course, it will be worth it.	Di sicuru, valerà a pena.
Better sound quality.	Qualità di sonu megliu.
She stayed as she was.	Idda rimasta comu era.
Nor was the fact that he was in very real danger.	Nè era u fattu chì era in periculu assai veru.
She gave it a start.	Ella hà datu un principiu.
The results of the treatment are good.	I risultati di u trattamentu sò boni.
Most of them work hard too.	A maiò parte di elli travaglià dura ancu.
It takes effort to make this work.	Ci vole sforzu per fà stu travagliu.
And here he touched a profound human truth.	È quì hà toccu una verità umana prufonda.
Some questions were also from the same students or teachers.	Certi dumande eranu ancu da i stessi studienti o prufessori.
I said one of us was going to do something.	Aghju dettu chì unu di noi hà da fà qualcosa.
She accepted this.	Ella accettò questu.
Everything can be split even smaller and everything makes something bigger.	Tuttu pò esse spartutu ancu più chjucu è tuttu face qualcosa più grande.
The boy did not say.	U zitellu ùn hà micca dettu.
We’ll wait and see what happens next in his career.	Aspitteremu è vede ciò chì succede dopu in a so carriera.
He solves his concerns.	I risolve e so preoccupazioni.
But there was no sign of her.	Ma ùn ci era micca segnu di ella.
It’s falling apart.	Hè cascata.
No one should.	Nimu ùn deve.
But he was really the same man.	Ma era veramente u listessu omu.
Otherwise no problem.	Altrimenti senza prublema.
That takes time, clear thinking and clean hands.	Chì ci vole tempu, pensamentu chjaru è mani pulite.
The more people vote, the better.	Più persone vota, u megliu.
I don’t think that’s correct.	Ùn pensemu micca chì hè currettu.
Write and it happens.	Scrivite è succede.
This level lot has several options for building your home.	Stu lotu di livellu hà parechje opzioni per custruisce a vostra casa.
Of course, it should be nice and comfortable too.	Di sicuru, deve esse bella è còmuda ancu.
I wrote it down and gave it an update.	L'aghju scrittu è li aghju datu un aghjurnamentu.
Consider the following story.	Cunsiderate a storia seguente.
Call and forget, without waiting.	Chjamate è scurdate, senza aspittà.
The girl looked tired and older than her years.	A zitella paria stancu è più vechja di i so anni.
It’s a battle.	Hè una battaglia.
That was our main concern.	Chì era a nostra preoccupazione principale.
She wasn’t like my sister.	Ùn era micca cum'è a mo surella.
Something had changed while he was away.	Qualcosa era cambiatu mentre era statu luntanu.
He looked at his desk again.	Fighjulò di novu in u so scrivania.
I’m in a continuous game.	Sò in una partita continua.
Don't let him sleep.	Ùn lasciate micca dorme.
I’m not sure how to do this.	Ùn sò micca sicuru cumu fà questu.
The site is easy to use.	U situ hè faciule d'utilizà.
A failed wife.	Una moglia falluta.
No threats here.	Nisuna minaccia quì.
Just hurry up.	Fate solu prestu.
It never felt good.	Ùn si sentia mai bè.
This result can be explained thus.	Stu risultatu pò esse spiegatu cusì.
Each saw the other.	Ognunu hà vistu l'altru.
Let’s look at the two new examples.	Fighjate à i dui novi esempii.
Season well.	Staghjone bè.
Maybe he would get married.	Forse si sarebbe maritatu.
The reason is quite simple.	U mutivu hè abbastanza sèmplice.
We were happy and content.	Eramu cuntenti è cuntenti.
If you do not agree, leave immediately.	Se ùn site micca d'accordu, lasciate subitu.
The solution to this is natural gas.	A suluzione per questu hè u gasu naturale.
I loved it.	Aghju amatu.
This is a man who knows how to do things.	Questu hè un omu chì sà cumu fà e cose.
I like flowers.	Mi piace i fiori.
He said he couldn’t remember.	Ellu disse chì ùn si pudia ricurdà.
I generally play with him.	In generale sona cun ellu.
She was an independent woman with little common sense.	Era una donna indipendente cù pocu sensu cumunu.
I tried to pass it alone but I couldn’t.	Aghju pruvatu à passà solu ma ùn pudia micca.
The work.	U travagliu.
Or maybe it was just me.	O forse era solu mè.
Many children are injured because of the actions of their parents.	Tanti zitelli ferite per via di l'azzioni di i so genitori.
You can’t take a download on a date.	Ùn pudete micca piglià una scaricata in un oghje.
I have no particular interest in him.	Ùn aghju micca un interessu particulare in ellu.
Now is your time.	Avà hè u vostru tempu.
The rest of the room is dark.	U restu di a stanza hè scuru.
There were two rooms.	Ci era duie camere.
It happened to me.	M'hà passatu.
At least in the case of children.	Almenu in u casu di i zitelli.
But the connection is a little different.	Ma u ligame hè un pocu diversu.
Differences in age limits exist between the three countries.	Differenze in i limiti di età esistenu trà i trè paesi.
And you get up too soon.	E ti alzati troppu prestu.
I don’t think that can’t happen here.	Ùn pensate micca chì ùn pò micca succede quì.
In this case, the page becomes a member of the group.	In questu casu, a pagina diventa un membru di u gruppu.
There was a strong relationship between them.	Ci era una forte relazione trà elli.
I can be with you later in the afternoon.	Pò esse cun voi dopu meziornu.
I burst into sweat.	Aghju scuppiatu in un sudore.
He will give you.	Ellu vi darà.
It should have storage space, only after purchase.	Duverebbe avè spaziu di almacenamiento, solu dopu cumprà.
I lost weight.	Aghju persu pesu.
We agree with that statement.	Semu d'accordu cù quella dichjarazione.
I didn’t bathe anyone.	Ùn aghju bagnatu nimu.
One or more functions can be selected at once.	Una o più funzioni ponu esse selezziunate in una volta.
The following description, however, is made for a single phase.	A seguente descrizzione, però, hè fatta per una sola fase.
I am here to help save.	Sò quì per aiutà à salvà.
We are so young.	Semu cusì ghjovani.
The wound is here.	A ferita hè quì.
Suddenly there were again three of a kind.	Subitu eranu torna trè di un tipu.
This time you were right.	Sta volta avevi ragione.
And we are honest.	È simu onesti.
I like that part.	Mi piace quella parte.
Let me do it.	Lasciami fà.
It was his first time.	Era a so prima volta.
I didn’t need a weather report to know the storm was near.	Ùn avia micca bisognu di un rapportu climaticu per sapè chì a tempesta era vicinu.
Perhaps the best was yet to come.	Forse u megliu era ancu da vene.
Then there was a lot of that pressure coming.	Allora ci era assai di quella pressione chì vene.
They expected to transfer a lot of products.	Aspittavanu di trasfurmà assai prudutti.
But I didn’t find any.	Ma ùn trovu nimu.
He seems determined.	Sembra decisu.
We have shown improvement.	Avemu dimustratu a migliurà.
I created that moment.	Aghju creatu quellu mumentu.
Most of them show death.	A maiò parte di elli dimustranu a morte.
And they move.	È si movenu.
Look at our changes.	Fighjate à i nostri cambiamenti.
And every weekend people pour in and out.	È ogni fine di settimana a ghjente si versa è entreranu.
It was like trying on new shoes.	Era cum'è pruvavanu novi scarpi.
Just make sure it’s not easy for him.	Basta à assicurà chì ùn hè micca faciule per ellu.
His mother was at the front door, so it ended.	A so mamma era à a porta di a porta, cusì finì.
The main thing is to know a place before doing business.	A cosa principal hè di cunnosce un locu prima di fà affari.
I wasn’t sure I heard it, however.	Ùn era micca sicuru d'avè intesu, in ogni modu.
Just to let people know he was still there.	Solu per fà sapè à a ghjente chì era sempre quì.
It’s not a lot of fun.	Ùn hè micca assai divertente.
He looked at one book, then another.	Hà guardatu in un libru, dopu un altru.
We used to.	Avemu usatu no.
Come dressed in green and enjoy the party all night long.	Venite vistutu di verde è gode di a festa per tutta a notte.
That was at least denied.	Quellu era almenu denegatu.
Now this question.	Avà sta quistione.
It’s like that with every job.	Hè cusì cù ogni travagliu.
Then put.	Allora mette.
Food and drink.	Alimentazione è beie.
Those items are then called again later on a different page.	Quelli elementi sò poi chjamati novu dopu in una pagina diversa.
Start at the top and run below.	Accumincia in cima è corre quì sottu.
If it works for you, then stay with it.	S'ellu funziona per voi, allora stà cun ellu.
She must, for having wanted so much.	Ella deve, per avè vulutu tantu.
I have no problem with them.	Ùn aghju micca prublema cun elli.
The idea was in his head, since he was talking about it.	L'idea era in u so capu, postu ch'ellu ne parlava.
It’s a yellow.	Hè un giallu.
Without will, of course.	Senza vuluntà, ovviamente.
It can often pull the audience out.	Spessu pò tirà l'audienza fora.
Dad is too old to enter.	Babbu hè troppu vechju per entre.
To enter a product key.	Per entre una chjave di u produttu.
We’re not going to do anything we don’t want to do.	Ùn avemu da fà nunda chì ùn vulemu.
My father is not happy.	U mo babbu ùn hè micca cuntentu.
But he saw this as a good sign.	Ma hà vistu questu cum'è un bonu signu.
Then check the room by the door.	Allora verificate a camera da a porta.
He knew her laughing.	Cunniscia a so risata.
Defining the target population was discussed.	Hà definitu a pupulazione di destinazione hè stata discututa.
He hadn't thought he would have one himself.	Il n'avait pas pensé qu'il en aurait lui-même.
Such rights and powers must be exercised in every form of society.	Tali diritti è putenza devenu esse sottu ogni forma di sucità.
There are several potential solutions.	Ci sò parechje suluzione potenziale.
Of course, no one is going to do this.	Di sicuru, nimu hà da fà questu.
And for now, that’s fine.	È per avà, hè bè.
No outcome measures were used in this study.	Nisuna misura di risultati hè stata aduprata in stu studiu.
Looking at him in person is something else.	Fighjendulu in persona hè qualcosa d'altru.
High pressure selling focuses on the bottom line instead of the customer.	A vendita d'alta pressione si focalizeghja nantu à a linea di fondu invece di u cliente.
I have never had a dog.	Ùn aghju mai avutu un cane.
You cannot get the performance of the application without database performance.	Ùn pudete micca ottene u rendiment di l'applicazione senza prestazione di basa di dati.
And he can’t escape even without his plane.	È ùn pò micca scappà nè senza u so aviò.
I hated to think it could be true.	Odiava di pensà chì puderia esse veru.
The advantage of this method is to easily find solutions.	U vantaghju di stu metudu hè di truvà facilmente e suluzioni.
Looks strong, shows a ten.	Pare forte, mostra un dece.
But doing this in sight seems wrong.	Ma fà questu in a vista pare sbagliatu.
It’s about the only thing that works.	Hè circa l'unicu chì travaglia.
I’ve only had the time of my life.	Aghju avutu solu u tempu di a mo vita.
As she saw it, her goals were the same.	Cum'ella hà vistu, i so scopi eranu listessi.
But he finally shook his head.	Ma infine hà scuzzulatu u capu.
I like to be comfortable and mix and match everything.	Mi piace à esse còmode è mischjà è cunghjuntà tuttu.
They never make sense.	Ùn anu mai sensu.
Of eight fields.	Di ottu campi.
I knew she would.	Sapia ch'ella faria.
However, this does not seem to be the case.	Tuttavia, questu ùn pare micca esse u casu.
They continue with few moments of rest throughout the day.	Cuntinueghjanu cù pocu mumenti di riposu in tuttu u ghjornu.
So everything is a slow step towards the whole.	Allora tuttu hè un passu lento versu u sanu.
Here’s your chance to straighten out the situation.	Eccu l'uppurtunità di diritta a situazione.
Skip to read more !.	Saltate per leghje più!.
Here is an example.	Eccu un esempiu.
I couldn’t agree more.	Ùn pudia micca più d'accordu.
Your heart, she speaks to me.	U to core, ella mi li parla.
Then my brain took over.	Allora u mo cervellu hà pigliatu.
Maybe just not soon.	Forse solu micca prestu.
But they have something to say.	Ma anu qualcosa à dì.
Tell them.	Dì li.
Don’t get me wrong.	Ùn fate micca male.
Let me ask you to do this.	Lasciami dumandà di fà questu.
I have a few ideas and they might work.	Aghju un pocu di idee è puderanu travaglià.
Of course she was, or would still be in the hospital.	Di sicuru ch'ella era, o saria sempre in l'uspidale.
I didn’t want to hear it anymore.	Ùn vulia più sente.
Then figure that guide directly.	Allora figura chì guida direttamente.
These last few weeks have changed that.	Queste ultime settimane l'avianu cambiatu.
Thanks for the reply.	Grazie per a risposta.
It looks great.	Sembra grande.
These numbers are discussed in full in the article for each battle.	Questi numeri sò discututi cumplettamente in l'articulu per ogni battaglia.
Being on the ice every day.	Di esse nantu à u ghjacciu ogni ghjornu.
I don’t remember too much of this.	Ùn mi ricordu micca troppu di questu.
Look at this I am.	Fighjulu questu sò.
They enter the room.	Entranu in a camara.
I have no idea how it came to my phone.	Ùn aghju micca idea di cumu hè ghjuntu à u mo telefuninu.
Then he made us laugh until it was too late.	Allora ci facia ride finu à ch'ellu era troppu tardi.
Yet everything had changed.	Eppuru tuttu era cambiatu.
Such is the situation in the present case.	Tale hè a situazione in u casu mumentu.
But maybe they have a right to be.	Ma forsi anu u dirittu di esse.
It’s negative.	Hè negativu.
We’re going to talk about fun things.	Avemu da parlà di cose divertenti.
There is also time for our friend to make a mistake.	Ci hè ancu tempu per u nostru amicu di fà un sbagliu.
That can’t last.	Chì ùn pò durà.
I wanted to be clean.	Vuliu esse pulitu.
It has never been a part of my life.	Ùn hè mai statu una parte di a mo vita.
Do nothing else.	Fate nunda altru.
I wanted it twice this year.	Vuliu duie volte questu annu.
I watched it now.	L'aghju guardatu avà.
This time, we noticed that I could use a little love.	Sta volta, avemu nutatu chì puderia usà un pocu d'amore.
No other rights are granted.	Nisun altru dirittu hè cuncessu.
However, the structure of our main results still remains.	Tuttavia, a struttura di i nostri risultati principali ferma sempre.
It must happen immediately.	Si deve succede subitu.
I was too weak to move.	Eru troppu debule per move.
This is far from the final version.	Questu hè luntanu da a versione finale.
I had never known so little about myself.	Ùn avia mai cunnisciutu cusì pocu di mè stessu.
You have experienced the way people have lived for thousands of years.	Avete sperimentatu a manera chì a ghjente hà campatu per migliaia d'anni.
So choose them as an everyday practice.	Allora sceglie elli cum'è una pratica di ogni ghjornu.
Keeping is a game of confidence especially at his age.	Mantene hè un ghjocu di cunfidenza soprattuttu à a so età.
It’s not that it makes them taste less wonderful.	Ùn hè micca chì li face un gustu menu maravigliu.
We can make more members this way.	Pudemu fà più membri in questu modu.
It goes with a brief explanation of his argument.	Va cun una breve spiegazione di u so argumentu.
The three men held on.	I trè omi si mantenenu.
I just don’t think people will pay for it.	Solu ùn pensanu micca chì a ghjente hà da pagà per questu.
But it was his fault.	Ma era u so sbagliu.
Try it for several months.	Pruvate per parechji mesi.
I don’t want you to go.	Ùn vogliu micca chì andate.
He will be left to decide his own future.	Sarà lasciatu à decide u so avvene.
But it doesn’t matter now.	Ma ùn importa micca avà.
It’s really a cool industry in this respect.	Hè veramente una industria fresca in questu rispettu.
We know the above situation exists.	Sapemu chì a situazione sopra esiste.
You have to be everywhere.	Si deve esse in ogni locu.
And now you know nothing.	È avà ùn sà nunda.
The weekend turns into a week.	U weekend si trasforma in una settimana.
No changes were made to the discussion guide.	Nisun cambiamentu hè statu fattu à a guida di discussione.
You may see a screen with several configuration options.	Pudete vede una schermu cù diverse opzioni di cunfigurazione.
I think you have to buy and read.	Pensu chì duvete cumprà è leghje.
It’s a real country, and you can see it.	Hè un veru paese, è pò vede.
We were in a lot of trouble.	Eramu in assai prublemi.
Most don’t even do it themselves.	A maiò parte ùn facenu mancu elli stessi.
I hope you’re not alone tonight.	Spergu chì ùn site micca solu sta sera.
It was broken in a way, which is so sad.	Hè stata rotta in un modu, chì hè cusì tristu.
It’s a show of power, clear and simple.	Hè un spettaculu di putenza, chjaru è simplice.
Those days are gone for me.	Quelli ghjorni sò andati per mè.
So many years ago now.	Tanti anni fà avà.
A sound that sounds both sad and happy.	Un sonu chì sona à tempu tristu è felice.
It doesn’t matter who you are or what you believe.	Ùn ci importa micca quale site o ciò chì crede.
I never touched it.	Ùn l'aghju mai toccu.
It was too late to make changes.	Era troppu tardi per fà cambiamenti.
And they don’t trade in gold.	È ùn anu micca cummerciu in oru.
He liked to go out, see the world, be seen.	Li piaceva esce, vede u mondu, esse vistu.
I have not been here.	Ùn sò micca statu quì.
God made us live in families for a reason.	Diu ci hà fattu campà in famiglie per una ragione.
I hope someone can help me.	Spergu chì qualchissia pò aiutà mi.
Thanks for your comment.	Grazie per u vostru cummentariu.
I won’t go through that again.	Ùn aghju da passà per quessa di novu.
Circumstances are also different.	E circustanze sò ancu diverse.
But we never learned.	Ma ùn avemu mai amparà.
The correct primary key is year and month.	A chjave primaria curretta hè l'annu è u mese.
His voice filled my whole brain.	A so voce empiia tuttu u mo cervellu.
I hope your girls found it.	Speru chì e vostre ragazze l'anu trovu.
But let the person move to a safe area.	Ma lasciate chì a persona si move in una zona sicura.
I didn’t do anything to my family.	Ùn aghju micca fattu nunda à a mo famiglia.
He stared for a few moments.	Fighjulò per uni pochi di stonde.
You can’t go back.	Ùn pudete micca retrocede.
It was good.	Hè statu bonu.
I know the right guy.	Cunnoscu u tippu ghjustu.
Yes, he is so good in this role.	Iè, hè cusì bonu in questu rolu.
Try using our search function to find your content.	Pruvate aduprà a nostra funzione di ricerca per truvà u vostru cuntenutu.
But we need to check a few things first.	Ma avemu bisognu di verificà uni pochi di cose prima.
We sell the building every night.	Vendimu l'edificiu ogni notte.
To be happy.	Per esse felice.
She has her own home.	Ella hà a so propria casa.
None of them are part of this appeal.	Nisunu d'elli sò parti in questu appellu.
The boy who loves his school has written a wonderful piece.	U zitellu chì ama a so scola hà scrittu un pezzu maravigliu.
She said she loved his head, how smooth it was.	Ella disse chì amava a so testa, quantu era liscia.
In a way it felt bad for him.	In una certa manera si sentia male per ellu.
We would just wait for the disease to strike.	Sariamu solu aspittendu chì a malatia colpisca.
The data are shared and compared.	I dati sò spartuti è paragunati.
The first type of data includes measurements.	U primu tipu di dati include misure.
They are an important part of the treatment and recovery of your loved one.	Sò una parte impurtante di u trattamentu è a ricuperazione di u vostru amatu.
Go when he is ready !.	Andà quand'ellu hè prontu !.
I like the first night, don’t get me wrong.	Mi piace a prima notte, ùn mi sbagliate micca.
The other members of the band received nothing.	L'altri membri di a banda ùn anu ricevutu nunda.
A surprised animal can be dangerous to you, to others and to itself.	Un animali sorpresa pò esse periculosu per voi, per l'altri è per ellu stessu.
For something I had, something serious.	Per qualcosa avia, qualcosa seriu.
He carried them everywhere.	Li portava in ogni locu.
It’s not over.	Ùn hè micca finitu.
The difference is the thing to focus on.	A diferenza hè a cosa per fucalizza.
Let’s change the world.	Lasciamu cambià u mondu.
We can’t let that happen.	Ùn pudemu micca lascià chì succede.
We will have our work established.	Averemu u nostru travagliu stabilitu.
They were a good couple.	Eranu una bona coppia.
It was part of a larger family photo.	Era parte di una foto di famiglia più grande.
I have little hair quite like that.	Aghju pocu capelli abbastanza cum'è.
Another was more serious.	Un altru era più seriu.
And for this type of book you will also want some photos.	È per stu tipu di libru vulerà ancu qualchì foto.
What makes the most difference is what we decide to buy.	Ciò chì face a più diferenza hè ciò chì decidemu di cumprà.
The marriage life was fantastic.	A vita di u matrimoniu era fantastica.
But otherwise its design is quite solid.	Ma altrimenti u so disignu hè abbastanza solidu.
One can’t even imagine while we are sitting here.	Unu ùn pudemu mancu imaginà mentre simu assititi quì.
We are direct.	Semu diretti.
It was pretty cool.	Era bellu bellu.
And you can plant.	È pudete piantà.
My room could no longer find it.	A mo camera ùn pudia più truvà lu.
He did not take accepted ideas.	Ùn hà micca pigliatu idee accettate.
They are good, but they age very quickly.	Sò boni, ma invechjenu assai prestu.
It’s been more than a few years.	Ùn hè più di uni pochi d'anni.
A perfect place to stay for our weekend.	Un locu perfettu per stà per u nostru weekend.
We do this for a few reasons.	Facemu cusì per uni pochi di ragioni.
If they stay.	S'elli ma stanu.
He sent it away for me.	L'hà mandatu via per mè.
No need for money.	Ùn ci hè bisognu di soldi.
I was treated like an animal.	Eru trattatu cum'è un animali.
And he puts his finger in my face.	È mi mette u dito in faccia.
I have been doing this for several years.	Aghju fattu questu per parechji anni.
Not if he had known about it, he wouldn't have.	Micca s'ellu avia saputu di questu, ùn averia micca.
She saw me standing in the storm.	Ella m'hà vistu stà in a tempesta.
I couldn’t believe this had happened so soon.	Ùn pudia micca crede chì questu era accadutu cusì prestu.
She stopped calling.	Ella hà cessatu di chjamà.
It didn’t take long and it was a fun project.	Ùn hà pigliatu assai è era un prughjettu divertente.
Our society needs adults to survive.	A nostra sucetà hà bisognu di l'adulti per sopravvive.
You don’t even have to touch a camera.	Ùn avete mancu toccu una camera.
Skills are important.	E cumpetenze sò impurtanti.
I called her number several times, but I never picked her up.	Aghju chjamatu u so numeru parechje volte, ma ùn l'aghju mai pigliatu.
All the other plants in the garden are growing.	Tutte l'altri pianti in u giardinu facenu grandi.
Your speech was incredible.	U vostru discorsu era incredibile.
We fight because that’s what we do when someone needs to be killed.	Lottemu perchè hè ciò chì facemu quandu qualchissia hà bisognu di uccisione.
Now consider the shape of the physical object.	Avà cunzidira a forma di l'ughjettu fisicu.
Crying when he told me about it.	Pienghjendu quandu mi ne parlava.
And what the hell might be the third answer.	E chì diavule puderia esse a terza risposta.
I want to make it clear that this is much more critical.	Vogliu dì chjaramente questu hè assai più criticu.
Which is fine with me.	Chì hè bè cun mè.
After all, it is the result of the law of value.	In fondu, hè u risultatu di a lege di u valore.
You can walk with me if you want.	Pudete marchjà cun mè, se vulete.
My wife couldn’t do without her.	A mo moglia ùn puderia micca fà senza ella.
She was very worried.	Era assai preoccupata.
We have laws.	Avemu liggi.
I didn’t know how to put it face to face here, though.	Ùn sapia micca cumu si mette in faccia quì, però.
Sometimes we would decide on a key, but most of all it was pretty random.	Calchì volta avissimu decisu di una chjave, ma soprattuttu era abbastanza casuale.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu a ora, mancu un cavallu avia ottinutu una volta pulita.
Repeat the pattern three times.	Repetite u mudellu trè volte.
We don’t need to deal with this problem.	Ùn avemu micca bisognu di trattà stu prublema.
Your friends always need you.	I vostri amichi anu sempre bisognu di voi.
But my father sent it here.	Ma u mo babbu l'hà mandata quì.
You stood for him.	Tu stete per ellu.
Now, maybe the people below are used to it right now.	Avà, forse a ghjente quì sottu sò abituati à questu ora.
Remove from heat and add sugar.	Eliminate da u calore è aghjunghje u zuccheru.
Let no one tell you otherwise.	Chì nimu vi dicia altrimenti.
But on one condition.	Ma à una cundizione.
This time, though, I thought about it a few times.	Quella volta, però, ci pensava qualchì volta.
He was the boss for all the effort.	Era u capu per tuttu u sforzu.
But sometimes.	Ma à volte.
I have been waiting for this moment for the last five months.	Aspittava stu mumentu per l'ultimi cinque mesi.
I didn’t press it though.	Ùn l'aghju micca pressatu però.
You must not leave anyone behind who knows how to guide your children.	Ùn duvete micca lascià nimu chì ùn cunnosci bè guidà i vostri figlioli.
Looking at his father from a distance.	Fighjendu u babbu da luntanu.
That’s a big part.	Hè una grande parte.
Then, very slowly, we walked towards the door.	Dopu, assai pianu, andemu versu a porta.
She did what was wrong with her.	Hà fattu ciò chì hè accadutu à ella peghju.
There were things to do.	Ci era cose da fà.
Art has saved my life.	L'arte hà salvatu a mo vita.
Of the current phase.	Di a fase attuale.
Clearly, many aspects of these cells remain to be fully understood.	Chjaramente, parechji aspetti di queste cellule restanu da esse cumplettamente capitu.
But she couldn't cry.	Ma ùn pudia pienghje.
You can even smell it.	Pudete ancu sente l'odore.
This case, however, is not that vehicle.	Stu casu, però, ùn hè micca quellu veiculu.
Then put your money in the bank.	Allora mette i vostri soldi in banca.
She started a fight with him.	Cuminciò un battitu cun ellu.
The wall exists entirely on my property.	U muru esiste interamente nantu à a mo pruprietà.
There had been a lot of talk about it.	Ci era statu assai parlatu.
You need some support.	Avete bisognu di qualchì sustegnu.
An idea struck her then.	Un’idea l’ha colpita allora.
He changed his name, but not his ideas.	Hà cambiatu u nome, ma micca e so idee.
But no one knows.	Ma ùn ci cunnosci nimu.
You heard me.	M'avete intesu.
But he doesn't like it with all his heart.	Ma ùn li piace micca cù tuttu u so core.
It should give you more control.	Duverebbe dà più cuntrollu.
Without this, you know no fear.	Senza questu, ùn cunnosci micca a paura.
I was like that’s the point.	Eru cum'è ciò chì hè u puntu.
I want people to go see the movie and have fun.	Vogliu chì a ghjente vada à vede u filmu è si diverte.
And there are many reasons for this.	È ci sò parechje ragioni per questu.
The one in the back looked like a police car.	Quellu in daretu pareva una vittura di polizia.
In a way, they had.	In una certa manera, avianu.
It’s a wonderful space.	Hè un spaziu maravigghiusu.
But there is no one who does it all.	Ma ùn ci hè nimu chì faci tuttu.
The average man does not owe this.	L'omu mediu ùn duverà micca questu.
The two discuss the direction of their relationship and decide to split up.	I dui discutanu a direzzione di a so rilazioni è decisu di split.
Many women were also killed.	Parechje donne ancu sò state uccise.
But there is only one thing I can't explain.	Ma ci hè solu una cosa chì ùn spiegà micca.
Like I can’t get over the physical pain.	Cum'è ùn pudere micca sopra u dolore fisicu.
He looked right back.	Hà guardatu ghjustu daretu.
It would be his last week.	Saria a so ultima settimana.
I took this to heart myself.	Aghju pigliatu questu in core mè stessu.
The great thing about him is that he really wanted to learn.	A cosa maiò cun ellu hè chì ellu vulia veramente amparà.
There were soldiers in front.	C'eranu suldati davanti.
I considered the situation.	Aghju cunsideratu a situazione.
It was totally weird.	Era totalmente stranu.
She ran a track on her own.	È correva da sola una pista.
Those were happy years.	Eranu anni felici.
That makes it for us this week friends.	Chì u face per noi sta settimana amici.
It’s just wrong in my opinion.	Hè ghjustu sbagliatu in u mo parè.
Click on a note to update its content.	Cliccate nantu à una nota per aghjurnà u so cuntenutu.
He made a perfect show.	Hà fattu un spettaculu perfettu.
Dangerous conditions have closed many schools.	Cundizioni periculose anu fattu chjude parechje scole.
And he continues to play right in his hands.	È cuntinueghja à ghjucà ghjustu in e so mani.
They both knew things were going well.	Tutti dui sapianu chì e cose eranu oltre.
But there is a condition.	Ma ci hè una cundizione.
I turned it off, but she didn’t come close.	L'aghju spentu, ma ella ùn si avvicina micca.
Unfortunately, they mistaken their design.	Sfortunatamente, anu sbagliatu u so disignu.
No one can beat you.	Nimu pò batteci.
Find something else to do and then come back.	Truvate qualcosa d'altru da fà è poi vultà.
We didn’t see him for weeks afterwards.	Ùn avemu micca vistu per settimane dopu.
They are still coming.	Ancora sò ghjunti.
I feel so proud, full of myself.	Mi sentu tantu fieru, pienu di mè stessu.
He will find his own way.	Truvarà u so propiu modu.
I mean everything is possible.	Vogliu dì chì tuttu hè pussibule.
She has an older sister and a younger sister.	Hà una surella maiò è una surella minore.
In other words, there was a deep focus on his work.	In altri palori, ci era un scopu prufondu à u so travagliu.
It had been the summer mandate.	Era statu u mandatu d'estate.
This helps people to stay focused and interested.	Questu aiuta a ghjente à stà cuncentrata è interessata.
Well, it can’t be helped and it probably doesn’t matter.	Ebbè, ùn pò micca esse aiutatu è probabilmente ùn importa micca.
Suffice it to say what it is.	Basta à dì ciò chì hè.
He has to die.	Ellu hà da more.
Bars are average values ​​from three independent experiments.	Bars sò valori medii da trè esperimenti indipendenti.
That’s it.	Hè questu.
I was about to meet as many people as possible.	Eru circa à scuntrà quante persone pussibule.
Pour into a large bowl.	Pour in una ciotola grande.
But I knew little about it.	Ma ùn ne sapia pocu.
But we know water.	Ma sapemu l'acqua.
The version I’m back to.	A versione chì mi sò tornati.
She didn’t expect to handle any of them.	Ella ùn s'aspittava micca di gestisce alcunu di elli.
I mean, just look at this view.	Vogliu dì, basta à vede sta vista.
I was like an extra man.	Eru cum'è un omu extra.
No parking area was visible.	Nisuna zona di parcheggio era visibile.
She covered her hand with her own.	Ella coprì a so manu cù a so propria.
It was a really great night.	Era una notte veramente fantastica.
It just didn’t go far enough.	Solu ùn hè micca andatu abbastanza luntanu.
But not on how to get there.	Ma micca nantu à cumu ghjunghje.
The strange place.	U locu stranu.
There was certainly something that made them look at me.	Ci era certamente qualcosa chì li facia fighjà mi.
Unfortunately today was not our day.	Sfurtunatamente oghje ùn era micca u nostru ghjornu.
Not so long ago.	Micca da tantu.
It’s hard on your mind.	Hè dura per a vostra mente.
It’s your nature.	Hè a vostra natura.
I think that’s what’s coming.	Pensu chì questu hè ciò chì vene.
The man has presence.	L'omu hà prisenza.
That’s why she’s in a good position to consider both.	Hè per quessa ch'ella hè in una bona pusizioni per cunsiderà i dui.
It was months ago, anyway.	Era mesi fà, in ogni modu.
Return the mixture to the pan.	Ritorna a mistura à a padedda.
Now that she’s here, though, she never leaves.	Avà ch'ella hè quì, però, ùn ne parte mai.
Your cards are so cool.	E vostre carte sò cusì cool.
I had to get away from there.	Avia da alluntanassi da quì.
Baby, you are what you are.	Baby, sì ciò chì site.
She looked at them herself.	Li guardò ella stessa.
All we need is the love that women say.	Tuttu ciò chì avemu bisognu hè l'amore chì dicenu e donne.
It’s still white, the color doesn’t change anyway.	Hè sempre biancu, u culore ùn cambia in ogni modu.
Players fight on foot and have the ability to jump.	I ghjucatori cumbattenu à pedi è anu a capacità di saltà.
I didn’t want to believe the dark magic he held.	Ùn vulia micca crede à a magia scura chì teneva.
The current claim is such a claim.	A pretendenza attuale hè una tale pretensione.
They are big enough to walk on.	Sò abbastanza grande per camminà.
I don’t know how to find something on their blog.	Ùn sò micca sapè cumu si trovanu qualcosa in u so blog.
In fact, they go hand in hand.	In verità, vanu in manu.
He failed to do so.	Hè fiascatu à fà cusì.
I don't have.	Ùn aghju micca.
You should also keep your records.	Duvete tene ancu i vostri registri.
A good change to count myself on.	Un bonu cambiamentu per cuntà mè stessu parte.
I’d rather do this than anything.	Preferite fà questu chè qualcosa.
That’s why we chose this place.	Hè per quessa chì avemu sceltu stu locu.
I didn’t start it, I didn’t start it.	Ùn aghju micca principiatu, ùn l'hà micca principiatu.
You happen to have caught me at a good time.	Ti capita chì m'avete pigliatu à un bonu tempu.
I’m not afraid for myself, but for her.	Ùn aghju micca paura per mè, ma per ella.
I want things to be different.	Vogliu chì e cose seranu diverse.
And things are gone.	È e cose sò sparite.
It will only get worse.	Serà solu peghju.
There are two things to be said at this point.	Ci hè duie cose da esse dettu à questu puntu.
When she returns, she can plan how to go about it.	Quandu ella torna, puderà pianificà cumu andà.
We understand the cause, we understand their control.	Capemu a causa, capiscenu u so cuntrollu.
To be better now.	Per esse megliu avà.
He immediately called the police.	Chjamò immediatamente a polizia.
But in some studies, this only applies to very young children.	Ma in certi studii, questu hè appiicatu solu à i zitelli assai ghjovani.
But it seems we are in it.	Ma pare chì simu in.
I’m not going to parties this year.	Ùn andaraghju micca à i partiti quist'annu.
God, you don’t have to.	Diu, ùn avete micca.
Another crowd was waiting to come for the next show.	Un'altra folla era aspittendu per vene per u prossimu spettaculu.
Start a different line of study.	Cumincià una linea di studiu differente.
The guy next door would do the same thing.	U tippu à fiancu faria a listessa cosa.
It was two years ago.	Era dui anni fà.
I was against it.	Eru contru.
Before you offer your opinion, at least get the facts.	Prima di prupone a vostra opinione, almenu uttene i fatti.
And maybe a lot more.	E forsi assai di più.
If necessary, season with salt and pepper.	Se necessariu, staghjunate cù salinu è pepite.
Then you don’t even know if it works either.	Allora ùn sapete ancu s'ellu funziona ancu.
Few feel good about giving their money.	Pochi si sentenu bè di dà u so soldi.
Systems has become widely recognized in recent years.	Sistemi hè diventatu largamente ricunnisciutu in l'ultimi anni.
They should try not to make the images obvious.	Hanu da pruvà micca di fà l'imaghjini evidenti.
Go back far enough.	Torna abbastanza luntanu.
Finally the man died.	Infine l'omu hè mortu.
A list of changes is attached to this letter.	Una lista di i cambiamenti hè attaccata à sta lettera.
None of them worked.	Nisunu di elli hà travagliatu.
I liked the language of the food.	Mi piacia a lingua di l'alimentariu.
That is just the purpose of this letter.	Questu hè solu u scopu di sta lettera.
And no one had ever been able to help their own kind.	È nimu avia mai statu capaci di aiutà u so propiu tipu.
You can do this by running under a little hot water.	Pudete fà questu currindu sottu un pocu di acqua calda.
The table below is a collection of such methods.	A tabella sottu hè una cullizzioni di tali metudi.
With color, you can show who you are.	Cù u culore, pudete dimustrà quale site.
I loved my time here.	Aghju amatu u mo tempu quì.
Not that month.	Micca quellu mese.
Research their technology.	Ricerca a so tecnulugia.
In the past, he eliminated those in a few days.	In u passatu, hà eliminatu quelli in pochi ghjorni.
I could see the anxiety on their faces.	Puderaghju vede l'ansietà nantu à e so facci.
Valid explained their goal to come and what they hoped to achieve.	Valid spiegò u so scopu à vene è ciò chì speravanu di ottene.
Sometimes much bigger.	Calchì volta assai più grande.
I know my work is slowly killing me.	Sò chì u mo travagliu mi uccide lentamente.
He took the other with him.	Pigliò l'altru cun ellu.
However, this was only for the first month’s draw.	Tuttavia, questu era solu per u tiratu di u primu mese.
Press the key combination of your choice.	Press a combinazione di chjave di a vostra scelta.
They are not very tall.	Ùn sò micca assai altu.
Your search is years ahead of its time.	A vostra ricerca hè anni prima di u so tempu.
Whatever was going to happen, it happens here.	Qualunque cosa avia da succede, succede quì.
He met his eyes for a moment.	Si ncuntrau l'ochji per un mumentu.
His fortune had come to a complete halt.	A so furtuna era ghjunta in u circondu cumpletu.
Animals were much easier to understand and live with.	L'animali eranu assai più faciuli di capiscenu è di campà cun.
I agree with what most people say.	Sò d'accordu cù ciò chì a maiò parte dicenu.
I know that doesn’t make sense.	Sò chì ùn hà micca sensu.
It was just the first step.	Era solu a prima tappa.
Unfortunately, this is of little use when prices change.	Sfortunatamente, questu hè di pocu utilità quandu i prezzi cambianu.
But the way for this solution was not clear.	Ma u modu per sta suluzione ùn era micca chjaru.
He says oh you know.	Ellu dice oh sai.
We know it can be done.	Sapemu chì si pò fà.
That’s my second problem.	Hè u mo secondu prublema.
I could see he was at home.	Puderaghju vede ch'ellu era in casa.
His father had been so far away.	U so babbu era statu tantu luntanu.
This was not a show.	Questu ùn era micca un spettaculu.
I had tried that morning.	Avia pruvatu quella matina.
I have no idea what the words are for such things.	Ùn aghju micca idea di ciò chì e parolle sò per tali cose.
It will make you feel better.	Vi farà sentu megliu.
Moreover, most of the treatments of the first phase were not carried out.	Inoltre, a maiò parte di i trattamenti di a prima fase ùn anu micca rializatu.
Use only the first names.	Aduprate solu i primi nomi.
Many people like me are lost.	Parechje persone cum'è mè sò persu.
He has a lot of fun in the garden, he tells me.	Si diverte assai in u giardinu, mi dice.
Find out a little below.	Scuprite un pocu quì sottu.
Great mixed crowd and the people were great and friendly.	Grande folla mista è a ghjente era grande è amichevule.
I think that’s what it’s all about.	Pensu chì hè ciò chì si tratta.
Try to remember where it went wrong.	Pruvate di ricurdà induve hè andatu male.
They were determined and went on a race for form.	Eranu determinati è andavanu in una corsa di forma.
And there was none.	È ùn ci era nimu.
He took her hand.	Pigliò a manu.
It’s talking to you that hurts me.	Hè parlà cun voi chì mi fa male.
But obviously, it’s not true.	Ma ovviamente, ùn hè micca veru.
He held his hand open, as if to say five thousand.	Tenia a manu aperta, cum'è per dì cinquemila.
This court follows the last view.	Questa corte segue l'ultima vista.
They have to train themselves.	Hanu da furmà si stessi.
Do as much as you can.	Fate quantu pudete.
This is not what we observed.	Questu ùn hè micca ciò chì avemu osservatu.
It was helpful to say that this was what happened.	Hè stata utile per dì chì questu era ciò chì hè accadutu.
They have different properties that are established as well.	Hanu diverse proprietà chì sò stabilite ancu.
But they certainly knew that these things were happening.	Ma certamenti sapianu chì queste cose stavanu accadute.
These should be as close to the bottom as possible.	Questi duveranu esse vicinu à u fondu quantu andaranu.
And there are a lot of them.	È ci sò assai di elli.
It was something special.	Era qualcosa di speciale.
I did other things.	Aghju fattu altre cose.
Clinical results are important.	I risultati clinichi sò impurtanti.
Apparently they were getting ready.	Apparentemente eranu ghjunti preparati.
It gave him the ugly look.	Li dete l'aspettu bruttu.
If you do not do so, none of these animals will be saved.	Se ùn fate micca cusì, nimu di questi animali serà salvatu.
All authors contributed to writing the final manuscript.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à scrive u manuscrittu finale.
There was still nothing to fear.	Ùn ci era ancu nunda di paura.
I have my own house.	Aghju a mo propria casa.
The marriage was not successful.	U matrimoniu ùn hè micca successu.
If you don’t like it, start your own blog.	Se ùn ti piace micca, cuminciate u vostru propiu blog.
I made sure to take care of my body.	Aghju assicuratu di piglià cura di u mo corpu.
Every person on this sector matters.	Ogni persona nantu à questu settore importa.
My feet were heavy.	I mo pedi eranu pesanti.
On the same day.	In u stessu ghjornu.
Like, really sticky.	Cum'è, veramente appiccicatu.
Music to the ears.	Musica à l'arechje.
He told me he was tired.	M'hà dettu ch'ellu era stancu.
It was just stuck in my head.	Era ghjustu appiccicatu in a mo testa.
She did a lot.	Ella facia assai.
And you know mine.	È cunniscia u mio.
The room was quiet, out of his strong, heavy breathing.	A stanza era tranquilla, fora di a so respirazione forte è pesante.
From stress.	Da u stress.
Differences in effect were minimal between men.	Differenze in effetti eranu minime trà l'omi.
But I can’t go one step further.	Ma ùn pò micca fà un passu più in là.
We were so close.	Eramu cusì vicinu.
I just knew they were part of it.	Sapia solu chì eranu parti.
But you know, he probably didn’t appreciate it or anything.	Ma sapete, probabilmente ùn hà micca apprezzatu o qualcosa.
This is not his way.	Questu hè micca u so modu.
But we’ve heard that many times before.	Ma avemu intesu chì parechje volte prima.
I saw him.	l'aghju vistu.
I only went to a few live matches.	Sò andatu solu à uni pochi di partiti in diretta.
However, it is not a software story.	Tuttavia, ùn hè micca una storia di software.
They had stories to tell.	Avianu storie da cuntà.
It was taken right after we got married.	Hè statu pigliatu ghjustu dopu chì avemu statu maritatu.
He often has to stay home.	Spessu deve stà in casa.
She felt stupid.	Si sentia stupida.
Like none of this is real.	Cum'è nimu di questu hè reale.
The harder those two sweats, the more useful they are.	U più duru di quelli dui sudati, più utili sò.
Try it.	Pruvateci.
All that young stuff.	Tutta quella roba ghjovana.
And this is to make a customer for life.	È questu hè per fà un cliente per a vita.
You have come to a new place.	Avete ghjuntu in un locu novu.
Of course he had been waiting in the truck.	Di sicuru ch'ellu avia aspittatu in u camion.
I had to come see him to get it.	Aviu avutu à vene à vedelu per piglià.
Things would be great.	E cose sarianu grandi.
That’s why he’s always working.	Hè per quessa ch'ellu hè sempre travagliatu.
Before and after two years of age.	Prima è dopu à dui anni di età.
Beer and wine only.	Biera è vinu solu.
Based on real events.	Basatu nantu à avvenimenti veri.
I loved it so much.	Mi piacia tantu fà.
And so through the garden.	È cusì à traversu u giardinu.
We were the only other couple here.	Eramu l'unica altra coppia quì.
They know we’re here.	Sapenu chì simu quì.
This is not how a unit of work should work.	Ùn hè micca cusì chì una unità di travagliu deve travaglià.
Then he won’t be in it. 	Allora ùn serà micca in questu. 
it doesn’t happen with a finale.	ùn accade micca cù una finale.
There is no way out.	Ùn ci hè micca manera di esce.
Get out, get out.	Esci, esci.
At the end of those three months, we were done.	À a fine di quelli trè mesi, avemu finitu.
The decisions on how to get there are up to you.	E decisioni nantu à cumu ghjunghje ci sò à voi.
Bad character reference.	Riferenza di carattere male.
Then some value must appear more than once.	Allora qualchì valore deve apparisce più di una volta.
But the man is good.	Ma l'omu hè bonu.
Family at the church in the morning.	Famiglia di a chjesa matina.
I didn't know him as a child.	Ùn l'aghju micca cunnisciutu solu da zitellu.
It’s not worth the shot.	Ùn vale a pena u colpu.
Many white men are full of love for them.	Parechji omi bianchi sò pieni d'amore per elli.
He was not sleeping.	Ùn era micca dorme.
This agreement must not be in writing.	Stu accordu ùn deve esse in scrittura.
It wasn’t my favorite.	Ùn era micca u mo preferitu.
A very different situation is before us.	Una situazione assai diversa hè davanti à noi.
Keep talking.	Cuntinueghja à parlà.
I wanted to stay.	Mi vulia stà.
I went deeper.	Sò andatu più in fondu.
No significant sex differences were found.	Nisuna differenza significativa di sessu hè stata trovata.
She let the animals help.	Ella lasciò aiutà à l'animali.
It was nice just to hear it.	Era bellu solu à sente.
So many interesting things to see.	Tanti cose interessanti per vede.
I really appreciate any help or advice.	Aghju veramente apprezzatu ogni aiutu o cunsigliu.
You feel like you're totally true to yourself.	Avete l'impressione di esse totalmente vera à voi stessu.
If you’re not sure, don’t.	Se ùn site micca sicuru, ùn fate micca.
Please help me to explain.	Per piacè aiutami à spiegà.
I could be wrong about that.	Puderia esse sbagliatu in questu.
Don't play with him.	Ùn ghjucate micca cun ellu.
It was what they needed.	Era ciò chì avianu bisognu.
I think that may be the reason.	Pensu chì questu pò esse u mutivu.
You don't care about these people.	Ùn vi importa micca di queste persone.
You want to take your time.	Vulete piglià u vostru tempu.
In our view.	A nostra vista.
His friends met him at the bar and offered him advice.	I so amichi l'hannu scontru in u bar è li offrenu cunsiglii.
Today is the opportunity to listen deeply without judgment.	Oghje hè l'uppurtunità d'ascoltà prufonda senza ghjudiziu.
He reached just above his knees.	Hè ghjuntu ghjustu sopra i so ghjinochji.
There are no teeth.	Ùn ci sò micca denti.
It was a beautiful day.	Era un bellu ghjornu.
It is very clear.	Hè assai chjaru.
It’s a good idea if it’s the one you like.	Hè una bona idea s'ellu hè quellu chì ti piace.
It’s a fact.	Hè un fattu.
He must continue what he began.	Deve cuntinuà ciò chì hà cuminciatu.
It can be difficult or almost impossible to survive.	Pò esse difficiule o quasi impussibule di sopravvive.
I've been here.	Sò statu quì.
We are best friends.	Semu megliu amichi.
Agitemu.	Agitemu.
I take that.	Pigliu quellu.
No one knew where they were.	Nimu ùn sapia induve eranu.
It was hard to find time to spend time with friends.	Era difficiule di truvà tempu per passà cù l'amichi.
Both companies open their books to employees.	E duie cumpagnie aprenu i so libri à l'impiegati.
His head felt better with his mouth closed.	A so testa si sentia megliu cù a bocca chjosa.
I laughed and laughed and laughed.	Aghju ridia è risa è risa.
Meat for dogs.	Carne per i cani.
No one else has the knowledge.	Nimu altru hà a cunniscenza.
And somehow they didn't find a way to start over.	È d'una certa manera ùn anu trovu manera di ricumincià.
Suddenly, the road gives way.	Di colpu, a strada cede.
It gave me half the value.	M'hà datu a mità di u valore.
Now, he’s a completely different player to me.	Avà, hè un ghjucatore completamente diversu per mè.
Then it’s our turn again.	Allora hè u nostru turnu di novu.
It makes financial sense.	Hè sensu finanziariu.
How to study at university.	Cumu studià in l'università.
The book is due to be published in a few days.	U libru deve esse publicatu in pochi ghjorni.
He lived with us, walked with us, talked with us.	Hà campatu cun noi, camminava cun noi, parlava cun noi.
It cost them a lot.	Li costava assai.
But that’s enough.	Ma hè abbastanza.
I don't want you to move.	Ùn vogliu micca chì ti muvissi.
Get away from me.	Mi alluntanassi da mè.
The experiment was performed twice with similar results.	L'esperimentu hè statu fattu duie volte cù risultati simili.
But he never did it standing on top of anyone.	Ma ùn l'hà mai fattu standendu sopra à nimu.
They are not a challenge for you.	Ùn sò micca sfida per voi.
It’s a mistake that doesn’t happen again.	Hè un sbagliu chì ùn succede più.
I think we did.	Pensu chì avemu fattu.
I don't feel well.	Ùn mi sentu micca bè.
Our identity is at risk.	A nostra identità hè in risicu.
Especially when he said he was single.	In particulare quandu ellu dicia chì era single.
Everything in them had been sold.	Tuttu in elli era statu vindutu.
I use them for potentially serious reasons.	I aduprate per ragioni serii potenziali.
He took them first.	Li hà pigliatu prima.
With controlled anger.	Cù rabbia cuntrullata.
I’m not sure what you’re trying to achieve here.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì cercate di ottene quì.
One of many like.	Unu di tanti cum'è.
We had a nice walk.	Avemu avutu una bella caminata.
Then turn the argument over to them.	Allora turnate l'argumentu nantu à elli.
Or what’s left of it.	O ciò chì ne resta.
Otherwise an evil will could not be a bad thing.	Altrimenti una vulintà maligna ùn pudia esse qualcosa di male.
No business is bigger than its employees.	Ùn un affari hè più grande di i so impiegati.
She looked out the window.	Ella guardò fora di a finestra.
Find the words to explain this.	Truvà e parolle per spiegà questu.
Some days you don’t pay to get out of bed.	Certi ghjorni ùn paga micca per esce da u lettu.
Hold on for a while to keep it dry.	Mantene per avà per mantene a secca.
But others are still dead.	Ma altri sò ancu morti.
I am against the slow progress of the country.	Sò contru à u lentu prugressu di u paese.
Then he looked around and picked up the unit.	Allora guardò intornu è ripigliò l'unità.
The individual values ​​are the average values ​​of three measurements.	I valori individuali sò i valori medii di trè misure.
After a while we started to lend a hand.	Dopu qualchì avemu principiatu à dà una manu.
We need a real passion.	Avemu bisognu di una vera passione.
Then we know nothing about them.	Allora ùn sapemu nunda di elli.
Sexual violence against women is a.	A viulenza sessuale contr'à e donne hè a.
My question is.	A mo quistione hè.
It was as if we had gone back one season.	Era cum'è s'è no aviamu fattu retrocede una stagione.
Show the woman that you are not in the right situation.	Mostra à a donna chì ùn site micca a situazione per scontate.
You don’t know the world without them.	Ùn cunnosci micca u mondu senza elli.
We should probably go.	Probabilmente duvemu andà.
The moment of the minor figure.	U mumentu di a figura minore.
You have to listen to it to be believed.	Ci vole à sente per esse cridutu.
There are, however, two special circumstances when this is not the case.	Ci hè, però, duie circustanze spiciali quandu questu ùn hè micca cusì.
Click here to vote now.	Cliccate quì per vutà avà.
Women want to be fucked just by looking.	E donne volenu fottuti solu da fighjulà.
Not good, but great.	Micca bè, ma grande.
This is so small.	Questu hè cusì chjucu.
I didn't like the office very much.	Ùn mi piaceva assai l'uffiziu.
Boys and girls.	Picciotti è fimmineddi.
Maybe they have no idea what your day is like.	Forse ùn anu micca idea di quale hè u vostru ghjornu.
And when he's done, he runs backwards.	È quandu finisci, corre in daretu.
Only one available.	Solu unu dispunibule.
It gives you a great chance of surviving this day.	Dàci una grande chance di sopravvive à stu ghjornu.
You’re not in your own place, he says.	Ùn site micca in u vostru locu propiu, dice.
Emotions were high and there was some violence.	L'emozioni sò state alte è ci era qualchì viulenza.
This was the home of my heart.	Questa era a casa di u mo core.
It is dangerous, and it will serve its purpose.	Hè periculosu, è hà da esse servitu u so scopu.
It can be as economical as the rest of this place.	Ecunomicu pò esse, cum'è u restu di stu locu.
But he couldn't do it himself.	Ma ùn pudia fà ellu stessu.
Waiting for digital distribution.	Aspittendu a distribuzione digitale.
There was a lot of media around that first week.	Ci era assai media intornu à quella prima settimana.
He sat there and blushed.	Si pusò quì è brusgiava.
The rules are simple.	E regule sò simplici.
Just go ahead and do what they want.	Solu andà avanti è fà ciò chì volenu.
A lot of that here.	Un saccu di questu quì.
Be honest with yourself about the future you want.	Siate onestu cun voi stessu nantu à u futuru chì vulete.
He had never done anything in his life.	Ùn avia mai fattu in a so vita.
Leave it.	Lascialu.
I was not lucky enough to find something here.	Ùn aghju avutu a furtuna di truvà qualcosa quì.
He had the feeling that he should be worried.	Hà avutu a sensazione chì deve esse preoccupatu.
He did not feel joy.	Ùn si sentia gioia.
It’s amazing.	Hè stupente.
I have better health insurance than him.	Aghju megliu assicurazione di salute chè ellu.
The waterfall is usually a bad thing.	A cascata hè di solitu una mala cosa.
He slept, his face at peace.	Dormiava, a faccia in pace.
I couldn’t control the weather.	Ùn pudia micca cuntrullà u clima.
In this case, she is wrong.	In questu casu, ella hè sbagliata.
At a cost of several thousand dollars.	À u costu di parechji mila dollari.
She was going to enjoy this for as long as possible.	Ella andava à gode di questu per u più longu pussibule.
We presume he saw them.	Avemu da presume chì li hà vistu.
It wasn’t before.	Ùn era micca prima.
However, it is clear that they did not.	Tuttavia, hè chjaru chì ùn anu micca.
Yet we chose again to have another one.	Eppuru avemu sceltu di novu per avè un altru.
I’ve never done one so big before.	Ùn aghju mai fattu unu cusì grande prima.
It’s a simple truth.	Hè una verità simplice.
It was no longer a size seven.	Ùn era più una taglia sette.
Also, that the economy was doing better than in the past.	Inoltre, chì l'ecunumia facia megliu cà in u passatu.
And he knew it.	È hà sappiutu.
You have been a great help.	Avete statu un grande aiutu.
From now on, I will only direct you to this blog post.	Da avà, solu li dirigeraghju à stu post di blog.
The animal's shoulder bones were examined.	L'osse di spalle di l'animali sò state esaminate.
I'm too big.	Sò troppu grande.
Reason, he said.	Ragiunà, si disse.
Therefore, we keep the complete data here.	Per quessa, mantenemu i dati cumpleti quì.
But he refused.	Ma hà ricusatu di menti.
Every time he gets on the ice something special happens.	Ogni volta ch'ellu si mette nantu à u ghjacciu qualcosa di speciale succede.
Whatever this is.	Qualunque sia questu.
But no, not really.	Ma nò, micca veramente.
He was so weak he couldn't stand it.	Era cusì debule chì ùn pudia stà.
This is faster and easier.	Questu hè più veloce è faciule.
We need to change that.	Avemu bisognu di cambià questu.
Enter the front door of a modern open-plan house.	Entra in a porta di fronte à una casa muderna cuncepimentu apertu.
However, I can't stand it.	Tuttavia, ùn possu micca sopportà.
His business out.	U so affari fora.
It would take some time.	Ci vuleria un pocu di tempu.
Then the feedback was back.	Allora u feedback era tornatu.
Not valid for gift card purchases.	Ùn hè micca validu per l'acquistu di carte rigalu.
And all my fucking message is down.	È tuttu u mo fottu missaghju hè cascatu.
I have a method of proper service that does.	Aghju un metudu di un serviziu propiu chì fà.
However, the decision is his.	Tuttavia, a decisione hè a so.
I want to cry too.	Vogliu pienghje ancu.
It doesn’t matter what you think.	Ùn importa micca ciò chì pensate.
At night, the camp was done.	A notte, u campu hè statu fattu.
Men just want to spend time with beautiful women.	L'omi volenu solu passà u tempu cù e belle donne.
I don’t know why, exactly.	Ùn sò micca sapè perchè, esattamente.
Cover as much water as possible.	Coperta quant'è acqua pussibule.
There was no other possibility.	Ùn ci era micca altra pussibilità.
I doubt that would be a good thing.	Dubitu chì saria qualcosa di bonu.
We thought you might want to see it one more time.	Avemu pensatu chì pudete vulete vedà una volta di più.
Therefore, the device is not practical to use.	Per quessa, u dispusitivu ùn hè praticu hè usu.
This girl wants everything.	Sta zitella vole tuttu.
You have to experiment to find what works for you.	Avete da sperimentà per truvà ciò chì travaglia per voi.
I think in the long run, that it works against you.	Pensu à longu andà, chì travaglia contru à voi.
Help with the wine.	Aiutate à u vinu.
The current is expected to be longer than normal.	L'attuale hè prevista per esse più longu di u normale.
Some new projects.	Qualchì prughjettu novu.
Two more.	Dui più.
Once upon a time there was another.	Una volta era un altru.
It would be three years before she appeared in another film.	Saria da trè anni prima ch'ella apparisse in un altru filmu.
He left far before they lived upstairs.	Si n'andò luntanu da prima ch'elli campanu quì sopra.
The service did not detail the nature of the investigation.	U serviziu ùn hà micca dettagliatu a natura di l'investigazione.
He doesn’t remember falling to his knees next to him.	Ùn s'arricorda micca di cascà à i so ghjinochji accantu à ellu.
His words will live on.	E so parolle camperanu.
I think it has given a lot because of your past.	Pensu chì hà datu assai per via di u vostru passatu.
Memories remain, of course.	I ricordi fermanu, sicuru.
His eyes came to the points.	I so ochji venenu à i punti.
A minute later, he returned.	Un minutu dopu, turnò.
He smiled, hoping his voice carried on.	Si fece un surrisu, sperava chì a so voce s'hè purtata.
You hated each other from the moment you met him.	Avete odiatu l'altru da u mumentu chì avete scontru.
Look, here’s another one.	Fighjate, quì hè nantu à un altru.
Nor can it be stopped so easily.	Nè pò esse firmatu cusì facilmente.
She will kill him.	Ella u tumberà.
Better not go.	Megliu ùn andà.
The first week went well.	A prima settimana hè andata bè.
He will no longer sell a record.	Ùn venderà più un discu.
The army will let you both go, if you will.	L'armata vi lascià andà tramindui, se vulete.
That’s not how communication works.	Ùn hè micca cusì cumu funziona a cumunicazione.
Write your business plan like this.	Scrivite u vostru pianu di cummerciale cusì.
I no longer believe what I believe.	Ùn sò più ciò chì crede.
Our challenge is to make full use of it.	A nostra sfida hè di aduprà pienamente.
He has to show that he can play special teams first of all.	Avarà da dimustrà ch'ellu pò ghjucà squadre speciale prima di tuttu.
They are very serious.	Sò assai serii.
But there is a different cell value.	Ma ci hè un valore di cellula differente.
But she has a problem.	Ma ella hà un prublema.
Therefore, our method is not applied to those controls.	Dunque, u nostru metudu ùn hè micca applicatu à quelli cuntrolli.
It was much better.	Era assai megliu.
These things are only one part of the picture.	Queste cose sò solu una parte di u ritrattu.
This lately has never been done on screen.	Questu ultimamente ùn hà mai fattu à u screnu.
Once again, you may like it.	Dà una volta, vi pò piace.
Because he did.	Perchè hà fattu.
No one could know this during the investigation.	Nimu ùn pudia sapè questu durante l'inchiesta.
None of these things are bad anyway.	Nisuna di queste cose sò cose cattive in ogni modu.
It happened rarely.	Hè accadutu raramente.
You know we can’t print this out.	Sapete chì ùn pudemu micca stampà questu.
She is absolutely adorable.	Hè assolutamente adorable.
We will get back to you in just a moment.	Avemu da vultà à voi in appena un mumentu.
It’s a matter for another day’s debate.	Hè una materia per un dibattitu d'altru ghjornu.
But it’s a family story.	Ma hè una storia familiar.
It didn’t make sense to me.	Ùn avia micca sensu per mè.
I didn’t really understand why it was happening so much.	Ùn aghju micca veramente capitu perchè passava tantu.
I think it was never done.	Pensu chì ùn hè mai statu fattu.
I should have told him at dinner.	L'avissi avutu à dì à cena.
When there is only one item, you don’t have to do anything.	Quandu ci hè solu un elementu, ùn avete micca fà nunda.
No one had closed it since.	Nimu l'avia chjusu dapoi.
That we can be together and escape.	Chì pudemu esse inseme è scappà.
As if there were a thousand things you would never feel.	Cum'è s'ellu ùn ci fussi mille cose chì ùn si sentenu mai.
They liked it.	Li piacia.
It’s pretty clear.	Hè abbastanza chjaru.
They will be used only against you.	Seranu usati solu contru à voi.
The population growth here is amazing.	A crescita di a pupulazione quì hè stupente.
You need less information.	Avete bisognu di menu informazioni.
Some additional limitations should be noted.	Alcune limitazioni supplementari deve esse nutate.
I just didn’t know exactly what he was doing.	Solu ùn sapia esattamente ciò chì facia.
I don’t want to change your position.	Ùn vogliu micca cambià a vostra pusizione.
But he can’t stand out in life by himself.	Ma ùn pò micca spuntà in a vita da sè stessu.
You have a good man, a good boy.	Avete un omu bonu, un bellu zitellu.
It turns out he’s still there.	Risulta ch'ellu hè sempre.
And then he heard it again.	È po l'hà intesu di novu.
It was probably better that way.	Probabilmente era megliu cusì.
The fans understand.	Capiscenu i fans.
When one person is late, everyone is held.	Quandu una persona hè in ritardu, tutti sò tenuti.
Your face is red.	A to faccia hè rossa.
Maybe he made it to a point.	Forse hà fattu à un puntu.
They fight, they win, they end up together.	Luttanu, vincenu, finiscinu inseme.
Talk closely and personally.	Parlate da vicinu è persunale.
Do some research and go earn money from people like me.	Fate qualchì ricerca è andate à guadagnà soldi da persone cum'è mè.
There was something different about her.	Ci era qualcosa di sfarente in ella.
It is for your own salvation.	Hè per a vostra propria salvezza.
Most days there was a wind.	A maiò parte di i ghjorni ci era un ventu.
Most importantly, it made me feel good about the whole project.	A più impurtante, m'hà fattu sentu bè annantu à tuttu u prugettu.
Now then, tell me.	Avà allora, dimmi.
The right to their own property.	U dirittu à a so propria pruprietà.
It’s the deal.	Hè u trattu.
He does the best he can.	Face u megliu ch'ellu pò.
Just get started for you.	Basta avè principiatu per voi.
He then took it from his father.	Pigliò dopu à u so babbu.
The main problem is language.	U prublema principali hè a lingua.
This number will be the duration outside.	Stu numeru serà a durata di fora.
I don’t know where he is.	Ùn sò micca induve ellu hè.
He leaned lightly against her mouth.	Si appoggiò ligeramente à a so bocca.
That’s what we need.	Hè ciò chì avemu bisognu.
The face is the key that provides security.	A faccia hè a chjave chì furnisce a sicurità.
I would talk and make them listen.	Parlaraghju è li facia à sente.
It was a moment of silence.	Era un mumentu silenziu.
The car didn’t matter now.	A vittura ùn era micca impurtante avà.
We’ll tell you in the end.	Li diciaremu à a fine.
But not mine.	Ma micca u mio.
His friends joined him.	I so amichi si sò uniti.
I set it to false and it now works.	L'aghju stabilitu à false è avà funziona.
They can raise prices and people will always pay them.	Puderanu aumentà i prezzi è a ghjente li pagarà sempre.
I didn’t even finish college.	Ùn aghju mancu finitu l'università.
Not too big.	Micca troppu grande.
We don’t really know anything about women.	Ùn sapemu micca veramente nunda di e donne.
Now I should be back.	Avà duveria esse tornatu.
It’s not a real conversation.	Ùn hè micca una vera conversazione.
We talked about it outside of that.	L'avemu parlatu fora di questu.
She was standing next to me.	Ella stava vicinu à mè.
You will be sorry.	Ti dispiacerà.
She couldn't lose sight of it.	Ella ùn pudia perde di vista.
Not until he was absolutely sure of his findings.	Micca finu à ch'ellu era assolutamente sicuru di e so scuperte.
He is not a man for stories.	Ùn hè micca un omu per e storie.
It is supposed to be our secret weapon.	Hè suppostu esse a nostra arma secreta.
As shown in this picture.	Comu mostra in sta stampa.
I decided to sweat.	Decisi di sudà.
Soon he was eating the meal that the woman put in front of him.	Prestu si manghjava u pastu chì a donna li pusò davanti.
He had changed clothes, he saw.	Avia cambiatu vestiti, hà vistu.
At least for tonight, they’ll have it.	Almenu per sta sera, si anu avutu.
It must be a pleasure.	Deve esse un piacè.
Details are here.	I dettagli sò quì.
He made good use of it, however.	L'hà fattu un bonu usu, però.
I would never have dreamed of saying it out loud.	Ùn avissi mai sunniatu di dì lu in alta voce.
At least my kids weren’t around.	Almenu i mo figlioli ùn eranu micca intornu.
We go to the garden.	Andemu in u giardinu.
You have been granted access.	Vi hè stata cuncessa l'accessu.
This problem becomes more severe as the devices become smaller.	Stu prublema diventa più severu cum'è i dispositi diventanu più chjuchi.
Many were still asleep when the attack took place.	Parechje eranu sempre dorme quandu l'attaccu hà fattu.
This requires two things.	Questu hè bisognu di duie cose.
Good luck with everything.	Bona furtuna cù tuttu.
Just a minute.	Solu un minutu.
Then they will run the world in their own way.	Allora correranu u mondu à a so manera.
Go fix it.	Andà à riparà.
Really.	Veramente.
Come out.	Esce.
I have the experience.	Aghju a sperienza.
These two had just disappeared.	Quessi dui eranu appena spariti.
It’s perfect, thank you.	Hè perfettu, grazie.
Now we are going to develop these young people.	Avà avemu da sviluppà questi ghjovani.
It’s a journey.	Hè un viaghju.
This woman was a different person.	Questa donna era una persona diversa.
Maybe not until later.	Forse micca finu à più tardi.
Many people can sell a book.	Parechje persone ponu vende un libru.
I can never have enough flowers.	Ùn possu mai avè abbastanza fiori.
I agree with the experimental images very well.	Sò d'accordu cù l'imaghjini sperimentali assai bè.
City workers make sure everything is ready.	I travagliadori di a cità assicuranu chì tuttu hè prontu.
Using different processes.	Utilizendu diversi prucessi.
Nothing more solid than that.	Nunda più solidu chè quellu.
I could tell she was a little shocked.	Puderaghju dì ch'ella era un pocu scossa.
My death will not change anything.	A mo morte ùn cambierà nunda.
She believed it, she said.	Ella ci hà cridutu, dicia.
It was more of a choice to change my focus.	Era più una scelta per cambià u mo focus.
We have no room for that.	Ùn avemu micca spaziu per questu.
Just believe me.	Basta à crede mi.
There was no way to know if he had worked.	Ùn ci era manera di sapè s'ellu avia travagliatu.
I found myself in a room.	Mi ritrovu ind'è una stanza.
It’s here and everywhere at the same time.	Hè quì è in ogni locu à tempu.
The child is born healthy.	U zitellu hè natu sanu.
The boys stretched out their arms around each other.	I picciotti stendu cù i so braccia intornu à l'altri.
At least not that he could see.	Almenu micca ch'ellu pudia vede.
Business is good.	L'affari hè bonu.
The tools it provides are so easy to use.	L'arnesi chì furnisce sò cusì faciule d'utilizà.
Holding as it should, the soldiers.	Tenendu cum'ella deve, i suldati.
Every company is different.	Ogni cumpagnia hè differente.
As usual, if a player receives a pair he can continue.	Comu di solitu, se un ghjucatore riceve un paru pò cuntinuà.
A man in the audience called him to take his time.	Un omu in l'audienza li chjamò per piglià u so tempu.
Such has been the way of his nature for thousands of years.	Tali hè statu u modu di a so natura per millaie d'anni.
No one knows what results will be sold.	Nimu ùn sapi quali risultati sò venduti.
Especially not based on words.	In particulare micca basatu nantu à e parolle.
The bigger you have, the more you need to do.	U più grande avete, più avete bisognu di fà.
Great man like that.	Grande omu cusì.
It’s certainly quite powerful, but time will tell if it’s that good.	Hè certamente abbastanza putente, ma u tempu dirà s'ellu hè cusì bona.
We need to get back to it.	Ci vole à vultà.
The show is not over.	U spettaculu ùn hè micca finitu.
One hit and we’re dead.	Un colpu è simu morti.
There must have been a strategy.	Ci deve esse statu una strategia.
The kitchen was mine, of course.	A cucina era à mè, sicuru.
We’re going tonight.	Avemu da andà sta sera.
They wanted to change.	Ci vulianu cambià.
He sees the world in a truly creative, free way.	Ellu vede u mondu in una manera veramente creativa, libera.
He had grown up in fear, not understanding what it was.	Era crisciutu in paura, senza capisce ciò chì era.
His first day is early, but not soon enough.	U so primu ghjornu hè prestu, ma micca abbastanza prestu.
The financial situation caused this.	A situazione finanziaria hà causatu questu.
A room without windows.	Una stanza senza finestre.
I have no doubt about that.	Ùn aghju micca dubbitu nantu à questu.
We have our work cut out for us in the years to come.	Avemu u nostru travagliu tagliatu per noi in l'anni à vene.
He’s a doctor here.	Hè un duttore quì.
As the energy increases, the difference becomes smaller, as expected.	Per l'aumentu di l'energia, a diferenza diventa più chjuca, cum'è previstu.
I think anything is possible.	Pensu chì tuttu hè pussibule.
It can be used both for cooking and for making tea.	Pò esse usatu sia per a cucina sia per a preparazione di tè.
I know it’s a lie.	Sò chì hè una bugia.
More than ideas, style, stories.	Più cà idee, stile, storie.
These things have become very popular.	Queste cose sò diventate assai populari.
Nor was it to see anything more beautiful.	Nè ùn era per vede nunda di più bella.
He walked away the moment he saw them.	Il s'éloigna à l'instant où il les aperçut.
He added that he was tired of talking to the press.	Hà aghjustatu chì era stancu di parlà à a stampa.
I didn’t question him.	Ùn l'aghju micca interrugatu.
You need to kill them, then save it.	Tu vi tuccherà à tumbà elli, poi salvà lu.
Nor did they come to town for another reason.	Nè sò ghjunti in cità per un altru mutivu.
I couldn’t see the detail.	Ùn pudia vede u dettagliu.
The sight of him lifted us up.	A vista di ellu ci alzava.
I didn’t put two and two together.	Ùn aghju micca misu dui è dui inseme.
He was in a unique situation.	Era in una situazione unica.
I tried to sleep that night, but I didn’t have much luck.	Aghju pruvatu à dorme quella notte, ma ùn aghju micca assai furtuna.
Which meant the baby was born.	Chì significava chì u zitellu era natu.
I walked every road.	Aghju caminatu ogni strada.
I wanted to stay focused.	Vuliu stà cuncentratu.
I found him in the kitchen at four in the morning.	L'aghju trovu in cucina à quattru matina.
Seeing those young men and women, shot.	Videndu quelli ghjovani omi è donne, sparati.
They returned to their first home, and hers.	Riturnaru à a so prima casa, è a so.
He became a great leader.	Hè divintatu un grande capu.
Once that is done, enter the room.	Una volta chì hè fattu, entra in a stanza.
It would finally be another.	Saria infine un altru.
Of course, I don’t know about this blog.	Di sicuru, ùn sapi micca di stu blog.
Their social security number.	U so numeru di sicurità suciale.
The happy effect is to be produced.	L'effettu felice hè da esse pruduciutu.
He knew the real danger was in the power of his radio.	Sapia chì u veru periculu era in u putere di a so radiu.
We don’t really think about them.	Ùn pensemu micca veramente à elli.
Last year was very, very long.	L'annu passatu hè assai, assai longu.
He did the job.	Hà fattu u travagliu.
He barely sleeps.	Pocu à pena dorme.
Name a time when you will be strong.	Nominate un tempu quandu avete da esse forte.
Well, you can imagine what he did.	Ebbè, pudete imagine ciò chì hà fattu.
I’m getting closer and closer.	Aghju sempri sempre più vicinu.
Then it would be worth what is sold.	Allora saria vale a pena ciò chì hè vendutu.
Only the present does not wait.	Solu u presente ùn aspittà micca.
As a people they are rarely mentioned in history.	Cum'è un populu sò raramente citati in a storia.
Patients able to consent to themselves signed their consent forms.	I Pacienti capaci di accunsentà per elli stessi firmavanu e so forme di cunsensu.
This phone is specially designed for active users in the office environment.	Stu telefunu hè specialmente pensatu per l'utilizatori attivi in ​​l'ambiente di l'uffiziu.
Young people.	I ghjovani.
I didn’t see her or her dog outside.	Ùn aghju micca vistu ella nè u so cane fora.
This opinion is wrong.	Questa opinione risulta esse sbagliata.
In my experience, the answer is shocking.	In a mo sperienza, a risposta hè scossa.
I doubt it if you remember me.	Dubitu se vi ricordate di mè.
For use in summer, in dry and humid climatic conditions.	Per usu in l'estiu, in cundizioni climatichi secchi è umidi.
That’s why this blog exists.	Hè per quessa chì stu blog esiste.
They’re not going anywhere.	Ùn vanu da nudda parte.
Sometimes it’s true and sometimes.	Calchì volta hè vera è à volte.
She was left to deal with its effects.	Hè stata lasciata à trattà cù i so effetti.
He was in a damned state.	Era in un statu dannatu.
We helped you select that company.	Avemu aiutatu à selezziunà quella ditta.
It’s different when you see something for yourself.	Hè diversu quandu vi vede qualcosa per sè stessu.
After taking a few steps, the officer ordered him to stop.	Dopu avè fattu uni pochi di passi, l'ufficiale li urdinò di piantà.
I chose the best.	Aghju sceltu u megliu.
Case in point.	Casu in u puntu.
However, the current economic circumstances of the parties are unknown.	Tuttavia, e circustanze ecunomiche attuali di i partiti sò scunnisciuti.
I needed to know if it could influence this decision.	Aviu bisognu di sapè s'ellu puderia influenzà sta decisione.
On our way.	In a nostra strada.
There is someone who wants to talk to you.	Ci hè qualchissia chì vulete parlà cun voi.
A week later.	Una settimana dopu.
But no one as big as his.	Ma nimu grande cum'è u so.
I began to wonder what might be going through her mind.	Aghju cuminciatu à dumandà ciò chì puderia passà per a so mente.
But staying out there will never happen.	Ma stà fora quì ùn farà mai.
We will be ready.	Seremu pronti.
We need to start all over again.	Avemu bisognu di cumincià novu.
It’s hard to hear.	Hè à sente.
But this may not be enough.	Ma questu pò esse micca abbastanza.
We may be laughing our heads off for that.	Pudemu esse ridendu a nostra testa per quessa.
So just go to work.	Allora vai solu à u travagliu.
Maybe we should.	Forse avemu avutu.
This is just a room.	Questu hè solu una stanza.
He let it ring on the message board.	L'hà lasciatu sonà à u bancu di messagi.
From the first he was on the side of the poor.	Da u primu era à u latu di i poveri.
She looked at the boy.	Fighjulava u zitellu.
So instead of a promise, the future is now a threat.	Allora invece di una prumessa, u futuru hè avà una minaccia.
Group in front of them.	Gruppu davanti à elli.
You said right.	Avete dettu ghjustu.
The movement and direction of the flow depends on several parameters.	U muvimentu è a direzzione di u flussu dipende da parechji paràmetri.
If something happens to him, it’s sad.	Se qualcosa li succede, hè tristu.
No one had anything to say.	Nimu avia nunda à dì.
Then it’s about to fall again.	Allora hè in via di calata di novu.
The film didn’t make much of an emotional impact on me.	A film ùn hà micca fattu assai impattu emutivu per mè.
Here are some brief reasons that came to mind today.	Eccu alcuni brevi motivi chì sò venuti in mente oghje.
Just don’t give up on the game.	Solu ùn rinunzià micca à u ghjocu.
They have to learn to live well and train well.	Hanu da amparà à campà bè è furmà bè.
You want peace.	Vulete a pace.
My challenge this year has changed little.	A mo sfida quist'annu hà cambiatu pocu.
The boy, not knowing anything, would have nothing to say to anyone.	U zitellu, ùn sapendu nunda, ùn averia nunda à dì à nimu.
I know he knew.	Sò chì ellu sapia.
He didn’t finish the phone call.	Ùn hà micca finitu a telefonata.
I turned off the movie before the end.	Aghju spentu a film prima di a fine.
This too would be wrong.	Questu ancu saria sbagliatu.
To be sure, this is a small change.	Per esse sicuru, questu hè un picculu cambiamentu.
Sea level.	U livellu di u mari.
Things are looking good, especially for next year.	E cose stanu bè, soprattuttu per l'annu prossimu.
They remain here for the rest of their lives.	Restanu quì per u restu di a so vita.
There was no time for that.	Ùn ci era micca tempu per quessa.
I worked, type.	Aghju travagliatu, tipu.
Everything went dark.	Tuttu hè andatu scuru.
I want the exact opposite.	Vogliu esattamente u cuntrariu.
Yes, of course, very nice.	Iè, sicuru, assai bellu.
As you know the officer was on duty.	Cumu sapete chì l'ufficiale era in turnu.
I had no sense of mind.	Ùn avia micca sensu di menti.
I didn’t want to tell them.	Ùn li vulia micca dì.
It didn’t break the code, but it didn’t fix it either.	Ùn hà micca rottu u codice, ma ùn l'hà micca riparatu ancu.
I never forgot that week.	Ùn aghju mai scurdatu quella settimana.
It makes me feel very seen !.	Mi fa sentu assai vistu !.
Several answers have been proposed.	Diversi risposti sò stati pruposti.
Which shouldn’t be here until later.	Quale ùn deve esse quì finu à più tardi.
Two of them were behind me.	Dui di elli sò stati daretu.
It’s excellent.	Hè eccellente.
I knew what they were.	Sapia ciò ch'elli eranu.
In this case, there is none.	In stu casu, ùn ci hè nimu.
However, this system has several limitations.	Tuttavia, stu sistema hà parechje limitazioni.
I didn’t want to put the child through.	Ùn vulia micca mette u zitellu attraversu.
Now we don’t know anymore.	Avà ùn sapemu più.
Just forget about it.	Solu scurdate di questu.
The animals were divided into six groups.	L'animali sò stati divisi in sei gruppi.
I will be there soon.	Ci seraghju in pocu tempu.
How we listen to music.	Cumu ascoltemu a musica.
They’re pretty good.	Sò abbastanza bè.
For methods with parameters it is not.	Per metudi cù paràmetri ùn hè micca.
He tried a different approach to support his point.	Hà pruvatu un altru approcciu per appughjà u so puntu.
There were no secondary cases.	Ùn ci sò micca stati casi secondari.
The walls are for the people.	I muri sò per u populu.
We were fine for a while here, but tonight something happened.	Eramu bè per un pezzu quì, ma sta notte hè accadutu qualcosa.
It seems to make perfect sense.	Mi pare di fà un sensu perfettu.
She lets him work on her clothes afterwards.	Li lascia travaglià nantu à i so vestiti dopu.
Several key results have been made recently.	Parechji risultati chjave sò stati fatti recentemente.
They are out of the modern financial system.	Sò fora di u sistema finanziariu mudernu.
Check it out and tell us what you think.	Verificate è diteci ciò chì ne pensate.
It makes you win.	Ti fa vince.
If you can help.	Se pudete aiutà.
I try to win the war we are in.	Cercu di vince a guerra in cui simu.
That's good.	Va bè.
He did it to make money.	A facia per fà soldi.
I completely understand what you are talking about.	Capiscu cumplettamente ciò chì parlate.
I had watched him.	L'avia veghjatu.
She had never felt so ill.	Ùn si era mai sentita cusì malata.
His own could come soon enough.	U so propiu puderia vene abbastanza prestu.
One year passed to try not to repair the past.	Un annu passatu per pruvà micca di riparà u passatu.
I was a little scared.	Aghju avutu un pocu paura.
Which meant but one thing.	Chì significava ma una cosa.
It’s a real problem now.	Hè un veru prublema avà.
Well, my application for unpaid permission was denied.	Ebbè, a mo dumanda di permessu senza paga hè stata rifiutata.
Go to their room and select this option.	Andate à a so stanza è selezziunate sta opzione.
My father calls me.	U mo babbu mi chjama.
Here’s the band.	Eccu a banda.
It’s after eight.	Hè dopu à ottu.
Put it around again.	A mette in giru di novu.
my whole family.	tutta a mo famiglia.
It turns out it was just a side effect from a bigger problem.	Risulta chì era solu un effettu secundariu da un prublema più grande.
I can offer her her place.	Puderaghju offre u so postu.
There must be more.	Ci duvia esse più.
We are both healthy.	Semu tutti dui sani.
Now we can catch that and treat it the way we want.	Avà pudemu catturà quellu è trattà cum'è vulemu.
It was forever.	Era per sempre.
We really got into both ways.	Avemu veramente avutu in i dui modi.
He didn't mind mentioning his business name.	Ùn li importava micca di mencionà u so nome cummerciale.
Because the evil was simply too great.	Perchè u male era simplicemente troppu grande.
I'm not afraid of anything.	Ùn aghju micca paura di nunda.
We won’t wait.	Ùn avemu da aspittà.
It has never been taken very seriously.	Ùn hè mai statu pigliatu assai seriu.
She had a meaning as a father and husband.	Hà avutu un significatu cum'è babbu è maritu.
No one saw him.	Nimu l'hà vistu.
She will tell me when she is ready.	Mi dirà quandu hè pronta.
It’s been his approach ever since.	Hè statu u so approcciu dapoi.
Feel free to sit back and pull out.	Sentu bè à pusà è tirà fora.
No one had the desire for the other.	Nisunu hà avutu u desideriu per l'altru.
The thing pressed on my own imaginary thoughts in my mind.	A cosa hà pressatu e so propiu imagine pensate in a mo mente.
We don’t have to do that.	Ùn duvemu micca fà questu.
Literature brings out the best in us and the worst in ourselves.	A literatura tira fora u megliu è u peghju di noi stessi.
I started to rock.	Cuminciu à rock.
I really don’t believe in this kind of thing.	Veramente ùn credu micca in stu tipu di cose.
There was a deep cut.	Ci era un tagliu prufondu.
He soon had a plan to be published.	Prestu hà avutu un pianu per esse publicatu.
So far, so good.	Finu à avà, hà ancu.
And it takes years to pay for it.	È pigliate anni per versà per quessa.
I remember being tired.	Mi ricordu d'esse stancu.
I wanted to show it to everyone.	Vuliu mustrà à tutti.
I can take it.	Puderaghju piglià.
Every day when we practice, we try to improve.	Ogni ghjornu, quandu avemu praticatu, pruvemu à migliurà.
Just knowing it made me feel powerful.	Sapendu solu m'hà fattu sentu putente.
Because it happened to you, you know better.	Perchè hè accadutu à voi, sapete megliu.
And the solution would work with little effort.	È a suluzione avissi travagliatu cù pocu sforzu.
Or maybe it was something.	O forse qualcosa era.
He soon stopped moving.	Prestu hà cessatu di muvimenti.
Not suffering is lying.	Ùn soffrenu hè a minzogna.
He had killed his sister for no good reason.	Avia uccisu a so sorella senza una bona ragione.
Some serious emotional content in this scene.	Qualchì cuntenutu emutivu seriu in questa scena.
They seem to be.	Sembranu esse.
I know how to control you now.	Sò cumu cuntrullà voi avà.
We asked to read a scene together and they did.	Avemu dumandatu à leghje una scena inseme è anu fattu.
Even if it wasn’t bad.	Ancu s'ellu ùn era micca cattivu.
Other menus.	Altri menu.
Moments passed, in which time and reality seemed to come to an end.	Passavanu i mumenti, in i quali u tempu è a realità parianu di stà in fine.
Fuck you too.	Cazzu ancu voi.
If you are interested, please contact me.	Sè interessatu, per piacè cuntattatemi.
Consider for a moment.	Cunsiderate un mumentu.
However, other complex solutions can be found, for example.	Tuttavia, si pò truvà per esempiu altre suluzioni cumplessi.
We will keep this meeting a secret.	Manteneremu in segretu sta riunione.
My friend saw the bottle and asked me what it was.	U mo amicu hà vistu a buttiglia è m'hà dumandatu ciò chì era.
We can do something about it.	Pudemu fà qualcosa.
Theory of functions.	A teoria di e funzioni.
We face this and other challenges.	Affrontemu questu è altri sfide.
I love this little tool, it’s great for small businesses.	Amu stu picculu strumentu, hè grande per i picculi imprese.
I feel free, and that’s when my mind started to wonder.	Mi sentu liberu, è hè quì chì a mo mente hà cuminciatu à dumandassi.
One of his own.	Unu di u so propiu.
Come back in an hour.	Riturnà in una ora.
That seems to be the real deal.	Questu pare esse u veru affare.
I would love to own this dress.	Mi piacerebbe pussede stu vestitu.
It might be nice to hear more.	Puderia esse bellu d'avè intesu di più.
Let me learn more.	Lasciami amparà di più.
I can’t really understand how something like that happens.	Ùn possu micca veramente capisce cumu succede qualcosa cusì.
And he no longer saw the woman who had created him.	È ùn hà più vistu a donna chì l'hà criatu.
Find someone new.	Truvarà qualcunu novu.
Now that’s a nice model if you think about it.	Avà hè un bellu mudellu se pensate.
This is not fun.	Questu ùn hè micca divertente.
I had never done this before, but what the hell.	Ùn avia mai fattu questu, ma chì diavolo.
Neither of them waited or stopped.	Ni l'un ni l'autre n'attendaient ni s'arrêtèrent.
They agree to wait outside and put the guard on.	Acconsentanu d'aspittà fora è di mette a guardia.
And not in a good way.	È micca in una bona manera.
I don’t know, I don’t want to know.	Ùn sò micca, ùn vogliu sapè.
As adults, they keep in touch.	Cum'è adulti, si mantenenu in cuntattu.
It will offer a ride.	Offrerà una corsa.
He greeted everyone with a smile.	Hà scontru à tutti cù un surrisu.
I'm fine with that.	Sò bè cù questu.
Then they shot him.	Allora li anu sparatu.
We’ve done a lot of good things.	Avemu fattu assai cose boni.
Not you, of course.	Micca voi, ovviamente.
I couldn’t go on.	Ùn pudia andà.
The police have it.	A polizia l'hà.
A good and healthy meal.	Un pastu bonu è sanu.
I haven’t had any of that.	Ùn aghju avutu nunda di questu.
On the way, you have a laugh or two.	In a strada, avete una risata o duie.
But the answer came soon.	Ma a risposta hè ghjunta prestu.
These factors tend to increase with the size of the system.	Questi fattori tendenu à aumentà cù a dimensione di u sistema.
This is nothing new.	Questu hè nunda di novu.
There was no better way to put it.	Ùn ci era megliu modu di mette.
Not all of them, but there are many gods.	Ùn sò micca tutti, ma ci sò un diu assai.
He has a lot to learn, but that’s coming.	Hà assai da amparà, ma chì vene.
There was the tree.	Ci era l'arburu.
Talk to your doctor if you have any questions.	Parlate cù u vostru duttore si avete dumande.
Afterwards, members of the research team discussed whether something needed to change.	Dopu, i membri di a squadra di ricerca anu discututu s'ellu ci vole à cambià qualcosa.
He was still there, but lucky.	Era sempre quì, ma furtuna.
I didn’t imagine it.	Ùn l'aghju micca imaginatu.
This has not been reported before.	Questu ùn hè micca statu rappurtatu prima.
But she knew differently. 	Ma ella sapia di manera diversa. 
it depends on how many sets there are.	dipende da quanti setti ci sò.
But it was outside.	Ma era fora à l'apertu.
It's a library.	È una biblioteca.
This is about willpower.	Quì si tratta di vuluntà.
Give me the details.	Dammi i dettagli.
Well, two could play.	Ebbè, dui puderanu ghjucà.
Don’t talk but just watch.	Ùn parlà micca ma solu vede.
Enter.	Entranu.
I'll come in later.	Entreraghju dopu.
Not only that, but we write software for people like us.	Micca solu questu, ma scrivemu software per e persone cum'è noi.
It’s certainly something that changes perspective.	Hè certamente qualcosa chì cambia a perspettiva.
Clearly the earth has not been completely destroyed.	Claramente a terra ùn hè micca stata distrutta cumplettamente.
He is always looking for a bathroom.	Hè sempre in cerca di un bagnu.
Looks like you want more.	Sembra chì vulete più.
It was the only thing left to do.	Faceva l'unica cosa chì ci era da fà.
He's in trouble.	È in guai.
But you can find many solutions.	Ma pudete truvà parechje suluzione.
It’s a moment of presence.	Hè un mumentu di prisenza.
I’m not angry.	Ùn aghju micca arrabbiatu.
I want something big to happen, something special.	Vogliu qualcosa di grande chì succede, qualcosa di speciale.
She says she won't go.	Ella dice ch'ella ùn andarà.
No way to go under.	Nisuna manera di andà sottu.
It was very good wine.	Era vinu assai bonu.
The army came and took this man.	L'esercitu hè vinutu è pigliò st'omu.
I had never seen him before.	Ùn l'avia mai vistu prima.
Let's wait.	Aspettatemu.
But they need to break into the corner and security soon.	Ma anu bisognu à sfondà à u cantonu è a sicurezza prestu.
I would love to meet someone with a similar point of view.	Mi piacerebbe scuntrà qualcunu cù un puntu di vista simili.
All three are completely the same.	Tutti i trè sò cumplettamente sò stessi.
Or someone else, for that matter.	O qualcunu altru, per quessa.
That’s how our story begins.	Hè cusì chì a nostra storia principia.
Everything is expensive, but no one has a job of their own.	Tuttu hè caru, ma nimu hà un travagliu propiu.
It was very helpful for them in many ways.	Era assai utile per elli in parechje manere.
Come and sit by the fire.	Venite à pusà vicinu à u focu.
I use it a lot.	Aghju aduprà assai.
However, we found that to not be the case.	Tuttavia, avemu trovu chì ùn era micca u casu.
He is still in training.	Hè sempre in furmazione.
Also, this is for a school project.	Inoltre, questu hè per un prughjettu di scola.
It’s so true.	Hè cusì vera.
There were no reports of injuries or injuries.	Ùn ci era micca rapporti di danni o ferite.
This took only a few minutes.	Questu hà pigliatu solu uni pochi di minuti.
Same idea, really.	Listessa idea, veramente.
The pain was back, but not as strong as before.	U dulore era torna, ma micca cusì forte cum'è prima.
So let’s start now.	Allora avemu da principià avà.
And so did the girls.	È cusì facianu e zitelle.
I couldn’t waste any more time with this.	Ùn pudia micca perde più tempu cun questu.
It is not up to us to decide this question.	Ùn hè micca per noi di decide sta quistione.
Please don't miss them.	Per piacè ùn li perde micca.
Try to escape, he dies.	Pruvate di scappà, mori.
For the next two weeks.	Per e duie prossime settimane.
There is a good chance that one day our society will fail.	Ci hè una bona chance chì un ghjornu a nostra sucetà falla.
You really can.	Pudete veramente.
This may or may not be a good thing.	Questu pò esse o micca una bona cosa.
The code below does not work please help.	U codice sottu ùn funziona micca per piacè aiutà.
Let him do something good for us.	Lasciatelu fà qualcosa di bonu per noi.
It wasn’t in.	Ùn era micca in.
Each level is linked to a payment interval.	Ogni livellu hè ligatu à un intervallu di pagamentu.
It’s incredible stuff.	Hè roba incredibile.
Which, as it turns out, is in great danger.	Chì, cum'è succede, sò in grande periculu.
I know you will write as soon as possible.	Sò chì scriverete u più prestu pussibule.
Ice and shit.	Ghiaccio e merda.
You can launch it and go.	Pudete lancià è vai.
The work was not done well.	U travagliu ùn hè statu fattu bè.
It’s also pejorative.	Hè ancu peghju.
It is just a statement of fact.	Hè solu una dichjarazione di u fattu.
I couldn’t believe how many people entered this little cell.	Ùn pudia micca crede quante persone entranu in sta piccula cellula.
But there is still some room for error here.	Ma ci resta un pocu spaziu per l'errore quì.
I have no information, no knowledge of anything.	Ùn aghju micca infurmazione, nisuna cunniscenza di nunda.
However, late at night, it caused a great deal of controversy.	Eppuru, a tarda notte, hà causatu a so maraviglia.
walk faster.	camminu più veloce.
But this relationship was less smooth.	Ma sta relazione era menu di liscia.
He found them, and never lost another pair.	Li hà trovu, è ùn hà mai persu un altru paru.
The accident happened.	L'accidentu hè accadutu.
Except, this time, it wasn’t.	Eccettu, sta volta, ùn era micca.
Because yes.	Perchè sì.
Our information comes from a variety of sources.	A nostra infurmazione vene da una varietà di fonti.
I just added for something to do.	Aghju aghjustatu solu per qualcosa da fà.
I only ask you to consider the political aspects of the situation.	Vi dumandu solu di cunsiderà l'aspetti pulitichi di a situazione.
The experiments were repeated twice.	L'esperimenti sò stati ripetuti duie volte.
But they took the opposite view of things.	Ma anu pigliatu a vista opposta di e cose.
The secret life of hours spent searching.	A vita secreta di ore passate à circà.
Many people were surprised.	Assai genti sò stati sorpresi.
I could see he was scared.	Puderaghju vede ch'ellu avia paura.
His interest is his interest.	U so interessu hè u so interessu.
I wasn’t in charge of that.	Ùn era micca incaricatu di quessa.
But then.	Ma dopu.
He and the team share the same desire to win.	Ellu è a squadra sparte u listessu desideriu di vince.
The least noise possible.	U minimu rumore pussibule.
You’ve had a handle since the beginning.	Avete avutu un manicu da u principiu.
Please put them in groups.	Per piacè metteli in gruppi.
And thinking more about her.	È pensendu più à ella.
We'll keep you posted for a while, at least.	Avemu da tene voi per un pezzu, almenu.
It is still played in the car to this day.	Si ghjoca sempre in vittura finu à oghje.
Those were my goals.	Quelli eranu i mo scopi.
I turn and open a particular door.	I turnu è apre una porta particulare.
There are ten questions that will give you four options to answer.	Ci sò dece dumande chì vi dà quattru opzioni per risponde.
We knew it.	L'avemu cunnisciutu.
You can’t buy this kind of success.	Ùn pudete micca cumprà stu tipu di successu.
Unfortunately, no one is there either.	Sfortunatamente, nimu hè ancu.
I feel.	mi sentu.
This is demonstrated after a recent security update.	Questu hè dimustratu dopu una recente aghjurnazione di sicurezza.
You can probably think.	Probabilmente pudete pensà.
He will put the knife.	Il mettra le couteau.
So, you need to add your own.	Dunque, avete bisognu di aghjunghje u vostru propiu.
At this material point, the information is specific.	In questu puntu materiale, l'infurmazione hè specifica.
I have no dog in this political struggle.	Ùn aghju micca cane in questa lotta pulitica.
Just like last week.	Recentemente cum'è in a settimana passata.
But of course there is much more.	Ma naturalmente ci hè assai di più.
I went home.	L'aghju andatu in casa.
We hope you enjoy the event.	Speremu chì vi piace l'avvenimentu.
It could take more than five years.	Puderia piglià più di cinque anni.
They want out.	Vulenu fora.
I started running with her.	Aghju cuminciatu à curriri cun ella.
I'll go out and get them.	Esceraghju è li pigliaraghju.
She unzipped it and she left the table.	Questu l'hà sbulicatu è ella abbandunò a tavula.
The shock hit him hard.	U scossa l'hà colpitu duramente.
His words came slowly.	E so parolle sò ghjunte pianu pianu.
In front of him, his back to me, was another person.	Di fronte à ellu, u spinu versu mè, stava una altra persona.
I didn’t say that, but it was bound to be true.	Ùn aghju micca dettu questu, ma era ligatu à esse veru.
The reference list is excellent.	A lista di riferimentu hè eccellente.
Just because you can.	Solu perchè pò.
And you have very good things.	È avete cose assai boni.
Suddenly it started.	Di colpu hà cuminciatu.
The players are placed as in the picture.	I ghjucatori sò posti cum'è in a stampa.
All this time, I told you, you were wrong.	Tuttu stu tempu, vi sò dettu, avete sbagliatu.
The physical process did, too.	U prucessu fisicu hà fattu, ancu.
He had the same deep and personal thing.	Hà avutu a stessa cosa profonda è persunale.
The children were confused.	I zitelli eranu cunfusi.
And when they hit me.	È quand'elli mi pichjanu.
He listened to their conversation.	Si stete à sente a so conversazione.
All players are.	Tutti i ghjucatori sò.
It was a relief to see his friend so interested.	Era un sollievu di vede u so amicu cusì interessatu.
The crowd began to part.	A folla cuminciò à parte.
You felt like they were too low.	Avete sentu ch'elli eranu troppu bassi.
And we have it.	È l'avemu.
It doesn’t work.	Ùn travaglià micca.
Not when he had finally made another friend.	Micca quandu avia infine fattu un altru amicu.
The answer is absolutely yes.	A risposta hè assolutamente sì.
To come forward.	Per vene avanti.
I think you would like it.	Pensu chì ti piacerebbe.
Then I know I can code.	Allora sò chì possu codice.
His did not.	U so ùn hà micca.
He can't eat to eat.	Ùn pò micca manghjà manghjà.
Come with me, then.	Venite cun mè, allora.
Before each experimental procedure was performed.	Prima di ogni prucedura sperimentale hè stata realizata.
I had no idea what to do with the kids.	Ùn avia micca idea di ciò chì fà cù i zitelli.
Try a few groups until you find one that feels comfortable.	Pruvate uni pochi di gruppi finu à truvà unu chì si senti còmode.
That death will not change anything.	Chì a morte ùn cambierà nunda.
And some days we feel that.	È certi ghjorni chì sintimu.
Nothing had happened.	Nunda era accadutu.
The way his old life had gone.	A manera chì a so vechja vita era andata.
I didn’t tell anyone, not even the band.	Ùn aghju dettu à nimu, mancu à a banda.
We found that the suggested amount provides the desired benefits.	Avemu trovu chì a quantità suggerita furnisce i benefici desiderati.
She doesn’t want to say what it sounds like.	Ella ùn vole micca dì ciò chì sona.
It wasn’t just gone.	Ùn era micca solu andatu.
Because they were all after me.	Perchè avianu tutti dopu à mè.
He did even better on the second and third day.	Hà fattu ancu megliu in u sicondu è u terzu ghjornu.
They have to see my past.	Hanu da vede u mo passatu.
Yes, it is very dangerous, but it has its benefits.	Iè, hè assai periculosa, ma hà i so benefici.
He learned that the accused had been arrested.	Hà amparatu chì l'accusatu era statu arrestatu.
Even the fact that nothing surprised me did not surprise me.	Ancu u fattu chì nunda ùn m'hà sorpresu ùn m'hà micca stupitu.
But some of these things are not in your control.	Ma alcune di queste cose ùn sò micca in u vostru cuntrollu.
She pressed her head against the glass.	Ella pressò u so capu contru u vetru.
With my men.	Cù i mo omi.
No plans to go out.	Nisun pianu di esce.
It had been a little clear to me before.	Era statu un pocu chjaru per mè prima.
Don't try this.	Ùn pruvate micca questu.
I'm not careful.	Ùn aghju micca attentu.
I think that’s why most seniors are so happy.	Pensu chì hè per quessa chì a maiò parte di l'anziani sò cusì cuntenti.
It seemed to end up happening.	Paria à a fine di accade.
Hopefully more.	Speremu più.
He went to town.	Hè andatu in cità.
You can hear what you’re going through.	Si pò sente ciò chì tù vai.
I wanted to convey.	Ci vulia à trasmette.
The positive element is clearly separated and defined against its negative space.	L'elementu pusitivu hè chjaramente separatu è definitu contru u so spaziu negativu.
There is nothing.	Ùn ci hè nunda.
Yes, it is very good.	Iè, ne hà assai boni.
How were you?	Cume eri.
It's the best choice you've ever made!	Hè a megliu scelta chì fate mai!.
If you like anything here, let me know.	Se ti piace qualcosa quì, fatemi sapè.
It works well and has a solid quality.	Funziona bè è hà una qualità solida.
It was exactly right.	Era esattamente ghjustu.
She has to think about it.	Deve pensà à ellu.
He kicked out two.	Ne scacciò dui.
I can’t be creative “in a group”.	Ùn possu micca esse creativa "in un gruppu".
Survival comes first.	A sopravvivenza vene prima.
That’s what my friends are all about.	Hè ciò chì sò i mo amichi.
The evidence was conflicting.	L'evidenza era in cunflittu.
They shared interests in music and horses.	Anu spartutu interessi in musica è cavalli.
We try not to change what we do.	Pruvemu micca di cambià ciò chì facemu.
He just turned the pages over again.	Solu hà fattu turnà e pagine di novu.
Even the very definition of property.	Ancu a definizione stessa di a pruprietà.
Mom finally left me with my two brothers and myself.	Mamma infine l'abbandunò cù i mo dui fratelli è mè stessu.
We were given excellent information and could not get enough help.	Ci hè statu datu infurmazioni eccellenti è ùn ci anu pussutu aiutà abbastanza.
It stays that way.	Ferma cusì.
You need to get out of the way on the track.	Hè bisognu à esce da a strada nantu à a pista.
During the show.	Durante u spettaculu.
Some like it, some don't.	Qualchi piace, altri micca.
Time played with her.	U tempu hà ghjucatu cun ella.
Both are full of detail, and the detail is good.	Tutti dui sò pieni di dettagliu, è u dettagliu hè bonu.
Let's go tomorrow.	Andemu dumane.
Be sure to eat here.	Assicuratevi di manghjà quì.
I had never sold it to such a guy.	Ùn l'avia mai vendutu à un tippu cusì.
There should be no power here.	Ùn ci duvia esse nuddu putere quì.
This solution is well known and therefore of no further interest.	Sta suluzione hè ben cunnisciuta è dunque senza più interessu.
These are not exactly common names.	Ùn sò micca esattamente nomi cumuni.
On a piece of paper.	Nantu à una carta di carta.
You know, people move on.	Sapete, a ghjente avanza.
Tea is known to be very good for health.	U tè hè cunnisciutu per esse assai bonu per a salute.
Watching and watching every possible step helped me.	Fighjendu è fighjendu ogni passu pussibule m'hà aiutatu.
Actual performance may be higher or lower than the performance data shown.	U rendiment attuale pò esse più altu o più bassu cà i dati di rendiment mostrati.
I had to make this happen.	Aviu avutu à fà questu succede.
He is in control.	Hè in cuntrollu.
We make this situation public and visible.	Facemu sta situazione publica è visibile.
I'll talk to you later.	Vi parleraghju dopu.
Users want this feature.	L'utilizatori volenu sta funzione.
They are not really taught to respect others or their property.	Ùn sò micca veramente insegnati à rispettà l'altri o a so pruprietà.
And no one came to see it.	È nimu hè venutu à vede.
They were everything we wanted to be and we beat them.	Eranu tuttu ciò chì vuliamu esse è li battemu.
It feels like over the years, we’ve tried everything.	Sente cum'è annantu à l'anni, avemu pruvatu tuttu.
Let’s start with the first post which is pretty standard.	Cuminciamu cù u primu postu chì hè abbastanza standard.
And a lot of people.	È assai ghjente.
Maybe he was dead for a while.	Forse era mortu per un tempu.
, you have a good idea of ​​what is going on.	, avete una bella idea di ciò chì succede.
It was a strange feeling.	Era una sensazione strana.
There are other shows like that, but most shows aren’t.	Ci sò altri spettaculi cusì, ma a maiò parte di i spettaculi ùn sò micca.
I think we need to prepare for this.	Pensu chì avemu bisognu di preparà questu.
But it happens that way.	Ma succede cusì.
And this has been going on for several years.	E questu hè andatu per parechji anni.
We can have the appeal from the outside.	Pudemu avè l'appellu da l'esternu.
We quickly identify who we want and how much it costs.	Avemu identificatu rapidamente quale vulemu è quantu costa.
However, the current work has a number of potential limitations.	Tuttavia, u travagliu attuale hà una quantità di limitazioni putenziali.
For now, and if we need to act.	Per u mumentu, è s'ellu ci vole à agisce.
Now he entered the room.	Avà hà intrutu in a stanza.
Throughout his journey, he had felt his eyes on him.	In tuttu u so viaghju, avia sentitu l'ochji nantu à ellu.
Maybe it’s a cat.	Forse hè un gattu.
It must look really good.	Deve vede veramente bè.
I can't wait any longer.	Ùn possu aspittà di più.
O gode.	O gode.
The bed itself is very comfortable and easy to use.	U lettu stessu hè assai còmode è faciule d'utilizà.
That’s not how it works.	Ùn hè micca cusì cumu travaglia.
Government buildings.	Edifici di u guvernu.
He helped his father years ago.	Aiutò u so babbu anni fà.
There was nothing to try to say.	Ùn ci era nunda di pruvà à dì.
However, the relationship was stronger for boys than for women.	Tuttavia, a rilazioni era più forte per i picciotti chè per e donne.
These are the only people who can ever discuss this mission.	Quessi sò l'unichi persone chì pudete mai discutiri sta missione.
I’ll try it like hell, though.	Aghju da pruvà cum'è l'infernu, però.
Work on that.	U travagliu nantu à questu.
It's simple.	Hè simplice.
They are building new relationships and forms.	Sò custruendu novi rapporti è forme.
Yet the police are not really late to respond.	Eppuru a polizia ùn hè micca veramente tardi per risponde.
You know a lot about me baby but not enough.	Sapete assai di mè zitellu ma micca abbastanza.
You should see him.	Tu avissi a vidiri lu.
Hard to leave that out.	Difficile di lascià quellu.
No studies have shown negative results.	Nisun studiu hà datu risultati negativi.
Plus, there’s the ship.	In più, ci hè a nave.
It is important to maintain our strength.	Hè impurtante di mantene a nostra forza.
I will be a part of that.	Seraghju parte di questu.
Forces on the ground.	Forze nantu à a terra.
Please come out.	Per piacè esce.
I asked him if anyone knew him either.	L'aghju dumandatu s'ellu qualcunu l'hà cunnisciutu ancu.
It was a choice.	Era una scelta.
This is easy to do because they are linked to variable names.	Questu hè faciule fà perchè sò ligati à nomi variabili.
Of course they were.	Di sicuru eranu.
The buildings come by train and ship, in the form of materials.	L'edifizii venenu in trenu è in nave, in forma di materiali.
You have to win your first game.	Avete da vince u vostru primu ghjocu.
Production would be done by the year.	A pruduzzione seria fatta per l'annu.
There are resources.	Ci sò risorse.
Nothing crazy, but a great season, especially after missing half a year.	Nunda di pazzi, ma una bella stagione, soprattuttu dopu avè mancatu a mità d'annu.
There was one moment, then another, but the two were not connected.	Ci era un mumentu, dopu un altru, ma i dui ùn eranu micca cunnessi.
They might even talk sometimes, without making sense.	Puderanu ancu parlà à volte, senza avè sensu.
Several family members were involved.	Diversi membri di a famiglia eranu implicati.
They want to question me.	Mi volenu interrogà.
He was in a public house.	Era in una casa publica.
This is a good place to remember that less is more.	Questu hè un bonu locu per ricurdà chì menu hè più.
But we can start doing our part.	Ma pudemu cumincià à fà a nostra parte.
That was probably enough.	Probabilmente era abbastanza.
At that time, science thought that only humans could use and make tools.	À quellu tempu, a scienza pensava chì solu l'omu usanu è facenu arnesi.
Go do more than you like.	Andà à fà più di ciò chì ti piace.
To do this, you may need access to your property.	Per fà questu, puderanu bisognu di accessu à a vostra prupietà.
An effort has been made in this.	Un sforzu hè statu fattu in questu.
It's been about three months.	Hè circa trè mesi.
I couldn't see anyone.	Ùn pudia vede nimu.
All part of the model.	Tuttu parte di u mudellu.
We understand how fun it is.	Capemu cumu si diverte.
The house is very comfortable.	A casa hè assai còmuda.
I was raised in that world, but now it’s completely different.	Sò statu criatu in quellu mondu, ma avà hè completamente diversu.
The difference is significant.	A diferenza hè significativa.
But the light was coming from somewhere.	Ma a luce venia da qualchì locu.
He had to be extremely careful.	Il devait être extrêmement prudent.
What does your school need, we asked the head teacher.	Chì hà bisognu di a vostra scola, avemu dumandatu à u maestru capu.
However, this is not the case.	Tuttavia, questu ùn hè micca u casu.
I feel a bit of time pressure.	Sentu un pocu di pressione di u tempu.
You need to talk to me.	Avete bisognu di parlà cun mè.
It was a really good room.	Era una stanza veramente bona.
You have made me a good world.	M'ai fattu un mondu di bè.
He used image processing to find good features.	Hà utilizatu u trattamentu di l'imaghjini per truvà boni funziunalità.
It’s a big, important and very strange story.	Hè una storia grande, impurtante è assai strana.
He came up with the questions.	Hè ghjuntu cù e dumande.
It’s business sense, and it’s the right thing to do.	Hè u sensu di l'affari, è hè u dirittu di fà.
I changed and went back to the party.	Aghju cambiatu è vultatu à a festa.
It’s not that there isn’t a free spirit in me.	Ùn hè micca chì ùn ci hè micca un spiritu liberu in mè.
It’s my style.	Hè u mo stile.
I spent another hour trying to build a fire without success.	Aghju passatu un'altra ora per pruvà à custruisce un focu senza successu.
I didn’t think that would be enough.	Ùn pensava micca chì saria abbastanza.
He had never seen his father so angry in his life.	Ùn avia mai vistu u so babbu cusì arrabbiatu in a so vita.
See if things get better.	Vede se e cose migliurà.
Luck always smiled on me.	A furtuna m'hà sempre sorrisu.
They are different from us.	Sò diffirenti di noi.
As such, it was part of the record.	Comu tali, era parte di u record.
Stay still.	Resterete fermu.
But then again, who knows.	Ma poi di novu, chì sà.
They did nothing for her.	Ùn anu fattu nunda per ella.
I will try.	Pruvaraghju.
The structure can provide security.	A struttura pò furnisce a sicurità.
You know the people.	Sapete a ghjente.
The table was set for eating.	A tavula hè stata pusata per manghjà.
I really appreciated it.	L'aghju apprezzatu assai.
And then the real purpose of the structure struck me.	È tandu u veru scopu di a struttura mi culpì.
This time things will be different.	Sta volta e cose seranu diverse.
He has the class.	Hà a classa.
The signal flow is from left to right.	U flussu di signale hè da manca à diritta.
Thanks for reading.	Grazie per leghje.
Here, we can do something new every day.	Quì, pudemu fà qualcosa di novu ogni ghjornu.
Find a good website and play the games.	Cercate un bonu situ web è ghjucà i ghjochi.
Two books a year.	Dui libri à l'annu.
I picked those by hand.	Aghju sceltu quelli a manu.
The army lacked horses.	L'armata mancava di cavalli.
He went in, put his head down and went to work.	Hè intrutu, pusò a testa è si n'andò à travaglià.
Take action in your school.	Pigliate azzione in a vostra scola.
That’s how the scene will end.	Hè cusì chì a scena finirà.
It made me think about things.	M'hà fattu pensà à e cose.
The boy appeared at least a year old.	U zitellu pareva almenu un annu.
That would lead to longer games.	Chì portaria à ghjochi più longu.
She didn’t want her money.	Ella ùn vulia micca i so soldi.
We are very interested in what you have to say.	Semu assai interessati à ciò chì avete da dì.
There will be some meat on the bones.	Ci sarà un pocu di carne nantu à l'osse.
Because I could.	Perchè puderia.
She is different from the other men she has met.	Hè sfarente di l'altri omi ch'ella hà scontru.
It was just that it came out in the newspapers.	Era solu chì hè ghjuntu in i ghjurnali.
I didn’t follow these as much as I wanted to at first.	Ùn aghju micca seguitu questi cum'è vulia à u principiu.
I have made some progress.	Aghju fattu qualchì prugressu.
Same as all the others.	U listessu cum'è tutti l'altri.
My faith has changed in doubt.	A mo fede hè cambiata in dubbitu.
It is not enough just to say that a good living structure is not produced.	Ùn hè micca abbastanza solu per dì chì una struttura di vita bè ùn hè micca prodotta.
The patient had no other symptoms.	U paci ùn avia micca altri sintomi.
No significant financial component.	Nisuna componente finanziaria significativa.
But then he spoke again.	Ma dopu hà parlatu di novu.
The control groups received only drinking water.	I gruppi di cuntrollu ricivutu solu acqua potable.
We are going to try a human method.	Avemu da pruvà un metudu umanu.
It takes you away.	Ti porta via.
When their money ran out, we turned under the bridge.	Quandu i so soldi scappavanu, vulteremu sottu à u ponte.
We have no way of knowing.	Ùn avemu micca manera di sapè.
He didn’t understand.	Ùn hà micca capitu.
We can say that it was very popular.	Pudemu dì chì era assai populari.
For high performance.	Per un altu rendiment.
It’s not about names.	Ùn si tratta micca di nomi.
Those twenty seconds seemed like an age.	Quelli vinti seconde parianu una età.
Someone can join to earn money in their spare time.	Qualchese pò unisce à guadagnà soldi in tempu liberu.
Anything that could lead to it is worth following.	Tuttu ciò chì puderia guidà à ella vale a pena seguità.
Probably needless to say.	Probabilmente ci vole à dì.
It was cool upstairs.	Era frescu quì sopra.
And, you can give the same in return.	È, pudete dà u listessu in ritornu.
He needed her there and he would have her there.	Il lui avait besoin d'elle là et il l'aurait là.
I think we did some good things in our movement.	Pensu chì avemu fattu alcune cose boni in u nostru muvimentu.
Some of them laughed.	Qualchidunu di elli rideranu.
I know it’s here.	Sò chì hè quì.
It’s too dark.	Hè troppu scuru.
I had to literally get out of bed this morning.	Aviu littiralmente à chjappà da u lettu sta matina.
He moved out of his seat, keeping low to the ground.	Si trasfirìu da u so postu, mantenendu bassu à a terra.
Don’t let your presence be known.	Ùn fate micca cunnosce a vostra presenza.
I'm sorry.	I sentu.
If the word takes.	Se a parolla piglia.
I didn’t ask for it.	Ùn l'aghju micca dumandatu.
I am in control of the visit.	Sò in cuntrollu di a visita.
We are proud of our daughter.	Semu fieri di a nostra figliola.
His wife did not stop there.	A so moglia ùn si firmò micca quì.
You can’t just kill people on the street and not represent them.	Ùn pudete micca solu tumbà a ghjente in a strada è micca rapprisintà.
Just don’t think you’re ready to give up on him.	Solu ùn crede micca chì site prontu à rinunzià à ellu.
My own, and others.	U mo propiu, è altri.
Developed the study design.	Sviluppatu u disignu di studiu.
She goes home to spend time with her children.	Va in casa per passà u tempu cù i so figlioli.
Of course, it wasn’t.	Di sicuru, ùn era micca.
Even then, you will have no idea where you are going.	Ancu allora, ùn averà micca idea di induve site andatu.
She had every reason not to believe in him.	Ella avia tutte e ragioni per ùn crede in ellu.
She likes to both have her hair a little longer.	Ci piace à tramindui i so capelli un pocu più longu.
The limitations and uses of this system are discussed.	I limitazioni è l'usi di stu sistema sò discututi.
I’m excited to share an update.	Mi sentu mossa per sparte un aghjurnamentu.
But still the world is moving forward.	Ma sempre u mondu avanza.
He did his best to continue a normal life.	Hà fattu u so megliu per cuntinuà una vita normale.
I never said my own.	Ùn aghju mai dettu u mo propiu.
Others are familiar.	L'altri sò familiarizati.
Start a soon.	Cuminciate prestu l'a.
If you like the new look, you’re good to go.	Se ti piace u novu aspettu, site bonu per andà.
But it could add new states.	Ma puderia aghjunghje novi stati.
Women, in particular, have had a terrible time.	E donne, in particulare, anu avutu un tempu terribili.
They don’t know how they are able to find the girl.	Ùn si sà cumu si sò capaci di truvà a zitella.
I went too easy with you.	Sò andatu troppu faciule cun voi.
Literally always remember the day.	Litteralmente ricordate sempre u ghjornu.
No wonder, most women hate drinking.	Ùn meraviglia, a maiò parte di e donne odianu bere.
He had finally found the love of his life.	Infine avia trovu l'amore di a so vita.
He was kind to us.	Era gentile cun noi.
No logic here.	Nisuna logica quì.
In fact, it’s pretty simple.	In fatti, hè abbastanza sèmplice.
His speech is free and open to the public.	U so discorsu hè liberu è apertu à u publicu.
Perhaps most important and significant is the development of excellent character.	Forsi u più impurtante è significativu hè u sviluppu di u caratteru eccellente.
He knows we want him back.	Ellu sà chì u vulemu torna.
I will tell you what they did.	Vi dicu ciò chì anu fattu.
A little night work.	Un pocu di travagliu di notte.
Few of these methods have been truly evaluated.	Pochi di sti metudi sò stati veramente evaluati.
Just follow along.	Basta à seguità.
And how hard it is to believe, it’s true.	E quantu hè difficiule di crede, hè vera.
No magic in the world will bring them back.	Nisuna magia in u mondu li riporterà.
Changes are needed.	Bisogna cambiamenti.
On impact, these glass elements can break and injure users.	À l'impattu, questi elementi di vetru ponu rompe è ferite l'utilizatori.
In fact, they even paid very well.	In fatti, anu ancu pagatu assai bè.
I wasn’t used to that.	Ùn era micca abituatu à questu.
They both agreed on the concept.	Tutti dui accunsenu nant'à u cuncettu.
There must be something terrible, something terrible.	Ci deve esse qualcosa di terribili, qualcosa di terribili.
Please point me in the right direction.	Per piacè indicami in a direzione ghjusta.
And our source code is open.	È u nostru codice fonte hè apertu.
Here, the language is clear.	Quì, a lingua hè chjara.
It’s really beautiful and powerful too.	Hè veramente bellu è putente ancu.
More drinks than drinks.	Più beie da beie.
I will not return.	Ùn vulteraghju micca.
I watched the last few songs.	Aghju vistu l'ultime canzoni.
I don't even like to think about it.	Ùn mi piace mancu à pensà.
But only for now.	Ma solu per avà.
I let this happen.	Aghju lasciatu questu succede.
Her mother was not married.	A so mamma ùn era micca maritata.
Again, every hand is quick.	Di novu, ogni manu hè prestu prestu.
She was admitted to the hospital for a full week of tests.	Hè entrata in l'uspidale per una settimana completa di teste.
She never stopped trying to protect me.	Ella ùn hà mai cessatu di pruvà à prutege mi.
Love that series.	Amate quella serie.
Since then, he has sold me.	Da tandu, m'hà fattu vende.
But he had no horse.	Ma ùn avia mancu cavallu.
Not before, and absolutely not after.	Micca prima, è assolutamente micca dopu.
That’s how we take them by surprise.	Hè cusì chì li pigliamu per sorpresa.
I'll take it.	l'aghju da piglià.
It has only one connected component.	Havi un solu cumpunente cunnessu.
This is different.	Questu hè diversu.
Keep things up to date.	Mantene e cose attuali.
I don’t know what to worry about.	Ùn sà micca preoccupatu.
It could have happened.	Puderia esse accadutu.
I wanted to have it.	Ci vulia à avè.
God, she was beautiful.	Diu, era bella.
No one was injured in the blaze.	Nisun feritu hè statu signalatu per via di u focu.
Bigger than them.	Più grande chè elli.
She should learn more about this.	Ella avissi da amparà di più nantu à questu.
We stayed in each other's company for two hours.	Avemu statu in cumpagnia di l'altru per duie ore.
But they also followed suit.	Ma andavanu ancu dopu à l'altri.
But it’s too late for that.	Ma hè troppu tardi per quessa.
Many of the wounds in the hospital come from magic.	Parechje di e ferite in l'uspidale venenu da a magia.
They were clearly willing to do battle with me.	Eranu chjaramente disposti à fà battaglia cun mè.
You will not miss it.	Ùn vi mancherà micca.
My goals were different.	I mo scopi eranu diversi.
He was ugly, strong.	Era bruttu, forte.
There were few complications reported.	Ci era pocu cumplicazioni rappurtati.
Applications guide the requirements which in turn guide the design.	L'applicazioni guidanu i requisiti chì à u turnu guidanu u disignu.
He knows what he's doing.	Sapi bè ciò chì face.
You need a fresh look.	Avete bisognu di un sguardu frescu.
In general terms.	In termini generali.
Life changes.	A vita cambia.
Maybe after he was dead.	Forse dopu ch'ellu era mortu.
This is a good example of what he did.	Questu hè un bellu esempiu di ciò chì hà fattu.
Depending on your needs, the input event may make more sense.	Sicondu i vostri bisogni, l'avvenimentu di input pò avè più sensu.
He had to leave.	Avia da esce.
I thought it was a good idea at the time.	Pensu chì era una bona idea à u mumentu.
Look at the girl.	Fighjatu a zitella.
Two very different types of work are needed here.	Dui tipi di travagliu assai diffirenti sò necessarii quì.
He was no longer military and had no orders.	Ùn era più militare è ùn avia micca ordini.
It’s a very professional environment.	Hè un ambiente assai prufessiunale.
Thirty minutes passed.	Passavanu trenta minuti.
To appreciate.	Per apprezzà.
I am in the position where I am for nothing.	Sò in a pusizione in quale sò per nunda.
I would love to know who thought he did this.	Mi piacerebbe sapè quale pensanu chì hà fattu questu.
I might like this.	Puderia piace questu.
And they wanted so little.	È vulianu cusì pocu.
So I created this method.	Allora aghju creatu stu metudu.
Or not by himself.	O micca da sè stessu.
After that, his phone was turned off.	Dopu à quessa, u so telefunu hè stata spenta.
In short, no one knows your name.	In corta, nimu ùn cunnosce u vostru nome.
No good memories.	Nun boni ricordi.
He pulled her back to him.	L'hà tiratu daretu à ellu.
And I feel relatively safe doing that.	È mi sò sentu relativamente sicuru di fà.
That’s exactly what happens.	Hè esattamente ciò chì succede.
Thanks for being here for her.	Grazie per esse quì per ella.
Unfortunately, time has expired.	Sfurtunatamente, u tempu hè scadutu.
All you need to do is get to know them one by one.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè di cunnosce elli unu per unu.
She was the woman with the most beautiful garden in town.	Era a donna cù u più bellu giardinu di a cità.
This shook everyone to the heart.	Questu hà scuzzulatu tutti à u core.
You can help me here.	Pudete aiutà mi quì.
This time, it was my job that gave me a little correction.	Sta volta, era u mo travagliu chì m'hà datu un pocu correzione.
We have to clean it up anyway.	L'avemu da pulì in ogni modu.
Which, to be clear, was not my point.	Chì, per esse chjaru, ùn era micca u mo puntu.
A goal will win this.	Un scopu vincerà questu.
Someone with decision-making power.	Qualchissia cù u putere di decisione.
He is an accused.	Hè un accusatu.
Nobody talked much.	Nimu hà parlatu assai.
That’s what improved the game.	Hè ciò chì hà migliuratu u ghjocu.
The main point was to continue moving towards that goal.	U puntu principale era di cuntinuà à avanzà versu quellu scopu.
The person returned that night.	A persona hè tornata quella notte.
Take it slowly but not too slowly.	Pigliate lentamente ma micca troppu lentu.
Please help me find a solution to pass this on.	Per piacè aiutami à truvà una suluzione per passà questu.
He didn't see another person.	Ùn hà vistu una altra persona.
She knows what is good for her.	Ella sapi ciò chì hè bonu per ella.
It was early on.	Era prestu à u principiu.
It’s not easy enough at first.	Ùn hè micca abbastanza faciule prima.
Once again you understand.	Una volta di novu avete capitu.
Don't worry, we'll take care of it on time.	Ùn vi preoccupate, avemu da piglià tuttu cura in tempu.
Then it never worked for me.	Allora ùn hà mai travagliatu per mè.
Play it all to the heart.	Ghjucate tuttu à core.
God has not even finished with them.	Diu ùn hà ancu finitu cun elli.
Thanks for your help.	Grazie per u vostru aiutu.
Time points are given to the right.	I punti di tempu sò datu à a diritta.
And here you are.	È sì quì.
They will be back in a bit.	Seranu di ritornu in un pocu.
Finally he leaves us in the secret.	Infine ci lascia in u sicretu.
Many of them women and children.	Parechji di elli donne è zitelli.
He did not want to give up.	Ùn avia vulsutu rinunzià.
Some of the others did the same.	Certi di l'altri anu fattu u listessu.
It was really fun playing at you the first time.	Era veramente divertente ghjucà à voi in a prima volta.
He was not gone.	Ùn era micca partutu.
Contact us today.	Cuntattateci oghje.
You've seen the evidence.	Avete vistu a prova.
Time can only pass.	U tempu pò esse passatu solu.
He always had it.	L'aveva sempre.
Video games are things.	Video games è cose.
It was perfect for this purpose.	Era perfettu per questu scopu.
It put me in such wonderful places.	M'hà messu in posti cusì maravigliosi.
So he asked her out.	Per ch'ellu a dumandassi fora.
And then he laughed hard.	E poi si ridia duramente.
It’s in his name.	Hè in u so nome.
I can certainly see that.	Possu certamente vede chì.
I have to stop.	Devu piantà.
It wasn’t about killing.	Ùn era micca tumbà.
We have built a better world for better people.	Avemu custruitu un mondu megliu per e persone megliu.
And now, we don’t waste time.	È avà, ùn perdemu u tempu.
A guide guided us on a tour.	Una guida ci hà guidatu in un tour.
And if they find you, I hope they play well with you.	È s'ellu vi trovanu, spergu chì ghjucanu bè cun voi.
It had to be the same.	Duvia esse u listessu.
You need to be different.	Avete bisognu à esse diversu.
Now we were starting to hurt the teams.	Avà cuminciavamu à fà male à e squadre.
He goes and gets on the ball.	Va è si mette nantu à u ballò.
I was her friend, but she didn’t care.	Eru a so amica, ma ùn li importava.
I have pictures with a lot of people.	Aghju ritratti cù parechje persone.
One is an image and one is a piece of text.	Unu hè una maghjina è unu hè un pezzu di testu.
The dog was examined and its weight assessed.	U cane hè statu esaminatu è u so pesu evaluatu.
He could see me turning around.	Pudeva vede mi vultà fora.
Yet, his life would never be the same.	Eppuru, a so vita ùn saria mai listessa.
His eyes met.	I so ochji si scontranu.
He turned the key.	Girò a chjave.
He passed a small beating.	Passò un picculu battitu.
He has no thoughts of tomorrow.	Ùn hà micca pensamentu di dumane.
I feel her inside me.	A sentu ella ind'è mè.
This, too, you must understand.	Questu, ancu, duvete capisce.
Then he turned his head again.	Allora turnò a testa di novu.
I have no idea what’s going on.	Ùn aghju micca idea di ciò chì succede.
He is not happy.	Ùn hè micca cuntentu.
On the last day of his life he wants to.	À l'ultimu ghjornu di a so vita ch'ellu vole.
I have never seen anything like it.	Ùn aghju mai vistu nunda cusì.
You have good friends here.	Avete boni amichi quì.
And no one will grow old if they don’t want to.	È nimu hà da invechjarà s'ellu ùn vole micca.
He raised a hand.	Alzò una manu.
The results of our research tell a different story.	I risultati di a nostra ricerca contanu una storia diversa.
They just want free food.	Volenu solu cibo gratuitu.
Her chest hair was soft against her face.	I so capelli di u pettu eranu morbidi contr'à a so faccia.
It was only a year of course, you know.	Era solu un annu di cursu, sapete.
Please don’t stop now.	Per piacè, ùn fermate micca avà.
Everyone on the list was black.	Tutti in a lista eranu neri.
No one knew how to set it up.	Nimu hà sappiutu cumu fà stallà.
I can't make sense of it.	Ùn possu micca fà sensu.
I left everything to chance.	Aghju lasciatu tuttu à u casu.
However, there was nothing he could do to stop it.	Tuttavia, ùn pudia fà nunda per impedisce.
There are also health benefits to good stress.	Ci sò ancu benefici per a salute à u bonu stress.
U power.	U putere.
I get up from my chair.	Mi alzo da a mo sedia.
I think the elements are appropriate, and others are not.	Pensu chì l'elementi sò adattati, è altri micca.
A customer can be an individual or a company.	Un cliente pò esse un individuu o una cumpagnia.
There were a few moves we liked to do.	Ci era uni pochi di muvimenti chì ci piaceva fà.
That’s where the problems begin.	Hè quì chì i prublemi cumincianu.
I read the piece before I came.	Aghju lettu u pezzu prima di vene.
Now stay cool.	Avà stà cool.
In memory, it will have a different, larger dimension.	In memoria, avarà una dimensione diversa, più grande.
There was no time to take off our clothes, though.	Ùn ci era micca tempu per toglià a nostra robba, ancu.
I wanted on my more than anything.	I vulianu nantu à i mo più di qualcosa.
Hell, some of these injuries can be quite serious.	Infernu, alcune di queste ferite ponu esse abbastanza gravi.
These are features that were not required before.	Quessi sò caratteristiche chì ùn eranu micca richieste prima.
It was not a good atmosphere.	Ùn era micca un bon ambiente.
It was a wonderful experience.	Hè stata una sperienza maravigliosa.
I'm proud of you, son.	Sò fieru di tè, figliolu.
Nothing seems familiar.	Nunda pare familiar.
She will never talk to you again.	Ella ùn ti parlerà mai più.
They saw me come in and announce it.	M'hanu vistu entre è annunziu.
Do what you have to do.	Fate ciò chì duvete.
I used the plan.	Aghju utilizatu u pianu.
It’s still real today.	Hè sempre reale oghje.
I understand you were out of service during the afternoon.	Capiscu chì eri fora di serviziu durante u dopu meziornu.
Maybe that was the problem.	Forse era u prublema.
He grew up in that environment and eventually worked there.	Hà crisciutu in quellu ambiente è eventualmente hà travagliatu quì.
It certainly seemed like it wasn’t right.	Certamente pareva chì ùn era micca bè.
Yes, more food portraits.	Iè, più ritratti di cibo.
Then he smiled and nodded toward the door.	Allora surrisu è fece un cennu versu a porta.
Remove from heat and let cool.	Eliminate da u calore è lasciate friddà.
The numbers represent real people.	I numeri rapprisentanu persone reali.
Other times, he had a good hard run.	Altre volte, hà avutu una bona corsa dura.
However, he received no response.	Tuttavia, ùn hà ricevutu nisuna risposta.
All the states we have considered are one of three types.	Tutti i stati chì avemu cunsideratu sò unu di trè tippi.
I had no idea and that made me nervous.	Ùn aghju micca idea è chì m'hà fattu nervu.
The horse went clean, then cleaned again.	U cavallu si n'andò pulitu, poi pulì torna.
Yes they should.	Iè duveranu.
There were soldiers everywhere.	Ci era suldati in ogni locu.
I didn’t want her to ever leave again.	Ùn vulia micca ch'ella si partessi mai più.
Just say you only need it for a couple of hours.	Dite solu chì avete bisognu solu per un paru d'ore.
I couldn’t catch it.	Ùn pudia catturà.
Doing this will be the main business of this article.	Fendu questu serà l'affari principali di stu articulu.
She was healthy.	Era stata sana.
This is where society as a whole must die.	Questu hè chì a sucità in tuttu deve more.
He was much older two months ago.	Era assai più grande dui mesi fà.
It seems from this that you care a lot about your friends.	Sembra da questu chì vi importa assai di i vostri amichi.
I followed him.	L'aghju seguita.
But dreams don’t come only because they dream.	Ma i sogni ùn si facenu micca solu perchè i sogni.
Your goal is to be the first with zero cards in hand.	U vostru scopu hè di esse u primu cù zero carte in manu.
The most important thank you is to you.	U ringraziu più impurtante hè à voi.
Include both the diploma and the major.	Includite sia u diploma è a maiò.
We passed each other on the second floor and announced.	Ci passamu à l'altru à u sicondu pianu è annunziu.
I took it.	L'aghju pigliatu.
The time may come again in the future.	U tempu pò vene di novu in u futuru.
It was not a good area.	Ùn era micca una bona zona.
And you see this huge country.	È vi vede stu paese tamantu.
And I like the design of the hidden button.	È mi piace u disignu di u buttone nascostu.
We have to understand this.	Avemu da capisce questu.
You call them.	Li chjamate.
Some of these ideas are great.	Alcune di queste idee sò grandi.
A beauty he could not take his eyes off.	Una bellezza ch'ellu ùn pudia caccià l'ochji.
Between them, we wait for the word every day.	Trà elli, aspittemu a parolla ogni ghjornu.
So we like to be just ourselves.	Dunque ci piace à esse solu noi stessi.
It was accepted.	Hè stata accettata.
It ended up broken from the beginning.	Hè finitu ruttu da u principiu.
However, he was with us every minute.	In ogni casu, era cun noi ogni minutu.
Open for first major career.	Apertu per a prima carriera maiò.
She agreed to come to the office and did so.	Ella accunsentì à vene à l'uffiziu è hà fattu cusì.
He never raised his weapon.	Ùn mai alzò l'arma.
We run to empty.	Corrimu à vuoti.
Two humans are out.	Dui umani sò fora.
The policy has not changed.	A pulitica ùn hè micca cambiata.
But that wouldn’t do it, because he sees through it.	Ma questu ùn faria micca, perchè ellu vede à traversu.
The defendant did not make a statement of material facts.	L'accusatu ùn hà micca fattu una dichjarazione di fatti materiali.
That’s why he has to do it.	Hè per quessa ch'ellu hà da fà.
It was a whole group and it started in the front office.	Era un gruppu sanu è principia in u front office.
They may be good things, but they are not easy to use.	Puderanu esse cose boni, ma ùn sò micca faciuli d'utilizà.
I can’t bear to look at him.	Ùn sopportu micca di fighjà ellu.
Which is no longer true.	Chì ùn hè più vera.
It was the same, but it was completely different.	Era listessa, ma era completamente diversa.
Not now, he said to his face.	Micca avà, disse a so faccia.
There is certainly growing evidence that this is happening now.	Ci hè certamente una evidenza crescente chì questu succede avà.
It doesn’t matter to us either.	Ùn importa mancu di noi.
Now they were free.	Avà eranu liberi.
A ball game.	Un ghjocu di ballò.
I will try the show.	Pruvaraghju u spettaculu.
Again to take mine.	Novu à piglià u mo.
And now there is no food at home.	È avà ùn ci hè micca manghjà in casa.
I believe that true magic in the world is made by man.	Credu chì a vera magia in u mondu hè fatta da l'omu.
To support the program.	Per sustene u prugramma.
They are part of what makes a species a species.	Sò parti di ciò chì face una spezia una spezia.
You have no choice here.	Ùn avete micca una scelta quì.
I want community.	Vogliu cumunità.
Five articles were considered and analyzed for each cancer.	Cinque articuli sò stati cunsiderati è analizati per ogni cancru.
Again, no luck.	Di novu, senza furtuna.
Try not to laugh.	Pruvate micca di ride.
The man's thoughts were not open.	I pinsamenti di l'omu ùn anu micca apertu.
A material fact.	Un fattu materiale.
He saw a lot and spent a lot.	Hà vistu assai è hà passatu assai.
This was the fourth member of our small team tonight.	Questu era u quartu membru di a nostra piccula squadra sta sera.
There are several reasons to choose one technique over another.	Ci hè parechje ragioni per sceglie una tecnica sopra à l'altru.
I talked my mind and myself with the food.	Aghju parlatu a mo mente è mè stessu cù l'alimentariu.
On the side.	À u latu.
You are far away.	Tu stai luntanu.
In addition, claim data contain little clinical information about each patient.	Inoltre, i dati di rivindicazione cuntenenu pocu infurmazione clinica nantu à ogni paziente.
He is very active now.	Hè assai attivu avà.
Hell, my dad did, and his in front of him.	Infernu, u mo babbu hà fattu, è u so davanti à ellu.
He said he had heard something.	Ellu disse chì avia intesu qualcosa.
She was placed in a group home.	Hè stata postu in una casa di gruppu.
It should not be available for other needs.	Ùn deve esse dispunibule per altri bisogni.
Salt to taste.	Salitu à u gustu.
If he couldn’t have her.	S'ellu ùn pudia avè ella.
Then choose a tree.	Dopu à sceglie un arbre.
He was proud of how far he had come.	Era fieru di quantu era ghjuntu.
As I walked behind them.	Mentre caminava daretu à elli.
Get with the program !.	Get cù u prugramma!.
Then it would seem at first glance.	Allora parerebbe à prima vista.
The officer who took the report also thought so.	L'ufficiale chì hà pigliatu u rapportu hà pensatu ancu cusì.
He was clearly a bad man and the conflict was clear.	Era chjaramente un omu cattivu è u cunflittu era chjaru.
They would never have a proper thought again.	Ùn avarianu mai più un pensamentu propiu.
That includes every post you’ve written.	Chì include ogni postu chì avete scrittu.
There is no natural right of one race to rule over the other.	Ùn ci hè micca u dirittu naturale di una razza per guvernà nantu à l'altri.
That's fine.	Hè bè.
Their strategy is basically to put it low.	A so strategia hè basicamente di mette bassa.
You are given a world, and left.	Vi hè datu un mondu, è lasciatu.
You have to put some faith in the judgment of others.	Duvete mette una certa fede in u ghjudiziu di l'altri.
But it was nothing unusual.	Ma ùn era nunda inusual.
Continue to provide the service in a more cost effective manner.	Cuntinuà à furnisce u serviziu in una manera più efficaci di costu.
It’s just a way of talking that they’re in these parts.	Hè solu una manera di parlà chì anu in queste parti.
Come tomorrow to pay the rest.	Veni dumani per pagà u restu.
It wasn’t until the second day, though.	Ùn era micca finu à u sicondu ghjornu, però.
Do the opposite.	Fate u cuntrariu.
The president in mind state.	U presidente à menti in statu.
I took it.	Aghju pigliatu.
There are five minutes before my meeting.	Ci sò cinque minuti prima di a mo riunione.
I just think he didn’t really believe in that.	Pensu solu chì ùn hà micca veramente cridutu in questu.
He will hear the word.	Senterà a parolla.
I didn’t follow through.	Ùn aghju micca seguitu.
We are only five minutes from your hotel.	Semu solu cinque minuti da u vostru hotel.
It doesn’t go away completely.	Ùn ne ne và completamente.
Only one gave an opinion.	Solu unu hà datu un parè.
You need to experiment to know for sure.	Avete bisognu di sperimentà per sapè di sicuru.
There are not enough of them.	Ùn ci sò micca abbastanza.
To be silent.	Per stà zittu.
Five days a week.	Cinque ghjorni à settimana.
You did this, he said.	Avete fattu questu, disse.
It was placed to give a view through the window.	Hè stata postu per dà una vista attraversu a finestra.
But his core ideas are not understood.	Ma i so idee core ùn sò micca capitu.
He wanted me to leave him cut.	Ellu vulia ch'e mi lascissi tagliatu.
At the very least, you will see what a plan should cover.	À u minimu, vi vede ciò chì un pianu deve copre.
It’s part of their job.	Hè una parte di u so travagliu.
She was worried.	Era preoccupata.
She is a smart hen.	Hè una gallina intelligente.
White on white on white.	Bianco nantu à biancu nantu à biancu.
She will surprise you every day.	Ella vi sorprenderà ogni ghjornu.
And we need to understand that.	È avemu bisognu di capisce chì.
Each case represents a portrait.	Ogni casu rapprisenta un ritrattu.
It’s my favorite place.	Hè u mo postu preferitu.
I wanted to understand.	Vuliu capisce.
We look at each other in this work.	Ci guardemu l'un l'altru in questu travagliu.
Isn’t that how you respond to the fair ?.	Ùn hè micca cusì chì rispondi à a fiera ?.
We can make the point that way.	Pudemu mette u puntu cusì.
The four went inside.	I quattru sò andati à l'internu.
Again, no call was made.	In novu, ùn ci hè statu fattu alcuna chjama.
They were the good ones, the open ones.	Eranu i boni, quelli aperti.
Go, go.	Andatu, andatu.
Consent is not a condition for any purchase.	U cunsensu ùn hè micca una cundizione per qualsiasi compra.
It is no longer played.	Ùn hè più ghjucatu.
We wonder why we don’t influence our children.	Ci dumandemu perchè ùn avemu micca influenza nantu à i nostri figlioli.
The relationships are shown in the following image.	I rilazioni sò mostrati in l'imagine dopu.
It’s the home for us.	Hè a casa per noi.
Everyone should be at the table.	Tuttu u mondu deve esse à a tavula.
You have not yet answered my question.	Ùn avete ancu rispostu à a mo dumanda.
There is no future now, no one can see.	Ùn ci hè micca futuru avà, nimu ùn pò vede.
Rather it changed my life.	Piuttostu hà cambiatu a mo vita.
I clearly didn’t know much about children.	Chjaramente ùn sapia assai di i zitelli.
I saw it myself.	L'aghju vistu mè stessu.
And they have these rules for a reason.	È anu queste regule per una ragione.
Either you find it or not, but here.	O si trova o micca, ma quì.
No proper attempt on his life has been made.	Nisun attentatu propiu à a so vita hè statu fattu.
It’s the worst feeling in the world.	Hè u peghju sentimentu in u mondu.
I really knew what was going on and there was no confusion involved.	Sapia veramente ciò chì succede è ùn ci era micca cunfusione implicata.
Tears welled up in his eyes.	E lacrime stavanu in i so ochji.
The network could therefore use this information.	A rete puderia dunque aduprà sta infurmazione.
Which doesn’t make me almost perfect.	Chì ùn mi rende micca quasi perfettu.
Any comments ?.	Qualchese cummentariu ?.
He knew this would be his proof.	Sapia chì questu seria a so prova.
There are too many changes in our lives now.	Ci hè troppu cambiamenti in a nostra vita avà.
That will not be possible.	Chì ùn serà micca pussibule.
So many questions, you can’t focus on one.	Tante dumande, ùn pò micca fucalizza nantu à una sola.
Nice time.	Un bellu tempu.
All patients signed an informed consent form.	Tutti i pazienti anu firmatu un furmulariu di accunsentu infurmatu.
But listen anyway.	Ma ascolta in ogni modu.
Write the manuscript and analyze the data.	Scrive u manuscrittu è analizà i dati.
It could only take half an hour.	Puderia solu una meza ora.
It’s not worth it and your fear will become your life.	Ùn vale a pena è a vostra paura diventerà a vostra vita.
While some are small, others are much larger.	Mentre chì certi sò chjuchi, altri sò assai più grande.
Look, there’s the place they put it.	Fighjate, ci hè u locu chì l'anu pusatu.
They may feel differently.	Puderanu sentenu di manera diversa.
We don’t think this is the actual process.	Ùn pensemu micca chì questu hè u prucessu propiu.
Everyone looks at this and that.	Tutti guardanu questu è quellu.
I might have to deal with him, eventually.	Puderia avè da trattà cun ellu, eventualmente.
But half a page more.	Ma mezza pagina in più.
My mom used it.	A mo mamma l'hà utilizatu.
The state began to retreat.	U statu hà cuminciatu à retrocede.
I couldn’t understand his expression.	Ùn pudia capisce a so spressione.
There has been some discussion as to the name.	Ci hè statu qualchì discussione in quantu à u nome.
But the photos, the video show you the cold truth.	Ma i ritratti, u video vi mostranu a verità fridda.
A little is normal, a lot is not.	Un pocu hè normale, assai ùn hè micca.
It was a first for me.	Era un primu per mè.
I needed to think and plan.	Avia bisognu di pensà è di pianificà.
I was wrong again.	Aghju sbagliatu di novu.
And so you do, as it turns out.	È cusì fate, cum'è risulta.
They didn’t stay there forever.	Ùn si ne stavanu per sempre.
Such are the rules.	Tali sò e regule.
We knew then that she didn’t want it.	Sapemu allora ch'ella ùn ci vulia micca.
The day that changed my whole life.	U ghjornu chì hà cambiatu tutta a mo vita.
She looked around at everyone else in the room.	Ella guardò intornu à tutti l'altri in a stanza.
He was good at what he did.	Era bonu in ciò chì hà fattu.
He had done it.	L'avia fattu.
Be sure to leave a way to get in touch with you.	Assicuratevi di lascià un modu per mette in cuntattu cun voi.
This was my home for two years, just mine.	Questa era a mo casa per dui anni, solu a mo.
Most people have been here.	A maiò parte di a ghjente hè stata quì.
I write about these other things here.	Scrivu nantu à queste altre cose quì.
His enemy was too big.	U so nemicu era troppu grande.
Tell us what we know so far.	Dìcilu ciò chì sapemu finu à avà.
Also, it was a very good fire.	Inoltre, era un focu assai bonu.
But then they stopped for a moment.	Ma dopu si fermanu un mumentu.
Part of that, anyway !.	Una parte di questu, in ogni modu!.
He held them for years.	Li hà tenutu per anni.
Where he grew up.	Induve hà crisciutu.
She knows it’s coming.	Ella sà chì vene.
I had confirmed it, really.	L'avia cunfirmatu, veramente.
Few people know this.	Pochi persone sanu questu.
All home games are now out of bounds.	Tutti i partiti in casa sò avà fora di limiti.
He said everything was so quiet.	Ellu disse chì tuttu era cusì tranquillu.
That was the right decision.	Era quella a decisione ghjusta.
That ship happened to me a long time ago.	Ddu navi mi passò assai tempu fà.
The remaining half hour went towards finding another trip.	A mezza ora restante hè andata versu truvà un altru viaghju.
He held out his hand to me.	Mi allungò a manu.
It’s a fact of life.	Hè un fattu di a vita.
And you're right.	È avete ragione.
I pull out and read the message from my mom.	Tiru fora è leghje u missaghju da a mo mamma.
I told him something was wrong.	Li aghju dettu chì qualcosa era sbagliatu.
You don’t really know each other.	Ùn si cunnosci micca veramente.
It’s so hard to get exactly the type she wants.	Hè cusì difficiule d'ottene esattamente u tipu ch'ella vole.
We’re talking thousands of dollars in a few weeks.	Parlemu di millaie di dollari in alcune settimane.
Last night, we failed.	A notte passata, fallemu.
Well, something is missing.	Ebbè, qualcosa manca.
Add water.	Aghjunghjite l'acqua.
Highly recommended for any type of holiday planning.	A cunsigliu assai per ogni tipu di pianificazione di festa.
He is very good at what he does.	Hè assai bonu in ciò chì face.
A person or thing that.	Una persona o cosa chì.
If you have a phone, the same goes for calls.	Sè vo avete un telefonu, u listessu passa per e chjama.
You’ll never see her again, don’t worry.	Ùn la verrete mai più, ùn vi preoccupate micca.
Those don’t happen anymore.	Quelli ùn succedenu più.
Not an individual.	Ùn un individuu.
So he started thinking about food.	Allora hà cuminciatu à pensà à l'alimentariu.
We explain this in more detail.	Spieghemu questu in più detail.
It’s not my goal in life.	Ùn hè micca u mo scopu in a vita.
I want to work on that.	Vogliu travaglià nantu à questu.
When they became big enough, he started killing them.	Quandu sò diventati abbastanza grossi, hà cuminciatu à tumbà.
People could die.	A ghjente puderia more.
If so, what are your symptoms.	Sì cusì, chì sò i vostri sintomi.
Well, that was over.	Ebbè, chì era finita.
In addition to this, it has become a huge box office success. 	In più di questu, hè diventatu un grande successu di box office. 
that life was duty.	chì a vita era u duvere.
I had to laugh.	Aghju avutu à ride.
I saw a sign.	Aghju vistu un segnu.
No part of the body that should be in the food.	Nisuna parte di u corpu chì ùn deve esse in l'alimentariu.
Then soon the house will be full of them. '	Allora prubabilmente prestu a casa sarà piena di elli '.
It should not be here, nor in the back, nor anywhere.	Ùn deve esse micca quì, nè in daretu, nè in ogni locu.
There’s give and take, probably words, and maybe service.	Ci hè dà è toccu, probabilmente parolle, è forse serviziu.
The two are not one and the same.	I dui ùn sò micca unu è u listessu.
In the end there was a step downhill and downhill.	À a fine ci hè statu un passu in discendenza è una volta.
The city has many things.	A cità hè parechje cose.
A thousand a week.	Mille à settimana.
The short course.	U corsu cortu.
These data were compared with the available literature.	Questi dati sò stati paragunati cù a literatura dispunibile.
It was a little fun.	Era un pocu divertente.
They are not included in the email.	Ùn sò micca inclusi in l'email.
And a lot more out of course.	È assai di più fora di sicuru.
It’s the same for everyone.	Hè u listessu per tutti.
So let’s change the horses.	Allora facemu eccettu cambià i cavalli.
You lose, you pay.	Perdi, paghe.
This person is not the one who came in the door.	Questa persona ùn hè micca quella chì hè entrata per a porta.
She still had her fat and scared baby in her eyes.	Avia sempre u so zitellu grassu è paura in i so ochji.
See, they have a result, and they are happy.	Vede, anu un risultatu, è sò felici.
Using this knowledge you will get the ball rolling.	Utilizendu sta cunniscenza vi uttene u ballò.
There is a general lack of size.	Ci hè una mancanza generale di dimensione.
Some of them are quite large.	Certi di elli sò abbastanza grande.
It took us fifteen seconds to see them.	Ci hà pigliatu quindici sicondi per vedeli.
In both groups, most participants were able to walk.	In i dui gruppi, a maiò parte di i participanti anu pussutu marchjà.
I couldn’t believe he was dead.	Ùn pudia micca crede ch'ellu era mortu.
He had his eyes downcast.	Tenia l'ochji calati.
The husband is mostly out of work.	U maritu hè soprattuttu fora à u travagliu.
That was not the point.	Ùn era micca u puntu.
I was thrown out.	Mi sò buttatu fora.
The first crime was not his.	U primu crimine ùn era micca u so.
All details should be included in the reports.	Tutti i ditagli anu da esse messi in i rapporti.
It’s a big number.	Hè un gran numaru.
He called again.	Chjamò di novu.
It makes the whole experience complete.	Rende l'intera sperienza cumpleta.
This is repeated until the appropriate number of parents is selected.	Questu hè ripetutu finu à chì u numeru adattatu di genitori hè sceltu.
I could say that just by looking at her.	Puderia dì cusì solu fighjendula.
The control group did not receive treatment.	U gruppu di cuntrollu ùn hà micca ricevutu trattamentu.
Whatever it is, magic is very powerful.	Qualunque sia, a magia hè assai putente.
The line of sight is discussed in the next section.	A linea di vista hè discutata in a sezione dopu.
The player appeared and said that this is my man.	U ghjucatore hè apparsu è hà dettu chì questu hè u mo omu.
This event happened at night.	Stu avvenimentu hè accadutu in a notte.
Not here at the end of it all.	Mancu quì à a fine di tuttu.
It should have a warm place.	Duverebbe avè un locu caldu.
The problem is that we do it so often in our society.	U prublema hè chì facemu cusì spessu in a nostra sucità.
I stayed out all day playing cards.	Stava fora tutta a ghjurnata à ghjucà à carte.
A little talk.	Un pocu di parlà.
This was where he expected the enemy to be.	C'était là qu'il s'attendait à ce que l'ennemi soit.
I will pay the price.	Pagheraghju u prezzu.
It’s even before you understand anything about the world.	Hè prima ancu di capisce qualcosa di u mondu.
He tried to move and found it impossible.	Pruvò di spustà è truvò impussibule.
They did this soon after he became president.	Anu fattu questu subitu dopu ch'ellu hè diventatu presidente.
I wasn’t ready.	Ùn era micca prontu.
But of course there is a problem.	Ma di sicuru ci hè un prublema.
Few people had these skills.	Pocu persone avianu sti cumpetenze.
Drink it if it works.	U beie s'ellu funziona.
I can’t understand how it should work.	Ùn possu micca capisce cumu si deve travaglià.
Somehow you.	In qualchì manera tu.
In college.	In l'università.
You can see it from here.	Pudete vede da quì.
But we have.	Ma avemu.
You may have understood, but again you don’t.	Puderete avè capitu, ma di novu ùn avete micca.
Your problem must be another one.	U vostru prublema deve esse un altru.
Again it is a series of short stories.	Di novu hè una seria di storie brevi.
Let her answer this.	Chì ella risponde à questu.
There is no right or wrong situation during a speedy call.	Ùn ci hè micca una situazione curretta o sbagliata durante una chjama di ghjudiziu rapidu.
Currently, this number is under four months.	Attualmente, stu numeru hè sottu à quattru mesi.
He was not a happy man.	Ùn era micca un omu felice.
An opportunity that came with the element of surprise.	Una occasione chì ghjunse cù l'elementu di sorpresa.
The actor did not do so.	L'attore ùn hà micca fattu cusì.
There were no significant background differences between the two groups.	Ùn ci era micca differenze di fondo significativu trà i dui gruppi.
Finding relief from this court is appropriate.	Truvemu un sollievu da questa corte hè appropritatu.
My dad was such a tough guy.	U mo babbu era un tippu cusì duru.
In fact, this aspect of the plan is very old.	In fatti, stu aspettu di u pianu hè assai anticu.
It’s the perfect place to do it.	Hè u locu perfettu per fà.
You need to go and take any potential extra skin with it.	Ci vole à andà, è piglià ogni putenziale pelle extra cun ellu.
Something happened earlier this evening and I don’t believe it.	Qualcosa hè accadutu prima sta sera è ùn mi credenu micca.
I was behind him in a row the other day in the store.	Eru daretu à ellu in fila l'altru ghjornu in a tenda.
A man of powerful construction entered.	Un omu di custruzzione putente hè intrutu.
Here are the numbers involved.	Eccu i numeri implicati.
But it is not so.	Ma ùn hè micca cusì.
Fix it later.	Fix lu dopu.
There were several more times when he did something similar.	Ci era parechje più volte quandu hà fattu qualcosa simili.
Learning is the only thing for you.	L'apprendimentu hè l'unicu per voi.
They couldn’t deal with it.	Ùn pudianu trattà.
Because you want that.	Perchè vulete chì.
We need to be able to say no to ourselves.	Avemu bisognu di pudè dì micca à noi stessi.
He closed his door because he didn't want me to follow him.	Chjese a so porta, perchè ùn vulia micca chì u seguitassi.
I had it too.	Aviu avutu ancu.
He was fired.	Hè statu licenziatu.
In the beginning it was theory.	In principiu era a teoria.
It was time to release.	Era ora di liberà.
Life was good between them now.	A vita era bona trà elli avà.
She is amazing.	Ella hè stupente.
I thought it was me.	Pensu chì era mè.
And we are good only in words.	È simu boni solu in parolle.
That’s what he has to do.	Hè ciò chì deve fà.
He had no right to take his place.	Ùn avia micca u dirittu di piglià u so postu.
These two reports turned out to be false.	Issi dui rapporti si sò rivelati falsi.
The music is absolutely fantastic.	A musica hè assolutamente fantastica.
The conversation was easy.	A cunversazione era faciule.
He’s a beautiful cat.	Hè un gattu bellu.
You know how.	Sapete cumu pudete.
He had an advantage.	Hà avutu un vantaghju.
And it always was.	È era sempre.
No one should be left with that taste in their mouth.	Nimu ùn deve esse lasciatu cù quellu gustu in bocca.
I told him nothing had happened.	Li aghju dettu chì nunda hè accadutu.
Over training is too much volume and risk of injury.	Over training hè troppu vulume è risicu di ferita.
And she does.	È ella face.
But that doesn’t mean it can’t be found.	Ma questu ùn significa micca chì ùn si pò truvà.
Going through the door of my room.	Passendu per a porta di a mo stanza.
This can be quite difficult.	Questu pò esse abbastanza difficiule.
He never thought he would forget about that horse.	Ùn hà mai pensatu ch'ellu si scurdassi di quellu cavallu.
But before you do so, be clear about your motives.	Ma prima di fà cusì, sia chjaru nantu à i vostri motivi.
Like his life, he thought.	Cum'è a so vita, hà pensatu.
No problem between the two of you.	Nisun prublema trà voi dui.
Make the decision with your doctor.	A decisione cù u vostru duttore.
Not by any measure.	Micca da ogni misura.
Two men looking for you this morning.	Dui omi chì ti cercanu sta mane.
You can learn something from her.	Pudete amparà qualcosa da ella.
I’m even less happy than you.	Sò ancu menu cuntentu chè tù.
Don’t come for her.	Ùn venite micca per ella.
Kids grow up and make more kids.	I zitelli crescenu è facenu più zitelli.
This was his great opportunity.	Questa era a so grande opportunità.
You have the spirit.	Avete u spiritu.
I can make decisions for myself here.	Possu piglià decisioni per mè quì.
Now they know.	Avà sanu.
In one case, they took this task literally.	In un casu, anu pigliatu questu compitu literalmente.
We need to make them feel understood.	Avemu bisognu di fà si sentenu capitu.
It can produce flowers even in the middle of winter.	Pò pruduce fiori ancu in u mità di l'invernu.
Then, suddenly, it changed.	Allora, di colpu, hè cambiatu.
He ignored me.	M'hà ignoratu.
He was very professional and explained the procedure in detail.	Era assai prufessiunale è spiegò a prucedura in dettagliu.
They are typically taken against a black background.	Sò tipicamente pigliati contru un fondo neru.
Both approaches are necessary.	I dui approcci sò necessarii.
Everything in your life will become fresh and new.	Tuttu in a vostra vita diventerà frescu è novu.
Sometimes, the million is not recognized until a few days later.	A volte, a migliione ùn hè micca ricunnisciuta finu à uni pochi di ghjorni.
Especially if we were both in them at once.	Soprattuttu s'è no eramu tramindui in elli à una volta.
It can go further.	Pò andà più in là.
Everyone is different.	Ognunu hè diversu.
I have every freedom to experience another culture.	Aghju ogni libertà per sperimentà una altra cultura.
But other than that, they are wonderful.	Ma fora di questu, sò maravigliose.
Construction begins immediately.	A custruzzione principia subitu.
Next to him.	Accantu à ellu.
Because there was someone who looked like her.	Perchè c'era qualcunu chì s'assumigliava à ella.
I can't move.	Ùn pudendu micca spustà.
All from the same service.	Tutti da u listessu serviziu.
Death is silent, because it has no mouth.	A morte hè silenziu, perchè ùn hà micca bocca.
Very often they come first.	Assai spessu venenu prima.
It’s perfect oh my god.	Hè perfettu oh mio diu.
There was nothing to do.	Ùn ci era nunda à fà.
I didn’t want to suggest it.	Ùn vulia micca suggerisce.
I love the part where you know you can’t act scared.	Aghju amatu a parte induve sapete chì ùn puderebbe agisce spaventatu.
I will also try to accept the situation.	Pruvaraghju ancu di accettà a situazione.
The most obvious project was to turn it into a dry bar.	U prughjettu più evidenti era di trasfurmà in una barra secca.
He sat me back and waited to die.	Mi pusò in daretu è aspittava di more.
But this work was never finished.	Ma stu travagliu ùn hè mai statu finitu.
They hated me without knowing why.	M'anu odiatu senza sapè perchè.
They walked for half an hour just to get there.	Anu marchjatu per una meza ora solu per ghjunghje.
Because he wants to do this.	Perchè ellu vole fà questu.
We try to prepare everything so that you feel at home.	Pruvemu di preparà tuttu per chì vi sentite cum'è in casa.
There was no way to turn it.	Ùn ci era manera di girallu.
This is not true in general.	Questu hè micca veru in generale.
He is our only child.	Hè u nostru solu figliolu.
They stand side by side.	Stanu fiancu à fiancu.
Well, this is where you need to get it.	Ebbè, questu hè induve duvete piglià.
They did this.	Hanu fattu questu.
Pull on them to test their strength.	Tirò nantu à elli per pruvà a forza.
It was on its own air system.	Era nantu à u so propiu sistema d'aria.
They have a choice.	Hanu una scelta.
However, such a measure has not yet been reported.	Tuttavia, una tale misura ùn hè ancu stata signalata.
I was out in the garden this afternoon, behind the house.	Sò statu fora in u giardinu sta dopu meziornu, daretu à a casa.
They will not go away.	Ùn andaranu micca.
He is in critical condition now.	Hè in una cundizione critica avà.
But here it is very different.	Ma quì hè assai diversu.
There was this other one.	Ci era questu altru.
Proof of this is as follows.	A prova di questu hè a siguenti.
Until the war, anyway.	Finu à a guerra, in ogni modu.
So the short answer is that you don’t need to do anything.	Allora a risposta corta hè chì ùn avete bisognu di fà nunda.
The will of man is and remains that on which everything depends for him.	A vuluntà di l'omu hè è resta quella da quale tuttu dipende per ellu.
However, it made no difference here.	In ogni casu, ùn hà micca fattu differenza quì.
I went tonight.	Sò andatu sta sera.
But don’t give them a choice.	Ma ùn li dete micca scelta.
This is a source of confusion.	Questu hè una fonte di cunfusione.
I needed to know what the kid could do.	Aviu bisognu di sapè ciò chì u zitellu puderia fà.
It’s not like that of true religion.	Ùn hè micca cusì di a vera religione.
So, for comparison purposes, we can use one of them.	Dunque, per scopi di paragone, pudemu usà unu di elli.
She was lost to him now.	Era persa per ellu avà.
Sometimes they even ask to eat.	Calchì volta si dumandanu ancu di manghjà.
Set aside to cool.	Mettite da parte per rinfriscà.
What the industry needs.	Chì l'industria hà bisognu.
In this case, the number of songs is two.	In stu casu, u numeru di canzoni hè dui.
It lasts for months.	Si mantene per mesi.
You were so beautiful.	Eri cusì bella.
Go to the door.	Andate à a porta.
Like shoes, or whatever.	Cum'è scarpi, o altri.
His video is available to watch and share.	U so video hè dispunibule per vede è sparghje.
She dropped her head into his hands once more.	Ella abbandunò a testa in e so mani una volta di più.
I wonder, however, the legal aspect of this decision.	Mi dumanda, però, l'aspettu legale di sta decisione.
It often made me quite sick.	Spessu m'hà fattu cascà abbastanza malatu.
Pour water over them and bring to a boil.	Pour l'acqua nantu à elli è portanu à fogghiu.
We live in a time of growing difficulty and change.	Vivemu in un tempu di difficultà crescente è cambià.
She knows exactly what she needs to do.	Ella sapi esattamente ciò chì deve fà.
It’s too easy for them.	Hè troppu faciule per elli.
We are still in the field.	Semu sempre in u campu.
Instead, you want to break it as soon as you find it.	Invece, vulete rompe appena l'avete trovu.
They are just trying to guide us.	Sò solu à pruvà à guidà noi.
It’s nothing.	Ùn hè nunda.
The film also showed a box office success.	U filmu hà dimustratu ancu un successu di box office.
Yes, it’s a good idea.	Iè, hè una bona idea.
Tell me what it means.	Dimmi ciò chì significa.
Married thirty years.	Sposatu trent'anni.
Accept what happens.	Accetta chì cose succede.
The little dogs ran here and there.	I cani chjuchi correvanu quì è culà.
Much more to learn.	Moltu più à amparà.
His friends speak well of him.	I so amichi parlanu bè di ellu.
I went and I did.	Sò andatu è aghju fattu.
The whole country is mine.	Tuttu u paese hè mio.
Note that this does not include temperature effects.	Nota chì questu ùn include micca effetti di temperatura.
Assume the existence of a section.	Assumi l'esistenza di una rùbbrica.
Here is an example.	Eccu un esempiu.
It seems that on the evening of the parents we tell him what he can do.	Sembra chì à a sera di i genitori li dicemu ciò ch'ellu pò fà.
Indicated that he understood.	Indicatu ch'ellu hà capitu.
Known or not, it remains my favorite song.	Cunnisciuta o micca, ferma a mo canzone preferita.
Stop and go.	Ferma è vai.
It’s funny how people change when they have money.	Hè divertente cumu a ghjente cambia quandu anu soldi.
They don’t need to ask questions.	Ùn anu micca bisognu di dumandà dumande.
One death from infection was seen in each treatment group.	Una morte per infezzione hè stata vistu in ogni gruppu di trattamentu.
Let them fuck.	Lasciali cazzo.
It’s better for you.	Hè megliu per voi.
He took my place on that cross.	Pigliò u mo postu nantu à quella croce.
The world is not, in fact, under control.	U mondu ùn hè, in fattu, sottu cuntrollu.
I just couldn’t control them.	Simplemente ùn li pudia micca cuntrullà.
Answer me, unfortunately, it doesn’t shed light.	Rispondimi, sfurtunatamenti, ùn ne mette micca luce.
You can choose at home.	Pudete sceglie a casa.
Not good enough people.	Micca abbastanza bona ghjente.
I feel someone take a deep breath through my nose.	Sentu qualcunu piglià un respiru forte per u nasu.
I’m sure you want to be kind to us.	Sò sicuru chì vulete esse gentile per noi.
I think the point should be clear.	Pensu chì u puntu deve esse chjaru.
Yes, we do for the whole world.	Iè, facemu per u mondu sanu.
It was getting dark.	Hè cuminciatu à fà bughju.
It didn’t bother me.	Ùn m'hà micca cumbattutu.
There is so much more to learn than just being on the surface.	Ci hè assai più per amparà cà ciò chì hè simplicemente nantu à a superficia.
After all, something you need to pay extra attention to.	In fondu, qualcosa chì duvete prestu attenzione extra.
They want to go home.	Vulenu andà in casa.
He thought about going and getting some help.	Hà pensatu à andà è avè qualchì aiutu.
But hey, he said.	Ma va bè, si disse.
No time to think.	Nisun tempu per pensà.
Seeing things ahead of their time.	Videndu e cose prima di u so tempu.
We know where the oil is.	Sapemu induve hè l'oliu.
She didn’t sleep, though.	Ella ùn hà micca dormitu, però.
It was important to finish.	Era impurtante di finisce.
Look at his track record.	Fighjate à u so track record.
But they don’t apply here.	Ma ùn sò micca applicati quì.
I have a nose.	Aghju un nasu.
An original computer program was created.	Un prugramma di computer originale hè statu creatu.
It was very hard and a real test.	Era assai duru è una prova vera.
I had to decide when to get back to work.	Avia da decide quandu torna à u travagliu.
This book is no different.	Stu libru ùn hè micca sfarente.
I was surprised at how heavy the bag weighed.	Eru surprised da quantu pesava u saccu.
No less injured.	No menu feritu.
We reduce it to the following problem.	Avemu ridutta à u prublema seguenti.
And a good meal.	È un bonu manghjà.
She had both arms wrapped around her neck.	Ella avia i dui braccia chjosi intornu à u so collu.
In time you will become familiar with each world.	À u tempu diventerai familiarizatu cù ogni mondu.
That could be touched on in so many different ways.	Chì puderia esse toccu in tanti modi diffirenti.
And the rest are the three free champions.	È u restu sò i trè campioni gratuiti.
But you know what these animals are called.	Ma sapete cusì sò chjamati questi animali.
Nor did they clearly call for his return.	Né chjaramente chjamavanu u so ritornu.
She was looking for some things she wanted to buy.	Cercava alcune cose ch'ella vulia cumprà.
You can easily do this at home.	Pudete facilmente fà questu in casa.
His way of thinking was right.	U so modu di pensà era drittu.
I hadn’t even thought about running away.	Ùn avia mancu pensatu à scappà.
He stood up.	Si alzò.
Well, it was too late now.	Eppuru, era troppu tardi avà.
Do it or die.	Fate o mori.
In some cases, this may be appropriate.	In certi casi, questu pò esse adattatu.
We take a turn.	Facemu a turnu.
My money is on "no".	I mo soldi sò nantu à "nè".
I hate decisions.	Odiu e decisioni.
The one who is not the child’s mother tells him to go ahead.	Quellu chì ùn hè micca a mamma di u zitellu li dice di andà avanti.
He ran around the car and shot the man.	Si corse in giru à a vittura è hà sparatu l'omu.
Let me tell you the story from the beginning.	Lasciami cuntà a storia da u principiu.
Then she stays.	Allora ella stà.
Change your body for yourself.	Cambia u vostru corpu per sè stessu.
We make different choices for different reasons.	Facemu scelte diverse per diverse ragioni.
Just watching him made me nervous.	Basta à guardà ellu mi fece nervoso.
We will set them free.	Li libereremu.
You can’t choose where to lose fat.	Ùn pudete micca sceglie induve perde grassu.
She wanted it so long.	Ella vulia tantu per tantu tempu.
I want to go back to that way a little bit.	Vogliu vultà à quellu modu un pocu.
It means though.	Significa quantunque.
Our team tries to provide rich information.	A nostra squadra cerca di furnisce infurmazioni ricche.
Then they went down.	Allora scendinu.
While this may be obvious, it is often not done.	Mentre chì questu pò esse ovvi, spessu ùn hè micca fattu.
Talk to him like you should to me.	Parlate cun ellu cum'è tù avissi à mè.
To worry about.	Per preoccupassi.
The vision is maintained because the vision is true.	A visione si mantene perchè a visione hè vera.
The best we can do is try to walk.	U megliu chì pudemu fà hè di pruvà à marchjà.
Everyone should know that this is not necessarily true.	Tutte e persone anu da sapè chì questu ùn hè micca necessariamente veru.
It was early.	Era prestu.
Raise your voice.	Alza a to voce.
It doesn’t do a damn thing.	Ùn face micca una cosa dannata.
He is using reason to understand the best course to take.	Hè aduprendu a ragione per capisce u megliu cursu per piglià.
She had no doubt about it.	Ella ùn avia micca dubbitu ghjustu.
This difference represents the error bars.	Sta differenza rapprisenta i bars d'errore.
Not for fear of your life.	Mancu per paura di a vostra vita.
Too big, of course.	Troppu grande, sicuru.
So don’t worry, we have a lot of everything on hand.	Allora ùn vi preoccupate, avemu assai di tuttu in manu.
I found a way to cut the cooking time in half.	Aghju trovu una manera di taglià u tempu di coccia à a mità.
We sat on top of each other.	Avemu assittatu unu di l'altru.
The snow is falling out of the window.	A neve hè cascata fora di a finestra.
Portal in.	Portala in.
Another will be absolutely fine.	Un altru sarà assolutamente bè.
Excellent value for small groups.	Eccellente valore per i picculi gruppi.
Now please trust me alone.	Avà per piacè fiducia solu in mè.
I had to get the job done.	Aviu avutu à fà u travagliu.
Men and women were killed for this.	Omi è donne eranu morti per questu.
Everyone knows everything in this country.	Tuttu u mondu sapi tuttu in stu paese.
Probably this thing that happened to her.	Probabilmente sta cosa chì hè accaduta à ella.
Come out.	Venite fora.
She has a lot to worry about these days.	Ella hà assai da preoccupassi in questi ghjorni.
It was well worth it, it really lifted the whole room.	Ne valeva assai a pena, hà veramente elevatu tutta a stanza.
He is unable to approach people.	Hè incapace di avvicinassi à a ghjente.
He got up and took a step toward her.	Si alzò è fece un passu versu ella.
She kept her eyes on him and was confused.	Ella tena u so sguardu nantu à ellu è era cunfusu.
But his parents agreed.	Ma i so genitori accunsenu.
The pain is just there, and the movement won’t do anything bad.	U dulore hè solu quì, è u muvimentu ùn farà nunda di peghju.
It has to do with the real story.	Hè da fà cù a storia vera.
He turned to leave.	Si vultò per lascià.
But they just say no.	Ma solu dicenu micca.
Or bad for you.	O male per voi.
But he was out of answers.	Ma era fora di risposte.
He grabs her and he takes her to bed.	A piglia è ellu a porta à u lettu.
I came to see my father.	Sò venutu à vede u mo babbu.
Three other women were excluded because of the missing information.	Trè altre donne sò state escluse per via di l'infurmazioni mancanti.
Not because he showed me sitting in the bar.	Micca perchè m'hà dimustratu pusatu in u bar.
I didn’t know if I could do it.	Ùn sapia micca s'ellu puderia fà.
In others, this result lasted much longer.	In altri, stu risultatu durò assai più.
Nor did he make a move.	Nè hà fattu una mossa.
I remember that song playing everywhere.	Mi ricordu di quella canzone chì suonava in ogni locu.
Then she came home and picked him up.	Allora hè ghjunta in casa è u pigliò.
I left the rest and went back to the river.	L'aghju lasciatu u restu è vultò à u fiume.
Almost here, now.	Quasi quì, avà.
All participants had given written informed consent prior to the trial.	Tutti i participanti avianu datu un accunsentu infurmatu scrittu prima di a prova.
He died later that evening.	Hè mortu più tardi quella sera.
It’s been a tough first year for myself.	Hè statu un primu annu duru per mè stessu.
If children are educated.	Sì i zitelli sò amparate.
There is a real art to this.	Ci hè un veru arte à questu.
I knew you were coming.	Sapia chì tù venissi.
How very strange.	Quantu assai stranu.
The presence was complete.	A prisenza era cumpleta.
A sense of something that is holding back, of something that is not right.	Un sensu di qualcosa chì hè frenatu, di qualcosa chì ùn hè micca ghjustu.
The pain attracted tears.	U dulore attirò lacrime.
You never told a woman you weren’t family before.	Ùn l'avete mai dettu à una donna chì ùn era micca famiglia prima.
He shook her, and a determined expression settled on her face.	Scuzzulò u so, è una spressione decisa si stalla nantu à a so faccia.
But we do this.	Ma facemu questu.
She works for me.	Ella travaglia per mè.
That meant I wanted to get back what I had paid for myself.	Questu significa chì vulia ritruvà ciò chì avia pagatu per mè.
Your own personal defense system.	U vostru propiu sistema di difesa persunale.
Change the world.	Cambiate u mondu.
Something bad was in the room with her.	Qualcosa di male era in a stanza cun ella.
I didn’t need to continue.	Ùn avia micca bisognu di cuntinuà.
But let’s go a little ahead of ourselves.	Ma andemu un pocu davanti à noi stessi.
Second, the sample size was limited.	Siconda, a dimensione di mostra era limitata.
It does not include other aspects of the economy.	Ùn includeu micca altri aspetti di l'ecunumia.
When you lose it, you feel like you’ve left it.	Quandu si perde, si sente chì l'avete lasciatu.
I have a break in an hour.	Aghju una pausa in una ora.
I played a small part.	Aghju avutu una piccula parte.
Also, look at the rest of the card.	In più, fighjate à u restu di a carta.
It is well worth it for a crazy amount of time.	Vale assai a pena persu per una quantità di tempu pazza.
Only the author is the same.	Solu l'autore hè u stessu.
Some even have the wrong treatment.	Certi anu ancu u trattamentu sbagliatu.
Say there’s a coffee table that’s been eight years.	Dite chì ci hè una tavola di caffè chì hè stata ottu anni.
Here are their dreams and goals.	Eccu i so sogni è i so scopi.
We will watch you.	Vi fighjeremu.
Now he plans to open his tools to everyone.	Avà pensa à apre i so arnesi à tutti.
It didn’t seem to be happening now.	Paria chì ùn succede micca avà.
There are no two ways to do this.	Ùn ci hè dui modi per quessa.
But, it didn’t work for me.	Ma, ùn hè micca travagliatu per mè.
Not that he had said it when he was here.	Micca ch'ellu avia dettu quandu era quì.
He did it all.	Hà fattu tuttu.
It turns out that the character behind the art is also very interesting.	Risulta chì u caratteru daretu à l'arti hè ancu assai interessante.
I had a strange feeling.	Aghju avutu una sensazione strana.
Most of the analyzes are black and white.	A maiò parte di l'analisi sò bianchi è neri.
Definitely keep it.	Sicuramente mantene.
The free market system is not.	U sistema di u mercatu liberu ùn hè micca.
Once again, when we stopped, we looked at each other.	Una volta di più, quandu avemu firmatu, avemu fighjatu l'altru.
He never missed a day of school.	Ùn hà mai mancatu un ghjornu di scola.
It’s not your usual blog.	Ùn hè micca u vostru blogu di solitu.
He is a human being who has first seen a race track.	Hè un esse umanu chì hà vistu prima una pista di corsa.
This development is typically accomplished through a specific learning process.	Stu sviluppu hè tipicamente realizatu attraversu un prucessu di apprendimentu specificu.
Go put those on forever.	Andate à mette quelli sempre.
The things you are using are very useful and helpful.	E cose chì stai aduprate sò assai utili è utili.
Not many, but a few.	Micca assai, ma uni pochi.
I tell you it was too real.	Vi dicu chì era troppu reale.
It was a good time.	Era un bonu tempu.
It was obvious that she had lost the will to fight.	Era evidenti ch'ella avia persu a vuluntà di cummattiri.
I waited to read it.	Aghju aspettatu di leghje.
They were not old.	Ùn eranu vechji.
Everyone else, put it on the ground.	Tutti l'altri, mette in terra.
Play every day in the evening or in the morning.	Ghjucà ogni ghjornu à a sera o a matina.
We had to find you.	Avemu avutu à truvà voi.
I no longer want anything to do with this place.	Ùn vogliu più nunda di fà cù questu locu.
People were confused about the direction of the company.	A ghjente era cunfusa nantu à a direzzione di a cumpagnia.
I tried so hard to break the ice.	Aghju pruvatu cusì duru per rompe u ghjacciu.
I saw the bottle in my hand.	Aghju vistu a buttiglia in manu.
With her, somehow she wasn’t.	Cun ella, in qualchì manera ùn era micca.
You may also want to plant.	Pudete ancu vulete plantà.
And now we’re here with its release next week.	È avà simu quì cù a so liberazione a settimana prossima.
Bad behavior, yes, but not criminal.	Cumportamentu male, sì, ma micca criminale.
The problem was the same.	U prublema era listessu.
I just heard his voice.	Solu intesu a so voce.
Well, they’re a little crazy for records.	Ebbè, sò un pocu pazzi per i dischi.
I just don’t have the desire to jump their bones.	Solu ùn aghju micca u desideriu di saltà i so ossa.
No reason for the judgment was given.	Nisuna ragione per u ghjudiziu hè stata data.
I will look at my book again.	Fighjuleraghju u mo libru di novu.
Which is wrong.	Chì hè sbagliatu.
He knows what he wants and needs.	So ciò ch'ellu vole è hà bisognu.
First, select the problem.	Prima, selezziunate u prublema.
She was talking about something that had happened today at school.	Ella parlava di qualcosa chì era accadutu oghje à a scola.
The plan can be for an organization of your choice.	U pianu pò esse per una urganizazione di a vostra scelta.
Something is definitely wrong.	Qualcosa hè definitivamente sbagliatu.
But you thought about it.	Ma l'avete pensatu.
Now he heard, lying in the snow.	Avà hà intesu, chjinatu in a neve.
We need answers.	Avemu bisognu di risposte.
She took the bowl.	Ella pigliò a ciotola.
I could be here for a while.	Puderia esse quì per un tempu.
Good general agreement with the data was found.	L'accordu generale bè cù e dati hè statu trovu.
As you can see, you don’t risk anything.	Comu pudete vede, ùn risicate nunda.
He wondered what was happening to art now.	Si dumandava ciò chì succede à l'arti avà.
I’ve seen him live before anyone I know.	L'aghju vistu vivu prima di qualcunu chì cunnosci.
But they began to fear him.	Ma si cuminciaru a paura di ellu.
Click here to read about our new series.	Cliccate quì per leghje nantu à a nostra nova serie.
It really made a difference.	Hè veramente fattu una diferenza.
You can be a stay-at-home mom or a working mom.	Pudete esse una mamma in casa o una mamma chì travaglia.
The release order has been prepared.	L'ordine di liberazione hè statu preparatu.
This name change is significant.	Stu cambiamentu di nome hè significativu.
I didn't add any code.	Ùn aghju micca aghjustatu codice.
It had to be me talking.	Duvia esse mè chì parlava.
, which is in a state.	, chì hè in un statu.
He had lived with the family for the past few years.	Avia campatu cù a famiglia per l'ultimi anni.
They didn’t try to save the five.	Ùn anu micca pruvatu à salvà i cinque.
It’s clear for a second.	Ci hè chjaru per una seconda.
If it doesn’t feel right, it probably isn’t.	S'ellu ùn si senti micca bè, probabilmente ùn hè micca.
We had sex once.	Avemu avutu sessu una volta.
In fact, you agreed with his comments.	In fatti, avete accunsentutu cù i so cumenti.
It is a very powerful experience.	Hè una sperienza assai putente.
I feel that way for you.	Mi sentu cusì per voi.
I like to work on projects.	Mi piace aduprà nantu à i prughjetti.
We walk past this every day on the way to class.	Passemu davanti à questu ogni ghjornu nantu à a strada di a classe.
We will not consider this question further here.	Ùn avemu micca cunsideratu sta quistione più quì.
They developed that thing.	Hanu sviluppatu quella cosa.
Which probably seems in every parameter.	Chì pare prubabilmente in ogni paràmetru.
With pleasure, we took the time to read your comments.	Cù piacè, avemu pigliatu u tempu per leghje i vostri cumenti.
This website provides the details.	Stu situ web furnisce i dettagli.
Of course, you can choose not to go back.	Di sicuru, pudete sceglie micca di vultà.
They are killed.	Si sò ammazzati.
It was the last such game ever played.	Era l'ultimu tali ghjocu mai ghjucatu.
That’s how he was taught.	Hè cusì ch'ellu hè statu insignatu.
At least then your claims to the media will sound true.	Almenu allora e vostre pretese à i media sonaranu vera.
But it doesn’t stop there.	Ma ùn resta micca quì.
You know enough to explain.	Sapete abbastanza per spiegà.
Such a process could never end.	Un tali prucessu puderia mai finisce.
About two minutes later, the boy passed a picture.	Circa dui minuti dopu, u zitellu hà passatu un quadru.
And that is why she is the right person to guide us now.	È hè per quessa ch'ella hè a persona giusta per guidà noi avà.
I can’t produce it.	Ùn possu micca pruduce.
There were other rooms, of course.	Ci era altre stanze, sicuru.
He was here ten days.	Era quì dece ghjorni.
I can always ask him questions.	Li possu sempre e dumande.
Three years to go.	Trè anni à fà.
He took her hand and brought it to the bed.	Pigliò a so manu è a purtò à u lettu.
She saw them, so they were there.	Ella li vedeva, dunque eranu quì.
There was no bathroom or running water in the shop.	Ùn ci era micca un bagnu o acqua corrente in a buttrega.
He never wants to see them again.	Ùn li vole mai più vede.
You will make many new friends.	Farai parechji novi amichi.
I'm sorry.	ti sentu.
I will be honest with you.	Aghju da esse onestu cun voi.
I would never know now.	Ùn averia mai sapè avà.
It doesn’t matter, no matter what we try.	Ùn si mette micca, ùn importa ciò chì avemu pruvatu.
They don’t know.	Ùn sanu micca.
I want to stay here with me.	Vogliu stà quì cun mè.
She looked at him and said with a smile.	L'hà guardatu è li disse di surrisu.
When he arrived, he was in a bathroom.	Quandu hè ghjuntu, era in un bagnu.
I couldn’t get away.	Ùn pudia micca alluntanassi.
Feel free to search our former customer reviews.	Sentite liberu di circà i nostri ex recensioni di i clienti.
After all, no one said success would be easy.	Dopu, nimu hà dettu chì u successu seria faciule.
But we can’t let that get away with it.	Ma ùn pudemu micca lascià chì ci alluntanassi.
All fear has a place of birth.	Tuttu u timore hà un locu di nascita.
It took me a while to get over it.	Mi pigliò un pocu di tempu per sopra.
Our first results were in focus.	I nostri primi risultati eranu in u mira.
Please show us now.	Per piacè, ci mostra avà.
No difference in care and treatment.	Nisuna differenza in cura è trattamentu.
And it was a dark night.	È era una notte scura.
I didn’t know how much he was injured.	Ùn sapia micca quantu hè statu feritu.
At one point, we hit the bottom of the bag.	À un certu puntu, avemu culpitu u fondu di u saccu.
It covered my head.	Mi coprì a testa.
What in this.	Chì in questu.
In fact, the limit can be acquired as follows.	Infatti, u limitu pò esse acquistatu cum'è seguitu.
They are usually cool.	Sò di solitu cool.
I have not been here.	Ùn sò micca statu quì.
But just do your normal work.	Ma fate solu u vostru travagliu normale.
Again, start slowly.	Di novu, cuminciate lentamente.
Of course he couldn’t see me.	Di sicuru ùn mi pudia vede.
We are precious.	Semu preziosi.
In my view it was.	In u mo scopu era.
This would make the figures correct.	Questu faria i figuri curretti.
Most of these women have little education.	A maiò parte di sti donne anu pocu educazione.
See, we think we’re like them, but we’re not.	Vede, pensemu chì simu cum'è elli, ma ùn sò micca.
The kids helped too.	I zitelli anu aiutatu ancu.
I hear tears in his voice.	Sentu e lacrime in a so voce.
I don’t think it will take long.	Ùn pensu micca chì duverà longu.
When you point to something, watch it too.	Quandu puntate à qualcosa, guardate ancu.
It was pretty good.	Era abbastanza bè.
Nothing more to do.	Nunda di più à fà.
Unfortunately, there is a price to pay.	Sfurtunatamente, ci hè un prezzu à pagà.
We can do this today and get some early races.	Pudemu fà questu oghje è uttene alcune corse anticipate.
Please suggest me a possible solution.	Per piacè suggeritemi una soluzione pussibule.
It’s the home team.	Hè a squadra di casa.
He could not imagine the blood of their bodies on them.	Ùn pudia micca imaginà u sangue di i so corpi nantu à elli.
It is conceived that way.	Hè cuncepitu cusì.
Spend some time with the animals.	Passa un pocu di tempu cù l'animali.
I'm not trying to answer that question, and you shouldn't.	Ùn sò micca pruvatu à risponde à sta quistione, è ùn duvete mancu voi.
Don't they need more money for more food?	Ùn anu micca bisognu di più soldi per più cibo ?.
Of course his teeth were perfect.	Di sicuru i so denti eranu perfetti.
I can't even begin to understand how.	Ùn possu micca capisce ancu cumu principià.
This contact did not occur.	Stu cuntattu ùn hè micca accadutu.
Of six individual animals.	Di sei animali individuali.
You probably love her or hate her.	Probabilmente o amate o odiate.
But you are mine.	Ma tù sì mio.
Anyway, he was holding me.	In ogni casu, mi stava tenendu.
But he never really made a production.	Ma ùn hà mai veramente fattu una produzzione.
Keep your focus on the target as you shoot.	Mantene u vostru focu annantu à u mira mentre sparate.
And the battle was close, very close, in time and space.	È a battaglia era vicinu, assai vicinu, in tempu è spaziu.
This is the default behavior for most other programs.	Questu hè u cumpurtamentu predeterminatu per a maiò parte di l'altri prugrammi.
Hell, there wasn't even a window.	Infernu, ùn ci era mancu una finestra.
But it was successful.	Ma era successu.
The crew was found dead.	L'equipaggiu hè statu trovu mortu.
It is in a parking lot in front of a public market.	Hè in un parcheghju davanti à un mercatu publicu.
Yes, but it was with my good hand.	Iè, ma hè stata cù a mo bona manu.
Hard to say.	Difficile à dì.
It made me drink a lot of water.	M'hà fattu beie assai acqua.
Lots of interesting places, as it turns out.	Un saccu di lochi interessanti, cum'è hè risultatu.
There is no choice in the matter.	Ùn ci hè micca scelta in a materia.
But you know we won't die.	Ma sà chì ùn moreremu micca.
The news market.	U mercatu di nutizie.
Now, someone had.	Avà, qualchissia avia.
Don’t worry.	Ùn vi preoccupate.
It was really weird how much of a difference it made.	Era veramente stranu quantu a differenza hà fattu.
But he could certainly take care of himself.	Ma certamente puderia piglià cura di sè stessu.
I liked that dream a little.	Mi piaceva un pocu quellu sognu.
But there are some things you have to worry about with him.	Ma ci sò parechje cose chì avete da preoccupassi cun ellu.
Something very big stopped me.	Qualcosa assai grande m'hà impeditu.
This is the task at hand.	Questu hè u compitu in manu.
It looks more like waiting.	Sembra più in attesa.
It felt amazing.	Si sentia maravigghiusu.
It just means it’s different.	Significa solu chì hè diversu.
He became a great teacher.	Hè divintatu un grande maestru.
This will be the focus in our second round of data collection.	Questu serà u focu in a nostra seconda volta di cullizzioni di dati.
He speaks but does not open his mouth.	Parla ma ùn apre a bocca.
It is free to the public.	Hè liberu à u publicu.
Things did not go as he had planned.	E cose ùn anu micca andatu cum'è ellu avia previstu.
She turned around like that, after that.	Ella si vultò in questu modu, dopu quì.
Finally it was two seconds, then five.	Infine sò stati dui seconde, dopu cinque.
He can’t disappear from his mouth at every difficult turn.	Ùn si pò micca sparisce da a so bocca à ogni turnu difficiule.
I gave up and let go.	Aghju rinunziatu è lasciate andà.
See the finger in the text.	Vede u dettu in u testu.
He chose the latter, and died poor.	Scelse l'ultime, è mortu poviru.
There is no way this guy can represent me.	Ùn ci hè manera chì questu tippu pò rapprisintà mi.
She plays for the national team.	Ella ghjoca per a squadra naziunale.
It was a wonderful show.	Era un spettaculu maravigghiusu.
Now some people will say that he is too kind.	Avà certi persone diceranu chì hè troppu amable.
For services to religion and local government.	Per servizii à a religione è u guvernu lucale.
She looked around the room.	Ella guardò intornu à a stanza.
Mom was white, of course.	A mamma era bianca, sicuru.
Some of the people had no experience.	Alcune di e persone ùn avianu micca sperienza.
Because now he can't run fast.	Perchè avà ùn pò micca correre veloce.
It was well thought out.	Era ben pensatu.
But we think they make a difference.	Ma pensemu chì facenu a diferenza.
I'm nothing now.	Ùn sò nunda avà.
It's a race.	È una corsa.
If this is zero, then there is no limit.	Se questu hè zero, allora ùn ci hè micca limitu.
I know he is at peace.	Sò chì hè in pace.
If you're not happy, say so.	Se ùn site micca felice, dite cusì.
I don’t want to get into that, though.	Ùn vogliu micca entra in questu, ma.
I didn’t plan this.	Ùn aghju micca pianificatu questu.
I did not understand the question.	Ùn aghju micca capitu a dumanda.
And how to get it.	È cumu per uttene.
Have a smile on your face as you speak or write.	Avè un sorrisu in faccia mentre parlate o scrivite.
No matter what anyone said, he made that decision only on his own.	Ùn importa ciò chì qualcunu hà dettu, hà pigliatu sta decisione solu da ellu stessu.
Her mouth is perfect.	A so bocca hè perfetta.
He looked straight ahead.	Fighjulu drittu davanti.
No time limit.	Nisun limitu di tempu.
Not much of something that you people do very well.	Micca assai di qualcosa chì voi persone vi face assai bè.
They had to choose carefully.	Avianu da sceglie cun cura.
Keep it up!.	Continua cusì!.
Children under five are free.	I zitelli sottu cinque sò liberi.
Of course, they are no less.	Di sicuru, ùn sò micca menu.
You have to fight for him.	Avete da luttà per ellu.
Don't hold one.	Ne tenne unu.
Of course, that doesn't make you look good.	Di sicuru, ùn ti fa micca vede bè.
You must have ordered room service.	Deve avè urdinatu u serviziu di stanza.
It didn’t do them any good.	Ùn li hà fattu micca bè.
I hope she comes back soon.	Spergu ch'ella torna prestu.
I hadn’t asked why I had no choice.	Ùn avia micca dumandatu perchè ùn avia micca scelta.
He was released early the next morning.	Hè statu liberatu prestu a matina dopu.
Unfortunately, the concept is not that simple.	Sfortunatamente, u cuncettu ùn hè micca cusì simplice.
I will try to update more soon.	Pruvaraghju di aghjurnà più freti.
They know themselves.	Si cunnosci elli stessi.
No complications occurred.	Nisuna cumplicazione hè accaduta.
This is a terrible financial move.	Questa hè una mossa finanziaria terribile.
I was on hand to guide the court in the process.	Eru in manu per guidà u tribunale in u prucessu.
Someone talking about his father.	Qualchissia chì parla di u so babbu.
Join our family, yes, we mean family.	Unisci à a nostra famiglia, sì, intendemu a famiglia.
Still, keep my interest.	Eppuru, mantene u mo interessu.
We are still fighting for the name.	Avemu sempre a lotta per u nome.
The pictures are beautiful.	L'imaghjini sò belli.
I think that’s it anyway.	Pensu chì hè quellu in ogni modu.
Changes that make the game different.	Cambiamenti chì facenu u ghjocu diversu.
To many questions.	À parechje dumande.
The action was terrible.	L'azzione era terribili.
Now go, and leave me alone.	Avà vai, è lasciami in pace.
There are many others.	Ci sò assai altri.
She just wants you to be happy.	Ella vole solu chì tù sia felice.
She was a very special woman.	Era una donna assai speciale.
We never paid much here.	Ùn avemu mai pagatu assai quì.
One day, the games lost their appeal.	Un ghjornu, i ghjoculi anu persu u so appellu.
It was a pleasure meeting him.	Hè statu un piacè di scuntrà ella.
Yes, it was.	Iè, era.
I dropped the mechanism on the table and looked a little closer.	Aghju cascatu u mecanismu nantu à a tavula è aghju vistu un pocu più vicinu.
She ran away from him.	Ella scappò da ellu.
Written informed consent was obtained prior to surgery.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu prima di a cirurgia.
Write them down.	Scriviteli.
Make sense of the day.	Fate u sensu di u ghjornu.
She is after my heart.	Ella hè dopu à u mo core.
But this is your day.	Ma questu hè u vostru ghjornu.
He left immediately.	Hè surtitu subitu.
I look forward to reading more.	Aghju aspettatu di leghje più.
I have a lot of ground to make.	Aghju assai terrenu per fà.
Actually, most of it will help you, but only at one point.	In verità, a maiò parte vi aiuterà, ma solu à un puntu.
It contains the code and its current activity.	Contene u codice è a so attività attuale.
The women had been tougher.	E donne eranu state più dure.
I give up on mine and go to lunch.	Rinunziu à u mio è partenu à pranzu.
You can never tell.	Ùn pudete mai dì.
And that too.	È ancu questu altra cosa.
They have nothing to do with me.	Ùn anu nunda à fà cun mè.
He must find meat.	Deve truvà carne.
I couldn’t sleep.	Ùn pudia dorme.
It was only a matter of time before.	Era solu una questione di quandu.
Someone has to produce things.	Qualchissia deve pruduce cose.
No wonder they are not suited.	Ùn hè micca stupente ch'elli ùn sò micca adattati.
Or, more likely, closed.	O, più prubabilmente, chjusu.
He left them a line.	Li lascià una linea.
There is another option.	Ci hè una altra opzione.
In fact, this is not necessarily the case.	In fatti, questu ùn hè micca necessariamente u casu.
Money must always be here.	I soldi deve esse sempre quì.
There must be.	Ci deve esse.
The audition was short.	L'audizione hè stata breve.
However, these systems are rarely prepared in pure state.	Tuttavia, sti sistemi sò raramenti preparati in stati puri.
His hands fell to his side.	E so mani cadevanu à u so latu.
It is possible to access.	Hè pussibule di accede.
Go on, take this here.	Vai, quì pigliate questu.
She talked about real life.	Ella hà parlatu di a vita vera.
Remove and allow to cool before using.	Eliminate è lasciate friddà prima di aduprà.
It can be slow, fast or wild.	Pò esse lentu, veloce o salvaticu.
It can handle a large file or several small files.	Pò trattà un grande fugliale o parechji schedarii chjuchi.
Most of the time, we invent it.	A maiò parte di u tempu, l'avemu inventatu.
We look forward to seeing you.	Avemu aspettatu di avè voi.
Yes, it could be an exception.	Iè, puderia esse una eccezzioni.
I met the boys at the bar.	Aghju scuntratu i picciotti à u bar.
It was the truth, so far so good.	Era a verità, finu à quì andava.
Tell him winter is here.	Dìli chì l'inguernu hè ghjuntu.
They started to worry about my soul.	Anu cuminciatu à preoccupassi di a mo ànima.
The frame makes this board very stable.	U quadru rende sta tavola assai stabile.
He was very happy.	Era assai cuntentu.
Waiting for her man.	Aspittendu u so omu.
To eat breakfast.	Per manghjà a colazione.
I knew what was coming.	Sapia ciò chì avia da vene.
In fact, he looked good with everything.	In fatti, pareva bè cù tuttu.
Never mind.	Ùn face nunda.
And if you want to see the show, there’s time.	È s'è vo vulete vede u spettaculu, ci hè ancu tempu.
He knew his business.	Sapia a so attività.
There is no stopping them when it comes to making love.	Ùn ci hè micca frenu quandu si tratta di fà l'amore.
However, this should not be the case.	Tuttavia, questu ùn deve esse micca.
Our children will not see anything that we do not want them to see.	I nostri figlioli ùn vederanu nunda chì ùn vulemu chì vedanu.
Many lay dead in front and others were seriously injured.	Parechje giacevanu mortu in fronte è altri eranu feriti seriamente.
Whatever it is, it will be fine.	Qualunque sia, sarà bè.
The one you never took.	Quellu chì ùn avete mai pigliatu.
If anything, she should look forward to approaching them with an advantage.	S'ellu hè qualcosa, ella deve aspittà di avvicinà elli cun un vantaghju.
We’ve played it before.	L'avemu ghjucatu prima.
However, the case for the third option has been made.	Invece, u casu per a terza opzione hè stata fatta.
And there is nothing.	È ùn ci hè nunda.
Now he said he was five feet nine by six feet.	Avà hà dettu chì era cinque pedi nove à sei piedi.
In the second term, the same story was repeated.	In u sicondu termini, a stessa storia hè stata ripetuta.
Flowers in summer to early fall.	Fiori in l'estiu à u principiu di u vaghjimu.
Well, that made things a lot easier.	Ebbè, chì hà fattu e cose assai più faciule.
Apparently this is his first video.	Apparentemente questu hè u so primu video.
No one on the crew asked why.	Nimu in l'equipaggiu ùn hà dumandatu perchè.
The general nature of these two causes of action is the same.	A natura generale di sti dui causi di l'azzione hè a stessa.
The night follows the day, for example, but it is not caused by the day.	A notte seguita u ghjornu, per esempiu, ma ùn hè micca causatu da u ghjornu.
Yet they were friends for years, years ago.	Eppuru eranu amici per anni, anni fà.
If you don’t know, experiment together.	S'ellu ùn sapi micca, sperimentate inseme.
They are easy to make and good to buy.	Sò faciuli di fà è boni per cumprà.
Church service was close to empty today, too.	U serviziu di a chjesa era vicinu à viotu oghje, ancu.
It must be something interesting.	Deve avè qualcosa interessante.
Seriously thank you very much !.	Seriamente grazie mille!.
It seems to be moving towards a constant value.	Sembra tende versu un valore constante.
I never learned.	Ùn aghju mai imparatu.
Examples of specific applications are provided.	Esempii di applicazioni specifiche sò furnite.
When you know better live better.	Quandu si sapi megliu campà megliu.
She was a busy woman, she knew that.	Era una donna occupata, u sapia.
Which is not a good thing.	Chì ùn hè micca una bona cosa.
He understood me.	M'hà capitu.
Enjoy and learn this song for your quiet time.	Prufittate è amparà sta canzone per u vostru tempu tranquillu.
If not, we look at the block and it stops.	Se no, guardemu u bloccu è si ferma.
It is more common in boys than in children.	Hè più cumuna in i picciotti chè in i zitelli.
I have to change this.	Aghju da cambià questu.
I wouldn’t have believed it.	Ùn mi avissi micca cridutu.
It was something different.	Era qualcosa di differente.
People are excited by the images in their minds.	A ghjente hè eccitata da l'imaghjini in a so mente.
Consider then the same case as above.	Cunsiderate allora u listessu casu cum'è sopra.
In four starts vs.	In quattru partenze vs.
They are a value in themselves.	Sò un valore in elli stessi.
In addition.	In più.
It was a “thought you should know” conversation.	Era una conversazione "pensatu chì duvete sapè".
Please let me know your opinion on this.	Per piacè fatemi cunnosce a vostra opinione nantu à questu.
Unfortunately, another answer would not be true.	Sfortunatamente, una altra risposta ùn saria micca vera.
I have no doubt that your experiences will tell you so.	Ùn aghju micca dubbitu chì e vostre sperienze vi dicianu cusì.
However, this is not the only possible story.	Tuttavia, ùn hè micca l'unica storia pussibule.
We have to go somewhere.	Duvemu andà in qualchì locu.
There was no phone in his apartment.	Ùn ci era micca telefunu in u so appartamentu.
Feel free to follow it here too !.	Sentite liberu di seguità ancu quì !.
The arms are then raised.	E braccia sò tandu alzate.
They were not alone in seeing death in person.	Ùn eranu micca solu per vede a morte in faccia.
The list below gives the limits by country.	A lista sottu dà i limiti per paese.
No one can even notice.	Nimu pò ancu avvistà.
I had to say.	Avia à dì.
That’s why she wanted to go down to do this.	Hè per quessa ch'ella vulia falà per fà questu.
Sounds very good.	Sona assai bè.
I ask for his name.	Dumandu u so nome.
Think of a number for the ratio and double it.	Pensate à un numeru per u rapportu è duppià.
But sometimes we have no choice.	Ma qualchì volta ùn avemu micca scelta.
Maybe you should start here.	Forse avete da principià quì.
However, you need to do it right away.	Tuttavia, vi tocca à fà subitu.
Yes, in fact, they were here.	Sì, in fatti, eranu quì.
I would have understood.	Averia capitu.
Soon, it will be.	Prestu, serà.
I have been very ill for the last eight days.	Sò statu assai malatu per l'ultimi ottu ghjorni.
His wife and daughter came to me for help.	A so moglia è a so figliola sò venuti à mè per aiutu.
It’s a tree, that’s number three.	Hè un arbre, questu hè u numeru trè.
It wasn’t me who did the work to get this data.	Ùn era micca mè chì hà fattu u travagliu per uttene sta dati.
I know my father was here.	Sò chì u mo babbu era quì.
But the moment takes the best of it.	Ma u mumentu piglia u megliu di ellu.
His higher functions were normal.	E so funzioni più altu eranu normali.
This time we have to make up our minds.	Sta volta avemu da fà a nostra mente.
They could kick me out.	Puderanu caccià mi fora.
I didn’t know what was going on.	Ùn sapia micca ciò chì passava.
There was never the right time.	Ùn ci hè mai statu u tempu ghjustu.
That’s a problem.	Hè un prublema.
I can't agree.	Ùn possu micca d'accordu.
I worked hard.	Aghju travagliatu duru.
You didn’t see anything.	Ùn avete vistu nunda.
I know you will welcome me back with open arms.	Sapemu chì mi riceverete torna à braccia aperte.
I say we have to pay for parking directly.	Dicu chì duvemu pagà per parcheghju direttamente.
I couldn’t even eat or sleep.	Ùn pudia mancu manghjà o dorme.
It was definitely my favorite in the series to say the least.	Era sicuramente u mo preferitu in a serie per dì u minimu.
The kids love it.	I zitelli li piaceranu.
The second method gives a new expression for the degree.	U sicondu metudu dà una nova espressione per u gradu.
I can hunt down my friends.	Puderà caccià i mo amichi.
You can talk to them without even talking.	Pudete parlà cun elli senza mancu parlà.
None of the complications required repeated surgery.	Nisuna di e cumplicazioni hà bisognu di una cirurgia ripetuta.
And in the end, it was great for her.	È, à a fine, era grande per ella.
And sometimes, this place is closer to hell.	È à volte, stu locu hè più vicinu à l'infernu.
You did well, boy.	Avete fattu bè, zitellu.
There were several series we discussed.	Ci era parechje serie chì avemu discututu.
I couldn’t let him in.	Ùn pudia lascià entre.
Whether it is good or bad is very difficult to decide.	S'ellu hè bonu o cattivu hè assai difficiule di decide.
They may also have good reasons to work with food companies.	Puderanu ancu boni motivi per travaglià cù cumpagnie alimentari.
That’s good news.	Hè una bona nutizia.
He died of cold stone.	Hè mortu di petra fredda.
It was icy, but it wasn’t solid.	Era ghiacciatu, ma ùn era micca solidu.
And there is something else.	È ci hè una altra cosa.
Then without pressure.	Allora senza pressione.
The two forms of love are not the same.	E duie forme d'amore ùn sò micca listessi.
Do it this way so she can at least catch the news.	Fate cusì cusì cusì ch'ella possa almenu catturà a nutizia.
Which is better to die with.	Quale hè megliu à more cun.
This keeps your customers informed.	Questu mantene i vostri clienti infurmati.
In the end, it’s your choice.	In fine, hè a vostra scelta.
I didn’t seem scared, exactly, but something close to that.	Ùn pareva micca scantatu, esattamente, ma qualcosa vicinu à questu.
The game on display on the show floor.	U ghjocu in mostra nantu à u pianu di mostra.
And there are those who believe as you have written.	È ci sò quelli chì credi cum'è vo avete scrittu.
Crazy high is better than crazy low.	Crazy high hè megliu cà crazy low.
He said the balance between coffee and milk was perfect.	Ellu disse chì l'equilibriu trà u caffè è u latte era perfettu.
This opening can be done anywhere with the right equipment.	Questa apertura pò esse fatta in ogni locu cù l'equipaggiu ghjustu.
I looked into the crowd and couldn’t see a dry eye.	Aghju guardatu in a folla è ùn pudia vede un ochju seccu.
He refused.	L'hà ricusatu.
Our results show that two solid solutions exist.	I nostri risultati mostranu chì duie suluzioni solide esistenu.
I thought I was so lucky.	Pensu chì era cusì furtunatu.
As a result, your score is a great one.	In u risultatu, u vostru puntu hè un grande.
I couldn’t be more enthusiastic.	Ùn puderia micca esse più entusiasmu.
The room was bright, and I was not accustomed to the light.	A stanza era luminosa, è ùn era micca abituatu à u lume.
I was sick of her lying to her father.	Eru malatu di ella menti à u so babbu.
God continued.	Diu continuò.
If you do something stupid, bad things will happen to you.	Sè vo fate qualcosa stupidu, e cose cattivi vi succedenu.
You were younger then.	Eri più ghjovanu allora.
And if anything, the work was a little easier.	E se qualcosa, u travagliu era un pocu più faciule.
They say it has nothing to do with the kitchen.	Dicenu chì ùn hà nunda di fà cù a cucina.
Really like this fit.	Veramente cum'è questu fit.
But then they released him.	Ma dopu l'anu liberatu.
I myself have no pictures of my father.	Eiu stessu ùn aghju micca ritratti di u mo babbu.
Usually I seemed to know what was needed.	Di solitu mi pareva di sapè ciò chì era necessariu.
It’s not just about information, it’s about communication.	Ùn si tratta micca solu di l'infurmazioni, ma di a cumunicazione.
It looked and sounded very different.	Paria è sonava assai diffirenti.
For one thing, there are always a lot of good things happening.	Per una cosa, ci sò sempre assai cose boni chì succedenu.
The picture seems to be in motion.	U ritrattu pare esse in muvimentu.
The media is disturbed by two of those.	I media sò turbati da dui di quelli.
If you are familiar with one, then you know how the other works.	Sè vo site familiarizatu cù unu, allora sapete cumu funziona l'altru.
Again, we do not agree.	In novu, ùn simu d'accordu.
It is a class property.	Hè una pruprietà di classa.
It’s just that often we can’t be seen.	Hè solu chì spessu ùn pudemu micca esse vistu.
My skin was on fire.	A mo pelle era in focu.
I kept trying.	Aghju continuatu à pruvà.
But it was really more like that.	Ma era veramente più cusì.
But it sounds as if it’s the opposite.	Ma si sona cum'è s'ellu hè u cuntrariu.
The language is very powerful.	A lingua hè assai putente.
I really need your advice.	Aghju veramente bisognu di u vostru cunsigliu.
If you haven’t, you don’t know until you get there.	Se ùn avete micca, ùn sapete micca finu à ghjunghje.
It was two.	Era dui.
It’s the work we do with others, for others.	Hè u travagliu chì facemu cù l'altri, per l'altri.
If you don’t have these three things, don’t go to college.	Se ùn site micca queste trè cose, ùn andate micca à l'università.
Or it could be the whole story.	O puderia esse tutta a storia.
And a very interesting “lotus” in this.	È un "lotu" assai interessante in questu.
To see the last of them.	À vede l'ultimi di elli.
I’m too tired to lie and you’re too hurt.	Sò troppu stancu per mentiri è tù troppu feritu.
Oh, they were still out of town.	Oh, eranu sempre fora di a cità.
I saw that he did it for them.	Aghju vistu chì a facia per elli.
It has become just the way to work.	Hè diventatu solu a manera di travaglià.
Imagine the power these people would have.	Immaginate u putere chì queste persone averebbenu.
She never gave up.	Ella ùn hà mai rinunciatu.
I made two differences.	Aghju fattu dui sfarenti.
Yet it is not so.	Eppuru ùn hè micca cusì.
He put an arm around her shoulder.	Si misi un bracciu intornu à a so spalla.
For them, it’s just business.	Per elli, hè solu affari.
He has a long way to go.	Hà una longa strada per andà.
And neither do we.	È nè noi.
How much, they didn’t even know.	Quantu, ùn sapianu ancu.
On the system.	Nantu à u sistema.
I don’t know what the hell happened.	Ùn sò micca ciò chì diavule hè accadutu.
Indicate that this is a special letter.	Indica chì questu hè una lettera speciale.
The tests were done.	I testi sò stati fatti.
A mental and physical test.	Una prova mentale è fisica.
Often, this time is very short.	Spessu, stu tempu hè assai cortu.
He made a part of him still exist for me.	Hà fattu una parte di ellu esiste sempre per mè.
No one will ever know about this.	Nimu ùn saprà mai di questu.
I’m not sure why it’s not working now.	Ùn sò micca sicuru perchè ùn hè micca travagliatu avà.
They follow me everywhere.	I seguitanu in ogni locu.
I can walk anywhere with them and my feet are dry.	Puderaghju marchjà in ogni locu cun elli è i mo pedi stanu secchi.
It’s totally out of control.	Hè totalmente fora di cuntrollu.
Well, he’s going to put a brake on that.	Ebbè, ellu hà da mette un frenu à questu.
You have to go right away.	Vi tocca à andà subitu.
Take it here.	Pigliate quì.
In a split second, he was gone.	In una frazione di seconda, era andatu.
The more people do something, the less they are aware of it.	Quantu più omu face qualcosa, menu ne sò cuscenti.
I helped raise them until they went to college.	Aghju aiutatu à crià elli finu à ch'elli si n'andò à l'università.
A waste of time !.	Un guadagnu di tempu !.
There are no good guys.	Ùn ci sò micca boni ragazzi.
I miss my first servant.	Mi manca u mo primu servitore.
The children were divided into two groups, according to the success of the therapy.	I zitelli sò stati divisi in dui gruppi, secondu u successu di a terapia.
Otherwise, high and low limits are given.	Altrimenti, i limiti altu è bassu sò datu.
It was probably very rare in his.	Probabilmente era assai raru in u so.
He sat somewhere in his own skin and stared at the world.	Si pusò in qualchì locu in a so propria pelle è fighjulava u mondu.
I really wanted to finish my degree.	Vuliu veramente finisce u mo diploma.
He watched this.	Hà guardatu questu.
They were really good.	Eranu veramente bè.
He was also angry.	Era arrabbiatu.
It took a few days.	Pigliò uni pochi di ghjorni.
It helps you prepare a little better.	Vi aiuta à preparà un pocu megliu.
Parents never win those games.	I genitori ùn vincenu mai quelli ghjochi.
Of the charges paid by the customer.	Di i carichi pagati da u cliente.
He hurt people first and liked it.	Hà feritu a ghjente prima è li piacia.
Click here for a copy.	Cliccate quì per uttene una copia.
If anything, my background makes it harder.	Se qualcosa, u mo sfondate rende più difficiule.
But these look so good, and you can use them.	Ma questi pareanu cusì bè, è pudete aduprà.
And you feel wonderful.	È ti senti maravigliosu.
It was a kind of game that we used to play in secret.	Era una spezia di ghjocu chì avemu usatu per ghjucà in sicretu.
He stopped short.	Si firmò cortu.
I never thought I would see the end.	Ùn aghju mai pensatu di vede a fine.
So we started and here we are.	Allora avemu principiatu è quì simu.
This means that this case is going to be very expensive.	Questu significa chì questu casu hà da esse assai caru.
It was under the bed.	Era sottu à u lettu.
But they shouldn’t.	Ma ùn duveranu micca.
Also, it could be very bad for me.	Inoltre, puderia esse assai peghju per mè.
Values ​​were analyzed by the t test.	I valori sò stati analizati da u test t.
For many women, they are bodies.	Per parechje donne, sò i corpi.
The rain is falling harder than ever.	A piova hè cascata più forte chè mai.
Here again, it’s the same idea.	Quì dinò, hè a stessa idea.
It’s not exactly what you want, though.	Ùn hè micca esattamente ciò chì vulete, però.
This tool is intended for other purposes.	Stu strumentu hè pensatu per altri scopi.
It’s fun.	Hè divertente.
But not the cat.	Ma micca u gattu.
Her mother thought it was bad luck, a bad birth.	A so mamma hà pensatu chì era a mala sorte, una nascita male.
All information is for the underlying cause of death.	Tutte l'infurmazioni sò per a causa sottostante di morte.
Not working means not getting paid.	Ùn travaglià significa micca esse pagatu.
They can ask many questions and maybe send the law.	Puderanu parechje dumande è forse mandanu a lege.
That’s why she called me.	Hè per quessa ch'ella m'hà chjamatu.
He was injured and affected many others.	Feritu è ​​hà affettatu tanti altri.
One, the article itself.	Unu, l'articulu stessu.
Love now, give now.	Amore avà, dà avà.
In both cases, the person feels cold and has difficulty maintaining heat.	In i dui casi, a persona si senti friddu è hà difficultà à mantene u calore.
This is one of those moments where a video would be better.	Questu hè unu di quelli mumenti induve un video seria megliu.
All lines were occupied.	Tutte e linee eranu occupate.
Something must come first, something last.	Qualcosa deve vene prima, qualcosa l'ultimu.
He is not a good man.	Ùn hè micca un omu bonu.
She is my daughter.	Hè a mo zitella.
Some of them will be.	Qualchidunu di elli seranu.
He raised his hand.	Alzò a manu.
Something else is here instead.	Qualcosa altru hè quì invece.
This kind of thing happens in the store several times every day.	Stu tipu di cose hè accadutu in a buttrega parechje volte ogni ghjornu.
The plaintiff in the case below falls into this class.	L'attore in u casu sottostante cade in questa classe.
It makes sense in some spaces.	Hè sensu in certi spazii.
But they were not his people.	Ma ùn eranu micca u so populu.
The first is related to the choice of the control group.	U primu hè ligatu à a scelta di u gruppu di cuntrollu.
I doubt anyone will.	Dubitu chì qualcunu sarà.
We play games here.	Ghjuchemu ghjochi quì.
I heard what you did.	Aghju intesu ciò chì avete fattu.
If or when you change your mind, you can come back.	Sè o quandu cambiassi d'idea, pudete vultà.
I can still smell it now.	Possu sempre l'odore avà.
Season chicken with peppers.	Stagione di pollo cù pepite.
I even shook my head.	Aghju scuzzulatu ancu u mo capu.
Hold for a minute.	Mantene un minutu.
The wrong way.	U modu sbagliatu.
See if anything comes up.	Vede s'ellu vene qualcosa.
The range grows again, still so slightly.	A gamma cresce di novu, sempre cusì ligeramente.
Or maybe you can make friends and help yourself survive.	O forse pudete fà amici è aiutatevi à sopravvive.
You have more skills.	Avete più cumpetenze.
A player cannot be on more than one team.	Un ghjucatore ùn pò esse in più di una squadra.
The following are the results of the study.	I seguenti sò u risultatu di u studiu.
This is not the knife.	Ùn hè micca quì u cuteddu.
But even with this interaction, these lines are straight lines.	Ma ancu cù questa interazzione, sti linii sò linii dritti.
Run is the real challenge.	Run hè a vera sfida.
The way of the law.	A strada di a lege.
We want to ensure that our family relationships are strong and healthy.	Vulemu assicurà chì e nostre relazioni famigliali sò forti è sani.
We had only one thing.	Avemu avutu solu una cosa.
You will find that the money does not grow on the trees.	Scuprirà chì i soldi ùn cresce micca nantu à l'arburi.
The same is true for a book.	A stessa cosa hè vera per un libru.
Of course, he plays on his mind.	Di sicuru, ghjucà nantu à a so mente.
Then he spent another year learning to live without sight.	Dopu hà passatu un altru annu à amparà à campà senza vista.
Very strong when stopped.	Moltu forte quandu si ferma.
Not on the Internet or in the library.	Micca in Internet o in biblioteca.
It prevented my hands from getting dirty.	Ha impeditu chì e mo mani si sporchissi.
I look forward to your second letter.	Aspettu a vostra seconda lettera.
He was held by that man with dark hair.	Era tenutu da quellu omu cù i capelli scuri.
If that’s your opinion it’s cool.	Se hè a vostra opinione hè cool.
She raised her head and looked back, lips tight and determined.	Ella alzò a testa è guardò in daretu, labbra strette è determinate.
I hadn’t been here twenty minutes when I was introduced.	Ùn era micca statu quì vinti minuti quandu ci sò stati presentati.
Sometimes there is too much work to do.	Calchì volta ci hè troppu travagliu da fà.
I closed it behind you and waited.	L'aghju chjusu dopu à tè è aspittatu.
Everything was ready.	Tuttu era prontu.
As a man.	Cum'è un omu.
Which is very strange.	Chì hè assai strana.
I would love to try this too, but perhaps on a larger scale.	Mi piacerebbe pruvà ancu questu, ma forse à una scala più grande.
We had sex being girls.	Avemu avutu sessu essendu ragazze.
This argument makes no sense.	Stu argumentu ùn hà micca sensu.
It works really well.	Funziona veramente bè.
In one study, the approach was not clear.	In un studiu, l'approcciu ùn era micca chjaru.
A clear benefit.	Un benefiziu chjaru.
Below you can see a small sample of my data.	Quì sottu pudete vede una piccula mostra di i mo dati.
I needed answers.	Aviu bisognu di risposte.
This means that our work is not yet done.	Questu significa chì u nostru travagliu ùn hè ancu fattu.
It was a great process.	Hè statu un gran prucessu.
The family will be here.	A famiglia serà quì.
His way was, if you can get it, the living word.	U so modu era, se pudete riceve, a parolla viva.
This looks absolutely amazing.	Questu pare assolutamente maravigghiusu.
It was just one.	Era solu unu.
She stopped breathing.	Hè cessata di respira.
I knew he was going to get out of that water.	Sapia ch'ellu avia da esce da quella acqua.
In truth, he had not seemed pleased with the idea.	In verità, ùn avia micca parsu cuntentu di l'idea.
The connection was immediate.	A cunnessione hè stata immediata.
During this brief period, the officer may have seen the shell.	Duranti stu brevi periodu, l'ufficiale puderia avè vistu a cunchiglia.
I pulled out my knife.	Sortu u mo cuteddu.
The motion for a stay was allowed.	A mozione di sughjornu hè stata accolta.
You can stay, though.	Pudete stà, però.
Funny how we change.	Divertente cumu cambiamu.
He was gone, like everything else.	Era andatu, cum'è tuttu u restu.
Together we find it.	Inseme u truvemu.
It’s too long and rich and full of incidents.	Hè troppu longu è riccu è pienu di incidenti.
You can’t stay where you are and move on.	Ùn pudete micca stà induve site è avanzà.
Now he needed time for himself.	Avà avia bisognu di tempu per ellu stessu.
It was just beautiful.	Era solu bellu.
They play and feel just how good they are.	Ghjucanu è si senti solu quantu sò bè.
So now you can see how big it is.	Allora avà pudete vede quantu hè più grande.
I'm just asking to see.	Ti dumandu solu di vede.
Be different types.	Siate diversi tipi.
Stomach and mouth cancer did not increase.	U cancru di u stomacu è di a bocca ùn anu micca aumentu.
People are also wondering how it can be done.	A ghjente si dumanda ancu cumu si pò fà.
She has to say no, though.	Ella deve dì micca, ma.
I keep looking for new ways to improve my own game.	Continuu à circà novi modi per migliurà u mo propiu ghjocu.
Take another.	Pigliate un altru.
Each of these components is described in more detail below.	Ognunu di sti cumpunenti hè discrittu in più detail sottu.
I am angry because he is dead.	Sò arrabbiatu perchè hè mortu.
She would rather hear about her day than discuss her own.	Preferite assai di sente parlà di a so ghjurnata chè di discutiri u so propiu.
Get the most out of your food.	Ottene u megliu da u vostru alimentu.
We can’t just decide that way.	Ùn pudemu micca decide solu cusì.
I take note of the golden wedding band.	Pigliu nota di a banda di nozze d'oru.
What touches you, you know.	Chì vi tocca, sapete.
Every market is different.	Ogni mercatu hè diversu.
We’re pretty sympathetic and we’ll probably say yes.	Semu bellu simpaticu è probabilmente diceremu di sì.
His house was set up exactly as he wanted.	A so casa hè stata stallata esattamente cum'ellu vulia.
The development of technology will continue to grow.	U sviluppu di a tecnulugia farà cuntinuà à cresce.
Others will work for me, like their children.	Altri travagliaranu per mè, cum'è i so figlioli.
You can download anything you want.	Pudete scaricà tuttu ciò chì vulete.
This could be serious.	Questu puderia esse seriu.
I had done this once before.	Avia fattu questu una volta prima.
They just couldn’t keep it out.	Solu ùn pudianu tene lu fora.
We discuss this in more detail below.	Discutemu questu in più detail sottu.
You are not perfect, no one is.	Ùn site micca perfettu, nimu hè.
You need to ask yourself what you want from him.	Avete bisognu di dumandà ciò chì vulete da ellu.
In fact, we just knew.	In verità, avemu appena cunnisciutu.
The truth is what you are.	U veru hè ciò chì site.
She looks very sweet.	Ella pare assai dolce.
Each layer of the network represents a different environment.	Ogni strata di a reta rapprisenta un ambiente sfarente.
I don’t even have my own coffee.	Ùn aghju micca ancu u mo caffè.
All of a sudden there wasn’t there.	Tuttu ciò chì ci era di colpu ùn era micca quì.
All this writing is no action.	Tuttu sta scrittura è nisuna azzione.
The back end makes it possible.	U back end rende pussibule.
Recall the most terrible images.	Chjamate à mente l'imaghjini più terribili.
We don’t need it, now.	Ùn ci serve micca, avà.
At this point, the parties agree.	In questu puntu, i partiti accunsenu.
Like, it’s really hard.	Cum'è, hè veramente duru.
The movement of the car quickly closed my eyes.	U muvimentu di a vittura hà chjusu rapidamente l'ochji.
He couldn’t make his eyes look on her face.	Ùn pudia micca fà chì i so ochji stanu nantu à a so faccia.
Stand tall and look forward, not on the floor.	Stand altu è fighjate avanti, micca in u pianu.
Even the animals seemed to feel it.	Ancu l'animali parevanu sentenu.
I had never thought so deeply about myself.	Ùn avia mancu pensatu cusì prufonda in mè stessu.
Balance is health.	L'equilibriu hè a salute.
And their meeting becomes a journey.	È a so riunione diventa un viaghju.
The design of the film’s production took several years.	U disignu di a produzzione di u film hà pigliatu parechji anni.
It was hours before they pulled him out.	Eranu ore prima ch'elli l'anu tiratu fora.
I need an answer for that.	Aghju bisognu di una risposta per questu.
Today is a cross country race and end-of-season party.	Oghje hè una corsa è una festa di fine di stagione di cross country.
A very critical book, apparently.	Un libru assai criticu, apparentemente.
They didn’t leave right away, but now they’re gone.	Ùn partìanu micca subitu, ma oramai sò andati.
I remember now.	Mi ricordu avà.
They really, really do.	Anu veramente, veramente.
We have been called to be in the world not by this.	Avemu statu chjamatu per esse in u mondu micca di questu.
In every shirt.	In ogni cammisa.
But she knew it anyway.	Ma ella sapia in ogni modu.
They sleep quickly.	Iddi dorme prestu.
You will love my place.	Ti piacerà u mo locu.
It’s girl stuff.	Hè roba di ragazza.
We can work.	Pudemu travaglià.
Such things are used in his city.	Tali cose sò usati in a so cità.
The construction period should be three years.	U periodu di custruzzione deve esse trè anni.
She was, of course, correct.	Ella era, sicuru, curretta.
He had known her by the way he had touched her a few times.	L'avia cunnisciuta da a manera chì l'hà toccu qualchì volta.
I have my own experience of such a case with the solution as well.	Aghju a mo propria sperienza di tali casu cù a suluzione ancu.
I am in trial court no.	Sò in u tribunale di prucessu n.
Those who like to put in the time and effort.	Quelli chì piace à mette u tempu è u sforzu.
You tell them.	Li dici.
They spend more time fighting others.	Passanu più tempu à cumbatte l'altri.
She goes back to her cards.	Ella torna à i so carte.
She knew what she wanted.	Ella sapia ciò chì vulia.
None of us were stupid.	Nimu di noi era stupidu.
One contains twice as much money as the other.	Unu cuntene duie volte di soldi quant'è l'altru.
Don't go.	Ùn andate micca.
Keep this writing train going.	Mantene stu trenu di scrittura.
I can eat anything.	Possu manghjà qualcosa.
They were meant to be role models for us.	Eranu destinati à esse mudelli per noi.
Create a clean part on the left side.	Crea una parte pulita di u latu manca.
I fell in love with this kid and his family.	Mi sò innamuratu di stu zitellu è a so famiglia.
I liked it more when I wasn’t talking.	Mi piacia più quandu ùn parlavi micca.
We talked about our bodies.	Avemu parlatu di i nostri corpi.
One guy said.	Un tippu hà dettu.
He likes it more anyway.	Li piaci di più in ogni modu.
His face was white and thin.	A so faccia era bianca è magra.
What to do to a child.	Chì cosa da fà à un zitellu.
No adults were home at the time.	Nisun adultu era in casa à quellu tempu.
This book was amazing.	Stu libru era stupente.
I’m here to try to make the team better.	Sò quì per pruvà à fà a squadra megliu.
However, within a year, you will be happy that you started today.	Tuttavia, da quì à un annu, sarete felice chì avete principiatu oghje.
Therefore, the behavior of the participants in the present experiment was normal.	Per quessa, u cumpurtamentu di i participanti in u presente esperimentu era normale.
I just want to focus on that.	Vogliu solu fucalizza nantu à questu.
Standing has two aspects.	Standing hà dui aspetti.
It doesn’t matter what it costs you.	Ùn importa ciò chì vi costa.
I don’t think it changed him too much.	Ùn pensu micca chì l'hà cambiatu troppu.
Not much, but it’s a start.	Micca assai, ma hè un principiu.
They are common among health care workers.	Sò cumuni trà i travagliadori sanitari.
This might not be possible.	Questu puderia micca esse pussibule.
This is very reasonable and fair.	Questu hè assai raghjone è ghjustu.
These are a few of those articles that give me this sense.	Quessi sò uni pochi di quelli articuli chì mi dannu stu sensu.
She can't finish it.	Ella ùn pò finisce.
Here, of course, the accused was present in the house.	Quì, sicuru, l'accusatu era prisenti in a casa.
I’m going to put it down.	L'aghju da mette à pusà.
The thing was, I had no idea if I could.	A cosa era, ùn avia micca idea s'ellu puderia.
You show the same face that you show your subjects.	Avete dimustratu a stessa faccia chì mostrate i vostri sughjetti.
He may not have met more than once.	Ùn pò micca avè scontru più di una volta.
But what if she didn’t come with me, she thought.	Ma chì si ella ùn vene micca cun mè, hà pensatu.
Other studies have reported relatively closer numbers.	Altri studii anu riportatu numeri relativamente più vicini.
And he never came back.	È ùn hè mai tornatu.
They will be blows.	Seranu colpi.
There was no wine on his breath tonight.	Ùn ci era micca vinu nantu à u so fiatu sta sera.
Then you need to find the right spice.	Allora avete bisognu di truvà a spezia ghjustu.
This part has been a success.	Questa parte hè stata un successu.
It stands out.	Si distingue.
That’s where we go into the second aspect of this.	Hè quì chì andemu in u sicondu aspettu di questu.
Evaluate the model parameters.	Evaluatu i paràmetri di u mudellu.
At least that was his best guess.	Almenu era a so megliu supposizione.
I want this now.	Vogliu questu avà.
So focus on that system for the next month.	Allora fucalizza nantu à quellu sistema per u mesi dopu.
Time was tight.	U tempu era strettu.
I didn’t seem surprised to see it.	Ùn pareva micca surprisatu di vedemi.
It’s the fire.	Hè u focu.
Now, try this connection.	Avà, pruvate sta cunnessione.
A very slow boat.	Una barca assai lenta.
I can’t see normal.	Ùn possu micca vede nurmale.
I don’t think otherwise.	Ùn pensu micca altrimenti.
This is not necessarily a problem.	Questu ùn hè micca necessariamente un prublema.
It just didn’t work.	Solu ùn hà micca travagliatu.
For now stay.	Per avà stà.
It’s internal to that.	Hè internu à questu.
From the outside and from the inside.	Da fora è da dentru.
I will show you how to write.	Vi mustraraghju cumu scrive.
He was a very brilliant man.	Era un omu assai brillanti.
After the fact do huge.	Dopu à u fattu fate enormi.
I couldn’t believe my eyes.	Ùn pudia micca crede à i mo ochji.
I sold some of my equipment.	Aghju vendutu alcuni di i mo equipaghji.
I said bring it.	Aghju dettu chì portalu.
The screen glass can break due to impact and cause serious injuries.	U vetru di u schermu pò rompe per l'impattu è causà ferite seriu.
I couldn’t get there fast enough.	Ùn pudia micca ghjunghje abbastanza prestu.
Before she goes to bed.	Prima ch'ella si mette in lettu.
It was obvious he had more to say.	Era evidenti chì avia più à dì.
I wanted to be like that tree.	Vuliu esse cum'è quellu arburu.
To wait for the boys to write down what they do.	Per aspittà chì i picciotti scrivenu ciò chì facenu.
The key problem.	U prublema chjave.
It helps me maintain your life.	Mi aiuta à mantene a vostra vita.
However, the main advantage is the effect on attention and memory.	Tuttavia, u vantaghju principali hè l'effettu nantu à l'attenzione è a memoria.
For some people, the bear is easy to see.	Per certi persone, l'orsu hè faciule da vede.
That might not be the case for long.	Chì puderia micca esse u casu per longu.
The connection died a second later.	A cunnessione hè mortu un secondu dopu.
You will move around the world.	Vi moverete à traversu u mondu.
They only breathe one moment and are gone the next.	Respiranu solu un mumentu è sò andati u prossimu.
Then there’s the super long table at the back.	Dopu ci hè a tavola super longa à u spinu.
See, so few women have done it.	Vede, cusì poche donne anu fattu.
Just take it and see what happens.	Pigliate solu è vede ciò chì succede.
The procedure was a major media event.	A prucedura era un grande avvenimentu mediaticu.
It has no power, no power, no light.	Ùn hà micca putere, ùn hè micca putere, nè luce.
None of these pieces are particularly special or expensive.	Nisunu di sti pezzi sò particularmente spiciali o caru.
She wanted to die herself.	Avia vulsutu more ella stessa.
Three steps down.	Tre passi in giù.
There are two ways to escape suffering.	Ci hè duie manere di scappà di soffrenu.
Add some of these features.	Aghjunghjite alcune di queste caratteristiche.
The guy likes to play, but most of all he likes to win.	U tippu li piace à ghjucà, ma sopratuttu li piace à vince.
She collected about two thousand names.	Ella cullò circa duimila nomi.
We have to stop now.	Avemu da piantà avà.
So, here it goes.	Allora, quì va.
Roll and jump and play with the stick men.	Rotola è salta è ghjucà cù l'omi di bastone.
However, he could not play in the match.	Tuttavia, ùn pudia micca ghjucà in u match.
Among them was a man who took great care of his money.	À mezu à elli era un omu chì hà pigliatu assai cura di i so soldi.
Sometimes more, sometimes less.	A volte più, à volte menu.
You can leave my church and go put on men’s clothes.	Pudete lascià a mo chjesa è andate à mette vestiti d'omu.
Oil.	Oliu.
They were ready for it.	Eranu pronti per questu.
With women, how beautiful.	Cù e donne, quantu bellu.
I hated thinking about him and his case.	Odiava di pensà à ellu è à u so casu.
I told you about those people, what they did.	Vi aghju dettu di quelli persone, ciò chì anu fattu.
It’s not perfect, just to be clear.	Ùn hè micca perfettu, solu per esse chjaru.
It’s the middle of our lives.	Hè a mità di a nostra vita.
So, they take off their clothes and make the bed.	Allora, si caccianu a so robba è chjappà u lettu.
It is not followed by any of its claims.	Ùn seguita da alcuna di e so rivindicazione.
Nice knife, but it was too small for my hand.	Bellu cuteddu, ma era troppu chjucu per a mo manu.
A stick fell next to me.	Un bastone hè cascatu vicinu à mè.
An interesting place if you also like good beer.	Un locu interessante se ti piace ancu a bona birra.
The race had been taken by our control.	A corsa era stata presa da u nostru cuntrollu.
But they are determined.	Ma sò determinati.
They mean now and not next week.	Significanu avà è micca a settimana prossima.
It can illuminate your path.	Pò illuminazione u so caminu.
All right, tomorrow morning.	Va bè, dumani matina.
And myself at sea.	È mè stessu in u mare.
Breakfast was much easier.	U colazione era assai più faciule.
A representative example is given here.	Un esempiu rappresentativu hè datu quì.
Two observations should be added here.	Dui osservazioni devenu esse aghjuntu quì.
This is no secret.	Questu ùn hè micca un sicretu.
She runs towards you and your board.	Ella corre versu voi è u vostru bordu.
So let’s talk about a relatively small and new team.	Allora parlemu di una squadra relativamente chjuca è nova.
I remember building up to that.	Mi ricordu di a custruzzione finu à questu.
You can do as little or as little as you want.	Pudete fà quantu o pocu quantu vulete.
It may be a new list.	Pò esse una nova lista.
The first reviews were mixed.	I primi recensioni eranu mischiati.
It was time for everyone to get to work.	Era u tempu per tutti di mette à u travagliu.
I stopped asking.	Aghju cessatu di dumandà.
Just wait for the game to finish.	Aspittà solu chì a partita finisci.
I would love to work out.	Mi piacerebbe travaglià fora.
Others found none.	Altri ùn anu trovu nimu.
But shit, man.	Ma merda, omu.
White and gold were considered of the highest quality.	U biancu è l'oru eranu cunsiderati di a più alta qualità.
And it’s essential when it comes to trees.	È hè essenziale quandu si tratta di arburi.
I made some simple applications.	Aghju fattu alcune applicazioni simplici.
But they didn’t care.	Ma ùn anu micca curatu.
Several limitations of our study should be mentioned.	Diversi limitazioni di u nostru studiu deve esse citatu.
But now there is no doubt.	Ma avà ùn ci hè dubbitu.
Participants bring home what they prepare.	I participanti portanu in casa ciò chì preparanu.
Like, really hard.	Cum'è, veramente duru.
You feel like you’re missing something but you don’t know what it is.	Sentite chì manca qualcosa ma ùn sapete micca ciò chì hè.
I started walking again.	Mi misi di novu à marchjà.
Sometimes it mixes.	Calchì volta si mischia.
You have to rest for a week.	Avete da riposu per una settimana.
He knew he recognized me, but he couldn't speak.	Sapia chì mi ricunnosce, ma ùn pudia parlà.
High quality finished case.	Casu finitu di alta qualità.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Ancu cusì, serà difficiule di piglià u primu postu.
I kept asking similar questions, but they didn’t seem to help.	Aghju guardatu dumande simili, ma ùn parenu micca aiutà.
Girls are known to take long hours to get dressed.	E ragazze sò cunnisciute per piglià longu ore per vestisce.
He was really impressed, she told him.	Hè veramente colpitu, li disse.
I pay for everything.	Pagheraghju per tuttu.
Don't let them get to you.	Ùn lasciate micca ghjunghje à voi.
We are so over the top.	Semu cusì sopra.
I have it right here.	L'aghju ghjustu quì.
The results are from a single representative experiment.	I risultati sò da un unicu esperimentu rappresentativu.
The wait is over.	L'attesa hè finita.
Its value is far from established.	U so valore hè luntanu da esse stabilitu.
Go right.	Andà à diritta.
This was not for him.	Questu ùn era micca per ellu.
I’m not short on anyone.	Ùn tengu micca brevi per nimu.
I gave her my finger, and she just laughed.	L'aghju datu u dettu, è si ridia solu.
We are very involved with the story, the characters or the concept.	Avemu assai implicatu cù a storia, i caratteri o u cuncettu.
I never met a friend again.	Ùn mai scontru un amicu.
Students will eventually find these resources.	I studienti anu da truvà queste risorse eventualmente.
He’s just worried about magic and its control.	Hè solu preoccupatu per a magia è u so cuntrollu.
I lost interest.	Aghju persu interessu.
Later my brother did.	Più tardi u mo fratellu hà fattu.
So he’s glad he didn’t hear the names.	Allora hè cuntentu chì ùn hà micca intesu i nomi.
The final program and map are available for viewing.	U prugramma finali è a mappa sò dispunibuli per vede.
Of course it was in our case.	Di sicuru era in u nostru casu.
And they could never understand.	È ùn puderanu mai capiscenu.
If you want to know more, ask !.	Se vulete sapè di più, dumandate!.
And so it went.	È cusì andò.
We had the game in the bag, but now everything was different.	Avemu avutu u ghjocu in u saccu, ma avà tuttu era diversu.
I have my records and files.	Aghju i mo registri è i fugliali.
And I couldn’t sit here in the parking lot forever.	È ùn pudia pusà quì in u parking per sempre.
She was not so dead.	Ùn era tantu morta.
Also, being more active will help you see and feel your best.	Inoltre, esse più attivu vi aiuterà à vede è sente u vostru megliu.
I can take you to a place where you will be safe.	Vi possu purtari in un locu induve sarete sicuru.
Much has been acknowledged.	Moltu hè statu ricunnisciutu.
It is held that such evidence should not be received.	Hè ritenutu chì tali evidenza ùn deve esse ricevutu.
We want to build on that.	Vulemu custruisce nantu à questu.
Heat the oil in a large deep frying pan.	Scaldate l'oliu in una grande padedda profonda.
I was quite happy with the price.	Eru abbastanza felice cù u prezzu.
I really think you need to look at the example.	Pensu veramente chì avete bisognu à fighjà l'esempiu.
It works really well.	Funziona veramente bè.
Contact the human resources office with questions.	Cuntattate l'uffiziu di e risorse umane cù dumande.
He was confused.	Era cunfusu.
We work on things.	Travagliemu nantu à e cose.
You hate our freedom.	Odi a nostra libertà.
Exactly nine times before.	Esattamente nove volte prima.
Nor would it be, until it proved to be a success.	Nè ùn seria, finu à ch'ellu si dimustrassi per esse un successu.
He definitely should be a stranger.	Definitivamente deve esse un scunnisciutu.
Do the most advanced work possible.	Fate u travagliu più avanzatu pussibule.
I have so much more to give.	Aghju tantu più da dà.
However, a relationship between size and temperature can be observed.	Tuttavia, una relazione trà a dimensione è a temperatura pò esse osservata.
One for big dogs and one for small dogs.	Unu per i cani grossi è unu per i cani chjuchi.
There is nothing local about them.	Ùn ci hè nunda di lucale in elli.
You did it for yourself.	L'avete fattu per sè stessu.
No one left because of side effects.	Nisunu abbandunò per via di effetti secundari.
But for him, the whole world was his next potential job.	Ma per ellu, u mondu sanu era u so prossimu travagliu potenziale.
So much information on the screen is great.	Tanta infurmazione nantu à u screnu hè grande.
You mentioned that on the phone.	Avete mintuatu chì in u telefunu.
Most people want it, but they don’t need it.	A maiò parte di e persone volenu, ma ùn anu micca bisognu.
A warm hand grabbed mine and helped me to the floor.	Una manu calda pigliò a mo è m'hà aiutatu à u pianu.
Then go if you want.	Allora andate si vulete.
Obviously, his friend read them.	Ovviamente, u so amicu li hà lettu.
There is no possible identity.	Ùn ci hè micca una identità pussibule.
What he heard in his head, no one will ever know.	Ciò ch'ellu hà intesu in u so capu, nimu ùn a saprà mai.
Put some in the house.	Mettite parechji in casa.
I give him my hand.	Li dugnu a manu.
I have added what you have given to the main post.	Aghju aghjustatu quellu chì avete datu à u postu principale.
Right now.	Avale avà.
I had my eyes closed.	Aghju avutu l'ochji chjusi.
No one approached.	Nimu s'hè avvicinatu.
This is one of those stories that needs to be examined carefully.	Questa hè una di questi stori chì deve esse esaminatu cù cura.
Because it is felt, it is called feeling.	Perchè si sente, hè chjamatu sentimentu.
No one will be injured.	Nimu sarà feritu.
I couldn’t believe what I had done.	Ùn pudia micca crede ciò chì avia fattu.
Give the audience a chance to laugh.	Dà à l'audienza una chance di ride.
It’s just beautiful.	Hè solu bella.
He is never seen again.	Ùn si vede mai più.
In a press release.	In un comunicatu di stampa.
We need to know that the customer is perfectly happy.	Avemu bisognu di sapè chì u cliente hè perfettamente felice.
They lived on it and protected it for the king.	Avianu campà nantu à ellu è a prutegge per u rè.
An email will be sent with instructions.	Un email serà mandatu cù struzzioni.
Don’t tell anyone what really happens.	Ùn dite à nimu ciò chì succede veramente.
I will use yours as no changes in my construction.	Aghju aduprà u vostru cum'è senza cambiamenti in a mo custruzzione.
They all ran around.	Tutti correvanu intornu.
A little bit.	Una cria.
I know you can’t help it.	Sò chì ùn pudete micca aiutà.
The more practical you get, the better you get.	Più pratichi, u megliu ottene.
And that’s just the thing.	È questu hè solu a cosa.
Working on those cases was my decision, and things happened.	U travagliu nantu à quelli casi era a mo decisione, è e cose sò accadute.
We passed the parking lot you mentioned.	Avemu passatu u parcheghju chì avete citatu.
She gave him a son.	Ella li dava un figliolu.
If you want it, you have to go through it.	Se vulete ellu, vi tocca à passà per mè.
The number could be much larger.	U numeru puderia esse assai più grande.
I hope these comments are helpful.	Spergu chì questi cumenti sò utili.
Now this is a very difficult and very high order.	Avà questu hè un ordine assai difficiule è assai altu.
It is signed.	Hè firmatu.
It will be cold here tonight.	Sta sera farà fretu quì.
Become a part of everything you do.	Diventa parte di tuttu ciò chì fate.
I could no longer run.	Ùn pudia più curriri.
I hope to see some of you here !.	Spergu di vede alcuni di voi quì !.
They had to be.	Avianu da esse.
We are not the only animal species known to do this.	Ùn simu micca l'unica spezia animale cunnisciuta per fà questu.
That’s how we make our decisions.	Hè cusì chì facemu e nostre decisioni.
Don’t judge them for that.	Ùn li ghjudichi micca per quessa.
Something must be gone.	Qualcosa deve esse andatu.
Go do it.	Andate à fà.
I just seem to come up with more questions.	Mi pare solu di vene cun più dumande.
And finally he gave her the ring.	È infine li dava l'anellu.
There are so many pieces to this story.	Ci sò tanti pezzi à sta storia.
Water was everywhere.	L'acqua era in ogni locu.
Experiment with this.	Sperimenta cun questu.
They are all a lot of fun to work with.	Tutti sò assai divertenti di travaglià.
Now we are in a different world.	Avà simu in un mondu diversu.
It was hard to find your way forward.	Era difficiule di truvà u vostru modu avanti.
But that only says what needs to be explained.	Ma questu solu dice ciò chì deve esse spiegatu.
Three times more.	Trè volte più.
That’s how he worked on the road.	Hè cusì chì hà travagliatu in a strada.
I ask you.	Ti dumandu.
Two and ten.	Dui e dece.
And your field of view is getting smaller.	È u vostru campu di vista hè sempre più chjucu.
To the parents.	À i genitori.
That didn’t last.	Chì ùn durò micca.
The way food is prepared will influence its temperature.	A manera chì l'alimentu hè preparatu influenzerà a so temperatura.
Hence half the distance from what remains, and so on.	Da quì a mità di a distanza da ciò chì resta, è cusì.
Clearly it was an “out trade” or mistake.	Claramente era un "fuori cummerciu" o sbagliu.
She had never left my side.	Ella ùn avia mai lasciatu u mo latu.
Families often had it with every meal.	E famìglie spessu l'avianu cù ogni pastu.
Which was good.	Chì era bonu.
A few people and a few animals.	Uni pochi di persone è uni pochi di animali.
During the spring months, in particular, we can be very busy.	Duranti i mesi di primavera, in particulare, pudemu esse assai occupati.
I live my dream.	Vivu u mo sognu.
And the animals.	È l'animali.
Another building collapses.	Un altru edifiziu casca.
The results are therefore not shown.	I risultati ùn sò dunque micca mostrati.
I fell on my face.	Aghju cascatu nantu à a mo faccia.
Does anyone believe that the power of evil will hide between us?	Qualchissia crederà chì u putere u male hà da ammuccià trà noi ?
I don’t think he liked it very much.	Ùn pensu micca chì li piacia assai.
Actually, it wasn’t the problem, but it makes me find it.	In verità, ùn era micca u prublema, ma mi face truvà.
We each have a role to play.	Avemu ognunu un rolu à ghjucà.
This leads to different results and.	Questu porta à i risultati diffirenti è.
Really cool must visit.	Veramente cool duvete visità.
The pieces aren’t exactly together for me.	I pezzi ùn sò micca esattamente inseme per mè.
It was just crazy how fast it happened.	Era solu pazza quantu veloce hè accadutu.
Leave to cool on the pan and enjoy.	Lasciate rinfriscà nantu à a padedda è gode.
But a hell of a lot of others like him.	Ma un infernu di assai altri cum'è ellu.
This is a much better way to live.	Questu hè un modu assai megliu per vive.
I don’t even have a name for it.	Ùn aghju micca ancu un nome per ella.
Some have left more than one brand than others.	Certi anu lasciatu più di una marca chè altri.
I just think you might like it too.	Pensu solu chì vi pò piace ancu.
Space on rare objects.	Spaziu in oggetti rari.
Things happen and will continue to happen.	E cose succedenu è continueranu à succede.
Provide interpretation of the analyzed data.	Fornitu l'interpretazione di i dati analizati.
Now, no one is going to take responsibility for what happens to them.	Avà, nimu hà da piglià a rispunsabilità per ciò chì li succede.
It’s really important to understand that this is not over.	Hè veramente impurtante di capisce chì questu ùn hè micca finitu.
That’s how things work.	Hè cumu funziona e cose.
They know exactly when the drop is made.	Sapenu esattamente quandu a goccia si faci.
I loved it and wanted to produce it.	Aghju amatu è vulia pruduce.
He would have been better prepared.	Saria statu megliu preparatu.
He pointed to the phone.	Indicò u telefunu.
They want to be strong.	Vulenu esse forti.
A man came into view.	Un omu hè ghjuntu in vista.
I wanted it badly.	L'aghju vulsutu male.
He did a thorough examination.	Hà fattu un esame cumpletu.
We stay together and no one is left behind.	Restemu inseme è nimu hè lasciatu daretu.
Tell me what’s on your mind.	Mi dite ciò chì hè in mente.
However, all was not well.	In ogni casu, tuttu ùn hè statu nunda.
Suddenly, the older male stopped and looked at him alone.	Cum'è di colpu, u masciu maiò si firmò è ci fighjulava solu.
It could be really action taken and something done.	Puderia esse veramente azzione presa è qualcosa fattu.
And he told stories.	È hà dettu storie.
Dollars and several credit cards.	Dollari è parechje carte di creditu.
So I tried without that class and it stopped working.	Allora aghju pruvatu senza quella classe è hà cessatu di travaglià.
After that, it had neither value nor meaning.	Dopu quì, ùn avia nè valore nè significatu.
That couldn’t be.	Chì ùn pudia esse.
I could have it, though.	Puderia avè, però.
Further investigations are ongoing.	Ulteriori investigazioni sò in corso.
And small here, you know.	È chjucu quì, sapete.
A bit of casual music.	Un pocu di musica casuale.
As the number of features increases, the associated model becomes more complex.	Quandu u numeru di funziunalità aumenta, u mudellu assuciatu diventa più cumplessu.
All differences clear.	Tutte differenze chjaru.
We had a conversation but didn’t respect it.	Avemu avutu una cunversazione ma ùn l'hà micca rispettu.
This is the purpose of this document.	Questu hè u scopu di u presente documentu.
He may be too young for that.	Pò esse troppu ghjovanu per questu.
So centu.	Centu deci.
This exception is the state.	Questa eccezzioni hè u statu.
The knife fell from the man's fingers.	U cuteddu cascatu da i diti di l'omu.
Don’t wait until just before the big event.	Ùn aspettate micca ghjustu prima di u grande avvenimentu.
We found agreement in statistical errors.	Avemu trovu accordu in l'errori statistichi.
Usually, it is not an effective education.	Di solitu, ùn hè micca una educazione efficace.
Everyone knew it.	Tuttu u mondu sapia.
I am so proud to be your wife.	Sò tantu fieru di esse a to moglia.
I would talk to men again.	Parlaria di novu cù l'omi.
He had come.	Era venutu.
I know there is more to it than that.	Sò chì ci hè più di questu.
It could be a little less than that.	Puderia esse un pocu pocu menu di questu.
He didn’t even ask where they were going.	Ùn hà mancu dumandatu induve andavanu.
I have eyes.	Aghju l'ochji.
But this is not an easy process.	Ma questu ùn hè micca un prucessu faciule.
Hope is not a strategy.	A speranza ùn hè micca una strategia.
We never have.	Ùn avemu mai.
No help from anyone.	Nisun aiutu da nimu.
This time, fish.	Sta volta, pisci.
The red of the afternoon you came here.	U rossu di u dopu meziornu chì site ghjuntu quì.
Loss of space.	Perdu di spaziu.
There was no warm smile.	Ùn ci era micca un sorrisu caldu.
I am the first to agree with this.	Sò u primu à esse d'accordu cun questu.
This is easily the most common reaction.	Questu hè facilmente a reazione più cumuna.
After the method is done, another activity is started.	Dopu chì u metudu hè fattu, una altra attività hè cuminciata.
I loved it once.	L'aghju amatu una volta.
But he didn’t cash it out.	Ma ùn l'hà micca incassatu.
That ten-minute opening is never old.	Quella apertura di deci minuti ùn hè mai vechja.
This has become my second home.	Questu hè diventatu a mo seconda casa.
She was young and white and beautiful.	Era ghjovana è bianca è bella.
We kids loved them.	Noi i zitelli li amavamu.
See your doctor for diagnosis.	Vede u vostru duttore per u diagnosticu.
And that has happened in the past.	È chì hè accadutu in u passatu.
Buy, download, play.	Cumprate, scaricate, ghjucate.
And not just women.	È micca solu e donne.
It just doesn’t come much.	Solu ùn vene micca assai.
Now I can point this out to others to follow.	Ora possu indicà questu per altri à seguità.
They are rejected.	Sò rifiutati.
We stand there and see what the fear is.	Staremu quì è vedemu quale hè a paura.
They haven't spoken since.	Dapoi ùn si sò più parlati.
We talk and write sometimes, though.	Parlemu è scrivemu qualchì volta, però.
He probably killed his son, but we’ll never try.	Probabilmente hà uccisu u so figliolu, ma ùn avemu mai da pruvà.
We were based out of an old school.	Eramu basati fora di una vechja scola.
You can trust me.	Pudete fidà di mè.
I appreciate it.	Aghju apprezzu.
As long as his life was complete.	In quantu a so vita era stata cumpleta.
He knew that and used it to his advantage.	Sapia chì è l'hà utilizatu à u so vantaghju.
She played music on her phone.	Ella hà ghjucatu musica à u so telefunu.
In three minutes, we had a plan.	In trè minuti, avemu avutu un pianu.
He was walking down a dark street.	Andava per una strada scura.
She was the same with her son.	Era listessa cù u so figliolu.
And it’s not hard to see who it is.	È ùn hè micca difficiule di vede chì hè.
All about themselves.	Tuttu nantu à elli stessi.
That maybe the kids will be different.	Chì forse i zitelli seranu sfarenti.
And it was pretty fun.	È era abbastanza divertente.
I hear you have a treat for us.	Aghju intesu chì avete un trattatu per noi.
It worked well and gave me extra time.	Funzionava bè è m'hà datu tempu extra.
It’s not even in stone.	Ùn hè ancu in petra.
Here is a similar case.	Eccu un casu simili.
A blow to being a father.	Un colpu à esse babbu.
I never want to forget about the stories you tell.	Ùn vogliu mai scurdà di e storie chì cunte.
There are more soldiers.	Ci sò più suldati.
His dreams don’t stop there.	I so sogni ùn si fermanu micca quì.
It’s in the wrong place at the wrong time.	Hè in u locu sbagliatu à u mumentu sbagliatu.
I didn’t know what to do or where to go.	Ùn sapia micca chì fà o induve andà.
For construction, this should not be the case.	Per a custruzzione, questu ùn deve esse micca u casu.
I needed an idea and fast.	Aviu bisognu di una idea è veloce.
It’s not accurate, but it brings you very close.	Ùn hè micca esatta, ma vi avvicina assai.
It was a hot night.	Era una notte calda.
If you have any questions, they would love to answer them.	Sì avete qualchissia dumande, li piacerebbe risponde.
Don’t be afraid of him.	Ùn àbbia paura di ellu.
That would be easier to leave.	Chì saria più faciule di lascià.
She followed him out the front door of the screen.	Ella u seguitò fora da a porta di u screnu.
I can go outside.	Puderaghju andà fora.
It’s pretty true.	Hè piuttostu veru.
She had done an excellent job.	Ella avia fattu un travagliu eccellente.
Your husband has settled down.	U vostru maritu hà stallatu.
It will be whether we should tell her or not.	Sarà s'ellu ci duvemu dì à ella o micca.
I don’t know what it was before.	Ùn sò micca sapè ch'ella sia prima.
No one could say it was a bad death.	Nimu puderia dì chì era una brutta morte.
You can download this project and source it from here.	Pudete scaricà stu prughjettu è fonte da quì.
I sat on the front steps.	Mi pusò nantu à i scalini di fronte.
He has been a friend of my parents for years.	Hè statu un amicu di i mo genitori per anni.
Such a light touch.	Un toccu cusì ligeru.
And they mix.	È si mischianu.
Stay here and keep your eyes open.	Resta quì è tene l'ochji aperti.
The first letter.	A prima lettera.
I can feel hot.	Puderaghju caldu.
This means that anger can be good or bad.	Questu significa chì a rabbia pò esse bona o mala.
The water around him turned green with his blood.	L'acqua intornu à ellu s'hè diventata verde cù u so sangue.
We were safe.	Eramu salvu.
Just started going for it.	Just cuminciatu à andà per ellu.
With the base and the soldiers came a military hospital.	Cù a basa è i suldati ghjunse un spitali militari.
A large number of them looked very ill this morning.	Un gran numaru d'elli parenu assai malati sta matina.
With me work is not first, but not to hurt others.	Cun mè u travagliu ùn hè micca primu, ma micca per ferisce l'altri.
There were no other options.	Ùn ci era micca altre opzioni.
Heavy fighting in the streets.	Lotta pesante in e strade.
We’re not going to let that happen.	Ùn andemu micca à lascià chì succede.
They don’t know for how long.	Ùn sanu micca per quantu tempu.
It really was.	Era veramente.
It’s not an easy decision from a long shot.	Ùn hè micca una decisione faciule da un colpu longu.
I told my wife it was you.	Aghju dettu à a moglia chì era tù.
I never heard from him.	Ùn aghju mai intesu da ellu.
The night air was cold on his face and body.	L'aria di a notte era fridda nantu à a so faccia è u corpu.
We want to play like them.	Vulemu ghjucà cum'è elli.
I really like it.	Mi piace assai.
A bright idea struck him.	Un'idea luminosa u colpì.
Maybe that’s a good thing.	Forse hè una bona cosa.
Maybe yourself.	Forse voi stessu.
But it could train like hell for that.	Ma puderia furmà cum'è l'infernu per questu.
There’s something in my throat and it doesn’t move.	Ci hè qualcosa in a mo gola è ùn si move micca.
Don’t forget.	Ùn vi scurdate micca.
She has to kill again.	Ella hà da tumbà di novu.
This means that there is something wrong.	Questu significa chì ci hè qualcosa di sbagliatu.
They all called it our learning management system.	Tutti chjamavanu u nostru sistema di gestione di l'apprendimentu.
I had tears in my eyes.	Avia lacrime in l'ochji.
The user could hold this shape in two different places.	L'utilizatore puderia chjappà sta forma in dui posti diffirenti.
I bought another one.	Aghju compru un altru.
As a result, racing was not an option.	Cum'è hè risultatu, a corsa ùn era micca una opzione.
All we could do was guess.	Tuttu ciò chì pudemu fà era indovinà.
In truth, you are not broken, and you cannot be better.	In verità, ùn site micca rottu, è ùn pò micca esse megliu.
A bit of business here.	Un pocu di affari quì.
I looked up and smiled in my usual way.	Aghju guardatu è surrisu in u mo modu di solitu.
It was even the little things.	Era ancu i picculi cosi.
Getting out didn’t help.	Esce ùn aiutava micca.
His smile disappeared.	U so surrisu sparì.
Sometimes people make it weird.	Calchì volta a ghjente face strana.
And I’m glad you’re, like, normal and stuff.	È felice chì site, cum'è, normale è cose.
And now he was gone.	È avà era andatu.
I think the fans were surprised.	Pensu chì i fan sò stati sorpresi.
He was in a car accident.	Era in un accidente di vittura.
Check it out above !.	Verificate quì sopra!.
I'll call you later and tell you everything.	Vi chjamu dopu è vi dicu tuttu.
No one knows their identity or location.	Nimu ùn cunnosce a so identità o locu.
Count to ten, he thought.	Cunta finu à deci, pinsava.
The concept is super simple.	U cuncettu hè super simplice.
They didn't care, they just wanted to see her dead.	Ùn l'avianu micca cura, vulianu solu vedela morta.
He was going to win seven.	Andava à vince sette.
I hadn’t pushed him away.	Ùn l'avia micca alluntanatu.
He had the title and control of gold.	Avia u titulu è u cuntrollu di l'oru.
No one wants to be ignored or excluded.	Nimu ùn vole esse ignoratu o esclusu.
It’s hard to control.	Hè difficiuli di cuntrullà.
At least it was now.	Almenu era avà.
This means you can charge more.	Questu significa chì pudete carricà più.
Fear of him.	Paura di lu.
One against the other.	Un contr'à l'altru.
From our own bed.	Da u nostru propiu lettu.
However, this means he has to go back.	In ogni casu, questu significa chì hà da vultà in daretu.
It is considered the correct date.	Hè cunsideratu a data curretta.
Keep talking while you work.	Continua à parlà mentre travaglia.
The sound of it.	U sonu di questu.
I feel a responsibility towards this.	Sentu una rispunsabilità versu questu.
Our dreams are our teachers.	I nostri sogni sò i nostri maestri.
And move the old man down.	È mova u vechju giù.
And even more so.	È ancu di più.
There are also many other bones.	Ci hè ancu parechje altre ossi.
But no details on what was actually returned.	Ma micca dettagli nantu à ciò chì hè statu veramente restituitu.
Otherwise it doesn’t make sense.	Altrimenti ùn hà micca sensu.
There is certainly a meaning behind it.	Ci hè di sicuru un significatu daretu.
Each church member makes many of their own decisions.	Ogni chjesa membru piglia assai di e so decisioni.
Times when he still had his whole life ahead of him.	Tempi quandu avia sempre tutta a so vita davanti à ellu.
It’s not because she wants to hurt herself or others.	Ùn hè micca perchè ella vole ferisce sè stessu o l'altri.
I think she had them open to the public today.	Pensu ch'ella li avia aperti à u publicu oghje.
The initial idea was a spectacle in total darkness.	L'idea iniziale era un spettaculu in a bughjura totale.
I'm not looking for him.	Ùn sò micca per circà ellu.
This is a situation where some immediate action is needed.	Questa hè una situazione induve hè necessaria una certa azione immediata.
He came to country music early and naturally.	Hè vinutu à a musica country prima è naturali.
He was wounded.	Feritu lu.
But he was not here.	Ma ùn era micca quì.
In this game you will run for the police.	In questu ghjocu correrete per a polizia.
But they came empty-handed.	Ma sò venuti viotu.
He was fired.	Hè statu cacciatu.
There is nothing wrong with wetting your tongue.	Ùn ci hè nunda di male à bagnate a lingua.
You did it.	Avete fattu.
We are beginning to approach a critical mass.	Cuminciamu à avvicinà una massa critica.
I told him the food was good, to keep him happy.	L'aghju dettu chì l'alimentu era bellu, per mantenelu felice.
Experimental processes will not accept me in my current state.	I prucessi sperimentali ùn mi accetteranu micca in u mo statu attuale.
They look like my fat black body.	Sembranu piace à u mo corpu neru grassu.
I don't care.	Ùn mi importa micca.
It was just the beginning.	Era solu u principiu.
We are never given more than we can handle.	Ùn ci hè mai datu più di ciò chì pudemu trattà.
You see a small difference.	Si vede una piccula differenza.
In general this is what is used.	In generale hè ciò chì si usa.
Getting started is easy.	Accuminciari hè faciule.
Enter.	Entra.
Come to me tonight.	Venite à mè sta sera.
It’s a title with a very positive feel.	Hè un titulu cun un sensu assai pusitivu.
The food here was expensive, too expensive if you ask me.	U manghjà quì era caru, troppu caru se mi dumandate.
Good so far.	Bonu finu à avà.
You have lived a whole age.	Avete vissutu tutta una età.
No traffic moving around for almost two hours now.	Nisun trafficu chì si move sopra per quasi duie ore avà.
It is therefore signed by him.	Hè dunque firmatu da ellu.
We always have too much conflict in our views.	Avemu sempre troppu cunflittu in i nostri punti di vista.
People liked him.	A ghjente li piacia.
She needs a doctor.	Ella hà bisognu di un duttore.
Think about what might be planned.	Pensate à ciò chì puderanu esse pianificatu.
Movement and environment.	U muvimentu è u mediu.
I knew I really hadn’t seen the sight.	Sapia chì veramente ùn hà micca vistu a vista.
This status of an argument depends on itself.	Stu statutu di un argumentu dipende da ellu stessu.
The same can be said of politics.	U listessu pò esse dettu di a pulitica.
Not just beauty.	Micca solu bellezza.
I also let the kids watch him.	Lasciu ancu i zitelli à fighjà ellu.
When he was there, he turned, smiled.	Quandu era quì, si vultò, surrisu.
However, this study has limitations.	Tuttavia, stu studiu hà limitazioni.
Army life was good for me.	A vita di l'armata era bona per mè.
You need to check out of this hotel.	Avete bisognu di verificà fora di questu hotel.
The storm.	A furtuna.
A drop of menu.	Una goccia di menu.
When it comes to eating, listen to your body.	Quandu si tratta di manghjà, ascolta u vostru corpu.
But it’s best to be fair about that.	Ma hè megliu esse ghjustu annantu à questu.
But they probably continue to play the same way.	Ma prubabilmente continuanu à ghjucà u listessu modu.
Maybe not forever.	Forse micca per sempre.
Even the whole set.	Ancu l'interu stabilitu.
As much as they wanted to say.	Quantu vulianu dì.
We picked up my ring from the window.	Avemu sceltu u mo anellu da a finestra.
I am lying on a white metal bed.	Sò stendu nantu à un lettu di metallu biancu.
Unfortunately, there isn't much you can do about it.	Sfortunatamente, ùn ci hè micca assai chì pudete fà per questu.
They are very good.	Sò assai boni.
This judgment is obviously too severe.	Stu ghjudiziu hè ovviamente troppu severu.
But she didn’t say that.	Ma ella ùn hà micca dettu questu.
She had the power.	Ella avia u putere.
Transfer to a bowl.	Trasferisce à una ciotola.
Not sure how to set goals or events, we can help.	Ùn sò micca sicuru cumu stabilisce scopi o avvenimenti, pudemu aiutà.
There are now some sexual differences.	Ci sò oghje certe differenzi sessuale.
Another solution is needed or there will be no progress.	Un'altra suluzione hè necessariu o ùn ci sarà micca prugressu.
They arrived just in time.	Sò ghjunti ghjustu à tempu.
But she did not want to be free.	Ma ella ùn avia vulsutu esse libera.
You have none currently.	Ùn avete nimu attualmente.
I hope this makes at least some sense.	Spergu chì questu hè almenu un pocu di sensu.
I just want to enjoy my life a little bit.	Vogliu solu gode di a mo vita un pocu.
But not until then.	Ma micca finu à tandu.
Many interesting facts will be told by your guide.	Parechji fatti interessanti seranu cuntatu da a vostra guida.
It was easy enough to guess the conversation.	Era abbastanza faciule per indovinà a conversazione.
Not at once, of course.	Micca à una volta, sicuru.
It looks like money.	Sembra soldi.
I did well.	Aghju fattu bè.
As it may be.	Comu pò esse.
I’m not expecting this.	Ùn aghju micca aspittendu questu.
I will be a human being.	Seraghju un esse umanu.
My goal is to avoid doing that.	U mo scopu hè di evità di fà quessa.
A storm has fallen.	Hè cascatu una tempesta.
I will not enter.	Ùn entreraghju micca.
Transfer to a plate.	Trasferisce à un pianu.
Assume that a process has input.	Assumimu chì un prucessu hà input.
Check the glass and check the table.	Verificate u vetru è verificate a tavula.
Therefore, economic freedom and personal freedom go hand in hand.	Dunque, a libertà ecunomica è a libertà persunale vanu in manu.
Sit down at your table and listen.	Resta à pusà à u to tavulinu è ascolta.
Too much religion.	Troppu religione.
You want to hear it all.	Vulete sentu tuttu.
Something better, he knew, was out there for him.	Qualcosa di megliu, sapia, era quì fora per ellu.
It's a shame they don't show respect for adults.	Hè ancu peghju chì ùn mostranu micca rispettu per l'adulti.
So that’s a truth.	Allora hè una verità.
He seemed to like the way she did it.	Paria chì li piacia a manera ch'ella facia.
But in their defense, they had no choice.	Ma in a so difesa, ùn avianu micca scelta.
However, this does not work.	Tuttavia, questu ùn viaghja micca.
It is better to use common sense.	Hè megliu aduprà u sensu cumunu.
The only problem was the road we lived on.	L'unicu prublema era a strada chì avemu campatu.
He had a sense, but he was far from what he would consider proof.	Avia un sensu, ma era luntanu da ciò chì ellu cunsidererebbe prova.
You have to love me.	Avete da amassi.
The animals were divided into three groups of six animals each.	L'animali sò stati divisi in trè gruppi di sei animali ognunu.
Some looked very young and green.	Certi parevanu assai ghjovani è verdi.
I feel good care.	Mi sentu bè cura.
People often say they remember two things.	A ghjente dice spessu chì si ricordanu duie cose.
But for good reason.	Ma per una bona ragione.
Let’s do this together.	Facemu questu inseme.
All patients improved symptoms after the procedure.	Tutti i pazienti anu migliuratu i sintomi dopu à a prucedura.
When all is well, the ear is cleaned.	Quandu tuttu funziona bè, l'arechja si pulisce.
I really hate winter.	Odiu veramente l'invernu.
This is a long time in advance.	Questu hè assai tempu in anticipu.
I can ride with him.	Puderaghju cavallu cun ellu.
The object moves once and stops.	L'ughjettu si move una volta è si ferma.
Otherwise you would avoid it.	Altrimenti eviteresti.
I am very worried for several reasons.	Sò assai preoccupatu per parechje ragioni.
I won’t say.	Ùn diceraghju micca.
No one is sure.	Nimu hè sicuru.
Cool and dark.	Cool è scuru.
Given these two facts the rest is more or less standard.	Dati sti dui fatti u restu hè più o menu standard.
They are usually not the same size.	Di solitu ùn sò micca di listessa dimensione.
I am not a perfect person and never will be.	Ùn sò micca una persona perfetta è ùn serà mai.
I’m not close to making the roll sound good.	Ùn aghju micca vicinu à fà u rollu sona bè.
If it was your only job, of course, a few hours of work.	S'ellu era u vostru solu travagliu, sicuru, uni pochi d'ore di travagliu.
Or any other country.	O qualsiasi altru paese.
As for the color of gold, well, one step at a time.	In quantu à u culore d'oru, bè, un passu à tempu.
His voice was loud and clear.	A so voce era forte è chjara.
Contact us if we can help you develop technical training for your organization.	Cuntattateci se pudemu aiutà à sviluppà a furmazione tecnica per a vostra urganizazione.
There is no pleasure.	Ùn ci hè micca piaciutu.
Play some video games, though.	Ghjucà à qualchi video games, qualunque.
Sometimes that brought him into trouble.	Calchì volta chì l'hà purtatu in prublemi.
And he was right.	È era ghjustu.
People joined her.	A ghjente si unì à ella.
The company can accept it.	A cumpagnia pò accettà.
If anyone can do it, she can.	Sì qualchissia pò fà, ella pò.
You cannot see the white text above the image.	Ùn pudete micca vede u testu biancu sopra l'imaghjini.
And he made a change.	È hà fattu un cambiamentu.
One day, he left.	Un ghjornu, si n'hè andatu.
There were significant differences between the two groups.	Ci era differenzi significativu trà i dui gruppi.
I want to stop feeling so much.	Vogliu piantà di sentu tantu.
Not after the last time I did it.	Micca dopu l'ultima volta chì l'avia fattu.
Everyone needs to hear this.	Tuttu u mondu hà bisognu à sente questu.
Focused on the guard across the street.	Focused in a guardia à traversu a strada.
His answers were excellent.	E so risposte eranu eccellenti.
The single takes the place of the multiple.	U singulu piglia u postu di u multiplu.
Let the answer come from within, and accept it for the moment.	Chì a risposta vene da l'internu, è accettà per u mumentu.
Now they are killing someone.	Avà uccidenu qualcunu.
I enter the house.	Entru in casa.
He passed them through.	Li passò à traversu.
Very, very big.	Moltu, assai grande.
Or maybe you can, but not tonight.	O forse si pò, ma micca sta sera.
He was seen as the type who could take the land from him.	Era vistu cum'è u tippu chì li pudia piglià a terra.
Another mechanism should be at work.	Un altru mecanismu deve esse à u travagliu.
Too big for my bones.	Troppu grande per i mo ossi.
It forms the basis of trade.	Forma a basa di u cummerciu.
It happened two or three times.	Hè accadutu duie o trè volte.
Of course, it wasn’t the best week he’d had.	Di sicuru, ùn era micca a megliu settimana ch'ellu avia avutu.
And I found this an interesting post.	È trovu questu un postu interessante.
But it’s too white for you.	Ma hè troppu biancu per voi.
It means being in touch and being honest with ourselves.	Significa esse in cuntattu è onestu cun noi stessi.
This is not a game.	Questu ùn hè micca un ghjocu.
We brought it in.	L'avemu purtatu in.
Don’t expect anything from others.	Ùn aspittà nunda di l'altri.
This made sense, but it didn’t make me feel any better.	Questu hà avutu sensu, ma ùn m'hà micca fattu sentu megliu.
He had influence.	Hà avutu influenza.
After that, go back to the white background.	Dopu questu, torna à u fondu biancu.
There must be some advantage here.	Ci duvia esse qualchì vantaghju quì.
Inside the box, you will find a small object.	Dintra a scatula, truverete un picculu ughjettu.
Then you get a sense of how great this show is.	Allora avete un sensu di quantu hè stu spettaculu.
They spend the night at the hotel.	Passanu a notte in l'hotel.
He knew a lot.	Sapia assai.
And today we’re coming out of his event.	È oghje avemu esce da u so avvenimentu.
I turned to look him over my shoulder.	Mi vultò per guardà ellu sopra a mo spalla.
They are generally safe to work with and are stable.	Sò generalmente sicuru per travaglià è sò stabili.
Meet for lunch.	Incontratu per pranzu.
It happens several times a day, sometimes at the same time.	Succede parechje volte à ghjornu, qualchì volta in a listessa ora.
The battle was over.	A battaglia era finita.
His story is a means to an end.	A so storia hè un mezzu per a fine.
Eventually his vision returned to normal.	Finalmente a so visione hà tornatu à a norma.
This problem is added to the time factor.	A stu prublema hè aghjuntu à u fattore tempu.
What was to be seen was like nothing else.	Ciò chì era da vede ùn era cum'è nunda d'altru.
The same is done on the right hand side of the houses.	U listessu hè fattu nantu à a manu dritta di i casi.
I went out of my first apartment.	Sò andatu fora di u mo primu appartamentu.
The record took four months to complete.	U record hà pigliatu quattru mesi per compie.
He refused to do the same.	Negatu di fà u listessu.
But you can’t take that.	Ma ùn pudete micca piglià questu.
This just seemed to rise to a higher level.	Questu solu paria à risaltà à un livellu più altu.
He didn’t come.	Ùn hè vinutu.
That won.	Chì hà vintu.
You know too.	Sapete ancu.
Good luck making the decision that’s right for you.	Bona furtuna per piglià a decisione chì hè ghjustu per voi.
You called his power and he made it your own.	Avete chjamatu u so putere è l'hà fattu u vostru propiu.
I called to him, but he was gone.	Aghju chjamatu à ellu, ma era andatu.
This is a paid product.	Questu hè un pruduttu pagatu.
I don’t need another client.	Ùn aghju micca bisognu di un altru cliente.
It’s the crime.	Hè u crimine.
A few years late, but still amazing.	Qualchi anni tardi, ma sempre stupente.
I had to go back.	Aviu avutu à vultà.
I know your feelings.	Cunnoscu i vostri sentimenti.
Finally there was silence.	Infine ci era u silenziu.
I would give my life for her.	daria a mo vita per ella.
This was not good.	Questu ùn era micca bè.
His wife may be given the lead.	A so moglia pò esse datu u capu.
Now the thing is, it’s in its initial stage.	Avà a cosa hè, hè in u so stadiu iniziale.
It was closed, too.	Era chjosu, ancu.
There are several additional options to establish.	Ci sò parechje opzioni supplementari per stabilisce.
You’ve been like this four days now.	Avete statu cusì quattru ghjorni avà.
Then it happened.	Allora era accadutu.
He can talk, but he doesn’t talk.	Pò parlà, ma ùn parla micca.
And now here it is again.	È avà quì hè di novu.
Trust him, and he will help you.	Fiducia in ellu, è vi aiuterà.
If only I could be back in class.	S'ellu puderia esse torna in classe.
People went to work in the morning and came home at night.	A ghjente si n'andò à u travagliu in a matina è ghjunse in casa di notte.
A similar result can be found in our study.	Un risultatu simile pò esse accadutu in u nostru studiu.
A critical review of the evidence.	Una rivista critica di l'evidenza.
During this time, men pay attention, but women fall asleep.	Duranti stu tempu, l'omi prestanu attenzione, ma e donne si dormenu.
There were no rules then.	Ùn ci era micca regule allora.
I never forgot his eyes.	Ùn aghju mai scurdatu di i so ochji.
It would have been impossible without the help of so many people.	Saria statu impussibile senza l'aiutu di tante persone.
Even though he was bigger than me, it was easy.	Ancu s'ellu era più grande chè mè, era faciule.
We’re going to do the same.	Avemu da esse fattu u listessu.
Use a jump stop and land in balance.	Aduprate una fermata di saltu è atterri in equilibriu.
It became the discourse of the city.	Hè diventatu u discorsu di a cità.
She felt well prepared.	Si sentia ben preparata.
Play with fire, as they say.	Ghjucà cù u focu, cum'è dicenu.
To understand.	Per capiscenu.
If the man saw it he was not sure.	Se l'omu hà vistu ùn era micca sicuru.
Looking for more complete answers to research questions.	In cerca di risposte più cumplete à e dumande di ricerca.
I am against your meeting with such a man.	Sò contru à a vostra riunione cù un tali omu.
Maybe she would have shot herself.	Forse si sarebbe sparata.
It’s the action that tells you who a man is.	Hè l'azzione chì vi dice quale hè un omu.
There is a fear of losing in the first place.	Ci hè una paura di perde in a prima volta.
His heart was too big.	U so core era troppu grande.
In fact, it’s just the beginning.	In fatti, hè solu u principiu.
I have never done this.	Ùn aghju mai fattu questu.
I started that letter, but it never stops.	Aghju principiatu quella lettera, ma ùn si ferma mai.
He began his commentary.	Cuminciò u so cummentariu.
I mean, an animal.	Diciaraghju, un animali.
A woman took it.	Una donna hà pigliatu.
We help the children of such people.	Aiutemu i zitelli di tali persone.
Just my opinion.	Solu a mo opinione.
What a day for them both.	Chì ghjornu per elli dui.
They follow a small path and soon are at the river.	Seguinu un picculu chjassu è prestu sò à u fiume.
This brings me back to the stage at the top of the video.	Questu torna à a tappa à a cima di u video.
It was a good thing, he supposes.	Era una bona cosa, suppone.
The noise stopped.	U rumore ferma.
Unfortunately, the situation is a little more complicated than that.	Sfortunatamente, a situazione hè un pocu più cumplicata di questu.
We put everything like this here in the corner.	Mettimu tuttu cusì quì in u cantonu.
The human experience means something to me.	L'esperienza umana significa qualcosa per mè.
He was held responsible and lost his command as a result.	Hè statu ritenutu rispunsevuli è persu u so cumandamentu in u risultatu.
People in your world often talk about good and evil.	E persone di u vostru mondu spessu parlanu di u bè è di u male.
That’s what people in the books did, and that’s where it worked.	Hè ciò chì a ghjente in i libri facia, è era quì chì hà travagliatu.
Very good feeling.	Sensazione assai bona.
I can talk.	Possu parlà.
He refused to come.	Hè ricusatu di vene.
His men had to carry him out.	I so omi avianu a purtari lu fora.
This section does not attempt to revise this literature.	Questa sezione ùn prova micca di rivisione sta literatura.
This time he had a choice, even if it was difficult.	Sta volta hà avutu una scelta, ancu s'ellu era difficiule.
A nice move.	Una bella mossa.
Sorry if that wasn't clear.	Scusate se ùn era micca chjaru.
It’s the smell, it’s the look,.	Hè l'odore, hè l'aspettu,.
It was just what he needed.	Era solu ciò ch'ellu avia bisognu.
Almost five weeks have passed without a word.	Quasi cinque settimane sò passate senza una parolla.
I’m the only one who can say.	Sò l'unicu chì pò dì.
It failed me.	Ci hà fiascatu.
We were deep in the fight scene.	Eramu prufonda in a scena di lotta.
I have never seen him so hurt and angry.	Ùn l'aghju mai vistu cusì ferita è arrabbiata.
The ball caught him right between his legs.	U ballò u chjappà ghjustu trà i so gammi.
Thanks anyway.	Grazie in ogni modu.
Please take it.	Per piacè, pigliate.
And the government seemed too scared to do anything.	È u guvernu pareva troppu paura di fà qualcosa.
Then you have come.	Allora vi sò ghjuntu.
No injuries have been reported so far.	Nisuna ferita hè stata rappurtata finu à avà.
We will take your word for it.	Pigliaremu a vostra parolla.
I find it difficult.	Mi pare difficiule.
It does not keep the country free.	Ùn mantene micca u paese liberu.
These are the fixed costs that kill us.	Quessi sò i costi fissi chì ci ammazzanu.
Everything was a fair game.	Tuttu era un ghjocu ghjustu.
Out to the picture.	Fora à a stampa.
I found these offers with no idea what to use.	Aghju trovu queste offerte senza idea di ciò chì aduprà.
I have lived here for over three years.	Aghju campatu quì per più di trè anni.
The data set includes data and a record.	U settore di dati include dati è un record.
I want to do it right.	Vogliu fà u dirittu.
The front door had been opened.	A porta di fronte era stata aperta.
I couldn’t do anything about it.	Ùn pudia fà nunda di questu.
I could no longer explain.	Ùn pudia più spiegà.
Same as in his first room.	U listessu cum'è in a so stanza prima.
And they keep coming.	È cuntinueghjanu à vene.
He did a pretty good job.	Hà fattu un bellu travagliu bellu.
My heart felt full.	U mo core si sentia pienu.
The left will never give him the credit for his good work.	A manca ùn li darà mai u meritu di u so bonu travagliu.
I know what love is.	Sò ciò chì hè l'amore.
He did it this morning.	L'hà fattu sta mane.
If she has ever seen anyone.	S'ella hà mai vistu à qualchissia.
And now we part.	È avà partecimu.
We have had two recent offers.	Avemu avutu duie offerte recenti.
We need his strength.	Avemu bisognu di a so forza.
I couldn’t try it exactly, but I knew it.	Ùn pudia micca pruvà esattamente, ma u sapia.
Then she lost her husband.	Allora hà persu u so maritu.
We have to work.	Avemu da travaglià.
Read the previous statement one more time.	Leghjite a dichjarazione precedente una volta più.
While this seems so obvious, it is no longer so in schools.	Mentre questu pare cusì evidenti, ùn hè più cusì in e scole.
He said to focus on my breathing.	Ellu disse di fucalizza nantu à u mo respiru.
Actually, it won’t be.	In realtà, ùn serà micca.
Home calls are fine.	E chiamate in casa sò bè.
Everyone liked to be around him.	Tutti li piacia à esse intornu à ellu.
Of course, it was too late.	Certu, era troppu tardi.
Everything was possible, but not in a good way.	Tuttu era pussibule, ma micca in una bona manera.
I almost gave up.	Aghju quasi rinunciatu.
I chose my favorite.	Aghju sceltu u mo preferitu.
Only love.	Amate solu.
I had to face it very late in life.	Aviu avutu affruntà à ricuminà assai tardi in a vita.
Maybe you can make a man out of it.	Forse pudete fà un omu da ellu.
Just listen.	Basta à sente.
I took a lot of heat for two days.	Aghju pigliatu assai calore per dui ghjorni.
These are the children.	Quessi sò i zitelli.
Four or five minutes.	Quattru o cinque minuti.
Your bag is old.	U vostru saccu hè vechju.
A tough guy.	Un tipu duru.
Every action has consequences.	Ogni azzione hà cunsequenze.
I didn't want to talk about anything anymore.	Ùn vulia più parlà di nunda.
These decisions have never been the policy of the government.	Queste decisioni ùn anu mai statu pulitica di u guvernu.
I really hate it when it comes down to it.	Odiu veramente quandu questu vene.
Its third component is much larger than the other two.	U so terzu cumpunente hè assai più grande di l'altri dui.
Hands running through your hair.	E mani chì passanu per i vostri capelli.
I hope he comes back.	Spergu chì torna.
We know what you see.	Sapemu ciò chì vede.
It didn’t work and we didn’t go back.	Ùn hà micca travagliatu è ùn vultemu micca.
I've never seen him drink.	Ùn l'aghju mai vistu beie.
Well, maybe they will.	Ebbè, forsi anu.
I couldn't tell anyone, I couldn't go back to anyone.	Ùn pudia dì à nimu, ùn pudia vultà à nimu.
That’s what the memory management rules tell you to do.	Hè ciò chì e regule di gestione di memoria dicenu di fà.
He gets his hands dirty.	Si sporca e mani.
His brain had made a connection he hadn’t.	U so cervellu avia fattu una cunnessione chì ùn avia micca.
Where there is a will there is a way.	Induve ci hè una vulintà ci hè una manera.
I had seen him in the building before.	L'avia vistu prima in l'edificiu.
With them, we grow and create jobs.	Cun elli, crescemu è criemu impieghi.
There will be force on them.	Ci hà da esse furzatu nantu à elli.
This book tells a different story.	Stu libru conta una storia diversa.
I work in a church.	U travagliu in una chjesa.
Or be slow.	O esse pianu.
Avoid it now.	Evitu avà.
It was as if it had never happened to them.	Era cum'è s'ellu ùn li avia mai passatu.
Absolutely necessary does not make it more necessary.	Assolutamente necessariu ùn rende micca più necessariu.
Then they will not open the door that leads to the truth.	Allora ùn apreranu micca a porta chì porta à a verità.
I started with five other children.	Aghju cuminciatu cù cinque altri figlioli.
No one knew.	Nimu ùn hà cunnisciutu.
I smiled to myself.	Aghju surrisu à mè stessu.
The boy held the knife.	U zitellu hà tenutu u cuteddu.
I see you coming and going.	Vecu chì vi vene è vai.
Things have not improved here.	E cose ùn anu micca migliurà quì.
It’s so incredibly beautiful here.	Hè cusì incredibilmente bella quì.
But he ran out of gas.	Ma scappò di gas.
Out of a dozen people, six were frightened and fled.	Da una decina di persone, sei si spaventavanu è scappavanu.
I didn’t tell my kids too much.	Ùn aghju micca dettu troppu à i mo figlioli.
We hope to come up with something better in the future.	Speremu chì escenu cù qualcosa di megliu in u futuru.
This is the most.	Questu hè u più.
She saw it all at once.	Ella hà vistu tuttu in una volta.
You don’t have to talk about me.	Ùn avete micca à parlà di mè.
She never heard from him.	Ùn hà mai sentitu da ellu.
Then choose a door.	Allora sceglite una porta.
All we can do is run.	Tuttu ciò chì pudemu fà hè curriri.
It didn’t work, but we don’t know that at the moment.	Ùn hà micca travagliatu, ma ùn sapemu micca quellu à u mumentu.
He did these things because he needed to.	Hà fattu queste cose perchè avia bisognu.
What an interesting place you found it.	Chì un locu interessante avete trovu.
He had a very average face and smooth, young skin.	Avia un visu assai mediu è una pelle ghjovana è liscia.
He hated it.	Odiava.
This procedure is repeated until no further improvement is obtained.	Questa prucedura hè ripetuta finu à chì ùn hè micca ottenutu più migliurà.
Once he slept on the key.	Una volta hà dormitu nantu à a chjave.
The second life is always fun.	A seconda vita hè sempre divertente.
The idea is to reach as many people as possible.	L'idea deve ghjunghje à quant'è più persone pussibule.
He did not have a life at home.	Ùn avia micca una vita in casa.
Worse than you can ever imagine.	Peggio di ciò chì pudete mai imaginà.
Drink now, but it will go on forever.	Bevi avà, ma andarà per sempre.
More than twenty years, this hard life together.	Più di vint'anni, sta dura vita inseme.
Mom had told her herself.	Mamma l'avia dettu ella stessa.
I really like most of everything.	Mi piace veramente a maiò parte di tuttu.
Just the way we are.	Solu cusì chì simu.
And now, now I knew more.	È avà, avà ne sapia di più.
Below is a selection of places worth visiting.	Quì sottu hè una selezzione di lochi chì valenu a visita.
He was proud to show it to his friend.	Era fieru di mustràmi à u so amicu.
Not a surprise.	Ùn vene micca una sorpresa.
They can take up any space inside and out.	Puderanu piglià ogni spaziu internu è fora.
Contributed to the interpretation and discussion of results.	Cuntribuitu à l'interpretazione è a discussione di i risultati.
It’s not a lot, but we don’t do this for the money.	Ùn hè micca assai, ma ùn facemu micca questu per i soldi.
But that really made me step back and think.	Ma questu m'hà veramente fattu retrocede è pensà.
I understand the general situation.	Capiscu a situazione generale.
He's probably right.	Probabilmente hà ragione.
I would have loved the heart if it weren't for the lead.	Mi piacerebbe u core, s'ellu ùn era micca cum'è u piombu.
I could understand that.	Puderia capisce chì.
Now it is clear that they will never be released.	Avà hè chjaru ch'elli ùn saranu mai rimessi.
Clearly we cannot continue as we are.	Chjaramente ùn pudemu micca cuntinuà cum'è simu.
She looked at me.	Ella mi hà guardatu.
It was weird.	Era stranu.
Managing an organization is simple.	A gestione di una urganizazione hè simplice.
All perfect.	Tuttu u perfettu.
Even going back to the place is difficult.	Ancu di vultà in u locu hè difficiule.
With him on his knees on the floor.	Cun ellu in ghjinochji nantu à u pianu.
Now, here it is.	Avà, quì hè.
I was super excited to learn to drive.	Eru super entusiasta di amparà à guidà.
It just didn't matter to them.	Solu ùn li importava.
Suddenly a bright thought came to me.	Di colpu vinni un pensamentu luminoso.
Please believe, believe, please.	Per piacè crede, crede, per piacè.
He bought it an hour ago.	Li hà compru una ora.
People leave their homes, ready to face the day.	A ghjente esce da e so case, pronta per affruntà u ghjornu.
Here we drop our weapons.	Quì tiramu l'arme.
Except we don’t.	Eccettu chì ùn avemu micca.
That’s why he was here.	Hè per quessa ch'ellu era quì.
As we sat there, a family passed by.	Mentre ci pusemu, una famiglia passava.
I don’t want this message to come.	Ùn vogliu micca chì stu missaghju vene.
Make a good beer, see, it costs money.	Fate una bona birra, vede, custa soldi.
The effect spreads.	L'effettu si sparghje.
I need this information.	Aghju bisognu di sta infurmazione.
I’m just a man with a job to do.	Sò solu un omu cù un travagliu da fà.
People want to know where you are going.	A ghjente vole cunfidenza chì sapete induve sta andendu.
Now they were standing at his door.	Avà stavanu à a so porta.
This was very serious.	Questu era assai seriu.
This time he didn’t have to listen to his friend.	Sta volta ùn hà micca à sente u so amicu.
I obviously did.	Aghju fattu ovviamente.
He won’t be able to protect you if he doesn’t.	Ùn puderà prutezzione di voi s'ellu ùn hà micca.
We have a lot going on here.	Avemu assai chì succede quì.
We looked at each other from time to time, but we didn't say anything.	Di tantu in tantu ci guardavamu l'un l'altru, ma ùn dicemu nunda.
I look back on my past.	Riguardu à u mo passatu.
I just hope this never happens to me or anyone else.	Spergu solu chì questu ùn succede mai à mè o à qualcunu altru.
An unusual name.	Un nome inusual.
I think there are also those who are listening to reason.	Credu chì ci sò ancu quelli chì stanu à sente a ragione.
And with more time to spend with your kids.	È cù più tempu per passà cù i vostri figlioli.
Come out a moment.	Esce un mumentu.
We have what we need.	Avemu ciò chì avemu bisognu.
But it can be incredibly difficult.	Ma pò esse incredibbilmente difficiule.
We see how we are.	Videmu cum'è no simu.
I didn’t have a full story in mind.	Ùn avia micca una storia completa in mente.
A comment is just a comment.	Un cumentu hè solu un cummentariu.
He wants to be free while he is still young.	Ellu vole esse liberu mentre ch'ellu hè ancu ghjovanu.
It gives strength and energy to the mind, body and spirit.	Dà forza è energia à a mente, u corpu è u spiritu.
I have my room ready.	Aghju a mo camera pronta.
There had been so much blood, so much death in the last few days.	Ci era statu tantu sangue, tanta morte in l'ultimi ghjorni.
You gave me an idea for my next video.	M'avete datu un'idea per u mo prossimu video.
The risk was too high.	U risicu era troppu altu.
Life seems to happen that way.	A vita pare chì succede cusì.
Once again, the drivers did not result in solid results.	Una volta, i cunduttori ùn anu micca risultatu in risultati solidi.
It's not too late.	Ùn hè micca troppu tardi.
He tried to cover the light with his hand.	Pruvò à copre a luce cù a so manu.
Try to stay calm.	Pruvate di mantene a calma.
After lunch, there would be a drinking party.	Dopu à u pranzu, ci saria una festa di beie.
I check the internal information.	I cuntrollà l'infurmazione interna.
It always worked.	Hè sempre travagliatu.
It's mostly about things in between.	Si tratta principalmente di e cose trà e cose.
I am a simple person.	Sò una persona simplice.
But what a time to choose.	Ma chì tempu per sceglie.
What a blow.	Chì colpu.
I was the cook.	Eru u cucinu.
She looked behind him.	Ella guardò daretu à ellu.
It doesn’t mean it happened.	Ùn significa micca chì hè accadutu.
Then they live.	Allora campanu.
At least that’s what it seemed to be.	Almenu hè ciò chì pareva esse.
No one could help.	Nimu puderia aiutà.
Now it was respectful.	Avà era rispettu.
I did my best to choose joy.	Aghju fattu u mo megliu per sceglie a gioia.
I didn’t need to know the details.	Ùn avia bisognu di cunnosce i dettagli.
It had frightened everyone.	L'avia fatta teme à tutti.
Yes, that's right, he said.	Iè, hè vera, disse.
Here is another way to dismiss this message.	Eccu un altru modu per caccià stu missaghju.
She didn't say a word, she just held his arm.	Ella ùn hà micca dettu una parolla, li teneva solu u bracciu.
I know it is for our salvation.	Sò chì hè per a nostra salvezza.
He laughed in the face.	Ridia in faccia.
So, let’s deal with both.	Per quessa, avemu da trattà i dui.
Listen to me, don't come back.	Ascoltatemi, ùn vultate micca.
We can walk.	Pudemu marchjà.
You would be right.	Saresti ghjustu.
So the rate vs.	Dunque a tarifa vs.
Because it should.	Perchè duverebbe.
I love hearing what everyone has to say !.	Mi piace à sente ciò chì ognunu hà da dì !.
It didn’t really seem like he was asking.	Ùn pareva micca veramente chì ci dumandava.
They liked this part.	Li piacia sta parte.
Everyone has been put here for a purpose.	Ognunu hè statu messu quì per un scopu.
We sell our land back to the state while we can too.	Vendimu a nostra terra torna à u statu mentre pudemu ancu.
Write this fact in your own words.	Scrivite stu fattu cù e vostre parolle.
However, this growth was not significant.	Tuttavia, sta crescita ùn era micca significativu.
Cost models were consistent across all companies.	I mudelli di costu eranu coerenti in tutte e cumpagnie.
No activity was easy.	Nisuna attività hè stata faciule.
You don’t have to either.	Ùn duvete mancu.
Unfortunately, this is not the case.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca u casu.
You can hear that click.	Pudete sente quellu clic.
At her parties, there are three girls for each man.	À i so partiti, ci sò trè ragazze per ogni omu.
And the space between.	È u spaziu trà.
He kept her away from her own race forever.	L'hà alluntanatu per sempre da a so propria razza.
For when a people is divided.	Per quandu un populu hè divisu.
Since I couldn’t choose, I didn’t.	Siccomu ùn pudia sceglie, ùn avia micca.
This is used for a control of the overall results.	Questu hè utilizatu per un cuntrollu di i risultati generale.
This is a small place.	Questu hè un locu chjucu.
Look at these two bones.	Fighjate à sti dui ossi.
It may be a few months from now.	Puderete esse uni pochi di mesi da avà.
To read the full article, click here.	Per leghje l'articulu sanu, cliccate quì.
Most of the time it’s not.	A maiò parte di u tempu ùn hè micca.
I think I’ll cross that bridge when you come.	Pensu chì attraversà quellu ponte quandu vi vene.
It made no difference.	Ùn hà fattu nisuna differenza.
My friend is here now.	U mo amicu hè quì avà.
Everyone uses their products.	Ognunu usa i so prudutti.
It’s always there.	Hè sempre quì.
But they learned slowly.	Ma anu amparatu pianu pianu.
Women are different.	E donne sò diverse.
And if they were.	È s'elli eranu.
You have to have a unique place to address people.	Duvete avè un locu unicu per indirizzà e persone.
It seems that it is also impossible.	Pare ch'ellu hè ancu impussibile.
His eyes were running, either tears or matter.	I so ochji correvanu, o lacrime o materia.
It is open to generally positive reviews.	Hè apertu à recensioni generalmente pusitivi.
To wait.	Per l'aspittà.
That’s how much time you have.	Hè quantu tempu avete.
He gave up on that.	Rinunziò à quellu.
But there was too much.	Ma ci era troppu.
It has to be a team effort.	Deve esse un sforzu di squadra.
You have lost control.	Avete persu u cuntrollu.
You will spend wonderful minutes staring at their fresh bodies.	Passerete minuti maravigliosi fighjendu i so corpi freschi.
It was nice to hear her laugh.	Era bellu à sente a so risa.
He was abandoned after the match.	Hè statu abbandunatu dopu a partita.
One text, then another.	Un testu, dopu un altru.
What he does is meant to be secretive.	Ciò chì face hè destinatu à esse sicretu.
We will review the progress of this project in two weeks.	Riviseremu u prugressu di stu prughjettu in duie settimane.
We don’t have a baby.	Ùn avemu micca un zitellu.
I am no longer afraid.	Ùn aghju più paura.
I have no room for that value in me.	Ùn aghju micca spaziu per quellu valore in mè.
To believe her.	Per crede ella.
We tried to keep it out of our room.	Avemu pruvatu à mantene fora di a nostra stanza.
Or, watch this video ten thousand times over.	O sinnò, fighjate stu video decemila più volte.
They were signed with the wrong contract.	Sò stati firmati cù u cuntrattu sbagliatu.
I’ve never had an argument or a fight, and that’s a fact.	Ùn mai avutu una discussione o una lotta, è questu hè un fattu.
He left nothing on the ground.	Ùn lasciava nunda in terra.
They don’t want me to leave the car with her on my person.	Ùn volenu micca chì lascià a vittura cun ella nantu à a mo persona.
Yet he had no idea what decision he was going to make.	Eppuru ùn avia micca idea di quale decisione avia da piglià.
She turned around with her camera.	Hè vultata cù a so camera.
I understand that you are nervous.	Capiscu chì site nervoso.
The good news is that you don’t have to.	A bona nutizia hè chì ùn avete micca bisognu.
Not such a beautiful view.	Micca una vista cusì bella.
It should help to remove the body.	Deve aiutà à caccià u corpu.
It was like a city within a city.	Era cum'è una cità in una cità.
The songs were finished on the last tour.	I canti sò stati finiti in l'ultima tour.
I don’t want to do anything.	Ùn vogliu micca fà nunda.
That is more difficult.	Quellu hè più difficiule.
I couldn’t just shoot him.	Ùn pudia micca solu spararlu.
You are the first.	Tu sì u primu.
This evening would be his turn of duty, to be sure.	Sta sera seria u so turnu di u duvere, per esse.
Verify that the object exists in the database.	Verificate chì l'ughjettu esiste in a basa di dati.
It was a big part of his identity.	Era una parte maiò di a so identità.
Think.	Pensate.
She had known.	Ella avia cunnisciutu.
I’m pretty glad it fell apart.	Sò piuttostu cuntentu chì hè cascatu.
She could even be back home.	Puderia ancu esse tornata in casa.
He smiled and asked you to laugh.	Ellu surrisu è vi dumandò di fà ride.
The trees are over.	L'arburi sò sopra.
Women can see you.	E donne vi ponu vede.
This is because people have work or school the next day.	Questu hè chì a ghjente hà u travagliu o a scola u ghjornu dopu.
That will make him think now.	Chì hà da fà u so pensamentu avà.
Heavy to wear.	Pisanti à purtà.
Please go ahead.	Per piacè vai avanti.
Easy, but wrong.	Facile, ma sbagliatu.
Her mother and father laughed.	A so mamma è u babbu si ririanu.
There is a fire in the living room.	Ci hè un focu in u salottu.
It was very simple and to the point.	Era assai simplice è à u puntu.
Come on alone.	Venemu solu.
I got used to her tears, and then one day they stopped.	Mi sò abituatu à e so lacrime, è po un ghjornu si firmavanu.
The doors of the house are open.	E porte di a casa sò aperte.
To be firm.	Per esse fermu.
Nothing ever happens.	Nunda succede mai.
She wasn’t even done with me.	Ella ùn era ancu finita cun mè.
More than you think.	Più di ciò chì pensate.
On and on it goes.	On and on it goes.
He needed five more minutes to put the teams down.	Hà bisognu di cinque minuti di più per pusà e squadre.
Just read his books.	Basta à leghje i so libri.
They really take you to a place full of wonder and beauty.	Vi portanu veramente in un locu pienu di maraviglia è bellezza.
I didn’t really understand a name.	Ùn aghju micca veramente capitu un nome.
Self is a lie.	Self hè una bugia.
Which gives me an idea.	Chì mi dà una idea.
Start with your system installed and ready to go.	Cumincià cù u vostru sistema stallatu è prontu à andà.
This is not possible without the community.	Questu ùn hè micca pussibule senza a cumunità.
But please.	Ma per piacè.
Above, for the development of the disease.	Sopra, per u sviluppu di a malatia.
Space is a big factor.	U spaziu hè un grande fattore.
I kept the scene in the movie though.	Aghju mantinutu a scena in u filmu però.
Similar results were obtained from at least two independent experiments.	I risultati simili sò stati ottenuti da almenu dui esperimenti indipendenti.
There aren’t many characters like that for a good reason.	Ùn ci sò micca assai caratteri cusì per una bona ragione.
They put action into their faith.	Mettinu azzione in a so fede.
The stars had met.	L'astri avianu cunnisciutu.
I didn’t feel too well at that time.	Ùn mi sentu micca troppu bè in quellu tempu.
They stay that way for weeks.	Si mantenenu bè cusì per settimane.
He was a natural.	Era un naturale.
And there is a really simple reason.	È ci hè un veru mutivu simplice.
He sat down in front of me and went straight to the point.	Si pusò davanti à mè è andò drittu à u puntu.
Well, you can imagine, her mother couldn’t see her often.	Ebbè, pudete imaginà, a so mamma ùn pudia micca vede à spessu.
It wasn’t something he did much of.	Ùn era micca qualcosa chì hà fattu assai.
He sent a child.	Mandò un zitellu.
In addition, we need to be safe once we are on the surface.	In più, avemu bisognu di sicuru una volta chì simu nantu à a superficia.
His conclusion is that he is wrong.	A so cunclusione hè chì hè sbagliatu.
We call this case the general case.	Chjamemu stu casu u casu generale.
We never talked about you.	Ùn avemu mai parlatu di voi.
The friend turned to look at me.	L'amicu si vultò à fighjulà à mè.
Each band represents a single animal from each group.	Ogni banda rapprisenta un unicu animali di ogni gruppu.
The detailed procedure is described as follows.	A prucedura dettagliata hè descritta cum'è seguita.
In fact, everyone takes five.	In fatti, ognunu piglia cinque.
They’ll get used to you, you know.	Si abitueranu à voi, sapete.
But this is not so.	Ma questu ùn hè micca cusì.
Users are then asked to rate their support on the project.	L'utilizatori sò tandu dumandati à puntuà u so sustegnu à u prugettu.
Two groups of analyzes are performed.	Dui gruppi di analisi sò realizati.
It’s no secret.	Ùn hè micca un sicretu.
Which makes it important.	Chì a rende impurtante.
He threw it against the wall and held it.	L'hà ghjittata in u muru è a tena.
These things are necessary.	Queste cose sò necessarii.
Then the land is yours.	Allora a terra hè a toia.
It took me eight years to get there.	Mi pigliò ottu anni per arrivà.
Which makes us want to do it.	Chì ci face chì vulete fà.
His father had sent him to fine schools.	U so babbu l'avia mandatu à e scole fine.
The same argument was made here that was made here.	U listessu argumentu hè statu fattu quì chì hè statu fattu quì.
You can only play with your color.	Pudete ghjucà solu u vostru culore.
Just do the analysis.	Basta à fà l'analisi.
In addition, storage costs are low.	Inoltre, i costi di almacenamiento sò bassi.
My education gave me the possibility of a successful future.	A mo educazione m'hà datu a pussibilità di un futuru successu.
The better they end up.	U megliu finiscinu.
Just keep it up.	Basta à tene.
I hear you ask.	Ti sentu dumandà.
People are scattered according to their families.	A ghjente si sparghje secondu e so famiglie.
We also need time and peace.	Avemu ancu bisognu di tempu è pace.
The results of our study should shed light.	I risultati di u nostru studiu duveranu mette in luce.
You can check here if you are interested.	Pudete cuntrollà quì si site interessatu.
You can see some of them below.	Pudete vede alcuni di elli sottu.
The water would be cool.	L'acqua seria fresca.
He’s a nice man, and we like him.	Hè un omu simpaticu, è ci piace.
Thus, the cost of production increases.	Cusì, u costu di pruduzzione aumenta.
The boy was out there, a real threat.	U zitellu era quì fora, una vera minaccia.
I remember just that.	Mi ricordu appena tantu.
Nor should it.	Nè deve.
Talk to your men.	Parlate cù i vostri omi.
They are my world both.	Sò u mo mondu i dui.
We presented it as a band.	Avemu prisentatu cum'è una banda.
It was strong stuff.	Era roba forte.
Every phone has its place.	Ogni telefuninu hà u so postu.
God created me that way.	Diu m'hà criatu cusì.
I moved on until my nose almost touched the wall.	Avanzau finu à chì u mo nasu quasi toccu u muru.
They had no idea.	Ùn avianu micca idea.
Men do things together.	L'omi facenu e cose inseme.
Her hair and eyes were a medium brown.	I so capelli è l'ochji eranu un marrone mediu.
No complications were observed.	Nisuna cumplicazione hè stata osservata.
The guard was so fast.	A guardia era cusì veloce.
Several techniques are actually being introduced these days.	Diverse tecniche sò in realtà esse introdutte in questi ghjorni.
Just for business.	Solu per l'affari.
The fingers were pointed.	I dita sò stati puntati.
I'll do one or two.	Faraghju unu o dui.
Something went wrong.	Qualcosa hè andatu male.
He never sleeps much.	Mai dorme assai.
I could be here for them.	Puderaghju esse quì per elli.
I have almost everything you can look for.	Aghju quasi tuttu ciò chì puderete cercà.
Make a bonus.	Fate un bonu.
It never worked well.	Ùn hà mai travagliatu bè.
You know things make you weird, not powerful.	Sapete e cose ti rende stranu, micca putente.
Many women think that this is a difficult task to complete.	Parechje donne pensanu chì questu hè un compitu difficiule à compie.
I suggest.	Vi pruponu.
They are worried and run back to let them know.	Si sò preoccupati è corse in daretu per fà sapè.
This is his war plan.	Questu hè u so pianu di guerra.
Improve patient care and communication between team members.	Migliurà a cura di i pazienti è a cumunicazione trà i membri di a squadra.
This is not observed.	Questu ùn hè micca osservatu.
No show again.	Nisun spettaculu di novu.
In the end, the stone didn’t really add anything.	In fine, a petra ùn hà micca veramente aghjustatu nunda.
Well, get in here.	Ebbè, entra quì.
If it didn’t kill you it wasn’t rock and roll.	S'ellu ùn t'hà tombu ùn era micca rock and roll.
He used three words.	Hà usatu trè parolle.
You feel free, ready for battle, ready for anything.	Ti senti liberu, pronta per a battaglia, pronta per tuttu.
No limitations were placed on the design of the study.	Nisuna limitazione hè stata posta à u disignu di u studiu.
Now they have kept me in an office.	Avà mi anu tenutu in un uffiziu.
But the traffic was so bad that we had to do something.	Ma u trafficu era cusì male chì avemu avutu da fà qualcosa.
Then he was put on hold.	Allora ch'ellu era statu messu in attesa.
I once thought of it as a career.	Una volta l'aghju pensatu cum'è una carriera.
You had some really good things.	Avete avutu alcune cose veramente boni.
Only the physical has now and then.	Solu u fisicu hà avà è allora.
These will work best if she spends time on a hard surface.	Quessi anu da travaglià megliu se ella passava u tempu nantu à una superficia dura.
It’s easy to start on your own trust for kids.	Hè facilitu principià nantu à a vostra propria fiducia per i zitelli.
Contact names or information may be out of date.	I nomi di cuntattu o l'infurmazioni pò esse fora di data.
Just hard work, fire, and a dream.	Solu travagliu duru, focu, è un sognu.
All five times.	Tutti i cinque volte.
It’s a decision.	Hè una decisione.
Maintain an appropriate balance between care values ​​and cost values.	Mantene un equilibriu adattatu trà i valori di cura è i valori di costu.
I was expecting a reaction, yes.	Mi aspettava una reazione, sì.
They didn’t need to say what to do.	Ùn avianu micca bisognu di dì ciò chì fà.
It’s better to have more people, more scene, in front of her.	Hè megliu per avè più persone, più scena, davanti à ella.
He would have his money, but only if he kept quiet.	Averia i so soldi, ma solu s'ellu si taceva.
He’s really here to work with them side by side.	Hè veramente quì à travaglià cun elli fiancu à fiancu.
We will keep in touch.	Seremu in cuntattu.
Students like to hear this from teachers.	I studienti piace à sente questu da i prufessori.
There was no doubt about the fact that it was broken.	Ùn ci era micca dubbitu nantu à u fattu chì era rottu.
The current paper focuses on this model.	U documentu attuale si focalizeghja nantu à stu mudellu.
I can give you a run for your money.	Puderaghju dà una corsa per i vostri soldi.
This is what we do.	Questu hè ciò chì facemu.
Light and dark, light and dark.	Luce è scuru, lume è scuru.
I can see the same looks on my trip.	Puderaghju vede i stessi sguardi in u mo viaghju.
Take this as an advantage.	Pigliate questu cum'è un vantaghju.
And nothing can.	È nunda ùn pò.
Talk about us.	Parla di noi.
It was a fantastic thing.	Era una cosa fantastica.
After that, he will be home in time for lunch.	Dopu questu, serà in casa à tempu per u pranzu.
Participants learned that they were responsible for their life outcomes.	I participanti anu amparatu chì eranu rispunsevuli di i so risultati di vita.
She never felt better.	Ella ùn hà mai sentitu megliu.
There are a lot of levels to the song.	Ci sò assai livelli à a canzone.
A great one.	Un grande.
Two days later, he appears to have met his death.	Dui ghjorni dopu, pare avè scontru a so morte.
You have had complications from your surgery.	Avete avutu cumplicazioni da a vostra chirurgia.
Of course, this has been tried before.	Di sicuru, questu hè statu pruvatu prima.
There are many other ways.	Ci hè parechje altre manere.
Nothing but mistakes.	Nunda ma errori.
It's your right.	Hè u vostru dirittu.
But it’s the best we can do.	Ma hè u megliu chì pudemu fà.
I also know it was our last call of the day.	Sò ancu chì era a nostra ultima chjama di u ghjornu.
An example is shown at the end of this section.	Un esempiu hè mostratu à a fine di sta sezione.
Blood like this.	Sangue cum'è questu.
It helps you to overcome all kinds of credit problems.	Vi aiuta à vince ogni tipu di prublemi di creditu.
Land on another higher rock, and continue!	Sbarcate nantu à un'altra roccia più altu, è cuntinueghja!
It’s the top.	Hè u cima.
This is what happened to other people.	Questu hè ciò chì hè accadutu à l'altri populi.
I knew where I was going so soon in the movie.	Sapia induve andava cusì prestu in u filmu.
It’s my second week here.	Hè a mo seconda settimana quì.
It works perfectly for families who can’t agree on a dinner choice.	Funziona perfettamente per e famiglie chì ùn ponu micca d'accordu nantu à una scelta di cena.
And there’s a touch of red.	È ci hè un toccu di rossu.
Every thought of doing something meaningful was over.	Ogni pensamentu di fà qualcosa di significatu era finitu.
I’m talking about physical pain.	Parlu di dolore fisicu.
None of them are working.	Nisunu di elli sò travagliendu.
While they waited for their meal, they said nothing important.	Mentre aspittàvanu u so manghjà, ùn parlavanu nunda di impurtante.
The name he uses is not his own.	U nome chì usa ùn hè micca u so propiu.
It was the only vehicle on the road.	Era l'unicu veiculu nantu à a strada.
Let’s quickly touch on the data associated with each key.	Andemu toccu rapidamente nantu à i dati assuciati cù ogni chjave.
Writing has never been the problem.	A scrittura ùn hè mai statu u prublema.
Make a new bottle.	Fate una nova buttiglia.
He has the right to do that.	Hà u dirittu di fà quessa.
He was about to die by an accident with a gun.	Era per more per un accidentu cù una pistola.
An afternoon to forget about him.	Un dopu meziornu à scurdà per ellu.
I don’t know if you would really climb, of course.	Ùn sapemu micca chì avaristi veramente cullà, sicuru.
In the books it is a complex character.	In i libri hè un caratteru cumplessu.
This process clearly took much longer than he used.	Stu prucessu hà chjaramente piglià assai più tempu di quellu chì hà utilizatu.
The total support of the network is.	U sustegnu tutale di a rete hè.
So it seems like a must.	Sembra dunque un must.
Ultimately, it could help the dog achieve a longer life.	In ultimamente, puderia aiutà u cane à ottene una vita più longa.
If he is to change direction, he must first be arrested.	S'ellu hè di cambià a direzzione, prima deve esse arrestatu.
God created it for a purpose.	Diu hà creatu per un scopu.
But it was still stuck in my mind.	Ma era sempre appiccicatu in a mo mente.
This result is very common for orchards.	Stu risultatu hè assai cumuni per l'arbureti.
She thought they made her look like a fucking woman.	Hà pensatu chì l'anu fattu pare una donna cazzo.
The journey was three hours.	U viaghju era di trè ore.
However, only two of them are independent.	Tuttavia, solu dui di elli sò indipendenti.
Really, it is.	Veramente, hè.
He won’t want it for anything.	Ùn vulerà per nunda.
They had a purpose in their work.	Anu avutu un scopu in u so travagliu.
Everyone was staring alone.	Tutti fighjavanu solu.
Such a unique growth has been explained with a growth model.	Un tali crescita unica hè stata spiegata cù un mudellu di crescita.
But here it is.	Ma quì hè.
Where he needed to stay.	Induve avia bisognu di stà.
That happens to a few people every time.	Chì succede à uni pochi di persone ogni volta.
There is nothing that no one will tell you.	Ùn ci hè nunda di ciò chì nimu vi dice.
On the right, see what the current image looks like.	À a diritta, vede ciò chì l'imaghjini attuale pare.
I like your style.	Mi piace u vostru stile.
The rules were pretty simple.	I reguli eranu abbastanza sèmplice.
My mom had it, and no one can have it anymore.	A mo mamma l'hà avutu, è nimu pò avè più.
You hear us.	Ci senti.
And you are happier than the customer.	È site più felice di u cliente.
The first three lines are the same.	I primi trè linii sò listessi.
These rules are established by process and design limitations.	Queste regule sò stabilite da e limitazioni di prucessu è di cuncepimentu.
However, he notes something.	Tuttavia, ellu nota qualcosa.
It felt good today.	Si sentia bè oghje.
My wife is almost dead too.	A mo moglia hè quasi morta ancu.
I learned it myself.	Aghju amparatu mè stessu.
Add water and salt.	Aghjunghjite l'acqua è u salinu.
They would no longer be employees of the university.	Ùn sarianu più impiegati di l'università.
But all in time.	Ma tuttu in u tempu.
The house was quiet.	A casa era tranquilla.
A word in the ear.	Una parolla in l'arechja.
My audition is gone.	U mo audizione hè andatu.
Every game is different.	Ogni ghjocu hè diversu.
This was more of his job.	Questu era più di u so travagliu.
Unfortunately, this will not happen soon.	Sfurtunatamente, questu ùn sarà micca successu prestu.
I was just worried about you.	Eru solu preoccupatu per voi.
I want to start using such a structure for my work.	Vogliu principià aduprà una struttura cusì per u mo travagliu.
He finally found it, with one eye closed.	Infine l'hà trovu, cù un ochju chjosu.
Just talk to me a little more.	Basta à parlà cun mè un pocu di più.
I don’t have to listen to everyone.	Ùn aghju micca à sente à tutti.
I am happy that patients can have it at home.	Sò felice chì i pazienti ponu avè in casa.
All you want from me is a little action from time to time.	Tuttu ciò chì vulete da mè hè una piccula azione di tantu in tantu.
I had only sad stories to tell.	Aviu solu storie tristi da cuntà.
She let go.	Ella lasciò andà.
Phone call in the middle of the night.	Chjama telefonica in mezzu di notte.
It has been proposed with several functions.	Hè stata pruposta cù diverse funzioni.
It’s produced, like everything else.	Hè pruduciutu, cum'è tuttu u restu.
You didn’t give them any chance.	Ùn li avete micca datu alcuna chance.
Life gets in the way, work gets in the way.	A vita si mette in u modu, u travagliu si mette in u modu.
I never had anything to eat for four days.	Ùn avia mai nunda da manghjà per quattru ghjorni.
I barely know them.	I cunnoscu appena.
He was clearly worried.	Era chjaramente preoccupatu.
Not to do, but something.	Micca da fà, ma qualcosa.
The second feedback is on the light button.	U secondu feedback hè nantu à u buttone luminoso.
Yes, a criminal.	Sì un criminale.
Go see the video.	Andate à vede u video.
The economy has not fallen from the sky.	L'ecunumia ùn hè micca cascata da u celu.
I said you need my help.	Dittu chì avete bisognu di u mo aiutu.
He came in, and obviously everyone knew who he was.	Entrava, è ovviamente tutti sapianu quale era.
So here.	Allora quì.
Soon, very soon.	Prestu, assai prestu.
From their ends.	Da i so fini.
It was just one part of my life.	Era solu una parte di a mo vita.
And probably next month.	È probabilmente u mese prossimu.
On top of that it’s really fun.	In più di questu hè veramente divertente.
So close, closer than she had been in a year.	Cusì vicinu, più vicinu ch'ella era stata in un annu.
Too much sun, too much sea.	Troppu sole, troppu mare.
So it doesn’t apply to your situation.	Dunque ùn hè micca applicatu à a vostra situazione.
Those who have economic power and those who do not.	Quelli chì anu u putere ecunomicu è quelli chì ùn anu micca.
With the results above, this is easy.	Cù i risultati sopra, questu hè faciule.
The woman guiding me told me not to tell my mother.	A donna chì mi guidava m'hà dettu di ùn dì micca à a mo mamma.
This process makes them white and firm.	Stu prucessu li rende bianchi è fermi.
Fall on another student.	Cascà nantu à un altru studiente.
He will let us stay together.	Ci lascerà stà inseme.
Always stronger every day, alone.	Sempre più forte ogni ghjornu, solu.
We weren’t.	Ùn eramu micca.
I’m so smart.	Sò cusì intelligente.
What is your animal spirit ?.	Quale hè u vostru spiritu animale ?.
No special ground surface is required.	Nisuna superficia di terra speciale hè necessaria.
His house showed no signs of damage.	A so casa ùn hà micca segni di danni.
But the problem is that this will be true for every answer.	Ma u prublema hè chì questu serà veru per ogni risposta.
Let’s see if we can solve some things like that.	Videmu s'ellu pudemu risolve alcune cose cusì.
Someone might not like it.	Qualchidunu puderia micca piace.
The child’s voice will become uniform and become deeper.	A voce di u zitellu si uniformarà è diventerà più profonda.
He had indicated that he wanted to stay in that house.	Avia indicatu chì vulia stà in quella casa.
Just make your name, title and website.	Fate solu u vostru nome, titulu è situ web.
Of course, each individual has to have their own experience.	Di sicuru, ogni individuu hà da avè a so propria sperienza.
It’s just not good.	Hè solu micca bè.
I ran away from home.	Sò scappatu da casa.
I liked that she was here.	Mi piaceva ch'ella sia quì.
It's more than once.	È più di una volta.
He was doing some training with me.	Faceva qualchì furmazione cun mè.
Progress was slow, but it was progress.	U prugressu era lento, ma era u prugressu.
I got on this train and he put me in a corner.	Sò ghjuntu in stu trenu è mi pusò in un angulu.
Now pull together.	Avà tira inseme.
That would not be professional in the circumstances.	Chì ùn saria micca prufessiunale in e circustanze.
But my daughter loved it.	Ma a mo figliola hà amatu.
Maybe it’s the change of air, or back home.	Forse hè u cambiamentu d'aria, o torna in casa.
His older brother is missing, possibly dead.	U so fratellu maiò hè mancatu, forse mortu.
No questions about that.	Nisuna quistione nantu à questu.
As if he were a much younger man.	Cum'è s'ellu era un omu assai più ghjovanu.
It was so good before I made the system.	Era cusì bellu prima di fà u sistema.
More reasons for travel there.	Più raghjone per u viaghju ci hè.
I think he has a game to do really well.	Pensu chì hà un ghjocu per fà veramente bè.
Feel that you have to prove yourself to these people.	Sente chì avete da pruvà à voi stessi à queste persone.
I look forward to using these more.	Aghju aspettatu di utilizà questi più.
Her father has the window seat next to me.	U so babbu hà u sediu di a finestra accantu à mè.
It is not as if they have destroyed a structure.	Ùn hè micca cum'è s'elli anu distruttu una struttura.
Click here for all terms and conditions.	Cliccate quì per tutti i termini è e cundizioni.
The problem is, it certainly works.	U prublema hè, di sicuru funziona.
He was in a car.	Era in una vittura.
But the weight of the box is measured.	Ma u pesu di a scatula hè misurata.
What should you choose?	Chì hà da sceglie ?.
The power gave the note to the police.	U putere hà datu a nota à a pulizza.
There is no need to prove anything.	Ùn hè micca necessariu di prova nunda.
It can be just as necessary.	Pò esse cum'è un male necessariu.
Many are just for money and money.	Parechji sò solu per soldi è soldi.
I have to feed the kids.	Aghju da manghjà i zitelli.
That took time.	Chì hà pigliatu tempu.
By the way, this song was beautiful.	Per via, sta canzone era bella.
People like to slow down and watch the accident.	A ghjente piace à rallentà è fighjà l'accidentu.
Suddenly, he wanted to.	Di colpu, ci vulia.
It could not be more than five meters away.	Ùn pudia esse più di cinque metri di distanza.
But it was normal.	Ma era normale.
I watched the game several times.	Aghju vistu a partita parechje volte.
Then another and another.	Allora un altru è un altru.
Here’s his masterful touch, though.	Eccu u so toccu maestru, però.
He tried to sit up straight but couldn't.	Hà pruvatu à pusà dritta, ma ùn pudia fà.
Keeping his eyes on his hands was safe.	Mantene l'ochji nantu à e so mani era sicuru.
But it is a moral test.	Ma hè una prova morale.
If successful, return zero.	In casu di successu, vultà cero.
It seems to be the time of fall.	Sembra esse u tempu di caduta.
No one ever does.	Nimu ùn face mai.
I'm sorry.	I scuzzulate.
It was fast.	Hè stata rapida.
They never expected it.	Ùn l'aspittàvanu mai.
This is not a way to build community and knowledge.	Questu ùn hè micca manera di custruisce a cumunità è a cunniscenza.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
These people are pure evil.	Queste persone sò puri maligni.
She didn’t look at anything in particular.	Ella ùn hà micca guardatu nunda in specificu.
Yes, you heard me right.	Iè, avete intesu bè.
There were two different approaches to the problem.	Ci era dui approcci diffirenti di u prublema.
Of course, we are aware of many remaining open questions.	Di sicuru, simu cuscenti di parechje dumande aperte rimanenti.
We finally have it.	L'avemu infine.
We need to keep the trip under an hour.	Avemu bisognu di mantene u viaghju sottu una ora.
However, it seemed to work.	Tuttavia, pareva di travaglià.
The individual demanded that his real name not be used.	L'individu hà dumandatu chì u so veru nome ùn sia micca usatu.
But life does not have to be this way.	Ma a vita ùn deve esse cusì.
Therefore, the experimental design was very similar.	Per quessa, u disignu sperimentale era assai simili.
No one tried to stop him.	Nimu hà pruvatu à piantà lu.
If you do, you know what you did.	Sè vo fate, sapete ciò chì avete fattu.
I didn't want to think about it anymore.	Ùn vulia più pensà.
Thank you for being you.	Grazie per esse tù.
It was as if she were about to speak.	Paria cum'è ch'ella avissi da parlà.
And they assume that they do it because they are serious people.	È assumenu ch'elli facenu perchè sò persone serii.
Go out and leave a conversation.	Esce è lasciate una conversazione.
Please help me.	Aiutami per piacè.
No one asked me to return money.	Nimu m'hà dumandatu di vultà soldi.
Please check out my current post, complete below.	Per piacè verificate u mo post attuale, cumpletu quì sottu.
He needed to solve the organization's problems.	Avia bisognu di risolve i prublemi di l'urganizazione.
I would recommend this stay for any temperature.	Avissi cunsigliatu stu sughjornu per ogni temperatura.
Good and good, then.	Bonu è bè, allora.
And then won.	E poi vinti.
But other than that this book is perfect.	Ma fora di questu questu libru hè perfettu.
This summer he will say.	Questu veranu dirà.
His driving distance has dropped.	A so distanza di guida hè cascata.
He had arrived.	Era ghjuntu.
It’s slow, but it can keep your attention.	Hè lentu, ma pò mantene a vostra attenzione.
You have to listen to everything he says.	Avete da sente à tuttu ciò chì dice.
He had to wait.	Hà avutu aspittà.
If it was closed, it was closed for a good reason.	S'ellu era chjusu, era chjusu per una bona ragione.
She was almost dead to two thousand.	Era quasi morta à duimila.
It’s just a fact.	Hè solu un fattu.
Today, most software is for users.	Oghje, a maiò parte di u software hè per l'utilizatori.
Not through tears.	Micca à traversu lacrime.
No row.	Nisuna fila.
However, the court did not need to consider the date of construction.	Tuttavia, u tribunale ùn avia bisognu di cunsiderà a data di custruzzione.
That’s where he went to school first.	Hè quì chì hè andatu prima à a scola.
They waited to hear the word of his condition.	Aspittavanu à sente a parolla di a so cundizione.
In general, a third who is involved with the government.	In generale, un terzu chì hè implicatu cù u guvernu.
But those people here, they know.	Ma quelli persone quì, sanu.
It is not necessary to use this set.	Ùn hè micca necessariu di utilizà stu set.
I thought she was crazy.	Pensu ch'ella era pazza.
Another girl was waiting for a call.	Un'altra zitella aspittava una chjama.
They are relatively healthy.	Sò relativamente sani.
You have set the standard.	Avete stabilitu u standard.
He would be himself again.	Serebbe ellu stessu novu.
No one ever knew his life had been affected.	Nisunu sapia mai chì a so vita era stata affettata.
I have a plan, and it could work alone.	Aghju un pianu, è puderia travaglià solu.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di dispiace per sè stessu.
It was just a picture.	Era solu una stampa.
It seemed the same.	Paria u listessu.
It gives you a lot of emotions.	Ti dà assai emozioni.
I noticed that.	Aghju nutatu chì.
Everything was dark.	Tuttu era scuru.
You have a place for everything and you like everything in its place.	Avete un locu per tuttu è piace tuttu in u so locu.
He dropped one, walked away, and began to eat the other.	Il ne laissa tomber l'un, s'éloigna et se mit à manger l'autre.
They look good.	Sembranu bè.
The bottom walls are smooth with no windows.	I mura di u fondu sò liscia senza alcuna finestra.
I think I just wanted him around.	Pensu chì u vulia solu intornu.
Lots of fun.	Assai piacè.
Individuals can be active day or night.	L'individui ponu esse attivu ghjornu o notte.
Go with work.	Va cù u travagliu.
I’ve never held it like this.	Ùn l'aghju mai tenutu cum'è questi.
The sea does this to men.	U mare face cusì à l'omi.
That is it.	Quellu hè.
Six months later.	Sei mesi dopu.
We took tea with us.	Avemu pigliatu u tè cun noi.
And then get out of here.	E poi pigliate da quì.
A father figure.	Una figura paterna.
She had dressed with him in mind.	Ella s'era vestita cun ellu in mente.
His wife was missing.	A so moglia mancava.
It has nothing to do with politics.	Ùn hà nunda à fà cù a pulitica.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Ancu cusì, ùn era micca listessa.
I'm pretty tired.	Sò abbastanza stancu.
But there is only one computer for each floor.	Ma ci hè solu un urdinatore per ogni pianu.
There is death for dogs.	Ci hè a morte per i cani.
Most are abandoned.	A maiò parte sò abbandunati.
This has happened to me.	Questu hè successu per mè.
And he’s not alone.	È ùn hè micca solu.
And in the end, you don't want to lose both.	È à a fine, ùn vulete micca perde tutti dui.
She never seems to have a long life.	Ùn pare mai tene una zitella longa.
The world is a lot.	U mondu hè assai.
No one gave us a chance, but we did.	Nimu ci hà datu una chance, ma l'avemu fatta.
He opened doors that others could not.	Hà apertu e porte chì altri ùn pudianu micca.
Not just any tree.	Micca solu ogni arburu.
But, we are only looking for guys who can help this team.	Ma, circhemu solu ragazzi chì ponu aiutà sta squadra.
The approach road is now a private road to the property.	A strada di avvicinamentu hè avà una strada privata à a pruprietà.
A fantastic idea.	Una idea fantastica.
True change begins at the heart.	U veru cambiamentu principia da u core.
It does not use direct physical contact with the person.	Ùn usa micca u cuntattu fisicu direttu cù a persona.
The other kids don’t care anymore.	L'altri zitelli ùn importanu più.
Everyone has major problems.	Tutti anu prublemi maiò.
That’s why they ask more of you than you can give.	Hè per quessa chì dumandanu più di voi di ciò chì pudete dà.
I have things to do.	Aghju cose da fà.
But he saw nothing.	Ma ùn hà vistu nunda.
He looks me in the eye and says louder.	Mi guarda in l'ochji è dice più forte.
I'll tell you how it is.	Vi aghju dettu cumu hè.
And what he was talking about was economics.	È ciò ch'ellu vulia parlà era l'ecunumia.
How calm they are.	Quantu sò calmi.
You don’t have to read books one after the other.	Ùn avete micca à leghje i libri unu dopu l'altru.
Any part of the world seen as a whole is the world.	Qualchese parte di u mondu vistu cumplettamente hè u mondu.
This website, the national.	Stu situ web, u naziunale.
It is unclear how much money was collected.	Ùn hè chjaru quantu soldi sò stati raccolti.
I left this world.	Abbandunatu stu mondu.
Let me open a window and let in some fresh air.	Lasciami apre una finestra è lascià un pocu di aria fresca.
These little special cards can be your own time machine.	Queste piccule carte speciali ponu esse a vostra propria macchina di u tempu.
He understood immediately what was happening.	Capì subitu ciò chì passava.
The face of the earth has changed.	A faccia di a terra hà cambiatu.
This time it took even more.	Sta volta hà pigliatu ancu di più.
If it’s worth it that’s up to you.	S'ellu vale a pena quellu risicu hè à voi.
His past medical history was not significant.	A so storia medica passata ùn era micca significativu.
This could be explained by differences in display characteristics.	Questu puderia esse spiegatu da e differenze in e caratteristiche di mostra.
That can even catch a few people.	Chì pò catturà ancu uni pochi di persone.
We both cry and dream.	Tramindui pienghje è sognu.
Given these changes, a review of current practice has been indicated.	Dati sti cambiamenti, una rivista di a pratica attuale hè stata indicata.
Now it’s a global battle.	Avà hè una battaglia globale.
It was while he was sitting in a red light.	Hè mentre ch'ellu era sedutu à una luce rossa.
The next day we killed five of them.	U ghjornu dopu avemu uccisu cinque di elli.
However, the basic vehicle and concept will be changed.	Tuttavia, u veiculu di basa è u cuncettu seranu cambiatu.
However, for most purposes, this is not necessary.	Tuttavia, per a maiò parte di i scopi, questu ùn hè micca necessariu.
It doesn't have to be found.	Ùn deve esse trovu.
She is so simple.	Ella hè cusì simplice.
They had time.	Anu avutu u tempu.
I want my things to be moved to the main room.	Vogliu chì e mo cose sò spustate in a camera principale.
I want to tell her what will happen next.	Vogliu dì à ella di ciò chì hà da succede.
They came on tour.	Si sò ghjunti in tour.
She is as proud of him as we are.	Hè fieru di ellu cum'è noi.
He had a great high school career.	Hà avutu una grande carriera di u liceu.
They believe things could change here.	Crèdenu chì e cose puderanu cambià quì.
Worth a try.	Vale a pena pruvà.
It’s just fun.	Hè solu divertente.
Now as for the other.	Avà in quantu à l'altru.
But it’s not a complete story.	Ma ùn hè micca una storia cumpleta.
But perhaps the explanation was more complicated.	Ma forse a spiegazione era più cumplicata.
Feel free to email any questions.	Sentite liberu di mail qualsiasi dumande.
Let's go so well.	Andemu cusì bè.
Regarding your injury.	Riguardu à a vostra ferita.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
Despite such a large group of patients, no other complications were noted.	Malgradu un gruppu cusì grande di pazienti, ùn sò state nutate altre complicazioni.
This is probably the fourth most important thing.	Questu hè probabilmente u quartu più impurtante.
He is called to be responsible for your actions.	Hè chjamatu esse rispunsevuli di e vostre azzioni.
And sometimes he has a good tip.	È qualchì volta hà una bona punta di punta.
That was his style.	Chì era u so stile.
Be it your personal body, or your home.	Ch'ella sia u vostru corpu persunale, o a vostra casa.
And the pain in his cock head.	È u dulore in u so cazzo di testa.
Now you can go back to work.	Avà pudete turnà à u travagliu.
Please let us know in advance.	Per piacè fateci sapè in anticipu.
I can’t imagine living anywhere else.	Ùn possu micca imagine vive in altrò.
The present moment is the only moment.	U mumentu prisente hè l'unicu mumentu.
It was interesting to read.	Era interessante di leghje.
It is your responsibility to ask what you do not understand.	Hè a vostra rispunsabilità di dumandà ciò chì ùn capisce micca.
I didn’t know what I was feeling, what I was hoping for.	Ùn sapia micca ciò chì sentu, chì sperà.
Wear it.	Purtatelu.
However, you can take a specific action.	In ogni locu, pudete fà una azzione specifica.
I just hadn't picked it up.	Solu ùn l'avia micca pigliatu.
But look at the numbers and you don't feel so good.	Ma guardate i numeri è ùn vi sentite micca cusì bè.
Trust me, you don’t want to know.	Trust me, ùn vulete sapè.
He did not move, and his body was cold.	Ùn si muvì, è u so corpu era friddu.
It was sold.	Hè stata venduta.
More work to be done.	Più travagliu da fà.
He sees you.	Vi vede.
You never know how much you think.	Ùn sapete micca quantu pensate.
They won’t leave, either.	Ùn lasciaranu micca, nè.
But get the empty file, no data.	Ma ottene u schedariu viotu, senza dati.
She has nothing to try and a job to do.	Ella ùn hà nunda à pruvà è un travagliu da fà.
I had made the mistake of having only one plan.	Aviu fattu l'errore di avè solu un pianu.
It’s yours now.	Hè a toia avà.
Of course, we don’t know this.	Di sicuru, ùn sapemu micca questu.
In this case, there were two.	In stu casu, ci era dui.
This is called an air principle.	Questu hè chjamatu un principiu di l'aria.
There are several breathing techniques around.	Ci sò diverse tecniche di respirazione intornu.
He is sleeping.	Hè dorme.
I wanted to hear more.	Ci vulia à sente di più.
Suddenly I hit him.	Di colpu u colpì.
Blacks can win.	I neri ponu vince.
It’s our choice.	Hè a nostra scelta.
Not tall, but solid.	Micca altu, ma solidu.
I hadn’t risked it.	Ùn avia micca risicatu.
It was a lot of fun though.	Era assai divertente però.
Nothing was said, nothing happened.	Nunda hè statu dettu, nunda hè accadutu.
I could go inside, or I could leave.	Puderia andà à l'internu, o puderia lascià.
Please don’t try to claim like yours.	Per piacè ùn pruvate micca di rivendicà cum'è i vostri.
They are always a new concept for me.	Sò sempre un novu cuncettu per mè.
The base station reports the calculated result to the user’s equipment.	A stazione di basa informa u risultatu calculatu à l'equipaggiu di l'utilizatori.
You should probably watch this video.	Probabilmente duvete guardà stu video.
Yet it is green.	Eppuru hè verde.
It was very cold.	Era assai friddu.
There is something better for these people.	Ci hè qualcosa di megliu per queste persone.
The process is repeated four times.	U prucessu hè ripetutu quattru volte.
I wanted nothing to do with her.	Ùn vulia nunda à fà cun ella.
That was the deal.	Chì era l'accordu.
And it’s not over.	È ùn hè micca finitu.
We last met exactly one year ago.	Avemu riunitu l'ultima volta esattamente un annu fà.
Obviously it needs to be included.	Ovviamente ci vole à include.
But he did.	Ma hà fattu.
And it takes a long time to send it out.	È ci vole assai tempu per mandà fora.
You were young and had several years ahead of you.	Eri ghjovanu è avia parechji anni davanti à voi.
There is a limited amount we can eat at once.	Ci hè una quantità limitata chì pudemu manghjà in una volta.
It’s absolutely short on details.	Hè assolutamente corta nantu à i dettagli.
You were lucky to work with him.	Avete furtunatu di travaglià cun ellu.
There are a lot of ideas.	Ci sò assai idee.
We had a good run.	Avemu avutu una bona corsa.
There is no doubt that she was in charge.	Ùn ci hè dubbitu ch'ella era incaricata.
I think it’s a funny story.	Pensu chì hè una storia divertente.
Then keep the following.	Allora i seguenti tene.
I’m really open to this even now.	Sò veramente apertu à questu ancu avà.
We have to make a better future for ourselves.	Avemu da fà un futuru megliu per noi stessi.
Very well, you can come if you want.	Moltu bè, pudete vene se vulete.
He gave you good advice.	Vi hà datu boni cunsiglii.
There is no sick child.	Ùn ci hè micca un zitellu malatu.
You can use it both for everyday and for work.	Pudete aduprà sia per ogni ghjornu sia per u travagliu.
Change the garden.	Cambia u giardinu.
It has been done in thousands of other cases.	Hè statu fattu in millaie di altri casi.
They talk together.	Parlanu inseme.
Leads that she followed on the ground.	Leads ch'ella seguitava in terra.
This part was great.	Questa parte era grande.
This conversation continues.	Sta conversazione cuntinueghja.
There’s a lot on my hands.	Ci hè assai nantu à e mo mani.
And you can talk more or less naturally.	È pudete parlà più o menu naturali.
Review and your options.	Rivedi e vostre opzioni.
I like the sound of that.	Mi piace u sonu di questu.
How you feel matters little.	Cume ti senti importa pocu.
They were real friends.	Eranu veri amichi.
We had to laugh.	Avemu avutu à ride.
It’s too early for that, but it had to be done.	Hè troppu prestu per questu, ma duvia esse fattu.
Try to get rid of that somehow.	Pruvate di caccià quellu in qualchì modu.
She had been waiting for him to decide to get married again.	Avia aspittatu chì ellu decide di marità di novu.
The guy in front of me decided to pass.	U tippu davanti à mè hà decisu di passà.
This is a good story though, the real threat.	Questa hè una bona storia però, a minaccia vera.
It was very difficult to find healthy choices.	Era assai difficiule di truvà scelte sani.
The games aren’t fair.	I ghjochi ùn sò micca ghjustu.
In general, you can’t drink too much.	In generale, ùn pudete micca beie troppu.
The city gives input.	A cità dà input.
Clearly I didn’t want to get into that.	Claramente ùn vulia micca entre quì.
Next, consider these.	Dopu, cunsiderà questi.
And it actually does well.	È in realtà face bè.
We can hand it over to the police now.	Pudemu trasmette à a polizia avà.
If we want her to pass a message.	Se vulemu chì ella passassi un missaghju.
This must be an exception.	Questu deve esse una eccezzioni.
I’m so happy about that.	Sò tantu cuntentu di quessa.
He left the books open face down on the ground.	Hà lasciatu i libri aperti a faccia in terra.
No, it was just fun to get in.	Innò, era solu piacevule per entra.
I would love to be close to a friend.	Mi piacerebbe esse vicinu à un amicu.
So, we will understand quickly.	Dunque, capiremu rapidamente.
We turned onto the road.	Avemu vultatu nantu à a strada.
I didn’t have much to think about.	Ùn aghju avutu tantu à pensà.
However, enough are eliminated to make control of other measures more likely.	Tuttavia, abbastanza sò eliminati per fà u cuntrollu di altre misure più prubabile.
So the upper limit gives us very powerful new information.	Allora u limitu supranu ci dà assai putente infurmazione nova.
I could never make that game now.	Ùn puderebbe mai fà quellu ghjocu avà.
No, I’m not saying no.	No, ùn dicu micca.
The bigger the weight, the stronger the team.	U pesu più grande, u più forte hè a squadra.
This is a real time strategy game.	Questu hè un ghjocu di strategia in tempu reale.
More and more faces turned to him.	Di più in più facci si giravanu versu ellu.
We can choose to walk in his will for the coming year.	Pudemu sceglie di marchjà in a so vulintà per l'annu chì vene.
Nine houses were male, and five houses were female.	Nove casi eranu maschili, è cinque casi eranu femine.
Or someone could.	O qualchissia puderia.
Maybe it wasn’t.	Forse ùn era micca.
He disappeared into the water.	Hè sparitu in l'acqua.
I was too focused on reading the screen.	Eru troppu focu annantu à leghje u screnu.
They didn’t need to be.	Ùn avianu micca bisognu di esse.
But still, it was a quiet, quiet moment.	Ma sempre, era un mumentu tranquillu, chjucu.
Simple, easy and the same process, just a different website.	Semplice, faciule è u stessu prucessu, solu un situ web diversu.
Society does not want strong people.	A società ùn vole micca persone forti.
I couldn't say anything.	Ùn pudia dì nunda.
It’s just his side job.	Hè solu u so travagliu laterale.
Because the dark hour will come.	Perchè venerà l'ora scura.
They were active in management.	Eranu attivi in ​​a gestione.
And that’s what happened.	È hè ciò chì hè accadutu.
Outside of this window, the signal is much more stable.	Fora di sta finestra, u signale hè assai più stabile.
However, it can be done.	Tuttavia, si pò fà.
His hand shot up and he held the other girl in his chair.	A so manu si sparò è teneva l'altra ragazza in a so sedia.
Growth averages are changing every day.	I media di crescita hè stata cambiata ogni ghjornu.
You others are young.	Voi altri site ghjovani.
They will follow our boys around the house.	Seguiranu i nostri picciotti intornu à a casa.
This is just one of them.	Questu hè solu unu di elli.
I found rock.	Aghju trovu roccia.
But that’s not it.	Ma ùn hè micca questu.
Now I just couldn’t wait.	Avà ùn pudia solu aspittà.
We were confused when he told us his name.	Eramu cunfusi quand'ellu ci hà dettu u so nome.
A decision, at some point to go to the bar.	Una decisione, à un certu puntu per andà in u bar.
A name is a name.	Un nome hè un nome.
I was a little angry.	Eru un pocu arrabbiatu.
Just start from the bottom.	Bastamente principiatu da u fondu.
I will never do anything more.	Ùn aghju mai fà nunda di più.
The big events are coming big and fast at the moment.	I grandi avvenimenti sò ghjunti grossi è veloci in u mumentu.
Something is different.	Qualcosa hè diversu.
It was one of the turning points of his life.	Era unu di i punti di svolta di a so vita.
So we work with champions.	Travagliemu dunque cù campioni.
And that changes everything.	È chì cambia tuttu.
The court did not produce signed results.	U tribunale ùn hà micca fattu risultati firmati.
I was pretty wrong.	Eru abbastanza sbagliatu.
Train your body the way your body needs it.	Train u vostru corpu cum'è u vostru corpu hà bisognu.
Well, maybe so.	Ebbè, forse cusì.
Now, he has only analyzed which clothes would win.	Avà, hà analizatu solu quale roba vinceria.
Someone was taking a hold of his shirt.	Qualchissia avia una presa di a so cammisa.
They are right in front of us.	Sò ghjustu davanti à noi.
But it could succeed a little, even harder.	Ma puderia riesce un pocu, ancu difficiule.
Of course, given where they were.	Di sicuru, datu induve eranu.
There are two ways.	Ci sò dui maneri.
The result, however, can ultimately be positive.	U risultatu, però, pò esse in fine pusitivu.
They were right.	Avianu ragiò.
Look only from a distance.	Fighjate solu da una distanza.
Out of another box entirely.	Fora di un'altra scatula interamente.
Not the other way around !!!.	Micca l'inversu !!!.
You invented it right now.	L'avete inventatu ghjustu avà.
It’s just stupid.	Hè solu stupidu.
I will tell them everything.	Li diceraghju tuttu.
He did his duty and served his country.	Hà fattu u so duvere è servitu u so paese.
We are in your hands.	Semu in e vostre mani.
He’s the one who told me to do this.	Hè quellu chì m'hà dettu di fà questu.
Oil companies will act for themselves.	E cumpagnie petrolifere agiranu per sè stessu.
From that range, you can’t miss it.	Da quella gamma, ùn si pò mancà.
Sometimes it’s just not appropriate.	Calchì volta hè solu micca appropritatu.
We searched for hours before she found that one.	Avemu cercatu per ore prima ch'ella hà trovu quellu.
They were wonderful days, wonderful days.	Eranu ghjorni meravigliosi, ghjorni meravigliosi.
I just ask them what they do before they go to bed.	Li dumandu solu ciò chì facenu prima di andà in lettu.
Keep your cases.	Mantene i vostri casi.
The rules of the game have changed only a little.	E regule di u ghjocu sò cambiate solu un pocu.
I had wasted time thinking.	Avia persu u tempu di pensà.
The pressure is on us.	A pressione hè nantu à noi.
He never sold, and maybe he had the chance.	Ùn hà mai vendutu, è forse hà avutu a pussibilità.
There is no comparison.	Ùn ci hè paraguni.
He killed a man.	Hà tombu un omu.
I really like it.	Mi piace assai.
No one was injured.	Nimu hè feritu.
Once or twice people put him down, but they failed.	Una volta o duie volte l'anu pusatu a ghjente, ma anu fiascatu.
They offer advanced technology systems, products and services.	Offrenu sistemi di tecnulugia avanzata, prudutti è servizii.
There was a much smaller amount of bad language.	Ci era una quantità assai minore di mala lingua.
They didn’t do any of that, though.	Ùn anu fattu nunda di questu, però.
But first we need to get there.	Ma prima ci vole à ghjunghje.
No fear of what ever.	Nisuna paura di ciò chì mai.
We’ve been going for years without fully understanding what this thing is.	Avemu andatu per anni senza capisce cumplettamente ciò chì hè sta cosa.
That’s why these other guys just wanted to, and tried.	Hè perchè questi altri picciotti anu vulsutu solu, è pruvatu.
I could be in the testing phase now.	Puderia esse in a fase di prova avà.
Matter above the mind, see.	A materia sopra a mente, vede.
His orders have not changed.	I so ordini ùn anu micca cambiatu.
They don’t see it, but the wind.	Ùn u vedenu, ma u ventu.
I have another task for you.	Aghju un altru compitu per voi.
All that is your next book.	Tuttu ciò chì hè u vostru prossimu libru.
If anyone could help, of course she could.	Sì qualchissia puderia aiutà, di sicuru ch'ella puderia.
They always pay a heavy emotional price.	Anu sempre paganu un prezzu emutivu pesante.
He could not be released from the army.	Ùn pudia esse liberatu da l'armata.
They saw things, they saw things.	Hanu vistu e cose, anu vistu e cose.
And he made his living.	È hà fattu a so vita.
I draw like a child.	Disegnu cum'è un zitellu.
I forget about myself.	mi scurdu di mè stessu.
I’ve been using it ever since.	L'aghju utilizatu dapoi.
We do the same thing.	Facemu listessa cosa.
I can’t save the world.	Ùn possu micca salvà u mondu.
This area was tough.	Questa zona era dura.
I was surprised and pleased.	Eru sorpresa è piacè.
He seemed proud of it.	Paria fieru di questu.
I couldn’t find examples of anything like that.	Ùn aghju micca pussutu truvà esempi di qualcosa cusì.
Bad, but he tried to make them work.	Male, ma hà pruvatu à fà li travaglià.
I plan for us to spend a lot of quality time together.	Aghju previstu per noi di passà assai tempu di qualità inseme.
Do it if you want.	Fateli si vulete.
I could not identify this text.	Ùn aghju pussutu identificà stu testu.
It was a threat.	Era una minaccia.
Her biological parents later married and had other children.	I so genitori biologichi dopu si maritavanu è avianu altri figlioli.
Simple, fast, warm relief.	Semplice, rapidu, sollievu caldu.
I have not decided.	Ùn aghju micca decisu.
No one seemed to be breathing.	Nisunu pareva respira.
I think it would be better if no one.	Pensu chì saria megliu se nimu.
I hope a little gift will help.	Spergu chì un picculu rigalu serà d'aiutu.
So think about your interests, think about what you like to do.	Allora pensate à i vostri interessi, pensate à ciò chì ti piace à fà.
They live with me in the group house.	Abitanu cun mè in a casa di u gruppu.
It would be helpful to know the source of the water.	Saria utile cunnosce a fonte di l'acqua.
This target pattern depends on the change of sample size.	Stu mudellu di destinazione dipende da u cambiamentu di a dimensione di mostra.
I have that.	Aghju quellu.
He had lost a lot of weight.	Avia persu assai pesu.
He told us he was going to kill us.	Ci hà dettu chì ci hà da tumbà.
We just know we can run the ball on any team.	Sapemu solu chì pudemu curriri u ballò in ogni squadra.
Or move here.	O si move quì.
It all took less than three minutes.	Tuttu hà pigliatu menu di trè minuti.
They left and right.	Partenu a manca è a diritta.
Everything went well at first.	Tuttu hè andatu bè in prima.
No one had seen him in town after the fight.	Nimu l'avia vistu in cità dopu a lotta.
This patient is discussed in detail below.	Stu paziente hè discutitu in detail sottu.
That’s what you hope for.	Hè ciò chì sperate.
I like to keep it simple, but do it right.	Mi piace à mantene simplice, ma fate bè.
It was like that in every war.	Era cusì in ogni guerra.
None of us said anything.	Nisunu di noi hà dettu nunda.
But we will try.	Ma avemu da pruvà.
I think being loved by a special person would make me happy.	Credu chì esse amatu da una persona speciale mi renderebbe felice.
Not just us.	Ùn solu noi.
Full of books, ideas, questions.	Pienu di libri, idee, dumande.
Most people need between seven and nine hours.	A maiò parte di a ghjente hà bisognu trà sette è nove ore.
I let him go to see what happens next.	L'aghju lasciatu andà per vede ciò chì succede dopu.
I want to make my way in this world.	Vogliu fà u mo modu in stu mondu.
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Keep the whole country going.	Mantene u paese sanu.
Even the boys.	Ancu i picciotti.
It would be bad as some other people have it.	Saria male cum'è alcune altre persone l'anu.
That was the end of the blue sky.	Chì era a fine di u celu turchinu.
As a result, various ways to achieve this goal have been published.	In u risultatu, diverse manere di ottene stu scopu sò stati publicati.
This was perfectly conscious.	Questu era perfettamente cuscente.
He is alone.	Hè solu.
And then there was that precious book.	È dopu ci era quellu libru preziosu.
I don't think you'll get much rest.	Ùn pensu micca chì ti riposassi assai.
We have to live.	Ci tocca à campà.
Everyone is trying to get through this every day.	Tutti cercanu di passà ogni ghjornu.
It’s on my way.	Hè nantu à a mo strada.
Don’t do everything you can.	Ùn fate micca tuttu ciò chì pudete fà.
This means reducing options for players.	Ciò significa chì riduce l'opzioni per i ghjucatori.
Red is not afraid of relationships.	Rossu ùn hè micca paura di relazioni.
The dress takes some time.	U vestitu pigghia un pocu di tempu.
It is making a personal journey to a place where responsibility comes naturally.	Hè fà un viaghju persunale à un locu induve a rispunsabilità vene naturali.
I’ve been here for a while, just waiting.	Sò statu quì per un pezzu, aspittendu solu.
I've seen it.	Aghju viste.
Or in religion.	O in religione.
I just tried it and it seems to work.	Aghju pruvatu solu è pare chì u travagliu.
So let me answer the question differently.	Allora lasciami risponde à a quistione di manera diversa.
That’s why we chose it.	Hè per quessa chì avemu sceltu.
I have no children.	Ùn aghju micca figlioli.
It makes the practice of work easier.	Face a pratica di travagliu più faciule.
This must be the officer who had taken him.	Questu deve esse l'ufficiale chì l'avia pigliatu.
I couldn't even stand still in front of it.	Ùn pudia mancu stà fermu davanti.
Create jobs.	Crea impieghi.
One by one.	Unu per unu.
Eat as much as you want.	Manghja quant'è vo vulete.
No late complications were noted.	Nisuna cumplicazione tardi hè stata nutata.
Watch your words, become actions.	Fighjate e vostre parolle, diventanu azzioni.
Talk about the weather, or something.	Parlate di u clima, o qualcosa.
I mean, look at his record.	Vogliu dì, guardate u so record.
There is nothing more for me.	Ùn ci hè nunda di più per mè.
The pleasure in both cases can, of course, be very great.	U piacè in i dui casi pò, sicuru, esse assai grande.
I had no idea it was so bad.	Ùn avia micca idea chì era cusì male.
Neither do you.	Nè tù mè.
I guess I didn’t know it anyway.	Pensu chì ùn sapia micca in ogni modu.
And my job is to enjoy the results.	È u mo travagliu hè di gode di i risultati.
Not much has been said.	Ùn hè statu dettu assai.
All she knew was that she had a son.	Sapia solu ch'ella avia un figliolu.
The people are great here.	A ghjente hè grande quì.
A voucher is worth the money.	Un bonu vale a pena i soldi.
You have to have that on board.	Avete da avè quellu à bordu.
A year had passed.	Un annu era passatu.
Now give me your cell.	Avà dammi a to cellula.
She herself asked him to come and visit.	Ella stessa li dumandava di vene à visità.
That’s the rule we follow.	Hè a regula chì seguitamu.
This was easy proof for him, without fail.	Questa era a prova faciule per ellu, senza mancu.
This interaction is very complex and highly variable.	Questa interazzione hè assai cumplessa è assai variabile.
And best friends trusted each other.	È i migliori amichi si fidavanu l'un l'altru.
This should be done well and is easy to follow.	Questu deve esse realizatu bè è hè faciule da seguità.
Each contributed significantly.	Ogni cuntribuitu in modu significativu.
But to me, they look exactly like they should.	Ma per mè, pareanu esattamente cum'è duveranu.
Almost everywhere he looked, he found him.	Quasi in ogni locu chì hà vistu, l'hà trovu.
It just has to be.	Solu deve esse.
What can we do to better answer your question?	Chì pudemu avè fattu per risponde megliu à a vostra dumanda ?
You get up.	Ti alti.
I can't lie.	Ùn possu micca minti.
They informed him that he would work.	Anu infurmatu chì averia da travaglià.
But this time not far away.	Ma sta volta micca luntanu.
Then he took the glass and followed the two men inside.	Allora pigliò u vetru è seguitava i dui omi dentru.
You are evil.	Tu sì u male.
They come to you and know who you are.	Veninu à voi è sanu quale site.
Sometimes I didn't know what I was going to do next.	Calchì volta ùn sapia micca ciò chì si sentia di più fà.
All because you can.	Tuttu perchè pudete.
She barely recognizes where she was.	Ella ricunnosce à pena induve era.
They certainly don’t want any part of it for themselves.	Certamente ùn volenu micca parte di questu per elli stessi.
Man we need the correct oil, too.	L'omu avemu bisognu di l'oliu currettu, ancu.
These do the first part of the job.	Questi facenu a prima parte di u travagliu.
You have to speak quickly before the door closes.	Avete da parlà rapidamente prima chì a porta si chjude.
He was not at home.	Ùn era micca in casa.
It takes about three weeks to grow into a plant.	Ci vole circa trè settimane per cultivà in una pianta.
Last year proved that.	L'annu passatu hà pruvatu chì.
There was no one to clean up.	Ùn ci era nimu per pulizziari.
You're skinny.	Avete da magre.
It’s a part of his life, a part of the woman.	Hè una parte di a so vita, una parte di a donna.
None of them know that.	Nisunu di elli ùn sanu quì.
I was just happy to write.	Eru solu cuntentu di scrive.
His office staff were friendly and helpful.	U so staffu di l'uffiziu era amichevule è utile.
Quite simply, they are the best of their kind.	Bastamente, sò i migliori di u so tipu.
You look a little like her.	Ti pari un pocu à ella.
It was easy for him to focus on that environment, he says.	Era faciule per ellu di fucalizza in quellu ambiente, dice.
The pain was much less now.	U dulore era assai menu avà.
That’s where things got really interesting.	Hè quì chì e cose sò diventate veramente interessanti.
Then he raised his glass.	Allora alzò u so vetru.
I knew how to work here.	Sapia funziunà quì.
Someone needs to feel needed.	Qualchissia hà bisognu di sentenu bisognu.
Finding a space has been difficult.	Truvà un spaziu hè statu difficiule.
It was obvious she had caught a cold.	Era evidenti ch'ella avia pigliatu un friddu.
They are mine.	Sò i mei.
This can’t stand it.	Questu ùn pò micca stà.
He picked it up and broke it in his hand.	L'hà pigliatu è u ruttu in manu.
But it never seemed like a choice to me.	Ma ùn mi hè mai parsu una scelta.
The defendant did not object to this proceeding.	L'accusatu ùn hà micca oppostu à sta prucedura.
The difference today was definitely the driver.	A sfarenza oghje era sicuramente u driver.
It is hard on the shoulders and knees.	Hè dura nantu à a spalle è i ghjinochji.
As a rule, the higher you go, the faster the wind speed increases.	In regula, più altu vai, a velocità di u ventu aumenta.
But it is still present.	Ma ancu hè sempre presente.
Same thing, really.	Listessa cosa, veramente.
Hours, he thought.	Ore, hà pensatu.
This is a special property in a special place.	Questa hè una prupietà speciale in un locu speciale.
Let the man explain.	Chì l'omu spiegà.
It was fun to watch and the teams played well.	Hè statu divertente à fighjà è e squadre ghjucanu bè.
At that point, it doesn’t matter what name you used.	À quellu mumentu, ùn importa micca u nome chì avete usatu.
Two samples were used from patient n.	Dui campioni sò stati utilizati da u paziente n.
The man, however, cannot.	L'omu, però, ùn ponu micca.
Some things were not obvious and I learned only by trial and error.	Alcune cose ùn eranu micca evidenti è amparate solu per prucessu è errore.
There was something wrong with them.	Ci era qualcosa di sbagliatu cun elli.
You can have them if you want.	Pudete avè li si vulete.
I didn't look at her.	Ùn a fighjulava micca.
Bad money chases good money.	I soldi cattivi cacciavanu soldi boni.
His ideas on peace, however, did not run such a risk.	E so idee nantu à a pace, però, ùn correvanu micca tali risicu.
He was an only child.	Era un solu figliolu.
You know that, but you don’t know it well.	Sapete chì, ma ùn sapete micca di bè.
I tell you don’t worry.	Vi dicu chì ùn vi preoccupate micca.
They have relatives who gave them life.	Hanu parenti chì li davanu a vita.
The fans were great, too.	I fans sò stati grandi, ancu.
Take as much as you want.	Pigliate quantu vulete.
But let's go.	Ma andemu.
It’s a crazy story.	Hè una storia pazza.
It came to me when our friend was here.	Hè ghjuntu à mè quandu u nostru amicu era quì.
Find a game.	Truvate un ghjocu.
Turn on the lights.	Accendi i luci.
We take data science seriously.	Pigliemu a scienza di i dati in seriu.
I know the city well.	Cunnoscu bè a cità.
Now it was over.	Avà era finita.
Every individual knows that it was created for the community.	Ogni individuu sapi chì hè statu creatu per a cumunità.
It’s hard to see.	Hè difficiuli di vede.
And there is no soul.	È ùn ci hè micca una anima.
It’s hard to have proof of that.	Hè difficiuli di avè una prova per quessa.
I walked through the empty and dark country.	I caminava per u paese viotu è scuru.
I don’t want that.	Ùn vogliu micca quì.
There is no technique behind it.	Ùn ci hè micca una tecnica daretu.
Then look for signs.	Allora cercate segni.
It didn’t seem like a pain.	Ùn paria micca dulore.
He took the questions.	Pigliò e dumande.
I thought they were open.	Pensava ch'elli eranu aperti.
I immediately began to feel relief in my head.	Aghju cuminciatu subitu à sentu sollievu in a mo testa.
The elements were there.	L'elementi eranu quì.
And there is no sign that says it is legal.	È ùn ci hè micca segnu chì dice chì hè legale.
Do your best.	Fate a vostra forza.
It doesn’t matter at this point either.	Ùn importa mancu à questu puntu.
He had skills.	Hà avutu cumpetenze.
That was six years ago.	Hè sei anni fà.
We’ll see what damage we actually did.	Videremu quale danni avemu fattu veramente.
It’s just amazing and fantastic.	Hè solu maravigghiusu è fantasticu.
Not ahead of time.	Micca prima di u tempu.
My husband wrote her a beautiful letter.	U mo maritu li hà scrittu una bella lettera.
Recent results in the diagnosis are examined here.	I risultati recenti in u diagnosticu sò esaminati quì.
It was a beautiful encounter.	Hè stata una bella scontri.
A woman too.	Una donna ancu.
The water is just above the front door.	L'acqua hè appena sopra à a porta di fronte.
After all, they want and want to hurt.	In fondu, volenu è volenu male.
This is their cover.	Questa hè a so copertura.
No one will notice anything wrong.	Nimu hà da nutà nunda di male.
For the price you pay it is more than worth it.	Per u prezzu chì pagate hè più chè a pena.
Maybe some have.	Forse alcuni anu fattu.
I know that sounds stupid, but it’s the truth.	Sò chì sona stupidu, ma hè a verità.
He saw it from the corner of his eye.	L'hà vistu da u cantonu di l'ochju.
I could do this, I had to do this.	Puderia fà questu, avia da fà questu.
I didn’t try to take a picture though.	Ùn aghju micca pruvatu à piglià una foto però.
Run or work out.	Corru o travagliu fora.
It was the smart thing to do.	Hè stata a cosa intelligente da fà.
The president is two.	U presidente hè dui.
They did their best and that’s life.	Hanu fattu u so megliu è questu hè a vita.
Come and get her.	Venite à piglià ella.
Not so much putting it on film, but just people listening.	Micca tantu a mette in filmu, ma solu a ghjente à sente.
They are friends now.	Sò amichi avà.
You can learn faster.	Pudete amparà più veloce.
However, it remains a bit unclear what that really means.	Tuttavia, resta un pocu chjaru ciò chì significa veramente.
It’s a joy to be around.	Hè una gioia per esse vicinu.
Great concept.	Gran cuncettu.
This is supported by experimental evidence.	Questu hè sustinutu da evidenza sperimentale.
You had a pretty safe job.	Avete avutu un bellu travagliu sicuru.
Thinking that the peg will happen.	Pensendu chì u peghju succederà.
We can't fulfill the order fast enough.	Ùn pudemu micca cumpiendu l'ordini abbastanza veloce.
Keep your distance.	Mantene a so distanza.
I found the problem.	Aghju trovu u prublema.
Start a movement.	Cumincià un muvimentu.
It is not a policy.	Ùn hè micca una pulitica.
It’s not great, but better than rock.	Ùn hè micca grande, ma megliu cà u rock.
No big surprises.	Nisuna grande sorpresa.
I knew a man who would lead us to a new life.	Sapia un omu chì ci portava à una nova vita.
His love is his love.	U so amore hè u so amore.
He knew his father more than before.	Cunniscia u so babbu più chè prima.
They like to wind up, or at least try.	Li piace à ventu, o almenu pruvà.
Only the memory of the dream made him feel good.	Solu u ricordu di u sognu l'hà fattu sentu bè.
For one, the process seemed very similar to the analysis.	Per unu, u prucessu pareva assai simili à l'analisi.
A test of some kind.	Una prova di qualchì tipu.
It’s a serious discussion, very serious issues.	Hè una discussione seria, prublemi assai seri.
Yet, at the same time, this is the clinical problem.	Eppuru, à u listessu tempu, hè quì u prublema clinica.
That’s why we’re here.	Hè per quessa chì simu quì.
Still very little water.	Ancora assai pocu acqua.
And as you say, I’ve never been one to write much.	È cum'è tù dici, ùn hè mai statu unu per scrive assai.
It didn’t help, he thought.	Ùn aiutava micca, hà pensatu.
It drove me crazy.	Mi hà fattu pazza.
That may change.	Chì pò cambià.
Suffice it to say.	Ùn basta à dì.
If we give you advice, don’t fight back.	Se ti damu cunsiglii, ùn cumbatte micca.
Take everything you need from me.	Pigliate tuttu ciò chì avete bisognu di mè.
So, anyway, things started to go wrong at work, then at home.	Allora, in ogni modu, e cose cuminciaru à sbaglià à u travagliu, dopu in casa.
This vision must be the reason for everything we do.	Sta visione deve esse u mutivu di tuttu ciò chì facemu.
Not for a moment.	Mancu per un mumentu.
He worked about two hours.	Hà travagliatu circa duie ore.
I closed my eyes and tried to sleep.	Aghju chjusu l'ochji è pruvatu à dorme.
The food is very consistent.	L'alimentu hè assai coherente.
A really great watch !.	Un orologio veramente grande !.
It’s been that way so far.	Hè statu cusì cusì finu à avà.
I need to fix it.	Aghju bisognu di riparà.
All of our previous study was conducted on the order of the tree.	Tuttu u nostru studiu precedente hè statu realizatu à l'ordine di l'arburu.
I read to them.	I leghje à elli.
It was time to try.	Era ghjuntu u tempu di pruvà.
But you won’t find me anymore.	Ma ùn mi truverete più.
And the army takes its place.	È l'armata piglia u so postu.
I understand that the people I watch are out of this world.	Capiscu chì a ghjente chì guarda hè fora di stu mondu.
This is just one aspect that would be helped by the agreement.	Questu hè solu un aspettu chì seria aiutatu da l'accordu.
She has been ill for a long time.	Hè stata malata per un bellu pezzu.
You will need to know how to test the software.	Avete da sapè cumu pruvà u software.
Now he understood what his mind was connected to.	Avà hà capitu à quale era a so mente cunnessa.
The marriage was without issue.	U matrimoniu era senza issue.
You may find it difficult to get another job.	Pudete truvà difficiuli di ottene un altru travagliu.
Probably even more so.	Probabilmente ancu di più.
But there is too much for him to do now.	Ma ci hè troppu per ellu avà da fà.
Up to that point, she was so active and involved in life.	Finu à quellu puntu, era cusì attiva è implicata in a vita.
This should be expected.	Questu deve esse aspittatu.
I remember what it’s like to want so badly.	Mi ricordu di ciò chì hè di vulè cusì male.
Nothing but the small closed window and the wall.	Nunda ma a piccula finestra chjusa è u muru.
Here is the most interesting example.	Eccu l'esempiu più interessante.
All the best!.	Tuttu u megliu!.
It could go a little longer.	Puderia andà un pocu più longu.
I thought he was angry with me.	Pensu chì era arrabbiatu cun mè.
It is death.	Hè a morte.
I rest my ears on his chest.	Appoghju l'arechja nantu à u so pettu.
Follow this link.	Segui stu ligame.
Rather, it is generally a longer region.	Il s'agit plutôt en général d'une région plus longue.
We meet the enemy and it is us.	Avemu scontru u nemicu è simu noi.
It’s not that simple.	Ùn hè micca cusì simplice.
He is from the village.	Hè di u paese.
I wanted to, sometimes, it was different.	Vulariu, qualchì volta, era diversu.
Men as well as women have not been in service.	L'omi cum'è e donne ùn sò micca stati in serviziu.
This will show you the image and the button to download the image.	Questu vi mostrarà l'immagine è u buttone per scaricà l'imaghjini.
I did a reading on it this week.	Aghju fattu una lettura nantu à ellu sta settimana.
I didn’t leave.	Ùn aghju micca lasciatu.
Computer memory limited the present study.	A memoria di l'urdinatore hà limitatu u presente studiu.
Directly in the air.	Direttamente in l'aria.
For the design system it doesn’t seem to scale well.	Per u sistema di disignu ùn pare micca scala bè.
This can have a wide range of negative consequences.	Questu pò avè una larga gamma di cunsequenze negative.
This makes even less sense.	Questu hà ancu menu sensu.
But there was no one to call out to you.	Ma ùn ci era nimu à chjamà fora di tè.
It is important to ask everything that a person takes.	Hè impurtante di dumandà tuttu ciò chì una persona piglia.
Maybe the books are here.	Forse i libri sò quì.
Then the animals were divided into three groups.	Allora l'animali sò stati divisi in trè gruppi.
It helped me so much.	M'hà aiutatu tantu.
I gave them my best things.	Li aghju datu i mo megliu cose.
He is eight and a half years old.	Hà ottu anni è mezu.
I want two more.	Vogliu dui più.
It will touch and go for a while.	Serà toccu è andate per un pocu tempu.
At the time there were almost no police.	À l'epica ùn ci era quasi nisuna polizia.
There are other problems.	Ci sò altre prublemi.
I had a lot to say.	Aghju avutu assai à dì.
However, no one found clinical application.	Tuttavia, nimu hà trovu applicazione clinica.
And that makes sense.	È questu hè sensu.
The light is too much.	A luce hè troppu.
Which is what they think.	Chì hè ciò chì pensanu.
Then came the wait.	Allora hè vinutu l'aspittà.
You need to take a long, hard look at yourself.	Hè bisognu à piglià un ochju longu è duru à sè stessu.
Work on your health and the health of the people around you.	U travagliu nantu à a vostra salute è a salute di e persone intornu à voi.
Maybe it’s the beauty of the season that you enjoy.	Forsi hè a bellezza di a stagione chì ti piace.
It transforms what we have into enough, and more.	Trasforma ciò chì avemu in abbastanza, è più.
They both want security.	Tutti dui volenu sicurità.
It happens even in the most difficult cases.	Hè successu ancu in i casi più difficili.
They had to focus on the task in front of them.	Avianu à fucalizza nantu à u compitu davanti à elli.
And it’s much, much, easier said than done.	È hè assai, assai, più faciule à dì chè à fà.
It’s true and you know it.	Hè vera è a sapete.
I know you can walk away from both of them for so long.	Sò chì pudete alluntanassi tramindui per tantu tempu.
And animal rights will take care of themselves.	È i diritti di l'animali si prenderanu cura di sè stessu.
Sorry for the long post.	Scusate per u post longu.
I thought my heart was broken.	Pensu chì u mo core era rottu.
They were just trying to help.	Eranu solu pruvatu à aiutà.
It was a difficulty in the model.	Era una difficultà in u mudellu.
Then he goes in search of his daughter.	Allora parte in cerca di a so figliola.
I’m not exactly sure how much we’re going to see.	Ùn sò micca esattamente quantu avemu da vede.
In fact, he had two.	In fatti, avia dui.
I can give you some names.	Vi possu dà qualchi nomi.
She didn’t want to have to say these things to her son.	Ùn vulia micca avè da dì queste cose à u so figliolu.
But it's worth it.	Ma vale a pena.
Unfortunately it’s not something that will go away.	Sfurtunatamente ùn hè micca qualcosa chì andarà.
This is discussed below.	Questu hè discutitu quì sottu.
You have to go out hot.	Si deve esce calda.
Here, let me see.	Eccu, lasciami vede.
Still, it certainly does its job.	Eppuru, certamente face u so travagliu.
I waited six thousand years.	Aghju aspittatu seimila anni.
You have a very, very long night.	Avete per una notte assai, assai longa.
It was moving, this darkness.	Si moveva, sta bughjura.
A day of nothing but the truth.	Un ghjornu di nunda, ma a verità.
I would love your feedback.	Mi piacerebbe u vostru feedback.
Continue business.	Cuntinuà l'affari.
It’s spectacular.	Hè spettaculu.
My mom was really cool.	A mo mamma era veramente cool.
Too much war was always ahead.	Troppa guerra era sempre davanti.
All this book burned.	Tuttu stu libru brusgiatu.
He stared at the phone, his eyes closed for a second.	Fighjulava u telefuninu, cum'è i so ochji chjusi per una seconda.
Not one band, but two.	Micca una banda, ma dui.
I had no idea that one could cook with the skin.	Ùn avia micca idea chì unu puderia cocilu cù a pelle.
It was a completely clean job.	Era un travagliu cumplettamente pulitu.
Things made him happy.	E cose l'anu fattu felice.
But this is not the only thing they share in common.	Ma questu ùn hè micca a sola cosa chì sparte in cumunu.
Or maybe it wasn’t.	O forse ùn era micca.
I have never heard of such a thing.	Ùn aghju mai intesu parlà di qualcosa cusì.
Yet we cannot see it.	Eppuru ùn pudemu micca vede.
His voice will be missed.	A so voce sarà mancata.
They are welcome to stay on the boat.	Sò benvenuti à stà nantu à a barca.
I would but thirty years is a long time.	I avissi ma trent'anni hè un longu tempu.
She wants to be useful.	Ella vole esse utile.
But this is not so now.	Ma questu ùn hè micca cusì avà.
But some states are beginning to act.	Ma certi stati cumincianu à agisce.
This is incredible.	Questu hè incredibile.
My life is full of joy.	A mo vita hè piena di gioia.
The tone was friendly, but still.	U tonu era amichevule, ma sempre.
But then you’re next.	Ma dopu site u prossimu.
Dogs only know where to lie so as not to get wet.	I cani sanu solu induve mentirà per ùn esse bagnati.
Things needed to change.	E cose avianu bisognu à cambià.
No one knew exactly what was going to happen.	Nimu ùn sapia esattamente ciò chì avia da succede.
I mean, a lot of people have had that experience.	Vogliu dì, assai persone anu avutu quella sperienza.
All of these things create a lot of anxiety for me.	Tutte queste cose creanu assai ansietà per mè.
Comments or feedback also play a huge role.	Cumenti o feedback ghjucanu ancu un rolu enormu.
And my eyes ran.	È i mo ochji correvanu.
Finally, we show.	Infine, mustramu.
Maybe port.	Forse pò.
She was sure she had been short before, but not so short.	Ella era sicura chì era stata corta prima, ma micca cusì corta.
Everyone had their own feeling.	Ognunu hà avutu u so sente.
Stay together.	Restemu inseme.
Smaller numbers indicate a better-suited model.	I numeri più chjuchi indicanu un mudellu megliu adattatu.
The drug did just the best of it.	A droga hà ghjustu u megliu di ella.
You don’t just hear the content of what he has to say.	Ùn senti micca solu u cuntenutu di ciò chì hà da dì.
They spent two good weeks.	Passanu duie settimane bè.
Not for quite a while now.	Micca per un bellu pezzu avà.
If you think you can play, you can play.	Se pensate chì pudete ghjucà, pudete ghjucà.
Next week will be different.	A settimana prossima serà diversa.
It's a leg.	È una gamba.
I have a hard time just listening to it for fun.	Aghju un tempu difficiule solu à sente per piacè.
If you don’t, it probably won’t work for you.	Se ùn avete micca, probabilmente ùn viaghja micca per voi.
Every building and every object.	Ogni edifiziu è ogni ughjettu.
He knows you.	Ellu ti cunnosce.
All participants receive something of value.	Tutti i participanti ricevenu qualcosa di valore.
We meet for breakfast from time to time, we go for a coffee.	Ci ritrovemu per u colazione di tantu in tantu, andemu per un caffè.
Be another morning tomorrow morning.	Siate un'altra mattina dumani matina.
They tell us.	Ci dicenu.
The defendant asked what was going on in the case.	L'accusatu hà dumandatu ciò chì succede in u casu.
Life is real.	A vita hè vera.
Once your goals are in place, build your training plan from there.	Una volta chì i vostri miri sò in u locu, custruite u vostru pianu di furmazione da quì.
He demands an answer from us.	Esige una risposta da noi.
Death is the end of man's life on earth.	A morte hè a fine di a vita di l'omu nantu à a terra.
It is not clear if it is good for workers.	Ùn hè micca chjaru s'ellu hè bonu per i travagliadori.
Over time compared to what had been reported.	Duranti u tempu cumparatu cù ciò chì era statu rappurtatu.
I really was.	Eru veramente.
That’s what they had to do.	Hè ciò chì avianu da fà.
At every step, he refused.	À ogni tappa, ricusò.
I don’t know how to take my silence.	Ùn sò micca sapè cumu piglia u mo silenziu.
As it should be.	Cume deve esse.
To do these things, you must be in good health.	Per fà queste cose, deve esse in bona salute.
It’s that minute.	Hè quellu minutu.
No one will hurt you.	Nimu vi farà male.
The days were full and hard.	I ghjorni eranu pieni è duri.
I know it’s him.	Sò chì hè ellu.
A practical woman.	Una donna pratica.
I never understood why, though.	Ùn mai capitu perchè, ancu.
Enjoy the rest of your weekend !.	Prufittate u restu di u vostru weekend !.
And things are probably getting worse before they get better.	È e cose sò prubabilmente peghju prima di megliurà.
A house is a place to live.	Una casa hè un locu per campà.
I like the future of this team.	Mi piace u futuru di sta squadra.
Take care of the elderly and learn from them.	Prendi cura di i vechji è amparà da elli.
It’s best to be ready, though.	Hè megliu esse prontu, però.
That’s why magic items are generally better.	Hè per quessa chì l'articuli magichi sò generalmente megliu.
Here are our values.	Eccu i nostri valori.
I have a copy of this book.	Aghju una copia di stu libru.
I would never have thought to ask you to do what you did.	Ùn avaria mai pensatu à dumandà di fà ciò chì avete fattu.
It’s hard and different for me not to be out there.	Hè difficiuli è sfarente per mè ùn esse micca fora.
But I wasn’t crazy.	Ma ùn era micca pazza.
It was the first time I had seen him.	Era a prima volta chì l'avia vistu.
I was nervous about the move.	Eru nervoso per a mossa.
But here it was.	Ma quì era.
The ball she had just picked up fell from her hands.	A palla ch'ella avia appena pigliatu hè cascata da e so mani.
Then he will be ready to go.	Allora serà prontu à andà.
I want reduction.	Vogliu riduzzione.
Your body is your responsibility, not mine.	U vostru corpu hè a vostra rispunsabilità, micca u mio.
It’s not safe, however.	Ùn hè micca sicuru, in ogni modu.
The law, often after a period of public comment.	A lege, spessu dopu un periodu di cumenti publicu.
Even at thirty-five, he still had his look.	Ancu à trenta cinque anni, avia sempre u so sguardu.
They went around and around, over and over again.	Intornu è andavanu, una volta è una volta.
It is better then to buy a metal.	Hè megliu allora cumprà un metallo.
This is an effort to be smart about crime.	Questu hè un sforzu per esse intelligente nantu à u crimine.
There is nothing more.	Ùn ci hè nunda di più.
Currently, they give the success message but don’t really send the email.	Attualmente, dannu u missaghju di successu ma ùn mandanu micca veramente l'email.
The names of family members.	U nome di i membri di a famiglia.
What a stupid question.	Chì questione stupida.
You have to see that they are looking at each other.	Duvete vede chì si guardanu l'un l'altru.
Their safety is your responsibility.	A so salvezza hè a vostra rispunsabilità.
He had a nice line of logic for that.	Hà avutu una bella linea di logica per questu.
But we didn’t get to hear that.	Ma ùn avemu micca accadutu à sente cusì.
As if it didn’t matter to her.	Cum'è s'ellu ùn importa micca per ella.
That was the work that words could not do.	Chì era u travagliu chì e parolle ùn pudianu ghjunghje.
Yes, I am very happy to have our conversation available under my name.	Iè, assai felice d'avè a nostra conversazione dispunibule sottu u mo nome.
Now imagine being a kid, and meeting someone like that.	Avà imaginate esse un zitellu, è scuntrà qualcunu cusì.
When you take it off it is when you go to sleep.	Quandu si toglie hè quandu andate à dorme.
She may be about to know.	Ella pò esse per sapè.
It means you know what you want.	Significa chì sapete ciò chì vulete.
Then they looked at him together.	Allora l'avianu guardatu inseme.
It's too cold.	Hè troppu fretu.
The ship soon boarded the plane.	U battellu s'arrizzò prestu in l'aviò.
However, the research has several limitations.	Tuttavia, a ricerca hà parechje limitazioni.
I’m the only one who understood before.	Sò l'unicu chì hà capitu prima.
The idea was correct.	L'idea era curretta.
The best schools are private.	I migliori scole sò privati.
You are strong as a man.	Sì forte cum'è un omu.
He came for the other first, he shouldn’t.	Hè ghjuntu per l'altru prima, ùn deve micca.
However, no further action in this matter has been taken to date.	Tuttavia, nisuna azione più in questa materia hè stata presa à data.
Your name came up in conversation today.	U vostru nome hè ghjuntu in cunversazione oghje.
Construction activity has begun to pick up.	L'attività di custruzzione hà cuminciatu à ripiglià.
If it allows you to win, it's legal.	Se li permette di vince, hè legale.
Those in business continued to work.	Quelli di l'affari cuntinuavanu à travaglià.
Two of them were married.	Dui di questi anu maritatu.
She needed a way out.	Ella avia bisognu di una via d'uscita.
Tell us what the problems are and why.	Diteci quali sò i prublemi è perchè.
Some people are more creative in a more linguistic way.	Certi pirsuni sò più creativi in ​​una manera più lingua.
The design of the apartment has recently been constructed as planned.	U prughjettu di l'appartamentu hè statu ultimamente custruitu cum'è previstu.
And it was fun.	È era divertente.
They were so wonderful.	Sò stati cusì maravigliosi.
So try to understand or just say the word to him.	Allora pruvate à capisce o solu dì à ellu a parolla.
The others followed him.	L'altri u seguitanu.
Take up space.	Piglià u spaziu.
I really believe that now.	Credu veramente chì avà.
My skin doesn’t feel any cleaner.	A mo pelle ùn si sente più pulita.
Everything was moving towards preparation for winter.	Tuttu s'avviava versu a preparazione per l'invernu.
I needed them to help me.	Aviu bisognu di elli per aiutà à aiutà.
You do not need an internet connection for this.	Ùn avete bisognu di una cunnessione Internet per questu.
He did not need to leave school to accept the job.	Ùn avia micca bisognu di abbandunà a scola per accettà u travagliu.
There were no differences between the groups.	Ùn ci era micca differenze trà i gruppi.
They had no friends they could call to get a job.	Ùn avianu micca amici ch'elli puderanu chjamà per avè un travagliu.
I just watched.	Aghju guardatu solu.
Deep brown eyes.	Occhi marroni profondi.
Prices have dropped by half.	I prezzi sò cascati à a mità.
I will miss you.	Mi mancherà.
I was treated like a child.	M'anu trattatu cum'è un zitellu.
It was something of a confusion in his head.	Era qualcosa di una cunfusione in a so testa.
Leave the scene.	Lascià a scena.
He fell with eight runs still needed.	Hè cascatu cù ottu corse ancora necessarie.
It is the extreme example of controlled violence.	Hè l'esempiu estremu di viulenza cuntrullata.
You know how important every game is.	Sapete quantu hè impurtante ogni ghjocu.
I am very happy here, becoming more comfortable every year.	Sò assai felice quì, diventendu più còmode ogni annu.
He kept me focused, he kept my head down.	Mi manteneva cuncentratu, manteneva a mo testa.
The man had locked it.	L'omu l'avia chjusu.
And you have to stop hearing the sounds from outside.	È duvete piantà di sente i soni da fora.
These are separate tables because they have different information.	Quessi sò tavulini separati perchè anu infurmazioni diffirenti.
They were good, but not so good.	Eranu boni, ma micca cusì bè.
Or someone threw a glass of water at him.	O qualcunu hà lanciatu un biccheri d'acqua nantu à ellu.
It had eaten his heart out.	Era manghjatu u core da ellu.
They are simply different.	Simply sunnu differente.
I don’t really want to understand that.	Ùn vogliu micca veramente capisce questu.
I feel excited.	Mi sentu eccitatu.
That was where she wanted to be.	Era quì chì ella vulia esse.
Clearly, this car was sick.	Claramente, sta macchina era malata.
I very much doubt this fact.	I assai dubbitu stu fattu.
I kept thinking about it.	Continuava à pensà à questu.
The boat sank.	A barca falò.
Don’t give me an error, just don’t update anything.	Ùn mi dà micca un errore, solu ùn aghjurnà nunda.
He disliked it and turned it into a sharp ball.	Ùn li piacia micca è si vultò in una bola affilata.
To my brother, he was talking shit.	À u mo fratellu, parlava una vera merda.
He moved straight to bed and lay down.	Si trasfirìu direttamente à u lettu è stendu.
It was not an idea available to him.	Ùn era micca una idea dispunibile per ellu.
To let their “customer” talk as much as possible.	Per lascià u so "cliente" parlà quant'è pussibule.
Sister worth quoting powerful.	Sè vo site putente.
Which took a lot longer.	Chì hà pigliatu assai più tempu.
The results are similar to those obtained for community structure.	I risultati sò simili à quelli ottenuti per a struttura di a cumunità.
Thoughts on his family.	Pensieri cù a so famiglia.
That stuff wasn’t my problem anyway.	Quella roba ùn era micca u mo prublema in ogni modu.
The battle was lost, but the war was still on.	A battaglia era persa, ma a guerra era sempre.
I didn’t need a man even though there were many who offered.	Ùn avia micca bisognu di un omu ancu s'ellu ci era parechje chì offrenu.
It is the nature of human love.	Hè a natura di l'amore umanu.
I hope you do the same.	Spergu chì fate u listessu.
I’m pretty sure he doesn’t do that.	Sò abbastanza sicuru ch'ellu ùn faci micca cusì.
What I was missing.	Chì mi mancavanu.
It was posted here.	Hè stata appiccicata quì.
I have been stuck with this problem for some time.	Sò statu appiccicatu à stu prublema per qualchì tempu.
Generally, there will be more than one answer anyway.	Di genere, ùn ci sarà più di una risposta in ogni modu.
I’ve been here before.	Sò statu quì prima.
The negative effects on endurance and respiratory work seemed minimal.	L'effetti negativi nantu à a resistenza è u travagliu di respirazione parevanu minimi.
I’m not really here.	Ùn sò micca veramente quì.
I’m not asking about his mom.	Ùn dumandu micca di a so mamma.
Then he got up.	Allora s'arrizzò.
I had information that would not be available otherwise.	Aviu avutu infurmazioni chì ùn sarianu micca dispunibili altrimenti.
Still, we did what we could with the rest of the house.	Eppuru, avemu fattu ciò chì pudemu cù u restu di a casa.
I broke the connection.	Aghju rottu a cunnessione.
She had been married three times, not just once.	Era stata maritata trè volte, micca solu una volta.
I want the same for my son.	Vogliu u listessu per u mo figliolu.
It was a tough fight.	Era una lotta dura.
I will be in front.	Seraghju in fronte.
They tend to be young, fit and healthy.	Tendenu à esse ghjovani, fitti è sani.
Months and months.	Mesi è mesi.
And there’s more to the road today.	È ci hè più in strada oghje.
They shot my father.	Hanu sparatu u mo babbu.
It happens often.	Succede à spessu.
He had primary responsibility for the concept of the study and the final content.	Avia rispunsabilità primaria per u cuncettu di u studiu è u cuntenutu finali.
I can give you a nice deal on this.	Puderaghju dà un bellu affare nantu à questu.
S does not have a clear physical meaning.	S ùn hà micca un significatu fisicu chjaru.
I ordered a brief case.	Aghju urdinatu un brevi di casu.
Let’s start with the first one.	Cuminciamu cù u primu.
Cool in summer and warm in winter.	Cool in l'estiu è caldu in l'invernu.
He returned to the room to get dressed.	Riturnò in a camara per vestisce.
We are on our way to free him.	Semu nantu à a nostra strada per liberà ellu.
I just wanted to escape.	Vuliu solu scappà.
He calls it very good.	U chjama assai bè.
At this point, he needed more money than anything else.	À questu puntu, avia bisognu di soldi più di ogni altra cosa.
I will call her immediately after church.	A chjamaraghju subitu dopu à a chjesa.
As a result, it provides better support.	In u risultatu, furnisce un supportu megliu.
There was no sign now of what had happened last year.	Ùn ci era micca segnu avà di ciò chì era accadutu l'annu passatu.
If they saw us, they would not give them notice.	S'elli ci anu vistu, ùn anu datu micca avvisu.
And the result, oh, the result.	È u risultatu, oh, u risultatu.
There should be no doubt about it.	Ùn deve esse micca dubbitu.
It doesn't take me long.	Ùn mi pigghia tantu.
But even more terrible than before.	Ma ancu più terribili chè prima.
The plan has arrived.	U pianu hè ghjuntu.
But he didn’t stop there.	Ma ùn hà micca firmatu in questu.
Place on a flat surface.	Pone nantu à una superficia plana.
But he closed his eyes and fell.	Ma hà chjusu l'ochji è ghjunse à falà.
But another part of her stood back, looking in another direction.	Ma un'altra parte di ella si tenne in daretu, fighjendu in un'altra direzzione.
I couldn’t hear it.	Ùn puderebbe sente.
He showed a particular interest in music from a very young age.	Hà dimustratu un interessu particulare in a musica da una età assai ghjovana.
I lost his address.	Aghju persu u so indirizzu.
More violence, more pain, more death.	Più viulenza, più dolore, più morte.
So that’s actually going pretty well.	Allora chì in realtà va abbastanza bè.
Often, these uses ran together.	Spessu, questi usi currianu inseme.
These actions were, she felt, right and proper.	Sti azzioni eranu, ella sentia, bè è propiu.
I had such a great experience with him.	Aghju avutu una sperienza cusì grande cun ellu.
It has just been used and is in good working condition.	Hè statu appena usatu è in boni cundizioni di travagliu.
I like the show.	Mi piace u spettaculu.
More importantly, she showed that there must be others like her.	Ancu più impurtante, hà dimustratu chì ci deve esse altri cum'è ella.
Some have it up, some have it down.	Qualchidunu l'anu su, certi l'anu falatu.
His friends believe him.	I so amichi crèdenu.
Usually, the whole place had only one telephone line.	Di solitu, tuttu u locu avia solu una linea telefonica.
Then his world falls apart.	Allora u so mondu cade in pezzi.
That’s a lot.	Hè assai.
You come from a big family.	Veni da una grande famiglia.
Today, the war continues.	Oghje, a guerra cuntinueghja.
But it would be crazy to tell her she couldn't help it.	Ma saria pazza di dì li ch'ella ùn pudia aiutà.
It’s a day in advance.	Hè un ghjornu in anticipu.
This is our problem.	Questu hè u nostru prublema.
It’s a relief.	Hè un sollievu.
One more proof that their marriage could not work out.	Una prova più chì u so matrimoniu ùn puderia micca travagliatu.
I have no desire to see this, ever.	Ùn aghju micca u desideriu di vede questu, mai.
I knew he was coming forward.	Sapia ch'ellu hè ghjuntu in avanti.
I had met him the day before.	L'avia scontru u ghjornu prima.
I will stay here for one night, but not longer.	Staraghju quì per una notte, ma micca più.
We cry.	Ci pienghjemu.
Signs of real life memories.	Segni di ricordi di una vita vera.
And through space.	È attraversu u spaziu.
Send a report immediately.	Mandate un rapportu subitu.
Thank you both so much.	Grazie mille à tramindui.
I don’t want to be.	Ùn vogliu micca esse.
But it is not a perfect performance.	Ma ùn hè micca una prestazione perfetta.
They are so good to us.	Sò cusì bè per noi.
The other is true service to the poor.	L'altru hè un veru serviziu à i poveri.
Together they create history.	Inseme creanu storie.
But he was so strong and so powerful.	Ma era cusì forte è cusì putente.
Our teeth are made this way.	I nostri denti sò fatti in questu modu.
Stop and give them a vote and a message.	Fermi è dà li un votu è un missaghju.
I just think we need to be specific about what it was.	Pensu solu chì duvemu esse specifichi di ciò chì era.
Peace will never last long.	A pace ùn durà mai longu.
It has been, and will continue to be, a long shot.	Hè statu, è continuerà à esse, un colpu longu.
Found by someone passing by.	Trovatu da qualchissia chì passava.
They sleep on the floor as a rule.	Dormenu in u pianu per regula.
You can find it here.	Pudete truvà ellu da quì.
It’s a lot of pictures, and that’s a lot of movement.	Hè assai ritratti, è questu hè assai muvimentu.
I have no recollection of how far this road really went.	Ùn aghju micca ricordu di quantu sta strada andava veramente.
However, both methods have some problems associated with them.	Tuttavia, i dui metudi anu parechji prublemi assuciati cun elli.
Money is just a tool.	U soldi hè solu un strumentu.
As expected, the page will take years to load and is fine.	Cum'è previstu, a pagina duverà anni per carica è hè bè.
His school will do new ways to keep him safe.	A so scola farà novi modi per mantene a sicura.
Each track has a different effect on the environment around you.	Ogni traccia hà un effettu sfarente nantu à l'ambiente intornu à voi.
Mom is not well.	A mamma ùn hè micca bè.
You didn't care before.	Ùn ti importava micca prima.
Just a couple, to begin with.	Solu un coppiu, per cumincià.
I don't care anymore.	ùn mi importa più.
You need a quick spot.	Avete bisognu di un locu prestu.
The biggest exception to that statement is the first general choice.	A più grande eccezzioni à quella dichjarazione hè a prima scelta generale.
You remember being good to him.	Ti ricurdate di esse bè cun ellu.
Let me put something else for you.	Lasciami mette un'altra cosa per voi.
And quote well.	È site bè.
He seemed to consider it.	Paria di cunsiderà.
We don’t need to think that the ideal object is perfect.	Ùn avemu bisognu di pensà chì l'ughjettu ideale hè perfettu.
People who adapt to your target market.	E persone chì si adattanu à u vostru mercatu di destinazione.
It was a form of city.	Era una forma di cità.
I had no part in the death of the security man.	Ùn aghju avutu micca parte in a morte di l'omu di sicurità.
I will save you.	ti salvaraghju.
In truth, there is no way it can be.	In verità, ùn ci hè micca manera chì pò esse.
Something had changed.	Qualcosa l'avia cambiatu.
I have to finish the job.	Aghju da finisce u travagliu.
A long, deep breath shook him.	Un longu respiru prufondu u scuzzulò.
But there is no complete salvation.	Ma ùn ci hè nunda di salvezza cumpleta.
Then he looked at the others.	Allora guardò à l'altri.
There was blood everywhere.	Ci era sangue in ogni locu.
Once again, however, the record does not support this argument.	Una volta, però, u record ùn sustene micca stu argumentu.
Remember what you learned and live by it.	Ricurdate ciò chì avete amparatu è campà da ellu.
They have no way to fight.	Ùn anu micca manera di cummattiri.
Please tell me what does this stuff do for a living.	Per piacè dimmi chì faci sta roba per campà.
That’s why he’s in office in the first place.	Hè per quessa ch'ellu hè in ufficiu in u primu locu.
Battelu.	Battelu.
Your friend doesn’t want to get away from it.	U vostru amicu ùn vole micca caccià da ella.
We need to speak the truth.	Avemu bisognu di parlà a verità.
Or the weather.	O u tempu.
I feel really strong.	Mi sentu veramente forte.
It is time for people to take back their country.	Hè ora chì a ghjente ripiglià u so paese.
You should not let that help you lose money.	Ùn deve micca lascià chì vi aiutanu à perde soldi.
Not that those methods can’t be successful.	Micca chì quelli metudi ùn ponu esse successu.
His medical records indicate continued progress.	I so registri medichi indicanu u prugressu cuntinuatu.
That’s why she asked for the time.	Hè per quessa ch'ella dumandava u tempu.
I went through the exact things you describe.	Aghju passatu per e cose esatte chì descrivi.
It was something.	Era qualcosa.
I will keep it short.	A tenaraghju corta.
It was a second problem.	Era un secondu prublema.
We do it full time.	Facemu à tempu pienu.
Therefore, this value changes over time as interest rates change.	Dunque, stu valore cambia cù u tempu cum'è i tassi d'interessu cambianu.
It’s pretty sure.	Hè bellu di sicuru.
Unless something is done.	A menu chì qualcosa hè fattu.
They might find that.	Puderanu truvà quellu.
It would be a great story if there was a story here.	Saria una grande storia, s'ellu ci era una storia quì.
It's terrible.	Hè terribili.
It should fit and you won’t mind.	Duverebbe cunvene è ùn ti importarà.
You have to have faith.	Avete da avè a fede.
He did exactly what he was supposed to do.	Hà fattu esattamente ciò chì avia da fà.
He broke every rule when he did this.	Hà rumpitu ogni regula quandu hà fattu questu.
That will develop faces.	Chì hà da sviluppà facci.
However, you can disable these.	Tuttavia, pudete disattivà questi.
They hold me in place.	Mi tenenu à u locu.
Contributed to data interpretation.	Cuntribuitu à l'interpretazione di dati.
Don’t think about looking at her.	Ùn pensate micca di fighjà ella.
Nothing is ever born of fear.	Nunda hè mai natu da paura.
This is our practical experience.	Questa hè a nostra sperienza pratica.
It’s not just life, it’s an individual soul.	Ùn hè solu a vita, ci hè una anima individuale.
Or the price.	O u prezzu.
She will be great to us for a long time.	Ella serà grande per noi per un bellu pezzu.
No data, just opinion.	Nisuna dati, solu opinione.
Your lips are raised.	I vostri labbre sò alzati.
But never anything like that.	Ma mai nunda cusì.
Up and over.	Su e sopra.
There are many ways to work around this.	Ci hè parechje manere di travaglià intornu à questu.
Configure some changes that have caused a lot of damage.	Configurate qualchi cambiamenti chì anu causatu assai danni.
Like you, beautiful.	Cum'è tè, bella.
I could do so with joy.	Puderia fà cusì cun gioia.
But we cannot stay in this state.	Ma ùn pudemu micca stà in questu statu.
The good guy, of course.	U bonu tipu, sicuru.
The fight below had ceased.	A lotta sottu s'era cessata.
Send me an email if you want to reunite.	Mandami un mail s'è vo vulete riunite.
There is no physical evidence that a crime ever occurred.	Ùn ci hè micca evidenza fisica chì un crimine hè mai accadutu.
What they needed was a kind of help we could give.	Ciò chì avianu bisognu era un tipu d'aiutu chì pudemu dà.
Good communication is very helpful during the treatment process.	Una bona cumunicazione hè assai utile durante u prucessu di trattamentu.
This time, he was right, oh so right.	Sta volta, avia ragiò, oh cusì ghjustu.
I want you to be here to see my dream come true.	Vogliu chì site quì per vede u mo sognu diventatu realità.
Red or green lines.	Linee rosse o verdi.
He pressed it.	L'hà pressatu.
It seems to answer the question, at least for me.	Sembra risponde à a quistione, almenu per mè.
You don’t have to talk about negative things.	Ùn devi micca parlà di cose negative.
It was good for everyone, women and children included.	Era bonu per tutti, donne è zitelli inclusi.
These letters always come.	Sti lettere venenu sempre.
I want to be published.	Vogliu esse publicatu.
The book was an immediate success.	U libru era un successu immediata.
For anxiety to take at night.	Per l'ansietà da piglià a notte.
I did this with the help of this question.	Aghju fattu questu cù l'aiutu di sta quistione.
He had his problems.	Hà avutu i so prublemi.
All she has to do is look out the window.	Tuttu ciò ch'ella hà da fà hè guardà fora di a finestra.
I am always trying to prosecute because many people are dead.	Sò sempre pruvatu à processà perchè chì parechje persone sò morte.
Growth had been difficult.	A crescita era statu difficiule.
Then measure and make sure it fits.	Allora misurà è assicuratevi chì si adatta.
Then it starts to slow down.	Allora cumencia à rallentà.
We had three new members at the meeting to welcome us.	Avemu avutu trè novi membri à a riunione per accoglie.
I think that’s what I had to do.	Pensu chì hè ciò chì avia da fà.
This victory brought her back to the top ten.	Questa vittoria l'hà tornata à u top ten.
And he took a picture.	È hà pigliatu una foto.
The night was clear.	A notte era chjara.
Which led to the next obvious question.	Chì hà purtatu à a prossima quistione evidenti.
Everything is similar, except the expression.	Tuttu hè simile, eccettu l'espressione.
We just want to do it right.	Vulemu solu fà u dirittu.
I had to control this.	Aviu avutu à cuntrullà questu.
I am not interested in this kind of question.	Ùn sò micca interessatu in stu tipu di quistione.
His eyes widened.	I so ochji s'allarganu.
This means you have the power to do something else.	Questu significa chì avete u putere di fà un altru.
No sexual effects were detected.	Nisun effettu sessuale hè statu rilevatu.
I think he’s busy doing boss things.	Pensu chì hè occupatu à fà cose di capu.
A great place to go for dinner with friends.	Un bellu locu per andà per cena cù l'amichi.
This land is their land.	Sta terra hè a so terra.
You don’t just have the chance to make love.	Ùn avete micca solu a chance di fà l'amore.
It’s no secret.	Ùn hè micca sicretu.
There was no doubt that they would set me free.	Ùn ci era micca dubbitu ch'elli m'anu liberatu.
I get a bigger bottle.	Ricevu una buttiglia più grande.
He also had his duty to them.	Avia ancu u so duvere à elli.
He never hit a woman or a child.	Ùn hà mai colpitu una donna o un zitellu.
Which brings you to another, the process continues.	Chì vi porta à un altru, u prucessu cuntinueghja.
The man lives on the street and has no phone.	L'omu campa in a strada è ùn hà micca telefuninu.
Also, if they’re really content, they won’t run.	Inoltre, s'elli sò veramente cuntenuti, ùn correranu micca.
Certain things had to be said.	Certi cose avianu da esse dettu.
Soon it will be our turn.	Prestu serà u nostru turnu.
In this context, it is and sounds bad.	In stu cuntestu, hè è un sonu male.
Today is no different than any other day.	Oghje ùn hè micca sfarente di qualsiasi altru ghjornu.
He played great games for his team.	Hà fattu grandi ghjoculi per a so squadra.
You have to do these things.	Duvete fà queste cose.
Only those who are very close have seen them.	Solu quelli chì sò assai vicini li anu vistu.
I chose to support the community.	Aghju sceltu di sustene a cumunità.
I was very hurt.	Sò statu assai feritu.
Now it was in me.	Avà era in mè.
On our last night together we talked about feeling lost.	In a nostra ultima notte inseme ci hà parlatu di sentu persu.
I advise everyone to go online and read.	Vi cunsigliu à tutti di andà in linea è di leghje.
The right eye served as the control.	L'ochju drittu hà servitu cum'è u cuntrollu.
I used to think that meant he worked at a radio station.	Aghju avutu pensatu chì significava chì hà travagliatu in una stazione di radiu.
He was frightened and did not approach the window.	Si spavintò è ùn si avvicinava micca à a finestra.
I’m glad we do.	Sò cuntentu chì a facemu.
What is the third largest value ?.	Qualessu hè u terzu più grande valore ?.
And I hold my hand under the table.	È mi tengu a manu sottu à a tavola.
We know the truth, like the rest of the world.	Sapemu a verità, cum'è u restu di u mondu.
He couldn't jump like he used to.	Il ne pouvait pas sauter comme il l'avait autrefois.
I have a solution, though.	Aghju una suluzione, però.
The fact that it is impossible to have sex is not normal.	U fattu chì hè impussibile di fà sessu ùn hè micca normale.
As soon as he disappeared, he said again.	Appena sparitu, disse di novu.
What else could it be.	Chì altru puderia esse.
He had been there to cry with her and feel her pain.	Era statu quì per pienghje cun ella è sente u so dulore.
I got this from the sample data of the fish customer example.	Aghju avutu questu da i dati di mostra di l'esempiu di u cliente di pisci.
Well, because we know he shouldn’t be here.	Ebbè, perchè sapemu chì ùn duvia esse micca quì.
He was right, of course.	Avia ragiò, di sicuru.
Dad seemed to think that nothing could go wrong.	Babbu paria di pensà chì nunda ùn pudia andà male.
The rest is top secret.	U restu hè top secret.
She loves animals, so this set was natural.	Ella ama l'animali, cusì questu set era naturali.
It was a beautiful city.	Era una bella cità.
Of course, he couldn’t go back to the woman, not like that.	Di sicuru, ùn pudia vultà à a donna, micca cusì.
So let’s go to bed.	Allora andemu in lettu.
The pain was completely gone.	U dulore era completamente andatu.
It was good, but not like yours, so light and sweet.	Era bonu, ma micca cum'è u vostru, cusì ligeru è dolce.
They say he shouldn’t die.	Dicenu chì ùn deve micca more.
At the moment.	Per avà.
His eyes refused to focus.	I so ochji ricusanu di fucalizza.
I see no difference.	Ùn vecu nisuna differenza.
I was so excited that these two finally got together.	Eru tantu entusiasmu chì sti dui si riuniscenu infine.
Overall a simple and smooth experience.	In generale una sperienza simplice è liscia.
The challenge is huge and he is ready for work.	A sfida hè tamanta è ellu hè prestu per u travagliu.
The best of.	U megliu di.
There was nothing more that needed to be done.	Ùn ci era nunda di più chì ci vole à esse.
My younger sister ended my career.	A mo surella minore hà finitu a mo carriera.
The security forces wanted her to work for them.	E forze di sicurezza vulianu ch'ella travaglia per elli.
Big changes were going on.	Grandi cambiamenti stavanu andendu.
More than two hours and there had been no sign of that truck.	Più di duie ore è ùn ci era statu nisun segnu di quellu camion.
You put the whole world to your ear.	Avete pusatu u mondu sanu à l'arechja.
Your children are no different.	I vostri figlioli ùn sò micca diffirenti.
The basic conclusion of this section is as follows.	A cunclusione basica di sta sezione hè a seguente.
I couldn’t help it.	Ùn puderia micca aiutà.
I had a routine.	Aviu avutu una rutina.
Only the rain saved me.	Solu a pioggia m'hà salvatu.
Here is the fear.	Eccu a paura.
Does anyone ever care about the result ?.	Qualchissia hà sempre cura di u risultatu ?.
This can never be fair.	Questu ùn pò mai esse ghjustu.
I have no plans to do that.	Ùn aghju micca piani per fà quessa.
We’ve met before.	Avemu scontru prima.
We will probably be working late tonight.	Probabilmente avemu da travaglià tardi sta sera.
You are not welcome in this country.	Ùn site micca benvenutu in stu paese.
It seemed an age ago.	Paria una età fà.
I hope it helps someone.	Spergu chì aiuta à qualchissia.
She needed to stop this.	Ella avia bisognu di piantà questu.
We need to think for a moment.	Avemu bisognu di pensà un mumentu.
Then you should command the phone to lock.	Allora tu avissi cumanda u telefonu à chjude.
Well, maybe they don’t know.	Ebbè, forse micca sanu.
And that beautiful goal was too.	È chì bellu scopu era ancu.
His eyes held hers.	I so ochji tenevanu i so.
There is no key around.	Ùn ci hè micca chjave intornu.
Maybe he was "different" with her.	Forse era "differente" cun ella.
These results are supported by our study.	Questi risultati sò sustinuti da u nostru studiu.
I had a struggle about my job.	Aghju avutu una lotta nantu à u mo travagliu.
Talk to your inner self.	Parlate cù u vostru stessu internu.
They were three, big enough to sleep.	Eranu trè, abbastanza grande per dorme.
Go and buy a stick for everyone to try.	Andate è cumprà un bastone di ognunu per pruvà.
Testing, one two three.	Testing, unu dui trè.
Yes, he enjoyed his job.	Iè, hà piaciutu u so travagliu.
He succeeded in the first challenge.	Hè successu in a prima sfida.
Management is a process.	A gestione hè un prucessu.
A physical reaction is established.	Una reazione fisica hè stallata.
They are calm, friendly and easy to handle.	Sò calmi, amichevuli è faciuli di manighjà.
We can only hope that someone has heard.	Pudemu solu sperà chì qualcunu hà intesu.
She had never met anyone like him.	Ella ùn avia mai scuntratu nimu cum'è ellu.
They are easy enough to kill.	Sò abbastanza faciuli per tumbà.
Some were small.	Certi eranu chjuchi.
However, it sure is fun to watch.	Tuttavia, hè sicuru chì hè divertente à fighjà.
And that she needed my help.	È ch'ella avia bisognu di u mo aiutu.
But it didn’t work out exactly.	Ma ùn hà micca travagliatu esattamente.
Several foot soldiers were on the road.	Parechji suldati à pedi eranu nantu à a strada.
I am yours as you are mine.	Sò toiu quant’è tù sì mio.
But it is not so according to theory.	Ma ùn hè micca cusì secondu a teoria.
Two experiments were performed.	Dui esperimenti sò stati fatti.
She called the relevant files.	Ella chjamava i schedari pertinenti.
Business comes first, not art.	L'affari vene prima, micca l'arti.
This is absolutely incredible.	Questu hè assolutamente incredibile.
A police action.	Un'azzione di a polizia.
It’s not just us either.	Ùn hè micca solu noi nè.
The smell was something stronger.	L'odore era qualcosa di più forte.
Nothing would please them better.	Nunda li piacerebbe megliu.
Two separate experiments are shown.	Dui esperimenti separati sò mostrati.
Just not possible.	Solu micca pussibule.
My cat is just a cat.	U mo gattu hè solu un gattu.
But there will also be some moments and memories.	Ma ci saranu ancu qualchi mumenti è ricordi.
Sort it out then act as one.	Sort it out poi agisce cum'è unu.
He held his hand as he took his last breath.	Tenia a manu mentre pigliava u so ultimu fiatu.
Therefore, thin glass becomes easy to break.	Dunque, u vetru sottile diventa faciule da esse rottu.
All patients were divided into two equal groups.	Tutti i pazienti sò stati divisi in dui gruppi uguali.
This finding was not confirmed in our study.	Questa scuperta ùn hè micca stata cunfirmata in u nostru studiu.
No reason for me to repeat.	Nisuna ragione per mè di ripetiri.
We were close.	Eramu vicinu.
She was here.	Ella era quì.
Since then we have been a couple.	Da tandu eramu una coppia.
Also, have them analyze the results and write the paper together.	Inoltre, anu analizatu i risultati è scrivite a carta inseme.
Then he will be there to leave me and take me.	Tandu sarà quì per lascialli è pigliammi.
Whatever it took.	Qualunque cosa hà pigliatu.
It doesn’t hurt.	Ùn face micca male.
The reason for this difference is difficult to determine.	U mutivu di sta differenza hè difficiule di determinà.
He held it.	L'hà tenutu.
Come back soon.	Torna prestu.
Or they could be missing.	O puderianu mancassi.
The present tense.	U tempu presente.
Their phone number does not work.	U so numeru di telefunu ùn funziona micca.
I consider this a step towards recovery.	Consideru questu un passu versu a ricuperazione.
He wasn't sure what his next move would be.	Ùn era micca sicuru chì a so prossima mossa duveria esse.
We applied the same analysis steps described above.	Avemu applicatu i stessi passi di analisi descritti sopra.
Parents need it, and most schools need it.	I genitori ne necessitanu, è ancu a maiò parte di e scole ne necessitanu.
It doesn’t matter that you’re not sold on it.	Ùn importa micca chì ùn site micca vendutu nantu à ellu.
The patient should spread one leg to the side.	U paci hà da sparghje una gamba à u latu.
I’m not sitting here just saying that.	Ùn sò micca sedutu quì solu à dì.
If so that’s how you feel.	S'ellu hè cusì chì ti senti.
Everything is back to normal.	Tuttu hè tornatu bè.
And so it goes here.	È cusì passa quì.
What you see is God.	Ciò chì vede hè Diu.
We have a lot of the same feelings.	Avemu assai di i stessi sentimenti.
Which meant they weren't home.	Chì significava chì ùn eranu micca in casa.
They never stopped talking all over the game.	Ùn anu mai cessatu di parlà tuttu u ghjocu.
That makes me part of the crime.	Chì mi face parte à u crimine.
I doubt that any serious confusion will result.	Dubitu chì ogni seria cunfusione serà risultatu.
You will find so much more in your community.	Truverete assai più di a vostra cumunità.
He’s a tough kid and loves contact.	Hè un zitellu duru è li piace u cuntattu.
Damn a movie.	Maledetta un filmu.
It came slowly.	Hè vinutu lentu.
The girl needs to slow down.	A zitella hà bisognu à rallentà.
In this case, all would be lost.	In stu casu, tuttu saria persu.
We used the default input parameters.	Avemu usatu i paràmetri di input predeterminati.
Sometimes you know the pain.	Calchì volta si cunnosci a pena.
Please do not reply directly to this message.	Per piacè ùn risponde micca direttamente à stu missaghju.
It's just a matter of fact.	Hè solu materia di fattu.
A life full of love.	Una vita piena d'amore.
A review of the record shows that the motion was well denied.	Una rivista di u record mostra chì a mozione hè stata denegata bè.
I couldn't sleep.	Ùn aghju micca pussutu dorme.
It is very dangerous.	Hè assai periculosa.
I ordered more quickly.	Aghju urdinatu rapidamente più.
We talked about the garden and we talked about my situation.	Avemu parlatu di u giardinu è avemu parlatu di a mo situazione.
At the time, it was really extreme.	À quellu tempu, era veramente estremu.
They are so sweet.	Sò cusì dolci.
I knew that now.	Sapia chì avà.
The first in the case that was really welcome.	U primu in u casu chì era veramente benvenutu.
It seemed like a good system that worked well for me.	Paria cum'è un bonu sistema chì travaglia bè per mè.
Only the words he taught me meant something.	Solu e parolle chì m'hà amparatu avianu significatu.
On the big day, the staff and management were amazing.	In u grande ghjornu, u persunale è a gestione eranu maravigghiusu.
Three minutes later, a second signal sounded.	Trè minuti dopu, un secondu signale hè sonatu.
Add more stock or water as needed because everything is just covered.	Aghjunghjite più stock o acqua cum'è necessariu, perchè tuttu hè solu coperto.
It was a beautiful night.	Era una bella notte.
He says thank you for your help.	Dice grazie per l'aiutu.
I was so nervous.	Eru tantu nervoso.
Those problems are still central to communication studies today.	Quelli prublemi sò sempre centrali à i studii di cumunicazione oghje.
The choice in his mind was obvious.	A scelta in a so mente era ovvia.
The study is conducted using sound and careful methods.	U studiu hè realizatu cù metudi sonu è cura.
I didn’t say that.	Ùn aghju micca dettu questu.
We’re going to give them so much space.	Avemu da dà li tantu spaziu.
He took the job very seriously.	Pigliò u travagliu assai seriu.
I want to spend a little to buy your building.	Vogliu aduprà un pocu per cumprà u vostru edifiziu.
The pain in my legs and spine was increasing every day.	U dolore in i mo gammi è u spinu aumentava ogni ghjornu.
Discuss which ones are correct and which ones are not.	Discutete quali sò curretti è quali ùn sò micca.
With my hands.	Cù e mo mani.
Too much attention seemed to be on him.	Troppa attenzione pareva esse nantu à ellu.
They said she kept him out of communication.	Diceranu ch'ella l'hà tenutu fora di cumunicazione.
Many people have told many people.	Parechje persone anu dettu à parechje persone.
No more music, no more public places.	Nun più musica, nè più lochi publichi.
He seemed surprised that he was injured.	Paria sorpresu ch'ellu era feritu.
Please kill yourself now.	Per piacè ammazzatevi avà.
For which, we have never been able to determine.	Per quale, ùn avemu mai statu capace di determinà.
I wish someone was here with me now because, my god.	Vogliu chì qualchissia era quì cun mè avà perchè, u mo diu.
We will discuss this.	Avemu da discutiri questu.
It is never used, the local variable is never read and so on.	Ùn hè mai usatu, a variabile locale ùn hè mai lettu è cusì.
We tend to imagine the worst.	Tendemu à imaginà u peghju.
They are the big problem now.	Sò u grande prublema avà.
People act like a bad thing when they lose a ship.	A ghjente agisce cum'è una mala cosa quandu perde una nave.
Go back and sit down.	Riturnate è pusate.
To its digital video source.	À a so fonte di video digitale.
They thought about survival.	Pensavanu à a sopravvivenza.
We sat on the floor around the table.	Ci pusemu nantu à u pianu intornu à u tavulinu.
I was close enough to hear it.	Eru abbastanza vicinu à sente.
So be it, then.	Sia cusì, allora.
Many such friends were present tonight.	Parechji tali amichi eranu prisenti sta notte.
But in reality, the opposite is true.	Ma in realità, hè accadutu u cuntrariu.
Apparently, they had no additional children.	Apparentemente, ùn avianu micca figlioli supplementari.
It takes too long, and is often wrong.	Piglia troppu longu, è hè spessu sbagliatu.
Not every program can say that.	Ùn ogni prugramma pò dì chì.
He was the same man who had killed his men.	Era u listessu omu chì avia tombu i so omi.
Or maybe he made a bad move.	O forse hà fattu qualchì cattiva mossa.
Then you feel both sad and cold.	Allora vi sentite à tempu tristu è friddu.
We arrived at the meeting place in a small classroom.	Avemu ghjuntu à u locu di riunione in una piccula sala di scola.
In real life, this cannot be taken for granted.	In a vita reale, questu ùn pò micca esse pigliatu per scontru.
But it seems there is something wrong.	Ma pare chì ci hè qualcosa di sbagliatu.
He tried to put them on the way they were going.	Pruvò di metteli, a manera ch'elli andavanu.
Just let me know when.	Fate solu sapè quandu.
It was a very good point.	Era un puntu assai bonu.
Two negative controls and one positive control were prepared.	Dui cuntrolli negativi è un cuntrollu pusitivu sò stati preparati.
Therefore, increased performance and faster charging times.	Dunque, un rendimentu aumentatu è tempi di carica più veloci.
I loved that show.	Aghju piaciutu quellu spettaculu.
And he didn’t like it the second time around.	È ùn li piacia micca megliu a seconda volta.
This afternoon, it will be started !.	Stu dopu meziornu, serà principiatu !.
No one else can write the book you can.	Nimu altru pò scrive u libru chì pudete.
There are several ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà quessa.
He was more studious and thought about everything.	Era più studiatu è pensava à tuttu.
And stopped to do so.	È firmatu per fà cusì.
We relate to them very often, and yes, we do.	Semu assai spessu in relazione cù elli, è iè, l'amemu.
The same cannot be said here.	U listessu ùn si pò dì quì.
Enough not to block my process.	Abbastanza per ùn bluccà u mo prucessu.
It will not be the last time.	Ùn serà micca l'ultima volta.
Two patients died during the course of the study.	Dui pazienti sò morti durante u cursu di u studiu.
However, he needs your help.	In ogni casu, hà bisognu di u vostru aiutu.
Throughout his speech, he could only hear half of them.	Per tuttu u so discorsu, ùn li stava à sente chè à mità.
Now it’s over.	Avà hè nantu.
You have to save that term.	Avete da salvà quellu termini.
It had been, they say, beyond terrible.	Era statu, dicenu, oltre terribili.
I just asked a simple question.	Aghju fattu solu una dumanda simplice.
I have my own reasons.	Aghju i mo motivi.
Be wet like never before.	Siate bagnatu cum'è mai.
After all, we’re not out to use it.	In fondu, ùn simu fora di aduprà.
The girl was often in the mind of the officer.	A ghjovana era spessu in mente di l'uffiziale.
You try to hear it and you can't.	Avete pruvatu à sentelu è ùn pudete micca.
Customer service and its here.	U serviziu di u cliente è u so quì.
And, of course, even on the computer.	È, sicuru, ancu nantu à l'urdinatore.
Memory is experience.	A memoria hè sperienza.
The money was here.	I soldi era quì.
I feel good about making healthy food for kids.	Mi sentu bè di fà un alimentu sanu per i zitelli.
Let people see how great you are right here.	Lasciate a ghjente vede quantu grande site ghjustu quì.
The thing is, we’re going to spend some time apart.	A cosa hè, avemu da passà un pocu di tempu aparti.
When we started.	Quandu avemu principiatu.
And he asked her.	È dumanda à ella.
It’s a look at another world for me.	Hè un sguardu in un altru mondu per mè.
However, perhaps he was right.	Tuttavia, forse avia ragiò.
Look at your right ear.	Fighjate à l'arechja diritta.
Feeling stuck is not fun.	Sentirsi bloccati ùn hè micca divertente.
Then they sent a message.	Allora anu mandatu un missaghju.
He wants success.	Ellu voli successu.
I can't think of anyone else.	Ùn possu micca pensà à nimu altru.
Between mother and child, they made him crazy.	Trà a mamma è u zitellu, u facianu pazzi.
Very little will change.	Moltu pocu cambierà.
Give up your weapons.	Lasciate e vostre armi.
My legs feel light, though.	I mo gammi sentu ligeri, però.
But there are other ways we can help.	Ma ci sò altre manere chì pudemu aiutà.
It just seems less common now.	Sembra solu menu cumuni avà.
And keep you ready.	È ti mantene prontu.
He will have more power when he becomes king.	Avarà più putere quandu serà rè.
They have bad credit.	Hanu un cattivu creditu.
Each card is associated with a different activity.	Ogni carta hè assuciata cù una attività differente.
Students with particular characteristics and behaviors may choose to live together.	I studienti cù caratteristiche è cumpurtamentu particulari ponu sceglie di campà inseme.
She wants her friend to join her.	Ella vole chì u so amicu si unisci à ella.
That there is no problem without a solution.	Chì ùn ci hè micca prublema senza suluzione.
Create your website today.	Crea u vostru situ web oghje.
Fat is happy.	Grassa è felice.
He didn’t miss a beat.	Ùn hà mancatu un battitu.
I was busy preparing for work.	Eru occupatu à preparà per u travagliu.
Wear and tear can result at this point.	L'usura pò esse risultatu in questu puntu.
You will not be healthy.	Ùn sarete micca sanu.
It was a form of expression for me.	Era una forma di spressione per mè.
I know many other songs.	Cunnoscu parechje altre canzoni.
The data did not show that more women and children were killed.	I dati ùn anu micca dimustratu chì più donne è zitelli sò stati uccisi.
Use the right amount of water.	Aduprate a quantità ghjusta d'acqua.
Keep it to yourself.	Mantene per sè stessu.
I'm so sorry I left it behind.	Mi dispiace tantu d'avè lasciatu daretu.
He was out of that house.	Era fora di quella casa.
You have to wait.	Duvete aspittà.
The reason for this is yet to be determined.	U mutivu di questu hè sempre da esse determinatu.
This data will be important when the learning process is completed.	Sta dati serà impurtante quandu u prucessu di apprendimentu hè realizatu.
All three techniques gave similar results.	E trè tecniche anu datu risultati simili.
We played a long game.	Avemu ghjucatu un ghjocu longu.
Remove from heat, cool slightly.	Eliminate da u calore, rinfriscà un pocu.
Film quite strong otherwise for me.	Film abbastanza forte altrimenti per mè.
Towards a row of trees in front.	Versu una fila d'arburi davanti.
Give what you want to receive.	Dà ciò chì vulete riceve.
It was fair to think.	Hè statu ghjustu à pensà.
I'm totally in it.	Sò totalmente in.
They were young, so death was a far cry.	Eranu ghjovani, cusì a morte era una idea luntanu.
We kept an eye on them.	Avemu tenutu un ochju nantu à elli.
Look for these rooms.	Cercate queste stanze.
Sad, but true.	Triste, ma vera.
Near the point where his final battle was.	Vicinu à u puntu induve a so battaglia finale hè stata.
I really liked it.	Aghju veramente piaciutu.
Show what could be.	Mostra ciò chì puderia esse.
This wonderful new woman is terrible.	Questa nova donna maraviglia hè terribile.
She realized that her husband was missing her.	Hà capitu chì u so maritu li mancava.
Happy hour to our test subjects.	Happy hour per i nostri sughjetti di prova.
The door to her room is wide open, her mouth high.	A porta di a so stanza hè tutta aperta, una bocca alta.
They will see only what is right.	Videranu solu ciò chì hè ghjustu.
My kids needed the best for me.	I mo figlioli avianu bisognu di u megliu di mè.
It could easily be the other way around.	Puderia esse facilmente l'inversu.
So they live one day at a time.	Allora campanu un ghjornu à tempu.
Four feet away.	Quattru pedi di distanza.
He died at his hands.	Hè mortu da a so manu.
I couldn't tell him what to do.	Ùn pudia micca dì à ellu ciò chì hà da fà.
Slowly, to be sure, but the direction is clear.	Lentamente, per esse sicuru, ma a direzzione hè chjara.
I was finally able to sleep.	Finalmente aghju pussutu dorme.
But he had the perfect survival mechanism.	Ma hà avutu u mecanismu di sopravvivenza perfettu.
And yet.	È ancu.
The model did not appear.	U mudellu ùn hè micca apparsu.
A good sign for sure.	Un bonu signu di sicuru.
We read and laughed.	Leghjemu è ridiamu.
She was looking for something new to hear.	Ella cercava qualcosa di novu à sente.
A ship can be an accident.	Una nave pò esse un accidente.
Your hands start to hurt.	E vostre mani cumincianu à ferite.
I like the rain.	Mi piace a pioggia.
I have a production meeting in ten minutes.	Aghju una riunione di produzzione in deci minuti.
If it starts to move, so do you.	S'ellu cumencia à move, cusì vi.
Life is now.	A vita hè avà.
With this volume, it usually takes about a minute or two.	Cù stu voluminu, generalmente pigghia circa un minutu o dui.
It’s the sun.	Hè u sole.
Only desire remained.	Solu u desideriu restava.
She had never done this before.	Ella ùn avia mai fattu questu prima.
It was just before ten.	Era pocu prima di deci.
This means that it is a serious favorite.	Questu significa chì hè un seriu preferitu.
Of course we knew him.	Di sicuru l'avemu cunnisciutu.
I could see the movement from the corner of my eye.	Aghju vistu u muvimentu da u cantonu di l'ochju.
You did this.	Avete fattu questu.
I always think we have that.	Pensu sempre chì avemu quellu.
I wonder if he saw anything that made him leave.	Mi dumandu s'ellu hà vistu qualcosa chì l'hà fatta partì.
You, in fact, are not that deep.	Tu, in realità, ùn site micca cusì profonda.
I didn’t like war and wasn’t so interested in the stars.	Ùn mi piaceva micca a guerra è ùn era micca cusì interessatu à e stelle.
They present a little more of a challenge.	Presentanu un pocu più di sfida.
First to the right, then to the left.	Prima à diritta, dopu à manca.
Of course, he’s interested.	Di sicuru, hè interessatu.
The subject is treated as a random variable.	U sughjettu hè trattatu cum'è una variabile aleatoria.
Nine hundred thousand people, give or take.	Novecentu mila pupulazioni, dà o piglia.
The relationship between the remaining families has been less clear.	A relazione trà e famiglie restante hè stata menu chjaru.
I knew it immediately from the description of the others.	L'aghju cunnisciutu subitu da a descrizzione di l'altri.
And then he knew it was over.	È dopu hà sappiutu ch'ella passava.
And he can shoot.	È pò sparà.
This top is so comfortable and looks really good.	Questa cima hè cusì cunfortu è pare veramente bè.
You know better.	Sapete megliu.
It’s different from playing the football game.	Hè diversu da ghjucà u ghjocu di football.
I think there are two things going on here.	Pensu chì ci sò duie cose chì passanu quì.
It could be moved faster then.	Puderia esse spustatu più veloce allora.
People came out and did their part.	A ghjente hè surtita è hà fattu a so parte.
But it was a different time then.	Ma era un tempu diversu allora.
The samples were prepared as follows.	I campioni sò stati preparati cum'è seguita.
And yet, much the same.	È ancu, assai u listessu.
She did not ask him to identify himself.	Elle n'a pas demandé qu'il s'identifie.
But something must have happened.	Ma qualcosa deve esse accadutu.
The downside was just sitting there doing nothing.	U peghju era ghjustu à pusà à fà nunda.
I know everyone is busy.	Sò chì tutti sò occupati.
And you took one of mine.	È avete pigliatu unu di i mei.
So it’s better with a little money than nothing.	Allora hè megliu cù un pocu di soldi chè nunda.
And then you will finish me off.	È tandu mi finirete.
I think that’s true.	Pensu chì hè vera.
The investigation could take several hours.	L'inchiesta puderia durà parechje ore.
Three studies compared clinical and healthy samples.	Trè studii paragunanu campioni clinichi è sani.
That’s why he took the fall.	Hè per quessa ch'ellu hà pigliatu a caduta.
He slowly returned to his desk.	Riturnò pianu pianu à a so scrivania.
They want me to call them.	Vulenu ch'elli li chjamu.
It was fun on the boat.	Era divertente nantu à a barca.
If you don’t have it, you can’t understand it.	Se ùn avete micca, ùn pudete micca capisce.
Go easy, though.	Andate faciule, però.
This component is very important.	Stu cumpunente hè assai impurtante.
I was not happy.	Ùn era micca cuntentu.
And I started playing new music.	È mi cuminciaru à ghjucà musica nova.
Just after nine.	Appena dopu à nove.
I have no idea why, but it doesn’t matter.	Ùn aghju micca idea perchè, ma ùn importa micca.
A conversation about the future.	Una conversazione nantu à u futuru.
But the tone was clear.	Ma u tonu era chjaru.
I couldn't find a solution.	Ùn aghju micca pussutu truvà una suluzione.
More than other people.	Più chè altre persone.
The children were kept away from schools.	I zitelli sò stati tenuti luntanu da e scole.
Certain whole bodies.	Certi corpi interi.
I think they can’t imagine a world without them.	Pensu chì ùn ponu micca imagine un mondu senza elli.
I didn't tell them.	Ùn li aghju micca dettu.
The latter was impossible.	L'ultimu era impussibile.
You have a choice.	Avete sceltu.
Maybe it’s just something that exists.	Forse hè solu qualcosa chì esiste.
But too much is certainly not a good thing.	Ma troppu ùn hè certamente micca una bona cosa.
This was a conversation between the two of us.	Questa era una conversazione trà noi dui.
Her parents are divided over her decision.	I so genitori sò spartuti annantu à a so decisione.
But some major consequences of the war seem clear.	Ma certi grandi cunsiquenzi di a guerra parenu chjaru.
I was sick.	Eru malatu.
That was his reaction.	Hè stata a so reazione.
That’s where we are today.	Hè quì chì simu oghje.
I hope I would do better.	Spergu chì u faria megliu.
But of course, it’s not.	Ma di sicuru, ùn hè micca.
Create a community of people who are interested in your product.	Crea una cumunità di persone chì sò interessate in u vostru pruduttu.
I never knew what he was doing, exactly.	Ùn sapia mai ciò chì l'hà fattu, esattamente.
The floor has fallen.	U pianu hè cascatu.
It went well until the end.	Andava bè finu à a fine.
But that only puts us off, telling a great story.	Ma questu solu mette nantu à noi per cuntà una grande storia.
The problem is, I'm not.	U prublema hè chì ùn sò micca.
Two or more heads are better than one.	Dui o più capi sò megliu cà unu.
Put a second article.	Pone un articulu secondu.
She was ten years old.	Ella avia deci anni.
Thus, the reading position error remains.	Cusì, l'errore di posizione di lettura restanu.
Packed in stock.	Imbulighjate in u stock.
There were no comments.	Ùn ci era micca cumenti.
All out of town.	Tutti fora di u paese.
I want to know that.	Vogliu sapè chì.
Bone was associated.	Bone era assuciatu.
If he does, he can win.	S'ellu face cusì, pò vince.
At the moment, we have other concerns that require our attention.	À u mumentu, avemu altre preoccupazioni chì esigenu a nostra attenzione.
But that technical approach is not taken by cases.	Ma quellu approcciu tecnicu ùn hè micca pigliatu da i casi.
It should hit you in a couple of days.	Duverebbe chjappà à voi in un paru di ghjorni.
That’s why he got the move.	Hè per quessa ch'ellu hà avutu a mossa.
Maybe something similar happened here.	Forse qualcosa di simile hè accadutu quì.
We cannot accept that this is true.	Ùn pudemu micca accettà chì questu hè veru.
I loved the light just before the rain.	Amava a luce ghjustu prima di a pioggia.
It also helped me feel good about myself.	M'hà ancu aiutatu à sente bè cun mè stessu.
Simply that can’t mean you have to help.	Simply chì ùn pò micca significà chì avete da aiutà.
The film is probably lost.	U filmu hè prubabilmente persu.
Long, long gone.	Longu, longu andatu.
Many is one.	Parechje è unu.
The movement with the highest point is chosen as the best movement.	U muvimentu cù u puntu più altu hè sceltu cum'è u megliu muvimentu.
He wasn’t a bit like himself.	Ùn era micca un pocu cum'è sè stessu.
It was good, but it wasn’t even enough.	Era bè, ma ùn era ancu abbastanza.
He knows his part.	Ellu cunnosce a so parte.
He pushed it forward and leaned forward, but the door didn't move.	L'hà spinta è s'inclinò in avanti, ma a porta ùn si moveva.
One day, they found her dead in the stable.	Un ghjornu, a truvaru morta in a stalla.
I'm sure it will be.	Sò sicuru chì serà.
No one does, really.	Nimu ùn face, veramente.
Know the area well.	Cunniscia bè a zona.
They were the only things that were saved.	Eranu l'unicu cose chì sò state salvate.
Or, she might understand that the first one was for her.	Or, puderia capisce chì u primu era per ella.
It’s pretty good.	Hè abbastanza bè.
Then there was a terrible silence.	Dopu ci hè statu un silenziu terribili.
Live people will serve you for technical support.	A ghjente in diretta vi serve per supportu tecnicu.
This number, of course, does not exist.	Stu numeru, sicuru, ùn esiste micca.
But in my case, it’s the opposite.	Ma in u mo casu, hè u cuntrariu.
They make you feel at ease.	Ti facenu tranquillu.
We do not claim that the list is complete.	Ùn avemu micca pretendenu chì a lista hè cumpleta.
And you can never know the truth.	È ùn pudete mai sapè a verità.
The larger the file the better.	U più grande u schedariu u megliu.
The results of this section are known.	I risultati di sta sezione sò cunnisciuti.
I never took it anymore, so.	Ùn aghju mai pigliatu più, per quessa.
The team loves it.	A squadra l'ama.
Well, here you go.	Ebbè, quì vai.
I think she’s getting old for work.	Pensu chì hè diventata vechja per u travagliu.
She told me to read it.	Ella m'hà dettu di leghje.
He had been in the hospital for a month.	Era statu in spitali per un mese.
Really we can’t do more than that.	Daveru ùn pudemu micca fà più di questu.
I’m not sure, and I certainly don’t know.	Ùn sò micca sicuru, è di sicuru ùn sapete micca.
A complete change of clothes.	Un cambiamentu cumpletu di vestiti.
I wondered if he had done these.	Aghju dumandatu s'ellu avia fattu queste.
It has to be controlled.	Hè da esse cuntrullata.
This block has neither parameters nor a return value.	Stu bloccu ùn hà nè paràmetri nè un valore di ritornu.
It was the second time he had been offered the job.	Era a seconda volta ch'ellu avia statu prupostu u postu.
I know how to put it on a button.	Sò cumu si mette à un buttone.
I can use some company, even for a minute.	Puderaghju aduprà qualchì cumpagnia, ancu per un minutu.
Products must be available at the right time and in the right place.	I prudutti devenu esse dispunibili à tempu è in u locu ghjustu.
You have decided that you want to make your marriage work.	Avete decisu chì vulete fà u vostru matrimoniu u travagliu.
The issue was resolved out of court.	U prublema hè stata risolta fora di a corte.
Brown never moved into the house he built for his purpose.	Brown ùn si trasfirìu mai in a casa chì hà custruitu per u so scopu.
The house next to it.	A casa accantu à questu.
A little is enough.	Un pocu hè abbastanza.
But you have to get lucky.	Ma duvete avè a furtuna.
I learned so much here.	Aghju amparatu tantu quì.
I thought I was looking for books.	Pensu chì cercava libri.
I like it, I really like it.	Mi piace, mi piace veramente.
You have to talk to me.	Avete da parlà cun mè.
A few months later.	Uni pochi mesi dopu.
And it’s serious.	È hè seriu.
It was an incredible challenge that stood at the top.	Era una sfida incredibile chì stava in cima.
I’d love to come in if you don’t mind.	Mi piacerebbe entre si ùn vi dispiace.
Usually, it means that something good has happened before.	Di solitu, significa chì qualcosa di bonu hè accadutu prima.
The user will enter this information into the database.	L'utilizatore inserirà tali informazioni in a basa di dati.
It’s hard to explain.	Hè difficiuli di spiegà.
Now the tea can be served hot or cold.	Avà u tè pò esse sirvutu caldu o friddu.
To do that.	Per fà quessa.
I have two kids running around.	Aghju dui zitelli chì correnu intornu.
But this is not confirmed, of course.	Ma questu ùn hè micca cunfirmatu, sicuru.
As he leaned forward to speak, he looked at the drive.	Mentre s'inclinava in avanti per parlà, guardò in u drive.
The female was the soybean.	A femina era a soia.
She looked away quickly.	Ella guardò rapidamente luntanu.
One would be saved, but be killed.	Unu saria salvatu, ma esse uccisu.
It’s been after a while for a while.	Hè stata dopu un novu per un tempu.
Since then, it has become easy.	Da tandu, diventa faciule.
They seem to have a truck for all tastes.	Sembra ch'elli anu un camion per tutti i gusti.
I expected him to keep walking, but he was firm.	M'aspittava ch'ellu cuntinueghja à marchjà, ma era fermu.
I think it’s possible.	Credu chì hè pussibule.
In verifying the best you do it is towards politics.	In u verificatu di u megliu voi u hè versu a pulitica.
I won't take it anymore.	Ùn l’aghju da piglià più.
It would work well.	Funzionaria bè.
I can't find the error.	Ùn possu micca truvà l'errore.
I threw about twenty.	Aghju lanciatu una vintina.
In the human race too, we find people who have these four aspects.	In a razza umana ancu, truvamu e persone chì anu questi quattru aspetti.
It was a good thing he didn’t need to know.	Era una bona cosa ch'ellu ùn avia micca bisognu di sapè.
Things start to get awkward here.	E cose cumencianu à sguassate quì.
Thanks for asking.	Grazie per avè dumandatu.
It couldn’t go the same way.	Ùn pudia andà in u listessu modu.
Don’t hold back anymore.	Ùn tene più.
Wait for the old man to die.	Aspetta chì u vechju mori.
It’s just how you feel.	Hè ghjustu cumu si senti.
Then this, then that.	Allora questu, allora quellu.
Do the opposite.	Fate u cuntrariu.
As they grow, we claim that they are stable.	Cum'è ùn crescenu, avemu dichjarazione chì sò stabili.
Or they might just see what you know.	O puderanu solu vede ciò chì sapete.
She took the ball in place.	Ella hà pigliatu u ballò in u postu.
That’s because it doesn’t reduce the amount of things we throw away.	Hè perchè ùn riduce micca a quantità di cose chì gettemu.
I wasn’t even sure if I could say anything.	Ùn era ancu sicuru s'ellu puderia dì qualcosa.
It works on a variety of levels.	Funziona à una varietà di livelli.
I look forward to writing.	Mi entusiasmu à scrive.
Construction should be completed by the end of the summer.	A custruzzione deve esse finita à a fine di l'estiu.
Peace does not remember the injury.	U paci ùn ricorda micca a ferita.
She didn’t do that.	Ella ùn hà micca fattu cusì.
So I didn’t want to put it in that.	Allora ùn vulia micca mettela in questu.
Look at this beautiful shell.	Fighjate sta bella cunchiglia.
Just too long.	Appena troppu longu.
Then they didn’t even smoke.	Tandu ùn anu mancu fumatu.
We will only be on the road for two hours or more.	Saremu solu in strada per duie ore o più.
Because when you die, your suffering ends.	Perchè quandu mori, a to soffrenza finisce.
Promise me you will think about it.	Prumettimi chì ci penserete.
You start to think.	Avete cuminciatu à pensà.
But he no longer went to take the teacher.	Ma ùn andò più à piglià u maestru.
Glad you joined us.	Felice chì avete unitu à noi.
I know this directly.	Sò questu direttamente.
Take the first door on your left.	Pigliate a prima porta à a vostra manca.
Which she assumes she did.	Chì ella suppone chì hà fattu.
Let customer resources manage this work.	Lasciate chì e risorse di i clienti gestiscenu stu travagliu.
It’s a global concern.	Hè una preoccupazione globale.
In general, you will walk at half speed.	In generale, camminerete à a mità di velocità.
We want to return that.	Vulemu rinvià quellu.
It’s been too long.	Hè statu troppu longu.
At the same time.	In listessu tempu.
None of you will repeat anything you have seen.	Nisunu di voi ripeterà qualcosa chì avete vistu.
He recognized the language, though few.	Hà ricunnisciutu a lingua, ancu s'è pochi.
He gave her the twenty dollars.	Li detti i vinti dollari.
It was very important.	Era assai impurtante.
He likes school and gets to go.	Li piace a scola è si mette à andà.
She gets angry and doesn’t give him lunch.	Ella s'arrabbia è ùn li dà u pranzu.
You said you could.	Avete dettu chì puderebbe.
They were involved in data collection and analysis.	Sò stati implicati in a cullizzioni di dati è analisi.
It’s more of an art.	Hè più un arte.
It’s nice to see you.	Hè bellu di vedevi.
Not many, but a few.	Micca assai, ma uni pochi.
Growth from within.	A crescita da l'internu.
I'm still young.	Sò sempre ghjovanu.
So that’s it.	Allora hè questu questu.
I gave it up, I didn’t use it.	L'aghju datu, ùn l'aghju micca utilizatu.
Data were collected before the operation and one year later.	I dati sò stati raccolti prima di l'operazione è un annu dopu.
I felt the energy change as she left.	Sentu chì l'energia cambiava mentre ella lasciava.
But I’m not against the other guy.	Ma ùn sò micca mè contr'à l'altru tippu.
Nine gave me a picture across the sky.	Nove m'hà datu una foto à traversu u celu.
It could be that way.	Puderia esse cusì.
It looks right in my eye.	Mi pare ghjustu in l'ochju.
I will never break my third rule for staying on the move.	Ùn mai romperaghju a mo terza regula per stà in muvimentu.
He rather carried it in his hand.	Hè piuttostu purtatu in questu a manu.
Pain is a feeling.	U dulore hè un sintimu.
Our study was done in a similar way.	U nostru studiu hè statu fattu in una manera simile.
She knew she could say no.	Ella sapia chì puderia dì micca.
We will discuss this soon.	Discuteremu questu prestu.
There is the education of the children.	Ci hè l'educazione di i zitelli.
I see you when you are away from them.	Vi aghju vistu quandu site luntanu da elli.
And it didn't seem likely he had a chance to escape.	Et il ne semblait pas probable qu'il ait l'occasion de s'échapper.
It is very confusing.	Hè assai cunfusa.
Try different methods.	Pruvate diverse metudi.
It was written months ago.	Hè statu scrittu mesi fà.
Both have developed the idea presented and the model.	Tutti dui anu sviluppatu l'idea presentata è u mudellu.
Yet he did not ask for more than he could give.	Eppuru ùn hà micca dumandatu più di ciò chì puderia dà.
Serious complications have been reported.	Seriu cumplicazioni sò stati signalati.
I can do something for you.	Possu fà qualcosa per voi.
I designed the experiment and discussed the results.	Disegnu l'esperimentu è discutitu i risultati.
It didn’t seem like a way to get out.	Ùn paria micca manera di esce.
So that people helped.	So chì a ghjente hà aiutatu.
But his lips do not form words.	Ma e so labbra ùn formanu micca e parolle.
It might be worth the wait.	Puderia vale a pena aspittà.
God really cares about me.	Diu hà veramente cura di mè.
We have established some basic rules.	Avemu stabilitu alcune regule di basa.
I can use one on top of the other.	Puderaghju aduprà unu sopra l'altru.
I think it was in reference to something else.	Pensu chì era in riferimentu à qualcosa altru.
You don’t really have to.	Ùn avete micca veramente.
Live the right kind of life.	Vive u tipu di vita ghjustu.
And you’re always watching the movement from both sides.	È stai sempre fighjendu u muvimentu da i dui lati.
Run it, run it.	Corri lu, corre lu.
They provided an interesting study themselves.	Hanu furnitu un studiu interessante stessu.
He had no idea which of these he might need.	Ùn hà micca idea di quale di questi puderia avè bisognu.
The point should be to make money from this.	U puntu deve esse di guadagnà soldi da questu.
Doing better would not be easy.	Fà megliu ùn saria micca faciule.
It felt good to do physical things again.	Ci si sentia bè di fà di novu cose fisiche.
Be sure to treat the problem immediately.	Assicuratevi di trattà immediatamente u prublema.
But part of the responsibility is to take personal action.	Ma una parte di a rispunsabilità hè di piglià l'azzioni persunale.
Grow well.	Cresciute bè.
I feel so much better.	Mi pare d'avè assai megliu.
He watched it for years.	L'hà guardatu per anni.
Or so we think, anyway.	O pensemu cusì, in ogni modu.
Experiments determine that this force is extremely short.	L'esperimenti determinanu chì sta forza hè estremamente corta.
But we don’t know who he is or where he is from.	Ma ùn sapemu quale hè nè da induve hè.
You did everything to make sure it was perfect.	Avete fattu tuttu per assicurà chì era perfetta.
Others may be quite angry, especially if they have seen it.	L'altri ponu esse abbastanza arrabbiati, soprattuttu s'ellu l'anu vistu.
I hope to hear from you again.	Spergu di sente da voi di novu.
The car was nearby.	A vittura era vicinu.
Of course, when looking for a final decision.	Di sicuru, quandu cercate una decisione finale.
I tried to imagine what it could be.	Aghju pruvatu à imaginà ciò chì puderia esse.
They did more than that.	Anu fattu più di questu.
I know this is true.	Sò chì questu hè veru.
I also met some.	Aghju ancu scontru alcuni.
I couldn’t understand what was going on.	Ùn pudia capisce ciò chì succede.
But she’s not spring.	Ma ella ùn hè micca primavera.
I knew this thing felt funny.	Sapia chì sta cosa si sentia divertente.
Exactly the same as the previous three.	Esattamente listessa cosa chì i trè precedenti.
There is no sign of the storm that left us here.	Ùn ci hè micca segnu di a tempesta chì ci hà lasciatu quì.
He took one step, and another.	Hà fattu un passu, è un altru.
It’s a cause.	Hè una causa.
He turned and looked behind them.	Si vultò è guardò daretu à elli.
It does not work as default work.	Ùn funziona micca cum'è opere predeterminate.
I want something long, but not too long.	Vogliu una cosa longa, ma micca troppu longa.
He liked to touch people.	Li piacia à tuccà a ghjente.
Same with any building, inside or outside.	U listessu cù qualsiasi edifiziu, dentru o fora.
I know it’s not easy, but you can make it look good.	Sò chì ùn hè micca faciule, ma pudete fà vede bè.
Don’t do multiple credit applications at once.	Ùn fate micca parechje applicazioni di creditu in una volta.
What, I didn’t know.	Chì, ùn sapia micca.
They both do pretty good things.	Tutti dui facenu e cose abbastanza belle.
There may be several or even many others.	Ci pò esse parechji o ancu assai altri.
Well, if he was, he could stay here.	Ebbè, s'ellu era, puderia stà quì.
Everything was different then.	Tuttu era diversu allora.
Maybe he had a strange desire to do something different.	Forse avia un stranu desideriu di fà qualcosa di diversu.
It doesn’t look good.	Ùn pare micca bè.
He looked at me for a moment.	Mi guardò per un bellu mumentu.
We will not do any more analysis at this stage.	Ùn facemu micca più analisi in questa fase.
For each ball you get game points.	Per ogni bola ottene punti di ghjocu.
This means that they will take their mouth around the whole body.	Questu significa chì anu da piglià a so bocca intornu à u corpu tutale.
This beer doesn’t come close.	Sta birra ùn si avvicina micca.
They come with their own unique input.	Venenu cù u so propiu input unicu.
You will meet.	A scuntrerete.
Day or night.	Ghjornu o notte.
It was too, too deep to enjoy at a surface level.	Era troppu, troppu prufonda per gudiri à un livellu di superficia.
It's a pleasure to meet you at last.	Hè un piacè di scuntràvi infine.
But take it easy.	Ma pigliala solu.
He doesn’t need to run.	Ùn hà micca bisognu di curriri.
I was the same.	Eru u listessu.
In most levels, it is possible to finish the game easily.	In a maiò parte di i livelli, hè pussibule finisce u ghjocu facilmente.
You will always lose.	Perderete sempre.
This has been a long journey and the parts have been difficult.	Questu hè statu un longu viaghju è e parte sò state difficili.
His speed was recorded.	A so velocità registrata era.
However, we don’t need to do that.	Tuttavia, ùn avemu micca bisognu di fà cusì.
My teachers didn’t point it out to the school.	I mo prufessori ùn l'anu micca indicatu à a scola.
Neither the first nor the second way worked.	Nè u primu nè u sicondu modu hà travagliatu.
This is weird stuff.	Questa hè roba strana.
Now that they were together I didn’t know what to do.	Avà ch'elli eranu inseme ùn sapia micca chì fà.
Just try to write for the song and from the heart.	Pruvate solu di scrive per a canzone è da u core.
I left a message but I didn't hear from him.	Aghju lasciatu un missaghju ma ùn aghju micca intesu da ellu.
Parents may be available to assist as needed.	I genitori ponu esse dispunibuli per aiutà cum'è necessariu.
We need to rest a bit.	Avemu bisognu di riposà un pocu.
Little has been said.	Pocu pocu hè statu dettu.
So, contact us so we can work our magic !.	Allora, cuntattateci per pudè travaglià a nostra magia !.
When they are in the true cover, they are quite difficult to hit.	Quandu si trovanu in a vera copertura, sò abbastanza difficili da colpi.
Maybe my stock wasn’t well designed.	Pò esse u mo stock ùn era micca bè cuncepitu.
Please help me to get a nice hotel.	Per piacè aiutami à ottene un bellu hotel.
Too bad you hear so little while playing.	Peccatu chì ne senti cusì pocu mentre ghjucassi.
Of course, such a decision has consequences.	Di sicuru, una tale decisione hà cunsequenze.
This can only mean that they are looking for personal information.	Questu pò significà solu chì anu cercatu infurmazione persunale.
No work, just drugs.	Nisun travagliu, solu droghe.
For too long it has become normal for this to happen.	Per troppu tempu hè diventatu normale per questu accade.
He tossed his book away.	Jittò u so libru è esce.
For now, there was only the page.	Per avà, ci era solu a pagina.
I could stand here and just think.	Puderia stendu quì è solu pensà.
Maybe you woke up too late tonight.	Forse sesti svegliatu troppu tardi sta notte.
The real reality was more complex.	A realità vera era più cumplessa.
You need tried and true methods.	Avete bisognu à i metudi pruvati è veri.
Oh no, wait.	Oh nò, aspetta.
They say it’s a matter of law.	Dicenu chì hè una materia di liggi.
This continues, off and on, for days.	Questu cuntinueghja, spegne è in, per ghjorni.
There’s a little more to go.	Ci hè un pocu di più chì deve andà.
And these are much harder problems to deal with together, heads around.	È questi sò prublemi assai più difficiuli di trattà inseme, capi intornu.
News media.	Media di notizie.
I use two.	Aghju aduprà dui.
I will find out for you.	Scopreraghju per voi.
The court may.	U tribunale pò.
And he is my friend.	È ellu hè u mo amicu.
I can understand how the rock stars feel.	Puderaghju capisce cumu si sentenu e stelle di roccia.
People are changing.	A ghjente cambia.
This is so interesting.	Questu hè cusì interessante.
He misses his heart out of it. "	Li manca u core fora di questu ".
It just should never happen.	Solu ùn deve mai accade.
I didn't know who she was or where to find her.	Ùn sapia micca quale era nè induve a ritruvà.
But so far, that’s just an assumption.	Ma finu à avà, hè solu una supposizione.
Yet I couldn’t be sure enough.	Eppuru ùn pudia esse abbastanza sicura.
These results were confirmed in the current study.	Questi risultati sò stati cunfirmati in u studiu attuale.
Take some time.	Pigliate un pezzu à tempu.
They leave because they go.	Partenu perchè vanu.
Thanks for coming up with some fantastic book ideas !.	Grazie per avè venutu cù alcune idee fantastiche di libru !.
The lack of information has changed, however.	A mancanza di informazioni hè cambiatu, però.
He tries, but doesn't have full access to his magic.	Hè prova, ma ùn hà micca accessu sanu à a so magia.
They were written for the first time.	Sò stati scritti per a prima volta.
As he studied the images, he moved slowly.	Mentre studiava l'imaghjini, si movia pianu pianu.
Men were significantly more likely than women to return.	L'omi eranu significativamente più probabili chì e donne di vultà.
It was about feeling.	Si trattava di sentimentu.
Maybe too much.	Forse troppu.
She knows me too well.	Ella mi cunnosce troppu bè.
And it's worth having a problem with the system.	È vale a pena avè un prublema in u sistema.
Really, I know.	Veramente, sò.
Head over heels.	Capu nantu à e so spalle.
If he knew enough, he could be rich.	Se sapia abbastanza, puderebbe esse riccu.
She looks down and is silent.	Ella guarda in giù è si tace.
These last two weeks have been freedom for us.	Queste duie ultime settimane sò state libertà per noi.
It’s not too late, you know.	Ùn hè troppu tardi, sapete.
This is a big risk.	Questu hè un grande risicu.
How he managed to make her smile almost rip him apart.	Cume hà riisciutu u so surrisu l'hà guasgi strappatu.
Getting feedback is probably the hardest part of the problem.	Ottene feedback hè probabilmente a parte più dura di u prublema.
He was not a friend.	Ùn era micca un amicu.
She says they went to a bar later and were out late.	Ella dice chì sò andati in un bar dopu è sò stati fora tardi.
In a city somewhere.	In una cità in qualchì locu.
The second person leaves and the first returns.	A seconda persona parte è u primu torna.
It’s important to us.	Hè impurtante per noi.
Just put on the trade and go.	Basta à mette u cummerciu è andate.
I had no idea where this was coming from.	Ùn avia micca idea d'induve questu era vinutu.
Taken several years ago, I’m at a party.	Pigliatu parechji anni fà, sò mè in una festa.
He seemed very, very happy.	Paria assai, assai felice.
This could hurt business.	Questu puderia ferisce l'affari.
It’s pretty easy.	Hè abbastanza faciule.
The sound was off.	U sonu era spento.
The old man saw the woman.	U vechju hà vistu a femina.
Where she pointed, there was movement.	Induve ella hà indicatu, ci era muvimentu.
I take pictures to live.	Pigliu ritratti per campà.
I have never loved cooking.	Ùn aghju mai amatu a cucina.
In addition to his problems at school.	In più di i so prublemi à a scola.
That’s where the big brother thing comes in.	Hè quì chì entra a cosa di u fratellu maiò.
After that he didn’t bring much with him.	Dopu questu ùn hà micca purtatu assai cun ellu.
In the next two years, the problem got worse.	In i dui anni dopu, u prublema hà peghju.
The concept of “enemy” was completely new to many.	U cuncettu di "nemicu" era completamente novu per parechji.
They wore excellent fucking shoes.	Portavanu eccellenti scarpi cazzo.
We know something will happen.	Sapemu chì qualcosa sarà.
We want everyone everywhere to build our future.	Vulemu chì tutti in ogni locu per custruisce u nostru avvene.
I wonder if they have ever had my experience.	Mi dumandu s'ellu anu mai avutu a mo sperienza.
We came back as soldiers to get to where we are today.	Avemu vultatu cum'è suldati per ghjunghje induve simu oghje.
Our group did not come to this problem with answers.	U nostru gruppu ùn vene micca à stu prublema cù risposte.
Soon, he was trying to kill them both with his knife.	Prestu, pruvava à tumbà tutti dui cù u so cuteddu.
Nothing was left.	Nunda era lassatu.
In other cases, the decision may be different.	In altri casi, a decisione pò esse diversa.
I’ve seen too many not too many.	Aghju vistu troppu micca troppu.
I need a new direction.	Aghju bisognu di una nova direzzione.
I learned so much from you.	Aghju amparatu tantu da voi.
I will buy it back from your website.	Cumpraraghju di novu da u vostru situ web.
Most likely, he just didn’t feel up to it.	A più prubabile, solu ùn si sentia à l'altezza.
He will no longer have to hide, he will no longer have to run away.	Ùn averà più da ammuccià, ùn averà da scappà.
He dropped the knife beside him.	Il laissa tomber le couteau à son côté.
Get out of here.	Esce da quì.
It was just added to the context.	Hè statu solu aghjuntu à u cuntestu.
So without one of the first times.	Allora senza unu di i primi tempi.
Each image was a film in itself, telling its own story.	Ogni maghjina era un film in sè stessu, cuntendu a so propria storia.
For that alone, I am a big concern.	Per quessa solu, sò un grande preoccupatu.
You have to be patient.	Devu esse paziente.
My only sister.	A mo sola surella.
Sometimes, just between his family, someone brought him up.	Calchì volta, solu trà a so famiglia, qualcunu l'avete purtatu.
They had just opened earlier that year.	Avianu appena apertu prima di quellu annu.
The presence that could stop everything, but not.	A prisenza chì puderia piantà tuttu, ma micca.
This is our starting point.	Questu hè u nostru puntu di partenza.
I knew I couldn’t be far away.	Sapia chì ùn puderebbe esse luntanu.
I just had a clear thought.	Aghju avutu solu un pensamentu chjaru.
How we need music at a basic human level.	Cumu avemu bisognu di musica à un livellu umanu basicu.
After a while, he looked up.	Dopu un tempu, guardò.
We review it only by clear error.	Rivisemu solu per errore chjaru.
However, the range of choices we have is limited by our situation.	Tuttavia, a gamma di scelte chì avemu hè limitata da a nostra situazione.
The process is briefly described below.	U prucessu hè brevemente discrittu quì sottu.
All children in these three schools were included in this study.	Tutti i zitelli in queste trè scole sò stati inclusi in stu studiu.
But that section is a description of a real event.	Ma quella sezione hè una descrizzione di un veru avvenimentu.
Some of its tools are specific to crime analysis.	Certi di i so strumenti sò specifichi per l'analisi di u crimine.
So is the rest of my family.	Cusì hè u restu di a mo famiglia.
This was the real dance.	Questu era u veru ballu.
I also did one after the other.	Aghju fattu ancu unu dopu à l'altru.
However, this study is not without limitations.	Tuttavia, stu studiu ùn hè micca senza limitazioni.
He’s my type of player.	Hè u mo tipu di ghjucatore.
At least, that’s how I was at home.	Almenu, hè cusì chì era in casa.
It will remain open.	Resterà aperta.
Lights flashed from him, changing into a human.	Luci spuntavanu da ellu, cambiendu in un umanu.
My point is, a new phone is expensive.	U mo puntu hè, un novu telefuninu hè caru.
I can’t play the game like that.	Ùn possu micca ghjucà u ghjocu cusì.
With the exception of the fact that she is extremely small.	Cù l'eccezzioni di u fattu chì ella hè estremamente chjuca.
I don’t want to be late.	Ùn vogliu micca esse tardi.
They didn’t even have to wait for orders.	Ùn avianu mancu aspittà per ordini.
Just a few minutes or so.	Solu un pocu minutu o pochi.
It’s mine, you know.	Hè u mio, sapete.
Maybe because of my age.	Forse per via di a mo età.
But of this he is proud.	Ma di questu hè fieru.
Some don’t pay well.	Certi ùn paganu micca bè.
Feel good.	Sentimi bè.
The two techniques gave similar values.	E duie tecniche anu datu valori simili.
There are several limitations in our study.	Ci hè parechje limitazioni in u nostru studiu.
Let’s go with the flow of the game.	Andemu cù u flussu di u ghjocu.
I don’t like it here.	Ùn mi piace micca quì.
The old ones have fallen.	I vechji sò cascati.
Good luck at the hospital.	Bona furtuna à l'uspidale.
There are two major issues in your application.	Ci hè dui prublemi maiò in a vostra dumanda.
To my surprise, nothing.	À a mo sorpresa, nunda.
The reaction of the audience was reported as mixed.	A reazione di l'audienza hè stata rapportata cum'è mista.
It was a beautiful day and a beautiful wedding.	Era un bellu ghjornu è un bellu matrimoniu.
Oh, your poor daughter.	Oh, a to povera figliola.
If you want a light beer look for this.	Se vulete una birra ligera cercate questu.
You were just being.	Eri solu esse.
Now for scale.	Avà per scala.
She didn’t want the conversation to go that way.	Ella ùn vulia micca chì a conversazione andassi in questu modu.
I shouldn’t let the game get so close.	Ùn duveria micca lascià a partita avvicinassi cusì.
I ran away from everything.	Eru scappatu di tuttu.
The only way to stop what is happening is to not live anywhere.	L'unicu modu per piantà ciò chì succede hè di ùn campà in ogni locu.
This is a lovely place in a beautiful setting.	Questu hè un locu incantevule in un bellu ambiente.
And then they don’t.	È tandu ùn anu micca.
I couldn’t stop the tears.	Ùn pudia piantà e lacrime.
No one had ever asked me this before.	Nimu ùn m'avia mai dumandatu questu prima.
We are not a third world population.	Ùn simu micca una populazione di u terzu mondu.
No one had made eye contact with us.	Nimu avia fattu cuntattu visuale cun noi.
It’s hard to see.	Hè difficiule di vede.
The small row stops.	A piccula fila si ferma.
I think we chose a good football man.	Pensu chì avemu sceltu un bonu omu di football.
Which, as you know, is unusual.	Quale, cum'è sapete, hè inusual.
He has huge hands.	Hà mani enormi.
No one can throw it the same way.	Nimu pò scaccià u listessu modu.
You will also find this difficult, try this.	Truverete ancu questu difficiule, pruvate questu.
I haven't received any calls for several days.	Ùn aghju micca ricevutu alcuna chjama per parechji ghjorni.
Someone was holding him by the arm.	Qualchissia u susteneva da un bracciu.
It does not challenge these other conditions on appeal.	Ùn contesta micca queste altre cundizioni in appellu.
Plan for them in advance.	Pianu per elli in anticipu.
His call, whatever.	A so chjama, qualunque.
The process is slow.	U prucessu hè lentu.
Politics and business.	A pulitica è l'affari.
His serving move is good.	U so muvimentu di serve hè bonu.
She doesn’t give a shit.	Ella ùn dà una merda.
The current phase will not last forever.	A fase attuale ùn durà per sempre.
Stir and season to taste.	Imbulighjate è staghjunate à u gustu.
The night passed.	A notte passava.
He started at the front.	Cuminciò à u fronte.
They didn't even have a truck in the area.	Ùn avianu mancu un camion in a zona.
I looked around at the other children.	Aghju guardatu intornu à l'altri zitelli.
It changes everything about you.	Cambia tuttu di voi.
Both were lost.	Tramindui eranu persi.
Let’s keep an eye on him.	Tenemu un ochju nantu à ellu.
This letter went further.	Sta lettera andò più in là.
She is afraid that if she uses money, her hand will dry out.	Hà a paura chì s'ellu usa soldi, a so manu si secca.
We appreciate your feedback and respond to any questions.	Apprezzemu i vostri feedback è risponde à ogni dumanda.
You were wrong.	Avete sbagliatu.
Never in our lives.	Mai in a nostra vita.
I think you understand my meaning.	Credu chì avete capitu u mo significatu.
I never thought it would happen to me.	Ùn aghju mai pensatu chì mi succedessi.
Now there are only four.	Avà sò solu quattru.
Like a really interesting bonus.	Cum'è un veru bonu interessante.
They were a part of it.	Eranu una parte in questu.
It gave me strength.	M'hà datu forza.
We don’t want a talking tent.	Ùn vulemu micca una tenda parlante.
This is something we suggest you take advantage of.	Questu hè qualcosa chì vi suggerimu di prufittà.
Of course, it wasn’t a sleeping car train.	Di sicuru, ùn era micca un trenu di vittura dorme.
Going through security made me nervous.	Passà per a sicurità m'hà fattu nervoso.
Time passes too soon.	U tempu passa troppu prestu.
They made a big difference.	Hanu fattu una grande differenza.
I also feel like a child myself.	Mi sentu ancu un zitellu stessu.
Even when closed.	Ancu quandu chjusu.
In love you can find your neighbor.	In amore pudete truvà u prossimu.
My hair was on end.	I mo capelli sò stati in punta.
We can’t let the ball out.	Ùn pudemu micca lascià u ballò fora.
It all depends on the code you use.	Tuttu dipende di u codice chì vo aduprate.
What’s wrong is wrong and it’s not right.	Ciò chì hè sbagliatu hè sbagliatu è ùn hè micca bè.
The defense has been great.	A difesa hè stata grande.
I want him to touch me.	Vogliu ch'ellu mi tocchi.
Now it’s stuck here.	Avà hè appiccicata quì.
We took the day off work to be alone together.	Avemu pigliatu u ghjornu di travagliu per esse solu inseme.
A few more minutes.	Uni pochi minuti di più.
It can be a matter of survival.	Pò esse una questione di sopravvivenza.
It became clear that the plan did not work.	Hè diventatu chjaru chì u pianu ùn hà micca travagliatu.
Apparently they hadn’t done it.	Apparentemente ùn l'avianu micca fattu.
We put it away.	L'avemu messu luntanu.
Their strategy is quite simple.	A so strategia hè abbastanza sèmplice.
Your legs will not move.	I vostri gammi ùn si movenu.
Put the birds aside.	Mettite l'acelli da parte.
As such, changes to the lines may occur.	Comu tali, cambiamenti à e linee ponu accade.
One green, one blue.	Una verde, una blu.
The organization still wants him to play, but it’s too late.	L'urganizazione vole sempre ch'ellu ghjucassi, ma hè troppu tardi.
I don't even know mine.	Ùn cunnoscu mancu u mio.
Consider public schools for example.	Cunsiderate e scole publiche per esempiu.
They became friends.	Diventanu amici.
Criticisms for writing an adult.	Critiche per scrive un adultu.
Our brain is not.	U nostru cervellu ùn hè micca.
Then he took her home in his car.	Allora l'hà purtatu in casa in a so vittura.
He looked me in the face.	Mi hà guardatu in faccia.
Well, here we are.	Eppuru, quì simu.
Both appear to be a major risk to users.	Tutti dui parenu esse un risicu maiò per l'utilizatori.
In that case, yes.	In questu casu, allora sì.
The parents watched.	I genitori guardàranu.
It may not be you.	Pò esse micca voi.
He could see her face more clearly now.	Puderia vede a so faccia più chjaramente avà.
That’s right, it’s right.	Hè ghjustu, hè ghjustu.
But you can have a show.	Ma pudete avè datu un spettaculu.
The system has been rock solid out of this problem.	U sistema hè statu solidu di roccia fora di stu prublema.
It will take both of us.	Ci hà da piglià tramindui.
He seems to have made a new man out of me.	Pare avè fattu un omu novu di mè.
Including his friends.	Cumpresi i so amichi.
It cannot be seen, heard or touched.	Ùn pò esse vistu, intesu o toccu.
And the reasons for that.	È i mutivi di quessa.
This can be done in a few different ways.	Questu pò esse fattu uni pochi di modi diffirenti.
Let him hear you talking to other people.	Lascialu sente ti parlà cù altre persone.
Very happy with the purchase.	Moltu felice cù a compra.
He did not provide further details.	Ùn hà micca furnitu altri dettagli.
Always trying to fix this.	Sempre pruvatu à riparà questu.
This approach is accepted throughout this work.	Stu approcciu hè accettatu in tuttu stu travagliu.
A small red light came on.	Una piccula luce rossa s'hè accesa.
I agreed that he would never leave.	Aghju accettatu chì ùn si ne andava mai.
It’s here now.	Hè quì avà.
Really, you can use anything you like.	Daveru, pudete aduprà tuttu ciò chì ti piace.
It should be there, to explain what happened.	Ci deve esse, per spiegà ciò chì hè accadutu.
I really learned things.	Aghju veramente amparatu cose.
Remember that it is not just the house, but the place.	Ricurdativi chì ùn hè micca solu a casa, ma u locu.
And I don't know how long it will last.	È ùn sà micca quantu durà.
Bring a friend that this event is open to the public.	Purtate un amicu chì questu avvenimentu hè apertu à u publicu.
How many times do we have to say this?	Quante volte avemu bisognu di dì questu.
Data are presented as mean values.	I dati sò presentati cum'è valori medii.
He just told me.	M'hà dettu appena.
No one will die if he is not perfect.	Nimu ùn morirà s'ellu ùn hè micca perfettu.
And not having a goal is a goal.	È ùn avè micca scopu hè un scopu.
Suddenly it’s not so quiet anymore.	Di colpu ùn hè più cusì tranquillu.
At least there’s an element outside the ring that someone might like.	Almenu ci hè un elementu fora di u ring chì qualcunu puderia piacè.
She just didn't tell me.	Ella solu ùn m'hà micca dettu.
I feel the ground with my hands.	Sentu a terra cù e mo mani.
Look out the window.	Fighjulu fora di a finestra.
It’s on his poor face and arms.	Hè nantu à a so faccia è e braccia poveru.
Now that this was really happening, he didn’t say anything.	Avà chì questu era veramente accadutu, ùn hà dettu nunda.
It’s not that it was natural for her.	Ùn hè micca chì hè stata naturale per ella.
Not many have this chance.	Ùn sò parechji avè sta chance.
And they had some success in the initial tests.	E anu avutu qualchì successu in i testi iniziali.
I got up every time, and it started all over again.	M'hanu alzatu ogni volta, è hà cuminciatu di novu.
I plan to make my code as secure as possible a good practice.	Pensu di fà u mo codice u più sicuru pussibule una bona pratica.
As a result, the number of trials may be reduced.	In u risultatu, u numeru di prucessi pò esse ridutta.
Five years after the publication of his book, the evidence seems even stronger.	Cinque anni dopu à a publicazione di u so libru, l'evidenza pare ancu più forte.
You’ll find people you know everywhere you go.	Truverete à e persone chì cunnosci in ogni locu induve andate.
It’s on the television screen.	Hè nantu à u screnu di a television.
We started from a good start.	Semu partiti da un bonu principiu.
It will be explained later.	Ci sarà spiegatu dopu.
If you need an answer, please contact support.	Sè avete bisognu di una risposta, cuntattate u supportu.
I see a few issues with this.	Vecu uni pochi di prublemi cù questu.
I can but feel his presence.	Puderaghju ma sente a so presenza.
It changed two minutes ago.	Hè cambiatu dui minuti fà.
Oh, yes, sure.	Oh, sì, sicuru.
Some of us were a little luckier than others.	Certi di noi avianu un pocu di più furtuna chè altri.
The working class.	A classa obrera.
We need to hear what others are thinking and doing.	Avemu bisognu di sente ciò chì l'altri pensanu è facenu.
There is only one way.	Ùn ci hè solu manera.
It’s a movie about how life is short, go now.	Hè un filmu nantu à cumu a vita hè corta, andate avà.
She doesn’t miss it.	Ella ùn manca micca.
It’s a double standard that it doesn’t support.	Hè un doppiu standard chì ùn sustene micca.
He helped her inside.	L'hà aiutatu à l'internu.
It's too dangerous.	Hè troppu periculosu.
Sometimes you just have to leave.	Calchì volta vi basta à lascià.
Every important event is based on them.	Ogni avvenimentu impurtante hè basatu annantu à elli.
There was only one thing for that.	Ci era solu una cosa per questu.
It wasn’t enough, though.	Ùn era micca abbastanza, però.
No differences were found between the groups.	Nisuna differenza hè stata trovata trà i gruppi.
We observed significant differences for the sex of the patients.	Avemu osservatu differenze significative per u sessu di i pazienti.
The boy knew full well that he had to go to school.	U zitellu sapia perfettamente ch'ellu deve esse à a scola.
I am perfect as you are.	Sò perfettu cum'è tù sì.
I started to feel bad.	Aghju cuminciatu à sentu male.
I know someone is dead.	Sò chì qualchissia hè mortu.
And even in my own name.	È ancu in u mo propiu nome.
For me, it’s never been a problem.	Per mè, ùn hè mai statu un prublema.
There is no one to have.	Ùn ci hè nimu da avè.
This time, it is.	Sta volta, hè.
We didn’t follow through.	Ùn avemu micca seguitu.
He has written many books on the subject.	Hà scrittu assai libri nantu à questu tema.
I had the opportunity to keep this list to myself.	Aghju avutu l'uppurtunità di guardà sta lista.
Statistical analyzes were performed.	L'analisi statistiche sò state realizate.
They knew that their only hope was to escape.	Sapianu chì a so sola speranza era a fuga.
Let's talk first.	Parlemu prima.
Just do your research.	Basta à fà a vostra ricerca.
There is a need in the white community that they can fulfill.	Ci hè un bisognu in a cumunità bianca chì ponu cumpiendu.
I don’t really think that’s fair enough.	Ùn pensu micca veramente chì hè abbastanza avvisu.
We enjoyed a wonderful lunch together.	Avemu godutu un maravigliu pranzu inseme.
You have to be out there.	Duvete esse quì fora.
Just get here in a piece.	Basta à ottene quì in un pezzu.
There is a lot of energy.	Ci hè assai energia.
It was ten o'clock, still nothing from her.	Era ghjuntu l'ora deci, sempre nunda da ella.
Yet even the leaders have to take a break.	Eppuru ancu i dirigenti anu da piglià una pausa.
He did not understand that he was holding his breath.	Ùn avia micca capitu ch'ellu avia tenutu u so fiatu.
Don’t expect to have a perfect focus anywhere on the screen.	Ùn aspettate micca di avè un focus perfettu in ogni locu nantu à u screnu.
She turns off the car.	Ella spegne a vittura.
He must be dead.	Deve esse mortu.
He was only concerned with the military side.	Si cuncernava solu cù u latu militari.
Who and where, how and why, when and what.	Quale è induve, cumu è perchè, quandu è chì.
I didn’t come here to look for a shoulder.	Ùn sò micca venutu quì per circà una spalla.
That’s not the reality.	Ùn hè micca a realità.
Stir, add ice, and serve immediately.	Stir, aghjunghje ghiaccio, è serve immediatamente.
I was more surprised.	Eru più sorpresu.
This is true in both men and women.	Questu hè veru in l'omi è in e donne.
The world will not.	U mondu ùn averà micca.
Most importantly, the team wins.	U più impurtante hè chì a squadra vince.
The economic recovery is over.	A ripresa economica hè finita.
Which, in itself, is a subject for another book.	Chì, per ellu stessu, hè un sughjettu per un altru libru.
The mine would have brought fresh blood.	A minera averia purtatu sangue frescu.
In some of them, however, they begin to grow.	In certi di elli, però, cumincianu à cresce.
You have the freedom to speak.	Avete a libertà di parlà.
I am no longer a young man.	Ùn sò più un ghjovanu.
There is a simple solution to this problem.	Ci hè una suluzione simplice di stu prublema.
Because he is a human being.	Perchè ellu hè un esse umanu.
No elements are added to the main frame.	Nisun elementi sò aghjuntu à u quadru principale.
List several future jobs as follows.	Elencu parechji travaglii futuri cum'è seguita.
I just have a different view for myself.	Aghju solu una visione diversa per mè stessu.
Others, only once every three years.	Altri, solu una volta ogni trè anni.
At other times, it made less sense.	In altre volte, hà avutu menu sensu.
We had no orders, no experience.	Avemu avutu micca ordini, o spirienza.
I didn’t know what to do so she came into our room.	Ùn sapia micca ciò chì fà cusì hè ghjunta in a nostra stanza.
His parents had a small collection of ancient country music.	I so genitori avianu una piccula cullizzioni di musica di paese antica.
It's just an unusual name.	Hè solu un nome inusual.
You told me that.	M'hai dettu chì.
A later construction phase was built on this.	Una fase di custruzzione dopu hè stata custruita annantu à questu.
Closer.	Più vicinu.
It’s different to yours.	Hè diversu à u vostru.
I'll be back tomorrow.	Torneraghju dumane.
A man with most of his head left.	Un omu cù a maiò parte di a so testa manca.
Don’t spend too long on one thing.	Ùn spende micca troppu longu nantu à una cosa.
Sorry, for the late post.	Scusate, per u post tardu.
I doubt it will take much to find another company.	Dubitu chì ci vole assai per truvà un'altra impresa.
At least two were close to the heart.	Almenu dui eranu vicinu à u core.
The human race.	A razza umana.
I was the one who called me and asked for help.	Eri quellu chì m'hà chjamatu è m'hà dumandatu aiutu.
None of them are public companies.	Nisunu di elli sò cumpagnie publiche.
It’s just the nature of things.	Hè solu a natura di e cose.
It’s not fair, you know.	Ùn hè micca ghjustu, sapete.
You get paid to think outside the box, but not so far away.	Avete pagatu per pensà fora di a scatula, ma micca cusì luntanu.
She went to him for two months.	Andò da ellu per dui mesi.
Love would be the answer here.	L'amore seria a risposta quì.
It makes absolutely no sense.	Ùn hà assolutamente micca sensu.
If you use an older version, you might as well do it.	Sè vo aduprate una versione più vechja, pudete ancu esse bè.
This is called a sleep drive or sleep drive.	Questu hè chjamatu sleep drive o drive to sleep.
In the church.	In a chjesa.
He wrote this code below.	Hà scrittu stu codice quì sottu.
The whole plan.	Tuttu u pianu.
It was full of energy and it was so sweet to me.	Era pienu d'energia è era cusì dolce per mè.
Contact us if you have any questions.	Cuntattateci se avete qualchì quistione.
Otherwise, we’re talking fifteen to life.	Altrimenti, parlemu quindici à a vita.
Everyone wants that, but not many get it.	Tutti volenu chì, ma micca parechji ottene.
Look at him.	Fighjatu à ellu.
However, more people means more cars.	Eppuru, più persone significa più vitture.
Suddenly the dogs were silent.	Di colpu i ghjacari stavanu zitti.
And these life skills cannot be taught.	E sti cumpetenze di vita ùn ponu esse insignate.
Blue is definitely your favorite color.	U blu hè di colpu u vostru culore preferitu.
They served us lunch.	Ci anu servitu un pranzu.
Say you’re going to make ten of those.	Dite chì avete da fà dece di quelli.
First you need to know the demand of a player.	Prima avete bisognu di sapè a dumanda di un ghjucatore.
It absolutely must be a positive.	Assolutamente deve esse un pusitivu.
For an average of just over half a win. 	Per una media di pocu più di a mità di vittoria. 
it is not meant to make sense.	ùn hè micca destinatu à fà sensu.
Sounds like an original idea.	Sembra una idea originale.
An account now.	Un contu avà.
Below is the code for this.	Quì sottu hè u codice per questu.
Yet there are positive aspects.	Eppuru ci sò aspetti pusitivi.
Be strong with them, but stay strong.	Siate forte cun elli, ma fermu.
We will do whatever it takes to beat this together.	Faremu tuttu ciò chì hè necessariu per batte questu inseme.
I have a responsibility to the public.	Aghju una rispunsabilità à u publicu.
I really like it.	Mi piace assai.
I will return to this point in the next section.	Riturneraghju à questu puntu in a sezione dopu.
This is exactly what you want to do with it.	Questu hè esattamente ciò chì vole fà cun ellu.
It has a default size.	Hà una dimensione predeterminata.
Shit, shit, shit.	Merda, merda, merda.
The original damage must have been seen worse than it was.	U dannu uriginale deve esse vistu peghju di ciò chì era.
She never understood how you could have both.	Ella ùn hà mai pussutu capisce cumu pudete avè tutti dui.
Hard to trust.	Difficile di fidà.
They have the same treatment here with us.	Anu u stessu trattamentu quì cun noi.
He can't go on.	Ùn pò micca cuntinuà.
Three of them had lived here.	Trè di elli avianu campatu quì.
It depends a lot on what agreement is reached.	Dipende assai da qualunque accordu hè ghjuntu.
It seemed quite long, in terms of page length.	Paria abbastanza longu, in termini di lunghezza di pagina.
They know they have every reason to be afraid.	Sapenu ch'elli anu tutte e ragioni per avè paura.
I made the wrong choice this time.	Aghju fattu a scelta sbagliata sta volta.
It has some great features, but it is definitely worth the effort.	Havi alcune grandi funzioni, ma puderia definitivamente aduprà qualchì travagliu.
It’s a smart TV, and it comes with a real voice.	Hè una televisione intelligente, è vene cun una voce vera.
I want his opinion, I want to add his discussion to mine.	Vogliu a so opinione, vogliu aghjunghje a so discussione à a meia.
That’s why they came together.	Hè per quessa ch'elli si sò riuniti.
I’m so glad he came to stay with me.	Sò tantu cuntentu chì sia venutu à stà cun mè.
We have had enough.	Avemu abbastanza.
This is a great event.	Questu hè un grande avvenimentu.
But the promise of it.	Ma a prumessa di questu.
It’s time to remember to change the version number.	Hè u tempu di ricurdà di cambià u numeru di versione.
She later married and had at least five children.	Dopu si maritò è hà avutu almenu cinque figlioli.
I find myself thinking.	Mi ritrovu à pensà.
You have to escape.	Duvete scappà.
No one knows where she went.	Nimu sà induve hè andata.
Looking at them with a friendly “no” did nothing.	Fighjenduli cun un "no" amichevule ùn hà fattu nunda.
We do that.	Facemu cusì.
That she was on.	Chì ella era nantu.
He brought it down.	Ci hà purtatu giù.
The game we vs them.	U ghjocu noi vs elli.
No, you don't have to do everything yourself.	No, ùn avete micca fà tuttu da sè stessu.
I held the gun tightly.	Aghju tenutu strettu a pistola.
If this is not within your reach, please be honest with me.	Se questu ùn hè micca à a vostra portata, per piacè siate onestu cun mè.
There are still a few things missing.	Ci mancanu ancu uni pochi di cose.
We can say that he was lying.	Pudemu dì chì era mentitu.
He says he would win.	Diu vinceria.
I don’t know what happens.	Ùn sò micca ciò chì succede.
What you hear, then, is not a story.	Ciò chì senti, dunque, ùn hè micca una storia.
I didn’t want to see it in common.	Ùn vulia micca vede cumunu.
I had to go to bed.	Aviu avutu à andà in lettu.
Sometimes the bodies are those of children.	Calchì volta i corpi sò quelli di i zitelli.
He died as something.	Mortu cum'è qualcosa.
I don’t need to save his answer.	Ùn aghju micca bisognu di salvà a so risposta.
This is the worst thing that could ever happen.	Questu hè u peghju chì puderia mai succorsu.
That needs to come back.	Chì ci vole à vultà.
They were really, really smart.	Eranu veramente, veramente intelligenti.
So let’s get on with it.	Allora andemu in.
And the client master data file needs to be opened only once.	È u schedariu di dati maestru di u cliente deve esse apertu solu una volta.
He talks on his phone and doesn't see me approaching.	Parla à u so telefunu, è ùn mi vede avvicinassi.
This could lead to some interesting interpretive texts.	Questu puderia purtà à qualchi testi interessanti di interpretazione.
It went on for too long.	Hè andata senza per troppu tempu.
That being said, this is not necessarily a bad thing.	Dittu questu, ùn hè micca necessariamente una mala cosa.
Its very existence depends on state law.	A so stessa esistenza dipende da a lege statali.
You’re less crazy because he’s crazy.	Siete menu pazzi perchè ellu hè pazzu.
If you would like to do this, please contact us for assistance.	Se vulete fà questu, per piacè cuntattateci per aiutu.
He must not die here.	Ùn deve micca more quì.
I watched his mouth move.	Aghju vistu a so bocca move.
Even the speech goes really well.	Ancu u discorsu va veramente bè.
Trust me, it really works.	Fidati di mè, funziona veramente.
This interaction has been confirmed with several approaches.	Questa interazzione hè stata cunfirmata cù diversi approcci.
He looked the other way.	Guardò l'altra manera.
As dangerous for them as it is for me.	Periculu per elli quant'è per mè.
The data are from seven independent experiments.	I dati sò da sette esperimenti indipendenti.
Defendant said the water was very hot.	L'accusatu hà dettu chì l'acqua era assai calda.
However, there are other reasons as well.	Tuttavia, ci sò ancu altri motivi.
I decided to do some research on this.	Decisi di fà una ricerca nantu à questu.
You can run with the best of them.	Pò curriri cu lu megghiu di elli.
I have no teeth.	Ùn aghju micca denti.
We get closer.	Avvicinemu più vicinu.
That’s what leads to their stories.	Hè ciò chì porta à e so storie.
Then he noticed that something was wrong.	Allora hà nutatu chì qualcosa era sbagliatu.
Or nothing in between groups.	O nunda in trà i gruppi.
Then take a look at our website.	Allora fighjate à u nostru situ web.
He was angry.	Eru arrabbiatu.
This one was big, even bigger than the first bag.	Questu era grande, ancu più grande di u primu saccu.
It was early in the morning, and everyone else was sleeping.	Era prima matina, è tutti l'altri dormenu.
You need someone like me.	Avete bisognu di qualchissia cum'è mè.
This game has ten levels.	Stu ghjocu hà dece livelli.
I really did.	Aghju veramente fattu.
This is true.	Questu hè veru.
Have an opinion.	Avè un parè.
In most cases, the last combination will be the base value.	In a maiò parte di i casi, l'ultima combinazione serà u valore di basa.
He conceived the study, and wrote the manuscript.	Cuncepitu u studiu, è hà scrittu u manuscrittu.
Just to be president.	Solu per esse u presidente.
But we do our best.	Ma facemu u nostru megliu.
No wonder he didn't tell me.	Ùn meraviglia ch'ellu ùn m'hà micca dettu.
Come to think of it, what else is there to say?	Venite à pensà, chì altru ci vole à dì ?
They don’t know what hit them.	Ùn sapanu micca ciò chì li colpi.
Differences between us remain.	Differenze trà noi fermanu.
I'll have one soon.	N'averaghju una prestu.
Thanks for telling me it works best in the morning.	Grazie per avè dettu chì funziona megliu in a mattina.
It’s less true now.	Hè menu veru avà.
Always motionless.	Sempre senza muvimentu.
The child is a problem.	U zitellu hè un prublema.
I didn't want to be silent anymore.	Ùn vulia più stà zittu.
Two young officers approached me just then.	Dui ghjovani ufficiali si sò avvicinati daretu à mè ghjustu allora.
It didn’t really matter.	Ùn importava micca veramente.
How this man understood things.	Cumu questu omu hà capitu e cose.
She wanted to survive.	Ella vulia sopravvive.
One pulls forward and then the other.	Unu tira avanti è poi l'altru.
There were only four of us when we met.	Eramu solu quattru quandu avemu scontru.
The main problem was the sky.	U prublema principali era quellu celu.
If so, get busy.	S'ellu hè veru, fatevi occupatu.
Like every hour or so.	Cum'è ogni ora o più.
There was nothing to do but wait.	Ùn ci era nunda di fà chè aspittà.
It’s a start.	Hè un principiu.
He had spent many years growing up under his father's watch.	Avia passatu longu anni à cresce sottu à u sguardu di u babbu.
Once inside, climb behind a woman.	Una volta dentru, cullà daretu à una donna.
Your review should be ready soon.	A vostra rivista deve esse prestu.
She sent you.	Ella t'hà mandatu.
It’s a really simple question.	Hè una quistione veramente simplice.
Of course, they have the right to make money.	Di sicuru, anu u dirittu di guadagnà soldi.
It’s better here than outside.	Hè megliu quì chì fora.
And don't drink either.	È ùn beia mancu.
It’s not for love, mind you.	Ùn hè micca per amore, mente.
This seems to be correct.	Questu pare esse currettu.
You can avoid that.	Pudete evitari chì.
But they live their own lives.	Ma campanu a so propria vita.
It was really something.	Era veramente qualcosa.
Be true and be sure the right man will find you.	Siate veru è sicuru l'omu ghjustu vi truverà.
Again, he heard nothing.	Di novu, ùn hà intesu nunda.
I’m done with the market.	Sò finitu cù u mercatu.
To deal with this.	Per trattà questu.
Take one of my hands and walk away.	Pigliate una di e mo mani è alluntanate.
Or maybe it wasn’t.	O forse ùn era micca.
She got up late last night.	Si era alzata tardi a notte passata.
Can you tell me.	Pudete dì mi.
In the silence of nature he felt a part of something bigger.	In u silenziu di a natura si sentia una parte di qualcosa più grande.
You know you don't need to sleep.	Sapete chì ùn avete micca bisognu di dorme.
Of course, they know how to work.	Di sicuru, sanu cumu travaglià.
We will move quickly.	Avemu da muvimenti prestu.
So keep an eye on them.	Allora tene un ochju nantu à elli.
Not in the way people think.	Micca in a manera chì a ghjente pensa.
It is so.	Hè cusì.
I loved having her.	Mi piaceva avè ella.
Of course, I will bring my boys to go.	Di sicuru, purteraghju i mo picciotti per andà.
The mother was young and beautiful.	A mamma era ghjovana è bella.
Just make sure you turn it off first.	Solu assicuratevi di disattivà prima.
It was actually finished just a few days later.	In realtà era finitu solu uni pochi di ghjorni dopu.
That’s because he’s a dog.	Hè perchè hè un cane.
I just want what’s best for the team.	Vogliu solu ciò chì hè megliu per a squadra.
Available to view on supported devices.	Disponibile per fighjà nantu à i dispositi supportati.
We know everything.	Sapemu tuttu.
I'll give you time.	ti dugnu tempu.
But he didn’t need to worry.	Ma ùn hà micca bisognu di preoccupari.
The trial court was of the same opinion.	U tribunale di prova era di u listessu parè.
We are.	Simu.
On average.	Di u mediu.
Based on.	Bastu nantu à.
That way, no one will see you.	In questu modu, nimu ùn vi vede.
All that has been the whole routine forever.	Tuttu ciò chì hè stata tutta a rutina per sempre.
Take it easy.	Piglià solu.
Well, it's true.	Ebbè, hè vera.
Leave me alone.	Lasciami spegnellu.
Try again, old man. 	Pruvate di novu, vechju. 
the language in it is incredible.	a lingua in questu hè incredibile.
I can drink a whole case.	Puderaghju beie un casu sanu.
I heard her door while you were in the room.	Aghju intesu a so porta mentre erate in a sala.
Let’s start again.	Cuminciamu di novu.
I almost never go to church.	Ne vado quasi mai à a chjesa.
There was a lot going on.	Ci era assai chì passava.
This is certainly true on some levels.	Questu hè certamente veru à certi livelli.
They defined the city.	Definivanu a cità.
I told him how I could do it and he did.	L'aghju dettu cumu puderia fà è hà fattu.
It doesn’t have to be.	Ùn deve esse micca.
We read our books.	Leghjemu i nostri libri.
That would not be fair.	Questu ùn saria micca ghjustu.
He had not been in town long.	Ùn era micca statu longu in a cità.
She couldn’t be dead.	Ùn pudia esse morta.
There was no time for anything.	Ùn ci era tempu per nunda.
The kids are morning people.	I zitelli sò ghjente matina.
Of course, it has to be the kitchen.	Di sicuru, deve esse u cucinu.
We leave this for a future study.	Lasciamu questu per un studiu futuru.
But I'm not, I'm against it.	Ma ùn sò micca, sò contru.
I like to write anyway, so it’s not a big loss.	Mi piace à scrive in ogni modu, dunque ùn hè micca una grande perdita.
The man was older.	L'omu era più vechju.
I never thought that.	Ùn aghju mai pensatu chì.
His eyes are so dark.	I so ochji sò cusì scuri.
They didn't know she was still there.	Ùn sapianu micca ch'ella era ancu quì.
I forget exactly what was done on board.	Mi scurdate esattamente ciò chì hè statu fattu à bordu.
Young even for his years.	Giovane ancu per i so anni.
It wasn’t the kind of thing a person could forget.	Ùn era micca u tipu di cosa chì una persona puderia scurdà.
In fact, this is supported by previously published studies.	In verità, questu hè sustinutu da studii publicati prima.
That would get his attention.	Chì averia a so attenzione.
He suffered a lot, but he took advantage of every moment.	Hà patitu assai, ma hà sfruttatu ogni mumentu.
Good clothes are good because they are made to fit your body.	I boni vestiti sò bè ​​​​perchè sò fatti per adattà à u vostru corpu.
Please let me know if you have any questions.	Per piacè fatemi sapè s'ellu avete qualchì quistione.
But I can’t go through them.	Ma ùn pò micca turnà à traversu elli.
I'll be back tomorrow afternoon.	Ritornu dumane dopu meziornu.
However, there is something bigger.	Tuttavia, ci hè qualcosa di più grande.
I know I didn’t want to hurt anyone.	Sò chì ùn vulia micca fà male à nimu.
They affect and influence the same questions we ask.	Affettanu è influenzanu e stesse dumande chì dumandemu.
Not from that, though.	Ùn da questu, però.
They liked this.	Li piacia questu.
It was the same risk.	Era u listessu risicu.
I understand the secret from your previous photo in white dress.	Aghju capitu u sicretu da a vostra foto precedente in vestitu biancu.
However, it doesn’t help.	Tuttavia, ùn aiuta micca.
We have no science.	Ùn avemu micca scienza.
But on my way out the door, he said my name.	Ma à a mo strada fora di a porta, hà dettu u mo nome.
This was especially true near the end.	Questu era soprattuttu veru vicinu à a fine.
Just sitting there while we were driving, I came across it.	Basta à pusà quì, mentre guidavamu, mi hè vinutu.
It was her.	Era una ella.
That was good news.	Era una bona nutizia.
Then stop this.	Allora ferma questu.
You know where you want to eat, suffice it to say.	Sapete induve vulete manghjà, basta à dì.
I was five years old and my sister was three.	Aviu cinque anni è a mo surella era trè.
One gives at the same time.	Un dà à u stessu tempu.
Knowledge is needed.	A cunniscenza ci vole.
He then orders the expelled body in another room.	Allora urdineghja u corpu cacciatu in un'altra stanza.
I just need a break.	Aghju solu bisognu di una pausa.
Whether you win or lose, your free play is used.	Sia vincite o perdite, u vostru ghjocu liberu hè utilizatu.
Bars indicate standard media errors.	Bars indicanu errori standard di i mezi.
And they don’t work.	È ùn travaglianu micca.
He even did it.	L'hà ancu fattu.
But the case was meager.	Ma u casu era magre.
I listen to everything they have to say.	Ascoltu tuttu ciò chì anu da dì.
I have good friends.	Aghju boni amichi.
She was ill the week of the wedding and died.	Hè stata malata a settimana di u matrimoniu è hè mortu.
The body was never found.	U corpu ùn hè mai statu trovu.
Beyond these facts are the stories that are told.	Al di là di sti fatti sò i storii chì si contanu.
He approached to hear the discussion.	Si avvicinò per sente a discussione.
But please don’t come back anymore.	Ma per piacè ùn vultate più.
Then he went to the front door.	Allora andò versu a porta di fronte.
I just need to know where the company goes with him.	Solu bisognu di sapè induve parte a cumpagnia cun ellu.
The new setting was also nice.	U novu paràmetru era ancu bellu.
All the others were dead.	Tutti l'altri eranu morti.
Culture is one thing.	A cultura hè una cosa.
I like the dog.	Mi piace u cane.
She seems to be a real person.	Sembra ch'ella sia una persona vera.
well.	bè.
The meeting was held without fail.	A riunione hè tenuta senza fallu.
I tried to get into this several times and couldn’t.	Aghju pruvatu à entra in questu parechje volte è ùn pò micca.
It is the most popular place in town for high school kids.	Hè u locu più populari in cità per i zitelli di u liceu.
We discussed this online.	Avemu discututu questu in linea.
But maybe it’s just me.	Ma forse hè solu mè.
If it is more than that, the problem mentioned above lies.	S'ellu hè più di questu, u prublema citatu sopra si trova.
He left.	Si n'andò.
This is another game for them.	Questu hè un altru ghjocu per elli.
The difference in the above terms depends on the size.	A diffarenza di i termini sopra depende di a dimensione.
All that being equal, the game is more important.	Tuttu ciò chì resta uguali, u ghjocu hè più impurtante.
See reviews, photos.	Vede recensioni, foto.
It made me nervous.	Mi rendeva nervoso.
See the website for events.	Vede u situ web per l'avvenimenti.
I used only what he gave me.	Aghju utilizatu solu ciò chì m'hà datu.
However, he doesn’t seem worried.	In ogni casu, ùn pare micca preoccupatu.
There will be steps towards it.	Ci hà da esse passi versu lu.
The point is to show direction.	U puntu hè di mustrà a direzzione.
Oh, sweet twenty-five.	Oh, dolce vinticinque.
Not that teachers aren’t good.	Micca chì i prufessori ùn sò micca boni.
Everyone was silent.	Tutti eranu zitti.
And you shouldn't sleep with me.	E tu nun avissi a dormiri cun mè.
If so, it was wrong.	Sì cusì, era sbagliatu.
Start with the base.	Cumincià cù a basa.
I hope you understand someone who helps.	Spergu chì capiscenu qualcunu chì aiuta.
This was not the reality.	Questa ùn era micca a realità.
They were aware.	Eranu cuscenti.
Which was significant.	Chì era significativu.
Even the children knew where the big man was.	Ancu i zitelli sapianu induve stava u grande omu.
It is that a.	Hè chì a.
We meet now, or we separate forever.	Ci scuntremu avà, o ci separemu per sempre.
We have the solution for you.	Avemu a suluzione per voi.
Much research needs to be done to make them ready for the public.	Assai ricerca deve esse fatta per fà li pronti per u publicu.
I have to make sure they have your name.	Aghju da esse sicuru ch'elli anu u vostru nome.
Thank you again for your efforts.	Grazie di novu per i vostri sforzi.
It’s just that his nose looked bigger.	Hè solu chì u so nasu paria più grande.
I think it’s a valuable service.	Pensu chì hè un serviziu preziosu.
Tired of the pain.	Stancu di u dulore.
Then here it is.	Allora è quì.
I called him.	L'aghju chjamatu.
I carried the book in front of him and showed him my choices.	Aghju purtatu u libru in fronte è li mostrò e mo scelte.
The air is full with him.	L'aria hè piena cun ellu.
I left her.	L'aghju lasciata.
On that date, the defendant refused to close.	In quella data, l'accusatu rifiutò di chjude.
However, there was a window.	Tuttavia, ci era una finestra.
However, this is not the case for humans.	Tuttavia, questu ùn hè micca u casu per l'omu.
Everything was planned carefully.	Tuttu era pianificatu cù cura.
It’s not down.	Ùn hè falatu.
Then something happened.	Allora qualcosa hè accadutu.
As if we had enough.	Cum'è s'è no aviamu abbastanza.
This is the system we have.	Questu hè u sistema chì avemu.
Hold for a minute.	Mantene un minutu.
We want to know what happened and why.	Vulemu sapè ciò chì era accadutu è perchè.
It didn’t seem to them.	Ùn li paria micca.
Such models can be studied from several points of view.	Tali mudelli ponu esse studiati da parechji punti di vista.
The matter is now in the hands of the police.	A materia hè avà in manu di a pulizza.
No one said we should close things.	Nimu hà dettu chì duvemu chjude e cose.
She looked behind him.	Ella guardò daretu à ellu.
She is not your friend.	Ùn hè micca a to amica.
The business was as good as it could have been.	L'affare era bonu cum'è fattu.
I don’t understand.	Ùn aghju micca capitu.
People do this every day.	E persone facenu questu ogni ghjornu.
In fact, it is your duty to do so.	In fatti, hè u vostru duvere di fà cusì.
There was a wall.	Ci era un muru.
I reached for his free hand.	Aghju ghjuntu à a so manu libera.
Then move where you are.	Allora movete induve site.
Some way to save them.	Qualchì manera di salvà li.
Of course, this does not explain what is really criminal in this.	Di sicuru, questu ùn spiega micca ciò chì hè veramente criminale in questu.
No child will enjoy it.	Nisun zitellu hà da piacè.
A few minutes later.	Uni pochi minuti dopu.
I have the power of the second sight.	Aghju u putere di a seconda vista.
My daughter has a unique name.	A mo figliola hà un nome unicu.
Each breath built towards its last.	Ogni respirazione custruì versu u so ultimu.
At a time when few did.	In un tempu chì pochi facianu.
He had a plan of his own.	Hà avutu un pianu propiu.
He feels alone.	Si sente solu.
He used to follow his father everywhere.	Adupratu à seguità u so babbu in ogni locu.
He was in bed with a woman, they seemed to be fighting.	Era in lettu cù una femina, parevanu cumbatte.
That doesn’t make the whole tree bad.	Chì ùn face micca tuttu l'arbulu male.
I never heard her cry.	Ùn aghju mai intesu pienghje.
He had probably had sex the night before.	Probabilmente avia fattu sessu a notte prima.
That’s what we need to play left.	Hè quellu chì avemu bisognu di ghjucà à manca.
The risk of missing a real positive effect.	U risicu di manca un veru effettu pusitivu.
Nor did he tell her he had not arrived.	Nè ùn li dicia chì ùn era micca ghjuntu.
The control is back clear.	U cuntrollu hè tornatu chjaru.
God knows what it was, but it really worked.	Diu sà ciò chì era, ma hà veramente travagliatu.
Instead she closes her eyes again and focuses on her breathing.	Invece ch'ella chjude l'ochji di novu è fucalizza nantu à a so respirazione.
I'll take something from your apartment.	Pigliaraghju qualcosa da u vostru appartamentu.
I was going to make a call.	Andava à fà una chjama.
Based on what was said, the deal was dead.	Basatu nantu à ciò chì era dettu, l'affare era mortu.
He just puts it in position to catch the ball.	Ci mette solu in pusizioni per chjappà a palla.
No voice answered them.	Nisuna voce li rispose.
Everything is theory.	Tuttu hè teoria.
I don’t like following plans.	Ùn mi piace micca seguità i piani.
What people hear, they tend to forget.	Ciò chì a ghjente sente, tendenu à scurdà.
Year, month, date.	Anno, mese, data.
We set our own schedules.	Avemu stabilitu i nostri orari.
He does not live or live.	Ùn campa nè hè vita.
It’s a terrible idea.	Hè una idea terribili.
We were so in love.	Eramu cusì innamurati.
But they do dry.	Ma facenu seccu.
I love you now, and probably forever.	Ti amu avà, è probabilmente per sempre.
Cool until needed.	Cool finu à u bisognu.
So they can be the best choice for your hair.	Cusì ponu esse a megliu scelta per i vostri capelli.
She was good and beautiful.	Era bona è bella.
Yet deep down the fight is good.	Eppuru in fondu a lotta hè bona.
So good.	So bè.
They were the people they all hated.	Eranu e persone chì tutti odiavanu.
In doing so, they showed love for each other.	Fendu cusì, anu dimustratu amore l'un à l'altru.
But what an image.	Ma chì imagine.
But it’s not technical for the public.	Ma ùn hè micca tecnicu per u publicu.
I liked them even if they were pretty cold.	Mi piacevanu ancu s'ellu eranu abbastanza friddi.
Someone gets in your way, hit you until they fall.	Qualchissia si mette in u vostru modu, colpisci finu à ch'elli cascanu.
I started making a list.	Aghju cuminciatu à fà una lista.
We know that his employees have seen a different side of him.	Sapemu chì i so impiegati anu vistu un latu sfarente di ellu.
I think it makes me weak.	Pensu chì mi rende debule.
She needed to cook.	Ella avia bisognu di cucini.
A theory of planned behavior.	Una teoria di u cumpurtamentu pianificatu.
No one is watching.	Nimu ùn guarda.
The ground was full of violence.	A terra era piena di viulenza.
We ran out of bodies.	Avemu scappatu di corpi.
So to verify success.	Allora per verificà un successu.
You just have the right to put your life on the scale.	Solu avete u dirittu di mette a vostra vita in a scala.
It wasn’t the same as before.	Ùn era micca listessa chì prima.
And now it was his.	È avà era u so.
Then he went back to work again.	Allora tornò à travaglià di novu.
Go alone, you.	Andate solu, voi.
But it is not so easy to put the surgery to the test.	Ma ùn hè micca cusì faciule per mette a cirurgia à a prova.
That would be the best way to go about doing things.	Chì saria u megliu modu per andà à fà e cose.
Maybe next summer.	Forse l'estate prossimu.
There are different days, though.	Ci sò ghjorni diffirenti, però.
A nice dinner.	Una bella cena.
It was sweet too, perhaps the voice of a strong mother.	Era dolce ancu, forse a voce di una mamma forte.
With the ship, of course.	Cù a nave, sicuru.
But now he has come more into focus.	Ma avà hè ghjuntu più in focus.
She crossed.	Ella attraversò.
Fiera kept it.	Fiera l'hà tenutu.
At that point it’s too late.	À quellu puntu hè troppu tardu.
They did more than they were assigned.	Anu fattu più di ciò ch'elli sò attribuiti.
So, you have to work full time.	Dunque, avete da travaglià à tempu pienu.
He just talked to her.	Hà parlatu ghjustu cun ella.
And it was good for him.	È era bona per ellu.
It was not a solution but a principle.	Ùn era micca una suluzione ma un principiu.
Two of them came out and took him away for that.	Dui d'elli sò sorti è l'anu purtatu via per quì.
I'll give you a drink.	Vi daraghju un beie.
You found it.	Ci avete trovu.
I love you guys, you were my brothers.	Ti tengu caru ragazzi, erate i mo fratelli.
It has been spoken in a variety of places.	Hè statu parlatu in una varietà di lochi.
We never heard from them.	Ùn avemu mai sentitu da elli.
It seems more difficult in some ways.	Sembra più difficiule in qualchì modu.
And he assumed he would tell her.	Et il supposait qu'il lui dirait.
Same size, approx.	Stessa taglia, circa.
She said she had brought something to school.	Ella disse chì avia purtatu qualcosa à a scola.
You have to decide if you want these features.	Duvete decide se vulete sti funziunalità.
The resources below are of two types.	I risorse sottu sò di dui tipi.
You like the team.	A squadra ti piace.
I just want to say something.	Aghju da vulete dì qualcosa.
I wanted to believe she understood me.	Vuliu crede ch'ella m'hà capitu.
It’s fun to watch big dogs with her.	Hè divertente di fighjulà i cani grossi cun ella.
They took his boat, which had a built-in light in front.	Piglionu a so barca, chì avia una luce integrata in fronte.
This is my job.	Questu hè u mo fà.
Not generally used.	Ùn generalmente micca usatu.
So when you do, you wish you never wanted it so bad.	Allora, quandu fate, vulete chì ùn l'avete mai vulsutu cusì male.
He had made a change of heart and mind.	Avia fattu un cambiamentu di core è di mente.
If you turn everything into one movement, nothing is a movement.	Sè vo turnate tuttu in un muvimentu, nunda ùn hè un muvimentu.
Let’s get to the surface.	Andemu à a superficia.
In fact, content changes are expected.	Infatti, i cambiamenti di cuntenutu sò previsti.
I'm very sorry.	Mi dispiace assai.
And the technology of the film is now so incredible.	È a tecnulugia di u film hè avà cusì incredibile.
Search for the dead.	Cerca u mortu.
I hope it helps you know better about the game.	Spergu chì vi aiuta à sapè megliu nantu à u ghjocu.
It is rich, but sometimes too detailed and therefore difficult to follow.	Hè riccu, ma à volte troppu detallatu è dunque difficiule di seguità.
I have no interest in this case and the result.	Ùn aghju micca interessu in questu casu è u risultatu.
Keep this up.	Mantene questu.
He was badly injured.	Hè feritu male.
I’m still incredibly excited about it.	Sò sempre incredibilmente entusiasmatu per questu.
No one ever does in the medical community.	Nimu ùn face mai in a cumunità medica.
We can call it good or bad.	Pudemu chjamà bè o male.
In fact, the camera could be my favorite part of the phone.	In fatti, a camera puderia esse a mo parte preferita di u telefunu.
Peggy, in fact.	Peghju, in fatti.
I don’t think so.	Pensu micca.
Just don’t cross the river.	Solu ùn attraversà u fiume.
He is never angry with the disease.	Ùn hè mai arrabbiatu cù a malatia.
It was a hot night in late spring.	Era una notte calda à a fini di a primavera.
All right, all right.	Va bè, va bè.
He receives a great response.	Riceve una grande risposta.
If they were to meet, they would not.	S'elli anu da scuntrà, chì ùn anu micca.
No one else has ever said that about me.	Nimu altru hà mai dettu chì di mè.
Finally our friend arrived.	Finalmente u nostru amicu hè ghjuntu.
Less was more here.	Meno era più quì.
Knowledge easily falls into his mind.	A cunniscenza hè cascata facilmente in a so mente.
It’s interesting, and it gives.	È interessante, è dà.
It’s obvious he shouldn’t be here.	Hè ovvi chì ùn deve esse micca quì.
Okay you two well.	Va bè voi dui bè.
It's been six months.	Ci sò sei mesi.
That my hair was falling out.	Chì i mo capelli eranu cascati.
But dark, very dark.	Ma scuru, assai scuru.
This is a round.	Questu hè un giru.
Or maybe “ignoring” is the best way to put it.	O forse "ignoratu" hè u modu di mette megliu.
Until very late in the evening.	Finu à a sera assai tardi.
I can’t wait to read a lot more from you.	Ùn possu aspittà di leghje assai di più da voi.
Even when she said it, she knew the answer.	Ancu quandu ella l'hà dettu, sapia a risposta.
I can see you feeling better.	Possu vede chì ti senti megliu.
The whole procedure will be repeated three times.	Tutta a prucedura serà ripetuta trè volte.
We are more than our pay scale or stock option.	Semu più cà a nostra scala di pagamentu o opzione di stock.
I seemed to know about my sister.	Paria di sapè di a mo surella.
Don’t be afraid.	Ùn avete micca paura.
Track your progress.	Segui u vostru prugressu.
We now sell a thousand cars a month.	Avà vendemu mille vitture à u mese.
They live upstairs.	Abitanu quì sopra.
This keeps things more interesting for everyone.	Questu mantene e cose più interessanti per ognunu.
It’s a truly fantastic and unique learning experience.	Hè una sperienza d'apprendimentu veramente fantastica è unica.
Well, this group.	Ebbè, stu gruppu.
Or just assume.	O solu assumeranu.
I type the content and add content to the content type.	Aghju u tipu di cuntenutu è aghjustatu cuntenutu à u tipu di cuntenutu.
Do your research.	Fate a vostra ricerca.
You have no children.	Ùn avete micca figlioli.
You can go online and find out more.	Pudete andà in linea è scopre di più.
Do better.	Fate megliu.
This is called production.	Questu hè chjamatu pruduzzione.
He went downstairs.	Andò in giù.
Even what the truth means changes.	Ancu ciò chì a verità significa cambia.
He must be worried.	Deve esse preoccupatu.
The only difference is the technology used to make it.	L'unica diferenza hè a tecnulugia utilizata per fà.
It’s the payment.	Hè u pagamentu.
To break her skin and taste her blood.	Per rompe a so pelle è tastà u so sangue.
I said there was nothing that had hurt me.	Aghju dettu chì ùn era nunda chì avia fattu male.
I knew she was crying too.	Sapia ch'ella pienghje ancu.
Good news, he says.	Bona nutizia, dice.
It takes a lot of work to do this.	Ci vole assai travagliu per fà questu.
Don’t miss it.	Ùn u perde micca.
I didn’t tell him anything.	Ùn li aghju dettu nunda.
Text, an image, and text again.	Testu, una maghjina, è u testu di novu.
One of those two has to give.	Unu di quelli dui hà da dà.
It worked earlier today.	Funzionava prima oghje.
He never gave up.	Ùn hà mai rinunciatu.
I will send this matter to you.	Manderaghju stu affari per voi.
Are you sure?.	Sì sicuru?.
You need to put these people behind bars.	Avete bisognu di mette queste persone daretu à e sbarre.
We have these quiet times for a reason.	Avemu sti tempi tranquilli per una ragione.
Find different stories.	Truvate diverse storie.
The technology is applied.	A tecnulugia hè applicazione.
You made your god right, in fact.	Avete fattu a ragione u vostru diu, in effetti.
I can read it in your tone.	Puderaghju leghje in u vostru tonu.
You don’t know what you’re talking about.	Ùn sapete micca di ciò chì parlate.
This shut everyone else out of the account.	Questu hà chjusu tutti l'altri fora di u contu.
I don’t really have access to the level needed to do that.	Ùn aghju micca veramente accessu à u livellu necessariu per fà quessa.
She will be a great addition to our team.	Ella serà una grande aghjunta à a nostra squadra.
See if your company makes them stop.	Vede s'ellu a vostra cumpagnia li fa piantà.
Then, eight days later, he was back the same way.	Dopu, ottu ghjorni dopu, era tornatu u listessu modu.
They can’t put it well.	Ùn ponu micca mette bè.
It’s a whole new life.	Hè una vita tutta nova.
See them for what they are.	Vede elli per ciò chì sò.
It didn’t change anything.	Ùn cambiassi nunda.
These changes are measured over time.	Questi cambiamenti sò misurati cù u tempu.
New member with an application.	Novu membru cù una dumanda.
You need to be in shape to enjoy a healthy sex life.	Avete bisognu à esse in forma per gode di una vita sessuale sana.
I don’t hear, in normal conversation, the word that is ever used.	Ùn sentu micca, in a cunversazione normale, a parolla chì hè mai usata.
Don’t share my desire.	Ùn sparte micca u mo desideriu.
In our city.	In a nostra cità.
So sorry, she says.	Cusì scusate, ella dice.
It introduced new elements and improved the original performance.	Presenta novi elementi è hà migliuratu u rendimentu originale.
All patients signed a written informed consent.	Tutti i pazienti anu firmatu un accunsentu infurmatu scrittu.
I have a feeling this will be another one.	Aghju una sensazione chì questu serà un altru.
Not exactly, he said.	Micca esattamente, disse.
But my mind was clear now.	Ma a mo mente era chjara avà.
It was decided.	S'era decisu.
His voice was rich and deep.	A so voce era ricca è prufonda.
I hope you haven’t picked up any of this.	Spergu chì ùn avete micca pigliatu qualcosa di questu.
Be smart about how you spend your marketing money.	Siate intelligente nantu à cumu spende i vostri soldi di marketing.
Try to be fun.	Pruvate di esse divertente.
His hand fell to her chest.	A so manu cascata à u so pettu.
It is not an easy task.	Ùn hè micca un compitu faciule.
I wasn’t really sure what that meant.	Ùn era micca veramente sicuru di ciò chì significava.
So the majority party has great control.	Allora u partitu maghjurariu hà un grande cuntrollu.
Now, you have a lot of darkness left.	Avà, avete assai scuru manca.
A sad sound.	Un sonu tristu.
These will then be compared with measured data.	Quessi seranu allora paragunati cù dati misurati.
She said well that she put a note with the order.	Ella disse bè ch'ella mette una nota cù l'ordine.
Leave to cool, then eat with milk.	Lasciate rinfriscà, poi manghjate cù u latte.
He turned to leave me.	Mi vultò per lascià.
He will no longer answer my phone calls.	Ùn risponderà più à e mo telefonate.
It scares me.	Da a mo paura.
I hope that means being two.	Spergu chì significa esse dui.
But he understood his ideas the way the world worked.	Ma hà capitu e so idee di a manera chì u mondu hà travagliatu.
Maybe he was smart, given his life.	Forse era intelligente, datu a so vita.
But we don’t even need help.	Ma ùn ci vole ancu aiutà.
It’s just not safe.	Simplemente ùn hè micca sicuru.
I have no problems touching it.	Ùn aghju micca prublemi à toccu.
A major component of natural gas used at home.	Un cumpunente maiò di gas naturale utilizatu in casa.
This has a negative impact on your relationships.	Questu hà un impattu negativu nantu à e vostre rilazioni.
Season to taste with sea salt and pepper.	Stagione à u gustu cù u salinu marinu è u pepite.
This gives our form of explanation, form and limits.	Questu dà a nostra forma di spiegazione, forma è limiti.
We are on high.	Semu in alta.
Bodies should not be placed on the cross.	I corpi ùn devenu micca stà nantu à a croce.
I will provide the rest, at no cost to you.	Forniraghju u restu, senza costu per voi.
No, that's not fair.	No, ùn hè micca ghjustu.
Talking is pricey.	Parlà hè prezzu.
I get up feeling good.	Mi alzo sentendu bè.
Anything that didn’t kill them made them stronger.	Tuttu ciò chì ùn li tombava li rendeva più forti.
That is the goal.	Questu hè u scopu.
We only have two.	Avemu solu dui.
Well they did.	Ebbè anu fattu.
He is able to overcome the process as an adult.	Hè capaci di sopr'à u prucessu cum'è un adultu.
None of this has changed the situation.	Nisunu di questi hà cambiatu a situazione.
My memory for the figures and facts would certainly be missed.	A mo memoria per i figuri è i fatti certamenti mi mancaria.
I am always proud of him.	Sò sempre fieru di ellu.
I could imagine that he is still here today.	Puderia imaginà ch'ellu hè sempre quì oghje.
It’s a good name.	Hè un bonu nomu.
That is what is desired.	Hè ciò chì hè desideratu.
What a wonderful day and what a wonderful experience !!!.	Chì ghjornu maravigghiusu è chì sperienza maravigliosa !!!.
Let’s start soon to see what happens.	Accuminciamu pocu per vede ciò chì succede.
But let me offer this.	Ma lasciami offre questu.
You can taste them.	Li pò tastà.
He destroyed my mother, and now he’s worse than him.	Hà distruttu a mo mamma, è avà hè peghju chè ellu.
He raised his weapon in my direction.	Alzò l'arma in a mo direzzione.
At least he thought he was.	Almenu hà pensatu chì era.
And it helps that she did.	È aiuta ch'ella hà fattu.
It happened soon.	Hè accadutu prestu.
You never know what you’ll find.	Ùn sapete mai ciò chì truverete.
I really want to do this.	Vogliu veramente fà questu.
To know more about the team to work everywhere.	Per sapè più nantu à a squadra per travaglià in ogni locu.
I’m a bit of a player.	Sò un pocu ghjucadore.
So yes, get ready for a big crowd.	Allora sì, preparate per una grande folla.
They see it in a new light now.	L'anu vistu in una nova luce avà.
You can’t do it alone.	Ùn pudete micca fà solu.
Will wanted to touch her, but he wasn’t sure he should.	Will vulia tuccà ella, ma ùn era micca sicuru ch'ellu duveria.
That’s why the costs are so high.	Hè per quessa chì i costi sò cusì altu.
He still has them, and one of them includes that.	Li hà sempre, è unu di elli include questu.
The patient had no other symptoms and was feeling well.	U paziente ùn avia micca altri sintomi è si sentia bè.
If you feel stuck, just write it down.	Sè vi sentite bloccatu, basta à scrive.
Take pictures of yourself taking your new friend around town.	Pigliate ritratti di voi chì pigliate u vostru novu amicu intornu à a cità.
He is a personal friend.	Hè un amicu persunale.
She has been ill for a long time.	Hè stata longa malata.
They just have different ways of doing it.	Hanu solu modi diffirenti di fà.
But this is also an act.	Ma questu hè ancu un attu.
I didn’t work much.	Ùn aghju micca travagliatu assai.
People didn’t seem to care.	A ghjente ùn pareva micca cura.
They found no one.	Ùn anu trovu nimu.
For a moment.	Per un mumentu.
He looked me in the eye.	Mi guardò in l'ochji.
At the time of his injury.	À u mumentu di a so ferita.
But you have to go change your clothes.	Ma duvete andà à cambià a vostra robba.
After eight hours, the boy stopped breathing.	Dopu à ottu ore, u zitellu hà firmatu di respira.
Her front door led to her living room.	A so porta di fronte portava in u so salottu.
He managed to put his foot on her shoulder.	Riiscì à mette u pede nantu à a so spalla.
They didn’t.	Ùn avianu micca.
The women were not.	E donne ùn eranu micca.
The faster you fall, the faster you go.	Più veloce si cade, più veloce si va.
They should cover me up really well.	Duveranu copre mi veramente bellu.
Your ideas change.	E vostre idee cambianu.
Call a doctor.	Chjamate un duttore.
It’s really the basis.	Hè veramente a basa.
This conclusion, however, does not follow.	Questa cunclusione, però, ùn seguita micca.
It moves faster.	Si movia più veloce.
And the night was not immediate for me.	È a notte ùn era micca immediata per mè.
None of this made sense.	Nisunu di questu hà avutu sensu.
I loved it here.	Aghju amatu quì.
They may cry for the rest of their lives.	Puderanu pienghje per u restu di a so vita.
Just keep your mouth shut.	Basta à tene a bocca chiusa.
My breathing came faster.	U mo respiru hè ghjuntu più veloce.
These results are very similar to our results.	Questi risultati sò assai simili à i nostri risultati.
So nothing happens for quite a while.	Allora nunda ùn succede per un bellu pezzu.
I’m old enough to remember when I was a positive.	Sò abbastanza vechju per ricurdà quandu era un pusitivu.
Tell me one.	Dimmi unu.
There could be reasons.	Ci pudia esse ragiuni.
An infernal situation.	Una situazione infernale.
And he always continued.	È hà sempre cuntinutu.
Is there a man here, or was he there.	Ci hè un omu quì, o ci era.
That food gives you a sense of value, existence and identity.	Ddu alimentu vi dà un sensu di valore, esistenza è identità.
And some animals.	È qualchì animali.
What they did together changed everything.	Ciò chì anu fattu inseme cambia tuttu.
Or send it to us.	O mandate à noi.
Everyone finds a comfortable and relaxing place.	Ognunu trova un locu còmode è stende.
And they are trying to send email form.	È stanu pruvatu à mandà forma di email.
Little is known about his personal history.	Pocu hè cunnisciutu di a so storia persunale.
He is only a child.	Hè solu figliolu.
So don’t eat me.	Allora ùn mi manghjate micca.
May you rest in peace.	Ch’è tù riposi in pace.
And my oil.	È u mo oliu.
That’s the biggest reason they let me do it.	Hè u mutivu più grande chì mi lascianu fà.
One year my father was fired from his job.	Un annu u mo babbu hè statu licenziatu da u so travagliu.
The direction if it is clear.	A direzzione se hè chjara.
We know we may have to winter somewhere.	Sapemu chì pudemu avè da invernu in qualchì locu.
But it is not.	Ma ùn hè micca.
We have to change the policy for them.	Avemu da cambià a pulitica per elli.
She told me to take care of my business.	Ella m'hà dettu di guardà i mo affari.
I couldn’t tell or know what might follow.	Ùn pudia micca dì o sapè ciò chì puderia seguità.
This is to protect the family member in need of care.	Questu hè per prutege u membru di a famiglia in bisognu di cura.
But maybe he’s smart enough not to share his opinions.	Ma forse hè abbastanza intelligente per ùn sparte micca e so opinioni.
Nor did he like the presence of women.	Nè li piacia a prisenza di e donne.
I want him to call me by my name.	Vogliu chì mi chjamassi per u mo nome.
We were a day too late.	Eramu un ghjornu troppu tardi.
Light and truth.	Luce è verità.
It’s not in my current company.	Ùn hè micca in a mo cumpagnia attuale.
Then they took half and ran away.	Allora piglianu a mità è scappanu.
In different places.	In diversi lochi.
And it grows from him.	È cresce da ellu.
He showed me and explained some things about that room.	M'hà dimustratu è spiegò alcune cose nantu à quella camera.
While the magnification key was pressed, the frequency was increased.	Mentre a chjave d'aumentu hè stata pressata, a frequenza hè aumentata.
Which doesn’t always make space travel easy.	Chì ùn rende micca sempre u viaghju spaziale faciule.
In front of everyone.	Davanti à tutti.
A cold beer.	Una birra fredda.
Well, let him sleep then.	Ebbè, lasciallu dorme allora.
It can also take you back in time.	Si pò ancu piglià in daretu in u tempu.
Clean and very well maintained.	Pulitu è ​​assai ben tenutu.
He touched my shoulder with my hand.	Toccu a mo spalla cù a mo manu.
The moment you speak something, it gives birth.	U mumentu chì parlate qualcosa, dà nascita.
I'm pretty happy.	Sò abbastanza felice.
You need to choose.	Avete bisognu di sceglie.
You have to give them.	Avete da dà li.
It’s really beautiful.	Hè veramente bella.
That was the low point.	Chì era u puntu bassu.
We cannot continue down the same path we are.	Ùn pudemu micca cuntinuà per a stessa strada chì simu.
Now, show us your style !.	Avà, mostraci u vostru stile !.
Can the player respond to the challenge ?.	U ghjucatore pò risponde à a sfida ?.
Don’t try that shit with me.	Ùn pruvate micca quella merda cun mè.
And the boys.	È i picciotti.
Day said he could not answer this question.	Day hà dettu ch'ellu ùn pudia micca risponde à sta quistione.
Understand a program written by another.	Capisce un prugramma scrittu da un altru.
Business and life.	Affari è vita.
It’s hard enough because we barely see each other.	Hè abbastanza difficiule perchè ùn ci vedemu à pena.
It’s the power, that’s the power.	Hè u putere, questu hè u putere.
Make a noise and come check it out.	Fate un rumore è veneranu à verificà.
They are a business.	Sò un affari.
We just want what’s best for everyone.	Vulemu solu ciò chì hè megliu per tutti.
However, he did not consider that the matter was worth fighting for.	Tuttavia, ùn hà micca cunsideratu chì a materia vale a pena di cummattiri.
Many of us care about family.	Parechje di noi ci importa di a famiglia.
They just came here and played.	Sò appena ghjunti quì è ghjucanu.
Take advantage of these experiences.	Prufittate di sti sperienze.
A great place, friendly and excellent.	Un locu grande, amichevule è eccellente.
And it was a thought that lived in my head.	È era un pensamentu chì campava in u mo capu.
It will be from his ability to block.	Serà da a so capacità di bluccà.
I have a date.	Aghju una data.
They were here at that time.	Eranu quì à quellu tempu.
Be a man, boy.	Siate un omu, zitellu.
Let’s drop down the list.	Andemu falà a lista.
That doesn’t happen.	Chì ùn succede micca.
And so it was done.	È cusì hè stata fatta.
But he didn’t make another sound.	Ma ùn hà micca fattu un altru sonu.
I watched them all walk on stage.	Fighjulu tutti chì camminanu nantu à u palcuscenicu.
All the people in town.	Tutte e persone in cità.
They had to be here.	Duvianu esse quì.
You are a wonderful woman.	Siete una donna maravigghiusa.
They don’t want answers.	Ùn volenu micca risposte.
His children were not his.	I so figlioli ùn eranu micca i soi.
That doesn’t mean it’s wrong to do so.	Questu ùn significa micca chì hè sbagliatu per fà.
However, there are problems with this approach.	Tuttavia, ci sò prublemi cù questu approcciu.
They are just about to get out of the way.	Sò solu per alluntanassi da a strada.
The only place in the world he has ever felt at home.	L'unicu locu in u mondu chì hà mai sentitu in casa.
I can’t trust them.	Ùn possu micca fiducia in elli.
My legs are just below me.	I mo gammi sò solu da sottu à mè.
He chose a room at random and entered.	Scelse una stanza à l'aleatoriu è intrì.
I can’t wait to see what it is.	Ùn possu aspittà per vede ciò chì hè.
On the other hand, it means that the child is probably safe.	Per d 'altra banda, significa chì u zitellu hè probabilmente sicuru.
Maybe stay and work here.	Forse stà è travaglià quì.
It was the first time the military services had won the trials.	Era a prima volta chì i servizii militari vincenu i prucessi.
I have never had any evidence of damage from use.	Ùn aghju mai avutu alcuna evidenza di danni da l'usu.
A nice touch, really.	Un bellu toccu, veramente.
Complications of treatment were minimal.	Cumplicità di u trattamentu eranu minimi.
Everyone is there for a reason.	Tutti ci sò per una ragione.
I wanted to try for that myself.	Vuliu pruvà per quessa propiu.
And then it’s gone.	È tandu hè andatu.
Same as before, and also a little different this time.	U listessu cum'è prima, è ancu un pocu sfarente sta volta.
My scent went home with it.	U mo odore andava in casa cun ellu.
Just hope they go after a while.	Sperate solu chì andaranu dopu un pocu tempu.
The door is open and you are very welcome.	A porta hè aperta è site assai benvenutu.
If that’s what you mean, it can certainly be done.	S'ellu hè ciò chì vulete dì, si pò certamente esse fattu.
In a city, just take the train.	In una cità, basta piglià u trenu.
For details, click here.	Per i dettagli, cliccate quì.
The type of video didn’t know what it covered.	U tippu di video ùn sapia micca ciò chì copre.
Get up or sit while you work.	Alzate o pusate mentre travagliate.
They had come to hear the authors talk about their books.	Eranu venuti à sente l'autori parlà di i so libri.
We had a very nice meal.	Avemu avutu un pastu assai bellu.
It was the eyes that scanned her the most.	Eranu l'ochji chì l'anu più scuzzulata.
If they help each other, whatever it is.	S'aiutaranu l'un l'altru, vene ciò ch'ella sia.
I hadn’t expected him to do that.	Ùn avia micca aspittatu di fà.
I don’t know if he was against the law.	Ùn sò micca s'ellu era contru à a lege.
Not like we weren’t always in love.	Micca cum'è noi ùn eramu sempre innamuratu.
Three patients were adults.	Trè pazienti eranu adulti.
I don’t get angry anymore.	Ùn mi arrabbia più.
But they were a big shock to me then.	Ma eranu un grande scossa per mè allora.
I was thinking about going out.	Pensava à esce.
She had two children.	Hà avutu dui figlioli.
They offer the best prices on their products.	Offre i migliori prezzi nantu à i so prudutti.
The room is very large.	A stanza hè assai grande.
There is a difficulty, of course.	Ci hè una difficultà, sicuru.
Write things down and then ask what they mean.	Scrivete e cose è poi dumandate ciò chì significanu.
Again, look at their homes.	Di novu, fighjate in e so case.
Love this so much.	Amate questu tantu.
He liked it for that.	Li piacia per quessa.
Fall out.	Cascà.
Which causes problems for the defense.	Chì causa prublemi per a difesa.
He had never been so strong before.	Ùn era mai statu cusì forte prima.
Up to six people can play at the same time.	Finu à sei persone ponu ghjucà à u stessu tempu.
But this can be a rare occurrence.	Ma questu pò esse alcuni casi rari.
My food was excellent.	U mo cibo era eccellente.
It’s a cultural shock.	Hè un scossa culturale.
I had to put it inside and warm it.	Aviu avutu à mettelu à l'internu è caldu.
They continue to learn new songs for as long as they live.	Cuntinueghjanu à amparà canzoni novi per u tempu ch'elli campanu.
He did not sign.	Ùn hà micca firmatu.
We tried unsuccessfully to follow up.	Avemu pruvatu senza successu per seguità.
I came for help online and paid money for training.	Aghju ghjuntu per aiutu in linea è pagatu soldi per a furmazione.
It's too easy.	Hè troppu faciule.
It’s been a while since I’ve had it.	Hè passatu un pocu da ch'e aghju avutu.
You can sell it if you need to.	Pudete vende si avete bisognu.
I never want to go see another movie.	Ùn vogliu mai andà à vede un altru filmu.
It was raised by a single mother, and that was very difficult.	Hè statu criatu da una mamma sola, è questu era assai difficiule.
He just wanted to be close to his dream girl.	Vulia solu esse vicinu à a so zitella di sognu.
She left the room.	Ella abbandunò a stanza.
He had helped us get back from the dead.	Ci avia aiutatu à riturnà da i morti.
He then created an account so he could track his movements.	Dopu hà creatu un contu per pudè seguità i so movimenti.
Then she won't go.	Allora ella ùn andarà.
It probably is.	È probabilmente sì.
These we avoid.	Quessi evitemu.
Determine how much we can carry.	Determinà quantu pudemu purtà.
I don’t feel equal to each other.	Ùn mi sentu micca uguali à l'altru.
That could be a start if it matters.	Chì puderia esse un principiu s'ellu ci importa.
As he spoke, he struck me.	Quand'ellu parlava, m'hà colpitu.
This company does very well.	Sta cumpagnia face assai bè.
It was a strange mixture of the two.	Era una strana mistura di i dui.
I didn't care to live.	Ùn mi importava micca di campà.
I went to the boat.	Aghju andatu à a barca.
Making the best food choices can become easy and natural.	Fà e migliori scelte alimentarii pò diventà faciule è naturali.
However, he had no known criminal record.	Toutefois, il n'avait aucun antécédent criminel connu.
Then she looks me straight in the eye.	Allora ella mi guarda direttamente in l'ochji.
They usually call.	Di solitu chjamanu.
But we are not going to give up.	Ma ùn avemu da rinunzià.
That was his last chance.	Chì era a so ultima chance.
It's about you.	Si tratta di voi.
Whatever it is.	Qualunque sia.
Nothing matters now.	Nunda importa avà.
One day this beautiful horse disappeared.	Un ghjornu stu bellu cavallu hè sparitu.
Make your phone sound cool !.	Fate chì u vostru telefunu sona cool !.
She leaned toward us.	Ella s'inclinò versu noi.
The place is perfect.	U locu hè perfettu.
A very good question.	Una quistione assai bona.
It was not a question.	Ùn era micca una quistione.
I haven't seen him like that since.	Dapoi ùn aghju micca vistu cusì.
Yet one thing is certain.	Eppuru una cosa hè certa.
More than a few have not been so easy.	Più di uni pochi ùn sò micca stati cusì faciuli.
There was a silence for a few moments.	Ci hè statu un silenziu di qualchi mumenti.
Very nice article.	Articulu assai bellu.
Data from three independent experiments.	Dati ottenuti da trè esperimenti indipendenti.
I just know people are scared.	Sò solu chì a ghjente hà paura.
These are my orders.	Quessi sò i mo ordini.
Having authority is not the same as being an authority.	Avè l'autorità ùn hè micca listessa per esse una autorità.
She fell backwards quickly.	Ella cadeva in daretu rapidamente.
Maybe he doesn’t think so, but he is.	Forse ùn pensa micca cusì, ma hè.
I know, really.	Sò, veramente.
I signed it.	L'aghju firmatu.
He did not like to think of other children.	Ùn li piacia micca à pensà à l'altri zitelli.
It is one of the main reasons to start this project.	Hè unu di i mutivi di mutivu per inizià stu prughjettu.
It will behave the same way above.	Avarà u listessu cumpurtamentu sopra.
I followed him.	L'aghju seguitu.
These are like goals for me.	Quessi sò cum'è scopi per mè.
For the most part, we don’t even share a common language.	Per a maiò parte, ùn avemu mancu sparte una lingua cumuna.
We drink water.	Bevemu acqua.
What they did, without me being here.	Chì anu fattu, senza ch'e mi fossi quì.
Situation, they said maybe five hours.	Situazione, anu dettu forse cinque ore.
It’s not the kind of individual you want to go through.	Ùn hè micca u tipu d'individuu chì vulete attraversà.
This can happen once or twice a month.	Questu pò accade una o duie volte à u mese.
Again, it is not certain that the person is aware of this.	À novu, ùn hè micca sicuru chì a persona hè cuscente di questu.
I stood there, staring at the suffering child.	I stava quì, stendu sopra u zitellu chì soffre.
Which meant more to him than anything else at the time.	Chì significava più per ellu chè qualsiasi altra cosa à l'epica.
As soon as he reached the door, he called his son.	Appena ghjuntu à a porta, chjama u so figliolu.
We are back to back.	Semu daretu à daretu.
She’s used to it.	Hè abituata.
Possible and must.	Possibile è deve.
We put a lot of our time into this.	Ci mettemu assai di u nostru tempu in questu.
It would be nice to hear from you.	Saria bellu di sente da voi.
We can both enjoy this now.	Pudemu tramindui gode di questu avà.
We only had breakfast.	Avemu solu u colazione.
If you can dream it, you can do it.	Se pudete sognu, pudete fà.
In my eyes.	À u mo sguardu.
The man can continue to play old age.	L'omu pò cuntinuà à ghjucà à a vechja.
Stir and bring to a boil.	Agite è porta à ebollizione.
He has plans for his life.	Hà piani per a so vita.
I hadn’t beaten him.	Ùn avia micca battutu.
It will work every time.	Funcionarà ogni volta.
I see your boat is gone.	Vecu chì a vostra barca hè partita.
Food security is an important and growing challenge.	A sicurezza alimentaria hè una sfida impurtante è crescente.
It doesn’t have to be.	Ùn deve esse.
No, more help would be needed.	No, un altru aiutu seria necessariu.
But the effort does not end there.	Ma u sforzu ùn si ferma micca quì.
I had no idea how long before.	Ùn avia micca idea di quantu tempu prima.
Clearly, they were a team.	Claramente, eranu una squadra.
This exception is one of many recognized by our cases.	Questa eccezzioni hè unu di parechji ricunnisciuti da i nostri casi.
He is not in this state.	Ùn hè micca in questu statu.
I loved him so much.	L'aghju amatu tantu.
The majority is the difference between the former and the latter.	A maiurità hè a diffarenza trà u primu è l'ultimu.
I hadn’t touched her.	Ùn l'avia micca toccu.
It didn’t come easily this time.	Ùn hè micca ghjuntu facilmente sta volta.
I know my nature.	Cunnoscu a mo natura.
I just knew my path was different.	Sapia solu chì a mo strada era diversa.
Do not plan other major events while you are living.	Ùn pianificate micca altri avvenimenti maiò mentre vivi.
It was not difficult to return.	Ùn era micca difficiule di vultà.
I've known him for a long time.	U cunnoscu dapoi un bellu pezzu.
Okay it didn't work.	Va bè chì ùn hà micca travagliatu.
The ability to trust in the hard.	A capacità di fiducia in u difficiule.
It doesn’t seem like an argument to me.	Ùn mi pare micca una discussione.
Near the end of the period, time suddenly changed.	Vicinu à a fine di u periodu, u tempu cambiò di colpu.
It is necessary information.	Hè infurmazione necessaria.
I visited both.	I visitu tutti dui.
This is not done here.	Questu ùn hè micca fattu quì.
We have a new operation starting in a week.	Avemu una nova operazione chì principia in una settimana.
Changes in the weight of the animals were within normal limits.	I cambiamenti di u pesu di l'animali eranu in i limiti normali.
With this we accepted the transfer.	Cù questu avemu accettatu u trasferimentu.
Let me guess.	Lasciami indovinà.
It didn’t matter now what he watched.	Ùn importava micca avà ciò chì hà guardatu.
This content of the website is entirely intended for employees.	Stu cuntenutu di u situ web hè interamente pensatu per l'impiegati.
You’ve taken huge, huge steps.	Avete fattu passi enormi, enormi.
It’s an excellent addition to any library.	Hè un aghjuntu eccellente à ogni biblioteca.
Control can be potential and real.	U cuntrollu pò esse potenziale è reale.
All authors contributed to writing the paper.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à scrive u paper.
The world is locked in a struggle between love and fear.	U mondu hè chjusu in una lotta trà l'amore è a paura.
Good actions have good consequences and bad actions have bad consequences.	L'azzioni boni anu cunsiquenzi boni è l'azzioni cattivi anu cunsiquenzi cattivi.
We can’t do anything without the possibility of gun violence.	Ùn pudemu micca fà nunda senza a pussibilità di a viulenza di u fucile.
He knows his wife well and is now together.	Cunniscia bè a so moglia è avà sò inseme.
Only they have to have several children and grow up fat and old.	Solu chì duveranu avè parechji figlioli è crescenu grassu è vechju.
But every deal is unique.	Ma ogni accordu hè unicu.
Don’t pay attention.	Ùn fate micca attenzione.
It has been in use for a very long time.	Hè stata in usu per assai longu.
Slow down.	Rallenta.
The boat is healthy.	A barca hè sana.
I want to go to university.	Vogliu à l'università.
There are two different problems here.	Ci sò dui prublemi diffirenti quì.
Come on.	Venite su.
There were lights outside.	C'eranu luci fora.
She was with him.	Era cun ellu.
As simple as that.	Cum'è simplice cusì.
And it feels a little closer to “a”.	È si sente un pocu più vicinu à "a".
Start in the morning.	Cumincià à a matina.
To whom it must turn.	À quale deve vultà.
There was never anything wrong, any wrong shape or form.	Ùn ci era mai nunda in ogni modu, forma o forma sbagliata.
Team members were expected to meet at least five times.	I membri di l'equipa sò stati previsti di scuntrà almenu cinque volte.
She wanted more time.	Ella vulia più tempu.
His life is very hard.	A so vita hè assai dura.
Something he had said was wrong.	Qualcosa chì avia dettu chì era sbagliatu.
People help me.	A ghjente mi aiuta.
The other man is dead.	L'altru omu hè mortu.
I’m back in business.	Sò torna in affari.
In fact, they didn’t know.	In fatti, ùn sapianu micca.
The parents ’response was mixed.	A risposta di i genitori hè stata mista.
This is our job.	Questu hè u nostru travagliu.
No one came in with her.	Nimu n'hè intrutu cun ella.
Something just out of reach.	Qualcosa solu fora di a portata.
In this case, the negative pressure must be increased.	In questu casu, a pressione negativa deve esse aumentata.
Everything could change.	Tuttu ciò chì puderia cambià.
The war had taken his hands and arms.	A guerra avia pigliatu e so mani è e braccia.
Please help me.	Per piacè aiutami.
The area continues to grow and change.	L'area cuntinueghja à cresce è cambia.
In a year or two it may be.	In un annu o dui pò esse.
Try them and let us know how it goes !.	Pruvateli è fateci sapè cumu va !.
My father is my rock.	U mo babbu hè u mo scogliu.
They treated him that way.	L'anu trattatu cusì.
Thanks for the information.	Grazie per l'infurmazioni.
So the two images came into play in this.	Allora e duie imagine sò state in ghjocu in questu.
I love my family and friends more than anything.	Amu a mo famiglia è l'amichi più chè nunda.
They can lose and they can win, just like us.	Puderanu perde è ponu vince, cum'è noi.
I’m out there just to make the best of it.	Sò quì fora solu per fà u megliu pussibule.
But not bad.	Ma micca male.
For example, it can be supplied.	Per esempiu, pò esse furnitu.
Anyway, my son will help me.	In ogni casu, u mo figliolu m'aiuterà.
And it’s not good just to think about your own pleasure.	È ùn hè micca bonu solu di pensà à u vostru propiu piacè.
I took care of you.	Aghju pigliatu cura di tè.
This is determined by state law.	Questu hè determinatu da a lege statale.
This is the good fight.	Questa hè a bona lotta.
I have to be patient.	Aghju da esse pazienti.
Measure.	Misura.
He looked me in the eye and gently took my hand.	M'hà guardatu in l'ochju è mi pigliò delicatamente a manu.
It is and most useful people.	È e persone più utili.
He liked his way.	Li piacia u so modu.
However, he was found and taken back.	Tuttavia, fù trovu è purtatu daretu.
I didn’t really see either top or bottom.	Ùn aghju micca veramente vistu nè cima nè fondu.
Every man’s dream date.	Data di sognu di ogni omu.
The police are in it.	A polizia hè in questu.
I’m getting older here.	Sò invechjatu quì.
This was beyond their ability and dangerous.	Questu era sopra à a so capacità è periculosa.
But the week passed without a sign of them.	Ma a settimana passava senza un segnu di elli.
He needed to control his mouth.	Avia bisognu di cuntrullà a so bocca.
And it wasn’t easy to get to the end.	È ùn era micca fàciule à ghjunghje à a fine.
This has been so effective that it is still in use today.	Questu hè statu cusì efficace chì hè sempre in usu oghje.
Previously, it was unknown.	Auparavant, il était inconnu.
One by one, his vision became reality.	Unu per unu, a so visione hè diventata realtà.
He left a note.	Hà lasciatu una nota.
No special status of any kind.	Nisun statutu speciale di ogni tipu.
This is essentially how we understand the view today.	Questu hè essenzialmente cum'è capiscenu a vista oghje.
They are not a type of dress.	Ùn sò micca un tippu di vestitu.
I have changed a lot.	Aghju cambiatu assai.
These are his stories.	Quessi sò e so storie.
He needed answers.	Aveva bisognu di risposte.
My strategy was clear from the beginning.	A mo strategia era chjara da u principiu.
Sleep is an important part of your health.	U sonnu hè una parte impurtante di a vostra salute.
Therefore, my clients are larger companies.	Per quessa, i mo clienti sò cumpagnie più grande.
I don’t have the time for that.	Ùn aghju micca u tempu per quessa.
I can’t walk into his office tonight.	Ùn possu micca entra in u so uffiziu ancu sta sera.
Everything she said seemed to hurt them.	Tuttu ciò ch'ella dicia paria di dannà elli.
A representative experiment out of two is shown.	Un esperimentu rapprisentativu fora di dui hè mostratu.
Here we are, in a relationship.	Quì simu, in relazione.
I'll try to shut up.	Pruvaraghju di chjude.
First, participants were asked to agree with an informed consent form.	Prima, i participanti sò stati dumandati à accunsentì cù una forma di cunsensu infurmatu.
I want you with me.	Ti vogliu cun mè.
First, our experimental sample size is not large.	Prima, a nostra dimensione di mostra sperimentale ùn hè micca grande.
He created a general plan for construction in the city.	Hà creatu un pianu generale per a custruzzione in a cità.
Which she took.	Chì ella hà pigliatu.
He did.	Hà fattu.
Others hoped so.	L'altri sperianu cusì.
Well, for most of them.	Ebbè, per a maiò parte di elli.
He raised his head.	Alzò a testa.
It shouldn’t be until tomorrow.	Ùn deve micca finu à dumane.
I think that’s a given.	Pensu chì hè un datu.
There would be time for such feelings later.	Ci saria tempu per tali sentimenti dopu.
Oh, you don't need to tell me that.	Oh, ùn avete micca bisognu di dimmi cusì.
We only took the first half of them.	Avemu solu piglià a prima mità di elli.
That’s what you feel.	Hè ciò chì senti.
Let’s go through this.	Passemu per questu.
No one wants to talk about getting it though.	Nimu ùn vole parlà di ottene però.
This is the reality.	Questu hè a realità.
My favorite food is chicken.	U mo alimentu preferitu hè u pollulu.
That's a big deal.	Hè un gran prublema.
It’s not just how it works.	Ùn hè micca solu cumu funziona.
I became so different.	Sò diventatu cusì diversu.
He was just on target.	Era ghjustu in u mira.
And if there were three it seemed like a lot.	È s'ellu ci era trè pareva assai.
The voice did not work for our purposes.	A voce ùn hà micca travagliatu per i nostri scopi.
I wanted to run.	Vuliu correre.
See, he added these lines.	Vede, hà aghjustatu queste linee.
You were not the same person after talking to him.	Ùn erate micca a stessa persona dopu avè parlatu cun ellu.
You could go home.	Puderesti vultà in casa.
Yes, that was his word.	Iè, era a so parolla.
They lived far away from the rest.	Si campavanu luntanu da u restu.
I'll tell you something else.	Vi dicu qualcosa d'altru.
Maybe that will change as the season continues.	Forse chì cambierà cum'è a stagione cuntinueghja.
But he doesn’t say no.	Ma ùn dice micca.
I had trouble sleeping.	Aghju avutu prublemi à dorme.
I don't even have a chance to fight.	Ùn aghju mancu a pussibilità di cummattiri.
There was no single physical release.	Ùn ci era micca un single fisicu liberatu.
The heat pressed on them.	U calore pressu nantu à elli.
But you brought them together, and that was your goal.	Ma li avete riuniti, è questu era u vostru scopu.
They were always lying on the bed.	Eranu sempre chjinatu nantu à u lettu.
She was very old.	Era assai vechja.
Reference works are a great way to get ideas for a topic.	L'opere di riferimentu sò una bella manera di piglià idee per un tema.
And now you are with them.	È avà site cun elli.
Some are more important than others.	Certi sò più impurtanti cà altri.
So keep in mind what really matters.	Allora tenite in mente ciò chì importa veramente.
I don’t want to lose.	Ùn vogliu micca perde.
They’re counting on a new element.	Contanu nantu à un novu elementu.
He designed the experiment and wrote the manuscript.	Disegnu l'esperimentu è hà scrittu u manuscrittu.
He should have everything private, every detail.	Duvia avè tuttu privatu, ogni dettu.
And he escaped.	È hà scappatu.
It wasn't a good laugh.	Ùn era micca una bona risata.
This is a bad idea.	Questa hè una mala idea.
We were students together.	Eramu studienti inseme.
Looking at him.	Fighjendu ellu.
We can wait two more days until the train arrives.	Pudemu durà dui ghjorni più finu à chì vene u trenu.
This is expensive in large process plants.	Questu hè caru in grandi impianti di prucessu.
When the rain stopped, the weather seemed to start again.	Quandu a piova cessava, u tempu paria di ricuminciari.
Words are one thing.	E parolle sò una cosa.
The ship knows there is something wrong with its side of the water.	A nave sà chì ci hè qualcosa di sbagliatu da u so latu di l'acqua.
My legs refused to move.	I mo gammi si ricusanu di spustà.
A few of the horses will have to go.	Uni pochi di i cavalli duveranu andà.
And so it will be, at least for another year.	È cusì ferma cusì, almenu per un altru annu.
Laugh at yourself.	Ridite di sè stessu.
Just being in a role helps you.	Basta à esse in un rollu vi aiuta.
This idea may concern you.	Questa idea pò cuncernate.
It’s enough money that you don’t have to worry about it.	Hè abbastanza soldi chì ùn avete micca preoccupatu.
We think politics is clearly on the other side.	Pensemu chì a pulitica hè chjaramente da l'altra parte.
You need to work harder.	Avete bisognu di travaglià più.
They stayed with me for a month and a half.	Sò stati cun mè per un mesi è mezu.
We can go back further.	Pudemu vultà più in là.
But even that will happen.	Ma ancu questu passerà.
I went out and bought them.	Sò surtitu è ​​li compru.
But as often happens the first time is just a test.	Ma cum'è spessu succede a prima volta hè solu una prova.
Then he turned to go to the door.	Allora si vultò per andà à a porta.
Make these decisions as someone.	Fate queste decisioni cum'è qualcunu.
But that was not really a reason to ask for a king.	Ma questu ùn era micca veramente un mutivu per dumandà un rè.
No one is rich.	Nisunu hè riccu.
It was too much for me.	Era troppu per mè.
They were more interested in the man’s face.	Eranu più interessatu in a faccia di l'omu.
Don’t get involved in politics.	Ùn pigliate micca parte in a pulitica.
And do well.	È fate bè.
And he knew where to find her.	È sapia induve truvà ella.
The conflict between the two men was both professional and personal.	U cunflittu trà i dui omi era à tempu prufessiunale è persunale.
They were sitting on the table next to each other.	Eranu à pusà nantu à a tavula l'una di l'altru.
Did you.	Tu.
No one needs to go to war.	Nimu hà bisognu à andà in guerra.
It’s much deeper than that.	Hè assai più profonda di questu.
But he did.	Ma hà fattu.
She knew she was the father's daughter.	Sapia chì era a figliola di u babbu.
It didn’t make sense.	Ùn avia micca sensu.
Many think they shouldn’t.	Parechji pensanu chì ùn deve micca.
Silence was the worst.	U silenziu era u peghju.
I think he worked sick, but he didn’t take it.	Pensu chì hà travagliatu malatu, ma ùn hà micca pigliatu.
I was never used to anything.	Ùn aghju mai abituatu à nunda.
The fire should be made of glass.	U focu deve esse fattu di vetru.
However, their experience was very different.	Tuttavia, a so sperienza hè stata assai diversa.
They could really be one thing.	Puderia esse veramente una cosa.
So you’re not really a friend.	Allora ùn site micca veramente un amicu.
But one thing.	Ma una cosa.
Between is beyond the others.	Tra è oltre l'altri.
Self-care helps not only those but those around you.	A cura di sè stessu ùn aiuta micca solu, ma quelli chì vi circundanu.
It doesn’t mean trying.	Ùn significa micca pruvà.
No business has been reached.	Nisun affare hè statu ghjuntu.
Data on the duration and range of different.	Dati nantu à a durata è a gamma di diverse.
Of course, there was nothing to worry about.	Di sicuru, ùn ci era nunda di preoccupari.
Have a great weekend !.	Passate un bellu weekend!.
She had made some decisions the night before.	Ella avia pigliatu alcune decisioni a notte prima.
It was not a source of risk.	Ùn era micca una fonte di risicu.
I think they ran the ball really well.	Pensu chì correvanu a bola veramente bè.
Unfortunately, that’s all he does.	Sfurtunatamente, hè l'unicu ciò chì face.
Looking back at her feet.	Fighjendu daretu à i so pedi.
You can see for yourself.	Pudete vede per sè stessu.
It was as if she had been there.	Era cum'è ch'ella ci fussi stata.
There were questions to be asked.	Ci era dumande da esse dumandatu.
It was designed perfectly for you.	Hè stata cuncepita perfettamente per voi.
Maybe it was time to buy new ones.	Forse era ora di cumprà novi.
It’s the science of women’s lives.	Hè a scienza di a vita di e donne.
They gave their money, time and moral support to the project.	Hanu datu i so soldi, u tempu è u sustegnu morale à u prugettu.
He turned his back on them.	Li voltò a spalle.
They married.	Cessanu di marità.
They couldn’t figure out what you know they wanted at this point.	Ùn pudianu micca capisce ciò chì sapete chì vulianu à questu puntu.
As he spoke, his voice rang out.	Quand'ellu parlava, a so voce sonava luntanu.
I had to find a job of my own.	Aviu avutu à truvà un travagliu propiu.
There are several ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà questu.
No one else has lived through your exact experiences.	Nimu altru hà campatu à traversu e vostre sperienze esatti.
So many words.	Tanti parolle.
We know where we are going and why.	Sapemu induve andemu è perchè.
Phase information is lost.	L'infurmazione di a fase hè persa.
The protection mechanism worked in two ways.	U mecanismu di prutezzione hà travagliatu in dui maneri.
But there was more.	Ma ci era più.
Their families can come almost at any time.	E so famiglie ponu vene quasi in ogni mumentu.
The search process was done in two steps.	U prucessu di ricerca hè stata fatta in dui passi.
I have to show this.	Aghju da mustrà questu.
But we can work this out.	Ma pudemu travaglià questu.
One of them took it on video.	Unu di elli l'hà pigliatu in video.
We started doing things in this field.	Avemu cuminciatu à fà cose in questu campu.
Breathing is part of breathing.	A respirazione hè parte di a respirazione.
I didn’t need to do that.	Ùn avia micca bisognu di fà.
She raised her hand and gave a silent order.	Ella alzò a manu è dete un ordine silenziu.
Well, you can’t go to the ball that looks like that.	Ebbè, ùn pudete micca andà à u ballò chì pare cusì.
I decided.	Aghju decisu.
I am interested because you are so negative to us.	Sò interessatu perchè site cusì negativu per noi.
Study participants provided written informed consent.	I participanti di u studiu furnianu un accunsentu infurmatu scrittu.
The boy had grown up since the last time he had seen her.	U zitellu era cresciutu da l'ultima volta chì l'avia vistu.
It’s best if everyone else in your group drinks.	Hè megliu se tutti l'altri in u vostru gruppu beie.
And she said, Nay; but love not.	È ella disse: nò, ùn l'amate micca.
It was considered a big blow to school.	Hè statu cunsideratu cum'è un grande colpu à a scola.
Two bodies, side by side in the dark.	Dui corpi, fiancu à fiancu in a bughjura.
Not even his first choice.	Ancu micca a so prima scelta.
I left my family.	Aghju lasciatu a mo famiglia.
As she searched, she began to cry.	Mentre ella cercava, hà cuminciatu à pienghje.
It did not give enough space.	Ùn hà micca datu abbastanza spaziu.
He was determined to take the gun.	Era decisu à piglià a pistola.
I wonder what he thought.	Mi dumandu ciò chì pensava.
The second.	U sicondu.
The two are connected on social media.	I dui sò cunnessi nantu à e social media.
I just hope they don’t ask me to rate it soon.	Spergu solu ch'elli ùn mi dumandanu micca di valutà prestu.
So we made the fire for ourselves and went to the stars.	Allora avemu fattu u focu per noi è andemu à e stelle.
There are two possible approaches.	Ci sò dui approcci pussibuli.
Yes, there was always hope.	Iè, ci era sempre a speranza.
But she won't do it again because she's dead.	Ma ùn li farà più perchè hè morta.
I didn’t understand, and I never did.	Ùn aghju micca capitu, è ùn aghju mai.
But the call did not go away.	Ma a chjama ùn hà micca passatu.
I couldn’t tell his age.	Ùn pudia dì a so età.
Just these words.	Solu queste parolle.
There was a click.	Ci hè statu un clic.
However, it was not a template to copy.	Tuttavia, ùn era micca un mudellu per copià.
He killed the people.	Hà tombu u populu.
Maybe look here.	Forse guardate quì.
There is a plan.	Ci hè un pianu.
Then you have a choice.	Allora avete una scelta.
Well, thank God, our leaders would never leave anything like that.	Ebbè, grazie à Diu, i nostri dirigenti ùn lasciarianu mai qualcosa di cusì.
Change or your life is over.	Cambia o a vostra vita hè finita.
No one should assume anything.	Nimu ùn deve assume nunda.
I’m not doing this well.	Ùn sò micca fà questu bè.
Maybe his music.	Forse a so musica.
In this study, only the primary plans were analyzed.	In questu studiu, solu i piani primari sò stati analizati.
Treat your child like a normal person.	Trattate u vostru zitellu cum'è una persona normale.
She loved the view from there.	Ella amava a vista da quì.
First we try.	Prima pruvemu.
Forget the pass.	Scurdate u pass.
The other days, like the one in this video, are just amazing.	L'altri ghjorni, cum'è quellu in questu video, sò solu stupenti.
This point will certainly be considered for future work.	Stu puntu serà certamente cunsideratu per u travagliu futuru.
You have to accept a level of risk for your freedom.	Avete da accettà un livellu di risicu per a vostra libertà.
His life went as he had known it.	A so vita hè andata cum'ellu avia cunnisciutu.
Nine books are added to the collection each month.	Novi libri sò aghjuntu à a cullezzione ogni mese.
His smile faded.	U so surrisu falò.
No doubt I could wait until tomorrow.	Senza dubbitu puderia aspittà finu à dumane.
He was wild with joy.	Era salvaticu di gioia.
You can look for that.	Pudete circà quellu.
And then they didn’t finish, so closed another day.	E poi ùn anu micca finitu, cusì chjusu un altru ghjornu.
Your story does not have to end there.	A vostra storia ùn deve finisce quì.
I know he did.	Sò chì hà fattu.
He seemed to lose control.	Paria di perde u cuntrollu.
This will now be described in more detail.	Questu serà avà descrittu in più detail.
Stay with you for the rest of the day.	Mantene cun voi per u restu di u ghjornu.
Well, I couldn't worry about it now.	Ebbè, ùn pudia micca preoccupatu avà.
She hoped no one else had heard of it.	Ella sperava chì nimu altru hà intesu parlà di questu.
I need to find myself.	Aghju bisognu di truvà mè stessu.
These are the two cases mentioned above.	Quessi sò i dui casi citati sopra.
Call me first.	Ma telefonu prima.
Few men are gone now.	Pochi omi sò partuti avà.
I wanted to think about it.	Ci vulia à pensà.
It was taken ten years ago, he thought.	Hè stata presa dece anni fà, hà pensatu.
We lost and we won.	Avemu persu è vincenu.
I don’t know what’s hard to understand.	Ùn aghju micca ciò chì hè difficiule di capiscenu.
Tell me who did this.	Dimmi quale hà fattu questu.
They both worked at least once a day.	Tutti dui travagliavanu almenu una volta à ghjornu.
It's getting better, slowly.	Va megliu, pianu pianu.
The air was warm and sweet.	L'aria era calda è dolce.
This information will not be used to identify a specific individual.	Questa infurmazione ùn serà micca utilizata per identificà un individuu specificu.
His eyes were very serious.	I so ochji eranu assai serii.
Only then can we truly pretend to work in their interests.	Solu allora pudemu veramente pretendenu di travaglià in i so interessi.
Not a judge.	Micca un ghjudice.
Sometimes I wasn’t sure if I could survive.	Calchì volta ùn era sicuru s'ellu puderia sopravvive.
It’s a great story, really, and it needs to be done.	Hè una grande storia, veramente, è deve esse fatta.
This is one of those songs.	Questa hè una di queste canzoni.
He has nothing to say.	Ùn hà nunda à dì.
Few people read this.	Pochi pochi leghjeranu questu.
Nothing has changed but one thing.	Nunda hè cambiatu ma una cosa.
The company is gone.	A cumpagnia hè andata.
If we find true relationships, we talk to those companies.	Se truvamu i rapporti veri, parlemu cù quelli cumpagnie.
It can solve most of the problems for itself.	Pò risolve a maiò parte di i prublemi per sè stessu.
The departure time was postponed as a team worked on the issue.	U tempu di partenza hè statu rinviatu cum'è una squadra hà travagliatu nantu à u prublema.
She stopped trying.	Ella hà cessatu di pruvà.
I think maybe she was looking for something she missed.	Pensu chì forse ella cercava qualcosa chì hà persu.
It could be the result of my powerful feelings.	Puderia esse u risultatu di i mo sentimenti putenti.
I hate everyone in this, you know.	Aghju odiatu tutti in questu, sapete.
She had been there, on this bed.	Era stata quì, nantu à stu lettu.
He is beginning to understand, and fighting his anxiety.	Hè cuminciatu à capisce, è cumbatte a so ansietà.
I don’t see any changes from my previous comments.	Ùn vecu micca cambiamenti da i mo cumenti precedenti.
All of these are paid with respect, if you do it well enough.	Tutti questi sò pagati cun rispettu, se fate abbastanza bè.
We have to work through some very difficult issues.	Avemu da travaglià per certi prublemi assai difficili.
I can tell when someone is after my husband.	Possu dì quandu qualchissia hè dopu à u mo maritu.
This position is consistent.	Sta pusizione hè coherente.
It just came out in the movie.	Hè ghjustu surtitu in u filmu.
It’s been so long.	Ci hè statu da tantu tempu.
You have, boy.	Duvete, zitellu.
It felt like wood.	Si sentia di legnu.
Then it comes live.	Allora vi vene in diretta.
It grows quickly.	Cresce rapidamente.
He dropped his hands as if they had burned him.	Li abbandunò e mani cum'è s'elli l'anu brusgiatu.
It was, as they say, a gas.	Era, comu si dicia, un gasu.
I hope this becomes true for you too.	Spergu chì questu diventa vera ancu per voi.
I went for the facts with that or close to the facts.	Andava per i fatti cun quellu o vicinu à i fatti.
From one of his children.	Da unu di i so figlioli.
We give them the opportunity to meet some of the players.	Li demu a pussibilità di scuntrà alcuni di i ghjucatori.
If we can, we must consider what is best for everyone.	Se pudemu, duvemu cunsiderà ciò chì hè megliu per tutti.
I will not discuss it with you tonight.	Ùn discuteraghju micca cun voi sta sera.
I hope you can understand this key point.	Spergu chì pudete capisce in questu puntu chjave.
Which was incredible.	Chì era incredibile.
You came for a reason.	Avete vinutu per una ragione.
Spring was just here.	A primavera era appena quì.
Later authors were divided on this topic.	L'autori più tardi sò stati divisi nantu à questu tema.
Really nice points made.	Punti veramente belli fatti.
Others have seen it too.	L'altri anu vistu ancu.
It’s faster on the move than anything else.	Hè più veloce in muvimentu chè qualsiasi altra cosa.
Or maybe he couldn’t.	O forse ùn pudia micca.
It’s not far now.	Ùn ci hè micca luntanu avà.
It can be just one or the other.	Pò esse solu unu o l'altru.
This effect can become quite serious.	Stu effettu pò diventà abbastanza seriu.
Long hair.	I capelli longu.
The problem will be the structure of the contract.	U prublema serà a struttura di u cuntrattu.
All the food is here, and even the extra photos.	Tuttu u cibo hè quì, è ancu e foto supplementari.
Okay, here’s the mix.	Va bè, eccu u mischju.
That’s what I was trying to do.	Hè ciò chì circava di fà.
It was such a wonderful day.	Era un ghjornu cusì maravigliu.
Make a cut cut out from the corner.	Fate un sollievu cut out from the corner.
Two new options are now available.	Dui novi opzioni sò avà dispunibili.
It was a matter of control, for both of us.	Era una cosa di cuntrollu, per noi dui.
He approached close to my ear.	S'avvicinò vicinu à a mo orechja.
The form of protection that was in place soon became clear.	A forma di a prutezzione chì era in u locu diventò prestu chjaru.
She can’t wait for her daughter to see it.	Ùn pò aspittà chì a so figliola a veda.
And they are a family.	È sò una famiglia.
Beautiful country style hotel with very friendly staff.	Bellu hotel in stile di campagna cù un staffu assai amichevule.
We take you.	Vi purtemu.
We have to keep it simple.	Avemu da mantene a simplicità.
We’ve been in touch through the years, obviously.	Semu stati in cuntattu attraversu l'anni, ovviamente.
It was a journey.	Era un viaghju.
Searches performed and data collected.	Ricerche eseguite e dati raccolti.
Most of their patients are high risk.	A maiò parte di i so pazienti sò altu risicu.
His experiment had failed.	U so esperimentu avia fallutu.
Until next time, stay cool !.	Finu à a prossima volta, stà cool !.
And you know it too.	È u sà ancu.
His nose is probably broken.	U so nasu hè probabilmente rottu.
This makes a lot of sense.	Questu hè assai sensu.
I’m going to go to work.	Aghju da andà à travaglià.
Just ask any of our repeat customers !.	Basta à dumandà à qualsiasi di i nostri clienti ripetuti !.
She knew, she knew and everyone else knew they were a team.	Sapia, ella sapia è tutti l'altri sapianu chì eranu una squadra.
Yet there was his place card in front of him.	Eppuru ci era a so carta di locu davanti à ellu.
So for real production code it is not an option.	Dunque per u codice di produzzione reale ùn hè micca una opzione.
I sat at a table for myself.	Aghju assittatu à un tavulinu per mè stessu.
It has come to me and my men many times.	Hè ghjunta à mè è à i mo omi parechje volte.
The only difference is the size of the ring.	L'unica diferenza hè a dimensione di l'anellu.
Things can be back to normal.	E cose ponu esse tornate normali.
Larger than zero.	Più grande di zero.
We will continue because the work is not done.	Avemu da cuntinuà perchè u travagliu ùn hè micca fattu.
And they knew why.	È sapianu perchè.
We need to be both.	Ci vole à esse i dui.
Which it certainly isn’t.	Chì certamenti ùn hè micca.
All participants gave informed consent.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu.
Even just walking around the block.	Ancu solu camminendu intornu à u bloccu.
We have never heard of them.	Ùn avemu mai intesu parlà di elli.
All the original sounds are also here, for better or worse.	Tutti i soni originali sò ancu quì, per megliu o peghju.
Even more so now than before.	Ancu di più avà chè prima.
My face is wet.	A mo faccia hè bagnata.
It was clear he had read each piece several times.	Era chjaru chì hà lettu ogni pezzu parechje volte.
I had to search for that.	Aviu avutu a ricerca per quellu.
It is the end of the world.	Hè a fine di u mondu.
I suffered from the same thing.	Aghju patitu da a stessa cosa.
At least.	Almenu.
She said I missed her.	Ella disse chì mi mancava.
It seems to me a rather important decision.	Mi pare una decisione abbastanza impurtante.
I didn’t want to be a criminal.	Ùn vulia micca esse un criminale.
I learned a lot from my body.	Aghju amparatu assai di u mo corpu.
People who talk negative things don’t walk in our shoes.	E persone chì parlanu cose negative ùn anu micca caminatu in i nostri scarpi.
I could smell smoke, I thought, only better.	Sentu l'odore di fumu, pensava, solu megliu.
For me it is not alive.	Per mè ùn hè micca vivu.
I couldn’t tell how much time passed.	Ùn pudia dì quantu tempu passava.
Per month, until payment.	Per mese, finu à u pagamentu.
Our whole life will be a battle.	Tutta a nostra vita serà una battaglia.
We will determine in the next section.	Avemu da determinà in a sezione dopu.
But they don’t.	Ma ùn anu micca.
If he does well, he will make money.	S'ellu face bè, farà soldi.
I enjoyed driving and racing cars.	Mi piaceva guidà e vitture di corsa.
Generally, it is best to practice using a service.	Di genere, hè megliu praticà aduprà un serviziu.
I can't even imagine.	Ùn possu mancu imagine.
At least you know there will be sex for you.	Almenu sapete chì ci sarà sessu per voi.
Two challenges were on the way.	Dui sfide sò stati in a strada.
This time they leave.	Sta volta li lascianu.
But the night is too clear.	Ma a notte hè troppu chjara.
The day was cold.	U ghjornu era fretu.
This is written below.	Questu hè scrittu quì sottu.
I am so lucky to have so many friends.	Sò tantu furtunatu di avè tanti amichi.
For a while.	Per un tempu.
I wonder where you are going.	Mi dumandu duv'è tù ti metterai.
I was very pleased to do so.	Eru assai piacè di fà.
I watched your band come to the beach.	Aghju vistu a to banda ghjunghje in piaghja.
It’s about being pushed aside and ignored.	Hè per i cacciati da parte è ignorati.
However, something told him that was important in this particular case.	Tuttavia, qualcosa li disse chì era impurtante in stu casu particulare.
I just asked what you wanted.	Aghju dumandatu solu ciò chì vulete.
He looked at me.	Mi hà guardatu.
I ordered it as follows.	L'aghju urdinatu in a seguente manera.
Make them consistent.	Fateli cunsistenti.
Then he starts reading.	Allora si mette à leghje.
This is so important.	Questu hè cusì impurtante.
This is important for three reasons.	Questu hè impurtante per trè ragioni.
No close friend will look for his friend.	Nisun amicu vicinu cercherà u so amicu.
Sometimes we make mistakes.	Calchì volta facemu i sbagliati.
These results can be easily understood.	Questi risultati ponu esse facilmente capitu.
Then I was stuck with the text.	Allora era stuccatu cù u testu.
I decided to give it one last try.	Aghju decisu di dà una ultima prova.
This time of year.	Questu tempu di l'annu.
To have power over their bodies.	Per avè u putere nantu à i so corpi.
I think there would always be value.	Pensu chì ci saria sempre valore.
Unless someone shows up at a later date.	A menu chì qualchissia si prisenta in una data dopu.
My answer would be very different if the investigation shows otherwise.	A mo risposta seria assai diversa se l'investigazione mostra altrimenti.
Here is the code for that.	Eccu u codice per quessa.
Teachers and students.	Maestri è studienti.
We note that force vs.	Avemu nutatu chì a forza vs.
Just a little conversation.	Solu una piccula conversazione.
Mobile call charges vary.	I carichi di chiamata mobile varianu.
But she was wrong.	Ma s'era sbagliata.
I don’t want to take life advice from me.	Ùn vogliu micca piglià cunsiglii di vita da mè.
Yet none of these things make her strong.	Eppuru nimu di queste cose a rende forte.
They refused to let him go.	Anu ricusatu di lascià andà.
Return to the hotel.	Ritorna à l'hotel.
What are we going to do, in the end.	Chì avemu da fà, à a fine.
Next, we played so many games.	Dopu, avemu ghjucatu tanti ghjochi.
He could meet these men at his own game.	Puderia scuntrà questi omi à u so propiu ghjocu.
This is not correct.	Questu ùn hè micca currettu.
Oh, well, that’s funny.	Oh, bè, questu hè divertente.
It can be.	Pò esse.
This whole area is affected.	Sta zona sana hè affettata.
His face shows the injury he feels.	A so faccia mostra a ferita chì si senti.
There is a big positive from my perspective.	Ci hè un grande pusitivu da a mo perspettiva.
He says it’s a life or death situation.	Dice chì hè una situazione di vita o di morte.
He wondered if his findings would ever be useful to anyone.	Si dumandava se e so scuperte seranu mai utili à qualcunu.
It’s as simple as that.	Hè cusì simplice quant'è.
Love with that hair.	Amore cù quelli capelli.
They haven’t tried it.	Ùn anu micca pruvatu.
I couldn’t really enjoy the date.	Ùn pudia micca veramente piacè di a data.
The paper presented here is based on the results of this research project.	U documentu prisentatu quì hè basatu annantu à i risultati di stu prughjettu di ricerca.
I could be killed for that.	Puderia esse uccisu per questu.
Everyone knew where and when we were coming.	Tuttu u mondu sapia induve è quandu eramu ghjunti.
It’s best to be loved, no matter how long.	Hè megliu avè amatu, ùn importa micca quantu tempu.
They are great.	Sò grandi.
It doesn’t even take you to the first base.	Ùn vi porta mancu à a prima basa.
However, the effects on the cell are the same.	In ogni casu, l'effetti nantu à a cellula sò listessi.
But we get up every morning and deal with them.	Ma ci alzeremu ogni matina è facemu cun elli.
You see the smoke appear just before they open.	Vi vede u fumu apparsu appena prima ch'elli aprenu.
But your own blog is important.	Ma u vostru propiu blog hè impurtante.
Trust in the process, as they say.	Fiducia in u prucessu, cum'è dicenu.
And press.	È appughjà.
And they will be so excited to see you.	È seranu cusì entusiasmati di vedevi.
No cost to me.	Senza costu per mè.
I didn’t make the hole.	Ùn aghju micca fattu u pirtusu.
Because, it doesn’t matter.	Perchè, ùn importa micca.
I no longer needed to protect him.	Ùn avia più bisognu di prutegelu.
The game will probably be released this year.	U ghjocu serà probabilmente liberatu questu annu.
He doesn’t need to talk to you every day.	Ùn hà micca bisognu di parlà cun voi ogni ghjornu.
I like to eat them immediately while they are still hot.	Mi piace manghjalli subitu mentre sò sempre caldi.
I didn’t wait to say it.	Ùn aghju micca aspittatu per dì.
It was a small town, but there was life.	Era una piccula cità, ma ci era a vita.
Our thoughts are definitely with him and his family and friends.	I nostri pinsamenti sò definitivamente cun ellu è a so famiglia è l'amichi.
He made a mistake.	Hà fattu un sbagliu.
I did it to complete a few simple tests.	Aghju fattu per compie uni pochi di teste simplici.
In fact, that describes almost the entire city.	In fatti, chì descrive quasi tutta a cità.
Six cases occurred among men.	Sei casi sò accaduti trà l'omi.
There are two most important cases.	Ci sò dui casi più impurtanti.
That would have made a story.	Chì avissi fattu una storia.
It’s a lot of thinking.	Hè assai pensamentu.
He noticed no movement, no sound.	Ùn hà rilevatu nisun muvimentu, nè sonu.
I think it should be the next day.	Pensu chì duvia esse u ghjornu dopu.
In fact, in most cases, you probably shouldn’t.	In fatti, in a maiò parte di i casi, probabilmente ùn deve micca.
Bigger than you might know.	Più grande di ciò chì puderebbe sapè.
If you love, you hate too.	Sì amate, odiate ancu.
Come on, man.	Andate, omu.
Obviously she has something more to say.	Hè ovvi chì ella hà ancu qualcosa di più à dì.
It happens in the end.	Succede à a fine.
I really like the idea.	Mi piace veramente l'idea.
I was given my name.	Ci hè statu datu u mo nome.
He was one of the two.	Era unu di i dui.
I saw something on the card.	Aghju vistu qualcosa in a carta.
The idea is this.	L'idea hè questu.
Instead, the hard work is done by the players.	Invece, u travagliu duru hè fattu da i ghjucatori.
I am.	Eiu socu.
Turn right for the best views.	Siate à a diritta per e migliori vedute.
In fact, it was one of his needs.	In fatti, era unu di i so bisogni.
Everyone else has done these things.	Tutti l'altri anu fattu queste cose.
Mind, body, soul.	Mente, corpu, anima.
The effect, of course, is the same.	L'effettu, sicuru, hè u listessu.
They went to my house.	Sò andati in a mo casa.
The plaintiff failed to explain his poor performance.	L'attore ùn hà micca riesciutu à spiegà a so scarsa prestazione.
Take things too seriously.	Pigliate e cose troppu seriu.
This is year six.	Questu hè l'annu sei.
He has something to say and what he says is worth hearing.	Hà qualcosa à dì è ciò chì dice vale a pena sente.
It will take some time before he meets.	Ci hà da piglià un pocu di tempu prima chì si riunisce.
The value is worth it to me.	U valore vale a pena per mè.
White represents patients who were still on the waiting list.	U biancu rapprisenta i pazienti chì eranu sempre nantu à a lista d'attesa.
Control subjects were included only if they had never used drugs.	I sughjetti di cuntrollu sò stati inclusi solu s'ellu ùn avianu mai usatu droghe.
Women don’t trust her.	E donne ùn anu micca fiducia in ella.
I sat on the floor next to her and sat down.	Aghju assittatu nantu à u pianu vicinu à ella è aghju stallatu.
No, it's a cat, it doesn't matter.	Innò, hè un gattu, ùn importa micca.
It didn’t seem to be.	Ùn paria micca esse.
They constantly fought with each other.	Si battevanu constantemente cun l'altri.
I feel like a completely different person.	Mi sentu cum'è una persona completamente diversa.
Therefore, such studies are necessary.	Dunque, tali studii sò necessarii.
She won't let it happen again.	Ella ùn lasciarà micca accade di novu.
Populations about nine hundred.	Populazioni circa nove centu.
All patients completed the study.	Tutti i pazienti anu finitu u studiu.
I decided to ask him one more time.	Decidiu di dumandà ellu una volta di più.
I’m here to fight not to talk shit.	Sò quì per luttà micca per parlà di merda.
They paid me.	M'anu pagatu.
This does not make my mother happy.	Questu ùn rende micca felice a mo mamma.
And here she was.	È quì era ella.
That’s why the land here doesn’t grow.	Hè per quessa chì a terra quì ùn cresce micca.
Like me, she wants to.	Cum'è mè, ella vole.
Remove from heat, set aside.	Eliminate u calore, mette da parte.
I want to ask here again.	Vogliu dumandà quì di novu.
Light relief needed from evening study and day work.	Sollievu ligeru necessariu da u studiu di sera è u travagliu di ghjornu.
Here is the news.	Eccu a nutizia.
It seems a little strange to play video in the background.	Sembra un pocu stranu per ghjucà video in fondo.
It was a game, he gave it to her.	Era ghjocu, li hà datu cusì.
As much as you want it.	Quantu vulete o.
This process requires several months of testing.	Stu prucessu richiede parechji mesi di teste.
Imagine the impact.	Imagine l'impattu.
And maybe that's the problem.	È in realtà forse hè questu u prublema.
Two men got into this.	Dui omi si pusonu in questu.
They had a lot to say about this.	Anu avutu assai da dì annantu à questu.
She was very good at what she did, she knew.	Era assai bona in ciò chì facia, sapia.
And he disappeared again.	È hè sparitu di novu.
Too much time had passed.	Troppu tempu era passatu.
No one in or out.	Nimu in o fora.
I want more time.	Vogliu più tempu.
At this point where you know.	À questu puntu induve sapete.
That’s the next thing that’s for you to write about.	Hè a prossima cosa chì hè quì per voi per scrive.
He wondered if she was going to church.	Si dumandava s'ella andava in chjesa.
So sorry to hear that this happened.	Cusì dispiace à sente chì questu hè accadutu.
Let me bring you to the speed.	Lasciami purtà à a velocità.
Not casual people.	Micca ghjente casuale.
This type of work is not cheap.	Stu tipu di travagliu ùn hè micca prezzu.
Many people have high hopes for this story.	Parechje persone mettenu assai speranza in sta storia.
People will follow.	A ghjente serà seguita.
Everyone and everything should die.	Tutti è tuttu avissi a muriri.
As usual, we do things the old-fashioned way.	Comu di solitu, facemu e cose à u vechju modu.
They have shown their strength.	Ci anu dimustratu a so forza.
At the same time, her father is seriously ill.	À u listessu tempu, u so babbu hè seriu malatu.
But let me repeat, that may be a simple explanation.	Ma lasciami ripetiri, pò esse una spiegazione simplice.
And now racing seems like a good idea.	È avà a corsa pare una bona idea.
She pointed down the hall.	Ella indicò u corridoiu.
He has to shoot the horse.	Hà da sparà u cavallu.
He has not appeared on the scene since.	Dapoi ùn hè micca apparsu in scena.
So did your mother.	Cusì hà fattu a to mamma.
This has contributed to the growth of this market.	Questu hà cuntribuitu à a crescita di stu mercatu.
His appearance was that of someone sitting in an empty room.	U so aspettu era di qualcunu à pusà in una stanza viota.
If so, we address the following two questions.	Se fattu, indirizzemu i seguenti dui dumande.
It seems like a secret.	Sembra un sicretu.
You will be later.	Serete dopu.
I have to help grow the team first.	Aghju da aiutà à cresce a squadra prima.
Rich hadn’t created it.	Rich ùn avia micca criatu.
Another man did the same with the woman.	Un altru omu facia u listessu cù a donna.
The news he brings may not be welcome.	A nutizia chì porta pò esse micca benvenuta.
I wonder why.	Mi dumandu perchè.
There are really amazing people.	Ci sò persone veramente maravigghiusu.
We will consider these cases below.	Avemu da cunsiderà questi casi sottu.
Your name must be unique in the system.	U so nome deve esse unicu in u sistema.
I don't miss work.	Ùn mi manca u travagliu.
You are thirty.	Avete trenta.
There are only five.	Ci hè solu cinque.
There is no sign of a lie on his face.	Ùn ci hè micca segnu di una minzogna in a so faccia.
But he closed it again.	Ma l'hà chjusu di novu.
However, political relations matter.	Tuttavia, e rilazioni pulitiche importanu.
No major complications were observed in the patients.	Nisuna cumplicazione maiò hè stata osservata in i pazienti.
But it is necessary.	Ma hè necessariu.
Those were there.	Quessi eranu quì.
This value is compared to other values ​​reported in the literature.	Stu valore hè paragunatu à altri valori riportati in a literatura.
It may be up to you whether you own a gun or not.	Si pò accade à voi s'ellu pussede una pistola o micca.
He had fallen.	Era cascatu.
She was only five years old when she disappeared.	Avia solu cinque anni quandu hè sparita.
But that’s what it takes.	Ma hè ciò chì ci vole.
It doesn’t stop there.	Ùn ferma micca questu.
He is weak on crime.	Hè debule nantu à u crimine.
But he controls it to the last.	Ma ellu cuntrola finu à l'ultimu.
I hoped life still has good things in store.	Sperava chì a vita hà sempre cose boni in magazzinu.
Then he escaped himself.	Allora s'hè scappatu stessu.
But he was happy.	Ma era felice.
A good day for a ride.	Un bonu ghjornu per un passaghju.
We assume that.	Assumimu chì.
I tried to calm down.	Aghju pruvatu à calmà.
Know your background.	Cunniscia u so fondu.
He is the first to die.	Hè u primu à more.
His arms wrapped around her.	I so braccia l'attornu, l'avvicinanu.
Almost anyone, anywhere can become a user.	Quasi tutti, in ogni locu pò diventà un utilizatore.
My family and friends provided support and their stories and experiences.	A mo famiglia è l'amichi furnianu supportu è e so storii è sperienze.
You can imagine the rest of the story.	Pudete imagine u restu di a storia.
It’s not just black or white, it’s not like that.	Ùn hè micca solu neru o biancu, ùn hè micca cusì.
I can't be.	Puderaghju micca esse.
It offers two ways to get to the answer.	Offre duie manere di ghjunghje à a risposta.
He went up the fire escape.	Si n'andò nantu à a scala di u focu.
There are only night staff and they probably don’t know it.	Ci hè solu u persunale di notte è probabilmente ùn sanu micca.
We seem to hear more and more these days.	Ci pare di sente di più in più in questi ghjorni.
The parties often discuss their future together.	I partiti spessu discutanu u so avvene inseme.
The quality of the panel is still pretty good, though.	A qualità di u pannellu hè sempre abbastanza bona, però.
He or she can make your case move in the right direction.	Ellu o ella pò fà chì u vostru casu si move in a direzione ghjusta.
We respect him a lot.	U rispettemu assai.
However, he remembers the blood.	Tuttavia, si ricorda di u sangue.
Okay, that’s a bad choice of words.	Va bè, hè una mala scelta di parolle.
At least to him, she cared.	Almenu à ellu, ella hà importatu.
So she wanted to cry more and couldn’t do it either.	Allora ella vulia più pienghje è ùn pudia micca fà ancu.
We will get things wrong.	Averemu e cose sbagliate.
There was nothing else, ”he said,“ but space.	Ùn ci era nunda d'altru", disse, "ma u spaziu.
A man's dog.	Un cane d'omu.
He was interested in his handle.	Era interessatu à u so manicu.
You can probably think of a few yourself.	Probabilmente pudete pensà à uni pochi voi stessu.
The recovery is not going well.	A ripresa ùn va micca bè.
For the most part they have been fairly solid.	Per a maiò parte sò stati abbastanza solidi.
This does not mean that our work is done.	Questu ùn significa micca chì u nostru travagliu hè fattu.
I thought it was just me.	Pensu chì era solu mè.
A real boss in every sense.	Un veru capu in ogni sensu.
And if not, I am not.	È se no, ùn sò micca.
More so, probably, on the other hand.	Più cusì, probabilmente, da l'altra parte.
It has eight members.	Hà ottu membri.
I can never be.	Ùn possu mai esse.
This means that the afternoon is off for everyone.	Questu significa chì u dopu meziornu hè off per tutti.
That will make them feel good.	Chì li farà sentu bè.
Our friendly staff is ready to help.	U nostru staffu amichevule hè prontu à aiutà.
They can put you in touch with the right people.	Puderanu mette in cuntattu cù e persone ghjusti.
Don’t wait any longer.	Ùn aspettate più.
Find the style that works for you.	Truvate u stilu chì travaglia per voi.
I gave this a lot of thought.	Aghju datu questu assai pensamentu.
You can tell by the.	Pudete dì da u.
Note that this system is not necessarily positive.	Nota chì stu sistema ùn hè micca necessariamente pusitivu.
No matter how bad things get, one day it will be over.	Ùn importa micca quantu e cose si mettenu male, un ghjornu sarà finitu.
Chances are you can try this.	Hè pussibule chì pudete pruvà questu.
Not every possibility will be realized.	Micca ogni pussibilità serà realizatu.
Keep your body in balance.	Riporta u vostru corpu in equilibriu.
I would recommend this nice and easy strategy to others.	Avissi cunsigliatu sta strategia bella è faciule à l'altri.
They are always with me.	Sò sempre cun mè.
That was too strong.	Chì era troppu forte.
We played a set, twenty minutes.	Avemu ghjucatu un set, vinti minuti.
It was a really bad situation.	Era una situazione veramente cattiva.
They didn’t expect her to live.	Ùn s'aspittavanu micca ch'ella campa.
We don’t have to ask why.	Ùn avemu da dumandà perchè.
It’s looking back at a past that you can’t change.	Hè guardendu in daretu à un passatu chì ùn pudete micca cambià.
Some options, however, do not fall under this rule.	Certe opzioni, però, ùn entranu micca in questa regula.
Thanks for the review !.	Grazie per a recensione!.
And use software that will give you value for money.	È utilizate un software chì vi darà valore per i soldi.
For your core race, this is probably it.	Per a vostra razza core, questu hè probabilmente.
The reaction to his character is generally positive.	A reazione à u so caratteru hè generalmente pusitiva.
Tell me about your day.	Parlami di u to ghjornu.
It was hard to imagine a day without him.	Era difficiule d'imagine un ghjornu senza ellu.
Me too, really.	Anch'io, veramente.
Marcallu.	Marcallu.
The results show the following.	I risultati mostranu i seguenti.
He pulled his free arm and continued walking.	Tirò u so bracciu liberu è continuò à marchjà.
I am sure the company will grow in the years to come.	Sò sicuru chì a cumpagnia crescerà in l'anni à vene.
Now it’s out of print.	Avà hè fora di stampa.
Of course, it is impossible for someone to support everything.	Di sicuru, hè impussibile per qualcunu di sustene tuttu.
It needs your common sense.	Hà bisognu di u vostru bonu sensu.
I am not sleeping.	Ùn sò micca dorme.
I need to get some training.	Aghju bisognu di piglià un pocu di furmazione.
He left the house immediately.	Esce subitu da a casa.
I had stopped working before he came.	Aviu avutu cessatu di travaglià prima ch'ellu vene.
Such motion was denied by the trial court.	Tale mozione hè stata denegata da u tribunale di prova.
The picture.	U ritrattu.
Here are our solutions.	Eccu i nostri suluzioni.
He was a more complete character.	Era un caratteru più cumpletu.
We had the community.	Avemu avutu a cumunità.
I wish I had.	Vogliu avè avutu.
If he can’t fight himself, this is probably the next best thing.	S'ellu ùn pò micca cummattiri sè stessu, questu hè forse u prossimu megliu.
We made the final cut.	Avemu fattu u tagliu finali.
They were soon in hard places.	Stavanu prestu in lochi duri.
I burned it.	L'aghju brusgiatu.
It sounds like a small thing, but it’s so amazing.	Sembra una piccula cosa, ma hè cusì stupente.
Maybe it won’t, though.	Forse ùn serà micca, ancu.
However, each style has fairly consistent features.	Tuttavia, ogni stile hà caratteristiche abbastanza consistente.
Vulnerable.	Vulneranu.
In twenty minutes you fall asleep.	In vinti minuti si dorme.
The task is difficult for her, but she does not give up.	U compitu hè difficiule per ella, ma ùn rinuncia micca.
We need to lie constantly to cover up previous lies.	Ci vole à mentire constantemente per copre i bugie previ.
It was very similar in other countries.	Era assai listessu in altri paesi.
That’s enough.	Hè abbastanza.
And that keeps it in the right direction.	È quale u mantene in a direzzione ghjusta.
It went well too.	Andò ancu bè.
Home in the wee hours, first in, last out.	A casa in i picculi ore, primu in, ultimu fora.
The room we were offered was absolutely clean and warm.	A stanza chì ci hè stata offerta era assolutamente pulita è calda.
He was not open to hearing the truth.	Ùn era micca apertu à sente a verità.
Another hand hit her on the way and injured her, badly.	Un'altra manu scontra à a so strada è l'hà feritu, male.
I am very happy with the results.	Sò assai cuntentu di i risultati.
It took me a moment to find my voice.	Pigliò un mumentu per truvà a mo voce.
I appreciated it.	Aghju apprezzatu.
This is because the rule increases the home advantage against the player.	Questu hè chì a regula aumenta u vantaghju di a casa contr'à u ghjucatore.
Standing under the window.	Pettu sottu à a finestra.
However, sometimes a plant is just done.	Tuttavia, qualchì volta una pianta hè ghjustu fatta.
End of people working in two jobs.	Fine di e persone chì travaglianu in dui impieghi.
Every two weeks, I add another day.	Ogni dui simane, aghjunghje ancu un altru ghjornu.
The morning had not gone as expected.	A matina ùn era micca andata cum'ella s'aspettava.
In fact, it fell.	In fatti, hè cascatu.
It takes faith to move.	Ci vole a fede per move.
I am so happy to be here.	Sò tantu cuntentu di esse quì.
Many of his teeth were broken or missing.	Parechji di i so denti eranu rotti o mancanti.
That may be our big end.	Chì pò esse u nostru grande finitu.
The same night of the incident, he did not find it.	A stessa notte di l'incidentu, ma ùn l'hà micca trovu.
It can’t be done at once.	Ùn si pò micca fà in una volta.
There is a middle ground.	Ci hè una terra media.
These things are sent to prove to us.	Queste cose sò mandate per pruvà à noi.
From three to five experiments.	Da trè à cinque esperimenti.
Many people don’t have to be old.	Parechje persone ùn anu micca esse vechja.
He looked over his shoulder at the door, but it was still closed.	Fighjulu sopra a spalla à a porta, ma hè sempre chjusa.
I had the half day free and went on this tour.	Aghju avutu a mezza ghjurnata libera è andatu in questa tour.
They arrived right on the ship.	Sò ghjunti ghjustu in a nave.
I went to the opposite side of the river.	Aghju andatu à u latu oppostu di u fiume.
You understand the war.	Avete capitu a guerra.
I need to see where this road leads me.	Aghju bisognu di vede induve sta strada mi porta.
You need them.	Avete bisognu di elli.
I thought we were family.	Pensu chì eramu famiglia.
If you have a positive reaction, feel free to get it.	Sè avete una reazione pusitiva, sentite liberu di ottene.
This is how he controls the world of the people around him.	Questu hè cumu cuntrola u mondu di e persone intornu à ellu.
It’s sweet, man.	Hè dolce, omu.
You have to go.	Devi andà.
Not smart eyes, he thought.	Micca ochji intelligenti, hà pensatu.
He didn’t say so exactly, though.	Ùn hà micca dettu cusì esattamente, ma.
I like that my sister had the idea, though.	Mi piace chì a mo surella hà avutu l'idea, però.
Also, because she waited so far to have the surgery.	Inoltre, perchè hà aspittatu finu à avà per avè a cirurgia.
Like your mother.	Cum'è a to mamma.
What will come next.	Chì venerà dopu.
With his eyes closed.	Cù l'ochji chjusi.
They were worried and scared.	Eranu preoccupati è teme.
Interest and security.	Interessi è sicurità.
Someone wrote these pages recently, over the summer.	Qualchissia hà scrittu ste pagine di pocu tempu, annantu à l'estiu.
We share this land.	Avemu sparte sta terra.
I wasn’t really able to figure out how to do this.	Ùn era micca veramente capaci di truvà cumu fà questu.
It seemed somehow appropriate.	Paria in qualchì modu adattatu.
You are a man, and without error.	Sì un omu, è senza sbagliu.
That was right inside the door.	Chì stava ghjustu à l'internu di a porta.
Those days are long gone.	Quelli ghjorni sò longu andati.
Their changes are recorded.	I so cambiamenti sò registrati.
That said, my job forces me to get up early.	Dittu chistu, u mo travagliu m'oblige di alzà prestu.
It was a connecting point.	Era un puntu di cunnessione.
The event is free to the public.	L'avvenimentu hè liberu per u publicu.
There would be his garden.	Ci saria u so ortu.
I was a lonely man.	Eru un omu solu.
He was always in the car.	Era sempre in vittura.
Then we will have a lot.	Allora averemu assai.
She had the paper with her.	Ella avia u paper cun ella.
He pulled it out and watched it.	L'hà cacciatu è hà guardatu.
We have a lot of guys out there.	Avemu assai picciotti fora.
That will prevent me from opening my eyes.	Chì mi impedirà di apre l'ochji.
All three groups are always involved.	Tutti i trè gruppi sò sempre implicati.
The car parked on the road and caught my attention.	A vittura si pusò nantu à a strada è chjamò l'attenzione.
Including her sex life.	Includendu a so vita sessuale.
He didn't even hear it.	Ùn l'hà mancu sentitu.
There are so many different things here.	Ci hè parechje cose diverse quì.
However, we know how to solve it.	Tuttavia, sapemu cumu risolve.
I had to say, he told me.	Ci vulia à dì, mi dicia.
It’s human vs.	Hè umanu vs.
Sorry about that.	Scusate per questa materia.
But it didn’t happen that way.	Ma ùn hè micca accadutu cusì cusì.
I don’t like the look.	Ùn mi piace micca l'aspettu.
It makes you better.	Ti face megliu.
So hurry before the end.	Allora prestu prima di a fine.
Talk to the family.	Parlate cù a famiglia.
It taught me a lot about gender expression, actually.	M'hà amparatu assai di l'espressione di genere, in realtà.
Leave me alone.	Lasciami solu.
You'll need to imagine it for yourself.	You Mulateri Di L'bisognu di imagine lu da sè stessu.
This is the phase where trust is built.	Questa hè a fase induve custruisce a fiducia.
At our end, the whole world faces a moment of truth.	À a nostra fine, u mondu sanu face un mumentu di verità.
A wish after a wish.	Un desideriu dopu à un desideriu.
Practice makes perfect.	A pratica rende perfetta.
She made another sound.	Ella fece un altru sonu.
This stone was different.	Sta petra era diversa.
There is so much more to fix this time.	Ci hè assai più per riparà sta volta.
It will be closed if there is no more activity.	Serà chjusu se ùn ci hè più attività.
The field behind him is empty.	U campu daretu à ellu hè viotu.
The marking is ready.	A marcatura hè pronta.
In this case, two heads are better than one.	In stu casu, dui capi sò megliu cà unu.
Go where we don’t.	Andate induve ùn simu micca.
They may work for you, even if it’s not for me.	Puderanu travaglià per voi, ancu s'ellu ùn hè micca per mè.
But then, after my sister was born, things started to change.	Ma dopu, dopu chì a mo surella hè nata, e cose cuminciaru à cambià.
She let out a second cry.	Ella lancia un secondu gridu.
I haven’t seen anyone move so quickly in a while.	Ùn aghju vistu à nimu chì si move cusì rapidamente in un tempu.
He killed her.	L'hà tombu.
We will show you what our engine can do.	Vi mustraremu ciò chì u nostru mutore pò fà.
He didn’t tell anyone what he had seen.	Ùn hà parlatu à nimu di ciò chì avia vistu.
Use only when necessary.	Aduprà solu quandu hè necessariu.
And they do it on purpose.	È a facenu apposta.
Some were better than others and some were great.	Certi eranu megliu cà l'altri è certi eranu grandi.
Nothing should happen without the original company being paid.	Nunda ùn deve succede senza chì a cumpagnia originale sia pagata.
In fact, it developed before him.	In fatti, hà sviluppatu davanti à ellu.
It probably won’t work for you.	Probabilmente ùn funziona micca per voi.
The woman was great.	A donna era grande.
Two moments are shown.	Dui mumenti sò mostrati.
I wondered how he handled it.	Aghju dumandatu cumu hà gestitu.
The finished mine was long, wide and thick around.	A minera finita era longa, larga è grossa intornu.
The women laughed again.	E donne ridenu di novu.
There is nothing wrong here.	Ùn ci hè nunda di male quì.
Learn here and here.	Amparate quì è quì.
But even so.	Ma ancu cusì.
It was her.	Era ella.
It was a very difficult night to say the least.	Hè stata una notte assai difficiule per dì u minimu.
He had hated her for so long for what he had done.	L'avia odiatu per tantu tempu per ciò ch'ellu avia fattu.
Neither can his wife.	Mancu a so moglia pò.
Be a minute, love.	Siate un minutu, amore.
She chose to come.	Ella hà sceltu di vene.
He held out a hand.	Tense una manu.
Group through its influence.	Gruppu attraversu a so influenza.
I hope this is fixed.	Spergu chì questu sia riparatu.
Seeing models and learning from them.	Videndu mudelli è amparà da elli.
Don't be.	Ùn esse micca.
No, that’s not a good way to put it.	No, ùn hè micca una bona manera di mette.
Keep coming.	Cuntinueghja à vene.
I think it’s a beautiful image.	Pensu chì hè una bella maghjina.
He lived year after year, and he grew old.	Hà campatu annu dopu annu, è diventò vechju.
I see this in my patients especially.	Vecu questu in i mo pazienti soprattuttu.
The class initially went only in limited production.	A classa inizialmente hè andata solu in produzzione limitata.
It’s a duty thing.	Hè una cosa di duvere.
Politics as a model for other countries.	A pulitica cum'è un mudellu per altri paesi.
The girl goes home.	A zitella va in casa.
He finally joined them.	Finalmente si unì à elli.
Check with your public library.	Verificate a vostra biblioteca publica.
Otherwise, it will not work if there are missing data.	Altrimenti, ùn hà micca travagliatu s'ellu ci sò dati mancanti.
This is our third stop.	Hè a nostra terza tappa.
The complete blood count was within normal limits.	U conte di sangue cumpletu era in i limiti normali.
I can't take it anymore.	Ùn puderaghju più.
They are little better than them.	Sò pocu megliu cà elli.
Below we present a description of the study and our methods.	Sottu avemu prisentatu una descrizzione di u studiu è i nostri metudi.
And even then.	È ancu allora.
All those years he hadn’t been.	Tutti quelli anni ch'ellu ùn avia micca statu.
I couldn’t go back to sleep.	Ùn pudia micca torna à dorme.
He entered the room without a sound.	Era intrutu in a stanza senza un sonu.
In this section we will discuss in detail.	In questa sezione discuteremu in dettaglio.
You can solve the problem quickly and easily.	Pudete risolve u prublema rapidamente è facilmente.
I had to be with you.	Aghju avutu esse cun voi.
And it wasn’t even over.	È ùn era ancu finitu.
Yours will probably be the same or very similar to mine.	U vostru prubabilmente serà u stessu o assai simili à u meiu.
The project has not passed.	U prugettu ùn hè micca passatu.
And he didn't bring us respect. "	È ùn ci hà purtatu rispettu ".
We calculated the observed vs.	Avemu calculatu l'osservatu vs.
It is more common in women and the cause is unknown.	Hè più cumuni in e donne è a causa hè scunnisciuta.
Or started to.	O cuminciò à.
It is necessary to take the living room.	Hè necessariu di piglià u salottu.
I had no idea it was a disease.	Ùn aghju micca idea chì era una malatia.
Our business uses where you wait.	A nostra attività usa quella induve aspettate.
May he rest in peace.	Ch'ellu riposi in pace.
Clean car is an excellent guide.	Vettura pulita è una guida eccellente.
And here he will rule.	È quì ch'ellu guvernerà.
There seems to be no way to battle.	Sembranu chì ùn ci hè manera di battellu.
I think it says something about our culture.	Pensu chì dice qualcosa di a nostra cultura.
They knew they were probably led to his death.	Sapianu ch'elli eranu prubabilmente guidati à a so morte.
I say it just in front.	A dicu solu in fronte.
It was the law.	Era a lege.
Of course, this is an impossible goal.	Di sicuru, questu hè un scopu impussibule.
From us to you.	Da noi à voi.
Then to your point.	Allora à u vostru puntu.
It’s the same time for that.	Hè u listessu tempu per questu.
Buy some food.	Cumprate un pocu di manghjà.
Now, here it is.	Avà, hè quì.
High performance tool for professional or home use.	Strumentu d'alta prestazione per l'usu prufessiunale o in casa.
They never did, of course.	Ùn anu mai fattu, sicuru.
Today is the first day, so far so good.	Oghje hè u primu ghjornu, finu à quì hè bonu.
I'll start right away.	Cuminciaraghju subitu.
A short month ago we were apparently at the point of success.	Un brevi mesi fà eramu apparentemente à u puntu di successu.
Things happen a little faster.	E cose passanu un pocu più veloce.
Please come in.	Per piacè, entra.
Users complete the form and submit it.	L'utilizatori compie u furmulariu è mandanu.
So why.	Allora perchè.
It had not been an easy decision.	Ùn era micca stata una decisione faciule.
I thought he had a chance.	Pensava ch'ellu avia una chance.
She always had a choice.	Ella avia sempre una scelta.
Someone in the crowd suggested we were still home.	Qualchissia in a folla hà suggeritu chì eramu sempre in casa.
It seemed like there was no end to them.	Paria chì ùn ci era micca fine per elli.
Game development began more than three years earlier.	U sviluppu di u ghjocu hà iniziatu più di trè anni prima.
Clinical work can be done in any of these states.	U travagliu clinicu pò esse fattu in qualsiasi di sti stati.
It is hidden in the fine picture.	Hè oculatu in a stampa fine.
But, you know that the only reason there is why.	Ma, sapete chì l'unicu mutivu chì ci hè hè perchè.
There was such a thing as responsibility.	Ci era una cosa cum'è rispunsabilità.
To the words out of my mouth.	À e parolle fora di a mo bocca.
But nothing serious.	Ma nunda di seriu.
However, she doesn’t mind talking.	Tuttavia, ella ùn importa micca di parlà.
And it goes.	È và.
The overall damage in the state was minor.	U dannu generale in u statu era minore.
One was today.	Unu era oghje.
Ground testing is almost impossible.	A prova in terra hè quasi impussibile.
This was a next-level moment for me.	Questu hè statu un mumentu di prossimu livellu per mè.
I was not happy.	Ùn era micca felice.
It’s our world.	Hè u nostru mondu.
It could be.	Puderia esse.
The school card asked me.	A carta di a scola m'hà dumandatu.
It was harder than they thought.	Era più difficiule di ciò ch'elli pensavanu.
This is really open to the market.	Questu hè veramente apertu à u mercatu.
It worked perfectly.	Ci hà travagliatu perfettamente.
The rest was the most common management approach.	U restu era l'approcciu di gestione più cumuni.
And so for most people, it’s too much work.	È cusì per a maiò parte di a ghjente, hè troppu travagliu.
But not everyone is so lucky.	Ma micca tutti sò tantu furtunatu.
And this answer would be wrong.	È sta risposta saria sbagliata.
I want so bad to be good.	Vogliu tantu male per esse bè.
And so it was with me.	È cusì stava cun mè.
Stone for useful discussions.	Stone per discussioni utili.
Oh, that’s nice.	Oh, hè bellu.
That he would be different to her.	Chì ellu saria diversu per ella.
I think it’s a very important part of being human.	Pensu chì hè una parte assai impurtante di esse umanu.
It shouldn’t be too hard to keep the part, if you will.	Ùn deve esse micca troppu difficiule di mantene a parte, se vulete.
You should not drink so much.	Ùn deve micca beie tantu.
Maybe yours does too.	Forse u vostru faci ancu.
Maybe go outside.	Forse esce à l'apertu.
That’s how she was going to live her life, she decided.	Hè cusì ch'ella avia da campà a so vita, hà decisu.
There is nothing to show that she knew anything about it.	Ùn ci hè nunda per dimustrà ch'ella ne sapia qualcosa.
As anything was possible.	Cum'è tuttu era pussibule.
I can’t write, I’m not good.	Ùn possu micca scrive, ùn sò micca bè.
Too young to choose their clothes.	Troppu giovani per sceglie i so vestiti.
They write their music because they have it too.	Scrivenu a so musica perchè anu ancu.
Check out my library here.	Fighjate a mo biblioteca quì.
This fire has been started.	Stu focu hè statu cuminciatu.
How much has been put.	Quantu hè statu pusatu.
Please keep our visit top secret.	Per piacè mantene a nostra visita top secret.
A job, a job.	Un travagliu, un travagliu.
I just decided to do other things with my time.	Aghju solu decisu di fà altre cose cù u mo tempu.
They’re not going to talk to my dad.	Ùn vanu micca à parlà cù u mo babbu.
I tried to see his point.	Aghju pruvatu à vede u so puntu.
He never took it.	Ùn hà mai pigliatu.
Maybe it’s the luck of the luck.	Forse hè a furtuna di u sorte.
Sometimes normal, as you can tell, like this room at the moment.	A volte normale, cum'è pudete dì, cum'è sta stanza in questu mumentu.
His fingers were wet.	I so dita sò alluntanati bagnati.
You need to pay your employees.	Avete bisognu di pagà i vostri impiegati.
But it’s kind of like, it was their group, so.	Ma hè un pocu cum'è, era u so gruppu, cusì.
Overall an amazing experience.	In generale una sperienza incredibile.
But they do a lot.	Ma fà assai.
Box and don’t want it anymore.	Box è ùn vulete più.
I really can’t come to a solution.	Daveru ùn possu micca vene à una suluzione.
He gave up the thought of fighting.	Rinunciò à u pensamentu di cummattiri.
It has to come.	Ci hà da vene.
I think he knew he had been given a gift.	Pensu chì sapia ch'ellu hè statu datu un rigalu.
In some subsequent issues the two stories were original.	In certi numeri successivi e duie storie eranu originali.
Everyone can close to everyone else.	Tutti ponu chjude à tutti l'altri.
It works too.	Funziona ancu.
Most of us don’t talk about it, it’s private.	A maiò parte ùn ne parlemu micca, hè privatu.
There was nothing he could do.	Ùn pudia fà nunda.
When he turned around, however, the bottle suddenly disappeared.	Quandu si volta, però, a buttiglia hè sparita di colpu.
We received a lot of money.	Avemu ricivutu assai di i soldi.
And she is determined to lose even more.	È hè decisa à perde ancu di più.
I’m just saying it doesn’t completely apply to me.	Dicu solu chì ùn hè micca cumplettamente applicà à mè.
And without shoes.	È senza scarpi.
Only one correct answer was given one point.	Solu una risposta curretta hè stata datu un puntu di unu.
Or how to fight it.	O cumu a cummattiri.
I think there would be.	Pensu chì ci saria.
At least not to him.	Almenu micca à ellu.
He was her best friend.	Era u so megliu amicu.
If one of them is better, then the other is sick.	Sì unu di elli hè megliu, allura l'altru hè malatu.
I leaned back around the table and sat down in front of him.	Ritornu intornu à a tavula è m'assediu di fronte à ellu.
Today, however, was different.	Oghje, però, era diversu.
The man did not seem surprised to see them.	L'omu ùn pareva micca surprisatu di vedeli.
Eri nuns.	Eri mè.
He was killed.	Hè statu tombu.
The next thing he knew, he was gone.	A prossima cosa chì sapia, era andata.
The two biological parameters were found to vary significantly across the study area.	I dui parametri biologichi sò stati trovati per varià significativamente in l'area di studiu.
It wasn’t to give up my advantage.	Ùn era micca per lascià u mo vantaghju.
But in this office she was tall and straight.	Ma in questu uffiziu era alta è dritta.
Not everyone can get everything they want.	Ùn ognunu pò ottene tuttu ciò chì volenu.
He smashed a small wall in the training camp.	Hà sbattutu un picculu muru in u campu di furmazione.
If it shows up, we’ll work a little harder.	S'ellu si prisenta, avemu da travaglià un pocu di più.
I feel better.	Mi sentu megliu.
You didn’t grow up in me.	Ùn avete micca cresciutu in mè.
I see your mother in your face.	Vecu a to mamma in faccia.
I tried to explain the second possibility.	Aghju pruvatu à spiegà a seconda pussibilità.
Don’t give up too soon.	Ùn rinuncia micca troppu prestu.
All this work will probably take one to two years to complete.	Tuttu stu travagliu duverà probabilmente da unu à dui anni per compie.
But the numbers are likely to grow with two new policy changes.	Ma i numeri sò prubabilmente crescenu cù dui novi cambiamenti di pulitica.
I don’t know how he knows it, but he does.	Ùn sò micca cumu si sà, ma ellu.
That’s the point of it ’.	Chì ghjè u puntu di questu'.
See this for more details.	Vede questu per più dettagli.
I’m at the level.	Sò à u livellu.
Maybe it wasn’t something he should ask for, he thought.	Forse ùn era micca qualcosa ch'ellu duveria dumandà, hà pensatu.
This is set to zero if an error occurs.	Questu hè stabilitu à zero se un errore hè accadutu.
Maybe, just maybe, this could work.	Forse, solu forse, questu puderia travaglià.
This part is learned.	Sta parte hè amparata.
On the day, the service we received was second to none.	U ghjornu, u serviziu chì avemu ricivutu era secondu à nimu.
This time forever.	Per sempre sta volta.
We can never get where we plan to go.	Puderemu mai ghjunghje induve avemu pensatu à andà.
Then slowly the methods used against them improved.	Allora pianu pianu i metudi utilizati contru à elli migliuravanu.
Then they fell silent.	Allora si sò taciuti.
Next to that tree.	Vicinu à quellu arbre.
Around me was the.	Intornu à mè era u.
She obviously had little use for him.	Ella ovviamente avia pocu utilità per ellu.
Everyone laughed a lot.	Tutti ridianu assai.
I didn’t have that one on the list.	Ùn avia micca quellu chì era nantu à a lista.
It went well, though.	Hè andatu bè, però.
I don’t even know if there’s anything we can do for them.	Ùn sò ancu s'ellu ci hè qualcosa chì pudemu fà per elli.
But really, I like it.	Ma veramente, piace.
The latter, at least, proved an impossible task.	L'ultime, almenu, hà dimustratu un compitu impussibile.
All of it.	Tuttu ella.
In a week, your sleep patterns will improve.	In una settimana, i vostri mudelli di dorme migliurà.
But the position was not open for two more months.	Ma a pusizione ùn era micca aperta per dui mesi più.
Stock images are important for the success of any creative project.	L'imaghjini di stock sò impurtanti per u successu di qualsiasi prughjettu di creazione.
In life, language is everything.	In a vita, a lingua hè tuttu.
Too big, required too much power, expensive to build.	Troppu grande, esigeva troppu putenza, caru per custruisce.
There is no right or wrong method.	Ùn ci hè micca un metudu ghjustu o sbagliatu.
But our luck is over.	Ma a nostra furtuna hè finita.
The teacher asked him why.	U maestru li dumandò perchè.
You have to tell the truth.	Avete da dì a verità.
Particularly interesting was the course of time in this relationship.	Particularmente interessante era u cursu di u tempu di sta relazione.
This currently includes the base model.	Questu attualmente include u mudellu di basa.
I really wonder this.	Mi dumandu veramente questu.
His energy is strong and pure.	A so energia hè forte è pura.
As it happens, it came from another.	Comu succede, hè vinutu da un altru.
It was a good thing.	Era una bona cosa.
Or at least thinking about sex.	O almenu pensendu à u sessu.
I don't know the answer, but if you do, let me know.	Ùn cunnoscu micca a risposta, ma s'è vo fate, fatemi sapè !.
It was also a job for life.	Era ancu un travagliu per a vita.
I eat that every morning.	Mangiu chì ogni matina.
Maybe all this stuff is crazy.	Forse tuttu sta cosa hè pazza.
It's a long way off.	Hè longu andatu.
A natural human food.	Un alimentu umanu naturali.
I tell you they were gone.	Vi dicu ch'elli eranu andati.
I agree materially from this and come another.	Accordu materiale da questu è vene un altru.
At the top of the stairs, he looked right and left.	In cima di i scalini, guardò à diritta è manca.
He had three boys, and that, five girls.	Hà avutu trè picciotti, è chì, cinque ragazze.
I'll fix it.	I ripararaghju.
They know there are limits to what the government can and should do.	Sapenu chì ci sò limiti à ciò chì u guvernu pò è deve fà.
Now death is something much less familiar to most of us.	Avà a morte hè qualcosa assai menu familiar per a maiò parte di noi.
Completely, completely quiet.	Completamente, cumpletamente tranquillu.
His game is built on speed.	U so ghjocu hè custruitu nantu à a velocità.
She looks pretty old.	Sembra abbastanza a so vechja.
I found it only by accident.	L'aghju trovu solu per accidente.
They stink well.	Puzzanu bè.
You can't fail it.	Ùn pudete micca falla.
Thirty seconds ago he thought he was going to kill her.	Trenta seconde fà hà pensatu ch'ellu l'avia da tumbà.
First you need to rest.	Prima vi tocca à riposu.
Be you this thing.	Siate voi sta cosa.
So I went to school.	Allora sò andatu à a scola.
Drive and sign because we represent the best.	Cunduce è signu perchè rapprisentamu u megliu.
It made no difference to any of them.	Ùn hà fattu nisuna differenza per alcunu di elli.
We know what we did.	Sapemu ciò chì avemu fattu.
The way they look.	A manera ch'elli parenu.
Your eyes say a lot.	I vostri ochji dicenu assai.
Maybe he’s a friend of yours.	Forse hè un amicu vostru.
For several reasons.	Per parechje ragioni.
He has to decide what is most important to him.	Deve decide ciò chì hè più impurtante per ellu.
And she’s very good at it.	È ella hè assai bona in questu.
His whole spine was open.	Tuttu u so spinu era apertu.
The only real exceptions here are books.	L'unica vera eccezzioni quì sò i libri.
I'm here too.	Sò ancu quì.
She knew what he was asking.	Ella sapia ciò chì li dumandava.
His request was granted.	A so dumanda hè stata accolta.
I saw it as a challenge.	Aghju vistu cum'è una sfida.
It is visible until.	Hè visibile finu à.
Many modern students imagine culture as a certain amount of information.	Parechji studienti muderni imaginanu a cultura cum'è una certa quantità di informazioni.
It was him too.	Era ancu ellu.
Please, please stay with me.	Per piacè, per piacè, stà cun mè.
One or the other without the other would have failed.	L'un ou l'autre sans l'autre aurait échoué.
He seemed to be talking.	Paria di parlà.
From three independent experiments.	Da trè esperimenti indipendenti.
Talk on your phone.	Parla à u so telefonu.
But the thing was, I had some valuable information.	Ma a cosa era, avia qualchì infurmazione preziosa.
Therefore, the current can be defined in several ways.	Dunque, u currente pò esse definitu in parechje manere.
The accused was in the living room.	L'accusatu era in u salottu.
If she got married, her life would change.	S'ella si maritò, a so vita cambiassi.
How we approach each test problem is therefore unique.	Cumu avvicinemu ogni prublema di teste hè dunque unicu.
The lights are on, but no one is coming.	I lumi sò accesi, ma nimu vene.
There is a time to run.	Ci hè un tempu per curriri.
It’s so fast and powerful.	Hè cusì veloce è putente.
And that company will be a software company.	È quella cumpagnia serà una cumpagnia di software.
I wasn’t happy about that.	Ùn era micca cuntentu di questu.
It was time to start.	Era ora di principià.
She told the story to herself.	Ella hà dettu a storia di sè stessu.
Suddenly, he put his hand on my shoulder.	Di colpu, hà messu a manu nantu à a mo spalla.
Then there must be a measure.	Allora ci deve esse una misura.
He was calm in the teeth of a storm.	Era calmu in i denti di una tempesta.
This is exactly what is happening now.	Questu hè esattamente ciò chì succede avà.
But the treatment was really good.	Ma a cura era veramente assai bona.
We can talk inside.	Pudemu parlà à l'internu.
Sign up for an art class instead.	Iscriviti invece per una classe d'arte.
We’re going to eat that time.	Avemu da manghjà quellu tempu.
Check out the video.	Scuprite u video.
She always wants them on television.	Ella vole sempre esse in televisione.
You have to vote.	Duvete vutà.
Here and try to help or just get the answers.	Quì è pruvà à aiutà o hè solu ottene e risposte.
That is one reason we made this decision.	Hè una ragione chì avemu fattu sta decisione.
It will take some time to get a complete list.	Ci hà da piglià un pocu di tempu pè ottene una lista cumpleta.
You must not forget.	Ùn devi micca scurdà.
Happy with me.	Felice cun mè.
The page will appear.	A pagina apparirà.
As you may have guessed.	Cume duvete avè capitu.
Born to human mothers, they were raised as humans.	Natu da mamme umane, sò stati cresciuti cum'è umani.
Then we came to the end of the race.	Allora ghjunghjemu vicinu à a fine di a corsa.
Or maybe it just makes sense in one direction.	O forse hè solu sensu in una direzzione.
They could be coerced, taken to another location.	Puderia esse custretti, purtati in un altru locu.
They, too, had found nothing.	Anch'elli ùn avianu trovu nunda.
I didn’t think about that.	Ùn aghju micca pensatu à questu.
Nothing has changed much for us, to be honest.	Nunda hà cambiatu assai per noi, per esse onesto.
See the title.	Vede u titulu.
Small classes are easy to understand.	I classi chjuchi sò faciuli di capiscenu.
I'm here for him and he doesn't notice me anymore.	Sò quì per ellu è ùn mi ne nota mancu più.
She was really beautiful.	Era veramente assai bella.
Thus, this difference does not affect our observations.	Cusì, sta diffarenza ùn affetta micca i nostri osservazioni.
So my friends were quiet.	Allora i mo amichi eranu tranquilli.
They soon became the parents of a daughter.	Prestu sò diventati genitori di una figliola.
But she hadn't really seen anything.	Ma ella ùn era micca veramente vistu nunda.
He paid well and stayed with them.	Hà pagatu bè è stava cun elli.
This incident happened in the music video.	Questu incidente hà fattu in u video musicale.
He is believed to have taught from or.	Si crede chì hà insignatu da or.
In the winter and spring holidays.	In u vacanze invernale è in primavera.
He had seemed nervous before.	Avia paria nervoso prima.
Just contact us.	Basta cuntattate cun noi.
I’m glad you have money.	Sò cuntentu chì avete soldi.
He’s the only kid here that you can’t have.	Hè u solu zitellu quì chì ùn pudete micca avè.
He gave no feedback, good or bad, mistakes or otherwise.	Ùn hà micca datu feedback, bonu o cattivu, errori o altrimenti.
The defendant was apparently on the list.	L'accusatu apparentemente era nantu à a lista.
I couldn’t think without him.	Ùn pudia micca pensà senza ellu.
There was perhaps a common understanding between them.	Ci era forse un intesu cumunu trà elli.
He was never seen again.	Ùn era mai più vistu.
I didn’t say anything one way or the other.	Ùn aghju micca dettu nunda in una manera o l'altru.
Most of them went to their cast.	A maiò parte di elli sò andati à u so cast.
We managed to achieve this in several weeks of the year.	Avemu riesciutu à ottene questu in parechje settimane di l'annu.
You’ve never said much about it over the years.	Ùn avete mai dettu assai annantu à l'anni.
I consider myself also lucky.	Mi cunsideru ancu furtunatu.
I’m sure.	Aghju assicuratu.
I know it’s possible.	Sò chì hè pussibule.
It was practical.	Era praticu.
The underlying mechanism is also unclear.	U mecanismu sottostante ùn hè ancu chjaru.
Not because he has no hope, but because he has no hope.	Ùn perchè ùn hà speranza, ma perchè ùn hà micca.
But he didn’t even seem to notice.	Ma ùn pareva mancu avvistà.
The number of records in this table is several times smaller.	U numaru di registri in questa tavula hè parechje volte più chjucu.
Very, very calm.	Moltu, assai calmu.
It’s the only choice left.	Hè l'unica scelta chì resta.
The portrait of his dead wife on the desk.	U ritrattu di a so moglia morta nantu à a scrivania.
He lost control.	Hà persu u cuntrollu.
In the last two years they have sold seven sites.	In l'ultimi dui anni anu vindutu sette siti.
This makes your life a lot easier in the beginning.	Questu rende a vostra vita assai più faciule in u principiu.
It’s much easier.	Hè assai più faciule.
It could very well be others.	Puderia esse assai bè altri.
This document shows us some important results.	Stu documentu ci mostra qualchi risultati impurtanti.
He tries to pull it all off.	Ellu prova à tirà tuttu.
Suddenly it was a pretty long walk.	Di colpu hè stata una caminata abbastanza longa.
He did not approach the drop.	Ùn s'avvicinò à a goccia.
There is no need to go back into this.	Ùn ci hè micca bisognu di vultà in questu.
He looks fat and has big teeth.	Pare grassu è hà grandi denti.
I can only hear.	Possu solu sentu.
I love you guys !.	Ti amu ragazzi!.
Maybe too much.	Forse troppu.
The girl, seven months old.	A zitella, sette mesi.
The food is coming soon enough.	L'alimentu vene abbastanza prestu.
You’ve probably passed it right before.	Probabilmente l'avete passatu ghjustu davanti.
You looked beautiful when you smiled, boy.	Eri bellu quand'è surrisu, zitellu.
We know we have to help ourselves.	Sapemu chì avemu da aiutà noi stessi.
Thank you for being a part of my journey so far.	Grazie per esse parti di u mo viaghju finu à avà.
There have been some experiments and tests.	Ci sò stati qualchi esperimenti è testi.
He repeated six times.	Ripetì sei volte.
A man and a woman.	Un omu è una donna.
They have to come out the best they can.	Hanu da esce u megliu ch'elli ponu.
She tries to be safe.	Ella cerca di esse sicura.
I just took it one step further in my mind.	Aghju fattu solu un passu più in a mo mente.
I think we did pretty well with that.	Pensu chì avemu fattu abbastanza bè cù questu.
The word, kept in record, so that the people may be kept.	A parolla, tenuta in arregistramentu, per chì u populu sia guardatu.
I have to take everything.	Aghju da piglià tuttu.
I can understand.	Puderaghju capisce.
Sleep shot at him.	U sonnu tirò à ellu.
Immerse in water and bring to boil.	Imbulighjate in l'acqua è porta à fogghiu.
This step was performed under the same conditions as described above.	Stu passu hè statu realizatu in i stessi cundizioni cum'è descrittu sopra.
Because they’re the ones that are really interesting.	Perchè sò quelli chì sò veramente interessanti.
Even here, though.	Ancu quì, però.
The staff was incredible.	U persunale era incredibile.
I know people have been pushed and pushed and pushed.	Sò chì a ghjente hè stata spinta è spinta è spinta.
They have nothing to gain from this argument.	Ùn anu nunda à guadagnà da questu argumentu.
Just quiet, calm and peaceful in this place.	Solu tranquillu, calmu è pace in questu locu.
We can do a nature tour later.	Pudemu fà un tour di natura dopu.
The black lines indicate the structure of the band.	I linii neri indicanu a struttura di a banda.
Version information.	L'infurmazione di a versione.
Yes, the one with the drink in it is fine.	Iè, quellu cù a bevanda in questu hè bè.
Do nothing, and pay for more years.	Ùn fate nunda, è peghju per più anni.
How many active players at a certain level.	Quantu ghjucatori attivi à un certu livellu.
For my mother and three children.	Per a mo mamma è trè figlioli.
Others do the same.	L'altri facenu u listessu.
How much did you buy.	Quantu ne avete compru.
It didn’t take ten seconds.	Ùn hà pigliatu dece seconde.
I measured the time incorrectly.	Aghju misuratu u tempu in modu sbagliatu.
You can be sure some of it will come back to you.	Pudete esse sicuru d'alcuni di ellu vi tornerà.
You go to war, and the soldiers go to die.	Andate in guerra, è i suldati vanu à more.
I want good guys.	Vogliu boni ragazzi.
Thus, the solution is flat space.	Cusì, a suluzione hè u spaziu pianu.
Also make sure they are available to view.	Assicuratevi ancu chì sò dispunibili per vede.
No job is too big or too small for them.	Nisun travagliu hè troppu grande o troppu chjucu per elli.
I wrote a blog post on this subject.	Aghju scrittu un blog post nantu à questu sughjettu.
I think the tone of concern in my voice stopped him.	Pensu chì u tonu di preoccupazione in a mo voce l'hà firmatu.
They were produced at the same time.	Sò stati prudutti in u stessu tempu.
The stuff off the main road was where the force of reality was.	A roba fora di a strada principale era induve a forza di a realità era.
Including your mother.	Cumpresa a vostra mamma.
I haven’t heard much.	Ùn aghju micca intesu assai.
They create value.	Creanu valore.
Not particularly friendly.	Micca particularmente amichevule.
The answer is no.	A risposta hè micca.
Someone was wrong, I knew that without knowing why.	Qualchissia era male, sapia chì senza sapè perchè.
My nose wants more.	U mo nasu ne vole più.
But I couldn’t have it.	Ma puderia micca avè.
And I hadn’t taken advantage of it.	È ùn avia micca apprufittatu.
Just a simple walk will help you with your overall health.	Solu una caminata simplice vi aiuterà cù a vostra salute generale.
So, if you want to go, you have to do it first.	Allora, sè vo vulete andà, avete da fà prima.
There was very little energy.	Ci era assai poca energia.
Just to give a comparison.	Solu per dà un paragone.
He will find a room for them to live together.	Truvarà una stanza per elli à campà inseme.
He liked to watch it move.	Li piacia à fighjulà chì si move.
First, there was a lack of data set samples.	Prima, ci era una mancanza di campioni di data set.
I see you have that.	Vecu chì avete quellu.
The younger you start, the better off you will be.	U più ghjovanu principia, u megliu sarà.
Clearly two very different things.	Claramente duie cose assai diverse.
I didn’t walk away from him.	Ùn aghju micca alluntanatu da ellu.
It's probably heavy.	È probabilmente pesante.
It was too much for him.	Era troppu per ellu.
That will be significant in the next game.	Chì serà significativu in u prossimu ghjocu.
Space doesn’t matter, as long as the load doesn’t grow.	U spaziu ùn importa micca, finu à chì a carica ùn cresce micca.
The rest of his set was pretty to the point.	U restu di u so set era abbastanza à u puntu.
I don’t know what to call it now.	Ùn sò micca ciò chì chjamate avà.
Was that it? 	Era questu?
my driver asked.	u mo driver hà dumandatu.
We have now added an object.	Avemu avà aghjustatu un oggettu.
There are three things we can do with our money.	Ci sò trè cose chì pudemu fà cù i nostri soldi.
It was a beginning.	Era un principiu.
And they that kill the fire shall die with fire.	È quelli chì uccidenu cù u focu moreranu da u focu di u focu.
More dreams with her.	Più sogni cun ella.
Okay, though.	Va bè, però.
It doesn’t matter that it’s not perfect.	Ùn importa micca chì ùn hè micca perfettu.
Sounds have increased in volume.	I soni anu aumentatu in u voluminu.
He placed it in front of him.	L'hà postu davanti à ellu.
Try to be better.	Pruvate à esse megliu.
We did.	Avemu fattu.
So I decided to wait for him.	Dunque decisu di aspittà ellu.
Although his business is in a bit of trouble.	Ancu se a so attività hè in un pocu prublema.
Here's the real deal.	Eccu u veru affare.
There are so many different ideas.	Ci sò tanti idee diffirenti.
But the children had gone too far.	Ma i zitelli eranu andati troppu luntanu.
The young woman had nothing.	A ghjovana donna ùn ne avia nunda.
A very strange message.	Un missaghju assai stranu.
Now people came to buy, one by one or in groups.	Avà a ghjente venia à cumprà, unu per unu o in gruppi.
They had become "closed" in spirit.	Eranu diventati "chjusi" in u spiritu.
He ran to the river.	Si corse versu u fiume.
Our life here.	A nostra vita quì.
Maybe they hadn’t heard.	Forse ùn avianu micca intesu.
I was nervous, of course.	Eru nervoso, sicuru.
They’re not trying to move a crowd.	Ùn cercanu micca di spustà una folla.
A sense of understanding was also present from the beginning.	Un sensu di capiscitura era presente ancu da u principiu.
We worked on things called “set pieces”.	Avemu travagliatu nantu à e cose chjamate "set pieces".
But it’s certainly anger.	Ma hè certamente rabbia.
And it worked for him too.	È travagliava ancu per ellu.
Nor does his brother do anything to stop it.	Nè u fratellu ùn face nunda per impedisce.
I have worked for you long enough.	Aghju travagliatu per voi abbastanza longu.
I’m not stupid.	Ùn sò micca stupidu.
The death of a child.	A morte di un zitellu.
When he failed to give, he tried again.	Quandu hà fiascatu à dà, hà pruvatu di novu.
Where you have everything, but, nothing.	Induve avete tuttu, ma, nunda.
There is a time and a place for this.	Ci hè un tempu è un locu per questu.
Hell, they’ve never felt so real.	Infernu, ùn anu mai sentitu cusì reale.
I really have to think about it.	Aghju veramente da pensà.
In the river that runs.	In u fiume chì corre.
They know when we are in pain or suffering in every way.	Sapenu quandu simu in dolore o soffrenu in ogni modu.
If you need anything else, we'll tell you.	Sè avete bisognu di qualcosa altru, vi diceremu.
That's not the way it should be.	Ùn hè micca cusì chì deve esse.
In this example, a different approach is used to access large objects.	In questu esempiu, un accostu sfarente hè utilizatu per accede à l'ogetti grossi.
The trunk is flat.	U fustu hè ghjattu.
I didn’t want to, though.	Ùn vulia micca, ma.
This means that your body is in very good condition.	Questu significa chì u vostru corpu hè in cundizione assai bona.
We get hurt in confusion.	Ci facemu male in cunfusione.
He was tight and in danger of missing out.	Venia strettu è era in periculu di mancassi.
I am trying to take care of my body differently now.	Aghju pruvatu à piglià cura di u mo corpu in modu diversu avà.
It was something to do.	Era una cosa di fà.
He was not worried about his family.	Ùn era micca preoccupatu di a so famiglia.
Like that long time ago.	Cum'è quellu tempu tantu tempu fà.
Like you said, he’s been a family friend for years.	Comu avete dettu, hè un amicu di a famiglia per anni.
My head was level with his legs.	U mo capu era à livellu cù e so gammi.
It was a wonderful experience.	Hè stata una sperienza maravigliosa.
I can't see that.	Ùn possu micca vede quellu.
However, we do not have the means to verify this.	Tuttavia, ùn avemu micca mezi per verificà questu.
Launch my thoughts into this beautiful mix.	Lanciate i mo pinsamenti in questa bella mistura.
It’s never a waste of time.	Ùn hè mai una perdita di tempu.
You could tell he was holding back his tears.	Si pudia dì ch'ellu si tratteneva e lacrime.
Then, out of the blue, she came to him.	Tandu, fora di u turchinu, ghjunse à ellu.
But there is also something else.	Ma ci hè ancu qualcosa d'altru.
Recently, several variable selection methods have been introduced to consider group effects.	Ricertamenti, parechji metudi di selezzione variabile sò stati introdutti per cunsiderà effetti di gruppu.
But the key, they explain, is not just more communication.	Ma a chjave, spieganu, ùn hè micca solu più cumunicazione.
Lead to support.	Porta à u sustegnu.
When he returned, he learned that he was dead.	Quandu hà vultatu, hà amparatu chì era mortu.
Nice new apartment complex.	Bellu novu cumplessu di appartamenti.
Now, tell me about your early years.	Avà, dimmi di i vostri primi anni.
You can go left and immediately turn right.	Pò andà à manca è immediatamente turnà à diritta.
However, it did not create a love for learning.	Tuttavia, ùn hà micca creatu un amore per l'apprendimentu.
They go there every day or they just email us.	Andanu à ogni ghjornu o ci ponu email ghjustu.
And it’s not very original.	È ùn hè micca assai originale.
Any kind of legal basis for the system must be provided.	Qualchese tipu di basa legale per u sistema deve esse furnitu.
In this life you have a blow.	In questa vita avete un colpu.
It’s different, in some ways.	Si trova in modu diversu, in qualchì manera.
Judge for me.	Ghjudicami per mè.
Save your time and money.	Risparmiate u vostru tempu è soldi.
He writes that his study had limitations.	Scrive chì u so studiu hà avutu limitazioni.
If he’s out, he can’t be far away.	S'ellu hè fora, ùn pò micca esse luntanu.
So did everyone.	Cusì hà fattu tutti.
One is a woman with long straight hair.	Unu hè una donna cù capelli lunghi è dritti.
We are proud of the two girls.	Semu fieri di e duie ragazze.
That’s not my point.	Questu hè micca u mo puntu.
We'll tell you how.	Vi diceremu cumu.
But I could talk.	Ma puderia parlà.
He tried to raise his hand.	Hà pruvatu à alzà a manu.
I think that, in reality, would only lead to this in the end.	Credu chì, in realtà, purterebbe solu questu à a fine.
Such a picture.	Un tali ritrattu.
I wanted to show him the lie of the land.	Vuliu mustrà li a minzogna di a terra.
I took them before they took me.	Li pigghiau prima ch'elli mi pigghianu.
I was sorry to hear such a thing.	Era dispiaciutu di sente una cosa cusì.
Prices may vary by market.	I prezzi ponu varià da u mercatu.
I looked up and saw.	Aghju guardatu è vede.
When the accused saw an officer, he immediately stopped running.	Quandu l'accusatu hà vistu un ufficiale, hà subitu cessatu di corre.
I might have been in the middle of taking a class.	Puderia esse statu in mezzu di piglià una classe.
I’m not in love with him or anything.	Ùn sò micca innamuratu di ellu o nunda.
I completely understand why.	Capiscu cumplettamente perchè.
In a good group they each take five to ten minutes.	In un bonu gruppu piglianu ognunu da cinque à deci minuti.
He could be dead rather than give that speech.	Puderia esse mortu piuttostu chè dà quellu discorsu.
Remember that children, in particular, understand words more literally than adults.	Ricurdativi chì i zitelli, in particulare, capiscenu e parolle più literalmente cà l'adulti.
He would have raised a family.	Averia criatu una famiglia.
This is the piece you want to pay attention to.	Questu hè u pezzu chì vulete prestu attenzione.
Everyone likes them.	Tutti li piace.
Or at least what had been his best friend.	O almenu ciò chì era statu u so megliu amicu.
In this city.	In sta cità.
I wasn’t even home.	Ùn eru mancu in casa.
You didn’t meet my eyes.	Ùn avete micca scuntratu i mo ochji.
You can’t wait to get started.	Ùn pudete micca aspittà per cumincià.
But this technique had the exact opposite effect.	Ma sta tecnica hà avutu l'effettu esattamente oppostu.
There was something I didn’t add.	Ci era qualcosa chì ùn aghjunghje micca.
As a result, the following results were obtained.	In u risultatu, i seguenti risultati sò stati ottenuti.
He did it because he could.	L'hà fattu perchè puderia.
They are too different.	Sò troppu sfarenti.
Then he told me what happened.	Allora m'hà dettu ciò chì hè accadutu.
Men like him always have some rules.	L'omi cum'è ellu anu sempre alcune regule.
It was really helpful.	Hè statu veramente utile.
I looked at him.	L'aghju fighjatu.
It was never presented to him as a decision.	Ùn s'hè mai presentatu à ellu cum'è una decisione.
I think this must be right.	Mi pare chì questu deve esse ghjustu.
He doesn’t really talk to me.	In realtà ùn mi parla micca.
One should be sure to visit them in a better way.	Unu deve esse sicuru di visità elli in un modu megliu.
She had a great time.	Ella hà avutu un bellu tempu.
We live only a few minutes apart.	Vivemu solu à pochi minuti l'una di l'altru.
Keep an eye open for them, if you wish.	Mantene un ochju apertu per elli, se vulete.
I have nothing.	Ùn aghju nunda.
His father worked in the state government.	U so babbu hà travagliatu in u guvernu statali.
She just wanted to get out of her grip.	Ella vulia solu esce da a so presa.
I didn’t know where my children were, or my husband.	Ùn sapia micca induve eranu i mo figlioli, o u mo maritu.
The big man considered for a moment.	U grande omu hà cunsideratu per un mumentu.
Everything was different.	Tuttu era diversu.
The results, however, were very different.	I risultati, però, eranu assai diffirenti.
You don’t know, though.	Ùn sapete micca, però.
Here, there is no hope.	Quì, ùn ci hè speranza.
I had never asked for it before.	Ùn avia mai dumandatu prima.
Not you either.	Ùn tù ancu.
Without another word they turned and continued on their way.	Senza una altra parolla si vultonu è cuntinueghjanu in a strada.
Children clean, check.	I zitelli puliti, verificate.
Therefore, the result is true in this case.	Per quessa, u risultatu hè veru in stu casu.
With weapons we cannot understand.	Cù l'arme ùn pudemu micca capisce.
The heat that developed in her skin experienced a moment of relief.	U calore chì si sviluppau in a so pelle hà cunnisciutu un mumentu di sollievu.
Everything at that moment seemed to slow down.	Tuttu in quellu mumentu paria rallentà.
Overall a good experience.	In generale una bona sperienza.
It was a little tight for them, but they loved it.	Era un pocu strettu per elli, ma anu amatu.
For the first time we came to another vehicle.	Per a prima volta avemu ghjuntu à un altru veiculu.
But there was still a connection.	Ma ci era ancora una cunnessione.
So, let’s just discuss these two comments.	Cusì, discutemu solu questi dui cumenti.
New evidence should be found.	A nova prova avissi da esse trovu.
He needed to reach out and protect this woman.	Avia bisognu di ghjunghje è prutegge sta donna.
She did the same with the rest of her things.	Ella hà fattu u listessu cù u restu di e so cose.
In a similar way.	In una manera simile.
A man broken as a city.	Un omu rottu cum'è una cità.
Even then, the sound continued as before.	Ancu tandu, u sonu cuntinuò cum'è prima.
And even not like that, somehow.	È ancu micca cusì, in qualchì manera.
Some come a lot, some come a little.	Certi venenu assai, certi venenu pocu.
It was a hot evening.	Era una sera calda.
You have nothing to risk and everything to win.	Ùn avete nunda à risicà è tuttu per vince.
They waited too long.	Aspittaranu troppu.
It is best served at room temperature.	Hè megliu sirvutu à a temperatura di l'ambienti.
But they can’t move through the rock.	Ma ùn ponu micca spustà attraversu a roccia.
We have a lot of practice.	Avemu assai pratica.
I have two reasons.	Aghju dui motivi.
No person on this earth receives more time than the other.	Nisuna persona in questa terra riceve più tempu chè l'altru.
It’s not the conversation, though.	Ùn hè micca a conversazione, però.
It looks different.	Sembra diversu.
Clinical samples, singles vs.	Campioni clinichi, single vs.
There is too much information here.	Ci hè troppu infurmazione quì.
I feel something.	Sentu qualcosa.
Or maybe yes.	O forse sì.
The window is closed, there is nothing.	A finestra hè chjusa, ùn ci hè nunda.
You can work very little and still receive a benefit.	Pudete travaglià assai pocu è ancu riceve un benefiziu.
But often it is about the dead.	Ma spessu si tratta di i morti.
Ideal for families, there is a lot on offer for children.	Ideale per e famiglie, ci hè assai in offerta per i zitelli.
There was no marriage.	Ùn ci era micca matrimoniu.
I feel so sorry for her.	Mi sentu tantu dispiaciuta per ella.
Cancer works the same way.	U cancer funziona a listessa manera.
Try why you want it to work.	Pruvate perchè vulete chì u travagliu.
Which it probably does.	Chì probabilmente faci.
These functions are not generally constant.	Sti funzioni ùn sò in generale custanti.
I will never be so hard.	Ùn seraghju mai cusì duru.
You can hate that beer.	Puderete odià quella birra.
They truly believed that the personal computer was an engine of freedom.	Anu veramente cridutu chì l'urdinatore persunale era un mutore di libertà.
I'm having fun.	Mi divertu.
I can take my pick.	Possu piglià a mo scelta.
She returned to school very quickly, while the minor walked behind her.	Riturnò à a scola assai rapidamente, mentre chì u minore caminava daretu à ella.
They stay in shape.	Si mantenenu in forma.
They could get where they wanted to go.	Puderanu ghjunghje induve vulianu andà.
As a key, key.	Cum'è una chjave, chjave.
His wife and children were out there.	A so moglia è i so figlioli eranu quì fora.
I couldn’t begin to guess where it lay.	Ùn pudia micca principià à indovinà induve si stendeva.
Maybe it’s someone I didn’t like.	Forse hè qualchissia chì ùn mi piacia micca.
You have just had surgery, so the treatment is more effective now.	Avete appena fattu a cirurgia, cusì u trattamentu hè più efficace avà.
I asked him to come and stay with me.	L'aghju dumandatu di vene è stà cun mè.
But it wasn’t like things had worked out.	Ma ùn era micca cusì chì e cose avianu travagliatu.
He made a hand signal as if he had only a minute.	Hà fattu un signalu di a manu cum'è ch'ellu avissi solu un minutu.
This is, in fact, what she wants.	Questu hè, in fattu, ciò chì ella vole.
There was no physical source.	Ùn ci era micca fonte fisica.
Here, keep that smile.	Eccu, mantene quellu surrisu.
The first part is over.	A prima parte hè stata finita.
But it’s out there.	Ma hè quì fora.
I appreciate just that fact, you know.	Apprezzu solu quellu fattu, sapete.
I think.	Pensu.
I soon found the problems solved.	Prestu aghju trovu i prublemi è risolvuti.
He had made some progress but not enough.	Avia fattu un pocu di prugressu ma micca abbastanza.
There may be another war.	Ci pò esse una altra guerra.
You don’t have children just to have them.	Ùn avete micca figlioli solu per avè.
Very very sweet full of energy.	Moltu assai dolce pienu di energia.
Players are the game.	I ghjucatori sò u ghjocu.
That ended the game.	Chì hà finitu u ghjocu.
Women and men are different.	E donne è l'omi sò diffirenti.
They may at least be successful in one of those jobs.	Puderanu almenu avè successu in unu di quelli travaglii.
She wanted me to try it for the radio.	Ella mi vulia fà pruvà per a radiu.
The problem is in the rules.	U prublema hè in e regule.
This causes the same problem described above.	Questu causa u listessu prublema descrittu sopra.
I had no idea what it was like to be a mom.	Ùn avia micca idea di ciò chì era esse una mamma.
It was a short distance away.	Era à pocu distanza.
With that, he was able to work his magic.	Cù questu, hà pussutu travaglià a so magia.
This rate was more than double the national average.	Questa rata era più di u doppiu di a media naziunale.
This way, your process can be of help to someone else.	In questu modu, u vostru prucessu pò esse d'aiutu per qualchissia altru.
I am determined to continue until the last man is found.	Sò decisu di cuntinuà finu à chì l'ultimu omu hè truvatu.
These were not my first choices.	Queste ùn eranu micca e mo prime scelte.
It’s his idea.	Hè a so idea.
They always take care of you.	Anu sempre cura di voi.
Just go back and wait.	Basta à andà in daretu è aspetta.
We know the walls are falling.	Sapemu chì i muri cascanu.
This can be done by the same treatment.	Questu pò esse fattu da u listessu trattamentu.
One vote per group.	Un votu per gruppu.
And then he did.	E poi hà fattu.
No one can benefit from drug therapy.	Nisunu pò prufittà di a terapia di droga.
To stay healthy, get some sleep.	Per mantene a salute, dorme un pocu.
These are positive steps in the right direction.	Quessi sò passi pusitivi in ​​a direzione ghjusta.
It’s the best they have to offer anyone.	Hè u megliu chì anu da offre à qualcunu.
Don't say no.	Ùn dì micca.
His best days were a few years ago.	I so ghjorni più boni eranu à pochi anni.
He reunited her.	L'hà riunitu.
You don’t want to ask, you just want to take it.	Ùn vulete micca dumandà, solu vulete piglià.
As a younger man, I had never understood this.	Cum'è un omu più ghjovanu, ùn avia mai capitu questu.
You were right the first time.	Avevi ragione a prima volta.
The really interesting question then will be, what do you want ?.	A quistione veramente interessante allora serà, chì vulerà ?.
He was asleep, but he was no longer at risk.	Eri dorme, ma ùn era più in risicu.
I don’t like to see things like that.	Ùn mi piace micca vede cose cusì.
We will use the tools of technology to save lives.	Avemu da aduprà l'arnesi di a tecnulugia per salvà a vita.
I have too much to do.	Aghju troppu da fà.
This is their program, and there are no exceptions.	Questu hè u so prugramma, è ùn ci hè micca eccezzioni.
He goes out with his friend to walk his dog.	Esce cù u so amicu à spassighjà u so cane.
The cause of the fire was unknown.	A causa di u focu era scunnisciuta.
High emotions are involved.	Alti emozioni sò implicati.
One file at a time.	Un schedariu à tempu.
I came home when you arrived.	Sò tornatu in casa quandu site ghjuntu.
Everyone was talking about it.	Tutti ci parlavanu.
But he didn’t stop there.	Ma ùn hà micca firmatu.
Most people have only one.	A maiò parte di a ghjente hà solu unu.
I’m going to throw it behind us.	L'aghju da scaccià daretu à noi.
Your library can only be used by one person at a time.	A vostra biblioteca pò esse aduprata solu da una persona à tempu.
It is here to give.	Hè quì per dà.
Not now, not when she’s so far away.	Ùn avà, micca quandu ella hè tantu luntanu.
Then it was over.	Allora era nantu.
This is but natural.	Questu hè ma naturali.
I had failed to understand the detail.	Aviu fiascatu à capisce u dettagliu.
The children were here.	I zitelli eranu quì.
The main production starts as soon as the tour is over.	A pruduzzione principale principia appena a tour finita.
At least not strong.	Almenu micca forte.
Your answer doesn’t matter.	A vostra risposta ùn importa micca.
Let's move on.	Andemu avanti.
If he was always open.	S'ellu era sempre apertu.
He has the.	Hà u.
Their prices are right.	I so prezzi sò ghjusti.
And that’s most of what they need.	È questu hè a maiò parte di ciò chì anu bisognu.
But then things got more complicated.	Ma dopu e cose sò diventate più complicate.
But to make matters worse, these circumstances may change.	Ma per fà ancu peggiu, queste circustanze ponu cambià.
What has changed is the form of development of state violence.	Ciò chì hà cambiatu hè a forma di sviluppu di a viulenza statale.
Maybe, of course.	Pò, sicuru.
She is doing very well though, playful and happy.	Ella va assai bè però, ghjucatu è felice.
It wasn’t really a question.	Ùn era micca veramente una quistione.
It would probably have saved a lot fewer people.	Probabilmente avaria salvatu assai menu persone.
The mother and child remain in constant contact.	A mamma è u zitellu restanu in cuntattu constante.
It meant too much.	Significava troppu.
But not just without risk.	Ma micca solu senza risicu.
You may want to look for the place.	Puderete vulete circà u locu.
You give me a nice meal.	Mi dai un bellu manghjà.
Each field in each table must be understood.	Ogni campu in ogni tavula deve esse capitu.
I’ve only seen it a couple of times in my life.	L'aghju vistu solu un paru di volte in a mo vita.
I heard him talking.	Aghju intesu parlà.
We tried a few more times until it was just right.	Avemu pruvatu uni pochi di più volte finu à ch'ellu hà ghjustu ghjustu.
All you can have.	Tuttu ciò chì pudete avè.
He should be back tomorrow.	Duverebbe turnà dumane.
He had told her to use the back road.	Li avia dettu di aduprà a strada di daretu.
I will try to take a picture of the damage.	Pruvaraghju di piglià una foto di i danni.
It didn’t look good.	Ùn pareva micca bè.
At least it seems so.	Almenu pare cusì.
Nothing can change this.	Nunda pò cambià questu.
She wants to fill her tree with cards.	Ella vole à riempie u so arbre di carte.
Or every night, at least.	O ogni notte, almenu.
We don’t touch a single weight.	Ùn tocchemu micca un solu pesu.
You may have a heart attack, you may die here.	Pudete avè un attaccu di cori, pudete more quì.
He was a very quiet boy and he is still very quiet.	Era un zitellu assai tranquillu è hè sempre assai tranquillu.
A girl and a boy.	Una zitella è un zitellu.
All men are just people with ideas.	Tutti l'omu sò solu persone cù idee.
Take care of her.	Fate nantu à ella.
I don’t understand the reason for that.	Ùn capiscu micca u mutivu per quessa.
It was a sign of respect for the enemy.	Era un signu di rispettu per u nemicu.
If the husband could not provide it, the state.	Se u maritu ùn pudia micca furnisce, u statu.
What worked, worked.	Ciò chì hà travagliatu, hà travagliatu.
Let’s call this, then.	Chjavemu questu, allora.
Neither the former nor the latter has caused a significant impact on the earth.	Nè u primu nè l'ultimu hà causatu un impattu significativu nantu à a terra.
Again, there is no need to do so, especially today.	In novu, ùn ci hè bisognu di fà cusì, soprattuttu oghje.
Place on a plate and set aside.	Pone nantu à un platu è mette da parte.
She said the weather was the best test of confidence.	Ella disse chì u tempu era a megliu prova di fiducia.
Mom said she took a job away.	Mamma hà dettu chì hà pigliatu un travagliu luntanu.
The power is in your soul.	U putere hè in a vostra ànima.
Whatever it is, it moves hard and fast.	Qualunque sia, si move dura è veloce.
Multiple causes can lead to loss of function.	Cause multiple pò purtà à a perdita di funzione.
The males were here talking for a while.	I masci stavanu quì à parlà per un pezzu.
He actually said it more than once.	In realtà l'hà dettu più di una volta.
So, it’s no surprise that there are some differences.	Dunque, ùn ci hè micca surprisa chì ci sò qualchi differenzi.
We liked it a lot.	Ci hè piaciutu assai.
Play and be your own judge.	Riproduci è siate u vostru propiu ghjudice.
Speaking of which, account groups are not even supported.	Parlendu di quessa, i gruppi di cunti ùn sò ancu supportati.
But it’s a matter of luck.	Ma hè una questione di furtuna.
It should be out in a few weeks.	Si deve esse fora in uni pochi di settimane.
Dad ordered me to walk home.	Babbu m'hà urdinatu di marchjà in casa.
Half my weight.	A mità di u mo pesu.
It’s part of that.	Hè una parte di questu.
This is often associated with sleep problems.	Questu hè spessu assuciatu cù prublemi di sonnu.
Let me show you something.	Lasciami mustrà qualcosa.
It was not correct.	Ùn era micca currettu.
One thing is clear.	Una cosa chjara.
I wanted to get out.	Vuliu esce.
Everyone, except me.	Tutti, fora di mè.
My whole family took me in one night.	Tutta a mo famiglia pigliata da mè in una notte.
You will be asked for tea this afternoon.	Vi sarà dumandatu u tè dopu meziornu.
I am interested in that person.	Sò interessatu à quella persona.
I think it might be impossible to make sense of it.	Pensu chì puderia esse impussibile di dà un sensu.
She is no longer sure of anything.	Ùn hè più sicura di nunda.
Repeat for each pattern.	Repetite per ogni mudellu.
I really think this is going to go somewhere.	Pensu veramente chì questu andrà in qualchì locu.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
I can spend my time with people much better than you.	Puderaghju passà u mo tempu cù persone assai megliu cà voi.
Also, please do not use first or second person.	Inoltre, per piacè ùn aduprate micca prima o seconda persona.
These are easily carried.	Quessi si portanu facilmente.
So it made that argument a little harder to play.	Allora hà fattu quellu argumentu un pocu più difficiule di ghjucà.
For the date.	Per a data.
He was very tired.	Era assai stancu.
When he returned, he asked the student what he had seen.	Quandu si vultò, dumandava à u studiente ciò chì avia vistu.
In this place you will get the best deal on the go.	In questu locu avete da ottene u megliu affare in muvimentu.
In fact, far from it.	In fatti, luntanu da ellu.
We will consider the following interpretation of these observations.	Cunsideremu a seguente interpretazione di sti osservazioni.
Now yours is online.	Avà u vostru hè in linea.
At the top.	In cima.
Thanks for following.	Grazie per seguità.
The judge said nothing more.	U ghjudice ùn hà dettu nunda di più.
Wait as long as necessary.	Aspittarà quant'è bisognu.
I really think they should take it.	Pensu veramente chì duveranu piglià.
Limited weekend opening only in winter.	Apertura limitata di u weekend solu in l'invernu.
And you will put them out of business.	E tu li metterà fora di l'affari.
You just have to do both.	Duvete solu fà i dui.
It is very important to us.	Hè assai impurtante per noi.
Or have you had it.	O l'avete avutu.
We serve a breakfast you can’t believe.	Servemu un colazione chì ùn si pò crede.
It moves well and is big.	Si move bè è hè grossu.
There will be more than that.	Ci sarà più di questu.
Take your pick.	Pigliate a vostra scelta.
You have to love it.	Avete à amà.
I can't find where to put this update.	Ùn possu micca truvà induve mette sta aghjurnazione.
They don’t tell me.	Ùn mi dicenu micca.
Yes, it must be fantastic and has great new things.	Iè, deve esse fantasticu è hà grandi cose novi.
A customer service representative will respond to you within one business day.	Un rappresentante di u serviziu di u cliente vi risponderà in un ghjornu di travagliu.
How they manage everyday life was a new version of the normal.	Cumu gestiscenu a vita di ogni ghjornu era una nova versione di u normale.
However, in my case, the affected code is quite small.	Tuttavia, in u mo casu, u codice affettatu hè piuttostu chjucu.
Often, the impact of our action is not what we want.	Spessu, l'impattu di a nostra azzione ùn hè micca ciò chì vulemu.
It was full.	Era piena.
Perform experiments.	Eseguite esperimenti.
Finally, a gender difference was observed in our sample.	Infine, una differenza di genere hè stata osservata in u nostru campione.
In court, everyone wanted something from you.	In tribunale, tutti vulianu qualcosa da voi.
It wasn’t because she wanted to be near him.	Ùn era micca perchè ella vulia esse vicinu à ellu.
So let me do that.	Allora lasciami fà cusì.
Now, we will briefly outline the main steps.	Avà, avemu dettu brevemente i passi principali.
I was just glad she was gone.	Era solu cuntentu ch'ella sia andata.
But the smile isn’t just on his blue eyes.	Ma u surrisu ùn hè micca ghjustu à i so ochji turchini.
It does more for us than email has ever had.	Face più per noi chè l'email hà mai.
But if they leave, it will be a decision they make.	Ma s'ellu partenu, serà una decisione chì facenu.
You have a plan.	Avete un pianu.
Men and women were in the similar age range.	L'omi è e donne eranu in a fascia di età simili.
I have little interest in this.	Aghju pocu interessu in questu.
We thought that was the most obvious thing to do.	Pensemu chì era a cosa più ovvia da fà.
Application from a space in itself.	Applicazione da un spaziu in sè stessu.
You can see the voice box on the front of your neck.	Pudete vede a casella di voce in u fronte di u to collu.
This is against the law.	Questu hè contru à a lege.
Let people talk as much as they want.	Lasciate a ghjente parlà quantu volenu.
His father could not oppose now.	U so babbu ùn pudia micca oppone avà.
Only bad men had access to positive information in certain areas.	Solu l'omi cattivi avianu accessu à l'infurmazioni pusitivi in ​​certi spazii.
I just enjoyed working with him.	Aghju avutu solu bè da travaglià cun ellu.
Prepared the samples and performed the data analysis.	Preparatu i campioni è realizatu l'analisi di dati.
It’s not perfect though.	Ùn hè micca perfettu però.
But deep down we had a solution to look for a problem.	Ma in fondu avemu avutu una suluzione à circà un prublema.
This is what they are meant to do.	Questu hè ciò chì sò pensati per fà.
I know this sea.	Cunnoscu stu mare.
Apply directly to the skin.	Applicà direttamente à a pelle.
He had obviously lived on the road for a while.	Era ovviamente campatu in a strada per un tempu.
We hear things deeper and sometimes before we come.	Sentemu e cose più profonde è qualchì volta prima di vene.
One moment, and it’s gone.	Un mumentu, è hè andatu.
He showed less.	Hà dimustratu menu.
And now the government is starting to worry about our influence.	È avà u guvernu principia à preoccupassi di a nostra influenza.
Return is essential.	U ritornu hè essenziale.
Those people are real.	Quelli persone sò veri.
Unfortunately, this only made him more confused.	Sfurtunatamente, questu solu l'hà fattu più cunfusu.
A default judgment can be set aside.	Un ghjudiziu per difettu pò esse annullatu.
You did it right.	L'avete fattu bè.
It just doesn’t make sense.	Solu ùn pare micca sensu.
We are women.	Semu donne.
We believe that naturally.	Creemu chì in modu naturali.
However, the result is not what I am looking for.	Tuttavia, u risultatu ùn hè micca ciò chì cercu.
Happy new year!.	Bon annu!.
You two hold that place.	Voi dui tenete quellu locu.
Eight per character.	Ottu per caratteru.
One thing seems pretty clear, though.	Una cosa pare abbastanza chjara, però.
Decide what to do and how to act.	Decide ciò chì fà è cumu agisce.
A man and a woman enter.	Entranu un omu è una donna.
Yes, you heard me.	Iè, avete intesu.
But everyone goes about business as normal.	Ma tutti viaghjanu à l'affari cum'è normale.
I shouldn’t have moved so suddenly.	Ùn avissi micca esse spustatu cusì di colpu.
It was clearly working.	Era chjaramente travagliatu.
It’s yours.	Hè u vostru.
The boy would never say.	U zitellu ùn diceria mai.
Soft, but absolutely a command.	Soft, ma assolutamente un cumandamentu.
If you need help, look at each other.	Sè avete bisognu di aiutu, fighjate à unu di l'altri.
I only have five things to add.	Aghju solu cinque cose da aghjunghje.
She changed her mind.	Ella hà cambiatu idea.
At least, his face.	Almenu, a so faccia.
Especially when you’re at work.	In particulare quandu site à u travagliu.
We tried, but we didn’t answer the question.	Pruvemu, ma ùn rispondemu micca à a dumanda.
Its original purpose is unknown.	U so scopu originale hè scunnisciutu.
Nothing in front of us.	Nunda davanti à noi.
We examined these two patients.	Avemu esaminatu sti dui pazienti.
There is a second silence.	Ci hè un secondu silenziu.
I probably didn’t need any more advice.	Probabilmente ùn avia micca bisognu di più cunsiglii.
It has become a regular thing.	Hè diventatu una cosa regulare.
It is managed by the network, not by the government.	Hè gestitu da a reta, micca da u guvernu.
Animals as one thing, workers as one thing.	L'animali cum'è una cosa, i travagliadori cum'è una cosa.
But when it becomes a reality is another story entirely.	Ma quandu diventerà una realità hè una altra storia interamente.
He told his mother.	Dissi à a so mamma.
Apply now to experience a career you enjoy again.	Candidate avà per sperimentà una carriera chì ti piace torna.
To help people.	Per aiutà a ghjente.
I’m married to her yes, but she’s not really my wife.	Sò maritatu cù ella sì, ma ùn hè micca veramente a mo moglia.
I started training right away.	Aghju cuminciatu à furmà subitu.
Thanks for the leaders.	Grazie per i capi.
It will be clean and beautiful in every modern home.	Serà pulita è bella in ogni casa muderna.
I want to get lost in it.	Mi vogliu perde in ellu.
She was the second daughter of her parents.	Era a seconda figliola di i so genitori.
I saw men standing, down.	Aghju vistu omi stendu, abattuti.
A closed mind is not.	Una mente chjusa ùn hè micca.
That’s how it happens.	Hè cusì chì si passa.
Two days had passed, somehow.	Dui ghjorni eranu passati, in qualchì manera.
There is nothing more to go.	Ùn ci hè più nunda à andà.
The latter was aided by the weather.	L'ultime hè stata aiutata da u clima.
They cause each other.	Si causanu l'un l'altru.
At least ten minutes from our last update.	Almenu dece minuti da a nostra ultima aghjurnazione.
The book will become a standard source of reference.	U libru diventerà una fonte standard di riferimentu.
Of course, I did.	Di sicuru, aghju fattu.
That’s where we stand.	Hè quì chì stamu.
A completely different character.	Un caratteru completamente diversu.
So it’s really nothing to be afraid of.	Allora ùn hè veramente nunda di avè paura.
The one who told me she couldn’t tell me.	Quellu chì m'hà dettu ch'ella ùn mi pudia micca dì.
On that date.	In quella data.
Unfortunately, he now has some that have started around his eyes.	Sfurtunatamente, avà hà alcuni chì anu cuminciatu intornu à i so ochji.
A black hole.	Un pirtusu neru.
Repeat the procedure twice.	Ripetì a prucedura duie volte.
To show what we can do with little or no money.	Per dimustrà ciò chì pudemu fà cù pocu o micca soldi.
This has been the problem for some time.	Questu hè statu u prublema per qualchì tempu.
Now you can see what was done before the wedding.	Avà pudete vede ciò chì hè statu fattu prima di u matrimoniu.
Always without sound.	Sempre senza sonu.
These objects will be presented in the following.	Questi ogetti seranu presentati in ciò chì seguita.
These studies continue.	Questi studii continuanu.
It was often associated with playing in the rain or water.	Era spessu assuciatu à ghjucà in a pioggia o l'acqua.
It’s something you have.	Hè qualcosa chì avete.
She died on the scene.	Hè morta in scena.
She tried to call her husband, but she was too far away.	Hà pruvatu à chjamà u so maritu, ma era troppu luntanu.
But absolutely no one accepted it in this offer.	Ma assolutamente nimu l'hà accettatu in questa offerta.
And they make just an excellent product.	È facenu solu un pruduttu eccellente.
It’s just his way of talking.	Hè solu u so modu di parlà.
It could be important.	Puderia esse impurtante.
I was totally at the level.	Sò statu tutale à u livellu.
We need to be able to retrieve the bodies.	Avemu bisognu di pudè ritruvà i corpi.
In other words, twenty minutes too long.	In altre parolle, vinti minuti troppu longu.
I only need four to complete the set.	Solu bisognu di quattru per compie u set.
It’s what they want, and they have it.	Hè ciò chì volenu, è l'anu.
I can’t keep my nose out of my business.	Ùn pò tene u nasu fora di i mo affari.
I ask him, and I will go at once.	Li dumandu, è andaraghju subitu.
There are other diseases to consider.	Ci sò altri malati à cunsiderà.
Some of his friends come for dinner.	Certi di i so amichi venenu per cena.
If not in the car behind us, then somewhere nearby.	Se micca in a vittura daretu à noi, allora in un locu vicinu.
You can move around while working the camera.	Pudete spustà mentre travaglia a camera.
Each page represents a day.	Ogni pagina rapprisenta un ghjornu.
We need great songs.	Avemu bisognu di grandi canzoni.
Pretty close too.	Abbastanza vicinu ancu.
I knew now what made him look so strange.	Sapia avà ciò chì l'hà fattu pare cusì stranu.
If your theory is correct, your patient may be better off.	Se a vostra teoria hè ghjustu, u vostru paziente hè megliu.
It’s amazing how well it makes us feel to do something creative.	Hè stupente quantu bè ci face sentu fà qualcosa di creativa.
A wife and four children survived him.	Una moglia è quattru figlioli li sopravvivevanu.
This is the.	Questu hè u.
It didn’t matter more than the smart set.	Ùn si importava più di u set intelligente.
This coffee is very good.	Stu caffè hè assai bonu.
He sat down at the table.	Si pusò à tavula.
He looked deep into himself.	Hà guardatu in u prufondu in ellu stessu.
She said the damaged place was fine.	Ella disse chì u locu dannatu era bè.
Months go by and you don’t even have time to do it.	I mesi passanu è ùn avete ancu trovu tempu per fà.
She couldn't let go of her anxiety.	Ùn si pudia lascià cede à l'ansietà.
And so, turn after turn.	È cusì, turnu dopu turnu.
It’s a good time to decide what worked and what didn’t.	Hè un bonu tempu per decide ciò chì hà travagliatu è ciò chì ùn hà micca.
If you give them something, they will want even more.	Se li dà qualcosa, anu da vulerà ancu di più.
It was one night when we were at the bar.	Era una notte quandu eramu à u bar.
He will help me understand something.	Ellu m'aiuterà à capisce qualcosa.
And yet we had this.	E invece avemu avutu questu.
One moment you're here and the next you're not.	Un mumentu site quì è l'altru ùn site micca.
You have to kill someone with this.	Avete da tumbà qualcunu cun questu.
Don't tell me now.	Ùn dite micca avà.
He passed her, then shrugged in front of her.	Il l'a dépassée, puis s'est tiré sur l'épaule devant elle.
They had seen death flow from him.	Avianu vistu a morte scorri da ellu.
The rain was falling.	A piova era u peghju.
There is no plan.	Ùn ci hè micca pianu.
Each of them follows my approach.	Ognunu di elli seguita u mo approcciu.
He was missing the finger of each hand.	Mancava u dito di ogni manu.
I couldn’t understand why before.	Ùn pudia capisce perchè prima.
Or it can be given alone.	O si pò dà solu.
I didn't mean you.	Ùn vulia micca dì tè.
But it will come.	Ma venerà.
That's it.	Eccu.
Government refusals are a fact of life.	I rifiuti di u guvernu sò un fattu di a vita.
Plus, it's good enough for you.	In più, hè abbastanza bè per voi.
I have three different goals in different parts of my life.	Aghju trè scopi diffirenti in diverse parti di a mo vita.
You lose a part of yourself.	Perdi una parte di sè stessu.
I had discovered that for myself before that.	Aviu scupertu chì per mè stessu, prima di questu.
It was only average in terms of strength.	Era solu mediu in termini di forza.
He went back in time before the start.	Riturnò à u tempu prima di u principiu.
He was only here for a month.	Era solu quì per un mesi.
I was stuck.	Eru stuck.
Look at the map.	Fighjate à a mappa.
Then I lay down.	Allora stendu bassu.
No hands.	Senza mani.
It kills the pain as much as it does himself.	Hè tumbà u dulore quant'è ellu stessu.
The crew was much smaller than I had anticipated.	L'equipaggiu era assai più chjucu di quellu chì avia previstu.
I just hope your accident is safe.	Spergu solu chì u vostru accidentu sia sicuru.
His appearance never changed.	U so aspettu ùn hà mai cambiatu.
The parameters of the exercise were compared.	I paràmetri di l'esercitu sò stati paragunati.
The others were worried.	L'altri eranu preoccupati.
Nothing hit her.	Nunda l'hà colpi.
It’s essentially another way of saying private.	Hè essenzialmente un altru modu di dì privatu.
His people did not.	U so populu ùn hà micca.
As in the book.	Cum'è in u libru.
No one has time to read it anymore.	Nimu hà più tempu di leghje.
The following experiments were performed using this system.	I seguenti esperimenti sò stati fatti attraversu stu sistema.
Dad has to go to a game.	Babbu hà da andà à un ghjocu.
He set to work.	Si misi à travaglià.
Six and seven races.	Sei è sette corse.
We add a photo credit to the story credit.	Aghjunghjemu un creditu di foto in u creditu di a storia.
The main party of the game contains up to five characters.	A festa principale di u ghjocu cuntene finu à cinque caratteri.
Yet even that was not enough.	Eppuru ancu questu ùn era micca abbastanza.
Approach them from above.	Avvicinateli da sopra.
When we buy.	Quandu avemu compru.
They had to be here somewhere.	Avianu da esse quì in qualchì locu.
So clearly this is a claim, not a fact.	Cusì chjaramente questu hè una pretendenza, micca un fattu.
Be prepared to give an answer for this.	Preparate à dà una risposta per questu.
Remember the name.	Ricurdativi di u nome.
She discussed the idea with the defendant.	Ella hà discututu l'idea cù l'accusatu.
A hard push.	Una spinta dura.
I'm not going anywhere.	Ùn andaghju da nudda parte.
Don’t worry about the snow on this day.	Ùn preoccupate micca di a neve in questu ghjornu.
Or, you may be asking the last question.	Or, pudete dumandà l'ultima quistione.
The information was presented in the form of a question and answer.	L'infurmazione hè stata presentata in forma di quistione è risposta.
There was no one here.	Ùn ci era nimu quì.
No light burning inside.	Nisuna luce brusgiata in l'internu.
Every day we post funny pictures and images on our blog.	Ogni ghjornu pubblichemu ritratti divertenti è imagine in u nostru blog.
It was a common group.	Era un gruppu cumuni.
As he came into view, he smiled.	Cum'ellu hè ghjuntu in vista, hà surrisu.
The ship asked him what he wanted to do.	A nave li dumandava ciò ch’ellu vulia fà.
Five patients were white males and one was white females.	Cinque pazienti eranu masci bianchi è unu era donna bianca.
But she wanted him to continue his political career at home.	Ma ella vulia ch'ellu cuntinueghja a so carriera pulitica in casa.
And he's going to kill me.	È mi ucciderà cazzo.
I will write it down.	A scriveraghju.
It seems to work.	Sembra di travaglià.
And the people he loved the most are dead.	È e persone chì li piacia più sò morti l'ultimi.
I wanted the interaction and the attention of the crowd.	Vuliu l'interazzione è l'attenzione di a folla.
And then, it’s not good.	E poi, ùn hè micca bellu.
Maybe a few minutes.	Forse uni pochi di minuti.
The mind does not create these objects completely by itself.	A mente ùn crea micca questi ogetti cumplitamenti da sè stessu.
At least that's what his mind sees.	Almenu hè cusì chì a so mente vede.
I won't let you go to the bathroom.	Ùn vi faraghju micca marchjà per andà in bagnu.
A bit of both seem likely, but we can’t be sure.	Un pocu di i dui pari probabili, ma ùn pudemu micca esse sicuru.
Others, however, believe it is time to move on.	Altri, però, crèdenu chì hè ora di passà.
Her mother joined her.	A so mamma s'unì à ella.
But look at what happens when you suddenly catch that ear.	Ma fighjate ciò chì succede quandu di colpu pigliate quella orechja.
I am so lucky.	Sò tantu furtunatu.
It was perfect until two minutes ago.	Era statu perfettu finu à dui minuti fà.
I feel then what makes the difference.	Sentu allora ciò chì face a diferenza.
She realized that this was the right time to decide.	Ella hà capitu chì questu era u tempu di decisione.
Have the children set the table.	Fate chì i zitelli ponenu a tavola.
Then it happened.	Allora hè accadutu.
You can find many storage companies that provide this type of services.	Pudete truvà parechje cumpagnie di almacenamiento chì furnisce stu tipu di servizii.
He seemed to understand what a problem his struggle had been.	Paria di capisce ciò chì un prublema era statu a so lotta.
It wasn’t as if he could be a threat to me.	Ùn era micca cum'è s'ellu puderia esse una minaccia per mè.
You hoped he had passed his wounds.	Avete speratu ch'ellu avia passatu e so ferite.
With this you can have the full story.	Cù questu pudete avè a storia completa.
This also applies to our system.	Questu vale ancu per u nostru sistema.
If you think this is stupid, leave it alone.	Se pensate chì questu hè stupidu, lasciate solu.
I have to write this.	Aghju da scrive questu.
These are the best, the best guys.	Quessi sò i migliori, i migliori ragazzi.
Don’t worry.	Ùn vi preoccupate.
Even that year.	Ancu quellu annu.
There was nothing more to say.	Ùn ci era più à dì.
The taste of salt water was on my tongue to cry on.	U gustu di l'acqua salata era nantu à a mo lingua da pienghje.
Nothing was more familiar.	Nunda era più familiar.
It depends on how many colors you want to do this.	Dipende da quanti culori vulete fà questu.
I clicked on it.	I cliccà nantu à questu.
Someone who didn’t want him here.	Qualchissia chì ùn u vulia micca quì.
Just a very simple picture to keep in mind.	Solu una maghjina assai simplice per avè in mente.
You don’t have to be involved in these things.	Ùn duvete micca esse implicatu in queste cose.
There was more.	Ci era di più.
Student because he focuses on his work.	Studiente perchè si fucalizza nantu à u so travagliu.
It is an established truth, repeated everywhere.	Hè una verità stabilita, ripetuta in ogni locu.
I read from cover to cover.	Aghju lettu da coperta à coperta.
Heaven does terrible things for itself.	U celu face cose terribili per ellu stessu.
No procedure, however, is uncomplicated.	Nisuna procedura, però, hè senza cumplicazioni.
Must have a complete report.	Deve avè un rapportu cumpletu.
I couldn’t spend much time on the phone.	Ùn pudia passà assai tempu à u telefunu.
I really, really know.	Aghju veramente, veramente cunnisciutu.
And I grew quickly.	È aghju cresce rapidamente.
I think it’s amazing.	Pensu chì hè stupente.
However, the models did very well and they taught us a lot.	Eppuru, i mudelli anu fattu assai bè è ci anu amparatu assai.
It was too long.	Era vechja troppu longu.
Some of this is trial and error, and I learn as you go.	Qualchidunu di questu hè prucessu è errore, è apprendu mentre andate.
I don’t focus on making money in the market.	Ùn sò micca focu annantu à fà soldi in u mercatu.
You look good.	Avete un bellu aspettu.
That might be right.	Chì puderia esse ghjustu.
Injury distribution was compared in the two groups.	A distribuzione di ferita hè stata paragunata in i dui gruppi.
You can sit here in the car if you want.	Pudete pusà quì in vittura se vulete.
But over time the interpretation changed.	Ma cù u tempu l'interpretazione cambiò.
No one had ever touched him.	Nimu l'avia mai toccu.
She knew.	A sapia.
Every high school student knows these things.	Ogni studiente di u liceu sapi sti cose.
No one saw me, but like the first time, there were two men.	Nimu m'hà vistu, ma cum'è a prima volta, ci era dui omi.
I want a camera to track the ball.	Vogliu una camera per seguità u ballò.
It felt ugly.	Si sentia bruttu.
That should be enough.	Chì duveria esse abbastanza.
I worked in a bank.	Aghju travagliatu in un bancu.
You can only run one version at a time, not both.	Pudete solu eseguisce una versione à volta, micca i dui.
But it’s much deeper than that.	Ma hè assai più profonda di questu.
Which is strange because it was so much more in bloom.	Chì hè stranu perchè era assai più in fiori.
Try to see how you like it.	Pruvate per vede cumu ti piace.
He has a number of thoughts that take shape.	Hà una quantità di pinsamenti chì piglianu forma.
This is shown in.	Questu hè mostratu in.
No one could get their hands on this and change it.	Nimu chì puderia mette e so mani nantu à questu è cambià.
Such a case is undoubtedly often a tough one.	Un tali casu hè senza dubbitu spessu un duru.
No wonder it’s out of stock.	Ùn meraviglia chì hè fora di stock.
See if he comes back.	Vede s'ellu torna.
And I might as well have a better education, at least I thought.	È puderia ancu avè una educazione megliu, almenu pensava.
We didn’t know for sure until the end.	Ùn sapemu micca sicuru finu à a fine.
Holding my head.	Tenendu a mo testa.
You are not the defense and you are not the family.	Ùn site micca a difesa è ùn site micca a famiglia.
I accept responsibility.	Accettu a rispunsabilità.
You don’t want to.	Ùn vulete micca.
A family member.	Un membru di a famiglia.
And that’s a big problem now.	È questu hè un grande prublema avà.
His physical limitations do not prevent him from being active.	E so limitazioni fisiche ùn l'impediscenu micca di esse attivu.
He tried the doors, but they were locked.	Pruvò e porte, ma eranu chjusi.
But you are not free.	Ma ùn site micca liberu.
You should probably call this only if the value really changes.	Probabilmente duvete chjamà questu solu se u valore cambiatu veramente.
As soon as I saw it.	Appena aghju vistu.
There is nothing between you and me.	Ùn ci hè nunda trà tè è mè.
Maybe nothing was connected.	Forse nunda era cunnessu.
At the moment on our site only one book from the series.	À questu mumentu nantu à u nostru situ solu un libru da a serie.
It’s called trial and error.	Hè chjamatu prucessu è errore.
We decided it wasn’t that bad so we started.	Avemu decisu chì ùn era micca cusì male cusì avemu principiatu.
I didn’t know how to do it.	Ùn sapia micca cumu fà.
All one piece with the rest.	Tuttu un pezzu cù u restu.
They would have to meet again.	Avarianu avutu da scuntrà di novu.
I thought it was just a big party.	Pensu chì era solu una grande festa.
I think in time you will feel better.	Pensu chì in u tempu vi sentite megliu.
A friend without a face and without a voice.	Un amicu senza faccia è senza voce.
I never wanted to talk to him again in my life.	Ùn aghju mai vulutu parlà cun ellu più in a mo vita.
It’s at the heart of it all.	Hè in u core di tuttu.
But I didn’t want them to worry, either.	Ma ùn vulia micca ch'elli si preoccupanu, ancu.
He’s that kind of player.	Hè stu tipu di ghjucadore.
I'll call you tomorrow.	Chjamu tutti dumani.
There are many other options.	Ci sò parechje altre opzioni.
I smiled.	Aghju sorrisu.
Life is good, and writing helps us remember that.	A vita hè bona, è a scrittura ci aiuta à ricurdà questu.
Now everything works well for him.	Avà tuttu funziona bè per ellu.
I’ve never really seen the show.	Ùn aghju mai vistu veramente u spettaculu.
Yet there are always the same questions.	Eppuru ci sò sempre e stesse dumande.
Well, that was sure to be an education.	Ebbè, questu era sicuru d'esse una educazione.
She wanted to save me.	Ella mi vulia salvà.
Today was before us.	Oghje era davanti à noi.
It never was.	Ùn hè mai statu.
Instead, he found a middle ground between the two.	Invece, truvò un mezu mediu trà i dui.
Do not select unique authors from the collection.	Ùn sceglite micca autori unichi da a cullezzione.
She lives in the hallway.	Ella vive in u corridoiu.
So don’t let your car get in the way.	Allora ùn lasciate micca circà a vostra vittura.
None of this will be easy.	Nimu di questu serà faciule.
Game days were better.	I ghjorni di ghjocu eranu megliu.
This is a deeper level than the previous model.	Questu hè un livellu più profundo di u mudellu precedente.
Someone is ready to get married or move.	Qualchissia hè pronta per maritassi o trasfirìssi.
You may have one chance, you may have none.	Puderete avè una sola chance, pudete avè nimu.
We are here tonight to continue their struggle, to continue their dream.	Semu quì sta sera per cuntinuà a so lotta, cuntinuà u so sognu.
If these are the most essential workers, they will be paid more.	Sì questi sò i travagliadori più essenziali, anu da esse pagati più.
Strange numbers are only better in that context.	I numeri strani sò solu megliu in quellu cuntestu.
There is certainly some sort of truth behind this.	Ci hè certamente una sorta di verità daretu à questu.
And for me, there is no going back.	È per mè, ùn ci hè micca vultà in daretu.
But the threat was no less felt.	Ma a minaccia ùn era micca menu sentita.
If you have your own office, leave the door open.	Sì avete u vostru propiu uffiziu, lasciate a porta aperta.
I think you might like it too.	Pensu chì vi pò piace ancu.
She tried to walk away, but he held on to her.	Ella pruvò à alluntanassi, ma ellu si teneva à ella.
How far, you don’t know.	Quantu luntanu, ùn sà micca.
I have to break the rules a bit, though.	Aghju da rompe un pocu e regule, però.
However, it would be quite long.	In ogni casu, saria abbastanza longu.
I’m a person, not a phone tree.	Sò una persona, micca un arbre telefuninu.
Possibly this can be done in one step.	Possibile questu pò esse fattu in un passu.
How was that.	Cume era questu.
This is happening once a week now.	Questu hè accadutu una volta à settimana avà.
Serve with coffee or tea.	Servite cù caffè o tè.
I decided to give it a try and find and try it.	Aghju decisu di pruvà è truvà è pruvà.
I wish we had more servants in general.	Vulariu chì avemu avutu più servitori in generale.
I used to be out of the way.	Prima mi stava fora di strada.
We love them when we see them.	Li amemu quandu li vedemu.
I am angry about what happened.	Sò arrabbiatu per ciò chì hè accadutu.
It does not appear to be an associated application.	Ùn pare micca esse una applicazione assuciata.
Some of us have tried to live a double life.	Certi di noi anu pruvatu à campà una doppia vita.
My mom used that term.	A mo mamma hà utilizatu stu terminu.
Enjoy with friends and family.	Prufittate cù l'amichi è a famiglia.
You should read his book.	Duvete leghje u so libru.
Well, it’s not.	Ebbè, ùn hè micca.
The perfect mix of blue and green.	A mistura perfetta di blu è verde.
I mean you know what he’s going to say.	Vogliu dì chì sapete ciò chì dirà.
It was six then.	Allora era sei.
But it's worth the wait.	Ma vale a pena aspittà.
They had only one purpose.	Anu avutu solu un scopu.
I think you have to keep it.	Pensu chì duvete tene.
One of the best events in town.	Unu di i migliori avvenimenti in a cità.
They go without going once a week.	Ùn vanu senza andà una volta à settimana.
But many others could not.	Ma parechji altri ùn puderanu micca.
She must be the one to speak for him.	Ella deve esse quella chì parla per ellu.
I didn’t want to die, really.	Ùn vulia micca more, veramente.
I put up the picture and made the coffee.	Aghju messu u ritrattu è aghju fattu u caffè.
No sign of the children.	Nisun signu di i zitelli.
Everyone wants them.	Tutti li volenu.
No, he wasn't like them.	Innò, ùn era micca cum'è elli.
An hour later, my core temperature was tested.	Una ora dopu, a mo temperatura core hè stata pruvata.
The talking season is over.	A stagione di parlà hè finita avà.
It is better to do this.	Hè megliu fà quessa.
They will be moved from one place to another without warning.	Seranu spustati da un locu à un altru senza avvisu.
It’s hard to see what’s wrong with that.	Hè difficiuli di vede ciò chì hè sbagliatu in questu.
He was firm.	Era fermu.
It is not clear which of them causes the disease.	Ùn hè micca sicuru quale di elli causanu a malatia.
They tell me to do it at home.	Mi dicenu di fà mi in casa.
It was a party house.	Era una casa di festa.
It’s better to play everything.	Hè megliu à ghjucà tuttu.
We’re going to get out.	Avemu da esce.
I watched them come and go.	I fighjatu chì venenu è andavanu.
But we know that the standard model may not be the whole story.	Ma sapemu chì u mudellu standard ùn pò micca esse tutta a storia.
I’m afraid to stand out with a sign.	Aghju paura di stà fora cù un segnu.
His terms were simple.	I so termini eranu simplici.
We love to read about sex.	Ci piace à leghje nantu à u sessu.
Don’t follow where the road may lead.	Ùn seguite micca induve a strada pò purtà.
That night the camera was broken again.	Quella notte a camera hè rotta di novu.
I have very few male friends.	Aghju assai pochi amici maschili.
If this is true, the test case continues to function.	Se questu hè veru, u casu di prova cuntinueghja u funziunamentu.
I never liked driving.	Ùn mi era mai piaciutu di guidà.
So you told me.	Allora m'avete dettu.
Jump out to push.	Saltu fora per spinghje.
It helps, but it’s not necessary.	Aiuta, ma ùn hè micca necessariu.
This happens with drug users.	Questu succede cù l'utilizatori di droga.
He knows the answer to every problem.	Sapi a risposta à ogni prublema.
I am aware of that.	Sò cuscente di quessa.
You should be able to figure it out based on this code.	Tu avissi a essiri capaci à capisce lu fora basatu nant'à stu codice.
It just wasn’t right.	Solu ùn era micca u dirittu.
The only problem was that no one was hurt by him but himself.	L'unicu prublema era chì nimu ùn era micca feritu da ellu, ma ellu stessu.
I can’t remember his last words for me.	Ùn aghju micca ricurdatu di e so ultime parolle per mè.
But this plane can only be decided slowly.	Ma stu aviò pò esse decisu solu lentamente.
I guess you don’t.	Pensu chì ùn avete micca.
This is definitely a case study of how to go wrong.	Questu hè sicuramente un studiu di casu di cumu si pò sbaglià.
He said he would like it.	Ellu disse chì li piacerebbe.
She hated.	Ella odiava.
I think we need a little science here.	Mi pare chì avemu bisognu di un pocu di scienza quì.
Many more specific examples are easy to find.	Parechji esempi più specifichi sò faciuli di truvà.
Same with milk.	U listessu cù u latti.
It wasn’t like she could go out and find a job.	Ùn era micca cum'è ch'ella puderia esce è truvà un travagliu.
Usually, our answer is different from the truth by a certain amount.	Di solitu, a nostra risposta hè sfarente da a verità per una certa quantità.
But in this case, they don’t.	Ma in questu casu, ùn anu micca.
But it doesn’t make much difference.	Ma ùn face assai differenza.
And you are happy for him and you smile.	È site felice per ellu è li surrisu.
This is just one method you can try.	Questu hè solu un metudu chì pudete pruvà.
Get out from under your critical thoughts.	Esce da sottu à i vostri pinsamenti critichi.
I can't take care of myself.	Ùn possu micca cura di mè stessu.
They were so heavy you couldn't move anymore.	Eranu cusì pisanti chì ùn si pudia più muvimenti prestu.
To him it is like death.	Per ellu hè cum'è a morte.
That has to be it.	Questu hà da esse.
Place the two in a bowl.	Pone i dui in una ciotola.
It was during the test that something went wrong.	Hè stata durante a prova chì qualcosa andò male.
I treat myself pretty well.	Mi trattu abbastanza bè.
I couldn’t imagine what they could do for him then.	Ùn pudia micca imaginà ciò chì puderanu fà per ellu allora.
She makes criminal charges.	Ella face accuse criminali.
I think it will be very cool.	Pensu chì serà assai cool.
However, there was no difference in survival between the two groups of patients.	Tuttavia, ùn ci era micca differenza in a sopravvivenza trà i dui gruppi di pazienti.
But they are bad for their teeth.	Ma sò male per i so denti.
My question is that he has one that comes in two days.	A mo dumanda hè ch'ellu hà unu chì vene in dui ghjorni.
Even if they are a little off.	Ancu s'elli sò un pocu off.
Finding an insurance solution is just a phone call away.	Truvà una suluzione d'assicuranza hè solu una telefonata.
And he was angry, very angry.	È era arrabbiatu, assai arrabbiatu.
Otherwise, it was just good enough.	Altrimenti, era solu abbastanza bè.
But doing that doesn’t change anything.	Ma fà questu ùn cambia nunda.
It looks very clean and professional, making it very easy to use.	Sembra assai pulita è prufessiunale, facendu assai faciule d'utilizà.
The next section gives details of the economic environment.	A sezzione dopu dà i dettagli di l'ambienti ecunomichi.
You weren't even born.	Ùn eri mancu natu.
It didn't matter what you thought then.	Ùn importava micca a vostra opinione allora.
This procedure would be quite expensive for complex data, such as images.	Sta prucedura seria piuttostu caru per dati cumplessi, cum'è l'imaghjini.
Love, love, love.	Amore, amore, amore.
He decided to build his own.	Hà decisu di custruisce u so propiu.
They had no idea why.	Ùn avianu micca idea perchè.
One man did not want to see any signs of the future.	Un omu ùn vulia micca vede segni di u futuru.
It wasn’t big enough, though.	Ùn era micca abbastanza grande, però.
However, almost all hands in the room are raised.	Tuttavia, quasi tutte e mani in a stanza sò alzate.
Examples of each case are given below.	Esempii di ogni casu sò datu quì sottu.
If only you could do that.	Sì solu pudete fà.
Come on in, take a chance.	Venite, pigliate una chance.
It's the computer.	È l'urdinatore.
What she is can change hell for good.	Ciò chì ella hè pò cambià l'infernu per u bonu.
It’s someone you want to be around.	Hè qualchissia chì vulete esse intornu.
It doesn’t matter if it’s hidden or not.	Ùn importa micca s'ellu hè oculatu o micca.
I am not your responsibility.	Ùn sò micca a vostra rispunsabilità.
It is a correct statement of the law.	Hè una dichjarazione curretta di a lege.
It works well, no problems with that.	Funziona bè, senza prublemi cù questu.
In the development phase, there were only three of us, including me.	In a fase di sviluppu, ci eramu solu trè di noi, cumpresu mè.
But he knew the correct answer.	Ma hà sappiutu a risposta curretta.
The decision does not make that.	A decisione ùn face micca cusì.
They are therefore ideal at an early stage of development.	Sò dunque ideali in una prima fase di sviluppu.
It didn’t really bring changes.	Ùn hà micca veramente purtatu cambiamenti.
Or maybe it was the last of the tears.	O forse era l'ultima di e lacrime.
Four thousand more.	Quattru mila più.
I am free every afternoon.	Sò liberu ogni dopu meziornu.
And stay for an hour.	È stà per una ora.
Therefore, a national marketing policy is now required.	Dunque, una pulitica naziunale in u marketing hè avà necessariu.
And noticed that it was.	È nutatu chì era.
I think it should be on the table.	Pensu chì deve esse nantu à a tavula.
He was really in love with her, you know, his first love.	Era veramente innamuratu di ella, sapete, u so primu amore.
He wanted to talk about his father.	Ci vulia à parlà di u so babbu.
Now let me go back.	Avà lasciami vultà.
Maybe you shouldn’t.	Forse ùn deve micca.
We have to imagine what it means, what it holds.	Ci vole à imaginà ciò chì significa, chì mantene.
I don’t think the data supports this claim.	Ùn pensu micca chì i dati sustenenu sta pretensione.
The service is provided as follows.	Hè furnitu u serviziu in a manera seguente.
Then you can check if it is empty or not.	Allora pudete verificà s'ellu hè viotu o micca.
She looked nervous.	Paria nervoso.
We appreciate your trust in our reviews !.	Apprezzemu a fiducia chì avete in i nostri recensioni !.
It’s too late for those, however, what they were.	Hè troppu tardi per quelli, in ogni modu, ciò ch'elli eranu.
Ready to touch and be touched.	Pronta à tuccà è esse toccu.
It even has my name on it.	Hà ancu u mo nome.
go to.	và à.
She didn’t want a conversation.	Ella ùn vulia micca una conversazione.
But it had happened.	Ma era accadutu.
So she’s married.	So ch'ella hè maritata.
If you have any comments, questions, feedback please contact me.	Sì avete qualchì cumenti, dumande, feedback per piacè cuntattatemi.
He was not even aware of movement.	Ùn era mancu cuscenza di muvimentu.
Back-end web development is a career in itself.	U sviluppu web back-end hè una carriera in sè stessu.
They really made it as comfortable as possible.	Anu veramente fattu u più còmode pussibule.
He had given me my first computer.	Mi avia datu u mo primu urdinatore.
They say you are impossible to reach.	Dicenu chì site impussibile di ghjunghje.
Nothing like this has been sold in the market.	Nunda cusì hè stata venduta in u mercatu.
I’m literally sick of it.	Sò literalmente malatu per questu.
Each time strength was given.	Ogni volta a forza hè stata data.
Nothing was safe, sure.	Nunda era sicuru, sicuru.
It seemed like the sound would never end.	Paria chì u sonu ùn finisce mai.
The main project is complete.	U prughjettu principale hè cumpletu.
I don’t tell others.	Ùn dicu micca à l'altri.
I'll just say it again.	Diceraghju solu di novu.
Looking up doesn’t take long.	Fighjendu sopra ùn ci vole micca longu.
Of course, it is an impossible mission for man.	Di sicuru, hè una missione impussibule per l'omu.
Not that it was necessary.	Micca chì era necessariu.
It would be a bad way to be killed.	Saria un cattivu modu per esse uccisu.
She was sure he had another wife somewhere.	Era sicura ch'ellu avia una altra moglia in qualchì locu.
It’s not my place to judge her, nor yours.	Ùn hè micca u mo locu per ghjudicà ella, nè u vostru.
Now they are both in the same shape.	Avà sò tramindui a stessa forma.
This is my story.	Questa hè a mo storia.
Every day we work hard in practice.	Ogni ghjornu avemu travagliatu duru in pratica.
It makes no difference to me, man or woman.	Ùn face nunda di differenza per mè, omu o donne.
I hadn't noticed it.	Nè l'avia nutatu.
I wanted to help you.	Vuliu aiutà vi.
Of course, his books are the same.	Naturalmente, i so libri anu u listessu.
Oh wait, it wasn’t.	Oh, aspetta, ùn era micca.
No one uses more money.	Nimu ùn usa più soldi.
The name was familiar.	U nome era familiar.
Be perfect for each other.	Siate perfetti unu per l'altru.
He pulled his hand out from under his shirt.	Ellu fora a manu da sottu à a cammisa.
They were taught this song.	On leur a enseigner cette chanson.
The charges were later dropped.	L'accusazioni sò state dopu abbandunate.
It was harder for me not to say anything to him.	Era più difficiule per mè di ùn dì micca qualcosa à ellu.
But then there was a problem.	Ma dopu ci era un prublema.
Three independent experiments are shown.	Di trè esperimenti indipendenti sò mostrati.
Such silence.	Un tali silenziu.
My current code is given below.	U mo codice attuale hè datu quì sottu.
This is your maturity, son.	Questu hè a vostra maturità, figliolu.
Even harder than usual.	Ancu più difficiule di u solitu.
She wants you to call her back when you have a chance.	Ella vole chì a chjamate torna quandu avete una chance.
The way.	U modu.
It wasn’t in the phone book.	Ùn era micca in u libru di telefunu.
He would do anything.	Ellu faria qualcosa.
He talked about what he did.	Parlava di ciò chì hà fattu.
Well, we’ll see, we have a lot of money to spend.	Ebbè, videremu, avemu assai soldi da spende.
I’d say it’s pretty true, but you have to let it happen.	Diciaraghju chì hè abbastanza vera, ma duvete lascià accade.
So you made a mistake.	Cusì avete avutu un errore.
T is the absolute temperature.	T hè a temperatura assoluta.
Let each step be seen as part of the overall plan.	Chì ogni passu sia vistu cum'è parte di u pianu generale.
We were open about that.	Eramu aperti nantu à questu.
None of them move.	Nisunu di elli ùn si movenu.
But it’s nice to hear you say that.	Ma hè piacevule à sente ti dì.
In truth, yes.	In verità, sì.
I also take the time to show concern to my wife.	Ancu piglià u tempu per dimustrà preoccupazione à a mo moglia.
But not everyone is on their side.	Ma micca tutti sò da u so latu.
Write to a person.	Scrivite à una persona.
I'm great.	Sò grande.
We do what we can.	Facemu cum'è pudemu.
Plan your movements first.	Pianificate i vostri movimenti prima.
I can’t think of anything else.	Ùn possu micca pensà à altru.
But after my time.	Ma dopu à u mo tempu.
And one of those people, for me, is me.	È una di queste persone, per mè, sò mè.
He doesn’t sleep in his bed.	Ùn dorme micca in u so lettu.
The failure cost him an eye, however.	U fallimentu li hà custatu un ochju, però.
The less time they spend together, the better.	U menu tempu passanu inseme, u megliu.
He had something in his hand.	Tenia qualcosa in manu.
He hadn't said she'd killed him.	Ùn avia micca dettu ch'ella l'avia tombu.
It was a brand of that age.	Era una marca di quella età.
So far it’s not interesting.	Finu à quì ùn hè micca interessante.
Proof is not important to them.	A prova ùn hè micca impurtante per elli.
They told us where to go, we were going to do it.	Ci anu dettu induve andà, avemu da fà.
She had to be patient.	Ella duvia esse pazienti.
A small red led.	Un picculu led rossu.
I couldn’t believe what was happening.	Ùn pudia micca crede ciò chì passava.
It literally needs to be planted.	Hè literalmente bisognu di piantà.
But it’s not an easy sale.	Ma ùn hè micca una vendita faciule.
They didn’t study so much this time.	Ùn anu studiatu tantu sta volta.
My mother was not happy.	A mo mamma ùn era micca felice.
There are two hundred employees here.	Ci sò dui centu impiegati quì.
They paid.	Anu pagatu.
Nothing happens in this story.	In questa storia ùn succede nunda.
But it may not be long.	Ma pò esse micca assai tempu.
Remember what they had been through.	Ricordi di ciò ch'elli eranu stati.
It wouldn’t be, it couldn’t be, it couldn’t be.	Ùn saria micca, ùn puderia micca esse, ùn pò micca esse.
For the first time the two men meet face to face.	Per a prima volta i dui omi si trovanu faccia à faccia.
The mechanisms of action need to be better understood.	I meccanismi di l'azzione deve esse megliu capitu.
In many ways, this is good.	In parechji aspetti, questu hè bonu.
I feel it, somehow.	Mi sentu, in qualchì modu.
The damage to the environment is done because it is costly.	U dannu à l'ambiente hè fattu perchè hè prezzu.
At the end of the day.	A fine di u ghjornu.
A house needs people in it.	Una casa hà bisognu di persone in questu.
Other studies found mixed results.	Altri studii trovanu risultati misti.
Not a second too soon.	Micca una seconda troppu prestu.
We decided to do it for a weekend.	Avemu decisu di fà un weekend.
I didn’t wait for his answer.	Ùn aspittò micca a so risposta.
It is large enough for most human bodies to pass through.	Hè abbastanza grande per a maiò parte di i corpi umani per passà.
He would probably have written.	Il aurait sans doute écrit.
I will explain that in a moment.	Spiegheraghju chì in un mumentu.
I spent several hours playing with them when I was a child.	Aghju passatu parechje ore à ghjucà cun elli quandu era zitellu.
If so, add sugar.	Sì cusì, aghjunghje u zuccheru.
He never even said he was married.	Ùn hà mai ancu dettu ch'ellu era statu maritatu.
They are easier, running an hour or more every day.	Sò più faciule, correndu una ora o più ogni ghjornu.
However, there are some elements that could be improved.	Tuttavia, ci sò parechji elementi chì puderianu esse migliurati.
It hadn’t been open for more than ten years.	Ùn era micca apertu da più di deci anni.
I have no idea how they will work.	Ùn aghju micca idea di cumu funzionaranu.
All you have to do is gain more knowledge about yourself.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di acquistà più cunniscenze nantu à sè stessu.
He had it.	L'hà avutu.
Everyone in the movie becomes as aware of him as we are.	Tutti in u filmu diventanu cuscenti di ellu cum'è noi.
It’s just a wonderful film.	Hè solu un film maravigliu.
And it continues to do so.	È cuntinueghja à fà cusì.
I can do it one by one or in groups.	Puderaghju fà unu à unu o gruppi.
Features tend to change constantly, and more doesn’t necessarily mean better.	E caratteristiche tendenu à cambià constantemente, è più ùn significa micca necessariamente megliu.
A great balance of planning for the future and some immediate impact.	Un grande equilibriu di pianificazione per u futuru è qualchì impattu immediatu.
He was not familiar with his organization until now.	Ùn era micca familiarizatu cù a so urganizazione finu à avà.
Worse, he was worried.	Peor, era preoccupatu.
Up close and personal.	Da vicinu è persunale.
But I wasn’t interested.	Ma ùn era micca interessatu.
We will definitely be back.	Ci torneremu sicuramente.
I think your strategy was very good.	Pensu chì a vostra strategia era assai bona.
Mark asked me to put him on the list.	Mark m'hà dumandatu di mette in a lista.
Or what it was.	O quale era.
I would love to see what they do.	Vulteraghju per vede ciò chì facenu.
He proposed to drive.	Hè prupostu di guidà.
It’s not my business plan.	Ùn hè micca u mo pianu di cummerciale.
Those classes also helped a little bit.	Quelli classi anu aiutatu ancu un pocu.
A really important case.	Un casu veramente impurtante.
Just so far.	Solu cusì luntanu.
It was taken.	Hè stata presa.
Freedom from worry.	Libertà da preoccupazione.
I have a place where we can go.	Aghju un locu induve pudemu andà.
I want this dress.	Vogliu stu vestitu.
I appreciate any help.	Aghju apprezzatu ogni aiutu.
I know there is more.	Sò chì ci hè più.
There will be six groups of four.	Ci saranu sei gruppi di quattru.
I couldn’t sit in bed.	Ùn puderebbe pusà in u lettu.
He felt the pressure of the crowd in the room above them.	Sintia a prissioni di a folla in a sala sopra à elli.
He would open the door.	Averia da apre a porta.
I need this.	Aghju bisognu di questu.
And someone else gets up again.	È qualcunu altru si alza di novu.
If you want love, give love.	Se vulete amore, dà amore.
It was always too early for him to fall asleep.	Era sempre troppu prestu per ch'ellu si addormenta.
Go learn.	Andate à amparà.
At that point, the stock is worth zero.	À quellu puntu, u stock vale cero.
He passed slowly to school.	Passa pianu pianu à a scola.
The context is everything.	U cuntestu hè tuttu.
I am certainly happy to be back.	Sò certamente felice di vultà.
It is a pleasure to have her in our school.	Hè un piacè di avè ella in a nostra scola.
See, some of you are forgetting.	Vede, alcuni di voi, vi scurdate.
My brain refused to process the information.	U mo cervellu hà rifiutatu di processà l'infurmazioni.
The rest follows.	U restu seguita.
I came straight from work to wear these.	Sò vinutu direttamente da u travagliu per portà questi.
We did.	Avemu fattu.
You have to take them.	Avete da piglià da elli.
This is useful for its status and condition.	Questu hè utile per u so statu è cundizione.
To me that doesn’t make sense.	Per mè questu ùn hà micca sensu.
It’s my way or not.	Hè u mo modu o micca.
None of this happens.	Nimu di questu succede.
Good quality for that price.	Bona qualità per quellu prezzu.
I took the boy’s steps today with the kitchen.	Aghju fattu i passi di u zitellu oghje cù a cucina.
She also takes care of him.	Ella si cura ancu di ellu.
It never will be.	Ùn serà mai.
Near the end, before we spread out.	Vicinu à a fine, prima di sparghjemu.
She really should.	Ella duveria veramente.
It’s good which of the states of history means the best.	Hè bè quale di i stati di storia significa u megliu.
We can't change that.	Ùn pudemu micca cambià questu.
The only way to know the latter is to practice the former.	L'unicu modu per sapè l'ultimu hè di praticà u primu.
No cars were moving in any direction.	Nisuna vittura si moveva, avà, in ogni direzzione.
It is true that he knows nothing of wine, but that he can learn it.	Hè vera ch'ellu ùn sà nunda di vinu, ma chì si pò amparà.
The rain is over and gone.	A piova hè finita è andata.
It is probably the most advanced vehicle on the planet.	Hè prubabilmente a vittura più avanzata di u pianeta.
Where health is nothing more than a business.	Induve hè a salute nunda di più chè un affari.
I trust the teachers.	Aghju fiducia in i prufessori.
And see you and your life.	È vistu tè è a vostra vita.
Learn to be tough and survive.	Ampara à esse dura è sopravvive.
Representative experiment of two of seven independent experiments performed.	Esperimentu rappresentativu di dui di sette esperimenti indipendenti realizati.
The solid line toward the top is the average length.	A linea solida versu a cima hè a media longa.
I went to the table.	Aghju andatu versu a tavula.
He will just put things right.	Solu rimetterà e cose.
But they have done so at the local level.	Ma anu fattu cusì à u livellu lucale.
Three minutes to four.	Trè minuti à quattru.
He got into trouble with my blog.	Hà pigliatu prublema cù u mo blog.
Think about this for a second.	Pensate à questu per una seconda.
I had learned the ways of things about him now.	Avia amparatu i modi di e cose nantu à ellu avà.
I post every day and I really like your blog.	Postu ogni ghjornu è mi piace assai u vostru blog.
Now we are broken.	Avà simu rotti.
Perfect for a short or long stay.	Perfetta per un sughjornu di corta o longa durata.
But not so much.	Ma micca tantu.
But sometimes written communication just doesn’t work.	Ma qualchì volta a cumunicazione scritta simpricimenti ùn funziona micca.
But he made a face.	Ma hà fattu una faccia.
There was only one hole.	Ci era solu un burato.
At first I didn’t know where he was or why.	À u principiu ùn avia micca saputu induve era o perchè.
Don’t get me wrong, just ask a few questions.	Ùn vi tagliu micca, fate solu uni pochi di dumande.
He never called him a friend.	Ùn l'hà mai chjamatu amicu.
And holding it, he held his hand.	È tenendu, li tenia a manu.
This mechanism is unique and is being reported for the first time.	Stu mecanismu hè unicu è hè infurmatu per a prima volta.
The job involved good money and travel.	U travagliu implicava boni soldi è viaghju.
The best you have.	U megliu chì avete.
I think it will be fine.	Pensu chì sarà bè.
However, there is room for improvement.	Tuttavia, ci hè spaziu per migliurà.
I wanted to go home.	Vuliu andà in casa.
But there was more to it than that.	Ma ci era più di questu.
Well, sometimes we do.	Ebbè, qualchì volta avemu fattu.
He looked a little pale.	Paria un pocu pallidu.
They often deal with the same problems.	Spessu trattanu cù i stessi prublemi.
They worry.	Si preoccupanu.
He was so happy.	Era tantu felice.
Therefore, the family includes the father, mother and children.	Per quessa, a famiglia include u babbu, a mamma è i so figlioli.
He liked it very much.	Li piacia assai.
But there were things of interest to us.	Ma ci era cose d'interessu per noi.
And that will make a difference.	È questu farà a diferenza.
Everything was in order.	Tuttu era in ordine.
It depends on your organization.	Dipende da a vostra urganizazione.
Focus on a healthy lifestyle.	Focus nantu à una vita sana.
It just doesn’t happen to real people like that.	Solu ùn succede micca à e persone reali cusì.
Maybe the man was right.	Forse l'omu avia ragione.
I love watching him work.	Mi piace à vedelu travaglià.
It is the members who decide.	Sò i membri chì decidenu.
The content may be different as you say.	U cuntenutu pò esse diversu cum'è dite.
Don’t color outside the lines.	Ùn colore micca fora di e linee.
I don’t like to order or be ordered around.	Ùn mi piace micca urdinà o esse urdinatu intornu.
The time to act was before the project began.	U tempu di agisce era prima chì u prugettu principia.
Find more information on the page.	Truvate più infurmazione nantu à a pagina.
You choose.	Tu scegli di.
Really a big help for us.	Veramente un grande aiutu per noi.
If you don't like it, fine and good.	Se ùn ti piace micca, va bè.
They have to keep their heads down.	Hanu da tene u capu.
Hold it in one hand.	Mantene in una manu.
It’s like, they want you to ask big questions.	Hè cum'è, volenu chì fate grandi dumande.
We know this is a unique place.	Sapemu chì questu hè un locu unicu.
Everything is silent in the room.	Tuttu hè silenziu in a stanza.
Else, think you can't go out.	L'altru, pensate chì ùn pudete micca esce.
They tried to get through the city quickly.	Circavanu di passà à traversu a cità, rapidamente.
These are women who are at the top of their game.	Quessi sò donne chì sò in cima di u so ghjocu.
I knew that was it.	Sapia chì era questu.
I'm white.	Sò biancu.
There are several limitations to this study.	Ci sò parechje limitazioni di stu studiu.
All right, if you think so.	Basta bè, se crede cusì.
Someone has to say.	Qualchissia hà da dì.
It seems certain we missed the move.	Sembra di sicuru chì avemu mancatu a mossa.
A policeman pulled him to the side.	Un pulizzeru l'hà tiratu da u latu.
They are limited.	Sò limitati.
Then it was a stupid business idea, after all.	Allora era una idea di cummerciale stupida, in fondu.
I’m not surprised she was crazy.	Ùn sò micca surprised ch'ella era pazza.
I took it home in a bag.	L'aghju purtatu in casa in un saccu.
I did it once.	Aghju fattu una volta.
But he found much more than that.	Ma hà trovu assai più di questu.
However, the letter was in some ways very strange.	Eppuru, a lettera era in certi modi assai strana.
It was his fault.	Era u so sbagliu.
The clinical features of our cases and those in the literature were compared.	E caratteristiche cliniche di i nostri casi è quelli in a literatura sò stati paragunati.
They are not, however, a holiday party.	Ùn sò, però, una festa di festa.
Against the law.	Contra a lege.
It was like that.	Era cusì.
The problem is only worse, not better.	U prublema hè solu peghju, micca megliu.
But it wasn't as if he had another choice.	Ma ùn era micca cum'è s'ellu avia avutu una altra scelta.
It’s a great opportunity.	Hè una grande opportunità.
Maybe you feel that way every winter.	Forse vi sentite cusì ogni invernu.
Too tired to move, more like.	Troppu stancu per move, più piace.
Stop the train.	Ferma u trenu.
Everything you need.	Tuttu ciò chì avete bisognu.
Nothing was going to change that.	Nunda ùn avia da cambià questu.
He could not remember the last time he had been so excited.	Ùn si pudia ricurdà l'ultima volta ch'ellu era statu cusì eccitatu.
Computer diagnosis, type of tissue.	Diagnosi di computer, tipu di tissutu.
These have to be done from the book.	Quessi anu da esse fattu da u libru.
I’m confused about that.	Sò cunfusu annantu à questu.
This is not a short distance away, but very close by car.	Questu ùn hè micca à poca distanza, ma assai vicinu in vittura.
I hope you see this and get in touch with me.	Spergu chì vi vede questu è fate cuntattu cun mè.
Normally, two people show up to talk.	Normalmente, duie persone si prisentanu per parlà.
He turned his head to the side and held his breath.	Girò a testa à u latu è si tintò u so fiatu.
Take different men and girls you are looking for.	Pigliate diversi omi è ragazze chì cercanu.
The two-threaded struggle is the class struggle.	A lotta di dui fili hè a lotta di classi.
I knew he would die if there was too much of it.	Sapia chì hà tombu s'ellu ci era troppu.
Don't die for yourself or anyone.	Ùn mori per tè, nè per nimu.
I won't go to bed after noon.	Ùn andarè à dorme dopu meziornu.
I can't turn the key.	Ùn possu micca turnà a chjave.
I’ve heard of such things before.	Aghju intesu parlà di tali cose prima.
Also, my solution is far from simple.	Inoltre, a mo suluzione hè luntanu da esse simplice.
Your age is pretty important to me, it’s all a matter of feeling.	A vostra età hè abbastanza impurtante per mè, tuttu hè una questione di sentimentu.
He didn't turn to look at me.	Ùn si vultò micca per fighjà mi.
In him falls.	In ellu casca.
There was no drinking and no crossword puzzles.	Ùn ci era micca beie è micca una parolla cruciata.
I think you can do well.	Pensu chì pudete fà u bè.
Yes, we can have a conversation.	Iè, pudemu avè una conversazione.
The first car passed without incident.	A prima vittura passò senza incidenti.
During the first years of life, there were few symptoms.	Duranti i primi anni di vita, ci sò stati pochi sintomi.
This can be used in one of two ways.	Questu pò esse usatu in unu di dui modi.
This approach may work well for some applications.	Stu approcciu pò travaglià bè per alcune applicazioni.
We closed the store here.	Avemu chjusu u magazinu quì.
I didn't answer him.	Ùn li aghju micca rispostu nunda.
Not about health.	Micca nantu à a salute.
So when it came out, we had a connection.	Allora quand'ellu hè surtitu, avemu avutu una cunnessione.
Take the right.	Pigliate u dirittu.
It must be my sweat.	Deve esse u mo sudore.
Will be.	Serà.
One to survive, the other to live.	Unu per sopravvive, l'altru per campà.
You say so.	Tu dici cusì.
It’s a free country and you obviously have a lot of money.	Hè un paese liberu è ovviamente avete assai soldi.
This is obviously nothing like that.	Questu hè ovviamente nunda cusì.
I left our hotel room.	Lasciu a nostra stanza d'albergo.
I feel crazy.	Mi sentu pazzu.
Nothing in the news.	Nunda in a nutizia.
They didn’t really hear it.	Ùn anu micca veramente intesu.
Parking can be purchased, however, around the area.	Parcheghju pò esse acquistatu, però, intornu à a zona.
I didn’t play well.	Ùn aghju micca ghjucatu bè.
His hand was heavy.	A so manu era pisanti.
They were talking about me.	Parlavanu di mè.
From his team.	Da a so squadra.
He was late and tired.	Era tardu è era stancu.
I see direct cause and effect.	Vecu causa diretta è effettu.
It was certainly true for me.	Hè stata certamente vera per mè.
They just seemed so much younger than I remember being.	Parianu solu assai più ghjovani di ciò chì mi ricordu di esse.
These are books you don’t want to miss.	Quessi sò libri chì ùn vulete micca mancà.
You've been through so much, poor thing.	Avete passatu tantu, poviru.
Now it’s gone.	Avà hè andatu.
So it’s bad.	Dunque hè male.
Many have changed, but most have not.	Parechji anu cambiatu, ma a maiò ùn anu micca.
Have a stable house.	Avè una casa stabile.
My thinking part had to be hidden because no one wanted to.	A mo parte pensante duvia stà nascosta perchè nimu ùn vulia.
Suddenly, he was tired.	Di colpu, era stancu.
Read the article more.	Per più leghje l'articulu.
In this, we share the same experience.	In questu, spartemu a stessa sperienza.
The user answered a series of questions before and after the experiment.	L'utilizatore hà rispostu à una serie di dumande prima è dopu l'esperimentu.
The hot weather is coming.	U tempu caldu vene.
It takes less time to do the operation than to explain.	Ci vole menu tempu per fà l'operazione chè per spiegà.
Then choose the next ones.	Allora sceglite i prossimi.
True, we are very good at family.	Hè vera, simu bè bè in famiglia.
It is very short compared to the others.	Hè assai curtu paragunatu à l'altri.
No one on the show had suffered a fall.	Nimu in u spettaculu avia patitu una caduta.
Many children just wanted to play.	Parechji zitelli vulianu solu ghjucà.
Moreover, the mechanisms underlying the production of false memories are not clear.	Inoltre, i meccanismi sottumessi à a produzzione di falsi ricordi ùn sò micca chjaru.
I am a lucky boy.	Sò un zitellu furtunatu.
You need to make sure that these players receive an education.	Avete da assicurà chì questi ghjucatori ricevenu una educazione.
Every panel seems to be here, but they are old.	Ogni pannellu pare esse quì, ma sò vechji.
It is in clear terms the right to file a defense.	Hè in termini chjaru u dirittu di prisentà una difesa.
It made the movie so important to me.	Hà fattu fà u filmu cusì impurtante per mè.
He plays it.	Ci ghjoca.
Some of the disease is present.	Alcune di a malatia hè presente.
An individual’s decisions are based entirely on the individual.	E decisioni di un individuu sò basati interamente nantu à l'individuu.
The light makes the space too bright.	A luce rende u spaziu troppu luminoso.
Or because he couldn’t find another way out of the situation.	O perchè ùn puderebbe truvà un altru modu per esce da a situazione.
It broke the first time I dropped it.	Hè ruttu a prima volta chì l'aghju cascatu.
But we had a good bunch of workers.	Ma avemu avutu una bona banda di travagliadori.
At this point, there is little or no pressure on the bag.	À questu puntu, ci hè pocu o nisuna pressione nantu à u saccu.
He had grown so much.	Era crisciutu tantu.
Our room was not too bad.	A nostra stanza ùn era micca troppu male.
Really bad logic on his part.	Veramente mala logica da a so parte.
One such example is simply called a bar.	Un tali esempiu hè chjamatu, simplicemente, un bar.
Take her to the station.	Purtatela à a stazione.
More than one was dead here.	Più di unu era mortu quì.
This routine works for me.	Questa rutina funziona per mè.
However, this should not be the case.	Eppuru, ùn deve esse cusì.
These data are useful for testing learning models.	Questi dati sò utili per pruvà mudelli di apprendimentu.
His previous life had offered no one.	A so vita precedente ùn avia offertu nimu.
But change was slow to come.	Ma u cambiamentu era lento à vene.
The economy is a problem.	L'ecunumia hè un prublema.
That’s how you can help.	Hè cusì chì pudete aiutà.
I needed to get back on track.	Aviu bisognu di ritruvà.
We do this so you know we are serious.	Facemu cusì cusì sapete chì simu serii.
Yes, the context is everything.	Iè, u cuntestu hè tuttu.
Add some ice.	Aghjunghjite un pocu di ghiaccio.
But something in him refused to let go.	Ma qualcosa in ellu hà rifiutatu di lascià andà.
But here it is.	Ma hè quì.
Where is it now.	Induve hè avà.
This part is easy.	Questa parte hè faciule.
They had it in sight.	L'avianu in vista.
We had plans.	Avemu avutu i piani.
I'm selling things.	Vendu e cose.
When they reached me, his hand shot.	Quand'elli sò ghjunti à mè, a so manu sparò.
I had never known what love really was.	Ùn avia mai cunnisciutu ciò chì l'amore era veramente.
He is survived by his wife and children.	Hè sopravvissutu da a so moglia è i figlioli.
I'm not going to talk to you.	Ùn aghju micca da parlà cun voi.
But it was a positive experience.	Ma era una sperienza pusitiva.
It helps me continue to do art and cooler things.	M'aiuta à cuntinuà à fà arte è cose più cool.
You are not limited to three components.	Ùn site micca limitatu à trè cumpunenti.
This video is not intended to be an attack on religion.	Stu video ùn hè micca pensatu per esse un attaccu à a religione.
I’ve had enough of this, too.	Aghju avutu abbastanza di questu, ancu.
It was in her.	Era in ella.
But in the last hundred years.	Ma in l'ultimi centu anni.
The bad news of his life.	U peghju sbagliu di a so vita.
Which, believe it or not, was literally.	Chì, crede o micca, era literalmente.
They are just a record in the database.	Sò solu un record in a basa di dati.
Late for dinner.	Tardi per cena.
But they will eventually understand.	Ma si capiscenu eventualmente.
We have a serious situation here.	Avemu una situazione seria quì.
Anything, without skin from my teeth.	Qualunque cosa, senza pelle da i mo denti.
She didn't tell me.	Ella ùn mi dicia micca.
Parents leaving with their children.	I genitori chì partenu cù i so figlioli.
They followed him.	L'anu seguitu.
Every individual is different.	Ogni individuu hè diversu.
And yes, we asked.	È iè, avemu dumandatu.
This is similar to the difference between a child and an adult.	Questu hè simile à a diffarenza trà un zitellu è un adultu.
So, automatically, this is my favorite.	Dunque, per automaticamente, questu hè u mo preferitu.
Get down in the hole and come to the other side.	Scendete in u burato è vene da l'altra parte.
She dropped her arm from my shoulder.	Ella abbandunò u so bracciu da a mo spalla.
Another hour until the fight.	Un'altra ora finu à a lotta.
We’re pulled this way and that.	Semu tirati cusì è quì.
They don't come back.	Ùn tornanu micca.
Something can happen twice.	Qualcosa pò succede duie volte.
The company made news recently for two major moves.	A cumpagnia hà fattu nutizie recentemente per dui grandi muvimenti.
It does not terminate the action in respect of any of the claims.	Ùn finisce micca l'azzione in quantu à alcuna di e rivendicazioni.
This status is rarely discussed in the previous literature.	Stu statutu hè raramente discututu in a literatura precedente.
I often think of those ten minutes.	Pensu spessu à quelli deci minuti.
And he just told her he loved her.	È li avia appena dettu ch’ella l’amava.
I had some input on this, some understanding.	Avia avutu qualchì input nantu à questu, una certa comprensione.
Let me find a way to deal with this.	Lasciami truvà un modu per trattà cun questu.
If you live in a quiet house, this would be a problem.	Sè vo campate in una casa tranquilla, questu seria un prublema.
Be who you are, and be proud of it.	Siate quale site, è esse fieru di questu.
That could be a possible reason for your exception.	Chì puderia esse un mutivu pussibule per a vostra eccezzioni.
I don't even feel anything.	Ùn sentu ancu nunda.
It’s a place we’ve been to before.	Hè un locu chì avemu statu prima.
Sex was part of the cost of travel.	U sessu era parte di u costu di viaghju.
Above, a thick smoke barely rose.	Sopra, un fumu densu à pena s'alzava.
And it has to come from the bottom.	È deve vene da u fondu.
Talking gives the place to eat.	A parlà dà u locu à manghjà.
It was the last thing on his mind.	Era l'ultima cosa in a so mente.
Seriously, shut the fuck up.	Seriamente, zitti cazzo.
I don’t go out to eat much these days.	Ùn esce micca à manghjà assai in questi ghjorni.
He worked hard for his success.	Hà travagliatu duru per u so successu.
They didn't miss it, says your wife.	Ùn li mancava micca, dice a vostra moglia.
But now, it seems that public places have become the new target.	Ma avà, pare chì i lochi publichi sò diventati u novu mira.
I don’t want that.	Ùn vogliu micca questu.
I pulled into the store.	Aghju tiratu in a tenda.
Not in death.	Ùn in a morte.
Just think it was a crime.	Basta à pensà chì era un crimine.
I couldn't find it.	Ùn pudia truvà.
The details are unclear.	I dettagli ùn sò micca chjaru.
It’s even bigger than that.	Hè ancu più grande di questu.
In the end, rather than the end in the middle.	À a fine, piuttostu chè a fine à i mezi.
Read.	Legge.
This is in your hands now.	Questu hè in e vostre mani avà.
They are more powerful.	Sò più in putere.
That’s why he has.	Hè perchè hà.
I hope it was useful in some way.	Spergu chì era utile in qualchì modu.
Not much to say.	Ùn hè micca assai da dì.
You feel different throughout the day.	Vi sentite diversamente in u ghjornu.
I have to get it.	Aghju da ghjunghje.
So when they win a fight they think nothing can stop them.	Allora quandu vincenu una lotta pensanu chì nunda ùn li pò piantà.
The boys are one year older.	I picciotti sò un annu di più.
I’m not sure it’s something that can be taught.	Ùn sò micca sicuru chì hè qualcosa chì pò esse insignatu.
In ten seconds, she would be free.	In dece seconde, ella saria libera.
This is the second time you have been surprised.	Hè a seconda volta chì ci avete sorpresu.
They're going to kill you.	T’hanu da tumbà.
Feel free to contact us to discuss anything above.	Sentite liberu di cuntattateci per discutiri di qualcosa di sopra.
Find the time.	Truvate u tempu.
I hated everything they were doing.	Aghju odiatu tuttu ciò chì stavanu.
They have their own property.	O anu u propiu propiu propiu.
But then you have to go out.	Ma allora duvete andà fora.
This is one.	Questu hè unu.
I finished the last show, like, a few days ago.	Aghju finitu l'ultimu spettaculu, cum'è, pochi ghjorni fà.
No notes at this stage.	Nisuna nota in questa tappa.
I passed.	Aghju passatu.
Look at religion.	Fighjate à a religione.
And get ready to cry.	È preparate à pienghje.
His parents split up when he was young.	I so genitori si spartevanu quandu era ghjovanu.
My staff didn’t know it.	U mo staffu ùn sapia micca.
But that’s not really the problem here.	Ma questu ùn hè micca veramente u prublema quì.
It just seemed like the right thing to say.	Paria solu a cosa ghjustu da dì.
This process depends on the type of field.	Stu prucessu dipende di u tipu di campu.
I have two pieces of code for each button.	Aghju dui pezzi di codice per ogni buttone.
Not that it was an option.	Micca chì era una opzione.
No one will believe a word he says.	Nimu ùn crederà una parolla chì dice.
Try it today to find out !.	Pruvate oghje per scopre !.
That’s hard, man.	Chì hè duru, omu.
Or a human being, for that matter.	O un esse umanu, per quessa.
You didn’t ask for any of this.	Ùn avete micca dumandatu nunda di questu.
Book in advance in high season because it is a small boat.	Riserva in anticipu in alta stagione perchè hè una piccula barca.
I mean cars are less problematic.	Vogliu dì chì e vitture sò menu prublemi.
It’s beyond crazy.	Hè al di là di pazza.
Behind them was a stone building.	Daretu à elli era un edifiziu di petra.
People were not destined to live here.	A ghjente ùn era micca destinata à campà quì.
Then take it slowly.	Allora pigliate lentamente.
This is where the biggest damage happens.	Hè quì chì u dannu maiò hè accadutu.
At least that’s where we need to start.	Almenu hè quì chì avemu bisognu di principià.
You know, do whatever the fucking thing is.	Sapete, fate tuttu ciò chì cazzo vanu.
This is not easy for her.	Questu ùn hè micca faciule per ella.
It didn’t move either.	Ùn si mosse ancu.
But that was until the conversation.	Ma questu era finu à a cunversazione.
He hit them in the eye.	Li hà colpi in l'ochju.
It probably didn’t help either.	Probabilmente ùn hà micca aiutatu ancu.
Both methods are widely studied in the literature.	I dui metudi sò largamente studiati in a literatura.
I don’t know who your mother was.	Ùn sò micca chì era a to mamma.
We want to say more, and we want to in the future.	Vulemu dì di più, è vulemu in u futuru.
He felt his heart beat.	Sintia u so core batte.
It’s a short walk to the top.	Hè una corta caminata à a cima.
Yet he would need the help of this man.	Eppuru averia bisognu di l'aiutu di questu omu.
I like the picture below.	Mi piace u ritrattu sottu.
We were changed.	Eramu cambiati.
He has to talk to us.	Ci hà da parlà.
I would have spent the extra money on a better phone.	Aviu avutu passatu i soldi extra in un telefuninu megliu.
This is a middle class family.	Si tratta di una famiglia di classa media.
Many have returned home.	Parechji sò tornati in casa.
I will be with you.	Seraghju cun voi.
I refused, of course.	Aghju ricusatu, sicuru.
The results must be seen in the light of certain limitations.	I risultati deve esse vistu à a luce di certi limitazioni.
I won’t be able to come back here for years.	Ùn puderà micca vultà quì per anni.
Game by game, day by day.	Ghjocu per ghjocu, ghjornu per ghjornu.
He was in the lead.	Era in capu.
The reason was simple.	U mutivu era simplice.
But someone recognized me and pulled me aboard.	Ma qualchissia m'hà ricunnisciutu è m'hà tiratu à bordu.
There are two useful terms here.	Ci sò dui termini utili quì.
We need to talk.	Avemu bisognu di parlà.
I don’t want to come down here.	Ùn vogliu micca vene quì sottu.
I mean, if anyone has a chance, say yes.	Vogliu dì, se qualchissia hà una chance, dite di sì.
Each of these three components are critical for healthy sexual function.	Ognunu di questi trè cumpunenti sò critichi per a funzione sessuale sana.
They are rather the art of the possible.	Sò piuttostu l'arti di u pussibule.
They came third.	Venìanu terzu.
I was scared because this is too real.	Aghju avutu paura perchè questu hè troppu reale.
I have a new case now.	Aghju un novu casu avà.
Love is beautiful.	L'amore hè bellu.
We work a bit with these hands.	Travagliemu un pocu cù queste mani.
I didn’t try to escape.	Ùn aghju micca pruvatu à scappà.
She will start looking for someone else.	Ella cumincerà à circà qualcunu altru.
The world was open.	U mondu era apertu.
Then back is gone.	Allora torna hè andatu.
They seemed to be taking the long road.	Sembravanu piglià a longa strada.
I don’t know who.	Ùn sò micca sapè quale.
It didn’t matter how many people weren’t around.	Ùn importa micca quante persone ùn eranu micca intornu.
The sides are left open.	I lati sò lasciati aperti.
That’s what we wanted.	Hè ciò chì si vulia.
It is a matter of life and death.	Hè una materia di vita è di morte.
God, if only.	Diu, se solu.
There was this force field around him.	Ci era stu campu di forza intornu à ellu.
They knew what they were doing and their work was very good.	Sapianu ciò chì facianu è u so travagliu era assai bonu.
He said he wasn’t.	Ellu disse chì ùn era micca.
Now let it go.	Avà lasciala andà.
We’ve seen this girl here too.	Avemu vistu sta zitella ancu quì.
Please check the phone number.	Per piacè verificate u numeru di telefunu.
It was a relief.	Era un sollievu.
Then everything continues to run.	Allora tuttu cuntinueghja à correre.
No additional information is available at this time.	Nisuna infurmazione supplementaria hè dispunibule à questu tempu.
In fact, the news isn’t just bad.	In fatti, a nutizia ùn hè micca solu male.
Life would be impossible without him.	A vita saria impussibule senza ellu.
Go, think.	Vai, pensa.
He took the bone now.	Pigliò l'ossu avà.
There was only one thing to do.	Ci era solu una cosa da fà.
They never refused, for the record.	Ùn ci anu mai rifiutatu, per u record.
But nothing good could come of it for any of them.	Ma nunda di bonu puderia vene per l'unu di elli.
Representative examples are shown.	Esempii rapprisentanti sò mostrati.
Remember what we say.	Ricurdativi di ciò chì dicemu.
My first wife got married again.	A mo prima moglia si maritò di novu.
I will find out what this class does for myself.	Scupriraghju ciò chì sta classa face per mè stessu.
I have mine.	Aghju u mio.
We try and go through them.	Pruvemu è passà per elli.
The results shown are from two independent experiments.	I risultati mostrati sò da dui esperimenti indipendenti.
There will be some of our things above.	Ci saranu alcune di e nostre cose quì sopra.
Of course, he never spoke to me.	Di sicuru, ùn m'hà mai parlatu.
Of course, he didn’t think about that.	Di sicuru, ùn hà micca pensatu à questu.
There was something familiar about her.	C'era qualcosa di familiar in ella.
Skills require practice, and practice requires effort.	E cumpetenze necessitanu pratica, è a pratica richiede sforzu.
I’ll check it out, though.	L'aghju da verificà, però.
Many have made their military careers.	Parechji anu fattu a so carriera militare.
Yet he survived.	Eppuru hà sopravvissutu.
But often they are not the best.	Ma spessu ùn sò micca u megliu.
It doesn’t take much so it shouldn’t be too technical.	Ùn porta micca assai per quessa ùn deve esse troppu tecnicu.
It’s the only way to do it.	Hè l'unicu modu per fà.
Not after noon.	Micca dopu meziornu.
You don’t love your husband.	Ùn amate micca u vostru maritu.
But this is not unusual.	Ma questu ùn hè micca inusual.
Communication technology is not just a means to an end.	A tecnulugia di cumunicazione ùn hè micca solu un mezzu per un scopu.
Security recovery.	Ripresa di sicurezza.
This is a five-step process.	Questu hè un prucessu di cinque fasi.
I was happy to watch them.	Eru cuntentu di fighjulà elli.
Two play cards.	Dui ghjucanu à carte.
And two, there is nothing.	È dui, ùn ci hè nunda.
About a third had chosen not to have children.	Circa un terzu avia sceltu di ùn avè micca figlioli.
She was a girl, like these girls.	Era una zitella, cum'è queste ragazze.
It could show that neither primary vs.	Puderia dimustrà chì nè primariu vs.
She just called him her spine.	Ella solu l'hà chjamatu u so spinu.
Here is the original code.	Eccu u codice originale.
Of five independent experiments.	Di cinque esperimenti indipendenti.
The hospital was hit.	L'uspidale hè statu culpitu.
I move well.	mi movu bè.
The bag business has grown from there.	L'affari di i sacchetti hè cresciutu da quì.
Medium, well it’s between the two.	Medium, bè hè trà i dui.
Then he is wrong.	Allora hè sbagliatu.
Enjoy and share.	Prufittate è sparte.
It will be further from life.	Serà più luntanu da a vita.
His father owned it, but he never chose it.	U so babbu hà pussutu, ma ùn hà mai sceltu.
We do our best to go see this person.	Facemu a nostra attività per andà à vede sta persona.
This was taken as evidence for a perfect or very good memory.	Questu hè statu pigliatu cum'è evidenza per una memoria perfetta o assai bona.
I will definitely think about it.	Definitivamente pensaraghju.
And that this could happen many times.	È chì questu puderia accade parechje volte.
I had money like that.	Aghju avutu soldi cusì.
Sometimes a boy or girl would visit and play with me.	Calchì volta un picciottu o una zitella visitava è ghjucà cun mè.
He knew what he had to do.	Sapia ciò ch'ellu duvia fà.
You need to rest.	Avete bisognu di riposu.
Experience is memory, mind.	L'esperienza hè memoria, a mente.
Her parents were dead, even though she didn’t know it.	I so genitori eranu morti, ancu s'ellu ùn sapia micca.
It’s going to go away.	Hè da andà.
I feel healthy and good about myself.	Sentu sanu è bonu per sè stessu.
Nothing is given.	Nunda hè datu.
Police took more than seven hours.	A pulizia hà pigliatu più di sette ore.
But if she is.	Ma s'ella hè.
Of this he could not or would say nothing.	Di quessa ùn pudia o ùn vulia dì nunda.
Use it to protect yourself.	Aduprate per prutegge sè stessu.
It feels a little better now.	Si sentia un pocu megliu avà.
This high ground changed hands three times during the day.	Questa terra alta hà cambiatu mani trè volte durante u ghjornu.
None of them had anything negative to say.	Nisunu di elli ùn avia nunda di negativu à dì.
He went to check, and found it.	Andò à verificà, è l'hà trovu.
If you’re not sure, take one.	Se ùn site micca sicuru, pigliate unu.
And it’s not in the law.	È ùn hè micca in a lege.
When you think of someone you love, that thought is not love.	Quandu pensate à qualchissia chì amate, quellu pensamentu ùn hè micca amore.
Now, he thought.	Avà, hà pensatu.
Or more than that.	O più di questu.
I believe in the right of the people to govern.	Credu in u dirittu di u populu à guvernà.
I can feel it without me even looking back well.	Puderaghju sentu senza mè ancu à guardà in daretu bè.
You just have to add photos for new places.	Duvete solu aghjunghje ritratti per novi posti.
I want you to tell me what you think.	Vogliu chì mi dica ciò chì pensate.
It should take a little longer for her.	Deve piglià un pocu di più per ella.
She had only that word.	Idda avia solu quella parolla.
Consider, for example, the words you use every day in your work.	Cunsiderate, per esempiu, e parolle chì utilizate ogni ghjornu in u vostru travagliu.
On top of that, we can do anything you can find.	In più di quessa, pudemu fà tuttu ciò chì pudete truvà.
It’s also a gift.	Hè ancu un rigalu.
Maybe never.	Forse micca mai.
I’ll come back to it later, or someone else can comment on the following.	Riturneraghju più tardi, o qualcunu altru pò cummentà nantu à e seguenti.
The problem is that the story doesn’t end there.	U prublema hè chì a storia ùn finisce micca quì.
The correction is in.	A correzione hè in.
And he is the main character.	È ellu hè u caratteru principale.
Now, there were seven brothers.	Avà, ci eranu sette fratelli.
You have no power.	Ùn avete micca putere.
I think of the house like a football field.	Pensu a casa cum'è un campu di football.
I searched.	Aghju cercatu.
You are always here.	Siete sempre quì.
You need your own vehicle.	Avete bisognu di u vostru propiu veiculu.
Of course, he was interested.	Di sicuru, era interessatu.
It was certainly a strong aspect.	Era certamente un aspettu forte.
But people don’t think so.	Ma a ghjente ùn pensa micca cusì.
Instant application results.	Risultati di l'applicazione istantanea.
Her body is perfect.	U so corpu hè perfettu.
These two were hit hard.	Questi dui sò stati colpiti per causa.
It hasn’t come for a while.	Ùn hè micca venutu per qualchì tempu.
It was an excellent meal.	Era un pastu eccellente.
And feeling good is good.	È senti bè hè bonu.
Included in this part of the data fields is a comment field.	Inclusu in questa parte di i campi di dati hè un campu di cumenti.
Those on the left are the same.	Quelli chì si trovanu à manca u listessu.
Maybe there were more of them.	Forse c'eranu più di elli.
That now had never happened.	Chì avà ùn era mai accadutu.
The previous afternoon.	U dopu meziornu precedente.
No, no, no.	Innò, nò, nò.
They don’t do well.	Ùn facenu micca bè.
Share and talk because they are effective.	Sparte è parlate perchè sò efficaci.
Some were good students.	Certi eranu boni studienti.
It’s weird because it doesn’t seem that long.	Hè stranu perchè ùn pare micca cusì longu.
It wouldn’t change.	Ùn cambiassi micca.
It wasn’t a sure lie.	Ùn era micca una bugia sicura.
Go now.	Andate avà.
It would be enough for him to trust him to take care of himself.	Il lui suffirait de se fier à lui pour qu'il s'occupe de lui-même.
No cause of death is given.	Nisuna causa di morte hè datu.
The guy who killed her was never caught.	U tippu chì l'hà tombu ùn hè mai statu pigliatu.
He didn’t say so, though, as he shook her hand.	Ùn hà micca dettu cusì, però, mentre li dete a manu.
But it wasn’t his nature.	Ma ùn era micca a so natura.
I remember having a call to work.	Mi ricordu di avè una chjamata à u travagliu.
Art and sorry day if he came two days to get it.	Art è scusate ghjornu s'ellu hè vinutu dui ghjorni per ottene.
Maybe it could hurt.	Forse puderia dannu.
Worse, he could leave five.	Peor, puderia lascià cinque.
One tip to my hair.	Unu punta à i mo capelli.
However, this is not the case.	Tuttavia, questu ùn hè micca u casu.
We have a lot of young people on this team.	Avemu assai ghjovani in questa squadra.
Other women don’t.	L'altri donne ùn anu micca.
They like to enjoy it.	Li piace à piacè.
Even if your teams are good, we can help you become even better.	Puru bè e vostre squadre, pudemu aiutà à diventà ancu megliu.
For years after the first four initial games they were released.	Per anni dopu à i primi quattru partiti iniziali sò stati liberati.
I want to go to them.	Li vogliu andà.
I’ve been thinking for quite a while about how to say this.	Aghju pensatu per un bellu pezzu à cumu dì questu.
Therefore, the legal fund is presented first.	Dunque, u fondu legale hè prisentatu prima.
He held his breath and waited.	Si tintò u so fiatu è aspittò.
I don’t want that.	Ùn vogliu micca quellu.
If it works, it's magic.	Se funziona, hè magia.
Then, you see that your actions have an impact.	Allora, vi vede chì e vostre azzioni anu un impattu.
We worked hard.	Avemu travagliatu duru.
Of course, they must have said that was what the meeting was about.	Di sicuru, duveranu avè dettu chì hè ciò chì era a riunione.
He had found me.	M'avia trovu.
I marvel at the creative vision to start such a place initially.	Mi maravigliate di a visione creativa per inizià un tali locu inizialmente.
Come on.	Venite su.
You can't shoot without them.	Ùn pò micca sparà senza elli.
If you see something cool that you might like to play, ask.	Se vedi qualcosa di cool chì ti piacerebbe ghjucà, dumandate.
We didn’t talk, but he watched me.	Ùn avemu micca parlatu, ma mi hà guardatu.
With a female friend.	Cù una amica femina.
No idea how that happened.	Nisuna idea di cumu hè accadutu.
It was easy with his friends.	Era faciule cù i so amichi.
So let’s take a look at the numbers.	Allora fighjemu un ochju à i numeri.
The movie was really good.	U filmu era veramente bellu.
There was no threat here.	Ùn ci era micca minaccia quì.
I think he will be here soon.	Pensu chì sarà quì prestu.
Other effects may include blockade effects.	Altri effetti ponu esse effetti di bloccu.
By the end of the week, they were really excited.	À a fine di a settimana, eranu veramente entusiasmati.
In fact, it is only my eyes that are useful.	In verità, sò solu i mo ochji chì sò d'utile.
Even in this case, a comparison with their results is not direct.	Ancu in questu casu, un paraguni cù i so risultati ùn hè micca direttu.
It is not exactly a stable system.	Ùn hè micca esattamente un sistema stabile.
The signs have become very popular in the last year or so.	I segni sò diventati assai populari in l'ultimu annu o più.
It wasn’t much better.	Ùn era micca assai megliu.
Success is defined entirely by you.	U successu hè definitu interamente da voi.
Or a plan.	O un pianu.
I see some evidence that this is starting to happen.	Vecu qualchi evidenza chì questu hè cuminciatu à succede.
Nothing to lose.	Nunda da esse persu.
Fall in love and stay in love.	Innamurà è stà in amore.
Hopefully he will return after finishing his training.	Speremu ch'ellu tornerà dopu avè finitu a so furmazione.
I am no more.	Ùn sò più.
I can’t think where that is.	Ùn possu micca pensà induve hè quellu.
We think the same.	Pensemu u listessu.
He was expelled from the country.	Hè statu cacciatu da u paese.
It takes some time to grow the experienced officers.	Ci vole un pocu di tempu per cresce l'ufficiali sperimentati.
I wanted a man with a gun.	Vuliu un omu cù una pistola.
The money has only just gone so far.	I soldi sò andati solu finu à quì.
He found them interesting now.	Li hà trovu interessanti avà.
It’s like the example of the hand.	Hè cum'è l'esempiu di a manu.
So that’s what happens.	Allora hè ciò chì succede.
I feel like she will help me.	Mi sentu sicuru ch'ella m'aiuterà.
I decided to push the process.	Aghju decisu di spinghja u prucessu.
Share your thoughts on social media.	Sparte i vostri pinsamenti nantu à e social media.
We have to think hard and be good to be happy.	Avemu da pensà bè è esse bè per esse felice.
We can’t just cut our road to growth.	Ùn pudemu micca solu tagliate a nostra strada in crescita.
You have been very important to many of us.	Avete statu assai impurtante per assai di noi.
But I couldn’t think of that.	Ma ùn pudia pensà à questu.
I find that her love for him is deep.	Aghju trovu chì u so amore per ellu hè profondu.
I didn't really care.	Ùn mi importava veramente.
Or him, but he’s not interested.	O ellu, ma ùn hè micca interessatu.
Ask about it the next time you are in church.	Dumandate nantu à ellu a prossima volta chì site in a chjesa.
His shoulders went up and down, his breathing deep and steady.	E so spalle andavanu in alta è falata, una respirazione prufonda è constante.
Around them was the city when she was young.	Intornu à elli era a cità quandu era ghjovana.
It could happen a lot.	Puderia succede assai.
We feel pain.	Sentemu dolore.
I love you, remember.	Ti tengu caru, ricurdate.
The dog is bigger, stronger.	U cane hè più grande, più forte.
The right people are against your skin.	U populu ghjustu contru à a vostra pelle.
This was done without notice to the mother.	Questu hè statu fattu senza preavvisu à a mamma.
And then we just have this area.	È dopu avemu solu sta zona.
Green and red are yellow.	U verde è u rossu hè giallu.
Then they can pull it off slowly.	Allora ponu tirallu fora pianu pianu.
And it wasn’t pretty then, at that moment.	È ùn era micca bella allora, in quellu mumentu.
I will stay here.	Staraghju quì.
And little by little, life got better.	È pocu à pocu, a vita hè diventata megliu.
They were at their last marriage.	Eranu à u so ultimu matrimoniu.
A necessary reading.	Una lettura necessaria.
We have to be comfortable and understand speed.	Avemu da esse còmode è capisce a velocità.
They never saw him.	Ùn u vedenu mai.
Maybe he had given up and gone.	Forse avia rinunciatu è andatu.
There always is.	Ci hè sempre.
He had lost a friend and a son.	Avia persu un amicu è un figliolu.
I’m not really sure what that is about.	Ùn sò micca veramente sicuru chì circa.
Pour over the wine and the rest of the rest and bring to a boil.	Pour nantu à u vinu è u restu di u restu è porta à ebollizione.
He also asked off tomorrow.	Hà dumandatu ancu dumane off.
But it seemed like an important point.	Ma paria un puntu impurtante.
This fits the bill perfectly.	Questu si adatta perfettamente à a fattura.
We indicated this.	Avemu indicatu questu.
Because we were used to having more space in the second door.	Perchè eramu abituati à avè più spaziu in a seconda porta.
But, one thing has not changed.	Ma, una cosa ùn hè micca cambiatu.
And my drive did a lot.	È a mo unità hà fattu assai.
And, to be clear, this can happen by accident.	È, per esse chjaru, questu pò accade in accidenti.
We still have a long way to go.	Avemu sempre un bellu pezzu per andà.
He was bound to be.	Era obligatu à esse.
The world was a changed place.	U mondu era un locu cambiatu.
You can count on me for a good customer.	Pudete cuntà à mè per un bonu cliente.
And then we found out that everyone had contact.	È dopu avemu trovu chì tutti avianu cuntattu.
Find laughter in it.	Truvà a risata in questu.
Remove from the pan and set aside.	Eliminate da a padedda è mantene da un latu.
Once he returned, she would die for him.	Una volta ch'ellu tornò, ella seria morta per ellu.
Attached is the site map.	Allegatu hè a mappa di u locu.
I love each of you for who you are.	Amu ognunu di voi per quale site.
You know he would.	Sapete ch'ellu avissi.
This was a job, just like any other.	Questu era un travagliu, cum'è qualsiasi altru.
This can bring peace to my mind.	Questu pò purtà a pace in a mo mente.
A false start led him to find five others.	Un falsu iniziu li fece ritruvà cinque altri.
I feel like it was written for me, about me.	Mi sentu chì era statu scrittu per mè, nantu à mè.
I can appreciate it.	Puderaghju apprezzà.
It was power, but in perfect control.	Era u putere, ma in un cuntrollu perfettu.
Which brings me to another defense by different people on his part.	Chì mi porta à una altra difesa da diverse persone da a so parte.
Returns a reference to the value.	Ritorna una riferenza à u valore.
That you don’t want to buy something that doesn’t fit.	Chì ùn vulete micca cumprà qualcosa chì ùn si adatta micca.
At one time, it was a little fun and interesting.	À un tempu, era un pocu divertente è interessante.
We don’t know what they might do.	Ùn sapemu micca ciò chì puderanu fà.
In a way it is.	In una manera hè.
However, she could not reach him.	In ogni casu, ùn pudia micca ghjunghje à ellu.
Not that my mom is fat minded.	Micca chì a mo mamma hè grassa mente.
They could die.	Puderanu more.
Box office during the weekend.	Box office durante u weekend.
Read on for what you want.	Leghjite in questu ciò chì vulete.
In many words.	In assai dettu.
Maybe you can help me.	Forse mi pudete aiutà.
There are two important elements.	Ci sò dui elementi impurtanti.
Provide them with direction and structure and then let them play.	Li furnite direzzione è struttura è poi lasciate andà à ghjucà.
Set aside half an hour to read at once.	Mettite da parte una meza ora per leghje in una volta.
The window glass is missing.	Manca u vetru di a finestra.
However, the transfer will be canceled.	In ogni casu, u trasferimentu serà annullatu.
Everything falls apart.	Tuttu fala.
However, the performance characteristics are poor.	Tuttavia, e caratteristiche di u rendiment sò poveri.
He created so much joy with his music.	Hà creatu tanta gioia cù a so musica.
It seemed like a place where a story could begin.	Paria un locu induve una storia puderia principià.
He liked the sound of it.	Li piacia u sonu di questu.
They wanted to make a name for themselves, just to get their attention.	Vulìanu fà un nome per elli, solu per piglià l'attenzione.
Put them wherever you can for the best results.	Poneli in ogni locu chì pudete per i migliori risultati.
Then choose the section where you want the link.	Allora sceglite a sezione in quale vulete u ligame.
I had never seen the driver.	Ùn avia mai vistu u driver.
Although they have won several games this season.	Ancu s'ellu anu vintu parechje partite sta stagione.
It’s something we have to do and apply.	Hè qualcosa chì avemu da fà è applicà.
But the race is over.	Ma a corsa hè finita.
They were both present to share and to help.	Eranu tutti dui prisenti per sparte è per aiutà.
Perform the analysis.	Eseguite l'analisi.
I feel bad.	Mi sentu male.
The only thing that changes in the body.	L'unica cosa chì cambia in u corpu.
I think he wants to start on his own political family.	Pensu chì voli principià nantu à a so propria famiglia pulitica.
There are a few things you should look for.	Ci hè uni pochi di cose chì vo circate.
It was the best time.	Era u megliu tempu.
Mark would do something for his family.	Mark faria qualcosa per a so famiglia.
Yes, I could have her.	Iè, puderia avè ella.
The whole definition of life is about to change.	Tutta a definizione di a vita hè per cambià.
I know the first few hours will be hard but worth it.	Sò chì e prime ore saranu duru ma vale a pena.
Faces everywhere turn to the sky.	Faces in ogni locu vultate versu u celu.
I mean don’t do that.	Vogliu dì chì ùn fate micca.
Setting the time period on the ground to correspond to the books helped.	Stabbilimentu di u periodu di tempu nantu à a terra per currisponde à i libri aiutau.
Since he didn’t think he could get there sooner.	Dapoi ch'ellu ùn hà micca pensatu ch'ellu puderia ghjunghje prima.
He designed the study and wrote the main text of the manuscript.	Cuncepitu u studiu è hà scrittu u testu principale di u manuscrittu.
Tomorrow they may have a change of heart.	Dumani puderanu avè un cambiamentu di core.
Things have changed.	L'affari hè cambiatu.
He stands still, listening.	Si ferma fermu, à sente.
It could be a business.	Puderia esse un cummerciu.
She waited to quit her job and go home to rest.	Aspittava di lascià u travagliu è di andà in casa per riposu.
Her mother would not.	A so mamma ùn averia micca.
Mothers cry and children are lost.	E mamme pienghjenu è i zitelli sò persi.
We appreciate your feedback because that will improve.	Apprezzemu i vostri feedback perchè hè cusì chì migliurà.
But now, at last, everything was getting better.	Ma avà, infine, tuttu s'arricava.
The best insurance is the one you never use.	A megliu assicurazione hè quella chì ùn avete mai aduprà.
It was a lot to deal with.	Era assai di trattà.
Which was the most common.	Chì era u più cumuni.
He then made his way back to the living room.	Dopu hà fattu u so modu di ritornu à u salottu.
He who loves us is here for us.	Quellu chì ci ama, hè quì per noi.
That was it.	Questu era propiu.
Sounds a little crazy.	Sembra un pocu pazzu.
There it was, in black and white.	Ci era, in biancu è neru.
When the reaction temperature is not given, it assumes the ambient temperature.	Quandu a temperatura di reazione ùn hè micca datu, assume a temperatura di l'ambienti.
I imagine he is still somewhere outside, waiting to be found.	Immaginu chì hè sempre in un locu fora, chì aspetta per esse trovu.
Over and over again, no effect was found.	Una volta è una volta, nisun effettu hè statu trovu.
Check before use.	Verificate prima di aduprà.
You have to stop this.	Duvete piantà questu.
It was the same thing.	Era a stessa cosa.
Make sure you don't go too short.	Assicuratevi di ùn andà troppu cortu.
On the kitchen floor.	À u pianu di a cucina.
But life goes on.	Ma a vita avanza.
His unconditional care.	A so cura senza cundizioni.
You have no idea how many problems it can cause.	Ùn avete micca idea di quantu prublemi ella pò causà.
Then with a little more passion.	Allora cun un pocu di più passione.
Then he puts his head in his hands.	Allora si mette u capu in e so mani.
When it’s hard, it stretches.	Quandu hè difficiule, si stende.
Waiting for that to happen.	Aspittannu chì ci damu.
She used to be recognized, especially today.	Era abituata à esse ricunnisciuta, soprattuttu oghje.
I did other things too.	Aghju fattu ancu altre cose.
I hate to say it, but it can be true.	Odiu di dì, ma questu pò esse veru.
I’m not finished and he’s not finished.	Ùn sò micca finitu è ​​ellu ùn hè micca finitu.
He has a great first step.	Hà un grande primu passu.
Someone has to lose a life for you to stand a chance.	Qualchissia hà da perde una vita per voi per avè una chance.
Have another short conversation.	Hanu una altra breve conversazione.
She had reached the point of no return.	Era ghjunta à u puntu di micca ritornu.
And the older you get, the harder it seems to become.	È u più vechja, u più difficiule pare diventà.
There are similar findings for people.	Ci sò scuperte simili per a ghjente.
I have never walked away.	Ùn aghju mai alluntanatu.
The difference is only in the size of the message.	A diferenza hè solu in a dimensione di u messagiu.
When we grow up, we will grow up.	Quandu crescemu, seremu.
Then he left.	Allora si n'andò.
In one hotel, they were across the room from the other.	In un hotel, eranu in traversu a sala da l'altru.
This time her son was in a position to help.	Sta volta u so figliolu era in una pusizioni per aiutà.
She could give it that, at least.	Ella puderia dà cusì, almenu.
We will put it into action.	La metteremu in azzione.
I'm currently on a cell phone without access to a computer.	Sò attualmente in un telefuninu senza accessu à un urdinatore.
I can sit back and accept.	Puderaghju à pusà è accettà.
More and more of our world will be controlled by software.	Sempre più di u nostru mondu serà cuntrullatu da u software.
It was pretty obvious that this wasn’t your average weapon test.	Era abbastanza evidenti chì questu ùn era micca a vostra prova di l'armi mediu.
The same month the music reached n.	U listessu mese a musica ghjunse à n.
Some people want to know details about their care.	Certi pirsuni volenu sapè dettagli nantu à a so cura.
And the first woman.	È a prima donna.
Stone the next day.	Stone u ghjornu dopu.
If they see a gun on you, they will kill you both.	S'elli vi vedenu una pistola nantu à voi, ci uccideranu tramindui.
It was a smart game.	Hè statu un ghjocu intelligente.
He tries for her.	Ellu prova per ella.
As the most precious part.	Cum'è a parte più preziosa.
You can put it anywhere in your room.	Pudete mette in ogni locu di a vostra stanza.
No other measured variable had a significant effect.	Nisuna altra variabile misurata hà avutu un effettu significativu.
They do not represent a house.	Ùn rapprisentanu micca una casa.
He had several calls.	Hà avutu parechje chjama.
I can't help it.	Ùn li possu micca.
They are not difficult to obtain.	Ùn sò micca difficiuli di ottene.
Please make sure you have established your own.	Per piacè assicuratevi chì avete stabilitu u vostru propiu.
People knew he was around, and that he didn’t give up.	A ghjente sapia ch'ellu era in giru, è ch'ellu ùn rinunziò micca.
He wanted to be human, but he didn’t.	Vulia esse umanu, ma ùn hà micca fattu.
You will have yours.	Averete u vostru.
Put them in your door.	Mettiteli in a vostra porta.
Measurements were made in water.	E misurazioni sò state realizate in acqua.
They are locked into their lives by the security they have built.	Sò chjusi in a so vita da a sicurità chì anu custruitu.
They are in trouble.	Sò in prublemi.
Not only animals, but also humans.	Micca solu l'animali, ancu l'omu.
No one else does that on such a regular basis.	Nimu altru ùn face cusì in una basa cusì regulare.
The tour costs five dollars for adults and four dollars for children.	A tour costa cinque dollari per adulti è quattru dollari per i zitelli.
I just got married and chose to stay with them.	Aghju solu spusatu è hà sceltu di stà cun elli.
Think about them in the next few days.	Pensate à elli in i prossimi ghjorni.
I wanted nothing to do with him.	Ùn vulia nunda di fà cun ellu.
Fifteen of them could have died in a fraction of a second.	Quince di elli puderianu esse morti in una frazione di siconda.
Suddenly, the stone began to change.	À una volta, a petra hà cuminciatu à cambià.
Finally, they cut and make a fairly wide hole.	Infine, anu tagliatu è fate un pirtusu abbastanza largu.
The bodies range from a dark brown to black.	I corpi varienu da un marrone scuru à u neru.
We will stay here until we return.	Staremu quì finu à vultà.
No difference was found between each cell line.	Nisuna differenza hè stata truvata trà ogni linea cellulare.
Don’t stay in one place too long.	Ùn stà in un locu troppu longu.
Nothing to be excited about, they both thought.	Nunda per esse entusiasmu, pensavanu tramindui.
I’m starting to see a use for it.	Aghju cuminciatu à vede un usu per questu.
He could not move.	Ùn si pudia move.
It is the example for us to live for today.	Hè l'esempiu per noi di campà per oghje.
The dream is over.	U sognu hè finitu.
There is no soul.	Ùn ci hè micca un'anima.
A very, very young man, who had lost both arms and legs.	Un omu assai, assai ghjovanu, chì avia persu dui braccia è gammi.
And no one lies.	È nimu mente.
Talk to them.	Parlate cun elli.
Someone has to say what we did.	Qualchissia hà da dì ciò chì avemu fattu.
There are several ways to do this.	Ci sò diverse manere di fà questu.
What we are experiencing now is the next step.	Ciò chì vivemu avà hè u prossimu passu.
They were married three weeks after meeting.	Eranu maritati trè settimane dopu à scontru.
The bathroom was clean, small, and with room for one person only.	U bagnu era pulitu, chjucu, è cù stanza per una sola persona.
It’s hard not to notice him.	Hè difficiuli di ùn nutà ellu.
The art materials were scattered in front of me.	I materiali di l'arti sò stati spargugliati davanti à mè.
She believes he was doing his best.	Ella crede chì ellu facia u so megliu.
Someone will take advantage of this.	Qualchissia hà da prufittà di questu.
It had been days and days.	Era statu ghjorni è ghjorni.
I really am.	Sò veramente.
One by one, our players began to be caught.	Unu per unu, i nostri ghjucadori cuminciaru à esse pigliatu.
Parts one and four are counted from his perspective.	E parte una è quattru sò cuntate da a so perspettiva.
That’s where we are.	Eccu induve simu.
I’ve had several.	Aghju avutu parechji.
I had never seen him like that.	Ùn l'avia mai vistu vede cusì.
I hope that’s not true.	Spergu chì ùn hè micca veru.
Only a few know it exists.	Solu uni pochi sanu chì esiste.
It is other video sources.	È altre fonti video.
Start below !.	Cuminciate quì sottu!.
I made a new friend this year.	Mi sò fattu un novu amicu quist'annu.
Those options can play with your head.	Quelli opzioni ponu ghjucà cù a vostra testa.
We need your brother.	Avemu bisognu di u vostru fratellu.
And your wife likes it.	È a to moglia li piace.
His life has changed forever.	A so vita hè cambiata per sempre.
It was just for fun.	Era solu per piacè.
It seems such a simple task, aim and shoot.	Sembra un compitu cusì simplice, punta è sparà.
I didn’t need them to understand more than that.	Ùn avia micca bisognu di elli à capisce più di questu.
She is afraid of his influence.	Hà paura di a so influenza.
The figure of authority is tired.	A figura di l'autorità hè stancu.
Then the sharp dog saw it.	Allora u ghjacaru agutu hà vistu.
Still too far away.	Ancora troppu luntanu.
It has something for everyone.	Ha qualcosa per tutti.
As it was seven years ago.	Cume era sette anni fà.
This brings more money supply in the market.	Questu porta più offerta di soldi in u mercatu.
The car ?.	O vittura?.
The flowers were small but perfect.	I fiori eranu chjuchi ma perfetti.
You can see it right away.	Pudete vede subitu.
Try not to cry.	Pruvate micca di pienghje.
I denied that.	Aghju ricusatu chì.
I broke my shoulder in a car accident.	Mi rumpiu a spalle in un accidente di vittura.
It was pretty clear to me.	Era abbastanza chjaru per mè.
She was fine.	Ella stava bè.
Not that year, not every year.	Micca quellu annu, nè ogni annu.
One was a bathroom.	Unu era un bagnu.
It went a little like that.	Andò un pocu cusì.
What happened to you was terrible.	Ciò chì vi hè accadutu era terribili.
No way, not until later.	Nisuna manera, micca finu à più tardi.
In software development, this takes the form of code reviews.	In u sviluppu di software, questu piglia a forma di recensioni di codice.
I don’t explain.	Ùn spiecu micca.
There really isn’t too much here.	Veramente ùn ci hè micca troppu quì.
Everyone was working on something different.	Tutti travagliavanu in qualcosa di diversu.
Looking at her.	Fighjendu ella.
I feel so bad for those poor kids.	Mi sentu tantu male per quelli poveri figlioli.
But always without luck.	Ma sempre senza furtuna.
See how you do it.	Vede cumu fate.
There must be an easier way to earn a living.	Ci deve esse un modu più faciule per guadagnà a vita.
He could only hope she was waiting for him now.	Il ne pouvait qu'espérer qu'elle l'attendait maintenant.
Using our software has never been easier.	Utilizà u nostru software ùn hè mai statu più faciule.
His ship had just entered, you see.	A so nave era appena entrata, vede.
If this car.	Sè sta macchina.
It is a key installation.	Hè una stallazione chjave.
And her skin has never been better.	È a so pelle ùn hè mai stata megliu.
If it sounds bad, things are going to get worse.	S'ellu sona male, e cose sò per peghju.
But it wasn’t good enough for her.	Ma ùn era micca abbastanza bè per ella.
He thought she was out of town living.	Ellu pensava ch'ella era fora di a cità vivendu.
He didn’t write anything.	Ùn hà scrittu nunda.
I took a deep breath and walked towards my light.	Aghju pigliatu una respirazione profonda è marchjò versu a mo luce.
A house forever.	Una casa per sempre.
If you want me.	Se mi vulete.
I plan to go here in a few years.	Pensu d'andà quì in pochi anni.
He doesn’t laugh anymore, like when he first arrived.	Ùn si ride più, cum'è quandu hè ghjuntu prima.
This is a green glass.	Questu hè un vetru verde.
Then the tone changes.	Allora u tonu cambia.
Please see the details below.	Per piacè vede i dettagli sottu.
He grew up here.	Hè crisciutu quì.
This is a legal fact.	Questu hè un fattu legale.
It’s been taken full in the bridge lights now.	Hè stata presa piena in i luci di u ponte avà.
It just seems like there’s so much that could be happening.	Sembra solu chì ci hè tantu chì puderia esse accadutu.
The exact number of people killed is unknown.	U numeru esattu di persone uccisi hè scunnisciutu.
I might even have a date.	Puderia ancu avè una data.
It’s not the size that matters, but the content.	Ùn hè micca a dimensione chì importa, ma u cuntenutu.
The fish ran every day in the log.	U pesciu curria ogni ghjornu in u ghjurnale.
That’s not what we do with the child.	Ùn hè micca ciò chì facemu cù u zitellu.
This cannot happen.	Questu ùn pò esse accadutu.
There was nothing to finish.	Ùn ci era nunda di finitu.
Yet they missed the point of life.	Eppuru anu mancatu u puntu di a vita.
She took a few steps, stopped in front of him, and turned.	Elle fit quelques pas, s'arrêta devant lui et se tourna.
On land though, that night must have decided big problems.	In terra ancu, quella notte duvia avè decisu grandi prublemi.
Thank you so much for this piece.	Grazie mille per questu pezzu.
It’s also very much related to trust.	Hè ancu assai in relazione cù a fiducia.
The unit is large, but it is an old technology.	L'unità hè grande, ma hè una tecnulugia antica.
Such big eyes.	Tali ochji grossi.
You can go in.	Pudete andà in.
There is a power in this, in not having to explain things.	Ci hè un putere in questu, in ùn avè micca da spiegà e cose.
I am to stay where I am.	Sò per stà induve sò.
None of you told anyone.	Nimu di voi hà dettu à nimu.
I couldn’t make the word leave my mouth.	Ùn pudia fà chì a parolla lascià a mo bocca.
While this seems ideal, it can lead to problems.	Mentre chì questu pare ideale, pò purtà à prublemi.
If you don’t like the political discussion here, don’t read them.	Se ùn ti piace micca a discussione pulitica quì, ùn li leghje micca.
Tell me now, while we still have a chance.	Dìcilu avà, mentre avemu sempre una chance.
What was left of it.	Chì ne restava.
You will be mine.	Serete u mio.
I lost my breath from the surprise and the impact.	Aghju persu u mo respiru da a sorpresa è l'impattu.
She stretched out and put her own on him.	Ella si allungò è pusò u so propiu nantu à ellu.
Let's go here.	Andemu quì.
I never considered the question.	Ùn aghju mai cunsideratu a quistione.
But language is ignored by all.	Ma a lingua hè ignorata da tutti.
He says he needs money.	Dice chì hà bisognu di soldi.
And it started with nothing.	È hà cuminciatu senza nunda.
She raised her voice against him.	Alzò a so voce contru à ellu.
But there it is.	Ma ci hè.
But then he shook his head.	Ma tandu strinse a testa.
The problem will be in marketing.	U prublema serà in u marketing.
It was like the first mark on the wall.	Era cum'è a prima marca nantu à u muru.
Even in the real world there is a bit to look forward to.	Ancu in u mondu reale ci hè un pocu chì aspetta.
But it comes much later.	Ma vi vene assai dopu.
In a way he made these damn things look cool.	In una certa manera hà fattu queste maledette cose fighjenu cool.
I need to do a different action with each one.	Aghju bisognu di fà una azione diversa cù ognunu.
Better known, maybe.	Megliu ch'ellu si cunnosci, forse.
About the car.	Circa a vittura.
Write the card and have the primary responsibility for the final content.	Scrive a carta è hà a responsabilità primaria per u cuntenutu finali.
We’re going to take it a little easy to get back to, though.	Avemu da piglià un pocu faciule per vultà, però.
Insurance or first coverage took what the purpose had offered.	Assicuranza o prima copertura pigliata ciò chì u scopu avia offerta.
You must have noticed.	Duvete avè nutatu.
What they had.	Chì anu avutu.
A house I had seen some days seriously better.	Una casa chì avia vistu qualchì ghjornu seriamente megliu.
If you can do that, it’s pretty simple, really pretty simple.	Se pudete fà questu, hè abbastanza simplice, veramente abbastanza simplice.
Letters should focus on a single issue.	E lettere duveranu fucalizza nantu à una sola questione.
Contributed to the interpretation of experimental data.	Cuntribuitu à l'interpretazione di e dati sperimentali.
You have friends on the ship, my parents told me.	Averete amichi nantu à a nave, m'hà dettu i mo genitori.
They let the old man sit in his chair.	Anu lasciatu u vechju à pusà in a so sedia.
He had never understood how determined his mother was.	Ùn avia mai capitu quantu era determinata a so mamma.
Judgment was entered for this amount, plus interest.	U ghjudiziu hè statu intrutu per questa quantità, più l'interessi.
I started to see a lot of progress.	Aghju cuminciatu à vede assai prugressu.
We just need constant care.	Avemu solu bisognu di cura constante.
It’s a good size, not too small and not too big.	Hè una bona dimensione, micca troppu chjucu è micca troppu grande.
You’ve even seen it.	L'avete ancu vistu.
It will be a beautiful warm day, this is a comfort.	Serà un bellu ghjornu caldu, questu hè un cunfortu.
Day after day, week after week, year after year.	Ghjornu dopu ghjornu, settimana dopu settimana, annu dopu annu.
About a week after the accident.	Circa una settimana dopu à l'accidentu.
I’m not sure who she is.	Ùn sò micca sicuru chì ella hè.
Then the three take the scene together.	Allora i trè piglianu a scena inseme.
Then he closed it.	Allora l'hà chjusu.
We are off the track everywhere.	Semu fora di a pista in ogni locu.
I think this story will help you become a better person.	Pensu chì sta storia vi aiuterà à diventà una persona megliu.
That doesn’t exist, in that form, until you’ve done it.	Chì ùn esiste micca, in quella forma, finu à chì avete fattu.
My job is to improve my players.	U mo travagliu hè di migliurà i mo ghjucatori.
Friends, who were like family.	Amici, chì eranu cum'è famiglia.
It can be tied.	Pò esse ligatu.
It was close, so close.	Era vicinu, cusì vicinu.
Leave me up.	Lasciami su.
Putting things right can lead to stress recovery.	Mette e cose bè pò purtà à a ricuperazione di u stress.
Time for them to see the error of their ways.	U tempu per elli à vede l'errore di i so modi.
Shows in late summer.	Mostra à a fine di l'estiu.
Or at least that’s what he says.	O almenu hè cusì ch'ellu dice.
And we’re going to change that.	È avemu da cambià.
Really, that's enough.	Veramente, basta.
My mind started running.	A mo mente hà cuminciatu à correre.
Add the necessary lights to make them visible.	Aghjunghjite e luci necessarie per fà visibile.
For some, this may be their choice.	Per alcuni, questu puderia esse per scelta.
You can also save the reports for later use.	Pudete ancu salvà i rapporti per un usu più tardi.
It shows what is happening everywhere.	Si vede chì succede in ogni locu.
I followed.	Aghju seguitu.
At least, that’s the term that was used here.	Almenu, questu hè u terminu chì hè statu usatu quì.
Hard to beat in every aspect.	Difficile da batte in ogni aspettu.
He could not escape from his life.	Ùn pudia scappà fora di a so vita.
Like fear of something.	Cum'è paura di qualcosa.
The method does not have its own identity.	U metudu ùn hà micca a so propria identità.
We have orders to force them.	Avemu l'ordine di forzà elli.
The trial court did not hold a hearing on that motion.	U tribunale di prova ùn hà tenutu micca audienza annantu à quella mozione.
But, they have others.	Ma, anu altri.
I have pictures.	Aghju ritratti.
No, he decided.	Innò, hà decisu.
We don’t let them get carried away.	Ùn ci lasciamu micca purtate.
Details are shown as follows.	I dettagli sò mostrati cum'è seguita.
Even so, he had to smile.	Ancu cusì, hà avutu à surrisu.
I added some code.	Aghju aghjustatu qualchì codice.
I knew him.	L'aghju cunnisciutu.
The day of the meeting.	U ghjornu di a riunione.
I have to start now.	Aghju da principià avà.
That sounds good.	Chì sona bè.
It was a business.	Era un affari.
It may come as no surprise to him.	Ùn pò esse sorpresa per ellu.
I found the activity to be quite moving.	Aghju trovu chì l'attività era abbastanza commovente.
At least, I was pretty sure he was older.	Almenu, era abbastanza sicura chì era maiò.
I hadn’t even agreed to anything.	Ùn avia ancu accunsentutu à nunda.
First, we are part of a family.	Prima, simu parte di una famiglia.
You don’t want it anyway.	Ùn ne vulete micca in ogni modu.
We didn’t move.	Ùn ci muviamu.
It is best to drink.	Hè megliu à beie.
I’ve seen enough.	Aghju vistu abbastanza.
I think this looks less !.	Pensu chì questu pare menu !.
Little time for family.	Pocu tempu per a famiglia.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
And take it as it comes.	È pigliate cum'è vene.
The material on this site may only be used for personal reference.	U materiale nantu à stu situ pò esse usatu solu per riferimentu persunale.
Support.	Supportu.
So don’t lie or try to run away with shit for now.	Allora ùn menti micca o pruvate à scappà cù a merda per avà.
However, there are two practical problems.	Tuttavia, ci sò dui prublemi pratichi.
Things like that.	Cose cusì.
Minute by minute.	Minutu per minutu.
No, not peace.	Innò, micca pace.
I must say that you have done a wonderful job with this.	Devu dì chì avete fattu un travagliu maravigghiusu cun questu.
You can train your player as you wish.	Pudete furmà u vostru ghjucatore cumu vulete.
I had a few moments to fall, but everything was fine in the end.	Aviu avutu qualchì mumentu di calà, ma tuttu era bè à a fine.
You are an old man.	Sì un vechju.
It is important in terms of freedom of expression and freedom of the press.	Hè impurtante in quantu à a libertà di spressione è a libertà di stampa.
We will consider these in turn.	Cunsideremu questi à turnu.
Thank you these fans.	Ringraziu questi fans.
Several parameters can be included in the overall strategy.	Diversi paràmetri ponu esse inclusi in a strategia generale.
We find the complete opposite to be true.	Avemu trovu u cumpletu cuntrariu per esse veru.
Still, at least the other one was more or less dry.	Eppuru, almenu l'altru era più o menu seccu.
Same spirit, different instructions.	U stessu spiritu, diverse struzzioni.
Which doesn’t really mean anything.	Chì ùn significa micca veramente nunda.
Buy a gift for a child in the hospital.	Cumprate un rigalu per un zitellu in l'uspidale.
Everything is clear and focused.	Tuttu hè chjaru è focu.
They were going to see.	Andavanu à vede.
Maybe you can do the same but with the help of language.	Forse pudete fà u listessu ma per l'aiutu di a lingua.
In front of them was a man dressed in black.	Davanti à elli era un omu vistutu di neru.
Yet, in a way, he seemed right with her.	Eppuru, in una certa manera, pareva ghjustu cun ella.
I absolutely loved this.	Aghju amatu assolutamente questu.
Be sure to leave plenty of breathing space.	Assicuratevi di lascià assai spaziu di respirazione.
I didn’t expect to ever bring it up to date.	Ùn m'aspittava micca di purtalla mai à capiscenu.
Rule of law.	Rule of law.
Pull it wide and the point was over.	Tirala larga è u puntu era finitu.
So very serious.	Cusì assai seriu.
Consider a different situation.	Cunsiderate una situazione diversa.
They didn’t ask questions.	Ùn anu micca dumandatu dumande.
In the end, he had his way.	In fine, hà avutu u so modu.
I never really enjoyed playing with them.	Ùn aghju mai veramente piaciutu di ghjucà à elli.
No injuries had been reported so far.	Nisun feritu era statu signalatu finu à avà.
What is that?.	Chi hè què?.
To his surprise, one day he arrived.	À a so sorpresa, un ghjornu hè ghjuntu.
There is nothing to want here.	Ùn ci hè nunda à vulè quì.
I also moved another code, but it doesn't matter.	Aghju spustatu ancu un altru codice, ma ùn importa micca.
I said that at the time, and you agreed.	L'aghju dettu à quellu tempu, è avete accunsentutu.
But they never read it.	Ma ùn anu mai lettu.
We are both connected.	Tenemu tramindui cunnessi.
His face was covered.	Avia a faccia coperta.
Just wear them on your back.	Solu i vestiti nantu à u to spinu.
Patients do not have access to the Internet.	I pazienti ùn anu micca accessu à Internet.
She sees right through her lies.	Ella vede ghjustu attraversu e so bugie.
And that was exactly what was needed.	È era esattamente ciò chì era necessariu.
Now I could play a bigger role.	Avà puderia avè un rolu più grande à ghjucà.
Everyone has to go to lunch.	Tutti anu da andà à pranzu.
It was my favorite subject in high school.	Era a mo materia preferita in a scola secundaria.
It's a plane.	Hè un aviò.
We need to take it seriously.	Ci vole à piglià in seriu.
In truth, he has no other option.	In verità, ùn hà micca altra opzione.
The news is that there is no news.	A nutizia hè chì ùn ci hè nutizia.
Very good then.	Moltu bè allora.
That is not their purpose.	Questu hè micca u so scopu.
Like us in developed countries.	Cum'è noi in i paesi sviluppati.
We’ve been here and done this.	Avemu statu quì è fattu questu.
But that was my contract.	Ma questu era u mo cuntrattu.
For a while at least.	Per un pezzu almenu.
Your situation may be different.	A vostra situazione pò esse diversa.
She had children.	Hà avutu figlioli.
Please do not play games with us.	Per piacè ùn ghjucà micca ghjochi cun noi.
By this date, their total had increased further.	À questa data, u so totale era aumentatu più.
I feel his eyes on me.	Sentu i so ochji nantu à mè.
It makes me feel at least three hundred years old.	Mi fa sentu almenu trè centu anni.
It was easy enough for two.	Era abbastanza faciule per dui.
It’s such a good thing.	Hè una cosa cusì bona.
Maybe he had kicked her out and sent her away.	Forse l'avia cacciatu è mandatu via.
Or if he wanted to.	O s'ellu ci vulia.
Try to put everything in perspective.	Pruvate di mette tuttu in perspettiva.
It works on most everything.	Funziona nantu à a maiò parte di tuttu.
It wasn’t hard to understand what he was saying.	Ùn era micca difficiule di capisce ciò chì dicia.
It’s a dream for me.	Hè un sognu per mè.
It's completely free.	Hè cumplettamente gratis.
And if he didn’t like his terms, he set his own.	È s'ellu ùn li piacia micca i so termini, hà stabilitu u so propiu.
But this man is full of evil.	Ma st'omu, s'hè pienu di gran male.
Well, that matters.	Ebbè, chì importa.
It doesn’t really matter if and when this happens.	Ùn importa micca veramente se è quandu questu succede.
It wasn’t for a while.	Ùn era per un tempu.
I met my wife after a show.	Aghju cunnisciutu a mo moglia dopu un spettaculu.
I can’t think of that.	Ùn possu micca pensà cusì.
Looking six months into the future indicates similar results.	Fighjendu sei mesi in u futuru indica risultati simili.
They looked like they would be fun customers to work with.	Parianu chì seranu clienti divertenti per travaglià.
Thanks for listening !!.	Grazie per l'ascoltu !!.
It’s really like this look in front of me.	Hè veru cum'è questu sguardu davanti à mè.
He always had the weapon.	Tenia sempre l'arme.
All these faces of change.	Tutte queste facce di cambiamentu.
There were moments behind us with more force.	Eranu mumenti daretu à noi cù più forza.
In total, seven races were held.	In totale, sette corse sò state fatte.
Love is the same way.	L'amore hè listessa manera.
Without the written word.	Senza a parolla scritta.
It gets a little closer.	Si avvicina un pocu più.
Now, even if they can’t get new people.	Avà, ancu s'ellu ùn ponu micca uttene persone novi.
She refused to stand for it.	Ella rifiutò di stà per quessa.
I’m sure he was right.	Sò sicuru chì era ghjustu.
He doesn’t talk to me like he used to.	Ùn mi parla micca cum'è prima.
I made sure nothing private showed up.	Aghju assicuratu chì nunda di privatu ùn si mostra.
I was new to the second group.	Eru novu in u sicondu gruppu.
This may require current market research.	Questu pò esse bisognu di una ricerca di u mercatu attuale.
I'm sorry.	I sentu.
Below we present a number of results, some of which are new.	Sottu avemu prisentatu una quantità di risultati, parti di quali sò novi.
At least he had called.	Almenu avia chjamatu.
We had some wonderful sex before he gave up.	Avemu avutu qualchì sessu maravigliu prima ch'ellu rinunziò.
Just sit back and watch it.	Basta stallà è fighjatelu.
We will try.	Avemu da pruvà.
However, they are gone.	Tuttavia, sò andati.
I was more comfortable now.	Eru più còmode avà.
It didn’t sound good.	Ùn sonava micca bè.
Now he has my face.	Avà hà a mo faccia.
At least it was consistent from place to place.	Almenu era coherente da un locu à un locu.
This can make the finished stock too sweet.	Questu pò fà u stock finitu troppu dolce.
Maybe she wasn’t beautiful enough to appear in her film.	Forse ùn era micca abbastanza bella per apparisce in u so filmu.
You do not want to be held liable for any of your actions.	Vulete accettà micca cunsequenze per alcuna di e vostre azzioni.
And it comes and goes pretty quickly.	È vene è va abbastanza prestu.
So he tried to finish.	Allora hà pruvatu à finisce.
It’s so clearly a fact.	Hè cusì chjaramente un fattu.
Alone.	Solu.
Go look for him.	Andate à circà ellu.
If she can.	S'ella pò.
I’m not even good at this point.	Ùn sò mancu bè à questu puntu.
I saw him again the following week.	L'aghju vistu di novu a settimana dopu.
It’s not easier.	Ùn hè micca più faciule.
The user can go in there and change it.	L'utilizatore pò andà in quì è cambià.
Suddenly it’s right here.	Di colpu hè ghjustu quì.
That’s how people would like me to be.	Hè cusì chì a ghjente mi piacerebbe esse.
No one should lose a husband or father so young.	Nimu ùn deve perde un maritu o babbu cusì ghjovanu.
Rather let go and move on.	Piuttostu lasciate andà è andate avanti.
He was completely serious.	Era cumplitamenti seriu.
It is our hope to find it.	Hè a nostra speranza di truvà.
Be sure to try and keep it in a safe place.	Assicuratevi di pruvà è guardà in un locu sicuru.
It’s been a long time coming, though.	Hè statu assai tempu fà, però.
He continued to put his hand on her shoulder and make a face.	Continuava à mette a manu nantu à a so spalle è face una faccia.
People know where they live.	A ghjente sapi induve stanu.
Most of them fail.	A maiò parte di elli fallenu.
But it's worth following.	Ma vale a pena seguità.
For fire protection.	Per a prutezzione di u focu.
Also, you have a baby girl to take care of.	Inoltre, avete una zitella per piglià cura.
I had a new number.	Aviu avutu un novu numeru.
I almost thought my life was over.	Pensu quasi chì a mo vita era finita.
I am by your side.	Sò da u to latu.
But the longer there is a contactless period.	Ma u più longu ci hè un periodu senza cuntattu.
But you still have to think about tomorrow.	Ma avete sempre à pensà à dumane.
Here she was.	Eccu ella era.
I don’t want to tell her.	Ùn vogliu micca dì ella.
All patients signed an informed consent to participate in the study.	Tutti i pazienti anu firmatu un accunsentu infurmatu per participà à u studiu.
In the case of slowly changing things, this is easily seen.	In u casu di cambià lentamente e cose, questu hè facilmente vistu.
His words were just the words of others.	E so parolle ùn eranu chè e parolle di l'altri.
He’s like my big brother.	Hè cum'è u mo fratellu maiò.
I’m not sure what’s going on here.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì succede quì.
It’s very, very expensive.	Hè assai, assai caru.
I don’t have much else to say really.	Ùn aghju micca assai altru da dì veramente.
Take as much water as you can carry.	Pigliate quant'è acqua chì pudete purtà.
Again, the look from him.	Di novu, u sguardu da ellu.
The honest ones were mostly quiet.	L'onesti eranu soprattuttu zitti.
War was not a direct cause.	A guerra ùn era micca una causa diretta.
This product is the best.	Stu pruduttu hè u megliu.
Then it was over.	Allora era finita.
It’s not much more than that.	Ùn hè micca assai più chè quellu.
Especially about the places and times that our new members wanted to visit.	Soprattuttu nantu à i lochi è i tempi chì i nostri novi membri vulianu visità.
Then you really noticed that.	Allora avete veramente nutatu chì.
They have to be changed.	Hanu da esse cambiatu.
Get to know the area and the people.	Cunniscia a zona è a ghjente.
That has been going on for years.	Chì hè andatu dapoi anni.
Our goal was achieved that day.	U nostru scopu hè statu rializatu in quellu ghjornu.
And then his family offered to pay for them to visit.	È tandu a so famiglia hà prupostu di pagà per elli à visità.
I found out enough by accident.	Scupritu abbastanza per accidente.
They come from abroad and do harm to our country.	Venenu da fora è facenu male in u nostru paese.
Because it wasn’t just me.	Perchè ùn era micca solu mè.
I think you did not get the expected data.	Pensu chì ùn avete micca uttene i dati previsti.
Please help.	Per piacè aiutu.
Again, this is absolutely associated with driving in my car.	In novu, questu hè assulutamente assuciatu à guidà in a mo vittura.
It was true, really, and they knew it.	Era veru, in verità, è a sapianu.
She was left out of the affair.	Hè stata lasciata fora di l'affare.
The two men and I.	I dui omi è mè.
The air was very weak but pure.	L'aria era assai debule ma pura.
I did it for the school party, and for the family party.	L'aghju fattu per a festa di a scola, è per a festa di famiglia.
In this way, a meaningful comparison is possible.	In questu modu, un paragone significativu hè pussibule.
It was late.	Era tardu.
And still, I wanted to hear them.	È sempre, li vulia à sente.
It doesn’t even make sense.	Ùn hà mancu sensu.
Take small steps out of problems and small steps into mental health.	Fate picculi passi da i prublemi è picculi passi in a salute mentale.
He knows how to eat.	Hè sapè à manghjà.
Maybe it was raining.	Forse era per piove.
I teach students for free.	Aghju insignatu à i studienti gratuitamente.
The feet fell to the ground.	I pedi chjappà in terra.
More than he knew about her.	Più ch'ellu sapia di ella.
Then at any point in time, the change of position can happen.	Allora in ogni puntu di u tempu, u cambiamentu di pusizioni pò accade.
Contact us today to find out more !.	Cuntattateci oghje per sapè di più !.
Several papers study this problem.	Diversi documenti studianu stu prublema.
Once is enough.	Una volta hè abbastanza.
The man hated her.	L'omu l'odiava.
No one gave us a second look.	Nimu ci hà datu una seconda vista.
Stay with me.	Resta cun mè.
Such a beautiful and technical style.	Un stile cusì bellu è tecnica.
Find a measure.	Truvate una misura.
I don’t feel that way.	Ùn aghju micca cusì cusì.
Full names follow.	I nomi cumpleti seguitanu.
But he looked at me with sad eyes.	Ma mi guardava cù ochji tristi.
I can see for myself.	Puderaghju vede per mè stessu.
She is sick.	Hè malata.
What ever happens, happens.	Ciò chì succede mai, succede.
Wear it inside.	Purtate lu dentru.
Calm, kind and full of hope.	Calmu, gentile è pienu di speranza.
They made it to the door.	Hanu fattu per a porta.
I hate going here.	Odiu d'andà quì.
Maybe this is just a promise to you.	Forse questu hè solu una prumessa per voi.
The request was granted.	A dumanda hè stata accolta.
Then we’ll find out more.	Allora scopreremu di più.
So was the other guy.	Cusì era l'altru tippu.
They just say and show.	Solu dicenu è mostranu.
If they can do it, so can you.	S'elli ponu fà, cusì pudete fà.
I have never bought a gun from an online store.	Ùn aghju mai compru una pistola da una tenda in linea.
She is doing well now, and will be even better after my visit.	Ella va bè avà, è serà ancu megliu dopu a mo visita.
We take control and go.	Pigliamu u cuntrollu è andemu.
It’s the ideal stay anyway.	Hè u sughjornu ideale in ogni modu.
Other factors we look at are scale, value and price.	Altri fattori chì guardemu sò scala, valore è prezzu.
Fear is not a management strategy.	U timore ùn hè micca una strategia di gestione.
This picture is no longer valid.	Sta stampa ùn hè più valida.
My own mind is my church.	A mo propria mente hè a mo chjesa.
And don’t worry about the office.	È ùn vi preoccupate micca di l'uffiziu.
They will not be fired.	Ùn saranu micca sparati.
I’m not sure what to call it.	Ùn sò micca sicuru chì chjamà.
It turns out that the sign hadn’t even been changed.	Risulta chì u signu ùn era micca statu ancu cambiatu.
I let him open up to him.	Mi lasciu apre à ellu.
He wasn’t even a year old when they broke him.	Ùn avia mancu un annu quand'elli l'anu ruttu.
A meeting was held in the village.	Una riunione hè stata fatta in paese.
I smiled and, shaking my head.	Aghju surrisu è, scuzzulà u mo capu.
Therefore, it was reported as the average of the values.	Per quessa, hè statu rapportatu cum'è a media di i valori.
Deep and deep.	Deep and deep.
I put his hand on my side.	Pozzu a so manu nantu à u mo latu.
But leave this business to me.	Ma lasciate stu affari à mè.
Finger of darkness came towards him.	Dita di bughjura ghjunsenu versu ellu.
He spent that night at his mother's house.	Passò quella notte in casa di a so mamma.
A few might try to do so.	Uni pochi puderanu pruvà à fà cusì.
I could pass the ball without him.	Puderaghju passà u peghju senza ellu.
The difference between the two is the growing conditions.	A diffarenza trà i dui sò e cundizioni di crescita.
He was sure he had done a lot more damage.	Era sicuru chì avia fattu assai più danni.
Someone really loved him, and they always wanted him to be here.	Qualchidunu l'anu veramente amatu, è vulianu sempre ch'ellu sia quì.
In truth, it should be closed.	In verità, duverebbe esse chjusu.
Stress is a big factor.	U stress hè un grande fattore.
The change is good and the story is now.	U cambiamentu hè bonu è a storia hè avà.
It must be very late.	Deve esse assai tardi.
But he did it anyway.	Ma hà fattu in ogni modu.
We leave the details to the definition of the method.	Lascemu i dettagli à a definizione di u metudu.
He has special needs.	Hà bisogni speciali.
They found no evidence that it was.	Ùn anu trovu nisuna prova chì era.
It made an immediate impact.	Hà fattu un impattu immediata.
And don’t worry about me.	È ùn vi preoccupate micca per mè.
So that is our answer.	Questa hè dunque a nostra risposta.
Some return.	Certi tornanu.
But it is important to have quality for the drug.	Ma hè impurtante per avè a qualità per a droga.
That’s how she understood.	Hè cusì ch'ella hà capitu.
Among animals is an ancient story.	Trà l'animali hè una storia antica.
You have so much to say.	Avete tantu da dì.
Some things are better left in the past.	Alcune cose sò megliu lasciate in u passatu.
And that was until I got there first.	È questu era finu à ch'e aghju avutu prima.
I was fifteen years old.	Aviu quindici anni.
Of course, it would be.	Di sicuru, saria.
You talked to them about the land.	Avete parlatu cun elli di a terra.
The first seven were passed without comment.	I primi sette sò stati passati senza cumentu.
I have no idea what the problem might be.	Ùn aghju micca idea di quale puderia esse u prublema.
And the day of the transfer.	È u ghjornu di u trasferimentu.
That’s what we’re going to work on.	Hè ciò chì avemu da travaglià.
And that room was full when it opened.	È quella sala era piena quandu hà apertu.
He soon learned that gambling was a part of his life.	Prestu hà amparatu chì u ghjocu era una parte di a so vita.
And we need your help.	È avemu bisognu di u vostru aiutu.
I am not given to speaking in public.	Ùn sò micca datu à parlà in publicu.
But you know, we’re probably going to die anyway.	Ma sapete, prubabilmente andemu à more in ogni modu.
This is the first appearance of human speech in the film.	Questa hè a prima apparizione di u discorsu umanu in u filmu.
It starts straight and runs well.	Accumincia ghjustu è corre bè.
If something seems wrong, ask.	Se qualcosa vi pare sbagliatu, dumandate.
I will keep the connection open between us.	Aghju da mantene a cunnessione aperta trà noi.
This you have before everything else that happens to you.	Questu avete prima di tuttu ciò chì succede chì vi face.
Keep your ears out.	Mantene l'arechja fora.
It is not common.	Ùn hè micca cumuni.
My face felt like it was on fire.	A mo faccia si sentia cum'è s'era in focu.
But food is a different matter.	Ma l'alimentariu hè una materia diversa.
This set a very different and fresh tone for the show.	Questu hà fattu un tonu assai sfarente è frescu per u spettaculu.
This will be more difficult.	Questu serà più difficiule.
And it works well.	È travaglia bè.
And the color red.	È u culore rossu.
And you have the right to be exactly who you are.	È avete u dirittu di esse esattamente quale site.
But, from time to time, that change matters.	Ma, di tantu in tantu, quellu cambiamentu importa.
It pulls me out of life.	I tira da a vita.
Everything in the conductor must stay that way.	Tuttu in u cunduttore deve stà cusì cusì.
They are to be inserted before the basic characters are applied.	Sò da esse inseriti prima di i caratteri di basa chì si applicanu.
She sat down again.	Elle s'assit de nouveau.
They both need to be heard.	Tutti dui anu bisognu à sente.
Therefore, many people often considered it very hard and forward.	Per quessa, assai persone spessu u cunzidiravanu assai duru è avanti.
Of course, they were so comfortable.	Di sicuru, eranu cusì còmode.
The driver knew his job.	U cunduttore hà cunnisciutu u so mistieru.
I didn’t want to look any further.	Ùn vulia micca circà più.
He did it that way.	L'hà fattu cusì.
But we survived, came home and continued with life.	Ma avemu sopravvissutu, ghjunti in casa è cuntinuvamu cù a vita.
Everyone looks like an object.	Ognunu vi pare un ughjettu.
I have you in the back.	Vi tengu in daretu.
I’m surprised how much she really enjoyed it.	Sò sorpresu cum'è ella hà veramente piaciutu.
But they always matter.	Ma sempre importanu.
I'm really, really sorry.	Mi dispiace veramente, veramente.
I didn’t even understand what was happening to me.	Ùn aghju mancu capitu ciò chì mi passava.
Four hours to go.	Quattru ore per andà.
She made a decision.	Ella hà pigliatu una decisione.
He knew certain facts.	Sapia certi fatti.
Touch the surface.	Toccate a superficia.
This is not a no for us.	Questu ùn hè micca un no per noi.
So, blame it.	Allora, culpisce.
Not out there.	Ùn quì fora.
I knew I was going to work soon.	Sapia chì avia da travaglià prestu.
She wrote to me, and she wanted to see me.	Ella m'hà scrittu, è mi vulia vede.
The wrong door, the wrong way.	A porta sbagliata, u modu sbagliatu.
There was too much to learn.	Ci era troppu da amparà.
He brought you something.	Ti hà purtatu qualcosa.
Nor the enemy soldiers.	Nè i suldati nemici.
Just go see it.	Basta à andà à vede.
Everything was dark and firm.	Tuttu era bughju è fermu.
Damn, you’re stupid.	Accidenti, sì stupidu.
We’ve seen this before.	Avemu vistu questu prima.
Here too, however, there were problems.	Quì dinò, però, ci sò stati prublemi.
The original creative expression faces.	L'espressione creativa originale face.
Now that open outside line is back.	Avà torna quella linea esterna aperta.
Movement, no.	Movimentu, nò.
The paper people pass them by.	A ghjente di carta li passa.
They stared silently for a second.	Si fighjanu in silenziu per una seconda.
The underlying logic of the trade was simple.	A logica sottostante di u cummerciu era simplice.
Your file is too large.	U vostru schedariu hè troppu grande.
But help was at hand.	Ma l'aiutu era vicinu.
Then they ask for a bigger portion of the food for their advice.	Allora dumandanu una parte più grande di l'alimentariu per i so cunsiglii.
No wind.	Nisun ventu.
Working first is the best.	U travagliu prima hè u megliu.
I was so tired.	Eru tantu stancu.
I am also confident.	Aghju ancu cunfidenza.
Tell everyone what we do.	Dite à tutti ciò chì facemu.
Possibly other places he doesn’t know.	Possibile altri lochi ch'ellu ùn cunnosci micca.
He took the boys away and took them back to the team.	Hà fattu andà i picciotti è li hà pigliatu daretu à a squadra.
It was more about numbers and money.	Era più nantu à i numeri è i soldi.
This is also supported by two lines of evidence.	Questu hè ancu sustinutu da duie linee di evidenza.
Now is the time to participate.	Avà hè u tempu di participà.
He didn’t come.	Ùn hè micca vinutu.
A source who probably knows better than anyone.	Una fonte chì probabilmente cunnosci megliu chè qualcunu.
Well, get over it.	Ebbè, supera.
Okay, that’s not really a saying.	Va bè, ùn hè micca veramente un dettu.
A wonderful day with two young people chosen by you.	Una ghjurnata maravigliosa cù dui ghjovani scelti da voi.
This should not cause problems.	Questu ùn deve micca causà prublemi.
He stopped and read the table.	Si firmò è leghje u tavulinu.
Provide resources and input on the project.	Fornite risorse è input nantu à u prugettu.
There was no thought.	Ùn ci era micca pensamentu.
Format it with your hands.	U formate cù e vostre mani.
I told myself it was getting easier.	Mi sò dettu chì diventa più faciule.
The house feels cold and empty.	A casa si senti friddu è viotu.
This is the journey we usually take.	Questu hè u viaghju chì facemu di solitu.
According to sources, he is still here.	Sicondu e fonti, hè sempre quì.
You can't order me not to marry you.	Ùn pudete micca urdinà mi di ùn maritari.
But they don’t have to be.	Ma ùn anu da esse.
You are absolutely right.	Avete assolutamente ragione.
It took them more than three hours.	Li pigliò più di trè ore.
If you are with the wrong person, you will feel too busy.	Sè vo site cù a persona sbagliata, si senti troppu travagliu.
Otherwise you were the last to help.	Altrimenti eri l'ultimu chì anu aiutatu.
This list had become long, so we split it into two parts.	Sta lista era diventata longa, cusì avemu spartutu in dui parti.
It hurt his heart to see that.	Hè feritu u so core per vede quellu.
We now know how close they were to finding him.	Sapemu avà quantu eranu vicinu à truvà lu.
Yet it had to be a dream.	Eppuru duvia esse un sognu.
Leave the rest to the boys you know best.	Lasciate u restu per i picciotti chì cunnosci megliu.
She put on clothes, one leg slow at a time.	Si metteva vestiti, una gamba lenta à tempu.
He was looking for himself.	Stava à circà per sè stessu.
Good evening everyone.	Bona sera à tutti.
I was too scared.	Aghju avutu troppu paura.
This is the fun part.	Questu hè u divertente.
What was the real cause, of course, we never know.	Chì era a vera causa, di sicuru, ùn sapemu mai.
Heart rate was calculated every minute in active and restful sleep states.	A freccia cardiaca hè stata calculata ogni minutu in stati di sonnu attivi è tranquilli.
Maybe I could deal with some of them.	Forse puderia trattà cun alcuni di elli.
And, lo and behold, our teams worked hard over the weekend.	E, eccu, i nostri squadre anu travagliatu durante u weekend.
The result was exactly the same.	U risultatu era esattamente u listessu.
No one to love, no one to be loved.	Nimu per amà, nimu per esse amatu.
I was devastated in my anger.	Aghju distruttu in a mo rabbia.
Sexual contact.	Cuntattu sessuale.
It doesn’t matter that for now.	Ùn hè micca chì importa per avà.
And, they are bright green.	È, sò verdi brillanti.
A very smart way to do it.	Un modu assai intelligente per fà.
Yes, I went to school.	Iè, andava à a scola.
My brother was too old for us to be friends.	U mo fratellu era troppu vechju per noi per esse amici.
She turns to look me over her shoulder.	Ella si volta per fighjà mi sopra a so spalla.
I sat up in bed and looked around the room.	Aghju pusatu in u lettu è aghju guardatu intornu à a stanza.
Choose one of them and try it.	Sceglite unu di elli è attentate à questu.
Or maybe just the thought of killing a man did just that.	O forse solu u pensamentu di tumbà un omu hà fattu questu.
It’s very beautiful.	Hè assai bellu.
He also needs to be killed.	Hè ancu bisognu à esse uccisu.
See people and the way people use technology.	Vede a ghjente è a manera chì a ghjente usa a tecnulugia.
All the examples they give are false examples anyway.	Tutti l'esempii chì dani sò falsi esempi in ogni modu.
There was only one way to escape.	Ùn ci era solu manera di scappà.
He is no longer just a man who has had a good month.	Ùn hè più solu un omu chì hà avutu un bon mesi.
They come to the girl, who is holding her in her arms.	Venanu à a zitella, chì tene in braccia.
I wanted something better.	Vuliu qualcosa di megliu.
Values ​​are the average of three independent experiments.	I valori sò a media di trè esperimenti indipendenti.
Good leaders give back.	I boni dirigenti restituiscenu.
Perform the experiments.	Eseguite l'esperimenti.
He called the police and made a report.	Chjamò a polizia è hà fattu un rapportu.
That sometimes causes problems, both mental and physical.	Chì à volte causanu prublemi, sia mentali è fisichi.
We are not very good.	Ùn simu micca assai bè.
Put your arms up now and take a deep breath.	Mettite i vostri braccia avà è pigliate un respiru profundo.
And we are the same.	È simu listessi.
Green a letter of any kind other than the one in question.	Verde una lettera di ogni tipu altru ch'è quella in quistione.
For the purpose of this case.	Per u scopu di questu casu.
Let's go.	Andemu.
Home every night as soon as possible.	A casa ogni notte u più prestu pussibule.
They had become frightened.	Eranu diventati paura.
It was a homeless place.	Era un locu senza casa.
This means details.	Questu significa dettagli.
We plan to sell more of this.	Avemu previstu di vende più di questu.
Even in winter.	Ancu in l'invernu.
The results suggest he had the disease.	I risultati suggerenu chì hà avutu a malatia.
I was around her.	Sò statu intornu à u so.
That’s what we’re for them.	Hè ciò chì simu per elli.
It’s really cool below.	Ci hè veramente fretu quì sottu.
They almost never use them.	Quasi mai li usanu.
He waited until she was gone.	Aspittò finu à ch'ella si n'andò.
It will never happen.	Ùn succederà mai.
I started to wonder when that would happen.	Emu cuminciatu à dumandassi quandu chì succede.
He built his strength up to his time.	Custruia a so forza finu à u so tempu.
I was in control at this point.	Eru cuntrullatu à questu puntu.
You can help me decide on one.	Pudete aiutà mi decide nantu à unu.
The days of hard selling are over.	I ghjorni di a vendita dura sò finiti.
I am tied to the ground.	Sò ligatu à a terra.
By the way, it looked like snow, snow and more snow.	Finu a strada, pareva neve, neve è più neve.
The difference lies in the choice of the model below.	A diferenza si trova in a scelta di u mudellu sottu.
I hope you enjoy the rest of your trip.	Spergu chì pudete gode di u restu di u vostru viaghju.
Since his last days, he has not noticed.	Da i so ultimi ghjorni, ùn hà più avvistatu.
But they will eventually be released.	Ma quelli vi saranu liberati eventualmente.
You can see how it looks in the movie.	Puderete vede cumu si vede in u filmu.
Here you can add logic to give the user what he bought.	Quì pudete aghjunghje logica per dà à l'utilizatore ciò chì hà compru.
He was not a great man.	Ùn era micca un grande omu.
We passed the old high school.	Avemu passatu u vechju liceu.
I'm a girl.	Sò una zitella.
That being said, it’s not particularly fun.	Questu hè, ùn hè micca particularmente divertente.
This is the basic way.	Questu hè u modu basicu.
It worked well for everyone.	Hè travagliatu bè per tutti.
So he had a brilliant idea.	Allora hà avutu una idea brillanti.
And then they settled down alone.	E poi si sò stallati solu.
The feedback form is sent to customers once they leave the store.	U furmulariu di feedback hè mandatu à i clienti una volta chì lascianu a tenda.
Some of the changes are real physical changes.	Alcune di i cambiamenti sò veri cambiamenti fisichi.
But there is a fixed limit on the use of weapons.	Ma ci hè un limitu fissatu annantu à l'usu di l'armi.
He was an adult then.	Tandu era un adultu.
I had never met him.	Ùn l'avia mai scontru.
She did not mention any of these people.	Ella ùn hà mintuatu nimu di queste persone.
It is a victory for the people.	Hè una vittoria per u populu.
It is a medical problem and should be treated accordingly.	Hè un prublema medica è deve esse trattatu cusì.
But first, a moment of silence.	Ma prima, un mumentu di silenziu.
How could they feel him standing outside their knowledge.	Cumu puderianu sentelu stendu fora di a so cunniscenza.
She was not trying to find a man like her father.	Ùn cercava micca di truvà un omu cum'è u so babbu.
The opportunity was lost.	L'oppurtunità era persa.
We have gone from thinking that we can win to knowing that we can win.	Avemu passatu da pensà chì pudemu vince à sapè chì pudemu vince.
They want to go with white shoes.	Vulenu andà cù i scarpi bianchi.
I get comments every day.	Ricevu cumenti ogni ghjornu.
The first is as follows.	U primu hè a siguenti.
On top of that, the song itself is pretty good.	In più di questu, a canzone stessu hè abbastanza bona.
His strategy was exactly like the one we used on the road.	A so strategia era esattamente cum'è quella chì avemu usatu in a strada.
It was quite a relief.	Era abbastanza sollievu.
It is also important to collect uncollected data.	Hè impurtante ancu di e dati micca raccolti.
One day it will be too much for you.	Un ghjornu solu vene à esse troppu per voi.
In addition, they add fun activities.	Inoltre, aghjunghjenu attività divertenti.
The staff is friendly and the services were nice.	U staffu hè amichevule è i servizii eranu belli.
But it’s something to think about.	Ma hè qualcosa à pensà.
If we are not honest with ourselves, we have no value for ourselves.	Se ùn simu onesti cun noi stessi, ùn avemu micca valore per noi stessi.
I think that’s a big million.	Pensu chì hè una grande migliione.
Maybe she had grown up too early.	Forse era cresciuta troppu prestu.
Look around.	Fighjate intornu.
I came home with a total surprise and it was fantastic.	Sò ghjuntu in casa cù una sorpresa tutale è hè stata fantastica.
Economy in general.	Ecunumia in generale.
You are on the road.	Tu sì di a strada.
From where it is not clear.	Da induve ùn hè micca chjaru.
Other things they understood, he knew.	Altre cose ch'elli capiscenu, sapia.
I read it in my cell a few years ago.	L'aghju lettu in a mo cellula uni pochi d'anni fà.
That's another ten.	Hè un altru dece.
He lives in the same building.	Vive in u listessu edifiziu.
His eyes were closed.	I so ochji eranu chjusi.
At least one has made an active effort to make it fail.	Almenu unu hà fattu un sforzu attivu per fà fallu.
I'm not going to do anything wrong.	Ùn aghju da fà nunda di male.
For the general camps, there are no better ones so far.	Per i campi generali, ùn ci sò micca megliu finu à avà.
You have a bad drug reaction.	Avete una mala reazione di droga.
We will consider it carefully in two cases.	Cunsideremu cun cura in dui casi.
I was glad to see him.	Era cuntentu di vedelu.
A surprise for us here.	Una sorpresa per noi quì.
Since most of these humans were shell people, it could be confusing.	Siccomu a maiò parte di questi umani eranu persone di cunchiglia, puderia esse cunfusione.
Bring this mixture to a boil.	Purtate sta mistura à fogghiu.
Plans have to be discussed and made.	I piani anu da esse discututi è fatti.
But they also have things that are worth saying.	Ma anu ancu cose chì vale a pena dì.
These results support previous studies.	Questi risultati sustenenu studii precedenti.
One hand holds her quickly and helps her up.	Una manu u teni prestu è l'aiuta à alza.
Most people aren’t out to pick it up.	A maiò parte di a ghjente ùn hè micca fora per piglià.
It’s a long time to avoid the vehicle.	Hè assai tempu per evità u veiculu.
Human cases confirmed.	I casi umani cunfirmati.
They were not young women.	Ùn eranu micca ghjovani donne.
And we don’t know what to do.	È ùn sapemu chì fà.
If not, longer water.	Se no, acqua più longa.
It can really add to a story.	Pò veramente aghjunghje à una storia.
I wonder if you can see this from her.	Mi dumandu se pudete vede questu di ella.
Because the box was made of wood.	Perchè a scatula era bella di legnu.
Yet something, something.	Eppuru qualcosa, qualcosa.
No police were on the scene.	Nisuna polizia era ghjunta in scena.
She starts just with her fingers, working into her hole.	Ella principia solu cù e so dite, travagliendu in u so pirtusu.
And deep down he denied it all.	È in fondu hà negatu tuttu.
They didn’t last long.	Ùn anu micca longu.
Your systems are going to die, one way or another.	I vostri sistemi anu da more, in una manera o in l'altru.
I never forgot that sound.	Ùn aghju mai scurdatu quellu sonu.
Each piece costs four hundred dollars.	Ogni pezzu costa quattru centu dollari.
She was a girl.	Ragazza era.
What’s bad, though, is their treatment.	Ciò chì hè male, però, hè u so trattamentu.
If you do this, your audience will return.	Sè vo fate cusì, u vostru audience vi vultà.
The most important thing is to feel good about your skin.	A più impurtante hè di sentu bè in a vostra pelle.
The following questions were answered.	I seguenti dumande sò stati risposti.
Here in this room.	Quì, in sta stanza.
We shared more to eat.	Avemu spartutu più di manghjà.
Ferma! 	Ferma !
he tried to say to her arms.	hà pruvatu à dì à i so braccia.
Wait a minute, baby.	Aspetta un minutu, zitellu.
There’s nothing wrong with that in this document, though.	Ùn ci hè nunda chì gira in questu in questu documentu, però.
One, I went to university.	Unu, sò andati à l'università.
He also learned the value of surprise.	Hà amparatu ancu u valore di a sorpresa.
It was the same house then.	Allora era a stessa casa.
Finally, the women give in.	Infine, e donne cede.
Until then, discuss !.	Sin'à tandu, discute !.
Let’s look at these briefly.	Fighjemu brevemente questi.
I was surprised.	Eru sorpresa.
There are several new players on the block.	Ci sò parechji novi ghjucatori nantu à u bloccu.
The file is empty when it is created.	U schedariu hè viotu quandu hè creatu.
I was the one who reached out to people.	Eru quellu chì hè ghjuntu à a ghjente.
I am glad to have you and your men on board with us.	Sò cuntentu di avè voi è i vostri omi à bordu cun noi.
It was just too big.	Era solu troppu grande.
Find what works for you !.	Truvate ciò chì travaglia per voi!.
The boy still had to get out, though.	U zitellu avia sempre à esce, però.
Look to his future.	Fighjate à u so avvene.
Learn from this.	Amparate da questu.
It is often followed by tears.	Hè spessu seguita da lacrime.
He was unable to get out of the vehicle.	Ùn era micca pussutu caccià si da u veiculu.
We are sitting at the bar.	Semu à pusà à u bar.
It makes him comfortable for the guys around him.	Li rende còmode per i ragazzi intornu à ellu.
My daily life with family is also here.	A mo vita di ogni ghjornu cù a famiglia hè ancu quì.
Seriously, it would be fantastic.	Seriu, seria fantastico.
Yet, before he could find the right path, he heard them.	Eppuru, prima ch'ellu avia trovu a strada ghjusta, li hà intesu.
Then life was slow and easy.	Allora a vita era lenta è faciule.
They built a new one.	Hanu custruitu un novu.
You don’t need to start every time.	Ùn avete bisognu di principià ogni volta.
Even if it isn’t tested it works perfectly for me.	Ancu s'ellu ùn hè micca pruvatu funziona perfettamente per mè.
And if it is not available.	È s'ellu ùn ci hè micca dispunibule.
It was the first film of its kind.	Era u primu filmu di u so tipu.
I tell you at first, this is a crime.	Vi dicu à u principiu, si tratta di un crimine.
Go to her house and wait here.	Andate in casa soia è aspettate quì.
It's been a long time coming.	Hè statu un bellu pezzu chì l'avemu fattu.
Fourth, join support groups.	Quartu, unisce à i gruppi di supportu.
It would be nice to have this structure.	Saria bellu di avè sta struttura.
That’s what we want.	Hè ciò chì vulemu.
Both sides win and lose problems on that point.	E duie parti vincenu è perdenu prublemi nantu à quellu puntu.
Have fun here !.	Divertitevi quì!.
These countries, however, are the exception.	Questi paesi, però, sò l'eccezzioni.
The end of the story.	A fine di a storia.
She found it to be clean, wonderful.	Ella truvò chì era pulita, maravigliosa.
It only recognizes the economic potential of science.	Solu ricunnosce u putenziale ecunomicu di a scienza.
How long have these last wars lasted because when it comes to talking.	Quantu duranu queste ultime guerre perchè quandu si parla.
In other words, he spoke my language.	In altre parolle, hà parlatu a mo lingua.
Check the reaction of the crowd to your performance.	Verificate a reazione di a folla à a vostra prestazione.
At least one course must be outside the student's primary school.	Almenu un cursu deve esse fora di u campu primariu di u studiente.
And this doesn’t have to be one of them.	È questu ùn deve esse unu di elli.
With his mother and sister.	Cù a so mamma è a so surella.
Everyone has stuff.	Tutti anu roba.
I can’t explain it.	Ùn possu micca spiegà.
Apply to gently pull forward while applying some resistance.	Dumandate à tirà delicatamente in avanti mentre applicate una certa resistenza.
The extra work is not so great.	U travagliu supplementu ùn hè micca cusì grande.
It means you can take action.	Significa chì pudete piglià azzione.
Making music was a job.	Fà a musica era un travagliu.
I’ve heard people say they don’t do anything.	Aghju intesu chì a ghjente dice chì ùn face nunda.
The results of the other two models were significantly worse.	I risultati di l'altri dui mudelli eranu significativamente peggiu.
Name what you want.	Nome ciò chì vulete.
She opens the doors.	Ella apre e porte.
The reasons and effects of this are different.	I mutivi è l'effetti di questu sò diversi.
The performance of the model in a real application must be considered.	U rendiment di u mudellu in una vera applicazione deve esse cunsideratu.
We just need your dad.	Avemu solu bisognu di u vostru babbu.
You know that no one can sit until you sit down.	Sapete chì nimu ùn si pò pusà finu à ch'è tù sì pusatu.
You want to make noise.	Vulete fà u rumore.
It was just my life.	Era solu a mo vita.
So does he.	Cusì face ellu.
Anything else has changed the subject.	Qualchese altru hè cambiatu u sughjettu.
Death is life, ”is his battle cry.	A morte hè a vita ", hè u so gridu di battaglia.
It was the most reasonable choice and was highly recommended.	Eri a scelta più raghjone è hè stata altamente cunsigliatu.
He can’t stop the war, because that would be against the rules.	Ùn pò micca piantà a guerra, perchè questu seria contru à e regule.
The data shown are representative of three independent experiments.	I dati mostrati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
They wanted to cut and run.	Ci vulianu taglià è curriri.
It was immediately clear.	Era subitu chjaru.
We had to deal with the things we found around the house.	Avemu avutu da fà cun e cose truvate intornu à a casa.
Sometimes these pictures can put you in a difficult position.	Calchì volta sti ritratti ponu mette in una pusizioni difficiuli.
One group went here, one group went here.	Un gruppu hè andatu quì, un gruppu hè andatu quì.
It’s just another way to learn other than reading.	Hè solu un altru modu per amparà altru ch'è a lettura.
He didn’t want to hold back against his will.	Ùn vulia micca tene quì contru à a so vulintà.
When you enter, it feels like a secret.	Quandu si entre, si sente cum'è un sicretu.
They were a highly mobile social class.	Eranu una classa suciale altamente mobile.
Of this there could be no doubt in the case at the bar.	Di questu ùn ci pudia esse dubbitu in u casu in bar.
If you look for help, we will not receive help.	Se guardate l'aiutu, ùn ricevemu micca aiutu.
The final list.	A lista finale.
I had never lived in a house like this before.	Ùn avia mai campatu in una casa cusì tantu prima.
Someone brought a vehicle to a complete halt.	Qualchidunu portanu un veiculu à un arrestu cumpletu.
And his technique didn’t work.	È a so tecnica ùn hà micca travagliatu.
That was his wish.	Chì era u so desideriu.
Instead, we’re going to be right here.	Invece, avemu da esse ghjustu quì.
To serve.	Per serve.
I think again.	Pensu di novu.
Then on that right side.	Allora nantu à quellu latu drittu.
They do not advance peace.	Ùn avanzanu micca a pace.
He was almost at peace.	Era quasi in pace.
The book took much longer to create than previously thought.	U libru hè statu assai più longu in a creazione di ciò chì era previstu.
The important thing was how he looked when he said it.	L'impurtante era cumu pareva quandu l'hà dettu.
He was older.	Era più vechju.
But his eyes did not close.	Ma i so ochji ùn chjuderanu.
I was so worried about this before the race.	Eru tantu preoccupatu per questu prima di a corsa.
It is raised and cut.	Hè alzatu è tagliatu.
Only a smaller touch was needed.	Solu un toccu più chjucu era necessariu.
You don’t know how they are.	Ùn sapete micca cumu sò.
This eye has not fallen ill so far.	Stu ochju ùn hè cascatu malatu finu à avà.
Well, she waited and saw how she was with him.	Ebbè, ella aspittava è vede cumu si era cun ellu.
He was leaving.	Si ne andava.
They will spend as much money as they can afford to spend.	Passaranu quantunque soldi chì custa per aduprà.
But to die in war was better.	Ma per more in guerra era megliu.
You cannot identify a single person who has been killed.	Ùn pudete micca identificà una sola persona chì hè stata uccisa.
I just want to thank you.	Vogliu solu ringrazià.
And just to show that there are no hard feelings.	È solu per dimustrà chì ùn ci sò micca sentimenti duru.
Now, there is no work in that.	Avà, ùn ci hè micca travagliu in questu.
It was too dangerous to try to continue the journey.	Era troppu periculosu per pruvà à cuntinuà u viaghju.
He had to do this work.	Hà avutu à fà stu travagliu.
I can never see it again.	Puderaghju mai più a veda.
The community is divided on whether this is true.	A cumunità hè divisa nantu à se questu hè veru.
Maybe it's worth more than that.	Forse vale più di questu.
All too clear.	Tuttu troppu chjaru.
But they are also injured, some say.	Ma anu ancu ferite, dicenu certi.
You have a wonderful family.	Avete una famiglia maravigliosa.
The search was performed using the following method.	A ricerca hè stata fatta cù u metudu seguente.
I said yes, and I said work the next day.	Aghju dettu di sì, è aghju dettu à travaglià u ghjornu dopu.
You will not die.	Ùn morirete micca.
It is my horse that is in the service of a horse.	Hè u mo cavallu chì hè in serviziu di un cavallu.
Find another way to take the money.	Truvate un altru modu per piglià i soldi.
We noticed that he has a lot more at school.	Avemu nutatu chì ellu hà assai più à a scola.
I was right behind her.	Eru ghjustu daretu à ella.
I had broken another on the same shoulder.	Aviu ruttu un altru in a stessa spalla.
How I knew we were destined to be together.	Cumu sapia chì eramu destinati à esse inseme.
Those people were quite excited.	Quella ghjente era abbastanza eccitata.
First week of classes in decline.	Prima settimana di classi in calata.
But what struck the boy most was his manner and his presence.	Ma ciò chì più hà colpitu u zitellu hè a so manera è a so prisenza.
Maybe they have a problem, maybe not.	Forse anu un prublema, forse micca.
That was the wrong thing to do on a summer morning.	Questa era a cosa sbagliata di fà in una matina d'estate.
But you know what it was.	Ma sapete chì era.
While meeting daily cash goals.	Mentre scuntrà i scopi di cash di ogni ghjornu.
No one inside sounded the least worried.	Nisunu dentru sonava u minimu preoccupatu.
Life is short.	A vita hè corta.
You actually have the opportunity to meet someone face to face and that’s it.	In realtà avete a pussibilità di scuntrà qualcunu faccia à faccia è questu.
We will never do that.	Ùn avemu mai fà quessa.
Talk about thousands of people coming.	Parlavate di millaie di persone chì venenu.
Eat smart and work hard.	Manghjate intelligente è travaglià.
He was aware of the rule.	Era cuscente di a regula.
I’m not sure why five years, exactly.	Ùn sò micca sicuru perchè cinque anni, esattamente.
These are very rare.	Quessi sò assai rari.
If two parts are known, the third can be determined.	Sì duie parte sò cunnisciute, a terza pò esse determinata.
Really looked at the crowd.	Veramente guardatu à a folla.
During a heavy rain, this becomes a river.	Durante una forte pioggia, questu diventa un fiume.
I can see it again.	Possu vede di novu.
A big step forward for the president and the country.	Un gran passu avanti per u presidente è u paese.
Let people shoot you.	Lasciate chì a ghjente ti spara.
And no one else knows.	È nimu altru ne sà.
We’ve talked a lot over the years.	Avemu parlatu assai in l'anni.
This is set on.	Questu hè definitu nantu à.
It works pretty cool for how hot it was.	Funziona piuttostu cool per quantu caldu hè statu.
We have a company.	Avemu una cumpagnia.
Which is less risky, at least.	Chì hà menu risicu, almenu.
Well, think again.	Ebbè, pensate di novu.
You can handle this.	Pudete trattà questu.
If it’s just physical.	S'ellu hè solu fisicu.
They were here to take it.	Eranu quì per piglià.
Clearly it hasn’t changed.	Chjaramente ùn hè micca cambiatu.
My situation was very similar to yours.	A mo situazione era assai simile à a vostra.
These are free and do not take all day.	Quessi sò liberi è ùn piglianu micca tuttu u ghjornu.
Again with the volume we make, it would be impossible.	Di novu cù u voluminu chì facemu, saria impussibile.
It doesn’t make you interested in reading.	Ùn vi face micca interessatu à leghje.
If you look at the original, it was a beautiful game.	Se fighjate à l'uriginale, era un bellu ghjocu.
Note also an additional point.	Nota ancu un puntu supplementu.
I think the secret must be your own.	Pensu chì u sicretu deve esse u vostru propiu.
I have included many of them here.	Aghju inclusu assai di elli quì.
This has not been an easy task.	Questu ùn hè micca statu un compitu faciule.
Let’s get straight to this.	Andemu drittu à questu.
In some cases, performance has also improved.	In certi casi, u rendiment hà ancu migliuratu.
I want to be with them.	Vogliu esse cun elli.
I remember sitting in his hospital room for a day, two days.	M'arricordu di seduta in a so stanza di l'uspidale per un ghjornu, dui ghjorni.
Calm down, please.	Calmati, per piacè.
It was actually my right hand.	In verità era a mo manu diritta.
You will see that when we get where we are going.	Viderete chì quandu ghjunghjemu induve andemu.
All cases were adults of the opposite sex.	Tutti i casi eranu adulti di sessu oppostu.
I don’t see or hear anyone anymore.	Ùn vede nè sente più nimu.
These different claims are no more.	Queste diverse rivendicazioni ùn sò più.
You don’t have to.	Ùn avete micca.
If this is your first visit, take the time and look around.	S'ellu hè a vostra prima visita, pigliate u vostru tempu è fighjate intornu.
He turned to us.	Si vultò versu noi.
I was proud of him.	Eru fieru di ellu.
I really want to end this section.	Vogliu veramente finisce sta sezione.
They were obtained in several experiments.	Sò stati ottenuti in diversi esperimenti.
If you need extra description please ask.	Sè avete bisognu di descrizzione extra per piacè dumandate.
Anyway, he was here now and he definitely wants to fuck me.	Qualunque cosa, era quì avà è definitivamente mi vole scopa.
Everyone is welcome.	Tutti sò benvenuti.
Position is the only measured variable of the experiment.	A pusizione hè l'unica variabile misurata di l'esperimentu.
Which makes it complicated for this activity.	Chì rende complicata per questa attività.
However, the mental and physical complications were severe.	Tuttavia, i cumplicazioni mentali è fisiche sò stati severi.
They pay you the wrong amount.	Vi paganu a quantità sbagliata.
It is presented.	Hè presentatu.
They are the most common injuries found on the hand.	Sò i feriti più cumuni chì si trovanu à a manu.
Be aware of the difference in culture and education.	Siate cuscenti di a diferenza in a cultura è l'educazione.
It was probably something in between.	Probabilmente era qualcosa trà.
At least sometimes.	Almenu qualchì volta.
He was always worried.	Era sempre preoccupatu.
He lost his gold watch that was on the table that morning.	Hà persu u so orologio d'oru chì era nantu à a tavula quella matina.
We hope to return to this point in the near future.	Speremu di vultà à questu puntu in un futuru vicinu.
The door was always in the way.	A porta era sempre in u modu.
Just get better.	Basta à migliurà.
At least as far as football is concerned.	Almenu in quantu à u football.
You have to create some movement.	Avete da creà qualchì muvimentu.
Going down with a cold.	Scendendu cù un friddu.
Then it was a test of long legs.	Allora era una prova di gambe lunghe.
Signs that he has, after the word.	Segni ch'ellu hà, dopu à a parolla.
She looked at the flowers.	Ella guardò da i fiori.
The air was too cold.	L'aria era troppu fridda.
It could be a matter of seconds, or even minutes.	Puderia esse una materia di seconde, o ancu di minuti.
I decided to be calm and not be afraid.	Aghju decisu di esse calmu è ùn avè micca paura.
If there was anything really to eat, anyway.	S'ellu ci era qualcosa veramente da manghjà, in ogni modu.
Like, say, another year.	Cum'è, dì, un altru annu.
If she leaves me.	S'ella mi lascia.
I didn’t get a chance to talk to her.	Ùn aghju micca a pussibilità di parlà cun ella.
I don’t know if we can do much more.	Ùn sò micca se pudemu fà assai di più.
And let him be quick in this.	È ch'ellu sia prestu in questu.
No window was open.	Nisuna finestra era aperta.
It’s hard not to like the guy.	Hè difficiuli di ùn piace micca u tippu.
They soon became friends.	Diventanu prestu amici.
I meant the last word at the beginning.	Vuliu dì l'ultima parolla à u principiu.
I am not a model wife.	Ùn sò micca una moglia mudellu.
He didn’t seem to have a name.	Ùn pareva micca avè un nome.
None of this was meant to be.	Nimu di questu era destinatu à esse.
He was very, very happy that evening.	Era assai, assai felice quella sera.
He went with a piece of paper.	Hè andatu cù un pezzu di carta.
And now I can pass it over my head.	È avà ponu passà sopra a mo testa.
No one knows.	Nimu chì sapete.
All we need is light.	Tuttu ciò chì avemu bisognu hè a luce.
You’ve never been that way.	Ùn avete mai statu cusì.
I don’t think you can go on alone.	Ùn pensu micca chì pudete andà solu à fighjà.
Don’t wait.	Ùn aspittà micca.
She really does.	Moltu ella veramente.
She can't be far away.	Ella ùn pò esse luntanu.
They use a different language.	Usanu una lingua diversa.
Period.	Periodu.
I was excited to share this experience with her.	Eru entusiasta di sparte sta sperienza cun ella.
Even in the unit.	Ancu in l'unità.
I had only escaped from the police once.	Aghju avutu solu scappà da a polizia una volta.
Everything was there.	Tuttu ci era.
These results are well supported.	Questi risultati sò bè ​​sustinuti.
We live in the light until we choose a few hours of darkness.	Vivemu in a luce finu à chì scegliemu qualchì ora di bughjura.
So far, so good.	Finu à quì, allora, cusì bè.
It shouldn’t be time for my passion.	Ùn deve esse micca tempu per a mo passione.
He will have the same right.	Avarà u listessu dirittu.
I feel that way.	Mi sentu cusì.
Its light is very well done.	A so luce è assai ben fattu.
At worst, he made the soldiers sick.	À u peghju, hà fattu i suldati malati.
And you know it’s true when you look at them dying.	È sapete chì hè vera quandu li fighjate more.
What you put out in the world will come back to you.	Ciò chì mettite fora à u mondu tornerà à voi.
Don’t push me.	Ùn mi spinghje micca.
You set a great example.	Avete datu un grande esempiu.
Or most of the land.	O a maiò parte di a terra.
Eventually we find the building and access it quickly.	Eventualmente truvamu l'edifiziu è accede rapidamente.
In another month, a month and a half, maybe.	In un altru mese, mese è mezu, forse.
Which would certainly be an example.	Chì seria di sicuru un esempiu.
I’m not close to him.	Ùn aghju micca vicinu à ellu.
It would be worth it.	Ne valerebbe a pena.
To do all that you can do for yourself.	Per fà tuttu ciò chì pudete fà per sè stessu.
There are no answers to be found here, though.	Ùn ci sò micca risposte per esse trovu quì, ancu.
He is still asleep.	Hè sempre dorme.
Such hair needs a really good defined cut.	Tali capelli necessitanu un tagliu definitu veramente bonu.
It looks like in the future it will be a payment service.	Sembra chì in u futuru serà un serviziu di pagamentu.
The background art could also be sold.	L'arte di fondo puderia ancu esse venduta.
It must be hell above.	Deve esse l'infernu quì sopra.
Often far beyond what his humans have shown him.	Spessu assai sopra ciò chì i so umani li anu dimustratu.
But you asked.	Ma avete dumandatu.
Opinion was mixed.	L'opinione era mista.
You also know that.	Ancu sapete chì.
Give this matter some serious thought.	Dà sta materia un pensamentu seriu.
But at least we’re going to get something.	Ma almenu avemu da ottene qualcosa.
There are a few reasons for this.	Ci hè uni pochi di mutivi per quessa.
This is not a letter for you.	Ùn hè micca una lettera per voi.
They are college kids.	Sò i zitelli di l'università.
I feel just awful.	Mi sentu ghjustu terribili.
Love is a real thing.	L'amore hè una cosa vera.
From his own perspective.	Da a so propria perspettiva.
Especially to fucking kids.	In particulare à i zitelli cazzo.
I don't need it.	Ùn aghju micca bisognu.
He looked at her hands.	Fighjulò à e so mani.
We suffer from a communication problem.	Avemu patitu da un prublema di cumunicazione.
Because that’s how it is, you see.	Perchè cusì hè, vede.
Notice the little things.	Avvisate e cose chjuche.
It wasn’t true, no one had been.	Ùn era micca vera, nimu era statu.
We checked it out.	L'avemu verificatu.
A child and a man.	Un zitellu è un omu.
Call while you sleep.	Chjamendu mentre dorme.
We are not even here.	Ùn simu ancu quì.
In front is a bridge.	In fronte hè un ponte.
No more photos unless the state changes.	Ùn ci hè più foto à menu chì u statu cambia.
Thanks for the leaders.	Grazie per i capi.
I really need you.	Aghju veramente bisognu di voi.
This system is interesting for several reasons.	Stu sistema hè interessante per parechje ragioni.
And then write and save these values ​​in the text file.	E poi scrivite guardate questi valori in u schedariu di testu.
And he looked at the others.	È guardò à l'altri.
Our design did not include fixed day workers.	U nostru disignu ùn includeva micca i travagliadori di ghjornu fissu.
They would do what they liked.	Farianu ciò chì li piacia.
But they don’t matter.	Ma ùn sò micca impurtanti.
All we have heard is.	Tuttu ciò chì avemu intesu hè.
He learned the game.	Hà amparatu u ghjocu.
I saw it.	L'aghju vistu.
The blood is not essentially terrible.	U sangue ùn hè micca essenzialmente terribili.
As if they don’t know each other.	Cum'è s'elli ùn si cunniscenu micca.
There was also another source of difference between us.	Ci era ancu una altra fonte di diffarenza trà noi.
It doesn’t matter to me how they identify.	Ùn importa micca à mè cumu si identificanu.
The door gives way.	A porta cede.
This level of activity provides additional health benefits.	Stu livellu di attività furnisce benefici supplementari per a salute.
At last.	Infine.
It came with a consistent correct effort.	Ci hè ghjuntu cù un sforzu currettu consistente.
I knew what would happen.	Sapia ciò chì saria accadutu.
New political officer.	Novu ufficiale puliticu.
I don’t think it would have helped the show.	Ùn pensu micca chì averia aiutatu u spettaculu.
I think it makes good television.	Pensu chì face una bona televisione.
If not the government, then few friends and family have.	Se micca u guvernu, allora chì pochi amici è famiglia hà.
The characters themselves, they are interesting, but not only unique.	I caratteri stessi, sò interessanti, ma micca solu unichi.
So many of us were.	Tanti di noi eramu.
Read the article and write something about it.	Leghjite l'articulu è scrivite qualcosa nantu à questu.
I had no idea.	Ùn aghju micca avutu idea.
Control animals did not receive treatment.	L'animali di cuntrollu ùn anu micca ricevutu trattamentu.
I was two of those people.	Eru dui quelli persone.
His eyes closed.	I so ochji chjusi.
Like the figure we set.	Cum'è a figura chì avemu stabilitu.
They make a lot of money.	Facenu assai soldi.
I like to have total control of the experience.	Mi piace à avè un cuntrollu tutale di l'esperienza.
It is usually intended to protect business from loss.	Di solitu hè destinatu à prutege l'affari va in perdita.
Don’t fall in love with this kind of man anymore.	Ùn lasciate più innamora di stu tipu d'omu.
I see that there is a study guide published by a certain company.	Vecu chì ci hè una guida di studiu publicata da una certa cumpagnia.
This is my room, he thought.	Questa hè a mo stanza, hà pensatu.
The news is what you want.	A notizia hè ciò chì vulete.
This room would cost several hundred thousand to build.	Sta stanza duverebbe costà parechji centu mila per custruisce.
bad luck, bad luck.	mala furtuna, mala furtuna.
This makes perfect sense.	Questu hè sensu perfettu.
But, on second thought, it wasn’t so unusual.	Ma, in una seconda riflessione, ùn era micca cusì inusual.
Two girls have tried it for the main part.	Dui ragazze anu pruvatu per a parte principale.
Today was perfect for this job.	Oghje era perfettu per questu travagliu.
They will send power.	Mandaranu u putere.
Then there was society.	Allora ci era a sucetà.
She does it to bring everyone together.	Ella face per riunisce tutti.
There was no difference in complications.	Ùn ci era micca differenza in cumplicazioni.
The rich vs.	I ricchi vs.
Find out what works as your main subject.	Scuprite ciò chì travaglia cum'è u vostru sughjettu principale.
Your business and your project are important to us.	A vostra attività è u vostru prughjettu sò impurtanti per noi.
Please help us change this !.	Per piacè aiutaci à cambià questu!.
It could feel like something was missing.	Puderia sentu cum'è qualcosa mancava.
In the end, it’s a matter of personal taste.	In fine, hè una questione di gustu persunale.
She ran a lot of the show in the background.	Ella curria assai di u spettaculu in u fondu.
No one paid much attention to anything more.	Nimu hà pagatu assai attenzione à nunda di più.
This was my first digital.	Questu era u mo primu digitale.
We turned to a stop next to them.	Ci rotemu à una fermata accantu à elli.
Seeing the face of an old friend made a long night easier.	Videndu a faccia di un vechju amicu facia una longa notte più faciule.
You can change their values ​​in real time and see the effects.	Pudete cambià i so valori in tempu reale è vede l'effetti.
And that took me about five minutes to shake up my world.	È chì li pigliò circa cinque minuti per scuzzulà u mo mondu.
All he needs is his big break.	Tuttu ciò chì hà bisognu hè a so grande pausa.
I saw someone post the other day.	Aghju vistu qualcunu postu l'altru ghjornu.
She wasn’t even sure she wanted more.	Ùn era ancu sicura ch'ella vulia più.
Do what you have to do.	Fate ciò chì avete da fà.
And we need a boat.	È avemu bisognu di una barca.
I hope you have a wonderful time.	Spergu chì avete un tempu maravigghiusu.
Well put together.	Ben messi inseme.
The evening started out as a lot of fun.	A sera hà cuminciatu cum'è assai divertente.
I am here and you will learn to live with me.	Sò quì è avete da amparà à campà cun mè.
I will never leave the country without them, but they will soon escape.	Ùn lasciaraghju mai u paese senza elli, ma scappanu prestu.
He could find no trace of himself on the ground.	Ùn pudia truvà traccia di ellu stessu in terra.
It was the only ship of its class.	Era l'unica nave di a so classe.
Similar results were obtained in another experiment.	I risultati simili sò stati ottenuti in un altru esperimentu.
In such a situation.	In una tale situazione.
Listen to your body, and don’t try to work out the pain.	Ascolta u vostru corpu, è ùn pruvate micca di travaglià u dulore.
And no one.	È nimu.
He kicked me to the ground.	M'hà cacciatu in terra.
A small amount of fear is healthy.	Una piccula quantità di paura hè sana.
However, it is not.	Tuttavia, ùn hè micca.
Oh, don’t worry about the cost of the clothes.	Oh, ùn vi preoccupate micca di u costu di a robba.
He had never met them, he had never been told.	Ùn li avia mai scontri, ùn li era mai statu dettu.
Let me know what you want to do.	Fatemi sapè ciò chì vulete fà.
I really need it.	Aghju veramente bisognu.
Cool and grease.	Cool u grassu.
We still don’t see why we can’t stay for a while.	Ancora ùn vedemu perchè ùn pudemu micca stà per un pocu.
He knew what to do.	Sapia ciò chì fà.
Wait for someone to join.	Aspettate chì qualcunu si unisce.
She is lucky.	Hè furtunata.
They are not as strong as we thought they would be.	Ùn sò micca forti cum'è avemu pensatu ch'elli seranu.
Yet there was nothing he could do.	Eppuru ùn ci era nunda chì puderia fà.
Limited ringtone selection.	Selezzione limitata di suoneria.
She felt full of life and happy.	Si sentia ricca di vita è felice.
I have a few questions.	Aghju uni pochi di dumande.
She reproduces the message.	Ella riproduce u messagiu.
I asked to be eliminated.	Aghju dumandatu di esse eliminati.
One morning I realized that was the only thing.	Una matina aghju capitu chì hè solu l'affare.
Nobody knew him.	Nimu u cunniscia.
I didn’t understand how that was possible.	Ùn aghju micca capitu cumu era pussibule.
Well here is the final post.	Eppo quì hè u post finale.
Well, if the first solution works.	Ebbè, se a prima suluzione funziona.
I’m more worried about the error above.	Sò più preoccupatu per l'errore sopra.
It doesn't seem so surprising.	Ùn pare micca cusì sorpresa.
I, of course, wanted to stay in.	Eiu, sicuru, vulia stà in.
It was a good addition.	Era un bonu aghjuntu.
I haven't tried it since.	Dapoi ùn aghju micca pruvatu.
Later, he said, but not now.	Più tardi, disse, ma micca avà.
When it gets really hot outside, I can hardly catch it.	Quandu si face veramente caldu fora, ùn possu guasi piglila.
A long time.	Un tantu tempu.
For what it’s worth.	Per ciò chì vale.
Not far from him.	Micca luntanu da ellu.
We need to focus on the work.	Avemu bisognu di fucalizza nantu à u travagliu.
I spend a lot of time in my garden.	Passu assai tempu in u mo giardinu.
I don’t need to push to keep him.	Ùn aghju micca bisognu di spinghje per mantene ellu.
But such cases are rare.	Ma tali casi sò rari.
Just to see if there is.	Solu per vede s'ellu ci hè.
He had had enough of his brother.	Ne avia abbastanza da u so fratellu.
I have it now.	Aghju avà.
It’s your game.	Hè u vostru ghjocu.
A large number here even these days.	Un grande numeru quì ancu in questi ghjorni.
There was no movement.	Ùn ci era micca muvimentu.
No, we don't.	Innò, ùn facemu micca cusì.
We divided the patients into two groups.	Avemu divisu i pazienti cù dui gruppi.
Now look at the screen.	Avà fighjate u screnu.
When he did this, his symptoms went away.	Quandu hà fattu questu, i so sintomi sò andati.
Well, it's too late now.	Ebbè, hè troppu tardi avà.
In fact, a woman who reads.	In fatti, una donna chì leghje.
We can do better than it was.	Pudemu fà megliu chè era.
It’s such a perfect option for summer.	Hè una opzione cusì perfetta per l'estiu.
It was a great explanation of what it was like then.	Era una grande spiegazione di ciò chì era allora.
She needs our support.	Ella hà bisognu di u nostru sustegnu.
This is a party for you.	Questa hè una festa per voi.
He made a mistake and his future was gone.	Un sbagliu è u so avvene era passatu.
After starting a relationship.	Dopu avè principiatu una relazione.
He met my mother.	Hà scontru a mo mamma.
She takes a deep breath.	Ella piglia un respiru prufondu.
I wore black.	Aghju purtatu neru.
I will consider each strategy in turn.	Consideraraghju ogni strategia à turnu.
It’s better of course.	Hè megliu di sicuru.
It was difficult to process that.	Era difficiule di processà quellu.
I just wasn’t used to it enough.	Solu ùn era micca abbastanza abituata.
I knew what it was like.	Sapia cum'ellu era.
This is my business.	Questu hè u mo affari.
Again, the sample was most likely representative of the population.	In novu, a mostra era più prubabilmente rappresentativa di a pupulazione.
I knew she didn't think he was lying.	Sapia ch'ella ùn pensava micca ch'ellu era mentitu.
The problem was, he was right.	U prublema era, avia ragione.
His mind was always working perfectly.	A so mente travagliava sempre perfettamente.
I can produce it if I ever need to.	Puderaghju pruduce si deve esse mai necessariu.
It smells sweet at home.	Face l'odore dolce di a casa.
I think it’s finally set on a date.	Pensu ch'ellu hè finalmente stabilitu nantu à una data.
Let me know if you have any questions below.	Fatemi sapè s'ellu avete qualchì quistione di seguitu.
I want to trust her.	Vogliu confià in ella.
No doubt he had seen this kind of thing before.	Senza dubbitu avia vistu stu tipu di cose prima.
I don’t know anyone.	Ùn sò micca sapè à nimu.
So mind and heart are not separate things.	Allora a mente è u core ùn sò micca cose separati.
This book is for everyone and for everyone.	Stu libru hè per tutti è per tutti.
The wind at your back.	U ventu à u to spinu.
Lots and lots of black coffee.	Assai è assai caffè neru.
Many people have died well.	Parechje persone sò morti bè.
I will no longer trade with my family.	Ùn averete più cummerciu da a mo famiglia.
I couldn't even look.	Ùn pudia mancu fighjà.
They are probably right.	Probabilmente anu ragione.
Part of the room wall was missing.	Mancava una parte di u muru di a stanza.
This is known as the.	Questu hè cunnisciutu cum'è u.
A bad feeling here.	Una mala sensazione quì.
I’ve spent the last twenty years making sure it’s possible.	Aghju passatu l'ultimi vint'anni per assicurà chì hè pussibule.
According to their lights, they are right.	Sicondu i so luci, sò ghjustu.
Everything in this is true and false.	Tuttu in questu hè veru è falsu.
I missed that short window of opportunity where they fit.	Aghju mancatu quella curta finestra di opportunità induve si adattanu.
Or, ha.	Or, hà.
No one has been selected to date.	Nimu hè statu sceltu finu à a data.
Cold and perfect.	Friddu è perfettu.
It worked really well for him.	Funzionava veramente bè per ellu.
Your brother, he said.	U to fratellu, disse.
Her lips were black.	E so labbra eranu neri.
Please be kind enough to let me know.	Duvete per piacè esse abbastanza gentile per fà sapè.
This is an important position.	Hè una pusizioni impurtante.
You are not suffering.	Ùn site micca soffrendu.
Her parents absolutely will kill her, no doubt.	I so genitori l'anu assolutamente da tumbà, senza dubbitu.
Without anyone else showing up.	Senza chì nisun altru si prisenta.
This is our life's work.	Questu hè u nostru travagliu di vita.
Worst working conditions.	E cundizioni di travagliu peghju.
I think that makes sense.	Pensu chì hà sensu.
He was more perfect for the role.	Era più perfettu per u rolu.
Then go for the data.	Allora va per i dati.
Some things work for some and some don’t.	Alcune cose funzionanu per certi è altri micca.
A few more minutes and I understood.	Qualchi minuti di più è l'avaria capitu.
That is the cause.	Questu hè a causa.
It is open to the public.	Hè apertu à u publicu.
I have to read the book now !.	Aghju da leghje u libru avà !.
But the flow we have is going to be very good.	Ma u flussu avemu da esse assai bellu.
If he stopped here.	S'ellu si fermava quì.
This meeting would be short and to the point.	Questa riunione seria corta è à u puntu.
That’s what it means to free people.	Eccu ciò chì significa liberà a ghjente.
Relationships at risk.	Relazioni in risicu.
The next morning it was this.	A matina dopu era questu.
I don't think so.	Ùn pensu micca.
Fuck, it feels wonderful.	Cazzo, si sente maravigliosa.
Now all she had ever wanted was her.	Avà tuttu ciò ch'ella avia mai vulsutu era diventatu u so.
In this space we publish them as they come.	In questu spaziu li publicemu cum'è venenu.
Then they took me to a side room.	Allora m'anu purtatu in una stanza laterale.
The process requires operation at high pressure and cold temperature.	U prucessu richiede u funziunamentu à alta pressione è a temperatura fridda.
Blood pressure usually causes no symptoms.	A pressione di u sangue di solitu ùn causa micca sintomi.
To be continued.	A seguita.
We can only deal with the situation later.	Pudemu solu trattà a situazione dopu.
Just for the sake of it.	Solu ghjustu per.
Most think he will retire.	A maiò parte pensanu chì ellu s'arreverà.
But in the end a rumor found its way into his ear.	Ma à a fine un rumore hà truvatu u so modu in l'arechja.
We were wrong.	Avemu sbagliatu.
To buy or not to buy, that is the question.	Per cumprà o micca cumprà, questu hè a quistione.
That is popular.	Quellu hè pupulare.
I am with my experience.	Sò cun a mo sperienza.
I like this stuff and the price is excellent.	Mi piace sta roba è u prezzu hè eccellente.
It won’t be good for me either.	Ùn serà micca bè ancu per mè.
We only want to do something if they have value.	Vulemu solu fà qualcosa s'ellu anu un valore.
We tried another car.	Avemu pruvatu una altra vittura.
At the corner, I saw him half-block ahead.	À l'angulu, u vide à mezu bloccu avanti.
She looks straight ahead.	Ella guarda dritta davanti.
From the beginning, they wanted me to visit them.	Da u principiu, vulianu ch'e i visitassi.
Stay in bed.	Stà in lettu.
The authors did not do this.	L'autori ùn anu micca fattu questu.
I thought that would be wonderful.	Pensu chì saria maravigliu.
Friends are here for friends.	L'amichi sò quì per l'amichi.
We told them the stories we wanted to tell.	Li cuntamu e storie chì vuliamu cuntà.
Now there is.	Avà ci hè.
He stood up and went to the window.	Si stete è andò versu a finestra.
These are our roads.	Quessi sò e nostre strade.
Take a room.	Pigliate una stanza.
There are no dreams.	Ùn ci sò micca sogni.
I think and read and I think a little more.	Pensu è leghje è pensu un pocu di più.
It was great working with her as usual.	Era fantasticu travaglià cun ella cum'è di solitu.
Later that night we had dinner and read stories.	Più tardi quella notte avemu cenatu è leghje storie.
I was with someone.	Eru cun qualcunu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete tene questi cun cura.
Your silence allows him to do all that.	U vostru silenziu li dà accunsentu per fà tuttu ciò chì.
That was the deal.	Questu era l'affare.
The biggest mission.	A missione più grande.
She is the best sister.	Hè a megliu surella.
I’m not sure he was taken for that deal.	Ùn sò micca sicuru chì hè statu pigliatu per quellu affare.
To his credit, however, there is nothing wrong with the game itself.	À u so creditu, però, ùn ci hè nunda di male cù u ghjocu stessu.
They know there's something wrong here, but they can't get it.	Sapenu chì ci hè qualcosa quì, ma ùn ponu micca ghjunghje.
Let them vote against us.	Ch'elli votinu contru à noi.
We'll see what happens this week.	Videremu ciò chì succede sta settimana.
She would have understood what had happened.	Ella averia capitu ciò chì era accadutu.
I know what we're doing.	Sò ciò chì simu fatti.
My ideas are not limited to cars.	I mo idee ùn sò micca limitati à e vitture.
It can be as large as one to three square meters.	Pò esse a dimensione di unu à trè metri quadrati.
You know, we have so many people in government, including me.	Sapete, avemu tante persone in u guvernu, ancu mè.
There was something wrong here.	Ci era qualcosa di sbagliatu quì.
Try to think of how to describe it.	Pruvate di pensà à cumu discrive.
It was very popular then.	Era assai populari allora.
That’s just why.	Hè solu perchè.
The horses began.	I cavalli cuminciaru.
I had to make myself forget about myself.	Aviu avutu à fà u scurdà di mè.
Now, maybe I could do that too.	Avà, forse, puderia fà dinò.
It’s about the game.	Si tratta di u ghjocu.
Otherwise, this is a really nice condition book.	Altrimenti, questu hè un libru di cundizione veramente bellu.
In truth, it was terrible.	In verità, era terribili.
We can describe the data in more detail.	Puderemu descriverà i dati in più dettagli.
And that might just be that he was surprised.	È chì puderia esse ghjustu ch'ellu hè statu surprised.
I have no choice, really.	Ùn aghju micca scelta, veramente.
But if we do, I might say more to someone I don’t like.	Ma se facemu, puderia dì più à quale ùn piace micca.
It was my second point.	Era u mo secondu puntu.
He did it very, very slowly.	L'hà fattu assai, assai pianu.
You have to keep moving.	Avete da cuntinuà à muvimenti.
The record has been released.	U record hè statu publicatu.
The boy was walking.	U zitellu andava.
He loved it too.	Hà amatu ancu.
It was good clothes.	Era roba bona.
Solid matter is falling before our eyes.	A materia solida hè cascata davanti à i nostri ochji.
This is an obvious example.	Questu hè un esempiu evidenti.
It’s the last minutes of a game.	Hè l'ultimi minuti di un ghjocu.
It is present.	È esse presente.
The first option is language.	A prima opzione hè a lingua.
Not many products can be marketed just because they exist.	Ùn sò parechji prudutti ponu mercatu solu perchè esistenu.
All component conductors should be as short as possible.	Tutti i cunduttori di cumpunenti devenu esse u più curtu pussibule.
She shook her head slowly.	Ella strinse a testa lentamente.
The end of politics is the end of politics.	A fine di a pulitica hè a fine di a pulitica.
It should give them confidence.	Li deve dà cunfidenza.
It must essentially be solved in theory.	Si deve essenzialmente risolve a teoria.
I can offer more examples.	Puderaghju offre più esempii.
At least he got it right this year.	Almenu hà capitu bè questu annu.
What seems random is quite determined.	Ciò chì pare casuale hè abbastanza determinatu.
Should you want to.	Duverebbe vulete.
There is no girl of this name here.	Ùn ci hè micca una ragazza di stu nome quì.
I just wanted to talk to her, talk to her.	Vuliu solu parlà cun ella, parlà cun ella.
That's your problem.	Hè u vostru prublema.
However, the participants in our study did not think so.	Tuttavia, i participanti in u nostru studiu ùn pensanu micca cusì.
The race starts in an hour and a half.	A corsa principia in un ora è mezu.
Previous studies have not focused on this relationship.	Studi precedenti ùn anu micca focu annantu à questa relazione.
They spoke another language.	Parlavanu una altra lingua.
One of them had found him.	Unu di elli l'avaria trovu.
I don't know anyone who shared the video.	Ùn cunnoscu micca tutti quelli chì anu spartutu u video.
It looks great in your bedroom or living room.	Sembra grande in a vostra camera o salottu.
Definitely use this service again.	Definitivamente aduprà stu serviziu di novu.
So that was really the beginning of it.	Allora era veramente u principiu di questu.
You can’t just kick it out.	Ùn pudete micca solu scaccià.
As a result, the solution turns red.	In u risultatu, a suluzione ferma rossa.
From now on, they will no longer work for you.	Da avà, ùn anu più travagliatu per voi.
He finally managed to get up.	Infine hà riesciutu à alzà.
You are not coming.	Ùn site micca venutu.
They knew better.	Sapianu megliu.
Of course, it is possible.	Di sicuru, hè pussibule.
Therefore, we report the results for age groups over five years.	Per quessa, raportemu i risultati per gruppi di età annantu à i cinque anni.
You just want to be with me and hurt me.	Ti piace solu esse cun mè per ferisce mi.
There were no traffic lights.	Ùn ci era micca semafori.
They should be taken as food.	Deve esse pigliati cum'è alimentu.
The hope is here.	A speranza hè quì.
I wet her hair, then followed her home.	Mi bagnava i so capelli, poi li seguitava per a casa.
Clearly, this team has a good future ahead.	Claramente, sta squadra hà un bonu futuru davanti.
And to hell with the consequences.	È à l'infernu cù e cunsequenze.
It’s a good name.	Hè un bonu nomu.
It could have gone very, very different.	Puderia esse andatu assai, assai diversu.
However, these boys want to go back to sleep.	In ogni modu, sti picciotti volenu rimette à dorme.
They tried to do the same for us but we were stronger.	Pruvavanu di fà u listessu per noi ma eramu più forti.
Someone may be right.	Qualchidunu pò esse veru.
There could be no doubt about it.	Ùn ci pudia esse dubbitu.
Out of a doubt it was in a bad way.	Fora di un dubbitu era in una mala manera.
She is lying to you.	Ella vi mente.
She could see quite well.	Ella pudia vede abbastanza bè.
I'm glad we're in the final game tomorrow.	Sò cuntentu chì dumani simu in a partita finale.
I can't wait for more orders.	Ùn possu aspittà per ordini di più.
We don’t know how many games we will win.	Ùn sapemu quante partite vinceremu.
Their reviews are not limited to sex.	E so recensioni ùn ponu micca limitate à u sessu.
He had sent her out and closed the doors.	L'avia mandata fora è avia chjosu e porte.
She started to cry.	Cuminciò à pienghje.
You no longer need a reason.	Ùn avete più bisognu di una ragione.
She stood there for hours in shock and fear, she said.	Ella stette quì per ore in scossa è paura hà dettu.
In a way, he was willing to do that.	In una certa manera, era dispostu à fà questu.
You will learn a thing or two, yes.	Ampararete una cosa o duie, sì.
Maybe my father was right.	Forse u mo babbu avia ragione.
We can put it here.	Pudemu mette quì.
Especially in the first year.	In particulare in u primu annu.
In some places they will be scattered on the road.	In certi lochi anu da sparghje nantu à a strada.
Apparently, no one did.	Apparentemente, nè nimu hà fattu.
They both knew that.	Tutti dui sapianu chì.
So the question may not be right in front of us.	Cusì a quistione pò esse micca bè davanti à noi.
He stood up at the first light.	S'arrizzò à a prima luce.
The run is smooth.	A corsa hè liscia.
I am not even able to write down what happened here.	Ùn sò ancu capace di scrive ciò chì hè accadutu quì.
It is by far his greatest opportunity.	Hè di luntanu a so più grande opportunità.
My horses can’t do it anymore.	I mo cavalli ùn ponu micca fà più.
Of course, one day he told me to do something.	Di sicuru, un ghjornu m'hà dettu di fà qualcosa.
It took a lot of power.	Hà pigliatu assai putere.
Here is an example that shows this quite clearly.	Eccu un esempiu chì mostra questu abbastanza chjaramente.
I want more people to send me emails.	Vogliu chì più persone mandanu email.
She’s not even right, so.	Ella ùn hè ancu ghjustu, per quessa.
I never feel that way.	Ùn mi sentu mai cusì.
The world will really change on that date.	U mondu cambierà veramente in quella data.
If they let me in and play for a while, yes.	Se mi lascianu entre è ghjucà per un pezzu, iè.
I'll see you again.	Vi vedo di novu.
So please pass on the message.	Allora per piacè, passa u missaghju.
People talk about me.	A ghjente parla di mè.
Thus, they must be reasoned.	Cusì, deve esse ragiunate.
I think you’re in a very bad way when it happens.	Pensu chì site in un modu assai cattivu quandu succede.
Because you want to.	Perchè vo vulete.
The last two are husband and wife.	L'ultimi dui sò maritu è ​​​​moglia.
I'm surprised.	Mi pari d'esse sorpresa.
The children go to a mixed school.	I zitelli vanu à una scola mista.
I have no idea why he chose them.	Ùn aghju micca idea perchè li hà sceltu.
It was installed and disappeared.	Hè statu stallatu è sparì.
How can we expect them to run the table?	Cumu pudemu aspittà chì correnu a tavula ?.
We feel like a human being, like an adult, like a woman.	Ci sentimu un umanu, cum'è un adultu, cum'è una donna.
However, without a correct explanation it can be a dangerous comment.	Tuttavia, senza una spiegazione curretta pò esse un cumentu periculosu.
Do nothing again.	Tornu à fà nunda.
This is not possible for many people to provide.	Questu ùn hè micca pussibule per parechje persone per furnisce.
I was here this morning.	Eru quì sta mane.
The pieces are extra big and everything is super duty.	I pezzi sò extra grossi è tuttu hè super duty.
He liked to be at the center of discussions.	Li piacia à esse in u centru di discussioni.
A number of limitations have been identified for this study.	Una quantità di limitazioni sò state identificate per stu studiu.
Jump with both feet and do not turn back.	Saltate cù i dui pedi è ùn vultate micca in daretu.
I think this kid thought he could do something.	Pensu chì stu zitellu hà pensatu chì puderia fà qualcosa.
Please try to keep the volume here, though.	Per piacè, pruvate à mantene u voluminu quì, però.
I think you might find it interesting.	Pensu chì pudete truvà interessante.
I'm not like you.	Ùn sò micca cum'è voi.
I was somewhere.	Eru in un locu.
It was a letter.	Era una carta.
Other family members are not studied.	L'altri membri di a famiglia ùn sò micca studiati.
Make that seem unimportant.	Fate chì ùn parenu micca impurtanza.
I was determined not to make the same mistake twice.	Eru decisu di ùn fà u listessu sbagliu duie volte.
However, if you have any problems, you can comment below.	Tuttavia, s'è vo avete qualchì prublema, pudete cummentà quì sottu.
Remember that there are certain health issues to keep in mind.	Ricurdativi chì ci sò certi prublemi di salute per mantene in mente.
The mind is like a computer, which runs many programs.	A mente hè cum'è un urdinatore, chì corre parechji prugrammi.
So I won't wait for it.	Allora ùn l'aspittaraghju micca.
What will fall.	Chì cascarà.
It can't just be me.	Ùn pò esse solu mè.
He loved to exercise.	Li piacia à fà eserciziu.
I can’t explain why it’s like that, but it is.	Ùn pò micca spiegà perchè hè cusì, ma hè.
You are a woman.	Tu sì una donna.
It was protection.	Era prutezzione.
And to watch his pace.	È à fighjulà u so passu.
That’s what gives you strength.	Hè ciò chì vi dà forza.
Therefore, we must weigh these two errors differently in different applications.	Dunque, duvemu ponderà sti dui errori in modu diversu in diverse applicazioni.
He pushed my hair behind my ear and smiled at me.	Mi spinse i capelli daretu à l'arechja è mi surrisu.
I will go without me.	Andaraghju senza mè.
It will be about this tomorrow.	Trattarà di questu dumane.
Through stories we are connected to each other and to ourselves.	Per mezu di i storii simu cunnessi l'un à l'altru è à noi stessi.
I park in the main lot.	Parcheghju in u lotu principale.
They've been a couple for a long time.	Sò stati un coppiu da tantu tempu.
It’s really hard to drive like that.	Hè veramente difficiule di guidà cusì.
That’s what they were then.	Hè ciò chì eranu allora.
However, he understood.	Eppuru, avia capitu.
The exact mechanism of this reaction is unknown.	U mecanismu esatta di sta reazzione ùn hè micca cunnisciutu.
This is where we go.	Questu hè induve passemu.
Only what came next.	Solu ciò chì hè vinutu dopu.
We have to leave it at that.	Duvemu lascià quì.
Okay, it sounded happy, but it meant nothing.	Va bè, paria felice, ma ùn significava nunda.
It won’t be so bad.	Ùn serà micca cusì male.
Lots and lots of money.	Assai è assai soldi.
Someone lower and just doesn’t look or feel good.	Qualchese più bassu è solu ùn pare micca o sente bè.
From there it heads up and to the right.	Da quì si testa in su è à diritta.
I didn't want to hear that.	Ùn vulia micca sentela dì cusì.
She is known to have many children.	Hè cunnisciutu per avè parechji figlioli.
You know better.	Un sà megliu.
The art of commerce.	L'arte di u cummerciu.
To protect.	Per prutege.
She was strong, healthy.	Era forte, sana.
I’m fine with everywhere.	Sò bè cù ogni locu.
It seemed pretty normal.	Paria abbastanza normale.
Instead, they had a new story idea for me to write about.	Invece, anu avutu una nova idea di storia per mè per scrive.
I'm glad you feel better.	Sò felice chì ti senti megliu.
However sometimes it works well, sometimes not.	Tuttavia a volte funziona bè, à volte micca.
In the summer you have to book several weeks in advance.	In l'estiu duvete riservà parechje settimane in anticipu.
In short, nothing to work on.	In corta, nunda di travagliu.
And the third child was to be.	È u terzu zitellu avia da esse.
The lights were out in his eyes.	E luci s'eranu spente in i so ochji.
Whatever that means.	Qualunque ciò chì significa.
I had heard the name before.	Avia intesu u nome prima.
I can deal with sleep deprivation.	Puderaghju trattà a mancanza di sonnu.
The game was made by you.	A partita hè stata fatta da voi.
He did not break the man's neck.	Ùn hà micca ruttu u collu di l'omu.
That’s what a team does.	Hè ciò chì face una squadra.
It was a beauty.	Era una bellezza.
The stage is often advanced at the time of diagnosis.	U stadiu hè spessu avanzatu à u mumentu di u diagnosticu.
So does every other major power.	Cusì face ogni altra putenza maiò.
For a lifetime.	Per una vita.
At first everything seemed as before.	Prima tuttu pareva cum'è prima.
He had found the room he wanted.	Avia trovu a camera chì vulia.
This happened by accident.	Questu hè accadutu per casu.
They both missed the last train home.	Tutti dui anu mancatu l'ultimu trenu in casa.
I'm not asking you.	Ùn ti dumandu micca.
He shook his head and continued.	Scuzzulò a testa è cuntinuò.
Being a mom, my heart is completely broken for you.	Essa una mamma, u mo core hè cumpletamente rottu per voi.
None of us.	Nisunu di noi.
If they can’t, they’re different species.	Se ùn ponu micca, sò spezie diverse.
I was alone, time was running out.	Eiu solu, u tempu era finitu.
Which meant a whole new model to deal with.	Chì significava un mudellu sanu novu per trattà.
He is not a tall man.	Ùn hè micca un omu altu.
She was excited, she was happy.	Era entusiasta, era cuntentu.
He is one of us.	Hè unu di noi.
For benefit you need to do it.	Per benefiziu avete bisognu di fà.
Get in your truck and head back to town.	Mettite in u vostru camion è vultate in cità.
Don’t get me away from the fear of women.	Ùn mi sguassate micca da a paura di e donne.
Take me with you for a moment.	Porta cun mè un mumentu.
But they really loved it.	Ma l'anu veramente amatu.
It’s gone forever.	Hè andatu per sempre.
It was too much pain.	Era troppu dulore.
Going global is a strategy.	Andà glubale hè una strategia.
He was in a homicide investigation.	Era in una investigazione di omicidiu.
Again he did not respond.	Di novu ùn hà micca rispostu.
You look at some things, and you let them go.	Avete guardatu alcune cose, è lasciate andà.
That was the end of the story.	Chì era a fine di a storia.
Each of us works in different ways.	Ognunu di noi travaglia in modi diffirenti.
And there is no end in sight.	È ùn ci hè micca fine in vista.
There were no more questions in his mind.	Ùn ci era più questione in a so mente.
And their struggle is global.	È a so lotta hè globale.
He turned in a slow circle.	Si girava in un circondu lentu.
It’s so much better.	Hè assai megliu.
Look at the birth of evil.	Fighjate a nascita di u male.
Maybe it just felt right for you.	Forse per voi si sentia solu bè.
I’m sort of a.	Sò una sorta di a.
Others consider me white.	L'altri mi consideranu biancu.
And I had read it.	È l'avia lettu.
However, patients will be comfortable while being treated.	Invece, i pazienti seranu còmode mentre sò trattati.
I have something important to do.	Aghju qualcosa di impurtante da fà.
How it would feel to hold you.	Cume si sentiria di tenevi.
Something new to draw.	Cosa nova da disegnà.
Listen to the file.	Intesu à u schedariu.
Look and look, and the anger grows.	Fighjatu è fighjatu, è a rabbia cresce.
I just got a family photo from my in-laws.	Mi sò ghjustu datu una foto di famiglia da i mo in lege.
Relevant data were collected from the case notes.	I dati pertinenti sò stati raccolti da e note di casu.
There was no other way in the store.	Ùn ci era micca altru modu in a tenda.
We’ll try it your way.	Avemu da pruvà à u vostru modu.
It would have been harder to be human.	Saria statu più difficiule di stà umanu.
As a result, the guard was removed.	In u risultatu, a guardia hè stata eliminata.
I feel good about this now.	Mi sentu bè in questu avà.
Even one of the most complex.	Ancu unu di i più cumplessi.
Overall I liked it.	In generale mi piaceva.
I want to support the girl.	Vogliu sustene a zitella.
Glass of wine.	Vetru di vinu.
Things have changed though, and everything is getting better.	E cose sò cambiate però, è tuttu hè megliu.
I watched his face for the changes, holding my breath.	Aghju guardatu a so faccia per i cambiamenti, trattenendu u mo respiru.
He slept well.	Dormia bè.
Find your way out of the situation in which you feel lost.	Truvà u so modu fora di a situazione in quale si senti persu.
Or that people write down their information.	O chì a ghjente scrive e so informazioni.
It had a falling panel to make a flat surface.	Avia un pannellu chì cascava per fà una superficia plana.
I mean, the list is very long.	Vogliu dì, a lista hè assai longa.
I never called you that and you are my mother.	Ùn ti aghju mai chjamatu cusì è sì a mo mamma.
Of course I would do it again.	Di sicuru li faria di novu.
If you can’t, the business is not for you.	Se ùn pudete micca, l'affare ùn hè micca per voi.
That’s, like, different.	Eccu, cum'è, diversu.
Leave it out.	Lasciallu fora.
Sometimes, this happens due to a change in temperature.	Calchì volta, succede per via di un cambiamentu di temperatura.
Ten minutes pass, then twenty.	Passanu deci minuti, po vinti.
I didn’t really care about the lack of space.	Ùn mi importava micca veramente a mancanza di spaziu.
They made me feel very welcome.	Mi anu fattu sentu benvenutu.
He left.	Si n'andò.
But these guys are having a good week and they're all going crazy.	Ma sti picciotti passanu una bona settimana è tutti vanu in pazzi.
Now let's go home.	Avà andemu in casa.
Deep, fun, moving parts.	Parti profonde, divertenti, in muvimentu.
But now, it has more space than we need.	Ma avà, hà più spaziu di ciò chì avemu bisognu.
Also leave things for tomorrow.	Ancu lasciate e cose per dumane.
No secret room or nothing.	Nisuna stanza secreta o nunda.
I just needed to be on hand to help.	Aviu solu bisognu à esse in manu per aiutà.
Participants in clinical trials experienced reduced heart rates and anxiety levels.	I participanti in prucessi clinichi anu sperimentatu ritmi cardiaci ridotti è livelli d'ansietà.
I want to hurt those who hurt me.	Vogliu ferisce quelli chì mi feranu.
I can’t play with them.	Ùn pò micca ghjucà cun elli.
This is not one of the most difficult issues on the subject.	Questu ùn hè micca unu di i casi difficili nantu à questu tema.
We are on the surface now.	Semu nantu à a superficia avà.
He arrived here three days after the order was placed.	Hè ghjuntu quì in trè ghjorni dopu chì l'ordine hè statu fattu.
I'll be back and go.	Torneraghju è andemu.
More than one man needs, of course.	Più di un omu hà bisognu, di sicuru.
Nothing happened to these books.	Nunda cosa hè accadutu à questi libri.
With their help we can do it.	Cù u so aiutu pudemu fà.
We are a good example for our country.	Semu un bon esempiu per u nostru paese.
It’s not just a saying.	Ùn hè micca solu un dettu.
This difference is not significant.	Sta diferenza ùn hè micca significativu.
There is so much important information about running on this site.	Ci hè infurmazione cusì impurtante nantu à a corsa in stu situ.
I want to report this to the higher levels.	Vogliu rapportà questu à i livelli superiori.
He is known to have had five children.	Hè cunnisciutu ch'ellu hà cinque figlioli.
However, there was more to the story.	Tuttavia, ci era più in a storia.
I'm afraid he'll never make it.	Aghju paura ch'ellu ùn ne esce mai.
Low values ​​indicate patterns that describe the data well.	I valori bassi indicanu mudelli chì descrizanu bè i dati.
That seems like a very poor practice.	Chì pare esse una pratica assai povera.
Nothing of interest.	Nunda di interessu.
The woman has become a working machine.	A donna hè diventata una macchina di travagliu.
There would be no more.	Ùn ci saria più.
Maybe that was how they had been happy together.	Forse era cusì chì eranu stati felici inseme.
And very different experiences.	E sperienze assai diverse.
This in particular.	Questu in particulare.
But his eye was on fire.	Ma u so ochju era focu.
In truth we win.	In verità vincemu.
I would have put my life to save his soul.	Avaria messu a mo vita per salvà a so ànima.
A hard life.	Una vita dura.
With my students.	Cù i mo studienti.
I'm not now.	Ùn sò micca avà.
For example, one type of network is a home network.	Per esempiu, un tipu di rete hè una reta di casa.
I'm tired of being hurt.	Sò stancu di esse feritu.
We were beaten by a great team.	Avemu battutu da una grande squadra.
Don’t be surprised anymore.	Ùn meravigliate più.
There is a lot of room for growth here.	Ci hè assai spaziu per a crescita quì.
You know those people.	Sapete quelli persone.
All of this data has been available for years.	Tutti questi dati sò stati dispunibili prima per anni.
Judgment is a risk that comes with the diagnosis.	U ghjudiziu hè un risicu chì vene cù u diagnosticu.
Another difference is in the age distribution.	Una altra diferenza hè in a distribuzione di età.
I wanted to transfer a lot of books.	Vuliu trasfiriri assai libri.
Nothing here, but the train station now.	Nunda quì, ma a stazione di trenu avà.
But sometimes they are very, very, very obvious.	Ma qualchì volta sò assai, assai, assai evidenti.
Then she was left for several years.	Allora era stata lasciata per parechji anni.
We tend to agree with the article.	Tendemu d'accordu cù l'articulu.
The couple ends up in a fight.	A coppia finisci in una lotta.
You remember.	Ti ricordi.
Another son had the same problem and died.	Un altru figliolu hà avutu u listessu prublema è hè mortu.
What will have to be eliminated.	A cosa duverà esse eliminata.
I need to see it.	Aghju bisognu di vede.
I have a message.	Aghju un missaghju.
At least the service was good.	Almenu u serviziu era bonu.
I have no idea.	Ùn aghju micca idea.
We’re not going to win games if we don’t score runs.	Ùn andemu micca à vince partite se ùn avemu micca puntuatu runs.
And take a look at the letters.	È piglia un ochju à e lettere.
Like one, two, three fires.	Cum'è unu, dui, trè focu.
He says little else is known.	Dice chì pocu altru hè cunnisciutu.
I couldn’t begin to tell where.	Ùn pudia micca cumincià à dì induve.
You will need to remember the names of these six cards and their order.	Avete da ricurdà i nomi di sti sei carte è u so ordine.
Just off the top of my head.	Appena fora di a cima di a mo testa.
It wasn’t that big.	Ùn era micca cusì grande.
How it is created. 	Cumu hè creatu. 
I’m not sure why it gives me problems as it is.	Ùn sò micca sicuru perchè mi dà prublemi cum'è hè.
I kept thinking about it that night.	Aghju continuatu à pensà à quella notte.
The ring of fire reached to his chest.	L'anellu di focu ghjunghje sin'à u so pettu.
We have to work with great care.	Avemu da travaglià cun grande cura.
Too strong, if anything.	Troppu forte, se qualcosa.
It's no secret.	Ùn hè micca un sicretu.
No case is ever made.	Nisun casu hè mai.
Anyone can be one.	Qualchissia pò esse unu.
If she likes to drink, she should be open to sexual activity.	Se li piace à beie, deve esse aperta à l'attività sessuale.
I haven’t heard from her since.	Ùn aghju micca intesu da ella dapoi.
But she hadn't called.	Ma ella ùn avia micca chjamatu.
That’s a good question.	Questa hè una bona pregunta.
I could tell what that meant.	Puderia sapè ciò chì significava.
Remember.	Ricordemu.
What money does he have anyway.	Chì soldi hà in ogni modu.
Eventually he will tell them the whole story.	Eventualmente li cuntarà tutta a storia.
Maybe they gave orders and now they take them.	Forse anu datu ordini è avà li piglianu.
Other shared portraits.	Altri sparte ritratti.
Maybe he was trying a different strategy.	Forse provava una strategia diversa.
An excellent example.	Un esempiu eccellente.
I just tried to keep it up.	Aghju pruvatu solu di mantene.
This has been done.	Ci hè statu fattu questu.
Not then.	Micca allora.
He looked around carefully.	Guardò attornu attentamente.
You need to know things about him that the rest of us don't know.	Duvete sapè cose di ellu chì u restu di noi ùn sapemu micca.
And it’s still in that form.	È hè sempre in questa forma.
At the same time, the technical structure will be made.	À u listessu tempu, a struttura tecnica serà fatta.
Approach to conflict.	Avvicinamentu à u cunflittu.
He would not even need to give them things.	Ùn avaria mancu bisognu di dà li e cose.
The hair itself has no blood supply and no nervous system.	I capelli stessu ùn anu micca suminazione di sangue è nè sistema nervu.
Standing, lights off, no noise.	Stendu, luci spente, senza rumore.
He also saw no further action.	Ancu ùn hà vistu più azzione.
I’m crazy about women.	Sò pazza di e donne.
More than twenty individuals were seen.	Più di vinti individui sò stati visti.
Consider the following argument.	Cunsiderate u seguente argumentu.
He is a person who should not be president.	Hè una persona chì ùn deve esse presidente.
It has volume control and media functions.	Hà u cuntrollu di u voluminu è e funzioni media.
Only then can they be successful.	Solu allora ponu esse successu.
There is no more.	Ùn ci hè più.
I gave up and reminded you not to.	Aghju datu è ricordi chì ùn avete micca.
He was perhaps twenty years old.	Avia forse una vintina d'anni.
Between his word and mine, there would be no argument.	Trà a so parolla è a meia, ùn ci saria micca argumentu.
I have learned to watch myself.	Aghju amparatu à guardà mè stessu.
But there is more to it than just fighting.	Ma ci hè di più cà solu micca cumbattimentu.
He looked back.	Ellu guardò in daretu.
It was nice to have our light first.	Era piacè di avè a nostra luce prima.
It sticks to whatever tools you use, though.	Si ferma à qualsiasi arnesi chì utilizate, però.
He thought his guy could go, and he didn't.	Pensava chì u so tippu puderia andà, è ùn hà micca fattu.
Stay here and rest.	Siate quì è riposate.
The other patients stood still, listening.	L'altri malati stavanu fermi, à sentelu.
We only show the main argument.	Avemu solu mostra l'argumentu principale.
And this is only the first stage.	È questu hè solu u primu stadiu.
You have to have an opinion.	Duvete avè un parè.
And so many of us do.	È tanti di noi facemu.
Until the thought of you with someone else became a reality.	Finu à chì u pensamentu di voi cù qualcunu altru era diventatu una realità.
This has become a fire process.	Questu hè diventatu un prucessu di focu.
The economy was based on coffee.	L'ecunumia era basatu annantu à u caffè.
The team’s confidence is high.	A fiducia di a squadra hè alta.
That would be perfect.	Chì saria perfetta.
Thanks, man.	Grazie, omu.
There were several reasons we made this choice.	Ci era parechje ragioni chì avemu fattu sta scelta.
This is a real find.	Questu hè un veru trovu.
It is only three meters deep.	Hè solu trè metri di prufundità.
But it didn’t work.	Ma ùn hà micca travagliatu.
I'm just asking you to return the kids to me.	Ti dumandu solu chì mi restituisci i zitelli.
Fuck, it's too long.	Cazzo, hè troppu longu.
The whole fight went out of me.	Tutta a lotta hè andata fora di mè.
If cost is not an issue, they will probably be your best choice.	Se u costu ùn hè micca ughjettu, probabilmente seranu a vostra megliu scelta.
I wanted to trade them for something more useful.	Li vulia scambià per qualcosa di più utile.
Do your part.	Fate a vostra parte.
I might as well have a job for you somewhere else.	Puderia ancu avè un travagliu per voi in un altru locu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete solu sapè cumu fà bè.
I think this was a practice run.	Pensu chì questu era una corsa di pratica.
I'll fix it while I write.	L'aghju da riparà mentre scrivi.
Throw a ball outside and your dog will return.	Lanciate una bola fora è u vostru cane hà da rinvià.
Like she was more than that.	Cum'è ella era più di questu.
Now it’s all over.	Avà tuttu hè finitu.
I just didn't seem to know how to play with the kids.	Solu ùn pareva micca sapè cumu ghjucà cù i zitelli.
If a rock, an example.	Sì una roccia, un esempiu.
No one, however, can serve as a close friend.	Nimu, però, pò serve cum'è un prossimu amicu.
She could play the game.	Ella puderia ghjucà u ghjocu.
Where are we going from here?	Induve andemu da quì ?.
Silence, that was your first weapon in those early days.	Silenziu, chì era a vostra prima arma in quelli primi tempi.
It became a song with space.	Hè diventatu una canzone cù u spaziu.
We also try to challenge the one who created us.	Pruvemu ancu di sfida à quellu chì ci hà creatu.
We obtained three main results.	Avemu ottenutu trè risultati principali.
The book is good, he said, though.	U libru hè bonu, disse, ma.
I was pretty sure that was happening.	Eru abbastanza sicuru chì succede.
Select the support library.	Selezziunà a biblioteca di supportu.
They just have to know.	Hanu appena da sapè.
Then this man is dead.	Allora stu omu hè mortu.
That set it up.	Chì l'hà stabilitu.
Just some of the people in this.	Solu alcune di e persone in questu.
Impossible to find something.	Impossible di truvà qualcosa.
This was his only chance to escape.	Questa era a so sola chance di scappà.
Follow the guide !.	Segui a guida!.
I was surprised at how popular it was.	Eru surprised à quantu populari era.
You have to laugh.	Avete da ride.
It's the insurance companies that are fighting.	Sò e cumpagnie d'assicuranza chì si battenu.
And it's nice to have a sister.	È hè bellu chì avete una surella.
She didn't know where to go.	Ella ùn sapia induve andà.
If you want, install it right where you are.	Sè vo vulete, stallate ghjustu induve site.
His work was changed without his consent.	U so travagliu hè cambiatu senza u so accunsentu.
We will definitely be back here.	Ci torneremu sicuramente quì.
However, one must know how to deal with it.	Tuttavia, unu deve sapè cumu trattà.
Feel free to join where you feel comfortable.	Sentite liberu di unisce à induve vi sentite còmode.
It’s a hell of a problem.	Hè un infernu di prublema.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hè u peghju chì puderia succede.
The way is written.	U modu hè scrittu.
Write to me once you have done this exercise.	Scrivitemi una volta chì avete fattu stu esercitu.
I didn’t move to touch it.	Ùn aghju micca mossa per toccu.
It is mentioned near the end of the discussion.	Hè mintuatu vicinu à a fine di a discussione.
Maybe our real life actions are determined by our dreams.	Forse e nostre azzioni di a vita reale sò determinate da i nostri sogni.
I’m sure this is something you don’t want to miss.	Sò sicuru chì questu hè qualcosa chì ùn vulete micca mancà.
But with that comes a price.	Ma cun questu vene un prezzu.
Someone may suggest a method for this, if possible.	Qualchissia pò suggerisce un metudu per questu, se hè pussibule.
It’s better to do the work.	Hè megliu à fà u travagliu.
They may feel that you are the same.	Puderanu sentenu chì sì u listessu.
To become part of the debate.	Per diventà parti di u dibattitu.
Let him follow us.	Ch'ellu ci seguita.
The results of these studies show that the results need to be improved.	I risultati di sti studii mostranu chì i risultati deve esse migliuratu.
I may need a little help getting started, though.	Puderaghju bisognu di un pocu aiutu per inizià, però.
We have a huge task ahead of us.	Avemu un compitu enormu davanti à noi.
But then he killed her in five.	Ma poi l'hà tombu ancu in cinque.
I can't stand it.	Ùn possu micca stà.
You are not really in the storm.	Ùn site micca veramente in a tempesta.
And that’s why it’s a personal matter.	È hè per quessa chì hè una materia persunale.
It must always be running.	Deve esse sempre in esecuzione.
This can be a long list.	Questu pò esse una longa lista.
Which one.	Chì.
In addition, they are in charge of religion and politics.	In più, sò incaricati di a religione è a pulitica.
I myself have learned a great deal, see.	Eiu stessu ne aghju amparatu assai, vede.
No one likes to hear it.	Nimu li piace à sente.
She will kill you before she passes.	Ella vi tumberà prima di passà.
I want her to meet me.	Vogliu ch'ella scontri.
The trial court rejected the motion for a new trial.	U tribunale di prova hà rifiutatu a mozione per un novu prucessu.
She won’t do this to him.	Ella ùn li farà micca questu.
She paid no attention to him.	Ella ùn hà micca attentatu à ellu.
Run then.	Corri allora.
The answer is just a few lines of code.	A risposta hè solu uni pochi di linee di codice.
I asked the client what happened, she said she fell on something.	Aghju dumandatu à u cliente ciò chì hè accadutu, hà dettu ch'ella hè cascata nantu à qualcosa.
Of course, he refused to die.	Di sicuru, si ricusò di more.
In the future for us.	In u futuru per noi.
It is a crime to let go wrong.	Hè un crimine di lascià andà male.
How can I handle this.	Cumu possu trattà questu.
Especially one and three.	In particulare unu è trè.
Currently, we have no explanation for this effect.	Attualmente, ùn avemu micca spiegazione per questu effettu.
There is no room for the unknown to see you in your world.	Ùn ci hè micca spaziu per l'incunnisciutu per vede in u vostru mondu.
It’s in the games section.	Hè in a sezione di ghjochi.
A car has no soul.	Una macchina ùn hà micca anima.
I don’t think that’s the law.	Ùn credu micca chì tale hè a lege.
It’s nice to know he didn’t lie to me.	Hè piacevule à sapè chì ùn m'hà micca mentitu.
It can only be returned to the place of purchase.	Pò esse tornatu solu à u locu di compra.
It seems like he might have the best reason to be angry.	Sembra chì puderia avè u megliu mutivu per esse arrabbiatu.
I wanted to do business from the car, make even more money.	Vulia fà affari da a vittura, fà ancu più soldi.
The man moves towards the sound.	L'omu si move versu u sonu.
You may worry about everything after seeing your doctor.	Pudete preoccupari di tuttu dopu avè vistu u vostru duttore.
Let me explain why.	Lasciami spiegà perchè.
Something so pure.	Qualcosa cusì pura.
It was this community that followed another community.	Era sta cumunità chì seguitava una altra cumunità.
But you have a clear race.	Ma avete una corsa chjara.
Some users do stupid things.	Certi utilizatori facenu e cose stupide.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
I will not dismiss that threat.	Ùn aghju micca caccià quella minaccia.
And it was good.	È era bona.
Find out what they had to say.	Scuprite ciò chì avianu da dì.
Now an improved model is out.	Avà un mudellu migliuratu hè fora.
I spent a whole day walking the streets.	Aghju passatu una ghjurnata sana à marchjendu e strade.
Take care of your challenges or you die.	Avete cura di e vostre sfide o avete mortu.
People fell to the ground.	A ghjente hè cascata in terra.
All three children were extremely brilliant.	Tutti i trè zitelli eranu estremamente brillanti.
Not much is written about this.	Ùn hè micca scrittu assai nantu à questu.
No more people.	Ùn più persone.
There was security in numbers, even among women.	Ci era sicurezza in numeri, ancu trà e donne.
I never thought or thought to call it.	Ùn aghju mai pensatu o pensatu à chjamà.
Please clear my doubt.	Per piacè sguassate u mo dubbiu.
She was not ready.	Ùn era micca pronta.
Good for everyone.	Bonu per tutti.
Season with salt to taste.	Stagione cù u sali à u gustu.
But he told her about his mother.	Ma li disse di a so mamma.
But the price of this technology continues to fall.	Ma u prezzu di sta tecnulugia cuntinueghja à calà.
This might not be good.	Questu puderia micca esse bonu.
For example, you can use simplicity yes, without questions.	Per esempiu, pudete aduprà simplicità sì, senza dumande.
I had total freedom with them.	Aghju avutu a libertà tutale cun elli.
They were simply abandoned.	Ci sò stati simpricimenti abbandunati.
Consider the effect such stories have had on your own people.	Cunsiderate l'effettu chì tali storie anu avutu nantu à u vostru propiu populu.
That’s what it’s all about, he thought.	Hè ciò chì si tratta, hà pensatu.
All charges against him have been dropped.	Tutte l'accusazioni contr'à ellu sò state abbandunate.
It had never been much.	Ùn era mai statu assai.
Sharing with parties is a good thing.	Sparte cù i partiti chì hè una bona cosa.
Not to her, but above her heads.	Micca à ella, ma sopra i so capi.
The evidence was presented to me.	L'evidenza hè stata presentata à mè.
He proved wrong.	Hà dimustratu sbagliatu.
I am an example of this.	Sò un esempiu di questu.
Notice the things that make you happy.	Avvisate e cose chì vi facenu felice.
There is no master plan.	Ùn ci hè micca un pianu maestru.
People need to understand the workers, reach out to them.	A ghjente deve capisce i travagliadori, ghjunghje à elli.
And it had nothing to do with me in the first place.	È ùn era nunda di fà cun mè in u primu locu.
Which would be amazing.	Chì saria stupente.
We presented similar data in our study.	Avemu prisentatu dati simili in u nostru studiu.
A picture on the wall shows the scene.	Un ritrattu nantu à u muru mostra a scena.
With age, it becomes even more difficult.	Cù l'età, diventa ancu più difficiule.
Tell him to slow down.	Dì-lui di rallentà.
This has been fantastic.	Questu hè statu fantasticu.
They were relevant, but to the point.	Eranu pertinenti, ma à u puntu.
The dense smell of coffee, like brown earth turned.	L'odore densu di u caffè, cum'è a terra marrone vultata.
All the way.	Tuttu u modu.
One day, of course.	Un ghjornu, di sicuru.
Even if it happens to be human.	Ancu s'ellu succede à esse umani.
Something for everyone.	Qualcosa per tutti.
I had said what he had to say and that’s it.	Avia dettu ciò ch'ellu avia da dì è hè questu.
They are, in fact, neither here nor here.	Sò, in fattu, nè quì nè quì.
The technique is as follows.	A tecnica hè a siguenti.
He divided the women into two parts.	Hà divisu e donne in dui parti.
To hear their opinions.	Per sente e so opinioni.
He did not release any other details.	Ùn hà liberatu micca altri dettagli.
Everything was energy.	Tuttu era energia.
Medical records were reviewed and analyzed.	I registri medichi sò stati riveduti è analizati.
I came back with complete violence.	Aghju vultatu cù viulenza cumpleta.
A new industry has started here.	Una nova industria hè principiata quì.
It seems that more effort is involved.	Li pari chì più sforzu hè implicatu.
Signed in the last panel.	Firmatu in l'ultimu panel.
I definitely want to play him again.	Definitivamente vogliu ghjucà à ellu di novu.
I don’t think about food.	Ùn pensu micca à l'alimentariu.
You might think this would make you feel closer, but it’s not.	Puderete pensà chì questu a faria sentu più vicinu, ma ùn hè micca.
It was a very interesting show.	Era un spettaculu assai interessante.
It is not possible to know anything for sure.	Ùn hè pussibule di sapè nunda di sicuru.
But it wasn’t his final place.	Ma ùn era micca u so postu finali.
Contributed to the discussion of the results.	Cuntribuitu à a discussione di i risultati.
Be kind, and help when you can.	Siate gentile, è aiutate quandu pudete.
A ship with a beautiful woman inside.	Una nave cù una bella donna dentru.
It’s not that strong.	Ùn hè cusì forte.
It makes me happy.	Mi rende felice.
I am not in any pain.	Ùn sò micca in ogni dulore.
We can get it cut.	Pudemu ritruvà ci tagliatu.
The result of interest was overall survival.	U risultatu d'interessu era a sopravvivenza generale.
A man must be himself.	Un omu deve esse ellu stessu.
That you lost the only two people you ever loved.	Chì avete persu l'unichi dui persone chì avete mai amatu.
There are a few who want both.	Ci sò uni pochi chì volenu tramindui.
So many, many days like that.	Tanti è assai ghjorni cusì.
My eyes caught the table across the room.	U mo ochji hà pigliatu u tavulinu attraversu a stanza.
I set to work.	Aghju messu à travaglià.
I look forward to reading your post.	Aghju aspettatu di leghje u vostru postu.
People have learned to do it for the winter.	A ghjente hà amparatu à fà per l'inguernu.
Somehow, he thought no.	In qualchì modu, hà pensatu micca.
And there are no controls here, for security reasons.	È ùn ci sò micca cuntrolli quì, per ragioni di sicurezza.
All indicate that directly observed treatment has been provided.	Tutti indicanu chì u trattamentu direttamente osservatu hè statu furnitu.
I feel human again.	Mi sentu di novu umanu.
Well, a movie.	Ebbè, un filmu.
The task must be impossible.	U compitu deve esse impussibile.
It doesn’t matter what.	Ùn importa micca ciò chì.
I'm so sorry, "he said.	Mi dispiace tantu ", disse.
The country was soon with life.	U paese era prestu cù a vita.
If you want a good view, make sure you get one.	Se vulete una bona vista, assicuratevi di ottene una.
But we must not force anything to happen out of fear.	Ma ùn duvemu micca forzà qualcosa per succede per paura.
Suddenly, he was close enough to every game at home.	Di colpu, era abbastanza vicinu à ogni partita in casa.
This was not fair.	Questu ùn era micca ghjustu.
By default, only the three bars are visible.	Per automaticamente, solu i trè bars sò visibili.
Don’t be alone in the room or at dinner with them.	Ùn esse micca solu in a stanza o à a cena cun elli.
You need to help me.	Avete bisognu à aiutà mi.
She had never worn her dress in the past.	Ùn avia mai aiutatu u so vestitu in u passatu.
Out to himself.	Fora à ellu stessu.
I’m not sure how relevant that is.	Ùn sò micca sicuru cumu hè pertinente.
The snow has stopped falling.	A neve hà cessatu di falà.
More money this time.	Più soldi sta volta.
But even more so in the last three or four.	Ma ancu di più in l'ultimi trè o quattru.
It was someone.	Era qualcunu.
The way to go is to use instance methods.	U modu per andà hè di utilizà metudi di istanza.
So much more.	Tantu di più.
Your information is not used for my personal use in any way.	A vostra infurmazione ùn hè micca utilizata per u mo usu persunale in ogni modu.
Having a vision is the birth of our possibility.	Avè una visione hè a nascita di a nostra pussibilità.
I like autumn.	Mi piace u vaghjimu.
And what was left of him was taken away.	È ciò chì ci era di ellu hè statu cacciatu.
I’m going to hell with the system.	Dicu à l'infernu cù u sistema.
That’s what caused the problem.	Hè ciò chì hà causatu u prublema.
This is step five.	Questu hè u passu cinque.
Few things go long now.	Pocu cose à longu andà avà.
But not valid.	Ma micca validu.
Many of us don’t even know how to do it.	Parechje di noi ùn sapemu ancu cumu fà.
I want to take a message for him.	Vogliu piglià un missaghju per ellu.
We don't receive anything right now.	Ùn ricevemu nunda avà.
Oh, it was cold.	Oh, era fretu.
His father had been one of those men.	U so babbu era statu unu di quelli omi.
Sounds great.	Sona grande.
Please see the comment in the code below.	Per piacè vede u cumentu in u codice sottu.
Examples are shown of how to learn from differences and conflict.	Esempii sò mostrati di cumu amparà da e differenze è u cunflittu.
We hear every word you say.	Avemu intesu ogni parolla chì avete dettu.
He threw his hands in the air.	Gittava e mani in l'aria.
I just hope you have a fast car or are prepared for a fight.	Spergu solu chì avete una vittura veloce o preparate per una lotta.
But this is certainly not the case.	Ma questu hè certamente micca u casu.
I was just carried away by the facts.	Mi sò solu purtatu da i fatti.
Grow up, play with it and face the facts.	Cresce, ghjucà cù ellu è affruntà i fatti.
I feel tired.	Mi sentu stancu.
That doesn’t mean it’s not about something, though.	Questu ùn significa micca chì ùn hè micca à qualcosa, però.
It was not the most important information.	Ùn era micca l'infurmazione più impurtante.
And then we can try to find our way forward.	È allora pudemu pruvà à truvà u nostru modu avanti.
I think one of them could win this season.	Pensu chì unu di elli puderia vince sta stagione.
This is where the data helps.	Questu hè induve i dati aiutanu.
I had a hard time finding a school like that.	Aghju avutu difficultà à truvà una scola cusì.
Passing his fingers around his features.	Passendu i so dita intornu à e so caratteristiche.
She was really confused and the show.	Era veramente cunfusa è a mostra.
Now, survival is more important.	Avà, a sopravvivenza hè più impurtante.
However, he said the gun looked real.	Tuttavia, hà dettu chì a pistola pareva vera.
It was a free gift, a free six.	Era un rigalu gratuitu, un sei gratis.
We will not.	Ùn seremu micca.
Don't forget to provide your comments as well.	Ùn vi scurdate di furnisce ancu e vostre osservazioni.
He pulled a chair away from the fire and sat down.	Tirò una sedia più luntanu da u focu è si pusò.
It is not.	Ùn hè micca.
Tell no one else.	Dite à nimu altru.
Just believe in yourself.	Basta à crede in sè stessu.
In addition, a measurement of the contact surface is provided.	Inoltre, una misura di a superficia di u cuntattu hè furnita.
I don’t know what that is about.	Ùn sò micca ciò chì si tratta.
There is no war here.	Ùn ci hè micca guerra quì.
This was the last place his mother had been.	Eccu l'ultimu locu chì a so mamma era stata.
He stood, only to fall again.	Si stete, solu per cascà di novu.
Only the data signal can be considered as a physical object.	Solu u signale di dati pò esse cunsideratu cum'è un ughjettu fisicu.
Because what comes out comes back, with interest.	Perchè ciò chì esce torna torna, cù interessu.
Everyone is serving, looking for an opening to break.	Ognunu simu serve, in cerca di una apertura per rompe.
This block of code has been called several times.	Stu bloccu di codice hè statu chjamatu parechje volte.
Not my enemy.	Ùn u mo nemicu.
It’s a great light stand.	Hè un grande stand di luce.
It’s just better.	Hè solu megliu.
Other fields are also available.	Altri campi sò ancu dispunibili.
You have a lot of light with her.	Avete da assai luce cun ella.
Also, one for each class.	Inoltre, unu per ogni classe.
A long walk.	Una longa caminata.
It seemed they didn’t.	Paria chì ùn anu micca.
Not even full credit.	Mancu un creditu sanu.
It is a very small fact.	Hè una datu assai chjuca.
So it’s a tough question, it’s a hard thought.	Allora hè una quistione dura, hè un pensamentu duru.
Now two days.	Avà dui ghjorni.
In some test runs, the traffic is recorded perfectly.	In certi test runs, u trafficu hè arregistratu perfettamente.
Both are trying to open the database.	Tutti dui tentanu di apre a basa di dati.
It's very good.	Hè assai bonu.
Don’t make their job easier.	Ùn fate micca u so travagliu più faciule.
They have also changed.	Anch'elli anu cambiatu.
Here the people rule.	Quì u populu guverna.
Water every second.	D'acqua ogni seconde.
Or maybe you just create it for yourself.	O forse pudete solu creà per sè stessu.
She went out and told her story.	Era surtita è cuntà a so storia.
I did it myself.	Aghju fattu mè stessu.
However, some systems are less developed than others.	Tuttavia, certi sistemi sò menu sviluppati cà altri.
For sex.	Per u sessu.
I think you’re right about culture in general.	Pensu chì avete ragione nantu à a cultura in generale.
I had worked for the last few people living here.	Avia travagliatu per l'ultimi persone chì stavanu quì.
I'm sure it will be fine.	Sò sicuru chì sarà bè.
Go smile.	Va à surrisu.
Let’s get back to our figures.	Riturnemu à e nostre figure.
He was the soul at every party.	Era l'anima in ogni festa.
But that’s just what it wasn’t.	Ma hè solu ciò chì ùn era micca.
I would work on that.	Averia da travaglià nantu à questu.
He closed his eyes and touched her with his own.	Chjese l'ochji è l'hà toccu cù u so propiu.
None of this is cool to me.	Nunda di questu hè cool per mè.
I was raised thinking you wouldn't talk about yourself.	Sò statu criatu à pensà chì ùn parlate micca di sè stessu.
It was too much for us.	Era troppu per noi.
He had to understand.	Avia da capisce.
This season, however, has seen a different focus.	Questa stagione, però, hà vistu un focusu sfarente.
I agree with that.	Sò d'accordu cù questu.
I had been to school.	Eru statu à a scola.
I understand you chose someone else.	Capiscu chì avete sceltu qualcunu altru.
The sun is low.	U sole hè bassu.
He was put aside for some work.	Hè statu messu da parte per un certu travagliu.
She began to sweat.	Ella cuminciò à sudari.
To go further.	Per andà oltre.
Everything had its place, even me.	Tuttu avia u so locu, ancu mè.
Sorry, I hadn't fixed anything.	Scusate, ùn avia micca riparatu nunda.
So he got his ideas out of this.	Allora ellu pigliava e so idee da questu.
No one was able to solve my problem.	Nisunu hà sappiutu risolve u mo prublema.
I can't imagine what he will do with it.	Ùn possu micca imaginà ciò chì ne farà.
That’s what happened.	Chì hè ciò chì hè accadutu.
They are the question and the answer.	Sò a quistione è a risposta.
This is not true.	Questu ùn hè micca veru.
Of course, it can also be done.	Di sicuru, pò ancu fà.
She stepped in a little, running her fingers through her hair.	Ella entrò un pocu, passandu e so dita trà i so capelli.
I want to make sure you're okay.	Vogliu esse sicuru chì stai bè.
This is a perfect moment.	Questu hè un mumentu perfettu.
I tried some of them and it worked, others didn't.	Aghju pruvatu à alcuni di elli è hà travagliatu, altri ùn anu fattu.
You told me you didn’t.	M'avete dettu chì ùn avete micca.
The reality is that it doesn’t matter.	A realità hè chì ùn importa micca.
I can touch him, his hair, his skin.	Puderaghju tuccà ellu, i so capelli, a so pelle.
They are broken too.	Sò rotti ancu.
You will learn how common the combination of features is.	Avete da amparà cumu cumunu a cumminazione di e caratteristiche hè.
It’s a mistake anyone could have made.	Hè un sbagliu chì qualcunu puderia avè fattu.
You can barely walk.	Si pò appena marchjà.
They waited from eight to eight-thirty.	Aspittavanu da ottu à ottu è trenta.
A look of surprise in his eyes.	Un sguardu di sorpresa in i so ochji.
Sometimes the reason is that you are stupid and make bad decisions.	Calchì volta chì u mutivu hè chì sì stupidu è pigliate decisioni male.
He was hit.	Hè statu colpitu.
At first, it was out of place.	À u principiu, era fora di locu.
The box didn’t feel right.	A scatula ùn si sentia ghjustu.
The day started to get hot.	U ghjornu hà cuminciatu à caldu.
I can't hear this stuff.	Ùn possu micca sente sta roba.
Be sure to also include lots of pictures of your child.	Assicuratevi di include ancu assai ritratti di u vostru zitellu.
He likes to do it.	Li piace à fà.
It feels like home.	Ci si sente cum'è in casa.
Three hands and feet alone.	Trè mani è pedi solu in.
I think it’s right here.	Pensu chì hè ghjustu quì.
There was poor protection.	Ci era una prutezzione povira.
I work myself into it.	I travagliu mè stessu in tè.
What makes this book so wonderful is how personal it feels.	Ciò chì face stu libru cusì maravigliu hè quantu persunale si senti.
Most of them were surprised by the news.	A maiò parte di elli eranu sorpresi da a nutizia.
Or just in general in his life.	O solu in generale in a so vita.
He was there, listening for a long moment.	Era quì, à sente per un mumentu longu.
He put me back.	Mi pusò torna.
We are back.	Semu di ritornu.
Her eyes were wide open and full of wonder, she was killing me.	I so ochji eranu spalancati è pieni di maraviglia, mi sta tumbendu.
My father hated him.	U mo babbu l'odiava.
Results and timing vary from person to person.	I risultati è i tempi varianu da persona à persona.
Well, maybe happy.	Ebbè, forse felice.
It won’t even be in the same room as a gun.	Ùn serà mancu in a stessa stanza cum'è una pistola.
The government has started showing its cards.	U guvernu hà cuminciatu à mustrà e so carte.
Patients with critical vs.	Pazienti cù critichi vs.
This means that it is true.	Questu significa chì hè vera.
Yet here it is.	Eppuru hè quì.
You have to be clear.	Duvete stà chjaru.
I love everything.	Amu tuttu.
I didn’t buy any of that.	Ùn aghju micca cumprà nunda di questu.
One of our best.	Unu di i nostri migliori.
After three minutes, the pan was hot.	Dopu à trè minuti, a padedda era calda.
I will not count this as a negative factor.	Ùn cuntaraghju micca questu cum'è un fattore negativu.
The voice spoke.	A voce parlò.
It made me really excited.	M'hà fattu veramente entusiasmatu.
You have to forget.	Avete da scurdà.
Your daughter is out of her mind.	A to figliola hè fora di sè stessu.
To save my friends.	Per salvà i mo amichi.
Now, slowly back to the room.	Avà, torna pianu pianu à a stanza.
Block.	Bloccu.
Doing these three things will keep you in balance.	Sè vo fate sti trè cose vi purterà in equilibriu.
I wanted a bigger time.	Vuliu una volta più grande.
And you should have every chance to be at your best.	È duvete avè ogni chance per esse à u vostru megliu.
We will get there eventually.	Ci ghjunghjerà eventualmente.
Many have to use it.	Parechje anu daveru aduprà.
Single people fun years, just go against.	Single persone divertenti anni, basta andà contru.
He did those well.	Faceva quelli bè.
I think it’s too hot.	Pensu chì hè troppu caldu.
His life is very different.	A so vita hè assai differente.
I belong to him, alone.	Sò di ellu, solu.
You have to leave before he gets here.	Duvete lascià prima ch'ellu ghjunghje quì.
They had been coming for weeks before anyone noticed.	Eranu venuti per settimane prima chì qualcunu s'avvisa.
I read it two or three times.	L'aghju lettu duie o trè volte.
Details of the methods can be found in that report.	I dettagli di i metudi ponu esse truvati in quellu rapportu.
Second, then, you worry about what others think you have.	Siconda, dopu, vi preoccupate di ciò chì pensate chì l'altri anu.
I don't even need to come and see you.	Ùn aghju mancu bisognu à vene à truvà ti.
Using that we update the version as needed.	Utilizendu chì aghjurnemu a versione cum'è necessariu.
Together we work hard for you to enjoy our unique place.	Inseme travagliemu duramente per voi per gode di u nostru locu unicu.
Positive stress on the system.	Stress pusitivu nantu à u sistema.
This can make your money go much further.	Questu pò fà chì i vostri soldi andà assai più luntanu.
Something to stop me from talking.	Qualcosa per impedisce di avè da parlà.
The existence of such data is standard.	L'esistenza di tali dati hè standard.
It had cost him time.	Il lui avait coûté du temps.
We are excited to create a wonderful experience for you.	Semu entusiasti di creà una sperienza maravigliosa per voi.
If the vote had been close, this would have been a valid point.	Se u votu era statu vicinu, questu seria un puntu validu.
The girl's heart is in her hands.	U core di a zitella hè in manu.
Your brother has met my family and they know they are fine.	U to fratellu hà scontru a mo famiglia è sà chì stanu bè.
This had never happened to me.	Questu ùn m'era mai accadutu.
Okay, let’s jump into that.	Va bè, saltemu in questu.
The software can immediately change the duty.	U software pò cambià immediatamente u duvere.
Something can happen to her, so you have to find her quickly.	Qualcosa pò accade à ella, cusì avete da truvà ella rapidamente.
Just not today.	Solu micca oghje.
I went far.	Sò andatu luntanu.
He was angry with the fire.	Era arrabbiatu cù u focu.
Repair your car.	Riparate a vostra vittura.
I picked up the item and ran a hand through my hair.	Aghju pigliatu l'articulu è aghju passatu una manu per i mo capelli.
He was at home.	Era in casa.
News, he said in the press release.	News, hà dettu in u comunicatu di stampa.
A variable.	A variabile.
My leg was injured and I was taken off the field.	A mo gamba hè stata ferita è mi anu purtatu fora di u campu.
We don’t have the right to talk together.	Ùn avemu micca u dirittu di parlà inseme.
We have therefore not considered the questions they present.	Ùn avemu dunque micca cunsideratu e dumande chì presentanu.
The general method of testing will be as follows.	U metudu generale di a prova serà u seguitu.
It made me tired and made me sad.	M'hà stancu è m'hà fattu tristu.
Tell me too.	Dimmi dinò.
I think the president had some bad information.	Pensu chì u presidente hà avutu una mala informazione.
Feed until it is gone.	Alimentate finu à chì hè andatu.
Or we can do it together.	O pudemu fà inseme.
It definitely defined my career.	Hè definitu a mo carriera.
When I write the name, it goes straight in a line.	Quandu scrivu u nome, vai drittu in una linea.
He was attached to.	Era ligatu à.
However, there is more to be done.	Eppuru, ci hè più da fà.
She looked very surprised.	Ella pareva assai sorpresa.
Your sales success is important to us.	U vostru successu di vendita hè impurtante per noi.
I look a lot.	Cercu assai.
This storm seems dangerous.	Sta tempesta pare periculosa.
A difference that so far is not well understood.	Una sfarenza chì finu à avà ùn hè micca bè capitu.
I think you can use it in your new homes.	Pensu chì pudete aduprà in e vostre case novi.
The general population of each super level was calculated.	A pupulazione generale di ogni super livellu hè stata calculata.
A little strange.	Un pocu stranu.
He was glad to have brought such a lucky letter.	Era cuntentu d'avè purtatu una lettera cusì furtunata.
It tends to alienate people.	Tende à alluntanassi a ghjente.
I heard him call me, tell me not to be long.	Sentu ch’ellu mi chjamava, mi diceva di ùn esse longu.
I could hear a movie playing in the background.	Puderaghju intesu un filmu chì ghjucava in fondo.
And you know she has no problems.	È sapete ch'ella ùn hà micca prublemi.
One day at a time.	Un ghjornu à tempu.
From the side of his eye, he saw his brothers fall.	Da u latu di l'ochju, hà vistu i so fratelli falà.
It’s not just fair.	Ùn hè micca ghjustu ghjustu.
We have to be absolute in this.	Avemu da esse assoluti in questu.
The problem was that they were hard to come by.	U prublema era chì eranu difficiuli di vene.
She started running.	Ella cuminciò à curriri.
He looked out of his window.	Guardò fora di a so finestra.
This needs to be stopped.	Questu ci vole à piantà.
I won’t waste my time with my long list.	Ùn perderà u mo tempu cù a mo longa lista.
It’s many things at once, but none of them.	Hè parechje cose à una volta, ma nimu d'elli.
It’s a very good comment.	Hè un cumentu assai bonu.
Now that freedom is quickly lost.	Avà chì a libertà hè rapidamente persa.
Happy with the car, but not the stand.	Felice cù a macchina, ma micca u stand.
You will find the desired results.	Truverete i risultati desiderati.
But this, well this is different.	Ma questu, bè questu hè diversu.
However, this may draw a line that is too bright.	Tuttavia, questu pò traccia una linea troppu luminosa.
I feel for them.	Mi sentu per elli.
He was one of those kids before.	Era unu di quelli zitelli prima.
Instead of opening the door, he walked alone.	Invece di apre a porta, si passava solu.
No similar changes were found among women.	Nisun cambiamenti simili sò stati truvati trà e donne.
It was the body itself that was sick.	Era u corpu stessu chì era malatu.
Next to her, then her world made sense.	Accantu à ella, allora u so mondu hà avutu sensu.
He did the analysis.	Hà fattu l'analisi.
I’m new to this and really need help with this.	Sò novu in questu è veramente bisognu d'aiutu cù questu.
It would be a good chance to get back in shape.	Saria una bona chance per ritruvà in forma.
There were people who seemed poor.	Il y avait des gens qui semblaient pauvres.
I had never had to capture myself or win my heart.	Ùn avia mai avutu à catturà mi o vince u mo core.
Click on the following link to see the working example.	Cliccate nantu à u ligame seguente per vede l'esempiu di travagliu.
They had been beaten.	Avianu battutu.
But we both love it.	Ma l'amemu tramindui.
Then, gently guide your thoughts to your problem or question.	Allora, guidate delicatamente i vostri pinsamenti à u vostru prublema o quistione.
And we lived, but it wasn’t enough.	È avemu campatu, ma ùn era micca abbastanza.
Welcome to a kind of crazy.	Benvenuti à un tipu di pazzi.
It looks different from before.	Sembra differente da prima.
No one will know.	Nimu a saprà.
We have to fight.	Avemu da cumbatte.
It can be played as a movie in your mind.	Pò esse ghjucatu cum'è un filmu in a vostra mente.
Maybe there was a connection.	Forse ci era una cunnessione.
We observed significant gender differences in the results.	Avemu osservatu differenze significative di genere in i risultati.
Something comes from nothing.	Da nunda vene qualcosa.
Listening is good.	Ascoltà hè bonu.
It was fun.	Era divertente.
You can make a new picture.	Pudete fà una nova stampa.
At least from what I could see.	Almenu da ciò chì pudia vede.
Do this again and again until the work is finished.	Facenu una volta è una volta finu à chì u travagliu hè finitu.
However, the mechanism of action is still unclear.	Tuttavia, u miccanisimu di l'azzione ùn hè ancu chjaru.
Three were empty.	Trè eranu vioti.
I’ve never been this way before.	Ùn aghju mai statu cusì prima.
They’re on the cover.	Sò nantu à a copertina.
Only email sent to users.	Solu l'email mandatu à l'utilizatori.
But the figure of authority vs.	Ma a figura di l'autorità vs.
I started to save face.	Aghju cuminciatu à salvà a faccia.
Have fun out there !.	Divertitevi quì fora !.
You can’t trust them, of course.	Ùn si pò micca fidà di elli, sicuru.
Keep the part, to himself, his eyes fixed on the ground.	Mantene a parte, à sè stessu, l'ochji fissi nantu à a terra.
Sometimes the two came into conflict.	Calchì volta i dui entravanu in cunflittu.
It will take months.	Fararà mesi.
Even more from veins.	Più ancora da vene.
I wanted to know everything.	Vuliu sapè tuttu.
Never been like this before.	Mai statu cusì prima.
The rest of the analysis was performed in the same manner.	U restu di l'analisi hè stata realizata in u listessu modu.
I'm not sure where to go from here.	Ùn sò micca sicuru d'induve andà da quì.
Listen to them with your eyes and ears open.	Ascoltali cù l'ochji è l'arechja aperti.
He started playing with his wife tonight.	Cuminciò à ghjucà cù a moglia sta notte.
It’s over now and nothing more needs to be said.	Hè finitu avà è nunda di più ci vole à dì.
This we have seen.	Questu avemu vistu.
He was with her when it happened.	Era cun ella quandu hè accadutu.
If it weren't for her, we wouldn't be moving.	S'ellu ùn era per ella, ùn ci sariamu micca mossi.
We will have to get up and try again.	Ci hè da esse alzatu è pruvà di novu.
Don’t be angry.	Ùn esse arrabbiatu.
Lying to students.	Mentennu à i studienti.
It’s not much more than that.	Ùn hè micca assai più di questu.
I ended up with a criminal record while he was released.	Aghju finitu cù un record criminale mentre ch'ellu si n'andò liberu.
I probably won't put it in place.	Probabilmente ùn aghju micca da mette in piazza.
I don’t want to end it now.	Ùn vogliu micca finisce avà.
But then, it was nothing new.	Ma dopu, ùn era nunda di novu.
And a part of me really wanted to.	È una parte di mè vulia veramente.
Of course, it was a ship.	Di sicuru, era una nave.
But he no longer smiled.	Ma ùn hà più surrisu.
Don’t try to help them, just stay out of their way.	Ùn pruvate micca d'aiutalli, stà solu fora di u so modu.
We will do our best for them.	Avemu da fà u nostru megliu per elli.
Not just me, but them too.	Micca solu mè, ma ancu elli.
I really like this feature.	Mi piace assai sta funzione.
That was my duty.	Chì era u mo duveri.
Any help will be great.	Ogni aiutu serà grande.
They can't share.	Ùn ponu micca sparte.
I had work to do.	Aviu avutu u travagliu da fà.
It’s a big house.	Hè una casa grande.
The whole world knows you are.	Tuttu u mondu sanu chì sì.
Certain tax records.	Certi registri fiscali.
Even if you prepare a quick meal, it will serve you in love.	Ancu s'è preparate un pastu veloce, serve in amore.
Funny story about the most interesting guy in the world.	Storia divertente nantu à u tippu più interessante in u mondu.
Then there is the volume issue.	Allora ci hè u prublema di u voluminu.
At first, they looked like any other church group.	In principiu, parevanu cum'è qualsiasi altru gruppu chjesa.
This was not the case.	Questu ùn era micca cusì.
Try to get some money for this.	Pruvate di ottene un pocu di soldi per questu.
Anger is obvious, anger instead of reason.	A rabbia hè ovvia, a rabbia invece di a ragione.
I know that face.	Cunnoscu quella faccia.
This is a big black eye.	Questu hè un ochju neru maiò.
I believe in magic and many other things.	Credu in a magia è in parechje altre cose.
Some may not, of course.	Certi pò esse micca, sicuru.
Then he stopped.	Allora si firmò.
It’s my family.	Hè a mo famiglia.
I have to say we couldn’t ask for anything better.	Deve dì chì ùn pudemu micca dumandà qualcosa di megliu.
It was never enough.	Ùn era mai abbastanza.
The above must be corrected now.	U sopra deve esse currettu avà.
In general they have.	In generale anu.
Pass me the ball.	Passami u ballò.
His smile doesn't change.	U so surrisu ùn cambia micca.
I called his name on the phone over and over.	Aghju chjamatu u so nome in u telefunu più è più.
I used to drink a lot of this beer during the day.	Adupratu per beie assai di sta biera in u ghjornu.
But these were not for her protection, she says.	Ma questi ùn eranu micca per a so prutezzione, ella dice.
We are afraid we may fail.	Avemu a paura di pudè fallu.
Do your part and everything will work by itself.	Fate a vostra parte è tuttu funziona da sè stessu.
Consider the current balance.	Cunsiderate l'equilibriu attuale.
And they are no bigger than that.	È ùn anu micca più grande di questu.
I'm just like you.	Sò bè cum'è tè.
Both methods of treatment have several side effects.	I dui metudi di trattamentu anu parechje effetti secundari.
Several reports appeared in the press.	Parechji rapporti apparsu in a stampa.
I wanted the easy way out.	Vuliu u modu faciule d'esce.
I know some would say it's a tribute.	Sò chì alcuni diceranu chì hè u tributu.
They had just sold all three legs.	Avianu appena vintu i trè gammi.
Maybe some of the party could be at her house.	Forse alcuni di a festa puderia esse in casa soia.
However, the user can still press the back button in the story.	Tuttavia, l'utilizatore pò sempre appughjà u buttone daretu in a storia.
Again, an average.	In novu, una media.
I’ve had it since we were three.	Aghju da quandu eramu trè.
This is a significant difference.	Questa hè una diferenza significativa.
The question is whether they are worth the cost.	A quistione hè s'ellu valenu u costu.
I appreciate and respect you.	Ti apprezzu è ti rispettu.
New ideas for marketing a book are being tested every day.	Idee novi per u marketing di un libru sò pruvati ogni ghjornu.
Some believe his mind was behind his words.	Qualchidunu crede chì a so mente era daretu à e so parolle.
If possible, get a video or a photo of what is wrong.	Sè pussibule, uttene un video o una foto di ciò chì hè sbagliatu.
You have a lot to see.	Avete da vede assai.
Think about how many lost.	Pensate à quanti persu.
Mom was beautiful.	Mamma era bella.
I will believe.	crederaghju.
This is my first post here.	Questu hè u mo primu postu quì.
Individual results may vary.	I risultati individuali ponu varià.
This party has just begun.	Stu partitu hè appena principiatu.
But it was so hot today.	Ma era statu cusì caldu oghje.
But that didn’t work.	Ma chì ùn hà micca travagliatu.
I understand some features.	Aghju capitu alcune caratteristiche.
You can identify with the player on the field.	Pudete identificà cù u ghjucatore nantu à u campu.
With that, on.	Cù quessa, nantu à.
They try to understand magic.	Pruvanu di capisce a magia.
See you at school tomorrow.	Ci si vede à a scola dumani.
They want to go home.	Vulenu in casa.
One of fire and one of ice.	Unu di focu è unu di ghjacciu.
I have been working with you for years.	Aghju travagliatu cun voi per anni.
It’s like having a couple of brothers now.	Hè cum'è avà avè un paru di fratelli.
I had just read about it on the train.	Avia appena leghje nantu à u trenu.
I only found out when the police told me.	Aghju scupertu solu quandu a polizia m'hà dettu.
Now I wanted to go home.	Avà vulia vultà in casa.
It is possible.	Hè pussibule.
Free parking is possible.	Parcheghju gratuitu hè pussibule.
Her mother heard it too.	A so mamma hà intesu ancu.
He was pushed to two levels from where he was before.	Hè statu spintu à dui livelli da induve era prima.
She had saved her life once before.	Ella avia salvatu a so vita una volta prima.
I was thinking about my own neck.	Pensava à u mo propiu collu.
It must be spring.	Devu primavera.
I didn’t know why it was so.	Ùn sapia micca perchè era cusì.
I remember how it was.	Mi ricordu cumu era.
They provide many benefits.	Anu furnisce assai benefici.
He can do whatever he wants in life.	Pò fà tuttu ciò chì vole in a vita.
For a while they stared at each other without saying anything.	Per un tempu si fighjulavanu solu, senza dì nunda.
You really have experience.	Avete da veramente sperienze.
It was as safe as houses.	Era sicuru cum'è e case.
This man was not the one in the song.	Stu omu ùn era micca quellu di a canzone.
Scene.	Escenu.
This game looks so good.	Stu ghjocu pare cusì bellu.
They never take you too seriously on the facts.	Ùn vi piglianu mai in testa nantu à i fatti.
No known human contact has been identified.	Nisun cuntattu umanu cunnisciutu hè statu identificatu.
However, higher brain function has little to do with it.	Eppuru, a funzione cerebrale più alta hà pocu à fà cun ella.
He was kind, though.	Era gentile, però.
We can’t have what others have, that’s fine.	Ùn pudemu micca avè ciò chì l'altri anu, hè bè.
Not of him and you in bed, but of something else.	Micca di ellu è voi in lettu, ma di qualcosa d'altru.
But this time we didn’t see anything.	Ma sta volta ùn avemu vistu nunda.
But research shows that people do better over time.	Ma a ricerca mostra chì e persone facenu megliu cù u tempu.
He pulled out his watch to check the time again.	Tirò fora u so orologio per verificà l'ora di novu.
The following is a list of options.	A seguita hè una lista di opzioni.
Same with the inside of you.	U stessu cù l'internu di voi.
And he took the fresh box with him as proof.	È pigliò a scatula fresca cun ellu cum'è prova.
I was wrong to ask you to put it aside.	Eru sbagliatu à dumandà di mette da parte.
I have to say no.	Deve dì micca.
Or where the face should be.	O induve a faccia duveria esse.
This is obviously wrong.	Questu hè ovviamente sbagliatu.
It really isn’t meant to solve the economic problem.	Ùn hè veramente micca destinatu à risolve u prublema ecunomica.
They couldn’t be more wrong.	Ùn pudianu esse più sbagliati.
If it was cold, I would drive.	S'ellu era fretu, vuleria guidà.
Looks like that’s where it’s at now.	Sembra chì hè quì chì hè avà.
It was also nice to spend the afternoon with them.	Ancu era bellu di passà a dopu meziornu cun elli.
His general appeal is his problem.	U so appellu generale hè u so prublema.
However, it leaves us with two problems.	Tuttavia, ci lascia dui prublemi.
He said he had an important dream.	Ellu disse chì avia un sognu impurtante.
A lot of things happened.	Un saccu di cose chì sò accadute.
The same pattern is repeated throughout the song.	U listessu mudellu hè ripetutu in tutta a canzone.
He brought more money with him.	Hà purtatu più soldi cun ellu.
They can be pointed or flat at the top.	Puderanu esse puntati o flat in cima.
When he grabs it, he pulls his finger back.	Quand'ellu si pigliò, tira u dito in daretu.
However, the band may be thought to serve specific survival purposes.	Tuttavia, a banda pò esse pensata per serve scopi di sopravvivenza specifichi.
That will show you two options.	Chì mostrarà duie opzioni.
I am lost for words.	Sò persu per e parolle.
I don’t want to wear white.	Ùn vogliu micca portà biancu.
She is alone here, in this room.	Ella hè solu quì, in questa stanza.
There was an open window on the third floor.	Ci era una finestra aperta à u terzu pianu.
It looks pretty big.	Sembra abbastanza grossa.
To the blood.	À u sangue.
We’ll know who did this.	Avemu da sapè quale hà fattu questu.
I told him that.	L'aghju dettu chì.
He doesn’t talk much but he comes.	Ùn parla micca assai ma vene.
Store with confidence.	Store cun fiducia.
The boys do too.	I picciotti facenu ancu.
Rather than one for each.	Piuttostu chè unu per ognunu.
No obvious selection rules can be observed.	Nisuna regula di selezzione evidenti pò esse osservata.
It looks pretty cool.	Sembra piuttostu cool.
This means that many discs become one.	Questu significa chì parechji dischi diventanu unu.
They are not shown.	Ùn sò micca mostrati.
It’s weird to try and come back.	Hè stranu per pruvà è vultà.
Then he saw movement among the dead.	Allora hà vistu muvimentu trà i morti.
That’s why the morning will be.	Hè per quessa chì a matina serà.
At least in an ideal world.	Almenu in un mondu ideale.
It is rare.	Hè raru.
The shot works.	U colpu travaglia.
No false positive results were recorded.	Ùn sò stati registrati risultati falsi pusitivi.
I am a man of my word.	Sò un omu di a mo parolla.
You will just have to laugh.	Vi sarete ghjustu da ridere.
Because it’s not just her.	Perchè ùn hè micca solu ella.
Of course, we remember to get tired when we go to school.	Di sicuru, ci ricurdamu di esse stanchi quandu andavamu à a scola.
We were closer to the completion of the group.	Eramu più vicinu à u cumpletu di u gruppu.
We approach the critical mass.	Avvicinemu a massa critica.
It doesn’t go anywhere.	Ùn si mette in nudda parte.
Take the time to focus on all the positives in your life.	Dedicate u tempu per fucalizza nantu à tuttu u pusitivu in a vostra vita.
You have to know your limits.	Avete da cunnosce i vostri limiti.
An incredible job.	Un travagliu incredibile.
A large amount of water increases the cost.	Una grande quantità di acqua aumenta u costu.
They were here now.	Eranu quì avà.
A few tears streamed down her body.	Poche lacrime si sparghjeranu nantu à u so corpu.
Nothing less was waiting for me.	Mi aspettava nunda di menu.
But the last few weeks have been crazy.	Ma l'ultime settimane sò stati pazzi.
The parameter was exactly the same.	U paràmetru era esattamente u listessu.
I just sat down and seemed interested.	Sò solu pusatu è pareva interessatu.
Who can tell the difference, no ?.	Quale pò dì a diferenza, nò ?.
And he spread it before me.	È u sparghje davanti à mè.
They thought we were crazy.	Pensavanu chì eramu pazzi.
For some states, the results were not good.	Per certi stati, i risultati ùn eranu micca belli.
But it was dry.	Ma era seccu.
This method is very important and should be followed.	Stu metudu hè assai impurtante è deve esse chjamatu.
They will be more than that at the end of the season.	Seranu più di quellu à a fine di a stagione.
And now it’s complete.	È avà hè cumpletu.
Mine has been better.	U mio hè statu megliu.
There is such a style.	Ci hè un stile cum'è.
This, too, seemed very real.	Questu, ancu, paria assai reale.
And you can’t.	È ùn pudete micca.
I really like drinking beer.	Mi piace assai beie a birra.
You can use the linked data source.	Pudete aduprà a fonte di dati ligata.
So you have more resources available to you.	Cusì avete più risorse dispunibuli per voi.
This is the cost of war.	Questu hè u costu di a guerra.
I started to think.	Aghju cuminciatu à pensà.
There he sat as calmly as he could.	Là s'assittò u più calmu chì pudia esse.
It won’t change.	Ùn cambierà micca.
This company is very professional in its approach.	Sta cumpagnia hè assai prufessiunale in u so approcciu.
She stayed close to the doors where she was safe.	Ella restava vicinu à e porte induve era sicuru.
It is proper, with the.	Hè propiu, cù u.
They could not enter the land afterwards.	Ùn pudianu micca entra in a terra dopu.
I have one now.	Aghju unu avà.
They are not installed.	Ùn sò micca stallati.
You need something that people can pay to do.	Avete bisognu di qualcosa chì a ghjente pò pagà per fà.
She had to hear his voice.	Avia à sente a so voce.
I’m sorry I didn’t follow your own procedure.	Mi dispiace chì ùn aghju micca seguitu a vostra propria prucedura.
He believes her.	I crede.
Do something so that my mother will be released soon.	Fate qualcosa per chì a mo mamma sia liberata prestu.
Doing so brought me to the reality of things at home.	Fendu cusì mi hà purtatu a realità di e cose in casa.
Everything was clean, and extremely comfortable.	Tuttu era pulitu, è estremamente còmode.
Just to see and get through.	Basta per vede è ghjunghje à traversu.
I held them and went to catch them.	Li teneva è mi andava à chjappà.
Her husband knew it in his bones when he saw her then.	U so maritu a sapia in i so osse quandu l'hà vistu tandu.
That should take a long time.	Chì duverebbe piglià un bellu pezzu di tempu.
It’s not what it is.	Ùn hè micca quellu chì hè.
We weren’t perfect.	Ùn eramu micca perfetti.
To see why, let’s think about it.	Per vede perchè, pensemu à questu.
Of course, charging bar systems tend to kill you.	Di sicuru, i sistemi di barre di carica tendenu à fà a morte.
The date and place of his death are unknown.	A data è u locu di a so morte sò scunnisciuti.
It seemed terrible.	Paria terribili.
It was too well established.	Hè statu troppu bè stabilitu.
That is the case.	Hè ciò chì hè u casu.
Keep your eyes closed and just listen.	Mantene l'ochji chjusi è basta à sente.
I had been through things like this before, on a smaller scale.	Avìa passatu cose cusì prima, in una scala più chjuca.
It can be fixed in this way.	Pò esse riparatu in questu modu.
Then he looked back.	Allora guardò in daretu.
Or to any of them.	O à nimu di elli.
Contributed to data collection and sample management.	Cuntribuitu à a raccolta di dati è a gestione di campioni.
The crowd loved it.	A folla hà amatu.
That’s ten thousand.	Chì sò i deci milla.
The more you read, the more you enter.	Più leghjite, più chì entranu.
He is another teacher in my field.	Hè un altru maestru in u mo campu.
Search your memory, and tell me this.	Cercate a vostra memoria, è dimmi questu.
I wouldn’t agree with her.	Ùn saria d'accordu cun ella.
It’s a significant upgrade with a wide range of changes.	Hè un aghjurnamentu significativu cù una larga gamma di cambiamenti.
Too many years without running.	Troppi anni senza correre.
Things were not as before, however.	E cose ùn eranu micca cum'è prima, però.
I like the color and the feel.	Mi piace u culore è a sensazione.
But it has its problems.	Ma hà i so prublemi.
They did nothing.	Ùn anu fattu nunda.
I will be.	seraghju.
I had taken them all with me.	Avia pigliatu tutti cun ellu.
There was nothing more she needed to do.	Ùn ci era nunda di più ch'ella avia bisognu à fà.
This band is quite consistent.	Questa banda hè abbastanza consistente.
What matters is that patients die without pain and suffer.	Ciò chì importa hè chì i pazienti mori senza dolore è soffrenu.
I need to understand something else.	Aghju bisognu di capisce qualcosa d'altru.
Finally the truth came.	Infine a verità hè ghjunta.
Both patients had had treatments before.	I dui pazienti avianu avutu trattamenti prima.
I must have said it, because she started talking to him.	Deve avè dettu, perchè ella hà cuminciatu à parlà cun ellu.
And very pricey.	È assai prezzu.
The work is hard.	U travagliu hè dura.
Now you know better.	Avà sapi megliu.
To his credit, he has worked so far.	À u so creditu, hà travagliatu finu à avà.
I will use the command below.	Aghju aduprà u cumandamentu sottu.
I hadn’t even seen that report yet.	Ùn avia micca vistu ancu quellu rapportu.
The vote is secret and in person.	U votu hè sicretu è in persona.
She threw herself into his arms and squeezed hard.	Ella si ghjittassi in i so braccia è si strinse forte.
This is public information.	Questu hè infurmazione publica.
We need to do something.	Avemu bisognu di fà qualcosa.
He absolutely enjoys being with people and is good with children.	Li piace assolutamente à esse cù e persone è hè bonu cù i zitelli.
Very good service and very friendly and likeable people.	Un serviziu assai bonu è persone assai amichevuli è simpatiche.
To my heart.	À u mo core.
This seemed completely reasonable.	Questu pareva cumplettamente ragiunate.
I’ve never seen this before.	Ùn aghju mai vistu questu prima.
They were not in front of him, they were above him.	Ùn eranu micca davanti à ellu, eranu sopra à ellu.
He had asked her what he was doing.	L'avia dumandatu ciò ch'ellu facia.
I had to do a double take.	Aviu avutu à fà una doppia presa.
It's too hot.	Hè troppu caldu.
A is just a collection of sets.	A hè solu una cullizzioni di setti.
Very nice apartment.	Moltu bellu appartamentu.
We took the morning slow and enjoyed it a lot.	Avemu pigliatu a matina lenta è ci hè piaciutu assai.
Safety results were similar in the treatment groups.	I risultati di sicurezza eranu simili in i gruppi di trattamentu.
However, this does not take away from the plant.	In ogni modu, questu ùn piglia micca da a pianta.
The flow was there.	U flussu era quì.
He had endured the same thing from his father.	Avia sopporta a stessa cosa da u babbu.
I had never seen one before.	Ùn avia mai vistu una prima.
And everyone else in the family agreed.	È tutti l'altri in a famiglia accunsenu.
I stand and hold my hand to her.	Mi stau è tengu a mo manu à ella.
Arms to the side.	Armi à fiancu.
But these systems are not born equal.	Ma sti sistemi ùn sò nati uguali.
I love this land.	Amu sta terra.
We thank the staff for their support.	Ringraziemu u staffu per u so sustegnu.
He had been with her.	Fora cun ella.
Every five days people try to wear new clothes.	Tutti i cinque ghjorni chì a ghjente prova di portà vestiti novi.
Make use of them.	Fate usu di elli.
His car was still there.	A so vittura era sempre quì.
It’s a good place to start, but not the whole story.	Hè un bonu postu per cumincià, ma micca tutta a storia.
He spoke to me.	M'hà parlatu.
He never hurt her once.	Ùn l'hà mai feritu una volta.
Then, at the same moment, it’s over.	Allora, in u listessu mumentu, hè finitu.
I can’t really say enough good things about this hotel.	Ùn possu micca veramente dì abbastanza cose boni nantu à questu hotel.
However, it was a surprise.	Tuttavia, era una sorpresa.
He will finish it, they say, in six weeks.	U finirà, dicenu, in sei settimane.
There is a chance that you took that damage for nothing.	Ci hè una chance chì avete pigliatu quellu dannu per nunda.
Silence before killing.	U silenziu prima di tumbà.
Poor girl.	Povera ragazza.
All things that are not really true.	Tutte e cose chì ùn sò micca veramente vere.
I don’t care what happened or what you do.	Ùn m'importa micca di ciò chì hè accadutu o di ciò chì fate.
This one thing kicked the rest out of my mind.	Questa una cosa hà cacciatu u restu fora di a mo mente.
His wife knew otherwise.	A so moglia sapia altrimenti.
She tells him what he wants to hear.	Ella li dice ciò ch'ellu vole à sente.
No, tea is fine.	No, tè va bè.
You can’t reach these people.	Ùn pudete micca ghjunghje à queste persone.
We don’t know who shot your brother.	Ùn sapemu micca quale hà sparatu u vostru fratellu.
And get what he wants without war.	È uttene ciò ch'ellu vole senza guerra.
Feel the air.	Tastate l'aria.
You wanted it, you got it.	L'avete vulsutu, avete.
We do things.	Facemu e cose.
It was my experience, anyway.	Hè stata a mo sperienza, in ogni modu.
It wasn’t wrong.	Ùn era micca sbagliatu.
I knew nothing of this.	Ùn sapia nunda di questu.
Only he is there, his bed soft, his table full.	Solu ch'ellu hè quì, u so lettu molle, a so tavola piena.
Really complex stuff.	Roba veramente cumplessa.
All seven feet nine of him.	Tutti i sette pedi nove di ellu.
The same music that holds as last time.	A stessa musica chì tene cum'è l'ultima volta.
I will know about my father tonight.	Puderaghju sapè di u mo babbu sta sera.
Which is not the case.	Chì ùn hè micca cusì.
Even so many books coming out soon.	Ancu tanti libri chì esceranu prestu.
When she cut it like that, it meant she was happy.	Quandu hà tagliatu cusì, significava chì era cuntenta.
The family refused to respond.	A famiglia hà ricusatu di risponde.
He took his breath away.	Pigliò u so fiatu.
This is more important than any book or training course.	Questu hè più impurtante chè qualsiasi libru o cursu di furmazione.
We, on the other hand, took the opportunity to have a party.	Avemu, invece, hà pigliatu l'oppurtunità di fà una festa.
Then he announced again.	Allora annunziò di novu.
He can’t hear his own voice.	Ùn pò sente a so propria voce.
Therefore, we need certain control parameters usually called order parameters.	Per quessa, avemu bisognu di certi paràmetri di cuntrollu di solitu chjamati parametri di ordine.
His father would never change.	U so babbu ùn cambiassi mai.
It was obvious that he would fight to the last breath.	Era evidenti ch'ellu si batterebbe finu à l'ultimu soffiu.
They are not destined to live like us.	Ùn sò micca destinati à campà quant'è noi.
It doesn’t matter what it looks like.	Ùn importa micca ciò chì pare.
Rather sure he is going to have a very good read.	Piuttostu sicuru ch'ellu hà da avè una lettura assai bona.
It’s not like you got an original idea.	Ùn hè micca cum'è avete fattu una idea originale.
She was so stupid.	Era stupida cusì.
Do everything you can.	Fara tuttu ciò chì pò.
Let them help you save money, and free it from your desk.	Permettemu di aiutà à salvà soldi, è liberà da u vostru desk.
Someone could see.	Qualchissia puderia vede.
She needs to know if she feels the same way.	Hà bisognu di sapè s'ellu si sente a listessa manera.
She asked me. 	Ella m'hà dumandatu. 
people like it.	a ghjente piace.
Unfortunately, for us, this is exactly what happened.	Sfurtunatamente, per noi, questu hè esattamente ciò chì hè accadutu.
In a moment he had recognized them.	In un mumentu li avia ricunnisciutu.
And it was even better this time.	È era ancu megliu sta volta.
I know it was good.	Sò chì era bonu.
She was the same girl he had married.	Era a stessa zitella chì avia maritatu.
I wondered if he needed help with movements.	Aghju dumandatu s'ellu avia bisognu d'aiutu per muvimenti.
The man was old and out of shape.	L'omu era vechju è fora di forma.
But make sure you pay attention to the words that follow.	Ma assicuratevi di attentu à e parolle chì seguitanu.
His mother did not like the noise.	A so mamma ùn li piaceva micca u rumore.
I want to catch it in open ground.	Vogliu catturà in terra aperta.
He came to a high rock and sat down there.	Hè ghjuntu à una roccia alta è si pusò quì.
You know it’s a movie, so you’re just a little bit involved in that.	Sapete chì hè un filmu, dunque site solu un pocu implicatu in questu.
Lots of music.	Un saccu di musica.
It doesn't work.	Ùn funziona micca.
It’s hard.	Hè dura.
All prices are subject to change from time to time without notice.	Tutti i prezzi sò sottumessi à cambià da u tempu à u tempu senza avvisu.
I loved that it made sense.	Aghju amatu chì avia sensu.
It was certainly a false positive.	Era certamente un falsu pusitivu.
We need to determine after this if we give the data.	Avemu bisognu di determinà dopu questu si dà u datu.
Problem of course.	Prublemu di sicuru.
Like when you keep your money, you control it.	Cum'è quandu tenete i vostri soldi, u cuntrola.
I really needed to be more careful.	Aviu veramente da esse più attentu.
It was a great course and extremely hard.	Era un gran cursu è estremamente duru.
We will work to drive demand.	Avemu da travaglià per caccià a dumanda.
His friends had gone, scared, to call someone.	I so amichi s’eranu andati, spaventati, à chjamà qualcunu.
And now it may be too late.	È avà pò esse troppu tardi.
We know it makes money.	Sapemu chì face soldi.
I can’t believe it’s coming.	Ùn possu micca crede chì hè ghjuntu.
I don’t just worry about these things.	Ùn aghju micca solu preoccupatu di queste cose.
No fat will do, though.	Nisun grassu farà, però.
Now it has become my happy place.	Avà hè diventatu u mo locu felice.
I stood firm, trying to decide what to do.	Mi fermu fermu, pruvatu di decide ciò chì fà.
All this time.	Tuttu stu tempu.
Previously, several dramas have been performed.	Nanzu, parechji drammi sò stati realizati.
Keep in touch.	Stà in cuntattu.
Even if you think it is, it probably isn’t.	Ancu s'è pensate chì hè, probabilmente ùn hè micca.
Your plans will go to shit.	I vostri piani andaranu à a merda.
We are standing.	Semu in piedi.
Natural causes again.	Cause naturali di novu.
I may be lucky.	Puderaghju esse furtunatu.
It was the wrong forum.	Era u foru sbagliatu.
No way.	Mancu per ride.
I want him to be tough.	Vogliu ch'ellu sia duru.
This is especially true for someone your age.	Questu hè soprattuttu veru per qualchissia di a vostra età.
In this way, every heart we possess comes into play.	In questu modu, ogni core chì pussedemu entra in ghjocu.
This print features two primary colors, yellow and blue.	Questa stampa presenta dui culori primari, giallu è blu.
I never met him.	Ùn l'aghju mai scontru.
Adults tell children to do this.	L'adulti dicenu à i zitelli chì facenu questu.
I heard two reports on this.	Aghju intesu dui rapporti nantu à questu.
They scared people to be able to hurt them.	Anu spaventatu a ghjente per esse capaci di ferisce.
You feel better.	Vi sentite megliu.
And then, eventually, he doesn’t try.	E poi, eventualmente, ùn prova micca.
The will is there.	A vulintà ci hè.
The computer had been turned off and the television was off.	L'urdinatore era statu rinviatu è a televisione era spenta.
Come and enjoy the best.	Venite à gode di u megliu.
We did not find a clear error.	Ùn truvamu micca un errore chjaru.
He had his arm around her.	Aveva u so bracciu intornu à ella.
After all, everyone came out of me and my brother.	Dopu tuttu, tutti scendenu fora di mè è u mo fratellu.
Then they can be confident.	Allora ponu cunfidassi.
I can do something for you.	vi possu fà qualcosa.
Some of my questions have been answered, but many remain.	Alcune di e mo dumande sò state risposte, ma assai restanu.
The teacher starts talking to another student.	U maestru principia à parlà cun un altru studiente.
She will love it and give it a great home.	Ella l'amaria è li darà una grande casa.
She turned her head.	Ella voltò a testa.
Her dark hair stood straight in and out in every possible direction.	I so capelli scuri stavanu dritti è fora in ogni direzzione pussibule.
The room took my breath away.	A stanza mi pigliò u fiatu.
There is something in the ear.	Ci hè qualcosa in l'arechja.
Doing work in the real world is a different story.	Fà u travagliu in u mondu reale hè una storia diversa.
Many broken bones in his chest and spine.	Molti ossa rotte in u so pettu è in u spinu.
An address indicates where it is.	Un indirizzu indica induve hè.
It’s the same for a wedding.	Hè listessu per un matrimoniu.
And don’t cross me anymore.	È ùn mi incruciate più.
Don’t take me for an answer.	Ùn pigliate micca per una risposta.
It didn’t come to her.	Ùn hè micca venutu à ella.
It’s something special between us.	Hè qualcosa di speciale trà noi.
I'm sure she needs a father as much as you need her.	Sò sicuru ch'ella hà bisognu di un babbu quant'è tù avete bisognu d'ella.
This is a very strange situation for me at times.	Questa hè una situazione assai strana per mè à volte.
Online reviews are generally a great place to start your search.	E recensioni in linea sò generalmente un grande postu per inizià a vostra ricerca.
There are many changes in state law now.	Ci sò assai cambiamenti in a lege statale avà.
The man, however, did not.	L'omu, però, ùn.
But it’s just wrong.	Ma hè ghjustu sbagliatu.
Read the beginning yes.	Lettu u principiu sì.
He is very similar to you in many ways.	Hè assai simili à voi in parechje manere.
But there is no way out.	Ma ùn ci hè micca manera di esce.
Or so from the first.	O cusì da u primu.
After using the bear meat, the time is near.	Dopu aduprà a carne d'orsu, u tempu hè vicinu.
I ran out of time.	Aghju scappatu u tempu.
The meaning of this statement depends on its context.	U significatu di sta dichjarazione dipende da u so cuntestu.
I was happy to be done.	Eru cuntentu di esse fattu.
Half of the brain cells we are born die quickly.	A mità di e cellule cerebrali chì nascemu mori rapidamente.
Maybe one day you’ll learn.	Forse un ghjornu s'ampara.
He was quiet and never spoke.	Era tranquillu è ùn parlava mai.
That’s just what happens.	Hè solu ciò chì succede.
Check out our community advice to share your feedback.	Scuprite u nostru cunsigliu di a cumunità per sparte i vostri feedback.
Most are understandable.	A maiò parte sò capiscenu.
A human eye looked behind him.	Un ochju umanu guardò daretu à ellu.
Go see him.	Andate à vedelu.
This is quite pretentious.	Questu hè abbastanza pretesa.
This should never happen.	Questu ùn deve mai succede.
I'm not well.	Ùn sò micca bè.
There was music again.	Ci era di novu musica.
Some of these skills will be more valuable on average.	Alcune di queste cumpetenze seranu più preziose in media.
Someone is coming.	Qualchidunu vene.
I was nine years old and I was probably very young.	Aviu nove anni è probabilmente era assai ghjovanu nove.
By the size of this, he was definitely a man.	Per a dimensione di questu, era definitu un omu.
I was not in good health when it came to living with me.	Ùn era micca in bona salute quandu hè ghjunta à campà cun mè.
It would be the addition of my father.	Saria l'aghjuntu di u mo babbu.
They only have my word.	Anu solu a mo parolla.
He put them on the table.	Li pusò nantu à a tavula.
Five of them.	Cinque di elli.
For the reasons that.	Per i mutivi chì.
All the others did.	Tutti l'altri anu fattu.
Everything moves and is focused on this common center.	Tuttu si move è hè focu annantu à stu centru cumuni.
How many times a check is cut.	Quante volte un cuntrollu hè tagliatu.
But they are worth the peace of mind they give you.	Ma valenu bè a pace di mente chì vi daranu.
We will not list them here.	Ùn li listeremu micca quì.
This issue has also been discussed.	Stu prublema hè statu ancu discutitu.
He wanted them at home.	Li vulia in casa.
Very strange, for me anyway.	Assai stranu, per mè in ogni modu.
You want a different kind of life.	Vulete un altru tipu di vita.
Let her be scared and excited.	Chì sia paura è eccitatu.
I had to go through it.	Aviu avutu à passà.
Looking back, we realized that this was a mistake.	Fighjendu in daretu, avemu capitu chì questu era un sbagliu.
You can try in two ways.	Pudete pruvà in dui maneri.
He had very fair skin, and he hoped he could save it.	Avia una pelle assai chiara, è sperava chì puderia salvà.
We never had that come to us directly.	Ùn avemu mai avutu chì vene à noi direttamente.
But no one would.	Ma nimu a faria.
Get out of here.	Esce da quì.
He's worried.	S'hè preoccupatu.
It was the only solution.	Era l'unica suluzione chì ci era.
I’m really, really excited and happy for him.	Sò veramente, veramente entusiasta è felice per ellu.
I made it to the final cut.	Aghju fattu à u cut finale.
Even from start to finish.	Ancu da u principiu à a fine.
The fact that he is not himself is very, very visible.	U fattu chì ùn ci hè micca sè stessu hè assai, assai visibile.
I can’t believe the team is back.	Ùn possu micca crede chì a squadra hè tornata.
I'm not in a good place.	Ùn sò micca in un bonu locu.
There is no need to put your money where your mouth is.	Ùn ci hè bisognu di mette i vostri soldi induve hè a bocca.
I ate lunch outside a separate plate, at a separate table.	Mangiava u pranzu fora di un platu separatu, à una tavola separata.
They had failed their dead friends.	Avianu fiascatu i so amichi morti.
Use straight lines.	Adupranu linee dritte.
We have put a lot of resources into the subject.	Avemu fattu assai risorse nantu à u tema.
They move easily.	Facilmente si movenu.
It didn’t help me.	Ùn m'hà micca aiutatu.
The strategy had two parts.	A strategia avia duie parte.
He was a happy person.	Era una persona felice.
But it’s out of my sight.	Ma hè alluntanatu da a mo vista.
It’s half the fun.	Hè a mità di divertimentu.
It’s the starting point.	Hè u puntu di partenza.
He is our father.	Hè u nostru babbu.
The place had fallen so badly.	U locu era falatu cusì male.
Construction software is our full time job.	U software di custruzzione hè u nostru travagliu à tempu pienu.
I’m attached to myself.	Sò ligatu à mè.
So overall, we can expect an improvement.	Cusì in generale, pudemu aspittà un migliuramentu.
But he refused to stop.	Ma si ricusò di piantà.
It was just like that.	Era solu cusì.
And he made another decision on that unit.	È hà pigliatu un'altra decisione nantu à quella unità.
Regardless of the number of independent parts.	Indipendente da u numeru di parti indipendenti.
The last step has been removed.	L'ultimu passu hè statu alluntanatu.
I knew it was the company, not the food.	Sapia chì era a cumpagnia, micca l'alimentariu.
Just a normal job at a security company.	Solu un travagliu normale in una cumpagnia di sicurità.
When he returned, he was empty.	Quandu hè vultatu era viotu.
Jobs are now part-time, short-term or on-call.	L'impieghi sò avà part-time, à cortu termini o à chjama.
But she is no longer in that context.	Ma ella ùn hè più in quellu cuntestu.
There was no significant difference in other parameters.	Ùn ci era micca differenza significativa in altri parametri.
Common sense vs.	U sensu cumunu vs.
I need to know how you got involved in this.	Aghju bisognu di sapè cumu avete statu implicatu in questu.
But find a way to reach those around you.	Ma truvate un modu per ghjunghje à quelli chì vi circundanu.
The dog did as he was told.	U cane hà fattu cum'ellu era urdinatu.
Because now people are going to look for it.	Perchè avà a ghjente anderà à circà.
I have never seen anyone with him.	Ùn aghju mai vistu nimu cun ellu.
I died on the road.	Sò mortu nantu à a strada.
He then orders her to open it and show it to him.	Il lui ordonne alors de l'ouvrir et de lui montrer.
Nothing really stops us.	Nunda ùn ci ferma veramente.
Maybe this is a class thing.	Forse questu hè una cosa di classe.
She sleeps at her desk.	Ella dorme à a so scrivania.
Please share every experience and solution.	Per piacè sparte ogni sperienza è suluzione.
Say your favorite food, whatever it is, he will cook it.	Dite u vostru alimentu preferitu, qualunque sia, ellu cucinerà.
The water was very bad.	L'acqua era assai male.
But be careful.	Ma attenti.
This is where it gets interesting.	Questu hè induve diventa interessante.
For good reason.	Per una bona ragione.
For most management jobs it’s still not close.	Per a maiò parte di i travaglii di gestione ùn hè ancu micca vicinu.
Take extra work.	Pigliate un travagliu extra.
No need for a picture.	Ùn ci hè bisognu di una stampa.
To leave a message for him.	Per lascià un missaghju per ellu.
Now that, he liked the sound of it.	Avà chì, li piacia u sonu di.
And he works for survival.	È travaglia per sopravvivenza.
Which however is not enough in my case.	Chì però ùn hè micca abbastanza in u mo casu.
In going small, there are two ways to go.	In andendu chjucu, ci sò dui modi per andà.
He called her in.	L'hà chjamatu in.
Everything happened according to the law of nature.	Tuttu si passava secondu a lege di a natura.
No scale or measure in this world can always be kept constant.	Nisuna scala o misura in stu mondu pò esse sempre mantene constante.
They get lost in the system.	Si perdenu in u sistema.
It doesn't look like a normal hospital room.	Ùn pare micca una stanza di l'uspidale normale.
This was not possible in the present experiment.	Questu ùn era micca pussibule in u presente esperimentu.
With him were three men.	Cun ellu eranu trè omi.
He doesn't talk.	Ùn parla micca.
But it has become an interesting source of material.	Ma hè diventatu una fonte interessante di materiale.
From now on the hospital will be in the mantle.	Da avà l'uspidale sarà à u mantellu.
Of course, the best thing to do is to kill his character.	Naturalmente, u megliu da fà hè di tumbà u so caratteru.
The first picture shows the body at rest.	U primu quadru pò vede u corpu in riposu.
The movement seems mostly moving.	U muvimentu pare soprattuttu mossu.
There was something about me.	C'era qualcosa di mè.
Please send me back.	Per piacè mandami torna.
Each person has a story to share.	Ogni persona hà una storia da sparte.
I never, ever feel that way.	Mai, mai sentu cusì.
I got the feeling it was actually, my mistake.	Aghju avutu a sensazione chì era in fattu, u mo sbagliatu.
A little difficult with the police wall in front of us.	Un pocu difficiule cù u muru di a polizia davanti à noi.
Thank you for your interest and comments.	Li ringraziemu per u so interessu è i cumenti.
That’s how it should be.	Hè cusì chì deve esse.
I wouldn’t have wanted that.	Ùn avaria micca vulsutu cusì.
Her son did the same thing.	U so figliolu hà fattu a listessa cosa.
You can, you can do anything.	Pudete, pudete fà tuttu.
Please enter any comments, questions or answers on this topic.	Inserite ogni cumentu, dumanda o risposta nantu à questu tema.
Time was of the essence.	U tempu era cum'è nunda.
Enter a room.	Entra in una stanza.
It’s a lot of extra effort, so keep it simple.	Hè assai sforzu extra, cusì mantene a simplicità.
Please let someone call me.	Per piacè chì qualcunu mi chjama.
At that time it was a common thing.	À quellu tempu era una cosa cumuna.
Everyone beats their corner.	Ognunu si batte u so angulu.
The dogs seemed to know what was going on.	I cani parianu sapè ciò chì succede.
This was not a normal policy.	Questa ùn era micca una pulitica normale.
That control, however, came at a heavy cost.	Ddu cuntrollu, però, hè ghjuntu à un costu pesante.
Everyone is right.	Tutti anu ragiò.
So let’s not expect to get a big effect from this.	Dunque ùn aspettemu micca di ottene un grande effettu da questu.
It looks like she's just coming out of a beauty salon.	Paria ch'ella sia appena esce da un salone di bellezza.
He felt his shirt wet against his back.	Sentia a so cammisa bagnata contr'à a so schiena.
Talk to me.	Parlate à mè.
I never learned to live with it.	Ùn aghju mai amparatu à campà cun ellu.
So he thought about it for a few minutes.	Allora ci hà pensatu per uni pochi di minuti.
We only described the characteristics of the study groups.	Avemu discrittu solu e caratteristiche di i gruppi di studiu.
Get down.	Scendenu.
They couldn't do anything about it.	Ùn pudianu fà nunda cun ellu.
And how much is.	E quantu hè.
She really didn't care about anyone or anything.	Ella veramente ùn si importava di nimu o di qualcosa.
They will usually apply it as credit for future charges.	Di solitu l'applicàranu cum'è creditu per i futuri carichi.
This killed the game for me.	Questu hà uccisu u ghjocu per mè.
The more time you try to save, the more you lose.	Più tempu pruvate à salvà, più perdi.
Whatever you ask him to do, he will do it for you.	Tuttu ciò chì li dumandassi di fà, ellu faria per voi.
But she is wrong.	Ma ella hè sbagliata.
But that was on the side, like.	Ma chì era da u latu, cum'è.
get dressed.	mi vestu.
It’s probably not what most people expected.	Probabilmente ùn hè micca ciò chì a maiò parte di a ghjente s'aspittava.
She is very much in love.	È assai in amore.
Which makes it easier.	Chì rende più faciule.
I no longer have a bond, it was recently.	Ùn aghju più un ligame, era pocu fà.
Life is casual.	A vita hè casuale.
Maybe that’s the only thing you need to know.	Forse hè l'unica cosa chì avete bisognu di sapè.
Five patients in each group died.	Cinque pazienti in ogni gruppu sò morti.
I doubt if there are as many kids as you, though.	Dubitu s'ellu ci sò assai zitelli cum'è voi, però.
Some were even lying on the ground.	Certi eranu ancu stendu in terra.
He threw his right hand forward.	Gittau a manu diritta in avanti.
I lived in the upper unit.	Aghju campatu in l'unità superiore.
A larger study population provides higher statistical power.	Una populazione di studiu più grande furnisce un putere statisticu più altu.
But winter had come.	Ma l'inguernu era ghjuntu.
If we are going to do this thing together.	Sè avemu da fà sta cosa inseme.
Imagine that the child is me.	Imagine chì u zitellu sia mè.
That is no longer in question.	Chì ùn hè più in quistione.
Maybe he could finally make another problem, sell it here.	Forse puderia infine fà un altru prublema, vende quì.
Five dollars a day was a huge amount.	Cinque dollari à ghjornu era una quantità enorme.
Today there are no such plants, no plans.	Oghje ùn sò micca tali pianti, nè piani.
Read on for the first few questions.	Avete lettu nantu à e prime dumande.
Now the man was too much.	Avà l'omu era troppu troppu.
They really got out of it.	Esceranu veramente da ellu.
Which is one hell of a cast.	Chì hè un infernu di un cast.
The common people could not do that.	U populu cumuni ùn pudia micca fà quessa.
Young women did above all else in their experience.	E donne ghjovanu hà fattu soprattuttu, in a so sperienza.
My teacher kept talking.	U mo maestru cuntinuò à parlà.
But they themselves did not seem to know any better.	Ma elli stessi ùn parevanu micca sapè megliu.
I think maybe she was doing it for fun.	Pensu chì forse ella facia per piacè.
That was a refusal.	Chì era un rifiutu.
This book is now out of print.	Stu libru hè avà fora di stampa.
This can range from one to several.	Questu pò varià da unu à parechji.
You will learn, when appropriate, what that special article is about.	Ampararete, quandu hè apprupriatu, quale hè quellu articulu speciale.
It can only do one job at a time.	Pò fà solu un travagliu à u tempu.
Of these, only two are known to be active.	Di questi, solu dui sò cunnisciuti per esse attivi.
I don’t want you to think for myself.	Ùn vulete micca chì pensu per mè stessu.
Our kids do.	I nostri ragazzi facenu.
If she's here, she's fine.	S'ella hè quì, va bè.
Requirements may vary from case to case.	I requisiti ponu varià da un casu à l'altru.
I really like it.	Mi piace veramente.
At least he believed in his own mission.	Almenu hà cridutu in a so propria missione.
We are here to do some work.	Semu quì per fà un travagliu.
I just picked them up and carried them to the door.	L'aghju pigliatu solu è i purtò à a porta.
Many of the methods he used remain relevant today.	Parechji di i metudi ch'ellu hà utilizatu restanu pertinenti oghje.
It could be busy.	Puderia esse occupata.
That is its purpose.	Hè u so scopu.
You have to test your systems, though.	Duvete pruvà i vostri sistemi, però.
Fill the individual flowers when necessary to make a more uniform pattern.	Riempite i fiori individuali quandu hè necessariu per fà un mudellu più uniforme.
More could be said.	Puderia esse dettu di più.
Oh and bring some clothes.	Oh è portali un pocu di vestiti.
The cause of this is unknown.	A causa di questu hè scunnisciutu.
There were three heat sources in the building.	Ci era trè fonti di calore in u bastimentu.
It was the first time we could go on tour.	Era a prima volta chì pudemu andà in tour.
I remember exactly what that room looked like.	Mi ricordu esattamente cumu pareva quella stanza.
Space for free comments has been added.	U spaziu per i cumenti gratuiti hè statu aghjuntu.
I didn’t want to, but there was no choice.	Ùn vulia micca, ma ùn ci era micca scelta.
At this low temperature we cannot survive the winter.	À questa bassa temperatura ùn pudemu micca sopravvive à l'inguernu.
The end is near.	A fine hè prestu.
He has a round face and his face was long.	Avete una faccia tonda è a so era longa.
Take a correction.	Pigliate una correzione.
This, however, in every possible respect and from every point of view.	Questu, però, in ogni rispettu pussibule è da ogni puntu di vista.
I would too.	Averia ancu.
Because those were not my words.	Perchè ùn eranu micca e mo parolle.
You are my father.	Tu sì u mo babbu.
Relief and comfort are enough for a man like me.	U sollievu è u cunfortu sò abbastanza per un omu cum'è mè.
But as a unit, it is not played well enough to win games.	Ma cum'è una unità, ùn hè micca ghjucatu abbastanza bè per vince ghjochi.
I absolutely feel like this guy can get kicked every day.	Sentu assolutamente chì questu tippu pò chjappà ogni ghjornu.
All the animals we have here always need attention.	Tutti l'animali chì avemu quì anu sempre bisognu d'attenzione.
Turn off my thoughts and go.	Spegni i mo pinsamenti è vai.
I was out, even though my head was in a sack.	Eru fora, ancu s'è u mo capu era in un saccu.
Several conditions are associated with the provision of such services.	Diversi cundizioni sò assuciati cù l'offerta di tali servizii.
Check out the video below !.	Scuprite u video sottu !.
Some things happened this week.	Alcune cose sò accadute sta settimana.
I knew what others thought of them.	Sapia ciò chì l'altri pensanu di elli.
Every day of that week burned in my memory.	Ogni ghjornu di quella settimana brusgiava in a mo memoria.
This took several hours.	Questu hà pigliatu parechje ore.
This is going to be easy.	Questu hà da esse faciule.
They were, of course, very busy people.	Eranu, sicuru, persone assai occupate.
If it starts to brown, remove the heat immediately.	S'ellu principia à marrone, sguassate immediatamente u calore.
This man is special.	Stu omu hè speciale.
No one moved.	Nimu ùn si mosse.
Management guided us harder than ourselves.	A gestione ci guidava più dura chè noi stessi.
Or he had a key.	O avia una chjave.
The three of us went to the place to wait for him.	Noi trè andemu à u locu per aspittàlu.
She is your friend.	Hè a to amica.
This does not exist in our country.	Questu ùn esiste micca in u nostru paese.
The power of what we can create.	U putere di ciò chì hè pudemu creà.
That was not the case, however.	Ùn era micca u casu, però.
So the city was set against the village.	Cusì a cità hè stata pusata contru à u paese.
And if they do, they won't answer.	È s'elli facenu, ùn li risponde micca.
Start with two hours.	Cumincià cù duie ore.
I think you will be happy with the quality of your soldiers.	Pensu chì sarete cuntentu di a qualità di i vostri suldati.
It can hurt your feelings.	Pudete ferisce i vostri sentimenti.
But we can't influence the radio.	Ma ùn pudemu micca influenzà a radiu.
We have never laughed so much in our lives.	Ùn avemu mai risu tantu in a nostra vita.
I feel more like part of the world now.	Mi sentu più parte di u mondu avà.
There is no way to pass that.	Ùn ci hè manera di passà quellu.
That’s why we chose this material.	Hè per quessa chì avemu sceltu stu materiale.
But what happened out of sight was another matter.	Ma ciò chì hè accadutu fora di vista era una altra materia.
He sat down again.	Si rimesse à pusà.
A real smile.	Un veru surrisu.
I feel like time to do it.	Sentu u tempu di fà.
I hunt them down.	I caccià elli.
In both models, the results were similar.	In i dui mudelli, i risultati eranu simili.
Someone has a step-by-step plan to get you started. 	Qualchissia hà un pianu passu à passu à aduprà per cumincià. 
is re-establishing a network.	hè tornatu à stabilisce una reta.
I couldn't think of it anymore.	Ùn pudia più pensà.
I think we need to do it right first, do something.	Pensu chì avemu bisognu di fà bè prima, facemu qualcosa.
He didn’t understand what was going on.	Ùn hà micca capitu ciò chì passava.
She doesn’t look scared.	Ella ùn pare micca a paura.
I didn’t think of anything else.	Ùn aghju micca pensatu à nunda d'altru.
He stepped forward, put his hand on the soybean.	Avanzava, pusò a so manu nantu à a soia.
It was impossible to guess his age.	Era impussibule di indovinà a so età.
There is a lot of room for improvement.	Ci hè assai spaziu per migliurà.
Don’t let others know.	Ùn lasciate micca sapè à l'altri.
For whatever reason, we didn’t give up.	Per qualsiasi ragione, ùn avemu micca rinunciatu.
It’s just a piece.	Hè solu un pezzu.
It had changed.	Avia cambiatu.
He raised his eyes to see the source of the light.	Alzò l'ochji per vede a fonte di a luce.
He doesn't remember being on a plane.	Ùn s'arricorda micca d'esse in aviò.
I made no effort to answer.	Ùn aghju micca fattu sforzu per risponde.
All you have to do is turn it on and off.	Tuttu ciò chì fate hè di accende è puntate.
That's my condition.	Hè a mo cundizione.
Even the king had his limits.	Ancu u rè avia i so limiti.
You have a purpose and you are destined to live it.	Avete un scopu è site destinatu à campà.
But there is more to it than that.	Ma ci hè più di questu.
You don’t have one story, you have multiple stories.	Ùn avete micca una sola storia, avete parechje storie.
It is important, therefore, to be clear.	Hè impurtante, dunque, per esse chjaru.
But they usually do, but they are not required to do so.	Ma di solitu facenu, ma ùn sò micca obligati.
And this is easy to understand.	È questu hè faciule da capisce.
Think about it.	Pensate à questu.
She was safe now.	Era sicura avà.
Which is hard to accept.	Chì hè difficiule d'accettà.
Although not enough.	Ancu se micca abbastanza.
Also, this is also natural.	Inoltre, questu hè ancu naturali.
No one knows who did it or why.	Nimu sà quale hà fattu o perchè.
He got up from the table and kicked them.	Si alzò da a tavula è li scacciò.
It happens, and it happens a lot.	Succede, è succede assai.
Miss it, and you can’t have a job.	Miss it, è pudete micca avè un travagliu.
He just says thank you for the feedback.	Dice solu grazie per u feedback.
They didn’t understand this and stood up.	Ùn anu micca capitu questu è s'arrizzò.
And it wasn’t just art.	È ùn era micca solu l'arti.
They happened after hours.	Sò accaduti dopu à ore.
You can do it all.	Pudete fà tuttu.
This is from our childhood days.	Questu hè da i nostri ghjorni di zitelli.
The tour looks good.	U tour pare bellu.
We looked out the windows.	Fighjemu à traversu i finestri.
Thank you, it’s good to know it worked.	Grazie, hè bonu di sapè chì hà travagliatu.
I wanted to make changes.	Ci vulia à fà cambiamenti.
Police are calling for more of them.	A polizia chjamanu per più di elli.
And if you have it, let me tell you again.	È s'è vo l'avete, lasciami dì à voi di novu.
Tell those around you that you are loved.	Dì à quelli chì vi circundanu chì sò amati.
Now for the other two.	Avà per l'altri dui.
This is clearly not ideal.	Questu hè chjaramente micca ideale.
He was also angry.	Era arrabbiatu.
We really like something.	Ci piace assai qualcosa.
We need more of everything.	Avemu bisognu di più di tuttu.
It must have been very small.	Deve esse statu assai chjucu.
And we have it at home.	È l'avemu in casa.
This time the opposite had happened.	Sta volta era accadutu u cuntrariu.
But he escaped.	Ma hà scappatu.
That's why.	Hè perchè.
That makes two of us.	Chì face dui di noi.
I am at war.	Sò in guerra.
I can read the weather storm by reading movement patterns.	Puderaghju leghje a tempesta di u tempu leghjendu mudelli di muvimentu.
She wanted to do everything she wanted to do, but with her.	Ci vulia à fà tuttu ciò chì vulia fà, ma cun ella.
Maybe she didn’t want to worry about it anymore.	Forse ch'ella ùn vulia micca preoccuparmi più di più.
If that’s the case, we’ll have to.	S'ellu hè u casu, avemu avutu.
Extremely helpful and clean.	Estremamente utile è pulita.
So now I can be on stage.	Allora avà possu esse in scena.
The charges were not even brought in the latter case.	L'accusazioni ùn sò ancu state purtate in l'ultimu casu.
I am not a beautiful woman.	Ùn sò micca una bella donna.
And without eyes.	È senza ochji.
The last term has a similar nature to the second.	L'ultimu termini hà una natura simili à u sicondu.
But you have to give love a chance.	Ma duvete dà à l'amore una chance.
He waited for you to come home.	Hà aspittatu chì tù torni in casa.
Sugar until it was thick.	Zuccheru finu à ch'ellu era grossu.
Financial problems are key.	I prublemi finanziarii sò chjave.
In fact, it doesn’t send parameters.	In fatti, ùn manda micca i parametri.
But you would be wrong.	Ma tu saresti sbagliatu.
The conversation is over, the mind games are over.	A conversazione hè finita, i ghjochi di mente sò finiti.
Since then, his activity has been limited to the arts.	Da tandu, a so attività si limita à l'arti.
It was a dog.	Era un cane.
Getting the same shot multiple times limits the customer selection.	Ottene u stessu colpu più volte limita a selezzione di u cliente.
It’s nice to see that she has maintained her perspective.	Hè bellu di vede ch'ella hà mantinutu a so perspettiva.
He saw the sea.	Viria u mare.
This is a clear example of this.	Questu hè un esempiu chjaru di questu.
There were beautiful women and beautiful boys on the set.	C'eranu belle donne è belli picciotti nantu à u set.
I wonder what that means after this problem.	Mi dumandu ciò chì significa questu dopu stu prublema.
You are not poor, you are broken for now.	Ùn site micca poveri, vi sò rotti per avà.
I understand and support it.	U capiscu è u sustegnu.
I will get used to this new found power.	Aghju da esse abituatu à stu novu putere trovu.
These are reviewed here.	Quessi sò riveduti quì.
Your feelings are exactly what they are trying to affect.	I vostri sentimenti sò esattamente ciò chì cercanu di affettà.
But the idea was to protect them the best we could.	Ma l'idea era di prutege elli u megliu chì pudemu.
There is no story.	Ùn ci hè micca storia.
From the back of a horse.	Da u spinu di un cavallu.
My truck is far from that.	U mo camionu hè luntanu da questu.
This is the usual way to do it.	Questu hè u modu di solitu per fà.
But at least she’s better, he says.	Ma almenu ella hè megliu, secondu ellu.
No other side effects were observed.	Ùn sò stati osservati altri effetti secundari.
There may be something.	Ci pò esse qualcosa.
Three people were arrested.	Trè persone sò state arrestate.
Everything works as it should.	Tuttu funziona cumu si deve.
Thus, under certain conditions, we have an upper limit on group performance.	Cusì, in certi cundizioni, avemu un limite superiore nantu à u rendiment di u gruppu.
They didn’t even meet with me to discuss the project.	Ùn si scontranu mancu cun mè per discutiri u prugettu.
He covered his face with his hands.	Coprì a faccia cù e so mani.
Everyone had to find their own survival.	Ognunu avia da truvà a so propria sopravvivenza.
Click to learn more !.	Cliccate per amparà di più!.
Accepted as short.	Accettatu cum'è cortu.
But everyone must live our lives.	Ma ognunu deve campà a nostra vita.
Default is off.	Default hè off.
I went back twice to check my levels.	Sò tornatu duie volte per verificà i mo livelli.
Just give me a reason to stay.	Dammi solu una ragione per stà.
I wouldn’t have found it here.	Ùn l'averia micca trovu quì.
You have done everything you can to continue to live fully.	Avete fattu tuttu ciò chì pudete per cuntinuà à campà pienamente.
I decided to buy it.	Decisi di cumprà.
You should probably just go now.	Probabilmente duvete andà solu avà.
How much life is outside, however, is still unclear.	Quantu hè a vita fora, però, hè sempre pocu chjaru.
There was a train going.	Ci era un trenu chì andava.
He has a.	Ha un.
The situation was, in my mind, quite dangerous.	A situazione era, in a mo mente, abbastanza periculosa.
It is a vocation beyond any law.	Hè una vocazione oltre ogni lege.
I wanted to help myself out the way I did.	Vuliu aiutà mi fora u peghju modu.
Don't come any closer.	Ùn avvicinate micca più.
Work is needed to decide whether to take such actions.	U travagliu hè necessariu per decide di fà tali azzioni.
Let me stay here and catch my breath.	Lasciami stà quì è ripiglià fiatu.
In my opinion it is much better.	In u mo parè hè assai megliu.
In maybe four or five cases we find them.	In forse quattru o cinque casi li truvamu.
I, me, me.	Eiu, mè, mè.
I asked him to call and he did.	L'aghju dumandatu di chjamà è hà fattu.
I listen but I don’t hear anything.	Ascoltu ma ùn sentu nunda.
He explained that the situation was critical.	Spiegò chì a situazione era critica.
Obviously this has a huge impact on the network.	Ovviamente questu porta un impattu enormu à a reta.
He looked at his friend.	Ellu guardò u so amicu.
Of course, I will say no.	Di sicuru, diceraghju di nò.
She laughed alone.	Ella ridia solu.
They leave one life behind, and move on to another.	Lascianu una vita daretu, è passanu in un altru.
His line is over.	A so linea hè finita.
I had a notice a week, maybe two.	Aghju avutu un avvisu di una settimana, forse dui.
It could be more.	Puderia esse più.
That's another thing.	È un'altra cosa.
We can’t let that happen.	Ùn pudemu micca lascià chì succede.
I just sent someone to cover up a double murder.	Aghju ghjustu mandatu à qualchissia per copre un doppiu omicidiu.
Pretty tall, but still a kid.	Piuttostu altu, ma sempre un zitellu.
I went to his room.	Sò andatu in a so stanza.
If only she hadn’t.	Sì solu ella ùn hà micca.
A finger returned to him.	Un dettu li riturnò.
He pulled out four pieces of paper with his name on them.	Tirò fora quattru pezzi di carta cù u so nome nantu à elli.
Bring them back.	Riportali.
They’re all healthy.	Sò sanu sanu.
I’m talking about a whole change.	Parlu di tuttu un cambiamentu.
Smaller than before.	Più chjucu cà prima.
And it works well in most cases.	È funziona bè in a maiò parte di i casi.
And the weapons of a dangerous man.	È l'arme di un omu periculosu.
In the past, these users had only two options.	In u passatu, sti utilizatori avianu solu duie opzioni.
The small dam was almost full.	A piccula presa era quasi piena.
It’s a new year.	Hè un annu novu.
No wonder you never got married.	Ùn mi maravigliate micca chì ùn avete mai maritatu.
That day, my life turned around.	In quellu ghjornu, a mo vita hà vultatu.
First of all, dogs need to walk.	Prima di tuttu, i cani anu bisognu di marchjà.
That’s when the program started.	Hè stata quandu u prugramma hà iniziatu.
No change, unless necessary or if you have had something new.	Nisun cambiamentu, salvu micca necessariu o s'ellu hà avutu qualcosa di novu.
It’s easy to think.	Hè facilitatu à pensà.
I didn’t want to do the things I knew would help.	Ùn vulia micca fà e cose chì sapia chì aiutanu.
So they can learn.	Cusì ponu amparà.
This can last for days, or even weeks.	Questu pò durà per ghjorni, o ancu settimane.
I did things.	Aghju fattu e cose.
I can have another life time.	Puderaghju un altru tempu di vita.
He had a lot of them.	Ne avia assai.
The woman asked her father what he should do.	A donna dumandò à u babbu ciò ch'ella duvia fà.
I knew they had only one chance.	Sapia ch'elli avianu solu una chance.
At least we still have the books.	Almenu avemu sempre i libri.
You thought wrong.	Avete pensatu male.
However, it is necessary to add it to the project once.	Tuttavia, hè necessariu aghjunghje à u prugettu una volta.
First, he had a matter to unravel.	Prima, hà avutu una materia da sbulicà.
Unless you have a specific destination, you're just moving the car.	A menu chì, questu, pudete mette in scena una situazione adatta.
They saw this as particularly important for their male employees.	Anu vistu questu cum'è particularmente impurtante per i so impiegati maschili.
He did what he had to do.	Hà fattu ciò chì avia da fà.
But not in our community.	Ma micca in a nostra cumunità.
If he knew me, I wouldn’t keep trying.	S'ellu mi cunnosci, ùn continuaria à pruvà.
Yes, we can.	Iè, pudemu.
There were no reported complications.	Ùn ci era micca cumplicazioni signalati.
But I didn’t have it.	Ma ùn l'avìa micca.
Try to speak directly to your customers and potential customers.	Pruvate di parlà direttamente à i vostri clienti è clienti potenziali.
And then, of course, we laughed.	È tandu, sicuru, avemu risu.
This defense is not before us in this appeal.	Questa difesa ùn hè micca davanti à noi in questu appellu.
In this article, we will perform a detailed analysis of this problem.	In questu articulu, avemu realizatu un analisi detallatu di stu prublema.
But we are human.	Ma simu umani.
I also kept a small bottle near my bed.	Aghju ancu tenutu una piccula buttiglia vicinu à u mo lettu.
I'm in a cell.	Sò in una cellula.
The same goes for assuming that is true.	U stessu seguita si assumemu chì hè vera.
However, these are not normal times.	Tuttavia, ùn sò micca tempi normali.
He doesn't remember the words.	Ùn si ricorda micca e parolle.
He did not tell anyone what he had seen.	Ùn hà dettu à nimu ciò chì avia vistu.
But I doubt I can do that.	Ma dubitu chì possu fà questu.
He was himself new.	Era ellu stessu novu.
All the hard work, the years of study, for nothing.	Tuttu u travagliu duru, l'anni di studiu, per nunda.
Because, of course, he could get up and go.	Perchè, sicuru, puderia alzà è andà.
That’s right around the corner.	Chì hè ghjustu intornu à u cantonu.
He said little.	Hà dettu pocu.
The error bars show the standard error of the average.	E barre d'errore mostranu l'errore standard di a media.
We have to watch out.	Ci vole à fighjà.
You can find something there.	Ci si pò truvà qualcosa.
It didn’t matter a bit.	Ùn importava micca un pocu.
The management was great.	A gestione era grande.
The result was very much what he had expected.	U risultatu era assai ciò ch'ellu avia aspittatu.
Nothing was missing.	Ùn mancava nunda.
You don’t have to say a word.	Ùn avete micca à dì una parolla.
Here again, you should know that this is half true.	Quì dinò, duvete sapè chì questu hè una mezza verità.
I would have made love with him.	I avissi fattu l'amore cun ellu.
Let them do what they want.	Ch'elli facenu ciò chì volenu.
But, under stress, this control can come out of the window.	Ma, sottu stress, stu cuntrollu pò esce da a finestra.
He stood on her arms above her.	Si alzò nantu à i so braccia sopra à ella.
They just had to show how to use the system.	Bastamente avianu a dimustrà cumu si usanu u sistema.
She had made her choice.	Ella avia fattu a so scelta.
It was great for him.	Hè stata fantastica per ellu.
In fact, part of the contract.	In fatti, parte di u cuntrattu.
I was the one who said no, this doesn’t work.	Eru quellu chì dicia micca, questu ùn funziona micca.
Try to think of them in a general rather than specific sense.	Pruvate di pensà à elli in un sensu generale più cà specificu.
Reduce heat to low.	Reduce u calore à bassu.
Which you can trust.	In quale pudete fidà.
You can take my bag.	Pudete piglià u mo saccu.
All the young people left because they had no intention of going there.	Tutti i ghjovani si sò alluntanati, perchè ùn avianu micca avvene quì.
It’s pretty amazing.	Hè abbastanza maravigghiusu.
He paid nothing.	Ùn hà pagatu nunda.
Although poor, she was a proud woman.	Benchè povera era una donna fiera.
I just enjoy reading your reviews.	Mi piace solu leghje e vostre recensioni.
There is a "to leave" card in that window.	Ci hè una carta "per lascià" in quella finestra.
This fact, he checked for injuries.	Questu fattu, hà verificatu per e ferite.
Only the old crowd.	Solu a vechja folla.
But there was only one answer.	Ma ci era solu una risposta.
It is signed by each player.	Hè firmatu ogni ghjucatore.
He had almost fallen into his bowl.	Era quasi cascatu in a so ciotola.
No significant differences between groups were found.	Differenze significative trà i gruppi ùn sò micca state rilevate.
The main river is indicated by the blue line.	U fiume principale hè indicatu da a linea blu.
However, he was gone.	In ogni casu, era sparitu.
Whatever it is.	Qualunque sia.
He took a slightly different approach to the problem.	Pigliò un accostu un pocu sfarente à u prublema.
But we do things differently.	Ma facemu e cose in modu diversu.
And that worked well.	È chì hà travagliatu bè.
This mind before him was so powerful and so limited.	Sta mente davanti à ellu era cusì putente è cusì limitata.
You know more procedure.	Sapete più prucedura.
What is it for you?	Chì ghjè per voi?.
He checked to see if the man on the floor was breathing.	Hà verificatu per vede s'ellu l'omu in u pianu respirava.
I wanted him to be scared.	Vuliu ch'ellu sia a paura.
I think he was talking about his friend.	Pensu chì parlava di a so amica.
There could only be one possibility.	Ci pudia esse solu una pussibilità.
Every cell makes sense.	Ogni cellula è sensu.
We walked towards the building which we had left so little.	Andonu versu l'edifiziu chì avemu lasciatu tantu pocu.
We do but suggest an exam.	Facemu ma suggerisce un esame.
No material that has better properties has been put into practice.	Nisun materiale chì hà megliu proprietà hè statu messu in pratica.
They had to help.	Anu avutu à aiutà.
God brought it to me to save my life.	Diu l'hà purtatu à mè per salvà a mo vita.
Choose those three and then move on.	Sceglite quelli trè è poi andemu avanti.
He made great friends.	Hà fattu grandi amichi.
The war had begun.	A guerra era principiata.
He holds them.	Li tene.
It’s not like the game.	Ùn hè micca cum'è u ghjocu.
It worked very well.	Hè travagliatu assai bè.
It gives you a way to stay relevant to your audience.	Vi dà un modu per stà pertinente à u vostru audience.
I received the same answer from them.	Aghju ricevutu a stessa risposta da elli.
Some are missing.	Certi sò mancanti.
None of them move.	Nisunu di elli si move.
If we want to travel far, we must travel light.	Se vulemu viaghjà luntanu, duvemu viaghjà ligeri.
The truth was there, suddenly, shot in his face.	A verità era quì, di colpu, sparata in u so visu.
He went to see her.	Andò à vedela.
You won’t necessarily find these ideas in a book.	Ùn truverete micca necessariamente queste idee in un libru.
However, this task is difficult.	Tuttavia, stu compitu hè difficiule.
Make no mistake, there is a lot of work to be done.	Ùn fate micca sbagli, ci hè assai travagliu da fà.
We will cover the world.	Copreremu u mondu.
These rates were higher than those seen in individual components.	Questi tassi eranu più altu ch'è quelli vistu in cumpunenti individuali.
I have made some changes in my life.	Aghju fattu certi cambiamenti in a mo vita.
He never finished the training program.	Ùn hà mai finitu u prugramma di furmazione.
The music was in his body and his head.	A musica era in u so corpu è u so capu.
Look here.	Fighjate quì.
People put every detail into a song, for a specific reason.	A ghjente mette ogni dettagliu in una canzone, per una ragione specifica.
This is just what works for me.	Questu hè solu ciò chì travaglia per mè.
Good for her.	Bonu per ella.
I’m sure of him.	Sò sicuru d'ellu.
I felt so good, creature, it made me come.	Mi sentia cusì bè, criatura, m'hà fattu vene.
It could be any of these things.	Puderia esse qualsiasi di queste cose.
He called a law of nature and violated it.	Chjamate una lege di a natura è l'hà violata.
Another may seem comfortable or like the way they look.	Un altru pò parè còmode o chì li piace a manera di vede.
And he may not be the only one.	È pò esse micca l'unicu.
I never moved.	Ùn aghju mai mossu.
Please let me know if you have an idea.	Per piacè fatemi sapè se avete una idea.
We need to determine what it looks like.	Avemu bisognu di determinà ciò chì pare.
The others fight.	L'altri si battenu.
You look at me.	Tu mi guardi.
It’s so strong.	Hè cusì forte.
He looked back to his right, but then found me.	Ellu guardò daretu à a so diritta, ma poi mi truvò.
And so young.	È cusì ghjovanu.
But it’s far from unique.	Ma hè luntanu da unicu.
It can be forever impossible to say.	Pò esse per sempre impussibile di dì.
I am constantly in internal conflict with this.	Sò constantemente in cunflittu internu cù questu.
That was green.	Chì era verde.
There’s something wrong, you know.	Ci hè qualcosa di sbagliatu, sapete.
It remained negative.	Hè restatu negativu.
So we both decided to go our own way.	Allora avemu decisu tramindui di andà in u nostru modu.
And we need to make sure we learn where to draw a line.	È duvemu sicuru d'amparà induve traccia una linea.
Also, the signs look very very familiar.	Inoltre, i segni pareanu assai assai familiari.
The review found limited and mixed evidence on the impact.	A rivista hà trovu evidenza limitata è mista nantu à l'impattu.
It’s like telling someone to be happy.	Hè cum'è dì à qualchissia per esse felice.
I can’t be serious about him playing game by game.	Ùn ponu esse serii di ellu facendu ghjocu per ghjocu.
The service was second to none.	U serviziu era second to nimu.
Note the presence of the military band.	Nota a prisenza di a banda militare.
We will update this story when we hear from him.	Avemu da aghjurnà sta storia quandu avemu da sente da ellu.
As a result, he turned and fired.	In u risultatu, si vultò è sparò.
This is a basic guide to wood.	Questa hè una guida di basa di u legnu.
They don’t really want to leave.	Ùn volenu micca veramente lascià.
I will do a good deal today.	Faraghju un bellu affare oghje.
It’s just stuck at the bottom.	Hè ghjustu appiccicatu in fondu.
We like the movie.	Ci piace u filmu.
There were no significant differences between four devices.	Ùn ci era micca differenze significative trà quattru dispositi.
I have to get dressed.	Aghju da avè vestiti.
He stared at the device in his fingers.	Fighja u dispusitivu in i so dite.
The kids loved it.	I zitelli anu amatu.
She followed his gaze.	Ella seguita u so sguardu.
It was like night from day one.	Era cum'è a notte da u ghjornu.
You can fight this.	Pudete cumbatte questu.
I thought he was smart.	Pensu chì era intelligente.
There was a real moment of silence, so these characters don’t change.	Ci hè statu un veru mumentu di silenziu, perchè sti caratteri ùn cambianu micca.
So let’s put it aside.	Allora mettimu da parte.
It’s the technique.	Hè a tecnica.
To be just quiet.	Per esse solu tranquillu.
Especially in highly emotional situations.	In particulare in situazioni altamente emotive.
It doesn’t take anything, though.	Ùn piglia nunda, però.
He actually did it, so he did.	In realtà l'hà fattu, cusì hà fattu.
This is the original art used, however.	Questu hè l'arti originale utilizatu, però.
Whatever you are looking for.	Quellu chì avete piantatu di circà.
They have no common sense, no values, no care for anything else.	Ùn anu micca sensu cumunu, nè valori, nè cura per nunda altru.
More in one direction.	Più in una direzzione.
As a result.	Di cunsiguenza.
This call will do nothing.	Questa chjama ùn farà nunda.
I had work to do.	Avia un travagliu da fà.
After she gave it to me, her life changed.	Dopu ch'ella m'hà datu, a so vita hà cambiatu.
And it’s probably a good thing she didn’t have it.	È hè probabilmente una bona cosa ch'ella ùn hà micca.
We don’t really beat them.	Ùn li batteremu micca veramente.
That is about to change.	Chì hè per cambià.
Don’t do this for more than four days, though.	Ùn fate micca questu per più di quattru ghjorni, però.
Really, really weird.	Veramente, veramente stranu.
Provide the study materials and other resources necessary to perform the experiments.	Fornitu i materiali di studiu è altre risorse necessarii per eseguisce l'esperimenti.
I turned to him slowly.	Mi vultò versu ellu pianu pianu.
I know you want a little.	Sò chì vulete un pocu.
Not too old.	Ùn troppu vechju.
You can read, and then we can talk.	Pudete leghje, è poi pudemu parlà.
We never talked about politics.	Ùn avemu mai parlatu di pulitica.
It’s natural to be tired.	Hè naturali esse stancu.
The results must be considered in two respects.	I risultati deve esse cunsideratu in dui aspetti.
She had considered the options during her rest.	Ella avia cunsideratu l'opzioni durante u so riposu.
He left without warning, then they came back and started working again.	Si n'andò senza avvisu, poi sò tornati è cumincianu à travaglià di novu.
But she did not give time.	Ma ella ùn hà micca datu u tempu.
The Internet age was calling.	L'era di Internet chjamava.
Never forget that while reading them.	Ùn vi scurdate mai chì mentre li leghje.
We just need one more moment.	Avemu bisognu solu un mumentu di più.
Someone with a fresh face.	Qualchissia cù una faccia fresca.
There was such evidence here.	Ci era una tale evidenza quì.
And that year has become.	È chì annu hè diventatu.
That should be his.	Questu duveria esse u so.
My father hadn’t learned to leave then.	U mo babbu ùn avia micca amparatu à parteci allora.
But so are many children.	Ma cusì sò assai zitelli.
Then the sound stopped.	Allora u sonu si firmò.
One day, no problems.	Un ghjornu, senza prublemi.
I worked hard for my money.	Aghju travagliatu assai per i mo soldi.
Don't really send them your tax returns.	Ùn li mandate micca veramente i vostri dichjarazioni fiscali.
All of this is fairly routine.	Tuttu chistu hè abbastanza rutina.
These actors gave birth to the relationship and the object.	Questi attori anu datu nascita à a relazione è l'ughjettu.
But now the full meaning of the group has come to me.	Ma avà u significatu sanu di u gruppu hè ghjuntu à mè.
We all love it.	Amemu tutti.
Not about anything, do it.	Micca nantu à qualcosa, fatevi.
Most people don’t.	A maiò parte di a ghjente ùn hà micca.
And the amount a user needs to learn can be even smaller.	È a quantità chì un utilizatore hà bisognu à amparà pò esse ancu più chjuca.
I was not here for them.	Ùn era micca quì per elli.
Because she had come here.	Perchè ella era venuta quì.
It remains as complex as ever.	Resta cum'è cumplessu cum'è sempre.
You know he will do it by himself.	Sapete chì a farà da sè stessu.
I missed it last night, and wondered what it was.	Mi mancavanu a notte scorsa, è mi dumandava ciò chì era.
That doesn’t happen here.	Chì ùn succede micca quì.
She sounded good too.	Ella sonava bè ancu.
However, both studies were limited by their small sample size.	Tuttavia, i dui studii eranu limitati da a so piccula dimensione di mostra.
I can't leave home without my phone.	Ùn possu micca lascià a casa senza u mo telefunu.
They pressed against him.	Pressanu contru à ellu.
No one can doubt his speed and power.	Nimu pò mette in dubbitu a so velocità è u putere.
It will give ideas to other used players and.	Darà l'idee altri ghjucatori utilizati è.
That, at least, was true.	Chì, almenu, era vera.
Preventing them from speaking.	Impedenduli di parlà.
At least, from his point of view lost.	Almenu, da u so puntu di vista persu.
It’s the culture of money.	Hè a cultura di i soldi.
Never open one, or read one.	Mai apertu unu, o leghje unu.
Individuals don’t care.	L'individui ùn importa micca.
He won’t take it because he doesn’t need to.	Ùn hà da piglià perchè ùn hà micca bisognu.
I'm sick of you.	Sò malatu di tè.
I think they want to do something.	Pensu chì volenu fà qualcosa.
Literally every day.	Litteralmente ogni ghjornu.
There was no way to know what was going on inside.	Ùn ci era manera di sapè ciò chì si passava in l'internu.
So, of course, it can't be anymore.	Cusì, sicuru, ùn pò esse più.
He didn’t understand why.	Ùn hà micca capitu perchè.
And apparently it worked.	È apparentemente hà travagliatu.
With me, with your father, with this child.	Cun mè, cù u to babbu, cù stu zitellu.
But it took too long.	Ma pigliò troppu longu.
It didn’t sound the least bit like her.	Ùn sonava micca u minimu cum'è ella.
Our boys share our bed.	I nostri picciotti sparte u nostru lettu.
The light source is above and to the right.	A fonte di luce hè sopra è à a diritta.
He created as many memories as he could for his children.	Crià quanti ricordi ch'ellu pudia per i so figlioli.
He will be there then, like us, waiting for you.	Serà quì allora, cum'è noi, aspittendu per voi.
The movement is over.	U muvimentu hè finitu.
I wouldn’t want that.	Ùn vuleria micca avè quellu.
They were arrested within an hour of the incident.	Sò stati arrestati in una ora di l'incidentu.
Drinking a glass of water can be almost impossible.	Pigliate un biccheri d'acqua pò esse quasi impussibile.
Via.	Via.
These are true of the surface and have a strong energy.	Quessi sò stati veri di a superficia è anu una energia forte.
Because he sees nothing to fear.	Perchè ùn vede nunda da teme.
Taller and taller.	Più altu è più altu.
Hope is so strong.	A speranza hè cusì forte.
Don’t mistake a “role” for your “self”.	Ùn sbagliate micca un "role" per u vostru "auto".
The second can be tried in the same way.	U sicondu pò esse pruvata in u listessu modu.
Of course, one can look at many situations.	Di sicuru, unu pò guardà parechje situazioni.
Please take a moment to tell me which one you like best.	Per piacè pigliate un mumentu per dimmi quale ti piace di più.
They were planning to do field work and even have children.	Eranu previsti per fà u travagliu di campu è ancu avè i zitelli.
At the top.	In cima.
His speech suggested that the experience had moved him.	U so discorsu suggeria chì l'esperienza l'avia mossu.
Their feedback and advice are complete.	I so feedback è cunsiglii facenu cumpletu.
Not now especially.	Micca avà soprattuttu.
Good on one thing, right on the other.	Bonu nantu à una cosa, ghjustu annantu à l'altri.
There was no one on the ground.	U fondu nantu à quale stà ùn ci era nimu.
This is the source of the will to believe.	Questa hè a fonte di a vulintà di crede.
There in the gun room.	Là in a sala di pistole.
Her left foot was raised, as if she were taking a step.	U so pede manca era alzatu, cum'è ch'ella facia un passu.
Not the first day.	Ùn u primu ghjornu.
You know, I just didn't add it.	Sapete, solu ùn aghjunghje micca.
He tried every treatment he could find to solve this problem.	Pruvò ogni trattamentu chì pudia truvà per risolve stu prublema.
However, it is quite complicated and expensive.	Tuttavia, hè abbastanza cumplicatu è caru.
Well, that’s correct for style.	Ebbè, questu hè correttu per u stilu.
We talk about everything.	Parlemu tuttu.
I would never have come here.	Ùn avissi mai avutu venutu quì.
blood type.	tipu di sangue.
Many people go through such things.	Parechje persone passanu per cose cusì.
That’s where the drive came from.	Da quì hè vinutu u drive.
No, it didn’t provide much.	No, ùn hà micca furnitu assai.
I can even tell you.	Puderaghju ancu vi dicu.
It’s up to you to tell the world.	Tocca à voi di dì à u mondu.
About ten years later he lost his sight completely.	Circa deci anni dopu hà persu a vista cumplitamenti.
It wouldn’t be very good.	Ùn saria micca assai bè.
It didn’t matter.	Ùn era micca impurtante.
I didn’t open them.	Ùn li aghju micca apertu.
See how it is.	Vede cumu hè.
Think with your head, not your heart.	Pensate cù u vostru capu, micca u vostru core.
In these cases, surgical management is necessary.	In questi casi, a gestione chirurgica hè necessaria.
We'll talk about that later.	Parleremu dopu.
It seems like there is more and more input every day.	Sembra chì ci hè più è più input ogni ghjornu.
Click to watch the video.	Cliccate per vede u video.
He will sleep on the street and eat on the street.	Dormirà in carrughju è manghjarà in carrughju.
No one seems to consider the good of the whole.	Nimu pare cunsiderà u bonu di l'inseme.
The two men remained dead.	I dui omi si firmonu mortu.
We will do better.	Faremu megliu.
And the fire he had experienced was not a vision.	È u focu ch'ellu avia sperimentatu ùn era micca una visione.
It was six against one.	Era sei contru unu.
In good faith.	In bona fede.
And the right could not deal with that.	È a diritta ùn pudia trattà questu.
Take three steps.	Face trè passi.
That’s what makes your blog unique.	Hè ciò chì rende u vostru blog unicu.
So close, so fucking close.	Cusì vicinu, cusì cazzo vicinu.
And I’m not sure how to solve it.	È ùn sò micca sicuru di cumu risolve.
Maybe that will happen.	Forse succederà cusì.
Thinking about how the law can verify power.	Pensendu à cumu a lege pò verificà u putere.
This difference is not observed in humans.	Sta diferenza ùn hè micca osservata in l'omi.
A friend of mine did.	Un amicu mio hà fattu.
This helped me a lot.	Questu m'hà aiutatu assai.
He wondered, but there was no one to ask.	Si dumandava, ma ùn ci era nimu à dumandà.
I'm fine now.	Sò bè avà.
We thought we might be in for a treat.	Avemu pensatu chì pudemu esse in un colpo.
My body felt perfectly normal, as if nothing had happened to it.	U mo corpu si sentia perfettamente nurmale, cum'è s'ellu ùn ci era accadutu nunda.
For a minute or two.	Per un minutu o dui.
Like it was a lot of the rest of the story.	Cume era assai di u restu di a storia.
And it’s not a way to travel.	È ùn hè micca manera di viaghjà.
He also shot someone else.	Hà sparatu ancu à qualchissia altru.
I don’t really have time this year.	Ùn aghju micca veramente tempu questu annu.
See you later.	Vi vede più tardi.
And she was sick.	È era malata.
I tried to use exist.	Aghju pruvatu à aduprà esiste.
That’s more what we’re talking about.	Hè più ciò chì avemu parlatu.
There was a late death.	Ci era una morte tardiva.
Unfortunately, that is not the case.	Sfurtunatamente, ùn hè micca u casu.
Then he realized he was free.	Allora hà capitu ch'ellu era liberu.
Finally came another great storm.	Infine hè vinutu un'altra grande tempesta.
They meant nothing to me.	Ùn significavanu nunda per mè.
It was certainly an experience to see.	Era certamente una sperienza per vede.
I've never seen it before.	Ùn aghju mai vistu prima.
She ran and won.	Ella corse, è vince.
I don’t need to see it again.	Ùn aghju micca bisognu di vede di novu.
Most of the works seen here.	Di a maiò parte di l'opere vistu quì.
Additional facts are discussed below.	Fatti supplementari sò discututi quì sottu.
They play the hard game.	Ghjucanu u ghjocu duru.
Well, yes, but not something that can help me.	Ebbè, sì, ma micca qualcosa chì pudete aiutà mi.
You can say more.	Pudete dì di più.
, to support his family.	, per sustene a so famiglia.
I just point out the obvious.	Aghju solu puntu l'evidente.
They have been a great help in this return for me.	Sò stati un grande aiutu in questu ritornu per mè.
It’s not that common.	Ùn hè micca cusì cumunu.
I have never seen children.	Ùn aghju mai vistu i zitelli.
What these actions were doesn’t matter.	Chì eranu sti azioni ùn importava micca.
Just a cold sensation at the end of my arm.	Solu una sensazione di friddu à a fine di u mo bracciu.
However, those mistakes should resolve themselves when you have more practice.	Tuttavia, quelli errori duveranu risolve sè stessi quandu avete più pratica.
What a great place.	Chì grande postu.
I noticed the sign.	Aghju nutatu u segnu.
It seemed like an answer of some kind.	Paria una risposta di qualchì tipu.
But that doesn’t solve the problem below.	Ma questu ùn risolve micca u prublema sottu.
A father who a father.	Un babbu chì babbu.
You have to have love when you call someone.	Duvete avè amore quandu chjamate qualcunu.
This is not to say that the latter are wrong.	Ùn hè micca cusì dì chì l'ultimi sò sbagliati.
Look, it's only a matter of time.	Fighjate, hè solu questione di tempu.
During that war.	Duranti quella guerra.
A possible explanation for these differences is as follows.	Una spiegazione pussibile per queste differenzi hè a siguenti.
It wouldn't be so bad.	Ùn saria tantu male.
He didn’t say much.	Ùn hà micca dettu assai.
The best we can do.	U megliu pudemu.
I couldn’t do it.	Ùn pudia micca fà.
We want to be understood.	Vulemu esse capitu.
That was the hope, just so I could get things done.	Chì era a speranza, solu per pudè fà e cose.
It’s a big, dangerous secret.	Hè un sicretu grande è periculosu.
I feel the others behind me.	Sentu l'altri daretu à mè.
I promise you won’t hurt my feelings.	Promettu chì ùn ferite micca i mo sentimenti.
It makes things worse.	Face e cose peghju.
Boat or plane.	Barca o aviò.
But it was a start, at least.	Ma era un principiu, almenu.
Names can be used if desired.	I nomi pò esse usatu se vulete.
That is the end of the world.	Hè ciò chì significava a fine di u mondu.
But it was the best thing we could do.	Ma era u megliu chì pudemu fà.
He went straight to work.	Si n'andò drittu à u travagliu.
Consider me scared.	Cunsiderate mi paura.
And that’s not necessarily a bad thing.	È questu ùn hè micca necessariamente una mala cosa.
I will tell you a wonderful story about him.	Vi dicu una storia maravigliosa nantu à ellu.
It would cost a lot forever.	Per sempre costaria assai.
Yet it was necessary.	Eppuru era necessariu.
You can get a big head in this business easily.	Pudete ottene una grande testa facilmente in questu affari.
Looks more like probably someone on the team.	L'aspettu più chè prubabilmente qualcunu in a squadra.
Therefore, none of this is set in stone.	Dunque, nimu di questu hè stallatu in petra.
His next fight was for a world title.	A so prossima lotta era per un titulu mundiale.
At the lowest temperature, the reaction is very slow.	À a temperatura più bassa, a reazione hè assai lenta.
Had he known the answer, he would not have really expected anything new to be said.	Avia cunnisciutu a risposta, ùn avia micca veramente s'aspittava à esse dettu qualcosa di novu.
The economy could slow later this year.	L'ecunumia puderia rallentà più tardi questu annu.
Don't drink.	Ùn beie micca.
It must be flat.	Si deve esse piatta.
He really liked the low top.	Hè piaciutu assai a cima bassa.
And here comes my question.	È quì vene a mo dumanda.
It’s really helpful to have something like this on a scale.	Hè veramente utile avè qualcosa cusì per scala.
And clearly, the current government is aware of that.	È chjaramente, u guvernu attuale hè cuscente di quessa.
It was kind of a fire.	Era un tipu di focu.
He tried harder to focus.	Hà pruvatu più forte per fucalizza.
Shake, cover and reduce heat to low.	Agite, copre è riduce u calore à bassu.
Some don’t matter.	Certi ùn importa micca.
In practice, the problem is one of finding the correct information.	In pratica, u prublema hè unu di truvà l'infurmazione curretta.
No rights have been assigned or granted with any of my works.	Nisun dirittu hè statu datu o pigliatu cù alcuna di e mo opere.
That’s why they lost.	Hè per quessa chì anu persu.
It’s a real job.	Hè un veru travagliu.
You will have to wait for it to fill up.	Avete da aspittà chì si riempia.
I would love to see you like this every week.	Mi piacerebbe vede cusì cusì ogni settimana.
I’m surprised he didn’t go after you.	Sò sorpresu ch'ellu ùn sia andatu dopu à voi.
I’m just interested in what it is.	Sò solu interessatu à ciò chì hè.
If you feel too complicated, start with what you can.	S'ellu si senti troppu complicatu, cuminciate cù ciò chì pudete.
But trust me, this is important.	Ma fidatemi, questu hè impurtante.
Which seemed likely.	Chì pareva prubabile.
This time, he got the answers.	Sta volta, hà avutu e risposte.
Yet, it is so.	Eppuru, hè cusì.
God, and I came to download it.	Diu, è ghjuntu à scaricà.
Love is the only absolute.	L'amore hè l'unicu assolutu.
Sometimes it happens if the case needs information or not.	Calchì volta si passa si u casu hà bisognu di l'infurmazioni o micca.
Poor little one.	Povera petite.
Of course, there was no one with him at that time.	Di sicuru, ùn ci era nimu cun ellu à quellu tempu.
Others said they had not seen any bodies.	Altri anu dettu chì ùn anu vistu alcun corpu.
Second, the articles.	Siconda, l'articuli.
Some were too big and others too small.	Certi eranu troppu grande è altri troppu chjuchi.
She wanted the company to benefit from her experience and succeed.	Ella vulia chì a cumpagnia prufittà di a so sperienza è hà successu.
It wasn’t fun.	Ùn era micca divertente.
It’s their perspective.	Hè a so perspettiva.
Or if there is someone here.	O s'ellu ci hè qualcunu quì.
We heard it this morning.	Avemu intesu sta mane.
But keep doing what you do.	Ma continuate à fà ciò chì fate.
To my surprise, I really like it.	À a mo sorpresa, mi piace assai.
We’ve been talking about this for years.	Avemu parlatu di questu per anni.
No one has any problem with this kind of “goal,” or “final cause”.	Nimu ùn hà nisun prublema cù stu tipu di "scopu", o "causa finale".
He offered an answer in his most recent book.	Hà offru una risposta in u so libru più recente.
On and off the record happens.	On and off the record succede.
People are just busy.	A ghjente hè simplicemente occupata.
I would recommend it for so many people.	Aghju cunsigliatu per tante persone.
It takes more time to prepare than me.	Piglia più tempu per preparà chè mè.
The theory around this has not been established.	A teoria intornu à questu ùn hè micca stata stabilita.
The calls.	I chjamati.
It would be better to forget about it.	Saria megliu scurdà di ellu.
It will feed night and day.	Si nutrirà di notte è di ghjornu.
You did a very nice article on dog training.	Avete fattu un articulu assai bellu nantu à a furmazione di i cani.
Your time is up.	U vostru tempu hè passatu.
I can’t ask for more of them.	Ùn possu dumandà più di elli.
This result is an average time for the event.	Stu risultatu hè un tempu mediu per l'avvenimentu.
She had been dead for some time.	Era morta dapoi qualchì tempu.
No more homework for me.	Nun più casalinga per mè.
It rises in the light of day.	Il s'élève à la lumière du jour.
Get in some trouble.	Get in qualchi guai.
They use it, then move on.	L'utilizanu, poi si movenu.
Hell on earth.	Infernu nantu à a terra.
But it doesn’t count on me to stay.	Ma ùn conta micca di mè per stà.
Later, when the girls are in bed.	Più tardi, quandu e ragazze sò in lettu.
The girl's evidence was clear and to the point.	L'evidenza di a zitella era chjara è à u puntu.
We need you now more than ever.	Avemu bisognu di voi avà più chè mai.
I shrugged.	Aghju vultatu u mo spalle.
It will not be available to the public.	Ùn serà micca dispunibule per u publicu.
However, this comes from a wrong approach to the problem.	Tuttavia, questu vene da un approcciu sbagliatu à u prublema.
We lose our impact forever.	Perdemu u nostru impattu per sempre.
Back from the road they had arrived.	Torna da a strada ch'elli eranu ghjunti.
The name and address of each person who heard it.	U nome è l'indirizzu di ogni persona chì l'hà intesu.
Of course, there is a better system than this.	Di sicuru, ci hè un sistema megliu cà questu.
I mean to live and die by my own mind.	Vogliu dì à campà è more da a mo propria mente.
Sometimes you have to go on route, man.	Calchì volta ci vole à andà in rotta, omu.
Everyone should have an eye on this.	Tutti duveranu avè un ochju à questu.
Nothing in his body feels a part of him.	Nunda in u so corpu si senti una parte di ellu.
I thought I ate a good healthy breakfast every day.	Pensava chì manghjava un bonu colazione sana ogni ghjornu.
The rest of the world won’t.	U restu di u mondu ùn serà micca.
He took a deep breath and let out.	Pigliò un respiru prufondu è lasciò fora.
The scale bar is indicated at the bottom left.	A barra di scala hè indicata in a parte inferiore sinistra.
I think I was just late.	Pensu chì era solu in ritardu.
It’s a pleasure to meet you.	Hè un piacè di scuntràvi.
Better yet, stay away from here.	Megliu ancu, stà luntanu da quì.
It has become our favorite type of party.	Hè diventatu u nostru tipu preferitu di festa.
We’ve never experienced anything like this here.	Ùn avemu mai accadutu qualcosa di questu quì.
There is good news, though.	Ci hè una bona nutizia, però.
For two trials,.	Per dui prucessi, .
My doctor examined the object and examined the inside of my mouth.	U mo duttore esaminò l'ughjettu è esaminò l'internu di a mo bocca.
That’s fine as you do.	Hè bè cumu fate.
He was a super favorite character for everyone to work with.	Hè statu un caratteru super favuritu per tutti à travaglià.
We are sorry.	Ti sentimu.
Stock prices can rise or fall, sometimes significantly.	I prezzi di l'azzioni ponu aumentà o falà, à volte significativamente.
We did a good job of maintaining it.	Avemu fattu un bonu travagliu di mantene.
But, it is not so effective in a real environment.	Ma, ùn hè micca cusì efficace in un ambiente reale.
Well, what should I do? 	Ebbè, chì duverebbe fà ?
she thought.	ella pinsava.
But the image of the whole space is not.	Ma l'imaghjini di tuttu u spaziu ùn hè micca.
I wasn’t really sure why she was coming here tonight.	Ùn era micca veramente sicura perchè era venuta quì sta sera.
As in, the study of.	Cum'è in, u studiu di.
Just try to keep it up.	Pruvate solu di mantene.
And the data shows just that.	È i dati mostranu solu questu.
There was no way out.	Ùn ci era micca manera di esce.
Every event, every show, every photo shoot.	Ogni avvenimentu, ogni spettaculu, ogni sessione di foto.
I thought a lot about it back then.	Aghju pensatu assai quì daretu.
We never see each other again.	Ùn ci vedemu mai.
None of them said anything until they were in the vehicle.	Nisunu di elli ùn hà dettu nunda finu à ch'elli eranu in u veiculu.
I built this, this is mine.	Aghju custruitu questu, questu hè u mio.
Maybe then he had it.	Forse allora l'avia.
And he denied ever being here.	È hà negatu d'esse mai statu quì.
Everything will be answered.	Tuttu sarà rispostu.
It doesn’t take much.	Ùn ci passa assai.
Think before you do.	Pensate prima di fà.
I recently married a university student of music education.	Recentemente maritatu un studiente universitariu di educazione musicale.
After that it was a regular.	Dopu questu era un regulare.
They didn’t tell me anything.	Ùn mi anu dettu nunda.
The young brain does not stop there.	U cervellu ghjovanu ùn si ferma micca quì.
It prevents them from crying.	Li impedisce di pienghje.
Six of them followed me.	I sei di elli mi seguitanu.
There were men here.	Ci era omi quì.
This is a surprise.	Questu hè una sorpresa.
I can’t say I was enthusiastic.	Ùn possu micca dì chì era entusiasmu.
Now he just seemed worried.	Avà pareva solu preoccupatu.
If he only had one brain.	S'ellu avia solu un cervellu.
I took every class available to me.	Aghju pigliatu ogni classe dispunibule per mè.
It must be more important than that.	Devu esse più impurtante chè questu.
Either way it’s fine with me.	Ogni manera hè bè cun mè.
I feel so stupid after doing this for myself.	Mi sentu cusì stupidu dopu avè fattu questu per mè stessu.
Shake well and cover.	Agite bè è copre.
Sometimes it was because they were caught up in other relationships.	Calchì volta era perchè sò stati pigliati in altre rilazioni.
He was not moved.	Ùn era micca mossu.
But that’s what we have.	Ma hè ciò chì avemu.
We lived as we liked.	Avemu campatu cum'è ci piaceva.
I offered to take her home, and she agreed.	Aghju prupostu di piglià a so casa, è hà accettatu.
If he didn’t want to do something, he didn’t do it.	S'ellu ùn vulia micca fà qualcosa, ùn l'hà micca fattu.
There are several ways to solve the problem.	Ci hè parechje manere di risolve u prublema.
This can lead to bad sex or, worse, dangerous sex.	Questu pò purtà à u sessu cattivu o, peghju, u sessu periculosu.
We’re not going to expedite functions until we get to that.	Ùn andemu micca di spedinu funzioni finu à ch'elli ghjunghjenu à quellu.
Here, we briefly mention these differences.	Quì, avemu menzionatu brevemente queste differenze.
I think they can do pretty good things.	Pensu ch'elli ponu fà cose abbastanza boni.
In this respect it is successful.	In questu rispettu hè successu.
There is nothing about them that you want to introduce under the skin.	Ùn ci hè nunda nantu à elli chì vulete introduttu sottu a pelle.
What is difficult is to know what is the right thing to do.	Ciò chì hè difficiule hè di sapè ciò chì hè u dirittu di fà.
So, you can include private projects in another project.	Dunque, pudete include prughjetti privati ​​​​in un altru prughjettu.
Real, real big fight.	Vera, vera grande lotta.
These words made my blood freeze.	Queste parolle mi fece fretu u sangue.
However, we did not see this interaction.	Tuttavia, ùn avemu micca vistu sta interazzione.
He had never thought so quickly in his life.	Ùn avia mai pensatu cusì rapidamente in a so vita.
I absolutely loved this shirt.	Assolutamente amassi sta cammisa.
Sex that is slow and sweet and ends up in sleep.	Sessu chì hè lentu è dolce è finisce in u sonnu.
His body was made to please.	U so corpu hè statu fattu per piacè.
I think she’s about your age.	Pensu ch'ella hà circa a vostra età.
And I couldn’t avoid direct contact.	È ùn pudia evità u cuntattu direttu.
He was saved once more, at least for a few moments.	Era salvu una volta di più, almenu per uni pochi di mumenti.
I’ve heard of a few people who do this.	Aghju intesu parlà di pochi persone chì facenu cusì.
But maybe that wasn’t true.	Ma forse chì ùn era micca veru.
I have never played anyone so big.	Ùn aghju mai ghjucatu à nimu cusì grande.
And the feeling usually passed the next minute.	È u sensu di solitu passava u minutu dopu.
It took me a long time to think, even in clear situations.	Ci hà pigliatu assai tempu per pensà, ancu in situazione chjara.
This is almost as easy as it gets.	Questu hè quasi cusì faciule quant'è vene.
I say there is something more to study.	Dicu chì ci hè qualcosa di più da studià.
This time was based on previous results.	Questa volta hè stata basatu annantu à i risultati precedenti.
I love this product.	Amassi stu pruduttu.
All four other teams entered the first round.	Tutte e quattru altre squadre sò entrate in a prima volta.
But in the short term, this is now completely impossible.	Ma in u cortu termini, questu hè avà cumplettamente impussibile.
He lived day after day.	Hà campatu ghjornu dopu ghjornu.
We didn’t even see it.	Ùn avemu mancu vistu.
I won’t say more.	Ùn aghju dettu più.
Some features of this show are noted.	Alcune caratteristiche di sta mostra sò signalate.
I ran the study for a few seconds.	Curru u studiu per uni pochi di seconde.
At sea, yes.	In u mare, sì.
This seems to work well.	Questu pare travaglià bè.
This was a terrible shock for me.	Questu hè statu un scossa terribile per mè.
Thanks for watching !.	Grazie per vede !.
Last year one thousand six hundred people came to watch it.	L'annu passatu mille seicento parsoni sò ghjunti à fighjulà lu.
Thanks and keep up the good work, love this map !.	Grazie è seguite u bonu travagliu, amate sta mappa !.
But I knew that.	Ma sapia chì.
Easy to follow to anyone.	Facile à seguità à qualchissia.
Always trying to understand what happened.	Sempre à pruvà à capisce ciò chì hè accadutu.
They were friendly, fell down at times, helped each other from time to time.	Eranu amichevuli, falati à volte, aiutavanu di tantu in tantu.
Maybe both were true.	Forse i dui eranu veri.
How long does it seem.	Quantu tempu fà pare.
He is a man who has been in the heat of battle.	Hè un omu chì hè statu in u calore di a battaglia.
What he receives is an education in sexual politics.	Ciò chì riceve hè una educazione in a pulitica sessuale.
Or your family.	O a vostra famiglia.
List things first.	Lista prima cose prima.
This could change.	Questu puderia cambià.
We really miss you, really.	Ci manchi veramente, veramente.
You don’t hear a sound from the room inside.	Ùn si senti micca un sonu da a stanza di l'internu.
It gives you fast and economical energy.	Vi duna energia rapida è economica.
Two big names, a very special meeting.	Dui grandi nomi, una riunione assai speciale.
It sits too close.	Hè pusatu troppu vicinu.
I’m the only one who lived next to him.	Sò l'unicu chì stava vicinu à ellu.
Limit time on social media.	Limite u tempu nantu à e social media.
Watch how it moves.	Fighjate cumu si move.
Or from a different perspective.	O da una perspettiva diversa.
At his request a hearing was held on his request.	À a so dumanda hè stata tenuta una audizione nantu à a so dumanda.
There will be more on this later.	Ci sarà più nantu à questu dopu.
She was surprised to see that not every solution was perfect.	Hè stata sorpresa di vede chì micca ogni suluzione era perfetta.
To care for another, to live for another.	Per cura di un altru, per campà per un altru.
The other three parts are the same.	L'altri trè parti sò listessi.
However, there are big differences between them.	Tuttavia, ci sò grandi diffirenzii trà elli.
This was his last battle.	Questa hè stata a so ultima battaglia.
Thank you so much for the comments.	Grazie mille per i cumenti.
I was given it.	M'era statu datu.
She carries the pan up to her shoulder.	Ella porta a padedda finu à a so spalla.
No one to talk to.	Nimu per parlà.
But no one apparently needs him.	Ma nimu apparentemente hà bisognu di ellu.
I think there are no rules.	Pensu chì ùn ci sò micca regule.
I knew I was going to lose anyway.	Sapia ch'ellu avia da perde in ogni modu.
He liked it a lot.	Hè piaciutu assai.
These are problems of faith.	Quessi sò prublemi di fede.
It was too much fun.	Era troppu divertente.
I didn’t really want the truth.	Ùn vulia micca veramente a verità.
We are ready to go.	Semu pronti per andà.
They were very clear, to the point and serious.	Eranu assai chjaru, à u puntu è seriu.
He loved her too.	L'hà amatu ancu.
It is a different but related species.	Hè una spezia differente, ma ligata.
He saw no significant action during the war.	Ùn hà micca vistu azzione significativa durante a guerra.
I’m not sure that was the only noise issue, though.	Ùn sò micca sicuru chì era l'unicu prublema di rumore, però.
But not often.	Ma micca spessu.
This is where love comes from.	Questu hè induve l'amore vene.
For all the good he does.	Per tuttu u bonu chì farà.
We don’t know any more about this.	Ùn sapemu micca più di questu.
The picture below shows the different colors produced with the primary colors.	A stampa sottu mostra i sfarenti culori pruduciuti cù i culori primari.
No mention of specific payment and other important details not in writing.	Nisuna menzione di pagamentu specificu è altri dettagli impurtanti micca in scrittura.
You don’t have to wait for the task to end.	Ùn duvete micca aspittà chì u compitu finisci.
I can't find anything.	Ùn possu micca truvà nunda.
I added chicken stock.	Aghju aghjustatu stock di pollo.
Now, so familiar.	Avà, cusì familiar.
Poor writing quality, and missing information.	Qualità debule di scrittura, è infurmazione mancante.
Sometimes people still fish.	Calchì volta a ghjente pesca sempre.
We feel only our way as in darkness.	Ci sentimu solu u nostru modu cum'è in a bughjura.
They liked girls.	Li piacia e ragazze.
Six or seven of the students did this.	Sei o sette di i studienti anu fattu questu.
Believe it or not, most of the time it’s true.	Cridite o micca, a maiò parte di u tempu hè vera.
He was in shock.	Era statu in shock.
Truly an unusual one.	Veramente un inusual.
Then, each sample was divided into two parts.	Allora, ogni mostra hè stata divisa in dui parti.
Memory and history are two different things.	A memoria è a storia sò duie cose diverse.
We did our best from every moment.	Avemu fattu u massimu da ogni mumentu.
I don’t know when you’ll be here.	Ùn sò micca quandu sarete quì.
The interview was briefly noted.	L'entrevista hè stata brevemente nutata.
There were no differences with respect to the remaining studied variables.	Ùn ci era micca differenze cù u rispettu di e variàbili studiate restanti.
Don’t force yourself to spend more time than you want.	Ùn vi forza micca à passà più tempu di ciò chì vulete.
Obviously you want something from me.	Ovviamente vulete qualcosa da mè.
Yet a man had tried to kill her.	Eppuru un omu avia pruvatu à tumbà ella.
I didn’t know if he was laughing or crying.	Ùn sapia s'ellu riria o pienghje.
I hope it helps you.	Spergu chì vi aiuta.
No one else can enter the area.	Nimu altru pò entre in a zona.
He was her boss.	Era u so capu.
I don’t know if this will be a problem.	Ùn sò micca sapè se questu serà un prublema.
Part at the same time.	Part à u listessu tempu.
I’m so nervous.	Sò tantu nervoso.
It costs too much to eat whole.	Custa troppu per manghjà sanu.
But he was not alone.	Ma ùn era micca solu.
Right where she started.	Subbitu induve ella hà cuminciatu.
Some people have better hearing than others.	E certe persone anu un uditu megliu cà l'altri.
We have the same needs that other people have.	Avemu i stessi bisogni chì l'altri persone anu.
You will guide them.	Li guidarete.
I advise you all.	Vi cunsigliu à tutti.
But this is my job.	Ma questu hè u mo travagliu.
I don’t need to do that, though.	Ùn aghju micca bisognu di fà quessa, però.
The color bar represents pressure.	A barra di culore rapprisenta a pressione.
It will take years.	Ci hà da piglià anni.
Finding a job was obviously at the top of the list.	Truvà un travagliu era ovviamente in cima di a lista.
They had a choice.	Anu avutu una scelta.
He had been given enough money.	Li era statu datu abbastanza soldi.
The results look good.	I risultati parenu bè.
They can rule out an infection.	Puderanu escludiri una infezzjoni.
I needed to tell them.	Aveva bisognu di dìlli.
I started working on this the same day as the interview.	Aghju cuminciatu à travaglià nantu à questu u stessu ghjornu chì l'entrevista.
They had found hair in that house.	Avarianu trovu capelli in quella casa.
I'm so sick.	Sò tantu malatu.
You know how to unite people.	Sapete cumu unisce a ghjente.
There was no reason in her.	Ùn ci era micca ragiò in ella.
They make very real problems, like people.	Facenu prublemi assai reali, cum'è e persone.
Because the truth is that she has one foot in every field.	Perchè a verità hè chì ella hà un pede in ogni campu.
It will be a lot of work.	Sarà assai travagliu.
He was my brother.	Era u mo fratellu.
You can even live your life.	Pudete ancu campà a vostra vita.
It is important to take care of yourself and your own.	Hè impurtante di piglià cura di voi è u vostru propiu.
I mean it’s bad for business.	Vogliu dì chì hè male per l'affari.
To the state.	À u statu.
At night, he would go to his office.	A notte, andava in u so uffiziu.
I knew enough.	I sapia abbastanza.
His third is this afternoon.	U so terzu sta dopu meziornu.
She likes that hotel.	Ella piace quellu hotel.
You’ve heard a lot about how things are different now.	Avete intesu parlà assai di cumu e cose sò diverse avà.
If your insurance company and call different insurance solutions.	Sè a vostra cumpagnia d'assicuranza è chjamate diverse soluzioni d'assicuranza.
I loved your laughter.	Aghju amatu a to risata.
There is a small difference between the two.	Ci hè una piccula differenza trà i dui.
It was a good place.	Era un bonu locu.
All lights must be off.	Tutte e luci deve esse spente.
In those times that joy is absolutely your strength.	In quelli tempi quella gioia hè assolutamente a vostra forza.
Think about how you want to eat.	Pensate à cumu vulete manghjà.
It doesn’t sound like it.	Ùn hè micca sunatu.
What is the second largest value? 	Qualessu hè u sicondu valore più grande?
.	.
I will go to work the next day.	Andaraghju à u travagliu dopu dumani.
But she is in town.	Ma ella hè in cità.
It was true.	Era vera.
It became the plan.	Hè diventatu u pianu.
They are pretty obvious.	Sò abbastanza evidenti.
They don’t pass this up.	Ùn passanu micca questu.
Here is an example of what is done in the field.	Eccu un esempiu di ciò chì hè fattu in u campu.
But he seemed unable to write without him.	Ma pareva incapaci di scrive senza ellu.
It sounded like.	Ci era un sonu cum'è.
I went outside and I took a moment to find you.	Sò andatu fora è aghju pigliatu un mumentu per truvà ti.
Well, none of that anymore.	Ebbè, nimu di quessa più.
My own knowledge of the subject increases by working on the explanation.	A mo propria cunniscenza di u sughjettu aumenta da travaglià nantu à a spiegazione.
He will pay nothing.	Ùn pagherà nunda.
Recovery is on top.	A ricuperazione hè andata in cima.
I couldn't believe it.	Ùn pudia micca crede.
Her home was open to family and friends.	A so casa era aperta per a famiglia è l'amichi.
I will kill them and kill them.	Li feraghju è li ammazzaraghju.
No serious side effects have been reported.	Nisun effetti latu seriu sò stati signalati.
It seemed reasonable to hope she could return.	Paria raghjone di sperà ch'ella puderia vultà.
So much faster than those around me.	Tantu più veloce di quelli chì mi circundanu.
Joining the production team was fairly easy.	Aghjunghje a squadra di pruduzzione era abbastanza faciule.
Everything was of high quality.	Tuttu era di alta qualità.
People come back when they feel safe.	A ghjente torna quandu si sentenu sicuru.
Which didn’t concern me.	Chì ùn mi cuncernava micca.
Audience also means limited.	U publicu significa dinò limitatu.
I have told everyone who is waiting for you.	Aghju dettu à tutti quelli chì vi aspettanu.
That’s not what happened here.	Ùn hè micca ciò chì hè accadutu quì.
You have a good view of life that needs to be shared.	Avete una bona vista di a vita chì deve esse sparte.
However, there is little evidence of its use in children.	Tuttavia, ci hè pocu evidenza di u so usu in i zitelli.
Take them with you.	Pigliateli cun voi.
It made our mother proud.	Hà fattu a nostra mamma fiera.
He grabbed it, but barely.	L'hà afferratu, ma appena.
He left room for interpretation.	Hà lasciatu spaziu per l'interpretazione.
Her hair was really long.	I so capelli eranu veramente longu.
To this day, nothing can be found here.	Stu ghjornu nunda ùn pò truvà lu quì.
I don’t want to hurt you anyway.	Ùn vogliu micca fà male in ogni modu.
I didn’t even know you had a family out there.	Ùn sapia micca ancu chì avete una famiglia fora.
We need to talk.	Avemu bisognu di parlà.
It should be the other way around.	Duverebbe esse l'altra manera.
I wanted to put some of that influence into my music.	Vuliu mette un pocu di quella influenza in a mo musica.
My findings support this.	I mo scuperte anu sustinutu questu.
If he wants to have her, he must break his strength.	S'ellu vole avè ella, deve rompe a so forza.
But he does more than that.	Ma face più di questu.
This is not a situation where there were two or ten.	Questa ùn hè micca una situazione induve era dui o deci.
Yes, the facts will surprise you.	Iè, i fatti vi sorprenderanu.
So that’s something that has to do with video.	Allora hè qualcosa chì hè in relazione cù u video.
It’s okay if you understand the risk.	Hè bè se capisce u risicu.
We think she gave him some information.	Pensemu chì ella li hà datu qualchì infurmazione.
Not even his own people.	Mancu u so propiu populu.
The kids did.	I zitelli anu fattu.
And it shows right away.	È si mostra subitu.
One of the characteristics of a good place is to have security.	Una di e caratteristiche di un bonu locu hè di avè a sicurità.
He entered.	Hè intrutu.
Sometimes it’s done by four girls.	Calchì volta hè fattu da quattru ragazze.
They might come back out in a bit.	Puderanu torna fora in un pocu.
Others think there is a very direct relationship.	Altri pensanu chì ci hè una relazione assai diretta.
I mean, people get hurt playing this game.	Vogliu dì, a ghjente si ferite à ghjucà stu ghjocu.
I learned to fight at home.	Aghju amparatu à cummattiri in casa.
Always around, just a change of link.	Sempre intornu, solu un cambiamentu di ligame.
You really liked it.	Ti piacia veramente.
What changes are needed to do this.	Chì cambiamenti sò necessarii per fà questu.
I can't let him go.	Ùn possu micca lasciallu andà.
In the end, they got stuck.	In fondo, si sò stati bloccati.
This is legal.	Questu hè legale.
It’s just for the trip here.	Hè solu per u viaghju quì.
This was to make them look sharp.	Questu era per fà li parenu affilati.
Bill will be here to watch.	Bill serà quì per fighjà.
Call or email us today to let us know what you think.	Chjamateci o mandateci un email oghje per fà sapè ciò chì pensate.
It is up to you to know.	Hè per voi per sapè.
I can't get enough of it.	Ùn ne possu micca abbastanza.
During this time he asked them to join the band.	Duranti stu tempu li dumandò di unisce à a banda.
Don't do it.	Ùn falla micca.
Plus a bag of sugar.	Plus un saccu di zuccaru.
I have a question though.	Aghju una quistione però.
We'll see what the answer is.	Videremu quale hè a risposta.
He was off stage.	Era fora di scena.
We are still waiting for the result.	Avemu sempre aspittendu u risultatu.
You probably don't understand.	Probabilmente ùn capite micca.
Well, you got the idea.	Ebbè, avete l'idea.
It would be so sweet.	Saria cusì dolce.
Thanks guys.	Grazie ragazzi.
There is movement and light and heat.	Ci hè u muvimentu è a luce è u calore.
This has been too much for you.	Questu hè statu troppu per voi.
After all, we cannot forget our power and our value.	In fondu ùn pudemu micca scurdà u nostru putere è u nostru valore.
We don't talk about it.	Ùn ne parlemu micca.
I understand that.	Aghju capitu chì.
Now you are on the opposite side of the ball.	Avà site da u latu oppostu di u ballò.
As noted earlier.	Comu nutatu prima.
The more things change, the more they stay the same.	Più cambianu e cose, più fermanu u listessu.
They never went exactly as planned.	Ùn sò mai andati esattamente cum'è previstu.
It’s your body just now changed.	Hè u vostru corpu appena avà cambiatu.
Then she fell.	Allora ella cascà.
I needed to take the whole story.	Aviu bisognu di piglià tutta a storia.
No enemy action.	Nisuna azione nemica.
I have no desire to join the conversation.	Ùn aghju micca u desideriu di unisce à a cunversazione.
A much more natural and reasonable reaction.	Una reazione assai più naturale è raghjone.
Enter the name of the court.	Inserite u nome di a corte.
I’m pretty sure you have no idea what that means.	Sò abbastanza sicuru chì ùn avete micca idea di ciò chì significa.
His argument in this case would be no different.	U so argumentu in questu casu ùn saria micca diversu.
Everything that is dead begins to live again.	Tuttu ciò chì hè mortu cumencia à campà di novu.
And it’s not that the two aren’t a bit related, though.	È ùn hè micca chì i dui ùn sò micca un pocu in relazione, ancu.
The whole city was dead, really dead now.	Tutta a cità era morta, veramente morta avà.
Just that there is a place to put my beer.	Basta chì ci hè un locu per mette a mo birra.
It is an object.	Hè un ogettu.
Nine of them were analyzed as they received treatment at our center.	Nove d'elli sò stati analizati cumu anu ricivutu trattamentu in u nostru centru.
It is the first developed country to do so.	Hè u primu paese sviluppatu à fà cusì.
Not only does he not listen, his attack is even stronger.	Ùn solu ùn ascolta, u so attaccu hè ancu più forte.
This resistance may affect future treatment options.	Questa resistenza pò influenzà l'opzioni di trattamentu futuru.
I’m not sure what this means so it could mean something.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì questu significa cusì puderia significà qualcosa.
Leave it to me alone.	Lascià solu à mè.
Everything else went out the window at that moment.	Tuttu u restu hè andatu fora di a finestra in quellu mumentu.
I wouldn’t use it.	Ùn averia micca aduprà.
Or some other lie.	O qualche altra bugia.
He indicated the exact place where a teacher saved his life.	Hà indicatu u locu esatta induve un maestru hà salvatu a so vita.
My wife loves this beauty.	A mo moglia ama sta bellezza.
Paria.	Paria.
Great length in this too.	Grande lunghezza ancu in questu.
But here it was.	Ma quì era quì.
Try your changes.	Pruvate i vostri cambiamenti.
But we don’t have that.	Ma ùn avemu micca questu.
You need to determine the results you want on that tip.	Avete bisognu di determinà i risultati chì vulete nantu à quellu casu di punta.
I don't know myself.	Ùn mi cunnoscu micca.
They were coming to pick me up.	Avianu da vene à piglià mi.
Go, go.	Vai, vai.
It feels so good to have a body again.	Sente cusì bè per avè un corpu di novu.
Too much was in trouble.	Troppu era in prublema.
But that was several years ago now.	Ma questu era parechji anni fà avà.
I’m here, that’s the point.	Sò quì, hè u puntu.
These things happen, but not often.	Queste cose succede, ma micca spessu.
They probably did the same thing in this area.	Probabilmente anu fattu a stessa cosa in questa zona.
She never said a word to him.	Ùn hà mai dettu una parolla à ellu.
I was sent.	Sò statu mandatu.
It was lunchtime.	Era l'ora di pranzu.
There were so many boys.	Ci era tanti picciotti.
Which is cool.	Chì hè cool.
We have a bad problem.	Avemu un male guai.
This is really interesting.	Questu hè veramente interessante.
No one was interested in what we were doing.	Nimu era interessatu à ciò chì faciamu.
Suffice it to say that this is the problem, to cry loudly.	Basta à dì ch'ellu hè u prublema, per pienghje forte.
What can I do?	Chì possu fà.
These two types of drugs have side effects.	Sti dui tipi di droga anu effetti latu.
He doesn’t really have a problem with this idea.	Ùn hà micca veramente u prublema cù questa idea.
I mean, really, really bad.	Vogliu dì, veramente, veramente male.
The most interesting question, perhaps, is how.	A quistione più interessante, forsi, hè cumu.
Everything is done slowly.	Tuttu hè fattu pianu pianu.
And red lips.	E labbra rosse.
They met.	I scuntreru.
But that doesn't seem to be the problem here.	Ma ùn pare micca esse u prublema quì.
However, this code did not work.	Tuttavia, stu codice ùn hè micca travagliatu.
A woman is with me.	Una donna hè cun mè.
Most people want every new year to be their best.	A maiò parte di a ghjente vole chì ogni annu novu sia u so megliu.
Suddenly, your new car isn’t quite as good as you thought.	Di colpu, a vostra nova vittura ùn hè micca bè cum'è u vostru pensamentu.
With one exception.	Cù una eccezzioni.
A low, loud sound.	Un sonu bassu è grossu.
It hurt.	Ci vulia male.
I read the program.	Aghju lettu u prugramma.
It is their property.	Hè a so pruprietà.
I'd better get used to it.	Megliu chì mi abituassi.
However, our sample had three limitations.	Tuttavia, u nostru campione presentava trè limitazioni.
Rich is like a little brother to me.	Rich hè cum'è un fratellu minore per mè.
After a while it was pretty quiet.	Dopu un bellu pezzu era abbastanza tranquillu.
We have no special right to experiment on them.	Ùn avemu micca u dirittu speciale di sperimentà nantu à elli.
Nice work to you two.	Un bellu travagliu à voi dui.
The same is true with their cash holding.	U stessu hè u casu cù u so cash holding.
He was talking about it.	Ne parlava.
I'm sick of it.	Sò malatu di questu.
We were in love and it was real.	Eramu innamurati è era reale.
Some are worse than others.	Certi sò peggiu chè altri.
So sorry, he said.	Cusì scusate, disse.
I’ll give you names, in fact.	Daraghju nomi, in fatti.
Market forces determine the price.	E forze di u mercatu determinanu u prezzu.
I did it to survive.	Aghju fattu per sopravvive.
They happen too fast and grow too deep.	Sò accaduti troppu veloci è crescenu troppu prufonda.
It shouldn't make me move like that.	Ùn duveria micca fà mi muvimenti cusì.
And it's not the only way to get freedom.	È micca l'unicu modu per ottene a libertà.
The flow of interpretation.	U flussu di l'interpretazione.
I don’t know why he left.	Ùn sapete micca perchè hè partutu.
He could not focus his attention on any object.	Ùn pudia micca focalizà a so attenzione nantu à qualsiasi ughjettu.
Otherwise, you’re close to the solution.	Altrimenti, site vicinu à a suluzione.
Which was great for me.	Chì era grande per mè.
I didn't know anything about her then.	Tandu ùn avia saputu nunda di ella.
But that doesn’t stop me from running into them.	Ma questu ùn mi impedisce micca di corre in elli.
There had been a challenge, and I had met him.	Ci era statu una sfida, è l'avia scuntratu.
Take this into account when planning your growth.	Pigliate questu in contu quandu pianificate a vostra crescita.
Those were the exact words he was looking for.	Eranu e parolle esatte chì cercava.
Hearing the words was just the first step.	A sente e parolle era solu u primu passu.
Love the color.	Amate u culore.
First, you have to guess what it is.	Prima, vi tocca à guessà ciò chì hè.
Please don't answer me.	Ùn mi rispondimi, per piacè.
Too fast, too quiet.	Troppu veloce, troppu tranquillu.
I was also surprised.	Eru ancu sorpresu.
Some of our team will be in touch through you immediately.	Qualchissia di a nostra squadra sarà in cuntattu per mezu di voi subitu.
Perhaps it was also his personal interest in the situation.	Forsi era ancu l'interessu persunale ch'ellu avia in a situazione.
Unfortunately, the state of the art here is more art than science.	Sfurtunatamente, u statu di l'arti quì hè più arte chì scienza.
We keep it in, of course.	U mantenemu in, ovviamente.
Bring the sun.	Purtate u sole.
First, they increase the cost.	Prima, aumentanu u costu.
I want him to go to university.	Vogliu ch'ellu vai à l'università.
I didn’t know otherwise to calm me down.	Ùn sapia micca altrimenti per calmà mi.
So say my children.	Cusì dicenu i mo figlioli.
You may also ask a question from time to time.	Puderete ancu fà una quistione di tantu in tantu.
It was a negative.	Era un negativu.
He decided to risk his life alone.	Hà decisu di risicà a so vita solu.
The hotel was a first class menu.	L'hotel era menu di prima classe.
Hold on now.	Tenite avà.
Between seven-thirty and eight-thirty.	Trà sette è mezu à ottu è mezu.
Shoot them, and no one will care.	Sparaci, è nimu ùn importa.
I understand the spirit of this.	Aghju capitu u spiritu di questu.
This has been true in the modern age.	Questu hè stata vera in l'età muderna.
It is the responsibility.	Hè a rispunsabilità.
But it’s a hard thing to think about.	Ma hè una cosa dura di pensà.
Looking back at the woman in the corner.	Fighjendu torna à a donna in u cantonu.
We had to answer.	Avemu avutu à risponde.
I can put the second part in a separate place.	Puderaghju a seconda parte in un postu separatu.
I will never return to this planet.	Ùn torneraghju mai più à stu pianeta.
It’s a very personal decision.	Hè una decisione assai persona.
The age point had an effect on the selection of the procedure.	U puntu di età hà avutu un effettu nantu à a selezzione di a prucedura.
It's not news.	Ùn hè nutizia.
I will help you find them.	Vi aiuteraghju à truvà li.
I loved this part of my brain.	Mi piacia sta parte di u mo cervellu.
Come and visit us.	Venite à visità noi.
Two things struck me hard.	Dui cose m'hanu colpitu duramente.
But there was a problem with this idea.	Ma ci era un prublema cù questa idea.
Don't stop.	Ùn vi fermate micca.
You can land the dream job you want.	Pudete sbarcà u travagliu di sognu chì vulete.
But you can do this for me.	Ma pudete fà questu per mè.
And they are good.	È sò boni.
The world is taken for granted.	U mondu hè pigliatu cum'è un datu.
He said it didn't happen.	Ellu disse chì ùn succede micca.
I could go out and use the room phone.	Puderia esce è aduprà u telefunu di a sala.
She would be ready for that.	Saria pronta per quessa.
Enter to select.	Entra per selezziunà.
I will give you a note.	Vi daraghju una nota.
The other was the same.	L'altru era u listessu.
This house is part of us.	Sta casa hè parte di noi.
Even she had her chance.	Ancu ella hà avutu a so chance.
He cares.	Si cura.
There was something wrong with him.	Ci era qualcosa chì ùn li diceva micca.
The game should work like a story.	U ghjocu deve travaglià cum'è una storia.
I try to read up on things.	Provu à leghje nantu à e cose.
What you see is what you get with these guys.	Ciò chì vede hè ciò chì avete cun questi ragazzi.
He seems to be smart.	Sembra chì hè intelligente.
Each of them even the horses knew it.	Ognunu di elli finu à i cavalli a sapia.
I pushed his number and waited.	Aghju spintu u so numeru è aspittatu.
He lived.	Hà campatu.
Maybe that’s because it was where we first met.	Forse hè perchè era induve avemu scontru prima.
He reached for my hand.	Hà ghjuntu una manu versu a mo testa.
Go to your office and sit at your desk.	Andate in u vostru uffiziu è pusate à a vostra scrivania.
We have a little time though.	Avemu un pocu di tempu però.
They could run, eat and play.	Puderanu curriri, manghjà è ghjucà.
So now, with the new life, we have to think a little bit.	Allora avà, cù a nova vita, li avemu avutu à pensà un pocu.
I would say they are the movements of a fairly intelligent person.	Diciaraghju chì sò i movimenti di una persona abbastanza intelligente.
But how we play is open.	Ma cumu ghjucemu hè apertu.
But give me a few details.	Ma dammi uni pochi di dettagli.
It could save lives.	Puderia salvà a vita.
Everyone, in fact, makes sales and a little bit of everything.	Tutti, in realità, facenu vendite è un pocu di tuttu.
I had looked at my pictures and shook my head.	Avia guardatu i mo ritratti è scuzzulò a testa.
As with the same address.	Cum'è cù u listessu indirizzu.
You have a good father and a mother.	Avete un bonu babbu è una mamma.
I enjoyed watching his practice.	Mi piaceva à fighjà a so pratica.
Sounds like a good place to be.	Sembra un bonu locu per esse.
Note also the fact that our show was relatively young.	Da nutà ancu u fattu chì a nostra mostra era relativamente ghjovana.
I had seen that look on his face before.	Aviu vistu quellu sguardu nantu à a so faccia prima.
And you may know why.	È pudete sapè perchè.
The key is healthy skin.	A chjave hè a pelle sana.
A few kids playing.	Uni pochi di zitelli chì ghjucanu.
The example discussed in this paper is the power of positive thinking.	L'esempiu discutitu in questu documentu hè u putere di u pensamentu pusitivu.
We both know what he's going to do.	Tutti dui sapemu ciò ch'ellu ne faria.
They meet somewhere in the middle.	Si scontranu in qualchì locu à mezu.
I took it in.	L'aghju pigliatu in.
Maybe it’s too new.	Forse hè troppu novu.
Season with salt and white pepper, and process very briefly.	Stagione cù u salinu è u pepite biancu, è prucessu assai brevemente.
She had seen the ring.	Ella avia vistu l'anellu.
She couldn't understand.	Ella ùn pudia capisce.
He worked for his local church.	Hà travagliatu per a so chjesa lucale.
Someone thought he had been released on the day of his release.	Qualchissia pensava chì era statu liberatu in u ghjornu di liberazione.
You are not the only one working on the project.	Ùn site micca solu quellu chì travaglia nantu à u prugettu.
Go plant.	Andate à piantà.
If we agree, we agree.	Se simu d'accordu, simu d'accordu.
They are all dead.	Tutti sò morti.
I don’t want it now, not like that.	Ùn u vole micca avà, micca cusì.
He comes twice a year.	Veni duie volte à l'annu.
Apparently there is a lot of space to cultivate.	Apparentemente ci hè assai spaziu per cultivà.
The answer button.	U buttone di risposta.
To me, he’s just a member of the party.	Per mè, hè solu un membru di u partitu.
It’s hard to follow.	Hè difficiule di seguità.
Even if no one was.	Ancu s'è nimu era.
You know that.	Sapete chì tù.
This practice course will help you ensure that you enjoy the finish.	Questa corsa di pratica vi aiuterà à assicurà chì vi piace a finitura.
Just a little bit.	Solu un pocu.
I knew it wasn’t a picture.	Sapia chì ùn era micca una stampa.
I didn’t want to push things too far.	Ùn vulia micca spinghje e cose troppu luntanu.
I’m not sure about anything really.	Ùn sò micca sicuru di nunda veramente.
I know this may not be what you want.	Sò chì questu ùn pò micca esse ciò chì vulete.
Like a serious amount.	Cum'è una quantità seria.
With a phone and credit to contact their families.	Cù un telefunu è creditu per cuntattà e so famiglie.
People are only here one day, gone the next.	A ghjente hè solu quì un ghjornu, andatu u dopu.
He opened his arms.	Apri i so braccia.
Eight have been played, eight have passed.	Ottu sò stati ghjucati, ottu sò passati.
One dog comes out and another dog comes in.	Un cane esce è un altru cane entra.
It means you don't have a lot of stock.	Significa chì ùn avete micca tene assai stock.
Look.	Fighjate.
I think none of us failed to be impressed.	Pensu chì nimu di noi ùn mancassi di esse colpitu.
This is off topic, no.	Questu hè fora di u tema, nò.
The side on which you stand represents your past weight problems.	U latu nantu à quale site rapprisenta i vostri prublemi di pisu passatu.
I mean, there were a lot of them.	Vogliu dì, ci era assai di elli.
The first event was used as a result.	U primu avvenimentu hè stata utilizata cum'è u risultatu.
Life is not fair.	A vita ùn hè micca ghjustu.
He and her will.	Ellu è a so vulintà.
Only the first claim is therefore before us.	Solu a prima rivindicazione hè dunque davanti à noi.
I have numbers.	Amu i numeri.
Which, of course, he did.	Chì, sicuru, hà fattu.
If it happens.	Si passa.
For security reasons.	Per ragioni di sicurità.
You are just a spirit.	Ùn site chè un spiritu.
And there were also good times.	È ci era ancu i boni tempi.
They have a long list of product ideas to try later.	Hanu una longa lista di idee di prudutti per pruvà dopu.
It was unique.	Era unicu.
That stuff is certainly cool.	Quella roba hè certamente cool.
I walked around in love with everything.	I caminava intornu in amore cù tuttu.
Let's go.	Ci andemu.
Extreme measures must be taken.	Misuri estremi deve esse pigliatu.
Fuck those people.	Cazzo quelle persone.
A great place to start and end an excellent trip.	Un bellu locu per inizià è finisce un viaghju eccellente.
I have no idea why.	Ùn aghju micca idea perchè.
Don’t do that to your senses.	Ùn fate micca cusì à u vostru sensu sensu.
The only problem was the price.	L'unicu prublema era u prezzu.
Now everything is behind it.	Avà tuttu hè daretu.
My growth game is strong.	U mo ghjocu di crescita hè forte.
There was no loss of range of motion.	Ùn ci era micca perdita di a gamma di muvimentu.
She couldn't see anything, though.	Ella ùn pudia vede nunda, però.
He had been in it for ten years.	Era statu in per deci anni.
No, in your light you gave me light.	Innò, in a to luce m'hai datu luce.
Very creative and original too.	Moltu creativa è originale ancu.
All of this changes the moment he starts talking.	Tuttu chistu cambia u mumentu ch'ellu principia à parlà.
I stop here.	Mi fermu quì.
You really need to pass this class.	Hè veramente bisognu di passà sta classa.
At his neck.	À u so collu.
And it was warm white.	È era biancu caldu.
When there is a team, it can be a culture.	Quandu ci hè una squadra, pò esse una cultura.
A third man forced his head back and opened his eyes.	Un terzu omu hà furzatu u so capu in daretu è i so ochji aperti.
In addition, a complex support mechanism is provided to maintain the role.	Inoltre, un mecanismu cumplessu di supportu hè furnitu per mantene u rollu.
This card feels close to being really good.	Sta carta si sente vicinu à esse veramente bona.
I had a hard time.	Aghju avutu un tempu duru.
This is especially the case among males of the same age.	Questu hè soprattuttu u casu trà i masci di a listessa età.
We can also give the next interpretation.	Pudemu ancu dà a prossima interpretazione.
Her daughter looked really fit.	A so figliola pareva veramente in forma.
You are here to win the fight.	Sei quì per vince a lotta.
I can’t wait for this card to be finished.	Ùn possu aspittà chì sta carta sia finita.
I just like wearing this.	Mi piace solu portà questu.
I hoped she was okay.	Sperava ch'ella sia bè.
But there was no storm.	Ma ùn ci era timpesta.
I have to take care of that.	Aghju da piglià cura di questu.
It’s the best we can do.	Hè u megliu chì pudemu fà.
Identity theory seems to apply at the level of unique mental events.	A teoria di l'identità pare applicà à u livellu di l'avvenimenti mentali unichi.
Enough time to let the other players work their way into position.	Tempu abbastanza per lascià l'altri ghjucatori travaglià u so modu in pusizioni.
Race is not sex.	A razza ùn hè micca sessu.
Sorry about that.	Scusate per ellu.
It takes time.	Hà bisognu di tempu.
Sorry to be direct.	Scusate per esse direttu.
Her father took a seat.	U so babbu hà pigliatu un postu.
He was not the man he was.	Ùn hè micca l'omu ch'ellu era.
I was cold.	Eru friddu.
One handled it better than the other.	Unu hà gestitu megliu chè l'altru.
None of them looked angry.	Nisunu di elli paria arrabbiatu.
But it looked like snow.	Ma pareva neve.
There are elements to this.	Ci sò elementi di questu.
But it was over.	Ma era finita.
However, in practice it does exactly the opposite.	Tuttavia, in a pratica faci esattamente u cuntrariu.
I wonder if something is coming.	Chjamu se qualcosa vene.
I really did, he thought.	Aghju veramente fattu, hà pensatu.
It’s just a big band and sometimes people aren’t there.	Hè solu una grande banda è qualchì volta a ghjente ùn ci hè micca.
We didn’t understand.	Ùn avemu micca capitu.
It’s beautiful inside and out.	Hè bella dentro è fora.
The defendant did not oppose these instructions in the trial.	L'accusatu ùn s'hè micca oppostu à queste istruzioni in u prucessu.
Here’s another lie for you to post.	Eccu un'altra bugia per voi per esse postu.
But she knew, too for sure, that she hated him.	Ma sapia, troppu sicuru, ch'ella l'odiava.
My love starts and moves for his music.	U mo amore principia è si move per a so musica.
All the others are gone.	Tutti l'altri sò partiti.
This was the worst wind possible.	Questu era u peghju ventu pussibule.
The initial drop down event works as expected.	L'avvenimentu iniziale di u drop down funziona cum'è previstu.
I have to take it.	L'aghju da piglià.
They never did.	Ùn ci anu mai fattu.
It is not ideal.	Ùn hè micca ideale.
I don’t know who they were.	Ùn sò micca sapè quale eranu.
My mind feels ugly just thinking about it.	A mo mente si senti brutta solu à pensà à questu.
But when we got here, we found him dead.	Ma quandu simu ghjunti quì, l'avemu trovu mortu.
This is the forward price for the stock.	Questu hè u prezzu in avanti per u stock.
Maybe that’s the way he says it.	Forse hè a manera ch'ellu dice.
Maybe have a break.	Forse avè una pausa.
Most moms didn’t work.	A maiò parte di e mamme ùn anu micca travagliatu.
Which is what we think we should be.	Quale hè chì pensemu chì duvemu esse.
Remember, trust is built on a model of success.	Ricurdativi, a fiducia hè custruita nantu à un mudellu di successu.
You don’t have to worry.	Ùn deve micca preoccupatu.
He will guide you.	Ellu vi guidà.
Not necessarily just techniques.	Micca necessariamente solu tecnichi.
It seemed new.	Paria novu.
The key, as he says, is to change your behavior.	A chjave, cum'è ellu dice, hè di cambià u vostru cumpurtamentu.
Not so long ago.	Micca da tantu luntanu.
I will put it that way.	Mi metteraghju cusì.
It was a big part of that.	Era una grande parte di questu.
Of course, he will return.	Di sicuru, tornerà.
Standing and steps.	Standing and steps.
As he had no idea there was a child in his life.	Cum'ellu ùn avia micca idea chì ci era un zitellu in a so vita.
But the events this sharp moves public opinion.	Ma l'avvenimenti stu sharp move l'opinione publica.
You can choose many types of education in this field.	Pudete sceglie parechji tippi di educazione in questu campu.
If someone offers you help, accept it and take their offer.	Sì qualchissia vi prupone aiutu, accettate è pigliate a so offerta.
It was my idea.	Era a mo idea.
I can get there.	Ci possu ghjunghje quì.
Only small pieces.	Solu picculi pezzi.
It’s a fun part of this kind of work.	Hè una parte di u divertimentu di stu tipu di travagliu.
I watched only to learn the rules.	Aghju vistu solu per amparà e regule.
For the use of.	Per l'usu di.
Therefore, the desired results follow from.	Dunque, i risultati desiderati seguenu da.
You can’t get to every station every time.	Ùn pudete micca ghjunghje à ogni stazione ogni volta.
On their heads.	Nantu à i so capi.
It changes them.	Li cambia.
The train is gone.	U trenu hè andatu.
He succeeded here.	Hè riesciutu quì.
They struggle on a high cold pitch.	Luttanu nantu à un passu fretu altu.
Simple, but always music.	Semplice, ma sempre musica.
This is the main crime.	Questu hè u crimine principalu.
But it was a step in the right direction.	Ma era un passu in a direzione ghjusta.
She never survives.	Ella mai sopravvive.
You never know where you’re going to go.	Ùn si sà mai in ciò chì andarè.
So let me ask you this.	Allora lasciami dumandà questu.
We grew proud of their difference.	Avemu crisciutu fieru di a so differenza.
It is much loved, here in your city.	Hè assai amatu, quì in a vostra cità.
You need to spend some time learning more or working harder.	Deve passà un pocu di tempu per sapè di più o travaglià più.
Give him not much more than that to begin with.	Dà ellu micca assai più di quellu per cumincià.
But it’s the wrong movie.	Ma hè u filmu sbagliatu.
The game is only when you stop playing.	U ghjocu hè solu quandu si smette di ghjucà.
So imagine where public opinion will probably be ten years from now.	Allora imaginate induve l'opinione publica serà prubabilmente deci anni da quì.
Of a kind.	Di un tipu.
They even held him against him.	L'anu ancu tenutu contru à ellu.
Movie.	Filmu.
They love it.	Ci amanu.
I made sure you worked on it yourself.	Aghju fighjatu chì ti travagliassi da sè stessu.
Wait your turn.	Aspetta u to turnu.
It has something that other men don’t have.	Hà qualcosa chì altri omi ùn anu micca.
In fact, this has been found to be the case.	In verità, questu hè statu truvatu per esse u casu.
Maybe you eat the wrong thing and it gets covered in blood.	Forsi manghjate a cosa sbagliata è si mette in u sangue.
You need to be loved.	Avete bisognu à esse amatu.
Enjoy your boys.	Prufittate i vostri picciotti.
I went out to fight with a temperature.	Sò surtitu à luttà cù una temperatura.
Look again and let me know.	Fighjate di novu è fatemi sapè.
One arm was in a cast.	Un bracciu era in un cast.
Men tend to do this around her.	L'omi tendenu à fà questu intornu à ella.
Oil production.	Pruduzzione d'oliu.
I can read the book.	Puderaghju leghje u libru.
No view is too high.	Nisuna vista hè troppu alta.
Not just at home, but by boat.	Micca solu in casa, ma in barca.
Try to prepare as best as possible.	Pruvate di preparà u megliu pussibule.
I can also send you these words.	Puderaghju ancu di mandà sti parolle.
We are on the right track.	Semu nantu à a strada bona.
They understood that it was a big, big storm.	Capiscenu chì era una grande, grande tempesta.
There is, of course, no charge.	Ci hè, sicuru, senza carica.
They have to play this game first, though.	Hanu à ghjucà stu ghjocu prima, però.
He’s my son, he thought.	Hè u mo figliolu, hà pensatu.
It sounded great.	Sonava grande.
I think you know.	Pensu chì sapete.
It can make people miss out.	Pò fà a ghjente manca.
That happened years ago.	Chì hè accadutu anni fà.
Death is behind me and birth too.	A morte hè daretu à mè è a nascita ancu.
I will run.	correraghju.
I’ve seen many similar questions, but I haven’t solved the problem.	Aghju vistu parechje dumande simili, ma ùn aghju micca risolve u prublema.
I want him to tell me that the day meant everything.	Vogliu ch'ellu mi dica chì u ghjornu significava tuttu.
Following the trial, the trial is set for the defendant.	Dopu à u prucessu, u ghjudiziu hè scrittu per l'accusatu.
I tried so hard.	Aghju pruvatu cusì duru.
I can’t believe he’s doing this.	Ùn possu micca crede ch'ellu face questu.
This means that the two solutions are exactly the same.	Questu significa chì e duie suluzioni sò esattamente uguali.
I think you’re going to press a button or stand still.	Pensu chì avete da appughjà un buttone o stà fermu.
I brought you here.	t'aghju purtatu quì.
A person has the right to represent himself.	Una persona hà u dirittu di rapprisintà sè stessu.
Stop thinking like that.	Smetti di pensà cusì.
It’s just made clear.	Hè solu fattu chjaru.
Instead, buy into your history, your mission, and your values.	Invece, cumprà a vostra storia, a vostra missione è i vostri valori.
There is no clear evidence for those who are almost less severe.	Ùn ci hè micca evidenza chjara per quelli chì anu casi menu severi.
He has no health insurance.	Ùn hà micca assicuranza di salute.
We are here to serve with your library needs.	Semu quì per serve cù i vostri bisogni di biblioteca.
This needs further study.	Questu hè bisognu di più studiu.
And you can tell that in the room.	È pudete dì chì in a stanza.
They say you're sick.	Iddi dì tù malatu.
Our past and our future.	U nostru passatu è u nostru futuru.
I remember very well the day after the final.	Mi ricordu assai bè u ghjornu dopu à a finale.
He gave me the controls but not the command of the plane.	M'hà datu i cuntrolli ma micca u cumandamentu di l'aviò.
Finally, he raised a hand in return.	Infine, alzò una manu in ritornu.
The point of politics.	U puntu di a pulitica.
He was not gone.	Ùn era micca sparitu.
Let me explain what happened.	Lasciami spiegà ciò chì hè accadutu.
Maybe stop there for thirty seconds.	Forse per trenta seconde ferma quì.
I know that a little bit.	Sò chì un pocu.
It's bad.	Hè peghju.
A new layer of strength.	Un novu stratu di forza.
Here the record stands for the moment.	Quì u record sta per u mumentu.
This comes as no surprise to anyone.	Questu ùn vene micca sorpresa per nimu.
I tried it before, but your phone was out of order.	Aghju pruvatu prima, ma u vostru telefunu era fora di ordine.
It falls often.	Cascata spessu.
It had to be over.	Duvia stà sopra.
I can't let you go.	Ùn ti possu micca lascià andà.
As she said, an idea came to her.	Cum'ella dicia, un'idea li vinni.
But it does not separate them.	Ma ùn si separa micca da elli.
We do our job.	Facemu u nostru travagliu.
Almost half of the city was out of work.	Quasi a mità di a cità era senza travagliu.
I set this experience against each other.	Aghju stabilitu sta sperienza contru l'altru.
Please help me on how I can achieve this.	Per piacè aiutami nantu à cumu possu ottene questu.
I only used it last morning.	Aghju usatu solu l'ultimu stamane.
But it was perfect.	Ma era perfettu.
One way to gain more friends is to help others.	Una manera di guadagnà più amici hè di aiutà l'altri.
And there was a smell in the air.	È ci era un odore in l'aria.
It has nothing to do with this.	Ùn hà nunda di fà cù questu.
She looks at me, takes a breath.	Ella mi fighja, piglia fiatu.
Mom so angry.	Mamma cusì arrabbiata.
It was a man’s face.	Era una faccia d'omu.
We didn’t go to church today.	Ùn avemu micca andatu in chjesa oghje.
Now it’s better to stick with what we have.	Avà hè megliu à stà cun ciò chì avemu.
I think we can.	Pensu chì pudemu.
But this is the case.	Ma questu hè u casu.
We know the stories.	Sapemu e storie.
You can work from here.	Pudete travaglià da quì.
Obviously, he could have heard the murder.	Ovviamente, puderia avè intesu l'assassiniu.
The people who run the organization.	E persone chì dirigenu l'urganizazione.
He is an old, as you know, a man of experience.	Hè un vechju, cum'è sapete, un omu di sperienza.
You can bring your coffee with you.	Pudete purtà u vostru caffè cun voi.
Personal effects were the least of his worries.	L'effetti persunali eranu u minimu di e so preoccupazioni.
Hello to you.	Bonghjornu à tè.
Reading and sight are two different ways of understanding a situation.	A lettura è a vista sò dui modi diffirenti di capiscenu una situazione.
This made me angry.	Questu m'hà fattu arrabbiare.
In fact, our teachers in the faith do this.	In fatti, i nostri maestri in a fede facenu questu.
If the customer makes his purchase beyond that date.	Se u cliente face a so compra oltre quella data.
Perhaps even more than adults, children need to understand what is happening.	Forsi ancu più cà l'adulti, i zitelli anu bisognu di capisce ciò chì succede.
Only his public record should be examined.	Solu u so registru publicu deve esse esaminatu.
Only each of us should approach this day.	Solu ognunu di noi deve avvicinassi stu ghjornu.
You know, it’s a good thing he doesn’t wear a shirt.	Sapete, hè una bona cosa chì ùn porta micca una cammisa.
Bring to a boil over high heat.	Purtate à fogghiu nantu à u focu altu.
Give her some tea.	Dacci un tè.
However, it only has to happen once.	Tuttavia, deve accade solu una volta.
It’s for more serious situations than that, of course.	Hè per situazioni più gravi di questu, di sicuru.
His anger was terrible.	A so rabbia era terribili.
None of them look back.	Nisunu di elli si guarda in daretu.
However, how close to reality are such news ?.	Tuttavia, quantu vicinu à a realità sò tali nutizie ?.
It offers no resistance.	Ùn offri micca resistenza.
Let go of your energy.	Lascià a so energia.
If anyone could, it would be him.	Se qualchissia puderia, seria ellu.
Others read what you said and leave their comments.	L'altri leghjenu ciò chì avete dettu è lascianu i so cumenti.
It should not boil, but only stay warm.	Ùn deve micca bolliri, ma solu stà caldu.
The situation was fucking impossible now.	A situazione era cazzo impussibule avà.
It is very easy to understand and reason with.	Hè assai faciule da capisce è ragiunà cun.
I looked at him.	Fighjulu à ellu.
We were sitting in his living room, it was dark outside.	Eramu à pusà in u so salottu, fora era bughju.
Progress is progress, no matter how small.	U prugressu hè u prugressu, ùn importa micca quantu chjucu.
She was looking down.	Ella stava guardando in basso.
Would you wear them?	Li purteresti ?.
Even you are silent.	Ancu tù taci.
It was a strange existence.	Era una esistenza strana.
Value-added design.	Disegnu à valore aghjuntu.
I kept an eye on her.	Aghju tenutu un ochju nantu à ella.
There had been a good fight here.	C'era stata una bella lotta quì.
Tell me where something is in time by giving, well, time.	Dite induve qualcosa hè in u tempu dendu, bè, u tempu.
Some of them are closer to the truth than others.	Certi di elli sò più vicinu à a verità chè altri.
They may be the same or they may be different.	Puderanu esse listessi o ponu esse sfarenti.
We observed the cooking process in the open kitchen.	Avemu osservatu u prucessu di coccia in a cucina aperta.
I don’t like it here.	Ùn mi piace micca quì.
Someone fell while trying to run.	Qualchidunu cascanu mentre pruvavanu di curriri.
But he kept trying.	Ma hà continuatu à pruvà.
Watch the games.	Fighjate i ghjochi.
His hands were clasped across her chest.	E so mani eranu unite nantu à u so pettu.
Such an approach is not possible in a patient clinical trial.	Un tali approcciu ùn hè micca pussibule in un prucessu clinicu di paziente.
I don’t know if anyone outside of me noticed it.	Ùn sò se qualcunu fora di mè l'hà nutatu.
This is obviously not the law.	Questu hè ovviamente micca a lege.
But evil is constantly increasing.	Ma u male aumenta constantemente.
I have added a new list.	Aghju aghjustatu una nova lista.
The air is hot.	L'aria hè calda.
I always like it so much.	Mi piace sempre tantu.
There was, however, a catch.	Ci era, però, una cattura.
Nothing was missing.	Ùn mancava nunda.
His brother would never change.	U so fratellu ùn cambiassi mai.
In general, the effects on women were greater than those on men.	In generale, l'effetti nantu à e donne eranu più grande di quelli nantu à l'omi.
There was nothing to do but let the matter rest.	Ùn ci era nunda da fà, ma lascià a materia riposa.
It is very common.	Hè assai cumuni.
A woman, not a man.	Una donna, micca un omu.
I suggested light beer.	Aghju suggeritu a birra ligera.
It was so worth it.	Ne valse tantu a pena.
He didn’t smile.	Ùn hà micca sorrisu.
I started to get a little cold, laying down under the trees.	Aghju cuminciatu à fà un pocu di fretu, pusendu quì sottu à l'arburi.
It is best to book.	Hè megliu di riservà.
Press it down.	Press lu giù.
On his screen was a live video of a woman.	Nantu à u so schermu era un video in diretta di una donna.
Have a good room.	Avè una bona camera.
Their goals indicate how they want to grow.	I so scopi indicanu cumu volenu cresce.
She wants me to vote with her.	Ella vole chì votu cun ella.
The score board is also out.	U score board hè ancu fora.
Something beautiful had happened to him.	Qualcosa di bellu li era accadutu.
She wasn’t sure she wanted to.	Ùn era micca sicura ch'ella vulia.
That has changed.	Chì hà cambiatu.
I had no idea what was going on.	Ùn avia micca idea di ciò chì passava.
On the way home, I tried to tell him.	In a strada di casa, pruvava à dì li.
But let me write more.	Ma lasciami scrive più.
It is the promise of this country.	Hè a prumessa di stu paese.
Here we see the problem and the answer.	Quì vedemu u prublema è a risposta.
This topic is addressed by other authors in this volume.	Stu tema hè trattatu da altri autori in stu voluminu.
Or to touch it.	O per tuccallu.
You can do something for them and with them.	Pò fà qualcosa per elli è cun elli.
Make them happen.	Li fate accade.
Or have a lot of natural resources.	O avè assai risorse naturali.
She must be capable.	Ella deve esse capace.
No one was behind her.	Nimu era daretu à ella.
This can be done in detail in the following way.	Questu pò esse fattu in detail in a manera seguente.
But that was what we chose.	Ma era ciò chì avemu sceltu.
His hands were cold and wet.	E so mani eranu friddi è bagnati.
Yes, I should know that I couldn’t have just what I wanted.	Iè, duverebbe sapè chì ùn puderia micca avè solu ciò chì vulia.
But that sounds like a lot.	Ma chì sona assai.
It was small but quite beautiful.	Era chjuca ma abbastanza bella.
Based on the critical reaction, he thought he was right.	Basatu nantu à a reazione critica, hà cridutu chì era ghjustu.
Growth and activity were almost normal.	A crescita è l'attività sò state quasi normale.
Let’s start with the strange case.	Cuminciamu cù u casu stranu.
I asked him.	L'aghju dumandatu.
The defendant refused to give evidence.	L'accusatu hà rifiutatu di fà a prova.
He looked up to see that they had arrived at the training camp.	Alzò l'ochji per vede ch'elli avianu ghjuntu à u campu di furmazione.
But for the most part, the differences were so small.	Ma per a maiò parte, e differenze eranu cusì chjuche.
We sat at the table.	Ci pusemu à tavula.
Fits the car quite well.	Adatta a vittura abbastanza bè.
Our decision was a sign of the times.	A nostra decisione era un signu di i tempi.
Mom, guide me.	Mamma, guidami.
It was truly one of the best days of our lives.	Era veramente unu di i migliori ghjorni di a nostra vita.
And then, he stops showing sad faces.	E poi, smette di mostrà facci tristi.
Where the horses should be, but too small to be horses.	Induve i cavalli duveranu esse, ma troppu chjucu per esse cavalli.
You will not return.	Ùn tornerete micca.
You haven’t met the right woman, though.	Ùn avete micca scuntratu a donna ghjustu, ancu.
I could use this last week.	Puderia aduprà questu a settimana passata.
Especially if it’s in an area where customers pass by.	Soprattuttu s'ellu hè in una zona induve i clienti passanu.
It comes out.	Ne esce.
When he came out of that door, they were both different.	Quand'ellu surtì da quella porta, eranu tramindui diversi.
He could never escape.	Ùn pudia mai scappà.
And so on and so forth and so on and so forth.	E cetara è cetara è cetara è cetara.
Go and do it.	Andate è fate cusì.
It’s about things changing.	Riguardu à e cose chì cambianu.
I never heard of the place.	Ùn mai intesu parlà di u locu.
They both needed more.	Tutti dui avianu bisognu di più.
Ask again.	Dumandate di novu.
This may indicate two things.	Questu pò indicà duie cose.
I’ve seen someone with a purpose.	Aghju vistu qualchissia cù un scopu.
I feel like a failure.	Mi sentu cum'è un fallimentu.
No one on each ship was injured.	Nisunu in ogni nave hè statu feritu.
It will be closed at the end of this function.	Serà chjusu à a fine di sta funzione.
All here to help us on our way.	Tutti quì per aiutà à a nostra strada.
Several experimental circumstances were probably responsible for the different results.	Diverse circustanze sperimentali eranu prubabilmente rispunsevuli di i risultati diffirenti.
Then something could follow something else.	Allora qualcosa puderia seguità qualcosa altru.
You want another one, he says.	Vulete un altru, dice.
And finally the answer hit me.	È infine a risposta mi culpì.
I liked it even better than the first one.	Mi piacia ancu megliu cà u primu.
I had no phone credit.	Ùn avia micca creditu di telefunu.
You know the players.	Sapete i ghjucatori.
The rain is coming.	A pioggia vene.
My anxiety is mostly physical.	A mo ansietà hè soprattuttu fisica.
His voice was smooth.	A so voce era liscia.
I had a stomach ache.	Aghju avutu un stomacu.
I just like it.	Mi piace solu.
I was left to read how many, but that was a long time ago.	Eru lassatu di leghje quanti, ma chì era longu fà.
This match was pretty quick, but it was quite fun.	Questa partita hè stata abbastanza rapida, ma era abbastanza divertente.
You have not provided the context.	Ùn avete micca furnitu u cuntestu.
He tried not to think about the dream.	Pruvò micca di pensà à u sognu.
That doesn’t necessarily mean you don’t always love yourself.	Questu ùn significa micca necessariamente chì ùn ti ama micca sempre.
I bought the wrong size for my bed, I need to sell it.	Cumpratu una taglia sbagliata per u mo lettu, bisognu di vende.
Watch comes as shown.	Watch vene cum'è mostratu.
Because that’s what he does.	Perchè hè ciò chì face.
However, he brought you around.	Tuttavia, vi hà purtatu intornu.
But I stop now.	Ma mi fermu avà.
I mean it was for me.	Vogliu dì chì era per mè.
If you are interested, please let us know.	Sè interessatu, per piacè fateci sapè.
The answer is no.	A risposta ùn hè micca.
Then he moves his arms upwards.	Allora vi move in sopra i so braccia.
You only know both.	Sapete solu tutti dui.
He could see it in her eyes.	Puderia vede in i so ochji.
It has no more use.	Ùn hà più usu.
Ten days later, the workers refused to eat.	Dece ghjorni dopu, i travagliadori ricusanu di manghjà.
I hope I understand your question.	Spergu chì aghju capitu a vostra dumanda.
They laughed for about five minutes.	Ridianu circa cinque minuti.
He couldn't remember when he had the last chance.	Ùn si pudia ricurdà quandu avia avutu l'ultima opportunità.
Several mechanisms are involved.	Diversi miccanismi sò implicati.
You can have another baby.	Pudete avè un altru zitellu.
Comes with a free book and the option to purchase others.	Veni cun un libru gratuitu è ​​l'opzione per cumprà altri.
The front door was white.	A porta di fronte era bianca.
The government has offered these companies many tax benefits.	U guvernu hà offrittu à queste cumpagnie assai benefici fiscali.
Hold on to me.	Tenite à mè.
These are the differences that make the difference.	Quessi sò e differenzi chì facenu a diferenza.
Sometimes he did that.	Calchì volta hà fattu questu.
Come home with me.	Venite in casa cun mè.
She was the woman of the day before.	Era a donna di u ghjornu nanzu.
I just want to keep playing and writing.	Vogliu solu cuntinuà à ghjucà è à scrive.
Now the government is addressing its own people significantly.	Avà u guvernu si rivolge significativamente à u so propiu populu.
Death cannot drive that away.	A morte ùn pò micca caccià quellu.
I did not use any other services because it was a business trip.	Ùn aghju micca utilizatu altri servizii perchè era un viaghju di cummerciale.
Then give the new file a unique name.	Allora dà u novu schedariu un nome unicu.
However, this is not fair.	Tuttavia, questu ùn hè micca ghjustu.
I feel ugly right through it.	Mi sentu bruttu ghjustu à traversu.
He wanted me to take him only if he was dead.	Ellu vulia ch'e aghju pigliatu solu s'ellu era mortu.
Reason led the day.	A raghjoni hà purtatu u ghjornu.
Only beauty can be measured.	Solu a bellezza pò esse misurata.
However, they do not report this.	Tuttavia, ùn informanu micca questu.
This took a long time to complete.	Questu hà pigliatu assai tempu per fà.
The surface near the scene of the accident was dry.	A superficia vicinu à u locu di l'accidentu era secca.
She thought she might vomit again.	Ella pensava ch'ella puderia vomità di novu.
I called my dad at work from the living room phone.	Aghju chjamatu u mo babbu à u so travagliu da u telefunu di u salottu.
That’s what the services are for.	Hè ciò chì i servizii sò per.
We have every reason to fear that this past will return.	Avemu tutti i mutivi di teme chì stu passatu vole vultà.
He learned a new sound that could make it.	Hà amparatu un novu sonu chì puderia fà.
The government closed.	U guvernu chjusu.
I don’t have time for that.	Ùn hà micca tempu per questu.
If you let me do these things, you will love the game.	Se mi lasciate fà queste cose, vi piacerà u ghjocu.
I, on the other hand, am quite the opposite.	Eiu, invece, sò tuttu u cuntrariu.
But people who love me understand.	Ma a ghjente chì mi ama capisce.
Be really careful.	Siate veramente attenti.
If you know, you don’t need to do the research.	Se sapete, ùn avete micca bisognu di fà a ricerca.
I can understand.	Puderaghju capisce.
Then we'll see.	Allora videremu.
His head wasn't feeling well.	A so testa ùn si sentia bè.
What a bad girl.	Chì una zitella mala.
Most processing equipment is large, complex and expensive.	A maiò parte di l'equipaggiu di trasfurmazioni hè grande, cumplessu è caru.
I watched to see how she did.	Aghju fighjatu per vede cumu ella face.
However, the underlying mechanisms have not been fully defined.	Tuttavia, i meccanismi sottostanti ùn sò micca stati definiti cumplettamente.
I will literally do anything to make it happen.	Fararaghju literalmente qualcosa per fà accade.
I will also keep your name out of this.	Manteneraghju ancu u vostru nome fora di questu.
It just gives the appearance of security.	Solu dà l'apparenza di sicurità.
Give it a few more seconds.	Dai un pocu di seconde di più.
Tea and coffee.	Tè è caffè.
In two days.	In i dui ghjorni.
He led me into the room, and closed the door.	M'hà purtatu in a stanza, è chjusu a porta.
Share your thoughts and be a part of the conversation.	Sparte i vostri pinsamenti è fate parte di a cunversazione.
Sometimes we both did.	Calchì volta avemu fattu tramindui.
No, don't laugh.	Innò, micca ride.
That’s not what it’s all about.	Ùn hè micca ciò chì si tratta.
You look at the size of the whole system of lies.	Avete guardatu a dimensione di tuttu u sistema di bugie.
It’s my job to see these things.	Hè u mo travagliu di vede queste cose.
I really mean it.	A dicu veramente.
In short, yes.	In corta, sì.
He did not say why.	Ùn hà micca dettu perchè.
Still, that moment was enough.	Eppuru, quellu mumentu era abbastanza.
This one is amazing, in my opinion.	Questu stessu hè stupente, in u mo parè.
Can you help me to help?	Pudete aiutà mi per aiutà?
This update is available now.	Questa aghjurnazione hè dispunibule avà.
And they stay and improve for months.	E si mantenenu è migliurà per mesi.
And people saw what they were waiting to see.	È a ghjente hà vistu ciò chì aspettava di vede.
And so it went.	È cusì continuò.
They had taken some care with what had been provided.	Avianu pigliatu un pocu di cura cù ciò chì avia statu furnitu.
The taste has changed.	U gustu hè cambiatu.
When she didn't answer, she pushed a little harder.	Quandu ella ùn hà micca rispostu, spinse un pocu più forte.
Please let me know if you can discuss the project.	Per piacè fatemi sapè se pudete discutiri u prugettu.
A systems model of the effects of training on physical performance.	Un mudellu di sistemi di l'effetti di a furmazione nantu à u rendiment fisicu.
Anyway, you have the story now.	In ogni casu, avete a storia avà.
It made me nervous.	Mi hà fattu nervoso.
This happened every day for eight days.	Questu hè accadutu ogni ghjornu per ottu ghjorni.
Friend makes a very interesting point.	Amicu face un puntu assai interessante.
If not, let me know.	Se no, fatemi sapè.
A previous job.	Un travagliu precedente.
Second, the study was conducted in a single country.	Siconda, u studiu hè statu fattu in un unicu paese.
That takes away a bit of the stress.	Chì caccià un pocu di stress.
Whatever it is, you know everything we do.	Qualunque sia, sà tuttu ciò chì facemu.
He had surprised her.	L'avia surprisa.
They loved each other.	Si amavanu.
His blood has the power to return.	U so sangue hà u putere di rinvià.
At the destination site.	À u situ di destinazione.
He had looked at her then.	L'avia guardatu allora.
I received a book for my gift.	Aghju ricevutu un libru per u mo rigalu.
This was pretty amazing.	Questu era abbastanza maravigghiusu.
There must be something seriously wrong with this boy.	Ci deve esse qualcosa di seriamente sbagliatu cù stu zitellu.
Then we feel nothing.	Allora ùn sentimu nunda.
It was focused on me.	Era focu annantu à mè.
It’s not the same.	Ùn hè micca listessu.
It’s about giving up on making me speak well.	Hè per rinunzià à fà mi parlà bè.
The point is, you have to catch the ball.	U puntu hè chì avete da piglià a bola.
We really heard it.	Avemu veramente intesu.
It can be found here.	Si pò truvà quì.
I never thought my things would come to fruition.	Ùn aghju mai pensatu chì e mo cose venenu assai.
Again, they tend to be.	Di novu, tendenu à esse.
You need to take a break.	Duvete piglià una pausa.
I understood how you were trying to help.	Aviu capitu cumu cercavate di aiutà.
I work wilder.	Travagliu più salvaticu.
Take the house downstairs.	Pigliate a casa sottu.
I want to go home today.	Vogliu in casa oghje.
I had no choice, believe me.	Ùn avia micca scelta, crede mi.
She did not say she had ignored him.	Ella ùn hà micca dettu ch'ella l'avia ignoratu.
I have not forgotten.	Ùn aghju micca scurdatu.
She wouldn’t let that happen.	Ella ùn lasciaria micca chì succede.
Oh, but that’s a hard thing for me to say.	Oh, ma hè una cosa dura per mè di dì.
Please do it for me.	Per piacè fate per mè.
It seemed right.	Paria ghjustu.
The judge found out about the defendant.	U ghjudice hà truvatu per l'accusatu.
The best part is that it’s incredibly simple.	A più bona parte hè chì hè incredibilmente simplice.
A black man came in the middle of the road.	Un omu neru hè ghjuntu à mezu à a strada.
A small team can grow into a larger team over time.	Una piccula squadra pò cresce in una squadra più grande cù u tempu.
But that’s the story.	Ma questu hè a storia.
Let’s talk about life.	Parlemu di a vita.
Examples include research costs and staff time.	Esempii include i costi d'investigazione è u tempu di u persunale.
What is written is written.	Ciò chì hè scrittu hè scrittu.
At first, the decision was made for me.	À u principiu, a decisione hè stata presa per mè.
It doesn't sound smart.	Ùn sona micca intelligente.
Again, there was no result.	À novu, ùn ci era micca risultatu.
But the reality can be worse.	Ma a realità pò esse peghju.
He came to production.	Hè vinutu à a pruduzzione.
Even the weather was wonderful.	Ancu u tempu era maravigliu.
I slept with him for three months.	Aghju dormitu cun ellu per trè mesi.
And he looked further afield.	È hà vistu più in là.
Stay a couple of days and ship out.	Resta un paru di ghjorni è spedite fora.
Half of them can't explain why.	A mità di quelli ùn ponu spiegà perchè.
It seems to be getting really big.	Sembra chì si faci veramente grande.
Just understand that it’s a little difficult for me.	Basta à capisce chì hè un pocu difficiule per mè.
The rest was gone.	U restu era andatu.
I tried to give her a leg up.	Aghju pruvatu à dà una gamba.
The technology is cool.	A tecnulugia hè cool.
No one saved one.	Nimu hà salvatu unu.
Anyway, now it works.	In ogni casu, avà travaglia.
Be careful if there is running water here, which is often there.	Attenti s'ellu ci hè acqua chì corre quì, chì ci hè spessu.
Then it may not matter.	Allora ùn pò esse impurtante.
However, the work is not done.	Tuttavia, u travagliu ùn hè micca fattu.
She smiled at him.	Ella surrisu à ella.
No extra steps.	Nisun passu extra.
Blood samples were collected at four time points per animal.	I campioni di sangue sò stati raccolti in quattru punti di tempu per animale.
And your child is not even in love with you.	È u vostru zitellu ùn hè ancu innamuratu di voi.
An average value was calculated, on which later statistical analysis was based.	Un valore mediu hè statu calculatu, nantu à quale l'analisi statistiche più tardi hè stata basata.
They create reality with their faith.	Creanu a realità cù a so fede.
You really know a place when you travel a lot.	Avete veramente cunnosce un locu quandu viaghjate assai.
If you remove that it works fine.	Sè vo sguassate chì u travagliu bè.
You had relationships to play with.	Avete avutu relazioni per ghjucà.
However, the following differences were noted.	Tuttavia, e seguenti differenze sò state nutate.
I remember that day very well.	Mi ricordu cusì bè quellu ghjornu.
That includes me.	Chì include da mè.
I’m interested in a few questions.	Sò interessati à uni pochi di dumande.
Great parents can help their daughter.	I grandi genitori puderanu aiutà à a so figliola.
Pay for your wine, and go out.	Paga u to vinu, è esce.
I like that kid.	Mi piace quellu zitellu.
The strength of each attack can be decided by the players.	A forza di ogni attaccu pò esse decisu da i ghjucatori.
It's been said for months.	Si dicia cusì dapoi mesi.
No one comes to save me.	Nimu ùn vene à salvà.
The contract remains in place.	U cuntrattu ferma in u locu.
I’m not sure if he was right.	Ùn sò micca sicuru s'ellu era ghjustu.
Listen to more rock here.	Ascoltanu più rock quì.
It is unlikely that he will be hit again.	Ùn hè micca prubabile chì serà colpitu di novu.
He gives one every month.	Ne dà una ogni mese.
The two of us stood there waiting for something to happen.	I dui di noi stavamu quì, aspittendu chì qualcosa succede.
This will never happen.	Questu ùn farà mai.
It was a big deal at the time.	Era un grande affare à quellu tempu.
Art was something else.	L'arte era qualcosa d'altru.
Or busy hands.	O mani occupate.
The weather is really nice.	U tempu hè veramente bellu.
Their manners are higher.	I so modi sò più altu.
There were so many things that could have been done better.	Ci era tante cose chì puderia esse fattu megliu.
I have no idea it would be so beautiful.	Ùn aghju micca idea chì saria cusì bella.
It was broken eight years ago.	Era statu rottu ottu anni fà.
Our job is to find it.	U nostru compitu hè di truvà lu.
This is a big building block.	Questu hè un grande bloccu di costruzione.
Add the hot water to the larger cup.	Aghjunghjite l'acqua calda à a tazza più grande.
That her lips.	Chì i so labbra.
Worse was to come though.	Peggio era à vene però.
On the other hand, it focuses on improving quality resources.	Per d 'altra banda, questu punta versu risorse di migliurà a qualità.
However, their resources are limited.	Tuttavia, i so risorse sò limitati.
He was her father and she was dead.	Era u so babbu è era mortu.
I know immediately what he is saying.	So immediatamente ciò chì dice.
His style of play is very straightforward.	U so stile di ghjocu hè assai direttu.
There is no beginning, no end.	Ùn ci hè principiu, ùn ci hè fine.
One day you will regret it, they say.	Un ghjornu ti dispiacerà, dicenu.
And now he has taken this child to the heart of evil.	È avà hà pigliatu stu zitellu in u core di u male.
Help is just a phone call away, if needed.	L'aiutu hè solu una chjama di u telefuninu, se ne necessariu.
And this time he didn’t call.	È sta volta ùn hà micca telefonatu.
But it’s still there, in his head.	Ma hè sempre quì, in u so capu.
Our opening example is one of many.	U nostru esempiu di apertura hè unu di tanti.
Then there are good things to come.	Allora ci sò cose boni chì venenu.
He was tired but happy with where he was.	Era stancu, ma cuntentu di induve era.
Then they give to each other.	Allora si dà l'un à l'altru.
After he died, everything went wrong.	Dopu ch'ellu hè mortu, tuttu andò male.
It is a very rare plant here.	Hè una pianta assai rara avà quì.
And he went again, finding something else hidden behind it.	È era andatu di novu, truvendu qualcosa d'altru nascostu quì daretu.
Oh and there’s the red wine.	Oh è ci hè u vinu russu.
It’s a powerful feature of the language though.	Hè una funzione putente di a lingua però.
Some of them don’t.	Certi di elli ùn anu micca.
He stood on his shoulders.	Si teneva nantu à e so spalle.
It gets cold again.	Di novu diventate friddu.
The food is simple but effective.	L'alimentu hè simplice, ma efficace.
We really saw it.	L'avemu veramente vistu.
I just want to say this.	Vogliu solu dì questu.
On the surface of the skin of the leg.	À a superficia di a pelle di a gamba.
Since we had this conversation, though.	Dapoi chì avemu sta conversazione, però.
Her right shoulder feels good, she says.	A so spalla diritta si senti bè, dice.
Life is too short to live in the past.	A vita hè troppu corta per campà in u passatu.
It’s not the display of the window itself that makes them feel that way.	Ùn hè micca a visualizazione di a finestra stessa chì li face sente cusì.
He made sure.	S'hè assicuratu.
Population in general.	A pupulazione in tuttu.
However, the best performance is obtained with specific scale models.	Tuttavia, u megliu rendimentu hè ottenutu cù mudelli specifichi di scala.
Well, since we know that, we're not going to keep it.	Ebbè, postu chì sapemu chì, ùn avemu micca da guardà.
Open this file.	Aprite stu schedariu.
But in a new way.	Ma in un modu novu.
Sometimes we buy things.	Calchì volta compremu e cose.
I don't know what she's talking about.	Ùn sò micca ciò ch'ella parla.
Just be prepared to pay for the quality.	Solu esse preparatu per pagà per a qualità.
Provides data collection and technical support.	Furnitu cullizzioni di dati è supportu tecnicu.
This is much bigger.	Questu hè assai più grande.
It wasn’t an angry look he gave me, but a wise look.	Ùn era micca un sguardu arrabbiatu chì m'hà datu, ma un sapientu.
There is one tool that is used every time.	Ci hè unu di ogni strumentu chì veni usatu ogni tempu.
The light has been turned on.	A luce hè stata accesa.
Similar problems are involved.	I prublemi simili sò implicati.
Nothing like the other times.	Nunda cum'è l'altri tempi.
It will be the same.	Serà u listessu.
The world turned.	U mondu vultò.
They make their way.	Facenu a so strada.
What this place needed was security.	Ciò chì stu locu avia bisognu era a sicurità.
Only life can create life.	Solu a vita pò creà a vita.
This list is never as long as it sounds.	Sta lista ùn hè mai longa quant'è si senti.
But they feel like families.	Ma si sentu cum'è famiglie.
We measure its weight against our experience.	Misuremu u so pesu contru à a nostra sperienza.
That’s what it is.	Hè ciò ch'ellu hè.
He wants it, and he’s used to getting what he wants.	A vole, è hè abituatu à ottene ciò ch'ellu vole.
Yes, I'm fine.	Iè, sò bè.
He saw no one outside, only a dead empty road.	Ùn hà vistu nimu fora, solu una strada viota morta.
No help here.	Nisun aiutu quì.
It was a small thing I knew.	Era una piccula cosa sapendu.
And they have their reasons.	È anu i so motivi.
The bathroom was at the other end of the space.	U bagnu era à l'altru finale di u spaziu.
They are looking to make sure they can get their money back.	Stanu à circà à assicurà ch'elli ponu ritruvà i so soldi.
I think it’s her dad who has the real big money.	Pensu chì hè u so babbu chì hà u veru grande soldi.
Give me the game.	Dà mi u ghjocu.
They've been in business here for the last twenty years.	Sò stati in l'affari quì per l'ultimi vint'anni.
All you have to do is choose.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di sceglie.
I'm so tired.	Sò tantu stancu.
His head nodded a little.	U so capu annunziò un pocu.
After the old man died, the son simply took his place.	Dopu chì u vechju era mortu, u figliolu simpricimenti hà pigliatu u so postu.
If he was hit.	S'ellu hè statu colpitu.
This thing was hot red.	Sta cosa era rossa calda.
Then there was none.	Allora ùn ci era micca.
His relief was now only a matter of time.	U so sollievu era avà solu questione di tempu.
I'm better now.	Sò megliu avà.
Sign up here !.	Iscriviti quì!.
He is apparently in the area.	Hè apparentemente in a zona.
Thank you so much guys.	Grazie mille à voi ragazzi.
That's what she said.	Hè ciò ch'ella avia dettu.
Some of the art was just amazing.	Qualchidunu di l'arti ci era solu stupente.
Everyone talks about history.	Tutti parlanu di a storia.
I was not saved.	Ùn aghju micca salvatu.
I’m not sure what the best is.	Ùn sò micca sicuru chì u megliu hè.
The hope for him to win is left.	A speranza per ellu per vince hè lasciata.
In the following we show that this is not the case.	In i seguenti mostramu chì questu ùn hè micca u casu.
He had also made some progress.	Avia ancu fattu un pocu prugressu.
In this case, they are not.	In questu casu, ùn sò micca.
He never looks for friends.	Ùn cerca mai amichi.
She wants to be useful to him.	Ella vole esse utile à ellu.
A perfect day for a visit to another house.	Un ghjornu perfettu per una visita à una altra casa.
I need blood.	Aghju bisognu di sangue.
The oil makes us sick.	L'oliu ci face malati.
It happens once a year or more.	Hè accadutu una volta à l'annu o più.
And I had the records to prove it.	È avia i registri per pruvà.
Well, the same thing again.	Ebbè, a stessa cosa di novu.
Different countries have reported it differently.	Diversi paesi anu riportatu in modu diversu.
I am looking for a job at the moment.	Cercu un travagliu in u mumentu.
That other one is you.	Quell'altru esse tu.
I didn't even have to say that much.	Ùn avia mancu bisognu di dì assai cusì.
Sometimes you can even see the ladder go up.	Calchì volta pudete ancu vede a scala cullà.
He became stronger and checked his shoes.	Hè diventatu più forte è hà verificatu i so scarpi.
I want to be true.	Vogliu esse veru.
Link to their site below.	Link à u so situ sottu.
He tried to escape, but found two feet.	Avia cercatu a scappata, invece hà trovu dui pedi.
This meant that we could make a lot of money.	Questu significava chì pudemu fà assai soldi.
He has information about the meeting.	Hà infurmazione nantu à a riunione.
They had lost weight in the year since they split up.	Avia persu pesu in l'annu da quandu si sò spartuti.
He gives her his hands and helps her up.	Li dà e so mani è l'aiuta à alzà.
Everything that follows is true.	Tuttu ciò chì seguita hè veru.
It was not far.	Ùn era micca luntanu.
I made the decision to leave anyway.	Aghju pigliatu a decisione di lascià in ogni modu.
He felt like he had new legs.	Si sentia ch'ellu avia novi gammi.
Nice work though, you have to be proud of it.	Un bellu travagliu però, duvete esse fieru di questu.
I can't either.	Ùn possu mancu.
This is something different.	Questu hè una cosa diversa.
Yet they were strange and the room was strange.	Eppuru eranu strani è a stanza era strana.
Always don’t come here and ask every question.	Sempre ùn vene micca quì è fate ogni dumanda.
Then they start again.	Allora cumincianu di novu.
We know this without a doubt.	Sapemu questu senza dubbitu.
There’s no reason not to.	Ùn ci hè micca raghjone per ùn avè micca.
He wants to share the model of success with other schools.	Ellu voli sparte u mudellu di successu cù altre scole.
This is a very bad time.	Questu hè un tempu assai cattivu.
We should agree with you.	Ci avissi da esse d'accordu cun voi.
Finally he said.	Infine hà dettu.
This has the advantage of being fairly simple.	Questu hà u vantaghju di esse abbastanza simplice.
He moved by himself through the darkness.	Si movia da ellu stessu attraversu u bughju.
They play ugly, talk ugly and do whatever it takes to win.	Ghjucanu bruttu, parlanu bruttu è facenu tuttu ciò chì hè necessariu per vince.
But that was not his struggle.	Ma questu ùn era micca a so lotta.
Goes well with me.	Va bè cun mè.
Thanks for visiting and commenting.	Grazie per a visita è u cummentariu.
But the property doesn’t work.	Ma ùn funziona micca a pruprietà.
He accepted it with both hands.	L'hà accettatu cù e duie mani.
They have changed in a few ways.	Hanu cambiatu in pocu manere.
The vote comes out.	Esce u votu.
You thought to look at it.	Avete pensatu à vedelu.
No significant differences were found between the groups.	Nisuna differenza significativa hè stata truvata trà i gruppi.
It’s the same as finding a style.	Hè listessu chì truvà un stile.
And go.	È vai.
The terms are defined as follows.	I termini sò definiti cum'è seguita.
Sometimes, it can even feel impossible.	A volte, pò ancu sentu impussibile.
She didn’t even understand.	Ella ùn hà ancu capitu.
Really imagine.	Immaginate veramente.
These brothers hold my heart.	Questi fratelli pussede u mo core.
Both groups began with a high stress response.	I dui gruppi cuminciaru cù una risposta di stress altu.
I would definitely recommend their services.	Aghju assolutamente cunsigliatu i so servizii.
He paid me well.	M'hà pagatu bè.
I like it that way.	Mi piace cusì.
So this part is easy.	Allora sta parte hè faciule.
I think that’s false.	Pensu chì hè falsu.
Maybe quality makes a difference.	Forse a qualità face a diferenza.
You have to be who you are.	Avete da esse quellu chì site.
After a while, she watches.	Dopu à un tempu, ella guarda.
We remove them to show respect.	Li sguassemu per mustrà u rispettu.
In the year so much has happened.	In l'annu hè accadutu tantu.
It should be right in front through those trees.	Duverebbe esse ghjustu davanti à traversu quelli arburi.
I appreciate the situation in which you find yourself.	Aghju apprezzu a situazione in quale ti trovi.
It’s their job to make the wrong decisions.	Hè u so travagliu di piglià e mala decisione.
I need to find something to fill my days.	Aghju bisognu di truvà qualcosa per riempie i mo ghjorni.
Of his love.	Di u so amore.
I didn’t talk to him.	Ùn aghju micca parlatu cun ellu.
It was just his chair.	Era solu a so sedia.
I received a set for review.	Aghju ricevutu un set per rivisione.
We’re here to win games and that’s what we’ve come to do.	Semu quì per vince i partiti è hè ciò chì avemu ghjuntu à fà.
I don't want to see it.	Ùn vogliu micca vede.
It’s out of control, really.	Hè scappatu di cuntrollu, veramente.
Of course, there would be no date to get out of this.	Di sicuru, ùn ci saria micca una data per esce da questu.
I miss my first servant again.	Mi manca di novu u mo primu servitore.
And things were very different in those times that they are now.	È e cose eranu assai diverse in quelli tempi ch'elli sò avà.
I will provide a list with each choice.	Forniraghju una lista cù ogni scelta.
You will remember how bad that day was.	Avete da ricurdà quantu male era quellu ghjornu.
What I meant.	Chì vulia dì.
Here this procedure is done.	Quì sta prucedura hè fatta.
They can’t work in the public eye.	Ùn ponu micca travaglià in l'ochju publicu.
I agree with most of the points he made.	Sò d'accordu cù a maiò parte di i punti chì hà fattu.
And we worked very hard on our marriage.	È travagliammu assai duru à u nostru matrimoniu.
I don’t like it very much.	Ùn mi piace micca assai.
It forced me not to look.	Mi furzatu à ùn circà.
Change it as you wish.	U cambiate cum'è vo vulete.
Everything happened at the same time.	Tuttu hè accadutu à u listessu tempu.
The results came late at night.	I risultati sò ghjunti tardi à a notte.
Yours and your support.	U vostru è u vostru sustegnu.
Look at everyone in the crowd.	Fighja à tutti in a folla.
You said it before.	Avete dettu prima.
If we look.	Se circhemu.
Sometimes you just need something that you can really finish.	Calchì volta avete solu bisognu di qualcosa chì pudete veramente finisce.
The other reason is that some people want them.	L'altru mutivu hè chì certi persone li volenu.
I can talk.	possu parlà.
First some explanation is needed.	Prima hè necessariu una certa spiegazione.
Keep the list short.	Mantene a lista corta.
It takes too much energy to do that.	Ci vole troppu energia per fà quessa.
However, there were people who had seen enough.	Tuttavia, ci era ghjente chì avia vistu abbastanza.
Life is fire.	A vita hè u focu.
We will write more.	Scriveremu più.
He was wrong.	Si era sbagliatu.
If there are, well.	Se ci sò, bè.
Business, through a detailed project planning.	Affari, attraversu una pianificazione dettagliata di u prugettu.
She had a plan, and she had to stick to it.	Idda avia un pianu, è hà da tene à ellu.
It’s around here, actually.	Hè quì intornu, in realtà.
Take advantage of cars on the wrong line.	Approfitta di e vitture nantu à a linea sbagliata.
Neither do we.	Nè duvemu noi.
I don’t even know if there are sides.	Ùn sò mancu s'ellu ci sò i lati.
The secondary meaning takes time to develop.	U significatu secundariu piglia u tempu per sviluppà.
He was a kind man, and also strong.	Era un omu gentile, è ancu forte.
They are able to access the Internet.	Sò capaci di accede à Internet.
Show who you didn’t expect to meet.	Mostrate quale ùn avete micca aspittatu di scuntrà.
No, not a fair fight.	Innò, micca una lotta ghjusta.
Instead he lost his way and tried to be something else.	Invece hà persu u so modu è hà pruvatu à esse qualcosa d'altru.
Loss of power.	Perdita di putenza.
We stay until a new crew is sent.	Restemu finu à chì un novu equipaggiu hè mandatu.
A certain degree of effect can be obtained from such measures.	Un certu gradu di effettu pò esse acquistatu da tali misure.
I just remember being in my room.	Mi ricordu solu di esse in a mo stanza.
It’s a thing of the past.	Hè una cosa di u passatu.
Ten families lost their loved ones.	Dece famiglie persu i so cari.
Now, however, he had his eyes only for the door.	Avà, però, avia l'ochji solu per a porta.
The characteristics of the subject were checked.	E caratteristiche di u sughjettu sò state cuntrullate.
So tell me some tea.	Allora dimmi un pocu di tè.
You can’t even tell that this city is here.	Ùn pudete mancu cuntà chì sta cità sia quì.
You have a head.	Avete un capu.
I think a lot of people don’t understand the book.	Pensu chì assai persone ùn capiscenu micca u libru.
Then she came into the bathroom and took my wedding ring.	Allora hè ghjunta in u bagnu è hà pigliatu u mo anellu di nozze.
They hit him.	L'anu colpi.
She was landing.	Ella sbarcava.
The situation in any case is different.	A situazione in ogni casu hè differente.
You can see how happy this made him.	Pudete vede quantu felice questu l'hà fattu.
You have to do new things in old ways.	Avete da fà cose novi in ​​vechji modi.
I would wear them the next day.	I avissi a purtari li u ghjornu dopu.
Reduced by one.	Ridutta da unu.
The local food and drink were excellent.	L'alimentu è a bevanda lucali eranu eccellenti.
You have to, if you break a leg or something.	Avete da, s'ellu si rompe una gamba o qualcosa.
Everything that gets in the way is bad.	Tuttu ciò chì si mette in u modu hè male.
These data are not available in our surgical database.	Questi dati ùn sò micca dispunibili in a nostra basa di dati chirurgica.
My damn heart stayed close.	U mo core dannatamente si fermò vicinu.
As it meant something.	Cum'è significava qualcosa.
They won’t chase you.	Ùn vi anu micca cacciatu.
Please leave a comment to let me know you are here.	Per piacè lasciate un cumentu per fà sapè chì site quì.
Others find me dangerous.	L'altri mi pensanu periculosu.
No one could do better.	Nimu puderia fà megliu.
They lose or gain value at exactly the same rate.	Perderanu o guadagnà valore à esattamente u listessu ritmu.
It was the lack of traffic.	Era a mancanza di trafficu.
Energy means life to us.	L'energia significa vita per noi.
She doesn’t seem to be ready for much more work.	Ùn pare micca ch'ella sia pronta per assai più travagliu.
You can and will be great again.	Pudete è sarà grande di novu.
I won’t lie though.	Ùn mentiraghju però.
The plan is only a general guide for community development.	U pianu hè solu una guida generale per u sviluppu di a cumunità.
I hadn’t seen him in over two years.	Ùn l'avia vistu da più di dui anni.
They call him king.	Li chjamanu u rè.
I grew up loving it and never needed anything.	Sò cresciutu amatu è ùn hà mai bisognu di nunda.
Physical examination was essentially normal.	L'esame fisicu era essenzialmente normale.
He wants to do it right, they say.	Ellu voli fà u dirittu, dicenu.
I need to focus.	Aghju bisognu di fucalizza.
At every scale.	À ogni scala.
That’s the theory.	Hè a teoria.
Destroyed their future.	Distruttu u so futuru.
Once a year, this is it.	Una volta à l'annu, questu hè.
In addition, point source samples are difficult to produce.	Inoltre, i campioni di fonti puntuali sò difficiuli di pruduce.
And then it was off.	E poi era spenta.
I definitely have the best ending to the business.	Aghju sicuramente u megliu finale di l'affare.
You need to take it to a doctor.	Hè bisognu à purtàlu à un duttore.
My only hope was to get rid of it.	A mo sola speranza era di sguassate.
Let me call for tea and prepare your rooms.	Lasciami chjamà per u tè è preparate e vostre stanze.
They don’t want to know about the true human race.	Ùn volenu sapè di a vera razza umana.
I offered to help and started making calls.	Aghju prupostu di aiutà è cuminciò à fà chjamate.
Heart and mind working together.	U core è a mente chì travaglianu inseme.
They’re just a piece in their game.	Sò solu un pezzu in u so ghjocu.
His area is.	A so zona hè.
There’s a big world right outside my door.	Ci hè un grande mondu ghjustu fora di a mo porta.
For the study group vs.	Per l'effettu di u gruppu di studiu vs.
Or maybe you don’t feel your own old self.	O forse ùn vi sentu micca u vostru vechju stessu.
Go to bed, guys.	Andate in lettu, ragazzi.
There was so much time.	Ùn ci era tantu tempu.
He missed another eight games last season.	Hà mancatu altre ottu partite a stagione passata.
The details we have for his latest known post don’t make sense.	I dettagli chì avemu per u so ultimu locu cunnisciutu ùn anu micca sensu.
But this seems like a loss.	Ma questu pare una perdita.
The most important thing is to get it moving.	U più impurtante hè di mette in muvimentu.
She’s been here a week.	Hè stata quì una settimana.
It wasn’t an immediate family, you see.	Ùn era micca una famiglia immediata, vede.
He continues to open the doors for me.	Cuntinueghja à apre e porte per mè.
It’s not good to talk.	Ùn hè micca bè di parlà.
At that moment, a bright light was shown throughout the room.	À questu mumentu, una luce luminosa hè stata mostrata in tutta a stanza.
I had no idea what to say.	Ùn avia micca idea di ciò chì dì.
Giving a strong wind, she could take it.	Dà un ventu forte, ella puderia piglià.
No one has ever decided for sure.	Nimu hà mai decisu di sicuru.
What works today might not work tomorrow.	Ciò chì travaglia oghje, puderia micca travaglià dumane.
But let’s look beyond that answer.	Ma guardemu oltre quella risposta.
To his surprise, he slept.	À a so sorpresa, hà dormitu.
I am not the one who is lost.	Ùn sò micca quellu chì hè persu.
Two in the garden at the moment.	Dui in u giardinu in u mumentu.
Try to remember that.	Pruvate di ricurdà chì.
They were wrong.	Eranu sbagliati.
Probably not.	Probabilmente ùn esce micca.
There is no danger.	Ùn ci hè periculu.
The only person who can help is the girl’s brother.	L'unica persona chì pò aiutà hè u fratellu di a zitella.
This is my first statement.	Questa hè a mo prima dichjarazione.
This woman comes from the family of a worker.	Sta donna vene da a famiglia di un travagliadore.
Except it was more than a show, I was going to try it.	Eccettu chì era più cà un spettaculu, mi stavanu à pruvà.
With two free variables.	Cù dui variàbili liberi.
Your home is a work in progress.	A vostra casa hè un travagliu in corso.
Learn only what others believe and do.	Amparate solu ciò chì l'altri credi è facenu.
He took it and the battle was over.	L'hà pigliatu è a battaglia hè stata.
Bigger than you.	Più grande chè tè.
I answered with the same reason.	Aghju rispostu cù a stessa ragione.
She always wears clothes that she got sick.	Ella porta sempre i vestiti chì s'hè ammalatu.
I had seen better days.	Avia vistu ghjorni megliu.
It’s bruised anyway.	Hè brusgiatu in ogni modu.
To create war.	Per creà a guerra.
I met him here.	L'aghju scontru quì.
It’s a stupid mistake.	Hè un sbagliu stupidu.
I am at the heart of this program.	Sò in u core di stu prugramma.
Corner of the state.	Angulu di u statu.
Everyone is there.	Ognunu ci hè.
I wasn’t listening and didn’t know what to do.	Ùn stava à sente è ùn sapia micca ciò chì fà.
It probably won’t last another year.	Probabilmente ùn durà micca un altru annu.
Very professional, but personal.	Moltu prufessiunale, ma persunale.
Or it could have different analysis.	O puderia avè analisi differente.
We do what we ask, and our loved ones have a better life.	Facemu ciò chì dumandanu, è i nostri amati anu una vita megliu.
There were tears in his eyes.	Ci era lacrime in i so ochji.
Risk, or not.	Rischiu, o micca.
It does not contain trusted language.	Ùn cuntene micca lingua di fiducia.
It was very, very sad.	Era assai assai tristu.
I gave my daughter a security device for her college apartment.	Aghju datu a mo figliola un dispositivu di sicurità per u so appartamentu universitariu.
It actually hurt my head.	In realtà mi fece male la testa.
We are in a straight line in front of her.	Semu in una linea dritta davanti à ella.
But apparently it does.	Ma apparentemente face.
Our life is so much more than struggle.	A nostra vita hè assai più cà a lotta.
He went to the kitchen and turned off the lights.	Si n'andò à a cucina è spegne e luci.
He will board the breakfast plane.	Entrerà in l'aviò di colazione.
The thought did not appeal to him.	U pensamentu ùn hà micca appellu à ellu.
We made it pretty clear.	L'avemu fattu abbastanza chjaru.
It’s your choice to stay that way or change.	Hè a vostra scelta di stà cusì o cambià.
If it leaned against a wall, it became a wall.	S'ellu si appoggiava à un muru, diventava u muru.
However, one family did.	Tuttavia, una famiglia hà fattu.
He took our lives right out of us.	Ci hà pigliatu a vita ghjustu fora di noi.
They want a good education for their children.	Vulenu una bona educazione per i so figlioli.
But they are retiring now.	Ma si sò ritirati avà.
This should solve the problem.	Questu deve risolve u prublema.
They just looked closer together.	Hanu solu guardatu più inseme.
You are not his friend.	Ùn site micca u so amicu.
No one, that is to say, except his father and refused to say so.	Nimu, vale à dì, fora di u so babbu è si ricusò di dì.
He stands in front of you.	Si ferma davanti à voi.
His people are great.	A so ghjente hè grande.
Times are provided for example only.	I tempi sò furniti solu per esempiu.
Yet he says he is the exception to the rule.	Eppuru dice ch'ellu hè l'eccezzioni à a regula.
Now it’s a big deal on the football team.	Avà hè un grande affare in a squadra di football.
However, the station had no equipment.	Tuttavia, a stazione ùn avia micca equipaggiu.
She moved on, and then tried again.	Ella si spostò, è dopu pruvatu di novu.
Shit, he thought.	Merda, pensò.
This seems to be the cause of the problem.	Questu pare chì causa u prublema.
Now this is damn cool.	Avà questu hè dannatamente cool.
It would be great to have these two available !.	Saria fantasticu avè questi dui dispunibuli !.
It was too quiet here.	Era troppu tranquillu quì.
The wall was not built and can never be.	U muru ùn hè statu custruitu è ​​ùn pò mai esse.
I have to give credit for that.	Aghju da dà u creditu per quessa.
There is no noise.	Ùn ci hè micca rumore.
I realized that, in fact, I was listening.	Aghju capitu chì, in fattu, mi stava à sente.
All participants had given written informed consent.	Tutti i participanti avianu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
I'm just here.	Sò appena quì.
Everyone knows how to deal with it.	Ognunu sà cumu trattà.
I couldn’t go back in the middle of the storm.	Ùn pudia micca vultà à mezu à a tempesta.
I've only been here a couple of days.	Sò statu quì solu un paru di ghjorni.
Everything and everyone.	Tuttu è tutti.
So it was a crime.	Dunque era un crimine.
They look very different.	Sembranu assai diffirenti.
This provides several benefits.	Questu furnisce parechji benefici.
It must remain hidden, otherwise no one could find it.	Deve restà ammucciata, altrimenti nimu puderia truvà.
But return only as many people as you need tonight.	Ma turnate solu quante persone chì avete bisognu sta sera.
I don’t feel it often.	Ùn mi sentu micca spessu.
Parking is available near the hotel at an additional cost.	U parcheghju hè dispunibule vicinu à l'hotel à un supplementu.
I could have it all.	Puderia avè tuttu.
Call me if you have any questions or this does not make sense.	Chjamatemi si avete dumande o questu ùn hà micca sensu.
But he did something wrong that night.	Ma hà fattu una cosa mala quella notte.
I need to touch her, make sure she’s okay.	Aghju bisognu di tuccà ella, assicuratevi chì sta bè.
This is the way the procedure itself takes place.	Questu hè u modu induve a prucedura stessa si svolge.
Or press her into it.	O pressione ella in questu.
This is usually an additional step.	Questu hè di solitu un passu supplementu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete da sapè per aiutà à salvà a ghjente.
Immediately out of the box it felt wonderful.	Subitu fora di a scatula si sentia maravigliosa.
Review points for your good development.	Punti di rivisione per u vostru bonu sviluppu.
They know nothing of history, religion or any art.	Ùn sanu nunda di storia, religione o qualsiasi arte.
That’s enough information.	Hè abbastanza infurmazione.
This is because you don’t want to store data in two places.	Questu hè chì ùn vulete micca almacenà dati in dui posti.
Many of its people were killed and many buildings destroyed.	Parechje di e so persone sò morti è parechji edifici distrutti.
I see the world through the eyes of a man.	Vegu u mondu à traversu l'ochji d'un masciu.
We know this can sound crazy.	Sapemu chì questu pò sembra pazzu.
I will wait for you ahead.	Vi aspitteraghju davanti.
We know this is something for our safety.	Sapemu chì hè qualcosa per a nostra sicurità.
You are not my brother, he said.	Ùn site micca u mo fratellu, disse.
You can be strong and patient.	Pudete esse forte è paziente.
He said that when he approached, he saw the child.	Ellu disse chì quandu s'avvicinò, hà vistu u zitellu.
It doesn’t matter why you are, just that you’re here now.	Ùn importa micca perchè site, solu chì site quì avà.
It may seem like a hard love, but it is necessary.	Pò sembrà un amore duru, ma hè necessariu.
It was badly cut.	Hè statu tagliatu male.
Of course it does.	Di sicuru mi fa.
It can be more stable.	Pò esse più stabile.
The color is pale to dark yellow.	U culore hè pallidu à giallu scuru.
He was forced to set another goal.	Hè statu custrettu à stabilisce un altru scopu.
Then he took them by the hand.	Allora li pigliò a manu.
It is strong, safe and comes in many colors.	Hè forte, sicuru è vene in parechji culori.
Obviously you have to pay some attention to the money.	Ovviamente duvete pagà una certa attenzione à i soldi.
In this case, each system needs a playing card.	In questu casu, ogni sistema necessita una carta di ghjocu.
If you do not have a source control system, get one.	Se ùn avete micca un sistema di cuntrollu di fonte, uttene unu.
I know he lost control of his drinking, especially in the end.	Sò chì hà persu u cuntrollu di u so beie, soprattuttu à a fine.
Slowly I began to break the ice.	Pianu pianu aghju cuminciatu à rompe u ghjacciu.
Somewhere no one will notice me.	In qualchì locu nimu mi noterà.
They are also good.	Sò ancu bè.
Many people have been reported missing.	Parechje persone sò state signalate sparite.
A direct question gives less room for such an interpretation.	Una quistione diretta dà menu spaziu per una tale interpretazione.
If she knew, she would have called you.	S'ella sapia, ti avaria chjamatu ella stessu.
Then things took a turn for the worse.	Allora e cose pigliò una volta.
A thought came to him.	Un pensamentu li vinni.
It will be worth a shot.	Valerà a pena un colpu.
It can be great.	Pò esse grande.
I knew it might be just a matter of seconds.	Sapia chì puderia esse solu una questione di seconde.
Exercise such rights as you would.	Esercite tali diritti chì avissi.
I was in my place.	Sò statu in u mo postu.
You can’t and you won’t win.	Ùn pudete micca è ùn vincite micca.
The idea was his.	L'idea era a so.
Even more people will leave.	Ancu più persone lasceranu.
I can never stay.	Ùn possu mai stà.
It could be great again.	Puderia esse grande di novu.
But there is no return address.	Ma ùn ci hè micca indirizzu di ritornu.
But anyway.	Ma in ogni modu.
He wondered if he would join them soon.	Si dumandava s'ellu avia da unisce à elli prestu.
But this argument was different.	Ma stu argumentu era diversu.
We didn't hurt anyone.	Ùn avemu feritu nimu.
I have been following your story for some time.	Aghju seguitu a vostra storia per qualchì tempu.
Keep your eyes on him and not on your struggle.	Mantene i vostri ochji nantu à ellu è micca nantu à a vostra lotta.
She is also happy.	Hè ancu cuntenta.
Another stone wall.	Un altru muru di petra.
The sort was done at random.	U sorte hè stata fatta à l'aleatoriu.
You have every right to be concerned.	Avete u dirittu di esse preoccupatu.
But some wanted to get older.	Ma certi vulianu più vechji.
For example, they might do another job.	Per esempiu, puderanu fà un altru travagliu.
It can be obtained.	Pò esse ottinutu.
Just a general idea.	Solu una idea generale.
Members of the household, which is determined by the size of the population.	I membri di a casa, chì hè determinatu da a dimensione di a pupulazione.
They do something they love and the results match.	Facenu qualcosa chì amanu è i risultati currispondenu.
The exact mechanism of this interaction remains unknown.	U mecanismu esattu di sta interazzione resta scunnisciutu.
I will never live another hour with you.	Ùn camparaghju mai un'altra ora cun voi.
Please help me.	Per piacè aiutami.
Authorities can easily get out of hand.	L'autorità pò facilmente scappà di manu.
Let me know.	Fa mi sapè.
The device was generally well received.	U dispusitivu hè statu generalmente bè ricevutu.
So much for this stuff.	Tantu di sta roba.
Join and get the best of the best software in the world.	Uniscite è uttene u megliu di u megliu software in u mondu.
Keep our place.	Mantene u nostru locu.
Under my control.	Sottu u mo cuntrollu.
After a moment, he looked up.	Dopu un mumentu, guardò.
I know the law.	Cunnoscu a lege.
However, pay attention to what you choose to hear.	Tuttavia, attenti à ciò chì sceglite di sente.
And with how little they get paid.	È cù quantu pocu sò pagati.
Thank you for making me a mom.	Grazie per avè fattu di mè una mamma.
They make independent choices.	Facenu scelte indipendenti.
She opened her eyes and looked at me intently.	Ella aprì l'ochji è mi fighjulava ghjustu.
Because at its center is control, not love.	Perchè in u so centru hè u cuntrollu, micca l'amore.
You are tall and strong.	Sì altu è forte.
You need an example to do this.	Avete bisognu di un esempiu per fà questu.
But on the other hand, it wasn’t that close.	Ma d'altra parte, ùn era micca tantu vicinu.
Which I wouldn’t do.	Chì ùn faria micca.
The same here.	U listessu quì.
They are young people who are looking to you to do good.	Sò i ghjovani chì cercanu à voi per fà bè.
A few weeks here and there.	Qualche settimana qua e là.
It came with the wind of force.	Hè ghjuntu cù u ventu di forza.
I have no problems with it.	Ùn aghju micca prublemi cun ellu.
You should take me.	Tu avissi a piglià mi.
All a good sign.	Tuttu un bonu signu.
I can’t explain it.	Ùn possu micca spiegà.
The others are.	L'altri sò.
He seemed to have a story.	Paria chì avia una storia.
He built models.	Hà custruitu mudelli.
As long as it’s always fun to watch.	Sempre chì hè sempre divertente à fighjà.
Well, go.	Ebbè, vai.
They were shot several times.	Sò stati sparati parechje volte.
None of what they were doing seemed to help.	Nunda di ciò chì facianu paria aiutà.
What does it mean to us.	Chì significà noi.
This is how children are divided in ways that are not supported by love.	Hè cusì chì i zitelli sò spartuti in modi chì ùn sò micca sustinuti da l'amore.
Only current symptoms were recorded.	Solu i sintomi attuali sò stati registrati.
Just feel good in your hands.	Solu si sentenu bè in e vostre mani.
They could approach.	Puderanu avvicinassi.
We also receive benefits.	Ricevemu ancu benefici.
The film does not try to provide only solutions.	U filmu ùn prova micca di furnisce solu suluzione.
At least not a white background.	Almenu micca un fondo biancu.
I don’t know the area.	Ùn cunnoscu micca a zona.
I demonstrated this above.	Aghju dimustratu quì sopra.
Tried to catch it.	Pruvatu di catturà.
I didn’t even have my clothes before.	Ùn aghju mancu a mo roba prima.
No one wrote about them.	Nimu hà scrittu annantu à elli.
I’m not a close friend.	Ùn sò micca un amicu strettu.
I thought it was you.	Pensu chì era tù.
They found them outside.	Li truvaru fora.
It definitely works for me.	Funziona sicuramente per mè.
My desire was the last thing on my mind.	U mo desideriu era l'ultima cosa in a mo mente.
In the middle of summer.	In u mità di l'estiu.
Ask them when they are on their own.	Dumandate quand'elli sò in u so propiu.
Lots of great activities and choices.	Un saccu di grandi attività è scelte.
I know you want it with me.	Sò chì vulete cun mè.
Never tell me again.	Ùn dite mai.
Too often, this is the end of medical care.	Troppu spessu, questu hè a fine di l'assistenza medica.
They have minds, some of them.	Anu menti, certi di elli.
It was in this for long-term results.	Era in questu per i risultati à longu andà.
That’s the thing.	Questu hè a cosa.
So something happens.	Dunque qualcosa succede.
We have the services you want today.	Avemu di i servizii chì vulete oghje.
Nice person to deal with.	Bella persona per trattà.
Further up the board.	Più sopra à u bordu.
A big no.	Un grande no.
Stay warm and wait.	Siate in u caldu è aspettate.
Which means that the map function must be available.	Chì significa chì a funzione mappa deve esse dispunibule.
And there have been so many other times since then.	È ci sò state tante altre volte da tandu.
It was his heart and soul.	Era u so core è l'anima.
All three turned around.	Tutti i trè si vultonu.
And yes, for much less money.	È iè, per assai menu soldi.
That his brothers were right, and his mother.	Chì i so fratelli avianu ragione, è a so mamma.
Then we talked to people too.	Dopu avemu parlatu ancu cù a ghjente.
Nothing was too much trouble.	Nunda era troppu prublema.
And guess what.	E indovinate chì.
It doesn’t mean that.	Ùn significa micca chì.
So hopefully in the days that have passed.	Allora speriamu in i ghjorni chì sò passati.
It’s time to fight the only way possible.	Hè u tempu di cumbatte l'unicu modu pussibule.
No one will ever know.	Nimu ùn saprà mai.
I don’t have sexual feelings with them.	Ùn aghju micca sentimenti sessuale cun elli.
They work hard, and take home a pretty good paycheck.	Travaglianu duramente, è piglianu in casa una paga abbastanza bona.
We have the technology.	Avemu a tecnulugia.
You have taken this tree only once.	Avete pigliatu questu arburu solu una volta.
If you don’t have something, find something you have.	Se ùn avete micca qualcosa, truvate qualcosa chì avete.
It seemed like a perfectly reasonable explanation.	Paria una spiegazione perfettamente raghjone.
He became human.	Hè divintatu umanu.
Neither did the rest of the government.	Mancu u restu di u guvernu.
And so you are sad.	È cusì sì tristu.
So let’s catch our breath.	Allora andemu per ripiglià u nostru fiatu.
Those things have nothing to do with anything.	Quelli cose ùn anu nunda di fà cù nunda.
It would be like when things weren’t bad.	Saria cum'è quandu e cose ùn eranu micca male.
She was going to die.	Ella andava à more.
The government was discovered.	U guvernu hè statu scupertu.
This is your home.	Questu hè a vostra casa.
It is our responsibility.	Hè a nostra rispunsabilità.
Other recent studies have produced similar results.	Altri studii recenti anu pruduttu risultati simili.
The price is good.	U prezzu hè bonu.
We’re going to have such a cool family.	Avemu da avè una famiglia cusì fresca.
Listen to his signs.	Ascoltate i so segni.
All the lights in his house were always on.	Tutte e luci in a so casa eranu sempre accese.
Most of the problems were relatively easy to solve.	A maiò parte di i prublemi eranu relativamente faciuli di risolve.
They want the best they can get.	Vulenu i migliori chì ponu uttene.
Or that you’re starting to feel bad about holding on.	O chì avete principiatu à sentu male per tene.
A man likes a woman to pay attention to him.	Un omu li piace à una donna per attentu à ellu.
It’s too important.	Hè troppu impurtante.
When the trip ended, it wasn’t too early for him.	Quandu u viaghju finì, ùn era micca troppu prestu per ellu.
My card is full.	U mo carta hè piena.
Not that though.	Micca quellu però.
It felt wonderful.	Si sentia maravigliosu.
There was no comfort for either.	Ùn ci era micca cunfortu per nè.
It has various methods.	Hà varii metudi.
But this was true.	Ma questu era veru.
Now is the law of the land.	Avà hè a lege di a terra.
And that was an act of respect.	È questu era un attu di rispettu.
If you can remember, you weren’t here.	Se pudete ricurdà, ùn erate micca quì.
You've never said anything like this before.	Ùn avete mai dettu nunda cusì prima.
I tried really hard to find it.	Aghju pruvatu veramente duru per truvà.
And she wasn’t even my mom.	È ùn era ancu a mo mamma.
Also connected to others.	Ancu cunnessu à l'altri.
We feel connected to him.	Ci sentimu ligati da ellu.
However, on one important point he was wrong.	Tuttavia, nantu à un puntu impurtante era sbagliatu.
Rather, I will go to him with some water.	Piuttostu, andaraghju à ellu cù un pocu di acqua.
It’s something at least.	Hè qualcosa almenu.
I can’t trust anything that happens now.	Ùn possu micca fidà di qualcosa chì succede avà.
I haven’t talked to him in several years.	Ùn aghju micca parlatu cun ellu in parechji anni.
The resources are here.	E risorse sò quì.
He continued as before.	Cuntinuò cum'è prima.
Identify potential solutions.	Identificà e suluzione potenziale.
And also water.	È ancu acqua.
Or two weeks.	O duie settimane.
I appreciate your blog.	Apprezzu u vostru bloggu.
See the code at the end of this post.	Vede u codice à a fine di stu post.
But he is right, he said.	Ma hà ragione, si disse.
I tried to sit up.	Aghju pruvatu à pusà.
They are not good.	Ùn sò micca boni.
Write to me soon.	Scrivimi prestu.
The morning passed in the afternoon and the afternoon in the evening.	A matina passava à dopu meziornu è dopu meziornu à a sera.
The rules lead you to problems.	E regule vi portanu à i prublemi.
Unfortunately, this is not true in general.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca veru in generale.
Not when we are so close.	Micca quandu simu cusì vicinu.
They want to talk to our leaders.	Vulenu parlà cù i nostri dirigenti.
He wasn’t himself, and he couldn’t stand it.	Ùn era micca ellu stessu, è ùn pudia micca suppurtà.
I need more practice.	Aghju bisognu di più pratica.
In my opinion anyway.	In u mo parè in ogni modu.
His words lingered in his mind.	E so parolle s'imbulivanu in a so mente.
Some of them, unfortunately, are in the medical field.	Certi di elli, sfurtunatamenti, sò in u campu medico.
This is your problem, not mine.	Questu hè u vostru prublema, è micca u mio.
That is not the world today.	Chì ùn hè micca u mondu di oghje.
He is a good son.	Hè un bonu figliolu.
We were always visible.	Eramu sempre visibili.
Now we will show that this is really the case.	Ora mustraremu chì questu hè veramente u casu.
I couldn’t help but smile.	Ùn aghju pussutu aiutà ma surrisu.
She was weak.	Era debule.
That’s what our family has become.	Hè ciò chì a nostra famiglia hè diventata.
And now go and start your new job.	È avà andate è cuminciate u vostru novu travagliu.
I just wanted you to be aware of that.	Vuliu solu chì tù sia cuscenti di quessa.
I want the best for him, just like you.	Vogliu u megliu per ellu, cum'è voi.
We can also change those around us.	Pudemu ancu cambià quelli chì ci circondanu.
People like to touch power and the powerful like to touch people.	A ghjente piace à tuccà u putere è i putenti piace à tuccà a ghjente.
Things that happen when men mess with boys.	E cose chì succedenu quandu l'omi si mischianu cù i picciotti.
It depends, though.	Dipende, però.
That night we can't remember.	Quella notte ùn pudemu micca ricurdà.
This is a total waste of time.	Questu hè un perdu tutale di tempu.
But we didn’t give a fuck.	Ma ùn avemu micca datu un cazzo.
Well here you have it.	Ebbè quì l'avete.
This can influence the final price.	Questu pò influenzà u prezzu finali.
He could be as silent or as loud as he chose.	Puderia esse silenziu o cusì forte cum'ellu hà sceltu.
Let someone walk in a plane with everything you want.	Chì qualchissia cammina in un aviò cù tuttu ciò chì vulete.
About their projects and for their contact information.	Circa i so prughjetti è per e so informazioni di cuntattu.
It wasn’t that.	Ùn era micca quellu.
The boy turned around, fired a gun, pointed at me.	U zitellu si vultò, tirò una pistola, mi puntò.
It seems to have an advantage compared to us, though.	Pare avè un vantaghju paragunatu à noi, però.
I go to the hospital.	Vaiu à l'uspidale.
It takes a while to get used to.	Ci vole un pocu per abituà.
I don’t know the third way.	Ùn cunnoscu micca a terza via.
It’s just a game.	Hè solu un ghjocu.
In fact, using only the important features to remove variables can be dangerous.	In verità, l'usu di solu l'impurtanza di e caratteristiche per sguassà e variabili pò esse periculosu.
I was pretty good at this stuff.	Eiu era abbastanza bè in questa roba.
This is an area where most authors fail.	Questu hè un spaziu in quale a maiò parte di l'autori fallenu.
That was the beginning.	Chì era u principiu.
Last night's dinner was a good example.	A cena d'ieri sera era un bon esempiu.
Our first example was cited above.	U nostru primu esempiu hè statu citatu sopra.
Several facts need to be taken into account.	Ci vole à piglià in contu parechji fatti.
I love this movie.	Amu stu filmu.
The same goes for your thoughts and feelings.	U stessu passa per i vostri pinsamenti è sentimenti.
Sounds pretty easy !.	Sembra abbastanza faciule !.
Programs, while others offer the degree through online study.	Programmi, mentre chì altri offrenu u diploma attraversu studiu in linea.
However, he did not.	Tuttavia, ùn hà micca.
Bring to a slow boil.	Purtate à fogghiu lentu.
I could feel the changes that had happened in her.	Puderia sentu i cambiamenti chì avianu accadutu in ella.
It doesn't catch my eye.	Ùn mi piglia micca l'ochji.
Don’t think clearly.	Ùn pensate micca chjaramente.
It is the only thing that can save us.	Hè l'unicu ciò chì ci pò salvà.
And how amazing it is.	E quantu hè stupente.
He was the second child of healthy parents.	Era u sicondu figliolu di genitori sani.
All we couldn’t do was.	Tuttu ciò chì ùn avemu micca pussutu fà.
After the lights came on.	Dopu à luci accese.
I mean, just between you and me.	Vogliu dì, solu trà tè è mè.
There is no other way to see it.	Ùn ci hè altru modu per vede.
Can you help?	Pudete aiutà ?.
I think they’re going to make their money somehow.	Pensu chì anu da fà i so soldi in qualchì modu.
I asked him how much money he wanted.	L'aghju dumandatu quantu soldi vulia.
There is a good chance you can get your money back.	Ci hè una bona chance chì pudete ritruvà i vostri soldi.
These are the most complete records for this environment.	Quessi sò i registri più cumpleti per questu ambiente.
The sick man.	L'omu malatu.
Further studies are required with a larger sample.	Ulteriori studii sò richiesti cù un campione più grande.
No idea why, but that surprised us.	Nisuna idea perchè, ma quellu ci hà sorpresu.
I have no idea it was very bad.	Ùn aghju micca idea chì era assai peghju.
In a large bowl, combine milk and eggs.	In una ciotola grande, mischjà u latte è l'ova.
Then it was completely full.	Allora era pienu cumpletamente.
Maybe it’s the same for girls.	Forse hè ancu cusì per e ragazze.
It was really sweet.	Era veramente dolce.
Deal with it.	Affruntà lu.
The best idea for a computer to date.	A megliu idea per un computer à data.
The other letters seem to work well.	L'altri lettere parenu travaglià bè.
I came here to tell you how to get started.	Sò ghjuntu quì per dicu cumu hà da principià.
It’s the character you’re looking for.	Hè u caratteru chì cercate.
He was probably in bed.	Probabilmente era in lettu.
If they get in the way, back off.	S'elli si mettenu in u modu, retrocede.
Everyone goes crazy after being in a vehicle for a while.	Tutti diventanu pazzi dopu à esse in un veiculu per un tempu.
All the production staff went just for him.	Tuttu u staffu di produzzione hè andatu solu per ellu.
He said he would stop being stupid.	Si disse di piantà di esse stupidu.
Click, click, click went to the room.	Cliccate, cliccate, cliccate andò a camera.
Use these words.	Aduprate queste parolle.
But this case is different.	Ma stu casu hè differente.
For you, it was like first love.	Per voi, era cum'è u primu amore.
After trying, a whole new world opened up.	Dopu avè pruvatu, un mondu sanu novu s'hè apertu.
Unfortunately, there is no real answer to this question.	Sfortunatamente, ùn ci hè micca una risposta vera à sta quistione.
You know the answer to your question.	Sapete esse rispostu à a vostra dumanda.
We will identify your needs and match the relevant products.	Identificheremu i vostri bisogni è currispondenu à i prudutti pertinenti.
Then they took him slowly.	Allora l'anu pigliatu lentamente.
The death of a loved one.	A morte di una persona amata.
The cells were collected.	I celluli sò stati cullati.
The book is over.	U libru hè finitu.
All the other kids were like that.	Tutti l'altri zitelli eranu cusì in questu.
No one despite the fear of him.	Nimu malgradu a paura di ellu.
I mean, they exist, but that’s for me.	Vogliu dì, esistenu, ma questu hè per mè.
She did not want to give up her life.	Ella ùn vulia micca rinunzià issa vita.
You have to eat this.	Avete da manghjà questu.
I didn’t really think it would give me a new run.	Ùn aghju micca veramente pensatu chì mi daria una nova corsa.
The accuracy of this expression may vary from line to line.	L'esatta di sta espressione pò varià da linea à linea.
I can’t wait to remember everything.	Ùn possu micca aspittà di ricurdà ogni cosa.
The drop off was so close now, and people could see me.	U drop off era cusì vicinu avà, è a ghjente mi pudia vede.
Then came another surprise for the defense.	Dopu hè vinutu una altra sorpresa per a difesa.
It would be great.	Saria grande.
Your new book was released that day.	U vostru novu libru hè statu liberatu quellu ghjornu.
I get to work, and jump more often.	Aghju da travaglià, è saltà più spessu.
The piece we saw would probably have done it.	U pezzu chì avemu vistu prubabilmente averia fattu.
In place of his head was a question mark.	In u locu di a so testa era un puntu di quistione.
Maybe none of this really happened.	Forse nunda di questu hè accadutu veramente.
When they think you can’t or won’t beat them.	Quandu pensanu chì ùn pudete micca o ùn vi batterà micca.
Now you need to join these events to two different actions.	Avà vi tocca à unisce à sti evenimenti à dui azzioni differente.
So we have to cut things.	Dunque ci vole à tagliate e cose.
I missed it too.	Mi mancassi ancu.
Location in the city.	Locu in cità.
His head was hurting.	U so capu era male.
All are possible sources of interaction.	Tutti sò pussibuli fonti di interazzione.
Thank you, for once, for the truth.	Grazie, per una volta, per a verità.
He says they are back kids.	Ellu dice chì tornanu zitelli.
I couldn't cry.	Ùn aghju micca pussutu pienghje.
Any extra code can be given if needed.	Ogni codice extra pò esse datu se necessariu.
I understood and went through my share of them.	Aghju capitu è ​​aghju passatu per mezu di a mo parte di elli.
My father was waiting.	U mo babbu aspittava.
But it wasn’t terrible.	Ma ùn era micca terribili.
This has consequences.	Questu hà cunsequenze.
For this, you have to mark this place.	Per questu, avete da marcà stu locu.
It could have been others.	Puderia esse statu altri.
I don’t really think there was a problem with the plane.	Ùn credu micca veramente chì ci hè statu un prublema cù l'aviò.
It’s fun to see how many you need.	Hè divertente per vede quanti ci vole.
I'm sorry this is happening to you.	Mi dispiace chì questu vi succede.
Then he came back again.	Allora tornò in novu.
Our boys were ready for the game.	I nostri ragazzi eranu pronti per u ghjocu.
I mean, come on.	Vogliu dì, venite.
This is not true here.	Ùn hè micca veru quì.
I like the title, by the way.	Mi piace u titulu, per via.
They trust me as a player and as a person.	Anu fiducia in mè cum'è ghjucatore è persona.
Then.	Per seguità.
Until then, there is work to be done.	Sin'à tandu ci hè travagliu da fà.
Lack of sleep.	Mancanza di sonnu.
Hope and change were everywhere.	A speranza è u cambiamentu eranu in ogni locu.
All this can be done in seconds.	Tuttu chistu pò esse fattu in sicondi.
The more you give love, the more you have.	Quantu più dà l'amore, più avete.
Some people really want to cut back on their drinks.	Certi pirsuni volenu veramente taglià u so bevande.
However, it does not work.	Tuttavia, ùn funziona micca.
Employees have been offered better jobs and have chosen to stay.	L'impiegati sò stati offerti impieghi megliu è anu sceltu di stà.
If it’s the last one, do it.	S'ellu hè l'ultimu, fate.
Their numbers don’t change anything.	I so numeri ùn cambianu nunda.
The heart hit the bar faster.	U core hà colpitu a barra più veloce.
After these steps, we can see the results.	Dopu sti passi, pudemu vede i risultati.
The article includes comments from three people I have never met.	L'articulu include cumenti da trè persone chì ùn m'hà mai scontru.
Just give it another go.	Basta à dacci un altru.
We make our choices.	Facemu e nostre scelte.
If you use another address, the order will be denied.	Sè vo aduprate un altru indirizzu, l'ordine serà denegatu.
His will is your best to tell you the truth.	A so vuluntà hè u vostru megliu chì vi dice a verità.
That was about to change, he thought.	Questu avia da cambià, hà pensatu.
A bad movie is not fun.	Un cattivu filmu ùn hè micca divertente.
You need to be serious and strong in managing your business.	Duvete esse seriu è forte in a gestione di a vostra attività.
A lot is going on in this part of the business.	Moltu passa in questa parte di l'affari.
I have no business telling him his business.	Ùn aghju micca affari di dì à ellu u so affari.
He turned to the girl.	Mi vultò versu a zitella.
We have a big crowd error.	Avemu un grande errore di folla.
And it was pretty amazing.	È era abbastanza maravigghiusu.
You got into a unique situation with that movie.	Avete intrutu in una situazione unica cù quella film.
He left them.	Li lasciò.
I did this to help my health.	Aghju fattu questu per aiutà a mo salute.
I got it from the program.	Aghju da u prugramma.
You know, especially as at the decision level.	Sapete, soprattuttu cum'è à u livellu di decisione.
Then he has nothing to lose.	Allora ùn hà nunda à perde.
Bring a shed.	Portate un capannone.
His eyes are closed and his breathing has become even more so.	I so ochji sò chjusi è a so respirazione hè diventata ancu una volta di più.
We revised the record with this in mind.	Avemu rivisatu u record cun questu in mente.
With cat, to scale.	Cù cat, à scala.
That’s because mind and body don’t work together.	Hè perchè a mente è u corpu ùn sò micca travagliatu inseme.
It was my chance.	Hè stata a mo chance.
They offer him a third.	Li pruponu u terzu.
These were dangerous times.	Eranu tempi periculosi.
Probably.	Probabilmente.
It wasn’t particularly big.	Ùn era micca particularmente grande.
She was more in control of herself than anyone she knew.	Era più cuntrullatu di ellu stessu chè qualcunu ch'ella cunnosce.
But most of their learning should be at home.	Ma a maiò parte di u so apprendimentu avissi da esse in casa.
The account balance is not zero.	U saldo di u contu ùn hè micca zero.
A a.	A a.
The latter could work well in some conditions, very badly in others.	L'ultime puderia travaglià bè in certi cundizioni, assai male in altri.
I am truly loved and cared for.	Sò veramente amatu è guardatu.
I mean the river itself.	Vogliu dì u fiume stessu.
However, it is far from the only way.	Tuttavia, hè luntanu da u solu.
You can possibly decide on your own.	Pudete possibbilmente decide nantu à u vostru propiu.
These people say they want a job.	Queste persone dicenu chì volenu un travagliu.
It looked amazing.	Paria stupente.
I had no desire to move.	Ùn avia micca brama di spustà.
There is still some room for improvement, however.	Ci hè ancu un pocu di spaziu per migliurà, però.
Or try to really try and experiment.	O pruvate à pruvà veramente è sperimentà.
I was a boy that time.	Eru un picciottu quellu tempu.
We want to continue to see these things.	Vulemu cuntinuà à vede queste cose.
Until he was happy.	Finu ch'ellu era felice.
It turns out that this is not necessary.	Ci hè chì questu ùn hè micca necessariu.
It was a power out.	Era una forza spenta.
I don’t have the heart to go through the details.	Ùn aghju micca u core per passà cù i dettagli.
People fell on each other, they fell.	A ghjente cascò l'una in l'altru, cascò.
Out of.	Fora di.
He is willing to do that.	Hè dispostu à fà.
I do a lot of work.	Facciu assai travagliu.
We just know that something was wrong.	Sapemu solu chì qualcosa ùn era micca bè.
She wasn't the one who made him look weak.	Ùn saria micca quella chì li facia parè debuli.
But this is not really the truth.	Ma questu ùn hè micca veramente a verità.
When it happens, it happens.	Quandu succede, succede.
How it happened.	Cumu hè accadutu.
They had a lot to do with it.	Anu avutu assai à fà cun ella.
My body started to drop.	U mo corpu hà cuminciatu à calà.
He followed the man's line of sight.	Hà seguitu a linea di vista di l'omu.
You can kick the kid out of here.	Pudete caccià u zitellu da quì.
It was more about the states and not the people.	Era più nantu à i stati è micca u populu.
Repeat the above procedure several times.	Repetite a prucedura sopra parechje volte.
This responsibility can lead to pressure.	Sta rispunsabilità pò purtà à pressione.
All those who care about us will die.	Tutti quelli chì ci importanu moriranu.
But not completely on the right track.	Ma micca cumplettamente nantu à a strada bona.
I got up and she came to my arm.	Mi alzò è ella ghjunse à u mo bracciu.
It wouldn't cost them anything.	Ùn li avissi micca costu nunda.
But it’s a matter of taste.	Ma hè una questione di gustu.
It works well.	Funziona bè.
The look of anger passed in a moment from his face.	U sguardu di rabbia passò in un mumentu da a so faccia.
He spent his second year.	Passò u so secondu annu.
Really, really fun stuff.	Veramente, cose assai divertenti.
I sleep in the middle of the bed.	Dormu à mezu à u lettu.
And it also seemed dangerous.	È pareva ancu periculosa.
Well, then.	Ebbè, allora.
He was such a real man.	Era un omu cusì veru.
My husband had only had open heart surgery.	U mo maritu hè statu solu operatu à u core apertu.
I couldn't hear it.	Ùn pudia sente.
The second is the effect of the value of temperature itself.	U sicondu hè l'effettu di u valore di a temperatura stessu.
Three, four, five.	Trè, quattru, cinque.
Please let me know the answer.	Per piacè fatemi sapè a risposta.
Which is somehow wrong.	Chì hè in qualchì modu sbagliatu.
No one wanted to be left behind.	Nimu ùn vulia esse lasciatu.
I had to give them something.	Aviu avutu à dà li qualcosa.
Eliminate the child from the situation.	Eliminate u zitellu da a situazione.
Working for your client.	U travagliu per u vostru cliente.
I might not have time to talk.	Puderia ùn avè micca tempu di parlà.
And this is a story that ends in the light.	È questu hè una storia chì finisce in a luce.
That’s what you don’t understand.	Hè ciò chì ùn capite micca.
It turned out that the driver was living right in the block.	Risultò chì u cunduttore campava ghjustu in u bloccu.
This was a lie.	Questu era bugie.
I was sure this was a bad idea.	Eru sicuru chì questa era una mala idea.
Expect to see someone leave soon.	Aspettate di vede qualchì abbandunà prestu.
he ran away from home three times.	scappò da casa trè volte.
Unfortunately, sometimes the next day it is almost the same.	Sfortunatamente, qualchì volta u ghjornu dopu passa quasi u listessu.
I'm not afraid.	Ùn aghju micca paura.
These houses.	Queste casette.
This pressure changes.	Questa pressione cambia.
The degree to which independents vs.	U gradu à quale indipindenti vs.
Go back to the first right and you will see another group of doors.	Turnate à a prima diritta è vi vede un altru gruppu di porte.
Or for a little more.	O per un pocu di più.
Now it is no longer necessary.	Avà ùn hè più necessariu.
Try to smile at least once and feel the difference.	Pruvate di surrisu almenu una volta è sente a diferenza.
They make a really nice display as a group.	Facenu una visualizazione veramente bella cum'è un gruppu.
It didn’t even go for women.	Ùn andava ancu per e donne.
Tomorrow evening.	O dumani sera.
This is a generally accepted standard and its use was appropriate.	Questu hè un standard generalmente accettatu è u so usu era apprupriatu.
That’s what we expect.	Hè ciò chì aspittemu.
Don't worry.	Ùn ti preoccupa micca.
Now next, down.	Avà u prossimu, giù.
You have to do your own research.	Avete da fà a vostra propria ricerca.
It’s not good or bad, it’s just.	Ùn hè micca bè o male, hè solu.
Now I feel in control of my eating again.	Avà mi sentu in cuntrollu di u mo manghjà di novu.
I could only imagine what the other man was going through.	Puderia solu imagine ciò chì l'altru omu passava.
Roll in the ball.	Roll in ballu.
I want to work with you.	Vogliu travaglià cun voi.
They are fighting for their country.	Luttanu per u so paese.
But, we are not hopeless.	Ma, ùn simu senza speranza.
This of course is true.	Questu di sicuru hè veru.
In fact, it may be the first without ever being the last.	Infatti, pò esse u primu senza mai esse l'ultimu.
Your guess is as good as mine.	A vostra supposizione hè bona cum'è a mo.
Then measure your response carefully.	Allora misurate a vostra risposta cù cura.
That’s a good thing, ”she says.	Hè una bona ", dice ella.
A racing team has made its mark with one or the other.	Una squadra di corsa hà fattu a so sorte cù unu o l'altru.
Everyone serves in the army.	Tutti serve in l'esercitu.
Thus, this cannot really be realized.	Cusì, questu ùn pò micca esse veramente realizatu.
The bridge was his biggest stadium.	U ponte era u so stadiu più grande.
We fell into darkness.	Avemu cascatu in a bughjura.
Remember to keep it simple.	Ricurdatevi di mantene a simplicità.
Moments like this make my heart skip a beat.	Mumenti cum'è questu facenu saltà u mo core.
Someone asked if we should do something for them.	Qualchissia hà dumandatu se duvemu fà qualcosa per elli.
I barely read the music.	Pocu à pena leghje a musica.
They take care of every detail.	Anu cura di ogni dettagliu.
It was what he wanted, what he had kept.	Era ciò ch'ellu vulia, ciò ch'ellu avia tenutu.
This was our building.	Questu era u nostru bastimentu.
I need you now.	Aghju bisognu di voi avà.
He was a guide.	Era una guida.
The due process requirements have been met.	I requisiti di u prucessu dovutu sò stati soddisfatti.
No part of the secondary child was identified.	Nisuna parte di u quartu secundariu hè stata identificata.
But the evidence is here to be seen.	Ma l'evidenza hè quì per vede.
Go make one.	Andate à fà una.
The boss did two.	U capu hà fattu dui.
The message was through loud and clear.	U missaghju era à traversu forte è chjaru.
Put it back together, fall back on.	Rimettila inseme, cascà di novu.
I know what you mean.	Sò ciò chì vulete dì.
I will accept this role.	Acceptaraghju stu rolu.
Or worse, before the students' lives were lost.	O peghju, prima chì a vita di i studienti sia persa.
I'm sure my mom will like it too.	Sò sicuru chì a mo mamma li piacerà ancu.
Giving your web page a number for a name is not relevant.	Dà a vostra pagina web un numeru per un nome ùn hè micca pertinente.
This came as no surprise.	Questu ùn hè micca stata una sorpresa.
I don’t need to read the rest of the book.	Ùn aghju micca bisognu di leghje u restu di u libru.
You can no longer be my friend.	Ùn pudete più esse u mo amicu.
Social listening tools have been around for some time.	Strumenti d'ascolta suciali sò stati intornu per qualchì tempu.
It’s a small office.	Hè un picculu uffiziu.
Turned to his side.	Turnatu da u so latu.
The city had excluded workers.	A cità avia escluditu i travagliadori.
You have nothing.	Ùn avete nunda.
Both values ​​will vary over the course of a day.	Tutti dui valori varieranu in u cursu di un ghjornu.
I think we can make it a success, always.	Pensu chì pudemu fà un successu, sempre.
She turns and faces him.	Ella si volta è l'affronta.
Social marketing in public health.	U marketing suciale in a salute publica.
There was no sign of her husband.	Ùn ci era micca segnu di u so maritu.
The conversation was my idea.	A conversazione hè stata a mo idea.
It turned out right.	Hè risultatu ghjustu.
Back on the line.	Torna nantu à a linea.
There is something wrong here.	Ci hè qualcosa di sbagliatu quì.
So it’s not really magic.	Allora ùn hè micca veramente magicu.
But it is never enough.	Ma ùn hè mai abbastanza.
They finally gave in.	Finalmente cedevanu.
I want to hear rather than talk.	Vogliu à sente piuttostu chè parlà.
Why not talk about something black once in a while.	Perchè ùn parlate micca di qualchì neru una volta è un tempu.
He sat down at his desk.	Si pusò à u desk.
I rolled to my side, my face turned to the window.	Mi rotulu à u mo latu, a mo faccia vultata versu a finestra.
It didn't matter if the house was completely burnt down.	Ùn importava micca se a casa brusgiava cumplettamente.
That’s not why, though.	Ùn hè micca per quessa, però.
I want you to know something.	Vogliu chì sapete qualcosa.
The best way is to check your store from a mobile device.	U megliu modu hè di verificà a vostra tenda da un dispositivu mobile.
It’s really very interesting.	Hè veramente assai interessante.
I always have.	Aghju sempre mai.
The first one was released at the time and was not well received.	U primu hè statu liberatu à u mumentu è ùn era micca bè ricevutu.
Easy to miss if you don’t know what to look for.	Facile à missu s'ellu ùn sapete ciò chì circà.
I had seen her in front of the girls lying in bed first.	Avia vistutu davanti à e zitelle chjinatu in u lettu prima.
It’s more confusing.	Hè più cunfusu.
Trust me on that.	Fiduciami nantu à quellu.
And there were no songs.	È ùn ci era micca canzoni.
I can see it from your side.	Puderaghju vede da u vostru latu.
It was on a boat, you know.	Era nantu à una barca, sapete.
It’s dangerous and not a project to take on yourself.	Hè periculosu è micca un prughjettu per piglià nantu à sè stessu.
There are many brands.	Ci sò parechje marche.
It all depends on what kind of influence it has on us.	Tuttu dipende di quale tipu d'influenza hà nantu à noi.
Also, a lot will change in the next book.	Inoltre, assai hà da cambià in u prossimu libru.
But we have made progress.	Ma avemu fattu prugressu.
Now that is not possible.	Avà ùn hè micca pussibule.
The light is so beautiful at this time of day.	A luce hè cusì bella à questa ora di u ghjornu.
In the afternoon, repeat the process.	A dopu meziornu, repite u prucessu.
She and the other children.	Ella è l'altri zitelli.
They were not happy with us.	Ùn eranu cuntentu cun noi.
Some people said they had tried to improve their cooking skills.	Certi pirsuni anu dettu ch'elli avianu pruvatu à migliurà e so cumpetenze di cucina.
She wanted to push the point that the band is cool.	Ella vulia spinghje u puntu chì a banda hè cool.
There will be a small stop.	Ci sarà una piccula tappa.
We are open and available seven days a week.	Semu aperti è dispunibuli sette ghjorni à settimana.
This would be great.	Questu seria grande.
When you click nothing happens.	Quandu clicate nunda ùn succede.
You have the relationship.	Avete a relazione.
Which means it was probably his knife.	Chì significa chì era probabilmente u so cuteddu.
People are in many places.	A ghjente hè in parechji posti.
It’s not just about the return.	Ùn hè micca solu per u ritornu.
This is his last role.	Questu hè u so ultimu rolu.
But they didn't want any light.	Ma ùn vulianu micca luce.
In the end, there were only two words that could be.	À a fine, ci era solu duie parolle chì puderia esse.
I would recommend this hospital to anyone.	Avissi cunsigliatu stu spitali à tutti.
Starting with a true memory.	Partendu cù una memoria vera.
It is the result of experience.	Hè u risultatu di l'esperienza.
You will need to create a referral for each new add operation.	Avete da creà un riferimentu per ogni nova operazione di aghjunghje.
The social experience is here.	L'esperienza suciale hè quì.
It was the general who caught his eye immediately.	Hè statu u generale chì hà pigliatu l'ochju subitu.
He works hard and takes care of us.	Ellu travaglia dura è cura di noi.
But it is dangerous.	Ma hè periculosa.
It looks so average and normal.	Sembra cusì mediu è normale.
I didn’t seem surprised to see them.	Ùn pareva micca surprisatu di vedeli.
You need to sleep.	Avete bisognu di dorme.
Let’s start with that.	Cuminciamu cù questu.
And it was something else.	È era qualcosa d'altru.
We'll wait.	Avemu da aspittà.
It’s a war.	Hè una guerra.
Then we return to our main result of that section.	Dopu turnemu à u nostru risultatu principale di quella sezione.
I hate people can say anything.	Odiu a ghjente pò dì qualcosa.
The process works better that way.	U prucessu travaglia megliu cusì.
It was like being in the middle of a war. 	Era cum'è esse in mezu à una guerra. 
but he cannot do so.	ma ùn pò micca fà cusì.
All available study data and samples were used for the study analysis.	Tutti i dati di studiu dispunibuli è i campioni sò stati utilizati per l'analisi di studiu.
It’s also hell.	Hè puru infernu.
For some applications, this is not possible.	Per alcune applicazioni, ùn hè micca pussibule.
But I don’t comment on it.	Ma ùn la cumentu micca.
For the most part, the company has succeeded.	Per a maiò parte, a cumpagnia hà successu.
I always want to.	Vogliu sempre.
Everyone is tired of you.	Tutti si stancu di tè.
Someone fell on his face.	Qualchidunu cascò in faccia.
It could be right.	Puderia esse ghjustu.
Which is sad.	Chì hè tristu.
Yes, you can come.	Iè, pudete vene.
We are really very strong.	Semu veramente assai forti.
No one else.	Nimu altru.
The injury required six months of rest.	A ferita necessitava sei mesi di riposu.
I think people see this.	Pensu chì a ghjente vede questu.
This, of course, in an area where no problems have been reported.	Questu, sicuru, in una zona induve ùn sò stati signalati prublemi.
Especially if the money is in short supply.	Soprattuttu s'è i soldi sò in short supply.
I like heavy metal.	Mi piace u heavy metal.
They are too strong.	Sò troppu forti.
This is a secret operation.	Questa hè una operazione secreta.
Close it on your track.	Chiudi nantu à a vostra pista.
I hated it for that.	L'aghju odiatu per quessa.
You can cook poor chicken only so many times.	Pudete coce u poviru pollulu solu tanti volte.
No, thank you.	Innò, grazie.
I knew I couldn’t resist much longer.	Sapia ch'ellu ùn pudia resiste assai più.
Physics will be a big challenge for us.	U fisicu serà una grande sfida per noi.
The others were ready to follow us.	L'altri stavanu pronti à seguità à noi.
So much power in something so simple.	Tanta putenza in qualcosa cusì simplice.
However, the movement looks better than it does not move.	Eppuru, u muvimentu pare megliu chè ùn si move micca.
It depends a lot on the picture.	Dipende assai di u ritrattu.
The set of options can vary from page to page.	U set di opzioni pò varià da una pagina à l'altra.
The control variables were the same as in the previous analysis.	I variàbili di cuntrollu eranu listessi cum'è in l'analisi precedente.
She didn’t put it out there for any of you.	Ella ùn l'hà micca messa fora per nimu di voi.
At first, it was for nothing.	À u principiu, ùn era per nunda.
But I found nothing.	Ma nunda trovu.
Conceived and conducted the experiments and analyzed the data.	Cuncepitu è ​​realizatu l'esperimenti è analizà e dati.
Nor is the global oil supply in question.	Nemmenu hè a pruvista glubale di petroliu in quistione.
Never a good sign.	Mai un bonu signu.
Something in his nose.	Qualcosa in u so nasu.
I couldn’t live with them, not like that.	Ùn pudia campà cun elli, micca cusì.
Because, there were two other people in the room.	Perchè, ci era duie altre persone in a stanza.
Calm down, or it will cause you more injuries.	Calma, o vi causarà più ferite.
I opened it at random and studied a page.	L'aghju apertu à l'aleatoriu è studiatu una pagina.
Without them, there are no trials and no new treatments.	Senza elli, ùn ci sò prucessi è ùn ci sò novi trattamenti.
This is happening.	Questu hè accadutu.
But don’t let that put you off.	Ma ùn lasciate micca chì ti mette fora.
Helped with data management.	Aiutatu cù a gestione di dati.
Both provide very important information, but the connection between them is missing.	Tramindui furnisce infurmazioni assai impurtanti, ma a cunnessione trà elli hè mancante.
He started by himself when he had a young family.	Hà cuminciatu da ellu stessu quandu avia una famiglia ghjovana.
This is not necessarily true.	Ùn hè micca necessariamente veru.
But this cause is not yet active.	Ma sta causa ùn hè ancu attiva.
He plays well here usually.	Ghjoca bè quì di solitu.
His voice was different now.	A so voce era diversa avà.
Check the place, or go to t.	Verificate u locu, o vai à t.
Follow the leader.	Segui u capu.
Or rather, everything continues to happen.	O piuttostu, tuttu cuntinueghja a succede.
The goal is not to stay on top of it.	U scopu ùn hè micca di stà nantu à questu.
That would probably be easier.	Chì saria probabilmente più faciule.
I did this for a couple of reasons.	Aghju fattu questu per un paru di motivi.
We wait for our chance, and then we run away.	Aspitteremu a nostra chance, è poi scappemu.
The men had been called to this work as a mission.	L'omi eranu stati chjamati à stu travagliu cum'è una missione.
You may indicate certain problems that you cannot control.	Pudete indicà certi prublemi chì ùn ponu micca cuntrullà.
In a matter of minutes, or even seconds.	In una materia di minuti, o ancu seconde.
We can understand how the nervous system can lead to certain effects.	Pudemu capisce cumu u sistema nervu pò purtà à certi effetti.
The function exists without reference to a machine.	A funzione esiste senza riferimentu à una macchina.
To open, for air and things.	Per apre, per aria e cose.
He forwarded it to the police.	A trasmette à a pulizza.
I knew it wouldn’t stop until close.	Sapia ch'ellu ùn ferma micca finu à vicinu.
They needed to eat.	Avianu bisognu di manghjà.
He gave me a shirt.	M'hà datu una cammisa.
Everyone kills them, and no one fights for them.	Tutti li ammazzanu, è nimu batte per elli.
You thought you could use them as your attack dogs.	Avete pensatu chì pudete aduprà cum'è i vostri cani d'attaccu.
I wear other clothes, but I rarely wear them.	Possu altri vestiti, ma raramenti li portanu.
I don’t mind having eye contact with him.	Ùn mi importa micca di avè un cuntattu visuale cun ellu.
The opposite is true.	U cuntrariu hè vera.
For this reason we have not pointed it out here.	Per questu mutivu ùn avemu micca signalatu quì.
No reason, then, to march.	Nisuna ragione, dunque, per marchjà.
Download for free here.	Scaricate gratuitamente quì.
There were five of them.	Eranu cinque.
However, in one important respect very little had changed.	Tuttavia, in un rispettu impurtante assai pocu era cambiatu.
But this is true only up to a point.	Ma questu hè veru solu finu à un puntu.
Don't worry.	Stai tranquillu.
No one showed more growth.	Nisunu hà mostratu più crescita.
Yellow represents high expression, while blue represents low expression.	U giallu rapprisenta l'espressione alta, mentri u blu rapprisenta l'espressione bassa.
Soon, now, before he was out of range.	Prestu, avà, prima ch'ellu era fora di u range.
Use one or the other.	Aduprate unu o l'altru.
She cries, really.	Si piange, veramente.
And that hurts.	È chì ferite.
You don’t have to pick me up.	Ùn avete micca da ripiglià mi.
Maybe it’s just this page.	Forse hè solu sta pagina.
All measurements and sample collection were made at room temperature.	Tutte e misurazioni è a cullizzioni di mostra sò stati fatti à a temperatura di l'ambienti.
Lots of oil.	Moltu oliu.
They look totally different when they feel safe.	Sembranu totalmente diffirenti quandu si sentenu sicuri.
Nothing ever worked.	Nunda hà mai travagliatu.
I think you were the only one.	Pensu chì eri l'unicu.
This is the way.	Questu hè u modu.
Maybe his career or public image was at stake.	Forse a so carriera o l'imaghjini publica era in risicu.
Let me give you a simple example.	Lasciami dà un esempiu simplice.
Which one.	Chì.
Every page is a pleasure.	Ogni pagina hè un piacè.
No financial support or benefits were received from the authors.	Nisun sustegnu finanziariu o benefiziu hè statu ricevutu da l'autori.
If you can’t, that’s fine too.	Se ùn pudete micca, hè ancu bè.
It wasn’t to ask her though.	Ùn era micca per dumandà ella però.
The bottom line is the same bottom line.	A linea di fondu hè a stessa linea di fondu.
Things we never thought his weapons could touch.	Cose chì ùn avemu mai pensatu chì e so armi puderianu tuccà.
Yes, they can.	Iè, ponu.
There must be something in front of us.	Davanti ci deve esse qualcosa.
You know what you have.	Sapete ciò chì avete.
She could not answer the question.	Ella ùn pudia risponde à a quistione.
The children will be children.	I zitelli seranu zitelli.
You’re so happy, you can barely stand it.	Siete cusì felice, pudete à pena sopportà.
This is bad, even if the rest is good.	Questu va male, ancu s'è u restu va bè.
The choice of parameters was determined by the experiments.	A scelta di i paràmetri hè stata determinata da l'esperimenti.
The latter is still in force today.	L'ultimu cuntinueghja in forza oghje.
I accepted the job.	Aghju accettatu u travagliu.
If you do this, then you have some significant benefits.	Se fate questu, allora avete qualchì beneficiu significativu.
He put it into his words.	L'hà messu in e so parolle.
For some boys, it takes a little longer.	Per certi picciotti, ci vole un pocu di più.
Something has to be done in your mind.	Qualcosa deve esse fattu à a vostra mente.
Rates are based on whole seconds.	I tariffi sò basati nantu à seconde intere.
It’s a physical presence.	Hè una presenza fisica.
I couldn't sleep.	Ùn mi pudia purtà à dorme.
You never know !.	Ùn si sà mai !.
And that seems to be the case.	È chì pare esse parechje.
But the facts tell a different story.	Ma i fatti contanu una storia diversa.
A lot of times.	Un saccu di volte.
I waited for him to approach me or pull me away.	Aghju aspittatu ch'ellu mi avvicinassi o mi alluntassi.
Now he has tax problems.	Avà hà prublemi fiscali.
But the second time he reunited her.	Ma a seconda volta l'hà riunitu.
I knew strange things were happening in politics.	Sapia chì cose strane sò accadute in a pulitica.
I miss that woman so much.	Mi manca tantu quella donna.
Tomorrow we go home.	Dumani andemu in casa.
Very good quality.	Moltu bè in qualità.
Other than that, it plays a lot, of course.	Oltre à questu, ghjucà assai, di sicuru.
But the answer is always no.	Ma a risposta hè sempre nò.
We need to act now.	Avemu bisognu di agisce avà.
She turned to face him, looking him up and down.	Ella si vultò in faccia à ellu, fighjendulu in alta è in fondu.
And they were right.	È avianu ragione.
Sometimes these changes quickly create new species.	Calchì volta sti cambiamenti creanu rapidamente novi spezie.
I have walked so many times.	Aghju caminatu cusì tante volte.
These are sweet.	Quessi sò dolci.
Maybe they were telling the truth.	Forse dicianu a verità.
There was no time to fight.	Ùn ci era mancu tempu per luttà.
I know you can do this.	Sò chì pudete fà questu.
If she got into her life, everything could be different.	S'ella hè entrata in a so vita, tuttu puderia esse diversu.
I hate that kind of noise.	Odiu stu tipu di rumore.
This method helps to find the right driver for a system.	Stu metudu aiuta à truvà u driver ghjustu per un sistema.
It was pretty sweet.	Era abbastanza dolce.
I don't even know how to do that.	Ùn sò mancu sapè cumu fà cusì.
It makes sense to be part of the world.	Hè u sensu di esse parte di u mondu.
I had never seen anything like it before.	Ùn avia mai vistu una cosa cusì prima.
I can't find a way to make the required fields.	Ùn possu micca truvà un modu per fà i campi richiesti.
We find that the trial court has reached the correct result.	Truvemu chì u tribunale di prucessu hà righjuntu u risultatu currettu.
Maybe he fell from a tree.	Forse hà cascatu da un arbre.
It has raised smart questions about our strategy.	Hà suscitatu dumande intelligenti nantu à a nostra strategia.
Now.	Avà.
More plants, this one.	Più piante, questu.
Talking doesn’t come easy to me.	A parlà ùn mi vene micca facilmente.
He was shot in the area several years earlier.	Hè statu sparatu in a zona parechji anni prima.
He would be lucky if he didn't leave.	Saria furtunatu s'ellu ùn l'abbandunava.
I was out.	Eru fora.
I should never have put myself in that position.	Ùn aghju mai duverebbe mette in quella pusizione.
It takes a high degree of mental effort.	Ci vole un altu gradu di sforzu mentale.
One is as big as the other.	Unu hè grossu cum'è l'altru.
Maybe we should look for the money somewhere else.	Forse duvemu circà i soldi in un altru locu.
I think the same thing.	Pensu a stessa cosa.
I don’t want you to try to understand things.	Ùn vogliu micca chì pruvate à capisce e cose.
And the blue was too simple.	È u turchinu era troppu simplice.
Apparently no good results.	Apparentemente senza risultati boni.
He brought me here.	M'hà purtatu quì.
Past turning back.	Passatu vultà in daretu.
Nothing more that night.	Nunda più quella notte.
Let’s see what that is.	Videmu ciò chì hè.
The better you know the course the more advantage you have.	U megliu sapete u corsu u più vantaghju avete.
A part of the earth itself.	Una parte di a terra stessa.
Also, please comment below, either positive or negative.	Inoltre, per piacè commentate quì sottu, sia pusitivu o negativu.
I didn't even want to come here.	Ùn vulia mancu vene quì.
It means constantly talking about how things are wrong, wrong, wrong.	Significa constantemente parlà cumu e cose sò sbagliate, sbagliate, sbagliate.
You need to do these two things before planning.	Duvete fà queste duie cose prima di più pianificazione.
It’s really your scene.	Hè veramente a vostra scena.
Come for the experience.	Venite per l'esperienza.
I can’t separate my writing from my own.	Ùn possu micca separà a mo scrittura da u mo stessu.
It was hard.	Era duru.
Almost a month before.	Quasi un mese prima.
It keeps coming, just like the books.	Cuntinueghja à vene, cum'è i libri.
But it’s pretty weird.	Ma hè abbastanza strana.
You said there wasn’t much to do during the days at times.	Avete dettu chì ùn ci era micca assai da fà durante i ghjorni à volte.
That year they made their first return trip.	Ddu annu anu fattu u so primu viaghju di ritornu.
Your concept isn’t bad, but you can possibly do better.	U vostru cuncettu ùn hè micca male, ma pudete possibbilmente fà megliu.
I am your customer.	Sò u vostru cliente.
I never wanted to see her sad.	Ùn vulia mai vedela trista.
And that person killed others too.	È quella persona hà uccisu ancu altri.
My experiences have been extreme.	E mo sperienze sò state estreme.
She could be woken up at any time of the night.	Puderia esse svegliata à ogni ora di a notte.
That’s what growth is supposed to achieve.	Hè ciò chì a crescita hè supposta per ottene.
He never wanted anything else.	Ùn hà mai vulutu nunda d'altru.
I’m not in a place to ask though.	Ùn sò micca in un locu per dumandà però.
They see a need and set out to fulfill it.	Videnu un bisognu è si mettenu per cumpiendu.
I want you to fuck me.	Vogliu chì mi cazzi.
He is not dead enough.	Ùn hè micca abbastanza mortu.
But let’s move on.	Ma andemu avanti.
His field of activity was, however, limited.	U so campu di attività era, però, limitatu.
It’s on the news.	Hè nantu à a nutizia.
I'm the only one with him having sex.	Sò l'unicu cun ellu face sessu.
It’s not like that, as you say.	Ùn hè micca cusì, cum'è voi dite.
As it turns out, a lot is going on with him.	Comu risulta, assai si passa cun ellu.
We both smiled, because we knew it was true.	Avemu surrisu tramindui, perchè sapemu chì era vera.
Look, it doesn’t matter.	Fighjate, ùn importa micca.
Don't take them.	Ùn li pigliate micca.
You can’t recommend a series.	Ùn pudete micca cunsigliatu una seria.
I saw my parents' room.	Aghju vistu a stanza di i mo genitori.
Give it to him for playing a game here.	Li dai à ellu per avè fattu un ghjocu quì.
She does not object.	Ella ùn s'oppone micca.
I called my mom and she told me everything.	Aghju chjamatu a mo mamma, è li disse tuttu.
This is your foot.	Questu hè u to pede.
His eyes opened and he slowly brought his head forward.	I so ochji s'aprirono è lentamente hà purtatu a testa in avanti.
You don't want to talk.	Ùn vulete micca parlà.
He likes to play.	Li piace à ghjucà.
Maybe in the old days you did.	Forse in i vechji tempi avete fattu.
Because there is more.	Perchè ci hè più.
At least that's how it was when the world was young.	Almenu, era stata cusì quandu u mondu era ghjovanu.
She pressed her face against his chest.	Ella pressò a so faccia contru à u so pettu.
It was something I could certainly do.	Era qualcosa chì puderia certamente fà.
Following your heart is difficult.	Segui u vostru core hè difficiule.
Every sound she made cut through him like a hot knife.	Ogni sonu ch'ella facia tagliò à traversu ellu cum'è un cuteddu caldu.
His eyes were old and sad.	I so ochji eranu vechji è tristi.
He has a funny look on his face.	Avè un sguardu divertente nantu à a so faccia.
We do this for customers.	Avemu fattu questu per i clienti.
You know what needs to be done.	Sapete ciò chì deve esse fattu.
We love knowing what makes you special.	Ci piace sapè ciò chì ti rende speciale.
He had never seen arms as big as his arms.	Ùn avia mai vistu braccia grandi quant’è e so braccia.
Everything unbalanced this trip.	Tuttu sbilanciatu stu viaghju.
They played in high school.	Anu ghjucatu à i licei.
So let’s go again.	Allora andemu un'altra volta.
Finally it matters.	Infine importa.
Some views have been shared, others have not.	Certi punti di vista anu spartutu, altri ùn anu micca.
I’ve seen a few such cases in my time.	Aghju vistu uni pochi di casi cusì in u mo tempu.
I think he had his signs.	Credu chì avia i so segni.
So let it stay out of every field.	Allora lasciallu stà fora di ogni campu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete fà perchè sì innamuratu.
True, this is okay, the change is really small.	True, questu hè bè, u cambiamentu hè veramente chjucu.
That’s what gives you your edge.	Hè ciò chì vi dà u vostru vantaghju.
So much for you.	So tantu di tè.
I wasn’t sick after that.	Ùn era micca malatu dopu.
His cell is now in complete darkness.	A so cellula hè avà in a bughjura cumpleta.
No one even knew who he was then.	Nimu ùn sapia ancu quale era allora.
This field trip changed my life.	Stu viaghju di campu hà cambiatu a mo vita.
We just put these resources together so they look like a chair.	Avemu solu mette sti risorse inseme per ch'elli parenu una sedia.
Minor differences were found between the types of study.	Differenze minori sò state truvate trà i tipi di studiu.
Wait and be prepared for this.	Aspetta è esse preparatu per questu.
They needed her.	Avianu bisognu di ella.
At that time we saw the patient for the first time.	À quellu tempu avemu vistu u paziente per a prima volta.
We just can’t believe it.	Solu ùn pudemu micca crede.
That secret was forever, and could be kept forever.	Ddu sicretu era sempre, è puderia mantene per sempre.
I think there is one nearby.	Pensu chì ci hè unu vicinu quì.
But he refused to tell her.	Ma si ricusò di dilla.
I wonder what the meeting might be like.	Mi dumandu ciò chì puderia esse a riunione.
The two ways in which practice is relevant to theory are linked.	I dui modi in quale a pratica hè pertinente per a teoria sò ligati.
Everyone has to keep an eye on everyone else.	Ognunu hà da tene un ochju nantu à tutti l'altri.
This can significantly reduce system performance over time.	Questu pò riduce significativamente u rendiment di u sistema in u tempu.
Interested to see what everyone has to say about this.	Interessatu à vede ciò chì tutti dicenu nantu à questu.
It took me a while to find a new car.	Pigliò un pocu di tempu per truvà una nova vittura.
We can't fix everything.	Ùn pudemu micca riparà tuttu.
Other than my parents.	Altro da i mo genitori.
No complications were seen in the patients.	Nisuna cumplicazione hè stata vistu in i pazienti.
It did not appear.	Ùn hè micca apparsu.
But very happy that they are back.	Ma assai felici chì sò tornati.
These are separate issues and should be discussed as such.	Sò prublemi separati è duveranu esse discussi cum'è tali.
I had a dog myself.	Aghju avutu un cane stessu.
Year after year after year.	Annu dopu annu dopu annu.
The reality is what it is.	A realità hè ciò chì hè.
Then he sat down in his chair, still silent.	Tandu s'assittò in a so sedia, sempre in silenziu.
The words family and friend meant something to these boys.	E parolle famiglia è amicu significavanu qualcosa per questi ragazzi.
Think you are your body.	Pensate chì site u vostru corpu.
Anyone can help please in this.	Qualchissia pò aiutà per piacè in questu.
Well, let’s get into that a little bit.	Ebbè, entremu in questu un pocu.
There is also time to straighten the ship.	Ci hè ancu tempu di diritta a nave.
Cross was not among them.	Cross ùn era micca trà elli.
But not completely signed.	Ma micca cumplettamente firmatu.
I didn’t know you were there.	Ùn sapia micca chì site.
I had a sense of history and of the future.	Aghju avutu un sensu di a storia è di u futuru.
Come with me a little.	Venite un pocu cun mè.
Make sure you order enough to cover your entire project.	Assicuratevi di cumanda abbastanza per copre tuttu u vostru prughjettu.
He went to his knees and then to his side.	Si n'andò à i so ghjinochji è dopu à u so latu.
She has not offered proof that she has or could do it.	Ella ùn hà micca offrittu prova ch'ella hà o puderia fà.
Think about it and do what makes sense.	Ci penserete è fate ciò chì hà sensu.
But it doesn’t put me in the face and it doesn’t go over my head.	Ma ùn mi mette in faccia è ùn passa micca sopra a mo testa.
Return your arms to the sides of your body.	Riturnà e braccia à u latu di u corpu.
He says no.	Dice micca.
He turned his gaze to the television.	Vultò u so sguardu versu a televisione.
Maybe some people would like it.	Forse certe persone li piacerebbe.
That is why different names are used here.	Hè per quessa chì i diversi nomi sò usati quì.
Why don’t you go to every table and get my information.	Perchè ùn andate micca in ogni tavula è uttene e mo informazioni.
They have lived here ever since.	Anu campatu quì dapoi.
What a fucking waste.	Chì cazzo di rifiutu.
But thanks to you, I’m like new.	Ma grazia à voi, sò cum'è novi.
I am sorry for the quality of the pictures.	Mi dispiace per a qualità di i ritratti.
It was simple.	Era simplice.
I often post answers to years ’questions.	Spessu postu risposte à e dumande di anni.
Do not go to war against them.	Ùn andate micca in guerra contru à elli.
It’s pretty free and easy on my place.	Hè abbastanza gratuitu è ​​faciule sopra à u mo locu.
God, he had loved that girl.	Diu, avia amatu quella zitella.
It’s kind of cool.	Hè un tipu di cool.
The best way to plant it is to cut it now.	U megliu modu per piantà ellu hè di tagliallu avà.
That has a price of a hundred thousand.	Quellu hà un prezzu di centu mila.
I had to stand next to him.	Aviu avutu stà à fiancu à ellu.
He tried to sleep late, but he couldn’t.	Pruvò di dorme tardi, ma ùn pudia.
The race was never stopped.	A corsa ùn hè mai stata fermata.
They have never demonstrated, or participated in anything, except absolutely necessary.	Ùn si sò mai dimustrati, o anu participatu à nunda, salvu micca assolutamente necessariu.
And he just laughed, and he laughed.	È ridia solu, è ridia.
No absolute right answer.	Nisuna risposta ghjusta assoluta.
This is not by accident.	Questu ùn hè micca per accidenti.
And look how well it went.	È fighjate quantu hè andatu bè.
They had to be united.	Anu avutu esse unitu.
There is no doubt about it.	Ùn ci hè dubbitu.
But she didn’t want to be any different.	Ma ella ùn vulia micca esse sfarente.
Clearly, we cannot stand and hope that this situation improves.	Chjaramente, ùn pudemu micca stà è spergu chì sta situazione migliurà.
Then we let him cry.	Allora u lasciamu pienghje.
And it’s a little better here it is.	È hè un pocu megliu quì hè.
You weren’t.	Ùn erate micca.
It has become one thing.	Hè diventatu una cosa.
First we refused.	Prima avemu ricusatu.
The item is in working condition.	L'articulu hè in cundizione di travagliu.
Which was worse than any questions.	Chì era peghju chè qualsiasi dumande.
Who killed him more, no one really knows.	Quale hà uccisu più, nimu sà veramente.
We don’t understand that.	Ùn avemu micca capitu questu.
We asked for lunch.	Avemu dumandatu u pranzu.
All taken.	Tutti pigliati.
Just come home.	Basta à vultà in casa.
It would be easier if you changed your name.	Saria più faciule sè avete cambiatu u vostru nome.
As he did, however, he was more attracted to the battle.	Cum'ellu hà fattu, però, hè statu attiratu più in a battaglia.
The staff was extremely helpful.	U persunale era estremamente utile.
He kicked her out.	L'hà cacciatu da parte.
Personal growth takes time.	A crescita persunale piglia tempu.
I don’t know how they see the world.	Ùn sò micca sapè cumu vedenu u mondu.
I think it’s time to resign.	Pensu chì hè ora di dimissioni.
Yet she clung to her style.	Eppuru ella hà appiccicatu à u so stile.
The public interest has been seriously affected.	L'interessu publicu hè statu affettatu in modu seriu.
And the proof is in your comment.	È a prova hè in u vostru cumentu.
On the other hand, many other models have not been described.	Per d 'altra banda, assai altri mudelli ùn sò micca stati descritti.
The two sides couldn’t be more different.	I dui lati ùn pudianu esse più diffirenti.
Work and become one.	U travagliu è diventà sò unu.
We are both ready to meet our daughter.	Semu tramindui pronti à scuntrà a nostra figliola.
This minute must last forever.	Stu minutu deve durà per sempre.
Who can look like a the best player.	Quellu chì pò pare un u megliu ghjucatore.
Well, there is only one and I have strength on them.	Ebbè, ci hè solu unu è l'aghju forza nantu à elli.
We walked, and our walk brought us close to the office.	Camminemu, è u nostru modu ci hà purtatu vicinu à l'uffiziu.
Many do not understand.	Parechji ùn capiscenu micca.
Continue to love, change and save myself from myself.	Cuntinuà à amami, cambiami è salvami da mè stessu.
As a result, this combination is not recommended to be used.	In u risultatu, sta cumminazione ùn hè micca cunsigliatu per esse usata.
I feel sick in the hospital.	Mi sentu malatu in l'uspidale.
At the end of the road.	A fine di a strada.
He did not understand the man and his need for more.	Ùn hà micca capitu l'omu è u so bisognu di più.
Then it was out with the old and in the new.	Allora era fora cù u vechju è in u novu.
He didn’t tell me why.	Ùn mi dicia micca perchè.
I bought a new bed set.	Aghju compru un novu set di lettu.
We are very pleased.	Semu assai piacè.
He did most of the practical work.	Hà fattu a maiò parte di u travagliu praticu.
It was briefly available on home video.	Era brevemente dispunibule nantu à u video di casa.
The boy was sure.	U zitellu era sicuru.
Our teams are fun, friendly and professional.	I nostri squadre sò divertenti, amichevuli è prufessiunali.
It’s a lot of money.	Hè assai soldi.
The face was not the same face.	A faccia ùn era micca a stessa faccia.
His thoughts have changed.	I so pinsamenti anu cambiatu.
He pointed to the screen.	Hà indicatu u screnu.
Stay with us.	Stammi cun noi.
Like, just weird things.	Cum'è, solu cose strane.
Thousands of men.	Migliaia d'omi.
It’s a lot more practical than you think.	Hè assai più pratica di ciò chì pare pensà.
This place at first was fun.	Stu locu prima era divertente.
And this is difficult.	È questu hè difficiule.
Our system is no different.	U nostru sistema ùn hè micca diversu.
Maybe he did something wrong and he made a mistake.	Forse hà fattu qualcosa di sbagliatu è hà fattu un sbagliu.
I saw a movie once.	Aghju vistu un filmu una volta.
Try it and let us know what you think!	Pruvate è fateci sapè ciò chì ne pensate !
From the bottom of the image.	Di u fondu di l'imaghjini.
But he was gone.	Ma era partutu.
So look around your environment.	Allora fighjate intornu à u vostru ambiente.
I like the new look.	Mi piace u novu aspettu.
Learn the names of the main staff working on health.	Amparate u nome di u persunale principale chì travaglia nantu à a salute.
You know.	Sapete se.
I'm going to kill him.	L'aghju da tumbà.
There was none.	Ùn ci era micca.
I wonder how he got here.	Mi dumandu cumu hè ghjuntu quì.
We have no one here.	Ùn avemu nimu quì.
But I needed to talk, if only for the record.	Ma avia bisognu di parlà, sia solu per u recordu.
We need to fight for him or we will lose him !.	Avemu bisognu di luttà per ellu o a perdemu !.
He did data analysis.	Hà fattu analisi di dati.
Time that it gets hot.	Tempu chì torna caldu.
Power tools are a big help.	Strumenti di putenza sò grande aiutu.
If you trust me, follow me.	Se fidate di mè, seguitemi.
I could see it from the look of his face.	Puderaghju vede da l'aspettu di a so faccia.
But that photo at the end of the article scared me seriously.	Ma quella foto à a fine di l'articulu m'hà scantatu seriamente.
It’s one of those things.	Hè una di queste cose.
It wasn't about what he would get others to do.	Il ne s'agissait pas de ce qu'il ferait passer les autres.
These two, too, if they have survived.	Questi dui, ancu, s'elli anu sopravvissutu.
Getting one can make you feel on top of the world.	Ottene unu pò fà vi sentu in cima di u mondu.
Especially me, most of the story.	In particulare mè, u maiò di a storia.
He had to play more physically and fight.	Hà avutu à ghjucà più fisicu è cumbatte.
Everything for young people.	Tuttu per i ghjovani.
The two face off.	I dui face off.
Our concern is about the latter.	A nostra preoccupazione hè di l'ultimi.
We have no current plans to do so.	Ùn avemu micca piani attuali per fà cusì.
It can be a little crazy.	Pò esse un pocu pazza.
This was done twice, over several days.	Questu hè statu fattu duie volte, in diversi ghjorni.
I still have it.	L'aghju sempre.
It doesn’t even make sense.	Ùn avete mancu sensu.
You will see, you will see.	Viderete, vi vedete.
His eyes were cold.	I so ochji eranu friddi.
I think we are two similar types.	Pensu chì simu dui tipi simili.
The means of four independent experiments are shown.	I mezi di quattru esperimenti indipendenti sò mostrati.
But that has changed.	Ma questu hè cambiatu.
Remember, they ran for his office.	Ricurdativi, anu curritu per u so uffiziu.
And it worked, for a while.	È hà travagliatu, per un tempu.
Just click on the image of the book for more information.	Basta à cliccà nantu à l'imaghjini di u libru per più infurmazione.
No one seems to have noticed.	Nimu pare avè nutatu.
In the end, it’s a personal choice.	In fine, hè una scelta persunale.
In the end, it settles down enough to sit back down.	À a fine, si stalla abbastanza per pusà torna.
The bar is small and busy.	U bar hè chjucu è occupatu.
They talk to me about everything.	Mi parlanu di tuttu.
This feature is widely used.	Sta funzione hè largamente usata.
Also, running was not an option.	Inoltre, a corsa ùn era micca una opzione.
Sometimes this procedure works and sometimes it doesn’t.	Calchì volta sta prucedura travaglia è à volte ùn hè micca.
I'm afraid we fell to the ground.	Aghju paura chì siamu cascati in terra.
It wasn’t the deal.	Ùn era micca u trattu.
I want to win.	Vogliu vince.
It’s on the radio.	Hè à a radiu.
With the internet, you never know where your music will spread.	Cù l'internet, ùn sapete mai induve a vostra musica si sparghjerà.
There is no need to fear.	Ùn ci hè bisognu di teme.
I’m so glad you called.	Sò tantu felice chì avete chjamatu.
He just wanted to die and end it.	Ellu vulia solu more è finisce.
The case is not new.	U casu ùn hè micca novu.
The reality, however, has other plans.	A realtà, però, hà altri piani.
I turned my head and opened my eyes.	Aghju vultatu a testa è aghju apertu l'ochji.
And then we go into negative money.	E poi andemu in soldi negativu.
So that’s good.	Allora hè bonu.
Well, we were wrong.	Ebbè, avemu sbagliatu.
Turn off your mind.	Spegne a vostra mente.
Not if there was anything in this for him.	Micca s'ellu ci era qualcosa in questu per ellu.
He had fallen weak.	Era cascatu debule.
I'll be able to in a minute.	Puderaghju in un minutu.
We just want to kill him.	Vulemu solu tumbà lu.
But he didn’t come.	Ma ùn hè micca vinutu.
So full of himself.	Cusì piena di sè stessu.
They were the most beautiful animals.	Eranu i più belli animali.
The average of several values ​​was more stable.	A media di parechji valori era più stabile.
If you are looking for the same thing please contact me.	Sè vo circate a stessa cosa per piacè cuntattatemi.
Here’s the problem here.	Eccu u prublema quì.
No man has ever seen such a thing.	Nisun omu hà mai vistu cusì.
And he refused to meet me.	È hà ricusatu di scuntrà mi.
A good approach option.	Una bona opzione di approcciu.
But the writing has been on the wall recently.	Ma a scrittura hè stata annantu à u muru recentemente.
People have a right to know the danger we pose.	A ghjente hà u dirittu di cunnosce u periculu chì l'avemu messu.
How much is too much or too little.	Quantu hè troppu o troppu pocu.
I wasn’t sure I was ready, but I put it together.	Ùn era micca sicuru d'esse prontu, ma l'avete riunitu.
I will do so.	Faraghju cusì.
The plaintiff failed to make such a statement.	L'attore ùn hà micca riesciutu à fà una tale manifestazione.
Players have high potential.	I ghjucatori anu un altu putenziale.
We have no choice.	Ùn avemu micca una scelta.
Her three children were carried away, walking in a row.	I so trè figlioli sò stati purtati, camminendu in fila.
My brother makes his own beer.	U mo fratellu face a so propria birra.
However, there was one thing she needed to do first.	Tuttavia, ci era una cosa ch'ella avia bisognu di fà prima.
Get it right out on the table.	Get it right out on the table.
I don’t know how he did that.	Ùn sò micca sapè cumu hà fattu questu.
But think about what it will be like when we get home.	Ma pensate ciò chì serà quandu torneremu in casa.
My best to you.	U mo megliu per voi.
They touch without thinking.	Tuccideranu senza pensà.
However, there have been changes over the years.	Tuttavia, ci sò stati cambiamenti annantu à l'annu.
To date, no such tool has been developed.	A data, ùn hè statu sviluppatu un tali strumentu.
This is not something you should feel bad about.	Questu ùn hè micca qualcosa chì duvete sentu male.
You have never experienced such an app before.	Ùn avete mai sperimentatu una app cusì prima.
We can get sick the same as everyone else.	Pudemu malatu u listessu cum'è tutti l'altri.
If he had a significant dream, they are not tied to the story.	S'ellu avia sognu significativu, ùn sò micca ligati in a storia.
For yourself ,.	Per sè stessu,.
The numbers show the numbers of the experiment included.	I numeri mostranu i numeri di l'esperimentu inclusi.
It’s right with him.	Hè ghjustu cun ellu.
The show doesn’t really change.	U spettaculu ùn cambia veramente.
And besides, it’s not necessary.	È in più, ùn hè micca necessariu.
I asked him about a date and.	L'aghju dumandatu nantu à una data è.
Now her children had something to eat.	Avà i so figlioli avianu qualcosa da manghjà.
She looks so happy and so settled here.	Pare cusì felice è cusì stallatu quì.
Just ask questions you should also ask yourself.	Solu dumande chì duvete ancu dumandà sè stessu.
Then he changed the act.	Allora hà cambiatu l'attu.
My mother went to her room and closed the door.	A mo mamma andò in a so stanza è chjude a porta.
Not experienced.	Micca in sperienza.
Everything is stronger.	Tuttu hè più forte.
If you have one, this is the time to use it.	Sì avete unu, questu hè u tempu per aduprà.
It is the last hope of his people.	Hè l'ultima speranza di u so populu.
I could not answer them.	Ùn aghju pussutu risponde à elli.
He leaned back.	Si appoggiò in daretu.
We both take some time to get our breathing under control.	Tramindui pigliamu un pocu di tempu per piglià a nostra respirazione sottu cuntrullata.
I just wanted to say.	Vuliu dì solu.
Ask those employees what meeting times work for them and why.	Dumandate à quelli impiegati chì i tempi di riunione travaglianu per elli è perchè.
You have the wrong person.	Avete a persona sbagliata.
Beautiful and wonderful.	Bella è maravigliosa.
Feel the energy !.	Sentite l'energia!.
Just look inside.	Basta à guardà dentru.
Probably mixed with something else, but it’s hard to say what.	Probabilmente mischiatu cù qualcosa d'altru, ma hè difficiule di dì ciò chì.
And even recently.	È ancu di pocu tempu.
Quality rest increases your ability to train faster.	U restu di qualità aumenta a vostra capacità di furmà più freti.
It’s so good.	Hè cusì bè.
But when you love someone, this can be hard to do.	Ma quandu amate qualchissia, questu pò esse difficiule di fà.
The old version, not the new.	A versione vechja, micca a nova.
My family and friends are a big part of my life.	A mo famiglia è l'amichi sò una grande parte di a mo vita.
She knows they won’t spend long looking for her.	Ella sapi chì ùn passanu micca longu à circà ella.
This error score was used as a measure of learning performance.	Questa puntuazione d'errore hè stata utilizata cum'è una misura di u rendiment di l'apprendimentu.
The app is free and comes with a challenge.	L'app hè gratuita è vene cun una sfida.
I would love to hear from you.	Mi piacerebbe à sente voi.
Although rare, some additional side effects may occur.	Ancu s'ellu hè raru, alcuni effetti secundari supplementari ponu accade.
Put on medium heat and bring to a simmer.	Mettite nantu à un focu mediu è portanu lentamente à fogghiu.
Card access systems are a good example.	I sistemi di accessu à carte sò un bon esempiu.
Which meant.	Chì significava.
We love it here.	L'amemu quì.
It was never going to last.	Ùn era mai durà.
There were over a hundred files on this.	Ci era più di centu schedari nantu à questu.
Think you are so perfect.	Pensate chì site cusì perfettu.
Often cut the green, or take the green.	Spessu tagliate u verde, o pigliate u verde.
They will stick to you.	Ti appiccicanu.
Whether you join me or not is up to you.	S'ellu ti unisci à mè o micca, hè à voi.
Good feelings, but not very sexual.	Boni sentimenti, ma micca assai sessuale.
It’s pretty cool.	Hè bellu bellu.
After a moment he called me.	Dopu un mumentu mi chjamava.
So let’s get out of this place first.	Allora cuminciamu à esce da stu locu prima.
But with him not here, there was a charge removed.	Ma cun ellu micca quì, ci hè stata una carica tolta.
It would be necessary for two purposes.	Saria necessariu per dui scopi.
Looks like you have a few pieces of the same.	Sembra chì avete uni pochi di pezzi da u stessu.
I wish she had taken a step on that fruit.	Vulariu ch'ella avia pigliatu un passu nantu à quellu fruttu.
Just be here for the moment.	Basta chì sia quì per u mumentu.
I said pertinent.	Aghju dettu pertinente.
I had to write.	Aviu avutu à scrive.
If you have any questions, we have some advice.	Sì avete dumande, avemu un cunsigliu.
There was no one else here.	Ùn c'era nimu altru quì.
We are proud of her.	Semu fieri di ella.
Which remains true.	Chì ferma vera.
Such a shot takes a few seconds and is very expensive.	Un tali colpu pigghia uni pochi di seconde è hè assai caru.
I’m not sure ever.	Ùn sò micca sicuru chì mai.
I always think about the future.	Pensu sempre à u futuru.
Blood samples are analyzed for drug levels.	I campioni di sangue sò analizati per i livelli di droga.
It worked, but it wasn’t a good thing.	Funzionava, ma ùn era micca una bella cosa.
They approached.	Si avvicinanu.
You have to plant immediately.	Avete da piantà immediatamente.
Just imagine.	Immaginate solu.
Typically, data is hot for a limited time.	Di genere, i dati sò caldi per un tempu limitatu.
Humans were no exception.	L'umani ùn eranu micca eccezzioni.
They had nine children.	Avianu novi figlioli.
I sleep between seven and eight hours a night.	Dormu trà sette è ottu ore à notte.
Or that it’s true for us, but not true for her.	O chì hè vera per noi, ma micca vera per ella.
It had never been important to me.	Ùn era mai statu impurtante per mè.
No secret method.	Nisun mètudu secretu.
I knew what was going on.	Sapia chì quellu chì passassi.
He never had his own apartment.	Ùn hà mai avutu u so propiu appartamentu.
Finally, the message reached him.	Infine, u missaghju ghjunse à ellu.
This was probably a mistake.	Questu era probabilmente un sbagliu.
One stared at the camera, one at the floor.	Unu fighjava à a camera, unu à u pianu.
We can’t know.	Ùn pudemu micca sapè.
The murder is absolute and final.	L'assassiniu hè assolutu è definitivu.
Other food companies do this too when they can.	L'altri cumpagnie alimentari facenu ancu questu quandu ponu.
My father was successful.	U mo babbu hà fattu successu.
However, it was really the war that had brought the two together.	Eppuru, era veramente a guerra chì avia riunitu i dui.
Lots of noise this time.	Moltu rumore sta volta.
Like a circle, it’s easy for the eye to follow.	Cum'è un cercolu, hè faciule per l'ochju di seguità.
Some days are better than others.	Certi ghjorni sò megliu cà altri.
He is a true professional at heart.	Hè un veru prufessiunale à u core.
However, other reports have found no positive effects.	Tuttavia, altri rapporti ùn anu micca truvatu effetti pusitivi.
People were eating.	A ghjente manghjava.
So, he said, and the day was set.	Per quessa, hà dettu, è u ghjornu hè statu fissatu.
I feel clean.	Mi sentu pulita.
All quite successfully.	Tuttu abbastanza successu.
The pain in his head.	U dulore in u so capu.
It’s just the place where you choose to stop talking.	Ci hè solu u locu induve sceglite di piantà di parlà.
He had a boat.	Avia una barca.
Seconds and minutes have become the same unit of time.	Sicondi è minuti sò diventati a stessa unità di tempu.
Thank you so much for reading my stories.	Grazie mille per leghje e mo storie.
There is no middle ground.	Ùn ci hè micca in mezu.
I’m here a lot.	Sò quì assai.
The younger ones stay at home.	I più ghjovani stanu in casa.
He needed to focus.	Il avait besoin de se concentrer.
The reality of the war could be very different.	A realità di a guerra puderia esse assai diversa.
You will see them here.	Li viderete quì.
I am not a serial person.	Ùn sò micca una persona di serie.
When he stopped, she approached him.	Quandu si firmò, ella si avvicinava vicinu à ellu.
I can live with them.	Puderaghju campà cun elli.
It’s a simple exercise.	Hè un esercitu simplice.
Their work must be very hard.	U so travagliu deve esse assai duru.
It is, so to speak, the word of the fathers.	Hè, per dì cusì, a parolla di i babbi.
And we suffered from it.	È avemu patitu da questu.
I had never seen him before.	Ùn l'avia mai vistu prima.
The only thing we have to fear.	L'unicu chì avemu da teme.
Maybe they’ll leave me, you can never tell.	Forse mi lascianu, ùn si pò mai dì.
Death was in his design.	A morte era in u so disignu.
Dad saw me looking.	Babbu mi hà vistu à circà.
Take a few seconds to think and decide on your answer.	Pigliate uni pochi seconde per pensà è decide nantu à a vostra risposta.
Available at.	Disponibile à.
God loved him so much.	Diu l'amò tantu.
They understood well.	Intendevanu bè.
We go back and explain what the action would be.	Vultemu è stendemu ciò chì l'azzione seria.
Mark was wonderful.	Mark hè statu maravigliu.
This process usually results in the death of the tree.	Stu prucessu di solitu risultatu in a morte di l'arbulu.
I didn’t want to be shocked.	Ùn aghju micca vulsutu scunviri.
We never expected to get caught up in something like this.	Ùn avemu mai aspettatu di ottene per qualcosa cusì.
Please check.	Per piacè verificate.
They might suggest some places.	Puderanu suggerisce alcuni posti.
And it’s great.	È hè grande.
I think there are major differences.	Pensu chì ci sò differenze maiò.
It was a page finally turned.	Era una pagina infine voltata.
Now please yourself.	Avà per piacè sè stessu.
I doubt very much if we will be given a second chance.	Dubitu assai s'ellu ci sarà datu una seconda chance.
Black dresses were probably a part of this, too.	I vestiti neri eranu probabilmente una parte di questu, ancu.
The results show a similar increase in speed among patients.	I risultati dimustranu un aumentu simili di a velocità trà i pazienti.
Things change often.	E cose cambianu spessu.
But he had never told anyone, and he could not tell them now.	Ma ùn avia mai dettu à nimu, è ùn li pudia micca dì avà.
When he reached the floor, a man was passing by.	Quandu ghjunse à u pianu, un omu passava.
The approach was interesting, but very easy to find.	L'approcciu era interessante, ma assai faciule da truvà.
He has to be very careful, though.	Deve esse assai attentu, però.
Don’t be afraid to make a mistake.	Ùn àbbia paura di fà un errore.
Their range is so amazing.	A so gamma hè cusì stupente.
That’s where the real problem comes from.	Hè quì chì vene u veru prublema.
All of mine were answered in that short time.	Tutti i mei sò stati risposti in quellu pocu tempu.
See you next time.	Ci si vede a prossima volta.
He made the story short.	Hà fattu a storia corta.
I got out of there a short time ago.	Esce da quì pocu tempu fà.
He won't let you touch him.	Ùn vi lasciarà tuccallu.
Hopefully the army will get back to that.	Speremu chì l'armata torna cusì.
There is no law against such things.	Contra tali cose ùn ci hè micca lege.
So, who knows where the game might go in the future ?.	Allora, quale sà induve u ghjocu puderia andà in u futuru ?.
They will chase your band.	Cazzaranu a vostra banda.
And after a year, it happened.	È dopu un annu, hè accadutu.
When we’re home we don’t have to.	Quandu simu in casa ùn avemu micca.
It's bad, not better.	Hè peghju, micca megliu.
I set the glass down.	Aghju pusatu u vetru.
I worry about those kids.	Mi preoccupa per quelli zitelli.
Only then is communication effective.	Solu allora a cumunicazione hè efficace.
It was as if she didn't want to answer.	Era cum'è ella ùn vulia micca risponde.
That’s why you act like that.	Hè per quessa chì agite cusì.
But it’s an area we need to address.	Ma hè una zona chì avemu bisognu di trattà.
We will consider each of these three concerns in turn.	Avemu da cunsiderà ognuna di sti trè preoccupazioni in turnu.
It does not apply in the other direction.	Ùn si applicà micca in l'altra direzione.
It's too late in the game.	Hè troppu tardi in u ghjocu.
There was a red light inside.	Dentru era una luce rossa.
I didn’t hear it.	Ùn aghju micca intesu.
The days go by.	I ghjorni si allunganu.
Your life is not in danger.	A vostra vita ùn hè micca in periculu.
I could pull more.	Puderia tirà più.
After each class, students have one week off to travel.	Dopu ogni classa, i studienti anu una settimana libera per viaghjà.
But in the right patient, they can change lives.	Ma in u paziente ghjustu, ponu cambià a vita.
There are a lot of tears.	Ci hè assai pienghje.
It’s weak, but it might be enough to make us.	Hè debule, ma puderia esse abbastanza per fà noi.
Five years was a long time.	Cinque anni era assai tempu.
No watch, ever, because they never wanted to keep running for it.	Nisun watch, mai, perchè ùn anu mai vulsutu cuntinuà à curriri per ella.
Then you should ask them to check instead.	Allora duvete dumandà à elli di verificà invece.
Until the fire was gone, we could stay warm.	Finu chì u focu era andatu, pudemu stà caldu.
In his view both were part of the same map.	In a so vista tutti dui eranu parte di a stessa mappa.
I created this.	Aghju creatu questu.
There is nothing on the surface to feed them.	Ùn ci hè nunda nantu à a superficia per nutriscia di elli.
This time they failed.	Sta volta fallenu.
And maybe it doesn’t matter.	E forsi ùn importa micca.
We close it.	Ci chjudemu.
Perform statistical analysis of data.	Eseguitu l'analisi statistiche di e dati.
I hear different groups.	Sentu diversi gruppi.
He could even do it himself.	Puderia ancu fà ellu stessu.
So, like train no.	Allora, cum'è u trenu nr.
No complications were observed with this technique.	Nisuna cumplicazione hè stata osservata cù sta tecnica.
We plan to do that.	Pensemu à fà.
Well, there would be a lot waiting for him now.	Ebbè, ùn ci saria assai aspittendu per ellu avà.
These things are known for the most part.	Queste cose sò cunnisciute per a maiò parte.
It’s best to do a bit of both.	Hè megliu fà un pocu di i dui.
We were more powerful, and we could feel it.	Eramu più putenti, è pudemu sentu.
I need him to be a pale baby blue.	Aghju bisognu chì sia un pallidu baby blue.
I have no money, no cash, I never have.	Ùn aghju micca soldi, soldi in contanti, ùn aghju mai.
I didn’t eat it.	Ùn aghju micca manghjatu.
I’m still in the kitchen during the day, a little bit.	Sò sempre in cucina in u ghjornu, un pocu.
A child's room, really.	A stanza di un zitellu, veramente.
How do you know that?	Cumu pudete ancu sapè questu?.
And he has a new wife, a new baby.	È hà una nova moglia, un novu zitellu.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Calchì volta vi tocca à esse cuntentu di dà sustegnu murali.
Not for what they are, but for what they stand for.	Micca per ciò chì sò, ma per ciò chì stanu.
His eyes seemed to be able to read my thoughts.	I so ochji parevanu chì puderia leghje i mo pinsamenti.
And you don’t pay anything.	È ùn paghete nunda.
He did not answer immediately.	Ùn hà micca rispostu subitu.
Something I had never seen before.	Qualcosa chì ùn avia mai vistu prima.
Then he got excited.	Allora s'hè eccitatu.
This is done in two ways.	Questu hè fattu duie manere.
These decisions eventually led to the beginning of the battle.	Sti decisioni finalmente purtatu à u principiu di a battaglia.
Taste and correct the salt.	Tastate è corregge u salinu.
According to her parents, she should not return until tomorrow afternoon.	Sicondu i so parenti, ùn deve esse tornata finu à dumane dopu meziornu.
We don’t have many customers.	Ùn avemu micca assai clienti.
I just turned on the radio.	Aghju appena accenditu a radiu.
If this is the case, tell everyone to stand up.	Se questu hè u casu, dite à tutti di stà in piedi.
Future studies with a larger sample size need to be conducted.	Studi futuri cù una dimensione di mostra più grande deve esse realizatu.
A good chair for the price.	Una bona sedia per u prezzu.
I can take the world.	Puderaghju piglià u mondu.
But he knew he would die if he did that.	Ma sapia ch'ellu murìssi sicuru s'ellu facia questu.
Once again, they never looked to see it.	Una volta, ùn anu mai vistu per vede.
No, in this.	Innò, in questu.
Maybe not so many men, but more than a few.	Forse micca tanti omi, ma più di uni pochi.
It's going to be hard for him to say anything.	Hè da esse difficiule per ellu dì qualcosa.
All the birds stopped.	Tutti l'acelli si fermavanu.
That was good.	Chì era bè.
They transmit life to each other.	Si trasmettenu a vita unu à l'altru.
I don't think she could look at us the same way anymore.	Pensu ch'ella ùn ci pudia più guardà u listessu modu.
That would leave them with only a dead body to worry about.	Chì li lasciaria cù solu un corpu mortu per preoccupassi.
She never got up.	Ùn si hè mai alzata.
In fact, better control should be possible.	In fatti, un cuntrollu megliu deve esse pussibule.
Add more salt to taste.	Aghjunghjite più sali à u gustu.
This conclusion does not follow.	Sta cunclusione ùn seguita micca.
The good stories.	I boni stori.
The music was where he felt at peace.	A musica era induve si sentia in pace.
We came to play ball.	Avemu vinutu à ghjucà à ballò.
I don’t trust anyone.	Ùn aghju micca fiducia in nimu.
Something came to his mind.	Qualcosa li vinni in capu.
It has air, but really no other options.	Hà aria, ma veramente senza altre opzioni.
He had come to give me a dog.	Era venutu à dà un cane.
No significant damage was reported in the state.	Nisun dannu significativu hè statu signalatu in u statu.
In truth, this is true.	In verità, questu hè veru.
It wasn’t as fun as it used to be.	Ùn era micca cusì divertente cum'è prima.
I love this place too.	Amu troppu stu locu.
No beginning, no end.	Nisun principiu, nè fine.
It doesn’t seem to touch in years.	Ùn pare micca toccu in anni.
Glad to hear you saw some light.	Felice di sente chì avete vistu un pocu di luce.
I think this is the biggest difference.	Pensu chì questu hè a più grande differenza.
A woman, a small child.	Una donna, un zitellu chjucu.
It was near the end of the trip.	Era vicinu à a fine di u viaghju.
Her heart was beating fast.	U so core batteva rapidamente.
That depends on what kind of person you are.	Chì dipende di quale tipu di persona site.
It was very hard work.	Era un travagliu assai duru.
An example will make this much easier.	Un esempiu hà da fà questu assai più faciule.
Both are good for cooking.	Tutti dui sò bè ​​per a cucina.
I’ve had quite a few interactions with her.	Aghju avutu abbastanza interazzione cun ella.
Organization and business have grown.	L'urganizazione è l'affari sò cresciuti.
Not if he could have his love.	Micca s'ellu puderia avè u so amore.
I don’t know what, but it’s bad.	Ùn sò micca ciò chì, ma hè male.
I learned and enjoyed it so much.	Aghju amparatu è piaciutu tantu.
Everyone can see.	Tutti ponu vede.
If you don’t, don’t sweat.	Se ùn fate micca, ùn sudate micca.
And there’s also a lot of range.	È ci hè ancu assai di gamma.
I must say it was a journey.	Devu dì chì hè statu un viaghju.
Most of these jobs today do not last long.	A maiò parte di sti travaglii oghje ùn duranu tantu.
It’s the love of my life.	Hè l'amore di a mo vita.
Most of the images in the database are clear and full.	A maiò parte di l'imaghjini in a basa di dati sò chjara è pienu.
However, you can have one without the other.	In ogni casu, pudete avè unu senza l'altru.
He was at home with them.	Era in casa cun elli.
That's how it will look.	Hè cusì chì parerà.
I had to learn it for myself.	Aviu avutu à amparà per mè stessu.
We were the first professional team to do this.	Eramu u primu squadra prufessiunale per fà questu.
Hear business.	Affari di sente.
I don’t think anyone even knew he was here.	Pensu chì nimu ùn sapia ancu chì era quì.
I was going to put things right.	Andava à mette e cose.
I had learned a lot.	Avia amparatu assai.
You have to hear it.	L'avete à sente.
For starters, you can focus on one particular object.	Per cumincià, pudete fucalizza nantu à un oggettu particulari.
He moves very well for a big man.	Si move assai bè per un omu grande.
So there you have it.	Allora ci hè questu.
He felt his own power.	Hà sentitu u so propiu putere.
If he doesn't die of old age.	S'ellu ùn mori di vechja prima.
This means that there is no need for current conditions.	Questu significa chì ùn ci hè micca bisognu di e cundizioni di u mumentu.
I'm beyond you now.	Sò oltre ancu voi avà.
I hope you don’t mind.	Spergu chì ùn vi importa micca.
We didn’t pay for that.	Ùn avemu micca pagatu questu.
Many people said we were made for each other.	Parechje persone anu dettu chì eramu fatti l'una per l'altru.
This is someone you love.	Questu hè qualchissia chì amate.
Mostly, it happens with boys.	A maiò parte, succede cù i picciotti.
This year things are taking another step forward.	Quist'annu e cose facenu un altru passu avanti.
No one can do this for you.	Nimu pò fà questu per voi.
You can't stand it.	Ùn si pò stà fermu.
No talking to strange men.	Nisun parlà à l'omi strani.
I hope to blog again soon !.	Spergu di novu bloggu prestu!.
All in about two minutes.	Tuttu in circa dui minuti.
I will be the first to mention your site.	Seraghju u primu, à mintuvà u vostru situ.
That would be it.	Chì saria.
It’s a dangerous job.	Hè un travagliu periculosu.
They were the main thing in life.	Eranu l'essenziale in a vita.
This piece is very good.	Stu pezzu hè assai bonu.
And here you are.	È quì site.
I took your code and changed the code for my purpose.	Aghju pigliatu u vostru codice è aghju cambiatu u codice per u mo scopu.
There were really no real results.	Ùn ci era veramente micca risultati veri.
More on that here.	Più nantu à questu quì.
Once measured, they can be used to test any theory.	Una volta sò misurati, ponu esse utilizati per pruvà ogni teoria.
No word on that.	Nisuna parolla di questu.
But at least there was no wind.	Ma almenu ùn ci era micca ventu.
Like the stars, now.	Cum'è l'astri, avà.
You will be able to surprise yourself.	Puderete sorprenderà sè stessu.
I have never seen him stare with desire or love.	Ùn l'aghju mai vistu fighjulà cù u desideriu o l'amore.
I don't want to talk to you.	Ùn vogliu micca parlà cun voi.
His eyes closed, his perfect white neck was restored.	I so ochji chjusi, u so collu biancu è perfettu si ritruvò.
Which makes me really laugh.	Chì mi fa ridere veramente.
We are on the tongue.	Semu nantu à a lingua.
Finally, we gave up.	Infine, avemu rinunciatu.
Also, try to use different colors.	In più, pruvate d'utilizà parechji culori.
However, self-confidence will not be an issue.	Tuttavia, a fiducia, in sè stessu, ùn serà micca u prublema.
Yes, it's not just us.	Iè, ùn hè micca solu noi.
I ran away and the black ones were still there.	Aghju scappatu è quelli neri eranu sempre quì.
Otherwise, you won’t get such a large market share.	Altrimenti, ùn uttene micca una cota di mercatu cusì grande.
I just couldn't.	Solu ùn pudia.
He’s probably the first person since.	Hè probabilmente a prima persona dapoi.
No, not really.	Innò, micca veramente.
Round and small.	Round è picculu.
I am five thousand years old, not four thousand.	Aghju cinquemila anni, micca quattrumila.
''.	''.
I’m not so much for that.	Ùn sò tantu per questu.
No, it was bigger than before.	Innò, era più grande chè prima.
Both methods have limitations in the current state of development.	I dui metudi anu limitazioni à u statu attuale di u sviluppu.
That’s why we go to him together.	Hè per quessa chì andemu à ellu inseme.
But he couldn't stop now.	Ma ùn pudia piantà avà.
A brief explanation is now in order.	Una breve spiegazione hè avà in ordine.
The difference is amazing.	Hè stupente a diferenza.
He was not professional.	Ùn era micca prufessiunale.
For your request !.	Per a vostra dumanda!.
From a source of pressurized air.	Da una fonte d'aria sottu pressione.
No man will live long enough.	Nisun omu ci avarà abbastanza longu.
Given the originality of the car, it may be just that.	Data l'originalità di a vittura, pò esse ghjustu.
Many of them answer me directly.	Parechje di elli mi rispundenu direttamente.
It works well, in most cases.	Funziona bè, in a maiò parte di tutti i casi.
Mom, dads and kids.	Mamma, babbi è figlioli.
Corporate social responsibility.	Rispunsabilità suciale di l'affari.
We end this section with a brief discussion of this phase.	Finimu sta sezione cun una breve discussione di sta fase.
Don’t look towards the end.	Ùn fighjate micca versu a fine.
He said that in the original book, there was no answer.	Ellu disse chì, in u libru originale, ùn ci era risposta.
I think a lot of people will follow.	Pensu chì assai persone seguiranu.
My chest was on fire.	U mo pettu era in focu.
The future can never happen.	U futuru ùn pò mai succede.
It’s bigger than you think.	Hè più grande di ciò chì pensate.
Well, until then.	Ebbè, finu à.
It’s best to have a gun in your hand when you do, though.	Hè megliu avè una pistola in manu quandu fate, però.
And, seeing through that voice, she said she would.	È, videndu à traversu quella voce, hà dettu ch'ella avissi.
The stars were out in a dark sky above the trees.	L'astri eranu fora in un celu scuru sopra l'arburi.
But they are not gone.	Ma ùn sò micca andati.
I took everything into account.	Aghju pigliatu tuttu in contu.
It means the same thing.	Significa a stessa cosa.
Its function is unknown today, but many ideas have been proposed.	A so funzione hè scunnisciuta oghje, ma assai idee sò state pruposte.
Use their language to make your case.	Aduprate a so lingua per fà u vostru casu.
I followed it.	Aghju seguitatu.
Damage to public property.	Dannu à a pruprietà publica.
There is only one wrong answer, and one wrong course of action.	Ci hè solu una risposta sbagliata, è un cursu sbagliatu di azzione.
You can’t access the family room without going through the kitchen.	Ùn pudete micca accede à a stanza di famiglia senza passà per a cucina.
And a future that is yet to be seen.	È un futuru chì ùn hè ancu vistu.
None of us feel the need to talk.	Nisunu di noi sentu u bisognu di parlà.
I looked at the site and the site looked back.	Aghju guardatu u situ è ​​u situ hà guardatu in daretu.
Both features are unusual.	E duie caratteristiche sò inusual.
They gave me something to believe.	M'anu datu qualcosa à crede.
That’s what happened to him.	Hè ciò chì hè accadutu à ellu.
Recently, the date was postponed.	Recentemente, a data hè stata rinviata.
I will work with both sides to find a solution.	Travaglieraghju cù i dui lati per truvà una suluzione.
He withdrew to prevent me from getting into my stomach.	Si ritirò per impedisce di mettemi in u stomacu.
Many of you who have followed me know that of me.	Parechje di voi chì m'hà seguitu sapete chì di mè.
At that time you died anyway.	À quellu tempu sì mortu in ogni modu.
We don't care about you.	Ùn ti tenemu nunda.
They are in the right place.	Sò in u locu ghjustu.
I mean, this was built into it.	Vogliu dì, questu hè statu custruitu in ellu.
Or so we were told.	O cusì ci hè statu dettu.
Years ago we could help most of them and find homes.	Anni fà pudemu aiutà a maiò parte di elli è truvà case.
It was fun to do.	Hè statu divertente di fà.
They even had the focus on a living person.	Anu ancu avutu u focu annantu à una persona viva.
For our part, we don’t believe any of these things.	Per a nostra parte, ùn credemu nunda di queste cose.
For comparison, our result is shown.	Per u paragone, u nostru risultatu hè mostratu.
And my subject chose it himself.	È u mo sughjettu hà sceltu ellu stessu.
The bad shit happens here.	A cattiva merda succede quì.
Love to be wrong.	Amore per esse sbagliatu.
There are many who have no idea that change is needed.	Ci sò parechji chì ùn anu micca idea chì u cambiamentu hè necessariu.
The activity of the disease could be confirmed by a photo review.	L'attività di a malatia puderia esse cunfirmata da una rivista di foto.
No one was dead.	Nimu era mortu.
We no longer need him.	Ùn avemu più bisognu di ellu.
We have such an amazing team.	Avemu un equipaggiu cusì maravigghiusu.
Don’t do anything different.	Ùn fate nunda di sfarente.
They had to hide their religion, and hide who they were.	Avianu ammuccià a so religione, è ammuccià quale eranu.
You walk the speech.	Voi camminate u discorsu.
I know there is another side to the question.	Sò chì ci hè un altru latu à a quistione.
There will be the opportunity to go to a wedding party.	Ci sarà l'uppurtunità di andà à una festa di matrimoniu.
They just told him directly as he was.	L'anu semplicemente dettu direttamente cum'è era.
At first, I would have expected to stay in bed.	À u principiu, si avissi aspittatu di stà in u lettu.
Or because you're scared, or whatever.	O perchè avete paura, o qualunque cosa.
Yet he had not.	Eppuru ùn avia micca.
He looked at me with an expression that was hard to read.	Mi guardò cù una spressione chì era difficiuli di leghje.
If something happens.	Se qualcosa succede.
What to expect.	Chì hè da aspittà.
That was it.	Chì era.
The road seemed empty.	A strada pareva viota.
Remember, if you can see the enemy, the enemy can see you.	Ricurdativi, se pudete vede u nemicu, u nemicu vi pò vede.
The study of things at the.	U studiu di e cose à u.
The danger, of course, is when you have a block.	U periculu, sicuru, hè quandu avete un bloccu.
I just tried to stay focused on my service.	Pruvava solu di stà cuncentratu nantu à u mo serviziu.
I’m in demand though.	Sò in dumanda però.
They were at each other’s house almost every day.	Eranu in casa di l'altri quasi ogni ghjornu.
Our meeting is set for about an hour.	A nostra riunione hè fissata per circa una ora.
Do a court case.	Fate un prucessu di tribunale.
Directly in front, a metal door.	Direttamente davanti, una porta metallica.
Three years later they have a life here.	Trè anni dopu anu una vita quì.
There is no truth in the argument.	Ùn ci hè micca verità in l'argumentu.
Or a drop in temperature could be a big advantage.	O una calata di temperatura puderia esse un grande vantaghju.
You can plant twice a year.	Pudete plantà duie volte à l'annu.
She placed the cane on her desk.	Ella pusò a canna nantu à a so scrivania.
Let’s play with the rules, come back.	Ghjuchemu cù e regule, turnate.
But you know the difference.	Ma avete cunnisciutu a diferenza.
I came from the music industry.	Sò vinutu da l'industria musicale.
He never married.	Ùn si maritò mai.
Not anymore.	Nun più.
It could be us.	Puderia esse noi.
It’s easy to say, but harder to do.	Hè facile à dì, ma più difficiule à fà.
People don’t really agree with each other on these points.	A ghjente ùn hè micca veramente d'accordu cù l'altri nantu à questi punti.
Of course, it’s not a dead standard.	Di sicuru, ùn hè micca un standard mortu.
Now that girl and this girl are the same girl.	Avà quella zitella è sta zitella sò a stessa zitella.
You can tell me.	Mi pò dì.
I can follow those if you are interested.	Puderaghju seguità quelli s'ellu hè interessatu.
I didn’t want to be out there.	Ùn vulia micca esse quì fora.
We can even do it over the phone.	Pudemu ancu fà per u telefunu.
And we understand that.	È avemu capitu chì.
This boy is dead.	Stu zitellu s'hè tombu.
Keep it as short as possible.	Mantene u più breve pussibule.
Please read the terms and conditions.	Per piacè leghje i termini è e cundizioni.
He had his time and place.	Avia u so tempu è locu.
Life always gives us good and evil.	A vita ci dà sempre bè è male.
It’s slow growth.	Hè a crescita lenta.
Yes, this is difficult.	Iè, questu hè difficiule.
No, you don’t feel at home.	Innò, ùn si senti micca in casa.
It’s in our room at night.	Hè in a nostra stanza di notte.
Maybe it is.	Forse hè.
However, it is essential to talk about these issues.	Tuttavia, hè essenziale per parlà di sti prublemi.
She has no relevant experience.	Ella ùn hà micca sperienza pertinente.
When you say something is wrong, you assume that something is right.	Quandu dite chì qualcosa hè male, assumete chì qualcosa hè bona.
They didn't want anyone.	Ùn vulianu nimu.
What you conceive is exactly what you have.	Ciò chì cuncepite hè esattamente ciò chì avete.
Throughout life, parents give to their child based on need.	Duranti a vita, i genitori dà à u so figliolu basatu nantu à bisognu.
That’s what my friend called it.	Hè ciò chì u mo amicu chjamatu.
Now comes the weird bit.	Avà vene u pocu stranu.
Not if they weren’t pushed.	Micca s'ellu ùn sò stati imbuttati.
Details matter.	I dettagli importanu.
They had not found one.	Ùn l'avianu trovu ancu unu.
It’s not a game.	Ùn hè micca un ghjocu.
I just like watching it.	Mi piace solu vedelu.
Not like you.	Micca cum'è tè.
All participants were informed of the purpose of the study.	Tutti i participanti sò stati infurmati di u scopu di u studiu.
Everything seems to be working.	Tuttu pare in u funziunamentu.
Each player turns over their cards.	Ogni ghjucadore gira e so carte.
This conclusion is supported by the weight of jurisprudence.	Sta cunclusione hè sustinuta da u pesu di a giurisprudenza.
Look for them.	Cercà elli.
The strategy worked perfectly for him.	A strategia hà travagliatu perfettamente per ellu.
I don't even know his middle name.	Ùn cunnoscu mancu u so secondu nome.
He was quite used to taking money, to be bought.	Era abbastanza abituatu à piglià soldi, à esse compru.
At the same time and the appropriate person, the amount applied.	À u listessu tempu è a persona apprupriata, a quantità applicata.
He went away and stood by the fire.	Si n'andò è stava vicinu à u focu.
There will be a lot of players.	Ci saranu assai ghjucatori.
For me, at least.	Per mè, almenu.
Obviously, this was not his room.	Ovviamente, questu ùn era micca a so stanza.
As far as we can tell, they all went through a lot.	Per ciò chì pudemu dì, tutti si sò passati assai.
They had to be inside now.	Avianu da esse dentru avà.
He loves his personal room and his private things.	Li piace assai a so stanza persunale è e so cose private.
It was not intended to offer them money.	Ùn li era micca pensatu di offre soldi.
If we hurt each other it is a measure of our love.	Se ci avemu feritu l'altru hè una misura di u nostru amore.
How the home field advantage gives you an increase.	Cumu u vantaghju di u campu di casa ti dà un aumento.
And she’s so young.	È hè cusì ghjovana.
It can be found here.	Si pò truvà quì.
We’ve come this far in such a short time.	Avemu ghjuntu tantu luntanu in tantu pocu tempu.
She has an unknown history.	Ella hà una storia scunnisciuta.
All four factors, however, should not be applied with equal weight.	I quattru fattori, però, ùn deve esse appiicati cù u pesu uguali.
I love my community.	Amu a mo cumunità.
But somehow I couldn’t speak.	Ma in qualchì manera ùn pudia parlà.
In the end, the data we have is the data we have.	In fine, i dati chì avemu sò i dati chì avemu.
Go and help him.	Andate è aiutalu.
I work every day.	U travagliu ogni ghjornu.
Forced to get up and put on more clothes.	Forzati à alzà è mette più vestiti.
There was no limit to this power.	Ùn ci era micca limite à stu putere.
Maybe so, but no one will ever know.	Forse hè cusì, ma nimu ùn saprà mai.
The problem was, the evidence box was gone.	U prublema era, a scatula di evidenza era sparita.
His fingers were covered in blood.	E so dite sò state cuperte di sangue.
The unit of time is set.	L'unità di tempu hè stabilita.
Follow, don’t drive.	Segui, ùn guidà micca.
The call was a long way from the sound.	A chjama era longa distanza da u sonu.
We can send soldiers against them and cut them off.	Pudemu mandà suldati contru à elli è i taglià.
It may not be so sweet.	Pò esse micca cusì dolce.
The teacher never knows anything about the individual clients.	U maestru ùn sapi mai nunda di i clienti individuali.
I watched for a few moments.	Aghju guardatu per parechji mumenti.
And she laid golden eggs.	È pusò ova d'oru.
This attempt failed.	Stu tentativu hà fiascatu.
He was leaving.	Si n'andava.
That would be the ten very important songs.	Chì saria a dece canzoni assai impurtanti.
After the accident, we had our fire back.	Dopu à l'accidentu, avemu avutu ritruvutu u nostru focu.
The formation of this group requires continuous study and planning.	A furmazione di stu gruppu richiede un studiu cuntinuatu è pianificazione.
I was out of the cold.	Eru fora di friddu.
We were pretty tough.	Eramu abbastanza duru.
I can't prove this case.	Ùn puderaghju micca pruvà stu casu.
The house was on the main road, next to the police station.	A casa stava nantu à a strada principale, accantu à a stazione di pulizza.
It was pretty cool indeed.	Era bellu bellu in verità.
I’m a mechanism in a big machine, he thought.	Sò un mecanismu in una grande macchina, hà pensatu.
Take those out.	Pigliate quelli fora.
He left immediately after breakfast.	Si n'andò subbitu dopu à u colazione.
I don't know why you put it away.	Ùn sò micca perchè l'avete alluntanatu.
I suggest creating a date table.	Suggeriu di creà una tabella di data.
That obviously needs to change.	Chì ovviamente deve cambià.
Note how long it is.	Nota quantu hè longu.
It’s certainly done for me.	Hè certamente fattu per mè.
To change the currently selected name in the list.	Per cambià u nome attualmente sceltu in a lista.
We agreed to the motion and entered our order accordingly.	Avemu accunsentutu a mozione è intrutu in u nostru ordine in cunseguenza.
They were here for something.	Eranu quì per qualcosa.
There is an excellent reason for this.	Ci hè una ragione eccellente per quessa.
They want their own.	Vulenu u so propiu.
This will be done in several steps.	Questu serà fattu in parechji passi.
I found another area of ​​confusion.	Aghju trovu un altru spaziu di cunfusione.
You have been involved in some of them.	Avete statu implicatu in certi di elli.
That was twenty years ago.	Chì era vint'anni fà.
But it wasn’t me.	Ma ùn era micca mè.
Don’t do this to a white man.	Ùn face micca questu à un omu biancu.
And it wasn’t for lack of trying.	È ùn era micca per mancanza di pruvà.
One year there were even tears.	Un annu ci eranu ancu lacrime.
To this end, we know we must have him.	À questu scopu, sapemu chì duvemu avè ellu.
Someone could explain.	Qualchissia puderia spiegà.
Ideas begin to form.	L'idee cumincianu à furmà.
That was a great thing.	Chì era una grande cosa.
He also holds that record today.	Detene ancu quellu record oghje.
He literally runs for his life.	Litteralmente corre per a so vita.
We first identified the business process for this topic.	Prima avemu identificatu u prucessu di cummerciale per questu sughjettu.
We can have lunch together.	Pudemu pranzi inseme.
We trust you completely.	Avemu fiducia in voi cumplettamente.
The truth is in the way.	A verità hè in a strada.
All those portraits.	Tutti quelli ritratti.
This photo just makes me take a deep breath and feel settled.	Sta foto mi fa solu piglià un respiru prufondu è mi sentu stabilitu.
All colors, when mixed, produce a white light.	Tutti i culori, quandu si mischianu, pruducenu una luce bianca.
He told us two very important things when we talked to you.	Ci hà dettu duie cose assai impurtanti quandu avemu parlatu cun voi.
I can’t believe it works so well, but it does.	Ùn possu micca crede chì funziona cusì bè, ma hè cusì.
Going forward, it must be better.	Avanzate, deve esse megliu.
His eyes were fixed on her body.	I so ochji eranu fissi nantu à u corpu.
I think this is the way to approach this.	Pensu chì questu hè u modu per avvicinà questu.
I watched him fall with my own eyes.	L'aghju vistu cascà cù i mo ochji.
From several hours to several days or weeks.	Da parechje ore à parechji ghjorni o settimane.
The video received mixed and positive reviews.	U video hà ricevutu recensioni miste à pusitive.
I can’t see following the main road when it’s so dangerous.	Ùn possu micca vede seguità a strada principale quandu hè cusì periculosa.
The pattern of lines did not seem enough to reach the wall.	U mudellu di linii pareva micca abbastanza per ghjunghje à u muru.
I can’t approach a character with judgment.	Ùn possu micca avvicinà un caratteru cun ghjudiziu.
Reading this brought tears to my eyes.	A lettura di questu mi hà purtatu lacrime à l'ochji.
No, it's true.	Innò, hè vera.
Then his tone became more serious.	Allora u so tonu diventò più seriu.
Can anyone help me solve this problem?	Qualchissia pò aiutà à risolve stu prublema?
She could feel them advancing inside.	Elle les sentait s'avancer à l'intérieur.
It could be something else.	Puderia esse qualcosa d'altru.
We will answer your questions and set up your first meeting.	Risponderemu à e vostre dumande è stabilisce a vostra prima riunione.
It’s a dangerous job, but the payoff is great.	Hè un travagliu periculosu, ma u pagamentu hè grande.
Welcome to our website.	Benvenuti à u nostru situ web.
No, I couldn't be alone.	Innò, ùn pudia micca solu.
Indeed, he asked us to love our enemy.	Daveru, ci hà dumandatu à amà u nostru nemicu.
But this is often a lie.	Ma questu hè spessu una bugia.
True to the world.	True à u mondu.
They are true.	Sò veri.
It was great for me.	Per mè era grande.
I have your gift with me.	Aghju u vostru rigalu cun mè.
However, the noise was a concern.	Tuttavia, u rumore era una preoccupazione.
Even the plants.	Ancu i pianti.
It was just like that.	Era solu cusì.
When we are emotional, we cannot think clearly.	Quandu simu emotivi, ùn pudemu micca pensà chjaramente.
Keep in mind that this trade is not yet confirmed.	Tenite in mente chì stu cummerciu ùn hè ancu cunfirmatu.
I was in utter shock at this man's statement.	Eru in un shock assolutu à a dichjarazione di questu omu.
We usually contact someone at a reasonable distance who has an open date.	Di solitu contattemu qualcunu à una distanza ragionevule chì hà una data aperta.
I just thought of something.	Aghju pensatu solu à qualcosa.
Apparently the two had sex.	Apparentemente i dui avianu sessu.
Soon, however, each room was transformed into a party room.	Prestu, però, ogni stanza si trasformò in una sala di festa.
It would be his third time in so many months.	Saria a so terza volta in tanti mesi.
To plan for you, to prepare for you, to listen.	Per pianificà per voi, per preparà per voi, per stà à sente.
The man had lost his father.	L'omu avia persu u babbu.
It was carried by the wind.	Hè stata purtata da u ventu.
It can be successful at home.	Pò esse successu in casa.
So, she's really good at holding her own bottle.	Dunque, sta veramente bè tenendu a so propria buttiglia.
I don’t remember much about anything.	Ùn mi ricordu assai di nunda.
Nothing could make me fall.	Nunda puderia fà mi falà.
I have to do it.	Aghju da fà.
Please complete this form completely.	Per piacè compie stu furmulariu cumplettamente.
Measurements were made during working hours.	E misurazioni anu fattu durante l'ore di travagliu.
Someone else is crying, others are thinking and learning.	Qualchissia altru pienghje, altri pensanu è amparà.
This is terrible.	Questu hè terribili.
As you say, it is against my faith.	Cume dite, hè contru à a mo fede.
Mine came to me like that.	U mio hè ghjuntu à mè cusì.
But this was not a political issue.	Ma questu ùn era micca un prublema puliticu.
I love the long run.	Amu a longa corsa.
You have to earn a lot from him with your own interpretation.	Avete avutu da guadagnà assai da ellu cù a vostra propria interpretazione.
Now you are fat.	Avà site grassu.
We had a good time.	Avemu avutu un bonu tempu.
It could last for days.	Puderia durà per ghjorni.
Small speeches, empty words to prevent the silence from growing between us.	Picculi discorsu, parolle viote per impedisce u silenziu di cresce trà noi.
The kids find this very funny.	I zitelli pensanu questu assai divertente.
Then he goes out of his way.	Allora esce da u so modu.
It must be a dog.	Duvia esse un cane.
A higher order, call it what you want.	Un ordine più altu, chjamate ciò chì vulete.
Its final volume is calculated later.	U so voluminu finali hè calculatu dopu.
We rarely question our religion in general.	Raramente interroghemu a nostra religione in generale.
Even a lot of money.	Ancu assai soldi.
I couldn’t stop.	Ùn pudia micca piantà.
Most improve over time.	A maiò parte migliurà cù u tempu.
But we continue to do so.	Ma cuntinuemu à fà cusì.
It wasn’t good enough.	Ùn era micca abbastanza bè.
We had a nice lunch together and a good afternoon.	Avemu avutu un bellu pranzu inseme è un bonu dopu meziornu.
They just couldn't live without each other.	Simplemente ùn pudianu campà l'un senza l'altru.
She is a beautiful girl.	Hè una bella ragazza.
Today we did.	Oghje avemu fattu.
He worked very hard.	Hà travagliatu assai duru.
Near hadn't despised him for that.	Near ùn l'avia micca disprezzatu per quessa.
Especially if you put a lot of power into them.	Soprattuttu s'ellu si mette assai putere à elli.
It would take too long to return.	Ci vuleria troppu tempu per vultà.
That’s where you can hear it.	Hè quì chì pudete sente.
No, this is not your place.	Innò, questu ùn hè micca u vostru locu.
For that number.	Per quellu numeru.
It works on animals that people pay for or not.	Travaglia nantu à l'animali chì a ghjente paga o micca.
I don’t think he should be.	Ùn pensu micca chì ellu deve esse.
As they got older, they kept coming back.	Cume anu invechjatu, cuntinueghjanu à vultà.
The organization has created thousands of jobs, he says.	L'urganizazione hà creatu millaie di impieghi, dice.
Then it will be with the plants.	Allora serà cù e piante.
I’ve had it since I was born.	L'aghju avutu da quandu hè natu.
She cut her hair.	Hè tagliatu i capelli.
Tell us what you know.	Diteci ciò chì sapete.
He didn’t say that.	Ùn hà micca dettu questu.
In the current circumstances, there was not enough to go around.	In e circustanze attuali, ùn ci era micca abbastanza per andà in giru.
Tell the client to slow down.	Dì à u cliente di rallentà u so respiru.
His enemy was something no one had ever seen before.	U so nemicu era qualcosa chì nimu ùn avia mai vistu prima.
Or cut.	O tagliate.
I couldn’t stop.	Ùn pudia piantà.
Now we can’t change that.	Avà ùn pudemu micca cambià questu.
You can answer.	Pudete risponde.
It helps to increase the upper body strength.	Aiuta à aumentà a forza superiore di u corpu.
The first is too personal and private for anyone to know.	U primu hè troppu persunale è privatu per qualcunu di sapè.
The people in this were not sympathetic to each other.	A ghjente in questu ùn era micca simpaticu l'una cù l'altru.
I have no idea where I live.	Ùn aghju micca idea induve vivi.
My desire for sex is good but it needs to be controlled.	U mo desideriu di u sessu hè bonu ma deve esse cuntrullatu.
Too long from a boat.	Troppu longu da una barca.
It feels like a place of power.	Sente cum'è un locu di putere.
This feedback is helpful.	Stu feedback hè utile.
That works pretty well, too.	Chì funziona abbastanza bè, ancu.
And it has made us bigger and better than ever.	È ci hà purtatu à esse più grande è megliu chè mai.
What could be better?	Chì pò esse megliu ?.
And things are really bad.	E cose sò veramente male.
For another, it’s not a list.	Per un altru, ùn hè micca una lista.
So the old judgment is not bar.	Cusì l'anzianu ghjudiziu ùn hè micca bar.
Have a nice night.	Passa una bella notte.
The orders came.	L'ordine venenu.
It's more dangerous.	È più periculosa.
Stay with me for at least a couple of months.	Stai cun mè per almenu un paru di mesi.
The water had not been there for years.	L'acqua ùn era micca stata dapoi anni.
I will continue to try not to try.	Continuaraghju à pruvà micca à pruvà.
We had no control over anything.	Ùn avemu avutu micca cuntrollu di nunda.
We ask these things on your behalf.	Queste cose dumandemu in u vostru nome.
Very close friends.	Amici assai vicini.
The first is shown by a solid red line.	U primu hè mostratu da una linea solida rossa.
I think he was talking about putting this scene around.	Pensu chì parlava di mette sta scena à circa.
There were at least six men and one woman living here.	Eranu almenu sei omi è una donna chì stavanu quì.
Maybe they were married and unable to leave.	Forse eranu maritati è incapaci di lascià.
I hadn’t gone looking for it.	Ùn era micca andatu à circà.
But I couldn’t imagine why.	Ma ùn pudia micca imaginà perchè.
It’s a beautiful feeling, knowing she’s behind me.	Hè una bella sensazione, sapendu ch'ella hè daretu à mè.
In some ways it was true.	In certi modi era vera.
No books lost.	Nisun libru persu.
Yes, you know me.	Iè, mi cunnosci.
I couldn’t tell a bit how things would approach next.	Ùn pudia micca dì un pocu in quale modu a cosa s'avvicinaria dopu.
It sounded incredible and hard to believe at the same time.	Sonava incredibile è difficiuli di crede à u stessu tempu.
The fight is over, their challenge is over.	A lotta hè stata fatta, a so sfida hè finita.
Thank you so much.	Grazie tante.
Maybe his smile didn’t come out right.	Forse u so surrisu ùn hè micca esce ghjustu.
She ran faster than she could.	Ella corse più veloce ch'ella pudia.
He looked like the two had the advantage over the problem.	Hà vistu cum'è i dui chì tenevanu u vantaghju pressu u prublema.
What they could do.	Ciò ch'elli puderanu.
He understood how hard the decision was.	Hà capitu quantu era dura a decisione.
They waited another fifteen minutes.	Aspittavanu altri quindici minuti.
Those results are expected next week.	Quelli risultati sò previsti a settimana prossima.
It took me somewhere else.	M'hà purtatu in un altru locu.
It’s not a leg up.	Ùn hè micca una gamba.
Only time, again, will tell if his love is enough.	Solu u tempu, di novu, diciarà s'ellu bastassi u so amore.
Real people surprise us and do different things on different days.	E persone reali ci sorprendenu è facenu cose diverse in ghjorni diffirenti.
Life will change.	A vita cambierà.
However, there was no reason to try to change my students.	In ogni casu, ùn ci era nisuna ragione per pruvà à cambià i mo studienti.
He will love us.	Ci hà da amarà.
I just want to make sure it doesn’t fall off right after that first shot.	Vogliu dì solu chì ùn hè micca cascatu immediatamente dopu à quellu primu colpu.
If it is too high, gas is formed instead of oil.	S'ellu hè troppu altu, u gasu hè furmatu invece di l'oliu.
It’s your decision.	Hè a vostra decisione.
He had his faith, though.	Hà avutu a so fede, però.
The apartment was very clean and had everything we needed.	L'appartamentu era assai pulitu è ​​avia tuttu ciò chì avemu bisognu.
I think you will really enjoy it.	Pensu chì sarete veramente piacè.
All the buildings are still there, but there is no online reference.	Tutti l'edifizii sò sempre quì, ma ùn ci hè micca riferimentu in linea.
They needed money.	Avianu bisognu di soldi.
I couldn’t go any higher.	Ùn pudia andà più altu.
He conducted the experiments, designed the study, and wrote the manuscript.	Eseguitu l'esperimenti, cuncepitu u studiu, è hà scrittu u manuscrittu.
Put me on the line.	Mettitemi nantu à a linea.
Slowly, he took the animals under control.	Pianu pianu, hà pigliatu l'animali sottu cuntrollu.
He begins to turn around.	Ellu principia à vultà.
It didn’t sound good.	Ùn sonava micca bè.
His breathing came quickly.	U so respiru ghjunse prestu.
I could see that there was nothing in his hand at that time.	Puderaghju vede chì ùn ci era nunda in a so manu à quellu tempu.
Same as.	U listessu cum'è.
You can't see your audience and they can't see you.	Ùn pudete micca vede u vostru audience è ùn vi ponu vede.
I don’t know if that’s the reason for this.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè u mutivu di questu.
They didn’t want that kind of thing here.	Ùn vulianu micca stu tipu di cose quì.
He worked for her interests.	Hà travagliatu per l'interessi di ella.
I really enjoyed it today.	Aghju veramente piaciutu oghje.
I am your teacher.	Sò u vostru maestru.
He realized that there was still a lot of work to be done.	Hà capitu chì ci era ancu assai travagliu da fà.
Or even give a note.	O ancu dà una nota.
They wanted to read about his team.	Vulìanu leghje nantu à a so squadra.
I use the same methods today for my stories.	Aghju aduprà i stessi metudi oghje per e mo storie.
He, like many people, was unique.	Ellu, cum'è parechje persone, era un unicu.
You can't take it.	Ùn pudete micca piglià.
Put others into play with almost the same experience.	Mettite l'altri in ghjocu cù quasi a stessa sperienza.
That’s why our drug prices just go up.	Hè per quessa chì i nostri prezzi di droghe aumentanu solu.
It could not be installed.	Ùn pudia micca esse stallatu.
Hopefully it will help people remember.	Speremu chì aiuterà a ghjente à ricurdà.
I smiled at that thought.	Aghju sorrisu à quellu pensamentu.
They say they are not normal.	Dicenu chì ùn sò micca normali.
She came to stay with us.	Hè ghjunta à stà cun noi.
And one of the women brought a present.	È una di e donne hà purtatu un rigalu.
They were both in the same person.	Dui eranu in a listessa persona.
It didn’t seem to be anything.	Ùn pareva esse nunda.
Only us and the crew.	Solu noi è l'equipaggiu.
They will be busy.	Seranu occupati.
He does not see with the eyes of man.	Ùn vede micca cù l'ochji di l'omu.
They don’t notice it.	Ùn si ne notanu micca.
He had two brothers and a sister.	Avia dui fratelli è una surella.
I have never encountered such a scene.	Ùn aghju mai scontru una scena cusì.
They have been held for many years.	Sò stati tenuti per parechji anni.
It meant that the characters were wearing the same clothes.	Significava chì i caratteri anu purtatu a stessa ropa.
I learned a lot from this trip, though.	Aghju amparatu assai da stu viaghju, però.
I only watched it once.	Aghju guardatu solu una volta.
But tell me.	Ma dimmi.
Or maybe it’s because there aren’t a lot of them.	O forse hè perchè ùn ci sò micca assai di elli.
But for me, it’s not interesting.	Ma per mè, ùn hè micca interessante.
It was to be the only test subject that these tests had worked on.	Hè esse u solu sughjettu di teste chì sti testi avianu travagliatu.
This looks really good to you.	Questu pare veramente un bonu per voi.
Try not to miss the games.	Pruvate micca di perdi i ghjoculi.
Well, not online, anyway.	Ebbè, micca in linea, in ogni modu.
The effects were immediate.	L'effetti eranu immediati.
They hadn’t had their dinner.	Ùn avianu micca avutu a so cena.
However, the effort to do so remains measurable.	Tuttavia, u sforzu da fà resta misuratu.
In fact, he had it.	Infatti l'avia.
With heart and hand.	Cù core è manu.
He didn't like the other girls in school.	L'altri ragazze di a scola ùn li piacia micca.
King is not good because he is popular.	King ùn hè micca bonu perchè hè populari.
I don’t see how an escape from man is possible here.	Ùn vecu micca cumu una scappata da l'omu hè pussibule quì.
No phone calls, please.	Nisuna telefonata, per piacè.
They just work, come home, and talk.	Solu travaglianu, venenu in casa, è parlanu.
The women didn't seem to notice.	E donne ùn parevanu micca avvistà.
It just happens, going on and on.	Hè ghjustu succede, andendu è avanti.
She wants him to know she loves him.	Ella vole ch'ellu sapia chì l'ama.
A big mistake in my opinion.	Un grande sbagliu in u mo parè.
These buildings were designed to prevent people from entering.	Questi edifici sò stati pensati per impedisce a ghjente di entre.
It wasn’t particular at that point.	Ùn era micca particulari à quellu puntu.
God is calling many people down this road.	Diu chjama parechje persone per sta strada.
I hear it many times.	Mi sentu assai volte.
The building still stands.	L'edifiziu ferma sempre.
I can't see the man.	Ùn possu micca vede l'omu.
We can do that.	Pudemu fà questu.
There is a style for every home or business.	Ci hè un stile per ogni casa o affari.
Of course, in reality, this is not what happens.	Di sicuru, in a realità, questu ùn hè micca ciò chì succede.
Clearly, this is a property only of critical points.	Claramente, questu hè una pruprietà solu di punti critichi.
His eyes were always closed.	I so ochji eranu sempre chjusi.
The room seemed bigger and bigger.	A stanza pareva esse più grande è più grande.
This was not the passion of a weak man.	Questa ùn era micca a passione di un omu debule.
I couldn't speak again.	Ùn pudia micca fà parlà di novu.
This is the first time they have received medical attention.	Hè a prima volta chì anu ricevutu assistenza medica.
Legal advice is not considered.	Ùn hè micca cunsideratu cunsiglii legali.
The above two circumstances are.	E duie circustanze sopra sò.
Every morning at work.	Ogni matina à travaglià.
He felt a quick smile.	Pruvò un surrisu rapidu.
He will be about a year old now.	Avarà circa un annu ormai.
Evidence has shown that.	L'evidenza hà dimustratu chì.
Also, they just feel like they really like their music.	Inoltre, si sentenu solu chì piacenu veramente a so musica.
I just got back from it.	Sò appena tornatu da ellu.
All windows were broken.	Tutti i finestri sò stati rotti.
They don’t really know what the shit they’re talking about.	Ùn sanu micca veramente di chì merda parlanu.
He turned and walked to the window.	Si vultò è andò versu a finestra.
We will not write to them otherwise.	Ùn li scriveremu altrimenti.
I must have had my hand in my hair.	Deve avè avutu a mo manu in i mo capelli.
Other studies have found similar results.	Altri studii anu righjuntu risultati simili.
I want it to be amazing.	Vogliu chì sia stupente.
I was thinking of joining them here.	Aviu pensatu di unisce à elli quì.
But always.	Ma sempre.
She wants to please everything she does.	Ella voli piace à tuttu ciò chì face.
We are not like these people.	Ùn simu micca cum'è queste persone.
In fact, this has happened in the past.	In verità, questu hè ancu accadutu in u passatu.
I had my own career at that time.	Aghju a mo propria carriera à quellu tempu.
A man with a heart of stone, they say.	Un omu cù un core di petra, dicenu.
We can talk around the table.	Pudemu esse parlatu intornu à a tavula.
I can better see what work needs to be done.	Puderaghju megliu vede ciò chì u travagliu deve esse fattu.
We will start looking for other food sources.	Avemu da principià à circà altre fonti alimentarii.
By this time we were close to the car.	À questu tempu eramu vicinu à a vittura.
It's not too hot or too cold.	Ùn hè micca troppu caldu nè troppu friddu.
And then a face.	E poi una faccia.
Sometimes we learn for example.	Calchì volta imparemu per esempiu.
Then they will let you go.	Allora ti lasciaranu andà.
The fresh fresh air felt good.	L'aria fresca fresca si sentia bè.
To open a second front away from home.	Per apre un secondu fronte fora di casa.
But, this is just a thought.	Ma, questu hè solu un pensamentu.
I had too much to think about.	Aviu troppu à pensà.
I guided him slowly.	L'aghju guidatu pianu pianu.
It will never be better than this.	Ùn serà mai megliu cà questu.
I take my real life experiences and use them in the game.	Pigliu e mo sperienze di a vita reale è l'utilizanu in u ghjocu.
She stared at the bag at his feet.	Fighja in u saccu à i so pedi.
However, look for social media feedback.	Tuttavia, cercate a reazione di e social media.
Very good, and very interesting food.	Moltu bonu, è assai interessante cibo.
They were obviously into music.	Eranu ovviamente in a musica.
But she was married with two children under the age of six.	Ma era maritatu cù dui figlioli sottu à sei anni.
We choose to follow him, his answer goes.	Avemu da sceglie di seguità ellu, a so risposta va.
I only added a word or more in comment mode.	Aghju aghjustatu solu una parolla o più in modu di cummentariu.
The class continued until his death.	A classa cuntinuò finu à a so morte.
We will never accept this decision.	Ùn accetteremu mai sta decisione.
There is no need to spread the word.	Ùn ci vole à sparghje a parolla.
I didn’t want to sit down.	Ùn vulia à pusà.
We can get up and leave.	Pudemu arrizzà è lascià.
The general story indicates a general judgment.	A storia generale indica un ghjudiziu generale.
If you want to get out.	Sè vo vulete esce.
This is a powerful way to get started.	Questu hè un modu putente per inizià.
He was just beginning to show what it was.	Era appena cuminciatu à dimustrà ciò chì era.
Balance the types.	Equilibrate i tipi.
Only now, he thought, have two months passed.	Solu avà, pensava, sò passati dui mesi.
Finally, they could control the world.	Infine, puderanu cuntrullà u mondu.
It was simple, really.	Era simplice, veramente.
They are completely divided into two groups.	Sò cumpletamente divisu in dui gruppi.
Ask questions or answers.	Fate dumande o risposte.
I can’t remember what it was.	Ùn possu micca ricurdà ciò chì era.
But it wasn’t that simple.	Ma ùn era micca cusì simplice.
I can't say more.	Ùn possu dì più.
Which is stupid.	Chì hè stupidu.
I do pretty well.	Facciu abbastanza bè.
Green businesses are the same way.	L'imprese verdi sò a stessa manera.
There was a first.	Ci era una prima.
Maybe even a social ring.	Forse, ancu un anellu suciale.
I would never suggest that there is anything wrong with any child.	Ùn aghju mai suggerisce chì ci hè qualcosa di male in ogni zitellu.
Five of them had met him.	Cinque d'elli l'avianu scontru.
Well, like the kind of place it was meant to be.	Ebbè, cum'è u tipu di locu chì era destinatu à esse.
No, you need someone here, no.	Innò, avete bisognu di qualchissia quì, ùn hè micca.
I like what you have to say.	Mi piace ciò chì avete da dì.
This did not appeal to me.	Questu ùn m'hà micca attrattu.
You can go anywhere.	Pudete andà in ogni locu.
You have to finish a long rest before you can do this again.	Duvete finisce un longu riposu prima di pudè fà questu novu.
No two groups saw the situation in the same way.	Nisun dui gruppi anu vistu a situazione in u listessu modu.
And then he turned.	E poi vultò.
Then he presented her with food.	Allora li prisintò l'alimentariu.
We did our big stupid thing.	Avemu fattu u nostru grande stupidu affare.
I was there, but only for a few minutes.	Eru quì, ma solu per uni pochi di minuti.
You know, look at the numbers.	Sapete, guardate i numeri.
It was another world.	Era un altru mondu.
He didn't see me.	Ùn m'hà micca vistu.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Almenu sapè quale hè stata facilitata a ricerca.
Then they left him in the ring.	Allora l'anu lasciatu in u ring.
Which gave him an idea.	Chì li hà datu una idea.
His mouth was moving, but there was no sound.	A so bocca si moveva, ma ùn esce micca un sonu.
All those years ago.	Tutti quelli anni fà.
The child is no longer "living" as freely as he once was.	U zitellu ùn hè più "vive" cusì liberu cum'ellu era una volta.
He left the door open.	Si lasciò a porta aperta.
Like working out.	Cum'è travaglià fora.
The same could go for meat as you say.	U stessu puderia andà per a carne cum'è dite.
Exactly his own.	Esattamente u so propiu.
We watched for a rest stop.	Avemu guardatu per una fermata di riposu.
It is the best thing we can do in this situation.	Hè u megliu chì avemu da fà in questa situazione.
And there are others.	È ci sò altri.
The main game of the night was about to begin.	A partita principale di a notte era per principià.
The tests were performed in the same order at both time points.	I testi sò stati realizati in u listessu ordine à i dui punti di tempu.
I haven't seen one.	Ùn aghju vistu unu.
They were released this summer.	Sò stati liberati stu veranu.
If he wants, he can choose for himself.	S'ellu vole, pò sceglie ellu stessu.
I didn’t want to hurt your feelings, honestly.	Ùn vulia micca ferisce i vostri sentimenti, onestu.
Two women came to ask if he was tall.	Dui donne eranu venute à dumandà s’ellu era longu.
It ends here.	Finisce quì.
It’s not like that.	Hè cusì micca cusì.
We learned it at school.	Avemu amparatu à a scola.
The woman held her “baby” in the wrong way.	A donna hà tenutu u so "bambinu" in modu sbagliatu.
I could stay around for a while.	Puderia stà intornu per un pocu tempu.
We both have.	Avemu tutti dui.
But there is always hope.	Ma ci hè sempre a speranza.
But it was warm, very quiet, one last summer night.	Ma era calda, assai tranquilla, una ultima notte d'estate.
He didn't care about the wind.	Ùn li importava micca u ventu.
I know you can't help but feel a great loss.	Sò chì ùn pudete micca aiutà ma sente una grande perdita.
See text for description.	Vede u testu per a descrizzione.
He has to stop now.	Deve piantà avà.
This house was meant to be for you.	Questa casa era destinata à esse per voi.
He had more in mind.	Aveva più in mente.
But even better, this place has board games.	Ma ancu megliu, stu locu hà ghjochi di tavulinu.
They are the same people who were able to kill him today.	Sò listesse persone chì anu riesciutu à tumbla oghje.
The rest of you try to rest.	U restu di voi pruvate à riposà.
He was too young to learn a new identity.	Era troppu ghjovanu per amparà una nova identità.
He thinks he might be able to find her.	Pensa chì forse puderà ritruvàla.
They were the main currents.	Eranu i currenti principali.
In cases like this.	In casi cum'è questu.
They should make things easier.	Deveru fà e cose più faciule.
That’s the policy for you.	Hè a pulitica per voi.
Now that’s a great deal !.	Avà hè un bellu affare !.
We don't have any real knowledge at the moment.	Ùn avemu micca una cunniscenza vera à u mumentu.
But this seems less likely.	Ma questu pare menu prubabile.
I went through one and a half of them.	Aghju passatu per unu è mezu di elli.
He has not set foot in school since.	Dapoi ùn hà messu pede in a scola.
If not, let it continue to heat until it is soft enough.	Se no, lasciate cuntinuà à caldu finu à ch'ellu hè abbastanza suave.
It was like that.	Era cusì.
He is experienced on information.	Hè sperienza nantu à l'infurmazioni.
The house and room were beautiful and at a very good price.	A casa è a stanza eranu belle è à un prezzu assai bonu.
He is trying to get away from the truth.	Hè prova di alluntanassi da a verità.
Then they brought us to our house.	Allora ci purtonu in casa nostra.
He looked just over his shoulder at the stars.	Fighjulu appena oltre e so spalle à e stelle.
But this girl.	Ma sta zitella.
This body.	Stu corpu.
What was true? 	Chì era veru?
he wondered.	si dumandava.
This is my religion.	Questa hè a mo religione.
I call this the construction in the business model.	Chjamu cusì a custruzzione in u mudellu di cummerciale.
Don't come here anymore.	Ùn venite più quì.
And usually we find companies are very happy to hear.	È di solitu truvamu cumpagnie sò assai felici di sente.
Of course, he understood.	Di sicuru, hà capitu.
Then the whole family started fighting over who got what.	Allora tutta a famiglia hà cuminciatu à luttà per quale hà avutu ciò chì.
They are found everywhere in the body.	Si trovanu in ogni locu in u corpu.
Don’t try to pay to play.	Ùn circate micca di pagà per ghjucà.
How to control what is inside until you get home.	Cumu cuntrollà ciò chì ci hè dentru finu à ghjunghje in casa.
When he saw her, he passed by on the other side.	Quand'ellu l'hà vistu, passava da l'altra parte.
I really thought my life was over.	Pensu veramente chì a mo vita era finita.
I can’t be so specific.	Ùn possu micca esse cusì specificu.
The media loved it.	I media anu amatu.
I have not made any decision.	Ùn aghju pigliatu nisuna decisione.
My mom tried to help me the best she could.	A mo mamma hà pruvatu à aiutà mi u megliu ch'ella pudia.
I walk outside.	I camminu fora.
He seems to have little strength, he is certainly without joy.	Pare avè poca forza, è certamente senza gioia.
It’s also pretty bad.	Hè ancu abbastanza male.
It is especially useful when caught in a lie.	Hè soprattuttu utile quandu si piglia in una bugia.
So she decided to walk away from you right away.	Allora hà decisu di alluntanassi da voi subitu.
If we take it, we will never survive.	S'ellu ci pigghiamu, ùn pudemu mai campà.
Otherwise what your brain does is completely normal.	Altrimenti ciò chì u vostru cervellu face hè cumplettamente normale.
I highly recommend it.	U cunsigliu assai.
Religion is discovered for what it is.	A religione hè scuperta per ciò chì hè.
Transferred and someone else brought in you have the same president.	Trasferitu è ​​qualcunu altru hà purtatu in voi avete u listessu presidente.
Looking for the same.	Cerchendu u listessu.
Unfortunately, part of the deal.	Sfurtuna, parte di l'affare.
Do business.	Fate un affari.
I just wanted to stay out.	Vuliu solu stà fora.
It's better than nothing.	Hè megliu cà nunda.
There was no address at the top.	Ùn ci era micca indirizzu in cima.
I will not fail to take it.	Ùn mancaraghju micca di piglià.
Studies are really starting now.	I studii sò veramente cuminciati avà.
We were created.	Avemu statu creatu.
More on that in a bit.	Più nantu à questu in un pocu.
Her throat thickened with fear.	A so gola s'ingrossa di paura.
But seriously, it looks amazing.	Ma in seriu, migliura stupente.
The game was noted for its difficulty.	U ghjocu hè statu nutatu per a so difficultà.
Either this might work or not.	O questu puderia travaglià o micca.
It could not be the cause though.	Puderia micca esse a causa però.
In fact, no one is out or about.	In fatti, nisuna persona hè surtita o entrata.
We talk a lot about moving out of town.	Parlemu assai di spustà fora di a cità.
Order any equipment you need.	Ordine qualsiasi equipamentu chì avete bisognu.
I think of the flowers.	Pensu à i fiori.
These participants are therefore not representative of the general population.	Questi participanti ùn sò dunque micca rapprisentanti di a pupulazione generale.
Men of great faith have become men of great doubt.	L'omi di grande fede sò diventati omi di grande dubbitu.
It is sent for her.	Hè mandatu per ella.
Ten minutes or thirty is not safe.	Dece minuti o trenta, ùn hè micca sicuru.
Again, street number two.	In novu, a strata numeru dui.
Your son, not so much.	U to figliolu, micca tantu.
We finished taking pictures and left.	Avemu finitu di piglià e ritratti è andemu.
We'll take a cold stand here like that.	Piglieremu un friddu standu quì cusì.
This was too good a deal not to try.	Questu era un affare troppu bonu per ùn pruvà.
Here’s my business, now.	Eccu i mo affari, avà.
They asked me a lot of questions.	M'anu fattu parechje dumande.
It is an important matter.	Hè una materia impurtante.
She sounded as if she was sure of it.	Ella sonava cum'è s'ellu ne era sicura.
It makes you very present as a leader.	Vi rende assai presente cum'è un capu.
You’ve seen that happen before.	Avete vistu chì succede prima.
He threw a stone at us.	Ci hà lanciatu una petra.
Ask for an augmented gift.	Dumandate un rigalu aumentatu.
Our game is short and fast.	U nostru ghjocu curtu è veloce.
He needs it.	Ne hà bisognu.
But the structure cannot be by itself.	Ma a struttura ùn pò micca esse da sè stessu.
Truth.	Verità.
A great buy is definitely recommended.	Una grande compra certamente cunsigliatu.
He grew up hard.	Hè crisciutu dura.
She didn't realize she loved him.	Ùn hà micca capitu ch'ella l'amò.
I don't understand why.	Ùn capiscu micca perchè.
You can't.	Ùn pudete micca.
And it’s not good.	È ùn hè micca bè.
The woman was told the men needed a car.	A donna fù dettu chì l'omi avianu bisognu di una vittura.
Now he was leaving.	Avà parteva.
She must be so sick.	Ella deve esse cusì malata.
You don't have to die.	Ùn avete da more.
I knew I didn't have enough exercise here in town.	Sapia chì ùn avia micca abbastanza esercitu quì in cità.
It may lose value.	Pò perde u valore.
Everyone does.	Tutti facenu.
Education is your future.	L'educazione hè u vostru avvene.
You have the right to appeal.	Avete u dirittu di appellu.
I think it takes shape a bit.	Pensu chì prende forma un pocu.
So, that’s how we started.	Allora, hè cusì chì avemu principiatu.
You held the pain to yourself.	Avete tenutu u dulore per sè stessu.
It was what had saved them so far.	Era ciò chì li avia salvatu finu à avà.
None of this will make it go away.	Nisunu di quessa a farà sparisce.
The water should not reach the girls.	L'acqua ùn deve micca ghjunghje à e ragazze.
I have no control over the answers that come to me.	Ùn aghju micca cuntrollu di e risposte chì mi venenu.
It won’t take for an answer.	Ùn piglierà micca per una risposta.
Things are getting better.	E cose sò megliu.
Outside the parking lot.	Fora di u parking.
Let's take a look now.	Pigliamu avà per scontru.
We need to do something more complicated.	Avemu bisognu di fà qualcosa di più cumplicatu.
No one is coming here.	Ùn hè nimu chì vene quì.
We think that makes us less.	Pensemu chì ci face menu.
Repeat, the enemy is here.	Ripeti, u nemicu hè quì.
I knew the book was selling well.	Sapia chì u libru si vende bè.
The overall analysis gave a positive answer to this question.	L'analisi generale hà datu una risposta positiva à sta quistione.
They were the very definition of what a true team is.	Eranu a definizione stessa di ciò chì hè una vera squadra.
He acknowledged little difference between the two states.	Hà ricunnisciutu pocu differenza trà i dui stati.
I just decided this wasn’t good.	Solu decisu chì questu ùn era micca bonu.
She decided to try to return home.	Ella decisu di pruvà à vultà in casa soia.
It’s not like he was out drinking or anything.	Ùn hè micca cum'è ellu era fora à beie o qualcosa.
They use it for their baby.	L'utilizanu per u so zitellu.
You don’t have such positive control over them.	Ùn avete micca un cuntrollu cusì pusitivu annantu à elli.
The bed next to her was empty.	U lettu vicinu à u so era viotu.
And the results are exactly the same.	È i risultati esattamente u listessu.
That didn’t happen.	Questu ùn hà micca fattu.
Well, that's not true.	Ebbè, ùn hè micca veru.
It’s not my favorite, but something different.	Ùn hè micca u mo preferitu, ma qualcosa di sfarente.
Yet they still need to try.	Eppuru anu sempre bisognu di pruvà.
He liked it rarely.	Li piacia raru.
He needs to look up.	Hà bisognu à fighjà.
He is a bad dog.	Hè un gattivu cane.
But not what we want.	Ma micca ciò chì vulemu.
Oh, and how I could.	Oh, è cumu puderia.
This is a crazy thing to do.	Questa hè una cosa pazza chì fate.
I can only hope she's safe.	Possu solu sperà ch'ella sia sicura.
They did not understand.	Ùn l'anu micca capitu.
None of the events described below happened in real life.	Nisunu di l'avvenimenti descritti quì sottu hè accadutu in a vita reale.
Record your thoughts as you work.	Registrate i vostri pensi mentre travagliate.
The claim has caused agitation among the general public.	A rivindicazione hà causatu una agitazione trà u publicu generale.
But you can’t escape it.	Ma ùn pudete micca scappà.
However, the work is not over yet.	Tuttavia, u travagliu ùn hè ancu finitu.
She never told me what it was.	Ella ùn m'hà mai dettu ciò chì era.
All participants were told to have normal vision and hearing.	Tutti i participanti anu dettu avè una visione è udizione normale.
But that was much more than a few.	Ma questu era assai più di uni pochi.
I read it and made changes to the medical stuff.	L'aghju lettu è aghju fattu cambiamenti per e cose medichi.
That’s the kind of thing people don’t see.	Questu hè u tipu di cose chì a ghjente ùn vede micca.
Possibly the third.	Possibile u terzu.
That’s who she is.	Hè quale ella hè.
Usually we just leave it out or push it aside.	Di solitu solu lasciemu fora o spingemu da parte.
I saw that he wrote with his left hand.	Aghju vistu chì hà scrittu cù a manu manca.
I have loved it for years.	L'aghju amatu per anni.
You have that power.	Avete quellu putere.
I’m here to be broken.	Sò quì per esse rottu.
Then he had.	Allora hà avutu.
I felt fresh and grown up.	M'era sentu frescu è cresciutu.
She loves him.	Ella l'ama.
My function above does this.	A mo funzione sopra face questu.
It’s an important job.	Hè un travagliu impurtante.
But the bigger things remain the same.	Ma e cose più grande restanu listessi.
However, in fact, it is much further.	Tuttavia, in fatti, hè assai oltre.
He was at home and in front of a large crowd.	Era in casa è davanti à una grande folla.
Most of the human type.	A maiò parte di u tipu umanu.
They are going to cross my land.	Hanu da attraversà a mo terra.
It’s the crowd produced.	Hè a folla prodotta.
I turned my eyes on her.	Aghju giratu l'ochji nantu à ella.
There is no easy answer to the reason for this.	Ùn ci hè micca una risposta faciule à u perchè di questu.
She was scared.	Avia paura.
Of course, everyone wants to be a doctor.	Di sicuru, tutti volenu esse duttore.
This finding is clearly supported by the record.	Questa scuperta hè chjaramente sustinuta da u record.
I was too close behind.	Eru statu troppu vicinu daretu.
The ship had a complete double bottom.	A nave avia un doppiu fondu cumpletu.
She just shook her head.	Ella strinse a testa, appena.
Come on in, take a look.	Entru è voi site.
It was pretty cool.	Era abbastanza cool.
These are easy to play, difficult to master games.	Quessi sò faciuli di ghjucà, difficult to master games.
It certainly did for me.	Certamente hà fattu per mè.
Put it on high.	Pone lu in altu.
What “should” and “can” should and can mean.	Ciò chì "deve" è "pò" deve è pò significà.
It felt right.	Si sentia ghjustu.
I was staring.	I stava à fighjulà.
Never original though.	Mai originale però.
Look at the thing well.	Fighjate a cosa bè.
However this war is far from won.	Tuttavia sta guerra hè luntanu da vince.
They were terrible.	Eranu terribili.
You can't take it from me.	Ùn pudete micca piglià da mè.
He needs to talk.	Hà bisognu di parlà.
Such a game will help us.	Un ghjocu cusì ci hà da aiutà.
I opened my eyes.	Aghju apertu l'ochji.
They are two different products.	Sò dui prudutti diffirenti.
But they are the same.	Ma sò u listessu.
Now it was even out of them.	Avà era ancu fora di elli.
I'm so sorry it was so hard.	Mi dispiace tantu quantu hè stata dura.
He didn’t do a good job.	Ùn hà micca fattu un bellu travagliu.
We are concerned about many things.	Semu preoccupati per parechje cose.
And please get to know everyone and everything has been discussed, no topic out of bounds.	È per piacè cunnosce tutti è tuttu hè statu discututu, senza tema fora di limiti.
Everything seemed to be going well.	Tuttu paria esse andatu bè.
Just go to the point.	Basta à andà à u puntu.
Many of you are not even legal.	Parechji di voi ùn sò mancu legali.
Maybe you can think about the position of your feet.	Forsi pudete pensà à a pusizione di i vostri pedi.
One is usually broken or cut.	Unu hè di solitu rottu o tagliatu.
So they are very small.	Allora sò assai chjuchi.
It just isn’t possible.	Simplemente ùn hè micca pussibule.
We weren’t sure where we were forever.	Ùn avemu micca esse sicuru induve eramu per sempre.
Three pieces of tissue were received.	Trè pezzi di tissuti sò stati ricevuti.
She can be so weird, so weird.	Ella pò esse cusì strana, cusì fora.
À t s.	À t s.
She hated to dress.	Ella odiava di vestisce.
But it didn’t matter why.	Ma ùn importava perchè.
Or at least it was.	O, almenu, era.
No significant differences were found in sex, age between two groups.	Nisuna differenza significativa hè stata truvata in u sessu, l'età trà dui gruppi.
Not this room.	Ùn sta stanza.
It usually never happens, but that doesn't mean it's impossible.	Di solitu ùn succede mai, ma questu ùn significa micca chì hè impussibile.
Be available to help.	Fatevi dispunibule per aiutà.
It’s a fantastic tool.	Hè un strumentu fantasticu.
It will be difficult to get back from there.	Serà difficiule di vultà da quì.
There was a group of people.	Ci era un gruppu di persone.
It came out really good.	Hè ghjuntu veramente bè.
The sample size in previous studies was relevantly small.	A dimensione di mostra in studii precedenti era pertinenti chjuca.
How wrong he was.	Quantu era sbagliatu.
All that is an opinion.	Tuttu ciò chì hè una opinione.
It has never been established clearly what caused his death.	Ùn hè mai statu stabilitu chjaramente ciò chì hà causatu a so morte.
Of course, he knew better than that.	Di sicuru, hà sappiutu megliu cà questu.
Women are affected about twice as often as men.	E donne sò affettati circa duie volte più spessu chì l'omi.
You can't do this stuff.	Ùn pudete micca fà sta roba.
I’m not talking to one person, but to an audience.	Ùn parlu micca à una persona, ma à un publicu.
He wrote a little.	Hà scrittu un pocu.
You will need to take care of the property you are buying.	Averete bisognu di cura di a pruprietà chì cumprate.
They’ve been tied up, probably for quite a while.	Sò stati ligati, probabilmente per un bellu pezzu.
People asked him where he was going.	A ghjente li dumandò induve andava.
Mix very well with your hands.	Imbulighjate assai bè, cù e vostre mani.
I just didn’t get it.	Solu ùn aghju micca capitu.
They needed me and no matter what, they were my main responsibility.	Anu bisognu di mè è ùn importa ciò chì, eranu a mo rispunsabilità principale.
I started thinking about passing.	Aghju cuminciatu à pensà à passà.
He asked where else.	Hà dumandatu induve altru.
They could never go.	Ùn pudianu mai andà.
I haven't seen any phone numbers you can call.	Ùn aghju vistu nisun numeru di telefunu chì pudete chjamà.
Don’t throw in a fun affair.	Ùn tirate micca un affare divertente.
The truth is that no one knows where it comes from.	A verità hè chì nimu sà da induve vene.
The levels of analysis.	I livelli di analisi.
That may not seem like a big deal.	Chì ùn pò micca pare una grande cosa.
So we decided to share.	Allora decidemu di sparte.
There was so much to do.	Ci era tantu da compie.
I managed pretty well in church and school.	Aghju gestitu abbastanza bè in a chjesa è a scola.
Many of these issues have been on the table for years.	Parechji di sti prublemi sò stati nantu à a tavula per anni.
We’ve taught people that it’s not okay to think outside the box.	Avemu amparatu à e persone chì ùn hè micca bè di pensà fora di a scatula.
But anyway,.	Ma in ogni modu,.
There was never enough food, never enough water.	Ùn ci era mai abbastanza cibo, mai abbastanza acqua.
Outside of his crowd in the grocery store, not much.	Fora di a so folla in u magazinu di l'alimentazione, micca assai.
Every ball is a function that needs to be developed.	Ogni palla hè una funzione chì deve esse sviluppata.
Get in good shape.	Praticate una bona forma.
The time is near.	U tempu hè vicinu.
There are three, yes, but they are different.	Ci sò trè, sì, ma sò diffirenti.
After a loss, like this, they call it a night.	Dopu una perdita, cum'è questu, chjamanu una notte.
White, his father, who had no interest in the property.	White, u so babbu, chì ùn avia micca interessu in a pruprietà.
He must have loved her, because he went on and on.	Deve avè amatu, perchè andava è andava.
I was female.	Eru femina.
However, to make a point, let’s try to sound safe.	Eppuru, per fà un puntu, pruvemu à sona sicuru.
And much more.	È assai di più.
Now, it has become really difficult to become a member.	Avà, hè diventatu veramente difficiule di diventà un membru.
Everything is fine on board.	Tuttu va bè à bordu.
I had heard long talk.	Aviu intesu parlà di longu fila.
There is none.	Ùn ci hè nimu.
His face became serious.	A so faccia hè diventata seria.
There can be only one.	Ci pò esse solu unu.
As the perspective measures a lot to work.	Cum'è a perspettiva misura assai per travaglià.
This is incorrect.	Ùn hè micca currettu.
No wonder she left him.	Pas étonnant qu'elle l'ait laissé.
It really depends on your own market.	Hè veramente dipende di u so propiu mercatu.
Such creative usernames.	Tali nomi d'utilizatori creativi.
One of them left a map, telling him how to find it.	Unu d'elli hà lasciatu una mappa, dicendu cumu truvà.
If they are well developed and hard, it is probably older.	S'elli sò ben sviluppati è duru, hè probabilmente più vechju.
So I settled the case that day.	Allora risolte u casu quellu ghjornu.
I love life.	Amu a vita.
I’ve said it just ten times.	Aghju dettu ghjustu dece volte.
Each story is a world of its own.	Ogni storia hè un mondu di u so propiu.
Human beings are few and far between.	L'omi umani sò pochi è luntanu.
But the beauty of the feature was perfect.	Ma a bellezza di a funzione era perfetta.
No other complications were observed.	Nisuna altra cumplicazione hè stata osservata.
That’s really what it’s all about.	Hè veramente ciò chì si tratta.
You have no idea how big it was for me.	Ùn avete micca idea di quantu era grande per mè.
His opportunity presents itself.	A so opportunità si prisenta.
Then they waited.	Allora aspittàvanu.
He had been in this position himself.	Era statu ellu stessu in sta pusizione.
Choose your studies.	Scelti i studii.
If it is calm and cold, it is good to visit.	S'ellu hè calmu è friddu, hè bonu per visità.
We are still making progress here.	Avemu sempre prugressu quì.
Between three players.	Trà trè ghjucatori.
It had rained a lot.	Ci era stata una grande pioggia.
My body was telling me something.	U mo corpu mi diceva qualcosa.
Most people base their faith on religion or science.	A maiò parte di a ghjente basa a so fede in a religione o in a scienza.
The door to his room was open, and he entered.	A porta di a so stanza era aperta, è intrì.
No one knows what, or how much.	Nimu sà chì, o quantu.
The two became very friendly again.	Tutti dui sò diventati assai amichevuli di novu.
Plus, it's amazing.	È in più, sì incredibile.
Here, there was only one.	Quì, ci era solu unu.
They really want to be kids.	Vulenu veramente esse zitelli.
There is very little difference between them in the real world.	Ci hè assai poca differenza trà elli in u mondu reale.
I want you to feel completely at home.	Vogliu chì vi sentite completamente in casa.
Still, he clearly had enough to worry about with his team.	Eppuru, chjaramente avia abbastanza da preoccupassi cù a so squadra.
Its part of what it comes down to.	A so parte di ciò chì tratta.
But they didn’t grow up.	Ma ùn anu micca cresciutu.
Only time will tell!	Solu u tempu dirà !.
This contract may be part of your informed consent.	Stu cuntrattu pò esse parte di u vostru accunsentu infurmatu.
It turns out the answer is no.	Risulta chì a risposta hè micca.
They were the pawn.	Eranu u peghju.
All winter long, there was little talk about anything else.	Tuttu l'invernu, si parlava di pocu altru.
We can verify that our result is consistent with this rule.	Pudemu verificà chì u nostru risultatu hè coherente cù sta regula.
He has done great things with his life, if you will.	Hà fattu grandi cose cù a so vita, sì a prova.
Even twenty years for the three houses was light.	Ancu vint'anni per i trè casi era luce.
It’s in your eyes.	Hè in i vostri ochji.
It was just the woman who hadn’t changed.	Era solu a donna chì ùn avia micca cambiatu.
It happens every day.	Succede ogni ghjornu.
You don’t see their faces.	Ùn vi vede micca e so facci.
Because you will.	Perchè averete.
I will go to new schools.	Andarè in scole novi.
I'm afraid you've gone in the wrong direction.	Aghju paura chì avete andatu in a direzione sbagliata.
Like many children, you become more independent.	Cum'è parechji zitelli, diventate più indipendenti.
An example is the fire boat.	Un esempiu hè a barca di u focu.
This would not be an easy task.	Questu ùn saria micca una materia faciule.
He doesn’t even have a criminal history.	Nemmenu hà una storia criminale.
The sky had turned black.	U celu era diventatu neru.
This never goes away.	Questu ùn và mai.
Then the perfect bed.	Allora u lettu perfettu.
They are out of touch.	Sò fora di u toccu.
This man can play.	Stu omu pò ghjucà.
They turned to each other.	Si vultonu unu à l'altru.
He would see her for the first time.	L'averebbe vistu per a prima volta.
She wanted to be sure of something in her mind.	Ella vulia esse sicura di qualcosa in a so mente.
They had no idea how to function as individuals.	Ùn avianu micca idea di cumu funziunà cum'è individui.
Those that can are complex systems.	Quelli chì ponu sò sistemi cumplessi.
The return to health lasts longer than most customers imagine.	U ritornu à a salute dura più di ciò chì a maiò parte di i clienti imaginanu.
I’m here to discuss taking risks.	Sò quì per discutiri di piglià risichi.
He went on one last trip and never returned.	Si n'andò in un ultimu viaghju è ùn hè mai tornatu.
Few people, however, have managed to achieve this.	Pocu persone, però, anu riesciutu à ottene questu.
I can see where you need a break.	Possu vede induve avete bisognu di una pausa.
Not true.	Micca vera.
Being human nature what it is, it was a much easier decision.	Essendu a natura umana ciò chì hè, era una decisione assai più faciule.
In fact, he gave me the knife.	In fatti, m'hà datu u cuteddu.
Social life is rife with culture.	A vita suciale hè sparata cù a cultura.
We can’t do this without him.	Ùn pudemu micca fà questu senza ellu.
I think there are some very valid concerns about this.	Pensu chì ci sò parechje preoccupazioni assai valide nantu à questu.
Just a moment.	Solu un mumentu.
Your thoughts touched my heart.	I vostri pinsamenti toccu u mo core.
Two highly defined groups of subjects were selected for this study.	Dui gruppi altamente definiti di sughjetti sò stati scelti per stu studiu.
We were very solid.	Eramu assai solidi.
The first three teams advance to the main round.	I primi trè squadre avanzanu à u turnu principale.
We ordered food.	Avemu urdinatu cibo.
It soon became a problem.	Hè diventatu prestu un prublema.
But you will only be there for a while.	Ma sarete solu per un pocu tempu.
I don’t know how to put it.	Ùn sò micca sapè cumu si mette.
The answers to most are not helpful.	E risposte à a maiò ùn anu micca utile.
Take your time though.	Pigliate u vostru tempu però.
I had no choice.	Ùn avia micca scelta.
You can’t go out and buy any car you want.	Ùn pudete micca esce è cumprà qualsiasi vittura chì vulete.
It was true.	Era statu veru.
He wants to deal with things from here on out.	Ellu voli trattà e cose da ellu stessu da quì.
These methods can be divided into global and local approaches.	Questi metudi ponu esse divisi in approcci glubale è lucali.
It wasn't a lie, she had just told him.	Ùn era micca una minzogna, ciò ch'ella li avia appena dettu.
This test requires the analysis of a number of possible effects.	Sta prova richiede l'analisi di una seria di effetti pussibuli.
He ignored it.	L'hà ignoratu.
The subjects then had the face test.	I sughjetti anu dapoi u test di faccia.
But the image box should be the same size.	Ma a casella di l'imaghjini deve esse a stessa dimensione.
So he left me on the smart side of the car.	Allora m'hà lasciatu nantu à u latu intelligente di a macchina.
I really like this way of starting the film.	Mi piace veramente stu modu di inizià a film.
Download, to which they speak article.	Scaricate, à quale parlanu articulu.
I just know that’s the place.	Sò solu chì hè u locu.
Walking here and hearing the crowd, it may seem like nothing.	Camminendu quì è sentendu a folla, pò pare micca nunda.
I did something right.	Aghju fattu qualcosa bè.
Expect more on those in the coming years.	Aspettate più nantu à quelli in i prossimi anni.
These guys are lucky to have found it.	Questi picciotti sò furtunati di avè trovu.
Children in particular.	I zitelli in particulare.
Your husband is an officer.	U vostru maritu hè un ufficiale.
The world was at work.	U mondu era à u travagliu.
You have to think positively.	Avete da pensà pusitivu.
They had read the will.	Avarianu lettu u testamentu.
Rooms on the same floor were not on the same level.	Stanze à u listessu pianu ùn eranu micca à u listessu livellu.
We can’t do this without you.	Ùn pudemu micca fà questu senza voi.
We’re going to put an end to it.	Avemu da fà una fine à ellu.
Good to know, to be with in this way.	Bonu à sapè, per esse cun in questu modu.
His task has been done.	U so compitu hè statu fattu.
Season with salt and pepper to taste.	Staghjone cù salinu è pepite à u gustu.
He can’t take care of himself.	Ùn pò micca avè cura di sè stessu.
We were here to help.	Eramu quì per aiutà.
A little rich, a little fat.	Un pocu riccu, un pocu grossu.
He disappeared over the board, down the stairs.	Hè sparitu sopra u bordu, falà i scalini.
We support you.	Vi avemu sustinutu.
It’s about the only good use for this.	Hè circa l'unicu usu bonu per questu.
I'm close.	Sò vicinu.
Her hair was always black.	I so capelli eranu sempre neri.
Somehow, it hadn’t worked out as she thought.	In qualchì modu, ùn avia micca travagliatu cum'è ella pensava.
I certainly learned a lot from your article.	Aghju certamente amparatu assai da u vostru articulu.
And he reasoned about it.	È hà ragiò nantu à questu.
Cook the food together.	Fate l'alimentariu inseme.
His model of the world comes from a time before.	U so mudellu di u mondu vene da un tempu prima.
We know the students very well.	Cunnisciamu assai bè i studienti.
That’s where it was for a while.	Hè quì chì era per un tempu.
These are the lives that matter.	Quessi sò a vita chì importa.
One is sea water and one is and fresh water.	Unu hè acqua di mare è unu hè è acqua fresca.
He had them in almost every print.	Li avia in quasi ogni stampa.
I tell you a great secret.	Vi dicu un gran sicretu.
Well, he was in for a surprise.	Ebbè, era in una sorpresa.
So we had to take a guide.	Allora avemu avutu per piglià una guida.
When we arrived, he held the door open for me.	Quandu simu ghjunti, hà tenutu a porta aperta per mè.
You forget about everything you know and play.	Ti scurdate di tuttu ciò chì sapete è ghjucà.
Nine years, it took us.	Nove anni, ci hà pigliatu.
I have three brothers and a sister.	Aghju trè fratelli è una surella.
There are no exceptions to this rule.	Ùn ci hè micca eccezzioni à sta regula.
She heard the words.	Ella sentia e parolle.
You have a life.	Avete una vita.
And now it was done.	È avà era fattu.
This is not just for us.	Questu ùn hè micca solu per noi.
Read our full article.	Leghjite u nostru articulu sanu.
None of us know shit about being human.	Nisunu di noi ùn sapi una merda di esse umanu.
She started to look a little better.	Ella cuminciò à vede un pocu megliu.
It was just what she had been waiting for.	Era appena ciò ch'ella avia aspettatu.
She had seen more of him than she had ever hoped for.	Ella avia vistu più di ellu ch'ella avia mai speratu.
I tried to get him to say that.	Aghju pruvatu à fà ellu à dì chì.
Enjoy reading !.	Prufittate a bona lettura!.
Most of the employees were here for years.	A maiò parte di l'impiegati eranu quì per anni.
The light hurt his eyes.	A luce li feria l'ochji.
I will never ask you again.	Ùn vi dumandu mai più.
Such is not our function.	Tale ùn hè micca a nostra funzione.
No language limits have been applied.	Ùn sò stati applicati limiti per a lingua.
I have to write about something.	Aghju da scrive nantu à qualcosa.
Violence is always with us, of course.	A viulenza hè sempre cun noi, sicuru.
The copy may have the same purpose or a different purpose.	A copia pò avè u stessu scopu o un scopu diversu.
In fact, the same event may be reported in several news outlets.	In fatti, u listessu avvenimentu pò esse informatu in parechje nutizie.
Thanks for your question.	Grazie per a vostra dumanda.
And then too soon, it was over.	È po troppu prestu, era finita.
Being husband and wife.	Esse maritu è ​​moglia.
She could not answer.	Ella ùn pudia risponde.
We have been friends for many years.	Semu amici per parechji anni.
Two years later, it’s finally done.	Dui anni dopu, hè infine fattu.
A feeling he was following.	Un sentimentu ch'ellu era seguitu.
I said don’t miss it.	Aghju dettu ch'ellu ùn a perde micca.
To do so, you need more information.	Per fà cusì, avete bisognu di più infurmazione.
God knows we don’t laugh.	Diu sà chì ùn ririamu micca.
It had been luck.	Era stata furtuna.
I couldn’t see anything wrong.	Ùn pudia vede nunda di male.
And it was really rare.	È era veramente raru.
There are so many wrong things in my life right now.	Ci sò tante cose sbagliate in a mo vita avà.
Someone wanted to work with you.	Qualchissia vulia travaglià cun voi.
It’s about learning to live life together.	Si tratta di amparà à campà a vita inseme.
It was a huge mistake.	Era un sbagliu enormu.
It was a very smooth, very professional operation.	Hè stata una operazione assai liscia, assai prufessiunale.
You need to be able to select any of them and move on.	Deve esse capace di selezziunà qualcunu di elli è si move.
Things like that are huge.	E cose cusì sò enormi.
Next we analyzed the performance of the individual events for the four methods.	Dopu avemu analizatu u rendiment di l'avvenimenti individuali per i quattru metudi.
Not good, though.	Micca bè, però.
We’re going to give it some credit.	Avemu da dà un pocu di creditu.
It was just to protect her daughter.	Era solu per prutege a so figliola.
A criminal website would not die.	Un situ web criminale ùn muriria micca.
That was four years ago.	Chì era quattru anni fà.
He took some snow in his hand.	Pigliò un pocu di neve in manu.
Nice waiting area and lovely staff.	Bella zona d'attesa è staff adorabile.
he was reading.	stava leghjendu.
I have never been.	Ùn aghju mai statu.
It’s about the magnitude of this.	Hè circa a grandezza di questu.
I didn’t expect a woman.	Ùn aghju micca aspittatu una donna.
But this is not the main thing.	Ma questu ùn hè micca u principale.
Everyone has tried it.	Tutti anu pruvatu.
Without mom or dad.	Senza mamma o babbu.
Which increases the value of data.	Chì aumenta u valore di dati.
Three of them.	Trè di elli.
I lost it once.	Aghju persu una volta.
There are systems and orders that we follow because they make things easier.	Ci sò sistemi è ordini chì seguimu perchè facenu e cose più faciule.
You can also do this.	Pudete ancu fà questu.
This was the case considered above.	Questu era u casu cunsideratu sopra.
I feel like one person.	Mi sentu cum'è una sola persona.
How deep is no one knows.	Quantu profonda hè nimu omu sà.
Now we have to work.	Avà avemu da travaglià.
Eyes wide open even though tears may well up in them.	L'ochji spalancati ancu s'è e lacrime ponu spuntà in elli.
Maybe it’s true.	Forse hè vera.
Make sure everything is ready.	Assicuratevi chì tuttu hè prontu.
It was the first time I had told the truth to anyone.	Era a prima volta chì avia dettu a verità à qualcunu.
The information is used in security or marketing functions.	L'infurmazione hè aduprata in funzioni di sicurità o marketing.
Because he did exactly what he was asked to do.	Perchè hà fattu esattamente ciò chì era dumandatu à fà.
He got up and walked away.	Si alzò è marchjò quì.
Then they could be cut or be very large.	Allora puderanu esse tagliati o esse assai grande.
I came to touch it.	Aghju ghjuntu à toccu.
We can be here forever.	Pudemu esse quì per sempre.
That is, a change of state in one group will not affect other groups.	Questu hè, un cambiamentu di statu in un gruppu ùn affetterà micca altri gruppi.
He had it here.	L'hà avutu quì.
It seemed very natural.	Paria assai naturali.
It’s deep and we don’t like it.	Hè prufonda è ùn ci piace micca.
Not to be with her when she needed him.	Per ùn esse cun ella quandu avia bisognu di ellu.
She knew this story.	Ella sapia sta storia.
Or at least it looks that way on the surface.	O almenu pare cusì nantu à a superficia.
People began to lose sight of it.	A ghjente hà cuminciatu à abbandunà a vista.
We want to know the reasons for that.	Vulemu sapè i mutivi per quessa.
It’s really beautiful.	Hè veramente bellu.
My initial interest was lost as such things were explained.	U mo interessu iniziale hè statu persu cum'è tali cose sò state spiegate.
Sleep does not come.	U sonnu ùn vene micca.
Only time, and more research, will tell.	Solu u tempu, è più ricerca, diciarà.
The property is beautiful and very well maintained.	A pruprietà hè bella è assai ben tenuta.
To have him hold me.	Per avè ch'ellu mi tene.
The draw is in the open air.	U draw hè à l'aria aperta.
There is no doubt that we will win the hand.	Ùn ci hè dubbitu chì vincemu a manu.
So, it works well initially.	Cusì, funziona bè inizialmente.
They are more creative.	Sò più creativi.
Your sweat and tears.	U vostru sudore è lacrime.
Maybe I should just go with them instead.	Forse avissi avutu solu andà cun elli invece.
Good at what he does.	Bonu in ciò chì face.
Her birth name is.	U so nome di nascita hè.
But the money was minimal.	Ma i soldi era u minimu.
I hadn’t called.	Ùn avia micca chjamatu.
And then he started having trouble breathing.	È dopu hà cuminciatu à avè prublemi à respira.
I hoped they would see the beauty in this.	Sperava ch'elli vederanu a bellezza in questu.
Kind of cool to see.	Un tipu di cool per vede.
Also, no other literature or books were included.	Inoltre, nisuna altra literatura o libri sò stati inclusi.
That should be where the workers live.	Chì deve esse induve i travagliadori campanu.
Creative people come in many different forms.	E persone creative venenu in parechje forme diverse.
The result code is below and tested.	U codice di u risultatu hè sottu è pruvatu.
Great works take work.	I grandi opere piglianu u travagliu.
In the stands.	In tribune.
I should talk to him.	Ci avissi da parlà cun ellu.
This was something new.	Questu era qualcosa di novu.
The first letter was number one, and so on.	A prima lettera era u numeru unu, è cusì.
The first one worked well.	U primu hà travagliatu bè.
Quiet, bright and clean apartment.	Appartamento tranquillu, luminoso è pulitu.
You have five patients.	Avete cinque pazienti.
I didn’t notice it.	Ùn aghju micca nutatu.
The officer had not been hit.	L'ufficiale ùn era micca statu culpitu.
And the key factor may be just how much is left in operation.	È u fattore chjave pò esse solu quantu hè lasciatu in funzione.
He fell and broke his neck.	Cascò è si ruttu u collu.
I nodded.	Scenu a testa.
Its properties are studied in detail.	E so proprietà sò studiate in detail.
The room oil is solid.	L'oliu di stanza hè solidu.
For example, many things are red.	Per esempiu, assai cose sò rossi.
I see this every day in my surgery.	Vecu questu ogni ghjornu in a mo chirurgia.
However, the language is a little too young to recommend for production.	Tuttavia, a lingua hè un pocu troppu ghjovanu per ricumandà per a produzzione.
I knew he was going to fall asleep.	Sapia ch'ellu avia da mette in dorme.
In this case it is not.	In questu casu ùn hè micca.
So these are really small teams.	Dunque si tratta veramente di picculi squadre.
We want you to feel comfortable with every decision you make.	Vulemu chì vi sentite còmode cù ogni decisione presa in avanti.
I want to be a new me.	Vogliu esse un novu mè.
Second, think.	Siconda, pensate.
He must not give up on her.	Ùn deve micca rinunzià ella.
It is my preferred solution to any problem.	Hè a mo suluzione preferita à ogni prublema.
But look right in the middle of the plane.	Ma fighjate quì ghjustu à mezu à l'aviò.
I had never seen him sleep before.	Ùn l'avia mai vistu dorme prima.
The morning after additional surgery was performed.	A matina dopu cirurgia supplementaria hè stata realizata.
Moved last week.	Spostatu a settimana passata.
Choose a movie.	Sceglite un filmu.
You were beautiful.	Eri bella.
I need help to say it’s enough.	Aghju bisognu di aiutu per dì chì hè abbastanza.
The best response for each patient was used for analysis.	A megliu risposta per ogni paziente hè stata utilizata per l'analisi.
Or he can tell me no.	O mi pò dì micca.
It was a straight beat.	Era un battutu drittu.
I will be here two weeks.	Seraghju quì duie settimane.
Something has changed behind his eyes.	Qualcosa hà cambiatu daretu à i so ochji.
So I called him and he took me to his house.	Allora l'aghju chjamatu è m'hà purtatu à a so casa.
He lost his ability.	Hà persu a so capacità.
She had something to say to those people.	Ella avia qualcosa da dì à quelle persone.
We should not close our eyes from this.	Ùn duvemu micca chjude l'ochji da questu.
Try it and try our job.	Pruvateci è prova u nostru travagliu.
We care about the community.	Avemu cura di a cumunità.
But the fact is, a lot of these women wanted kids.	Ma u fattu hè, assai di sti donne vulianu zitelli.
He wants weak and sick people to be able to use him.	Vole a ghjente debule è malata per pudè usà.
In his neck.	In u so collu.
Oh, it is.	Oh, hè.
Last week, however, they discovered that would not be the case.	A settimana passata, però, anu scupertu chì ùn saria micca u casu.
Most kids need to see what they’re working on.	A maiò parte di i zitelli anu bisognu di vede ciò chì travaglianu.
This process is known as shape memory.	Stu prucessu hè cunnisciutu com'è memoria di forma.
I was out of order sometimes.	Eru fora di ordine à volte.
Those who are still there have told us to give that message.	Quelli chì sò sempre quì ci anu dettu di dà quellu missaghju.
They just didn’t want problems in their city.	Solu ùn vulianu micca prublemi in a so cità.
They hadn’t said a word all day.	Ùn s'eranu micca dettu una parolla in tuttu u ghjornu.
I think that’s the real credit.	Pensu chì hè u veru creditu.
He should have given her a chance.	Il aurait dû lui donner une chance.
He couldn’t pay enough money to do it.	Ùn puderebbe pagà abbastanza soldi per fà.
The match was over before we arrived.	U peghju era finitu prima di ghjunghje.
These steps are performed in the order mentioned.	Questi passi sò realizati in l'ordine citatu.
With two hundred friends.	Cù dui centu amichi.
They weren’t necessarily for me, but somehow I still felt friendly.	Ùn eranu micca necessariamente per mè, ma in qualchì modu mi sentia sempre amichevule.
Please enter the required information.	Per piacè inserite l'infurmazioni richieste.
In fact, just the opposite is true.	In fatti, ghjustu u cuntrariu hè vera.
Look them in the eye and you know what they really think.       	Fighjate in l'ochji sapete ciò chì pensanu veramente.       
v.	v.
We know if there were even biological consequences.	Sapemu s'ellu ci era ancu cunsequenze biologiche.
Which makes no sense.	Chì ùn hà micca sensu.
I saw him fall.	L'aghju vistu falà.
Truth be told, I just need to be close to death.	A verità à dì, solu bisognu à esse vicinu à a morte.
It is, while perfectly true in my opinion, beyond the point.	Hè, mentri perfettamente vera in u mo parè, in più di u puntu.
The more he learned, the more he wanted to learn.	Più hà amparatu, più vulia amparà.
Someone might shed some light on this.	Qualchissia puderia spiegà un pocu di luce nantu à questu.
I wasn’t expecting a practice.	Ùn s'aspittava micca una pratica.
However, check out the rest of her photos.	Tuttavia, verificate u restu di e so ritratti.
Paid.	Pagatu.
Kill like you’ve never killed before.	Uccide cum'è ùn avete mai uccisu prima.
Do it if you want to or not.	Fate si vulete, o micca.
But something funny happened.	Ma hè accadutu una cosa divertente.
So stay close to me.	Allora stà vicinu à mè.
He will not leave.	Ùn lasciarà micca.
The whole cast was good to great.	Tuttu u cast era bonu à grande.
A lot has changed since then.	Assai hà cambiatu da tandu.
Just let me know in the notes.	Basta à fà sapè in e note.
If you can, feel free to add it.	Se pudete, sentite liberu di aghjunghje.
It may take several weeks before you start helping.	Puderanu parechje settimane prima di cumincià à aiutà.
I just had dinner.	Aghju ghjustu cena.
It took so long to walk such a short distance.	Pigliava tantu tempu per andà à una distanza cusì corta.
But this limit is not well understood.	Ma stu limitu ùn hè micca bè capitu.
But today, the story is different.	Ma oghje, a storia hè diversa.
This request was denied by the government.	Sta dumanda hè stata denegata da u guvernu.
Well laid out plan.	Pianu ben dispostu.
I know he's dead.	Sò ch'ellu hè mortu.
It’s just the two of us now.	Ci hè solu noi dui avà.
I can play it all.	Puderaghju ghjucà tuttu.
You can see.	Pudete vede.
He began to breathe to himself.	Cuminciò a respira per sè stessu.
The center was.	U centru era.
He brought me back.	M'hà purtatu torna.
You know where to find the room.	Sapete induve truvà a stanza.
You must have forgotten that you have never seen my clear face.	Duvete scurdà chì avete mai vistu a mo faccina chjara.
But here it is, with me, in my mind.	Ma sì quì, cun mè, in a mo mente.
The room rang and the actor did not respond.	A sala hè stata sonata è l'attore ùn hà micca rispostu.
It wasn’t clean at all.	Ùn era in ogni sensu pulita.
Those words hurt, yes, but they are not the truth.	Quelli parolle ferite, iè, ma ùn sò micca a verità.
Two, they return to their country.	Dui, tornanu in u so paese.
However, this can be very useful for us.	Eppuru, questu pò esse assai utile per noi.
I know that’s the only thing that makes sense.	Sò chì hè l'unicu chì hà sensu.
It was there that he found the knife on the ground.	Era quì chì truvò u cuteddu in terra.
Worth a shot.	Vale a pena un colpu.
It was amazing.	Era stupente.
However, the house was never built.	Tuttavia, a casa ùn hè mai stata custruita.
He is here to support and to help.	Hè quì per sustene è per aiutà.
But there isn’t.	Ma ùn ci hè micca.
It gives you more confidence.	Vi dà più cunfidenza.
I felt so used to it and threw it at me.	Mi sentia assai usu è ghjittà per mè.
But this table is very big.	Ma sta tavola hè assai grande.
You were next to him.	Eri vicinu à ellu.
They represent an ideal situation, but they are still a useful guide.	Rappresentanu una situazione ideale, ma fermanu sempre una guida utile.
It’s just impossible.	Hè solu impussibile.
Many people have gotten it and are telling their story.	Parechje persone anu ottinutu è contanu a so storia.
First, they can influence the price of the contract price below.	Prima, ponu influenzà u prezzu di u prezzu di u cuntrattu sottu.
He actually plays really well, and looks much better in person.	In realtà ghjoca veramente bè, è pare assai megliu in persona.
And that can make you feel pretty good.	È questu pò fà chì si senti abbastanza bè.
Well, look at my year, this year.	Ebbè, fighjate u mo annu, questu annu.
It wasn’t your average service gun.	Ùn era micca a vostra pistola di serviziu mediu.
Get feedback from the feel and direction of the ball.	Aduprate feedback da a sensazione è a direzzione di u ballò.
On the third day, two men and a woman followed him.	U terzu ghjornu, dui omi è una donna li seguitanu.
As with everything, be careful and know the local laws.	Cum'è cù tuttu, attentu è cunnosce e lege lucali.
It was too big for her.	Era troppu grande per ella.
I think that amount is right.	Pensu chì quella quantità hè ghjustu.
Let’s look at these.	Fighjemu nantu à questi.
For example, it has a limited operating temperature.	Per esempiu, hà una temperatura di usu limitata.
I don’t like being the center of attention.	Ùn mi piace micca esse u centru di l'attenzione.
Leave a message overnight.	Lascià un missaghju di notte.
Her hair was not falling out.	I so capelli ùn eranu micca caduti.
But it would have been a gift.	Ma saria statu un rigalu.
I just remember my parents.	Mi ricordu appena i mo genitori.
It’s not a group.	Ùn hè micca un gruppu.
Then go to our special games.	Allora andate à i nostri ghjochi speciali.
The accused did not appear.	L'accusatu ùn hà micca apparsu.
They came to the door, and the guard opened it.	Anu ghjuntu à a porta, chì a guardia li aprì.
It has not been described.	Ùn hè statu descrittu.
This forms the base year data.	Questu forma i dati di l'annu di basa.
That, too, is my opinion.	Ancu questu hè a mo opinione.
Next, he created a complex pattern in the circle.	Dopu, hà criatu un mudellu cumplicatu in u circhiu.
This is not the way.	Questu hè micca u modu.
I love this car.	Amu sta vittura.
What does it mean.	Chì significa.
They can't touch me.	Ùn mi ponu tuccà.
Do this about ten times for three weeks each.	Fate questu circa deci volte per trè setti ognunu.
But now.	Ma oramai.
The result shows no difference in two groups.	U risultatu ùn mostra micca differenza in dui gruppi.
It’s not very different today.	Ùn hè assai sfarente oghje.
That’s what they hate the most.	Hè ciò chì odianu u più.
Hard to see in person without looking.	Difficile di vede in persona senza circà.
I love the digital world.	Amu u mondu digitale.
It felt very familiar.	Si sentia assai familiar.
Others travel a lot.	L'altri viaghjanu assai.
Nervous as he was, he stood outside.	Nervosu quant'ellu era, s'hè misu fora.
We will sleep now.	Dormiremu avà.
He has those three boys.	Hà quelli trè picciotti.
She protects her family like any mother did.	Ella prutege a so famiglia cum'è qualsiasi mamma hà fattu.
No one ever has.	Nisunu hà mai.
I could never go through that again.	Ùn puderebbe mai più passà per quessa.
But here begins my problem with it.	Ma quì principia u mo prublema cun ella.
Game, set and match.	Ghjocu, set è match.
But that’s almost the whole story.	Ma questu hè guasi tutta a storia.
It could be more fun at school, with your friends.	Puderia esse più divertente à a scola, cù i vostri amichi.
Exercise has more physical benefits.	L'esercitu hà più di benefici fisichi.
It might take a while, though.	Puderia piglià un pocu, però.
Your father would love it.	U vostru babbu li piacerebbe.
To someone, to someone.	À qualcunu, à qualcunu.
Some were parents, most were not.	Certi eranu genitori, a maiò parte ùn era micca.
I decided to get in that area if possible.	Aghju decisu di ghjunghje in quella zona, se pussibule.
I'm too old for this stuff.	Sò troppu vechju per sta roba.
The main character was born a girl and raised a man.	U caratteru principale hè natu una zitella è hà criatu un omu.
None of them were on his side.	Nisunu di elli era da a so parte.
Words passed through his brain without him catching them.	E parolle passavanu à traversu u so cervellu senza ch'ellu li pigliassi.
Score some points per game.	Puntu qualcosa punti per ghjocu.
He spent his life between them.	Hà passatu a so vita trà elli.
The proof itself is given in the second part.	A prova stessu hè datu in a seconda parte.
Now that they were in town, it seemed to have changed.	Avà eranu in cità, paria avè cambiatu.
I think you just want to get the information for each article.	Pensu chì vulete solu ottene l'infurmazioni per ogni articulu.
His fingers moved down her throat.	E so dite si movenu in a so gola.
The three men were about to pass by him.	I trè omi avianu da passà vicinu à ellu.
Don’t sweat until you want to help the team.	Ùn fate micca sudatu finu à chì vulete aiutà a squadra.
It can sometimes be dry.	Pò esse qualchì volta seccu.
But suddenly, suddenly, something different happened.	Ma sta notte, di colpu, ci era qualcosa di sfarente.
Day after day before day.	U ghjornu dopu à u ghjornu prima.
Being a mom is hard.	Essa una mamma hè dura.
It really takes a lot of work.	Ci vole veramente assai travagliu.
I didn't have a problem with that.	Ùn aghju micca avutu un prublema cù questu.
It is better to have all kinds of life, then not life.	Hè megliu avè ogni tipu di vita, allora micca vita.
It was his choice.	Era a so scelta.
It was super cool.	Era super cool.
They made a big fire.	Hanu fattu un grande focu.
But remember to save some of them.	Ma ricurdate di salvà alcuni di elli.
It’s a story.	Hè una storia.
It was very nice to have my own private bathroom.	Era assai bellu avè u mo bagnu privatu.
That's why no one took action against them.	Hè perchè nimu hà pigliatu azzione contr'à elli.
I just paid attention.	Aghju solu datu l'attenzione.
The level of detail is amazing.	U livellu di dettagliu hè stupente.
Children take on the world as they are.	I zitelli piglianu u mondu cumu si trovanu.
Never on the street.	Mai in strada.
It is closed to them.	Hè chjusu per elli.
He is the head of our land.	Hè u capu a nostra terra.
It was too late, though.	Era troppu tardu, però.
However, little is known about what eventually happens to them.	Tuttavia, pocu hè cunnisciutu di ciò chì eventualmente succede per elli.
You have to go here.	Duvete andà quì.
It’s quite rich, so a little goes a long way.	Hè abbastanza riccu, cusì un pocu passa assai.
The old man did not move.	U vechju ùn si mosse.
One of these people is me.	Una di queste persone sò mè.
The fact is that most people are not.	U fattu hè chì a maiò parte di a ghjente ùn hè micca.
After warning and hearing.	Dopu avè avvisatu è sente.
I didn't know what he was talking about.	Ùn sapia micca di ciò chì parlava.
I was trying to figure out where the music was coming from last night.	Aghju pruvatu à calculà induve a musica venia da a notte passata.
I was against having it in our house.	Eru contru à avè in casa nostra.
The complete ending, and that’s it.	A fine cumpleta, è questu hè questu.
That said, they didn’t think it was a good job.	Dice questu, ùn anu micca pensatu chì era un bonu travagliu.
Everyone knew their job.	Ognunu sapia u so travagliu.
It doesn't sound familiar.	Ùn sona micca familiar.
You can’t act on presence.	Ùn pudete micca agisce a presenza.
The latter is used for outdoor headlights.	L'ultimu hè utilizatu per i fanali fora.
I will try this.	Pruvaraghju questu.
Trust takes time.	A fiducia piglia tempu.
Talk to anyone you find interesting.	Parlate à tutti quelli chì truvate interessanti.
Nature had provided this kind of balance.	A natura avia furnitu stu tipu d'equilibriu.
This time we can turn off the lights.	Sta volta pudemu spegne e luci.
I changed back into my regular clothes.	Aghju cambiatu torna in i mo vestiti regulari.
It was not natural.	Ùn era micca naturali.
However, it is performed by your healthcare provider.	Tuttavia, hè realizatu da u vostru prufessiunale di salute.
To be close to her.	Per esse vicinu à ella.
I like his smile.	Mi piace u so surrisu.
These images have been with me for years.	Queste imaghjini sò stati cun mè per anni.
There’s everything in it.	Ci hà tuttu in quì.
A very emotional person, he feels everything deeply.	Una persona assai emotiva, sente tuttu in profonda.
I took my son home and he turned me around.	Aghju pigliatu u mo figliolu in casa è mi vultò è vultò.
It’s important to remember that it’s not the same every time.	Hè impurtante di ricurdà chì ùn hè micca listessu ogni volta.
Even better was that no one knew who he was.	Ancu megliu era chì nimu ùn sapia quale era.
Instead, he was there.	Invece era quì.
Clearly a good mix is ​​what is needed.	Claramente un bonu mischju hè ciò chì hè necessariu.
We can't control any of this.	Ùn pudemu micca cuntrullà nunda di questu.
I went back to using the bathroom.	Aghju vultatu à aduprà u bagnu.
The other group was told to imagine eating thirty.	L'altru gruppu hè statu dettu di imaginà si manghjendu trenta.
And none of the work has been seen here.	È nimu di u travagliu hè statu vistu quì.
No purchase or box required.	Nisuna compra in o scatula necessaria.
This is their central idea.	Questa hè a so idea centrale.
But it is the middle class that is being killed.	Ma hè a classe media chì hè uccisa.
If anything, that was the opposite.	Se qualcosa, questu era u cuntrariu.
In other words, love came first, sex came next.	In altre parolle, l'amore hè vinutu prima, u sessu hè vinutu dopu.
It is these ideas that make the world go round.	Sò sti idee chì facenu u mondu giru.
You can never let them down and have them come back.	Ùn pudete mai lascià falà è avè li tornanu.
They gave us advice.	Ci anu datu cunsiglii.
Large animals need more time than smaller animals.	L'animali grandi necessitanu più tempu cà l'animali più chjuchi.
It was a hell of a decision.	Era una decisione infernale.
It’s private, but it happened last year.	Hè privatu, ma hè accadutu l'annu passatu.
There is not enough time.	Ùn ci hè abbastanza tempu.
I’m sure other people have tried harder to save me.	Sò sicuru chì altre persone anu pruvatu di più per salvà.
The kids were so proud of what they got !.	I zitelli eranu cusì fieri di ciò chì anu ottenutu !.
People started to grow up.	A ghjente hà cuminciatu à diventà più grande.
This girl loves horses.	Sta zitella ama i cavalli.
Put them all here.	Mettite tutti quì.
He did not have eye contact with his parents or anyone else.	Ùn avia micca u cuntattu visuale cù i so genitori o qualcunu altru.
You heard the ice.	Avete intesu u ghjacciu.
I wanted to win.	Vuliu vince.
I have no vote on what happens to me today.	Ùn aghju micca votu annantu à ciò chì mi succede oghje.
perfect way to do it.	modu perfettu per fà.
An interesting read.	Una lettura interessante.
Glad he told me.	Felice chì m'hà dettu.
They will go for it.	Andaranu per ellu.
Share your touch.	Sparte u vostru toccu.
Many boys had more abilities than me.	Parechji picciotti avianu più capacità di mè.
This match was better than I expected.	Questa partita era megliu di ciò chì m'aspittava.
My guess is that it was about half of that figure.	A mo supposizione hè chì era circa a mità di quella cifra.
I really hope to win this game for my son.	Spergu veramente di vince stu ghjocu per u mo figliolu.
I had seen the man somewhere.	Avia vistu l'omu in qualchì locu.
I gave and gave in the music room.	Aghju datu è datu in a sala di musica.
The fallen leaves are, well, cascading.	E foglie di caduta sò, bè, cascate.
Second, that tells them how to avoid something bad.	Siconda, chì li dice cumu per evità qualcosa di male.
And that can be really dangerous.	È questu pò esse veramente periculosu.
I just need to accept it.	Un solu bisognu di accettà.
You two need to leave town.	Voi dui avete bisognu di lascià a cità.
None of us have ever felt this way before.	Nimu di noi ùn hà mai sentitu cusì prima.
Stop by or call us today!	Fermateci o chjamateci oghje !.
It was a tough fight, but they won.	Hè stata una lotta dura, ma anu vintu.
Or you can just rely on your sense of smell.	O pudete solu fiducia in u vostru sensu di l'olfattu.
Go to the store to try it.	Andà in a buttrega per pruvà.
That should be my word for the year.	Chì duveria esse a mo parolla per l'annu.
If anyone really loves me, he will care enough to keep me clean.	Se qualchissia mi ama veramente, mi curarà abbastanza per mantene mi puro.
The wall suffered badly.	U muru hà patitu peghju.
I just want to be at home.	Vogliu solu esse in casa.
It was too obvious an opportunity to miss.	Era un'occasione troppu ovvia per mancà.
But come on, let's move on.	Ma venite, andemu avanti.
Now you’re on track.	Avà site in pista.
That’s exactly my point.	Hè esattamente u mo puntu.
Even one of them is a cat.	Ancu unu di elli hè un gattu.
I’m sure there are far fewer players playing.	Sò sicuru chì ci sò assai menu ghjucatori chì ghjucanu.
The lights were out and he was asleep.	I lumi eranu spenti è ellu dorme.
This time, she would finish it.	Questa volta, è poi l'averebbe finita.
We need to stop this.	Avemu bisognu di piantà questu.
But I just couldn't accept that.	Ma solu ùn pudia accettà questu.
They offered a choice.	Anu prupostu una scelta.
It didn't matter who lived or who died.	Quale campava è quale morse ùn importava.
I’m not the person they need to be.	Ùn sò micca a persona chì anu bisognu.
In this case, it's a good thing.	In questu casu, hè una bona cosa.
It had become an excellent hit for this level of training.	Era diventata un colpu eccellente per stu livellu di furmazione.
She left him and moved home with me.	Ella l'abbandunò è si trasferì in casa cun mè.
He wasn’t that kind of person.	Ùn era micca quellu tipu di persona.
Few knew it.	Pochi pochi ne sapianu.
And we don’t stop there.	È ùn ci fermemu micca quì.
He also touched her ear.	Si toccò dinò l'arechja.
Therefore, communication can be achieved.	Dunque, a cumunicazione pò esse realizatu.
No reason should be given.	Nisuna ragione ùn deve esse datu.
You told the truth.	Avete dettu a verità.
Then all comments and answers are welcome.	Allora tutti i cumenti è risposte sò benvenuti.
I hate these things.	Odiu queste cose.
This is someone who can't forget every detail.	Si tratta di qualcunu chì ùn si pò scurdà di ogni dettagliu.
You were a child.	Eri un zitellu.
He looked up at my apartment, then back at me.	Alzò l'occhiata à u mo appartamentu, poi torna à mè.
Don’t expect much more from women.	Ùn si aspetta assai di più di e donne.
Suddenly she saw a car coming towards her.	Di colpu hà vistu una vittura chì vene versu ella.
The kids are crazy these days.	I zitelli sò pazzi in questi ghjorni.
I would sit down.	Mi serebbe pusatu.
The power is up there and we have to get there somehow.	U putere hè quì sopra è duvemu ghjunghje in qualchì manera.
He believed in himself more than anyone else.	Hà cridutu in sè stessu più chè qualcunu altru.
The movement did not help anyone.	U muvimentu ùn hà aiutatu à nimu.
Don't show up.	Ùn mostrate micca.
I still don't understand why.	Ancora ùn capiscu perchè.
We will continue for a while.	Seguiremu per un tempu.
No one knows what the scene will be like.	Nimu ùn sà cumu serà a scena.
Because he was dressed as one.	Perchè era vistutu cum'è unu.
Just the name.	Solu u nome.
I really appreciated the help.	Aghju veramente apprezzatu l'aiutu.
Ask a foot player to do the same, and you could.	Dumandate à un ghjucatore di pede per fà u listessu, è puderia.
Twice he had killed someone.	E duie volte avia uccisu qualcunu.
So enough of the strong name.	Allora abbastanza di u nome forte.
It will not even have any effect on the problem.	Nemmenu averà alcun effettu nantu à u prublema.
Rather, it is best to travel without missing a beat.	Piuttostu, hè u megliu per viaghjà senza mancassi nunda.
Let’s go so straight from the beginning.	Andemu cusì drittu da u principiu.
Much richer in metals.	Moltu più riccu di metalli.
I knew this was my moment.	Sapia chì questu era u mo mumentu.
It wasn’t long.	Ùn era micca longu.
As for the rest of you.	In quantu à u restu di voi.
My target time, which worked well.	U mo tempu di destinazione, chì hà travagliatu bè.
I'm proud of her.	Sò fieru di ella.
I was determined to prove myself.	Eru decisu di pruvà à mè stessu.
Even behind my knees.	Ancu daretu à i mo ghjinochji.
He took the opportunity to make the first move.	Pigliò l'occasione per fà a prima mossa.
We've been in these cells for four days now.	Semu stati in queste cellule quattru ghjorni avà.
He never sleeps.	Ùn ci dorme mai.
You don't care about anything else.	Ùn vi interessa nunda di più.
You have to go slowly.	Avete da andà lentamente.
He approached the book.	S'avvicinò à u libru.
He tried to.	Hà pruvatu à.
Then he went away in tears.	Allora si n'andò in lacrime.
So I went back to bed, but I didn't get up.	Allora aghju vultatu in u lettu, ma ùn mi sò micca alzatu.
Give them some to take.	Dàli parechji per piglià.
Almost every basic reason will do.	Quasi ogni basa raghjone farà.
I’ve also been here a couple of times.	Sò ancu statu quì un paru di volte.
Let it down.	Lasciala giù.
But, you know, that's it.	Ma, sapete, hè ciò chì hè.
I think that was his only true love.	Pensu chì era u so solu veru amore.
You have to.	Duvete vulete.
It might be best to do one thing at a time.	Puderia esse megliu di fà una cosa à un tempu.
That has to stop.	Chì hà da piantà.
Click here and read.	Cliccate quì è leghje.
Let me tell you more about the former.	Lasciami dì più nantu à u primu.
There is only this natural flow when you move in the dress.	Ci hè solu questu flussu naturali quandu si move in u vestitu.
I feel sick to my stomach.	Mi sentu malatu à u stomacu.
Until the two die.	Finu à chì i dui mori.
They can't answer.	Ùn ponu risponde.
You missed the point, friend.	Avete mancatu u puntu, amicu.
Leaving is weak.	Lascià hè debule.
Understand human behavior.	Capisce u cumpurtamentu umanu.
I can't, friend.	Ùn possu micca, amicu.
They will be from him.	Seranu da ellu.
I had only read half of it.	Aviu lettu solu a mità.
They both do very well.	Tutti dui facenu assai bè.
I feel like the sun has set.	Sentu chì u sole hè tramontatu.
It doesn’t exist.	Ùn esiste micca.
Things seem to be moving fast.	E cose parenu muvimenti prestu.
She's probably something of a good friend.	È probabilmente qualcosa di quantu era una veramente bona amica.
I chose the mobile option for two reasons.	Aghju sceltu l'opzione mobile per dui motivi.
Contribute the data.	Cuntribuitu i dati.
This makes the experience fun.	Questu rende l'esperienza divertente.
You don’t like this.	Ùn ti piace micca questu.
There is nothing better than experience.	Ùn ci hè nunda di megliu cà l'esperienza.
There is no other place to be.	Ùn ci hè un altru locu per esse.
I really liked this movie.	Aghju veramente piaciutu stu filmu.
A friend lost his wife.	Un amicu hà persu a so moglia.
Several studies show poor results.	Parechji studii dimustranu risultati poveri.
The process was repeated until information on the length was obtained.	U prucessu hè stata ripetuta finu à chì l'infurmazioni nantu à a lunghezza hè stata ottenuta.
I could cut even more things.	Puderaghju tagliate ancu più cose.
She did not say.	Ella ùn hà micca dettu.
In practice, this is actually quite far from the truth.	In pratica, questu hè in realtà abbastanza luntanu da a verità.
He advanced to the final lap.	Hà avanzatu à a volta finale.
Many articles that can solve big problems are really small things.	Parechji articuli chì ponu risolve i grandi prublemi sò veramente cose chjuche.
I’m not very good at not having plans.	Ùn sò micca assai bè per ùn avè micca piani.
Here’s why.	Eccu perchè.
I take responsibility for this.	Pigliu a rispunsabilità per questu.
First, thank you so much for having the system.	Prima, grazie mille per avè u sistema.
The men did and it did.	L'omi anu fattu è fattu.
It is recommended to consider these differences in future studies.	Hè ricumandemu di cunsiderà queste differenzi in i studii futuri.
It was like happening in slow motion.	Era cum'è accadutu in slow motion.
They take effect with immediate effect.	Entranu in vigore cù effettu immediatu.
The public reaction has been mixed.	A reazione publica hè stata mista.
All over the country.	In tuttu u paese.
You are welcome to maintain.	Siate benvenuti à mantene.
A war story.	Una storia di guerra.
We were both fine by ourselves.	Eramu tramindui bè da noi stessi.
It’s a function of space, of course.	Hè una funzione di u spaziu, sicuru.
Something in her was out of place with the other girls.	Qualcosa in ella stava fora di l'altre ragazze.
You have two.	Avete dui.
I never went inside.	Ùn aghju mai intrutu.
Then she cut off her arms with him.	Allora si tagliava i braccia cun ellu.
It filled her with pleasure to be the one to tell.	L'hà pienu di piacè di esse quellu à cuntà.
Not in the show, as such.	Micca in u spettaculu, cum'è tali.
Run the figures.	Eseguite i figuri.
She wanted to agree with him, but she didn’t have a better plan.	Ella vulia accunsente cun ellu, ma ùn avia micca un pianu megliu.
Then he went to his bed.	Allora andò in u so lettu.
She explained what had happened at the field dinner.	Ella spiegò ciò chì era successu à a cena di campu.
None of this is enough.	Nimu di questu hè abbastanza.
They pay the agreed price for the products they work with lately.	Paghenu u prezzu accunsentutu per i prudutti chì travaglianu ultimamente.
It's for a good reason.	È per una bona ragione.
We have to grow to survive.	Avemu da cresce per sopravvive.
There was never a need to try anything.	Ùn ci era mai bisognu di pruvà qualcosa.
Don’t take this for granted.	Ùn pigliate micca questu.
They are dressed for them.	Sò vestiti per elli.
I don't think so.	Ùn pensu micca.
I mean, it should be just the opposite.	Vogliu dì, duverebbe esse ghjustu u cuntrariu.
These samples were obtained during surgery.	Questi campioni sò stati ottenuti durante a cirurgia.
There is no help on their phone line or website.	Ùn ci hè micca aiutu in a so linea telefonica o situ web.
You two are in a lot of trouble.	Voi dui site in assai prublemi.
They were made of stone.	Eranu fatti di petra.
In recent years, some key steps have been taken.	In l'ultimi anni, alcuni passi chjave sò stati fatti.
There is, however, a relief.	Ci hè però un sollievu.
But this is not critical.	Ma questu ùn hè micca criticu.
I want to speak directly.	Vogliu parlà drittu.
But they had a good day.	Ma avianu un bonu ghjornu.
In fact, it sounds amazing.	In fatti, sona incredibile.
One pair was easier to get than two.	Un paru era più faciule da ottene chè dui.
Walk better.	Cammina megliu.
Keep your eyes on the target.	Mantene i vostri ochji nantu à u mira.
She doesn’t see me here.	Ella ùn mi vede micca quì.
A woman who had no ears approached.	Una donna chì ùn avia micca orechja si avvicinò.
Let's go outside.	Andemu fora.
State of the art.	State of the art.
I was pretty sure she wasn’t ready for that.	Eru abbastanza sicuru ch'ella ùn era micca pronta per questu.
This is in the range.	Questu hè in u range.
This is the difference between you and me.	Questa hè a diffarenza trà voi è mè.
This is the case because of the following argument.	Questu hè u casu per via di l'argumentu seguente.
Thank you so much for that.	Grazie mille per quessa.
But not everyone can do that.	Ma tutti ùn ponu micca fà quessa.
His face is full of worry.	A so faccia hè piena di preoccupazione.
Life seemed perfect and too good to be true.	A vita pareva perfetta è troppu bella per esse vera.
Someone can clean it.	Qualchissia pò pulisce.
This policy destroyed the black family.	Sta pulitica hà distruttu a famiglia negra.
Everyone, it seemed, was going.	Tutti, paria, andavanu.
You can program this thing to do things.	Pudete programà sta cosa per fà cose.
However, still pretty good.	Tuttavia, sempre abbastanza bellu.
And make it free.	È fatelu liberu.
They only come where they know they are at home.	Venenu solu induve sanu chì sò in casa.
I am locked out of my apartment.	Sò chjusu fora di u mo appartamentu.
You are logged in.	Avete intrutu in u sistema.
I can never forget this kid.	Ùn possu mai scurdà di stu zitellu.
Just write the code that you are happy with.	Basta à scrive u codice chì site cuntentu.
It is not difficult to distinguish.	Ùn hè micca difficiule di distinguelli.
So, select the second grade model.	Cusì, selezziunà u mudellu di u sicondu gradu.
I can attract a crowd by giving money.	Puderaghju attirà una folla dandu soldi.
This case is well before this court.	Stu casu hè bè davanti à sta corte.
You could tell she loved every minute of it.	Pudete dì chì ella amava ogni minutu di questu.
We are the variables.	Semu e variàbili.
For now, we need to take this reality into account.	Per u mumentu, ci tocca à piglià sta realità.
He just had to take it as a man.	Avia solu à piglià cum'è un omu.
It doesn’t matter how long it’s been.	Ùn importa micca quantu hè stata.
It doesn’t sound like it’s happening.	Ùn sona micca cusì chì succede.
And the new one isn’t much better.	È u novu ùn hè micca assai megliu.
So this kind of mission is well done.	Allora stu tipu di missione hè fatta bè.
Fish early and late in the day for the best opportunity.	Pesce prima è tardi in u ghjornu per a megliu opportunità.
Thus, the general picture seems to be supported by observations.	Cusì, a stampa generale pare esse sustinuta da osservazioni.
I demanded the freedom of my country.	Aghju dumandatu a libertà di u mo paese.
His mouth was dry.	A so bocca era secca.
Even art is enough to eat these days.	Ancu l'arte ne basta à manghjà in questi ghjorni.
I remember thinking how strange it was that his eyes were that color.	Mi ricordu di pensà à quantu era stranu chì i so ochji eranu quellu culore.
I have to say this.	Aghju da dì questu.
We can only guess.	Pudemu solu indovinà.
They won.	Vinceranu.
This motion was denied.	Questa mozione hè stata denegata.
I will be back here again.	Vultaraghju quì di novu.
But the blow was there.	Ma u colpu era quì.
One of the officers identified himself and ordered him to stop.	L'un des officiers s'est identifié et lui a ordonné de s'arrêter.
This helped, but not for long.	Questu hà aiutatu, ma micca per longu.
These cells were removed after the first average change.	Queste cellule sò state eliminate dopu à u primu cambiamentu mediu.
I will escape before that can happen.	I scapparaghju prima chì puderia succede.
Something I didn’t want to happen.	Qualcosa chì ùn vulia micca accade.
My husband was strong and independent.	U mo maritu era forte è indipendente.
Their community is growing in strength.	A so cumunità cresce in forza.
Fans laugh only at her.	I fanni ridenu solu di ella.
A motion for a new trial has been denied.	Una mozione per un novu prucessu hè stata denegata.
I can’t wait for these years.	Ùn possu aspittà per questi anni.
The thing is simple.	A cosa hè simplice.
She was as beautiful to me as ever.	Era bella per mè cum'è mai stata.
Book one is winter and two is spring.	U libru unu hè l'invernu è dui hè a primavera.
At least one, sometimes two.	Almenu unu, qualchì volta dui.
I don’t know if you’ve heard the news recently.	Ùn sò micca sapè se avete intesu a nutizia recentemente.
I had to explain the expression.	Aviu avutu à spiegà l'espressione.
Assume this is not true.	Assumite chì questu ùn hè micca veru.
He liked her so much.	Li piacia cusì per ella.
I don’t understand that.	Ùn aghju micca capitu questu.
To do this, you need to choose each property.	Per fà quessa, vi tocca à sceglie ogni pruprietà.
I stopped writing notes.	Aghju cessatu di scrive note.
You can do two things.	Pudete fà duie cose.
I stand between the trees in my shirt, and smoke.	Mi stau trà l'arburi in a mo cammisa, è fumu.
This is not a problem in the instant case.	Questu ùn hè micca un prublema in u casu istante.
I tried to keep the end of the conversation going.	Aghju pruvatu à mantene a fine di a cunversazione.
He moved into the room.	Si trasfirìu in a stanza.
It is not necessary to add a huge amount.	Ùn hè micca necessariu aghjunghje una quantità enorme.
Give her more power.	Dà ella più putere.
For the past three months, most of them have not been used.	Dapoi l'ultimi trè mesi, a maiò parte di elli ùn sò micca stati utilizati.
As an expert, the news media reported the events as they happened.	Cum'è per esse espertu, i media di nutizie anu infurmatu l'avvenimenti cumu si sò accaduti.
Practice applying the tools you have learned.	Pratichemu l'applicazione di l'arnesi chì avete amparatu.
You will find a warm welcome to any of our activities.	Truverete un cordiale benvenutu à qualsiasi di e nostre attività.
I'm going to do it this weekend.	L'aghju da fà questu weekend.
He gave her a chance to join him.	Il lui a donné une chance de se joindre à lui.
When you learn something new, share it.	Quandu avete amparatu qualcosa di novu, sparte.
And in his world, metal must be a part of normal life.	È in u so mondu, u metale deve esse parti di a vita normale.
That discussion shifted to another topic.	Chì a discussione passava à un altru tema.
That input is valuable.	Ddu input hè preziosu.
I'm very sorry.	Mi dispiace assai.
There’s no cheap price here, guys.	Ùn ci hè micca tempu à pocu prezzu quì, ragazzi.
I don’t know what the fuck is going on.	Ùn sò micca ciò chì cazzo si passa.
The best marketing is to do this now.	U megliu marketing hè di fà questu avà.
I opened the door and called him.	Aghju apertu a porta è u chjamava.
It’s been in our air today.	Hè statu in a nostra aria oghje.
I will try to explain how it can be done.	Pruvaraghju di spiegà cumu si pò fà.
This may not make much sense to you.	Questu pò ancu ùn avè micca assai sensu per voi.
Arm fell once.	Bracciu caduta una volta.
They shook hands.	Si strinsenu a manu.
And then try.	E poi pruvate.
This process is now part of our clinical standard of care.	Stu prucessu hè issa parte di u nostru standard clinicu di cura.
She had children right away.	Hà avutu i zitelli subitu.
There’s a big object of which he has no idea.	Ci hè un grande ughjettu di quale ùn hà micca idea.
I found my friends drinking wine and talking around the table.	Aghju trovu i mo amichi chì beie vinu è parlanu intornu à a tavula.
There were flowers, there was good food, but the crowd was small.	C'eranu fiori, ci era un bonu manghjà, ma a folla era chjuca.
The first thing a lot of people saw was.	U primu chì parechji di a ghjente ci avia vistu.
Why don’t we go to the hall.	Perchè ùn andemu micca in a sala.
He could feel them staring at him.	Si sentia a fighjulà elli.
Every time you do that, it makes it a lot easier for me.	Ogni volta chì fate, rende questu assai più faciule per mè.
Increase heat to high and bring to a boil.	Aumente u calore à altu è porta à fogghiu.
The real enemy.	U veru nemicu.
Things are not as they were.	E cose ùn sò micca cum'è eranu.
You may find that you are more like him.	Forse scoprerà chì ci sò più cum'è ellu.
She is not confused.	Ella ùn hè micca cunfusa.
They are available in many colors.	Sò dispunibuli in parechji culori.
I went to him.	Sò andati à ellu.
They vary on the previous seven.	Varianu nantu à i setti precedenti.
I would not recommend this method, it is not worth the effort.	Ùn aghju micca cunsigliatu stu metudu, ùn vale a pena u sforzu.
In real life.	In a vita vera.
Similar changes have occurred in other developed countries.	Cambiamenti simili sò accaduti in altri paesi sviluppati.
I had bought it.	L'avia compru.
This woman went after me for no good reason.	Questa donna hè andata nantu à mè senza una bona ragione.
It did him good.	Li facia bè.
Little activity is happening in the coming months.	Poca attività hè accaduta in i prossimi mesi.
He felt very small.	Si sentia assai chjucu.
Nothing but darkness.	Nunda ma bughjura.
So, it doesn’t change our strategy.	Dunque, ùn cambia micca a nostra strategia.
I lost track again.	Aghju persu di novu a pista.
He turned to see me.	Mi vultò per vedela.
The only concern was public opinion.	L'unica preoccupazione era l'opinione publica.
So they went to work every morning like everyone else.	Allora partevanu à travaglià ogni matina cum'è tutti l'altri.
I don’t know where it ends.	Ùn sò micca induve finisce.
I created it.	L'aghju creatu.
I lost track.	Aghju persu a pista.
When they hadn't done so, he raised his rifle into the air and fired.	Quandu ùn anu micca fattu, hà alzatu u so fucile in l'aria è tirò.
All input functions appear in the model.	Tutte e funzioni di input appariscenu in u mudellu.
He had good energy and color.	Hà avutu una bona energia è culore.
However, it is all but pointed.	Tuttavia, hè tuttu ma puntatu.
We humans are complicated.	Noi umani simu cumplicati.
And ask what you want.	È dumandate ciò chì vulete.
But the closer he got, the more he discovered he was.	Ma più s'avvicinava, più hà scupertu chì era.
Twenty reports were identified and included.	Vinti rapporti sò stati identificati è inclusi.
They are active, but they should avoid being too visible.	Sò attivi, ma anu da evità di esse troppu visibili.
These are of high quality.	Quessi sò di alta qualità.
My arm around his shoulders.	U mo bracciu intornu à e so spalle.
We look forward to hearing from you, thank you.	Aspittemu à sente da voi, grazie.
I made a mark, here.	Aghju fattu una marca, quì.
And that would mean a lot for other teams.	È ciò chì significaria per parechje altre squadre.
But he never spoke.	Ma ùn hà mai parlatu.
Make sure you don’t miss it.	Assicuratevi di ùn mancà.
He took a few steps closer.	Si avvicinò di pochi passi.
And his death was a mistake.	È a so morte era un sbagliu.
There has long been a line of violence.	Hè stata longa una linea di viulenza.
I need to learn the area.	Aghju bisognu di amparà a zona.
Nobody ever says that.	Nimu ùn dice mai.
It didn’t seem right, somehow.	Ùn pareva micca ghjustu, in qualchì modu.
We bought companies.	Avemu compru cumpagnie.
Still construction continued.	Ancora a custruzzione cuntinuava.
Rather like the opposite flat out.	Piuttostu cum'è u flat out oppostu.
It's good for you.	Hè bona per voi.
There is a great danger in this.	Ci hè un gran periculu in questu.
It always happens.	Si passa sempre.
There was nothing when he saw it.	Ùn ci hè nunda quandu hà vistu.
But when the time comes, we don't have to.	Ma quandu u tempu hè ghjuntu, ùn avemu micca ghjustu.
Sometimes we have to take a parent's phone with us.	A volte avemu da piglià u telefuninu di un genitore cun noi.
I could tell them now, though.	Puderia dì li avà, però.
He will return from it, he is sure.	Riturnarà da ella, hè sicuru.
There is not much fat.	Ùn ci hè micca assai grassu.
I'm in a hospital.	Sò in un hospitalu.
He let his vision drop from his eyes to his mouth.	Lasciò a so visione cascata da i so ochji à a so bocca.
It seems to work perfectly once you understand how they work.	Sembra chì funziona perfettamente una volta chì capisce cumu si passanu.
With the police.	Cù a polizia.
He returned to the table and sat down.	Riturnò à a tavula è si pusò.
We feel very comfortable at home.	Ci sentimu assai còmode in casa.
I have my plans.	Aghju i mo piani.
All authors contributed significantly to the design of the study.	Tutti l'autori anu cuntribuitu significativamente à u disignu di u studiu.
So, you may even want to share the shows with your family.	Cusì, pudete ancu vulete sparte i spettaculi cù a vostra famiglia.
That’s a normal sense to have.	Hè questu un sensu normale per avè.
His head and one of his arms were missing.	A so testa è unu di i so bracci mancavanu.
I'm in.	Sò in.
She didn't understand.	Ella ùn hà micca capitu.
It was long and thick and filled it completely.	Era longu è grossu è l'hà pienu cumpletamente.
They fought for their lives.	Luttavanu per a so vita.
What price the world has to pay for the drug.	Chì prezzu u mondu hà da pagà per a droga.
From the first they ever had, to the last.	Da u primu chì anu mai, finu à l'ultimu.
No need to spend money.	Ùn ci hè bisognu di gastru soldi.
He did not ask any questions.	Ùn hà micca dumandatu dumande.
That means we have to own it.	Questu significa chì duvemu pussede.
And of the many hundred wounded, some cannot survive.	È di i parechji centu feriti alcuni ùn ponu micca sopravvive.
Not the age of the people who use it, but the age of the services.	Ùn l'età di e persone chì l'utilizanu, ma l'età di i servizii.
Let us direct its duration and tone.	Lasciamu dirige a so durata è u tonu.
Click the link and verify.	Cliccate u ligame è verificate.
Please don't talk anymore.	Per piacè ùn parlà più.
That’s really what you think she is.	Hè veramente quellu chì pensate ch'ella hè.
This was someone completely new.	Questu era qualcunu completamente novu.
It’s just a thought.	Hè solu un pensamentu.
To cover different uses.	Per copre usi diversi.
The better he does with his job, the better his family.	U megliu face cù u so travagliu, u megliu a so famiglia.
You have to look at the interpretation.	Duvete guardà l'interpretazione.
I drove and drove and couldn’t find it.	Aghju guidatu è guidatu è ùn pudia truvà micca.
You were wonderful.	Eri maravigliosu.
These days it is difficult for most people to survive.	Questi ghjorni sò difficili per a maiò parte di a ghjente per sopravvive.
There has to be a reason for what they do.	Ci hà da esse una ragione per ciò chì facenu.
But there is more.	Ma ci hè di più.
We looked outside and saw a tree.	Fighjemu fora è vedemu un arbre.
This may be the best part.	Questu pò esse u megliu.
It means nothing, really.	Ùn significa nunda, veramente.
A number of points of view have been proposed.	Una quantità di punti di vista sò stati pruposti.
Especially when it comes to my kids.	In particulare quandu si tratta di i mo figlioli.
You can take care of him later.	Pudete piglià cura di ellu dopu.
By then he had usually gathered his shit.	Tandu avia di solitu riunitu a so merda.
Our adult children have advanced.	I nostri figlioli adulti anu avanzatu.
I didn't even know what they meant when they said that.	Ùn sapia mancu ciò chì vulianu dì quandu anu dettu questu.
It had happened that way.	Era accadutu cusì.
Now the enemy was becoming internal.	Avà u nemicu diventava internu.
Soon, there will be no more pain.	Prestu, ùn ci sarà più dolore.
Obviously it doesn’t fit into the rest of the image.	Ovviamente ùn si mette micca in u restu di l'imaghjini.
I have a beautiful young family and two dogs.	Aghju una bella famiglia ghjovana è dui cani.
No more dead women and women.	Ùn più donne è donne morte.
Leaving in about twenty minutes is my best guess.	Parteranu in una vintina di minuti hè a mo megliu supposizione.
Thanks for coming to see me.	Grazie per esse venutu à vedemi.
Put me in a walking cast.	Mettimi in un cast di caminari.
Please take me back to my cell.	Per piacè portami torna à a mo cellula.
They talk about their experiences in the storm.	Parlanu di e so sperienze in a tempesta.
There were too many of them.	Ci era troppu di elli.
The analysis was done in two steps.	L'analisi hè stata fatta in dui passi.
I wanted to go deep.	Vuliu andà in fondu.
Only six comments supported the change.	Solu sei cumenti sustenevanu u cambiamentu.
You have a gift that is needed.	Avete un rigalu chì hè necessariu.
They are like everyone else.	Sò cum'è tutti l'altri.
We can’t believe the front.	Ùn pudemu micca crede u fronte.
I sit in the back seat.	Mi sentu in u sediu di daretu.
Three popular classes.	Trè classi populari.
According to this mechanism, the device is formed.	Sicondu stu miccanisimu, u dispusitivu hè furmatu.
Nothing was burnt and he was not injured anywhere.	Nunda era brusgiatu è ùn hà micca feritu in ogni locu.
She is so small and unable to bear her pain.	Hè cusì chjuca è ùn hè capace di suppurtà u so dulore.
I hadn’t taken any drugs for days.	Ùn avia pigliatu nisuna droga per ghjorni.
They planted just another one.	Pianteranu solu un altru.
They take drugs to make them feel better.	Piglianu droghe per pudè sentenu megliu.
Now he wondered if he would ever see her again.	Avà si dumandava s'ellu l'avrebbe mai vistu di novu.
They have to really come back.	Deveru veramente vultà.
He stretched out with both hands as his vision widened.	Si stende cù e duie mani mentre a so visione s'ancurò.
From the video, you’re probably getting a better shot.	Da u video, probabilmente site un colpu megliu.
A girl like you.	Una zitella cum'è tè.
Said of the birth of that passion.	Dittu di a nascita di quella passione.
We carry them.	I purtemu.
I didn’t want to think about it.	Ùn vulia micca pensà à quessa.
I stood for a minute at the end of his road.	I stava per un minutu à a fine di a so strada.
Let me know what you think of this article.	Fatemi sapè ciò chì pensate di questu articulu.
They will help you.	Vi aiuteranu.
He left the bathroom and went back to his place against the bar.	Abbandunò u bagnu è tornò à u so locu contr'à u bar.
A change of location.	Un cambiamentu di locu.
To send or not to send.	Per mandà o micca per mandà.
I had done three jobs to get through school.	Avia travagliatu trè travaglii per passà a scola.
I was given five choices for a meeting they had.	Aghju datu cinque scelte per una riunione chì avianu.
On the square.	Nantu à a piazza.
I offered my hand instead.	Aghju prupostu a mo manu invece.
It is a performance rights organization.	Hè una urganizazione di diritti di performance.
It’s just very, very powerful.	Hè solu assai, assai putente.
And here they are now.	È quì sò avà.
I didn’t touch it with that.	Ùn aghju micca toccu cù questu.
Things are slowly approaching, however.	E cose s'avvicinanu lentamente, però.
Or so he believed.	O cusì hà cridutu.
Your mom told me too.	A to mamma m'hà dettu ancu.
They are the salt of the earth.	Sò u sali di a terra.
But now he just tried to see.	Ma avà hà solu pruvatu à vede.
It doesn’t start me in the room.	Ùn mi principia micca in a stanza.
They know what we did.	Sapenu ciò chì avemu fattu.
This was live.	Questu era in diretta.
They came back negative.	Sò tornati negativi.
It is much faster and less expensive to produce.	Hè assai più veloce è menu caru di pruduce.
I’ve used a phone before.	Aghju utilizatu un telefunu prima.
A man who had spent his life for an idea.	Un omu chì avia passatu a so vita per una idea.
This is very important to deal with in advance.	Questu hè assai impurtante per trattà in anticipu.
It doesn’t start with a fight.	Ùn principia micca cù una lotta.
He had the strength to think clearly.	Hà avutu a forza di pensà chjaramente.
Everyone is responsible for marketing in their region.	Ognunu hè rispunsevule per u marketing in a so regione.
Sounds close to tears, somehow.	Sona vicinu à e lacrime, in qualchì manera.
It’s a goal.	Hè un mira.
He’s very much someone who’s been good at business.	Hè assai qualchissia chì hè stata bona in l'affari.
I have her as a child.	A tengu cum'è un zitellu.
Use in a year.	Aduprà in un annu.
It made me tired.	M'hà fattu stancu.
He ordered them, and to stay out.	Li hà urdinatu, è di stà fora.
This is important for her.	Questu hè impurtante per ella.
Then you can see.	Allora pudete vede.
This section does not appear relevant to the rest of the study.	Questa sezione ùn pare micca pertinente à u restu di u studiu.
It gave me a sense of a higher purpose.	M'hà datu un sensu di un scopu più altu.
I mean screen.	Vogliu dì schermu.
That’s how we get to know each other.	Hè cusì chì ci cunnoscemu.
He wants it and he needs sugar.	Vole è hà bisognu di zuccaru.
He went to the open country.	Andò in campagna aperta.
But be careful if they are not.	Ma attenti s'ellu ùn sò micca.
Pepper, and drink.	Pepper, è beie.
He had to find something else.	Hà avutu à truvà qualcosa d'altru.
Shown are the means.	Mostrati sò i mezi.
Nobody talks about the technical aspect.	Nimu ùn parla di l'aspettu tecnicu.
It will be there, as a place for you to stay.	Serà quì, cum'è un locu per voi per stà.
Then those years are over for everyone.	Allora quelli anni sò finiti per tutti.
Something came in and took its place.	Qualcosa hè entratu è hà pigliatu u so postu.
His images were images of those days, not others.	E so imagine eranu l'imaghjini di quelli ghjorni, micca altri.
So far.	Finu finu à quì.
I had no fruit on this.	Ùn avia micca fruttu nantu à questu.
We have kids the same age.	Avemu i zitelli di a listessa età.
They may eat food or only blood.	Puderanu manghjà cibo o solu sangue.
Even without voice control, it’s smart for sure.	Ancu senza cuntrollu di voce, hè intelligente di sicuru.
I never had anyone to talk to.	Ùn aghju mai avutu nimu per parlà.
What does this background check cover ?.	Chì copre stu cuntrollu di fondo ?.
We need to see him dead.	Ci vole à vedete mortu.
And change the procedure for the answer.	È cambia a prucedura per a risposta.
Look twice.	Fighjate duie volte.
The rose was never found or her claim confirmed.	A rosa ùn hè mai stata truvata o a so pretensione cunfirmata.
Just that simple.	Solu simplice cusì.
Not only does it give us excellent feedback from players.	Ùn solu ùn ci dà un eccellente feedback di i ghjucatori.
Video games, if ever he had one.	I video games, s'ellu hà mai avutu unu.
This is his character.	Questu hè u so caratteru.
This has happened before.	Questu hè accadutu prima.
Due to limited space, we choose some representative examples.	A causa di u spaziu limitatu, scegliemu alcuni esempi rapprisentanti.
A low voice, which speaks constantly, calls to me.	Una voce bassa, chì parla constantemente, mi chjama.
If it is below.	S'ella hè quì sottu.
Some people have to do really well.	Alcune persone anu da fà veramente bè.
It’s too hard.	Hè troppu difficiule.
She was deep in conversation.	Era prufonda in a cunversazione.
I couldn’t do it anymore, I couldn’t stand it anymore.	Ùn pudia più fà, ùn pudia più suppurtà tantu.
She was thirty years old.	Ella avia trent'anni.
Exactly in the middle.	Esattamente à mezu.
One on the left and one on the right.	Unu à manca è quellu à diritta.
He should be in a hospital.	Duverebbe esse in un hospitalu.
God loves me as much as my husband.	Diu mi ama quant'è u mo maritu.
It was the same.	Era u listessu.
Now we take the time to comfort others.	Avà pigliamu u tempu per cunsulà l'altri.
Literally stop what you do and write down what you think.	Litteralmente ferma ciò chì fate è scrive ciò chì pensate.
But this did not happen.	Ma questu ùn hè micca successu.
Even then, there is still room for error.	Ancu allora, ci hè sempre spaziu per errore.
You have done everything.	Avete fattu tuttu.
Education is worth its weight in gold.	L'educazione vale u so pesu in oru.
I didn't even know what he was talking about.	Ùn sapia mancu di ciò ch’ellu parlava.
This is how we run our systems.	Questu hè cumu eseguimu i nostri sistemi.
My daughter had a short stay with her father.	A mo figliola hà avutu un cortu sughjornu cù u so babbu.
I can’t play the game where you have to guess and guess.	Ùn possu micca ghjucà u ghjocu induve duvete indovinà è indovinà.
It all depends on how the sexual flow goes through a person.	Tuttu dipende di cumu u fiume sessuale passa per una persona.
To read us letters.	Per leghje noi lettere.
It will be bad.	Serà peghju.
Whatever happens, don’t do it.	Qualunque cosa succede, ùn fate micca.
Once you get involved.	Una volta chì avete implicatu.
It’s been such a long year.	Hè statu un annu cusì longu.
Such cases can present in the bones of the foot.	Tali casi ponu presentà in l'osse di u pede.
I can touch it, though.	Puderaghju tuccallu, però.
Pay more attention to love.	Prestate più attenzione à l'amore.
It’s beautiful.	Hè bellu.
I go for a short walk in the morning.	Vaiu per un brevi caminu in a matina.
Change is a part of life.	U cambiamentu hè una parte di a vita.
It makes sense to me and seems to work well.	Hè sensu per mè è mi pare di travaglià bè.
Employees seemed valuable to the customer.	L'impiegati parevanu valore à u cliente.
Well, the idea was, it was relatively good, but not amazing.	Ebbè, l'idea era, era relativamente bonu, ma micca stupente.
It doesn’t seem to be very common naturally.	Ùn pare micca esse assai cumuni in modu naturali.
I’m sure men don’t talk like that.	Sò sicuru chì l'omi ùn parlanu micca cusì.
The lines were recorded over the phone.	I linii sò stati registrati per u telefunu.
My brother knew his time was short, but he had total peace.	U mo fratellu sapia chì u so tempu era cortu, ma avia una pace totale.
But this information is just for you.	Ma sta infurmazione hè solu per voi.
And it was evening when they finished.	È era sera quandu anu finitu.
Make sure you know the rules.	Assicuratevi di cunnosce e regule.
They are established and supplied.	Sò stabilitu è ​​furnitu.
But this doesn’t work, not with an army.	Ma questu ùn funziona micca, micca cù un esercitu.
Everyone knows your name.	Tutti sanu u vostru nome.
Very little of this has appeared.	Pocu pocu di questu hè apparsu.
Children only.	I zitelli solu.
Make games for social change.	Fà ghjochi per u cambiamentu suciale.
But he had to do it, and it made him happy too.	Ma avia da fà, è l'hà fattu ancu felice.
You have to learn to protect yourself.	Duvete amparà à prutege.
If it’s minutes, you can have your program wait.	S'ellu hè minuti, pudete avè u vostru prugramma aspittà.
But they both got up early the next day.	Ma tutti dui avianu da alzà prestu u ghjornu dopu.
They never missed it.	Ùn li mancava mai.
Everything moved fast, but the minutes.	Tuttu si moveva veloce, ma i minuti.
From a distance.	Da una distanza.
It’s a victory.	Hè una vittoria.
This is not a lot of fun.	Questu ùn hè micca assai divertente.
I was confused with so many options available.	Eru cunfunditu cù tante opzioni dispunibili.
The feeling of nothing is always one thing.	U sintimu di nunda hè sempre una cosa.
I have my problems to solve.	Aghju i mo prublemi per risolve.
He looked tired, he thought.	Paria stancu, hà pensatu.
Where the ship is towed might be just for looks.	Induve a nave hè tirata puderia esse solu per l'aspettu.
And such a piece of meat was of value.	È un tali pezzu di carne era di valore.
It wasn’t wrong.	Ùn era micca sbagliatu.
Old things are gone.	E cose vechje sò passate.
We appreciate it very much.	L'apprezzemu assai.
Maybe we need to get that dream job done.	Forse avemu bisognu di ottene quellu travagliu di sognu.
He, by one.	Ellu, per unu.
A girl's love for her father.	L'amore di una zitella per u babbu.
I am aware of what happened.	Sò cuscente di ciò chì hè accadutu.
The core body temperature is significantly increased.	A temperatura di u corpu core hè aumentatu significativamente.
But in the last six years, it has never been done.	Ma in l'ultimi sei anni, ùn hè mai statu fattu.
The environment is changing every day.	U mediu hè cambiatu ogni ghjornu.
The forces return home.	E forze tornanu in casa.
I will just bring my food and drink with me.	Purtaraghju solu u mo manghjà è beie cun mè.
But now it’s gone, and you no longer need to protect it.	Ma avà hè andatu, è ùn avete più bisognu di prutegelu.
A few words about this.	Di questu uni pochi di parolle.
To our knowledge, this has not been proven before.	Sicondu a nostra cunniscenza, questu ùn hè micca statu pruvatu prima.
I have no evidence.	Ùn aghju micca evidenza.
He couldn’t live his life staring over his shoulder.	Ùn pudia campà a so vita fighjendu sopra a so spalla.
It has become the standard weapon.	Hè diventatu l'arma standard.
Love is so weird.	L'amore hè cusì stranu.
Always keep it.	Mantene sempre.
I missed my cat and I certainly missed him.	Mi mancava u mo ghjattu è certamente mi mancava.
It was hard to tell why he thought it was necessary.	Era difficiule di dì perchè ellu pensava chì era necessariu.
We don’t know which species will be affected later.	Ùn sapemu micca quale spezie serà affettata dopu.
It made me reach to the end.	M'hà fattu ghjunghje sin'à a fine.
But he went in and put out the fire.	Ma era intrutu è spentu u focu.
In times like these, not so much.	In tempi cum'è questi, micca tantu.
You did so well today.	Avete fattu cusì bè oghje.
That can be good and bad.	Chì pò esse bè è male.
She held her breath.	Ella tena u so fiatu.
I talked funny.	Aghju parlatu divertente.
It’s a victory.	Hè una vittoria.
The room was comfortable and clean.	A stanza era comoda è pulita.
They understood that the buildings were built without parking lots.	Anu capitu chì l'edificazioni sò stati custruiti senza parcheggi.
The engine of the vehicle runs very, very smooth.	U mutore di u veiculu funziona assai, assai liscia.
Look now.	Fighjate avà.
I knew that wasn’t the case.	Sapia chì ùn era micca u casu.
She has to go through some tough times.	Ella deve passà per parechji tempi duri.
It is important that there are as many as possible.	Hè impurtante chì ci sò quant'è parechji pussibuli.
All experiments and measurements were taken during the light phase.	Tutti l'esperimenti è e misurazioni sò stati presi durante a fase di luce.
Your love is.	U vostru amore è.
There you go.	Ci ghjunghje.
We will come to this point in the next section.	Avemu da vene à questu puntu in a sezione dopu.
It looked pretty good.	Paria abbastanza bè.
It was never heavy.	Ùn era mai pesante.
Please call me back.	Per piacè chjamami torna.
The basic needs have to be met.	I bisogni basi anu da esse soddisfatti.
I learned something new today.	Amparatu qualcosa di novu oghje.
Keep it careful.	Mantene è attente.
It makes no sense.	Li manca di sensu.
The sun rose, and then it set.	U sole s'arrizzò, è dopu si tramontò.
But there are two serious complications here.	Ma ci sò dui cumplicazioni serii quì.
You don’t have to return to your home.	Ùn avete micca ritruvà a vostra casa.
I can’t put off my thoughts long enough to sleep.	Ùn possu micca spegne i mo pinsamenti abbastanza longu per dorme.
The two parts of the building were one story.	E duie parte di u bastimentu eranu una sola storia.
I was not happy with her.	Ùn era micca cuntentu cun ella.
I explained that the idea was to give them security.	Aghju spiegatu chì l'idea era di dà li sicurezza.
You can walk here in minutes.	Pò caminari quì in minuti.
What he has created is this.	Chì hà creatu hè questu.
Taking a service dog in public is a big responsibility.	Piglià un cane di serviziu in publicu hè una grande rispunsabilità.
I couldn’t go on.	Ùn pudia andà.
It is best to visit on a clear day with little wind.	Hè megliu visità in un ghjornu chjaru cù pocu ventu.
It’s pretty standard, and similar to mine.	Hè abbastanza standard, è simile à u mio.
However, he continued.	Tuttavia, hà cuntinuatu.
The word is firm.	A parolla ferma.
He had to be signed, but he didn’t.	Avia da esse firmatu, ma ùn hà micca.
And her emotions are changing.	È e so emozioni cambiante.
We can provide pictures.	Pudemu furnisce ritratti.
She sat me down and said she had something to say.	Ella m'hà pusatu è disse ch'ella avia qualcosa à dì.
They’ve been here and they’ve done that.	Sò stati quì è anu fattu questu.
As soon as they knew where to start, it seemed.	Appena sapianu da induve principià, pareva.
But, as users, you don’t need to care.	Ma, cum'è l'utilizatori, ùn avete micca bisognu di cura.
It's just like that.	Hè solu cusì.
But few care.	Ma pochi importa cusì.
He leaned out of the window to see the passage ahead.	S'inclinò fora di a finestra per vede u passaghju davanti.
I'm ready.	Sò prontu.
She was enthusiastic.	Era entusiasta.
So he decided to take over the task.	Allora hà decisu di piglià u compitu in manu.
Just a way to go.	Solu un modu per andà.
I'll be back for him.	Aghju da vultà per ellu.
People talk as if it was a total failure.	A ghjente parla cum'è s'ellu era un fallimentu tutale.
Let me just change from my shirt.	Lasciami solu cambià da a mo cammisa.
I'll look for it.	L'aghju da circà.
If you ever want to participate, let me know.	Sè mai vulete participà, fatemi sapè.
There is no other woman on this property, only you.	Ùn ci hè micca altra femina nantu à sta pruprietà, solu voi.
My parents were different.	I mo genitori eranu diffirenti.
I was not involved in the review or decision process for this article.	Ùn era micca implicatu in u prucessu di rivisione o decisione per questu articulu.
Use a behavior management system that works for you.	Aduprate un sistema di gestione di cumportamentu chì travaglia per voi.
But that was the importance of my job.	Ma questu era l'impurtanza di u mo travagliu.
It was a time.	Era un tempu.
I tell you this.	Vi dicu questu.
They help me in every way.	Mi aiutanu in ogni modu.
I can avoid fire when it is the first charge.	Puderaghju evità u focu quandu hè a prima carica.
The word has come.	A parolla hè ghjunta.
He was in business, he said.	Era in affari, disse.
That you are here to stay.	Chì site quì per stà.
But it didn’t last long in that business, either.	Ma ùn durò tantu in quellu affari, ancu.
It excited him.	L'hà eccitatu.
Ears a little big but good bone structure face.	Orechje un pocu grande ma bona struttura ossea faccia.
It seems really close to me.	Mi pare veramente vicinu.
The rest, of course, is history.	U restu, sicuru, hè a storia.
I didn’t call them often enough.	Ùn li chjamava micca abbastanza spessu.
I don’t have much time so it’s not perfect.	Ùn aghju micca assai tempu per quessa ùn hè micca perfettu.
We hope to start this in the next year.	Speremu di cumincià à questu in l'annu prossimu.
They could go, of course.	Puderanu andà, sicuru.
This business is tough.	Stu affari hè duru.
It is very easy to order from the website and over the phone.	Hè assai faciule d'ordine da u situ web è à u telefunu.
In that room.	In quella stanza.
He tried several times to explain his decision by letter.	Pruvò parechje volte di spiegà a so decisione per lettera.
It just doesn’t help.	Solu ùn aiuta micca.
I feel very balanced.	Mi sentu assai equilibratu.
Just me, staring over my shoulder.	Solu eiu, fighjendu sopra a mo spalla.
I knew how many months had passed.	Sapia quanti mesi eranu passati.
Things were going pretty well.	E cose andavanu abbastanza bè.
There is no pain in these experiments.	Ùn ci hè micca dolore in questi esperimenti.
Which should mean she'll be in and out in record time.	Chì duvia significà ch'ella entrerà è fora in un tempu record.
It was not an easy task.	Ùn era micca un compitu faciule.
You can go about this with a completely different strategy.	Pudete andà in questu cù una strategia completamente diversa.
And not just an old broken arm, but one of his own.	È micca solu un vechju bracciu rottu, ma unu di u so propiu.
In fact very easy.	In fatti assai faciule.
They didn’t catch a single fish.	Ùn anu pigliatu un solu pesciu.
Reality does not change.	A realità ùn cambia micca.
And write too.	È scrivi ancu.
Which didn’t surprise him.	Chì ùn l'hà micca surprisatu.
They are a necessary evil, and perhaps not an evil.	Sò un male necessariu, è forse micca un male.
I know what's wrong with society.	Sò ciò chì hè sbagliatu cù a sucità.
The result is the same for a spring in the sky.	U risultatu hè u listessu per una fonte in u celu.
He hadn't seen anyone, he hadn't noticed anything interesting.	Ùn avia vistu nimu, ùn hà nutatu nunda di interessante.
I just shook my head for five minutes.	Aghju ghjustu chjappà a testa per cinque minuti.
Today the driveway is closed to heavy traffic.	Oghje a strada di u passaghju hè chjusa per u trafficu pesante.
We will give it to you directly.	Vi daremu direttamente.
Oh, you, let me take that.	Oh, tè, lasciami piglià quellu.
Similar observations could not be made in our study.	Osservazioni simili ùn pudianu esse fatte in u nostru studiu.
What does it look like in these places?	Chì pare in questi lochi ?.
First search bar, second search results area and third form.	Prima barra di ricerca, seconda zona di risultati di ricerca è terza forma.
If you don’t have one, do it.	Se ùn avete micca unu, fate.
I don’t really.	Ùn aghju micca veramente.
That goes too far.	Chì và troppu luntanu.
It won’t help.	Ùn hà da aiutà.
But it wasn’t working.	Ma ùn era micca travagliatu.
Your first line starts with a lie.	A vostra prima linea principia cù una bugia.
Murder should not be legal.	L'assassiniu ùn deve esse legale.
It was clearly a personal call and not related to business.	Era chjaramente una chjama persunale è micca ligata à l'affari.
Or fail to try.	O falli à pruvà.
To test for these effects, we selected two types of cancer cell lines.	Per pruvà tali effetti, avemu sceltu dui tipi di linee di cellule cancerose.
However, his task was not easy.	Tuttavia, u so compitu ùn era micca faciule.
However, it doesn’t take much longer.	Tuttavia, ùn piglià assai di più.
You feel more like a positive network.	Vi sentite più parte di una reta pusitiva.
Everyone wants everyone to want to be on fire.	Tutti volenu chì tutti volenu esse u focu.
There is no time to explain.	Ùn ci hè tempu per spiegà.
In principle, it starts very well.	In principiu, principia assai bè.
He tried to imagine what they were doing.	Pruvò d'imaginà ciò chì facianu.
Out of the blue.	Fora di u turchinu.
There is no reason to return the money.	Ùn ci hè micca raghjone per rinvià i soldi.
It is the power that should guide our daily lives.	Hè u putere chì duveria dirige a nostra vita di ogni ghjornu.
Just do it in the right place.	Basta à fà in u locu ghjustu.
Have one last laugh.	Avè l'ultima risata.
It will be an interesting journey.	Serà un viaghju interessante.
It was hell.	Era statu l'infernu.
She put her fingers between her hair.	Ella misi i so dita trà i so capelli.
In the end, he also got into the spirit of the thing.	À a fine, hà ancu intrutu in u spiritu di a cosa.
Be careful, he thought.	Attenti, pensò.
He opened the book.	Hà apertu u libru.
I lost my husband in the war.	Aghju persu u mo maritu in guerra.
It should be used as a tool.	Si deve esse usatu cum'è strumentu.
Only not, necessarily, of the sugar variety.	Solu micca, necessariamente, di a varietà di zuccaru.
They passed by every time they saw each other.	Passavanu ogni volta chì si vedevanu.
It takes effort to stand up and climb the stairs.	Ci hè bisognu di sforzu di stà è di cullà i scalini.
She makes her own decisions.	Ella piglia e so decisioni.
And that was the end of the problem.	È questu era a fine di u prublema.
Stick to it.	Stick at it.
It was good for him to keep busy.	Era bonu per ellu di mantene occupatu.
Plan to protect yourself and your family.	Pianu di prutezzione di sè stessu è di a vostra famiglia.
This is for the trip.	Questu hè per u viaghju in.
They are tired when they walk in the door.	Sò stanchi quand'elli caminanu in a porta.
We meet new people who matter.	Scuntremu novi persone chì anu impurtanza.
He should also sleep.	Duverebbe ancu dorme.
All samples were corrugated on the same plate.	Tutti i campioni sò stati currutti nantu à a stessa piastra.
It was just a little different.	Era solu un pocu sfarente.
I like every step of the process.	Mi piace ogni tappa di u prucessu.
But it never starts again.	Ma ùn principia mai più.
Even more seems true.	Ancu più pare vera.
I had no one to show me the way.	Ùn aghju avutu nimu per mustrà a strada.
He had never spent a day at school.	Ùn avia mai passatu un ghjornu à a scola.
We find that the answer is yes.	Truvemu chì a risposta hè pusitiva.
The money has changed hands, over and over again.	I soldi anu cambiatu di mani, una volta è una volta.
They did not transfer photos.	Ùn trasfirìanu micca foto.
You have to click play to hear the birds.	Duvete cliccà ghjucà per sente l'acelli.
A few have been.	Uni pochi sò stati.
When He is with us, we are not afraid or worried.	Quandu ellu hè cun noi, ùn avemu micca paura o preoccupatu.
I try to talk to him, but he seems.	Pruvate di parlà cun ellu, ma pare.
She said she did too.	Ella disse chì hà ancu fattu.
And we made a very, very simple dress.	È avemu fattu un vestitu assai, assai simplice.
It was a test and it was over.	Era una prova è avia passatu.
Both methods have their limitations.	Tutti dui metudi anu e so limitazioni.
But it wasn’t enough.	Ma ùn era micca abbastanza.
But it seems very calm and together.	Ma pare assai calmu è inseme.
Depending on your job, you are only changing bodies.	Sicondu u vostru travagliu, vi sò solu cambià i corpi.
We soon stopped at the front door.	Prestu ci fermamu à a porta di fronte.
Watch the music video for the song below.	Fighjate u video musicale di a canzone quì sottu.
But they were still pretty sweet.	Ma eranu sempre abbastanza dolci.
His lunch break was over.	A so pausa di pranzu era finita.
It was for me too, but nothing like what you went through.	Era ancu per mè, ma nunda cum'è ciò chì avete passatu.
Think of the First World War.	Pensate à a prima guerra mundiale.
It took a long time to write.	Pigliò assai tempu per scrive.
Or you will lose them.	O li perderai.
The first thing is to understand that you are a spirit being.	A prima cosa hè di capisce chì site un spiritu spiritu.
Worried that she will lose her child once her story comes to light.	Preoccupatu ch'ella perde u so zitellu una volta chì a so storia hè ghjunta à a luce.
Something needs to be done about it.	Qualcosa deve esse fattu per quessa.
He was silent for five seconds.	Si stete zittu cinque seconde.
They lost little speed in a sea of ​​head.	Anu persu pocu vitezza in un mare di capu.
Because she has no one to watch her.	Perchè ella ùn hà nimu à guardà ella.
Wait a little longer.	Aspittatu un pocu di più.
We have lots of really good food, and tea or coffee.	Avemu un saccu di veramente bon cibo, è tè o caffè.
They weren’t really human.	Ùn eranu micca veramente umani.
I haven’t tried these myself.	Ùn aghju micca pruvatu questi stessi.
I nodded anyway.	Aghju annuitu in ogni modu.
Other people do.	L'altri persone facenu.
There were only three rooms.	Ci era solu trè stanze.
I want to take a blood sample.	Vogliu piglià una mostra di sangue.
There is no final order in this case.	Ùn ci hè micca un ordine finali in questu casu.
You know they make the strong push.	Sapete chì facenu a spinta forte.
We wonder how things are going.	Ci dumandemu cumu andanu e cose.
And it doesn’t matter when they’re done.	È ùn importa micca quandu anu fattu.
After a while, they should be independent.	Dopu qualchì tempu, deve esse indipindenti.
So we have to be practical and try to stop that from happening.	Dunque duvemu esse pratichi è pruvà à piantà chì succede.
I don’t think he will do anything, though.	Ùn pensu micca chì ferà nunda, però.
Everything becomes based on false information.	Tuttu hè diventatu basatu annantu à false informazioni.
Try to stay focused on what you are doing.	Pruvate di stà cuncentratu nantu à ciò chì fate.
Controls were excluded if it was related to the patient.	I cuntrolli sò stati esclusi s'ellu hè in relazione cù u paziente.
I don’t know why, we weren’t in the right spirit.	Ùn sò micca perchè, ùn eramu micca in u spiritu ghjustu.
Others take several hours or most of the day.	Altri piglianu parechje ore o a maiò parte di u ghjornu.
I explained that.	Vi aghju spiegatu chì.
One person sat in each chair.	In ogni sedia si pusò una persona.
And his fans.	È i so fans.
We'll make a deal.	Faremu un affare.
This is not a big deal.	Questu hè micca grande affare.
Nothing could survive where we were.	Nunda puderia sopravvive induve avemu statu.
He is hurt so much.	Hè feritu tantu.
It is the only constant in life.	Hè l'unica constante in a vita.
You will find him and his wife today.	Truverete ellu è a so moglia oghje.
I want to know about my medical history.	Vogliu sapè nantu à a mo storia medica.
His decision is to be final.	A so decisione hè di esse finali.
The exercise is not the same, however.	L'esercitu ùn hè micca listessu, però.
My work experience has been in home health and long-term care.	A mo sperienza di travagliu hè stata in a salute di a casa è a cura à longu andà.
Those are rarely, if ever, funny.	Quelli sò raramente, se mai, divertenti.
He felt rich.	Si sentia riccu.
Wait a minute.	Aspetta brevemente.
To some people, that may sound like nothing.	À certi pirsuni, chì pò sona cum'è nunda.
We should have a family meal.	Duvemu avè un pranzu in famiglia.
Global trade is weak.	U cummerciu glubale hè debule.
I had to learn more.	Aviu avutu à amparà di più.
They are very similar.	Sò assai simili.
This moment never comes again.	Stu mumentu ùn vene mai più.
I don’t need to say what happened.	Ùn aghju micca bisognu di dì ciò chì hè accadutu.
Thanks for taking my button off.	Grazie per piglià u mo buttone.
The music stopped.	A musica si firmò.
This is called a "return address".	Questu hè chjamatu "indirizzu di ritornu".
He gave his lunch to a student who had no breakfast.	Hà datu u so pranzu à un studiente chì ùn avia micca colazione.
Old people, they had time to remember, time to plan.	I vechji, anu avutu tempu di ricurdà, tempu di pianificà.
It’s a huge thing for me.	Hè una cosa enormosa per mè.
He wasn’t really a man.	Ùn era micca veramente un omu.
They’ve been stuck there, flat on my shoulder for weeks.	Sò stati appiccicati quì, pianu nantu à a mo spalle per settimane.
Whatever you put on a plate, treat it as you would.	Qualunque cosa si mette nantu à un piattu, trattate cum'è per voi.
I might be.	Puderaghju esse.
The results of these studies were compared.	I risultati di sti studii sò stati paragunati.
Just maybe, but not here.	Solu forse, ma micca quì.
I’m your son and you go behind my back.	Sò u to figliolu è andate daretu à a mo spalle.
That’s where we’re going to stay.	Hè quì chì avemu da stà.
These are the players.	Quessi sò i ghjucatori.
These men are out to kill you, so never think otherwise.	Quessi omi sò fora di tumbà vi, dunque ùn pensate mai altrimenti.
If he didn’t have it, he knew where you had it.	S'ellu ùn l'avia micca, sapia induve l'avete.
Or her.	O ella.
His hands pulled out his straight arms.	E mani tiravanu e so braccia dritte.
Now right click on your object to select it.	Avà cliccate dritta nant'à u vostru ughjettu per selezziunà.
Again, doing a lot.	Di novu, fendu assai.
It was really hard.	Era veramente dura.
We really don’t know if he has hair or not.	In verità ùn sapemu micca s'ellu hà capelli o no.
Instead, they try to join social groups but struggle.	Invece, cercanu di unisce à i gruppi suciali ma luttanu.
There is right and wrong.	Ci hè ghjustu è sbagliatu.
There is nothing so unique about this.	Ùn ci hè nunda chì unicu in questu.
No one exists on purpose.	Nimu esiste apposta.
The plan works.	U pianu travaglia.
He smiled a lot, you could tell he was just looking at you.	Sorrisava assai, si pudia dì solu fighjendulu.
But in this, he could.	Ma in questu, puderia.
Don't get hurt.	Ùn vi ferite micca.
He pulled in front of the big white door and stopped.	Tirò davanti à a grande porta bianca è si firmò.
That’s how it’s done.	Hè cusì chì si faci.
Unfortunately, I just wouldn’t.	Sfurtunatamente, solu ùn faria micca.
He knew how good he was, but it was never about him.	Sapia quantu era bonu, ma ùn era mai di ellu.
Another question is raised here.	Un'altra quistione hè quì suscitata.
We’re going to stop this.	Avemu da piantà questu.
Everything in its proper place.	Tuttu in u so locu propiu.
All authors contributed to the design and interpretation of the experiments.	Tutti l'autori cuntribuitu à u disignu è l'interpretazione di l'esperimenti.
It can indicate any random part of the memory.	Pò indicà ogni parte aleatoria di a memoria.
This would be identified from previous data from the company.	Questu seria identificatu da e dati previ da a cumpagnia.
Death might be the only way forward for anyone.	A morte puderia esse l'unicu modu di avanzà per qualchissia.
That danger had passed, but not the other.	Ddu periculu era passatu, ma micca l'altru.
But you are no longer a child.	Ma ùn site più un zitellu.
I couldn’t go around without one.	Ùn puderia micca andà in giro senza unu.
I really like it.	Mi piace assai.
No, not just anyone.	Innò, micca solu qualcunu.
All the names on the list have been used this year.	Tutti i nomi nantu à a lista sò stati utilizati questu annu.
I had never had anything like it.	Ùn avia mai avutu nunda di simile.
If he held his nose, he began to feel sick.	Si teneva u nasu, cuminciò à sentu malatu.
This project is a long-term hold.	Stu prughjettu hè un hold à longu andà.
His face was narrow.	A so faccia era stretta.
He could feel the water, but he couldn't see it.	Si sentia l'acqua, ma ùn pudia vede.
I’ve really encountered this before.	Aghju veramente scontru questu prima.
We are missing the change of guard.	Ci manca u cambiamentu di guardia.
We don’t know anything about his mother, though.	Ùn sapemu nunda di a so mamma, ancu.
Another great word.	Un altru grande parolla.
Try it and if you can’t see it, we’ll try later.	Pruvate è se ùn pudete micca vede, pruveremu dopu.
The world is like that.	U mondu hè cusì.
He didn’t understand.	Ùn hà micca capitu.
If it’s wrong, you can change it.	S'ellu hè sbagliatu, pudete cambià.
I wasn’t sure.	Ùn era micca sicura.
My passion for food and eating is great.	A mo passione per l'alimentariu è di manghjà hè grande.
I could wear the head dress off in public.	Puderia u vestitu di a testa fora in publicu.
This was more than what the law required.	Questu era più di ciò chì a lege dumandava.
Nothing more, nothing less.	Nunda di più, nunda di menu.
But, you know, it’s true.	Ma, sapete, hè vera.
It’s over, over.	Hè finita, finita.
It was well hidden.	Era ben ammucciatu.
We’ll spread that out more in a moment.	Avemu da sparghje quellu di più in un mumentu.
However, no action was taken by our company.	Eppuru, nisuna azzione hè stata presa da a nostra cumpagnia.
That would be easy.	Chì saria faciule.
And they helped.	È anu aiutatu.
You can have whatever you want.	Pudete avè ciò chì vulete.
He leaves her too late.	L'abbanduneghja troppu tardi.
Life without ideas is impossible.	A vita senza idee hè impussibile.
Further details of the procedure will be explained in the next post.	Ulteriori dettagli di a prucedura seranu spiegati in u locu dopu.
The wife agreed.	A moglia accunsentì.
This can be done.	Questu pò esse fattu.
But maybe it’s so good.	Ma forse hè cusì bè.
And he used them.	È li hà utilizatu.
Like it or not, you have a second chance.	Ch'ella ti piace o micca, avete una seconda chance.
Well, some games don’t need it.	Ebbè, certi ghjochi ùn anu micca bisognu.
So far there is a lot that is weird.	Finu a ora ci hè assai chì hè stranu.
She has been silent ever since.	Da tandu hè stata zitta.
Some people look at nothing.	Qualchidunu guardanu nunda.
I have a driver.	Aghju un cunduttore.
I will never forget this.	Ùn mi scurdaraghju mai di questu.
Everything after this moment will determine not only your career, but your life.	Tuttu dopu à stu mumentu ùn determinà micca solu a vostra carriera, ma a vita.
This is actually more useful than it seems.	Questu hè veramente più utile di ciò chì pare.
Thus, population structure was taken into account in this study.	Cusì, a struttura di a pupulazione hè stata presa in contu in stu studiu.
Deep down the conversation about the really important things.	Profonda in a cunversazione nantu à e cose veramente impurtanti.
But you have to be tired.	Ma duvete esse stancu.
Well, it’s the first or second way left.	Ebbè, hè a prima o a seconda strada à manca.
Different people need to use different methods.	Diversi persone anu bisognu di utilizà metudi diffirenti.
It gave him mental health problems.	Li hà datu prublemi di salute mentale.
Neither is young or poor or have small children.	Nè hè ghjovanu o poviru o avè figlioli chjuchi.
Some come from books, as usual.	Certi venenu da i libri, cum'è di solitu.
As you know, here it is night.	Comu sapete, quì hè notte.
This is the main result of the card.	Questu hè u risultatu principale di a carta.
I was everywhere and something.	Eru in ogni locu è qualcosa.
I added it too.	Aghjunghje dinò.
It was something that men did not understand.	Era qualcosa chì l'omu ùn anu micca capitu.
People never expected them to stand up.	A ghjente ùn s'aspittava mai ch'elli si mettenu in piedi.
Anyway I brought some good news.	In ogni casu aghju purtatu una bona nutizia.
He had another attempt, and it counted.	Hà avutu un altru tentativu, è hà fattu cuntà.
It’s been on my board for quite a while.	Hè statu nantu à u mo bordu per un bellu pezzu.
And you know a thing or two.	È sà una cosa o duie.
Of course they talked a few times.	Di sicuru si parlavanu qualchì volta.
The church gathered and pressed.	A chjesa si riunì è pressò.
There were four of them.	Eranu quattru.
You have control.	Avete u cuntrollu.
This type of play must be supported.	Stu tipu di ghjocu deve esse supportatu.
Blood was burning in his face.	U sangue brusgiava in a so faccia.
In this picture, however, there is no child.	In questa stampa, però, ùn ci hè micca un zitellu.
But it’s not good for me.	Ma ùn hè micca bonu per mè.
People will know this when they see me.	A ghjente hà da sapè questu quandu mi vede.
One had twenty.	Unu avia vinti.
She soon heard someone running after her.	Prestu hà intesu chì qualcunu correva daretu à ella.
I brought something special from town today.	Aghju purtatu qualcosa di speciale da a cità oghje.
This was not an economical option.	Questa ùn era micca una opzione economica.
The first records are lost.	I primi dischi sò persi.
I really hope this is true.	Spergu veramente chì questu hè veru.
One of them came to her.	Unu di elli ghjunse à ella.
It took me a moment to respond.	Ci pigliò un mumentu per risponde.
At first this thought gave me consolation.	In prima stu pensamentu m'hà datu cunsulazione.
It’s a great community, and being a member is a joy.	Hè una grande cumunità, è esse un membru hè una gioia.
Maybe he had a girl waiting for him, two girls.	Forse avia una zitella chì l'aspittava, duie zitelle.
This is not something we want.	Questu ùn hè micca qualcosa chì vulemu.
It is said wait.	Si dice aspetta.
We can identify with them, at least at some point.	Pudemu identificà cun elli, almenu à un certu puntu.
It is intended for women.	Hè pensatu per e donne.
The operation was a failure.	L'operazione hè stata un fallimentu.
Oh, wait, they work together now.	Oh, aspetta, travaglianu inseme avà.
They also saw those comments.	Hanu vistu ancu quelli cumenti.
Because, well, people are different.	Perchè, bè, e persone sò diverse.
They learn different techniques to influence the success of the group.	Amparanu diverse tecniche per influenzà u successu di u gruppu.
No bodies on the ground.	Nisun corpi in terra.
It is simple and effective.	Hè simplice è efficace.
Life becomes second nature as you breathe or walk.	A vita diventa a seconda natura cum'è respira o camina.
Too many are killed in our schools.	Troppu sò uccisi in e nostre scole.
I think we’re pretty safe now.	Pensu chì simu abbastanza sicuri avà.
When he’s worried, he’s usually right.	Quandu hè preoccupatu, di solitu hà ragiò.
That doesn’t happen every day.	Chì ùn succede micca ogni ghjornu.
Out of number six.	Fora di u numeru sei.
Her father followed with a second.	U so babbu hà seguitu cù una seconda.
No no.	Innò nò.
Try to get some help this week while also looking ahead.	Pruvate d'avè qualchì aiutu sta settimana mentre guardendu ancu avanti.
Read to friends.	Fate leghje à l'amichi.
She could remember everything.	Ella pudia ricurdà tuttu.
This point can be seen as follows.	Stu puntu pò esse vistu cum'è seguita.
All companies that fail do so because they give up.	Tutte e cumpagnie chì fallenu facenu cusì perchè rinuncianu.
For some reason, it doesn’t store users in the database.	Per una certa ragione, ùn guardà micca l'utilizatori in a basa di dati.
You need to be able to find information online.	Duvete esse capace di truvà infurmazioni in linea.
The fear that he was too angry to stay.	A paura ch'ellu era troppu arrabbiatu per stà.
It will be on the file.	Serà nantu à u schedariu.
We will sit in silence and wait.	Avemu da stà in silenziu è aspittà.
But I didn’t want to hear it.	Ma ùn vulia micca sente.
In fact, it changes the meaning completely.	In fatti, cambia u significatu cumplettamente.
In addition there are children present.	In più ci sò i zitelli prisenti.
No one needs these things.	Nimu hà bisognu di queste cose.
I hate to see him like that.	Odiu di vedelu cusì.
You led me to believe that you were close to me.	M'avete purtatu à crede chì mi stassi vicinu.
Big business is.	Big business hè.
Only one shot left.	Solu un colpu manca.
I found this article I wrote a few years ago.	Truvatu stu articulu chì aghju scrittu pochi anni fà.
He leaves.	Si ne và.
My faith is the faith of my fathers.	A mo fede hè a fede di i mo babbi.
You will be shown the full list of options.	Vi sarà mostratu a lista completa di l'opzioni.
It was midnight.	A notte era mezza.
I asked him several questions.	Li dumandu parechje dumande.
In fact, girls have their own secret service in addition to the media.	In verità, e ragazze anu u so propiu serviziu sicretu in più di i media.
We had the same shape.	Avemu avutu a stessa forma.
Our knees are heavy.	I nostri ghjinochje sò pesanti.
This, too, is nothing new.	Questu, ancu, ùn hè nunda di novu.
Talk to you, have fun.	Parlà cun voi, divertitevi.
Not just for myself.	Micca solu per mè stessu.
It’s different.	Hè diversu.
And it’s healthy.	È hè sana.
I feel it now.	A sentu avà.
Now, go into the kitchen and listen.	Avà, entra in cucina è ascolta.
You were at the main event the first night.	Eri in l'avvenimentu principale a prima notte.
You have five minutes.	Avete cinque minuti.
I will wait around like everyone else.	Aghju da aspittà intornu cum'è tutti l'altri.
I knew I was right.	Sapia chì era ghjustu.
They can often be used for thousands of analyzes.	Spessu ponu esse usatu per millaie di analisi.
They have become quite fat.	Sò diventati abbastanza grassi.
I don’t want that man involved anyway.	Ùn vogliu micca quellu omu implicatu in ogni modu.
I have nothing against them.	Ùn aghju nunda contru à elli.
He could do no better for himself or for himself.	Ùn puderebbe fà megliu per sè stessu, nè per ellu.
She had been in the hospital for a long time.	Era stata in spitali per un bellu pezzu.
I just want to understand this.	Vogliu solu capisce questu.
I move and kill the dogs.	Mi movu è uccidu i cani.
I could take care of the problem itself.	Puderia cura di u prublema stessu.
The images are representative of three experiments.	L'imaghjini sò rapprisentanti di trè esperimenti.
Sure you’re right.	Sicura chì avete ragione.
I have a beautiful view.	Aghju una bella vista.
All other treatments are in the second line.	Tutti l'altri trattamenti sò in a seconda linea.
These are really good and help you a lot.	Quessi sò veramente boni è vi aiutanu assai.
It’s your idea.	Hè a vostra idea.
I hope one of you can help me.	Spergu chì unu di voi pò aiutà mi.
Jump and land in the same place.	Salta è atterri in u stessu locu.
I could even do this well.	Puderia ancu fà questu bè.
They can escape into the world and cause damage.	Puderanu scappà in u mondu è causanu danni.
I didn’t want to do so much damage.	Ùn avia micca vulsutu fà tantu dannu.
This is such a place.	Questu hè un tali locu.
I looked around the table.	Aghju guardatu intornu à a tavula.
He had changed back to his human form.	Avia cambiatu torna à a so forma umana.
The camera hangs on to this.	A camera chjude nantu à questu.
Turning another, it looks black.	Turnatu un altru, pare neru.
In fact, he was trying to be one of his worst days.	In fatti, circava di esse unu di i so peghju ghjorni.
Provided feedback from the results.	Fornitu feedback da i risultati.
An experimental design of repeated measurements.	Un disignu sperimentale di misure ripetute.
Do as many drugs as you want.	Fate quante droghe vulete.
These humans forget about themselves.	Questi umani si scurdanu di sè stessu.
He opened his arms to me.	Hà apertu i so braccia à mè.
It looks like a pretty good plan.	Sembra un pianu abbastanza bellu.
Read it a few times.	Leghje qualchì volta.
Possibly the best show of the night.	Possibile u megliu spettaculu di a notte.
And then it happened.	È dopu hè accadutu.
It can be fast, easy, free and in addition to trying.	Pò esse veloce, faciule, liberu è in più di pruvà.
I’m right, you know that.	Sò drittu, sapete chì.
He studied the ears.	Hà studiatu l'arechje.
They are not a disease.	Ùn sò micca una malatia.
At least it should be.	Almenu deve esse.
I don’t even go to this school anymore.	Ùn và mancu più à sta scola.
You found out.	L'avete scupertu.
Please give them my love.	Per piacè dà li u mo amore.
In other words, both sides are at least a little terrible.	In altri palori, i dui lati sò almenu un pocu terribili.
There is a wide range of work from home.	Ci hè una larga gamma di travagli da casa.
He’s not the only one who does things like that.	Ùn hè micca l'unicu chì face cose cusì.
I'm shit.	Sò a merda.
From the rooms you have a view over the city.	Da e camere avete vista nantu à a cità.
It was just beautiful.	Era simplicemente bella.
They were all women, but especially her and her sister.	Eranu tutte e donne, ma soprattuttu ella è a so surella.
But she couldn't hear him.	Ma ùn pudia sente ella.
Or I could have on them.	O puderia avè nantu à elli.
To become bigger.	Per diventà più grande.
Think of a rose, for example.	Pensate à una rosa, per esempiu.
Honestly, that was how he liked it.	A verità, era cusì chì li piacia.
It’s important to get it right.	Hè impurtante per avè ghjustu.
I can see it now.	Possu vede avà.
I have a good friend who does an incredibly deep analysis of samples.	Aghju un bonu amicu chì face un analisi incredibbilmente prufonda di campioni.
I hadn't worn it anymore.	Ùn l'avia più purtata.
It’s just the number that comes out of his model.	Hè solu u numeru chì esce da u so mudellu.
Don’t mess with us.	Ùn si mette micca cun noi.
Yet he had the body as much as a man needs.	Eppuru hà avutu u corpu quant'è un omu hà bisognu.
I quickly decided on something else.	Aghju decisu prestu nantu à qualcosa altru.
There was nothing he could do about it.	Ùn pudia fà nunda.
This work started right away and is now six months down the line.	Stu travagliu hà cuminciatu subitu è ​​hè avà sei mesi in a linea.
Poor research has been widely provided on this technology.	A mala ricerca hè stata assai furnita nantu à sta tecnulugia.
Those conditions no longer exist.	Quelli cundizioni ùn esistenu più.
Listen love, we can’t continue to have this fight.	Ascolta amore, ùn pudemu micca cuntinuà à avè sta lotta.
Yes, lines need to be drawn somewhere.	Iè, e linee deve esse tracciate in qualchì locu.
Focus your full attention on the food you eat.	Focus a vostra attenzione cumpleta nantu à l'alimentu chì manghjate.
The voice, but not the face.	A voce, ma micca a faccia.
It is without mention.	È senza menzione.
This game would not exist as it is now without your input.	Stu ghjocu ùn esisteria micca cum'è avà senza u vostru input.
They have no reason not to take you too.	Ùn anu micca raghjone per ùn piglià ancu voi.
I was afraid to come back.	Aviu paura di vultà.
I like the rock board.	Mi piace u bordu à rock.
Or sold.	O venduti.
I would say that.	Diciaraghju chì.
I have this too.	Aghju ancu questu.
Let’s just discuss the last rules.	Discutemu solu l'ultimi reguli.
Take a look at our services below.	Fighjate un ochju à i nostri servizii sottu.
The response was associated with an increase in cell input resistance.	A risposta hè stata assuciata cù un aumentu di a resistenza di input cellula.
He’s just that kind of player.	Hè solu quellu tipu di ghjucatore.
You see people loving you, usually those who love you.	Vi vede a ghjente à amà, di solitu quelli chì ti amanu.
Or else his chest.	O sinnò u so pettu.
I didn’t want to die.	Ùn vulia micca more.
His face bruised.	U so visu brusgiatu.
I am an amazing person and you have a gift.	Sò una persona incredibile è avete un rigalu.
She wants to stop and look.	Ella vole piantà è fighjà.
The church soon began to grow.	A chjesa principia subitu à cresce.
What was in a group, here was an individual class.	Chì era in un gruppu, quì era una classe individuale.
It will be fun to use.	Serà divertente aduprà.
Sometimes he was there and sometimes he wasn’t.	Calchì volta era quì è à volte micca.
Who was dead and who had done it.	Quale era mortu è quale l'avia fattu.
This was a time where nothing of what he did could help a harm.	Questa era una volta induve nunda di ciò chì hà fattu puderia aiutà un dannamentu.
The fight, however, is on your mind the most.	A lotta, però, hè in a vostra mente u più.
I like the way it looks.	Mi piace u modu chì u castanu.
In the end, it was true.	In fine, hè stata vera.
In a sense, it was like coming home.	In un sensu, era cum'è vultà in casa.
I look forward to your next article.	Aghju aspettatu u vostru prossimu articulu.
This light can be in the small choices we make.	Questa luce pò esse in e piccule scelte chì facemu.
They still had some time.	Ancora avianu un pocu di tempu.
It’s best not to get involved.	Hè megliu ùn esse implicatu.
But they themselves had indicated the opportunity.	Ma elli stessi li avianu indicatu l'occasione.
With my father.	Cù u mo babbu.
That feeling will not go away.	Ddu sintimu ùn sparirà micca.
Basic human needs.	I bisogni umani basi.
He turned and looked out the window.	Si vultò è guardò fora di a finestra.
It would of course be free.	Saria di sicuru liberu.
It’s nothing personal.	Ùn hè nunda di persunale.
I knew I would never come back here.	Sapia chì ùn vulterà mai quì.
I was here in the beginning.	Eru quì à u principiu.
After a lot of problems, of course.	Dopu assai prublemi, sicuru.
You pay very little for what you expect to do.	Avete pagatu assai pocu per ciò chì vi aspettate di fà.
Here, inside, you can see that he was right.	Quì, dentru, si vede ch'ellu avia ragione.
A right that people never speak of.	Un dirittu chì a ghjente ùn parla mai,.
Note that there are no patterns in my work.	Avete chì ùn ci sò micca mudelli in u mo travagliu.
A car park is between the church and another building.	Un parcheghju cù vitture hè trà a chjesa è un altru edifiziu.
Before the rule, we had so many kids who wanted to sign up.	Prima di a regula, avemu avutu tanti figlioli chì volenu firmà.
Now they are valuable people.	Avà sò persone di valore.
We know.	Sapemu.
It should only take a few minutes.	Si deve piglià solu uni pochi di minuti.
It is these characters who carry the story.	Sò questi caratteri chì portanu a storia.
It was to pay a heavy price.	Era da pagà un prezzu pesante.
Few people have cars.	Pochi persone anu vitture.
Complete data were available for these analyzes.	I dati cumpleti eranu dispunibili per queste analisi.
Someone but him.	Qualchissia ma ellu.
I am very angry.	Sò assai arrabbiatu.
No, it wasn’t good.	Innò, ùn era micca bè.
I’m not saying that can’t happen.	Ùn dicu micca chì ùn pò micca succede.
They seem to have training.	Sembranu avè furmazione.
Your thoughts have no structure.	I vostri pinsamenti ùn anu micca struttura.
But I couldn’t help but wonder who he was calling and why.	Ma ùn pudia aiutà ma di dumandassi quale hà chjamatu è perchè.
The man told me not to say anything.	L'omu m'hà dettu di ùn dì nunda.
The patient was incredibly pleased with the overall results.	U paziente era incredibilmente cuntentu cù i risultati generale.
No one kills anyone.	Nimu ùn uccide nimu.
The whole world was waiting for a king.	U mondu sanu aspittava un rè.
But the door does not open.	Ma a porta ùn si apre.
The result is that the vehicle may suddenly collide.	U risultatu hè chì u veiculu pò sbattà di colpu.
You only have two feet, but a lot of shoes.	Avete solu dui pedi, ma assai scarpi.
Children drew the names of children and adults drew the names of adults.	I zitelli tiravanu i nomi di i zitelli è l'adulti tiravanu i nomi di l'adulti.
Nine participants were excluded from the analysis due to missing data.	Nove participanti sò stati esclusi da l'analisi per via di dati mancanti.
I want one too.	Vogliu ancu unu.
Happy for the team.	Felice per a squadra.
A football team, maybe.	Una squadra di football, forse.
Can you tell when in the video the officer forced the door ?.	Pudete sapè quandu in u video l'ufficiale forza a porta ?.
That was the case today.	Hè statu u casu oghje.
The defense has so much work to do.	A difesa hà tantu travagliu da fà.
We had some training recently.	Avemu avutu una furmazione recentemente.
She wanted to say it all at once.	Ella vulia dì tuttu in una volta.
Its properties and applications have been considered in several documents.	E so proprietà è l'applicazioni sò state cunsiderate in parechji documenti.
She had this terrible worry about sleeping.	Ella avia sta terribile preoccupazione di dorme.
I have an error.	Aghju un errore.
Without further ado, the test is random at best.	Senza esigenze, a prova hè casuale à u megliu.
Drew, okay.	Drew, va bè.
No control was visible the first time he entered.	Nisun cuntrollu era visibile a prima volta ch'ellu era entratu.
You're angry now.	Ti t'arrabbiati avà.
I want to know him.	Vogliu cunnosce ellu.
If they leave, well, they risk death.	Se partenu, bè, rischianu a morte.
I was crazy about the guy.	Eru pazzu per u tippu.
Please let someone know about our rights.	Per piacè qualcunu mi faci sapè di i nostri diritti.
If you have u no.	Sè vo avete u no.
Let me know the times are right for you.	Fatemi sapè chì i tempi sò boni per voi.
Love your short and long teeth.	Amate i denti corti è longu.
They have arrived.	In sò ghjunti.
People buy comfortable and practical cars, not things that are fun to drive.	A ghjente cumprà vitture còmode è pratiche, micca cose chì sò divertenti di guidà.
Fifteen healthy young men with white background.	Quince ghjovani sani di fondu biancu.
Focus, if you know what’s right for you, kid.	Focus, se sapete ciò chì hè bonu per voi, zitellu.
I know people here.	Cunnoscu a ghjente quì.
It was the best week of his life.	Era a megliu settimana di a so vita.
Still years later.	Ancora anni dopu.
But this time, it felt different.	Ma sta volta, si sentia sfarente.
I'm glad you didn't struggle with this problem.	Sò cuntentu chì ùn avete micca luttatu cù questu prublema.
There was little talk of it.	Ci si parlava pocu.
Also, look at each individual frame.	Inoltre, fighjate à ogni quadru individuale.
He is so informed to his wife and children.	Hè cusì infurmatu à a so moglia è i zitelli.
The same requirements for evidence have to be applied.	I stessi requisiti per l'evidenza anu da esse applicati.
They are few and far between.	Sò pochi è luntanu.
But let it go.	Ma lasciate passà.
There is no place to go now.	Ùn ci hè locu per andà avà.
Some day you may ask me.	Qualchì ghjornu mi pò dumandà.
That, or something, was what was making him walk around the room.	Questu, o qualcosa, era chì u faceva in giro per a stanza.
Yes, it is more work.	Iè, hè più travagliu.
But, as in previous cases, this conclusion is impossible.	Ma, cum'è in i casi precedenti, sta cunclusione hè impussibile.
And they went across the bridge.	È andavanu à traversu u ponte.
And now it happens three or four times in a game.	È avà succede trè o quattru volte in una partita.
It was a fantastic learning experience.	Hè stata una sperienza d'apprendimentu fantastica.
It could be tomorrow.	Puderia esse dumane.
That the world was first, man a second thought at its best.	Chì u mondu era primu, l'omu un secondu penseru à u megliu.
Finally he was able to sit on the shore.	Infine hà pussutu pusà nantu à a riva.
The man himself, not the woman.	L'omu stessu, è micca a donna.
I never had another period.	Ùn aghju mai più un periodu.
She feels she is good for business.	Ella sente chì hè bonu per l'affari.
My message is simple.	U mo missaghju hè simplice.
A good mix of beautiful buildings and beautiful trees.	Una bona mistura di edifici è belli arburi belli.
Something from that place just called to me.	Qualcosa di quellu locu appena chjamatu à mè.
I knew I had a problem.	Sapia chì avia un prublema.
His father died when he was a child.	U so babbu hè mortu quandu era zitellu.
It changes like any other market.	Cambia cum'è qualsiasi altru mercatu.
I'll wait for you outside.	Ti aspitteraghju fora.
He doesn't mention them much and certainly doesn't call their names.	Ùn li cita micca assai è di sicuru ùn chjama micca i so nomi.
The rules were different then.	E regule eranu allora diverse.
God is the friend of silence.	Diu hè l'amicu di u silenziu.
This product is no longer available.	Stu pruduttu ùn hè più dispunibule.
But they don't have it that way.	Ma ùn l'anu micca cusì.
She was beyond pain.	Ella era oltre u dolore.
He needs love, support and understanding.	Hà bisognu d'amore, sustegnu è capiscitura.
The last cold bottle.	L'ultima buttiglia fridda.
But maybe he had his own reasons for taking his time.	Ma forsi avia i so propiu motivi per piglià u so tempu.
It’s hard to miss.	Hè difficiuli di mancà.
It felt like it wasn’t real, like we were in a dream.	Sentia chì ùn era micca reale, cum'è eramu in un sognu.
He gets in his car for the trip.	Si mette in a so vittura per u viaghju.
And she, as now, escaped.	È ella, cum'è avà, scappò.
This could add that extra touch to a dinner party.	Questu puderia aghjunghje quellu toccu extra à una festa di cena.
Its production has changed over the years due to market demand.	A so pruduzzione hà cambiatu annantu à l'anni per via di a dumanda di u mercatu.
The first is this.	U primu hè questu.
None of this is new.	Nimu di questu hè novu.
If a mom in a week.	Sè una mamma in una settimana.
It took a couple of hours.	Pigliò un paru d'ore.
She looked pretty worried when she called you here.	Sembrava abbastanza preoccupata quandu t'hà chjamatu quì.
There was none.	Ùn ci era micca.
I can now provide all access cards.	Possu avà furnisce à tutti i carte d'accessu.
And better.	È megliu.
It was a weird pace on this trip.	Hè statu un ritmu stranu in stu viaghju.
It's hard for him to say with a straight face.	Hè difficiule per ellu di dì cù una faccia dritta.
It had hit rock bottom.	Avia toccu u fondu.
Be careful not to copy both.	Attenti à ùn cupià tramindui.
Her body does not move.	U so corpu ùn si move micca.
I kept the computer.	Aghju tenutu l'urdinatore.
He moved in the dark, and he thought in the dark.	Si moveva in u bughju, è pensava in u bughju.
She was in the bathroom.	Era in u bagnu.
This is not just because it’s just a game.	Questu hè micca solu perchè hè solu un ghjocu.
There were three of us in one room.	Eramu trè in una stanza.
I really grew up in a small town.	Sò veramente cresciutu in una piccula cità.
Some time ago, a few times.	Tempi fà, uni pochi di volte.
I can explain it even more.	Possu spiegà ancu più.
I did that.	Aghju fattu cusì.
This indicates that no progress has been made in those days.	Questu indica chì nisun prugressu hè statu fattu in quelli ghjorni.
The risk of general crime for this area is low.	U risicu di criminalità generale per questa zona hè bassu.
A decision came quietly.	Una decisione ghjunta in silenziu.
But it’s still one of the biggest.	Ma hè sempre unu di i più grandi.
It was completely chosen by the fans.	Hè statu cumplettamente sceltu da i fan.
That was about to change.	Chì avia da cambià.
They are beautiful, but too big.	Sò belli, ma troppu grande.
The comment below is from the left field.	U cumentu sottu hè surtitu da u campu di manca.
You want to get the card and the money.	Vulete ottene a carta è i soldi.
The voice is more appropriate.	A voce hè più adatta.
You can read more about these conditions below.	Pudete leghje più nantu à sti cundizioni quì sottu.
So let’s move on to the goal.	Allora andemu versu u mira.
Comment briefly on other options below.	Cumentu brevemente nantu à altre scelte quì sottu.
Call it what you like.	Chjamate ciò chì ti piace.
It was not a small activity.	Ùn era micca una piccula attività.
It’s better prepared now and be prepared.	Hè megliu preparatu avà è esse preparatu.
It was an improvement.	Era una mellura.
Hell, I was worried.	Infernu, era preoccupatu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, certi di noi amparà à ghjucà sta roba !.
It was always.	Era sempre.
Which explained why she wanted to stay.	Chì spiegò perchè ella vulia stà.
This is the secret.	Questu hè u sicretu.
Or, if they had, they would never have really understood.	O, s'elli avianu, ùn l'avianu mai veramente capitu.
We hope you enjoy this update as much as we do.	Speremu chì amate sta aghjurnazione quant'è noi.
Perhaps the strangest feature of the book is its politics.	Forse a caratteristica più strana di u libru hè a so pulitica.
They were frozen.	Eranu ghiacciati.
Return to routine.	Torna à a rutina.
It was sold before it opened.	Hè vendutu prima di a so apertura.
Many treatments have been developed over the years.	Parechji trattamenti sò stati sviluppati annantu à l'anni.
They lived in comfort, but there was little money.	Abitavanu in cunfortu, ma ci era pocu soldi.
The loss was heavy on his heart.	A perdita era pesante in u so core.
I knew I was in danger.	Sapia chì era in periculu.
I couldn't even call my mom.	Ùn aghju mancu pussutu chjamà a mo mamma.
But there was no one, or rather, no one to be seen.	Ma ùn ci era nimu, o megliu, nimu per esse vistu.
And he knows then that he is doing the right thing.	È ellu sà allora chì face u dirittu.
We’re going to draw the line.	Avemu da traccià a linea.
He was at peace with this.	Era in pace cun questu.
Sure, they probably have a presence here.	Sure, probabilmente anu una presenza quì.
And I wasn’t going to leave.	È ùn avia micca da lascià.
The first half was quick.	A prima mità hè stata rapida.
Interview family members or people relevant to your writing.	Intervista i membri di a famiglia o persone rilevanti per a vostra scrittura.
I’m not exactly sure this should be the solution.	Ùn sò micca esattamente sicuru chì questu deve esse a suluzione.
Each visit ends with him fighting back tears.	Ogni visita finisci cun ellu cummattiri e so lacrime.
There has been a lot of debate.	Ci hè statu assai dibattitu.
I’ve done this quite often, actually.	Aghju fattu questu abbastanza spessu, in realtà.
It makes everything different.	Face tuttu sfarente.
The mission is used.	A missione si usa.
But then his tone changed.	Ma dopu u so tonu hà cambiatu.
And there is no way to get rid of it.	È ùn ci hè manera di sguassà.
His mind was full of what they had learned.	A so mente era piena di ciò chì avianu amparatu.
But at a price that can be worse than the war itself.	Ma à un prezzu chì pò esse peghju di a guerra stessu.
You’ve got to keep it going.	L'avete cacciatu si mantene.
Asleep, of course.	Dormitu, sicuru.
We found this weapon.	Avemu trovu st'arma.
It puts work in the other direction.	U mette travaglia in l'altra direzzione.
It's true.	È veru.
Please suggest how to go.	Per piacè suggerisce cumu andà.
The easy answer is, a lot.	A risposta faciule hè, assai.
She was so different from her son.	Era cusì sfarente di u so figliolu.
There was no doubt about his feelings now.	Ùn ci era mancu dubbitu di i so sentimenti avà.
The ball will go where your fingers point.	U ballò andarà induve i vostri ditte u dirigenu.
You want a promise from me.	Vulete una prumessa da mè.
It was an additional cause of anxiety.	Hè stata una causa addiziale per l'ansietà.
What you expect to write will appear here.	Ciò chì vi aspettate di scrive apparirà quì.
It must be signed.	Si deve esse firmatu.
Seriously, we were left speechless.	Seriamente, avemu statu lasciatu senza parolle.
Whatever happened, it seemed to be very important to the players.	Qualunque sia accadutu, pareva esse assai impurtante per i ghjucatori.
I could hear him talking.	I pudia sente parlà.
Now click off the image.	Avà cliccate fora di l'imaghjini.
Things can change, and they probably will.	E cose ponu cambià, è prubabilmente cambianu.
Here is a living example.	Eccu un esempiu vivu.
And I couldn’t believe it.	È ùn pudia micca crede.
We are not sure if you are ready for responsibility.	Ùn simu sicuru s'è vo site prontu per a rispunsabilità.
The same day.	U listessu ghjornu.
His thoughts are bigger.	I so pinsamenti sò più grande.
He wondered about food, wondering what that was.	Si dumandava di l'alimentariu, dumandendu ciò chì era ciò chì.
And a lot of them.	È assai di elli.
I am in danger.	Sò u periculu.
He saw something he thought was out of reach.	Videva qualcosa chì avia pensatu chì era fora di portata.
The two must be kept separate.	I dui duveranu esse tenuti separati.
In this article, we present a young patient with this condition.	In questu articulu, avemu prisentatu un ghjovanu paziente cù sta cundizione.
In fact, in the past, it has done so.	Infatti, in u passatu, hà fattu cusì.
She would be very happy.	Saria assai felice.
In many cases, you have to do the work.	In tanti casi, vi tocca à fà u travagliu.
Why so many? 	Perchè tanti ?
I have a theory.	Aghju una teoria.
You don’t have to.	Ùn avete micca.
These two games are no exception.	Questi dui ghjochi ùn sò micca eccezzioni.
The door handle was cold and wet in hand.	U manicu di a porta era friddu è bagnatu in manu.
The daughter was calm, but from time to time she smiled.	A figliola stava tranquilla, ma di tantu in tantu surrisava.
If a man feels small, then the man grows bigger.	Se l'omu si senti chjucu, chì l'omu si faci più grande.
Party all night at the bars.	Festa tutta a notte à i bars.
The part was nothing.	A parte ùn ci era nunda.
Because of three elements.	A causa di trè elementi.
He was in charge of data analysis.	Era incaricatu di l'analisi di dati.
No one knows where he is.	Nimu sà induve hè.
I like the impact game.	Mi piace u ghjocu d'impattu.
We hit the city.	Avemu culpitu a cità.
I want it here now.	U vogliu quì avà avà.
In fact, it’s worth less and less over time.	In effetti, vale a pena di menu è menu cù u tempu.
We’ve been here for hours.	Avemu statu quì per ore.
I have a question about the game post.	Aghju una quistione annantu à u ghjocu post.
But now, an end is in sight.	Ma avà, una fine hè in vista.
This was the next obvious step for me.	Questu era u prossimu passu evidenti per mè.
Share them with others.	Sparte li cun l'altri.
Materials cost more.	I materiali costanu più.
It is not part of the case here.	Ùn hè micca parte di u casu quì.
And they’re probably right.	È probabilmente sò ghjustu.
Death of father.	Morte di babbu.
Now let’s do this work.	Avà facemu stu travagliu.
The truck ran and time ran out with it.	U camionu curria è u tempu scappava cun ellu.
Never mind.	Ùn face nunda.
Not here, not now.	Ùn quì, micca avà.
It's bigger results.	È risultati più grande.
It had an effect.	Hà avutu un effettu.
They don’t know when they’re okay.	Ùn sanu micca quandu sò bè.
It’s a function.	Hè una funzione.
It’s just better, in my opinion.	Hè solu megliu, in my opinion.
It was as if he didn’t exist.	Era cum'è s'ellu ùn esiste micca.
My interest was in music and the history of culture.	U mo interessu era in a musica è a storia di a cultura.
What did your father mean to you.	Chì significava u vostru babbu per voi.
He refused both jobs.	Hà rifiutatu i dui impieghi.
They were important only to her.	Eranu impurtanti solu per ella.
It’s a fun scene to be in.	Hè una scena divertente per esse.
He doesn’t pay for himself.	Ùn paga micca per ellu stessu.
Just love the way she loves you.	Basta à amà a manera ch'ella ti ama.
And his son began to walk away from the accused.	È u so figliolu hà cuminciatu à alluntanassi da l'accusatu.
Once you’re in, you can access your credit account.	Una volta chì site in, pudete accede à u vostru contu di creditu.
I think.	Pensu.
I also know who his father was.	Sò ancu quale era u so babbu.
They will miss you.	Li mancherà.
I hadn’t closed it.	Ùn l'avia micca chjusu.
See full size.	Vede a dimensione completa.
I don’t feel bad.	Ùn mi sentu male.
There were no problems with the work.	Ùn ci era micca prublemi cù u travagliu.
I don’t know why or how this happened.	Ùn sò micca sapè perchè o cumu hè accadutu questu.
You’d rather not see that task until it comes.	Preferite mancu vede quellu compitu finu à ch'ellu vene.
He felt good about his point.	Si sentia bè cù u so puntu.
His brief moment of confusion and fear was over.	U so brevi mumentu di cunfusione è paura era passatu.
I’m really trying to do two things.	Sò veramente pruvatu à fà duie cose.
The rest of the red lines are forced.	U restu di i linii rossi sò furzati.
We do well above.	Facemu bè quì sopra.
It was a challenge.	Era una sfida.
Name, it’s mine.	Nome, hè u mio.
He took too many sick days and lost his job.	Pigliò troppu ghjorni malati è perde u so travagliu.
Just not enough.	Solu micca abbastanza.
This goes for good and evil.	Questu va per u bonu è u male.
She could be the perfect wife.	Puderia esse a moglia perfetta.
Maybe he didn’t need a special technique.	Forse ùn avia micca bisognu di una tecnica speciale.
We do our best.	Facemu u nostru megliu.
If it’s only a minute or two, that’s fine.	S'ellu hè solu un minutu o dui, va bè.
And she was very sick.	È era assai malata.
Like the one where we don’t die using it.	Cum'è quellu induve ùn morimu micca aduprendu.
He never had sea legs.	Ùn hà mai avutu gambe di mare.
They were too precious.	Eranu troppu preziosi.
He would go in his time.	Andaria à u so tempu.
So, everything is known.	Allora, tuttu hè cunnisciutu.
I ran home scared.	Corsu in casa spavintatu.
We hear about our past, our future and our present.	Avemu intesu parlà di u nostru passatu, u nostru futuru è u nostru presente.
My wife and I were talking.	Eiu è a mo moglia parlavamu.
Go sit down, and close your big face.	Vai à pusà, è chjude a to grande faccia.
But this time, there was none.	Ma sta volta, ùn ci era nimu.
It doesn’t say what it means.	Ùn dice micca ciò chì significa.
Well that is not the case.	Eppo chì ùn hè micca u casu.
Full of hope that you can use it.	Pienu di speranza chì puderete aduprà.
These patients had several health problems.	Questi pazienti anu avutu parechje prublemi di salute.
Here are some of his final records of his activities.	Eccu alcuni di i so registri finali di e so attività.
Get out of here.	Esce da quì.
We were just very friendly.	Eramu solu assai amichevuli.
Last year, a study suggested that the treatment might also work for anxiety.	L'annu passatu, un studiu suggerì chì u trattamentu puderia ancu travaglià per l'ansietà.
To other peoples.	À l'altri populi.
The biggest difference is the set of parameters that interest us.	A maiò diferenza hè u settore di parametri chì ci interessanu.
At that point, only two games remained before the final.	À quellu puntu, solu duie partite restanu prima di a finale.
I lay this next to my bed, and slept.	Puderaghju stu contu vicinu à u mo lettu, è dorme.
My life is not normal.	A mo vita ùn hè micca normale.
This morning, really.	Sta mane, veramente.
It had made my life harder.	Avìa fattu a mo vita più dura.
It is welcome.	Hè u benvenutu.
I couldn’t find it.	Ùn pudia truvà.
He was never angry.	Ùn s'hè mai arrabbiatu.
She let them have fish heads.	Ella li lasciava avè e teste di pisci.
She wanted to, she thought.	Ella vulia, hà pensatu.
The risk.	U risicu.
It looked perfect but they were sold.	Paria perfettu ma sò stati venduti.
I only have one product.	Aghju solu un pruduttu.
One hundred feet, man, no more.	Centu piedi, omu, micca di più.
The argument is not meaningless.	L'argumentu ùn hè micca senza sensu.
All in a search for the door to “reality”.	Tuttu in una ricerca di a porta à a "realtà".
Anyway she feels for me, she loves you.	Comunque ella si sente per mè, ti ama.
They’ve been pretty clear on that.	Sò stati abbastanza chjaru nantu à questu.
Let’s see what that is.	Andemu à vede ciò chì hè.
There had been several recently.	Ci n'era statu parechji recentemente.
We can accept that.	Pudemu accettà questu.
Well, they like to run, and so do you.	Ebbè, li piace correre, è tè.
It could no longer be so.	Ùn pudia più esse cusì.
I don’t know, the map doesn’t look that good, it looks pretty simple.	Ùn sò micca, a mappa ùn pare micca cusì bona, pare abbastanza simplice.
First, there is the cost.	Prima, ci hè u costu.
There is no stone wall built around you.	Ùn ci hè micca muru di petra custruitu intornu à voi.
So we are ready for anything that comes.	Dunque simu pronti per tuttu ciò chì vene.
I have your review in front of me.	Aghju a vostra recensione davanti à mè.
It didn’t feel weird.	Ùn si sentia stranu.
Hardly anyone knew where she lived.	Quasi nimu sapia induve ella campava.
They only had it four days later.	Anu avutu solu i quattru ghjorni dopu.
On the sun is a red cross.	Nantu à u sole hè una croce rossa.
But that kind of choice he never had.	Ma quellu tipu di scelta ùn hà mai avutu.
Put this child in the system.	Mettite stu zitellu in u sistema.
But he was no longer afraid.	Ma ùn avia più paura.
This fact, in itself, does not control.	Stu fattu, in sè stessu, ùn cuntrolla micca.
Together they are strong.	Inseme sò forti.
Color everything.	Colora tuttu.
Even the smallest details help tell the story.	Ancu i dettagli più minuti aiutanu à cuntà a storia.
Yet in the old days we didn't have to work.	Eppuru in i vechji tempi ùn avemu micca bisognu di travaglià.
We agree that society needs to be cared for.	Semu d'accordu chì a sucetà deve esse cura.
The final tests of the network are just finished.	I testi finali di a rete sò appena finiti.
Many times to put his name on this book.	Parechje volte per mette u so nome nantu à stu libru.
The same old, the same old world.	U stessu vechju, u stessu vechju mondu.
I still have problems with my speech.	Aghju sempre prublemi cù u mo discorsu.
No, don't tell me.	Innò, ùn mi dite micca.
Her eyes were half closed and she looked very happy.	I so ochji eranu mezzu chjusi è pareva assai cuntenta.
It’s hard work, especially on your own.	Hè un travagliu duru, soprattuttu nantu à u vostru propiu.
No sun tomorrow.	Nisun sole dumani.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, hè per quessa ch'ellu si ritirò cusì prestu.
In fact, his mother had died when he was a child.	In fatti, a so mamma era morta quandu era zitellu.
They met.	Si ncuntrau.
We were fine in our long room now.	Eramu bè in a nostra longa sala avà.
We need to rest.	Avemu bisognu di riposà.
I would love to have one of these.	Mi piacerebbe avè unu di questi.
Let go of fear.	Abbandunate a paura.
She needed something small.	Ella avia bisognu di qualcosa di picculu.
Support for one must demand support for the other.	U sustegnu per unu deve dumandà u sustegnu per l'altru.
And they had a lot of trouble doing that.	È avianu fattu assai prublemi per fà.
Look, it’s never the game plan.	Fighjate, ùn hè mai u pianu di ghjocu.
Just cut her hair.	Solu tagliatu i so capelli.
Let’s go into the details, the file has everything one could need.	Ùn andemu à i dettagli, u schedariu hà tuttu ciò chì unu puderia avè bisognu.
This will work.	Questu hà da travaglià.
It’s really sad now.	Hè veramente tristu avà.
Once outside the door, they locked him behind him.	Una volta fora di a porta, l'anu chjusu daretu à ellu.
Now he needed to sleep.	Avà avia bisognu di dorme.
She allows kids to blog here, so feel young here.	Ella permette à i zitelli di blogu quì, cusì si senti ghjovanu quì.
I don’t want to get up because the room is so cold.	Ùn vole micca alzà perchè a stanza hè cusì fridda.
Below are some things to consider.	Quì sottu sò qualchi cose da cunsiderà.
He does nothing for nothing.	Ùn face nunda per nunda.
But it was just a drug.	Ma era solu una droga.
The reason for this difference is unclear.	U mutivu di sta differenza ùn hè micca chjaru.
Eventually they had an effect on me.	Eventualmente anu avutu un effettu nantu à mè.
There is no one she will talk to like me.	Ùn ci hè nimu chì ella parlerà cum'è mè.
It is not a religion.	Ùn hè micca religione.
He never married.	Ùn si maritò mai.
This is the expected behavior of an effective field theory.	Questu hè u cumpurtamentu previstu di una teoria di campu efficace.
But it was your world as you knew it.	Ma era u vostru mondu cum'è tù sapia.
Let’s get right into it.	Andemu ghjustu in.
But he didn’t see any of that.	Ma ùn hà vistu nunda di questu.
Not in high school.	Ùn in u liceu.
I picked some flowers and leaves.	Aghju pigliatu qualchi fiori è foglie.
I work hard.	I travagliu dura.
Success can be found in state functions.	U successu pò esse truvatu in e funzioni statali.
There is no legal public access to this location.	Ùn ci hè micca accessu publicu legale à questu locu.
Even if he seems to say no to it, go ahead.	Ancu s'ellu pare di dì contru à ellu, vai avanti.
This will be true for many people for sure.	Questu serà veru per parechje persone di sicuru.
He knew my name before he touched me.	Sapia u mo nome prima di toccu.
Check each step of the process.	Cuntrolla ogni tappa di u prucessu.
It was full, and I didn’t notice it.	Era pienu, è ùn m'hà micca nutatu.
I think it takes a bit of guarding.	Pensu chì ci vole un pocu di guardà.
I had a few.	Aghju avutu uni pochi.
However, he had good technique.	Tuttavia, avia una bona tecnica.
They tell me they love me.	Mi dicenu chì mi amanu.
It made me think of moving away.	M'hà fattu pensà à alluntanassi.
The value depends on both parameters.	U valore dipende da i dui parametri.
I’m just waiting for the facts to come out.	Sò solu aspittendu chì i fatti escenu.
He ran his hands over his face.	Passò e mani nantu à a so faccia.
I was in the hospital most of the night.	Eru quì à l'uspidale a maiò parte di a notte.
It’s been around a long time.	Hè stata intornu à un bellu pezzu.
It’s literally just around the corner.	Hè literalmente ghjustu intornu à u cantonu.
His career is over.	A so carriera hè finita.
She had chosen her path.	Ella avia sceltu a so strada.
Fat enters, fat is used.	U grassu entra, u grassu si usa.
To our knowledge, these results have never been confirmed.	À a nostra cunniscenza, questi risultati ùn sò mai stati cunfirmati.
And so it will.	È cusì farà.
He looked at me.	Mi hà guardatu.
And she, too, had stopped eating.	È ancu ella avia cessatu di manghjà.
And it can be.	È pò esse.
Even if it’s bad, even if it’s really bad.	Ancu s'ellu hè male, ancu s'ellu hè veramente male.
This is important in practical applications.	Questu hè impurtante in l'applicazioni pratiche.
This person killed my daughter.	Sta persona hà uccisu a mo figliola.
It just took shape in my mind.	Pigliò solu forma in a mo mente.
But I never had.	Ma ùn avia mai.
This logic is incorrect.	Sta logica ùn hè micca curretta.
They were just boys.	Eranu solu picciotti.
She is beyond the world.	Ella hè oltre u mondu.
They watched him and the others less so.	L'anu guardatu è l'altri menu.
These are just a few ways to describe our team.	Quessi sò solu uni pochi di modi per discrive a nostra squadra.
It stretches again.	Si stende di novu.
She saw that there were tears in her mother's eyes.	Vide chì ci era lacrime in l'ochji di a mamma.
Most people, however, have not thought about or defined the conditions.	A maiò parte di a ghjente, però, ùn hà micca pensatu o definitu e cundizioni.
I’m not talking about those.	Ùn parlu micca di quelli.
But something had told him not to do that.	Ma qualcosa li avia dettu di ùn fà quessa.
She loved her car so much that her husband bought one too.	Li piacia tantu a so vittura, u so maritu hà ancu compru unu.
No sound is more important than another when played.	Nisun sonu hè più impurtante chè un altru quandu ghjucatu.
They stopped him because his patients were dead.	L'anu firmatu perchè i so pazienti sò morti.
But whatever, man.	Ma qualunque cosa, omu.
She knew what had happened to her.	Ella sapia ciò chì era accadutu à ella.
I have known him for years.	Aghju cunnisciutu per anni.
It is difficult to see from one end to the other.	Difficilmente si vede da una punta à l'altra.
No one worked well.	Nisunu hà travagliatu bè.
You’re different, and that’s a good thing.	Siete diversu, è hè una bona cosa.
Therefore, a normal display can be performed.	Per quessa, una visualizazione normale pò esse realizata.
No one did.	Nisunu hà fattu.
What a great example to give to your children.	Chì bellu esempiu per dà à i vostri figlioli.
Things, we wonder now how we ever failed.	Cose, ci dumandemu avà cumu avemu mai mancatu.
He died soon after.	Hè tombu prestu.
Special effects at the time was truly an art.	L'effetti speciali allora era veramente un arte.
They can have a happy family with beautiful children.	Puderanu una famiglia felice cù belli figlioli.
Stone began to gain support for his film.	Stone hà cuminciatu à ottene sustegnu per u so film.
I will leave again.	Aghju da lascià di novu.
We are only in the first phase at this point.	Semu solu in a prima fase à questu puntu.
And you will find that they just don't work.	È truverete chì solu ùn funzionanu.
That’s why it was so successful.	Hè per quessa chì era cusì successu.
Well, not a date.	Ebbè, micca una data.
They feel responsible.	Si sentenu rispunsevuli.
I don’t know that it was defined before.	Ùn sò micca chì hè statu definitu prima.
Again, he was the only child in the class.	In novu, era u solu zitellu in a classe.
She let go of his hand and made his face.	Ella lasciò a so manu è hà fattu a so faccia.
It is now available online and you can check it out above.	Avà hè dispunibule in linea è pudete fighjà quì sopra.
God, less than half an hour.	Diu, menu di una meza ora.
It made a big difference for me.	Hà fattu una grande differenza per mè.
I didn’t get away soon enough.	Ùn aghju micca alluntanatu abbastanza prestu.
I can't even regret it.	Ùn possu mancu dispiace.
They will not change.	Ùn cambiaranu micca.
This could be great.	Questu puderia esse grande.
For hours and hours.	Per ore è ore.
But your focus should be on what you can control.	Ma u vostru focusu deve esse nantu à ciò chì pudete cuntrullà.
As a result, the culture has changed.	In u risultatu, a cultura hà cambiatu.
Together they have two children.	Inseme anu dui figlioli.
I had exactly the same problem.	Aghju avutu esattamente u listessu prublema.
They have to work.	Hanu da travaglià.
But I don't know how to use it to burn games.	Ma ùn sapete micca cumu aduprà per a brucia di ghjocu.
Being on the eve of the fire was quite difficult.	Esse in vigilia di u focu era abbastanza difficiule.
I just can’t get a handle on it.	Solu ùn possu micca piglià un manicu.
But she always felt.	Ma ella si sentia sempre.
I checked my phone and found a text.	Aghju verificatu u mo telefunu è aghju trovu un testu.
We had a garden.	Avemu avutu un giardinu.
They are available with or without stone.	Sò dispunibuli cù o senza petra.
My logic had arrived.	A mo logica l'avia ghjunta.
I noticed a few of them.	Aghju nutatu parechji di elli.
Don’t be surprised if it’s something you can’t put on.	Ùn vi maravigliate s'ellu hè quellu chì ùn pudete micca mette.
She never said she had a daughter.	Ùn hà mai dettu ch'ella avia una figliola.
It doesn’t mean you’ll be the best at it.	Ùn significa micca chì sarete u megliu in questu.
This makes no sense in the physical world.	Questu ùn hà micca sensu in u mondu fisicu.
But she is his daughter, he loves her.	Ma hè a so figliola, l'ama.
You have to show a pass.	Avete da mustrà un pass.
I did not participate in the conversation.	Ùn aghju micca participatu à a conversazione.
Fall into each other's bed.	Cascà in u lettu di l'altru.
Probably too much.	Probabilmente troppu.
Everyone in the room takes a step back.	Tutti in a stanza facenu un passu in daretu.
Get out of my car.	Esce da a mo vittura.
He needed something more.	Aveva bisognu di qualcosa di più.
He has held the seat ever since.	Hà tenutu u sediu da tandu.
There is no hope without him.	Ùn ci hè speranza senza ellu.
We know your pain.	Sapemu u vostru dulore.
Both were empty.	Tutti dui eranu vioti.
They do not include a procedure time.	Ùn includenu micca un tempu di prucedura.
Here he would be saved.	Quì ellu saria salvu.
We do that.	Facemu cusì.
I think they will be a little tight for bigger hands.	Credu chì seranu un pocu stretti per e mani più grande.
You cannot use it as your variable name.	Ùn pudete micca aduprà cum'è u vostru nome variabile.
It is my dream to do something for my country too.	Hè u mo sognu di fà ancu qualcosa per u mo paese.
Police say it was a homicide.	A polizia dice chì era un omicidiu.
It’s not safe everywhere.	Ùn hè micca sicuru da ogni parte.
Under the trees and early morning may be necessary.	Sottu à l'arburi è prima matina pò esse necessariu.
He was playing through a piece of music he had recently learned.	Era ghjucatu à traversu un pezzu di musica chì avia amparatu pocu tempu.
I don’t even think this should be hard to get.	Ùn pensu mancu chì questu duveria esse difficiule di ottene.
It was a little different.	Era un pocu sfarente.
Now come help me prepare for my performance.	Avà venite à aiutà mi preparà per a mo prestazione.
They couldn’t lose.	Ùn pudianu perde.
This is not the same.	Questu ùn hè micca listessu.
Otherwise it becomes a political football between groups.	Altrimenti si diventa un football puliticu trà gruppi.
We took our family photos recently.	Avemu pigliatu i nostri ritratti di famiglia recentemente.
If you agree with me, even better.	Sì d'accordu cun mè, ancu megliu.
So you can see more of the background.	Cusì pudete vede più di u fondu.
You don’t need to follow our example if you don’t want to.	Ùn avete bisognu di seguità u nostru esempiu s'ellu ùn vulete micca.
That interval is between five years nine months and seven years.	Ddu intervallu hè trà cinque anni nove mesi è sette anni.
Outside in light and air.	Fora in luce è aria.
Her throat tightened.	A so gola si sentia stretta.
What more could you ask for?	Chì puderebbe dumandà di più ?.
The fact that she had never heard of him doing so made little difference.	U fattu ch'ella ùn avia mai intesu di fà cusì hà fattu pocu differenza.
We left as soon as we could.	Partemu appena pudemu.
Something but, in fact.	Qualcosa ma, in fatti.
It’s interesting that she makes this point.	Hè interessante chì ella face stu puntu.
The care after my operation was wonderful nothing was too much trouble.	A cura dopu a mo operazione hè stata maravigliosa nunda ùn era troppu prublema.
A new way to a new world.	Un novu modu per un novu mondu.
I have plans, see.	Aghju piani, vede.
Her mother died last month.	A so mamma hè morta u mese passatu.
But they just had no choice.	Ma solu ùn avianu micca altra scelta.
I started my medical training.	Cumincià a mo furmazione medica.
I started a public speaking business.	Aghju principiatu un affari di parlà in publicu.
It has failed to come up with effective solutions.	Hè fiascatu à vene cun suluzioni efficaci.
We miss you.	Ci manchi.
Put everything else on top except ice.	Mettite tuttu u restu sopra, eccettu u ghjacciu.
I’m so glad you can come.	Sò tantu cuntentu chì pudete vene.
I wanted to keep the party going.	Ci vulia à mantene a festa.
I will write to you now and again.	Vi scriveraghju avà è torna.
We want to do that side.	Vulemu fà quellu latu.
His world was just a little strange to me.	U so mondu era solu un pocu stranu per mè.
Do not repeat the command.	Ùn ripetite micca u cumandamentu.
Time passed and passed.	U tempu passava è passava.
They had made their decision.	Avianu fattu a so decisione.
As he gave his word.	Comu datu a so parolla.
That’s only part of the story, though.	Questu hè solu una parte di a storia, però.
It works well with an example.	Funziona bè cù un esempiu.
You approach him.	Ti avvicini à ellu.
He was always in surgery.	Era sempre in chirurgia.
And he told her to get ready to go to court.	È li disse di appruntà à andà in tribunale.
They came together when he asked for the job.	Sò ghjunti inseme quand'ellu hà dumandatu u travagliu.
I’m not even like my friends ’families.	Ùn sò mancu cum'è e famiglie di i mo amichi.
My face didn't hurt.   	A mo faccia ùn m'hà micca male.   
v.	v.
Leave the city.	Lascià a cità.
I'm fine now.	Sò bè avà.
I had never seen him before.	Ùn l'avia mai vistu prima.
You have a copy of the will.	Avete una copia di a vulintà.
Just below the waterfalls.	Appena sottu à e cascate.
Then they are hard.	Allora sò duri.
The rest of the site uses some of the advanced features mentioned.	U restu di u situ usa parechje di e funzioni avanzate citate.
The most critical challenge is the lack of wild resources.	A sfida più critica hè a mancanza di risorse salvatichi.
But they didn’t know, for sure.	Ma ùn sapianu, sicuru.
You know that’s standard.	Sapete chì hè standard.
He was silent for a moment.	Era zittu per un mumentu.
A name struck me in a strange way.	Un nome m'hà colpitu in una manera strana.
Most of us can barely make it to the end.	A maiò parte di noi pò appena ghjunghje à a fine.
Lots of time to think about that.	Un saccu di tempu per pensà à quì.
And we have to stay together.	È duvemu stà inseme.
This was not true.	Questu ùn era micca veru.
Pour the mixture into a prepared pan.	Pour u mischju in una padedda preparata.
He enters and the door closes behind him.	Entra è a porta si chjude daretu à ellu.
From the wall.	Da u muru.
The present results were similar to those of related studies.	I risultati prisenti eranu simili à quelli di studii cunnessi.
He shook his head and carried us out.	Scuzzulò a testa è ci hà purtatu fora.
You'll have to figure out another reason why you should take it.	You Mulateri Di L'hannu a scupriri un altru mutivu pirchì ti duveranu piglià.
It might even make you live longer.	Puderia ancu fà vi campà più longu.
The president must be very different.	U presidente deve esse assai diversu.
However, in general, they can be treated as two independent parameters.	Tuttavia, in generale, ponu esse trattati cum'è dui parametri indipendenti.
Then he turned.	Allora si vultò.
And not many people do.	È micca assai persone fà.
This is not me.	Questu ùn sò micca mè.
I understood exactly what had happened to the child.	Aghju capitu esattamente ciò chì avia passatu da u zitellu.
We know that there are no political solutions.	Sapemu chì ùn ci sò suluzioni pulitiche.
Having something in yourself that is bigger than yourself.	Avè qualcosa in sè stessu chì hè più grande di sè stessu.
I ended up with a radio.	Aghju finitu cù una radiu.
A show we can be proud of.	Un spettaculu chì pudemu esse fieru.
Go deep and identify why you need to make the change.	Raggiungete in profondità è identificate perchè avete bisognu di fà u cambiamentu.
It was my mom.	Fora a mo mamma.
And there are a growing number of ways to store energy.	È ci sò un numeru crescente di modi per almacenà energia.
Or they thought they knew.	O pensanu chì sapianu.
For that money, usage must be included.	Per quellu soldi, l'usu deve esse inclusu.
This is the big problem.	Questu hè u grande prublema.
We probably take them for granted.	Probabilmente li pigliamu per scontate.
We run out of gas and we know it.	Escemu senza gasu è u sapemu.
I had to be saved and I needed to know how.	Aviu avutu da salvà è avia bisognu di sapè cumu.
Years and years of work.	Anni è anni di travagliu.
I'm here, man.	Sò quì, omu.
It's the only house she's ever owned.	Hè l'unica casa ch'ella hà mai avutu.
I’ve been reading his blog for the last few years.	Aghju ghjustu leghje u so blog per l'ultimi anni.
Taste the meat.	Tastate a carne.
The first, and most obvious, factor is that of model building speed.	U primu, è u più ovvi, fattore hè quellu di a velocità di costruzione di mudelli.
It could take ten business days.	Puderia piglià dece ghjorni d'affari.
He was also young.	Era ancu ghjovanu.
Now, it was his equal.	Avà, era u so uguale.
If the job requires you to do it, make the job pay for them.	Se u travagliu vole chì l'avete, fate u travagliu pagà per elli.
She knew the type well.	Ella sapia bè u tipu.
Think about your future.	Pensate à u vostru avvene.
I just want to see my part clear, you know.	Vogliu solu vede a mo parte chjara, sapete.
It’s part of the process.	Hè una parte di u prucessu.
Their opinions on public issues.	E so opinioni nantu à i prublemi publichi.
That he is now.	Chì ellu hè avà.
But they certainly didn’t stop there.	Ma certamente ùn anu micca firmatu quì.
Original art.	Arte originale.
That’s only half the story.	Questu hè solu a mità di a storia.
If you don’t want to know more about the car.	Se ùn vulete micca sapè più nantu à a vittura.
The second mistake is the sign you are using.	U secondu sbagliu hè u signu chì avete utilizatu.
She cared about him.	Ella si preoccupava per ellu.
You never know where to start.	Ùn sapete da induve cumincià à circà.
I can only make one trip back.	Puderaghju solu fà un viaghju di ritornu.
The more problems you have, the worse it gets.	Quantu più prublemi avete, u peghju diventa.
But after a minute it turns into two.	Ma dopu un minutu si trasforma in dui.
He was at the same gun with me.	Era à a stessa pistola cun mè.
As if there was never a time when they didn’t love him.	Cum'è s'ellu ùn ci hè mai statu un tempu quandu ùn l'anu amatu.
I couldn’t live like that.	Ùn puderebbe campà cusì.
Some background helps to bring this out.	Qualchidunu sfondate aiuta à purtà questu.
Night for sure now.	Notte di sicuru avà.
So they hadn't heard of it.	Allora ùn avianu micca intesu parlà di questu.
It was something everyone wanted to get out of high school.	Era quellu chì tutti vulianu esce da u liceu.
I started feeling so much better.	Sò partutu sentendu assai megliu.
I could no longer hear the voice.	Ùn stava più à sente a voce.
If you want a nice house, pay more.	Se vulete una bella casa, paghe più.
That’s where the magic is.	Hè quì chì a magia hè.
In most countries, the force base is military.	In a maiò parte di i paesi, a basa di e forze hè militare.
Here’s the difference here.	Eccu a diferenza quì.
To find out more follow this link.	Per sapè di più seguite stu ligame.
She has seen her mistake now.	Ella hà vistu u so sbagliu avà.
He was forced to remember why he was here.	Si furzò à ricurdà perchè era quì.
Another of his life.	Un altru di a so vita.
In time, this developed into my thing.	À u tempu, questu hè sviluppatu in a mo cosa.
It was the funniest thing ever.	Era a cosa più divertente di sempre.
It was full of something sweet.	Era pienu di qualcosa di dolce.
Just take your phone and some money.	Pigliate solu u vostru telefunu è un pocu di soldi.
As he returns to high school.	Cum'è torna in u liceu.
I can watch for hours.	Puderaghju fighjulà per ore.
In short, they had mixed results.	In corta, anu avutu risultati misti.
He learned a lot from these players.	Hà amparatu assai questi ghjucatori.
But those other bodies.	Ma quelli altri corpi.
I saw that old one in brown.	Aghju vistu quellu vechju in marrone.
I can help with this.	Puderaghju aiutà cun questu.
I think for two now.	Pensu per dui avà.
So much for reading this afternoon.	Tantu per leghje stu dopu meziornu.
Everything becomes a threat with age.	Tuttu diventa una minaccia cù l'età.
A title is not a personal name.	Un titulu ùn hè micca un nome persunale.
This immediately made him play better.	Questu subitu l'hà fattu ghjucà megliu.
But of course I didn’t.	Ma di sicuru ùn avia micca.
Well, he’s back.	Ebbè, hè tornatu.
You know that.	Sapete chì.
They gave me just that.	M'anu datu solu cusì.
However, you would still have the second call at length.	Tuttavia, avaristi sempre a seconda chjama à a durata.
They are green.	Sò verde.
On the spot.	Nantu à u locu.
That’s how she thought too.	Hè cusì ch'ella hà pensatu ancu.
More to come this spring.	Più à vene sta primavera.
The structure of the tree will not change.	A struttura di l'arburu ùn serà micca cambiata.
It’s not that we do this for fun.	Ùn hè micca chì facemu questu per piacè.
It may be small and broken, but you have light.	Pò esse pocu è rottu, ma avete luce.
My car was faster than any other car.	A mo vittura era più veloce di qualsiasi altre vitture.
They are six times stronger than when on earth.	Sò sei volte più forte di quandu nantu à a terra.
In this research, we applied data pointing methods.	In sta ricerca, avemu appiicatu i metudi di puntà dati.
Again, very simple.	In novu, assai simplice.
Find someone else who will love you.	Truvate qualcunu altru chì l'amarà.
It went crazy.	Hè andata pazza.
A silence awaits.	Un silenziu in attesa.
She was a girl.	Era una zitella.
He noted a difference between theory and practice.	Hà nutatu una diferenza trà a teoria è a pratica.
But it’s never too late.	Ma ùn hè mai troppu tardi.
He had not found what he was expecting.	Ùn avia micca trovu ciò ch'ellu aspettava.
These white men, their eyes never stop.	Issi omi bianchi, i so ochji ùn si fermanu mai.
This could not last.	Questu ùn pudia durà.
It’s easy and should be good.	Hè faciule è deve esse bè.
My pleasure to join you today.	U mo piacè di unisce à voi oghje.
We asked if they corresponded to our player status, they didn’t.	Avemu dumandatu s'ellu currispondenu à u nostru statutu di ghjucadore, ùn anu micca.
Back to the story.	Torna à a storia.
If a doctor says it’s true, then it should be.	Se un duttore dice chì hè vera, allora deve esse.
I don’t know why he told me about this.	Ùn sò micca perchè m'hà parlatu di questu.
In a certain society, there are two groups of marriage, red and brown.	In una certa sucità, ci sò dui gruppi di matrimoniu, rossu è marrone.
And boy or girl, he tasted good.	È picciottu o picciottu, hà savutu bè.
Give me your best.	Dàli u mo megliu.
Fear of what might become public.	Paura di ciò chì puderia diventà publicu.
I think that’s also my job.	Pensu chì hè ancu u mo compitu.
There are many other ways.	Ci sò parechje altre manere.
Nothing is written.	Nunda hè scrittu.
Stay tuned.	Stà à sente.
My heart goes out to you.	U mo core và à tè.
It was too early for the children to be home from school.	Era troppu prestu per i zitelli per esse in casa da a scola.
You can read about what it’s worth.	Pudete leghje per ciò chì vale a pena.
This was a serious call.	Questa era una chjama seria.
We had a super guy living in the building.	Avemu avutu un super chì campava in u bastimentu.
The best of men, apart from real men.	U megliu di l'omi, fora di l'omi veri.
All over the world in use may be the president.	In tuttu u mondu in usu pò esse u presidente.
The light grows.	A luce cresce.
At last it is your night.	In fine hè a to notte.
I know I am not.	Sapemu chì ùn sò micca.
The game continues to this day.	U ghjocu cuntinueghja ancu à questu ghjornu.
Don’t pay attention.	Ùn pagà micca mente.
Report it.	Riportallu.
You have to be careful with them.	Avete dettu esse attentu cun elli.
So my bottom line is really performance tools.	Allora u mo fondu hè veramente strumenti di rendiment.
Then forget about doing better.	Allora scurdate di fà megliu.
It was square, you know, square.	Era quatratu, sapete, quadru.
It’s as natural as you can get.	Hè quant'è naturali chì pudete ottene.
It makes me want to play such a video game now.	Mi dà voglia di ghjucà à un tali video game avà.
I usually end up crying after reading it, but it’s helpful.	Di solitu finisci à pienghje dopu a lettura, ma hè utile.
His protection was his duty and pleasure, as well as his support.	A so prutezzione era u so duvere è u piacè, cum'è u so sustegnu.
Above all stop thinking.	Soprattuttu smette di pensà.
We have to pick it up ourselves.	Avemu da ripiglià noi stessi.
I took his money.	Aghju pigliatu i so soldi.
He told me.	M'hà dettu.
That of the movie.	Quellu di u filmu.
I tried to remember exactly where I had been.	Aghju pruvatu à ricurdà esattamente induve era statu.
I saw him sitting on his bed.	L'aghju vistu pusatu nantu à u so lettu.
I went towards her.	Sò andatu versu ella.
Bigger than we can deal with ourselves.	Più grande di ciò chì pudemu trattà noi stessi.
But there was a big problem with that.	Ma ci era un prublema maiò cù questu.
Love to have sex or just sex.	Amate fà o solu sessu.
The system works itself.	U sistema funziona stessu.
Make them consistent.	Fate cunsistenti.
All statistically significant differences were reported.	Tutte e differenze statistiche significative sò state riportate.
Great people to stay with.	Grande ghjente per stà cun.
She knew something was wrong.	Ella sapia chì qualcosa era sbagliatu.
Just once more.	Solu una volta di più.
The crowd moved to the sides and rode behind the cars.	A folla si trasfirìu à i lati è s'imparava daretu à e vitture.
It was just amazing.	Era solu maravigghiusu.
It is the light of my life.	Hè a luce di a mo vita.
They all grow old.	Tutti diventanu vechji.
She will go, but he will not stay.	Ella andarà, ma ellu ùn stà.
But it comes really close.	Ma vene veramente vicinu.
Call me when you leave the house.	Chjamatemi quandu vi lascià a casa.
I accepted that.	Aghju accettatu chì.
Unfortunately, this modeling system has some limitations.	Sfortunatamente, stu sistema di mudellu hà qualchì limitazione.
Check the plan.	Cuntrolla u pianu.
The primary purpose of each type is to treat damage.	U scopu primariu di ogni tipu hè di trattà danni.
Last year.	In l'annu passatu.
The color most often reported as white, may be red.	U culore più spessu rappurtatu cum'è biancu, pò esse rossu.
They worry like that.	Si preoccupanu cusì.
I’m here, for example.	Sò quì, per esempiu.
She says this is the best phase of her life.	Ella dice chì questu hè a più bona fase di a so vita.
Our method contains three steps.	U nostru mètudu cuntene trè passi.
Finally, they understand that change is needed.	In fine, capiscenu chì u cambiamentu hè necessariu.
This can take from three to ten minutes.	Questu pò piglià da trè à deci minuti.
Customers switch from one to the other, kind of a multiple choice.	I clienti passanu da unu à l'altru, tipu di una scelta multipla.
She went outside.	Idda si n'andò fora.
The point being, the title took me and didn’t leave me.	U puntu essendu, u titulu m'hà pigliatu è ùn hà micca lasciatu.
I didn’t understand it at first.	Ùn aghju micca capitu à u principiu.
It’s part of life.	Hè parte di a vita.
Core materials possible.	Possibile i materiali core.
Physical laws, however, are always independent of this.	E lege fisiche, però, sò sempre indipendenti da questu.
Watch out.	Vigilu.
I'm still scared.	Ma mai teme.
Do you have what it takes ?.	Avete ciò chì ci vole ?.
Sometimes it means going where the challenges are.	Calchì volta significa andà induve e sfide sò.
You can easily take it anywhere with you.	Pudete facilmente piglià in ogni locu cun voi.
His body stays straight.	U so corpu ferma drittu.
A beautiful place.	Un bellu locu.
I wanted him to go.	Vuliu ch'ellu andassi.
By pure chance he was on top.	Per pura casu era in cima.
They kept me here for a day and a half.	M'anu tenutu quì per un ghjornu è mezu.
But it could be.	Ma puderia esse.
And we took a big step forward for coffee.	È avemu fattu un grande passu avanti per u caffè.
Everyone was equal.	Tutti era uguali.
And knowing what needs to be written is a third party.	È sapè ciò chì deve esse scrittu hè un terzu.
When this happens, be careful.	Quandu succede questu, fate attenzione.
I like the variety of different places though.	Mi piace a varietà di i diversi posti però.
Which was certainly evident.	Chì certamente era evidenti.
This empty space.	Stu spaziu viotu.
Get up.	Si metti in piedi.
However, from our perspective, these issues are not the key issue.	Tuttavia, da a nostra perspettiva, sti prublemi ùn sò micca u prublema chjave.
Everyone was listening.	Tutti si stavanu à sente.
Nothing against him.	Nunda contru à ellu.
The first day was good.	U primu ghjornu era bè.
Because you need a member variable to return this result.	Perchè avete bisognu di una variabile membru per rinvià stu risultatu.
Let the mixture sit for three to six days.	Lasciate u mischju à pusà da trè à sei ghjorni.
But look around.	Ma fighjate intornu.
Kill or be killed.	Uccide o esse ammazzatu.
In response, they put new projects on hold.	In risposta, anu messu novi prughjetti in attesa.
It’s a dark time in education.	Hè un tempu scuru in l'educazione.
Just listen.	Basta à sente.
This has been observed.	Questu hè statu osservatu.
Nor who does he know outside.	Nè quale ellu cunnosce fora.
He was a very serious boy.	Era un zitellu assai seriu.
It’s a great job.	Hè un grande travagliu.
Stay tuned for their story.	Stà à sente a so storia.
I have done this several times.	Aghju fattu questu parechje volte.
And it’s mine.	È hè u mio.
It’s a big deal.	Hè un grande affare.
At least that’s not safe.	A menu chì ùn hè micca sicuru.
People are really dying waiting for treatment.	A ghjente hè veramente morta aspittendu a cura.
Perform the study and perform the study design and data analysis.	Eseguitu u studiu è realizatu u disignu di studiu è l'analisi di dati.
If you play it safe, you should be fine.	Se ghjucate in modu sicuru, duvete esse bè.
And don’t worry about anything.	È ùn vi preoccupate di nunda.
Come into the world.	Vinutu in u mondu.
Okay, I had enough time, I needed a bed.	Va bè, avia avutu abbastanza tempu, avia bisognu di un lettu.
Or if they had done it, they didn’t know what to do.	O s'ellu l'avianu fattu, ùn sapianu micca chì fà.
Only the car.	Solu a vittura.
This will be very similar.	Questu serà assai simili.
I always like beer.	Mi piace sempre a birra.
I managed to keep myself under control.	Aghju riesciutu à mantene mi sottu u cuntrollu.
And he introduced me.	È mi presentò.
It was nice to find out he was free.	Era piacè di scopre chì era liberu.
It’s been a lot of work.	Hè statu assai travagliu.
His body had changed.	U so corpu avia cambiatu.
The words are always there.	E parolle sò sempre quì.
It’s just a part of my routine.	Hè solu una parte di a mo rutina.
Don’t you want to make me feel special ?.	Ùn vulete micca fà mi sentu speciale ?.
Many times.	Parechje volte.
We had a drink or two together.	Avemu avutu un beie o dui inseme.
Then it doesn’t have to be.	Allora ùn deve esse.
Out of shape.	Fora di forma.
It had been easy.	Era statu faciule.
I can say that.	Puderaghju dì cusì.
It costs more, but you get perfect pieces.	Custa più, ma uttene pezzi perfetti.
No matter, I passed.	Ùn importa micca, passassi.
About an hour ago.	Circa una ora fà.
His mouth opened wide and he looked around the table.	A so bocca si spalancò è guardò intornu à a tavula.
I have you.	ti aghju.
This is also a family thing.	Questu hè ancu una cosa di famiglia.
Stop your services.	Ferma i vostri servizii.
If something is hidden, they cannot see it.	Se qualcosa hè ammucciatu, ùn ponu micca vede.
It’s better to die fighting.	Hè megliu di more in lotta.
Oh, that easy.	Oh, cusì faciule.
I don’t want to miss that.	Ùn vogliu micca perde quellu.
That had a solid ring.	Chì avia un anellu solidu.
I could be married to a beautiful person.	Puderaghju esse maritatu cù una bella persona.
That’s a nice line, ”he said.	Questa hè una bella linea ", disse.
His only food and drink is dog blood.	U so solu manghjà è beie hè u sangue di cane.
Pari belli.	Pari belli.
One child was three years old, another five.	Un zitellu avia trè anni, un altru cinque.
Part of faith is where it comes to you.	A parte di a fede hè induve vene à voi.
At first it meant nothing to her, just another sound.	À u principiu ùn significava nunda per ella, solu un altru sonu.
Her husband cannot reach her.	U so maritu ùn pò micca ghjunghje.
I presented it with several options.	L'aghju prisentatu cù parechje opzioni.
He was shot at least eight times in this battle.	Hè statu sparatu almenu ottu volte in sta battaglia.
It shows that she probably dressed.	Dimustra ch'ella s'hà probabilmente vestita.
I didn’t feel sad or anything like that.	Ùn mi paria micca tristu o qualcosa di cusì.
I’m not sure how effective it is.	Ùn sò micca sicuru di quantu efficace hè.
We can’t stop it.	Ùn pudemu micca impedisce.
The system has crashed.	U sistema hè cascatu.
Ask your friends and get their sight.	Dumandate à i vostri amichi è uttene a so vista.
Previous studies have not provided consistent results.	Studi precedenti ùn anu micca furnitu risultati coerenti.
It happens and then it’s over.	Succede è dopu hè finita.
He did not resist.	Ùn hà fattu resistenza.
They are used for completely different reasons.	Sò usati per ragioni completamente diverse.
We waited ten minutes as they passed.	Aspittemu dece minuti mentre passanu.
We cross a country made up only of signs.	Traversemu un paese custituitu solu di segni.
He found many things.	Hà trovu parechje cose.
They had four children.	Avianu quattru figlioli.
And he did so well.	È hà fattu cusì bè.
It will not help our industry.	Ùn aiuterà micca a nostra industria.
The food is better.	L'alimentu hè megliu.
It is worth looking at several cars.	Vale a pena guardà diverse vitture.
I’ve been working on this, of course, but they’ve put it together.	Aghju travagliatu nantu à questu, sicuru, ma l'anu riunitu.
Well, maybe others have.	Ebbè, forse altri anu fattu.
You should know that.	Tu avissi a sapiri ca.
Her child was with her.	U so zitellu era cun ella.
I denied it at first.	U nigatu in prima.
We can call every time we meet a team meeting.	Pudemu chjamà ogni volta chì scuntremu una riunione di squadra.
They are in a great solution without men.	Sò in una grande soluzione senza omi.
So you’re not entirely moral.	Dunque ùn site micca sanu sanu murali.
It needs to be raised as well.	Deve esse alzatu ancu.
It’s simple.	Hè simplicemente.
Watch me sleep.	Fighjate mi dorme.
We can only see this by looking around us.	Pudemu vede questu solu guardendu intornu à noi.
He did a lot.	Hà fattu assai.
As she said, she understood that it was true.	Cum'ella hà dettu, hà capitu chì era vera.
I want to travel the world.	Vogliu viaghjà in u mondu.
He was just tired.	Era solu stancu.
I had to ask myself that too.	Aviu avutu à dumandà ancu di quellu.
I don't care.	Ma peghju.
Import.	Impurtà.
They played me.	Mi anu ghjucatu.
Internet data service.	serviziu di data Internet.
But we were left on time.	Ma stavamu a manca u tempu.
But it only happened once before.	Ma hè accadutu solu una volta prima.
The party has just begun.	A festa hè appena principiata.
So, nothing happened.	Allora, nunda hè accadutu.
We haven’t finished the final images, but people have come.	Ùn avemu micca finitu l'imaghjini finali, ma a ghjente hè ghjunta.
Most cars can get a plan.	A maiò parte di e vitture ponu piglià un pianu.
Make it easy to understand.	Fate faciule à capisce.
He is not sure what comes next or what is expected of him.	Ùn hè micca sicuru di ciò chì vene dopu o ciò chì si aspetta da ellu.
We can trade if we want plants.	Pudemu cummerciu s'ellu volenu e piante.
Son, don’t do this.	Figliolu, ùn fate micca questu.
It was something of an event.	Era qualcosa di un avvenimentu.
I will leave the news.	Lasciaraghju a nutizia.
I turned around to the crowd watching.	Mi vultò in daretu à a folla chì guardava.
It would be out.	Saria fora.
The job has been busy and so has my personal life.	U travagliu hè statu occupatu è cusì hè a mo vita persunale.
Please keep this knowledge to yourself.	Per piacè tene sta cunniscenza per voi stessu.
But now she had no clothes.	Ma avà ùn avia micca vestiti.
It's okay not bad.	Va bè micca male.
It was easy to make a picture.	Era faciule fà una stampa.
I know it works, though.	Sò chì travagliate, ma.
I just want him to leave.	Vogliu solu ch'ellu si ne andassi.
I looked at him, then quickly saw him.	L'aghju fighjulatu, poi aghju vistu rapidamente.
That was three days ago.	Questu era trè ghjorni fà.
Some media do their best to report for the public good.	Certi media facenu u so megliu per rapportà per u bè publicu.
His voice sounded as if it was about to disappear.	A so voce sonava cum'è s'ellu era per sguassate.
I like beer.	Mi piace a birra.
All the blood on his hands and shit.	Tuttu u sangue nantu à e so mani è merda.
I just wanted to say.	Vuliu solu dì.
And new clothes.	È vestiti novi.
Very by three.	Trè per trè.
They say they will try again.	Dicenu chì pruvaranu di novu.
No important news, just random things.	Mancu nutizie impurtanti, solu cose casuali.
I had to push, but stopped when I said.	Aviu avutu à spinghja, ma piantà quandu dissi.
But the simple fact is that it brings me comfort.	Ma u fattu simplice hè chì mi porta cunsulazione.
Words he does not know the meaning.	Parolle ch'ellu ùn cunnosci micca u significatu.
Or at least, such were the claims of some.	O almenu, tali eranu l'affirmazioni di certi.
No there was no time.	Innò ùn ci era tempu.
For me it is not the way to solve the problem.	Per mè ùn hè micca u modu di risolve u prublema.
But they never said what they needed.	Ma ùn anu mai dettu ciò chì avianu bisognu.
I had half the reason.	Aviu a mezza ragione.
You tried to help.	Avete pruvatu à aiutà.
In my opinion that is the case here.	In u mo parè chì hè u casu quì.
Then comes the art.	Allora vene l'arti.
Now is the time to be out to find new customers.	Avà hè u tempu di esse fora di truvà novi clienti.
He was still very weak, but now at least he had the spirit.	Era sempre assai debule, ma avà almenu avia u spiritu.
He knew what he was getting himself into.	Sapia in ciò chì si metteva.
He loved her more than life itself.	L'hà amatu più cà a vita stessa.
And there is no reason to do so.	È ùn ci hè micca raghjone per fà cusì.
It was a rather strange system.	Era un sistema piuttostu stranu.
Look around and there is no smile.	Fighjate intornu è ùn ci hè micca un surrisu.
I want women to risk going out and saying what they want to say.	Vogliu chì e donne risicate di esce è dì ciò chì volenu dì.
And he found out what had happened to the little man.	È hà scupertu ciò chì era accadutu à u picculu omu.
Everything was in place, and he was able to convey it.	Tuttu era in u so locu, è era riesciutu à trasmette.
Obviously it happened to the others.	Ovviamente hè accadutu à l'altri.
Everyone thought it was the worst thing I could ever say.	Tutti pensanu chì era a peghju cosa chì puderebbe mai dì.
It’s about hope and why we should continue.	Si tratta di speranza è perchè duvemu cuntinuà.
This did not kill him.	Questu ùn hà micca tombu.
Something seemed to be on their minds.	Qualcosa pareva esse in mente.
Think of different clothes that are unusual but also fun together.	Pensate à diversi vestiti chì sò inusual, ma ancu divertenti inseme.
They needed to feel that he would watch over them.	Ils avaient besoin de se sentir qu'il les veillerait.
We played tonight.	Avemu ghjucatu sta notte.
In fact, many believed he could not die.	In verità, parechji cridianu chì ùn pudia micca more.
Something in her was coming back to life.	Qualcosa in ella era tornatu à a vita.
I’m not going to ask him.	Ùn aghju micca da dumandà à ellu.
It’s hard to find the balance between too weak and too strong.	Difficile di truvà l'equilibriu trà troppu debule è troppu forte.
She is by his side.	Ella hè da u so latu.
This body is female.	Stu corpu hè donna.
We therefore examine his challenge by clear error.	Avemu dunque esaminà a so sfida per errore chjaru.
The defendant does not object to this amount.	L'accusatu ùn s'oppone micca à questa quantità.
I think many.	Pensu chì parechji.
There is one thing that is too late.	Ci hè una cosa chì troppu tardi.
Nothing useful anyway.	Nunda utile in ogni modu.
The list will not be released until it is complete.	A lista ùn serà micca liberata finu à ch'ella hè cumpleta.
That was someone else.	Chì era qualcunu altru.
You need to have experience.	Hè bisognu à avè sperienza.
Eye protection is necessary and essential.	A prutezzione di l'ochji hè necessariu è essenziale.
I hope these have been received.	Spergu chì questi sò stati ricevuti.
It wouldn’t be.	Ùn saria micca.
I would love to read the game once before I leave today.	Mi piacerebbe leghje u ghjocu una volta prima di lascià oghje.
Don’t forget to choose.	Ùn vi scurdate di sceglie.
I passed it without a word.	L'aghju passatu senza una parolla.
I was the first to see this.	Eru u primu à vede questu.
We are not like the others.	Ùn simu micca cum'è l'altri.
I hope this information has provided it for you.	Spergu chì sta infurmazione hà furnitu per voi.
You have never met her, but you are in love with her.	Ùn l'avete mai scontru, ma site innamuratu d'ella.
Six steps on how to be interesting.	Sei passi nantu à cumu esse interessante.
All arms were pointed straight at him.	Tutte l'arme eranu puntate drittu versu ellu.
I really think we have enough here to go around.	Credu veramente chì avemu abbastanza quì per andà in giru.
It makes things easier after that.	Face chì e cose viaghjanu più faciule dopu.
You really have to visit.	Duvete veramente visità.
For him it was the same.	Per ellu era u listessu.
No blood was returned to this model.	Nisun sangue hè statu tornatu in stu mudellu.
Political activity was off limits.	L'attività pulitica era off limits.
We want to continue.	Vulemu cuntinuà.
Or everywhere, at this stage of his life.	O in ogni locu, in questa tappa di a so vita.
Well, we did.	Ebbè, avemu fattu.
I need to deal with this first thing tomorrow.	Aviu bisognu di trattà sta prima cosa dumani.
Even the published documents are not clear on these aspects.	Ancu i documenti publicati ùn sò micca chjaru nantu à questi aspetti.
Watching, staring at me as the train pulls away.	Fighjendu, fighjulendu mi, mentre u trenu s’alluntanava.
Many are different.	Assai assai sò diffirenti.
We will show that this is not true.	Dimustreremu chì questu ùn hè micca veru.
We spent a lot of money on them.	Avemu passatu assai soldi per elli.
Everything is slow, dark and heavy.	Tuttu hè lento, scuru è pisanti.
No one asked a single question.	Nimu hà fattu una sola dumanda.
The man was too weak to go out and kill anything.	L'omu era troppu debule per esce è tumbà qualcosa.
The trial court denied any relief on any ground.	U tribunale di prova hà denegatu un sollievu per ogni terrenu.
Was it even possible? 	Era ancu pussibule?
he wondered.	si dumandava.
I had planned to include it last week as well.	Aviu avutu pensatu à include ancu a settimana passata.
Over time, these changes affect your face and your smile.	À u tempu, sti cambiamenti affettanu a vostra faccia è u vostru surrisu.
So he had the temperature.	Cusì hà avutu a temperatura.
I’m not sure it works, though.	Ùn sò micca sicuru chì funziona, però.
We have our own independent country now.	Avemu u nostru paese indipendente avà.
I don’t feel comfortable with you going.	Ùn mi sentu micca còmode cun voi andate.
But the analysis should not end there.	Ma l'analisi ùn deve micca finisce quì.
Coffee with milk in it.	Cafè cù latte in questu.
The bag turned from side to side.	U saccu si vultò da un latu à l'altru.
Differences between groups were not significant.	Differenze trà i gruppi ùn eranu micca significativu.
However, each child may experience the symptoms differently.	Tuttavia, ogni zitellu pò sperimentà i sintomi in modu diversu.
But they had done more than that.	Ma avianu fattu più di questu.
Go to work and get the answers you want.	Andate dopu à u travagliu è uttene e risposte chì vulete.
You can stay here tonight.	Pudete stà quì sta notte.
We follow the same line of argument in the present work.	Seguimu a listessa linea di argumentu in u presente travagliu.
I am a very good mother.	Sò una mamma assai bona.
But the explanation can be powerful in many other situations.	Ma a spiegazione pò esse putente in parechje altre situazioni.
It’s not just about eating.	Ùn si tratta micca solu di manghjà.
But she wasn’t, really.	Ma ella ùn era micca, veramente.
Yes, a strong woman.	Sì una donna forte.
Unable to understand.	Incapace di capisce.
They will be great fathers for their children.	Seranu grandi babbi per i so figlioli.
They were young and in good physical condition.	Eranu ghjovani è in bona cundizione fisica.
I keep every post there in a call center.	Aghju tenutu ogni postu chì ci hè in un call center.
After all, you try too hard.	In fondo, vi pruvate troppu duru.
Usually every man for himself.	Di solitu ogni omu per ellu stessu.
We didn’t say anything, we waited.	Ùn avemu dettu nunda, avemu aspittatu.
This has been a little more difficult.	Questu hè statu un pocu più difficiule.
I had no idea where she was going.	Ùn avia micca idea induve a portava.
I couldn’t do it anymore.	Ùn pudia fà più.
They have children and you don’t.	Hanu figlioli è voi micca.
She wants me to start next week.	Ella vole chì mi principia a settimana prossima.
We saw the broken wood.	Avemu vistu u legnu rottu.
I tried to do my best.	Aghju pruvatu à fà u megliu.
You know they like to shop.	Sapete chì li piace à cumprà.
It takes time to resolve complicated thoughts and feelings.	Ci vole tempu per risolve i pinsamenti è i sentimenti complicati.
He was the first person to hear me play.	Era a prima persona à sente mi ghjucà.
Eventually they gave us ours.	Eventualmente ci anu datu u nostru.
Each table had red, white, and blue flowers.	Ogni tavula avia fiori rossi, bianchi è blu.
I love that word.	Amu sta parolla.
I decided it wasn’t in my best interests.	Aghju decisu chì ùn era micca in i mo interessi.
Yes, you need to spend money on this procedure.	Iè, avete bisognu di gastru soldi in questa prucedura.
For the most part we have come here the same way.	Per a maiò parte avemu ghjuntu quì u listessu modu.
Everything will never be the same.	Tuttu ùn serà mai u listessu.
You are not welcome here.	Ùn site micca benvenutu quì.
It was calculated and the.	Hè statu calculatu è u.
Smell and, if possible, taste the fruit for sure.	Odore è, se pussibule, tastà u fruttu per assicurà.
But he will know me.	Ma ellu mi cunnoscerà.
I’ve looked around below before.	Aghju guardatu intornu quì sottu prima.
I just want one.	Vogliu solu unu.
Under my window.	Sottu a mo finestra.
And of course, there are many more.	E di sicuru, ci sò assai più.
I wasn’t going to get help.	Ùn avia micca da ottene aiutu.
I could even go over the bridge.	Puderia ancu andà nantu à u ponte.
They like it.	Li piacenu.
They want to make money.	Vulenu fà soldi.
Take a break from traveling.	Pigliate una pausa in viaghju.
But just warm it up again and give it another try.	Ma basta à riscaldallu di novu è dà un altru tentativu.
His questions are not clear.	E so dumande ùn sò micca evidenza.
It is simply not part of our history.	Simply ùn hè micca parte di a nostra storia.
If she were a cat, her hair would be on end.	S'ella fussi un ghjattu, i so capelli seranu in punta.
So maybe we can talk to them about using those things.	Allora forse pudemu parlà cun elli di l'usu di quelli cose.
They want to see if you know what you're doing.	Vulenu vede s'ellu sapete ciò chì fate.
I started the conversation.	Aghju cuminciatu a conversazione.
The only thing that exists is the present moment.	L'unicu ciò chì esiste hè u mumentu prisente.
This is the best method in my opinion.	Questu hè u metudu megliu in u mo parè.
I am interested in your letter.	Sò interessatu à a vostra lettera.
I feel so special and loved.	Mi sentu cusì speciale è amatu.
However, today it can change your mind.	Tuttavia, oghje pò cambià a vostra mente.
But mark my words.	Ma marcate e mo parolle.
You can easily order one online.	Pudete facilmente cumanda per unu in linea.
They provided a table for us.	Anu furnitu una tavola per noi.
They don’t say anything for a while.	Ùn dicenu nunda per un tempu.
It doesn’t exist.	Ùn esiste micca.
They are more current.	Sò più attuali.
If he did, start over.	S'ellu hà fattu, principià l'altru.
I stopped my struggle, and he set me free.	Aghju firmatu a mo lotta, è m'hà liberatu.
That’s pretty good.	Hè bè bè.
We will be here to serve.	Seremu quì per serve.
Two points can be made about this change.	Dui punti ponu esse fatti nantu à stu cambiamentu.
This is true, very true.	Questu hè veru, assai veru.
Five outside.	Cinque à l'esternu.
You can go right in front of me.	Pudete andà ghjustu davanti à mè.
She never lost it.	Ella ùn hà mai persu.
I must be wrong.	Devu esse sbagliatu.
I couldn’t leave her, now that my mom was gone.	Ùn pudia lascià ella, avà chì a mo mamma era andata.
It was so dark and sweet.	Era cusì scuru è dolce.
It was his home for so long.	Era a so casa per tantu tempu.
And it seems they don’t care.	È pare ch'elli ùn importa micca.
Unfortunately, both can be right.	Sfortunatamente, i dui ponu esse ghjustu.
The only thing that keeps me going.	L'unica cosa chì mi mantene avanti.
However, he failed to respond.	Tuttavia, ùn hà micca riesciutu à risponde.
One of my favorite things to do.	Una di e mo cose preferite da fà.
She was still crying, and she didn’t try to talk to me.	Pienghjendu sempre, è ùn hà micca pruvatu à parlà cun mè.
I feel like they worked for me throughout my case.	Mi sentu cum'è si travagliavanu per mè in tuttu u mo casu.
But thanks for reading.	Ma grazie per leghje.
It was time to do it again.	Era ora di fà di novu.
Even in your first example.	Ancu in u vostru primu esempiu.
The woman who knew too much.	A donna chì sapia troppu.
Everyone says such great things about food, though.	Tuttu u mondu dice cose cusì grandi nantu à l'alimentariu, però.
Books can be sold, he thought.	I libri ponu esse venduti, hà pensatu.
I hope you enjoy this free digital release.	Spergu chì vi piace cù questa liberazione digitale gratuita.
Yet it would not return from what you have seen to be true.	Eppuru ùn vulterebbe micca da ciò chì avete vistu per esse veru.
Just stay away from him.	Basta à stà luntanu da ellu.
In February.	A farraghju.
Instead, he studied my face.	Invece, hà studiatu a mo faccia.
You are a great man.	Sì un grande omu.
It could be your lucky day.	Puderia esse u vostru ghjornu furtunatu.
It was like watching the same movie over and over again.	Era cum'è vede u listessu filmu una volta è più.
You could tell he had a big hand in the production.	Pudete dì chì hà avutu una grande manu in a produzzione.
I felt it in my movements.	L'aghju sentitu in i mo movimenti.
A very good player.	Un ghjucadore assai bonu.
Her tears are.	E so lacrime sò.
He began to act.	Cuminciò à agisce.
Faster down process will find that your new ones are online.	Faster down prucessu truvà chì u vostru novu sò linea.
Watching the scene in front of him.	Fighjendu a scena davanti à ellu.
They’re beautiful things, but they’re just things.	Sò cose belle, ma sò solu cose.
And with good will offered.	È cù a bona vuluntà offerta.
Okay, we’ll help you.	Va bè, vi aiuteremu.
Or during the drug.	O durante a droga.
A little more.	Un pocu di più.
What had caused him was not certain.	Ciò chì l'avia causatu ùn era micca sicuru.
He got out of his car and took a long look around.	Esce da a so vittura è fece un longu sguardu intornu.
But it’s better to have something good.	Ma hè megliu avè qualcosa di bonu.
He told us about the places we passed while driving.	Ci hà dettu di i lochi chì avemu passatu mentre guidava.
This was about what happened when we died.	Questu era di ciò chì succede quandu avemu muriu.
It’s a good place to sit.	Hè un bonu locu per pusà.
Add your own things.	Aghjunghjite e vostre cose.
I don’t care about the right or left contact.	Ùn aghju micca preoccupatu di u cuntattu à diritta o manca.
I had never seen an adult film at that point.	Ùn avia mai vistu un film per adulti à quellu puntu.
And another ran away for a reason.	È un altru scappò per una ragione.
Leave her alone.	Lasciala stà.
This is a really, really bad idea.	Questa hè una idea veramente, veramente cattiva.
I will keep in touch and let you know when they come out.	Manteneraghju in cuntattu è vi faraghju sapè quandu escenu.
I would hurt or hurt you.	Vuleria fà male o peghju.
Control what you can and leave the rest.	Cuntrolla ciò chì pudete è lasciate u restu.
This woman is dead and no one wants her.	Sta donna hè morta è nimu a vole.
Place the bottom half on the card placed on top.	Pone a mità di fondu nantu à a carta posta sopra.
It took two days to get in control.	Pigliò dui ghjorni per mette in cuntrollu.
We just met.	Avemu appena scontru.
I could have probably had the problems, but it went on.	Puderia avè avutu i prublemi prubabilmente, ma andò avanti.
I ask you more than a lot.	Ti dumandu più chè assai.
Six participants obtained eight correct answers and three participants obtained seven correct answers.	Sei participanti ottennu ottu risposte currette è trè participanti sette risposte currette.
One fire is made in the city, and then another.	Un focu hè fattu in a cità, è dopu un altru.
He no longer had his hand on my shoulder.	Ùn avia più a so manu nantu à a mo spalle.
It mixes with people.	Si mischia cù a ghjente.
The distribution itself is shown in the top panel.	A distribuzione stessu hè mostrata in u pannellu superiore.
Each of us has heard it.	Ognunu di noi l'hà sentitu.
He really thought you were dead somewhere.	Hà veramente pensatu chì eri mortu in qualchì locu.
This time was no different.	Sta volta ùn era micca sfarente.
Maybe they won’t kill you.	Forse ùn ti tumberanu micca.
Now listen.	Avà ascolta.
The hole.	U pirtusu.
The child's eyes are detailed in black and white.	L'ochji di u zitellu sò detallati in biancu è neru.
The game is so cash.	U ghjocu hè cusì cash.
Show a building.	Mostra un edifiziu.
I still have so many friends here.	Aghju sempre tanti amichi quì.
After a break, participants received a complete set of cards.	Dopu una pausa, i participanti anu ricevutu un set cumpletu di carte.
No one will hit you harder than life itself.	Nimu ùn vi colpirà più duramente chè a vita stessa.
However, the first for physical items.	Tuttavia, u primu per l'articuli fisichi.
A perfect subject for the dream device.	Un sughjettu perfettu per u dispusitivu di sognu.
This case will take two of us.	Stu casu hà da piglià dui di noi.
After a long wait they let me in.	Dopu una longa attesa m'anu lasciatu in.
But this is rare, at least in the digital world.	Ma questu hè raru, almenu in u mondu digitale.
And if he didn’t run the ball, they would shoot him.	È s'ellu ùn curriava u ballò, li tiravanu.
I’m too tired, and it takes me too long.	Sò troppu stancu, è mi piglia troppu.
I didn’t want my kids to get upset, watching me cry.	Ùn vulia micca chì i mo figlioli sguassate, videndu mi pienghje.
I did, but oh so slowly.	Aghju fattu, ma oh cusì lentamente.
The third is public policy.	U terzu hè a pulitica publica.
It has meaning, and its life has to be it.	Hà un significatu, è a so vita hà da esse.
We’ll just let her go.	A lasceremu solu andà.
Well, not just a kid, but a bad kid.	Ebbè, micca solu un zitellu, ma un zitellu male.
Long before my time.	Longu prima di u mo tempu.
Military action since.	Azzione militare dapoi.
I didn’t know the size of the hole.	Ùn sapia micca a dimensione di u pirtusu.
Your average business will take maybe a minute.	U vostru affare mediu durà forse un minutu.
I’m not really sure why.	Ùn sò micca veramente perchè.
We have no money for anything.	Ùn avemu micca soldi per nunda.
Of course, you won’t find it.	Di sicuru, ùn l'avete trovu.
A friend eats the family dog ​​with her.	Manghja un amicu u cane di famiglia cun ella.
It’s human rights.	Hè i diritti umani.
All authors conducted the research.	Tutti l'autori anu realizatu a ricerca.
This is also about to be completed.	Questu hè ancu da esse cumpletu.
And they laid their hands on him.	È li pusonu e mani.
I placed this against the window and put it all back together.	Aghju piazzatu questu contru à a finestra è rimettite tuttu inseme.
You need to catch something special.	Hè bisognu à chjappà qualcosa di speciale.
In his office that morning.	In u so uffiziu quella matina.
That's the only thing that made sense.	Hè l'unicu ciò chì hà avutu sensu.
It was amazing to see.	Era maravigghiusu di vede.
I thought it was really good.	Pensu chì era veramente bonu.
I didn’t know he had a website.	Ùn sapia micca ch'ellu avia un situ web.
Crew members cast people who are interested in working.	I membri di l'equipaggiu castanu e persone chì anu interessatu à travaglià.
Of course, no music.	Di sicuru, senza musica.
He brought his face in the same way, closed.	Hà purtatu a so faccia in u listessu modu, chjusu.
Back it up.	Back it up up.
Now he was back.	Avà era tornatu.
Learn more about our game library.	Amparate nantu à a nostra biblioteca di ghjoculi.
It looks really great.	Sembra veramente fantasticu.
This request was denied.	Questa dumanda hè stata rifiutata.
I asked him why.	L'aghju dumandatu perchè.
Our current leaders have failed.	I nostri dirigenti attuali anu fallutu.
At last the answer came.	À a fine hè ghjunta a risposta.
What would you do here.	Chì fariai quì.
It never occurred to me to take anything aside.	Ùn m'hè mai venutu in mente di piglià qualcosa à parte.
He turned and walked out the door.	Si vultò è surtì da a porta.
His voice was so, so quiet.	A so voce era cusì, cusì tranquilla.
He was careful never to make his views known.	Era attentu à mai fà cunnosce i so punti di vista.
Which obviously didn’t go so well.	Chì ovviamente ùn hè micca andatu cusì bè.
It did not appear.	Ùn hè micca apparsu.
My emotions were the best in me.	E mo emozioni anu avutu u megliu di mè.
I watched it from my bed.	L'aghju guardatu da u mo lettu.
She was definitely gone, finally gone.	Era andata, definitivamente, infine andata.
I’m not afraid of anything usually.	Ùn aghju micca paura di qualcosa di solitu.
She couldn't do it.	Ella ùn pudia fà.
I asked him what his research was.	L'aghju dumandatu ciò chì era a so ricerca.
It was a green study.	Era un studiu in verde.
We want it in a well.	Vulemu in un pozzu.
It wasn’t a pretty color.	Ùn era micca un bellu culore.
I haven't tried it, but it sounds like fun.	Ùn aghju micca pruvatu, ma pare divertente.
But it can be very far away.	Ma pò esse assai luntanu.
They had to stay.	Avianu à stà.
Everything went according to plan, but then something changed.	Tuttu andava secondu u pianu, ma dopu qualcosa cambia.
Rather, they were very much a part of it.	Piuttostu, eranu assai una parte di questu.
This was their first single final in more than three years.	Questa era a so prima finale unica in più di trè anni.
He began to think more carefully.	Cuminciò à pensà più attentamente.
We were so poor and unable to even eat.	Eramu cusì poveri è incapaci ancu di manghjà.
For both of them it seemed to work.	Per i dui pareva di travaglià.
A beneficial show for his family.	Un spettaculu beneficu per a so famiglia.
And stand at the window.	È stallatevi à a finestra.
Because of you, life and death will not lose their shape.	Per via di voi, a vita è a morte ùn perderanu micca a so forma.
But that is nature at work.	Ma questu hè a natura à u travagliu.
The law was always enforced.	A lege era sempre applicata.
You are clear on that point.	Avete chjaru nantu à quellu puntu.
He asked if he could address us.	Li dumandò s'ellu ci pudia indirizzà.
It was a little green.	Era un pocu verde.
But look at the big picture.	Ma fighjate à u big picture.
You are quite right of course about the business model.	Avete abbastanza ragiò di sicuru nantu à u mudellu di cummerciale.
I went several times, see, sometimes every month.	Andava parechje volte, vede, qualchì volta ogni mese.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Vi tuccherà solu à piacè à fighjulà elli.
Just try to continue as business as usual.	Bastamente prova di cuntinuà cum'è l'affari cum'è di solitu.
I had no problems with it.	Ùn aghju micca avutu prublemi da ellu.
Stroke noise measurements were performed in four different cases.	E misurazioni di u rumore di colpu sò state realizate in quattru casi diffirenti.
But nothing can be out in the open.	Ma nunda ùn pò esse fora in l'apertu.
These people are on to something else.	Queste persone sò nantu à qualcosa altru.
As the sun set, we began to see birds.	Quandu u sole hà sbulicatu, avemu cuminciatu à vede l'acelli.
But what makes this organization special is our power over the people.	Ma ciò chì face sta urganizazione speciale hè u nostru putere di u populu.
I’m going to take this money from there.	Aghju da piglià questi soldi da quì.
If you can’t decide, this article will help you choose.	Se ùn pudete micca decide, questu articulu hà da aiutà à sceglie.
However, with challenges comes opportunity.	Tuttavia, cù sfida vene opportunità.
We have our king now.	Avemu u nostru rè avà.
They weren’t fair in any way.	Ùn avianu micca ghjustu in qualchì modu.
You must have felt the touch of my gaze.	Deve avè sentitu u toccu di u mo sguardu.
First, we need to decide on the structure of our application status.	Prima, duvemu decide nantu à a struttura di u nostru statu di l'applicazione.
I want to thank each of you for your time today.	Vuliu ringrazià ognunu di voi per u vostru tempu oghje.
Sometimes, this means some discussion and debate.	A volte, questu significarà qualchì discussione è dibattitu.
Some last less than an hour.	Qualchidunu ùn duranu mancu una ora.
You will suddenly fall in love knowing what past love didn’t have.	Ti innamurà di colpu sapendu ciò chì l'amore passatu ùn avia micca.
He waited for her to decide.	Il a attendu qu'elle se décide.
No one should believe this site.	Nimu ùn deve crede stu situ.
I can't do anything for you.	Ùn possu micca fà nunda per voi.
He has a brain tumor.	Hà un tumore cerebrale.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Iè, questu hà stabilitu.
As it comes together, you’ll probably have to use your hands.	Cum'ellu vene inseme, probabilmente avete da aduprà e vostre mani.
Make sure you understand this piece.	Assicuratevi di capisce stu pezzu.
The company is well known and so are the people.	A cumpagnia hè cunnisciuta è ancu a ghjente.
For her, and for her mother.	Per ella, è per a so mamma.
But he was still young.	Ma era sempre ghjovanu.
And my dog ​​would love it.	È u mo ghjacaru avissi da piace.
It was probably a bit of both.	Probabilmente era un pocu di i dui.
No one should have to deal with this.	Nimu ùn deve avè da trattà cun questu.
That would solve a lot of problems.	Chì saria risolve assai prublemi.
Actually, it wasn’t that good at the time.	In realtà, ùn era micca cusì bellu à quellu tempu.
Lots of movies.	Assai film.
Men want to have certain women just for them.	L'omi volenu avè certe donne solu per elli.
We will miss you !.	Ci mancherà !.
You can disable it for any reason, if you need to.	Pudete disattivà per qualsiasi mutivu, se avete bisognu.
The newspapers said nothing.	I ghjurnali ùn anu dettu nunda.
I'm sorry to hear about your wife.	Mi dispiace di sente parlà di a to moglia.
This is but reason.	Questu hè ma raghjone.
I’m so open.	Sò cusì apertu.
And he stopped his hand from killing it.	È si firmò a manu da tumbà.
That meant no one was going to share it with me.	Chistu significava chì nimu avia da sparte cun mè.
Some were still in work clothes.	Certi eranu sempre in vestiti di travagliu.
I suggest four key approaches.	Suggeriu quattru approcci chjave.
We noticed too.	Avemu nutatu ancu.
Plan too hard.	Pianu troppu forte.
The living room.	U sughjornu.
For now the size of each would be good.	Per u mumentu a dimensione di ognuna seria bona.
They feel unable to do so because of the security situation.	Si sentenu incapaci di fà per via di a situazione di sicurità.
Unfortunately it is not.	Sfurtunatamente ùn hè micca.
We are back again.	Semu daretu à novu.
If you don’t, do something wrong.	Se ùn fate micca, fate qualcosa di male.
Some are ignored.	Certi sò ignorati.
On top of that, it’s totally free, which is fantastic.	In più di questu, hè totalmente gratuitu, chì hè fantasticu.
It happened before and no doubt it will happen again.	Hè accadutu prima è senza dubbitu chì succederà di novu.
Run away, break away, and let it continue to do so.	Scappate, staccate, è lasciate cuntinuà a fà.
There is hope because your experience has structure.	Ci hè speranza perchè a vostra sperienza hà struttura.
This part is the kitchen.	Questa parte hè a cucina.
I think he’s still a good player.	Pensu chì hè sempre un bellu ghjucatore.
It went well, he thought.	Hè andatu bè, hà pensatu.
A couple of times, maybe.	Un paru di volte, forse.
Currently, a few herbal products are used to treat cancer.	Attualmente, uni pochi di prudutti vegetali sò usati per trattà u cancer.
Just imagine you want to start a bar.	Immaginate solu chì vulete inizià un bar.
This leads to poor oil recovery.	Questu porta à una mala ricuperazione di l'oliu.
She is like a woman.	Hè cum'è una donna.
Parking is free.	U parcheghju hè liberu.
I have a second wind.	Aghju un secondu ventu.
If there is no result available, we just do something else.	Se ùn ci hè micca un risultatu dispunibule, facemu solu qualcosa d'altru.
She describes herself as normally fit and active.	Ella si descriva cum'è normalmente in forma è attiva.
I knew there would be.	Sapia chì ci saria.
Surgery is still the main treatment for this disease.	A cirurgia hè sempre u trattamentu principale per sta malatia.
They were missing for hours.	Si sò mancati per ore.
He was afraid of her.	Avia paura di ella.
He began to tell the story of his mother.	Cuminciò à cuntà a storia di a so mamma.
Our data are consistent with these results.	I nostri dati sò cunsistenti cù questi risultati.
It goes very slowly.	Va assai lentu.
There are two cases.	Ci sò dui casi.
Having a short view of my room.	Avè una vista corta di a mo stanza.
I started looking.	Aghju cuminciatu à circà.
He has to look for that shirt.	Deve cercà quella cammisa.
You just answered my question.	Avete appena rispostu a mo dumanda.
Two people survived.	Dui persone sò sopravvissuti.
He continued with his thinking to her.	Ellu cuntinuò cù u so pensamentu à ella.
When I push it, nothing happens.	Quandu l'aghju spintu, ùn succede nunda.
Some of the soldiers approached and took their horses.	Qualchidunu di i suldati si avvicinavanu è piglianu i so cavalli.
Never in history has there been anything like them.	Mai in a storia ci hè statu nunda cum'è elli.
Nine functions were made to create a deeper combat experience.	Nove funzioni sò state fatte per creà una sperienza di cummattimentu più profonda.
A big bottle of this.	Una grande buttiglia di questu.
No matter what you do, the engine starts running again.	Nunda di ciò chì fate, u mutore torna in funzione.
That in itself was a shock.	Chì in sè stessu era un scossa.
It’s a great idea, don’t get me wrong.	Hè una grande idea, ùn mi sbagliate micca.
Once we saw it, we really got to the story.	Una volta avemu vistu, avemu veramente pigliatu à a storia.
It really brings me back.	Mi porta veramente torna.
If it happens, use it as a blockchain.	S'ellu passa, aduprate cum'è bloccu.
I can’t send emails to everyone and keep them updated.	Ùn puderaghju micca mandà email à tutti è tene li aggiornati.
If it helps, do it.	S'ellu aiuta, fatevi.
What he needs now is help.	Ciò chì hà bisognu avà hè aiutu.
There is a scene that literally made me struggle with my tears.	Ci hè una scena chì m'hà littiralmente cumbattutu cù e mo lacrime.
Command it as you wish.	Cumandalu cum'è vo vulete.
Please email your article today.	Per piacè email u vostru articulu oghje.
We did the business.	Avemu fattu l'affare.
He held it.	L'hà tenutu.
We are to continue in perfect agreement.	Semu di cuntinuà in un accordu perfettu.
My god so great.	U mo diu cusì grande.
Sometimes quite normal, as they had been in life.	Calchì volta abbastanza normale, cum'è avianu statu in a vita.
But she hoped she could figure out how to use it.	Ma sperava ch'ella puderia capisce cumu aduprà.
They provide the money and the government to manage your country.	Anu furnisce i soldi è u guvernu per gestisce u vostru paese.
First, it has a moral component.	Prima, hà un cumpunente morale.
We talk two to three times a day.	Parlemu dui à trè volte à ghjornu.
I had children.	Aghju avutu figlioli.
A pair of shoes on the floor.	Un paru di scarpi nantu à u pianu.
Maybe that was the old way of doing things.	Forse era l'antica manera di fà e cose.
It was so hot.	Era tantu caldu.
They could not save anyone.	Ùn pudianu salvà à nimu.
As if he never gave up.	Cum'è s'ellu ùn cede mai.
It’s more than worth doing.	Hè più chè a pena di fà.
Most students ate only one meal a day.	A maiò parte di i studienti anu manghjatu solu un pastu à ghjornu.
Once you become part of a debate, you can never win.	Una volta diventate parte di un dibattitu, ùn pudete mai vince.
Thirty weeks ago today we were constrained.	Trenta settimane fà oghje eramu stati custretti.
Plus it was all over.	Inoltre tuttu era finitu.
Young chose to support his most recent work.	Young hà sceltu di sustene u so travagliu più recente.
One of the soldiers grabbed him and went to the door.	Unu di i suldati u pigliò, è si n'andò versu a porta.
It’s important to be good at your job.	Hè impurtante per esse bè in u vostru travagliu.
In a sense, security is never absolute.	In un sensu, a sicurità ùn hè mai assoluta.
This tool is very simple, but I find it very useful.	Stu strumentu hè assai sèmplice, ma mi pare assai utile.
You can do anything, here.	Pudete fà qualcosa, quì.
They control the games.	Cuntrollanu i ghjoculi.
It felt like freedom.	Si sentia cum'è a libertà.
They also made their choices.	Hanu fattu ancu e so scelte.
And the rest of the world was enthusiastic.	È u restu di u mondu era entusiasmu.
Now it’s my turn.	Avà hè u mo turnu.
You can smell it when you arrive in town.	Pudete sente l'odore quandu ghjunghje in cità.
He hated it for not coming.	L'hà odiatu per ùn avè micca vinutu.
Teams don’t get much closer than that.	E squadre ùn si avvicinanu assai più chè questu.
After you, things will be what they will be.	Dopu à voi, e cose seranu ciò chì saranu.
This results in a connection that is difficult to hear.	Questu risultatu in una cunnessione chì hè difficiule di sente.
It usually comes to me in the early days.	Di solitu vene à mè in i primi ghjorni.
This is really so.	Questu hè veramente cusì.
But no one could pretend to know for sure.	Ma nimu puderia pretende di sapè per sicuru.
That’s what we are.	Hè ciò chì simu.
We don’t even have to.	Nemmenu duvemu.
They don’t do that anymore in this country.	Ùn facenu più cusì in stu paese.
Other benefits will flow from this.	Da questu scorrirà altri benefici.
We'll leave her behind.	Avemu da lascià ella daretu.
Those are either very very pricey, or completely free.	Quelli chì sò o assai assai prezzu, o cumplettamente gratuiti.
No one knew where he was going.	Nimu ùn sapia induve andava.
Those who did really count, though.	Quelli chì hà veramente contanu, però.
And my daughter lives.	È a mo figliola vive.
I will talk to them.	Andaraghju à parlà cun elli.
You have to be in command, in control.	Duvete esse in u cumandamentu, in u cuntrollu.
I have no money to pay.	Ùn aghju micca soldi per pagà.
I can’t disappear fast enough.	Ùn possu micca sparisce abbastanza rapidamente.
There was no significant gender difference in each period.	Ùn ci era micca una differenza significativa di genere in ogni periodu.
I don't care what he said.	Ùn m'importa micca ciò chì hà dettu.
She reaches for her baby.	Ella ghjunghje à u so zitellu.
It could be administered, at least for a while.	Puderia esse amministratu, almenu per un tempu.
And he took me.	È m'hà pigliatu.
It's not a lot of fun.	È micca assai divertente.
Serious complications are very rare.	Cumplicazioni gravi sò assai rari.
Reduce heat to low and add fish.	Reduce u calore à bassu è aghjunghje u pesciu.
I cut to the wrong size.	Aghju tagliatu à a taglia sbagliata.
It wasn’t me.	Ùn era micca mè.
I laughed even harder.	Aghju risatu ancu più forte.
Guy has a lot of heart.	Guy hà assai core.
No one seems to hear what someone else is saying.	Nimu pare à sente ciò chì qualcunu altru dice.
No, it must be design.	No, deve esse designu.
He had been a boy.	Era statu un picciottu.
I couldn't find anything newer.	Ùn pudia truvà nunda di più recente.
Everyone should keep this in mind.	Tuttu u mondu deve tene questu in mente.
It would only happen if you used the attack.	Saria accadutu solu se utilizate l'attaccu.
That didn’t work either.	Chì ùn hà micca travagliatu ancu.
As such, there are significant limitations.	Cum'è questu, ci sò limitazioni significativu.
The picture is yours to make as you wish.	A stampa hè a toia per fà cum'è vo vulete.
The fight begins without a word.	A lotta principia senza una parolla.
He arrived.	Arrivà.
Your products are your business card.	I vostri prudutti sò a vostra carta di visita.
Which made it easier to figure out.	Chì hà fattu più faciule per fighjà.
Very nice ideas.	Idee assai belle.
There was something different about her.	Qualcosa era diversu in ella.
There was no end.	Ùn ci era micca fine.
She ran her fingers over his surface.	Ella fece passà i so dita nantu à a so superficia.
Then, of course, there is the financial industry.	Dopu, sicuru, ci hè l'industria finanziaria.
Further details on the software are available upon request.	Ulteriori dettagli nantu à u software sò dispunibili nantu à dumanda.
First, you need to find out what skills are included.	Prima, duvete scopre e cumpetenze incluse.
But we liked how it was set up.	Ma ci hè piaciutu cumu hè stata stallata.
Only comments.	Solu i cumenti.
But there were first signs that we were on a long night.	Ma ci sò stati primi signali chì eramu in una longa notte.
I immediately found myself in survival mode.	Aghju subitu subitu in modu di sopravvivenza.
His struggle is all concentrated in the family.	A so lotta hè tutta cuncentrata in a famiglia.
That takes so long to do.	Chì dura tantu tempu per fà.
In fact, two now.	In fatti, dui avà.
This is the second step.	Questu hè u sicondu passu.
Other services may not perform the same process.	L'altri servizii ùn ponu micca eseguite in u stessu prucessu.
That is not an object.	Chì ùn hè micca un ughjettu.
Measure the results, and determine what works and what doesn't.	Misura i risultati, è determina ciò chì funziona è ciò chì ùn hè micca.
And when the first one came out, everything changed.	È quandu u primu di quelli surtitu, tuttu cambiò.
Even if it’s just a word.	Ancu s'ellu hè solu una parolla.
There would be no more running after that.	Ùn ci saria più corsa dopu à questu.
I could only imagine it was wine.	Puderaghju solu chì era vinu.
And you know it.	È a sà.
He saw me the week before everything he did.	M'hà vistu a settimana prima di tuttu ciò chì hà fattu.
Always think about it.	Pensate à ellu sempre.
A good book is a good book.	Un bonu libru hè un bonu libru.
Many other examples can be given.	Parechji altri esempii ponu esse datu.
Eighty thousand dollars of support were raised in just over a month.	Ottumila dollari di supportu sò stati riuniti in pocu più di un mese.
Her lips were black.	E so labbra eranu neri.
But yes, it was just another normal school day.	Ma iè, era solu un altru ghjornu di scola normale.
Your wife and children are with you.	A vostra moglia è i vostri figlioli sò cun voi.
There is nothing to play with.	Ùn ci hè nunda per ghjucà.
People could talk.	A ghjente puderia parlà.
I wasn’t about to lose that.	Ùn era micca per perdiri questu.
Do you think that.	Credi chì.
I'll take your head off.	Ti piglieraghju a testa stessu.
I was sure it was something else.	Eru sicuru chì era qualcosa d'altru.
In this case, there is no sign problem.	In stu casu, ùn ci hè micca un prublema di signu.
He would be king one day.	Saria u rè un ghjornu.
He can't come home.	Ùn pò micca vene in casa.
But brain function can be improved at any age.	Ma a funzione cerebrale pò esse migliurata à ogni età.
This will be a spectacle to remember.	Questu serà un spettaculu per ricurdà.
Some of you are now free to leave.	Qualchidunu di voi hè avà liberu di lascià.
I couldn’t see who was driving.	Ùn pudia vede quale guidava.
I knew what it meant to want what I couldn’t have.	Sapia ciò chì significava vulè ciò chì ùn puderebbe avè.
He liked it very much.	Li piacia assai.
It’s far from perfect.	Hè luntanu da perfetta.
Sometimes, too.	A volte, troppu.
As such, it is up to you.	Cum'è cusì, hè su.
This is true.	Questu hè u veru.
A time of rest.	Un tempu di riposu.
I had been looking for money or bank books.	Aviu avutu cercatu soldi o libri bancari.
Now it’s a good police job.	Avà hè un bonu travagliu di polizia.
Do what is in you.	Fate ciò chì ci hè in voi.
He lost me then.	M'hà persu tandu.
Boys my age don’t usually talk about things like clothes.	I picciotti di a mo età ùn parlanu di solitu di cose cum'è vestiti.
I’ve had people buy these from me before.	Aghju avutu a ghjente cumprà questi da mè prima.
So he did his job here.	Allora hà fattu u so travagliu quì.
I have never seen anything like it.	Ùn aghju mai vistu nunda cusì.
However, the causes of the rest of the cases are unknown.	Tuttavia, i causi di u restu di i casi sò scunnisciuti.
They just couldn't get enough of it.	Solu ùn pudianu micca abbastanza di ellu.
Then they quickly pulled him to safety.	Allora l'anu tiratu prestu in salvezza.
It doesn't seem dangerous, but you can never tell.	Ùn pare micca periculosu, ma ùn si pò mai dì.
He said two people on the ground were injured.	Dicia chì duie persone in terra eranu ferite.
When she got here, she found that she had lost her key.	Quand'ella hè ghjunta quì, hà trovu ch'ella avia persu a so chjave.
He is a very dangerous man.	Hè un omu assai periculu.
Maybe he didn't even notice it at the time.	Forse ùn l'hà mancu avvistu à l'epica.
End-user feedback was positive.	U feedback di l'utilizatori finali era pusitivu.
There is no child near them.	Ùn ci hè micca un zitellu vicinu à elli.
His hand began to move.	A so manu cuminciò à movi.
It’s a tough place to live honest people.	Hè un locu duru per campà a ghjente onesta.
The procedure applied is simple.	A prucedura applicata hè simplice.
They are nothing but good for me.	Ùn sò nunda ma boni per mè.
They told him he wouldn't remember anything.	Li avianu dettu ch'ellu ùn si ricurdaria di nunda.
Go read a good book.	Andate à leghje un bonu libru.
Something very strange happened.	Qualcosa assai stranu hè accadutu.
The most common answer has become the correct answer.	A risposta più cumuna hè diventata a risposta curretta.
And I still have more to look forward to.	È ancu avè più da aspittà.
Instead, focus on what works.	Invece, fucalizza nantu à ciò chì travaglia.
Those days are long gone, of course.	Quelli ghjorni sò longu andati, sicuru.
Their marriage produced five children.	U so matrimoniu pruduce cinque figlioli.
I'm glad you didn't.	Sò cuntentu chì ùn l'avete micca.
Me, for example.	Me, per esempiu.
Energy that distinguishes them.	Energia chì li distingue.
Her throat was incredibly dry.	A so gola era incredibbilmente secca.
It makes them understand what goes on in the web.	Li fa capisce ciò chì entra in u web.
That’s how it is on certain days.	Hè cusì certi ghjorni.
She was sure of herself.	Era sicura di sè stessu.
But it would not be impossible to know that child.	Ma ùn saria impussibile di cunnosce quellu zitellu.
In the circumstances.	In e circustanze.
He just wants to be safe.	Ellu voli solu esse sicuru.
They look back.	Fighjanu in daretu.
As it should be, of course, in time.	Cume deve esse, sicuru, in u tempu.
It was too slow.	Era troppu lenta.
I asked him why he went to the hospital.	L'aghju dumandatu perchè andò à l'uspidale.
And you do good shit.	È fate una bona merda.
These programs can last for months.	Questi prugrammi ponu durà mesi.
This is not how it should be worked.	Questu ùn hè micca cumu si deve esse travagliatu.
Your feedback is very important to us.	U vostru feedback hè assai impurtante per noi.
He contributed to the physical analysis and wrote the manuscript.	Cuntribuitu à l'analisi fisica è hà scrittu u manuscrittu.
I wasn’t ready to share my thoughts with him on this.	Ùn era micca pronta per sparte i mo pinsamenti cun ellu nantu à questu.
They stay out.	Si fermanu fora.
Put one foot forward and then the other.	Mettite un pede in avanti è dopu l'altru.
Do something instead of thinking about it.	Fate qualcosa invece di pensà à questu.
It is not limited to any period of time.	Ùn hè limitatu à qualsiasi periodu di tempu.
This seemed very important.	Questu paria assai impurtante.
He was called into active duty during the making of the film.	Hè statu chjamatu à u funziunamentu attivu durante a creazione di a film.
I did my part.	Aghju fattu a mo parte.
Since he was five years old.	Dapoi ch'ellu avia cinque anni.
But everyone else knows it.	Ma tutti l'altri a sà.
The proof of the more general case is exactly the same.	A prova di u casu più generale hè esattamente listessa.
No one seemed surprised.	Nimu paria stunatu.
We can grow things.	Pudemu cresce e cose.
I am almost three years old.	Aghju guasi trè anni.
Please be very careful.	Per piacè state assai attenti.
A quick question.	Una quistione rapida.
However, the wind is still.	Tuttavia, u ventu hè sempre.
But apparently she was determined to win him back.	Ma apparentemente era decisa à ricunquistà ellu.
Thanks for that.	Grazie per questu.
The same can be said of children.	U listessu pò esse dettu di i zitelli.
We need to get the answers right.	Avemu bisognu di ottene e risposte ghjustu.
She wouldn't do anything now.	Ella ùn faria nunda avà.
Parents are welcome to abandon their children or stay.	I genitori sò benvenuti à abbandunà i so figlioli o à stà.
The light was bright, even from this distance.	A luce era luminosa, ancu da questa distanza.
Later you will have to worry about your children.	Hè più tardi chì vi tuccherà à preoccupari di i vostri figlioli.
It’s bigger than hope.	Hè più grande di a speranza.
Which meant they had to go out, and get out soon.	Chì significava chì avianu da esce, è esce prestu.
No one was better in the army.	Nimu hè statu megliu in l'armata.
He loves to learn.	Li piace à amparà.
This is my personal site.	Questu hè u mo situ persunale.
It does not suggest anything about the incident itself.	Ùn suggeria nunda di l'incidentu stessu.
Nor does anyone suggest that she has somehow become two people.	Nè nimu ùn suggerisce ch'ella sia diventata in qualchì modu duie persone.
Or you may have freedom.	O pudete avè a libertà.
I haven’t seen my husband in five years.	Ùn aghju micca vistu u mo maritu in cinque anni.
Sometimes it’s his face, but overall it’s his.	Calchì volta hè a so faccia, ma in generale hè a so.
I wanted to be important in your life.	Vuliu esse impurtante in a vostra vita.
Sex is no exception.	U sessu ùn hè micca eccezzioni.
But they didn't care.	Ma ùn li importava.
It’s not even the beginning of the end.	Ùn hè ancu u principiu di a fine.
Some of this is from my own creation.	Qualchidunu di questu hè da a mo propria creazione.
Just make sure everyone else plays the same way.	Basta chì tutti l'altri ghjucanu u listessu modu.
They had six children.	Avianu sei figlioli.
And there are other things.	È ci sò altre cose.
It is stuck behind the lunch.	Hè appiccicatu daretu à u pranzu.
We explain the current situation.	Spieghemu a situazione attuale.
Well, there is this land.	Ebbè, ci hè sta terra.
But it is a business opportunity that should not be missed.	Ma hè una opportunità di cummerciale chì ùn deve esse passatu.
He was pulling them.	Li tirava.
I don’t think so, myself.	Ùn credu micca cusì, mè stessu.
This is because they themselves have a false knowledge.	Questu hè perchè elli stessi anu una cunniscenza falsa.
Or sorry for me.	O dispiace per mè.
It’s a crazy world we live in !.	Hè un mondu pazzu chì campemu !.
There were no statistical differences in frequency between the groups.	Ùn ci era micca differenze statistiche in freccia trà i gruppi.
His passion and love for technology lead him to this field.	A so passione è l'amore per a tecnulugia u portanu in questu campu.
He is lucky, they say, to have a family.	Hè furtunatu, dicenu, hà una famiglia.
This story is such a case.	Sta storia hè un tali casu.
I can find my mother by birth.	Puderaghju truvà a mo mamma di nascita.
There is such a thing.	Ci hè una cosa cusì.
A lot of friends pass by.	Un saccu di amichi passanu.
Oh so happy.	Oh cusì felice.
All this stuff fast.	Tuttu sta roba rapida.
First, you had to work hard, no matter what you did.	Prima, avia da travaglià dura, ùn importa ciò chì avete fattu.
You only spoke your mind.	Avete parlatu solu a vostra mente.
Respect that.	Rispettanu quellu.
I mean they have a fair movie.	Vogliu dì chì anu un filmu ghjustu.
Finally the written code is sometimes read multiple times.	Infine u codice scrittu hè qualchì volta lettu parechje volte.
I'll tell you later.	Vi dicu dopu.
Let them look.	Ch'elli fighjanu.
That’s not how this should go.	Ùn hè micca cusì chì questu deve andà.
I have to go this far.	Devu andà in questu bè.
Your father is dead.	U to babbu hè mortu.
He led the way from one garden to another and fast.	Cunduceva a strada da l'ortu à l'altru è veloce.
From his father.	Da u so babbu.
Also, these are not the only benefits of this.	Inoltre, questi ùn sò micca i soli benefici di questu.
He stopped at the bottom and let us do our thing.	Si firmò in fondu è ci lasciò fà a nostra cosa.
God has common points to make us.	Diu punti cumuni per fà noi.
Take the high road, says the voice in my head.	Pigliate a strada alta, dice a voce in u mo capu.
As they had learned theirs.	Cum'elli avianu amparatu u so.
I think it’s really sad.	Pensu chì hè veramente tristu.
These things never change.	Queste cose ùn cambianu mai.
I knew I was safe.	Sapia chì era salvu.
A great body that plays physically.	Un grande corpu chì ghjoca fisicu.
Love to hate.	Amore à odià.
And no reason to feel responsible for it.	È nisuna ragione per sentenu rispunsevuli per ella.
It’s so important to me.	Hè cusì impurtante per mè.
They make claims that are not supported by science.	Facenu affirmazioni chì ùn sò micca sustinuti da a scienza.
It is important to rest the voice for a few days.	Hè impurtante di riposà a voce per uni pochi di ghjorni.
Hers was warm and sweet.	A so era calda è dolce.
Besides, don’t drink it, try to sell it.	D'altronde, ùn ne beie, prova di vende.
For a minute we stared without speaking.	Per un minutu ci fighjemu senza parlà.
But soon I was forced to stop.	Ma prestu prestu fui custrettu à piantà.
Fans out his collection.	Fans fora a so cullezzione.
Boys are sent in different ways.	I picciotti sò mandati in modi diffirenti.
Maybe it’s better to have him in the open.	Forsi hè megliu à avè ellu in l'apertu.
My brother and father played.	U mo fratellu è u mo babbu hà ghjucatu.
Turn off the computer.	Spegne l'urdinatore.
I had the book for months.	Aviu avutu u libru per mesi.
There is good reason to expect this result.	Ci hè una bona ragione per aspittà stu risultatu.
Some were held for up to a year, however.	Certi sò stati tenuti finu à un annu, però.
There was a catch.	Ci era una cattura.
A second process is more complex.	Un secondu prucessu hè più cumplessu.
I win the game, and she leaves to have lunch.	Vincu a partita, è ella parte per piglià u pranzu.
Yet it is so sweet.	Eppuru hè cusì dolce.
It was there, as she had said.	Era quì, cum'ella avia dettu.
And this is exactly what happens.	È questu hè esattamente ciò chì succede.
Long point.	Longu puntu.
For most devices, it works without difficulty.	Per a maiò parte di i dispositi, travaglià senza difficultà.
At least not at the moment.	Almenu micca in u mumentu.
Complete treatments of these situations are available.	I trattamenti cumpleti di sti situazioni sò dispunibili.
At first nothing happened.	À u principiu nunda hè accadutu.
Hell, we should have sent him to the field.	Infernu, duvemu l'avemu mandatu in u campu.
Not much.	Micca assai.
I still don’t remember how me and my brother survived.	Ùn mi ricordu ancora cumu mè è u mo fratellu sopravvivemu.
There was nothing more that could be done for him.	Ùn ci era nunda più chì puderia esse fattu per ellu.
Something in his eyes made him fight him.	Qualcosa in i so ochji hà fattu a lotta contru à ellu.
It was true then, and it was true last night.	Era vera allora, è era vera a notte scorsa.
The little boy.	U zitellu chjucu.
It serves the human interest, not the machine.	Serve l'interessu umanu, micca a macchina.
It soon became the standard of care.	Hè diventatu prestu u standard di cura.
We have to give up hope.	Avemu da dà a speranza.
Your words and your feelings are a key component to this.	E vostre parolle è i vostri sentimenti sò un cumpunente chjave per questu.
So we are very used to being in that situation.	Dunque simu assai abituati à esse in quella situazione.
She wanted to live every day as her equal.	Ella vulia campà ogni ghjornu cum'è u so uguale.
It was one thing too.	Era una cosa troppu.
They are confused about what day it is or what month.	Si cunfundenu di quale ghjornu hè o di quale mese.
Or you don’t have to.	O ùn avete micca bisognu.
The man who was to be her husband was very angry.	L'omu chì avia da esse u so maritu era assai arrabbiatu.
It would be amazing to see them fight side by side.	Saria maravigghiusu di vedeli cumbatte fiancu à fiancu.
He had the shoulders of the older girl.	Tenia e spalle di a zitella maiò.
Several weeks were needed to make him comfortable with the process.	Parechje settimane eranu necessarii per fà ellu cunfortu cù u prucessu.
I can order the blue for myself.	Puderaghju urdinà u blu per mè.
It was certainly a government car.	Era certamente una vittura di u guvernu.
What comes next.	Chì vene dopu.
It can be caused by a number of underlying conditions.	Pò esse causatu da una quantità di cundizioni sottostanti.
I could barely breathe.	I pudia appena respira.
It didn’t go into more detail about the accident, though.	Ùn hè micca andatu in più dettagli nantu à l'accidentu, però.
Next time the other would be ready.	A prossima volta l'altru seria pronta.
All of these things began to happen.	Tutte queste cose cuminciaru à succede.
Anyway, you get the idea.	In ogni casu, avete l'idea.
The number of measurements.	U numeru di misure.
Seven days today.	Sette ghjorni oghje.
He does not give up love.	Ùn rinuncia micca à l'amore.
Something was wrong with this darkness.	Qualcosa era sbagliatu cù sta bughjura.
You will be surprised at how much value this is.	Serete sorpresu da quantu valore questu hè.
It felt like hell and it didn’t matter who knew it.	Si sentia cum'è l'infernu è ùn importava micca quellu chì sapia.
We spend the whole day together, if you will.	Passemu tuttu u ghjornu inseme, se vulete.
They slowed down and stopped construction.	Rallentanu è fermanu a custruzzione.
It made my day.	Hà fattu u mo ghjornu.
Everything is so clear.	Tuttu hè cusì chjaru.
Dead to the world.	Mortu à u mondu.
We take it one step at a time.	Facemu un passu à tempu.
I have never heard of such a thing.	Ùn aghju mai intesu parlà di una cosa cusì.
It may take a while to do.	Pò piglià un pocu di tempu per fà.
Maybe they think we haven’t printed it.	Forse pensanu chì ùn l'avemu micca stampatu.
Transfer the chicken to the bowl.	Trasferisce u pollo à a tazza.
His face and hair and shirt were wet with sweat.	A so faccia è i capelli è a cammisa eranu bagnati di sudore.
Months had passed since his return.	Mesi eranu passati da u so ritornu.
This house is much bigger than it was two years ago.	Sta casa hè assai più grande ch'è era dui anni fà.
Yet the hardest to contain.	Eppuru u più difficiuli di cuntene.
He made his mark, and returned home.	Hà fattu a so marca, è vultò in casa.
It was going to be a long, long day.	Avia esse un ghjornu longu, longu.
There is nothing wrong with a good relationship.	Ùn ci hè nunda di male cù un bonu rapportu.
I don’t know what it was.	Ùn sò micca ciò chì era.
He was usually with men.	Di solitu era cù l'omi.
This is due, at least in part, to the selection effects.	Questu hè duvuta, almenu in parte, à l'effetti di selezzione.
She was joined by a boy, who looked about ten.	Hè stata unitu da un zitellu, chì paria circa deci.
I will tell the story.	Cuntaraghju a storia.
Here are my first seven photos.	Eccu i mo primi sette ritratti.
So maybe money is involved in some way.	Allora forse i soldi sò implicati in qualchì modu.
If we could leave, we would, but we can’t.	Se pudemu lascià, avariamu, ma ùn pudemu micca.
When he finally spoke again, he was quiet.	Quandu hà finalmente parlatu di novu, era tranquillu.
His hand was small.	A so manu era chjuca.
His magic also worked.	A so magia hà ancu travagliatu.
However, it sometimes gives customers individual instructions.	Tuttavia, qualchì volta dà à i clienti struzzioni individuali.
His voice was clear.	A so voce era chjara.
She said she pushed him away.	Ella disse chì l'hà alluntanatu.
His final air date has not yet been released.	A so data finale d'aria ùn hè ancu stata liberata.
Try to plan, see very clearly.	Pruvate di pianificà, vedi assai chjaramente.
However, his pain continued to grow.	Tuttavia, u so dulore cuntinuò à cresce.
They go by different rules.	Passanu da diverse regule.
It is not a service in the store.	Ùn hè micca un serviziu in a tenda.
The proof of this particular solution is here.	A prova di sta suluzione particulare hè quì.
As before, the officers received a lot of extra attention.	Cum'è prima, l'ufficiali anu ricivutu assai attenzioni supplementari.
If we are expecting negative symptoms, then we will look for them.	Se aspittemu sintomi negativi, allora li cercheremu.
But the test was over.	Ma a prova era finita.
The police will not be called.	A pulizza ùn serà micca chjamata.
I can’t say how happy we are.	Ùn possu micca dì quantu simu felici.
Everything he wore he had done.	Tuttu ciò ch'ellu purtava avia fattu.
We turned around to reach for the cover.	Avemu vultatu per ghjunghje à copre.
I just want to be told.	Vogliu solu esse dettu.
Chair with a frame.	Sedia cù un quadru.
I had, of course, let her think so.	Aviu avutu, di sicuru, lascià ella pensà cusì.
I love how much you get accomplished here.	Aghju amatu quantu vi riceverete realizatu quì.
Down to the ground.	Finu à a terra.
The actual effective work interval is less than that.	U intervallu di travagliu effettivu attuale hè menu di quellu.
However, the marriage did not last.	Tuttavia, u matrimoniu ùn durò micca.
You can’t learn a language without speaking to people.	Ùn pudete micca amparà una lingua senza parlà à e persone.
In fact, there are things that require the opposite.	In fatti, ci sò cose chì necessitanu u cuntrariu.
Select each frame on the table and color it black.	Sceglite ogni quadru nantu à u tavulinu è culurite neru.
You have seen my progress.	Avete vistu u mo prugressu.
There are many reasons why many of us have been silent.	Ci hè parechje ragioni per quessa chì parechji di noi sò stati in silenziu.
Typically, an additional set is used.	Di genere, un set supplementu hè utilizatu.
We will lose interest.	Perderemu u so interessu.
Now, you know better than that.	Avà, sapete megliu cà fà quessa.
The climate has changed, and the growing environment has changed.	U clima hè cambiatu, è l'ambienti crescente hè cambiatu.
He was small.	Era picculu.
It won't be long now.	Ùn sarà longu avà.
They do nothing but get lucky, game after game.	Ùn facenu nunda, ma avè furtunatu, ghjocu dopu ghjocu.
In a.	In a.
Stop talking.	Smettila di parlà.
I hadn’t heard anything.	Ùn avia intesu nunda.
It’s just too much.	Hè ghjustu troppu.
The statement is only half true.	A dichjarazione hè solu a mità vera.
In the latter case, a random guess is made.	In l'ultimu casu, una guessura aleatoria hè fatta.
Just by the knock on the window.	Solu per u colpu di a finestra.
There is no reason to assume that his magic cannot do the same.	Ùn ci hè micca raghjone per assume chì a so magia ùn pò micca fà u listessu.
The song ends with a positive message of love and hope.	A canzona finisci cù un missaghju pusitivu di amore è speranza.
Bones were everywhere.	L'osse eranu in ogni locu.
Four patients were male.	Quattru pazienti eranu masci.
They show examples before and after the changes were made.	Mostranu esempi di prima è dopu chì i cambiamenti sò stati fatti.
It’s not clear what happened that way.	Ùn hè micca chjaru chì hè accadutu cusì.
Mom seems to never have a problem.	Mamma pare ùn avè mai un prublema.
I have added the email code below.	Aghju aghjustatu u codice email quì sottu.
Outside, we are once again leading the world.	Fora, avemu torna à guidà u mondu.
States, as today.	Stati, cum'è oghje.
A table for the community.	Una tavola per a cumunità.
His, it makes me sad too.	A so, mi rende triste ancu.
We want peace.	Vulemu a pace.
Not as scary as she had been a few minutes before.	Micca paura cum'è ella avia avutu pocu minuti prima.
Enjoy the collection !.	Prufittate a cullezzione!.
Then you prepare it for cooking.	Dopu avete preparatu per a cucina.
Same time, same place, same price.	U stessu tempu, u stessu locu, u stessu prezzu.
The test was random at my job.	A prova era casuale à u mo travagliu.
And what it is, is the truth.	È ciò chì hè, hè a verità.
Most men miss this.	A maiò parte di l'omi mancanu questu.
Just learn to deal with it and move on.	Basta à amparà à trattà è andà avanti.
That was not my end.	Questa ùn era micca a mo fine.
Some of the people we have names, others we don’t.	Qualchidunu di e persone chì avemu nomi, altri ùn avemu micca.
No one else was visible.	Nisunu altru era visibile.
Now let me see it, let me look at it.	Ora lasciami vedela, lasciami fighjula.
Everything has to be put into this amount of money.	Tuttu deve esse messu in questa misura di soldi.
And you’ll love doing that.	È vi piacerà di fà quessa.
And movie time.	È tempu di filmu.
They will do something for you.	Faranu qualcosa per voi.
It was a great learning experience for me.	Hè stata una grande sperienza di apprendimentu per mè.
There was no other living soul.	Ùn ci era micca un'altra anima viva.
The night went on.	A notte cuntinuva.
I didn’t give up, though.	Ùn aghju micca rinunciatu, però.
Or a car.	O una vittura.
Very friendly and professional.	Moltu amichevule è prufessiunale.
Maybe choose something else from this list instead ?.	Forse sceglite qualcosa d'altru in questa lista invece ?.
Everything has changed but his eyes remain the same.	Tuttu hà cambiatu ma i so ochji, fermanu listessi.
That is why we exist.	Hè per quessa chì esistimu.
The plan provides.	U pianu furnisce.
And this is nothing compared to our security needs.	È questu ùn hè nunda paragunatu à i nostri bisogni di sicurezza.
You are used to it.	Vi sò usatu.
I never refuse a glass of wine when offered.	Ùn aghju mai ricusà un biccheri di vinu quandu prupostu.
You put your hand over his mouth, and he held it.	Avete a manu nantu à a so bocca, è l'avete tenuta.
Maybe he knew the girl wasn't his.	Forse sapia chì a zitella ùn era micca a so.
Looking for the mention of the ring itself, too.	Cerchendu a menzione di l'anellu stessu, ancu.
Play faster.	Ghjoca più veloce.
I could have something for that.	Puderia avè qualcosa per questu.
My parents would run home soon.	I mo genitori mi correranu in casa prestu.
That’s my question for you.	Hè a mo quistione per voi.
It can cause a lot of damage to a family.	Si pò causari assai danni à una famiglia.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ùn ci hè micca dettu ciò chì puderia pruduce o micca.
It’s his last defense.	Hè a so ultima difesa.
In the plan of the event.	In u pianu di l'eventu.
He’s too nervous.	Hè troppu nervoso.
Places to go.	Lochi per andà.
Maybe it’s just a function of the times.	Forse hè solu una funzione di i tempi.
We need to hurt ourselves first.	Avemu bisognu di fà male prima.
I found the way.	Aghju trovu a strada.
Of course, though, he’s not dead.	Naturalmente, però, ùn hè micca mortu.
They are independent of each other.	Sò indipindenti di l'altri.
We find that this is indeed the case.	Truvemu chì questu hè veramente u casu.
Take a break.	Dàla una pausa.
Eventually, they will wait to be paid to have these discussions.	Eventualmente, aspittàranu di esse pagati per avè queste discussioni.
I have to take that step.	Aghju da fà quellu passu.
Cook your food.	Cook u vostru alimentu.
Or sugar, rather.	O u zuccheru, piuttostu.
Obviously, this work is linked to the public expression of my position.	Ovviamente, stu travagliu hè ligatu à l'espressione publica di a mo pusizioni.
Oh, ten years or more.	Oh, deci anni o più.
Measurements were made without prior knowledge of the experimental treatment.	E misurazioni sò state fatte senza cunniscenza di u trattamentu sperimentale prima.
I had to know for sure that you were right.	Aviu avutu à sapè di sicuru chì erate u dirittu.
But it’s not really sticky.	Ma ùn hè micca veramente appiccicatu.
This ability is independent of its environment.	Sta capacità hè indipendente da u so ambiente.
Try to score points, probably.	Pruvate di puntuà punti, probabilmente.
This bridge is the second built on this site.	Stu ponte hè u sicondu custruitu in stu situ.
It was for his own protection.	Era per a so propria prutezzione.
I wanted to know where he might be.	Vulia sapè induve puderia esse.
You had a great group of parents, trust me.	Avete avutu un grande gruppu di genitori, fiducia in mè.
You don’t have to be helped.	Ùn avete micca esse aiutatu.
We want freedom for ourselves, not them.	Vulemu a libertà per noi, micca elli.
There was only one thing that wasn't right.	Ci era qualcosa solu chì ùn era micca ghjustu.
It actually made me sad.	In realtà m'hà fattu tristu.
It is impossible to accept.	Hè impussibile di accettà.
We are wanted.	Semu vulsutu.
We’re going to push it.	Avemu da appughjà.
This is probably an obvious advice.	Questu hè probabilmente un cunsigliu evidenti.
Focus on us at your own risk.	U focu annantu à noi à u vostru propiu risicu.
This conversation is going to end this way anyway.	Sta conversazione hà da finisce cusì in ogni modu.
An interesting point arises, however.	Si suscite un puntu interessante però.
Burning hair, maybe.	Capelli ardenti, forse.
You can’t be more sure of every fact.	Ùn si pò esse più sicuru di ogni fattu.
But his ears heard different sounds, not what his mind said.	Ma e so arechje anu intesu sonu diffirenti, micca ciò chì a so mente hà dettu.
I grabbed it, threw the knife aside.	Aghju pigliatu, aghju lanciatu u cultellu da parte.
Being able to talk a little car won’t do either.   	Esse capace di parlà una piccula macchina ùn ferà micca ancu.   
in.	in.
She asked.	Ella hà dumandatu.
He moves to the side to let an elderly couple pass.	Passa à u latu per lascià un coppiu anzianu passatu.
I saw what he did to my family.	Aghju vistu ciò chì hà fattu à a mo famiglia.
He has first.	Hà prima.
He’s especially smart.	Hè soprattuttu intelligente.
I was married to the church.	Eru maritatu cù a chjesa.
So, they tried again.	Allora, anu pruvatu di novu.
But it was good.	Ma era bonu.
I miss that thing.	Mi manca quella cosa.
She must be in a really poor financial condition.	Ella deve esse in una cundizione finanziaria veramente povera.
The first secret was in his choice of words.	U primu sicretu era in a so scelta di parolle.
We weren’t particularly close to school.	Ùn eramu micca particularmente vicinu à a scola.
That altitude.	Ddu altitudine.
Hopefully he could come back every minute, but he didn’t.	Speremu ch'ellu puderia vultà in ogni minutu, ma ùn hà micca fattu.
But I didn't get it.	Ma ùn l'aghju micca capitu.
Of course, he had company.	Di sicuru, avia cumpagnia.
He soon married a much younger woman than himself.	Prestu si maritò cù una donna assai più ghjovana chè ellu stessu.
And it is dark.	È hè bughju.
The last one tonight, of course.	L'ultime sta sera, sicuru.
They share excellent information about what to do and what not to do.	Partanu infurmazione eccellente di ciò chì fà è micca fà.
Take memory for example.	Pigliate a memoria per esempiu.
I was at the right place at the right time.	Eru à u locu ghjustu è u tempu ghjustu.
In situations like these, training has taken over.	In situazioni cum'è queste, a furmazione hà pigliatu.
Do it once and once.	Fate una volta è una volta.
But don’t tell me today.	Ma ùn mi dite micca oghje.
But it was not the first such attempt.	Ma ùn era micca u primu tali tentativu.
It’s new because we do it the way we want.	Hè novu perchè u facemu cumu vulemu.
For a complex song, it comes pretty quickly.	Per una canzone cumplessa, hè ghjunta abbastanza rapidamente.
It is low class.	Hè classa bassa.
Unfortunately, many of our customers live by this logic.	Sfurtunatamente, assai di i nostri clienti campanu da sta logica.
You receive social security.	Si riceve a sicurità suciale.
If the latter were true, it could be telling the truth.	Se l'ultima era vera, puderia esse dicendu a verità.
I’m probably just saying that someone hit me.	Probabilmente dicu solu chì qualchissia m'hà colpitu.
Too much to remember.	Troppu da ricurdà.
Without cooking skills, we have lost the means to take care of ourselves.	Senza capacità di cucina, avemu persu i mezi di cura di noi stessi.
God is not angry with us.	Diu ùn hè micca in furia cun noi.
Interesting thoughts on this.	Pensieri interessanti nantu à questu.
We use education time.	Avemu aduprà u tempu d'educazione.
But that’s because of it.	Ma questu hè per via.
We called our parents.	Avemu chjamatu i nostri genitori.
Perform animal studies.	Eseguitu i studii animali.
Then more direct tests are needed.	Tandu sò necessarii più testi diretti.
This will be the focus of another review.	Questu serà u focu di un'altra rivista.
More details on accessing the environment are easy to find.	Più dettagli nantu à l'accessu à l'ambiente sò faciuli di truvà.
I need to know how humid or hot their work environment is.	Aghju bisognu di sapè quantu hè umitu o caldu u so ambiente di travagliu.
I am happy to see that the right action has been taken.	Sò cuntentu di vede chì l'azzione curretta hè stata presa.
This woman gave herself completely to him, without saying anything.	Sta donna s'hè datu à ellu cumplettamente, senza rettà nunda.
Above the trees.	Sopra l'arburi.
At family events, everyone was warned.	À l'avvenimenti di famiglia, tutti s'avvisavanu.
He is a general.	È un generale.
I decided to keep any of this against him.	Aghju decisu di mantene nunda di questu contru à ellu.
We would have said three or four times the cards currently available.	Si avissimu dettu trè o quattru volte i carte attualmente dispunibili.
I lost something important.	Persu qualcosa di impurtante.
Apparently he continued his love of travel.	Apparentemente hà cuntinuatu u so amore di viaghju.
They eat some of the free food.	Manghjenu un pocu di l'alimentu gratuitu.
She seemed to be the only one having a good time.	Paria esse l'unica chì si passava un bonu tempu.
There was a command or a demand in his eyes.	Ci era un cumandamentu o una dumanda in i so ochji.
I could barely move my arms.	Puderaghju à pena muvimenti e braccia.
I don’t like it when people do that to me.	Ùn mi piace micca quandu a ghjente mi face cusì.
He felt powerful, in control.	Si sentia putente, in cuntrollu.
If you leave them.	Se li lasciate.
Thank you very much.	Grazie mille.
The whole city turned to look at him.	Tutta a cità si vultò à vedelu.
They are presented briefly.	Sò presentati brevemente.
Oh what a relief it is.	Oh chì sollievu hè.
All of this is also very interesting.	Tuttu chistu hè ancu assai interessante.
I hope it could help.	Spergu chì puderia aiutà.
I feel really loved and warm inside.	Mi sentu veramente amatu è caldu à l'internu.
Nobody told me.	Nimu m'hà dettu.
My stomach was covered in sweat.	U mo stomacu era cupertu di sudore.
Also, open the command box.	Inoltre, apre a casella di cumanda.
I love country music.	Amu a musica country.
I am worried about your future.	Sò preoccupatu per u vostru avvene.
He pushed the dangerous thoughts aside.	Ha cacciatu i pinsamenti periculosi da parte.
These are also social times.	Quessi sò ancu i tempi suciali.
It would be the third chair.	Saria a terza sedia.
The highest levels will be tonight.	I livelli più alti saranu sta sera.
The results are relatively temperature independent.	I risultati sò relativamente indipendenti di a temperatura.
For a long time I didn't know the answer.	Per un bellu pezzu ùn sapia micca risponde.
She felt strong, as she could increase her majority.	Si sentia forte, cum'è ella puderia aumentà a so maiurità.
I can take a shot.	Possu piglià un colpu.
We are always open.	Semu sempre aperti.
I shared more things with her than anyone else.	Aghju spartutu più cose cun ella chè qualcunu altru.
The costs of not doing so are much higher.	I costi di ùn fà micca esse assai più grande.
We came together.	Avemu ghjuntu inseme.
Literally asked.	Litteralmente dumandatu.
I like the guy.	Mi piace u tippu.
I saw the wall of my room again.	Aghju vistu novu u muru di a mo stanza.
I wish they would have kept that shape.	Mi piacerebbe ch'elli avarianu mantenutu quella forma.
She considered what else might work.	Ella hà cunsideratu quale altru puderia travaglià.
He laughed and said more than a thousand times.	Ridia è disse più di mille volte.
I just couldn’t stand it in front of people.	Simplemente ùn pudia micca affruntà a ghjente.
He never married.	Ùn si maritò mai.
Thanks for this question.	Grazie per sta quistione.
Download at your own risk.	Scaricate à propiu risicu.
It was his last season of play.	Era a so ultima stagione di ghjocu.
In addition, information was collected from patient records.	Inoltre, l'infurmazioni sò state raccolte da i registri di i pazienti.
In the morning and before bed.	A matina è prima di dorme.
Flat and simple and easy and natural.	Pianu è simplicemente è faciule è naturali.
Don’t take it for granted.	Ùn pigliate micca per cuncessu.
It’s mostly because they like the feeling of having helped someone.	Hè soprattuttu perchè li piace a sensazione di avè aiutatu à qualchissia.
I think there is nothing we can do about it.	Pensu chì ùn ci hè nunda chì pudemu fà.
She returns home.	Ella torna in casa.
She didn’t stay long, though.	Ella ùn hè micca stata longa, però.
That’s how it is.	Questu hè cumu hè.
I reached out to him when we first closed the deal.	Aghju ghjuntu à ellu quandu avemu prima chjusu l'affare.
But more than one can play that game.	Ma più di unu pò ghjucà à quellu ghjocu.
He shook them really hard.	Li scuzzulò veramente forte.
He walked out the door after signing this deal.	Fora a porta dopu avè firmatu stu trattu.
It’s that simple.	Hè cusì simplice.
So, tell me how you feel.	Allora, dimmi cumu si sente.
Our friend had something in the bottle.	U nostru amicu avia qualcosa in a buttiglia.
He did not turn around.	Ùn si vultò.
It took me a while to write, but now it's complete.	Ci hà pigliatu un pocu di tempu per scrive, ma avà hè cumpletu.
And when you look at yourself, you see your nose.	È quandu vi fighjate à sè stessu, vi vede u vostru nasu.
In public, at least.	In publicu, almenu.
Women go too.	E donne vanu ancu.
That would be the end of it.	Chì saria a fine.
The system will not change, unless required to do so.	U sistema ùn cambierà micca, salvu ùn hè obligatu à fà.
Get away from me to do that.	Luntanu da mè per fà cusì.
Don’t just pull them out of the air.	Ùn li tira micca solu da l'aria.
Probably none.	Probabilmente nimu.
He killed them.	Li hà tombu.
You can hear her.	Pudete sente à ella.
Your life is now.	A vostra vita hè avà.
But she doesn’t call.	Ma ella ùn chjama micca.
I don't know anyone who wore it.	Ùn cunnoscu nimu chì a purtò.
Long before he reached the battlefield.	Longu prima di ghjunghje à u campu di battaglia.
Last time, she couldn't get through it.	L'ultima volta, ùn hà micca pussutu passà per ellu.
I could change my mind.	Puderaghju cambià a mo mente.
If you need to know that information you can use an app.	Sè avete bisognu di sapè chì l'infurmazioni pudete aduprà una app.
If he saw a window of opportunity, he went for it.	S'ellu hà vistu una finestra d'uppurtunità, andò per ellu.
Maybe it wouldn’t be easy, but it was far from impossible.	Forse ùn saria micca faciule, ma era luntanu da impussibile.
We didn’t like it.	Ùn avemu micca piaciutu.
Please help me find a simpler example above.	Aiutami à truvà un esempiu simplice più anticu per piacè.
They literally came from heaven.	Littiralmenti sò vinuti da u celu.
I don't have a cell phone.	Ùn aghju micca un telefuninu.
It came with the concept.	Hè vinutu cù u cuncettu.
Then be prepared.	Allora esse preparatu.
The very young and the very old were in terrible condition.	I assai ghjovani è assai vechji eranu in cundizione terribili.
That’s all and more.	Hè tuttu è più.
It remains a major public health problem for the whole world.	Resta un prublema maiò di salute publica per u mondu sanu.
Talk about wanting to believe.	Parlà di vuluntà di crede.
And then you will come back before him.	È tandu tornerete davanti à ellu.
The fact is that people can get help while using it.	U fattu hè chì a ghjente pò uttene aiutu mentre usanu.
They are obtained as follows.	Sò ottenuti cum'è seguita.
Maybe he had just started.	Forse avia appena principiatu.
I’m right here.	Sò ghjustu quì.
In our house, my husband is the dinner cook.	In a nostra casa, u mo maritu hè u coccu di a cena.
He found a message from her telling her she was busy.	Hà trovu un missaghju da ella chì li dicia ch'ella era occupata.
That’s fine, because this blog is about memories, not exact facts.	Hè bè, perchè stu blog hè di ricordi, micca di fatti esatti.
It would be from there, they all say.	Saria da quì, dicenu tutti.
So it’s not good to go into that.	Allora ùn hè micca bonu per andà in questu.
The men.	L'omi.
He knew something was wrong with him.	Sapia chì ci era qualcosa chì succede à ellu, à noi.
Send this e-mail to everyone you love and who cares.	Mandate stu e-mail à tutti quelli chì amate è ti interessanu.
Now he was safe.	Avà era sicuru.
Because he never wanted his world to end.	Perchè ùn hà mai vulutu chì u so mondu finisci.
Let’s make a comparison.	Facemu un paragone.
Create a customer list if you want to support multiple customers.	Crea una lista di clienti se vulete sustene parechji clienti.
You really pulled it off for me.	L'avete veramente tiratu per mè.
If they knew they could do it too.	S'ellu sapianu ch'elli puderanu ancu fà.
Or with his parents.	O cù i so genitori.
The values ​​of other stars are taken from the literature.	I valori di altre stelle sò pigliati da a literatura.
No development tools should be present in a production environment.	Nisun strumentu di sviluppu ùn deve esse prisenti in un ambiente di produzzione.
Because it has no shape.	Perchè ùn hà micca forma.
Now, wait.	Avà, aspetta.
It’s not easy, it’s not really.	Ùn hè micca faciule, ùn hè micca veramente.
There are five of us.	Ci sò cinque di noi.
Power, of course, is the first issue.	U putere, sicuru, hè u primu prublema.
The song was made to conquer her and in the end she failed.	A canzona hè stata fatta per cunquistà ella è in fine hà fiascatu.
And, of course, the size of the return is huge.	È, ovviamente, a dimensione di u ritornu hè enormu.
He had places to go, people to see.	Avia lochi per andà, ghjente per vede.
You guys need to get rid of it.	Voi picciotti avete bisognu di sguassà.
Your money is not good today.	I vostri soldi ùn sò micca bè oghje.
A hard life, but few can choose how they live.	Una vita dura, ma pochi puderanu sceglie cumu campanu.
Technical details and clinical results are reported.	I dettagli tecnichi è i risultati clinichi sò riportati.
The steps vary from industry to industry.	I passi varianu da industria à industria.
You can miss the magic.	Pudete missu a magia.
It’s about crying.	Hè per pienghje.
I have heard it many times.	L'aghju intesu parechje volte.
Then it came to him.	Allora ghjunse à ellu.
I added only as a friend.	Aghju aghjustatu solu cum'è amicu.
We have real solutions.	Avemu suluzioni veri.
I can see your faces.	Puderaghju vede e vostre facce.
If this component is not an independent source component, the process continues.	Se stu cumpunente ùn hè micca un cumpunente di fonti indipendenti, u processu cuntinua.
Go home.	Va in casa.
Under his right hand.	Sottu a so manu diritta.
Really, turn it on.	Veramente, accendela.
It was a good idea.	Era una bona idea.
God had to come by Himself and do what we cannot do.	Diu avia da vene ellu stessu è fà ciò chì ùn pudemu micca fà.
Have your sleep.	Avete u vostru sonnu.
It is not clear what the difference is.	Ùn hè micca chjaru ciò chì hè a diferenza.
Most people say they are fine.	A maiò parte di a ghjente dice chì stanu bè.
There is no doubt about it.	Ùn ci hè micca dubbitu nantu à questu.
It was great to be with family.	Era fantastico per esse cù a famiglia.
I was very happy with the result.	Era assai cuntenta di u risultatu.
His face is towards us.	A so faccia hè versu noi.
His hands were half raised.	Aveva e mani mezze alzate.
Write the final version of the manuscript.	Scrive a versione finale di u manuscrittu.
I finally removed it completely from my computer.	Aghju finalmente eliminatu completamente da u mo urdinatore.
The development of this particular tool is very clear.	U sviluppu di stu strumentu particulari hè assai chjaru.
I liked to draw.	Mi piaceva disegnà.
All content on the site is created that way.	Tuttu u cuntenutu in u situ hè creatu in modu cusì.
You are in the learning phase.	Stai a fase di apprendimentu.
He continued to stare at the building.	Cuntinuò à fighjà u bastimentu.
I know he will.	Sò chì ellu farà.
As a result, you start to think differently.	In u risultatu, cuminciate à pensà in modu diversu.
We don’t even know where his weapons came from.	Ùn sapemu ancu da induve venenu e so armi.
He should take his own house in order.	Duverebbe piglià a so propria casa in ordine.
It supports them and helps them identify the way forward.	I sustene è li aiutanu à identificà a strada in avanti.
The story was fresh in my mind.	A storia era fresca in a mo mente.
The pressure is so much.	A pressione hè tantu.
Football was made for him.	U football hè statu fattu per ellu.
Nothing was moving in the dream then.	Nunda si moveva in u sognu allora.
You can see how honest we are.	Puderete vede quantu simu stati onesti.
Thanks for being so open.	Grazie per esse cusì apertu.
He never received it.	Ùn hà mai ricevutu.
You know how big it is.	Sapete quantu hè grande.
He tells me that there were three hundred people on this ship, maybe more.	Mi dice chì ci era trè centu persone nantu à sta nave, forse più.
Our clothes are for everyone, every day.	I nostri vestiti sò per tutti, ogni ghjornu.
That’s the way it should be done.	Hè cusì chì deve esse fattu.
They love you.	Ti amanu.
Let her be covered.	Ch'ella sia coperta.
I have a love at home.	Aghju un amore in casa.
I will be ready for the science fair next week.	Aghju da esse pronta per a fiera di a scienza a settimana prossima.
Then, for a single frame, something appeared.	Allora, per un unicu quadru, qualcosa apparsu.
You can’t wait for the police to fix these things.	Ùn pudete micca aspittà chì a polizia ripara queste cose.
But say it happened, okay, it happened.	Ma dite chì hè accadutu, va bè, hè accadutu.
You have no money.	Ùn avete micca soldi.
We settled down and went to eat early.	Semu stallati è andemu à manghjà prestu.
Within seconds, she had been shot.	En quelques secondes, elle avait été abattue.
It’s like no, Dad.	Hè cum'è nò, babbu.
He had been sent to bed earlier.	Era statu mandatu à lettu prima.
There are common questions of law and fact.	Ci sò dumande cumuni di dirittu è fattu.
She lost her job, and she didn’t get another one.	Ella hà persu u so travagliu, è ùn hà micca ricevutu un altru.
Think of a job as a relationship.	Pensate à un travagliu cum'è una relazione.
She sat down next to him, her arm around him.	Elle s'assit à côté de lui, le bras autour de lui.
He nodded, his expression too serious for his age.	Annunziava a testa, a so spressione troppu seria per a so età.
I have to prepare for that.	Aghju da preparà per questu.
A human girl could have died of fright.	Una zitella umana puderia esse morta di paura.
Then make me laugh.	Allora fatemi ride.
It was a call to action.	Era una chjama à l'azzione.
We know little about them.	Sapemu pocu di elli.
It’s pretty amazing.	Hè abbastanza stupente.
Waiting for the move.	Aspittendu u muvimentu.
He had failed to support his family or protect him.	Ùn avia micca riesciutu à sustene a so famiglia o à prutege.
Looks like you had a busy day.	Sembra chì avete avutu un ghjornu occupatu.
Even if they could.	Ancu se puderanu.
I don’t know why this is.	Ùn sò micca sapè perchè questu hè.
It has been in manufacturing for years.	Hè stata in a fabricazione per anni.
We have business to tend.	Avemu l'affari per tende.
Healthy and natural eggs are the focus here.	L'ova sane è naturali sò u focu quì.
Repeat with the other chicken.	Repetite cù l'altru pollo.
This room looks so ugly.	Sta stanza pare cusì brutta.
Listen to what you say about yourself.	Ascoltate ciò chì dite di sè stessu.
Everything you need.	Tuttu ciò chì ci vole.
This was a team effort and planned well in advance.	Questu era un sforzu di squadra è pianificatu bè in anticipu.
I definitely like to fight.	Mi piace sicuramente a lotta.
I will give you an example this morning.	Vi daraghju un esempiu di sta mane.
Longer than that and people discover me.	Più longu di questu è a ghjente mi scopre.
Last night.	A notte passata.
All over the world.	In tuttu u mondu.
Every copy in the world of every book you’ve ever loved.	Ogni copia in u mondu di ogni libru chì avete mai amatu.
I go for it myself, which is good.	Vaiu per sè stessu, chì hè bè.
The key is to solve the problem with the help of design.	A chjave hè di risolve u prublema cù l'aiutu di u disignu.
She drew long, clear lines.	Ella tracciava linee lunghe è chiare.
There is more than an hour’s drive to the city.	Ci hè più di una ora in vittura à a cità.
We don’t take anything for granted here.	Ùn pigliemu nunda per scontru quì.
But that had never happened.	Ma questu ùn era mai accadutu.
The idea doesn’t seem to have taken hold, though.	L'idea ùn pare micca avè pigliatu, però.
I think what happens.	Pensu ciò chì succede.
Must have previous experience as well as the necessary tools.	Duverebbe avè una sperienza precedente è ancu i strumenti necessarii.
We want him to direct this force.	Vulemu chì diriggessi sta forza.
Not even if they talk to us.	Mancu s'elli parlanu cun noi.
It doesn’t mean significant.	Significa micca significativu.
You put it back on.	Tu ci rimetti.
I feel like some of the problems might be working.	Mi sentu cum'è alcuni di i prublemi puderanu esse travagliatu.
It didn’t work that way.	Ùn hà micca travagliatu cusì.
Rarely do we eat only one thing when we eat a meal.	Raramente manghjendu un pastu manghjemu solu una cosa.
Things didn’t go back to the way they were, though.	E cose ùn sò micca tornate à a manera ch'elli eranu stati, però.
He suffered a kind of death on the cross.	Hà patitu una spezia di morte nantu à a croce.
Football bodies need that time to develop.	I corpi di football anu bisognu di quellu tempu per sviluppà.
For me, it was no longer with the same joy.	Per mè, ùn era più cù a listessa gioia.
But sometimes there is.	Ma qualchì volta ci hè.
Many of our fans are people with money now.	Molti di i nostri fans sò persone cun soldi avà.
The great benefit of the conversation would be the attention of the press.	U grande benefiziu di a conversazione seria l'attenzione di a stampa.
You are nine years old.	Avete nove anni.
If he acted unusually around them, that function would be defeated.	Sè agisce inusualmente intornu à elli, quella funzione saria battuta.
They are placed thousands of years after the stories.	Sò posti millaie d'anni dopu à e storie.
I wouldn’t have a car here.	Ùn avissi micca una vittura quì.
I kept going on the mission in my head.	Aghju continuatu à passà nantu à a missione in a mo testa.
One wrong step - she's killed.	Un passu in modu sbagliatu, a tumbanu.
Three of your years.	Trè di i vostri anni.
Cold shoulders, at least.	Spalle friddi, almenu.
The police asked me questions for hours.	A polizia m'hà fattu dumande per ore.
But, so happy that we met in the blogging world.	Ma, cusì felice chì avemu scontru in u mondu blog.
Maybe it came from someone else.	Forse hè vinutu da qualcunu altru.
Several factors may have contributed to this discovery.	Diversi fattori pò avè cuntribuitu à sta scuperta.
The second one was a little more interesting.	U sicondu era un pocu più interessante.
She is still her daughter.	Sè sempre a so figliola.
New issues may arise due to additional games.	Ci ponu accade novi prublemi per via di ghjochi supplementari.
Few even knew the truth.	Pochi sapianu ancu a verità.
It was a different world.	Era un mondu diversu.
He is in love with her life.	Hè innamuratu di a so vita.
Get out and live life.	Esce è campà a vita.
To make it a simple process please read my notes.	Per fà un prucessu simplice per piacè leghjite e mo note.
Of course, it’s nothing personal.	Di sicuru, ùn hè nunda di persunale.
If we do, we will go out of business.	Se l'avemu fattu, andemu fora di l'affari.
This is my last day.	Hè u mo ultimu ghjornu.
I needed a plan for next year.	Aviu bisognu di un pianu per l'annu prossimu.
Which makes it great.	Chì u face grande.
I can see that it is on a form.	Possu vede chì si trova nantu à una forma.
You looked the wrong way.	Avete guardatu u latu sbagliatu.
I can work hard.	Puderaghju travaglià dura.
I believe in children.	Credu in i zitelli.
Then it was now.	Allora era avà.
He did not speak until the door was closed.	Ùn hà micca parlatu finu à chì a porta era chjusa.
It was a really nice conversation.	Era una conversazione veramente bella.
The sky should be clear tonight.	U celu deve esse chjaru sta notte.
I never asked.	Ùn aghju mai dumandatu.
Which is not clear.	Chì ùn hè micca chjaru.
I know that is true in most circumstances.	Sò chì hè vera in a maiò parte di e circustanze.
Assume it wasn’t.	Assumi chì ùn era micca.
Here is the letter.	Eccu a lettera.
They take care of you as you prepare for college.	Anu cura di voi chì preparate per l'università.
The sample is the average of three experiments.	A mostra hè a media di trè esperimenti.
We agree with this approach.	Semu d'accordu cù questu approcciu.
Of course, his wife hadn't come here.	Di sicuru, a so moglia ùn era micca venuta quì.
He did not speak.	Ùn hà micca parlatu.
They had two children.	Avianu dui figlioli.
Give him what he wants.	Dàlu ciò ch'ellu vole.
She should do, she should.	Ella duverebbe fà, duverebbe.
That might be an option for you.	Chì puderia esse una opzione per voi.
Wait until the work is stopped.	Aspetta finu à chì u travagliu hè firmatu.
You have to stay here and protect these people.	Avete da stà quì è prutegge queste persone.
He had just been trained.	Era appena statu furmatu.
And don’t take them too seriously.	È ùn li piglianu micca troppu seriu.
This week has been red, a lot.	Sta settimana hè stata rossa, assai.
Only one procedure was performed.	Solu una prucedura hè stata realizata.
It can be called data.	Pò esse chjamatu datu.
That’s what’s in use now.	Hè ciò chì hè in usu avà.
But they are very available.	Ma sò assai dispunibili.
He was dying.	Era à a morte.
I went outside.	Sò andatu fora.
And yes, it works well.	È iè, funziona bè.
But this is not literature.	Ma questu ùn hè micca literatura.
Or at least we have someone else.	O à menu chì avemu qualchissia altru.
It was like burning.	Era cum'è brusgiatu.
You can go free.	Pudete andà liberu.
They should be fun !.	Duverebbe esse divertente!.
You are absolutely right about everything.	Avete assolutamente ragione in tuttu.
I hope it helps you.	Spergu chì vi aiuta.
None of this seems possible right now.	Nisunu di questu pare pussibule avà.
Create real problems.	Crea prublemi veri.
Police believed him and released him.	A polizia l'hà cridutu è l'hà liberatu.
He is your friend.	Hè u to amicu.
He wants to know who the man is.	Ellu voli sapè quale hè l'omu.
When people took it that way.	Quandu a ghjente hà pigliatu cusì.
It’s like time.	Hè cum'è u tempu.
Even if they started.	Ancu s'elli cuminciaru.
You know my rule.	Sapete a mo regula.
Her hand was so tight on hers that it started to hurt.	A so manu era cusì stretta nantu à a so ch'ella principia a ferite.
You just took it.	L'avete appena pigliatu.
She was eight years old.	Ella avia ottu anni.
My father is good.	U mo babbu hè bonu.
For the map to work, the value must be an exact match.	Per a mappa per travaglià, u valore deve esse una corrispondenza esatta.
I say it one last time.	A dicu una ultima volta.
He returned to the city.	Riturnò in cità.
As they got older, my husband found it more difficult.	Quandu anu invechjatu, u mo maritu facia a so ricerca più difficiule.
It also seemed bad, then.	Paria ancu peghju, allora.
I kept thinking that I might be hoping to save her.	Sò andatu in pinsendu sempre chì puderia esse speranza per salvà a.
It was just missing, unfortunately.	Ci mancava solu, sfurtunatamenti.
Great design, easy to read and use.	Gran disignu, faciule da leghje è aduprà.
I want to keep my arrival a secret.	Vogliu mantene a mo venuta in sicretu.
Have an event.	Fate un avvenimentu.
The authors did not report any side effects during the study.	L'autori ùn anu micca signalatu effetti secundari durante u studiu.
I looked it up on the Internet.	Aghju guardatu in Internet.
I hate what he did to us.	L'odiu per ciò chì ci hà fattu.
So we had two.	Allora avemu avutu dui.
He will make a place at his table.	Vi farà un postu à a so tavula.
There was enough room for them.	Ci era abbastanza spaziu per elli.
It was as if they hated me.	Era cum'è s'elli mi odiavanu.
Your research gives me a good reason to.	A vostra ricerca mi dà una bona ragione per.
In a conversation.	In una conversazione.
The other man was pleased to hear.	L'altru omu era piacè di sente.
I really.	I veramente.
Away from you.	Luntanu da tè.
I turned on the phone.	Aghju vultatu à u telefunu.
I treat you like a man.	Ti trattu cum'è un omu.
If they are different then an error has occurred.	S'elli sò diffirenti allora un errore hè accadutu.
It’s the most important meeting you have in every day.	Hè a riunione più impurtante chì avete in ogni ghjornu.
After that, I knew nothing could stop me.	Dopu quì, sapia chì nunda ùn pudia impedisce.
I remember being enthusiastic from all over the scene.	Mi ricordu d'esse entusiasmu da tutta a scena.
The hard wood presses against the back of his spine.	U legnu duru pressu u picculu di u so spinu.
And I was happy to think about it.	È era felice di pensà à quessa.
After a moment, she looked directly at him.	Dopu un mumentu, hà fighjulatu direttamente à ellu.
Some of these are thought to save money directly.	Alcune di queste sò pensate per salvà soldi direttamente.
None of the companies involved agrees on what happened.	Nisuna di l'imprese implicate hè d'accordu nantu à ciò chì hè accadutu.
We girls would be nothing without you.	Noi ragazze ùn sariamu nunda senza voi.
Very interesting news.	Nutizia assai interessante.
I went here to take pictures of the wedding dress.	Sò andatu quì per piglià ritratti di u vestitu di nozze.
They don’t expect to attack again so soon, not here.	Ùn s'aspittaranu micca à attaccà di novu cusì prestu, micca quì.
It came as a surprise.	Hè vinutu cum'è una sorpresa.
Security was much more important.	A sicurità era assai più impurtante.
Many of those reported numbers, moreover, appear to be low.	Parechje di quelli numeri rappurtati, in più, parenu esse bassu.
They can create pictures or sounds or text.	Puderanu creà ritratti o soni o testu.
His face worked.	A so faccia hà travagliatu.
Some have it and some don’t.	Qualchidunu l'avete è altri micca.
Is that correct ?.	Hè correttu ?.
Let them determine what happened last night.	Ch'elli determinanu ciò chì era accadutu a notte passata.
I can’t go back anymore.	Ùn ci pò più vultà.
Just do it.	Fate solu.
I was caught.	Sò statu pigliatu.
We wondered if this was it, but no.	Avemu dumandatu s'ellu era questu, ma nò.
Give birth to this world.	Dà nascita à stu mondu.
So, it was his turn.	Allora, era u so turnu.
Or sometimes it’s the husband.	O qualchì volta hè u maritu.
You have such beautiful clothes.	Avete vestiti cusì belli.
It’s the effect.	Hè l'effettu.
I have never encountered anything like this in my life.	Ùn aghju mai scontru qualcosa cusì in a mo vita.
It gives you information about this book without really giving you any information.	Vi dà infurmazione nantu à stu libru senza veramente dà infurmazione.
I wasn’t sure it was working.	Ùn era micca sicuru chì sia travagliatu.
And now you can even smell it.	È avà pò ancu sente l'odore.
To eat the food and hear the stories of the old country.	Per manghjà i manciari è sente e storie di u vechju paese.
Prices are easily controlled by a select few.	I prezzi sò facilmente cuntrullati da uni pochi selezziunati.
He learned that the soul is neither male nor female.	Hà amparatu chì l'ànima ùn hè nè maschile nè femina.
No, that’s not what happened.	Innò, ùn hè micca ciò chì hè accadutu.
He became a brother to his wife.	Diventa un fratellu di a so moglia.
But he didn’t say much.	Ma ùn hà micca dettu assai.
But his wasn’t the only opportunity missed.	Ma a so ùn era micca l'unica opportunità mancata.
Well, these solutions provide quick and effective pain relief.	Ebbè, queste suluzione furnisce un sollievu di u dolore rapidu è efficace.
Besides, he killed her in her sleep.	Inoltre, l'hà tombu in u so sonnu.
Have a good one.	Avè una bona.
It was really slow motion.	Era veramente slow motion.
First, that there exists in my soul a woman.	Prima, chì esiste in a mo ànima una donna.
Someone stands around and talks and laughs.	Qualchidunu stanu intornu è parlanu è ridenu.
You want to learn all about everything.	Vulete amparà tuttu nantu à tuttu.
It doesn’t matter if you like it or not, or you like it.	Ùn importa micca s'ellu ti piace o micca, o ti piace.
I separate the top layer.	Separaghju a capa superiore.
I can drive you out.	Puderaghju caccià fora di voi.
I don’t know what to think of him now.	Ùn sò micca ciò chì pensà à ellu avà.
He only ran for one season.	Currò solu per una stagione.
It was time.	Era tempu.
With a culture you can have a common vision.	Cù una cultura pudete avè una visione cumuna.
His place was sold last year.	U so locu hè statu vindutu l'annu passatu.
He wants to continue working and lead a relatively simple life.	Ellu voli cuntinuà à travaglià è guidà una vita relativamente simplice.
He made a terrible mistake and paid a price for it.	Hà fattu un sbagliu terribili è hà pagatu un prezzu per questu.
What they buy, how often, and how much they spend.	Ciò chì compranu, quantu spessu, è quantu passanu.
One for me, one for my son and one for my daughter.	Unu per mè, unu per u mo figliolu è unu per a mo figliola.
The time will come when it can be helpful to have one.	U tempu venerà quandu pò esse utile per avè unu.
I can’t tell.	Ùn pò micca sapè.
Today it is not.	Oghje ùn hè micca.
I did not receive a call back.	Ùn aghju micca ricevutu una chjama torna.
If your class doesn’t have a blog, start one.	Se a vostra classe ùn hà micca un blog, cumencia unu.
One moves against them at this time.	Unu si move contru à elli à questu tempu.
His mouth is closed to mine, first.	A so bocca hè chjosa à a meia, prima.
Every breath you take is one breath closer to your last breath.	Ogni respiru chì pigliate hè un respiru vicinu à u vostru ultimu respiru.
Nothing else will do.	Nunda altru farà.
But it would be too small an answer.	Ma saria una risposta troppu chjuca.
And that’s where we left it.	È hè quì chì l'avemu lasciatu.
God, this was bad.	Diu, questu era male.
A human face.	Una faccia umana.
But it doesn’t make a difference.	Ma ùn face micca differenza.
Then you have to walk a different path.	Allora duverà marchjà una strada diversa.
It seems a little harder to measure, but it’s not really.	Sembra un pocu più difficiuli di misurà, ma ùn hè micca veramente.
He sent the case for a new trial.	Hà mandatu u casu per un novu prucessu.
They are by nature a half-full glass.	Sò per natura un vetru mezzu pienu.
He looked military and hard as hell.	Paria militare è duru cum'è l'infernu.
Just sit back and make sure of the quantity.	Cuntentatevi di sentu è assicuratevi di a quantità.
A set to its features, the way it was worn.	Un set à e so caratteristiche, a manera chì si portava.
I still believe in the promise of the web.	Credu sempre in a prumessa di u web.
I hadn’t thought about that.	Ùn avia micca pensatu à questu.
He wondered what it should be called.	Si dumandava cumu si deve esse chjamatu.
That nothing is wrong.	Chì nunda hè sbagliatu.
His child.	U so zitellu.
It’s been released now, of course.	Hè statu liberatu avà, sicuru.
About, you know, in the dark.	Circa, sapete, in u bughju.
I feel sure this was him.	Mi sentu sicuru chì questu era ellu.
Going home didn’t mean I had to go back in time.	Andà in casa ùn significava micca chì avia da vultà in u tempu.
It is based on love and not hate.	Hè basatu annantu à l'amore è micca l'odiu.
I stood at the open door.	I stava à a porta aperta.
Then they left.	Tandu sò partiti.
We just have to do our job.	Avemu solu à fà u nostru travagliu.
I have problems here.	Aghju prublemi quì.
A copy of that agreement was provided.	Ci hè statu furnitu una copia di quellu accordu.
But it couldn’t last, of course.	Ma ùn pudia durà, sicuru.
I wanted to know more.	Vuliu sapè di più.
The things she said.	E cose ch'ella hà dettu.
She may have saved my life.	Ella pò avè salvatu a mo vita.
Leave your whole evening free for this.	Lasciate tutta a vostra serata libera per questu.
There are other cases in which this is not the case.	Ci sò altri casi in quale questu ùn hè micca cusì.
Fair public decision.	Equa decisione publica.
They have a lot more to lose in case of a defect.	Hanu assai di più da perde in casu di difettu.
Sometimes it’s half the time to leave.	Calchì volta hè a mità di u tempu per lascià.
Only, it wasn’t his own.	Solu, ùn era micca u so propiu.
But it has to be said.	Ma ci vole à dì.
To do with it.	Per fà cun ella.
We searched but did not find it.	Avemu cercatu ma ùn l'avemu micca truvatu.
But family is good.	Ma a famiglia hè bona.
Remember, you’re a mom now.	Ricurdativi, sì una mamma avà.
Its oil is not very precious.	U so oliu ùn hè micca assai preziosu.
Tell me about it.	Dimmi di quessa.
Bad choices lead to less energy.	E mala scelte portanu à menu energia.
It gave him time to think.	Li hà datu u tempu di pensà.
No one can sell you like you.	Nimu vi pò vende cum'è voi.
I think you know that.	Pensu chì sapete chì.
I think the time is now.	Credu chì u tempu hè avà.
You look around but there is no light, only darkness.	Avete guardatu intornu ma ùn ci hè luce, solu bughjura.
Only direct medical costs were included in this analysis.	Solu i costi medichi diretti sò stati inclusi in questa analisi.
It is not observed.	Ùn hè osservatu.
Or turn it off.	O spegne lu.
Meet so many people.	Cunniscia tante persone.
Even he was coming back here.	Ancu ellu tornava quì.
But good luck trying to get him to open up about it.	Ma bona furtuna à pruvà à fà ellu à apre nantu à questu.
Just remember that knowledge is power.	Ricurdate solu chì a cunniscenza hè u putere.
We have no mission.	Ùn avemu micca missione.
No one knew, or what he did.	Nisunu a sapia, o ciò chì hà fattu.
It was easier to make a list of those who didn’t.	Era più faciule per fà una lista di quelli chì ùn anu micca.
They have been on friendly terms because of us kids.	Sò stati in termini amichevuli per via di noi figlioli.
I don’t just have the space.	Ùn aghju micca solu u spaziu.
I'm worse.	Sò peggiu.
I never touched them.	Ùn li aghju mai toccu.
You don’t know what to do or what to do.	Ùn sapete micca ciò chì fate o ciò chì duvete fà.
I remember that morning inside and out.	M'arricordu di quella matina dentru è fora.
I hope they are safe.	Spergu chì sò sicuri.
Marketing is a set of circumstances that change constantly.	U marketing hè un inseme di circustanze chì cambianu constantemente.
He was going with a woman.	Andava cun una donna.
She was one of a kind.	Era una di un tipu.
We see no error in these results.	Ùn vedemu micca errore in questi risultati.
I had the perfect right to say that, you know.	Avia u dirittu perfettu di dì chì, sapete.
But maybe, just maybe, a little bit of magic is at work here.	Ma forse, solu forse, un pocu di magia hè à u travagliu quì.
They understood that football fans were here for football.	Anu capitu chì i fan di football eranu quì per u football.
Shit, I couldn’t know that.	Merda, ùn pudia micca sapè chì.
It’s just a wonderful, wonderful story.	Hè solu una storia maravigghiusa, maravigghiusa.
These are just a sample.	Quessi sò solu una mostra.
Or at least he thought he was.	O almenu hà pensatu chì era.
It is the very nature of our mind.	Hè a natura stessa di a nostra mente.
They were real cards.	Eranu carte veri.
I'm at home.	Sò in casa.
She sounded stupid.	Ella sonava stupidu.
We are really happy that you are here.	Semu veramente felici chì site quì.
And they told me not to come back.	È m'anu dettu di ùn vultà.
It was really good in reality.	Hè statu veramente bè in realtà.
This requires immediate surgery.	Questu hè bisognu di chirurgia immediata.
He is worried.	Hè preoccupatu.
I was looking for something new to learn.	Cercava qualcosa di novu per amparà.
I closed my eyes and explained that she stopped breathing.	Aghju chjusu l'ochji è li spiegò ch'ella si firmò di respira.
Think about how things are going now.	Pensate à cumu e cose surtenu avà.
The others give me dirty looks.	L'altri mi dannu sguardi sporchi.
I have them now.	Li aghju avà.
Lucky because it was good.	Fortunatu perchè era bonu.
I have some questions about that.	Aghju qualchì quistione nantu à questu.
Anyone can beat anyone.	Qualunque pò batte à qualcunu.
They weren’t used to having money on him for so long.	Ùn eranu micca abituati à avè soldi nantu à ellu per tantu tempu.
All this does not matter.	Tuttu chistu ùn hè micca impurtanza.
There was hardly a breath of life in my body.	Ùn ci era appena un soffiu di vita in u mo corpu.
They came with nine.	Sò ghjunti cù nove.
Leave a note.	Lascia una nota.
He never asked for anything.	Ùn hà mai dumandatu nunda.
When the card reads.	Quandu u carte leghje.
I just heard wonderful things about you.	Aghju intesu appena cose maravigliose di voi.
What we do is light and simple.	Quellu chì facemu hè ligeru è simplice.
His lack of response made me cry.	A so mancanza di risposta mi fece piangere.
I am number six.	Sò u numeru sei.
You can feel the rhythm of each foot in motion.	Puderete sente u ritmu di ogni pedi in muvimentu.
And she’s not married in the family.	È ùn hè micca maritata in a famiglia.
No soldiers seen.	Nisun suldati vistu.
Look what you say.	Fighjate ciò chì dite.
Now it was close to his shoulder.	Avà era vicinu à a so spalla.
But it’s life.	Ma hè a vita.
He should leave nothing but positive words out of his mouth.	Ùn deve lascià nunda, ma parolle pusitive fora di a so bocca.
A more excellent place.	Un postu più eccellente.
However, treatment may limit the range of open options.	Tuttavia, u trattamentu pò limità a gamma di opzioni aperti.
And it’s done everywhere.	È hè fattu in ogni locu.
No, we have you here.	Innò, ti avemu quì.
But no one would take it.	Ma nimu ùn ci pigliaria.
He says he can’t tell because he has no object.	Ellu dice chì ùn pò micca dichjarà perchè ùn hà micca ughjettu.
A child lost in a dangerous body.	Un zitellu persu in un corpu periculosu.
But you, you are different.	Ma tu, sì diversu.
Before that, he said something to get his things done.	Prima di quessa, hà dettu qualcosa di ottene e so cose.
The price was very reasonable.	U prezzu era assai ragiunate.
Look for ways you can make it more powerful.	Cercate modi chì pudete fà più putente.
I didn’t have any either.	Ùn aghju avutu nè.
I have a long way to go.	Aghju una longa strada per andà.
Two for three.	Dui per trè.
That record is before us on appeal.	Ddu record hè davanti à noi in appellu.
The next night.	A notte dopu.
I couldn’t believe my eyes.	Ùn pudia micca crede à i mo ochji.
It has been collected.	Hè stata cullata.
Like the others, he never looked back.	Cum'è l'altri, ùn hà mai vultatu in daretu.
The experiments were repeated at least twice with similar results.	L'esperimenti sò stati ripetuti almenu duie volte cù risultati simili.
Take primary education, for example.	Pigliate l'educazione primaria, per esempiu.
It was as if he had had enough magic.	Era cum'è s'ellu avia avutu abbastanza magia.
We just want answers.	Vulemu solu risposte.
Now the food is served.	Avà u manghjà hè servitu.
For example, where people come from.	Per esempiu, induve vene a ghjente.
She decided it herself.	L'hà decisu ella stessu.
He hadn't even started life.	Ùn avia ancu principiatu a vita.
It's a good city.	Hè una bona cità.
Something will do, really.	Qualcosa farà, veramente.
We had it in three days.	Avemu avutu in trè ghjorni.
My face is so red.	A mo faccia hè cusì rossa.
There is no way around this.	Ùn ci hè micca manera intornu à questu.
You will need to submit a letter to your doctor to get it.	Avete bisognu di presentà una lettera da u vostru duttore per avè.
I feel very comfortable.	Mi sentu assai còmode.
They are welcome to use if credit is given.	Sò benvenuti à aduprà se u creditu hè datu.
I read about it in the newspaper.	Aghju lettu nantu à ellu in u ghjurnale.
More than one.	Più di unu.
We will never give up.	Ùn avemu mai da rinunzià.
You and my dad have to meet.	Tu è u mo babbu duvete scuntrà.
Then, the supply of energy takes over.	Allora, u suminatu di l'energia pigghia.
The real point is, it doesn't matter.	U veru puntu hè chì ùn importa micca.
Not after what he had seen in the war.	Micca dopu à ciò ch'ellu avia vistu in a guerra.
That’s the key.	Hè a chjave.
I will try my best to explain below.	Aghju da pruvà u mo megliu per spiegà quì sottu.
We don’t even understand deep learning.	Ùn avemu micca capitu ancu l'apprendimentu prufondu.
The key facts we need to know are as follows.	I fatti chjave chì avemu bisognu sò i seguenti.
She turned around suddenly.	Ella si vultò di colpu.
They are hated because they are proof that gender is not natural.	Sò odiati perchè sò a prova chì u genere ùn hè micca naturali.
Sometimes he turned only to himself.	Calchì volta si vultò solu in sè stessu.
He just wanted me.	Mi vulia solu.
It must be good luck.	Deve esse bona furtuna.
It should have been done weeks ago.	Duverebbe esse fattu settimane fà.
No one wants that to happen, so follow the rules.	Nimu ùn vole chì succede, dunque seguite e regule.
I'm leaving you out of bed today.	Ti lasciu fora di u lettu oghje.
I am very surprised by the outcome of the trip.	Sò assai sorpresu di u risultatu di u viaghju.
It was a large complex of buildings.	Era un grande cumplessu di edifici.
Change your function to return a value instead.	Cambia a vostra funzione per rinvià un valore invece.
I had to be happy.	Aviu avutu esse felice.
That would immediately start a series of actions.	Chì averia immediatamente principiatu una seria d'azzioni.
I hadn’t heard it.	Ùn l'avìa à sente.
If there is interest, the game is available other days as well.	Se ci hè interessu, u ghjocu hè dispunibule ancu altri ghjorni.
It doesn’t come out for sure.	Ùn esce micca di sicuru.
It was a stupid move.	Era una mossa stupida.
This is really true.	Questu hè veramente veru.
It seems worse than ever.	Sembra peghju di ciò chì hè.
I am only interested in moving forward and learning from this experience.	Sò interessatu solu à avanzà è à amparà da sta sperienza.
I value your feedback.	Valu i vostri feedback.
It very much depends on what the ad is for.	Hè assai dipende da ciò chì l'avvisu hè per.
I’d rather start with a hard look at those two.	Preferite principià cù un sguardu duru à quelli dui.
This is just for the record.	Questu hè solu per u record.
I tell them.	A li dicu.
Knowledge or noise.	Cunniscenza o rumore.
Which is the second largest value in.	Chì ghjè u sicondu valore più grande in.
Then came the wound.	Dopu hè vinutu a ferita.
I'm sorry for him.	Mi dispiace per ellu.
We make more calls.	Facemu più chjamate.
I had become well.	Eru diventatu bè.
We become better people.	Diventamu persone megliu.
The main requirements of the project are as follows.	I requisiti principali di u prughjettu sò i seguenti.
All I had to do was watch the movie.	L'unica cosa da fà era di fighjà u filmu.
Go on like this.	Andate cusì andate.
It happened in both ways.	Hè accadutu in i dui modi.
I mean, if he saw the light or that.	Vogliu dì, s'ellu hà vistu a luce o quellu.
But this is close to the current point.	Ma questu hè vicinu à u puntu attuale.
The best part is that anyone can do this.	U megliu hè chì qualcunu pò fà questu.
The shop under the apartment had closed after noon.	A buttrega sottu à l'appartamentu avia chjusu dopu meziornu.
Take something smaller or don’t do this.	Pigliate qualcosa più chjucu o ùn fate micca questu.
Like any other complicated medical option, infection is a possibility.	Cum'è qualsiasi altra opzione medica cumplicata, l'infezzione hè una pussibilità.
But now he has been killed.	Ma avà hè statu uccisu.
Research to see where your money typically goes.	Ricerche per vede induve i so soldi tipicamente vanu.
Their freedom is what one can get nothing better than.	A so libertà hè ciò chì unu ùn pò avè nunda di megliu chè.
Each process has its own file.	Ogni prucessu hà u so schedariu.
The distance is much further.	A distanza hè assai più luntanu.
I can give and receive.	Puderaghju dà è riceve.
The quality of this evidence was low to very low.	A qualità di sta evidenza era bassu à assai bassu.
The young man put his hand on the old man's shoulder.	U ghjovanu pusò a manu nantu à a spalla di u vechju.
The only approach to suffering is to understand.	L'unicu approcciu à u soffrenu hè di capiscenu.
It is a.	Hè a.
From there, you’re on your own.	Da quì, site per sè stessu.
No one takes a pay cut.	Nimu piglia un tagliu di paga.
You know you want to buy one.	Sapete chì vulete acquistà unu.
They are not as important as before.	Ùn sò micca cusì impurtanti cum'è prima.
They will be stable for a long time.	Hanu da esse stabile per un bellu pezzu.
I just think of you as.	Pensu solu à voi cum'è.
And if you love people, such a big responsibility.	E si amate a ghjente, una rispunsabilità cusì grande.
Renouncing them had been the right thing to do.	Rinunciarli era statu u dirittu di fà.
I like how attached you are to me this month.	Mi piace quant'è attaccatu chì site diventatu à mè stu mese.
I want to be part of society.	Vogliu esse parte di a sucetà.
There is no need.	Ùn ci hè micca bisognu.
That doesn’t help.	Chì ùn aiuta micca à aiutà.
Don’t let it be the story of your life.	Ùn lasciate micca esse a storia di a vostra vita.
None were established stars.	Nisunu era stelle stabilite.
In some cases, the comparison is difficult.	In certi casi, a paraguni hè difficiule.
And of course, men say that.	È sicuru, l'omi dicenu questu.
She has a lot to say.	Ella hà assai à dì.
It was a bad decision and I was cursed almost to the finish.	Hè stata una mala decisione è hè stata maledetta quasi a finitura.
In fact, it was a choice.	In fatti, era una scelta.
More in a second.	Più in un secondu.
Huge hands moved around him.	E mani enormi si movevanu intornu à ellu.
I see things as they are.	Vecu e cose cume sò.
She really stands out from the crowd.	Ella si distingue veramente da l'altri.
She said she hadn’t.	Ella disse chì ùn avia micca.
I have to play them a movie.	Aghju da ghjucà à elli un filmu.
Everyone is very sorry for what happened.	Tutti sò assai dispiaciuti di ciò chì hè accadutu.
He will forget your past.	Ellu scurdarà u vostru passatu.
I was very excited about this.	Eru assai entusiasmu da questu.
I like to think there is a better place after this.	Mi piace à pensà chì ci hè un postu megliu dopu à questu.
I will go first, over the bridge to the station.	Andaraghju prima, sopra u ponte à a stazione.
I want to know what you know.	Vogliu sapè ciò chì sà.
But I knew it was more than that.	Ma sapia chì era più di questu.
I built the frame from the ground.	Aghju custruitu u quadru da a terra.
He had never had this problem in any of his past relationships.	Ùn avia mai avutu stu prublema in alcuna di e so rilazioni passate.
You did well.	Avete fattu bè.
Therefore, it must be kept to a higher standard.	Dunque, deve esse tenutu à un standard più altu.
Then several classes are produced.	Allora parechji classi sò pruduciuti.
He broke every law of nature that had ever been taught.	Hà rumpitu ogni lege di a natura chì avia mai statu insignatu.
That’s why nothing ever changes.	Hè per quessa chì nunda ùn cambia mai.
It was a familiar feeling.	Era un sentimentu familiar.
He saw many people die and still lived with anger.	Hà vistu parechje persone mori è campava sempre cù a rabbia.
We’ll get to that soon.	Avemu da passà prestu.
But she wanted something.	Ma ella vulia qualcosa.
Our first weekend out together.	U nostru primu weekend fora inseme.
His blood was running cold.	U so sangue curria friddu.
Imagine how slow the connection is in one of those.	Imagine quantu lenta a cunnessione hè in unu di quelli.
We really like your part, enjoy it a lot.	Ci piace assai a vostra parte, prufittà assai.
But it was right to do.	Ma era u dirittu à fà.
When he got up, his bag was no longer hot.	Quandu si alzò, u so saccu ùn era più caldu.
No vision or dream for me.	Nisuna visione o sognu per mè.
You know what, let’s say it is.	Sapete chì, diciamu chì hè.
But right now I don’t.	Ma ghjustu avà ùn aghju micca.
They are both fantastic football players.	Sò tutti dui ghjucatori di football fantastichi.
Through the trees.	À traversu l'arburi.
Thus, when they are reunited, they form a whole.	Cusì, quandu sò riuniti, formanu un sanu.
Write this manuscript.	Scrive stu manuscrittu.
It took them a long time to die.	Li pigliò assai tempu per more.
But it wasn’t a possibility at the time.	Ma ùn era micca una pussibilità à u mumentu.
I don’t want to say.	Ùn vogliu micca dì.
That was a good reason.	Era una bona ragione.
Then came the new boss.	Allora hè vinutu u novu capu.
Another source was the people living in the house.	Una altra fonte era a ghjente chì stava in a casa.
That’s where the fear comes from.	Eccu induve vene a paura.
That could be before.	Chì puderia esse prima.
If you don’t feel completely crazy about it, forget it.	Se ùn vi sentite micca completamente pazzi per ellu, scurdatevi.
He asked the man his name.	Hà dumandatu à l'omu u so nome.
This movie has problems.	Stu filmu hà prublemi.
You have to use sight, touch and smell.	Avete da aduprà a vista, u toccu è l'olfattu.
He paid for several children of cancer.	Hà pagatu per parechji zitelli di cancru.
But the signs were there.	Ma i segni eranu quì.
I saw how it was with her.	Aghju vistu cumu hè cun ella.
It was a dangerous word.	Era una parolla periculosa.
I am not going to write anything like that.	Ùn aghju micca da scrive qualcosa simili.
But only two have created a new policy.	Ma solu dui anu creatu una nova pulitica.
This is a good thing.	Questu hè una bona cosa.
I'm worried about you.	Sò preoccupatu per tè.
But I had no way of following them.	Ma ùn avia manera di seguità à elli.
It was family.	Era famiglia.
I don’t want to know.	Ùn vogliu micca sapè.
I didn’t need to touch them to know that some were missing.	Ùn avia micca bisognu di tuccalli per sapè chì alcuni mancavanu.
I don’t want to lose names.	Ùn vogliu micca perde i nomi.
The software in this.	U software in questu.
The same father showed up on both.	U stessu babbu mostratu nantu à i dui.
Get around her to turn off the water.	Aghjunghjite intornu à ella per spegne l'acqua.
With your soul.	Cù a to ànima.
I expect two more.	M'aspettu dui più.
They lack speed.	Li manca di rapidità.
No complications were observed in relation to this operation.	Nisuna cumplicazione hè stata osservata in relazione à sta operazione.
It is removed to the bottom.	Hè sguassatu à u fondu.
This game was so much fun.	Stu ghjocu era tantu divertente.
But people have been brought in.	Ma a ghjente hè stata purtata.
I think it will be very useful for us.	Pensu chì serà assai utile per noi.
It would be nice to be at home.	Saria bè per esse in casa.
Now there are four seconds left.	Avà restanu quattru seconde.
It’s not surprising for this ability, but it has its uses.	Ùn hè micca maravigghiusu per questa capacità, ma hà u so usu.
Clearly, the wall was firm.	Claramente, u muru era fermu.
It's always, joy.	È sempre, gioia.
However, only a few studies have appeared.	Tuttavia, solu uni pochi di studii sò apparsu.
Patients gave their informed consent for the study.	I pazienti anu datu u so accunsentu infurmatu per u studiu.
It didn’t matter if a part of me felt connected to him.	Ùn importava micca se una parte di mè si sentia cunnessa cun ellu.
He lies down to drink a man.	Si stende à beie un omu.
Only good clothes.	Solu roba bona.
Three problems with these.	Trè prublemi cù questi.
A very big pleasure to know that would be.	Un piacè assai grande chì sapia chì seria.
I didn’t have it.	Ùn l'avia micca.
I call his name, but there is no answer.	Chjamu u so nome, ma ùn ci hè risposta.
It was the last attempt on his part to bring it about.	Era l'ultimu tentativu da a so parte di purtalla.
They really loved them.	Li anu veramente amatu.
It would never be enough.	Ùn saria mai abbastanza.
It wasn’t fair.	Ùn era micca ghjustu.
We didn’t have to worry about anything.	Ùn avemu avutu a preoccupari di nunda.
And she’s in trouble.	È ella hè in guai.
Everyone in the library was watching.	Tutti in a bibliuteca fighjulavanu.
All in one working day.	Tuttu in un ghjornu di travagliu.
This guy surprised me.	Stu tipu m'hà surprisatu.
But never more than one fate.	Ma mai più di un sorte.
It’s like our heart.	Hè cum'è u nostru core.
Notes was good for getting data into this and working with it.	Notes era bè per ottene dati in questu è travaglià cun ellu.
Yet anyway.	Eppuru in ogni modu.
Without him, there is only history.	Senza ellu, ùn ci hè solu storia.
It’s too early to tell.	Hè troppu prestu per dì.
So good, so good.	Cusì bè, cusì bè.
Don’t forget this.	Ùn vi scurdate micca questu.
After we get what we need, we turn the child around.	Dopu avè pigliatu ciò chì avemu bisognu, vultemu u zitellu.
I am in my second year of high school.	Sò in u sicondu annu à u liceu.
He stepped aside just in time.	Si fece da parte ghjustu à tempu.
He took the high road.	Pigliò a strada alta.
Then you would have done anything to keep them.	Tandu avaristi fattu tuttu per guardà elli.
Military presence in the latter country.	Presenza militare in l'ultimu paese.
Two groups were formed.	Dui gruppi sò stati formati.
We did it.	L'avemu fattu.
I feel his pain as my own.	Sentu u so dulore cum'è u mo propiu.
And he probably liked that things were different.	È probabilmente li piacerebbe chì e cose eranu diverse.
I had just met you.	T'avia appena cunnisciutu.
But those have too many extra features.	Ma quelli chì anu troppu funziunalità extra.
There were no other clinical symptoms.	Ùn ci era micca altri sintomi clinichi.
I hope to see it and consider the price.	Spergu di vedevi è avete da cunsiderà u prezzu.
Just don’t expect a bonus like a new performance from them.	Solu ùn aspettate micca un bonu cum'è un novu rendimentu da elli.
You can chance a hit at the enemy.	Puderà chance un colpu à u nemicu.
I try to spend some time with my kids.	Pruvate di passà un pocu di tempu cù i mo figlioli.
Nor did they ask for help with a local subject.	Nè ùn anu dumandatu aiutu cù una materia lucale.
It’s part of my life.	Hè parte di a mo vita.
I look forward to returning to work very soon.	Aghju aspettatu di vultà à u travagliu assai prestu.
His plan was interesting.	U so pianu era interessante.
More questions follow.	Più dumande seguitanu.
To my surprise, it looked like it was still tough.	À a mo sorpresa, pareva chì era sempre dura.
The financial operation was a success.	L'operazione finanziaria hè stata un successu.
The piece has damage to the edge and corner.	U pezzu hà danni à u bordu è u cantonu.
My child has no shoes.	U mo zitellu ùn hà micca scarpi.
Everything was bad.	Tuttu era male.
Such is often the case.	Tali hè spessu u casu.
His face.	A so faccia.
Everyone was afraid of them.	Tutti avianu a paura di elli.
Try to take the time to really see it.	Pruvate di piglià u tempu per vede veramente.
It takes a lot more than that.	Ci vole assai più di questu.
We had no choice but to take the blanket.	Ùn avemu avutu altra scelta chè di piglià a coperta.
For someone who doesn’t like the routine it’s pretty solid.	Per qualchissia chì ùn piace micca a rutina hè abbastanza solida.
The world, black.	U mondu, neru.
There is nothing wrong with your boat.	Ùn ci hè nunda di male in a vostra barca.
My father is late.	U mo babbu hè tardu.
We can really recommend it and will definitely return.	Pudemu veramente ricumandemu è torneremu sicuramente.
I'm afraid he's lost.	Aghju paura ch'ellu hè persu.
His eyes became large and round.	I so ochji sò diventati grandi è tondi.
However, several students have given their letter.	Tuttavia, parechji studienti anu datu a so lettera.
I’m sure it was the best he could find.	Sò sicuru chì era u megliu ch'ellu pudia truvà.
Maybe we were lucky.	Forse avemu avutu a furtuna.
Just the song.	Solu a canzona.
I think they will kill me now.	Pensu chì mi ammazzaranu avà.
Go live.	Andate tramindui.
But it’s a good science that speaks here.	Ma hè una bona scienza chì parla quì.
From here you are good to go.	Da quì site bonu per andà.
Tired of seeing this story.	Stancu di vede sta storia.
His regular position was like a forward.	A so pusizioni regulare era cum'è un avanti.
I’m not sure they have a name.	Ùn sò micca sicuru ch'elli anu un nome.
He ran away when he saw her.	Hè scappatu quandu l'hà vistu.
I was used to this by now.	Eru abituatu à questu oramai.
It’s really out of your element.	Hè veramente fora di u vostru elementu.
I wonder where they came from.	Mi dumandu da induve venenu.
That’s not what we have here.	Ùn hè micca ciò chì avemu quì.
Under the black rule, look now.	Sottu a regula negra, fighjate avà.
You are pale.	Avete pallidu.
Their energy is very high now.	A so energia hè assai alta avà.
We appreciated the attention and interest of our audience from both events.	Avemu apprezzatu l'attenzione è l'interessu di u nostru publicu da i dui avvenimenti.
It is also used for stomach pain.	Hè ancu usatu per u mal di stomacu.
This trip was a mistake.	Stu viaghju hè statu un sbagliu.
Not for a while, anyway.	Micca per un tempu, in ogni modu.
Because the goal can be reached by anyone.	Perchè u scopu pò esse ghjuntu da tutti.
It’s my other choice, of course.	Hè a mo altra scelta, sicuru.
He looks only down.	Ellu guarda solu in basso.
He won his first game after about three weeks of practice.	Hà vintu u so primu partitu dopu à circa trè settimane di pratica.
Who and why remains unknown.	Quale chì è perchè resta scunnisciutu.
It was, perhaps, appropriate.	Era, forse, apprupriatu.
The clinical condition did not improve.	U statu clinicu ùn hà micca migliuratu.
It is a standard procedure.	Hè una prucedura standard.
Drive your device through my heart.	Cunduce u vostru dispositivu attraversu u mo core.
It’s there too.	Ci hè ancu quì.
He took one step, then another.	Hà fattu un passu, po un altru.
And then you.	E poi tu.
But it’s worth a try.	Ma vale a pena pruvà.
The results were good.	I risultati eranu bè.
I can only report from my point of view.	Puderaghju solu rapportà da u mo puntu di vista.
That was where my mind was.	Era quì chì a mo mente era.
A magazine and a model.	Una rivista è un mudellu.
And not just herself.	È micca solu ella stessu.
We left it across the street, at the corner.	U lasceremu à traversu a strada, à u cantonu.
Come out into the living room for a minute.	Venite fora in u salottu un minutu.
I must be breathing blood.	Devu avè respira di sangue.
My mother was gone.	A mo mamma era andata.
The defendant had been working on other plaintiff projects.	L'accusatu avia travagliatu in altri prughjetti di l'attore.
I have to speak for women.	Devu parlà per e donne.
The design is excellent.	U disignu hè eccellente.
The source is not available in my project.	A fonte ùn hè micca dispunibule in u mo prughjettu.
The more time passed, the more he felt right.	Più u tempu passava, più si sentia ghjustu.
It is the magic of life itself.	Hè a magia di a vita stessu.
I have a simple rule for being in this type of job.	Aghju una regula simplice per esse in stu tipu di travagliu.
I still don’t understand why we do it.	Ancora ùn capisce micca perchè a facemu.
It is quite often used here.	Hè abbastanza spessu usatu quì.
I’m healthy, and working on my feet.	Sò sano, è travaglià nantu à i mo pedi.
Have breakfast at home.	Fate colazione in casa.
The remains of his younger brother were found a few years ago.	I resti di u so fratellu minore sò stati truvati uni pochi anni fà.
Please feel free to contact us for any questions.	Per piacè sentite liberu di cuntattateci per qualsiasi quistione.
That’s where the other half of my heart will be next week.	Hè quì chì l'altra mità di u mo core serà a settimana prossima.
And, you know, she’s a mom.	È, sapete, hè una mamma.
Not that we’re going to use it, anyway.	Micca chì l'avemu aduprà, in ogni modu.
I receive it every day, sometimes more than once.	I riceve ogni ghjornu, qualchì volta più di una volta.
Survival is not.	A sopravvivenza ùn hè micca.
Then he thought about it.	Allora ci hà pensatu.
The whole world seemed to lie in that little space between them.	U mondu sanu paria chjinatu in quellu picculu spaziu trà elli.
They couldn’t be more different.	Ùn pudianu esse più diffirenti.
There are many sound cards and special cases.	Ci sò parechje carte di sonu è casi speciali.
A spring plan.	Un pianu di primavera.
It may or may not be.	Pò esse, pò esse micca.
It had nothing to do with music really.	Ùn avia nunda di fà cù a musica veramente.
They will see you with my gun and you will die.	Vi vedenu cù a mo pistola è murerete.
I’m not really.	Ùn sò micca veramente.
You can even hear him do it.	Pudete ancu sente ellu fà.
In battle.	In a battaglia.
They are slow, so it is best to limit the number of them.	Sò lenti, cusì hè megliu limità u numeru di elli.
And he felt that he had lost them.	È si sentia ch'ellu li avia persu.
This happens as follows.	Questu succede in a manera seguente.
It also failed.	Hè ancu fallutu.
It’s not politics.	Ùn hè micca pulitica.
Explain this point below.	Spiega stu puntu quì sottu.
Maybe it would be great.	Forse saria grande.
I'm not clear.	Ùn mi dicu micca chjaru.
It feels good to be here.	Sente bè per esse quì.
They want to do their job.	Vulenu fà u so travagliu.
However, the woman was suddenly pregnant.	Tuttavia, a donna di colpu era incinta.
He'll do it for sure.	Ne farà damne sicuru.
I saw the notes.	Aghju vistu e note.
In my view, this should end the analysis.	In u mo scopu, questu deve finisce l'analisi.
Two months later they married.	Dui mesi dopu si sò maritati.
She spends her time in the bathroom.	Piglia u so tempu in u bagnu.
He was not one of the popular children in school.	Ùn era micca unu di i zitelli populari in a scola.
I have never played with anyone physically like him.	Ùn aghju mai ghjucatu cù nimu fisicu cum'è ellu.
The old man was not even asleep.	U vechju ùn era ancu dorme.
How is it?	Cume si trova.
Or both at once.	O i dui in una volta.
They set the standard.	Hanu stabilitu u standard.
He hadn't been a patient in a long time.	Ùn era micca un paziente da tantu tempu.
Turn it into a number.	Trasfurmà in un numeru.
Sometimes that’s true.	Calchì volta hè vera.
I immediately felt out of place.	Mi sentu subitu fora di locu.
I drove up next to him.	Sò ghjuntu in vittura accantu à ellu.
They should be a lot of fun.	Duverebbe esse assai divertente.
It just left him cold.	L'hà lasciatu solu friddu.
Now she was alone.	Avà era sola.
Data were used for survival analysis.	I dati sò stati utilizati per l'analisi di survival.
It had changed a lot since then.	Era cambiata assai da tandu.
A little cold though.	Un pò freddo però.
Running a small business is never easy.	Gestisce una piccula impresa ùn hè mai faciule.
It should be shown in a few weeks.	Si deve esse mostra in uni pochi di settimane.
I need to put some distance between me and this scene.	Aghju bisognu di mette una certa distanza trà mè è sta scena.
Everything seemed different.	Tuttu pareva diversu.
For now, his story remains a secret.	Per avà a so storia ferma un sicretu.
Always a free country.	Sempre un paese liberu.
Then open your chest.	Dopu apre u pettu.
And who knows, maybe that would have changed something.	E quale sà, forse chì averia cambiatu quarchi cosa.
His hands cover his private parts.	E so mani copre i so parti privati.
He is the best at what he does.	Hè u megliu in ciò chì face.
He was very happy.	Era assai cuntentu.
If only someone would listen to him.	Se solu qualcunu l'ascolta.
The process has been too long.	U prucessu hè statu troppu longu.
I want to help.	Vogliu per aiutu.
My next goal was parents, they never showed up.	U mo prossimu scopu era i genitori, ùn anu mai dimustratu.
I was afraid he would hate me.	Aviu paura chì mi odiassi.
And discuss your problems with them.	È discute i vostri prublemi cun elli.
Better go.	Megliu andà.
It remains possible.	Resta pussibule.
It took me six days to leave in fear.	Ci hà pigliatu sei ghjorni per lascià tuttu per paura.
In fact, only a few of us are.	In fatti, uni pochi di noi sò.
But you can’t be angry with this girl’s face.	Ma ùn pudete micca esse arrabbiatu cù a faccia di sta zitella.
So here she is.	Allora hè stata quì.
Our exit from the road gives them space.	A nostra esce da a strada li dà spaziu.
You need to rest.	Avete bisognu di riposu.
She looked away quickly.	Ella guardò luntanu rapidamente.
There is no one here now, no soul in sight.	Ùn ci hè nimu quì avà, nè anima in vista.
And not just a simple one.	È micca solu una semplice.
Show how many times they have changed.	Mostra quante volte anu cambiatu.
I can't find a driver for my car.	Ùn possu micca truvà un driver per a mo macchina.
We prepared, and when we were ready, we went.	Avemu preparatu, è quandu eramu pronti, andemu.
I think, in the end, this is the source of the problem.	Pensu chì, in fine, questu hè a fonte di u prublema.
Let’s just say that man and woman were a first.	Dicemu chì l'omu è a donna eranu una prima.
Or their numbers.	O i so numeri.
Many, many times.	Parechje, assai volte.
It was a very bad land.	Era assai pessima terra.
This scene hit me so hard.	Sta scena m'hà attaccata cusì dura.
It can enter anything and everything into our home.	Pò entre in tuttu è in tuttu in a nostra casa.
What he wants to be.	Chì vole esse ellu.
All are staff members.	Tutti sò membri di u staffu.
I haven’t wasted any time.	Ùn aghju micca persu tempu.
She is safe.	Ella hè sicura.
Sometimes even less.	Calchì volta ancu menu.
About five were built.	Circa cinque sò stati custruiti.
I like to laugh.	Mi piace à fà ride.
Trust status and is divided into two separate spaces.	Status di fiducia è hè divisu in dui spazii separati.
Everything he did was new.	Tuttu ciò chì hà fattu era novu.
They had worked hard and were lucky.	Avianu travagliatu duru è sò stati furtunati.
My only hope is if he goes three or four sets.	A mo sola speranza hè s'ellu va trè o quattru setti.
I don’t think I can.	Ùn pensu micca chì pò.
He was missing.	Li mancava.
She had her husband.	Hà avutu u so omu.
No huge effects.	Micca effetti enormi.
Then he made a double take.	Allora hà fattu una doppia presa.
It was awful.	Era in modu terribili.
But I wanted to wait.	Ma vulia aspittà.
Obviously, security teams are only looking to protect business.	Ovviamente, i squadre di sicurezza sò solu à circà à prutege l'affari.
And that he will follow her.	È ch'ellu l'hà da seguità.
The figure of his wife is inside.	A figura di a so moglia si trova à l'internu.
This evening we experienced such a moment.	Sta sera avemu campatu un mumentu cusì.
We can go anywhere.	Pudemu andà in ogni locu.
Don’t worry, if you don’t mind what I say, don’t follow me enough.	Ùn avete micca, s'ellu ùn vi dispiace chì u mo dicu, ùn m'hà micca seguitu abbastanza.
It’s a smart enough thing to do.	Hè una cosa abbastanza intelligente da fà.
Our deep knowledge is.	A nostra cunniscenza di u prufondu hè.
Yes, this is going to be a strange year.	Iè, questu serà un annu stranu.
Some have spent thousands of dollars.	Certi anu passatu millaie di dollari.
You know how it works.	Sapete cumu travaglia.
To the most serious problems.	À i prublemi più serii.
Please go and find it now.	Per piacè andate è truvala subitu.
Or at least they used to anyway.	O, almenu, anu usatu in ogni modu.
Then he left the church.	Allora abbandunà a chjesa.
I finally sat down and opened my eyes.	Finalmente mi puseraghju è apre l'ochji.
I was pretty sad about that.	Era piuttostu tristu per questu.
Two interaction effects between two factors were observed.	Dui effetti di interazzione trà dui fattori sò stati osservati.
Please include your name, city and state.	Per piacè include u vostru nome, cità è statu.
To make progress adapted to the light of his circumstances.	Per fà u prugressu adattatu à a luce di e so circustanze.
Of course, we will unite.	Di sicuru, avemu da unisce.
My wife is smart, she thought.	A mo moglia hè intelligente, hà pensatu.
Above, you can see the shoulder blades, and how they are made.	Sopra, pudete vede e spalle spalle, è cumu si sò fatti.
We need free trade.	Avemu bisognu di cummerciu liberu.
No protection to pass.	Nisuna prutezzione di passà.
We learned in the air, and some of us didn’t believe it.	Avemu amparatu in l'aria, è certi di noi ùn anu micca cridutu.
I don’t like sharing anyway.	Ùn mi piace micca sparte in ogni modu.
No problem, really.	Nisun prublema, veramente.
It’s a gift you think would be useful.	Hè un rigalu chì pensate chì saria utile.
For example, if your goal is to lose weight.	Per esempiu, se u vostru scopu hè di perdiri pesu.
When the game started, we couldn’t believe our luck.	Quandu u ghjocu hà cuminciatu, ùn pudemu micca crede a nostra furtuna.
Everything but nothing, in a strange way.	Tuttu ma nunda, in una manera strana.
We have absolutely nothing at the end of the month.	Ùn avemu assolutamente nunda à a fine di u mese.
I keep waiting for that.	Continuu à aspittà per quellu.
She felt like she had no one to turn to.	Ella sentia ch'ella ùn avia nimu à vultà.
What’s interesting about this space is how they are used.	Ciò chì hè interessante di questu spaziu hè cumu si usanu.
The process is simple.	U prucessu hè simplice.
Don’t say what you thought the first time.	Ùn dite micca ciò chì hà pensatu a prima volta.
Too few people do this.	Troppu pochi persone facenu questu.
Of course, I didn’t.	Naturalmente, ùn avia micca.
At least he told me if he found anything.	Almenu mi dicia s'ellu hà trovu qualcosa.
They seemed to appreciate the attention she gave him.	Parianu apprezzà l'attenzione ch'ella li hà datu.
Quite the first on the list.	Bastamente u primu in a lista.
He went and got in the car.	Andò, è si pusò à a macchina.
Slowly she came to him.	Pianu pianu ghjunse à ellu.
The arm pushed against the rock, which began to move.	U bracciu imbuttatu contru à a roccia, chì cuminciò à movi.
Otherwise, it’s better to keep it.	Altrimenti, hè megliu à tene.
Or you know how to keep it safe.	O sapete cumu per mantene a sicura.
Your parents don’t know.	I vostri genitori ùn sanu micca.
I can do that now.	Possu fà chì avà.
But you didn’t hear the police call.	Ma ùn avete micca intesu chjamà a polizia.
I’ve waited long enough.	Aghju aspittatu abbastanza.
If we want to reduce crime though, we need education.	Se vulemu riduce u crimine però, avemu bisognu di educazione.
And it was better to do so.	È era megliu à fà cusì.
They were not entirely successful.	Ùn eranu micca sanu successu.
He had taken it and hidden it.	L'avia pigliatu è l'avia piattu.
A big step, especially with two small children.	Un grande passu, soprattuttu cù dui zitelli chjuchi.
Thus, the.	Cusì, u .
Everything was cool and easy.	Tuttu era cool è faciule.
You know how to give power to the people.	Sapete cumu dà u putere à u populu.
Not by region.	Micca per regione.
That was enough for the time being.	Questu era abbastanza per u tempu.
Many black women.	Tante donne di culore.
Doubt can make it much harder to find your way back.	U dubbitu pò rende assai più difficiule di truvà u vostru modu di ritornu.
I had to tell you this week anyway.	Vi avia da dì sta settimana in ogni modu.
His way in was my only way out.	A so via d'entrata era a mo sola via d'uscita.
We have team rules and you have to be punctual.	Avemu regule di squadra è duvete esse puntuale.
But that officer did a lot of things that are terrible afterwards.	Ma quellu ufficiale hà fattu assai cose chì sò terribili dopu.
It doesn’t look too bright.	Ùn pare micca troppu brillanti.
I couldn’t do it.	Ùn puderebbe fà.
He started running around the room.	Cuminciò à corre per a stanza.
I feel very scared.	Mi sentu assai paura.
The whole place seemed pretty quiet now by comparison.	Tuttu u locu pareva abbastanza tranquillu avà in paragone.
This for long days, however, seemed impossible.	Questu per longu ghjorni, però, pareva impussibule.
But growth can’t be easy.	Ma a crescita ùn pò micca esse faciule.
Do something new.	Fate qualcosa di novu.
It’s a harder time with those stops.	Hè un tempu più difficiuli cù quelli fermati.
I even offered to sleep in my room and he refused.	Aghju ancu prupostu di dorme in a mo stanza è ellu ricusò.
He turns to look at the man.	Si volta à fighjà l'omu.
Stay well.	Starete bè.
Everything is in a suitable place.	Tuttu hè in un locu adattatu.
Mom was strong.	Mamma era a forte.
I am the teacher.	Sò u maestru.
First-line treatment was not effective.	U trattamentu di prima linea ùn era micca efficace.
Now, her lips were dry.	Avà, i so labbre eranu secchi.
Your site is so beautiful.	U vostru situ hè cusì bellu.
I didn’t want to make her say more than she wanted to.	Ùn vulia micca fà ch'ella dì più ch'ella vulia.
Your goal is to bring the audience to your side.	U vostru scopu hè di purtà l'audienza à u vostru latu.
If it doesn’t go well, then stay away.	S'ellu ùn va micca bè, allora stanu luntanu.
What do people do and why.	Chì facenu a ghjente è perchè.
We just made some real music.	Avemu solu fattu un pocu di musica vera.
I didn’t know what was happening.	Ùn sapia micca ciò chì succede.
She couldn’t ask her friends to come with her.	Ùn pudia dumandà à i so amichi di vene cun ella.
I couldn’t hold on.	Ùn pudia mantene.
Keep in a cool, dark place.	Mantene in locu frescu è scuru.
Stay out of the way.	Stà fora di a strada.
Take the example.	Fate l'esempiu.
The stone was laid but construction took three years.	A petra hè stata posta ma a custruzzione hà pigliatu trè anni.
She was nice, even if a little too ready with life tips.	Era simpatica, ancu s'è un pocu troppu pronta cù cunsiglii di vita.
This will not be simple or a quick fix.	Questu ùn serà micca simplice o una correzione rapida.
I’m still working on that.	Sò sempre travagliatu annantu à questu.
I knew that nothing she could say could make things better.	Sapia chì nunda ch'ella puderia dì puderia fà e cose megliu.
They had no idea who the dead girl was.	Ùn avianu micca idea di quale era a zitella morta.
They understand our approach and feel close to our cause.	Capiscenu u nostru approcciu è si sentenu vicinu à a nostra causa.
She hadn’t before, but she had shown him new parts of herself.	Ùn avia micca prima, ma ella li avia dimustratu novi parti di sè stessu.
And the price is less than half that of a real book.	È u prezzu hè menu di a mità di quellu di un veru libru.
You know where it is.	Sapete induve hè.
We try to understand what that pattern is.	Pruvemu di capisce quale hè quellu mudellu.
I feel safe with him.	Mi sentu sicuru cun ellu.
Actually, let’s try a slightly stronger statement.	In verità, pruvemu una dichjarazione un pocu più forte.
About the importance of school.	Circa l'impurtanza di a scola.
When you have a match the next day.	Quandu avete un match u ghjornu dopu.
I know that place.	Cunnoscu quellu locu.
I started reading.	Aghju cuminciatu à leghje.
That’s the truth.	Hè a verità.
If the download does not start, click here.	Se u scaricamentu ùn principia micca, cliccate quì.
Not like now.	Micca cum'è avà.
No one had missed him.	Nimu l'avia mancu mancatu.
Many were very emotional.	Parechje sò state assai emutivu.
Then they clean the air.	In seguitu limpianu l'aria.
Everyone else is up.	Tutti l'altri sò su.
It’s just a statement of fact.	Hè solu una dichjarazione di fattu.
Once is more.	Una volta è più.
They had left the apartment to use a bench.	Avianu lasciatu l'appartamentu per utilizà un bancu.
He needs to get some work done.	Hè necessariu ch'ellu deve avè qualchì travagliu da fà.
Leave me out.	Lasciami fora.
It forced me to think again.	Mi furzatu à pensà di novu.
That was my primary mistake.	Hè statu u mo sbagliu primariu.
She will not let darkness prevail.	Ella ùn lasciarà micca chì a bughjura vincite.
I can do it.	Puderaghju fà.
It is impossible to design a perfect system at first.	Hè impussibile di disignà un sistema perfettu à u principiu.
I wouldn’t let that happen again.	Ùn lasciaria micca chì succede di novu.
I closed it first.	L'aghju chjusu prima.
You need to go there.	Avete bisognu à andà in quì.
I don’t know where to go from here.	Ùn sò micca induve andà da quì.
Prefer not to know.	Preferite micca sapè.
Support in the digital world.	Li supportu in u mondu digitale.
They raised a good point.	Hanu risuscitatu un bonu puntu.
Those who don’t have to make poor choices.	Quelli chì ùn anu da fà scelte poveri.
Only there is not much.	Solu ùn ci hè micca assai.
I do what my job requires.	Facciu ciò chì u mo travagliu esige.
Free and open to the public.	Gratuitu è ​​apertu à u publicu.
We want to think about that.	Vulemu pensà à questu.
It seems like there are kids everywhere.	Pare chì ci sò zitelli in ogni locu.
And if they have it.	È s'elli l'avè.
That doesn’t change what we’ve done here.	Chì ùn cambia micca ciò chì avemu fattu quì.
I got an email instead.	Aghju avutu un email invece.
This time it worked.	Questa volta hà travagliatu.
The best online experience by far.	A megliu sperienza in linea di gran lunga.
Space was limited and many of you demanded materials and resources.	U spaziu era limitatu è parechji di voi dumandate materiali è risorse.
And she also wanted more.	È ancu ella vulia più.
They happen now.	Succedenu avà.
It was early days, so there weren't many people in the field.	Era prestu, cusì ùn ci era assai ghjente in u campu.
Unfortunately, we made the difficult decision to close.	Sfurtunatamente, avemu pigliatu a decisione difficiule di chjude.
However, there is something.	Tuttavia, ci hè qualcosa.
Keep your body different.	Mantene u vostru corpu in modu diversu.
A great activity.	Una grande attività.
Really try to answer.	Pruvate veramente di risponde.
I was much better in school.	Stava assai megliu in a scola.
It was for the benefit of all others.	Era per u benefiziu di tutti l'altri.
These are our core values.	Quessi sò i nostri valori core.
And when you read stories with him, they gained weight.	È quandu avete lettu storii cun ellu, anu pigliatu u pesu.
Then he stopped.	Allora si firmò.
The boy was shot in his arms.	U zitellu hè statu sparatu in i so braccia.
He’s been in it three times for that.	Hè statu in trè volte per quessa.
Use as you wish.	Aduprate cum'è vo vulete.
Far upstairs, a window on the third floor had opened.	Luntanu sopra, una finestra à u terzu pianu s'era aperta.
Only he and his mother later.	Solu ellu è a so mamma dopu.
She sat down and smiled at him.	Elle s'assit et lui surrisa.
I caught his eye.	Aghju pigliatu l'ochju.
That’s exactly right.	Hè esattamente ghjustu.
No additional surgery was performed.	Nisuna cirurgia supplementaria hè stata realizata.
Nice old thing.	Bella cosa vechja.
Come on, get up.	Vai, alzati.
They came right upstairs.	Sò ghjunti ghjustu sopra.
We can track the purchase.	Pudemu seguità a compra.
I’m glad you like my blog.	Sò felice chì ti piace u mo blog.
My children were born here.	I mo figlioli sò nati quì.
She says she has a son.	Dice chì hà un figliolu.
One of yours.	Unu di i vostri.
They hadn't met before.	Ùn s'eranu scontru prima.
I want to be a blogger.	Vogliu blogger.
I will make sure your points are valid with them tomorrow.	Seraghju sicuru chì i vostri punti validi cun elli dumane.
It was missed.	Hè stata mancata.
We are fine then.	Semu bè allora.
Go find it for yourself.	Andate à circà per voi stessu.
Water is an easy example of this.	L'acqua hè un esempiu faciule di questu.
He had left specific instructions to break the silence only in certain circumstances.	Avia lasciatu istruzioni specifiche per rompe u silenziu solu in certe circustanze.
I like its darkness.	Mi piace a so bughjura.
That’s what keeps us strong.	Hè ciò chì ci mantene forti.
You remember what he said.	Ti ricordi di ciò ch'ellu hà dettu.
A box in that corner here.	Una scatula in quellu angulu quì.
It is the love for this matter.	È l'amore per questa materia.
Like the moment she noticed it.	Cum'è u mumentu ch'ella l'hà nutatu.
Beyond the city now.	Al di là di a cità avà.
There is no perfect method.	Ùn esiste micca un metudu perfettu.
Add sugar and mix well.	Aghjunghjite u zuccheru è mischjà bè.
It just makes sense, really.	Hè solu sensu, veramente.
Normal life is never normal again.	A vita normale ùn hè mai più normale.
He even knew the man's name.	Sapia ancu u nome di l'omu.
And that’s where the title comes from.	È da quì vene u titulu.
He answers the phone, but he's not my teacher.	Rispondi à u telefunu, ma ùn hè micca u mo maestru.
I wanted to see what people were doing tomorrow.	Vuliu vede ciò chì a ghjente facia dumane.
I hated that freedom at first.	Aghju odiatu quella libertà, in prima.
No evidence is supported.	Nisuna evidenza hè guidata.
The case probably doesn't fit.	U casu prubabilmente ùn si trova micca.
It was the right of every man.	Era u dirittu di ogni omu.
Feel free to contact me.	Sentite liberu di cuntattatemi.
Ask everyone to stand in a circle.	Dumandate à tutti di stà in un cercolu.
Nothing, never.	Nunda, è mai.
Plus, it’s beautiful.	In più, hè bella.
She wanted to know where he was.	Ella vulia sapè induve era.
That’s what they call it.	Hè ciò chì u chjamanu.
But here it is.	Ma hè quì.
We discussed a lot of issues.	Avemu discututu assai prublemi.
Whatever you do, don't worry.	Qualunque cosa fate, ùn vi preoccupate micca.
The advantage of this technique is shown by the experimental results.	U vantaghju di sta tecnica hè mostratu da i risultati spirimintali.
I have a quiet life now.	Aghju una vita tranquilla avà.
She had gone too far to stop though.	Era ghjunta troppu luntanu per piantà però.
Everyone will make their way now.	Tuttu u mondu vi farà strada avà.
And to his credit, he didn’t keep his phone or anything.	È à u so creditu, ùn hè micca guardatu u so telefunu o nunda.
He is a city dog.	Hè un cane di cità.
You can meet me.	Pudete scuntrà mi.
I left my family.	Aghju lasciatu a mo famiglia.
Parents continue life focused on each other.	I genitori continuanu a vita cuncintrati l'un à l'altru.
And the people.	È a ghjente.
The problem is when a president does.	U prublema hè quandu un presidente face.
You can’t jump out.	Ùn pudete micca saltà fora.
But there is a way.	Ma ci hè un modu.
It was very cool in that.	Era assai cool in questu.
One of these many things is enough, too.	Una sola di queste tante cose hè abbastanza, hè troppu.
You have no control over your situation.	Ùn avete micca u cuntrollu di a vostra situazione.
You will no longer have a bright future.	Ùn averete più un futuru luminoso.
I just want to see them.	Vogliu solu vede elli.
Either people want more time or they want more money.	O persone volenu più tempu o volenu più soldi.
Check it out.	Da un'uchjata.
She turned and was gone.	Ella si vultò è era andata.
On a country.	Nantu à un paese.
One will live.	Unu vivrà.
They are not that simple.	Ùn sò micca cusì simplice.
One side on my left arm and the other on my right.	Una parte nantu à u mo bracciu manca è l'altra à a diritta.
He saved money.	Hà risparmiatu soldi.
I felt that maintaining some distance between us was proper.	Sentu chì mantene una certa distanza trà noi era propiu.
What we just did reminded me a lot.	Ciò chì avemu fattu ghjustu m'hà accennatu assai.
He tried a different approach.	Hà pruvatu un approcciu diversu.
No one spoke as they changed direction.	Nisunu omu hà parlatu mentre cambiavanu a direzzione.
The state of it once this lot has done.	U statu di ellu una volta chì stu lottu hà fattu.
He left after a few days.	Si n'andò dopu à qualchì ghjornu.
Please love magic and nature.	Per piacè entre si amate a magia è a natura.
It was our third visit.	Era a nostra terza visita.
Therefore, our construction is consistent with the claim.	Dunque, a nostra custruzzione hè coherente cù a pretendenza.
They sell wine here too.	Vendenu vinu ancu quì.
Beyond that, no.	Al di là di questu, nò.
As long as my family is well, this is my home.	Finu a mo famiglia hè bè, hè quì a mo casa.
Try to be a good person.	Pruvate à esse una bona persona.
We have peace process interests.	Avemu interessi di prucessu di pace.
I am a daughter.	Sò una figliola.
It’s just special to be so good at not being special.	Hè solu speciale per esse cusì bè per ùn esse speciale.
I want to change the display order.	Vogliu cambià l'ordine di visualizazione.
We determine the following.	Determinemu i seguenti.
He came to you.	Hè vinutu à tè.
Two forms are in use here.	Dui formi sò in usu quì.
And back home vs.	È torna in casa vs.
The way they want to please you, you know.	A manera ch'elli li volenu piacè, cunnoscelu.
It could be much longer.	Puderia esse assai più longu.
Even better would be to wait until several studies have been done.	Ancu megliu saria d'aspittà finu à chì parechji studii sò stati fatti.
She escaped.	Hè scappata.
Those who don’t, don’t have the truth.	Quelli chì ùn anu micca, ùn anu micca a verità.
My whole body was a mass of pain.	Tuttu u mo corpu era una massa di dulore.
I simply took it further.	Simply l'aghju purtatu più in là.
So much for sleeping in.	Tantu per dorme in.
Meet the company below !.	Scuntrà a cumpagnia quì sottu!.
You can work from anywhere.	Pudete travaglià da ogni locu.
He began searching, and found many more examples.	Cuminciò à circà, è truvò assai più esempi.
He saw her smile.	Vide u so surrisu.
But the boy did not cry.	Ma u zitellu ùn pienghje micca.
We are close, but not out of focus.	Semu vicini, ma micca fora di focu.
We went down to see her.	Avemu falatu per vedela.
At the same time.	In listessu tempu.
I was far from understanding why this should be.	Eru luntanu da capisce perchè questu deve esse.
However, this is a mistake.	Tuttavia, questu hè un sbagliu.
It doesn’t seem enough to thank you for that.	Ùn pare micca abbastanza per ringrazià per quessa.
During class, at work, or anywhere.	Durante a classe, à u travagliu, o in ogni locu.
In view of this, we have carried out this project with two main aims.	In vista di questu, avemu realizatu stu prughjettu cù dui scopi principali.
We only mentioned two of them here.	Avemu solu menzionatu dui di elli quì.
Everyone wants you.	Tutti ti volenu.
Luckily you didn’t, otherwise you would probably have lost the race.	Felice chì ùn avete micca, altrimenti prubabilmente avariate persu a corsa.
She looked at her students who were watching her.	Ella guardò à i so studienti chì a fighjulavanu.
There are several observations.	Ci sò parechje osservazioni.
They are so easy to make and everyone loves them.	Sò cusì faciuli di fà è tutti li piacenu.
He was seriously ill at birth.	Era gravemente malatu à a nascita.
I just couldn't stop.	Solu ùn pudia piantà.
This requires human judgment.	Questu hè bisognu di ghjudiziu umanu.
No one is over it.	Nimu hè sopra à questu.
She also did this.	Ella hà ancu fattu questu.
To help people while away from the hours.	Per aiutà a ghjente mentre alluntanassi l'ore.
Oh well, it was worth a try.	Oh, bè, valeva a pena pruvà.
A score may be lower as a person starts.	Un puntuatu pò esse più bassu mentre una persona principia.
It’s not like last year was.	Ùn hè micca cusì chì l'ultimu annu hè statu.
Let’s vote on a few things.	Andate à vutà uni pochi di cose.
My hair was so dark.	I mo capelli eranu cusì scuri.
However, those facts could certainly cut the opposite way.	Tuttavia, quelli fatti puderanu certamente tagliate u modu oppostu.
I will do something for you.	Faraghju qualcosa per voi.
No picture comes close to the living power of the present.	Nisuna stampa si avvicina à u putere vivu di l'attuale.
I guess you can’t just have a vision.	Credu chì ùn pudete micca solu avè una visione.
But no one really uses numbers like these.	Ma nimu ùn usa veramente numeri cum'è questi.
Have a great week !.	Passate una bella settimana!.
You know you're happy.	Sapete chì site felice.
There are two studies that provide data for this project.	Ci sò dui studii chì furnisce i dati per stu prughjettu.
He had started with his hands.	Avia principiatu cù e so mani.
She tried to believe him.	Hà pruvatu à crede in ellu.
Everything leads to its opposite.	Ogni cosa porta à u so cuntrariu.
And, look at me.	È, fighjate à mè.
I wanted to give up.	Ci vulia à rinunzià.
It was one of the happiest times they ever had.	Era unu di i tempi felici ch'elli avianu.
However, we can't do much to hurt each other.	Eppuru, ùn pudemu micca fà assai per ferisce l'altru.
I think that’s why we are held to a higher standard.	Pensu chì hè perchè simu tenuti à un standard più altu.
It must have been better than it has ever been before.	Deve esse megliu ch'ellu hè mai statu prima.
Let the user do something else while the process goes on.	Fate chì l'utilizatore faci qualcosa d'altru mentre chì u prucessu passa.
Just asking for casual details here doesn’t get you anywhere.	Basta à dumandà i dettagli casuali quì ùn vi porta micca in ogni locu.
We’re going to do all the work.	Avemu da fà tuttu u travagliu.
It’s an incredible source of comfort, if anything.	Hè una fonte di cunsulazione incredibile, se qualcosa.
Call your dad to work and stay calm.	Chjamate u vostru babbu à u travagliu è stà calmu.
Search this site.	Cerca stu situ.
This is our future.	Questu hè u nostru avvene.
He was no longer his dog.	Ùn era più u so cane.
It’s history, anyway.	Hè a storia, in ogni modu.
But here you are.	Ma quì site.
I never know what to expect.	Ùn sò mai sapi bè ciò chì aspetta.
Months passed, winter came and then spring.	Passavanu i mesi, ghjunse l'inguernu è dopu a primavera.
His team had to go that way.	A so squadra avia da andà in questu modu ghjustu.
She doesn't move or talk.	Ella ùn si move nè parla.
So it was with the human heart.	Cusì era cù u core umanu.
I think it should be pretty good.	Pensu chì deve esse abbastanza bè.
It’s amazing people are afraid to look.	Hè stupente a ghjente chì teme di circà.
Much of this comes from.	Gran parte di questu vene da.
At least, not right away.	Almenu, micca subitu.
Farther again.	Più luntanu di novu.
He didn’t, you know.	Ùn l'hà micca fattu, sapete.
He wanted to be saved.	Ci vulia à salvà.
The average has not cut.	A media ùn hà micca tagliatu.
They looked scared.	Parianu spavintati.
I’ll take care to put it right.	Aghju da piglià cura di mettelu ghjustu.
In fact, this is not really true.	In fatti, questu ùn hè micca veramente veru.
Maybe it would be nice if you could.	Forse saria bellu se pudete.
Hopefully none of you will use it.	Speremu chì nimu di voi hà da aduprà.
I'll see you.	vi vederaghju.
Then there were four jobs, six guys.	Allora era quattru impieghi, sei ragazzi.
This is just the beginning, but for now, thank you.	Questu hè solu u principiu, ma per avà, grazie.
You have to help me.	Duvete aiutà mi.
He had to cut it out of his life.	Avia da taglillu fora di a so vita.
However, the design of the study makes interpretation of the results difficult.	Tuttavia, u disignu di u studiu rende l'interpretazione di i risultati difficili.
Even people receive the solution of their problems from him alone.	Ancu a ghjente riceve a suluzione di i so prublemi da ellu solu.
The studies reviewed were of high quality.	I studii riveduti eranu di alta qualità.
In short, man lives on a planet perfectly designed for his survival.	In breve, l'omu vive in un pianeta perfettamente cuncepitu per a so sopravvivenza.
His voice was very weak.	A so voce era assai debule.
Write as soon as possible to let me know.	Scrivite u più prestu pussibule per fà sapè.
Only one test was used.	Una sola prova hè stata utilizata.
See this list here.	Vede sta lista quì.
Not that it’s a bad thing.	Micca chì hè una cosa mala.
I had received an education.	Aviu ricevutu una educazione.
We were totally accepted when we entered.	Eramu totalmente accettati quandu avemu entratu.
Come this year and sign up !.	Venite quist'annu è iscrivetevi !.
To be dead so young.	Per esse mortu cusì ghjovanu.
There are a few ways you can approach this.	Ci hè uni pochi di manere chì pudete avvicinà per fà questu.
There is a good reason for this.	Ci hè una bona ragione per questu.
The winter had beaten hard and earlier that year.	L'inguernu avia battutu duru è prima di quellu annu.
But clean standard rooms are good.	Ma stanze standard pulite è boni.
It’s certainly for me.	Hè certamente per mè.
And really strange that I had never realized it before.	È veramente stranu chì ùn l'avia mai realizatu prima.
But I couldn’t sleep.	Ma ùn pudia dorme.
Therefore, the money available for other activities is very low.	Dunque, i soldi dispunibili per altre attività sò assai bassi.
They don’t trust me.	Ùn anu micca fiducia in mè.
She just showed me.	Ella solu m'avia mostratu.
We know their game.	Sapemu u so ghjocu.
Save some time.	Salvà un pocu di tempu.
Or maybe just a few unclear points.	O forse solu qualchi punti pocu chjaru.
This sign points straight.	Stu signu punta drittu.
This is his favorite.	Questu hè u so favuritu.
This is a very rare event if and when it happens.	Questu hè un avvenimentu assai raru se è quandu succede.
It’s as if he just knew he had done his part.	Hè cum'è ch'ellu sapia solu chì avia fattu a so parte.
But it was very much so.	Ma era assai cusì.
Always so sweet.	Sempre cusì dolce.
Seeing those numbers helps !.	Videndu quelli numeri aiuta !.
But she had beautiful hair and her eyes looked kind.	Ma avia bei capelli è i so ochji parianu gentili.
As they do.	Cum'elli facenu.
It was a long but calculated shot.	Era un colpu longu, ma calculatu.
I want a report on my desk in an hour.	Vogliu un rapportu nantu à a mo scrivania in una ora.
You can’t just take every piece of wood.	Ùn pudete micca solu piglià ogni pezzu di legnu.
He just had to be stopped.	Il fallait simplement l'arrêter.
For me songs are songs.	Per mè e canzone sò canzoni.
And he knew it.	È ellu sapia.
He tried the door, but it was locked.	Pruvò a porta, ma era chjosa.
I couldn't remember anything.	Ùn pudia ricurdà nunda.
In him, I am.	In ellu, sò.
There were several ways to do this.	Ci era parechje manere di fà.
Tell me what you know.	Dimmi ciò chì sapete.
You can answer the question.	Pudete risponde à a quistione.
We closed our eyes.	Avemu chjusu l'ochji.
That has changed now.	Questu hè cambiatu avà.
Yes, it is a possibility.	Iè, hè una pussibilità.
All they could do was do it.	Tuttu ciò ch'elli anu pussutu fà.
A good video can go a long way.	Un bonu video pò andà assai.
And don’t let the door slam you down the road.	È ùn lasciate micca chì a porta vi chjappà nantu à a strada.
It doesn’t matter who she is.	Ùn importa micca quale hè.
Walk on a line.	Camminate nantu à una linea.
Close but not too close.	Vicinu ma micca troppu vicinu.
I could be home every day.	Puderia esse torna in casa ogni ghjornu.
I raised my hands.	Aghju alzatu e mani.
But the character there is still pretty good.	Ma u caratteru chì ci hè hè sempre bellu bellu.
We want him to be kept in this evil box.	Vulemu ch'ellu sia guardatu in sta scatula di u male puru.
She is your friend and she has been hurt.	Hè a to amica è hè stata ferita.
And it doesn’t matter.	È ùn importa micca.
So take care of yourself in this relationship.	Allora pigliate cura di voi stessu in questa relazione.
They must have been in the kitchen.	Deve esse stati in cucina.
You may be smart, but you can't do it on your own.	Pudete esse intelligente, ma ùn pudete micca fà per sè stessu.
I practice being great every day of my life.	Praticaraghju esse grande ogni ghjornu di a mo vita.
He had not told her the truth, not about his brother.	Ùn li avia micca dettu a verità, micca di u so fratellu.
Men who see them less than people because of their gender.	L'omi chì li vedenu menu di e persone per via di u so sessu.
It’s so high.	Hè cusì altu.
Let’s look at the context below.	Fighjemu u cuntestu seguente.
You can do it again.	Pudete fà di novu.
We will use the link.	Avemu aduprà u ligatu.
He’s just a big kid.	Hè solu un grande zitellu.
The flowers.	I fiori.
The numbers are growing rapidly and daily.	I numeri crescenu rapidamente è di ghjornu.
He laughed a lot, to talk to them like that.	Ridia assai, per parlà cun elli cusì.
Give him the benefit of the doubt.	Dà ellu u benefiziu di u dubbitu.
Finally he took her by the hand and stood beside her.	Infine li pigliò a manu, è stava accantu à ellu.
I broke it, finally.	L'aghju rottu, infine.
And it will be.	È serà.
To check if it exists, use the length property.	Per verificà s'ellu esiste, utilizate a pruprietà di lunghezza.
Fire offers this system.	U focu offre stu sistema.
That’s fine, but that one has a better view.	Questu hè bellu, ma quellu hà una vista megliu.
The key was love.	A chjave era l'amore.
Meet your challenges.	Scuntrà e vostre sfide.
I left it around the corner.	L'aghju lasciata intornu à u cantonu.
We explain the procedure for.	Spieghemu a prucedura per.
I answered without thinking.	Rispondu senza pensà.
Each community has something unique to offer for your new home.	Ogni cumunità hà qualcosa unicu da offre per a vostra nova casa.
They don’t want me to go.	Ùn volenu micca ch'e andassi.
First I add this, then I add that.	Prima aghjunghje questu, dopu aghjunghje quellu.
Repeat until the shell comes out.	Repetite finu à chì a cunchiglia esce.
Of course, they have to go after them.	Di sicuru, duveranu andà dopu à elli.
I had to do nothing.	Ùn avia da fà nunda.
It happened only on the spot.	Hè accadutu solu in u locu.
It takes something extra to run the second half.	Ci vole qualcosa extra per curriri a seconda mità.
It was hard to remember.	Era difficiuli di ricurdà.
It was a sad thing to imagine.	Era una cosa triste per imaginà.
These experiences can challenge you and help you grow.	Queste sperienze ponu sfida à voi è aiutanu à cresce.
Maybe some mention of the weather.	Forse qualchì menzione di u clima.
He disappeared into thin air.	Hè sparitu in l'aria fina.
The following is a list of danger signs.	A seguita hè una lista di signali di periculu.
Funny, but that should be once.	Divertente, ma chì duverebbe esse una volta.
To do this, we need to declare several results.	Per fà quessa, avemu bisognu di dichjarà parechji risultati.
There is no more world to fight.	Ùn ci hè più mondu per luttà.
It becomes very difficult.	Si diventa assai difficiule.
That temperature range can be very different for different species.	Ddu intervallu di temperatura pò esse assai diffirenti per e diverse spezie.
However, if you don’t post this, you will die in two days.	Tuttavia, s'ellu ùn postate micca questu, morirete in dui ghjorni.
That must be fun.	Chì deve esse divertente.
Yet they are perfectly clear.	Eppuru sò perfettamente chjaru.
You miss the whole picture though.	Ti manca tutta a stampa però.
He worked five days a week with his father.	Hà travagliatu cinque ghjorni à settimana cù u so babbu.
I am so happy that my love is back.	Sò tantu felice chì u mo amore hè tornatu.
The crowd was quiet now, staring at me.	A folla era tranquilla avà, fighjendu mi.
I was scared.	Aviu avutu a paura.
They will do well.	Hanu da fà bè.
The operation took seven minutes.	L'operazione hà pigliatu sette minuti.
But this would produce two freer states.	Ma questu pruducerebbe dui stati più liberi.
If the company can’t help it, appeal to the state.	Se a cumpagnia ùn pò aiutà, appellu à u statu.
He probably told them something.	Probabilmente li disse qualcosa.
I enjoyed it.	Aghju apprufittatu.
It was made so perfect.	Hè stata fatta cusì perfetta.
It’s a month late.	Hè un mesi tardi.
These do not exist everywhere.	Questi ùn esistenu in ogni locu.
It is place where an animal could walk.	Hè postu induve un animale puderia caminari.
It looks good in this.	Sembra bè in questu.
Or at least, not until he had made a copy.	O almenu, micca finu à ch'ellu avia fattu una copia.
That’s fine for now.	Hè bè per avà.
I don’t recommend it to anyone.	Ùn u cunsigliu micca à nimu.
I can even be here as everywhere.	Puderaghju ancu esse quì cum'è in ogni locu.
From things seen in the water under certain conditions.	Da e cose vistu in l'acqua in certi cundizioni.
It never has anything useful to do.	Ùn hà mai nunda di utile à fà.
But, hell.	Ma, o infernu.
They never found it.	Ùn anu mai trovu.
Well, he didn’t.	Ebbè, ùn hà micca.
Don’t spend more than you have or are in trouble.	Ùn spende più di ciò chì avete o site in prublemi.
I would like more details.	Mi piacerebbe più dettagli.
We can make our own decisions as informed users.	Pudemu piglià a nostra propria decisione cum'è utilizatori infurmati.
We make the following observations.	Facemu e seguenti osservazioni.
I hope one day I will meet you in person.	Spergu chì un ghjornu vi scuntrà in persona.
I saw it at the time and thought.	L'aghju vistu à u mumentu è pensu.
For each level you get one score.	Per ogni livellu uttene un puntuatu.
If you are chosen, you are chosen.	Sè vo site sceltu, site sceltu.
A love of travel.	Un amore di viaghju.
They could walk.	Puderanu marchjà.
What, or fall.	Chì, o falà.
Then people go to special groups.	Allora a ghjente vai à gruppi speciali.
At six-thirty in the lead.	A sei è trenta in punta.
Hold hands if necessary.	Tenite a manu s'ellu ci vole.
He looked around and saw nothing but darkness.	Si guardò attornu è ùn vidia nunda chè a bughjura.
I don’t really.	Ùn aghju micca veramente.
But he heard from her once more.	Ma hà intesu da ella una volta di più.
The proof of this part is complete.	A prova di sta parte hè cumpleta.
Confidence, he thought.	Confidenza, hà pensatu.
Then they set off on foot.	Allora partenu à pedi.
Maybe it’s not bad, he thought.	Forse ùn hè micca male, hà pensatu.
He wanted to go, and then he had to stay.	Ci vulia à andà, è tandu ci vole à stà.
So let’s make this clear and simple.	Allora facemu questu chjaru è simplice.
But this is an old book.	Ma questu hè un vechju libru.
There are two steps.	Ci sò dui passi.
You have to pass your texts.	Avete da passà i vostri testi.
And they also sold the land.	È anu vintu ancu a terra.
Life was long, and marriage was hard.	A vita era longa, è u matrimoniu era duru.
Before that, though, there are obviously different doors than before.	Prima di quessa, però, ci sò ovviamente porte diverse da prima.
It’s not natural that.	Ùn hè micca naturali chì.
For some users, one of these groups may not work.	Per certi utilizatori, unu di sti gruppi ùn funziona micca.
Second to last.	Second to last.
So consider that those three extra years are not healthy.	Allora cunzidira chì quelli trè anni extra ùn sò micca sani.
The exterior was very easy.	L'esternu era assai faciule.
They need to know how it happened, what led to it.	Hanu da sapè cumu hè accadutu, ciò chì hà purtatu à questu.
I will be myself.	Seraghju da mè stessu.
Even as intended.	Ancu cum'è destinatu.
My mom will respond and know exactly what to do.	A mo mamma risponderà è sapè esattamente ciò chì deve fà.
By default, it is set to normal.	Per automaticamente, hè stabilitu à u normale.
We didn’t hear anything.	Ùn avemu intesu nunda.
We will spend time together.	Avemu da passà tempu inseme.
And this is after only one day.	È questu hè dopu solu un ghjornu.
I wouldn’t leave it.	Ùn lasciaria micca.
Meet smart, single men and women in your city.	Incuntrà omi è donne intelligenti, single in a vostra cità.
A hard one for me, but it’s necessary.	Un duru per mè, ma hè necessariu.
He went too far for that.	Hè andatu troppu luntanu per quessa.
Lots of problems.	Un saccu di prublemi.
Years ago, before anything fell apart.	Anni fà, prima chì qualcosa cascassi.
But this is still the best environment to fight.	Ma questu hè sempre u megliu ambiente per luttà.
He didn’t talk about anything but him, he thought about nothing but him.	Ùn parlava di nunda chè ellu, pensava à nunda chè ellu.
I had never made her cry before.	Ùn l'avia mai fatta pienghje prima.
This changes the perspective.	Questu cambia a perspettiva.
Maybe I was going to meet someone.	Forse andava à scuntrà qualcunu.
We started the conversation with where I was going to school.	Avemu principiatu a cunversazione cù induve andava à a scola.
Yet he is more open in person than expected.	Eppuru hè più apertu in persona di ciò chì s'aspittava.
And they want to challenge at the highest levels.	È volenu sfida à i livelli più alti.
Too many choices.	Troppu scelte.
This is the time I made for myself.	Questu hè u tempu chì aghju fattu per mè stessu.
The silence is good.	U silenziu hè bè.
There was no fighting between them.	Ùn ci era micca chjappà trà elli.
All in one go.	Tuttu in un colpu.
I can’t understand why that happens, though.	Ùn possu micca capisce perchè succede, però.
Once you know the test, you can come to the solution with practice.	Una volta sapete a prova, pudete ghjunghje à a suluzione cù a pratica.
Several days after the first symptoms, patients become very tired.	Parechji ghjorni dopu à i primi sintomi, i pazienti diventanu assai stanchi.
And she needs you and loves you.	È ella hà bisognu è ti ama.
It has changed though.	Hè cambiatu però.
The tests were repeated three times.	I testi sò stati ripetuti trè volte.
But now she was ready to speak.	Ma avà era pronta à parlà.
Call someone in the family.	Chjamate qualcunu di a famiglia.
She was once dressed for consolation.	Era, una volta, vestita per cunsulazione.
The agreement between the two data sets is excellent.	L'accordu trà i dui gruppi di dati hè eccellente.
But I’m happy to say that the game is much better.	Ma sò felice di dì chì u ghjocu hè assai megliu.
That’s why they look after their lives.	Hè per quessa ch'elli guardanu cù a so vita.
They will warm up soon, he thought.	Si scalderanu prestu, pensò.
I feel like crying.	Mi sentu pienghje.
It is not so easy to raise a child.	Ùn hè micca cusì faciule di crià un zitellu.
He will be a player.	Sarà un ghjucatore.
He says it was just luck.	Dice chì era solu furtuna.
But now the house was dark.	Ma avà a casa era scura.
What happened was very different, though.	Ciò chì hè accadutu era assai diversu, però.
Despite their differences, the two men became close friends.	Malgradu i so diffirenzii, i dui omi sò diventati amici fermi.
They need to pay a price for it.	Hanu bisognu di pagà un prezzu per quessa.
I will definitely order from you again.	Definitivamente ordineraghju da voi di novu.
No one can come in, no matter how good a friend you are.	Nimu pò entra, ùn importa quant'ellu hè bonu amicu.
It was as if they were reading his eyes.	Paria ch'elli leghjenu i so ochji.
It makes a difference.	Face una diferenza.
I hate eating it.	Odiu u manghjà.
It is his word against his.	Hè a so parolla contru à a so.
I can’t believe they can hold up to eight.	Ùn possu micca crede ch'elli ponu tenevi finu à ottu.
There was no sign of his friends.	Ùn ci era micca segnu di i so amichi.
In this case, there is no other solution.	In stu casu, ùn ci hè una altra suluzione.
At least for her.	Almenu per ella.
He was partly right.	Aveva ragione in parte.
You said your piece.	Avete dettu u vostru pezzu.
Professionals at work.	Prufessiunali à u travagliu.
We fell in love and got married.	Avemu innamuratu è maritatu.
I don’t want that life.	Ùn vole micca quella vita.
He learned as he went.	Amparava mentre andava.
That’s what I am now, and it’s not a big deal.	Hè ciò chì sò avà, è ùn hè micca grande affare.
But the room was not so nice.	Ma a stanza ùn era micca cusì bella.
It will calm down.	Si calmerà.
And then you've probably done enough.	È tandu avarete di sicuru fattu abbastanza.
We played against a good defense tonight.	Avemu ghjucatu contru una bona difesa sta sera.
I had to hold on.	Aviu avutu à tene.
Age is not a factor as much as general health.	L'età ùn hè micca un fattore quant'è a salute generale.
A path forward is created.	Un caminu avanti hè creatu.
But she knew the real reason.	Ma ella sapia u veru mutivu.
He absolutely loved her from that moment on.	L'hà assolutamente amatu da quellu mumentu.
It’s the love of your life.	Hè l'amore di a vostra vita.
Suddenly, they heard a very loud noise.	Di colpu, avianu intesu un rumore assai forte.
There seemed to be more important things in life to worry about.	Ci parevanu cose più impurtanti in a vita per preoccupassi.
Check with your hand.	Verificate cù a vostra manu.
There was no way to tell.	Ùn ci era manera di dì.
They are not going to die.	Ùn anu da more.
A college degree is even better, but at least you finish high school.	Un diploma universitariu hè ancu megliu, ma almenu finisce u liceu.
There are good examples and there are bad ones.	Ci sò esempii boni è ci sò cattivi.
We briefly discuss our approach here.	Discutemu brevemente u nostru approcciu quì.
And my parents didn't treat him well.	È i mo genitori ùn u trattanu micca bè.
I hate lying.	Odiu a minzogna.
You want the ones that look like this.	Vulete quelli chì parenu cusì.
It starts with researching and defining project goals.	Accumincia cù a ricerca è a definizione di i scopi di u prugettu.
You were alone.	Eri solu.
Okay, see you then.	Va bè, ci si vede allora.
I passed the test.	Aghju passatu a prova.
The bottom panel shows absolute numbers from the same analysis.	U pannellu di fondu mostra numeri assoluti di a listessa analisi.
That’s just what it is.	Hè solu ciò chì hè.
He had a lot to think about.	Hà avutu assai à pensà.
The work of his hands.	U travagliu di e so mani.
Everything else should not correspond.	Tuttu u restu ùn deve micca currisponde.
I think there is nothing wrong with that.	Pensu chì ùn ci hè nunda di male in questu.
Like it or not, the battle is never over.	Piaci o micca, a battaglia ùn hè mai andata.
I couldn’t believe what this girl was up to.	Ùn pudia micca crede ciò chì sta zitella.
Two by two.	Dui à dui à dui.
You can move on with your life.	Pudete passà cù a vostra vita.
We are going to ride horses.	Avemu da cavalcà nantu à i cavalli.
Just keep the premises to relevant functions.	Basta à mantene i locali à e funzioni pertinenti.
She confirmed her opinions before her.	Hè cunfirmatu i so opinioni prima di ella.
Science has helped a lot, but we don't know.	A scienza hà aiutatu assai, ma ùn sapemu micca.
We need it.	Avemu bisognu.
I didn't find anything useful.	Ùn aghju trovu nunda utile.
In treatment, I am given a short break that includes some rest.	In u trattamentu, sò datu una pausa corta chì include un pocu di riposu.
It was seven.	Eranu sette.
Nice private and comfortable room and got everything we needed.	Bella stanza privata è cunfortu è avè tuttu ciò chì avemu bisognu.
Both for the same reason.	Tramindui per u listessu mutivu.
Thanks for your time and support !.	Grazie per u vostru tempu è sustegnu !.
There was so much more for her to do.	Ci era assai più per ella da fà.
She had legs.	Ella avia gammi.
His stay was short.	U so sughjornu hè statu breve.
It’s his mind.	Hè a so mente.
That doesn’t scale.	Chì ùn scala micca.
I can protect him.	Puderaghju prutegelu.
But you really have to come with us.	Ma duvete veramente vene cun noi.
Or anything else for that matter.	O di qualsiasi altra cosa per questa materia.
Then came my husband, and then a baby.	Dopu hè vinutu u mo maritu, è dopu un zitellu.
The exact nature of these objects is unknown.	A natura esatta di sti ogetti hè scunnisciuta.
You and I are the same.	Tu è mè, simu listessi.
You know where to send the answers.	Sapete induve mandà e risposte.
I know it wasn’t.	Sò chì ùn era micca.
Remove from pan and cut in half.	Eliminate da a padedda è tagliate à a mità.
But that’s how it’s heard.	Ma hè cusì chì hè intesu.
That’s what we are.	Hè ciò chì simu.
We have no way out.	Ùn avemu micca via d'uscita.
It was really the best role he ever had.	Era veramente u megliu rolu chì hà mai avutu.
They say the two of you are really gone.	Dicenu chì i dui sì andati veramente.
However, it should not change the results of this document.	Tuttavia, ùn deve micca cambià i risultati di u presente documentu.
Working across the country is a tough problem.	U travagliu in tuttu u paese hè un prublema duru.
Many left the army.	Parechji abbandunonu l'armata.
They are the same.	Sò listessi.
Treatment systems are divided into primary and secondary treatment.	I sistemi di trattamentu sò divisi in trattamentu primariu è secundariu.
All in one piece.	Tuttu in un pezzu.
Marriage has changed things for me, for her, for the two of us.	U matrimoniu hà cambiatu e cose per mè, per ella, per noi dui.
The human body was not destined to be this wonderful.	U corpu umanu ùn era micca destinatu à esse stu maravigghiusu.
There are several reasons to ask for such a statement.	Ci hè parechje ragioni per dumandà tali dichjarazione.
It’s perfectly fine.	Hè perfettamente bè.
He didn’t tell us where we were going.	Ùn hà micca dettu induve andavamu.
The reality is that more people are having problems now.	A realità hè chì più persone anu prublemi avà.
We are not talking about the cards themselves.	Ùn si parla micca di e carte stesse.
And of course, when they did, the boy was fine.	È naturalmente, quandu anu fattu, u zitellu era bè.
But if not, then forget it.	Ma, se no, allora scurdate.
In recent years.	In l'ultimi anni.
And somehow, it doesn’t sound good.	È in qualchì manera, ùn sona micca bè.
It was the subject of a great deal of debate.	Era u sughjettu di un grande dibattitu.
I wanted to know why they were so late.	Vulia sapè perchè eranu cusì tardi.
The door is open, no sign of anyone ever being there.	A porta hè aperta, nisun segnu di nimu chì ci hè mai statu.
People will come looking for it.	A ghjente hà da vene à circà.
A quick and easy way to get that smooth, sweet stomach.	Un modu rapidu è faciule per ottene quellu stomacu lisu è dolce.
It is much more comfortable to work for myself.	Hè assai più còmode di travaglià per mè stessu.
But it seemed they had done the opposite.	Ma paria ch'elli avianu fattu u cuntrariu.
This is a lot.	Questu hè assai.
I ran down the road.	Corsu per a strada.
It’s the same to talk about.	Hè listessa per parlà.
Three of them were dead before they knew anything was wrong.	Trè di elli eranu morti prima di sapè chì qualcosa era sbagliatu.
They like girls, girls, girls.	Li piace e zitelle, zitelle, ragazze.
Call someone.	Chjamate qualcunu.
They are too tall, or too big.	Sò troppu altu, o troppu grande.
Like him.	Cum'è ellu.
You made me pull the details from you one by one.	M'avete fattu caccià i dettagli da voi unu per unu.
I hadn’t heard him approach.	Ùn l'avia micca intesu avvicinassi.
The men in our house didn’t think he would live.	L'omi in a nostra casa ùn anu micca pensatu ch'ellu campera.
Also, it’s harder for you.	Inoltre, hè più difficiule per voi.
That something was broken.	Chì qualcosa era rottu.
She is never as good as when she is sick.	Ùn hè mai cusì bè cum'è quandu hè malata.
The service was over and the lights started to go out.	U serviziu era finitu è ​​e luci cuminciaru à spegne.
You will learn and perhaps become someone very important.	Amparerete è forse diventerete qualcunu assai impurtante.
I have neither in one world nor the other.	Ùn aghju micca in un mondu nè in l'altru.
No, it doesn’t matter.	Innò, ùn ci importa micca.
My voice speaking.	A mo voce chì parla.
If you know one, please tell me.	Se ne cunnosci unu, dimmi per piacè.
I learned it soon.	I imparu prestu.
I would.	Mi piaceria.
He loved me too, and this against his father’s will.	M'hà amatu ancu, è questu contru a vulintà di u babbu.
Tomorrow would be perfect.	Dumani seria perfetta.
It was the event of a lifetime that changed everything.	Era l'avvenimentu di a vita chì hà cambiatu tuttu.
Today there are four.	Oghje sò quattru.
But it never worked.	Ma ùn hè mai travagliatu.
Or at least that one.	O mancu quellu.
And it’s time.	È hè u tempu.
You got married by free choice.	Avete maritatu per libera scelta.
Of course she had said yes.	Di sicuru ch'ella avia dettu di sì.
We talked for a long time.	Avemu parlatu longu.
I tried to understand this with two methods.	Aghju pruvatu à capisce questu cù dui metudi.
I’m sure to look forward to the next round.	Sò sicuru d'aspittà à u prossimu giru.
His mother would soon find out about him through the media.	A so mamma hà da sapè prestu nantu à ellu attraversu i media.
This means you have to do it yourself.	Questu significa chì avete da fà sè stessu.
He missed a step.	Ùn hà mancatu un passu.
I was happy about that for several reasons.	Eru felice per quessa per parechje ragioni.
There are bodies near the gun.	Ci sò corpi vicinu à a pistola.
I have a daughter who goes to university.	Aghju una figliola chì va à l'università.
Avoid contact with eyes.	Evite u cuntattu cù l'ochji.
Thank you, but no.	Grazie, ma nò.
Our client had some thoughts.	U nostru cliente avia fattu qualchì pensamentu.
I wanted to look at it again.	Ci vulia à fighjà di novu.
To the same thing.	À listessa cosa.
Stop having your daughter lying to you.	Smetti di avè a to figliola menti per voi.
There is nothing wrong with this environment.	Ùn sò nunda in questu ambiente.
She knew exactly what to do.	Ella sapia esattamente ciò chì deve fà.
Sit down.	Posa.
Probably four or five hours more before it fell on the trees.	Probabilmente quattru o cinque ore di più prima ch'ella cascassi sopra l'arburi.
What happens is the character, the person.	Ciò chì passa hè u caratteru, a persona.
Here sex plays a secondary role to desire.	Quì u sessu ghjoca un rolu secundariu à u desideriu.
He hated exercise, and he hated his own body.	Odiava l'eserciziu, è odiava u so propiu corpu.
The trees grow right up to the top.	L'arburi criscenu ghjustu finu à a cima.
Being without loved ones tears your heart a little.	Esse senza persone amate strappa un pocu u vostru core.
She is a mother of two women.	Hè una mamma di duie donne.
He understood the men.	Hà capitu l'omi.
Maybe the fight would be over by then.	Forse a lotta sarebbe finita da allora.
Much has become possible in that space.	Moltu hè diventatu pussibule in quellu spaziu.
We know who he is.	Sapemu chì è ellu deve esse.
Because of this, my daily activities suffer.	A causa di questu, e mo attività di ogni ghjornu soffrenu.
All that matters has been and how you do it.	Tuttu ciò chì importa hè statu è cumu fate quì.
They hope she went home with someone.	Speranu ch'ella sia andata in casa cun qualcunu.
His face moved.	U so visu l'hà mossa.
Don’t forget to apply bone and fat.	Ùn vi scurdate di dumandà l'osse è u grassu.
When his sister lowered her head, she left.	Quandu a so surella calò a testa, si n'andò.
But he was talking about weapons.	Ma parlava d'arme.
In the system, however, this is not the case.	In u sistema, però, ùn hè micca u casu.
I wonder if they do that now.	Mi dumandu s'ellu facenu cusì avà.
You need tools for that.	Avete bisognu di strumenti per quessa.
They have not been able to meet with a large-scale growth in demand.	Ùn sò micca stati capaci di scuntrà cù una crescita à grande scala di a dumanda.
At the market.	À u mercatu.
A quick question and a comment.	Una dumanda rapida è un cumentu.
I need more weapons.	Aghju bisognu di più armi.
Empty head to think.	Testa viota di pensà.
It must be considered, the rest are consequences of these two.	Deve esse cunsideratu, i restanti sò cunsequenze di sti dui.
Maybe you have a special interest.	Forse avete un interessu particulari.
In turn, they benefit in ways that advance their business.	À u turnu, beneficianu in modi chì avanzanu a so attività.
In this way, the two of us meet for the first time.	In questu modu, i dui di noi scontru per a prima volta.
I'm not even sure.	Ùn sò ancu sicuru.
It will then be saved in the database.	Allora serà salvatu in a basa di dati.
The data are for an average of three independent experiments.	I dati stanu per a media di trè esperimenti indipendenti.
That’s what we’re going to find to help your woman.	Hè ciò chì avemu da truvà per aiutà a vostra donna.
Then eat.	Allora manghja.
The world is more concerned with what it is than what it should be.	U mondu hè più preoccupatu di ciò chì hè di ciò chì deve esse.
Today was light.	Oghje era luce.
In seven years or more.	In sette anni o più.
Open again and then close.	Apertu di novu è poi chjusu.
The room was quite nice, if a little small.	A stanza era piuttostu bella, sè un pocu chjuca.
You need to change your code in two places.	Avete bisognu di cambià u vostru codice in dui posti.
The care you take with things.	A cura chì pigliate cù e cose.
We are independent.	Semu indipendenti.
It moves really super fast.	Si move veramente super veloce.
Nothing serious, just a little business.	Nunda di seriu, solu un pocu affare.
Give us what we want and no one will get hurt.	Dàci ciò chì vulemu è nimu si ferisce.
The same steps will be repeated for other treatment conditions.	I stessi passi seranu ripetuti per altre cundizione di trattamentu.
Try to be stress free and give it a try again.	Pruvate di esse senza stress è dà una chance di novu.
We are cool kids.	Semu i zitelli cool.
She had nowhere to go.	Ella ùn avia nudda parte per andà.
He can see, but he can't get exactly.	Pò vede, ma ùn pò micca esattamente ottene.
And these are some of the companies that are in the travel industry.	E queste sò alcune cumpagnie chì sò in l'industria di u viaghju.
As soon as it comes, that’s the thing.	Appena vene, hè a cosa.
Nothing is more dangerous.	Nunda hè più periculosa.
By the way.	Quantunque.
They have little to lose.	Hanu pocu da perde.
I can immediately see what is in a person.	Puderaghju immediatamente ciò chì ci hè in una persona.
Yes, the camera is bad.	Iè, a camera hè male.
It's the best !.	Hè u megliu!.
I could barely see what was in front of me.	I pudia appena vede ciò chì era davanti à mè.
I hate those.	Odiu quelli.
She is the only one.	Hè l'unica.
Let me think.	Lasciami pensà.
Perform experiments based on what your people tell you.	Eseguite esperimenti basatu nantu à ciò chì u vostru populu vi dice.
And that is not obvious.	È chì ùn hè micca evidenti.
The first is the kind of knowledge you use.	U primu hè u tipu di cunniscenza chì usa.
The man shows no sign of moving.	L'omu ùn face micca segnu di muvimentu.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
As I waited on them hands and feet.	Cume aspittendu nantu à elli mani è pedi.
And so the most important thing.	È dunque u più impurtante.
I love books too.	Anch'io amu i libri.
But we’re going to go through the levels a little bit at a time.	Ma avemu da passà à traversu i livelli, un pocu à tempu.
I work hard.	Facciu dura.
It’s in a piece, more or less.	Hè in un pezzu, più o menu.
It does not move to the side.	Ùn si move micca à u latu.
This is a good thing for me.	Questu hè una bona cosa per mè.
This is the only time she is mentioned.	Questa hè l'unica volta ch'ella hè citata.
Then her future husband would need money.	Allora u so futuru maritu averia bisognu di soldi.
You don’t need a professional to guide you.	Ùn avete bisognu di un prufessiunale per guidà.
She saw that she did not understand.	Ella hà vistu chì ùn hà micca capitu.
That completely changed my life.	Chì hà cambiatu completamente a mo vita.
The others put themselves on his hands.	L'altri si ponenu nantu à e so mani.
I think it works.	Pensu chì funziona.
For this purpose, some solutions have been proposed.	Per questu scopu, alcune suluzioni sò state pruposte.
There is a car waiting for you.	Ci hè una vittura chì vi aspetta.
It just seems so real.	Sembra solu qualcosa di cusì reale.
He should know.	Duverebbe sapè.
There is no need for them, they say.	Ùn ci hè bisognu di elli, dissenu.
I don’t even think he knew about it.	Ùn pensu mancu ch'ellu sapia di questu.
I don’t remember how it started.	Ùn mi ricordu micca cumu hà cuminciatu.
On a plane.	In un aviò.
He discovered a couple of things that could be important.	Hà scupertu un paru di cose chì puderanu esse impurtanti.
And she tries to make me understand.	È ella cerca di fà mi capisce.
I doubt they will ever be.	I dubbitu ch'elli seranu mai.
It was hard for him to let go.	Era difficiule per ellu di lascià andà.
One enters.	Unu entra.
And it grows.	È cresce.
Prepare food in a different way.	Preparate l'alimentu in una manera diversa.
I don’t think he ended up in the dark place.	Ùn pensu micca chì hà finitu in u locu scuru.
They have weapons that work.	Hanu armi chì travaglianu.
I had a lot of experience.	Aghju avutu assai sperienza.
It’s so easy even a child could use it, and they do.	Hè cusì faciule ancu un zitellu puderia usà, è facenu.
In fact, we have two, to be honest.	In verità, avemu dui, per esse onesto.
Nor was he anywhere in the room.	Nè era in ogni locu in a stanza.
He left the man's house and ran into a large field.	Abbandunatu a casa di l'omu è corse in un grande campu.
They say it all.	Dicenu è tuttu.
The one on the left.	Quellu à manca.
He was picked up when he started crying.	Hè statu cullatu quandu hà cuminciatu à pienghje.
I would love to see you again, he added.	Mi piacerebbe assai di vedevi di novu, aghjunse.
Now, three weeks later, it’s still gone.	Avà, trè settimane dopu, hè sempre andatu.
They had to wait until the water receded.	Anu avutu à aspittà finu à chì l'acqua falava.
Even the picture in which he was was beautiful.	Ancu u quadru in quale era era bellu.
We're going to ship tonight.	Avemu da spedinu sta sera.
This was not a family before.	Questa ùn era micca una famiglia prima.
I didn't want him to open the door.	Ùn vulia micca ch'ellu apre a porta appena.
This has been recorded as the upper limit.	Questu hè statu registratu cum'è u limitu superiore.
It’s half the fuck after noon.	Hè a mità di u cazzo dopu meziornu.
This happens to be one of them.	Questu succede à esse unu di elli.
We work to get better and better every day.	Travagliemu per esse megliu è megliu ogni ghjornu.
It’s good and original.	Hè bonu è originale.
And not even his father, apparently.	È mancu u so babbu, apparentemente.
Leaving everything behind.	Lasciandu tuttu daretu.
We divide this into key areas.	Dividemu questu in e zone chjave.
The shoes were too big.	I scarpi eranu troppu grande.
Stay home.	Stà in casa.
In fact, they are the rules.	In fatti, sò e regule.
She looked back.	Ella guardò in daretu.
Maybe it would help.	Forse aiutaria.
I listen to the motives.	Ascoltu i motivi.
We chose not to become parents.	Avemu sceltu di ùn diventà genitori.
We don’t know what it was.	Ùn sapemu micca ciò chì era.
It may come next summer.	Pò vene l'estate prossimu.
It was a great success, even with the old ones.	Hè statu un grande successu, ancu cù i vechji.
She runs away from her house.	Scappa da a so casa.
This can be a very dangerous game to play.	Questu pò esse un ghjocu assai periculosu per ghjucà.
We create with our emotions.	Creemu cù e nostre emozioni.
These two had that.	Questi dui avianu quellu.
Any help would be wonderful.	Qualchese aiutu seria maravigliu.
Then certain objects are still in memory for further use.	Allora certi ogetti sò sempre in memoria per più usu.
You may have heard of it.	Puderete avè intesu parlà.
I may have known “a”.	Puderaghju "a" cunnisciutu.
We will try only for the forward direction of the flow.	Pruveremu solu per a direzzione avanti di u flussu.
Moments later we heard the door slam shut.	Mumenti dopu avemu intesu a porta chjude.
It’s news to me.	Hè nutizia per mè.
The press release is after the break.	U comunicatu di stampa hè dopu à a pausa.
I feel like it was maybe half an hour too long.	Sentu chì era forse una meza ora troppu longa.
I take my address book.	Pigliaraghju u mo libru di indirizzu.
I don’t think she is.	Ùn pensu micca ch'ella sia.
He based his piece on what he had said in court.	Hà basatu u so pezzu nantu à ciò chì avia dettu in tribunale.
And how to hate.	È cumu odià.
I was a little worried because I hadn’t done it before.	Era un pocu preoccupatu perchè ùn l'avia micca fattu prima.
A basic style of treatment is used with everyone.	Un stilu basicu di trattamentu hè utilizatu cù tutti.
But it's okay.	Ma va bè.
The image appears in the left image box.	L'imaghjini appare in a casella di l'imaghjina di manca.
I like it though.	Mi piace però.
We didn’t beat anyone.	Ùn avemu battutu nimu.
All women do.	Tutte e donne facenu.
An intelligent, brave man.	Omu intelligente, bravu.
And it must be so here.	È deve esse cusì quì.
She opens one eye.	Ella apre un ochju.
Even when we were running in the red, we still had faith.	Ancu quandu eramu currendu in u rossu, avemu sempre a fede.
This is, of course, not a completely new idea.	Questu hè, sicuru, micca una idea completamente nova.
It seemed a thousand years ago.	Paria mille anni fà.
He didn’t shoot me.	Ùn m'hà micca sparatu.
It’s about making good radio.	Si tratta di fà una bona radiu.
No doubt there will be better ways to do the full analysis.	Senza dubbitu ci saranu modi megliu per fà l'analisi sana.
These are your home fans.	Questi sò i vostri fan di casa.
However, there are no experimental data to support this claim.	Tuttavia, ùn ci hè micca dati sperimentali per sustene sta dichjarazione.
We need easy access to data.	Avemu bisognu di accessu faciule à i dati.
It is high.	Hè altu.
No one had followed her or seemed to be watching her.	Nimu l'avia seguita o paria chì a fighjulassi.
There is a difference between fact vs.	Ci hè una sfarenza trà fattu vs.
There are three more parts to come.	Ci sò trè parte più à vene.
Always without speaking.	Sempre senza parlà.
That needs to happen.	Chì ci vole à succede.
The second table is when a job has been finished on a site.	A seconda tavula hè quandu un travagliu hè statu finitu in un situ.
You’re worried that you might hurt me, but you don’t.	Avete preoccupatu chì mi puderete dannà, ma ùn avete micca.
Cars are very special.	Cars sò assai particulari.
Everyone inside knows it, everyone outside knows it.	Tutti l'internu a sà, tutti l'esternu a sà.
She was going the other way.	Ella andava da l'altra strada.
I couldn’t take that responsibility because I couldn’t read or write.	Ùn pudia piglià quella rispunsabilità perchè ùn sapia micca leghje nè scrive.
But we are human, and we make bad decisions.	Ma simu umani, è facemu e mala decisione.
I’d love to see that end.	Mi piacerebbe vede chì finitu.
He thought to see now where his patient was going with this.	Pensava di vede avà induve u so paziente andava cun questu.
It gave me the strength to take care of him.	M'hà datu a forza di piglià cura di ellu.
The old man.	U vechju.
He can’t speak, he can’t hear and he can’t move anymore.	Ùn pò parlà, ùn si sente è ùn si pò più move.
Also, it’s really easy to apply.	Inoltre, hè veramente faciule d'applicà.
No one needs you here.	Nimu hà bisognu di voi quì.
It takes only will and power.	Hè necessariu solu vuluntà è putere.
Learn the independent skills you need to be independent.	Amparate e cumpetenze indipendenti chì avete bisognu per esse indipindenti.
I wonder if he would help me with anything.	Mi dumandu s'ellu mi aiutassi cù qualcosa.
In the next six years, four children were born and one died.	In i sei anni dopu, quattru figlioli sò nati è unu hè mortu.
It’s about to fall.	Hè vicinu à falà.
There is never a perfect time.	Ùn ci hè mai u tempu perfettu.
Only to me.	Solu à mè.
That much was not unusual.	Chì assai ùn era micca inusual.
The sample size was small and from a single center.	A dimensione di mostra era chjuca è da un unicu centru.
The event received positive reviews.	L'avvenimentu hà ricevutu critichi pusitivi.
Similar in some ways to yours.	Simile in certi modi à u vostru.
He said his hand felt heavy and dead.	Ellu disse chì a so manu si sentia pesante è morta.
They are not a test subject.	Ùn sò micca un sughjettu di teste.
Then he saw the accused holding a knife.	Allora hà vistu l'accusatu chì teneva un cuteddu.
Then he took a seat next to his mother.	Allora pigliò un postu accantu à a so mamma.
A look and fuck they knew.	Un sguardu è cazzo sapianu.
And that’s what our strategy has to focus on.	È questu hè ciò chì a nostra strategia hà da fucalizza.
You have made the right decision.	Avete fattu a decisione bona.
We shot him and they shot him.	L'avemu tiratu è ci anu tiratu.
I didn’t just go there for no reason.	Ùn sò micca solu andatu quì senza ragiuni.
This behavior is complex and not well understood.	Stu cumpurtamentu hè cumplessu è micca bè capitu.
It’s absolutely the same.	Hè assolutamente u listessu.
Far from it.	Luntanu da questu.
However, it is not necessary.	Tuttavia, ùn hè micca necessariu.
Give him time.	Dà ellu tempu.
But it doesn’t follow that he won the starting point.	Ma ùn seguita micca chì hà vintu u puntu di partita.
More research is needed on this.	Ci hè bisognu di più ricerca in questu.
We have a great love for both countries.	Avemu un grande amore per i dui paesi.
If it is a total pause, science is impossible.	S'ellu hè una pausa tutale, a scienza hè impussibile.
But still, it is.	Ma ancu, hè.
But, damn it, it would be fun.	Ma, maledetta, saria divertitu.
And there was an interesting reason for that.	È ci era una ragione interessante per quessa.
Several open questions are left for future research.	Diversi prublemi aperti sò lasciati per a ricerca futura.
But even here, they discovered, there were people who hated them.	Ma ancu quì, anu scupertu, ci era ghjente chì li odiava.
Currently in my first year.	Attualmente in u primu annu.
Also, it didn’t matter.	Inoltre, ùn era micca impurtanza.
To have that happen again.	Per avè chì succede di novu.
The father sat down.	U babbu si pusò.
But, that doesn't mean anything.	Ma, questu ùn significa nunda.
But he doesn’t want to stay.	Ma ellu ùn vole stà.
I definitely feel that way.	Definitivamente mi sentu cusì.
Maybe he learned to.	Forse hà amparatu à.
The world wants to help, and that’s great.	U mondu vole aiutà, è questu hè grande.
The best have sea views.	I megliu anu vista mare.
I don’t think the management really wanted him to play.	Ùn pensu micca chì a gestione vulia veramente ch'ellu ghjucassi.
It depends on where you go.	Dipende induve porta.
Another moment and he stopped short.	Un altru mumentu è si firmò cortu.
My parents taught me better.	I mo genitori m'avianu amparatu megliu.
I returned his smile.	Aghju tornatu u so surrisu.
I fell asleep right away.	Mi sò addurmintatu subitu.
I let him hold me.	L'aghju lasciatu tene mi.
At least, that was the plan.	Almenu, questu era u pianu.
He worked hard and spent most of his money on us.	Hà travagliatu duru è hà passatu a maiò parte di i so soldi nantu à noi.
This was just an accident.	Questu era solu un incidente.
But the answer to that is obvious.	Ma a risposta à questu hè evidenti.
Something wrong here.	Qualcosa di sbagliatu quì.
The kids have noticed it before.	I zitelli anu nutatu prima.
She had to be safe.	Ella duvia esse sicura.
Instead, she announced.	Invece, ella annunziò.
In general, I don’t always.	In generale, ùn aghju micca sempre.
No one will remember the details.	Nimu ùn si ricurdarà di i dettagli.
The next race was a different story.	A prossima corsa era una storia diversa.
No one was killed but the story made the newspapers.	Nimu hè statu uccisu ma a storia hà fattu i ghjurnali.
It took most of them a moment or two to understand.	Pigliò a maiò parte di elli un mumentu o dui per capiscenu.
It’s kind of important.	Hè un tipu di impurtante.
But now, there are ways and means for you to do it.	Ma avà, ci sò modi è mezi per voi per fà.
No, they can't.	Innò, ùn ponu micca.
But there are some mistakes in this document.	Ma ci sò qualchi errori in stu documentu.
For more information on the fair, click here.	Per più infurmazione nantu à a fiera, cliccate quì.
Go ahead and run the program.	Vai avanti è eseguisce u prugramma.
Maybe it was for the girl.	Forse per a zitella era.
Otherwise, leave your comments.	Altrimenti, lasciate i vostri cumenti.
Everything about us must change.	Tuttu di noi deve cambià.
You know how bad the business has been.	Sapete quantu male hè stata l'affari.
Significant differences are indicated.	Differenze significative sò indicate.
Said, surprised at the offer.	Said, surprised à l'offerta.
You have to be prepared to fight.	Avete da esse preparatu per luttà.
I really wanted to get out of the room.	Vuliu veramente esce da a stanza.
We feel so good about ourselves.	Ci sentimu cusì bè per noi stessi.
No, such a cold and handsome man could not be human.	Innò, un omu cusì friddu è bellu ùn pudia esse umanu.
It's easier than ever to reach out and talk.	Hè più faciule ch'è mai per ghjunghje è parlà.
They had a wonderful summer of love.	Avianu avutu una maravigliosa estate d'amore.
We are in place.	Semu in u locu.
That’s what these places have in common.	Hè ciò chì sti lochi anu in cumunu.
It would change everything in the region and beyond.	Cambiaria tuttu in a regione è fora.
You may also be aware of this.	Pudete ancu esse cuscenti di quessa.
The silence was total.	U silenziu era tutale.
Turn off the radio first.	Spegne prima a radiu.
I would like to describe them to you in more detail.	Mi piacerebbe discrivili à voi in più dettagliu.
He gave up.	Si hà datu.
Such perfect white teeth.	Tali denti bianchi perfetti.
I wonder if it’s time to ask.	Mi dumandu s'ellu hè ora u tempu di dumandà.
He was the head of the family.	Era capu di a famiglia.
They are just not defined.	Sò solu micca definiti.
My brother at work.	U mo fratellu in u travagliu.
A perfect apartment for a couple.	Un appartamentu perfettu per una coppia.
I'm not like that.	Ùn sò micca cusì.
He continues, always giving birth to himself.	Cuntinueghja, sempre dà nascita à sè stessu.
Mine didn’t.	U meiu ùn hà micca.
As a child, he had done so and found success.	Cum'è un zitellu, avia fattu cusì è hà trovu successu.
I feel a little sick.	Sentu un pocu malatu.
I may be missing you.	Pò esse mi manca.
I was once him and he would soon be me.	Eru una volta ellu è ellu seria prestu mè.
Water pressure problems.	Problemi di pressione di l'acqua.
Apparently this was not the case.	Apparentemente questu ùn era micca u casu.
I didn’t know what to expect.	Ùn sapia micca ciò chì aspetta.
The truth is the truth, and nothing will change it.	A verità hè a verità, è nunda a cambierà.
If you give in to the cold, you will win.	Se cede à u fretu, vincerà.
Wait until you feel ready.	Aspetta finu à chì ti senti prontu.
Having some food in my stomach helped me.	Avè qualchì manghjà in u mo stomacu m'hà aiutatu.
What exactly do you want.	Chì vulete esattamente.
It is not currently in use as an independent character.	Ùn hè micca in usu attuale cum'è caratteru indipendente.
It’s just a song.	Hè solu una canzone.
Just sit on my shoulder and protect myself.	Basta à stà nantu à a mo spalle è prutegge.
Consider us friends.	Cunsiderateci amichi.
I don't see that.	Ùn vede micca questu.
But there was no one to see him.	Ma ùn ci era nimu à vedelu.
He waited half an hour.	Aspittava una meza ora.
Maybe they'll smile at me.	Forse mi surrisanu.
It couldn’t be.	Ùn puderia micca esse.
Data are available.	I dati sò dispunibuli.
It really is a beauty.	Hè veramente una bellezza.
You have to kill the baby.	Duvete tumbà u zitellu.
They seem to have made a strange picture, together.	Sembranu avè fattu una stampa strana, inseme.
The time has come, the time has passed.	U tempu hè ghjuntu, u tempu hè passatu.
The rooms include a shared bathroom.	E camere includenu un bagnu cumunu.
It was about two weeks ago.	Era circa duie settimane fà.
The client is in a lateral position.	U cliente hè in una pusizione laterale.
But nothing had gone well.	Ma nunda era andatu bè.
So, don’t try that either.	Dunque, ùn pruvate mancu.
I tried to sleep back but couldn't.	Aghju pruvatu à dorme torna ma ùn pudia.
The two moved into an apartment together.	I dui si trasfirìu inseme in un appartamentu.
He was glad they took him seriously.	Era cuntentu chì l'anu pigliatu in seriu.
It was an absolute dream to play.	Era un sognu assolutu per ghjucà.
Good luck out there !.	Bona furtuna quì fora !.
The statement is not just for future reference.	A dichjarazione ùn hè micca solu per riferimentu futuru.
It is possible to visit or even stay in the country.	Hè pussibule visità o ancu stà in paese.
That’s because it wasn’t there.	Hè perchè ùn ci era micca.
You can see the result in the image below.	Pudete vede u risultatu in l'imaghjini sottu.
My blue.	U mo blu.
Look, if you really want to do that, you can.	Fighjate, sè vo vulete veramente fà, pudete.
You know what it looks like.	Sapete ciò chì pare.
I was thinking exactly about that.	Aviu pensatu esattamente à questu.
But that’s usually not my style anymore.	Ma di solitu ùn hè più u mo stile.
We never heard from him again.	Ùn avemu mai più intesu da ellu.
He approached.	Si avvicinò.
Find me the model.	Truvami u mudellu.
She needs your help now.	Ella hà bisognu di u vostru aiutu avà.
Help spread the word !.	Aiutate à sparghje a parolla!.
Every project is different, just like our clients.	Ogni prughjettu hè diversu, cum'è i nostri clienti.
Here the magic is heavy.	Quì a magia hè pesante.
To explain the results, we gave a simple model.	Per spiegà i risultati, avemu datu un mudellu simplice.
The guy who looked at it said, man, nothing was free.	U tippu chì u fighjendu hà dettu, omu, nunda era liberu.
Pour in the wine.	Pour in u vinu.
Play to your liking.	Ghjucà à u vostru gustu.
There are several ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà questu.
But he also said other things.	Ma hà dettu ancu altre cose.
Some that don’t last.	Certi chì ùn duranu micca.
Practice is key.	A pratica hè chjave.
It was soon explained.	Era prestu spiegatu.
Or maybe it was the other way around.	O forse era l'inversu.
I can't push it anymore.	Ùn possu più spinghjevi.
You don’t understand.	Ùn avete micca capitu.
But the rule is not absolute.	Ma a regula ùn hè micca assoluta.
He chose his words carefully.	Hà sceltu e so parolle cun cura.
No one needs to know.	Nimu hà bisognu di sapè.
, when they share a bottle of wine.	, quand'elli sparte una buttiglia di vinu.
We see what we see, and we see everything.	Videmu ciò chì vedemu, è vedemu tuttu.
Informed consent was obtained from each patient.	U cunsensu infurmatu hè statu ottenutu da ogni paziente.
Bring us your plan, we are ready to work with you.	Portateci u vostru pianu, simu pronti à travaglià cun voi.
He said she was beautiful and smart.	Ellu disse chì era bella è intelligente.
Not the way he had.	Ùn a manera ch'ellu avia.
Calls for help have been ignored.	I chjamati per l'aiutu sò stati ignorati.
The air stirred.	L'aria s'imbuliva.
But it’s a thought.	Ma hè un pensamentu.
Slow faces staring at them as they go.	Facce lenti chì li fighjenu mentre vanu.
He can't deal with anything.	Ùn pò trattà nunda.
Listen to them first.	Ascoltali prima.
And he did it right.	È hà ghjustu.
There is a long way to go.	Ci hè una longa strada per andà.
Of course this is a highly secretive group.	Naturalmente questu hè un gruppu altamente secretu.
There is security in numbers.	Ci hè sicurezza in numeri.
Then I closed the small door.	Allora, chjusu a piccula porta.
We have some ideas on who might be involved.	Avemu qualchì idee nantu à quale puderia esse implicatu.
He was lost to me when I was young.	Era persu per mè quandu era ghjovanu.
Ask for police protection.	Dumandate a prutezzione di a polizia.
Some kids are really scared of the guy.	Certi zitelli anu veramente paura di u tippu.
But she has, for what it’s worth.	Ma ella hà, per ciò chì vale a pena.
Just do these things.	Basta à fà queste cose.
There is a storm coming, he thought before.	Ci hè una tempesta chì vene, hà pensatu prima.
This is an interesting statement.	Questa hè una dichjarazione interessante.
Then he let out a sigh.	Allora lasciò u so fiatu.
I think he was just missing a little bit.	Pensu chì li mancava solu un pocu.
However, every industry is different.	Tuttavia, ogni industria hè differente.
First, to include nothing else.	Prima, per ùn include nunda altru.
Not in the true sense.	Micca in u sensu veru.
It’s a wonder he never gave up on us.	Hè una maraviglia ch'ellu ùn hà mai rinunciatu à noi.
However, they did not give many details.	Tuttavia, ùn anu micca datu assai dettagli.
But those steps are not wrong.	Ma quelli passi ùn sò micca sbagliati.
One evening my parents went to dinner and to a movie.	Una sera i mo parenti andavanu à cena è à un filmu.
His argument is different from his own.	U so argumentu hè diversu da u so.
That discourse can be positive or negative.	Ddu discorsu pò esse pusitivu o negativu.
Even then the result is the same.	Ancu allora u risultatu hè u listessu.
She doesn’t even want to do that.	Ella ùn vole ancu fà questu.
But they didn’t come.	Ma ùn sò micca venuti.
Experience is important, yes.	L'esperienza hè impurtante, sì.
So let’s start, as we want to continue.	Allora cuminciamu, cum'è vulemu cuntinuà.
Things are very quiet.	E cose sò assai silenziu.
Post as much as you want.	Post quant'è vo vulete.
Okay, let’s go.	Va bè, andemu.
His eyes were closed for a long time.	I so ochji sò stati chjusi per un bellu pezzu.
It was dry to the touch.	À u toccu era seccu.
The others followed.	L'altri seguitavanu daretu.
The girl leaned over the table.	A zitella si appoggiò sopra à a tavola.
However, skills are also important.	Tuttavia, e cumpetenze sò ancu impurtanti.
This is not the case.	Questu ùn hè micca casu.
This war, you can win.	Questa guerra, pudete vince.
We will rest from him.	Avemu da riposu da ellu.
I would love to know what happened in the last one.	Mi piacerebbe sapè ciò chì hè accadutu in l'ultimu.
Of course, it lasted longer than we expected.	Di sicuru, hà campatu più longu di ciò chì ci aspettavamu.
Stone sat on the edge of the foot of the bed.	Stone si pusò nantu à a riva di u pede di u lettu.
I considered it family.	L'aghju cunsideratu a famiglia.
You never know what will launch you.	Ùn sapete mai ciò chì vi lanciarà.
It was a great influence in itself.	Hè stata una grande influenza in sè stessu.
They were a pleasure to work with, anyway.	Eranu un piacè di travaglià cù, in ogni modu.
Some are afraid of fire.	Certi anu a paura di u focu.
She is wearing her original clothes.	Hà nantu à i so vestiti originali.
We’re going to really get to the bottom of it.	Avemu da veramente ghjunghje à u fondu.
For you to lie anyway, there would be nothing.	Perchè tu mentissi in ogni modu, ùn ci saria nunda.
The man shot them in the eye as he came.	L'omu li sparò trà l'ochji mentre ch'ellu venia.
I didn't say that last week.	L'aghju dettu micca a settimana passata.
Prove that is correct.	Pruvate chì hè currettu.
As you can tell, however, a book does not write itself.	Comu si pò dì, però, un libru ùn scrive micca sè stessu.
Mix well.	Imbulighjate bè.
It doesn’t sound right out of my mouth.	Ùn sona micca ghjustu esce da a mo bocca.
I had no immediate idea what to say.	Ùn aghju avutu micca idea immediata di ciò chì dì.
The political economy of the mass media.	L'economia pulitica di i mass media.
Limitations include that our sample was relatively young and healthy.	Limitazioni includenu chì a nostra mostra era relativamente ghjovana è sana.
Her skin is white and yours is black.	A so pelle hè bianca è a toia hè nera.
It’s always there.	Hè sempre quì.
In a way it was his heart.	In un certu modu era u so core.
Yes, it feels good.	Iè, si sente bè.
This is beautiful.	Questu hè bellu.
She was taken to hospital before being arrested.	Hè stata purtata à l'uspidale prima di esse arrestata.
I can play more music.	Puderaghju più musica.
I did not give our names.	Ùn aghju micca datu i nostri nomi.
It’s the only way to get average quality.	Hè l'unicu modu per ottene a qualità media.
Please add your ideas.	Per piacè aghjunghje e vostre idee.
It was later.	Hè stata dopu.
I did.	Aghju fattu.
These rights have the force of law behind them.	Questi diritti anu a forza di legge daretu à elli.
I think, that’s the problem.	Pensu, questu hè u prublema.
We command you to return to your planet.	Vi cumandimu di vultà in u vostru pianeta.
Slowly, he sat down again.	Lentamente, s'assittò di novu.
You know this now.	Sapete questu avà.
And the voice he had.	È a voce chì avia.
It was the worst name we can think of.	Era u peghju nomu chì pudemu pensà.
He took a step back, then another.	Fece un passu in daretu, dopu un altru.
Some of our results are really consistent with this interpretation.	Una parte di i nostri risultati sò veramente coherenti cù questa interpretazione.
There had been something every day.	Ogni ghjornu ci era statu qualcosa.
And remember my words.	È ricurdate e mo parolle.
At least he didn't think so.	Almenu ùn hà micca pensatu cusì.
On the one hand they list the current values ​​of the company.	Da un latu anu elencu i valori attuali di a cumpagnia.
Each development team focuses on a specific unit in the business.	Ogni squadra di sviluppu hè focu annantu à una unità specifica in l'affari.
He sat down in front of his chair.	Si pusò davanti à a so sedia.
Of course, it didn’t meet my eyes.	Di sicuru, ùn hà micca scuntratu i mo ochji.
They have a short conversation.	Hanu una breve conversazione.
It can make a big difference.	Pò fà una grande differenza.
I took his card and then called.	Aghju pigliatu a so carta è dopu chjamatu.
Which makes things a lot easier.	Chì rende e cose assai più faciule.
It was his, to do as he pleased.	Era a so, per fà cum'ellu li piacia.
But I was not going to join them.	Ma ùn avia micca da unisce à elli.
The law is the same.	A lege hè listessa.
No audition is required.	Nisuna audizione hè necessariu.
It's not me you're talking about.	Ùn sò micca mè chì avete da parlà.
I am so proud of them.	Sò tantu fieru di elli.
Please think about what you say.	Per piacè pensate à ciò chì dite.
They are welcome in my garden.	Sò benvenuti in u mo giardinu.
Watch television tonight.	Fighjate a televisione sta sera.
It made us sad.	Ci hà fattu tristi.
Actually almost everywhere.	In realtà quasi in ogni locu.
They become part of the story.	Diventanu parte di a storia.
It had been so long since she had noticed it.	Era tantu tempu ch'ella ùn l'avia nutatu.
Stories or books will never die, but will change shape.	I stori o i libri ùn moriranu mai, ma cambiaranu forma.
There is video evidence.	Ci hè evidenza video.
I had to learn, in some cases, to dream differently.	Aviu avutu à amparà, in certi casi, à sunnià in modu diversu.
May they finally be at peace.	Pò esse finalmente in pace.
In other words, yes.	In altre parolle, sì.
I know when he carries a knife, like you.	Sò quandu porta un cuteddu, cum'è tè.
But a new reality is taking shape.	Ma una nova realità piglia forma.
However, his son was sent on a runaway ship.	Tuttavia, u so figliolu hè statu mandatu in una nave di fuga.
I can't remember the details.	Ùn possu micca ricurdà i dettagli.
It is not ideal.	Ùn hè micca ideale.
A storage bag is a must in any changing table.	Un saccu di almacenamentu hè un must in ogni tavola cambiante.
Survival was compared between groups.	A sopravvivenza hè stata paragunata trà i gruppi.
I think it was two years ago now.	Pensu chì era dui anni fà avà.
They were skinny and naughty.	Eranu magre è cattivi.
Opportunity called me to add something useful.	L'opportunità m'hà chjamatu per aghjunghje qualcosa d'utile.
A little girl was dead.	Una zitella era morta.
And the dog would see her.	È u ghjacaru l'averia à vede.
I can't shut up or say anything.	Ùn possu micca chjappà o dì zittu.
They are our blood, but they hate us.	Sò u nostru sangue, ma ci odianu.
He has to get out of them.	Deve esce da elli.
And, it must be said, many things to buy.	È, deve esse dettu, parechje cose per cumprà.
Everyone is happy again.	Tutti sò felici di novu.
It was just a strange thing.	Era solu una cosa strana.
They will wait for us.	Ci aspittàranu.
This book is just a beginning.	Stu libru hè solu un principiu.
Prepare this here will be around for a while.	Preparatevi questu quì sarà intornu per un tempu.
It may be a good time to call it a night.	Pò esse un bonu tempu per chjamà una notte.
I wonder what he saw.	Mi dumandu ciò chì hà vistu.
Have sex, and then be the first to file.	Fate sessu, è dopu esse u primu à u schedariu.
A year and a half or so ago.	Un annu è mezu o più fà.
Again, there was no reaction.	In novu, ùn ci era micca reazione.
I don't want to hear about it anymore.	Ùn vogliu micca sente più parlà di andà.
One solution I can think of is to share this long list.	Una suluzione chì possu pensà hè di sparte sta lista larga.
Even if it changed, it wouldn’t help.	Ancu s'ellu hà cambiatu, ùn avissi micca aiutatu.
He stopped short.	Si firmò di colpu.
Please feel free to contact me with any questions or thoughts.	Per piacè sentite liberu di cuntattatemi cù qualsiasi dumande o pensamentu.
That could only mean one thing.	Chì puderia significà solu una cosa.
I waited but did not hear his door shut.	Aghju aspittatu ma ùn aghju micca intesu a so porta chjude.
The effect of this on the results is discussed below.	L'effettu di questu nantu à i risultati hè discutitu quì sottu.
But no, the sound is coming from above.	Ma nò, u sonu vene da sopra.
Be open with your emotions.	Siate apertu cù e vostre emozioni.
And now he had a murder on his hands.	È avà avia un omicidiu nantu à e so mani.
Six steps beyond the three steps in the square.	Sei passi oltre i trè passi in piazza.
My mom is right.	A mo mamma hè ghjustu.
Out with you and me.	Fora tè è mè.
It would be a great time.	Saria una grande ora.
Another three minutes.	Altri trè minuti.
Then he leaned back in his chair and picked up his story.	Allora s'appoghja in daretu à a so sedia è ripigliò a so storia.
But he replied too soon that he was going ahead with her.	Ma ellu risponde troppu prestu ch'ellu andava avanti cun ella.
Then learn about them.	Allora amparate nantu à elli.
I hope she comes.	Spergu ch'ella vene.
I will not run.	Ùn correraghju micca.
It was a hard but necessary journey.	Era un viaghju duru ma necessariu.
I’m just used to not talking.	Sò solu abituatu à ùn parlà micca.
I tell her the public doesn't know her.	Li dicu chì u publicu ùn a cunnosci micca.
And so you want it to be clear.	È cusì vulete ch'ellu sia chjaru.
Overall, the program is effective, but could be improved.	In generale, u prugramma hè efficace, ma puderia esse migliuratu.
You can't get it.	Ùn pudete micca ottene.
She just wanted to see you.	Ella vulia solu vede ti.
They were not children.	Ùn eranu micca zitelli.
He is a straight and clean boy like never before a woman.	Hè un zitellu drittu è pulitu cum'è mai avutu una donna.
You have to give what you have.	Avete da dà ciò chì avete.
But we live with it.	Ma campemu cun ellu.
Its bright windows, thousands of them.	I so finestri luminosi, millaie di elli.
Tell them they have our thanks.	Dì à elli chì anu u nostru ringraziu.
I had a look at the reason why this happens.	Aghju avutu un ochju à u mutivu perchè succede cusì.
I can't see it.	Ùn possu micca vede.
Increase the value of your home while meeting your changing needs.	Aumentà u valore di a vostra casa mentre risponde à i vostri bisogni cambianti.
The second player places a circle on another free board.	U secondu ghjucatore mette un cercolu in un altru quadru liberu.
Download a free trial now to get started.	Scaricate una prova gratuita avà per cumincià.
He was a boy who lived among men.	Era un zitellu chì campava trà l'omi.
Every step was a thought.	Ogni tappa era un pensamentu.
It will be shown that this may be impossible.	Sarà dimustratu chì questu pò esse impussibile.
I’m pretty excited.	Sò abbastanza entusiasta.
Many others are on paid leave.	Parechji altri sò in licenza pagata.
She noticed some changes in him.	Ella hà nutatu qualchi cambiamenti in ellu.
I don’t know where the problem is.	Ùn sò micca sapè induve hè u prublema.
I was a little too close.	Eru un pocu troppu vicinu.
He said he was.	Dicia ch'ellu era.
There is nothing to see here.	Ùn ci hè nunda da vede quì.
These things do not exist.	Queste cose ùn esistenu micca.
He is a good doctor.	Hè un bravu duttore.
It is not something that a person should try to develop.	Ùn hè micca una cosa chì una persona deve pruvà à sviluppà.
I don’t take it seriously.	Ùn aghju micca pigliatu in seriu.
That makes sense to him.	Questu hè sensu per ellu.
Soft tissue gas was recognized in four patients.	U gasu di tissutu molle hè statu ricunnisciutu in quattru pazienti.
I told him it was that one.	Li aghju dettu chì era quellu quì.
Then go to the doors on the left.	Allora andate à e porte à manca.
I never took anything but food.	Ùn aghju mai pigliatu nunda, ma manghjà.
It’s a real shock.	Hè un veru scossa.
And it would probably hurt in the test.	È prubabilmente faria male in a prova.
She stood out.	Idda spiccò.
Then there are two of the people.	Allora sò dui di e persone.
Otherwise, he could live with the loss.	Se no, puderia campà cù a perdita.
But it goes far beyond that.	Ma va ben oltre.
Her feet carried him back to the side of her bed.	I so pedi u purtonu daretu à u latu di u so lettu.
You know the stuff.	Sapete e cose.
As she says.	Cume ella dice.
My brother.	U mo fratellu.
He worked in the field of education.	Hà travagliatu in u campu di l'educazione.
You see a hand as a figure.	Vi vede una manu cum'è figura.
I want to see my group again.	Vogliu vede u mo gruppu di novu.
Split second decisions.	Split second decisions.
I didn't like talking.	Ùn mi piaceva micca parlà.
Toss them with the chicken.	Lanciateli cù u pollulu.
But it’s too common of a place.	Ma hè troppu cumuna di un locu.
He could let her anger keep her calm.	Puderia lascià chì a so rabbia a mantene tranquilla.
No cause of death has been reported.	Una causa di morte ùn hè micca stata rappurtata.
But you are welcome to stay here as long as you want.	Ma site benvenutu à stà quì finu à chì vulete.
I didn't even wear it.	Ùn l'aghju mancu purtatu.
So what is the definition of connected set.	So quale hè a definizione di set cunnessu.
She often wondered why she had never considered it herself.	S'era dumandata, spessu, perchè ùn l'avia mai cunsideratu ella stessa.
This panel includes the following community members.	Stu pannellu include i seguenti membri di a cumunità.
Pressure control is slow in response speed.	U cuntrollu di pressione hè lenta in a velocità di risposta.
We just want everyone to enjoy the flowers.	Vulemu solu chì tutti godenu i fiori.
This is the case for many applications and programs.	Hè cusì per parechje applicazioni è prugrammi.
Which, of course, will not be necessary.	Chì, sicuru, ùn serà micca necessariu.
I could read his thoughts from the look on her face.	Puderaghju leghje i so pinsamenti da u sguardu nantu à a so faccia.
At the last minute that morning, he had changed his mind.	À l'ultimu minutu quella matina, avia cambiatu idea.
Hell, a hard month.	Infernu, un mese duru.
Don’t get me wrong a little bit.	Ùn fate micca male un pocu.
I can’t tell you everything that has fallen apart since we were together.	Ùn li possu micca dì tuttu ciò chì hè cascatu da quandu eramu inseme.
After all, he was just one of the boys.	In fondu, era solu unu di i picciotti.
His brother is asleep within walking distance.	U so fratellu dorme à pochi passi.
I love money.	Amu i soldi.
And that may not be right.	È chì ùn pò esse bè.
The morning was not the same.	A matina ùn era micca listessa.
It was very big for me.	Era assai grande per mè.
I could see that fight going on.	Puderia vede quella lotta chì succede.
The other is younger, but not younger.	L'altru hè più ghjovanu, ma micca ghjovanu.
It’s just a big part of my life.	Hè solu una grande parte di a mo vita.
Everyone was very happy with the food.	Tutti eranu assai cuntenti cù l'alimentariu.
Everyone does this, directly.	Tutti facenu questu, direttamente.
Many thanks to you both.	Mille grazie à voi dui.
Everyone who knew her said she was an honest woman.	Tutti quelli chì l'anu cunnisciuta dicenu chì era una donna onesta.
Do only what is right.	Fate solu ciò chì hè ghjustu.
And never do though.	I mai fà però.
She lives in the memories, but eventually even that will pass.	Ella vive in i ricordi, ma eventualmente ancu chì passerà.
His wife survives him.	A so moglia li sopravvive.
No one, not even you, is above the law.	Nimu, mancu voi, hè sopra à a lege.
A hair on the top of his head will not be visible.	Ùn serà micca visibile un capeddu nantu à a cima di a so testa.
They spend a night talking together.	Passanu una notte à parlà inseme.
All that matters is that you feel them together in the present.	Tuttu ciò chì importa hè chì li senti inseme in u presente.
I had an excellent week.	Aghju avutu una settimana eccellente.
I really suggested it.	Aghju veramente suggeritu.
I’m sure everything can work out.	Sò sicuru chì tuttu pò esse travagliatu.
I was critical of my existence, the person and the life you created.	Eru criticu di a mo esistenza, a persona è a vita chì avete creatu.
I pushed him away.	L'aghju alluntanatu.
The biggest mistake you can make is to give up on your dreams.	U più grande sbagliu chì fate hè rinunzià à i vostri sogni.
This was the only car waiting outside.	Questa era l'unica vittura chì aspetta fora.
Leave your whole body in that bed.	Lasciate u vostru corpu tutale in quellu lettu.
But the end is not yet.	Ma a fine ùn hè ancu.
This gave the boys an idea.	Questu hà datu à i picciotti una idea.
There was too much money involved.	Ci era troppu soldi implicatu.
God was there to take action.	Diu era per piglià l'azzione.
We must ensure that no one is injured or killed.	Avemu da assicurà chì nimu hè feritu o uccisu.
Well, the ball was in his court now.	Ebbè, u ballò era in u so tribunale avà.
They never understood that military power was limited.	Ùn anu mai capitu chì u putere militare era limitatu.
He told me to do it one more time.	M'hà dettu di fà una volta di più.
He set it on a table in his hospital room.	L'hà stallatu nantu à una tavola in a so stanza di l'uspidale.
All relevant parties will be informed.	Tutti i partiti pertinenti seranu infurmati.
This need not be the case.	Questu ùn hè micca bisognu di esse u casu.
If you don’t want to be a part of this, fine and good.	Se ùn vulete micca esse una parte di questu, hè bè.
It can be added in an appropriate amount.	Pò esse aghjuntu in una quantità adatta.
The detailed history was taken and a complete physical examination was done.	A storia dettagliata hè stata presa è hè statu fattu un esame fisicu cumpletu.
She just wanted to be free.	A vulia solu libera.
I mean see the situation.	Vogliu dì vede a situazione.
Add half a glass of white wine.	Aghjunghjite una meza vetru di vinu biancu.
I came to tell them.	Sò venutu à dì li.
It would be criminal.	Saria criminali.
They are a wonderful example of what families should be.	Sò un maravigliu esempiu di ciò chì e famiglie deve esse.
It’s better then that.	Hè megliu dopu.
There is a moment of silence.	Ci hè un mumentu di silenziu.
And people can’t provide for you.	È a ghjente ùn pò micca furnisce per voi.
It was about keeping the only faith he believed in.	Il s'agissait de conserver l'unique foi dans laquelle il croyait.
I kept wondering what was going on.	Aghju continuatu à dumandà ciò chì passava.
He felt he had no choice.	Sentia ch'ellu ùn avia micca scelta.
Father and son were on good terms.	Babbu è figliolu sò stati in boni termini.
So does the size of the living area per person.	Cusì face a dimensione di l'area di vita per persona.
For a seven-year-old, that was a good question.	Per un zitellu di sette anni, questa era una bella dumanda.
The women decided to run and take the girl with them.	E donne anu decisu di curriri è piglià a zitella cun elli.
We get together and help each other.	Ci riunitemu è ci aiutemu unu à l'altru.
Yet I’m not in hell.	Eppuru ùn sò micca in l'infernu.
It’s really a season to pause or pause.	Hè veramente una stagione di fà o di pausa.
Of course it would be.	Di sicuru saria.
He was thin and tall, with a small face.	Era magre è altu, cù una faccia chjuca.
It doesn’t make sense to me.	Ùn avete micca sensu per mè.
Or because she has helped you so much in the past.	O perchè ella vi hà aiutatu tantu in u passatu.
I know her, and I know her.	A cunnoscu, è a cunnosci.
Population of mothers.	Populazione di e mamme.
You can’t just go on and on.	Ùn pudete micca solu cuntinuà è andà.
They like it more than you.	Li piace più di voi.
However, any treatment of the body itself could not be found.	Tuttavia, ogni trattamentu di u corpu stessu ùn pudia esse truvatu.
Yes, marriage is good for financial success.	Iè, u matrimoniu hè bonu per u successu finanziariu.
It will do something to improve our taste.	Fara qualcosa per migliurà u nostru gustu.
Take me to him.	Portami à ellu.
The human race, those of us who have survived.	A razza umana, quelli di noi chì sò sopravvissuti.
I wanted to try it for once.	Vuliu pruvà per una volta.
Just try it, and see where it comes from.	Pruvate solu, è vedemu induve vene.
I have my people to worry about.	Aghju u mo populu da preoccupari.
We had coffee.	Avemu avutu u caffè.
But given the reality on the ground here, that’s the case.	Ma datu a realità in terra quì, hè u casu.
They have to find out for themselves.	Hanu da scopre per elli stessi.
He says he will take them tomorrow.	Dice ch'ellu li pigliarà dumane.
He taught us for thirty years.	Ci hà insignatu per trent'anni.
So, it seems that we need some additional components.	Dunque, pare chì ci hè bisognu di qualchì cumpunente supplementu.
I don't want more than I owe.	Ùn vogliu micca più di ciò chì mi hè dovutu.
I plan to go to school.	Pianu di andà à a scola.
It’s beautiful here.	Hè bellu quì.
I feel his breath.	Sentu u so respiru.
You will be able to get yours.	Sarè capaci di ottene u vostru.
I just want the game for you and then have your reaction.	Vogliu solu u ghjocu per voi è dopu avè a vostra reazione.
Thanks for the answers in advance.	Grazie per e risposte in anticipu.
Content may contain errors, problems, or other limitations.	U cuntenutu pò cuntene errori, prublemi o altre limitazioni.
It was amazing.	Era stupente.
Life was good.	A vita era bona.
Stir, cover, and bring to a boil.	Stir, copre, è porta à ebollizione.
The middle step is sometimes called step and correct.	U mezzu passu hè qualchì volta chjamatu passu è currettu.
I was so angry.	Sò statu tantu arrabbiatu.
You can do something with your life.	Pudete fà qualcosa cù a vostra vita.
The light brought the stone to life.	A luce hà purtatu a petra à a vita.
And this book is so cool.	È stu libru hè cusì frescu.
She had yellow hair and extremely light blue eyes.	Avia i capelli gialli è l'ochji turchini estremamente chjaru.
We can't stay here either.	Ùn pudemu micca stà ancu quì.
I worked a whole week straight.	Aghju travagliatu una settimana intera dritta.
The two decided it was time to leave.	I dui decisu chì era ora di lascià.
That said, the boys thought it was great.	Dittu chistu, i picciotti pensanu chì era grande.
Follow our dreams.	Da seguità i nostri sogni.
A real man.	Un veru omu.
There was a great spirit of joy among all.	Ci era un grande spiritu di gioia trà tutti.
I will not give you anything you are looking for.	Ùn vi daraghju nunda chì vo circate.
We are afraid of the worst.	Avemu paura di u peghju.
I know it’s her immediately.	Sò chì hè immediatamente ella.
Sitting in front of him was.	Seduta di fronte à ellu era.
Today match live score.	Oghje partitu live score.
We have it all here.	Avemu tuttu quì.
As he approached, his expression changed as he looked at me.	Quandu s'avvicinò, a so spressione cambiò mentre mi fighjulava.
I don't know how to fix this error.	Ùn sò micca cumu per risolve stu errore.
Nice view from the window of the hotel room.	Bella vista da a finestra di a stanza di l'hotel.
Because, you can make the dead easy.	Perchè, pudete fà lu mortu faciule.
And she can stay here.	È ella pò stà quì.
I’ve done this before, at home.	Aghju fattu questu prima, in casa.
She understood that.	Ella hà capitu chì.
His favorite example was the eye.	U so esempiu favuritu era l'ochju.
That was not my concern.	Questa ùn era micca a mo preoccupazione.
All one bar.	Tutti i bar unu.
You will receive notice when necessary.	Riceverete avvisu quandu hè necessariu.
That’s what it looks like.	Hè ciò chì pare.
I need to do it next week.	Aghju bisognu di fà in a prossima settimana.
They do what it takes to win.	Facenu ciò chì ci vole à vince.
He needed time to think, to understand how to go about it.	Aveva bisognu di tempu per pensà, per capisce cumu andà.
She thinks he was fine.	Ella crede chì ellu stava bè.
We don’t have a real love for them.	Ùn avemu micca un veru amore per elli.
Don’t let anyone else touch those spaces.	Ùn lasciate micca à qualchissia altru toccu quelli spazii.
He provided one.	Hà furnitu unu.
I took more.	Aghju pigliatu più.
Real people live and work in them.	A ghjente vera vive è travaglia in elli.
The first post is here, and the next post is here.	U primu postu hè quì, è u postu dopu hè quì.
It was really a tight call.	Era veramente una chjama stretta.
But we had each other.	Ma avemu avutu l'altru.
The city is over.	A cità hè oltre.
It has a kind of adaptation right here with everyone.	Hà un tipu d'adattazione ghjustu quì cun tutti.
And so we created their layer by layer.	È cusì avemu creatu a so capa per capa.
The prize is over.	Saria finitu.
Good job and thanks for the education.	Bonu travagliu è grazie per l'educazione.
The defendant chose them, not the state.	L'accusatu li hà sceltu, micca u statu.
I hope they put me to rest in the hospital bed.	Spergu ch'elli mi metteranu à riposu in u lettu di l'ospedale.
Add an extra for a good measure.	Aghjunghjite un extra per una bona misura.
If you don't have it, you really want it.	Se ùn avete micca, u vulete veramente male.
Included in the content should be some before and after images.	Includite in u cuntenutu deve esse qualchi prima è dopu imagine.
We had a shared project.	Avemu avutu un prughjettu spartutu.
An office to speak of.	Un uffiziu per parlà.
Any amount of things.	Qualchese quantità di cose.
This happened off and on until the end.	Questu hè accadutu off and on finu à a fine.
They began to wonder why.	Anu cuminciatu à dumandassi perchè.
And sit down.	È pusate.
So far, two sales.	Finu a ora, duie vendite.
He was arrested.	L'anu arrestatu.
With him, our past would die.	Cun ellu, u nostru passatu moriria.
By the time he opened fire, his position would be obvious.	À l'istante ch'ellu hà apertu u focu, a so pusizioni saria evidenti.
Work from the inside.	U travagliu da l'internu.
I wanted him to grow his range a little bit.	Vuliu ch'ellu cresce un pocu a so gamma.
Then the old woman carried it.	Allora a vechja l'hà purtatu.
I had waited for her to come.	Aviu aspittatu ch'ella vene.
That she wasn’t just running.	Ch'ella ùn era micca solu corsa.
Nor was he the only one worried.	Nè era u solu preoccupatu.
But it won’t surprise you or me.	Ma ùn vi stupirà micca voi o mè.
He will never get what he wants.	Ùn averà mai ciò chì vole.
Repeat the same process on the other side.	Repetite u listessu prucessu da l'altra parte.
Because if I like it you can kick me out too soon.	Perchè s'è mi piace mi pudete scaccià troppu prestu.
A few hours each time.	Qualche ore ogni volta.
Do your best, no matter what.	Fate u vostru megliu, ùn importa ciò chì.
Try to see a different doctor on each visit.	Pruvate à vede un duttore sfarente in ogni visita.
I take it first thing in the morning.	Pigliaraghju a prima cosa a matina.
This is the truth.	Questa hè a verità.
That’s what he said.	Hè ciò chì hà dettu.
Now I wasn’t so sure.	Avà ùn era micca cusì sicura.
You never knew he was around.	Ùn avete mai saputu ch'ellu era intornu.
Open, in a third weight class.	Apertu, in una terza classe di pesu.
We know that this same approach exists for other key population groups.	Sapemu chì stu stessu approcciu, esiste per altri gruppi di populazione chjave.
You can’t do this with little energy.	Ùn pudete micca fà questu cù poca energia.
This situation can be understood in two ways.	Sta situazione pò esse capitu in dui maneri.
It’s your life.	Hè a to vita.
Check every week for more.	Verificate ogni settimana per più.
We don’t run to the law, ever.	Ùn corremu micca à a lege, mai.
Linked to the novelty control device.	Ligata à u dispusitivu di cuntrollu di nuvità.
But questions keep coming.	Ma e dumande continuanu à vene.
Except now the light was red.	Fora chì avà a luce era rossa.
Gone was one in ten.	Andatu era unu in deci.
Your two stories were incredibly powerful.	E vostre duie storie eranu incredibilmente putenti.
The authors assume full responsibility for the analysis and interpretation of this data.	L'autori assumanu a piena rispunsabilità per l'analisi è l'interpretazione di sti dati.
And, in some cases, the experimental stage was not clear.	E, in certi casi, u stadiu sperimentale ùn era micca chjaru.
Take a few extra minutes.	Pigliate uni pochi di minuti extra.
People came in, they went out.	A ghjente hè entrata, hè surtita.
I made friends and managed conflict here.	Aghju fattu amici è gestitu cunflittu quì.
We'll see if the boys get it too.	Videremu s'ellu ci piglianu ancu i picciotti.
Angry, but not a little surprised.	Arrabbiatu, ma micca un pocu sorpresa.
Few people are completely healthy.	Pochi persone sò cumpletamente sanu.
Then he spoke in a normal tone.	Allora hà parlatu in un tonu normale.
They even agreed to eat some for me.	Ancu accettanu un pocu di manghjà da mè.
We want to hear what you have to say.	Vulemu sente ciò chì avete da dì.
This is the low house.	Questu hè a casa bassa.
I thought it might be a little high.	Pensu chì puderia esse un pocu altu.
A pale eye.	Un ochju pallidu.
He has cancer.	Hà u cancer.
A favorite teacher.	Un maestru favuritu.
It’s time to do something that will help the whole family.	Hè u tempu di fà qualcosa chì aiutarà a famiglia sana.
Nor can they get new ones fast enough.	Nè ponu ottene novi in ​​abbastanza veloce.
I shouldn’t talk about it.	Ùn deveria micca parlà.
If you have a business, you don’t build that.	Sì avete un affari, ùn avete micca custruitu quellu.
My running point.	Me puntu di corsa.
Change and management skills.	Cambia e cumpetenze di gestione.
In fact, much of your health is up to you.	In fatti, assai di a vostra salute hè à voi.
I had never wanted to accept this.	Ùn avia mai vulutu accettà questu.
All new friends are couple friends.	Tutti i novi amichi sò amici di coppia.
You are one of us, young and strong, from a good family.	Siete unu di noi, ghjovanu è forte, da una bona famiglia.
Maybe you can just understand.	Forse si pò appena capisce.
I started the car and went back to town.	Aghju cuminciatu a vittura è riturnò in cità.
If they do, and they will, it becomes law.	S'elli facenu, è seranu, diventa lege.
This should take some time.	Questu deve piglià un pocu di strada.
It showed in fact that he was just eight years old a month earlier.	Dimustrava infatti ch'ellu avia ghjustu ottu anni un mesi prima.
He passed a kind of test.	Hà passatu un tipu di prova.
We were too late.	Eramu troppu tardi.
I miss you more than anything.	Mi manca più chè qualcosa.
Never think ahead.	Ùn mai pensate avanti.
We will not escape.	Ùn scapperemu micca.
I realized I could have come this way.	Aghju capitu chì puderia esse venutu cusì.
We plan to give of ourselves.	Ci hè previstu di dà di noi stessi.
It takes us forever.	Ci pigghia per sempre.
He would run and hide.	Correria è si piattava.
It had been the same color as the rest of the court.	Era statu u listessu culore chì u restu di a corte.
And it would be.	È saria.
I was separated from the hospital.	Eru separatu da l'uspidale.
We sold houses.	Avemu vintu i casi.
Tax and taxes, expenses and expenses.	Impositu è ​​impositi, spende è spende.
But this is not the place for that.	Ma questu ùn hè micca u locu per questu.
They want to know where you have been.	Vuleranu sapè induve site statu.
That is to say, he maintains that only one thing exists.	Vale à dì, sustene chì una sola cosa esiste.
It will go through the opening.	Passerà per l'apertura.
She reads the text again.	Ella leghje u testu di novu.
What exactly is my life.	Cume hè esattamente a mo vita.
It’s something good that happens.	Hè qualcosa di bonu chì succede.
I will miss his smile.	Mi mancherà u so surrisu.
The time is variable here.	U tempu hè variabile quì.
We make it possible for them to sell their oil.	Facemu pussibule per elli à vende u so oliu.
Feelings are not always there.	I sentimenti ùn ci sò sempre.
If she gives life, she also gives death.	S'ella dà a vita, dà ancu a morte.
Therefore, there was no significant difference in quality of life.	Per quessa, ùn ci era micca una diferenza significativa in a qualità di vita.
I watched the picture a long time.	Aghju guardatu u ritrattu assai tempu.
She did not even answer his question.	Ella ùn hà mancu rispostu à a so dumanda.
This was destined to be the best day of my life.	Questu era destinatu à esse u megliu ghjornu di a mo vita.
Maybe it’s his spirit.	Forse hè u so spiritu.
She spent some time while she was married.	Si passò per un tempu, mentre era maritata.
I just didn’t expect it so quickly.	Solu ùn l'aspittava micca cusì rapidamente.
You need to know him.	Duvete cunnosce ellu.
You want to interview him, get his perspective, include him.	Vulete intervistallu, uttene a so perspettiva, includela.
None of them had worked here for more than a week, though.	Nisunu di elli avia travagliatu quì per più di una settimana, però.
The boys were doing really well.	I picciotti s'eranu veramente bè.
We know what we like when we taste it.	Sapemu ciò chì ci piace quandu u tastemu.
It was confirmed in our study.	Hè statu cunfirmatu in u nostru studiu.
None of us have had it very recently.	Nisunu di noi hà avutu assai recentemente.
This is the initial phase.	Questa hè a fase iniziale.
Complication rates are calculated.	I tassi di cumplicazioni sò calculati.
Almost everything in my life has been discussed and analyzed.	Quasi tuttu di a mo vita hè statu discutitu è ​​analizatu.
It looks like a totally unique house.	Sembra una casa totalmente unica.
It is not ideal in science.	Ùn hè micca ideale in a scienza.
No one gives it away.	Nimu ùn ne dà.
At least you have something for a year.	Almenu avete qualcosa per un annu.
All his resources are here.	Tutte e so risorse sò quì.
It doesn’t matter, really.	Ùn deve micca impurtante, veramente.
Stop, and report.	Ferma, è raporta.
As you know.	Comu sapete.
Not really for her, but for us.	Micca veramente per ella, ma per noi.
It takes a moment for them to focus.	Ci vole un mumentu per elli à fucalizza.
The problem was not there.	U prublema ùn era micca quì.
It doesn’t matter where you are in the country when you pay.	Ùn importa micca induve site in u paese quandu pagate.
You don’t have to come.	Ùn avete micca da vene.
He never received his clothes from the hospital.	Ùn hà mai ricivutu i so vestiti da l'uspidale.
When they are angry about something, we listen.	Quand'elli sò arrabbiati per qualcosa, ascoltemu.
An expression that seems.	Una spressione chì pare.
This basic structure exists to this day.	Sta struttura basica esiste finu à oghje.
The almost dead are never far away.	I quasi morti ùn sò mai luntanu.
Because they love them.	Perchè li amanu.
I hope so at least.	Spergu cusì almenu.
But no one comes for me.	Ma nimu vene per mè.
It’s only brief, but it’s special.	Hè solu in breve, ma hè speciale.
Call me "evil" sister.	Chjamatemi surella "malvagia".
Help is a type of relationship.	L'aiutu hè un tipu di relazione.
So it’s true.	Dunque hè vera.
Ditto.	Dittu.
It’s pretty, isn’t it? 	Hè piuttostu, ùn hè micca?
she says.	ella dice.
Then his engine is dead.	Allora u so mutore hè mortu.
The mind dies and they are left behind.	A mente mori è sò lasciati daretu.
It is the story of a father and son.	Hè a storia di un babbu è figliolu.
The meeting is over.	A riunione hè finita.
Words have meaning, power and impact.	E parolle anu significatu, putere è impattu.
He observed the accused trying to start the car.	Hà osservatu l'accusatu chì prova di inizià a vittura.
Buy a new car.	Cumprate una nova vittura.
He did not like to drive in the dark.	Ùn li piaceva micca di guidà in u bughju.
He was young.	Era ghjovanu.
I opened my eyes.	Aghju apertu l'ochji.
It was the beginning of a terrible accident.	Era u principiu di un terribili accidente.
I could see it in my mind as they talked about it.	Puderaghju vede in a mo mente mentre ne parlavanu.
They just want to stop or limit their use of them.	Vulenu solu piantà o limità u so usu di elli.
I feel like a part of me is dead.	Mi sentu cum'è una parte di mè hè morta.
These ideas are wonderful.	Queste idee sò maravigliose.
It is normal when there is a fire in the plant.	Hè normale quandu ci hè un focu in a pianta.
They would have shared it.	L'avarianu spartutu.
A regular metal key can leave you in a room.	Una chjave di metallu regulare pò lascià in una stanza.
The debate is closed.	U dibattitu hè firmatu.
This woman will not watch.	Sta donna ùn guarderà micca.
You were happy.	Eri felice.
What will happen next?	Quale sarà dopu?.
Through their stories and experiences, your business can improve.	Per mezu di e so storie è e so sperienze, a vostra attività pò migliurà.
No woman on earth could do that.	Nisuna donna nantu à a terra puderia fà questu.
It's certainly news to think about.	È certamente nutizie per pensà.
Especially if something else is open.	Soprattuttu s'è qualcosa altru hè apertu.
We ship flat rate.	Spedimu tariffa flat.
None of us is.	Nisunu di noi hè.
It’s pretty cool, too.	Hè piuttostu bella, ancu.
And so is this modern version.	È cusì hè sta versione muderna.
This war must be over.	Sta guerra deve esse finita.
Social media was going.	I media suciali andavanu.
I have to take care of it.	L'aghju da piglià cura.
We need rain.	Avemu bisognu di pioggia.
I can't see it that way.	Ùn possu micca vedela cusì.
It’s out.	Hè fora.
I had given him that.	Li avia datu quellu.
I smiled at him.	Aghju sorrisu à ellu.
Here is a short video that shows you what happens.	Eccu un brevi video chì vi mostra ciò chì succede.
By now he should know by heart.	A ora duverebbe sapè da core.
If you are angry, bring your anger.	Sè vo site arrabbiatu, porta a vostra rabbia.
Music, pain v.	Musica, dolore v.
I like how that team is built.	Mi piace cumu si custruisce quella squadra.
Let me know if you have an interest in me.	Fatemi sapè s'ellu avete un interessu in mè.
Her dress opened wide.	U so vestitu s'hè apertu completamente.
Yes, it is very low.	Iè, hè assai bassu.
He hadn’t been in touch for years, so he decided to call.	Ùn era micca statu in cuntattu per anni, cusì hà decisu di chjamà.
But we had to draw the line.	Ma avemu avutu a traccià a linea.
Only then did we begin to believe that time stands still.	Solu tandu avemu principiatu à crede chì u tempu si mantene.
We walked into the store around six.	Andemu in a tenda versu sei.
But you will be seriously at risk.	Ma sarete in seriu risicu.
Maybe he saw something he shouldn’t have.	Forse hà vistu qualcosa chì ùn deve micca avè.
Let me say that up front.	Lasciami dì chì in fronte.
I can't say anything.	Ùn possu dì nunda.
The book is very moving.	U libru hè assai commovente.
There are two problems with this.	Ci hè dui prublemi cù questu.
It was his right.	Era u so dirittu.
This is called by my texts.	Questu hè chjamatu da i mo testi.
There is nothing like a child.	Ùn ci hè nunda cum'è un zitellu.
He needed something stronger.	Aveva bisognu di qualcosa di più forte.
It can be hard to know where to start.	Pò esse difficiule di sapè da induve principià.
Not good, but good.	Micca bellu, ma bonu.
The strategy is similar.	A strategia hè simile.
I want to present the first-line results from a couple of studies.	Vogliu presentà i risultati di prima linea da un coppiu studii.
You can’t be sure.	Ùn pudete micca esse sicuru.
But someone has to do it.	Ma qualchissia hà da fà.
Even now I wasn’t really sure why.	Ancu avà ùn era micca veramente sicuru perchè.
But this was different.	Ma questu era diversu.
There was no one everywhere.	Ùn c'era nimu in ogni locu.
It's not good.	Ùn hè micca bellu.
I’m fine with that.	Sò bè cù questu.
But, he has a big family.	Ma, hà una grande famiglia.
There was a lot of it there, and soon I would have more.	Ci n'era assai quì, è prestu averia più.
But while her work is welcome, her children are not.	Ma mentre u so travagliu hè benvenutu, i so figlioli ùn sò micca.
Remember exactly how everything seemed to take pictures of the small details.	Ricurdativi esattamente cumu tuttu pareva piglià ritratti di i picculi dettagli.
It was too hot and better than I had anticipated.	Era troppu caldu è megliu ch'ellu avia previstu.
She thought he didn't understand.	Ella pensava ch'ellu ùn l'avìa mancu capitu.
The heart is sound.	U core hè sonu.
We don’t even know half of what happens.	Ùn sapemu ancu a mità di ciò chì succede.
I was so happy to be asked.	Eru tantu felice di esse dumandatu.
His father.	U so babbu.
And he wasn't ready to let her go.	È ùn era micca prontu à lascià ella andà.
It just makes everything look good.	Solu face chì tuttu pare bellu.
Great food, great people and good times.	Ottima cucina, grande ghjente è boni tempi.
She was right.	Ella avia ragiò.
The only way for her was by boat.	L'unicu modu per ella era in barca.
I’ve had enough.	Aghju avutu abbastanza.
Just a rock.	Solu una roccia.
He told her to go first to the ship.	Li disse d'andà prima in u bastimentu.
It’s a pretty big city.	Hè una cità abbastanza grande.
Then, of them, it was he who experienced such an experience.	Allora, da elli, era quellu chì hà sperimentatu una tale sperienza.
There was an order of things above.	Ci era un ordine di e cose quì sopra.
She broke her neck, running a hand through her hair.	Ella rottò u collu, passandu una manu trà i so capelli.
It didn't seem like enough information.	Ùn pareva micca abbastanza infurmazione.
I took it.	Aghju pigliatu.
Well, if he has to go.	Ebbè, s'ellu ci vole à andà.
Much can change in just over a year.	Assai pò cambià in pocu più di un annu.
The accused went to the party with one of his friends.	L'accusatu si n'andò à a festa cù unu di i so amichi.
More complicated, of course.	Più complicatu, di sicuru.
The list goes on and on.	A lista puderia cuntinuà cusì.
There is nothing that surprises us.	Ùn ci hè nunda chì ci stupisce.
Tell me what you like best to eat.	Dimmi ciò chì ti piace di più à manghjà.
I care.	Mi importa.
Well, he didn't say anything.	Bè, ùn hà dettu nunda.
Quickly, it was clear that there was a problem.	Rapidamente, era chjaru chì ci era un prublema.
I like to have fun.	Mi piace à divertisce.
It seems to be a common element here.	Sembra esse un elementu cumunu quì.
He had no expression.	Ùn avia micca spressione.
Try not to miss this train here.	Pruvate micca di scaccià stu trenu quì.
I think it’s important to have these songs.	Pensu chì hè impurtante d'avè queste canzoni.
The system continues to fail blacks.	U sistema cuntinueghja à fallu i neri.
My friend is online.	U mo amicu hè in linea.
It would be for normal kids who only had problems.	Saria per i zitelli normali chì avianu solu prublemi.
I let everyone tell me what they wanted to know.	Lasciaraghju chì tutti mi dicianu ciò ch'elli vulianu sapè.
More economic growth.	Più crescita ecunomica.
It’s a small world.	Hè un picculu mondu.
This issue has not been raised to the test level.	Questa questione ùn hè micca stata suscitata à u livellu di prova.
God, it was really hot.	Diu, era fottu caldu.
I will not do this again.	Ùn farò più questu.
I have to be, to become.	Aghju da esse, per diventà.
Everything you can see in the app is available to follow.	Tuttu ciò chì pudete vede in l'app hè dispunibule per seguità.
It was just a matter of talking, and time.	Era solu questione di parlà, è tempu.
He knew who she was.	Sapia quale era.
This is not a good place to be.	Questu hè micca un bonu locu per esse.
We often forget this.	Spessu scurdemu questu.
However, it is very relevant to my interests.	Tuttavia, hè assai pertinente à i mo interessi.
It takes a thousand people to put that car on the track.	Ci vole un mille persone per mette quella vittura in pista.
Just let it go.	Basta lascià andà.
Therefore, we need to take this into account.	Per quessa, avemu bisognu di piglià questu in contu.
You will love her, you will hate her and you will love her more.	L'amerai, l'odierai è l'amerai di più.
But there is nothing natural about it.	Ma ùn ci hè nunda di naturali.
Finally his arm fell to his side.	Infine u so bracciu cascò à u so latu.
It's a wonderful place.	Hè un locu maravigliu.
I wanted a god.	Vuliu un diu.
The particular technique is a relatively simple body in its construction and operation.	A tecnica particulare hè un corpu relativamente sèmplice in a so custruzzione è u funziunamentu.
If your server is weak, work on it.	Se u vostru servitore hè debule, travaglià nantu à questu.
The app may not be for you or your body.	L'app pò esse micca per voi o per u vostru corpu.
Transfer to a bowl and allow to cool.	Trasferisce in una ciotola è lasciate friddà.
I don’t want anyone to know we’re here.	Ùn vogliu micca chì nessuna parte sapia chì simu quì.
But she says nothing.	Ma ella ùn dice nunda.
There was little resistance.	Ci era poca resistenza.
And read it many times.	È leghje parechje volte.
Football is a game of pressure.	U football hè un ghjocu di pressione.
I say everything.	Dicu tuttu.
That's the name.	Hè u nome.
Take special care of the camera equipment.	Pigliate una cura particulare di l'equipaggiu di càmera.
There is something serious here.	Ci hè una cosa seria quì.
I’ve seen people move.	Aghju vistu a ghjente chì si move.
Listen to them.	Ascoltali.
And so do others.	È ancu altri.
I didn't want anyone.	Ùn vulia nimu.
I feel very comfortable here now.	Mi sentu assai còmode quì avà.
It takes a lot.	Ci vole à fà assai.
Ask how many cases they are dealing with at any given time.	Dumandate quanti casi trattanu in ogni mumentu.
There was nothing he could do about it.	Ùn ci era nunda chì puderebbe fà.
However, I could not find it on any map.	Eppuru, ùn puderebbe truvà micca nantu à alcuna mappa.
Yes, even today, children are not aware of what is out there.	Iè, ancu oghje, i zitelli ùn sò micca cuscenti di ciò chì ci hè fora.
It’s one that has common sense.	Hè quellu chì hà un sensu cumunu.
Instead, they are just people.	Invece, sò solu persone.
The problem is, they do.	U prublema hè, facenu.
Complete with rare stand.	Cumpletu cù stand raru.
This only happens if there are two conditions.	Questu succede solu s'ellu ci sò duie cundizioni.
It gave him a lot of thought.	Li hà datu assai pensamentu.
The picture in motion.	U ritrattu in muvimentu.
We had some ideas on how things would turn out.	Avemu avutu alcune idee nantu à cumu e cose seranu.
This is my method.	Questu hè u mo metudu.
It only works as expected.	Funziona solu, cum'è previstu.
These will take effect next week.	Quessi entreranu dopu in vigore da a settimana prossima.
You’re probably going to lie now if you say you don’t.	Probabilmente mentirete avà se dite chì ùn avete micca.
They were on the ground.	Eranu in terra.
He was very friendly. 	Era assai amichevule. 
he never had to read the book.	ùn hà mai avutu à leghje u libru.
However, this amount increases when the stomach is empty.	Tuttavia, sta quantità aumenta quandu u stomacu hè viotu.
Instead of using a key, this system has two.	Invece di utilizà una chjave, stu sistema hà dui.
With three levels, however, the situation is more unusual.	Cù trè livelli, però, a situazione hè più inusual.
That we don’t use ourselves.	Chì ùn avemu micca aduprà noi stessi.
An easy read.	Una lettura faciule.
I like it, though.	Mi piace, però.
Rather like sometimes fakes.	Piuttostu comu a volte falsi.
It will be impossible.	Serà impussibile.
But football can be that way.	Ma u football pò esse cusì.
That’s what kept me going.	Hè ciò chì m'hà tenutu avanti.
Our clinical experience has indicated that function is different.	A nostra sperienza clinica hà indicatu chì a funzione hè diversa.
Her parents help her in whatever way they can.	I so genitori aiutanu in tuttu ciò chì ponu.
I leaned on the board to look straight ahead.	Aghju appughjatu nantu à u bordu per fighjà ghjustu.
Great for peace of mind.	Grande per a pace di mente.
In most cases, the window will open.	In a maiò parte di i casi, a finestra si apre.
Take the money.	Pigliate i soldi.
That’s what it was that summer.	Hè ciò chì era quellu veranu.
With money short, a third visit will be difficult.	Cù soldi in corta, una terza visita serà difficiule.
All you can see of me are my eyes.	Tuttu ciò chì pudete vede di mè sò i mo ochji.
The exception may, therefore, be arranged out of sight.	L'eccezzioni pò, dunque, esse disposta fora di vista.
There is, however, published evidence consistent with our findings.	Ci hè, però, evidenza publicata cunsistenti cù i nostri scuperti.
It’s true, but the problem is different.	Hè vera, ma u prublema hè un altru.
It won’t be my first time.	Ùn serà micca a mo prima volta.
I’m too slow for that.	Sò troppu lento per questu.
I wasn’t ready for that.	Ùn era micca pronta per questu.
I couldn’t breathe air.	Ùn pudia piglià aria.
It’s hard to calm down when we’re like that.	Hè difficiuli di calmà quandu simu cusì.
They have been doing studies on the problem for years.	Hanu fattu studii nantu à u prublema per anni.
One of many, many benefits.	Unu di parechji, assai benefici.
Talk about what you’re feeling and going through it.	Parlate di ciò chì vi sentite è passendu.
It was over in less than a minute.	Era finita in menu di un minutu.
He knew when to speak and when to shut up.	Sapia quandu parlà è quandu si tace.
She knows what we did.	Ella sà chì avemu fattu.
Demand for yourself.	Esigete per voi stessu.
These people had no voice, outside of their own small reach.	Queste persone ùn avianu micca voce, fora di a so propria piccula portata.
It makes sense, in some ways.	Hè sensu, in certi modi.
Lines form in the block hours before it is opened.	Linee formate in u bloccu ore prima ch'ella sia aperta.
It will be analysis.	Serà analisi.
It’s simple and straightforward.	Hè simplice è direttu.
They knew the pain of loss.	Anu cunnisciutu u dulore di a perdita.
Things start to turn around, barely.	E cose cumincianu à vultà, à pena.
This is true in more ways than one.	Questu hè veru in più di una manera.
Yes, it must be him.	Iè, deve esse ellu.
There is no support for this in the record.	Ùn ci hè micca sustegnu per questu in u record.
Try it today.	Pruvate oghje.
It's worth the pain.	Vale a pena u dulore.
No idea could be formed from the number killed.	Nisuna idea puderia esse furmatu di u numeru uccisu.
I watched the building burn.	Aghju guardatu l'edificiu ardente.
Lower your weapon.	Abbassate l'arma.
But I couldn’t feel that way.	Ma ùn pudia sente cusì.
Then it was his turn to attack.	Dopu era u so turnu di attaccà.
You must be beautiful first.	Prima vi deve bella.
Notice that there are several errors in the age records in the data.	Avvisu chì ci sò parechji errori in i registri di età in i dati.
What and how many parameters passed is up to you.	Quale è quanti paràmetri passate hè à voi.
That night he died in his sleep.	Quella notte hè mortu in u so sonnu.
I didn’t trade that for anything.	Ùn aghju micca scambiatu quellu per nunda.
Let users continue where they left off.	Chì l'utilizatori cuntinueghjanu induve l'abbandunò.
The reaction to the character was positive.	A reazione à u caratteru hè stata pusitiva.
Travel to work.	Viaghjà per u travagliu.
There is also a lot of talk about this.	Si parla ancu assai di questu.
Wine is certainly not excluded.	U vinu ùn hè certamente micca esclusu.
This is the downside of this.	Questu hè u latu negativu di questu.
It doesn’t matter who you put around that guy.	Ùn importa micca quellu chì mette intornu à quellu tippu.
First is a language problem.	Prima hè un prublema di lingua.
I’m not sure if it was really worth it.	Ùn sò micca sicuru s'ellu valeva veramente a pena.
Only valid on selected items.	Solu validu nantu à elementi selezziunati.
Then I had read my book.	Allora avia lettu u mo libru.
It was loud enough that we could hear him in the house.	Era abbastanza forte chì pudemu sente lu in a casa.
This is a really nice combination.	Questa hè una cumminazione veramente bella.
Love the color, love the car, love the stick.	Amate u culore, amate a vittura, amate u bastone.
Then it was over.	Allora era finita.
No one has a hard time.	Nimu hà un tempu duru.
By that time she had done everything she had asked for.	À quellu mumentu avia fattu tuttu ciò chì ella avia dumandatu.
Literally, my life fell apart in a week.	Litteralmente, a mo vita hè cascata in una settimana.
I did the cooking.	Aghju fattu a cucina.
I had done this a few days ago.	Aviu avutu fattu questu ghjorni fà.
Even that four-letter love word.	Ancu quella parolla di quattru lettere amore.
They are capable in many ways.	Sò capaci in parechje manere.
Some part of our being knows that this is where we come from.	Qualchidunu parte di u nostru esse sà chì questu hè induve venemu.
That moment, that night.	Ddu mumentu, quella notte.
It was a welcome change, and it felt good to sit down.	Hè statu un cambiamentu benvenutu, è si sentia bè à pusà.
All you have to do is get on the road.	Duvete fà hè à a strada.
It was very sweet.	Era assai dolce.
I was glad the room was in a church.	Eru cuntentu chì a stanza era in una chjesa.
I am totally silent.	Sò totalmente silenziu.
Two different images.	Dui imagine diffirenti.
We had a chance to win.	Avemu avutu a pussibilità di vince.
I think these guys played the most.	Pensu chì questi ragazzi anu ghjucatu u più.
There is nothing fairer in the world.	Ùn ci hè nunda più ghjustu in u mondu.
Body temperature did not change significantly during exercise.	A temperatura di u corpu ùn hà micca cambiatu significativamente durante l'esercitu.
Obviously not a nine to five operation, that is.	Ovviamente micca una operazione da nove à cinque, questu.
Jump out of his way.	Saltu fora di u so modu.
Outside the center.	Fora u centru.
The second was that there were a lot of them.	U sicondu era chì ci era assai di elli.
I will start again.	Cuminciaraghju di novu.
We planned it.	L'avemu pianificatu.
Maybe time needed something else.	Forse u tempu avia bisognu di qualcosa d'altru.
Such a fantastic experience.	Una sperienza cusì fantastica.
You can select the areas that you feel strong about.	Pudete selezziunà e zone chì vi sentite forte.
They told of parties where children passed around men.	Contanu di partiti induve i zitelli passavanu intornu à l'omi.
But they are not magic.	Ma ùn sò micca magichi.
She looks so skinny, so sad.	Pare cusì magre, cusì tristu.
It has a zero base.	Hà una basa zero.
The others are small and just starting out.	L'altri sò chjuchi è cumincianu appena.
His coffee was gone.	U so caffè era andatu.
I was going to leave this hospital with a child.	Andavi à lascià stu spitali cù un zitellu.
His head turned to listen, but otherwise he didn't move.	U so capu si vultò à sente, ma altrimenti ùn si moveva.
There are a lot of human bones.	Ci sò assai ossi umani.
None of the other claims in this case meet this standard.	Nisuna di l'altri rivendicazioni in questu casu risponde à stu standard.
O prize.	O saria.
When the wind blows, it’s best to take it.	Quandu u ventu gira, hè megliu piglià.
This will cause the spine to rupture.	Questu pruvucarà a rottura di u spinu.
We can't do that.	Ùn pudemu micca fà cusì.
There are at least two hundred of them, if not more.	Ci sò almenu dui centu di elli, se micca più.
They just don’t know who it will be.	Solu ùn sanu micca quale sarà.
Otherwise they fail.	Altrimenti fallenu.
For a long time, he said nothing.	Per un bellu pezzu, ùn hà dettu nunda.
You have no idea how dark things can be.	Ùn avete micca idea di quantu e cose scure ponu esse.
Maybe they eat suffering.	Forse manghjanu soffrenu.
We have his cell phone.	Avemu u so telefuninu.
So I went once a month.	Allora andò à una volta à u mese.
I have no idea how to solve this problem.	Ùn aghju micca idea di cumu risolve stu prublema.
No, not really, he said.	Innò, micca veramente, disse.
He took a really good shot.	Hà pigliatu un colpu veramente bellu.
I needed to do something.	Aviu bisognu di fà qualcosa.
Contributed to the interpretation of results.	Cuntribuitu à l'interpretazione di i risultati.
He kept walking.	Cuntinuò à marchjà.
She is fine now.	Ella hè bona avà.
Then you know the reason.	Allora sapete chì ci hè u mutivu.
You are a beautiful human being and you have done something very important.	Sì un bellu esse umanu è avete fattu qualcosa assai impurtante.
No one on board survived.	Nisunu à bordu hà sopravvissutu.
She must be done forever.	Ella deve esse fattu per sempre.
And your thoughts and feelings affect your body.	È i vostri pinsamenti è sentimenti affettanu u vostru corpu.
Since the first child he disappeared.	Dapoi u primu zitellu hè sparitu.
I should have said it before, but here it comes.	Aviu duvutu dilla prima, ma quì vene.
But two of them did.	Ma dui di elli anu fattu.
He expected me to trust him.	Il s'attendait à ce que je lui fasse confiance.
Bone and his bones.	Bone è e so osse.
Hurry up.	Fate prestu.
He is in charge of trying to free himself.	Hè carica di fà a prova di liberà.
Take note of what makes you smile.	Pigliate nota di ciò chì vi face surrisu.
It has a variety of possible causes.	Hà avutu una varietà di cause pussibuli.
Also fight for your cause.	Ancu lotta per a vostra causa.
He never gave them a moment of peace.	Ùn li hà mai datu un mumentu di pace.
Art can become life.	L'arte pò diventà vita.
Soon he turned off the light and turned on.	Prestu hà spentu a luce è si mette.
He falls with a dangerous crowd.	Casca cù una folla periculosa.
The testing phase follows immediately after the learning phase.	A fase di prova seguita immediatamente dopu a fase di apprendimentu.
No training or knowledge is required to miss the mark.	Nisuna furmazione o cunniscenza hè necessaria per miss a marca.
Now this is a little weird.	Avà questu hè un pocu raru.
Thank you so much for your professional and wonderful guidance.	Grazie mille per a vostra guida prufessiunale è maravigghiusu.
Nine of them were girls.	Nove d'elli eranu stati zitelle.
My fans are also very smart.	I mo fan sò ancu assai intelligenti.
That’s when every argument equals zero.	Hè quandu ogni argumentu hè uguali à zero.
Either change or control.	O cambià o cuntrullà.
I can't bear this.	Ùn possu micca portà questu.
It was raining heavily.	Una bella piova era cascata.
This finding is consistent with other studies.	Questa scuperta hè coherente cù altri studii.
That’s why there are so few successes.	Hè per quessa chì ci sò pocu successu.
This operation is performed until a target state is reached.	Questa operazione hè realizata finu à chì un statu di scopu hè ghjuntu.
Keep the course quiet.	Mantene u corsu tranquillu.
At least they didn't go down without explaining themselves first.	Almenu, micca sanu.
They care about jobs and the economy.	Si preoccupanu di l'impieghi è di l'ecunumia.
He really did the ugly thing about her.	Hà veramente fattu u bruttu nantu à ella.
Coming from a lot of soul.	Venendu da assai anima.
The film received generally positive reviews.	A film hà ricevutu recensioni generalmente pusitivi.
Yes, it happened before.	Iè, hè accadutu prima.
Don't change.	Ùn cambiate micca.
This can take many different forms.	Questu pò piglià parechje forme diffirenti.
She told me she wasn't telling you.	Ella m'hà dettu ch'ella ùn ti dicia micca.
I can’t believe he didn’t come home with us.	Ùn possu micca crede chì ùn hè micca venutu in casa cun noi.
Not a bad way to go, he thought.	Ùn hè micca un cattivu modu per andà, hà pensatu.
Here and now.	Quì è avà.
I have enough for anger.	Aghju abbastanza per a rabbia.
But he did none of these things.	Ma ùn hà fattu nunda di queste cose.
It just grows.	Hè cresce solu.
They went home and came back with food.	Sò andati in casa è sò vultati cù l'alimentariu.
Bring them back.	Riportali.
No one knew where he was.	Nimu ùn sapia induve era.
If it comes out, do it.	Sì esce, fate.
And you have to do the same.	È duvete fà u listessu.
We never sleep.	Ùn dormimu mai.
The lowest is visible from the inside.	U più bassu hè visibile da l'internu.
And the conclusion was the same every time.	È a cunclusione era a stessa ogni volta.
The present study is limited.	U presente studiu hè limitatu.
Best served hot.	U megliu servitu caldu.
They thought it was a good time and it was bad.	Crederanu chì era un bonu tempu andatu male.
It is not uncommon for our child to bring a baby girl home.	Ùn hè micca spessu chì u nostru zitellu porta in casa una zitella.
Too many people just want this to end.	Troppu persone volenu solu chì questu finisci.
But being able to choose how heavy you go gives you freedom.	Ma esse capace di sceglie quantu pesante andate vi dà a libertà.
Of course, we’re wondering what it should be like here.	Di sicuru, avemu dumandatu ciò chì deve esse cum'è quì.
I started making lunch.	Cuminciu à fà u pranzu.
Just tell me.	Dimmi solu.
I couldn’t put my finger on it.	Ùn pudia mette u mo dettu nantu à questu.
They came up with the same thing.	Sò ghjunti cù a listessa cosa.
He really liked the way he looked.	In verità li piacia a manera chì pareva.
He had a fire.	Avia un focu.
The transfer in question is a mental process.	U trasferimentu in quistione hè un prucessu mentale.
That needs another drink.	Chì ci vole un altru drink.
She's having a party.	Ella face una festa.
Not in anything bad.	Nè in qualcosa di peghju.
Those without sides are without causes.	Quelli senza lati è senza cause.
Something has changed.	Qualcosa hè cambiatu.
The marriage was successful.	U matrimoniu hà successu.
But it was worth it!	Ma valeva a pena!.
We have these.	Avemu questi.
We had to get her out of there.	Avemu avutu a caccià ella da quì.
And you want to get some information for them.	È vulete avè qualchì infurmazione per elli.
You made it happen.	Avete fattu accade.
All this.	Tuttu chistu.
We may process personal information to provide our services.	Pudemu processà l'infurmazioni persunali per furnisce i nostri servizii.
Nobody likes it.	Ùn li piace à nimu.
No problem with the driver.	Nisun prublema cù u driver.
In a sense they are what make us human.	In un certu sensu sò ciò chì ci rende umani.
Learn new and interesting things.	Amparate cose novi è interessanti.
He had a warm heart, his thoughts were simple and good.	Avia un core caldu, i so pinsamenti eranu simplici è boni.
I'll leave you now, until morning.	Ti lasceraghju avà, finu à a matina.
But he didn’t find it.	Ma ùn hà micca trovu.
Don’t tell us anything from us.	Ùn cuntate nunda da noi.
Together, they wanted to change their lives.	Inseme, vulianu cambià a so vita.
You have the right to be heard.	Avete u dirittu di esse intesu.
It’s a very heavy track.	Hè una pista assai pesante.
But nothing good will ever come of it.	Ma nunda di bonu vene mai da piglià.
They don’t make sense.	Ùn anu micca sensu.
These are them here.	Questi sò elli quì.
Only she was no longer next to him.	Solu ella ùn era più accantu à ellu.
This should never be done through the mass media.	Questu ùn deve mai esse fattu per mezu di i mass media.
I had a long hot run and needed to cool off.	Aviu avutu una longa corsa calda è avia bisognu di rinfriscà.
They knew what they were.	Sapianu ciò ch'elli eranu.
I can drive you out of the village without any problems.	Vi possu caccià fora di u paese, senza prublema.
I wonder what else he knows.	Mi dumandu chì altru sà.
He had not been able to obtain other information.	Ùn avia micca riesciutu à ottene altre informazioni.
I would really appreciate it if you didn’t say anything.	Aghju veramente apprezzatu se ùn avete micca dettu nunda.
Real gold too.	Oru veru ancu.
Dad, you didn’t hear anything.	Babbu, ùn avete intesu nunda.
It was a sight to make you smile.	Era una vista per fà un surrisu.
The floor was solid.	U pianu era solidu.
It was here that he said some of these things.	Era quì chì hà dettu alcune di queste cose.
A natural in front of a players room.	Un naturali davanti à una stanza di ghjucatori.
Other conditions vary, depending on the facts of the case.	L'altri cundizioni varienu, secondu i fatti di u casu.
So, there is no bar against the current action.	Dunque, ùn ci hè micca un bar contru à l'azzione attuale.
I knew I was wrong.	Sapia chì era sbagliatu.
So if you have just bought one, there is nothing to fear.	Allora s'è avete appena compru unu, ùn ci hè nunda da teme.
They do nothing.	Ùn facenu nunda.
He is your brother.	Hè u to fratellu.
It’s a difficult situation.	Hè una situazione difficiule.
What a fun thing.	Chì cosa divertente.
Neither blood pressure nor heart rate were increased in each patient.	Nè a pressione sanguigna nè a freccia di u core anu aumentatu in ogni paziente.
I had to go to her.	Avia da andà à ella.
He does not use his title.	Ùn usa micca u so titulu.
It is difficult for you to keep your eyes open.	Hè difficiule per voi di mantene l'ochji aperti.
Now they know better.	Avà sanu megliu.
I was sure he was on the list.	Eru sicuru chì era nantu à a lista.
There was one in particular that caught my eye.	Ci era unu in particulare chì hà pigliatu l'ochju.
It cannot be more than twenty.	Ùn pò esse più di vinti.
Even jobs that had nothing to do with writing.	Ancu i travaglii chì ùn avianu nunda à fà cù a scrittura.
I understand his feeling.	Capiscu u so sentimentu.
I carried the hard rock over his head.	Aghju purtatu a roccia dura nantu à a so testa.
In this case, the situation is different.	In questu casu, a situazione hè diversa.
But such costs are not the only factor.	Ma tali costi ùn sò micca l'unicu fattore.
Both groups received routine care.	I dui gruppi anu ricevutu cura di rutina.
Avoid human faces.	Evite i visi umani.
But let’s put this on paper, because it’s obvious.	Ma lasciamu questu in u paper, perchè hè ovvi.
Yes, there would be.	Iè, ci saria.
He killed more than twenty thousand soldiers.	Morse più di vintimila suldati.
They wanted their twenty dollars.	Vulìanu i so vinti dollari.
He asked if the meeting could be held without his presence.	Li dumandò se a riunione puderia esse realizatu senza a so presenza.
She quickly changed the subject.	Ella cambiò rapidamente u sughjettu.
Suddenly, the truth is in front of you and it’s your worst fear.	Di colpu, a verità hè davanti à voi è hè u vostru peghju paura.
They are our children and they are real.	Sò i nostri figlioli è sò veri.
He pulled the man aside.	Tirò l'omu da parte.
She called to let me know.	Ella hà chjamatu per fà sapè.
I called to the cat.	Aghju chjamatu à u ghjattu.
You did what you could.	Avete fattu ciò chì pudete.
You killed him.	L'avete uccisu.
But we can’t.	Ma ùn pudemu micca.
Then it was a problem.	Allora era un prublema.
This card is beautiful with a lot of potential.	Sta carta hè bella cù assai putenziali.
We’ve seen your parents in the piece we’ve done.	Avemu vistu i vostri parenti in u pezzu chì avemu fattu.
It’s a pain.	Hè un dulore.
God had called him away from his ancient life for a purpose.	Diu l'avia chjamatu luntanu da a so vita antica per un scopu.
There is no tree.	Ùn ci hè un arbre.
It fell like a stone.	Hè cascatu cum'è una petra.
I had told him not to come.	Li avia dettu di ùn vene.
Her dress was gone.	U so vestitu era andatu.
It’s not really worth working on.	Ùn vale micca veramente a pena di travaglià.
It’s not really an option.	Ùn hè micca veramente una opzione.
For example, there is an application with a file.	Per esempiu, ci hè una applicazione cù un schedariu.
Everything just works for me here.	Tuttu funziona solu per mè quì.
Just accept the face value.	Basta accettà u valore nominale.
Classes can be applied to multiple elements.	E classi ponu esse appiicati à più elementi.
There have been changes, of course.	Ci sò stati cambiamenti, sicuru.
I would recommend it to anyone.	Avissi cunsigliatu à tutti.
Yes, it was fun.	È, era divertente.
The words are very powerful.	E parolle sò assai putenti.
The missing law says a choice.	A lege manca dice una scelta.
She turned after him.	Ella si vultò dopu à ellu.
andava.	andava.
They say we changed their lives with this app.	Dicenu chì avemu cambiatu a so vita cù sta applicazione.
I want to launch.	Vogliu lancià.
Maybe, though, he now wants to be a doctor.	Forse, ancu, avà vole esse un duttore.
It requires careful training.	Hè bisognu di furmazione attenta.
You may think you are injured or die.	Pudete pensà chì vi ferite o mori.
All things routine.	Tutte e cose di rutina.
And we only had three hours to do the whole operation.	È avemu avutu solu trè ore per fà tutta l'operazione.
This is particularly necessary due to the higher number of elderly patients.	Questu hè particularmente necessariu per via di u numeru più altu di pazienti anziani.
It can be a tree, or a plant, or a river.	Pò esse un arbre, o una pianta, o un fiume.
Put in the time to look through it.	Mettite in u tempu per fighjà attraversu.
Also, if you feel any problems, discuss them with the right people.	Inoltre, se senti qualchì problema, discute cù e persone ghjusti.
Within hours, the charges were dropped.	In poche d'ore, l'accusazioni sò state abbandonate.
Not very well afterwards.	Micca assai bè dopu.
It’s with my mom.	Hè cù a mo mamma.
It’s pretty incredible when you think about it.	Hè abbastanza incredibile quandu pensate.
This is certainly true with managing a blog.	Questu hè certamente vera cù a gestione di un blog.
The air was dense, you know.	L'aria era densa, sapete.
It was very helpful to hear people reasoning out their answers.	Era assai utile per sente a ghjente ragiunà e so risposte.
It was just a matter of perspective.	Era solu una questione di perspettiva.
Part.	Part.
Now answer my other question.	Avà risponde à a mo altra dumanda.
Never hurt so badly before.	Ùn mai ferite cusì male prima.
We have two sons, a son and a daughter, five and three.	Avemu dui figlioli, un figliolu è una figliola, cinque è trè.
It had been the same way with his mother.	Era statu listessa manera cù a so mamma.
This way, help is easier to find.	In questu modu, l'aiutu hè più faciule per truvà voi.
And then this happened.	E poi questu hè accadutu.
You need to learn to say no.	Avete bisognu à amparà à dì micca.
First, we consider the case of general low signal.	Prima, avemu cunsideratu u casu di signale bassu generale.
He’s a little excited.	S'hè un pocu eccitatu.
I’m better here.	Sò megliu quì.
Thinking of them.	Pensendu à elli.
I’ve said it more than a few times.	Aghju dettu più di qualchì volta.
To give the expression of music, more air must come out.	Per dà l'espressione di a musica, deve esce più aria.
Shoot for quality.	Spara per a qualità.
You are staying in a hotel.	Vi stà in un hotel.
I walk away from her, my hands on my head.	Mi alluntaraghju da ella, e mani nantu à a mo testa.
That’s how good they are.	Hè quantu sò boni.
Cars stop in traffic.	I vitture si fermanu in u trafficu.
It's you.	Sò tù.
Instead they were connected to something else.	Invece sò stati cunnessi à qualcosa altru.
This is my family.	Questa hè a mo famiglia.
Come for a walk.	Venite à caminari.
But they had their eyes closed.	Ma avianu l'ochji chjusi.
I’ve had a lot of interesting things in this.	Aghju avutu assai cose interessanti in questu.
I think it will be a different show in a sense.	Pensu chì serà un spettaculu sfarente in un sensu.
It started to hit slightly from side to side.	Cuminciò à culpisce ligeramente da un latu à l'altru.
A new direction.	Una nova direzzione.
When you saw that thing at your window, it was not a dream.	Quandu avete vistu quella cosa à a vostra finestra, ùn era micca un sognu.
I couldn't understand it.	Ùn pudia capisce.
Just look at his face.	Basta à fighjà a so faccia.
We cannot agree with this view.	Ùn pudemu micca esse d'accordu cù questa vista.
I haven't found one like this on the internet.	Ùn aghju micca trovu unu cum'è in Internet.
It’s hard for us girls, you know.	Hè difficiule per noi ragazze, sapete.
There are so many reasons.	Ci sò tanti mutivi.
Lives are in balance, and only us.	E vite sò in equilibriu, è solu noi.
And how to put it into words.	È cumu si mette in parolle.
Unfortunately, that doesn't work.	Sfortunatamente, ùn viaghja micca bè.
Staying for a whole winter doesn’t move much.	Stà per un invernu sanu, ùn si move micca assai.
No one knows everything about me.	Nimu sà tuttu di mè.
He felt he had to do his part, forever.	Sintia ch'ellu deve fà a so, per sempre.
Even now, while she looked so young, there was danger in her.	Ancu avà, mentre pareva cusì chjucu, ci era periculu in ella.
I couldn’t be helped.	Ùn pudia esse aiutatu.
I don’t think we should help each other.	Pensu chì ùn duvemu micca aiutà l'unu.
Before you get married, if you like it, make a decision.	Prima di marità se ti piace, tu, pigliate una decisione.
And these are free of course.	E questi sò liberi di sicuru.
This is truly a great gift that has been offered to me.	Questu hè veramente un grande rigalu chì m'hè statu prupostu.
He fell, and.	Hè cascatu, è.
Individual families should not expect others to bear the costs.	E famiglie individuali ùn deve micca aspittà chì l'altri soportanu i costi.
We experienced it ourselves.	L'avemu sperimentatu noi stessi.
It could be more.	Puderia esse più.
Maybe others knew it.	Forse l'altri a sapianu.
You are completely correct.	Avete cumplettamente currettu.
Want to know about this woman, talk to him.	Vulete sapè di sta donna, parlate cun ellu.
I’m right.	Aghju ghjustu.
All others are fine.	Tutti l'altri sò bè.
I will say this.	Diceraghju questu.
She married a man who was wild.	Hè maritata cù un omu chì era salvaticu.
She sat down on the other side of the kitchen table.	Idda si firmò da l'altra parte di a tavola di a cucina.
It doesn’t do its best.	Ùn face micca u so megliu.
These texts are not often good.	Sti testi ùn sò micca spessu bè.
There are two possible reasons for this pattern.	Dui pussibuli ragiuni ponu esse per questu mudellu.
Will, this is me.	Will, questu sò mè.
But they never met.	Ma ùn anu mai scontru.
Heat low to medium or medium low.	U calore bassu à mediu o mediu bassu.
Find out how here !.	Scopri cumu quì!.
I know exactly where she is.	So esattamente induve ella hè.
Not for long, but.	Micca per longu, ma.
Tell me where else you are hearing the truth.	Dì mi induve altru stai à sente a verità.
This clearly shows the empty nature of things.	Questu hè vede chjaramente a natura viota di e cose.
Look how beautiful you are.	Fighjate quant'è bella sì.
A table covered with food did not interest him.	Un tavulinu coperto di manciari ùn l'interessava.
His neck was not broken.	U so collu ùn era micca ruttu.
It's high.	Hè alta.
God, his wounded hands, and his mouth.	Diu, e so mani ferite, è a so bocca.
Nothing is safer.	Nunda hè più sicuru.
Then he moved again.	Allora si trasfirìu di novu.
I can sleep with my arms around someone who doesn’t move.	Possu dorme cù e braccia intornu à qualchissia chì ùn si move micca.
Yes a team.	Sì una squadra.
Also, it is easier to build the set before and the shape after.	Inoltre, hè più faciule di custruisce u set prima è a forma dopu.
To what has happened to you.	À ciò chì hè accadutu à voi.
It was fun to feel wanted, reunited and then separated.	Era divertente per sente desideratu, riunite è poi si separanu.
Like I was going to work.	Cume chì andava à travaglià.
He would have been a good father.	Saria statu un bonu babbu.
What would such a child be like.	Cumu seria un tali zitellu.
Somehow, they were able to do it.	In qualchì modu, anu sappiutu di fà.
Or part of me.	O parte di mè.
It was only one day of the week.	Era solu un ghjornu di a settimana.
There are few signs that this process is underway.	Ci sò pochi segni chì stu prucessu hè in corso.
You would be playing right in his hands.	Saresti ghjucatu ghjustu in e so mani.
Now it is a common food.	Avà hè un alimentariu cumuni.
Anyway, a few of them.	In ogni casu, un pocu di elli.
Above all and nothing.	Sopra tuttu è nunda.
I am often asked by myself.	Mi sò spessu dumandata da mè stessu.
I am free to love as they are.	Sò liberu di amà cum'elli sò.
All those things from the past.	Tutte quelle cose da u passatu.
This is, indeed, a minimal situation.	Questa hè, veramente, una situazione minima.
She really had no choice.	Ella veramente ùn avia micca scelta.
The causes were numerous.	I causi eranu numerosi.
The additional value of the different sources will be evaluated.	U valore supplementu di e diverse fonti serà evaluatu.
I know he didn’t.	Sò chì ùn hà micca.
This is not a police thing.	Questu ùn hè micca una cosa di polizia.
He knows the hour and the minute.	Sapi l'ora è u minutu.
Of course, I don’t care.	Di sicuru, ùn m'importa micca.
You may have heard a lot about him, too.	Puderete avè intesu parlà assai di ellu, ancu.
It’s been a while.	Hè da tandu.
It was good to have a place to call home.	Hè stata bona per avè un locu per chjamà casa.
For one, he loved them, he told himself.	Per unu, li hà amatu, hà dettu ellu stessu.
We support this process.	Supportemu stu prucessu.
You don’t really care.	Ùn vi importa micca veramente.
Set them aside to dry while you do your next activity.	Mettiteli da parte per asciucà mentre fate a prossima attività.
And my worries were real.	E mo preoccupazioni eranu reali.
Credit cards accepted.	Carte di creditu accettate.
And that’s what we did.	È hè ciò chì avemu fattu.
Yes, unfortunately, the same mistake always comes to me.	Iè, sfurtunatamenti, u listessu errore vene sempre per mè.
Show it to your friend.	Mostra lu à u vostru amicu.
And for the people who do.	È per e persone chì facenu.
Looking forward to reading this.	Aspittendu à leghje questu.
Like never before.	Cum'è mai.
I kept a list of funny names I had to call.	Manteneva una lista di nomi divertenti chì avia da chjamà.
It completely turned me off.	M'hà completamente spentu.
You can’t pull this off more than once.	Ùn pudete micca tirà questu più di una volta.
But it is certainly wrong.	Ma hè certamente sbagliatu.
We suggest two mechanisms.	Suggeremu dui miccanismi.
However, this woman is here.	Tuttavia, sta donna hè quì.
It was a connection.	Era una cunnessione.
That’s when we started having problems.	Hè quandu avemu cuminciatu à avè prublemi.
He will not be with them forever.	Ùn serà micca cun elli per sempre.
Let’s make this happen.	Facemu questu accade.
I remember we had a lot in the second half.	Mi ricordu chì avemu avutu assai in a seconda mità.
He never liked to speak out loud.	Ùn hà mai piaciutu di parlà à voce alta.
And it’s amazing.	È hè maravigghiusu.
Of course, you want to stay here.	Di sicuru, vi vulete stà quì.
Of course, we had our moments.	Di sicuru, avemu avutu i nostri mumenti.
And the boy joined.	È u zitellu hà unitu.
You need their main options.	Hè bisognu di e so opzioni principali.
This is most obviously the case with meat.	Questu hè u più ovviamente u casu cù a carne.
But it doesn’t have to be that way, he said.	Ma ùn deve esse cusì, disse.
No one knows how that will change things.	Nimu ùn sà cumu chì cambierà e cose.
Knowing a woman means putting a headgear on her.	Cunniscite una donna significa mette un vestitu di capu nantu à ella.
Well not you, just the rest of the world.	Ebbè micca voi, solu u restu di u mondu.
He was so sorry.	Era tantu dispiaciutu.
If they leave me.	Se mi lascianu.
I looked around, but found nothing.	Aghju guardatu intornu, ma ùn aghju trovu nunda.
And people are different.	E persone sò diverse.
The length of each bar is fixed.	A durata di ogni barra hè fissa.
I lost you here for a moment.	Ti persu quì per un mumentu.
The marriage was fixed.	U matrimoniu hè statu fissatu.
He will never leave these values.	Ùn lasciarà mai sti valori.
But this time there was no need.	Ma sta volta ùn ci era micca bisognu.
Like at home.	Cum'è in casa.
We recognize the limitations of the system.	Avemu ricunnisciutu i limitazioni di u sistema.
But nothing is a member of itself.	Ma nunda ùn hè un membru di sè stessu.
That’s not how art is made.	Ùn hè micca cusì chì l'arte hè fatta.
Tears came to my eyes.	E lacrime venenu à i mo ochji.
I am also afraid to carry this with my pain doctor.	Aghju paura ancu di purtà questu cù u mo duttore di u dolore.
It was a pleasure to have company.	Era piacè di avè cumpagnia.
And it was like that now.	È era cusì avà.
I didn’t want to do these things.	Ùn vulia micca fà queste cose.
You will tell me the truth.	Mi dirai a verità.
They are not able to catch exceptions.	Ùn sò micca capaci di catturà l'eccezzioni.
She had decided things on him.	Ella avia decisu e cose nantu à ellu.
All other things.	Tutte e altre cose.
It’s just working.	Hè solu à travaglià.
Each of these books has its own unique characteristics.	Ognunu di sti libri hà e so caratteristiche uniche.
Everything should be fine.	Tuttu deve esse bè.
The facts were not known, but now they will be.	I fatti ùn eranu micca cunnisciuti, ma avà seranu.
It was a sight to behold.	Era una vista per vede.
It takes a while to warm up.	Ci vole un pocu di tempu per riscalda.
But now the reports are working well.	Ma avà i rapporti funzionanu bè.
He needed distance.	Aveva bisognu di distanza.
Because of this, we give you a new name.	Per via di questu, vi demu un novu nome.
Properties for the present.	Pruprietà per u presente.
I asked to hold.	Aghju dumandatu di tene.
We have a fixed amount of money.	Avemu una quantità fissa di soldi.
He suffered so much that we didn’t need to.	Hà patitu cusì chì ùn avemu micca bisognu.
This is dangerous.	Questu hè periculosu.
The sun was out, but it wasn't too hot.	U sole era fora, ma ùn era micca troppu caldu.
Please help me with the code.	Per piacè aiutami cù u codice.
The article below is one of a series of seven.	L'articulu sottu hè unu di una seria di sette.
This is a long season and we need to get back to it.	Questa hè una longa stagione è ci vole à ritruvà.
Then the worst part of me took over.	Allora a peghju parte di mè hà pigliatu.
See this example.	Vede stu esempiu.
There are always things that need to be resolved between us.	Ci sò sempre cose chì ci vole à risolve trà noi.
Now I could understand what it was.	Avà puderia capisce ciò chì era.
Here he has confidence.	Quì hà cunfidenza.
The judge came and read them the letter.	U ghjudice hè ghjuntu, è li leghjenu a lettera.
Ask.	Dumandate.
We feel the energy.	Sentemu l'energia.
The same problems are a reality in most parts of the world.	I stessi prublemi sò una realità in a maiò parte di u mondu.
It has just been signed.	Hè statu appena firmatu.
It comes with a lot of errors.	Si vene cun assai errori.
In the solid solution.	In a suluzione solida.
After a moment, he went aboard.	Dopu un mumentu, si n'andò à u bordu.
But this doesn’t need to be anything.	Ma questu ùn hà micca bisognu di nunda.
It looks like a half bear.	Sembra mezzu orsu.
I can’t stop thinking about those documents on my doorstep.	Ùn possu micca piantà di pensà à quelli documenti nantu à a mo porta.
I made a scene.	Aghju fattu una scena.
However, it makes little difference to me.	Tuttavia, mi face poca differenza.
But everyone else has to follow.	Ma tutti l'altri anu da seguità.
Within a month, his water had turned brown.	In un mesi, a so acqua era diventata marrone.
If we can work together, think about what lies ahead.	Se pudemu travaglià inseme, pensate à ciò chì si trova in u futuru.
I have new starting point.	Aghju novu puntu di partita.
They are always friends.	Sò sempre amichi.
Doing it the right way.	Fendu u modu propiu.
The gift.	U rigalu.
I think law school helped with that.	Pensu chì a scola di dirittu hà aiutatu cù questu.
This company is very powerful at the local level.	Sta cumpagnia hè assai putente à u livellu lucale.
I had a city apartment that I used during the week.	Avia un appartamentu in cità chì hà utilizatu durante a settimana.
She was excited to be able to speak.	Era entusiasta di pudè parlà.
I mean in general.	Vogliu dì in generale.
Start writing things down.	Cumincià à scrive e cose.
Again, we can do this.	In novu, pudemu fà questu.
They go into battle.	Andanu in battaglia.
I feel good.	Mi sentu bè.
She was too injured.	Era troppu ferita.
Mom taught me.	Mamma m'hà amparatu.
I did, but that was always a failure.	Aghju fattu, ma quellu era sempre un fallimentu.
The way he ended up.	A manera ch'ellu hà finitu.
We did this to make things faster.	Avemu fattu questu per fà e cose più veloce.
I may be both, for a while, at least on this trip.	Puderaghju esse tramindui, per un pezzu, almenu in stu viaghju.
He said it was his duty to protect us.	Ellu disse chì era u so duvere di prutezzione di noi.
Now that he had said it, he had become real.	Avà chì l'avia dettu, era diventatu reale.
He thought she was trying to catch up with him.	Il pensait qu'elle cherchait à le rattraper.
My plan had worked.	U mo pianu avia travagliatu.
Together, they chose to say nothing.	Inseme, anu sceltu di dì nunda.
Summer movie season is the best.	A stagione di film d'estate hè u megliu.
Just watch this video.	Basta à vede stu video.
The whole body of the shirt.	Tuttu u corpu di a cammisa.
She stretched out her hands on him, watching them change as well.	Ella stese e mani nantu à ellu, fighjulenduli ancu cambià.
Yes they did.	Iè anu fattu.
Years later that happened.	Anni dopu chì hè accadutu.
The things he tells us make his blood boil.	E cose ch'ellu ci dici facenu bolliri u sangue.
This is just my opinion.	Questu hè solu a mo opinione.
This is not to attack children or families with children.	Questu ùn hè micca per attaccà i zitelli o famiglie cù i zitelli.
He laughed again.	Ridia di novu.
But he wanted to cry somehow.	Ma vulia, in qualchì manera, pienghje.
I made you a fair offer.	Vi aghju fattu una offerta ghjusta.
He studied for six years.	Per sei anni hà studiatu.
But you want to die on your feet, fighting.	Ma vo vulete more nantu à i vostri pedi, cumbattendu.
You can save us.	Pudete salvà noi.
I am no longer in the army.	Ùn aghju micca più in l'armata.
And she seems to be doing a good job.	È pare ch'ella faci un bonu travagliu.
I couldn't see it.	Ùn pudia micca vede.
Everyone in this office loves children.	Tutti in questu uffiziu amanu i zitelli.
I bought most of it myself.	Aghju compru a maiò parte per ella stessu.
It is not true.	Ùn hè micca veru.
You don’t have to accept it.	Ùn avete micca à accettà.
Get the hell off of the course.	Get the hell off of the course.
While it sounds like a huge device, it’s not really.	Mentre sona cum'è un dispositivu enormu, ùn hè micca veramente.
The light is too poor.	A luce hè troppu povera.
I was so sideways that it happened.	Eru cusì latu chì succede.
We are unable to answer specific questions at each event.	Ùn pudemu micca risponde à e dumande specifiche à ogni avvenimentu.
A living person that is.	Una persona vivente chì hè.
It won’t be immediate, but it’s definitely not closed.	Ùn serà micca immediatu, ma ùn hè definitivamente micca chjusu.
And that the loads will not be too high.	È chì i carichi ùn saranu micca troppu altu.
He didn't like it very much.	Pocu li piacia.
I held on after him.	Aghju tenutu dopu à ellu.
It continues to grow.	Cuntinueghja à cresce.
It was closed.	Era chjosu.
He was nothing but a village doctor.	Ùn era nunda chè un duttore di paese.
Stories have become better.	I stori sò diventati megliu.
It was an element of her beauty.	Era un elementu di a so bellezza.
The practice was short.	A pratica hè stata curta.
That’s not how the meeting will go.	Ùn hè micca cusì chì a riunione anderà.
I know we had a connection.	Sò chì avemu avutu una cunnessione.
Most of these focus on cancer.	A maiò parte di questi anu focu annantu à u cancer.
On the other hand, the current practice sometimes "lets nature take its course."	Per d 'altra banda, qualchì volta a pratica attuale "lascia a natura piglià u so cursu".
She was as far away from him as ever.	Idda avia tanta distanza da ellu cum'è sempre.
Hot angry tears rose.	Lacrime arrabbiate calde s'arrizzò.
I heard his voice coming towards the kitchen.	Aghju intesu a so voce chì vene versu a cucina.
The rest of the authors participated in the data collection.	U restu di l'autori anu participatu à a cullizzioni di dati.
Either way, it was beautiful.	In i dui modi, hè stata bella.
This went deep into him.	Questu hè ghjuntu in u prufondu in ellu.
Everyone was going to die eventually.	Tutti avianu da more eventualmente.
I know a lot of people hate them, but not me.	Sò chì assai persone li odianu, ma micca mè.
I continued to live quite normally only much more tired than usual.	Aghju cuntinuatu à campà abbastanza normale solu assai più stancu di u solitu.
Some had written letters before, and even applied for office.	Qualchidunu avianu scrittu lettere prima, è ancu candidatu à l'ufficiu.
So go home and work well.	Allora vai in casa è travaglià bè.
In half an hour or so, the interview was over.	In una meza ora o menu, l'entrevista era finita.
There are two possible reasons for this.	Dui pussibuli ragiuni ponu spiegà questu.
We often identify the lines with the seven points on them.	Avemu spessu identificà e linii cù i setti di punti nantu à elli.
They were often published under a single cover.	Spessu sò stati publicati sottu una sola copertina.
Each piece was a joy to read.	Ogni pezzu hè stata una gioia per leghje.
The argument was constant.	L'argumentu era custanti.
These little boys.	Questi carusi carusi.
I'll be back.	Seraghju in daretu.
In every line.	In ogni linea.
You will like it here.	Ti piacerà quì.
It starts small.	Si principia picculu.
Someone was standing over me.	Qualchissia stava sopra à mè.
Everything is so simple for you, so laid out.	Tuttu hè cusì simplice per voi, cusì stabilitu.
It feels really cool.	Si senti assai cool.
I talked a lot about this with my parents.	Aghju parlatu assai di questu cù i mo genitori.
The post was a new one.	U postu era un novu.
I carried it back.	Aghju purtatu daretu.
I had to ask.	Aghju avutu dumandatu.
It works better for me.	Funziona megliu per mè.
And he pulled his leg wide.	È tirò a so gamba larga.
We are recognized in many places.	Semu ricunnisciuti in parechji lochi.
It’s valuable, if the customer is valuable to us.	Hè di valore, se u cliente hè di valore per noi.
Click above and check!	Cliccate sopra è verificate!
He was waiting for her.	L'aspittava.
I've only worn it a couple of times.	L'aghju purtatu solu un paru di volte.
If you do the job, get what you want.	Se fate u travagliu, uttene ciò chì vulete.
Not to save the man.	Ùn per salvà l'omu.
I like to be scared.	Mi piace à esse paura.
Data from a representative experiment are shown.	I dati di un esperimentu rappresentativu sò mostrati.
He puts his right hand here, and turns it that way.	Pone a manu dritta quì, è girallu cusì.
He is not able to walk around talking to sit or care for himself.	Ùn hè micca capaci di marchjà parlà à pusà o cura per ellu stessu.
So far so good.	Finu à quì bè.
Double click on it.	Doppiu cliccà nantu à questu.
It turned out pretty well, but not like the original.	Hè risultatu abbastanza bè, ma micca cum'è l'uriginale.
She had run away and needed more.	Era scappata è avia bisognu di più.
He had not prepared them well enough for the defense they would face.	Ùn li avia micca abbastanza preparatu per a difesa ch'elli avianu da affruntà.
There is evidence for this.	Ci hè evidenza per questu.
The normal group.	U gruppu normale.
Take a good look.	Fighjate bè.
He wondered if it was a problem.	Si dumandava s'ellu era un prublema.
If I took myself seriously.	Se mi pigliassi seriamente.
The children are so beautiful.	I zitelli cusì belli.
Maybe more than we should.	Forse più di ciò chì duvemu.
If she wanted him to stop, she had him.	S'ella vulia ch'ellu s'arresta, l'avia.
There were only minor complications observed after surgery.	Ci era solu cumplicazioni minori osservati dopu a cirurgia.
I don’t even need to ask.	Ùn aghju mancu bisognu di dumandà.
You will make money as I told you.	Renderete i soldi cum'è vi sò dettu.
Return to text.	Ritorna à u testu.
I don’t know if it’s true.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè veru.
Don’t try to finish a book just because you feel you have to.	Ùn pruvate micca di finisce un libru solu perchè senti chì duvete.
They are basically the same.	Sò basamenti listessi.
I couldn’t tell him how he really made me feel.	Ùn pudia micca dì à ellu cumu mi hà veramente fattu sentu.
Killing me won’t change anything.	Uccidumi ùn cambierà nunda.
We drove here from our field location.	Avemu guidatu quì da u nostru locu di campu.
We have a man.	Avemu un omu.
I took them.	Li aghju pigliatu.
You need a strong story, one that holds water.	Avete bisognu di una storia forte, una chì tene l'acqua.
But it doesn’t seem to have worked.	Ma pare chì ùn hà micca travagliatu.
Now, let’s try this.	Avà, pruvemu questu.
No one boys, so.	Nè nimu carusi picciotti, per quessa.
I want to do something.	Vogliu fà qualcosa.
And just imagine this.	È solu imaginate questu.
He was not here.	Ùn era micca quì.
Facts that are not recorded will not support a judgment.	I fatti chì ùn sò micca registrati ùn susteneranu micca un ghjudiziu.
She was silent.	Era zitta.
I’m not even there, to be honest with you.	Ùn sò mancu, per esse onestu cun voi.
She reached out and took his hand.	Ella allungò e pigliò a so manu.
In the distance, on the site, there was unusual activity.	In a distanza, in u situ, ci era attività inusual.
But it will cost you a lot.	Ma vi costarà assai.
We also have a lot of those.	Avemu ancu assai di quelli.
It’s a pretty sweet room.	Hè una camera abbastanza dolce.
We just can’t get back to our word.	Solu ùn pudemu micca turnà à a nostra parolla.
I couldn’t leave her.	Ùn pudia lascià ella.
A lot of other factors have to come into play.	Un saccu di altri fattori anu da entre in ghjocu.
You need to believe even with the possibility of failure.	Avete bisognu di crede ancu cù a pussibilità di fallimentu.
Sad as some think.	Triste cumu pensanu certi.
Yes, she enjoys working with her husband.	Iè, li piace à travaglià cù u so maritu.
Good news about the environment is rare these days.	A bona nutizia nantu à l'ambiente hè rara in questi ghjorni.
But your blood is good.	Ma u vostru sangue hè bonu.
Only for a weekend.	Solu per un weekend.
I would never have.	Ùn averia mai.
I can't see it.	Ùn possu micca vede.
They serve an essential function in emotional learning.	Servinu una funzione essenziale in l'apprendimentu emutivu.
A piece of paper.	Un pezzu di carta.
And they disappeared.	È si sò spariti.
Eventually the update should be downloaded.	Eventualmente l'aghjurnamentu deve esse scaricatu.
My life had been full of them.	A mo vita era stata piena di elli.
I had stopped long ago.	Aviu avutu firmatu assai fà.
We just have to try the second statement.	Avemu solu à pruvà a seconda dichjarazione.
Other days, it can mean sitting out for a part of the set.	Altri ghjorni, pò significà à pusà fora per una parte di u set.
There was no secret, no threat.	Ùn ci era micca sicretu, nè minaccia.
But he had never passed the information on to his wife.	Ma ùn avia mai trasmessu l'infurmazioni à a so moglia.
But what could make him one of them.	Ma chì puderia fà si unu di elli.
In a perfect world, what you say makes sense.	In un mondu perfettu, ciò chì dite hè sensu.
Get everyone as far away from you as possible.	Alluntanate tutti quant'è pussibule da quì.
Of course they are.	Di sicuru sò.
Or your time, today.	O u vostru tempu, oghje.
Have a blood test first.	Fate prima un test di sangue.
He announced slowly.	Annunziava lentamente.
He shook her and spoke to her, but she did not answer.	L'hà scuzzulata è li parlava, ma ùn hà micca rispostu.
He was one of that chosen group that knew.	Era unu di quellu gruppu sceltu chì sapia.
Of course, there is an art.	Di sicuru, ci hè un arte.
They can’t do otherwise.	Ùn ponu micca fà altrimenti.
Those that make us feel better about ourselves.	Quelli chì ci facenu sentu megliu cun noi stessi.
Provide clinical care.	Fornitu cura clinica.
Without memory, there is no culture.	Senza memoria, ùn ci hè cultura.
The smile came on his blue eyes.	U surrisu hè ghjuntu in l'ochji turchini.
Something like being a woman.	Qualcosa cusì à esse una donna.
Most are still missing.	A maiò parte sò sempre mancanti.
The time you can’t have.	U tempu chì pudete micca avè.
If it wasn’t for that, I probably would have killed him.	S'ellu ùn era micca per quessa, probabilmente l'avaria uccisu.
And, from the beginning, the process had problems.	È, da u principiu, u prucessu hà avutu prublemi.
You are a man of media, of television, of communication.	Siete un omu di i media, di a televisione, di a cumunicazione.
They would have made you human again.	Ti avarianu fattu umanu di novu.
Of course, I’ve established a few more places.	Di sicuru, aghju stabilitu uni pochi di posti più.
The work is scheduled to be completed by the fall.	U travagliu hè previstu per esse finitu da u vaghjimu.
Repeat the steps to make a second component.	Repetite i passi per fà un secondu cumpunente.
Go into business.	Andate in l'affari.
Think before you speak.	Pensate prima di parlà.
It’s like life was a stage in this process.	Hè cum'è chì a vita era una tappa in stu prucessu.
But when you do, you can do that, and shut up.	Ma quandu fate, pudete fà questu, è chjude.
Because this is his last chance.	Perchè questu hè a so ultima chance.
Everyone told a story.	Ognunu hà dettu una storia.
The kids have someone to identify with.	I zitelli anu qualcunu per identificà.
Your choice, though.	A vostra scelta, però.
I think at some point they made their own hot dog.	Pensu chì à un puntu anu fattu u so propiu hot dog.
A place on the map.	Un locu di a mappa.
I haven’t said many nice things about it.	Ùn sò micca dettu assai cose belle nantu à ellu.
The article is a representative of this group.	L'articulu hè un rappresentante di stu gruppu.
And herein lies the difficulty.	È quì si trova a difficultà.
Businesses that have chosen not to respond have not improved.	L'imprese chì anu sceltu di ùn risponde micca ùn anu micca migliuratu.
After that, it all depends on you.	Dopu à quessa, tuttu dipende di voi.
They meet other children like them.	Scontranu altri figlioli cum'è elli.
Well, that day is today.	Ebbè, quellu ghjornu hè oghje.
His interests, however, were very broad.	I so interessi, però, eranu assai largu.
Once she started, it was hard to stop.	Una volta ch'ella avia cuminciatu, era difficiule di piantà.
Digital signal processing is used in a wide variety of applications.	U prucessu di signali digitale hè utilizatu in una larga varietà di applicazioni.
And then they disappeared completely.	È dopu sò spariti cumplettamente.
She has no desire to find her birth parents.	Ùn hà micca u desideriu di truvà i so genitori di nascita.
Send us a message and let us know if you are into this.	Mandateci un missaghju è fateci sapè s'è vo site in questu.
Only the numbers of the answered problems are indicated.	Solu i numeri di i prublemi risposti sò indicati.
Sometimes, you sit down and think.	Calchì volta, vi pusate è pensate.
That is the purpose of this table.	Chì ghjè u scopu di sta tavola.
We need to find out in the end.	Ci vole à scopre à a fine.
One more car and there would be.	Una vittura in più è ci saria.
This was my last test.	Questa era a mo ultima prova.
Let us briefly explain the reason.	Spieghemu brevemente u mutivu.
I probably needed to go see a doctor.	Probabilmente avia bisognu di andà à vede un duttore.
Let’s try and fully understand this.	Pruvemu è capisce cumplettamente questu.
This is just another day at the office for you, though.	Questu hè solu un altru ghjornu à l'uffiziu per voi, però.
My parents never had that.	I mo genitori ùn anu mai avutu quellu.
Everyone said it was impossible, but the surgery was successful.	Tuttu u mondu hà dettu chì era impussibile, ma a cirurgia hà successu.
First we show the last part.	Prima mostramu l'ultima parte.
You have to say five hundred words before dinner.	Avete da fà cinque centu parolle prima di cena.
Talk to as many people as you can.	Parlate à quante persone chì pudete.
Be sure to take action today.	Assicuratevi di piglià azzione oghje.
Everyone agreed, but little was done.	Tutti accunsenu, ma pocu hè statu fattu.
Then he took everyone by surprise when it happened.	Allora pigliò tutti per scossa quandu hè accadutu.
We can't load anything.	Ùn pudemu micca carica nunda.
This is not easy.	Questu ùn hè micca faciule.
Free to download and use.	Gratuitu per scaricà è aduprà.
It was not a tree.	Ùn era micca un arbre.
It would be another way to change history.	Saria una altra manera di cambià a storia.
However, there is this to be considered.	Eppuru, ci hè questu per esse cunsideratu.
I don’t know what to do, really.	Ùn sò micca ciò chì fà, veramente.
Another child was born with a part of his arm missing.	Un altru zitellu era natu cù una parte di u so bracciu mancante.
I can't look behind me.	Ùn possu micca guardà daretu à mè.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
No brother in arms.	Nisun fratellu d'arme.
I've been online for fifteen minutes waiting for you to respond.	Sò in linea da quindici minuti aspittendu chì ti rispondi.
Give it a couple of minutes.	Dà un paru di minuti.
Then another, until the glass was empty.	Dopu un altru, finu à chì u vetru era viotu.
Hell, you can light a fire and nothing will happen.	Infernu, pudete accende u focu è nunda ùn succede.
The evidence must show that the defendant was injured.	L'evidenza deve dimustrà chì l'accusatu seria feritu.
Never before had a human affected him in this way.	Mai prima un umanu l'avia affettatu cusì.
He likes it too much here.	Li piace troppu quì.
Life creates, makes it grow.	A vita a crea, a face cresce.
He refused to be seen when he returned from school.	Hè ricusatu di vedella quand'ellu hè tornatu da a scola.
As it continues to come.	Cumu cuntinueghja à vene.
Initially learn about easy posts and call options.	Iniziale amparate nantu à i posti faciuli è l'opzioni di chjama.
A good example is our test stage.	Un bon esempiu hè a nostra tappa di prova.
I don’t know how he did it.	Ùn sò micca sapè cumu hà fattu.
I started to get scared.	Aghju cuminciatu à avè paura.
Political leaders are not here to accept reality.	I capi pulitichi ùn sò micca quì per accettà a realità.
I'm on the Internet.	Sò in Internet.
Go get it now.	Andate à piglià avà.
Everything seems pretty normal.	Tuttu pare abbastanza normale.
I ask him to call.	Li dumandu di chjamà.
The image of the mind.	L'imaghjini di a mente.
I wish she could see me now.	Mi piacerebbe ch'ella puderia vede mi avà.
Which I did.	Chì aghju fattu.
He never seemed to get it right with her.	Ùn pareva mai avè u dirittu cun ella.
This is because they were used to use the old function.	Questu hè perchè sò stati utilizati per utilizà a vechja funzione.
I would see what people in other countries were doing.	Videria ciò chì a ghjente in altri paesi facia.
If you do, remember one thing.	Se fate, ricordate una cosa.
Most of them were light, but some were very serious.	A maiò parte di elli eranu ligeri, ma alcuni eranu assai serii.
There were rules.	Ci era regule.
It’s very different because you’re trying to get every control.	Hè assai sfarente perchè vo circate di ottene ogni cuntrollu.
The phone records left no doubt.	I registri di u telefunu ùn anu lasciatu dubbitu.
Finally, there were his confused feelings about women and politics.	Infine, ci era i so sentimenti cunfusi nantu à e donne è a pulitica.
I had never seen so much fire before.	Ùn avia mai vistu tantu focu prima.
All thanks to the great service.	Tuttu grazie à u grande serviziu.
I didn’t hold anything more.	Ùn aghju tenutu nunda di più.
She ran things through her mind.	Ella scorri e cose in a so mente.
The first question.	A prima quistione.
It makes sense to me, though.	Hè sensu per mè, però.
Of course, they take it to heart.	Di sicuru, u piglianu in core.
The office is small.	L'uffiziu hè chjucu.
So the engine is basically fighting itself.	Allora u mutore hè basamente cumbattimentu stessu.
I have the simple solution on how.	Aghju a suluzione simplice nantu à cumu.
I cry until my hips hurt and my throat is dry.	Pienghje finu à chì i mio fianchi mi feranu è a gola hè secca.
Our close relationships tend to fall apart.	E nostre rilazioni strette tendenu à cascà.
So simple, but he refused.	Cusì simplice, ma ellu ricusò.
He has to.	Hà da.
So were my brothers.	Cusì eranu i mo fratelli.
We have a lot of different sets.	Avemu assai setti diffirenti.
There were several reasons for this.	Ci era parechje ragioni per questu.
She has a thing for us.	Ella hà una cosa di noi.
Because he’s beautiful.	Perchè ellu hè bellu.
Or of the process being performed.	O di u prucessu esse realizatu.
Better than in the pictures.	Megliu chè in i ritratti.
It’s not good, but that’s the way it should be.	Ùn hè micca bellu, ma questu hè u modu ch'ellu deve esse.
I think different people see it differently.	Pensu chì e persone diverse vedenu modi diffirenti.
I see a lot of her.	Vecu assai di ella.
The village was occupied.	U paese era occupatu.
I can do a lot better.	Puderaghju assai megliu.
Even if it’s to move on to the next job.	Ancu s'ellu hè di passà à u prossimu travagliu.
What will happen?	Chì ci sarà ?.
It could be a lot worse.	Puderia infatti esse assai peggiu.
It took several hours to calm down.	Ci hà pigliatu parechje ore per calmà.
When we finished, he asked me how he did it.	Quandu avemu finitu, m'hà dumandatu cumu hà fattu.
It’s a beautiful place and will be back again.	Hè un bellu locu è tornerà di novu.
But no one knows for sure.	Ma nimu sà di sicuru.
Once, eat both.	Una volta, manghjate tutti dui.
I had a lot of fun the first time.	Aghju avutu una grande quantità di divertimentu a prima volta.
His free hand passed between her legs and took her breath away.	A so manu libera passò trà e so gammi è li tagliò u fiatu.
My mom made my bed.	A mo mamma facia u mo lettu.
What do you suggest.	Ciò chì suggerite.
In fact, there are many problems with this.	In realtà, ci sò parechje prublemi cù questu.
This only takes a few days.	Questu pigghia solu uni pochi di ghjorni.
Rarely, it works.	Raramenti, travaglia.
I have to do it.	Aghju da fà.
All other parameters are not associated.	Tutti l'altri paràmetri ùn sò micca assuciati.
There is no such thing as clean money.	Ùn ci hè nunda di soldi puliti.
It hadn’t worked.	Ùn avia micca travagliatu.
Our friends.	I nostri amichi.
The service will start in five minutes.	U serviziu hà da principià in cinque minuti.
She took a call.	Ella hà pigliatu una chjama.
If you die, you will be back in square one.	Sè vo mori, sarete torna in piazza unu.
I didn’t do that today.	Ùn aghju micca fattu oghje.
Every child is different.	Ogni zitellu hè diversu.
It started to touch me at night.	Hà cuminciatu à tuccà mi in a notte.
It wasn’t yours.	Ùn era micca u vostru.
Please don't do that.	Per piacè ùn fate micca cusì.
It took them half an hour to separate them.	Ci hà pigliatu una meza ora per separà elli.
You’ve probably seen the movie, now you’re playing the game.	Probabilmente avete vistu u filmu, avà ghjucate u ghjocu.
But saying that, he gave up the game.	Ma dicendu questu, hà datu u ghjocu.
His smile was just for me now.	U so surrisu era solu per mè avà.
I wouldn’t want to spend a moment without me.	Ùn vulia micca passà un mumentu senza mè.
It was an ice age of love.	Hè una era glaciale d'amore.
He took a step to his left.	Fece un passu à a so manca.
It was evening.	Eramu serii.
We took six.	Avemu pigliatu sei.
They leave me out of everything.	Mi lascianu fora di tuttu.
It’s a step in the right direction.	Hè un passu in a direzione ghjusta.
The problem was pretty clear.	U prublema era abbastanza chjaru.
I feel like I have this now.	Mi sentu cum'è avè questu avà.
This was the first television.	Questa era a prima televisione.
Sometimes a method is so simple that you can avoid trying it.	Calchì volta un metudu hè cusì simplice chì pudete evità di pruvà.
So he was worried about getting into even bigger trouble.	Allora s'era preoccupatu di mette in prublemi ancu più grossi.
Same as the words.	U listessu cum'è e parolle.
But something had gone wrong.	Ma qualcosa era andatu male.
Foot to foot.	Pede à pedi.
I lay there waiting for her to move, but she didn’t.	Aghju stesu quì aspittendu ch'ella si move, ma ùn hà micca fattu.
I wanted him to do that.	Vuliu ch'ellu facia.
They were in the insurance game.	Eranu in u ghjocu di l'assicuranza.
I feel like part of the gang is dead too.	Sentu chì una parte di a banda hè morta ancu.
The accent now.	L'accentu avà.
Drink a glass every two hours for a whole day.	Beie un vetru ogni duie ore per un ghjornu sanu.
It must be quite large.	Si deve esse abbastanza grossu.
I know the consequences.	Cunnoscu e cunsequenze si ne parlate.
They will never leave him again.	Mai più l'abbandunaranu.
This is my new normal.	Questu hè u mo novu normale.
Different colors are just everywhere.	Diversi culori sò solu in ogni locu.
Use daily to keep your hands clean, young and healthy.	Aduprate ogni ghjornu per mantene e mani pulite, ghjovani è sani.
If you like it, buy a copy.	Se ti piace, compra una copia.
And that changes a lot.	È chì cambia assai.
He no longer needed me.	Ùn avia più bisognu di mè.
After the child.	Dopu à u zitellu.
This is the big day.	Questu hè u grande ghjornu.
The surface was slightly better.	A superficia era pocu megliu.
Don’t worry about getting in shape.	Ùn vi preoccupate di mette in forma.
This could be another great idea for an article.	Questu puderia esse un'altra grande idea per un articulu.
Thanks for writing.	Grazie per avè scrittu.
Tomorrow is another day and another chance to try again.	Dumani hè un altru ghjornu è una altra chance di pruvà di novu.
We subtly number them so we can drop them into a box.	Avemu sottili u so numeru poi pudemu cascà in un quadru.
A question perhaps.	Una quistione forse.
That was my starting point.	Chì era u mo locu di partenza.
You want guys who have your back.	Vulete ragazzi chì anu u to spinu.
For example, you can break into your house.	Per esempiu, pudete chjappà a vostra casa.
Someone had been here.	Qualchissia era stata quì.
This is the game that never ends.	Questu hè u ghjocu chì ùn finisce mai.
It continues without any sign of a pause.	Si cuntinueghja sempre senza alcun segnu di una pausa.
Please let me know what works best for you.	Per piacè fatemi sapè ciò chì funziona megliu per voi.
He did the dramas he needed to.	Hà fattu i drammi ch'ellu ci vole.
I say so she will move for me to pass.	Dicu cusì ch'ella si moverà per mè per passà.
I know exactly what happens next.	So esattamente ciò chì succede dopu.
Choose the most central reading table and sit down.	Sceltu u tavulinu di lettura più centrale è si mette.
Maybe it’s enough to have someone to sit with us.	Forse basta à avè qualcunu à pusà cun noi.
Once you find the problem, you will feel much better.	Una volta truvate u prublema, vi sentite assai megliu.
You old ones are amazing.	Voi vechji sò maravigghiusu.
It is so in nature.	Hè cusì in a natura.
The storm has come and they are gone, he said.	A tempesta hè ghjunta è sò spariti solu, disse.
I can't get to that object from inside the task though.	Ùn possu micca ghjunghje à quellu ogettu da l'internu di u compitu però.
Keep this name in mind.	Tenite stu nome in mente.
Only a few of us fell.	Solu uni pochi di noi cascò.
Show up for the daily battle.	Mostrate per a battaglia di ogni ghjornu.
Very nice and friendly service.	Serviziu assai bellu è amichevule.
Several things are shown.	Diverse cose sò mostrate.
It also affects the other person.	Affetta ancu l'altra persona.
There was no time now.	Ùn ci era micca tempu avà.
I don’t understand why he said such things about her.	Ùn capiscu micca perchè ellu dicia cose cusì nantu à ella.
She knew that if she opened that door, she would lose her father.	Sapia chì s'ella apre quella porta, perderebbe u so babbu.
These are his notes.	Sò e so note.
This especially includes business, where anything can happen at any time.	Questu soprattuttu include l'affari, quì tuttu pò succede in ogni mumentu.
There was something else.	Ci era qualcosa d'altru.
It burned his throat and spread heat to his stomach.	Hè brusgiatu a so gola è sparghje u calore in u so stomacu.
This is the main result of this work.	Questu hè u risultatu principale di stu travagliu.
Make an effort.	Fate un sforzu.
But not tonight, no, not tonight.	Ma micca sta sera, nò, micca sta sera.
I am a family woman now.	Sò una donna di famiglia avà.
Sometimes we laughed together, we told stories of our lives.	Calchì volta ridiamu inseme, contavamu storie di a nostra vita.
And it opens his mind.	È apre a so capiscitura.
Make things easy for yourself.	Fate e cose faciuli per sè stessu.
Ask your friends to sign up.	Dumandate à i vostri amichi per firmà.
The things he said about me hurt me.	E cose chì hà dettu di mè ferite.
I didn’t want to know what my dad had done.	Ùn vulia micca sapè ciò chì u mo babbu avia fattu.
I didn’t end up making just a couple of cards.	Ùn aghju micca finitu per fà solu un paru di carte.
Faith is a failure.	A fede hè un fallimentu.
The woman we spoke to asked not to be identified.	A donna chì avemu parlatu hà dumandatu à ùn esse identificatu.
I see, yes.	Vecu, sì.
Like a little girl.	Cum'è una zitella.
But she learned one thing.	Ma ella hà amparatu una cosa.
What he wanted he could not have.	Ciò chì vulia ùn pudia avè.
We stopped saying that my mother was dead.	Avemu cessatu di dì chì a mamma era morta.
It's not bad.	No hè peghju.
Don’t stop anywhere on the road.	Ùn fermate in ogni locu in a strada.
There is no need to say a single word.	Ùn ci vole à dì una sola parolla.
Application form for filling.	Modulu di candidatura per riempie.
I also appreciate what you are trying to achieve.	Apprezzu ancu ciò chì cercate di ottene.
The government is right.	U guvernu hà ghjustu.
I was going to meet the two of them here tonight.	Avia da scuntrà i dui, quì, sta sera.
But of course, the radio doesn't work that far.	Ma di sicuru, a radiu ùn funziona micca cusì luntanu.
So did my sister.	Cusì hà fattu a mo surella.
We know it’s worth reading.	Sapemu chì vale a pena leghje.
But, for some reason, it didn’t work.	Ma, per una certa ragione, ùn hè micca travagliatu.
Or I had them here.	O li avia avutu quì.
Now a list should appear.	Avà una lista deve apparisce.
New women are coming, and other women are gone.	E donne novi sò ghjunte, è altre donne sò andate.
There is no beauty here.	Ùn ci hè micca bellezza quì.
It doesn’t smell bad as one of the reviews said.	Ùn ci hè micca un cattivu odore cum'è una di e recensioni hà dettu.
In general, you should put your absolute best discussion last.	In generale, duvete mette a vostra discussione megliu assoluta ultima.
I can deal with it.	Puderaghju trattà.
I can't find a solution for this.	Ùn possu micca truvà una suluzione per questu.
It stands for our interests in the present and the future.	Sta per i nostri interessi in u presente è u futuru.
And this list includes your father and your mother and your sister.	E sta lista include u vostru babbu è a to mamma è a to surella.
It doesn’t have to be maintained.	Ùn tocca à mantene.
He’s a really solid man.	Hè un omu veramente solidu.
But it still doesn’t work.	Ma ancu ùn funziona micca.
There were two main problems.	Ci era dui prublemi principali.
He returned with the car and looked.	Riturnò cù a vittura è u sguardu.
The pictures become too bright.	I ritratti diventanu troppu brillanti.
His head was almost clear enough.	U so capu era quasi abbastanza chjaru.
It was a different situation.	Era una situazione diversa.
With us, he rarely did either.	Cun noi, raramenti facia ancu.
God has brought me to a better place.	Diu m'hà purtatu in un locu megliu.
I knew what I needed to say.	Sapia chì avia bisognu di dì.
Apply to you.	Applicà à voi.
Later in the summer there will be less.	Più tardi l'estiu ci sarà menu.
I will go alone.	Andaraghju solu.
My change will be too dangerous for you.	U mo cambiamentu serà troppu periculosu per voi.
Don't party at home.	Ùn fate micca una festa in casa.
We changed because of a job change for my husband.	Avemu mudificatu per via di un cambiamentu di travagliu per u mo maritu.
The president is a very busy man.	U presidente hè un omu assai occupatu.
They were expensive, though.	Eranu caru, però.
Take the type of surface.	Pigliate u tipu di superficia.
Then you should feel lucky enough.	Allora duvete sentu abbastanza furtunatu.
Maybe this is right.	Forse questu hè ghjustu.
That’s great, so glad you’re here.	Questu hè grande, cusì felice chì site quì.
Two years go by this place and don't come back.	Dui anni andate da stu locu è ùn vultate micca.
And see what happens.	È vede ciò chì succede.
This is a fair reading of the record.	Questa hè una lettura ghjusta di u record.
I'm waiting for a recovery vehicle.	Aspettu un veiculu di ricuperazione.
It does not represent any significant difference.	Ùn rapprisenta nisuna differenza significativa.
Make this happen.	Fate questu succede.
Lots of fun at a great price.	Un saccu di divertimentu à un bellu prezzu.
Rather, do what you encounter.	Fate piuttostu ciò chì scontra.
Anyone who knows his writing style could understand.	Qualchese chì cunnosce u so stile di scrittura puderia capisce.
It doesn’t matter if we have one foot or three feet.	Ùn importa micca s'ellu avemu un pede o trè pedi.
But he knew better than to express his wish to his father.	Ma hà sappiutu megliu cà di mintuvà u so desideriu à u babbu.
We love our patients.	Amamu i nostri pazienti.
This weight loss has been difficult to explain.	Sta perdita di pisu hè statu difficiule di spiegà.
It wouldn’t be anywhere else.	Ùn saria micca in altrò.
At that point, she will escape as described above.	À quellu puntu, ella scapperà cum'è descrittu sopra.
They were waiting to escape with the assassination.	S'aspittavanu à scappà cù l'assassiniu.
Value for money.	Valore per i soldi.
Also, make sure you drink enough water.	Inoltre, assicuratevi di beie abbastanza acqua.
It’s a personal choice.	Hè una scelta persunale.
It doesn’t go away.	Ùn và micca.
It was she who brought him.	Hè stata ella chì l'hà purtatu.
But when he gets to that position everything below moves.	Ma quandu ghjunghje à quella pusizioni tuttu quì sottu si move.
I fell to the ground and rolled to my right.	Aghju falatu in terra è rotulatu à a mo diritta.
It means human, not male human.	Significa umanu, micca umanu maschile.
Everywhere it cools very close to absolute zero.	In ogni locu si rinfriscà assai vicinu à u zero assolutu.
He was married and had seven children.	Era maritatu è avia sette figlioli.
You don’t have to think about whether or not he looks fit.	Ùn deve esse micca di pensà s'ellu pare o micca in forma.
It was hard.	Era dura.
I was wrong about that.	Era sbagliatu annantu à questu.
A large number of them, to what should be the field.	Un gran numaru di elli, à ciò chì deve esse u campu.
You have to show the man a little more respect.	Duvete dimustrà à l'omu un pocu di più rispettu.
I give up, on top of him, watching him pass.	Mi rinunziu, sopra à ellu, fighjulà chì passa.
Not only man has emotions.	Ùn solu l'omu anu emozioni.
We do this for the following reasons.	Facemu questu per i mutivi seguenti.
Perform literature search.	Eseguitu a ricerca di literatura.
No need to worry, though.	Ùn ci hè bisognu di preoccupassi, però.
I would die if they wouldn't let me see it.	Moriria s'elli ùn mi lascianu micca vedelu.
Perfect everywhere.	Perfetta in ogni parte.
This is what we are going to show you now.	Questu hè ciò chì avà mustraremu.
They don’t know what they need, but they need more.	Ùn sanu micca ciò chì anu bisognu, ma anu bisognu di più.
The first problem was distribution, but not now.	U prublema prima era a distribuzione, ma micca avà.
Once the app is killed, it will no longer update.	Una volta l'app hè uccisa, ùn aghjurnà più.
When he was healthy he was a great addition.	Quandu hà sanu era un grande aghjuntu.
Of course you are busy.	Di sicuru chì site occupatu.
If anyone knows better, please correct me.	Se qualchissia sapi megliu, per piacè correggimi.
As one of these new cars.	Cum'è una di sti vitture novi.
They were close to the village.	Eranu vicinu à u paese.
I mean the support is something else.	Vogliu dì chì u sustegnu ci hè qualcosa d'altru.
We had enough for a cross.	Avemu avutu abbastanza per una croce.
Well now, here you are.	Ebbè avà, quì site.
My mom seems to be doing well.	A mo mamma pare chì si faci bè.
This is not true.	Questu hè micca veru.
This was no small feat.	Questu ùn era micca pocu affare.
The idea of ​​leaving him was never a serious choice.	L'idea di lascià ellu ùn era mai una scelta seria.
This is less than in most previous reports.	Questu hè menu cà in a maiò parte di i rapporti precedenti.
And it takes so much responsibility.	È ci vole tantu rispunsabilità.
Everyone knows it.	Tutti sapanu.
In fact, he wrote a blog about it.	In fatti, hà scrittu un blog nantu à questu.
It also limits the size of the database.	Inoltre limita a dimensione di a basa di dati.
Now take it out and just look for it for a few days.	Avà pigliala fora è solu cercà per uni pochi di ghjorni.
She was not informed about this until after the war.	Ella ùn hà micca infurmatu nantu à questu finu à dopu a guerra.
I started researching talking first with small businesses.	Aghju cuminciatu à ricercà parlendu prima cù i picculi imprese.
The study design in these studies were with obvious differences.	U disignu di studiu in questi studii eranu cun differenzi evidenti.
Yes, some are true and some are not.	Iè, certi sò veri è altri ùn sò micca.
I didn’t really think about that then.	Ùn aghju micca veramente pensatu à questu allora.
She fell in love.	Hè cascata in amore.
I know we can do better as a country.	Sò chì pudemu fà megliu cum'è paese.
Try several things and see what looks best.	Pruvate parechje cose è vede ciò chì pare megliu.
If he plays, there is nothing more.	S'ellu ghjoca, ùn ci hè nunda di più.
We still need to see how the lower limit is treated.	Avemu sempre bisognu di vede cumu si trattava u limite inferiore.
It’s really amazing.	Hè veramente stupente.
But only if we do.	Ma solu si facemu.
Drug resistance can occur through a variety of mechanisms.	A resistenza à a droga pò esse attraversu una varietà di miccanismi.
Pleasure spread for her in her choice of words.	U piacè si sparse per ella à a so scelta di parolle.
It's hot.	Hè calda.
And that definitely limits the area of ​​our research.	È chì definitivamente limita l'area di a nostra ricerca.
It will be fine here.	Starà bè quì.
But it’s not really better than the previous solution.	Ma ùn hè micca veramente megliu cà a suluzione precedente.
But there is some problem.	Ma ci hè qualchì prublema.
He noticed it too.	L'hà nutatu ancu.
Everything is moving slowly and carefully.	Tuttu hè in movimentu lento è attentu.
There were no political parties.	Ùn ci era micca partiti pulitichi.
It’s not possible, not even for a second.	Ùn hè micca pussibule, mancu per una seconda.
In our original reference list.	In a nostra lista di riferimentu originale.
It was really hard to think.	Era veramente difficiule di pensà.
Accept help when someone offers to help you.	Accetta l'aiutu quandu qualchissia vi prupone.
I should know better.	Duverebbe sapè megliu.
But it’s fun.	Ma hè divertente.
He interviewed them.	Li hà intervistatu.
All you have to do is check the value of the input.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di verificà u valore di l'input.
I’ll be out of this soon too.	Saraghju fora di questu in pocu tempu ancu.
I don’t have a lawsuit to file.	Ùn aghju micca un prucessu legale da purtà.
She put her face to hers.	Ella pusò a so faccia à a so.
I try to believe in him.	Pruvu di crede in ellu.
The question.	A dumanda.
Larger ones are generally worth more, depending on their shape.	I più grandi sò generalmente valenu più, secondu a so forma.
So off we went.	Allora semu andati.
The difference is incredible.	A diferenza hè incredibile.
And he sat down there.	È si pusò quì.
That’s when it felt right.	Hè stata quandu si sentia bè.
You have to do the work yourself.	Duvete fà u travagliu sè stessu.
Here, we have an applied challenge.	Quì, avemu una sfida applicata.
Police once opened the case.	A pulizza una volta apre u casu.
She wants to put it under my skin.	Ella vole mette sottu à a mo pelle.
Their reality is not limited to what they see and feel.	A so realità ùn hè micca limitata à ciò chì si vede è si sente.
Keep telling yourself positive things.	Continuate à dì à voi cose pusitivi.
She touched his hand before turning to face her son.	Ella toccò a so manu prima di vultà versu u so figliolu.
Autumn will be here soon and that should be beautiful.	U vaghjimu serà quì prestu è chì deve esse bellu.
Then imagine how they feel.	Allora imaginate cumu si sentenu.
He relied on his family and friends.	Si appoghjava nantu à a so famiglia è amichi.
But it’s off topic.	Ma hè fora di u tema.
I’m not sure how I increased my time without training.	Ùn sò micca sicuru cumu aghju aumentatu u mo tempu senza furmazione.
The challenge is that we need to do well.	A sfida hè chì avemu bisognu di fà bè.
But everything went well.	Ma tuttu hè andatu bè.
The head returns.	A testa torna.
He didn’t answer them because he felt too weak to answer.	Ùn li hà micca rispostu perchè si sentia troppu debule per risponde.
I have school and my friends.	Aghju a scola è i mo amichi.
Don’t worry, it wasn’t.	Ùn vi ne fate micca, ùn era micca.
Her lips moved, but she didn't utter a word.	E so labbra si movevanu, ma ùn esce micca parolle.
It can be brought into play.	Pò esse purtatu in ghjocu.
The work is gone anyway.	U travagliu hè andatu in ogni modu.
The list lasts forever.	A lista dura per sempre.
His brother was injured in the same accident.	U so fratellu hè statu feritu in u listessu accidentu.
Open the fire at the same time, and for a better effect.	Apertura u focu in u stessu mumentu, è per un effettu megliu.
That’s their case.	Hè u so casu.
I had it in school.	L'aghju avutu in a scola.
Take my hand, if you want.	Piglià a mo manu, se vulete.
Meat can be from anywhere.	A carne pò esse da ogni locu.
Then he ran home.	Allora currìu in casa.
I don’t know if he is.	Ùn sò micca s'ellu hè.
There have been hard days for him.	Ci sò stati ghjorni duri per ellu.
They are really very poor in many respects.	Sò veramente assai poveri in parechji aspetti.
It was more than I could see.	Era più ch'e aghju vistu.
All patients provided informed written consent.	Tutti i pazienti furnianu u cunsensu scrittu infurmatu.
Later the thought quickly spread throughout the world.	Più tardi si sparse rapidamente u pensamentu in u mondu.
With this noise my sister got up and went straight to bed.	Cù stu rumore a mo surella si alzò è andò drittu à u lettu.
It felt good to be told something about the father.	Si sentia bè chì li dicenu qualcosa di u babbu.
I, I am the first.	Eiu, sò u primu.
Which makes more sense.	Chì hè più sensu.
It is a plan to repair our broken society.	Hè un pianu di riparà a nostra sucetà rotta.
Yes smart enough.	Sì abbastanza intelligente.
The force field was still there.	U campu di forza era sempre quì.
Neither his wife nor his children was me.	Ùn a so moglia, nè i so figlioli, era mè.
More research is needed on social support and its influence on recovery.	Hè necessariu più ricerca nantu à u sustegnu suciale è a so influenza nantu à a ricuperazione.
It was an experiment, and he loved the results.	Era un esperimentu, è hà amatu i risultati.
I don’t care after the first time.	Ùn m'importa micca dopu a prima volta.
And he knew something else.	È sapia ancu un'altra cosa.
We give them time and space in our lives.	Li demu tempu è spaziu in a nostra vita.
They play so well with each other.	Ghjucanu cusì bè cù l'altri.
It always looks like winter will come in the summer.	Sembra sempre chì l'inguernu vinarà in l'estiu.
I enter a room.	Entru in una stanza.
Be sure to meet in a public space.	Assicuratevi di scuntrà in un spaziu publicu.
She liked it too.	A ella li piacia ancu.
The best approach is to maintain simplicity.	U megliu approcciu hè di mantene a simplicità.
It was the strength of the organization.	Era a forza di l'urganizazione.
A few hours earlier, it was great news.	Qualche ore prima, era una grande nutizia.
Someone had burned deep into her skin.	Qualchidunu avia brusgiatu prufonda in a so pelle.
But those days are long gone.	Ma quelli ghjorni sò longu andati.
Rarely did he stay out late, and drink or smoke.	Raramenti si ne stava fora tardi, è ùn beia nè fuma.
How not.	Cume di no.
The cells remain soft for several minutes after the release of stress.	E cellule restanu molle per parechji minuti dopu a liberazione di stress.
Maybe he was hiding somewhere until everyone was in bed.	Forse s'era ammucciatu in qualchì locu finu à chì tutti eranu in lettu.
I didn’t think her legs could support her anymore.	Ùn pensava micca chì e so gammi puderanu sustenela più.
I don’t care if you don’t like it.	Ùn m'importa micca s'ellu ùn ti piace micca.
The first part of the plan had certainly worked.	A prima parte di u pianu avia certamente travagliatu.
Life is really very difficult when you don’t have a sense of yourself.	A vita hè veramente assai difficiule quandu ùn avete micca sensu di sè stessu.
He does so many other things.	Face tante altre cose.
The whole story can never be known.	A storia sana pò esse mai cunnisciuta.
It was cool to the touch.	Era fresca à u toccu.
Look straight ahead, okay.	Fighjate drittu avanti, va bè.
Each person will vary.	Ogni persona varierà.
He was the one who introduced us to art and literature.	Era quellu chì ci hà introduttu à l'arte è a literatura.
We are not the only ones in space.	Ùn simu micca i soli in u spaziu.
The average of the values ​​from three stable measurements was taken.	A media di i valori da trè misure stabili hè stata presa.
It is not treated that way.	Ùn hè micca trattatu cusì.
In fact, he will lose.	In fatti, hà da perdi.
The police reaction was just over.	A reazione di a pulizza era appena sopra.
It was good and bad.	Hè statu bè è male.
She had energy.	Ella avia una energia.
It was the first such work ever published.	Era u primu tali travagliu mai publicatu.
And it happened.	È hè accadutu.
This is reasonable.	Questu hè ragiunate.
Teacher leaders are the heart of successful schools.	I capi di i maestri sò u core di e scole di successu.
I come from a working class background.	Vengu da un sfondate di a classa di travagliu.
Please check with your doctor before taking.	Per piacè verificate cù u vostru duttore prima di piglià.
But she should cry.	Ma duverebbe pienghje.
Which probably isn’t much.	Chì probabilmente ùn hè micca assai.
She didn't look at him.	Ella ùn li guardava micca.
There is nothing we can do about it.	Ùn pudemu micca fà nunda.
I stopped eating.	Aghju cessatu di manghjà.
Your neck takes in a lot of crazy stress.	U vostru collu piglia una quantità di stress folle.
Some of us can’t.	Certi ùn pudemu micca.
We were provided with food and a coconut.	Ci hè statu furnitu di manghjà è un coccu.
We are obliged to accept and we must follow this decision.	Semu obligati à accettà è duvemu seguità sta decisione.
If it works, get credit.	S'ellu funziona, uttene u creditu.
And you need to make sure that you take advantage of these.	È duvete esse sicuru chì avete apprufittatu di questi.
I didn’t hesitate for a minute.	Ùn aghju micca dubbitu per un minutu.
We want to keep our children safe.	Vulemu mantene i nostri figlioli sicuri.
More energy means more production.	Più energia significa più pruduzzione.
Here, it’s out of my chest.	Eccu, hè fora di u mo pettu.
I don’t know if he took more than he should.	Ùn sò micca s'ellu hà pigliatu più di ciò ch'ellu deve.
His thoughts were not for him to care.	I so pinsamenti ùn eranu micca per ellu di cura.
Write a quick comment.	Scrivite un cumentu rapidu.
We arrived late one evening.	Avemu ghjuntu tardi una sera.
Any kind of experience of working with children is also great.	Ogni tipu di sperienza di travaglià cù i zitelli hè ancu grande.
We are halfway there.	Semu a mezza strada.
This is also important.	Questu hè ancu impurtante.
For what she said, you don’t have to be careful.	Per quessa ch'ella hà dettu, ùn devi micca attentu.
Everything in this room.	Tuttu in questa stanza.
It was a great pleasure.	Era un gran piacè.
It has a beautiful tone.	Hà un tonu bellu.
They know what’s coming.	Sapenu ciò chì vene.
She was injured.	Ella si ferite.
It’s time for you to get out now.	Hè ora per voi di esce avà.
Of course, this will have an effect.	Naturalmente, questu avarà un effettu.
It’s been a long time coming.	Hè statu assai tempu chì vene.
Make her choose an activity.	Fate ch'ella sceglia una attività.
The man ran a hand through his hair.	L'omu passava una manu trà i so capelli.
I was given a little work, but never enough to fill my day.	Mi sò datu un pocu di travagliu, ma mai abbastanza per riempie u mo ghjornu.
In the morning, the view literally takes your breath away.	A matina, a vista literalmente ti toglie u respiru.
If you want to drive, go ahead and drive.	Se vulete guidà, vai avanti è guidà.
I can’t tell one of them.	Ùn possu micca dì à unu di elli.
I didn’t hear anything from home.	Ùn aghju intesu nunda da casa.
Choose a limit for how much you drink.	Sceglite un limitu per quantu beie.
I have no objection to such use.	Ùn aghju micca ughjettu à tali usu.
Just if she's watching you.	Giustu s'ella ti guarda.
I found this from there.	Aghju trovu questu da quì.
But no, book stands don’t work with board games.	Ma nò, i stand di libri ùn funzionanu micca cù i ghjochi di tavulinu.
It’s a simple matter of business.	Hè un affare simplice di cummerciale.
That’s why I’m here.	Hè per quessa chì sò quì.
Can anyone help me understand that.	Qualchissia pò aiutà mi cumu capisce chì.
Then you won’t learn what you want.	Allora ùn ampararà micca ciò chì vulete.
Even his bed is gone.	Ancu u so lettu hè andatu.
We made love and we talked a little more.	Avemu fattu l'amore è avemu parlatu un pocu di più.
Nor was he happy with the finished product.	Nè era felice cù u pruduttu finitu.
They do what they want to do.	Facenu ciò chì volenu fà.
I am so worried.	Sò tantu preoccupatu.
The charges were dropped after three years.	L'accusazioni sò state abbandunate dopu à trè anni.
He wore them.	Li portava.
And not all audiences are going to go for it.	È micca tutti l'audienza vanu à andà per ellu.
If that’s how you choose to live, that’s fine.	Sè hè cusì chì sceglite di campà, hè bè.
I think he has no one outside.	Pensu chì ùn hà nimu fora.
It’s really expensive.	Hè veramente caru.
This could mean only one thing.	Questu puderia significà solu una cosa.
It happened too soon.	Hè accadutu troppu prestu.
Credit cards are accepted in most places.	E carte di creditu sò accettate in a maiò parte di i posti.
We know where we are, and we know what to do.	Sapemu induve semu, è sapemu chì fà.
I couldn’t have hoped for a better debate.	Ùn puderia micca sperà un dibattitu megliu.
What the church wants me to believe is.	Ciò chì a chjesa vole chì crede hè.
Then he placed several pieces of bone on the table.	Allora pusò parechji pezzi d'ossu nantu à a tavula.
If you don’t attack them.	Sì ùn li attaccate micca.
Let’s look at more details.	Fighjemu più dettagli.
We will help guide our people in this time.	Avemu da aiutà à guidà u nostru populu in questu tempu.
Many private interests have to be involved.	Parechji interessi privati ​​anu da esse implicati.
Main device for play.	Dispositivu principale per ghjucà.
No, later.	Innò, più tardi.
I read it too.	I leghje ancu.
But he refused.	Ma ellu ricusò.
Our original proof is below.	A nostra prova originale hè quì sottu.
Many stars.	Tante stelle.
The situation that was around him, the living conditions.	A situazione chì era intornu à ellu, e cundizioni di vita.
He had done the best of things.	Avia fattu u megliu di e cose.
This is definitely an active research area.	Questu hè sicuramente un spaziu attivu di ricerca.
He left again.	Si n'andò di novu.
There is a me that could be loved.	Ci hè un mè chì puderia esse amatu.
And now it’s too late.	È avà hè troppu tardi.
I’ll wait until it’s just the right time.	Aspitteraghju finu à chì hè ghjustu u tempu ghjustu.
It was years since he had last opened.	Era anni da ch'ellu avia apertu l'ultima volta.
Or at least what a house it was.	O almenu ciò chì era una casa.
One, two, three of you.	Unu, dui, trè di voi.
It’s best to start while these kids still have some moving parts.	Hè megliu à principià mentre sti zitelli anu sempre alcune parti in muvimentu.
Now I had.	Avà avia.
She lost her husband nine months ago in a car accident.	Hà persu u so maritu nove mesi fà in un accidente di vittura.
It didn’t matter that it wasn’t true.	Ùn importava micca chì ùn era micca veru.
We have full hands.	Avemu e mani piene.
Rather, they bought it.	Piuttostu, anu compru.
We walk on foot.	Andemu à pedi.
These are called writing systems.	Quessi sò chjamati sistemi di scrittura.
Gone was the hope.	Andata era a speranza.
This is part of that battle.	Questa hè una parte di quella battaglia.
Apparently he chose not to remember much of this.	Apparentemente hà sceltu di ùn ricurdà assai di questu.
Right in the head.	Giustu in capu.
This is a simple example.	Questu hè un esempiu simplice.
My word had no impact.	A mo parolla ùn hà avutu micca impattu.
I’m right in the middle of something.	Sò ghjustu à mezu à qualcosa.
He lifted the bone from the wall.	Alzò l'ossu da u muru.
He turned to the room.	Si vultò in a stanza.
It made them wonder and think and laugh.	Li fece maraviglià è pensà è ride.
Then let go of the fire.	Allora lascià falà u focu.
I work in that industry.	U travagliu in quella industria.
Then he quickly dragged me with him and closed the door.	Allora m'hà trascinatu rapidamente cun ellu è chjusu a porta.
Then nothing happens.	Allora ùn succede nunda.
It’s just not true.	Hè simplicemente micca veru.
I think she saw someone else.	Pensu ch'ella vedeva qualcunu altru.
I don’t like going out now.	Ùn mi piace micca andà fora avà.
It’s a lot of fun.	Hè una divertente.
But he let me do it.	Ma m'hà lasciatu fà.
I set the controls down and turned it on.	Aghju stabilitu i cuntrolli è l'aghju attivatu.
See you today.	Ti vidi oghje.
Blood is life.	U sangue hè a vita.
The results were good.	I risultati eranu boni.
I am not cut off from the world as I think.	Ùn sò micca tagliatu da u mondu cum'è pensanu.
Construction was completed in three weeks.	A custruzzione hè stata finita in trè settimane.
I really wanted to get out.	Vuliu veramente esce.
I never bought this motif.	Ùn aghju mai compru questu mutivu.
There is no additional information after a black hole is formed.	Ùn ci hè micca infurmazione supplementaria dopu chì un pirtusu neru hè furmatu.
In a street.	In una strada.
I always feel worries.	Sentu sempre preoccupazioni.
I needed to say this so that everyone would feel it.	Avia bisognu di dì questu per chì tutti sentenu.
I couldn’t understand that.	Ùn pudia capisce chì.
We are not told alone.	Ùn avemu micca dettu solu.
I have set up an account in your name.	Aghju stabilitu un contu in u vostru nome.
The staff is friendly.	U persunale hè amichevule.
Neither do you, not like that.	Nemmenu voi, micca cusì.
He bought several and collected more on his own.	Hà compru parechji è cullò di più nantu à u so propiu.
I don’t eat.	Ùn manghja micca.
What they eventually learn, however, will change their lives forever.	Ciò chì eventualmente imparanu, però, cambierà a so vita per sempre.
He kept looking at us.	Ci hà guardatu à circà.
What they want to do is please them.	Chì volenu fà ch'elli piaceranu.
There are too many problems in your eyes.	Ci hè troppu prublemi in i vostri ochji.
You can also e-mail me and let me know about your book.	Pudete ancu e-mail mi è fatemi sapè di u vostru libru.
But that’s what happens, and again, no one seems to care.	Ma hè ciò chì succede, è dinò, nimu pare chì ùn importa.
There was no room to think about his feelings.	Ùn ci era micca spaziu per pensà in i so sentimenti.
Sit here and do nothing is your answer to everything.	Sente quì è senza fà nunda hè a vostra risposta per tuttu.
This incident happened very soon.	Stu incidente hè accadutu assai prestu.
The choice is clear to me.	A scelta hè chjara per mè.
The face was flat.	A faccia era piatta.
He doesn’t seem to win many of them.	Ùn pare micca vince parechji di elli.
It has been the drug of choice for many years.	Hè stata a droga di scelta per parechji anni.
And the answer is no.	È a risposta hè micca.
I may be accustomed to this.	Puderaghju abituatu à questu.
What a strange sight.	Chì strana vista.
Whatever it is you want.	Qualchese hè chì vulete.
This happened five minutes after the accused had arrived at the office.	Questu hè accadutu in cinque minuti dopu chì l'accusatu era ghjuntu à l'uffiziu.
It was good to see them.	Era bonu di vedeli.
Second, look for the reasons for this in your life.	Siconda, cerca i mutivi di questu in a so vita.
According to this.	Sicondu questu.
One of them left.	Unu di elli si n'andò.
Learn through games.	Amparera à traversu ghjochi.
And her room alone was so comfortable.	È a so stanza sola era cusì cunfortu.
So cold and so weird.	Cusì fretu è cusì stranu.
The idea was skinny too soon.	L'idea s'era magre troppu prestu.
It makes me feel like a part of my brain is missing.	Mi fa sentu chì una parte di u mo cervellu manca.
It’s better in some ways.	Hè megliu in certi modi.
It goes up and down depending on a variety of factors.	Si va su è falà sicondu una varietà di fattori.
I don't care about anything else.	Ùn m'importa nunda d'altru.
I am excited to start with my children.	Sò entusiasta di cumincià cù i mo figlioli.
There is simply no app for it.	Ùn ci hè simplice micca app per quessa.
Basically, keep the local dollars.	In fondu, mantene i dollari lucali lucali.
And the team continued the battle.	È a squadra cuntinuava a battaglia.
But for us it’s just the husband and kids.	Ma per noi hè solu u maritu è ​​i zitelli.
After several, several months of waiting, it finally arrived.	Dopu parechji, parechji mesi d'aspittà, hè finalmente ghjuntu.
There was nothing given.	Ùn ci hè statu datu nunda.
I didn’t even know for sure that he was here.	Ùn sapia mancu per certu chì era quì.
Some say there is no relationship.	Certi dicenu chì ùn ci hè micca una relazione.
One on the bottom of course.	Una nantu à u fondu di sicuru.
We go back years.	Riturnemu anni.
He did not know what his brother had thought.	Ùn sapia micca ciò chì u so fratellu avia pensatu.
It’s not just who, it’s why, you see.	Ùn hè micca solu u quale, hè u perchè, vede.
Maybe it was better just not to talk.	Forse era megliu solu micca di parlà.
Now they are getting bigger.	Avà diventanu più grande.
So far so good.	Finu à avà oghje era bonu.
Either you die or you go crazy.	O ne mori, o te ne impazzisci.
My men were not aware of him at first.	I mo omi ùn eranu micca cuscenti di ellu in prima.
And he was shot with love.	È hè statu sparatu cù amore.
So beautiful, really sweet.	Cusì bella, veramente dolce.
Choose your favorite.	Sceglite u vostru favuritu.
It would give a different sound to each of the songs.	Darebbe un sonu diversu à ognuna di e canzone.
You can start.	Pudete principià.
There was more food, more hope.	Ci era più cibo, più speranza.
Plants that looked like fish.	Pianti chì parevanu pesci.
Don't attack me.	Ùn vi attaccate micca.
Each of them was born of a woman.	Ognunu di elli hè natu da una donna.
No photo card.	Nisuna carta di foto.
Let me see what went wrong.	Lasciami vede ciò chì hè andatu male.
Then come back.	Allora torna.
It could have hit me.	Puderia avè mi culpitu.
We could have done more.	Pudemu avè fattu di più.
Describe this for us in detail.	Descrivite questu per noi in dettaglio.
You did this.	Avete fattu questu.
I sent it away.	L'aghju mandata via.
These three are what they do.	Questi trè sò ciò chì facenu.
But some very nice things can at least be found here.	Ma alcune cose assai belle si ponu almenu truvà quì.
No data was deleted.	Nisuna dati hè statu esclusu.
And he doesn’t need surgery.	È ùn hà micca bisognu di chirurgia.
The kitchen is truly the heart of the modern home.	A cucina hè veramente u core di a casa muderna.
You have to kill everyone you see in your way.	Avete da tumbà tutti quelli chì vede in u vostru modu.
He was looking for pleasure.	Cercava di piacè.
These can vary from state to state and from country to country.	Quessi pò varià da statu à statu è da paese à paese.
All three men were killed.	Tutti i trè omi sò ammazzati.
She is now.	Ella hè avà.
I’m not the one saying this either works or not.	Ùn sò micca quellu chì dice chì questu o funziona o micca.
I'm one of the lucky ones.	Sò unu di i furtunati.
If you find a break.	Se truvate un rottu.
But my son, I'm looking forward to it.	Ma u mo figliolu, circaria per un bellu pezzu.
Somewhere a radio plays country music.	In qualchì locu una radiu suna musica country.
We are all resources for you.	Tutti noi sò risorse per voi.
We share a lot of the same story.	Avemu sparte assai di a stessa storia.
Must have this new one today.	Deve avè questu novu oghje.
Click on the box and follow the simple instructions.	Cliccate nantu à a casella è seguite e struzzioni simplici.
But their resources are limited.	Ma i so risorse sò limitati.
Also the video quality of the files is great.	Ancu a qualità video di i schedari hè grande.
When you do this, do it calmly.	Quandu fate cusì, fate in modu calmu.
You'll catch them if they find you here, you know.	L'averete catturati s'ellu vi trovanu quì, sapete.
She never knew.	Ella ùn sapia mai.
My sister answered the phone.	A mo surella hà rispostu u telefunu.
Now I read the blog.	Avà aghju lettu u blog.
I just want to make it clear that the order was perfect.	Vogliu solu fà sapè chì l'ordine era perfettu.
No one has ever had the chance to do that.	Nimu hà mai a pussibilità di fà quessa.
We weren’t talking about it.	Ùn ne parlavamu micca.
What the other person was saying was just unbelievable.	Ciò chì l'altru dicia era simplicemente incredibile.
But for me, the library is the key.	Ma, per mè, a biblioteca hè a chjave.
The rest of you don’t spend too much time looking for evidence.	U restu di voi, ùn passate micca troppu tempu à circà evidenza.
Please help me by the same.	Per piacè aiutami per u listessu.
The green eyes stared into hers.	L'ochji verdi fighjulavanu in i soi.
People showed up in the next few hours.	A ghjente si prisentava in l'ore dopu.
There is no more room for us here.	Ùn ci hè più locu per noi quì.
He told me about you to hurt you.	M'hà dettu di voi per fà male.
I started to see how things were with them.	Aghju cuminciatu à vede cumu e cose stavanu cun elli.
Maybe the boy was telling the truth.	Forse u zitellu diceva a verità.
I wasn’t sure what that was, but it was real.	Ùn era micca sicuru di ciò chì, ma era reale.
He knew how much he turned to me.	Ellu sapia quantu m'hà vultatu.
He’s a character.	Hè un caratteru.
And eat it.	È u manghjà.
It was not an easy job.	Ùn era micca un travagliu faciule.
Well, a lot of things.	Ebbè, assai cose.
Still, he had a look on his face that was far away.	Eppuru, avia un sguardu nantu à a so faccia chì era luntanu.
I had school and friends to take my time with.	Aviu avutu a scola è amichi per piglià u mo tempu.
You get the same error message.	Avete u stessu missaghju d'errore.
We just want to play and have a good time.	Vulemu solu ghjucà è passà un bonu tempu.
The view of the house.	A vista di a casa.
He won't say anything.	Ùn dicerà nunda.
You have to be heavy in our business sometimes.	Avete da esse pesante à volte in i nostri affari.
That attack must happen today.	Ddu attaccu deve accade oghje.
It’s ready the first day.	Hè pronta u primu ghjornu.
No other product can offer you more.	Nisun altru pruduttu vi pò offre più.
I'm sorry to disturb you.	Mi dispiace di disturbà.
It didn't matter.	Ma importava.
Explain why the house works on words and pictures.	Spieganu perchè a casa travaglia in e parolle è in foto.
Please show me.	Per piacè mostrami.
Winter opening, see website.	Apertura invernale, vede u situ web.
It is not an easy life.	Ùn hè micca una vita faciule.
That’s what I had heard that evening.	Hè ciò chì avia intesu dì quella sera.
Freedom of religion.	Libertà di religione.
Your brain needs space.	U vostru cervellu hà bisognu di spaziu.
They took a long time.	Hanu pigliatu assai tempu.
They like it.	Li piace.
He was so proud.	Era tantu fieru.
Just live your life, follow what you feel like doing.	Basta à campà a vostra vita, seguitendu ciò chì senti di fà.
Two examples are this and that.	Dui esempi sò questu è questu.
It is simply a project vehicle in running and driving.	Bastamente hè una vittura di prughjettu in esecuzione è guida.
Short brown hair, green eyes.	Capelli corti marroni, ochji verdi.
I had heard of his post before.	Aviu intesu parlà di u so postu prima.
We can love deeply.	Pudemu amà profondamente.
These are separate functions.	Quessi sò funzioni separati.
Must with.	Deve avè.
The driver lost control of the car.	U cunduttore hà persu u cuntrollu di a vittura.
There was no doubt about it.	Ùn ci era micca dubbitu.
She understood, though.	Ella hà capitu, però.
She always felt the eyes following her.	Ella sente sempre l'ochji chì a seguitanu.
Then he was right.	Allora avia avutu ragiò.
At that point, they signed him.	À quellu puntu, l'anu firmatu.
Most students initially thought the problem was relatively easy.	A maiò parte di i studienti inizialmente pensanu chì u prublema era relativamente faciule.
He wanted our fear and hatred.	Ellu vulia a nostra paura è odiu.
I think they were the only two I knew.	Pensu chì eranu i soli dui chì cunnosci.
I didn’t want to fall for that.	Ùn vulia micca falà quì.
Be prepared to be surprised.	Siate preparatu per esse surprised.
They didn’t attack.	Ùn avianu micca attaccà.
And the work continues.	È u travagliu cuntinueghja.
That would be too personal.	Chì saria troppu persunale.
We had to wait a long time.	Avemu avutu aspittà assai tempu.
There is no going back.	Ùn ci hè micca ritornu.
Oh, but his soul is real.	Oh, ma a so ànima hè vera.
In a year he left school.	In un annu lascià a scola.
Thanks for waiting for me and my family.	Grazie per aspittà per mè è a mo famiglia.
Of course, it caught his attention.	Di sicuru, hà attiratu a so attenzione.
You can at least write it down.	Si pò almenu scrive.
It is your responsibility.	Hè a vostra rispunsabilità.
Inside, though, is everything.	Dentru, però, hè tuttu.
Call today to get answers to your questions.	Chjamate oghje per avè risposte à e vostre dumande.
If they are denied, then the game is played again.	S'elli sò denegati, allura u ghjocu hè ghjucatu di novu.
I had never known such warmth.	Ùn avia mai cunnisciutu un tali calore.
I can see how they create new games and add users.	Puderaghju vede cumu si creanu novi partiti è aghjunghjenu l'utilizatori.
And for them, the biggest enemy is women.	È per elli, u più grande nemicu hè e donne.
There is nothing to go against the flow of the river.	Ùn ci hè nunda di andà contr'à u flussu di u fiume.
It’s a focus that benefits many of us.	Hè un focusu chì benefiziu parechji di noi.
I think he really likes it here.	Pensu chì li piace veramente quì.
My hands are so big, it wasn’t much of a difference.	E mo mani sò cusì grande, ùn era micca assai differenza.
But it gives me error.	Ma mi dà errore.
So it’s kind of what we’re looking for.	Allora hè un tipu di ciò chì cercemu.
Or everywhere around.	O in ogni locu intornu.
The particular action depends on what the object was created to do.	L'azzione particulare dipende da ciò chì l'ughjettu hè statu creatu per fà.
The results of the treatments were compared between the groups.	I risultati di i trattamenti sò stati paragunati trà i gruppi.
The general case is more complicated.	U casu generale hè più cumplicatu.
It was never found.	Ùn hè mai statu trovu.
He saw my car and ran quickly towards me.	Vide a mo vittura è corse rapidamente versu mè.
Worth fighting for.	Vale a pena luttà per.
For the first six months.	Per i primi sei mesi.
He was one of them.	Era unu di quelli.
Signal properties.	Pruprietà di u signale.
The old woman was walking in front of the desk.	A vechja passava davanti à u scrivania.
The news for most parents to be is happy.	A nutizia per a maiò parte di i genitori per esse hè felice.
This suffering is for the church.	Sta soffrenza hè per a chjesa.
There was nothing he could do.	Ùn pudia fà nunda.
Either way, they would give it their best.	Qualunque sia, li darianu u so megliu.
No time for bloggers.	Nisun tempu per blogger.
I can count my choices at the end of a finger.	Puderaghju cuntà e mo scelte à a fine di un dito.
No patient suffered any side effects.	Nisun paziente hà patitu effetti secundari.
Don’t limit yourself.	Ùn vi limità micca.
He said, taking the heat.	Ellu disse, pigliu u calore.
It’s really sad.	Hè veramente tristu.
It happened to you two too.	Hè accadutu ancu cù voi dui.
She had to be professional, but he couldn’t deal with her.	Ella duvia esse prufessiunale, ma ùn pudia trattà cun ella.
It’s a beautiful place.	Hè un bellu locu.
Sun didn’t even know what the word meant.	Sun ùn sapia mancu ciò chì significava a parolla.
It was an excellent plan.	Era un pianu eccellente.
But they broke everything, ”he said.	Ma anu rottu tuttu ", disse.
He led me into a corner.	M'hà purtatu in un angulu.
He is tied to the talking engine and ready to talk.	Hè ligatu à u mutore di parlà è prontu à parlà.
I didn’t ask him about his day.	Ùn l'aghju micca dumandatu nantu à u so ghjornu.
Not until you tell me what the hell is going on.	Micca finu à chì mi dite ciò chì diavule si passa.
They pass through my door in ever-increasing numbers.	Passanu attraversu a mo porta in un numeru sempre crescente.
Your results may vary.	I vostri risultati pò varià.
It falls on your head.	Vi casca nantu à a testa.
He turned and saw her.	Si vultò è a vide.
Spend some time outside.	Passate un pocu di tempu fora.
It can be about anything, it can’t be.	Pò esse nantu à qualcosa, ùn pò micca.
It's true.	Hè vera.
However, other performance measures tell a different story.	Eppuru, altre misure di rendiment contanu una storia diversa.
Only a crazy person does this.	Solu una persona pazza face questu.
The money they give me to work, to buy drugs.	I soldi chì mi danu per travaglià, per cumprà droghe.
He wanted me to stay here.	Ellu vulia chì mi stà quì.
I hope they resolve soon.	Spergu ch'elli risolveranu prestu.
He learned them quickly.	Li hà amparatu prestu.
A time or two.	Un tempu o dui.
I want to serve the people.	Vogliu serve u populu.
Don’t worry about it.	Ùn vi preoccupate micca per ella.
We really are.	Semu veramente.
It just doesn’t correspond to reality.	Solu ùn currisponde à a realità.
If you know anything, tell me.	Sè sapete qualcosa, dimmi.
His mouth played with her ears.	A so bocca hà ghjucatu cù l'arechja.
It’s more stress in my life.	Hè più stress in a mo vita.
I waited to return.	Aghju aspettatu di vultà.
Prior to treatment, the patient’s physical health was very weak.	Prima di u trattamentu, a salute fisica di u paci era assai debule.
The question is, rather, whether they should.	A quistione hè, piuttostu, s'ellu avissiru.
They were at odds with each other.	Sò stati brusgiati cù l'altri.
It came down to the last seconds.	Hè falatu à l'ultime seconde.
Don’t give anyone that number.	Ùn dà à nimu stu numeru.
And if it is, it’s smart.	È s'ellu hè, hè intelligente.
One person was injured.	Una persona hè stata ferita.
Don’t go down that road.	Ùn vultate micca per quella strada.
And you will do it tonight.	È a farai sta sera.
The solid red line is the best model.	A linea rossa solida hè u megliu mudellu.
Keep an eye on her.	Mantene un ochju nantu à ella.
I would soon find out what she was really doing here.	Averia scupertu prestu ciò ch'ella facia veramente quì.
This story comes from that book.	Sta storia vene da quellu libru.
Then, it’s time for questions and answers.	Dopu, hè ghjuntu u tempu di dumande è risposte.
But it comes as a complete surprise.	Ma vene cum'è una sorpresa cumpleta.
They start on the road.	Accumincianu a strada.
When he retired, his gaze was sweet as it fell.	Quand'ellu si ritirava, u so sguardu era dolce cum'è falà.
Thank you so much for your good service.	Grazie mille per u vostru bonu serviziu.
Of course you have it.	Di sicuru l'avete.
You clearly know what is wrong.	Sapete chjaramente ciò chì hè sbagliatu.
It’s too cool.	Hè troppu cool.
I’m your guide here.	Sò a vostra guida quì.
So, let’s try my way.	Allora, pruvemu a mo manera.
You are not special.	Ùn site micca speciale.
A lot of light.	Un saccu di luci.
I am, in fact, that person.	Sò, in fattu, quella persona.
People were angry.	A ghjente era arrabbiata.
The warm autumn weather seems to aggravate the problem.	U clima caldu di u vaghjimu pare chì aggrava u prublema.
I am like that.	Sò cusì.
Slowly turn up the volume until you start to hear feedback.	Aumente lentamente u voluminu finu à chì cuminciate à sente feedback.
Here we are in a similar situation.	Quì simu in una situazione simile.
They had lunch and went over reports.	Avianu pranzu è andavanu annantu à i rapporti.
She only has one arm.	Ella hà solu un bracciu.
So, it struck me.	Allora, m'hà colpitu.
Soon, you will find that any complex idea can be simplified.	Prestu, truverete chì ogni idea cumplessa pò esse simplificata.
It’s about how we feel and how it’s treated.	Si tratta di cumu ci sentimu è di cumu si tratta.
Who knows, though.	Chi sà, però.
It doesn’t take much time.	Ùn manca assai tempu.
The power could find nothing.	U putere ùn pudia truvà nunda.
And my mom.	È a mo mamma.
Thanks for starting this.	Grazie per avè principiatu questu.
You'll be back soon.	Ti mettite in un ghjornu prestu.
Repeat to your children.	Repetite à i vostri figlioli.
You will get used to it.	Ti abituerai.
He had absolutely nothing to gain by killing him.	Ùn avia assolutamente nunda à guadagnà uccidendulu.
Moreover, this study is a single arm study.	Inoltre, stu studiu hè un studiu unicu bracciu.
There’s a bit of that, of course.	Ci hè un pocu di questu, sicuru.
Little people in their own right.	Picculi persone in u so dirittu.
There were no fallen weapons.	Ùn ci era micca armi cadute.
Open your eyes and look at me.	Aprite l'ochji è fighjate à mè.
He did really well.	Hà fattu veramente bè.
Yet, of course, the principle is never where you think it is.	Eppuru, sicuru, u principiu ùn hè mai induve pensate chì hè.
I could barely make out his face.	I pudia à pena distingue a so faccia.
The kind of darkness that made you doubt your own existence.	U tipu di scuru chì ti facia dubbità di a vostra propria esistenza.
I went to university as a boy who needed bad legal people.	Passatu à l'università da ragazzi chì avianu bisognu di persone legali cattivi.
And the same goes for employees.	È u listessu vale per l'impiegati.
I like the feel and sound of the click.	Mi piace a sensazione è u sonu di u clic.
He would come back and tell me.	Riturnava è mi dicia.
It was like living in a movie.	Era cum'è vivemu in un filmu.
The first might need a tent, the second probably not.	U primu puderia esse bisognu di una tenda, u sicondu, probabilmente micca.
If they were hurt, they were out of their minds.	S'elli sò stati feriti, eranu fora da sè stessu.
Now it’s free.	Avà hè liberu.
We say do it, but do it well.	Dicemu fà, ma fate bè.
The end of his life here on earth is probably very close.	A fine di a so vita quì nantu à a terra hè probabilmente assai vicinu.
Response time is slow.	U tempu di risposta hè lento.
Give me an hour to round them up again.	Dammi un'ora per arrotondali di novu.
The smiles and the others soon fell silent.	I surrisa è l'altri si sò prestu silenziu.
Well, a little happy.	Ebbè, un pocu felice.
Then he turned to me and smiled.	Allora si vultò versu mè è surrisu.
I called three times and no one answered the phone.	Aghju chjamatu trè volte è nimu hà rispostu u telefunu.
But sometimes they just give you that look.	Ma qualchì volta vi danu solu quellu sguardu.
Now the magic is back.	Avà a magia hè tornata.
I don’t know what to tell them when they ask what happened.	Ùn sò micca ciò chì li dicenu quandu si dumandanu ciò chì hè accadutu.
Order now and take advantage of my special price.	Ordine avà è apprufittate di u mo prezzu speciale.
I have never been hurt.	Ùn aghju mai fattu male.
However, it is not enough for me.	Tuttavia, ùn hè micca abbastanza per mè.
What a big surprise.	Chì grande sorpresa.
I wasn’t sure what to say at the meeting.	Ùn era micca sicuru chì dì à a riunione.
Too fast.	Troppu prestu.
At least we didn't go down without explaining ourselves first.	Almenu ùn ci vole più à guardà ellu.
Nor have they forgotten it.	Nè l'anu scurdatu.
The problem is that other elements are above the line.	U prublema hè chì altri elementi sò sopra a linea.
He is a very small male.	Hè un masciu assai chjucu.
You may want to take a look at their website.	Puderete vulete avè un ochju à a so pagina web.
We can’t stop at the same time.	Ùn pudemu micca piantà à tempu.
It was accepted by the workers.	Hè stata accettata da i travagliadori.
The child could be dead.	U zitellu puderia esse mortu.
My eldest son survived.	U mo figliolu maiò hà sopravvissutu.
She had never been.	Ella ùn era mai stata.
Then they hope for a war.	Allora speranu una guerra.
I think most people think he really won that fight.	Pensu chì a maiò parte di a ghjente pensa chì hà veramente vintu quella lotta.
I thought they were gone.	Pensava ch'elli eranu partuti.
What are we talking about.	Chì parlemu.
Everything was going well.	Tuttu andava bè.
So it’s a hospital, yes.	Allora hè un ospedale, sì.
So let the children talk about this too.	Allora chì i zitelli cuntanu ancu nantu à questu.
I have also lived here a few times.	Anch'e aghju campatu quì qualchì volta.
I prefer to play.	Preferite ghjucà.
It was placed in a place that does not exist.	Era pusatu in un locu chì ùn esiste micca.
There are many things I will learn from you.	Ci sò assai cose chì impararaghju da voi.
Think you're dead and no one remembers you.	Pensà ch'è tù morse è nimu si ricurdaria di tè.
Learn for myself.	Ampara per mè stessu.
It is very precious.	Hè assai preziosa.
There were other places she couldn't see on her face, her shoulders.	Ci era altri lochi ch'ella ùn pudia vede nantu à a so faccia, a so spalle.
I have never heard an argument to remove this difficulty.	Ùn aghju mai intesu un argumentu per sguassà sta difficultà.
The feeling of this almost deceived her.	A sensazione di questu l'hà guasi ingannata.
Warm and smooth.	Caldu è liscia.
This morning, they said you were leaving for office.	Sta mane, anu dettu chì tù era partitu per l'uffiziu.
Maybe you have too.	Forse avete ancu.
Now you can talk directly to the fans.	Avà pudete parlà direttamente à i fan.
It’s firm and deep.	Hè fermu è prufonda.
See you soon because we won’t be much longer.	Fighjate prestu perchè ùn saremu micca assai più longu.
Yet they continued to stay in touch.	Eppuru anu cuntinuatu à stà in cuntattu.
I like my job.	Mi piace u mo travagliu.
My view is based on facts and nothing more.	A mo vista hè basatu annantu à i fatti è nunda di più.
As a beauty tool.	Cum'è un strumentu di bellezza.
A song in the wind, coming out of the water.	Un cantu in u ventu, chì esce da l'acqua.
She stayed there for several days.	Hè stata quì per parechji ghjorni.
Then again, and again.	Poi di novu, è di novu.
He bought a big truck.	Hà compru un grande camion.
But don’t post one.	Ma ùn postate unu.
But it’s clearly more than that.	Ma hè chjaramente più di questu.
I don’t have my own equipment.	Ùn aghju micca u mo propiu equipamentu.
And then he took her by surprise.	È po l'hà pigliatu per sorpresa.
Until you write what you want, it’s just a wish.	Finu à scrive ciò chì vulete, hè solu un desideriu.
I will protect my family.	Prutegeraghju a mo famiglia.
Petra.	Petra.
This is a big plus.	Questu hè un grande plus.
And it’s really been a year.	È hè veramente un annu.
This is not my blood.	Questu ùn hè micca u mo sangue.
As we planned, and we move forward.	Cume avemu pianificatu, è andemu avanti.
And not just because of the heat and the light and the air.	È micca solu per u calore è a luce è l'aria.
My face pressed to her warm chest.	U mo visu pressu u so pettu caldu.
We will provide proof in two parts.	Avemu da furnisce a prova in duie parte.
He asks me out.	Mi dumanda fora.
Continue until only one child remains.	Cuntinuà finu à chì solu un zitellu resta.
This requires a significant amount of time and effort.	Questu hè bisognu di una quantità significativa di tempu è sforzu.
How to eat well.	Cume à manghjà bè.
All patients were given informed written consent.	Tutti i pazienti anu datu un accunsentu scrittu infurmatu.
He didn't find anyone.	Ùn hà trovu nimu.
They can certainly work as table pieces.	Puderanu certamente travaglià cum'è pezzi di tavulinu.
I feel it all at once.	Sentu tuttu in una volta.
I saw it from the expression on his face.	Aghju vistu da l'espressione di a so faccia.
The constant random variables have.	E variabili aleatorii custanti anu.
In the center.	In u centru.
He had seen enough.	Aveva vistu abbastanza.
So you try not to.	Allora avete pruvatu à ùn fà micca.
I'll exchange you.	Ti scambiaraghju.
Go, love.	Vai, amore.
I couldn’t sleep at night.	Ùn pudia dorme di notte.
It’s a strong place.	Hè un locu forte.
And we are part of the natural world.	È simu parte di u mondu naturali.
The model would always be around.	U mudellu saria sempre intornu.
But they are different from the core concept used in this paper.	Ma sò diffirenti di u cuncettu core utilizatu in stu documentu.
And through the hole in the wall.	È attraversu u burato in u muru.
The subject was the bodies.	U sughjettu era i corpi.
Most of the old ones here, but it’s comfortable and warm.	A maiò parte di i vechji quì, ma hè cunfortu è caldu.
But never lose friends like that.	Ma ùn perde mai amichi cusì.
I was good friends with the two at the time.	Eru boni amici cù i dui à quellu puntu.
Find out here.	Scupriteli quì.
In football, as in life, anything is possible.	In u football, cum'è in a vita, tuttu hè pussibule.
He did so well.	Hà fattu cusì bè.
It’s not what you want.	Ùn hè micca ciò chì vulete.
All of that was true, and I had no defense.	Tutti quelli chì eranu veri, è ùn avia micca difesa.
Therefore, it is an exception to this method.	Dunque, hè una eccezzioni à stu metudu.
Making it more wonderful.	Facendu più maravigliosa.
Then I was.	Allora eru.
It took us a long time to get back from that injury.	Ci hà pigliatu assai per vultà da quella ferita.
They don’t want to lose the customer.	Ùn volenu micca perde u cliente.
It could have been a time when it was practical.	Puderia esse statu un tempu quandu era praticu.
Unfortunately, this statement is not supported by science.	Sfortunatamente, sta dichjarazione ùn hè micca sustinuta da a scienza.
If you feel at work, say something.	Se senti à u travagliu, dì qualcosa.
No, tell me no.	Innò, dimmi di nò.
At least one had no video.	Almenu unu ùn avia micca video.
That had been terrible.	Chì era statu terribili.
None of us did, we lived our lives.	Nisunu di noi hà fattu, avemu campatu a nostra vita.
Then be comfortable.	Allora siate còmode.
Something no one else knows.	Qualcosa chì nimu altru sà.
It would be a surprise.	Saria sorpresa.
Words have never been my strength.	E parolle ùn sò mai state a mo forza.
I touched on technology.	Aghju toccu a tecnulugia.
Please join us if you want.	Per piacè unisciti à noi se vulete.
I dropped the ball and ran straight to work.	Aghju cascatu u ballò è curria drittu à u travagliu.
You need to know the law.	Avete bisognu di cunnosce a lege.
It was from me.	Era da mè.
About half of what they are worth.	Circa a mità di ciò chì valenu.
Nothing, nothing.	Nunda, nunda.
I think the book is of some value, of course.	Pensu chì u libru hè di qualchì valore, sicuru.
It’s too complex.	Hè troppu cumplessu.
Everything happened at once.	Tuttu si passava in una volta.
The next day.	U ghjornu dopu.
One.	Unu.
These are not useful to others.	Quessi ùn sò micca utili per l'altri.
They are always out more than ever.	Sò sempre fora più chè mai.
There have been a couple of changes to the line.	Ci hè statu un paru di cambiamenti à a linea.
It should not be said.	Ùn deve esse dettu.
Let me explain things.	Facciu cumparisce e cose.
I didn’t make the decision to die.	Ùn aghju micca pigliatu a decisione di more.
I just want to fuck her.	Vogliu solu scoparla.
It’s our destiny in life.	Hè a nostra sorte in a vita.
But that was the rules we set for ourselves.	Ma questu era e regule chì avemu stabilitu per noi.
I’m on to it.	Sò nantu à questu.
I hope he comes back.	Spergu chì torna.
We knew each other before we started this work.	Avemu cunnisciutu prima di principià stu travagliu.
Suddenly, his face lights up.	Di colpu, u so visu si illumina.
For public and political service.	Per u serviziu publicu è puliticu.
The memories came back strong and clear.	I ricordi sò tornati forti è chjaru.
It took on a real human nature.	Pigliò una vera natura umana.
The data represent one of three independent experiments.	I dati rapprisentanu unu di trè esperimenti indipendenti.
Play, and play well.	Ghjucà, è ghjoca bè.
For me, it was just a house. 	Per mè, era ghjustu una casa. 
if you add some items they remain, unless they are deleted.	s'è aghjunghje parechji articuli fermanu, salvu chì ùn sò micca eliminati.
They are my only great beauty, even so.	Sò a mo sola grande bellezza, ancu cusì.
And hold it.	E tene lu.
I had to put water on him so he would stop.	Aviu avutu à mette l'acqua nantu à ellu per ch'ellu ferma.
I'm dead tired.	Sò mortu stancu.
So, laugh.	Allora, si ridia.
I came into this business.	Sò venutu in questu affare.
He was not at the scene to come.	Ùn era micca à a scena per vene.
Any woman could move it.	Qualchese donna puderia movelu.
He knew the truth.	Sapia a verità.
I’m sure you can guess the answer.	Sò sicuru chì pudete indovinà a risposta.
I’m sure we did something very important last weekend.	Sò sicuru chì avemu fattu qualcosa assai impurtante u weekend passatu.
You don’t feel the need to have one.	Ùn si senti micca bisognu di avè unu.
Even though she’s never one for small talk, she’s mostly quiet tonight.	Ancu s'ellu ùn hè mai una per a piccula conversazione, hè soprattuttu tranquilla sta sera.
He told us in this post.	Ci hà dettu in questu post.
Now we want to try a stronger statement.	Avà vulemu pruvà una dichjarazione più forte.
They took the kids only to move.	Pigliavanu i zitelli solu per spustà.
I will be back in about an hour.	Seraghju di ritornu in circa un'ora.
It’s time to see.	Hè u tempu di vede.
They have some gas.	Hanu un pocu di gas.
He must fight the coming battle.	Deve cummattiri a battaglia chì vene.
He’s pretty happy, as long as he walks twice a day.	Hè abbastanza felice, basta chì si cammina duie volte à ghjornu.
He liked it very much.	Li piacia assai.
Nothing like that, anyway.	Nunda cusì, in ogni modu.
Most people work too hard for not enough money.	A maiò parte di a ghjente travaglia troppu duru per micca abbastanza soldi.
No one on the ground was injured.	Nimu in terra hè statu feritu.
There are many people who do not understand well.	Ci hè parechje persone chì ùn capiscenu micca bè.
It was a pleasure to block for.	Era un piacè di bluccà per.
I can no longer bear to look at her.	Ùn possu più sopportà di fighjulà ella.
The encounters.	Li scuntrati.
Think about its source.	Pensate à a so fonte.
In the role.	In u rolu.
They had no choice but her.	Ùn avianu più scelta chè ella.
Medical insurance.	L'assicurazione medica.
I need her in so many different ways.	Aghju bisognu di ella in parechji modi diffirenti.
Find the answer and work on it, and get someone better.	Cerchendu a risposta è travaglià, è ottene qualcunu megliu.
Every day, make healthy choices for yourself.	Ogni ghjornu è ghjornu, fate scelte sane per voi stessu.
Well, not at home.	Ebbè, micca in casa.
Instead of your life.	Invece di a vostra vita.
Which leads to other bad news.	Chì porta à l'altre mala nutizia.
I could see the anger on my face.	Pudeva vede a rabbia in a mo faccia.
That’s the weak point, actually.	Questu hè u puntu debule, in realtà.
Beyond was the darkness.	Al di là c'era a bughjura.
I didn’t really think it would be a good race.	Ùn aghju micca veramente pensatu chì seria una bona corsa.
I could see it from my office.	I pudia vede da u mo uffiziu.
The public is not just defined.	U publicu ùn hè micca solu definitu.
Don't tell me that.	Ùn mi dite micca cusì.
All six images are the side view of the display.	Tutte e sei imagine sò a vista laterale di a mostra.
The taste is great !.	U gustu hè grande!.
Church members more than thirty years ago.	I membri di a Chiesa più di trent'anni fà.
He didn’t watch.	Ùn hà micca guardatu.
But for this.	Ma per questu.
He played for the same team all his career.	Hà ghjucatu per a stessa squadra tutta a so carriera.
This can be very expensive.	Questu pò esse assai caru.
He and the other guys run that blog.	Ellu è l'altri picciotti chì dirigenu quellu blog.
I’m not in charge of anything, you see.	Ùn sò micca incaricatu di nunda, vede.
The snow fell quickly.	A neve cascò rapidamente.
Let’s get right to it.	Andemu ghjustu.
I have found this to happen to myself.	Aghju trovu chì questu succede mè stessu.
That doesn’t mean it’s not true.	Questu ùn significa micca chì ùn hè micca veru.
He took his time.	Pigliò u so tempu.
We live and learn, it was a true saying.	Vivemu è amparemu, era un veru dettu.
He really thinks so.	Pensa veramente cusì.
He needs to get his work done quickly and get away with it.	Deve fà u so travagliu prestu è alluntanassi.
A few have no windows.	Uni pochi ùn anu micca finestri.
Of course she knew we were coming.	Di sicuru ch'ella sapia chì avemu da vene.
Here is the policy.	Eccu a pulitica.
The weather returned to spring a few days ago.	U tempu hè tornatu à a primavera pochi ghjorni fà.
Don't touch it.	Ùn tuccallu.
It has suffered greatly since the beginning of the war.	Hà patitu assai dapoi u principiu di a guerra.
Everything changed in the business afterwards.	Tuttu hà cambiatu in l'affari dopu.
There is no life after death.	Ùn ci hè vita dopu a morte.
He was friendly and included me in everything.	Era amichevule è m'hà inclusu in tuttu.
You've been here for a while.	Avete statu quì per qualchì tempu.
He saw his former student in trouble and went to him.	Hà vistu u so ex studiente in guai è andò à ellu.
What a powerful song.	Chì canzone putente.
File in the title your future and be the information of the interview.	File in u titulu u vostru avvene è esse l'infurmazioni di l'entrevista.
I followed.	Aghju seguitu.
It will process things in a proper way for the general benefit.	Prucessarà e cose in una manera detta per u benefiziu generale.
Such a system could offer a search result, he said.	Un tali sistema puderia offre un risultatu di ricerca, disse.
Again, it works well for me.	Di novu, funziona per mè bè.
I knew she was watching me.	Sapia ch'ella mi fighjulava.
I don't know any of you guys.	Ùn cunnoscu nè di voi picciotti.
I didn’t even think twice.	Ùn aghju mancu pensatu duie volte.
Please help me with some ideas.	Per piacè aiutami cù alcune idee.
Come on, there's dinner.	Venite, ci hè a cena.
I just wanted to do a good job.	Vuliu solu fà un bonu travagliu.
We want to take your perspective.	Vulemu piglià a vostra perspettiva.
Treatment is based on what the patient wants.	U trattamentu hè basatu annantu à ciò chì u paziente vole.
Hell, a single beer cost eight bucks.	Infernu, una sola birra costava ottu cazzo di dollari.
I hope you understand and don’t get sick.	Spergu chì capite è ùn avete micca malati.
And the child is used to it.	È u zitellu hè usatu.
Go later !.	Andate dopu!.
We were without him for a few months.	Eramu senza ellu per uni pochi di mesi.
Whatever it is, we know magic when we see it.	Qualunque sia, sapemu a magia quandu a vedemu.
I had to join them.	Aghju avutu à unisce à elli.
No other man while you are with him.	Nisun altru omu mentre site cun ellu.
It seemed different.	Paria di manera diversa.
The changes were coming from above.	I cambiamenti chì eranu vinuti da più altu.
It doesn’t matter which one.	Ùn importa micca quale.
People say a lot of things.	A ghjente dice assai cose.
Just minutes from the last one.	À pocu minuti da l'ultimu.
This has nothing to do with our training.	Questu ùn hà nunda di fà cù a nostra furmazione.
I think you can do great things.	Pensu chì pudete fà cose grandi.
It is repeated day and night.	Hè ripetitu ghjornu è notte.
We come to this conclusion based on several factors.	Venemu à sta cunclusione basatu annantu à parechji fatturi.
So they see in you what you expect from them.	Cusì vedenu in voi ciò chì aspettate da elli.
Unless you want them too.	A menu chì li vulete ancu.
Here he is.	Eccu ellu.
So, two questions.	Dunque, duie dumande.
At one point, the men began to get angry over the little things.	À un certu puntu, l'omi cumincianu à arrabbià per i picculi cose.
Then he hated her even more than he had loved her before.	Allora l'hà odiata ancu più ch'ellu l'hà amatu prima.
It was a turning point in my life.	Era un puntu di svolta in a mo vita.
Remember me to my wife.	Ricurdativi di mè à a mo moglia.
He lay there for two hours, unable to get up.	Si stese quì duie ore, incapace di alzà.
We’re going to come up with something.	Avemu da vene cun qualcosa.
The rest is important.	U restu hè l'impurtante.
He never found the letter.	Ùn hà mai trovu a lettera.
She looked at him more closely than she knew.	L'hà guardatu più attentamente ch'ella sapia.
I have no proof.	Ùn aghju micca prova.
He looked up at the boy.	Alzò l'occhiata versu u zitellu.
Maybe he wanted to end things.	Forse vulia finisce e cose.
It’s not far off.	Ùn hè micca luntanu.
The problems have solutions.	I prublemi anu suluzione.
So, you can stop eating or resting on your own choice.	Cusì, pudete piantà di manghjà o riposu nantu à a vostra propria scelta.
That was the plan.	Chì era statu u pianu.
We want stories like that.	Vulemu storie cusì.
Be careful.	Quellu attentu.
What stands out.	Chì spicca.
Of the risk status of a population.	Di u statutu di risicu di una pupulazione.
God had prepared a great head for us.	Diu avia preparatu un grande capu per noi.
But it’s his only one.	Ma hè u so solu.
And you will have fun doing it.	È vi divertirete à fà.
Obviously it wasn’t working.	Ovviamente ùn era micca travagliatu.
Think about what it might be.	Pensate à ciò chì puderia esse.
This has helped the market to grow.	Questu hà aiutatu à u mercatu à cresce.
You never know what might happen.	Ùn sapete mai ciò chì puderia esse accadutu.
They can contain a whole message from a book in a picture.	Puderanu cuntene un missaghju sanu di un libru in una maghjina.
His mother's bones.	L'osse di a so mamma.
Experience in a major cancer center and literature review.	Esperienza in un grande centru di cancro è rivista di a literatura.
I knew something was going to happen.	Sapia chì qualcosa avia da succede.
Because many people died and he left me in the hospital.	Perchè parechje persone morse è m'hà lasciatu in l'uspidale.
He raised it.	L'arrizzò.
And it was used as received.	È hè stata utilizata cum'è ricevutu.
Give someone a cold shoulder.	Dà qualcunu a spalla fridda.
I turned to the green door.	Mi vultò versu a porta verde.
Welcome to our world.	Benvenuti à u nostru mondu.
They each had a child and loved their children.	Anu avutu un zitellu ognunu è amava i so figlioli.
It just seemed that way.	Paria solu cusì.
He shook his head and looked at the others.	Si strinse a testa è guardò à l'altri.
I didn’t want to ask.	Ùn vulia micca dumandà.
However, the benefits were minor and short-lived.	Tuttavia, i beneficii eranu minori è di corta vita.
I could see why people wanted to keep those separate.	Puderaghju vede perchè a ghjente vulia mantene quelli separati.
Many players from that time agreed.	Parechji ghjucadori da quellu tempu accunsenu.
I’m so fucking related.	Sò tantu cazzo in relazione.
If it sounded like a crime, it was.	S'ellu paria un crimine, era.
I needed to break down first.	Aviu bisognu di rompevi prima.
I have a job after school to help.	Averaghju un travagliu dopu a scola, per aiutà.
Too full of himself.	Troppu pienu di sè stessu.
In fact, this is not true.	In fatti, questu ùn hè micca veru.
I feel the force in that.	Sentu a forza in questu.
He never knew who you were.	Ùn hà mai sapiutu quale tù pari.
As a rule, they need a much longer cooking.	In regula, necessitanu una cucina assai più longa.
They had prevented him from having children while he was starting the business.	Avianu impeditu di avè figlioli mentre ellu hà iniziatu l'affari.
Assume we are in the third.	Assumimu chì simu in u terzu.
I felt solid in my hand.	Sentu solidu in a mo manu.
I could leave him here for an hour.	Puderia lasciallu quì per una ora.
This seems to be under control.	Questu pare esse sottu cuntrollu.
Fast races need young people.	E corse veloci necessitanu ghjovani.
Just make the right decisions.	Solu piglià e boni decisioni.
You are a good man.	Sì un omu bonu.
He then lost his entire career to an injury.	Allora hà persu tutale a so carriera per una ferita.
I have to eat it.	L'aghju da manghjà.
She wanted more and more.	Ella vulia più è più.
He died at the hospital.	Hè mortu à l'uspidale.
Economy this year.	Ecunumia quist'annu.
Not well, not from his perspective.	Micca bè, micca da a so perspettiva.
Now that will be the hard vote.	Avà chì serà u votu duru.
I asked for the green card.	Aghju dumandatu a carta verde.
For lack of space, we do not examine this work here.	Per mancanza di spaziu, ùn avemu micca esaminatu stu travagliu quì.
They know we watch every move they make.	Sapenu chì guardemu ogni mossa chì facenu.
This is when you really start having fun.	Questu hè quandu avete veramente cuminciatu à divertisce.
We’ll be back as soon as possible.	Avemu vultatu u più prestu pussibule.
That may influence the way that.	Chì pò influenzà a manera chì.
In the back has a thick wall of trees.	In u spinu hà un grossu muru d'arburi.
This will make your map.	Questu ferà a vostra mappa.
A message had arrived shortly before dinner.	Un missaghju era ghjuntu pocu prima di cena.
My child was gone.	U mo zitellu era andatu.
He tells the subject how good he is.	Dice à u sughjettu quantu hè bè.
Write the code used for the analysis.	Scrive u codice utilizatu per l'analisi.
This is my wife we’re talking about.	Questa hè a mo moglia chì parlemu.
People like to build things.	A ghjente piace à custruisce e cose.
She was younger than him.	Era più ghjovana chè ellu.
This is something we have reported in the past.	Questu hè qualcosa chì avemu infurmatu in u passatu.
Work could begin.	U travagliu puderia principià.
And he loved us.	È ci hà amatu.
And now it doesn’t seem to work anymore.	È avà pare micca travaglià più.
Her thin, yellow hair stood out.	I so capelli magri è gialli spiccavanu.
A possible explanation for these results is discussed.	Una spiegazione pussibule per questi risultati hè discutitu.
It is possibly other countries.	È possibbilmente altri paesi.
The whole shared bathroom is probably the worst part of the university.	Tuttu u bagnu cumunu hè probabilmente a peghju parte di l'università.
It was the result of his own action.	Era u risultatu di a so propria azzione.
I sit in the chair, and he doesn’t talk to me.	Mi sentu in a sedia, è ùn mi parla micca.
When she turned to face him, he hit her again.	Quand'ella si vultò in faccia, l'hà culpitu di novu.
She just wanted her hair straight.	Ella vulia solu i so capelli fissi.
I have to think about these things slowly.	Aghju da pensà à queste cose lentamente.
He couldn’t get into me fast enough.	Ùn pudia micca mette in mè abbastanza veloce.
I look forward to next year.	Aghju aspettatu l'annu prossimu.
His wife was red.	A so moglia era rossa.
With that, you get too deep.	Cù questu, entrate troppu in fondu.
We have had great results.	Avemu avutu grandi risultati.
First, every phone call is back, with no exceptions or failures.	Prima, ogni telefonata hè tornata, senza eccezzioni nè fallimentu.
It was the perfect opportunity, boy.	Eri l'occasione perfetta, zitellu.
It’s just the way the world works.	Hè solu u modu chì u mondu travaglia.
Usually there are two components to these objects.	Di solitu ci sò dui cumpunenti à sti ogetti.
It wasn’t his idea.	Ùn era micca a so idea.
This photo shows him doing what he did best.	Questa foto mostra chì face ciò chì hà fattu megliu.
I didn’t back it up, it just went away.	Ùn aghju micca back up, hè solu andatu.
Things will be even better than before.	E cose seranu ancu megliu cà prima.
His feet are in front.	I so pedi sò in fronte.
They are afraid of the media.	Anu paura di i media.
I think there is the power to be able to write your truth.	Pensu chì ci hè u putere à pudè scrive a vostra verità.
A brief comparison with previous works is in order.	Un brevi paragone cù i travaglii precedenti hè in ordine.
Someone has to see it.	Qualchissia hà da vede.
I never knew it would grow.	Ùn l'aghju mai cunnisciutu chì cresce.
An idea has taken shape.	Un'idea hà pigliatu forma.
The man had it.	L'omu l'avia.
Next to his weapon.	Accantu à a so arma.
With excellent examples to prove the points.	Cù esempi eccellenti per pruvà i punti.
I could be with or without a body then.	Puderaghju esse cù o senza corpu allora.
He must come to be such a perfect brother.	Deve vene da esse un fratellu cusì perfettu.
Be involved in this.	Siate implicatu in questu.
Then you are on your own from now on.	Allora site nantu à u vostru propiu da quì in avanti.
Women take care of the children and the house.	E donne curanu i zitelli è a casa.
Try a lot to live.	Pruvate assai di campà.
It is very likely that she never noticed.	Hè assai prubabile ch'ella ùn hà mai nutatu.
They found his first body at the top of the stairs.	Anu trovu u so primu corpu in cima di i scalini.
Another is that they are able to write.	Un altru hè chì sò capaci di scrive.
If you like someone, you like them.	Se ti piace à qualchissia, ti piace.
Don’t give up now.	Ùn rinuncia micca avà.
Apparently he was the detail person on his team.	Apparentemente era a persona di dettagliu in a so squadra.
But maybe it was because it wasn’t even summer.	Ma forse era perchè ùn era ancu l'estiu.
The country is growing rapidly.	U paese hè in rapida crescita.
Burned years ago.	Bruciatu anni fà.
This seemed like a good idea.	Questu paria esse una bona idea.
I see his face.	Vecu a so faccia.
Telephone service was limited in the region.	U serviziu di u telefunu era limitatu in a regione.
Just man and play the game.	Basta l'omu è ghjucà u ghjocu.
Sight and hearing are normal.	A vista è l'audizione sò normali.
There is no violence in my mind.	Ùn ci hè micca viulenza in a mo mente.
Young people no longer want this model.	I ghjovani ùn volenu più stu mudellu.
I didn’t have to worry about that.	Ùn aghju micca avutu a preoccupari per quessa.
They need someone to explain it to them.	Hanu bisognu di qualcunu chì li spiegà.
How often can you force it.	Quantu spessu pudete forzà.
They were at home, probably out of the ground.	Eranu in casa, probabilmente fora di terra.
Let me think about this for a second.	Lasciami pensà à questu per una seconda.
The software company saw the potential of his son.	A cumpagnia di software hà vistu u putenziale di u so figliolu.
Now I just knew how to do it.	Avà sapia appena cumu fà.
All the lives they had.	Tutte e vite l'avianu.
With men it was harder.	Cù l'omi era più difficiule.
At the conclusion of the training program several parameters were examined.	À a cunclusione di u prugramma di furmazione sò stati esaminati parechji parametri.
But he was still silent.	Ma era sempre zittu.
He won an equal number.	Hà vintu un numeru uguale.
The water was cold.	L'acqua era fridda.
They are never out of sight.	Ùn sò mai fora di vista.
That said, there are some figures.	Dittu chistu, ci sò qualchi figuri.
Expect an enemy in the person who expects you the least.	Aspettate un nemicu in a persona chì l'aspittessi menu.
But there is really another way.	Ma ci hè veramente un altru modu.
But they will not get full power.	Ma ùn utteneranu micca u putere pienu.
Do not contact us.	Ùn ci cuntattate micca.
I feel good with the cast.	Mi sentu bè cù u cast.
We lost one of them.	Perdemu unu di elli.
It depended on how much his father could pay.	Dipende da a quantità chì u so babbu puderia pagà.
I don’t have a gift, but please bear this smile.	Ùn aghju micca un rigalu, ma per piacè sopporta stu surrisu.
There was only one problem.	Ci era solu un prublema.
These people can help you earn money.	Queste persone ponu aiutà à guadagnà soldi.
We went too far from the book.	Avemu andatu troppu da u libru.
I couldn’t speak.	Ùn pudia parlà.
To be given the opportunity to learn in your kitchen.	Per avè datu l'uppurtunità di amparà in a vostra cucina.
I believe the claim was made in good faith.	Credu chì a pretendenza hè stata fatta in bona fede.
Really move forward.	Avanzate veramente.
I had to do it anyway.	L'avia da fà in ogni modu.
I want it here too.	I vogliu ancu quì.
So it’s something for them to keep in mind.	Allora hè qualcosa per elli à tene in mente.
The hot dog, regardless of its history, comes short.	U hot dog, indipendentemente da a so storia, vene in cortu.
Life, it is.	A vita, hè.
He wanted to tell his mom and dad.	Ci vulia à cuntà a so mamma è u babbu.
Here is the main dish.	Eccu u platu principale.
In others, we have failed.	In altri, avemu fallutu.
As far as we got here.	In quantu avemu ghjuntu quì.
There was a smile on his face.	Ci era un surrisu nantu à a so faccia.
Sometimes it’s good and sometimes it’s bad.	Calchì volta hè bonu è à volte hè male.
It was that weird.	Era quellu chì era stranu.
Now he decided the time had come.	Avà hà decisu chì u mumentu hè ghjuntu.
But her daughter was no longer a child.	Ma a so figliola ùn era più una zitella.
I am proud of this office.	Sò fieru di questu uffiziu.
Grow up, girl.	Cresci, ragazza.
The road hasn’t changed significantly since.	A strada ùn hà micca cambiatu significativamente dapoi.
I’m a bigger man and I like my space.	Sò un omu più grande è mi piace u mo spaziu.
To date.	Finu a data.
Don’t ask questions.	Ùn fate micca dumande.
The cars drive themselves.	I vitture si guidanu elli stessi.
He stood up, began to read, then stopped abruptly.	Si stalla, cuminciò à leghje, poi si firmò di colpu.
My mom made that dress to kill me.	A mo mamma hà fattu quellu vestitu per tumbà mi.
No subjects were excluded on the basis of age or race.	Nisun sugetti sò stati esclusi nantu à a basa di età o razza.
Make a very valid point.	Fate un puntu assai validu.
The team closed its doors and sold its equipment.	A squadra hà chjusu e so porte è vende u so equipamentu.
We use the area for storage.	Utilizemu l'area per u almacenamentu.
We found our way to the hotel.	Avemu trovu u nostru modu versu l'hotel.
Instead, his gift of life destroyed so many other lives.	Invece, u so rigalu di vita hà distruttu tante altre vite.
This business is no more.	Questu affare ùn hè più.
The floor feels open.	U pianu si sente apertu.
I looked up to him.	Aghju vistu per ellu.
Sometimes stronger.	A volte più forte.
It takes a long time for that to happen.	Ci vole assai tempu per chì succede.
No, he thought, things should not be said.	Innò, hà pensatu, e cose ùn si deve dì micca.
A good start would be to keep them off site.	Un bonu principiu seria di mantene fora di u situ.
He loved to play.	Li piacia à ghjucà.
The building died quietly.	L'edificiu hè mortu tranquillu.
I don’t cry anymore.	Ùn piengu più.
What happened next changed everything.	Ciò chì successe dopu hà cambiatu tuttu.
Every last one.	Ogni ultimu.
Charging on demand is a cleaner way of doing things.	A carica nantu à a dumanda hè una manera più pulita di fà e cose.
Leave the game alone.	Lascia u ghjocu in pace.
Sometimes, we simply need to be in the presence of another person.	Calchì volta, avemu simpricimenti bisognu à esse in prisenza di una altra persona.
Therefore, no one could take the others further than he had carried himself.	Per quessa, nimu ùn pudia piglià l'altri più luntanu ch'ellu avia purtatu ellu stessu.
I’m just not great at this.	Ùn sò solu micca grande in questu.
At night, there is only darkness.	A notte, ci hè solu bughjura.
All right.	Tutti, bè.
They are also incredibly fast growing.	Sò ancu incredibbilmente in crescita veloce.
Unfortunately, it is no longer running.	Sfurtunatamente, ùn hè più in esecuzione.
He took me, he loved me, he kept me safe.	M'hà pigliatu, m'hà amatu, m'hà tenutu salvu.
Help her to be ready.	Aiutatela à esse pronta.
He looked at her.	L'hà guardatu.
I live by the sea.	Vivu à u mare.
And one for his car.	È unu per a so vittura.
He thought of being with a woman at the same time.	Cridia à esse cun una donna à tempu.
There are just so many things going on.	Ci sò solu assai cose chì passanu.
We’ve seen enough.	Avemu vistu abbastanza.
And since he had no other name it became his title.	È postu ch'ellu ùn avia altru nome hè diventatu u so titulu.
We tried it for a kid.	Avemu pruvatu per un zitellu.
This will cause the link or any word to turn blue.	Questu farà chì u ligame o qualsiasi parolla diventeranu blu.
There’s a lot to go around.	Ci hè assai per andà in giru.
I held it, my closed hand tight around it.	L'aghju tenutu, a manu chjusa stretta intornu.
I want to get away from this man.	Vogliu luntanu da questu omu.
That was the real problem.	Chì era u veru prublema.
Now he’s not as angry as he used to be.	Avà ùn hè micca in furia cum'è era.
It’s not good art.	Ùn hè micca bonu artu.
Try it for yourself, you will probably like it.	Pruvate per voi stessu, probabilmente vi piacerà.
These are just known relationships.	Quessi sò solu relazioni cunnisciute.
Where there was doubt, there was hope.	Induve ci era dubbitu, ci era a speranza.
That a young country is growing.	Chì un ghjovanu paese cresce.
This is what it means in the context of our problem.	Eccu ciò chì significa in u cuntestu di u nostru prublema.
It's a bad feeling.	Hè una mala sensazione.
I'm free.	Sò liberu.
No one really knew what was going on.	Nimu ùn sapia veramente ciò chì succede.
Yes he got wet, but he survived.	Iè s'hè bagnatu, ma sopravvive.
She was pretty crazy at the time.	Era abbastanza pazza à l'epica.
It must have been a mistake.	Duvia esse un sbagliu.
Most people are afraid of us because they don't understand us.	A maiò parte di a ghjente ci teme perchè ùn ci capisce micca.
My brother broke his eyes.	U mo fratellu hà rottu l'ochji.
Many times his teacher paid for these himself.	Parechje volte u so maestru hà pagatu per questi stessu.
However, it’s not like she’s going everywhere.	In ogni casu, ùn hè micca cum'è ella andava in ogni locu.
In fact, they like it more than people.	In fatti, li piace più di e persone.
It’s not just that it’s no longer an option.	Ùn hè micca solu chì ùn hè più una opzione.
I'm called.	Sò chjamatu.
And I also have a couple of those.	È aghju ancu un paru di quelli.
Season with salt and plenty of pepper.	Staghjone cù u salinu è assai pepite.
These characteristics were not the big difference.	Queste caratteristiche ùn eranu micca a grande diferenza.
I can't help it.	Ùn possu micca aiutà.
His face hit me.	A so faccia m'avia colpi.
But you have to do what you have to do.	Ma duvete fà ciò chì avete da fà.
It makes such a difference.	Face una tale differenza.
He is loved.	Hè amatu.
This works as it should.	Questu travaglia cum'è deve esse.
It's been months since she's had anyone to see.	Sò mesi ch'ella avia qualcunu per vedela.
It was my whole life.	Era tutta a mo vita.
Balance is key.	L'equilibriu hè chjave.
Both ends travel through time at the same rate.	E duie estremità viaghjanu à traversu u tempu à u listessu ritmu.
I didn’t look for it.	Ùn aghju micca cercatu.
She did as she was told without a sound.	Ella hà fattu ciò chì li era dumandatu senza un sonu.
It could be worth the cost.	Puderia vale a pena u costu.
He left.	Si n'andò.
Show how each figure has an emotional impact on your character.	Mostra cumu ogni figura hà un impattu emutivu in u vostru caratteru.
But his promise to me was different.	Ma a so prumessa per mè era un altru.
Just the thing, maybe.	Solu a cosa, forse.
It was his world now.	Era u so mondu avà.
I think we can lie to ourselves to be straight.	Pensu chì pudemu esse menti à noi stessi per esse dritti.
Mom and son were on the road watching.	Mamma è figliolu stavanu nantu à a strada per fighjà.
It’s not clear enough what the input was here.	Ùn hè micca abbastanza chjaru quale era l'input quì.
My memory wears me down.	A mo memoria mi lascia falà.
The experiment was performed twice.	L'esperimentu hè statu fattu duie volte.
I mean do research.	Vogliu dì fà ricerca.
The husband made a special appearance.	U maritu hà fattu una apparizione speciale.
She had left her people behind.	Ella avia lasciatu u so populu luntanu.
Yes, a woman of her word.	Sì una donna di parolla.
I continued to work at the television station.	Aghju cuntinuatu à travaglià à a stazione di televisione.
I took a step back and repeated the scene twice more.	Aghju fattu un passu in daretu è aghju ripetutu a scena duie volte più.
It also behaves differently.	Si porta ancu in modu diversu.
When the app is online, everything works.	Quandu l'app in linea, tuttu funziona.
I held a finger.	Aghju tenutu un dito.
Assume we have a total order for each.	Assumimu chì avemu un ordine tutale per ognunu.
It had to appeal to a different audience, in a sense.	Hà avutu à appellu à un publicu sfarente, in un certu sensu.
On paper, it sounds cool.	Nantu à a carta, sona cool.
I put money on it.	Aghju messu soldi nantu à questu.
I have to deal with taking control of my life.	Aghju da fà cun mè piglià u cuntrollu di a mo vita.
You can even want me.	Puderà ancu mi vulete.
I can’t stress this anymore.	Ùn possu micca stressà questu più.
We need help.	Ci vole aiutà.
What one might not think, the other might.	Ciò chì unu ùn pudia pensà, l'altru puderia.
I would highly recommend it.	Avissi assai cunsigliatu.
Nothing in return.	Nunda in ritornu.
The target was the door.	U mira era a porta.
Thanks internet.	Grazie internet.
No other child.	Nisun altru zitellu.
I hate to leave.	Odiu di lascià.
I left after only two months.	Sò partutu dopu solu dui mesi.
Devu.	Devu.
Short stories are not my usual writing or reading style, to be honest.	I racconti brevi ùn sò micca u mo stilu di scrittura o di lettura abituale, per esse onestu.
How much he really loved the old man.	Quantu hà amatu veramente u vechju.
Even more than he had used.	Ancu più ch'ellu avia usatu.
They move really, really slow.	Si movenu veramente, veramente lentu.
The new is what you want it to be.	U novu hè quellu chì vulete esse.
It was only a month before he was killed.	Era solu un mesi prima ch'ellu si tomba.
With big big teeth.	Cù grandi denti grandi.
This is your business.	Questu hè u vostru affari.
I’ve been here.	Sò statu quì.
The doors did not open or close properly.	E porte ùn anu micca apertu o chjusu bè.
The position you play doesn’t matter.	A pusizione chì ghjucate ùn importa micca.
Even five minutes builds a positive connection.	Ancu cinque minuti custruiscenu una cunnessione positiva.
You want to take the old place.	Vulete piglià u vechju locu.
But every son wants his father to be proud of him.	Ma ogni figliolu vole chì u so babbu sia fieru di ellu.
Today, many people do this in a week.	Oghje, assai persone facenu cusì in una settimana.
But from the above it is a principle.	Ma da quì sopra hè un principiu.
Of course, the investigation is complex.	Di sicuru, l'investigazione hè cumplessa.
It’s heavy, so heavy.	Hè pisanti, cusì pisanti.
It’s not what it seems.	Ùn hè micca ciò chì pare.
The same thing happened to me.	Listessa cosa hè accaduta à mè.
Once the trust is gone, it will never return.	Una volta chì a fiducia hè andata, ùn tornerà mai.
But there is no chance.	Ma ùn ci hè micca chance.
Every step of the process went smoothly and punctually.	Ogni passu di u prucessu hè andatu liscia è puntuale.
But practice continued, and so forth.	Ma a pratica cuntinuava, è avanti.
Take a look at their technology.	Fighjate à a so tecnulugia.
This was a big deal for a black woman.	Questu era un grande affare per una donna negra.
Try explaining the story to him and things like that.	Pruvate di spiegà a storia à ellu è cose cusì.
I didn’t know how many, but one thing was for sure.	Ùn sapia quanti, ma una cosa era sicura.
And the weather is hot, very hot.	È u clima hè caldu, assai caldu.
He had kept in touch with the girl through the years.	Avia mantenutu cuntattu cù a zitella à traversu l'anni.
Some schools are closed.	Alcune scole sò chjuse.
Of course, we give ourselves time to do so.	Di sicuru, ci damu tempu in questu sensu.
His first games were played in the streets near his house.	I so primi partiti sò ghjucati in i carrughji vicinu à a so casa.
Now I hope you enjoy this new website.	Avà spergu chì vi piacerà stu novu situ web.
We are not treated that way.	Ùn avemu micca trattatu cusì.
Some hate it.	Certi odianu.
A little goes a long way.	Un pocu passa una longa strada.
She wanted her mother dead.	Ella vulia chì a so mamma morse.
That’s not maybe, that’s a fact.	Questu ùn hè micca forse, questu hè un fattu.
But she certainly had her hairy moments coming and going.	Ma certamenti hà avutu i so mumenti di capelli chì vinianu è andavanu.
There are a lot of different ways to play this game.	Ci hè un saccu di modi diffirenti di ghjucà stu ghjocu.
And of course you know it was true.	E sapete ovviamente chì era veramente.
I am very happy to see it grow rapidly.	Sò assai cuntentu di vedelu cresce rapidamente.
Animals moving outside.	Animali chì si movenu fora.
I just wanted to.	Vuliu solu.
My father is not the father in the story.	U mo babbu ùn hè micca u babbu in a storia.
He no longer looked like himself.	Ùn s’assumigliava più à ellu stessu.
So making sure the team is super, super strong.	Allora assicurendu chì a squadra hè super, super forte.
I watched it and I like it.	L'aghju guardatu è mi piace.
That will last forever.	Chì duverà per sempre.
However, such a finding was not observed.	Eppuru, un tali scupertu ùn hè statu osservatu.
You can work hard.	Pudete travaglià dura.
His horse pulled him forward.	U so cavallu u tirava avanti.
She had never thought of that.	Ella ùn avia mai pensatu à questu.
Mom had given me the guide.	Mamma m'avia datu a guida.
Images of each variety were taken in different light conditions.	L'imaghjini di ogni varietà sò stati pigliati in diverse cundizioni di luce.
He opened it.	L'hà apertu.
He doesn't even trust his mother.	Ùn si fida mancu di a so mamma.
The second path is the data link path.	A seconda strata hè a strata di ligame di dati.
To use the code.	Per aduprà u codice.
Then we'll see.	Allora avemu da vede.
I didn’t have the strength to stare with magic.	Ùn avia micca a forza di fighjà cù magia.
Go here.	Passa quì.
Of course, it might not be as we know it.	Di sicuru, puderia micca esse cum'è a sapemu.
That was it.	Era questu.
It’s hard to see this stuff.	Hè difficiuli di vede sta roba.
Don’t lose hope.	Ùn perde micca a speranza.
Check out the user guide for a simple example.	Verificate a guida d'utilizatore per un esempiu simplice.
I could only dream.	Puderia solu sognu.
Talking to two beautiful girls was an unusual treat.	Parlà cù duie belle ragazze era un trattatu inusual.
None of your friends.	Nunda di i vostri amichi.
I have bad news for you.	Aghju una mala nutizia per voi.
The nature of these processes is not exactly known.	A natura di sti prucessi ùn hè micca esattamente cunnisciuta.
There would be no questions asked.	Ùn ci saria micca dumande.
He opens his mouth to speak, but nothing comes of it.	Apri a bocca per parlà, ma ùn ne esce nunda.
Hell, he had even been one, once.	Infernu, era ancu statu unu, una volta.
I really need it.	Ne aghju tantu bisognu.
I like the design of this.	Mi piace u disignu di questu.
You just did it.	Simply l'avete fattu.
It was to help you see.	Era per aiutà à vede.
The game pieces are excellent.	I pezzi di ghjocu sò eccellenti.
I look back to make sure he follows me.	Mi guardu in daretu per esse sicuru chì mi seguita.
Efforts to improve public health.	Sforzi per migliurà a salute publica.
That also seems to be the case.	Chì pare ancu esse u casu.
I couldn’t do that again.	Ùn puderia micca fà quessa di novu.
But maybe it was something else.	Ma forse era qualcosa d'altru.
All subjects gave informed consent to enter the study.	Tutti i sughjetti anu datu un accunsentu infurmatu per entra in u studiu.
I didn't want to leave her.	Ùn vulia micca lascià ella.
We both want to win.	Tutti dui vulemu vince.
This was a house once.	Questa era una casa, una volta.
So now the good news.	Allora avà a bona nutizia.
But these sites are not useful to anyone.	Ma sti siti ùn sò micca utili à nimu.
Never, it seems, to return.	Mai, pare, di vultà.
The work was great.	U travagliu era grande.
Turns out we had a red flag.	Risulta chì avemu avutu un colpu rossu.
We need to know where we are.	Avemu bisognu di sapè induve simu.
It was such a powerful dream.	Era un sognu cusì putente.
The city is still learning.	A cità hè sempre à amparà.
They compared the results into three groups.	Hanu paragunatu i risultati in trè gruppi.
We hear and see negative ideas and images about the news.	Sentemu è vedemu idee è imagine negative nantu à a nutizia.
It is seen in a different context.	Hè vistu in un cuntestu diversu.
Clicking on a link to the new page also works well.	Un clicu nantu à un ligame cù a nova pagina funziona ancu bè.
This feels like something that should be simple.	Questu si senti cum'è qualcosa chì deve esse simplice.
One meal unfolded in another with great variety.	Un pastu sbulicatu in un altru cun grande varietà.
They took part in the fight.	Hanu participatu à a lotta.
There was no public case that could be made for the project.	Ùn ci era micca casu publicu chì puderia esse fattu per u prugettu.
No one should ever know.	Nimu ùn deve mai sapè.
I think you will like it.	Pensu chì vi piacerà.
Obviously there are different sides to every story.	Ovviamente ci sò parechje lati in ogni storia.
They can usually be purchased free of charge upon request.	Di solitu ponu esse acquistati gratuitamente per a dumanda.
I’ve been hearing it for a while.	Aghju intesu andà per qualchì tempu.
It could happen anywhere.	Puderia succede in ogni locu.
But whatever she was, she was happy.	Ma ciò ch'ella era, era felice.
Not so far away.	Micca tantu luntanu.
Once left just the right amount of heat in and out.	Una volta lasciava ghjustu a quantità ghjusta di calore in è fora.
One has to accept what they do.	Unu duverà accettà ciò chì facenu.
And it didn’t cut very deep.	È ùn tagliava micca assai prufonda.
Often, it feels like we know too much about her.	Spessu, si sente chì sapemu troppu di ella.
There are no obvious signs of damage.	Ùn ci sò micca signali di danni evidenti.
It started the morning of my second day out.	Cuminciò a matina di u mo secondu ghjornu fora.
Well, look at me.	Ebbè, fighjate à mè.
I am alone.	Sò solu.
Small conversation first.	Piccula conversazione prima.
And version control.	È cuntrollu di versione.
There had to be another way, though.	Ci duvia esse un altru modu, però.
God, the guy was huge.	Diu, u tippu era enormu.
The case is complicated and not what it seems.	U casu hè cumplicatu è micca ciò chì pare esse.
But you know, maybe there's something wrong here.	Ma sapete, forse ci hè ancu qualcosa quì.
That’s what he asked me to do from the beginning.	Hè ciò chì m'hà dumandatu di fà da u principiu.
You have to maintain your strength.	Avete da mantene a vostra forza.
What they hadn’t heard.	Chì ùn avianu micca intesu dì.
He came ready to play.	Hè vinutu prontu à ghjucà.
It made me laugh a few times.	Mi facia ride qualchì volta.
There are others who are in communication with him.	Ci sò altri chì sò in cumunicazione cun ellu.
Something he shouldn’t have done, but probably didn’t know.	Qualcosa chì ùn deve micca fà, ma probabilmente ùn sapianu micca.
I just didn’t know where to turn for help.	Ùn sapia solu induve vultà per aiutu.
It’s not enough, but it’s not much anymore.	Ùn hè micca abbastanza, ma ùn hè micca assai più.
Use the standard method instead.	Aduprate invece u metudu standard dopu.
The latter were introduced into the model one by one.	L'ultimi sò stati introdutti in u mudellu unu per unu.
Let me ask a simple question.	Lasciami fà una quistione simplice.
It’s done that way.	Hè fattu cusì.
He is interested in planning his death.	Hè interessatu à pianificà a so morte.
For the reasons that follow, we believe he did.	Per i motivi chì seguitanu, credemu chì hà fattu.
It really goes well.	Da veru va bè.
It’s not just that they don’t come together.	Ùn hè solu chì ùn vene inseme.
He was at home.	Era in casa.
And so it seems we have.	È cusì pare chì avemu.
It stops at.	Si ferma à.
We turned the top and, the horses working great.	Avemu vultatu a cima è, i cavalli chì travaglianu grandi.
We advise you to start with this.	Avemu cunsigliatu per cumincià cù questu.
The point is, that’s who we are.	U puntu hè, hè questu chì simu.
But you need to follow the rules.	Ma avete bisognu di seguità e regule.
Probably not worth drinking.	Probabilmente ùn vale a pena beie.
I am now the only woman with a contract in teacher training.	Sò avà l'unica donna cù un cuntrattu in a furmazione di i maestri.
She says something they don’t understand.	Ella dice qualcosa chì ùn capiscenu micca.
She had no desire to continue living with herself.	Ùn avia micca u desideriu di cuntinuà à campà cun ella stessu.
Even you couldn’t spend so much on clothes.	Ancu tù ùn puderebbe spende tantu in vestiti.
It's about people.	Si tratta di e persone.
He didn’t even do it on the base.	Ùn l'hà ancu fattu nantu à a basa.
Well and so on.	Bè è cusì.
An army career, therefore, was out of the question for him.	Una carriera di l'armata, dunque, era fora di quistione per ellu.
He still loves her.	Ellu l'ama sempre.
He used them all and once he got what he wanted, he left.	Hà utilizatu tutti è una volta chì hà avutu ciò chì vulia, partì.
So there are different levels of debate.	Dunque ci sò parechji livelli di dibattitu.
I do about eight or nine good pages in a day.	Aghju fattu circa ottu o nove boni pagine in un ghjornu.
His nose, his eyes.	U so nasu, i so ochji.
And, of course, he hated me for it too.	È, di sicuru, mi odiava ancu per quessa.
The road traffic accident is a word for it.	L'accident di trafficu stradale hè una parolla per questu.
Good planning on his part.	Bona pianificazione da a so parte.
Which can also make a difference.	Chì pò ancu fà a diferenza.
They have a mission.	Hanu una missione.
It was the meeting tomorrow.	Era a riunione dumane.
Each place has its own style.	Ogni locu hà u so propiu stile.
Three thousand feet.	Trè mila pedi.
I can't even talk to anyone.	Ùn possu mancu parlà à nimu.
I went to.	Sò andatu à.
Not many of them.	Ùn sò micca assai di elli.
Said and done.	Dittu è fattu.
We had room, we had a lot of space.	Avemu avutu stanza, avemu avutu assai spaziu.
Let’s get to that first.	Ci mettemu prima.
I hope you learned something.	Spergu chì avete amparatu qualcosa.
Another of the girls is gone today.	Un'altra di e ragazze hè partutu oghje.
And yes, it happens.	È iè, succede.
They had taken this city without a fight.	Avianu pigliatu sta cità senza lotta.
The customer service is really amazing.	U serviziu di u cliente veramente maravigghiusu.
It’s easier to accept things than to question them.	Hè più faciule d'accettà e cose chè di interrogà.
She will find her car soon enough.	Ella truverà a so vittura abbastanza prestu.
But it can go too far.	Ma pò andà troppu luntanu.
He has plans.	Hà piani.
Which really struck me.	Chì m'hà veramente colpitu.
But only in short.	Ma solu in breve.
I didn’t tell women what to do with their body.	Ùn aghju micca dettu à e donne ciò chì facenu cù u so corpu.
I went back to the meeting.	Aghju vultatu in a riunione.
Positive experiences occur much more frequently than negative experiences.	L'esperienze pusitive sò accadute assai più freti chè l'esperienze negative.
Then they are lost when he wants them again.	Allora sò persu quandu ellu li voli di novu.
It changed my life.	Hà cambiatu a mo vita.
He was soon married and had a child of his own.	Prestu era maritatu è hà avutu un zitellu propiu.
I couldn’t do it now.	Ùn puderia micca fà avà.
But things are not so bad here.	Ma e cose ùn sò micca cusì male quì.
I went too far to believe that.	Sò andatu troppu luntanu per crede chì.
I didn’t need to talk.	Ùn avia micca bisognu di parlà.
You want free time.	Vulete tempu liberu.
You're going to lose blood.	Andate à perde u sangue.
And you’re not going to get anything.	È ùn avete micca da ottene nunda.
Of course, he needed something to get away from work.	Di sicuru, avia bisognu di qualcosa per alluntanassi da u travagliu.
Then it got a little long.	Allora hè diventatu un pocu longu.
Some are just bad days.	Certi sò solu ghjorni cattivi.
So, be sure to put some time aside for practice.	Dunque, assicuratevi di mette un pocu di tempu da parte per pratica.
But he can also act only once at a time.	Ma ellu pò ancu agisce solu una volta in una volta.
We are sad that we will provide the service.	Semu tristi chì avemu da furnisce u serviziu.
Those on the right use more than their fair share per person.	Quelli à a diritta usanu più di a so parte ghjusta per persona.
They forget about his call.	Si scurdanu di a so chjama.
It was just being kind.	Era solu esse gentile.
Now that we’ve won, there’s a lot to do.	Avà chì avemu vintu, ci hè assai da fà.
Very pleased with this article.	Moltu piacè cù questu articulu.
Again, we saw everything we needed.	In novu, avemu vistu tuttu ciò chì avemu bisognu.
He died a few years later.	Hè mortu uni pochi d'anni dopu.
In some cases, an underlying cause of diagnosis has been indicated.	In certi casi, una causa sottostante di diagnosi hè stata indicata.
Too wild for me.	Troppu salvaticu per mè.
Tira.	Tira.
Once they reach a certain point, they are finished.	Una volta ghjunghjenu à un certu puntu, sò finiti.
When he was my age, he looked exactly like me.	Quandu era a mo età, mi pareva esattamente cum'è mè.
But face it.	Ma affruntà.
Only then can production begin to grow.	Solu allora a produzzione pò cumincià à cresce.
He hoped to win.	Sperava di vince ella.
It will take me a while to complete the task.	Mi prendrà un pocu di tempu per compie u compitu.
It’s very slow.	Hè assai lentu.
Making an impact and being special is not an option.	Fà un impattu è esse speciale ùn hè micca una scelta.
Yes, it’s strong, but it’s one.	Iè, hè forte, ma hè unu.
Your daughter should have full time for her classes and studies.	A vostra figliola deve avè tempu pienu per e so classi è studii.
And she wanted it.	È ella u vulia.
She will leave the child to him.	Ella lasciarà u zitellu à ellu.
I’m not in a bad place.	Ùn sò micca in un locu cattivu.
See that there is no one who can do anything.	Vede chì ùn ci hè nimu chì pò fà nunda.
He plays well.	Ghjoca bè.
This shows the trust they have in this man.	Questu mostra a fiducia chì anu in questu omu.
And all that the other side said is happening.	È tuttu ciò chì l'altra parte hà dettu chì succede.
This had taken ten years to achieve.	Questu avia pigliatu dece anni per ottene.
And I ask you.	È vi dumandu.
Players have confidence in him.	I ghjucatori anu fiducia in ellu.
I was so excited and so ready to play that game.	Eru tantu entusiasmu è cusì prontu à ghjucà quellu ghjocu.
I’m glad he’s here.	Sò cuntentu ch'ellu hè quì.
The light turns green.	U lume torna verde.
The women were big, the men small.	E donne eranu grandi, l'omi chjuchi.
I saw what you planned in mind.	Aghju vistu ciò chì avete pianificatu in mente.
So many good books, so little time.	Tanti boni libri, tantu pocu tempu.
It’s been a while.	Hè statu un tempu.
Because there is only one operation involved to establish the new value.	Perchè ci hè una sola operazione implicata per stabilisce u novu valore.
I wouldn’t have stopped.	Ùn saria micca firmatu.
They’ve been on the show several times.	Sò stati in u spettaculu parechje volte.
Anything you want to say seriously.	Qualunque cosa vulete dì per seriu.
Because you did it on purpose.	Perchè l'avete fattu apposta.
But worse, we often grow up getting bad information.	Ma peggiu, spessu crescemu ottenendu cattivi infurmazioni.
I turned around and saw that you were down, and.	Mi vultò è aghju vistu chì erate falatu, è.
I think people should pay their fair share.	Pensu chì a ghjente deve pagà a so parte ghjusta.
Prepare the initial manuscript and figures.	Preparatu u manuscrittu iniziale è e figure.
I didn’t need questions and orders.	Ùn avia micca bisognu di e dumande è ordini.
However, the plaintiff did not request such a hearing from the trial judge.	Toutefois, le demandeur n'a pas demandé une telle audience au juge du procès.
I could be broken and unable to feed myself again.	Puderia esse rottu è incapaci di alimentarmi di novu.
You got it.	Avete capitu.
How many results pages do you want is up to you.	Quante pagine di risultati chì vulete hè di voi.
He had other ideas.	Avia altre idee.
We are going to kill others.	Avemu da tumbà l'altri.
None of them seemed over the age of majority.	Nisunu di elli paria sopra à l'età di a maiurità.
Lots of conversation as you get to know him.	Un saccu di cunversazione cum'è avete da cunnosce.
It is known for its unique style and sound.	Hè cunnisciutu per u so stile è u so sonu unicu.
I think we can be old enough to be friends.	Pensu chì pudemu esse abbastanza adulti per esse amici.
I'm leaving.	Ma andate.
And a little too kind.	È un pocu troppu gentile.
We are not going to buy into a better world.	Ùn andemu micca à cumprà in un mondu megliu.
He has no right to do that.	Ùn hà micca u dirittu di fà quessa.
We have my children in common.	Avemu i mo figlioli in cumunu.
The man stared.	L'omu fighjava.
She smiled a big warm smile when she saw the kids.	Idda surrisu un grande surrisu caldu quandu hà vistu i zitelli.
They can't see me.	Ùn mi ponu vede.
Click here to hear the full piece !.	Cliccate quì per sente u pezzu sanu!.
The single client case study method was used.	Hè stata aduprata u metudu di studiu di casu di u cliente unicu.
You still have some work to do anyway.	Avete ancu qualchì travagliu da fà in ogni modu.
We conducted our analyzes with these three groups.	Avemu fattu e nostre analisi cù questi trè gruppi.
By your side.	À u vostru latu.
They had both, that was it, they had both gone on since.	Avianu tramindui, chì era, tramindui si sò andati avanti da tandu.
But I couldn’t even remember that part.	Ma ùn pudia ricurdà ancu quella parte.
If he was in love, he’s gone.	S'ellu era innamuratu, ùn hè più.
In fact, you can.	In fatti, pudete.
It fits so well, like a second skin.	Si adatta cusì bè, cum'è una seconda pelle.
I've seen it. '	l'aghju vistu'.
I stopped the treatment.	Aghju firmatu u trattamentu.
Make the most of your ability.	Fate u megliu di a vostra capacità.
This approach shows the strength of our approach.	Stu approcciu mostra a forza di u nostru approcciu.
It makes me wonder.	Mi fa dumandu.
Of course, the effect of this action would be minimal.	Di sicuru, l'effettu di questa azzione seria minimu.
But, here it is.	Ma, quì hè.
I could go.	Puderia andà.
Taking a deep breath, he held the phone to his ear.	Pigliendu un respiru prufondu, hà tenutu u telefunu à l'arechja.
A camera must focus on one scene.	Una camera deve fucalizza nantu à una scena.
But it takes about half an hour to walk.	Ma ci vole à caminari una meza ora.
Time to get up.	U tempu di alzà.
And two forms of class struggle.	E duie forme di lotta di classi.
I’m supposed to work.	Sò suppostu di travaglià.
I talked to this man.	Aghju parlatu cù questu omu.
It has become part of the routine.	Hè diventatu parte di a rutina.
We were just leaving home when we received a text.	Ùn eramu pocu partutu da casa quandu avemu ricevutu un testu.
Someone gets in trouble and gets out of it again.	Qualchissia si mette in guai è ne esce di novu.
This is a bad scene.	Questa hè una mala scena.
He put his hand on her shoulder.	Li pusò a manu nantu à a so spalla.
Many think this will be the end of their career.	Parechji pensanu chì questu serà a fine di a so carriera.
The wind is dead.	U ventu hè mortu.
He let it down.	L'hà lasciatu falà.
It’s not normal for them.	Ùn hè micca normale per elli.
They thought they were going to do something special.	Cridianu ch'elli avianu da fà qualcosa speciale.
It’s your body, your calling.	Hè u vostru corpu, a vostra chjama.
The following steps are provided for example.	I seguenti passi sò furniti per esempiu.
And part of the world development can be seen in numbers.	È parte di u sviluppu mundiale pudete vede in numeri.
But they are much more than that.	Ma sò assai più di questu.
Every choice was dangerous.	Ogni scelta era periculosa.
Potential side effects are well known.	L'effetti secundarii putenziali sò ben cunnisciuti.
He suddenly decided he had said too much.	Paria di colpu decide ch'ellu avia dettu troppu.
And yes, it was a call.	È iè, era una chjama.
For this experiment we continue.	Per questu esperimentu seguitemu.
I think I was out of it.	Credu chì era fora di questu.
And she was no longer that woman.	È ùn era più quella donna.
It was faith as an ideal.	Era a fede cum'è un ideale.
Then he lost interest.	Allora hà persu interessu.
I really wanted to do something with my hands.	Vuliu veramente fà qualcosa cù e mo mani.
The game took about four years to create.	U ghjocu hà pigliatu circa quattru anni per creà.
Only she could do that.	Solu ella puderia fà quessa.
The link to your blog.	U ligame cù u vostru blog.
It never will be and never has been.	Ùn serà mai è ùn hè mai statu.
A child of his own, by a woman he loved.	Un zitellu di u so propiu, da una donna chì hà amatu.
I know my run is over.	Sò chì a mo corsa hè finita.
Just have a good time.	Basta à passà un bonu tempu.
He found a phone, got the information he wanted.	Hà trovu un telefunu, hà ricevutu l'infurmazioni chì vulia.
This can happen to any of us.	Questu pò accade à qualchissia di noi.
Listen to the door.	Ascolta à a porta.
I'll talk to her.	Parlaraghju cun ella.
Things that will be of interest to the rich.	Cose chì anu da interessu à i ricchi.
It happened in a moment.	Hè accadutu in un mumentu.
It is a truth table called an input truth table.	Hè una tavola di verità chjamata tavola di verità di input.
At eight the service is finished.	À ottu u serviziu finitu.
They too have made peace.	Anch'elli anu fattu a pace.
The reason, I was told, was simple.	U mutivu, m'anu dettu, era simplice.
Not every thought.	Micca ogni pensamentu.
Well, to him, anyway.	Ebbè, à ellu, in ogni modu.
Finally, the band reunited.	Infine, a banda si era riunita.
I have to go back to work.	Aghju da vultà à u travagliu.
I don't know if this program even exists.	Ùn sò micca sapè s'ellu esiste ancu stu prugramma.
However, you should be able to click here.	In ogni casu, duvete esse capace di chjappà quì.
It was an air base.	Era una basa aerea.
Until then, there is reason to worry.	Finu à fà, ci hè ragiò di preoccupari.
It is clearly wrong.	Hè chjaru sbagliatu.
He seemed to meet a pair of brown eyes that hated him.	Paria ch'ellu scontri un paru d'ochji marroni chì l'odiavanu.
I challenge someone.	Sfidu à qualcunu.
It was our primary position.	Era a nostra pusizioni primaria.
He paid no attention to them.	Ùn li fece micca attenzione.
I never left the bed.	Ùn mai lasciatu u lettu.
We played on fields that weren’t so perfect.	Ghjucàmu in campi chì ùn eranu micca cusì perfetti.
I’m happy to announce that it works.	Sò cuntentu di annunzià chì funziona.
Simply trying harder is not the answer.	Simply trying harder ùn hè micca a risposta.
It is a threat to public safety.	Hè a minaccia per a sicurità publica.
I did not ask to return.	Ùn aghju micca dumandatu di vultà.
Please listen, have fun, and don’t forget to vote once you’re done.	Per piacè ascolta, divertite, è ùn vi scurdate di vutà una volta chì avete finitu.
They understood well.	Anu capitu bè.
They wanted to find a weak point in their character.	Vulìanu truvà un puntu debule in u so caratteru.
Not on the same level as your staff.	Micca à u listessu pianu cum'è u vostru persunale.
There are many examples throughout the history of workers who do just that.	Ci hè parechje esempi in tutta a storia di i travagliadori chì facenu solu questu.
He was strong enough to walk away.	Era abbastanza forte per alluntanassi.
But he is still with us.	Ma ellu hè sempre cun noi.
In ten minutes they had finished talking.	In deci minuti si sò finiti di cose da parlà.
I completely agree.	Sò cumplettamente d'accordu.
We had a happy surprise at breakfast.	Avemu avutu una sorpresa felice à u colazione.
Call it what you want to call it.	Chjamate ciò chì vulete chjamà.
She will, if she can.	Ella farà, se pò.
It came pretty close.	Hè ghjuntu abbastanza vicinu.
New tumor, we’re done, that’s it.	Tumore novu, avemu finitu, questu hè.
The need is very real and in high demand.	U bisognu hè assai reale è in alta dumanda.
I always need you, and your skills.	Aghju sempre bisognu di voi, è di e vostre cumpetenze.
For eight hours.	Per ottu ore.
And they need to be active in that.	È devenu esse attivu in questu.
I didn’t think anything could really hurt him.	Ùn aghju micca pensatu chì qualcosa puderia veramente feriscelu.
That disease has won the battle.	Chì a malatia hà vintu a battaglia.
I don’t see it all, of course.	Ùn vecu micca tuttu, sicuru.
She was locked out of her car.	Hè stata chjosa fora di a so macchina.
A few days later, the second was more serious.	Uni pochi ghjorni dopu, u sicondu era più seriu.
To help you.	Per aiutà vi.
Name your own price.	Nome u vostru propiu prezzu.
Incredible losses.	Incredibile perde.
Therefore, we think that our method worked well.	Dunque, pensemu chì u nostru metudu hà travagliatu bè.
The first feedback from the market was very good.	I primi feedback da u mercatu sò stati assai boni.
No problem at this point.	Nisun prublema à questu puntu.
It would have been his choice.	Saria stata a so scelta.
This marriage gave birth to a son and a daughter.	Stu matrimoniu hà fattu un figliolu è una figliola.
Two things you can do a little here.	Dui cose chì pudete fà un pocu quì.
I'm not doing anything wrong.	Ùn facciu nunda di male.
He is dead.	Hè mortu.
And the one who needed some touch.	È quellu chì avia bisognu di qualchì toccu.
And you are the key.	È tù sì a chjave.
She needed a closer look.	Ella avia bisognu di un sguardu più vicinu.
The only man on our team.	L'unicu omu in a nostra squadra.
There was a problem.	Ci era un prublema.
His face was dark and hard.	A so faccia era scura è dura.
Yet we have no idea.	Eppuru ùn avemu micca idea.
You never guessed it.	Ùn l'avete mai indovinatu.
T to be sure.	T per esse sicuru.
Always go to the home page.	Va sempre à a pagina di casa.
It's weird.	Hè stranu.
He picked up her phone number and gave her his.	Pigliò u so numeru di telefunu è li dete u so.
And customers don’t just show up.	È i clienti ùn si prisentanu micca solu.
No wonder they would do something like that.	Micca sorpresa ch'elli farianu qualcosa cusì.
She lives in her own world beyond reality.	Ella vive in u so propiu mondu oltre a realità.
It felt like hell.	Si sentia cum'è l'infernu.
That had been pretty easy.	Chì era statu abbastanza faciule.
I still have no idea what he was saying.	Ùn aghju sempre micca idea di ciò chì li dicessi.
Just say what they need to know.	Dite solu ciò chì anu bisognu di sapè.
I try to force a sound, a word.	Pruvu di forzà un sonu, una parolla.
And they cut it as soon as they could.	È l'anu tagliatu appena ponu.
I'm not sorry.	Ùn aghju micca a pena.
Don't be sick !.	Ùn esse malatu!.
He gave a start.	Hà datu un principiu.
Through and through, shots hit nothing important.	À traversu è à traversu, colpi nunda impurtante.
Live.	Vive.
But it’s dark.	Ma hè scuru.
But it’s good that we found it.	Ma hè bonu chì l'avemu trovu.
These samples were obtained before the start of treatment.	Questi campioni sò stati ottenuti prima di l'iniziu di trattamentu.
No one said a word to him.	Nimu ùn li disse una parolla.
It was time to level up with the country.	Era u tempu di mette in livellu cù u paese.
You made that call.	Avete fattu quella chjama.
Well, she wanted it all.	Ebbè, ella vulia parechje cose cusì.
I understand what they are trying to do.	Aghju capitu ciò chì cercanu di fà.
I chose to stay.	Aghju sceltu di stà.
This should not be, and is not, a duty of the court.	Questu ùn deve esse, è ùn hè micca, un duvere di a corte.
But it was even more than that.	Ma era ancu più di questu.
Again, don’t talk to anyone but him.	Di novu, ùn parlate à nimu, ma ellu.
So that was it.	Allora era ciò chì si trattava.
He was dark and thin.	Era scuru è magre.
He couldn't believe what was happening to him.	Ùn pudia micca crede ciò chì li passava.
My mom is waiting outside.	A mo mamma aspetta fora.
The others really have a name.	L'altri anu veramente un nome.
You need to push your body to be stronger.	Avete bisognu di spinghje u vostru corpu per esse più forte.
What about my size.	Chì cù a mo taglia.
People weren’t really out of power.	A ghjente ùn era micca veramente fora di u putere.
Rather, it is written as a standard process or method statement.	Piuttostu, hè scrittu cum'è un prucessu standard o una dichjarazione di metudu.
There is a great football game.	Ci hè un grande ghjocu di football.
There were several pictures of his work.	Ci era parechje ritratti di u so travagliu.
Sometimes the men would come to the station and meet us.	Calchì volta l'omi vinianu à a stazione è ci scontranu.
Changes of this kind will be neither easy nor fast.	I cambiamenti di stu tipu ùn saranu nè facili nè veloci.
You know your man.	Sapete u vostru omu.
And the brothers left there to lead.	È i fratelli sò partuti da quì per guidà.
He took his brother.	Pigliò u so fratellu.
I really laughed.	Aghju veramente risu.
It happened before.	Hè accadutu prima.
Of course we were really happy with his letter.	Naturalmente eramu veramente cuntenti di a so lettera.
Differences in design were noted above.	Differenze in u disignu sò state nutate sopra.
For one, there are a lot of people who are fired very quickly.	Per unu, ci sò assai persone chì sò sparati assai rapidamente.
No sex difference was observed.	Nisuna differenza di sessu hè stata osservata.
Create separate sites for different parts of your life.	Crea siti separati per e diverse parti di a vostra vita.
To give the world a word.	Per dà à u mondu una parolla.
But it was too late for that now.	Ma era troppu tardi per quessa avà.
It’s easy to dream that way, but no, wrong.	Hè faciule sognu cusì, ma micca, sbagliatu.
His voice too.	A so voce ancu.
Leave on the skin.	Lasciate a pelle.
Check out the site for some examples.	Fighjate à u situ per qualchi esempi.
Travel is not included.	U viaghju ùn hè micca inclusu.
This is a great idea.	Questa hè una grande idea.
We put functionality in front of users and mistake them for solutions.	Pudemu funziunalità davanti à l'utilizatori è li sbagliemu per suluzioni.
The important thing is to keep moving, even if it is very slow.	L'impurtante hè di mantene a mossa, ancu s'ellu hè assai lentu.
We went to my house in his car.	Andemu à a mo casa in a so vittura.
Until the square is full blue.	Finu à chì a piazza hè piena blu.
It was not to prepare.	Ùn era micca per preparà.
You need to sit in front of me and look into my eyes.	Avete bisognu à pusà davanti à mè è fighjà in i mo ochji.
Your name in my writing.	U vostru nome in u mo scrittu.
There was no place to sit or even fall.	Ùn ci era micca locu per pusà o ancu falà.
It works at the bottom to keep you safe.	Funziona in fondo per mantene a salvezza.
We love everything that facilitates the process of building beautiful applications.	Amamu tuttu ciò chì facilita u prucessu di custruisce belli applicazioni.
But he had to get right.	Ma ellu avia da ottene ghjustu.
It wasn’t cold.	Ùn era micca fretu.
It was just a standard quality room.	Era solu una stanza di qualità standard.
So writing was too easy or too hard for her.	Allora a scrittura era troppu faciule o troppu dura per ella.
Take from him what you need to learn.	Pigliate da ellu ciò chì avete bisognu à amparà.
And the rest is history.	È u restu hè a storia.
Its, it’s good to hear.	A so, hè bonu à sente.
I ask you to repeat tomorrow.	Vi dumandu di ripetiri dumani.
Save me on the other side if you have the chance.	Salvami in l'altra materia s'è vo avete a pussibilità.
It’s up to us to win.	Tocca à noi di vince.
I mean, someone had to do it.	Vogliu dì, qualcunu avia da fà.
Other places have not developed.	Altri lochi ùn anu micca sviluppatu.
Run for it.	Corri per ellu.
Women need men to guide them.	E donne anu bisognu di l'omi per guidà.
Maybe a few of the younger kids.	Forse uni pochi di i zitelli più ghjovani.
A combination of music and reading became my best therapy.	Una cumminazione di musica è lettura hè diventata a mo megliu terapia.
I just love to read.	Mi piace solu à leghje.
Then I meet other people, and even other people.	Dopu scontru altre persone, è ancu altre persone.
A gift from above, too.	Un rigalu da sopra, ancu.
Helped to write the final version of the manuscript.	Aiutatu à scrive a versione finale di u manuscrittu.
Every time we do this, that memory becomes stronger.	Ogni volta chì facemu questu, quella memoria diventa più forte.
Each person was made up in a completely different way.	Ogni persona hè stata fatta in modu completamente diversu.
It would make a better scene, but that’s not how it happened.	Faria una scena megliu, ma ùn hè micca cusì chì hè accadutu.
He told you that.	Vi hà dettu chì.
The cards were still on the table.	E carte stavanu sempre nantu à a tavula.
At last she understood how she came to be.	À a fine hà capitu cumu era ghjunta à esse.
Much has happened in this three-week period.	Moltu hè accadutu in questu periodu di trè settimane.
The rest is in a special box at home.	U restu hè in una scatula speciale in casa.
You need to think about how other critical security software works.	Hè bisognu di pensà à cumu funziona l'altru software criticu di sicurezza.
We have you now.	Avemu vi avà.
Her mother was beautiful but not so beautiful.	A so mamma era bella ma micca cusì bella.
I will drive them.	I purteraghju in vittura.
Maybe for him it was.	Forse per ellu era.
But it is certainly in pain.	Ma hè di sicuru in u dulore.
I signed up.	Aghju firmatu.
They know the area very well, and they know how to hide.	Cunnoscenu assai bè a zona, è sanu ammuccià.
Board worked for every other industry.	Board hà travagliatu per ogni altra industria.
Dogs should be used to them.	I cani deve esse usatu per elli.
They couldn’t live like that.	Ùn pudianu campà cusì.
On the other hand, so he walked through an open field.	Per d 'altra banda, cusì hà caminatu attraversu un campu apertu.
We completely agree.	Semu d'accordu cumplettamente.
There isn’t really time to care.	Ùn ci hè micca veramente tempu per cura.
I hope she was talking to my sister.	Spergu ch'ella parlava à a mo surella.
I'm not close.	Ùn sò micca vicinu.
A doctor wants to change this.	Un duttore vole cambià questu.
She didn’t really need me.	Ella ùn hà micca veramente bisognu di mè.
Home with interest.	Casa cù interessu.
I stopped writing like that.	Aghju cessatu di scrive cusì.
But without light.	Ma senza luce.
Have normal interest rates.	Avè tassi d'interessu normali.
There would be no money for me.	Ùn ci saria micca soldi per mè.
The bag is in my blood.	A borsa hè in u mo sangue.
Work changes because man changes.	U travagliu cambia perchè l'omu cambia.
However, more research is needed to support these results.	Tuttavia, più ricerca per sustene questi risultati deve esse fatta.
Once they understand it most people will find this perfectly normal.	Una volta capiscenu a maiò parte di a ghjente truveranu questu perfettamente normale.
Suddenly the wall fell.	Di colpu u muru cascò.
Blue eyes the color of the sky.	Occhi turchini u culore di u celu.
I just didn’t want her to be involved.	Solu ùn vulia micca ch'ella sia implicata.
And then another.	E poi un altru.
The only difference is that you have more tip pieces.	L'unica diferenza hè chì avete più pezzi di punta.
And not towards the door.	È micca versu a porta.
But there was no answer.	Ma ùn ci era risposta.
And then a couple of people broke it.	È dopu un paru di persone a romperanu.
They never trusted each other.	Ùn si fidavanu mai.
Out of fear or respect, it didn’t matter.	Da paura o rispettu, ùn importava.
It was fun.	Era divertente.
I want to know about this girl.	Vogliu sapè nantu à sta zitella.
Maybe we can really find something.	Forse pudemu veramente truvà qualcosa.
Pretend it was a personal thing.	Fate cum'è s'ellu era una cosa persunale.
He stopped trying to walk, to stay.	Si firmò di pruvà à marchjà, à stà.
Rather the opposite is true.	Piuttostu u cuntrariu hè veru.
You know who you are and know what you have done for me.	Sapete quale site è sapè ciò chì avete fattu per mè.
Every face in the bar has been turned.	Ogni faccia in u bar hè stata turnata.
Tell me where you are if you don’t know what to say.	Dì d'induve site s'ellu ùn sapete micca chì dì.
We didn’t give a pretty good or hard effort.	Ùn avemu micca datu un sforzu abbastanza bonu o duru.
What they found makes sense.	Ciò chì anu truvatu hè sensu.
That we can be together for twenty years.	Chì pudemu esse inseme per vint'anni.
We will never see you again, and we will never see you again.	Ùn vi vedemu mai più, è ùn ci vedarete mai.
I designed the study and contributed to the discussion.	Cuncepitu u studiu è cuntribuitu à a discussione.
Answer this question.	Rispondi à sta quistione.
Be used.	Esse usatu.
I will also say that it is creative.	Diceraghju ancu chì hè creativa.
This can’t kill you.	Questu ùn vi pò tumbà.
When it’s good, it’s good.	Quandu hè bonu, hè bonu.
I don’t like it that much.	Ùn mi piace micca tantu.
And that just doesn’t seem right.	È questu solu ùn pare micca ghjustu.
I think there is more than one.	Pensu chì ci hè più di unu.
Someone is waiting to hear.	Qualchissia aspetta à sente.
I’m big enough, strong enough.	Sò abbastanza grande, abbastanza forte.
I remember my hair problems before my career.	Mi ricordu di i mo prublemi di capelli prima di a mo carriera.
Clinical trials.	I prucessi clinichi.
I’m a sign of high blood pressure, kid.	Sò un signu di pressione alta, zitellu.
Cover with water and season with salt and pepper.	Coperta cù l'acqua è staghjone cù u salinu è u pepite.
They don’t seem to care.	Sembranu micca cura.
You just moved on.	Avete appena spustatu.
Someone who could easily do whatever he wanted.	Qualchissia ch'ellu pudia fà facilmente ciò chì vulia.
I would like more coffee.	Mi piacerebbe più caffè.
It wasn’t like he’d ever seriously thought about doing anything else.	Ùn era micca cum'è ch'ellu avia mai pensatu seriamente à fà qualcosa altru.
Our practice plan was no different.	U nostru pianu di pratica ùn era micca sfarente.
The common core is a step forward.	U core cumuni hè un passu avanti.
Anyway, thanks for coming back.	In ogni casu, grazie per vultà.
I watched the video all over and it seemed pretty easy.	Fighjulu u video in tuttu è pare abbastanza faciule.
No reason not to want well.	Nisuna raghjone per ùn vulerà bè.
She had become a young woman.	Era diventata una ghjovana donna.
Transcending it again.	Trascendendulu di novu.
Looking at the cut.	Fighjendu u tagliu.
The straight leg was normal.	A gamba dritta era normale.
Of course, we hope we have good interests.	Di sicuru, speremu chì avemu u bonu interessi.
He has a sharp knife against his throat.	Hà un cuteddu strettu strettu contru à a gola.
He came to a stop in front of me.	Hè ghjuntu à una fermata davanti à mè.
They seem surprised.	Sembranu sorpresi.
This is a public safety issue.	Questu hè un prublema di sicurità publica.
Now everything bad was personal.	Avà ogni cosa male era persunale.
Understand how they talk, think and are.	Capisce cumu si parlanu, pensanu è sò.
I put you both in the same room.	Vi mettiu tramindui in a stessa stanza.
Mothers stayed in line with their children.	E mamme stavanu in linea cù i so figlioli.
They took everything away.	Hanu alluntanatu tuttu.
I think you will find it meaningful.	Pensu chì truverete significativu.
On your trip out of the room, give us your documents.	À u vostru viaghju fora di a stanza, dami i vostri documenti.
Lots of kids running around.	Un saccu di zitelli chì correnu intornu.
I remember you telling me about her.	Mi ricordu chì m'avete parlatu d'ella.
I saw the door close.	Aghju vistu a porta chì si chjude.
Instead he lost.	Invece hà persu.
They can’t fall fast enough.	Ùn ponu micca fallu abbastanza veloce.
Right to the head.	Dirittu à a testa.
He was just driving.	Era solu guidà.
Since that attack.	Dapoi quellu attaccu.
That has been a big change and very hard for me.	Chì hè statu un cambiamentu maiò è assai duru per mè.
A lot of humans.	Un saccu di umani.
I immediately sent the photos to everyone because it’s the best ever.	Aghju mandatu immediatamente e foto à tutti perchè hè u megliu di sempre.
He was wearing nice clothes.	Portava bei vestiti.
No bone was broken.	Nisun ossu hè statu rottu.
I love those who love you.	Ferraghju quelli chì amate.
You are a true friend.	Sì un veru amicu.
And last night he showed me right.	È a notte passata m'hà dimustratu u dirittu.
He did a good job.	Hà fattu un bonu travagliu.
It was a storm.	Era furtuna.
And you have it.	È l'avete.
Everything seemed so clear.	Tuttu pareva cusì chjaru.
Which, in a sense, is what science does too.	Chì, in un sensu, hè ciò chì a scienza faci ancu.
You understand that.	Avete capitu quellu.
He was not in the room.	Ùn era micca in a stanza.
Someone who might have known was not told.	Qualchissia chì puderia avè cunnisciutu ùn era micca dettu.
It was also fantastic.	Era ancu fantasticu.
We went for a bit.	Avemu andatu un pocu.
Earth.	Terra.
Which brings me to my final comment.	Chì mi porta à u mo cummentariu finali.
Right here on stage, in front of everyone.	Propiu quì nantu à u palcuscenicu, davanti à tutti.
I was out for the war.	Eru fora per a guerra.
Food and wine and an open window.	Alimentazione è vinu è una finestra aperta.
At the time, they only had four or five songs finished.	À l'epica, avianu solu quattru o cinque canzoni finite.
I have three more coming tomorrow and then we’ll see.	Ne aghju trè altri chì venenu dumane è poi videremu.
For a moment she sighed and let go of his mouth.	Per un mumentu s'hè rinviata è lasciò piglià a so bocca.
So take your time to prepare.	Allora pigliate u vostru tempu per preparà.
Thank you so much.	Grazie tante.
I was too worried for myself to think about it.	Eru troppu preoccupatu per mè stessu per pensà à ellu.
Because they have teeth and.	Perchè anu denti è.
The pressure slowly left him.	A prissioni l'abbandunò pianu pianu.
They had a daughter.	Anu avutu una figliola.
It can transfer smoke from one room to another.	Pò trasferisce u fumu da una stanza à l'altru.
And not a lot of wins.	È micca assai vittorie.
He is not a man.	Ùn hè micca un omu.
But you will be there when your old age.	Ma vi sarà quandu u vostru vechju.
I didn’t want to leave.	Ùn vulia micca lascià.
I am determined that it will be so.	Sò determinatu chì serà cusì.
He was seen as a man.	S'era vistu cum'è un omu.
I wanted her to feel safe to finally open up to me.	Vuliu ch'ella si senti sicura per finalmente apre à mè.
One step forward, two steps back, it seems.	Un passu avanti, dui passi in daretu, pare.
Sure, the kids at church continue to watch for services and activities.	Sure, i zitelli di a chjesa cuntinueghjanu à vede per servizii è attività.
You don’t need it.	Ùn avete micca bisognu di ella.
Because I could barely walk.	Perchè ùn pudia à pena marchjà.
I’m not sure of the name.	Ùn sò micca sicuru di u nome.
I knew my mom had to make a lot of difficult choices.	Sapia chì a mo mamma hà fattu assai scelte difficili.
After all, there are different means of protection.	In fondo, ci sò diversi mezi di prutezzione.
About five or six people were affected.	Circa cinque o sei persone sò state colpite.
The interest rates they pay.	I tassi d'interessu chì paganu.
I tried to upgrade again, but it still didn't work.	Aghju pruvatu à fà l'aghjurnamentu di novu, ma ancu ùn hà micca travagliatu.
Fuck, still water.	Cazzo, acqua ferma.
It comes in two forms.	Hè vinutu in duie forme.
Give him a chance to be himself.	Dà-lui una chance d'esse ellu stessu.
I'll show you how.	Vi mustraraghju cumu si faci.
It seemed pretty quiet.	Paria abbastanza tranquilla.
We have a mom and a dad.	Avemu una mamma è un babbu.
Be sure to watch until the end.	Assicuratevi di guardà finu à a fine.
But it would be a start.	Ma saria un principiu.
Her hair was falling out, and she couldn’t eat it.	I so capelli eranu cascati, è ùn pudia manghjà.
We tend to read each other.	Tendemu à leghje l'un l'altru.
And he died that way.	È morse cusì.
No wonder she thought he was dead.	Ùn meraviglia ch'ella hà pensatu ch'ellu era mortu.
Of course, it had never happened.	Di sicuru, ùn l'avia mai accadutu.
It was a few steps into the room before returning.	Era uni pochi di passi in a sala prima di vultà.
Or the names were mixed.	O i nomi s'eranu mischiati.
I love to watch.	Mi piace à vede.
Called an outside sale.	Chjamatu una vendita fora.
He looked up.	Alzò a vista.
He was so tired.	Era tantu stancu.
I have walked in my life, making friends with others, as one.	Aghju andatu in a mo vita, fendu amici cù l'altri, cum'è unu.
I think of you and your family so often.	Pensu à voi è à a vostra famiglia cusì spessu.
I am in love with his style.	Sò innamuratu di u so stile.
You saw my reaction.	Avete vistu a mo reazione.
Step right here.	Passu ghjustu quì.
Salt and nuggets.	Sali è pepite.
I can post pictures of the empty room and those without people.	Puderaghju postà ritratti di a stanza viota è di quelli senza persone.
See, music was his life.	Vede, a musica era a so vita.
She had no one to share her stories with.	Ùn avia nimu cù quale sparte e so storie.
He would carry on.	Averia purtatu.
Write our pages in the process.	Scrivite e nostre pagine in u prucessu.
I didn’t have the chance.	Ùn aghju micca avutu a pussibilità.
However, let’s experiment a little and see which one is right.	Tuttavia, sperimentaremu un pocu è vedemu quale hè ghjustu.
They just didn’t have the money.	Solu ùn avianu micca i soldi.
The money didn’t seem real.	I soldi ùn parevanu veri.
All of these elements can vary.	Tutti sti elementi ponu varià.
No existing company is going to make money.	Nisuna cumpagnia esistente ùn hè micca per fà soldi.
Then find out what happens.	Allora scopre ciò chì succede.
This article has been removed from the scale.	Questu articulu hè statu eliminatu da a scala.
Take your head off too.	Pigliate puru a testa.
I have to make this list.	Aghju daveru à fà sta lista.
We first show proof of.	Avemu prima mostra a prova di.
They do it all the right way.	Facenu tuttu u modu ghjustu.
There are no more boys for him since that day.	Ùn ci hè più picciotti per ellu da quellu ghjornu.
It is divided into three parts.	Hè spartutu in trè parti.
Make your voice heard.	Fate sente a vostra voce.
A larger image on the screen means more energy.	Una maghjina più grande nantu à u screnu significa più energia.
Like many experiments, things did not go as planned.	Cum'è parechji esperimenti, e cose ùn anu micca andatu cum'è previstu.
They were shot and one fell dead.	Sò stati sparati è unu cascò mortu.
He had married a white woman and had children.	Avia maritatu cù una donna bianca è hà avutu figlioli.
You're standing now.	Sei piedi avà.
For yourself.	Per sè stessu.
I wanted to make fun of him and use him.	Ci vulia à fà scherzu di ellu è aduprà.
Learn to listen.	Amparate à sente.
Anything to prevent him from being taken by her.	Qualunque cosa per impedisce ch'ellu sia pigliatu da ella.
The result was his near death.	U risultatu era stata a so morte vicinu.
Tell me again.	Dimmi di novu.
At the end of the assignment, the program evaluated the students.	À a fine di u compitu, u prugramma hà valutatu i studienti.
Not many.	Micca tanti.
It would be nice too.	Saria ancu bellu.
Most can’t, which is what they’re based on.	A maiò parte ùn ponu micca, chì hè ciò chì si basanu.
He designed the experiment and wrote the paper.	Disegnu l'esperimentu è hà scrittu u paper.
Take a football game for example.	Pigliate un partitu di football per esempiu.
But she doesn’t think so.	Ma ella ùn pensa micca cusì.
Really, it was.	Veramente, era.
It can be difficult to know which would be ideal.	Pò esse difficiule di sapè quale seria l'ideale.
Someone may have never heard of it.	Qualchidunu pò esse mai intesu parlà.
If you want.	Se vulete.
Feelings make sounds, and thoughts speak.	I sentimenti facenu soni, è i pinsamenti parlanu.
Of course you are.	Di sicuru sì.
All right, with you this afternoon.	Va bè, cun voi sta dopu meziornu.
I am not able to understand how the line should be drawn.	Ùn sò micca capaci di capisce cumu si deve esse tracciata a linea.
Go easy on your face.	Andate faciule in a vostra faccia.
We weren’t on the set.	Ùn eramu micca nantu à u set.
It was not public but private property that they destroyed.	Ùn era micca a pruprietà publica ma privata chì anu distruttu.
They played without energy despite their season being in line.	Anu ghjucatu senza energia malgradu chì a so stagione era in linea.
Now I can just time.	Avà si possu ghjustu u tempu.
Help build a home for a family in need.	Aiutate à custruisce una casa per una famiglia in bisognu.
The room is pale white and empty.	A stanza hè bianca pallida è viota.
There is more wood where it comes from.	Ci hè più legnu da induve vene.
In truth, the problem is what comes next.	In verità, u prublema hè ciò chì hè vinutu dopu.
It took us nine hours to get home.	Ci pigliò nove ore per ghjunghje in casa.
I have to ask.	Aghju da dumandà.
You can feel the difference easily.	Pudete sentu a diferenza facilmente.
She nodded and went to work.	Ella annunziò è si misi à u so travagliu.
As a result, a few changes were made.	In u risultatu, uni pochi di cambiamenti sò stati fatti.
I killed my friend, and he asked me to do it.	Aghju uccisu u mo amicu, è m'hà dumandatu di fà.
This is my code below, but it doesn't work.	Questu hè u mo codice quì sottu, ma ùn funziona micca.
Many people tend to do the opposite.	Parechje persone tendenu à fà u cuntrariu.
In your corner to say.	In u vostru angulu per dì.
It was the easiest way, I knew.	Era a via più faciule, a sapia.
This should be further developed in the manuscript.	Questu deve esse sviluppatu più in u manuscrittu.
And as usual, I didn’t have much to recommend.	È cum'è di solitu, ùn avia micca assai di ricumandà.
And, to words.	È, à e parolle.
Our third guy went back to look for him.	U nostru terzu tippu si n'andò in daretu per circà ellu.
The reality is that this was a mistake.	A realità hè chì questu era un sbagliu.
More direct contact from the community.	Cuntattu più direttu di a cumunità.
What a boy.	Chì picciottu.
No name meant no one was talking about it.	Nisun nome significava chì nimu ùn ne parlava.
We can try to do that.	Pudemu pruvà à fà quessa.
So let’s look at a couple of simplicities.	Allora fighjemu un paru di simplicità.
Don’t build your business logic into aspects.	Ùn custruite micca a vostra logica cummerciale in aspetti.
The sun is coming.	U sole vene.
I couldn’t go any other way.	Ùn pudia andà in un altru modu.
I saved some money last summer and the summer before.	Aghju risparmiatu un pocu di soldi l'estiu passatu è l'estiu prima.
At some point in time, he will want his way out.	À un certu puntu in u tempu, hà da vulerà a so manera di esce.
So we, the girls, got fixed and went here.	Allora noi, e ragazze, avemu riparatu è andemu quì.
He is forced.	Hè furzatu.
If that is not possible though, the move is lost.	S'ellu ùn hè micca pussibule ancu, a mossa hè persa.
You’ve seen that.	Avete vistu chì.
They wrote the book.	Hanu scrittu u libru.
However, he had come.	Tuttavia, era venutu.
This service is only an online service.	Stu serviziu hè solu un serviziu in linea.
Maybe even up to a week.	Forse ancu finu à una settimana.
The right is wrong in this case.	U dirittu hè sbagliatu in questu casu.
I knew I was just out of school.	Sapia chì era ghjustu fora di a scola.
I have children.	Aghju i zitelli.
I looked at the little that was left.	Aghju guardatu à u pocu chì restava.
And we’re happy to have done that.	È simu felici di avè fattu.
For me and my family, it is absolutely worth it.	Per mè è a mo famiglia, ne vale assolutamente a pena.
The fire of his rage was in a different place.	U focu di a so rabbia era in un locu diversu.
We have it a lot.	L'avemu assai.
Until she finally gave up on you.	Finu à ch'ella hà finalmente rinunziatu à voi.
She never hit her mark, she hit hers every time.	Ùn hà mai chjappu a so marca, ella hà colpitu u so ogni volta.
He was such an amazing dog.	Era un cane cusì incredibile.
However, this approach has serious limitations.	Tuttavia, stu approcciu hà seriu limitazioni.
This concept is strange.	Stu cuncettu hè stranu.
But it is wrong to say that he does nothing to address them.	Ma hè sbagliatu di dì chì ùn face nunda per affruntà li.
I am so excited.	Sò tantu entusiasta.
This model is still available and also very good.	Stu mudellu hè sempre dispunibule è ancu assai bonu.
If the release is not in writing.	Se a liberazione ùn hè micca in scrittura.
We were too busy to run.	Eramu troppu occupati à correre.
Not too long ago, it changed, and we know it.	Ùn troppu tempu fà, hà cambiatu, è a sapemu.
The tone matters.	U tonu importa.
The conflict continued.	U cunflittu cuntinuava.
Complete three sets of this.	Cumplete trè sette di questu.
Like she was scared of me or something.	Cum'è ella avia paura di mè o qualcosa.
And when he had opened them, he spoke.	È quand'ellu li aprì, parlò.
Most people were silent.	A maiò parte di a ghjente era silenziu.
In some places you can find even more.	In certi lochi pudete truvà ancu di più.
Then try and buy the paper version as well.	Allora trattate è cumprà ancu a versione di carta.
So excited to see this project finished.	Cusì entusiasmu di vede stu prughjettu finitu.
If not, pass the turn to the next player.	Se no, passa u turnu à u prossimu ghjucatore.
You really created the book.	Avete veramente creatu u libru.
He has resources.	Hà risorse.
Many of us continue with our own work as on earth.	Parechji di noi cuntinueghjanu cù u nostru stessu travagliu cum'è in a terra.
It must be obvious.	Deve esse evidenti.
Their existence was common knowledge in the community.	A so esistenza era cunniscenza cumuni in a cumunità.
He took her by the shoulders.	L'hà pigliatu per e spalle.
Something was happening here again, you felt a power here.	Qualcosa era accadutu quì di novu, si sentia una putenza quì.
I didn’t smoke and had no health problems in the past.	Ùn fumava micca è ùn avia micca prublemi di salute in u passatu.
I'm so good.	Sò cusì bè.
I found a way.	Aghju trovu un modu.
Maybe I should.	Forse duveria avè.
Well, it only took a few days.	Ebbè, pigliò solu uni pochi di ghjorni.
He couldn't help it.	Ùn si pudia aiutà.
If he reached out to his men, he could win.	S'ellu ghjunghje à i so omi, puderia vince.
I would like a little more.	Avissi un pocu di più.
I'll put it in you.	L'aghju da mette in tè.
Do not copy in whole or in part.	Ùn copiate micca in tuttu o in parte.
In high court that doesn’t matter.	In u tribunale maiò chì ùn importa micca.
There are only so many fish in the sea.	Ci hè solu tanti pesci in u mare.
But it was a hell of a wait.	Ma era un infernu d'aspittà.
It contains everything that has ever happened to you.	Contene tuttu ciò chì vi hè mai accadutu.
It was full of ideas and plans for the future.	Era pienu d'idee è di piani per u futuru.
You killed that horse.	Avete tombu quellu cavallu.
I don’t think they don’t care.	Ùn pensu micca chì ùn li importa micca.
I wrote business.	Aghju scrittu affari.
The problem is with the speed of those.	U prublema hè cù a rapidità di quelli.
Not anymore, but at least.	Nun più, ma chì almenu.
I don’t think the boys are looking back.	Ùn pensu micca chì i picciotti guardanu in daretu.
The first is simply as described.	U primu hè simplicemente cum'è descrittu.
I hope you enjoy your time here !.	Spergu chì vi piace u vostru tempu quì !.
He was on the lookout for something now.	Era in traccia di qualcosa avà.
You can use the same technique for your types.	Pudete aduprà a stessa tecnica per i vostri tipi.
It is the basic social structure.	Hè a struttura suciale di basa.
They treated him like their children.	Ci anu trattatu cum'è i so figlioli.
This is far from over.	Questu hè luntanu da esse finitu.
For her, it was good.	Per ella, era bonu.
The boat was advancing.	A barca s'avanzava.
People love you.	A ghjente ti ama.
No drug companies.	Micca cumpagnie di droga.
You have not provided enough details.	Ùn avete micca furnitu abbastanza dettagli.
None of the girls were held against her will.	Nisuna di e zitelle era tenuta contru à a so vuluntà.
But the poor eat their share and are back.	Ma i poveri manghjanu a so parte è sò tornati.
Not as you like.	Micca cum'è ti piace.
These are good things.	Quessi sò cose boni.
It was a short article.	Era un articulu breve.
They put a sign on him to joke about it.	L'anu messu un segnu per scherzà ellu.
Not at all.	Nemmenu.
It’s my chance.	Hè a mo chance.
Then a face appeared.	Allora apparsu una faccia.
It’s not what you think.	Ùn hè micca ciò chì pensate.
The solution makes sense only when this argument is positive.	A suluzione hè sensu solu quandu questu argumentu hè pusitivu.
At that time it was too late.	À quellu tempu era troppu tardu.
But there is an additional and deeper reason.	Ma ci hè un mutivu supplementu è più profundo.
This kind of thing happens constantly.	Stu tipu di cose hè accadutu constantemente.
I just want to bring it to dinner.	Vogliu solu purtà à cena.
being.	essendu.
I would think you see enough of her during the day.	Avaria pensatu chì vi vede abbastanza d'ella durante u ghjornu.
She wouldn’t leave him.	Ella ùn l'abbandunaria micca.
What games from the girls can tell us.	Chì ghjochi da e ragazze ci ponu dì.
Even if he can’t see it like we do outside.	Ancu s'ellu ùn pò micca vede cum'è noi facemu fora.
They liked being here.	Li piaceva esse quì.
Where things start.	Induve e cose cumincianu.
Please improve.	Per piacè migliurà.
There is not much more to say.	Ùn ci hè assai più à dì.
No matter, keep reading.	Ùn importa micca, seguite a lettura.
Only now and then.	Solu avà è allora.
We’re going to put it in position.	Avemu da mette in pusizioni.
But we are your family now.	Ma simu a vostra famiglia avà.
I'll call him tonight.	U chjamaraghju sta sera.
I try to work where my head is.	Pruvate di travaglià induve hè a mo testa.
But you don’t have such a thing to recover from.	Ma ùn avete micca una tale cosa per ritruvà.
You don’t have that in a digital book.	Ùn avete micca quellu in un libru digitale.
Three factors have been identified.	Trè fattori sò stati identificati.
Maybe no one.	Forse nimu.
This is, in theory, great.	Questu hè, in teoria, grande.
Just keep moving forward.	Basta cuntinuà à avanzà.
This is probably the most important part of the whole process.	Questu hè probabilmente a parte più impurtante di tuttu u prucessu.
This can be explained with our model.	Questu pò esse spiegatu cù u nostru mudellu.
Now he didn’t say a word.	Avà ùn hà dettu micca una parolla.
I started doing it.	Aghju cuminciatu à fà.
However, we must pay more attention to our children.	Tuttavia, duvemu prestu più attente à i nostri figlioli.
Don’t sweat.	Ùn sudate micca.
She was lying on her back.	Era chjinata nantu à a so spalle.
This was not what I needed.	Questu ùn era micca ciò chì avia bisognu.
Your touch needs to change.	U to toccu deve cambià.
When he turned around, he couldn't look me in the eye.	Quandu si vultò in daretu, ùn mi pudia micca fighjà in l'ochju.
But this time it was much closer.	Ma sta volta era assai più vicinu.
Others get into trouble at school or at home.	L'altri si mettenu in prublemi à a scola o in casa.
I would say they were weak.	Vuleria à dì ch'elli eranu debuli.
My friends nodded.	I mo amichi anu annuitu.
Not sure.	Ùn hè micca sicuru.
It’s best to be ready to move as soon as we’re called.	Hè megliu esse pronti à spustà appena simu chjamati.
So, you have to be careful and wear protection.	Dunque, avete da esse attentu è portà a prutezzione.
And we have a lot in common.	È avemu assai in cumunu.
I suggest everyone to use their services.	Suggeriu à tutti di utilizà i so servizii.
Instead it returns a map object.	Invece torna un oggettu di mappa.
We hope so.	Speremu.
I hate all one of them.	Odiu tutti unu di elli.
You often want to do the planning based on the week numbers.	Spessu vulete fà a pianificazione basatu annantu à i numeri di settimana.
Instead, demonstrate it with the words or actions of that character.	Invece, dimustrallu cù e parolle o l'azzioni di quellu caratteru.
And my friends appreciate it.	È i mo amichi apprezzanu.
He turned his back on her while the accusations against him were read.	Si vultò u spalle mentre l'accusazioni contra ellu eranu leghjite.
You can stay as long as you want.	Pudete stà quant'è vo vulete.
They don’t even smell it.	Ùn ci sentiranu ancu l'odore.
She was just a little nervous about telling her mother certain things.	Era solu un pocu nervosa di dì à a so mamma certe cose.
I can see myself doing that.	Puderaghju vede mi facendu cusì.
Even with the ice.	Ancu cù u ghjacciu.
She did well.	Ella hà fattu bè.
A few minutes were one thing, but that long one was another.	Uni pochi minuti eranu una cosa, ma quellu longu era un altru.
She had a body.	Ella avia un corpu.
Break the law.	Ruttu a lege.
You can read more about me here.	Pudete leghje più nantu à mè quì.
Maybe he was parking.	Forse stava parcheggiando.
We don’t even need to talk about it again.	Ùn avemu mancu bisognu di parlà di novu.
Too early to do one thing.	Troppu prestu per fà una cosa.
And sometimes he was really busy.	È qualchì volta era veramente occupatu.
It might make sense.	Puderia avè sensu.
It was my victory.	Hè stata a mo vittoria.
This is just right.	Questu hè ghjustu.
They were talking about burning us.	Parlavanu di brusgià noi.
This is not the case.	Questu ùn hè micca.
I could play forever.	Puderia ghjucà per sempre.
Our time for thinking has risen.	U nostru tempu di pensamentu hè risuscitatu.
In fact, literally on fire.	In fatti, literalmente in u focu.
It was his lack of faith to begin with that brought him here.	Hè a so mancanza di fede per principià chì l'hà purtatu quì.
We promise.	Avemu prumessu.
I don’t want to have such a beautiful mother.	Ùn vogliu micca avè una mamma cusì bella.
Our customers look to us for great quality and incredible service.	I nostri clienti cercanu à noi per una grande qualità è un serviziu incredibile.
He was always fine.	Stava sempre bè.
I don’t know how you did it, but it doesn’t matter.	Ùn sò micca sapè cumu avete fattu, ma ùn importa micca.
They don’t have to talk, like that.	Ùn duveranu micca parlà, cusì.
When they come together, you can’t beat them.	Quandu si riuniscenu, ùn pudete micca batte.
He wanted to help in any way he could.	Vulia aiutà in ogni modu ch'ellu pudia.
But you don’t know who we are.	Ma ùn sapete quale simu.
It was starting to change at this time.	Accuminciava à cambià in questu tempu.
Only much worse.	Solu assai peggiu.
Which is no longer true.	Chì ùn hè più vera.
I lost access to my money for a few days.	Perda l'accessu à i mo soldi per uni pochi di ghjorni.
Without being noticed.	Senza esse nutatu.
I had to plant it.	Aghju avutu a piantà.
I continued to walk and nothing more came of it.	Aghju cuntinuatu à marchjà è nunda di più ne hè vinutu.
That’s right, too.	Hè ghjustu, ancu.
And so it looks anyway.	È cusì mira in ogni modu.
I, on the other hand, have no idea what they are talking about.	Eiu, invece, ùn aghju micca idea di ciò chì parlanu.
But the tears didn’t hurt.	Ma e lacrime ùn feranu micca bè.
They also look good.	Sembranu ancu bè.
It is a matter of life and death.	Hè una materia di vita è di morte.
None of the cars on the busy road stopped.	Nisuna di e vitture nantu à a strada trafficata si firmò.
And it goes well.	È va bè.
This must be impossible.	Questu deve esse impussibile.
All the things we had shared once, not so long ago.	Tutte e cose chì avemu avutu spartutu una volta, micca tantu tempu fà.
She invented things.	Ella hà inventatu e cose.
He had that particular training and ability.	Hà avutu quella furmazione è capacità particulare.
He was and still is my friend.	Era è hè sempre u mo amicu.
They build trust.	Custruiscenu a fiducia.
While not ideal enough, this is still a good result.	Mentre ùn hè micca abbastanza ideale, questu hè sempre un bonu risultatu.
The state of the issue of three colors.	U statu di u prublema di trè culori.
Maybe he'll come back.	Forse tornerà.
His personal code is just that, personal.	U so codice persunale hè solu questu, persunale.
Your mom said you’re busy working six days a week.	A to mamma hà dettu chì site occupatu à travaglià sei ghjorni à settimana.
It was discovered fairly soon.	Hè statu scupertu abbastanza prestu.
I am completely blocked.	Sò cumplettamente bloccatu.
There is no doubt that this is true.	Ùn ci hè nunda di dubbità chì questu hè veru.
But it’s not a bad thing.	Ma ùn hè micca una cosa male.
But there is no one who does.	Ma ùn ci hè nimu chì faci.
This was not the real problem.	Questu ùn era micca u veru prublema.
It hit her three times before she knew what was happening.	L'hà colpitu trè volte prima ch'ella sappia ciò chì succede.
I have written several books that have never done the paper.	Aghju scrittu parechji libri chì ùn anu mai fattu a carta.
I don’t even remember now what the subject was.	Ùn mi ricordu mancu avà ciò chì era u sughjettu.
It wasn’t really.	Ùn era micca veramente.
I sent the floor, but you never responded to my letters.	Aghju mandatu a parolla, ma ùn avete mai rispostu à e mo lettere.
Take new measures as much as possible.	Pigliate e misure novi quant'è pussibule.
Since then, he has failed to return and was lost to follow.	Da tandu, ùn hà fiascatu di vultà è era persu per seguità.
There are two ways to do this.	Ci hè duie manere di fà questu.
I’m really scared.	Aghju veramente paura.
Just let her cry.	Basta lasciate pienghje.
Think about it.	Pensate à questu.
Be a site, whether you have it or not.	Siate un situ, sia l'avete o mai.
I will discuss more of this concept in the following pages.	Trattaraghju più di stu cuncettu in e pagine avanti.
They did everything right.	Hanu fattu tuttu bè.
With the help of technology, production is increased.	Cù l'aiutu di a tecnulugia, a produzzione hè aumentata.
He built them.	Li hà custruitu.
But today, look the other way and you are the enemy.	Ma oghje, fighjate da l'altra parte è site u nemicu.
We never sell poor quality car parts to our customers.	Ùn vendemu mai pezzi di vitture di cattiva qualità à i nostri clienti.
In fact, this was the reason for three games in three days.	In verità, questu era u mutivu di trè partite in trè ghjorni.
Then they didn’t have a structure.	Allora ùn avianu micca una struttura.
I didn’t see the pictures today.	Ùn aghju micca vistu i ritratti oghje.
It can kill you only when you try to escape from it.	Si pò tumbà voi solu quandu vi pruvà à scappari da lu.
armed and served for three years.	armata è servitu per trè anni.
There were also some good points.	Ci era ancu qualchì puntu bonu.
I don’t remember his name, maybe he never told me.	Ùn mi ricordu micca u so nome, forse ùn m'hà mai dettu.
It’s, really, incredible.	Hè, veramente, incredibile.
He is the one who can take any weapon.	Hè quellu chì pò piglià ogni arma.
I don’t remember everything, but now it speaks to my head.	Ùn mi ricordu di tuttu, ma avà mi parla in capu.
Amazing but there it is.	Stupente ma ci hè.
No one else.	Nimu altru.
He carried too many things around.	Portau troppu cose intornu.
Looking back now, it should be hard for him.	Fighjendu in daretu avà, duverebbe esse dura per ellu.
We sold companies.	Avemu vindutu cumpagnie.
First one, then the other pulled forward.	Prima unu, poi l'altru tirava avanti.
They weren’t sure where they were going.	Ùn eranu micca sicuri induve andavanu.
You can use this to answer both questions.	Pudete aduprà questu per risponde à e duie dumande.
Then the next morning he took me aside.	Allora a matina dopu mi pigliò da un latu.
He came home with me.	Hè ghjuntu in casa cun mè.
Find a group that writes and calls.	Truvate un gruppu chì scrive è chjamanu.
We’ve been here.	Avemu statu quì.
They stopped him immediately.	L'anu firmatu subitu.
It is meant to sink.	Hè pensatu per calà.
He saw the same figure several times.	Hà vistu a stessa figura parechje volte.
Focus on this task, nothing more.	Focus nantu à questu compitu, nunda di più.
This later proved to be the best we had done.	Questu dopu hà dimustratu chì era u megliu chì avemu fattu.
At least, not for you and me.	Almenu, micca per tè è mè.
It’s a big event.	Hè un grande avvenimentu.
Their skills play at this level.	E so cumpetenze ghjucanu à questu livellu.
If you doubt his ability, trust me.	Se dubitate di a so capacità, fiducia in mè.
Digital photos are available.	Foto digitali sò dispunibuli.
In the second study, there were four groups.	In u sicondu studiu, ci era quattru gruppi.
Either it was because they lost, or both.	O forse era perchè anu persu, o i dui.
He will end up with me in tears as usual.	Finirà solu cun mè in lacrime cum'è di solitu.
She went there a few more times.	Ella ci andò uni pochi di più volte.
See you in class.	Ci si vede in classe.
He was also successful.	Hà avutu ancu successu.
Welcomes adult males.	Accoglie masci adulti.
I just hope he was with them.	Spergu solu chì era cun elli.
But it seemed to be just the opposite.	Ma pareva esse ghjustu u cuntrariu.
Then he played with them.	Dopu hà ghjucatu cun elli.
We were a team.	Eramu una squadra.
What it does is give people another chance.	Ciò chì face hè di dà à e persone una altra chance.
This is it.	Questu hè.
We were in a creative role.	Eramu in un rollu creativo.
My mom came running, and cried.	A mo mamma hè ghjunta corre, è pienghje.
Few people think of life in these terms.	Pocu assai persone pensanu à a vita in questi termini.
We make use of our enemy.	Facemu usu di u nostru nemicu.
Repeat if necessary.	Repetite se necessariu.
She passed me to pick it up.	Ella passava per mè per piglià.
I didn't like it.	Ùn mi piacia micca.
There is no such office.	Ùn ci hè micca un tali ufficiu.
That was new.	Chì era novu.
But this time it was different.	Ma sta volta era diversu.
I was pretty much in trouble.	Eru abbastanza in guai.
The woman was arguing with a man over a dog.	A donna era in discussione cù un omu per un cane.
Move it to the free list.	U move à a lista libera.
It could be anyone.	Puderia esse qualcunu.
Then in a month cut by another third.	Allora in un mesi tagliatu da un altru terzu.
For more details, click here.	Per più dettagli, cliccate quì.
I wondered if she was going alone.	Mi dumandu s'ella andava da sola.
Just my thoughts on them.	Solu i mo pinsamenti nantu à elli.
Hours later, he received a response.	Ore dopu, hà ricevutu una risposta.
It was almost over.	Era quasi finita.
My neck and shoulders.	U mo collu è e spalle.
She knew she would never be the high society.	Sapia ch'ella ùn saria mai a sucità alta.
Those that we don’t answer are very important.	Quelli chì ùn avemu micca risposte sò assai impurtanti.
I will rest for a while.	Aghju da riposà un pocu tempu.
There are two standard ways to deal with this variable length problem.	Ci hè dui modi standard per trattà stu prublema di lunghezza variabile.
She brought her own bill.	Ella hà purtatu una fattura propria.
We don’t want new numbers.	Ùn vulemu micca novi numeri.
Everything is significant.	Tuttu hè significativu.
But I found some problems when using it.	Ma aghju trovu qualchì prublema quandu usu.
He puts them in separate cells.	I mette in celluli separati.
But it’s something we can’t help.	Ma hè qualcosa chì ùn pudemu micca aiutà.
It’s just a way to find peace.	Hè solu una manera di truvà a pace.
It wasn’t like that now.	Ùn era micca cusì avà.
Error bars are a standard mean error for three independent experiments.	E barre d'errore sò un errore standard di a media per trè esperimenti indipendenti.
Pull it out.	Tira fora.
At this point, we have many more questions than answers.	À questu puntu, avemu assai più dumande chè risposte.
I explained to them that we need to be bigger.	Aghju spiegatu à elli chì avemu bisognu di esse più grande.
He speaks briefly and then closes the door.	Si parla brevemente e poi si chjude a porta.
People talked about it everywhere you went.	A ghjente ne parlava in ogni locu induve andate.
Leave and go with your head held high.	Lascià è vai cù a testa alta.
They were more than evidence now.	Eranu più cà evidenza avà.
I agree with you that it was.	Sò d'accordu cun voi chì era.
One uses its initial media, but the other does not.	Unu usa a so iniziali media, ma l'altru ùn.
They can read each other and put it in order.	Puderanu leghje l'altri è mette in modu.
There is no word for us other than human.	Ùn ci hè micca parolla per noi, altru chè umanu.
It can be served as a main course.	Pò esse sirvutu cum'è platu principale.
This process is repeated three times.	Stu prucessu hè ripetutu trè volte.
The pressure is off.	A pressione hè spenta.
Tell us the quantity, the time and the day.	Diteci a quantità, l'ora è u ghjornu.
I am so proud of him.	Sò tantu fieru di ellu.
But her men were at a loss and could not suggest anything.	Ma i so omi eranu in una perdita è ùn pudianu suggerisce nunda.
He knew where.	Sapia induve.
I don’t know how long it will take.	Ùn sò micca sapete quantu duverà piglià.
She could try to kill him again.	Ella puderia pruvà à tumbà di novu.
I'm furious.	Mi sò in furia.
It seems busy helps.	Sembra occupatu aiuta.
The names have changed, but the meaning has not.	I nomi anu cambiatu, ma u significatu ùn hà micca.
So far so join us.	Finu quì per unisce à noi.
So don’t worry.	Allora ùn vi preoccupate.
With social hours and games.	Cù ora suciale è ghjochi.
People like to buy, tell, and tell their friends to buy.	A ghjente li piace, cumprà, è dì à i so amichi di cumprà.
So, it seems that it is not possible.	Dunque, pare chì ùn hè micca pussibule.
They are just demanding fundamental human rights.	Sò solu dumandendu i diritti umani fundamentali.
It could be knocked down for weeks.	Puderia esse abbattutu per settimane.
But, of course, the biggest problem remains.	Ma, sicuru, resta u prublema maiò.
I tell them and do as you say.	A li dicu è fà cum'è tù dici.
Don't kill them.	Ùn assassinate micca.
It comes out differently depending on who is doing it.	Esce in modu sfarente sicondu quellu chì a face.
This will affect your bad quality score.	Questu affettarà u vostru puntu di qualità male.
Try to make life too simple.	Pruvate di fà a vita troppu simplice.
I studied it here on the floor.	Aghju studiatu quì nantu à u pianu.
Just watch this happen.	Basta à fighjà questu succede.
Individuals learn to become men and women.	L'individui amparanu à diventà omi è donne.
But now he has taken it.	Ma avà l'hà pigliatu.
Asking questions about the return.	Facendu dumande nantu à u ritornu.
Any relationships, you will fight.	Qualchese rilazioni, vi batterete.
I have seen this in some family members over the years.	Aviu vistu questu in certi membri di a famiglia annantu à l'anni.
She wanted to make decisions.	Ella vulia piglià decisioni.
I could really see one or two of them jumping.	Puderia veramente vede unu o dui di elli saltà.
They ended almost at the same time.	Finivanu quasi à u listessu tempu.
Take them away from us so they don’t get home.	Pigliateli luntanu da noi per ùn avè micca in casa.
I’ve seen that name before.	Aghju vistu quellu nome prima.
Sometimes you forget she’s here.	Calchì volta vi scurdate ch'ella hè quì.
We’re too close.	Avemu troppu vicinu.
She needed to be brought to speed.	Il fallait qu'elle soit amenée à la vitesse.
That’s where you have to be honest even with yourself.	Hè quì chì duvete esse onestu ancu cun sè stessu.
One problem with computer processes is that sometimes a process fails.	Un prublema cù i prucessi di computer hè chì qualchì volta un prucessu falla.
This situation was different.	Sta situazione era differente.
Don’t forget that.	Ùn vi scurdate micca chì.
It won’t take you long to do much.	Ùn vi tuccherà à fà assai.
No more customers.	Ùn ci hè più clienti.
No one knew if he would decide to go back on the road.	Nimu ùn sapia s'ellu decide di vultà in strada.
No one said a word.	Nimu hà dettu una parolla.
They say one thing and do another.	Dicenu una cosa è facenu un altru.
It’s hard to do.	Hè difficiule di fà.
Sometimes good things happen.	Calchì volta cose boni succedenu.
Hearing the blow, several men approached the scene.	Sentendu u colpo, parechji omi si avvicinanu à a scena.
Our thoughts are with his family and friends.	I nostri pinsamenti sò cù a so famiglia è l'amichi.
The dog has a higher chance than the cat and so on.	U cane hà una chance più altu ch'è u gattu è cusì.
I will surprise you, which makes it even more special !.	A sorprenderaghju, chì a rende ancu più speciale !.
There was no one to find.	Ùn ci era nimu da truvà.
You two have your orders.	Voi dui avete i vostri ordini.
Only he is lost again.	Solu hè persu di novu.
It is not meant to say that a man is never a woman.	Ùn hè micca significatu dicendu chì un omu ùn hè mai una donna.
Politics only feels more real.	A pulitica si senti solu più reale.
Return to the main room.	Torna versu a stanza principale.
In addition, our results suggest that there may be gender differences.	Inoltre, i nostri risultati suggerenu chì ci ponu esse differenze di sessu.
Then you can continue to use it again and again, because it is correct.	Allora pudete cuntinuà aduprà una volta è più, perchè hè curretta.
There was no one else around.	Ùn ci era nimu altru intornu.
Love you.	Ti tene caru.
When you start, God is given a place.	Quandu avete principiatu, u diu hè datu un postu.
It has beautiful view and is perfect for taking pictures.	Hà a bella vista è hè perfetta per piglià ritratti.
This is known as the next party.	Questu hè cunnisciutu com'è a festa dopu.
It wasn’t just numbers.	Ùn era micca solu numeri.
He hadn’t come that far for nothing.	Ùn era micca venutu cusì luntanu per nunda.
There is still some experience required, but it is quite easy.	Ci hè sempre una certa sperienza necessaria, ma hè abbastanza faciule.
We don’t know what the argument is.	Ùn sapemu micca ciò chì hè l'argumentu.
We don’t know what to make of it.	Ùn sapemu micca chì fà di ella.
Of course, it was almost summer.	Di sicuru, era quasi veranu.
Tell him to go home.	Dite chì andate in casa.
They let him pass, but they stopped me, so to speak.	L'anu lasciatu passà, ma m'anu impeditu, cusì.
It felt like he remembered life.	Sentia cum'è s'arricorda cù a vita.
It was like a walking wall.	Era cum'è un muru chì caminava.
I took it myself seriously.	Eiu stessu l'aghju pigliatu in seriu.
The message is gone.	U missaghju hè andatu.
He wanted his wife to get along well with his family.	Ellu vulia chì a so moglia si mette bè cù a so famiglia.
Because she knows this girl.	Perchè ella cunnosce sta zitella.
The blood is beautiful.	U sangue hè bellu.
This is the season is a loss.	Questa hè a stagione hè una perdita.
Then he saw some movement behind the car.	Allora hà vistu qualchì muvimentu daretu à a vittura.
First, the sample size of this study was relatively small.	Prima, a dimensione di mostra di stu studiu era relativamente chjuca.
Just take a picture with your digital camera or your phone.	Basta à piglià una foto cù a vostra camera digitale o u vostru telefunu.
No vacancies in the room.	Nisun postu liberu in a sala.
We left the road.	Avemu lasciatu a strada.
Oh, wonderful work.	Oh, travagliu maravigliu.
Just put it everywhere, really.	Basta à mette in ogni locu, veramente.
We have that at my house.	Avemu quellu à a mo casa.
Imagine a simple case like the example below.	Imagine un casu simplice cum'è l'esempiu sottu.
Of course not.	Di sicuru, ùn hè micca.
To him.	À ellu.
Important work will be done with the help of friends.	U travagliu impurtante serà fattu cù l'aiutu di l'amici.
It never worked.	Ùn hà mai travagliatu.
It’s not your truth.	Ùn hè micca a vostra verità.
The cast and crew agreed to work for free.	U cast è l'equipaggiu accunsenu à travaglià gratuitamente.
It’s fun for the whole family.	Hè divertente per tutta a famiglia.
Return to starting position, and repeat with the other leg.	Riturnà à a pusizione di partenza, è repite cù l'altra gamba.
This is particularly fun.	Questu hè particularmente divertente.
Your hair is beautiful and long.	I vostri capelli sò belli è longu.
He knew then.	Sapia allora.
I am not able to do this this time.	Ùn sò micca capaci di fà questu sta volta.
Take me for example.	Pigliami per esempiu.
It made me feel so little.	M'hà fattu sentu cusì pocu.
Not without me.	Micca senza mè.
Men have done this before.	L'omi anu fattu questu prima.
This is a change that will progress in the future even further.	Questu hè un cambiamentu chì prugresserà in u futuru ancu di più.
This is my last chance to get him back this year.	Questa hè l'ultima chance per ritruvàlu quist'annu.
I really thought it might be fun to watch and try.	Aghju veramente pensatu chì puderia esse divertente per vede è pruvà.
Feel free to have these letters after my name.	Sente bè avè queste lettere dopu u mo nome.
Memories come back.	I ricordi tornanu.
A car and driver when needed.	Una vittura è cunduttore quandu hè necessariu.
Or having done business with him, to be sure.	O avè fattu affari cun ellu, per esse.
Everything went well.	Tuttu hè andatu bè.
Everyone was watching me.	Tuttu u mondu mi guardassi.
He pulled it out and held it in the air.	L'hà cacciatu è l'hà tenutu in l'aria.
Business is not that complicated.	L'affari ùn hè micca cusì complicatu.
In fact, they kept their own.	In fatti, anu tenutu u so propiu.
He could still hear the stars, crying in space.	Si sentia sempre e stelle, chianci in u spaziu.
He checked the text and looked at it.	Hà verificatu u testu è hà guardatu.
We are a five in the interior.	Semu un cinque in l'internu.
I just want to get this project done on time.	Vogliu solu fà stu prughjettu finitu à tempu.
They were unwilling to choose the sides.	Ùn avianu micca vuluntà di sceglie i lati.
Everyone helps each other in case of problems.	Ognunu aiuta l'altri in casu di prublemi.
We never, ever tell the truth about our parents.	Ùn avemu mai, mai dì a verità nantu à i nostri genitori.
My son.	U mo figliolu.
In the end, the opposite happened.	Dopu à a fine, hè accadutu u cuntrariu.
But that can’t be helped.	Ma questu ùn pò micca esse aiutatu.
You got the job, so far.	Avete u travagliu, finu à avà.
But not with you, or not with you.	Ma micca cun voi, o micca sanu cun voi.
Click here to order now !.	Cliccate quì per ordine avà!.
Participants were asked about positive aspects and what could be improved.	I participanti sò stati dumandati nantu à aspetti pusitivi è ciò chì puderia esse migliuratu.
They had been moving most of the day, but they had just stopped.	S'eranu mossi a maiò parte di u ghjornu, ma s'eranu appena firmatu.
The most common injury is broken bones from a fall.	A ferita più cumuna hè l'osse rotte da una caduta.
The show is great in my opinion.	U spettaculu hè grande in u mo parè.
In fact, if some things do not die, others will not be born.	Infatti, se certe cose ùn morsenu, altri ùn nasceranu micca.
Advice if it was still available.	U cunsigliu s'ellu era sempre dispunibule.
But someone or something has to control the money supply.	Ma qualcunu o qualcosa deve cuntrullà l'offerta di soldi.
I want to go home, he thought.	Vogliu andà in casa, hà pensatu.
Literally anything you want.	Litteralmente tuttu ciò chì vulete.
In the end, it doesn't matter.	In fine, ùn importa micca.
But again, don’t go.	Ma di novu, ùn vai.
There is no chance they could do that.	Ùn ci hè micca chance ch'elli puderanu fà quessa.
It could be a list.	Puderia esse una lista.
Without it, there would be no science or technology.	Senza ellu, ùn ci saria micca scienza o tecnulugia.
However, studies to date have not directly examined this problem.	Tuttavia, i studii finu à a data ùn anu micca esaminatu direttamente stu prublema.
And he had to live.	È avia da campà.
I have heard so much about you.	Aghju intesu tantu parlà di voi.
No, they won't.	Innò, ùn averanu micca.
He raised a hand.	Alzò una manu.
In this communication, many of these aspects will be discussed.	In questa cumunicazione, parechji di sti aspetti seranu discututi.
I think you were a different customer.	Pensu chì eri un cliente diversu.
I opened my eyes again.	Aghju apertu di novu l'ochji.
It makes pretty obvious sense, you know.	Ha un sensu abbastanza ovvi, sapete.
Whatever was directly relevant to them.	Qualunque cosa era duvia esse direttamente pertinente.
This is where there is a problem.	Quì hè duv'ellu ci hè un prublema.
As you can see.	Cum'è avete pensatu.
This procedure is certainly straightforward.	Sta prucedura certamenti ferma.
But we need your help.	Ma avemu bisognu di u vostru aiutu.
It's been several years.	Hà parechji anni davanti.
Our online reviews speak for themselves.	I nostri recensioni in linea parlanu per elli stessi.
They are afraid of failure.	Hanu paura di fallimentu.
This is to make them feel happy and special.	Questu hè di fà sentenu felici è speciali.
Just listen.	Basta à sente.
The history of religion is a history of violence.	A storia di a religione hè una storia di viulenza.
But this is easier said than done.	Ma questu hè più faciule di dì chè di fà.
That comes with the job for many.	Chì vene cù u travagliu per parechji.
But we didn’t stop there.	Ma ùn avemu micca firmatu quì.
That is a message.	Questu hè un missaghju.
I like her.	Mi piace ella.
Except don’t try.	Fora di ùn pruvà micca.
I have news.	Aghju nutizie.
I thought it was super cool.	Pensu chì era super cool.
My lot in life is good.	U mo lottu in a vita hè bè.
I want to push them out.	Vogliu spingerli fora.
No gender and age differences were found.	Nisuna differenza di sessu è età sò stati trovati.
So, the opposite is right.	Dunque, u cuntrariu hè u dirittu.
When he returned, he was completely fine.	Quandu hè vultatu, era cumplettamente bè.
But it was a great source of anxiety.	Ma era una grande fonte d'ansietà.
You don’t have to.	Ùn avete micca.
The population grew rapidly during those times.	A pupulazione hà aumentatu rapidamente per quelli tempi.
In fact, they seem so surprised that they can't even answer.	In fatti, parenu cusì stupiti chì ùn ponu mancu risponde.
Come to that.	Venite à quessa.
Now it was just me.	Avà era solu mè.
Repeat until the mixture is used.	Repetite finu à chì a mistura hè usata.
The count depends on how many words you have.	U cuntu dipende da quante parolle avete.
That doesn’t solve it.	Chì ùn risolve micca.
I want to use him to reach them.	Vogliu usà ellu per ghjunghje à elli.
Unless otherwise provided by law.	Quandu ùn hè micca altrimenti previstu da a lege.
There was no point in him being stuck with a particular case.	Ùn ci era micca puntu chì ellu sia stuccatu cù un casu particulare.
I was super close with my dad, but now.	Eiu era super vicinu cù u mo babbu, ma avà.
I will not be far away.	Ùn saraghju micca luntanu.
It’s not too good, though.	Ùn hè micca troppu bonu, ancu.
Same as above.	U listessu cum'è sopra.
I know this guy.	Cunnoscu stu tippu.
See, you said you knew me.	Vede, avete dettu chì mi cunnosci.
It had only been a short time since she had been introduced to him.	Era solu pocu tempu ch'ella era stata presentata à ellu.
The country needed him.	U paese avia bisognu di ellu.
So was the support she needed over the years.	Cusì era ancu u sustegnu ch'ella avia bisognu di l'anni.
It was obviously his luck.	Era ovviamente a so furtuna.
Maybe you do things a little differently.	Forse fate e cose un pocu diversu.
This is known as frequency analysis.	Questu hè cunnisciutu com'è analisi di frequenza.
Make your mark in the world.	Fate a vostra marca in u mondu.
A fair return.	Un ritornu ghjustu.
I'd love to see her again.	Mi piacerebbe vedela di novu.
The list goes on and on.	A lista puderia cuntinuà è continua.
There is no need.	Ùn ci hè bisognu.
Of course, these people were adults.	Di sicuru, sti persone eranu adulti.
It creates a need to cash in on that need.	Crea un bisognu chè cash in in quellu bisognu.
I hated it from day one.	L'aghju odiatu da u primu ghjornu.
I picked it up and managed to stop my fall.	L'aghju pigliatu è riesciu à piantà a mo caduta.
Then there is one more goal.	Allora ci hè più un mira.
The value of the game is serious.	U valore di u ghjocu seriu.
It was a challenge, no doubt.	Era una sfida, senza dubbitu.
Really, the only one.	Veramente, l'unicu.
I couldn’t and didn’t want to climb for himself.	Ùn puderaghju è ùn vulia micca cullà per ellu stessu.
Resources are a reason.	I risorse sò una ragione.
That’s why it’s different.	Hè per quessa hè diversu.
More often, he found them.	Più à spessu, li truvò.
It was hard, because the wind kept changing.	Era difficiule, perchè u ventu continuava à cambià.
Give me more options for doing things in games.	Dàci più opzioni per fà e cose in ghjochi.
Because you just never know.	Perchè solu ùn sapete mai.
But she knows all about sex.	Ma ella sapi tuttu di u sessu.
Wait for our air to escape.	Aspettate chì a nostra aria scappa.
It takes less than a minute to get started !.	Ci vole menu di un minutu per cumincià !.
He chose the latter.	Hà sceltu l'ultimi.
I’m not just a player.	Ùn sò micca solu un ghjucatore.
That won’t change.	Chì ùn hà da cambià.
And you have the right to do that.	È avete u dirittu di fà quessa.
Or very, very little.	O assai, assai pocu.
A bottle for you.	Una buttiglia per voi.
No wonder he wanted to get his own.	Ùn hè stupente ch'ellu vulia ritruvà u so propiu.
You can measure.	Pudete misurà.
Just look out our window to see that.	Bastava solu guardà fora di a nostra finestra per vede quellu.
People avoid them.	A ghjente li evita.
Everyone should save time to announce the flowers.	Tutti duveranu risparmià u tempu per annunzià i fiori.
His gaze made me wonder.	U so sguardu facia dumande.
She couldn't speak.	Ella ùn pudia parlà.
Local music, good fun.	Musica lucale, bona divertimentu.
Of course, this is not for you to think so.	Di sicuru, questu ùn hè micca in voi per pensà cusì.
Because you never came back from him then.	Perchè ùn avete mai vultatu da ellu allora.
But the medium is far from being understood.	Ma u mediu hè luntanu da esse capitu.
Before taking his current position.	Prima di piglià u so postu attuale.
Write our names in water.	Scrivenu i nostri nomi in acqua.
It seemed like a surprise.	Paria chì u surpresa.
No charging station in sight.	Nisuna stazione di carica in vista.
I say thank you very much.	Dicu ti ringraziu assai.
I told you.	Ti l'aghju dettu.
Which doesn’t seem to be fair.	Chì ùn pare micca esse ghjustu.
Watch them live.	Fighjenduli in diretta.
It leads you to do bad things.	Ti porta à fà cose male.
When it was not possible they were burned.	Quandu ùn era micca pussibule sò stati brusgiati.
For the next hour, he told me all about school.	Per l'ora dopu, m'hà dettu tuttu di a scola.
Just stay here.	Basta stà quì.
This greater freedom means that we can improve the direct strategy.	Questa libertà più grande significa chì pudemu migliurà a strategia diretta.
Don’t do business with them.	Ùn fate micca affari cun elli.
Probably towards the back of the whole complex.	Probabilmente versu u spinu di tuttu u cumplessu.
I can put one and one together.	Possu mette unu è unu inseme.
His voice was low, and sweet as music.	A so voce era bassa, è dolce cum'è a musica.
He always spoke in that sweet, sweet voice.	Parlava sempre in quella voce dolce è dolce.
It makes sense.	Hè sensu.
Of course, we each did it our own way.	Di sicuru, ognuna l'avemu fattu in u nostru modu.
That worries us about what we should do, think or say.	Chì ci preoccupa di ciò chì duvemu fà, pensà o dì.
Nothing could be further from my mind.	Nunda puderia esse più luntanu da a mo mente.
There has to be.	Ci hà da esse.
I knew I hadn’t thought this would happen.	Sapia chì ùn avia micca pensatu chì questu accade.
An event can result in more than one injury.	Un avvenimentu pò esse risultatu in più di una ferita.
He intended to meet her.	Aveva intenzione di cunnoscela.
He would become the characters in the books.	Saria diventatu i caratteri in i libri.
So, do it once and once.	Allora, fate una volta è una volta.
Or, it could represent a health concern.	Or, puderia rapprisintà una preoccupazione per a salute.
It’s really free.	È veramente liberu.
Some were excellent.	Certi sò stati eccellenti.
We know he is with you.	Sapemu chì hè cun voi.
Fifteen of them are black.	Quince d'elli sò neri.
I couldn’t focus on his text.	Ùn pudia fucalizza nantu à u so testu.
My father was one of them.	U mo babbu era unu di elli.
Or too much of me.	O troppu di mè.
However, it doesn’t seem to work.	Tuttavia, ùn pare micca travaglià.
It certainly doesn’t sound that way, though.	Certamente ùn sona micca cusì, però.
It came from the inside, and that surprised her.	Hè vinutu da l'internu, è questu l'hà surprisa.
On the other hand, you need the bathroom.	Per d 'altra banda, avete bisognu di u bagnu.
And all over the country.	È in tuttu u paese.
The younger brother has no idea.	U fratellu minore ùn hà micca idea.
Waiting to be found.	Aspittendu à esse trovu.
For more information, read the terms and conditions.	Per più infurmazione, leghjite i termini è e cundizioni.
Leave a bottle of hot water on your shoulder or chest.	Lasciate una buttiglia cù acqua calda nantu à a spalle o in u pettu.
The regular process has broken down completely.	U prucessu rigulari s'hè rottu cumplettamente.
You will have little or no memory of the whole visit.	Averete pocu o nimu ricordu di tutta a visita.
We love you son.	Ti amemu figliolu.
Let the dead rest.	Lascia riposa i morti.
He made noises.	Hà fattu rumore.
But it makes a difference for some people.	Ma face una diferenza per certi persone.
She is happy and in love with life.	Hè felice è in amore di a vita.
We limit the discussions here to some basic benefits from these sources.	Limitemu e discussioni quì à qualchì prestazione basica di sti fonti.
But it is one that could help many people.	Ma hè quellu chì puderia aiutà parechje persone.
He is the son of his mother.	Hè u figliolu di a so mamma.
He was hit again in the head.	Hè statu culpitu di novu in capu.
And believe this stuff.	È credenu sta roba.
That was the solution for me.	Hè stata a suluzione per mè.
The number attached makes it easier to contact you.	U numeru attaccatu rende più faciule per cuntattatevi.
We wanted to do the show we wanted to do.	Avemu vulsutu fà u spettaculu chì ci vulia à fà.
The culture was positive after eight weeks.	A cultura era pusitiva dopu à ottu settimane.
And they use it to capture the interest of the audience.	È l'utilizanu per catturà l'interessu di l'audienza.
So, let’s get started.	Allora, cuminciamu.
Not when she was watching them from inside a house.	Micca quandu ella li guardava da l'internu di una casa.
They can’t touch it.	Ùn ponu micca toccu.
I say alone.	Dicu solu.
I’m somewhere in the middle.	Sò in un locu à mezu.
It’s the book that matters.	Hè u libru chì importa.
I will continue to write these things over and over again.	Aghju da cuntinuà à scrive queste cose una volta è una volta.
I’ve been here before.	Sò statu quì prima.
Oh, I absolutely wanted to do that because yours had won one.	Oh, vulia assolutamente fà perchè u vostru avia vintu unu.
I pressed my ears right against the door of the room.	Aghju appughjatu l'arechja ghjustu contru à a porta di a camera.
She got up straight and ran to the bathroom.	Si alzò dritta è corse à u bagnu.
I started writing early in the morning.	Cuminciava à scrive prima matina.
He should let go.	Duverebbe lascià andà.
Be on the fact that nothing can beat the light.	Esse nantu à u fattu chì nunda ùn pò batte a luce.
I think they came and took it.	Pensu ch'elli sò ghjunti è l'anu pigliatu.
He had his confidence issues.	Hà avutu i so prublemi di fiducia.
It’s not surprising, really.	Ùn hè micca surprisatu, veramente.
Music was never what he thought it would be.	A musica ùn era mai ciò ch'ellu pensava.
The water made its way we followed.	L'acqua hà fattu a so strada chì seguitamu.
Then click on the blue sign on the right.	Poi cliccate nant'à u segnu turchinu à a diritta.
All of this is completely standard.	Tuttu chistu hè cumplettamente standard.
We feel that we have to.	Sentemu chì duvemu.
Of these, eight did not survive.	Di questi, ottu ùn anu micca sopravvive.
A beautiful view and a fantastic field.	Una bella vista è un campu fantasticu.
They gave us danger.	Ci anu datu u periculu.
Just what they needed.	Solu ciò chì avianu bisognu.
It is and it is not.	Hè è ùn hè micca.
At least two mechanisms are considered to be involved in such learning.	Almenu dui meccanismi sò cunsiderati cum'è implicati in tali apprendimentu.
It may not be necessary, but it is easy to do.	Pò esse micca necessariu, ma hè faciule fà.
And he gave it away for free.	È l'hà datu gratuitamente.
They didn't want to know.	Ùn vulianu sapè.
You saw him on stage.	L'avete vistu nantu à a scena.
They were forced to enter.	Sò stati custretti à entre.
There are great resources available to help you deal with these problems.	Ci sò grandi risorse dispunibuli per aiutà à trattà questi prublemi.
And here comes the difference.	È quì hè ghjunta a diffarenza.
The light, as it were, was gone.	A luce, cum'è era, andava.
We look forward to seeing you.	Ci sentimu di vede da voi.
It wasn't that far away.	Ùn era tantu luntanu.
The shape of his whole body had changed.	A forma di tuttu u so corpu avia cambiatu.
Keep in mind, the practice was always ongoing.	Tenite in mente, a pratica era sempre in corso.
It had made it so easy for him.	L'avia resa cusì faciule per ellu.
Oh, where are we going?	Oh, induve andemu.
I thought life was mine and had my way.	Pensu chì a vita era di mè è avè u mo modu.
I think that’s where he’s at his best.	Pensu chì hè induve ellu hè à u so megliu.
I decided to ask about sex.	Aghju decisu di dumandà u sessu.
Little was left.	Pocu restava.
She knew she had lost her chance to go with him.	Sapia ch'ella avia persu a so chance di andà cun ellu.
We drank the wine with our first glass of water.	Bevemu u vinu cù u nostru primu vetru d'acqua.
The code is just the beginning.	U codice hè solu u principiu.
He has not been in contact with my family.	Ùn hè statu in cuntattu cù a mo famiglia.
Other figures and things can be added to the screen.	Altri figuri è cose ponu esse aghjuntu à u screnu.
In a good light.	In una bona luce.
They seemed surprised by this.	Parianu sorpresi da questu.
He lives in evil.	Vive in u male.
But he let you come to an end.	Ma t'hà lasciatu vene à a fine.
Make sure you are fully prepared.	Assicuratevi chì site cumplettamente preparatu.
This terrible incident is not an accident.	Stu terribili incidente ùn hè micca un accidente.
I knew what was coming then.	Sapia ciò chì venia allora.
That took almost a month.	Chì hà pigliatu quasi un mese.
Two are back.	Dui sò tornati.
You will need a board item to do this.	Avete bisognu di un articulu di bordu per fà questu.
Man has no chance of getting out of this.	L'omu ùn anu micca chance di esce da questu.
They arrived early and left after an event he had used.	Anu ghjuntu prestu è si n'andò dopu à un avvenimentu chì avia usatu.
I had been busy.	Aviu statu occupatu.
Not in my life.	Micca in a mo vita.
Clearly we have.	Chjaramente avemu.
Someone came into our house.	Qualchissia hè entrata in casa nostra.
You took a stand and suffered the consequences.	Avete pigliatu una pusizione è hà patitu e cunsequenze.
Look at the code.	Fighjate à u codice.
They just work better.	Solu travaglianu megliu.
Later, he was made a major general in the same army.	In seguitu, fù fattu maiò generale in a listessa armata.
They will know what to do with you.	Saperanu chì fà cun voi.
He loved her.	L'hà amatu.
However, the use of a single loss makes it impossible to achieve a balance.	Tuttavia, l'usu di una sola perdita rende impussibile di ottene un equilibriu.
Which is basically nothing.	Chì hè basicamente nunda.
You start to feel a mixture of emotions.	Cumincia à sente un mischju di emozioni.
She had believed in this place.	Ella avia cridutu in questu locu.
Hence its name.	Da quì u so nome.
He can't get on his boat without help.	Ùn pò micca mette in a so barca senza aiutu.
He closed his eyes.	Chjese l'ochji.
It hurt his feelings.	Feritu i so sentimenti.
I always had to jump.	Aviu sempre à saltà.
I liked this man.	Mi piacia stu omu.
You have never even seen this.	Ùn avete mai avutu ancu vistu questu.
She sees that.	Ella vede chì.
My work is so good.	U mo travagliu hè bonu cusì.
Sorry about that, everyone.	Scusate per quessa, tutti.
Download them both and work your way up.	Scaricateli tramindui è travaglià u vostru modu.
Everyone tells them to wait, be patient.	Tutti li dicenu d'aspittà, sia pazienti.
She looked back at the house.	Ella guardò in daretu à a casa.
Being unknown to anyone, he was sent.	Essendu scunnisciutu à nimu, hè statu mandatu.
But there is no future here.	Ma ùn ci hè micca futuru quì.
I was excited to come back and have this opportunity.	Eru entusiasmu di vultà è avè sta opportunità.
It’s a know-it-all.	Hè una sapete chì.
But you never come to protect yourself like that.	Ma ùn vi vene mai à prutegevi cusì.
I think you have to put it in the model.	Pensu chì duvete mette in u mudellu.
Come in.	Ma entra.
The experiment was done for four weeks.	L'esperimentu hè statu fattu per quattru simani.
Nobody talked about it.	Nimu hà parlatu di questu.
You can fall on your face as easily as anyone else.	Puderete falà nantu à a to faccia facilmente cum'è qualcunu altru.
This can be due to several reasons.	Questu pò esse duvuta à parechje ragioni.
The results were very clear.	I risultati eranu assai chjaru.
I can.	Puderaghju pudè.
Now my father is also dead.	Avà u mo babbu hè ancu mortu.
That only works for a flat print.	Chì funziona solu per una stampa flat.
Check your local media.	Verificate i media lucali.
It has come to an end.	Hè ghjuntu à a fine.
One in three women has experienced physical violence.	Una donna in trè hà avutu viulenza fisica.
Time did not stop him.	U tempu ùn l'hà micca impeditu.
It is necessary.	Hè bisognu.
The work of the government is so strange.	I travaglii di u guvernu sò strani cusì.
In a few seconds it was no longer dark outside the door.	In sicondi ùn era più bughju fora di a porta.
I don’t feel attracted to anyone.	Ùn mi sentu attiratu da nimu.
I hadn’t heard.	Ùn avia micca intesu.
Sometimes there is blood, sometimes not.	Calchì volta ci hè sangue, à volte no.
My mom and dad certainly provided enough of this.	A mo mamma è u babbu di sicuru furnia abbastanza di questu.
Do what he says.	Fate ciò chì dice.
Player and player vs.	Ghjucatore è ghjucatore vs.
A man sat down behind him.	Un omu si pusò in daretu.
You have been taught that loving oneself is wrong.	Vi hè statu amparatu chì amà sè stessu hè male.
We have known your customers for years.	Avemu cunnisciutu i vostri clienti per anni.
We’re not talking about what we do for them.	Ùn parlemu micca di ciò chì facemu per elli.
He has a very important position.	Hà una pusizioni assai impurtante.
But this system could be destroyed over time.	Ma stu sistema puderia esse distruttu stessu cù u tempu.
The whole trip took nine minutes.	Tuttu u viaghju hà pigliatu nove minuti.
His leg is no longer his leg.	A so gamba ùn hè più a so gamba.
We could never be friends.	Ùn avemu mai pussutu esse amici.
It would be better for us.	Saria megliu per noi.
It always is, but often we no longer have that option.	Hè sempre, ma spessu ùn avemu più quella opzione.
And she was more than a beautiful face.	È era più cà una bella faccia.
I'm really good at defense.	Sò veramente bonu in difesa.
We sat by his fire.	Avemu pusatu vicinu à u so focu.
Yes, yes we do.	Iè, iè facemu.
The important thing is this.	L'impurtante hè questu.
Such is the nature of life.	Tale hè a natura di a vita.
It will be better that way.	Serà megliu cusì.
And that has never changed since day one.	È chì ùn hè mai cambiatu dapoi u primu ghjornu.
Sounds like a fun date.	Sembra una data divertente.
I filled in my name and company information.	Aghju cumpletu u mo nome è l'infurmazioni di a cumpagnia.
Many, in fact.	Parechji, in fatti.
We have achieved several goals.	Avemu ghjunghje diversi scopi.
Surprise has been a year and a half.	Surprise hè statu un annu è mezu.
Very unique object.	Oggettu assai unicu.
We can direct our growth in whatever way we choose.	Pudemu dirige a nostra crescita in ogni modu chì scegliemu.
Men could kill you soon.	L'omi puderanu tumballu prestu.
An old man.	Un vechju.
Nice house, people would say.	Bella casa, diceria a ghjente.
The story is complicated but in a good way.	A storia hè cumplicata ma in una bona manera.
There was no going back now.	Ùn ci era micca turnatu avà.
Show them the money.	Mostra li i soldi.
How to share power.	Cumu sparte u putere.
Try to be specific.	Pruvate à esse specifichi.
It’s like they’re working their way up to the actual event.	Hè cum'è si stanu travagliendu u so modu finu à l'avvenimentu propiu.
They know our love.	Saperanu di u nostru amore.
Well, I should take a chance.	Ebbè, avissi da piglià una chance.
It’s really absolutely beautiful here.	Hè veramente assolutamente bella quì.
This result can be explained in the following way.	Stu risultatu pò esse spiegatu in u modu seguenti.
I promise you.	Vi prumettu.
Down and up.	Giù è su.
We are a well-established company.	Semu una cumpagnia currettamente stabilita.
And we were so close, you know.	È eramu cusì vicini, sapete.
Nothing exists, as we think.	Nunda esiste, cum'è pensemu.
Too many to choose from.	Troppu per sceglie solu unu.
He was burned to the ground without incident.	Hè brusgiatu à a terra senza incidente.
We did the only thing we could think of to do.	Avemu fattu l'unicu ciò chì pudemu pensà à fà.
One hand touched his right shoulder.	Una manu toccu a so spalla diritta.
He tells us everything.	Ci dice tuttu.
A cut for two makes eight out of the top.	Un tagliu per dui face ottu fora di sopra.
He was not of legal age to consent to sexual activity.	Ùn era micca di età legale per accunsente à l'attività sessuale.
I didn't want them.	Ùn li vulia micca.
I think it takes a bit of work.	Pensu chì ci vole un pocu di travagliu.
Students should be comfortable and able to ask questions.	I studienti anu da esse còmode è esse capaci di dumandà dumande.
The garden spirit lives on.	U spiritu di giardinu vive.
WHO.	WHO.
We will answer for that.	Risponderemu per questu.
But that’s how it is.	Ma hè cumu hè.
There was an air of danger around him.	C'era un aria di periculu intornu à ellu.
I knew you had to see it to believe it.	Sapia chì avete da vede per crede.
And not only give, but also do.	È micca solu dà, ma ancu fà.
We had our hands full.	Avemu avutu e mani piene.
I will never know for sure.	Ùn saperaghju mai chì ancu.
Dogs are not fooled.	I cani ùn sò micca ingannatu.
A team that wanted to win.	Una squadra chì vulia vince.
I must say the same to you.	Deveru dì u listessu à voi.
And he uses this to try to make his case.	È usa questu per pruvà à fà u so casu.
They also do it in some kind of religion.	Anu ancu fà in qualchì tipu di religione.
He used a cell phone, no landline.	Hà utilizatu un telefuninu, senza linea fissa.
We weren’t sure if we could find another place we would like so much.	Ùn eramu micca sicuri di truvà un altru locu chì ci piacerebbe tantu.
Opinion exchange processes.	Prucessi di cambià di opinione.
There is not enough political will or money.	Ùn ci hè micca abbastanza vuluntà pulitica o soldi.
That is not the final answer to the question.	Ùn hè micca a risposta finale à a quistione.
He just watched.	Hà guardatu solu.
Those boys were walking.	Quelli picciotti marchjavanu a caminata.
I locked myself in my room for three days.	Mi chjusu in a mo stanza per trè ghjorni.
If food appears in front of you, you will eat it.	Se l'alimentu appare davanti à voi, vi manghjarete.
To be offered on request.	Da esse offertu nantu à a dumanda.
Your mother is a good woman.	A to mamma hè una bona donna.
It's moving forward.	Si avanza.
I can see where this is going now.	Possu vede induve sta andendu avà.
Listen to his call.	Ascolta a so chjama.
The Customer may request further changes at an additional cost.	U Cliente pò dumandà più cambiamenti per un costu supplementu.
Everything is standard and very good.	Tuttu standard è assai bonu.
He was there, he did that.	Hè statu quì, hà fattu cusì.
Well, she must be a woman then.	Ebbè, deve esse una donna allora.
When we pulled into the field, it started to rain.	Quandu avemu tiratu in u campu, hà cuminciatu à piovi.
Your sister will be afraid of you now.	A to surella averà paura di tè, avà.
I thought it was time to get to know each other.	Pensu chì era ora di cunnoscemu.
How to hold a meeting.	Cumu fà una riunione.
Yes, routine education.	Iè, educazione di rutina.
The place they would eventually find me, much later.	U locu ch'elli eventualmente mi truveranu, assai più tardi.
He looked slowly, and his eyes met.	Ellu guardò pianu pianu, è i so ochji si scontranu.
That’s just how old they are.	Hè ghjustu quantu sò vechji.
The animals return to the present moment.	L'animali ci tornanu à u mumentu prisente.
The bottle did not move.	A buttiglia ùn si moveva.
To get started, disable email.	Per cumincià, disattiveghjanu l'email.
The song remains the band's most successful song to date.	A canzone resta a canzone più riescita di u gruppu finu à a data.
He has his own radio show.	Hà u so propiu show radio.
We made a video of this and it raised a lot of money.	Avemu fattu un video di questu è hà riunitu assai soldi.
Supplied with biological samples.	Fornitu campioni biologichi.
You killed my life.	Avete uccisu a mo vita.
You have to check every option.	Avete da verificà ogni opzione.
I don’t like the color white.	Ùn mi piace micca u culore biancu.
Hand pressure on the page.	A pressione di a manu nantu à a pagina.
But we are positive for the moment.	Ma simu pusitivi per u mumentu.
He had a very clear view on most of the problems.	Hà avutu una vista assai chjara nantu à a maiò parte di i prublemi.
It’s old, but it will do.	Hè vechju, ma farà.
Things are changing for the worse.	E cose cambianu per u peghju.
He died well.	Hè mortu bè.
I only bought it a few weeks ago.	Aghju compru solu uni pochi di settimane fà.
I tried to start my own business.	Aghju pruvatu à inizià a mo propria attività.
Love is love.	L'amore hè amore.
Only time will tell.	Solu u tempu dirà.
He had heard the cry of life.	Avia intesu u gridu di a vita.
A few weeks later, she got married.	Uni pochi settimane dopu, si maritò.
He died on tour.	Hè mortu in tour.
I managed to beat him once.	Aghju riesciutu à battelu una volta.
And today, he didn’t even wear his wedding ring.	È oghje, ùn portava ancu u so anellu di nozze.
That is, they can build their own models.	Questu hè, ponu custruisce i so mudelli.
It was a lot of play.	Era assai ghjocu.
I had a lot to get out of town.	Aghju avutu assai per esce da a cità.
I served them that beer.	Li servii quella birra.
That would be terrible.	Chì saria terribili.
It’s wide open.	Hè in larga.
They didn’t, but they thought about it.	Ùn anu micca, ma ci anu pensatu.
We are a country of laws.	Semu un paese di liggi.
It wanted to hurt.	Ci vulia à fà male.
Now take this.	Avà pigliate questu.
This is a great project to do with your children too.	Questu hè un grande prughjettu per fà ancu cù i vostri figlioli.
Or maybe for some people.	O forse per certi persone.
Repeat a couple of times.	Repetite un paru di volte.
Production needs some time to develop and understand.	A pruduzzione hà bisognu di qualchì tempu per sviluppà è capisce.
Literally, under the table.	Littiralmenti, sottu à a tavula.
He had to fight for them.	Hà avutu a lotta per elli.
Look and look and look.	Fighjatu è fighjatu è fighjatu.
Also, she needed a new bathroom.	Inoltre, avia bisognu di un novu bagnu.
I noticed that you are very far from him.	Aghju nutatu chì tù stai assai luntanu da ellu.
At least when you see it from my eyes.	Almenu quandu si vede da i mo ochji.
The show was from a single center.	A mostra era da un unicu centru.
Therefore, we cannot consider it.	Dunque, ùn pudemu micca cunsiderà.
Then take this.	Allora pigliate questu.
And that was my goal for the first time.	È questu era u mo scopu per a prima volta.
I can make money, no problem.	Puderaghju i soldi, senza prublema.
There were several possible reasons for this.	Ci era parechje ragioni pussibuli per questu.
I’m new to this.	Sò novu in questu.
That has changed, little.	Questu hè cambiatu, pocu.
However, there are some limitations to this technique.	Tuttavia, ci sò parechje limitazioni à sta tecnica.
Ten dogs were used as animal models.	Dieci cani sò stati utilizati com'è mudellu animali.
Go to the police.	Andarè à a pulizza.
She told him she was having an affair with other people.	Li disse ch'ella avia un passaghju cù altre persone.
Just listen.	Basta à sente.
She says it works well, though.	Ella dice chì funziona bè, però.
But he couldn't stay away.	Ma ùn pudia stà luntanu.
His eyes were dry once more, his face calm.	I so ochji eranu secchi una volta di più, a so faccia calma.
They will never tell me.	Ùn mi diceranu mai.
We went and talked.	Ci andemu è avemu parlatu.
He is only fifteen years old.	Hà solu quindici anni.
There was no need for anything like that.	Ùn ci era micca bisognu di nunda cusì.
The glass looks more wonderful.	U vetru pare più maravigliosu.
No sign of life.	Nisun signu di vita.
I wanted to be tall, most of all.	Vuliu esse altu, più di tuttu.
Now something is wrong.	Avà qualcosa va.
Fear and emotion were strong.	A paura è l'emozioni eranu forti.
He died the following year.	Hè mortu l'annu dopu.
We cannot imagine our world without him.	Ùn pudemu micca imagine u nostru mondu senza ellu.
They were talking.	Parlavanu.
These are two very popular systems that are used in many companies.	Sò dui sistemi assai populari chì sò usati in parechje cumpagnie.
Those who enter, never leave.	Quelli chì entranu, ùn esce mai.
You don’t have to, no.	Ùn avete micca, nò.
Less than nothing.	Meno di nunda.
It’s not something we should fear.	Ùn hè micca qualcosa chì duvemu teme.
Something needs to be done.	Qualcosa deve esse fattu.
I was just trying to make a game out of it.	Pruvava solu di fà un ghjocu.
I want this too.	Vogliu ancu questu.
I don’t remember which one.	Ùn mi ricordu micca quale.
S decided it was his favorite country.	S hà decisu chì era u so paese preferitu.
There are some studies now.	Ci sò qualchi studii avà.
I couldn't understand it.	Ùn pudia micca capisce.
I asked him if he looked around and he did.	L'aghju dumandatu s'ellu si guardava intornu è hà fattu.
And then he stopped.	E poi si firmò.
I don’t know where we find its upper limit.	Ùn sò micca induve truvamu u so limitu superiore.
Sometimes people forget about how normal it can be.	Calchì volta a ghjente pò scurdà di quantu pò esse u normale.
It was a beautiful wedding but not great.	Era un bellu matrimoniu ma micca grande.
She was.	Ella era.
So here it is in writing.	Allora quì hè in scrittura.
Get to know the city.	Cunniscia a cità.
Damn, they’re good.	Damn, sò boni.
The pictures don’t make it too short.	I ritratti ùn facenu micca troppu cortu.
They were so happy.	Eranu cusì cuntenti.
I need more details.	Aghju bisognu di più dettagli.
The ten measures of “open” vs.	I dece misure di "apertu" vs.
They stayed three days.	Trè ghjorni sò stati.
At its core is a library management system.	In core hè un sistema di gestione di biblioteca.
He was creative, funny.	Era criativu, divertente.
I don't have an internet connection.	Ùn aghju micca una cunnessione Internet.
But two of them died very young.	Ma dui di elli sò morti assai ghjovani.
Not for months.	Micca per mesi.
In fact, it looked pretty good today.	In fatti, pareva abbastanza bè oghje.
But no one says that.	Ma nimu ùn dice chì.
At first, I couldn’t get the job done in my field.	In u principiu, ùn aghju micca pussutu avè u travagliu in u mo campu.
Tell them what to do before you do it.	Dite à elli ciò chì fate prima di fà.
So, you may or may not be special.	Allora, pudete o micca esse speciale.
Everyone who came here, they all want the same thing.	Tutti quelli chì sò ghjunti quì, tutti volenu listessa cosa.
That should be taken seriously.	Chì duverebbe esse seguitu seriamente.
I'll never see them again.	Ùn li veda mai più.
Only by an idea can an action happen.	Solu da una idea, una azzione pò accade.
I will, of course.	Vaiu, sicuru.
A variety of methods have been developed to create these materials.	Una varietà di metudi sò stati sviluppati per creà questi materiali.
Now, do that.	Avà, fate cusì.
Those who haven’t even been told to go.	Quelli chì ùn anu micca statu ancu parlatu di andà.
I watched that spaceship.	Aghju guardatu quella nave spaziale.
The plan never changed.	U pianu ùn hà mai cambiatu.
We see houses that don't need to do anything.	Videmu case chì ùn anu micca bisognu di fà nunda.
Both draw during your drawing step.	Tutti dui disegnate durante u vostru passu di disegnu.
But this is not your escape.	Ma questu ùn hè micca a vostra fuga.
I park for two cars.	Parcheghju per duie vitture.
Therefore, the number of components may be reduced.	Per quessa, u numeru di cumpunenti pò esse ridutta.
People do it for different reasons.	E persone facenu per diverse ragioni.
I checked twice.	Aghju verificatu duie volte.
I had married her and worked hard for years to make things work.	L'avia maritatu è hà travagliatu duru per anni per fà chì e cose funzionanu.
I ignored the fact that we had little in common.	Aghju ignoratu u fattu chì avemu avutu pocu in cumunu.
That’s exactly what this show was full of.	Hè esattamente ciò chì stu spettaculu era pienu.
So here it goes.	Allora quì va.
I knew he was up to something.	Sapia ch'ellu era à qualcosa.
It was harder the second time around.	Era più difficiule a seconda volta.
Not in the water itself, but on its surface.	Ùn in l'acqua stessu, ma in a so superficia.
He has never been with them.	Ùn hè mai statu cun elli.
His face became pale.	U so visu hè diventatu pallidu.
Definitely in the top three teams.	Sicuramente in i primi trè squadre.
This is a great deal for him.	Questu hè un grande affare per ellu.
It tasted better, of course.	Sapia megliu, sicuru.
Be strong and just.	Siate forte è ghjustu.
The more sources you can visit, the better.	Più fonti pudete visità, u megliu.
We dined a couple of times.	Avemu cenatu un paru di volte.
We had a plan.	Avemu avutu un pianu.
With his own son.	Cù u so propiu figliolu.
Failure is not an option.	U fallimentu ùn hè micca una opzione.
He and his parents were on board.	Ellu è i so genitori eranu à bordu.
She was not specific.	Ella ùn era micca specifica.
I took most of it.	Aghju pigliatu a maiò parte.
If you do not add this to the end of that line.	Se ùn aghjunghje micca questu à a fine di quella linea.
From our point of view larger studies are needed.	Da u nostru puntu di vista sò necessarii studii più grandi.
That’s how the problem begins.	Hè cusì chì u prublema principia.
A man has to do what a man has to do.	Un omu hà da fà ciò chì un omu hà da fà.
Something is waiting for me here, something terrible.	Qualcosa m'aspetta quì, qualcosa terribili.
It was just a part of our lives that made us happy.	Era solu una parte di a nostra vita chì ci hà fattu felice.
No problem to report.	Nisun prublema per rapportà.
I have time.	Aghju tempu.
I almost lost my mind.	Aghju quasi persu a mo mente.
It's probably wrong.	Hè probabilmente sbagliatu.
At least they felt something.	Almenu anu sentitu qualcosa.
It just made a mistake.	Hè solu fattu un sbagliu.
It’s not great.	Ùn hè micca grande.
I’ve never been better at this.	Ùn aghju mai megliu in questu.
My brother plays it so safe.	U mo fratellu ghjoca cusì sicuru.
Comfortable room with a nice bed.	Stanza cunfortu cù un bellu lettu.
Bring each person to themselves.	Porta ogni persona à sè stessu.
All participants gave informed consent prior to data collection.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu prima di a raccolta di dati.
It works well.	Si face bè.
It was just cool, quiet silence.	Era solu frescu, silenziu calmu.
I keep crying and I feel so low.	Continuu à pienghje è mi sentu cusì bassu.
Beauty is in everyone.	A bellezza hè in tutti.
He seemed to really want it.	Paria chì a vulia veramente.
Either we stay here or we die here.	O restemu quì o moremu quì.
I feel so dry.	Mi sentu cusì seccu.
They often deal with very specific issues.	Spessu trattanu questioni assai specifiche.
They never knew what was going on.	Ùn sapianu mai ciò chì li colpi.
The results of the total group were compared with normal controls.	I risultati di u gruppu tutale sò stati paragunati cù cuntrolli normali.
But they don’t need everything they eat.	Ma ùn anu micca bisognu di tuttu ciò chì manghjanu.
We are too different.	Semu troppu sfarenti.
What you really need is a passion to build a better company.	Ciò chì ci vole veramente hè una passione per custruisce una cumpagnia megliu.
That’s what we saw.	Hè ciò chì avemu vistu.
There are a few issues with this, though.	Ci hè uni pochi di prublemi cù questu, però.
I'll look for it.	L'aghju da circà.
This can be a significant security risk.	Questu pò esse un risicu significativu di sicurità.
You will become strong, healthy and fit.	Diventerai forti, sanu è in forma.
I was a new person.	Eru una persona nova.
We pay attention to each other.	Avemu attentu à l'altru.
It's not good.	Ùn hè micca bellu.
He immediately returned to the room.	Riturnò subitu in a stanza.
All with a straight face.	Tuttu ciò cù una faccia dritta.
For a long moment, they were silent.	Per longu mumenti, si tenevanu in silenziu.
Soon after, he did the same.	Pocu dopu, hà fattu u listessu.
A means to an end has become a means in itself.	Un mezzu per un scopu hè diventatu un mezzu in sè stessu.
We can't do this without killing you.	Ùn pudemu micca fà senza tumbà voi.
The room was empty now.	A sala era viota avà.
My mind, my whole body, is full of you.	A mo mente, tuttu u mo corpu, hè pienu di tè.
I haven’t seen a single video that this girl has been to.	Ùn aghju micca vistu un solu video chì sta ragazza hè stata.
It can be wrong.	Pò esse sbagliatu.
It wasn’t exactly the thought ahead, but here you have it.	Ùn era micca esattamente u pensamentu avanti, ma eccu l'avete.
Her skin was dry.	A so pelle era secca.
So his father hadn't killed his mother.	Allora u so babbu ùn avia micca uccisu a so mamma.
That was unfortunately not continued.	Chì ùn hè statu cuntinuatu sfurtunatamenti.
During the dry season, much of the area is dry.	Duranti a staghjoni secca, una grande parte di a zona hè secca.
Construction has been completed.	A custruzzione hè stata finita.
Sometimes, parents can’t afford to take their children.	A volte, i genitori ùn ponu micca ghjunghje per piglià i so figlioli.
It had been a long day, and his legs were killing him.	Era stata una ghjurnata longa, è i so gammi u tumbavanu.
It was still early enough.	Era ancora abbastanza prestu.
She will hear it again.	A senterà di novu.
He followed that advice.	Hà seguitu quellu cunsigliu.
Having your video on the front page is what makes your business noticeable.	Avè u vostru video in a prima pagina hè ciò chì face a vostra attività notata.
You probably can't even see the camera, which is hidden.	Probabilmente ùn pudete mancu vede a camera, chì hè oculata.
Show him that you understand that it will be difficult for him.	Dimustrallu chì capisce chì serà difficiule per ellu.
I think his feelings were hurt.	Pensu chì i so sentimenti eranu feriti.
But it’s fun to think about.	Ma hè divertente di pensà.
Of course, such a decision must be an informed decision.	Di sicuru, una tale decisione deve esse una decisione infurmata.
Suddenly, the house looked very quiet.	Di colpu, a casa pareva assai tranquilla.
If there are any errors, print them out.	Se ci sò errori, stampate.
I only need a minute.	Aghju solu bisognu di un minutu.
I didn’t think of anything at first.	Ùn aghju pensatu nunda in prima.
I had no right over him.	Ùn avia micca dirittu nantu à ellu.
I will give you my number at my legal office.	Vi daraghju u mo numeru à u mo ufficiu legale.
But in the long run, he never went to work.	Ma à longu andà ùn era mai andatu à travaglià.
He appeared nervous, upset and scared.	Hè apparsu nervoso, turbatu è spavintatu.
Worse still was the noise of the great army.	Peggio ancora era u rumore di a grande armata.
Which gave me a terrible idea.	Chì m'hà datu una idea terribili.
To have and not to.	Per avè è micca.
The day before.	U ghjornu nanzu.
The list could be longer than you expected.	A lista puderia esse più longa di ciò chì aspettavate.
How a man has become what he is today.	Cumu un omu hè diventatu ciò chì hè oghje.
Your project is always valuable.	U vostru prughjettu hè sempre preziosu.
People with big dreams.	E persone cù grandi sogni.
This does not seem to have been considered before.	Questu pare micca esse cunsideratu prima.
Everything was right in the world.	Tuttu era ghjustu in u mondu.
She read quickly, began to smile.	Ella leghjia prestu, cuminciò à surrisu.
Of course, it doesn’t come.	Di sicuru, ùn vene micca.
This is once.	Questu hè una volta.
Not from my mom.	Ùn da a mo mamma.
They are active only during the day.	Sò attivi solu durante u ghjornu.
We did.	Avemu fattu.
I feel very clear on the inside.	Mi sentu assai chjaru à l'internu.
This is not moving your business forward.	Questu ùn hè micca movendu a vostra attività avanti.
He will learn.	Ampararà.
They have it in you and they want to scare you.	L'anu in voi è volenu fà paura.
We do not wage war.	Ùn facemu micca a guerra.
Minimal special effects.	Effetti speciali minimi.
It never puts a limit on you.	Ùn mai mette un limite à voi.
I have no idea you can do this.	Ùn aghju micca idea chì pudete fà questu.
I loved knowing what was going on.	Mi piaceva sapè ciò chì passava.
The last words he heard from you were kind.	L'ultime parolle chì hà intesu da voi eranu gentili.
Leave a message.	Lascia un missaghju.
Continue the recent work with black.	Cuntinuà u travagliu recente cù u neru.
This was a new experience.	Questa era una nova sperienza.
The latter interpretation is used in the following description.	L'ultima interpretazione hè aduprata in a seguente descrizzione.
Unlike the army computer but.	Diversamente l'urdinatore di l'armata ma.
You can't answer.	Ùn pudete micca risponde.
I had never had anything like them.	Ùn avia mai avutu nunda cum'è elli.
Then be careful.	Allora attenti.
You will close your eyes.	Serete i mo ochji.
I had just found it.	L'avia appena trovu.
In addition, they suffer.	Inoltre, soffrenu.
Access is another.	L'accessu hè un altru.
Her situation with her children.	A so situazione cù i so figlioli.
Then it won’t have the same effect on us.	Tandu ùn averà micca u listessu effettu nantu à noi.
Performs research, collects and analyzes data, and assists in writing the manuscript.	Eseguitu ricerche, raccolte è analizate dati, è aiutatu à scrive u manuscrittu.
Two and a half years ago she gave birth to a son.	Dui anni è mezu fà hà datu nascita à un figliolu.
Some may believe that nothing has changed for his company.	Qualchidunu pò crede chì nunda hà cambiatu per a so cumpagnia.
We can stop.	Puderemu piantà.
I couldn’t find any feeling in myself for anything. 	Ùn pudia truvà nisun sentimentu in mè per nunda. 
to ask.	à dumandà.
And they know it, given the current circumstances.	È sanu, datu e circustanze attuali.
I want to work.	Vogliu travaglià.
We have some people working.	Avemu qualchi persone chì travaglianu.
I really appreciate your hard work.	Apprezzu assai u vostru travagliu duru.
I like the challenge of this.	Mi piace a sfida di questu.
All of this may be too obvious to say.	Tuttu chistu pò esse troppu ovvi per avè bisognu di dì.
We didn’t want to make our home in the city itself.	Ùn avemu micca vulutu fà a nostra casa in a cità stessa.
I kept my face smooth.	Aghju tenutu a mo faccia liscia.
This is not a new problem.	Ùn hè micca un prublema novu.
I will not leave.	Ùn lasciaraghju micca.
Power analyzes were not performed prior to animal studies.	L'analisi di putenza ùn sò micca stati realizati prima di studii animali.
They will be gone for five years and will never be seen again.	Seranu andati cinque anni è ùn serebbe mai più vistu.
However, now it is very difficult.	Tuttavia, avà hè assai difficiule.
Just wrong for me.	Solu sbagliatu per mè.
Which meant he was my brother.	Chì significava chì era u mo fratellu.
They were not afraid to bring children into the world.	Ùn avianu a paura di purtà i zitelli in u mondu.
However, there were no significant differences between the groups at all times.	Tuttavia, ùn ci era micca differenze significative trà i gruppi in ogni mumentu.
You can easily see that it holds.	Si vede facilmente chì tene.
We looked it up on the Internet and talked about it.	L'avemu cercatu in Internet è ne avemu parlatu.
Big white teeth.	Grandi denti bianchi.
He cannot receive support from anyone in the city.	Ùn pò micca riceve sustegnu da nimu in a cità.
Buy here.	Cumprate quì.
When you kill someone, well, that's part of it.	Quandu assassinate qualcunu, bè, hè una parte di l'affare.
Again, this really helped me plan everything to the last detail.	In novu, questu hà veramente aiutatu à pianificà tuttu à l'ultimu dettu.
Let’s look at a few of them.	Fighjemu uni pochi di elli.
No wonder she didn't want to go back.	Ùn meraviglia ch'ella ùn hà micca vulutu torna.
They definitely had a good team of people for this shoot.	Definitivamente anu avutu una bona squadra di persone per questa ripresa.
It’s so amazing what they can do with technology today.	Hè cusì maravigghiusu ciò chì ponu fà cù a tecnulugia oghje.
They can meet us.	Ci ponu scuntrà.
I think the body is the mind.	Pensu chì u corpu hè a mente.
They stopped as soon as they saw me.	Si firmonu appena m'anu vistu.
Better understand their lifestyle.	Capisce megliu u so stile di vita.
After that, they will go to breakfast.	Dopu quì, andaranu à u colazione.
Also, see if I can get a room here.	Inoltre, vedi s'ellu mi pò piglià una stanza quì.
He never spoke to us just to answer our questions.	Ùn ci hà mai parlatu solu per risponde à e nostre dumande.
It’s serious for you and the baby.	Hè seriu per voi è u zitellu.
However, he no longer holds the upper hand.	In ogni casu, ùn tene più a manu suprana.
It didn't last long.	Ùn durò tantu.
She didn’t appreciate that.	Ella ùn hà micca apprezzatu questu.
Everything else is dead.	Tuttu u restu hè mortu.
The truth is that you will get less and less.	A verità hè chì averete menu è menu.
Even their workforce.	Ancu a so forza di travagliu.
I found that.	Aghju trovu chì.
The game is very dangerous.	U ghjocu assai periculosu.
It's done.	Hè fattu.
I told him the same thing he told me.	Li dicia a listessa cosa ch’ellu m’hà dettu.
The hospital was calling.	L'uspidale chjamava.
It’s me for the day.	Sò mè per u ghjornu.
The other says his will not be a person until birth.	L'altru dice chì a so ùn serà micca una persona finu à a nascita.
I changed my mind.	Aghju cambiatu idea.
This has been achieved.	Questu hè stata ottenuta.
I just love people.	Amu solu a ghjente.
However, the performance is bad.	Tuttavia, u rendiment hè male.
These resources, however, are not the same for everyone.	Sti risorse, però, ùn sò micca listessi per tutti.
These stories came and went.	Sti stori venenu è andavanu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete pruvà, fate solu.
For some unknown reason, that surprised him.	Per una ragione scunnisciuta, chì l'hà surprised.
I only took four.	Aghju pigliatu solu quattru.
Because it’s too fucking good, and you know what it is.	Perchè hè troppu cazzo bè, è sapete chì hè.
Both parties have become hot.	I dui partiti sò diventati caldi.
We never closed.	Ùn avemu mai chjusu.
There needs to be a single point of focus.	Ci hè bisognu di un puntu unicu di focus.
Life would be as planned and lived.	A vita seria cum'è a pianificemu è a vivemu.
The sky was dark and so was the earth.	U celu era bughju è ancu a terra.
Good.	Bene.
He didn’t do this on purpose.	Ùn hà micca fattu questu apposta.
, and they spend almost every day in the company of others.	, è passanu quasi ogni ghjornu in a cumpagnia di l'altri.
He stepped forward himself.	Lui-même s'avança.
A criminal.	Un tipu criminali.
It was new, it was different, it was modern.	Era novu, era diversu, era mudernu.
I didn’t want to drive one or own one.	Ùn vulia micca guidà unu o propiu unu.
The actor chose the former.	L'attore hà sceltu u primu.
As for most of the rest of the boys are gone.	In quantu à a maiò parte di u restu di i ragazzi sò andati.
For the following reasons, we do not need to rule out this issue.	Per i motivi chì seguitanu, ùn avemu micca bisognu di decisu stu prublema.
Then I had never heard the phone ring.	Allora ùn avia mai intesu u telefonu sonà.
But this wound that you see being released, you need to see.	Ma questu feritu chì vede esse liberatu, avete bisognu di vede.
How many are.	Quantu sò.
Not to be against another political party.	Micca di esse contru à un altru partitu puliticu.
This is a new concept for me.	Questu hè un novu cuncettu per mè.
We better find a way out.	Megliu fighjemu un modu per esce.
We need more than the black vote.	Avemu bisognu di più di u votu neru.
But the evidence is pretty clear.	Ma l'evidenza hè abbastanza chjara.
It’s not a terrible idea on paper.	Ùn hè micca una idea terribili nantu à a carta.
This is a subject that requires further investigation.	Questu hè un sughjettu chì richiede più investigazioni.
In turn, these class objects are constantly created and destroyed.	À u turnu, sti ogetti di classi sò constantemente creati è distrutti.
How to do it ?.	Cumu fà ?.
Appropriate measures are needed for this purpose.	Per questu scopu hè bisognu di misure adattate.
His wife and daughter paid for his mistake.	A so moglia è a so figliola hà pagatu per u so sbagliu.
It took a long time to get to where he is now.	Pigliò assai tempu per ghjunghje induve hè avà.
Human rights are presented as the rights of individuals.	I diritti umani sò presentati cum'è i diritti di l'individui.
Basically, no added oil.	In fondu, senza oliu aghjuntu.
Poor choices are very expensive.	E scelte poveri sò assai caru.
Win, lose or draw, don’t touch me.	Vince, perde o pareggia, ùn mi tocca micca.
The perfect goal.	U scopu perfettu.
This may be the case for you too.	Questu pò esse u casu ancu per voi.
He turned and looked at her, his face white.	Si vultò è u fighjulava, a faccia bianca.
You had your pleasure.	Avete avutu u vostru piacè.
It’s just a small hole.	Hè solu un picculu burato.
He has been in one political race after another.	Hè statu in una corsa pulitica dopu l'altru.
Good value for the price range.	Un bonu valore per a gamma di prezzu.
The result must be.	U risultatu deve esse.
This information has never been shared with the public.	Sta infurmazione ùn hè mai stata sparta cù u publicu.
But then it will be too late.	Ma allora sarà troppu tardi.
But there will never be a reason.	Ma ùn ci sarà mai una ragione.
In the end, you can't have a dream without being able to see it.	In fine, ùn pudete micca avè un sognu senza pudè vede.
If it isn’t, it should be.	Se ùn hè micca, deve esse.
Everything has to be simple, straightforward, simple.	Tuttu deve esse simplice, simplice, simplice.
It was short but sweet.	Era cortu ma dolce.
But it was only a matter of time.	Ma era solu un mumentu.
Not until the last time, mind you.	Micca finu à l'ultima volta, mente.
Repeat twice more.	Repetite duie volte più.
He paid for the apartment.	Hà pagatu per l'appartamentu.
The facts speak for themselves.	I fatti parlanu per sè stessu.
You know your music when you hear it, one day.	Sapete a vostra musica quandu a senti, un ghjornu.
It seems reasonable, except that the appropriate controlled processes have been left blank.	Sembra raghjone, salvu chì i prucessi cuntrullati adattati sò stati vioti.
I have the whole story, believe me.	Averaghju tutta a storia, crede mi.
It is not clear from your code if you did this.	Ùn hè micca chjaru da u vostru codice s'ellu avete fattu questu.
It’s perfect for my experiments.	Hè perfetta per i mo esperimenti.
Today, of course, there is no such service.	A l'oghje, sicuru, ùn esiste micca un tali serviziu.
Maybe he just wants to make sure he stays tonight.	Forse voli solu assicurassi di stà sta notte.
Therefore, they have to work hard to keep it going.	Per quessa, anu da travaglià per purtalla avanti.
Even the man next to her.	Ancu l'omu accantu à ella.
Failed to join the new world government.	Fiascatu à unisce à u novu guvernu mundiale.
That’s not the situation here.	Ùn hè micca a situazione quì.
I was literally crazy.	Eru literalmente impazzitu.
We live in one.	Vivemu in unu.
He said nothing, just approached, closer.	Ùn hà dettu nunda, solu s'avvicinava, più vicinu.
I dreamed of this a few years ago.	Aviu sognu di questu, qualchì annu fà.
I should know better, really.	Duverebbe sapè megliu, veramente.
It’s not just for kids, it’s for everyone.	Ùn hè micca solu per i zitelli, hè per tutti.
That was never done for me.	Chì hè mai statu fattu per mè.
Listen to me, you have to listen to me.	Ascoltami, duvete ascoltami.
No, it doesn’t matter nationally.	Innò, ùn importa micca naziunale.
This is the process.	Questu hè u prucessu.
Those in power want more power, not less.	Quelli chì anu u putere volenu più putere, micca menu.
It’s up to you and just you.	Ci vole à voi è solu voi.
Her skin was very dark.	A so pelle era assai scura.
You have no hope with this lot.	Ùn avete micca una speranza cù questu lottu.
I’ve done some work on this.	Aghju fattu qualchì travagliu nantu à questu.
Only some patients in our group received such treatment.	Solu certi pazienti in u nostru gruppu anu ricevutu tali trattamentu.
Something in these words put me on the point.	Qualcosa in queste parolle m'hà pusatu nantu à u puntu.
The ball does not stay round.	U ballò ùn resta micca tondu.
It could be the movement of the chair.	Puderia esse u muvimentu di a sedia.
And not just mine.	È micca solu u mio.
Attached is a suggested form of opinion.	Allegatu hè una forma suggerita di opinione.
The cost should not be passed on to those who purchase the insurance.	U costu ùn deve esse passatu à quelli chì cumprà l'assicuranza.
It makes us think of each other.	Ci face pensà à l'altru.
Credit card numbers.	Numeri di carta di creditu.
I think it’s wrong.	Pensu chì hè sbagliatu.
And more.	I mai.
He also works with water damage insurance companies.	Travaglia ancu cù cumpagnie d'assicuranza per danni d'acqua.
I really like it.	Mi piace assai.
I was turning in the right direction.	Aghju vultendu in a direzione ghjusta.
When you eat, you eat.	Quandu si manghja, manghja.
They are literally lying on a table, flat on their shoulders.	Sò littiralmente stendu nantu à una tavola, pianu nantu à a spalle.
Every day we hope it’s over.	Ogni ghjornu speramu chì sia finitu.
I didn’t want to break up with her.	Ùn vulia micca rompe cun ella.
I handed the can.	I manu a lattina.
Then they began to fall.	Allora cumincianu à falà.
Keep your hand perfectly flat while doing this.	Mantene a manu perfettamente piatta mentre fate questu.
Live.	Vive.
It was not an option.	Ùn era micca una opzione.
Obviously you love each other deeply.	Ovviamente vi amate profondamente.
I write with my fingers on the door.	Scrivu cù e dite in a porta.
I will think of you little by little.	Penseraghju per voi à pocu à pocu.
I went in.	Sò andatu in.
We try to save.	Pruvemu di salvà.
We are happy when everything goes well for us.	Semu felici quandu tuttu va bè per noi.
I thought he was bigger than he was.	Pensava ch'ellu era più grande ch'ellu era.
I met some wonderful people.	Aghju scontru alcune persone maravigliose.
He came to a stop in front of the hotel.	Hè ghjuntu à una fermata davanti à l'hotel.
She can cook well.	Ella pò coccu bè.
Ten minutes to nine.	Dece minuti di nove.
Nothing in his tone suggested that he saw us get back together.	Nunda in u so tonu suggeria chì ci hà vistu ritruvà inseme.
The plaintiff does not dispute this conclusion.	L'attore ùn contesta micca sta conclusione.
I hadn’t learned much more.	Ùn avia micca amparatu assai di più.
I leave with my sister.	Partu cù a mo surella.
Yet it is popular among party members.	Eppuru hè populari trà i membri di u partitu.
The message was for me.	U missaghju era per mè.
I know you don’t want to hear it, but it’s true.	Sò chì ùn vulete sente, ma hè vera.
There is not much to eat for this child.	Ùn ci hè micca assai manghjà per stu zitellu.
I am good to myself.	Eiu hè bè per mè.
Take care of your health ?.	Fate attente à a vostra salute ?.
It seems to pass.	Pari di passà.
You and no one else.	Tu è nimu altru.
There are a lot of young people coming in.	Ci sò parechji ghjovani chì entranu.
We are here to support every step of the way.	Semu quì per sustene ogni passu di a strada.
Of course, don’t take it too far.	Di sicuru, ùn pigliate micca troppu luntanu.
There is no room for that.	Ùn ci hè spaziu per quessa.
He does his own dirty work.	Face u so propiu travagliu bruttu.
Anyone else see this ?.	Qualchissia altru chì vede questu?.
I don’t recommend it.	Ùn cunsigliu micca.
Group, and social vs.	Gruppu, è suciale vs.
He was only twenty.	Era solu vinti.
The place is suggested to represent the other two levels of existence.	A piazza hè suggerita per rapprisintà l'altri dui livelli di esistenza.
This will be bad.	Questu serà male.
Two of you have been here.	Dui di i vostri sò stati quì.
This would be a strange place to die, he thought.	Questu saria un locu stranu per more, pensava.
Inside and out and gone.	Dentru è fora è andatu.
But she wasn’t beautiful, it was obvious.	Ma ella ùn era bella, era evidenti.
The show starts at five.	U spettaculu principia à cinque.
I didn’t want to tell him about my heart attack.	Ùn vulia micca dì à ellu di u mo attaccu di cori.
An idea came to them.	Un'idea li vinni.
I had to smile to myself.	Aviu avutu à surrisu à mè stessu.
Ready to be examined.	Pronta à esse esaminata.
This is sweat, not tears.	Questu hè sudore, micca lacrime.
Just try to note that this is not a new problem.	Solu pruvà à nutà chì questu ùn hè micca un prublema novu.
His real name is.	U so veru nome hè.
The rest, is history.	U restu, hè a storia.
But in general of this, we are only including being this.	Ma in generale di questu, simu solu includendu esse questu.
They were hidden below.	Eranu nascosti quì sottu.
But his spirit was not broken.	Ma u so spiritu ùn era micca ruttu.
The costs are the same for each place.	I costi sò uguali per ogni locu.
Don’t let this thing get you down.	Ùn lascià micca chì sta cosa vi ghjunghje.
I read it every day.	Aghju lettu ogni ghjornu.
It won’t be priced.	Ùn serà micca prezzu.
Now you need to make the fire smaller.	Avà avete bisognu à fà u focu più chjucu.
However, its detailed mechanism remains unknown.	Tuttavia, u so mecanismu detallatu resta scunnisciutu.
The lines of communication in our family are open again.	I linii di cumunicazione in a nostra famiglia sò aperti di novu.
It’s a reason we’re so scared.	Hè una ragione chì avemu tantu paura.
Just for a second.	Solu per una seconda.
Others tell him where they have come from.	L'altri li dicenu induve sò ghjunti.
I hope you both get it back.	Spergu chì tutti dui tornerete.
Download the free app today !.	Scaricate l'app gratis oghje !.
I found the hospital in a small church.	Aghju trovu l'uspidale in una piccula chjesa.
The secondary characters in this book were great too.	I caratteri secundarii in stu libru eranu grandi ancu.
And really, this was a good name like any other.	È in verità, questu era un nomu bonu cum'è qualsiasi.
I can’t forget that last few months on church issues.	Ùn possu micca scurdà chì l'ultimi mesi nantu à i prublemi di a chjesa.
Please do not comment twice.	Per piacè ùn cummentate duie volte.
It didn’t seem to matter.	Ùn pareva micca impurtante.
Discuss the next work.	Discutenu u prossimu travagliu.
It won’t be so real.	Ùn serà micca cusì reale.
It had only taken a matter of seconds.	Avia pigliatu solu una materia di seconde.
She knew about it.	Ella sapia di ellu.
He didn't see it.	Ùn l'hà micca vistu.
It doesn’t take much time to fill up.	Ùn ci vole micca assai tempu per riempie.
Then just go and find it for yourself.	Allora andate solu è truvate per voi stessu.
Until it closes.	Finu à ch'ellu chjude.
Nothing was going to happen tonight, he thought.	Nunda ùn avia da succede sta sera, hà pensatu.
You will do what you have to do.	Farai ciò chì duverete.
However, he never had enough money.	Eppuru, ùn hà mai avutu abbastanza soldi.
They don’t know why.	Venanu ùn sanu micca perchè.
Just know your options.	Basta à cunnosce e vostre opzioni.
The world will not be over.	U mondu ùn sarà micca finitu.
For example, we have the sex of the person.	Per esempiu, avemu u sessu di a persona.
This is the proof.	Questu hè a prova.
A little fat.	Un pocu grassu.
It’s one step closer to his dream.	Hè un passu più vicinu à u so sognu.
And something like that that happens is a great thing.	È qualcosa cusì chì succede hè una grande cosa.
Maybe it was too good.	Forse era troppu bonu.
What could I do.	Chì puderia fà.
That’s why he won’t come back.	Hè per quessa ch'ellu ùn tornerà micca.
But of course she wouldn’t.	Ma di sicuru ch'ella ùn averia micca.
One by one, they walked away and followed.	Unu à unu, s'alluntanu è seguitanu.
She knew better than to say anything.	Ella sapia megliu chè dì qualcosa.
He’s just a weird person.	Hè solu una persona strana.
She expects no less.	Ella ùn aspetta micca menu.
Don’t try to get out of the man.	Ùn pruvate micca di esce fora di l'omu.
Then he stretches out his hand.	Allora stende a manu.
This final perspective does not make me angry.	Questa perspettiva finale ùn mi face micca arrabbiatu.
We were staring at the door.	Eramu stati attenti à a porta.
She hadn’t come to make a scene.	Ùn era micca venuta à fà una scena.
I am one of the lucky ones in the world.	Sò unu di i furtunati in u mondu.
We reported initial clinical results with this technology.	Avemu infurmatu i risultati clinichi iniziali cù sta tecnulugia.
The initial frame of the window update.	U quadru iniziale di l'aghjurnamentu di a finestra.
It doesn't happen if you use a local variable, or quit.	Ùn succede micca s'è vo aduprate una variabile lucale, o lasciate.
We are too.	Simu ancu noi.
His love for you is greater than this.	U so amore per voi hè più grande di questu.
They come from our society.	Venenu da a nostra sucetà.
Beyond this point there is no progress.	Al di là di stu puntu ùn ci hè micca avanzu.
They had to be able to survive.	Avianu avutu esse per sopravvive.
One can only hope.	Si pò solu sperà.
It helps you make better decisions.	Vi aiuta à piglià decisioni megliu.
Whatever you believe, it’s gone.	Qualunque cosa crede, hè andatu.
The government will not protect you.	U guvernu ùn vi prutege micca.
It was too comfortable to lift.	Era troppu còmode per alzà.
I've tried this, you may need to review it.	Aghju pruvatu à questu, pudete avè bisognu di rivisione.
Then a thought that he did not want to consider came.	Allora un pensamentu ch'ellu ùn vulia micca cunsiderà li vinni.
If I had ever had a choice, this is it.	S'ellu avia mai avutu una scelta, questu hè.
Maybe he wasn’t a morning person.	Forse ùn era micca una persona di a matina.
However, it is a drug.	Tuttavia, hè una droga.
But it’s my job to understand that.	Ma hè u mo travagliu per capisce chì.
I hope you like it !.	Spergu chì vi piace !.
Let me buy you a drink for you and your friend.	Lasciami cumprà un beie à tè è à u to amicu.
Other signs he saw but could not read.	Altri segni chì hà vistu ma ùn pudia leghje.
Area where he was considered top gun.	Zona, duv'ellu era cunsideratu top gun.
This is not generally true.	Questu ùn hè micca generalmente veru.
It's not like that anymore.	Ùn hè più cusì.
All the houses and equipment of the city.	Tutte e case è l'equipaggiu di a cità.
Sometimes he will tolerate more.	Calchì volta hà da tollerà più.
I think we’re the only people who covered it.	Pensu chì simu l'unicu persone chì l'hà coperto.
I took pity on her before she could land.	A pena l'aghju pigliatu prima ch'ella puderia chjappà in terra.
There is a bit of feedback, though.	Ci hè un pocu di feedback, però.
Some take it seriously, some don't.	Certi veri piglianu à core, altri no.
I like them as a group and as individual members.	Mi piacenu cum'è un gruppu è cum'è i membri individuali.
No time limit was given to participants.	Nisun limite di tempu hè statu datu à i participanti.
You need to change your logic to suit this.	Avete bisognu di cambià a vostra logica per adattà à questu.
And so the human circle comes around, or so it seems.	È cusì u circhiu umanu vene in giru, o pare.
Like it or not, he seemed to be involved.	Ch'ellu li piacia o micca, paria chì era implicatu.
The change must now come from the business itself.	U cambiamentu deve avà vene da l'affari stessu.
And a lot more and more.	È assai di più in più.
I didn’t know how I hadn’t noticed it before.	Ùn sapia micca cumu ùn l'avia nutatu prima.
I liked the baby.	Mi piacia u zitellu.
And we will continue to track this for you throughout the hour.	È continueremu à seguità questu per voi per tutta l'ora.
The bridge is always over.	U ponte hè sempre sopra.
I lost sleep over this.	Perdu u sonnu per questu.
We are brothers, whether we share the same blood or not.	Semu fratelli, sia spartemu u stessu sangue o micca.
I don’t even know what the charges are for sure.	Ùn sò ancu ciò chì i carichi di sicuru sò.
Nothing to be afraid of.	Nunda à avè paura.
What’s important is that you see each other every day and get the job done.	Ciò chì hè impurtante hè chì vi vede ogni ghjornu è fate u travagliu.
They are really the only people who can say that.	Sò veramente l'unicu persone chì pudete dì chì.
Damn, but it was cold out there.	Dannazione, ma era fretu quì fora.
The reason is not important.	U perchè ùn hè micca impurtante.
But we can understand the difference and even measure it exactly.	Ma pudemu capisce a diferenza è ancu misurà esattamente.
To be people who show up.	Per esse persone chì si prisentanu.
And as you can tell, it's very obvious.	E comu si pò dì, hè assai ovvi.
You don’t have to repair it.	Ùn avete micca riparà.
The effort is not low.	U sforzu ùn hè micca bassu.
Everything was true, of course.	Tuttu era veru, sicuru.
I want to say everything that is in my heart.	Vogliu dì tuttu ciò chì hè in u mo core.
Pressure is a simple type of stress.	A pressione hè un tipu simplice di stress.
It's just a last resort.	Hè solu un ultimu tentativu.
My father is not like that.	U mo babbu ùn hè micca cusì.
For example, the techniques used from the previous work are not directly applied.	Per esempiu, i tecnichi utilizati da u travagliu precedente ùn sò micca applicati direttamente.
This makes it much harder to carry in humid conditions.	Questu rende assai più difficiuli di portà in cundizioni umidi.
My brother is.	U mo fratellu hè.
So far, so good.	Finu a ora, sò curretti.
Roll out as before, and repeat.	Roll out cum'è prima, è ripetite.
It’s someone else up there.	Hè qualcunu altru quì sopra.
They don’t want it.	Ùn ci volenu micca.
The guys at the system have been very hard at work.	I ragazzi di u sistema sò stati assai duru à u travagliu.
But it is really a bad practice.	Ma hè veramente una mala pratica.
The woman had few options.	A donna avia pocu opzioni.
Think about what you want to cook.	Pensate à ciò chì vulete coccu.
No soldiers will appear initially.	Nisun suldati apparirà inizialmente.
Without any source of noise.	Senza alcuna fonte di rumore.
Go see your waiting room.	Andate à vede a vostra sala d'attesa.
These countries act as a “treatment” group.	Questi paesi agiscenu cum'è un gruppu di "trattamentu".
I would really like to improve.	Mi piacerebbe veramente migliurà.
Let me start from the beginning.	Lasciami principià da u principiu.
Ten or twenty years ago, no one paid much attention to them.	Dieci o vint’anni fà, nimu li facia assai attente.
Things have been going strong.	E cose sò state forte.
So she is free.	Dunque ella hè libera.
He won't be able to walk tomorrow.	Ùn puderà marchjà dumane.
But the effort brought pain.	Ma u sforzu hà purtatu u dulore.
Which apparently solved the problem.	Chì apparentemente hà risoltu u prublema.
Something on the floor next to his leg caught my eye.	Qualcosa in u pianu vicinu à a so gamba hà attiratu u mo sguardu.
Look above.	Fighjate quì sopra.
No parts in stock.	Nisuna parte in stock.
Installing one is easy and free.	Stallà unu hè faciule è liberu.
It’s really the only calm part of my day.	Hè veramente l'unica parte calma di u mo ghjornu.
The loads involved are large.	I carichi implicati sò grandi.
It’s best not to let him learn.	Hè megliu ùn lascià ch'ellu s'ampara.
I can't walk on your legs, or you on mine.	Ùn possu micca marchjà nantu à e to gammi, o voi nantu à e mio.
King was a great human being.	King era un grande esse umanu.
Or, worse, you miss something human.	O, peghju, vi manca qualcosa umanu.
However, this guy did not have a visible weapon.	Tuttavia, stu tippu ùn avia micca un'arma visibile.
Then he looked at his child.	Allora guardò versu u so zitellu.
I grabbed another drink and enjoyed the evening sun.	Aghju pigliatu un altru beie è mi piace u sole di a sera.
He has had enough.	Ne hà abbastanza.
There are consequences to what they do.	Ci sò cunsiquenzi à ciò chì facenu.
Or maybe it was the opposite of a plan.	O forse era u cuntrariu di un pianu.
It’s my nature.	Hè a mo natura.
And that was the biggest breakup of my life.	È questu era u più grande ruttura di a mo vita.
Once this is done, remove the shoulder.	Una volta questu hè fattu, sguassate a spalla.
I met a man outside the hospital and we started talking.	Aviu scontru un omu fora di l'uspidale è avemu cuminciatu à parlà.
It was absolutely my model because it worked.	Era assolutamente u mo mudellu perchè hà travagliatu.
This was exactly the kind of thing I was worried about.	Questu era esattamente u tipu di cose chì era preoccupatu.
After that, not so much.	Dopu questu, micca tantu.
She doesn't know anything about her husband.	Ùn si sà nunda di u so maritu.
You may want to split it.	Pudete vulete split it.
They also have their weapons in hand.	Hanu ancu e so armi in manu.
Some of them are listed below.	Certi di elli sò scelti sottu.
He didn’t do it often.	Ùn hà micca fattu spessu.
She wondered about the cause.	Ella si dumandava di a causa.
We don’t want to do that.	Ùn vulemu micca fà cusì.
Space is limited, so try to come first.	U spaziu hè limitatu, cusì pruvate à vene prima.
They were pretty shabby.	Eranu abbastanza scuzzulate.
Send them to follow the boat at a distance.	Mandateli à seguità a barca à distanza.
I couldn’t wait to get a big shot.	Ùn pudia aspittà d'esse un big shot.
She wondered who each person was.	Ella dumandava quale era ogni persona.
A limited version is available for free.	Una versione limitata hè dispunibule gratuitamente.
You don’t have to eat.	Ùn avete micca manghjà.
I didn't want to hurt anyone.	Ùn vulia fà male à nimu.
God, you scared me.	Diu, m'ai spaventatu.
He had never been hit.	Ùn era mai statu culpitu.
So we’re going to work things out in front of him.	Allora avemu da travaglià e cose davanti à ellu.
But that is my personal opinion.	Ma questu hè a mo opinione persunale.
Eventually, more people will begin to make the right kind of progress.	Eventualmente, un altru pòpulu cuminciaria à fà u tipu di prugressu ghjustu.
But there was no clear plan.	Ma ùn ci era micca un pianu chjaru.
And he installed it.	È l'hà stallatu.
And we were usually both here during the day.	È eramu di solitu tutti dui quì durante u ghjornu.
I will be happy to share our experiences by doing so later.	Seraghju felice di sparte e nostre sperienze fendu cusì dopu.
Work to achieve those goals that you have written.	U travagliu per realizà quelli scopi chì avete scrittu.
And this construction was just that.	E sta custruzzione era solu questu.
She didn't cry.	Ùn hà fattu pienghje.
But he was tired and wanted to sleep.	Ma era stancu, è vulia dorme.
There’s a good chance he’s in it.	Ci hè una bona chance ch'ellu sia in.
That is, if you know how to use it.	Questu hè, se sapete cumu aduprà.
For many years he produced very little art.	Per parechji anni hà pruduttu assai pocu arte.
Age was not a factor in the discussion.	L'età ùn era micca un fattore in a discussione.
They don’t trust him, but they have no choice.	Ùn anu micca fiducia in ellu, ma ùn anu micca scelta.
We have to clean the ground first.	Avemu da pulizziari a terra prima.
It was seriously a great year.	Era seriamente un grande annu.
I did, he thought.	Aghju fattu, hà pensatu.
He was too old to plant.	Era troppu vechju per piantà.
Every year for sexual purposes.	Ogni annu per scopi sessuale.
For some reason it was canceled.	Per una certa ragione hè statu annullatu.
We are just friends.	Semu solu amichi.
In modern home design, glass is more than just a building material.	In u disignu mudernu di casa, u vetru hè più cà solu un materiale di custruzzione.
They pull back.	Si tiranu in daretu.
This is a lifestyle fact.	Questu hè un fattu di stile di vita.
Go where others can’t or don’t want to.	Andate induve l'altri ùn ponu o ùn volenu micca.
Use one or the other.	Aduprate l'unu o l'altru.
All are sold.	Tutti sò venduti.
Every place in the room seemed to be on fire.	Ogni locu in a stanza pareva esse in focu.
Some rooms have sea views.	Alcune stanze anu vista mare.
Keep two separate kitchen spaces in your home if you can.	Mantene dui spazii di cucina separati in a vostra casa se pudete.
She did her best.	Ella hà fattu u so megliu.
It’s quite far away.	Hè abbastanza luntanu.
She couldn't do it.	Ella ùn pudia fà.
Only the front staff.	Solu u persunale di fronte.
At least we can do that.	Almenu pudemu fà questu.
I have no problem with that.	Ùn possu micca prublema in questu.
Take the right amount without spending.	Piglia a quantità ghjusta senza passà.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	In ogni casu, stai tranquillu per un minutu.
But we did the numbers and it seemed to make sense.	Ma avemu fattu i numeri è pareva avè sensu.
God, what a thought.	Diu, chì pensamentu.
This is because of their knowledge and experience.	Questu hè per via di a so cunniscenza è di l'esperienza.
We were the first group to have a game of our own.	Eramu u primu gruppu à avè un ghjocu propiu.
However, this is not the best of this new engine.	Tuttavia, questu ùn hè micca u megliu di stu novu mutore.
Change is needed.	Hè necessariu cambià.
But things would change.	Ma e cose cambiassi.
Bring to a boil, cover and reduce heat.	Purtate à ebollizione, copre è calà u calore.
So that kind of makes sense.	Allora hè un tipu di sensu.
The good guys.	I boni ragazzi.
Once, the man fell to the floor.	Una volta, l'omu cascò à u pianu.
They must be old.	Deve esse vechji.
I will not cause you any problems.	Ùn vi causaraghju micca prublemi.
He had done it.	L'avia fattu.
I need a hand.	Bisognu una manu.
I would love to work with plants inside or out.	Mi piacerebbe travaglià cù e piante in o fora.
I'm sure you've noticed.	Sò sicuru chì avete nutatu.
It was silent.	Era silenziu.
Interesting article, thanks.	Articulu interessante, grazie.
Please enter a comment.	Per piacè inserisci un cumentu.
Your day is coming.	U vostru ghjornu vene.
The government is really focused on this issue.	U guvernu ferma veramente nantu à sta questione.
Not when I loved her once.	Micca quandu l'avia amatu una volta.
The day has just begun.	U ghjornu hè ghjustu principiatu.
On on on.	On on on.
What a business model.	Chì un mudellu di cummerciale.
But sometimes, that's not how it should be.	Ma qualchì volta, ùn hè micca cusì chì deve esse.
And he fell again.	È cascò di novu.
On the surface, the program is a great idea.	À a superficia, u prugramma hè una grande idea.
Therefore, an additional study is needed.	Per quessa, un studiu supplementu hè necessariu.
You can see them.	Pudete vede elli.
These are two examples of input.	Quessi sò dui esempi di input.
I had an early start tomorrow.	Aghju avutu un principiu prestu dumani.
The records were complete projects, and every track was good.	I dischi eranu prughjetti cumpleti, è ogni traccia era bona.
Fans can’t believe it.	I fans ùn ponu micca crede.
They come from everywhere.	Veninu da ogni locu.
As she was.	Cum'è ella era.
It is a major public health problem.	Hè un prublema impurtante di salute publica.
A matter that could do nothing to help.	Una materia chì ùn pudia fà nunda per aiutà.
The guard said it didn’t matter.	U guardianu hà dettu chì ùn importa micca.
They were all empty.	Tutti eranu vioti.
You can’t, however, put something heavy in that.	Ùn pudete micca, però, mette qualcosa pisanti in questu.
Highly of this.	Altamente di questu.
A constant is either an individual or a data value.	Una constante hè o un individuu o un valore di dati.
We don’t really need big numbers to have fun.	Ùn avemu micca veramente bisognu di grandi numeri per divertisce.
I can ask her parents.	Puderaghju dumandà à i so genitori.
However, there was a price to be paid.	Tuttavia, ci era un prezzu per esse pagatu.
The two kids did really well on the plane.	I dui zitelli anu fattu veramente bè in l'aviò.
These parties have been before this court before.	Questi partiti sò stati davanti à sta corte prima.
We weren’t out of nowhere.	Ùn eramu micca fora di nunda.
And it was always special.	È era sempre speciale.
However, our study had some limitations.	Tuttavia, u nostru studiu hà avutu alcune limitazioni.
They never tried again after we were done with them.	Ùn anu mai pruvatu di novu dopu chì avemu fattu cun elli.
Here’s a power game he could use to his advantage.	Eccu un ghjocu di putere chì puderia aduprà à u so vantaghju.
I really hope so.	Spergu veramente cusì.
And he wasn’t stupid.	È ùn era micca stupidu.
She was talking to someone.	Ella parlava à qualchissia.
But this is simply not the truth.	Ma questu hè simplicemente micca a verità.
Death is not the enemy.	A morte ùn hè micca u nemicu.
Not that he ever seemed to take much pleasure in this.	Micca ch'ellu hà mai paria di piglià un grande piacè in questu.
Play some video games.	Ghjucà à qualchi video games.
I want to come back with you.	Vogliu vultà cun voi.
For three years he was the best player in the world.	Per trè anni era u megliu ghjucadore di u mondu.
But tonight, this last time, he had to do it.	Ma sta sera, quest'ultima volta, avia da fà.
So it depends on you where you put this type of code.	Allora dipende da voi induve mette stu tipu di codice.
No one but his family heard them, maybe not even them.	Nimu ma a so famiglia li hà intesu, forse mancu elli.
We now have the perfect society.	Avemu avà avutu a sucetà perfetta.
There is only one other thing.	Ci hè solu una altra cosa.
Also read the job description.	Leghjite dinò a descrizzione di u compitu.
Plus, you're scared.	In più tu pari spavintatu.
It’s certainly one of those feelings.	Hè certamente unu di i sentimenti.
The river is free to visit.	U fiume hè liberu di visità.
The steps below may work for you.	I passi sottu ponu travaglià per voi.
It means more to me than you can imagine.	Significa più per mè di ciò chì pudete imaginà.
I no longer have variable values.	Ùn aghju più valori variabili.
Homes are not in a town or city.	I casi ùn sò micca in un paese o cità.
This is probably due to a number of mechanisms.	Questu hè probabilmente duvuta à una quantità di miccanismi.
This interaction is not even found in animals.	Questa interazzione ùn hè micca ancu truvata in l'animali.
Okay, so it's about money.	Va bè, si tratta ancu di soldi.
What ascends must fall.	Ciò chì ascende deve falà.
Money and value.	I soldi è u valore.
However, it’s another story and we don’t have time for other stories.	In ogni casu, hè una altra storia è ùn avemu micca tempu per altre storie.
I didn't want her to know about my family.	Ùn vulia micca ch'ella sappia di a mo famiglia.
And bigger names always.	E nomi più grossi sempre.
There is no question of my looking away.	Ùn ci hè micca quistione di u mo sguardu luntanu.
If you know a cancer patient, make a nice gift.	Se cunnosci un malatu di cancru, face un bellu rigalu.
I take care of them, it’s my job.	Aghju da cura di elli, hè u mo travagliu.
I read my paper.	Aghju lettu u mo carta.
I'm a good man. 	Sò un omu bonu. 
no luck.	senza furtuna.
Or even better load a table from a database.	O ancu megliu carica una tavola da una basa di dati.
Of course, other people don’t necessarily remember the same story.	Di sicuru, l'altri persone ùn si ricordanu micca necessariamente a listessa storia.
I took note of what she said.	Aghju pigliatu a nota di ciò chì ella dice.
Oh, have some wine.	Oh, pigliate un pocu di vinu.
The results were very positive.	I risultati eranu assai pusitivi.
And it’s easy here compared to other places.	È hè faciule quì cumparatu cù altri lochi.
We were friends, you know.	Eramu amichi, sapete.
And then came a summer storm.	È dopu ghjunse una tempesta d'estate.
So for your part, think that we are moving towards you.	Allora da u vostru latu, pensate chì avemu avanzatu versu voi.
I find this very wrong.	Trovu questu assai sbagliatu.
We stayed until morning, then went inside.	Restemu finu à a matina, dopu entremu.
It seemed like my dreams were coming true.	Paria chì i mo sogni si sò diventati realtà.
Everyone needs someone to point a finger at once and a half.	Tuttu u mondu hà bisognu di qualcunu per indicà un dito à una volta è un tempu.
This list follows the production order.	Questa lista seguita l'ordine di produzzione.
I know a few people like that.	Cunnoscu uni pochi di persone cusì.
Help those who struggle.	Aiutate quelli chì luttanu.
They live in his head.	Vivenu in u so capu.
Some rules are better than others.	Certi regule sò megliu cà l'altri.
The weapons were in one of these houses.	L'armi eranu in una di queste case.
Finally it is.	Finalmente si trova.
I had a bad feeling for him from the beginning.	Avia avutu una mala sensazione per ellu da u principiu.
Did you.	Tù.
It was a sense of knowing.	Era un sensu di sapè.
I never got an answer.	Ùn aghju mai una risposta.
The cars were long, the houses wide.	E vitture eranu lunghe, e case larghe.
It was done.	Era fattu.
Then the sound of the voice begins at the other end.	Allora u rumore di a voce principia à l'altru finale.
We weren’t sure where to start looking, though.	Ùn eramu micca sicuri da induve cumincià à circà, però.
There is nothing to do for marriage.	Ùn ci hè nunda da fà per u matrimoniu.
The bad guys run away.	I cattivi scappanu.
I like how they all work.	Mi piace cumu tutti travaglianu.
I decided not to wait.	Aghju decisu di ùn aspittà.
I was so right.	Aghju avutu tantu dirittu.
Again called out.	Di novu chjamatu fora.
If students could walk to school, they were scheduled to go.	Se i studienti puderanu marchjà à a scola, sò stati previsti per andà.
But it doesn’t matter, really.	Ma ùn importa, veramente.
Such a relief.	Un tali sollievu.
You can have a line for your business or one for friends.	Pudete avè una linea per a vostra attività o una per l'amichi.
Everything.	Ogni cosa.
Then he called his mobile.	Allora chjamava u so mobile.
So many crazy things.	Tante cose pazze.
It was a happy reunion.	Era una riunione felice.
I will rest and try again.	Aghju da riposà è pruvà di novu.
Call it now.	Chjamu quì avà.
He stayed there until he died.	Si firmò quì finu à ch'ellu hè mortu.
He was in his hotel room.	Era in a so stanza d'albergo.
Field and race.	Campu è in corsa.
That is why marriage has not appeared in the animal world.	Hè per quessa chì u matrimoniu ùn hè micca apparsu in u mondu animali.
I did a regular shift.	Aghju fattu un turnu regulare.
Go to this place every day, and make it your special place.	Andate in questu locu ogni ghjornu, è fate u vostru locu speciale.
Even to myself.	Ancu à mè stessu.
And the leaves were about the same size.	È e foglie eranu circa a stessa dimensione.
He had family friends who supported him.	Hà avutu amichi di a famiglia chì li davanu un sustegnu.
The next night, he went for a drink.	A seconda notte, si n'andò à un vinu.
He was not looking for company.	Ùn cercava micca cumpagnia.
Note that art.	Rimarchemu chì l'art.
Bars indicate standard error means.	Bars indicanu i mezi di errore standard.
I’ve never been in this for one of these reasons.	Ùn aghju mai statu in questu per una di queste ragioni.
Turn the heat to medium and bring to a boil.	Accende u focu à mediu è porta à fogghiu.
We can hide in the city for a while.	Pudemu ammuccià in a cità per qualchì tempu.
Money is actually just energy.	I soldi sò in fattu solu energia.
They are strong.	Sò forti.
Don’t feel bad when you are on such terms.	Ùn vi sentite micca male quandu site in tali termini.
The question is difficult.	A quistione hè difficiule.
At night, the leaves close.	A notte, e foglie si chjude.
However, sometimes this happens.	Tuttavia, qualchì volta questu succede.
Now, let’s be careful here.	Avà, avemu da esse attenti quì.
Things have really come together below.	E cose si sò veramente riunite quì sottu.
All patients provided written informed consent.	Tutti i pazienti anu furnitu u so accunsentu infurmatu scrittu.
I can’t believe he did such a thing.	Ùn possu micca crede chì hà fattu una cosa cusì.
This is a game for and by the poor.	Questu hè un ghjocu da è per i poveri.
Win if you can.	Vinci si pò.
A great end.	Una grande fine.
Everyone was too excited.	Tutti eranu troppu entusiasmati.
It’s here now.	Hè quì avà.
I understand that this is a high order.	Capiscu chì questu hè un ordine altu.
But it was very beautiful.	Ma era assai bellu.
I will be happy for myself to learn the details.	Seraghju felice per mè stessu per amparà i dettagli.
Parents are not perfect.	I genitori ùn sò micca perfetti.
She must be released immediately.	Ella deve esse liberata immediatamente.
I have to hear it to believe it.	Deveru sentela dì per crede.
Understand where you are from.	Capisce da induve site.
She was all dressed up, sitting on the edge of my bed.	Era tutta vestita, pusata nantu à a riva di u mo lettu.
We thought he had beaten her.	Avemu pensatu ch'ellu l'avia battuta.
There is no known treatment.	Ùn ci hè micca trattamentu cunnisciutu.
You may need to correct these numbers.	Puderete bisognu di corriggerà sti numeri.
Supported a bit more.	Appoghjatu un pocu di più.
At least three.	Almenu trè.
It will happen to you at one point or another.	Vi succederà à un puntu o à l'altru.
Clearly I don’t understand anything.	Chjaramente ùn sò micca capitu qualcosa.
But the people themselves were not gone.	Ma u populu stessu ùn era micca andatu.
Just out of school.	Solu fora di a scola.
As seen in his example.	Comu vistu in u so esempiu.
Then he made the big move.	Allora hà fattu a grande mossa.
He was soon on his feet.	Era prestu nantu à i so pedi.
You will be working most of the time of the year.	Avete da travaglià a maiò parte di u tempu di l'annu.
It was based on.	Hè stata basatu nantu.
You have a map of several places to visit.	Avete una mappa di parechji lochi da visità.
Let me take just one.	Lasciami piglià solu unu.
A number of times, in fact.	Un numeru di volte, in fatti.
With or without public health insurance.	Cù assicuranza di salute publica o senza.
Most of it.	A maiò parte di questu.
I hope you will see me again.	Spergu chì mi venerete à vede di novu.
Because everything has to be lived.	Perchè tuttu deve esse campatu.
It’s too familiar.	Hè troppu familiar.
My father turned pale.	U mo babbu hè diventatu pallidu.
He knew what he wanted.	Sapia ciò chì vulia.
No brakes.	Nisun frenu.
There is no doubt about it at this point.	Ùn ci hè dubbitu nantu à questu puntu.
Fighting this change is not the right strategy.	Luttà stu cambiamentu ùn hè micca a strategia ghjusta.
We do this a hundred times a day.	Facemu questu centu volte à ghjornu.
We take it and.	Pigliemu è.
It is not left or right.	Ùn hè micca à manca o à diritta.
I didn't mean that.	Ùn vulia dì di sì.
We may have it available.	Pudemu avè dispunibule.
Your insurance will have no choice but to pay for everything.	A so assicurazione ùn averà altra scelta chè di pagà per tuttu.
I was too scared even to see it before the show.	Eru troppu paura ancu per vedevi prima di u spettaculu.
We had stars, to be sure.	Avemu avutu stelle, per esse sicuru.
Saying he wanted to help go through his cards.	Dicendu chì vulia aiutà à passà per e so carte.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Qualunque sia, hè andatu veramente cusì.
The only thing to do was wait for him.	L'unica cosa da fà era aspittà per ellu.
I'm a woman.	Sò una femina.
Someone, poor thing.	Qualchissia, poveru.
She told me she was good, above average.	M'hà dettu ch'ella era bona, sopra à a media.
He probably believed it.	Probabilmente hà cridutu.
We will never last long, as you can see from time to time.	Ùn avemu mai durà longu, cum'è pudete vede da u tempu.
We played a lot of games and had a long day of traveling.	Avemu ghjucatu assai ghjoculi è avemu avutu parechji ghjorni di viaghju longu.
The band plays well.	A banda ghjoca bè.
I keep thinking.	Continuu à pensà.
Then the left hand was left.	Allora a manu manca hè stata lasciata.
And this is it.	È questu hè.
It doesn't matter how much you think.	Ùn importa micca quantu ti pare abbastanza.
They try to help you do it.	Pruvanu di aiutà à fà.
My ability to love and be close to others would change forever.	A mo capacità d'amore, di esse vicinu à l'altri, cambiassi per sempre.
None of the dogs had severe complications.	Nisunu di i cani hà avutu cumplicazioni severi.
Education is an issue here.	L'educazione hè un prublema quì.
I stop for the first night and set up camp.	Ti fermu per a prima notte è stallate u campu.
She wants to feel differently, she thought.	Ella vole à sente in un altru modu, hà pensatu.
It’s done in about five minutes or more.	Hè fattu in circa cinque minuti o più.
T is a big coconut.	T hè un grande coccu.
However, the rate of available data is very limited.	Tuttavia, a tarifa di dati dispunibuli hè assai limitata.
You will not fall in love.	Vi ne innamurete.
It’s not the best way to win friends.	Ùn hè micca u megliu modu per vince amichi.
It also looks like him.	Ancu s'assumiglia à ellu.
Nobody said a damn thing.	Nimu ci avia dettu una cazzo di parola.
I try to keep my voice calm.	Pruvu di mantene a mo voce calma.
I look forward to your questions and comments.	Aspettu e vostre dumande è cumenti.
I mean, he’s been very busy.	Vogliu dì, hè statu assai occupatu.
But it won’t be for lack of trying.	Ma ùn serà micca per mancanza di pruvà.
Times have changed.	I tempi sò cambiati.
This is profound.	Questu hè prufonda.
I'll be back soon.	Seraghju prestu.
Imagine that, though.	Immaginate chì, però.
We will have more range like that.	Averemu più gamma cusì.
Good evening everyone.	Bona sera à tutti.
The man changed before his eyes.	L'omu cambiava davanti à i so ochji.
It’s best to go home now.	Hè megliu à andà in casa avà.
There was something wrong with this man.	Ci era qualcosa chì ùn era micca bè in questu omu.
She had never pushed her relationship toward something she hadn’t been ready for.	Ùn avia mai spintu a so relazione versu qualcosa chì ùn era micca stata pronta.
And they matter a lot.	È importanu assai.
One guy focuses on the camera.	Un tippu si focalizeghja nantu à a camera.
Even before noon.	Ancora prima meziornu.
This can typically be accomplished in two ways.	Questu pò esse realizatu tipicamente in dui maneri.
There is nothing to return to any of these points.	Ùn ci hè nunda di vultà annantu à alcunu di questi punti.
But Stock, however, is not the only form of security.	Ma Stock, però, ùn hè micca l'unica forma di sicurità.
The police were there.	A pulizza era quì.
That didn’t work out for a long time.	Chì ùn hà micca travagliatu da un colpu longu.
In our view, a strong case for this could be made.	In a nostra vista, un casu forte per questu puderia esse fattu.
It’s very beautiful.	Hè assai bellu.
I thought he was there, three cars behind.	Pensava chì era quì, trè vitture daretu.
The rules are really few.	E regule sò pochi veramente.
I have a little theory about education, he says.	Aghju una piccula teoria nantu à l'educazione, dice.
I don't understand.	Ùn aghju micca capitu.
I had seen something.	Aviu avutu vistu qualcosa.
Terrible player she was, she didn’t keep track of the cards.	Terribile ghjucadore ch'ella era, ùn hà micca tenutu traccia di e carte.
Of course, he was not here.	Di sicuru, ùn era micca quì.
You've seen things.	Avete vistu e cose.
There were three of them in his parking lot.	Eranu trè in u so parcheghju.
Not too bad.	Ùn hè micca troppu male.
Wait, wait a minute.	Aspetta, aspetta un minutu.
I feel better now.	Mi sentu megliu avà.
Against his best judgment, he liked it.	Contra u so megliu ghjudiziu, li piacia.
The pressure is healthy, the stress is not.	A pressione hè sana, u stress ùn hè micca.
But some are more unusual.	Ma certi sò più inusual.
And the band and everyone recognized him.	È a banda è tutti l'anu ricunnisciutu.
I loved beautiful clothes.	Aghju amatu belli vestiti.
It’s a different game.	Hè un ghjocu diversu.
Since then he has begun to live to his full potential.	Dapoi ch'ellu hà cuminciatu à campà à u so pienu potenziale.
This situation, like many others, requires special equipment.	Sta situazione, cum'è assai altri, richiede un equipamentu speciale.
All of these solutions have brought significant economic benefits to the hotel.	Tutte queste suluzioni anu purtatu benefici ecunomichi significativi per l'hotel.
I care less about such things now.	Mi importa menu di tali cose avà.
Of three independent champions.	Di trè campioni indipendenti.
My cell was not there.	A mo cellula ùn era micca quì.
It doesn’t matter much what it is.	Ùn importa micca assai ciò chì hè.
I'll talk to you.	Aghju da parlà cun voi.
That was his fucking idea.	Questa era a so fottuta idea.
But they didn’t act on that.	Ma ùn anu micca agisce nantu à questu.
That was a lot more.	Questu era assai più.
That’s why they want you to agree to them.	Hè per quessa ch'elli volenu chì voi accunsente à elli.
He was not well prepared the first time.	Ùn s'era micca preparatu bè a prima volta.
With the help of the children, she returns to work.	Cù l'aiutu di i zitelli, ella torna u so travagliu.
Unfortunately that didn’t work for me.	Sfurtunatamente chì ùn hà micca travagliatu per mè.
Really this time.	Veramente sta volta.
You asked.	Avete dumandatu.
A man of the law.	Un omu di a lege.
He really had to think about what he was doing.	Hà avutu veramente à pensà ciò chì facia.
There is a lot of debate about what database objects are called.	Ci hè assai dibattitu nantu à cumu si chjamanu l'uggetti di basa di dati.
The problem is, most of us hate school.	U prublema hè chì a maiò parte di noi odiamu a scola.
The purchase agreement has been signed.	L'accordu di compra hè statu firmatu.
It’s not just good looking that interests women.	Ùn hè micca solu vede bè chì interessa e donne.
Let’s take this fight from here.	Pigliemu sta lotta da quì.
He worked with them.	Hà travagliatu cun elli.
I will do my best anyway.	Faraghju u mo megliu in ogni modu.
In general, this must be a bad thing.	In generale, questu deve esse una cosa mala.
I have never seen it presented.	Ùn aghju mai vistu presentatu.
I am a very lucky child.	Sò un zitellu assai furtunatu.
But now he has others to choose from.	Ma avà hà altri da sceglie.
I will try my best.	Pruvaraghju u mo megliu.
I handed a gun to a man.	Aghju datu una pistola à un omu.
It was, like, what worked.	Era, cum'è, ciò chì travagliava.
Both have independent hot and cold supply lines for each bathroom.	Tutti dui anu linee di furnimentu indipendenti per u caldu è u friddu per ogni bagnu.
I didn't feel it.	Ùn aghju micca sentitu.
With little to do.	Cù pocu à fà.
And they were, not least because their father had been arrested.	È eranu, micca menu perchè u so babbu era statu arristatu.
But times are getting tougher now.	Ma i tempi sò più difficili avà.
The goal, when it came down to it, was incredibly simple.	U scopu, quandu hè ghjuntu, era incredibbilmente simplice.
This time, it sounded like crying.	Sta volta, si sonava cum'è un chianciu.
But come here.	Ma venite quì.
But then you have to show it.	Ma tandu vi tuccherà à mustrà.
He killed her or she didn't.	L'hà tombu o ùn hà micca.
It’s the same everywhere.	Hè u listessu da ogni parte.
I had it at the beginning.	Aghju avutu à u principiu.
He didn't need to run away.	Ùn avia micca bisognu di scappà.
He had met most of them and found them friendly.	Avia scuntratu a maiò parte di elli è li truvò amichevuli.
The first was the one on the wrong side.	U primu era quellu chì era da u latu sbagliatu.
They had to have some business rooms.	Ci duvia esse alcune stanze per l'affari.
They just need to play calmly.	Hanu solu bisognu di ghjucà cù a calma.
He no longer looked at the sky.	Ùn guardò più u celu.
You need him now.	Avete bisognu di ellu avà.
Times have really changed.	I tempi sò veramente cambiati.
There was nothing we could do but wait.	Ùn ci era nunda chì pudemu fà, ma aspittà.
Maybe stay in touch.	Forse stà in cuntattu.
You can't be him.	Ùn pudete micca esse ellu.
I am not comfortable with that.	Ùn sò micca cunfortu cun questu.
I can't do that either.	Ùn possu micca fà ancu.
I'm sure she wanted to meet my father.	Sò sicuru ch'ella vulia scuntrà u mo babbu.
He loved his job.	Li piacia u so travagliu.
A man is quite a character.	Un omu hè abbastanza un caratteru.
But this is a different article !.	Ma questu hè un articulu diversu!.
My code is really simple.	U mo codice hè veramente simplice.
We are here to work.	Semu quì per travaglià.
This will make some countries.	Questu ferà alcuni paesi.
It took several days to get to a city.	Pigliò parechji ghjorni per ghjunghje in una cità.
This is well consistent with current observations.	Questu hè bè coherente cù l'osservazioni attuali.
I just wanted to know more about you.	Vuliu solu sapè di più nantu à voi.
There was a great need for a job in this city.	Ci era parechje bisognu di un travagliu in questa cità.
I couldn't take it anymore.	Ùn pudia più suppurtà.
Such great writing should not be taken for granted.	Un tali grande scrittura ùn deve esse pigliatu per cuncessu.
We played six guys last year.	Avemu ghjucatu sei ragazzi l'annu passatu.
This is helpful.	Questu hè utile.
Across the road, man, that’s it.	Attraversa a strada, omu, questu hè.
I’ve been really trying to figure it out for weeks.	Sò veramente pruvatu à risolve per settimane.
I would have nothing more from her.	Ùn averia più nunda da ella.
We didn’t plan on going anywhere.	Ùn avemu micca pensatu à andà in nudda parte.
I don't see how you can say otherwise.	Ùn vecu micca cumu si pò dì altrimenti.
People like money in politics.	A ghjente piace i soldi in pulitica.
He was a wonderful friend.	Era un amicu maravigliu.
It’s like being a criminal.	Hè cum'è esse un criminale.
Take some water.	Pigliate un pocu d'acqua.
I think all of this is such a great idea.	Pensu chì tuttu questu hè una idea cusì grande.
My information has become consistent and valid for each other.	E mo informazioni sò diventate cunsistenti è valide l'una per l'altru.
I can see that happening, but apparently not in this case.	Possu vede chì succede, ma apparentemente micca in questu casu.
Instead I would respond with facts.	Invece averia da risponde cù fatti.
You want to get the right answer.	Vulete ottene a risposta ghjustu.
Yes, death would set me free.	Iè, a morte mi liberaria.
I have no doubt he knows everything about you.	Ùn aghju micca dubbitu chì ellu sapi tuttu di voi.
They are one and the same.	Sò unu è listessi.
The biggest problem was my health.	U prublema più grande hè stata a mo salute.
So writing my own function was useful for my needs.	Allora scrive a mo propria funzione era utile per i mo bisogni.
This is not an option.	Questa ùn hè micca una opzione.
You are never alone at home and do nothing.	Ùn site mai solu in casa è ùn fate nunda.
In court.	À u tribunale.
It was the first warm spring day.	Era u primu ghjornu caldu di primavera.
Maybe it’s time for you to take a stand.	Forse hè ora per voi di fà una posizione.
We love our customers and our customers love us again.	Amemu i nostri clienti è i nostri clienti ci amanu torna.
I didn't know it was the worst.	U micca sapè era u peghju.
I took a test and passed.	Aghju pigliatu una prova è aghju passatu.
I try not to drink.	Cercu à ùn beie.
I can't go on with any of them.	Ùn possu micca cuntinuà cù alcunu di elli.
He is a beautiful dog.	Hè un bellu cane.
However, its expression and function are unknown.	Tuttavia, a so espressione è a funzione sò scunnisciuti.
The way you see, the way you talk, the way you move.	A manera di vede, a manera di parlà, a manera di muvimenti.
It wasn’t.	Ùn era micca.
The science of false memory.	A scienza di a falsa memoria.
I think most people are too.	Pensu chì a maiò parte di a ghjente hè ancu.
It’s the return value.	Hè u valore di ritornu.
It uses energy.	Si usa energia.
I was born here.	Sò natu quì.
But it’s better than anything else out there.	Ma hè megliu cà qualsiasi altra cosa fora.
They are not seen as problems that need treatment.	Ùn sò micca vistu cum'è prublemi chì necessitanu trattamentu.
That’s why you’re perfect for this job.	Hè per quessa chì site perfettu per questu travagliu.
The attraction you feel is not coming from you.	L'attrazione chì senti ùn vene micca da voi.
Help people.	Aiuta a ghjente.
The service and breakfast are excellent.	U serviziu è u colazione sò eccellenti.
Remember what you did, and why you did it.	Ricurdativi chì vi hà fattu, è perchè avete statu fattu.
Clearly, this turn of events was nothing short of what she had expected.	Claramente, sta svolta di l'avvenimenti era nunda di menu di ciò ch'ella avia aspettatu.
There was no visible light in the house.	Ùn ci era micca luce visibile in a casa.
Make sure the kids have a lot of different experiences.	Assicuratevi chì i zitelli anu assai sperienze diverse.
Now the father of four children.	Avà babbu di quattru figlioli.
It helps a lot.	Hè assai aiutu.
You'll be there for dinner, of course.	Starete per cena, sicuru.
I wanted to forget that place.	Ci vulia à scurdà quellu locu.
It is not collected by him.	Ùn hè micca recullatu da ellu.
He signed up several months ago.	Hà firmatu chì parechji mesi fà.
We feel very comfortable at five.	Ci sentimu assai còmode à cinque.
The process itself is internal to the church.	U prucessu stessu hè internu di a chjesa.
Or eat before you go.	O manghja prima di andà.
We can't tell them, of course.	Ùn pudemu micca dì li, di sicuru.
All participants gave written informed consent prior to the experiments.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu prima di l'esperimenti.
Pretty much, really.	Un bellu pezzu, veramente.
Comfortable women still exist today.	E donne di cunfortu esistenu ancu avà.
The car was white.	A vittura era bianca.
Watch the full event here.	Fighjate l'avvenimentu cumpletu quì.
I love my consolation.	Amu a mo cunsulazione.
And you can create it three or four times over.	È pudete creà trè o quattru volte di novu.
There is nothing you can do about it.	Ùn ci hè nunda chì pudete fà.
Thanks for continuing reading every day.	Grazie per a lettura cuntinua ogni ghjornu.
You know, she's not even six feet tall.	Sapete ch'ella ùn hè mancu veramente sei piedi.
He was very much in love.	Era assai innamuratu.
She's really dead.	Hè veramente morta.
Eventually, they get tired.	Eventualmente, si sò stanchi.
The message can be displayed on any element of the page.	U messagiu pò esse mostratu nantu à qualsiasi elementu di a pagina.
They say they were driven to a police station.	Dicenu chì anu guidatu à una stazione di polizia.
Someone puts his soul into it.	Qualchissia mette a so ànima per fà.
If it gets worse, reclaim the credit.	S'ellu s'aggrava, riclamate u creditu.
I finished in the top five.	Finissi in i primi cinque.
The door was locked.	A porta era chjusa.
I get in trouble in places like this.	Mi mettu in guai in lochi cusì.
Make sure everyone has a good time.	Assicuratevi chì tutti passanu un bonu tempu.
His job performance is what he pays for.	U so rendimentu di u travagliu hè ciò chì paghe.
I work hard to keep it out of control.	Travagliu duramente per impediscenu di esce da u cuntrollu.
He was attacked and shot dead.	Hè statu attaccatu è abattutu.
It looks really cool inside.	Sembra veramente cool à l'internu.
His face is made of stone.	A so faccia hè in petra.
If you don’t want to take it, don’t take it.	Se ùn vulete micca piglià, ùn pigliate micca.
Still at a young age, there is still room for growth.	Sempre à a ghjovana età, ci hè ancu spaziu per a crescita.
And the world today is very different.	È u mondu oghje hè assai diversu.
Therefore, existing products can be upgraded to be perfect.	Dunque, i prudutti chì esistenu puderanu esse migliurati per esse perfetti.
Put them on, and your customers will accept you.	Li mette, è i vostri clienti accettanu.
They won, as they imagined.	Anu vintu, cum'è l'imaginanu.
Doing the same job.	Fendu u listessu travagliu.
I would be interested to see how well it works in practice.	Saria interessatu à vede quantu funziona bè in pratica.
You need to give people a reason to vote for you.	Avete bisognu di dà à e persone una ragione per votà per voi.
She was sure she did.	Era sicuru ch'ella hà fattu.
That is, every organization must have a purpose.	Questu hè, ogni urganizazione deve avè un scopu.
However, the charge will only appear once on your credit card.	Tuttavia, a carica apparirà solu una volta nantu à a vostra carta di creditu.
Understand my point.	Capite u mo puntu.
It’s simple, but effective.	Hè simplice, ma efficace.
I played the game for the boys in this photo, my family.	Aghju ghjucatu u ghjocu per i picciotti in questa foto, a mo famiglia.
However, the value of the scale is not a constant.	Tuttavia, u valore di a scala ùn hè micca una constante.
She could be funny.	Ella puderia esse divertente.
In front were the bright lights of a car.	Davanti c'eranu i luci brillanti di una vittura.
Mom picked up the phone at the first sound.	Mamma pigliava u telefunu à u primu sonu.
He waited a moment, then spoke.	Aspittò un mumentu, è dopu parlò.
But not enough to own.	Ma micca abbastanza per pussede.
Well, maybe he didn't want to now.	Ebbè, forse ch'ellu ùn vulia micca avà.
But I wouldn’t do that, because it’s actually very beautiful and sweet.	Ma ùn faria micca cusì, perchè in realtà hè assai bellu è dolce.
The music we publish is only meant to help.	A musica chì publichemu hè solu destinata à aiutà.
The problem with the boys they meet is exactly the opposite.	U prublema cù i picciotti chì si trovanu hè esattamente u cuntrariu.
No one seemed nervous.	Nimu paria nervoso.
Maybe he can even talk about his way out of it.	Forse pò ancu parlà di a so manera fora di questu.
Of course, the truth was eventually revealed.	Di sicuru, a verità hè stata sbulicata eventualmente.
I couldn't lie.	Ùn pudia minti.
Half a minute later he watched.	Una meza minutu dopu hà guardatu.
Oh, and true love.	Oh, è amore veru.
I am the opposite of that.	Sò u cuntrariu di questu.
We loved our job.	Avemu amatu u nostru travagliu.
This is the kind of movement we are considering in this study.	Questu hè u tipu di muvimentu chì avemu cunsideratu in stu studiu.
However, some changes were noted.	Tuttavia, certi cambiamenti sò stati nutati.
Most of them are now being discussed.	A maiò parte di elli sò avà discututi.
Obviously not, because she just looked at him.	Ovviamente micca, perchè ella solu l'hà guardatu.
I didn’t know these men, but I knew their kind.	Ùn cunniscia micca questi omi, ma sapia u so tipu.
At first, he talked a little.	In principiu, hà parlatu un pocu.
Yet there it was.	Eppuru ci era.
Perform the analysis.	Eseguitu l'analisi.
These files are for personal use only.	Questi schedari sò solu per usu persunale.
They are the end products of the experience.	Sò i prudutti finali di l'esperienza.
The models count as behind a wall when touched.	I mudelli contanu cum'è daretu à un muru quandu u toccu.
And my lack of identity in this family.	È a mo mancanza d'identità in questa famiglia.
And it’s not.	È ùn hè micca.
I’ll tell someone outside.	Diciaraghju à qualchissia fora.
He said he was waiting.	Ellu hà dettu chì aspittàva.
There will be no more.	Ùn ci sarà più.
Otherwise it would not be gone.	Altrimenti ùn saria micca toltu.
We need to get out of here.	Avemu bisognu di esce da quì.
They are human.	Sò umani.
And then, what looks like a gun is pointed at the officer.	È dopu, ciò chì pare una pistola hè puntata versu l'ufficiale.
So it seems useful.	Dunque pare utile.
Only three days, he thought.	Solu trè ghjorni, hà pensatu.
I don’t know what became of her.	Ùn sò micca ciò chì hè diventatu d'ella.
Now comes the difference.	Avà vene a diffarenza.
Waste management must be done well.	A gestione di i rifiuti deve esse fatta bè.
However, what awaited him in his apartment was no better.	Tuttavia, ciò chì l'aspittava in u so appartamentu ùn era micca megliu.
They don't play for us, they are afraid for our team.	Ùn ci ghjucanu micca, anu paura di a nostra squadra.
All have been removed from stock.	Tutti sò stati eliminati da u stock.
People are also products of nature.	E persone sò ancu prudutti di a natura.
One click takes you from your friends to their friends.	Un clic vi porta da i vostri amichi à i so amichi.
The man never saw her coming.	Omu ùn l'hà mai vistu vene.
Several examples are discussed in detail.	Parechji esempii sò discututi in detail.
Up close it was pretty real.	Da vicinu era abbastanza vera.
I have no idea what the fuck he was talking about.	Ùn aghju micca idea di chì cazzo parlava.
There was no significant difference in the treatments used between the three groups.	Ùn ci era micca una differenza significativa in i trattamenti utilizati trà i trè gruppi.
We used random noise following a particular distribution.	Avemu aduprà u rumore aleatoriu chì seguita una distribuzione particulare.
I ended up in my own apartment.	Finu in u mo propiu appartamentu.
You don’t want to be a part of this.	Ùn vole micca parte di questu.
Death from above.	Morte da sopra.
Her husband will not let her clean up for me anymore.	U so maritu ùn a lasciarà più pulisce per mè.
In this group.	In stu gruppu.
Every time we face it, it’s hard to beat.	Ogni volta chì l'affrontemu, hè duru à batte.
I can go on and on.	Puderaghju andà è avanti.
It is a choice made with free will.	Hè una scelta fatta cù a vulintà libera.
But I can't access any values.	Ma ùn sò micca pussutu accede à qualsiasi valori.
I have nothing to do.	Ùn aghju nunda à fà.
There is nothing wrong with trying to understand something.	Ùn ci hè nunda di pruvà à capisce qualcosa.
I don't have a tongue.	Ùn aghju micca a lingua.
This is not a new idea.	Questa ùn hè micca una idea nova.
Colors don’t even exist here.	I culori ùn esiste mancu quì.
I have to be more.	Aghju da esse più.
Every word is masculine or feminine.	Ogni parolla hè maschile o femina.
Stay away from the station.	Stà luntanu da a stazione.
He let her shoot him with her own weapon.	L'hà lasciatu sparallu cù a so propria arma.
You have to go up there.	Duvete cullà.
He offered her a small smile.	Li offri un pocu surrisu.
The men here are.	L'omi quì sò.
Your skin in the photo looked like you could touch it.	A vostra pelle in a foto pareva chì pudete tuccà.
Nothing withdrawn.	Nunda ritirata.
I think that’s it.	Pensu chì questu hè questu.
It happened to me a few times.	Hè accadutu à mè uni pochi di volte.
The main thing is the result.	A cosa principal hè u risultatu.
And so I knew it was great.	È cusì sapia chì era grande.
We were a little worried when the lots were sold here.	Eramu un pocu preoccupati quandu i lotti eranu venduti quì.
He died three years later.	Hè mortu trè anni dopu.
But he knew it was his duty.	Ma sapia chì era u so duvere.
We all tell stories.	Tutti noi cuntemu storie.
He put his hand on her shoulder.	Li pusò a manu nantu à a spalla.
We continue to have the same skills.	Cuntinuemu à avè e stesse cumpetenze.
The same goes for adult shows.	U stessu passa per i spettaculi per adulti.
I'm really sick.	Sò veramente malatu.
Guide to the care and use of experimental animals.	Guida per a cura è l'usu di l'animali sperimentali.
I had nothing.	Ùn avia nunda.
Then again, maybe they play differently here.	Poi di novu, forse si ghjucanu in modu diversu quì.
We choose.	I scegliemu.
We talked about consequences.	Avemu parlatu di cunsequenze.
From that time on, there were only horses.	Da ddu tempu ci era solu cavalli.
In fact, it was the worst kind of solution.	In fatti, era u peghju tipu di suluzione.
Okay, there are two words.	Va bè, sò duie parolle.
Go fuck yourself from there.	Andate u cazzo di là.
We can hear you.	Vi pudemu sente.
The floor was also made of wood.	U pianu era ancu fattu di legnu.
This was one of the first things they did.	Questu era unu di i primi chì anu fattu.
I noticed a big bag next to him.	Aghju nutatu un grande saccu accantu à ellu.
They are not ready.	Ùn sò micca pronti.
I think my sister has finally gone.	Pensu chì a mo surella hà finitu per andà.
It’s not even an option.	Ùn hè mancu una opzione.
But we don’t want to.	Ma ùn vulemu micca.
Well, what the hell.	Ebbè, chì diavolo.
But there was something about his affection that made him look tiny.	Ma ci era qualcosa in u so affettu chì l'hà fattu pareva minuscule.
Everything happened to her.	Tuttu hè accadutu à ella.
That couldn’t happen.	Chì ùn pudia micca accade.
It’s not the place you want to be.	Ùn hè micca u locu chì vulete esse.
Read them and then call me.	Leghjiteli è poi chjamami.
Business call only.	Chjama di cummerciale solu.
Therefore, there was a significant improvement in the first line.	Dunque, ci hè stata una mellura significativa in a prima linea.
It doesn’t have that little extra.	Ùn hà micca quellu pocu extra.
But this is not the central problem for me.	Ma questu ùn hè micca u prublema centrale per mè.
I was a little scared to go check the light.	Eru un pocu paura di andà à verificà a luce.
The last few weeks have been a great example of this.	L'ultime settimane sò stati un grande esempiu di questu.
You have to come with me now.	Duvete vene cun mè avà.
The world seems stable and solid.	U mondu pare stabile è solidu.
The front is much better than in the photos.	U fronte hè assai megliu chì in e foto.
He knows its value.	Ellu cunnosce u so valore.
He had to run away soon.	Duvia scappà prestu.
And look at the power.	È fighjate u putere.
I wish it was, but it’s not.	Vulariu chì era, ma ùn hè micca.
I want to see his hands as they work on the surface.	Vogliu vede e so mani mentre travaglianu nantu à a superficia.
I try to write.	Pruvu di scrive.
Check out the many success stories here.	Scuprite e parechje storie di successu quì.
Because usually there’s one of them still standing outside the door.	Perchè di solitu ci hè unu di elli sempre in piedi fora di a porta.
But the total space is small.	Ma u spaziu tutale hè chjucu.
What matters are the stories we can tell with this tool.	Ciò chì importa sò e storie chì pudemu cuntà cù questu strumentu.
What was the cause, and what was the effect, was not clear.	Chì era a causa, è quale era l'effettu, ùn era micca chjaru.
Both doors were open.	E duie porte eranu aperte.
Thanks for the chance !.	Grazie per a chance !.
But still, she says, since we’re here.	Ma ancu, dice ella, postu chì simu quì.
It will not be easy.	Ùn serà micca faciule.
I was so happy for you.	Eru tantu felice per voi.
He finished the game in style with six.	Finì a partita in stile cun sei.
Identify the purpose of your app first.	Identificà u scopu di a vostra app prima.
It seemed for a moment that there was something I wanted to say.	Paria per un mumentu chì ci era qualcosa chì vulia dì.
But really, five is not so old.	Ma veramente, cinque ùn hè micca cusì vechju.
But here it stops.	Ma eccu, si ferma.
But this feels wrong.	Ma questu si senti sbagliatu.
Everything that makes them so unique.	Tuttu ciò chì li rende cusì unichi.
You can't escape, Miss.	Ùn pudete micca scappà, Miss.
They probably don’t care.	Probabilmente ùn li importa micca.
Try to make your own to save money and limit oil and salt.	Pruvate di fà u vostru propiu per risparmià soldi è limità l'oliu è u salinu.
These have worked to some extent.	Quessi anu travagliatu in una certa misura.
There is no encounter in this.	Ùn ci hè micca scontru in questu.
But they move quickly once they have seen their condition.	Ma si movenu rapidamente una volta chì anu vistu a so cundizione.
The same words are repeated several times at each meeting.	E stesse parolle ripetute più volte à ogni riunione.
The boy has an infernal boyish face.	U zitellu hà una faccia infernale di zitellu.
So, everything was basically written in stone from the beginning.	Cusì, tuttu era basu scrittu in petra da u principiu.
Unfortunately, there is more to the story.	Sfurtunatamente, ci hè più à a storia.
His eyes closed.	I so ochji chjusi.
There is really very little for you to do.	Ci hè veramente assai pocu per voi da fà.
I didn’t see his car.	Ùn aghju micca vistu a so vittura.
They go well with just about anything.	Vannu bè cù circa tuttu.
No one is too happy about this.	Nimu ùn hè troppu felice per questu.
The girl was clear.	A zitella era chjara.
More examples can be given.	Più esempii ponu esse datu.
I have a couple of free hours.	Aghju un paru d'ore libere.
Oh, come on, come on.	Oh, vene, vene.
It is the best place to find government services and information.	Hè u megliu postu per truvà servizii è informazioni di u guvernu.
More resources to security police.	Più risorse à a polizia di sicurità.
Several dogs were in each.	Parechji cani eranu in ognunu.
That will lower your core temperature very quickly.	Chì caccià a vostra temperatura core assai rapidamente.
My soldiers didn’t even know it.	I mo suldati ùn sapianu mancu.
Now, everyone knows it all and it’s harder.	Avà, tutti cunnoscenu tutti è hè più difficiule.
Her son came first.	U so figliolu hè vinutu prima.
Like being lost at sea.	Cum'è esse persu in mare.
Now his feelings are hurt.	Avà i so sentimenti sò feriti.
They looked like women compared to the younger girl.	Parianu donne paragunate à a zitella più chjuca.
If not, leave them.	Se no, lasciateli.
They all gave me a slap on the arm.	Tutti mi anu datu un colpu in u bracciu.
The silence of the night.	U silenziu di a notte.
It only takes a little more to get to this now.	Ci vole solu un pocu di più per ghjunghje à questu avà.
You know.	U sà.
Made up.	Compustu.
I was maybe eight or nine years old.	Aviu forse ottu o nove anni.
One knew the accused from work.	Unu sapia l'accusatu da u travagliu.
Touch something solid, something real.	Tocca qualcosa di solidu, qualcosa di veru.
Now my stomach turns even to look at her.	Avà mi gira u stomacu ancu per fighjà ella.
I think it was great in the circumstances.	Pensu chì era grande in e circustanze.
For general technique see above in.	Per a tecnica generale vede sopra in.
Or, almost as fast.	O, quasi cum'è veloce.
They decided to stay here.	Decidenu di stà quì.
Thanks to the lights, players can see the result.	Grazie à i luci, i ghjucatori puderanu vede u risultatu.
Others offer help.	Altri offri aiutu.
I don’t know why, because the war was over.	Ùn sò micca perchè, perchè a guerra era finita.
He contributed his equipment and received money in return.	Cuntribuitu u so equipamentu è ricevutu soldi in ritornu.
Also, from the cut of her clothes, her expensive dress.	Inoltre, da u tagliu di a so robba, u so vestitu caru.
If you are here please you are in the wrong place.	Sè vo site quì per piacè site in u locu sbagliatu.
You will think about it later and laugh.	Ci penserete più tardi è riderete.
Water was added for negative controls.	L'acqua hè stata aghjunta per i cuntrolli negativi.
You never know where you might hear something.	Ùn sapete mai induve pudete sente qualcosa.
Now is the time to listen, to pay attention.	Avà hè u tempu di sente, di attentu.
I had a bad death here.	Avia avutu una brutta morte quì.
But it was you who failed him.	Ma era tù chì l'hà fiascatu.
I like to create things from them.	Mi piace à creà cose da elli.
Tell him you took it from me.	Dìlle chì l'avete pigliatu da mè.
He had caused the injury.	Avia causatu a ferita.
The damage doesn’t go away anymore.	U dannu ùn và più.
I want you to say my name.	Vogliu chì dite u mo nome.
It is not a direct question.	Ùn hè micca una quistione diretta.
I liked it a lot at one time.	Mi piacia assai in una volta.
Money is limited.	I soldi sò limitati.
The building contains a story in itself.	U bastimentu cuntene una storia in sè stessu.
I don’t think about the future.	Ùn pensu micca à u futuru.
But you can’t count on being safe.	Ma ùn pudete micca cuntà di esse sicuru.
Well like last night they were.	Eppo cum'è a notte scorsa eranu.
Then he received a phone call from his father.	Allora hà ricevutu una telefonata da u babbu.
It just got worse as the afternoon passed.	Hè solu peghju mentre u dopu meziornu passava.
That took me time to read it.	Chì mi tolse u tempu di lettura.
I don’t know how to solve it.	Ùn sò micca sapè cumu risolve.
I had never heard of this before and had no idea.	Ùn aghju mai intesu parlà di questu prima è ùn avia micca idea.
Of course, this will never happen.	Di sicuru, questu ùn succederà mai.
They could go out and score more drugs.	Puderanu esce è puntuà più droghe.
I said it, a while back.	L'aghju dettu, un pocu tempu.
Populations in the same age group.	Populazioni in u listessu gruppu di età.
So you haven’t seen it removed in this particular way.	Allora ùn l'avete micca vistu sguassate in questu modu particulare.
I didn’t need to think about it for long.	Ùn avia bisognu di pensà per longu.
Those were good years though.	Eranu anni boni però.
How it has changed! 	Cume hà cambiatu !
he thought.	hà pensatu.
It doesn’t work either.	Ùn funziona ancu.
She thought well.	Ella pensava bè.
Thinking about this makes me feel bad again.	Pensendu à questu mi fa sentu male di novu.
We need fresh energy and new ideas.	Avemu bisognu di energia fresca è idee novi.
Not from you.	Ùn da voi.
I hadn’t seen the woman.	Ùn avia micca vistu a donna.
It’s not the same amazing idea.	Ùn hè micca l'idea stessa stupente.
But you can’t just stick to the design.	Ma ùn pudete micca solu firmà à u disignu.
I can't believe it.	Ùn possu micca creditu.
They seem to be missing something in their life.	Sembra chì mancanu qualcosa in a so vita.
If you can’t provide it to my television, you’ve failed.	Se ùn pudete micca furnisce à a mo televisione, avete fiascatu.
This is almost the normal reaction.	Questa hè quasi a reazione normale.
You could smell it, though.	Si sentia l'odore, ma.
These seemed positive.	Quessi parevanu pusitivi.
Look at the bottom.	Fighjate in fondu.
Like our mother.	Cum'è a nostra mamma.
Then they worked on the river.	Allora travagliavanu in u fiume.
But it is possible to protect something like this.	Ma hè pussibule di prutezzione di qualcosa cum'è questu.
The features are for customers.	E caratteristiche sò per i clienti.
Food, exercise, both.	Alimentazione, eserciziu, tramindui.
Oh, but we can’t so now we’re going to die.	Oh, ma ùn pudemu micca cusì avà avemu da more.
And it can be really bad.	È pò veramente male.
But problems still exist with these approaches.	Ma i prublemi sò sempre cù questi approcci.
You may ask why.	Pudete dumandà perchè.
I went to university, to get an education.	Andava à l'università, per piglià una educazione.
I hadn’t thought of being so emotional.	Ùn avia micca pensatu à esse cusì emotiva.
It turns out that it’s a rather complicated problem.	Risulta chì hè un prublema piuttostu complicatu.
I sat down and studied them.	Mi pusò è li studiai.
But the numbers speak for themselves.	Ma i numeri parlanu per elli stessi.
Pour the milk mixture over the top.	Pour a mistura di latte nantu à a cima.
The mother is back from the bathroom.	A mamma hè tornata da u bagnu.
Quite basic, but also powerful.	Abbastanza basi, ma ancu putente.
Please see the code below for reference.	Per piacè vede u codice sottu per riferimentu.
This is not a sign of risk.	Questu ùn hè micca un signu di risicu.
None of these special circumstances are present in these cases.	Nisuna di queste circustanze speciali hè presente in questi casi.
And it was so beautiful.	È era cusì bellu.
It was clear it was a big deal.	Era chjaru chì era una grande operazione.
Okay, user error, try again.	Va bè, errore d'utilizatore, pruvate di novu.
I didn’t even catch it entirely.	Ùn aghju micca ancu chjappu interamente.
He was a very strange man.	Era un omu assai stranu.
It was a lot of blood.	Era assai sangue.
They will do the business.	Faranu l'affare.
The first is the frequency of use.	U primu hè a freccia di usu.
It is very clear.	Hè assai chjaru.
Signed consent was obtained.	U accunsentu firmatu hè statu ottenutu.
We’re going to have to do this the hard way.	Avemu da avè da fà questu u modu duru.
Six weeks ago.	Sei settimane fà.
Theory, it seems.	Teoria, per appare.
But that wasn’t his concern.	Ma ùn era micca a so preoccupazione.
He installed it.	L'hà stallatu.
This situation is bad.	Sta situazione hè peghju.
But the advice of most.	Ma u cunsigliu di a maiò parte.
A great man, he had said.	Un omu grande, avia dettu.
Of course I have to buy it.	Di sicuru l'aghju da cumprà.
For him it was life or death.	Per ellu era vita o morte.
Neither did the general public.	Mancu u publicu generale.
Instant responses did not appear.	Risposte istantanee ùn sò micca apparsu.
I will help you.	Vi aiuteraghju.
The old school was burnt down.	A vechja scola era brusgiata.
We agree that this appeal does not revolve around this issue.	Semu d'accordu chì questu appellu ùn gira micca nantu à questu prublema.
Some say this came too easily.	Qualchidunu dicenu chì questu hè ghjuntu troppu faciule.
There were five of us.	Eramu cinque.
He never did it again.	Ùn hà mai fattu più.
I will be happy to do that !.	Seraghju cuntentu di fà quessa !.
I had to pass it on to the old man.	Avia da trasmette à u vechju.
Same when you click hide.	U stessu quandu cliccu nascondere.
We hunted.	Avemu cacciatu.
We don’t look in the right places.	Ùn circhemu micca in i posti ghjusti.
He saw us and stood as we entered.	Ci hà vistu è stava cum'è no entremu.
I can see the light through the bottom of his door.	Possu vede a luce attraversu u fondu di a so porta.
They do not have many resources, whether economic, social or physical.	Ùn anu micca assai risorse, sia ecunomiche, suciali o fisiche.
I might even be wrong.	Puderaghju ancu esse sbagliatu.
Now let’s go tonight and win.	Avà vultemu sta sera è vincemu.
Look up at the inside of the dance line.	Occhi sopra à pocu à l'internu di a linea di ballu.
I had no desire to do anything more than that.	Ùn avia micca vuluntà di fà nunda di più chè quellu.
I wanted to know what happened next to him.	Vuliu sapè ciò chì hè accadutu accantu à ellu.
This product is a gold mine and costs us nothing.	Stu pruduttu hè una mina d'oru è ùn ci costa nunda.
Her lips move, but there is no sound.	E so labbra si movenu, ma ùn ci hè micca sonu.
No one to call.	Nimu à chjamà.
We feel like fighting and killing that is a part of life.	Sentemu di cummattiri è di tumbà chì hè una parte di a vita.
She takes me to school, she says.	Ella mi và à a scola, dice.
A national taste.	Un gustu naziunale.
This man understands.	Stu omu a capisce.
But such material can only be published after my death.	Ma materiale cusì pò esse publicatu solu dopu a mo morte.
I will prepare the next one.	Aghju da preparà u prossimu.
That was weeks ago.	Hè stata settimane fà.
Try to turn each stone.	Pruvate di vultà ogni petra.
Just turned around by himself.	Appena vultatu da unu stessu.
This is done by a fine second-moment argument.	Questu hè fattu da una fine argumentu di seconda mumentu.
Any doctor can order this test.	Ogni duttore pò urdinà sta prova.
Let’s take another example.	Pigliemu un altru esempiu.
It’s just too little.	Hè appena ancu un pocu.
It is never revealed.	Ùn hè mai sbulicatu.
She was told she was there.	Ci hè statu dettu ch'ella era quì.
It was fun, funny, funny.	Era divertente, divertente, divertente.
If he was right he couldn’t tell.	S'ellu era u dirittu ch'ellu ùn pudia dì.
Yes, you read that right.	Iè, avete lettu bè.
It’s so dangerous.	Hè cusì periculosu.
We just have to choose one of the best and the best.	Avemu solu à sceglie unu di i migliori è u megliu.
They didn’t care about the name.	Ùn li importava micca u nome.
Too bad this guy didn’t talk about this idea with me.	Peccatu chì questu tippu ùn hà micca parlatu di sta idea cun mè.
He carried it out and stared at the screen.	L'hà purtatu fora è fighjava à u screnu.
He had played his heart out, and it wasn’t enough.	Avia ghjucatu u so core, è ùn era micca abbastanza.
I’m one of those kids that no one wants.	Sò unu di quelli figlioli chì nimu ùn vole.
I had to go.	Avia da andà.
It was not recognized.	Ùn era micca ricunnisciutu.
It can be in the car.	Pò esse in vittura.
He went off the field right in the middle of the game.	Si n'andò fora di u campu ghjustu à mezu à u ghjocu.
I got it.	Aghju avutu capitu.
He looked around and saw a tree approaching quickly.	Si guardò attornu, vide un arbre chì si avvicinava prestu.
Today he will say something, tomorrow he will say something else.	Oghje dici qualcosa, dumani dirà un altru.
It made them laugh.	Li facia ride.
Then he tells me in his note.	Allora mi dice in a so nota.
Maybe you can explain this.	Forse pudete spiegà questu.
But these have long-term side effects.	Ma questi anu effetti latu à longu andà.
This is very simple to do.	Questu hè assai simplice di fà.
Neither do you.	Nè tù.
Duru.	Duru.
Fill the complete box with paper.	Riempite u quadru cumpletu cù a carta.
What was important was that his body took its steps first.	Ciò chì era impurtante era chì u so corpu hà pigliatu i so passi prima.
For every life she would give them.	Per ogni vita ch'ella li daria.
The attack could have happened in a church.	L'attaccu puderia esse accadutu in una chjesa.
He said he would be in.	Ellu hà dettu ch'ellu saria in.
Death has its smell.	A morte hà u so odore.
What a great nose he has.	Chì un grande nasu hà.
I was five or six years old.	Aviu cinque o sei anni.
Use both hands.	Aduprate e duie mani.
She was sitting behind the door for most of the afternoon.	Hè stata pusata daretu à a porta per a maiò parte di u dopu meziornu.
This is the most powerful card set to have.	Questu hè u set di carte più putente per avè.
I didn’t want them to think about things like hair or eye color.	Ùn vulia micca chì pensanu à cose cum'è i capelli o u culore di l'ochji.
This is important to know for the nature of their claims.	Questu hè impurtante per sapè per a natura di e so rivindicazione.
Set aside until just warm to the touch.	Mettite da parte finu à appena caldu à u toccu.
So everything is at once clear and fair.	Allora tuttu hè à tempu chjaru è ghjustu.
But now he’s gone again anyway.	Ma avà hè partutu di novu in ogni modu.
This was even worse than he could ever expect.	Questu andava ancu peghju di ciò ch'ellu puderia mai aspettatu.
He finished all the work in less than a minute.	Hà finitu tuttu u travagliu in menu di un minutu.
The most interesting ones are briefly discussed here.	I più interessanti sò brevemente discututi quì.
At least it was something.	Almenu era qualcosa.
It was built in a time of horses.	Era statu custruitu in un tempu di cavalli.
We were divided into two groups.	Avemu divisu in dui gruppi.
Your loved ones care about you and want to help you.	I vostri amati si preoccupanu di voi è volenu aiutà.
I dream about my parents ’house.	Aghju sognu nantu à a casa di i mo parenti.
If I can avoid it.	Se possu evità.
So they have little impact.	Cusì anu pocu impattu.
Call me and talk to me.	Chjamami è discute cun mè.
Do something important.	Fate qualcosa impurtante.
The population of the city increased rapidly.	A pupulazione di a cità hà aumentatu rapidamente.
Mine worked pretty well.	U mio hà travagliatu abbastanza bè.
The anger of the best.	A rabbia di u megliu.
And it’s not even in my nature.	È ùn hè ancu in a mo natura.
I cried and read it over and over again.	I pienghje è lettu una volta è più.
The men who kept her locked up here tried to break it.	L'omi chì a teneva chjosa quì pruvò à rompella.
Pay for that, really.	Pagate quellu, veramente.
I don’t know why, she just.	Ùn sò micca perchè, ella solu.
Forget the fire.	Scurdate u focu.
You follow.	Tu seguitate.
So let’s take a closer look at why.	Allora fighjemu un ochju attentu à perchè.
I say, yes and no.	Dicu, sì è nò.
Thanks for the help, and sorry for holding on.	Grazie per l'aiutu, è scusate per avè tenutu.
Then she continued on her way and she left her.	Allora cuntinuò a mo strada è ella si n'andò u so.
You understand, yes, but someone else would have missed it.	L'avete capitu, sì, ma qualcunu altru l'avaria mancatu.
It’s a question of how you conceive your class.	Hè una questione di cumu cuncepisce a vostra classe.
I didn’t want a job I loved.	Ùn vulia micca un travagliu chì amava.
Motherly love can be considered pure love.	L'amore di a mamma pò esse cunsideratu amore puru.
The person holding the camera starts running.	A persona chì tene a camera cumencia à curriri.
If he leaves, then he’s fine.	S'ellu abbanduneghja, allora hè bonu.
My youngest daughter wants to control it.	A mo figliola più chjucu vole cuntrollà.
I had blown it up, of course, even knowing it wasn’t true.	L'avia sbulicatu, sicuru, ancu sapendu chì ùn era micca veru.
He was fully clothed as he walked toward them.	Era completamente vestitu quandu caminava versu elli.
A second rule may be an exception to the first rule.	Una seconda regula pò esse una eccezzioni à a prima regula.
It’s hard for me to go anywhere.	Hè difficiule per mè andà in ogni locu.
That has changed slowly.	Chì hè cambiatu pianu pianu.
I am a relaxed but serious woman.	Sò una donna rilassata ma seria.
That doesn’t mean we do it.	Questu ùn significa micca chì a facemu.
Maybe he has bad news.	Forse hà una mala nutizia.
Maybe he couldn’t say what was in his heart.	Forse ùn pudia dì ciò chì era in u so core.
These cars are the future.	Queste vitture sò u futuru.
Be sure, guys.	Siate sicuru, ragazzi.
She did not back down, and maintained her position.	Ella ùn hà micca arretratu, è mantene a so pusizioni.
This is really a great place.	Questu hè veramente un grande postu.
They were all so similar, but so different.	Tutti eranu cusì simili, ma cusì diffirenti.
Stick to the theme.	Stick à u tema.
Not mine, really.	Mancu a meia, veramente.
Thus, there was no change compared to the initial values.	Cusì, ùn ci era micca cambiamentu cumparatu cù i valori iniziali.
It was something to look forward to.	Era qualcosa di aspittà.
Maybe a hundred times, just in one week.	Forse centu volte, solu in una sola settimana.
First, take a moment.	Prima, pigliate un mumentu.
Fight for me.	Lotta per mè.
I hope you work with me on this.	Spergu chì travaglià cun mè nantu à questu.
I'll be able to find out later.	Puderaghju ritruvà più tardi.
Statistical analyzes did not show significant differences between the groups.	L'analisi statistiche ùn anu micca differenze significative trà i gruppi.
And then, you know, try to understand.	E poi, sapete, pruvate à capisce.
He knew in that look that he had made a serious mistake.	Sapia subitu ch'ellu avia fattu un sbagliu seriamente grossu.
Just don’t question him.	Solu ùn l'interrogate micca.
So I wish you luck.	Dunque mi auguri a furtuna.
That’s what soldiers do.	Hè ciò chì facenu i suldati.
Without you, my life would be so different today.	Senza voi, a mo vita seria cusì diversa oghje.
Only one member of the party can join the player in battle.	Solu un membru di u partitu pò unisce à u ghjucatore in battaglia.
Your people are getting to the point.	U vostru populu piglia u puntu.
Just a couple of minutes.	Solu un paru di minuti.
We did some positive things.	Avemu fattu qualchi cose pusitivi.
Choose one, and run with it.	Sceglite unu, è corre cun ellu.
I'll keep an eye on it.	Mi guarderaghju da quì.
Well, we have a marriage here.	Eppuru, avemu un matrimoniu quì.
If not more.	Se micca più.
Nothing happened.	Nunda hè accadutu.
He never came.	Ùn hè mai venutu.
However, a few of them are still missing.	Tuttavia, uni pochi di elli sò sempre mancanti.
And your love is the light of my soul.	È u to amore hè a luce di a mo ànima.
The loss of his friends.	A perdita di i so amichi.
It depends on the weather.	Basta nantu à u clima.
It was time for my break to eat anyway.	Era ora di a mo pausa di manghjà in ogni modu.
I just need a place to call my own.	Solu bisognu di un locu per chjamà u mo propiu.
His friend put an arm around him.	U so amicu li pusò un bracciu intornu à ellu.
It’s a top fit.	Hè un top fit.
The game is really good as the reviews show.	U ghjocu hè veramente bonu cum'è e recensioni mostranu.
Sometimes it’s something you need to hear.	Calchì volta hè qualcosa chì avete bisognu à sente.
A little for us.	Un pocu per noi.
Like maybe every afternoon.	Cum'è forse ogni dopu meziornu.
Today there was a lot.	Oghje ci era assai.
But a few whites were still there.	Ma uni pochi di bianchi eranu ancu quì.
Someone then knocked on my door.	Qualchidunu poi chjappà a mo porta.
We have nothing.	Ùn avemu nunda.
Don't cry.	Ùn pianghjenu micca.
They fit great.	Si adattanu grandi.
But the result was close.	Ma u risultatu era vicinu.
This stuff is amazing.	Questa roba hè stupente.
He was shot.	Hè statu sparatu.
I find it a rather interesting job.	Mi pare un travagliu piuttostu interessante.
The collection can be a group, family or individual activity.	A cullezzione pò esse un gruppu, famiglia o una attività individuale.
I want to add a picture to the bottom.	Vogliu aghjunghje una maghjina à u fondu.
I wasn’t ready for that.	Ùn era micca prontu per questu.
He didn't look at her, but she waited.	Ùn l'hà micca fighjatu, ma aspittò.
I never fought.	Ùn aghju mai luttatu.
For now.	Per u mumentu.
He is in bed with another woman.	Hè in lettu cù una altra donna.
With education comes power.	Cù l'educazione vene u putere.
Or maybe even three.	O forse ancu trè.
This is called a black box test.	Questu hè chjamatu test di scatula negra.
They can't block.	Ùn ponu micca bluccà.
And at some point, it’s a good tool for success.	È in un certu intervallu, hè un bonu strumentu per successu.
If he had done so, this would have been a different case.	S'ellu avia fattu cusì, questu seria un casu diversu.
But she didn’t.	Ma ella ùn l'hà micca.
Be open about your feelings.	Siate apertu nantu à i vostri sentimenti.
One of the main results of this paper is the following.	Unu di i risultati principali di stu documentu hè u seguente.
I don't like this post.	Ùn mi piace micca questu post.
The results indicate the importance of friends.	I risultati indicanu l'impurtanza di l'amici.
It has since been in print.	Dapoi hè statu in stampa.
His face was a bright red.	A so faccia era un rossu brillanti.
And other things.	È altre cose.
Even though he hadn’t looked up, it was a little off.	Ancu s'ellu ùn avia micca alzatu l'ochji, era un pocu.
Once is once.	Una volta è una volta.
It looks like an adult dog.	Sembra u cane adultu.
May be left at the head of this field.	Maghju serà lasciatu in capu di stu campu.
Abandoned to have sex in her room.	Abbandunatu per fà sessu in a so stanza.
I never went to university.	Ùn aghju mai andatu à l'università.
I wasn't in trouble.	Ùn era micca in guai.
Do the next thing.	Fate a prossima cosa.
Blacks have nothing to do with it.	I neri ùn anu da avè nunda à fà.
Push for a move.	Spingi per una mossa.
His family, he says, don’t want him to talk to me.	A so famiglia, dice, ùn vole micca chì mi parli.
I have been waiting for this for over a month now.	Aghju aspittatu per questu avà per più di un mese.
Just forget it.	Solu scurdate.
I kept an eye on the numbers on your press release.	Aghju avutu un ochju à i numeri nantu à u vostru comunicatu di stampa.
Then again, maybe not.	Allora dinò, forse micca.
I’m not sure why this happens.	Ùn sò micca sicuru perchè questu succede.
The whole night about us was black and quiet.	Tutta a notte nantu à noi era nera è tranquilla.
Of course, they vary.	Di sicuru, varienu.
We know that certain things are right and some things are wrong.	Sapemu chì certe cose sò bè ​​è certe cose sò sbagliate.
This result is mostly consistent with previous studies.	Stu risultatu hè soprattuttu coherente cù studii precedenti.
He was in a bar.	Era in un bar.
But this fact should come as no surprise.	Ma stu fattu ùn deve micca sorpresa.
There were only ten of us now.	Eramu solu dece di noi avà.
Finally, food supply has never been brought under a single head.	Infine, l'approvvigionamentu di l'alimentariu ùn hè mai statu purtatu sottu à un capu unicu.
Thanks for coming back.	Grazie per avè tornatu.
I could turn the pages of a book.	Puderia turnà e pagine di un libru.
This land is what keeps our children off drugs.	Questa terra hè ciò chì mantene i nostri figlioli fora di droghe.
I have been using this tea for the last two months.	Aghju utilizatu stu tè per l'ultimi dui mesi.
They talk alone, and everyone is happy.	Parlanu solu, è tutti sò felici.
But let me give you my phone number.	Ma lasciami dà u mo numeru di telefuninu.
Of course he was always there.	Di sicuru ch'ellu era sempre quì.
You can believe yours too.	Pudete crede ancu u vostru.
I have a picture of you and me together on my desk.	Aghju una foto di tè è di mè inseme sopra u mo scrivania.
Nothing seems very interesting.	Nunda pare pare assai interessante.
The drop, though, is what most fans remember.	A goccia, però, hè ciò chì a maiò parte di i fan si ricordanu.
He usually did.	Di solitu facia.
It was a day after the written date.	Era un ghjornu dopu à a data scritta.
It could save my career.	Puderia salvà a mo carriera.
Yet, even in that hour, we looked back with wonder.	Eppuru, ancu in l'ora, guardemu in daretu cù maraviglia.
In a moment he was completely gone.	In mumenti era sparitu sanu.
Then you will never have problems like that.	Allora ùn avete mai avè prublemi cusì.
I had just played that line.	Aviu avutu solu ghjucà quella linea.
But, this is far from how the process goes in the cell.	Ma, questu hè luntanu da cumu u prucessu passa in a cellula.
A similar thing probably happened with those on the right.	Una cosa simile hè prubabilmente accaduta cù quelli di a diritta.
Only the nature of the threat had changed.	Solu a natura di a minaccia avia cambiatu.
You can just sit back for so long.	Pudete solu pusà in daretu per tantu tempu.
It is completely cut off from reality.	Hè completamente tagliatu da a realità.
Something that felt deep down.	Qualcosa chì si sentia in fondu.
You know, taking off their clothes for men.	Sapete, togliendu i so vestiti per l'omi.
And they come because they want some relief from their suffering.	È venenu perchè volenu un pocu di sollievu da a so sofferenza.
He liked his house.	Li piacia a so casa.
They will do nothing to reduce world oil prices.	Ùn anu da fà nunda per riduce i prezzi mundiali di u petroliu.
I needed to make a list.	Avia bisognu di fà una lista.
I gave it another half.	L'aghju datu un'altra mità.
It's a very beautiful thing.	Hè una cosa assai bella.
It could matter less.	Puderia importa menu.
Take the same event and write in several different ways.	Pigliate u stessu avvenimentu è scrivite in parechji modi diffirenti.
We do things differently here.	Facemu e cose in modu diversu quì.
If anyone contacts you please click on my other tree from you.	Se qualchissia vi cuntattate per piacè nantu à u mo altru arbre da voi.
It’s quiet for a while.	Hè tranquillu per un pocu.
And that, right in the office.	È questu, ghjustu in l'uffiziu.
Yet it made no difference.	Eppuru ùn hà micca fattu differenza.
We only know why it has been demonstrated.	Sapemu solu perchè ci hè statu dimustratu.
Not the way she had before.	Micca a manera ch'ella avia prima.
Without them we would not exist.	Senza elli ùn esistimu micca.
Nothing like that.	Nunda cum'è.
I feel like there is something for me to look forward to.	Sentu chì ci hè qualcosa per mè per aspittà.
But there are times.	Ma ci sò i tempi.
And finally we weren’t even in the same bed anymore.	È infine ùn eramu mancu più in u listessu lettu.
I don’t know why he did that.	Ùn sò micca sapè perchè hà fattu questu.
This could not have ended so easily.	Questu ùn puderia micca esse finitu cusì facilmente.
They picked me up right away and gave me a fresh and easy style.	M'anu pigliatu subitu è ​​m'hà datu un stile frescu è faciule.
Just claim your organization now.	Basta riclamà a vostra urganizazione avà.
Clearly I had to do some research before going any further.	Chjaramente avia da fà qualchì ricerca prima di andà più in là.
This means that we take almost everything on faith.	Questu significa chì pigliamu quasi tuttu nantu à a fede.
But for me it is not correct.	Ma per mè ùn hè micca currettu.
And my name.	È u mo nome.
You can die if you keep going in that direction.	Puderete mori se seguite andendu in quella direzzione.
We will no longer hide in the corner.	Ùn ci piattaremu più in u cantonu.
We can say what we like.	Pudemu dì ciò chì ci piace.
There is evidence.	Ci hè evidenza.
At one critical point in his life, he turned to me.	In un mumentu criticu di a so vita si vultò versu mè.
It got stronger every day.	Hè diventatu più forte ogni ghjornu.
I think there was a small one.	Pensu chì ci era un picculu.
For now he just thought about finding things.	Per u mumentu hà pensatu solu à truvà e cose.
It was only a short drive away.	Si n'andò solu una corta strada.
To see her at least.	Per vedela almenu.
No one lives here and new people are joining.	Nimu ùn campa quì è nova ghjente si unisce.
Just keep going.	Basta cuntinuà.
Maybe a kind of student.	Forse una specie di studiente.
I'll show you.	vi mustraraghju.
From that college.	Da quellu cullegiu.
She believes what children do.	Ella crede ciò chì facenu i zitelli.
But in reality, the situation was not so simple.	Ma in realtà, a situazione ùn era micca cusì simplice.
Listen to me, friends.	Ascoltatemi, amichi.
Bring something to draw !.	Portate qualcosa per disegnà!.
Go play.	Andate à ghjucà.
But that is not what the court did.	Ma ùn hè micca ciò chì a tribunale hà fattu.
I never agreed.	Ùn aghju mai accunsentutu.
I call you.	ti chjamu.
I always think so.	Pensu sempre chì.
We call it a random unit variable.	Chjamemu una variabile aleatoria unità.
It is estimated that we will be out for about three years.	Hè calculatu chì seremu fora per circa trè anni.
Turn off the lights.	Spegne i luci.
About eight members did not respond to this question.	Circa ottu membri ùn anu micca rispostu à sta quistione.
I have no real idea what to expect.	Ùn aghju micca veramente idea di ciò chì aspetta.
Oh, you will hear them in the days to come.	Oh, li sentirete in i ghjorni à vene.
We do so much to try to save time now.	Facemu tantu per pruvà à salvà tempu avà.
These are basic guys.	Questu hè ragazzi di basa.
Everything seemed dark around him.	Tuttu pareva scuru intornu à ellu.
It is called respect for the climate.	Hè chjamatu rispettu di u clima.
I can't talk to anyone right now.	Ùn possu micca parlà à nimu avà.
And he talked to the dogs.	È hà parlatu cù i cani.
He has a brown spot under his left eye.	Hà un puntu marrone sottu à l'ochju manca.
Bright white light enters from the bedroom window.	Luce luminosa è bianca entra da a finestra di a camera.
A book next door.	Un libru accantu.
I will have something for you next week for sure.	Averaghju qualcosa per voi a settimana prossima di sicuru.
This opportunity does not happen every day, just go on board.	Questa opportunità ùn succede micca ogni ghjornu, basta à andà à bordu.
The pleasure was stronger.	U piacè era più forte.
You don’t have to look any further than I do.	Ùn avete micca à circà più luntanu chè mè.
Now, it’s finally time for us to respond.	Avà, hè finalmente ghjuntu u tempu per noi di risponde.
His work was wonderful.	U so travagliu era maravigliu.
But this is rare and far-fetched.	Ma questu hè raru è luntanu.
Now it’s six times.	Avà hè sei volte.
But we have control over how we respond to the world.	Ma avemu u cuntrollu di cumu rispundiamu à u mondu.
The second reaction can be described using a theory.	A seconda reazzione pò esse discrittu usendu una teoria.
That’s the way to do it.	Hè a manera di fà.
Obviously not working for everyone.	Ovviamente ùn funziona micca per tutti.
I needed to ask her why.	Aviu bisognu di dumandà à ella perchè.
They’re too much fun.	Sò troppu divertente.
It depends on who you are talking to.	Dipende à quale parli.
But we have a few rules here.	Ma avemu uni pochi di regule quì.
Be sure to do the activities in this book.	Assicuratevi di fà l'attività in questu libru.
In which there is a car.	In quale ci hè una macchina.
One thing at a time, man.	Una cosa per volta, amicu.
She made sure she knew why she had done it.	Hà assicuratu ch'ella sapia perchè l'avia fattu.
I might have to come up with this in a day.	Puderia avè da vene cun questu in un ghjornu.
There are some negative side effects that can be treated.	Ci sò qualchi effetti latu negativu chì ponu esse trattatu.
I haven’t even started yet.	Ùn aghju ancu principiatu.
You may want to ask him some time.	Puderete vulete dumandà à ellu qualchì tempu.
You saved your life.	Avete salvatu a vita.
People tend to remember what comes first and what comes last.	E persone tendenu à ricurdà ciò chì vene prima è ciò chì vene l'ultimu.
Listen to me.	Ascolta mi.
I vomited three times, but kept working.	Aghju vomitatu trè volte, ma cuntinuau à travaglià.
He got up again and went home.	Si alzò di novu è si n'andò à a casa.
The first time my daughter met her older brother.	Prima volta chì a mo figliola hà scontru u so fratellu maiò.
It was hard to even write.	Era difficiule ancu di scrive.
Pure green eyes.	Occhi verdi puri.
Usually these cases end up with the child coming home.	Di solitu sti casi finiscinu cù u zitellu chì vene in casa.
Taste and cook what is shown in different ways.	Tastate è coci ciò chì si mostra in diversi modi.
Failure will let you go.	U fallimentu hà da lascià andà.
The pages are never turned.	E pagine ùn sò mai vultate.
Share your work.	Sparte u vostru travagliu.
All data of the results are shown in the manuscript.	Tutti i dati di i risultati sò mostrati in u manuscrittu.
Therefore, we need a more open approach to the exercise of power.	Dunque, avemu bisognu di un accostu più apertu à l'esercitu di u putere.
It serves a little bit of everything.	Si serve un pocu di tuttu.
Prices are low for the quantity and quality of food.	I prezzi sò bassi per a quantità è a qualità di l'alimentariu.
The authority is here.	L'autorità hè quì.
This function today must be that of the state.	Sta funzione oghje deve esse quella di u statu.
My parents don’t have a garden.	I mo genitori ùn anu micca giardinu.
She calls.	Ella chjama.
Maybe you have one, you have a clear definition.	Forsi avete unu, avete una definizione chjara.
Great is great.	Grande hè grande.
I’ve been thinking about this for so long.	Aghju pensatu à questu da tantu tempu.
Let me just read on.	Lasciami solu leghje.
The parameters used in this document.	I paràmetri utilizati in stu documentu.
She didn't notice.	Ella ùn si ne nota.
In this literature, this model is quite poor.	In questa literatura, stu mudellu hè abbastanza poviru.
That’s why this project was created.	Hè per quessa chì stu prughjettu hè creatu.
Go back to my shop.	Torna in a mo buttrega.
And that’s a fair question to ask.	È questu hè una quistione ghjusta per dumandà.
It’s too dangerous for us.	Hè troppu periculosu per noi.
She says she’s coming for me, and this time she’s going to take me.	Ella dice ch'ella vene per mè, è sta volta mi pigliarà.
At the end of the week, he had said.	A fine di a settimana, avia dettu.
He’s also a boss and you see that.	Hè ancu un capu è vi vede chì.
I can't see it as available.	Ùn possu micca vede cum'è dispunibule.
She knew it wasn’t completely silent for her though.	Sapia chì ùn era micca cumplettamente silenziu per ella però.
He never used bad language.	Ùn hà mai usatu mala lingua.
Her lips were a question.	E so labbra eranu una quistione.
They had no children together.	Ùn avianu micca figlioli inseme.
No effects of such a fall experience were found.	Nisun effetti di tale sperienza di caduta sò stati trovati.
Things were still very hard.	E cose eranu sempre assai duru.
Then his death was not even known here.	Allora a so morte ùn era ancu cunnisciuta quì.
Above this temperature, the constant rate increases rapidly as the temperature increases.	Au-dessus de cette température, le taux constant augmente rapidement au fur et à mesure que la température augmente.
These two studies have a lot of impact.	Sti dui studii sò assai impattu.
His father missed nothing.	U so babbu ùn hà mancatu nunda.
Something completely different.	Qualcosa di cumplettamente diversu.
And he took an infernal fall.	È hà pigliatu una cascata infernale.
Discover the problem and take the necessary action immediately.	Scuprite u prublema è pigliate immediatamente l'azzione necessaria.
Every year we do the same.	Ogni annu avemu da fà u listessu.
After they arrived, many asked a simple question.	Dopu chì sò ghjunti, parechji facianu una quistione simplice.
However, nothing was added.	Eppuru, nunda hè statu aghjuntu.
The right vote will change your life.	U votu ghjustu cambierà a vostra vita.
I can clarify now.	Puderaghju chiarisce avà.
It’s really something we need to think about.	Hè veramente qualcosa chì avemu bisognu di pensà.
There were good reasons for this.	Ci era boni motivi per questu.
In his mind, he killed me.	In a so mente, m'hà tombu.
Only the truth.	Solu a verità.
A train can have one or more classes.	Un trenu pò avè una o parechje classi.
And not just any idea.	È micca solu ogni idea.
The final moments are spent here.	I mumenti finali sò passati quì.
Work is a means to an end.	U travagliu hè un mezzu per un scopu.
Experience has found it.	L'esperienza l'hà trovu.
I'm confused.	Sò cunfusu.
A small crowd watching.	Una piccula folla chì guarda.
I can't believe you fell, man.	Ùn possu micca crede chì ti sia cascatu, omu.
This does not happen to me.	Questu ùn mi succede micca.
And return so that we can get to a final version.	È rinviate in modu chì pudemu ghjunghje à una versione finale.
I hope they put me on the stand.	Spergu chì mi mettenu nantu à u stand.
Test performance parameters were obtained and compared with the correct measurements.	I parametri di prestazione di prova sò stati ottenuti è paragunati cù e misurazioni currette.
Something new and interesting has entered your life.	Qualchissia novu è interessante hè entratu in a vostra vita.
There are too many of them for police control.	Ci sò troppu di elli per u cuntrollu di a polizia.
My marriage was suffering like my family life in general.	U mo matrimoniu era soffrendu cum'è a mo vita di famiglia in generale.
I don’t think he did what he seems to have done.	Ùn credu micca chì hà fattu ciò chì pare avè fattu.
I don’t want to upset those people.	Ùn vogliu micca fà arrabbiate quelli persone.
You don’t want to do that.	Ùn vulete micca fà quessa.
The basis of this judgment is not under discussion in this appeal.	U fundamentu di sta sentenza ùn hè micca in discussione in questu appellu.
I don’t know what to do, where to stay.	Ùn sò micca ciò chì fà, induve stà.
We just got into the interview.	Avemu ghjustu in l'entrevista.
I’m really pretty serious at heart.	Sò veramente abbastanza seriu in core.
It’s the most common way.	Hè u modu più cumuni.
I don’t care for him.	Ùn aghju micca per ellu.
One question is not obvious.	Una quistione ùn hè micca evidenza.
When I explain why the rules are in place.	Quandu spiegà perchè e regule sò in u locu.
But it’s usually fun.	Ma di solitu hè divertente.
But someone else has to do it.	Ma qualcunu altru deve fà.
Tools should support the process and not the other way around.	Strumenta deve sustene u prucessu è micca l'altru.
A good breakfast choice too.	Una bona scelta di colazione ancu.
A couple of minutes and you’re down.	Un paru di minuti è site falatu.
But there was no need for evidence.	Ma ùn era micca necessariu evidenza.
I don’t want a dog like that.	Ùn vogliu micca un cane di stu tipu.
Everything my dad did.	Tuttu ciò chì u mo babbu hà fattu.
This process has many problems.	Stu prucessu hà assai prublemi.
Remove the pan from the heat.	Eliminate a padedda da u calore.
You hold on.	Ti teni.
It was a beautiful summer day.	Era un bellu ghjornu d'estate.
I never wanted a big house.	Ùn aghju mai vulutu una casa grande.
In the case of land, however, this is not the case.	In u casu di a terra, però, questu ùn hè micca u casu.
We had to fix it.	Avemu avutu à riparà.
I liked the comfort and build quality even better.	Mi piacia u cunfortu è a qualità di custruisce ancu megliu.
It’s been a crazy week.	Hè stata una settimana pazza.
Please do your job quickly, and quietly, if possible.	Per piacè fate u vostru travagliu prestu, è in silenziu, se pussibule.
He looked back.	Riturnò u so sguardu.
Forever and ever.	Per sempre è sempre.
She decided to walk.	Ella hà decisu di marchjà.
Surgery is an option, as is the rest.	A cirurgia hè una opzione, cum'è u restu.
But he smiled.	Ma hà sappiutu un surrisu.
You don't get enough water.	Ùn uttene abbastanza acqua.
I have to watch that car.     	Devu guardà quella macchina.     
majority.	maiurità.
I changed the names of the individuals but not the locations.	Aghju cambiatu i nomi di l'individui ma micca i lochi.
And we rest now.	È noi riposamu avà.
The body had been removed.	U corpu era statu cacciatu.
And we have to consider why this is so.	È duvemu cunsiderà perchè hè questu.
In the village.	In paese.
As he lived with his mother.	Cume ch'ellu campava cù a so mamma.
Finally he called the player in question.	Infine hà chjamatu u ghjucatore in quistione.
Nobody heard anything.	Nimu ùn hà intesu nunda.
Sometimes they.	Calchì volta elli.
Your approach gave me the idea.	U vostru approcciu m'hà datu l'idea.
However, you may not know what the other person wants.	Tuttavia, pudete micca sapè ciò chì l'altra persona vole.
His first task here.	U so primu compitu quì.
No phone calls, no waiting.	Nisuna telefonata, senza attesa.
There is no limit to the number of times you can win.	Ùn ci hè micca limite à u numeru di volte chì pudete vince.
I never liked to make calls.	Ùn mi hè mai piaciutu di fà chjamate.
All students begin their clinical experience in.	Tutti i studienti cumincianu a so sperienza clinica in.
The problem is that they are waiting to be given.	U prublema hè chì aspettanu esse datu.
At that time the study was done.	À quellu tempu u studiu hè statu fattu.
The problem, of course, is that the public does not understand the problems.	U prublema di sicuru hè chì u publicu ùn capisce micca i prublemi.
Okay, a little.	Va bè, un pocu.
The shock held me still for a solid minute.	U scossa m'hà tenutu ancora un minutu solidu.
He didn't seem to remember any of them in particular.	Paria ch'ellu ùn s'arricorda micca in particulare alcunu di elli.
Some, of course, are more popular than others.	Certi, chjaramente, sò più populari cà l'altri.
We just have a relationship over the phone.	Bastamente avemu una relazione per u telefunu.
I could just point it back to that place.	Puderia solu indicà di novu à quellu locu.
But that’s enough.	Ma hè abbastanza.
Otherwise they will.	Altrimenti averanu.
He didn’t look back.	Ùn hà micca guardatu in daretu.
He needs us now more than ever.	Hà bisognu di noi avà più chè mai.
That’s what attracted me to this show and this man.	Hè ciò chì m'hà attiratu à questu spettaculu è questu omu.
He took control of me.	Pigliò u cuntrollu di mè.
Then make your decision.	Allora pigliate a vostra decisione.
This is really cool.	Questu hè veramente cool.
Call the false teacher.	Chjamendu u falsu maestru.
No, stop, stop.	Innò, ferma, ferma.
And those eyes may be right in front of an audience close to you!	È questi ochji ponu esse ghjustu in un publicu vicinu à voi !.
He told me he would come back to pick me up.	M'hà dettu ch'ellu vulterà per piglià mi.
The hotel was big.	L'hotel era grande.
No, it wasn't.	Innò, ùn era micca.
But things were suddenly looking up.	Ma e cose stavanu di colpu à circà.
We account for this in two ways.	Avemu contu per questu in dui maneri.
This time it was an exception.	Sta volta era una eccezzioni.
I will never do anything.	Ùn aghju mai fà nunda.
Done, check it out of my list.	Fate, verificate fora di a mo lista.
And mine were.	È i mei eranu.
I suggest you put it on.	Suggeriu di mettelu à.
As it always was.	Cume era sempre.
Your other students, who have not passed the training.	I vostri altri studienti, chì ùn anu micca passatu a furmazione.
After that, okay, no more.	Dopu quì, va bè, micca più.
It makes you excited.	Ti face entusiasmatu.
No one will ever give it another thought.	Nimu ùn darà mai un altru pensamentu.
She is right.	Ella hà ragione.
And how you treated me.	È cumu m'ai trattatu.
In another life he had been in the army.	In una altra vita era statu in l'armata.
It was a wonderful experience working with them.	Hè stata una sperienza maravigliosa di travaglià cun elli.
Never again.	Mai più nunda.
So here we go.	Allora quì andemu.
A new day is about to open for you.	Un novu ghjornu hè vicinu à apre per voi.
But it wasn’t good.	Ma ùn era micca bè.
There is nothing like it.	Ùn ci hè nunda cusì cusì.
From now on, she would have nothing to eat.	Da avà, ùn averebbe nunda di soia.
So it depends on the weather.	Allora dipende di u clima.
Same thing with the human body.	Listessa cosa cù u corpu umanu.
Well, to success, anyway.	Ebbè, à u successu, in ogni modu.
It was she who started.	Era ella chì principia.
I look forward to hearing from you !.	Aghju aspettatu di sente da voi!.
My first home.	A mo prima casa.
So that’s really another reason to like it.	Allora hè veramente un altru mutivu per piace.
Well, we know why.	Ebbè, sapemu perchè.
I have my freedom.	Aghju a mo libertà.
Which indicates a deeper truth.	Chì indica una verità più profonda.
They are both fine.	Sò tramindui bè.
Everyone here is dead.	Tutti quì sò morti.
When it comes.	Quandu vene.
Night after night he does not sleep.	Notte dopu notte ùn dorme micca.
It was nice of you to get in touch.	Hè stata bella da parte di voi per mette in cuntattu.
Maybe he had.	Forse avia avutu.
But it wasn’t just the wind.	Ma ùn era micca solu u ventu.
My friend made that comment when he saw this.	U mo amicu hà fattu quellu cummentariu quandu hà vistu questu.
I know what it’s all about.	Sò ciò chì si tratta.
You can see.	Pudete vede.
A safe place.	Un locu sicuru.
His eyes fell to hers.	I so ochji cascò davanti à i soi.
She started crying again.	Ella cuminciò à pienghje di novu.
But even for her, everything was changed and changed.	Ma ancu per ella tuttu era cambiatu è cambiatu.
At first they were very kind and helpful.	A prima volta eranu assai gentili è utili.
The good news is that this is a standard.	A bona nutizia hè chì hè un standard.
It was as if he was someone else.	Era cum'è s'ellu era un altru.
Make sense of me.	Fate sensu di mè.
Besides, he didn't want to find her.	Inoltre, ùn avia micca vuluntà di truvà ella.
Nice time to take a picture of the case now.	Un bellu mumentu per piglià una foto di u casu avà.
We live our lives following values.	Vivemu a nostra vita seguendu i valori.
I did, a lot.	Aghju fattu, assai.
Until then, shut up.	Sin'à tandu, zitti.
That, too, has changed over time.	Ancu questu hè cambiatu cù u tempu.
I didn’t want to.	Ùn ci vulia micca.
I had no idea, really, what it was.	Ùn avia micca idea, veramente, di ciò chì era.
Until then, we are torn apart.	Finu à tandu, simu strappati.
Don’t waste your time reading this post.	Ùn perderà micca u vostru tempu à leghje stu post.
It would be so easy.	Saria cusì faciule.
He didn’t remember much about the trip.	Ùn si ricurdava assai di u viaghju.
See if you understand.	Vede s'ellu capisci.
The connection was bad.	A cunnessione era male.
It was a mistake to go to a heavy meeting.	Hè statu un sbagliu per andà à una riunione pesante.
It was warm to the touch.	Era caldu à u toccu.
Leave them here.	Lasciateli quì.
I'm like an old woman.	Sò cum'è una vechja ora.
We should focus on it.	Ci avissi a fucalizza.
Please be aware.	Per piacè esse cuscenti.
And you can’t be tried twice for the same crime.	È ùn pudete micca esse ghjudicatu duie volte per u listessu crimine.
Thank you, it means a lot.	Grazie, significa assai.
Every other day, it’s just big and empty.	Ogni altru ghjornu, hè solu grande è viotu.
I noticed something though.	Aghju nutatu qualcosa però.
It’s the urge to play outside the door.	Hè u peghju di ghjucà fora di a porta.
Our concern here is the protection of life.	A nostra preoccupazione quì hè a prutezzione di a vita.
To a good argument for.	À un bonu argumentu per.
Overall, it was amazing.	In generale, era stupente.
Even now, they were probably out there looking.	Ancu avà, eranu prubabilmente quì fora à circallu.
People you meet in the store.	E persone chì incontrate in a tenda.
But learn more about yourself over time.	Ma amparate più di sè stessu in u tempu.
It works more the opposite of how you describe it.	Funziona più à u cuntrariu di cumu discrive.
You feel stupid for leaving home at night.	Vi sentite stupidu per avè lasciatu a casa di notte.
The study did not receive any financial support.	U studiu ùn hà ricevutu alcunu sustegnu finanziariu.
We were going to buy houses.	Andavamu à cumprà case.
If you click on the page it will sign you up.	Se tu culpisce entre in a pagina ti firmarà.
Just get out of the house.	Basta à esce da a casa.
It doesn't smell good.	Ùn odora micca bè.
What you do has no practical impact.	Ciò chì fate ùn hà micca impattu praticu.
That could be the purpose of the signal.	Chì puderia esse u scopu di u signale.
It's bad faith.	Hè mala fede.
After the death of his father, he decided to move on.	Dopu à a morte di u babbu, decisu di passà.
His first attempt failed.	U so primu tentativu falliu.
Thanks for being here tonight.	Grazie per esse quì sta sera.
The only problem is that the approach takes a lot of time.	L'unicu prublema hè chì l'approcciu pigghia assai tempu.
And it wasn’t going to be destroyed.	È ùn era micca per esse distruttu.
In a sense, this is the distribution that contains the least information.	In un certu sensu, questa hè a distribuzione chì cuntene u minimu infurmazione.
I was put on a team decision, which was wrong.	Aghju messu sopra à una decisione di squadra, chì era sbagliata.
He understood how they felt.	Hà capitu cumu si sentenu.
There is no debate about the project.	Ùn ci hè micca dibattitu annantu à u prugettu.
He followed us to the table.	Ci hà seguitu à a tavula.
My students usually do it first.	I mo studienti di solitu facenu prima.
His mind, his own, is not bad.	A so mente, u so stessu, ùn hè micca male.
It’s more of a medium-term plan.	Hè più di un pianu di mediu termine.
The whole room went quietly.	Tutta a stanza si n'andò tranquilla.
I will live with that feeling forever.	Aghju da campà cù quellu sentimentu per sempre.
I wanted her to stay that way.	Vuliu ch'ella stà cusì.
It’s not for us to solve, and you know it.	Ùn hè micca per noi di risolve, è a sapete.
And deep down we did well.	È in fondu avemu fattu bè.
All of these are problems.	Tutti questi sò prublemi.
First, the release report does not indicate why the charges were dropped.	Prima, u rapportu di liberazione ùn indica micca perchè i carichi sò stati abbandunati.
Yes, we understand that he is not a player with whom you can win.	Iè, capimu chì ùn hè micca un ghjucatore cù quale pudete vince.
I found joy in the show, and always will.	Aghju trovu gioia in u spettaculu, è sempre.
University students reported this response.	I studienti universitari anu riportatu sta risposta.
I hit another level.	Aghju culpitu un altru livellu.
It was close to full again.	Era vicinu à pienu di novu.
Any comments on this page are yours.	Ogni cumentu nantu à sta pagina hè di voi.
You need to call before calling other functions.	Avete bisognu di chjamà prima di chjamà altre funzioni.
Such a thing will be possible from now on.	Una tale cosa serà pussibule da oghje.
The data show a normal distribution.	I dati mostranu una distribuzione normale.
Things get more complicated.	E cose diventanu più complicate.
Then he went slowly to bed.	Allora andò pianu pianu à u lettu.
Blank lines are ignored.	I linii vacanti sò ignorati.
It remains to be seen if this year will be any different.	Resta à vede s'ellu quist'annu serà sfarente.
Contributed to the analysis and interpretation of the data and to the writing of the manuscript.	Cuntribuitu à l'analisi è l'interpretazione di e dati è à scrive u manuscrittu.
The loss of my son.	A perdita di u mo figliolu.
That will raise a comparison chart for each site.	Chì suscitarà una tabella di paragone di ogni situ.
I could be cleaned up and told her everything before I left.	Puderia esse pulita è mi dissi tuttu prima di andà.
Notice which of these feelings is most present in your body.	Avvisu quale di sti sentimenti hè più presente in u vostru corpu.
I have known him for months.	U cunnoscu dapoi mesi.
In other words, he was informed, and gave his consent.	In altri palori, hè statu infurmatu, è hà datu accunsentu.
I hope you do too.	Spergu ancu voi.
His tenure in this command has been short.	U so periodu in questu cumandamentu hè statu brevi.
As you know, this is my default setting.	Comu sapete, questu hè u mo paràmetru predeterminatu.
Let's hear it.	Lasciamu sente.
I do political things like that.	Facciu cose pulitiche cum'è.
Go to sleep a little.	Andate à dorme un pocu.
They are a very economical company.	Sò una cumpagnia assai economica.
We will provide positive evidence for our model.	Avemu da furnisce evidenza positiva per u nostru mudellu.
I had to go, though.	Aviu avutu à andà, però.
At least he did that night.	Almenu hà fattu quella notte.
Family is the most important thing in my life.	A famiglia hè a cosa più impurtante in a mo vita.
Indicates that this step has launched.	Indica chì stu passu hà lanciatu.
He tried too late to stop the fight.	Pruvò troppu tardi per piantà a lotta.
You can't move me.	Ùn mi pudete micca move.
This is a global age.	Questa hè una età globale.
Then he took her in his arms.	Allora a piglia in braccia.
I hardly know how to say it.	Ùn sò guasi cumu dì.
It’s not about one party or another.	Ùn si tratta micca di un partitu o un altru.
I wanted to know what year his head was in.	Vuliu sapè in chì annu era a so testa.
I can’t really explain it.	Ùn possu micca veramente spiegà.
He answered the first ring.	Rispose à u primu anellu.
He touched it there as he had done before to prepare it.	Il l'a touché là comme il l'avait fait auparavant pour la préparer.
This is the case for every team at this point in time.	Questu hè u casu per ogni squadra in questu puntu in u tempu.
The rest is fine with him.	U restu hè bè cun ellu.
No option for left hand controls.	Nisuna opzione per i cuntrolli di a manu manca.
Prepare your shit.	Preparate a vostra merda.
They could be real.	Puderanu esse veri.
It seems really stupid to me.	À mè mi pare veramente stupidu.
I'm back.	Mi rimettu.
Think.	Pensate.
Younger girls liked his smile.	E ragazze più ghjovani li piacia u so surrisu.
You have to go and talk to him later.	Duvete andà è parlà cun ellu dopu.
The task seems impossible today.	U compitu pare impossibile oghje.
This is just to change.	Questu hè solu per cambià.
The room was too small.	A stanza era troppu chjuca.
We make it short and sweet.	Facemu cortu è dolce.
We need to make sure the therapy is safe.	Avemu da esse sicuru chì a terapia hè sicura.
I tried to get the job done and I couldn't.	Aghju pruvatu à fà u travagliu è ùn pudia micca.
It was a public event, it seemed to me.	Era un avvenimentu publicu, mi paria.
That was all.	Era tuttu.
I'm the one asking for help.	Sò mè chì dumandu aiutu.
Everything went really well and it worked.	Tuttu hè andatu veramente bè è hà travagliatu.
Women are more likely than men to get this disease.	E donne sò più prubabile chì l'omi per piglià sta malatia.
Each was long and between and wide.	Ognunu era longu è trà è largu.
She could feel it.	Ella pudia sentelu.
Before we change, we understand ourselves.	Prima di cambià, capisce cumpresu à noi.
It’s the tool that many want to be, but few really are.	Hè u strumentu chì parechji volenu esse, ma pochi sò veramente.
Many people began to "follow" me.	Parechje persone cuminciaru à "seguimi".
I can't help it.	Ùn pò aiutà.
Maybe they are out of date.	Forse sò fora di data.
Before he had a chance to open his mouth, he started.	Prima ch'ellu hà avutu l'uppurtunità di apre a bocca, hà cuminciatu.
And he didn’t miss it.	È ùn ne mancava.
And for a while, it worked.	È per un tempu, hà travagliatu.
I wrote a code for this.	Aghju scrittu un codice per questu.
But think about it too.	Ma pensate dinò.
There must be more.	Ci duvia esse più.
For a full list of the areas we cover, click here.	Per una lista completa di e zone chì copremu, cliccate quì.
You have to hide.	Duvete ammuccià.
Also, you can imagine more pressure than is actually present.	Inoltre, pudete imaginà più pressione di quella chì hè veramente presente.
And it can’t be natural.	È ùn pò esse naturali.
Maybe they needed your help, maybe they didn't.	Forsi avianu bisognu di u vostru aiutu, forse ùn anu micca.
Two years later, our house was burnt down.	Dui anni dopu, a nostra casa hè brusgiata.
See below.	Fighjate quì sottu.
It worked well.	Funzionava bè.
The first goal comes in, and it’s not what it was intended to be.	U primu scopu entra, è ùn hè micca ciò chì era previstu.
But she would have hers.	Ma ella averia u so.
Date, they often don’t let you know from that date.	Data, spessu ùn ti lascianu sapè da quella data.
Keep up the good work.	Mantene u vostru bonu travagliu.
I am very happy with my health at this point.	Sò assai felice cù a mo salute à questu puntu.
I haven’t been scared in ten years.	Ùn aghju avutu paura dapoi deci anni.
Sources are included for direct control.	I fonti sò inclusi per u cuntrollu direttu.
And that can mean something.	È chì pò significà qualcosa.
No one to let this happen.	Nimu per lascià questu succede.
We spoke to them briefly when you reported their disappearance.	Avemu parlatu cun elli brevemente quandu avete signalatu a so scomparsa.
It’s too precious.	Hè troppu preziosu.
By the time she got home.	À u mumentu ch'ella hè ghjunta in casa.
Better out of here first.	Megliu fora di quì prima.
It was just a kind of "join you on stage".	Era solu una sorta di "join you on stage".
He had taught boys his age, but never women.	Avia insignatu à i picciotti di a so età, ma mai à e donne.
They are really tight.	Sò assai stretti veramente.
So leave it at that.	Allora lasciate induve hè.
Mourning for a good cause.	Luttu per una bona causa.
However, there was much more.	Tuttavia, ci era assai di più.
You know, man.	Sapete, omu.
His target had a face full of snow.	U so mira hà avutu una faccia piena di neve.
He ignored her voice.	Ignurò a voce.
We have shown that both approaches lead to the same results.	Avemu dimustratu chì i dui approcci portanu à i stessi risultati.
He often gives people the example of a construction site.	Spessu dà à e persone l'esempiu di un cantiere.
An hour ago, at this point.	Una ora fà, à questu puntu.
I tried.	Aghju pruvatu.
The week would seem like a year without him.	A settimana mi parerebbe un annu senza ellu.
A few of them laughed.	Uni pochi di elli ridianu.
She spoke again, better assembling the sounds.	Ella hà parlatu di novu, hà riunitu megliu i soni.
But not today.	Ma micca oghje.
Only once have they advanced.	Solu una volta anu avanzatu.
He is a complicated man.	Hè un omu cumplicatu.
Ten years later, the community is in a better place.	Dieci anni dopu, a cumunità hè in un locu megliu.
It never went to them.	Ùn hè mai andatu à elli.
It takes people we can't help.	Piglia e persone chì ùn pudemu micca aiutà.
I can’t keep my mind calm like that.	Ùn possu micca fà a mo mente tranquilla cusì.
It must be so.	Deve esse cusì.
Increase the volume.	Aumente u voluminu.
Not with the truck, no.	Micca cù u camion, nò.
Not because of a stupid sack of.	Ùn per via di un saccu stupidu di.
I think some of it was also pretty good.	Pensu chì alcuni era ancu abbastanza bè.
He never believed it for a minute.	Ùn ci hà mai cridutu per un minutu.
See here for help !.	Vede quì per cumu aiutà!.
We didn’t see anyone for all the time we were here.	Ùn avemu vistu nimu per tuttu u tempu chì eramu quì.
It's a real site.	Iè un veru situ.
Now it’s working.	Avà hè travagliatu.
The day was hers to end when he said it.	U ghjornu era u so per finisce quandu ellu disse.
I'm not even happy.	Ùn sò mancu cuntentu.
He could not give any explanation.	Ùn hà pussutu dà alcuna spiegazione.
I'll pay you this week.	Ti pagheraghju sta settimana.
We really tried to join the game first.	Avemu veramente pruvatu à unisce u ghjocu prima.
He cut off the engine and dropped it.	Tagliò u mutore è calò.
Then he turned to them.	Allora si vultò versu elli.
I have and will continue to recommend it to my friends.	Aghju è continueraghju à ricumandà à i mo amichi.
I studied.	I studiatu.
But now face to face.	Ma avà faccia à faccia.
His voice was too far away.	A so voce era ancu luntanu.
Better to leave.	Megliu lascià.
The first is to talk.	U primu hè di parlà.
Only for an hour.	Solu per una ora.
He continued.	Si cuntinuò.
It is not a government that works for the public.	Ùn hè micca un guvernu chì travaglia per u publicu.
It was to have company.	Era per avè cumpagnia.
The unknown is not the future, but the present.	U scunnisciutu ùn hè micca u futuru, ma u presente.
Unfortunately, she has two young children.	Sfurtunatamente, hà dui figlioli ghjovani.
Nothing very bad could ever happen to you here.	Nunda di assai male vi pudia mai succede quì.
Maybe this time you tried too hard.	Forse sta volta avete pruvatu troppu duru.
She has to show that she has the metal to withstand the fire.	Hà da dimustrà ch'ella hà u metallu per suppurtà u focu.
I was weak.	Eru debule.
The other was missing from the spot where he was supposed to be.	L'altru mancava da u locu duv'ellu duvia esse.
I never really thought I could have one that no one else shared.	Ùn aghju mai veramente cunsideratu chì puderia avè unu chì nimu altru sparte.
This is a stick that can break very easily in your hands.	Questu hè un bastone chì pò rompe assai facilmente in e vostre mani.
Our first concern is our safety.	A nostra prima preoccupazione hè a nostra sicurezza.
Our website is really amazing.	U nostru situ web veramente maravigghiusu.
That takes me every time.	Chì mi piglia ogni volta.
But there is something more.	Ma ci hè qualcosa di più.
It really depends on what you want and need.	Hè veramente dipende di ciò chì vulete è bisognu.
It is my will.	Hè a mo vulintà.
The bone tool was by far the most effective.	L'uttellu di l'ossu era assai u più efficace.
He accepted this position.	Hà accettatu sta pusizione.
They need completely different production methods.	Hanu bisognu di metudi di pruduzzione completamente differenti.
The woman is another.	A donna è un altru.
Initially he wanted to own a coffee shop.	Inizialmente vulia pussede un caffè.
I was a fat guy, but you don't call me fat.	Eru un tippu grossu, ma ùn mi chjamate micca grassu.
The paper was of excellent quality.	A carta era di qualità eccellente.
He joined her on tour.	Si unì à ella in tour.
Which we can treat as a given.	Chì pudemu trattà cum'è un datu.
Once something exists, it can be acquired.	Una volta una cosa esiste, pò esse acquistata.
Here we describe this new procedure.	Quì avemu discrittu sta nova prucedura.
If not for you, but for me.	Sè micca per voi, chè per mè.
There is no going back.	Ùn ci hè micca ritornu.
That’s how it becomes art.	Hè cusì chì diventa arte.
He seems like too much of a child to me.	Pare troppu un zitellu per mè.
However, this does not seem to be the case.	Tuttavia, questu ùn pare micca accade.
She asked if we had a good time.	Ella dumandò s'è no avemu avutu un bonu tempu.
Just for one eye.	Solu per un ochju.
It is an expression of rich ideas.	Hè una espressione di idee ricche.
Of course, you can understand that.	Di sicuru, pudete capisce chì.
Mark followed.	Mark hà seguitu.
I plan to buy.	Pianu a compra.
I don’t talk, he said.	Ùn parlu micca, disse.
Which means there are no records available.	Chì significa chì ùn ci hè micca registri dispunibili.
I want to say this in a good way.	Vogliu dì questu in una bona manera.
I mean forever.	Vogliu dì per sempre.
We never saw him again.	Ùn l'avemu più vistu.
I don’t know how much time you will save.	Ùn sò micca sapè quantu tempu vi risparmià.
Play to keep it going.	Ghjucà per mantene.
That’s really where the big money comes from.	Hè veramente induve venenu i grandi soldi.
The girls wrote to me several times about the subject.	E ragazze m'hà scrittu parechje volte nantu à a materia.
This should be interesting, since he has some power.	Questu duverebbe esse interessante, postu chì ellu hà qualchì putere.
It’s just a matter of taking the test.	Hè solu una questione di fà a prova.
We knew he was here to pick up that phone.	Sapemu chì era quì per piglià quellu telefunu.
Let's find out.	Scupritemu.
Applied recently.	Applicata di pocu tempu.
Right with me.	Giustu cun mè.
You can understand it from here.	Pudete capisce da quì.
It’s just a great game.	Hè solu un grande ghjocu.
Create multiple files, one per class.	Crea parechji schedari, unu per classe.
After some trial and error, we determined that this form works best.	Dopu qualchì prova è errore, avemu determinatu chì sta forma funziona megliu.
Love and hate.	Amore è odiu.
And that’s something.	È questu hè qualcosa.
No cell-free areas were detected in the control samples.	Nisuna zona senza cellula hè stata rilevata in i campioni di cuntrollu.
Then he stopped.	Allora, si firmò.
There is nothing here.	Ùn ci hè nunda quì.
God just intervened and took care of everything.	Diu hè solu intervenutu è hà cura di tuttu.
But we need to talk about some serious things very soon.	Ma duvemu parlà di qualchi cose seri assai prestu.
I felt things were impossible.	Sentu cose chì eranu impussibili.
But it’s a lie.	Ma hè una bugia.
It’s always a tool.	Hè sempre un strumentu.
Now you know what he does every day.	Avà sapi ciò chì face ghjornu in ghjornu.
But that is not the value of the book.	Ma questu ùn hè micca u valore di u libru.
Case closed, of course.	Casu chjusu, sicuru.
You lost me on that.	M'hai persu nantu à questu.
Most of the time it’s outside.	A maiò parte di u tempu hè fora.
Check this out.	Verificate questu.
They explained the process which was easy to understand.	Spiegavanu u prucessu chì era facilmente capitu.
The same rich smell of wood smoke, the same warm air on the skin.	U stessu odore riccu di fumu di legnu, listessu aria calda nantu à a pelle.
No significant relationship was observed between the boys.	Nisuna relazione significativa hè stata osservata trà i picciotti.
It provides another way to find content.	Hè furnisce un altru modu per truvà u cuntenutu.
Thanks for the comments guys.	Grazie per i cumenti ragazzi.
Inside it was dark and silent.	Dentru era bughju è silenziu.
Nice product, guys.	Un pruduttu bellu, ragazzi.
My description would be based on reality.	A mo descrizzione seria basata nantu à a realità.
Now it’s everywhere.	Avà hè in ogni locu.
You are on extremely thin ice.	Ci site nantu à u ghjacciu estremamente sottile.
It is light and easy to put on the car.	Hè ligeru è faciule da mette nantu à a vittura.
You can understand.	Pudete capisce.
I could continue to eat.	Puderia cuntinuà à manghjà.
Which seems low.	Chì pare bassu.
A little slow.	Un pocu lentu.
He won a second term five years later.	Hà vintu un secondu mandatu cinque anni dopu.
Really good players.	I ghjucatori veramente boni.
They’re also a couple behind the camera.	Sò ancu un coppiu daretu à a camera.
The real problem is most often with parents, not children.	U veru prublema più spessu si trova cù i genitori, micca i zitelli.
Which meant we had a car-free week.	Chì significava chì avemu avutu una settimana senza vittura.
They paid for it.	L'anu pagatu.
It will be better for a while.	Serà megliu per un pocu tempu.
It wouldn’t be long.	Ùn ci saria micca longu.
We meet in treatment.	Avemu scontru in trattamentu.
They control the media.	Cuntrollanu i media.
She looked back at him.	Ella guardò torna à ellu.
Luckily her two children were not here.	Fortunatamente i so dui figlioli ùn eranu micca quì.
They have no perspective.	Ùn anu micca perspettiva.
Green for tips.	Verde per cunsiglii.
I know we have it big.	Sò chì l'avemu grande.
When it’s good.	Quandu hè bonu.
But there are others.	Ma ci sò altri.
Then she told me she was married.	Allora m'hà dettu ch'ella s'hè maritata.
Things that affect history.	E cose chì affettanu a storia.
We rarely think about it, because everyone has to eat it.	Raramente pensemu à questu, perchè tutti anu da manghjà.
Passion returned.	A passione tornava.
I remember her boys trying to play with me.	Mi ricordu di i so picciotti chì provavanu di ghjucà cun mè.
Each dress is a unique work of art.	Ogni vestitu hè una opera d'arte unica.
It’s just that some of them stand out.	Hè solu chì certi di elli si distinguenu.
What you are is far more important than what you need to be.	Ciò chì site hè assai più impurtante di ciò chì duvete esse.
, among others.	, frà altri.
Someone stood up.	Qualchidunu s'arrizzò in cima.
Inside.	Dentru.
I just need my list to drop a line every two values.	Bastamente bisognu di a mo lista per abbandunà una linea ogni dui valori.
I don’t know what happened to him.	Ùn sò micca ciò chì hè accadutu à ellu.
Instead of releasing it, they went first.	Invece, l'anu liberatu, sò andati prima.
We even did.	Avemu ancu fattu.
It must be a fun break from and your biggest works.	Deve esse una pausa divertente da e vostre opere più grandi.
The girl was very worried about the missing cat.	A zitella era assai preoccupata per u gattu mancatu.
After that, things started to move very quickly.	Dopu quì, e cose cuminciaru à muvimenti assai rapidamente.
Move and find out more about this place.	Move è scopre di più nantu à stu locu.
Anything.	Qualchese.
I checked the time.	Aghju verificatu u tempu.
He said people would be here in a while.	Ellu disse chì a ghjente seria quì in un pocu tempu.
I thought about that.	Aghju pensatu à questu.
Girls sometimes had their uses.	E ragazze qualchì volta avianu i so usi.
Which attracted his attention.	Chì hà attiratu a so attenzione.
It’s hard to prove a negative.	Hè difficiuli di pruvà un negativu.
The answer is obvious.	A risposta hè ovvia.
There are security and behavior management issues.	Ci sò prublemi di gestione di a sicurità è di u cumpurtamentu.
I want to call your people and talk to them.	Vogliu chjamà a vostra ghjente è parlà cun elli.
Take responsibility for the lost life.	Piglià a rispunsabilità di a vita persa.
I’m so tired today.	Sò tantu stancu oghje.
I chose three, but you can easily use more for this project.	Aghju sceltu trè, ma pudete facilmente aduprà più per stu prughjettu.
We don’t print this kind of thing.	Ùn stampemu micca stu tipu di cose.
I believe because they say they believe.	Credu perchè dicenu chì crede.
This was something I wasn’t ready for.	Questu era qualcosa chì ùn era micca prontu.
Rarely do we take photos for an entire hour.	Rari facemu foto per una ora sana.
Always.	Sempre.
Maybe this fight shouldn’t be his fight.	Forse sta lotta ùn deve esse a so lotta.
The man watched.	L'omu hà guardatu.
He leaned over his bed to open the window.	Si appoggiò sopra u so lettu per apre a finestra.
Especially for someone like me.	In particulare per qualchissia cum'è mè.
In this case.	In stu casu.
I’m not afraid of anything.	Ùn aghju paura di nunda.
Return to the map.	Ritorna à a mappa.
There will be limits.	Ci hà da esse limiti.
As a mom myself, my family was my concern.	Cum'è una mamma stessu, a mo famiglia era a mo preoccupazione.
My dad watches it, then comes back to me.	U mo babbu u guarda, poi torna à mè.
It is not your property.	Ùn hè micca a vostra pruprietà.
Instead, to my great relief, he took my hand.	Invece, à u mo grande sollievu, mi piglia a manu.
If it’s not his, everyone thinks it is.	S'ellu ùn hè micca u so, tutti pensanu chì hè.
He tried to run but his head was locked.	Pruvava di curriri ma u so capu era chjusu.
I had been able to get out of the way.	Aviu avutu pussutu esce da a strada.
The whole family is fine now.	Tutta a famiglia va bè avà.
All other factors were treated as fixed.	Tutti l'altri fattori sò stati trattati cum'è fissi.
No, it doesn’t matter.	Innò, ùn importa micca.
Eight people took part in the action.	Ottu persone anu participatu à l'azzione.
Thinking you can leave room for doubt.	Pensendu chì pudete lascià spaziu per dubbitu.
Then they went up and waited.	Allora sò cullati, è aspittàvanu.
Another month passed, after two, to no avail.	Passava un altru mese, dopu dui, senza risultatu.
We have to choose to love.	Avemu da sceglie di amassi.
I’m talking about people who can’t be bought.	Parlu di e persone chì ùn ponu micca esse compru.
It was me, just me.	Era mè, solu mè.
I took her love to heart.	Aghju pigliatu u so amore per scontru.
I really like red.	Mi piace veramente rossu.
This is your story, this is your world now.	Questa hè a vostra storia, questu hè u vostru mondu avà.
He has never even been to a wedding.	Ùn hè mai statu ancu à un matrimoniu.
His eyes were on him.	L'ochji eranu nantu à ellu.
They were really good.	Eranu veramente boni.
Don’t ask me.	Ùn mi dumandate micca.
She wants to share.	Ella vole sparte.
It added a lot to mine in a very real sense.	Hà aghjustatu assai à u mio in un sensu assai veru.
Yes you should.	Iè tù avissi.
Well, as said, as done.	Ebbè, cum'è dettu, cum'è fattu.
Then it was just amazing.	Dopu era ghjustu maravigghiusu.
I held my head.	Aghju tenutu a mo testa.
He ran to the ground.	Pigliò a terra correndo.
This seemed like it might take a while to explain.	Questu paria chì puderia piglià un pocu di tempu per spiegà.
However, it does offer a few notes.	In ogni casu, offre uni pochi di note.
As soon as.	Appena.
This is not our practice.	Questa ùn hè micca a nostra pratica.
It may be the last time he did this.	Pò esse l'ultima volta chì hà fattu questu.
Number five is one of these parts.	U numeru cinque hè una di sti parti.
Lie if you want to, but don’t lie to me.	Mentitevi sè vo vulete, ma ùn mi mentite micca.
It was my heart and my story.	Era u mo core è a mo storia.
I wish they were like that.	Vulariu ch'elli eranu cusì.
But, the car left while the officers left their unit.	Ma, a vittura hè partita mentre l'ufficiali abbandunonu a so unità.
I hope your men know this.	Spergu chì i vostri omi sanu questu.
What you need to do instead is just let it be.	Ciò chì duvete fà invece hè solu lascià esse.
If indicated, the studies are then done in humans.	S'ellu hè indicatu, i studii sò allora fatti in l'omu.
Stay active as always.	Resta attivu cum'è sempre.
Every second ends as it begins.	Ogni siconda finisce cum'è principia.
I tell you.	Ti dicu.
So, get started now.	Allora, cuminciate avà.
This combination is still powerful.	Sta cumminazzioni hè sempre putente.
I mean a serious look.	Vogliu dì un sguardu seriu.
I settled down.	Aghju stabilitu.
Finding the balance between the two is the key.	Truvà l'equilibriu trà i dui hè a chjave.
She looked at him.	Ella fighjulava à ellu.
Very nice action on the eyes.	Azzione assai bella nantu à l'ochji.
There are good things to do in church.	Ci sò cose boni per andà in chjesa.
I need to save his life.	Aghju bisognu di salvà a so vita.
Together they turned page after page of the thick and heavy book.	Inseme giravanu pagina dopu pagina di u libru grossu è pisanti.
It’s the same at my house.	Hè u listessu à a mo casa.
Please check out their site and follow them on social media.	Per piacè verificate u so situ è ​​seguitelu nantu à e social media.
Our position was now quiet.	A nostra pusizione era ora tranquilla.
I will try to take another one.	Aghju da pruvà à piglià un altru.
Our work can be comfortable and stable.	U nostru travagliu pò esse còmode è stabile.
Now check the taste.	Avà verificate u gustu.
It could be five minutes or half an hour.	Puderia esse cinque minuti o una meza ora.
In truth it is not so.	In verità ùn hè micca cusì.
They don’t understand.	Ùn capiscenu micca.
He got out of his vehicle and followed her back to his car.	Esce da u so veiculu è a seguita torna à a so vittura.
He tried to hide.	Pruvò à ammuccià.
Much had to be provoked.	Moltu avia da esse pruvucatu.
That’s where their concern lay, and yours wasn’t.	Hè quì chì a so preoccupazione stava, è u vostru ùn era micca.
The old store will be the storage.	L'antica buttrega serà u almacenamentu.
Forget about children not about your body.	Scurdate di i zitelli micca di u vostru corpu.
But she did not speak.	Ma ella ùn parlava.
There is the difficulty.	Ci hè a difficultà.
I knew it wasn’t necessary.	Sapia chì ùn era micca necessariu.
How quickly time changes.	Quantu rapidamente u tempu cambia.
There was really only one true explanation.	Ci era veramente una sola spiegazione vera.
Here we give another test.	Quì demu un'altra prova.
This takes everything to a whole new level.	Questu porta tuttu à un livellu completamente novu.
I don’t particularly shit.	Ùn aghju micca particularmente una merda.
Not exactly though.	Micca esattamente però.
She was looking at me.	Ella mi guardava.
Very, very beautiful woman.	Donna assai, assai bella.
We need to understand this.	Avemu bisognu di capisce questu.
I would recommend a return visit.	Avissi cunsigliatu una visita di ritornu.
He likes to act like a tough guy to watch.	Li piace à fà cum'è un tippu duru chì vede.
One was particularly important.	Unu era particularmente impurtante.
They completely missed the point.	Anu mancatu cumplettamente u puntu.
But his notice of appeal does not include this second issue.	Ma u so avvisu di appellu ùn include micca sta seconda questione.
It was not a specific event.	Ùn era micca un avvenimentu specificu.
We will try to fix this and get back to it.	Pruvaremu di riparà questu è vultà à questu.
Will you come to me first ?.	Vi vene da mè prima ?.
Remove as far as the main plant can begin.	Eliminate finu à induve principia a pianta principale.
I would take the time to build well.	Mi piacerebbe piglià u tempu per custruisce bè.
You start to think that what you write is terrible.	Cuminciate à pensà chì ciò chì scrivite hè terribili.
Without him, this incredible story would not have been told.	Senza ellu, sta storia incredibile ùn saria micca stata cuntata.
You have to do the best you can.	Avete da fà u più bonu.
It is best to continue with the work at hand.	Hè megliu per cuntinuà cù u travagliu in manu.
We talked about it.	Ne avemu parlatu.
Otherwise we may fall.	Altrimenti pudemu cascà.
This is not new.	Questu ùn hè micca novu.
Lots of things.	Assai cose.
I hope this helps someone else who is in this strange problem.	Spergu chì questu aiuta à qualchissia altru chì si trova in questa strana problema.
And it works now.	È travaglia avà.
We had a great relationship, a family relationship, with them.	Avemu fattu una bella relazione, una relazione di famiglia, cun elli.
No important findings have been reported in his past medical and drug history.	Nisun scupertu impurtante hè statu rapportatu in a so storia medica è di droga passata.
It wouldn’t be money.	Ùn saria micca soldi.
We will definitely miss it.	Ci mancherà sicuramente.
Most people couldn’t take it.	A maiò parte di a ghjente ùn pudia micca piglià.
And you and she help each other.	È tù è ella aiutanu l'altru.
It has to be the way everyone does business.	Deve esse u modu chì tutti facenu affari.
But what you ask for is impossible.	Ma ciò chì dumandate hè impussibile.
This is really going to take too long.	Questu hè veramente andatu troppu longu.
After eight months, seven of the eight patients reported one million symptoms.	Dopu ottu mesi, sette di l'ottu pazienti anu riportatu una migliione di i sintomi.
Tears came to my eyes.	E lacrime sò venute à i mo ochji.
These systems can be formed in many ways.	Sti sistemi ponu esse furmatu in parechje manere.
He met her dark eyes.	Scontra i so ochji scuri.
Yes, it is.	Iè, cusì hè.
As is news.	Cume hè una nutizia.
They had a son and a daughter.	Avianu un figliolu è una figliola.
Be responsible for this.	Siate rispunsevule per questu.
This must be the path they have taken.	Questu deve esse u caminu chì anu scappatu.
Make sure you see as many offers as possible.	Assicuratevi di vede quante offerte pussibule.
None of them looked interesting.	Nisunu di elli pareva interessante.
Then he commits himself to making a decision.	Allora s'impegna à piglià una decisione.
Or a child.	O un figliolu.
However, there is a catch.	Tuttavia, ci hè una cattura.
No one had ever asked.	Nimu avia mai dumandatu.
My gender isn’t really the point.	U mo genere ùn hè micca veramente u puntu.
All right, he said.	Va bè, disse.
Look at my fear of being touched.	Fighjate à a mo paura di esse toccu.
There are also many different species of animals and trees.	Ci hè ancu parechje spezie diverse d'animali è arburi.
Once you’ve tried it, you’ll certainly understand why.	Una volta chì avete pruvatu, certamenti capisce perchè.
He wants to do better.	Li voli fà megliu.
Then his hand closed on something metal.	Allora a so manu chjusu nantu à qualcosa di metallu.
What surprised me, it really did.	Chì m'hà sorpresu, hà veramente fattu.
And you don’t want that.	È ùn vulete micca cusì.
It took us a while to penetrate.	Ci hà pigliatu un pocu di tempu per penetrà.
I got dressed for practice.	Aghju vistutu per a pratica.
I want a chance like anyone else.	Vogliu una chance cum'è qualcunu altru.
He replied thus.	Ellu hà rispostu cusì.
I hold my breath.	Mi tengu u fiatu.
Oh, he said.	Oh, hà dettu.
They said she had only three months to live.	Dicianu ch'ella avia solu trè mesi à campà.
A global learning set, a basic and two local ones were used.	Sò stati utilizati un set di apprendimentu globale, un basu è dui lucali.
This is an eight step process.	Questu hè un prucessu di ottu tappe.
I don’t see why people keep saying that.	Ùn vecu micca perchè a ghjente continua à dì cusì.
They need to believe that they can be effective.	Hanu bisognu di crede chì ponu esse efficace.
I opened my mouth.	Aghju apertu a bocca.
Worth looking out for.	Vale a pena circà.
Her mother’s operation was completed this week.	L'operazione di a so mamma hè stata sta settimana.
And if that happens, who knows what will happen next.	È s'ellu succede, quale sà ciò chì hè dopu.
What an experience.	Chì sperienza.
You don’t need to return one of your own.	Ùn avete bisognu di rinvià unu di i vostri.
He has to bat.	Hà da battellu.
It’s a good deal.	Hè un bonu affare.
We kept it comfortable.	L'avemu tenutu còmode.
It’s a long time ago.	Hè assai tempu fà.
This is where the story begins.	Eccu induve a storia principia.
It would not have passed to man.	Ùn l'avaria micca passatu à l'omu.
I hope someone will help me.	Spergu chì qualchissia m'aiuterà.
They killed more.	Si ammazzavanu di più.
But they didn’t come.	Ma ùn sò micca ghjunti.
He no longer wanted to see his dreams.	Ùn vulia più vede i so sogni.
There were a total of ten animal studies.	Ci era un totale di dece studii animali.
I have these skills.	Aghju queste cumpetenze.
Return to the mobile version.	Torna à a versione mobile.
All my code seems correct.	Tuttu u mo codice pare currettu.
I was going to try to move that truck from there.	Avia da pruvà à spustà quellu camion da quì.
It was not possible.	Ùn era micca pussibule.
Without light, they will die.	Senza luce, mureranu.
I don’t want to undermine that data by hand.	Ùn vogliu micca minà quelli dati a manu.
Of course it makes you think.	Di sicuru vi fa pensà.
This data often comes from many different sources.	Sta dati venenu spessu da parechje fonti diffirenti.
I see now.	Vecu avà.
It’s stress.	Hè u stress.
But she is not kind.	Ma ella ùn hè micca gentile.
That made me come looking.	Chì m'hà fattu vene à circà.
This can be beneficial in three ways.	Questu pò esse benefiziu in trè manere.
Everyone pushed.	Tuttu u mondu hà spintu.
But note what happened in practice.	Ma nota ciò chì hè accadutu in pratica.
She was in shock for months.	Hè andata in scossa per mesi.
No one took me away.	Nimu m'hà toltu.
He decided that eating meat was just something he didn’t do.	Hà decisu chì manghjà carne era solu qualcosa chì ùn hà micca fattu.
And make sure you control different types of users.	È assicuratevi di cuntrollà diversi tipi di utilizatori.
This makes it impossible to design the desired models.	Questu hè impussibile di disegnà i mudelli desiderati.
It is not a physical book.	Ùn hè micca un libru fisicu.
But, at this stage, it looks just good and healthy.	Ma, in questa tappa, si vede solu bè è sana.
I don’t know a better course of action than my father’s.	Ùn cunnoscu micca un modu d'azzione megliu cà quellu di u mo babbu.
There were laws.	Ci era liggi.
The only unknown variable was when.	L'unica variabile scunnisciuta era quandu.
I didn’t want to leave, though.	Ùn avia micca vulsutu lascià, ancu.
Call it what you will.	U chjamate ciò chì vulete.
Then it is installed.	Allora hè stallatu.
I didn’t mean to kill myself.	Ùn vulia micca dì chì mi ammazzassi.
I know I can’t block everything forever.	Sò chì ùn pò micca bluccà tuttu per sempre.
Fourth for the university.	Quartu per l'università.
Nothing special, but it did.	Nunda di speciale, ma hà fattu.
I couldn’t get up.	Ùn mi pudia alzà.
She looked straight into his eyes.	Fighjava dritta in i so ochji.
Two in the afternoon, in the middle of the week.	Dui dopu meziornu, à mezu à a settimana.
The opposite is true.	U cuntrariu hè veru.
And he did.	È hà fattu.
It’s about getting done.	Si tratta di fà fà.
This is my go-to place.	Questu hè u mo andà in locu.
But there are not many new ones to find.	Ma ùn ci sò assai novi à truvà.
The best hand.	A manu u megliu.
My blood ran cold and turned into water.	U mo sangue curria friddu è si trasformò in acqua.
I didn't do anything wrong.	Ùn aghju fattu nunda di male.
Some of the advanced features may not be available.	Alcune di e funzioni avanzate pò esse micca dispunibili.
However, they were not suitable, not for that part.	Tuttavia, ùn eranu micca adatti, micca per quella parte.
It was always a drop of seven meters.	Era sempre una goccia di sette metri.
I can stand you out of there and settle you in the house.	Puderaghju ti firmà fora di quì è stallassi in casa.
I'll tell you what she said.	Vi dicu ciò ch'ella hà dettu.
He is still my father.	Hè sempre u mo babbu.
You did well to open my nose, girl.	Avete fattu bè per apre u mo nasu, ragazza.
It’s a passion of mine.	Hè una passione mia.
But when you don’t know what you’re struggling with, you have no direction.	Ma quandu ùn sapete micca ciò chì luttate, ùn avete micca direzzione.
I will welcome you to the family with open arms.	Vi daraghju à a famiglia cù braccia aperte.
I look forward to your opinion on this !.	Aspettu a vostra opinione nantu à questu!.
Still pretty tight though.	Sempre abbastanza strettu però.
This thing really happened at home.	Sta cosa hè veramente accaduta in casa.
I don’t see the road in front of me.	Ùn vecu micca a strada davanti à mè.
They are perfect for extra storage and getting out of bed.	Sò perfetti per u almacenamentu extra è da u so lettu.
It was a gift that not everyone had.	Era un rigalu chì micca tutti avianu.
This is best verified with a spirit level.	Questu hè megliu verificatu cù un nivellu di spiritu.
But things happen.	Ma e cose passanu.
He held me tight.	M'hà tenutu strettu.
I just had the opportunity to talk to him.	Appena avutu a pussibilità di parlà cun ellu.
He looked up.	Ellu guardò di colpu.
Check everything twice.	Verificate tuttu duie volte.
Be aware that you may not read this book.	Siate cuscenti chì ùn puderete micca mette stu libru.
A few racehorses were killed.	Ci sò stati ammazzati uni pochi di cavalli da corsa.
I asked him what he was doing and if he needed help.	L'aghju dumandatu ciò chì facia è s'ellu avia bisognu d'aiutu.
This time there was no passion.	Sta volta ùn ci era micca passione.
You’re not old enough to be four years old.	Ùn avete micca abbastanza quattru anni.
I want to talk about this.	Vogliu parlà di questu.
And you know what your answer was.	E sapete quale era a vostra risposta.
I’m going to take the weight off.	Aghju da piglià u pesu.
Any event is due.	Qualchese avvenimentu hè dovutu.
They say they are trying to find him.	Dicenu chì cercanu di truvà lu.
This made me feel comfortable.	Questu si sentia còmode.
No specific treatment was performed.	Nisun trattamentu specificu hè statu realizatu.
And around the world.	È intornu à u mondu.
No patients will be lost.	Nisun paziente ùn serà persu.
You can’t avoid doing these two.	Ùn pudete micca evità di fà questi dui.
It may be only a few moments, or a few hours.	Pò esse solu uni pochi di mumenti, o uni pochi d'ore.
For each model an image is recorded by the camera.	Per ogni mudellu una maghjina hè registrata da a camera.
Of course, I had no choice in the matter.	Di sicuru, ùn avia micca scelta in a materia.
Sorry, but none of you make sense.	Scusate, ma nimu di voi hà sensu.
He died too.	Mortu ancu.
They were against the big oil companies.	Eranu contru à e grande cumpagnie petrolifere.
In a way.	In una certa manera.
It’s a bit of a cultural war.	Hè un pocu di una guerra culturale.
It’s good enough, to say the least.	Hè abbastanza bè, per dì u minimu.
It was quite cold.	Era abbastanza fretu.
Finally the time has come.	Infine u tempu hè ghjuntu.
Nor did she agree to give me my children.	Nè ella accunsentì à dà i mo figlioli.
The color values ​​were very different.	I valori di u culore eranu assai diffirenti.
Other months may work better.	Altri mesi ponu travaglià megliu.
Or the patient failed.	O u paziente hà fiascatu.
Contributed to the analysis and interpretation of data.	Cuntribuitu à l'analisi è l'interpretazione di e dati.
I think he did a good job listening.	Pensu chì hà fattu un bonu travagliu à sente.
The difference for me doesn’t matter.	A diferenza per mè ùn importa micca.
He leaves only this guy.	Ellu lascia solu stu tippu.
Yet, it is something we cannot just avoid in our lives.	Eppuru, hè qualcosa chì ùn pudemu micca solu evità in a nostra vita.
It could come from the next person.	Puderia vene da a persona vicinu.
He grabbed the metal handle and pulled it out.	Pigliò u manicu di metallu è tirò.
Let me return to those first new experiences of mine.	Lasciami vultà à quelle prime novi sperienze mio.
Enjoy the new clothes !.	Prufittate i vestiti novi !.
I just can’t miss this opportunity.	Solu ùn ponu mancassi sta opportunità.
Either you like it or you hate it.	O ti piace o l'odi.
Perfect location close to many interesting and beautiful places to visit.	Locu perfettu vicinu à parechji posti interessanti è belli da visità.
Keep it that way too, so the top doesn’t dry out.	Mantene ancu cusì, perchè a cima ùn si secca micca.
I hope to see you next week.	Spergu di vedevi a settimana prossima.
These numbers are open to question, of course.	Questi numeri sò aperti à quistione, sicuru.
The golden names could be on a hard day today.	I nomi d'oru puderanu esse in un ghjornu duru oghje.
You know.	Sai.
We never do.	Ùn facemu mai.
This is a political book.	Questu hè un libru puliticu.
Things can happen in any type of business.	E cose ponu accade in ogni tipu d'affari.
The old man and the old woman.	U vechju è a vechja.
An impossible first step.	Un primu passu impussibile.
We know kids will enjoy both of these.	Sapemu chì i zitelli anu da piacè tramindui questu.
So did many other female members of his government.	Cusì anu parechji altri membri femini di u so guvernu.
A thousand feet.	Mille pedi.
I can’t really remember the details very clearly.	Ùn possu micca veramente ricurdà i dettagli assai chjaramente.
We haven’t really introduced it.	Ùn avemu micca veramente intruduciutu.
But you have to find so many ideas.	Ma avete à truvà tante idee.
He took a look at his life.	Pigliò a vista di a so vita.
Maybe when we are old, but then he will think of us.	Forse quandu seremu vechji, ma allora chì penserà di noi.
I loved this house.	Avia amatu sta casa.
Your brain is such an incredible thing.	U vostru cervellu hè una cosa cusì incredibile.
His son leaned forward, holding the burning wood.	U so figliolu s'inclinò in avanti, tenendu u legnu ardente.
The blue color made his eyes pop.	U culore turchinu li fece spuntà l'ochji.
Away, he thought.	Luntanu, pinsava.
We learned a lot from each other.	Avemu amparatu assai di l'altri.
Less fun too.	Menu divertente ancu.
I wasn’t supposed to know that detail.	Ùn era micca suppostu di sapè quellu dettagliu.
She was married and had two children and both were healthy.	Era maritata è avia dui figlioli è i dui eranu sani.
Then you have your chance.	Allora avete avutu a vostra chance.
Which is the fourth largest.	Chì ghjè u quartu più grande.
Experience the benefit.	Ne sperimentate u benefiziu.
But she was always pale.	Ma era sempre pallida.
Over the years.	Nantu à l'anni.
Look, please watch out for her.	Fighjate, per piacè guardate da ella.
It made him look bad.	L'hà fattu vede male.
Health insurance system.	Sistema d'assicuranza di salute.
So, for us, form is very important.	Dunque, per noi, a forma hè assai impurtante.
I read it again.	Aghju lettu di novu.
They can be purchased on request.	Puderanu esse acquistati nantu à dumanda.
No one was found.	Nisunu hè statu trovu.
Pure water pulls everything.	L'acqua pura tira tuttu.
Our laws needed to compete with the available science and technology.	E nostre lege avianu bisognu à cuncurrenza cù a scienza è a tecnulugia dispunibili.
They went there every day for lunch.	Ci andavanu ogni ghjornu per pranzu.
How could this be, they wondered, during the long journey home.	Cumu puderia esse questu, si dumandavanu, durante u longu viaghju in casa.
They have a lot of space.	Hanu assai spaziu.
And as he grew he changed.	È cum'è crisciutu hà cambiatu.
The desired result follows.	U risultatu desideratu seguita.
There seemed to be something else in his mind.	Paria chì ci sia qualcosa d'altru in a so mente.
I also wanted to see the game.	Vuliu ancu vede u ghjocu.
Across the room is a good place.	À traversu a stanza hè un bonu locu.
They meet in secret.	Si scontranu in sicretu.
Nothing will ever change.	Nunda ùn cambierà mai.
Don’t say anything about her.	Ùn dì nunda di ella.
I kept my distance when you disappeared into a clothing store.	Aghju tenutu a mo distanza quandu avete sparitu in una tenda di vestiti.
It’s about what you value.	Si tratta di ciò chì valore.
This argument must fail.	Stu argumentu deve falla.
And this he never lost.	È questu ùn hà mai persu.
There’s just something so special about these two.	Ci hè solu qualcosa di cusì speciale in questi dui.
You can be just as creative.	Pudete esse cum'è creativa quant'è.
No, more than great.	Innò, più chè grande.
This makes a difference.	Questu face una diferenza.
I wanted badly to stretch.	Vuliu male à stenderà.
I have it all.	Aghju tuttu.
You have an include with that name, but not the views.	Avete un include cù quellu nome, ma micca e vedute.
You know the story.	Sapete a storia.
If the sun had come out of my window, it meant.	Se u sole era ghjuntu fora di a mo finestra, significava.
It can go a long way.	Pò andà assai luntanu.
My mouth fell on hers.	A mo bocca scende nantu à a so.
This interaction was not necessary for most participants.	Questa interazzione ùn era micca necessariu per a maiò parte di i participanti.
It also offers a couple of different ways to choose your weapons.	Offre ancu un paru di modi diffirenti per sceglie e vostre armi.
A problem may be as follows.	Un prublema pò esse cum'è seguitu.
Too scared of anything.	Troppu paura di qualcosa.
It’s a matter of routine.	Hè una materia di rutina.
She is never here.	Ella ùn hè mai quì.
She doesn't hear me.	Ella ùn mi sente micca.
It was forever in his thoughts.	Era per sempre in i so pinsamenti.
I didn’t want him to touch me.	Ùn vulia micca ch'ellu mi tocchi.
I know everything wasn’t going well with your wall.	Sò chì tuttu ùn era micca bè cù u vostru muru.
These problems are critical to address in future studies.	Questi prublemi sò critichi per trattà in studii futuri.
I hated those things.	Aghju odiatu quelle cose.
We trust each other.	Avemu fiducia unu in l'altru.
Seriously, they’re the best.	Seriu, sò i migliori.
But she won’t let me through the door.	Ma ella ùn mi lasciarà passà a porta.
Then it’s in.	Allora hè in.
He tells me I need to go.	Mi dice chì ci vole à andà.
This was not his original place.	Questu ùn era micca u so locu originale.
A song as deep as the song of death.	Un cantu prufondu cum'è u cantu di a morte.
Here, they started a family.	Quì, anu cuminciatu una famiglia.
In fact, I could be wrong about that.	In fatti, puderia esse sbagliatu nantu à questu.
That’s when our reality models are built.	Hè quandu i nostri mudelli di realità sò custruiti.
It’s amazing how well you understand things.	Hè maravigghiusu quantu ghjustu capisce e cose.
Looking at the big picture is key, too.	Fighjendu u big picture hè una chjave, ancu.
Ask what you want first and wait for an answer.	Dumandate ciò chì vulete prima è aspettate una risposta.
It works perfect that way.	Funziona perfetta cusì.
Looking at them really felt like a window into the past.	Fighjenduli si sentia veramente cum'è una finestra in u passatu.
Until the future.	Finu à u futuru.
Sometimes it comes out in the pages.	Calchì volta esce in e pagine.
Head to the drink.	Direttu à a bevanda.
In some cases it may be just to demonstrate its importance.	In certi casi pò esse solu per dimustrà a so impurtanza.
It was less and less after.	Era menu è menu dopu.
He was three years old.	Quellu avia trè anni.
I want to go back to my ship.	Vogliu vultà à a mo nave.
Your shape is beautiful.	A vostra forma hè bella.
But again, I didn't know her very well.	Ma dinò, ùn a cunnisciava micca bè.
Here it seems to be what you are afraid of.	Quì pare chì hè ciò chì avete paura.
You were asleep.	Eri dorme.
You can find their stories here.	Pudete truvà e so storie quì.
He didn’t want to add to his stress.	Ùn vulia micca aghjunghje à u so stress.
We are here to tell you otherwise.	Semu quì per dì vi altrimenti.
So you can just go back so far.	Allora si pò turnà solu finu à quì.
The cause is unknown.	A causa ùn hè micca cunnisciuta.
There is a lot of information about him.	Ci hè assai infurmazione nantu à ellu.
She was left with one day to prove the case.	Hè stata lasciata cù un ghjornu per pruvà u casu.
This animal is out of any help we can give.	Stu animali hè fora di ogni aiutu chì pudemu dà.
It must be in our two names.	Deve esse in i nostri dui nomi.
Which is not even a problem.	Chì ùn hè mancu un prublema.
I don’t want to fight another war, especially this year.	Ùn vogliu micca cumbatte una altra guerra, soprattuttu quist'annu.
In a way he was the only one he had.	In una certa manera era u solu ch'ellu avia.
I am so anxious.	Sò tantu ansiosu.
We make a difference.	Facemu a diferenza.
They said they had bought the planet.	Dicianu ch'elli avianu compru u pianeta.
I walked in, shut up.	Sò intrutu, chjude.
But it doesn’t matter one way or the other.	Ma ùn importa micca un modu o l'altru.
This method has been found, however, to have only a limited value.	Stu metudu hè statu trovu, però, per avè solu un valore limitatu.
But anything is possible.	Ma tuttu hè pussibule.
It’s a beautiful day out.	Hè un bellu ghjornu fora.
Plants only make people.	I pianti facenu solu a ghjente.
Probably from this morning.	Probabilmente da sta matina.
He charges a lot, a lot more.	Ellu carica assai, assai di più.
His father would not let him.	U so babbu ùn li lasciava micca.
That’s the problem with the public school system.	Hè u prublema cù u sistema di a scola publica.
I have heard so much about her.	Aghju intesu tantu parlà di ella.
So, my computer is almost dead.	Allora, u mo urdinatore hè quasi mortu.
He was told of this only after the fact.	Hè statu dettu di questu solu dopu à u fattu.
You only have one chance.	Avete solu una chance.
I’m the best of black and the best of white.	Sò u megliu di u neru è u megliu di u biancu.
They were behind the military thing.	Sò stati daretu à a cosa militare.
No complications were observed in our series.	Nisuna cumplicazione hè stata osservata in a nostra serie.
The room was cold.	A stanza era fridda.
They walked slowly.	Camminavanu pianu pianu.
It was there.	Era quì.
He is one of the greatest in the business.	Hè unu di i più grandi in l'affari.
His head felt like the size of a planet.	A so testa si sentia cum'è a dimensione di u pianeta.
A smile spread across his face.	Un surrisu si sparse in faccia.
We’re not the type.	Ùn simu micca u tipu.
The city when it finally rains.	A cità quandu infine piove.
All three are authors, and they were really great.	Tutti i trè sò autori, è sò stati veramente grandi.
In addition to this, you can choose.	Oltre à questu, pudete sceglie.
But he knows it too.	Ma u sà ancu.
I have to take care of him.	Aghju da piglià cura di ellu.
Real had that opportunity here.	Reale hà avutu quella opportunità quì.
The results of this study are consistent with this theory.	I risultati di stu studiu s'adattanu à sta teoria.
So much for the weather, he thought.	Tantu per u clima, hà pensatu.
I did it myself.	L'aghju fattu mè stessu.
I have to find a way to make money, though.	Aghju da truvà un modu per fà soldi, però.
You should have kicked him out seven years ago.	Duveria l'avete cacciatu fora sette anni fà.
We do it alone.	Facemu solu.
I was scared and decided this was dangerous.	Eru paura è decisu chì questu era periculosu.
I found the service good.	Aghju trovu u serviziu bonu.
Yes, we have bad teachers growing up.	Iè, avemu avutu cattivi maestri chì crescenu.
He had a knife in his hand.	Tenia un cuteddu in manu.
Too bad for me.	Peccatu per mè.
Tell them you think that would be a good idea.	Dìli chì pensate chì saria una bona idea.
One thousand was the number they had set.	Mille era u numeru ch'elli avianu fissatu.
But again there is a logic behind it.	Ma di novu ci hè una logica daretu.
She stepped forward and glanced at him.	Elle fit un pas en avant et lui fit un œil.
It was about the way a person would die.	Si trattava di a manera chì una persona morirà.
I looked at her. 	Aghju guardatu à ella. 
go to hell.	vai à l'infernu.
There was no blood in sight.	Ùn ci era micca sangue in vista.
Language difficulty was certainly part of the problem.	A difficultà di lingua era di sicuru parte di u prublema.
There is no "hidden hand."	Ùn ci hè micca una "manu nascosta".
Such simple things.	Cose cusì simplici.
I called it my tree as it was outside my bedroom window.	L'aghju chjamatu u mo arbre cum'è era fora di a finestra di a mo camera.
But I don’t know how women think.	Ma ùn sapi micca cumu pensanu e donne.
But even that doesn’t happen.	Ma ancu questu ùn succede micca.
That would give me something to look forward to.	Questu mi daria qualcosa per aspittà.
I don’t understand, really.	Ùn capiscu micca, veramente.
The old man doesn’t always move.	U vechju ùn si mova sempre.
I played and ran in the fields.	Aghju ghjucatu è corse in i campi.
But my theory is only slightly different.	Ma a mo teoria va solu un pocu sfarente.
A few minutes later, it happened to me again.	Uni pochi minuti dopu, mi passò di novu.
None of this made sense.	Nisunu di questu hà avutu sensu.
Some serious father.	Qualchese babbu seria.
He looked so strong.	Paria cusì forte.
These are not the circumstances of this case.	Quessi ùn sò micca e circustanze di stu casu.
If it’s not, it’s nothing.	S'ellu ùn hè micca, nunda hè.
Anything else is a lie.	Qualchese altru hè una bugia.
But again, that's how winter is.	Ma dinò, cusì hà fattu l'invernu.
I don't understand you anymore.	Ùn vi capiscu più.
And you know it and there they are.	E sapete è ci sò.
Together the new year welcomes.	Inseme l'annu novu accolta.
Pay attention to your heart.	Prestate attenzione à u vostru core.
Economic laws are not made by nature.	I liggi ecunomichi ùn sò micca fatti da a natura.
The funny thing was, he realized.	A cosa divertente era, hà capitu.
Severe complications are rare.	Cumplicazioni severi sò rari.
It’s pretty simple in some ways, but so clear and beautiful.	Hè abbastanza simplice in certi modi, ma cusì chjaru è bellu.
The mental health of children in state care is of great concern.	A salute mentale di i zitelli in cura statali hè di grande preoccupazione.
So is my soul like a river, that loves you.	Cusì hè a mo ànima cum'è un fiume, chì ti ama.
You who like women so much.	Voi chì vi piace tantu e donne.
If you enter.	Si entra.
Try it !.	Pruvate!.
Let it sit on your face for a few minutes.	Lasciate stà nantu à a faccia per uni pochi di minuti.
This section is incredibly essential for the whole article.	Questa sezione hè incredibbilmente essenziale per tuttu l'articulu.
I wish it was true, though.	Mi piacerebbe chì era vera, ma.
But this is a different plan for a different time.	Ma questu hè un pianu diversu per un tempu diversu.
It was a challenge as he watched the camera.	Hè stata una sfida chì ellu guardà a camera.
But much harder to find.	Ma assai più difficiuli di truvà.
I have nothing to say to you, nothing, and nothing to do.	Ùn aghju nunda à dì à voi, nunda, è nè fà.
Talk for a few more minutes.	Parlate uni pochi di minuti di più.
That’s how you get to know your child.	Hè cumu cunnosce u vostru zitellu.
Or he could understand it better.	O puderia capisce megliu.
I couldn’t stop thinking about it to the point.	Ùn pudia piantà di pensà à u puntu.
This is also evidence of opinion.	Questu hè ancu evidenza di opinione.
None of my friends told me.	Nisunu di i mo amichi l'hà dettu.
It's true that not everyone understands it.	Hè vera chì micca tutti l'hà capitu.
Now let’s make this dream come true.	Avà facemu stu sognu.
They hold up well and are comfortable.	Tenenu bè è sò còmode.
He grabbed me by the feet.	M'hà pigliatu da i mo pedi.
This is good information.	Questa hè una bona infurmazione.
You know, they invent stories.	Sapete, inventanu storie.
Well, it’s not the world.	Ebbè, ùn hè micca u mondu.
There had been little time for anything else.	Ci era statu pocu tempu per qualcosa altru.
She says they were sorry we couldn't do it.	Ella dice chì eranu dispiaciuti chì ùn pudemu micca fà.
The food went cold.	L'alimentariu hè andatu friddu.
Her energy played on her skin.	A so energia hà ghjucatu nantu à a so pelle.
Help them focus.	Aiutate à fucalizza.
Suddenly he called me old.	Di colpu m'hà chjamatu vechju.
These were comfortable from the first time.	Quessi eranu còmode da a prima volta.
She did not hear.	Ella ùn hà micca intesu.
I couldn’t hate what I loved once.	Ùn pudia micca odià ciò chì amava una volta.
But there is certainly room for improvement.	Ma certamenti ci hè spaziu per migliurà.
I don’t know what else it might be.	Ùn sò micca ciò chì altru puderia esse.
Then a change came about.	Allora un cambiamentu hè vinutu nantu à ella.
However, it does not provide for being paid in cash.	Tuttavia, ùn furnisce micca esse pagati in cash.
None of them did anything wrong.	Nisunu di elli hà fattu nunda di male.
Maybe not even then.	Forse mancu allora.
To let go and the memories that come with you.	Per lascià andà è i ricordi chì venenu cun voi.
And, of course, fire.	È, sicuru, u focu.
What these are has never been defined, perhaps never needed to be defined.	Ciò chì sò questi ùn hè mai statu definitu, forse mai bisognu di definisce.
Obviously, you certainly want to be taller than taller.	Ovviamente, certamente vulete esse più altu ch'è più bassu.
Things will be better.	E cose seranu megliu.
I sat up and let go of my anger.	Mi pusò è lascià a mo rabbia.
We demand our freedom from you.	Esigemu a nostra libertà da voi.
We never did just three.	Avemu mai fattu solu trè.
Or both.	O i dui.
Yet this takes time.	Eppuru questu hè bisognu di tempu.
Dry with a heat gun.	Asciugà cù una pistola di calore.
That’s not how good relationships should start.	Ùn hè micca cumu e boni relazioni duveranu principià.
I absolutely did.	Aghju fattu assolutamente.
To understand her.	Per capisce ella.
Or men capable of walking the streets without work.	O l'omi capaci di marchjà in e strade senza travagliu.
Now nothing new.	Avà nunda di novu.
I see no problem with that.	Ùn vecu nisun prublema cù questu.
They always come to us.	Ci venenu sempre.
Friend for his work.	Amicu per u so travagliu.
No one has.	Nimu hà.
I think he has an excellent chance.	Credu chì hà una chance eccellente.
He needs to get back to being a good man.	Ci vole à vultà à esse un omu bonu.
We’ve used it before.	L'avemu usatu prima.
I have a bad memory.	Aghju una mala memoria.
Now, this is a great tip for doing relationship work.	Avà, questu hè un grande cunsigliu per fà u travagliu di relazioni.
If you do not agree then close this site.	Se ùn site micca d'accordu allora chjude stu situ.
He could pass as he wished.	Puderia passà cumu vulia.
We usually get what we want.	Di solitu uttene ciò chì vulemu.
The car was not very clean.	A vittura ùn era micca assai pulita.
We don’t want to hurt you.	Ùn vulemu micca fà male.
It doesn't have to be that way.	Ùn deve esse cusì.
We do what we have to do.	Facemu ciò chì avemu da fà.
Then, in a low voice.	Allora, à voce bassa.
He is not only a great doctor, he is a handsome man.	Ùn hè solu un grande duttore, hè un omu bellu.
Imagine the numbers on the door.	Imagine i numeri nantu à a porta.
But I like it.	Ma mi piace.
His turn to them.	A so volta à elli.
In order to.	In ordine di.
I looked around to see if I needed to reclaim it.	Aghju guardatu intornu per vede s'ellu ci vole à riclamà.
People choose a small house for a variety of reasons.	A ghjente sceglie una casa chjuca per una varietà di motivi.
I knew what we would find here.	Sapia ciò chì truveremu quì.
Don’t get carried away.	Ùn si alluntanassi.
Please give me a few minutes to resolve this issue.	Per piacè dammi uni pochi di minuti per risolve stu prublema.
It is certainly his view.	Hè certamente a so vista.
I said from the beginning that this is going to be very, very hard.	Aghju dettu da u principiu chì questu serà assai, assai duru.
And then you change towards him.	È tandu cambierete versu ellu.
The new guy, not so much.	U novu tipu, micca tantu.
But only on certain days.	Ma solu in certi ghjorni.
I understand that they vary a lot.	Capite chì varienu assai.
Unless something had happened to him.	A menu chì qualcosa ùn era accadutu ancu à ellu.
They continue as tomorrow does not exist.	Continuanu cum'è dumane ùn esiste micca.
I’m sure the shit never presented it to anyone.	Sò sicuru chì a merda ùn l'hà mai presentatu à nimu.
Please let me know if there is anything else you need to see.	Per piacè fatemi sapè s'ellu ci hè qualcosa d'altru chì avete bisognu di vede.
I recorded every moment in my mind to write later.	Aghju arregistratu ogni mumentu in a mo mente per scrive dopu.
This is not a light matter.	Questa ùn hè micca una materia ligera.
I think it’s going to take a while.	Pensu chì hà da piglià un pocu di tempu.
It wasn’t very nice.	Ùn era micca assai bellu.
However, it is possible.	Eppuru, hè pussibule.
It was not a commercial concern.	Ùn era micca una preoccupazione cummerciale.
I have to do it my way.	Aghju da fà a mo manera.
It was just the worst of times.	Era solu u peghju tempu.
I knew this game.	Sapia stu ghjocu.
I hope you do more.	Spergu chì fate di più.
You know, you know.	A sapete, a sapete.
This is not a lateral problem.	Questu ùn hè micca un prublema laterale.
Use it as much as you can.	Aduprate ogni modu chì pudete.
He seems to have potential.	Sembra ch'ellu hà potenziale.
By name only two.	Per nome solu dui.
They stared at him for a moment.	Per un mumentu u fighjulanu.
You literally make room for them in your life.	Li fate literalmente spaziu in a vostra vita.
It gave me another reason to be angry.	M'hà datu un'altra ragione per esse arrabbiata.
As a general rule.	Comu regula generale.
The spaces we worked on in training were fine.	I spazii chì avemu travagliatu in furmazione sò stati bè.
I think this is really correct.	Pensu chì questu hè veramente currettu.
It was amazing but unfortunately small lights.	Era stupente ma sfurtunatamenti picculi luci.
I want them to like my photos.	Vogliu ch'elli piacenu i mo ritratti.
Love the one you love.	Amate quellu chì amate.
But the debate could change.	Ma u dibattitu puderia cambià.
The world does not know him.	U mondu ùn u cunniscia.
Yes, that's right.	Iè, cusì.
Her father laughed often.	U so babbu ridia spessu.
We hope you find this new organization easier to use.	Speremu chì truvate sta nova urganizazione più faciule d'utilizà.
One figure entered the interior, followed by another.	Una figura hè entrata in l'internu, seguita da un'altra.
You’re right here.	Avete ghjustu quì.
The man who did this for you is my enemy.	L'omu chì hà fattu questu per voi hè u mo nemicu.
It was time for her to become part of the solution.	Era u tempu per ella di diventà parti di a suluzione.
This effect was independent of age and treatment.	Stu effettu era indipendente di età è trattamentu.
Never forget that.	Ùn vi scurdate mai chì.
All things considered, there isn’t a lot of stock lost.	Tuttu ciò chì cunzidira, ùn ci hè micca assai stock persu.
You really need the full experience.	Avete veramente bisognu di l'esperienza completa.
Cars in his country.	Cars in u so paese.
I must, he said, go down the road.	Devu, disse, andà per a strada.
The square table.	U tavulinu quadru.
My breathing returned to normal.	A mo respirazione hà tornatu à a norma.
It’s not the whole picture, though.	Ùn hè micca tutta a stampa, però.
Go home and try to rest a bit.	Andate in casa è pruvate à riposà un pocu.
We return to his apartment.	Vultemu in u so appartamentu.
For now it is running at least.	Per avà hè in esecuzione almenu.
A dark memory that doesn’t go away.	Un ricordu scuru chì ùn si ne và.
We were just young girls.	Eramu solu ghjovani zitelle.
The head is long too, usually longer than the body.	A testa hè longa ancu, di solitu più chè u corpu.
First, the software made his company a lot of money.	Prima, u software hà fattu a so cumpagnia assai soldi.
We had a lot of good looks and we didn’t.	Avemu avutu assai boni sguardi è ùn li facemu micca.
This is a much better purchase.	Questa hè una compra assai megliu.
Now they were ready like never before.	Avà eranu pronti cum'è mai.
I couldn’t do it.	Ùn pudia micca fà.
Hard black brothers.	Fratelli neri duri.
And you can see what the fuck holds up best here.	È pudete vede ciò chì cazzo tene megliu quì.
We need a lot more and we need it now.	Avemu bisognu di assai più è avemu bisognu avà.
With a new wife.	Cù una nova moglia.
I agreed but was so scared.	Aghju accunsentutu ma era tantu paura.
This was a small group.	Questu era un picculu gruppu.
But, there was none.	Ma, ùn ci era nimu.
My statement if and error is below.	A mo dichjarazione se è errore hè quì sottu.
This technology needs work.	Sta tecnulugia hà bisognu di travagliu.
We have to fight for each other.	Avemu da luttà unu per l'altru.
Or, if he’s not stupid, unable to understand how a film should work.	O, s'ellu ùn hè micca stupidu, incapaci à capisce cumu un filmu deve travaglià.
He was active in his church.	Era attivu in a so chjesa.
It was a good plan.	Era un bonu pianu.
I want to see the snow fall.	Vogliu vede a neve cascata.
It’s been a year since you told us about the investigation.	Hè passatu un annu chì ci avete parlatu di l'inchiesta.
If not, then the next day, or the next day.	Se no, allora u ghjornu dopu, o u ghjornu dopu.
The poor don’t have ten.	I poveri ùn anu micca dece.
If you have any questions, save them.	Sì avete qualchì quistione, salvate.
I take the man’s old position and look at it.	Pigliu l'antica pusizione di l'omu è fighjulà.
Lucky stepped forward with her.	Lucky avanzò cun ella.
There are different types.	Ci sò sfarenti tippi.
Thus, there were two groups of participants.	Cusì, ci era dui gruppi di participanti.
We were in the middle of dinner.	Eramu à mezu à a cena.
That should be your database.	Chì deve esse a vostra basa di dati.
This information helped them identify new million-dollar targets.	Questa informazione li hà aiutatu à identificà novi scopi di migliione.
He studied the scene beyond the door.	Studiò a scena oltre a porta.
But you are a brilliant girl.	Ma sì una zitella brillanti.
One thing is for sure, though.	Una cosa hè assai sicura, però.
I don’t care now.	Ùn mi importa micca avà.
You will see it before you go.	A vedrete prima di andà.
You will probably feel these emotions during the test.	Hè prubabile chì vi sentite sti emozioni durante a prova.
I just love that population.	Amu solu quella populazione.
When you put yourself in danger.	Quandu si mette in periculu.
So, so much love.	Allora, tantu amore.
We help you develop beyond the initial idea.	Vi aiutemu à sviluppà oltre l'idea iniziale.
I have never met anyone like her before.	Ùn aghju mai scontru nimu cum'è ella prima.
At its true value.	À u so veru valore.
Not many could do that.	Ùn parechji pudianu fà quessa.
They don’t want to die.	Ùn volenu micca more.
It’s such a perfect male card.	Hè una carta maschile cusì perfetta.
This system is, of course, not without its problems.	Stu sistema hè, sicuru, micca senza i so prublemi.
She offers no resistance.	Ella ùn oppone resistenza.
He must have known even when they were expecting that morning.	Deve avè saputu ancu quandu aspittavanu quella matina.
It’s a story.	Hè una storia.
Now he’s going to let me ride on me.	Avà hà da lascià cavalcà nantu à mè.
You know some of the same people.	Avete cunnisciutu alcune di e stesse persone.
You’ve probably never seen this.	Probabilmente ùn avete mai vistu questu.
The boss gets angry when a child doesn’t earn enough money.	U capu s'arrabbia quandu un zitellu ùn guadagna micca abbastanza soldi.
I don’t just take it and read it.	Ùn aghju micca solu piglià è leghje.
We can’t do anything in our condition to avoid it.	Ùn pudemu micca fà nunda in a nostra cundizione per evità.
You don’t have to kill the mother and daughter.	Ùn avete micca tumbà a mamma è a figliola.
No one on either team had any desire to fight anymore.	Nimu in l'una o l'altra squadra ùn avia più desideriu di cummattiri.
They know where others are going.	Sapenu induve l'altri andanu.
I had a child.	Aviu un zitellu.
I have a user model and an event model.	Aghju un mudellu d'utilizatore è un mudellu d'avvenimentu.
Now, it’s hard to imagine how any of them would make the trip.	Avà, hè difficiule d'imaginà chì qualcunu di elli face u viaghju.
It worked very well.	Hà travagliatu assai bè.
He has only room for so many articles in his memory.	Hà solu spaziu per tanti articuli in a so memoria.
Patients continue to come and go.	I pazienti cuntinueghjanu à andà è vene.
All those parts of the body together create a human being.	Tutte quelle parti di u corpu inseme creanu un esse umanu.
I could use the money.	Puderia aduprà i soldi.
I know my father.	Cunniscia u mo babbu.
Much like her, I suppose.	Assai cum'è ella, suppone.
Some people wouldn’t believe it, no matter what we tell them.	Qualchidunu ùn ci crederebbe micca, ùn importa ciò chì li dicemu.
No, it’s not.	Innò, ùn hè micca.
It was time to get into business.	Era ora di mette in affari.
Then you are investigating yourself to find out what you are.	Allora vi sò investigazione stessu per scopre ciò chì site.
Of course, they will use the resources they have.	Naturalmente, anu da aduprà e risorse chì anu.
Breakfast was great.	U colazione era grande.
You don’t have to drive others away.	Ùn avete micca à caccià l'altri.
Then he stopped in that shed.	Allora si firmò in quellu capannone.
You should be able to trust each other completely.	Tu avissi a èssiri capaci di fidàrisi unu altru cumpletamenti.
As if we don’t know.	Cum'è s'ellu ùn sapemu micca.
I always wonder about that.	Mi dumandu sempre di questu.
It took us the best of the best.	Ci hà pigliatu u megliu di u megliu.
Then the city was divided into two.	Allora a cità hè stata divisa in dui.
Some felt fear, others anger.	Certi anu sentitu paura, altri rabbia.
We try to push, to talk.	Pruvemu di spinghje, di parlà.
But you’d think they’d say something.	Ma avaristi pensatu chì avarianu dettu qualcosa.
He decided to recover.	Ellu decisu di ritruvà si.
Sometimes you can’t do the job.	Calchì volta ùn pudete micca fà u travagliu.
That’s what they said.	Hè ciò chì anu dettu.
In truth, however, there is little need to do.	In verità, però, ci hè pocu bisognu di fà.
Often there is no underlying tumor mass.	Spessu ùn ci hè micca una massa tumorale sottostante.
Money is a reason.	U soldi hè una ragione.
Plus the sun was setting.	In più u sole si tramontava.
Let me know if you like it.	Fatemi sapè s'ellu vi piace.
You’ll be really happy to hear that you don’t.	Serà veramente felice di sente chì ùn avete micca.
He has given numerous stories on various aspects of his story.	Hà datu numerosi stori nantu à diversi aspetti di a so storia.
Their people, many of them, can’t find work.	A so ghjente, assai di elli, ùn ponu truvà travagliu.
Which makes no sense.	Chì ùn hà micca sensu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Vi tuccherà à circà lu.
It's your money.	È i vostri soldi.
Yes, she asked to support her mother.	Iè, ella dumandava di mantene a mamma.
Like a mother.	Cum'è una mamma.
She just doesn't understand me.	Ella solu ùn mi capisce micca.
The insurance may sometimes pay for the procedure.	L'assicuranza pò volte pagà per a prucedura.
Should he go for his gun, there was no other option.	Duverebbe andà per a so pistola, ùn ci era altra opzione.
The eye is familiar, though.	L'ochju hè familiar, però.
Success or failure.	Successu o fallimentu.
Someone was still there, waiting.	Qualchissia era sempre quì, aspittendu.
So you don’t have to worry about them.	Cusì ùn avete micca bisognu di preoccupari per elli.
Writing is work.	A scrittura hè travagliu.
Knowing them, they probably had fun doing it.	Cunnoscenduli, prubabilmente si sò divertiti à fà.
And now my offer.	È avà a mo offerta.
This has been removed from the game.	Questu hè statu eliminatu da u ghjocu.
It was not designed to function wet.	Ùn hè statu cuncepitu per funziunà umitu.
There was no gas now.	Ùn ci era micca gasu avà.
Maybe you miss a day of work, or even two.	Forsi vi manca un ghjornu di travagliu, o ancu dui.
There were real people here.	C'era ghjente vera quì.
I’ve been busy with that job for two weeks.	Aghju aghjustatu cù quellu travagliu per duie settimane.
If it is never fixed, the record is never closed.	S'ellu ùn hè mai fissu, u record ùn hè mai chjusu.
When that happens, it will be two against one.	Quandu succede, serà dui contru unu.
Once upon a time, three years passed without contact.	Una volta, trè anni passanu senza cuntattu.
We haven't seen each other in twenty years.	Ùn ci vedemu micca da vint'anni.
Thanks for the wonderful answers and the whole process.	Grazie per e risposte maravigliose è tuttu u prucessu.
So he put it into practice.	Allora hà messu in pratica.
Just a second.	Solu una seconda.
And the good news is that you can learn too.	È a bona nutizia hè chì pudete amparà ancu.
It’s a normal, natural thing.	Hè una cosa normale, naturali.
But that was not the only reason.	Ma ùn era micca u solu mutivu.
Open the window.	Apertu a finestra.
The highly variable sector was used as the negative sector.	U settore assai variabile hè stata utilizata cum'è u settore negativu.
To tell the truth, it was so.	Per dì a verità, era cusì.
Now back to me.	Avà torna à mè.
This is very much done.	Questu hè assai fattu.
It's too long.	Hè troppu longu.
We have a relatively young guy at first.	Avemu un tippu relativamente ghjovanu in prima.
Look at the box office.	Fighjate à u box office.
It just changes the game.	Solu cambia u ghjocu.
They did this for me too.	Hanu fattu questu per mè ancu.
He gave up everything.	Hè rinunziatu à tuttu.
It felt like home.	Si sentia cum'è in casa.
I didn’t know who he was at the time.	Ùn sapia micca quale era in quellu tempu.
Money is wanted anyway.	U soldi hè vulutu in ogni casu.
I watched it.	L'aghju fighjulatu.
Do so.	Fate cusì.
This is the six step process.	Questu hè u prucessu di sei fasi.
Even a little angry.	Ancu un pocu arrabbiatu.
She actually fell asleep before her tears stopped.	In realtà si adurmentò prima chì e so lacrime si fermanu.
Then there’s a nice crowd.	Allora hè una bella folla.
It is quite easy to build simple examples.	Hè abbastanza faciule di custruisce esempi simplici.
Map showing the location of the site where the study was conducted.	Mappa chì mostra u locu di u situ induve u studiu hè statu realizatu.
However, car parking is a bit difficult here.	Tuttavia, u parcheghju di vittura hè un pocu difficiule quì.
Even now, of course, there was something more than nothing.	Ancu avà, sicuru, ci era qualcosa piuttostu chè nunda.
Pay attention to the wind, to your breathing, to the person speaking.	Fate attenzione à u ventu, à u to respiru, à a persona chì parla.
And it’s not for a lack of money.	È ùn hè micca per una mancanza di soldi.
I like how things are now.	Mi piace cumu sò e cose avà.
It was not a question of whether it was going to happen.	Ùn era micca una quistione di s'ellu avia da succede.
There had been no communication from his family to us.	Ùn ci era statu micca cumunicazione da a so famiglia à noi.
The agreement between the three methods was good in the controls.	L'accordu trà i trè metudi era bonu in i cuntrolli.
She did it often.	Ella facia spessu.
Some things can only be known when talking to the customer.	Certi cose ponu esse cunnisciutu solu quandu si parla cù u cliente.
He never seemed to care in the world.	Ùn pareva mai avè una cura in u mondu.
The next two lines are not even called.	E duie prossime linee ùn sò mancu chjamate.
What he should feel.	Ciò chì deve sentu.
Speed ​​is in many video games, and it can be achieved.	A velocità hè in parechje video games, è pò esse ottenuta.
There are thousands of examples like this.	Ci sò millaie di esempii cum'è questu.
I want to take his place.	Vogliu piglià u so postu.
And we want to put together a list of all those who have.	È vulemu cullà una lista di tutti quelli chì anu.
You can see in the pictures that it was something here.	Pudete vede in i ritratti chì era qualcosa quì.
Let the games begin.	Chì i ghjochi cumincianu.
They live in bad conditions.	Vivenu in cundizioni cattivi.
The girl is right.	A zitella hè ghjustu.
It was very high in the sky.	Era assai altu in u celu.
Let’s just do another layer.	Facemu solu un altru stratu.
At the time it seemed appropriate.	À u mumentu pareva apprupriatu.
I take some time to be proud of this later.	Pigliu un pocu di tempu per esse fieru di questu dopu.
Therefore, a severe design condition was required.	Per quessa, una cundizione severa di design hè stata necessaria.
A public comment period is also planned.	Un periodu di cumenti publicu hè ancu previstu.
Or the army.	O l'armata.
The family was lost to her.	U famigliu era persu per ella.
He walked beside her, effortlessly hiding.	Il marchait à son côté, sans effort pour se cacher.
I wanted to touch them.	I vulia tuccà li.
Period.	Periodu.
I find this strange.	Trovu questu stranu.
So you can decide accordingly.	Cusì chì pudete decide in cunseguenza.
It’s so beautiful.	Hè cusì bella.
Again, a high pass.	Di novu, un passaghju altu.
We stop the train so everyone can get on board.	Fermemu u trenu, cusì tutti ponu cullà à bordu.
Looking for others.	Cerchendu altri.
I never saw him again.	Ùn l'aghju mai vistu più.
She did her best to divide us.	Ella hà fattu u so megliu per dividerci.
We represent progress.	Rappresentemu u prugressu.
She wanted to touch his chest.	Ella vulia tuccà u so pettu.
Or any shot for that matter.	O qualsiasi spara per questa materia.
It was a policy.	Era una pulitica.
The doors between the rooms.	E porte trà e camere.
Sorry, but it is so.	Scusate, ma hè cusì cusì.
His word in this case.	A so parolla in stu casu.
I am now.	Sò avà.
It was a real learning experience.	Hè stata una vera sperienza di apprendimentu.
Come on guys.	Viaghjà ragazzi.
Of course they know him.	Di sicuru chì u cunniscenu.
My husband also threw half of his.	U mo maritu hà ancu ghjittatu a mità di u so.
I love to watch it grow.	Mi piace à vede cresce.
Really nothing different.	Veramente nunda di sfarente.
And not just any problem.	È micca solu ogni prublema.
Some men were easier to kill than others.	Certi omi eranu più faciuli di tumbà cà altri.
The service was not wonderful.	U serviziu ùn era micca maravigliu.
But she is on his face as a departure guard.	Ma ella hè in faccia cum'è una guardia di partenza.
Together, they founded their own company the following year.	Inseme, anu fundatu a so propria cumpagnia l'annu dopu.
This must be verified.	Questu deve esse verificatu.
I will never be someone who settles down.	Ùn aghju mai esse qualcunu chì si stalla.
I used it for everything.	L'aghju utilizatu per tuttu.
It says nothing.	Ùn dice nunda.
She’s just cute.	Ella hè solu simpatica.
Making things just a little easier for them is reasonable and smart.	Fà e cose solu un pocu più faciule per elli hè raghjone è intelligente.
He didn’t tell me what was going on.	Ùn mi dicia micca ciò chì succede.
You don’t really have to talk to him like that.	Ùn duvete micca veramente parlà cun ellu cusì.
If they repeat, it would be their fourth title in five years.	Se ripetenu, saria u so quartu titulu in cinque anni.
Many books have been published and are available online.	Parechji libri sò stati publicati è sò dispunibili in linea.
Hall explained things clearly and answered my questions.	Hall hà spiegatu e cose chjaramente è hà rispostu à e mo dumande.
I was confused.	Eru cunfusu.
We set these up for future reference.	Avemu stabilitu questi per riferimentu futuru.
Some of them you saw tonight.	Certi di elli avete vistu sta notte.
All experiences seem to be something new or unknown.	Tutte e sperienze pareranu esse qualcosa di novu o scunnisciutu.
No work too big or too small.	Nisun travagliu troppu grande o troppu chjucu.
We’ve done this over and over and over again. 	Avemu fattu questu una volta è una volta è una volta. 
I give up.	rinunziu.
Mind you, this isn’t the track record here.	Mente, questu ùn hè micca u peghju traccia quì.
The site has no responsibility for this.	U situ ùn hà micca rispunsabilità per questu.
If it’s not, fine.	S'ellu ùn hè micca, bè.
Yet it is not.	Eppuru ùn hè micca.
He told me about it.	M'hà dettu di quessa.
But to many people, it was beautiful.	Ma à parechje persone, era bellu.
Rates are generally lower than credit card interest rates.	I tassi sò generalmente più bassi di i tassi di interessu di a carta di creditu.
I just couldn’t stand it.	Solu ùn pudia stà fermu.
That worked for me.	Chì hà travagliatu per mè.
You can’t do the same topic more than once.	Ùn pudite micca u listessu tema più di una volta.
Strong legs, shoulders, hands.	Gambe forti, spalle, mani.
Every show has been sold.	Ogni spettaculu hè statu vendutu.
I knew what to say.	Sapia ciò chì dì.
Critical criticisms were mixed.	I critichi critichi sò stati mischiati.
It made me think about what exactly makes a human, human.	M'hà fattu pensà à ciò chì face esattamente un umanu, umanu.
I don’t care if you can walk away, they will pick you up.	Ùn m'importa micca s'è vo pudete marchjà, vi vanu à piglià.
He seems to be unaware of this.	Pare ch'ellu ùn sia micca cuscente di questu.
He watched it very long.	L'hà guardatu assai longu.
It’s a floor, so no stairs.	Hè un pianu, dunque senza scalini.
I didn’t want a marriage just in name.	Ùn vulia micca un matrimoniu solu in nome.
When things get tough, think about spring.	Quandu e cose diventanu difficili, pensate à a primavera.
Now we have another example.	Avà avemu un altru esempiu.
I think he caught fire a couple of times.	Pensu chì hà pigliatu u focu un paru di volte.
I needed to keep my mouth shut.	Aviu bisognu di mantene a bocca chjosa.
I don’t know why not.	Ùn sò micca sapè perchè micca.
Only one.	Solu unu.
We want to improve.	Vulemu migliuratu.
My only option was to escape.	A mo sola opzione era di scappà.
Sorry you had to wait.	Scusate chì avete avutu aspittà.
One of his hands could completely cover his face.	Una di e so mani puderia copre completamente a so faccia.
I couldn’t think of what to say.	Ùn pudia micca pensà à ciò chì dì.
This is a measure of information such as sales.	Questa hè una misura di l'infurmazioni cum'è a vendita.
These words describe the character and methods of false teachers.	Queste parolle descrizanu u caratteru è i metudi di falsi maestri.
We had to do each other.	Aviamu da fà l'altru.
I think they sold out very quickly.	Pensu chì anu vendutu assai rapidamente.
They are stronger than ever, now.	Sò più forti chè mai, avà.
I never said a bad word against a person.	Ùn aghju mai dettu una parola mala contr'à una persona.
He would have done something, he said.	Avaria fattu qualcosa, disse.
I don’t have a lack of job security.	Ùn aghju micca una mancanza di sicurezza di u travagliu.
So that she is ready.	Per ch'ella sia pronta.
I am very excited to give it to her.	Sò assai entusiasta di dà à ella.
Then the school received my email.	Allora a scola hà ricevutu u mo email.
I can’t take it with me.	Ùn possu micca piglià cun mè.
However, his style left much to be desired.	Tuttavia, u so stile hà lasciatu assai per esse desideratu.
No one was missing me.	Nimu ùn mi mancava.
If a product doesn’t work, there’s a problem.	Se un pruduttu ùn funziona micca, ci hè un prublema.
He has a whole.	Hà un sanu.
There is nothing you can do about it.	Ùn hè nunda chì pudete pianificà.
A lot of players ask.	Un saccu di ghjucatori dumandanu.
Have a beer or something.	Pigliate una birra o qualcosa.
There is not a word of evidence that anyone knew.	Ùn ci hè micca una parolla di evidenza chì qualcunu sapia.
Maybe you can.	Forse pudete.
I feel good about myself.	Mi sentu bè cù mè stessu.
There was only silence.	Ci era solu u silenziu.
I think I could tell that’s the part my dad gave me.	Pensu chì puderebbe dì chì hè a parte chì u mo babbu m'hà datu.
It is best to leave.	Hè megliu lascià.
This is what you have to do.	Sta cosa duvete fà.
You missed him a lot.	Ti mancava assai.
The screen told me they had been sent.	U screnu m'hà dettu ch'elli eranu stati mandati.
People want to keep their job.	A ghjente vole mantene u so travagliu.
One way or another, they killed him.	D'una manera o di l'altru, l'anu tombu.
I like to laugh and make others laugh.	Mi piace à ride è à fà ride l'altri.
He said he would.	Hà dettu ch'ellu avissi.
I wanted to make another kind of film.	Vuliu fà un altru tipu di film.
I have never felt such a terrible silence.	Ùn aghju mai sentitu un silenziu cusì terribili.
In these cases, all my focus is on damage control.	In questi casi, tuttu u mo focusu hè nantu à u cuntrollu di danni.
I have to say more about the team.	Aghju da dì più nantu à a squadra.
It’s the career guys who run the place.	Sò i ragazzi di carriera chì dirigenu u locu.
The picture is open.    	U ritrattu hè apertu.    
it is.	hè.
No, systems in every state are not perfect.	No, i sistemi in ogni statu ùn sò micca perfetti.
Add the white wine and cook until reduced by a third.	Aghjunghjite u vinu biancu è coccia finu à ridutta da un terzu.
Team member.	Membru di a squadra.
It doesn’t matter where I put it.	Ùn importa micca induve mi metti.
But address data is more difficult.	Ma i dati di l'indirizzu sò più difficili.
It is very rare.	Hè assai raru.
Do it on purpose.	Fate à apposta.
It was great to work with him.	Hè statu grande per travaglià cun ellu.
I know how it feels to lose a neighbor.	Sò cumu si sente di perde un vicinu.
Maybe the music we love.	Forse a musica chì amemu.
That starts with consistent planning and marketing.	Chì principia cù a pianificazione è u marketing coherente.
She does so much better.	Ella face assai megliu.
Just this great warm feeling and communication.	Solu questa grande sensazione calda è cumunicazione.
The sound of other men breathing in the middle of the night.	U sonu di l'altri omi chì respiranu à mezu à a notte.
This makes sense, but it takes two teams to make a trade.	Questu hè sensu, ma ci vole duie squadre per fà un cummerciu.
I looked at my gaze once more.	Aghju guardatu u mo sguardu una volta di più.
A city was like that.	Una cità era cusì.
First one set, then the second.	Prima un set, poi u sicondu.
All you have is a price.	Tuttu ciò chì avete avutu un prezzu.
Now she is under your command.	Avà ella hè sottu u vostru cumandamentu.
He shook her.	L'hà scuzzulatu.
I had never touched him before.	Ùn l'avia mai toccu prima.
This is great news for the environment.	Questa hè una grande nutizia per l'ambiente.
But here there was only smoke.	Ma quì ci era solu fumu.
However, he was not dead.	Tuttavia, ùn era micca mortu.
I met with the driver and he identified me.	Aghju scontru cù u cunduttore è m'hà identificatu.
She does it in a minute.	Ella face in un minutu.
I always think he will be a part of their business.	Pensu sempre chì serà parte di u so affare.
Thus, the source code becomes hidden.	Cusì, u codice fonte diventa ammucciatu.
That was the problem.	Questu era u prublema.
It was fun.	Era divertente.
More and more of the audience asked.	Sempre più di l'audienza a dumandava.
I never wanted to do that.	Ùn aghju mai vulutu fà quessa.
That would not be necessary.	Chì ùn saria micca necessariu.
I think we absolutely have to tell the truth about that.	Pensu chì assolutamente duvemu dì a verità nantu à questu.
Beautiful and calm morning, calm sea.	A matina bella è calma, u mare tranquillu.
Here they were at nine thousand feet.	Quì eranu à nove mila pedi.
The moment is coming.	U mumentu vene.
You know where we need to go.	Sapete induve duvemu andà.
I am not afraid of the results of this war.	Ùn aghju micca paura di i risultati di sta guerra.
We never even read the data science code.	Ùn avemu mai ancu leghje u codice di scienza di dati.
A cash flow.	Un flussu di cassa.
But this language did not survive long.	Ma sta lingua ùn hà micca sopravvive longu.
This certainly makes sense.	Questu hè certamente sensu.
Start getting paid to do the things you love.	Cumincià à esse pagatu per fà e cose chì ti piace.
She said she wanted to show me pictures of her daughter.	Ella disse chì mi vulia mustrà e ritratti di a so figliola.
I think that’s what I did.	Pensu chì hè ciò chì facia.
It doesn’t matter who she is.	Ùn hè micca datu a persona ch'ella hè.
Come to the office.	Venite à l'uffiziu.
She was raised as the daughter of her mother.	Hè stata criata cum'è diventata a figliola di a so mamma.
There was a death in the hospital.	Ci hè statu un mortu in l'uspidale.
As long as you like it.	Longu quantu ti piace.
The people have to pay.	U populu deve pagà.
They are afraid to use serious words.	Anu paura di utilizà parolle seriu.
This is the biggest problem.	Questu hè u prublema più grande.
I can’t say enough well.	Ùn possu micca dì abbastanza bè.
He let her go but she stood still.	A lasciò andà ma ella stava ferma.
You have your way.	Avete a vostra strada.
Then it didn’t happen.	Allora ùn era micca accadutu.
The good news was that it was a lot to build.	A bona nutizia era chì era assai di custruisce.
His crew was a step ahead.	U so equipaggiu era un passu avanti.
Nothing too unusual here.	Nunda troppu inusual quì.
Anyway.	In ogni casu.
I don’t let myself get mixed up.	Ùn lascio micca mischjà mi.
However, it doesn’t change my mind.	Tuttavia, ùn cambia micca a mo mente.
He had a small shop in the heart of a city.	Hà avutu una piccula buttrega in u core di una cità.
It was a broken rule.	Era una regula rotta.
Marketing then tells the story of that value.	U marketing poi conta a storia di quellu valore.
He looks even better in person.	Sembra ancu megliu in persona.
It will rest on him.	Riposarà nantu à ellu.
It’s easy to work with and ride.	Hè faciule per travaglià è cavalcà.
It’s a big little town.	Hè una grande piccula cità.
And of your child.	È di u vostru zitellu.
But men are not his only problem.	Ma l'omi ùn sò micca u so solu prublema.
Answers could be found.	Risposte si pudianu truvà.
I made my choices.	Aghju fattu e mo scelte.
It doesn’t touch for anything.	Ùn tocca micca per nunda.
There is a soul in him.	Ci hè una anima in ellu.
That night was such a time.	Quella notte era un tempu cusì.
Connected to every action.	Cunnessu à ogni azione.
But the record is confusing.	Ma u record hè cunfusu.
I don't feel it.	Ùn mi sentu micca.
That’s not where the problems came from, though.	Ùn hè micca quì chì i prublemi sò venuti, però.
And now he expected to know everything.	È avà s'aspittava di sapè tuttu.
And it seems that we are hearing from experiences.	È pare chì simu intesu di sperienze.
I had to stay on top of it.	Aviu avutu stà nantu à questu.
Every customer is different, with different needs.	Ogni cliente hè diversu, cù esigenze diverse.
Turn those people around.	Turnate quelli persone.
This problem is not complicated.	Stu prublema ùn hè micca cumplicatu.
I wanted to keep it as simple as it was positive.	Vuleria mantene cusì simplice quant'è pusitivu.
This happens when there is a poor connection.	Questu succede quandu ci hè una cunnessione povira.
There are many examples for this.	Ci sò assai esempi per questu.
He had done nothing wrong.	Ùn avia fattu nunda di male.
I’m a little too attached to this these days.	Sò un pocu troppu attaccatu à questu in questi ghjorni.
He noticed her interest.	Hà nutatu u so interessu.
I could tell when he did too much.	Puderia dì quandu hà fattu troppu.
I think it started here.	Pensu chì hà cuminciatu quì.
This, however, remained a challenge.	Questu, però, hè restatu una sfida.
In this case, there is no evidence of current warning.	In questu casu, ùn ci hè micca evidenza di avvisu attuale.
They were never called.	Ùn anu mai chjamatu.
But there was no picture of me, and that hurt.	Ma ùn ci era micca una foto di mè, è questu feritu.
The head of it.	U capu di questu.
You can’t just keep quiet about it.	Ùn pudete micca solu tace nantu à questu.
Most wouldn’t have had it in other ways.	A maiò parte ùn l'avaria micca avutu in altri modi.
One had the boy's shirt on, the other had it off his feet.	Unu tinia a cammisa di u zitellu, l'altru l'avia da i pedi.
The point is that things beyond our control could happen.	U puntu hè chì e cose fora di u nostru cuntrollu puderia accade.
He took a deep breath, which released him very slowly.	Pigliò un respiru prufondu, chì hà liberatu assai pianu.
The party didn’t last long, but it was real.	A festa ùn durò tantu, ma era vera.
I'll put the truth around your neck.	Ti metteraghju u veru à u collu.
During this time they continue to drink their mother's milk.	Duranti stu tempu cuntinueghjanu à beie u latti di a so mamma.
I'm sorry it happened.	Mi dispiace chì hè accadutu.
And they’re still a problem.	È sò sempre un prublema.
Same with drug use first.	U listessu cù l'usu di droga prima.
She was confused.	Era cunfusa.
Sorry to those who spent time trying to help.	Scusate à quelli chì anu passatu u tempu per pruvà à aiutà.
And so he said nothing.	È cusì ùn hà dettu nunda.
They both hide and create an identity.	Tramindui piattanu è creanu una identità.
There are no new resources.	Ùn ci sò novi risorse.
In fact, it’s never been that simple.	In realtà, ùn hè mai cusì simplice.
Yes, they certainly have an effect on our emotions.	Iè, certamenti anu un effettu nant'à e nostre emozioni.
We take care of you and your sister.	Avemu a cura di tè è di a to surella.
You need to keep going and play.	Avete bisognu di guardà passatu è ghjucà.
In most patients, both treatment goals can be achieved.	In a maiò parte di i pazienti, i dui scopi di trattamentu ponu esse ghjunti.
One building is not so different from another.	Un edifiziu ùn hè micca cusì sfarente da un altru.
It’s not the only example.	Ùn hè micca u solu esempiu.
He’s so weak, he can’t barely stand.	Hè cusì debbule, ùn pò à pena stà in piedi.
I think you need to eat.	Pensu chì avete bisognu di manghjà.
I can see it before then.	Puderaghju vede prima di allora.
And make as much noise as possible.	È fà u più rumore pussibule.
Then you will never be afraid.	Allora ùn avete mai avè paura.
It will be very difficult for the woman not to push.	Hè da esse assai difficiule per a donna di ùn spinghje micca.
I'm going to sleep.	Sò per dorme.
I can get angry.	Puderaghju a rabbia.
As you can see, your family is fine.	Comu pudete vede, a vostra famiglia hè bè.
I finished this story.	Aghju finitu sta storia.
This list includes those available through this website.	Questa lista include quelli dispunibuli attraversu stu situ web.
But it really isn’t good.	Ma veramente ùn hè micca bè.
Everyone is out racing.	Tutti sò fora à fà corse di corsa.
They stayed, day and night, forever.	Stavanu, ghjornu è notte, per sempre.
All the best.	Tuttu u megliu.
Maybe they change their minds soon enough at night.	Forse cambianu a so mente abbastanza prestu in a notte.
The couple has three children.	A coppia hà trè figlioli.
The war seemed to last so long.	A guerra pareva durà tantu.
But it will be my way, by my rules.	Ma serà u mo modu, da e mo regule.
We love all those who love peace and love love.	Amemu tutti quelli chì amanu a pace è amanu l'amore.
I hope we did.	Spergu chì avemu fattu.
Start with the end in mind.	Cumincià cù a fine in mente.
Maybe we don’t need a statement.	Forse ùn avemu micca bisognu di una dichjarazione.
The city is really growing.	A cità hè veramente in crescita.
I really like it.	Mi piace assai, veramente.
They wanted me to stay.	Mi vulianu stà.
How people get to where they are going.	Cumu a ghjente ghjunghje à induve ghjunghjenu.
She doesn’t make a sound.	Ella ùn face micca un sonu.
It was created here.	Era statu criatu quì.
Nobody was talking.	Nimu parlava.
On the way home.	In a strada di casa.
Of course, it seemed so.	Di sicuru, pareva cusì.
Data were obtained from at least three independent experiments.	I dati sò stati ottenuti da almenu trè esperimenti indipendenti.
He was in bed with them.	S'era in lettu cun elli.
Whenever any of you miss a question, you miss a letter.	Ogni volta chì qualchissia di voi manca una dumanda, perde una lettera.
I completely agree.	Sò d'accordu cumplettamente.
There is only so much.	Ci hè solu tantu.
No idea what comes next.	Senza idea di ciò chì vene dopu.
Not only that.	Micca solu.
And they knew it.	È sapianu.
I didn’t do well in school.	Ùn aghju micca bè in a scola.
I stopped again for a moment with a feeling.	Mi fermai di novu per un mumentu cun un sintimu.
It’s more likely that I experience it.	Hè più prubabile chì mi sperimentanu.
I’m just excited and carried away !.	Mi sò ghjustu entusiasmu è purtatu via !.
But this man told us we couldn’t leave.	Ma questu omu ci hà dettu chì ùn pudemu micca lascià.
He commits a crime for failing to maintain such records.	Face un crimine per fallu di mantene tali registri.
He never sleeps.	Ùn dorme mai.
Or is there another way to answer this question.	O ci hè un altru modu per risponde à sta quistione.
That explains the smell in the room, anyway.	Chì spiegà l'odore in a stanza, in ogni modu.
They start giving differently.	Cumincianu à dà in modu diversu.
I found two relatively simple ways to solve it.	Aghju trovu dui modi relativamente simplici per risolve.
It seems to be the only story we’ve heard.	Pare esse l'unicu stori chì avemu intesu.
The night he had a sound sleep.	A notte hà avutu un sonnu sanu.
So far, nothing new.	Finu a ora, nunda di novu.
He said the following.	Ellu disse u seguitu.
In these cases it is free.	In questi casi hè liberu.
No, not just looking at him.	Innò, micca solu fighjendulu.
I have never seen that guy again.	Ùn aghju mai più vistu quellu tippu.
Everyone else did the same.	Tutti l'altri anu fattu u listessu.
A person is beautiful because of freedom.	Una persona hè bella per via di a libertà.
A hell of a job.	Un infernu di travagliu.
It seems that some teams were scared because of his injury.	Sembra chì alcune squadre anu spaventatu per via di a so ferita.
Men and looks can make a case for that.	Omi è sguardu pudete fà un casu chì.
Add the eggs, one at a time.	Aghjunghjite l'ova, unu à tempu.
Bring the wind.	Porta u ventu.
I think it goes to the core issue we have.	Pensu chì và à u prublema core chì avemu.
I wonder what he wants this time.	Mi dumandu ciò ch'ellu vole sta volta.
The company paid for both.	A cumpagnia hà pagatu per i dui.
Open letters are good, direct ones will be good too.	E lettere aperte sò boni, i diretti seranu ancu bè.
In addition, several clinical questions remain.	Inoltre, restanu parechje dumande cliniche.
I was patient, calm.	Eru pacienza, tranquillu.
It could be for good or for bad.	Puderia esse per u bonu o per u male.
It was a long time before he came for me.	Era assai tempu prima ch'ellu ghjunse per mè.
Or maybe you want their bones to break.	O forse vulete chì i so ossa si rompenu.
My people have no money to talk about.	U mo populu ùn hà micca soldi per parlà.
The score is not recorded as part of our season.	U puntuatu ùn hè micca registratu cum'è parte di a nostra stagione.
No one knows about his dreams.	Nimu ùn sà di i so sogni.
It’s up to us four here.	Ci tocca à noi quattru quì.
They heard it.	L'anu intesu.
I think this couldn’t be helped, of course.	Pensu chì questu ùn puderia micca esse aiutatu, sicuru.
Others are ignored.	L'altri sò ignorati.
She cried last night.	Ella pienghje a notte scorsa.
Take our houses.	Pigliate e nostre case.
But the police won’t do it forever.	Ma a pulizza ùn farà micca per sempre.
I could leave it here.	Puderia lascià quì.
I asked her if she had been a boy or a girl.	L'aghju dumandatu s'ella era stata picciottu o zitella.
They will be here at all times.	Seranu quì à ogni mumentu.
Indicates a few cars on.	Indica uni pochi di vitture su.
Three days later, he was gone.	Trè ghjorni dopu, era andatu.
But we’re not even here.	Ma ùn simu ancu quì.
I'll get back to you.	Torneraghju à piglià voi.
They are in good condition.	Sò in bona cundizione.
There was no sign of movement, human or animal.	Ùn ci era micca segnu di muvimentu, umanu o animale.
Healthy weapon data were used as control values.	Dati di armi sani sò stati usati cum'è valori di cuntrollu.
In my world.	In u mo mondu.
And that’s part of it.	È questu hè una parte di questu.
Not a good approach.	Ùn hè micca un bonu approcciu.
We can’t sell our oil.	Ùn pudemu micca vende u nostru oliu.
I have removed their mistakes.	Aghju sguassatu i so errori.
If there was anything wrong, it was shared.	S'ellu ci era qualcosa di sbagliatu, si sparteva.
The night turned to morning.	A notte si vultò à a matina.
But I couldn’t fix this.	Ma ùn pudia riparà questu.
They didn’t take anything that night.	Ùn anu pigliatu nunda quella notte.
Also consider your market.	Cunsiderate ancu u vostru mercatu.
Health policy research is in a similar position.	A ricerca di pulitica sanitaria hè in una pusizioni simili.
Authority is not far off.	L'autorità ùn hè micca luntanu.
A cry falls from her.	Un piantu si strappa da ella.
So many books.	Tanti libri.
These problems must be fully understood and evaluated.	Questi prublemi devenu esse capitu è ​​valutati cumplettamente.
Put in the cup.	Mettite in a tazza.
Tiny probably chose it himself.	Tiny hà prubabilmente sceltu ellu stessu.
Because of the network mode, we had this long pause.	A causa di u modu di rete, avemu avutu sta longa pausa.
But there are many, and more every day.	Ma ci sò assai, è più ogni ghjornu.
However, it was just what we needed.	In ogni casu, era solu ciò chì avemu bisognu.
The state is no longer pure, but forms a mixed state.	U statu ùn hè più puri, ma forma un statu mistu.
Now, the floor is clean.	Avà, u pianu hè pulitu.
After lunch, her boys disappeared to meet their friends.	Dopu à u pranzu, i so picciotti eranu spariti per scuntrà i so amichi.
God is life in animals.	Diu hè a vita in l'animali.
Our primary experience with this procedure has shown that it was safe.	A nostra sperienza primaria cù sta prucedura hà dimustratu chì era sicura.
I knew these people needed medical help.	Sapia chì queste persone avianu bisognu di aiutu medico.
When everyone gets together.	Quandu tutti si riuniscenu.
Which means more money for the site.	Chì significa più soldi per u situ.
Some characters don’t even have particularly sad stories.	Certi caratteri ùn anu mancu storii particularmente tristi.
Both are different.	Tutti dui sò diffirenti.
However, they needed to eat.	Tuttavia, avianu bisognu di manghjà.
But you get the idea.	Ma avete l'idea.
I followed the quiet boy around his house.	Aghju seguitu u zitellu tranquillu intornu à a so casa.
I can move forward with my treatment and my life.	Puderaghju avanzà cù u mo trattamentu è a mo vita.
He laughed.	Si ridia.
But this is not good in itself.	Ma questu ùn hè micca bonu in sè stessu.
If he did, his claim would be denied.	S'ellu hà fattu, a so dumanda seria rifiutata.
Whatever had to happen, it happens.	Qualunque cosa avia da succede, succede.
I didn’t know what was going on.	Ùn sapia micca ciò chì passava.
You can include the file in the same way.	Pudete include u schedariu in u listessu modu.
If you have the opportunity, try to make this game.	Sè avete l'uppurtunità, pruvate à fà stu ghjocu.
It’s basic research, but it can make a difference in the world.	Hè una ricerca basica, ma pò fà una diferenza in u mondu.
She looked at him in amazement.	Ella u fighjulava maravigliata.
There was hardly anyone living here.	Ùn ci era quasi nimu chì campava quì.
It’s not true anyway.	Ùn hè micca veru in ogni modu.
Then, a soft voice spoke from behind.	Tandu, una voce dolce parlò da daretu.
And stop playing with that thing.	È smette di ghjucà cù quella cosa.
I need to bring the show to them.	Aghju bisognu di purtà u spettaculu per elli.
And it’s not even a reason.	È ùn hè mancu un mutivu.
Count the times in a day that you hear or say.	Cuntate i tempi in un ghjornu chì sente o dite.
I just need to listen.	Aghju solu bisognu à sente.
Show people what you’ve discovered.	Mostra à e persone ciò chì avete scupertu.
And then it closes completely.	E poi si chjude completamente.
I told you these things so I can have peace.	Ti aghju dettu queste cose per pudè avè a pace.
We can go through life without ever being on our own.	Pudemu passà per a vita senza mai esse stati nantu à a nostra testa.
I almost stopped eating completely.	Quasi quasi smettu di manghjà completamente.
From a different place, they cannot enter.	Da un locu diversu, ùn ponu micca entra.
Our eyes meet, and hold.	I nostri ochji si scontranu, è si tenenu.
It would just be bad.	Saria solu male.
They will change it.	A cambiaranu.
Bill and I were scared.	Bill è mè avemu avutu paura.
They took their place on the fire.	Piglianu u locu nantu à u focu.
It’s the last speech he’ll ever make.	Hè l'ultimu discorsu ch'ellu farà mai.
Now it is written as otherwise.	Avà hè scrittu cum'è altrimenti.
There are a couple of reasons for this.	Ci hè un paru di cause per questu.
Well, there is a lot.	Ebbè, ci hè assai.
It was coming from inside his head.	Era venutu da dentru u so capu.
Wondering what she wants to do in the kitchen.	Dumandendu ciò chì u so desideriu di fà in a cucina.
A scene, here.	Una scena, eccu.
He has a limited education. 	Hà una educazione limitata. 
fair enough.	pare giustu.
That has never been taken seriously.	Chì ùn hè mai statu cunsideratu seriamente.
Yet we continue to stand.	Eppuru continuemu à stà in piedi.
I turned once more on my way.	Aghju vultatu una volta di più nantu à a mo strada.
I knew what I was going to do.	Sapia ciò chì avia da fà.
This is not in sight, unfortunately.	Questu ùn hè micca in vista, sfurtunatamenti.
Which, of course, is not the case.	Chì, sicuru, ùn hè micca.
No decision was made here without his knowledge.	Nisuna decisione hè stata presa quì senza u so sapè.
I don’t know why you thought so.	Ùn sò micca perchè avete pensatu cusì.
Come for a visit.	Venite per una visita.
Then they will take you home.	Allora vi purteranu in casa.
Well, this is definitely the time.	Ebbè, questu hè sicuramente u tempu.
They were just fans, like everyone else.	Eranu solu fans, cum'è tutti l'altri.
We followed the game plan.	Avemu seguitu u pianu di ghjocu.
It’s just over a minute now.	Manca pocu più di un minutu avà.
And he starts talking.	È si mette à parlà.
Mark the top of the line.	Marca a cima di a linea.
Then he told me he was leaving.	Allora m'hà dettu ch'ellu si ne andava.
They can be made with items around the house.	Puderanu esse fatti cù l'articuli intornu à a casa.
I did this once.	Aghju fattu questu una volta.
We grew up together.	Avemu crisciutu inseme.
It came to me.	Hè vinutu à mè.
And that is the simple truth of it.	È questu hè a verità simplice di questu.
But don’t cry.	Ma ùn pienghje micca.
You know.	A sapete.
Then go to other things.	Allora andate à altre cose.
You will learn to deal with it and play through it.	Avete da amparà à trattà è ghjucà à traversu.
I suggested cards.	Aghju suggeritu carte.
The outline of the article is as follows.	U pianu di l'articulu hè a siguenti.
They meet in the summer.	Si sò scontri in l'estiu.
What it isn’t, it’s not.	Ciò chì ùn hè micca, ùn hè micca.
Without structure nothing happens.	Senza struttura ùn succede nunda.
She spoke with effort.	Ella parlava cun sforzu.
I’ll tell you even more.	Ti dicu ancu di più.
The flowers are good.	I fiori sò boni.
However, these studies followed patients for a short period of time.	Tuttavia, sti studii seguitanu i pazienti per un cortu periodu di tempu.
I don’t know about that.	Ùn sò micca sapè di questu.
Write a letter.	Scrive una lettera.
But the record is really good.	Ma u record hè veramente bonu.
I was not aware of that action.	Ùn era micca cuscente di quella azzione.
You were not in danger.	Ùn erate micca in periculu.
I said you can’t.	Aghju dettu chì ùn pudete micca.
Walk a little by myself.	Camminate un pocu da mè stessu.
I think it went better than we expected.	Pensu chì hè andatu megliu di ciò chì aspettavamu.
To get started, click here.	Per cumincià, cliccate quì.
Sell ​​them.	Li vendi.
A Thousand Words is Four Pages.	Mille parolle hè quattru pagine.
I feel sad.	Mi sentu tristu.
We can also use whatever we want to prove this.	Pudemu ancu aduprà tuttu ciò chì vulemu per pruvà questu.
We have to find the words.	Avemu da truvà e parolle.
You don’t need a country.	Ùn ci vole micca un paese.
They need activities to follow.	Hanu bisognu di attività per seguità.
It looks really interesting.	Sembra veramente interessante.
I highly recommend it.	U cunsigliu assai.
It was easy to work with him.	Era faciule di travaglià cun ellu.
This could also be.	Questu puderia ancu esse.
She told him exactly where to go.	Ella li disse esattamente induve andà.
In fact, this information is a bit old.	In fatti, sta infurmazione hè un pocu vechja.
I can't help it.	Ùn possu micca aiutà.
The door with her when she goes to work.	A porta cun ella quand'ella va à u travagliu.
I wanted to live in it.	Ci vulia à campà in ellu.
My sister and brother-in-law came once.	A mo surella è u cugnatu sò venuti una volta.
However, you would be wrong.	Tuttavia, vi saria sbagliatu.
A school of fish is a fish.	Una scola di pesci hè un pesciu.
It was a step in that direction.	Era un passu in questa direzzione.
It’s a wonderful thing.	Hè una cosa maravigliosa.
It’s amazing.	Hè stupente.
It was a big deal.	Era un grande affare.
There was just something so beautiful.	Ci era solu qualcosa di assai bellu.
It will be another situation of too little too late.	Sarà una altra situazione di troppu pocu troppu tardi.
Even speaking of this, we cannot think as individuals.	Ancu parlendu di questu, ùn pudemu micca pensà cum'è individui.
Let me pass alone.	Lasciami passà solu.
It was a sad moment.	Era un mumentu tristu.
We are on equal terms now.	Semu in uguali termini avà.
And your gift was just too much.	È u vostru rigalu era ghjustu troppu.
The quality is also great.	A qualità hè ancu grande.
I take the pressure off it, and my confidence returns again !.	Piglia a pressione, è a mo cunfidenza torna dinò !.
Start opening the doors to your future.	Cumincià à apre e porte à u vostru avvene.
It wasn’t the same to be at a friend’s house.	Ùn era micca listessa per esse in casa di un amicu.
I didn’t need to read it again.	Ùn avia micca bisognu di leghje di novu.
Be at peace if you think something is lasting too long.	Siate in pace se pensate chì qualcosa dura troppu longu.
This made my mom crazy.	Questu hà fattu a mo mamma pazza.
Not only does it lose, but it loses badly.	Ùn perde micca solu, ma perde male.
Without this, it’s just radio.	Senza questu, hè solu radiu.
He doesn’t cry like a child.	Ùn pienghje micca cum'è un zitellu.
The quality is increased.	A qualità hè aumentata.
I could understand.	Aghju pussutu capisce.
I understand this completely.	Aghju capitu questu cumplettamente.
Her hair is on her body.	I so capelli sò nantu à u so corpu.
He turned his head to make sure he wasn't hurt.	Rottò a testa per assicurà chì ùn si era micca feritu.
She was a girl.	Era una zitella.
We may need to see it at some point.	Puderemu avè bisognu di vedelu à un certu puntu.
Leave to cool and serve.	Lasciate rinfriscà è serve.
They tell you how good you are at playing the game.	Vi dicenu quantu site bè à ghjucà u ghjocu.
Since the work is done at home, Internet access is necessary.	Siccomu u travagliu hè realizatu in casa, l'accessu à Internet hè necessariu.
It can be useful.	Pò esse utile.
The answers are gone.	E risposte sò andate.
Lots of ideas with a game like this.	Un saccu di idee cù un ghjocu cum'è questu.
No sound from the truck.	Nisun sonu da u camion.
Sounds so weird.	Sona cusì stranu.
Those who can go faster will go faster and learn more.	Quelli chì puderanu andà più veloce andaranu più veloce è amparanu più.
Good with the figures.	Bonu cù i figuri.
It was my job to get this job.	Era u mo travagliu per uttene stu travagliu.
He needed it.	Ne avia bisognu.
Travel from world to world.	Viaghjà da u mondu à u mondu.
There was nothing for me to do.	Ùn ci era nunda per mè da fà.
Things are under control.	E cose sò sottu cuntrollu.
We would love to help you try out the library solution.	Ci piacerebbe aiutà vi à pruvà a suluzione biblioteca.
Get more results with less effort.	Ottene più risultati per menu sforzu.
You have to know how to approach him.	Avete da sapè cumu avvicinà ellu.
Memory devices are formed in memory spaces.	I dispositi di memoria sò furmati in i spazii di memoria.
We give them reasons why they did what they did.	Ci detemu ragiuni perchè anu fattu ciò chì anu fattu.
I like to make memories and live life.	Mi piace à fà ricordi è campà a vita.
This is too simple.	Questu hè troppu simplice.
It can be done, and it can be done quite well.	Pò esse fattu, è pò esse fattu abbastanza bè.
Two cases will be considered in the following.	Dui casi seranu cunsiderati in i seguenti.
There are a few guys we’ll look at, but that’s normal.	Ci hè uni pochi di ragazzi chì avemu da fighjà, ma hè normale.
I have more than him to avoid.	Aghju più cà ellu per evità.
I could have removed them, but I never had them.	Puderia averli tolti, ma ùn l'hà mai avutu.
It’s a silence you can feel on your skin.	Hè un silenziu chì pudete sente nantu à a vostra pelle.
See the people.	Vede a ghjente.
I ask him how he feels.	Li dumandu cumu si sente.
Let them know about the land.	Fate sapè di a terra.
They didn’t need that much time.	Ùn avianu micca bisognu di tantu tempu.
It was curious that people didn’t like to bathe.	Era curiosu chì a ghjente ùn li piacia micca à bagnà.
The list was long.	A lista era longa.
We had so much fun.	Avemu avutu tantu divertitu.
The full version is much more complicated.	A versione completa hè assai più cumplicata.
For a new trial.	Per un novu prucessu.
No movement here, today.	Nisun muvimentu quì, oghje.
But she doesn’t stop drinking.	Ma ella ùn smette micca di beie.
I’m not so creative.	Ùn sò micca cusì creativa.
He lives in full beauty.	Vive in piena bellezza.
The opposite was true.	U cuntrariu era veru.
A perfectly sound point.	Un puntu perfettamente sonu.
It had been a very big mistake.	Era statu un sbagliu assai grande.
He’ll think she doesn’t want to talk to him.	Pensarà chì ùn vole micca parlà cun ellu.
Now he’s one of us.	Avà hè unu di noi.
Yes, he did.	Iè, hà fattu.
Let him continue.	Ch'ellu cuntinueghja.
Not in four days.	Micca in quattru ghjorni.
She would be nice to him.	Saria gentile cun ellu.
The information from the website is brief on the details.	L'infurmazioni da u situ web sò brevi nantu à i dettagli.
This week could be more difficult.	Sta settimana puderia esse più difficiule.
If the user answers yes, the software will shut down.	Se l'utilizatore risponde sì, u software si chjuderà.
It’s really very beautiful.	Hè veramente assai bellu.
Discussed and developed the concept.	Discussione è sviluppatu u cuncettu.
It is made for more possibilities.	Hè fattu per più pussibilità.
I hadn’t even told him my real name.	Ùn li avia mancu dettu u mo veru nome.
This study is part of that struggle.	Stu studiu hè parte di quella lotta.
Perhaps more critical than any other group.	Forse più criticu di qualsiasi altru gruppu.
I couldn’t make a different choice.	Ùn puderia micca fà una scelta diversa.
He is a king.	Hè un rè.
For details, click here.	Per i dettagli, cliccate quì.
This is war from a new point of view.	Questa hè a guerra da un novu puntu di vista.
Suddenly they wanted to win.	Di colpu vulianu vince.
The water was clear and calm.	L'acqua era chjara è calma.
For the most part, everything that was free will remain free.	Per a maiò parte, tuttu ciò chì era liberu fermarà liberu.
Your friend is good to you again.	U vostru amicu hè bonu per voi di novu.
With a child there was no chance.	Cù un zitellu ùn ci era micca chance.
A warm feeling began to begin.	Un sintimu caldu cuminciò à cummincià.
However, data are limited, with most child protection reports.	Tuttavia, i dati sò limitati, cù a maiò parte di i rapporti di prutezzione di i zitelli.
I like it.	Mi piacenu.
Me and my kids will need time to get there.	Eiu è i mo figlioli averemu bisognu di tempu per ghjunghje.
Our bodies are very similar.	I nostri corpi sò assai listessi.
I had a bad feeling about this project.	Aghju avutu una mala sensazione di stu prughjettu.
I wouldn’t.	Ùn faria micca.
However, he returned after a few days.	Tuttavia, hà vultatu dopu à pocu di ghjorni.
I can share my thoughts and observations here.	Puderaghju i mo pinsamenti è osservazioni quì.
Please see attacks.	Per piacè vede attache.
These two will soon give up.	Questi dui rinunceranu prestu.
I spoke for him.	Aghju parlatu per ellu.
The couple was married the following year.	A coppia era maritata l'annu dopu.
To put it behind us.	Per mettela daretu à noi.
A bar on one of them.	Un bar nantu à unu di elli.
They thought they needed it.	Pensavanu ch'elli avianu bisognu.
Start reading on the subject.	Cumincià à leghje nantu à u sughjettu.
One week is very reasonable.	Una settimana hè assai ragiunate.
I have not deleted anything from your property.	Ùn aghju micca sguassatu nunda di a vostra pruprietà.
We just found out, and then it was over.	L'avemu appena saputu, è dopu era finitu.
A much needed one.	Un assai necessariu.
I would have gone with you anyway.	Avaria andatu cun voi in ogni modu.
I will not take dinner with you.	Ùn pigliaraghju micca a cena cun voi.
The defense says she died of natural causes.	A difesa dice ch'ella hè morta per cause naturali.
There is no spaceship.	Ùn ci hè micca una nave spaziale.
Good treatment and course.	Bon trattamentu è cursu.
For more details, click here to see the full story.	Per ulteriori dettagli, cliccate quì per vede a storia completa.
That makes it too easy for death to find you.	Chì rende troppu faciule per a morte per truvà voi.
This is the fourth step.	Hè u quartu passu.
And the reason for that is this.	È u mutivu di questu hè questu.
The system is really weak beyond it in the back end.	U sistema hè veramente debule oltre ellu in u back end.
In the middle of winter.	À mezu à l'invernu.
I think these are mostly a waste of time.	Pensu chì questi sò soprattuttu una perdita di tempu.
Art that gives life to history.	Arte chì dà vita à a storia.
At least three independent measures.	Di almenu trè misure indipendenti.
And everyone knows it.	È ognunu a sà.
And we are very dangerous.	È simu assai periculosi.
Get the hell out of here.	Esce l'infernu.
I was quickly checked in and out of my way.	Eru rapidamente verificatu è in u mo modu.
We need to balance power.	Avemu bisognu di equilibriu u putere.
I can't even believe this.	Ùn possu mancu crede questu.
I can't understand why.	Ùn possu micca capisce perchè.
You have to move on.	Avete da andà avanti.
Of course, this needs a trip to my happy place.	Di sicuru, questu hè bisognu di un viaghju in u mo locu felice.
My walls are covered with pictures he drew.	I mo mura sò cuparti di ritratti chì hà disegnatu.
A lot can change from here to there.	Assai pò cambià da quì à quì.
But the sun was nothing to him.	Ma u sole ùn era nunda per ellu.
We went through a lot and we got a lot.	Avemu passatu assai è avemu ottinutu assai.
There were no serious complications.	Ùn ci era micca cumplicazioni serii.
But that's not how the law works.	Ma ùn hè micca cusì chì a lege funziona.
In part it is.	In parte hè.
This balance sheet only seems to me to support my argument.	Questa carta di bilanciu mi pare solu chì sustene u mo argumentu.
No words to anyone outside our walls.	Nisuna parolla à nimu fora di i nostri muri.
What actually happened was something else.	Ciò chì hè accadutu in realtà era una altra cosa.
Neither was well.	Nè andava bè.
I want to write code.	Vogliu scrive codice.
If they think that's why we're so powerful, that's fine.	Se volenu pensà chì hè perchè simu putenti, va bè.
It’s really the best.	Hè veramente u megliu.
Show students that you value more than you see.	Mostra à i studienti chì valore più di ciò chì vede.
He gave orders to one of his men.	Iddu dava ordini à unu di i so omi.
It will get better in time.	Serà megliu in u tempu.
I think these global goals are also important.	Pensu chì questi scopi glubale sò ancu impurtanti.
Everything happens.	Tuttu si passa.
I never wanted to be on the wrong side of her.	Ùn aghju mai vulutu esse da u latu sbagliatu di ella.
But not books.	Ma micca libri.
It had to happen.	Avia da passà.
He worked again in the manner of an old influence.	Hà travagliatu di novu in u modu di una vechja influenza.
And then again.	E poi di novu.
I'm one.	Sò un.
A lot could have happened this fall.	Assai putissi accadutu sta caduta.
I share those below.	I sparte quelli quì sottu.
Now we know this.	Avà sapemu questu.
While such processes are widely used, current technology is not ideal.	Mentre tali prucessi sò largamente utilizati, a tecnulugia attuale ùn hè micca ideale.
He is injured.	Ci hè feritu.
Everything stays well on the surface.	Tuttu ferma bè nantu à a superficia.
You can see they were sad enough to see me go.	Pudete vede ch'elli eranu abbastanza tristi di vedemu andà.
I couldn’t imagine.	Ùn pudia micca imaginà.
You were very, very happy about that.	Eri assai, assai felice per questu.
Except the group was smaller than the eight I had been waiting for.	Salvu chì u gruppu era più chjucu cà l'ottu chì avia aspittatu.
These are not bad kids.	Quessi ùn sò micca cattivi zitelli.
Reading opens doors in your mind.	A lettura apre porte in a vostra mente.
It will be better.	Serà megliu.
You can even pass that on.	Pudete ancu passà quellu.
Without a doubt, the area is bigger than that.	Senza dubbitu, a zona hè più grande di questu.
Free content, folks.	Cuntenutu liberu, ghjente.
Unable to interrogate two other identified subjects.	Incapace di interrogà altri dui sugetti identificati.
You may think so, but trust me, you're just here.	Puderete pensà chì sì, ma fidatemi, site solu quì.
It’s just that you don’t have a direct power over it.	Hè solu chì ùn avete micca un putere direttu annantu à ella.
Just a chair.	Solu una sedia.
They will grow up and get to know each other better next time.	Crescenu è cunnosceranu megliu a prossima volta.
The attention to detail was second to none.	L'attenzione à i dettagli era seconda à nimu.
Now he filled it, and he agreed.	Avà l'hà riempitu, è ellu accunsentì.
In my team, we will be more than a match for her.	In a mo squadra, seremu più cà un match per ella.
It means things change, but they keep moving.	Significa chì e cose cambianu, ma continuanu à muvimenti.
He had serious foot and throat problems.	Hà avutu prublemi seri di pede è di gola.
Games, shows and fun things.	Ghjochi, spettaculi è cose divertenti.
But politics is politics.	Ma a pulitica hè a pulitica.
She could be hurt.	Ella puderia fà male.
And they went to his office.	È sò andati in u so uffiziu.
Apparently, this is not the case.	Apparentemente, questu ùn hè micca u casu.
It’s unusual.	Hè inusual.
Just work hard.	Basta à travaglià dura.
Well, no, actually.	Bè, nò, in realtà.
Others help to understand and guide clinical trials.	Altri aiutanu à capiscenu è guidà i prucessi clinichi.
She really didn’t care, and she hated him.	Ella veramente ùn importava, è l'odiava.
They died here in this hospital.	Sò morti quì in questu spitali.
Tomorrow not so hot.	Dumane micca cusì caldu.
I did this stuff for the story.	Aghju fattu sta roba di a storia.
I missed the train.	Persu u trenu.
I don’t care which one you choose.	Ùn m'importa micca quale sceglite.
It’s thousands.	Hè millaie.
Conceived the project.	Cuncepitu u prugettu.
Spring is back.	A primavera torna.
It is up to them to decide exactly what it means.	Hè à elli à decide esattamente ciò chì significa.
Together they free several people, but they cannot gain control of the ship.	Inseme liberanu parechje persone, ma ùn ponu micca ottene u cuntrollu di a nave.
We are missing some very important questions about night work.	Ci mancanu dumande assai impurtanti nantu à u travagliu di notte.
Hard and angry words he couldn’t understand.	Parolle dure è arrabbiate chì ùn pudia capisce.
But words can only go so far.	Ma e parolle ponu andà solu finu à quì.
I help those who help themselves.	Aiutu quelli chì aiutanu elli stessi.
I bought that only last year.	Aghju compru quellu solu l'annu passatu.
And this must be it.	È questu deve esse.
I thought that was my first mistake.	Pensu chì era u mo primu sbagliu.
That's not what you're looking for, is it?	Ùn hè micca ciò chì cercavate, nò ?
They are everything, remember.	Sò tuttu, ricordate.
I think about how my life has changed.	Pensu à cumu a mo vita hè cambiata.
It starts right away.	Si principia subitu.
And then he approached.	È tandu s'avvicinò.
They indicate things they like, or buy themselves.	Indicanu cose chì piacenu, o cumprà elli stessi.
It leaves me to decide.	Mi lascia a decisione.
The girl on the chair started at her feet.	A zitella nantu à u sediu hà cuminciatu à i so pedi.
He told his father that he was cold.	Hà dettu à u so babbu chì era friddu.
It's free.	Hè gratuitu.
Please feel free to meet and join us.	Per piacè sentite liberu di scuntrà è unisce à noi.
With no conclusions we can not agree.	Cù nè cunclusioni ùn pudemu micca d'accordu.
He told me so.	M'hà dettu cusì.
It helped that the weather was perfect.	Aiutò chì u clima era perfettu.
It’s a lot of life.	Hè assai di vita.
We helped the enemy.	Avemu aiutatu u nemicu.
My horses look really bad really.	I mo cavalli parenu assai male veramente.
I wanted to get back to my training.	Vuliu vultà à a mo furmazione.
Also for health.	Ancu per a salute.
Happy that something put a smile on your face.	Felice chì qualcosa hà messu un sorrisu nantu à a vostra faccia.
Just let it take.	Basta lasciate piglià.
These people don’t feel it.	Queste persone ùn sentenu micca.
The stone can be hot or cold.	A petra pò esse calda o fridda.
He worked in his office for a year.	Hà travagliatu in u so uffiziu per un annu.
Until this morning.	Finu à sta mane.
We have an art teacher with hair on his chest.	Avemu un maestru d'arti cù capelli nantu à u pettu.
Have a feeling that never comes.	Avè una sensazione chì ùn vene mai.
The evidence is here.	L'evidenza hè quì.
I saw a lot of pictures of him as a player.	Aghju vistu parechje imagine di ellu cum'è ghjucatore.
No you don’t.	Innò ùn avete micca.
It works, and it’s relatively simple.	Funziona, è hè relativamente simplice.
Showing poor judgment was another serious problem.	Mostra un ghjudiziu poviru era un altru prublema seriu.
There are no weapons.	Ùn ci hè micca armi.
I just need the date.	Solu bisognu di a data.
Then he too stopped and stared.	Allora ancu ellu si firmò è fighjulava.
After his release, he and his father joined this action.	Dopu a so liberazione, ellu è u so babbu s'uniscenu à sta azione.
It leads to sleep, sleep work.	Cunduce u sonnu, u travagliu di dorme.
They were the only ones on the page.	Eranu i soli nantu à a pagina.
The world is round.	U mondu hè tondu.
To his eye everything in man and in nature seemed bad.	À u so ochju tuttu in l'omu è in a natura pareva male.
No, he didn’t hunt him down to kill her.	Innò, ùn l'hà micca cacciatu per tumballu.
He agreed, and his answer is below.	Hà accettatu, è a so risposta hè quì sottu.
It was really great.	Era veramente fantastico.
Therefore, they acquire a good ability to cook in their family environment.	Dunque, acquistanu una bona capacità di cucina in u so ambiente di famiglia.
It’s an excellent idea.	Hè una idea eccellente.
I like dad.	Mi piace u babbu.
If it is not then there is a problem.	Se ùn hè micca allora ci hè un prublema.
I decided.	Aghju decisu.
I went right away.	Sò andatu subitu.
Every day.	Ogni ghjornu.
Talking to people who are moving, they all seem to enjoy it.	Parlendu à e persone chì si movenu, tutti parenu piacè.
We just don’t know what each day will bring.	Ùn sapemu solu ciò chì ogni ghjornu portarà.
At another time it was too late.	In un altru mumentu era troppu tardi.
Yet no one really expected her to be like that.	Eppuru nimu s'aspettava veramente ch'ella stà cusì.
It’s a good life.	Hè una bona vita.
The title of the film was also significant.	U titulu di u filmu era ancu significativu.
I am happy with the company.	Sò cuntentu di a cumpagnia.
And money, too.	È soldi, ancu.
Note that the median sets form an ideal.	Nota chì i set mediani formanu un ideale.
Follow the good advice, be sure.	Segui i boni cunsiglii, stà sicuru.
However, additional questions remain.	Tuttavia, restanu dumande supplementari.
Players write down four numbers that are important to them.	I ghjucatori scrivenu quattru numeri chì sò impurtanti per elli.
I was angry with my wife and family.	Mi sò arrabbiatu cù a mo moglia è a so famiglia.
Playing the game on the hardest difficulty really changes the game.	Ghjucà u ghjocu nantu à a difficultà più dura cambia veramente u ghjocu.
She had known it was coming.	Ella avia saputu chì vene.
There is a small additional charge for an extra driver.	Ci hè una piccula carica supplementu per un driver extra.
Something heavy and hot filled them up again.	Qualcosa di pisanti è caldi li riempì di novu.
This part was true.	Questa parte era vera.
This is the land of the free.	Questa hè a terra di i liberi.
And now it was definitely green.	È avà era definitivamente verde.
Then, suddenly, the object began to walk towards me.	Allora, di colpu, l'ughjettu cuminciò à marchjà versu mè.
I have to see it.	Aghju da vedelu.
I can approach her at any time of the night or day.	Puderaghju avvicinà ella in ogni mumentu di a notte o di u ghjornu.
She had the longest hair you would have expected for someone in the army.	Hà avutu i capelli più longu ch'è tù avissi aspittatu per qualchissia in l'armata.
But then he immediately thought better of it and agreed to go.	Ma po subitu hà pensatu megliu è accunsentì à andà.
Why mix the video.	Perchè mischjà u video.
That gave me the power.	Chì m'hà datu u putere.
They have their home address.	Hanu u so indirizzu di casa.
And he liked the idea of ​​a new challenge.	È li piacia l'idea di una nova sfida.
And then they said it actually takes months or years.	E poi anu dettu chì in realtà ci vole mesi o anni.
I would never have thought to ask her alone.	Ùn averia mai pensatu di dumandà ella sola.
He told me he was proud of himself.	M'hà dettu chì era fieru di ellu stessu.
Here and there, everywhere.	Quì è quì, in ogni locu.
The drink is easy.	U beie facilita.
That’s what made me through the door.	Hè ciò chì m'hà fattu attraversu a porta.
you are so beautiful	sì cusì bella.
Some are sitting at her feet, others are standing behind her.	Certi sò à pusà à i so pedi, altri stavanu daretu à ella.
The younger ones started to cry.	I più ghjovani cuminciaru à pienghje.
No, actually, it’s not fair.	No, in realtà, ùn hè micca ghjustu.
The balance was to be paid to his son.	U saldu era da esse pagatu à u so figliolu.
We were back to the hotel soon enough.	Eramu tornati à l'hotel abbastanza prestu.
Most things work out for themselves.	A maiò parte di e cose si risolve per sè stessu.
It was there before.	Ci era prima.
Then let us know what you think.	Allora fateci sapè ciò chì pensate.
Just ready to move on.	Appena pronti per passà.
You have to experiment a lot to get the job done.	Avete da sperimentà assai per fà u travagliu.
Something big is effective.	Qualcosa di grande è efficace.
And please don’t tell me it was for my protection.	È per piacè ùn mi dite micca chì era per a mo prutezzione.
That is not the answer.	Questa ùn hè micca a risposta.
I tried to ring it tonight.	Aghju pruvatu à sonallu sta notte.
He had been talking for almost an hour.	Avia parlatu per quasi un'ora.
Because if it isn’t, then nothing.	Perchè s'ellu ùn hè micca, allora nunda.
And when he started laughing, we knew we had it.	È quand'ellu hà cuminciatu à ride, sapemu chì l'avemu.
Please try it for yourself and let us know what you think.	Per piacè pruvate per voi stessu è fateci sapè ciò chì pensate.
I had no idea where I might need it.	Ùn avia micca idea induve puderia esse bisognu.
But now comes the experimental part.	Ma avà vene a parte sperimentale.
To see him do that he was totally off the wall.	Per vedelu fà chì era totalmente fora di u muru.
She said maybe you both should.	Ella disse chì forse tutti dui duvete.
Without a doubt it is.	Senza dubbitu hè.
So you can think of these two things happening together.	Allora pudete pensà à queste duie cose chì succedenu inseme.
Users can search from one field at a time.	L'utilizatori ponu cercà da un campu à tempu.
They knew exactly what they were looking for and they wanted it.	Sapianu esattamente ciò chì stavanu à circà è li vulianu.
With my husband it was best to be alone in silence.	Cù u mo maritu era megliu esse solu in silenziu.
He called someone and explained the situation.	Chjamò qualcunu è spiegò a situazione.
You can keep it a secret.	Pò mantene un sicretu.
They can’t deal with it.	Ùn ponu trattà.
Here comes the dream.	Quì vene u sonnu.
Subjects included a written informed consent form.	I sughjetti inclusi firmavanu un furmulariu di accunsentu infurmatu scrittu.
But what a time we had with her.	Ma chì tempu avemu avutu cun ella.
Now he is dead.	Avà hè mortu.
You can buy it from the bag.	Pudete cumprà da u saccu.
Learn something about them, you can really benefit.	Amparate qualcosa nantu à elli, pudete veramente benefiziu.
I pointed to him, next to my room.	Aghju indicatu à ellu, dopu à a mo stanza.
So far, development has focused on applications.	Finu a ora, u sviluppu di s'hè focu annantu à l'applicazioni.
I passed.	Aghju passatu.
Some of us thought that would be so.	Qualchidunu di noi hà pensatu chì seria cusì.
Only the last four are on the record.	Solu l'ultimi quattru sò in u record.
I will know more every time we meet.	I cunnosceraghju di più ogni volta chì ci scuntremu.
At the same time, he was missing his friends who had left.	À u listessu tempu, mancava i so amichi chì s'eranu partuti.
Also, young people don’t run adults.	Inoltre, i ghjovani ùn anu micca currettu adulti.
But it’s really expensive.	Ma hè veramente caru.
I’m glad you’re there.	Sò cuntentu chì site voi.
Otherwise, go back to the first step.	Altrimenti, torna à u primu passu.
They were the same.	Eranu listessi.
They were both good men.	Tutti dui eranu omi boni.
And what do you think ?.	È chì ne pensate ?.
A bag of hot water.	Un saccu di acqua calda.
It seemed like we were leaving him.	Paria cum'è l'avemu lasciatu.
At the same time, it was no more.	À u listessu tempu, ùn era più.
It changed him.	L'hà cambiatu.
He especially liked white meat.	Li piacia soprattuttu a carne bianca.
The house is solid but not perfect.	A casa hè solida ma ùn hè micca perfetta.
I like to keep things simple.	Mi piace à mantene e cose simplici.
He left and grabbed some dinner.	Si n'andò è hà pigliatu un pocu di cena.
I just did and went ahead.	Aghju appena fattu è andatu avanti.
The record clearly shows that there was only one order entered.	U registru mostra chjaramente chì ci era solu un ordine inseritu.
The place was fantastic and excellent.	U locu era fantasticu è eccellente.
He seemed to be sitting in the chair before writing something.	Paria esse pusatu in u sediu davanti à scrive qualcosa.
He moved to the edge of the hole.	Si trasfirìu à a riva di u pirtusu.
He looked at her.	A fighjulava.
Both times he reached the top.	E duie volte hè ghjuntu in cima.
Then a number is given.	Allora hè datu un numeru.
He told her she was "one."	Li disse chì era "una".
It was a year and a half ago.	Era un annu è mezu fà.
We love to make this lunch in combination with a family game night.	Ci piace à fà stu pranzu in cumminazione cù una notte di ghjocu in famiglia.
It should be fun.	Duverebbe esse divertente.
I will try my best to show you support instead of being silent.	Pruvaraghju megliu di mostrà vi sustegnu invece di stà in silenziu.
There were two types in existence at the same time.	Ci era dui tipi in esistenza à u stessu tempu.
But it doesn’t end there.	Ma ùn finisce micca quì.
I can do this job.	Puderaghju fà stu travagliu.
He tries to rebuild and fight some top names.	Ellu cerca di ricustruisce è cumbatte alcuni nomi di punta.
Their reaction time is also a little better.	U so tempu di reazione hè ancu un pocu megliu.
The reason, he did before.	A raghjone, hà fattu prima.
I’m sure there are even more reasons.	Sò sicuru chì ci sò ancu più motivi.
That is possible.	Chì hè pussibule.
And she answered each one of them.	È ella rispose à ognunu di elli.
I am their support.	Sò u so sustegnu.
One was green, the other red.	Unu era verde, l'altru rossu.
Some even write books.	Qualchidunu scrive ancu libri.
We decided to take it back.	Avemu decisu di ripiglià.
She turned.	Ella si vultò.
The problem is no longer that you can’t shoot.	U prublema ùn hè più chì ùn pudete micca sparà.
He didn’t leave because of me.	Ùn hè micca partutu per via di mè.
This was not appropriate.	Questu ùn era micca adattatu.
However, you did not follow through.	Eppuru, ùn avete micca seguitu.
We didn’t have to worry.	Ùn avemu avutu bisognu di preoccupassi.
The whole earth sees.	Tutta a terra vede.
I hope he comes home whole.	Spergu chì vene in casa sanu.
It’s like a car.	Hè cum'è una macchina.
I'll see you tomorrow, he said.	A verrai dumani, dissi.
All this effort we go through.	Tuttu stu sforzu chì andemu.
She could have hoped for a long time.	Il y a longtemps qu'elle aurait pu espérer.
I'd love to be here when you do.	Mi piacerebbe esse quì, quandu fate.
Of course, I didn't want to ruin it anymore.	Di sicuru, ùn aghju micca vulsutu scunverla più.
We need a plan beyond anger.	Avemu bisognu di un pianu oltre a rabbia.
I had never felt anything like it before.	Ùn avia mai sentitu nunda cusì prima.
You can take it or leave it.	Pudete piglià o lascià.
Interested in how the memory worked with this.	Interessatu in quantu a memoria travagliava cun questu.
But these differences cannot be ignored.	Ma sti differenzi ùn ponu esse ignorati.
This is the real argument here.	Questu hè u veru argumentu quì.
I haven't seen him in a while.	Ùn l'aghju micca vistu da pocu tempu.
He arrived the following week and continued to come.	Hè ghjuntu à a settimana dopu è hà continuatu à vene.
He checked them again.	Li hà verificatu di novu.
News, email and research are just the beginning.	News, email è ricerca sò solu u principiu.
There is nothing to take too seriously.	Ùn ci hè nunda di piglià troppu seriu.
This is just the number one reason.	Questu hè solu u mutivu numeru unu.
We hope you like it !.	Speremu chì ti piace !.
Then we go home through a lot of rain.	Allora andemu in casa à traversu assai piova.
This is not a judgment, just a fact.	Questu ùn hè micca un ghjudiziu, solu un fattu.
Then come to us.	Allora vi vene à noi.
I wanted to know what I knew.	Vuliu sapè ciò chì sapia.
Even at night we can't go through each other.	Ancu di notte ùn pudemu micca passà per l'altru.
We give proof in the case of only one such possibility.	Demu a prova in u casu di una sola tali pussibilità.
Inside, country music plays on the radio.	Dentru, a musica di paese ghjoca à a radiu.
Just look at my name and people act differently.	Basta un sguardu à u mo nome è a ghjente agisce in modu diversu.
I like that.	Mi piace à questu.
They thought he had been injured in a match.	Pensavanu chì era statu feritu in un match.
But that’s not what we see.	Ma ùn hè micca ciò chì vedemu.
So, he has some sort of defense system in place.	Dunque, hà una sorta di sistema di difesa in u locu.
Education is so important to them.	L'educazione hè cusì impurtante per elli.
Give her what she wanted.	Dà ella ciò chì vulia.
Customer service.	U serviziu di u cliente.
Just not practical for my place.	Solu micca praticu per u mo locu.
After classes and practice.	Dopu à e classi è a pratica.
Then there is room for cultivation.	Allora ci hè spaziu per cultivà.
I feel very lucky to be back this year.	Mi sentu assai furtunatu di ritruvà quist'annu.
My ear.	A mo orechja.
As a general rule, let the child take the lead.	Comu regula ginirali, lascià u zitellu piglià a guida.
The image has been deleted.	L'imaghjina hè stata eliminata.
I feel that both sides can reach a happy environment.	Sentu chì i dui lati puderanu ghjunghje à un mediu felice.
No lights on.	Nisuna luci accesa.
They are cheap, fast and strong.	Sò prezzu, veloce è forte.
It wasn't just a matter of creative techniques.	Ùn era micca solu una questione di tecniche creative.
I'm sorry, it's a terrible thing to say.	Mi dispiace, hè una cosa terribile da dì.
I grew up with them.	Aghju crisciutu cun elli.
It is not an exact science.	Ùn hè micca una scienza esatta.
With his power.	Cù u so putere.
The original description page was here.	A pagina di descrizzione originale era quì.
She was wearing the same white dress she had worn the night before.	Portava u listessu vestitu biancu chì avia avutu a notte prima.
Structure size.	Dimensione di struttura.
I kept quiet.	Aghju tenutu zittu.
It made sense.	Hà fattu sensu.
But nothing had changed.	Ma ùn avia cambiatu nunda.
Don’t be scared.	Ùn fate micca paura.
He’s a good guy to be around.	Hè un bonu tippu per esse intornu.
I asked for your advice and you gave it.	Aghju dumandatu u vostru cunsigliu è l'avete datu.
Better shut the fuck up.	Megliu chjude u cazzo.
Both the man and the cat began to wonder.	Tutti l'omu è u gattu cuminciaru à surpresa.
Mom and Dad.	Mamma è babbu.
Nor could she.	Nè pudia ella.
Whatever goes wrong in your life, the movement will get better.	Qualunque cosa va male in a vostra vita, u muvimentu farà megliu.
Decide what you write them.	Decide ciò chì li scrive.
The mechanisms involved are probably complex.	I miccanismi implicati sò prubabilmente cumplessi.
I made you angry this morning.	T'aghju fattu arrabbiatu sta mane.
That should be your answer.	Chì duverebbe esse a vostra risposta.
That was the last time.	Hè stata l'ultima volta.
If you haven’t already, fine and good.	Se ùn avete micca, va bè.
This thought brought a smile.	Stu pensamentu hà purtatu un surrisu.
They lose everything when they lose their home.	Perdenu tuttu quandu perde a so casa.
Ask a few important questions.	Fate un pocu di dumande impurtanti.
My weight for over a year.	U mo pesu per più di un annu.
These guys are either really stupid or really smart.	Questi ragazzi sò o veramente stupidi, o veramente intelligenti.
It was growing.	Era in crescita.
The whole family was downstairs.	Tutta a famiglia hè stata quì sottu.
They want to know the prices immediately, and if the products are available.	Vulenu cunnosce i prezzi immediatamente, è se i prudutti sò dispunibili.
However, they only made one series.	In ogni casu, anu fattu solu una seria.
Real time to concentrate.	U tempu di cuncentrazione veramente.
He pressed her to him.	U pressò à ella.
Of course, I meant that.	Di sicuru, vulia dì à questu.
It does not conform to normal rules.	Ùn si adatta micca à e regule normale.
She has never seen better.	Ella ùn hà mai vistu megliu.
But we need to get you out of here right now.	Ma avemu bisognu di caccià voi da quì in questu mumentu.
Some of them did not even offer to pay.	Qualchidunu di elli ùn anu mancu offertu di pagà.
Some were private.	Certi eranu privati.
She didn’t work.	Ella ùn hà micca travagliatu.
I rifle the engine.	I fucile u mutore.
I don’t need to.	Ùn aghju micca bisognu.
We turned her around to look into the room.	L'avemu attornu per fighjà in a camera.
I wish there was another way.	Vulariu chì ci era un altru modu.
It should probably be mentioned.	Probabilmente duverebbe esse citatu.
Remember that you have to start slowly.	Ricurdatevi chì avete da principià lentamente.
Of course, not everyone will think the same.	Di sicuru, micca tutti avarà u listessu pensamentu.
It started slowly.	Cuminciò pianu pianu.
However, the mechanism of action is not well understood.	Tuttavia, u miccanisimu di azzione ùn hè micca bè capitu.
A guy like me.	Un tipu cum'è mè.
It was early.	Era prestu.
Take the money myself.	Pigliate i soldi mè stessu.
If you lose the book, pay your fine.	Sì avete persu u libru, pagate a vostra fine.
It was very early.	Era assai prestu.
Like, we had a lot of friends.	Cum'è, avemu avutu assai amichi.
I no longer knew what that meant.	Ùn sapia più ciò chì significava.
Side effects have been reported.	L'effetti secundari sò stati registrati.
I saw a child without legs.	Aghju vistu un zitellu senza gammi.
She leaves her bones.	Fogli i so ossa.
We don’t think about her anymore.	Ùn pensemu più à ella.
That’s why it’s time for you to fuck.	Hè perchè hè ghjuntu u tempu per voi di cazzo.
Everyone laughed when they heard the rules.	Tutti ridianu quandu anu intesu e regule.
And for the next few months, the range is open to everyone.	È per i prossimi mesi, a gamma hè aperta à tutti.
Our study had limitations.	U nostru studiu hà avutu limitazioni.
It was like fucking hearing this.	Era cum'è cazzo di sente questu.
And none of that is back.	È nimu di questu hè tornatu.
All questions are the same.	Tutte e dumande sò listessi.
Remove the meat to a clean level.	Eliminate a carne à un pianu pulitu.
Now that may sound reasonable.	Avà chì pò sona raghjone.
Gone are the days of bosses.	Sò passati i ghjorni di i capi.
And so we stop in this world.	È cusì fermamu in stu mondu.
Valida, she had heard, was ill.	Valida, avia intesu, era malata.
These are the initial components.	Quessi sò i cumpunenti iniziali.
If only I could get to a phone call.	S'ellu puderia avè ghjuntu à un telefunu.
In an app.	In una app.
Perform experiments and collect data.	Eseguite l'esperimenti è raccolte dati.
It’s not a city you want to stay in for too long.	Ùn hè micca una cità chì vulete stà assai longu.
I’m still here.	Sò sempre quì.
Come back in an hour.	Torna in una ora.
No, not the way she wanted, but certainly the way she needed to.	Innò, micca a manera ch'ellu vulia, ma di sicuru a manera ch'ella avia bisognu.
Then you don’t have a chance.	Allora ùn avete micca una chance.
I tried a lot of different things.	Aghju pruvatu assai cose diverse.
You cry they cry.	Tu pienghje ch'elli pienghjenu.
You need a professional to do this.	Avete bisognu di un prufessiunale per fà questu.
To my leg.	À a mo gamba.
Or someone else for that.	O qualcunu altru per quessa.
This is how dangerous some of the people are in this organization.	Questu hè quantu periculosu alcune di e persone sò in questa urganizazione.
God helped her to take care of her family, she understood.	Diu aiutava à piglià cura di a so famiglia, hà capitu.
After all, it’s all your choice to stay furious.	Dopu à quessa, hè tutta a vostra scelta per stà in furia.
We feel part of the family.	Ci sentimu parte di a famiglia.
All her strength and money went to support this girl.	Tutta a so forza è i so soldi sò andati à mantene sta zitella.
It was not to let them down.	Ùn era micca per lascià li rinunzià.
Starting from the beginning would be good.	Cumincià da u principiu saria bonu.
Bear was just another face for some of them.	Orsu era solu una altra faccia per alcuni di elli.
I know this moment is good.	Sò chì stu mumentu hè bonu.
And in a few places, it’s still there.	È in uni pochi di posti, hè sempre.
It was a hell of a day.	Era un ghjornu infernu.
So, you have a few things to think about.	Dunque, avete uni pochi di cose à pensà.
Your model stands.	U vostru mudellu ferma.
He is very smart.	Hè assai intelligente.
I'll take a look.	Faraghju un ochju.
Magic is not bad.	A magia ùn hè micca male.
We love to live under the will of others.	Avemu da amassi à campà sottu à a vulintà di l'altru.
The truth is that we are perfect.	A verità hè chì simu perfetti.
With this smoke, there must be fire.	Cù stu fumu, ci deve esse u focu.
Eight examples are shown.	Ottu esempi sò mostrati.
These are presented and discussed below.	Questi sò presentati è discututi in seguitu.
I think otherwise.	Pensu altrimenti.
I think that’s not where it should be.	Pensu chì ùn hè micca induve deve esse.
It's an easy way to get money when you need it.	Hè una manera di circà soldi faciule quandu avete bisognu.
It’s like you.	Hè cum'è voi.
That’s what it says here.	Hè ciò chì dice quì.
They are right where you left them.	Hanu ghjustu induve li avete lasciati.
Your eyes are so blue, so beautiful.	I vostri ochji sò cusì turchini, cusì belli.
Any missing data have been reported as missing values.	Ogni dati mancanti sò stati signalati cum'è valori mancanti.
Look into his eyes.	Fighjate à i so ochji.
You worked so hard for this chance.	Avete travagliatu cusì duru per questa chance.
Failure is a good thing.	U fallimentu hè una bella cosa.
I can be totally sick.	Puderaghju totalmente ammalatu.
No one can put this to you.	Nimu pò mette questu per voi.
It doesn’t change the fact that the game is a lot of fun.	Ùn cambia micca u fattu chì u ghjocu hè assai divertente.
To my place of comfort.	À u mo locu di cunfortu.
Hard to calm his thoughts.	Difficile di calmà i so pinsamenti.
Well, only one really.	Ebbè, solu unu veramente.
What is right is right.	Ciò chì hè ghjustu hè ghjustu.
But then, it wasn’t a surprise.	Ma, allora, ùn era micca una sorpresa.
These numbers are not accurate.	Questi numeri ùn sò micca esatti.
Most people have never been in a boat.	A maiò parte di a ghjente ùn hè mai statu in una barca.
A lot of people are involved.	Hè assai persone implicate.
These can be good or bad.	Quessi ponu esse bè o cattivi.
And it’s not easy.	È ùn hè micca faciule.
Two things at work here.	Dui cose à u travagliu quì.
So, obviously, this is a more positive environment.	Dunque, ovviamente, questu hè un ambiente più pusitivu.
On top of that, she realized he wanted her to go.	In più di questu, hà capitu ch'ellu vulia ch'ella sia andata.
Review this material and take the test again.	Revisate stu materiale è pigliate a prova di novu.
You have not escaped with this.	Ùn avete micca scappatu cù questu.
I let him talk until he fell asleep.	L'aghju lasciatu parlà finu à ch'ellu si addormenta.
Dinner would have survived well.	A cena avaria sopravvissutu bè.
He believed in the safety of weapons.	Hà cridutu in a sicurità di l'arme.
Love your child.	Amate u vostru figliolu.
It got more complicated from there and then more complicated too.	Hè diventatu più cumplicatu da quì è dopu più cumplicatu ancu.
I didn’t know he was angry.	Ùn sapia chì era arrabbiatu.
As he ran towards his father.	Cum'ellu curria versu u so babbu.
We fell in red.	Semu falati in rossu.
My dad has a warm smile and a big heart.	U mo babbu hà un surrisu caldu è un core grande.
I will know if any of you want to leave.	Capireraghju s'ellu qualchissia di voi vole lascià.
The head and hands are particularly important.	A testa è e mani sò particularmente impurtanti.
But my point is simple.	Ma u mo puntu hè simplice.
My question is this.	A mo quistione hè a siguenti.
Sometimes we run.	Calchì volta curriamu.
You indicated when the last time we spoke that certain.	Avete indicatu quandu l'ultima volta avemu parlatu chì un certu.
God made in the image of man.	Diu hà fattu à l'imaghjini di l'omu.
Click with your finger on a device.	Cliccate cù u dito nantu à un dispositivu.
Read on to find out if it works.	Leghjite per sapè s'ellu funziona.
Please take your time and study each photo.	Per piacè pigliate u vostru tempu è studià ogni foto.
And so will high schools.	È cusì saranu i licei.
They are usually white or brown.	Di solitu sò bianchi o marroni.
Add a little milk.	Aghjunghjite un pocu di latte.
I can't understand what the problem is.	Ùn possu micca capisce quale hè u prublema.
In fact, you showed me his card.	In verità, m'avete mostratu a so carta.
After a certain point there is nothing.	Passatu un certu puntu ùn ci hè nunda.
Some areas were without power for nine days.	Alcune zone eranu senza putere per nove ghjorni.
Marriage is destined to last for a full life.	U matrimoniu hè destinatu à durà per una vita cumpleta.
I see you with that knife in your back.	Ti vecu cù quellu cuteddu in u spinu.
The movement is difficult.	U muvimentu hè difficiule.
You didn’t do anything.	Ùn avete micca fattu nunda.
Just moments where something came to me from the blue.	Solu mumenti induve qualcosa hè ghjuntu à mè da u turchinu.
Along with the next.	Inseme cù u prossimu.
This was a surprise since my training was not in that area.	Questa era una sorpresa postu chì a mo furmazione ùn era micca in quella zona.
Then there was more than one person with the information.	Allora ci era più di una persona cù l'infurmazioni.
Trust my word.	Fiducia a mo parolla.
You will get here.	Vi metterete quì.
I want you to give me your view of this.	Vogliu chì mi dessi a vostra vista di questu.
Any woman would have done the same.	Qualchese donna averia fattu u listessu.
I will never have sex with you, ever.	Ùn averaghju mai sessu cun voi, mai.
Each of us is set in our own movie.	Ognunu di noi hè pusatu in u so propiu filmu.
Most of the time, they make us proud.	A maiò parte di u tempu, ci facenu fieru.
Sent in half an hour.	Mandatu à a mità di l'ora.
I turned my head but couldn’t see much, only my bright lights.	Girò a testa ma ùn pudia vede assai, solu i mo luci brillanti.
It is always ahead of our time.	Hè sempre davanti à u nostru tempu.
It was good to be home.	Era bonu per esse in casa.
They are out of me now.	Sò fora di mè avà.
He was gone.	Era partitu.
No one knows his name.	Nisunu cunnosce u so nome.
Literally, the first team ever.	Letteralmente, a prima squadra di sempre.
Maybe I just had to buy time.	Forse avia solu à cumprà tempu.
Each time starts with a double.	Ogni volta principia cù un doppiu.
I told our people.	Aghju dettu à u nostru populu.
But he did not survive.	Ma ùn hà micca campatu.
I’m on my feet a lot all day.	Sò nantu à i mo pedi assai in tuttu u ghjornu.
This process is expensive and complicated.	Stu prucessu hè caru è cumplicatu.
This failure is probably due to two key issues.	Stu fallimentu hè prubabilmente dovutu à dui prublemi chjave.
And everything seemed to be done pretty well.	È tuttu pareva esse fattu abbastanza bè.
And then the two of us went inside.	È tandu noi dui andemu à l'internu.
A simple gift.	Un rigalu simplice.
I did this here on this ship.	Aghju fattu questu quì nantu à sta nave.
Snow falling but not deep.	Neve stendu ma micca prufonda.
However, none of these variables were significant in any of the models.	Tuttavia, nimu di sti variàbili era significativu in alcunu di i mudelli.
And I had to find another place to work.	È avia da truvà un altru locu per travaglià.
As a father should.	Cum'è un babbu deve.
Words have the same ability.	E parolle anu a stessa capacità.
But no, it was too big to be mine.	Ma nò, era troppu grande per esse u mio.
I don’t know what else I could expect.	Ùn sò micca ciò chì altru puderebbe aspittà.
They will stand out.	Si spiccaranu.
Update your code.	Aghjurnate u vostru codice.
Samples were taken daily.	I campioni sò stati pigliati ogni ghjornu.
And sorry for what happened.	È scusate per ciò chì hè accadutu.
Let's go.	Ci andemu.
He never raised his voice.	Ùn hà mai alzatu a so voce.
Or almost as good.	O quasi cum'è bonu.
I wonder if it was his.	Mi dumandu s'ellu era u so.
Maybe we'll work tonight.	Forse si travaglia sta sera.
They will kill you.	Vi ammazzaranu.
This is due to me.	Questu hè dovutu à mè.
Whether they like it or not.	S'ellu li piace o micca.
Maybe you can take something else out of it.	Forse pudete piglià qualcosa altru da ella.
I always think it’s true.	Pensu sempre chì hè vera.
One of them is happening today.	Unu di elli succede oghje.
See, that’s why context is important.	Vede, hè per quessa chì u cuntestu hè impurtante.
No woman should have touched with this.	Nisuna donna duveria avè toccu cù questu.
I’m not angry with her.	Ùn sò micca arrabbiatu cun ella.
He had the answers to exactly nothing in his life.	Hà avutu e risposte à esattamente nunda in a so vita.
I feel very blue.	Mi sentu assai blu.
Drive around this and turn left.	Cunduce intornu à questu è gira à manca.
I learned to write.	Aghju amparatu à scrive.
The teacher agreed.	U maestru accunsentì.
You cannot be held responsible for anything you have no authority over.	Ùn pudete micca esse ritenutu rispunsevule per qualchissia chì ùn avete micca autorità.
I asked him if the room downstairs was empty.	L'aghju dumandatu se a stanza sottu era viota.
Right on the line.	Giustu nantu à a linea.
But the facts didn’t matter.	Ma i fatti ùn eranu micca impurtanti.
What he had thought.	Chì avia pensatu.
Another place and time, yes.	Un altru locu è tempu, sì.
Peace is not found.	A pace ùn si trova.
I didn’t know where to start.	Ùn sapia da induve principià.
He said it had taken him a while.	Disse ch'ellu avia pigliatu un pocu di tempu.
We worked well together.	Avemu travagliatu bè inseme.
The problem would be to ignore it.	U peghju seria esse ignoratu.
Some of these may seem too simple to cite.	Qualchidunu di questi puderanu parè troppu simplici per esse citati.
Rather than anything else, I just wanted to see it again.	Piuttostu chè ogni altra cosa, vulia solu vedela di novu.
But even this could be dangerous.	Ma ancu questu puderia esse periculosu.
None of them would be.	Nisunu di elli ùn saria.
Well, he did.	Ebbè, hà fattu cusì.
I was held back.	Mi sò tenutu.
At least it was before.	Almenu era prima.
There could never be.	Ci puderia mai esse.
At least it seems to be happening in normal times now.	Almenu pare chì succede in i tempi normali avà.
It has been discussed forever.	Hè statu discutitu per sempre.
We have been working on it for a few weeks.	Ci hè travagliatu dapoi qualchì settimana.
He was however determined that he shouldn’t.	Era quantunque determinatu chì ùn deveria micca.
I’m here to make money.	Sò quì per fà soldi.
I will do so for whoever is standing at my table.	Faraghju cusì per quellu chì si ferma à a mo tavola.
I love kids.	Amu i zitelli.
Previously published work, in print or online, will not be considered.	U travagliu publicatu in precedenza, in stampa o in linea, ùn serà micca cunsideratu.
I didn’t really care.	Ùn mi importava micca veramente.
The second box was the men behind me.	A seconda scatula era l'omi daretu à mè.
Therefore, the presence of a base is essential for the reaction.	Per quessa, a prisenza di una basa hè essenziale per a reazione.
I just hope you have the same problem as us.	Spergu solu chì avete u stessu prublema cum'è noi.
That doesn’t mean you can’t go inside.	Questu ùn significa micca chì ùn pudete micca andà in l'internu.
I can only run it.	Puderaghju solu chì corre.
He is eight hundred years old.	Hè ottucentu anni.
It is important for your health.	Hè impurtante per a vostra salute.
As we speak it may return.	Mentre parlemu pò vultà.
Government.	Guvernu.
They were a great success.	Eranu un grande successu.
All you need is just around the corner.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè ghjustu intornu à u cantonu.
At least you can tell.	Almenu si pò dì.
No speed, no support.	Nisuna velocità, nè supportu.
Design your own dining table.	Cuncepisce a vostra propria tavola di sala.
None of us said it.	Nisunu di noi l'hà dettu.
But you can find your secondary projects to work.	Ma pudete truvà i vostri prughjetti secundarii per travaglià.
Wait for one.	Aspetta unu.
Red represents increased expression, and blue represents reduced expression.	U rossu rapprisenta l'espressione aumentata, è u blu rapprisenta l'espressione ridutta.
That truth has changed.	Chì a verità hè cambià.
It’s a big market.	Hè un grande mercatu.
I dismissed this.	Aghju cacciatu questu.
They know that will also mean increased payments for them.	Sapenu chì significarà ancu aumenti di pagamentu per elli.
A world where the strong respect the rights of the weak.	Un mondu induve i forti rispettanu i diritti di i debuli.
Look at this correct type right by me, it’s not that good.	Fighjate stu tippu currettu ghjustu da mè, ùn hè micca cusì bellu.
That didn’t go too well.	Chì ùn hè andatu troppu bè.
I spoke to a girl who said she was going to pass.	Aghju parlatu à una zitella chì hà dettu ch'ella avia da passà.
I see it a little differently.	A vecu un pocu diversu.
A man.	Un omu.
A broken plate.	Un piattu rottu.
He went faster.	Andò più veloce.
You decide what happens.	Tu decide ciò chì succede.
But the same was not true of any other arm of government.	Ma u listessu ùn era veru di qualsiasi altru bracciu di guvernu.
It took energy.	Ne hà pigliatu energia.
Only those in his memory.	Solu quelli in a so memoria.
And there are other parties.	È ci sò altri partiti.
You control yourself.	Ti cuntrullà sè stessu.
It felt very dry, and completely empty.	Si sentia assai seccu, è cumplitamenti viotu.
First, make sure you choose something you like.	Prima, assicuratevi di sceglie qualcosa chì ti piace.
I went because I was the only one who could.	Andava perchè era u solu chì puderia.
That’s good news.	Hè una bona nutizia.
It will happen one day in the happy tomorrow.	Sarà accadutu un ghjornu in u felice dumane.
He has no power.	Ùn hà micca putere.
What an excellent policy.	Chì una pulitica eccellente.
So she wants to give as much support as she can.	Allora ella vole dà u sustegnu quantu pò.
It was a lot.	Era assai.
Influence on the world scene.	Influenza nantu à a scena mundiale.
It is only five seconds ago, in world history, that he died.	Hè solu cinque seconde fà, in a storia mundiale, ch'ellu hè mortu.
You will laugh at me.	Ti riderete di mè.
But before she could touch him, he withdrew.	Ma prima ch'ella tocchi, si ritirò.
I hadn’t asked him.	Ùn li avia micca dumandatu.
But this is only a necessary condition.	Ma questu hè solu una cundizione necessaria.
It’s important how you treat yourself and the people around you.	Hè impurtante cumu trattate sè stessu è e persone chì vi circundanu.
That rarely happens.	Chì succede raramente.
No one was around her.	Nimu era intornu à ella.
But people focus on what they can see.	Ma a ghjente si focalizeghja nantu à ciò chì ponu vede.
I don’t see any way around.	Ùn vecu micca manera intornu.
Deal with that.	Tratta cun questu.
I don’t like that look in his eyes.	Ùn mi piace micca quellu sguardu in i so ochji.
Whatever it is, suffice it to say.	Qualunque sia, basta à dì.
Be sure to share your thoughts, comments or concerns below.	Assicuratevi di sparte i vostri pinsamenti, cumenti o preoccupazioni quì sottu.
For them with a good heart.	Per esse di bon core.
People think that women like older men because they want a father.	A ghjente pensa chì e donne piacenu l'omi più vechji perchè volenu un babbu.
I’m in this scene here tonight because of you.	Sò in sta scena quì sta sera per via di voi.
That could solve the problem.	Chì puderia risolve u prublema.
This course was more difficult than the previous one.	Stu cursu era più difficiule chè u precedente.
They are in your maintenance.	Sò in u vostru mantene.
He’s ready to go.	Hè prontu per andà.
But the doubt is gone.	Ma u dubbitu hè andatu.
It is here and now.	Hè quì è avà.
Many people talk about them this way.	Parechje persone parlanu di elli in questu modu.
I can’t continue these days.	Ùn possu micca cuntinuà sti ghjorni.
In their shock, they continue to walk around and around the problem.	In u so scossa, continuanu à andà in giru è intornu à u prublema.
They need to understand when they are doing something wrong.	Hanu bisognu di capiscenu quandu facenu qualcosa di male.
It was never easy to find.	Ùn era mai faciule di truvà.
It was for two months.	Era per i dui mesi.
I will know if it hurts.	Saperaghju s'ellu fate male.
No, you can’t do that.	No, ùn pudete micca fà quessa.
They were treated with closed technique and open technique.	Sò stati trattati cù tecnica chjusa è tecnica aperta.
And then after that man.	E dopu dopu à quellu omu.
We hope so.	Speremu.
Small steps each day can make a big difference over time.	Picculi passi ogni ghjornu ponu fà una grande diferenza cù u tempu.
I’m here to make the laws.	Sò quì per fà e lege.
But those were my key people.	Ma quelli eranu i mo persone chjave.
Or rather it is not.	O piuttostu ùn hè micca.
I remember that was the oldest word.	Mi ricordu chì era a parolla più vechja.
It looks great.	Sembra fantastico.
He will try.	Pruvarà.
Two problems stand out.	Dui prublemi spiccanu.
So are my parents.	Cusì sò i mo genitori.
Can you please tell me how to do this.	Pudete per piacè dimmi cumu fà questu.
They didn’t understand.	Ùn anu micca capitu.
Check out the question below.	Verificate a quistione sottu.
Will was angry about that.	Will era arrabbiatu per quessa.
What possible side effects are there.	Chì pussibuli effetti latu ci sò.
He stood up, looked at me for a moment and smiled.	S'arrizzò, mi fighjulava un mumentu è surrisu.
The two things that come.	E duie cose chì venenu.
I can neither write nor read.	Ùn possu nè scrive nè leghje.
Above all it looks like a game.	Soprattuttu pare un ghjocu.
The cook seemed to be watching too.	U cuochinu pareva fighjulà ancu.
That might be true.	Chì puderia esse veru.
Time is indicated in seconds.	U tempu hè indicatu in seconde.
I'm not sure if it's correct.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè currettu.
Then he went.	Allora andò.
And so do everyone else, including where they live.	È cusì tutti l'altri, inclusi, induve campanu.
In fact, it was my first good song.	In fatti, era a mo prima bona canzone.
He was then put to bed to dry.	Tandu fù messu in lettu per siccà.
Come in and wait.	Entra è aspetta.
I’m here and they’ll find me anyway.	Sò quì è mi truveranu in ogni modu.
This is better.	Questu hè megliu.
It’s pretty cool.	Hè abbastanza bella.
Everything is always in the same place.	Tuttu hè sempre in u stessu locu.
And please, stay on topic.	È per piacè, stà nantu à u tema.
But we need to keep our eyes open.	Ma avemu bisognu di mantene l'ochji aperti.
It’s not easy.	Ùn hè micca faciule.
He had left her cold.	L'avia lasciatu friddu.
Hardly ever on the ground, those.	Appena mai in terra, quelli.
Let’s do what’s fast or what worked last time.	Facemu ciò chì hè veloce o ciò chì hà travagliatu l'ultima volta.
It happened every week for four weeks.	Hè accadutu ogni settimana per quattru settimane.
He really got his attention !.	Hà veramente a so attenzione !.
I kept the page open on the desk.	Aghju guardatu a pagina aperta nantu à u desk.
There was no more darkness.	Ùn ci era più bughjura.
He was too injured.	Avia troppu feritu.
I wonder how he handled it.	Mi dumandu cumu l'avia gestitu.
There are more on the same line.	Ci sò più nantu à a stessa linea.
I visited the bathroom just to get away from him.	Visitu u bagnu solu per alluntanassi da ellu.
That's where his father announced his disappearance exactly a week ago.	Hè quì chì u so babbu hà dettu a so scomparsa esattamente una settimana fà.
Yet much progress was essential.	Eppuru assai prugressu era essenziale.
I will probably have plenty of time to study.	Probabilmente avaraghju assai tempu per studià.
You know what you forgot.	Sapete ciò chì scurdate.
She is the only woman he has ever been with.	Hè l'unica donna chì hà mai statu cun.
Write the main text of the manuscript.	Scrive u testu principale di u manuscrittu.
We don’t think so.	Ùn pensemu micca cusì.
We survived the most difficult part of our journey.	Avemu sopravvissutu à a parte più difficiule di u nostru viaghju.
But first you have to do something for me.	Ma prima duvete fà qualcosa per mè.
She does the same thing.	Ella face listessa cosa.
It was also the truth.	Era ancu a verità.
They were girls and women.	Eranu fimmineddi è donne.
Without it he would never have arrived.	Senza ùn ci hè mai ghjuntu.
Cursed be her sister.	Maledetta a so surella.
And when that day comes.	È quandu vene quellu ghjornu.
But when they get into the general population, they become less negative.	Ma quandu si mette in a pupulazione generale, diventanu menu negativu.
They are moved to the third person room for pleasure.	Sò spustati in a camera di terza persona per piacè.
She has to get rid of him.	Ella deve caccià ellu.
You can't learn this.	Ùn pudete micca amparà questu.
Don't kill me.	Ùn mi murate micca.
This is a style that is loved by so many women.	Questu hè un stilu chì hè amatu da tante donne.
However, there are others who could do it.	In ogni casu, ci sò altri chì puderianu fà.
I think he probably will, actually.	Pensu chì probabilmente farà, in realtà.
You don’t know this.	Ùn sapete micca questu.
Sweat was in his eyes now, and behind his knees.	A sudore era in i so ochji avà, è daretu à i so ghjinochji.
Each patient serves as their own monitor.	Ogni paziente serve cum'è u so propiu cuntrollu.
She looked back at the screen.	Ella guardò di novu à u screnu.
He is kind to you.	Hè gentile di voi.
I’m not a morning person.	Ùn sò micca una persona matina.
Every old move.	Ogni vechja mossa.
I’ve never talked about business these days, ever.	Ùn mai parlu d'affari in questi ghjorni, mai.
That danger was coming.	Stu periculu chì venia.
I put everything on the desk.	Aghju messu tuttu nantu à a scrivania.
The boys are interested and the parents are back next week.	I picciotti s'interessanu è i genitori tornanu a settimana dopu.
She has people looking for her.	Hà a ghjente chì cerca per ella.
Also a beautiful one.	Ancu una bella.
But she couldn't do that.	Ma ella ùn pudia fà quessa.
Stir in the salt.	Agite in u sali.
None of us really feel the need.	Nisunu di noi sentu veramente u bisognu.
Sometimes the answers were difficult.	Calchì volta e risposte eranu difficili.
No complications occurred during the surgery.	Nisuna cumplicazione hè accaduta durante a cirurgia.
The reason is because of its distribution.	U mutivu hè per via di a so distribuzione.
I told him he had to help me.	Li aghju dettu ch'ellu deve aiutà mi.
It is too solid to be broken.	Hè troppu solidu per esse rottu.
We can dream.	Pudemu sognu.
You know.	Sapete bè.
Imagine a ten-year-old car.	Imagine una vittura di deci anni.
However, nothing was done.	In ogni casu, nunda hè statu fattu.
Remove from pan, place on parchment paper and set aside.	Eliminate da a padedda, mette nantu à carta di cucina è mette da parte.
None of them survived.	Nisunu di elli hè sopravvissutu.
I wish he had his tongue out.	Mi piacerebbe ch'ellu si tinia a lingua.
However, the war continued.	Tuttavia, a guerra continuò.
I love this track.	Amu sta pista.
The message is strong and clear.	U messagiu hè forte è chjaru.
However, there is no prior work in this field.	Questu, ùn ci hè micca travagliu prima in questu campu.
It’s like another apartment.	Hè cum'è un altru appartamentu.
It causes stress.	Provoca stress.
It continued to grow in the following days.	Cuntinuò à cresce in i ghjorni dopu.
They learn about their relationship with the state.	Amparanu nantu à a so rilazioni cù u statu.
She had done it herself.	L'avia fattu ella stessu.
I’ve been doing everything I’ve been asked to do for the last six months.	Aghju fattu tuttu ciò chì m'anu dumandatu per l'ultimi sei mesi.
I needed to spend the weekend with my best friend.	Aviu bisognu di passà u weekend cù u mo megliu amicu.
Time to catch him and make his.	U tempu di catturà ellu è di fà u so.
I will definitely be here again.	Starà assolutamente quì di novu.
I have used it in different ways.	L'aghju utilizatu in diverse manere.
It comes from his first experience.	Veni da a so prima sperienza.
As we should be.	Cume duvemu esse.
It’s different, it’s normal.	Hè diversu, hè normale.
Men, do the work.	Omi, facenu u travagliu.
Leave a little color.	Lasciate un pocu culore.
We’re not too huge.	Ùn simu ancu enormi.
Add the salt and the remaining pepper.	Aghjunghjite u salinu è u pepite restante.
The request was denied.	A dumanda hè stata denegata.
I had never had one.	Ùn avia mai avutu.
No way to say what he will decide.	Nisuna manera di dì ciò chì deciderà.
Oh, it won’t be in, though.	Oh, ùn serà micca in, però.
Days and days.	Ghjorni è ghjorni.
You can come back after every five comments.	Pudete torna dopu ogni cinque cumenti.
An honest war job.	Un travagliu di guerra onestu.
It looks completely off.	Sembra cumplitamenti spentu.
I haven't created an instance yet.	Ùn aghju micca creatu un'istanza ancu.
It was a very natural thing to do for me.	Era una cosa totalmente naturali di fà per mè.
They stopped the car, took some pictures and continued.	Firmavanu a vittura, pigliavanu qualchi foto è cuntinueghjanu.
I told you.	Vi aghju dettu.
I'm so sorry.	Mi dispiace tantu.
The defendant, however, was not present during this discussion.	L'accusatu, però, ùn era micca presente durante sta discussione.
Our state of mind is about building ourselves.	U nostru statu di mente avemu da custruisce noi stessi.
They just don’t know how to respond.	Simplemente ùn sanu micca cumu risponde.
We have to be very careful about their argument.	Avemu da esse assai attenti à u so argumentu.
We don’t.	Tenemu micca.
There’s so much we don’t know.	Ci hè tantu chì ùn sapemu micca.
Don’t let them know how scared you are.	Ùn lasciate micca sapè quantu avete paura.
For a moment this morning, he thought they would never find the knife.	Per un mumentu sta mane, hà pensatu ch'elli ùn truveranu mai u cuteddu.
She didn't want to hear me.	Ella ùn mi vulia sente.
One such industry is the oil field service industry.	Una tale industria hè a industria di serviziu di u campu di petroliu.
It was a strange concept.	Era un cuncettu stranu.
He asked me to have a job.	M'hà dumandatu d'avè un travagliu.
It was very rare.	Era assai raru.
This time, however, there was no resistance.	Sta volta però ùn ci era micca resistenza.
Live with this.	Vive cun questu.
It should come as no surprise.	Ùn deve esse una sorpresa.
He looked at the fields.	Fighjulò à i campi.
It is best if it is not used in court.	Hè megliu s'ellu ùn hè micca usatu in tribunale.
Since then nothing more matters.	Da tandu nunda di più importa.
It was really good.	Era veramente bonu.
The business environment is important for the home environment.	L'ambiente cummerciale hè impurtante per quellu di a casa.
So you want that to happen.	Allora chì vulete chì succede.
It’s hot red.	Hè rossu caldu.
I'm tired of lies.	Mi stancu di e bugie.
But whether or not this season happens remains to be seen.	Ma s'ellu succede o micca sta stagione resta à vede.
Which is what.	Quale hè chì.
I came to the same conclusion.	Sò ghjuntu à a stessa cunclusione.
Nor will you forget the moment.	Nè scurdarà u mumentu.
Men try to be powerful through everything.	L'omi pruvate à u putere attraversu tuttu.
That’s what you’re for.	Hè ciò chì site per.
I don’t think that’s what happens.	Ùn pensu micca chì hè ciò chì succede.
From death, they did something beautiful.	Da a morte, facianu qualcosa di bella.
There is nothing in the code to indicate that.	Ùn ci hè nunda in u codice per indicà chì.
And it’s not half of a place as crazy as they make it out to be.	È ùn hè micca a mità di un locu cusì pazzu cum'elli facenu.
He decided he was our son.	Hà decisu ch'ellu era u nostru figliolu.
Women of color are especially at risk.	E donne di culore sò soprattuttu in risicu.
An officer, with soldiers, appeared on the scene.	Un ufficiale, cù suldati, apparsu in scena.
He has his own set of them.	Hà u so propiu set di elli.
Without making money for ourselves.	Senza fà soldi per noi stessi.
The real damage is to the process of running for president.	U veru dannu hè à u prucessu di candidà per u presidente stessu.
All of this made me see the world as a bigger place.	Tuttu chistu m'hà fattu vede u mondu cum'è un locu più grande.
It can be interesting to try.	Pò esse interessante per pruvà.
But we can try to go too far.	Ma pudemu pruvà à andà troppu luntanu.
It was a cold-blooded murder.	Il s'agissait d'un meurtre calculé à sang froid.
We are behind our products.	Semu daretu à i nostri prudutti.
In the first.	In u primu.
There is only one left.	Ne resta una sola.
Again, sales were poor.	In novu, a vendita era povira.
I didn’t sleep tonight thinking about it.	Ùn aghju micca dorme sta notte pensendu à questu.
You have to say what's coming.	Avete da dì ciò chì vene.
Around them were individual houses, each with an airy look.	Intornu c'eranu case individuali, ognunu cù un aria caru.
To tell me.	Per dì mi.
It was found there.	In' hè statu trovu.
This possibility is now being investigated.	Sta pussibilità hè avà investigata.
He has no rights.	Ùn hà micca diritti.
The risk has been identified.	U risicu hè statu identificatu.
So crime for example.	Dunque crimine per esempiu.
Everyone is healthy.	Tutti sò sani.
Two more shoes were in the center of the frame.	Dui scarpi più eranu in u centru di u quadru.
I love this place.	Amu stu locu.
Few middle-class people have more than one.	Pochi persone di a classe media anu più di unu.
But now they were gone.	Ma avà eranu passati.
Which, she hoped, was the key.	Chì, ella sperava, era a chjave.
He has great, great skills.	Hà grandi, grandi cumpetenze.
I know what happens here.	So ciò chì passa quì.
I write about the place, or the memory of the place.	Scrivu nantu à u locu, o a memoria di u locu.
I fired again.	Aghju sparatu di novu.
I just ran away.	Aghju solu scappatu.
I can see that in your face.	Possu vede chì in a vostra faccia.
To make a living, you have to give up that stuff.	Per fà una vita, duvete abbandunà quella roba.
Not a smile but not far away.	Micca un sorrisu ma micca luntanu.
It went down in two years.	Hè andatu sottu in dui anni.
He had no one to watch over and no way to help.	Ùn avia nimu per guardà è nisun modu per aiutà.
Or it moves for that.	O si move per quessa.
They can’t plan ahead.	Ùn ponu micca pianificà in anticipu.
In time, he would start climbing something.	À u tempu, hà da cumincià à cullà à qualcosa.
Make sure you give them space.	Assicuratevi di dà u so spaziu.
Some people stop when they stop moving.	Qualchidunu si fermanu quandu si smette di muvimenti.
They cannot influence the past.	Ùn ponu micca influenzà u passatu.
They are with me, so no problem.	Sò cun mè, dunque ùn ci hè micca prublema.
However, this has not yet been examined.	Tuttavia, questu ùn hè micca statu ancu esaminatu.
I think you can help me understand.	Pensu chì pudete aiutà à capisce.
Nor would she take any expensive items from her mother.	Nè ùn piglierebbe alcun articulu caru di a so mamma.
You need to do this to help us.	Avete bisognu di fà per aiutà noi.
What did he do with this war.	Chì hà fattu cù sta guerra.
The team was very well prepared.	A squadra era assai ben preparata.
The less weight, the less weight you have to carry.	U menu pesu, u menu pesu duvete portà.
It is a tool to reach a final goal.	Hè un strumentu per arrivà à un scopu finale.
The train is moving too slowly.	U trenu si move troppu pianu.
Most of our work here is done.	A maiò parte di u nostru travagliu quì hè fattu.
I didn’t know what to expect.	Ùn sapia micca chì aspittà.
In fact, you would get along well with him.	In fatti, avaristi bè cun ellu.
To develop the film again.	Per sviluppà u filmu di novu.
She can rest on the boat.	Ella pò riposu in a barca.
I can see what you mean.	Possu vede ciò chì vulete dì.
As they grow, however, they learn what they live for.	Mentre crescenu, però, amparanu ciò chì campanu.
I don't see it.	Ùn vede micca.
I could imagine that laughter.	Puderia imaginà quella risata.
Start working tonight.	Cumincià à travaglià sta sera.
Shows a large amount of space, with different focus areas.	Mostra una grande quantità di spaziu, cù diverse zone di focus.
I don’t know this man.	Ùn cunniscia micca stu omu.
Yet they are very much in love.	Eppuru sò assai innamurati.
It’s interesting, and in a whole new way.	Hè interessante, è in un modu completamente novu.
Yes, this is true.	Iè, questu hè veru.
This is a much better book thanks to them.	Questu hè un libru assai megliu grazia à elli.
But I hadn’t.	Ma ùn avia micca.
I'll be back soon.	Vengu prestu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete solu lascià ella.
You will be asked to save your project in one place.	Vi sarà dumandatu à salvà u vostru prughjettu in un locu.
It’s the fear of asking what’s wrong.	Hè a paura di dumandà ciò chì hè sbagliatu.
It had been a great first season for us.	Era stata una grande prima stagione per noi.
Now consider the latter case.	Avà cunzidira l'ultimu casu.
Most of the city is without power.	A maiò parte di a cità hè senza putere.
She totally does.	Ella face totalmente.
Read on now !.	Leghjite avà!.
Which made sense to me.	Chì hà avutu sensu per mè.
I have not heard of him.	Ùn aghju micca intesu da ellu.
Hell, it’s not fun, anyway.	Infernu, ùn hè micca divertente, in ogni modu.
We recommend it to everyone.	Vi cunsigliemu à tutti.
I had your favorite food.	Vi aghju avutu u vostru alimentu preferitu.
I’m not saying your theory is completely wrong.	Ùn dicu micca chì a vostra teoria hè completamente sbagliata.
This year he had a great deal against her.	Quist'annu hà avutu un bellu affare contr'à ella.
He turned, surprised to see me.	Si vultò, surpresu di vedemi.
For some reason it didn’t work.	Per una certa ragione ùn hè micca travagliatu.
I would love to hear from you !.	Mi piacerebbe à sente da voi!.
This is not a walking party.	Questu ùn hè micca una festa di caminari.
It’s closer.	Hè più vicinu.
We do what we have to to survive.	Facemu ciò chì duvemu per sopravvive.
He was not injured.	Ùn era micca feritu.
I know about him.	Sò di ellu.
It seemed important.	Paria impurtante.
The fact that they are made from water is creative and interesting.	U fattu chì sò fatti da l'acqua hè creativa è interessante.
However, most of us usually go with the latter.	Tuttavia, a maiò parte di noi di solitu vanu cù l'ultimi.
We couldn’t find a place to live right away.	Ùn avemu trovu un locu per campà subitu.
Of course, this is true only in theory.	Di sicuru, questu hè veru solu in teoria.
This act will increase the time to resolve the case.	Stu attu hà da aumenterà u tempu per risolve u casu.
To compensate for lost parking.	Per cumpensà u parcheghju persu.
You shoot the instant camera you saw before.	Tireste a camera istantanea chì avete vintu prima.
Without saying what this man would do to them.	Senza dì ciò chì questu omu li faria.
I need you on the bridge.	Aghju bisognu di voi nantu à u ponte.
I'm here.	Sò quì.
I met them all just by going upstairs.	Aghju scuntratu tutti solu andendu quì sopra.
I know them by name.	Li cunniscia per nome.
There was nothing special about this situation.	Ùn ci era nunda di speziale in questa situazione.
We think they do.	Cridemu chì facenu.
For me at least.	Per mè almenu.
The nature of lies is fun.	A natura di e bugie hè di piacè.
That’s what they start to do in a bit.	Hè ciò chì cumincianu à fà in un pocu.
A woman jumped out of a window.	Una donna si ghjittò da una finestra.
Let it go, let it go.	Lasciate andà, lasciate andà.
It’s about one in nine people on earth.	Hè circa una in nove persone nantu à a terra.
It was a good and bad time.	Era un tempu bonu è cattivu.
The materials play a role, but it is minor in comparison.	I materiali ghjucanu un rolu, ma hè minore in paraguni.
But this could.	Ma questu puderia.
It’s called being professional.	Hè chjamatu esse prufessiunale.
He could not distinguish the expression on her face.	Ùn pudia micca distingue l'espressione di a so faccia.
First, anyone you encounter in any situation is a potential enemy.	Prima, qualchissia chì scuntrà in ogni situazione hè un nemicu potenziale.
And then you go for the killing of social evil.	E poi vai per l'uccisione di u male suciale.
Bill, sorry.	Bill, scusa.
Therefore, this study was proposed.	Per quessa, stu studiu hè statu prupostu.
I would love to know the answer for myself.	Mi piacerebbe sapè a risposta per mè stessu.
He was especially successful in his career.	Hè soprattuttu successu in a so carriera.
His eyes were on the boys.	I so ochji eranu nantu à i picciotti.
All Internet prices are subject to change every day.	Tutti i prezzi di Internet sò sottumessi à cambià ogni ghjornu.
This method contains several simple models of different types of framework.	Stu metudu cuntene parechji mudelli simplici di diversi tipi di quadru.
The meat fell off.	A carne cascò.
Violence does not grow.	A viulenza ùn cresce.
He needs to play his football.	Hà bisognu di ghjucà u so football.
Okay, let me think.	Va bè, lasciami pensà.
You are covered with the dead.	Avete coperto cù i morti.
That’s where the difference is.	Hè quì chì a diferenza hè.
Not a damn thing.	Micca una cosa dannata.
This means that the time is now.	Questu significa chì u tempu hè avà.
We didn’t even know him that well.	Ùn avemu micca cunnisciutu ancu cusì bè.
He was a little more open.	Era un pocu più apertu.
Keep your leg straight.	Mantene a gamba dritta dritta.
Something was going on.	Qualcosa si passava.
His voice was clear and strong.	A so voce era chjara è forte.
I found something.	Aghju trovu qualcosa.
It seemed so much longer when it was wet.	Paria tantu più longu quandu era umitu.
I am the enemy.	Sò u nemicu.
He does not survive.	Ùn sopravvive micca.
People like me.	A ghjente cum'è mè.
In those days it was different.	In quelli tempi era altrimenti.
The exact details of this affair have not yet been released.	I dettagli esatti di questu affare ùn sò ancu stati liberati.
I asked him where the war was.	Li dumandu induve era a guerra.
They sat near the window, which was a bad idea.	Si pusonu vicinu à a finestra, chì era una mala idea.
You are right.	Ai ragione.
Open a few files and save your changes.	Apertura uni pochi di schedari è salvà i vostri cambiamenti.
It had a table, a chair and a bed.	Avia una tavola, una sedia è un lettu.
But there are many things to do for children.	Ma ci sò parechje cose da fà per i zitelli.
However, he could not court her.	Eppuru, ùn pudia micca corteghjala.
You can meet me at the station.	Pudete scuntrà mi à a stazione.
All authors participated in making the primary concept and study design.	Tutti l'autori anu participatu à fà u cuncettu primariu è u disignu di studiu.
Me and my son.	Eiu è u mo figliolu.
It will also be a great experience.	Sarà ancu una grande sperienza.
I feel like he died too young.	Sentu ch'ellu hè mortu troppu ghjovanu.
Well, you can.	Ebbè, pudete.
The father looked up.	U babbu guardò.
And then he did.	È po ellu.
And we’re going to bring in new characters so that things really happen.	È avemu da purtà novi caratteri per chì e cose succedenu veramente.
I moved too fast towards him.	Mi avanzava troppu veloce versu ellu.
He seemed to be going to sleep.	Paria di andà à dorme.
Maybe when we get back, get some answers.	Forse quandu torneremu, uttene qualchì risposta.
It could mean only one thing.	Puderia significà solu una cosa.
I have to jump ahead.	Aghju da saltà davanti.
The workers.	I travagliadori.
Choose from the best variety of properties.	Sceglite trà a megliu varietà di pruprietà.
We had a lot of bones.	Avemu avutu assai di l'osse.
I thank him.	Li ringraziu.
It would have been so easy, too.	Saria statu cusì faciule, ancu.
There is no other choice for survival.	Ùn ci hè micca altra scelta per sopravvivenza.
I don't see anyone.	Ùn vecu nimu.
And stay fantastic !.	È stà fantasticu!.
And he talked a lot about you.	È hà parlatu assai di tè.
Store.	Store.
He participated in doing the experiment.	Hà participatu à fà l'esperimentu.
He seems to have understood it.	Pare ch'ellu l'hà capitu.
The stay in the hospital was usually less than a week.	A permanenza in l'ospedale era di solitu menu di una settimana.
I have to tell you now.	A vi tocca à dì avà.
Start each new line on each new move.	Cumincià ogni nova linea nantu à ogni novu muvimentu.
Stay three times.	State trè volte.
He said you missed him.	Ellu disse chì ti mancava.
Here, he wrote briefly.	Eccu, hà scrittu cortu.
I didn’t have that in it, he thought.	Ùn avia micca quellu in ellu, hà pensatu.
He wondered why it was so different.	Si dumandava perchè era cusì diversu.
It doesn’t make sense to him.	Ùn hà micca sensu per ellu.
I don’t understand why she wants to do this.	Ùn capiscu micca perchè ella vole fà questu.
Based on the results, improvement methods are proposed.	Basatu nantu à i risultati, i metudi di migliuramentu sò pruposti.
I wrote about this, and I never got an answer.	Aghju scrittu annantu à questu, è ùn aghju mai avutu una risposta.
She has no right to you.	Ella ùn hà micca dirittu à voi.
It was a key to a door.	Era una chjave per una porta.
They know each other too well to do that.	Si cunniscianu troppu bè per quessa.
It could be built and executed.	Puderia esse custruitu è ​​​​eseguitu.
This is a fact of life.	Questu hè un fattu di a vita.
But he is not capable.	Ma ùn hè micca capace.
We just started.	Avemu appena principiatu.
I was very much into the art house.	Eru assai in a casa d'arte.
Someone was trying to break out.	Qualchissia circava di sbuccà.
This is his last film before he died.	Questu hè u so ultimu filmu prima di morse.
I think that’s a benefit.	Pensu chì hè un benefiziu.
I didn’t have to stop suddenly because she was.	Ùn aghju micca da piantà di colpu perchè ella era.
You were a conceived human being.	Eri un umanu cuncepitu.
I never recognized him before.	Ùn l'aghju mai ricunnisciutu prima.
They meet.	Si ne scontranu.
The mechanism by which this effect is unknown.	U miccanisimu da quale stu effettu hè scunnisciutu.
Strange things happen.	Cose strane succedenu.
Her bright red eyes smiled at him.	I so ochji rossi brillanti li sorrisu.
It’s always there.	Hè sempre quì.
His books feature his print on the cover.	I so libri presentanu a so stampa nantu à a copertina.
People might look at you and say that not everyone can do that.	A ghjente puderia fighjulà à voi è dì chì micca tutti ponu fà quessa.
Be there and look hard and shit.	Siate quì è guardate dura è merda.
She needed his presence calm.	Ella avia bisognu di a so presenza calma.
Get in line, work hard.	Mettite in fila, travaglià dura.
I hope you like it.	Spergu chì vi piace.
It is currently closed due to construction.	Hè attualmente chjusu per via di a custruzzione.
You have to promise me.	Duvete prumettimi.
He didn’t leave, though.	Ùn hà micca lasciatu, però.
It has not been picked up by any networks.	Ùn hè statu pigliatu da alcuna reta.
Please don’t worry.	Per piacè, ùn vi preoccupate.
Enough product for one use only.	Basta produttu per un solu usu.
She changed me.	Ella mi hà cambiatu.
I hated it on my face.	Aghju odiatu nantu à a mo faccia.
It was seven.	Eranu sette.
The road may not be with you as usual.	A strada ùn pò esse cun voi cum'è di solitu.
When there are no more records, the method returns a vacant field.	Quandu ùn ci sò più records, u metudu torna un settore vacanti.
In about an hour, the whole village was fighting.	In circa un'ora, tuttu u paese si battava.
Nor does it change what countries should do.	Nè cambia ciò chì i paesi duveranu fà.
He didn't remember coming from there.	Ùn s'arricordava micca di vene da quì.
Finally, the military took me to one of the officers.	Infine, i militari m'hà purtatu à unu di l'ufficiali.
If you make your perspective unique to your source, you will be noticed.	Se fate a vostra perspettiva unica a vostra fonte, sarete nutatu.
Only one, however, does not need help to travel in comfort.	Solu unu, però, ùn hè micca bisognu di l'aiutu per viaghjà in cunfortu.
My health is important to me again, more than ever.	A mo salute hè impurtante per mè di novu, più chè mai.
I feel the rain.	Sentu a pioggia.
Meaning that your equipment is the same, starting with the same resources.	U significatu chì u vostru equipaggiu hè u listessu, principiendu risorse u listessu.
But we haven’t seen either of those two.	Ma ùn avemu micca vistu quellu di questi dui.
On the surface, it should be easy.	À a superficia, deve esse faciule.
I could do a random no.	Puderia fà un no aleatoriu.
There was a great demand for training and information.	Ci era una grande dumanda di furmazione è infurmazione.
Things got out of hand and one was killed.	E cose si sò sfuggite di manu è unu hè statu uccisu.
Not a bad idea.	Ùn hè micca una mala idea.
I can’t wait to ask you and your friends any questions.	Ùn possu aspittà di dumandà à voi è à i vostri amichi alcune dumande.
I was about to return.	Eru vicinu à vultà.
It’s something you do well.	Hè qualcosa chì fate bè.
You are a person like me.	Sì una persona cum'è mè.
He didn't want her to be his.	Ùn vulia micca ch'ella sia u so.
They say it was the best deal they've ever done.	Dicenu chì era u megliu cummerciu chì anu mai fattu, mai avutu.
And he fights the fight.	È cumbatte a lotta.
The context was immediate.	U cuntestu era immediata.
The only downside is that they are much harder to play.	L'unicu costu hè chì sò assai più difficili di ghjucà.
Finally, he discovered that the man wanted water.	Infine, hà scupertu chì l'omu vulia acqua.
Change is just change.	U cambiamentu hè solu cambià.
I can't understand the method in this.	Ùn possu micca capisce u metudu in questu.
A man was standing in the center of the room.	Un omu stava in u centru di a stanza.
God is pure spirit.	Diu hè spiritu puru.
This is not in question.	Questu ùn hè micca in discussione.
Paria one.	Paria unu.
That would be fine.	Saria bè.
Peru.	Per u.
Another player account.	Un altru contu di ghjucatori.
They need an explanation.	Ci deve esse una spiegazione.
He picked up his cell phone.	Pigliò u so telefuninu.
He must have known that there could be no such evidence.	Il a dû savoir qu'il ne pouvait y avoir aucune preuve de ce genre.
Believe me, it can really make or break your project.	Believe me, pò veramente fà o rompe u vostru prughjettu.
Even the licensed soldiers stopped to stare.	Ancu i suldati in licenza si fermavanu à fighjà.
I should probably put that on my list.	Probabilmente duverebbe mette quellu nantu à a mo lista.
And it started.	È hà cuminciatu.
We don’t do this to make money.	Ùn facemu micca questu per fà soldi.
She said words instead.	Ella disse invece e parolle.
Both patients were excluded from the trial.	I dui pazienti sò stati esclusi da u prucessu.
If your needs are low, make it with ice and beer.	Sì i vostri bisogni sò pocu, fate cù ghiaccio è biera.
I will never hear this again.	Puderaghju mai più sente questu.
That’s why it took me a few minutes to call.	Hè per quessa chì mi pigliò uni pochi di minuti per chjamà.
It brings back so many memories.	Riporta tanti ricordi.
I said, simply, ten.	Aghju dettu, simplicemente, dece.
Their names are later on the list.	I so nomi sò dopu nantu à a lista.
Some of that.	Qualchidunu di questu.
No, no, wait.	No, nò, aspetta.
I thought he was coming and going.	Pensu ch'ellu era venutu è andatu.
I think the way we’ve done it so far has worked.	Pensu chì a manera chì avemu fattu finu à avà hà travagliatu.
It grew and changed.	Cresceva è cambiava.
His mother died when he was two years old.	A so mamma hè morta quandu ellu avia dui anni.
She had been under stress.	Era stata sottumessu à u stress.
We were here for a while.	Eramu quì per un pezzu.
Help is easier.	L'aiutu hè più faciule.
We will not share them with you.	Ùn li spartemu micca cun voi.
Repeat with another third, and finally the last third.	Repetite cù un altru terzu, è infine l'ultimu terzu.
I stretched the child with his head to one side.	Stendu u zitellu cù a testa à un latu.
I was one of those students.	Eru unu di quelli studienti.
Then there must be some other app.	Allora deve esse qualchì altra app.
We always hope so.	Speremu sempre.
And the people watching.	È a ghjente chì guarda.
Dreams come true !.	I sogni diventanu realtà!.
Maybe even something more.	Forse ancu qualcosa di più.
She looked around the crowd.	Ella guardò intornu à a folla.
There were men who had been waiting for a year.	C'eranu omi chì aspittavanu dapoi un annu.
Put your logic into this and you will solve your problem.	Mettite a vostra logica cun questu è risolverà u vostru prublema.
Come back as soon as we can.	Torna appena pudemu.
Two of them, at least.	Dui di elli, almenu.
I think it’s a problem because of the difference in design.	Pensu chì hè un prublema per via di a diferenza in u disignu.
It will only be a month.	Ci saranu solu un mese.
The content falls.	U cuntenutu fala.
Then there’s the family cape.	Dopu ci hè a capa di famiglia.
I'm so small.	Sò cusì chjucu.
His children and those of other officers also showed up.	I so figlioli è quelli di altri ufficiali si prisentanu ancu.
Football, probably me.	U football, probabilmente io.
Let go of the subject.	Lasciate caccià u sughjettu.
There are two questions to consider here.	Ci sò duie dumande à cunsiderà quì.
In fact, that's almost what he's done all his career.	In fatti, hè quasi ciò chì hà fattu tutta a so carriera.
But, it is the same with every life.	Ma, hè u listessu cù ogni vita.
He gave it up.	L'hà rinunziatu.
She was number one for an additional week.	Hè stata à u numeru unu per una settimana addiziale.
Sometimes it will be, sometimes it won’t.	Calchì volta serà, qualchì volta micca.
That was the last thing she wanted.	Chì era l'ultima cosa ch'ella vulia.
It seems like the news has reached every member of the community.	Sembra chì a nutizia hè ghjunta à ogni membru di a cumunità.
If you’ve never heard of it, check it out.	Se ùn avete mai intesu parlà, verificate.
It was just a matter of waiting for her to decide.	Era solu una questione d'aspittà ch'ella decide.
An open and closed door.	Una porta aperta è chjusa.
Both teams were missing key players.	E duie squadre mancavanu attori chjave.
How she had been taken by them.	Cumu era stata presa da elli.
But that doesn’t make sense to us.	Ma questu ùn hà micca sensu per noi.
There was a lot of blood.	Ci era assai sangue.
His breath in her ear hardened her.	U so soffiu in l'arechja, u fece duru.
They were not reported.	Ùn sò micca stati signalati.
When she refused, she left for herself.	Quand'ella ricusò, si n'andò per sè stessu.
You have the gift.	Avete u rigalu.
Let them think what they want.	Ch'elli pensanu ciò chì volenu.
I am very busy.	Sò assai occupatu.
But, according to my book, this statement is correct.	Ma, sicondu u mo libru, sta dichjarazione hè curretta.
No one put her away.	Nimu ùn l'hà messa per andà.
You can get the same behavior with it.	Pudete ottene u listessu cumpurtamentu cun.
Maybe not in our lives.	Forse micca in a nostra vita.
Eight years ago he did very well.	Ottu anni fà hà fattu assai bè.
As he speaks, no one walks away.	Mentre ch'ellu parla, nimu ùn s'allunta.
He seemed older than life.	Paria più grande di a vita.
Maybe that was it.	Forse era questu.
You don’t even want to think about that.	Ùn vulete mancu pensà chì.
But it turns out they have a dark side.	Ma risulta chì anu un latu scuru.
We had to keep the two sides separate from the beginning.	Duvemu avè tenutu i dui lati separati da u principiu.
There are.	Ci sò.
And it’s a very public place.	È hè un locu assai publicu.
I was asked on the phone.	M'anu dumandatu à u telefunu.
The other soldiers grabbed him and grabbed him.	L'altri suldati l'anu chjapputu è u pigliò.
If he is gone, then he will be with us forever.	S'ellu hè andatu, allora sarà cun noi per sempre.
This is not supposed to happen.	Questu ùn hè micca suppostu chì succede.
I am very happy with the material.	Sò assai cuntentu di a materia.
I want us to go together.	Vogliu chì andemu inseme.
But he can also drive and enjoy.	Ma pò ancu guidà è gode.
Difference of opinion with management.	Differenza di opinione cù a gestione.
I can't read most of it.	Ùn possu micca leghje a maiò parte.
However, tonight was different.	Tuttavia, sta sera era diversa.
There are several potential limitations of this investigation.	Ci sò parechje limitazioni putenziali di sta investigazione.
And on to it.	È nantu à ella.
No, he doesn't, if he's nice, I'd love to.	No, ùn hà micca, s'ellu hè simpaticu, mi piacerà per quessa.
However, people felt that way, the law was on their side.	Tuttavia, a ghjente si sentia per quessa, a lege era da a so parte.
She goes out.	Ella esce.
Which are good to eat.	Chì sò boni per manghjà.
I don’t have a job.	Ùn aghju micca un travagliu.
It’s just something where they hold your hand through everything.	Hè solu qualcosa induve ti tenenu a manu attraversu tuttu.
It doesn’t seem ideal.	Ùn pare micca ideale.
The bank asked me to sign the documents in person.	U bancu m'hà dumandatu di firmà i documenti in persona.
I need to rest.	Aghju bisognu di riposu.
They were fast and there was no engine noise.	Eranu veloci è ùn ci era micca u rumore di u mutore.
If he can practice, he can sit still.	S'ellu pò fà per praticà, pò pusà è firmà.
Get out and take care.	Esce è occupatevi.
I’m not sure that’s the right way to go.	Ùn sò micca sicuru chì questu hè u modu ghjustu.
The girl was no longer warned.	Ùn si n'avvisava più à a zitella.
It was not a new development.	Ùn era micca un novu sviluppu.
Yes, for free.	Iè, for free.
Most of the songs were group efforts.	A maiò parte di e canzoni eranu sforzi di gruppu.
It is easy to be drawn into evil.	Hè facilitu per esse attiratu in u male.
Some people who left the public office were happy to go.	Certi pirsuni chì anu lasciatu l'uffiziu publicu eranu felici di andà.
Maybe they will become as smart as you.	Forse diventeranu intelligenti cum'è tè.
That’s what he did.	Hè ciò chì hà fattu.
They loved this activity.	Anu amatu sta attività.
He left.	Si n'andò.
Tomorrow may never come.	Dumani pò mai vene.
There can never be too much of this.	Di questu ùn ci pò mai esse troppu.
No mistakes, nothing.	Nisun errore, nunda.
You've seen it for a year and two days.	L'avete vistu avà dapoi un annu è dui ghjorni.
I never found it.	Ùn aghju mai trovu.
He seems to have potential.	Sembra ch'ellu hà potenziale.
In the case of this site, it is the main area of ​​the body.	In u casu di stu situ, hè a zona principale di u corpu.
To hear that, we must be free.	Per sente, duvemu esse liberi.
I lead the way.	I guidà a strada.
I wasn't expecting an answer.	Ùn s'aspittava micca una risposta.
He is a very good player.	Hè un ghjucatore assai bonu.
I can get the license, or I'll pay.	Puderaghju u licenziatu, o peghju.
I wrote it down carefully, and I watched it.	L'aghju scrittu cù cura, è aghju guardatu.
Different situation here.	Situazione differente quì.
I wasn’t in the least ready for that.	Ùn era micca in u minimu prontu per quessa.
This is fine and may even be better in certain situations.	Questu hè bè è pò ancu esse megliu in certi situazioni.
He had less practice.	Hà avutu menu pratica.
I lost a job and saw a problem come out.	Perdia un travagliu è vede un prublema esce.
What was dead here tonight must have been a minor god.	Ciò chì era mortu quì, sta sera, deve esse statu un diu minore.
It’s impossible to fall in love with him.	Hè impussibile à innamurà cun ellu.
In case you like to keep your code as it is.	In casu ti piace mantene u vostru codice cum'è hè.
You have to tell me one of yours.	Duvete dì mi unu di i vostri.
It's just too late.	Hè ghjustu tardu.
But here's a bad case.	Ma quì hè un casu peghju.
The government to help, we just have the door.	U guvernu per aiutà, avemu solu a porta.
I smile.	Mi surrisu.
Join with the main force if you can.	Unisci cù a forza principale se pudete.
I didn’t have a lot of money.	Ùn avia micca assai soldi.
And it breaks the rules of high school.	È rompe e regule di u liceu.
The problem is that the part number is different.	U prublema hè chì u numeru di parte hè diversu.
An important conclusion, however, can be drawn.	Una cunclusione impurtante, però, pò esse trattu.
She looked over her shoulder and stared at him.	Ella guardò sopra a so spalla è u fighjulava fighjulà.
I called our family doctor.	Aghju fattu telefonu à u nostru duttore di famiglia.
His new wife had me.	A so nova moglia m'hà avutu.
The dress is gone by default.	U vestitu hè andatu per difettu.
Now the hands are wanted here, and then again the hands are needed.	Avà e mani sò vulsutu quì, è dopu di novu ci vole e mani.
We miss a lot of what’s in front of our eyes.	Ci manca assai ciò chì ci hè davanti à i nostri ochji.
I will let you know the results.	Vi faraghju sapè i risultati.
I wanted someone to think more literally.	Vuliu qualchissia chì pensassi più literalmente.
You will find another time to take your things.	Truverete un altru tempu per piglià e vostre cose.
You may value your time differently.	Puderete valore u vostru tempu in modu diversu.
I am not without culture.	Ùn sò micca senza cultura.
I try to make it come from those very early times.	Mi prova à fà chì vene da quelli tempi assai primi.
Market in two years due to low gas prices.	Mercatu in dui anni per via di i prezzi bassi di gas.
Everything we do we report back to the model.	Tuttu ciò chì facemu riportemu à u mudellu.
We can't stay close.	Ùn pudemu micca stà vicinu.
So that he would not do the same to them.	Per ch'ellu ùn li facissi micca listessu.
Well you will look.	Ebbè ti guarderai.
I never knew his name.	Ùn aghju mai cunnisciutu u so nome.
May we have world peace.	Pudemu avè a pace mundiale.
Knowing what to try is a matter of experience, not rules.	Sapendu ciò chì pruvà hè una cosa di sperienza, micca regule.
For the following reasons, u.	Per i motivi chì seguitanu, u.
I love you too.	Anch'eiu ti tengu caru.
I have never seen him in such a state.	Ùn l'aghju mai vistu in un tali statu.
Yet he always did such stupid things.	Eppuru facia sempre cose stupide cusì.
I connected a lot with his music.	Aghju ligatu assai cù a so musica.
She told a story like mine.	Ella hà dettu una storia cum'è a mo.
It should probably work.	Probabilmente avissi da travaglià.
They talked in what sounded like half words.	Parlavanu in ciò chì sonava cum'è mezze parolle.
Something wasn’t right here.	Qualcosa ùn era micca ghjustu quì.
We were wrong.	Avemu sbagliatu.
The only place that needed improvement was breakfast.	L'unicu locu chì hà bisognu di migliurà era u colazione.
Just click on the button on the right.	Just cliccate nant'à u buttone à a diritta.
Teams just don’t.	E squadre ùn solu micca.
We do both.	Facemu tramindui.
I demanded to speak to my brother.	Esigemu di parlà à u mo fratellu.
More of this white stuff was falling into the air.	Più di sta roba bianca cascava in l'aria.
She measures just under two feet long.	Ella misura pocu menu di dui piedi di longu.
They thought they could escape with their minds.	Pensavanu ch'elli pudianu scappà cù u menti.
And every girl went through that situation.	È ogni zitella hà passatu per quella situazione.
I need air.	Aghju bisognu d'aria.
So is the side of the ship.	Cusì hè u latu di a nave.
Power is power.	U putere hè u putere.
I’m pretty sure of that.	Sò abbastanza sicuru di quessa.
I couldn’t help but stare.	Ùn pudia micca impedisce di fighjulà.
Just not us.	Solu micca noi.
Number ten is on the way.	U numeru dece hè in strada.
Some time later, reports came that he had been shot.	Qualchì tempu dopu, i rapporti li vinninu chì era statu sparatu.
It takes eight to ten hours.	Piglia ottu à deci ore.
No night, only day.	Nisuna notte, solu ghjornu.
It doesn't matter, he said.	Ùn importa micca, disse.
We share memories of things that never happened.	Avemu sparte ricordi di e cose chì ùn sò mai accadute.
That changes this year.	Chì cambia questu annu.
', and it is'.	', è hè '.
There was no doubt in his mind.	Ùn ci era micca dubbitu in a so mente.
They often sound like you.	Spessu si sonanu cum'è voi.
It’s the unusual that stands out, like you and me together.	Hè l'insolitu chì si distingue, cum'è tè è mè inseme.
It’s going to be pretty straightforward in the early hours.	Hè da esse abbastanza simplice in e prime ore.
And if fans do demand it, we'll make sure they get it.	È s'è i fanni l'esigenu, avemu assicuratu ch'elli l'avete.
He was doing his best.	Faceva u so megliu.
Sometimes faith must go beyond reason.	Calchì volta a fede deve andà oltre a ragione.
I never understood how much it would affect you.	Ùn aghju mai capitu quantu vi affetterà.
He had a lot of friends and he really enjoyed it.	Hà avutu assai amichi è era assai piaciutu.
I was in the hospital now.	Eru in un spitali avà.
Police immediately denied that this was a hate crime.	Immediatamente, a polizia hà negatu chì questu era un crimine d'odiu.
We hope you take the time to find what works best for you.	Speremu chì pigliate u tempu per truvà ciò chì hè utile per voi.
Big dark eyes.	Grandi ochji scuri.
I’m going to take this seriously.	Aghju da piglià questu seriu.
I’m too new to this.	Sò troppu novu in questu.
It’s the game.	Hè u ghjocu.
Through which they can pass forever.	Per mezu di quale puderanu passà per sempre.
We saw it.	L'avemu vistu.
But people can find it.	Ma a ghjente pò truvà.
I need to say that to users.	Aghju bisognu di dì chì à l'utilizatori.
Impossible to answer.	Impussibule di risponde.
This is a critical part of the context.	Questa hè una parte critica di u cuntestu.
In this report, two projects towards this goal are described.	In questu rapportu, sò descritti dui prughjetti versu stu scopu.
I know you've been looking for it for a long time.	Sò chì l'avete cercatu per un bellu pezzu.
All for myself.	Tuttu per mè stessu.
These are not to be served.	Quessi ùn sò micca esse servuti.
No sex differences were found.	Nisuna differenza sessuale hè stata trovata.
It’s usually a random map.	Hè di solitu una mappa casuale.
I have to circle it in red.	L'aghju da circundà in rossu.
This method is very useful for a variety of blood tests.	Stu metudu hè assai utile per una varietà di teste di sangue.
Thinking about it won’t get any better.	Pensendu à questu ùn averà micca megliu.
As you know, this is extremely dangerous.	Comu sapete, questu hè estremamente periculosu.
My name was always on the list.	U mo nome era sempre in a lista.
They were children, they were parents.	Eranu figlioli, eranu genitori.
Until I came to a parking lot.	Finu à vene à un parcheghju.
When no one answered, he looked over his shoulder.	Quandu nimu hà rispostu, guardò sopra a so spalla.
And a picture doesn't tell the story.	Eppo chì una stampa ùn conta micca a storia.
If your situation seems to be going well, this is fine.	Se a vostra situazione pare chì serà bè, questu hè bè.
But the purpose is clear.	Ma u scopu hè chjaru.
It won't move either.	Ùn si moverà mancu.
Just click on the form field and add in the correct text.	Basta à cliccà nantu à u campu di furmulariu è aghjunghje in u testu currettu.
She had done nothing and was now dead.	Ùn avia fattu nunda è avà era morta.
They like it that way.	Li piace cusì.
Leave some feedback in the comments !.	Lasciate qualchì feedback in i cumenti!.
What happened is now over.	Ciò chì hè accadutu, hè passatu avà.
In this world, the one who has to bear arms risks death.	In questu mondu, quellu chì deve purtà l'armi rischia a morte.
There was talk of such things.	Si parlava di cose cusì.
That was a sign of things to come.	Questu era un signu di e cose à vene.
Think about how things might be going differently.	Pensate à quantu e cose puderianu esse andate in modu diversu.
She is a single mother of two children.	Hè una mamma sola à dui figlioli.
This was a long time ago.	Questu era assai passatu.
He took it again.	L'hà pigliatu di novu.
There is giving, and there is taking.	Ci hè dà, è ci hè piglià.
I want to discuss your project with you.	Vogliu discutiri u vostru prughjettu cun voi.
This is too much fun.	Questu hè troppu divertente.
Chicken and fish are so fresh that they are often always in motion.	U pollulu è u pesciu sò cusì freschi chì sò spessu sempre in muvimentu.
Thanks for asking.	Grazie per dumandà.
Turn left at the light.	Turnate a manca à u lume.
I should try more.	Duverebbe pruvà di più.
And that’s perfectly fine.	È questu hè perfettamente bè.
Make them very wet and do not touch them.	Fateli assai bagnati è ùn li tocca micca.
It is available.	È dispunibile.
It comes to my feet.	Mi vene à i mo pedi.
Try to eat a light meal.	Pruvate di manghjà un pranzu ligeru.
That should make everyone worried.	Chì duverebbe fà preoccupatu tutti.
He provides the list of necessary materials.	Ellu furnisce a lista di i materiali necessarii.
The good kids, not the bad guys.	I boni figlioli, micca i cattivi.
It’s really up to you.	Hè veramente à voi.
I have been in therapy before and it has not helped.	Sò statu in terapia prima è ùn hà micca aiutatu.
Here is my idea.	Eccu a mo idea.
He was angry now.	Era arrabbiatu avà.
Everything went according to plan.	Tuttu hè andatu secondu u pianu.
Remember, this is just for fun.	Ricurdatevi, questu hè solu per piacè.
And there are some really important documents in this.	È ci sò qualchi documenti veramente impurtanti in questu.
They told their parents never to tell them what had happened.	Anu dettu à i so genitori di ùn cuntà mai ciò chì era accadutu.
No one knows exactly what happened to him.	Nimu ùn sà esattamente ciò chì li hè accadutu.
Report to us.	Segnala à noi.
Without thought there is no human action.	Senza pinsamenti ùn ci hè micca azzione umana.
This is the problem on appeal.	Questu hè u prublema in appellu.
I took a deep breath.	Aghju pigliatu u fiatu.
Don’t make me too happy.	Ùn fate micca assai felice.
Of course, anything was possible.	Di sicuru, tuttu era pussibule.
The days after they got home were also hard.	I ghjorni dopu ch'elli sò ghjunti in casa eranu ancu duri.
The differences are stable and significant.	E differenzi sò stabili è significativi.
They were away from everyone else.	Eranu alluntanati da tutti l'altri.
I took them at their word, and they were great.	L'aghju pigliatu à a so parolla, è eranu grandi.
Yes, very pleasant.	Iè, assai piacè.
Art cannot be saved.	L'arte ùn si pò salvà.
He’s such a great character.	Hè un caratteru cusì grande.
I need to see it.	Aghju bisognu di vedelu.
Then he created man.	Allora hà creatu l'omu.
He’s been in this only once, and he never came back.	Hè statu in questu solu una volta, è ùn hè mai tornatu.
It's on the Internet.	Hè nantu à u fottu Internet.
And some words are so familiar.	E certe parolle sò cusì familiari.
Too scared of.	Troppu paura di.
This is up to you.	Questu hè nantu à voi.
It's dinner time.	È l'ora di cena.
No particular direction.	Nisuna direzzione particulare.
Turns out it isn’t.	Risulta chì ùn hè micca.
A few moments to put his thoughts in order.	Qualchi mumenti per mette in ordine i so pinsamenti.
Nothing can ever change.	Nunda ùn pò mai cambià.
I did something wrong, but I'm not sure where.	Aghju fattu qualcosa di sbagliatu, ma ùn sò micca sicuru d'induve.
You thought you had the best performance.	Avete pensatu chì avia u megliu rendimentu.
I just wondered what the hell he thought he was doing.	Aghju dumandatu solu ciò chì diavule pensava chì facia.
I had to keep my baby this time.	Aviu avutu à mantene u mo zitellu sta volta.
The end of the journey was just the beginning for me.	A fine di u viaghju era solu u principiu per mè.
I don’t know, though, if the effect is good.	Ùn sò micca sapè, però, se l'effettu hè bonu.
Others were burned to death in their homes.	Altri sò stati brusgiati à morte in e so case.
He takes care of his own even when you get hurt.	Si hà cura di u so propiu ancu quandu vi ferite.
What has changed is not known.	Ciò chì hà cambiatu ùn hè micca cunnisciutu.
As you can see.	Comu si vede.
I'm really, really big.	Sò veramente, veramente grande.
We need a breakthrough.	Avemu bisognu di un avanti.
Two of these bad guys are definitely doing the job.	Dui di sti cattivi picciotti definitivamente facenu u travagliu.
They were out of most drugs.	Eranu fora di a maiò parte di e droghe.
Those who seemed to be walking very fast.	Quelli chì parevanu caminanu assai veloci.
These are not good things to do.	Ùn sò micca cose belle, fatevi.
I feel it coming.	Sentu chì vene.
It will be fun.	Serà piacè.
Then he got up and went out the front door.	Allora s'arrizzò è partì fora di a porta di fronte.
He made friends everywhere he went.	Hà fattu amici in ogni locu induve andava.
But there were still three to go.	Ma ci era ancu trè per andà.
Strada v.	Strada v.
She was dead.	S'era firmata morta.
They don’t talk for anyone’s groups.	Ùn parlanu micca per gruppi di nimu.
What a pleasure it is to meet you.	Chì piacè hè di scuntràvi.
Maybe they’ll drop you.	Forse ti lascianu falà.
And you were the most beautiful woman out there.	È eri a più bella donna di quì.
And without questions.	È senza dumande.
I could feel so great and still have something wrong.	Puderia sentu cusì grande è avè sempre qualcosa di sbagliatu.
He said he was leaving for a week, maybe longer.	Disse ch'ellu si ne andava per una settimana, forse più.
It will be done through them.	Serà fattu per mezu di elli.
Then give the instructions.	Allora dà li struzzioni.
But the first attempt failed.	Ma u primu tentativu falliu.
Good dreams know their way.	I boni sogni cunnoscenu a so strada.
The disease is found only naturally in humans.	A malatia si trova solu naturali in l'omu.
I decided to plant the night here.	Aghju decisu di piantà a notte quì.
We need clean water.	Avemu bisognu di acqua potable.
Get some people on your case as soon as possible !!.	Pigliate alcune persone nantu à u vostru casu u più prestu pussibule !!.
Now they run the country, so you have to know that.	Avà dirigenu u paese, cusì avete da sapè chì.
My problem is with the amount of the golden period.	U mo prublema hè cù a quantità di u periodu d'oru.
They can do whatever religion they want.	Puderanu fà qualsiasi religione chì volenu.
Strange politics going on.	Strana pulitica in corso.
It's spring.	Hè primavera.
I'm glad you liked the book.	Sò cuntentu chì u libru ti sia piaciutu.
He proposed to show me the way.	Hè prupostu di mustrà a strada.
Everyone was ready to leave soon.	Tutti eranu pronti à lascià prestu.
The reports were incredible, but here it was in black and white.	I rapporti eranu incredibili, ma quì era in biancu è neru.
Their effective rule depends on the correct use of names.	So regula efficace dipende di l 'usu currettu di nomi.
Thank you very much for your kind reply.	Grazie mille per a vostra amable risposta.
This was his apartment.	Questu era u so appartamentu.
He wanted to know her name.	Avia tantu vulutu sapè u so nome.
This is family.	Si tratta di famiglia.
An example is parking.	Un esempiu hè u parking.
But it is so simple to use.	Ma hè cusì simplice di utilizà.
Living together is simply wonderful.	Vive inseme hè simplicemente maravigliu.
This is not a criminal problem.	Questu ùn hè micca un prublema criminale.
Very good, very good.	Moltu bè, assai.
The basis of the culture has changed.	A basa di a cultura hà cambiatu.
We cut leaves or ears to study the effects.	Avemu cacciatu foglie o arechje per studià l'effetti.
I found the idea online, showed him the photo.	Aghju trovu l'idea in linea, li mostrò a foto.
There was a lot of comfort in that.	Ci era assai cunfortu in questu.
It was stable for a few years.	Era stabile per pochi anni.
I would be so angry.	Mi saria tantu arrabbiatu.
But someone was using you both.	Ma qualchissia vi usava tramindui.
In my eyes, it was the right choice.	In i mo ochji, era a scelta bona.
What has been discovered is only a small part of this.	Ciò chì hè statu scupertu hè solu una piccula parte di questu.
But his gaze suddenly looked away.	Ma u so sguardu di colpu fighjulava luntanu.
But that night was a turning point for them.	Ma quella notte era un puntu di svolta per elli.
But no, this is better.	Ma no, questu hè megliu.
But there was more.	Ma ùn ci era più.
When he came out, she was gone.	Quandu ellu esce, era andata.
We will not forget.	Ùn ci scurdemu.
If the service is stopped, try resetting it.	Se u serviziu hè firmatu, pruvate à ripiglià.
I don’t see why not.	Ùn vecu micca perchè micca.
And now we’ve grown up like crazy.	È avà avemu crisciutu cum'è pazzi.
It is, however, one of the best known vision measures.	Hè, però, una di e misure di visione più cunnisciute.
It may not be the way it has been for us in the past.	Pò esse micca u modu prupostu à noi in u passatu.
I have lived my life.	Aghju campatu a mo vita.
Going too far in any direction is wrong and dangerous.	Andà troppu luntanu in ogni direzzione hè sbagliatu è periculoso.
Here’s how it worked.	Eccu cumu hà travagliatu.
We can do more.	Pudemu fà di più.
The smell of smoke and fire filled the air.	L'odore di u fumu è u focu empiia l'aria.
In her hair.	In i so capelli.
This is my ship.	Questu hè a mo nave.
I don’t really understand how people might think that way.	Ùn capiscu micca veramente cumu a ghjente pò pensà cusì.
They had locked the car doors.	Avianu chjosu e porte di a vittura.
And you have so many flowers.	È avete tanti fiori.
There are ways that are a little different.	Hanu modi chì sò un pocu diffirenti.
He approached and stood up.	Il s'approcha et se leva.
We do not consider economic results.	Ùn avemu micca cunsideratu i risultati ecunomichi.
This is an unusual situation.	Questa hè una situazione inusual.
He returned to his base with this information.	Riturnò à a so basa cù questa infurmazione.
Maybe he was telling the truth.	Forse dicia a verità.
The new walls were soon removed.	I mura novi sò stati prestu prestu.
I’m not sure exactly how it will work.	Ùn sò micca sicuru esattamente cumu funzionarà.
It’s not a memory but the truth.	Ùn hè micca un ricordu ma u veru.
The only problem is how small they were.	L'unicu prublema hè quantu eranu picculi.
A safe city.	Una cità sicura.
He is not happy.	Ùn hè micca felice.
O the wall.	O u muru.
Until next week !.	Finu à a settimana prossima !.
We give honest feedback.	Demu un feedback onestu.
For some, the pain has become the explanation.	Per certi, u dulore hè diventatu a spiegazione.
I enjoyed the visit.	Mi piacia a visita.
Maybe this will work.	Forse questu funzionerà.
I mean, like, existence and everything.	Vogliu dì, cum'è, esistenza è tuttu.
The patient was followed without specific treatment for any condition.	U paziente hè statu seguitu senza trattamentu specificu per ogni cundizione.
Nothing you can do will change that, so stop thinking.	Nunda di ciò chì pudete fà cambierà questu, cusì smette di pensà.
It just needs to happen soon enough.	Hè solu bisognu chì succede abbastanza prestu.
Everyone knew each other.	Tutti eranu cunnisciuti.
Nothing could stop you.	Nunda ùn vi pudia impedisce.
People rushed to board.	A ghjente hà prestu à bordu.
Faster, he ordered.	Più veloce, si urdinò.
I will get used to it.	Mi abituaraghju.
The question always comes in an instant message box.	Sempre a quistione hè ghjunta in una casella di messagiu istantaneu.
Probably not even true.	Probabilmente ùn hè mancu veru.
I just don't know yet.	Solu ùn a sà micca ancu.
Two patients in, two patients dead.	Dui pazienti in, dui pazienti morti.
He took it in one hand and checked it.	L'hà pigliatu in una manu è l'hà verificatu.
There is no material.	Ùn ci hè micca materiale.
A shock to say the least.	Un scossa per dì u minimu.
Let her not be held against them.	Ch'ella ùn sia tenuta contru à elli.
I was really happy about that.	Era veramente cuntentu di questu.
I wasn’t proud of that.	Ùn era micca fieru di questu.
One of us has to look for the other.	Unu di noi hà da circà l'altru.
No one turned to listen.	Nimu si vultò à sente.
I turned left.	Aghju vultatu à manca.
We were ready and we were great.	Eramu pronti è eramu assai.
My younger customers would love it too.	I mo clienti più ghjovani avarianu ancu.
Enjoy a night of fun at home with new family games.	Prufittate una notte di divertimentu in casa cù novi ghjochi di famiglia.
No, I wanted this weekend.	Innò, vulia stu weekend.
Click on the link for more information.	Cliccate nantu à u ligame per più infurmazione.
I didn’t want to ask questions, they eventually brought me to him.	Ùn vulia micca dumande, eventualmente mi portavanu à ellu.
Now look at you.	Avà fighjate à tè.
His face worked.	A so faccia hà travagliatu.
This is especially true in this case.	Questu hè soprattuttu veru in questu casu.
They are on the move.	Sò in muvimentu.
Your kids are even more amazing than that meal.	I vostri figlioli sò ancu più incredibili di quellu pastu.
And it starts two weeks after it ends.	È principia duie settimane dopu chì questu finisci.
This depends on the particular value at which the step passes.	Questu dipende di u valore particulari à quale u passu passa.
I know that expression.	Cunnoscu quella spressione.
I need to see something.	Aghju bisognu di vede qualcosa.
go to.	và à.
I want to create something totally different from them.	Vogliu creà qualcosa di totalmente diversu da elli.
If so, you've just found the right one.	Sì cusì, avete ghjustu trovu u dirittu.
Finally the resistance cards were in place.	Finalmente e carte di resistenza eranu in piazza.
They had to go.	Avianu duverebbe andà.
I always see them watching, the three men.	I vecu sempre à fighjulà, i trè omi.
The outcome of this meeting was unknown.	U risultatu di sta riunione hè scunnisciutu.
This is very wonderful.	Questu hè assai maravigliu.
On the one hand there are social ideas.	Da una banda ci sò l'idee suciale.
He can’t do anything, either way.	Ùn pò fà nunda, nè manera.
They were more dangerous, and meaningful.	Eranu più periculosi, è significati.
It has made a big difference in my studies.	Hà fattu una grande differenza in i mo studii.
Now, let’s see who these people are.	Avà, andemu à vede quale sò queste persone.
They make an impact.	Facenu un impattu.
He didn’t go to the games, or he didn’t participate.	Ùn hè micca andatu à i ghjochi, o ùn hà micca participatu.
Take memory, for example.	Pigliate a memoria, per esempiu.
You can’t be sure.	Puderete micca esse di sicuru.
I indicated with my hand that I needed to move.	Aghju indicatu cù a mo manu ch'ellu avia bisognu di trasfurmà.
It soon became his life.	Prestu diventò a so vita.
He doesn’t do any of these things.	Ùn face nunda di queste cose.
It may be that his off-season training is going very well.	Pò esse chì a so furmazione fora di staghjoni va assai bè.
It changed the lives of many girls.	Hà cambiatu a vita di parechje ragazze.
Several research groups have been working to understand the reaction mechanism.	Diversi gruppi di ricerca anu travagliatu per capiscenu u mecanismu di reazzione.
Then the bill came.	Allora u fattura hè vinutu.
The night had made up his mind in more ways than one.	A notte avia fattu a so mente in più di una manera.
Their number had also grown.	U so numeru era ancu cresciutu.
They probably had stories and that.	Probabilmente anu avutu storie è questu.
You just saved my life.	Avete appena salvatu a mo vita.
They weren’t even sure they were on the right track.	Ùn eranu mancu sicuri ch'elli eranu nantu à a strada bona.
But right at this point, I really focus on the book.	Ma ghjustu à questu puntu, veramente focu annantu à u libru.
If we win, I’m out.	Se vincemu, sò fora.
He still had the second half of his routine to do.	Avia sempre a seconda mità di a so rutina per fà.
But, at the moment, it’s the best way we have.	Ma, in u mumentu, hè u megliu modu chì avemu.
But they were fixed at the top.	Ma sò stati fissi à a cima.
We have to keep our word.	Avemu da mantene a nostra parolla.
There are some differences, of course.	Ci hè parechje differenzi, sicuru.
We had access to the living room and kitchen.	Avemu avutu accessu à u salottu è a cucina.
At that point, I only had half a bottle of water left.	À quellu puntu, mi restava solu una meza buttiglia d'acqua.
Of course, the people who are here want badly to be here.	Di sicuru, e persone chì sò quì volenu male esse quì.
He wondered if he would survive.	Il se demanda s'il survivrait.
They have patients on the floor.	Hanu pazienti à u pianu.
This result was called immediate effect.	Stu risultatu hè statu chjamatu effettu immediata.
Don’t forget to breathe.	Ùn vi scurdate di respira.
So when we really went for the trip, it went well.	Allora, quandu avemu veramente andatu per u viaghju, hè andatu bè.
The argument is simple.	L'argumentu hè simplice.
You know, what we tried to do.	Sapete, ciò chì avemu pruvatu à fà.
It was a wonderful thing to do, but hey, it’s too much.	Era una cosa maravigliosa di fà, ma sente, hè troppu.
Here is my code so far.	Eccu u mo codice finu à avà.
Current situation in this text.	Situazione attuale in stu testu.
It’s too good to pass up.	Hè troppu bonu per passà.
Black, white, whatever.	Neru, biancu, qualunque.
He was called out for his actions and his consequences.	Hè statu chjamatu per e so azzioni è e so cunsequenze.
He was in charge of the operation.	Era incaricatu di l'operazione.
Thank you for your hard work.	Li ringraziu per u so travagliu duru.
I have seen this type of system and it has worked very well.	Aghju vistu stu tipu di sistema è hà travagliatu assai bè.
We don’t have to do any better.	Ùn avemu micca da fà megliu.
A nice piece of shit.	Un bellu buccu di merda.
College in my area.	College in a mo zona.
Some small change.	Qualchì picculu cambiamentu.
But I can’t make it work.	Ma ùn possu micca fà travaglià.
It was a strong hand.	Era una manu forte.
Otherwise, we have what we have.	Altrimenti, avemu ciò chì avemu.
We are a couple of thousand feet above your head.	Semu un paru di milla piedi sopra a vostra testa.
The lower house then chose the upper house.	A casa bassa poi hà sceltu a casa alta.
In general, you have a pretty good movement.	In generale, avete un bellu muvimentu di u muvimentu.
Remember, he taught me the movements.	Ricurdativi, m'hà amparatu i muvimenti.
I’m starting to think that everything we see is super old.	Emu cuminciatu à pensà chì tuttu ciò chì vedemu hè super vechju.
I can’t wait for the future to come.	Ùn possu aspittà chì u futuru vene.
It works just fine.	Funziona ghjustu bè.
We’ve seen people use it.	Avemu vistu a ghjente chì l'utiliza.
I had no magic.	Ùn avia micca magia.
Or even a class.	O ancu una classe.
It is to return the last card.	Hè da turnà l'ultima carta.
I learned to support my wife.	Aghju amparatu à sustene a mo moglia.
Everything is fine now.	Tuttu hè bonu avà.
All primary sources also point to that fact.	Tutte e fonti primarie puntanu ancu à quellu fattu.
Do this once or twice a week.	Fate questu una o duie volte à settimana.
Men want it.	L'omi volenu.
Outside, very successful.	À l'esternu, assai successu.
I heard she was married to someone else.	Aghju intesu ch'ella s'era maritata cù un altru.
It only took a few times.	Pigliò solu uni pochi di volte.
Marriage is between a man and a woman, period.	U matrimoniu hè trà un omu è una donna, puntu.
Nothing is right or wrong, but the thought does so.	Nunda hè ghjustu o sbagliatu, ma u pensamentu face cusì.
More on energy research.	Più nantu à a ricerca energetica.
It will be interesting for your interest.	Serà piacè di u vostru interessu.
And here is their website.	È quì hè u so situ web.
The day was nearing its end.	U ghjornu era vicinu à a so fine.
The event was unknown to her as to anyone.	L'avvene era scunnisciutu per ella cum'è per qualcunu.
It wouldn’t be that simple.	Ùn saria micca cusì simplice.
And so he said and he smiled.	È cusì li disse è ellu surrisu.
My brother will tell you.	U mo fratellu vi dicerà.
The most popular version.	A versione più populari.
He was in training.	Era in furmazione.
A strange smell.	Un odore stranu.
I talk about everything but his face.	Parlu di tuttu ma di a so faccia.
Read them twice.	Leghjiteli duie volte.
It doesn’t come in handy.	Ùn ci entre micca.
But the event continued to happen.	Ma l'avvenimentu hà cuntinuatu à accade.
His eyes fell on her neck.	I so ochji cascò nantu à u so collu.
I just didn’t have time.	Solu ùn aghju avutu tempu.
I still couldn’t post.	Ancora ùn pudia post.
There was so much more.	Ci era assai più.
Maybe he pushed harder.	Forse si spinse più forte.
Who knows what he thought.	Quale sà ciò ch'ellu pensava.
Those double doors with the burning light.	Quelli porte doppie cù a luce ardente.
She prevents me from taking anything too seriously, including myself.	Ella mi impedisce di piglià qualcosa troppu seriu, cumpresu mè stessu.
I don’t ask you if you think it’s hot shit.	Ùn vi dumanda micca s'ellu pensate ch'ellu hè una merda calda.
But then again, maybe not.	Ma poi di novu, forse micca.
Then people can think what they want.	Allora a ghjente pò pensà ciò chì vulete.
This missing data may have affected our results.	Questi dati mancanti pò avè affettatu i nostri risultati.
This goes for my mom and dad.	Questu vale per a mo mamma è u mo babbu.
I should know.	I avissi a sapiri.
You can't be broken.	Ùn pudete micca esse rottu.
I like how the lines work in this.	Mi piace cumu funziona e linee in questu.
The pointless code did not fit into a program.	U codice senza scopu ùn hà micca postu in un prugramma.
I, of course, knew who she was, but I had never met her.	Eiu, sicuru, sapia quale era, ma ùn l'avia mai scontru.
We will make the agreement later.	Faremu l'accordu dopu.
We can learn by doing.	Pudemu amparà fendu.
Take a step towards me.	Fa un passu versu mè.
But my promise was kept.	Ma a mo prumessa hè stata mantenuta.
Maybe this wasn’t right for them.	Forse questu ùn era micca ghjustu per elli.
Each step is clearly shown in the image.	Ogni passu hè chjaramente mostratu in l'imagine.
Safe storage of food.	Conservazione sicura di l'alimentariu.
You know, you know, in the military.	Dite, sapete, in l'armata.
I tell you now.	Vi dicu avà.
It’s made for me.	Hè fattu per mè.
He was just like me.	Era tantu cum'è mè.
Kind of lucky with that.	Un tipu di furtunatu cù quellu.
I only bought it as a used game, though.	Aghju compru solu cum'è un ghjocu utilizatu, però.
The fight for that final shot.	A lotta per quellu colpo finale.
I’ve said it before.	L'aghju dettu prima.
The army was like a sea before him.	L'armata era cum'è un mare davanti à ellu.
They ask him to help now.	Li dumandanu di aiutà avà.
So we want to start working in that direction.	Allora vulemu cumincià à travaglià in quella direzzione.
I used the following code but it doesn't work.	Aghju utilizatu u codice seguente ma ùn funziona micca.
I have nothing but the best in my army.	Ùn aghju nunda, ma u megliu in u mo esercitu.
They are interesting to me.	Sò interessante per mè.
Not too big.	Ùn troppu grossu.
Bring this to a boil.	Purtate questu à fogghiu.
She pressed the red button.	Ella pressò u buttone rossu.
Some things are the same, though.	Alcune cose sò listessi, però.
I don’t know where he is.	Ùn sò micca sapè induve hè.
It’s gone half what we know about it.	Hè andata a mità di quantu sapemu di ella.
I knew they were working.	Sapia chì anu travagliatu.
Whether it’s you or your business menu.	Sì tù o a vostra attività di menu.
The challenge continues and makes me feel good.	A sfida cuntinueghja è mi fa sentu bè.
You got your chance.	Avete avutu a vostra chance.
First, the level of security you need depends on who you are.	Prima, u livellu di sicurità chì avete bisognu dipende di quale site.
They run great.	Correnu grandi.
Please contact us first, and photo evidence must be provided.	Per piacè cuntattateci prima, è l'evidenza di foto deve esse furnita.
I was so sad to miss this.	Eru tantu tristu d'avè missu questu.
I talked to him for hours, when he was well.	Per ore li parlava, quandu era bè.
I'm sorry, but it's time to dump her.	Mi dispiace, ma hè ora di lascià ella.
You can play both sides until the last possible moment.	Puderete ghjucà i dui lati finu à l'ultimu mumentu pussibule.
In the end, he gives up and gives up.	Alla fine, si rinuncia e cede.
He added that his brother was shot in the head and chest.	Hà aghjustatu chì u so fratellu hè statu sparatu in u so capu è in u pettu.
Be that as it may.	Siate quellu.
Have a cold beer, a nice meal.	Avè una birra fredda, un bellu manghjà.
He just looked at me straight.	Ellu solu mi guardò drittu.
There seemed to be no way out.	Ùn pareva nisuna via d'uscita.
She was not left with a great choice.	Ùn era micca stata lasciata cù una grande scelta.
A staff member went outside to check the road.	Un membru di u persunale hè andatu fora per verificà a strada.
This has not been reported before in the literature.	Questu ùn hè micca statu infurmatu prima in a literatura.
His real life was more complicated.	A so vita vera era più cumplicata.
My other three friends had similar experiences.	I mo altri trè amichi anu avutu esperienze simili.
That was the next thing to do.	Hè stata a prossima cosa da fà.
Or really, what something of the food was in general.	O veramente, ciò chì qualcosa di l'alimentu era in generale.
They fight a little.	Si battenu un pocu.
Okay, let’s get back to the course.	Va bè, vultemu à u corsu.
Many did not like him and did not trust him.	Parechji ùn li piacia micca è ùn anu micca fiducia in ellu.
I'm sure there are others like that.	Sò sicuru chì ci sò ancu altri cusì.
I am on the opposite side of the problem.	Sò da u latu oppostu di u prublema.
I can smell them.	Sentu u so odore.
Assume it doesn’t hold.	Assumite chì ùn mantene micca.
Each piece offers the.	Ogni pezzu offre u.
Interest rates are zero.	I tassi di interessu sò zero.
Social services can be involved if it gets worse.	I servizii suciali ponu esse implicati s'ellu si mette in male.
And you know what exactly he was expecting.	È sà chì hè ghjustu quellu chì s'aspittava.
Go through what you think the component is really worth.	Passate ciò chì crede chì u cumpunente vale veramente a pena.
She had been in the hospital for eight days.	Era stata in l'uspidale per ottu ghjorni.
Then we'll see what happens.	Allora videremu ciò chì succede.
She was waiting for me to explain.	Ella m'aspittava per spiegà.
You sweet thing.	Tu dolce cosa.
On the wall.	À u muru.
He didn’t, though.	Ùn hà micca, però.
As it should be.	Cumu deve esse.
I really appreciated it !.	Aghju veramente apprezzatu!.
And we want to say that in the best possible way.	È vulemu dì chì in u megliu modu pussibule.
A ship is not just a ship.	Una nave ùn hè micca solu una nave.
We truly believe that we are stronger together.	Cridemu veramente chì simu più forti inseme.
He was a child.	Era un zitellu.
I've seen it every now and then.	L'aghju vistu ogni tantu.
Be great, be stupid, talk only when absolutely necessary.	Siate grande, fate stupidu, parlate solu quandu hè assolutamente necessariu.
They have no children.	Ùn anu micca figlioli.
Most men had ignored him.	Da a maiò parte di l'omi l'avìa ignoratu.
The team on fire with the most problems catches the eye.	A squadra nantu à u focu cù i più prublemi piglia l'attenzione.
The man's voice was high, dangerous.	A voce di l'omu era acuta, periculosa.
Whether she likes it or not.	Ch'ella ci voli o micca.
The language has not changed.	A lingua ùn hà cambiatu.
You have to pass it on to those boys.	Avete da trasmette à quelli picciotti.
But his claim was meager.	Ma a so rivendicazione era magre.
Drive in silence.	Cunduce in silenziu.
That he was dead for sure.	Chì era mortu sicuru.
He was standing still, trying to understand.	Era fermu fermu, circandu di capiscenu.
I couldn’t open my eyes or think about anything but the pain.	Ùn pudia apre l'ochji o pensà à nunda, ma u dulore.
This time, no one stopped him.	Sta volta, nimu l'hà impeditu.
A solution is close at hand.	Una suluzione hè vicinu à a manu.
The board model was a unique process.	U mudellu di bordu era un prucessu unicu.
The old man was watching.	U vechju fighjulava.
The photos are representative of three independent experiments.	I ritratti sò un rappresentante di trè esperimenti indipendenti.
He could keep his thoughts in check or his body, not both.	Puderia tene i so pinsamenti in cuntrollu o u so corpu, micca i dui.
Then it’s more expensive.	Allora hè più caru.
I think most science teams have thought so.	Pensu chì a maiò parte di e squadre di scienza anu pensatu.
So, not this.	Allora, micca questu.
Everyone is asked to play a role.	Hè dumandatu à ognunu di ghjucà un rolu.
All because we had a little fight.	Tuttu perchè avemu avutu una piccula lotta.
It would be tough, though.	Saria duru, però.
He looked tired, cold and too thin.	Paria stancu, friddu è troppu magre.
He got in the truck and drove ahead.	Hè ghjuntu in u camionu è hà guidatu avanti.
I’m quite happy with these ears, especially for the price.	Sò abbastanza cuntentu di queste orecchie, soprattuttu per u prezzu.
Like he didn’t say anything about what your answer was.	Cum'è ùn hà dettu nunda di ciò chì era a vostra risposta.
But the boys had no way of knowing.	Ma i picciotti ùn avianu micca manera di sapè.
We have recognized this in our previous cases.	Avemu ricunnisciutu questu in i nostri casi precedenti.
Read on to know how it works well.	Leghjite per sapè cumu funziona bè.
Knowledge did a good thing for him, though.	A cunniscenza hà fattu una cosa bona per ellu, però.
I offer the lot.	Offru u lottu.
Previously it did not show any errors.	Nanzu ùn hà mostratu nisun errore.
Now I don’t believe them.	Avà ùn li crede micca.
But in many cases, it comes from somewhere else.	Ma in parechji casi, vene da un altru locu.
The view was not a real garden, but it was pretty good.	A vista ùn era micca un veru giardinu, ma era abbastanza bona.
These places are different, new and interesting.	Sti lochi sò diffirenti, novi è interessanti.
Think about it.	Pensate à quessa.
It’s as simple as that.	Hè cusì simplice quant'è questu.
I took his identity.	Aghju pigliatu a so identità.
There are many ways to tell each other.	Ci hè parechje manere di dì l'una da l'altru.
He was not here.	Ùn era micca quì.
I wanted to escape, to get away from it all, the present.	Vuliu scappà, alluntanassi da tuttu, u presente.
Maybe you're right.	Forse avete ragione.
I will send this information to him.	Aghju da mandà sta infurmazione à ellu.
He has the gift of style.	Hà u rigalu di stile.
This was just common sense.	Questu era solu sensu cumunu.
Skills need practice, period.	E cumpetenze necessitanu pratica, puntu.
Prepare a press release for this visit.	Preparate un comunicatu di stampa per sta visita.
They think you have.	Pensanu chì avete.
He sounded nervous.	Sonava nervoso.
We didn’t ask that, but we had to answer it.	Ùn avemu micca dumandatu questu, ma duvemu risponde.
I mean to be sure.	Vogliu dì per esse sicuru.
After that, they began a relationship.	Dopu quì, cuminciaru una relazione.
Now he had even lost his horse.	Avà avia ancu persu u so cavallu.
You can see more pictures here !.	Pudete vede più ritratti quì!.
This is your story, but you can only live.	Questa hè a vostra storia, ma solu pudete campà.
Yes, it will lower your standard of living.	Iè, riducerà u vostru standard di vita materiale.
I do a variety show.	Facciu un spettaculu di varietà.
I wonder what happened to him?	Mi dumandu ciò chì hè accadutu à ellu ?
You have a family.	Avete una famiglia.
It was the dog from his dream the night before.	Era u cane da u so sognu di a notte precedente.
I really think that’s no longer the case.	Pensu veramente chì ùn hè più u casu.
Yet his body lives.	Eppuru u so corpu vive.
It was also his whole family.	Era ancu tutta a so famiglia.
I will add a photo of a card.	Aghju da aghjunghje una foto di una carta.
Go home.	Va in casa.
Then he was well, perfectly calm.	Allora era bè, perfettamente calmu.
Don’t try it.	Ùn ci prova micca.
Our history and identity.	A nostra storia è identità.
Everything kept perfectly still.	Tuttu mantenutu perfettamente fermu.
We need to know what went wrong.	Avemu bisognu di sapè ciò chì hè andatu male.
It was him.	Era ellu.
But he was sure he was right.	Ma era sicuru ch'ellu avia ragione.
That he has a change of heart.	Chì ellu hà un cambiamentu di core.
Nothing good will come of this.	Nisuna cosa bona venerà da questu.
They had two customers ready to serve.	Avianu dui clienti pronti à serve.
Which could mean it never happened.	Chì puderia significà chì ùn hè mai accadutu.
This is the positive side of politics.	Questu hè u latu pusitivu di a pulitica.
It could be something very big.	Puderia esse qualcosa assai grande.
It looked good, but in the end he did nothing to help the situation.	Paria bellu, ma in fine ùn hà fattu nunda per aiutà a situazione.
Make me like it.	Fate mi piace.
Hotel room, later that night.	Stanza d'albergo, più tardi quella notte.
There is a little more to do.	Ci hè un pocu di più da fà.
Not to my knowledge.	Micca à a mo cunniscenza.
She is ready to go on the road.	Hè pronta per andà in strada.
It’s impossible to explain how we feel now.	Hè impussibile di spiegà cumu ci sentimu avà.
He felt the smoke prove that he had made the fire.	Sintia chì u fumu pruvò ch'ellu avia fattu u focu.
All also have a free version.	Tutti anu ancu una versione libera.
I’ve had this leg pain for quite a while.	Aghju avutu stu dolore à a gamba da un bellu pezzu.
He likes these people in spite of himself.	Li piaci à sti persone malgradu ellu stessu.
I smiled to let him know it was okay.	Aghju sorrisu per fà sapè chì era bè.
Be careful, it’s that simple.	Anu cura, hè cusì simplice.
Rather the opposite happens.	Piuttostu u cuntrariu accade.
The power felt like it kept coming.	A putenza si sentia cum'è si continuava à vene.
If you want to save money and the environment, think little.	Se vulete salvà soldi è l'ambiente, pensate à pocu.
Now comes the longer part of the process.	Avà vene a parte più longa di u prucessu.
I think it would be very effective.	Pensu chì seria assai efficace.
It is obviously done in this case.	Hè ovviamente fattu in questu casu.
There is no such device.	Ùn ci hè micca un dispositivu cusì.
It’s just not fun.	Hè solu micca divertente.
They just don’t like technology as much as you use it.	Solu ùn li piace micca quantu a tecnulugia cum'è avete aduprà.
I couldn’t help it.	Ùn pudia micca aiutà.
We’re going to take a few days.	Avemu da piglià uni pochi di ghjorni.
I can’t help but think it’s connected.	Ùn possu aiutà ma pensu chì hè cunnessu.
This is a record four records.	Questu hè un record di quattru record.
But now he had to find a place for them.	Ma avà avia da truvà un locu per elli.
They brought it down.	Ci anu purtatu giù.
Only the best.	Solu u megliu.
There is only one problem.	Ci hè solu un prublema.
And she with them.	È ella cun elli.
It looks black.	Sembra neru.
As long as it’s done from the book.	Sempre chì hè fattu da u libru.
Truth, then, is a group activity and the freedom to speak is an essential component.	A verità, dunque, hè una attività di gruppu è a libertà di parlà un cumpunente essenziale.
The story that came out this evening as reported is false.	A storia chì hè surtita sta sera cum'è riportata hè falsa.
The injury is just as real.	A ferita hè cum'è vera.
The city still works.	A cità funziona sempre.
It’s too good to be true.	Hè troppu bellu per esse veru.
That was never its function.	Chì ùn era mai a so funzione.
I don’t know why we don’t go more often.	Ùn sò micca perchè ùn andemu più spessu.
You may well believe what you believe.	Puderete bè crede ciò chì crede.
Some people have no problem.	Certi persone ùn anu micca prublema.
The critical response was mixed.	A risposta critica hè stata mista.
We had two weeks of feeling good.	Avemu avutu duie settimane di sentu bè.
Of course, that’s just what happened to me.	Di sicuru, hè ghjustu ciò chì mi hè accadutu.
Five times his strength.	Cinque volte a so forza.
He is strong, tough and smart.	Hè forte, duru è intelligente.
Make sure you are comfortable.	Assicuratevi chì site còmode.
The door was open.	A porta era aperta.
You gave up on everything.	Avete rinunziatu à tuttu.
Or some other version of this.	O qualchì altra versione di questu.
However, no, that was not his problem.	Invece, nò, ùn era micca u so prublema.
I’m not serious.	Ùn sò micca seriu.
What a wonderful start to the day.	Chì maravigliu principiu di u ghjornu.
Not everywhere.	Micca in ogni locu.
Stay friendly even to have more customers.	Restate amichevule ancu per avè più clienti.
These data bring three points to mind.	Queste dati portanu trè punti à mente.
And there are things to consider.	È ci sò cose per esse cunsideratu.
Maybe this will help.	Forsi questu aiuterà.
She could hear the traffic and rock music.	Ella pudia sente u trafficu stradale è a musica rock.
The fact that there was money involved only makes things worse.	U fattu chì ci era soldi implicati solu aggrava e cose.
He had been proud of his capture.	Era statu fieru di a so cattura.
We can’t go under.	Ùn pudemu micca passà sottu.
In a few moments he was asleep.	In pochi mumenti era dorme.
She opens her mouth.	Ella apre a bocca.
Practice in the weird moments.	Pratica in i mumenti strani.
I will never forget you or what you did for me.	Ùn ti scurdaraghju mai di tè o di ciò chì avete fattu per mè.
She lifted the case, turned it over.	Ella alzò u casu, u vultò.
Your life is about control.	A vostra vita hè di cuntrullà.
The flowers were shot as many as five times.	I fiori sò stati sparati quant'è cinque volte.
He lowered his hard mouth over hers.	Ellu fece calà a so bocca dura nantu à a so.
I just have to want, to command, to lead.	Aghju solu à vulè, à cumandà, à guidà.
I have done nothing to you or to you.	Ùn aghju fattu nunda nè à voi nè versu voi.
I couldn’t meet his gaze.	Ùn pudia scuntrà u so sguardu.
I just want to thank you again.	Vogliu solu ringraziarvi di novu.
Five months after his diagnosis.	Cinque mesi dopu a so diagnosi.
He’s pretty happy with that though.	Hè abbastanza cuntentu di questu però.
This model is a good example.	Stu mudellu hè un bon esempiu.
They are only aware of the result.	Sò cuscenti solu di u risultatu.
You will have everything on your list.	Averete tuttu nantu à a vostra lista.
But you don't need to delete the file.	Ma ùn avete micca bisognu di sguassà u schedariu.
Hold on.	Mantenenu.
They had just gone.	Eranu appena andati.
I hope to continue my studies with him in the future.	Spergu di cuntinuà i mo studii cun ellu in u futuru.
It brings me to life.	Mi porta à a vita.
It has no trees.	Ùn hà micca arburi.
He seemed about to give up.	Il avait l'air d'être sur le point de l'abandonner.
The distance of time as that of space.	A distanza di u tempu cum'è quella di u spaziu.
It seems like it can’t be done without doing a service.	Sembra chì ùn si pò fà senza fà un serviziu.
It’s nice to see them.	Hè bellu di vedeli.
I'm fine without it.	Sò bè senza.
Technology is changing very quickly.	A tecnulugia cambia assai rapidamente.
It’s been hot this month, no doubt.	Hè statu caldu stu mese, senza dubbitu.
It was the original plan.	Hè statu u pianu originale.
He could easily drive out the first wins.	Puderia facilmente scaccià i primi vinti.
There is no combination that can save you.	Ùn ci hè micca cumminazione chì pò salvà.
However, time is a big issue.	Tuttavia, u tempu hè un grande prublema.
In the office.	In l'uffiziu.
When he had finished, he turned his face to the window.	Quandu hà finitu, hà vultatu a so faccia versu a finestra.
His body was not found.	U so corpu ùn hè statu trovu.
I have a lot of them.	Aghju assai.
However, it is sometimes difficult to understand what exactly they do.	Tuttavia, hè qualchì volta difficiuli di capisce ciò chì facenu esattamente.
I had come back, but I didn’t.	Aviu avutu vultatu, ma ùn l'aghju micca.
I never heard of it.	Ùn aghju mai intesu.
My life is falling apart.	A mo vita hè cascata.
Take certain people.	Piglia certi persone.
I spend a lot of time with friends.	Passu assai tempu cù l'amichi.
The first few years can be very hard.	I primi anni pò esse assai duru.
The more bottles you peel you feel.	Più buttigliate u peghju vi sentite.
She loved being a mom.	Ella amava esse mamma.
If you break a leg, it’s better.	Se rompe una gamba, hè megliu.
I started training with him.	Aghju cuminciatu à furmà cun ellu.
But she is long.	Ma ella hè longa.
A long second passed.	Passò un longu secondu.
Women were not excluded for mental health reasons.	E donne ùn eranu micca escluse per ragioni di salute mentale.
Of course what he did was the first thought in my head.	Di sicuru ch'ellu hà fattu era u primu pensamentu in a mo testa.
Success was immediate.	U successu hè stata immediata.
Money is not the issue.	U soldi ùn hè micca u prublema.
Look no further than the camera.	Ùn fighjate micca altru ch'è a camera.
The government has taken this as a model.	U guvernu hà tenutu questu cum'è un mudellu.
I haven’t even found a better place to bring a boat.	Ùn aghju ancu truvà un locu megliu per purtà una barca.
This is useful later.	Questu hè utile dopu.
They were going somewhere.	Andavanu in qualchì locu.
The race car guide is no different.	A guida di vittura di corsa ùn hè micca sfarente.
Enter.	Entre.
It looked like it had been burned in places.	Paria chì era statu brusgiatu in i lochi.
His skin was leather and not stone.	A so pelle era pelle è micca petra.
She just wanted the best for me.	Ella vulia solu u megliu per mè.
With so few of us, they could hold on to each other.	Cù cusì pochi di noi, puderanu tene à l'altru.
Probably twenty years older than himself.	Probabilmente vint'anni più vechju chè ellu stessu.
However, it didn’t work in any way.	Tuttavia, ùn hè micca travagliatu in qualchì modu.
Then they change the name.	Allora cambienu u nome.
She wanted to do a blood test.	Ella vulia fà una prova di sangue.
It’s a tool for thinking.	Hè un strumentu per pensà.
I was standing on it.	Era in piedi nantu à questu.
The beak and legs are black and the eyes bright yellow.	U beccu è i gammi sò neri è l'ochji gialli brillanti.
And we could be here looking for any amount of time.	È puderiamu stà quì à circà ogni quantità di tempu.
Obviously they did a great job in the winter.	Ovviamente anu fattu un grande travagliu in l'invernu.
He turned to the officer.	Si vultò versu l'ufficiale.
I can fight this.	Puderaghju cumbatte questu.
But now it seems very weak.	Ma avà pare assai debule.
Use it for another project.	Aduprà per un altru prughjettu.
And so they have.	È cusì anu.
Similar results were observed in two separate experiments.	I risultati simili sò stati osservati in dui esperimenti separati.
They denied the allegations.	Hanu negatu l'accusazioni.
On the other hand.	Da l'altra parte.
It sounded happy.	Sonava felice.
Possibly, his son.	Possibile, u so figliolu.
He didn’t do that.	Ùn hà micca fattu questu.
He did it alone.	Hà fattu solu.
Which made me feel a little better.	Chì m'hà fattu sentu un pocu megliu.
I will speak for you.	Parleraghju per voi.
You don’t have to go anywhere without him.	Ùn duvete andà in ogni locu senza ellu.
At that time, everything was going well for him.	À quellu tempu, tuttu andava bè per ellu.
She needs someone to watch him.	Hà bisognu di qualcunu per guardà ellu.
Will be back again.	Tornerà di novu.
I would love to fight with him.	Mi piacerebbe luttà cun ellu.
We will let the relevant people know in due time.	Faremu sapè à e persone pertinenti in tempu debitu.
We need yours too.	Avemu bisognu di u vostru ancu.
I wanted people to understand.	Vuliu chì a ghjente capisce.
The fish should pass only once, and as soon as possible.	U pesciu deve passà solu una volta, è u più prestu pussibule.
You must not lose your own hope.	Ùn deve micca perde a vostra propria speranza.
Try the full version.	Pruvate a versione completa.
I have an office in my father’s business.	Tengu un uffiziu in l'affari di u mo babbu.
Another goes for a walk.	Un altru và à caminari.
If he’s wrong, he’s wrong.	S'ellu hè sbagliatu, hè sbagliatu.
We had to create it.	Avemu avutu à creà.
Add something more relevant.	Aghjunghje qualcosa di più pertinente.
In the very deep parts the stone will be very black.	In i parti assai prufonda a petra sarà assai nera.
As he entered, he was pleased with what had been done.	Cum'ellu entrava, era cuntentu di ciò chì era statu fattu.
Good time !.	Bonu tempu !.
Only really bad people die.	Solu e persone veramente male mori.
The army ordered us to turn back.	L'armata ci hà urdinatu di vultà in daretu.
We will have more news in the coming years.	Averemu più nutizie in i prossimi anni.
For me, it was just a learning process.	Per mè, era solu un prucessu di apprendimentu.
It must be nice for you, have that dog around.	Deve esse bellu per voi, avè quellu cane intornu.
He started the season as a regular first team side.	Cuminciò a stagione cum'è un primu squadra regulare per u latu.
I didn’t want to remember him like that.	Ùn vulia micca ricurdà di ellu cusì.
She is a wonderful woman with a big heart.	Hè una donna maravigghiusa cù un grande core.
With one as president, we will always be divided.	Cù unu cum'è presidente, seremu sempre divisi.
He always lives on the ground.	Vive sempre in terra.
It is important to note that the analyzes were performed using point data.	Hè impurtante di nutà chì l'analisi sò state realizate cù dati di puntu.
I hate to see a beautiful married woman.	Odiu di vede una bella donna maritata.
My mother is seriously ill with a heart problem.	A mo mamma hè seriamente malata cù un prublema di cori.
I have no plans.	Ùn aghju micca piani.
They are visible darkness.	Sò a bughjura visibile.
He has no character.	Ùn hà micca caratteru.
He probably won’t be back for hours.	Probabilmente ùn tornerà per ore.
That would be a big number.	Chì esse un gran numaru.
Let’s see if we can make her smile.	Videmu s'ellu pudemu fà a so surrisu.
It’s been a long time.	Hè statu un bellu pezzu.
Close your eyes.	Chiudi l'ochji.
You are a proper.	Tu sì un propiu.
It’s true, as it looks very good.	Hè vera, cum'è vi vede assai bè.
Science Vs.	A scienza vs.
I thought of her every minute we were apart.	Pensu à ella ogni minutu chì eramu separati.
Maybe you can walk only a minute each day in advance.	Forse pudete caminari solu un minutu ogni ghjornu in prima.
To take the empty shell.	Per piglià a cunchiglia viota.
There were several.	Ci era parechje.
We can never understand that.	Ùn pudemu mai capisce chì.
Click to learn more.	Cliccate per amparà di più.
There must be a due process.	Ci deve esse un prucessu debitu.
Also, its finishing touch sometimes leaves a bit to be desired.	Inoltre, u so toccu finale qualchì volta lascia un pocu à desiderate.
You have a stick.	Avete un bastone.
Of course, you have nothing to fear here.	Di sicuru, ùn avete nunda da teme quì.
But you’re not that great.	Ma ùn site micca cusì grande.
He returned to his head.	Riturnò in u so capu.
In a variable.	In una variabile.
I felt the fear in this.	Aghju intesu a paura in questu.
A lot, it turns out.	Assai, risulta.
They are under a contract to share their entire story.	Sò sottu un cuntrattu per sparte tutta a so storia.
This is a basic thing.	Questa hè una cosa basica.
It has to do with emotional balance.	Hè da fà cù l'equilibriu emutivu.
Ask any woman my age.	Dumandate à qualsiasi donna di a mo età.
Or a straight-armed arm.	O un bracciu appiccicatu drittu.
After dinner, we talked.	Dopu dopu cena, avemu parlatu.
So, that’s not my concern.	Allora, ùn hè micca a mo preoccupazione.
No one said anything to me.	Nimu hà dettu nunda à mè.
Details are available in the instructions.	I dettagli sò dispunibili in l'istruzzioni.
I would go to the village store.	Andaria à a tenda di u paese.
I have no idea.	Ùn aghju micca idea.
I wanted to get in touch with him.	Ci vulia à mette in cuntattu cun ellu.
He had some human errors.	Hà avutu qualchì errore umanu.
At least to see you back at the hotel.	Almenu per vedevi torna à l'hotel.
There was time for one thing.	Ci era tempu per una sola cosa.
Better just here.	Megliu solu quì.
I asked around and you agreed, as you remember.	Aghju dumandatu intornu è avete accunsentutu, cum'è vi ricordate.
It made no difference for these people.	Ùn hà fattu nisuna differenza per queste persone.
I just didn’t mean he was sleeping.	Solu ùn vulia dì chì dorme.
The other two patients died.	L'altri dui pazienti sò morti.
It gives me such a weird feeling.	Mi dà una sensazione cusì strana.
Live and let live.	Vive è lascia vive.
I can’t wait to hear from you.	Ùn possu aspittà à sente da voi.
Studies from each country were included.	Studii da ogni paese sò stati inclusi.
I thought this was funny.	Pensu chì questu era divertente.
To live or not to live is the question.	Campà o micca campà, hè a quistione.
The only way they know.	L'unicu modu ch'elli sanu.
That’s when things seem to slip away for me.	Hè quandu e cose mi parenu sguassate per mè.
At the end of the interview we were fast friends.	À a fine di l'entrevista eramu amici veloci.
The experience brought us even closer, if at all possible.	L'esperienza ci hà purtatu ancu più vicinu, s'ellu era pussibule.
This was another game that went perfectly as planned.	Questu era un altru ghjocu chì andava perfettamente cum'è previstu.
Making it basically a free event for you.	Facendu basicamente un avvenimentu gratuitu per voi.
The question remains whether it will be enough or not.	A quistione resta s'ellu sarà abbastanza o micca.
Maybe he had dropped the phone.	Forse avia cascatu u telefunu.
He turned to face her.	Si vultò in faccia.
This had cost him a lot of money.	Questu li avia custatu assai di faccia.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
This fight needs our support.	Sta lotta hà bisognu di u nostru sustegnu.
More is expected, he said.	Più hè previstu, disse.
Things were going that way too.	E cose andavanu cusì ancu quì.
Then go from here.	Allora andate da quì.
They like to be informed about what is happening.	Li piace à esse infurmati nantu à ciò chì succede.
I put my hand over my mouth.	Aghju messu a manu nantu à a bocca.
The results were great so did another.	I risultati eranu grandi cusì hà fattu un altru.
The called service may, in turn, call another service.	U serviziu chjamatu pò, à u turnu, chjamà un altru serviziu.
It doesn’t help them make informed decisions.	Ùn li aiuta micca à piglià decisioni infurmati.
Several minutes passed, no tea came.	Passavanu parechji minuti, ùn ghjunse micca tè.
I will save it for later.	L'aghju da salvà per più tardi.
Sometimes it can also be useful, as an exercise in style.	A volte pò ancu esse utile, cum'è un esercitu in stile.
It’s part of our own story.	Hè parte di a nostra propria storia.
The other children came to the scene.	L'altri zitelli sò ghjunti à a scena.
It seems to be helping me for a reason.	Pare chì m'aiuti per una certa ragione.
It was clear.	Era una chjara.
Something was not working.	Qualcosa ùn era micca travagliatu.
With few friends, she enjoys a simple life.	Cù pochi amichi, si cuntenta di a vita simplice.
With this you can create.	Cù questu si pò creà.
A true story.	Una storia vera.
Different states play by different rules.	Diversi stati ghjocanu da diverse regule.
We never said that.	Ùn avemu mai dettu.
I don’t think so.	Ùn credu micca cusì.
My arms are so strong.	I mo braccia sò cusì forti.
The test press.	A stampa di prova.
We do not have such a situation in the present case.	Ùn avemu micca una tale situazione in u presente casu.
And you were chosen as the voice.	È site statu sceltu cum'è a voce.
A simple but effective activity.	Un'attività simplice ma efficace.
That she knew herself is another matter.	Ch'ella hà sappiutu ella stessu hè una altra materia.
In this case, the judge did not take such care.	In questu casu, u ghjudice ùn hà micca pigliatu tali cura.
When you write them, be on their side.	Quandu li scrivite, sia da u so latu.
We do this.	Facemu questu.
They probably recognized me.	Probabilmente mi anu ricunnisciutu.
Don’t try to say it all at once and everything.	Ùn pruvate micca di dì tuttu in una volta è tuttu.
I wanted something small, but not too small.	Vuliu qualcosa di pocu, ma micca troppu chjucu.
He can't say anything because he doesn't know anything.	Ùn pò dì nunda perchè ùn sà nunda.
It’s a way of life.	Hè un modu di vita.
You have to be the one talking, not him.	Duvete esse quellu chì parla, micca ellu.
There was no one to rule for him.	Ùn ci era più nimu à guvernà per ellu.
It’s a stupid game and a waste of time and good land.	Hè un ghjocu stupidu è una perdita di tempu è bona terra.
Did you meet him?	L'avete scontru ?.
She hadn’t.	Ella ùn avia micca.
Maybe he loved her too.	Forse l'hà ancu amatu.
The teachers assured him that he spoke well and well.	I prufessori anu assicuratu ch'ellu parlava bè è bè.
His working memory is not working.	A so memoria di travagliu ùn funziona micca.
But now we can have the next best.	Ma avà pudemu avè u prossimu megliu.
But this is not necessarily true.	Ma questu ùn hè micca necessariamente veru.
During his analysis.	Durante a so analisi.
Maybe I should tell someone.	Forse duverebbe dì à qualchissia.
I can go on for hours.	Puderaghju andà per ore.
Maybe he was right.	Forse avia ragione.
His words, not mine.	E so parolle, micca mee.
The reality is very different.	A realità hè assai diversa.
You better be careful, you better not cry.	Hè megliu attenti, megliu ùn pienghje.
There are many that offer the same service.	Ci sò parechje chì offre u listessu serviziu.
Easy to eat on the go.	Facile à manghjà in viaghju.
No one knew her better than she and her children.	Nisunu sapia chì megliu chè ella è i so figlioli.
There is no room for movement but we continue to push forward.	Ùn ci hè spaziu per muvimenti ma cuntinuemu à spinghje in avanti.
The reality is that if you call the complex, it dies.	A realità hè chì si chjamate u cumplessu, mori.
The second day begins in the same way.	U secondu ghjornu principia in u listessu modu.
To be continued and continued.	Per cuntinuà è cuntinuà.
Nothing in between.	Nunda in trà.
He was accustomed to the garden, so to speak.	S’era abituatu à l’ortu, ch’ellu si dica.
In the end, they didn’t work out, trust me.	In fine, ùn anu micca travagliatu, fiducia in mè.
There are students like that.	Ci sò studienti cusì.
It was definitely nice to see someone you know below.	Era sicuru bellu di vede qualcunu chì cunnosci quì sottu.
Clothes are scattered around the room.	I vestiti si sguassanu intornu à a stanza.
He had a first and a second team.	Hà avutu una prima è una seconda squadra.
Her house was not a house without her.	A so casa ùn era micca una casa senza ella.
My heart can't take it anymore.	U mo core ùn pò suppurtà più dolore.
At least one a week.	Almenu unu à settimana.
They had to deal with everything that happened to them.	Avianu da trattà tuttu ciò chì li passava.
This went on for a couple of days.	Questu hè passatu per un paru di ghjorni.
Key issues and major differences are detailed below.	Aspetti chjave è differenze maiò sò detallati quì sottu.
I hadn’t discovered the other page.	Ùn avia scupertu l'altra pagina.
The taste of salt.	U gustu di u sali.
The camera is not good.	A camera ùn hè micca bè.
Raising your voice was losing control.	Alzà a to voce era perde u cuntrollu.
In case he jumps.	In casu chì ellu salta.
Mix the salt, sugar and pepper together in a small bowl.	Imbulighjate u salinu, u zuccheru è u pepite inseme in una piccula ciotola.
It felt good to say.	Si sentia bè di dì.
But the end was not yet.	Ma a fine ùn era ancu.
The child will be provoked.	U zitellu serà pruvucatu.
With wine, of course.	Cù u vinu, sicuru.
So, they are in the same situation.	Cusì, sò a stessa situazione.
Even if you are at a gas station.	Ancu s'è vo site in una stazione di benzina.
The program is running and listening on that machine.	U prugramma hè in esecuzione è à sente nantu à quella macchina.
My blood is common.	U mo sangue hè cumuni.
It was very successful.	Hè statu assai successu.
Finally, the art world seemed real to me.	Infine, u mondu di l'arti mi pareva reale.
In the week he died.	In a settimana hè mortu.
So he took the first break in line.	Cusì hà fattu a prima pausa in a fila.
You don’t have to do that.	Ùn deve micca fà quessa.
Divide them into pieces.	Spartiteli pezzu per pezzu.
I work until lunch.	U travagliu finu à u pranzu.
Hopefully you don’t have a chance to find out.	Speremu chì ùn avete micca a pussibilità di scopre.
I don't know.	Ùn sò nè.
They had left him.	L'avianu lasciatu.
Rock stars are better, anyway.	Stelle rock sò megliu, in ogni modu.
Then she pressed.	Allora ella pressò.
All this took several hours.	Tuttu chistu necessitava parechje ore.
We come from a different background.	Venemu da un sfondate differente.
An ideal world.	Un mondu ideale.
And we haven’t even seen those.	È ùn avemu micca vistu ancu quelli.
Keep your mouth shut and your eyes open.	Mantene a bocca chjusa è l'ochji aperti.
I could barely hear even from my side.	I pudia appena sente ancu da u mo latu.
Slowly the sky cleared.	Pianu pianu u celu s'hè lampatu.
His work is hard.	U so travagliu hè dura.
Such a tough country.	Un paese cusì duru.
The plans then seem to take on a life of their own.	I piani allora parenu piglià una vita propria.
It’s been this kind of day.	Hè statu stu tipu di ghjornu.
I know.	Avaria saputu.
Or putting on another shirt.	O mettendu una altra cammisa.
I did, and she smiled back.	Aghju fattu, è hà sorrisu in daretu.
His heart went out to her.	U so core hè andatu à ella.
Even the name could be better.	Ancu u nome puderia esse megliu.
This is not the topic of this study.	Questu ùn hè micca u tema di stu studiu.
Our father is dead, he said.	U nostru babbu hè mortu, disse.
The two seemed to be getting closer.	I dui parevanu esse sempri più vicinu.
It would be nice to play a few more games like this.	Saria bellu di ghjucà uni pochi di ghjochi più cum'è questu.
He will try to play both sides.	Pruvarà à ghjucà i dui lati.
Knowing the right people was important.	Sapennu a ghjente ghjustu era impurtante.
The best thing to do is pay attention to the first symptoms.	U megliu da fà hè di attentu à i primi sintomi.
I am angry with my upbringing.	Sò arraggiatu cù a mo educazione.
He is left behind.	Hè lasciatu daretu.
This is the best option in your case.	Questa hè a megliu opzione in u vostru casu d'usu.
We are here to do the latter.	Semu quì per fà l'ultimi.
It led to the case.	Cunduceva à u casu.
But if you think that sounds like good news, think again.	Ma se pensate chì sona cum'è una bona nutizia, pensate di novu.
Very interesting man.	Omu assai interessante.
However, my success rate is not that good.	Tuttavia, a mo rata di successu ùn hè micca cusì bona.
You can also actually post directly to your wall.	Pudete ancu post attualmente direttamente à u vostru muru.
He was looking for money or looking for something else.	Hè andatu in cerca di soldi o circava qualcosa d'altru.
Or worse, tell her she loved him.	O peggio ancora, dite-li ch'ella l'amava.
He walked over to my table and said good morning.	Passò vicinu à a mo tavola è mi disse bonu ghjornu.
There was nothing strange about it.	Ùn ci era nunda di stranu in questu.
Well, to her surprise, she looked as crossed as she felt.	Ebbè, sorpresa, paria cum'è incruciata quant'ella si sentia.
The place was so beautiful.	U locu era cusì bellu.
An extremely beautiful weather.	Un tempu estremamente bellu.
I am fifteen years and five months old.	Aghju quindici anni è cinque mesi.
Let it be so.	Lasciate bè stà cusì.
It was a new experience for me.	Hè stata una nova sperienza per mè.
Negative values ​​were set to zero.	I valori negativi sò stati posti à zero.
I didn’t want to risk any more injuries to my neck.	Ùn vulianu micca risicà più ferite à u mo collu.
Pain in his lower back.	Dolore in a so spalle bassa.
Super friendly service staff.	U persunale di serviziu super amichevule.
It went pretty well.	Hè andatu abbastanza bè.
To practice death is to practice freedom.	Praticà a morte hè praticà a libertà.
They are more comfortable in the routine.	Sò più còmode in a rutina.
Default is an empty list.	Default hè una lista viota.
It was no longer his concern.	Ùn era più a so preoccupazione.
She kept trying.	Ella cuntinuava à pruvà.
Three for his mother.	Trè per a so mamma.
The girl has a soul.	A zitella hà l'anima.
But time worked against his brother.	Ma u tempu hà travagliatu contru à u so fratellu.
Not the one I knew five years ago.	Ùn hè micca quellu chì cunnosci cinque anni fà.
There is nothing we need to discuss.	Ùn ci hè nunda chì avemu bisognu di discutiri.
It is very difficult.	Hè assai difficiule.
The building was finally beginning to show what it was made of.	U bastimentu era infine cuminciatu à mustrà ciò chì era fattu.
This site does not provide any medical advice, diagnosis or treatment.	Stu situ ùn furnisce micca cunsiglii medichi, diagnosi o trattamentu.
It wasn’t a movie, but it would have made a big one.	Ùn era micca un filmu, ma averia fattu un grande.
That’s because there’s not enough.	Hè perchè ùn ci hè micca abbastanza.
This engine was a mixed bag for me.	Stu mutore era un saccu mistu per mè.
Just have them.	Basta à avè elli.
That was the only goal.	Chì era u solu scopu.
Very good internal pages.	Pagine interne assai bè.
Not instead.	Innò invece.
Maybe someone else has a solution for you.	Forse qualcunu altru hà una suluzione per voi.
Sometimes it was hard to tell.	Calchì volta era difficiule di dì cun ellu.
I was excited about it.	Eru entusiasta per questu.
If it’s over, it won’t last long.	S'ellu hè finitu, ùn durà micca assai.
Tell me what you think.	Dimmi ciò chì ne pensate.
This may take several days, or longer.	Questu pò piglià parechji ghjorni, o più.
It can be used for good or evil.	Pò esse usatu per u bonu o u male.
I needed to work.	Aviu bisognu di travaglià.
We live in very interesting times.	Vivemu in tempi assai interessanti.
I won’t tell you what to do.	Ùn vi dicu micca ciò chì fate.
At least for now.	Almenu per avà.
He spent much of his life in the hospital.	Hà passatu assai di a so vita in l'uspidale.
He tells himself.	Si dice à sè stessu.
She's been away for a week or so, but she's back now.	Hè stata via per una settimana o più, ma hè tornata avà.
Everyone should say nothing but kind things about the person.	Ognunu ùn deve dì nunda, ma cose gentili nantu à a persona.
It was just a slightly quiet body.	Era solu un corpu un pocu tranquillu.
Beyond that, she felt just like me.	Al di là di questu, ella si sentia uguale à mè.
They are waiting for you.	L'aspettanu.
Similar values ​​were obtained for other samples.	Valori simili sò stati ottenuti per altri campioni.
I need to know.	L'aghju da sapè.
We'll see what comes next.	Videremu ciò chì vene.
Not like himself.	Micca cum'è ellu stessu.
But, six months earlier, that was not the case.	Ma, sei mesi prima, ùn era micca u casu.
However, we did not follow further in this analysis.	Tuttavia, ùn avemu micca seguitu più in questa analisi.
Write about what you know, and write well.	Scrivite nantu à ciò chì sapete, è scrivite bè.
He took his tender hand and stood up.	Pigliò a manu offerta, è si alzò in piedi.
In particular, the whole project.	In particulare, tuttu u prughjettu.
Clearly that is not the case anymore.	Chjaramente ùn hè micca u casu più.
More is coming out than staying inside.	Più hè ghjuntu fora ch'è stà in l'internu.
But she said nothing.	Ma ella ùn hà dettu nunda.
There are several factors here.	Ci sò parechji fatturi quì.
I’ve heard this song before.	Aghju intesu sta canzone prima.
I can't function in any way until now.	Ùn possu micca fà funziona in alcun modu finu à avà.
The room was clean and nice.	A stanza era pulita è bella.
You for the gold.	Tu per l'oru.
I was not offered that option.	Ùn mi hè stata offerta quella opzione.
This is absolutely the wrong approach.	Questu hè assolutamente u peghju approcciu.
The surgical technique is presented.	A tecnica chirurgica hè presentata.
Everything on your boat is designed to go hard and fast.	Tuttu nantu à a vostra barca hè pensatu per andà duru è veloce.
No one got sick.	Nimu si ammalatu.
In fact, he had a wonderful time.	In fatti, hà passatu un tempu maravigliu.
But it should not continue like this.	Ma ùn deve cuntinuà cusì.
God doesn’t work that way.	Diu ùn travaglia micca cusì.
It’s not a big deal, though, especially in this case.	Ùn hè micca un grande affare, però, soprattuttu in questu casu.
We’re going to do something good.	Avemu da fà qualcosa bè.
A source for each of the materials is provided.	Una fonte per ognunu di i materiali hè furnita.
There was absolutely no coverage at our end.	Ùn ci hè stata assolutamente alcuna copertura à a nostra fine.
No company can control wildlife, it’s nature at stake here.	Nisuna cumpagnia pò cuntrullà l'animali salvatichi, hè a natura in ghjocu quì.
You feel stronger and things feel great.	Vi sentite più forte è e cose si sentianu grandi.
Not to mention that she was several years older than her.	Per ùn dì chì era parechje vite più vechja chè ella.
However, it was impossible for him to think for himself.	Tuttavia, era impussibile per ellu di menti à sè stessu.
These are our main reasons.	Quessi sò i nostri mutivi principali.
Life was too busy for that.	A vita era troppu occupata per quessa.
He has to take care of himself.	Il doit s'emparer de lui-même.
Nature was, after all, second nature to her.	A natura era, veramente, una seconda natura per ella.
He came again two weeks later, and again, and again.	Hè ghjuntu di novu duie simane dopu, è di novu, è ancu di novu.
It was something everyone could do.	Era qualcosa chì tutti pudianu fà.
But the new books on his list were different.	Ma i novi libri nantu à a so lista eranu diffirenti.
It wasn’t enough.	Ùn era micca abbastanza.
I got up early.	Mi sò alzatu prestu.
I could control myself better.	Puderia cuntrullà me megliu.
Men generally maintain their feelings.	L'omi generalmente mantenenu i so sentimenti.
I've seen it too many times.	L'aghju vistu troppu volte.
But he understood, he said.	Ma ghjunse à capisce, disse.
Together a few of your friends.	Inseme uni pochi di i vostri amichi.
That’s why my voice is so deep.	Hè per quessa chì a mo voce hè cusì prufonda.
But you don't know how to see the danger.	Ma ùn sapete micca cumu per vede u periculu.
It will take government leaders, from the president down.	Ci hà da piglià capi di guvernu, da u presidente in giù.
The only significant action was taken on the water.	L'unica azzione significativa hè stata fatta nantu à l'acqua.
And more often than not, customers don’t get paid.	E più spessu, i clienti ùn anu micca pagatu.
Someone with something to say.	Qualchissia cù qualcosa à dì.
That could not have happened.	Chì ùn pudia esse accadutu.
I open a little more every day.	Aperu un pocu di più ogni ghjornu.
It doesn’t work that way.	Ùn travagliu micca cusì.
The body needs to balance itself.	U corpu vole à equilibriu stessu.
She knew what it was.	Ella sapia ciò chì era.
Just get the hell out of here.	Basta à esce l'infernu.
He puts his arms around her.	Si mette i so braccia intornu à ella.
I have had that dream many times.	Aghju avutu quellu sognu parechje volte.
Do it in a public place if you are worried about being shot.	Fate in un locu publicu s'è vo site preoccupatu per esse sparati.
It was not relevant.	Ùn era micca pertinente.
You can.	Poi.
Most of the situations are really in our hands to solve.	A maiò parte di e situazioni sò veramente in e nostre mani per risolve.
She's ready.	Ella prestu.
The lights came on.	I lumi si sò accesi.
You got the wrong name and number.	Avete sbagliatu u nome è u numeru.
An action would be all it does in the game.	Un'azzione seria tuttu ciò chì face in u ghjocu.
No, we expect people to follow the law.	Innò, aspettemu chì a ghjente seguita a lege.
Once school was over, they were back on the ice.	Una volta a scola era finita, eranu tornati nantu à u ghjacciu.
I knew the murder had happened in the bathroom.	Sapia chì l'assassiniu era accadutu in u bagnu.
I didn’t like asking too much of her then.	Ùn mi piaceva micca dumandà assai da ella allora.
An elder had given the order.	Un maiori avia datu l'ordine.
And the two numbers collide and then pass.	È i dui numeri si scontranu è dopu si passanu.
The child can do anything.	U zitellu pò fà tuttu.
You want both.	Vulete tramindui.
We decided to kick him out.	Avemu decisu di caccià ellu fora.
My mind was just a thought, an image and a word.	A mo mente era solu un pensamentu, una maghjina è una parolla.
You would be perfect for that.	Sariate perfettu per questu.
Maybe they had received orders.	Forse avianu ricevutu ordini.
You have to put in the people who are yours.	Avete da mette in e persone chì sò i vostri.
I take the one in front so we have one between us.	Pigliu quellu di fronte cusì avemu unu trà noi.
You should take some responsibility for the practice.	Duverebbe piglià una parte di a rispunsabilità per a pratica.
No one believed him, but no one could provoke the other.	Nisunu l'hà cridutu, ma nimu ùn pudia micca pruvucà l'altru.
There was still so much to look forward to.	Ci era ancu tantu da aspittà.
Welcome to the future.	Benvenuti à u futuru.
I have an idea of ​​what it takes to "do it."	Aghju una idea di ciò chì ci vole à "fà".
I don't fully understand.	Ùn mi capisce completamente.
His home was searched and weapons were found.	A so casa hè stata cercata è l'arme sò state truvate.
God had this.	Diu hà avutu questu.
This combination should never have worked.	Questa cumminazione ùn deve mai avè travagliatu.
You can directly change your desired behavior.	Pudete mudificà direttamente u vostru cumpurtamentu desideratu.
And he didn’t.	È ùn hà micca.
So, my question remains the same.	Allora, a mo dumanda ferma a stessa.
What you learn in class, you can practice at home.	Ciò chì amparate in classe, pudete praticà in casa.
Wow, there’s a lot of money in this.	Vai, ci hè assai soldi in questu.
You come in tomorrow.	Tu entre dumani.
I just couldn’t deal with it at this hour.	Solu ùn pudia trattà cun ella à questa ora.
But he didn’t jump either.	Ma ùn hà micca saltatu ancu.
I will be in touch.	Seraghju in cuntattu.
I think you have to believe it.	Pensu chì duvete crede.
He never loses hope, no matter how hard he tries.	Ùn perde mai a speranza, ùn importa quantu hè dura.
We waited half an hour at the window before a train stopped.	Avemu aspittatu una meza ora à a finestra prima chì un trenu si ferma.
To date, only ten cases have been reported in the literature.	A data, solu dece casi sò stati signalati in a literatura.
Overall, the results were similar in the control groups.	In generale, i risultati eranu simili in i gruppi di cuntrollu.
That’s what he believed in, work and nothing but work.	Hè ciò chì hà cridutu, u travagliu è nunda chè u travagliu.
You asked for it and he gave it to you.	Avete dumandatu è hà datu.
Their assumption was that the action was too much for them.	A so supposizione era chì l'azzione era troppu per elli.
If you want to learn.	Sè vo vulete amparà.
But you know the guy.	Ma sapete u tipu.
It doesn't work well.	Ùn funziona micca bè.
Do this because it is the right thing to do.	Face questu perchè hè u dirittu di fà.
His eyes had an angry roll at them.	I so ochji avianu un rollu arrabbiatu à elli.
We know this was not normal.	Sapemu chì ùn era micca normale.
But she knew.	Ma ella sapia.
And he asked them to take him.	È li dumandò di purtari lu.
You know your limits.	Sapete i vostri limiti.
Hence my question.	Da quì a mo dumanda.
However, we are not going to go over those in this blog post.	Tuttavia, ùn andemu micca in quelli in questu post di blog.
I don’t think he had much success.	Ùn pensu micca chì hà avutu assai successu.
But we were being watched.	Ma eramu stati guardati.
You did well out there.	Avete fattu bè quì fora.
I know you can see the program in your mind.	Sò chì pudete vede u prugramma in a vostra mente.
You will see that very soon.	Vi vede chì assai prestu.
And that’s why we do what we do isn’t it?!.	È hè per quessa chì facemu ciò chì facemu ùn hè micca ?!.
Anyway, it’s here.	In ogni casu, hè ghjuntu.
It was a big step forward.	Era un grande passu avanti.
Next, take such an approach.	In u seguitu, piglià un tali approcciu.
Measurements were total errors after learning and errors by trial.	E misure eranu errori totali dopu l'apprendimentu è l'errori per prucessu.
I had to carry it in me.	Aviu avutu à purtallu in mè.
Look left, then right.	Fighja à manca, dopu à diritta.
Not a minute more, not a minute less.	Ni un minutu di più, nè un minutu di menu.
We love our game, and we love working.	Ci piace u nostru ghjocu, è ci piace à travaglià.
I can’t explain my feelings, even to myself.	Ùn possu micca spiegà i mo sentimenti, ancu à mè stessu.
His father died when he was a child.	U so babbu era mortu quandu era zitellu.
In addition, our study only concerns female subjects.	Inoltre, u nostru studiu cuncerna solu sughjetti femminili.
The physical injury no longer mattered.	A ferita fisica ùn importava più.
Not a new man.	Micca di novu omu.
I even kicked it out of my mind.	L'aghju cacciatu ancu fora di a mo mente.
All he knows is that the scene is safe.	Tuttu ciò chì sà hè chì a scena hè sicura.
He didn't touch her once.	Ùn l'hà micca toccu una volta.
There is no other option.	Ùn ci hè altra opzione.
No explanation has ever been given for his failure to do so.	Nisuna spiegazione hè mai stata fatta di u so fallimentu di fà cusì.
It was hot, not hot.	Era calda, micca calda.
This is a hard thing to put on children, on simple people.	Questa hè una cosa dura per mette nantu à i zitelli, nantu à e persone simplici.
I really couldn't find a solution for that.	Veramente ùn pudia truvà solu suluzione per quessa.
He wrote you a book and killed you.	T'hà scrittu in un libru è t'hà tombu.
First, this is your challenging idea.	Prima, questa hè a vostra idea di sfida.
Listen, call me at the office tomorrow morning.	Ascolta, chjamami à l'uffiziu dumani matina.
My quick thought had saved her skin.	U mo pensamentu rapidu avia salvatu a so pelle.
Something needs to be done.	Qualcosa chì deve esse fattu.
Scale bars are provided on each panel in the lower right corner.	Scale bars furnite in ogni pannellu in u cantonu inferjuri destra.
Once added, this should no longer be the case.	Dopu avè aghjustatu, questu ùn deve esse più u casu.
This advantage is called the board.	Stu vantaghju hè chjamatu u bordu.
Make it perfect.	Fate perfetta.
Say three days.	Dì trè ghjorni.
Then he moved.	Allora si trasferì.
If you think otherwise try this game.	Se pensate altrimenti pruvate à ghjucà stu ghjocu.
I wonder where this certain place is.	Mi dumandu induve hè questu locu certu.
What she did next was hers.	Ciò chì hà fattu dopu era à ella.
But not yet.	Ma micca ancora.
Sweat dripped down his face.	U sudore scorri nantu à a so faccia.
Stand on your shoulders with your legs straight.	Stendu nantu à a spalle cù i vostri gammi dritti.
She was standing by the bed.	Ella stava vicinu à u lettu.
And not in a good way, though.	È micca in un bonu modu, ancu.
To do this, we use the following approach.	Per fà questu, usemu l'approcciu seguente.
I have very fond memories.	Aghju assai grandi ricordi.
I might need a hand.	Puderaghju bisognu di una manu.
I didn’t know the middle ground.	Ùn sapia micca a mità.
I don’t want to wear it.	Ùn vogliu micca portà.
Nothing seemed secure or stable.	Nunda pareva sicuru o stabile.
However, they will not put them out.	Tuttavia, ùn li metteranu fora.
If the performance is good.	Se u rendiment va bè.
You never thought you'd miss out on that.	Ùn avete micca pensatu chì avariate da passà allora.
Where she has it.	Induve hà ella.
It will be cold.	Serà friddu.
Maybe she could do it now.	Forse ella puderia fà avà.
The problem is that we need a new television to work with it.	U prublema hè chì avemu bisognu di una nova televisione per travaglià cun ella.
Please let me know where I went wrong.	Per piacè fatemi sapè induve aghju sbagliatu.
He understood his crime.	Hà capitu u so crimine.
I can only imagine what she was going through.	Puderaghju solu imagine ciò ch'ella passava.
She says nothing happened.	Ella dice chì nunda ùn hè accadutu.
Go out and come in.	Esce è intrì.
A sharp knife and some pieces of wood.	Un cuteddu affilatu è qualchi pezzi di legnu.
They face similar struggles and similar problems.	Facenu una lotta simili è prublemi simili.
He was inside, trying to keep warm.	Era dentru, circandu di mantene u calore.
Anyway, it was nice talking to you.	In ogni casu, hè statu bellu parlà cun voi.
She was always the same, she was always the same to him.	Era sempre listessa, ella era sempre listessa per ellu.
Money management rules are much more important.	E regule di gestione di soldi sò assai più impurtanti.
Mark noticed that he was angry.	Mark hà nutatu ch'ellu era arrabbiatu.
In fact, I watch the evening news quite often.	In verità, guardu a notizia di a sera abbastanza spessu.
He stood aside, holding the door.	Si stese da parte, teneva a porta.
There was less here.	Ci era menu quì.
If the weather is good, they feel good.	Se u tempu hè bonu, si sentenu bè.
It’s a function, let’s face it, it’s a special function.	Hè una funzione, facemu a faccia, hè una funzione speciale.
I hope none of that lot will turn their attention back to our way.	Spergu chì nimu di quellu lottu hà da turnà a so attenzione à u nostru modu.
Healthcare industry.	Industria di a salute.
Let's face it.	Facemu sta tempesta.
Maybe this could go somewhere.	Forse questu puderia andà in qualchì locu.
You know this.	Sapete questu.
The fort.	U forte.
Give everyone the right to speak.	Dà à tutti u dirittu di parlà.
Starting a web business.	Cumincià un affari web.
It couldn’t have gone better.	Ùn puderia micca andatu megliu.
Even his daughter.	Ancu a so figliola.
Every advantage he created seemed to end in points.	Ogni vantaghju chì hà creatu pareva finisce in punti.
Nothing to do.	Nunda da fà.
Up and away.	Nantu è luntanu.
And it pushed me back.	È m'hà spintu di novu.
His last act was to break hard.	U so ultimu attu era di rompe dura.
In both cases it is used as an escape character.	In i dui casi hè utilizatu cum'è un caratteru di scappu.
We will be back in time for breakfast.	Riturneremu à tempu per u colazione.
Take a court date that you will find.	Pigliate una data di tribunale chì truverete.
She can say many things, though.	Ella pò dì assai cose, però.
He doesn’t reason.	Ùn ragiuna micca.
One stood out.	Unu si spiccava.
They take care of their parents.	Si curanu di i so genitori.
Keep working on this.	Continue à travaglià nantu à questu.
I was just about to send the research team.	Eru ghjustu per mandà u gruppu di ricerca.
More treatment needs.	Più bisogni di trattamentu.
Below is my code that builds the model.	Quì sottu hè u mo codice chì custruisce u mudellu.
I burst into sweat.	Aghju scuppiatu in un sudore.
He seemed worried if his message was passing.	Paria preoccupatu se u so missaghju si passava.
It’s just impossible.	Hè solu impussibile.
From left to right.	Da manca à diritta.
It plays a huge role for some people.	Ghjoca un rolu enormu per certi persone.
Which is also his.	Quale hè ancu u so.
I'm single.	Sò single.
They didn't need her to tell her what to do.	Ùn avianu micca bisognu ch'ella li dicessi ciò chì deve fà.
Tell me if it's right or wrong.	Mi dite s'ellu hè ghjustu o sbagliatu.
They wanted to play well today.	Ci vulianu ghjucà bè oghje.
I spent a winter there and that was it.	Aghju passatu un inguernu è era questu.
Most of it is pretty straightforward.	A maiò parte di questu hè abbastanza ghjustu.
All of this is certainly good advice and very important.	Tuttu chistu hè certamente un bon cunsigliu è assai impurtante.
That’s what caught my attention.	Hè ciò chì hà attiratu a mo attenzione.
I will make time.	Faraghju tempu.
An adult woman carried on the back of another woman.	Una donna adulta purtata nantu à u spinu di una altra donna.
Seriously, this is one of the first things we ask of anyone new.	Seriu, hè una di e prime cose chì dumandemu à qualcunu novu.
You will see that for yourself when it presents itself.	Avete da vede chì per voi stessu quandu si prisenta.
Let me discuss the issues with a few examples.	Lasciami discutiri i prublemi cù uni pochi di esempi.
He caught that fire and burned that girl.	Pigliò quellu focu è brusgiò quella zitella.
An interesting read if you like this kind of data.	Una lettura interessante se ti piace stu tipu di dati.
I've tried a few different things but nothing works.	Aghju pruvatu parechje cose diverse ma nunda ùn funziona.
There is no air.	Manca l'aria.
A brother or sister.	Un fratellu o surella.
This can mean the difference between life and death in some cases.	Questu pò significà a diffarenza trà a vita è a morte in certi casi.
An outside sign tells people to come in as they are.	Un segnu fora dice à a ghjente di entre cum'è sò.
My hands were fresh and dry.	E mo mani eranu fresche è secche.
A man was standing next to the car, talking on the radio.	Un omu stava accantu à a vittura, parlava in una radiu.
He grabbed me and looked at me.	M'hà pigliatu è m'hà guardatu.
You can do this by drying and wetting.	Pudete fà questu per seccu è umitu.
In fact, she wears shoes.	In fatti, ella porta scarpi.
Like the husband and wife.	Cum'è u maritu è ​​a moglia.
Sorry for asking here.	Scusate per dumandà quì.
Plus, you'll be getting rid of clutter you don't need.	In più, ùn fate micca per i soldi.
There is never more than two of you.	Ùn ci hè mai più di voi dui.
The worst thing that could happen.	A peor cosa chì puderia accade.
But it was me who went first.	Ma era mè chì andava prima.
It was amazing to see his reaction.	Era maravigghiusu di vede a so reazione.
He was seven years old when his mother died.	Avia sette anni quandu a so mamma morse.
They could go back to claiming, they couldn’t.	Puderanu vultà à riclamà, ùn puderanu micca.
The house of the house.	A casa da casa.
You can do more.	Pò fà più.
Your complete construction sounds to me like a release.	A vostra custruzzione cumpleta mi sona cum'è una liberazione.
We found a third way.	Avemu trovu un terzu modu.
We, and you, are not dead.	Noi, è voi, ùn simu morti.
However, a detailed analysis of the surgical procedure was performed.	Tuttavia, un analisi detallatu di a prucedura chirurgica hè stata realizata.
It’s not as complicated as you think.	Ùn hè micca cusì cumplicatu cum'è pensate.
They never came back.	Ùn sò mai tornati.
He stops alone.	Si ferma solu.
Or it’s a way of doing it.	O hè una manera di fà.
Mind the man.	Mente l'omu.
It was where my father lived, and it seemed important to me.	Era induve u mo babbu campava, è mi paria impurtante.
It was so big.	Era cusì grande.
Even that had gone too far.	Ancu chì era andatu troppu luntanu.
Then follow.	Allora seguitate.
I am interested in what others think.	Sò interessatu à ciò chì l'altri pensanu.
I stood there and watched you go.	I stava è fighjulà chì andate.
You can see its yellow.	Pudete vede u so giallu.
It doesn’t exist.	Ùn esiste micca.
How different it was.	Quantu era diversu.
My teacher can come back at any time.	U mo maestru pò vultà in ogni mumentu.
It was not a small decision to make.	Ùn era micca una piccula decisione per fà.
It could work.	Puderia travaglià.
I never had any problems with my unit.	Ùn mai avutu prublemi cù a mo unità.
Anger is pain.	Rabbia è dolore.
Or maybe he just wanted it to be over.	O forse ellu vulia solu chì questu sia finitu.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Ancu cusì, ùn si sà mai.
Number one is work.	U numeru unu hè u travagliu.
But still, something has to change.	Ma sempre, qualcosa hà da cambià.
This is easily done with a case statement.	Questu hè facilmente fattu cù una dichjarazione di casu.
Add more water if needed.	Aghjunghjite più acqua se necessariu.
I want to hear that.	Vogliu sentu chì.
We are very.	Noi trè.
They were not allowed to take drugs.	Ùn sò micca stati pigliati à piglià droghe.
Then it was part of the initial conversation for me.	Allora era parte di a cunversazione iniziale per mè.
It has milk and is sweet and warm.	Hà u latte è hè dolce è caldu.
They are watching us.	Ci guardanu.
We like to be active.	Ci piace esse attivu.
It was like playing football again for kids.	Era cum'è ghjucà di novu in u football di i zitelli.
These processes have become particularly useful in thin film applications.	Questi prucessi sò diventati particularmente utili in applicazioni di film sottili.
I still need to bring a printed book for that.	Aghju sempre bisognu di purtà un libru stampatu per quessa.
Some things can’t change, but some things can.	Alcune cose ùn ponu micca cambià, ma alcune cose ponu.
This is what a man can see sometimes.	Questu hè ciò chì un omu pò vede qualchì volta.
Think about how fast it happened.	Pensate à quantu veloce hè accadutu.
I learned to conceive and create.	Aghju amparatu à cuncepisce è à creà.
Everything is moving forward.	Tuttu avanza.
Then tell me your story.	Allora mi conta a so storia.
Since then there have been no more changes.	Da tandu ùn ci sò più cambiamenti.
It would be a long and emotional day.	Saria un ghjornu longu è emutivu.
He also had a hard time.	Hà avutu ancu un tempu duru.
That he had been.	Quellu ch'ellu era statu.
Then he opened it again.	Allora l'hà apertu di novu.
Remember that you have to ask.	Ricurdatevi chì avete da dumandà.
I never want to go down again.	Ùn vogliu mai più passà sottu.
I wanted to tell you that for some time now.	Vi vulia dì chì dapoi qualchì tempu.
But for me it's not my problem.	Ma per mè ùn hè micca u mo prublema.
Go to bed now.	Andate à lettu avà.
This is rarely the case.	Hè raramente u casu.
It's time to rest.	Hè ora di riposu.
The picture is from the real article.	A stampa hè di l'articulu reale.
We had a great time.	Avemu avutu una longa grande.
I told myself.	Mi sò dettu.
He probably didn't hear anything.	Probabilmente ùn hà micca sentitu nunda.
What others think shouldn't matter.	Ciò chì altri pensanu ùn deve esse impurtante.
Both parties have done so.	I dui partiti anu fattu cusì.
There, the one who processes the feelings on the tongue.	Là, quellu chì processa i sentimenti nantu à a lingua.
Others wait too long.	L'altri aspettanu troppu longu.
I think it’s like anything else in politics.	Pensu chì hè cum'è qualsiasi altra cosa in a pulitica.
Maybe it’s true.	Forse hè vera.
The door was wide open.	A porta era spalancata, sfondata.
She came just to look around.	Hè ghjunta solu per guardà intornu.
He was not well received.	Ùn era micca bè ricevutu.
We men are beaten.	Noi omi simu battuti.
It doesn’t matter how many times you fall.	Ùn importa quante volte si casca.
I didn’t realize it right away.	Ùn aghju micca capitu subitu.
Maybe he was closer to eight.	Forse era più vicinu à ottu.
A great description of beyond intelligence.	A grande descrizzione di oltre l'intelligenza.
I lie here.	Mi ghjacciu quì.
There are facts.	Ci sò fatti.
Men have to do more and have more fun.	L'omi anu da fà più è divertevi più.
I grabbed him by the front shirt before he pulled the handle.	L'aghju pigliatu da a cammisa davanti prima ch'ellu tirò u manicu.
Good night, now.	Bona notte, avà.
This never happens in another country.	Questu ùn succede mai in un altru paese.
It was better than that.	Era megliu chè quellu.
It will feed on that.	Si nutrirà di quessa.
I am angry with her.	Sò arrabbiatu cun ella.
I wondered what the truth was.	Aghju dumandatu quale era a verità.
At the time she was released.	À l'epica hè stata liberata.
I'm in hour one.	Sò in l'ora unu.
You better go.	Megliu vai.
We worked on it a lot.	L'avemu travagliatu assai.
I wasn’t really sure.	Ùn era micca veramente sicuru.
But this was just a party.	Ma questu era solu una festa.
Yes, but everything looks good on stage.	Hè, ma tuttu pare bè in scena.
But of course he did.	Ma di sicuru hà fattu.
His life was quite full as it was.	A so vita era abbastanza piena cum'è era.
I was out.	Eru fora.
By the rules, why.	Dopu à e regule, perchè.
You can leave your room.	Pudete lascià a vostra stanza.
It actually felt like a dead weight.	In realtà si sentia cum'è un pesu mortu.
It could be a love connection for them.	Puderia esse una cunnessione d'amore per elli.
We just loved it.	Avemu simpricimenti amatu.
We live.	Avemu campà.
Believing that someone could find her beauty.	Cridendu chì qualchissia puderia truvà a so bella.
But a couple of points came to me.	Ma un paru di punti mi venenu.
I proposed this work.	Prupostu stu travagliu.
World events follow the same pattern.	L'avvenimenti mundiali seguitanu u listessu mudellu.
I’m always in command, as you say.	Sò sempre in cumandamentu, cum'è tù dici.
Now is a day of liberation.	Avà hè un ghjornu di liberazione.
In addition, two patients were excluded for missing data.	Inoltre, dui pazienti sò stati esclusi per i dati mancanti.
A money friend.	Un amicu soldi.
Please call when you have this.	Per piacè chjamate quandu avete questu.
As a friend, then.	Cum'è un amicu, allora.
I can see the hand.	Puderaghju vede a manu.
Thank you so much for your continued support !.	Grazie mille per u vostru sustegnu cuntinuu !.
This result is supported by the record here.	Stu risultatu hè sustinutu da u record quì.
It was a clear decision in my mind.	Era una decisione chjara in a mo mente.
No major differences in body weight or activity measures were found.	Nisuna differenza maiò in u pesu di u corpu o misure di l'attività sò state trovate.
It was very emotional.	Era assai emutivu.
Finally, she stops crying.	Infine, smette di pienghje.
He broke his neck.	Si ruttu u collu.
I hope you have assured her of this.	Spergu chì l'avete assicurata di quessa.
It is neither good nor bad.	Ùn hè nè bè nè male.
He had lost his will to live, his ability to fight.	Avia persu a so vuluntà di campà, a so capacità di cummattiri.
And now you can use it for !.	È avà pudete aduprà per!.
Story that had taken its course and finished.	Storia chì avia fattu u so cursu è finita.
See below.	Fighjate quì sottu.
Don’t call, write.	Ùn chjamate micca, scrivite.
They were there to guide and help if needed.	Eranu quì per guidà è per aiutà se ne necessariu.
Of course, they seemed to run towards each other.	Di sicuru, parevanu curriri l'un à l'altru.
Take a look at the original field test report here.	Fighjate quì à u rapportu di teste di campu originale.
I have to see this fight.	Aghju da vede sta lotta.
He could not explain the end of their relationship.	Ùn pudia spiegà a fine di a so relazione.
He took credit for the work of others.	Hà pigliatu u meritu per u travagliu di l'altri.
Sex had no effect.	U sessu ùn avia micca effettu.
I lay on my shoulder.	Mi stendu nantu à a mo spalle.
I felt it short.	L'aghju sentitu cortu.
Something had to happen.	Qualcosa avia da succede.
But it won’t make you happy.	Ma ùn vi farà micca felice.
All rights are individual rights.	Tutti i diritti sò diritti individuali.
Again there was silence.	Di novu ci era u silenziu.
Anyway, I had a hard time.	In ogni modu, avia un tempu duru.
I don’t ask you anymore.	Ùn vi dumandu più.
An hour later, he died.	Una ora dopu, hè mortu.
So now its successful and miss on the days out.	Allora avà u so successu è miss in i ghjorni fora.
It had to be him.	Duvia esse ellu.
We support you.	Vi sustenemu.
Slowly, he approached and stood behind her.	Lentamente, si avvicinò è si fermò daretu à ella.
I will take a rain check though.	Pigliaraghju un cuntrollu di pioggia però.
All my dogs are.	Tutti i mo cani sò.
She's probably fine.	Probabilmente sta bè.
I mean, how cool are these.	Vogliu dì, quantu cool sò questi.
At least my first night.	Almenu a mo prima notte.
Real images are necessary for training.	L'imaghjini reali sò necessarii per a furmazione.
Once finished, you know it’s done.	Una volta finitu, sapete chì hè fattu.
And we had our beer.	È avemu avutu a nostra birra.
We are from no special place.	Semu da nisun locu speciale.
Children with dirty faces pressed to the legs of their parents.	I zitelli cù facci sporchi pressati à i gammi di i so genitori.
Or we can exchange at the first time.	O pudemu scambià in a prima volta.
There has been progress.	Ci hè statu prugressu.
However, it seems so, but in reality it is not so.	Tuttavia, pare cusì, ma in a realtà ùn hè micca cusì.
Everyone has a past.	Ognunu hà un passatu.
I only had one question.	Aghju avutu solu una quistione.
They were his first words in two or three minutes.	Eranu e so prime parolle in dui o trè minuti.
The woman is dead.	A donna hè morta.
I didn’t hear anything.	Ùn aghju micca intesu nunda.
I happen to know that you have not received any new help here.	Mi capita di sapè chì ùn avete micca ricevutu novu aiutu quì.
Nothing will happen to you here.	Nunda vi succederà quì.
No red notes to chase his life.	Nisuna noti rosse per cazzà a so vita.
I never really understood why it was that way.	Ùn aghju mai veramente capitu perchè era cusì.
More importantly, though, you probably need to use it.	Più impurtante, però, probabilmente avete bisognu di usà.
I was coming back now.	Tornava avà.
That’s the role you learned to play.	Hè u rolu chì avete amparatu à ghjucà.
Now consider the general case.	Avà cunsiderà u casu generale.
Life is really better than death.	A vita hè veramente bella chè a morte.
Learning is no more.	Amparera ùn hè più.
Sure, sure, that must be it.	Sure, sure, that must be it.
Of these two weapons.	Di sti dui armi.
Release of the original game.	Liberazione di u ghjocu originale.
Reality has not lived up to this dream.	A realità ùn hà micca campatu à stu sognu.
Do what you need to.	Fate ciò chì avete bisognu.
Eventually something comes out that is useful for something.	Eventualmente esce qualcosa chì hè utile per qualcosa.
Some began to cry.	Certi cuminciaru à pienghje.
Let’s not go over this building.	Ùn andemu micca sopra, questu edifiziu.
It is said that a picture is worth a thousand words.	Si dice chì una stampa vale più di mille parolle.
I hope they can help in some way.	Spergu chì ponu aiutà in qualchì modu.
However, he does them one after the other.	Tuttavia, li face unu dopu l'altru.
I must have been seven years old.	Devu avè fattu sette anni.
Nothing comes back.	Ùn torna nunda.
His hand.	A so manu.
The silence will fall.	U silenziu cascarà.
She needed rest.	Ella avia bisognu di riposu.
It’s sad to hear so many people so quick to judge.	Hè tristu di sente tante persone cusì prestu à ghjudicà.
Something inside had been broken.	Qualcosa dentru era statu rottu.
Therefore, we do not include these two methods here.	Dunque, ùn avemu micca include sti dui metudi quì.
It was like a dream !.	Era cum'è un sognu !.
You can be the first in your family to go to school.	Pudete esse u primu in a vostra famiglia per andà à a scola.
I take my place.	Pigliu u mo postu.
Increasingly, the wind picked up speed.	Sempre più forte, u ventu hà pigliatu a vitezza.
She was particularly interested in knowing how to work in a school.	Era particularmente interessata à sapè à travaglià in una scola.
The rule does not say this.	A regula ùn dice micca questu.
A representative experiment from three independent analyzes is presented.	Un esperimentu rappresentativu da trè analisi indipendenti hè presentatu.
You may have to leave one or two other things.	Pudete avè da lascià una o duie altre cose.
If that’s how you feel, fine.	S'ellu hè cusì chì vi sentite, va bè.
We gathered a few changes of clothes.	Avemu riunitu uni pochi di cambiamenti di vestiti.
Working against the people.	U travagliu contru à u populu.
Continuous.	Continuu.
Then he saw that his eyes were not closed.	Allora hà vistu chì i so ochji ùn eranu chjusi.
And besides, he said, nothing will change.	E in più, disse, ùn cambierà nunda.
Or of course older.	O di sicuru più vechja.
They don’t leave on time.	Ùn partenu micca à tempu.
It makes sense, too.	Hè sensu, ancu.
By reading, you give them life.	Leghjendu, li dai vita.
A lot of room.	Un saccu di stanza.
Therefore, signal strength is often used to determine distance measurements.	Dunque, a forza di u signale hè spessu usata per determinà e misure di distanza.
Feel that everyone wants to help.	Sentite chì tutti volenu aiutà.
In fact, it is the opposite now.	In fatti, avà hè oppostu.
My heart is for the bosses.	U mo core hè per i capi.
He was to be the first teacher in space.	Era da esse u primu maestru in u spaziu.
Or for any other reason.	O per qualsiasi altra ragione.
She was surprised she couldn't open her front door.	Hè stata sorpresa ch'ella ùn pò micca apre a so porta di fronte.
You have the right.	Avete u dirittu.
He had a big hole in the front of his head.	Hà avutu un grande pirtusu in u fronte di a so testa.
We don't talk about it.	Ùn ne parlemu micca.
They’re doing a show.	Facenu un spettaculu.
Not necessarily like us.	Micca necessariamente cum'è noi.
Pretty hot sun.	Sole abbastanza caldu.
We weren’t meant for this kind of stress.	Ùn eramu micca pensati per stu tipu di stress.
He got up and went out at night and into the streets.	S'arrizzò è si n'andò à a notte è à i carrughji.
That was the job of his day.	Chì era u travagliu di u so ghjornu.
Responsible for performance management.	Responsabile di a gestione di u rendiment.
The pain in my feet brought tears to my eyes.	U dulore in i mo pedi hà purtatu lacrime à l'ochji.
Pour into hot saucepan and bring to a boil.	Pour in u caldo caldu è porta à ebollizione.
The guy stood up for what was right when the fucking law wasn’t.	U tippu s'arrizzò per ciò chì hè ghjustu quandu a cazzo di lege ùn era micca.
I tried a few examples and this is fine here.	Aghju pruvatu uni pochi d'esempii è sta bè quì.
There are certainly different ways to do this.	Ci hè certamente diverse manere di fà questu.
We put it out pretty fast.	L'avemu messu fora abbastanza veloce.
This will be done.	Questu serà fattu.
And she seems to be coming back for more.	È pare ch'ella vultà per più.
This can create real problems for your child in the future.	Questu pò creà prublemi veri per u so figliolu in u futuru.
Let go of anger for love.	Lasciate a rabbia per l'amore.
It was quite complex.	Era abbastanza cumplessu.
This is in most circumstances, a good thing.	Questu hè in a maiò parte di e circustanze, una bona cosa.
I'm in order.	Sò in ordine.
It will be closed.	Serà chjusu.
There was little point.	Ci era pocu puntu.
Also check out the reference section above.	Verificate ancu a sezione di riferimentu sopra.
I think it works better now.	Pensu chì travaglia megliu avà.
My rule is to take it as much as possible.	A mo regula hè di piglià u più pussibule.
Pretty simple stuff.	Roba abbastanza simplice.
It was clear that she loved being the center of attention.	Era chjaru chì amava esse u centru di l'attenzione.
The main idea, however, is fairly consistent.	L'idea principale, però, hè abbastanza constante.
Every team, except one, when he took the most, improved immediately.	Ogni squadra, tranne una, quandu li hà pigliatu u più, hà migliuratu immediatamente.
I can get a code if you want.	Puderaghju un codice se vulete.
Don’t be afraid, you won’t break anything.	Ùn avete micca paura, ùn romperete nunda.
In general, such a situation is too good to be true.	In generale, una tale situazione hè troppu bona per esse vera.
Repeat five times with a short rest in between.	Repetite cinque volte cù un brevi riposu trà.
They were excellent.	Eranu eccellenti.
If she missed it, she would keep trying.	S'ella mancava, continuaria à pruvà.
The good news is that we found something very wonderful.	A bona nutizia hè chì avemu trovu qualcosa assai maravigliosu.
In general, these songs live on the same questions.	In generale, sti canti campanu in e dumande stesse.
Not so with us guys.	Ùn hè micca cusì cun noi ragazzi.
Which means they might have just one use for you.	Chì significa chì puderianu avè solu un usu per voi.
And you threw it all away.	È avete buttatu tuttu.
Well, he said, it's gone.	Ebbè, disse, hè andatu.
We tried to avoid walking between them.	Avemu pruvatu à evitari camminendu trà elli.
A particular job came to mind.	Un travagliu particulari hè vinutu in mente.
But no one could find them.	Ma nimu li pudia truvà.
I haven’t been one for quite a while.	Ùn sò micca statu unu per un bellu pezzu.
I agree with you to some extent.	Sò d'accordu cun voi finu à un puntu.
Now it’s free for everyone.	Avà hè liberu per tutti.
He went with her into the living room.	Andò cun ella in u salottu.
But then, maybe he did.	Ma dopu, forse hà fattu.
I like your hair.	Mi piace i vostri capelli.
The program often has a waiting list.	U prugramma hà spessu una lista d'attesa.
The present moment is so close.	U mumentu prisente hè cusì vicinu.
Every day can be different from the day before.	Ogni ghjornu pò esse diversu da u ghjornu prima.
That our time together will not last.	Chì u nostru tempu inseme ùn durà micca.
This was largely due to the technology of the time.	In gran parte questu era duvuta à a tecnulugia di u tempu.
It fell from a tree.	Hè cascatu da un arbre.
Go home.	Torna in casa.
The top of the house is gone.	A cima di a casa hè andata.
His students knew how to keep clean, and never move.	I so studianti sapianu di mantene a pulita, è di mai di mossa.
In the end, he made a face.	À a fine, fece una faccia.
This man was older.	Stu omu era più vechju.
Not without results.	Ùn senza risultati.
The fall felt safe.	A caduta si sentia sicura.
His father not only gave in, but he paid.	U so babbu ùn solu cede, ma hà pagatu.
He was good or better than them.	Era bonu o megliu chè elli.
And even if you did, you wouldn't understand.	È ancu s'è tù l'avete fattu, ùn avete micca capitu.
All but three participants had a fall last year.	Tutti eccettu trè participanti anu avutu una caduta in l'annu passatu.
A bad feeling.	Una mala sensazione.
Focus on the discussion at hand, please.	Focus nantu à a discussione in manu, per piacè.
Now the problem was how to get rid of this charge.	Avà u prublema era cumu si sguassate cù sta carica.
I don't want the war to go back.	Ùn vogliu micca chì a guerra torni.
In the morning, the earth slammed on its top.	À a matina, a terra l'hà lampatu nantu à a so cima.
He finds himself not knowing what to say.	Si ritrova senza sapè chì dì.
I will not take his blood.	Ùn piglieraghju micca u so sangue.
And so he tried.	È cusì pruvò.
The attached bill was three thousand dollars plus the change.	A fattura attaccata era di trè mila dollari più u cambiamentu.
Some are human, some are not.	Certi sò umani, certi ùn sò micca.
Even if you want to, you can't die.	Ancu s'è vo vulete, ùn pudete micca more.
There is no more question of them.	Ùn ci hè più quistione di elli.
Our goals here, in this article, are limited to politics.	I nostri scopi quì, in questu articulu, sò limitati à u puliticu.
However, most do not.	Tuttavia, a maiò parte ùn.
Fine shit of the stick for the old ones.	Merda fine di u bastone per i vechji.
Lack of balance.	Mancanza di equilibriu.
A natural death.	Una morte naturale.
And then they were there.	È tandu eranu quì.
I hope they are happy.	Spergu chì sò felici.
People please look at the big picture.	A ghjente per piacè fighjate à u grande ritrattu.
I told them stories before they went to sleep.	Li cuntava storii prima ch'elli andassinu à dorme.
She could do it.	Ella puderia fà.
And you don’t need to smoke or be a smoker.	È ùn avete micca bisognu di fumà o esse alcunu fumu.
Statistical texts have been added where appropriate.	I testi statistici sò stati aghjunti induve apprupriati.
But he would make real promises on stage.	Mais il ferait de véritables promesses sur scène.
They didn’t know.	Ùn sapianu micca.
After a while he didn't even know himself.	Dopu qualchì tempu ùn si sà mancu sè stessu cumu era.
We lost a bit of our ship.	Avemu persu un pocu di u nostru bastimentu.
The current, however, was still dangerous.	U currente, però, era sempre periculosu.
Use your own judgment.	Aduprate u vostru propiu ghjudiziu.
Now I can’t say you haven’t tried it.	Avà ùn pò micca dì chì ùn avete micca pruvatu.
Not a little, actually.	Micca pocu, in realtà.
Another man takes his feet.	Un altru omu piglia i pedi.
Because his opinion matters is outside of me.	Perchè a so opinione importa hè fora di mè.
We like to make decisions together.	Ci piace à piglià decisioni inseme.
He met with the president.	Si scontra cù u presidente.
Not every man.	Micca ogni omu.
A family of them lives right next to the camp.	Una famiglia di elli campa ghjustu vicinu à u campu.
Offer valid for a standard room.	Offerta valida per una stanza standard.
It’s a lot more time for me to spend time with my family.	Hè assai più tempu per mè per passà cù a mo famiglia.
None of these are members of the five sites mentioned above.	Nisunu di questi hè un membru di i cinque siti citati sopra.
They only move from one to the other.	Si movenu solu da unu à l'altru à l'altru.
The girl was my age.	A zitella avia a mo età.
I ran towards him.	I corsi versu ellu.
I feel like I’m in love with my own wife.	Mi pare di esse innamuratu di a mo propria moglia.
He was not moving.	Ùn si moveva micca.
Or maybe he has.	O forse hà.
He has no reason to believe he can do it.	Ùn hà micca raghjone per crede ch'ellu pò fà.
If he wants to return, he must fall.	S'ellu vulia vultà, deve falà.
But my goal is not right.	Ma u mo scopu ùn hè micca ghjustu.
Of course, let’s go.	Di sicuru, andemu.
We will remove that image or product as soon as possible.	Eliminaremu quella maghjina o pruduttu u più prestu pussibule.
There was not much more she could ask of a man.	Ùn ci era assai più ch'ella puderia dumandà à un omu.
I think we both had an idea of ​​what they might contain.	Pensu chì tramindui avemu avutu una idea di ciò chì puderanu cuntene.
I was nervous.	Mi sò stata nervosa.
Having a good time so far.	Fendu u bonu tempu finu à avà.
So, I don’t think so.	Allora, ùn pensu micca.
Add the chicken pieces.	Aghjunghjite i pezzi di pollo.
And he would do it too.	È u faria ancu.
Here in the hallway is my daughter falling asleep on the ground.	Quì, in u corridoiu hè a mo figliola chì si addormenta in terra.
I also have one or two things to catch up on here.	Aghju ancu una o duie cose da chjappà quì.
I wasn’t expecting it back so soon.	Ùn m'aspittava micca torna cusì prestu.
The two of us.	Noi dui.
They sat down to drink until midnight.	Ils s'assirent à boire jusqu'au milieu de la nuit.
Take things a step further.	Piglia e cose un passu più in là.
It was successful.	Hè statu successu.
I found his service to be fast and professional.	Aghju trovu u so serviziu per esse rapidu è prufessiunale.
It was nothing, he said.	Ùn era nunda, disse.
They’re anything but good too.	Sò qualcosa ma bè ancu.
The sound is heard farther back.	U sonu si sente più in daretu.
We have a long understanding.	Avemu una longa comprensione.
I think a lot of people have to deal with it.	Pensu chì assai persone anu da trattà cun ella.
They are really growing into young people.	Sò veramente crescenu in i ghjovani.
When you have too much of something you become something else.	Quandu avete troppu di qualcosa diventa qualcosa d'altru.
Become a new person.	Diventate una nova persona.
In fact, he himself did not know.	In fatti, ellu stessu ùn sapia micca.
One student was hit in the arm.	Un studiente hè statu culpitu à u bracciu.
They provide many benefits.	Anu furnisce parechji benefici.
There were no children in the place.	Ùn ci era micca zitelli in u locu.
He is an original person.	Hè una persona originale.
The operation is as follows.	L'operazione hè a seguente.
His tone did not surprise me.	U so tonu ùn m'hà micca surprisatu.
Unfortunately, he didn’t have much time for the day.	Sfurtunatamente, ùn hà appena u tempu di u ghjornu.
I mean this quite literally.	Vogliu dì questu abbastanza literalmente.
But it is not enough.	Ma ùn hè micca abbastanza.
Put on a wife.	Mettite a moglia.
It’s not a happy relationship.	Ùn hè micca una relazione felice.
It can be me, not fighting.	Possu esse mè, micca cummattiri.
On the way home, he thought about that conversation.	In u viaghju in casa, hà pensatu à quella conversazione.
And of course, it was.	È di sicuru, era.
Hence the price.	Da quì u prezzu.
Which makes us believe that anything is possible.	Chì ci facenu crede chì tuttu hè pussibule.
Look at each other to understand what you are doing.	Fighjate unu à l'altru per capisce ciò chì fate.
Our relationship is hell when it comes to sex.	A nostra rilazioni hè l'infernu quandu si tratta di sessu.
I will get there, eventually.	Ci ghjunghjeraghju, eventualmente.
I don’t know if that’s a problem.	Ùn sò micca s'ellu hè un prublema.
And there’s also a small garden in the back, look.	È ci hè ancu un picculu giardinu in daretu, fighjate.
She was released into the care of her father.	Hè stata liberata à a cura di u so babbu.
My age in particular.	A mo età in particulare.
It really worked.	Hè veramente travagliatu.
But some things we can't do.	Ma certe cose ùn pudemu micca fà.
I followed, closing the door behind me.	Aghju seguitu, chjusu a porta daretu à mè.
This is an important step that most people do not understand.	Questu hè un passu impurtante chì a maiò parte di a ghjente ùn capisce micca.
We have a hard time finding a place to stay.	Avemu difficultà à truvà un locu per stà.
I wonder if he will be happy at the end of the experience.	Mi dumandu s'ellu serà felice à a fine di l'esperienza.
Maybe release soon.	Forse liberanu prestu.
I wish he had always been there when we chose.	Vulariu ch'ellu era sempre statu quì quandu avemu sceltu.
And she was.	È ella era.
They saw each other for weeks and weeks.	Viranu settimane è settimane.
It’s all wrong to think there is.	Ci hè tuttu di male à pensà chì ci hè.
I will not leave this out.	Ùn lasceraghju micca questu.
The site contains information and resources.	U situ cuntene informazioni è risorse.
I hadn't told you that before, and you told me so now.	Ùn li avia micca dettu cusì prima, è li dite cusì avà.
The context may be different, but the message is the same.	U cuntestu pò esse diversu, ma u missaghju hè u listessu.
State opening weekend.	Weekend di apertura statale.
My husband and kids really loved it.	U mo maritu è ​​i zitelli anu amatu veramente.
No, it was worse than that.	Innò, era peghju di questu.
She had pushed hard enough.	Ella avia spintu abbastanza.
I lost three men.	Persu trè omi.
He needed to think of a way out of it.	Avia bisognu di pensà à a so manera di esce da questu.
We laughed.	Ne ridiamu.
Without thinking, he turned to follow her.	Senza pensà, si vultò per seguità a so.
No final game character looks good.	Nisun caratteru di u ghjocu finale pare bè.
However, this leaves the poor homeless.	In ogni casu, questu lascia i poveri senza coperta.
Everything else was secondary.	Tuttu u restu era secundariu.
I think I was in dire need of some sort of conflict.	Pensu chì era assai bisognu di qualchì tipu di cunflittu.
I had so much respect for him.	Aghju avutu tantu rispettu per ellu.
Then another thought came to him.	Allora un altru pensamentu li vinni.
Work on a detailed solution of this kind is ongoing.	U travagliu nantu à una suluzione detallata di stu tipu hè in corso.
Have some fun parties.	Fate qualchì festa divertenti.
So we really worked with this double photo in those days.	Allora avemu travagliatu veramente cù questa foto doppia in quelli ghjorni.
It must be a great thing to be so rich.	Deve esse una grande cosa per esse cusì riccu.
This experiment was repeated twice and similar results were obtained.	Stu esperimentu hè stata ripetuta duie volte è risultati simili sò stati ottenuti.
Now more than ever, quality education is essential for individual growth.	Avà più chè mai, una educazione di qualità hè essenziale per a crescita individuale.
The doctor in charge gave me his bed.	U duttore incaricatu m'hà datu u so lettu.
Everything seems to be taking up a lot of time on this phone.	Tuttu pare solu piglià assai tempu nantu à stu telefunu.
She knew it had to be that way.	Ella avia saputu chì deve esse cusì.
Here, we will only briefly describe our discovery.	Quì, descriveremu solu brevemente a nostra scuperta.
Some are the children of working mothers.	Certi sò i figlioli di e mamme chì travaglianu.
Find a quiet place and play your favorite music.	Truvate un locu tranquillu è ghjucà a vostra musica preferita.
Then there is insurance for that.	Ci sò allora una assicurazione per quessa.
Everyone was with us or against us.	Tutti eranu cun noi o contru à noi.
We lived in a city.	Avemu campatu in una cità.
However, the situation may be more complex than this.	Tuttavia, a situazione pò esse più cumplessa di questu.
Any variables outside of a work area are split by default.	Qualchese variabile fora di una regione di travagliu, hè spartutu per difettu.
With so little to go, something could be important.	Cù tantu pocu per andà, qualcosa puderia esse impurtante.
He is the current boss.	Hè u capu attuale.
No man could.	Nisun omu pudia.
Don’t choose anything less expensive compared to the best.	Ùn sceglite nunda di menu menu cumparatu cù u megliu.
But he was going.	Ma andava.
There are reasons to think that is false as well.	Ci sò ragiuni per pensà chì hè falsu ancu.
No one ever had to say that.	Nimu hà mai avutu à dì.
That would be pretty amazing.	Chì saria abbastanza maravigghiusu.
He needed to clear his throat before he could speak.	Il lui fallait s'éclaircir la gorge avant de pouvoir parler.
I hated being told what to do.	Mi odiava chì mi dicessi chì fà.
They are.	Sò.
This means that you need strong central control.	Questu significa chì avete bisognu di un forte cuntrollu cintrali.
Or rather, yes.	O piuttostu, si.
It came suddenly.	Hè ghjuntu di colpu.
Doing your own thing and nothing can touch you.	Fendu a vostra cosa è nunda vi pò tuccà.
Nor did he receive one.	Nè hà ricevutu unu.
She had removed the men, and they remained removed.	Ella avia sguassatu l'omi, è fermanu sguassati.
This was a passion project.	Questu era un prughjettu di passione.
I also wanted to know the answer to the question.	Vuliu ancu sapè a risposta à a quistione.
I went to his room to look around.	Sò andatu in a so stanza per fighjà intornu.
It had reached her leg as she had proposed.	Era ghjuntu in a so gamba cum'ella avia prupostu.
If we can't find gold, then we can find gold.	S'è no truvamu l'oru, s'è no truvamu l'oru.
Education is essential.	L'educazione hè essenziale.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Per piacè dì chì hè bè per mè di fà questu.
Maybe that would be enough.	Forse chì saria bastatu.
It is to create answers.	È per creà risposte.
It had been signed.	Era statu firmatu.
And look at his wonderful hands.	È fighjate bè e so mani maravigliose.
I mean the kind that makes tears flow down your legs.	Vogliu dì u tipu chì face e lacrime scorri per i vostri gammi.
It’s just, like.	Hè solu, cum'è.
When they return.	Quandu turnaranu.
The reason is not far off.	U mutivu ùn hè micca luntanu da truvà.
We say little to each other.	Dicemu pocu à l'altru.
Just leave it out.	Bastava solu lascià fora.
A lot of people call it data, or big data.	Assai genti li chiamanu dati, o big data.
I have to take care of my wife.	Aghju da piglià cura di a mo moglia.
He turned his eyes from system-specific applications.	Hà vultatu i so ochji da applicazioni specifiche à sistemi.
And so it must be from now on.	È cusì deve esse da avà.
I’m not a man who has a lot to hide.	Ùn sò micca un omu chì hà assai da ammuccià.
It was amazing then.	Allora era stupente.
I wanted to protect him at all costs.	Vuliu prutege lu à ogni costu.
But the important thing was that he had ideas.	Ma l'impurtante era ch'ellu hà avutu idee.
It was always.	Era sempre.
What else could it be.	Quale altru puderia esse.
But this answer cannot be too great.	Ma sta risposta ùn pò esse troppu grande.
However, it is not an object of surprise.	Tuttavia, ùn hè micca un oggettu di sorpresa.
Wide open is the only way he knows how to play.	Wide open hè l'unicu modu ch'ellu sà cumu ghjucà.
For me, it’s a professional model.	Per mè, hè un mudellu prufessiunale.
But something was not said.	Ma qualcosa ùn era micca dettu.
She thought he knew where they were going.	Ella pensava chì ellu sapia induve andavanu.
This could not be further from the truth.	Questu ùn pudia esse più luntanu da a verità.
In some ways, these are the best parts of the book.	In certi modi, questi sò i migliori parti di u libru.
I'm glad you can laugh.	Sò cuntentu chì pudete ride.
These guys are almost impossible.	Questi ragazzi sò quasi impussibili.
Well, that's not really true.	Ebbè, ùn hè micca veramente veru.
And something was different between us.	È qualcosa era diversu trà noi.
You want to choose your time carefully.	Vulete sceglie u vostru mumentu cun cura.
Even some moms.	Ancu parechje mamme.
I turned on the radio, then turned it off.	Accendessi a radiu, poi spegneria.
Your team members will do what you do.	I membri di a vostra squadra farà ciò chì fate.
That’s my reason for not seeing the last three weeks.	Hè a mo ragione per ùn vede micca l'ultime trè settimane.
I don’t want that to happen.	Ùn vogliu micca chì succede.
I have something to pay for my sleep.	Averaghju qualcosa da pagà per u mo sonnu.
He worked to make all his dreams come true.	Hà travagliatu per fà tutti i so sogni diventati realtà.
But it was the wrong strategy.	Ma era una strategia sbagliata.
She looks beautiful, though.	Ella pare bella, però.
It is our duty to prove ourselves now.	Hè u nostru duvere di dimustrà noi avà.
It’s incredible.	Hè incredibile.
And comments like that.	E cumenti cusì.
Look at the crowd.	Fighjate in a folla.
We didn’t meet.	Ùn avemu micca scontru.
She kept it short.	Ella hà tenutu brevi.
The president had a small conversation with him.	U presidente facia una piccula conversazione cun ellu.
He landed on his right foot.	Li sbarcò nantu à u pede drittu.
I treat it like my own.	U trattu cum'è u mo propiu.
Being different is beautiful.	Essa diversu hè bellu.
Food for thought.	Alimentazione per u pensamentu.
No one spoke to comfort him.	Nimu hà parlatu per cunsulallu.
Add the image on each cell.	Aghjunghjite l'imagine nantu à ogni cellula.
I, on the other hand, seemed to be just twenty years old.	Eiu, invece, pareva appena a mo vera età di vint’anni.
For my father it was the last.	Per u mo babbu era l'ultimu.
It’s not the right tool for the job.	Ùn hè micca u strumentu ghjustu per u travagliu.
It was a day we will never forget.	Era un ghjornu chì ùn ci scurderemu mai.
He pressed it.	L'hà pressatu.
Error bars indicate standard error.	E barre d'errore indicanu l'errore standard.
They were so understanding.	Eranu cusì capiscenu.
They have not advanced outside their region.	Ùn anu micca avanzatu fora di a so regione.
But to me.	Ma à mè.
This is quite unusual.	Questu hè abbastanza inusual.
Therefore, in general, younger teeth can become very white very quickly.	Dunque, in generale, i denti più ghjovani ponu esse assai bianchi assai rapidamente.
What they do, they do.	Ciò chì face, facenu.
However, neither can generally affect humans.	Eppuru, nè pò generalmente affettà l'omu.
They have good soldiers.	Hanu boni suldati.
I'm lost now.	Sò persu avà.
Because it doesn’t matter.	Perchè ùn importa micca.
Limitations of our study are the following.	Limitazioni di u nostru studiu sò i seguenti.
So the whole reality is conceded.	Dunque a realità tutale hè cuncessa.
I'll be back tomorrow.	Entreraghju dumane prima.
I had met my mother.	Avia scuntratu a mo mamma.
I don't see any mention of other families, but you never know.	Ùn vecu micca menzione di altre famiglie, ma ùn si sà mai.
The girls came and went.	E zitelle vinianu è andavanu.
It makes you look bad.	Ti fa vede male.
She is very patient and kind and loves children.	Hè assai paziente è amable è ama i zitelli.
But his spine was broken.	Ma u so spinu era rottu.
The whole day had been very positive.	Tuttu u ghjornu era statu assai pusitivu.
Live every day for what it becomes.	Vive ogni ghjornu per ciò chì diventa.
Control participants were not given any drugs.	I participanti di cuntrollu ùn anu micca datu alcuna droga.
They continued, sometimes with walls of glass or fire, which burned me.	Cuntinueghjanu, qualchì volta cù muri di vetru o di focu, chì mi brusgiavanu.
That was a month ago.	Chì era un mese fà.
Or you can double it.	O pudete radduppià.
Build knowledge on knowledge.	Custruite a cunniscenza nantu à a cunniscenza.
So, exact solutions of the main problem are not known.	Allora, suluzioni esatta di u prublema principali ùn sò micca cunnisciuti.
I tried to put things right in my head.	Aghju pruvatu à mette e cose dritte in a mo testa.
Let them know the approach and direction of their work.	Lasciate furmà l'approcciu è a direzzione di u so travagliu.
I wanted to show that their marriage didn't have to be a mistake.	Vuliu dimustrà chì u so matrimoniu ùn avia micca bisognu di esse un sbagliu.
His vision is present in my heart every day.	A so visione hè prisente in u mo core ogni ghjornu.
There are a lot of pictures.	Ci sò assai ritratti.
It works very well with my smooth top range.	Funziona assai bè cù a mo gamma superiore liscia.
He says the world needs to know.	Ellu dice chì u mondu hà bisognu di sapè.
Turn on a match.	Accende un match.
I don’t know the name of anyone who lives in our way.	Ùn cunnoscu micca u nome di nimu chì campa in a nostra strada.
Instead, just write it down.	Invece, basta à scrive.
I’m not sure which model or where.	Ùn sò micca sicuru di quale mudellu o da induve.
Something bad, however, remained.	Qualcosa di male, però, hè rimasu.
They never asked.	Ùn anu mai dumandatu.
The afternoon was hot.	U dopu meziornu era caldu.
We are in my car and talking.	Semu in a mo vittura è parlemu.
The court has to consider it.	U tribunale hà da cunsiderà.
We agree with these observations.	Semu d'accordu cù sti osservazioni.
She was excited about the challenges, real and potential.	Era entusiasta di e sfide, reali è putenziali.
Gift options are not available for this item.	Opzioni di rigalu ùn sò micca dispunibili per questu articulu.
But we will try.	Ma avemu da pruvà.
Every couple has been fantastic in their own right.	Ogni coppia hè stata fantastica in u so dirittu.
That wasn’t enough.	Chì ùn era micca abbastanza.
You don’t know how to do it right.	Ùn sapete micca cumu fà bè.
That’s how it should be.	Hè cusì ch'ellu duvia esse.
And we’ve found ways before.	È avemu trovu modi prima.
There can be many reasons for this.	Ci ponu esse numerosi motivi per quessa.
Assume that everything is in a state of earth.	Assumite chì tuttu hè in un statu di terra.
Each is effective in its proper field.	Ogni hè efficace in u so campu adattatu.
Not in the real features, of course, but in the way they are arranged.	Micca in e caratteristiche reali, di sicuru, ma in quantu sò disposti.
Thus, we can move to the limit as before.	Cusì, pudemu passà à u limitu cum'è prima.
I don't know the result.	Ùn cunnoscu micca u risultatu.
Please explain what happened.	Per piacè spiegà ciò chì hè accadutu.
Sometimes, it can be the best thing that ever happened.	Calchì volta, pò esse u megliu chì hè mai accadutu.
They treated him with respect and were able to work together.	L'anu trattatu cù rispettu è anu pussutu travaglià inseme.
She asked for him.	Hà dumandatu per ellu.
It just seems like it will make them feel better.	Sembra solu chì li faria sentu megliu.
You know what to do and where to go.	Sapete ciò chì fà è induve andà.
The fresh solution was prepared daily.	A suluzione fresca hè stata preparata ogni ghjornu.
Their recovery process is yet to be determined.	U so prucessu di ricuperazione hè ancu da esse determinatu.
You found those stupid things about her in the apartment.	Avete trovu quelle cose stupide di ella in l'appartamentu.
Therefore, the situation is not clear.	Per quessa, a situazione ùn hè micca chjaru.
Look now.	Fighjate avà.
It was so good.	Era tantu bè.
Those that matter, don’t matter.	Quelli chì importa, ùn importa micca.
I didn’t want this life to end.	Ùn vulia micca chì sta vita finisci.
He didn't even put his hand on anyone.	Ùn pusò mancu a manu à nimu.
This is really your mind and body under threat.	Questu hè veramente a vostra mente è u corpu sottu minaccia.
I don’t know why, but that was the case.	Ùn sò micca sapè perchè, ma cusì era u casu.
I was so sure this evening was the night.	Era cusì sicuru chì sta sera era a notte.
He may be hurt, but his feelings are not wrong.	Pò esse feritu, ma i so sentimenti ùn sò micca sbagliati.
And they meet and something happens.	È si scontranu è qualcosa succede.
A lot of our customers go there and buy things.	Un saccu di i nostri clienti vanu quì è cumprà cose.
They placed a chair next to the high table.	Li pusonu una sedia vicinu à a tavola alta.
There is too much fire.	Ci hè troppu focu.
Each member country has one vote.	Ogni paese membru hà un votu.
At first, these places can only be qualified as bases.	À u principiu, sti lochi ponu esse qualificati solu cum'è basi.
You know and it’s been said.	Sapete è hè statu dettu.
In fact, it’s the most popular place in town for coffee now.	In fatti, hè u locu più pupulare in cità per u caffè avà.
I don’t really see how it could have happened.	Ùn vecu micca veramente cumu puderia esse successu.
Accept this and write anyway.	Accetta questu è scrivite in ogni modu.
No one else involved.	Nimu altru implicatu.
At least play hard every game.	Almenu ghjucà duru ogni ghjocu.
Super.	Super.
What do you want your career to look like.	Chì vulete chì a vostra carriera pare.
One night he was caught.	Una notte hè statu pigliatu.
She had decided.	Ella avia decisu.
Someone said he had been shot.	Qualchissia hà dettu ch'ellu avia statu sparatu.
It comes into play when the interaction is taken into account.	Entra in ghjocu quandu l'interazzione hè presa in contu.
We are writing to you today to say we are here.	Vi scrivimu oghje per dì chì simu quì.
I did it to separate the background and the object.	Aghju fattu per separà u fondu è l'ughjettu.
He makes a case for freedom of speech for all.	Face un casu per a libertà di parlà per tutti.
The right side has a text area that will eventually display the content.	U latu drittu hà una zona di testu chì eventualmente mostrarà u cuntenutu.
There is a world of security in doubt.	Ci hè un mondu di sicurità in dubbitu.
It shouldn’t last too long, maybe three days at most.	Ùn deve micca durà troppu longu, forse trè ghjorni à u più.
I couldn’t remember why they were here or what had happened.	Ùn si pudia ricurdà perchè eranu quì o ciò chì era accadutu.
Not in the same object.	Micca in u listessu ughjettu.
It’s not his money, he said, it’s his.	Ùn hè micca i so soldi, disse, hè u so.
Or the state police.	O a pulizza statali.
We took in the show, and it was good.	Avemu pigliatu in u spettaculu, è era bonu.
That’s the whole story of politics.	Hè tutta a storia di a pulitica.
The combination of red and green again will produce a brown color.	A cumminazzioni di rossu è verde di novu pruducerà un culore marrone.
The more knowledge available leads to better processes because of better information.	A più cunniscenza dispunibile porta à prucessi megliu per via di una migliore informazione.
We have to finish a lot of it.	Ci duvemu esse finitu assai fà.
I go around the real reason for this.	Andaghju intornu à u veru mutivu di questu.
There were no letters or phone calls for years.	Ùn ci era micca lettere o telefonate per anni.
Especially sometimes when someone isn’t in school.	Soprattuttu qualchì volta quandu qualcunu ùn stà micca in a scola.
Pay it like that and it will unite you.	Paga cusì è vi uniscerà.
Rest in bed.	Riposa in lettu.
Leave it at.	Lasciate a.
Any explanation may be in order.	Qualchese spiegazione pò esse in ordine.
We rule and follow.	Avemu regule è seguite.
This should be fair enough.	Questu deve esse abbastanza ghjustu.
It was quite interesting.	Era abbastanza interessante.
He appeared and was arrested without incident.	Hè apparsu, è l'anu arrestatu senza incidente.
And she is, no doubt.	È ella hè, senza dubbitu.
In terms of survival, this is it.	In termini di sopravvivenza, questu hè.
Have confidence in yourself and not a place.	Avè fiducia in sè stessu è micca un locu.
Maybe you don’t even have to call his name.	Forsi ùn avete mancu à chjamà u so nome.
I am not happy with how my life is going.	Ùn sò micca cuntentu di cumu si passa a mo vita.
There are no terms to speak of or anything.	Ùn ci hè micca termini di parlà o qualcosa.
The book analyzes what was wrong with the country.	U libru analizò ciò chì era sbagliatu cù u paese.
You can’t make it happen.	Ùn pudete micca fà accade.
But this is more important.	Ma questu hè più impurtante.
I was happy about that.	Era cuntentu per quessa.
I know you too well so don’t try to mind.	Ti cunnoscu troppu bè cusì ùn pruvate micca di menti.
Again, variety is key.	In novu, a varietà hè chjave.
I can’t wait to come back.	Ùn possu aspittà di vene di novu.
Or really that long, for that matter.	O veramente cusì longu, per quessa.
It was cold last year.	Era fretu l'annu passatu.
What she doesn’t have, or believe she will ever have, is love.	Ciò chì ùn hà micca, o crede chì averà mai, hè l'amore.
But this wasn’t just a rock.	Ma questu ùn era micca solu una roccia.
The young adult population.	A pupulazione ghjovana adulta.
I had other things on my mind.	Aghju avutu altre cose in mente.
See what our system says.	Vede ciò chì dice u nostru sistema.
The primary endpoint has not been achieved.	U puntu finale primariu ùn hè statu rializatu.
This state has been constrained to me.	Stu statu hè statu custrettu à mè.
If you tell the government, this and that is wrong.	Si dice à u guvernu, questu è quellu hè sbagliatu.
I had years to practice.	Aghju avutu anni per praticà.
A year later he finished second in the same race.	Un annu dopu hà finitu secondu in a stessa corsa.
His argument does not address the issue of public policy.	U so argumentu ùn tratta micca u prublema di pulitica publica.
So let’s briefly repeat only the essential features.	Dunque ripetemu brevemente solu e caratteristiche essenziali.
There would be no purpose.	Ùn ci saria micca scopu.
Please find attached to this message.	Per piacè truvallu attaccatu à stu missaghju.
Let’s see if he believes in me.	Videmu s'ellu crede in mè.
Neither light nor man appeared.	Nè luce nè omu apparsu.
Then one fell.	Allora unu cascò.
I went out into the living room.	Sò surtitu in a sala.
They offered to shoot them for us.	Ci anu prupostu di sguscialli per noi.
That was my reality.	Questa era a mo realità.
To be denied the possibility of serving.	Per esse nigatu a pussibilità di serve.
I wrote my problem in the code.	Scrivu u mo prublema in u codice.
It is the source of our strength.	Hè a fonte di a nostra forza.
We live on earth.	Semu vivi nantu à a terra.
I think about her constantly.	Pensu à ella constantemente.
The woman refused his request and abandoned the truck.	A donna hà ricusatu a so dumanda è abbandunò u camion.
They bring me hours of fun.	Mi portanu ore di piacè.
I wanted to make my own.	Vuliu fà u mo propiu.
Green, I can give you the answers.	Green, vi pò dà e risposte.
I knew I had no chance.	Sapia chì ùn avia micca chance.
Something happened to him.	Qualcosa hè accadutu à ellu.
He liked it, though.	Li piacia, però.
It will be pretty hard.	Sarà abbastanza duru.
I would like to use cold water.	Mi piacerebbe aduprà acqua fridda.
It often happens in the normal course of business.	Hè accadutu spessu in u cursu normale di l'affari.
He was surprised at how much he needed to say.	L'hà surprised quantu avia bisognu di dìllu.
Up to a point, that was a good thing.	Finu à un puntu, questu era una bona cosa.
I have my head in the game.	Aghju u mo capu in u ghjocu.
More than half of the post officers were present.	Più di a mità di l'ufficiali di u postu eranu prisenti.
That will be about the beginning of the year.	Chì serà circa u primu di l'annu.
They were not fair to men.	Ùn eranu micca ghjusti per l'omi.
It cannot be used to save the work of other teachers.	Ùn pò esse usatu per salvà u travagliu di l'altri prufessori.
It may or may not go down.	Scende pò andà o micca.
He will take office next month.	Piglierà l'uffiziu u mese prossimu.
You are like him.	Tu sì cum'è ellu.
I know you know that.	Sò chì sapete questu.
I mean, it was right there.	Vogliu dì, era ghjustu quì.
So we didn’t really know what to expect when it was due.	Dunque ùn sapemu micca veramente ciò chì aspittàvamu quandu era dovutu.
The children had a mean age of eight years in both studies.	I zitelli avianu una età media di ottu anni in i dui studii.
After that, marketing takes its place.	Dopu quì, u marketing piglia u so postu.
I think you did as you said.	Credu chì avete fattu cum'è avete dettu.
Two complications related to the device occurred in two patients.	Dui cumplicazioni relative à u dispusitivu sò accadute in dui pazienti.
I will give you an example in simple language.	Vi daraghju un esempiu in lingua simplice.
I never had an exact number as a goal weight.	Ùn aghju mai avutu un numeru esatta cum'è un pesu di scopu.
Thanks and good luck.	Grazie è bona furtuna.
Each point represents the daily average values ​​of four trials per day.	Ogni puntu rapprisenta i valori medii di ogni ghjornu di quattru prucessi per ghjornu.
Try to force it to give an exception.	Pruvate di furzà dà una eccezzioni.
Yes, they are natural.	Iè, sò naturali.
The rooms are very comfortable.	E camere sò assai còmode.
A job for everyone, every year.	Un travagliu per ognunu, ogni annu.
Our result is in good agreement with the experiment.	U nostru risultatu hè in bonu accordu cù l'esperimentu.
Listen, like a woman has passed away.	Ascolta, cum'è una donna hà passatu.
I would love to learn about yours.	Mi piacerebbe amparà nantu à u vostru.
When the door closed behind him, he was quiet.	Quandu a porta chjusu daretu à ellu, era tranquillu.
I can see how it is with him, poor thing.	Possu vede cumu hè cun ellu, poviru.
I can watch it forever.	Puderaghju fighjulà per sempre.
No one had seen him.	Nimu l'avia vistu.
A wide variety of methods have been tried over the years.	Una larga varietà di metudi sò stati pruvati annantu à l'anni.
But, okay, we'll let them stay for now.	Ma, va bè, li lasciaremu stà per avà.
Sweet play when needed.	U ghjocu dolce quand'ellu ci vole.
And send me an invoice today.	È mandami una fattura per oghje.
It was the end of the growing season.	Era a fine di a stagione di crescita.
Maybe he thought an investigation had been done and nothing had happened.	Forse hà pensatu chì una investigazione hè stata fatta è nunda hè accadutu.
With that, his door was locked for him.	Cù quessa, a so porta era chjusa per ellu.
He was an excellent student.	Era un studiente eccellente.
But we can’t raise a child.	Ma ùn pudemu micca crià un zitellu.
He called for the door to be opened.	Chjamò chì a porta sia aperta.
Of living space.	Di spaziu di vita.
Not in the least interesting.	Micca in u minimu interessante.
Of course, our government has lost track of them.	Di sicuru, u nostru guvernu hà persu a traccia di elli.
Research parties might not be working much harder.	I partiti di ricerca ùn puderanu micca travaglià assai più.
And hell stays away from men like him.	È stà l'infernu luntanu da l'omi cum'è ellu.
But you know what, it worked.	Ma sapete chì, hà travagliatu.
Now he was visiting us.	Avà ci visitava.
Literally, it was a waste of space.	Littiralmenti, era un perdu di spaziu.
Until recently, this was considered almost impossible.	Finu à pocu tempu, questu hè statu cunsideratu quasi impussibile.
Nor the others.	Nè l'altri.
I’ve never done that before.	Ùn aghju mai fattu quellu prima.
She should have done something before she got to this.	Ella duveria avè fattu qualcosa prima di ghjunghje à questu.
That’s why, of course.	Hè per quessa, di sicuru.
Even the most expensive.	Ancu u più caru.
And my clothes.	È i mo vestiti.
They don’t have time for that.	Ùn anu micca tempu per questu.
This could indicate that it is a new special feature.	Questu puderia indicà chì hè una nova funzione speciale.
The link will take you directly to my page.	U ligame vi purterà direttamente à a mo pagina.
Services now include flow testing.	I servizii includenu avà a prova di flussu.
Just don’t do it again.	Solu ùn fà micca di novu.
The process is ongoing.	U prucessu hè in corso.
Be sure to call at all times.	Assicuratevi di chjamà in ogni mumentu.
I might as well be honest.	Puderaghju ancu esse onestu.
Please don't talk about this.	Per piacè ùn parlate micca di questu.
But many were.	Ma parechji eranu.
These pictures are not available elsewhere.	Queste ritratti ùn sò micca dispunibili in altrò.
Obviously they don’t know what health is.	Ovviamente ùn sanu micca ciò chì hè a salute.
Now he understands why.	Avà hà capitu perchè.
We’re done on top of that.	Avemu fattu sopra à questu.
Stay with me, this will make sense quickly.	Resta cun mè, questu averà sensu rapidamente.
I ask you a simple question.	Vi facciu una dumanda simplice.
We found big differences between female and male players.	Avemu trovu grandi differenze trà i ghjucatori femminili è maschili.
We will continue the next morning.	Avemu da cuntinuà a matina dopu.
I saw it at home with my husband and kids.	Aghju vistu in casa cù u mo maritu è ​​i zitelli.
Not after all they had experienced that afternoon.	Micca dopu à tuttu ciò ch'elli avianu sperimentatu quellu dopu meziornu.
The objects are the same.	L'uggetti sò listessi.
I lived near death for several years.	Aghju campatu vicinu à a morte per parechji anni.
The other steps were as usual.	L'altri passi eranu cum'è di solitu.
There was no shortage for a better life on earth.	Ùn ci era micca scurciatu per una vita megliu nantu à a terra.
She gives me very good advice.	Ella mi dà assai boni cunsiglii.
Fear leads to anger.	A paura porta à a rabbia.
She also believed in the contract.	Ancu ella hà cridutu in u cuntrattu.
More significantly, this particular defendant does not appear to have believed this.	Più significativu, questu accusatu particulari ùn pare micca avè cusì cridutu.
I try to clean things up here.	Pruvu di pulisce e cose quì.
This approach has limited the general.	Stu approcciu hà limitatu u generale.
As with any service, you get what you pay for.	Cum'è cù qualsiasi serviziu, uttene ciò chì paghe.
And they themselves draw a line of color.	È elli stessi traccianu una linea di culore.
They are just like that.	Sò ancu cusì.
It’s right or it’s wrong.	Hè ghjustu o hè sbagliatu.
During the journey, no one will be left behind.	Durante u viaghju, nimu ùn sarà lasciatu.
We don’t think so.	Pensemu micca.
No one was following me.	Nimu mi seguitava.
She looks healthy and strong.	Sembra sanu è forte.
Maybe it’s not safe.	Forse ùn hè micca sicura.
They have families.	Hanu famiglie.
It's easy to do.	Hè faciule fà.
It has never been closed.	Ùn hè mai statu chjusu.
However, important questions remain as to their status.	Tuttavia, restanu dumande impurtanti in quantu à u statutu di questi.
They seem to have done well.	Sembra chì anu fattu bè.
Driving with a private purpose.	Cunduce cun un scopu privatu.
God does not kill.	Diu ùn ammazza.
Maybe even ten.	Forse ancu dieci.
This experience is for everyone.	Sta sperienza hè per tutti.
You can’t buy love or family.	Ùn pudete micca cumprà l'amore o a famiglia.
Well guess what.	Ebbè indovinate chì.
Try to find something that said this was good.	Pruvate di truvà qualcosa chì hà dettu chì questu era bonu.
Learn everything there is to learn.	Amparate tuttu ciò chì ci hè da amparà.
For children.	Per i zitelli.
There was no light in his heart.	Ùn era micca luce in u so core.
I didn’t think about the names.	Ùn pensava micca à i nomi.
And they went to court and told him.	È sò ghjunti in tribunale è vi l'anu dettu.
None of us could have had enough.	Nisunu di noi puderia avè abbastanza.
Experimental study of animals.	Studiu sperimentale di l'animali.
The confusion was in the air.	A cunfusione era in l'aria.
The main reasons for using this method are as follows.	I mutivi principali per aduprà stu metudu sò i seguenti.
That was the hard part.	Questa era a parte dura.
Experimental results are reported.	I risultati sperimentali sò riportati.
A representative experiment of three is shown.	Un esperimentu rappresentativu di trè hè mostratu.
He had done his job.	Avia fattu u so travagliu.
See the text for the rest of the parameters.	Vede u testu per u restu di i paràmetri.
In hand.	In manu.
You didn’t see things as they were.	Ùn avete micca vistu e cose cume eranu.
It cannot receive a radio signal.	Ùn pò micca riceve un signalu radiu.
He just wants to buy and use it.	Ellu voli solu cumprà è aduprà.
On the other hand, sex is sometimes hidden, secretive and seen as ugly.	À l'altru, u sessu hè qualchì volta oculatu, sicretu è vistu cum'è bruttu.
We certainly appreciate it.	Certamente l'apprezzemu.
Not often, but the opportunity is there.	Micca spessu, ma l'uppurtunità hè quì.
Four goals in a game, in fact.	Quattru gol in una partita, infatti.
I need wood for the fire.	Aghju bisognu di legnu per u focu.
This is their third game in our system.	Questu hè u so terzu ghjocu in u nostru sistema.
Here are some of my findings from my recent visit.	Eccu alcuni di i mo scuperte durante a mo visita recente.
He realized that the past hour had changed his mind.	Hà capitu chì l'ora passata avia cambiatu idea.
I keep my business end.	Aghju mantene a mo fine di l'affare.
Her skin was pale white and her lips blue.	A so pelle era bianca pallida è e so labbra blu.
You feel better the longer you stay.	Vi sentite megliu più longu site.
I didn’t want to say such things.	Ùn vulia micca dì tali cose.
I really appreciated it.	Aghju apprezzatu assai.
They will respond to that.	Rispondiranu à questu.
The rooms are large and very clean.	E stanze grandi è assai pulite.
Time is given in seconds.	U tempu hè datu in seconde.
Your husband is not a child.	U vostru maritu ùn hè micca un zitellu.
Make it like a phone call.	Fate cum'è una telefonata.
And then there’s you.	E poi ci hè voi.
Okay, but it’s still hard to get some volume.	Megliu, ma hè sempre difficiule d'avè qualchì volume.
You can see the place on the photo.	Pudete vede u locu nantu à a photo.
I don’t think so.	Ùn pensu micca chì hè.
I told my parents and wife that we were going.	Aghju dettu à i mo genitori è à a moglia chì andemu.
And the city.	È a cità.
It can be increased further.	Pò esse aumentatu di più.
We know the importance of this game.	Sapemu l'impurtanza di stu ghjocu.
All the lights are on.	Tutte e luci sò accese.
The flowers appear after the leaves.	I fiori appariscenu dopu à e foglie.
They can color and design as they wish.	Puderanu culurite è disegnu cumu volenu.
We know it by name.	Avemu cunnisciutu per nome.
Maybe you were seriously injured.	Forse eri seriamente ferita.
Stuff that matters.	Roba chì importa.
He made a lot of noise.	Hà fattu assai rumore.
They treated every child as if they were their own child.	Trattavanu ogni zitellu cum'è s'ellu era u so zitellu.
I have nothing for you.	Ùn aghju nunda per voi.
He wanted to die in his room.	Ci vulia à more in a so stanza.
She says she's home.	Ella dice chì hè in casa.
So the movie experience is still very fresh in my mind.	Allora l'esperienza di u filmu hè sempre assai fresca in a mo mente.
Learn How To Get Started Today!	Amparate cumu principià oghje !.
Right, left, right and on.	Right, left, right and on.
They have that freedom of choice whether they agree or not.	Hanu quella libertà di scelta sì d'accordu o micca.
I’m scared like so many others.	Aghju paura cum'è tanti altri.
However, it’s not as easy as it sounds.	Tuttavia, ùn hè micca cusì faciule cum'è si sona.
I will tell you this.	Aghju da cuntà questu.
Clinical data were reviewed.	I dati clinichi sò stati riveduti.
I won.	Aghju vintu.
We are so happy to have you here.	Semu tantu felici d'avè voi quì.
But the point was, they didn't have a big following.	Ma u puntu era chì ùn avianu micca un grande seguitu.
This is a tough place.	Questu hè un locu duru.
We have to pick up our own clothes.	Avemu da ripiglià i nostri stessi vestiti.
That sounds so good.	Chì sona cusì bè.
It was beautiful and well written.	Era bellu è ben scrittu.
Some can't stand it.	Qualchidunu ùn si ponu sustiniri.
I was looking forward to playing with her.	Aghju aspettatu di ghjucà cun ella.
Minimum ground travel time.	Un tempu minimu di viaghju in terra.
I met with my teacher and a few other students.	Aghju scuntratu cù u mo maestru è uni pochi altri studienti.
Then we are.	Allora simu.
Many think so.	Parechji pensanu cusì.
More and more people are coming.	Più è più ghjente hè ghjunta.
It is much easier to control us in this way.	Hè assai più faciule per cuntrullà noi in questu modu.
So, a lot to do.	Allora, assai da fà.
The world becomes real to him.	U mondu diventa reale per ellu.
This seems to be my death.	Questu pare chì hè una morte mia.
Some of this.	Qualcosa di questu.
Take one while you can.	Pigliate unu mentre pudete.
I am so happy with your services.	Sò tantu cuntentu di i vostri servizii.
Very fun and friendly staff.	Staff assai divertente è amichevule.
It will be something like below.	Serà qualcosa cum'è quì sottu.
She meant.	Ella vulia dì.
I am familiar with him.	Sò familiarizatu cun ellu.
The letter was simple.	A carta facia simplice.
I tried.	Aghju pruvatu.
And now he has learned.	È avà hà amparatu.
This looks really weird.	Questu pare veramente stranu.
The problem will not necessarily be clearly defined.	U prublema ùn serà micca necessariamente chjaramente definitu.
I didn’t know what time it was.	Ùn sapia chì ora era.
Taking the same would not change the argument.	Piglià u listessu ùn cambiassi l'argumentu.
Danger creates a situation in which you have to become one.	U periculu crea una situazione in quale avete da diventà unu.
I wonder what they do with it.	Mi dumandu ciò chì ne facenu.
It was not until the next day that they were found.	Ùn era finu à u ghjornu dopu chì sò stati truvati.
It was exactly like the opening of the mouth.	Era esattamente cum'è l'apertura di bocca.
Provides critical analysis and discussion.	Fornitu analisi critiche è discussioni.
On it was a map.	Nantu à ellu, ci era una mappa.
We bear the burden, we take the risk.	Portemu a carica, assumemu u risicu.
I had a choice.	Aghju avutu una scelta.
I think my approach is wrong.	Pensu chì u mo approcciu hè sbagliatu.
She continued to stare at the door.	Ella cuntinuava à fighjà a porta.
I fell through the darkness.	Cascu à traversu a bughjura.
I'm really nervous.	Mi sò veramente nervoso.
But my name also took me to the right places.	Ma u mo nome m'hà ancu purtatu in i posti ghjusti.
They want to live without fear.	Vulenu campà senza paura.
I had thought about it.	Aviu avutu pensatu.
It has to be that way.	Hè da esse cusì.
They were his brothers.	Eranu i so fratelli.
A good deal.	Un bonu affare.
One was completely empty.	Unu era completamente viotu.
Let's go.	Passemu.
They went for a month.	Sò andati per un mese.
Which they don’t.	Chì ùn anu micca.
The story is made by people.	A storia hè fatta da e persone.
Not this time or in this place.	Ùn sta volta o in questu locu.
If anything, in the end it was pretty bad.	Se qualcosa, à a fine era piuttostu peghju.
In other words, the job was done.	In altri palori, u travagliu era finitu.
I just hope we do what’s best.	Spergu solu chì avemu fattu ciò chì hè megliu.
Finally one raised his hand like a child at school.	Infine unu alzò a manu cum'è un zitellu à a scola.
That made some money and made a good show.	Chì hà fattu un pocu di soldi è hà fattu un bonu spettaculu.
And it feels the same.	È si sentia listessa.
I like going to work.	Mi piace andà à travaglià.
I didn’t need to slow down and enjoy the journey.	Ùn avia micca bisognu di rallentà è gode di u viaghju.
No one would die today.	Nimu ùn muriria oghje.
It is biological.	Hè biologicu.
I started sweating.	Cuminciu à sudari.
I was free.	Eru liberu.
Then we are paired.	Allora simu pari.
He was better at it.	Era megliu in questu.
Some of us need some time.	Certi di noi avemu bisognu di pocu tempu.
And we like it.	È ci piace.
He will be able to play the game when he needs to.	Sarà capace di fà u ghjocu quandu ellu hà bisognu.
For a better gaming experience, try it here.	Per una sperienza di ghjocu megliu, pruvate quì.
Nothing had changed since the first time I had seen the place.	Nunda era cambiatu da a prima volta chì avia vistu u locu.
They didn’t do it for money.	Ùn l'anu fattu per soldi.
These tools are not for everyone.	Questi strumenti ùn sò micca per tutti.
They had few features.	Avianu pocu caratteristiche.
The band continued to record.	A banda hà cuntinuatu à registrà.
The goal can be given or not.	U scopu pò esse datu o micca.
Offers can only be for a limited time.	L'offerte ponu esse solu per un tempu limitatu.
And it may be because no one really wants them.	È pò esse perchè nimu ùn li vole veramente.
We have a lot of things working with him.	Avemu assai cose chì travaglianu cun ellu.
I meant that.	Vuliu dì chì.
The connection is very easy.	A cunnessione hè assai faciule.
I couldn't tell if he was ever released.	Ùn pudia micca sapè s'ellu era mai liberatu.
We were sitting at an empty table.	Eramu à pusà nantu à una tavola viota.
What matters is what it means for women to make the decision.	Ciò chì importa hè ciò chì significa per e donne chì facenu a decisione.
Come on, though.	Andemu, però.
But he returned to see his family.	Ma tornò à vede a so famiglia.
She says nothing about it.	Ella ùn dice nunda di questu.
I didn’t invent this.	Ùn sò micca inventatu questu.
They have to go through what is written.	Hanu da andà per ciò chì hè scrittu.
I will give you an example.	Vi daraghju un esempiu.
Everyone said it was impossible at the time.	Tutti dicianu chì era impussibile à quellu tempu.
It makes you think.	Ti fa pensà.
It started to rain harder.	Cuminciò à piovi più forte.
And most likely they never will.	È più prubabilmente ùn anu mai.
He looked at me seriously.	Mi guardò seriamente.
Therefore, we did not deal with that part of the order.	Per quessa, ùn avemu micca trattatu quella parte di l'ordine.
I have my own key.	Aghju a mo propria chjave.
There are strange pictures on the walls.	Ci sò ritratti strani nantu à i muri.
More than the loss of life, it fears the loss of meaning.	Più cà a perdita di a vita, teme a perdita di significatu.
It’s a bit to say the least.	Hè un pocu per dì u minimu.
In fact, that might work.	In fatti, chì puderia travaglià.
It’s not too strong, nor too sweet.	Ùn hè micca troppu forte, nè troppu dolce.
We will be waiting for you in our room.	Vi aspitteremu in a nostra stanza.
That was enough for her.	Chì era abbastanza per ella.
Prepare to be surprised.	Preparate per esse surprised.
She had to be there, waiting for me.	Ella duvia esse quì, aspittendu per mè.
Read the question carefully.	Leghjite a quistione cù cura.
I don’t feel any older though.	Ùn mi sentu micca più vechju però.
To have my health.	Per avè a mo salute.
But it didn’t grow.	Ma ùn hè micca crisciutu.
In some places, the locally controlled public education system works very well.	In certi lochi, u sistema di educazione publica cuntrullata lucale funziona assai bè.
I found that it was very well conceived.	Aghju trovu chì era assai bè cuncepitu.
Take notes.	A piglià note.
I need to trust myself.	Aghju bisognu di fiducia in mè.
You are missing a game.	Ti manca un ghjocu.
Police recorded his statement.	A polizia hà registratu a so dichjarazione.
It’s not like we have a choice.	Ùn hè micca cum'è avemu una scelta.
Holding him high above the bed, he let it fall.	Tenendu lu in altu sopra à u lettu, lasciò calà.
It's a wonderful story, isn't it?	Hè una storia maravigghiusa, ùn hè micca?
It’s not for everyone, but that’s the point.	Ùn hè micca per tutti, ma questu hè u puntu.
It was a security issue.	Era un prublema di sicurezza.
A representative result of three independent experiments is given.	Un risultatu rappresentativu di trè esperimenti indipendenti hè datu.
They look good, they feel good, and they do the job.	Sembranu bè, si sentenu bè, è facenu u travagliu.
Certainly.	I certamenti.
They had done something.	Avianu avutu fattu qualcosa.
He followed the sea for many years.	Hà seguitu u mare per parechji anni.
This movie doesn’t have them.	Stu filmu ùn li hà micca.
It was so long ago.	Era tantu tempu fà.
Many people don’t.	Parechje persone ùn.
Everything that moves, everything that lives.	Tuttu ciò chì si move, tuttu ciò chì vive.
No one comes forward.	Nimu vene avanti.
I'll see you again.	Ti vedu di novu.
I made a mistake.	Aghju fattu un sbagliu.
I want him to line you up quickly.	Vogliu chì ti mette in fila rapidamente.
He had a finger to his lips.	Tenia un dito à e so labbra.
The government is his.	U guvernu hè u so.
Everything indicates that.	Tuttu indica chì.
So much had changed since then.	Tantu era cambiatu da tandu.
No danger to you.	Nisun periculu per voi.
Turns off or shuts down silently.	Spegne si spenta o mette in modu silenziu.
Let me state the problem here.	Lasciami dichjarà u prublema quì.
Young active patients.	I ghjovani pazienti attivi.
And also useful.	È ancu utile.
Enthusiasm for rest.	Entusiasmu di riposu.
And there is a woman in this class.	È ci hè una donna in questa classe.
Even if it puts her in danger.	Ancu s'ellu a mette in periculu.
We can always have a good time together.	Pudemu sempre passà bè inseme.
Maybe it was for insurance reasons.	Forse era per ragioni di assicurazione.
You are my gift.	Tu sì u mo rigalu.
Throughout this month it is the focus of our family.	In tuttu stu mese hè u focu di a nostra famiglia.
Sometimes not for people you know.	A volte micca per e persone chì cunnosci.
Everywhere there were buildings designed and built for a different purpose.	In ogni locu eranu edifici pensati è custruiti per un scopu sfarente.
That was not the end.	Questu ùn era micca a fine.
A month later he left.	Un mese dopu si n'andò.
She knows the two will never be closer.	Ella sapi chì i dui ùn saranu mai più vicinu.
It would take too long.	Piglieria troppu longu.
When done, remove and set aside.	Quandu sò fatti, sguassate è mette da parte.
Find their phone number under the description and make the call.	Cerca u so numeru di telefunu sottu a descrizzione è fate a chjama.
All at once he stopped.	Tuttu à una volta si firmò.
The best way to deal with this is to put it on the ground.	U megliu modu per trattà cun questu hè di mette in terra.
That man was not stupid.	Ddu omu ùn era micca stupidu.
I couldn’t see, I couldn’t face what it was.	Ùn pudia micca vede, ùn pudia affruntà ciò chì era.
Maybe he should stay home.	Forse duverebbe stà in casa.
These are longer and take up more space.	Quessi sò più longu è piglianu più spaziu.
It's not the version most people know.	Ùn hè micca a versione chì a maiò parte di a ghjente cunnosce.
Very good range.	Gamma assai bona.
He said a nice thing about me.	Hà dettu una cosa bella di mè.
Experimental papers were presented once the practice processes were finished.	L'articuli sperimentali sò stati presentati una volta chì i prucessi di pratica eranu finiti.
It’s about being clear and being yourself.	Si tratta di esse chjaru è di esse sè stessu.
The teacher never saw him wear anything different.	U maestru ùn l'hà mai vistu purtari qualcosa di sfarente.
If it is the same, nothing happens.	S'ellu hè uguali, ùn succede nunda.
The mixture without the test sample was used as a control.	A mistura senza a mostra di prova hè stata utilizata cum'è cuntrollu.
It's a killing machine.	Hè una macchina di uccisione.
I had no desire in the world to go here.	Ùn avia micca brama in u mondu per andà quì.
I understand his view, but I feel he was making a mistake.	Capiscu a so vista, ma sentu ch'ellu facia un sbagliu.
I think both serve very good purposes.	Pensu chì i dui servenu scopi assai boni.
Big heads, big feet.	Capi grossi, pedi grossi.
Only one of them wants it.	Solu unu di i dui volenu.
And here are some more.	È quì sò ancu di più.
Expect to play with you again soon.	Aspettate di ghjucà di novu cun voi prestu.
What you feel is not a hole, but a bond.	Ciò chì si sente ùn hè micca un burato, ma un ligame.
But it is not possible to have both.	Ma ùn hè micca pussibule di avè i dui.
This is a tough game.	Questu hè un ghjocu duru.
On the green cards.	Nantu à e carte verdi.
You have found the limit.	Avete trovu u limitu.
His shirt clung to his back.	A so cammisa appiccicata à u so spinu.
That's it.	Hè quellu.
We knew it was coming.	Sapiamu chì avia da vene.
Some sites are tight enough to enter.	Certi siti sò abbastanza stretti per entra.
People were closer.	A ghjente era più vicinu.
I saw him come back.	L'aghju vistu turnà.
It starts with two children who say they are in love.	Accumincia cù dui figlioli chì dicenu chì sò innamurati.
No other problems were reported.	Nisun altru prublema hè statu signalatu.
That’s when the blood transfer to his shirt happened.	Hè quandu u trasferimentu di sangue à a so cammisa hè accadutu.
Then choose which one you like.	Allora sceglite quale ti piace.
We will meet this afternoon.	Ci ncuntramu stu dopu meziornu.
There was always hope.	Ci era sempre a speranza.
He is patient, gives his professional opinion.	Hè paziente, dà a so opinione prufessiunale.
Sweet! 	Dolce !
the power is still there.	u putere hè sempre quì.
It will break.	Andrà in ruttu.
History tells us this.	A storia ci dice questu.
We just started taking my dad.	Avemu appena cuminciatu à piglià u mo babbu.
You can check out the online store here.	Pudete verificà a buttrega in linea quì.
I'm sure they like it as much as we do.	Sò sicuru chì li piacenu quant'è noi.
They shouldn’t do it, of course.	Ùn duveranu micca fà, di sicuru.
No leaves at this time of year.	Nisuna foglie in questu tempu di l'annu.
Not a bad name, really.	Ùn hè micca un cattivu nome, veramente.
Go now, daughter.	Vai avà, figliola.
See the sex companies happen next.	Vede e cumpagnie di sessu succede dopu.
Otherwise, you can delete that part of the code.	Altrimenti, pudete sguassà quella parte di u codice.
It's a numbers game, pure and simple.	Hè un ghjocu di numeri, pura è simplice.
That was fine with us.	Questu era bè cun noi.
Each child has their own box.	Ogni zitellu hà a so propria scatula.
I want people to understand that.	Vogliu chì a ghjente hà capitu chì.
In fact, it was suggested by a student several years ago.	In fatti, hè statu suggeritu da un studiente parechji anni fà.
The passion is gone and only memories remain.	A passione hè andata è solu i ricordi restanu.
This is not the only example.	Questu hè micca u solu esempiu.
There was little evidence that the trees were changing color.	Ci era pocu evidenza chì l'arburi cambiavanu i culori.
We are usually unaware of what is going on in our way.	Di solitu ùn simu mancu cuscenti di ciò chì ci hè in u nostru modu.
That thousands and writes.	Chì migghiara è scrive.
No one else.	Nimu altru.
Give them space and be nice.	Dàteli spaziu è esse simpaticu.
Please give some input.	Per piacè dà qualchì input.
It was getting dark outside.	Fora si faceva bughju.
We know the passion was gone.	Sapemu chì a passione era andata.
It helped make our stay very special.	Hà aiutatu à rende u nostru sughjornu assai speciale.
It is very normal.	Hè assai normale.
Network status unknown.	Statu di a rete scunnisciutu.
This is more than offset.	Questu hè più chè compensatu.
He won't even take my calls.	Ùn pigliarà ancu e mo chjama.
He’s on the team.	Hè in a squadra.
I showed each other.	Aghju dimustratu l'altru.
Let's go.	Andemu.
I was surprised at my level of anxiety.	Eru surprised à u mo livellu d'ansietà.
Waiting for me to finally catch up.	Aspittendu ch'e mi pigli infine.
We had to, but no one really did.	Duvemu, ma nimu hà veramente fattu.
There wasn’t much I could do.	Ùn ci era micca assai chì puderebbe fà.
However, the situation may be more implicit in each individual case.	Eppuru, a situazione pò esse più implicata in ogni casu individuale.
But the system is completely out of control.	Ma u sistema hè totalmente fora di cuntrollu.
We need one more definition.	Avemu bisognu di una definizione più.
I hope this helps !.	Spergu chì questu aiuta!.
They would never end in time.	Ùn finirianu mai à tempu.
I would have to wait.	Avissi da aspittà.
I wasn’t expecting anything from this movie before I saw it.	Ùn m'aspittava nunda da stu filmu prima di vede.
This had been going on for quite some time.	Questu era andatu dapoi un bellu pezzu.
The sky is so big.	U celu hè cusì grande.
It turned out perfect.	Hè surtitu perfettu.
He knew, of course, that he had started the fire.	Sapia, di sicuru, ch’ellu avia accuminciatu u focu.
It was a big decision.	Era una grande decisione.
You have too.	Avete ancu.
In addition, a smile shows others that you like them.	In più, un surrisu mostra à l'altri chì ti piace.
But the relationship had financial problems.	Ma a relazione hà avutu prublemi finanziarii.
Please.	Per piacè.
Oh, he really did.	Oh, hà veramente fattu.
He did very well.	Hà fattu assai bè.
Don't talk while you sleep or don't eat.	Ùn parlate micca mentre dorme o ùn manghjate micca.
Review your systems for how someone makes that initial contact with you.	Revisate i vostri sistemi per cumu qualcunu face quellu cuntattu iniziale cun voi.
That felt a little longer.	Quellu si sentia un pocu più longu.
This costs you nothing.	Questu ùn vi costa nunda.
It’s hard for me.	Hè difficiule per mè.
There was no effect of the treatment order.	Ùn ci era micca effettu di l'ordine di trattamentu.
It can even lead to death.	Pò ancu purtà à a morte.
Shall we start?	Cuminciamu?.
No patients showed right or wrong results in the function.	Nisun paziente hà mostratu risultati ghjusti o cattivi in ​​a funzione.
I grabbed it and sat down for a moment with the engine off.	Aghju chjappu è mi misi per un mumentu cù u mutore spento.
I’m out, it’s no longer a part.	Sò fora, ùn hè più una parte.
It's a little late.	Hè un pocu tardu.
It’s not really going anywhere.	Ùn hè veramente andatu in nudda parte.
It came to me.	M'hè vinutu.
Be in love.	Siate in amore.
He finally decided to push the door open.	Finalmente hà decisu di spinghje a porta aperta.
It is not difficult to find.	Ùn hè micca difficiule di truvà.
Up to three players can join at any one time.	Finu à trè ghjucatori ponu unisce in ogni mumentu.
Sometimes the user needs to provide information based only on numbers.	Calchì volta l'utilizatore hà bisognu di furnisce una infurmazione basatu solu in numeri.
I put it myself at a very high personal risk.	L'aghju cullucatu stessu à un risicu persunale assai grande.
Start something new.	Cumincià qualcosa di novu.
I'll go right there.	Andaraghju ghjustu.
Not in recent years.	Micca in l'ultimi anni.
Your task is to build the entire collection.	U vostru compitu hè di custruisce a cullezzione sana.
Good morning and stay warm !!!!!.	Bona ghjurnata è stà caldu!!!!!.
I also know what it feels like.	Sò ancu ciò chì si sente.
It fell.	Hè cascatu.
Well, instead of the world you give me yourself.	Ebbè, invece di u mondu mi darete voi stessu.
Approaching death and life.	Avvicinà à a morte è à a vita.
What he thought of death itself is not told.	Ciò chì hà pensatu di a morte stessu, ùn ci hè micca dettu.
Go boys.	Andate carusi.
I turn to the block.	I giru à u bloccu.
It didn’t just take a hit.	Ùn hà micca ghjustu un colpu.
Overall really good.	In generale veramente bè.
One by one they fight, one by one they fall.	Unu à unu si battenu, unu à unu si cascanu.
I was just involved with the wrong people.	Eru solu implicatu cù e persone sbagliate.
I know this is very easy, please guide me.	Sò chì questu hè assai faciule, per piacè guidami.
This is the office and this is the home.	Questu hè l'uffiziu è questu hè a casa.
Close your eyes.	Fate chjode l'ochji.
The soldiers raised him.	I suldati l'alzavanu.
His leg was the only part of him that was open.	A so gamba era l'unica parte di ellu chì era aperta.
In the end, he has to buy the house in secret.	À a fine, hà da cumprà a casa in sicretu.
Well, it doesn't matter.	Ebbè, ùn importa.
This is a direct comparison of data types.	Questu hè un paragone direttu di i tipi di dati.
Method of calling according to the object.	Metudu di chjamà secondu l'ughjettu.
Everyone has to try their own code.	Ognunu deve pruvà u so propiu codice.
There will be three important results from this project.	Ci saranu trè risultati impurtanti da stu prughjettu.
Not the cold that kept them going.	Micca u fretu chì li teneva.
He was so tired she didn't move.	Era tantu stancu ch'ella ùn hà micca mossi.
She couldn't be.	Ella ùn pudia esse.
They sent a note.	Hanu mandatu una nota.
You created me.	Hè tù chì m'hà criatu.
This is the same in every other role.	Questu hè u listessu in ogni altru rolu.
Such a system is not currently available.	Un tali sistema ùn hè attualmente dispunibule.
We asked his side of the story.	Avemu dumandatu u so latu di a storia.
It didn’t make me sad.	Ùn m'hà micca fattu tristu.
I pay attention to both.	Aghju attentu à i dui.
Now, we are meeting with a company that has money.	Avà, avemu riunitu cù una cumpagnia chì hà soldi.
But it kept coming.	Ma continuò à vene.
There is no gender influence on mental health outcomes.	Ùn ci hè micca influenza di genere nantu à i risultati di salute mentale.
Yes, there is such a place.	Iè, ci hè un tali locu.
Obviously this is not the case.	Ovviamente questu ùn hè micca cusì.
There are so many questions.	Ùn sò tante dumande.
The amount of drinking water was measured.	A quantità di acqua potabile hè stata misurata.
I brought him into the room as a challenge.	L'aghju purtatu in a stanza cum'è sfida.
She thought about it and announced a little more.	Ella ci hà pensatu è annunziò un pocu di più.
The war was pretty bad.	A guerra era abbastanza male.
He had done nothing wrong.	Ùn avia fattu nunda di male.
In a way, it made me feel safe.	In una certa manera, hà fattu chì si senti sicuru.
They failed to do so.	Hanu fiascatu di fà cusì.
The bed was completely comfortable and the room had a beautiful view.	U lettu era cumplettamente còmode è a stanza avia una bella vista.
I can feel it myself.	Puderaghju sentu mè stessu.
It makes it easier because it has an impact on your working relationship.	Face più faciule perchè hà un impattu nantu à a vostra relazione di travagliu.
We shot the whole movie in one weekend.	Filmemu tuttu u filmu in un weekend.
Another new rule.	Un'altra nova regula.
Of course, no one loved anyone more or so they say.	Di sicuru, nimu hà amatu più à nimu o cusì dicenu.
One two three.	Unu dui trè.
To listen to a player, click here.	Per ascolta in un lettore, cliccate quì.
I don’t just do it.	Ùn aghju micca solu fà.
It’s an effective device, for sure.	Hè un dispusitivu efficace, sicuru.
Yet the market speaks otherwise.	Eppuru u mercatu parla altrimenti.
I’m sick of fighting with one hand behind my shoulder.	Sò malatu di cummattiri cù una manu daretu à a mo spalle.
The more you write, the smaller the list of possible options.	Più scrivite, più chjuca diventa a lista di opzioni pussibuli.
God only knows if he is still ahead.	Diu solu sà s'ellu hè sempre avanti.
There has been a significant improvement in audience reaction.	Ci hè stata una mellura significativa in a reazione di l'audienza.
However, it worked well for me.	Tuttavia, hà travagliatu bè per mè.
Return to computer.	Torna à l'urdinatore.
Only one patient had a stable illness.	Solu un paziente avia una malatia stabile.
In control.	In cuntrollu.
Have a nice day!.	Bona ghjurnata!.
Spend a lot of time getting this perfect angle.	Passate assai tempu per ottene stu angulu perfettu.
But that goal is still far away.	Ma quellu scopu hè sempre luntanu.
You’ll see the smoke from this for a while.	Vi vede u fumu da questu per qualchì tempu.
He is a practical man.	Hè un omu praticu.
Nothing came of it.	Nunda hè vinutu da ellu.
It is impossible to understand why.	Ùn si pò capisce perchè.
It failed to reach production.	Hè fiascatu à ghjunghje à a produzzione.
So get rid of one of the fun.	Cusì sguassate unu di u divertimentu.
You know nothing.	Ùn sapete nunda.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hè ciò chì hà da risponde.
I knew who was on the other side now.	Sapia quale era à l'altra parte avà.
This is the place.	Questu hè u locu.
The color film records differently from black and white.	U filmu di culore registra di manera diversa da u biancu è u neru.
Then you have a story.	Allora avete una storia.
But he was with us in spirit.	Ma era cun noi in spiritu.
His shoulders were shaking, strong, half shattered.	E so spalle tremavanu, una forte, una mità distrutta.
I hated going to bed or trying to sleep.	Odiava di andà in lettu, o di pruvà à dorme.
Or never even started.	O mai mancu principiatu.
Before we go any further.	Prima di andà più in là.
She had given him only four daughters, not the son she wanted.	Idda li avia datu solu quattru fimmineddi, micca u figliolu chì vulia.
The cost is free.	U costu hè liberu.
Three bad moments.	Trè mali mumenti.
I will never forget the noise of that first day.	Ùn mi scurdaraghju mai u rumore di quellu primu ghjornu.
She is tired of being strong and is often angry.	Hè stancu di esse forte è hè spessu arrabbiata.
Also, your wife will walk to your left.	Inoltre, a vostra moglia hà da marchjà à a vostra manca.
The structure is made of a single material.	A struttura hè fatta di una sola materia.
The wife brought some flowers today.	A moglia hà purtatu un pocu di fiori oghje.
Power stuff across the board.	Roba di putenza à traversu u bordu.
No one thought about it because it wasn't the problem at hand.	Nimu hà pensatu à questu perchè ùn era micca u prublema in manu.
So complete in some ways.	Cusì cumpleta in qualchì modu.
It came to me eventually.	Hè vinutu per mè eventualmente.
One of those guys, though, had a blog of his own.	Unu di quelli picciotti, però, avia un blog propiu.
It’s like two different people.	Hè cum'è duie persone diverse.
But he continued.	Ma continuò.
They changed sides.	Hanu cambiatu i lati.
He held on tight.	Si teneva strettu.
This provides basic information on published models for each large animal.	Questu furnisce infurmazioni basi nantu à mudelli publicati per ogni grande animali.
Moving on to some bad news.	Passu à una notizia peghju.
We look forward to making more than one living.	Aspittemu di fà più chè una vita.
You can put on new clothes.	Pudete mette in ropa nova.
Stop thinking about yourself.	Smetti di menti à sè stessu.
He was last seen escaping.	Hè statu vistu per l'ultima volta scappà.
He just called me a creature.	M'hà chjamatu solu criatura.
The group in the canton was one of the groups.	U gruppu in u cantonu era unu di i gruppi.
And in her eyes was shock and desire and anger.	È in i so ochji era scossa è desideriu è rabbia.
She said something in the language of this city.	Ella disse qualcosa in a lingua di sta cità.
Then he knew he was on his side of the road.	Tandu hà sappiutu chì era in u so latu di a strada.
At the same time.	In listessu tempu.
It was his code, and his.	Era u so codice, è u so.
The events are free and open to the public.	L'avvenimenti sò liberi è aperti à u publicu.
Please imagine that for a second.	Per piacè imagine chì per un secondu.
This time he was coming.	Sta volta venia.
I was surprised at how long it takes to fall.	Eru surprised da quantu tempu ci vole à cadunu.
I need you to tell me the truth.	Aghju bisognu chì mi dite a verità.
But there is a difference.	Ma ci hè una diffarenza.
Never used.	Ùn mai usatu.
Do it yourself.	Fate da voi stessu.
There was no land.	Ùn ci era micca terra.
That will totally happen.	Chì succederà totalmente.
Are you ready to take the next step on the journey?	Sò pronti à piglià u prossimu passu in u viaghju ?.
But the song was wrong.	Ma a canzone era sbagliata.
First, and most obviously, the death of religion was necessary.	Prima, è più ovviamente, era necessariu a morte di a religione.
Only her own fear had stopped her.	Solu a so propria paura l'avia frenata.
It’s just too far away.	Hè ghjustu troppu luntanu.
He fell asleep in his strong arms.	Si adurmintò in i so braccia forti.
So, you know where we are going to get the money.	Allora, sapete chì duvemu andà induve sò i soldi.
Can you please help me on this ?.	Pudete per piacè aiutà mi nantu à questu?.
Someone who is a regular back.	Qualchissia chì hè un regulare torna.
They may be dressed up or down.	Puderanu esse vestiti sopra o falà.
A person cannot help who they are.	Una persona ùn pò aiutà à quale sò.
He said it himself.	L'hà dettu ellu stessu.
This is where he often comes to think and write.	Hè quì chì spessu vene à pensà è scrive.
I’m not sure if that’s the way to do it.	Ùn sò micca sicuru se questu hè u modu di fà.
I don’t expect to be happy.	Ùn m'aspettu micca esse felice.
Especially when you clearly have a mistake.	In particulare quandu avete chjaramente un errore.
They were essentially responsible for their actions.	Eranu essenzialmente rispunsabilità per e so azzioni.
Faster.	Più veloce.
You were here.	Eri quì.
I'd like a copy, if that's not a problem.	Mi piacerebbe una copia, s'ellu ùn hè micca prublema.
It’s easier to keep track of customers when we know them.	Hè più faciule per guardà i clienti quandu sapemu.
Nothing changes but the names we give to things.	Nunda cambia, ma i nomi chì demu à e cose.
The cover is good and the lines of sight are excellent.	A copertina hè bona è e linee di vista sò eccellenti.
It grows late.	Cresce tardi.
Thanks for any help.	Grazie per ogni aiutu.
Believe it or not, we registered here.	Cridite o micca, avemu arregistratu quì.
You are shocked.	Avete colpitu.
Aside from his skills, it would be nice to have a weapon.	A parte di e so cumpetenze, saria bellu d'avè un'arma.
As it had not happened to her.	Cum'è ùn era micca accadutu à ella.
I don’t know the people involved in this.	Ùn cunnoscu micca e persone implicate in questu.
Now it’s different.	Avà hè diversu.
I wanted to be someone.	Vuliu esse qualcunu.
Let’s talk about the wind.	Falemu da u ventu.
I have the following code and it works fine.	Aghju u seguente codice è funziona bè.
He’s not even your type.	Ùn hè mancu u vostru tipu.
He could lose his sight.	Puderia perde di vista.
This one was at home, and he was there.	Questu era in casa, è era quì.
The second time, it was more of the same.	A seconda volta, era più di u listessu.
He told his mother that he was fine, he was sure.	Hà dettu à a so mamma chì era bè, era sicuru.
From the silence you hear footsteps behind you.	Da u silenziu si sente passi daretu à voi.
You have a month.	Avete un mese.
You cannot, however, pick and choose which pages get a background color.	Ùn pudete micca, però, sceglie è sceglie quale pagine uttene un culore di fondo.
He couldn’t tell from her face what she was feeling.	Ùn puderebbe dì da a so faccia ciò chì sentia.
Well that’s it, then.	Ebbè hè questu, allora.
Of course, it is not available today.	Di sicuru, ùn hè micca dispunibule oghje.
This is an expensive way to deal with social problems.	Questu hè un modu caru per trattà i prublemi suciali.
So here he is when she wants to talk.	Allora ellu hè quì quandu ella vole parlà.
Hell, they’ll be there soon.	Infernu, saranu prestu prestu.
That will get you through the means.	Chì vuluntà à voi di i mezi.
Prior to the study, participants gave their written consent.	Prima di u studiu, i participanti anu datu u so accunsentu scrittu.
He kept us safe.	Ci hà tenutu salvu.
The smell was enough to keep most people going.	L'odore era abbastanza per mantene a maiò parte di a ghjente.
See, it’s easier for everyone.	Vede, hè più faciule per tutti.
He wasn't looking at anything.	Ùn fighjulava nunda.
We don’t know if he had such an idea.	Ùn sapemu micca ch'ellu avia una tale idea.
In fact, the practice would do people good.	In fatti, a pratica faria bè à e persone.
He immediately said no.	Immediatamente hà dettu micca.
I reached out and pressed the door handle.	Aghju allungatu è appughjà u manicu di a porta.
Or else he turned to drink.	O sinnò si vultò à beie.
Even for me, it was wonderful.	Ancu mè, hè stata maravigliosa.
All they do is shake hands happily.	Tuttu ciò ch'elli facenu hè di mette a manu felice.
It’s nothing much.	Ùn hè nunda assai.
Now they have become a complete website.	Avà sò diventati un situ web cumpletu.
What will she be.	Chì serà ella.
Most have never read the material.	A maiuranza ùn hà mai lettu u materiale.
Working together.	U travagliu inseme.
The traffic logic changes.	A logica di u trafficu cambia.
Your customer is dead.	U vostru cliente hè mortu.
This book raises questions about a larger worldview.	Stu libru suscite dumande in una visione di u mondu più grande.
Maybe they will both happen together if you don’t have what I mean.	Forse succederanu tramindui inseme se ùn avete micca ciò chì vogliu dì.
I put it back.	I rimettimu.
He had to go through a lot.	Hà avutu à passà assai.
And he found the bottle.	È truvò a buttiglia.
Don’t look at it, repeat over and over again.	Ùn la fighjate micca, ripetì una volta è più.
I was first on one foot, then on the other.	Eiu prima nantu à un pede, dopu à l'altru.
And most like beer.	È a maiò parte piace a birra.
Death was out.	A morte era fora.
But no, they were wrong.	Ma nò, eranu sbagliati.
Several software programs will be used for this proposed core.	Diversi prugrammi software seranu utilizati per questu core prupostu.
Stay low and quiet.	Resta bassu è tranquillu.
During the night, she goes down for a drink.	Durante a notte, ella scende per piglià un beie.
The design seems to come perfectly naturally to her.	U disignu pare vene perfettamente naturali per ella.
There was no bed.	Ùn ci era micca lettu.
You have to say.	Avete da dì.
Then again, some problems come to mind.	Dopu à novu, certi prublemi sò venuti in mente.
Only patients with available clinical data were included in the analysis.	Solu i pazienti cù e dati clinichi dispunibuli sò stati inclusi in l'analisi.
Clearly this has not been the performance issue.	Chjaramente ùn hè micca statu u prublema di rendiment.
Each returned object is a really different object.	Ogni ughjettu tornatu sò oggetti veramente diffirenti.
He couldn’t remember.	Ùn si pudia ricurdà.
Kind to us.	Gentile per noi.
He starts to turn around, but then he looks me back.	Cumincia à vultà, ma poi mi guarda in daretu.
In fact, the situation has become serious.	In fatti, a situazione hè diventata seria.
Man needs practice.	L'omu necessitanu pratica.
This result is consistent with previous methods and samples, and with previous literature.	Stu risultatu hè coherente cù i metudi è i campioni, è cù a literatura precedente.
The darkness gets deeper outside.	A bughjura diventa più profonda fora.
This is the current practice in most developed countries.	Questa hè a pratica attuale in a maiò parte di i paesi sviluppati.
The wait can take a long time.	L'attesa pò piglià assai tempu.
I began to understand.	Aghju cuminciatu à capisce.
The day was going to be a little longer than expected.	U ghjornu avia da esse un pocu più longu ch'è previstu.
Others join the work.	L'altri si uniscenu à u travagliu.
And he wants a little more.	È vole un pocu di più.
It could be a week, it could be two.	Puderia esse una settimana, puderia esse dui.
He tried to speak but the words did not come out.	Pruvava di parlà ma e parolle ùn escenu micca.
He had answered the first ring.	Avia rispostu à u primu anellu.
That’s how things will change.	Hè cusì chì e cose seranu cambiate.
Police have never released the cause of death.	A polizia ùn hà mai liberatu a causa di a morte.
I tried it myself.	Aghju pruvatu à mè stessu.
You grow into it.	Tu cresce in lu.
He looked around the table again.	Si guardò di novu intornu à a tavula.
I thought, actually, it was the right thing to do.	Pensu, in realtà, era a cosa ghjusta da fà.
At least that’s what we think.	Almenu hè ciò chì pensemu.
It’s certainly worth checking out then slowly.	Ci hè certamente vale a pena di cuntrollu allora lentamente.
I couldn’t understand how they were done.	Ùn pudia capisce cumu si facenu.
That day has not yet come.	Ddu ghjornu ùn hè ancu ghjuntu.
We can make the same mistake over and over again.	Pudemu fà u listessu sbagliu una volta è più.
Talk to you tomorrow.	Parlemu di più dumani.
Like any other part of the body.	Cum'è qualsiasi altra parte di u corpu.
I think you have.	Pensu chì avete.
Let me do something.	Lasciami per fà qualcosa.
But they both knew it could contain other answers.	Ma tutti dui sapianu chì puderia cuntene altre risposte.
A couple of factors are known to guide this problem.	Un paru di fatturi sò cunnisciuti per guidà à questu prublema.
It’s about the mission.	Si tratta di a missione.
Bars indicate standard errors.	Bars indicanu errori standard.
But it was a different material that had to work.	Ma era un materiale diversu chì avia da travaglià.
No one even told me about the job.	Nimu ùn mi parlava ancu di u travagliu.
She reached out and touched his hand.	Ella allungò è toccò a so manu.
I like the sound of that.	Mi piace u sonu di questu.
There are a lot of comments to explain what is happening.	Ci hè assai cumenti per spiegà ciò chì succede.
If you are careful, your body will tell you what you need.	Se fate attente, u vostru corpu vi diciarà ciò chì avete bisognu.
Not in a place like this.	Micca in un locu cum'è questu.
Oh, this is so cute.	Oh, questu hè cusì bellu.
Conflict then.	Cunflittu dapoi.
A private service will be conducted at a later date.	Un serviziu privatu serà realizatu in una data dopu.
Silence in the bathroom.	Silenziu in u bagnu.
Since then, we've been afraid that something will happen to them.	Da tandu, avemu avutu a paura chì qualcosa li succede.
And those dogs.	E quelli cani.
Which brings me back to my original question.	Chì mi torna à a mo quistione originale.
It’s not that it’s a bad thing.	Ùn hè micca chì hè una cosa mala.
This bridge gives us faster access to the fire.	Stu ponte ci dà un accessu più veloce à u focu.
Please do this right.	Per piacè fate questu drittu.
For you and me, of course.	Per tè è mè, sicuru.
The guard turned.	A guardia si vultò.
Or at least put her lips on hers.	O almenu pusò e so labbra nantu à e so.
Tell us what you need.	Diteci ciò chì avete bisognu.
There was no one else.	Ùn ci era nimu altru.
I’m glad it had some positive impact.	Sò cuntentu chì hà avutu qualchì impattu pusitivu.
It makes it more likely that someone will find work.	Face più prubabile chì qualchissia hà da truvà travagliu.
There was no violence.	Ùn era mancu viulenza.
I was out there by myself.	Eru quì fora da mè stessu.
I keep feeling my space and watching.	Continuu à sente u mo spaziu è fighjulà.
It's up to me.	Tocca à mè.
Your father chose it.	U to babbu l'hà sceltu.
We also sell food while we travel.	Vendemu ancu cibo mentre viaghjamu.
But you can see it.	Ma pudete vedelu.
You can do that.	Pudete fà cusì.
Stay away from his feet.	Stà luntanu da i so pedi.
Or even a talk show set.	O ancu un set di talk show.
The world is at heart.	U mondu hè core.
In two ways.	In dui maneri.
He didn’t say that for show.	Ùn hà micca dettu questu per spettaculu.
However, this effect was not observed for three levels of knowledge.	Tuttavia, stu effettu ùn hè micca osservatu per trè livelli di cunniscenza.
For the numbers, it was not worth the effort.	Per i numeri, ùn valeva a pena u sforzu.
Leave me some comments.	Lasciami qualchi cumenti.
He spent a second, another, and another.	Passò un secondu, un altru, è un altru.
She just wants you to find him.	Ella vole solu chì u truverete.
Things look good, as long as they aren’t.	E cose parenu bè, finu à ch'elli ùn sò micca.
The guy fell for himself.	U tippu hè cascatu da ellu stessu.
He also had a call.	Hà avutu ancu una chjama.
And think about the money.	È pensate à i soldi.
I tried to get into my head, to keep from going.	Pruvate di entre in a mo testa, per impediscemi di andà.
I hope this helps you.	Spergu chì questu vi pò aiutà.
Which we can see for sure, no question.	Chì pudemu vede di sicuru, senza quistione.
When you see it happen, words are no longer needed.	Quandu vede succede, e parolle ùn sò più necessarie.
An everyday outfit.	Un vestitu di ogni ghjornu.
That did it.	Questu hà fattu.
In this he knew it was an exception.	In questu hà sappiutu chì era una eccezzioni.
I waited for your help.	Aghju aspittatu per aiutà mi.
I didn't know if he wanted to change.	Ùn sapia micca s'ellu vulia cambià.
I wish my own mother wasn’t dead.	Vulariu chì a mo propria mamma ùn era micca morta.
It was so small, so.	Era cusì chjuca, cusì.
She could have children, or she couldn't.	Puderia avè figlioli, o puderia micca.
When you’re not around.	Quandu ùn site micca intornu.
Now it was time.	Avà era ghjuntu.
The party, in fact, was to their advantage.	U partitu, infatti, era per u so benefiziu.
She just took care of me, no questions asked.	Ella solu hà cura di mè, senza dumande.
It was his rule.	Era a so regula.
O mine.	O mio.
Through this control, the driving power of the vehicle is controlled.	Per mezu di stu cuntrollu, u putere di guida di u veiculu hè cuntrullatu.
You are not good enough.	Ùn site micca abbastanza.
It all started to fall into place for me.	Tuttu hà cuminciatu à cascà in u locu per mè.
Not just what to do, but how to do it.	Ùn solu ciò chì fà, ma cumu fà.
I was just surprised he was playing.	Eru solu surprised ch'ellu ghjucava.
He could not imagine what his life would be like without his brother.	Ùn pudia micca imagine ciò chì a so vita diventerà senza u so fratellu.
With real numbers.	Cù numeri veri.
He was like her child.	Era cum'è u so zitellu.
Then she comforted him, as she had a good heart.	Allora u cunsulava, cum'è ella avia un bon core.
It's not good.	Ùn hè micca bè.
We tell a story.	Contemu una storia.
It was a ring.	Era un anellu.
There was a click, and then nothing.	Ci hè statu un clic, è dopu nunda.
There was something in the air.	Ci era qualcosa in l'aria.
He had only one choice, one way out.	Avia solu una scelta, una via d'uscita.
Check my phone and see that she left a message.	Cuntrolla u mo telefunu è vede ch'ella hà lasciatu un missaghju.
In other words, the stone will have been prepared here.	In altre parolle, a petra sarà stata preparata quì.
Keep it in the room.	Mantene a camera.
People will say what you want to say.	A ghjente dicerà ciò chì vulete dì.
Go and go.	Andate è andate.
Facts, facts, that’s what’s so beautiful.	Fatti, fatti, hè ciò chì hè cusì bellu.
Nothing will answer them.	Nunda li hà da risponde.
Keep in mind that the list is not in particular order.	Tenite in mente chì a lista ùn hè micca in ordine particulari.
Really very well done.	Veramente assai ben fattu.
His answer was that he had two.	A so risposta era ch'ellu avia dui.
Stay tuned and warm up a bit more.	Restate quì è riscaldate un pocu di più.
But the men looked up and laughed.	Ma l'omu cercanu, è ridenu.
They give of their time.	Iddi dà u so tempu.
The whole project is due in about two weeks.	U prugettu tutale hè duvutu in circa duie settimane.
I made some money and bought more land.	Aghju fattu soldi è compru più terra.
There’s just a lot of sex, hot sex too.	Ci hè solu assai sessu, sessu caldu ancu.
It could be something else.	Pò esse qualcosa d'altru.
However, few details have been given here.	Tuttavia, pochi dettagli sò stati datu quì.
I had to show them.	Li avia da mustrà.
He always felt pain.	Si sentia sempre dulore.
Make a backup.	Fate una copia di salvezza.
The weather was excellent.	U tempu era eccellente.
I understand you have to have music, but only a certain type.	Aghju intesu chì duvete avè a musica, ma solu un certu tipu.
Neither flat nor hair.	Nè piatta nè capelli.
However, no one was killed.	Tuttavia, nimu hè mortu.
All my past lies before me.	Tuttu u mo passatu si mette davanti à mè.
The opposite is the case now.	U cuntrariu hè u casu avà.
We hear that sound every day.	Avemu intesu quellu sonu ogni ghjornu.
It can be accomplished in many areas of life.	Pò esse realizatu in tanti duminii di a vita.
There are four parts, two males and two females.	Ci sò quattru parti, dui masci è dui femine.
He’s not one of us, he’s both of us.	Ùn hè micca unu di noi, hè tramindui.
But he continues, as you say.	Ma ellu cuntinueghja, cum'è tù dici.
I hate the idea of ​​kids behind closed doors.	Odiu l'idea di i zitelli daretu à e porte chjuse.
Waiting for food is a special kind of waiting.	Aspittà per l'alimentariu hè un tipu d'aspittà speciale.
Then they fell hard on the boys.	Allora sò falati duramente nantu à i picciotti.
And your heart.	È u vostru core.
It’s a science.	Hè una scienza.
We were together for about two years.	Eramu inseme per circa dui anni.
He turned and drove off.	Si vultò è si n'andò in vittura.
Especially now, especially when he had finally found peace in his life.	Soprattuttu avà, soprattuttu quandu avia finalmente trovu a pace in a so vita.
That might just be to win me over.	Chì puderia esse solu per vincite mi.
It’s just new, and there’s so much unknown.	Hè solu novu, è ci hè tantu scunnisciutu.
There are three of us.	Ci hè trè di noi.
One week passed, then eight days, nine.	Passava una settimana, dopu ottu ghjorni, nove.
If you have a problem with drinking, stop drinking.	Avete un prublema cù beie, smette di beie.
Well, maybe if you can even look around.	Ebbè, forse s'ellu pudete vede ancu intornu.
This is another one.	Questu hè un altru.
You can go back to work or school.	Pudete vultà à u travagliu o à a scola.
He stopped and looked at his hands.	Si firmò è fighjulà e so mani.
This does not make me happy.	Questu ùn mi rende micca felice.
Then something happened to me.	Allora qualcosa m'hè accadutu.
This was not the kind of thing.	Questu ùn era micca stu tipu di cose.
I hope this is helpful for anyone.	Spergu chì questu sia utile per qualchissia.
That would be rock.	Chì saria rock.
Helped with measurements.	Aiutatu cù e misure.
I can't rest.	Ùn possu riposu.
And he was only a few meters away from many other children.	È era solu à pochi metri da parechji altri figlioli.
Her eyes are naturally red.	I so ochji sò naturalmente rossi.
Let us know if anything is missing.	Fateci sapè s'ellu ci hè mancatu qualcosa.
They look better when you have both in, too.	Stanu megliu quandu avete i dui in, ancu.
And then we have a very short growing season.	È dopu avemu una stagione di crescita assai corta.
This is not a public fact.	Questu ùn hè micca un fattu publicu.
A popular choice !.	Una scelta populari!.
And let me go further.	È lasciami vultà più in là.
More than religion, it is a way of life.	Più chè religione, hè un modu di campà.
Only sometimes they are not so little.	Solu qualchì volta ùn sò micca cusì pocu.
To be open is to be kind.	Per esse apertu hè esse gentile.
Sure and smart.	Sicuru è intelligente.
You know you don’t have that you can’t think of anything.	Sapete chì ùn avete micca chì ùn pudete micca pensà à nunda.
I wanted to go with them.	Vuliu andà cun elli.
We will definitely miss it.	Ci mancherà sicuramente.
I decided on the latter.	Aghju decisu nantu à l'ultimi.
I’m talking about the modern world.	Parlu di u mondu mudernu.
He really was a great man.	Veramente era un grande omu.
Oh, what a loss.	Oh, chì perdita.
We expect more progress on this front in the coming weeks.	Aspittemu più prugressi in questu fronte in e prossime settimane.
This is a post on a subject very close to home.	Questu hè un postu nantu à un sughjettu assai vicinu à a casa.
Out of phase.	Fuori di fase.
It's the worst.	Hè u peghju.
Conditions in the city were not his problem.	Cundizioni in a cità ùn era micca u so prublema.
This means that the download will continue at the bottom.	Questu significa chì a scaricazione continuarà sempre in fondo.
He was so tired of this fight.	Era tantu stancu di sta lotta.
I stretched out my hands.	Stendu e mani.
I find the same thing with books.	Trovu a stessa cosa cù i libri.
We were kids.	Eramu zitelli.
His friend was dead.	U so amicu era mortu.
He began to read.	Si pusò à leghje.
And it seems to be working.	È pare chì travaglia.
They had presented him with a choice.	L'avianu prisentatu una scelta.
Because it is very easy to make a mistake.	Perchè hè assai faciule per fà un sbagliu.
You don’t even have the strength.	Ùn avete mancu a forza.
Start the engine.	Avvia u mutore.
The record indicates that the trial court did not do so.	U registru indica chì u tribunale di prova ùn hà micca fattu cusì.
She’s not ready for a mission like this.	Ùn hè micca pronta per una missione cum'è questu.
She worked, she worked.	Ella hà travagliatu, hà travagliatu.
Think you can do it.	Cridite chì pudete fà.
Therefore, everyone should make exercise a part of their daily routine.	Per quessa, ognunu deve fà l'eserciziu una parte di a rutina di ogni ghjornu.
But he could not back down.	Ma ùn pudia micca retrocede.
I may slow down a bit in myself.	Puderaghju rallentà un pocu in mè stessu.
That's enough, though.	Basta di quessa però.
It has changed my approach to recovery.	Hà cambiatu u mo approcciu à a ricuperazione.
The list goes on and on.	A lista cuntinueghja à cresce.
The answer is simple.	A risposta hè simplice.
Please, this time.	Per piacè, sta volta.
I'm asking you something.	Vi dumandu qualcosa.
Police arrived a few minutes after the man left.	A pulizza hè ghjunta uni pochi di minuti dopu chì l'omu partì.
Remember that hurting people hurts people.	Ricurdativi chì e persone ferite ferite a ghjente.
Just for a moment.	Solu per un mumentu.
A new program can change this.	Un novu prugramma pò cambià questu.
No one had given me any documents.	Nimu m'avia datu documenti.
These people are pushing.	Queste persone spinghjanu.
And that’s kind of true.	È questu hè una sorta di vera.
I knew they wouldn’t.	Sapia chì ùn sarianu micca.
I need fresh air.	Aghju bisognu d'aria fresca.
And maybe they were right.	E forsi anu avutu ragiò.
And so we did that with a lot of our players.	È cusì avemu fattu cusì cù assai di i nostri ghjucatori.
The order between these two events cannot be determined in advance.	L'ordine trà sti dui avvenimenti ùn pò esse determinatu in anticipu.
We can do better than that.	Pudemu fà megliu cà questu.
We have to stay active.	Avemu da stà attivu.
But then something interesting happens.	Ma poi succede qualcosa di interessante.
I still get this error.	Aghju sempre stu errore.
Well, maybe my story will.	Ebbè, forse a mo storia serà.
It was nice that someone was happy with me.	Era bellu chì qualchissia era felice cun mè.
I feel comfortable and enjoy talking to people.	Mi sentu còmode è piace à parlà cù e persone.
You can’t turn right on a red light.	Ùn pudete micca turnà à diritta nantu à una luce rossa.
In case, yes.	In casu, sì.
In fact they or their double shape would be my first choice.	In fatti elli o a so forma doppia seria a mo prima scelta.
That forced them out of the campground.	Chì li hà furzatu fora di u campu di u campu.
I had my card and could walk to the library.	Aghju avutu a mo carta è puderia marchjà à a biblioteca.
I was asked to leave.	M'anu dumandatu di lascià.
He checked it out.	L'hà verificatu.
This is not the case in our work.	Questu hè micca u casu in u nostru travagliu.
No court date has ever been provided.	Nisuna data di tribunale hè stata mai furnita.
However, the key is to find the right balance.	Tuttavia, a chjave hè di truvà un bon equilibriu.
Definitely not going.	Sicuramente un micca andà.
The library could be your first stop for local research.	A biblioteca puderia esse a vostra prima tappa per a ricerca lucale.
We found a standard game.	Avemu trovu un ghjocu standard.
His memory problems increase, and his symptoms become more significant.	I so prublemi di memoria aumentanu, è i so sintomi diventanu più significativi.
They are detailed below.	Sò dettagliati quì sottu.
I just wanted to see it.	Ci vulia solu à vedela.
My experience is a great example of this.	A mo sperienza hè un grande esempiu di questu.
She was finding her balance.	Ella truvava u so equilibriu.
Everything was the original way my parents had left it.	Tuttu era u modu originale chì i mo genitori l'avianu lasciatu.
The work of four members will be discussed at each meeting.	U travagliu di quattru membri serà discututu in ogni reunione.
He could do it himself.	Puderia fà ellu stessu.
Ready for another body number.	Pronta per un altru numeru di corpu.
He knew better than me.	Sapia megliu chè menti.
This was his last performance on stage.	Questa era a so ultima performance in scena.
I feel sad for him.	Mi sentu tristu per ellu.
The grade and duration will vary from woman to woman.	U gradu è a durata varieranu da donna à donna.
We are proud of each and every one of you.	Semu fieri di ognunu di voi.
After this event, she was given a week off.	Dopu à questu avvenimentu, hè stata data una settimana di riposu.
To be or not to be.	Esse o micca esse.
But it is safe.	Ma hè sicuru.
Success depends on not working too fast.	U successu dipende di ùn travaglià troppu veloce.
We learn today that none of them are out of our reach.	Amparanu oghje chì nimu d'elli hè fora di a nostra portata.
I feel real.	Mi sentu veru.
To make her free.	Per fà a so libera.
I passed.	Aghju passatu.
I’ve never had so much fun in my life.	Ùn aghju mai avutu tantu divertitu in a mo vita.
I only saw it last week.	Aghju vistu solu a settimana passata.
We had just moved into our house a few days earlier.	Ci eramu appena mudificate in a nostra casa uni pochi di ghjorni prima.
I read some books and watched a lot of television.	Leghje qualchi libri è fighjulava assai televisione.
Become a part of this.	Diventate una parte di questu.
It left before you even got here.	Hè partutu prima ancu chì tu arrivi quì.
They can own the property.	Puderanu pussede a pruprietà.
I’m not going to tell you shit.	Ùn aghju micca da dì à voi una merda.
It started after my mother died.	Cuminciò dopu à a mo mamma morta.
I think he would have been the favorite to land the job.	Credu ch'ellu saria statu u predilettu per sbarcà u travagliu.
I didn’t want that, but it was that way.	Ùn vulia micca cusì, ma era cusì.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete da fà u sonu per mette u vostru pruduttu.
I could have seen something, or heard something.	Puderia avè vistu qualcosa, o intesu qualcosa.
Please, no more.	Per piacè, micca più.
She's scared.	Hè spaventata.
You saved a trip to the market.	Avete salvatu un viaghju à u mercatu.
I can’t wait to see it.	Ùn possu aspittà di vede.
When we come up with something out of the ordinary, then we have to re-think our position.	Quandu venemu cun un bonu, u mantenemu.
The code you use is the standard security code.	U codice chì usa hè u codice di sicurezza standard.
I can see her struggling to control her anger.	Possu vede a so lotta per cuntrullà a so rabbia.
Trees at work '.	Arburi à u travagliu'.
Time to change the subject.	U tempu di cambià u sughjettu.
Such rights remain with him because they are not granted.	Tali diritti restanu cun ellu, perchè ùn sò micca cuncessi.
His pistol was in his hand.	A so pistola era in manu.
Do what interests you.	Fate ciò chì vi interessa.
But we never fired a shot.	Ma ùn avemu mai sparatu un colpu.
However, this is no longer the case in the second order.	Tuttavia, questu ùn hè più u casu à u sicondu ordine.
He had the feeling that he was missing things.	Hà avutu a sensazione chì mancava e cose.
There seemed to be a wall between her and everyone else.	Paria esse un muru trà ella è tutti l'altri.
He came to me talking to me.	Hè vinutu da mè chì parlava cun ellu.
Two men, one woman.	Dui omi, una donna.
Everyone paid their way.	Tutti anu pagatu u so modu.
If you have not passed one, the default will be used.	Se ùn avete micca passatu unu, u predefinitu serà utilizatu.
Eight points were awarded in full.	Ci sò stati cuncessi un ottu punti cumpletu.
No one is interested in them.	Nimu hè interessatu in elli.
Let's watch for a moment.	A fighjulà un mumentu.
It feels good to be back in the truck.	Sente bè per esse torna in u camionu.
Everything you want to know about me is enough to ask.	Tuttu ciò chì vulete sapè di mè basta à dumandà.
We were asked how we wanted to be presented.	Ci hè statu dumandatu cumu vulemu esse presentati.
On the subject we have at hand today.	À u tema chì avemu a manu oghje.
We have our brain.	Avemu u nostru cervellu.
Today was the worst.	Oghje era u peghju.
Out with the old and in the new.	Fora cù u vechju è in u novu.
What had happened between them in the end changed everything.	Ciò chì era passatu trà elli à a fine hà cambiatu tuttu.
It’s solid production from a third-line center.	Hè una pruduzzione solida da un centru di terza linea.
That may be what is happening here.	Pò esse ciò chì succede quì.
Details on the purchase are available here.	I dettagli nantu à a compra sò dispunibili quì.
At least not too much.	Almenu micca troppu.
You may have to leave as soon as possible.	Pudete avè da lascià u più prestu pussibule.
I’m excited that everyone is starting to talk about women too.	Sò entusiasmu chì tutti cumincianu à parlà ancu di e donne.
Not that you’ve noticed.	Micca chì avete nutatu.
There was too much hard work here.	Ci era troppu travagliu duru quì.
They have not disappeared.	Ùn sò micca spariti.
The garden was clearly very beautiful.	U giardinu era chjaramente assai bellu.
Four makes the other four.	Quattru face l'altri quattru.
His focus was set.	U so focusu era stabilitu.
Yet there is.	Eppuru ci hè.
And so it must be.	È cusì deve esse.
I was not here to study them.	Ùn era micca quì per studià elli.
Unfortunately, we have no idea how that can be done.	Sfortunatamente, ùn avemu micca idea di cumu si pò fà.
He began to worry.	Cuminciò à preoccupassi.
Tell me what you think.	Dimmi ciò chì pensate.
The best surprise of my life.	A megliu sorpresa di a mo vita.
No way around.	Nisuna manera intornu.
Also, my experience would be different from hers.	Inoltre, a mo sperienza seria diversa da a so.
Thus, there is no new evidence.	Cusì, ùn sò micca novi evidenza.
Everything is fine.	Tuttu hè bè.
The question has been answered as to how to do the development.	A quistione hè stata rispostu in quantu à fà u sviluppu.
But not dead.	Ma micca mortu.
This is really too often the case.	Questu hè veramente troppu spessu u casu.
All patients were able to return to their daily activities.	Tutti i pazienti anu pussutu turnà à e so attività di a vita di ogni ghjornu.
However, he had just lost his left hand.	Tuttavia, avia appena persu a manu manca.
The baby appears to be six months or older.	U zitellu pare esse sei mesi o più.
Twenty minutes pass and the signal never arrives.	Passanu vinti minuti è u signale ùn hè mai ghjuntu.
It’s a very long road and it will take you some time.	Hè una strada assai longa è vi purterà qualchì tempu.
I know if you're looking for something, you'll see it.	Sò chì s'è vo circate qualcosa, l'avete da vede.
The light has gone out.	A luce s'hè spenta.
Especially the tight ones.	In particulare quelli stretti.
He drinks too much.	Ne bevi troppu.
Your question is a case in point.	A vostra dumanda hè un casu.
Sometimes we have to make room for them.	Calchì volta ci tocca à fà u spaziu per elli.
I can’t say how much it raised us.	Ùn possu micca dì quantu ci hà elevatu.
They need to be taught to be real men.	Hanu bisognu à esse insignatu à esse omi veri.
Of course she didn't, but the look on her face.	Di sicuru ch'ella ùn avia micca, ma u sguardu nantu à a so faccia.
He has a camera attached to it.	Hà una camera attaccata à questu.
This possibility has not been considered before.	Sta pussibilità ùn hè micca stata cunsiderata prima.
In battle confusion it would not be easy.	In a cunfusione di battaglia ùn saria micca faciule.
There were another nine, each with their own new memories.	Ci era un altru nove, ognunu cù i so novi ricordi.
Information was a separate thing from the real world.	L'infurmazione era una cosa separata da u mondu reale.
It’s a huge deal.	Hè un affare enormu.
It wasn’t a question of age.	Ùn era micca una quistione di età.
I just finished saying.	Aghju appena finitu di dicu.
That’s why she left.	Hè per quessa ch'ella partì.
The first or second floor is perfect.	U primu o secondu pianu hè perfettu.
I love the colors, and the patterns look so good.	Amu i culori, è i mudelli sò stati cusì bè.
It was quite dark when they turned around again.	Era abbastanza bughju quandu si vultonu di novu.
They had been talking for an hour or so.	Avianu parlatu per un'ora o più.
The sea fell on itself, turning black.	U mare s'hè cascatu nantu à sè stessu, diventendu neru.
They carried that energy.	Anu purtatu quella energia.
I'd love to try it.	Mi piacerebbe chì vi provassi.
Fresh weight was measured immediately after sample collection.	U pesu frescu hè statu immediatamente misuratu dopu a raccolta di mostra.
And so a new situation.	È cusì una nova situazione.
I had it this morning.	L'aghju avutu sta mane.
But none of them did.	Ma nimu di elli hà fattu.
But that doesn’t seem right to me.	Ma questu ùn mi pare micca bè.
There is more, everyone.	Ci hè più, tutti.
With the doors open.	Cù e porte aperte.
You will take back your life.	Ti ripiglià a to vita.
I could do it easily.	Puderia fà facilmente.
I was just sitting there.	Era ghjustu à pusà quì.
It doesn’t come.	Ùn vene micca.
It should be for real shit.	Duverebbe esse per a vera merda.
You will also find a photo of it.	Truverete ancu una foto di questu.
No person is exactly like the other.	Nisuna persona hè esattamente cum'è l'altru.
It’s a different thing.	Hè una cosa diversa.
He is right by your way in the only way possible.	Ellu hè ghjustu da u vostru modu in u solu modu pussibule.
Rest when you are tired.	Riposa quandu site stancu.
They will never walk away from you when you need help.	Ùn si alluntananu mai da voi quandu avete bisognu d'aiutu.
This is the only way we can work.	Questu hè l'unicu modu chì puderemu travaglià.
Happy to make up my mind about this.	Felice di fà a mo mente nantu à questu.
I would have to see him again.	L'averia à vede di novu.
None of the other men have ever heard of him again.	Nisunu di l'altri omi sò mai intesu parlà di novu.
Remember what everyone is doing and make good use of it.	Ricurdativi di ciò chì ognunu face è fate un bon usu.
His mother never gets angry.	A so mamma ùn si arrabbia mai.
He was in the middle of a birth.	Era à mezu à una nascita.
I saw it in a vision.	L'aghju vistu in una visione.
Each is the condition.	Ogni hè a cundizione.
Maybe going slow wasn’t such a good idea.	Forse andar lentamente ùn era micca stata una idea cusì bella.
They only talk about you.	Ci parlanu solu di tè.
For a brief discussion of the difference.	Per una breve discussione di a diffarenza.
He stretches out his hands.	Tende e so mani.
Then you can include it in your call.	Allora pudete include in a vostra chjama.
She had to do something.	Ella avia da fà qualcosa.
Most projects use only one of these options.	A maiò parte di i prughjetti utilizanu solu una di queste opzioni.
And he told me the deal wasn’t over.	È m'hà dettu chì l'affare ùn era micca.
Beyond that, they have only spoken to my life.	Al di là di questu, anu parlatu solu à a mo vita.
One is and the other is.	Unu hè è l'altru hè.
Note that the above question cannot be answered by.	Nota chì a quistione di sopra ùn pò micca esse risposta da.
Salt checked what you did and didn’t say.	Salt cuntrullava ciò chì avete fattu è ùn hà micca dettu.
And make a few changes.	È fate uni pochi di cambiamenti.
If you want to keep it or maybe.	Se vulete guardà lu o forse.
I will definitely wear them again.	Definitivamente li purteraghju di novu.
He just stared straight ahead at nothing.	Fighjava solu drittu davanti à nunda.
If there’s anything special you want to do, let me know.	Se ci hè qualcosa di speciale chì vulete fà, fatemi sapè.
Now I have my answer.	Avà aghju a mo risposta.
No child should be denied the opportunity.	Nisun zitellu deve esse denegatu l'opportunità.
Someone has to make the law.	Qualchissia hà da fà a lege.
It’s still nice now.	Hè sempre bellu avà.
It wasn’t a big night at the office.	Ùn era micca una grande notte à l'uffiziu.
The hair is the same.	I capelli sò listessi.
This method changes the local description associated with a connection.	Stu metudu cambia a descrizzione lucale assuciata à una cunnessione.
This shows the strength of a system.	Questu mostra a forza di un sistema.
This one was killed.	Questu hè statu uccisu.
He showed them out of context.	Li hà dimustratu fora di u cuntestu.
No chance of escaping.	Nisuna chance di scappà.
His hands closed around her throat.	E mani chjuse intornu à a so gola.
I never had a problem.	Ùn mai avutu un prublema.
He could see something moving between the trees at a certain distance.	Pudeva vede qualcosa chì si moveva trà l'arburi à una certa distanza.
She is an unusual woman.	Hè una donna inusual.
Very good value for money.	Moltu bonu valore per i soldi.
This will be very nice when done.	Questu serà assai bellu quandu hè fattu.
In other words, to buy myself.	In altre parolle, per cumprà mè stessu.
Do whatever it takes to appreciate your own body.	Fate tuttu ciò chì avete bisognu per apprezzà u vostru propiu corpu.
As no one really knows.	Cum'è nimu ùn sapi veramente.
Stay with the first one, don’t fight with it and create another one.	Resta cù u primu, ùn luttate micca cun ellu è creanu un altru.
They know the shape.	Sapenu a forma.
He turns to her.	Si gira versu ella.
There is nothing like it now.	Ùn ci hè nunda cusì avà.
She is death.	Ella hè a morte.
Nothing to lose for the latter.	Nunda da perde per l'ultimi.
One night after a show we took a walk around a town.	Una notte dopu un spettaculu avemu fattu un caminu intornu à una cità.
But his eyes.	Ma i so ochji.
But it can’t be.	Ma ùn pò esse.
It’s like seeing a real sky.	Hè cum'è vede un celu veru.
No face left.	Nisuna faccia lasciata.
But it has nothing to do with you.	Ma ùn hà nunda à fà cun voi.
There was a family reunion for them.	Ci avia da esse una riunione di famiglia.
It’s their help.	Hè u so aiutu.
I had no idea he was going that far.	Ùn avia micca idea ch'ellu andava cusì luntanu.
But you are the last.	Ma tu sì l'ultimu.
Maybe, we started to wonder, I had never had it.	Forse, avemu principiatu à dumandassi, ùn avia mai avutu.
But there is hope here.	Ma ci hè una speranza quì.
He gave it to you.	Vi l'hà datu.
You can call me later.	Puderà mi chjama più tardi.
It can be calculated as follows.	Pò esse calculatu cum'è seguitu.
It is important to keep an eye on the situation.	Hè impurtante di mantene un ochju nantu à a situazione.
He can do anything about it.	Pò fà qualcosa di qualcosa.
Literally in her presence, talking to her.	Litteralmente in a so prisenza, parlendu cun ella.
Sometimes they were lucky.	Calchì volta anu furtunatu.
Consider, for example, positive affect.	Cunsiderate, per esempiu, l'affettu pusitivu.
I looked at my watch shortly before.	Aghju guardatu u mo orologio pocu prima.
This seems closer to the truth.	Questu pare più vicinu à a verità.
I take four or five people every day.	Pigliu quattru o cinque persone ogni ghjornu.
I couldn’t hold it.	Ùn aghju micca pussutu tene.
Well, most of the time.	Ebbè, a maiò parte di u tempu.
They could, eventually.	Puderanu, eventualmente.
This step is repeated twice with a fresh solution.	Stu passu hè ripetutu duie volte cù una suluzione fresca.
The army still leads this country.	L'armata dirige sempre stu paese.
Maybe there is something better beyond the life we ​​have at hand.	Forse ci hè qualcosa di megliu oltre a vita chì avemu in manu.
But the fact remains.	Ma u fattu ferma.
And why did you come to me.	È perchè site ghjuntu à mè.
He lived for himself.	Hà campatu per ellu stessu.
You just have to put it in.	Vi basta à mette in.
He was not calm.	Ùn era micca calmu.
There is no other traffic on the road.	Ùn ci hè micca altru trafficu nantu à a strada.
She did not speak.	Ella ùn hà micca parlatu.
It’s easy to play and simple to control.	Hè faciule di ghjucà è simplice di cuntrullà.
We need to go back and look at the whole picture.	Avemu bisognu di retrocede è fighjulà tutta a stampa.
It was enough to make it long enough.	Bastava solu avè fattu lu abbastanza longu.
Get some fresh air.	Pigliate un pocu d'aria fresca.
I was so excited to try this song.	Eru tantu entusiasta di pruvà sta canzone.
I had no idea what they were talking about.	Ùn avia micca idea di ciò chì parlavanu.
And people to stay.	È a ghjente per stà.
I hadn’t pulled it off completely.	Ùn l'avia micca tiratu completamente.
Get used to it.	Abituati.
This practice continues today.	Sta pratica cuntinueghja oghje.
Maybe a source.	Forse una fonte.
Somewhere, deep in his soul, he knew.	In qualchì locu, in u fondu di a so ànima, sapia.
Everything has to live and die on its own terms.	Tuttu hà da campà è more in i so termini.
It’s really good.	Hè veramente bonu.
Suddenly there were problems.	Di colpu ci sò stati prublemi.
Really consider your environment, then make your list.	Cunsiderate veramente u vostru ambiente, poi fate a vostra lista.
It is considered.	Hè cunsideratu.
Now was his moment.	Avà era u so mumentu.
Place your body so that it enters the feet of the water first.	Pone u vostru corpu in modu chì entre in i pedi di l'acqua prima.
I lived my life for my daughter.	Aghju campatu a mo vita per a mo figliola.
He knew he should keep his mouth shut.	Sapia ch'ellu duveria tene a bocca chiusa.
I don’t have shoes.	Ùn aghju micca calzate.
I am not one of them.	Ùn sò micca unu di elli.
She is a sweet girl and loves sex.	Hè una ragazza dolce è ama u sessu.
We found the kids.	Avemu trovu i zitelli.
Her hair was black and long enough to fall in her face.	I so capelli eranu neri è abbastanza longu per falà in faccia.
Now on to the features.	Avà nantu à e funzioni.
He said that if he was tough, fuck him too.	Ellu disse chì s'ellu era duru, cazzo ancu ellu.
You can’t reduce those to their parts.	Ùn pudete micca riduce quelli in e so parti.
How nice to help this family.	Chì piacevule per aiutà sta famiglia.
The first one escaped.	U primu hè scappatu.
Something in him seems familiar.	Qualcosa in ellu pare familiar.
Make that a stop first.	Fate chì una fermata prima.
It should work automatically.	Per automaticamente, deve travaglià.
But others made a lot of money.	Ma altri hà fattu assai soldi.
After a while he fell asleep again.	Dopu qualchì tempu si adurmintò di novu.
You can’t miss your shot.	Ùn pudete micca missu u vostru colpu.
Everything has been down a lot.	Tuttu hè statu falatu assai.
But it worked.	Ma hà travagliatu.
Now tell me what the problem is.	Avà dimmi ciò chì hè u prublema.
I eat breakfast every morning.	Pigliu u colazione ogni matina.
I really appreciate if anyone can help me with this.	Veramente apprezzu se qualcunu pò aiutà mi cun questu.
It’s not great, but not a total waste of time.	Ùn hè micca grande, ma micca una perdita totale di tempu.
Or, actually in more advanced countries.	O, in realtà in i paesi più avanzati.
It looked as if it was lying on a solid gold plate.	Paria cum'è s'ellu si stese nantu à una piastra d'oru solidu.
Tall and short men can be strong.	L'omi alti è corti ponu esse forti.
He turned down the volume, that’s for sure.	Hà abbassatu u voluminu, questu hè sicuru.
No one protects nature.	Nimu ùn prutege a natura.
He thought the murder was a good thing.	Pensarà chì l'assassiniu era una bona cosa.
And there is no question of that.	È ùn ci hè micca quistione di questu.
Let's go here.	Andemu quì.
You know we have.	Sapete chì avemu.
I had so many great memories in this house.	Aviu avutu tanti grandi ricordi in questa casa.
Since value growth is on demand, it is about human behavior.	Siccomu a crescita di u valore hè nantu à a dumanda, si tratta di u cumpurtamentu umanu.
Whatever you consider, you have really succeeded.	Tuttu ciò chì cunzidira, avete veramente successu.
The only good thing about man is the television.	L'unicu bonu di l'omu hè a televisione.
They were ignored, or old used instead.	Sò stati ignorati, o vechji usati invece.
He said he was white.	Ellu disse chì era biancu.
Never stop taking a chance on others.	Ùn cessate mai di piglià una chance nantu à l'altri.
With simple instructions, anyone can do this.	Cù istruzzioni simplici, qualcunu pò fà questu.
In fact, they may not know it.	In fatti, ùn ponu micca sapè.
We can move faster and farther than any country.	Puderemu muvimenti più veloce è più luntanu chè ogni paese.
These views are best in the winter.	Queste vedute sò megliu in l'invernu.
She doesn’t touch it.	Ella ùn tocca micca.
We’re still going to make solid rock.	Avemu sempre da fà a roccia solida.
I’m not really sure if it’s meant for the world.	Ùn sò micca veramente sicuru s'ellu hè destinatu à u mondu.
But there will be.	Ma ci sarà.
Try to score better each time.	Pruvate à puntuà megliu ogni volta.
She was going to get more bodies and become multiple.	Idda andava à ottene più corpi è diventà multiplicità.
The pain should be very severe.	U dulore deve esse assai severu.
For about an hour.	Per circa una ora.
Remove from heat and let cool slightly.	Eliminate da u focu è lasciate friddà un pocu.
The police don’t believe me.	A polizia ùn mi crede micca.
But we have to wait now.	Ma duvemu aspittà avà.
My day starts like any job.	U mo ghjornu cumencia cum'è qualsiasi travagliu.
Her lips parted, warm and sweet.	I so labbre si scontranu, caldi è dolci.
They are an essential part of the staff.	Sò una parte essenziale di u persunale.
The trees are simply removed.	L'arbureti sò simpliciamente alluntanati.
Other people see a new opportunity.	L'altri persone vedenu una nova opportunità.
He was planning for his future.	Era pianificatu per u so avvene.
We are stronger together.	Semu più forti inseme.
But she meant the boy.	Ma ella vulia dì u zitellu.
Believe that you receive them.	Cridite chì li ricevi.
I’m just playing.	Sò solu ghjucatu.
Moreover, their ability to advance and attack is second to none.	Inoltre, a so capacità di avanzà è di attaccà ùn hè micca seconda à nimu.
No film was made.	Ùn hè statu fattu nè film.
I won't share it with you.	Ùn ti sparteraghju micca.
Maybe it will be in the morning.	Forse sarà a matina.
But he’s a reasonable man, in general.	Ma hè un omu raghjone, in generale.
I like it and comment.	Mi piace è cumenti.
We can only offer them.	Pudemu solu offre elli.
What the two might have in common was beyond me.	Ciò chì i dui puderianu avè in cumunu era fora di mè.
He had a wife and a child to support him.	Avìa prestu una moglia è un zitellu per sustene.
Be like the box.	Siate cum'è a scatula.
They cut the number of staff by more than a third.	Taglianu u numeru di u persunale di più di un terzu.
We will take a trip to your home.	Faremu un viaghju à a vostra casa.
The important thing is to be honest.	L'impurtante hè di esse onestu.
I had never had this kind of experience before.	Ùn avia mai avutu stu tipu di sperienza prima.
I hadn't heard him open the kitchen door.	Ùn l'avia intesu apre a porta di a cucina.
Do what you want, you will never find it.	Fate ciò chì vulete, ùn truverete mai.
As she explained, the game sounded easy.	Cum'ella hà spiegatu, u ghjocu sonava faciule.
Your email address will not be shared.	U vostru indirizzu email ùn serà micca spartutu.
Take an opposite example.	Pigliate un esempiu cuntrariu.
It was his duty.	Era u so duvere.
We are in battle.	Semu in battaglia.
However, they are offered in the same price range.	Eppuru, sò pruposti in a listessa gamma di prezzu.
You know, with family problems.	Sapete, cù prublemi di famiglia.
Look, sit down.	Fighjate, pusate.
No mention, in fact, everywhere.	Nisuna menzione, in fatti, in ogni locu.
Only really, I know.	Solu veramente, sò.
Everything adds value.	Tuttu aghjunghje valore.
I ask someone where you can get this book.	Vi dumandu à qualchissia induve pudete piglià stu libru.
He had to be very good or lucky to make the hit.	Avia da esse assai bonu o furtunatu per fà u colpu.
Having a little conversation is really hard for me.	Fà una piccula conversazione hè veramente difficiule per mè.
It became a little easier after that.	Hè diventatu un pocu più faciule dopu.
This is a very fun show.	Questu hè un spettaculu assai divertente.
This system is quite old.	Stu sistema hè piuttostu anticu.
I asked him what he was doing.	L'aghju dumandatu ciò ch'ellu facia.
Therefore, many authors choose to change the sign.	Per quessa, assai autori sceglie di cambià u signu.
This is just a bit of a problem.	Questu hè solu un pocu prublema.
A good boy.	Un bonu picciottu.
Her face is older now, but also younger.	A so faccia hè più vechja avà, ma ancu ghjovana.
The first time he broke it.	A prima volta l'avia ruttu.
Such an event is usually played within several hours.	Un tali avvenimentu hè normalment ghjucatu in parechje ore.
Reason had nothing to do with it.	A raghjoni ùn avia nunda à fà.
We are happy.	Semu cuntentati.
Now it was quiet.	Avà era tranquillu.
Little by little, but it was a start.	Pocu pocu, ma era un principiu.
Times like this make me want to write less and do more.	Tempi cusì mi facenu vulete scrive menu è fà più.
They did it too.	L'anu fattu ancu.
His expression was lost.	A so spressione era persa.
These are dark places where bad things can hide.	Quessi sò lochi scuri, induve e cose male ponu ammuccià.
Then it got dark.	Allora si fece bughju.
Pretty sure he has a good read.	Piuttostu sicuru ch'ellu hà una bona lettura.
Nothing worked for him as well as the other two.	Nunda hà travagliatu ancu cun ellu, cum'è l'altri dui.
This transfer is done on paper.	Stu trasferimentu hè accadutu nantu à carta.
There is so much time.	Ùn ci hè tantu tempu.
There was nothing like the present to set up his plan.	Ùn ci era nunda cum'è u presente per mette in piazza u so pianu.
Whatever it was, he thought, it was gone.	Qualunque sia, hà pensatu, hè andatu.
Every time someone leaves a comment, the account goes up.	Ogni volta chì qualchissia lascia un cumentu, u cuntu aumenta.
His eyes are dark brown or black.	I so ochji sò marroni scuri o neri.
My code doesn't do that.	U mo codice ùn face micca cusì.
No one in power seems to care.	Nimu in u putere pare chì ùn importa.
It’s like the worst thing a person can do.	Hè cum'è u peghju chì una persona pò fà.
The rest is seen in the latter.	U restu si visti in l'ultimi.
From a girl who said she loved me.	Da una zitella chì hà dettu chì mi amava.
This is little the way the region was planned to develop.	Questu hè pocu u modu chì a regione era prevista di sviluppà.
Season with black pepper to taste.	Stagione cù pepite neru à u gustu.
And if it’s fun, do it wrong.	È s'ellu hè divertente, fate male.
Other similar cases are recorded.	Altri casi simili sò registrati.
I met a man at the train station.	Aghju scontru un omu à a fermata di u trenu.
I don't see where the problem is.	Ùn vecu micca induve hè u prublema.
But it would never be explained.	Ma ùn saria mai spiegatu.
Most of us here have removed and destroyed it.	A maiò parte di noi quì l'avemu sguassatu è distruttu.
Half power remaining.	A mità di putenza restante.
If you love what you do, you will succeed.	Sè amate ciò chì fate, averete successu.
You can change the question type to text or image.	Pudete cambià u tipu di quistione per esse testu o imagine.
He took many pictures, none of which became real.	Pigliò assai ritratti, di quale nimu hè diventatu reale.
They drive too close.	Cunducenu troppu vicinu.
There is still work to be done.	Ci hè ancu un travagliu da fà.
Not right away.	Micca subitu.
My advice is to keep it human.	U mo cunsigliu hè di mantene in l'omu.
Which city to find the records for.	Quale cità per truvà i registri.
Without knowledge, existence at every level would not be impossible.	Senza a cunniscenza, l'esistenza à ogni livellu ùn saria impussibile.
I said, what are you talking about.	Aghju dettu, di chì parli.
When he turns to us, his face is hard.	Quandu si volta à noi, a so faccia hè dura.
Just my thoughts for the day.	Solu i mo pinsamenti per u ghjornu.
Cut to the brim.	Tagliate à u rapidu.
I hope you wish it was that.	Spergu chì vulete chì era.
For the most part, it’s not a lot of trouble.	Per a maiò parte, ùn hè micca assai prublema.
I didn’t serve it.	Ùn l'aghju micca servitu.
Out of language.	Fora di a lingua.
Walk through the crowd.	Camminate à traversu a folla.
They wanted to use force.	Vulianu aduprà a forza.
Keep on the subject and keep it as simple as possible.	Mantene nantu à u tema è mantene u più simplice pussibule.
Your battle today has taken over an apartment.	A vostra battaglia oghje hà pigliatu un appartamentu.
I haven't been here in a long time.	Ùn sò micca statu quì da un bellu pezzu.
Looks like my luck is back.	Sembra chì a mo furtuna hà tornatu.
What really happens vs.	Ciò chì succede veramente vs.
None of these need such attention.	Nisunu di questi bisognu di tali attinzioni.
Great character construction.	Grande custruzzione di caratteru.
They were a welcome company.	Eranu una cumpagnia benvenuta.
The range of activities is good.	A gamma di attività hè bona.
You have to do your deed together.	Avete da fà u vostru attu inseme.
Whatever they did they were forced to spend to survive.	Qualunque cosa facianu sò stati custretti à spende per sopravvive.
We just got the job done.	Avemu solu fattu u travagliu.
Seven years is quite long.	Sette anni hè abbastanza longu.
They don’t say a word.	Ùn dicenu micca una parolla.
He is no longer a child, nor even a woman.	Ùn hè più un zitellu, nè ancu una donna.
Beautiful.	Bellu.
Pretty soon, really.	Abbastanza prestu, veramente.
It was apparently the last time the door had been opened.	Era apparentemente l'ultima volta chì a porta era stata aperta.
I haven’t changed my mind.	Ùn aghju micca cambiatu idea.
The results are from a representative experiment of two realized.	I risultati sò da un esperimentu rappresentativu di dui realizati.
Put a hand on him.	Metti una manu à ellu.
He wrapped his arm around her.	L'hà lampatu u so bracciu intornu à ella.
The animals were checked twice a day for general health and condition.	L'animali sò stati verificati duie volte à ghjornu per a salute generale è a cundizione.
Representative data from an animal are shown.	Dati rapprisentanti da un animale sò mostrati.
The fight must not have happened.	A lotta ùn deve esse accaduta.
They are very common.	Sò assai cumuni.
And you know more than that.	È sapete più di questu.
The primary purpose of most research today is to be published.	U scopu primariu di a maiò parte di a ricerca oghje hè di esse publicatu.
The sugar did not appear near the point of flow.	U zuccheru ùn pareva micca vicinu à u puntu di flussu.
We need help.	Avemu bisognu d'aiutu.
I didn’t want to make you laugh.	Ùn vulia micca fà ridere di voi.
But spring will be here before we know it.	Ma a primavera serà quì prima di sapè.
The effects were generally minimal.	L'effetti eranu generalmente minimi.
And in the months that followed, the website slowly grew.	È in i mesi chì seguitanu, u situ web si sparghje lentamente.
No immediate side effects were noted.	Nisun effetti secundari immediati sò stati nutati.
It’s a new story.	Hè una nova storia.
It was good to hear something other than fear.	Era bonu per sente qualcosa altru ch'è a paura.
We will be back soon !.	Riturneremu prestu !.
Some believe in it, others do not.	Qualchidunu crede in questu, altri micca.
I didn’t play.	Ùn aghju micca ghjucatu.
So, some unit tests take them by surprise.	Dunque, certi teste di unità li piglianu per sorpresa.
He’s probably the only person who thought he could come back.	Hè probabilmente l'unica persona chì hà cridutu ch'ellu puderia vultà.
I will fix this.	Aghju da riparà questu.
For every mind the same thought passed.	Per ogni mente passava u listessu pensamentu.
But she loves me.	Ma ella mi ama.
In fact, long before the story.	In fatti, assai prima di a storia.
I had better days.	Avia avutu ghjorni megliu.
That can no longer be true.	Chì ùn pò più esse vera.
To which my question is simple.	À quale a mo quistione hè simplice.
The defendant cannot have both ways.	L'accusatu ùn pò micca avè i dui modi.
He must be one of us.	Deve esse unu di noi.
Two days later, he came back to me.	Dui ghjorni dopu, hè tornatu à mè.
Nothing is further from the truth.	Nunda hè più luntanu da a verità.
They say it offers simple answers to complex problems.	Dicenu chì offre risposte simplici à prublemi cumplessi.
I mean that at every level.	Vogliu dì chì à ogni livellu.
I agree with you.	Sò d'accordu cun voi.
Of course, you can enter.	Di sicuru, pudete entre.
In our view, it was good practice.	A nostra vista, era una bona pratica.
He hadn’t even arrived.	Ùn ci era ancu ghjuntu.
Everything tried.	Tuttu hà pruvatu.
I’m here now, and there’s been a lot of time.	Sò quì avà, è ci hè assai tempu.
Contributed to the experimental design.	Cuntribuitu à u disignu sperimentale.
Let’s take another quick look at the examples.	Fighjemu un altru sguardu rapidu à l'esempii.
At its heart is something more complex.	In u so core hè qualcosa di più cumplessu.
Change the path of your project without space.	Cambia a strada di u vostru prughjettu senza spaziu.
I didn’t expect an answer.	Ùn aghju micca aspittatu una risposta.
Doing so is at your own risk !.	Fendu cusì hè à u vostru propiu risicu!.
Everyone experiences fear, and there is a good reason for it.	Ognunu sperimenta a paura, è ci hè una bona ragione per quessa.
Let them take what they have come for.	Ch'elli piglianu ciò chì sò ghjunti.
Yet this is rarely true.	Eppuru questu hè raramente veru.
If he wants to leave, then let’s go.	S'ellu vole lascià, allora andemu.
I understand he was a man.	Capisci ch'ellu era un omu.
Don’t expect anything different from me.	Ùn aspettate micca qualcosa di diversu da mè.
It is not free trade.	Ùn hè micca u cummerciu liberu.
Head below.	Capi quì sottu.
Read on to know how to play well.	Leghjite per sapè cumu si ghjoca bè.
They weren’t involved, either.	Ùn eranu micca implicati, per via.
No path you choose is the path that everyone wants.	Nisuna strada chì sceglite hè a strada chì tutti volenu.
All cases in the sample were valid for analysis.	Tutti i casi in a mostra eranu validi per esse analizati.
For more information, visit the website.	Per più infurmazione, visitate u situ web.
The doctor couldn't help it.	U duttore ùn pudia aiutà.
The results were compared with a whole reference population.	I risultati sò stati paragunati cù una populazione sana di riferimentu.
And they managed to keep it.	È ghjunghjenu à mantene.
They are not at the same time.	Ùn sò micca in u stessu tempu.
My story was always new then and in high demand.	A mo storia era sempre nova allora è in alta dumanda.
Everything and everyone in the world.	Tuttu è tutti in u mondu.
But there were no trees, he was sure.	Ma ùn ci era micca arburi, era sicuru.
My husband thought it was perfect, though !.	U mo maritu hà pensatu chì era perfettu, però!.
I see them all and how they do things.	Vecu tutti è cumu facenu e cose.
He offered me a ride to my hotel.	M'hà offertu un passaghju à u mo hotel.
At a great speed.	À una grande vitezza.
I don’t have more than two colors at a time.	Ùn aghju micca più di dui culori à u tempu.
She was used to it.	Si era abituata à questu.
And your friends aren’t.	È i vostri amichi ùn sò micca.
They don’t bat.	Ùn si batteranu micca.
It’s early, but only for a few minutes.	Hè prestu, ma solu da uni pochi di minuti.
They were shot down.	Sò stati abattuti.
There will be time for such a word.	Ci sarà tempu per una tale parolla.
It takes little for them to join us.	Ci vole à pocu per elli à unisce à noi.
This was considered the last major step in the construction process.	Questu hè statu cunsideratu l'ultimu passu maiò in u prucessu di custruzzione.
This person will be your main contact point to ask questions.	Sta persona serà u vostru puntu di cuntattu principale per dumandà dumande.
And so he did.	È cusì hà fattu.
I went out and did something new for myself.	Sò surtitu è ​​aghju fattu qualcosa di novu per mè stessu.
He looked at his shoes.	Fighjava à i so scarpi.
I couldn’t speak.	Ùn pudia parlà.
You need meat, and you want milk and eggs.	Avete bisognu di carne, è vulete latti è ova.
The closer they are to the table, the less they move.	Quantu sò più vicinu à a tavula, menu si movenu.
He just said, hold on.	Ellu hà dettu solu, tene.
Don’t expect to do the same thing.	Ùn aspettate micca di fà a listessa cosa.
It wouldn’t start.	Ùn averebbe da principià.
Still, that was when the gun was tested the second time.	Eppuru, era quì quandu a pistola hè stata pruvata a seconda volta.
Then these are answers to your question.	Allora queste sò risposte à a vostra dumanda.
But there is something more personal.	Ma ci hè qualcosa di più persunale.
A dark wooden floor.	Un pianu di legnu scuru.
We have no reason to believe that your husband was killed.	Ùn avemu micca raghjone per crede chì u vostru maritu hè statu uccisu.
I found this but it doesn't work.	Aghju trovu questu ma ùn funziona micca.
Once you get used to it, it’s not that bad.	Una volta chì avete abituatu, ùn hè micca cusì male.
Some sort of update.	Una sorta di aghjurnamentu.
It was the moment that my life changed.	Era u mumentu chì a mo vita hà cambiatu.
This made me laugh.	Questu m'hà fattu ride.
In addition, energy companies are part of the solution.	Inoltre, e cumpagnie energetiche sò parte di a suluzione.
It’s a perfect fit.	Hè una adattazione perfetta.
This had two separate sets of consequences.	Questu avia avutu duie serie separate di cunsequenze.
Thanks for the date.	Grazie per a data.
This, of course, cannot be done.	Questu, di sicuru, ùn pò micca fà.
They really are.	Anu veramente.
However, there are limitations to the data available.	Tuttavia, ci sò limitazioni à i dati dispunibili.
It is for her to give.	Hè per ella da dà.
But I add this.	Ma aghjunghje questu.
She could tell that.	Ella puderia dì chì.
She thought the story worked well.	Ella pensava chì a storia hà travagliatu bè.
We are happy and my family is doing well.	Semu felici è a mo famiglia va bè.
The education system knows that this is where we want to go.	U sistema educativu sà chì questu hè induve vulemu andà.
In the dead, that light had gone out.	In i morti, quella luce s'era spenta.
Our team is big, and growing.	A nostra squadra hè grande, è crescente.
Some days it will be harder than others.	Certi ghjorni seranu più difficiuli cà altri.
Confidence was high and concern was low.	A cunfidenza era alta è a preoccupazione era bassa.
I think I shouldn’t use it.	Pensu chì ùn deve micca aduprà.
And do what he has.	È fà ch'ellu hà.
But now you have to do it right.	Ma avà duvete fà u dirittu.
I never tried to keep a secret.	Ùn aghju mai pruvatu à mantene un sicretu.
Consider how your system should perform.	Cunsiderate in quali modi u vostru sistema deve esse realizatu.
Yes it was.	Iè era.
Which made me sorry.	Chì m'hà scusatu.
You denied that motion.	Avete negatu quella mozione.
In fact, he requested the meeting.	In fatti, hà dumandatu a riunione.
It was a rare happy moment in elementary school.	Era un raru momentu felice in a scola primaria.
I never came back.	Ùn aghju mai vultatu.
She lives the character of body and soul.	Ella vive u caratteru di corpu è anima.
We will cross that bridge if they come here.	Passeremu quellu ponte si venenu quì.
Many of them had been drinking throughout the day.	Parechje di elli avianu beie in tuttu u ghjornu.
You may not have heard it completely seriously.	Puderà ùn l'avete micca intesu cumpletamente in seriu.
He is much loved by them.	Hè assai amatu da elli.
Easier doesn’t mean you can create it in a day.	A più faciule ùn significa micca chì pudete creà in un ghjornu.
This year, them.	Quist'annu, elli.
If those are the ones you’re using now, this is it.	Sì quelli chì sò quelli chì avete aduprà avà, questu hè.
I couldn’t do it.	Ùn puderebbe fà.
But it was actually more the mental changes that struck me earlier.	Ma era in realtà più i cambiamenti mentali chì m'hà colpitu prima.
There were no windows on this side.	Ùn ci era micca finestri da questu latu.
We can take it.	Pudemu piglià.
Home, her parents, school from next week.	A casa, i so genitori, a scola da a settimana prossima.
Because if you draw it, you will certainly move it.	Perchè s'ellu si disegna, certamenti u moverete.
In response, she threw a bottle at him.	In risposta, hà lanciatu una buttiglia à ellu.
I turned to them both.	Mi vultò versu elli dui.
Maybe he’s not as sick as you think.	Forse ùn hè micca malatu cum'è pensate.
Someone out there has to take the risk.	Qualchissia quì fora deve piglià u risicu.
I asked him if he was suffering.	L'aghju dumandatu s'è tù soffrissi.
It’s like any new organization.	Hè cum'è qualsiasi urganizazione nova.
The defendant indicated that he lived in the house.	L'accusatu hà indicatu ch'ellu campava in a casa.
Knowing that someone was missing, he put two and two together.	Sapendu chì qualchissia mancava, si mette dui è dui inseme.
I asked what happened to my friend.	Aghju dumandatu ciò chì hè accadutu à u mo amicu.
His business has collapsed.	U so affari hè cascatu.
Much more than a seat and nothing more.	Moltu più cà un sediu è nunda di più.
Stronger would be less than that.	Più forte seria menu di questu.
I couldn’t go on like this.	Ùn puderia micca cuntinuà cusì.
Really difficult choices.	Scelte difficili veramente.
There is good general agreement between the model and the observations.	Ci hè un bonu accordu generale trà u mudellu è l'osservazioni.
The war begins.	A guerra principia.
i got it.	l'aghju.
So we stood around, not knowing what to say or think.	Allora ci stavamu in giru, senza sapè chì dì o pensà.
Nothing of her own.	Nunda di ella stessu.
I didn’t fall.	Ùn sò micca cascatu.
It changed my whole perspective on this.	Hà cambiatu tutta a mo perspettiva nantu à questu.
It has nothing to do with prices.	Ùn hà nunda cù i prezzi.
I shouldn’t even have to think about it.	Ùn avissi mancu bisognu di pensà.
They stopped doing them.	Hanu cessatu di fà li.
He didn’t look more than twenty years old.	Ùn paria più di vint’anni.
He’s a stupid kid.	Hè un zitellu stupidu.
These new questions are exactly the same as real tests.	Queste novi dumande sò esattamente listesse cum'è test reali.
She felt her bones break.	Ella sintia chì l'osse si rompevanu.
We have the man.	Avemu l'omu.
Tell me how you could do it.	Dimmi cumu si pudia fà.
Not after the horses.	Micca dopu à i cavalli.
They talk about what happened.	Parlanu di ciò chì hè accadutu.
But then from this really fun !.	Ma dopu da questu veramente divertente!.
I have not received a single call from a customer.	Ùn aghju micca ricevutu una sola chjamata da un cliente.
There was always an investigation.	Ci era sempre una investigazione.
Their trial is set for early next year.	U so prucessu hè stabilitu per u principiu di l'annu prossimu.
I wonder if other people are going through that too.	Mi dumandu se altre persone passanu ancu per quessa.
So, you two will need teachers.	Allora, voi dui averete bisognu di maestri.
Death must come.	A morte deve vene.
The state management layer of your application is responsible for this.	A strata di gestione statale di a vostra applicazione hè rispunsevule per questu.
She will say the wrong things.	Ella dicerà e cose sbagliate.
He was talking.	Ellu parlava.
Students can learn from each other.	I studienti ponu amparà da l'altri.
It was certain that now there was more than one source.	Era sicuru chì avà ci era più di una fonte.
But I let it go.	Ma l'aghju lasciatu andà.
But you don’t have time to die for yourself.	Ma ùn avete micca u tempu di more per sè stessu.
Our future is bright.	U nostru futuru hè luminoso.
The unit comes with a parking space.	L'unità vene cun un parcheghju.
The woman was forced to open it.	A donna hè stata custretta à apre.
She must be bruised.	Ella deve esse brusgiata.
I’m excited to have “someone” to travel to again.	Sò entusiasta di avè "qualchissia" per viaghjà di novu.
All the buildings are dark.	Tutti i palazzi sò scuri.
The debate over price vs.	U dibattitu nantu à u prezzu vs.
Their focus is established, and they cannot be changed.	U so focusu hè stabilitu, è ùn pò micca esse cambiatu.
We want to continue.	Vulemu cuntinuà.
We have to do the opposite.	Avemu da fà l'inversu.
This should be line four.	Questu deve esse a linea quattru.
She turns nine next month.	Ella compie nove anni u mese prossimu.
I myself had had some fact, similar in line and cut.	Eiu stessu avia avutu qualchì fattu, simili in linea è tagliatu.
He made an attempt to solve the problem.	Hà fattu un tentativu di risolve u prublema.
He must be in tremendous pain.	Deve esse in un dulore tremendu.
Not that my mom was looking for a catch at the time.	Micca chì a mo mamma cercava una cattura à l'epica.
But no, I hadn’t left the manuscript out.	Ma nò, ùn avia micca lasciatu u manuscrittu fora.
I think this is a really good update.	Pensu chì questu hè un aghjurnamentu veramente bonu.
However, it has the same effect.	Tuttavia, hà u listessu effettu.
And, of course, the color of his eyes.	È, sicuru, u culore di i so ochji.
Now I’ll give you another one.	Avà ti daraghju un altru.
It was just a side benefit.	Era solu un benefiziu laterale.
I couldn’t take anything further.	Ùn pudia piglià nunda oltre.
I can go and come.	Puderaghju andà è vene.
I’m sure people have seen it happen.	Sò sicuru chì a ghjente hà vistu peghju.
They are there now.	Ci sò avà.
And the vehicle itself.	È u veiculu stessu.
You couldn’t do it without your work.	Ùn puderia micca fà senza u vostru travagliu.
Yield a little.	Cede un pocu.
I need to know what their sources are.	Aghju bisognu di sapè quale sò e so fonti.
She didn’t watch.	Ella ùn hà micca guardatu.
At that time you can choose to join me or not.	In quellu tempu pudete sceglie di unisce à mè o micca.
That should help in the long run.	Chì duverebbe aiutà à longu andà.
Young people to be helped to get the job.	I ghjovani per esse aiutati à ottene u travagliu.
It was not a happy time.	Ùn era micca un tempu felice.
This model must be seen, then it can be abandoned.	Stu mudellu deve esse vistu, allora si pò abbandunà.
Not our fact.	Micca u nostru fattu.
I wouldn’t make any money from it.	Ùn ne faria micca soldi.
The truck arrived at the wrong time.	U camion hè ghjuntu à u mumentu sbagliatu.
I waited a little longer.	Aghju aspittatu un pocu di più.
He was the usual model.	Era u mudellu di solitu.
I’m happy to move.	Sò cuntentu di spustà.
I need to go out there and talk to them.	Aghju bisognu di andà quì è di parlà cun elli.
Instead, work with what you have.	Invece, travaglià cù ciò chì avete.
He was unable to take the post due to ill health.	Ùn hà pussutu assume u postu per via di mala salute.
However, little data is available.	Tuttavia, pocu dati sò dispunibili.
He was popular, he was well received.	Era pupulare, era bè ricevutu.
They don’t pay attention.	Ùn prestanu micca attenzione.
Apparently a panel has fallen off.	Apparentemente un pannellu hè cascatu.
He felt like he did again after he was shot.	Il se sentait de nouveau comme il l'avait fait après avoir été abattu.
I want him to keep talking.	Vogliu ch'ellu cuntinueghja à parlà.
It was evidence of his struggle, his care with her.	Era evidenza di a so lotta, a so cura cun ella.
But the page itself did not update.	Ma a pagina stessa ùn aghjurnà micca.
Therefore, the strategy for a particular game may not be pure strategy.	Dunque, a strategia per un ghjocu particulari pò micca esse pura strategia.
On one side was the sea.	Da una parte era u mare.
When they meet again, they don’t adapt anymore.	Quandu si scontranu di novu, ùn si adattanu più.
No one had thought of anything at the time.	Nimu ùn avia pensatu nunda à quellu tempu.
The rules are rules.	E regule sò regule.
The first to knock down the lost exterior.	U primu à chjappà l'esternu persu.
My call is done.	A mo chjama hè fatta.
The door to her mother's room is locked.	A porta di a stanza di a so mamma hè chjusa.
There are a lot of great software programs.	Ci hè una mansa di grandi prugrammi di software.
This is higher than previously reported.	Questu hè più altu ch'è infurmatu prima.
He moves his fingers across the screen.	Si move i so dite nantu à u screnu.
It makes your mouth water.	Si fa l'acquà a bocca.
They looked new and alive.	Parianu novi è viventi.
Now we ask this in return.	Avà dumandemu questu in ritornu.
Most of it is definitely just opinion.	A maiò parte hè definitivamente solu opinione.
I could wear that.	Puderia purtà quellu.
The taste is also good.	U gustu hè ancu bonu.
All he wants to do is win, and he wants to play.	Tuttu ciò chì vole fà hè vince, è ellu vole ghjucà.
Remember, if it touches the surface, start again.	Ricurdativi, se toccu a superficia, cuminciate di novu.
The door to a room would not close.	A porta di una camera ùn si chjuderia.
He touched her eye.	Toccò u so ochju.
So there should be nothing to report for a couple of weeks.	Dunque ùn deve esse nunda da rapportà per un paru di settimane.
I’m glad I was wrong.	Sò cuntentu chì era sbagliatu.
However, this gives a problem with the technique.	Tuttavia, questu dà un prublema cù a tecnica.
Finally, they move.	Infine, si movenu.
We are ready to start the test.	Semu pronti per inizià a prova.
Every event, it takes me a few days to find my feet.	Ogni avvenimentu, mi pigghia uni pochi di ghjorni per truvà i mo pedi.
I could have had relatives.	Puderia avè avutu parenti.
This may be your experience.	Questu pò esse a vostra sperienza.
He thought, and he got an answer.	Hà pensatu, è hà una risposta.
Yes, that kind of person.	Iè, stu tipu di persona.
But it applied to his life now.	Ma s'applicava à a so vita avà.
While we were holding it, something strange happened.	Mentre l'avemu tenutu, hè accaduta una cosa strana.
Let your child be a child.	Chì u vostru zitellu sia un zitellu.
I was told.	M'anu dettu.
You can search the website by its name.	Pudete cercà u situ web da u so nome.
Her skin feels like burning.	A so pelle si sente cum'è brucia.
This is a problem on many levels.	Questu hè un prublema à parechji livelli.
So that’s its value.	Allora hè u so valore.
No overall survival benefits were seen.	Nisun benefiziu di sopravvivenza generale hè statu vistu.
And his children afterwards.	E i so figlioli dopu.
This is not pure love.	Questu ùn hè micca amore puru.
We can now look around and see the position in which we are.	Pudemu avà guardà intornu è vede a pusizione in quale simu.
They accept it.	Si accettanu.
I shouldn’t have said that.	Ùn duveria micca dettu questu.
This is done by design.	Questu hè fattu da u disignu.
I made this dress.	Aghju fattu stu vestitu.
I have a nice cool place where you can put these things.	Aghju un bellu locu frescu induve pudete mette queste cose.
They have their use.	Hanu u so usu.
There are two other problems with his argument.	Ci sò dui altri prublemi cù u so argumentu.
Negative values ​​indicate a financial gain.	I valori negativi indicanu un guadagnu finanziariu.
Routine use is not supported.	L'usu di rutina ùn hè micca supportatu.
You meet some old friends who haven’t seen you in a long time.	Avete scontru cù certi vechji amichi chì ùn vi anu micca vistu da un bellu pezzu.
He is a very intelligent boy.	Hè un zitellu assai intelligente.
That’s what they get.	Hè ciò chì ottennu.
I need to be with my friend.	Aghju bisognu à esse cù u mo amicu.
Comments and questions about our policy are welcome.	Cumenti è dumande nantu à a nostra pulitica sò benvenuti.
I have to pass it on to him.	Aghju da trasmette à ellu.
You will never feel ready.	Ùn vi sentirete mai prontu.
It is the law in both cases.	Hè a lege in i dui casi.
It was far, far away, but now it’s very close.	Era luntanu, luntanu, ma avà hè assai vicinu.
Never talk about me.	Ùn parlate mai di mè.
You can go with the flow.	Pudete andà cù u flussu.
That’s if it starts.	Hè s'ellu principia.
You know.	Sapete.
Soon she felt whole again.	Prestu si sentia sana di novu.
Then we attack.	Allora attacchemu.
We understand business and how it works.	Capemu l'affari è cumu funziona.
What are their results ?.	Chì sò i so risultati?.
Obviously you have to take control of your orders.	Ovviamente avete da piglià u cuntrollu di i vostri ordini.
The girl certainly knew what she wanted.	A zitella certamenti sapia ciò chì vulia.
In both cases, the white will be over.	In i dui casi, u biancu serà sopra.
Nothing he had ever said about the world was going to be.	Nunda ch'ellu avia mai dettu di u mondu avia da esse.
Obviously the weather can play a role.	Ovviamente u clima pò ghjucà un rolu.
And you can’t go back now.	È ùn pudete micca retrocede avà.
You want it, you want it, you want it !.	Vulete, vulemu, vulete!.
But, oh, she turns it on.	Ma, oh, ella l'accende.
It’s pretty much anything, actually.	Hè abbastanza qualcosa, in realtà.
Camera phone ready, friends.	Camera telefuninu pronta, amichi.
State v.	Statu v.
I hadn’t seen him in years, but I knew it.	Ùn l'avia micca vistu da anni, ma a sapia.
It would never have happened.	Ùn saria mai accadutu.
We were in a relationship for a whole year.	Eramu in una relazione per un annu sanu.
It looks like there are stars in the side path.	Sembra chì ci sò stelle in u caminu laterale.
It wasn’t his place to say that.	Ùn era micca u so locu per dì chì.
Then they make a report about you.	Allora facenu un rapportu nantu à voi.
He needed it everywhere he went.	Ne avia bisognu in ogni locu induve andava.
It should not recede.	Ùn deve micca retrocede.
It doesn’t even have to be around people.	Ùn deve mancu esse intornu à e persone.
Our team will help you get the best out of it.	A nostra squadra vi aiuterà à ottene u megliu.
Any help would be helpful.	Ogni aiutu seria utile.
After that we talked about our dogs for a while.	Dopu quì avemu parlatu di i nostri cani per un tempu.
At a short distance he stretched out his horse.	A poca distanza stese u so cavallu.
I will not write them down.	Ùn li scriveraghju micca.
I came from land beyond the sea.	Sò vinutu da a terra oltre u mare.
He tried to return, but he didn’t do well.	Pruvò di rinvià, ma ùn hà micca fattu bè.
It must have been very close.	Deve esse statu assai vicinu.
We have our own office space now.	Avemu u nostru propiu spaziu d'uffiziu avà.
We talked about the future.	Avemu parlatu di u futuru.
This is one thing at a time.	Questa hè una sola cosa una volta.
A city does not have this kind of authority.	Una cità ùn hà micca stu tipu d'autorità.
But this story is just new.	Ma sta storia hè appena nova.
He goes to the kitchen.	Si dirige in cucina.
But none of this is true.	Ma nimu di queste cose hè vera.
It’s as simple as that.	Hè cusì simplice quant'è questu.
Watch the video and listen.	Fighjate u video è ascolta.
He leaves the village.	Si abbanduneghja u paese.
But our work is not done.	Ma u nostru travagliu ùn hè micca fattu.
All rooms have been detailed in their own special way.	Tutte e camere sò state dettagliate in u so modu speciale.
And unique.	È unicu.
He looked at me, then he was dead.	Mi fighjulava, dopu era mortu.
You’ve had enough to come here.	Avete avutu abbastanza à vene quì.
He was the one asking the questions.	Era quellu chì facia e dumande.
Things could go wrong soon.	E cose puderanu andà male prestu.
But don’t let it make any difference between you and him.	Ma ùn lasciate micca fà nunda di differenza trà voi è ellu.
Society was not.	A sucetà ùn era micca.
It was three months after his death.	Era trè mesi dopu a so morte.
They are always perfectly valid ways to build.	Sò sempre modi perfettamente validi di custruisce.
That was the nature of the charge.	Chì era a natura di a carica.
It can only be one way.	Pò esse solu un modu.
She shows him how to drive here.	Ella li mostra cumu guidà quì.
I have never said that in my life to her.	Ùn aghju mai dettu chì in a mo vita à ella.
He would not have been guarded.	Ùn saria statu guardatu.
Then he heard the person enter his other room.	Allora hà intesu a persona entra in a so altra stanza.
He laid me on his bed.	Mi pusò nantu à u so lettu.
This happens to many people.	Questu succede à parechje persone.
I just lay on my bed without thinking about anything.	Sò solu pusatu nantu à u mo lettu senza pensà à nunda.
It’s time to change.	Hè u tempu di cambià.
The rest laugh and give up too.	U restu ride è rinuncia ancu.
However, he has to be fair.	In ogni modu, ellu hà da esse ghjustu.
Big, varied and hard.	Grande, variu è duru.
And somehow we knew he knew.	È in qualchì manera sapemu chì ellu sapia.
It's a beautiful day.	Hè un bellu ghjornu.
This takes time and is not fun.	Questu hè bisognu di tempu è ùn hè micca divertente.
Your language would be the last thing you think of putting out.	A vostra lingua seria l'ultima cosa chì pensate di mette fora.
It was an unusual time.	Era un tempu inusual.
The fact that she is a coup woman was no longer a problem.	U fattu ch'ella hè una donna di colpu ùn era più un prublema.
This is necessary for the care of their living environment.	Questu hè necessariu per a cura di u so ambiente di vita.
I was reading the reviews and they said it was small.	Stava leghjendu e recensioni è dicenu chì era chjucu.
Random numbers are often required as part of a zero knowledge test.	I numeri aleatorii sò spessu richiesti cum'è parte di una prova di cunniscenza zero.
And that’s what the song is about.	È questu hè ciò chì a canzona tratta.
But whatever happens after you leave this office, never give up.	Ma qualunque cosa succede dopu chì lasciate stu uffiziu, ùn rinunzià mai.
There is nothing on the record to support the claim.	Ùn ci hè nunda in u record per sustene a pretendenza.
She saw him sound.	Ella l'hà vistu sonà.
As is often the case, however, things are never so simple.	Comu hè spessu u casu, però, e cose ùn sò mai cusì simplici.
That’s how the reality is.	Hè cusì chì a realità hè.
You can see this in the first two pictures below.	Pudete vede questu in i primi dui ritratti sottu.
This was a critical time.	Questu era un tempu criticu.
Her mom and dad said she would fight.	A so mamma è u babbu hà dettu ch'ella si batterà.
In the end, he said nothing.	In fine, ùn hà dettu nunda.
Or so it was before.	O cusì era prima.
She took a knife to hold me out.	Ella pigliò un cuteddu per mantenemi fora.
Now he wanted nothing in his thoughts.	Avà ùn ne vulia nunda in i so pinsamenti.
I shouldn’t.	Ùn duveria micca.
Don’t trust them.	Ùn fidate micca di elli.
It was a family group of people who were having a great time.	Era un gruppu familiare di persone chì passanu un bellu tempu.
I just hope they fall.	Spergu solu ch'elli cascanu.
And there are many in my country.	È ci sò parechji in u mo paese.
But not for her.	Però micca per ella.
A global threat brings countries together and ideas.	Una minaccia glubale riunisce i paesi è l'idee.
But there are a few issues with the idea.	Ma ci sò uni pochi di prublemi cù l'idea.
They often lead to a lack of interest in sexual activity.	Spessu portanu à una mancanza d'interessu in l'attività sessuale.
It’s in one unit, but it measures three separate things.	Hè in una unità, ma misura trè cose separati.
When he returned, he had done much more.	Quandu hè vultatu, avia fattu assai di più.
Remember this day.	Ricurdativi di stu ghjornu.
Not much here.	Micca assai quì.
In that sense, things never change.	In questu sensu e storie ùn cambianu mai.
There was no catch.	Ùn ci era micca chjappà.
Can be used.	Pò esse usatu.
I had never seen him before.	Ùn l'avia mai più vistu.
Just stand still.	Basta à stà fermu.
That’s what drove him out of the community.	Hè ciò chì l'hà cacciatu fora di a cumunità.
Meet people high in the army and aviation.	Cunniscia a ghjente alta in l'esercitu è ​​​​l'aviazione.
If not, explain why not.	Se no, spiegà perchè micca.
I want them to be realized.	Vogliu ch'elli sò realizati.
People don’t use words so harshly.	A ghjente ùn usa micca parolle cusì duru.
Today, these two models are not interconnected.	Oghje, sti dui mudelli ùn sò micca cunnessi trà elli.
All completed data is lost.	Tutti i dati riempiti hè persu.
Three days before he died, he finished the song.	Trè ghjorni prima di morse, hà finitu a canzona.
The boat would leave, they say.	A barca partiria, dicenu.
She was excited but we were both nervous.	Era eccitata ma eramu tramindui nervosi.
Read everything.	Leghjite tuttu.
One in ten.	Unu di deci.
Ask someone who has lived here for that time, or longer.	Dumandate à qualchissia chì hà campatu quì per quellu tempu, o più.
I only send you one customer.	Ti mandu solu un cliente.
I didn’t want to.	Ùn vulia micca.
He just likes to play.	Li piace solu à ghjucà.
He didn't eat me.	Ùn m'hà micca manghjatu.
It’s an industry problem.	Hè un prublema di l'industria.
That won’t bring me back.	Chì ùn mi riporterà micca.
But we fought for you when we did.	Ma avemu luttatu per voi quandu avemu fattu.
I am very, very enthusiastic.	Sò assai, assai entusiasta.
The ground was made a place for me to clean.	A terra hè stata fatta un locu per mè per pulisce.
Promise to find it and publish it.	A prumessa a truvarà è a publicarà.
Pretty nice city.	A cità abbastanza bella.
He was forced to smile as he went through his front teeth.	Era custrettu à surrisu quandu andò per i denti di fronte.
It's a mine, he thought.	Hè una mina, hà pensatu.
Go ahead and write.	Vai avanti è scrivi.
You have to complete that in two years.	Duvete compie quellu in dui anni.
I had something to say on the subject.	Averia qualcosa da dì nantu à u sughjettu.
They even talk about it outside.	Parlanu ancu di ellu fora.
I tell you, there is something wrong.	Vi dicu, ci hè qualcosa di sbagliatu.
We waited a long time.	Avemu aspittatu assai tempu.
Try splitting some properties between the two windows.	Pruvate di sparte alcune proprietà trà e duie finestre.
How beautiful she was, how perfect she was, how much she loved him.	Quantu era bella, quantu perfetta, quantu l'amava.
They get paid more to do less.	Sò pagati più per fà menu.
They were different from the ones I had seen before.	Eranu diversi da quelli chì avia vistu prima.
I'm on my way now to reach him.	Sò in strada avà per ghjunghje à ellu.
Look even better.	Fighjate ancu megliu.
He had a feeling something was going to happen.	Hà avutu u sensu chì qualcosa avia da succede.
They waited.	Aspittavanu.
People went outside.	A ghjente hè andata fora.
This process took months and months.	Stu prucessu ci hà pigliatu mesi è mesi.
Copy each sound as you hear it.	Copia ogni sonu cumu si sente.
At any age.	À ogni età.
I could read on his face.	Puderaghju leghje nantu à a so faccia.
He had a better relationship.	Avia una relazione megliu.
He is the most important person in my life.	Hè a persona più impurtante in a mo esistenza.
It didn’t feel a little better.	Ùn si sentia micca un pocu megliu.
When almost cold, add the wine.	Quandu quasi friddu, aghjunghje u vinu.
He took a deep breath, and began to walk toward him.	Pigliò un respiru prufondu, è hà cuminciatu à andà versu ellu.
Think about where she might come from.	Pensa à induve ella pò vene.
We used three models.	Avemu usatu trè mudelli.
At the first opening.	À a prima apertura.
We did a bad job.	Avemu fattu un cattivu travagliu.
It seems a different way in a way.	Sembra un modu diversu in un modu.
And because of this situation, now the whole panel may fall.	È per via di sta situazione, avà tuttu u pannellu pò cascà.
It’s a possibility, not a promise.	Hè una pussibilità, micca una prumessa.
I will send you soon what we have done.	Prestu vi manderaghju ciò chì avemu fattu.
Continue cooking as described above.	Cuntinuà a coccia cum'è descrittu sopra.
Keep the ring a secret for a while.	Mantene l'anellu un sicretu per qualchì tempu.
Judgment has been entered into this amount.	U ghjudiziu hè statu intrutu in questa quantità.
We trust that.	Avemu fiducia chì.
What running shoes.	Quale scarpi da corsa.
It must be signed.	Deve esse firmatu.
There was nothing that no one could do.	Ùn ci era nunda chì nimu pudia fà.
Where are you?	Induve site?.
His voice might sound cold, but he couldn't help it.	A so voce puderia sona fridda, ma ùn pudia aiutà.
They show an excellent match with those of the physical model.	Mostranu un eccellente match cù quelli di u mudellu fisicu.
Two others were killed when they were hit by cars.	Dui dopu sò morti per esse colpi da vitture.
That sounds pretty serious.	Chì sona abbastanza seriu.
I got up, and looked at my hands.	Mi alzatu, è fighjulà e mo mani.
It was wonderful to have you both.	Era maravigghiusu avè voi dui.
I remember feeling every beat on my chest as I drove.	Mi ricordu di sentu ogni battitu in u mo pettu mentre guidava.
If the kids paid, they stayed.	Sì i zitelli pagavanu, sò stati.
We don’t have a choice since we ordered the dress online.	Ùn avemu micca una scelta postu chì avemu urdinatu u vestitu in linea.
Sometimes, however, they have difficulty with written work.	A volte, però, anu difficultà cù u travagliu scrittu.
It was not the time to break his leg.	Ùn era micca u tempu di rompe a so gamba.
I needed to find the model.	Aviu bisognu di truvà u mudellu.
We both wanted it.	L'avemu vulsutu tramindui.
She could reach out and press her lips to his.	Ch'ella puderia ghjunghje è appughjà e so labbra à e so.
Research does not support this concern.	A ricerca ùn sustene micca sta preoccupazione.
Well, the key.	Ebbè, a chjave.
I know someone who knows this person.	Cunnoscu qualcunu chì cunnosce sta persona.
She escapes her emotions.	Ella scappa da e so emozioni.
Yes, a great girl.	Sì una grande zitella.
But there is nothing more to do.	Ma ùn ci hè nunda di più à fà.
Press together.	Prememu inseme.
I was really looking for something similar.	Aghju veramente cercatu qualcosa simili.
Welcome to my home.	Benvenuti à a mo casa.
I’ve only been here three weeks today.	Sò statu quì solu trè settimane oghje.
Eventually the last course was determined.	Eventualmente l'ultimu cursu hè statu determinatu.
Then pictures of his friend were shown.	Allora sò stati mostrati l'imaghjini di u so amicu.
This plan was followed at that time.	Stu pianu hè statu seguitu à quellu tempu.
A map appeared.	Apparsu una mappa.
Then he turned.	Allora vultò.
His usual place was taken by the wounded.	U so postu abituale hè statu pigliatu da i feriti.
But you have to be careful.	Ma duvete esse attentu.
But they did not understand.	Ma ùn anu micca capitu.
The day before that of the murder.	Di u ghjornu prima di quellu di l'assassiniu.
I just used it.	Aghju utilizatu solu.
We are a car.	Semu una macchina.
I didn’t really like this kind of thing.	Ùn avia micca piaciutu assai stu tipu di cose.
But the fact is completely different.	Ma u fattu hè tuttu altru.
Which made him wonder how much he knew this guy.	Chì l'hà fattu dumandassi quantu sapia stu tippu.
It is not known.	Ùn si cunnosci micca.
Which is open to the public as well.	Chì hè aperta à u publicu cusì.
Let's help !.	Aiutemu!.
I'll give them that.	A li daraghju quellu.
He’s never been on the money.	Ùn hè mai statu nantu à i soldi.
You’ve only seen him beat the last level.	L'avete vistu solu batte l'ultimu livellu.
And we will make a difference.	È faremu a diferenza.
The first two focus on field, student and military life.	I primi dui fucalizza nantu à u campu, studiente è vita militare.
It was good, as long as nothing was going to change.	Era bè, basta chì nunda ùn avia da cambià.
But, it actually seems to flow a bit into the new.	Ma, in realtà pare flussu un pocu in u novu.
They are the enemy and they are not standing.	Sò u nemicu è ùn anu micca standing.
These are family men.	Quessi sò omi di famiglia.
In other words, this is the technical part.	In altri palori, questu hè a parte tecnica.
He spent everything he had for the poor.	Il a dépensé tout ce qu'il avait pour les pauvres.
This was how it went from year to year.	Questu era cumu si passava da annu à annu.
Here, a rock.	Quì, una roccia.
When you start looking for him, he will be everywhere.	Quandu avete principiatu à circà ellu, sarà in ogni locu.
But it’s hard to pass anything by her.	Ma hè difficiule di passà qualcosa da ella.
It doesn’t matter who your dad is or where you come from.	Ùn importa micca quale hè u vostru babbu o da induve venite.
It might not be something you just asked for.	Ùn puderia micca esse qualcosa chì avete appena dumandatu.
Such a distribution would not be physical.	Una tale distribuzione ùn saria micca fisica.
Usually every night of the week is spent in a different house.	Di solitu ogni notte di a settimana si passa in una casa diversa.
My date of birth is also important here.	A mo data di nascita hè ancu impurtante quì.
We don’t tend to think so that way.	Tendemu micca à pensà cusì cusì.
This was not my best.	Questu ùn era micca u mo megliu.
He’s been here since.	Hè statu quì dapoi.
So let’s get to that.	Allora avemu ghjuntu à questu.
I can’t wait to get out of here.	Ùn possu aspittà per esse andatu da quì.
We will try.	Avemu da pruvà.
Almost double in the next year and a half.	Quasi duppià in u prossimu annu è mezu.
Also, do the most important work in the world.	Inoltre, fate u travagliu più impurtante in u mondu.
Let’s get back to living.	Riturnemu à campà.
There were few people in the streets.	C'era poca ghjente in i carrughji.
High pressure is removed.	L'alta pressione hè tolta.
The new image was from the back of the office door.	A nova maghjina era di u spinu di a porta di l'uffiziu.
It was so nice to see him, again.	Era cusì bellu di vedelu, di novu.
No one even used the city.	Nimu hà ancu utilizatu a cità.
Yes that makes sense now.	Iè chì hà sensu avà.
He was very calm, as if in deep pain.	Era assai tranquillu, cum'è s'ellu batteva un dolore prufondu.
The story will not be amiable.	A storia ùn serà micca amable.
I like to use these products because they work so well.	Mi piace à utilizà sti prudutti perchè travaglianu cusì bè.
They solve several problems.	Risolvenu diversi prublemi.
Once we got the basic concept, the ideas didn’t stop coming.	Una volta avemu avutu u cuncettu di basa, l'idee ùn anu micca cessatu di vene.
So we decided on the same thing.	Allora avemu decisu di a stessa cosa.
There was none of that.	Ùn ci era nunda di quessa.
But now imagine a lot of points.	Ma avà imaginate assai punti.
They don't.	Iddi nun.
The fans number in the thousands.	I fan si sò in millaie.
She wasn’t coming for money.	Ùn era micca ghjunta per i soldi.
We have a new one.	Avemu un novu.
Religion interested him above all.	A religione l'interessava soprattuttu.
I have tried to listen to others in conversation.	Aghju avutu pruvatu à sente à l'altri in cunversazione.
The first two of these methods are described in this guide.	I primi dui di sti metudi sò descritti in sta guida.
If he becomes significantly stronger, he could be a force.	S'ellu diventa significativamente più forte, puderia esse una forza.
That’s not the meaning of the concept.	Ùn hè micca u sensu di u cuncettu.
I can’t explain why it affected me, in particular, but it did.	Ùn possu micca spiegà perchè m'hà affettatu, in particulare, ma hà fattu.
The goal is to stay on each pressure plate only once.	U scopu hè di stà nantu à ogni piastra di pressione solu una volta.
I had been very good at that time.	Aviu statu assai bonu in quellu tempu.
It was something she had never even considered.	Era qualcosa ch'ella ùn avia mai ancu cunsideratu.
You would never be in the business world.	Ùn avariate mai in u mondu cummerciale.
So was everyone.	Cusì era tutti.
Just go on and on.	Just andatu è avanti.
Mom led the way and kept me safe at the same time.	Mamma guidò a strada è mi manteneu salvu à u stessu tempu.
At each turn, he was informed that he was "not happy" and "wanted out."	À ogni turnu, hè statu infurmatu chì "ùn era micca felice" è "vulìa fora".
I had no idea how long.	Ùn avia micca idea di quantu tempu.
Yes, everything was the same.	Iè, tuttu era listessu.
I also went to work.	Andava ancu à u travagliu.
He looked at her and brought his gaze to the street.	Ellu guardò à ella è purtò u so sguardu à a strada.
And they are where the web happens.	È sò induve u web succede.
This is where the magic happens.	Eccu induve a magia succede.
I have to go back to my daughter.	Aghju da vultà à a mo figliola.
She is the one who initiated this.	Hè quella chì hà iniziatu questu.
But she made no attempt to stop.	Ma ella ùn hà micca fattu tentativu di piantà.
He has the heart and mind of a leader.	Hà u core è a mente di un capu.
Come prepared to stay with me for a day or two.	Venite preparatu per stà cun mè per un ghjornu o dui.
However, the police will take their time to come here.	In ogni casu, a polizia pigliarà u so tempu per vene quì.
I can see the work with big names and without names.	Puderaghju vede u travagliu cù grandi nomi è senza nomi.
This can be explained in two ways.	Questu pò esse spiegatu in dui maneri.
They were silent.	Eranu zitti.
What a pain.	Chì dulore.
No need to explain myself.	Ùn ci hè bisognu di spiegà mi stessu.
You can see what that means for him.	Pudete vede ciò chì significa per ellu.
Many find the combination of images and text to be very powerful.	Parechji trovanu a cumminazzioni di l'imaghjini è u testu per esse assai putente.
They know where you are.	Sapenu induve site.
Coming his way.	Venendu a so strada.
We’re on a roll.	Avemu da rollu.
She did not look back.	Ella ùn hà micca vultatu in daretu.
I love my life.	Amu a mo vita.
However, he did not look after the other children.	Tuttavia, ùn hà micca guardatu à l'altri zitelli.
It wasn’t really a smile.	Ùn era micca veramente un sorrisu.
I just love the community.	Amu solu a cumunità.
There are many factors.	Ci sò assai fattori.
You may need to run a second time for success.	Pò esse bisognu di curriri una seconda volta per successu.
It doesn’t come.	Ùn vene micca.
I can just sit back and experience the sitting.	Puderaghju ghjustu à pusà sapendu l'esperienza di pusà.
It doesn’t make much difference which one.	Ùn face micca assai differenza quale.
Of his accident.	Di u so accidente.
It was also noise.	Era ancu u rumore.
That’s where things became very clear to me.	Hè quì chì e cose sò diventate assai chjaru per mè.
He said no thank you, he liked to walk.	Ellu disse di no grazie, li piacia à marchjà.
They had water, and it was relatively clean.	Avianu acqua, è era relativamente pulita.
Nothing written on paper will do this.	Nunda scritta nantu à carta farà questu.
This is going to hurt.	Questu hà da ferisce.
Maybe that would be a good thing.	Forse saria una bona cosa.
The biggest story in politics.	A storia più grande in a pulitica.
What will he do.	Chì ellu farà.
I thought I might have something at work.	Pensava chì puderia avè qualcosa à u travagliu.
The biggest answer is to protect him.	A risposta maiò hè di prutezzione di ellu.
Instead, the system itself must be put to the test.	Invece, u sistema stessu deve esse piazzatu in prova.
Thousands and thousands.	Migliaia è millaie.
I'll see who.	Aghju da vede chì.
Both tested negative.	Tutti dui anu pruvatu negativu.
A cross of blue sky.	Una croce di celu turchinu.
The leaf was quiet.	A folla era tranquilla.
This will be our main focus here.	Questu serà u nostru focus principale quì.
I wasn’t going to call her.	Ùn avia micca da telefonà à questu.
Process, process, process.	Prucessu, prucessu, prucessu.
It was hidden when she came to the door.	Era statu piattu quandu ella hè ghjunta in a porta.
That would have been too easy.	Chì saria statu troppu faciuli.
Thank you for taking the time to post such valuable information.	Grazie per piglià u tempu per postà infurmazione cusì preziosa.
I don't think you're a criminal.	Ùn pensu micca chì site un criminale.
We can do it.	Pudemu fà.
I weighed it a while ago.	L'aghju pesatu un pocu fà.
Obviously, he proved it.	Ovviamente, hà dimustratu.
Hell, some never go that far.	Infernu, certi ùn facenu mai più luntanu.
He made us do some experiments.	Ci hà fattu fà qualchì esperimentu.
He played a major role in the school game.	Hà ghjucatu u rolu principali in u ghjocu di a scola.
We’ve been here for a while and really enjoyed it.	Avemu statu quì per un pezzu di tempu è ci hè veramente piaciutu.
He puts on a shirt.	Si mette una cammisa.
But it has gone too far.	Ma hè andatu troppu luntanu.
Now I’m a little better where this is.	Avà sò un pocu megliu induve questu hè.
He asked her how she was doing.	Li dumandò cumu stava.
They have been here for several months.	Per parechji mesi sò stati quì.
It is not an easy death.	Ùn hè micca una morte faciule.
On this, he had written a beautiful letter to his wife.	Nantu à questu, avia scrittu una bella lettera à a so moglia.
Maybe a little, maybe a lot.	Forse un pocu, forse assai.
I really plan on going to university.	Pensu veramente di andà à l'università.
He has them.	Li hà.
Solutions such as credit card processing.	Soluzioni cum'è u trattamentu di a carta di creditu.
Indicates the reference vs. comparison.	Indica a comparazione di riferimentu vs.
I think it’s useful.	Pensu chì hè utile.
You will be discovered.	Vi sarà scupertu.
I don't have a real problem with that.	Ùn aghju micca un veru prublema cù questu.
God has given me limited time.	Diu m'hà datu un tempu limitatu.
I’m not wild about changing schools myself.	Ùn sò micca salvaticu di cambià di scole stessu.
I heard it too.	l'aghju sentitu ancu.
He tells you what you want and need to hear.	Ellu vi dice ciò chì vulete è avete bisognu à sente.
Everyone has a story.	Ognunu hà una storia.
I can feel it behind me.	Puderaghju u sentu daretu à mè.
However, the situation is more complicated than that.	Tuttavia, a situazione hè più cumplicata di questu.
A good part, a bad part.	Una parte bona, una parte u male.
Everything is great.	Tuttu hè grande.
I don’t think we will ever be.	Ùn credu micca chì seremu mai.
It’s just like the previous two in the series.	Hè ghjustu cum'è i dui precedenti in a serie.
Get some rest.	Fate un pocu di riposu.
None of these statements were correct.	Nessuna di queste affermazioni era corretta.
Without saying a word, he told me to follow along.	Senza dì una parolla, hà dettu per mè di seguità.
The only thing that will stop us is us.	L'unicu ciò chì ci fermerà hè noi.
His father had been fired.	U so babbu era statu licenziatu.
You have to be sure, you know.	Deve esse sicuru, sapete.
I couldn't even look.	Ùn pudia mancu fighjà.
If he said the field was empty, it was empty.	S'ellu hà dettu chì u campu era viotu, era viotu.
I sent it.	L'aghju mandatu.
She and her husband had two children.	Ella è u so maritu avianu avutu dui figlioli.
We don't stop there either.	Ùn ci fermemu mancu.
There were more than a hundred questions.	Ci era più di centu dumande.
They went down to do so.	Sò falati per fà cusì.
The president's fund.	U fondu di u presidente.
The experiment ultimately proved to be a failure.	L'esperimentu ultimamente hà dimustratu un fallimentu.
Not many people knew that.	Micca assai ghjente sapia chì.
Yes, to see if there is an even number.	Iè, per vede s'ellu ci hè un numeru pari.
Politics is his life and it gives him everything he has.	A pulitica hè a so vita è li dà tuttu ciò chì hà.
We did too.	Avemu fattu ancu.
A few months more than when we first met him.	Qualchi mesi di più chè quandu l'avemu cunnisciutu.
In the short term, at least.	In u cortu termini, almenu.
The trial court did not return any further results.	U tribunale di prova ùn hà micca fattu più risultati.
I don't have days.	Ùn aghju micca ghjorni.
In his head.	In u so capu.
He was not angry or angry that she was leaving her house.	Ùn era micca arrabbiatu o arrabbiatu ch'ella abbandunassi a so casa.
I couldn’t ask for a better experience.	Ùn puderia micca dumandà una sperienza megliu.
There comes a time.	Ci hè u tempu chì vene.
Like the habit of doing when the child.	Cum'è l'usu di fà quandu u zitellu.
human.	umanu.
We have to live.	Ci tocca à campà.
Have needs, and meet.	Avè bisogni, è scuntrà.
A few minutes pass.	Passanu qualchì minutu.
There is no way to fail.	Ùn ci hè manera di fallu.
She pushed him away.	Ella l'hà alluntanatu.
That’s what you are too.	Hè ciò chì tù sì ancu.
We did our business.	Avemu fattu a nostra attività.
He said he wasn’t.	Ellu disse chì ùn era micca.
Give people time to think.	Dà a ghjente tempu per pensà.
We listen to rock.	Ascoltamu u rock.
The injuries were not bad.	E ferite ùn eranu micca male.
No lie can last forever, though.	Nisuna bugia pò durà per sempre, però.
I am not married and have no children.	Ùn sò micca maritatu è ùn aghju micca figlioli.
I told him the truth.	Li aghju dettu a verità.
He just misses them.	Li manca solu.
Basically things are the same.	In fondu e cose sò listessi.
It’s very interesting.	Hè assai interessante.
I will never do that.	Ùn aghju mai fà quessa.
However, this study focused only on men.	Tuttavia, stu studiu si cuncintrau solu à l'omi.
However, certain facts and figures change.	Tuttavia, certi fatti è figuri cambianu.
He does this in a few ways.	Face questu in uni pochi di manere.
I happened to be on the same road.	Sò accadutu à esse in a stessa strada.
You need to know what you’re doing.	Avete bisognu di sapè ciò chì fate.
Ask any other people involved.	Dumandate à qualsiasi altre persone implicate.
The person usually has about ten minutes to prepare the speech.	A persona di solitu hà una decina di minuti per preparà u discorsu.
Seen closely this mechanism was no longer small.	Vistu vicinu stu mecanismu ùn era più chjucu.
We had a bit of property here.	Avemu avutu un pocu di pruprietà quì.
Now it is a panel data structure.	Avà hè una struttura di dati panel.
Not a single bottle is missing.	Ùn manca una sola buttiglia.
We still have a problem getting into the house.	Avemu sempre un prublema per entre in casa.
It was empty, like a.	Era viotu, cum'è a.
Apart from that you can draw even smaller lines.	Fora di quelli chì pudete disegnà linee ancu più chjuche.
It’s really, really sad.	Hè veramente, veramente tristu.
People have often reported that they have no other experience like this.	A ghjente hà spessu infurmatu chì ùn anu micca altre sperienza cum'è questu.
She knew this was coming.	Ella sapia chì questu avissi da vene.
I want him to say more.	Vogliu ch'ellu dica di più.
They had a son and a daughter.	Avianu un figliolu è una figliola.
They are only in an important part.	Sò solu in una parte impurtante.
The rifle was never found.	U fucile ùn hè mai statu trovu.
I will not post these thoughts anywhere else outside of this blog.	Ùn posteraghju micca questi pinsamenti in altre locu fora di stu blog.
I know you don’t remember how important it is to you.	Sò chì ùn vi ricurdate micca quantu hè impurtante per voi.
All that time lost.	Tuttu quellu tempu persu.
And this is ultimately what matters.	È questu hè infine ciò chì importa.
It’s well established, which can be a good thing.	Hè ben stabilitu, chì pò esse una bona cosa.
But you don’t have to worry.	Ma ùn devi micca preoccupatu.
Well, not as good as I might expect, but still something.	Ebbè, micca cusì bonu cum'è puderia esse espertu, ma sempre qualcosa.
Time had passed too soon.	U tempu era passatu troppu prestu.
There was something strange about this.	Ci era qualcosa di stranu in questu.
Others think differently.	Altri pensanu diversamente.
In practice, it is often difficult to distinguish.	In pratica, hè spessu difficiuli di distinguelli.
Professional jobs, a lot of technical jobs and creative jobs.	I travaglii prufessiunali, assai travaglii tecnichi è travaglii creativi.
Then he went to sleep.	Allora si n'andò à dorme.
And you know what that means.	È sapete ciò chì significa.
You have to take control of yourself.	Duvete piglià u cuntrollu di sè stessu.
I’m not asking you to fight back.	Ùn ti dumandu micca di cummattiri.
I just couldn’t put two and two together.	Solu ùn pudia mette dui è dui inseme.
Many times.	Tante volte.
There must be something in us that is not normal enough.	Ci deve esse qualcosa in noi chì ùn hè micca abbastanza normale.
I take a simple example.	Pigliu un esempiu simplice.
Use a database to store information.	Aduprà una basa di dati per almacenà l'infurmazioni.
Kids are hit very hard, and he’s not used to it.	I ziteddi sò colpi assai duru, è ùn hè micca abituatu à questu.
This has been quite helpful.	Questu hè statu abbastanza utile.
I had lost the night.	Aviu persu a notte.
We can also create, but drugs and drink affect some people differently.	Pudemu ancu creà, ma a droga è a bevanda affettanu certe persone in modu diversu.
I mean something other than now.	Vogliu dì altru ch'è avà.
Trust me.	Fiducia in mè.
Her body felt heavy with desire for her.	U so corpu si sentia pisanti di desideriu per ella.
Others visit the site because of the blog.	Altri visitanu u situ per via di u blog.
It means the first but not the second.	Significa u primu ma micca u sicondu.
For some, this is a relief.	Per alcuni, questu hè un sollievu.
You probably know that too.	Probabilmente sapete chì ancu.
It means every time.	Significa ogni volta.
He never said anything about love.	Ùn hà mai dettu nunda di l'amore.
Don’t make it perfect.	Ùn fate micca perfettu.
Initially, this was accepted by both parties.	In principiu, questu hè statu accettatu da i dui partiti.
A car behind him in the dark is coming too soon.	Una vittura daretu à ellu in u bughju, vene troppu prestu.
See here.	Vede quì.
I told him where to find my father and then he fainted.	L'aghju dettu induve truvà u mo babbu è dopu svenutu.
Different types are for different purposes.	I diversi tipi sò per scopi diversi.
The power of the mind over matter.	U putere di a mente nantu à a materia.
I play my games, where ever my games maybe.	Ghjuco à i mo ghjochi, induve mai i mo ghjochi forse.
What a surprise.	Chì sorpresa.
Let’s talk about something else.	Parlemu d'altru.
Each country has its own history and sense of character.	Ogni paese hà a so propria storia è sensu di caratteru.
I think he has that level of respect because of his crime.	Pensu chì hà quellu livellu di rispettu per via di u so crimine.
Do the statistical analysis.	Fate l'analisi statistiche.
It may not be perfect, but it is simple.	Pò esse micca perfettu, ma hè simplice.
That night my life began to move in a new direction.	Quella notte a mo vita hà cuminciatu à passà in una nova direzzione.
That’s why we came.	Hè per quessa chì avemu ghjuntu.
Many others died in the war.	Parechji altri sò morti in a guerra.
They knew it didn’t help.	Sapianu chì ùn aiutava micca.
The device is not only lean to watch.	U dispusitivu ùn hè micca solu magre à guardà.
And, in any case, it offers a lot.	È, in ogni casu, offre assai assai.
There are a few reasons for this.	Ci sò qualchi ragiuni per quessa.
I had never had a beer like this before.	Ùn avia mai avutu una birra cusì prima.
Because he was sure of it.	Perchè ellu era di sicuru.
I added a new cat.	Aghju aghjustatu un novu cat.
I broke the house record.	Battu u record di a casa.
I had it after his death.	L'aghju avutu dopu à a so morte.
But the war has come to an end.	Ma a guerra hè ghjunta à a fine.
There is nothing in this for them.	Ùn ci hè nunda in questu per elli.
Out of his hand.	Fora di a so manu.
Be sure to say the right thing.	Assicuratevi di dì à u dirittu.
Sometimes we get a message.	Calchì volta avemu un missaghju.
I’m with these numbers.	Sò cun questi numeri.
They watched as they held hands and ran to the sea.	Fighjulavanu cum'elli si tenevanu e mani è corse versu u mare.
It should be more than sex.	Duverebbe esse più cà u sessu.
When he wrote this.	Quandu hà scrittu questu.
He carried the expression for two minutes.	Hà purtatu l'espressione per dui minuti.
At least not one that anyone could describe.	Almenu micca unu chì qualcunu puderia discrive.
My smile finally disappeared.	U mo surrisu hè finalmente sparitu.
They will not be happy with that.	Ùn seranu micca cuntenti cù questu.
Lots to remember.	Assai da ricurdà.
This is because I am denied the opportunity to access a good education.	Questu hè perchè sò nigatu l'oppurtunità di accede à una bona educazione.
Under this system, at least one release must be performed each month.	Sutta stu sistema, almenu una liberazione deve esse realizatu ogni mese.
That sight was familiar to him.	Ddu visu li era familiar.
The women and children were quiet.	E donne è i zitelli eranu tranquilli.
He had to see it with his two eyes.	Avia da vede cù i so dui ochji.
It’s an excellent show.	Hè un spettaculu eccellente.
The water had become icy.	L'acqua era diventata ghiacciata.
They were busy, earning money and having a lot of fun.	Si sò stati occupati, guadagnatu soldi è si sò divertitu assai.
I think it will be even better.	Pensu chì serà ancu megliu.
That’s how it fell.	Hè cusì chì hè cascatu.
It will help us.	Ci aiuterà.
He appeared at once.	Hè apparsu à una volta.
Yet there was the call.	Eppuru ci hè stata a chjama.
They have to be tested.	Hanu da esse pruvati.
So, they know better than she how to be a mom.	Dunque, sanu megliu cà ella cumu esse una mamma.
He makes a good request, again not.	Face una bona dumanda, di novu nò.
He did it when he was young.	Hà fattu quandu era ghjovanu.
At this point they are on the same page as us.	À questu puntu sò in a stessa pagina cum'è noi.
Many give up hope.	Parechji rinuncianu a speranza.
For you it is different.	Per voi hè diversu.
Now he knew he was the one who was dead.	Avà sapia chì era quellu chì era mortu.
I know we can make it work.	Sò chì pudemu fà travaglià.
That agreement was signed and nothing ever happened afterwards.	Ddu accordu hè statu firmatu è nunda ùn hè mai accadutu dopu.
Remove from heat and place on a plate.	Eliminate da u calore è mette nantu à un pianu.
And stop reading and go.	E smetti di leghje è vai.
His car had not been found.	A so vittura ùn era micca stata truvata.
He wanted to share so much with her, but he was nervous.	Ci vulia à sparte tantu cun ella, ma era nervoso.
I just couldn’t understand it.	Solu ùn pudia capisce.
I know you are new to this.	Sò chì site novu in questu.
For them about needs is.	Per esse circa esigenze è.
It was their wedding day.	Ci era u ghjornu di u so matrimoniu.
Sleep training is not working for every child.	A furmazione di u sonnu ùn hè micca travagliatu per ogni zitellu.
Speak clearly and well.	Parlate chjaramente è bè.
I will only tell you what they tell me.	Vi dicu solu ciò chì mi dicenu.
The plane went to sea.	L'aviò si n'andò in u mare.
But suddenly things started to happen.	Ma assai di colpu e cose cuminciaru à succede.
I can even travel with you.	Puderaghju ancu viaghjà cun voi.
Because she is right.	Perchè ella hà ragione.
The idea was certainly not new.	L'idea era certamente micca nova.
The second stops working.	A seconda ferma di travaglià.
Begin to close the fingers of your left hand.	Cumincià à chjude i dita di a manu manca.
It shows you, you are never too old to learn.	Ti mostra, ùn site mai troppu vechju per amparà.
I had more love for my songs than that.	Aviu avutu più amore per e mo canzone chè quellu.
His work has been done.	U so travagliu hè statu fattu.
The water was cold, very cold.	L'acqua era fridda, assai fridda.
If she wanted to apologize and she agreed.	S'ella vulia scunsà è ella accunsentì.
The development of the first patterns of behavior in children.	U sviluppu di i primi mudelli di cumpurtamentu in i zitelli.
Our results speak for themselves.	I nostri risultati parlanu per elli stessi.
And he won.	È hà vintu.
Black makes such a statement.	Black face una tale dichjarazione.
No end date.	Nisuna data di fine.
Apparently, this didn’t go as he thought.	Apparentemente, questu ùn andava micca cum'ellu pensava.
Except that this was different.	Fora chì questu era diversu.
It is a part of living in the present.	Hè una parte di vive in u presente.
They are not children.	Ùn sò micca figlioli.
She was worried about why tomorrow.	Ella si preoccupava di u perchè dumane.
He is the perfect child and he is full of your love.	Hè u zitellu perfettu è hè pienu di u vostru amore.
You have to be strong.	Duvete esse forte.
One thing is clear, though.	Una cosa hè chjara, però.
The network was excited about it and said it sounds cool.	A reta era entusiasmatu per quessa è hà dettu chì sona cool.
That’s what he did.	Hè ciò chì hà fattu.
Then they were asked how happy he made them feel.	Allora li sò stati dumandati quantu felice li facia sentu.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	In ogni locu chì guardate, avete ragazzi chì ponu ghjucà.
Try it, just for a day.	Pruvate, solu per un ghjornu.
He’s just alive.	Hè solu vivente.
We are very careful about this.	Semu assai attenti à questu.
But that’s not the whole point.	Ma questu ùn hè micca tutta a materia.
I have a great chance to play.	Aghju una grande chance di ghjucà.
He took a note, then looked.	Pigliò una nota, poi guardò.
I couldn’t speak or think.	Ùn pudia micca parlà nè pensà.
Stop looking for differences.	Smetti di circà e differenze.
Errors happen.	L'errori succedenu.
We want to be a free people.	Vulemu esse un populu liberu.
He took it against him.	L'hà pigliatu contru à ellu.
She looked at the ground.	Ella guardò in terra.
The man was incredibly controlled.	L'omu era incredibbilmente cuntrullatu.
To play in the snow with our dog.	Per ghjucà à a neve cù u nostru cane.
Therefore, the same argument applies as above.	Dunque, u listessu argumentu vale cum'è sopra.
Dad was wrong.	Babbu era sbagliatu.
I want to know who.	Vogliu sapè quale.
But it’s not dinner that matters, in fact.	Ma ùn hè micca a cena chì importa, in fattu.
You have to be what your business needs to be.	Avete da esse ciò chì a vostra attività hà bisognu di esse.
Many of them do not have good quality points.	Parechji di elli ùn anu micca punti di qualità bona.
We can’t avoid it.	Ùn pudemu micca evitari.
That’s how things work in our movement.	Hè cusì chì e cose funzionanu in u nostru muvimentu.
Don’t buy white.	Ùn cumprà micca biancu.
I wish you had shot him, but not such a fortune.	Vulariu chì l'avete sparatu, ma micca una tale furtuna.
But soon the effort became more serious.	Ma pocu tempu u sforzu hè diventatu più seriu.
But things are different.	Ma e cose sò diverse.
They are paid for by no one.	Sò pagati da nimu.
I see people more clearly.	Vecu a ghjente più chjaramente.
But you can’t find an opening.	Ma ùn pudete micca truvà una apertura.
You know that.	Sapete chì.
By the age of eight or nine, he was in trouble.	Dapoi l'età di ottu o nove anni, era in guai.
We need this guy.	Avemu bisognu di stu tippu.
I didn’t know how to deal with that.	Ùn sapia micca cumu trattà cun questu.
There seemed to him no way of appealing even on this fact.	Ùn li paria micca manera di appellu ancu nantu à questu fattu.
But that was fifteen years ago.	Ma questu era quindici anni fà.
Now I haven’t played anything.	Avà ùn aghju micca ghjucatu nunda.
It was that or fall.	Era quellu o caduta.
Best love.	U megliu amore.
Clearly, it needs to end.	Claramente, ci vole à finisce.
Plus, he’s a quality person.	In più, hè una persona di qualità.
You can’t just leave her.	Ùn pudete micca solu lascià ella.
It was late now, gone ten.	Era tardu avà, andatu dieci.
The return of the ship is a long and slow process.	A volta di a nave hè un prucessu longu è lento.
People who have experienced such things began to think.	E persone chì anu sperimentatu tali cose cuminciaru à pensà.
Clearly this is not the case.	Chjaramente ùn hè micca u casu.
The total duration is.	A durata tutale hè.
While others stay at home forever.	Mentre chì l'altri restanu in casa per sempre.
You will need to add items with regular price to your order.	Avete da aghjunghje articuli cù u prezzu regulare à u vostru ordine.
The culture medium was viewed under similar conditions as a negative control.	U mediu di cultura hè stata guardata in cundizioni simili cum'è un cuntrollu negativu.
No one knows what form it will take.	Nimu ùn sà a forma chì piglià.
Not so.	Ùn esse micca cusì.
For example, first and foremost your car.	Per esempiu, prima è a vostra vittura.
It wasn’t really a game at that point.	Ùn era micca veramente un ghjocu à quellu puntu.
It could be any business.	Puderia esse qualsiasi affari.
Something had come free in him to change his life.	Qualcosa era venutu liberu in ellu per cambià a so vita.
It’s my mom talking.	Hè a mo mamma chì parli.
My speech is completely back.	U mo discorsu hè tornatu cumplettamente.
He was on his way to town with his fish.	Era in via di a cità cù i so pesci.
We had a lot of fun.	Avemu avutu assai piacè.
I am in a terrible state of nervousness.	Sò in un terribili statu nervoso.
She saw me as a mother.	M'hà vistu cum'è una mamma.
We can send it home with some of each.	Pudemu mandà à casa cun alcuni di ognunu.
This time it could be me.	Sta volta puderia esse mè.
But no, not much.	Ma nò, micca assai.
Think less political process and more politics.	Pensate menu prucessu puliticu è più pulitica.
And now he was following me again.	È avà mi faceva seguità di novu.
Just calm down.	Solu calmu.
I sleep in the streets.	Dormu in i carrughji.
She was preparing to be married.	Si preparava à esse maritatu.
She killed the man and freed him a little, but they didn't know it.	Ella morse l'omu è hà liberatu un pocu, ma micca sanu.
If you don’t have a support system, it won’t work.	Se ùn avete micca un sistema di supportu, ùn hà micca travagliatu.
He hasn’t even seen the movie.	Ùn hà ancu vistu u filmu.
That's how his school life ended.	Hè cusì chì a so vita scolastica era finita.
She tried to take a step back.	Ella pruvò à fà un passu in daretu.
They have the problem of the facts.	Hanu u prublema di i fatti.
One thing followed by another.	Una cosa seguita da l'altru.
But this is not their story.	Ma questu ùn hè micca a so storia.
Will love win in the end?	L'amore vincerà à a fine?
You can’t be too careful in this job.	Ùn pudete micca esse troppu attentu in questu travagliu.
But it is exactly the opposite.	Ma hè esattamente u cuntrariu.
This is being talked about en masse.	Questu hè parlatu in massa.
We need to be able to dream again.	Avemu bisognu di pudè sognu di novu.
It’s like space.	Hè cum'è u spaziu.
My mom is not the mom in the story.	A mo mamma ùn hè micca a mamma in a storia.
Workers could easily travel from one country to another.	I travagliadori puderanu viaghjà facilmente da un paese à l'altru.
It happened a lot.	Hè accadutu assai.
It can still be caught.	Si pò ancora catturà.
I just want to do the things that really interest me.	Vogliu solu fà e cose chì mi interessanu veramente.
You have to be different and unique.	Duvete esse diversu è unicu.
Easily the worst pain I have ever experienced.	Facilmente u peghju dolore chì aghju mai sperimentatu.
Which seems very hard to even believe.	Chì pare assai difficiule ancu di crede.
Also, the argument can be turned on its head.	Inoltre, l'argumentu pò esse turnatu nantu à a so testa.
She makes everything fun.	Ella face tuttu divertente.
She wants this to be clear from the start.	Ella vole chì questu sia chjaru da u principiu.
There is so much that there is.	Ci hè tantu chì ci hè.
That is why his time of death has come.	Hè perchè u so tempu di morte hè ghjuntu.
People just have to be more discriminating with the help they render toward other people.	A ghjente deve solu gode di ciò chì facenu.
Her house is burnt down.	A so casa hè brusgiata.
He was calling me.	Mi chjamava.
Without looking back.	Senza vultà in daretu.
The two married that year.	I dui si maritò quellu annu.
Then we can’t really see the tree right outside the window.	Allora ùn pudemu micca veramente vede l'arburu ghjustu fora di a finestra.
I saw the records destroyed.	Aghju vistu i registri distrutti.
But then it started to open.	Ma dopu hà cuminciatu à apre.
They have new ways of doing things.	Hanu novi modi di fà e cose.
And at that point it gets really weird.	È à quellu puntu diventa veramente stranu.
From the results from the three independent experiments.	Di i risultati da i trè esperimenti indipendenti.
We had a chance to win and we didn’t play games.	Avemu avutu l'uppurtunità di vince è ùn avemu micca fattu i ghjoculi.
She has a lot of people waiting for her.	Hà parechje persone chì l'aspettanu.
He wants the surgery to be successful.	Ellu vole chì a cirurgia sia successu.
He was happy to sit for a while.	Era cuntentu di pusà per un pezzu.
Of course, it wasn’t for me.	Di sicuru, ùn era micca per mè.
I had to make up for it.	Aviu avutu a cumpensà.
He says he has to do it later.	Dice ch'ellu hà da fà dopu.
I wouldn’t have thought of that.	Ùn averia micca pensatu à questu.
Don’t cut ice with me.	Ùn taglia micca ghjacciu cun mè.
Please let me know if you have any ideas.	Per piacè fatemi sapè s'ellu avete idee.
Depending on what happened to you on that day.	Sicondu ciò chì hè accadutu à voi in questu ghjornu.
I always believe there is a chance.	Credu sempre chì ci hè una chance.
But it didn’t matter anyway.	Ma ùn importava in ogni modu.
You are one of us.	Tu sì unu di noi.
Off the field for as long as possible.	Fora di u campu u più longu pussibule.
Eliminate loose flowers if you can afford them.	Eliminate i fiori spesi se pudete ghjunghje.
I am a person, not an object.	Sò una persona, micca un oggettu.
Please help me understand.	Per piacè aiutami à capisce.
In short, they think he’s the other guy.	In corta, pensanu chì hè l'altru tippu.
We always feel, we always think.	Sentemu sempre, pensemu sempre.
They had not touched him.	Ùn l'avianu micca toccu.
A really great idea.	Una idea veramente grande.
We divided the test into three steps.	Dividemu a prova di in trè passi.
We work on education.	Travagliemu nantu à l'educazione.
However, they are in conflict with the spice tree.	In ogni casu, sò in cunflittu cù l'arburu spezia.
A big black door.	Una grande porta nera.
I never felt right at home, I didn’t take it.	Ùn aghju mai sentitu bè in casa, ùn l'hà micca pigliatu.
I remember when it happened.	Mi ricordu quandu hè accadutu.
This is certainly not very high.	Questu hè certamente micca assai altu.
Or the night before.	O a notte prima.
You need to call and tell me.	Avete bisognu di chjamà è dite.
Each point represents a plant.	Ogni puntu rapprisenta una pianta.
The way she looked through his eyes.	A manera ch'ella hà vistu attraversu i so ochji.
I have no idea how you feel, or feel, about anything.	Ùn aghju micca idea di cumu si senti, o si sente, di qualcosa.
He told me he didn't know.	M'hà dettu ch'ellu ùn sapi micca.
They said she had a dog.	Dicianu ch'ella avia un cane.
I once asked him how he felt about not being free.	L'aghju dumandatu una volta cumu si sente di ùn esse liberu.
Coffee without coffee.	Cafè senza caffè.
Silence gave expression to the thought, but the thought was not silence.	U silenziu dava spressione à u pensamentu, ma u pensamentu ùn era micca silenziu.
Maybe even something more special.	Forse ancu qualcosa di più speciale.
The mean change in blood pressure was not significantly different between treatments.	U cambiamentu mediu in a pressione di sangue ùn era micca significativamente sfarente trà i trattamenti.
It had happened so fast, so fast that no one was ready.	Era accadutu cusì prestu, cusì prestu chì nimu era preparatu.
His moment had come.	U so mumentu era ghjuntu.
It was made to wait.	Hè statu fattu à aspittà.
I am much more patient now.	Sò assai più paziente avà.
She will win your heart out of picture number one, we are sure.	Ella vincerà u vostru core da u ritrattu numeru unu, simu certi.
She came with every reason not to go.	Ella ghjunse cù ogni ragione per ùn andà.
I just didn't know how to get out of it.	Solu ùn sapia micca cumu esce da ellu.
Because you are wrong.	Perchè vi sbagliate.
Officers cannot say age.	L'ufficiali ùn ponu micca dì l'età.
That is far from relevant.	Chì hè luntanu da esse pertinente.
They can rate your work with their comments and feedback.	Puderanu valutate u vostru travagliu cù i so cumenti è feedback.
He will wait until the morning to answer you.	Aspittarà finu à a matina per avè vi rispondi à ellu.
Maybe the girl is just lying about something that is causing her pain.	Forse a zitella hè ghjustu stendu nantu à qualcosa chì provoca dolore.
It was as if her son had been killed.	Era cum'è chì u so figliolu era statu uccisu.
Here is my answer.	Eccu a mo risposta.
Now I know she was right.	Avà sacciu ch'ella avia ragione.
My heart will be with you.	U mo core serà cun voi.
The next step is ice therapy.	U prossimu passu hè a terapia di ghiaccio.
They will never say no.	Ùn diceranu mai mai.
The function works well.	A funzione funziona bè.
So a closed set.	Dunque un set chjusu.
His own father.	U so propiu babbu.
Company and team news features are an important tool for this purpose.	E funzioni di notizie di a cumpagnia è di a squadra sò un mezzu impurtante per questu scopu.
Of course, it was a lot of fun.	Di sicuru, era assai divertente.
We know we are special.	Sapemu chì simu spiciali.
His wait would end.	A so attesa finiria.
There is no decision to make, no phone call to make.	Ùn ci hè micca decisione per fà, nè telefonate per fà.
It felt great.	Si sentia grande.
The team has been constantly working on this.	A squadra hà travagliatu constantemente nantu à questu.
He was a good old dog.	Era un bon vechju cane.
It makes you play for him.	Ti fa ghjucà per ellu.
This is not what you want from your first time.	Questu ùn hè micca ciò chì vulete da a vostra prima volta.
We are also excited.	Semu ancu entusiasmati.
The whole project can be completed in an hour or two.	U prugettu tutale pò esse cumpletu in una ora o duie.
It is very difficult to change.	Hè assai difficiule di cambià.
But this is not fair.	Ma questu ùn hè micca ghjustu.
Life could be better or worse.	A vita puderia esse megliu o peghju.
For years, it has been unknown.	Per anni, hè statu scunnisciutu.
I help the boys write letters when they ask.	Aiiu i ragazzi à scrive lettere quandu dumandanu.
The practice was aired on television.	A pratica hè stata traspurtata in a televisione.
We should be proud.	Avemu da esse fieru.
Let me talk.	Lasciami parlà.
I hadn’t heard from him in over a year.	Ùn avia micca sentitu da ellu in più di un annu.
I’m going to go five for five.	Aghju da andà cinque per cinque.
Communication time should be considered carefully.	U tempu di cumunicazione deve esse cunsideratu cun cura.
We can discuss why, but it is.	Pudemu discutiri perchè, ma hè.
And it’s, needless to say, quite fun.	È hè, ci vole à dì, abbastanza divertente.
The death of a planned future.	A morte di un futuru pianificatu.
The names stuck to it.	I nomi appiccicati à ellu.
To find some reading material.	Per truvà qualchì materiale di lettura.
There is no easy answer.	Ùn ci hè micca una risposta faciule.
Note that we really have an open system.	Nota chì avemu veramente un sistema apertu.
The name.	U nome.
I have a younger sister.	Aghju una surella minore.
But that was a mistake.	Ma questu era un sbagliu.
I definitely wanted him to be more than anything.	Definitivamente vulia ch'ellu sia ellu più di tuttu.
At the hospital, she died of blood loss.	À l'uspidale, hè morta di perdita di sangue.
But here again, one more definition is needed.	Ma quì dinò, una definizione più hè necessariu.
These are very real to people who have them.	Quessi sò assai reali à e persone chì l'anu.
His gaze seemed to meet hers, and he smiled.	U so sguardu paria di scuntrà u so, è surrisu.
The things I recommend are heartfelt.	E cose chì ricumandenu sanu da core.
They did nothing wrong.	Ùn anu fattu nunda di male.
She needed to be someone else.	Ella avia bisognu à esse qualcunu altru.
Somewhere in the country, maybe.	In un locu in u paese, forse.
Any advice would be helpful.	Ogni cunsigliu seria utile.
He saw the horse standing in the road.	Vide u cavallu chì stava in a strada.
He could never understand his views.	Ùn pudia mai capisce i so punti di vista.
At all times.	In ogni mumentu.
Then choose just one.	Allora sceglite solu unu.
Make sure the old approach doesn’t work, it doesn’t create anything.	Assicuratevi chì u vechju approcciu ùn viaghja micca, ùn crea nunda.
It was during this fight that the battle got its name.	Hè durante sta lotta chì a battaglia hà ricevutu u so nome.
I have a quick question.	Aghju una dumanda rapida.
It doesn’t matter how busy the day was.	Ùn importa micca quantu era occupatu u ghjornu.
This was not a problem in itself.	Questu ùn era micca un prublema in sè stessu.
The doors were broken.	E porte sò state rotte.
This is old news.	Questa hè una vechja nutizia.
Because most people are not funny.	Perchè a maiò parte di a ghjente ùn hè micca divertente.
It is the most important line within the city limits.	Hè a linea più impurtante in i limiti di a cità.
It was morning.	Era a matina.
I don’t know who she is.	Ùn sà micca quale hè.
I ran out the door.	Corsu fora di a porta.
Learn.	Amparanu.
There is a car system in this.	Ci hè un sistema di vittura in questu.
One hell of one thing, after another.	Un infernu di una cosa, dopu à l'altru.
Please never change this tea.	Per piacè, ùn cambiate mai stu tè.
Let's check your location.	Andemu à verificà u vostru locu.
They have to be helped.	Hanu da esse aiutati.
It’s so much fun.	Hè tantu divertente.
Waiting for me to answer.	Aspittendu ch'e mi risponda.
But look at everyone.	Ma fighjate à tutti.
It was absolutely crazy.	Hè stata assulutamente pazza.
No one can fire you.	Nimu vi pò licenziari.
I still don't quite understand how you handle it.	Ancora ùn capiscu micca bè cumu avete gestitu.
This could contain usage examples.	Questu puderia cuntene esempi di usu.
Contact me with any questions.	Cuntattatemi cù ogni dumanda.
Which is not new.	Chì ùn hè micca novu.
The man she had followed was on top of him.	L'omu ch'ella avia seguitu s'era nantu à ellu.
We receive data.	Ricevemu dati.
Essentially, more water exists on paper than in the river itself.	Essenzialmente, più acqua esiste nantu à carta chè in u fiume stessu.
But people continue to struggle to exercise these rights in practice.	Ma a ghjente cuntinueghja à luttà per esercite questi diritti in pratica.
But they were forced to look for a new line of work.	Ma sò stati custretti à circà una nova linea di travagliu.
I need a clear solution.	Aghju bisognu di una suluzione chjaru.
However, he didn’t have exactly many choices.	Tuttavia, ùn hà micca esattamente parechje scelte.
Come now and be quiet.	Venite avà è stà zittu.
This is a strange thought.	Questu hè un pensamentu stranu.
I trust you will solve this.	Aghju fiducia in voi chì risolverete questu.
It’s not even done.	Ùn hè ancu fattu.
Someone had opened the door.	Qualchissia avia apertu a porta.
Escape in dreams, in memories.	Scappa in i sogni, in i ricordi.
You can make the design as simple or complex as you want.	Pudete fà u disignu simplice o cumplessu quantu vulete.
I had lied to myself.	Aviu mentitu à mè stessu.
I am in charge.	Sò incaricatu.
And back in.	È di novu in.
So come here.	Dunque vene quì.
I hurt my daughter when she needed my help.	Aghju feritu a mo figliola quandu avia bisognu di u mo aiutu.
To see him.	Per vedelu.
Or for someone for that matter.	O per qualcunu per questa materia.
I think it came too fast.	Pensu chì hè ghjuntu troppu veloce.
I see other components in the picture.	Vegu altri cumpunenti in u quadru.
All of these are signs that you want your truth.	Tutti questi sò segni chì vo vulete a vostra verità.
I’m the first family here, you know.	Sò a prima famiglia quì, sapete.
Both are people very familiar with my work.	Tutti dui sò persone assai familiarizati cù u mo travagliu.
The government was at war.	U guvernu facia in a guerra.
Some of them are excellent.	Certi di elli sò eccellenti.
She liked to talk to him.	Li piacia à parlà cun ellu.
Perhaps being prepared is not the most important thing.	Forse esse preparatu ùn hè micca u più impurtante.
Eyes so well known and loved.	Occhi cusì cunnisciuti è amati.
Everyone in the place seemed to know her.	Tutti in u locu paria di cunnoscela.
It’s as if.	Hè cum'è s'ellu.
You can do this easily at home.	Pudete fà questu facilmente in casa.
Of course, you can be more ready with practice.	Di sicuru, pò esse più prontu cù a pratica.
The last advantage is really not to be denied.	L'ultimu vantaghju hè veramente micca da esse nigatu.
I think they’re on me.	Pensu chì sò nantu à mè.
He denied any other past medical history or any past surgical history.	Hà negatu ogni altra storia medica passata o qualsiasi storia chirurgica passata.
It was beautiful magic, which was rare for me.	Era bella magia, chì era rara per mè.
The experiment is about to begin.	L'esperimentu hè da principià.
You can check out the possible solutions in the comments.	Pudete verificà e pussibuli suluzioni in i cumenti.
Words are powerful.	E parolle sò putenti.
This is a step forward for my mind.	Questu hè un passu avanti per a mo mente.
But this was not as expected.	Ma questu ùn era micca cum'ellu s'aspittava.
And treated less than human.	È trattatu menu chè umanu.
It was different now.	Era diversa avà.
To hear the music.	Per sente a musica.
That’s why they think the product doesn’t really work.	Hè per quessa chì pensanu chì u pruduttu ùn funziona micca veramente.
But that is not the question.	Ma ùn hè micca a quistione.
Which is the highest commonality.	Chì ghjè u più altu cumuni.
No such was record-breaking.	Nisunu tali era di record.
And the little stuff.	È a piccula roba.
And more and more.	È sempre più.
He even spoke again in that room, from his knees.	Hà parlatu ancu di novu in quella stanza, da i so ghjinochji.
It’s been a while now.	Hè stata per qualchì tempu avà.
All steps have been taken to reduce the suffering of the animals.	Tutti i passi sò stati fatti per riduce a soffrenza di l'animali.
I will only wait here.	Aspitteraghju solu quì.
Apparently she’s better than us.	Apparentemente ella hè megliu chè noi.
Finally, let me say just one word about values.	Infine, lasciami dì solu una parolla nantu à i valori.
It was calm when they left.	Era calmu quandu partenu.
I love you, mom.	Ti amu, mamma.
Your title is good.	U vostru titulu hè bonu.
He really had to deal with it.	Hà avutu veramente à trattà cun ella.
He had lost hope.	Avia persu a speranza.
Because I couldn’t take a chance.	Perchè ùn pudia piglià a chance.
Developed the concept and designed the experiments.	Sviluppatu u cuncettu è cuncepitu l'esperimenti.
The game needs to move on and this is the way forward.	U ghjocu hà bisognu à andà avanti è questu hè u modu avanti.
They have no idea what they are doing.	Ùn anu micca idea di ciò chì facenu.
And it goes well with that.	È va bè cù questu.
He also did a lot of good things.	Hà fattu ancu assai cose bè.
There was never anything personal about it, for my part.	Ùn ci era mai nunda di persunale in questu, da a mo parte.
And work hard to release the new version.	È travaglià dura per liberà a nova versione.
Race never plays a role.	A razza ùn ghjoca mai un rolu.
There will be moments when no creative idea comes to mind.	Ci saranu mumenti chì ùn ci vene à mente alcuna idea creativa.
You are the one who came next.	Tu sì quellu chì hè vinutu dopu.
Of their marriage.	Di u so matrimoniu.
You know a way in, you have to know a way out, yes.	Sapi una via d'entrata, deve sapè una via d'uscita, iè.
This day I had my hands full.	Stu ghjornu avia e mani piene.
It could be anywhere.	Puderia esse in ogni locu.
This could be bad.	Questu puderia esse male.
They turn.	Si turnanu.
I picked it up and ate it, a lot.	L'aghju cogliu è manghjatu, assai.
Imagine that they both have wild hair and crazy eyes.	Imagine chì tutti dui anu capelli salvatichi è ochji pazzi.
Just look at the numbers.	Basta à fighjà i numeri.
He touched her shoulders, her neck, her spine.	Li toccò e spalle, u collu, u so spinu.
He broke his spirit.	Hè ruttu u so spiritu.
I’m always trying to figure that out.	Sò sempre pruvatu à capisce chì.
Because you are important.	Perchè sì impurtante.
You can’t fight together, but share.	Ùn pudete micca cummattiri inseme, ma sparte.
My dad would take me to take a picture.	U mo babbu mi pigliava per piglià una foto.
Thanks for the help.	Grazie per l'aiutu.
But things are getting more dangerous outside.	Ma e cose diventanu più periculose fora.
Beat the ground.	Batte a terra.
Let someone else deal with it.	Lasciate chì qualcunu altru si tratta.
Even easier to be.	Ancu più faciule d'esse.
Dad was on the sidelines, staring.	Babbu era di latu, fighjendu.
He killed two of my soldiers.	Hà tombu dui di i mo suldati.
They don’t score high points.	Ùn puntuanu micca punti altu.
Of course, I had time to come up with one.	Di sicuru, avia avutu u tempu di vene cun unu.
The damn customer had raised him.	U dannatu cliente l'avia rialzatu.
Some things will be very different.	Alcune cose saranu assai diverse.
They take thousands a day.	Piglianu millaie à ghjornu.
But he drove it away.	Ma l'hà cacciatu.
I had more plans.	Aghju avutu più piani.
She didn’t.	Ella ùn hà micca.
He returns.	Ellu torna.
Sometimes it takes a few weeks.	Calchì volta ci vole uni pochi di settimane.
One more thing.	Una cosa più.
They take care of you.	Anu cura di voi.
I put two fingers against my neck.	Aghju messu dui dite contr'à u mo collu.
However, there is no need to focus on these two.	In ogni casu, ùn hè micca necessariu di fucalizza nantu à questi dui.
Other cases are similar to this.	Altri casi sò simili à questu.
Easy to remember.	Facile à ricurdà.
Most obviously, it’s white and beautiful.	A più ovvia, hè bianca è bella.
I did this and my problem hasn't changed.	Aghju fattu questu è u mo prublema ùn hè micca cambiatu.
Water.	Acqua.
Tell him to stay here.	Dite à ellu di stà quì.
They just invented it.	L'anu appena inventatu.
Or air yourself online.	O mette in onda voi stessi in linea.
I really loved this book.	Vuliu veramente amassi stu libru.
I have checked with your office.	Aghju verificatu cù u vostru uffiziu.
No larger sample is required.	Nisuna mostra più grande hè necessaria.
Look at what’s not being said.	Fighjate ciò chì ùn hè micca dettu.
That sounded so good.	Chì sonava cusì bè.
''.	''.
Even if you run.	Ancu s'è tù corre.
I'm sick and sick of her.	Ne sò malatu è malatu d'ella.
However, this is not the main point.	Tuttavia, questu ùn hè micca u puntu principale.
I need someone.	Aghju bisognu di qualcunu.
Or time to call your relatives and friends.	O tempu di chjamà i vostri parenti è amichi.
Return to him.	Torna à ellu.
Most people are just interested.	A maiò parte di a ghjente hè solu interessata.
The two girls were there.	E duie zitelle ci eranu.
I am ready for fall.	Sò prontu per u vaghjimu.
It’s probably been a long time since you’ve done that.	Probabilmente hè longu u tempu passatu chì avete fattu.
And just about everything.	È solu tuttu.
He should be sorry if anything happened.	Deve esse dispiace s'ellu hè accadutu qualcosa.
I should try this with my next book, whatever it is.	Deve pruvà questu cù u mo prossimu libru, qualunque sia.
His father tells him that he is proud of him.	U so babbu li dice chì hè fieru di ellu.
I’m so glad to have you here today.	Sò tantu cuntentu d'avè voi quì oghje.
She checked her cell phone.	Ella hà verificatu u so telefuninu.
I don't know what his real name was.	Ùn sò micca sapè quale era u so veru nome.
Most of them were still locked in their houses.	A maiò parte di elli eranu sempre chjusi in e so case.
It indicates the direction of the flow of information.	Hè indica a direzzione di u flussu di l'infurmazioni.
No need to worry.	Ùn ci hè bisognu di preoccupassi.
They eat everything in sight and a lot of it isn’t.	Manghjanu tuttu in vista è assai chì ùn hè micca.
Maybe so, but crazy is my last name.	Forse sì, ma pazzo hè u mo cognome.
However, the order of the returned values ​​does not make sense.	Tuttavia, l'ordine di i valori restituiti ùn hà micca sensu.
A man comes out.	Un omu esce.
Man, have a party.	Omu, fate una festa.
In the middle of the room was a bed.	À mezu à a stanza era un lettu.
She was with me for months.	Hè stata cun mè per mesi dopu.
Look and hope.	Guardi è spera.
He could be sleeping himself.	Puderia esse dorme ellu stessu.
To the animals.	À l'animali.
It was pretty hard.	Hè stata abbastanza dura.
The film received above-average reviews.	A film hà avutu una critica sopra à a media.
It has never been seen.	Ùn hè mai statu vistu.
But there was so much, so much.	Ma ci era tantu, tanti.
But maybe there were two.	Ma forse ci sò stati dui.
Then he could be her own teacher.	Allora puderia esse u so maestru.
They wanted it.	Ci vulianu.
She was often the first to notice his presence.	Era spessu a prima à nutà a so prisenza.
There was nothing wrong then.	Ùn ci era nunda di male allora.
Try to let them know that you enjoy reading their work.	Pruvate di fà sapè chì avete piacè di leghje u so travagliu.
Religion was another.	A religione era un altru.
They have become widely available.	Sò diventati largamente dispunibili.
I’m two sets to none and then I’m off.	Sugnu dui setti à nimu è poi mi sguassate.
This time it was better.	Sta volta era megliu.
Very good service.	Serviziu assai bonu.
I would never leave him, even when he was happier.	Ùn l'abbandunaria mai, ancu quandu era più felice.
And he did, it seems.	È hà fattu, pare.
Dead inside.	Mortu dentru.
Bars over time indicate standard error.	Bars in u cursu di u tempu indicanu l'errore standard.
Anger doesn’t solve the problem.	Anger ùn risolve u prublema.
He says he will.	Dice ch'ellu farà.
Remember, you can't win if you don't play.	Ricurdatevi, ùn pudete micca vince se ùn ghjucate micca.
Others are not fair.	L'altri ùn sò micca ghjusti.
There will be no such breaks this year.	Ùn ci sarà micca tali pause quist'annu.
You can never sit back and rest on what you have done.	Ùn pudete mai pusà è riposu nantu à ciò chì avete fattu.
And so is everyone else.	È cusì tutti l'altri.
He went for medical tests and the results are unknown.	Hè andatu per teste medichi è i risultati sò scunnisciuti.
She didn't say a word.	Ella ùn disse micca una parolla.
But many questions remain.	Ma parechje dumande restanu.
I saw it from my window.	L'aghju vistu da a mo finestra.
I offered to pay my share, but he didn't hear me.	Aghju prupostu di pagà a mo parte, ma ùn ne hà micca intesu parlà.
This fact makes it difficult to study them.	Stu fattu rende difficiule di studià elli.
You did a better job.	Avete fattu un travagliu megliu.
He moved.	Si trasfirìu.
The best known.	I cunnisciuti megliu.
Let’s look at the following.	Fighjemu i seguenti.
He had no memories of his parents to say the least.	Ùn avia micca ricordi di i so genitori per dì.
We were late.	Eramu tardi.
It would release death.	Liberaria a morte.
Not in the near future, at least.	Micca in un futuru vicinu, almenu.
And it turned out right.	È s'hè risultatu ghjustu.
However, an update has recently been released.	Tuttavia, recentemente una aghjurnazione hè surtita.
He has passion.	Hà passione.
The truth is nothing but the truth.	A verità, è nunda ma a verità.
He said so much that night and the next night.	Ellu disse tantu quella notte è a notte dopu.
That seemed like a lot at the time.	Chì pareva assai à quellu tempu.
That’s what happened here.	Hè ciò chì hè accadutu quì.
Puru.	Puru.
We have a lot of plants at home.	Avemu assai piante in casa.
That was the end of the line.	Questu era a fine di a linea.
I’ve had my career.	Aghju avutu a mo carriera.
He is not a doctor.	Ùn hè micca un duttore.
Everything will be back, playing itself like a movie in my brain.	Tuttu serà tornatu, ghjucà stessu cum'è un filmu in u mo cervellu.
Trying to plant it will only make things worse for me.	Pruvate di piantà mi farà solu peghju e cose.
In a weird way, it makes perfect sense.	In una manera strana, hè sensu perfettu.
He kills me.	Mi ammazza.
I was not aware of that fact.	Ùn era micca cuscente di quellu fattu.
They died in silence.	Sò morti in silenziu.
I can deal with the difficult things that come my way.	Puderaghju trattà e cose difficili chì venenu.
They are of the lines.	Sò di e linee.
And that’s really where the data goes today.	È questu hè veramente induve i dati passanu oghje.
They can only be reached if they move quickly.	Puderanu ghjunghje solu s'ellu si movenu prestu.
And take a step back.	È face un passu.
Neither women nor men.	Nè donne è omi.
I’ve gone through this before a few times.	Aghju passatu questu prima uni pochi di volte.
Things just change shape.	E cose cambianu solu a forma.
Try to understand where you are.	Pruvate di capisce induve site.
The letter arrived home.	A lettera arrivò in casa.
A lot of politics has changed.	Assai pulitica hà cambiatu.
Then, or since.	Allora, o dapoi.
I want him to see me again, see me better.	Vogliu ch'ellu mi veda di novu, mi veda megliu.
Likewise, a woman must support her husband in his career.	U stessu, una donna deve sustene u so maritu in a so carriera.
Do your research and find out what you can offer.	Fate a ricerca è scopre ciò chì pudete offre.
The day is very hot again.	Ghjornu torna assai caldu.
There was also no significant change in blood pressure.	Nemmenu ci era un cambiamentu significativu in a pressione di sangue.
They seem alone.	Sembranu solu.
And he has known me for years.	È mi cunnosce dapoi anni.
And he’s still the best player out there.	È hè sempre u megliu ghjucadore fora.
Asked if we knew who he was, but we didn’t leave.	Dumandatu se sapemu quale era, ma ùn avemu micca lasciatu.
That's when she turned to face the wall.	Hè tandu ch’ella s’era vultata versu u muru.
I think he’s happy.	Pensu chì hè felice.
He opened it to make sure the object was still inside.	L'hà apertu per assicurà chì l'ughjettu era sempre in l'internu.
It’s a little weird for me.	Hè un pocu stranu per mè.
Sometimes they get along well.	Calchì volta si capiscenu bè.
It was cool.	Era cool.
I’m having so much fun doing it.	Mi sò tantu divertitu à fà.
The boy turned his face quickly and made a strange noise.	U zitellu girò a so faccia rapidamente è fece un rumore stranu.
You can be in products, years and events, then.	Pudete esse in prudutti, anni è avvenimenti, allora.
The mean values ​​of these parameters were used in the analysis.	I valori medii di sti paràmetri sò stati utilizati in l'analisi.
We can use this to make room for anything.	Pudemu aduprà questu per fà spaziu da nunda.
Something was wrong.	Qualcosa ùn era micca bè.
At work, do what you love.	In u travagliu, fate ciò chì vi piace.
They will be glued together.	Seranu appiccicati inseme.
It was the worst I could say.	Era u peghju chì puderia dì.
He informed her that he was not at home.	Li hà infurmatu chì ùn era micca in casa.
Evil is probably on the rise.	U male hè prubabilmente un crescente.
The application does not return errors.	L'applicazione ùn torna micca errori.
He is not very professional.	Ùn hè micca assai prufessiunale.
Seeing a vision come to life is a dream come true.	Videndu una visione chì vene à a vita hè un sognu fattu.
That tells you something.	Chì vi dice qualcosa.
Fill me in on some backgrounds.	Riempitemi nantu à qualchi sfondate.
I don't even have a car.	Ùn aghju ancu mancu una vittura.
You didn’t notice too much while playing.	Ùn avete micca nutatu troppu mentre ghjucava.
And hit a wall.	È culpisce un muru.
I wanted to see if he would take care of it.	Avìa vulutu vede ch'ellu si prende cura di quessa.
He must stand firm.	Deve stà fermu.
The data represent the media with the standard error of the mean.	I dati rapprisentanu i mezi cù l'errore standard di a media.
Take a perspective.	Pigliate una perspettiva.
That helps too.	Chì aiuta ancu.
Like his father.	Cum'è u so babbu.
The impact is obviously severe.	L'impattu hè ovviamente severu.
No or yes.	No o sì.
Performed experimental studies.	Eseguitu i studii sperimentali.
There is so much we need to learn.	Ci hè assai chì avemu bisognu di amparà.
My family really enjoys listening.	A mo famiglia li piace veramente à sente.
There are no click-throughs.	Ùn ci hè micca traccia di clic.
Perfect as a gift, this set is a must have.	Perfettu cum'è un rigalu, questu set hè un must have.
They were essentially the means to this end.	Eranu essenzialmente i mezi per questu scopu.
This is fun.	Questu hè divertente.
I’m glad to see that she’s just a human child.	Sò cuntentu di vede ch'ella hè solu un zitellu umanu.
So no, it wasn't true.	Allora no, ùn era micca veru.
It cannot be known by the mind or even the heart.	Ùn pò esse cunnisciutu da a mente o ancu u core.
Such is the measure of man.	Tale hè a misura di l'omu.
Have faith in your future.	Avè fede in u vostru avvene.
A number of other important terms are related to his mother.	Un numeru di altri termini impurtanti sò ligati à a so mamma.
Only new patients.	Solu pazienti novi.
It’s going to be good for something.	Hè da esse bonu per qualcosa.
People are more than sick.	E persone sò più cà a so malatia.
I wasn’t too old to begin with.	Ùn era micca troppu vechju per principià.
He wasn't here to pick me up.	Ùn era micca quì per piglià mi.
Now the test begins.	Avà a prova principia.
Offer me a ride somewhere.	Offrimi un passaghju in qualchì locu.
We are in a river of metal and light.	Semu in un fiume di metallu è luci.
We have faith in something bigger.	Avemu a fede in qualcosa più grande.
But they are here when they need them.	Ma sò quì quandu anu bisognu.
I told him I could do it.	Avia dettu di sì chì puderia fà.
There isn’t even one.	Ùn ci hè ancu.
Then he went to the window.	Allora andò à a finestra.
He died of his wounds a few days later.	Morse da e so ferite pochi ghjorni dopu.
I haven’t had another one since.	Ùn aghju micca avutu un altru da tandu.
None is true.	Nisunu hè veru.
Also, there are many reviews on products that do not even exist.	Inoltre, ci sò parechje recensioni nantu à i prudutti chì ùn esiste mancu.
We say yes when we really want to say no.	Dicemu sì quandu vulemu veramente dì no.
It was the boy who had disappeared.	Era u zitellu chì era sparitu.
I had another question.	Aviu avutu una altra dumanda.
She needs her sleep.	Ella hà bisognu di u so sonnu.
This requires pressure.	Questu hè bisognu di pressione.
He knows it's a lie.	Ellu sà chì hè una bugia.
At second thought, maybe it is.	À u sicondu pensamentu, forse hè.
Do this because you really care about them and their relationship.	Fate cusì perchè avete veramente cura di elli è di a so rilazioni.
Or you get in trouble if you don't follow the rules.	O si mette in prublemi s'ellu ùn seguita micca e regule.
They will be back, and back, and back.	Seranu di novu, è torna, è torna.
He told you what he thought.	Vi dicia ciò chì pensava.
The defense will be better off.	A difesa serà megliu fine.
But, man, our people know how to love.	Ma, omu, u nostru populu sà amassi.
And you don’t have to move.	È ùn avete micca bisognu di spustà.
She did not answer.	Ella ùn hà micca rispostu.
The second one didn’t like football.	U sicondu ùn li piacia micca u football.
Only you, and another person if you like.	Solu tu, è una altra persona se ti piace.
He told me to keep it out and he would look into it.	Ellu m'hà dettu di tene fora è ch'ellu hà da circà in questu.
He will not die.	Ùn morirà micca.
Once you do that, that’s it.	Una volta chì fate questu, hè questu.
It's a little nice.	Hè un pocu bellu.
It wasn’t going to be specific.	Ùn era micca esse specificu.
They made a mistake.	Hanu fattu un sbagliu.
It was time to put it together and leave it out.	Era ora di mette inseme è di lascià fora.
Below.	Sottu.
Working conditions were particularly harsh in the winter.	E cundizioni di travagliu eranu particularmente duru in l'invernu.
Even one attempt last year used only children’s cells.	Ancu un tentativu l'annu passatu hà utilizatu solu cellule di i zitelli.
Not everyone is following current events.	Ùn tutti seguitanu l'avvenimenti attuali.
The experimental results show the benefit of the proposed technique.	I risultati sperimentali mostranu u benefiziu di a tecnica pruposta.
I knew there was something strange about you two.	Sapia chì ci era qualcosa di stranu in voi dui.
Natural light even during the day.	Luce naturale ancu durante u ghjornu.
Then he turned and moved to the hotel.	Allora si vultò è si trasferì versu l'hotel.
Yes, the brain can change, and that means we can change.	Iè, u cervellu pò cambià, è questu significa chì pudemu cambià.
This blog is no different.	Stu blog ùn hè micca sfarente.
All he wants is peace and freedom.	Tuttu ciò chì vole hè a pace è a libertà.
This was the beginning of the end for mining.	Questu era u principiu di a fine per a minera.
And that’s a nice thing.	È hè una bella cosa.
There are two ways to test this idea.	Ci hè dui modi per pruvà sta idea.
My mother had told me the story many times.	A mo mamma avia cuntatu a storia parechje volte.
I don't even know where they are.	Ùn sà mancu induve sò.
Seven crews left.	Sette equipaggiu sò partiti.
You know it when you see it.	U cunnosci quandu u vedi.
They were out of time.	Eranu fora di u tempu.
If the box is empty, you die.	Se a scatula finisci viota, mori.
This difference can only be explained by history.	Sta differenza pò esse spiegata solu da a storia.
In addition, people enjoy these colors in everyday life.	Inoltre, a ghjente gode di sti culori in a vita di ogni ghjornu.
It’s a distance.	Hè una distanza.
So much so, they were willing to kill for it.	Tantu cusì, eranu disposti à tumbà per quessa.
Keep your windows low.	Mantene i vostri finestri bassi.
The only door in the room was locked.	L'unica porta in a stanza era chjosa.
You have to accept the facts, and these are facts.	Duvete accettà i fatti, è questi sò fatti.
His faith had no beginning or end.	A so fede ùn avia micca principiu nè fine.
The team stopped immediately.	A squadra si firmò subitu.
I can’t wait to read a lot more from you.	Ùn possu aspittà di leghje assai di più da voi.
We keep our whole body together and give it its shape.	Mantene tuttu u nostru corpu inseme è li dà a so forma.
You have to work for it.	Avete da travaglià per questu.
We have no office.	Ùn avemu micca uffiziu.
Men seem to live to sleep.	L'omi parenu campà per dorme.
It is now considered the standard of care.	Avà hè cunsideratu u standard di cura.
Maybe even both.	Forse ancu i dui.
The only key to a fantastic trip is to become a family.	L'unica chjave per un viaghju fantasticu hè di diventà una famiglia.
Now it seems to be here.	Avà pare esse quì.
The table was in front.	A tavula era davanti.
I have a bunch of people who like my job.	Aghju un seguitu di persone chì piace u mo travagliu.
And one of them has a story to tell.	È unu di elli hà una storia da cuntà.
It’s not really a debate, but more of a discussion.	Ùn hè micca veramente un dibattitu, ma più di discussione.
Everyone is on their feet.	Tutti sò nantu à i so pedi.
He must have heard us back on the road.	Deve avè intesu ci vultà in a strada.
Not in the houses, always.	Micca in e case, sempre.
However, it wasn’t quite right.	Tuttavia, ùn era micca ghjustu ghjustu.
Well, that's going to be fun.	Ebbè, questu serà divertente.
I saw the groups.	Aghju vistu i gruppi.
He’s a player that kids watch.	Hè un ghjucatore chì i zitelli guardanu.
It’s so interesting.	Hè cusì interessante.
I shouldn’t.	Ùn deveria micca.
She wants everyone to know that you can do this.	Ella voli chì tutti sapianu chì pudete fà questu.
A bit of a problem here, nothing to say.	Un pocu di prublema quì, nunda di dì.
The clinical work of the author.	U travagliu clinicu di l'autore.
Last year is over.	L'annu passatu hè finitu.
Because the most important thing was that nothing happened.	Perchè u più impurtante era chì nunda hè accadutu.
A wild expression comes over her.	Una spressione salvatica vene nantu à ella.
And now the same thing can happen to you.	È avà a listessa cosa pò succede à voi.
It was a total pleasure.	Era un piacè tutale.
We stood there and watched.	Ci stemu è fighjulamu.
I highly recommend it to anyone.	U cunsigliu assai à qualcunu.
He studied and built.	Hà studiatu è hà custruitu.
You know their names.	Sapete i so nomi.
More than one couple this time.	Più di una coppia sta volta.
I decided to be honest.	Aghju decisu di esse onestu.
Names should be short and easy to remember.	I nomi duveranu esse curtu è faciule da ricurdà.
No music in the background.	Nisuna musica in fondo.
None of them did that.	Nisunu di elli facia cusì.
It certainly felt better.	Certamente si sentia megliu.
They were growing conscious.	Eranu crescente cuscenti.
She felt so good with her body.	Si sentia cusì bè cù u so corpu.
Before using the screen, slowly adjust your motion.	Prima di utilizà a schermu, stallate lentamente a vostra mossa.
No woman will leave.	Nisuna donna partirà.
The software can take the appropriate actions based on the type of event.	U software pò piglià l'azzioni appropritate basatu annantu à u tipu d'avvenimentu.
It’s not pretty below.	Ùn hè micca bellu quì sottu.
Not the match ones.	Ùn quelli di partita.
The book is much better than the movie, by the way.	U libru hè assai megliu cà u filmu, per via.
It’s amazing, though.	Hè stupente, però.
I had done this before.	Aviu fattu questu prima.
Keep it behind a door, even if it’s not locked.	Mantene daretu à una porta, ancu s'ellu ùn hè micca chjusu.
There’s just another word for it.	Ùn ci hè solu una altra parolla per quessa.
So it doesn’t count.	Dunque ùn conta micca.
The events of the last few hours did not seem real.	L'avvenimenti di l'ultime ore ùn parevanu veri.
Well, she'll just have to watch out for him.	Ebbè, averà solu da guardà per ellu.
I had to be here.	Aviu avutu esse quì.
But he laughed.	Ma si ridia.
One mistake is one mistake.	Un sbagliu hè un sbagliu.
In three parts.	In trè parti.
They think that school and university activities are enough for them.	Pensanu chì l'attività di a scola è l'università sò abbastanza per elli.
Here is an additional explanation word in order.	Eccu una parolla di spiegazione supplementu in ordine.
Objects, things not to believe.	Oggetti, cose da ùn crede.
They had to call the police.	Anu avutu à chjamà a pulizza.
Keep the bag.	Mantene u saccu.
That should be easier said than done.	Chì duveria esse più faciule ch'è ùn pare.
I haven’t changed.	Ùn sò micca cambiatu.
If you love nature and children you will love this program.	Sè amate a natura è i zitelli vi piacerà stu prugramma.
It doesn’t explain the magic.	Ùn spiegà micca a magia.
It had more than a small influence on me.	Hà avutu più cà una piccula influenza nantu à mè.
The driver looked me straight in the eye.	U cunduttore mi fighjulava drittu in l'ochju.
Any god who could end my existence would.	Qualchese diu chì puderia finisce a mo esistenza faria.
We review the current literature.	Avemu rivista a literatura attuale.
It’s not easy at work.	Ùn hè micca faciule à u travagliu.
Installation is very easy.	A stallazione hè assai faciule.
Like most of us, apparently.	Cum'è a maiò parte di noi, apparentemente.
Here are some of the best in town.	Eccu alcuni di i migliori in a cità.
I have a good time.	Mi passa un bellu tempu.
Don’t learn and say it was a good thing.	Ùn amparate micca è dì chì era una bona cosa.
We want to control the oil for ourselves.	Vulemu cuntrullà l'oliu per noi stessi.
Easier to play.	Più faciule da ghjucà.
But, three years later, his health began to decline.	Ma, trè anni dopu, a so salute hà cuminciatu à fallu.
And I could have.	È puderia avè.
I got up, and then I helped her stay.	Mi sò alzatu, è dopu l'aghju aiutata à stà.
Nothing else changes from the original.	Nunda altru cambia da l'uriginale.
But his face was sad.	Ma a so faccia era triste.
Most of us struggle with it at some point in our lives.	A maiò parte di noi luttemu cun ellu in un certu puntu di a nostra vita.
In a fun way, it made me feel special.	In una manera divertente, m'hà fattu sentu speciale.
And if you were weird, it was just weird.	È s'è tù era stranu, era solu stranu.
However, this is only the beginning of a long project.	Tuttavia, questu hè solu u principiu di un prughjettu longu.
He is very interested.	Hè assai interessatu.
I have seen many changes.	Aghju vistu parechji cambiamenti.
I just need a new version.	Solu bisognu di una nova versione.
This is just a finger on the same hand.	Questu hè solu un dito nantu à a stessa manu.
And there are other things we can do.	È ci sò altre cose chì pudemu fà.
I couldn’t understand the reason for this.	Ùn pudia capisce u mutivu di questu.
Know the rules.	Cunniscia e regule.
Thanks, and look forward to seeing your comments !.	Grazie, è aspettemu di vede i vostri cumenti !.
And thanks again for the cool feedback guys.	È grazie di novu per i cool feedback ragazzi.
His brown eyes were dead again.	I so ochji marroni eranu morti di novu.
It’s just different.	Hè solu diversu.
I was a freshman, still living with my parents.	Eru un studiente di u primu annu, campendu sempre da i mo genitori.
All done in silence.	Tuttu fattu in silenziu.
I was interested in theory.	Eru interessatu in a teoria.
Their physical appearance and method of operation are different.	U so aspettu fisicu è u metudu di funziunamentu sò diffirenti.
Look, you did well.	Fighjate, avete fattu bè.
I didn’t know what day it was.	Ùn sapia micca chì ghjornu era.
You work for the other money you need.	Avete travagliatu per l'altri soldi chì avete bisognu.
That was not in my dream.	Chì ùn era micca in u mo sognu.
And even now.	È ancu avà.
All errors are the responsibility of the authors.	Tutti i sbagli sò a rispunsabilità di l'autori.
I don't know how that's going to happen.	Ùn sapete micca cumu avarà da succede.
It was good, but it was better.	Era bonu, ma eri megliu.
He must have been raised to a sitting position.	Deve esse statu alzatu in una pusizioni seduta.
Then the dog sat down.	Allora u cane si pusò.
His main desire was to be the best teacher in the world.	U so desideriu principale era di esse u megliu maestru in u mondu.
Remember the plan if you take it.	Ricurdativi di u pianu si avete pigliatu.
I think he’s on your boat.	Pensu ch'ellu hè nantu à a vostra barca.
However, this escaped us before we could get there.	Tuttavia, questu hè scappatu da noi prima di pudè ghjunghje.
It took a few days, maybe two weeks or more.	Hà passatu uni pochi di ghjorni, forse duie settimane o più.
The change is happening on our land.	U cambiamentu hè accadutu nantu à a nostra terra.
In a few moments, he had passed to the other side.	In pocu mumenti, era passatu à l'altra parte.
I was very happy with them.	Eru assai cuntentu cun elli.
There will be several events.	Ci sarà parechje avvenimenti.
I had caused his hell.	Aviu causatu u so infernu.
It’s close to me, though, maybe too close.	Hè vicinu à mè, però, forse troppu vicinu.
You may want to think that there is a hidden connection.	Puderà vulete pensà chì ci hè una cunnessione oculta.
No one survived the weekend.	Nimu hà sopravvissutu à u weekend.
Don’t overcook the pan.	Ùn affullate micca a padedda.
His catch and run is incredible.	A so catch and run hè incredibile.
This ends badly.	Questu finisci male.
And they don’t.	È ùn anu micca.
I find that it doesn’t exist.	Trovu chì ùn esiste micca.
You have no right to ask.	Ùn avete micca u dirittu di dumandà.
This current energy is described by the physical variables, which are smaller.	Questa energia attuale hè descritta da i variàbili fisichi, chì sò più chjuchi.
We held each other for hours.	Ci tenemu l'altru per ore.
If there is a problem reading the user input.	Se ci hè un prublema di leghje l'input di l'utilizatore.
Take on this.	Pigliate nantu à questu.
So did the team.	Cusì hà fattu a squadra.
The media never talk about the good news.	I media ùn parlanu mai di a bona nutizia.
I'm fine.	Sò bè.
Or tell me what works.	O dimmi ciò chì funziona.
If your voice sounds tired, rest.	Sì a to voce si senti stancu, riposu.
She, in fact, was afraid of him.	Idda, infatti, avia paura di ellu.
The ability to work in a team is a must.	A capacità di travaglià in una squadra hè un must.
It will not change.	Ùn cambierà micca.
One foot in the future, and one foot in the past.	Un pede in u futuru, è un pede in u passatu.
This is very important for your business.	Questu hè assai impurtante per a vostra attività.
We are like the dead.	Semu cum'è morti.
Then a post office.	Allora un uffiziu postale.
Thus, we need to consider these factors in the model.	Cusì, avemu bisognu di cunsiderà questi fatturi in u mudellu.
This growth seems unusual only to us.	Questa crescita pare inusual solu per noi.
They did not meet near the river.	Ùn s'eranu scontru vicinu à u fiume.
I’m not saying they’re hard to ride.	Ùn dicu micca chì sò difficiuli di cavalcà.
If not, you lose.	Se no, perdi.
I had three science subjects.	Aviu avutu trè materie di scienza.
Come up with a way to make sure that never happens.	Venite cun un modu per assicurà chì ùn succede mai.
She had been so close to finding release.	Era stata cusì vicinu à truvà liberazione.
She recognized one of them.	Elle a reconnu l'un d'eux.
But that was not the point.	Ma ùn era micca u puntu.
Test your hearing and vision once a year.	Pruvate a vostra audizione è a vista una volta à l'annu.
So the team didn’t shake the boat.	Allora a squadra ùn hà micca scuzzulatu a barca.
That is, proper notice.	Questu hè, avvisu propiu.
The three of us can do things forever.	Noi trè pudemu fà cose per sempre.
She worked long and hard for me.	Ella hà travagliatu longu è dura per mè.
It’s about using his voice.	Hè per aduprà a so voce.
It is very difficult to sleep.	Hè assai difficiuli di dorme.
This, however, was not the case.	Questu però ùn era micca u casu.
Of course it has to be.	Di sicuru, deve esse.
And the things on the walls are part of that too.	È e cose nantu à i mura parte ancu di questu.
I couldn't see it.	Ùn pudia vede.
I made the fight.	Aghju fattu a lotta.
This time is a time to learn and love.	Questu tempu hè un tempu per amparà è amore.
They have big arms.	Hanu grandi braccia.
It probably will too.	Probabilmente serà ancu.
He doesn’t remember coming from anywhere.	Ùn s'arricorda micca di vene da nudda parte.
I’m ready to take questions.	Sò prontu à piglià e dumande.
Her mind is pretty full of her.	A so mente hè abbastanza piena di ella.
It’s such small moments, that’s why we do it.	Sò picculi mumenti cusì, hè per quessa chì a facemu.
A very strange way of processing events.	Un modu assai stranu di processà l'avvenimenti.
He continues to go further and further to the right.	Si cuntinueghja à andà più in più à diritta.
It means this is over.	Significa chì questu hè finitu.
Well, of course, it didn't go according to plan.	Ben, sicuru, ùn hè micca andatu secondu u pianu.
It is discovered.	Hè scupertu.
Usually go back and push the door open.	Di solitu torna è spinghje a porta aperta.
A struggle to save her son.	Una lotta per salvà u so figliolu.
The data are from at least four experiments in each condition.	I dati sò da almenu quattru esperimenti in ogni cundizione.
It's been five years.	Ci sò stati cinque anni.
I was sure it was blood.	Eru sicuru chì era sangue.
Because he needed to be lost.	Perchè ellu avia bisognu di esse persu.
I’m not sure that was the real reason.	Ùn sò micca sicuru chì era u veru mutivu.
It’s too public.	Hè troppu publicu.
I'll let you know if it goes ahead.	Vi faraghju sapè se andrà avanti.
It was eight months.	Eranu ottu mesi.
Our police are not well.	A nostra polizia ùn hè micca bè.
My only guide left.	A mo sola guida restante.
This has nothing to do with the economy, the market is simple.	Questu ùn hà nunda di fà cù l'ecunumia, u mercatu hè simplice.
Children have the right to a stable and safe home environment.	I zitelli anu u dirittu à un ambiente di casa stabile è sicuru.
We looked at each other.	Avemu guardatu à l'altru.
I think you have to do it for tonight.	Pensu chì avete da fà per sta sera.
But there are things that need to be said.	Ma ci sò cose chì deve esse dettu.
These places need your help badly, you can't leave fast enough.	Questi lochi anu bisognu di u vostru aiutu male, ùn pudete micca lascià abbastanza veloce.
The door was not locked.	A porta ùn era chjusa.
Each character receives their moment in the sun.	Ogni caratteru riceve u so mumentu in u sole.
But his opportunity lies in the question itself.	Ma a so opportunità si trova in a quistione stessa.
In general, minimal differences were found in the three comparison groups.	In generale, differenze minime sò state truvate in i trè gruppi di paragone.
There was nothing to wait for.	Ùn ci era nunda à aspittà.
It was too easy for him to reach me.	Era troppu faciule per ellu per ghjunghje à mè.
Because anger is not an idea.	Perchè a rabbia ùn hè micca una idea.
The hard ones, the real hard ones.	I duri, i veri duri.
Trees are not just trees.	L'arburi ùn sò micca solu arburi.
Check here.	Verificate quì.
I don’t know many humans.	Ùn cunnoscu micca assai umani.
What a world that was, he wondered.	Chì mondu era questu, si dumandava.
So what they do alone is not science.	Allora ciò chì facenu solu ùn hè micca scienza.
This is not good.	Questu ùn hè micca bellu.
Now, there is no vision.	Avà, ùn ci hè micca visione.
A book that people will buy.	Un libru chì a ghjente hà da cumprà.
Everything else will link here.	Tuttu u restu ligamerà quì.
There is no going back.	Ùn ci hè micca vultà in daretu.
I used reference books in the library.	Aghju utilizatu libri di riferimentu in a biblioteca.
But this is a secret in itself.	Ma questu hè un sicretu da ellu stessu.
I appreciated the immediate response.	Aghju apprezzatu a risposta immediata.
The result of the hearing.	U risultatu di l'audizione.
One in ten.	Unu di deci.
It’s a form of escape.	Hè una forma di scappata.
Everything was built and not bought.	Tuttu hè statu custruitu è ​​micca cumpratu.
Which shouldn’t be a big surprise.	Chì ùn deve esse una grande sorpresa.
I’m not sure if that’s always the case.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè sempre u casu.
It will be a very tough game.	Serà un ghjocu assai duru.
She had to fight this.	Ella avia da cumbatte questu.
What it means to be and live that way.	Ciò chì significa esse è campà cusì.
However, you can’t do that.	Tuttavia, ùn pudete micca fà.
I won't.	Ùn vogliu micca.
With two players, it’s a little easier.	Cù dui ghjucatori, hè un pocu più faciule.
We don’t want people.	Ùn vulteremu micca a ghjente.
Then it was beautiful.	Allora era bellu.
When in doubt, do not attempt to pass in your vehicle.	In casu di dubbitu, ùn pruvate micca di passà in u vostru veiculu.
It had been seven years.	Era statu sette anni.
I hate your smell.	Odiu u vostru odore.
Nothing likely, is the answer.	Nunda prubabilmente, hè a risposta.
It was longer than he had hoped.	Era quì più longu ch'ellu sperava.
He forced himself to slow down.	Il s'est obligé à ralentir.
But it wouldn’t hurt to check.	Ma ùn saria micca male di verificà.
His face is recognized all over the world, his story is well known.	A so faccia hè ricunnisciuta in u mondu sanu, a so storia hè ben cunnisciuta.
And maybe he has an enemy or two.	È forse hà un nemicu o dui.
They exist and live in my memories of them.	Esistinu è campanu in i mo ricordi di elli.
Very highly recommended.	Assai altamente cunsigliatu.
We can make that happen.	Pudemu fà chì succede.
He needed one last push.	Aveva bisognu di una ultima spinta.
That no reasonable person puts faith in this.	Chì nisuna persona raghjone mette a fede in questu.
People would come to the street, of course.	A ghjente veneria in carrughju, sicuru.
There had been no one for some time.	Ùn ci era nimu dapoi un tempu.
Other more direct approaches have been tried with limited success.	Altri approcci più diretti sò stati pruvati cù successu limitatu.
Being human is difficult, and it becomes more difficult.	Essa umanu hè difficiule, è diventa più difficiule.
It was a warm welcome.	Hè statu un accolta calorosa.
I see this as incredibly valuable information.	Aghju vistu questu cum'è infurmazione incredibbilmente preziosa.
Of course it came first.	Di sicuru hè ghjuntu prima.
We need a new city.	Avemu bisognu di una nova cità.
He could definitely see why his brother was interested.	Puderia definitivamente vede perchè u so fratellu era interessatu.
Can you tell me.	Pudete dì mi.
So it was, of course.	Cusì era, di sicuru.
Language is a living thing.	A lingua hè una cosa viva.
If a guy falls, don't hit him when he's down.	Sè un tippu cascà, ùn u colpisci micca quandu hè falatu.
As there is no tomorrow.	Cum'è ùn ci hè dumane.
So we threw it away.	Allora l'avemu gettata.
Use another key.	Aduprà una altra chjave.
You have to say something about that.	Avete da dì qualcosa nantu à questu.
I need to find a place to stay safe.	Averaghju bisognu di truvà un locu per mantene a sicura.
We should have had a lot more flowers, to put it simply.	Avemu avutu avutu assai più fiori, per dì simpliciamente.
Of course, my post was published.	Di sicuru, u mo post era statu publicatu.
Let me show you that message again.	Lasciami mustrà di novu quellu missaghju.
I can’t stress enough how beautiful this unit was.	Ùn possu micca stressà abbastanza quantu era bella sta unità.
Stress levels, too, are high.	I livelli di stress, ancu, sò alti.
Please help me fix that error.	Per piacè aiutami à riparà quellu errore.
Now let’s briefly describe our idea of ​​choosing these.	Avà descrivemu brevemente a nostra idea di sceglie questi.
If it doesn't grow, it will die.	Se ùn cresce micca, mori.
The pieces are here.	I pezzi sò quì.
They never talk.	Ùn parlanu mai.
At that time, they accepted everyone, boys and girls.	À quellu tempu, accettavanu tutti, picciotti è fimmineddi.
He waits and sees you.	Aspetta è vi vede.
However, most materials of practical importance have more than two components.	Tuttavia, a maiò parte di i materiali d'impurtanza pratica anu più di dui cumpunenti.
I thought the president was going to do something.	Pensu chì u presidente avia da fà qualcosa.
That could mean less pain for the environment.	Chì puderia significà menu dolore per l'ambiente.
We have the results today.	Avemu avutu i risultati oghje.
It was a game out.	Era una partita fora.
He was outside the house, and they did not take him.	Era fora di a casa, è ùn l'anu micca pigliatu.
Others don’t care if he had this black woman.	À l'altri ùn importa micca s'ellu avia sta donna negra.
He will give her name.	Hà da dà u so nome.
It had to do with land and water.	Era da fà cù a terra è l'acqua.
Take my picture on paper.	Pigliate a mo foto in a carta.
The same goes for the bottom five to six.	U stessu passa per u fondu di cinque à sei.
The charge was really great.	A carica era veramente grande.
People just need to use it, and build into their systems.	E persone solu bisognu à aduprà, è custruiscenu in i so sistemi.
He was at home, but he still had to deal with the missing games.	Era in casa, ma hà avutu sempre à trattà cù i partiti mancanti.
I refused to give up.	Aghju ricusatu di rinunzià.
Please listen.	Per piacè ascolta.
He can barely move, sees the light where there should be no light.	Il ne peut guère bouger, voit la lumière là où il ne doit pas y avoir de lumière.
Someone has to go home first.	Qualchissia hà da andà in casa prima.
A few hours of normal life, we put our heads back.	Qualche ore di vita nurmale, rimettimu a nostra testa.
We will be happy to help.	Seremu felici di aiutà.
My desire was to be an involved father.	U mo desideriu era di esse un babbu implicatu.
That was as deep as it was.	Chì era quantu prufonda quant'ellu era.
She is just a woman who changed her mind too late.	Hè solu una donna chì hà cambiatu idea troppu tardi.
It’s clearer than everyone is responsible.	Hè più chjaru di ciò chì ognunu hè rispunsevule.
But that was not the situation here.	Ma ùn era micca a situazione quì.
Whoever is not the best team is not just the best team.	Quellu chì ùn hè micca u megliu squadra ùn hè micca solu u megliu squadra.
You must be dead.	Duvete esse mortu.
Please do not delete.	Per piacè ùn sguassate micca.
In other words, home.	In altre parolle, casa.
If there’s anything we can take, then so be it.	S'ellu ci hè qualcosa chì pudemu piglià, allora cusì sia.
Its leaders refuse to meet with him.	I so dirigenti rifiutanu di scuntrà cun ellu.
Yet there can be no other way.	Eppuru ùn pò esse altru modu.
It made him sick.	L'hà fattu peghju.
It grows too fast.	Cresce troppu veloce.
You can find a job above.	Pudete truvà un travagliu quì sopra.
But a strong government is always wanted.	Ma un guvernu forte hè sempre vulutu.
He did what he was supposed to do.	Hà fattu ciò chì duvia fà.
Please help me to solve my problem.	Per piacè aiutami à risolve u mo prublema.
There are many different types of online education programs available.	Ci sò parechji tippi diffirenti di prugrammi di educazione in linea dispunibuli.
They were in the same hotel at the same time.	Eranu in u stessu hotel à u stessu tempu.
Someone who learned from him was going to die.	Qualchissia chì hà amparatu da ellu avia da more.
You have to carry your things in the truck.	Avete da purtà e vostre cose à u camion.
I won't.	Ùn vogliu micca.
Above average but not good.	Sopra a media ma micca bè.
But I didn’t want to hear it.	Ma ùn vulia micca à sente.
Very old memories.	Ricordi assai vechji.
He did not disclose this knowledge.	Ùn hà micca fattu cunnosce sta cunniscenza.
I am not able to understand the error.	Ùn sò micca capaci di capisce l'errore.
And you found it very useful, so thank you.	È l'avete trovu assai utile, allora grazie.
He said it again.	L'hà dettu di novu.
That sounds good for now.	Chì sona bè per avà.
They said he couldn’t run, and he wasn’t particularly fast.	Dicenu chì ùn pudia micca curriri, è ùn era micca particularmente veloce.
More next week.	Più a settimana prossima.
Games are an obvious application.	I ghjochi sò una applicazione evidenti.
It became more fun.	Hè diventatu più divertente.
But click here to see the full detailed post.	Ma cliccate quì per vede u post detallatu cumpletu.
It’s a short game.	Hè un ghjocu cortu.
Of course, you won’t find it.	Di sicuru, ùn avete micca trovu.
It's too late.	Hè troppu tardi.
The key to reality is still in my hands.	A chjave di a realtà hè sempre in e mo mani.
I'm afraid of the worst.	Temu u peghju.
I have nothing wrong to say about this purchase.	Ùn aghju nunda di male à dì nantu à sta compra.
It’s not very nice, but maybe effective.	Ùn hè micca assai bellu, ma forse efficace.
However, employment vs.	In ogni modu, impieghi vs.
Mark the consequences.	Marcate e cunsequenze.
Finish them or finish us.	Finiscili o finisci noi.
Put it all together.	Mettite tuttu.
Be honest about where you are in the process.	Siate onestu nantu à induve site in u prucessu.
Lots of good reasons.	Un saccu di boni motivi.
No cases of severe complications were seen during or after treatment.	Nisun casu di cumplicazioni severi hè statu vistu durante o dopu u trattamentu.
She knew today would be different.	Ella sapia chì oghje seria diversu.
Everyone knows it’s his show, his calling.	Tuttu u mondu sà chì hè u so spettaculu, a so chjama.
Ascend to the new challenge.	Ascenu à a nova sfida.
It was just a series of events coming together.	Era solu una seria di avvenimenti chì s'accordavanu.
So, spread the word.	Allora, sparghje a parolla.
Then I realized what I had done.	Allora aghju capitu ciò chì avia fattu.
He had passed it once before.	L'avia passata una volta prima.
And nothing seems to work.	È nunda pare di travaglià.
I’ve done this before.	Aghju fattu questu prima.
You know the truth.	Sapete a verità.
There is no way to know how the drug will affect you.	Ùn ci hè manera di sapè cumu a droga vi affetterà.
Verification was quick and easy and the staff was very friendly.	A verificazione hè stata rapida è faciule è u persunale era assai amichevule.
What a sad world we live in.	Chì tristu mondu vivemu.
I do something and work hard when there is work to be done.	Facciu qualcosa è travaglià dura quandu ci hè u travagliu.
The whole city will be different.	Tutta a cità serà diversu.
The cross arrived weeks later.	A croce ghjunse settimane dopu.
People like her had brought their children here for a better life.	E persone cum'è ella avianu purtatu i so figlioli quì per una vita megliu.
But never in bed.	Ma mai in lettu.
I was in hell.	Eru in l'infernu.
It was the same kind of relationship as a family.	Era u listessu tipu di relazione, cum'è una famiglia.
Thanks for what you do.	Grazie per ciò chì fate.
Some are angry with me.	Certi si sò arrabbiati cun mè.
But she says nothing.	Ma ella ùn dice nunda.
It's not worth it.	Ùn vale a pena.
He watched his teacher for a while.	Fighjulà u so maestru per un tempu.
This is necessary for military and political reasons.	Questu hè necessariu per motivi militari è pulitichi.
He started working in television and on stage.	Cuminciò à travaglià in a televisione è in u palcuscenicu.
For us, this was a real mission.	Per noi, questa era una vera missione.
So that would be one way.	Cusì saria una manera.
We hope you are determined.	Aspittemu chì tù sia determinatu.
It was not an easy decision to make.	Ùn era micca una decisione faciule da fà.
The front room looked empty.	A sala di fronte pareva viota.
It is not necessarily connected with sexual matters.	Ùn hè micca necessariamente cunnessu cù l'affari sessuale.
I can see she was really sorry.	Puderaghju vede ch'ella era veramente dispiaciuta.
We love working with the answers.	Ci piace à travaglià e risposte.
Here we will use only a small part of this.	Quì avemu aduprà solu una piccula parte di questu.
You have given me so many fond memories.	M'hai datu tanti bei ricordi.
Someone might tell you how it is possible.	Qualchissia puderia fà sapè cumu hè pussibule.
Sometimes it feels a little too real.	A volte si sente un pocu troppu reale.
Same shit, different place, different day.	Stessa merda, locu diversu, ghjornu diversu.
We are so much more now.	Semu assai più avà.
And sometimes the effects are much worse.	E qualchì volta l'effetti sò assai peggiu.
He is my best friend.	Hè u mo megliu amicu.
However, you know your local laws.	Tuttavia, cunnosci e vostre lege lucali.
You have nothing to prove to anyone.	Ùn avete nunda à pruvà à nimu.
If you want the baby, then everything else will be alone.	Se vulete u zitellu, allora tuttu u restu hà da esse solu.
They also did things for us in their own time.	Anu ancu fà e cose per noi in u so tempu.
I’m married, you know.	Sò maritatu, sapete.
But the lines changed so many times that it wasn’t super useful.	Ma e linee sò cambiate tante volte chì ùn era micca super utile.
I want to succeed.	Vogliu avè successu.
For the average.	Per u mediu.
But it takes a good amount of time.	Ma ci vole una bona quantità di tempu.
But it would be useful for me to know the answer.	Ma seria utile per mè sapè a risposta.
This will give you easy access to free space.	Questu vi darà un accessu faciule à u spaziu liberu.
If you are worried, try it as soon as possible.	Sè vo site preoccupatu, fate a prova u più prestu pussibule.
I'm just one.	Sò solu un.
The rules were formed in a few minutes.	E regule sò state formate in pocu minuti.
I have guns in my brain.	Aghju armi in u mo cervellu.
It is the only organization to do that.	Hè l'unica urganizazione per fà cusì.
These did not have such a function.	Quessi ùn avianu micca una tale funzione.
There are things about you that only you know about.	Sò cose di voi chì solu tù sai.
They usually travel together in groups.	Di solitu viaghjanu inseme in gruppi.
Like that girl’s health.	Cum'è a salute di quella zitella.
In fact, he declined to comment.	In fattu, hà negatu di fà alcuna dichjarazione.
Especially of his brothers.	In particulare di i so fratelli.
He’s a quiet boss.	Hè un capu tranquillu.
You’ve seen things that could never be.	Avete vistu cose chì ùn puderanu mai esse.
He had his fingers in the man's eyes.	Hà avutu i so dite in l'ochji di l'omu.
The tour is about people.	A tour hè nantu à e persone.
All patients had written informed consent.	Tutti i pazienti avianu scrittu cunsensu infurmatu.
We were a success, a big fat success.	Eramu un successu, un grande successu grassu.
It's a great opportunity to get a positive review quickly.	Hè una grande opportunità per ottene una recensione positiva rapidamente.
It was a long story.	Era una longa storia.
I think the players would like it.	Pensu chì i ghjucatori li piacerebbe.
And then you want more.	E poi vulete più.
I also have this funny chest pain.	Aghju ancu stu dolore di pettu divertente.
He thought about returning to the title.	Hà pensatu à vultà à u titulu.
You will think, show and talk about business at every opportunity.	Pensarete, mostrarete è parlerete di l'affari à ogni opportunità.
He took another drink.	Hà pigliatu un altru drink.
I was standing on one hand.	I stava nantu à una manu.
Don't lose sight of it.	Ùn perde micca di vista.
His life is not easy.	A so vita ùn hè micca faciule.
One doesn’t really need this.	Un ùn hà micca veramente bisognu di questu.
And he arose.	È si alzò.
He was her father.	Era u so babbu.
Her heart went out to him.	U so core hè andatu à ellu.
The way we did it.	A manera chì avemu fattu.
The silent silence was advancing.	U dettu silenziu avanzava.
It is sold.	Hè vintu.
Probably a politician.	Probabilmente sì una persona pulitica.
We go through hell and back together.	Avemu attraversu l'infernu è torna inseme.
I set it aside for you when you grow up.	L'aghju messu da parte per voi quandu avete grandi.
He took things easy.	Pigliò e cose faciuli.
The right tool for the right job.	U strumentu ghjustu per u travagliu ghjustu.
I hope you find out soon.	Spergu chì scopre prestu.
It’s just me.	Hè solu mè.
Bring a good road map of the area in advance.	Portate una bona mappa stradale di a zona in anticipu.
And it didn’t work.	È ùn hè micca travagliatu.
I have a daughter.	Aghju una figliola.
We never knew you had a brain, they told their friend.	Ùn avemu mai saputu chì avete un cervellu, anu dettu à u so amicu.
And you have new experiences.	È avete avutu novi sperienze.
You have a team together.	Avete una squadra inseme.
I can think more clearly now.	Possu pensà più chjaramente avà.
At one time they could see, as we see.	À un tempu pudianu vede, cum'è noi vedemu.
This is very sad to look at.	Questu hè assai tristu di fighjà.
Count with your fingers.	Cuntu cù e dite.
It would give people in the stands something different to look at.	Darebbe à a ghjente in i tribune qualcosa di diversu per fighjà.
They had to be in a relationship.	Avianu da esse in relazione.
This is not a small event.	Questu hè micca un picculu avvenimentu.
He fired twice.	Dui volte hà sparatu.
And there is nothing.	È ùn ci hè nunda.
For them more than five words.	Per esse più di cinque parolle.
Two problems can occur with such controls.	Dui prublemi ponu accade cù tali cuntrolli.
We need to start living according to the truth we know.	Avemu bisognu di principià à campà secondu a verità chì sapemu.
He is in a private school.	Hè in una scola privata.
And I promise I'll never get hurt again.	È prumittimi di ùn mi ferite mai più.
They seemed thin, though.	Parìanu magre, però.
He stood closed and did not look at anything.	Si pusò chjusu è ùn guardò nunda.
Six months later, the signs become a reality.	Sei mesi dopu, i segni diventanu una realità.
He told me not to trust anyone.	M'hà dettu di ùn fidà di nimu.
His wife and children left him years ago.	A so moglia è i so figlioli l'anu lasciatu anni fà.
Such therapy decisions are best made early in the course of the illness.	Tali decisioni di terapia sò megliu pigliate prima in u cursu di a malatia.
Not a moment ago.	Micca un mumentu fà.
That’s a lot.	Hè assai.
I can see how he survives.	Puderaghju vede cumu sopravvive.
The thing to do was to take the fairies with him.	A cosa da fà era di piglià i ghjusti cun ellu.
This is our story and it is over.	Questa hè a nostra storia è hè finita.
But, it was time to decide.	Ma, era u tempu di decisione.
Talking will help me go to sleep.	Parlà m'aiuterà à andà à dorme.
Someone who has ideas and stories to share with the world.	Qualchissia chì hà idee è storie per sparte cù u mondu.
The crowd goes silent, then leaves.	A folla va in silenziu, poi si parte.
Nothing good will come of participating.	Nunda di bonu vinarà da participà.
Or at least it hurt a lot.	O, almenu, u ferite assai.
They come in cars.	Venanu in vitture.
They also set me free to do anything else.	Mi liberanu ancu di fà qualcosa d'altru.
I told him to keep the ring.	L'aghju dettu di mantene l'anellu.
He was gone in seconds.	Era andatu in seconde.
Because she really wanted to.	Perchè ella vulia veramente.
My heart rate is low.	A mo frequenza cardiaca hè bassa.
There were dead animals on the wall.	Ci era animali morti nantu à u muru.
He is a character who tells the truth.	Hè un caratteru chì dice a verità.
We haven’t talked about politics in a long time.	Ùn avemu micca parlatu di pulitica da un bellu pezzu.
It was a quick moment, but one thing I said.	Hè statu un mumentu rapidu, ma un dettu.
But he could not return.	Ma ùn pudia rinvià.
Check out their website.	Scuprite u so situ web.
Here’s another way of thinking.	Eccu un altru modu di pensà.
So he went to every other week.	Allora andò à ogni altra settimana.
Three, two, one.	Trè, dui, unu.
Her husband leaves for the fourth.	U so maritu parte à u quartu.
Which is true, you can.	Chì hè vera, pudete.
I turned to look at the crowd.	Mi vultò per fighjà versu a folla.
Make eye contact with the audience.	Fate u cuntattu visuale cù l'audienza.
If an article was excluded, the reasons were cited.	Se un articulu hè statu esclusu, i motivi sò stati citati.
From now on he wanted everything to be different.	Da oghje li vulia chì tuttu sia diversu.
I need to do a little bit to send it back.	Aghju bisognu di fà un pocu per mandà in ritornu.
He was a cool customer, of course.	Era un cliente cool, di sicuru.
I also did some of the girls in short hair.	Aghju fattu ancu alcune di e ragazze in capelli corti.
I am a much older man now.	Sò un omu assai più vechju avà.
I hadn’t recognized that quality in her before.	Ùn avia micca ricunnisciutu quella qualità in ella prima.
Tell me they're here.	Dimmi ch'elli sò quì.
His collection was there waiting for him.	A so cullezzione era quì chì l'aspettava.
She turned to us, smiled, and rolled her eyes.	Ella si vultò versu noi, surrisu, è rottò l'ochji.
Nobody listened to him.	Nimu ùn l’ascoltava.
Never a single step that could harm us.	Mai un solu passu chì puderia dannà noi.
To its effects.	À i so effetti.
Of course, she didn't know she had just been released from the hospital.	Di sicuru, ùn sapia micca ch'ella era appena uscita di l'uspidale.
Sometimes that is the case.	Calchì volta hè u casu.
Taking on this job was harder than that.	Piglià stu travagliu era più difficiule di quellu.
I turned to her and looked her in the eye.	Mi vultò versu ella è a fighjulu in l'ochju.
The place was very nice.	U locu era bellu bellu.
They can never find me here.	Ùn mi ponu mai truvà quì.
There is no need to carry anything.	Ùn ci hè bisognu di purtà nunda.
Of course she knew.	Ovviamente ella sapia.
We consider it a local matter.	Cunsideremu una materia lucale.
He knew, without thinking, what had happened.	Sapia, senza pensà, ciò chì era accadutu.
It wasn’t just me either.	Ùn era micca solu mè ancu.
The woman needs the man.	A donna hà bisognu di l'omu.
We are not the only people who suffer.	Ùn simu micca l'unicu persone chì soffrenu.
White men were no exception to this.	L'omi bianchi ùn eranu micca eccezzioni à questu.
I was just a kid.	Eru solu un zitellu.
Now that’s a real plus.	Avà hè un veru plus.
Even if she looked beautiful.	Ancu se pareva bella.
I have traveled a lot.	Aghju viaghjatu assai.
The reason is clear.	U mutivu hè chjaru.
Somewhere.	In qualchì locu.
We need to focus on getting the tests done as soon as possible.	Duvemu fucalizza nantu à ottene e teste u più prestu pussibule.
That’s why I ask for the solution.	Hè per quessa chì dumandu a suluzione.
Obviously not in my house.	Ovviamente micca in a mo casa.
But, in practice, this is never the case.	Ma, in pratica, questu ùn hè mai u casu.
Not anymore, though.	Nun più, però.
There are many examples.	Ci sò assai esempi.
This, however, is not the case here.	Questu, però, ùn hè micca u casu quì.
You said the same thing.	Avete dettu cusì stessu.
A rich voice is deep.	Una voce ricca è profonda.
You may like red or you may like blue.	Pudete piace u rossu o pudete piace u blu.
It was reported.	Hè statu rapportatu.
Not about the environment.	Micca nantu à l'ambiente.
Don’t cry for help.	Ùn pienghje micca per aiutu.
The parking service is stopped from the end of construction.	U serviziu di parcheghju hè fermatu da a fine di a custruzzione.
He advanced with his own weapon out.	Avanzava cù a so propria arma fora.
I think you bring a really good point here.	Pensu chì portate un puntu veramente bonu quì.
It just didn’t last too long for some reason.	Solu ùn durò troppu longu per una certa ragione.
My old man is about to leave.	U mo vechju hè in via di esce.
It's just a matter of order.	Hè solu una questione d'ordine.
I just wanted to watch her.	Vuliu solu fighjulà ella.
There can be no time to rest now.	Ùn ci pò esse tempu di riposu avà.
I will do everything.	Faraghju tuttu.
Agree to join us or not.	Accettate di unisce à noi o micca.
The hands of the dead.	E mani di i morti.
He's driving these cars, guys.	Cunduce queste vitture, ragazzi.
But he can do everything he can in other ways.	Ma pò fà tuttu ciò chì pò fà in altri modi.
He tells us something.	Ci dice qualcosa.
He spun under a car and held his breath.	Si rottò sottu à una vittura è si tintò u so fiatu.
I really like this idea.	Mi piace assai sta idea.
I can only imagine that it has something to do with weight.	Puderaghju solu chì hà qualcosa à fà cù u pesu.
Not so his actions.	Micca cusì i so azzioni.
Oh, and listen to the phone.	Oh, è ascolta u telefunu.
They had to bring me back.	Anu avutu à purtà mi torna.
It was close.	Era vicinu.
Thanks to both of you.	Grazie à tutti dui.
As if it doesn’t really exist.	Cum'è s'ellu ùn esiste micca veramente.
The main idea, in short, is the following.	L'idea principale, in corta, hè a siguenti.
First, there was the control problem.	Prima, ci era u prublema di cuntrollu.
I couldn’t believe we were lost.	Ùn pudia micca crede chì avemu persu.
I wonder how you feel.	Mi dumandu cumu si senti.
After about ten minutes, he left.	Dopu à una decina di minuti, si n'andò.
I met your mother in those days.	Cunnisciutu a to mamma in quelli ghjorni.
Of course it was too.	Di sicuru, era ancu.
I’ll go out and try to get some ideas.	Esceraghju è pruvà à piglià qualchi idee.
It’s super fast and easy to use.	Hè super veloce è faciule d'utilizà.
We keep it that way.	Mantenemu cusì.
I sleep better.	Dormu megliu.
I should be in pain.	Duverebbe sentu dolore.
Don’t pay attention to the subjects.	Ùn aduprate micca l'attenzione à i sughjetti.
Then they fought to the death to save their own home.	Allora si batteranu finu à a morte per salvà a so propria casa.
None of them could ever go home.	Nisunu di elli pudianu mai andà in casa.
If it is ready, get a copy.	S'ellu hè prontu, uttene una copia.
There was nothing to identify him.	Ùn ci era nunda per identificà ellu.
It just didn't feel right.	Solu ùn si sentia bè.
The rest must speak for itself.	U restu deve parlà per ellu stessu.
Tell me a little bit about that.	Dimmi un pocu di quessa.
I said, and he forced me to smile.	Aghju dettu, è mi furzò à surrisu.
It’s just a part of being human.	Hè solu una parte di esse umanu.
He went over the wall.	Andò sopra u muru.
Her husband may come to her rescue.	U so maritu pò vene à salvà.
You can hear it at any time.	Pò sente à ogni mumentu.
They really have no reason not to respond to you.	Ùn anu veramente micca mutivu per ùn risponde micca à voi.
They are what make us rich, they are what create opportunities.	Sò ciò chì ci facenu ricchi, sò ciò chì creanu opportunità.
I was happy with that.	Era cuntentu cun questu.
I don’t feel comfortable with her.	Ùn mi sentu micca còmode cun ella.
But this is just the beginning.	Ma questu hè solu u principiu.
The same has been known in the private industry for years.	U stessu hè cunnisciutu in l'industria privata per anni.
You want pleasure.	Ti voli piacè.
Don’t make mistakes.	Ùn fate micca sbagli.
It seemed really familiar.	Paria veramente familiare.
Watch as a player gets out of the ball.	Fighjate cumu un ghjucatore faci fora di u ballu.
I had never been to a wedding here before.	Ùn era mai statu à un matrimoniu quì prima.
But not for very long.	Ma micca per assai longu.
She will tell me if she is wet.	Mi dirà s'ellu hè bagnata.
He told me not to talk.	M'hà dettu di ùn parlà micca.
We are not city employees.	Ùn simu micca impiegati di a cità.
In front of them, nothing.	Davanti à elli, nunda.
I didn’t need to think about it.	Ùn avia micca bisognu di pensà.
Plus, maybe it was his plan.	In più, forse era u so pianu.
Dad leaves the family and never comes back.	Babbu lascia a famiglia è ùn torna mai.
A smile that says try me, please.	Un surrisu chì dice mi prova, per piacè.
We barely lived.	Avemu campatu appena.
I hope it continues to go well !.	Spergu chì cuntinueghja à andà bè !.
She was bad, she was angry.	Era cattiva, è arrabbiata.
I mean, the way they are dressed.	Vogliu dì, a manera ch'elli sò vestiti.
It’s back on the line.	Hè vultatu nantu à a linea.
But now the emotions are back.	Ma avà l'emozioni sò tornati.
People need to be able to carry their emotions.	A ghjente deve esse capace di portà e so emozioni.
Not a fucking thing.	Micca una cosa cazzo.
Enjoy a slow walk around the city.	Prufittate di una caminata lenta intornu à a cità.
You know, and you’ve tried to stop.	Sapete, è avete pruvatu à piantà.
Where is it ?.	Induve hè ?.
It wasn’t just that person.	Ùn era micca solu quella persona.
Selling is selling.	A vendita hè a vendita.
It only needs the production volume.	Hè solu bisognu di u voluminu di produzzione.
Uses not mentioned.	Usi micca citati.
He came from home.	Venia da a casa.
It seems to be the same.	Sembra esse u listessu.
There was no charge to publish this article.	Ùn ci era micca carica per pubblicà stu articulu.
You want to be able to say you did it.	Vulete esse capace di dì chì avete fattu.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Dumandateci è vi metterà in opera.
Meet his gaze.	Scuntra u so sguardu.
This is one of the most extreme situations.	Questa hè una di e situazioni più estreme.
It doesn’t have to be expensive.	Ùn deve esse caru.
Cards will be included with each gift.	E carte seranu incluse cù ogni rigalu.
There are many different ways to do this.	Ci hè parechje modi diffirenti per fà questu.
The actual construction process.	U prucessu propiu di custruzzione.
A small sound.	Un sonu chjucu.
This is the simple truth of it.	Questa hè a verità simplice di questu.
I tried to sound interested.	Aghju pruvatu à sona interessatu.
I want to make it available for download to a customer.	Vogliu rende dispunibule per scaricamentu à un cliente.
It’s a great show.	Hè un grande spettaculu.
It’s a little valid.	Hè un pocu validu.
There are two.	Ci sò dui.
In the end the car appeared.	À a fine hè apparsu a vittura.
This is not fair.	Questu hè micca ghjustu.
Data can be locked into the old system, of course.	Dati pò esse chjappu in u vechju sistema, sicuru.
They slept together.	Dormirianu inseme.
Well, not at the same time.	Ebbè, micca à u listessu tempu.
I was taken to the hospital.	Sò statu purtatu à l'uspidale.
Use your arms and legs the same.	Aduprà i so braccia è i so gammi u listessu.
Take things one step at a time.	Pigliate e cose un passu à u tempu.
Only original research studies were included in the analysis.	Solu studii di ricerca originali sò stati inclusi in l'analisi.
He was probably trying to shake his head.	Probabilmente provava di sbulicà a testa.
It was just a matter of getting the job done.	Era solu una questione di fà u travagliu.
Error bars indicate standard errors of the average of three measurements.	E barre d'errore indicanu errori standard di a media di trè misurazioni.
The kitchen was the kitchen and the table only the table.	A cucina era a cucina è a tavola solu a tavula.
No change here.	Nisun cambiamentu quì.
Thus, it remains only to demonstrate that it is effective.	Cusì, ferma solu per dimustrà chì hè efficace.
He came to an arrest.	Hè ghjuntu à un arrestu.
She didn’t believe it, but she did.	Ella ùn crede micca, ma hà fattu.
Nothing came of them.	Nunda hè vinutu da elli.
, where he lived for the rest of his life.	, induve hà campatu per u restu di a so vita.
This seems like a strange decision.	Questa pare una decisione strana.
No one would do that.	Nimu ùn faria quì.
They would sleep at this time of day.	Avarianu dorme à questa ora di u ghjornu.
The magic of blood.	A magia di sangue.
Too many choices.	Troppu scelte.
I would be scared with him here.	Avaria paura cun ellu quì.
Now seems like a good time to bring it to light.	Avà pare un bonu tempu per mette in luce.
She is beautiful.	Ella hè bella.
But its true self can.	Ma u so veru stessu pò.
I will help you see.	Vi aiuteraghju à vede.
He had a choice.	Hà avutu una scelta.
I just don’t have the energy now.	Solu ùn aghju micca l'energia avà.
I am sure such things happen.	Sò sicuru chì tali cose succede.
His father was right.	U so babbu avia ragione.
But that was not the case.	Ma ùn era micca u casu.
This was the signal for the fight.	Questu era u signale per a lotta.
It happens maybe a few times a day.	Succede forse uni pochi di volte à ghjornu.
They were the two biggest words, right across the top.	Eranu e duie parolle più grande, ghjustu à traversu a cima.
Repeat this for three hundred pages or more.	Repetite questu per trè centu pagine o più.
You have to be upfront and honest.	Avete da esse in fronte è onestu.
It’s like a love story.	Hè cum'è una storia d'amore.
He shows up and we shake hands.	Si prisenta è avemu strintu a manu.
I didn’t watch the news.	Ùn aghju micca fighjà a nutizia.
To provide safe working conditions on construction sites.	Per furnisce e cundizioni di travagliu sicuru in i cantieri di custruzzione.
I don’t need to worry.	Ùn aghju micca bisognu di preoccupari.
We didn’t ask them here.	Ùn li avemu micca dumandatu quì.
He knows by experience the mind of a young man.	Sapi per sperienza a mente di un ghjovanu.
He was in such a weak place that he could not save himself.	Era in un locu cusì debule chì ùn pudia micca salvà.
So please end your comment here.	Allora per piacè finisce quì u vostru cumentu.
I’m going to try to help him, somehow.	Aghju da pruvà à aiutà ellu, in qualchì manera.
I think it would be even harder than it is.	Pensu chì saria ancu più difficiule di ciò chì hè.
They loved their fans.	Anu amatu i so fan.
This little dark horse is upstairs.	Stu picculu cavallu scuru hè quì sopra.
Who knows what you might see when we get here.	Quale sà ciò chì puderete vede quandu ghjunghjemu quì.
Come from your own action.	Veni da a vostra propria azzione.
That’s what you need, if you’re going to get out.	Hè ciò chì avete bisognu, si avete da esce.
I had to cross the road to eat.	Avia da attraversà a strada per manghjà.
You have to read your child.	Avete da leghje u vostru zitellu.
The place of time.	U locu di u tempu.
Lying to yourself first makes it much easier to mind us.	Mentiti à sè stessi prima rende assai più faciule di menti à noi.
She felt more than comfortable inside, as much as possible with him.	S'era sentita più chè bè in l'internu, più pussibule cun ellu.
To keep my letters and keep in touch again.	Per mantene e mo lettere è mantene in cuntattu di novu.
Whatever reasons you have, they are important.	Qualunque motivi avete, sò impurtanti.
And they weren’t.	È ùn eranu micca.
Keep out of reach of children and adults.	Mantene fora di a portata di i zitelli è adulti.
Read the books.	Leghjite i libri.
Each member will have one vote.	Ogni membru averà un votu.
They have security in place.	Anu a sicurezza in u locu.
No one had told them.	Nimu li avia dettu.
It was always missing.	Mancava sempre.
I remember being the same with my brothers.	Mi ricordu di esse u listessu cù i mo fratelli.
I applied my house oil to my dry hair.	Applicà u mo oliu di casa à i mo capelli secchi.
The room was clean and comfortable, everything as planned.	A stanza era pulita è cunfortu, tuttu cum'è previstu.
He will come back, he will be stronger.	Riturnerà, sarà più forte.
I am here to help you.	Sò quì per aiutà vi.
No one seemed to be home.	Nimu paria esse in casa.
Now it was late in the day.	Avà era tardu in u ghjornu.
I had been too excited to eat before.	Era statu troppu eccitatu per manghjà prima.
He will love.	Amarà.
I couldn’t get into that.	Ùn pudia micca entra in questu.
It’s a difficult position for you.	Hè una pusizioni difficiule per voi.
The boy never said anything offline in my presence.	U zitellu ùn hà mai dettu una cosa fora di linea in a mo presenza.
I liked that kind of confidence.	Mi piacia stu tipu di fiducia.
The party left me.	U partitu m'hà lasciatu.
Sometimes death is better, I thought, death is the end.	Calchì volta a morte hè megliu, pensava, a morte hè a fine.
No need to worry because it’s not so dark.	Ùn ci hè bisognu di preoccupassi perchè ùn hè micca cusì scuru.
It won’t be.	Ùn serà micca.
They are among the works.	Sò trà i travaglii.
We are better than this.	Semu megliu chè questu.
They would live.	Farianu campà.
And you can show how strong you are too.	È pudete dimustrà quantu forte sì ancu.
Just look for a simple solution.	Basta à circà una suluzione simplice.
It can be straight from the ground.	Pò esse diritti di a terra.
Not much, in the end.	Micca assai, à a fine.
Almost no one expected results.	Quasi nimu s'aspettava risultati.
I asked who he was talking about.	Aghju dumandatu di quale ellu parlava.
This worries me.	Questu mi preoccupa.
I started writing a few short stories.	Aghju cuminciatu à scrive un pocu di storie brevi.
We appreciate your help, a vote and a blog.	Apprezzemu u vostru aiutu, un votu è un blog.
And either do it yourself or have someone do it for you.	È o fate voi stessu o fate chì qualcunu a faci per voi.
In this, significant bone must be removed.	In questu, l'ossu significativu deve esse eliminatu.
I entered the room, gave him my name, and took my place.	Sò intrutu in a stanza, li detti u mo nome, è aghju pigliatu u mo postu.
I walked like you, very straight and easy.	Camminava cum'è tè, assai drittu è faciule.
She knew what was going on.	Ella sapia ciò chì passava.
She should have good ideas on how to follow people.	Ella duverebbe avè boni idee nantu à cumu seguità a ghjente.
I have no relatives.	Ùn aghju micca parenti.
But here she was, calling out.	Ma quì era ella, chì chjamava.
It was a life-changing moment.	Era un mumentu di cambià a vita.
Or he couldn't.	O puderia micca.
We learned to love each other.	Avemu amparatu à amassi l'un l'altru.
He is modern, busy and very active.	Hè mudernu, occupatu è assai attivu.
This is too perfect to be true.	Questu hè troppu perfettu per esse reale.
Thanks for a great product !.	Grazie per un grande pruduttu!.
I was going to drive her crazy.	L'avia da fà pazzi.
I think it gave an interesting look.	Pensu chì hà datu un aspettu interessante.
I need to talk to you.	Ci vole à parlà cun voi.
He never said a word.	Ùn hà mai dettu una parolla.
They are not part of the real plans.	Ùn sò micca parte di i piani veri.
Those documents are his property.	Quelli documenti sò a so pruprietà.
What the value of individual women is is the only difference in this case.	Ciò chì u valore di e donne individuali hè l'unica diferenza in questu casu.
We can have that here.	Pudemu avè quellu quì.
The way to buy it, really.	A manera di cumprà, veramente.
Just trust yourself.	Basta à cunfidassi in tè.
It has zero information.	Ha zero infurmazione.
Here, we are happy with very little.	Quì, simu cuntenti cù assai pocu.
I found myself.	Mi sò ritruvatu.
The guy’s mouth is open, now.	A bocca di u tippu hè aperta, avà.
That never happened to me.	Chì ùn hè mai accadutu à mè.
No one would call them friends.	Nimu li avissi chjamatu amici.
His thoughts spread in every direction.	I so pinsamenti si sparghjenu in ogni direzzione.
Thanks for the update.	Grazie per l'aghjurnamentu.
This is true, no matter the form of government.	Questu hè veru, ùn importa micca a forma di guvernu.
But we have what we have.	Ma avemu ciò chì avemu.
It tends to work.	Tende à travaglià.
It makes perfect sense to me.	Hè sensu perfettu per mè.
His arm was warm against hers.	U so bracciu era caldu contr'à u so.
They are always behind me.	Sò sempre dopu à mè.
I say this from personal experience.	Dicu questu da a sperienza persunale.
Otherwise, it wasn’t.	Altrimenti, ùn era micca.
Three other people left.	Trè altre persone ne vanu fora.
Obviously, there are many similar situations.	Ovviamente, ci sò parechje situazioni simili.
The left ears were used for treatment and the right ears for control.	L'arechje manca sò state aduprate per u trattamentu è l'arechja diritta per u cuntrollu.
It started well.	Hè cuminciatu bè.
Clinical data were collected.	I dati clinichi sò stati cullati.
I need to know that.	Aghju bisognu di sapè chì.
It would kill us both.	Ci uccideria tramindui.
He looked right and left and saw nothing.	Fighjulava a diritta è a manca è ùn vide nunda.
But it’s more than that, or just different.	Ma hè più di questu, o solu sfarente.
But this problem is not before us.	Ma stu prublema ùn hè micca davanti à noi.
He didn’t want to sound stupid so he didn’t say anything.	Ùn vulia micca parà stupidu per quessa ùn hà dettu nunda.
Have a lot in common.	Avè assai in cumunu.
Watch his breathing.	Fighjate a so respirazione.
And saying thank you.	È dicendu grazie.
And then suddenly, there was more.	E poi di colpu, ùn ci era più.
But until now, she was standing still.	Ma finu à avà, ella stava ferma.
But it doesn’t affect me.	Ma ùn tocca à mè.
Try to follow someone carefully without putting anything of your own.	Pruvate à seguità à qualchissia cù cura senza mette nunda di u vostru propiu.
I want to do well.	Vogliu fà bè.
He was really strong.	Era veramente forte.
By doing so, they prove that they are the culprit.	Fendu cusì, pruvucanu ch'elli sò u peghju.
The task used more memory than it saved.	U compitu hà utilizatu più memoria di quellu chì hà salvatu.
The position felt good.	A pusizione si sentia bè.
You took it away.	L'avete purtatu via.
A very nice smile.	Un surrisu assai bellu.
A friend of mine was given six months by her doctor.	Un amicu mio hè statu datu sei mesi da u so duttore.
Lately, a new concern had come to him.	Ultimamente, una nova preoccupazione era ghjunta à ellu.
I don’t want an accident here.	Ùn vogliu micca un accidente quì.
He has so many memories with our old house.	Hà tanti ricordi cù a nostra vechja casa.
There was no mark on him.	Ùn ci era micca una marca nantu à ellu.
It takes time and work and we need your help.	Ci vole tempu è travagliu è avemu bisognu di u vostru aiutu.
I’d say that’s right.	Diciaraghju chì hè ghjustu.
Some are clearly “better” than others.	Certi sò chjaramente "megliu" cà l'altri.
I have made some progress.	Aghju fattu un pocu di prugressu.
But then she looks at her son.	Ma poi guarda à u so figliolu.
He stops, but has a huge cut on his stomach.	Si ferma, ma hà un tagliu enormu nantu à u stomacu.
This, however, was not the case.	Questu, però, ùn era micca u casu.
The first is contact.	U primu hè u cuntattu.
I just like the wine.	Mi piace solu u vinu.
She looks away.	Ella guarda luntanu.
She pointed to the middle.	Ella indicò à u mezu.
You can absolutely take my word for it.	Pudete piglià a mo parolla assolutamente.
I pulled it up.	L'aghju tiratu in su.
I loved coming to see him at the hospital.	Mi piaceva vene à vede in l'uspidale.
Mind and body.	Mente è corpu.
I want the function to run when the button is clicked on it.	Vogliu chì a funzione per eseguisce quandu u buttone hè clicatu nantu à questu.
After doing this, it worked as expected.	Dopu fattu questu, hà travagliatu cum'è previstu.
Words that people might not hear so often.	Parolle chì a ghjente puderia micca sente cusì spessu.
Keep this in mind for the next few months.	Tenite questu in mente in i prossimi mesi.
Nothing is going to change.	Nunda hà da cambià.
Unfortunately, many think this is really a real condition.	Sfortunatamente, parechji pensanu chì hè veramente una cundizione reale.
They finished it.	L'anu finitu.
It was like you say.	Era cum'è tù dici.
I hope I don’t fall for it.	Spergu chì ùn cascà micca.
He came to the ball.	Hà ghjuntu à u ballò.
He does his job and more.	Face u so travagliu è più.
I thought of pulling him out of his hair for a while.	Pensu di caccià ellu da i so capelli per un tempu.
Seconds later, he was gone.	Sicondi dopu, era andatu.
Or maybe she's just trying to protect me.	O forse ella prova sempre à prutege mi.
As with everything else, though, the data was our guide.	Cum'è cù tuttu u restu, però, i dati eranu a nostra guida.
There are a number of choices one can make.	Ci hè una quantità di scelte chì unu pò fà.
My car arrived exactly that day.	A mo vittura hè ghjunta esattamente quellu ghjornu.
When you lose your baby, it doesn't matter where you live.	Quandu avete persu a vostra zitella, ùn importa micca assai induve vivi.
That hasn’t even happened this year.	Chì ùn hè ancu accadutu questu annu.
He was home for care.	Ci era a casa per cura.
Get more shit and get fired first.	Pigliate a più merda è vi licenziate prima.
That’s when the hell it started.	Hè quandu l'infernu cuminciò.
I beat her man.	Aghju battu u so omu.
Dress well for the weather conditions of the day.	Vestite bè per e cundizioni climatichi di quellu ghjornu.
He said she could disturb the animals in the building.	Ellu disse ch'ella puderia disturbà l'animali in l'edificiu.
It was too damn good.	Era troppu ghjente dannata.
The boy is too young, but we are going to kill him soon.	U picculu hè troppu ghjovanu, ma l'avemu da tumbà prestu.
On that panel.	Nantu à quellu panel.
She is holding her new husband.	Ella tene u so novu maritu.
In this case, there was no tipping point.	In questu casu, ùn ci hè micca statu di punta.
I didn’t take the argument seriously.	Ùn aghju micca pigliatu l'argumentu in seriu.
He seemed to know that people wanted to help.	Paria di sapè chì a ghjente vulia aiutà.
Works fine with by, but then returns a list.	Funziona bè cù by, ma poi torna una lista.
I could read and write.	Puderia leghje è scrive.
You have to be free.	Avete da esse liberu.
I was.	Eru.
But he did not stop to watch them land.	Ma ùn si firmò à fighjulà li sbarcà.
You have to have things in common.	Avete da avè e cose in cumunu.
And the missing boy, who is a good boy.	È u zitellu chì manca, chì hè un bonu picciottu.
There was no doubt that they were better.	Ùn ci era micca dubbitu ch'elli eranu megliu.
Then answer the questions below.	Allora risponde à e dumande sottu.
So, life got better.	Dunque, a vita hà migliuratu.
I put the card away.	Aghju messu a carta.
It was only a day out.	Era solu un ghjornu fora.
I really like how this page looked.	Mi piace assai cumu hè stata sta pagina.
But I didn’t know.	Ma ùn sapia micca.
He took her advice.	Pigliò i so cunsiglii.
Nothing has been done.	Nunda hè statu fattu.
In a small space, keep only what you need.	In un spaziu pocu, mantene solu ciò chì avete bisognu.
Did you.	Tù.
There is nothing more like it.	Ùn ci hè nunda più cusì.
Sometimes the problem is out of the question.	Calchì volta u prublema hè fora di u ghjocu.
The series are generally positive.	A serie sò generalmente pusitivi.
Significant political changes had taken place.	I cambiamenti pulitichi impurtanti avianu accadutu.
Her father did not have many clients.	U so babbu ùn avia tanti clienti.
It cost the lives of at least twenty thousand people.	Custava a vita di almenu vinti mila persone.
Something strange is happening as the years go by.	Qualcosa di stranu succede mentre l'anni avanzanu.
They knew that.	Sapianu chì.
She was fine with it.	Era bè cun ellu.
You can’t help but stand up.	Ùn pudete micca aiutà à stà in piedi.
I’ll be on my way back at ten.	Seraghju nantu à a strada di ritornu à deci.
Always write.	Scriva sempre.
And there was something else, something more than darkness.	È ci era qualcosa d'altru, qualcosa in più di a bughjura.
It is too long to trust every body of men with power.	Hè troppu longu per confià in ogni corpu di l'omi cù u putere.
Or at any time, for that matter.	O in ogni mumentu, per quessa.
I don't remember the name he used.	Ùn mi ricordu micca u nome chì hà utilizatu.
Others had this gift too, but not all.	Altri avianu ancu stu rigalu, ma micca tutti.
Time was running out and there was so much to do.	U tempu era finitu è ​​ci era tantu da fà.
She knelt on her knees to reach.	Ella si rottò nantu à i ghjinochji per ghjunghje.
No significant differences were observed between the study products.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata trà i prudutti di studiu.
The answer may vary by industry and organization.	A risposta pò varià per industria è per urganizazione.
He wondered if he had the strength to force the door open.	Cunsiderò s'ellu avia a forza di forzà a porta aperta.
The others are out.	L'altri stanu fora.
You know I might like a man and have sex.	Sapete chì puderia piace un omu è fà sessu.
With one arm.	Cù un bracciu.
I like it and two teams.	Mi piace e duie squadre.
These effects are not limited to the lower body.	Questi effetti ùn sò micca limitati à u corpu inferiore.
And his ability to judge people.	È a so capacità di ghjudicà a ghjente.
I park for up to six cars.	Parcheghju per finu à sei vitture.
The women laughed.	E donne ridianu.
Light and dark, good and bad, happy and sad.	Luce è bughju, bè è male, felice è tristu.
But no one was there.	Ma nimu era quì.
He was injured during his escape.	Hè statu feritu durante a so fuga.
We are responsible.	Semu rispunsevuli.
Maybe one answer is to want nothing.	Forse una risposta hè di vulè nunda.
I was happy with her.	Eru cuntentu cun ella.
Maybe you should ask yourself why.	Forse duvete dumandà sè stessu perchè.
But, don't worry.	Ma, stai tranquillu.
Then he began to smile.	Allora hà cuminciatu à surrisu.
But there is also something else.	Ma ci hè ancu qualcosa d'altru.
We weren’t even that close.	Ùn eramu mancu cusì vicinu.
She hoped the speech would be short.	Ella sperava chì u discorsu seria breve.
The duration of the game is now in the hands of its players.	A durata di u ghjocu hè avà in manu di i so ghjucatori.
He did not get up.	Ùn s'hè alzatu.
But there was everything.	Ma tuttu ci era.
This can be done.	Questu pò esse fattu cusì.
The emphasis so far has been on the first part.	L'enfasi finu à avà hè stata nantu à a prima parte.
The card is divided into two parts.	A carta hè divisa in dui parti.
Or was he, sitting in his chair?	O era, chì, pusatu in a so sedia.
And they might be right.	È puderanu esse ghjustu.
I am angry about this behavior.	Sò arrabbiatu per stu cumpurtamentu.
I think that’s very, very likely.	Pensu chì hè assai, assai prubabile.
We must never forget.	Ùn ci vole à scurdà mai.
The boy reached out his hand and took it, stretching it out again.	U zitellu hà prupostu a so manu è a pigliò, stendu torna.
He even attacked his own brother.	Ancu attaccà u so propiu fratellu.
It is not wrong.	Ùn hè micca sbagliatu.
We will be happy to help you.	Seremu felici di aiutà vi.
Or something like that.	O qualcosa cusì.
If you want to stay here.	Sè vo vulete stà quì.
The car.	A vittura.
We carry our youth in our body.	Portamu i nostri ghjovani in u nostru corpu.
But she knew it herself.	Ma a sapia ella stessu.
Quality is at the heart of everything we do.	A qualità hè in u core di tuttu ciò chì facemu.
The next time the girl comes out, it’s again.	A prossima volta chì a zitella esce, hè di novu.
He’s a character in a story.	Hè un caratteru in una storia.
People needed such things.	A ghjente avia bisognu di tali cose.
It’s better to find her.	Hè megliu à truvà ella.
Let me know what happens.	Fate sapè ciò chì succede.
But the problem is deeper than that.	Ma u prublema hè più profonda di questu.
I want to help you get there.	Vogliu aiutà vi ghjunghje.
But it was not so.	Ma ùn era micca cusì.
I said that.	L'aghju dettu cusì.
I had a cold and my period came first.	Aghju avutu un friddu è u mo periodu hè ghjuntu prima.
Her lips were soft, warm, firm.	I so labbre eranu morbidi, caldi, fermi.
Then she called out to him in the dark.	Allora chjamava daretu à ellu in a bughjura.
Your home will talk to you in a variety of ways.	A vostra casa vi parlerà in una varietà di modi.
And very nice sometimes.	È assai bellu qualchì volta.
Other parents, however, will never see their children again.	L'altri genitori, però, ùn vedranu mai più i so figlioli.
It has just become standard.	Hè diventatu solu standard.
It did not disturb them.	Ùn li hà micca disturbatu.
It’s good, very good.	Hè bonu, assai bonu.
It is the second leading cause of death after heart disease.	Hè a seconda causa di morte dopu a malatia di u cori.
Right on the water.	Giustu nantu à l'acqua.
Two studies were performed.	Dui studii sò stati realizati.
It was unusual, too.	Era inusual, ancu.
Slow down your breathing.	Rallenta a vostra respirazione.
His things are gone, of course.	E so cose sò andate, sicuru.
He cannot be a happy man.	Ùn pò micca esse un omu felice.
That would be something.	Chì saria qualcosa.
But something else happened.	Ma qualcosa d'altru hè accadutu.
There is no magic in this.	Ùn ci hè micca magia in questu.
Thank you for doing the right thing and killing your bill.	Ti ringraziu per fà u dirittu è uccidendu a vostra fattura.
It would never be necessary.	Ùn saria mai necessariu.
Too much for me to hold.	Moltu troppu per mè per tene.
We do a lot of the same in the adult world.	Facemu assai listessu in u mondu adultu.
I did that.	Aghju fattu cusì.
I make every decision.	Pigliu ogni decisione.
Under normal circumstances, she would have gone.	In circustanze nurmale, ella seria andata.
They had no idea what they were fighting for.	Ùn avianu micca idea di ciò chì si battavanu.
I had nothing here.	Ùn aghju avutu nunda quì.
The effects of different noise sources are analyzed in detail.	L'effetti di e diverse fonti di rumore sò analizati in detail.
Maybe you should let me know if it's something tonight.	Forse mi putissi fà sapè s'ellu si tratta di qualcosa sta sera.
As for the impact, make it a home run here.	In quantu à l'impattu, fate un home run quì.
I pulled it out again and opened the top.	L'aghju tiratu fora di novu è aghju apertu a cima.
We just keep coming back to them as we can really trust them.	Continuemu solu à vultà à elli cum'è pudemu veramente fidà di elli.
I own you.	Ti pussedu.
It's my perfect morning.	Hè a mo matina perfetta.
And we identified.	È avemu identificatu.
He did well after the operation.	Hà fattu bè dopu l'operazione.
It doesn’t happen unless you do something fast.	Ùn succede micca à menu chì fate qualcosa veloce.
It was not the map they recognized.	Ùn era micca a mappa chì anu ricunnisciutu.
Don't trust me to get the address right then.	Ùn vi fidate micca di eseguite l'indirizzu ghjustu dunque.
They look at him quickly and then walk away.	Fighjenu prestu à ellu è dopu s'alluntanu.
This was significant.	Questu era significativu.
Nothing we say changes your mind.	Nunda di ciò chì dicemu cambia a vostra opinione.
Friendly man, though.	Omu amichevule, però.
These are quick to verify.	Quessi sò prestu à verificà.
Whatever happens to any human being, always, can happen to you.	Qualunque cosa hè accadutu à qualsiasi esse umanu, sempre, pò accade à voi.
Just finished the home screen.	Just finitu u screnu in casa.
These are the only circumstances that will let your family live.	Quessi sò l'unicu circustanze chì lasciaranu a vostra famiglia campà.
Each type has its benefits.	Ogni tipu hà i so benefizii.
It was never background music.	Ùn era mai musica di fondu.
The women supported him in great ways.	E donne l'avianu sustinutu in grande manera.
One of the three independent groups is shown.	Unu di i trè gruppi indipendenti hè mostratu.
He was just gone.	Era solu andatu.
He will look at them.	Li guarderà.
It is located in the region defined by points in the class.	Si trova in a regione definita da punti di a classe.
Her husband couldn't take it anymore and left.	U so maritu ùn ne pò più è partì.
It was fun to learn something new.	Era divertente per amparà qualcosa di novu.
It was obvious that his people were missing.	Era evidenti chì mancava u so populu.
Well, three of them.	Ebbè, trè di elli.
Circumventing your end result.	Circundendu u vostru risultatu finali.
Then they stopped.	Allora si firmavanu.
There is a certain true faith.	Ci hè una certa fede vera.
We have two cars here now.	Avemu duie vitture quì avà.
I tried not to look.	Aghju pruvatu à ùn circà.
No wonder we lost that night.	Ùn meraviglia chì avemu persu quella notte.
There will be no lost love here.	Ùn ci sarà micca amore persu quì.
I’m connected to some great people.	Aghju cunnessu cù alcune grandi persone.
No chance to wait.	Nisuna chance d'aspittà.
Consider the last two cases.	Cunsiderate l'ultimi dui casi.
A very tall man, fast on his feet.	Un omu assai altu, prestu nantu à i so pedi.
Let's see.	Videmu.
Stay here and watch.	Resta quì è fighjate.
I’m on my wish list.	Sò nantu à a mo lista di desideri.
It never happened.	Ùn hè mai accadutu.
I had nothing on me.	Ùn aghju avutu nunda nantu à mè.
I will be here with you.	Seraghju quì cun voi.
All she was fighting for.	Tuttu ciò ch'ella si battava.
He was still on his knees.	Era sempre in ghjinochji.
And he leaned a little in one way, and then the other.	È s'inclinò un pocu in un modu, è dopu l'altru.
Here are a few that come to mind.	Eccu uni pochi chì sò venuti in mente.
Just the thing.	Solu a cosa.
Very direct in his run.	Moltu direttu in a so corsa.
It was a great relief to leave.	Hè statu un grande sollievu per abbandunà.
Absolutely hated.	Assolutamente odiatu.
Everything was locked tight.	Tuttu era chjusu strettu.
This takes time.	Questu hè bisognu di tempu.
The match went on in three sets.	A partita hè andata in trè sets.
I remember seeing it last year.	Mi ricordu di vede l'annu passatu.
I don’t trust his state of mind.	Ùn aghju micca fiducia in u so statu di mente.
Improved in this system.	Migliurà in stu sistema.
What I needed was a bit of fun, he decided.	Ciò chì avia bisognu era un pocu di divertimentu, hà decisu.
I wouldn’t have it otherwise.	Ùn l'avaria micca altru.
Well, just come once and give us your ideas.	Ebbè, venite solu una volta è dàci e vostre idee.
We saw a brown eye.	Avemu vistu un ochju marrone.
He himself spoke little of his experiences.	Ellu stessu parlava pocu di e so sperienze.
I can deal with it.	Puderaghju trattà cun ellu.
The few who reported it to family members.	I pochi chì anu signalatu à i membri di a famiglia.
Recently, he chose to return.	Recentemente, hà sceltu di vultà.
I am in my thoughts and dreams all day long.	Sò in i mo pinsamenti è sogni in tuttu u ghjornu.
He was too busy and happy to know he was happy.	Era troppu occupatu è felice di sapè ch'ellu era felice.
I used force.	Aghju utilizatu a forza.
I was so happy.	Eru tantu cuntentu.
I want mine to be even smaller.	Vogliu chì u mio sia ancu più chjucu.
I want to read more about this.	Vogliu leghje più nantu à questu.
It’s a group.	Hè un gruppu.
Then go there !.	Allora ci vai !.
It seemed only possible.	Paria solu pussibule.
Currently his works are at the top of the art market.	Attualmente e so opere sò in cima di u mercatu di l'arti.
There were several of them.	Ci era parechji di elli.
The next thing is.	A prossima cosa hè.
Maybe they should just leave things alone.	Forse duveranu solu lascià e cose.
Consider this an update.	Cunsiderate questu un aghjurnamentu.
Performed and analyzed most of the experiments.	Eseguitu è ​​analizatu a maiò parte di l'esperimenti.
I watch every game.	Fighjuleraghju ogni ghjocu.
It’s too much to process, too much to deal with.	Hè troppu per processà, troppu per trattà.
He knew the eyes.	Cunniscia l'ochji.
Obviously take one.	Ovviamente ne pigliate unu.
And this, in turn, would help drive the economy.	È questu, à u turnu, aiutaria à guidà l'ecunumia.
You have to be made of stone so you don’t feel angry.	Avete da esse fattu di petra per ùn sente micca arrabbiatu.
We welcome your order !.	Accoltamu u vostru ordine!.
You like it too.	Ti piace troppu.
But you feel lucky.	Ma si senti furtunata.
Well, it's mostly a party.	Ebbè, si tratta principalmente di festa.
So, do that every once in a year or so.	Allora, fate chì ogni volta in un annu o più.
He was a man.	Era un omu.
The name of the movie is not safe for me.	U nome di u filmu ùn hè micca sicuru per mè.
There have been a few.	Ci sò stati uni pochi.
We will be here to serve.	Seremu quì per serve.
But many did not live together.	Ma parechji ùn campavanu inseme.
We’ll be back.	Avemu da turnà.
If the kids are happy, then we are happy.	Sì i zitelli sò cuntenti, allora simu cuntenti.
I’m sure you know who he was.	Sò sicuru chì sapete quale era.
Really, really loved it.	Daveru, veramente amatu.
Free time is freedom.	U tempu liberu hè libertà.
He had a perfectly good degree, his father said.	Avia un diploma perfettamente bonu, hà dettu u so babbu.
Not unless they cross it.	Pas à moins qu'ils ne le croisent.
Until now, they weren’t watching.	Finu à ora, ùn si guardavanu micca.
You never have, he said.	Ùn avete mai, disse.
You know, what is your experience.	Sapete, quale hè a vostra sperienza.
The health insurance company was giving us a hard time.	A cumpagnia d'assicuranza medica ci dava un tempu duru.
He could have tried harder and he didn’t.	Puderia pruvà più forte è ùn hà micca fattu.
I feel like discussion points have been prepared.	Sentu punti di discussione chì sò stati preparati.
I couldn’t see how any of this could ever be useful.	Ùn pudia vede cumu qualcosa di questu puderia mai esse utile.
This was new to me.	Questu era novu per mè.
He didn’t move, he didn’t do anything.	Ùn si mosse, ùn hà fattu nunda.
But we'll see.	Ma avemu da vede.
Of course, he wanted to.	Di sicuru, vulia.
We met on the street just outside his house.	Avemu scontru in a strada ghjustu fora di a so casa.
Or I knew something about him.	O sapia qualcosa di ellu.
We know we can’t stay much longer.	Sapemu chì ùn pudemu micca stà assai più.
I will return to this later.	Riturneraghju à questu più tardi.
They wanted to keep it clean.	Ci vulianu mantene puri.
She wanted an explanation.	Ella vulia una spiegazione.
Probably with food.	Probabilmente cù l'alimentariu.
They would do it in the name of something.	A farianu in nome di qualcosa.
It’s not gone, but better.	Ùn hè andatu, ma megliu.
I hope you come today.	Spergu chì tu venissi oghje.
I will go alone, thank you.	Andaraghju solu, grazie.
Well, he still had the sea.	Eppo, avia sempre u mare.
But only in a very general way, you understand.	Ma solu in una manera assai generale, avete capitu.
If air can come in hot air can escape.	Se l'aria pò vene in aria calda pò scappà.
I will take your class.	Pigliaraghju a vostra classe.
Separate analyzes were performed for the face processes and the voice processes.	Analisi separati sò stati realizati per i prucessi di faccia è i prucessi di voce.
I remember we had to learn a lot of new things.	Mi ricordu chì avemu avutu à amparà assai cose novi.
It wasn’t such a small bowl.	Ùn era micca una ciotola cusì chjuca.
The next thing we know is after six.	A prossima cosa chì sapemu hè dopu à sei.
I don’t know why it didn’t happen.	Ùn sò micca sapè perchè ùn hè micca successu.
They may not be available now.	Puderanu micca esse dispunibule avà.
Notice in vs.	Avvisu in vs.
And then they started fighting.	È dopu cuminciaru à cumbatte.
There is no difference between us.	Ùn ci hè micca differenza trà noi.
These people are my people.	Queste persone sò u mo populu.
She certainly did.	Ella certamenti hà fattu.
I’m pretty aware of that.	Sò abbastanza cuscente di quessa.
Fact of life.	Fattu di a vita.
We like it, so let’s go.	Ci piace, cusì ci andemu.
So this seems to me that success is not part of the expression.	Allora questu mi pare chì u successu ùn hè micca parte di l'espressione.
It was obtained.	Hè stata ottenuta.
Her husband finally took her.	U so maritu hà finalmente pigliatu u so.
Do you really exist ???.	Esisti veramente???.
They were for real.	Eranu per veru.
There are two methods.	Ci sò dui metudi.
However, he always says it is.	Tuttavia, dici sempre chì hè.
It just didn’t seem right.	Solu ùn pareva ghjustu.
I had very little understanding of the differences between right and wrong behavior.	Avia assai pocu cuncettu di e differenze trà u cumpurtamentu ghjustu è sbagliatu.
I’m sick of running.	Sò malatu di correre.
Let them try to reach the ground and it would be ready.	Ch'elli pruvate d'arrivà à a terra è saria pronta.
How poor.	Quantu poveri.
I walked in, there was no one there.	Sò intrutu, ùn ci era nimu.
Sometimes they want you to do more than your job description.	Calchì volta volenu chì fate di più cà a vostra descrizzione di u travagliu.
They liked that solution better.	Li piacia più quella suluzione.
From there it could be cold rain or snow.	Da quì puderia esse piova fridda o neve.
Sometimes they had to work in the water.	Calchì volta avianu da travaglià in l'acqua.
Sometimes it’s less than wonderful wine.	Calchì volta hè menu di vinu maravigghiusu.
Four were killed and one or more were injured.	Quattru sò stati ammazzati è una partitura o più ferite.
We put our money where our mouth is.	Mettimu i nostri soldi induve hè a nostra bocca.
A human being.	Un esse umanu.
Following our main story.	Dopu à a nostra storia principale.
Bar refused.	Bar si ricusò.
If you can find one.	Se pudete truvà unu.
He was a person.	Era una persona.
You can check.	Pudete verificà.
Communication is the key, in fact.	A cumunicazione hè a chjave, in fatti.
Except as provided in s.	Salvo cum'è previstu in s.
I didn’t know if he was enthusiastic or sad about the move.	Ùn sapia s'ellu era entusiasmu o tristu per a mossa.
Close at a distance.	Chiudi a distanza.
You have the right to protection of your personal space.	Avete u dirittu di prutezzione di u vostru spaziu persunale.
Remember to take it to the store.	Ricurdatevi di piglià à a tenda.
To think.	Per pensà.
Not necessarily bad, but just very different.	Micca necessariamente male, ma solu assai sfarente.
For him, however, this is not a problem.	Per ellu, però, questu ùn hè micca un prublema.
His whole life was before them.	A so vita sana era davanti à elli.
I decided it wasn’t a good sign.	Aghju decisu chì ùn era micca un bonu signu.
I was with her for a while.	Eru cun ella per un pezzu.
They are good and fantastic.	Sò boni è fantastichi.
Raise your right leg.	Alzate a gamba dritta.
His fighting spirit.	U so spiritu di cummattimentu.
I’m not just talking about war.	Ùn parlu micca solu di a guerra.
First try to click the object.	Prima pruvate à cliccà l'ughjettu.
Open to all ages and races just be cool.	Apertu à ogni età è razza solu esse cool.
Or better yet, half of one.	O megliu ancu, a mità di unu.
What is in our experience is in us.	Ciò chì hè in a nostra sperienza hè in noi.
We have nothing to lose.	Ùn avemu nunda à perde.
They had good reason to think they were safe.	Avianu una bona ragione per pensà chì eranu sicuri.
Okay, yes.	Va bè, iè.
You are not what I believe.	Ùn site micca ciò chì crede.
But not in my case.	Ma micca in u mo casu.
I wanted to live.	Vuliu campà.
Learn from this and start the next one.	Amparate da questu è principià u prossimu.
However, it is clear that this possibility exists.	Tuttavia, hè chjaru chì sta pussibilità esiste.
They had to be strong.	Devianu esse forti.
I have a wonderful husband and two boys.	Aghju un maritu maravigliu è dui picciotti.
And they happened to me too.	È sò accaduti ancu à mè.
So here we are at home.	Dunque ci semu in casa.
And no, you can't.	È nò, pudete micca.
In this system, your page is divided into three parts.	In questu sistema, a vostra pagina hè divisa in trè parti.
She had been here for a few days.	Era stata quì per qualchì ghjornu.
The world is waiting for a better solution.	U mondu aspetta una suluzione megliu.
But it is a very difficult time.	Ma hè un tempu assai difficiule.
You need to sleep.	Avete bisognu di dorme.
Keep it simple and focus only on what you know.	Mantene simplice è fucalizza solu nantu à ciò chì hà sappiutu.
As something just doesn’t fit.	Cum'è qualcosa solu ùn si adatta.
It will be sad to see him go.	Sarà tristu di vedelu andà.
He says that what is his is mine.	Dice chì ciò chì hè u so hè u mio.
I wondered how life had brought them here.	Mi dumandassi cumu a vita li avia purtatu quì.
To prevent this from happening, we use a pressure system.	Per impediscenu chì succede, avemu aduprà un sistema di pressione.
It has had a significant impact.	Hà avutu un impattu significativu.
This task can take a long time, so please be patient.	Stu compitu pò piglià un bellu pezzu, cusì per piacè esse pazienti.
However, I won’t hold my breath.	Tuttavia, ùn mi teneraghju micca u fiatu.
His mother was dead.	A so mamma era morta.
That was what I was going to look for.	Questu era ciò chì era andatu à circà.
I realized he was interested in me.	Aghju capitu chì era interessata à mè.
I will obviously show you the older data.	Seraghju ovviamente mostratu i dati più vechji.
They have to be messed up.	Hanu da esse messi.
This does not help.	Questu ùn aiuta micca.
And finally, no age.	È infine, ùn età.
At least they were honest about it.	Almenu quì eranu onesti nantu à questu.
I don’t need her to answer me.	Ùn aghju micca bisognu ch'ella mi risponda.
Spring has worked worldwide.	A primavera hà travagliatu in u mondu.
The girls will leave you for nothing.	E zitelle vi lasciaranu per nunda.
This may not be so unique, but it is the customer’s position.	Questu pò esse micca cusì unicu, ma hè a pusizione di u cliente.
We will be safe.	Seremu salvu.
They might even hear him talking about peace.	Puderanu ancu sente à parlà di pace.
When no one answered, he opened the door with a key.	Quandu nimu hà rispostu, hà apertu a porta cù una chjave.
One part of the men was walking in one street and the other in the other.	Una parte di l'omi andavanu in una strada è l'altru in l'altru.
It was so much fun to see him through his eyes.	Era cusì divertente di vedelu attraversu i so ochji.
But I know someone.	Ma cunnosci qualcunu.
If they hate you, they hate you.	S'elli ti odianu, ti odianu.
Then the million was small.	Allora a migliione hè stata chjuca.
Together they are happy.	Inseme è felici.
This year will be a battle.	Quist'annu serà una battaglia.
I talked to her a couple of hours ago.	Parlava cun ella un paru d'ore fà.
It should have a date, feeling and figures.	Duverebbe avè una data, sentimentu è figuri.
The women cried and cried.	E donne pienghjenu è pienghjenu.
It felt good.	Si sentia bè.
Knowledge of this process is self-knowledge.	A cunniscenza di stu prucessu hè autocunniscenza.
I mean a model.	Vogliu dì un mudellu.
I will cut his heart out.	Tagliaraghju u so core.
Just a big circle.	Solu un grande cercolu.
Saying more or less what you said.	Dicendu più o menu ciò chì avete dettu.
You will be noticed by thousands of friends.	Saresti nutatu da millaie d'amici.
People who have to work for them are not lucky.	E persone chì anu da travaglià per elli ùn sò micca furtunatu.
Then they were out.	Allora sò stati fora.
It’s not that her husband would notice that cooking.	Ùn hè micca chì u so maritu averia da nutà quella cucina.
Others have done it.	Altri l'anu fattu.
I hope it is a great success.	Spergu chì hè un grande successu.
Give me a little shoulder.	Dammi un pocu di spalla.
Water each plant as much as the plant.	Acqua ogni pianta in quantu a pianta.
I just lay there.	Aghju ghjustu stesu quì.
This did not often please.	Questu ùn hà micca spessu piacè.
They became more comfortable with it.	Diventanu più còmode cun ellu.
Keep detailed animal treatment records for at least two years.	Mantene registri dettagliati di trattamentu di l'animali per almenu dui anni.
Of course, he was waiting for her.	Di sicuru, l'aspittava.
The results are from a representative experiment of three conducted.	I risultati sò da un esperimentu rappresentativu di trè realizati.
All straight lines.	Tutti i linii dritti.
He served mostly on special teams.	Hà servitu soprattuttu in squadre speciale.
I understand now that this is not the case.	Capiscu avà chì ùn hè micca u casu.
It was his voice, anyway.	Era a so voce, in ogni modu.
That was about to change.	Questu era per cambià.
Talk to you.	Discutete cun voi.
And keep stock or stock options in the company.	È tenete stock o stock options in a cumpagnia.
It’s an economic affair.	Hè un affare ecunomicu.
I broke it.	I rumpulu.
She never came back.	Ùn hè mai tornata.
Master Policy no.	Politica Maestru nr.
It makes a good amount.	Face una bona quantità.
They were the public.	Eranu u publicu.
It only takes a few minutes to focus.	Solu bisognu di uni pochi di minuti per fucalizza.
Then she left and never came back.	Allora ella partì è ùn hè mai tornata.
There was definitely.	Ci era sicuramente.
On the same samples.	Nantu à i stessi campioni.
You know they will.	Sapete ch'elli saranu.
Take a deep breath and focus on something else.	Pigliate un respiru profondu è fucalizza nantu à qualcosa altru.
My month of reading was pretty good.	U mo mese di lettura era abbastanza bellu.
, remains valid.	, resta validu.
Now there is evidence that this bond begins earlier in life.	Avà ci hè evidenza chì stu ligame principia prima in a vita.
To be such a woman.	Di esse una donna cusì.
History changes.	A storia cambia.
Workers do not have the skills.	I travagliadori ùn anu micca e cumpetenze.
They were always in a good range.	Eranu sempre in una bona gamma.
He shook his head and looked away.	Scuzzulò a testa è guardò luntanu.
In a way, he was about to run away.	In una certa manera, avia da scappà.
We have a huge social problem at hand here.	Avemu un prublema suciale enormu in manu quì.
I had to look for it.	Ci vulia à circà.
Stop everything you do.	Arresta tuttu ciò chì fate.
Send it up.	Mandallu su.
It could be from the hand of another.	Puderia esse da a manu di un altru.
It looked good to me.	Mi pareva bè.
Once, someone locks the door behind them.	Una volta, qualchissia chjude a porta daretu à elli.
Employment report.	Rapportu di u travagliu.
We just can’t get back to business as usual.	Simply ùn pudemu micca vultà à l'affari cum'è di solitu.
Now she feels more secure.	Avà si sente più sicura.
You will always see a working light from time to time.	Avete sempre vede una luce di travagliu da u tempu à u tempu.
You made our day so special and it couldn’t do enough for us.	Avete fattu u nostru ghjornu cusì speciale è ùn pudia micca fà abbastanza per noi.
And it struck him.	È l'hà colpitu.
He did nothing but open his mouth.	Ùn hà fattu nunda, ma scorri a bocca.
And it doesn’t have to contain logic.	È ùn deve micca cuntene a logica.
But she gave up after a couple of days.	Ma ella rinuncia dopu à un paru di ghjorni.
I did so, and the day seemed right around us.	Aghju fattu cusì, è u ghjornu pareva ghjustu annantu à noi.
He wants to talk to one of your dogs.	Ellu voli parlà à unu di i vostri cani.
He started playing against himself.	Cuminciò à ghjucà contru à ellu stessu.
It is not particularly considered a catch.	Ùn si cunsidereghja micca particularmente una cattura.
The choice surprised many.	A scelta hà surprisatu parechji.
At least, it doesn't seem to follow his description.	Almenu, ùn pare micca seguità da a so descrizzione.
What is bad is bad even if it is necessary.	Ciò chì hè male hè male ancu s'ellu hè necessariu.
She could see from his eyes that he was happy.	Ella hà vistu da i so ochji chì era cuntentu.
They wanted more blood, and they would do anything to get it.	Vulìanu più sangue, è farianu tuttu per ottene.
I’m not really a very nice person.	Ùn sò micca veramente una persona assai bella.
Sleeping is a waste of time.	Dormir hè una perdita di tempu.
And how the hell could he not know he had a daughter.	È cumu diavule ùn pudia sapè chì hà una figliola.
Hold those responsible.	Mantene li rispunsevuli.
We can therefore consider a road like that of.	Pudemu dunque cunsiderà una strada cum'è quella di.
She looked at me directly.	Ella mi hà guardatu direttamente.
He keeps his eyes on the ground and hands me the phone.	Mantene u so sguardu in terra è mi dà u telefuninu.
This is not a dog culture.	Questa ùn hè micca una cultura canina.
Which is not one of my best topics.	Chì ùn hè micca unu di i mo megliu sugetti.
He waited for hours, but heard nothing from you.	Hà aspittatu per ore, ma ùn hà intesu nunda da voi.
And probably another one later.	È probabilmente un altru dopu.
It might sound weird coming from me.	Puderia sona stranu venendu da mè.
I don't think so.	Ùn crede micca.
How to plant them.	Cumu piantà elli.
It was something for me to wait for as well.	Era qualcosa per mè di aspittà ancu.
I feel safe.	Mi sentu sicuru.
I leave it to the children.	Lasciu à i zitelli.
That was going to help.	Chì avia da aiutà.
Neither do we.	Mancu noi.
I always wanted to be with him.	Vuliu sempre esse cun ellu.
Get ready to discuss the two.	Preparate per discutiri i dui.
There will be pictures to come soon.	Ci saranu ritratti per vene prestu.
All white is not good.	Tuttu u biancu ùn hè micca bonu.
In my mind, this question must be absolutely closed.	In a mo mente, sta quistione deve esse assolutamente chjusa.
Try to wake me up.	Pruvate di suscitarmi.
I think it could be something better.	Pensu chì pò esse qualcosa di megliu.
Much of the feeling had left her arms.	Gran parte di u sintimu avia lasciatu i so braccia.
He gets what he puts into it.	Si ricava da ellu ciò chì ci mette in ellu.
The reality is that it is happening.	A realità hè chì succede.
That was it.	Chì era.
For each question, choose the answer that suits you best.	Per ogni dumanda, sceglite a risposta chì più d'accordu.
We saw a lot of good things he did.	Avemu vistu assai cose boni chì hà fattu.
She was a little too free.	Era un pocu troppu libera.
This is going to be bad.	Questu hà da esse male.
Going back after a game like this, those are tough.	Riturnà dopu un ghjocu cum'è questu, quelli sò duru.
I would have done anything for him.	Avaria fattu qualcosa per ellu.
The data were therefore not "completely missing at random".	I dati ùn eranu dunque micca "mancanti completamente à l'aleatoriu".
The core material may vary depending on the application.	U materiale core pò varià secondu l'applicazione.
I don’t know why anyone wanted this job.	Ùn sò micca sapè perchè qualcunu vulia stu travagliu.
Well, it’s not a natural system.	Ebbè, ùn hè micca un sistema naturali.
So, we decided to design our own set of rules.	Dunque, avemu decisu di disignà u nostru propiu set di regule.
They need to change their name.	Hanu bisognu di cambià di nome.
That was some time ago.	Chì era qualchì tempu fà.
He says that will probably happen again this year.	Dice chì probabilmente succederà ancu questu annu.
He came back to me as an old friend.	Hè tornatu à mè cum'è un vechju amicu.
These were divided into two groups.	Quessi sò stati divisi in dui gruppi.
They gave me the gift of peace of mind.	M'anu datu u rigalu di a pace di mente.
For example, the approach can reduce the cost of the vehicle system.	Per esempiu, l'approcciu pò riduce u costu di u sistema di u veiculu.
His life.	A so vita.
To have someone who sees you.	Per avè qualchissia chì ti vede.
I think she also knew what was going to happen.	Pensu chì ancu ella sapia ciò chì avia da succede.
My records have never been perfect.	I mo dischi ùn sò mai stati perfetti.
I'll come back later.	Aghju da vene più tardi.
They had recognized each other.	Ils s'étaient reconnus.
Broken broken, but anyway.	Spaccatu rottu, ma in ogni modu.
She seems surprised that she is still here.	Sembra surprisatu ch'ella sia ancu quì.
It’s like a game.	Hè cum'è un ghjocu.
He doesn’t have a proper family feeling.	Ùn hà micca un sentimentu di famiglia propiu.
They say this is a complex case, but we do not agree.	Dicenu chì questu hè un casu cumplessu, ma ùn simu d'accordu.
shut up.	zittu.
Every being now has the power to make a difference.	Ogni essendu hà avà u putere di fà a diferenza.
At first, you might as well eat it.	À u principiu, pudete ancu manghjà.
Here is the correction.	Eccu a correzione.
They are mixed together just before use.	Sò mischiati inseme appena prima di esse usatu.
There was something heavy about this.	Ci era qualcosa di pisanti in questu.
To some extent, this feeling is valid.	In una certa misura, stu sentimentu hè validu.
Once upon a time, they failed.	Una volta dopu à u tempu, anu fiascatu.
But and it is not an object.	Ma è ùn hè micca un ughjettu.
I didn’t work on the case.	Ùn aghju micca travagliatu nantu à u casu.
That’s how he puts it.	Hè cusì ch'ellu si mette.
We had a great time, once and for all.	Avemu avutu un bellu tempu, una volta è più.
I don't care, I can't really care less.	A mè ùn m'importa micca, ùn mi pudaria micca cura di menu veramente.
This is especially dangerous when driving.	Questu hè soprattuttu periculosu quandu conduce.
You have to book fun events.	Avete da riservà avvenimenti divertenti.
We sold it when prices were low.	L'avemu vindutu quandu i prezzi eranu bassi.
I am very happy about that.	Sò assai cuntentu di questu.
The human body works the same way.	U corpu umanu travaglia u listessu modu.
Then the earth is broken.	Allora chì a terra hè rotta.
Therefore, the panel revised this statement only by clear error.	Per quessa, u pannellu rivisione sta dichjarazione solu per errore chjaru.
Energy needs are a major problem in the world today.	U bisognu di energia hè un prublema maiò in u mondu oghje.
Army officers when they found out.	Ufficiali di l'armata quandu anu sappiutu.
So, find unique content that will benefit your team.	Dunque, truvate un cuntenutu unicu chì beneficerà a vostra squadra.
It wasn't fun, and the art must be fun.	Ùn era micca divertente, è l'arte deve esse divertente.
Go now.	Andate avà.
They knew they were wrong, but they tried to hide.	Sapianu ch'elli eranu sbagliati, ma anu pruvatu à ammuccià.
I had the goal of making a background apply a random color.	Aviu avutu u scopu di fà un fondo applicà un culore aleatoriu.
Well, it gave him a job, and a road in life.	Ebbè, li hà datu un travagliu, è una strada in a vita.
On the other hand, I took full responsibility.	D'altronde, aghju pigliatu a piena rispunsabilità.
I have some ideas.	Aghju qualchì idee.
Guys, it looks like you really got it together.	Ragazzi, pare chì l'avete veramente inseme.
And there was that show last night.	È ci era quella mostra a notte passata.
He had been missing for about a week.	Era mancatu da circa una settimana.
Also keep on top of your school work.	Mantene ancu nantu à u vostru travagliu di scola.
His gaze slowly returned to the table in front of him.	U so sguardu tornò pianu pianu à a tavula davanti à ellu.
Similar trials have been demonstrated in the Middle Ages and beyond.	I prucessi simili sò stati dimustrati in l'età media è fora.
I worked very very hard.	Aghju travagliatu assai assai duru.
He may have raised this child at a very young age.	Puderà avè criatu stu zitellu da una età assai ghjovana.
Feel that you have more control in this way.	Sente chì avete più cuntrollu in questu modu.
Yet they say the violence is wrong.	Eppuru dicenu chì a viulenza hè sbagliata.
It’s good to leave it as it is.	Hè bonu di lascià cum'è hè.
I think such a thing must happen.	Pensà chì una tale cosa deve accade.
It turns out that the property needs a lot of work.	Risulta chì a pruprietà hà bisognu di travagliu maiò.
He does not object, but stands there breathing from a distance.	Ùn s'oppone micca, ma stendu là à respira da una distanza.
Yes, it had happened again.	Iè, era accadutu di novu.
And then there’s my sister.	È dopu ci hè a mo surella.
They’re doing something you don’t want to be.	Vi facenu qualcosa chì ùn vulete micca esse.
Rose took a chair next to me.	Rose hà pigliatu una sedia accantu à mè.
I love you, he said in his bed.	Ti tengu caru, disse in u so lettu.
Thank you very much one.	Grazie assai unu.
They can take care of as many as eight at a time.	Puderanu cura di quant'è ottu à u tempu.
You have it now.	L'avete avà.
We know you live life to the fullest.	Sapemu chì vivi a vita à i vostri termini.
He said it didn’t matter, it was orders from the top.	Ellu disse chì ùn importava micca, era ordini da a cima.
No one has a problem with that.	Nimu hà un prublema cù questu.
Of physical force against the person.	Di forza fisica contr'à a persona.
They make notes on the houses they like.	Facenu appunti nantu à e case chì li piacevanu.
But he failed the test, which was bad.	Ma avia fallutu a prova, chì era peghju.
When you did, it was stronger.	Quandu avete fattu, era più forte.
We both liked that boat.	Tramindui avemu piaciutu quella barca.
I watched him go.	Aghju vistu andà.
This man is my patient.	Questu omu hè u mo paziente.
Every big city.	Ogni grande cità.
I'm not like that.	Ùn sò micca cusì.
He must love his children.	Deve amassi i so figlioli.
Then it wouldn’t be a lie, not really, and.	Allora ùn saria micca una bugia, micca veramente, è.
But they are really young and they need the gift of time.	Ma sò veramente ghjovani è anu bisognu di u rigalu di u tempu.
Analyze data and perform literature searches.	Analizà i dati è eseguite ricerche di letteratura.
He grabbed his rifle and stepped out of the truck.	Pigliò u so fucile è fece un passu fora di u camion.
You'll just fall into shit.	Ti caterai solu in a merda.
As we walked, he told me something about his life.	Mentre caminavamu, m'hà dettu qualcosa di a so vita.
It wasn't a good smile.	Ùn era micca bellu un surrisu.
You can discuss this with them.	Pudete discutiri questu cun elli.
Now, once again, we hear that they are good.	Avà, una volta, avemu intesu chì sò boni.
The system did not work.	U sistema ùn hà micca travagliatu.
What makes this game really fun is the battle system.	Ciò chì rende stu ghjocu veramente divertente hè u sistema di battaglia.
All the approach led to consistent results.	Tutti l'approcciu hà purtatu à risultati consistenti.
It fell.	Hè falatu.
So far it has been very successful.	Finu à avà hè statu assai successu.
And it adds up.	È si aghjunghje.
To be free and clear.	Per esse liberu è chjaru.
I can't leave my sister.	Ùn possu micca lascià a mo surella.
And none of us has a family.	È nimu di noi hà una famiglia.
She was afraid she would get lost or maybe even hurt someone.	Avia paura ch'ella si perde o forse ancu ferisce qualcunu.
They can be added at any desired rate.	Puderanu esse aghjuntu à ogni tarifu desideratu.
Please try the program.	Per piacè, pruvate à u prugramma.
Put some money aside.	Mettite un pocu di soldi da parte.
They offered me some fresh beer instead.	M'anu prupostu un pocu di birra fresca invece.
They were interesting.	Eranu interessanti.
He writes clearly and some night he puts it under his door.	Scrivite chjaramente è qualchì notte u mette sottu à a so porta.
It makes you feel wonderful.	Ti fa sentu maravigliosu.
Which I certainly could do.	Chì certamenti puderia fà.
He spread his knees and gave me full access.	Il s'écarta les genoux et me donna un accès complet.
There was light and now there is darkness.	Ci era luce è avà ci hè bughjura.
Also, look for another job.	Inoltre, cercate un altru travagliu.
She says she is not here.	Ella dice chì ùn hè micca quì.
Go fight for the good.	Andate à cumbatte per i boni.
It is not our job to judge our work.	Ùn hè micca u nostru travagliu di ghjudicà u nostru travagliu.
The doctor never moved.	U duttore ùn si mosse mai.
The actual account can be calculated at any time.	U cuntu veru pò esse calculatu in ogni mumentu.
I had asked for a comparison with this saw.	Aviu avutu dumandatu un paragone cù sta sega.
In a way, we ourselves are a little less complete.	In un certu modu, noi stessi simu un pocu menu cumpletu.
We can buy anything you want.	Pudemu cumprà tuttu ciò chì vulete.
I still have the list the doctor gave me.	Aghju sempre a lista chì u duttore m'hà datu.
You don’t have to wonder.	Ùn deve micca dumandassi.
But there is no time.	Ma ùn ci hè tempu.
My screen was just black.	U mo schermu hè statu ghjustu neru.
The people here are generally friendly.	A ghjente quì sò generalmente amichevuli.
It went absolutely crazy.	Hè andatu assolutamente pazzo.
It’s much easier to follow through with this way.	Hè assai più faciule per seguità cù questu modu.
It’s easy to see.	Hè facile à vede.
Give more reasons.	Dàci più ragioni.
While the wife spends most of her time at home.	Mentre a moglia passa a maiò parte di u so tempu in casa.
He is healthy, he did nothing to get cancer.	Hè sanu, ùn hà fattu nunda per piglià u cancer.
Everything felt good.	Tuttu si sentia bè.
This is no exception.	Questu ùn hè micca micca eccezzioni.
I don’t know if it’s really that.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè veramente.
Especially with us.	In particulare cun noi.
We picked something up.	Avemu cullatu qualcosa.
It’s just a road.	Hè solu una strada.
This was the center.	Questu era u centru.
I can’t touch my soul.	Ùn ponu tuccà a mo ànima.
Then read it once or twice aloud.	Allora leghjite una o duie volte à voce alta.
We don’t need anger or anything negative.	Ùn avemu micca bisognu di rabbia o qualcosa di negativu.
I noticed something else.	Aghju nutatu un'altra cosa.
Out of nowhere.	Fora di ùn principià.
Or what made a success difficult to achieve.	O ciò chì hà fattu un successu difficiule di ottene.
The only thing left was the outer shell.	L'unica cosa chì restava era a cunchiglia esterna.
A few years ago, I was just someone watching you out.	Qualchi anni fà, era solu qualcunu chì ti guardava fora.
You and mom get along between you.	Tu è mamma riparate trà voi.
On his way.	In a so strada.
Husband and father.	Maritu è ​​babbu.
None of them were sure they wanted to go with him.	Nisunu di elli era sicuru ch'elli vulianu passà cun ellu.
She never accepted anything from me.	Ella mai accettà nunda da mè.
It shows the problems of our country.	Mostra i prublemi di u nostru paese.
I’m so glad we did.	Sò tantu cuntentu chì avemu fattu.
I can't do it anymore.	Ùn possu più fà.
It’s been a long time, but we’re glad it’s been done.	Hè stata longa, ma simu felici chì hè stata fatta.
About three thousand women and seven hundred men worked and lived there.	Circa trè mila donne è settecentu omi ci travaglianu è campanu.
Blood and brains count everywhere.	U sangue è u cervellu contanu in ogni locu.
She had a lot of time.	Ella avia assai tempu.
We will discuss the letter more fully on your next visit.	Discuteremu a lettera più cumpletamente in a vostra prossima visita.
It will only help us to move forward.	Ci hà da aiutà solu per andà avanti.
This makes things very easy.	Questu rende e cose assai faciule.
The battle was just over before she started calling.	A battaglia era appena finita prima ch'ella hà cuminciatu à fà chjama.
Not from a long shot.	Micca da un colpu longu.
I need water.	Aghju bisognu d'acqua.
For the moment, it was enough.	Per u mumentu, bastava.
Meet me.	Scontru cun mè.
This was in line with the results above.	Questu era in linea cù i risultati sopra.
I know they have been working on this.	Sò chì anu travagliatu nantu à questu.
Not that I could.	Micca chì puderia.
They need to hear from us.	Hanu bisognu à sente da noi.
Only in our small groups.	Solu in i nostri picculi gruppi.
Which was a big mistake.	Chì era un grande sbagliu.
Save the trees.	Salvà l'arburi.
He rarely drank good wine.	Raramente beiu bon vinu.
Therefore, the influence of such additional factors should be considered more carefully.	Dunque, l'influenza di tali fatturi supplementari deve esse cunsideratu più attentamente.
They might have their tongues out.	Puderanu avè a lingua.
I just thought this was going to go into a song.	Pensu solu chì questu avia bisognu à andà in una canzone.
At least, we thought.	Almenu, pensemu.
I think that’s not a bad idea.	Pensu chì ùn hè micca una mala idea.
We missed a lot of shows.	Avemu mancatu assai spettaculi.
I filled out the appropriate posts on the form.	Aghju cumpletu i posti appropritati nantu à a forma.
Every now and then, someone would quote him.	Ogni tantu, qualcunu u citava.
Take your time and look around you.	Pigliate u vostru tempu è fighjate intornu à tè.
Every day of the week.	Ogni ghjornu di a settimana.
The same night.	A stessa notte.
Have two parts.	Havi dui parti.
I think he’s tired of knowing too much.	Pensu chì s'hè stancu di sapè troppu.
Go ahead in whatever way you choose, and we will trust you.	Andate avanti in qualunque manera chì sceglite, è avemu fiducia in voi.
I feel like I could use a better idea.	Sentu chì puderia usà una più bona idea.
I feel like he should be in therapy, not me.	Sentu ch'ellu deve esse in terapia, micca mè.
This is particularly important for physical events.	Questu hè particularmente impurtante per avvenimenti fisichi.
She understood what it meant to me.	Ella hà capitu ciò chì significava per mè.
Sometimes you want the mind.	Calchì volta vulete a mente.
People call it the television station.	A ghjente chjama a stazione di televisione.
It’s as if someone is asking you to control your breathing.	Hè cum'è s'è qualchissia vi dumandava di cuntrullà a vostra respirazione.
If there are any errors, you can put the error in this field.	Se ci sò errori, pudete mette l'errore in questu campu.
I can see that in him sometimes.	Possu vede chì in ellu qualchì volta.
Oh yes, yes really.	Oh sì, sì veramente.
It was his last battle.	Era a so ultima battaglia.
I also used it on my face as it was very dry.	L'aghju ancu utilizatu nantu à a mo faccia cum'è era assai seccu.
I can’t for everyone on this board.	Ùn possu micca per tutti nantu à questu bordu.
However, there was a lack of physical understanding behind this.	Tuttavia, ci era una mancanza di capiscitura fisica daretu à questu.
Two things happen.	Dui cose passanu.
Show a list of files and then find an exception.	Mostra una lista di i fugliali è poi si trova una eccezzioni.
Okay, here’s what you do.	Va bè, eccu ciò chì fate.
They were like a source of novelty control.	Eranu cum'è una fonte di cuntrollu di nuvità.
I will no longer be myself.	Ùn seraghju più mè stessu.
Listen to this for just a minute.	Ascolta questu per solu un minutu.
You saw the news.	Avete vistu a nutizia.
He will find out.	Scoprerà.
I liked it.	Mi piacia.
This was not easy.	Questu ùn era micca faciule.
Take advice from as many sources as possible.	Pigliate cunsiglii da quante fonti pussibule.
Because she didn't know what to say.	Perchè ella ùn sapia chì dì.
His eyes were wide.	I so ochji anu grande.
She’s not sure what we need.	Ella ùn hè micca sicura di ciò chì avemu bisognu.
This has been removed.	Questu hè statu cacciatu.
She knows now, a little.	Ella sà avà, un pocu.
In the first stage, we can develop the storage management system.	À a prima tappa, pudemu sviluppà u sistema di gestione di almacenamiento.
A strange idea came to me.	Un'idea strana m'hè venuta.
Everything we would ever use in such a long time.	Tuttu ciò chì avemu mai aduprà in un tali tempu.
I will stay with him until he is ready to go to bed.	Staraghju cun ellu finu à ch'ellu sia prontu à andà in lettu.
So much.	Tantu.
Well, action is still needed.	Ebbè, l'azzione hè sempre necessaria.
We assume it’s behind us.	Assumimu chì hè daretu à noi.
He loved life.	Hà amatu a vita.
Use the phrase "my little girl," which is her favorite.	Aduprà l'espressione "a mo zitella", chì hè u so favuritu.
Get to know them as you know yourself.	Cumincià à cunnosce elli cum'è tù stessu cunnosci.
Only part of my body remained.	Solu una parte di u mo corpu restava.
If he survived, he would not be able to follow us.	S'ellu hà sopravvissutu, ùn era micca in cundizione di seguità à noi.
I write about this.	Scrivu nantu à questu.
I can certainly see why.	Possu certamente vede perchè.
Maybe there was an expression here.	Forse ci era una espressione quì.
Of course, I don’t remember reading my rights.	Di sicuru, ùn mi ricordu micca chì mi leghjenu i mo diritti.
The more scared he was, the more he tried to smile.	Più era paura, più provava di surrisu.
My sources told me she will be here.	I mo fonti m'hà dettu ch'ella serà quì.
But when people were free to move.	Ma quandu a ghjente era libera di spustà.
It was created to solve the problem you are describing.	Hè statu creatu per risolve u prublema chì descrivi.
I just wanted to check what is my best option now.	Vuliu solu verificà quale hè a mo megliu opzione avà.
It’s a really hard time.	Hè un tempu veramente duru.
Cause and effect.	Causa è effettu.
However, he had a terrible year.	In ogni casu, hà avutu un annu terribili.
Ultimately, though, some people care and some don't.	In ultimamente, però, alcune persone curanu è altri micca.
Every woman is different.	Ogni donna hè diversa.
You can’t, and with good reason.	Ùn pudete micca, è cun una bona ragione.
I haven't seen you here.	Ùn vi aghju micca vistu quì.
And it’s not just a male problem.	È ùn hè micca solu un prublema maschile.
They see things differently.	Vedenu e cose in modu diversu.
It is very difficult to speak now.	Hè assai difficiule di parlà avà.
What it requires from the central database.	Chì pretende di a basa di dati cintrali.
No injuries were reported.	Ùn ci hè statu micca signalatu feriti.
However, the trial court did not do this.	Tuttavia, u tribunale di prova ùn hà micca fattu questu.
Married to a beautiful woman.	Maritatu cù una bella donna.
She left nothing behind.	Ella ùn hà lasciatu nunda.
Only one eye per patient, at random, was included in the analysis.	Solu un ochju per paziente, in casuale, hè statu inclusu in l'analisi.
Or maybe some did, but I didn't study them carefully.	O forse alcuni l'anu fattu, ma ùn li aghju micca studiatu cù cura.
Houses every year.	Case ogni annu.
It can be served hot or cold.	Pò esse servitu caldu o frescu.
I think red and black would be a good combination.	Pensu chì u rossu è u neru seria una bona cumminazione.
The village had advanced.	U paese avia avanzatu.
Let me know.	Lasciate sapè.
But it was more than three hours.	Ma era più di trè ore.
My marriage must be.	U mo matrimoniu deve esse.
Therefore, we expect that this issue will not be critical in our proceedings.	Dunque, aspittemu chì stu prublema ùn sia micca criticu in a nostra prucedura.
I don't give a fuck about what they think.	Ùn me ne frega un cazzo di ciò chì pensanu.
It is not even useful.	Nemmenu hè utile.
Nothing else is coming.	Nunda altru si avvicina.
This view is, perhaps, more correct.	Questa vista hè, forse, più curretta.
We took them back to the river one way.	Avemu pigliatu cun elli daretu à u fiume un modu.
It has been the subject of several critical analyzes.	Hè statu u sughjettu di parechje analisi critichi.
It can be fun if you are a patient person.	Pò esse divertitu sè vo site una persona paziente.
Through our attention.	Attraversu a nostra attenzione.
Email ones.	Quelli di e-mail.
I don’t want to get in trouble out of state.	Ùn vogliu micca mette in prublemi fora di u statu.
It feels like a very long time.	Sente un tempu assai longu.
They always assume that the brain is the seat of the mind.	Anu sempre assume chì u cervellu hè a sede di a mente.
Neither she.	Nè ella.
Three mechanisms can be counted for these relationships.	Trè miccanismi ponu cuntà per queste relazioni.
Put me down.	Mettimi.
He had lived a very long time.	Avia campatu assai longu.
Which I wouldn’t do.	Chì ùn faria micca.
Or so it seemed to me.	O cusì mi paria.
It’s not just financial pain.	Ùn hè micca solu dolore finanziariu.
Things have a way to go.	E cose anu un modu per andà.
And every step will feel better than anything you can imagine.	È ogni passu si senterà megliu cà tuttu ciò chì pudete imaginà.
Unfortunately, this is a slow process in most applications.	Sfortunatamente, questa hè una prucedura lenta in a maiò parte di l'applicazioni.
Before you can be good, you must be bad.	Prima di pudè esse bonu, duvete esse male.
I am here to guide you in the wrong direction.	Sò quì per guidàci per a strada sbagliata.
If you missed this year, come next year.	Sè avete mancatu questu annu, venite l'annu prossimu.
My mom did this.	A mo mamma hà fattu questu.
You can dress the way you want to dress.	Puderete vestisce cum'è vo vulete vestisce.
The quality has grown.	A qualità hè cresciutu.
Five patients were missing.	Cinque pazienti eranu mancanti.
To discuss the pieces.	Per discutiri i pezzi.
Glad he made it home.	Felice ch'ellu hà fattu a casa.
I have no memory of them leaving.	Ùn aghju micca ricordu di elli chì sò partuti.
I have no idea what you're talking about.	Ùn aghju micca idea di ciò chì parli.
That afternoon, the task force had a close call.	Ddu dopu meziornu, a task force hà avutu una chjama stretta.
They were very close.	Eranu assai vicinu.
Very bubbly ore.	Bolle trè ore.
They want to kill him.	Li volenu tumbà.
The two then spend the night together.	I dui poi passanu a notte inseme.
I just think people would behave in a better way.	Pensu solu chì a ghjente si portaria in un modu megliu.
When one cell is pressed, another view is pushed.	Quandu una cellula hè pressata, una altra vista hè imbuttata.
And she’s just out of them.	È ella hè ghjustu fora di elli.
Those four years.	Quelli quattru anni.
And every part of the set is pretty detailed.	È ogni parte di u set hè abbastanza detallatu.
They are not what other lines do.	Ùn sò micca ciò chì facenu altre linee.
And they will last forever.	È duranu per sempre.
It’s about doing the minimum to get the most.	Si tratta di fà u minimu per ottene u più.
All other effects were similar between the four groups.	Tutti l'altri effetti eranu simili trà i quattru gruppi.
He seemed very strong.	Paria assai forte.
But this could be to our advantage.	Ma questu puderia esse à u nostru vantaghju.
It was built on a very high place.	Hè statu custruitu in un locu assai altu.
None of them looked political.	Nisunu d'elli paria puliticu.
The problem comes down to trying to explain.	U prublema vene à pruvà à spiegà.
It was the biggest case in years.	Era u casu più grande in anni.
You know what it is.	Sapete ciò chì hè.
A long run in the open countryside.	Una longa corsa in campagna aperta.
I am here to clean up your act.	Sò quì per fà pulisce u vostru attu.
Several letters in bars indicate significant differences.	Diverse lettere in bars indicanu differenze significative.
I mean come on.	Vogliu dì venite.
But you are important in this fight.	Ma site impurtante in questa lotta.
She said nothing.	Ella ùn hà dettu nunda.
Maybe even if I am, he still has sex with me.	Forse ancu s'ellu sò, hà sempre sessu cun mè.
Not in this way anyway.	Ùn in questu modu in ogni modu.
The experience doesn’t have to be about your own land.	L'esperienza ùn hà micca bisognu à esse nantu à a vostra propria terra.
And they needed something to capture that moment.	È avianu bisognu di qualcosa per chjappà quellu mumentu.
Your business is your dream.	A vostra attività hè u vostru sognu.
She cried.	Ella pienghje.
Then make it big.	Allora fate in grande.
Like a good boy.	Cum'è un bonu picciottu.
The most important thing, then and now, was to keep everything clean.	U più impurtante, allora è avà, era di mantene tuttu pulitu.
At least a part of you is still there.	Almenu una parte di voi hè sempre.
They can’t even walk, so they can’t get out of the way.	Ùn ponu ancu marchjà, cusì ùn ponu micca esce da a strada.
I turned it on, which was probably a mistake.	Aghju vultatu, chì era probabilmente un sbagliu.
That saved me for days like that.	Quellu salvatu per ghjorni cusì.
We just have to cut it.	Avemu solu à taglià.
That was the moment.	Chì era u mumentu.
The first game was close, the second was not.	U primu ghjocu era vicinu, u sicondu ùn era micca.
Yes, you did.	Iè, avete fattu.
They even had one in the center.	Anu avutu ancu unu à u centru.
Then we can really own the roads. ”	Allora pudemu veramente pussede e strade ".
These are old eyes on an old fish.	Quessi sò vechji ochji nantu à un vechju pesciu.
And if it becomes very bad.	È s'ellu diventa assai peghju.
It pulls you back.	Ti tira indietro.
He had such a kind heart for others.	Hà avutu un core cusì gentile per l'altri.
The website is only an information service.	U situ web hè solu un serviziu d'infurmazione.
Turn on the light.	Accende a luce.
You may not even know what the benefits are.	Ùn pudete mancu sapè quale sò i benefici.
Please log in if you want feedback.	Per piacè accede se vulete feedback.
He was correct, he had given her an answer.	Era currettu, li avia datu una risposta.
He needs to take a quick break.	Deve piglià una pausa rapida.
He couldn’t do anything and he couldn’t understand.	Ùn pudia fà nunda è ùn pudia capisce.
I had no idea about this.	Ùn avia micca idea di questu.
Tomorrow is the day.	Dumani hè u ghjornu.
He needed to make them understand.	Avia bisognu di fà li capisce.
The three had a good conversation, he said.	I trè avianu una bona conversazione, disse.
She looked at life on this planet differently now.	Ella guardava a vita nantu à stu pianeta in modu diversu avà.
The other boys did not like him.	L'altri picciotti ùn li piacia micca.
And something went wrong.	È qualcosa andò male.
Make your memories full-time or summer here.	Fate i vostri ricordi à tempu pienu o d'estate quì.
Thinking of something else.	Pensendu à qualcosa d'altru.
I will not go into them.	Ùn entreraghju micca in elli.
Boy, maybe you heard me right, but of course you played hell.	Ragazzo, forse avete intesu bè, ma di sicuru avete ghjucatu à l'infernu.
Probably to ask him why he hadn’t said he had a friend.	Probabilmente per dumandà à ellu perchè ùn avia micca dettu di avè un amicu.
But it was his, everything.	Ma era u so, tuttu.
A relationship must be built, it must progress.	Un rapportu deve esse custruitu, hà da prugressà.
But together, as friends.	Ma inseme, cum'è amichi.
If she told this to anyone, they thought she was crazy.	S'ella hà dettu questu à qualcunu, pensanu ch'ella era pazza.
These approaches, however, are generally effective for a limited period of time.	Questi approcci, però, sò generalmente efficaci per un periudu limitatu di tempu.
We are too strong.	Semu troppu forti.
There will be.	Ci seranu.
I never thought I would go anywhere, but it did.	Ùn aghju mai pensatu chì andaria in ogni locu, ma hà fattu.
We went in, and stopped them.	Entramu, è li fermamu.
We had to move in with someone else.	Avemu avutu a traslassi cù qualcunu altru.
He found what he needed to be happy with his life.	Hà trovu ciò chì avia bisognu per esse felice cù a so vita.
However, there are no data on this.	Tuttavia, ùn ci sò micca dati nantu à questu.
You can fix this with sound treatment software.	Pudete riparà questu cù u software di trattamentu di u sonu.
It was instant love.	Era l'amore istantaneu.
I had to kill him before he could make a sound.	Aviu avutu à tumballu prima ch'ellu pudia fà un sonu.
You have a taste, but not a sense of a whole piece.	Avete un gustu, ma micca un sensu di un pezzu interu.
So did the others.	Cusì anu fattu l'altri.
It happens as you age.	Succece cum'è avete invechjate.
But, something happens.	Ma, qualcosa succede.
And you have to prepare.	È avete da preparà.
He has the first, according to members.	Hà u primu, secondu membri.
I am a history student.	Sò un studiente di storia.
Completely free and no internet connection required.	Completamente gratuitu è ​​ùn hè micca bisognu di cunnessione Internet.
She loved the way she felt after a good meal.	Hà amatu a manera chì si sentia dopu una bona alimentazione.
It was calm.	Era calmu.
It was late and there were few people on the street.	Era tardu è c'era poca ghjente in carrughju.
She must hate him.	Deve odià ellu.
A number of men gave him letters by mail.	Un numeru di omi li detti lettere da posta.
There would be little or no waiting to speak at a meeting.	Ci saria pocu o micca aspittà per parlà à una riunione.
He sat at the table and stared for a minute or two.	Si pusò à a tavula è fighjulava per un minutu o dui.
At first, my arms and legs were constantly tested, in the hospital.	À u principiu, i mo braccia è i gammi sò stati pruvati constantemente, in l'uspidale.
It’s totally, totally different.	Hè totalmente, totalmente diversu.
But my life is so different now.	Ma a mo vita hè cusì diversa avà.
It would be on him in a moment.	Saria nantu à ellu in un mumentu.
But first he had to drink.	Ma prima avia da beie.
I like it interesting.	Mi piace interessante.
But even those who can tell a story.	Ma ancu quelli chì ponu cuntà una storia.
Like this trying to tell me something.	Cum'è sta prova di dimmi qualcosa.
Every step was safe and secure.	Ogni passu era sicuru è sicuru.
The three go through this only once.	I trè passanu cusì solu una volta.
His politics.	A so pulitica.
I didn’t mean anything bad.	Ùn vulia dì nunda di male.
Outside of animals of course.	Fora di l'animali di sicuru.
Which makes me happy.	Chì mi rende felice.
Do not read the process before asking.	Ùn leghje micca u prucessu prima di dumandà.
I'm coming to get you.	Ti vengu à piglià.
She needs to know that you have her turn.	Ella deve sapè chì avete a so volta.
A rich man.	Un omu riccu.
He wasn’t talking to me.	Ùn mi parlava micca.
She hoped so.	Ella sperava cusì.
His mouth was dry, his words taking up too much space.	A so bocca era secca, e parolle occupanu troppu spaziu.
Eyes on the road ahead.	Occhi nantu à a strada davanti.
That brings the door behind me.	Chì a porta daretu à mè.
I had never looked at them carefully before.	Ùn li avia mai guardatu attentamente prima.
Rather, we are right in the middle of it.	Piuttostu, simu ghjustu à mezu à questu.
Don’t look back.	Ùn guardate micca in daretu.
He looks at a lot of things.	Ellu guarda assai cose.
That or away from the city center.	Chì o alluntanassi da u centru di a cità.
He served as its first president.	Hè servitu cum'è u so primu presidente.
This is the national culture.	Questa hè a cultura naziunale.
But there is no such evidence.	Ma ùn ci hè micca tali evidenza.
We conducted several statistical tests throughout the present study.	Avemu realizatu parechje teste statistiche in tuttu u presente studiu.
You never meet them.	Ùn li avete mai scontri.
I wouldn’t be wrong about anything.	Ùn aghju micca esse sbagliatu per nunda.
They seemed to have so much fun together, so much joy.	Paria chì si divertenu tantu inseme, tanta gioia.
But the information comes from failed tests.	Ma l'infurmazioni venenu da testi falluti.
They’re not particularly creative, and they’re pretty happy that way.	Ùn sò micca particularmente creativi, è sò abbastanza cuntenti cusì.
All in five pages.	Tuttu in cinque pagine.
There are absolutely no words.	Ùn ci hè assolutamente micca parolle.
Technology concerns the state of development of a certain technology.	A tecnulugia cuncerna u statu di sviluppu di una certa tecnulugia.
Too much now.	Troppu avà.
But only if he would do something good.	Ma solu s'ellu faria qualcosa di bonu.
She ordered everyone to leave her, even her daughters.	Ella urdinò à tutti di lascià ella, ancu e so zitelle.
It’s so out of date.	Hè cusì fora di data.
They go out and come back from the fields together.	Escenu è tornanu da i campi inseme.
Setting their values ​​initially works well.	Stabilisce i so valori inizialmente funziona bè.
We didn’t even report it to the police.	Ùn avemu micca signalatu ancu à a pulizza.
Let cool.	Lasciate friddà.
It was like a different world here.	Era cum'è un mondu diversu quì.
I thought it was just free help.	Pensu chì era solu aiutu gratuitu.
I wish I could have heard.	Vogliu avè pussutu sente.
He was not sleeping.	Ùn era micca dorme.
And then came these two strange ideas.	È po venenu sti dui idee strane.
My father was going to kill me.	U mo babbu mi hà da tumbà.
Few people could keep up with him.	Pocu assai persone puderanu mantene cun ellu.
He felt the door close behind him.	Sintia a porta chì si chjudeva daretu à ellu.
I’m sure when it slows down, it looks very bad.	Sò sicuru chì quandu si rallenta, pare assai peghju.
I don’t like nice people.	Ùn mi piace micca e persone simpatiche.
Her mother is dead.	A so mamma hè morta.
I wonder what had changed.	Mi dumandu ciò chì era cambiatu.
But that may not be the case either.	Ma pò esse micca u casu ancu.
Then a week.	Allora a settimana.
However, currently its use remains experimental.	Tuttavia, attualmente u so usu ferma sperimentale.
But you won’t have a safe road even then.	Ma ùn averete micca una strada sicura ancu allora.
But our fathers felt, whatever the conditions might be, that they were a people.	Ma i nostri babbi sintìanu, qualunque e cundizioni pudessi esse, ch’elli eranu un populu.
But with us four.	Ma cun noi quattru.
This makes the process much easier.	Questu rende u prucessu assai più faciule.
First, there was the construction of the new building.	Prima, ci era a custruzzione di u novu edifiziu.
Sometimes less than six.	Calchì volta menu di sei.
Otherwise the image was flat.	Altrimenti l'imaghjina era piatta.
It’s one of the things that makes it special.	Hè una di e cose chì a facenu speciale.
Here is a photo of some of them.	Eccu una foto di alcuni.
They might as well do that.	Puderanu ancu fà quessa.
I couldn’t tell what he thought of that.	Ùn puderebbe dì ciò chì pensava di questu.
I don’t know how to solve it.	Ùn sò micca sapè cumu risolve.
Out of court now.	Fora di a corte avà.
Today, we took him on a follow-up visit.	Oghje, l'avemu purtatu per una visita di seguitu.
But he made a mistake.	Ma hà fattu un sbagliu.
Add the stock and bring to a boil.	Aghjunghjite u stock è portanu à fogghiu.
We can spread it.	Pudemu sparghje.
The plaintiff was not given the job during that time period.	L'attore ùn hè micca datu u travagliu durante quellu periodu di tempu.
They did their job.	Anu fattu u so travagliu.
Okay, good job.	Va bè, bellu travagliu.
That way, it doesn’t seem like something too important.	In questu modu, ùn pare micca qualcosa di troppu impurtante.
He had missed nothing.	Ùn avia mancatu nunda.
The various staff were very, very good.	I varii staffi eranu assai, assai bè.
They look less and less.	Si vedenu di menu in menu.
There was no escaping it.	Ùn ci era micca scappatu cusì.
No, my old friend, we need fresh blood.	Innò, u mo vechju amicu, avemu bisognu di sangue frescu.
This method is used by many studies, including.	Stu metudu hè usatu da parechji studii, cumpresi.
His wife had been on the fourth floor.	A so moglia era stata in u quartu pianu.
This amount is usually the largest part.	Questa quantità hè di solitu a parte più grande.
He fell asleep immediately, as if he had turned off a light.	Si addurmintò subitu, cum'è s'ellu avia spentu una lumera.
Nothing happens.	Nunda passa.
I’m in a reading phase now.	Sò in una fase di lettura avà.
This is usually the case.	Questu hè di solitu.
Look, this is important, you know.	Fighjate, questu hè impurtante, sapete.
Use the power of the video.	Aduprate u putere di u video.
It always took before it was over.	Pigliò sempre prima ch'ella sia finita.
It was a different class.	Hè stata una classe diversa.
It was supported by a music video that can be viewed here.	Hè statu sustinutu da un video musicale chì pò esse vistu quì.
When the three minutes are over, stop.	Quandu i trè minuti sò finiti, ferma.
It is we who are afraid.	Semu noi chì avemu a paura.
Here, the trial court followed this procedure closely.	Quì, u tribunale di prucessu hà seguitu bè sta prucedura.
You need to remove that character again when you use the key.	Avete bisognu di caccià quellu caratteru di novu quandu utilizate a chjave.
But that doesn’t mean I wasn’t scared.	Ma questu ùn significa micca chì ùn era micca scantatu.
It seemed to be a live, soundless show.	Paria esse un spettaculu in diretta, senza sonu.
He needed it.	Ne avia bisognu.
Thoughts like those will not help your mission.	Pensieri cum'è quelli ùn anu da aiutà à a so missione.
It’s the law.	Hè a lege.
The money that goes straight into this account is tax free.	I soldi chì vanu drittu in questu contu sò senza tasse.
There was a problem trying to see the game out.	Ci era un prublema per pruvà à vede u ghjocu fora.
My baby will die too.	U mo zitellu morerà ancu.
He enters a room with a bed covered in blood.	Entra in una stanza cù un lettu coperto di sangue.
There is nothing.	Ùn ci hè nunda.
You've had similar ones before.	Avete avutu quelli simili prima.
Her skin is black.	A so pelle hè nera.
There are limited options and not many in stock.	Ci sò opzioni limitate è micca assai in stock.
This was his first day at work.	Questu era u so primu ghjornu nantu à u travagliu.
Few people try.	Pochi persone pruvate.
He liked it even more.	Li piacia ancu di più.
I added the test except to find that error.	Aghju aghjustatu a prova eccettu per attruvà quellu errore.
It’s honest.	Hè onestu.
She never saw the man.	Ùn hà mai vistu l'omu.
In short, he likes to talk about himself.	In corta, li piace à parlà di sè stessu.
Sleep.	Dormi.
We are friendly to anyone who wants to meet us.	Semu amichevuli versu tutti quelli chì ci volenu cunnosce.
All the same, I knew I was here.	Tuttu u listessu, sapia chì era quì.
It seems totally random.	Sembra totalmente casuale.
This was the perfect time.	Questu era u tempu perfettu.
I didn’t really want to talk to her now.	Ùn vulia micca veramente parlà cun ella avà.
Go back inside.	Torna à l'internu.
You can add or remove items if you want.	Pudete aghjunghje o caccià e cose se vulete.
This worked for her.	Questu hà travagliatu per ella.
Get used to it, boys.	Abituati à quessa, picciotti.
I also have a strong feeling that I might have been killed.	Aghju anch'e un forte sintimu chì puderia avè tumbatu.
There is so much to learn.	Ci hè tantu da amparà.
They were almost there.	Eranu quasi quì.
It was not a professional installation.	Ùn era micca una stallazione prufessiunale.
A few of them have arrived.	Uni pochi di elli sò ghjunti.
This will lead to longer software life.	Questu hà da purtà à a vita più longa di u software.
I go to my room to take the call.	Vaiu in a mo stanza per piglià a chjama.
Those were bad times.	Eranu tempi cattivi.
There was no trial for them.	Ùn ci era micca prucessu per elli.
You know, that post has the real answer.	Sapete chì, quellu postu hà a risposta vera.
We don’t have it either.	Ùn l'avemu ancu.
Nothing, as expected.	Nunda, cum'è previstu.
You understand that.	Avete capitu questu.
I must die while my will is still strong.	Devu more mentre a mo vuluntà hè sempre forte.
Write a book about this.	Scrivite un libru nantu à questu.
It is clear that the two states are mixed.	Hè chjaru chì i dui stati sò mischiati.
He had the power to plant this.	Hà avutu u putere di piantà questu.
The workers are out.	I travagliadori sò fora.
They raised their five children.	Hanu criatu i so cinque figlioli.
It will fall if you suggest it.	Ci caderà se li suggerisci.
But he’s not angry.	Ma ùn hè micca arrabbiatu.
In this respect.	In questu rispettu.
Click on the photo above to see more details.	Cliccate nantu à a foto sopra per vede più dettagli.
I have nothing to prove.	Ùn aghju nunda à pruvà.
The first night, my group met.	A prima notte, u mo gruppu scontru.
Error bars represent the range of values.	E barre d'errore rapprisentanu a gamma di valori.
My fingers knew what to do.	I mo dita sapianu ciò chì fà.
They want to bring up the issue in the general discussion of commerce.	Vulenu purtà u prublema in a discussione generale di u cummerciu.
You will not have blood on your hands.	Ùn averete micca sangue nantu à e vostre mani.
That’s news to me.	Hè una nutizia per mè.
Parts of bodies.	Parti di i corpi.
You saw it.	L'avete vistu.
I looked at her dress.	Aghju guardatu u so vestitu.
The words spoke to each other.	E parolle si parlavanu unu à l'altru.
Find out what it means to you.	Scopri ciò chì significa per voi.
Men tend to report better than women.	L'omi tendenu à rapportà più migliure cà e donne.
This is code black.	Questu hè u codice neru.
That’s when it matters, at night.	Questu hè quandu importa, di notte.
I had seen too much.	Avia vistu troppu.
We will stay well at home.	Staremu bè in casa.
I love reading history.	Mi piace à leghje a storia.
And anyway, no matter how hard you looked at it, it was safe.	È, in ogni modu, quantunque l'avete guardatu, di sicuru era stata bona.
I didn’t need any extra worries.	Ùn avia micca bisognu di preoccupazione extra.
But it was a big mistake.	Ma era un grande sbagliu.
Soon they were back too.	Prestu sò tornati ancu elli.
But you didn’t see the look in that man’s eyes.	Ma ùn avete micca vistu u sguardu in l'ochji di quellu omu.
Few people die older.	Pochi persone morenu più di vechja.
In the end they demand death.	À a fine dumandanu a morte.
She could be asleep.	Puderia esse dorme.
He moved to it and took it.	Si trasfirìu a lu è pigliò.
It was certainly new, he told himself.	Era certamente novu, si disse.
Your mind is not magic.	A vostra mente ùn hè micca magia.
He moved around the room.	Si movia intornu à a stanza.
They are pure gold.	Sò oru puri.
You want to regain some control.	Vulete ritruvà un pocu di cuntrollu.
Well, not exactly that.	Ebbè, micca esattamente questu.
It’s much closer than that.	Hè assai più vicinu di questu.
Let this problem touch you because you care.	Lasciate chì stu prublema vi tocca perchè vi importa.
The two became good friends.	I dui sò diventati boni amici.
That he only gave the city a false hope.	Ch'ellu hà solu datu à a cità una falsa speranza.
It is a terrible mistake.	Hè un sbagliu terribili.
I’m not saying it would have necessarily made a difference.	Ùn dicu micca chì avaria necessariamente fattu una differenza.
I don't even care if it's true.	Ùn m'importa mancu s'ellu era veru.
Reports have become more and more numerous.	I rapporti sò diventati sempre più numerosi.
Books were not out of place in the kitchen.	I libri ùn eranu micca fora di locu in a cucina.
He’s that guy now.	Hè quellu tippu avà.
Damn luck.	Maledetta a furtuna.
This was a particular challenge for men and women in sexual intercourse.	Questa era una sfida particulare per l'omi è e donne in relazioni sessuale.
Here are two more.	Eccu dui altri.
Give it a minute.	Dà un minutu.
I recognized the text.	Aghju ricunnisciutu u testu.
This year, he was not going to his parents' house.	Quist'annu, ùn andava micca in casa di i so genitori.
For a long time.	Per un bellu pezzu.
Below are some of the things our customers have said about us.	Quì sottu sò alcune di e cose chì i nostri clienti anu dettu di noi.
But now the weather has changed.	Ma avà u tempu hè cambiatu.
My parents did a good job.	I mo genitori avianu fattu un bonu travagliu.
If you are interested, click on the picture !.	Se site interessatu, cliccate nant'à u ritrattu!.
Damn, damn, damn.	Dannazione, dannata, dannata.
I could never feel at home, ever.	Ùn mi pudia mai sentu in casa, mai.
It was easy to see why.	Era faciule per vede perchè.
That didn’t matter.	Chì ùn importava.
And it’s not about the sign.	È ùn hè micca nantu à u segnu.
It’s always getting better.	Hè sempre sempre megliu.
That would be like him after his discussion.	Chì saria cum'è ellu dopu a so discussione.
In fact, he had other interests at the time.	In fatti, per u mumentu avia altri interessi.
Black children are your children.	I zitelli neri sò i vostri figlioli.
It was quite reasonable.	Era abbastanza raghjone.
Six days later, he fell to the ground.	Sei ghjorni dopu, hà brusgiatu à a terra.
We find these properties to be useful as well.	Truvemu sti pruprietà per esse utili ancu.
Yet he did not answer.	Eppuru ùn hà micca rispostu.
Whatever it is, we don’t need it.	Qualunque sia, ùn avemu micca bisognu.
People need places like that.	A ghjente hà bisognu di posti cusì.
He is a good man.	Hè un bravu omu.
That was it.	Chì era.
Just sit there and hold on to the tree so it doesn’t fall.	Basta à pusà quì è tene nantu à l'arburu per ùn cascà.
I can barely remember how to do this.	Mi ricordu appena ancu cumu fà questu.
If that’s why, this is it.	S'ellu hè per quessa, questu hè.
To help win customers.	Per aiutà à guadagnà i clienti.
The second theme was "changing the social network".	U sicondu tema era "cambiamentu di a rete suciale".
That’s what social media helps you achieve.	Hè ciò chì e social media vi aiutanu à ottene.
And now they were both gone.	È avà eranu tramindui andati.
You cannot purchase one at this time.	Ùn pudete micca cumprà unu à quellu tempu.
Wine is a perfect example.	U vinu hè un esempiu perfettu.
I know what it does to the body.	Sò ciò chì face à u corpu.
I saved the code from there.	Aghju guardatu u codice da quì.
It gives them education.	Li dà educazione.
Discover the section on religion under culture and identity.	Scuprite a sezione di religione sottu cultura è identità.
For a long time, shapes were hard to get right.	Per un bellu pezzu, i formi sò stati difficiuli di ottene ghjustu.
Look this past weekend.	Fighjate stu weekend passatu.
In your own image.	In a vostra propria imagina.
It wasn’t long enough.	Ùn era micca abbastanza longu.
I haven’t used it in two years, but I’ve taken it anyway.	Ùn l'aghju micca utilizatu i dui anni, ma l'aghju pigliatu in ogni modu.
Because, this was a major source of influence.	Perchè, questu era una fonte maiò di influenza.
And trust me.	È fiducia in mè.
They speak their own language, from the heart and the soul.	Parlanu a so propria lingua, da u core è l'anima.
A little dangerous, though.	Un pocu periculosu, ma.
We put him to bed.	L'avemu messu nantu à u lettu.
I think most of us live pretty well.	Pensu chì a maiò parte di noi campemu abbastanza bè.
The moment he got up, he went to school to study.	U mumentu ch'ellu si alzava, andava à a scola per studià.
I waited a couple of seconds.	Aghju aspittatu un paru di seconde.
Let’s try the first statement.	Pruvemu a prima dichjarazione.
He may be right on top of killing.	Pò esse ghjustu sopra à tumbà.
Give me peace.	Dà mi pace.
I mean music.	Vogliu dì musica.
And that can be fine.	È quì ponu esse bè.
But only for a second.	Ma solu per una seconda.
I changed my mind.	Aghju cambiatu idea.
It’s something like this.	Hè qualcosa cum'è questu.
They're going to talk.	Vannu à parlà.
He found a hard place in himself and went there.	Hà trovu un locu duru in sè stessu è andò quì.
We both need rest and sleep.	Tutti dui avemu bisognu di riposu è dorme.
If it was a game, two could play.	S'ellu era un ghjocu, dui puderanu ghjucà.
This kid doesn’t want anything.	Stu zitellu ùn vole per nunda.
The couple was introduced by another couple.	A coppia hè stata presentata da un altru coppiu.
The phone refused to ring, but my stomach called to me.	U telefunu hà ricusatu di sonà, ma u mo stomacu mi chjamava.
Now you all know that.	Avà sapete tutti quì.
I think it’s this coming weekend.	Pensu chì hè questu weekend chì vene.
People were right in front of us.	A ghjente era ghjustu davanti à noi.
We need to stick with that.	Avemu bisognu di stà cun questu.
Oh, oh, that’s just in it.	Oh, oh, questu hè ghjustu in.
It’s the culture.	Hè a cultura.
He liked it more than his church had expected.	Li piacia più di ciò chì a so chjesa avia aspettatu.
Then we should have taken his mark.	Tandu avissimu avutu pigliatu a so marca.
It looked like he was going to faint.	Paria ch'ellu avia da svenire.
I am the second of three children.	Sò u sicondu di trè figlioli.
All the individual components had a familiar air.	Tutti i cumpunenti individuali avianu un aria familiar.
I don’t have any side effects, like a stomach ache or anything.	Ùn aghju micca effetti secundari, cum'è mal di stomacu o qualcosa.
Season with the pepper and bring to a boil.	Staghjone cù u pepite è porta à fogghiu.
In case she believes them.	In casu ch'ella li crede.
I woke up in the morning and went.	Aghju messu in a matina è vai.
I had never stopped thinking about this before.	Ùn avia mai firmatu di pensà à questu prima.
The only evidence of their existence is their memories.	L'unica prova di a so esistenza sò i so ricordi.
Great ideas are seldom obvious.	I grandi idee sò raramente evidenti.
I was paid.	Sò statu pagatu.
It certainly explained one thing.	Hè certamente spiegatu una cosa.
We look forward to meeting you!	Aspittemu di scuntrà voi!.
Things work the way they work.	E cose funzionanu cumu travaglianu.
This is quite long !.	Questu hè abbastanza longu !.
As always.	Cum'è per sempre.
However, the lines she had drawn between them were hers.	Tuttavia, e linee ch'ella avia tracciatu trà elli eranu i soi.
That movie came out last summer.	Ddu filmu hè ghjuntu l'estiu passatu.
Her mother can't sleep, she can't eat her dinner.	A so mamma ùn pò dorme, ùn pò manghjà a so cena.
He grew up here, and he felt something in it.	Hè cresciutu quì, è hà sentitu qualcosa in questu.
Maybe he didn’t have time to think like that.	Forse ùn hà micca avutu u tempu di pensà cusì.
It’s been terrible for years.	Hè stata terribili per anni.
They are cleaning up their process, they said.	Si pulisce per u so prucessu, anu dettu.
Heat enough oil in a pan to cover the bottom.	Scaldate abbastanza oliu in una padedda per copre u fondu.
Please show me the right way.	Per piacè, mostra a strada ghjusta.
It’s half an hour’s drive from there.	Hè una meza ora di strada da quì.
I’ll get better at this later.	Aghju megliu in questu dopu.
Then make the second card.	Allora fate a seconda carta.
I should try it on you.	Duverebbe pruvà à voi.
There is only one way to prove it.	Ùn ci hè solu manera di pruvà.
His life was not what he had planned.	A so vita ùn era micca ciò chì avia pianificatu.
And even more so.	È ancu di più.
The staff is helpful.	U persunale hè utile.
Put a baby in me.	Metti un zitellu in mè.
As there is more structure, it can only get better.	Cum'è ci hè più struttura, pò esse solu megliu.
Here is a simple example.	Eccu un esempiu simplice.
Take a while to get used to it.	Pigliate un pocu per abituà.
I can't find any differences after the upgrade.	Ùn possu truvà nisuna differenza dopu l'aghjurnamentu.
This is very strange.	Questu hè assai stranu.
I fell to the ground.	Aghju falatu in terra.
That will be the end of the matter.	Chì serà a fine di a materia.
At this stage there is no emotional cost.	À questu stadiu ùn ci hè micca costu emutivu.
He was sick.	Hè statu malatu.
He lost everything related to his family.	Hà persu tuttu ciò chì tocca à a so famiglia.
He continues.	Ellu cuntinueghja.
They really matter.	Anu veramente importa.
Perform animal experiments.	Eseguite esperimenti animali.
She had only heard of them.	Ella avia solu intesu parlà di elli.
But the benefits cannot be ignored.	Ma i benefici ùn ponu esse ignorati.
Looking back now, it doesn’t seem appropriate.	Fighjendu in daretu avà, ùn pare micca adatta.
It’s right behind you now.	Hè ghjustu daretu à voi avà.
We had clean clothes and food on the table.	Avemu avutu vestiti puliti è cibo nantu à a tavula.
It didn’t make sense.	Ùn avia micca sensu.
It took a very long time.	Pigliò assai pianu pianu.
Our bodies are bad.	I nostri corpi sò male.
Game data.	Dati di u ghjocu di ghjocu.
But now he was here.	Ma avà era quì.
It was an incredible game.	Era un ghjocu incredibile.
Return to the homepage.	Torna à a pagina iniziale.
Our data storage has crashed.	U nostru almacenamentu di dati hè cascatu.
But there is no light.	Ma ùn ci hè micca lampatu.
I hadn't noticed it before.	Ùn l'avia micca rimarcatu prima.
Love obtained, and denied.	L'amore ottenutu, è negatu.
He said he would consider meeting me later in the week.	Ellu disse ch'ellu avissi da cunsiderà scuntràmi più tardi in a settimana.
It burned down our meeting place.	Hà brusgiatu u nostru locu di riunione.
It’s a stupid policy.	Hè una pulitica stupida.
It doesn’t matter how dead they are.	Ùn importa micca cumu sò morti.
Little thing with a big big voice.	Piccula cosa cù una grande voce grande.
No, it wasn't a stick.	Innò, ùn era micca un bastone.
Maybe twenty or more.	Forse una vintina o più.
There is only one question.	Ùn ci hè solu quistione.
The only new body we have is the one we make ourselves.	L'unicu corpu novu chì averemu hè quellu chì facemu noi stessi.
She felt compelled to come.	Ella sentia ch'ella era furzata à vene.
Go now, please.	Andate avà, per piacè.
Running for help, apparently.	Corsu per aiutu, apparentemente.
It's fun for you.	U divertente voi.
At one point, these things were just being discussed.	À un certu tempu, sti cose eranu appena discututi.
He was always open to the magic of this place.	Era sempre apertu à a magia di stu locu.
Father.	Babbu.
He didn’t like talking about working with me.	Ùn li piaceva micca parlà di u travagliu cun mè.
How to know.	Cume a sapia.
You need to fight for him.	Avete bisognu di luttà per ellu.
He discovered his love for history and began writing.	Hà scupertu l'amore per a storia è hà cuminciatu à scrive.
He watched the movie with me.	Hà vistu u filmu cun mè.
He has his health back now, his full strength.	Hà a so salute torna avà, a so piena forza.
A question is asked.	Una quistione hè fatta.
We’re going to do well, from the beginning.	Avemu da fà bè, da u principiu.
It’s not good enough to prove that it can’t be done.	Ùn hè micca abbastanza bè per pruvà chì ùn si pò micca fà.
That you are part of the community of nature.	Chì site parte di a cumunità di a natura.
This is a country with form.	Questu hè un paese cù forma.
It is easier to charge forward than to reverse.	Hè più faciule di carica in avanti chè di retrocede.
Thank you very much.	No ti ringraziu assai.
Try that shit and go somewhere.	Pruvate quella merda è andrà in qualchì locu.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu a ora ùn avia trovu risposte quì, ma li piaceva à circà.
And so the world goes.	È cusì va u mondu.
It is believed that these cells eventually become surface cells.	Si crede chì queste cellule eventualmente diventanu cellule di superficia.
The first is a security issue.	U primu hè una questione di sicurità.
Which is bad.	Chì hè male.
Well, that’s a good name.	Ebbè, hè un bonu nome.
My legs felt heavy.	I mo gammi si sentia pisanti.
You have to love and accept exactly as I am today.	Avete da amà è accettà esattamente cum'è sò oghje.
They are afraid of this.	Anu a paura di questu.
You have to be worried about him.	Duvete esse preoccupatu per ellu.
How wonderful that you have so many of them.	Quantu maravigliu chì avete da avè tanti di elli.
You need to stop this immediately.	Avete bisognu di piantà questu immediatamente.
I hope you find it easy to follow.	Spergu chì truvate faciule da seguità.
None of this should be seen as news.	Nimu di questu ùn deve esse vistu cum'è una nutizia.
Finally, it is slow, since it requires human effort.	Infine, hè lentu, postu chì esige sforzu umanu.
And don’t try to ask questions while you eat.	È ùn pruvate micca di fà dumande mentre manghjate.
We won three of the first four games.	Avemu vintu trè di i primi quattru partiti.
In front of him was a local street fair.	Davanti à ellu era una fiera di strada lucali.
The test is simple, but it is important.	A prova hè simplice, ma quantunque hè impurtante.
Business, no doubt.	Affari, senza dubbitu.
It sure was a new thing.	Hè sicuru com'è sicuru era una cosa nova.
I need to write a few people.	Aghju bisognu di scrive uni pochi di persone.
Also, these names are not unique.	Inoltre, sti nomi ùn sò micca unichi.
I like my phone more than anyone else.	Mi piace u mo telefunu quantu à qualcunu altru.
But this project never really went ahead.	Ma stu prughjettu ùn hè mai veramente andatu avanti.
We find a solution that works for you.	Truvemu una suluzione chì travaglia per u vostru.
They can really reach out and touch you.	Puderanu veramente ghjunghje è toccu.
The sleep is gone.	U sonnu si n'andò abbastanza.
They want you dead.	Ti volenu mortu.
That wasn’t long.	Chì ùn era micca longu.
The boys were able to repair their cars on the road.	I picciotti puderanu riparà e so vitture in a strada.
He grabbed the door handle, but the door was locked.	Pigliò a maniglia di a porta, ma a porta era chjosa.
Three hundred meters is a long road.	Trè centu metri hè una longa strada.
I looked back.	Aghju fighjatu in daretu.
I’m not stuck for that.	Ùn sò micca stallatu per questu.
It will probably hit me.	Probabilmente mi colpirà.
They had put themselves in his hands.	Si avianu messu in e so mani.
She waited for him to come down, she waited in this room.	Ella aspittava ch'ellu falassi, aspittò in questa stanza.
But they are not the same.	Ma ùn sò micca listessi.
He knows how close we were.	Ellu sapi quantu eramu vicinu.
This is an important quality for a political leader.	Questa hè una qualità impurtante per un capu puliticu.
You don’t see the same thing here.	Ùn si vede micca u listessu quì.
You have three seconds.	Avete trè seconde.
You will hear everything.	Senterete tuttu.
The roads are still there.	I carrughji ci sò sempre.
Also, it's too late.	Inoltre, hè troppu tardi.
He likes to play.	Li piace à ghjucà.
We have people on the street.	Avemu ghjente in strada.
It can kill you.	Vi pò tumbà.
That’s what’s still important to me.	Hè ciò chì ferma impurtante per mè.
Families have more than one word like that about what’s going on.	E famiglie anu più di una parolla cusì nantu à ciò chì succede.
Sometimes he would come at night and ask for nothing.	Calchì volta venia di notte è ùn dumandava nunda.
Which maybe it was.	Chì forse era.
I really liked their rooms.	Aghju veramente piaciutu di e so stanze.
Your story is amazing.	A vostra storia hè stupente.
We in the military tend to move a lot.	Avemu in u serviziu militare tendenu à muvimenti assai.
It is the first decision that must be made.	Hè a prima decisione chì deve esse fatta.
The child.	U zitellu.
So much for power.	Tantu nantu à u putere.
I walked away from the window.	Mi alluntanassi da a finestra.
Of course, he knew this.	Di sicuru, ellu sapia questu.
Take your life today.	Pigliate a vostra vita oghje.
I wanted to keep it small.	Vuliu mantene a piccula.
Stop making money.	Smetti di fà soldi.
And so far, so good.	È finu à quì, cusì bè.
Hold for a second.	Mantene una seconda.
Sorry if this is the case.	Scusate se questu hè u casu.
The new plan.	U novu pianu.
But let’s start from the beginning.	Ma cuminciamu da u principiu.
They want things they can’t have.	Vulenu cose chì ùn ponu micca avè.
Then you can use it for any purpose you like.	Allora pudete aduprà per qualsiasi scopu chì ti piace.
Therefore, memory cards are required.	Dunque, e carte di memoria sò richieste.
He has a ring.	Hà un anellu.
I’m pretty sure you do too.	Sò abbastanza sicuru chì tù faci ancu.
It’s a unique experience to try.	Hè una sperienza unica per pruvà.
You just sold an idea that you couldn’t sell.	Avete appena vindutu una idea chì ùn pudete micca vende.
It’s not a bad effort, though.	Ùn hè micca un male sforzu, però.
Which would be excellent.	Chì saria eccellente.
It seemed like the only way to reach you.	Paria l'unicu modu per ghjunghje à voi.
It plays exactly like the original game.	Ghjoca esattamente cum'è u ghjocu originale.
Don’t let any of the ideas in this book put you off.	Ùn lasciate micca alcuna di l'idee in stu libru vi mette fora.
I am sorry for your loss.	Mi dispiace per a vostra perdita.
In fact, the original test was done this way.	In fatti, a prova originale hè stata fatta in questu modu.
They knew it was impossible to return.	Sapianu ch'ellu hè impussibile di vultà.
They are signs.	Sò segni.
He stood in the middle of the road and waited.	Si stete in mezu à a strada è aspittava.
What is the.	Chì ghjè u.
Once the order is given, it will work for once.	Una volta chì l'urdinamentu hè datu, hà da travaglià per una volta.
These are difficult times.	Quessi sò tempi difficiuli.
This will produce the error you saw.	Questu pruducerà l'errore chì avete vistu.
I have never had a sick stomach or anything.	Ùn aghju mai avutu un stomacu malatu o qualcosa.
So let’s get on our way.	Allora andemu in a nostra strada.
You can tell.	Puderete dì.
The government is a god here.	U guvernu hè un diu quì.
Then the dress code can also be changed.	Allora u vestitu di vestitu pò ancu esse cambiatu.
Those included were placed in one of two groups.	Quelli inclusi sò stati posti in unu di i dui gruppi.
We have been operating for three whole years.	Avemu operatu da trè anni sanu.
However, don’t take any damage.	Tuttavia, ùn pigliate micca danni.
It was late at night.	Era tardu in a notte.
His pain is my pain.	U so dulore hè u mo dolore.
His spine looks twice as wide as before.	U so spinu pare duie volte più largu chè prima.
The girl is even better.	A zitella hè ancu megliu.
I think that’s all that comes to me.	Pensu chì tuttu ciò chì vene à mè.
We will make some decisions about this on the following pages.	Faremu alcune decisioni nantu à questu nantu à e pagine seguenti.
I never knew there was so much.	Ùn aghju mai saputu chì ci era tantu.
Then the smile returned, but it was different.	Allora u surrisu tornò, ma era diversu.
It was a huge amount.	Era una quantità enorme.
Thank you for this meeting.	Grazie per sta riunione.
In truth, he lacked neither him nor anyone else.	In verità, ùn li mancava nè ellu nè nimu.
It was his favorite.	Era u so favuritu.
Not sure.	Ùn site micca sicuru.
But it might not be right for every student.	Ma puderia micca esse ghjustu per ogni studiente.
He immediately answered the phone.	Rispose subitu à u telefunu.
I understand your concern.	Capiscu a vostra preoccupazione.
I continued to listen to them. 	Aghju continuatu à sente per elli. 
reports.	rapporti.
There would be a lot of attention and a lot of people.	Ci saria assai attenti è assai ghjente.
Our boys have always managed it.	I nostri picciotti l'anu sempre gestitu.
No one imposes itself on itself.	Nimu ùn si impone à sè stessu.
He is ready for that.	Hè prontu per questu.
And we have.	È avemu.
She knew what she meant, but she didn’t say it.	Sapia ciò ch'ella vulia dì, ma ùn l'hà micca dettu.
Nothing was clear.	Nunda era chjaru.
But there are days when she just doesn’t show up.	Ma ci sò ghjorni chì ella solu ùn si prisenta.
I try to win football games.	Cercu di vince i partiti di football.
A big dick.	Un gran cazzu.
There are two pretty good ones open for me now.	Ci sò dui piuttostu boni aperti per mè avà.
They can say what they want.	Puderanu dì ciò chì volenu.
That’s just what we are.	Hè solu ciò chì simu.
So he chose to leave mine.	Allora ellu hà sceltu di lascià u mio.
It will be seen.	Ci sarà vistu.
I can't break it.	Ùn possu micca rompellu.
For someone to come.	Per qualcunu chì vene.
My mom couldn’t stop telling me how beautiful she was.	A mo mamma ùn pudia piantà di dì quant’ella era bella.
This is definitely better than doing nothing.	Questu hè definitivamente megliu cà di fà nunda.
We ran a little behind.	Corremu un pocu daretu.
There, but not here, so to speak.	Ci, ma micca quì, per dì.
She answered without having to ask.	Ella hà rispostu senza avè da dumandà.
They are exactly the same way.	Sò esattamente u listessu modu.
A month ago, this seemed impossible.	Un mese fà, questu pareva impussibule.
Contributed to data collection.	Cuntribuitu in a cullizzioni di dati.
And the deep silence began to come again.	È u silenziu prufondu cuminciò à vene di novu.
So, we are waiting for you.	Allora, vi aspittemu.
I did my best to be a good wife.	Aghju fattu u mo megliu per esse una bona moglia.
This is what happened in our case.	Questu hè ciò chì hè accadutu in u nostru casu.
Make sure the room is dark.	Assicuratevi chì a stanza hè scura.
Good luck.	A bona furtuna.
They love it once in their life and they do it with high passion.	Amanu una volta in a so vita è facenu cun alta passione.
They hit him in high time.	L'anu colpi à grande tempu.
Every day has been a great day.	Ogni ghjornu hè statu un gran ghjornu.
Confidence is the opposite of fear.	A cunfidenza hè u cuntrariu di u timore.
She had.	Ella avia.
I like to watch people in such a crowd.	Mi piace à fighjà a ghjente in una folla cusì.
There is no doubt about it, but that we will take it all over the city.	Ùn ci hè micca dubbitu, ma chì avemu da piglià in tuttu a cità.
Once you lose your teeth, there is no recovery.	Una volta perdi i denti, ùn ci hè micca ritruvà.
His fingers were cold.	I so dite eranu friddi.
The only man who is not his old man, said the boy.	L'unicu omu chì ùn hè micca u so vechju, disse u zitellu.
I was so stupid.	Eru cusì stupidu.
To reduce this aspect.	Per riduce stu aspettu.
Someone could appear at any minute.	Qualchissia puderia apparisce in ogni minutu.
Out with the old ones.	Fora cù i vechji.
Whatever your goals with sales, we can help you achieve them.	Qualunque sia i vostri scopi cù a vendita, pudemu aiutà vi ghjunghje.
He showed me the darkness around him.	M'hà mostratu a bughjura intornu à ellu.
I see a lot of anticipation in my future.	Vecu assai aspittendu in u mo futuru.
Do more.	Face più.
He must give before he can receive.	Deve dà prima di pudè riceve.
Don’t be among them.	Ùn esse micca trà elli.
They make a wonderful team.	Formanu una squadra maravigghiusa.
She spoke to police.	Ella hà parlatu cù a polizia.
We find this sound of analysis.	Truvemu stu sonu di analisi.
You can choose from the following options.	Pudete sceglie trà e seguenti opzioni.
The numbers indicate the time in seconds.	I numeri indicanu u tempu in seconde.
The base was presented on the computer screen.	A basa hè stata presentata nantu à u screnu di l'urdinatore.
Then he told me to put him to bed on my back.	Allora m'hà dettu di mette nantu à u lettu nantu à u mo spinu.
Now he was completely still.	Avà era completamente fermu.
The circumstances of his death are still a matter of debate.	E circustanze di a so morte sò sempre una materia di dibattitu.
Your opinion is probably different.	A vostra opinione hè probabilmente diversa.
You discovered me.	M'avete scupertu.
I paid a high price for it.	Aghju pagatu un prezzu altu per ella.
He was the second child of six.	Era u sicondu figliolu di sei.
As a normal use, run the following command.	Cum'è un usu normale, eseguite u cumandimu seguitu.
He thought about it.	Ci hà pensatu.
I have more to say.	Aghju più da dì.
It might be days before he thinks clearly again.	Puderia esse ghjorni prima ch'ellu pensava chjaramente di novu.
It was not difficult to see.	Ùn era micca difficiule di vede.
They are my friends.	Sò amichi mio.
Study a culture online or at the library.	Studia una cultura in linea o à a biblioteca.
I mean and it is.	Vogliu dì è hè.
We are not going to break any laws.	Ùn andemu micca à rompe alcuna lege.
She thought they were going home.	Ella pensava chì andavanu in casa.
I can't think of another explanation.	Ùn possu micca pensà à un'altra spiegazione.
I feel it in my bones.	Mi sentu in i mo ossi.
He was taken to hospital.	L'anu purtatu in un ospedale.
You love to see the guys succeed.	Ti piace à vede i ragazzi chì anu successu.
No one had been on the streets of the city.	Nisuna persona era stata in e strade di a cità.
But on to another job.	Ma nantu à un altru travagliu.
Return with real damage sometimes, and not sometimes.	Riturnà cù danni veri à volte, è micca, altri.
However, it does not help with others.	Tuttavia, ùn aiuta micca cù l'altri.
I don’t either.	Ùn aghju mancu.
No one else was going.	Nimu altru ùn andava.
Without clinical trials, there is no progress.	Senza prucessi clinichi, ùn ci hè micca prugressu.
Mine was quite soft and damp.	U mio era abbastanza molle è umitu.
This is beautiful.	Questu hè bellu.
It was his first single in more than four years.	Era u so primu singulu in più di quattru anni.
You can't keep such a secret forever.	Ùn pudete micca mantene qualcosa cusì un sicretu per sempre.
But he certainly looks loved.	Ma certamente pare amatu.
The wait has been long.	L'aspittà hè stata longa.
No notice is taken.	Nisun avvisu hè pigliatu.
There was a car.	Ci era una vittura.
We didn’t expect them to come.	Ùn ci aspettavamu micca chì venenu.
Yes, these things have happened in the past.	Iè, queste cose sò accadute in u tempu passatu.
The timing of movements.	U tempu di muvimenti.
I think we would only be a thousand or more.	Pensu chì sariamu solu mille o più.
Listening to the engine is easier.	Ascoltà u mutore hè più faciule.
I could no longer bear to be here.	Ùn pudia più sopportà di esse quì.
Girl, she's fine.	A zitella, sta bè.
The photos are representative of three independent experiments.	I ritratti sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
This will give you daily practice in doing your make up.	Questu vi darà a pratica di ogni ghjornu à fà u vostru make up.
We considered problems at different levels of scale.	Avemu cunsideratu prublemi à diversi livelli di scala.
We are not politicians.	Ùn simu pulitichi.
I had to pick it up.	Avia da ripiglià.
Ignore this and focus on the dead.	Ignorò questu è fucalizza nantu à u mortu.
The wrong conclusion.	A cunclusione sbagliata.
Use these a lot !.	Aduprà questi assai!.
So we have to stay.	Dunque ci vole à stà.
Most of the girl was beautiful, happy.	A maiò parte di a zitella era bella, felice.
The vote itself was negative.	U votu stessu hè statu negativu.
So they must be bigger than us.	Dunque deve esse più grande di noi.
His idea was interesting.	A so idea era interessante.
If a member cannot be asked for a detailed discussion.	Se un membru ùn pò micca esse dumandà una discussione dettagliata.
I just love you.	Ti amu solu.
They were really here.	In verità eranu quì.
We know a lot of people in this industry.	Sapemu assai persone in questa industria.
The new king.	U novu rè.
The best thing to do is to experiment.	U megliu da fà hè di sperimentà.
This is excellent.	Questu hè eccellente.
They picked up my clothes.	Coglienu i mo vestiti.
You stick to things longer than you expected.	Si tene à e cose più longu ch'è tù speriassi.
I loved it in the same way as today.	Aghju amatu in u listessu modu cum'è oghje.
And a few problems later, we did.	È uni pochi di prublemi dopu, avemu fattu.
Only a few years.	Solu uni pochi d'anni.
Her husband had shot her in the face.	U so maritu l'avia sparatu in faccia.
But we have to choose between the following books.	Ma avemu da sceglie trà i seguenti libri.
Keep your left arm behind your spine.	Mantene u vostru bracciu manca daretu à u to spinu.
They are his parents.	Sò i so genitori.
But none of these things defined him.	Ma nimu di sti cosi l'hà definitu.
I was so determined to try to put it in order.	Eru tantu determinatu à pruvà à mette in ordine.
Well, that’s not wrong.	Ebbè, ùn hè micca sbagliatu.
If you don’t want us to interview you, fine and good.	Se ùn vulete micca chì l'intervistemu, va bè.
He was talking to the walls.	Parlava à i mura.
I tried both methods, but it didn't work.	Aghju pruvatu i dui metudi, ma ùn hà micca travagliatu.
We don’t need him near you, or anyone else for that.	Ùn avemu micca bisognu di ellu vicinu à voi, o di qualcunu altru per quessa.
The results of three independent experiments were used for statistical analysis.	I risultati di trè esperimenti indipendenti sò stati utilizati per l'analisi statistiche.
She smiled at each of them.	Ella surrisi à ognunu di elli.
I see that he is listening, but he is not listening.	Vecu chì sta à sente, ma ùn sente micca.
One or two did not respond to my letters or did not return my calls.	Unu o dui ùn anu micca rispostu à e mo lettere o ùn anu micca rimbursatu e mio chjama.
So working in my garden is a pure pleasure for me.	Allora travaglià in u mo giardinu hè un piacè puramente per mè.
Do some research first.	Prima fà qualchì ricerca.
Many dogs think so.	Parechji cani pensanu cusì.
They know two things.	Sapenu duie cose.
Then fall to the ground.	Dopu, falà à a terra.
I just didn’t like the look of it.	Simply ùn mi piaceva micca l'aspettu di questu.
Don't call me.	Ùn chjamate micca.
If it is the same set, then it is the same set.	S'ellu hè u stessu set, allora hè u listessu set.
Now it’s a strong test.	Avà hè una prova forte.
I don't need that now.	Ùn aghju micca bisognu di quessa avà.
It’s time to voice your vote.	Hè u tempu di voce u vostru votu.
Again, think of one followed by a five.	Di novu, avete pensatu à unu seguitu da un cinque.
It was his job anyway.	Era u so travagliu in ogni modu.
The fear was gone.	A paura era andata.
It was part of the money we used to buy a house.	Era una parte di i soldi chì avemu usatu per cumprà una casa.
I have good news for you though.	Aghju una bona nutizia per voi però.
It had been a long day.	Era statu un ghjornu longu.
He was in the right place at the right time today.	Era in u locu ghjustu à u mumentu ghjustu oghje.
She sounds confused and hurt, but don’t turn around.	Ella sona cunfusa è ferita, ma ùn vultate micca.
That was my day.	Chì era u mo ghjornu.
They should be the same style.	Duveranu esse u listessu stile.
If it sounds too good to be true, it probably is.	Se sona troppu bellu per esse veru, probabilmente hè.
But no one saw her.	Ma nimu a videria.
And you're right, in general terms.	E tu avissi a ragione, in termini ginirali.
This is a key point.	Questu hè un puntu chjave.
But he must look back.	Ma deve guardà a so volta.
We haven’t seen anything like it for any of our games.	Ùn avemu vistu nunda cum'è per qualsiasi di i nostri ghjochi.
I reached back and touched his fingers with mine.	Aghju ghjuntu in daretu è toccu i so dite cù i mei.
And it didn’t work.	È ùn hà micca travagliatu.
It wasn't like that.	Ùn era micca cusì.
And this is crazy.	È questu hè pazzu.
Slow, straight, determined steps.	Passi lenti, dritti, decisi.
I mean, good stuff.	Vogliu dì à traversu, cose boni.
He did not say what happened to me in detail.	Ùn hà micca dettu ciò chì m'hà accadutu in dettagliu.
Please call for more details.	Per piacè chjamate per più dettagli.
It seemed too perfect.	Paria troppu perfetta.
Those people provide care for these animals.	Quelli persone furniscenu a cura di questi animali.
We care about the skin of our teeth.	Ci tenemu per a pelle di i nostri denti.
He hated pain.	Odiava u dulore.
Making and keeping water hot.	Fendu è mantene l'acqua calda.
That might pull him out.	Chì li pò tirallu fora.
But her mother was not going to be put off so easily.	Ma a so mamma ùn era micca da esse rimessa cusì facilmente.
These people try to avoid themselves by watching television.	Queste persone cercanu di evità elli stessi fighjendu a television.
Besides my room, it’s my favorite room.	Oltre a mo stanza, hè a mo stanza preferita.
This can be repeated if desired.	Tali pò esse ripetutu se vulete.
I will be such a good mom.	Seraghju una mamma cusì bona.
I smiled and it was enough for him.	Aghju fattu un surrisu è bastava per ellu.
We keep our journey short.	Mantenemu u nostru viaghju cortu.
You can't be with him.	Ùn pudete micca stà cun ellu.
It’s a big change.	Hè un grande cambiamentu.
We talked about what my options were.	Avemu parlatu di quali eranu e mo opzioni.
It didn't matter who was on the other side.	Ùn importava quale era da l'altra parte.
We ask again if she went somewhere.	Dumandemu di novu s'ella hè andata in qualchì locu.
Try to prepare.	Pruvate di preparà.
He saw nothing.	Ùn hà vistu nunda.
The full text of the book can be found here.	U testu sanu di u libru pò esse truvatu quì.
I can hear them now.	Li possu sente avà.
She could feel his breath and knew it would be visible.	Pudeva sente u so respiru è sapia chì saria visibile.
Third, you have one hour to buy.	Terzu, avete una ora per cumprà.
We shared a room.	Avemu spartutu una stanza.
Then he will learn from them.	Allora amparà da elli.
And they, apparently.	E elli, apparentemente.
Which really helps.	Chì mi aiuta veramente.
No one has been presented in this case.	Nisunu hè statu prisentatu in questu casu.
Without loss, the world just doesn’t work like that.	Senza pèrdite, u mondu solu ùn funziona micca cum'è.
I feel really good.	Mi sentu veramente bè.
But then that is not the case.	Ma allora ùn hè micca u casu.
Good song, this one.	Bona canzone, questu.
Good use of available land.	Bon usu di a terra dispunibule.
I don’t remember who it was, but that’s not the point.	Ùn mi ricordu micca quale era, ma ùn hè micca u puntu.
The fourth, me, never talked to him.	U quartu, mè, ùn hà mai parlatu cun ellu.
The problem is, it's never been this way before.	U prublema hè chì ùn hè mai statu quì sopra prima.
These results show us what is happening.	Questi risultati ci mostranu chì succede.
You know your value.	Sapete u vostru valore.
He was so stupid that he always had money on him.	Era cusì stupidu chì avia sempre i soldi nantu à ellu.
The accused was driving.	L'accusatu guidava.
No need to call in advance.	Ùn ci hè bisognu di chjamà in anticipu.
The boat started.	A barca hà cuminciatu.
I met someone who knows you.	Aghju incuntratu qualcunu chì ti cunnosce.
They eat well and are cared for.	Manghjenu bè è si curanu.
More fun, but ultimately more of the same.	Più divertente, ma in fine più di u listessu.
Now go, drink.	Avà andate, beie.
I wanted to do one for a while.	Aghju vulutu fà una per un tempu.
And now this is about to happen.	È avà questu deve accade.
I will make it easy for you.	Vi renderaghju faciule.
You know that way.	Sapete chì l'attraversà.
This is where we are with life on the planet.	Questu hè induve simu cù a vita nantu à u pianeta.
But he never discussed politics.	Ma ùn hà mai discututu di pulitica.
Everything was quiet downstairs.	Tuttu era tranquillu sottu.
She sounded very calm.	Ella sonava assai calma.
Fearful, though.	A paura, però.
We both want to be comfortable.	Tutti dui vulemu esse còmode.
Even more so because the story is generally true.	Ancu più perchè a storia hè in generale una vera.
My feet never go too far from the ground.	I mo pedi ùn si alluntananu mai troppu luntanu da a terra.
I am very lucky.	Sò assai furtunatu.
But we know that is not the case.	Ma sapemu chì ùn hè micca u casu.
In the darkness of the night they looked barely human.	In u bughju di a notte parevanu à pena umani.
We don’t care about those people.	Ùn ci importa micca quelli persone.
Please protect your importance.	Per piacè fate per prutege a vostra impurtanza.
Although it is rarely meaningful, it can happen anyway.	Ancu s'ellu hè raramente significatu, pò accade in ogni casu.
I’m just trying to hear to get the right message.	Sò solu à pruvà à sente per avè u missaghju ghjustu.
So, if you have a program that has three functions.	Allora, s'è vo avete un prugrammu chì hà dettu trè funzioni.
This attempt failed.	Stu tentativu hà fiascatu.
It’s just fun.	Hè solu divertente.
He is his son like mine.	Hè u so figliolu cum'è u mio.
And it was too much for him.	È era troppu per ellu.
But where people are.	Ma induve a ghjente hè.
Simple and smart, but also effective.	Semplice è intelligente, ma ancu efficace.
This news came as a relief.	Sta nutizia hè ghjunta cum'è un sollievu.
But usually too late to avoid serious damage.	Ma di solitu troppu tardi per evità danni gravi.
He couldn't stand me, and he certainly couldn't save me.	Ùn mi putissi suppurtà, è di sicuru ùn mi pudia salvà.
My children, my husband and myself.	I mo figlioli, u mo maritu è ​​mè stessu.
His expression was open and easy.	A so spressione era aperta è faciule.
That was the count of the votes.	Questu era u contu di i voti.
I don't really care anymore.	Ùn m'importa più veramente.
Since he can’t and he doesn’t.	Siccomu ùn pò micca è ellu ùn hà micca.
Even life support.	Ancu u sustegnu di a vita.
Thank you all for listening.	Grazie à tutti per l'ascoltu.
When he got up from the ground, his box was gone.	Quandu si alzò da terra, a so scatula era ancu andata.
Your leaders know you've done the right thing.	I vostri dirigenti sanu chì avete fattu u dirittu.
You can get the money, you can add a second story.	Pudete ottene i soldi, pudete aghjunghje una seconda storia.
But they had no choice.	Ma ùn avianu micca scelta.
But that’s not the point.	Ma ùn hè micca u puntu.
The break is.	U rompenu hè.
That way, people would know where I was going.	In questu modu, a ghjente sapia induve mi porta.
Start smaller than you think you need to start.	Cumincià più chjucu di ciò chì pensate chì avete bisognu di principià.
The routine was repeated once and more.	A rutina era ripetuta una volta è più.
The results between the two tests are very similar.	I risultati trà e duie teste sò assai simili.
Let your taste tell you when you choose.	Lasciate chì u vostru gustu vi dicia quandu sceglite.
This is done below.	Questu hè fattu quì sottu.
So, let’s limit ourselves to the main points.	Dunque, ci limitemu à i punti principali.
If you listen carefully, you can hear it coming.	Sè vo ascolte attentamente, pudete sente chì vene.
He tried to decide which way to run.	Pruvò di decide di quale modu corre.
The president must elect two from each state.	U presidente, deve esse sceltu dui da ogni statu.
That’s why the government is.	Hè per quessa chì u guvernu hè.
I could tell clearly.	Puderia sapè chjaramente.
I saw you.	Vi aghju vistu.
But there was something else.	Ma ci era ancu qualcosa d'altru.
Please have a safe night.	Ti pregu una notte sicura.
This is a very powerful tool in itself.	Questu hè un strumentu assai putente in sè stessu.
We also stayed for one night.	Avemu statu ancu per una notte.
Worth a visit.	Vale a pena una visita.
Everyone has days like this.	Tutti anu ghjorni cusì.
Just think about the statement.	Basta à pensà à a dichjarazione.
You loved her.	L'avete amatu.
Now this boy is sick from time to time.	Avà stu zitellu hè malatu di tantu in tantu.
Orders were orders.	Ordini era ordini.
Guess what, there’s no job.	Guess what, ùn ci hè micca un travagliu.
Four in the morning.	Quattru matina.
Great to see you again.	Grande per vedevi di novu.
It’s only here for the day on a special issue.	Hè quì solu per u ghjornu nantu à un prublema speciale.
Whatever it is, read it like an open book.	Qualunque sia, ci hà lettu cum'è un libru apertu.
So off he went, and for the moment he was a little lost.	Allora andò, è per u mumentu era un pocu persu.
I was lucky today.	Aghju avutu a furtuna oghje.
War is hell, he thought.	A guerra hè l'infernu, hà pensatu.
If they don’t take it, there are others.	S'elli ùn piglianu micca, ci sò altri.
It looked pretty different, otherwise.	Paria bellu bellu, altrimenti.
This is what you want.	Questu hè ciò chì vulete.
Not sex, really.	Nè u sessu, veramente.
An improved website experience, plus many additional benefits.	Una sperienza di u situ web mejorata, più assai benefici supplementari.
That was for sure.	Chì era sicuru.
It's over.	Hè finitu.
This is really a possibility.	Questu hè veramente una pussibilità.
This letter was introduced in evidence.	Sta lettera hè statu introduttu in evidenza.
If you have cancer, you need to cut it.	Sè vo avete cancru, vi tocca à cutà.
Had the law, yes.	Haviatu a lege, sì.
Even if he doesn’t need to.	Ancu s'ellu ùn hà micca bisognu.
It’s the best for now.	Hè u megliu per avà.
It was easy to believe in them.	Era facile à crede in elli.
And you were angry.	È vi sò stati arrabbiati.
As for the quality of the wood, it wasn’t bad.	In quantu à a qualità di u legnu, ùn era micca male.
There must be another way.	Ci deve esse un altru modu.
He took things too seriously.	Pigliò e cose troppu seriu.
You have learned nothing.	Ùn avete amparatu nunda.
There is no respect for the truth.	Ùn ci hè micca rispettu per a verità.
So it took time to read.	Allora hà dumandatu tempu per leghje.
But everything is not so simple.	Ma tuttu ùn hè micca cusì simplice.
But look at the bright side.	Ma fighjate à u latu luminoso.
You are five years old.	Avete cinque anni.
We use it in so many ways.	Avemu aduprà in tanti maneri.
Some of what you ask for depends on the wind.	Qualchidunu di ciò chì dumandate dipende da u ventu.
It's not something you need to know.	Ùn hè micca qualcosa chì avete da sapè.
I didn’t ask that question.	Ùn aghju micca fattu sta quistione.
The surprise was in his organization.	A sorpresa era in a so urganizazione.
But most schools are not worried.	Ma a maiò parte di e scole ùn sò micca preoccupati.
As a result, his work was eventually published.	In u risultatu, u so travagliu hè statu eventualmente publicatu.
It is not sent detailed as available over time.	Ùn hè micca mandatu detallatu cum'è dispunibile cù u tempu.
But science tells me it's not likely.	Ma a scienza mi dice chì ùn hè micca prubabile.
We left immediately after we arrived.	Simu partiti subitu dopu chì avemu ghjuntu.
I am very proud of that.	Sò assai fieru di questu.
Go to your friend's house.	Andate à a casa di u vostru amicu.
I had passed.	Aviu passatu.
Somehow we don’t think this is important.	In qualchì manera ùn pensemu micca chì questu hè impurtante.
This did not help him find her and he was worried.	Questu ùn l'hà micca aiutatu à truvà ella è era preoccupatu.
He signed it.	L'hà firmatu.
Because you have built all your mighty company on my shoulders.	Perchè avete custruitu tutta a vostra putita cumpagnia nantu à a mo spalle.
They walked under the sun.	Camminavanu sottu à u sole.
I am drawn to this strange sight of my crying mother.	Sò attiratu da questa strana vista di a mo mamma chì pienghje.
I think this is part of a much bigger strategy.	Pensu chì questu hè parte di una strategia assai più grande.
And a final description of the ring has come down to us.	È una descrizzione finale di l'anellu hè ghjunta à noi.
They could console themselves.	Puderanu cunsulate.
I can reference you if you want.	Puderaghju a riferenza se vulete.
It is not an easy solution.	Ùn hè micca una suluzione faciule.
I said it one more time.	L'aghju dettu una volta di più.
Her father was a doctor.	U so babbu era un duttore.
It makes too many of us look bad.	Face chì troppu di noi parenu male.
More and more my feet were wearing what worked best.	Sempre più i mo pedi portavanu ciò chì hà travagliatu megliu.
Sounds like a kid.	Sona cum'è un zitellu.
I started taking group exercise classes.	Aghju cuminciatu à fà classi di eserciziu di gruppu.
The heat goes out.	U calore, spegne.
It didn’t really come into your own.	Ùn era micca veramente ghjuntu in u vostru putere.
In his head.	In u so capu.
Use the blog as a test.	Aduprate u blog cum'è prova.
After that, nothing.	Dopu à quessa, nunda.
I don’t want to play this game just to play it.	Ùn vogliu micca ghjucà stu ghjocu solu per ghjucà.
No one presented it.	Nimu l'hà presentatu.
They become part of our control theory.	Diventanu parte di a nostra teoria di cuntrollu.
To the right.	À diritta.
Start practicing them and things like that.	Cumincià à praticà elli è cose cusì.
Give the information.	Dà l'infurmazioni.
You can even make your own.	Pudete ancu fà u vostru propiu.
She assumed she had known him for too long.	Elle supposait qu'elle l'avait connu trop longtemps.
And I don’t dream that anyone will help you get away from me.	È ùn sognu micca chì qualchissia vi aiuterà à alluntanassi da mè.
I’ve had it for a little over a year.	L'aghju avutu per un pocu più di un annu.
I had peace of mind, it was really weird.	Aghju avutu a pace di mente, era veramente stranu.
I learned so much.	Aghju amparatu tantu.
Of course, they would not believe him if he did.	Di sicuru, ùn pudianu micca crede ellu s'ellu hà fattu.
After the bath.	Dopu u bagnu.
His brother was gone.	U so fratellu era andatu.
And it works.	È travaglia.
He never said that.	Ùn hà mai dettu.
This discussion does not make me happy.	Sta discussione ùn mi rende micca felice.
All of these tended to show that the letter had effect.	Tutti questi tendenu à dimustrà chì a lettera avia effettu.
He had come here to find new ground and challenges.	Era venutu quì per truvà novi terreni è sfide.
Young people need people who believe in them.	I ghjovani anu bisognu di ghjente chì crede in elli.
We fell out the window.	Avemu falatu da a finestra.
It really is a special record.	Hè veramente un record speciale.
The most recent information has been used.	L'infurmazione più recente hè stata utilizata.
It can be a wrong decision today.	Pò esse una decisione sbagliata oghje.
These techniques may not be the same as humans do.	Queste tecniche ùn anu micca esse cum'è l'umani facenu.
Most people meet these three needs through separate means.	A maiò parte di a ghjente risponde à sti trè bisogni per mezu separati.
I’m like a good woman.	Sò cum'è una bona donna.
So little improvement has been made.	Cusì pocu migliuramentu hè statu fattu.
Five horses was perhaps the standard.	Cinque cavalli era forse u standard.
So, it’s good for the middle class.	Dunque, hè bè per a classe media.
As you did in those days.	Cume avete fattu in quelli ghjorni.
There will be a meeting, he said.	Ci sarà una riunione, disse.
I don’t know how long it’s been away.	Ùn sò micca sacciu da quantu tempu hè statu luntanu.
We cannot prove that they have broken any code.	Ùn pudemu micca dimustrà chì anu rottu alcun codice.
This must be good for the economy.	Questu deve esse bonu per l'ecunumia.
They leave everything to the mother and she is wrong.	Lascianu tuttu à a mamma è hè sbagliatu.
I don’t want to know about this.	Ùn vogliu micca sapè di questu.
He broke his class at school too many times.	Hà rottu a so classe à a scola troppu volte.
However, it could not be long.	Tuttavia, ùn pudia stà longu.
And when he does, he won't let her hide.	È quandu ellu ùn la lasciarà piattassi più.
We can meet your home and business needs.	Pudemu risponde à i vostri bisogni di a casa è di l'affari.
I think more effort needs to be made on this.	Credu chì più sforzu deve esse fattu in questu.
Welcome to the weekend.	Benvenuti à u weekend.
That’s enough in this case.	Hè abbastanza in stu casu.
The search continues.	A ricerca cuntinueghja.
I missed both of them so much.	Mi mancavanu tantu tutti dui.
And that seems to be the point.	È chì pare esse u puntu.
I will have a conversation with him.	Averaghju una conversazione cun ellu.
Here they come, he thought.	Quì venenu, pinsava.
Taught in schools.	Insignatu in i scoli.
He is married and has three children.	Hè maritatu è hà trè figlioli.
This interpretation has been supported over the years.	Questa interpretazione hà avutu sustegnu annantu à l'anni.
We fought a group we had never seen before.	Cumbattemu un gruppu chì ùn avemu mai vistu cum'è prima.
This can include some very difficult tasks.	Questu pò include alcuni assai difficili.
It’s the money that seems strange.	Hè i soldi chì pare stranu.
Turn up the heat and bring to a boil.	Aghjunghjite u calore à altu è porta à fogghiu.
It's been an incredible five years.	Sò stati cinque anni incredibili.
It can also have physical and mental consequences for health.	Pò ancu avè cunsequenze fisiche è mentale per a salute.
Get a message to your friends.	Pigliate un missaghju à i vostri amichi.
No, but be careful.	No, ma veramente attenti.
Another risk, this follows in busy traffic.	Un altru risicu, questu seguitu in u trafficu occupatu.
Two things really.	Dui cose in realtà.
Being in a relationship with these people makes you very confused.	Esse in una relazione cù queste persone vi face assai cunfusu.
This is a great advantage for power and economy.	Questu hè un grande vantaghju per u putere è l'ecunumia.
I will try to demonstrate what that might mean.	Pruvaraghju di dimustrà ciò chì puderia significà.
Guys, this is the point you want to make.	Omi, questu hè u puntu chì vulete ghjunghje.
From four independent experiments.	Da quattru esperimenti indipendenti.
Words are not good.	E parolle ùn sò micca bè.
I have some work to do.	Aghju qualchì travagliu da fà.
No wonder he looks old.	Ùn meraviglia ch'ellu pare vechju.
By then he had lost the ability to write.	Tandu avia persu a capacità di scrive.
Most of them can play, but they never understand music.	A maiò parte di elli ponu ghjucà, ma ùn anu mai capitu a musica.
The problem is that it doesn’t have to be strong enough in mind.	U prublema hè chì ùn deve esse abbastanza forte in mente.
Don't hold back, let it go.	Ùn trattene micca, lasciate andà.
Be in good shape.	Siate in bona forma.
I can tell by watching you.	Vi possu dì guardendu voi.
It didn’t go well, to be honest.	Ùn hè andatu bè, per esse onesto.
This, then, was part of the battle site.	Questu, dunque, era parte di u situ di battaglia.
Other times, it was just a letter.	Altre volte, era stata una sola lettera.
Not forever, of course.	Micca per sempre, ovviamente.
It’s yours and you probably know it’s yours.	Hè u vostru è probabilmente sapete ch'ellu hè u vostru.
Just a few minutes, though.	Solu uni pochi di minuti, però.
The idea that you can be whatever you want.	L'idea chì pudete esse ciò chì vulete.
As usual, we had the tour.	Comu di solitu, avemu avutu u tour.
What we need is more than just coffee.	Ciò chì avemu bisognu hè micca solu u caffè.
My mother's sister.	A surella di a mo mamma.
True to his word, he came to see you this morning.	Fidèle à a so parolla, hè ghjuntu à vedeci sta mane.
Just the questions.	Solu e dumande.
Nobody watched him.	Nimu l'hà guardatu.
He spoke in the same way as the headlights at home.	Hà parlatu in a stessa manera chì i fanali in casa.
The solution is shown on the right side of the figure.	A suluzione hè mostrata à u latu drittu di a figura.
So many different emotions.	Tante emozioni diverse.
From the old days.	Da i vechji tempi.
They really fucked up.	Daveru cazzo in furia.
I like the warm feet of the baby in my hand.	Mi piacenu i pedi caldi di u zitellu in a mo manu.
The soil tissue is basically all the rest in the plant.	U tissutu di terra hè basicamente tuttu u restu in a pianta.
Maybe it affected my thinking.	Forse hà affettatu u mo pensamentu.
This is where it helps to think ahead.	Hè quì chì aiuta à esse pensatu avanti.
But not alone.	Ma micca solu ancu.
But it was your mother who hurt me first.	Ma era a to mamma chì m'hà feritu prima.
Well, this is the house now.	Ebbè, questu hè a casa avà.
I hadn't even noticed.	Ùn avia mancu nutatu.
This happens from time to time.	Questu succede da u tempu à u tempu.
He smiled like a man.	Sorrisu cum'è un omu.
They will die if we do not help them.	Moriranu s'è no l'aiutemu.
I lost four of the first five games.	Perdu quattru di i primi cinque partiti.
We only missed one weekend if one of you was sick.	Avemu mancatu solu un weekend se unu di voi era malatu.
He stayed on his boat.	Stanza nantu à a so barca.
But she knew he cared.	Ma ella sapia ch'ellu s'era cura.
I need to stop thinking and just do it.	Aghju bisognu di piantà di pensà è solu fà.
I think he needs no explanation.	Pensu chì ùn hà micca bisognu di spiegazione.
And eyes that can’t hide, that never lie.	È ochji chì ùn ponu micca ammuccià, chì ùn mintunu mai.
Without looking at the database it is difficult to say what exactly is causing this.	Senza vede a basa di dati hè difficiule di dì ciò chì esattamente causa questu.
That’s where we talked.	Eccu induve avemu parlatu.
Not in my house.	Micca in a mo casa.
This would start a war.	Questu averia principiatu una guerra.
If families are looking forward to it, fine and good.	Se e famiglie anu da fighjà, bè.
If you face similar problems, go for it.	Sè avete affruntà prublemi simili, andate per ellu.
Some people love rock.	Qualchidunu amanu u rock.
Not a business.	Mancu un affari.
Please contact us if you have any questions.	Per piacè cuntattateci se avete qualchì quistione.
It will increase performance and reduce memory.	Aumenterà u rendiment è riduce a memoria.
They want me to be in business here.	Hanu da vulè chì mi sia in affari quì.
But we have reason to think they were wrong.	Ma avemu raghjone per pensà chì eranu sbagliati.
I just had to wait.	Ci vulia solu aspittà.
Here is the reality.	Eccu a realità.
She helps you remember why you came to the stars.	Ella vi aiuta à ricurdà perchè avete ghjuntu à e stelle.
I want to have a family.	Vogliu avè una famiglia.
There is a line of course.	Ci hè una linea di sicuru.
Enjoy with your eyes.	Prufittate cù i vostri ochji.
It took them four or five years to catch up.	Li pigliò quattru o cinque anni per chjappà.
I wasn’t excited, just interested.	Ùn era micca eccitatu, solu interessatu.
God commands me not to say.	Diu mi cumanda micca di dì.
I saw him at the bar tonight.	L'aghju vistu à u bar sta notte.
And then the people around him took it too.	È tandu a ghjente chì li circundava l’hà pigliatu ancu.
Nobody planned it, nobody wanted it.	Nimu l'hà pianificatu, nimu hà vulsutu.
Version of the game.	Versione di u ghjocu.
We went on our first date that afternoon.	Avemu andatu à a nostra prima data quellu dopu meziornu.
The ship was new.	U bastimentu era novu.
If it says it is in stock, then it is in stock.	Se dice chì hè in stock, allora hè in stock.
However, some people do see it.	Tuttavia, certi persone si vedenu.
You can go to another topic.	Pudete andà à un altru sughjettu.
They hit him very hard.	L'anu colpi assai bè.
Someone who lived off the land.	Qualchissia chì campava fora di a terra.
Now he wanted his knife.	Avà vulia u so cuteddu.
I reached out and lifted her out.	Aghju ghjuntu è l'aghju alzatu fora.
Or at least not in the way we know life.	O almenu micca in a forma chì sapemu a vita.
I need to try again.	Aghju bisognu di pruvà di novu.
At least for today.	Almenu per oghje.
His eight calls to the police did nothing.	E so ottu chjama à a pulizza ùn anu fattu nunda.
It never made a difference to me.	Ùn m'hà mai fattu differenza.
That was going to be him.	Questu avia da esse ellu.
He is also a child.	Hè ancu un zitellu.
This has created problems in getting correct measurements.	Questu hà creatu prublemi per ottene misure currette.
There may be.	Ci pò esse.
I just enjoyed playing the characters.	Mi piaceva solu ghjucà i caratteri.
She says that’s when she was.	Ella dice chì hè quandu hè stata.
A new wife.	Una nova moglia.
I remember that very, very clearly.	Mi ricordu chì cusì assai, assai chjaramente.
He left his horse to her.	Li lasciò u so cavallu.
The couple started making noise.	A coppia hà cuminciatu à u rumore.
He couldn't keep his mouth shut.	Ùn pudia tene a bocca chiusa.
But in real life, this is not happening.	Ma in a vita reale, questu ùn succede micca.
An advantage of this technique is that it is very fast.	Un vantaghju di sta tecnica hè chì hè assai veloce.
And then, yes.	E poi, sì.
That would tell him if he was going to a specific place.	Chì ci dicia s'ellu andava in un locu specificu.
He had shown excellent guidance.	Avia dimustratu una guida eccellente.
About half of the boys, half of the women.	Circa a mità di ragazzi, a mità di e donne.
Maybe a bag of vines.	Forse un saccu di vite.
Silence closed like a ring of doors.	U silenziu chjusu cum'è un anellu di porte.
And that’s how far we’ve come.	È questu hè quantu avemu andatu.
I can't see it now.	Ùn possu micca vedelu avà.
Change can be good especially when you feel stuck.	U cambiamentu pò esse bonu soprattuttu quandu vi sentite bloccatu.
But we didn’t talk about myself.	Ma ùn avemu micca parlatu di mè.
He is married and has two older children.	Hè maritatu è hà dui figlioli grandi.
I saw you digitally.	Vi aghju vistu in digitale.
Twice in two weeks.	Duie volte in duie simane.
Our result was similar to their report.	U nostru risultatu era simile à u so rapportu.
It was a single command.	Era un cumandamentu unicu.
There are only limited ones.	Ci sò solu limitati.
I couldn’t because I was only a few years younger than me.	Ùn pudia micca perchè sò solu uni pochi d'anni più ghjovani chè mè.
We have to plant them.	Avemu da piantà elli.
The types and distribution they find are unusual.	I tipi è a distribuzione chì si trovanu sò inusual.
They asked my opinion.	Hanu dumandatu a mo opinione.
We killed him.	L'avemu tombu.
For various reasons it didn’t work, and it happens.	Per diverse ragioni ùn hà micca travagliatu, è succede.
I don't know which app is responsible for making these sounds.	Ùn sò micca sapè quale app hè rispunsevule per fà questi soni.
They have absolutely no relationship with us.	Ùn anu assolutamente nisuna relazione cù noi.
After all, he’s like my dad.	Dopu, hè cum'è u mo babbu.
Anything worth having in this life, fight to get it.	Qualchese chì vale a pena avè in questa vita, battete per ottene.
I fell in love at first sight.	Mi sò innamuratu à prima vista.
We talked a little and he asked me out.	Avemu parlatu pocu è m'hà dumandatu fora.
I might be less than some of the characters in this one.	Puderaghju menu di qualcunu di i caratteri in questu.
And he was right.	È hà ragiò.
Never again will the truth have the potential to produce itself.	Mai più u veru averà a pussibilità di pruduce sè stessu.
Not even that.	Ùn hè ancu questu.
That someone was a mom.	Chì qualchissia era una mamma.
I think somehow, nature doesn’t want to be seen.	Pensu chì in qualchì modu, a natura ùn vole micca esse vistu.
No, that's the decent thing to do, and it should end there.	Innò, questu hè u male puru.
I said exactly what it was.	Aghju dettu esattamente ciò chì era.
I started to cry, cry a lot.	Aghju cuminciatu à pienghje, pienghje assai.
I know what they say about that.	Sò ciò chì dicenu di questu.
This was different from before.	Questu era diversu da prima.
Or at least that’s not the whole story.	O, almenu, ùn sò micca tutta a storia.
Looking for.	Cerchi.
Don't forget to catch it live !.	Ùn vi scurdate di catturà in live !.
This is not a good time.	Ùn hè micca bonu tempu.
My friends are here.	I mo amichi sò quì.
His clear, wise eyes gave her pain and fear.	I so ochji chjari è sapienti li davanu dolore è paura.
And they didn’t think he was going to live, for a while.	È ùn anu micca pensatu ch'ellu avia da campà, per un tempu.
And every team did it for them.	È ogni squadra hà fattu per elli.
Let me know the good news of his final salvation.	Fatemi cunnosce a bona nutizia di a so salvezza finale.
I have everything that works well.	Aghju tuttu chì travaglia bè.
I like the price.	Mi piace u prezzu.
And even that has now been taken care of.	È ancu chì avà hè stata cura.
It was the proof he did.	Hè stata a prova chì hà fattu.
No man wanted to raise another man’s child.	Nisun omu vulia crià u zitellu di un altru omu.
For you to go out and do the tests.	Per voi per esce è fà e teste.
There is also a television camera.	Ci hè ancu una camera di televisione.
I immediately decided it wasn’t for me.	Aghju decisu subitu chì ùn era micca per mè.
It’s that easy.	Hè cusì faciule.
His head was down to avoid making eye contact.	A so testa era falata per evità di fà u cuntattu visuale.
I watched it a couple of times.	L'aghju guardatu un paru di volte.
They can’t even take care of themselves.	Ùn ponu mancu piglià cura di sè stessu.
But she did it for her husband.	Ma hà fattu per u so maritu.
Such thoughts are as far as they can get from my mind.	Tali pinsamenti sò quant'elli puderanu esse da a mo mente.
Maybe it was because talking gave me a pause to think.	Forse era perchè parlà m'hà datu una pausa da pensà.
You get what you pay for.	Avete ciò chì pagate.
But we are not where we want to be.	Ma ùn simu induve vulemu esse.
He found me a wife, his wedding night.	Mi truvò una moglia, a so notte di nozze.
I’m not that kind of man.	Ùn sò micca quellu tipu d'omu.
There is only one thing to do before returning.	Ci hè solu una cosa da fà prima di vultà.
The view drove me wild.	A vista m'hà purtatu salvaticu.
Perhaps these are questions he stopped asking years ago.	Forse queste sò dumande chì hà cessatu di dumandà anni fà.
We call each patient, explain our study, and obtain informed consent.	Chjamamu à ogni paziente, spieghemu u nostru studiu, è uttene cunsensu infurmatu.
Currently half goes in one direction and half in the other.	Attualmente a mità va in una strada è a mità in l'altru.
Much care has clearly been taken with both the venue and the public.	Molta cura hè stata chjaramente presa sia cù u locu è u publicu.
The person is always responsible for that choice at some point.	A persona hè sempre rispunsevuli di quella scelta à un certu puntu.
I don’t want to hear the details.	Ùn vogliu micca sente i dettagli.
A deep sound, rather strange to them.	Un sonu prufondu, piuttostu stranu per elli.
You can think hard about it.	Pudete pensà duru per questu.
These cells are of three types.	Queste cellule sò di trè tippi.
The photo is a stock photo.	A foto hè una foto di stock.
But we are the ones who need to do it.	Ma simu noi chì ci vole à fà.
No one had ever spoken to her about such things before.	Nimu ùn avia mai parlatu cun ella di cose cusì prima.
He continued to move.	Si cuntinuò in muvimentu.
It was a perfect place.	Era un locu perfettu.
Let’s take the first approach.	Fighjemu u primu approcciu.
He tells me everything.	Mi dici tuttu.
I was wrong, it seems.	Eru sbagliatu, pare.
He would do anything for her.	Ellu faria qualcosa per ella.
It took them a long time.	Li pigliò assai tempu.
I needed high.	Aviu bisognu d'altu.
It shouldn’t be a problem.	Ùn deve avè micca prublema.
Half a year had passed.	Era passata una meza annu.
Being sick is sick.	Essa malatu hè malatu.
Then she was just a girl.	Tandu era solu una zitella.
Not a good start.	Ùn hè micca un bonu principiu.
It’s usually more than enough.	Di solitu hè più chè abbastanza.
Perform experiments, data analysis and handwriting.	Eseguitu l'esperimenti, analisi di dati è scrittura manuscritta.
I did it.	L'aghju fattu.
It’s a bad time.	Hè un cattivu tempu.
Just to see what others have.	Solu per vede ciò chì l'altri anu.
They have to go together.	Hanu da andà inseme.
This means they have to be able to transfer to things.	Chistu significa ch'elli anu da esse capace di trasferisce à e cose.
But maybe it didn’t matter.	Ma forsi ùn importava micca.
Especially the new ones.	In particulare i novi.
It makes me laugh until today.	Mi fa ridere finu à oghje.
We can go now.	Pudemu andà avà.
Call after her.	Chjama dopu à ella.
This is the proud side of the picture.	Questu hè u latu fieru di a stampa.
After ten anyway.	Dopu à dece in ogni modu.
He taught them the laws and then disappeared.	Li hà amparatu e lege è dopu sparì.
You need to practice what you want to do.	Avete bisognu di praticà ciò chì vulete fà.
Not once, but once is more.	Micca una volta, ma una volta è più.
Things that stop you and get in your way.	Cose chì ti fermanu è si mette in u vostru modu.
You need to be calm to think.	Avete bisognu à esse calmu per pensà.
They did an amazing job.	Hanu fattu un travagliu maravigghiusu.
With animals.	Cù l'animali.
It was a very dark time.	Era un tempu assai bughju.
Of these nine participants, five were women and four men.	Di sti nove participanti, cinque eranu donne è quattru omi.
It just seemed to come to him naturally.	Paria solu vene à ellu naturali.
I hope it’s for private use.	Spergu chì hè per usu privatu.
Not where they were going.	Mancu induve andavanu.
Oh no, it’s not good.	Oh nò, ùn hè micca bè.
Thus, data were collected at eight time points in total.	Cusì, i dati sò stati raccolti in ottu punti di tempu in totale.
We had team members fall ill and fall.	Avemu avutu i membri di a squadra chì falanu malati è cascà.
There are two such reasons.	Quì si distingue dui motivi tali.
Or out of respect.	O per rispettu.
The work was finished in an hour.	U travagliu hè statu finitu in una ora.
His eyes move, but nothing more, neither face nor hands.	I so ochji si movenu, ma nunda di più, nè faccia nè mani.
Again, you can trust our reviews to get this information.	In novu, pudete fidà di e nostre recensioni per uttene sta informazione.
We caught our breath on them at the bar.	Ripigliamu u nostru fiatu nantu à elli à u bar.
She made us move here.	Ella ci hà fattu spustà quì.
He died two years ago.	Era mortu dui anni fà.
I learned that night that.	Amparatu sta notte chì.
Here is the word.	Eccu a parolla.
Nothing to say.	Nunda à dì.
I think this book has really saved my career.	Credu chì stu libru hà veramente salvatu a mo carriera.
Then there’s a scream somewhere above us.	Allora ci hè un gridu da qualchì parte sopra à noi.
In his life now.	In a so vita avà.
But in our case, it takes a lot of time.	Ma in u nostru casu, ci vole assai tempu.
More recently, he has turned a portion of his attention to art.	Più recentemente, hà vultatu una parte di a so attenzione à l'arti.
Green, then goes to his office, and travels with him.	Green, poi andà in u so uffiziu, è viaghjà cun ellu.
And they can be quite expensive.	È ponu esse abbastanza caru.
It was, in fact, what he did in most of his class.	Era, in fattu, ciò chì hà fattu in a maiò parte di a so classe.
And that’s where it lies.	È hè quì chì si trova.
They do this often.	Facenu questu spessu.
Make great art.	Fate un grande arte.
Everything is balanced, see.	Tuttu hè equilibriu, vede.
He went close.	Si n'andò vicinu.
These are also free to play.	Questi sò ancu liberi di ghjucà.
There was nothing more.	Ùn ci era nunda di più.
Now I wasn’t cold in the car.	Avà ùn era micca fretu in vittura.
It’s your system.	Hè u vostru sistema.
There is absolutely nothing of any use.	Ùn ci hè assolutamente nunda di ogni usu.
Her father took it hard.	U so babbu pigliò dura.
They can’t answer their questions.	Ùn ponu micca risposte à e so dumande.
It comes out more often.	Esce più spessu.
Of course, this is what my parents did.	Di sicuru, questu hè ciò chì i mo genitori facianu.
Every place will be a new experience.	Ogni locu serà una nova sperienza.
A real war.	Una vera guerra.
Your note, not mine.	A vostra nota, micca a meia.
I can't find a single clear picture.	Ùn possu micca truvà una sola stampa chjara.
I hate my body.	Odiu u mo corpu.
Four of them.	Quattru di elli.
He led the project.	Guidò u prugettu.
I decided to give up another room.	Aghju decisu di rinunzià un'altra stanza.
First, he needed direct control from the president.	Prima, avia bisognu di cuntrollu direttu da u presidente.
We never set out to talk and decided.	Ùn avemu mai pusatu per parlà è decisu.
That’s why it’s your business.	Hè per quessa hè a vostra attività.
Really fun stuff.	Roba veramente divertente.
For example, this is quite close, but also wrong.	Per esempiu, questu hè abbastanza vicinu, ma ancu sbagliatu.
The boy took it.	U zitellu hà pigliatu.
The long knife was still in his hand.	U cuteddu longu era sempre in manu.
Well, at least for now.	Ebbè, almenu per u mumentu.
You don’t know.	Ùn sapete micca.
Your comments show.	I vostri cumenti mostranu.
The real news is the truth.	A vera nutizia hè a verità.
The excellent was great around.	L'eccellente era grande intornu.
Or take a lot of time.	O pigliate assai tempu.
In the law degree program.	In u prugramma di laurea in dirittu.
The goal is clear.	U scopu hè chjaru.
If you can be yourself, you will really be out.	Se pudete esse sè stessu, sarete veramente fora.
It seemed so small in comparison.	Paria cusì chjucu in paragone.
Just one more thing to try.	Solu una cosa più per pruvà.
Maybe we talked to her.	Forse avemu parlatu cun ella.
To space variables.	À i variàbili spazii.
It was not therapy.	Ùn era micca terapia.
This is part of the means.	Questu hè una parte di i mezi.
The diagnosis meant little to me.	U diagnosticu significava pocu per mè.
I didn’t know what the hell was going on.	Ùn sapia micca ciò chì diaculu passava.
Everything was still.	Tuttu era fermu.
None of these people think they have a problem.	Nisuna di queste persone pensanu chì anu un prublema.
Please make sure your review focuses on this article.	Per piacè assicuratevi chì a vostra recensione fucalizza nantu à questu articulu.
All these features are profound and powerful.	Tutte queste caratteristiche sò prufonde è putenti.
It’s not the girl you remember.	Ùn hè micca a zitella chì vi ricordate.
All side effects were reported.	Tutti l'effetti secundari sò stati registrati.
However, in a way, they are right.	Tuttavia, in un certu modu, anu ragione.
The software developed for this application is described.	U software sviluppatu per questa applicazione hè descrittu.
Don’t give advice for something I don’t care about.	Ùn dà cunsiglii per qualcosa chì ùn mi importa micca.
I couldn’t see it, and I was happy.	Ùn pudia vedelu, è era felice.
Obviously, all that goes with it.	Ovviamente, tuttu ciò chì và cun ellu.
They are in control.	Sò in cuntrollu.
So, here are some pieces of good news.	Allora, quì sò qualchi pezzi di bona nutizia.
Many business analyzes are based on base sales volume.	Parechji analisi di l'affari sò basati nantu à u voluminu di vendita di basa.
But our customers don’t have to worry.	Ma i nostri clienti ùn anu micca da preoccupassi.
Do your thing.	Fate a vostra cosa.
Not a step further.	Micca un passu più in là.
They suffered from his hands.	Anu patitu da e so mani.
The first property of the structure is the name.	A prima pruprietà di a struttura hè u nome.
The color is beautiful.	U culore hè bellu.
I can’t wait to cut it.	Ùn possu aspittà di tagliallu.
I can't understand it.	Ùn pò micca capisce.
Sounds like a good morning here.	Sembra una bona matina quì.
That was until he ever arrived.	Chì era finu à ch'ellu hè mai arrivatu.
I will write the material he asked me for.	Scriveraghju u materiale chì m'hà dumandatu.
He hated that she knew.	Odiava ch'ella sapia.
The class was fun to watch, it was her first week.	A classa hè stata divertente à fighjà, era a so prima settimana.
People who drink, take drugs.	A ghjente chì beie, si droga.
Excellent sense for style.	Sensu eccellente per u stilu.
Nothing from this point happens as expected.	Nunda da questu puntu passa cum'è previstu.
He is very much his own person.	Hè assai a so propria persona.
There are no limits to who you can use.	Ùn ci hè micca limiti à quale pò aduprà.
It was simple and easy to understand.	Era simplice è facilmente capitu.
We have defined the path of balance.	Avemu definitu a strada di equilibriu.
We were extremely satisfied with the quality of the people he provided.	Eramu estremamente soddisfatti di a qualità di e persone chì hà furnitu.
It took everything in him to hold back the tears.	Ci hà pigliatu tuttu in ellu per frenà e lacrime.
She was human. 	Era umana. 
is chosen for this purpose.	hè sceltu per questu scopu.
It’s about how you treat others.	Si tratta di a manera di trattà l'altri.
Everything has a word, as you know.	Ogni cosa hà una parolla, cum'è sapete.
I saw how it was.	Aghju vistu cumu era.
However, there are two major problems.	Tuttavia, ci sò dui prublemi maiò.
What kept them locked was shifted.	Ciò chì li teneva chjusi era spustatu.
Some say, but this world is beautiful.	Qualchidunu dicenu, ma stu mondu hè bellu.
I advise everyone to learn to shoot with film.	Vi cunsigliu à tutti di amparà à sparà cù film.
I’m not your baby brother.	Ùn sò micca u vostru fratellu zitellu.
The smile, however, does not come.	U surrisu, però, ùn vene micca.
Cool, no problem.	Cool, senza prublema.
There was no escape for me.	Ùn ci era micca scappatu per mè.
Our experience with eight patients is presented.	A nostra sperienza cù ottu pazienti hè presentata.
It never occurred to me to ask why I wanted a drink.	Ùn ci hè mai venutu in mente di dumandà perchè vulia un beie.
To plan my next move.	Per pianificà a mo prossima mossa.
He needed to prepare.	Il avait besoin de se préparer.
I think we are.	Pensu chì simu.
We’ve become an incredibly consistent program from week to week.	Avemu diventatu un prugramma incredibilmente coherente da settimana in settimana.
There is case after case like that.	Ci hè casu dopu casu cusì.
There are several problems with this.	Ci sò parechje prublemi cù questu.
She looked behind them.	Ella guardò daretu à elli.
Then he took a step back.	Allora pigliò un passaghju.
They take personal responsibility.	Piglianu a rispunsabilità persunale.
One hundred.	O centu.
That works for me.	Chì travaglia per mè.
Mom wasn’t even up.	Mamma ùn era ancu alzata.
I have more questions.	Aghju più dumande.
Returns with an error.	Ritorna cun errore.
And the car.	È a vittura.
Prospecting was a problem, he understood.	A prospettiva era un prublema, hà capitu.
The work of my hands.	U travagliu di e mo mani.
In this context it is not to buy.	In questu cuntestu hè per ùn cumprà micca.
Inside they were.	Dentru eranu.
Television appearance.	Apparizione televisiva.
No one has ever seen him do that.	Nimu hà vistu fattu cusì.
Well, you know the story now.	Ebbè, sapete a storia avà.
No money.	Nisun soldi.
It is a big decision for government employees and for the public.	Hè una grande decisione per l'impiegati di u guvernu è per u publicu.
But, that's not all.	Ma, micca tuttu hè cusì.
Let’s say there are several methods.	Dicemu chì ci sò parechji metudi.
Too scared to take a position.	Troppu paura di piglià una pusizione.
He liked video games.	I video games li piacevanu.
No one, to begin with, was very careful.	Nimu, per principià, hà pigliatu assai attente.
You don’t really need to know.	Ùn avete micca veramente bisognu di sapè.
It can be paid to do.	Pò esse pagatu per fà.
Please contact me with any questions.	Per piacè cuntattatemi cù qualsiasi dumande.
Maybe it takes a while.	Forse tene un pocu tempu.
There are people out there.	Ci hè ghjente cusì fora.
So that’s what’s in your class.	Allora hè ciò chì hè in a vostra classe.
There is a lot of literature on this front.	Ci hè assai letteratura in questu fronte.
We decided that was it.	Avemu decisu chì hè questu.
It had the best potential.	Avia u megliu potenziale.
But they can hear it.	Ma ponu sente.
They fought again.	Si battevanu di novu.
I died a long time ago and I don’t know.	Sò mortu assai fà è ùn sanu micca.
We need you to make this a great year.	Avemu bisognu di voi per fà questu un grande annu.
Then his mouth opens.	Allora a so bocca si apre.
She looked down.	Ella guardò in giù.
As an excuse, but no thanks.	Cum'è scusa, ma micca grazie.
You three will only ring once.	Voi trè sonarete solu una volta.
The great dark room is silent.	A grande sala scura si tace.
I obviously won.	Aghju ovviamente vintu.
But you don’t have to worry about that.	Ma ùn devi micca preoccupatu di questu.
It will only go where the power is.	Andarà solu induve u putere hè.
It was much easier than he expected.	Era assai più faciule ch'ellu s'aspittava.
The guy had no idea who this band was.	U tippu ùn avia micca idea di quale era sta banda.
I hope it helps.	Spergu chì ci aiuterà.
Too much evidence to prove this.	Troppu evidenza per dimustrà questu.
That’s not exactly true.	Ùn hè micca esattamente veru.
But these are not your only options.	Ma questi ùn sò micca e vostre solu opzioni.
Your name never comes up.	U vostru nome ùn vene mai.
It came one day and it looked terrible.	Hè vinutu un ghjornu è pareva terribili.
But it was an interesting experience.	Ma era una sperienza interessante.
To state its purpose.	Per dichjarà u so scopu.
He gave her drugs.	Li hà datu a droga.
You changed it before, so let's change it again.	L'avete cambiatu prima, allora cambiamu di novu.
Each person is unique, just like everyone else.	Ogni persona hè unica, cum'è tutti l'altri.
These grow larger when the temperature is raised.	Quessi crescenu più grande quandu a temperatura hè aumentata.
But that would take us a little too far.	Ma chì ci portaria un pocu troppu luntanu.
She was younger than herself, which made her sad.	Era più ghjovanu chè ella stessa, chì l'hà peghju.
Although married, he was not a family man.	Ancu maritatu, ùn era micca un omu di famiglia.
During his conversation there were several other similar images.	Durante a so cunversazione ci sò parechje altre imagine simili.
It was in such good condition, so solid.	Era in cusì bona cundizione, cusì solida.
And he wants to know that all.	È vole à sapè chì tutti.
We went to our summer house and it was fine.	Andemu à a nostra casa d'estate è era bè.
He lived it, none of the others.	L'hà campatu, nimu di l'altri.
To see a river.	Per vede un fiume.
But, there is something more.	Ma, ci hè qualcosa di più.
Give for the joy of giving.	Dà per a gioia di dà.
They just don't know how, they have no idea where to start.	Solu ùn sanu micca cumu, ùn anu micca idea da induve principià.
None of these differences were significant.	Nisuna di sti differenzi era significativu.
Then we need your help.	Allora avemu bisognu di u vostru aiutu.
Everything was fine as usual, and we had a wonderful week.	Tuttu era bellu cum'è di solitu, è avemu avutu una settimana maravigliosa.
Hard times call for tough measures, he said.	I tempi duru dumandanu misure dure, disse.
I never really believed it.	Ùn aghju mai veramente cridutu.
I also need help.	Aghju ancu bisognu d'aiutu.
Other than that, it was a quiet show.	A parti di questu, era una mostra tranquilla.
In the sun.	In u sole.
It is wrong in both respects.	Hè sbagliatu in i dui aspetti.
Other studies have shown similar effects.	Altri studii anu dimustratu effetti simili.
Also, we are not in the range.	Inoltre, ùn simu micca in u range.
Many things indicate that drug use may have been a factor.	Parechji cose indicanu chì l'usu di droghe pò esse statu un fattore.
The funny thing was that we had the same expiration date.	A cosa divertente era chì avemu avutu a stessa data di scadenza.
His father only seemed to be able to put things into perspective.	U so babbu paria solu capace di mette e cose in perspettiva.
But this.	Ma questu.
But in fact, things look very different for different age groups.	Ma in fatti, e cose parenu assai diffirenti per i diversi gruppi di età.
Then the diagnosis came.	Allora u diagnosticu hè vinutu.
Four and then.	Quattru è dopu.
It wasn’t really for me.	Ùn era micca veramente per mè.
My offer is always firm.	A mo offerta ferma sempre.
So a lot of them are going to fail.	Cusì un gran numaru di elli anu da fallu.
Take note of our website.	Pigliate nota di u nostru situ web.
Lots of them.	Assai di elli.
Not everyone can take the test.	Ùn tutti ponu piglià a prova.
I was a smart kid.	Eru un zitellu intelligente.
Only and subject to change without notice.	Solu è sottumessu à cambià senza avvisu.
There is no perfect system.	Ùn ci hè micca un sistema perfettu.
I have many different interests.	Aghju parechji interessi diffirenti.
Go somewhere.	Andate in qualchì locu.
A guard will be on each side.	Un guardianu starà à ogni latu.
However, research is key to success.	In ogni casu, a ricerca hè chjave per u successu.
Fight for your life.	Luttete per a vostra vita.
Doing business is not an easy task.	Per fà in l'affari ùn hè micca una cosa simplice.
The correct answer.	A risposta curretta.
The facts in this case are as follows.	I fatti in stu casu sò i seguenti.
And that scared me.	È chì mi fece paura.
I had a good conversation with him today.	Aghju avutu una bona conversazione cun ellu oghje.
My door, my click.	A mo porta, u mo cliccu.
He liked this, but he could never have created it for himself.	Hè piaciutu questu, ma ùn pudia mai avè creatu per ellu stessu.
And he also has his business training.	È hà ancu a so furmazione cummerciale.
Select the app to download and click on it.	Sceglite l'app per trasfiriri è cliccate nantu.
It was a fast ball, a little wild but with good speed.	Era una bola veloce, un pocu salvatica ma cun bona vitezza.
I’m fucking angry.	Sò cazzo arrabbiatu.
Before returning home, he asked if he could play the radio.	Prima di vultà in casa, hà dumandatu s'ellu puderia ghjucà a radiu.
It is an impossible ideal.	Hè un ideale impussibile.
Then he looked away.	Allora guardò luntanu.
I will explain to anyone who may have ever encountered this.	Spiegheraghju à qualchissia chì puderia mai scontru questu.
We’re looking at how to do that.	Avemu circà cumu fà.
His life is all but team.	A so vita hè tuttu ma squadra.
There was no sign.	Ùn ci era micca segnu.
His friends stay behind.	I so amichi fermanu daretu.
This will make you a stronger leader.	Questu vi farà un capu più forte.
I can’t say one thing that made me feel better.	Ùn possu micca dì una cosa chì mi hà fattu megliu.
I approached the ground, listening.	Mi avvicinu à a terra, à sente.
They were fine for about a year.	Eranu bè per circa un annu.
The poor are poor because the rich are rich.	I poveri sò poveri perchè i ricchi sò ricchi.
It is not valid on products.	Ùn hè micca validu nantu à i prudutti.
I think he was just trying to do it right.	Pensu ch'ellu era solu pruvatu à fà u dirittu.
It also works on wood.	Funziona ancu nantu à u legnu.
He taught school for several years.	Hà insignatu a scola per parechji anni.
She must be worried.	Ella deve esse preoccupata malata.
The way she was.	A manera ch'ella stava.
She could see.	Ella pudia vede.
One says, this works well.	Unu dice, questu funziona bè.
Of course, other factors are involved.	Di sicuru, altri fattori sò implicati.
Maybe it has to do with the scale of death.	Forse hè di fà cù a scala di a morte.
It will release energy.	Liberarà l'energia.
If you don't feel safe then maybe it's time to leave.	Se ùn si senti micca sicuru allora forse hè ora di lascià.
What they should include was clear why.	Ciò chì duveranu include era chjaru perchè.
We were both really cold.	Eramu tramindui veramente friddi.
His support was critical in another way.	U so sustegnu era criticu in un altru modu.
I think it was nice that they saw this too.	Pensu chì era bellu chì anu vistu ancu questu.
It takes a bit of research though.	Ci vole un pocu di ricerca però.
He asked them out, but they were children.	Li dumandò fora, ma eranu zitelli.
But no one talks about it.	Ma nimu ùn parla di questu.
She worked for him for a while.	Hà travagliatu per ellu per un pocu tempu.
Some people don’t hate them all.	Eccu alcuni ùn odianu micca tutti.
As a result, the article was excluded from our study.	In u risultatu, l'articulu hè statu esclusu da u nostru studiu.
It’s always a hard idea to get used to.	Hè sempre una idea dura per abituà.
Today there are only two main actors.	Oghje ci sò solu dui attori principali.
I want to say thank you very much.	Vogliu dì grazie assai.
It is our most important right.	Hè u nostru dirittu più impurtante.
This started to feel like a bad idea.	Questu hà cuminciatu à sentu cum'è una mala idea.
Be the light in his life.	Siate a luce in a so vita.
We’re going to play to the ears.	Avemu da ghjucà à l'arechja.
Most of the time, one click will get the job done.	A maiò parte di i tempi, un clic hà da fà u travagliu.
Please note why, though.	Per piacè nutate perchè hè, però.
I haven’t shot him in years.	Ùn l'aghju micca sparatu da anni.
It would make me angry.	Mi avissi a fari arrabbiari.
You know the guy is a bad guy.	Sapete chì u tippu hè un cattivu.
It is a terrible crime.	Hè un crimine terribili.
It is a sign that change has taken place.	Hè un signu chì u cambiamentu hè accadutu.
She looked very nervous.	Paria assai nervosa.
You need to get better faster with fewer eggs.	Avete bisognu chì avete megliu più veloce cù menu ova.
Most have not been published since they were made.	A maiò parte ùn sò micca publicati da quandu sò stati fatti.
I’m not often trained with these.	Ùn sò micca furmatu spessu cù questi.
It’s completely amazing.	Hè cumplettamente maravigghiusu.
Better selection too.	A selezzione megliu ancu.
Not because this is another secret.	Micca perchè questu hè un altru sicretu.
But these two words still apply, and women need to be informed.	Ma sti dui parolle s'applicanu sempre, è e donne anu da esse infurmate.
In the original rules, each created separate but similar effects.	In e regule originali, ognunu hà creatu effetti separati, ma simili.
I mean, my husband is dead.	Vogliu dì, u mo maritu hè mortu.
The dogs are.	I cani sò.
There will be an opportunity.	Ci sarà una occasione.
So, you can feel good while using it.	Dunque, pudete sentu piacè mentre l'utilizate.
Businesses need access to them.	L'imprese anu bisognu di accessu à elli.
Sad girl.	Ragazza trista.
But the situation is still not entirely clear.	Ma a situazione ùn hè ancu cumplettamente chjaru.
So why don’t other states do the same?	Allora perchè altri stati ùn facenu micca u listessu ?
He spoke directly, without fear.	Parlava direttamente, senza paura.
You know that from the beginning.	L'avete saputu da quellu principiu.
Happy to feel your best.	Felice di sente a vostra sensazione megliu.
Thank you for giving me the opportunity.	Grazie per avè datu l'opportunità.
It’s hot stuff.	Hè roba calda.
It was wonderful.	Era maravigliu.
Bad dreams every night.	I mali sogni ogni notte.
I came eight times.	Sò vinutu ottu volte.
Clearly there are many ways to do this.	Claramente ci sò parechje manere di fà.
Know their sound.	Cunniscia u so sonu.
So he has to be a great actor in history.	Dunque deve esse un attore maiò in a storia.
Adults of most species are of one sex throughout their life.	L'adulti di a maiò parte di e spezie sò di un sessu in tutta a so vita.
We need to understand the current situation.	Ci hè bisognu di capiscenu a situazione attuale.
Many are crying.	Parechje pienghjenu.
A little strange for an alleged investigation.	Un pocu stranu per una presunta investigazione.
A potential explanation may be the low level of disease in the sample.	Una spiegazione potenziale pò esse u nivellu bassu di malatie in a mostra.
They have a good mix of young and old.	Hanu una bona mistura di ghjovani è vechji.
As a result, the site cannot be viewed as intended.	In u risultatu, u situ ùn pò micca vede cum'è cuncepitu.
I can't talk to her.	Ùn pò micca parlà cun ella.
Double is not very good for this kind of thing.	Doppiu ùn hè micca assai bonu per stu tipu di cose.
Decide how to measure your success and how often.	Decide cumu misurà u vostru successu è quantu spessu.
He requested a meeting.	Hà dumandatu una riunione.
As a father, as a son.	Cum'è babbu, cum'è figliolu.
There was more to come.	Ci era più à vene.
You have to go outside.	Avete da andà fora.
I think we only recorded the second take.	Pensu chì avemu registratu solu a seconda presa.
So for me, it was amazing.	Allora per mè, era stupente.
And only ten in our house.	È solu dece in casa nostra.
Think.	Pensate.
We want to win.	Vulemu vince.
Also, there is nothing you can do at home.	Inoltre, ùn ci hè nunda chì pudete fà in casa.
He closed his eyes and shook his head.	Chjese l'ochji è strinse a testa.
None of these elements are met.	Nisunu di sti elementi sò scontri.
She was sure of it.	Ne era sicura.
It’s just me.	Ci hè solu mè.
The conversation will take place.	A conversazione si farà.
This forces them to think about what aspects of them they present.	Questu l'obbliga à pensà à quale aspetti di elli presentanu.
The truth does not interest them.	A verità ùn li interessa micca.
You don’t want him to be scared.	Ùn vulete micca ch'ellu sia impauritu.
You have done nothing wrong.	Ùn avete fattu nunda di male.
But the door opened slowly.	Ma a porta s'aprì pianu pianu.
We don’t even know what causes this difference.	Ùn sapemu ancu ciò chì causa sta diferenza.
I had a conversation with the doctor this morning.	Aghju avutu una conversazione cù u duttore sta mane.
The radio barely makes a sound.	A radiu ùn faci à pena un sonu.
Here you are, and no one.	Quì site, è nimu.
Just press the play button if you need to try for it.	Basta à appughjà u buttone di ghjocu se avete bisognu di pruvà per questu.
They didn’t help anyone.	Ùn anu aiutatu à nimu.
I can’t feed those who aren’t mine.	Ùn possu micca alimentà quelli chì ùn sò micca mei.
So much blood.	Tantu sangue.
Others have certainly worked longer in this field.	Altri anu certamente travagliatu più longu in questu campu.
No, it wasn’t like that.	Innò, ùn era micca cusì.
This may or may not be what you want.	Questu pò esse o micca ciò chì vulete.
It hurts our government.	Face male à u nostru guvernu.
Can you think of anything else ?.	Pudete pensà à qualcosa d'altru ?.
I don’t print that often.	Ùn aghju micca stampatu cusì spessu.
Our results suggest that this was not the case.	I nostri risultati suggerenu chì questu ùn era micca u casu.
As if they never happened.	Cum'è s'elli ùn sò mai accaduti.
Here for no reason it stops.	Quì senza ragiuni si ferma.
Even the boy had it.	Ancu u zitellu hà avutu.
Sorry you're dead.	Scusate chì site mortu.
And all those who have tried have given up for lack of information.	È tutti quelli chì anu pruvatu anu rinunciatu per mancanza d'infurmazioni.
The road comes and goes and suffers with it.	A strada vene è va è soffre cun ella.
We were really like family.	Eramu veramente cum'è una famiglia.
I’ve been here for a while.	Sò statu quì per un pezzu.
No team photos.	Nisuna foto di squadra.
The man knows that the child is your son.	L'omu sapi chì u zitellu hè u to figliolu.
This is something that must be discovered through careful testing.	Questu hè qualcosa chì deve esse scupertu attraversu una prova attenta.
I hope he doesn’t care.	Spergu ch'ellu ùn li importa micca.
And so, you kind of get away from that.	È cusì, avete un tipu di caccià da questu.
She liked him.	Ella hà piacè di ellu.
He liked the way he walked.	Li piacia a manera di caminari.
The film has made a good breakthrough.	A film hà registratu un bonu avanzu.
They will run anyway.	Correranu in ogni modu.
They are too hot.	Sò troppu caldu.
I couldn’t do it.	Ùn pudia micca fà.
Please try again.	Per piacè pruvà.
That’s what happens in the world.	Hè ciò chì succede in u mondu.
I am my mother’s son.	Sò u figliolu di a mo mamma.
If you need to perform a background check, get started right away!	Sè avete bisognu di eseguisce un cuntrollu di fondo, cuminciate subitu!
He could feel the drug on his skin.	Puderà sente a droga nantu à a so pelle.
But a lot will always be.	Ma assai sarà sempre,.
This is not even possible, because the error is nothing.	Questu ùn hè ancu pussibule, perchè l'errore ùn hè nunda.
They follow the law.	Iddi seguitanu a lege.
That people will love themselves and see the value in themselves.	Chì a ghjente amarà sè stessu è vede u valore in sè stessu.
Let’s be honest, it’s hot.	Simu onesti, hè caldu.
She said she would go back to see the fire.	Ella disse ch'ella vultà à vede u focu.
They are in the perfect place at the perfect time.	Sò in u locu perfettu à u tempu perfettu.
Rather, they were two terms for one and the same thing.	Il s'agissait plutôt de deux termes pour une seule et même chose.
She wanted to kill him.	Idda li vulia tumbà.
They did a fantastic job.	Hanu fattu un travagliu fantasticu.
And they came from afar.	È sò ghjunti da luntanu.
I feel like the game is so open now.	Sentu chì u ghjocu hè cusì apertu avà.
We had to drive the world.	Avemu avutu à scaccià u mondu.
So someone can help me suggest why this happens.	Allora qualcunu pò aiutà mi suggerenu perchè questu succede.
Our bad shape continued that day.	A nostra mala forma cuntinuò quellu ghjornu.
This method can work well for most situations.	Stu metudu pò travaglià bè per a maiò parte di situazioni.
I had no idea what to say.	Ùn avia micca idea di ciò chì deve dì.
In practice, it may work as conceived, or it may not.	In pratica, pò travaglià cum'è cuncepitu, o ùn pò micca.
And now drink it.	È avà beie.
The opposite of movement is rest.	U cuntrariu di u muvimentu hè u restu.
My relationship is amazing.	A mo rilazioni hè stupente.
Don't do that.	Ùn fate micca cusì.
Too small to be a horse.	Troppu chjucu per esse un cavallu.
No field notes were made.	Ùn sò state fatte micca note di campu.
She informs us that everything is done by hand !.	Ella informa chì tuttu ciò chì ci hè fattu a manu !.
To you, the second part.	À voi, a seconda parte.
Cover completely with water.	Coperta completamente cù l'acqua.
I have never had a client come to ask me a specific question.	Ùn aghju mai avutu un cliente venutu per dumandà un prublema specificu.
It’s a bad combination.	Hè una mala cumminazione.
What are the clean methods to do this.	Chì sò i metudi puliti per fà quessa.
This went better.	Questu hè andatu megliu.
We spent a lot of time together.	Passatu assai tempu inseme.
He was excited.	Si entusiasmava.
The city fills the plain.	A cità empiia a piaghja.
Specific examples of these problems are raised in individual reviews.	Esempii specifichi di sti prublemi sò suscitati in e recensioni individuali.
Something like joy.	Qualcosa cum'è gioia.
It was just that.	Era solu questu.
That he did so now was a sign of respect.	Ch'ellu hà fattu cusì avà era un signu di rispettu.
Three of them have the same mother.	Trè di elli anu a listessa mamma.
Super relaxed.	Super rilassatu.
This is his first step in that direction.	Questu hè u so primu passu in quella direzzione.
So, basically, here’s the thing.	Dunque, in fondu, quì hè l'affare.
One more blow and she would fall for sure.	Un colpu di più è ch'ella cascassi di sicuru.
That day we were there from hour to hour.	Ddu ghjornu avemu statu da ora à ora.
In fact, you don't even have to use most of that power.	In realtà, ùn avete mancu aduprà a maiò parte di quellu putere.
Please check back later !.	Per piacè verificate più tardi!.
More dead today.	Oghje più mortu.
himself or me.	ellu stessu o mè.
It can often be done by history.	Spessu pò esse fattu da a storia.
Everything has become routine.	Tuttu hè diventatu rutina.
He tried to pick it up.	Pruvò à coglielu.
If we had a great game, it was here.	Se avemu avutu un grande ghjocu, era quì.
It would have a long perspective.	Averia una prospettiva longa.
Just look at what they like to do in bed.	Basta à fighjà ciò chì li piace à fà in u lettu.
So that’s what he did.	Allora hè ciò chì hà fattu.
Don't do it.	Ùn falla micca.
Sapia.	Sapia.
I’m also pretty finished with my blog.	Sò ancu abbastanza finitu cù u mo blog.
I wish you well, though.	I vulete bè, però.
Then, turn.	Allora, volta.
Four perfect eggs.	Quattru ova perfetti.
Maybe we’ll find another type of player.	Forsi truveremu un altru tipu di ghjucadore.
Many of the original records are missing.	Parechji di i registri originali mancanu.
He was my father.	Era u mo babbu.
The plaintiff signed and revoked that contract.	L'attore hà firmatu è rinviatu quellu cuntrattu.
That was part of it.	Chì era una parte di questu.
I like the title song.	Mi piace a canzone di u titulu.
It was weird to have them all together and in my house.	Era stranu avè tutti inseme è in casa mo.
But today we need to ask different questions.	Ma oghje ci vole à dumandà diverse dumande.
You have to start.	Avete da principià.
I don't know why she told you that.	Ùn sò micca perchè ella t'hà dettu questu.
Time is only a cost.	U tempu hè solu un costu.
She is beautiful, nothing like her husband.	Hè bella, nunda cum'è u so maritu.
The difference between the two is everything.	A diffarenza trà i dui hè tuttu.
This is where we are connected.	Hè quì chì simu liati.
Professional bodies were created.	I corpi prufessiunali sò stati creati.
Yes, they post holiday pictures.	Iè, pubblicanu ritratti di festa.
If he leaves, he can reach for them.	S'ellu esce, puderia ghjunghje per elli.
In addition, many user products have become smaller.	Inoltre, parechji prudutti d'utilizatori sò diventati più chjuchi.
But not in a material sense.	Ma micca in un sensu materiale.
Really amazing modern writing technology.	Veramente stupente a tecnulugia muderna di scrittura.
It didn't mean they wanted to, but they were waiting for him.	Ùn significava micca chì vulianu quessa, ma l'aspittavanu.
Fear and worry are so connected.	A paura è a preoccupazione sò cusì cunnessi.
What they do is raise the bar.	Ciò chì facenu hè elevà a barra.
It is in his garden.	Hè in u so giardinu.
I want to write.	Vogliu scrive.
Our main results are as follows.	I nostri risultati principali sò i seguenti.
In fact, it often takes only one line of text.	In fatti, spessu piglia una sola linea di testu.
I think it will be very popular.	Pensu chì serà assai populari.
There is probably a good chance that will happen.	Ci hè probabilmente una bona chance chì si faci.
Out of history.	Fora di a storia.
It doesn’t show why he shouldn’t do that.	Ùn si vede micca perchè ùn deve micca fattu cusì.
Here's my problem.	Eccu u mo prublema.
With my back to the camera.	Cù u mo spalle à a camera.
We are here to help, with a new feature.	Semu quì per aiutà, cù una nova funzione.
Everyone was too tired.	Tutti eranu troppu stanchi.
Such is not the situation in the case at bar.	Tale ùn hè micca a situazione in u casu in bar.
It’s for your own good.	Hè per u vostru propiu bè.
And the list goes on.	È a lista cuntinueghja.
I followed the group.	Aghju seguitu u gruppu.
Not a single thing.	Ùn una sola cosa.
He knows they have to scale.	Ellu sapi chì anu da scala.
I’m not even that far away.	Ùn sò ancu cusì luntanu.
Every country has the right to protection.	Ogni paese hà u dirittu di prutezzione.
How much had been.	Quantu era statu.
There was no one there.	Ùn ci hè statu nimu.
However, the points we made clear seem important.	Tuttavia, i punti chì avemu fattu chjaru parenu impurtanti.
Now to delete some information.	Avà per sguassà un pocu infurmazione.
She continued to scream.	Ella cuntinuò à gridà.
They feel completely lost in a whole new place.	Si sentianu completamente persi in un locu cumpletamente novu.
Just by looking at the code you know that this is a failure.	Just fighjendu u codice sapete chì questu hè un fiascu.
This part is not working.	Sta parte ùn hè micca travagliatu.
These two items are due to be completed before next week.	Quessi dui elementi duveranu esse cumpletati prima di a settimana prossima.
I had never experienced such a city or culture.	Ùn avia mai sperimentatu una cità o una cultura cusì.
Getting out is never easy.	Esce ùn hè mai faciule.
Okay, if you move.	Va bè, si movia.
Clean the house.	Pulite a casa.
And in response, yes, we heard.	È in risposta, sì, avemu intesu.
Thank you so much for looking!	Grazie mille per circà!.
It was a beautiful day.	Era un bellu ghjornu.
Or any kind of man, really.	O ogni tipu d'omu, veramente.
Looks like we did something we couldn't.	Sembra chì avemu fattu qualcosa chì ùn pudia micca.
These properties typically make learning more difficult.	Sti proprietà sò tipicamente rende l'apprendimentu più difficiule.
However, that report did not mention any work limitations.	Tuttavia, quellu rapportu ùn hà micca menzionatu alcuna limitazione di u travagliu.
Set up a nice place.	Stallà un bellu locu.
Immediate response and reaction are anticipated.	A risposta è a reazione immediata sò previste.
However, this is an extremely limited right.	Tuttavia, questu hè un dirittu estremamente limitatu.
It would be dangerous to return home.	Saria periculosu di vultà in casa soia.
I’ve been hearing it for years.	L'aghju à sente per anni.
Building a community is a complex matter, however.	Custruì una cumunità hè un affari cumplessu, però.
It will be just a word.	Sarà solu una parolla.
Now you can judge me.	Avà pudete ghjudicà mi.
Also, there are some limitations.	Inoltre, ci sò alcune limitazioni.
The thought did not make me happy.	U pensamentu ùn m'hà micca fattu felice.
It came first.	Hè vinutu prima di tuttu.
I hope you are not surprised.	Spergu chì ùn vi sorprende micca.
Not at any price.	Micca à ogni prezzu.
I installed it.	L'aghju stallatu.
You have to sell the state before you can sell the hotel.	Avete da vende u statu prima di pudè vende l'hotel.
You will miss him forever.	Ti mancherà per sempre.
You have to ask bigger questions about that stuff.	Avete da dumandà dumande più grande nantu à quella roba.
He recommended a ground attack.	Hà cunsigliatu un attaccu di terra.
Read aloud when you are done.	Leghjite à voce alta quandu avete finitu.
But now, every hour, every thought was his.	Ma avà, ogni ora, ogni pensamentu era u so.
The way you think has changed.	U modu chì pensate hè cambiatu.
Read more.	Leghjite più.
But you have to understand something.	Ma duvete capisce qualcosa.
It seemed like there was nothing more to do.	Paria chì ùn ci era nunda di più da fà.
He had been sent.	Era statu mandatu.
There were two boys.	Ci era dui picciotti.
Please tell me what you think.	Per piacè dimmi ciò chì pensate.
And the advantage of the best model is different in different situations.	È u vantaghju di u megliu mudellu hè diversu in diverse situazioni.
There are many things I like about this book.	Ci hè parechje cose chì piace à stu libru.
That doesn't seem to be the case here.	Ùn pare micca esse u casu quì.
But this case was different.	Ma stu casu era differente.
It is held by few.	Hè tenutu da pochi.
It’s not even a new plan, it’s been done for years.	Ùn hè mancu un pianu novu, hè fattu dapoi anni.
It was a part of me.	Era una parte di mè.
Go on your way.	Andate nantu à a vostra strada.
It is broken into three parts.	Hè ruttu in trè parti.
But it will end.	Ma finirà.
They go to help the children learn.	Andanu per aiutà i zitelli à amparà.
Something tells me he needs or wants something from us.	Qualcosa mi dice chì hà bisognu o vole qualcosa da noi.
Another followed seconds later.	Un altru seguitatu seconde dopu.
Transmit your skills.	Trasmette e vostre cumpetenze.
For us this does not make sense.	Per noi questu ùn hà micca sensu.
First, our identity.	Prima, a nostra identità.
Thus, they are not suitable for many applications.	Cusì, ùn sò micca adattati per parechje applicazioni.
It is a difficult time for patients and their families and friends.	Hè un periodu difficiule per i pazienti è e so famiglie è amichi.
Every move.	Ogni muvimentu.
It’s second to none.	Hè secondu à nimu.
If he is dead.	S'ellu hè mortu.
Then a strange game begins.	Allora principia un ghjocu stranu.
But maybe the truth was that he felt useful.	Ma forse a verità era chì si sentia utile.
He ran his fingers through her hair.	Si passava i so dita trà i so capelli.
This is rarely true.	Questu hè raramente veru.
There is power in an image of oneself.	Ci hè u putere in una maghjina di sè stessu.
He got up, but he was soon back, and the fight stopped.	S'arrizzò, ma era prestu torna torna, è a lotta si firmò.
They will kill you rather than give you up.	Ti ammazzaranu piuttostu chè rinunzià.
I hope they survived.	Spergu chì anu sopravvissutu.
She has a very good relationship with my sister and her husband.	Hà una relazione assai bona cù a mo surella è u so maritu.
It wasn’t a bad deal, to say the least.	Ùn era micca un male affare, per dì.
Well, especially not.	Ebbè, soprattuttu no.
All of these can also be observed in.	Tutti questi ponu esse osservati ancu in.
There is the thought of security.	Ci hè u pensamentu di sicurità.
So was his.	Cusì era u so.
No chance of recovering.	Nisuna chance di ritruvà.
I wouldn’t refuse it.	Ùn avissi micca ricusatu.
Then go back and complete this form.	Allora torna è compie stu furmulariu.
Never as equals.	Mai cum'è uguali.
I can’t have a dog in town that doesn’t come out.	Ùn possu micca avè un cane in a cità chì ùn esce micca fora.
We need to keep the system running and help people get to work.	Avemu bisognu di guardà u sistema è aiutà a ghjente à travaglià.
Set a goal to master a daily scale.	Stabilite un scopu induve masterizà una scala à ghjornu.
Such conditions are not difficult to come by.	Tali cundizioni ùn sò micca difficiuli di vene.
I've had enough of lies.	Aghju avutu abbastanza di e bugie.
Interesting can mean almost anything.	Interessante pò significà quasi tuttu.
So we’ve been doing this for about a year.	Allora avemu fattu questu per circa un annu.
The function of sleep.	A funzione di u sonnu.
It was an opportunity for him to take control of the show.	Era una occasione per ellu di piglià u cuntrollu di u spettaculu.
Once changed, it changed.	Una volta cambiatu, hè cambiatu.
However, from now on you no longer need to worry.	Tuttavia, da avà ùn avete più bisognu di preoccupassi.
Further studies are needed to identify the best treatment.	Ulteriori studii sò necessarii per identificà u megliu trattamentu.
I can’t for my own life understand why.	Ùn possu micca per a vita di mè capisce perchè.
Look where you are going.	Fighjate induve andate.
She is beautiful and full of energy.	Hè bella è piena di energia.
Do so, and he will know where we are.	Fate cusì, è ellu sà induve simu.
A sense of home can become especially important as you age.	Un sensu di casa pò diventà soprattuttu impurtante cum'è l'età.
Sister was at work.	Surella era à u travagliu.
Pass the id as you wish.	Passa l'id cum'è vo vulete.
He needed direction.	Aveva bisognu di direzzione.
I went to the library.	Aghju andatu in a biblioteca.
Before he knows it, start avoiding sex.	Prima ch'ellu sà, cumencia à evitari u sessu.
However, much of life takes place outside of the common experience.	Tuttavia, gran parte di a vita si svolge fora di l'esperienza cumunu cumuna.
Things change very little.	E cose cambianu assai pocu.
Maybe he had.	Forse hà avutu.
I saw it in their faces.	L'aghju vistu in i so facci.
I will discuss this argument in the next section.	Discuteraghju di questu argumentu in a sezione dopu.
Then try to follow through.	Allora pruvate à seguità.
There are many training plans published online.	Ci sò assai piani di furmazione publicati in linea.
My right shoulder was light.	A mo spalla diritta era ligera.
The boy looked a hundred years old.	U zitellu paria centu anni.
No cars coming.	Ùn vene micca vitture.
All characters act in teams.	Tutti i caratteri agisce in squadre.
That should be a standard rule.	Chì deve esse una regula standard.
I'm really happy.	Sò veramente cuntentu.
Not to me this time.	Ùn à mè sta volta.
No problem, you just have to wait.	Nisun prublema, vi basta à aspittà.
However, it is not necessarily a political party.	Tuttavia, ùn hè micca necessariamente un partitu puliticu.
It’s like when you first came to live with me.	Hè cum'è quandu avete prima venutu à campà cun mè.
I had to leave.	Avia da abbandunà.
Below the knees.	Sottu à i ghjinochji.
It has power as well as beauty.	Hà putenza cum'è bellezza.
Don't go either.	Ùn andate micca ancu.
But this process has only just begun.	Ma stu prucessu hè solu principiatu.
It can’t be done, but the kid did.	Ùn si pò fà, ma u zitellu hà fattu.
Season to taste with salt.	Stagione à u gustu cù u salinu.
His expression is calm, perhaps determined.	A so spressione hè calma, forse determinata.
Just try to imagine a reason why someone might want you dead.	Pruvate solu d'imaginà una ragione chì qualcunu puderia vulerà chì tù sia mortu.
The facts are what they are.	I fatti sò ciò chì sò.
At least to plant.	Almenu à piantà.
I will help you grow, but let them choose their own path.	L'aiuteraghju à cresce, ma lascialli sceglie u so propiu caminu.
Be consistent in your actions.	Siate coherente in e vostre azzioni.
The contractor will take care of himself.	U cuntrattu hà da piglià cura di sè stessu.
She chose books for me to read.	Ella hà sceltu libri per mè per leghje.
We watched a few minutes of video and made our decisions.	Fighjemu uni pochi di minuti di video è pigliate e nostre decisioni.
The technique so far can no longer be taken for granted.	A tecnica finu à avà ùn pò esse più pigliata.
It was too far away.	Era troppu luntanu.
I just wanted to make my life easier.	Vulia solu fà a vita più faciule.
A woman, she couldn’t try.	Una donna, ùn pudia micca pruvà.
He will be lucky if he gets a weekend off.	Sarà furtunatu s'ellu riceve un weekend.
Time to be gone.	U tempu d'esse andatu.
I think they learned.	Pensu chì s'amparanu.
But it didn’t really work.	Ma micca veramente travagliatu.
The doors looked solid.	E porte parevanu solide.
Out of your language, as you can see.	Fora di a vostra lingua, cum'è vede.
Talk to me soon.	Parlami.
We think that’s not the point.	Pensemu chì ùn hè micca in u puntu.
But he did not put this information to any advantage.	Ma ùn hà micca messu sta infurmazione à alcunu vantaghju.
I can no longer agree that this opportunity should not be missed.	Ùn possu micca più d'accordu chì sta opportunità ùn deve esse persa.
After six months, the issue of having children came up.	Dopu à sei mesi, u sughjettu di avè i zitelli hè ghjuntu.
The line is quite often out the door, so get there first.	A linea hè abbastanza spessu fora di a porta, cusì ghjunghje prima.
At least if you're us, that's us.	Almenu s'è tù sì noi, chì simu.
A nice piece of paper is important.	Un bellu pezzu di carta hè impurtante.
The plan worked.	U pianu hà travagliatu.
However, it made no difference.	In ogni modu, ùn hà micca fattu differenza.
His eyes were closed.	I so ochji eranu chjusi.
I’ve said it many times since you brought it to our attention.	L'aghju dettu à spessu postu chì l'avete purtatu à a nostra attenzione.
We bought a copy.	Avemu compru una copia.
And so he came home.	È cusì era ghjuntu in casa.
They knew he was coming.	Avianu saputu ch’ellu ghjunghjia.
I want to meet her.	Vogliu scuntrà cun ella.
This is where the magic happens.	Questu hè induve a magia accade.
That could have been us.	Chì puderia esse statu noi.
These processes were excluded from the analysis.	Questi prucessi sò stati esclusi da l'analisi.
We decide now or never and get out.	Avemu decisu avà o mai è esce.
Doing something else.	Fendu qualcosa altru.
This was just below the facts of this case.	Questu era propiu sottu à i fatti di stu casu.
He came to the door and gave me a hard time.	Hè ghjuntu à a porta è m'hà datu un tempu duru.
That's the good thing.	Eccu u bonu.
Check with them as planned.	Verificate cun elli cum'è pianificanu.
No, tools can be useful.	No, i strumenti ponu esse utili.
That’s pretty much what you just answered.	Bastamente hè ciò chì avete appena rispostu.
They can be anywhere.	Puderanu esse in ogni locu.
Well, he fixed that.	Ebbè, hà riparatu questu.
It is wrong.	Ci hè sbagliatu.
If you see something happening, take a picture, quickly.	Se vede qualcosa chì succede, pigliate una foto, rapidamente.
Many people at the bank are actually their customers.	Parechje persone di u bancu sò in realtà i so clienti.
And, they can be used over and over again.	È, ponu esse usatu una volta è più.
If they are not, you should consider going to see someone else.	Sì ùn sò micca, avete da cunsiderà andà à vede qualcunu altru.
I want nothing good to come of you.	Vogliu chì nunda di bonu vi vene.
Their situation would be difficult.	A so situazione saria difficiule.
They’re pretty in your eyes.	Sò abbastanza in i to ochji.
You can order in any size you want.	Pudete urdinà in ogni dimensione chì vulete.
But it will not be enough.	Ma ùn sarà micca abbastanza.
Worth the price and fantastic !.	Vale a pena u prezzu è fantasticu!.
I don’t even want to talk about it.	Ùn vogliu micca parlà ancu di questu.
I read my general feed, but not so much.	Fighjulu u mo feed generale, ma micca tantu.
Now let’s talk.	Avà parlemu.
There was something here, in the greatest darkness.	Ci era qualcosa quì, in a bughjura più grande.
I will leave only one way, when the time comes.	Lasceraghju solu un modu, quandu u tempu vene.
I burst out and burst out.	Aghju scuppiatu è scoppiatu.
We want to know what you think about the game.	Vulemu sapè quale hè a vostra opinione nantu à u ghjocu.
I said we had a hard time partying, but we also worked hard.	Aghju dettu chì avemu avutu a festa dura, ma ancu travaglià dura.
I wrote that act that day, scared out of my mind.	Aghju scrittu quellu attu quellu ghjornu, spaventatu da a mo mente.
I thought of the woman.	Pensava à a donna.
It’s not a table.	Ùn hè micca una tavola.
Maybe even in the first seven.	Forse ancu in i primi sette.
He looked to his right and left.	Fighjulava à a so diritta è a manca.
Here, said the old man.	Eccu, disse u vechju.
Both things are true.	E duie cose sò vere.
There are several limitations in the present study.	Ci sò parechje limitazioni in u presente studiu.
You have no choice.	Ùn avete micca scelta.
Now he can learn and understand things better than before.	Avà pò amparà è capisce e cose megliu cà prima.
In my view, this is the situation here.	In u mo scopu, hè a situazione quì.
I wasn’t really alone alone.	Ùn era micca veramente solu solu.
It was love.	Era amore.
You could possibly save my life with it.	Puderete possibbilmente salvà a mo vita cun ellu.
It was just a word, a small word.	Era solu una parolla, una piccula parolla.
She had told her story to the people.	Ella avia dettu a so storia à a ghjente.
Click to take.	Cliccate per piglià.
Man can change ourselves.	L'omu pò cambià noi stessi.
He once even came to the table for something.	Una volta hà ancu ghjuntu nantu à a tavula per qualcosa.
He pulled into the officer’s parking lot and got out of the car.	Tirò in u parcheghju di l'ufficiale è esce da a vittura.
I know how.	Sò cumu si faci.
The marriage fell apart in a few days.	U matrimoniu hè cascatu in pochi ghjorni.
He made this great deal, it made him feel special and fantastic.	Hà fattu questu grande affare, l'hà fattu sentu speciale è fantasticu.
These names are good names.	Questi nomi sò boni nomi.
Watch their progress.	Fighjulà u so prugressu.
I’m on top of it.	Sò sopra à ellu.
The audience waited four hours before the show began.	L'audienza aspittava quattru ore prima di inizià u spettaculu.
To the skin.	À a pelle.
Everyone wants a little.	Tutti volenu un pocu.
She looked at my feet.	Ella guardò à i mo pedi.
And by the way, not only does it look far, but it feels far away.	È per via, ùn pare micca solu luntanu, ma si senti luntanu.
Many of you don’t really like it.	Parechji di voi ùn piace micca veramente.
A couple of days later, they were ready to go.	Un paru di ghjorni dopu, eranu pronti per andà.
For some reason you started crying.	Per una certa ragione avete cuminciatu à pienghje.
Easy songs become impossible.	Canzoni facili diventanu impussibili.
This is not going to be bad today.	Questu ùn serà micca peghju chè oghje.
They could do anything for them.	Puderanu fà qualcosa per elli.
To my knowledge, this should work.	À a mo cunniscenza, questu deve travaglià.
People want to look.	A ghjente vole à fighjà.
The magazine is divided into two main parts.	A rivista hè divisa in dui parti principali.
I haven’t seen being human for seven days.	Ùn aghju vistu micca esse umanu per sette ghjorni.
I didn't like my voice very much.	Mi piaceva micca tantu a mo voce.
A vehicle vs.	Un veiculu vs.
Hazard information is particularly important and should be recognized quickly.	L'infurmazione nantu à u periculu hè particularmente impurtante è deve esse ricunnisciuta rapidamente.
There are no names.	Ùn ci sò micca nomi.
He wondered why his voice sounded so far away.	Si dumandava perchè a so voce sonava cusì luntanu.
I mean something much more serious than that.	Vogliu dì qualcosa di assai più seriu chè quellu.
And there are many of them.	È di elli ci sò parechji.
Let's go.	Andemu.
She lives here.	Ella campa quì.
Clearly, more research is needed to see which one benefits you the most.	Claramente, più ricerca hè necessaria per vede quale prufittà u più.
However, the taste was successful.	Eppuru, u gustu hè successu.
Stay tuned.	Restemu.
The application should be as large as possible.	L'applicazione deve esse u più grande pussibule.
But we only started to hear about the damage.	Ma avemu principiatu solu à sente di i danni.
They don't just want him to leave.	Ùn volenu micca solu chì si ne vada.
His work, his authority, his power.	U so travagliu, a so autorità, u so putere.
Every interview he did, he raised everyone, including us.	Ogni entrevista chì hà fattu, hà alzatu tutti, cumpresi noi.
Try not to meet, but stop.	Pruvate micca di scuntrà, ma ferma.
Note that the changes take effect immediately.	Nota chì i cambiamenti sò in vigore immediatamente.
All points of view of course are mine.	Tutti i punti di vista di sicuru sò i mei.
None of them looked away.	Nisunu di elli abbandunò u so sguardu.
We are a small country, but we are not weak.	Semu un picculu paese, ma ùn simu debuli.
That’s just the beginning.	Hè solu u principiu.
But it’s not just those things.	Ma ùn hè micca solu quelli cose.
I hope to see you together again.	Spergu chì vi vedemu di novu inseme.
Choose one to explain.	Sceglite unu per spiegà.
Now that’s enough for me.	Avà basta à mè.
She couldn't believe it.	Ella ùn mi pudia crede.
It was not so much what he had seen as what he had not seen.	Ùn era micca tantu ciò chì avia vistu cum'è ciò chì ùn avia micca vistu.
Then the debate moved on.	Allora u dibattitu hà avanzatu.
That’s why he couldn’t lose.	Hè per quessa ch'ellu ùn pudia perde.
Just write me the address.	Basta à scrivemi l'indirizzu.
I was actually wondering if it was the same game.	In realtà mi dumandava s'ellu era u listessu ghjocu.
She escapes into the darkness.	Ella scappa in u cupertu di u bughju.
I like it because most people don’t know what it means.	Mi piace perchè a maiò parte di a ghjente ùn sanu micca ciò chì significa.
We are always divided on decisions about the level of care.	Semu sempre divisi nantu à e decisioni nantu à u livellu di cura.
He did the same thing in his race.	Hà fattu a stessa cosa in a so corsa.
We look forward to your life from now on.	Fighjemu a vostra vita da oghje in avanti.
Please note that this event is logged.	Per piacè nutate chì questu avvenimentu hè registratu.
I will provide them both from start to finish.	Li furniraghju tutti dui da u principiu à a fine.
She seriously considered his situation.	Ella hà cunsideratu seriamente a so situazione.
Her father is a.	U so babbu hè a.
But she hadn't arrived yet.	Ma ella ùn era ancu ghjunta.
Then she sent her child around.	Allora mandò u so zitellu in giru.
When they are our friends, we expect them to understand us.	Quandu sò i nostri amichi, aspittemu chì ci capiscenu.
I dream about it sometimes.	Ne sognu qualchì volta.
She had reached out to him.	Ella si era righjuntu à ellu.
I don’t think it was easy.	Ùn pensate micca chì era faciule.
But it seemed impossible.	Ma paria impussibule.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Venite per pudè discutiri.
I haven’t had so much fun in so long.	Ùn aghju micca divertitu cusì tantu in tantu tempu.
This was from the president a year ago.	Questu hè da u presidente un annu fà.
It’s a film with a profound message.	Hè un filmu cù un missaghju prufondu.
All this happens as in slow motion.	Tuttu chistu passa cum'è in slow motion.
Keep the plants from burning.	Mantene e piante da brusgià.
I didn’t know what words to use, but I can.	Ùn sapia micca chì e parolle puderanu esse aduprate, ma ponu.
A system of values.	Un sistema di valori.
For the development of nature video applications.	Per u sviluppu di l'applicazioni video natura.
Everyone raises their hands.	Tutti alzanu e mani.
These are my thoughts at this time.	Quessi sò i mo pinsamenti in questu tempu.
The change is the result of a pull or push.	U cambiamentu hè u risultatu di una tira o una spinta.
However, we can help you make sense of the options available.	Tuttavia, pudemu aiutà à fà sensu di l'opzioni dispunibili.
It's probably a bit of a drink.	È probabilmente un pocu di bere.
They make great weapons, actually.	Facenu grandi armi, in realtà.
The other, not so much.	L'altru, micca tantu.
However, he made a good point.	Tuttavia, hà fattu un bonu puntu.
With the one that is installed we paid and went.	Cù quellu chì hè stallatu avemu pagatu è andatu.
You have limited your evidence to what you found in your original research.	Avete limitatu a vostra evidenza à ciò chì avete trovu in a vostra ricerca originale.
For a particular species, there is a natural variety.	Per una spezia particulari, ci hè una varietà naturali.
And it was hot.	È era calda.
Work well out of the box.	U travagliu bè fora di a scatula.
That’s what we thought, anyway.	Hè ciò chì avemu pensatu, in ogni modu.
I won’t say it will do much here, though.	Ùn diceraghju micca chì farà assai quì, però.
That was the system.	Chì era u sistema.
Maintaining good records is very important, however.	Mantene bè i registri hè assai impurtante, però.
A woman did not spend the night outdoors.	Una donna ùn hà micca passatu a notte à l'apertu.
I have seen it many times in my life.	L'aghju vistu parechje volte in a mo vita.
You have to.	Avete da.
I think you are an honest person.	Credu chì sì una persona onesta.
How much is history.	Quantu hè a storia.
Even then, the court also found that it was not enough.	Ancu tandu, u tribunale hà ancu trovu chì ùn era micca abbastanza.
Every detail is completely under control.	Ogni dettagliu cumplettamente sottu cuntrollu.
It doesn’t do the job.	Ùn face micca u travagliu.
We raise an exception.	Lancemu una eccezzioni.
Much lower than what works for you.	Moltu più bassu di quellu chì travaglia per voi.
This represents a desired million area.	Questu rapprisenta una zona di migliione desiderata.
You can't keep them.	Ùn pudete micca tene li.
My staff makes calls now.	U mo staffu face e chjama avà.
No radio play.	Nisun play radio.
Men give to men.	Omi dati à l'omi.
I don't remember the name of this program.	Ùn mi ricordu micca u nome di stu prugramma.
They were just too expensive.	Eranu simpliciamente troppu caru.
Answer the questions for free.	Rispondu à e dumande gratuitamente.
I couldn’t face those eyes.	Ùn puderia micca affruntà quelli ochji.
Today we lost an officer and a friend.	Oghje avemu persu un ufficiale è un amicu.
It is not science.	Ùn hè micca scienza.
Only history can determine the causes that lead to this.	Solu a storia pò determinà e cause chì portanu questu.
She looked at him worriedly.	Ella u fighjulava, preoccupata.
I am given.	Sò datu.
It can be difficult.	Pò esse difficiule.
We talked about every decision, every move.	Avemu parlatu per ogni decisione, ogni mossa.
But a few did.	Ma uni pochi anu fattu.
My second husband.	U mo secondu maritu.
As for your answer, it is absolutely correct.	In quantu à a vostra risposta, hè assolutamente curretta.
The number of games played.	U numeru di ghjochi ghjucati.
I was expecting it to end much sooner.	Mi aspettava di avè finitu assai prima.
She told me she was going to kill me.	Mi dicia ch'ella mi avia da tumbà.
He makes a lot of money.	Face assai soldi.
The whole world had changed.	U mondu sanu era cambiatu.
It will be amazing.	Serà stupente.
Be true to yourself.	Siate veru à voi stessu.
None of this happened.	Nisuna di queste cose hè accaduta.
The selection is by chance.	A selezzione hè per casu.
One of his best.	Unu di i so megliu.
Then put yourself in your place.	Allora vi mette in u vostru locu.
He doesn't even know the cause of death, probably a heart attack.	Ùn cunnosci micca ancu a causa di a morte, probabilmente un attaccu di cori.
I don’t remember why, but there we are.	Ùn mi ricordu micca perchè, ma ci simu.
I was always dressed.	Eru sempre vistutu.
The second successor receives the page saved from memory.	U secondu successu riceve a pagina salvata da a memoria.
Take the necessary actions as soon as possible.	Pigliate l'azzioni necessarii u più prestu pussibule.
Stand in line for the order, then walk away to wait.	Fate in fila per l'ordine, dopu alluntanate per aspittà.
Both parents watched him.	I dui genitori l'anu guardatu.
The film is a powerful medium.	U film hè un media putente.
Why this is so would make for an interesting discussion.	Perchè questu hè cusì faria per una discussione interessante.
Obviously everyone has something to say.	Ovviamente tutti anu qualcosa da dì.
It was our best chance of not getting sick.	Era a nostra megliu chance di ùn avè micca malatu.
You never need to appeal to anyone else for protection.	Ùn avete mai bisognu di appellu à qualsiasi altru per a prutezzione.
The last section would not be finished for another ten years.	L'ultima sezione ùn saria micca finita per altri deci anni.
There’s nothing to try, it’s just that.	Ùn ci hè nunda da pruvà, hè simplicemente.
Few are really coming.	Pochi sò veramente ghjunti.
But on this team it’s amazing.	Ma in questa squadra hè stupente.
That is not necessarily the case.	Chì ùn hè micca necessariamente u casu.
So the advantage of a central location is much less.	Allora u vantaghju di un locu cintrali hè assai menu.
The women stayed calm.	E donne stavanu tranquille.
We went to dinner.	Avemu andatu à cena.
Stuff you can’t get in a library.	Roba chì ùn pudete micca uttene in una biblioteca.
It seems appropriate to the story line.	Sembra adatta à a linea di storia.
Consent is not required as a condition of service.	U cunsensu ùn hè micca necessariu cum'è una cundizione di servizii.
I kept it simple.	Aghju tenutu simplice.
She looks pretty common.	Ella pare bè cumunu.
Then the company picks them up again.	Allora l'impresa torna à sceglie elli.
This is good news for the health of the human brain.	Questa hè una bona nutizia per a salute di u cervellu umanu.
He was also a great man, much bigger than me.	Era ancu un grande omu, assai più grande chè mè.
Still, they don’t care about their culture.	Ancu, ùn anu micca cura di a so cultura.
They want another one on top.	Vulenu un altru in cima.
I’d take it anyway, if you would.	L'aghju pigliatu in ogni modu, se mi dumandassi.
No data was missing.	Nisuna dati mancava.
Here are just a few.	Eccu solu uni pochi.
This was his job.	Questu era u so travagliu.
Learn the position of the earth.	Amparate a pusizioni di a terra.
About this date or a little later.	À circa sta data o un pocu dopu.
Just remember to stay with him for a few weeks.	Ricurdatevi solu di stà cun ellu per uni pochi di settimane.
I will tell you more about this matter when you come.	Diceraghju più nantu à sta materia quandu venite.
I'm so sorry for the kids here.	Mi dispiace tantu per i zitelli quì.
This problem is not just for women.	Stu prublema ùn hè micca solu per e donne.
He was shot and killed by a human.	Hè sparatu è uccisu da un umanu.
I mean, at a time like this.	Vogliu dì, in un momentu cum'è questu.
But I hadn’t.	Ma ùn avia micca.
This figure is, as far as we know, correct.	Questa figura hè, quantunque sapemu, curretta.
Our first texts.	I nostri primi testi.
It’s the culture that speaks for itself.	Hè a cultura chì parla.
I took it after dinner just for fun.	L'aghju pigliatu dopu à cena solu per piacè.
It is not a good idea to accept your work for free.	Ùn hè micca una bona idea di accettà u vostru travagliu gratuitamente.
She may have cried even as a child.	Possibile chianci ancu cum'è una zitella.
I couldn’t lose anymore, not like that.	Ùn puderia micca perde più, micca cusì.
And it took me a while to think about it.	È ci pigliò un pocu di tempu per pensà.
They were missing or something.	Ci anu mancatu o qualcosa.
The two looked at them together.	I dui li guardavanu inseme.
Thanks for my post.	Grazie per u mo missaghju.
None of you do that until it’s too late.	Nisunu di voi fate finu à chì hè troppu tardi.
Each option has three possible outcomes.	Ogni opzione hà trè pussibuli risultati.
We would love to have you on board.	Ci piacerebbe avè voi à bordu.
It works well.	Funziona bè.
Everything was up and down.	Tuttu era in su è in su.
You say.	Dici.
We knew a change was needed.	Sapemu chì un cambiamentu era necessariu.
Each time, he brushed the skin of his teeth.	Ogni volta, hà fattu da a pelle di i so denti.
You did a great job.	Avete fattu un bellu travagliu.
I had to go home.	Aviu avutu à vultà in casa.
If he wasn’t too tired.	S'ellu ùn era troppu stancu.
No third party screen exists.	Nisuna schermu di terzu ùn esiste.
The bill came soon.	A fattura hè ghjunta prestu.
They did a wonderful job in my house.	Anu fattu un travagliu maravigghiusu in casa mo.
Healthy teeth directly affect good overall health.	I denti sani affettanu direttamente a bona salute generale.
Just explain yourself.	Basta à spiegà sè stessu.
Keep an eye on it, and put it on dry things.	Dà un ochju nantu à ella, è mette nantu à e cose secche.
They are so fantastic.	Sò cusì fantastichi.
He loved the sound.	Hà amatu u sonu.
We don’t find that so.	Ùn truvamu micca cusì.
But someone did.	Ma qualcunu hà fattu.
Everything feels good.	Tuttu si senti bè.
Stop what you are doing now and check this out.	Arresta ciò chì fate avà è verificate questu.
I wonder what they were doing.	Mi dumandu ciò chì facianu.
I advise you to read the whole article.	Ti cunsigliu di leghje l'articulu sanu.
There it is, just waiting.	Ci hè, solu aspittendu.
We never did, though.	Ùn avemu mai fattu, però.
It looks terrible today.	Sembra terribili oghje.
People and animals, of course.	E persone è animali, sicuru.
He was dead in the winter.	Era mortu d'invernu.
So it was a component of our discussions.	Dunque era un cumpunente di e nostre discussioni.
There is not as much risk as you might think.	Ùn ci hè micca tantu risicu cum'è puderebbe pensà.
He did not bother to read the letters.	Ùn s'arricava micca à leghje e lettere.
About his appearance.	Circa u so aspettu.
It is unclear how she became aware of these plans.	Ùn hè micca chjaru cumu ella hè stata cunuscenza di sti piani.
Good conversation about good food.	Bona conversazione nantu à una bona cucina.
However, it’s a little pricey, but definitely worth it.	Tuttavia, hè un pocu caru, ma sicuramente vale a pena.
In ten minutes they reached the village.	In deci minuti ghjunghjenu à u paese.
The same thing is happening now.	A listessa cosa passa avà.
We’ll see how far it goes.	Videremu finu à quandu andarà.
We both know that.	Tutti dui sapemu chì.
They do not survive.	Ùn sò micca sopravvive.
Maybe they will search every room of the hotel.	Forse cercheranu ogni stanza di l'hotel.
Look for a signed agreement in blood.	Circà un accordu firmatu in sangue.
It served nothing, and no one.	Ùn hà servitu nunda, è nimu.
Every detail is reported to him.	Ogni dettagliu hè riportatu à ellu.
Something doesn’t make sense.	Qualcosa ùn hà micca sensu.
The problem is as follows.	U prublema hè a siguenti.
I need to do this in a completely separate process.	Aghju bisognu di fà questu in un prucessu completamente separatu.
We don’t force anyone to do anything.	Ùn forzemu nimu à fà nunda.
Thank you for giving me hope back.	Ti ringraziu per avè datu a speranza torna.
No one was interested in what happened to me.	Nimu ùn era interessatu à ciò chì mi hè accadutu.
Everywhere in this world is beautiful, but its way.	In ogni locu in stu mondu hè bellu, ma u so modu.
I picked it up and turned it on.	L'aghju pigliatu è l'aghju accesa.
This year, we played smart.	Quist'annu, avemu ghjucatu intelligente.
Happy days are here again.	I ghjorni felici sò quì di novu.
I didn’t expect an answer.	Ùn aghju micca aspittatu una risposta.
One reasonable choice to start with is.	Una scelta raghjone per principià hè.
I needed air.	Aviu bisognu d'aria.
It was enough for him to survive.	Il lui suffisait de survivre.
But there is no such thing as luck.	Ma ùn ci hè micca una tale furtuna.
The user can click a dot in the right print box.	L'utilizatore pò cliccà un puntu in a casella di stampa dritta.
His boss came straight at me.	U so capu hè vinutu direttamente à mè.
Have your life.	Avè a vostra vita.
The models are compared with the data in the next section.	I mudelli sò paragunati cù e dati in a sezione dopu.
He stopped though.	Si fermò però.
In general, the situation can be complicated.	In generale, a situazione pò esse cumplicata.
No one can take blood.	Nimu pò piglià sangue.
And he is essential.	È ellu hè essenziale.
Of course, not to take that guy.	Di sicuru, micca per piglià quellu tippu.
I heard the front door door open.	Aghju intesu a porta di a camera di fronte aperta.
Free and open source is good.	Free è open source hè bonu.
The music filled the air, and I smiled.	A musica empiia l'aria, è surrisu.
And he did the song.	È hà fattu a canzone.
In computer science.	In l'informatica.
Take the money he had to ask for.	Pigliate i soldi ch'ellu avia da dumandà.
Perhaps this danger has passed.	Forse stu periculu hè passatu.
Then you go home and go to bed.	Allora vultate in casa è si mette in lettu.
I have to work.	Aghju da travaglià.
That was the train of thought.	Chì era u trenu di u pensamentu.
No one was ever good enough for them.	Nimu era mai abbastanza bonu per elli.
I suggest you see for yourself if you can.	Ti suggeriu di vede per sè stessu se pudete.
The teacher is in charge.	U maestru hè in capu.
There are a few reasons.	Ci sò uni pochi di mutivi.
His right hand reached to the back of my neck.	A so manu diritta ghjunse à u spinu di u mo collu.
This was a family home.	Questa era una casa di famiglia.
His god is, more or less literally, an eye to heaven.	U so diu hè, più o menu literalmente, un ochju in u celu.
I feel great.	Mi sentu grande.
This is little news.	Questu hè pocu nutizia.
We went back to his apartment and had sex.	Avemu vultatu in u so appartamentu è hà fattu sessu.
She picked up the phone next to my bed.	Ella pigliò u telefunu accantu à u mo lettu.
I have books in one place and another.	Aghju libri in un locu è in un altru.
We were the leaders of the market, a leading legal firm.	Eramu i capi di u mercatu, una firma legale di punta.
There were no other choices.	Ùn ci era micca altre scelte.
I balanced his books.	Aghju equilibratu i so libri.
My parents had no idea.	I mo genitori ùn avianu micca idea.
It was very strange.	Era assai stranu.
She knew it wouldn’t be easy.	Ella sapia chì ùn saria micca faciule.
My life has been changed forever.	A mo vita hè stata cambiata per sempre.
But this is a much more complex problem.	Ma questu hè un prublema assai più cumplessu.
He has a model he wants to discuss.	Hà un mudellu chì vole discutiri.
Children, be careful.	Figlioli, fate attenzione.
Set for you.	Fixatu per voi.
No, it’s not.	Innò, ùn hè micca.
It was too late for me to plant them.	Era troppu tardi per mè per piantà li.
Ask yourself what they think worked well and not so well.	Dumandate ciò chì pensanu chì hà travagliatu bè è micca cusì bè.
I did the job.	Aghju fattu u travagliu.
He received no mention.	Ùn hà ricevutu nudda menzione.
You will learn.	Amparerete.
Remember, pay now or pay later.	Ricurdatevi, pagate avà o pagate dopu.
Real football returns tomorrow.	U veru football torna dumani.
And now we know there is a better way.	È avà sapemu chì ci hè un modu megliu.
The rest of the clothes are quite fresh and clean.	U restu di a robba hè abbastanza fresca è pulita.
Now, a minimum range of motion is a good thing.	Avà, una gamma minima di muvimentu hè una bona cosa.
This track does a lot.	Questa pista face assai.
They knew we were coming.	Sapianu chì avemu da vene.
I feel so weird asking for something like that.	Mi sentu tantu stranu di dumandà qualcosa cusì.
But she's not sure she's dead.	Ma ùn hè micca sicuru ch'ella sia morta.
We have breakfast.	Facemu u colazione.
The hair on my arms stood up.	I capelli nantu à i mo braccia s'arrizzò.
He returned to his work.	Riturnò à u so travagliu.
I believe in everyone here.	Credu in tutti quì.
This applies to everyone, but not just you.	Ciò vale per tutti però, micca solu per voi.
I couldn’t talk about anything else.	Ùn pudia micca parlà d'altru.
His voice sounded sweet.	A so voce sonava dolce.
Peace and hope.	Pace è speranza.
If the two land face down on the ground, your request will not happen.	Sì i dui sbarcanu faccia in terra, a vostra dumanda ùn succede micca.
Now, things are different.	Avà, e cose sò diverse.
Truth be told.	A verità à dì.
I had you help a little bit.	Vi aghju avutu un pocu aiutu.
I hope they find what they need in their life.	Spergu chì trovanu ciò chì anu bisognu in a so vita.
Strange for me.	Stranu per mè.
After dinner, a couple went home.	Dopu à cena, una coppia si n'andò in casa.
You want to try the unit.	Vulete pruvà l'unità.
And you would.	E tu saresti.
His or mine.	U so o mio.
No one ever beats me.	Nimu ùn mi batte mai.
No one limited by my shoulder.	Nisunu limitatu da a mo spalle.
But it was there, for the two of us.	Ma era quì, per noi dui.
And for a minute she just stared at him.	È per un minutu ella solu fighja à ellu.
Probably, they never knew.	Probabilmente, ùn sapianu mai.
But in this case she knows who she is.	Ma in questu casu ella sapi quale hè.
I couldn’t imagine them saying no.	Ùn pudia micca imaginà ch'elli dicenu micca.
I wasn’t happy about that.	Ùn era micca piacè di questu.
Now, not so much.	Avà, micca tantu.
Play to this.	Ghjucate à questu.
Well, you can take my truck.	Ebbè, pudete piglià u mo camion.
And people will get very angry and serious about it.	È a ghjente s'arrabbiarà assai è seria per questu.
My mom and dad are dead.	A mo mamma è u babbu hè mortu.
This is an economic driver in this state.	Questu hè un mutore ecunomicu in questu statu.
I am free to move and speak as you wish.	Sò liberu di spustà è di parlà cum'è vo vulete.
I didn’t hear them, but I could hear they were there.	Ùn li sentia micca, ma pudia sente ch'elli eranu quì.
Don’t forget that.	Ùn vi scurdate micca chì.
And this faith has not yet come from you.	È sta fede ùn hè ancu vinuta da voi.
Really, there are no comparisons.	Veramente, ùn ci hè paraguni.
Understand, type.	Capisci, tipu.
We tried this, and it works fine.	Avemu pruvatu questu, è funziona bè.
He is brought from life.	Hè purtatu da a vita.
Then came the pressure.	Allora hè vinutu a prissioni.
Well, it must be.	Ebbè, deve esse.
This is a terrible idea.	Questa hè una idea terribili.
It doesn’t seem to have.	Ùn pare micca avè.
I am completely comfortable here.	Sò cumplettamente còmode quì.
I can do more than myself in my work.	Puderaghju più di mè stessu in u mo travagliu.
But it will be a whole day before he can be here.	Ma sarà un ghjornu interu prima ch'ellu pò esse quì.
The time is ready.	U tempu hè prontu.
Wait and feel out.	Aspetta è sentimi fora.
The evidence does not really support this.	L'evidenza ùn sustene micca veramente questu.
If they are not in the same place, there is no match.	Sì ùn sò micca in u stessu locu, ùn ci hè micca match.
Your dad is gone now and we are family.	U to babbu hè andatu avà è simu a famiglia.
To our knowledge, this is not immediately clear.	À a nostra cunniscenza, questu ùn hè micca immediatamente chjaru.
The team is happy.	A squadra hè felice.
It's two other men.	È dui altri omi.
Vote with your feet.	Votate cù i vostri pedi.
But this is not the interesting part of this experiment.	Ma questu ùn hè micca a parte interessante di stu esperimentu.
Especially because of how little they both played when they got here.	Soprattuttu per via di quantu pocu ghjucavanu tramindui quandu sò ghjunti quì.
Which means you enjoy talking to them.	Chì significa chì duvete piacè di parlà cun elli.
It was the first major death in the series.	Era a prima morte maiò di a serie.
Start where most of the training ends.	Cumincià induve finisce a maiò parte di a furmazione.
This place soon became our favorite.	Stu locu hè diventatu prestu u nostru preferitu.
He ended up with the gun.	Finì cù a pistola.
Nothing new in this.	Nunda di novu in questu.
She came to his house.	Hè ghjunta in a so casa.
A guy like me, you can’t hold me forever.	Un tippu cum'è mè, ùn pudete micca tene mi per sempre.
To address this, two approaches can be used.	Per affruntà questu, dui approcci ponu esse utilizati.
Oh well.	Oh bè.
He has seen an accident throughout its history.	Hà vistu un accidente in tutta a so storia.
And over and over again it happened, one way or another.	È una volta è una volta hè accadutu, in un modu o un altru.
Once something is known, it cannot be unknown again.	Una volta chì una cosa hè cunnisciuta, ùn pò micca esse scunnisciuta di novu.
The rest must be deleted and saved in a new file.	U restu deve esse eliminatu è salvatu in un novu schedariu.
And we don’t have easy answers.	È ùn avemu micca risposte facili.
It just won’t change.	Solu ùn cambierà micca.
I have never had such anger before.	Ùn aghju mai avutu una tale rabbia prima.
I had to take things for granted.	Aghju avutu per piglià e cose per scontate.
It’s a total of fifteen weeks.	Hè un totale di quindici settimane.
Each light was independent of the other.	Ogni luce era indipendente di l'altru.
It would be nice to have my own phone.	Saria bellu avè u mo propiu telefunu.
In the video, you see how people stop and line up.	In u video, vede cumu a ghjente si ferma è si mette in fila.
I am denied that right.	Sò denegatu quellu dirittu.
A living work of art.	Una opera d'arte viva.
He’s been here for years.	Hè statu quì per anni.
I have no idea why we have this conversation.	Ùn aghju micca idea perchè avemu sta conversazione.
Whatever you do, keep your hands away from your face.	Qualunque cosa fate, mantene e vostre mani luntanu da a vostra faccia.
Most importantly, do these things more than once.	A più impurtante, fate queste cose più di una volta.
I can’t imagine it not working.	Ùn possu micca imaginà chì ùn funziona micca.
It would be lost without exercise.	Saria persu senza eserciziu.
I don’t know why it’s in the picture.	Ùn sò micca sapè perchè hè in a stampa.
That was good in a way.	Chì era bonu in un certu modu.
No one to listen to.	Nimu à sente.
There’s a little more.	Ci hè un pocu di più.
I'm not sure.	Ùn sò micca sicuru.
We didn’t know most of the students in the class.	Ùn avemu micca cunnisciutu a maiò parte di i studienti in a classe.
I signed up.	Aghju firmatu.
We saw a little bit of him.	Avemu vistu un pocu di ellu.
So take it here.	Allora pigliate quì.
It was closed.	Avia chjusu.
Such a beautiful game.	Un ghjocu cusì bellu.
It is well worth a read.	Vale assai a pena una lettura.
Sometimes we are sad.	Calchì volta simu tristi.
That was, until, he entered her house.	Chì era, finu à chì, intrì in a so casa.
This has not changed.	Questu ùn hè micca cambiatu.
You will have few friends.	Averete pochi amici.
This started to happen a few days ago, without explanation.	Questu hà cuminciatu à succede uni pochi ghjorni fà, senza spiegazione.
If not for yourself, then for someone else.	Se micca per sè stessu, allora per qualcunu altru.
The two go on a secret mission and return home.	I dui passanu a missione sicreta è vultonu in casa.
It is not the first and it will not be the last.	Ùn hè micca u primu è ùn serà micca l'ultimu.
They will be easy to handle.	Seranu faciuli di manighjà.
Come in half an hour and have a coffee with us.	Venite in mezz'ora è pigliate un caffè cun noi.
Starting at the end of middle school.	Accuminciandu à a fine di a scola media.
I have been married for three years.	Sò maritatu da trè anni.
We just need to let go of the things that are in our control.	Avemu bisognu solu di rinunzià à e cose chì anu u cuntrollu di noi.
However it doesn’t matter now.	In ogni casu ùn importa micca avà.
Here's the money shot.	Eccu i soldi sparati.
You have to read it.	Duvete leghje.
That’s how it worked.	Hè cusì chì hà travagliatu.
I am not happy.	Ùn sò micca felici.
I applied to be one of the males and was accepted.	Aghju dumandatu per esse unu di i masci è fù accettatu.
No job is too big or too small.	Nisun travagliu hè troppu grande o troppu chjucu.
While the above documents describe a comparison search of measurements vs.	Mentre i documenti sopra descrizanu un paragone di ricerca di misurati vs.
We’re talking thousands of dollars here.	Parlemu di millaie di dollari quì.
I knew they had the same nose and teeth.	Sapia ch'elli avianu u listessu nasu è denti.
They travel when they are told.	Viaghjanu quandu si dicenu.
So just get out there and live your life.	Allora appena tiratu fora è vive a vostra vita.
It’s in my soul.	Hè in a mo ànima.
It’s just the kind of thing I dream about.	Hè solu u tipu di cosa chì sognu.
He broke the country.	Hà rumpitu u paese.
Read on.	Leghjite.
My hard work.	U mo travagliu duru.
A judgment.	Un ghjudiziu.
He is, dead.	Hè, mortu.
The thought of that conversation quickly flashed through my head.	U pensamentu di quella cunversazione hà ghjucatu rapidamente in a mo testa.
Also, no one should care who wins in a fight.	Inoltre, nimu ùn deve importa quale vincerà in una lotta.
We men just need to make you.	Avemu l'omi solu bisognu di fà voi.
Everything was silent.	Tuttu era silenziu.
However, we thought it was worth the post here.	Tuttavia, avemu pensatu chì valeva a pena u post quì.
If something happened to her, she would dream of it.	S'ellu era accadutu qualcosa chì a cuncernava, ella ne sognaria.
Some of that.	Qualchidunu di questu.
Something is possible now that has never been possible before.	Qualcosa hè pussibule avà chì ùn hè mai statu pussibule prima.
But you have confidence in your own abilities.	Ma avete a fiducia in a vostra propria capacità.
You can enjoy it now.	Pudete piacè quì avà.
It’s a big responsibility.	Hè una grande rispunsabilità.
This approach leaves little room for error.	Stu approcciu lascia pocu spaziu per errore.
His hold up play was good.	U so hold up play era bonu.
One of two things must happen in this situation.	Una di duie cose deve accade in questa situazione.
But he did, and told them of this place.	Ma hà fattu, è li disse di stu locu.
I knew what was coming next.	Sapia ciò chì vene dopu.
Study duration.	Durata di studiu.
It’s his touch that puts us so much above the rest.	Hè u so toccu chì ci pone assai sopra à u restu.
So just follow the road the only way you can.	Allora basta à seguità a strada l'unicu modu chì pudete.
All of these lead to the search for additional factors.	Tutti questi portanu à a ricerca di fatturi supplementari.
She leaned back enough to look him in the face.	Ella si appoggiò abbastanza in daretu per fighjà in u so visu.
I’m glad we didn’t spend more.	Sò cuntentu chì ùn avemu micca spesu di più.
Times have changed since then.	I tempi sò cambiati da tandu.
The truth is not enough.	A verità ùn hè micca abbastanza.
He shouldn't have thought he had just gotten up.	Ùn duverebbe micca, si disse, ch'ellu s'era appena alzatu.
We have.	Avemu.
Change can make a difference in your life.	U cambiamentu pò fà una diferenza in a vostra vita.
I was done with dark magic forever.	Eru finitu cù a magia scura per sempre.
This is a great price.	Questu hè un gran prezzu.
I was going to look after this part of the business.	Andava à guardà sta parte di l'affari.
However, there are also some limitations.	Tuttavia, ci sò ancu alcune limitazioni.
I hadn’t been as careful as normal with him that morning.	Ùn era micca stata cusì attenta cum'è normale cun ellu quella matina.
I think at the end of the day we did very well.	Pensu chì à a fine di u ghjornu avemu fattu assai bè.
So, I lived several years ago.	So, avè vissutu parechji anni fà.
I just colored my hair a little.	Aghju solu colore i mo capelli un pocu.
Even when she knew he had hurt me.	Ancu quand'ella sapia ch'ellu mi avia feritu.
She held out her hand.	Ella tendu a manu.
This is in fact the second highest point of the day.	Questu hè in fattu u sicondu puntu più altu di u ghjornu.
A crime story, an incident happened near here tonight.	Una storia di crimine, un incidente hè accadutu vicinu quì sta notte.
They had shared the joy.	Avianu spartutu a gioia.
Take this from a library.	Pigliate questu da una biblioteca.
The danger is not over yet.	U periculu ùn hè ancu finitu.
This can take several hours of silence.	Questu pò piglià parechje ore di silenziu.
I wasn’t sure why.	Ùn era micca sicuru perchè.
Cancer has a similar increased risk of longer life expectancy.	U cancer hà un incrementu simili di risicu più longu chì vive.
Maybe he made some close friends.	Forse hà fattu alcuni amici intimi.
This is the social side and not how many people visit here.	Questu hè u latu suciale è micca quante persone visitanu quì.
That happens sometimes.	Chì succede qualchì volta.
But he might as well have shot me.	Mais il aurait aussi bien pu m'avoir abattu.
She could so easily lose.	Ella puderia cusì facilmente perde.
Every move is familiar.	Ogni muvimentu hè familiar.
And it’s great.	È hè grande.
It had its positive side, though.	Hà avutu u so latu pusitivu, però.
I wouldn’t launch a race.	Ùn lanciaria micca una corsa.
We leave His power over us.	Lasciamu u so putere nantu à noi.
Others responded with form letters.	L'altri anu rispostu cù lettere forma.
Nothing had been resolved between us.	Nunda era statu risoltu trà noi.
The terms of the debate have been established.	I termini di u dibattitu sò stati stabiliti.
I can’t help but do something so fun.	Ùn possu micca fà fà qualcosa di divertente cusì.
I like to see writing as a form of sleep.	Mi piace à vede a scrittura cum'è una forma di dorme.
Then a second, and a third.	Allora un secondu, è un terzu.
I wanted to know if it cost me more.	Vulia sapè s'ellu ci costava più.
Since then his father and one of his brothers had died.	Dapoi u so babbu è unu di i so fratelli era mortu.
I’ve been on the door since seven-thirty.	Sò nantu à a porta dapoi sette è e mezzu.
Note only to me.	Nota solu à mè.
We want to make sure you are as informed as possible.	Vulemu assicurà chì site u più infurmatu pussibule.
I didn’t understand what was happening.	Ùn aghju micca capitu ciò chì era accadutu.
Some good, some not so good.	Certi boni, altri micca cusì boni.
Something is wrong.	Qualcosa va male.
He was a just man.	Era un omu ghjustu.
He never had the stomach for it.	Ùn hà mai avutu u stomacu per questu.
The conversation does not move forward.	A cunversazione ùn avanza micca.
I took my chance.	Aghju pigliatu a mo chance.
Smaller methods are easier to read and understand.	I metudi più chjuchi sò più faciuli di leghje è di capiscenu.
Keep an eye out.	Mantene un ochju.
This evening had a challenge.	Sta sera hà avutu una sfida.
I’m just right for others.	Sò ghjustu ghjustu per l'altri.
Then discuss what you learned about the stars.	Allora discute ciò chì avete amparatu nantu à e stelle.
It was absolutely amazing.	Era assolutamente maravigghiusu.
She knew what had happened.	Ella sapia ciò chì era accadutu.
Well, no big surprise.	Ebbè, senza grande sorpresa.
Sometimes they disappear completely.	Calchì volta sò spariti sanu.
It must be in a month.	È deve esse in un mesi.
We are your new friends.	Semu i vostri novi amichi.
The president produced this new type.	U presidente hà pruduttu stu novu tipu.
It was really sweet to watch.	Era veramente dolce à fighjà.
Turn off the heat and cover the pan.	Apague u focu è copre a padedda.
If you don’t sell, don’t make money.	Se ùn vende micca, ùn fate micca soldi.
We work to clear the boat.	Travagliemu per sguassà a barca.
But, they didn’t ask me.	Ma, ùn m'anu micca dumandatu.
Next to her is her brother.	Accantu à ella hè u so fratellu.
The bad news is that the guy has taken my offer.	A mala nutizia hè chì u tippu hà pigliatu a mo offerta.
It’s the final word.	Hè a parolla finale.
And at that moment, something happened to him.	È in quellu mumentu, qualcosa hè accadutu à ellu.
Another part of the door gave way.	Un'altra parte di a porta cede.
Really sorry about that right now.	Veramente dispiace per quessa ghjustu avà.
In the future.	À u futuru.
I’m not sure about that.	Ùn sò micca sicuru di quessa.
Maybe they had gone much worse.	Forse avianu passatu assai peggiu.
We offer same day service on most orders.	Offriamu u stessu ghjornu serviziu nantu à a maiò parte di l'ordini.
The soldiers on the scene opened fire and killed the running driver.	I suldati in a scena anu apertu u focu è uccisu u cunduttore chì corre.
The choice is yours though.	A scelta hè a toia però.
He has no business experience.	Ùn hà micca sperienza cummerciale.
It takes longer.	Ci hè più longu.
He waited a moment, then opened the door and entered.	Aspittò un mumentu, poi apre a porta è intrì.
Your options are limited.	E vostre opzioni sò limitate.
It was done well.	S'hè fattu bè.
The damage is good, and it has a good range.	U dannu hè bonu, è hà una bona gamma.
We’ll take it with you, don’t worry.	Avemu da piglià cun voi, ùn vi preoccupate.
They never worked.	Ùn anu mai travagliatu.
Maybe he was understanding the point.	Forse stava capì u puntu.
But he was ready.	Ma era prontu.
They were surprised by themselves.	Sò stati sorpresi di elli stessi.
I want to see my friends.	Vogliu vede i mo amichi.
And, in a way, he had.	È, in una certa manera, avia.
Okay, take it or leave it.	Va bè, pigliate o lasciate.
You can present a card without reading it.	Si pò prisintà una carta senza leghje.
But in general it is not too useful in this situation.	Ma in generale ùn hè micca troppu utile in questa situazione.
I did most of the cooking.	Aghju fattu a maiò parte di a cucina.
We went inside.	Avemu andatu à l'internu.
Not old, not young.	Ùn vechju, micca ghjovanu.
Unfortunately, this option seems to have been removed.	Sfurtunatamente, sta opzione pare esse stata eliminata.
His face was white.	A so faccia era bianca.
She said the shirt was just for display.	Ella disse chì a cammisa era solu per a visualizazione.
It is placed on top.	Hè pusatu nantu à a cima.
My ten-year-old son is able to deal with it.	U mo figliolu di deci anni hè capaci di trattà.
A child, for example, is born once.	Un zitellu, per esempiu, hè natu una volta.
But we know.	Ma sapemu.
Anyway, today is your lucky day.	In ogni casu, oghje hè u vostru ghjornu furtunatu.
Try to catch up to him.	Pruvate di chjappà à ellu.
I hate the idea.	Odi l'idea.
If it is not supplied, then each sample is given a unit weight.	Se ùn hè micca furnitu, allora ogni mostra hè datu un pesu unità.
I wanted him to understand that white was not just white.	Vuliu ch'ellu capisce chì u biancu ùn era micca solu biancu.
Let it go, and it can be repaired.	Lasciala andà, è pò esse riparata.
What a wonderful, beautiful car.	Chì maravigliosa, bella macchina.
They set a standard that few human fathers could meet.	Anu stabilitu un standard chì pochi babbi umani puderanu scuntrà.
We heard nothing more.	Ùn avemu intesu nunda di più.
Unfortunately it doesn’t stop there.	Sfurtunatamente ùn ferma micca quì.
If this works for parents more power to them.	Sì stu travagliu per i genitori più putere à elli.
I’m working on that.	Aghju travagliatu nantu à questu.
I didn’t want a big audience.	Ùn vulia micca un grande publicu.
They went to work.	À travaglià sò andati.
I miss my mom.	Mi manca a mo mamma.
I fail on a regular basis.	I fallu nantu à una basa regulare.
I give you the benefit of the doubt.	Li dugnu u benefiziu di dubbitu.
I saw it when I was young.	Aghju vistu quandu era ghjovanu.
Nothing could feel better than this.	Nunda puderia sente megliu cà questu.
I broke up with him.	L'aghju rottu cun ellu.
But he really cares about special teams.	Ma ellu vi preoccupa veramente in squadre speciale.
Especially now that he has the picture.	In particulare avà chì hà u ritrattu.
This is criminal.	Questu hè criminale.
The deeper the group.	U più prufonda u gruppu.
It exists for a moment and then it does not exist.	Esisti per un mumentu è dopu ùn esiste micca.
His gaze was fixed on her chest and neck.	U so sguardu era fissu nantu à u so pettu è u collu.
However, patients were careful to make informed statements about their illness.	Tuttavia, i pazienti eranu attenti à fà dichjarazioni di cunniscenza nantu à a so malatia.
I bought something else to drink later.	Aghju compru qualcosa d'altru per beie dopu.
Which really took me by surprise.	Chì m'hà veramente pigliatu per sorpresa.
But that’s not my concern.	Ma ùn hè micca a mo preoccupazione.
The influence is not the government.	L'influenza ùn hè micca u guvernu.
I really appreciated it.	Aghju apprezzatu assai.
But it’s a good thing you’re with him today.	Ma hè una bona cosa chì site cun ellu oghje.
We set it up immediately.	L'avemu stabilitu immediatamente.
If so, you need to know the average life of the objects.	Sì cusì, avete bisognu di sapè a vita media di l'uggetti.
She is no longer poor.	Ùn hè più povera.
Drive what you have on race day.	Cunduce ciò chì avete u ghjornu di a corsa.
Well, my first for a very long time.	Ebbè, u mo primu per un tempu assai longu.
I mean, he has his problems, most of the guys.	Vogliu dì, hà i so prublemi, a maiò parte di i ragazzi.
About families and.	Circa e famiglie è.
If one is zero, this is obvious.	Se unu hè zero, questu hè evidente.
I wanted to meet someone to understand the problem a little better.	Vuliu scuntrà qualcunu per capisce u prublema un pocu megliu.
It was so much more than taking pictures fifteen minutes ago.	Era tantu più di piglià ritratti quindici minuti fà.
I’m happy to have these back in print.	Sò cuntentu di avè questi torna in stampa.
You know what, no.	Sapete chì, nò.
We will move on from this together.	Passeremu da questu inseme.
Get there and lie down.	Mettiti quà è stendete.
Most of my friends are the same.	A maiò parte di i mo amichi sò listessi.
He picked up the heat, a step he had taken.	Accolta u calore, un passu ch'ellu avia rimandatu.
It was really a problem.	Era veramente un prublema.
Moving towards him was another.	Avanzate versu ellu era un altru.
Your life is too busy.	A vostra vita hè troppu occupata.
We will apply.	Avemu da applicà.
What was driving? 	Chì guidava ?
he wondered.	si dumandava.
Five feet, they informed.	Cinque pedi, anu infurmatu.
He doesn’t talk much with people in his age group.	Ùn parla micca assai cù e persone di u so gruppu di età.
You will see me again.	Mi verrai di novu.
There are no groups.	Ùn ci sò gruppi.
I failed him so badly then, he thought.	L'aghju fiascatu cusì male allora, hà pensatu.
You've never met him before.	Ùn l'avete mai scontru prima.
Not to be confused.	Ùn hè micca cunfusu.
I left immediately.	Sò surtitu subitu.
He’s excited about something.	Hè entusiasmu di qualcosa.
I hadn’t tried it.	Ùn avia micca pruvatu.
I had the other one.	Aghju avutu l'altru.
Public schools, however, are a very different story.	I scoli publichi, però, sò una storia assai diversa.
I tilted my head to one side to get a better view.	Aghju messu a testa da un latu per avè una vista megliu.
I watched what was going on.	Aghju vistu ciò chì passava.
And he sent none of him to loss, or to death.	È ùn hà mandatu nimu da ellu à una perdita, o viotu.
It's beautiful.	Hè bella.
He never tires of them.	Ùn si stanca mai di elli.
As he waited, he dressed carefully.	Mentre ch'ellu l'aspittava, si vestì cun cura.
The man was identified by his brother.	L'omu hè statu identificatu da u so fratellu.
We’re going to get out of here.	Avemu da esce da quì.
He and our daughter are on my account.	Ellu è a nostra figliola sò nantu à u mo contu.
I sat down at the table to wait.	Mi pusò à tavula per aspittà.
Sometimes people were confused with someone else.	Calchì volta a ghjente era cunfusa cù qualcunu altru.
I think that’s bad.	Pensu chì hè male.
We certainly played our part.	Avemu sicuru avutu a nostra parte.
One must really see it first hand for its own interpretation.	Un deve veramente vedelu in prima manu per a so propria interpretazione.
Make sure and look at me.	Assicuratevi è fighjate à mè.
It was important to me.	Per mè era impurtante.
We found the bodies.	Avemu trovu i corpi.
I would suggest a range of skills and interests.	Suggerissi per una gamma di cumpetenze è interessu.
Again, just this morning for breakfast.	Di novu, solu sta mane à colazione.
This is the move of a total professional.	Questa hè a mossa di un prufessiunale tutale.
I appreciate the space you have created here.	Apprezzu u spaziu chì avete creatu quì.
I feel the glass but I don't feel it.	Sentu u vetru ma ùn u sentu micca.
I feel like ten minutes.	Sentu cum'è dece minuti.
This includes property rights.	Questu include i diritti di pruprietà.
Also, we should worry about him.	Inoltre, avissimu da preoccupassi per ellu.
With his friends.	Cù i so amichi.
The old man there.	U vechju culà.
I can’t wait to see what they cook !.	Ùn possu aspittà di vede ciò chì cucini !.
He is happy if everyone gives what he has.	Hè cuntentu si ognunu dà ciò chì hà.
This next state must be done at some point in time.	Stu prossimu statu deve esse fattu in un certu puntu di u tempu.
So be prepared for that.	Allora sia prontu per questu.
Conceived and conducted the study.	Cuncepitu è ​​realizatu u studiu.
I love women.	Amu e donne.
Both were familiar with this game.	I dui eranu familiarizati cù stu ghjocu.
I took a slow breath.	Aghju pigliatu un respiru lentu.
The people come and go.	U populu vene è va.
She loved birds.	Ella amava l'acelli.
He was missing my brothers, and my father was dead.	Li mancava i mo fratelli, è u mo babbu era mortu.
It will be interesting to see what you do with them.	Serà interessante per vede ciò chì fate cun elli.
Leave them.	Lasciate esse.
But call me if you need help.	Ma chjamami s'ellu ci vole aiutu.
I don’t really feel part of that.	Ùn mi sentu micca veramente parte di questu.
In what is destined to be the best vs.	In ciò chì hè destinatu à esse u megliu vs.
And nothing needs to be done.	È nunda ùn deve esse fattu.
I think she was expecting it.	Pensu ch'ella s'aspittava.
Which sounds a lot better.	Chì sona assai megliu.
No one could do that, he understood.	Nimu puderia fà quessa, hà capitu.
It’s the disease.	Hè a malatia.
For someone out there.	Per qualcunu da quì.
Don’t take it literally.	Ùn pigliate micca literalmente.
I'm fine now.	Sò bè avà.
The answer depends on the scale of your development.	A risposta dipende da a scala di u vostru sviluppu.
To some degree, a lot is.	À un certu gradu, assai hè.
Great stuff, just fantastic !.	Grande roba, ghjustu fantastica!.
The answers I had access to were not my answers.	E risposte chì avianu accessu ùn eranu micca e mo risposte.
This program has been running for quite some time.	Stu prugramma hè in esecuzione per un bellu pezzu.
Which, in itself, was strange.	Chì, in sè stessu, era stranu.
There may be war or something.	Ci pò esse a guerra o qualcosa.
It’s yours now.	Hè u vostru avà.
I tried a thousand ways but without success.	Aghju pruvatu mille manere ma senza successu.
I feel very proud to be connected to this.	Mi sentu assai fieru di esse cunnessu cù questu.
Try to do analysis on a particularly bad data set.	Pruvate di fà analisi nantu à un settore di dati particularmente cattivu.
The air was dry and fresh.	L'aria era secca è fresca.
It’s important.	Hè impurtante.
To see what others have failed to see.	Per vede ciò chì l'altri anu fiascatu à vede.
I have a little more to read.	Aghju un pocu di più da leghje.
The group laughed when they saw the photo.	U gruppu ridia quandu anu vistu a foto.
This is who you are now.	Questu hè quellu chì site avà.
We follow the light.	Seguimu a luce.
Too many of our young people see homes as impossible.	Troppu di i nostri ghjovani vede e case cum'è impussibile.
For a few days.	Per qualchi ghjorni.
After that, it was simple.	Dopu questu, era simplice.
I refused and went home with my wife.	Aghju ricusatu è andò in casa cù a mo moglia.
And the hatred returned.	È l'odiu tornò.
This is how it works.	Questu hè cumu si travaglia.
In the open.	À l'apertu.
There is always hope.	Ci hè sempre a speranza.
Apparently it was.	Apparentemente era.
There is no phone number.	Ùn ci hè micca un numeru di telefunu.
No one took it, yet.	Nimu hà pigliatu, ancora.
If you think you’ve heard something, you’ve heard it.	Se pensate chì avete sentitu qualcosa, l'avete sentitu.
More is never better, especially when it comes to government.	Più ùn hè mai megliu, soprattuttu quandu si tratta di guvernu.
No error of law appears.	Nisun errore di lege appare.
The pieces they have.	I pezzi chì anu.
I don’t care about their problems.	Ùn mi importa micca di i so prublemi.
The new law changes this.	A nova lege cambia questu.
If not, this is an economic answer.	Se no, questa hè una risposta economica.
He, too, had apparently been to the party.	Ancu ellu, apparentemente, era statu à a festa.
To be able to do that.	Per pudè fà quessa.
Feel free to quote them in the comments section below.	Sentite liberu di citalli in a sezione di cumenti sottu.
Once the task was done, however, he could not wait to leave.	Una volta chì u compitu era fattu, però, ùn pudia aspittà di lascià.
All that remains.	Tuttu ciò chì resta.
But not everyone wants to live in a city.	Ma micca tutti volenu campà in una cità.
I have method for this.	Aghju metudu per questu.
I can’t understand why.	Ùn possu micca capisce perchè.
I should have run away when those.	I avissi avutu scappatu quandu quelli.
Second, many are difficult to use or program.	Siconda, assai sò difficiuli di utilizà o prugramma.
I smiled at her and she smiled at me.	I surrisu à ella è ella mi surrisu.
This school is the only place that is safe from it.	Sta scola hè u solu locu chì hè salvu da ella.
That comes only very close to the end.	Chì vene solu assai vicinu à a fine.
I don’t feel very connected this morning.	Ùn mi pare micca assai cunnessu sta mattina.
I can’t talk much anymore. 	Ùn possu micca parlà assai più. 
eventually winning the stage by four seconds ahead.	eventualmente vince a tappa da quattru seconde davanti.
Well, my old friend has arrived.	Ebbè, u vechju me hè ghjuntu.
So far there is no evidence that it was.	Finu a ora ùn ci hè micca evidenza chì era.
He was my big boy.	Era u mo grande zitellu.
Put out in the cold.	Mettite fora in u friddu.
He joined the resistance, like all other young people in the region.	S'hè unitu à a resistenza, cum'è tutti l'altri ghjovani di a regione.
I would love to join him in this.	Mi piacerebbe solu unisce à ellu in questu.
It was good.	Era bona.
I thought it would be good for him to get up.	Pensu chì saria bonu per ellu s'arrizzò.
You need to tell me again what happened that night.	Avete bisognu à dì di novu ciò chì hè accadutu quella notte.
But the old man greeted him with a smile.	Ma u vechju l'hà pigliatu cun un surrisu.
There was my cell.	Ci era a mo cellula.
It is to be fired.	Hè da esse sparatu.
And I didn’t want to do that.	È ùn vulia micca fà quessa.
As noted earlier.	Comu nutatu prima.
My mouth was dry.	A mo bocca era secca.
The latter is an easy goal.	L'ultimu hè un mira faciule.
States have been affected.	I Stati sò stati affettati.
I mean just going for it.	Vogliu dì solu andendu veramente.
And to forget about yourself is to see everything else.	È scurdà di sè stessu hè di vede tuttu u restu.
The other political party.	L'altru partitu puliticu.
I don’t believe in luck.	Ùn credu micca in a furtuna.
Everything seems normal.	Tuttu pare normale.
The mixture of yellow and black will produce a brown color.	A mistura di giallu è neru pruducerà un culore marrone.
I can’t say why, exactly.	Ùn puderebbe dì perchè, esattamente.
Go take advantage of your opportunity.	Andate à prufittà di a vostra opportunità.
Tonight, we had a bit of both.	Sta sera, avemu avutu un pocu di i dui.
Creative people should focus on the blue.	A ghjente creativa deve fucalizza nantu à u blu.
So many successes that year.	Tanti successi in quellu annu.
They make a difference and tell the whole story.	Facenu a diferenza è contanu tutta a storia.
I came to money my control.	Sò ghjuntu à soldi u mo cuntrollu.
Now this spirit stood before her.	Avà stu spiritu stava davanti à ella.
Maybe she was crazy.	Forse era pazza.
Maybe, too, a lie.	Forse, ancu, una bugia.
This should be a safe space.	Questu deve esse un spaziu sicuru.
Of course, they wouldn’t tell him.	Di sicuru, ùn li dicianu micca.
I could do this with a glance or a movement.	Puderia fà questu cun un sguardu o un muvimentu.
In man, this force plays into a limited way.	In l'omu, sta forza ghjoca in una manera limitata.
Now, pay for what you use.	Avà, paghe per ciò chì utilizate.
Survival was assessed as well.	A sopravvivenza hè stata valutata ancu.
Our old friend.	U nostru vechju amicu.
I passed a large army truck.	Passu un grande camion di l'armata.
Put it on.	Mettiteci.
I put a brake on it now.	Aghju messu un frenu avà.
We never know.	Ùn sapemu mai.
We are out to talk.	Semu fora di parlà.
Five minutes later, the rain picked them up.	Cinque minuti dopu, a piova li hà pigliatu.
No, it’s not weird like that or anything.	Innò, ùn hè micca stranu cusì o qualcosa.
Luckily for him, that.	A furtuna di u sorte, quellu.
As with any software project, we need to understand the needs.	Cum'è cù qualsiasi prughjettu di software, avemu bisognu di capiscenu i bisogni.
You can’t learn from a teacher.	Ùn pudete micca amparà da un maestru.
It looks familiar.	Sembra familiar.
I love others.	Amu l'altri.
If you can explain.	Se pudete spiegà.
I spent a lot of time outside talking to trees, and plants.	Aghju passatu assai tempu fora di parlà à l'arburi, è i pianti.
He talked about things that didn’t make sense.	Parlava di cose chì ùn avianu micca sensu.
When he was finished, he let out a long breath.	Quandu era finitu, lasciò un longu respiru.
You have to pay for them.	Avete da pagà per elli.
This movement has just begun.	Stu muvimentu hè appena principiatu.
At least not because of the objects.	Almenu micca per via di l'uggetti.
Repeat once more.	Repetite una volta di più.
When working with table view.	Quandu travaglia cù vista di tavulinu.
This is the same in life.	Questu hè u listessu in a vita.
I just feel a little confused.	Mi sentu solu un pocu cunfusu.
I’m sure everyone knows the rules of the game.	Sò sicuru chì tutti cunnoscenu e regule di u ghjocu.
I gave up trying to settle down.	Aghju rinunciatu à pruvà à stallà.
A memory that contains control words directly.	Una memoria chì cuntene e parolle di cuntrollu direttamente.
But you can’t even face it.	Ma ùn pudete mancu affruntà à ella.
People could have lost their lives.	A ghjente puderia avè persu a so vita.
This year has been great so far.	Questu annu hè statu grande finu à avà.
They were both fine.	Eranu tramindui bè.
His voice, not his.	A so voce, micca a so.
He was back outside the door of his parents ’room at seven.	Era di ritornu fora di a porta di a stanza di i so genitori à sette.
All three brothers went into the army.	Tutti i trè fratelli sò andati in l'armata.
After ten days, he should fast.	Dopu à dece ghjorni, deve digiunu.
Soon out of mind and therefore of zero interest.	Prestu fora di mente è dunque di interessu zero.
I lost in three series.	Perdu in trè serie.
We look forward to hearing your thoughts !.	Aspittemu à sente i vostri pinsamenti !.
But the good news is, this is the last medical visit.	Ma a bona nutizia hè, questu hè l'ultima visita medica.
We are more than that.	Semu più di questu.
Be careful after dark.	Attenti dopu à u bughju.
With this knowledge he refused to create one.	Cù sta cunniscenza si ricusò di creà unu.
And yours is the first place.	È u vostru hè u primu postu.
Time, money and energy.	Tempu, soldi è energia.
There was trouble here.	Quì ci era guai.
So go read the post on me, then read everything else.	Allora andate à leghje u post nantu à mè, poi leghje tuttu u restu.
I want to stand out.	Vogliu spiccà.
The less time they had, the better.	U menu tempu avianu, u megliu.
Her clothes were not dirty.	I so vestiti ùn eranu micca sporchi.
None of this will come as a big surprise.	Nimu di questu serà una grande sorpresa.
All studies included both men and women.	Tutti i studii includenu dui omi è donne.
I wouldn’t have entered alone.	Ùn saria micca entrata da sola.
It should just flow as you normally would expect.	Duverebbe solu flussu cum'è normalment aspettate.
I think they need to show that they can still trust me.	Pensu chì anu bisognu di dimustrà ch'elli ponu sempre fiducia in mè.
I love him now more than ever.	L'aghju amatu avà più chè mai.
Just look.	Basta à circà.
I wouldn’t say no.	Ùn diceria micca.
This is relevant.	Questu hè pertinente.
And noted in your account file.	È nutatu in u vostru schedariu contu.
The game is over before it starts.	U ghjocu hè finitu prima di principià.
I loved it and I loved it.	L'aghju amatu è l'aghju amatu.
He sat outside for ten minutes without anyone coming out.	Stà pusatu fora per dece minuti senza chì nimu esce.
That’s a really good question.	Hè una quistione veramente bona.
Just go outside and have a beer.	Basta andà fora è beie una birra.
It was on the second floor.	Era à u sicondu pianu.
The data represent the average of three independent experiments.	I dati rapprisentanu a media di trè esperimenti indipendenti.
I don’t always get your point.	Ùn aghju micca sempre u vostru puntu.
Five other animals served as controls.	Altri cinque animali anu servitu cum'è cuntrolli.
We try to prepare for him the best that we can.	Prughjemu di preparà per ellu u megliu chì pudemu.
That day continues to be one of the.	Ddu ghjornu cuntinueghja à esse unu di i.
Any remaining error is certainly just mine.	Qualchese errore rimanente hè certamente solu mio.
The key name is the same, but the value has changed.	U nomu chjave hè u listessu, ma u valore hè cambiatu.
They are my men, my responsibility.	Sò i mo omi, a mo rispunsabilità.
We walk across to the room at the back.	Andemu à traversu à a stanza à u spinu.
The ship is here because of disease on this planet.	A nave hè quì per via di a malatia in stu pianeta.
This past week, this didn’t seem to work.	Sta settimana passata, questu ùn pareva micca travaglià.
They could feel the wind.	Puderanu sente u ventu.
It was a job.	Era un travagliu.
Not everyone can read their minds.	Micca tutti ponu leghje a so mente.
They were wrong.	Eranu sbagliati.
I am your king, and the king reigns.	Sò u vostru rè, è u rè guverna.
In fact, most will never be.	In fatti, a maiò parte ùn sarà mai.
It’s bad for everyone.	Hè male per tutti.
They are me.	Sò mè.
But that went against his training.	Ma chì andava contru à a so furmazione.
If it’s not cold, add more ice.	Se ùn hè micca friddu, aghjunghje più ghiaccio.
In other words, the first copy time is relatively long.	In altre parolle, u tempu di prima copia hè relativamente longu.
I have tried it several times.	Aghju pruvatu parechje volte.
Then you tell me.	Allora mi dici.
I found it very, very difficult.	Aghju trovu assai, assai difficiule.
That’s why my feet wanted so much to walk.	Hè per quessa chì i mo pedi vulianu tantu à marchjà.
But I had no choice in this matter.	Ma ùn avia avutu scelta in questa materia.
He was clearly wrong.	Era chjaramente sbagliatu.
He’s the big guy.	Hè u grande tippu.
The animal is always on its side.	L'animali hè sempre da u so latu.
I wasn’t listening, but it was hard not to hear.	Ùn stava à sente, ma era difficiule di ùn sente.
Stay around, send me a line and enjoy your stay !.	Resta attornu, mandatemi una linea è gode di u vostru sughjornu !.
Doing it out in public.	Facendu fora in publicu.
They killed him a lot.	L'anu ammazzatu assai.
I just saw the face.	Aghju vistu solu a faccia.
Report that ring.	Riporta quellu anellu.
The door to the room was open.	A porta di a sala era aperta.
It’s not necessarily as simple as that.	Ùn hè micca necessariamente cusì simplice quant'è questu.
I'm having fun.	Mi diverte.
I just saved a video before this.	Aghju solu salvatu un video prima di questu.
And this stops especially in case of an accident.	È questu ferma soprattuttu in casu d'accidentu.
It shouldn’t matter.	Ùn deve micca impurtanza.
It seems too good to go about this work.	Sembra troppu bellu per andà per questu travagliu.
Please don’t be mean.	Per piacè, ùn sia micca cattivu.
Lucky for you, lucky for me.	Fortunatu per tè, furtuna per mè.
A two is a zero.	Un dui è un zero.
We get the same result here.	Avemu ghjunghje u listessu risultatu quì.
They take a big risk that you don’t take it.	Piglianu un grande risicu chì ùn pigliate micca.
And now it has happened.	È avà hè accadutu.
I have a lot more to do.	Aghju assai altru da fà.
He shifted his weight, stood up, and walked backwards.	Si trasfirìu u so pesu, s'arrizzò, si n'andò in daretu.
I feel cut off from the rest of the world.	Mi sentu tagliatu da u restu di u mondu.
We don’t know.	Ùn sapemu micca.
Yours has nothing to do with you.	U vostru ùn hà solu à fà cun voi.
I closed my eyes and continued to stare.	Aghju chjusu l'ochji è continuu à fighjulà.
She is, for you, perfect in every way.	Ella hè, per voi, perfetta in ogni modu.
We describe three cases and review the literature.	Descrivemu trè casi è rivedemu a literatura.
That said.	Questu hà dettu.
And the police for whom she was arrested.	È i pulizzeri per i quali hè stata arrestata.
She doesn’t want to go through it again.	Ella ùn vole micca passà per ellu di novu.
Several systems have been tested.	Parechji sistemi sò stati pruvati.
A man walks down next to me.	Un omu scende accantu à mè.
Government, a different offer has been made.	Guvernu, una offerta diversa hè stata fatta.
Every person has cancer cells in their body.	Ogni persona hà cellule cancerose in u corpu.
I didn't want to see it that way.	Ùn vulia micca vedelu cusì.
Even more than that.	Ancu più di questu.
Nine causes of death have been described.	Nove cause di morte sò state descritte.
I don’t think he understands.	Ùn pensu micca ch'ellu capisce.
He wanted to make love to her, but he couldn't.	Ci vulia à fà l'amore cù ella, ma ùn pudia.
Not in a negative way.	Ùn in modu negativu.
He is unable to answer her.	Hè incapace di risponde à ella.
Always ahead of its time.	Sempre davanti à u so tempu.
The future is green.	U futuru hè verde.
So we didn’t get the names.	Allora ùn avemu micca ricevutu i nomi.
I didn’t talk.	Ùn aghju micca parlatu.
Update your plans as you go.	Aghjurnate i vostri piani mentre viaghja.
But you can choose.	Ma pudete sceglie.
Everyone is welcome, and no one is waiting.	Tutti sò benvenuti, è nimu hè aspittatu.
Waiting and listening.	Aspittendu è à sente.
It’s really fun for me.	Hè veramente divertente per mè.
He held it in front of her, away from her body.	L'hà tenutu davanti à ella, luntanu da u so corpu.
It never serves cold.	Ùn serve mai friddu.
A moment later a very old woman opens it.	Un mumentu dopu una donna assai vechja l'apre.
We are looking forward to it.	Semu aspittendu grandi.
Subjects included dogs and still lifes.	I sughjetti anu inclusu i cani è a natura morta.
We look forward to hearing from you soon !.	Aspittemu à sente da voi prestu !.
I saw him lying in front of him.	L’aghju vistu stendendula davanti à ellu.
Do not copy our work unless you link directly to the article.	Ùn copiate micca u nostru travagliu, salvu chì ùn liate micca direttamente à l'articulu.
Sometimes it’s not an easy task.	A volte ùn hè micca un compitu faciule.
Thus, they are used in many applications and models.	Cusì, sò usati in parechje applicazioni è mudelli.
This is not real news.	Questa ùn hè micca una vera nutizia.
They are under stress.	Sò sottu stress.
He pointed to the village.	Indicò u paese.
It was good.	Era bè.
From a representative experiment.	Da un esperimentu rappresentativu.
But that happens only rarely, very rarely, you know.	Ma chì succede solu raramente, assai raramente, sapete.
He told her everything.	Li disse tuttu.
It’s up to you how you want to, like, do things.	Hè tutale à voi cumu vulete, cum'è, fà cose.
The room and the bed were both quite comfortable.	A stanza è u lettu eranu tramindui abbastanza còmode.
Her country does not even exist now as it does for her.	U so paese ùn esiste mancu avà cum'è per ella.
That changes everything.	Chì cambia tuttu.
Here's the problem.	Eccu u prublema.
These days the internet offers even more options.	In questi ghjorni l'internet offre ancu più opzioni.
Or so he thought it was his time.	O cusì pensava chì era u so tempu.
We loved it here.	Avemu amatu quì.
This example shows how those who have military strength can govern.	Questu esempiu mostra cumu quelli chì anu forza militare puderanu guvernà.
It wasn’t me myself.	Ùn era micca mè stessu.
I was on the run.	Eru in fuga.
He held out his hand for me.	Ellu tense a manu per mè.
I will do my best.	Aghju da fà u megliu.
It makes you family too.	Ti face ancu a famiglia.
We stayed out longer than normal but it was worth it.	Semu stati fora più longu di u normale ma ne valeva a pena.
No matter your religion, this could be used to help many people.	Ùn importa micca a vostra religione, questu puderia esse usatu per aiutà parechje persone.
Their bodies break.	I so corpi si rompenu.
I really shouldn't say that.	Veramente ùn deveria micca dì questu.
But I knew there was no hidden meaning here.	Ma sapia chì ùn ci era micca significatu oculatu quì.
It will be presented.	Sarà prisentatu.
Give yourself a minute to save everything.	Dà un minutu per salvà tuttu.
On paper, this option sounds pretty good.	In carta, sta opzione sona abbastanza bè.
But not necessarily.	Ma micca necessariamente.
But, it’s not just that.	Ma, ùn hè micca solu questu.
I really like this book.	Mi piace assai stu libru.
We only thought about going today for about eight weeks.	Avemu pensatu solu di andà oghje per circa ottu settimane.
I liked it for that.	Mi piacia per quessa.
The sites were fast.	I siti eranu veloci.
This world is too late for us.	Stu mondu troppu tardi per noi.
Some are not.	Certi ùn sò micca.
There is another possibility, however.	Ci hè una altra pussibilità, però.
They don't shoot them.	Ùn li sparanu micca.
It was an incredible experience.	Hè stata una sperienza incredibile.
This panel is meant to be fun.	Stu pannellu hè destinatu à esse divertente.
I hope you understand.	Spergu chì avete capitu.
Another strange thing struck him later.	Un'altra cosa strana l'hà colpitu dopu.
She never made love.	Ella ùn hà mai fattu l'amore.
He put me on the arm of the chair.	Mi pusò nantu à u bracciu di a sedia.
You know insurance companies.	Sapete cumpagnie d'assicuranza.
It’s rare for me this year.	Hè raru per mè questu annu.
The place is empty tonight.	U locu hè viotu sta sera.
As with anything, some are a little better than others.	Cum'è cù qualsiasi cosa, alcuni sò un pocu più bè chì l'altri.
The post title means nothing.	U titulu di u postu ùn significa nunda.
We didn’t follow through.	Ùn avemu micca seguitu.
I knew when the time was right.	Sapia quandu u tempu era ghjustu.
I had fans and I grew up.	Aviu avutu fans è cresce.
Nothing could be further from the truth.	Nunda puderia esse più alluntanatu da a verità.
Especially my family.	In particulare a mo famiglia.
It seemed more like a place to live.	Mi pareva più un locu di vita.
She doesn't want you.	Ella ùn ti vole micca.
Not proud of it.	Ùn fieru di questu.
I keep my feet so warm and I’m so comfortable.	Mantene i mo pedi cusì caldi è sò cusì còmode.
I didn't hear anything else to say.	Ùn aghju intesu nunda di dì altrimenti.
Such a variety of characters.	Una tale varietà di caratteri.
But they are having fun.	Ma si sò divertiti.
She tells him she is busy.	Ella li dice ch'ella hè occupata.
Love the customer during a reading.	Amate u cliente durante una lettura.
It’s huge, and basically a church in its own right.	Hè enormu, è in fondu una chjesa in u so dirittu.
Fill a small bowl with a little water.	Riempite una piccula ciotola cù un pocu di acqua.
Making a film with that background is difficult.	Fà un filmu cù quellu fondu hè difficiule.
I choose to look to the future.	Aghju sceltu di fighjà in u futuru.
I really think the world is over.	Pensu veramente chì u mondu hè finitu.
I hadn’t wanted this.	Ùn avia micca vulutu questu.
So you need to fix this first.	Allora avete bisognu di riparà questu prima.
I was lucky.	Sò statu furtunatu.
Send me details about other relevant third party products.	Mandami dettagli nantu à altri prudutti pertinenti da terze parti.
Oh is the exception.	Oh hè l'eccezzioni.
I wanted to force him to talk to me.	Vuliu forzà ellu à parlà cun mè.
I have no feelings.	Ùn aghju micca sentimenti.
So, anything that is relevant to my account depends on this.	Dunque, nunda chì hè pertinente per u mo contu dipende da questu.
I had no business being there, no part to play.	Ùn avia micca affari d'esse quì, nè parte per ghjucà.
My shoes were removed.	I mo scarpi sò stati eliminati.
I knew you were the one looking for him.	Sapia chì tù saresti quellu chì cercalu.
And no one goes to bed.	È nimu va in lettu.
Everything is taken care of.	Tuttu hè curatu.
In private, women also obtained special status.	In privatu, e donne anu ottenutu ancu un statutu speciale.
I have useful skills.	Aghju cumpetenze utili.
I couldn’t take my eyes off him.	Ùn pudia caccià i mo ochji da ellu.
You played a poor game.	Avete ghjucatu un poviru ghjocu.
He received the services he needed.	Ricivutu i servizii chì avia bisognu.
The online sale is over.	A vendita in linea hè finita.
He was forced out of office by this.	Hè statu furzatu da l'uffiziu da questu.
Water at room temperature or hot tea is better.	L'acqua a temperatura di l'ambienti o tè caldu hè megliu.
Users are more active than two years ago.	L'utilizatori sò più attivi chè dui anni fà.
They have a great story.	Hanu una storia tamanta.
See more from his series here.	Vede più da a so serie quì.
So, finally, the written exam is over now.	Dunque, infine, l'esame scrittu hè finitu avà.
Here, there was nothing left of her.	Quì, ùn era più nunda di ella.
I can’t put it down the other side.	Ùn possu micca mette sottu à l'altru.
I have two wonderful children who mean everything to me.	Aghju dui figlioli meravigliosi chì significanu tuttu per mè.
They play very hard and they play very smart.	Ghjucanu assai duru è ghjucanu assai intelligente.
We really need this kid.	Avemu veramente bisognu di stu zitellu.
With each failure, you are one step closer to success.	Cù ogni fallimentu, site un passu più vicinu à u successu.
He laughed on the phone.	Ridia in u telefunu.
You mentioned the train.	Avete mintuatu u trenu.
They were really hard to do.	Eranu veramente difficili di fà.
Or because we have a new boss.	O perchè avemu un novu capu.
It was a good idea then, and it was a good idea.	Una bona idea era tandu, è una bona idea ferma.
He is stronger than a man.	Hè più forte di un omu.
His voice came thick.	A so voce ghjunse spessa.
He knows that voice well.	Cunniscia bè quella voce.
Such questions are certainly on the topic.	Tali dumande sò sicuramente nantu à u tema.
Remember, he’s still quite young.	Ricurdativi, hè sempre abbastanza ghjovanu.
Yet it was a secret growth.	Eppuru era una crescita secreta.
She must be happy now.	Deve esse felice avà.
No matter what you say, he will use you alone.	Ùn importa ciò chì dite, ellu vi aduprà solu.
Milk was one of the raw materials.	U latti era unu di i primi materiali.
She will get nervous and do it as a matter of comfort.	Ella si metterà nervosa è a faria cum'è una cosa di cunfortu.
They are not their children.	Ùn sò micca i so figlioli.
That’s when I was upset.	Hè tandu quandu era sdegnu.
What happened next happened to me.	Ciò chì hè accadutu dopu, hè accadutu à mè.
The houses here are for sale within a few hours of being on the market.	E case quì vendenu in poche ore da quandu sò in u mercatu.
She has her friends, but, well, she's not the same.	Hà i so amichi, ma, bè, ùn hè micca listessa.
They say the king demanded that it be closed.	Dicenu chì u rè hà dumandatu ch'ellu sia chjusu.
Another night he launched two short water-type houses.	Un'altra notte hà lanciatu dui casi di tipu cortu di l'acqua.
He closed his eyes and said nothing.	Chjese l'ochji è ùn disse nunda.
But few fully believe it.	Ma pochi ci credenu pienamente.
He seems to agree with the advice on this answer.	Sembra d'accordu cù i cunsiglii nantu à sta risposta.
There was no mark on him anywhere.	Ùn ci era micca marca nantu à ellu in ogni locu.
All you have to do is use it.	Tuttu ciò chì duvete fà hè aduprà.
More to come soon.	Più à vene prestu.
He wants to be something.	Ellu voli esse qualcosa.
I definitely recommend it.	Definitivamente li cunsigliu.
I also tried the black market for you.	Aghju ancu pruvatu u mercatu neru per voi.
He didn't say yes but he didn't say no.	Ùn hà micca dettu di sì ma ùn hà micca dettu di no.
You worked hard to condition it, and it looks great.	Avete travagliatu assai per cundizionallu, è si vede.
Maybe that’s why.	Forse hè per quessa.
He held my arm in his hand gently.	Mi teneva u bracciu in a so manu delicatamente.
She didn't know what to think of him.	Ella ùn sapia micca ciò chì pensava di ellu.
We’re just getting everything ready today.	Avemu solu preparà tuttu oghje.
There is no voice of resistance.	Ùn ci hè micca voce di resistenza.
But it’s nothing new.	Ma ùn hè nunda di novu.
Not so good either.	Ancu micca cusì bè.
She cries.	E pienghje.
First, the overall number of patients was small.	Prima, u numeru generale di pazienti era chjucu.
He didn't start talking right away.	Ùn hà micca cuminciatu à parlà subitu.
He got up and went downstairs, remembering the boy's words.	S'arrizzò è falò, cù u ricordu di e parolle di u zitellu.
You do not need to reply to this letter.	Ùn avete bisognu di risponde à sta lettera.
All it takes is one step.	Tuttu ciò chì ci vole hè un solu passu.
I had seen them together.	I avia vistu inseme.
I think that was the answer.	Pensu chì questa era a risposta.
This is possible with standard techniques.	Questu hè pussibule cù tecniche standard.
But it is not yet clear what the outcome might be.	Ma ùn ci hè micca dettu ancu ciò chì u risultatu pò esse.
If it was a risk, we wouldn’t have done it.	S'ellu era un risicu, ùn l'avemu micca fattu.
But she didn’t.	Ma ella ùn hà micca.
God, soft lips and hair and hands.	Diu, i labbra molli è i capelli è e mani.
It’s just sex.	Hè solu sessu.
It's long.	Hè longu.
Well, that’s what he’s dealing with directly.	Ebbè, hè ciò chì ellu affruntà direttamente.
I can’t get over the steps of the car.	Ùn puderaghju micca sopra à i passi di a vittura.
He asked me.	M'hà dumandatu à tè.
You have to play the game.	Avete da ghjucà u ghjocu.
It’s in your class.	Hè in a vostra classe.
Well, don't read that either.	Ebbè, ùn leghjite mancu questu.
I’m not sure how we’re going to do that.	Ùn sò micca sicuru cumu avemu da fà questu.
They provided water twice a day.	Anu furnitu acqua duie volte à ghjornu.
I liked the movie.	Mi piaceva u filmu.
One minute of correct walking and there can be no doubt.	Un minutu di caminata curretta è ùn ci pò esse dubbitu.
Security does not exist, that is why existence is so beautiful.	A sicurità ùn esiste micca, hè per quessa chì l'esistenza hè cusì bella.
Or let it go.	O di lasciallu marchjà.
But only because.	Ma solu perchè.
Inside an apartment.	Dentru un appartamentu.
We can't do anything interesting this week.	Ùn pudemu micca fà nunda di interessante sta settimana.
There is a reason people are nervous about science and technology.	Ci hè una ragione chì a ghjente hè nervosa per a scienza è a tecnulugia.
And he survives.	È sopravvive.
See below for details.	Vede quì sottu per i dettagli.
It starts very, very soon.	Accumincia assai, assai prestu.
It is best to leave now and process this new information.	Hè megliu lascià avà è processà sta nova infurmazione.
So much theory and little reality.	Allora assai teoria è pocu realità.
In summer, the yellow flowers open at night.	In l'estiu, i fiori gialli aperti di notte.
I feel like I can’t catch my breath.	Mi pare chì ùn possu micca ripiglià u fiatu.
And so the police walked away from the scene.	È cusì a polizia s'hè alluntanata da a scena.
It was the first time I had ever shown him.	Era a prima volta chì l'avia mai mostratu.
Then he was sure he was falling.	Allora era sicuru ch'ellu cascava.
When we hide we make things worse.	Quandu ci nascondemu face e cose peghju.
I simply love this move, for no real reason.	Amu simpricimenti sta mossa, senza mutivu veru.
Even so, the core rules of war remain the same.	Ancu cusì, e regule core di a guerra restanu listessi.
You won’t have any problems now.	Ùn averete micca prublemi avà.
It’s the law at its best.	Hè a lege à u so megliu.
It’s nice to see you.	Hè bellu di vedevi.
Or maybe she didn’t remember it the same way.	O forse ch'ella ùn s'arricordava micca di listessa manera.
I have to put everything out there.	Aghju da mette tuttu à l'apertu.
Ability to write routine business reports.	Capacità di scrive rapporti di l'affari di rutina.
The measure of primary outcome was the live birth rate.	A misura di u risultatu primariu era a rata di nascita viva.
I went back in time.	Aghju vultatu in u tempu.
They said they saw only single adults held outside the bridge.	Anu dettu ch'elli anu vistu solu adulti unichi tenuti fora à u ponte.
So is her husband.	Cusì hè u so maritu.
I could even see his face in my mind.	Puderaghju ancu vede a so faccia in a mo mente.
Campi fell asleep.	Campi si addurmintò.
They both go in and go out as they please.	Entranu tramindui è vanu fora cum'elli volenu.
But the situation is still demanding more.	Ma a situazione hè sempre dumandata di più.
That never happened again.	Chì ùn hè mai accadutu più.
I think she will ride for a few hours, then go down.	Pensu ch'ella cavalcherà per uni pochi d'ore, poi scenderà.
It was a great thing with the network.	Era una grande cosa cù a reta.
I could do no more than cut my heart.	Ùn pudia più fà chì taglià u mo core.
That can be done a lot in advance.	Chì pò esse fattu assai in anticipu.
He turned and ran.	Si vultò è corse.
Because she never made it big is right outside of me.	Perchè ella ùn l'hà mai fattu grande hè ghjustu fora di mè.
He is the fourth child of six.	Hè u quartu figliolu di sei.
It’s just saying itself.	Hè solu dicendu stessu.
The trial judge ruled that the judgment was correct.	Le juge du procès a jugé que l'arrêt était correct.
They can report back and discuss their findings with you.	Puderanu riportà è discute e so scuperte cun voi.
He puts aside his personal life.	Mette da parte a so vita persunale.
The reason that matters is that it wasn’t his secret to keep it.	U mutivu chì importa hè chì ùn era micca u so sicretu per guardà.
The piece on the left now becomes the piece on the right.	U pezzu à manca, avà diventa u pezzu à a diritta.
We had fun with it.	Divertimu cun ellu.
She asked who was there.	Ella dumandò quale era quì.
All products were of correct size.	Tutti i prudutti eranu di taglia curretta.
Especially since she had such an obvious passion for something else.	Soprattuttu ch'ella avia una passione cusì evidente per qualcosa d'altru.
The child also needs sleep.	U zitellu hà ancu bisognu di dorme.
And there is also evidence that it happens.	È ci hè ancu evidenza chì succede.
I highly recommend it.	A cunsigliu assai.
All authors collect and read literature.	Tutti l'autori cullighjanu è leghje a literatura.
I feel sorry for him, really.	Mi sentu dispiace per ellu, veramente.
It’s not pricey.	Ùn hè micca prezzu.
But this is still not perfect.	Ma questu ùn hè ancu perfettu.
Oh, and wine.	Oh, è vinu.
I went a lot.	Sò andatu assai.
They will not go away.	Ùn andaranu micca.
There is no need to know too much.	Ùn ci hè micca bisognu di sapè troppu.
Because I couldn’t.	Perchè ùn pudia micca.
But Dad apparently has other ideas of his own.	Ma babbu apparentemente hà altre idee di u so propiu.
He couldn’t be himself.	Ùn pudia esse ellu stessu.
Out of sight, out of mind.	Fora di vista, fora di mente.
You will stay here.	Resterete quì.
Nor is it very successful.	Nemmenu hè assai successu.
In everyday life, sometimes man can call black on white.	In a vita di ogni ghjornu, qualchì volta l'omu pò chjamà neru in biancu.
Call me when you want to be caught.	Chjamami quandu vulete esse pigliatu.
It comes out as stories.	Esce cum'è storie.
We update this content as often as possible.	Avemu aghjurnatu stu cuntenutu quant'è più spessu pussibule.
It’s different from having a desire that you’re sure is the desire.	Hè sfarente di avè un desideriu chì sì sicuru hè u desideriu.
It just wasn’t done.	Simplemente ùn era micca fattu.
Two weeks later, the medium was removed.	Dui simani dopu, u mediu hè stata eliminata.
He stood slowly, taking the time to understand his next move.	Si stete pianu pianu, pigliendu u tempu per capisce a so prossima mossa.
Which is the second small one.	Chì ghjè u sicondu picculu.
And it was worth it.	È ne valeva a pena.
If you are a single parent, this can be very difficult.	Sè vo site un babbu unicu, questu pò esse assai difficiule.
There is no way to do this right.	Ùn ci hè manera di fà questu dirittu.
Yes, they worship here.	Iè, veneranu quì.
It’s really nice to be able to do that.	Hè veramente bellu di pudè fà.
Thanks to his dad.	Grazie à u so babbu.
I don’t trust anyone.	Ùn aghju micca fiducia in nimu.
I did this and it works.	Aghju fattu questu è funziona.
If there is a will, there is a way.	Se ci hè una vulintà, ci hè una manera.
I could no longer imagine how his face could be changed.	Ùn pudia più imagine cumu a so faccia puderia esse cambiata.
The most useful thing, is communication.	A cosa più utile, hè a cumunicazione.
There had been a name.	Ci era statu un nome.
Matter was the only thing involved.	A materia era l'unica roba implicata.
No one would do that.	Nimu ùn faria cusì.
He tried a different approach.	Hà pruvatu un approcciu diversu.
What you say goes.	Ciò chì dite va.
Here, of course, he is a strong man.	Quì, sicuru, hè un omu forte.
They had only tried it once before.	L'avianu pruvatu solu una volta prima.
Of course, you would also have to have your act together.	Di sicuru, avaristi ancu avè a so attu inseme.
Further research efforts should focus on this area.	Ulteriori sforzi di ricerca duveranu fucalizza nantu à questa zona.
Choose your dream site before anyone else.	Sceglite u vostru situ di sognu prima di qualcunu altru.
Tell me where you came down.	Dimmi duv'è tù scendi.
Or if there is, tell me what it is.	O s'ellu ci hè, dimmi ciò chì hè.
After that, we need to talk.	Dopu quì, avemu bisognu di parlà.
He never rises high on his legs.	Ùn si alza mai altu nantu à i so gammi.
Well, it’s not.	Ebbè, ùn hè micca.
I think my only hope is to kill myself.	Pensu chì a mo unica speranza hè di tumbà mi stessu.
People have it on them.	A ghjente l'hà sopra.
It could be under, over or near.	Puderia esse sottu, sopra o vicinu.
We feel like we have a jump on some people.	Sentemu chì avemu un saltu sopra alcune persone.
He has come.	Hè vinutu.
Maybe you’d like to sit down with us and talk about it.	Forse ti piacerebbe à pusà cun noi è parlà ne.
My parents had one.	I mo genitori avianu avutu unu.
The note said he could not keep his dinner date.	A nota hà dettu ch'ellu ùn pudia mantene a so data di cena.
The body speaks to you.	U corpu vi parla.
Things are going very badly.	E cose vanu assai male.
It starts with a simple phone call.	Si principia cù una semplice telefonata.
If something happened.	S'ellu hè accadutu qualcosa.
A second later, it opened again.	Un secondu dopu, hà apertu di novu.
I assessed my situation.	Aghju evaluatu a mo situazione.
Morning makes the day and having a healthy start is very important.	A matina face u ghjornu è avè un principiu sanu hè assai impurtante.
I'm sorry it has to be done.	Mi dispiace chì deve esse fattu.
I went back to work.	Aghju vultatu à u travagliu.
I just wanted to die to get rid of the pain.	Vuliu solu more per alluntanassi da u dulore.
He is an incredible teacher.	Hè un maestru incredibile.
Then the salt is applied.	Allora u sali hè appiicatu.
They are both very careful to protect.	Sò tramindui assai attenti à prutege.
These conditions can have side effects from a primary cause.	Sti cundizioni ponu esse effetti secundarii da una causa primaria.
Suddenly there was freedom for me in my house.	Di colpu ci era libertà per mè in casa mo.
But they couldn’t.	Ma ùn pudianu.
Be among friends here.	Siate trà l'amichi quì.
There are entire companies that do this for you.	Ci sò cumpagnie intere chì facenu questu per voi.
He laughed too, for the first time.	Ridia ancu, per a prima volta.
I know what I'm looking for now.	Sò ciò chì circà avà.
That’s not what we do.	Ùn hè micca ciò chì facemu.
Out of the top ten.	Fora di u top ten.
Strong demand is expected, so don’t miss this chance.	Una forte dumanda hè prevista, dunque ùn mancate sta chance.
Imagine what it must be like.	Imagine ciò chì deve esse cum'è.
They check their thoughts with each other.	Cuntrollanu i so pinsamenti l'un à l'altru.
This was done for different sets of values ​​for the loads.	Questu hè statu fattu per diversi setti di valori per i carichi.
I will send it to you.	L'aghju da mandà à tè.
I have no problem sleeping at night.	Ùn aghju micca prublemi à dorme di notte.
Both parties have to give their consent.	E duie parti anu da dà accunsentu.
This opinion is an exception.	Questa opinione hè una eccezzioni.
A more complex mechanism seems to be involved.	Un mecanismu più cumplessu pare esse implicatu.
I have never heard anyone say that they have this problem.	Ùn aghju mai intesu dì chì nimu hà stu prublema.
And that’s what good teams do up front.	È hè ciò chì facenu i boni squadre in fronte.
This support does not exist.	Stu sustegnu ùn esiste micca.
Great changes had taken place in the small town.	Grandi cambiamenti avianu accadutu in a piccula cità.
She, who is thinking of going.	Ella, chì pensa à passà.
This is not the first time this has happened.	Ùn hè micca a prima volta chì succede.
To that end.	À quellu effettu.
No, this one was smaller.	No, questu era più chjucu.
That’s what it’s like to know a language.	Hè ciò chì hè di cunnosce una lingua.
Keep me going.	Mi mantene avanti.
A possible explanation for these differences could be the impact of speed.	Una spiegazione pussibule per queste differenzi puderia esse l'impattu di a velocità.
It happened a few times in public, and it scared people.	Hè accadutu qualchì volta in publicu, è hà spavintatu a ghjente.
No easy mark.	Nisuna marca faciule.
That’s what his young face said.	Hè ciò chì hà dettu a so ghjovana faccia.
But let’s try to make this work.	Ma pruvemu à fà questu travagliu.
They will not vote for them this year.	Ùn li voteranu quist'annu.
She shares it with a couple of other girls.	A sparte cù un paru di altre ragazze.
But he will have to wait until tomorrow, he thought.	Ma chì duverà aspittà finu à dumane, hà pensatu.
The pain built up, beyond where the pain had ever gone.	U dulore hà custruitu, oltre induve u dolore era mai andatu.
And that certainly includes students.	È chì certamente include studienti.
I know you're scared.	Sò chì avete paura.
I'm proud to have met you.	Sò fieru di avè cunnisciutu voi.
Go and do your job.	Andate è fate u vostru travagliu.
Or rather, this particular attempt will die.	O piuttostu, stu tentativu particulare morirà.
Press this well.	Press questu bè.
It’s quite a picture.	Hè abbastanza una stampa.
It’s a relationship.	Hè una relazione.
King asked the judge.	King, dumandò u ghjudice.
These lights go out.	Queste luci andendu.
Critics were pretty mixed on this point.	I critichi eranu abbastanza mischiati annantu à questu puntu.
Life was divided between us.	A vita era spartuta trà noi.
And my mom was a single mom who worked hard.	È a mo mamma era una mamma sola chì travagliava dura.
Be that as it may.	Siate cusì.
There were no significant differences between age groups.	Ùn ci era micca differenze significative trà i gruppi secondu l'età.
Also, there was no significant lack of fit.	Inoltre, ùn ci era micca una mancanza significativa di fit.
It doesn’t come without it.	Ùn vene micca senza ella.
His expression does not change.	A so espressione ùn cambia micca.
He thought about it.	Ci hà pensatu.
I didn’t see it coming.	Ùn aghju micca vistu chì vene.
There was another couple of steps forward.	Ci era un altru un paru di passi avanti.
Come to think of it, so does the rest of his family.	Venite à pensà, cusì u restu di a so famiglia.
That’s just the way the system works.	Hè solu u modu chì u sistema funziona.
I turned it on.	L'aghju vultatu.
Don't tell me anymore.	Ùn mi ne dicenu più.
And that someone is us.	È chì qualchissia hè noi.
Glass was everywhere.	U vetru era in ogni locu.
They will remember you if you do so.	Si ricurdaranu di voi se fate cusì.
Weight that cannot be ignored.	Pesu chì ùn pò esse ignoratu.
Your families have been lucky to find you.	E vostre famiglie anu avutu a furtuna di truvà.
I wanted to put it in my mouth.	Ci vulia à mette in bocca.
The first two are dead.	I primi dui sò morti.
Someone can help me.	Qualchissia pò aiutà mi.
It usually requires one or more plants.	Di solitu esige una pianta o più perdita.
And then he laughed.	E poi si ridia.
Such a great song.	Una canzone cusì grande.
People talk about it.	A ghjente ne parla.
Our primary endpoints were the cost of the hospital and the length of stay.	I nostri punti finali primari eranu u costu di l'ospitale è a durata di a permanenza.
Raise your hands.	Alzate e mani.
Yet none of this happens.	Eppuru nunda di questu succede.
I sat down again.	Mi misi di novu.
Or more like one and a half.	O più cum'è unu è mezu.
I had told him this many times.	Li avia dettu questu, parechje volte.
He has another step to go in his game.	Hà un altru passu per andà in u so ghjocu.
After that, it’s pretty easy.	Dopu questu, hè abbastanza faciule.
He helped us.	Ci hà aiutatu.
The conclusion makes a difference too fine for me to accept.	A cunclusione crea una diferenza troppu fina per mè per accettà.
I hope you are well.	Spergu chì site bè.
All of the above.	Tuttu u sopra.
Let's go to therapy.	Andemu in terapia.
There was nothing written outside of my name.	Ùn ci era nunda di scrittu fora fora di u mo nome.
They have half the reason.	Hanu a mezza ragione.
Someone will help you with your search.	Qualchidunu vi aiuterà in a vostra ricerca.
I did very little, as the company did everything.	Aghju fattu assai pocu, cum'è a cumpagnia hà fattu tuttu.
His tone changed immediately.	U so tonu cambiò subitu.
I will never know who it was.	Ùn saperaghju mai quale era.
Then she’s back here.	Allora hè tornata quì.
This game is never old.	Stu ghjocu ùn hè mai vechju.
Give my love to friends.	Dà u mo amore à l'amichi.
So far, so good.	Finu à avà, in ogni modu.
Not yet, old man.	Micca ancora, vechju.
All you have to do is search and find it.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di circà è truvà.
His member was not on the train he was going to meet.	U so membru ùn era micca in u trenu chì era andatu à scuntrà.
Try to make sense of things.	Pruvate di fà sensu di e cose.
We have established.	Avemu stabilitu.
Stable values ​​can be obtained only through regular breathing of the patient.	I valori stabili ponu esse ottenuti solu per via di a respirazione regulare di u paziente.
The source of the information was not included in the report.	A fonte di l'infurmazioni ùn era micca inclusa in u rapportu.
I can talk normally to my cat.	Puderaghju parlà nurmale à u mo gattu.
Here’s what you have.	Eccu ciò chì avete.
I really didn’t know.	In realtà ùn sapia micca.
Protect it.	Pruteghjelu.
Take one while you leave.	Pigliate unu mentre lasci.
He served his time.	Servitu u so tempu.
I have a husband.	Aghju un maritu.
This kind of thing will become the rule.	Stu tipu di cose diventerà a regula.
His main problem is health.	U so prublema principali hè a salute.
The soldiers opened fire.	I suldati anu apertu u focu.
We talked about this for hours and hours.	Avemu parlatu di questu per ore è ore.
In our patient, this did not lead to an additional benefit.	In u nostru paziente, questu ùn hà micca purtatu à un benefiziu supplementu.
Think of your brain as a machine.	Pensate à u vostru cervellu cum'è una macchina.
Failure to deal with a man or idea.	Fallu di trattà cun un omu o idea.
She wanted it that way.	Ella vulia cusì.
That said, these ways are often taken for granted.	Dittu chistu, sti modi sò spessu pigliati cum'è un dirittu.
His office was friendly and offered great service.	U so uffiziu era amichevule è offre un grande serviziu.
Everyone was happy thinking about what was going on in my life.	Ognunu pensava felice di ciò chì passava in a mo vita.
I left my parents ’house earlier that morning.	Aghju lasciatu a casa di i mo parenti prima quella matina.
Many of these people when broken in the process.	Assai di sti pirsuni quandu ruttu in u prucessu.
Nor will she consider these.	Nè ella cunsiderà questi.
I made my decision.	Aghju fattu a mo decisione.
I am thin and clear.	Sò magre è chjara.
You have everyone here.	Avete tutti quì.
Because he seemed happy.	Perchè pareva felice.
A large plain white shirt.	Una grande cammisa bianca pianura.
I really believe that is coming.	Credu veramente chì vene.
You will feel it as you clear your body.	Avete da sente cumu si sguassate u corpu.
I will naturally pay you for your time and effort.	Vi pagheraghju naturalmente per u vostru tempu è sforzu.
We learn from past success and failure.	Amparemu da u successu è u fallimentu passatu.
See what he says, and talk.	Vede ciò chì dice, è parlate.
But please, please don't walk away from me.	Ma per piacè, per piacè ùn mi alluntanassi.
We have your contact information.	Avemu a vostra infurmazione di cuntattu.
These results were not followed up.	Ùn ci hè statu micca seguitu à questi risultati riportati.
To spread joy.	Per sparghje a gioia.
And you can’t have that.	È ùn pudete micca avè.
I got such a clear picture.	Aghju avutu una stampa cusì chjara.
As is often the case, it only happens by accident.	Comu hè spessu u casu, hè accadutu solu per accidenti.
This is the first night he has spent in this without his wife.	Questa hè a prima notte chì hà passatu in questu senza a so moglia.
Which in my father’s case is just me.	Chì in u casu di u mo babbu hè solu mè.
My thoughts, and worries, too.	I mo pinsamenti, è preoccupazioni, ancu.
He was worried about health care.	Era preoccupatu per l'assistenza sanitaria.
He could not share power with them.	Ùn puderebbe sparte u putere cun elli.
Best care.	Megliu cura.
Without a home there is no future.	Senza casa ùn ci hè avvene.
It’s rare to be in an office.	Hè raru per esse in un uffiziu.
Winter was definitely on its way.	L'inguernu era sicuramente in strada.
Because you have a lot of work ahead of you.	Perchè avete una grande quantità di travagliu davanti à voi.
And now it was command.	È avà era cumandamentu.
People who let themselves be put on the ground.	Genti chì si lascianu mette in terra.
He was a kind man.	Era un omu gentile.
You have to have enough.	Si deve esse abbastanza.
First, the sample size was relatively small.	Prima, a dimensione di mostra era relativamente chjuca.
I didn’t know.	Ùn avia da sapè.
He pulled a chair from the table and sat down.	Tirò una sedia da u tavulinu è si pusò.
His eyes were a little low and deep.	I so ochji eranu un pocu pocu è prufonda.
It literally changed the course of the war.	Littiralmenti hà cambiatu u cursu di a guerra.
I don't have.	Ùn aghju micca.
She was quickly followed by five others.	Hè stata rapidamenti seguita da cinque altri.
I was excited for the next three months.	Eru entusiasmatu per i trè mesi chì stavanu avanti.
Unfortunately, that didn’t cut it much.	Sfortunatamente, questu ùn hà micca tagliatu assai.
Everyone has turned their way to the online digital industry.	Tutti anu vultatu u so modu à l'industria digitale in linea.
It took a while.	Pigliò un pocu tempu.
See the example below.	Vede l'esempiu sottu.
And that costs money.	È questu custa soldi.
First part of the table and then another is set.	Prima parte a tavola è dopu un altru hè pusatu.
Other aspects remain better.	Altri aspetti si mantenenu megliu.
I can't let you do it yourself.	Ùn ti possu micca lascià fà da sè stessu.
That clean social security number.	Ddu numeru di sicurità suciale pulita.
With food, drink and music, not once but twice.	Cù manghjà, beie è musica, micca una volta ma duie volte.
But in time.	Ma à u tempu.
This is a country but close to everything.	Questu hè un paese ma vicinu à tuttu.
It was hard to put his finger on exactly what it was.	Era difficiule di mette u so dettu esattamente ciò chì era.
It’s different if they come to the hospital.	Hè diversu si venenu à l'uspidale.
The other has only appeared in the last two years.	L'altru hè apparsu solu in l'ultimi dui anni.
However, it is believed that she later went with him that night.	Tuttavia, si crede chì dopu andò cun ellu quella notte.
I haven’t thought about it for quite a while.	Ùn aghju micca pensatu per un bellu pezzu.
I need to take the source of the image associated with the link address.	Aghju bisognu di piglià a fonte di l'imaghjini assuciata cù l'indirizzu di u ligame.
You understand his point of view.	Avete capitu u so puntu di vista.
Next, identify which language they should use while playing.	In seguitu, identificà quale lingua anu da esse bisognu mentre ghjucanu.
Our children are the future.	I nostri figlioli sò u futuru.
He becomes a center of attention because of his strange behavior.	Ci diventa un centru d'attenzione per via di u so cumpurtamentu stranu.
It doesn’t happen.	Ùn succede micca.
First, the number of participants was small.	Prima, u numeru di i participanti era chjucu.
He tossed a chair.	Hà lanciatu una sedia.
And he hated strong women.	È odiava e donne forti.
It looks excellent, and runs even better.	Sembra eccellente, è corre ancu megliu.
I missed work.	Mi mancava di travaglià.
That stops.	Chì ferma.
And you want to know what happens next.	È vulete sapè ciò chì succede dopu.
They don’t come from our brain but they come from outside.	Ùn venenu micca da u nostru cervellu ma venenu da fora.
And that’s what they found.	È hè ciò chì anu trovu.
At first, she was presented as a silent girl.	À u principiu, hè stata presentata cum'è una zitella silenziosa.
Social support has not been examined due to the small number of studies.	U sustegnu suciale ùn hè statu esaminatu per via di u picculu numeru di studii.
Dark to the right.	Scuru à diritta.
At the same time, something good was happening.	À u listessu tempu, si passava qualcosa di bè.
The moment is his.	U mumentu hè u so.
Given his state of mind, he could not be held responsible.	Data u so statu di mente, ùn pudia esse ritenuta rispunsevule.
They are.	Sò elli.
You’ve seen it too.	L'avete vistu ancu.
You take good risks.	Avete bonu risicu.
He plays like the guy he is.	Ghjoca cum'è u tippu ch'ellu hè.
But my mind is done.	Ma a mo mente hè fatta.
It’s up to them.	Hè à elli.
I smiled, a drink in hand.	Mi surrisu, un beie in manu.
This was his measure of success.	Questa era a so misura di successu.
It turns out about you.	Si scopre di voi.
Pictures of my dog.	Ritratti di u mo cane.
Next time we will do this.	A prossima volta faremu questu.
She looked around.	Ella guardò intornu.
It was early and small.	Era prima è chjuca.
Everyone has an email address.	Tutti anu un indirizzu email.
My hair is falling out.	I mo capelli sò cascati.
His breathing was gone.	U so respiru era andatu.
To get out of there and find a better situation.	Per esce da quì è truvà una situazione megliu.
He has a secret.	Hà un sicretu.
That took me a while.	Quellu mi pigliò un pocu.
How can I get this.	Cumu possu ottene questu.
The school opened several years later.	A scola hà apertu parechji anni dopu.
It has become a kind of mass movement.	Hè diventatu un tipu di muvimentu di massa.
Some of the employees had no contact with the public.	Alcuni di l'impiegati ùn anu micca cuntattu cù u publicu.
It’s not an absolute sense of what’s going on.	Ùn hè micca un assolutu di ciò chì succede.
Easy to leave.	Facile à lascià.
It should end now.	Duverebbe finisce avà.
He killed my father.	Hà tombu u mo babbu.
A storm, that’s what I needed.	Una tempesta, hè ciò chì avia bisognu.
And it changes the way we move and act in the world.	È cambia a manera di si movenu è agisce in u mondu.
We have things that we’re going to work on.	Avemu cose chì avemu da travaglià.
But it’s true.	Ma hè vera.
Just tell me.	Dimmi solu.
You want to think it’s different, that everything goes according to plan.	Vulete pensà chì hè diversu, chì tuttu va secondu u pianu.
He had a bad pain on his side.	Hà avutu un malu dulore in u so latu.
Clinical diagnosis of this rare disease is difficult.	U diagnosticu clinicu di sta malatia rara hè difficiule.
Because now it goes without the main character.	Perchè avà andà senza u caratteru principale.
We don’t want land or money from them.	Ùn vulemu micca terra o soldi da elli.
Take the example of a murder trial.	Pigliate l'esempiu di un prucessu per omicidiu.
You can think of them as products, or whatever you want.	Pudete pensà à elli cum'è prudutti, o ciò chì vulete.
It was a beautiful gift.	Era un bellu rigalu.
And maybe even it could be.	È forse ancu puderia esse.
I also have a daughter.	Aghju ancu una figliola.
Particular cases can be tested easily.	I casi particulari ponu esse pruvati facilmente.
I like older men.	Mi piace l'omi più vechji.
I don’t care much about the games.	Ùn mi importa micca assai di i ghjochi.
You can produce in your big one !.	Pudete pruduce in u vostru grande !.
Values ​​are true or false.	I valori sò veri o falsi.
Then he meets the man's gaze.	Allora scontra u sguardu di l'omu.
I look for this specific example everywhere and can’t find it.	Aghju cercatu questu esempiu specificu in ogni locu è ùn pò micca truvà.
I’ve had this phone since it came out.	Aghju avutu stu telefunu da quandu hè surtitu.
Someone could do it.	Qualchissia li pudia fà.
I haven't seen him since you brought him.	Ùn l'aghju micca vistu da quandu l'avete purtatu.
My whole life has been taken away from me.	A mo vita sana hè stata tolta da mè.
I saw it all.	Aghju vistu tuttu.
I never thought of anything at that time.	Ùn aghju mai pensatu nunda à quellu tempu.
With little or no control over his own life.	Cù pocu o nisun cuntrollu di a so propria vita.
Most don’t.	A maiò parte ùn.
I want to hold my book in my hands.	Vogliu tene u mo libru in e mo mani.
And he had weighed her.	È l'avia pisatu.
It is either them or do without.	Hè o elli o fà senza.
I don’t like it, but you’re listening.	Ùn mi piace micca, ma stai à sente.
Things are not going according to plan.	E cose ùn sò micca andate secondu u pianu.
There is a dark, moral and physical side.	Ci hè un latu scuru, morale è fisicu.
Use a separate form for each patient.	Aduprate una forma separata per ogni paziente.
It’s too early to charge your body with anything else.	Hè troppu prestu per incaricà u vostru corpu cù qualcosa altru.
You have the biological knowledge of the machine.	Avete a cunniscenza biologica di a macchina.
Ten out of ten for their results though.	Dieci fora di deci per i so risultati però.
Everyone had cold feet.	Tutti avianu i pedi friddi.
Take a break from your normal routine.	Pigliate una pausa da a vostra rutina normale.
We are wedding animals.	Semu animali di matrimoniu.
We’re going to play some old songs and some new ones.	Avemu da ghjucà qualchì vechje canzone è alcune novi.
Unknown to everyone, it’s not new in town.	Scunnisciutu à tutti, ùn hè micca novu in cità.
We can't find her.	Ùn pudemu micca truvà ella.
Our parents were dead.	I nostri genitori eranu morti.
I liked him for it.	Mi piacia per ellu.
She was very open and honest and really a love letter.	Era assai aperta è onestu è veramente una lettera d'amore.
There wasn’t one she’d heard of.	Ùn ci era micca unu ch'ella avia intesu parlà.
I would love to know the process of doing something like this.	Mi piacerebbe sapè u prucessu di fà qualcosa cusì.
It was better to keep a line of communication with me.	Hè statu megliu à mantene una linea di cumunicazione cun mè.
Or he had a glass left and he kept handing it over.	Ou il lui restait un verre et il continuait à le remettre.
But we don’t get it.	Ma ùn avemu micca sughjettu.
He has a long life ahead of him.	Hà una longa vita davanti.
The best answer is, forget about it.	A megliu risposta hè, scurdate di questu.
The time for that is over.	U tempu per quessa hè passatu.
And deep down, we know this to be true.	È in fondu, sapemu chì questu hè veru.
In high school and high school, we loved to party at home.	In u liceu è u liceu, avemu amatu e feste in casa.
His physical interpretation is as follows.	A so interpretazione fisica hè a siguenti.
Then they put it on a table.	Allora a pusonu nantu à una tavola.
The sounds of the field reached his ears.	I soni di u campu ghjunsenu à l'arechje.
Leave the roll.	Lasciate u rollu.
We both know the truth.	Tutti dui sapemu a verità.
I really want to get home.	Aghju veramente da vultà in casa.
This weekend at your place.	Stu weekend à u vostru locu.
Then he turned to look at me.	Allora si vultò per guardà à mè.
But they have to be careful too.	Ma anu da esse guardatu ancu.
Roll up each section starting from the wide end.	Arrotola ogni sezione partendu da a fine larga.
His words, not mine.	E so parolle, micca mee.
The front door was original wood.	A porta di fronte era u legnu originale.
One minute is too long.	Un minutu hè troppu longu.
Power for the mind.	Alimentazione per a mente.
The reading room was then moved to the second floor.	A sala di lettura hè stata dunque spustata à u sicondu pianu.
This is a pretty good drop in just a month.	Questa hè una goccia abbastanza bona in solu un mese.
They don’t present exactly the same problems to society, obviously.	Ùn presentanu micca esattamente i stessi prublemi à a sucità, ovviamente.
It could fight crime.	Puderia cumbatte u crimine.
It made me really appreciate how it protects our country.	Mi hà fattu veramente apprezzà cumu prutegge u nostru paese.
I can’t really call out what happened next.	Ùn possu micca veramente chjamà ciò chì hè accadutu dopu.
But beyond that, he was fine.	Ma al di là di questu, stava bè.
I was at my desk writing.	Eru à a mo scrivania scrivendu.
She drinks too much, sleeps too little.	Ella beia troppu, dorme troppu pocu.
I do.	Facciu.
Stars under stars.	Stelle sottu stelle.
It could also be a positive for our players.	Puderia ancu esse un pusitivu per i nostri ghjucatori.
But it felt good to have something to do.	Ma si sentia bè d'avè qualcosa da fà.
But, he hadn’t.	Ma, ùn avia micca.
I tried to move, but I was unlucky.	Aghju pruvatu à spustà, ma ùn avia micca furtuna.
Here's the good news.	Eccu a bona nutizia.
It sounded positive, a little too positive.	Sonava pusitivu, un pocu troppu pusitivu.
And you can talk to him like a kid.	È pudete parlà cun ellu cum'è un zitellu.
He showed no sign of hearing.	Ùn hà mostratu nisun segnu di sente.
They are my act of being.	Sò u mo attu di esse.
One of the best, they say.	Unu di i migliori, dicenu.
We had become such good friends.	Eramu diventati cusì boni amici.
If we threw it out on the plate, they would look really stupid.	Se l'avemu buttatu fora à u piattu, pareranu veramente stupidi.
This has become too much to hope for.	Questu hè diventatu troppu per sperà.
And now it’s gone.	È avà hè andatu.
Sometimes the vision of the product is not clear to the team.	Calchì volta a visione di u pruduttu ùn hè micca chjaru à a squadra.
We need to unite.	Avemu bisognu di unisce.
We can do whatever we want.	Pudemu fà tuttu ciò chì vulemu.
You have to be more careful with them.	Avete da esse più attenti.
And so, only we can really do anything.	È per quessa, solu pudemu veramente fà qualcosa.
I was out for a long time.	Eru fora per un bellu pezzu.
The world we know is taking shape.	U mondu chì sapemu pigliava forma.
I had never seen that one before.	Ùn avia mai vistu quellu prima.
And they were strong.	È eranu forti.
But it was good to have family together.	Ma era bonu per avè a famiglia inseme.
A few very selected ones prove to be even bigger than the first one received.	Uni pochi assai selezziunati pruvucanu per esse ancu più grande di u primu ricevutu.
I'll be out tomorrow.	Seraghju fora dumani.
I’d love to hear what people think of this idea.	Mi piacerebbe à sente ciò chì a ghjente pensa di sta idea.
It’s my leg, it’s my leg.	Hè a mo gamba, hè a mo gamba.
I took some pictures with the sun setting behind me.	Pigliate parechje foto cù u sole chì si mette daretu à mè.
Some places are faster than others.	Certi lochi più veloci chè altri.
Now it’s just about money.	Avà hè solu di soldi.
For a while.	Per un pocu tempu.
She never told you how good she was.	Ella ùn vi dicia mai quantu hè bona.
History keeps us going and we live in it.	A storia ci mantene avanti è campemu ind'è ella.
The police were not called.	A pulizza ùn era micca chjamata.
Only the frequency increases.	Solu a frequenza aumenta.
I am so excited.	Sò tantu entusiasta.
Then it was up, up, up.	Allora era su, su, su.
What happens after the process is evaluated.	Chì succede dopu chì u prucessu hè evaluatu.
It became something that wasn’t there in the beginning.	Hè diventatu qualcosa chì ùn era micca in u principiu.
He wanted them at home too.	Li vulia ancu in casa.
So it was safe enough to visit him at home.	Era dunque abbastanza sicuru di visità ellu in casa.
I stood there, motionless, as the car pulled away.	I stava quì, senza muvimenti, mentre a vittura si alluntava.
It’s early, but you’ve never heard of such a thing before.	Hè prestu, ma ùn avete mai sentitu cusì per qualchissia prima.
These are for you.	Quessi sò per voi.
Thanks for making me smile.	Grazie per avè fattu un sorrisu.
But the nature of things has not changed.	Ma a natura di e cose ùn hè micca cambiatu.
These groups will be tested before and after training.	Questi gruppi seranu pruvati prima è dopu a furmazione.
It was really something that was important to our team.	Era veramente qualcosa chì era impurtante per a nostra squadra.
And there was no snow.	È ùn era micca neve.
This simple step will make you look professional and prepared.	Stu passu sèmplice ti fa vede prufessiunale è preparatu.
Outside with their heads.	Fora cù i so capi.
They lost a season in the life of a great team.	Anu persu una stagione in a vita di una grande squadra.
All the same, a wonderful hand.	Tuttu u listessu, una manu maravigliosa.
He is a man of his word.	Hè un omu di a so parolla.
Our first challenge will be to tell the truth about this story.	A nostra prima sfida serà di dì a verità nantu à sta storia.
He felt connected.	Si sentia cunnessu.
Looks like he's gone.	Sembra chì hè sparitu.
It happens often.	Hè accadutu spessu.
He had four brothers and a sister.	Avia quattru fratelli è una surella.
I don't know where life will take them.	Ùn sò micca induve a vita li purterà.
I want to go back.	Vogliu torna.
She sat down again.	Elle s'assit de nouveau.
These results are very consistent with the current results.	Questi risultati sò assai cunsistenti cù i risultati attuali.
I can easily move from one room to another which is wonderful.	Puderaghju facilmente spustà da una stanza à una stanza chì hè maravigliosa.
We were surprised by him.	Eramu sorpresi da ellu.
Anything entered for the subject will become the title of the print.	Qualunque cosa inserite per u sughjettu diventerà u titulu di stampa.
I’m slow to pick things up.	Sò lentu per piglià e cose.
He went in and asked for a rose.	Iddu intrì è dumandò una rosa.
The end would be soon.	A fine seria prestu.
Not to be ignored.	Per ùn esse ignoratu.
There was really nothing to do.	Ùn ci era nunda da fà veramente.
He couldn't help it.	Ùn si pudia aiutà.
You can check the empty property for each element.	Pudete verificà a pruprietà viota per ogni elementu.
There was too little time.	Ci era troppu pocu tempu.
There, I almost succeeded.	Là, quasi riesciutu.
However, this finding was based on limited data.	Tuttavia, sta scuperta hè stata basatu annantu à dati limitati.
They were in this together now, taking this terrible risk.	Eranu in questu inseme avà, pigliendu stu terribili risicu.
God is kind because He gave us this choice.	Diu hè gentile perchè ci hà datu sta scelta.
So will her mother.	Cusì sarà a so mamma.
But, it’s more of a reality than a month ago.	Ma, hè più una realità chè un mese fà.
The first step is to take your gun.	U primu passu hè di piglià a vostra pistola.
They all last a long time.	Tutti duranu longu.
He still lives in his family and in his memories.	Vive sempre in a so famiglia è in i ricordi.
Once, damn it, he put a stick in his throat.	Una volta, maledettamente, si misi un bastone in a gola.
Silence met her ears, and she walked away from the door.	U silenziu hà scontru l'arechje, è si alluntanò da a porta.
I can’t believe how simple the steps were.	Ùn possu micca crede quantu simplici eranu i passi.
Girls and women everywhere needed to know that she was black.	E zitelle è e donne in ogni locu anu bisognu di sapè ch'ella era nera.
The property is quite natural.	A pruprietà hè piuttostu naturali.
Even his hands gave it away.	Ancu e so mani l'hà datu.
I hadn’t risked her getting into anything else.	Ùn avia micca risicatu ch'ella si mette in nunda d'altru.
It was just a personal decision.	Era solu una decisione persunale.
Cook every night as you are the best in the line.	Cucina ogni notte cum'è tù sì u megliu in a linea.
That started to be my strategy.	Chì hà cuminciatu à esse a mo strategia.
Everyone.	Tutti.
This result may be due to the small sample size analyzed.	Stu risultatu pò esse dovutu à a piccula dimensione di mostra analizzata.
Something you need to hear.	Qualcosa chì avete bisognu à sente.
Please let go.	Per piacè, lasciate andà.
He agreed and began writing.	Iddu accunsentì è cuminciò à scrive.
I like what happens in these games.	Mi piace ciò chì succede in questi ghjochi.
Well five, actually, because that’s what we ended up with.	Eppo cinque, in realtà, perchè hè ciò chì avemu finitu.
He lay on the edge staring at the water.	Si stese à l'orlu fighjendu l'acqua.
That guy in the picture was really friendly.	Ddu tippu in a stampa era veramente amichevule.
I felt my temperature start to rise.	Sentu chì a mo temperatura cuminciava à aumentà.
In the end, as you know, they split up anyway.	In fine, cum'è sapete, si dividenu in ogni modu.
No one was taking the charge.	Nimu ùn pigliava a carica.
I have another problem with that part of the logic.	Aghju un altru prublema cù quella parte di a logica.
But no one knew.	Ma nimu ùn ne sapia.
We wanted to do everything for the people who were there.	Vulemu fà tuttu per e persone chì ci eranu.
He liked them better.	Piuttostu li piacia.
I looked at my phone again.	Fighjulu di novu u mo telefunu.
None of them did.	Nisunu di elli hà fattu.
No move.	Nunda mossa.
In practice the opposite is true.	In pratica hè accadutu ghjustu u cuntrariu.
That approach was wrong.	Ddu approcciu era sbagliatu.
It’s hard to walk away.	Hè difficiuli di alluntanassi.
Everyone was watching to see what was going on.	Tutti stavanu à fighjulà per vede ciò chì passava.
We never agreed.	Ùn avemu mai statu d'accordu.
I covered it.	L'aghju cupertu.
The girls were much more interesting.	E ragazze eranu assai più interessanti.
I told him to check with his doctor about this.	L'aghju dettu di verificà cù u so duttore nantu à questu.
Try to find someone to go with me.	Pruvate di truvà qualcunu per andà cun mè.
Tell you what, he was there.	A vi dicu, era quì.
I couldn’t sleep for just seconds.	Ùn pudia esse dorme solu per seconde.
A freedom to be who you wanted to be.	Una libertà per esse quellu chì vulia esse.
They seemed to run at full speed.	Parianu di curriri à piena velocità.
You have to see for yourself and change.	Avete da vede à sè stessu è cambià.
We both know the girl is in love with you.	Tutti dui sapemu chì a zitella hè innamorata di voi.
But it doesn’t seem to work.	Ma pare chì ùn funziona micca.
Next, we take a closer look at the details themselves.	Dopu, avemu pigliatu un ochju più attentu à i dettagli stessi.
Make a stupid face, move your arms.	Fate una faccia stupida, move i vostri braccia.
I miss the ice so much.	Mi manca tantu u ghjacciu.
Everything is here, but everything is black.	Tuttu hè quì, ma tuttu hè neru.
However, this is not real legal advice.	Tuttavia, ùn hè micca un veru cunsigliu legale.
And people are different everywhere.	È e persone sò diverse in ogni locu.
It seemed right.	Paria ghjustu.
Add the fish with the salt and pepper and put in the pan.	Aghjunghje u pesciu cù u salinu è u pepite è mette in a padedda.
I wonder how much time has passed since then.	Mi dumandu quantu tempu hè passatu da tandu.
This is a matter of power and control.	Questu hè un prublema di putere è cuntrollu.
Have some friends tonight.	Avè alcuni amici sta sera.
His advice was also sound.	U so cunsigliu era ancu sanu.
Many people are better off with their hands than with book learning.	Parechje persone sò megliu cù e so mani chè cù l'aprenu di libru.
They are not wrong.	Ùn sò micca sbagliati.
I mean we’re looking for a missing woman.	Vogliu dì chì circhemu una donna mancante.
You will like this.	Ti piacerà questu.
That night, on the phone, we finished talking for four hours.	Quella notte, à u telefunu, avemu finitu di parlà quattru ore.
However, we are three months behind.	Tuttavia, avemu trè mesi in daretu.
Mom had lost her strength years ago.	Mamma avia persu a so forza anni fà.
She turned her gaze.	Ella voltò u so sguardu.
Especially when it was time for me to go.	In particulare quandu era u tempu per mè di andà.
The important part.	A parte impurtante.
I'm a dog.	Sò un cane.
No one could see me.	Nimu mi pudia vede.
I won’t limit myself to that.	Ùn mi limiteraghju micca cusì.
Come in then.	Entra allora.
We did a report on this show.	Avemu fattu un rapportu nantu à questu spettaculu.
He understood and let me be.	L'hà capitu è ​​mi lasciò esse.
I think you have the potential.	Pensu chì avete u putenziale.
We have a great opportunity to win the series.	Avemu una grande opportunità per vince a serie.
It feels like, anyway.	Sentu cum'è, in ogni modu.
It is a method of acquiring information.	Hè un metudu per acquistà infurmazioni.
Here's how.	Eccu un modu.
I grew up knowing these things.	Sò cresciutu sapendu queste cose.
Maybe they just can’t stop thinking, who knows.	Forse solu ùn ponu piantà di menti, chi sà.
They have their dreams.	Hanu i so sogni.
Nervous.	Nervosu.
He couldn't put so much information into one unit.	Ùn puderebbe micca mette tante informazioni in una unità.
He was taught by his parents.	Hè statu insignatu da i so genitori.
Three possible solutions have been proposed in the literature for this problem.	Trè suluzioni pussibuli sò stati pruposti in a literatura per stu prublema.
But please understand that there are several things for each week.	Ma per piacè capisce chì ci sò parechje cose per ogni settimana.
Everything was as it was.	Tuttu ciò chì era cum'è era.
It is the explanation of a process that is taking place.	Hè a spiegazione di un prucessu chì si faci.
Drugs.	Drogateli.
This was completely different.	Questu era completamente diversu.
It’s unique, really.	Hè unicu, veramente.
It’s not even the same road that left me.	Ùn hè mancu a stessa strada chì m'hà lasciatu.
In this article, we give a brief test of this problem.	In questu articulu, demu una breve prova di stu prublema.
I found the problem.	Aghju trovu u prublema.
About what you can become.	Circa ciò chì pudete diventà.
Sorry, but it's down.	Scusate, ma hè falata.
It doesn’t have to be an open base.	Ùn deve esse micca una basa aperta.
I feel so much better.	Mi sentu assai megliu.
I’ll be right on the road.	Staraghju ghjustu in strada.
I feel my knees weaken.	Sentu chì i mo ghjinochje si debule.
I turned to our son and offered him a small smile.	Aghju vultatu à u nostru figliolu è offre un picculu surrisu.
A different person led the service each time.	Una persona diversa hà guidatu u serviziu ogni volta.
She told me.	Ella m'hà dettu.
Take a few more steps.	Face uni pochi di passi più.
I didn’t follow his advice on how to get rich literally.	Ùn aghju micca seguitu i so cunsiglii nantu à cumu fà riccu literalmente.
We have now found stars in this missing region.	Semu avà avè trovu stelle in questa regione mancante.
Memories never escape me.	I ricordi ùn mi scappanu mai.
First, the good.	Prima, u bonu.
The other seven would give you better than twenty to one.	L'altri sette vi daria megliu chè vinti à unu.
She loved watching her man work.	Li piacia à vede u so omu travaglià.
Bring new games to the table.	Porta novi ghjochi à a tavula.
It should be added when it is proper.	Deve esse aghjuntu quandu hè propiu.
It doesn’t matter if we saw it or not.	Ùn importa micca se l'avemu vistu o micca.
The only things my mom doesn’t control are my thoughts and my feelings.	L'unicu cose chì a mo mamma ùn cuntrulla micca sò i mo pinsamenti è i mo sentimenti.
For me once a player’s game has started, it should be closed.	Per mè una volta chì u ghjocu di un ghjucatore hà iniziatu, deve esse chjusu.
I’m in college, man.	Sò in l'università, omu.
I leaned over to watch him fall.	M'inclinai per fighjulà chì cascà.
Everyone looks at this or only.	Tutti guardate à questu o solu.
It’s not science, but it’s still a completely useful model.	Ùn hè micca scienza, ma hè sempre un mudellu cumpletamente utile.
I’m talking about something very different.	Parlu di qualcosa assai diversu.
But he couldn’t stay forever.	Ma ùn pudia stà per sempre.
I didn’t have time to check.	Ùn aghju micca avutu u tempu di verificà.
Speaking time was also an hour away.	U tempu di discorsu era ancu una ora di distanza.
As we have noted at the moment, this is quite incredible.	Comu avemu nutatu à u mumentu, questu hè abbastanza incredibile.
It’s heavy, dirty work.	Hè un travagliu pesante è bruttu.
But I didn’t have the resources to do it.	Ma ùn avia micca e risorse per fà.
They are not themselves.	Ùn sò micca elli stessi.
Look, here are his cards.	Fighjate, eccu e so carte.
We are not perfect and rarely act in a perfect way.	Ùn simu perfetti è raramente agisce in una manera perfetta.
Or you can ask here.	O pudete dumandà quì.
But I was in a relationship with them in some way.	Ma era in relazione cù elli in qualchì modu.
The game we thought of.	U ghjocu avemu pensatu.
I started to worry.	Aghju cuminciatu à preoccupassi.
Half an hour, though, that would be reasonable.	Una meza ora, ancu chì saria ragiunate.
He said he was going, but he never went.	Dicia ch'ellu andava, ma ùn hè mai andatu.
But there are other ways.	Ma ci sò altre manere.
In the end you will die anyway.	Alla fine morirete comunque.
The night before the accident.	A notte prima di l'accidentu.
It comes straight to the emotional heart of life and the love of its subject.	Arriva drittu à u core emutivu di a vita è l'amore di u so sughjettu.
He always comes in from time to time.	Entra sempre di tantu in tantu.
This has been found to be the case.	Questu hè statu truvatu per esse u casu.
I thought she was ready to go with us on this.	Pensu chì era pronta per andà cun noi nantu à questu.
And in a way, it makes perfect sense.	È in una certa manera, hè sensu perfettu.
The three were released after a few hours.	I trè sò stati liberati dopu qualchì ora.
All the man told you was a lie.	Tuttu ciò chì l'omu vi hà dettu hè una bugia.
There will be more photos available upon request.	Ci saranu più ritratti dispunibili nantu à dumanda.
She made a strange sound that we only came across on the Internet.	Ella hà fattu un sonu stranu chì avemu scontru solu in Internet.
These systems will come a while.	Questi sistemi anu da vene un pocu di tempu.
As for the design features, there is the construction, of the covered offer.	In quantu à e caratteristiche di disignu, ci hè a custruzzione, di l'offerta cuperta.
The women would have liked that smile, he thought.	E donne avarianu piaciutu quellu surrisu, pensò.
No interest was provided in the contract.	Nisun interessu hè statu furnitu in u cuntrattu.
His first act was to shut up.	U so primu attu era di chjude.
I plan to seek information related to food safety risk.	Pensu di circà l'infurmazioni relative à u risicu di sicurezza alimentaria.
They look very good at home.	Stanu assai bè in casa.
Their questions and ideas helped shape mine.	E so dumande è l'idee anu aiutatu à furmà i mo.
They are very small in front.	Sò assai chjuchi in fronte.
Then it was clear.	Allora era chjaru.
He had the original idea and conceived the study.	Avia l'idea originale è cuncepì u studiu.
We don’t care about them.	Ùn avemu micca cura per elli.
And, of course, he will recover.	È, sicuru, hà da ritruvà.
It ended with a slightly dropped note.	Hè finitu cù una nota un pocu di calata.
They have a great staff.	Ci anu un grande staffu.
It was a really close group of boys who grew up together.	Era un gruppu veramente strettu di picciotti chì anu crisciutu inseme.
I didn’t notice him.	Ùn aghju micca fattu nutà à ellu.
Fourth, there was no control group in the current study.	Quartu, ùn ci era micca un gruppu di cuntrollu in u studiu attuale.
I can respect that.	Puderaghju rispettà quellu.
He has too many people on his safety finger.	Hà troppu persone nantu à u so dettu di sicurità.
They do it.	A facenu.
I can learn, but it will never be smooth.	Puderaghju amparà, ma ùn sarà mai liscia.
We would be much better off if we did.	Sariamu assai megliu se l'avemu fattu.
It was bigger.	Era più grande.
And continue to do so.	È continuà à fà quessa.
It was nice to see you.	Hè stata bella di vedevi.
He fell, on his left arm.	Falò, nantu à u so bracciu manca.
The moment is over.	U mumentu hè finitu.
It happened again this time, and he never really understood why.	Hè accadutu di novu sta volta, è ùn hà mai veramente capitu perchè.
I broke three bones.	Aghju ruttu trè osse.
I have to sleep now.	Aghju da dorme avà.
We can do that.	Pudemu fà quessa.
That’s not my problem.	Ùn hè micca u mo prublema.
He kicked me out of the house.	M'hà cacciatu fora di casa.
It has been associated with negative mental and physical health.	Hè stata assuciata cù a salute mentale è fisica negativa.
You are so afraid of them.	Avete tantu paura di elli.
Only groups of animals relevant to this review are included.	Sò inclusi solu gruppi di animali pertinenti à sta rivista.
The child's face appears on the camera's power supply.	A faccia di u zitellu apparisce nantu à l'alimentazione di a camera.
You know what that means.	Sapete ciò chì significa.
The finished product was great.	U pruduttu finitu era grande.
history.	'storia.
I am often in love.	Sò spessu innamuratu.
So, sometimes it’s better.	Allora, qualchì volta hè megliu.
Why would they do this? 	Perchè averanu fattu questu?
he asked.	dumandò.
It took me another age to get me started.	Ci hà pigliatu un'altra età per mettemi.
Provide a name for your new color set.	Fornite un nome per u vostru novu set di culori.
I had never met him before.	Ùn l'avia mai scontru prima.
I found it in earth covered with broken glass.	L'aghju trovu in terra cuperta di vetru rottu.
If enough people start saying enough, let’s go somewhere.	Sì abbastanza persone cumincianu à dì abbastanza, andemu in qualchì locu.
The court does so for several reasons.	U tribunale face per parechje ragioni.
He never saw the knife.	Ùn hà mai vistu u cuteddu.
It’s a new beginning.	Hè un novu principiu.
I didn’t do it.	Ùn aghju micca fà.
This is such a situation.	Questa hè una tale situazione.
Your credit card balance has been the same for the past year.	U saldu di a vostra carta di creditu hè statu u listessu per l'annu passatu.
I can't understand how to do it.	Ùn possu micca capisce cumu fà.
He wanted to pull it off, hear more of his story.	Ci vulia à tirallu fora, sente più di a so storia.
They are so often.	Sò cusì spessu.
She said that a few times, laying on her bed.	Ella disse chì uni pochi di volte, pusendu nantu à u so lettu.
We use only the data provided for training.	Usemu solu i dati furniti per a furmazione.
His heart finally failed.	U so core hà infine fiascatu.
Like what I do in my room.	Cum'è ciò chì fà in a mo stanza.
I have to have eggs every day.	Aghju da avè l'ova ogni ghjornu.
I didn’t waste my time.	Ùn aghju micca persu u tempu.
However, I ended up with this method.	Tuttavia, aghju finitu cù stu metudu.
I’ve been a little out of touch, though.	Sò statu un pocu fora di cuntattu, ancu.
Cover and bring to a boil.	Coperta è porta à ebollizione.
We can always hunt down the rest of those kids.	Pudemu sempre caccià u restu di quelli zitelli.
I would be left with nothing once more.	Mi restaria senza nunda una volta di più.
But it was family.	Ma era famiglia.
But that’s kind of a point.	Ma questu hè un tipu di puntu.
And there was no voice above.	È ùn era micca una voce sopra.
Here we focus on the main results.	Quì ci focalizemu nantu à i principali risultati.
He offered the boy his hand.	Hà offertu à u zitellu a so manu.
I have made this country and its people my life.	Aghju fattu stu paese è a so ghjente a mo vita.
We had the assumption that everyone was like us.	Avemu avutu l'assunzione chì tutti eranu cum'è noi.
And for at least half of lunch, no one said a word.	È per almenu a mità di pranzu, nimu hà dettu una parolla.
The kids know this.	I zitelli sanu questu.
Nine months of fear.	Nove mesi di paura.
The children were happy.	I zitelli eranu felici.
If they don’t, you can ask if they know anyone who does.	Sì ùn anu micca, pudete dumandà s'ellu cunnosci à qualchissia chì faci.
I knew what hard times they would worship on earth.	Sapia chì tempi difficiuli veneranu nantu à a terra.
My needs are met.	I mo bisogni sò soddisfatti.
But that is exactly the problem.	Ma questu hè esattamente u prublema.
Now it’s different.	Avà hè diversu.
But no one came to the door.	Ma nimu hè ghjuntu à a porta.
Such a normal man.	Un omu cusì normale.
It’s not that these players don’t care about the results of the games.	Ùn hè micca chì questi ghjucatori ùn importanu micca i risultati di i ghjoculi.
It seems to be going well.	Sembra chì va bè.
All again.	Tuttu di novu.
With fewer ways to spend money, parties have less need.	Cù menu modi di gastru soldi, i partiti anu menu bisognu.
I had seen too many boys die.	Avia vistu troppu picciotti more.
Turn off the phone.	Spegne u telefunu.
I went.	Aghju andatu.
In conditions, it is no more.	In cundizioni, ùn hè più.
To talk things through.	Per parlà e cose.
This is gone for most of the season.	Questu hè andatu per a maiò parte di a stagione.
I was falling and falling until I was on the ground.	Eru cascatu è falendu finu à chì era in terra.
They could be an hour away.	Puderanu esse à una ora di distanza.
Is this normal ?.	Hè questu normale?.
He was really just trying to survive in a very tough business.	Era veramente solu pruvà à sopravvive in un affari assai duru.
I don’t want to work for anyone else.	Ùn vogliu micca travaglià per qualcunu altru.
He was powerful.	Era putente.
He has to plant.	Hà da piantà.
We made informed decisions.	Avemu fattu decisioni infurmati.
We are so happy that tears run down our faces.	Semu cusì cuntenti chì e lacrime ci correnu in faccia.
The proof exists.	A prova esiste.
Both represent where they come from.	Tramindui rapprisentanu induve venenu.
They think it’s a lot of fun.	Pensanu chì hè assai divertente.
John in my opinion.	Ghjuvanni in u mo parè.
A player can do this only once.	Un ghjucatore pò fà questu solu una volta.
I have seen this happen many times.	Aghju vistu questu succede parechje volte.
I think you are exactly right.	Pensu chì avete esattamente ragione.
His work was no better.	U so travagliu ùn era micca megliu.
Police opened fire and two of them were killed.	A pulizza hà apertu u focu è dui d'elli sò stati ammazzati.
Just be careful, be sure.	Solu attentu, sia sicuru.
There are no set rules for how songs are born.	Ùn ci sò micca regule stabilite per cumu nascenu i canti.
Well, don’t just let it escape you.	Ebbè, ùn lasciate micca solu scappà.
He’s heard her do it so often.	L'hà intesu fà cusì spessu.
That doesn’t sound like it.	Chì ùn sona micca cum'è ella.
Bring to a boil, cover, and then reduce heat.	Purtate à fogghiu, copre, è poi calà u calore.
The following code is my solution and works well.	U codice seguente hè a mo suluzione è funziona bè.
Nor has he confirmed that he still thinks about keeping this promise.	Nè ùn hà cunfirmatu ch'ellu pensa sempre à mantene sta prumessa.
I couldn’t see that this was taking us everywhere.	Ùn pudia micca vede chì questu ci portava in ogni locu.
He looks like himself.	Pare ellu stessu.
I will watch again.	Fighjuleraghju di novu.
Not a bad start.	Ùn hè micca un male principiu.
No one was there.	Nimu era quì.
If not, continue.	Se no, cuntinuà.
It was months, maybe even a year since he had breakfast with me.	Era mesi, forse ancu un annu ch'ellu ùn avia colazione cun mè.
No one would want that.	Nimu ùn vuleria chì.
She has to do everything herself.	Hè da fà tuttu ella stessu.
So make sure you have several choices in mind.	Allora assicuratevi di avè parechje scelte in mente.
In my opinion, your husband has been caught.	In u mo parè, u vostru maritu hè statu pigliatu.
She believed in me.	Ella hà cridutu in mè.
Like, he becomes him for real, for a day.	Cum'è, diventa ellu per veru, per un ghjornu.
This is too much to pay.	Questu hè troppu per pagà.
However, there are situations where you need to take care.	Tuttavia, ci sò situazioni induve ci vole à piglià cura.
Our lives have fallen out of step.	A nostra vita hè cascata fora di u passu.
This is of course only a very special case.	Questu hè di sicuru solu un casu assai speciale.
But they come even more.	Ma venenu ancu di più.
All children completed the study and had no obvious side effects.	Tutti i zitelli anu finitu u studiu è ùn anu micca effetti secundari evidenti.
This is a cell in a table that is in a frame.	Questa hè una cellula in una tavula chì hè in un quadru.
Then he took one last look around.	Allora fece un ultimu sguardu intornu.
The treatment is described.	U trattamentu hè descrittu.
I don’t feel sick.	Ùn mi sentu micca malatu.
The result was just great.	U risultatu era ghjustu grande.
Nothing else obvious.	Nunda altru evidenti.
There are probably more significant aspects to look at.	Ci hè prubabilmente aspetti più significativu per fighjà.
I had to stay calm.	Duvia stà calmu.
This is the old version, please use the new one instead.	Questa hè a versione vechja, per piacè utilizate a nova invece.
Usually it is the software makers who make the decisions.	Di solitu sò quelli chì facenu u software chì piglianu e decisioni.
I don’t have the desire to be the tip dog.	Ùn aghju micca u desideriu di esse u cane di punta.
Then it changed.	Allora hà cambiatu.
Again, we know this would be so.	In novu, sapemu chì questu seria cusì.
We have a lot of time to decide.	Avemu assai tempu per decide.
We were busy.	Eramu occupati.
I write and talk about everything.	Scrivu è parlu di tuttu.
I didn’t know why he went inside.	Ùn sapia micca bè perchè hè andatu à l'internu.
He had done it for the good of the people.	L'avia fattu per u bè di a ghjente.
But that is the problem.	Ma questu hè u prublema.
The film was made at the box office.	U filmu fattu in u box office.
It’s just a hard break, a weird game.	Hè solu una pausa dura, un ghjocu stranu.
The damage was minor and no one was injured.	I danni eranu minori è nimu hè statu feritu.
That was part of the plan.	Chì era parte di u pianu.
He wondered if the sex was so great.	Hà dumandatu se u sessu era cusì grande.
Other women decide that certain treatments are not for them.	Altre donne decide chì certi trattamenti ùn sò micca per elli.
He pulled out.	Tirò fora.
You have seen the result.	Avete vistu u risultatu.
He has problems.	Hà prublemi.
However, there are some limitations in our study.	Tuttavia, ci sò alcune limitazioni in u nostru studiu.
So we tend to keep our heads down and work.	Allora tendemu à avè a testa bassa è travaglià.
I opened it.	L'aghju apertu.
They saved it for later in the program.	L'anu salvatu per più tardi in u prugramma.
Let’s start here.	Cuminciamu quì.
The song is very moving.	A canzona hè assai commovente.
These relationships did not last long enough to mean much.	Sti rilazioni ùn durò micca abbastanza per significà assai.
And yet, it matters.	È ancu, importa.
There is a lot of work to be done in the community.	Ci hè assai travagliu da fà in a cumunità.
Also, there is another version.	Inoltre, ci hè una altra versione.
It came out pretty cool.	Hè surtitu bellu bellu.
The model is described by five parameters in total.	U mudellu hè discrittu da cinque paràmetri in totale.
Here is the code I wrote.	Eccu u codice chì aghju scrittu.
Another shot his wife and then shot himself.	Un altru hà sparatu a so moglia è poi si spara.
More flowers, more flowers.	Più fiori, assai fiori.
The player in the middle has the ball.	U ghjucatore in u mezu hà u ballò.
The hour of action is sound.	L'ora di l'azzione hè sonata.
Falling stars.	Stelle cascanu.
Nothing ever felt as good as the warm clothes near her body.	Nunda s'hè mai sentitu bè cum'è a ropa calda vicinu à u so corpu.
And somehow, we did.	È in qualchì manera, avemu fattu.
Time to finish the article.	U tempu di finisce l'articulu.
There are rules involved here.	Ci sò regule implicate quì.
For which such data are available.	Per quale tali dati sò dispunibili.
It feels amazing.	Sente stupente.
I wanted to be the best I could be.	Vulia esse u megliu chì puderia esse.
We took it.	Avemu pigliatu.
But the next day he did not sleep.	Ma u ghjornu dopu ùn hà micca dorme.
The parties would no longer be given.	I partiti ùn sarianu più datu.
I think, it’s a strange request to put on that show.	Pensu, hè una strana dumanda per metteci in quellu spettaculu.
Yes, there is a party.	Iè, ci hè una festa.
At the end of the day, the two were injured.	À a fine di u ghjornu, i dui sò feriti.
I think it could be a missed opportunity.	Pensu chì puderia esse una opportunità persa.
No word between them.	Nisuna parolla trà elli.
Knowing this does not stop his hands.	Sapendu questu ùn ferma micca e so mani.
He loved her and she loved him.	L'hà amatu è ella l'hà amatu.
It was my office window.	Hè stata a mo finestra di l'uffiziu.
To a greater and lesser degree they were certainly not.	In un gradu più grande è menu ùn eranu certamente micca.
And in them he saw love.	È in elli hà vistu l'amore.
Right behind you, whatever you order.	Subitu daretu à voi, qualunque cosa ordene.
I knew she wouldn’t forget me.	Sapia ch'ella ùn mi scurdassi micca.
He said no way.	Ellu disse micca manera.
I’m not sure how he got here.	Ùn sò micca sicuru cumu hè ghjuntu quì.
Same with.	U listessu cù.
I need to talk to an old friend who knows more.	Aghju bisognu di parlà cun un vechju amicu chì saprà più.
No man was stronger and certainly no woman.	Nisun umanu era più forte è certamente nisuna donna.
This provided a very different picture.	Questu hà furnitu una stampa assai diversa.
Instead there was the father’s body.	Invece ci era u corpu di u babbu.
It was at that moment that everything changed.	Hè in quellu mumentu chì tuttu cambiò.
It wasn’t as if he didn’t care about the child.	Ùn era micca cum'è s'ellu ùn importa micca u zitellu.
Maybe we should get back together one day.	Forse duvemu ritruvà un ghjornu.
It was a very complicated relationship.	Hè stata una relazione assai complicata.
Maybe tomorrow this house will be mine.	Forse dumani sta casa serà a meia.
A male, a female, they look young.	Un masciu, una femina, parenu ghjovani.
We have never seen anything like it.	Ùn avemu mai vistu una cosa cusì.
I have the original box and instructions.	Aghju a scatula originale è l'istruzzioni.
This approach is good for simple cases.	Stu approcciu hè bonu per i casi simplici.
My mom never cared about anything.	A mo mamma ùn ci hà mai tenutu nunda.
The best gift anyone has ever given them.	U megliu rigalu chì qualchissia li hà mai datu.
It was for the living.	Era per i vivi.
I prepared the girls.	Aghju preparatu e ragazze.
Maybe knowing they will die will help them see the truth.	Forse sapendu ch'elli moriranu li aiuterà à vede a verità.
A moment later, he was at the front door.	Un mumentu dopu, era à a porta di a porta.
Or you can sell your free space.	O pudete vende u vostru locu liberu.
It was worth every minute of pain.	Valeva a pena ogni minutu di dolore.
What follows is a really nice scene.	Ciò chì seguita sta veramente una bella scena.
Now, it’s completely forced.	Avà, hè furzatu cumplettamente.
We can never find it again.	Puderemu mai più ritruvà.
Which really got me back.	Chì m'hà veramente rinviatu.
Some guys really like this.	Certi ragazzi piacenu veramente questu.
The water level never reached the wall.	U nivellu di l'acqua ùn hè mai ghjuntu à u muru.
We don’t want to say it sounds like it.	Ùn vulemu micca dì chì si sona.
It’s amazing on so many levels.	Hè stupente à tanti livelli.
Lines of argument or opinion considered are not developed.	Linee d'argumentu o opinione cunsiderata ùn sò micca sviluppati.
So did the birds.	Cusì facia l'acelli.
His smile was particularly beautiful.	U so surrisu era particularmente bellu.
She will probably suggest it, but you may want to shoot that.	Ella prubabilmente suggerirà, ma pudete vulete sparà quellu.
The other two groups.	L'altri dui gruppi.
In truth, nothing seemed.	In verità, nunda pareva.
They demonstrated the following.	Anu dimustratu i seguenti.
It’s up to me.	Hè nantu à mè.
It was dark outside now.	Era scuru fora avà.
Charge to my head and not to my heart.	Carga à a mo testa è micca à u mo core.
However, there was no significant difference.	Tuttavia, ùn ci era micca una diferenza significativa.
Let me help you with this.	Lasciami aiutà cun questu.
These shoes, however, are work class shoes.	Sti scarpi, però, sò i scarpi di a classa di travagliu.
My focus now is my baby.	U mo focu avà hè u mo zitellu.
Maybe you can help others.	Forse pudete aiutà l'altri.
And you should too.	È duvete ancu.
Performance levels that could not be reached.	Livelli di rendiment chì ùn pudianu esse ghjunti.
Here is the data and research we see throughout.	Eccu i dati è a ricerca chì vedemu in tuttu.
Conceive research and analyze data.	Cuncepitu a ricerca è analizà e dati.
But it could be something completely different.	Ma puderia esse qualcosa di completamente diversu.
The boy thought it was possible.	U zitellu hà cridutu chì era pussibule.
I don’t want to think about it.	Ùn vole micca pensà.
And we have to see the meaning in that.	È duvemu vede u sensu in questu.
But when I try to do this, it gives me error.	Ma quandu aghju pruvatu à fà questu, mi dà errore.
Not often, but sometimes.	Micca spessu, ma qualchì volta.
I can't stand this shit.	Ùn sopportu micca sta merda.
The doctor was an hour late.	U duttore correva un'ora di ritardo.
But it wasn’t the food that caused the problem.	Ma ùn era micca l'alimentu chì hà causatu u prublema.
I remember it well.	Mi ricordu bè.
Her mom and dad are here.	A so mamma è u babbu sò quì.
But women are so hot and men are women too.	Ma e donne sò cusì calde è l'omi sò ancu donne.
It couldn’t be more than seven or eight years old.	Ùn pudia esse più di sette o ottu anni.
Maybe they don’t want to affect the outcome of the games.	Forse ùn volenu micca affettà u risultatu di i ghjochi.
Making you believe in yourself.	Facendu crede in tè.
He also seemed to be having fun.	Paria ancu di divertissi.
In fact, the opposite happens.	In fatti, succede u cuntrariu.
It makes you see the world as a complex system.	Vi fa vede u mondu cum'è un sistema cumplessu.
It doesn’t matter how little time you have.	Ùn importa micca quantu pocu tempu avete.
This would be best left out of the debate.	Questu saria megliu lasciatu fora di u dibattitu.
You don’t even meet them.	Ùn li avete mancu scontri.
I want to be happy.	Vogliu esse felice.
Remember how we loved you.	Ricurdativi cumu avemu amatu.
I’ve never done it before.	Ùn aghju mai fattu prima.
He tried hard not to let his face show anything, but he failed.	Pruvò assai per ùn lascià a so faccia mostra nunda, ma hà fiascatu.
I pull on the first one, just missing his shoulder.	Tiru nantu à u primu, manca solu a so spalla.
After a while, he even felt like talking to an old friend.	Dopu qualchì tempu, si sentia ancu di parlà cun un vechju amicu.
So let me start.	Allora lasciami principià.
And we know exactly what that means.	È sapemu bè ciò chì vulia dì.
The only way.	L'unicu modu.
No other action was taken.	Nisuna altra azzione hè stata presa.
I made a decision.	Aghju fattu una decisione.
It's my turn.	Mi tocca.
I will share the selected songs with the group.	Partaraghju i canti selezziunati cù u gruppu.
We cannot say the future.	Ùn pudemu micca dì u futuru.
I can’t find the right words.	Ùn possu micca truvà e parolle ghjustu.
I knew, of course, what that meant.	Sapia, sicuru, ciò chì significava.
We have to be clear on that.	Avemu da esse chjaru nantu à questu.
I wanted to laugh out of fear and blood and death.	Aviu vulsutu ride di paura è sangue è morte.
The crowd was strong and really into this in the beginning.	A folla era forte è veramente in questu in u principiu.
This was developed in a game.	Questu hè statu sviluppatu in un ghjocu.
Listen to what the other person is saying.	Ascolta ciò chì l'altra persona dice.
If he was going to do this, he needed to do it.	S'ellu avia da fà questu, avia bisognu di fà.
And therefore it is not recommended.	È dunque ùn hè micca cunsigliatu.
People feel it.	A ghjente si sente.
I have my friends.	Aghju i mo amichi.
I can’t stop thinking about this experience.	Ùn possu piantà di pensà à sta sperienza.
It helps to get away from the edge of talking to them.	Aiuta à alluntanassi l'orlu di parlà cun elli.
A closed conductor in the motor.	Un cunduttore chjusu in u mutore.
The master vs.	U maestru vs.
This series is for everyone to watch.	Sta serie hè per tutti à fighjà.
What a beautiful day for a trip.	Chì bellu ghjornu per un viaghju.
This material was available, but students did not need to read it.	Stu materiale era dispunibule, ma i studienti ùn anu micca bisognu di leghje.
They both want to build great things.	Tutti dui volenu custruisce cose grandi.
He had to sit out the next game.	Hà avutu à pusà fora di u prossimu ghjocu.
His face was pale for long hours in the library.	A so faccia era pallida per e lunghe ore in biblioteca.
The results never stop.	I risultati ùn si fermanu mai.
Don’t let this happen to you.	Ùn lasciate micca chì questu succede à voi.
I think everyone on the team is also facing battle.	Pensu chì tutti in a squadra face ancu a battaglia.
And when you need to know, you will understand.	È quandu avete bisognu di sapè, capirete.
We came to help.	Avemu vinutu per aiutà.
Deal with it and move on.	Tratta cun ellu è move.
The plant workers did a great job.	I travagliadori di a pianta anu fattu un gran travagliu.
My children were my heart.	I mo figlioli eranu u mo core.
This is not new.	Questu ùn hè micca novu.
God did not say that.	Diu ùn l'hà micca dettu.
Contributed to the design of this study.	Cuntribuitu à u disignu di stu studiu.
You have to show that now it is and it’s done.	Duvete dimustrà chì ora hè è hà fattu.
Both good options.	Tramindui boni opzioni.
You can see four camera views.	Puderete vede quattru viste di càmera.
It was a house.	Era una casa.
The movement of the camera needs more work.	U muvimentu di a camera hà bisognu di più travagliu.
And your strength.	È a vostra forza.
Go back and read it.	Torna è leghje.
In this case, the two extra terms play a minor role.	In questu casu, i dui termini extra ghjucanu un rolu minore.
You will take her by surprise.	La pigliarete per sorpresa.
This request was denied.	Sta dumanda hè stata rifiutata.
Then they go back to hell.	Dopu quì tornanu à l'infernu.
And if he goes, he will lose more than he does.	È s'ellu và, averà persu più cà ellu.
It’s not strong enough.	Ùn hè abbastanza forte.
This is a new problem.	Questu hè un novu prublema.
To work a number on the number line.	Per travaglià un numeru nantu à a linea numerica.
I had to help.	Aviu avutu à aiutà.
Something about a blog just makes it more fun.	Qualcosa di un blog solu rende più divertente.
Few understand this.	Pochi capiscenu questu.
The match, on the other hand, was fast-paced.	A partita, invece, era brusgiata rapidamente.
Police say some other parents were also there.	A polizia dice chì alcuni altri genitori eranu ancu quì.
I turned around and saw her lying on the ground.	Mi vultò è a vidia pusata in terra.
Some things can only be learned in a storm.	Alcune cose ponu esse amparate solu in una tempesta.
This has never been the problem.	Questu ùn hè mai statu u prublema.
A quiet life.	Una vita tranquilla.
We told the older boys that’s where we played.	Avemu dettu à i picciotti maiò chì hè quì chì ghjucemu.
Under pressure, temperature and flow conditions in the region of interest.	À e cundizioni di pressione, temperatura è flussu in a regione di interessu.
And that seems right.	È questu pare ghjustu.
All sites should be open during the same days and hours.	Tutti i siti devenu esse aperti durante i stessi ghjorni è ore.
I didn’t know half the facts.	Ùn sapia micca a mità di i fatti.
Testing.	Testing.
I am with you everything you do.	Sò cun voi tuttu ciò chì fate.
They form negative or positive images.	Formanu imaghjini negativi o pusitivi.
This has an excellent additional tool and function.	Questu hà un eccellente strumentu supplementu è funzione.
He had to agree with his policy.	Hà avutu d'accordu cù a so pulitica.
Very good if you are looking to build a completely silent system.	Moltu bè sè vo circate di custruisce un sistema cumpletamente silenziu.
Frequency based vs.	Basatu in frequenza vs.
Your weapons have shown their value beyond doubt.	E vostre armi anu dimustratu u so valore fora di dubbitu.
But it’s just this music.	Ma hè solu sta musica.
It’s fast, simple, free and more to try.	Hè veloce, simplice, liberu è in più di pruvà.
Please take the time to read the various comments after my post.	Per piacè pigliate u tempu di leghje i diversi cumenti dopu u mo post.
The train fell off the bridge.	U trenu hè cascatu da u ponte.
Don't come with me.	Ùn venite cun mè.
Or just see me.	O vede solu mè.
And the simpler the man, the more effort is needed.	È u più simplice l'omu, u più sforzu hè bisognu.
Clearly identify what you want.	Identificate chjaramente ciò chì vulete.
They all came on the road, though.	Tutti sò ghjunti nantu à a strada, però.
Click on the photo to learn my story.	Cliccate nantu à a foto per amparà a mo storia.
Don’t stay in a place too long, but move on.	Ùn stà in un locu troppu longu, ma vai avanti.
You feel.	Ti senti.
In general, the construction time depends on the size of the scene.	In generale, u tempu di custruzzione dipende da a dimensione di a scena.
Let him be angry.	Ch'ellu sia arrabbiatu.
These songs started to come out of me.	Sti canti cuminciaru à esce da mè.
When she found out she had cancer, she was very ill.	Quandu hà scupertu ch'ella avia cancru, era assai malata.
And in the streets.	È in i carrughji.
I like to have him around.	Mi piace à avè ellu intornu.
He knew how to do things.	Sapia cumu fà e cose.
And he and his crew weren’t the last ones off the ship.	È ellu è u so equipaggiu ùn eranu micca l'ultimi fora di a nave.
However, it may happen that one is not.	Tuttavia, pò accade chì unu ùn hè micca.
He didn’t get them.	Ùn li hà micca ottinutu.
I must say that the stay was simply wonderful.	Devu dì chì u sughjornu era simplicemente maravigliu.
And he kept them.	E li teneva.
That has been ignored.	Chì hè statu ignoratu.
Today we do the same thing.	Oghje facemu listessa cosa.
The bad guy is left alone.	U cattivu ci ferma solu.
I have not asked for the interpretation of the text by members of the community.	Ùn aghju micca dumandatu l'interpretazione di u testu da i membri di a cumunità.
I know where I am.	Sò induve sò.
You’ll get used to using your voice, you know.	Avete da abituà à aduprà a vostra voce, sapete.
They can see them.	Li ponu vede.
Maybe another day, maybe another greatness.	Forse un altru ghjornu, forse un altru grandezza.
But I can’t read my mind.	Ma ùn pò micca leghje a mo mente.
He knew the facts.	Sapia i fatti.
I am forced to break up with friends and family and loved ones.	Sò custrettu à rompe cù l'amichi è a famiglia è l'amati.
Probably enough to make her lose.	Probabilmente abbastanza per fà a so perda.
There was a need now.	Ci era un bisognu avà.
His first children.	I so primi figlioli.
But you can always find a way to achieve this.	Ma pudete sempre fà una strada per ottene questu.
He made it to the table.	Hà fattu per a tavula.
He went into an empty meeting room and closed the door.	Andò in una sala di riunioni viota è chjuse a porta.
This must be my job calling me.	Questu deve esse u mo travagliu chì mi chjama.
Result.	Risultatu.
I will try that.	Pruvaraghju cusì.
So many lost.	Tanti persu.
Something like that, yes.	Qualcosa cusì, sì.
This seems to be a difficult problem in general.	Questu pare esse un prublema difficiule in generale.
They can then discuss the results with you.	Puderanu allora discutiri i risultati cun voi.
No differences based on sex were found.	Nisuna differenza basata nantu à u sessu hè stata trovata.
He both made the same answer.	À tutti dui hà fattu a stessa risposta.
Food makes our family.	L'alimentariu face a nostra famiglia.
It made me so angry.	M'hà fattu cusì arrabbiatu.
The book is divided into three main parts.	U libru hè divisu in trè parti principali.
It was everywhere.	Era in ogni locu.
Behind us he closed the door and locked it.	Daretu à noi hà chjusu a porta è a chjusu.
Lie on the numbers as you lie on the rest.	Mentite nantu à i numeri cum'è mentinu nantu à tuttu u restu.
I feel like we have a team that runs well.	Mi sentu cum'è avemu una squadra chì corre bè.
A glass table.	Un tavulinu in vetru.
Bad things can happen to any of us.	E cose cattive ponu accade à qualchissia di noi.
There is a big difference.	Ci hè una gran diferenza.
He was back to playing with the ring.	Era torna à ghjucà cù l'anellu.
This will be explained in detail below.	Questu serà spiegatu in detail sottu.
I had succeeded in it last week.	L'avia riesciutu per a settimana passata.
But with that, no one knows the story.	Ma cun questu, nimu ùn cunnosce a storia.
And in this case, my loss may be your gain.	È in questu casu, a mo perdita pò esse u vostru guadagnu.
If they ever forget.	S'elli si scurdanu mai.
The procedure to install the machine now must be repeated.	A prucedura di stallà a macchina avà deve esse ripetuta.
If you’re not interested, have a nice day.	Se ùn site micca interessatu, avete un bellu ghjornu.
He didn't find anyone here.	Ùn hà trovu nimu quì.
Perform an intended function.	Realizà una funzione prevista.
You know exactly how important this is.	Sapete esattamente quantu hè impurtante questu.
We have thousands of things to do.	Avemu millaie di cose da fà.
He is alone.	Hè solu.
She keeps it a secret.	Ella mantene u sicretu.
Because something had been planned for last night.	Perchè qualcosa era stata pianificata per a notte passata.
Someone new is the high point of their day.	Qualchissia novu hè u puntu più altu di u so ghjornu.
It would prove that people can come back.	Pruvaria chì a ghjente pò vultà.
That would be bad.	Chì saria male.
But at the same time, he never stopped at anything.	Ma à u listessu tempu, ùn hà mai firmatu nunda.
I would have nothing.	Ùn averia nunda.
But nothing happened to me.	Ma nunda ùn hè accadutu à mè.
I really like the different neck line as well.	Mi piace assai a linea di u collu differente ancu.
They no longer need to nourish the energy of other humans.	Ùn ci anu più bisognu di nutrisce l'energia di l'altri umani.
They wanted it every day.	A vulianu ogni ghjornu.
Be aware of the cards available.	Siate cuscenti di e carte dispunibili.
Now, everyone else is seeing the same thing.	Avà, tutti l'altri vedenu a listessa cosa.
I miss them too.	Mi mancanu ancu.
He made a face.	Hà fattu una faccia.
I'm not fast.	Ùn sò micca veloce.
Never a bad word, ever.	Ùn mai una parolla male, mai.
I have a lot of information and resources available to you.	Aghju assai infurmazioni è risorse dispunibuli per voi.
Not a minor detail.	Micca un dettagliu minore.
Well, that sounds like old ideas.	Ebbè, chì sona cum'è vechji idee.
Black does not represent significant changes.	U neru ùn rapprisenta micca cambiamenti significativi.
But a car can.	Ma una macchina pò.
I needed to do something, even small.	Avia bisognu di fà qualcosa, ancu chjuca.
Please give me your support.	Per piacè dammi u vostru sustegnu.
The injury played a bit into the movement.	A ferita hà ghjucatu un pocu in u muvimentu.
He had asked to be set on fire.	Avia dumandatu à esse incendiata.
Not much later.	Ùn ci hè più assai dopu.
They want to be the best.	Vulenu esse u megliu.
This was the first week when we were just around the corner.	Questa era a prima settimana quandu eramu à pocu pressu.
He's still dead!	Hè sempre mortu!.
I could tell that.	Puderia dì chì.
Just fix the room.	Solu solu riparà a stanza.
I didn’t know where to go.	Ùn sapia da induve andà.
I can get through it, but not easily.	Puderaghju attraversu, ma micca facilmente.
I just had to talk to my husband.	Aghju avutu solu à parlà à u mo maritu.
My whole life, past and future, is for you.	Tutta a mo vita, passata è futura, hè per voi.
He had just destroyed small living things.	Avia appena distruttu picculi cose viventi.
I’m going to take the energy out of my fans.	Aghju da piglià l'energia di i mo fans.
Fire and wood.	U focu è legnu.
The design was the same as that of the first experiment.	U disignu era u listessu cum'è quellu di u primu esperimentu.
I had a minor word on the game.	Avia una parolla minore nantu à u ghjocu.
For more details, check here.	Per più dettagli, verificate quì.
But for now, he seems like a good man.	Ma per avà, pare esse un bravu omu.
I wanted to use it as the cover of our album.	Vuliu aduprà cum'è a copertina di u nostru discu.
Really, amazing.	Veramente, sì incredibile.
Football teams always have people on their knees.	E squadre di football anu sempre persone chì si ghjinochjenu.
She lacks time.	Ella manca di tempu.
Certain main effects and interaction effects were significant.	Certi effetti principali è effetti di interazzione eranu significativi.
I hope you can find that person to help.	Spergu chì pudete truvà quella persona per aiutà.
However, there were also some concerns.	Tuttavia, ci sò stati ancu certe preoccupazioni.
I wouldn’t do that.	Ùn faria micca cusì.
He doesn’t like the attention that comes with a difficult start.	Ùn li piacerà micca l'attenzione chì porta un principiu difficiule.
Others of her kind could do nothing about it.	L'altri di u so tipu ùn pudianu fà nunda cun ella.
Not that he was shot and killed.	Micca ch'ellu hè statu sparatu è mortu.
Sometimes, this creates problems for people.	A volte, questu crea prublemi per e persone.
You will do anything to have it.	Farai qualcosa per avè.
For the student, it feels like a busy job and too much writing.	Per u studiente, si sente cum'è un travagliu occupatu è troppu scrittu.
We are not either.	Ùn simu nè.
That we got further than he expected, perhaps.	Chì avemu ghjuntu più luntanu di ciò ch'ellu s'aspittava, forse.
We are preparing a beautiful dinner for a loved one.	Preparamu una bella cena per una persona amata.
Eat less.	Mangiu menu.
But back tonight.	Ma torna sta sera.
His power is amazing.	U so putere hè stupente.
It's been two and a half years.	Ci sò stati dui anni è mezu.
Most are pretty easy, but a few seem hard.	A maiò parte sò abbastanza faciuli, ma uni pochi parenu duru.
The more sugar you eat, the more sugar you want.	Quantu più zuccaru manghjate, più zuccaru vulete.
The guy is no longer in touch with reality.	U tippu ùn hè più in cuntattu cù a realtà.
Now notice your shoulders and chest.	Avà nutate e vostre spalle è u pettu.
Returning now would be a loss.	Riturnà avà saria una perdita.
You touched them.	Li avete toccu.
Keep warm while you do the rest.	Mantene caldu mentre fate u restu.
As a result, too large a value check will not work.	In u risultatu, a verificazione di valori troppu grande ùn funziona micca.
I’ve only been around long enough.	Sò statu solu abbastanza longu.
You are right.	Ai ragione.
This worried me a lot.	Questu m'hà preoccupatu assai.
I would like it better than anything in the world.	Mi piacerebbe megliu cà qualcosa in u mondu.
I can't go any further.	Ùn possu andà più luntanu.
I did the job.	Aghju fattu u travagliu.
No matter how much you hate me now.	Ùn importa micca quantu mi pudete odià avà.
And it’s okay to lie.	È hè bè di mintuvà.
That’s how they take you.	Hè cusì chì ti piglianu.
All participants gave informed consent.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu.
Fuck the cold weather.	Cazzo u clima fretu.
He was a beautiful dog and full of energy.	Era un bellu cane è cusì pienu d'energia.
The temperature continues to be controlled.	A temperatura cuntinueghja à esse cuntrullata.
They do quality work at a fair price.	Facenu un travagliu di qualità à un prezzu ghjustu.
Now think about the catch.	Avà pensate à u peghju.
The game looks nice and plays like that.	U ghjocu pare bellu è ghjoca cusì.
It takes a lot of energy to be angry.	Ci vole assai energia per stà in furia.
He told us that no one had come to his door.	Ci hà dettu chì nimu era ghjuntu à a so porta.
Maybe you're right.	Forse avete ragione.
These results are similar to our data in the dry period sample.	Questi risultati sò simili à i nostri dati in a mostra di u periodu seccu.
These people want to get back to their country.	Queste persone volenu ritruvà u so paese.
Even a single true friend.	Ancu un unicu veru amicu.
That’s how bad it was.	Hè quantu male era.
I miss my friend.	Mi manca u mo amicu.
I can only come in and help myself.	Puderaghju solu entre è aiutà mi stessu.
He was too far away to do anything else.	Era troppu luntanu per fà qualcosa altru.
This is the accepted version.	Questa hè a versione accettata.
Yet no one talks about men.	Eppuru nimu ùn parla di l'omi.
Just outside.	Giustu fora.
There is not a word on the results.	Ùn ci hè micca una parolla nantu à i risultati.
However, I have to provide evidence to the police.	Tuttavia, aghju da furnisce evidenza à a polizia.
This is the beginning, and we are ready for more.	Questu hè u principiu, è simu pronti per più.
Nothing serious, just fun.	Nunda di seriu, solu divertente.
I went to school here.	Eiu a scola quì.
He did a lot of reading.	Hà fattu assai lettura.
Accept, he said.	Accetta, disse.
Well, that should work.	Ebbè, questu deve fà.
But mom doesn’t stop there.	Ma a mamma ùn ferma micca quì.
That is why this case has reached this level.	Hè per quessa chì stu casu hà righjuntu stu livellu.
Thank you for your kind letter.	Grazie per a vostra amable lettera.
It happens everywhere we go.	Succede in ogni locu induve andemu.
Neither does she, the truth is told.	Nè ella, a verità si dici.
We build based on tried and tested approaches, every time.	Custruemu basatu annantu à approcci pruvati è pruvati, ogni volta.
This is a great day.	Questu hè un grande ghjornu.
The days of this continue, after days run by weeks.	I ghjorni di questu cuntinueghjanu, dopu i ghjorni currenu in settimane.
But those eyes.	Ma quelli ochji.
Some have shown it more than others.	Certi l'hanu dimustratu più cà l'altri.
And you have a hellish view.	È avete una vista infernale.
They are one in the same for me.	Sò unu in u stessu per mè.
He will have to make some big decisions.	Avarà da piglià alcune grandi decisioni.
I want my children.	Vogliu i mo figlioli.
Oh, there’s just a small problem.	Oh, ci hè solu un picculu prublema.
I want my own bed.	Vogliu u mo propiu lettu.
Initially there was no response.	Inizialmente ùn ci era micca risposta.
This is from your article.	Questu hè da u vostru articulu.
Curious how empty his arms felt without her in them.	Curiosu quant'ellu si sentia viotu i so braccia senza ella in elli.
You can download it here !.	Pudete scaricà quì!.
This list is for doing fun things.	Questa lista hè per fà cose divertenti.
I didn’t want to worry.	Ùn vulia micca preoccuparti.
Get down immediately.	Scende subitu.
Tomorrow I will hide them in three different places.	Dumani li piattassi in trè lochi diffirenti.
It took a man.	Pigliò un omu.
We did that.	Avemu fattu cusì.
That doesn’t have to be that hard.	Chì ùn deve esse cusì duru.
The patient did not have a significant medical history.	U paci ùn avia micca una storia medica significativa.
Our best living at the moment.	U nostru megliu vivente in u mumentu.
But we didn’t lose too much this morning.	Ma ùn avemu micca troppu persu sta mane.
Because immediate feedback is one of the most important factors for learning.	Perchè u feedback immediatu hè unu di i fatturi più impurtanti per l'apprendimentu.
Unfortunately, they are not really based on emissions.	Sfortunatamente, ùn sò micca veramente basati nantu à emissioni.
He thought hard.	Pensava duramente.
I can’t, I can’t, I can’t.	Ùn pò micca, ùn pò micca, ùn pò micca.
It was a wonderful project and a wonderful time to live here.	Era un prughjettu maravigghiusu è un tempu maravigliu per campà quì.
When we take it with you.	Quandu avemu pigliatu cun voi.
For a long time, they stood there, not moving.	Per un bellu pezzu, stavanu cusì, nè si movevanu.
I have a lot of plans to make that happen.	Aghju assai piani per fà chì succede.
Then you can adapt the title easier.	Allora pudete adattà u titulu più faciule.
I’m not sure exactly what the plants are.	Ùn sò micca sicuru esattamente ciò chì e piante sò.
Written informed consent was obtained prior to data collection.	U accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu prima di a raccolta di dati.
Good right hand, good left hand.	Bona manu diritta, bona manu manca.
This was a mistake.	Questu hè statu un sbagliu.
They are like our people at home.	Sò cum'è a nostra ghjente in casa.
The differences.	I diffirenzi.
It means it’s gone.	Significa chì hè andatu.
But here the officers found an open door.	Ma quì l'ufficiali anu trovu una porta aperta.
He put an arm around her shoulders and pulled her toward him.	Il lui mit un bras sur les épaules et l'attira vers lui.
The most important part.	A parte più impurtante.
Credit is not what we seek.	U creditu ùn hè micca ciò chì cercamu,.
But there was no one there.	Ma ùn ci era nimu.
My face heats up at the thought.	A mo faccia s'incalza à u pensamentu.
A base shot would mark them.	Un colpu di basa li marcaria.
Not even the name.	Mancu u nome.
The line was always dead.	A linea era sempre morta.
There are more people than jobs.	Ci hè più persone chè impieghi.
I learned a lot.	Aghju amparatu assai.
The idea for this film came from this.	L'idea di stu filmu hè stata da questu.
I will quote a few.	Ne citeraghju un pocu.
Advance knowledge of the information produced would not help the defendant.	A cunniscenza anticipata di l'infurmazioni prudutte ùn avissi micca aiutatu l'accusatu.
But this is not the case here.	Ma questu ùn hè micca u casu quì.
We don’t even know what it looked like.	Ùn sapemu mancu ciò chì pareva.
Focus on doing some research.	Focus nantu à fà qualchì ricerca.
She was strong and determined, though.	Era forte è determinata, però.
Every time you do it, you feel like the first one.	Ogni volta chì fate, si senti cum'è u primu.
The screen is bigger and they can see more information.	U screnu hè più grande è ponu vede più infurmazione.
Just a love.	Solu un amore.
I am not useful to anyone.	Ùn sò micca utile à nimu.
They leaned on his leg just below his mouth.	Fighjenu nantu à a gamba ghjustu sottu à a so bocca.
Let me know if he does anything out of character.	Fatemi sapè s'ellu face qualcosa fora di caratteru.
We do really well.	Facemu veramente bè.
But she is my daughter.	Ma ella hè a mo figliola.
Well, that kind of runs against his point.	Ebbè, stu tipu di corre contru à u so puntu.
You know where your child is.	Sapete induve hè u to figliolu.
I wondered what he was doing to the unit.	Aghju dumandatu ciò chì facia à l'unità.
We don’t care about the arms race.	Ùn ci interessa micca a corsa di l'armi.
But at the same time, we are far from equal.	Ma à u listessu tempu, simu luntanu da esse uguali.
I make a couple to take.	Facciu un paru di piglià.
I hadn’t written it.	Ùn avia micca scrittu.
It was the record.	Era u record.
I mean, he’s left-handed on some of his important issues.	Vogliu dì, hè cù a manca nantu à parechji di i so prublemi impurtanti.
I tend to follow the rules.	Tendu à seguità e regule.
The last time the job opened, they missed the application window.	L'ultima volta chì u travagliu hà apertu, anu mancatu a finestra di l'applicazione.
The main problem is again its cost.	U prublema principali hè di novu u so costu.
I find that it is hit or miss.	Aghju trovu chì hè colpitu o miss.
The injured are not.	I feriti ùn sò micca.
I love to see you become tough.	Mi piace à vede chì diventate duru.
That shouldn’t be necessary.	Chì ùn deve esse necessariu.
He knew what he was going to do, so he beat it.	Sapia ciò chì si move à fà, cusì l'hà battu.
Camp and above.	Campu è sopra.
He said some strange things.	Hà dettu alcune cose strane.
I had never spent time like this with a woman before.	Ùn avia mai passatu tempu cusì cun una donna prima.
My life is not in them.	A mo vita ùn hè micca in elli.
I lack faith.	Mi manca a fede.
This weapon, too, was familiar.	Questa arma, ancu, era familiar.
It seemed to be the perfect show.	Pareva esse u spettaculu perfettu.
And it offers them nothing but confusion.	È ùn li offre nunda chè cunfusione.
They knew what was precious.	Sapianu ciò chì era preziosu.
Just about what he had planned to get into.	À pocu pressu ciò ch'ellu avia previstu di entre.
She set a time and that was it.	Ella hà stabilitu un tempu è era questu.
He decided to give a little party.	Decidiu di dà una piccula festa.
We came together because we lived together.	Avemu ghjuntu inseme perchè avemu campatu inseme.
You must give a specific data type to each field.	Duvete dà un tipu di dati propiu à ogni campu.
We know that life without a child was not an option.	Sapemu chì a vita senza un zitellu ùn era micca una opzione.
The water was clear and beautiful.	L'acqua era chjara è bella.
They stop for a second before turning around.	Si fermanu una siconda prima di vultà in un circondu.
One second at a time.	Un secondu à un tempu.
I always buy something to wear.	Aghju sempre da cumprà qualcosa per purtassi.
The only problem he will have is if he stops his hand.	L'unicu prublema ch'ellu hà mai hè s'ellu si ferma a manu.
He watched.	Hà guardatu.
Which is no different than before.	Chì ùn hè micca sfarente di prima.
This can be accomplished in a number of ways.	Questu pò esse realizatu in parechje manere.
If you do not see your theme.	Sè vo ùn vede u vostru tema.
A more dangerous type.	Un tipu più periculosu.
My father is gone again.	U mo babbu hè andatu di novu.
Try to be honest with your answers.	Pruvate à esse onestu cù e vostre risposte.
Of course, as noted above, this is not done.	Di sicuru, cum'è nutatu sopra, questu ùn hè micca fattu.
Get up and stand on your feet.	Alzate, è stà nantu à i vostri pedi.
What about the food.	Chì ci hè di l'alimentariu.
They think they have blue blood and never need to rise higher.	Pensanu chì anu u sangue blu è ùn anu mai bisognu di alzà più altu.
This creates additional complications.	Questu crea complicazioni supplementari.
And he enjoyed writing on the radio.	È li piacia à scrive pè a radiu.
Yesterday evening too.	Ieri sera ancu.
Back to school.	Torna à a scola.
Everyone in town knows him.	Tutti in cità u cunnosci.
Live.	Live.
Contributed to experiments and data analysis.	Cuntribuitu à l'esperimenti è l'analisi di dati.
At its correct place in a limited amount of time.	À u so locu currettu in una quantità limitata di tempu.
Be part of our story.	Fate parte di a nostra storia.
There was something about his ability to act.	Ci era qualcosa di a so capacità di agisce.
Just try and hit me.	Pruvate solu è colpimi.
It had been the perfect place.	Era statu u locu perfettu.
I know it’s anxiety.	Sò chì hè ansietà.
Take good care of them.	Pigliate bè cura di elli.
It could even get you back to work.	Puderia ancu ritruvà u vostru travagliu.
You are not true.	Ùn site micca veru.
It was better to die soon and die well.	Era megliu more prestu è more bè.
Their colors were so bright.	I so culori eranu cusì brillanti.
Most didn’t seem really real to them.	A maiò parte ùn li parevanu micca veramente reali.
We lie to ourselves.	Ci mentimu à noi stessi.
But my plan failed.	Ma u mo pianu hà fiascatu.
If you are stuck, you can contact us.	S'è vo avete stuck, pudete cuntattateci.
I didn’t know what to think of what he had said.	Ùn sapia micca ciò chì pensava di ciò chì avia dettu.
Others in the office think so.	L'altri in l'uffiziu pensanu cusì.
I can't tell you.	Ùn vi possu micca dì.
Let it be the face that shows.	Chì sia a faccia chì mostra.
I think it depends on the type of tea, at least.	Pensu chì dipende da u tipu di tè, almenu.
Internet service was super out of the room.	U serviziu di Internet era super da a stanza.
The second time.	A seconda volta.
It could be natural light.	Puderia esse luce naturale.
They are scared and worried.	Sò impauriti è preoccupati.
I have nothing wrong with them.	Ùn aghju nunda di male cun elli.
She looked around him.	Si guardò intornu à ellu.
This is generally for the following reasons.	Questu hè in generale per i mutivi seguenti.
Our enemy did this to me.	U nostru nemicu m'hà fattu questu.
There are limits, of course.	Ci sò limiti, sicuru.
Such changes will be effective with or without notice.	Tali cambiamenti seranu efficaci cù o senza avvisu previ.
My first goal was to focus on what the community agreed to.	U mo primu scopu era di fucalizza nantu à ciò chì a cumunità accunsenu.
But I didn't think to go back.	Ma nè pensava di vultà in daretu.
Advance into that slightly open area and stop.	Avanzate in quella zona ligeramente aperta è fermate.
But she doesn't look so happy.	Ma ella ùn pare micca cusì felice.
I hate to see this.	Odiu di vede questu.
I can't stop.	Ùn possu piantà.
They are now available.	Sò avà dispunibili.
I got it.	L'aghju capitu.
No one knows who he is, or where he came from.	Nimu ùn sapi quale hè, o u locu da quale hè vinutu.
At least for their purposes.	Almenu per i so scopi.
It was a test.	Hè stata una prova.
So, better not go for it until it is very necessary.	Allora, megliu ùn andà per ellu finu à chì hè assai necessariu.
They are not supposed to happen.	Ùn sò micca supposti chì succedenu.
I don’t want to do that.	Ùn vogliu micca fà quessa.
I was good at acting.	Eru bonu in l'azzione.
When we hear it, it calls us to move.	Quandu u sentemu, ci chjama à move.
So, in a way, what they were showing was a past tense.	Dunque, in una certa manera, ciò chì mostranu era un futuru passatu.
There was never any doubt in my own mind.	Ùn ci hè mai statu veramente dubbitu in a mo propria mente.
Now others are building on that.	Avà altri sò custruendu nantu à questu.
It’s nice enough to stay here.	Hè abbastanza bellu per stà quì.
That just doesn’t seem right.	Questu solu ùn pare micca ghjustu.
Well, that was my control.	Eppuru, quì era u mo cuntrollu.
This is shown by the case reports.	Questu hè mostratu da i rapporti di casu.
He has gold.	Hà oru.
Not in a screen mode divided into two players, mind you.	Micca in un modu di schermu divisu in dui ghjucadori, a mente.
He knows more than we do.	Ne sà più di noi.
I have no idea.	Ùn aghju mancu à menti.
But let’s just say.	Ma u solu dì.
Then he was not gone.	Allora ùn era micca andatu.
I'd like to keep it that way for now.	Mi piacerebbe mantene cusì per avà.
Or discover them among other plants.	O scoprali trà altre piante.
She puts herself between them.	Ella si mette trà elli.
Speak through a locked door.	Parlate à traversu una porta chjosa è chjosa.
There is no such “issue”.	Ùn ci hè micca un tali "issue".
He had not finished the manuscript.	Ùn avia micca finitu u manuscrittu.
You will both like it.	Vi piacerà tramindui.
That’s what they get paid.	Hè ciò chì sò pagati.
And it paid off in the end.	È hà pagatu a so fine in tuttu.
We decided to go back.	Avemu decisu di vultà in daretu.
I was scared, but I pushed through.	Aviu paura, ma spintu à traversu.
My own part in this was not clear.	A mo propria parte in questu ùn era micca chjaru.
Ball is also smooth and fast.	Ball hè oltre liscia è veloce.
That’s what people would say.	Hè ciò chì a ghjente diceria.
It doesn’t cook completely.	Ùn coce micca cumpletamente.
Sleep is not such a command.	Dormitu ùn hè micca un tali cumandamentu.
It’s a big problem in the world.	Hè un grande prublema in u mondu.
If there is a sound, it means you receive feedback.	Se ci hè un sonu, significa chì riceve un feedback.
They go for it, no matter how long it takes.	Ci vanu per ellu, quantunque tempu ci vole.
There was a big cross behind us.	Ci era una grande croce daretu à noi.
Really, really beautiful.	Veramente, veramente bella.
I have a problem.	Aghju un prublema.
I had a great discussion with his father.	Aghju fattu una grande discussione cù u so babbu.
Also, they are only two more than we expected.	Inoltre, sò solu dui più di ciò chì avemu aspittatu.
But the evidence does not lie.	Ma l'evidenza ùn mente.
Such an operation is known as a follow-up track.	Una tale operazione hè cunnisciuta cum'è traccia di seguitu.
Here he is again, speaking with authority over things he does not know.	Eccu torna, parlendu cù autorità nantu à e cose chì ùn cunnosci micca.
Ask for answers and be careful not to do what you think is right.	Dumandate e risposte è preoccupate di fà ciò chì pensate chì hè ghjustu.
There are challenges involved with this.	Ci sò sfide implicate cun questu.
Several factors will go into this.	Diversi fattori entreranu in questu.
No one ever missed a word he said.	Nimu hà mai mancatu una parolla chì hà dettu.
The success of such groups is difficult to measure.	U successu di tali gruppi hè difficiule di misurà.
I hated that he could do this for me.	Aghju odiatu ch'ellu puderia fà questu per mè.
It’s sad, but true.	Hè tristu, ma veru.
Assume this business is over.	Assumimu chì questu affare hè passatu.
I didn't expect anything more.	Ùn s'aspittava nunda di più.
Well, no one called me.	Ebbè, nimu m'hà chjamatu.
I really think you will like it.	Pensu veramente chì vi piacerete.
It was very moving.	Era assai commovente.
Now it’s no different.	Avà ùn hè micca sfarente.
She knew the line he was going to take.	Ella sapia a linea ch'ellu pigliarà questu.
The images are the property of myself or the person indicated.	L'imaghjini sò a pruprietà di mè stessu o di a persona indicata.
Time in years.	U tempu in anni.
I can't tell him what to do with the ball.	Ùn li possu micca dì ciò chì deve fà cù u ballò.
He will explain himself.	Si spiegherà sè stessu.
To my surprise, he asked me to walk for him.	À a mo sorpresa, m'hà dumandatu di marchjà per ellu.
Here is my honest review.	Eccu avete a mo recensione onesta.
The problems are real.	I prublemi sò veri.
There is nothing wrong with risking your life for them.	Ùn ci hè nunda di risicà a vostra vita per elli.
A second father.	Un secondu babbu.
I had no facts.	Ùn aghju avutu micca fatti.
He built this program.	Hà custruitu stu prugramma.
You were power and spirit.	Eri u putere è u spiritu.
He felt a great need for her.	Sintia un grande bisognu di ella.
His spirit is destroyed.	U so spiritu hè distruttu.
But there will be no mention of the device.	Ma ùn ci sarà micca menzione di u dispusitivu.
So, assume he has.	Dunque, assume chì ellu hà.
She goes.	Ella va.
Fast and light.	Rapidu è ligeru.
They were here, and here we are.	Eranu quì, è eccu noi.
It's a tool for getting the game right.	Hè un strumentu per uttene u ghjocu ghjustu.
Before trial.	Prima di prucessu.
Then he looked into her eyes.	Allora guardò in i so ochji.
We will keep it until the end of everything, if necessary.	Teneremu finu à a fine di tuttu, se ne necessariu.
Only surgery can cure this cancer.	Solu a cirurgia pò cutà stu cancru.
Application denied.	Negata l'applicazione.
Tumor growth was observed and tumor volume was calculated.	A crescita di u tumore hè stata osservata è u voluminu di u tumore hè calculatu.
He was getting ready for the pawn.	Si preparava per u peghju.
However, they respond to trust.	Tuttavia, rispondenu à a fiducia.
This cat was special to the two of us.	Stu gattu era speciale per noi dui.
People just do things.	A ghjente faci solu cose.
It never comes.	Ùn vene mai.
I saw you years ago.	Vi aghju vistu anni fà.
For me, those were both.	Per mè, quelli eranu i dui.
We will never let that happen again.	Ùn lasciaremu mai più chì questu succede.
We are in.	Semu in.
He had to act quickly.	Hà avutu à agisce prestu.
Other studies have supported this conclusion.	Altri studii anu sustinutu sta cunclusione.
Some had to struggle to get away.	Qualchidunu avianu a lotta per alluntanassi.
My last chance.	A mo ultima chance.
You can report the error.	Pudete signalà l'errore.
Both rates are off and on are pretty slow.	Tramindui i tassi off è on sò abbastanza lenti.
Close enough, yes.	Abbastanza vicinu, sì.
It was a big car so there was room to work.	Era una grande vittura cusì ci era spaziu per travaglià.
It is very difficult for regular people to tell the differences.	Hè assai difficiuli per a ghjente regulare per dì e differenze.
But the man was much stronger than he was.	Ma l'omu era assai più forte chè ellu.
He didn’t just say that.	Ùn hà micca dettu solu.
And they went, in the night.	È andavanu, in a notte.
He wants to succeed.	Ellu voli avè successu.
I think someone used it.	Credu chì qualcunu l'hà utilizatu.
He had looked at the images several times on his return.	Avia guardatu l'imaghjini parechje volte in u so ritornu.
It just turned out they weren’t.	Solu hè risultatu chì ùn eranu micca.
Religion is no exception.	A religione ùn hè micca eccezzioni.
This can happen several times per minute.	Questu pò accade parechje volte per minutu.
Notice your hands moving down and your fingers moving closer.	Notate e vostre mani chì si movenu in giù è e dite chì si avvicinanu.
Sharing for love, block.	A sparteria per amore, di bloccu.
A number of consistent findings have been noted.	Un numeru di scuperte cunsistenti sò stati nutati.
The change in mass was recorded as a function of temperature and time.	U cambiamentu di massa hè statu registratu in funzione di a temperatura è u tempu.
Unfortunately, no one was listening.	Sfurtunatamente, nimu ùn stava à sente.
I want to be able to provide for my daughter and myself.	Vogliu esse capace di furnisce a mo figliola è mè stessu.
But keep it simple, knowing what you can handle.	Ma mantene a simplicità, sapendu ciò chì pudete trattà.
I thought long and hard.	Aghju pensatu longu è dura.
And he didn't seem too happy with the answer.	È ùn pareva micca troppu cuntentu di a risposta.
We can’t wear it forever if you do things like that.	Ùn pudemu micca purtari per sempre se fate cose cusì.
Repeat with left arm.	Repetite cù u bracciu manca.
You have about its size.	Avete circa a so taglia.
They work very well.	Funcionanu assai bè.
So the title passed.	Titulu dunque passatu.
They wanted their money.	Vulìanu i so soldi.
From the book.	Da u libru.
Representative views are shown.	I punti di vista rappresentanti sò mostrati.
Suddenly, it feels like death.	Di colpu, si sente cum'è a morte.
They are very good at finding things.	Sò assai bè à truvà e cose.
I have to count now.	Aghju da cuntà avà.
He remained there until his death the next morning.	Rimane quì finu à ch'ellu hè mortu a matina dopu.
There had been so much blood even then.	Ci era statu cusì sangue ancu allora.
This was not successful, it was clear.	Questu ùn avia micca successu, era chjaru.
It was like option time.	Era cum'è u tempu di l'opzione.
He started cooking.	Hà cuminciatu à cazzola.
The temperature program was the same as described above.	U prugramma di temperatura era u listessu cum'è descrittu sopra.
His eyes were dark birds in fresh snow.	I so ochji eranu acelli scuri in neve fresca.
However, it can solve big problems.	Tuttavia, si pò risolve i grandi prublemi.
But his eyes were still burning.	Ma i so ochji brusgiavanu sempre.
The part that doesn’t seem big.	A parte chì ùn pare micca grande.
It was a little too much.	Era un pocu assai.
They are hard.	Sò duri.
The two have become a third, which contains the two.	I dui sò diventati un terzu, chì cuntene i dui.
You can stay here with women.	Pudete stà quì cù e donne.
She stood beside him for a while, then made a decision.	Si stese accantu à ellu per un tempu, poi pigliò una decisione.
At least I knew what it was like.	Almenu sapia ciò chì era.
You will not move.	Ùn vi moverete micca.
They are ready to do for any amount.	Sò prontu à fà per qualsiasi quantità.
I say he didn’t.	Dicu chì ùn hà micca.
Every bone felt broken.	Ogni ossu si sentia rottu.
Especially at his age.	In particulare à a so età.
This is done to maintain movement.	Questu hè colpitu per mantene u muvimentu.
The program can be tried for ten days without.	U prugramma pò esse pruvatu per deci ghjorni senza.
Which, in a sense, he did.	Chì, in un certu sensu, facia.
It is quality of life.	È qualità di vita.
Questions were asked.	E dumande sò state fatte.
For now, it looks like the city may be listening.	Per avà, pare chì a cità pò stà à sente.
It is not designed to scale.	Ùn hè micca disegnatu à scala.
I hope you find your dog.	Spergu chì truvate u vostru cane.
It was fun working with those huge guys.	Era divertente travaglià cù quelli ragazzi enormi.
There’s a lot we don’t know.	Ci hè assai chì ùn sapemu micca.
He usually loses.	Di solitu perde.
More problems.	Più di prublemi.
And you waste time thinking about the past.	È perdi u tempu à pensà à u passatu.
Your company can be one of them.	A vostra cumpagnia pò esse unu di elli.
Maybe it was the father.	Forse era u babbu.
We’ll be back.	Avemu da vultà.
It’s not something to worry about.	Ùn hè micca qualcosa chì si deve preoccupassi.
Get on your knees and believe me.	Mettite in ghjinochji è crede.
The baby is just about to eat.	U zitellu hè ghjustu à manghjà.
There could be little running in the small place.	Ci pudia esse pocu curriri in u picculu locu.
No need for the act of freedom of information.	Nisun bisognu di l'attu di libertà di l'infurmazione.
He turned a corner, turned left, and continued.	Hè ghjuntu à un angulu, hà vultatu à manca, è cuntinuò.
We will hurt her.	L'averemu ferita.
The world can be a dangerous place.	U mondu pò esse un locu periculosu.
I also added to mine.	Aghju aghjustatu ancu à a meia.
She looks for her clients and knows the law.	Ella cerca i so clienti è cunnosce a lege.
That was too much.	Questu era troppu.
You can go back to bed and be saddened with severe pain.	Pudete vultà in u lettu è esse chjappu cù u dulore forte.
For now, though, let’s get ready.	Per avà, però, avemu da preparà.
More on that later.	Più di questu dopu.
Sweat covered him.	U sudore u cupriva.
He should have her.	Duverebbe avè ella.
But four years is a long time.	Ma quattru anni hè assai tempu.
Water was a constant in my life.	L'acqua era una constante in a mo vita.
She knows it’s old news now.	Ella sapi chì hè una vechja nutizia avà.
This man is worth his weight in gold.	Stu omu vale u so pesu in oru.
Maybe he thought he was doing it right.	Forse hà pensatu ch'ellu facia u dirittu.
It’s right there, and it really has something on it.	Hè ghjustu quì, è hà veramente qualcosa nantu à questu.
No more reports are needed.	Ùn hè bisognu di più rapportu.
I had nothing to look back on.	Ùn avia nunda à vultà in daretu.
It’s not me, he thought.	Ùn sò micca mè, hà pensatu.
The idea is so powerful.	L'idea hè cusì putente.
Built on its old course.	Custruitu annantu à u so anticu cursu.
I like a positive ending.	Mi piace un finale pusitivu.
Otherwise, a little heat transfer happens.	Altrimenti, un pocu trasferimentu di calore accade.
But the response data tell a different story.	Ma i dati di risposta contanu una storia diversa.
Here, we continue with an analysis in the direct picture.	Quì, cuntinuemu cù un analisi in a stampa diretta.
All study participants provided written informed consent.	Tutti i participanti di u studiu furnianu u so accunsentu infurmatu scrittu.
Some were injured.	Certi sò stati feriti.
Therefore, quality of life becomes particularly important.	Per quessa, a qualità di vita diventa particularmente impurtante.
But as the shock passed, the world felt different.	Ma cum'è u scossa passava, u mondu si sentia diversu.
They are your future leaders.	Sò i vostri futuri dirigenti.
He has blood on his hands.	Hà u sangue nantu à e so mani.
There is absolutely no reason for that to happen.	Ùn ci hè assolutamente nisuna ragione per quessa chì succede.
I’m going to make the judge very angry.	Aghju da fà u ghjudice assai arrabbiatu.
He started walking again.	Cuminciò à marchjà di novu.
All the answers are the same.	Tutte e risposte sò listessi.
Your cards do the same.	E vostre carte facenu u listessu.
There was no pressure to listen.	Ùn ci era micca pressione per sente.
She lets them lead.	Ella li lascia guidà.
I gave up on that.	Aghju rinunziatu à questu.
What are i.	Chì sò i.
The results show similar data with the two techniques.	I risultati mostranu dati simili cù e duie tecniche.
We will try to call each of you.	Avemu da pruvà à chjamà ognunu di voi.
This was my place, my ship.	Questu era u mo locu, a mo nave.
So, don’t cut it so you don’t follow it.	Allora, tagliate micca per ùn seguità micca.
I couldn’t help but laugh out loud.	Ùn aghju pussutu fà ma di ridere forte.
If he can escape, he’s sure to come here.	S'ellu pò scappà, hè sicuru di vene quì.
But it wasn’t a game.	Ma ùn era micca un ghjocu.
He can’t see the woman who cut him.	Ùn pò vede a donna chì l'hà tagliatu.
It’s pretty deep.	Hè abbastanza prufonda.
How are things.	Cumu sò e cose.
Hence the title of this post.	Da quì u titulu di stu post.
The one with the same name as yours.	Quellu chì avia u listessu nome chì u vostru.
Although it is short, it is representative of that common film scene.	Ancu s'ellu hè breve, hè rappresentante di quella scena di film cumuni.
You want to have someone to talk to.	Vulete avè qualchissia per parlà.
I feel good again.	Mi sentu bè di novu.
I like life.	Mi piace a vita.
This bed is huge.	Stu lettu hè enormu.
He had done the same.	Avìa fattu u listessu.
But he had gone too far to look back.	Ma s’era andatu troppu luntanu per guardà senza vultà.
Too smart for his own good.	Troppu intelligente per u so propiu bè.
Or someone, really.	O qualcunu, veramente.
It was harder, though, with the black box pointed at me.	Era più difficiule, però, cù a scatula nera puntata versu mè.
Train a model guide.	Train un mudellu di guida.
To others, it seemed to have had a moment of truth.	À l'altri, paria avè avutu un mumentu di verità.
They didn’t try to find as much as they could.	Ùn anu micca pruvatu à truvà quant'è ch'elli pudianu.
He had to figure out what was wrong and put it in order.	Hà avutu à capisce ciò chì era sbagliatu è mette in ordine.
College football players.	I ghjucatori di football universitariu.
Yet here it is.	Eppuru hè quì.
It will get you in trouble.	Ci hà da mette in guai.
I heard my name over and over again.	Aghju intesu u mo nome una volta è più.
Seeing how they really live.	Videndu cumu vivenu veramente.
Well, it’s good for the pieces.	Ebbè, hè bonu per i pezzi.
He seems to have read it all.	Pare avè lettu tuttu.
That’s what families really value.	Hè ciò chì e famiglie valore veramente.
I believe everything you say.	Credu tuttu ciò chì dite.
I can't turn it off.	Ùn possu micca spegne.
You don’t get old.	Ùn avete micca vechja.
I didn’t want to stay home.	Ùn vulia micca stà in casa.
Another had chosen the other.	Un altru avia sceltu l'altru.
We are not always at the level we want to be.	Ùn simu sempre à u livellu chì vulemu esse.
There were no people.	Ùn ci era micca ghjente.
It was called a.	Si chjamava a.
Stay on your head or something weird.	Stà nantu à a testa o qualcosa strana.
The poor girl.	A povera zitella.
It doesn’t matter such things.	Ùn importa micca tali cose.
Two other men were outside.	Dui altri omi stavanu fora.
They are bright, beautiful, and out of reach.	Sò brillanti, belli, è fora di portata.
The deeper the level, the more severe the condition.	U più profondu u livellu, u più severu a cundizione.
The exercise is over.	L'esercitu hè finitu.
I informed the fire team.	Aghju infurmatu à a squadra di u focu.
But this will not last.	Ma questu ùn durà micca.
Research shows that play is important.	A ricerca mostra chì u ghjocu hè impurtante.
I have to sleep now.	Aghju da dorme avà.
We are angry with ourselves.	Semu arrabbiati cun noi stessi.
Everyone turned their heads.	Tutti giraranu a testa.
As it could be anyone.	Cum'è puderia esse qualcunu.
He found what he was looking for a few minutes later.	Hà trovu ciò chì circava uni pochi di minuti dopu.
If he fell, he would not escape.	S'ellu cascò, ùn ci saria micca scappatu.
But don’t expect to do things you couldn’t do before surgery.	Ma ùn aspettate micca di fà cose chì ùn puderebbe fà prima di a cirurgia.
We’ve been watching a movie about him for weeks.	Avemu vistu un filmu nantu à ellu per settimane.
She knew too much.	Ella sapia troppu.
None of them have money.	Nisunu di elli hà soldi.
It wasn’t a big wedding.	Ùn era micca un grande matrimoniu.
Only now was the match.	Solu avà era u peghju.
I was not afraid of anyone.	Ùn avia paura di nimu.
Run the search.	Eseguitu a ricerca.
It doesn’t make sense to me.	Ùn hà micca sensu per mè.
Remember to respond immediately.	Ricurdatevi di risponde immediatamente.
That’s why so many online programs have been taken before, given after.	Chì perchè tanti prugrammi in linea hè stata pigliata prima, dà dopu.
People fall in love with their little garden.	A ghjente si innamurà di u so picculu giardinu.
He looked very small.	Paria assai chjucu.
I wanted to learn everything that was there, everything available.	Vuliu amparà tuttu ciò chì era quì, tuttu dispunibule.
Maybe it’s just me.	Forse sò solu mè.
We have three types of machines to choose from.	Avemu trè tippi di macchina da sceglie.
They are the basis for the following discussions.	Sò a basa per e seguenti discussioni.
In these things it is incredibly fun.	In queste cose hè incredibilmente divertente.
The three marched in silence.	I trè marchjavanu in silenziu.
The hotel is very well built and is like new.	L'hotel hè assai bè custruitu è ​​​​hè cum'è novu.
Share again.	Sparte di novu.
I don’t know how long you’ll stay here.	Ùn sò micca sapete quantu tempu resterete quì.
If only she was with me now.	Se solu ella era cun mè avà.
It was good too.	Ci era ancu bè.
We can find many examples like this.	Pudemu truvà assai esempi cum'è questu.
She was ready to tell me everything.	Era pronta à dimmi tuttu.
Also, very few people actually said they were likely to move.	Inoltre, assai pochi persone anu veramente dettu ch'elli eranu probabili di spustà.
Many times tonight, really.	Parechje volte sta sera, veramente.
We watched the movie and did a great job on it.	Avemu vistu u filmu è facenu un grande travagliu in questu.
Now was the time to get to work.	Avà era u tempu di mette à u travagliu.
It is different from some of the others.	Hè sfarente di certi di l'altri.
It’s more like language to language.	Hè più cum'è lingua à lingua.
Don’t leave me in this position, waiting to be judged.	Ùn mi lasciate micca in questa pusizioni, aspittendu per esse ghjudice.
Everything was still.	Tuttu era fermu.
If for a reason.	Sè per causa.
I appreciate any help.	Apprezzu ogni aiutu.
You went after it.	Avete andatu dopu.
I think he says a couple of things.	Pensu chì dice un paru di cose.
He died three days later.	Hè mortu trè ghjorni dopu.
I married a woman of a different faith.	Aghju maritatu cù una donna di una fede diversa.
But he had to say.	Ma ellu avia da dì.
It’s not small, it’s not big.	Ùn hè micca chjucu, micca grande.
It wasn’t his gun.	Ùn era micca a so pistola.
It’s a family story.	Hè una storia familiar.
My hips hurt.	I mo fianchi feriti.
Share this post and click the Like button if you like.	Condividi sta publicazione è cliccate nantu à u buttone Mi piace se vi piace.
People often have to move to another country, buy a house.	A ghjente spessu deve trasladassi in un altru paese, cumprà una casa.
Some differences were observed between the groups.	Alcune differenze sò state osservate trà i gruppi.
I can see joy.	Puderaghju vede gioia.
And run ahead of time.	È corre in anticipu di i tempi.
Who said so far so good, but now you’re alone.	Quale hà dettu finu à quì bè, ma avà tù solu.
He beat five and walked four.	Ha battutu cinque è marchjò quattru.
I tried not to show how long it lasted.	Aghju pruvatu à ùn dimustrà micca quantu duria.
However, you can take any drink you want in any size.	In ogni casu, pudete piglià qualsiasi bevanda chì vulete in ogni dimensione.
But they saved everyone.	Ma anu salvatu tutti.
And science is not religion.	È a scienza ùn hè micca religione.
That’s half the battle.	Hè a mità di a battaglia.
And she knows my name.	È ella cunnosce u mo nome.
But there was no sign of fear here.	Ma ùn ci era micca segnu di paura quì.
Be true to me too.	Siate veru ancu à mè.
Feel free to do this for a whole minute.	Sentite liberu di fà questu per un minutu sanu.
They could see no sign of him.	Ùn pudianu vede un segnu di ellu.
In between, the judge changed.	In trà, u ghjudice hà cambiatu.
This shocked me.	Questu m'hà scuzzulatu.
People were not happy.	A ghjente ùn era micca felice.
People are ready to fight.	A ghjente hè pronta à luttà.
Here he lived content.	Quì hà campatu cuntenutu.
How to choose even a word of the year.	Cumu si sceglie ancu una parolla di l'annu.
I don’t always get the correct results.	Ùn aghju micca sempre i risultati curretti.
Also, he was getting too old.	Inoltre, era invechjatu troppu.
I get very angry with her.	Mi arrabbiu assai cun ella.
I remember speaking before me that words contain energy.	Mi ricordu di parlà prima di mè chì e parolle cuntenenu energia.
I hated having no control.	Aghju odiatu ùn avè nisun cuntrollu.
I did not answer, and there was a long silence.	Ùn aghju micca rispostu, è ci hè statu un longu silenziu.
That’s what happened on the surface.	Hè ciò chì hè accadutu nantu à a superficia.
There is a process to change the oil in your car.	Ci hè un prucessu per cambià l'oliu in a vostra vittura.
Everyday worries can subside.	E preoccupazioni di ogni ghjornu ponu caccià.
He will learn some time.	Hà da amparà un pocu di tempu.
Don’t ask me how they knew where we were.	Ùn mi dumandate micca cumu sapianu induve eramu.
Maybe an adult walking a dog.	Forse un adultu chì cammina un cane.
Many worked with him.	Parechji travagliavanu cun ellu.
But she didn’t think about it.	Ma ella ùn hà micca pensatu.
It feels like a fact.	Sente cum'è un fattu.
I found a wonderful website recently.	Aghju trovu un situ web maravigliu recentemente.
Then I will turn to you.	Allora mi vulteraghju à tè.
At the end of the day you feel your heart.	À a fine di u ghjornu vi sente u vostru core.
In fact, it can be a sign of being very fit.	In fatti, pò esse un signu di esse assai in forma.
Because in his heart he was always on the river.	Perchè in u so core era sempre nantu à u fiume.
You may not know how many.	Ùn pudete micca sapè quanti.
While he was at her house, he had been very careful.	Mentre era in casa soia, era statu assai attentu.
All services are provided free of charge to patients.	Tutti i servizii sò furniti senza costu per i pazienti.
We don’t have to push into that.	Ùn avemu micca duvemu spinta in questu.
I started reading really after five minutes.	Cuminciu à leghje veramente dopu à cinque minuti.
You have no rights.	Ùn avete micca diritti.
No matter where she went, every eye was following her.	Ùn importava induve andava, ogni ochju a seguitava.
It’s a house.	Hè una casa.
This brought them joy, but there was also suffering.	Questu li hà purtatu gioia, ma ci era ancu u soffrenu.
Not friendly faces.	Facce micca amichevuli.
It is essential that our voice is heard.	Hè essenziale chì a nostra voce sia intesa.
Well, it wasn't a fight, really.	Ebbè, ùn era micca una lotta, veramente.
We only went to the same school once.	Avemu andatu solu à a listessa scola una volta.
Try something you’ve never tried before.	Pruvate qualcosa chì ùn avete mai pruvatu prima.
They are the wonderful main characters who carry the book.	Sò i maravigliosi caratteri principali chì portanu u libru.
It has to be about this kind of thing.	Deve esse sopra à stu tipu di cose.
I haven’t heard much of this.	Ùn aghju micca intesu assai di questu.
You need to consider the time given to you.	Avete bisognu di cunsiderà u tempu datu à voi.
I wanted to get out of here.	Vuliu esce da quì.
They were both single with a child.	Tutti dui eranu single cù un zitellu.
It could be hours.	Puderia esse ore.
Either that or your best alone isn’t good enough.	O quellu o u vostru megliu solu ùn hè micca abbastanza bè.
But I guess that’s not the right way to go.	Ma mi pare, ùn hè micca u modu ghjustu.
Training data are given to functionality selection methods as input.	I dati di furmazione sò datu à i metudi di selezzione di funziunalità cum'è input.
But that would take us to a longer place.	Ma questu ci purterebbe in un postu più longu.
He will probably die soon.	Probabilmente morirà prestu.
Let me explain this with an example.	Lasciami spiegà questu cun un esempiu.
For the record, we are in that group.	Per u record, simu in quellu gruppu.
Even my question of good weather could meet the two.	Ancu a mo dumanda di u bonu tempu anu pussutu scuntrà i dui.
The code should be simple.	U codice deve esse simplice.
But we met before.	Ma avemu scontru prima.
If not, repeat the above process.	Se no, ripetemu u prucessu sopra.
I will give you one last honest chance.	Aghju da dà una ultima chance onesta.
Besides, he saw it.	Inoltre, hà vistu.
I have the following code just to check how it works.	Aghju u seguente codice solu per verificà cumu funziona.
Then I smiled kindly.	Allora aghju sorrisu gentile.
On the website, you can find ways to serve your community.	In u situ web, pudete truvà modi per serve in a vostra cumunità.
The snow is on the left side of the other car.	A neve hè à u latu manca di l'altra vittura.
I think that could be wrong.	Pensu chì puderia esse sbagliatu.
Because of course there would be.	Perchè di sicuru ch'ellu ci saria.
Not in the heat of the moment.	Micca in u calore di u mumentu.
There are people looking for you.	Hà persone chì ti cercanu.
Now she is a happy woman.	Avà hè una donna felice.
Besides, they weren’t worried about him.	D'altronde, ùn anu micca preoccupatu cun ellu.
But we believed.	Ma avemu cridutu.
I didn’t work out the accident.	Ùn aghju micca travagliatu l'accidentu.
He put a five on the bar.	Mise un cinque nantu à a barra.
Forcing my lips into a smile.	Forzà e mo labbra in un surrisu.
Lots of free coffee even from work.	Moltu caffè liberu ancu da u travagliu.
This finding may be due to the small sample size.	Questa scuperta pò esse dovuta à a piccula dimensione di mostra.
He wants the best.	Ellu voli ciò chì hè megliu.
He will never leave us.	Ùn ci lasciarà mai.
Few people have this opportunity.	Pocu persone anu sta opportunità.
They were incredible in the last few weeks.	Eranu incredibili in l'ultime settimane.
I just got a note from him here.	Aghju avutu solu una nota da ellu quì.
We were close, everyone.	Eramu vicini, tutti.
End users appreciate quality images and videos.	L'utilizatori finali apprezzanu l'imaghjini è i video di qualità.
We had it all here.	Avemu avutu tuttu quì.
The evening was clear and dry.	A sera era chjara è secca.
Here is my question.	Eccu a mo dumanda.
He had never been in his room before.	Ùn era mai statu in a so stanza prima.
You know, the usual.	Sapete, u solitu.
They certainly had balance.	Avianu di sicuru equilibriu.
It doesn't mean to apologize every time you do something wrong.	Ùn significa micca dì scusa ogni volta chì fate qualcosa di male.
The confusion of some people is how these needs are met.	A cunfusione di certi pirsuni hè cumu questi bisogni sò soddisfatti.
Appears in front of the name.	Apparisce davanti à u nome.
Stop, for a moment to think, but there was no time.	Stop, per un mumentu di pensà, ma ùn ci era tempu.
They can be seen everywhere.	Si ponu vede in ogni locu.
Returns true if a file path is absolute.	Ritorna vera se una strada di u schedariu hè assoluta.
You must be too.	Tu devi esse ancu.
Also, there are sample size issues with some of the situations.	Inoltre, ci sò prublemi di dimensione di mostra cù alcune di e situazioni.
They will not be part of this mission.	Ùn seranu micca parte di sta missione.
They really like that line of books.	Li piace assai quella linea di libri.
It was a family photo.	Era una foto di famiglia.
Maybe he had kept it as a page too long.	Forse l'avia tenutu cum'è una pagina troppu longa.
Especially this particular one.	In particulare questu particulari.
Some places require a court order from a judge.	Certi lochi necessitanu un ordine di tribunale da un ghjudice.
He brought them out.	Li hà purtatu fora.
I activated it for her.	L'aghju attivatu per ella.
We had a dead body on our wall a few years ago.	Avemu avutu un mortu in u nostru muru uni pochi anni fà.
But these potential benefits come at a cost.	Ma questi pussibuli benefici venenu à un costu.
Or maybe it was his legs.	O forse era e so gambe.
Then you are ready to create your own.	Allora site prontu à creà u vostru propiu.
You know the products they make and the things they make.	Sapete i prudutti chì facenu è e cose chì facenu.
The boys touched me when they wanted to touch me.	I picciotti mi toccavanu quandu mi vulianu tuccà.
And three other friends.	È trè altri amichi.
Now he understands.	Avà hà capitu.
They could think of nothing that had happened.	Ùn pudianu pensà à nunda di ciò chì era accadutu.
I went to the kitchen.	Sò andatu in cucina.
These results are discussed in the context of the primary cause vs.	Questi risultati sò discututi in u cuntestu di a causa primaria vs.
To fight in the air.	Per cumbatte in l'aria.
This gives a mass that is too low.	Questu dà una massa chì hè troppu bassu.
I had the same concerns.	Aghju avutu i stessi preoccupazioni.
Super people, beautiful city.	Super persone, bella cità.
Thanks for your support !.	Grazie per u vostru sustegnu !.
We have a conversation and we laugh a little.	Facemu una conversazione è ridemu un pocu.
We will consider this issue in a more general setting.	Cunsideremu stu prublema in un ambiente più generale.
The project is designed with certain aspects of failure in mind.	U prugettu hè cuncepitu cù certi aspetti di fallimentu in mente.
The rest of us are waiting.	U restu di noi aspetta.
He made the case for the small government.	Hà fattu u casu per u picculu guvernu.
This mechanism should affect metal-rich and metal-poor systems.	Stu mekanismu duveria affettà i sistemi ricchi di metalli è poveri di metalli.
At least in public.	Almenu in publicu.
It was a little hard, but we never missed the new clothes.	Era un pocu duru, ma ùn avemu mai mancatu i vestiti novi.
They can produce excellent sound.	Puderanu pruduce un sonu eccellente.
And there have been marketing problems.	È ci sò stati prublemi di marketing.
I could get used to this hot, heavy weight on his side.	Puderia abituà à stu pesu caldu è pisanti à u so latu.
You saved five good men.	Avete salvatu cinque omi boni.
Not the next day.	Nè u ghjornu dopu.
He was very angry.	S'hè arrabbiatu assai.
The search was negative.	A ricerca hè stata negativa.
And in front of his sister.	È davanti à a so surella.
So, it was something that meant everything to them.	Dunque, era qualcosa chì significava tuttu per elli.
People must be free.	A ghjente deve esse libera.
He is, therefore, surprised by himself.	Hè, dunque, surpresu da ellu stessu.
This means you can do other things with it.	Questu significa chì pudete fà altre cose cun ellu.
He had not let her see his sister.	Ùn l'avia micca lasciatu vede a so surella.
I had to explain everything.	Aviu avutu a spiegà tuttu.
He remained calm.	Si firmò calmu.
They were hot.	Eranu caldi.
The property looked empty, only hall lights left on.	A pruprietà pareva viota, solu luci di hall lasciate accese.
We lost three hours this afternoon.	Avemu persu trè ore stu dopu meziornu.
I’ve had it just every time.	Aghju avutu ghjustu ogni volta.
We don’t choose to have a mind that works that way.	Ùn avemu micca sceltu di avè una mente chì travaglia cusì.
Which means you may not have to worry about it much anymore.	Chì significa chì pudete micca avè da preoccupassi di ellu assai più.
It’s nice to see you too.	Hè piacevule à vede ancu voi.
It was wonderful to be back with her.	Hè stata maravigliosa per esse torna cun ella.
At that signal they all stopped as if they had turned to stone.	À quellu signalu tutti si fermavanu cum'è s'eranu diventati petra.
It wasn’t really true.	Ùn era micca veramente veru.
He will use you in a big way.	Ellu vi aduprà in una grande manera.
Adults are blue.	L'adulti sò blu.
That’s how we can love.	Hè cumu pudemu amassi.
It’s hard for me to accept.	Hè difficiule per mè d'accettà.
We have enough data on you, as it is.	Avemu abbastanza dati nantu à voi, cum'è hè.
It was more than what human nature could bear.	Era più di ciò chì a natura umana puderia suppurtà.
Then sometimes I get it wrong.	Dopu qualchì volta sbagliati.
Maybe next time we’ll just get on our knees.	Forse a prossima volta andemu solu in ghjinochji.
Maybe get up and point.	Forse alzà è puntu.
You can count on that.	Pudete cuntà nantu à questu.
We are two years old.	Avemu dui anni.
Well, you got the picture.	Ebbè, avete u ritrattu.
There are so many friends to find.	Ci sò tanti amichi da truvà.
My crew could protect me.	U mo equipaggiu puderia prutegge mi.
People don’t believe me.	A ghjente ùn mi crede micca.
His fall was a loss to the world.	A so caduta era una perdita per u mondu.
There they began to fall.	Là si cuminciaru à falà.
And that’s how things started.	È hè cusì chì e cose cumincianu.
He just wants to be happy.	Vole solu esse felice.
But the army refused to do so.	Ma l'esercitu hà negatu di fà cusì.
Notice that a recovery attempt has occurred.	Avvisu chì un tentativu di ricuperazione hè accadutu.
He had to get to a position that he was not prepared for.	Avarà da ghjunghje à una pusizioni chì ùn era micca preparata.
He didn’t risk sitting down.	Ùn hà micca risicatu à pusà.
It’s a lot of pressure.	Hè assai pressione.
I was determined to understand.	Eru decisu à capisce.
Just remember two things.	Basta à ricurdà duie cose.
I was more determined than ever.	Eru più decisu chè mai.
I don’t sleep.	Ùn dormu micca.
Now, however, now.	Avà, però, avà.
I couldn’t understand for my life what it was.	Ùn pudia micca capisce per a vita di mè ciò chì era.
I asked to explain what I meant.	Aghju dumandatu à spiegà ciò chì vulia dì.
At the edge of the frame, then more.	À a riva di u quadru, dopu più.
I didn’t know exactly why he thought so, but he felt reasoned.	Ùn sapia micca esattamente perchè pensava cusì, ma si sentia ragiunate.
They have just lost their way and have been injured or injured others.	Anu ghjustu persu u so modu è sò stati feriti o feriti altri.
Of course, it’s about control.	Di sicuru, si tratta di cuntrollu.
And “was” is certainly the right word.	È "era" hè certamente a parolla ghjusta.
It was over, you know.	Era finita, sapia.
Let’s go where the money is.	Andemu induve sò i soldi.
I understand how everything works.	Capiscu cumu tuttu funziona.
But she knew she had to tell him.	Ma sapia ch'ella avia da dì à ellu.
I was really quiet today.	Eru veramente tranquillu oghje.
At this point, it could be completely different.	À questu puntu, puderia esse completamente diversu.
This seems like a pretty good list.	Questu pare una lista abbastanza bona.
It brought tears to my eyes and hope to my heart.	Hà purtatu lacrime à l'ochji è a speranza in u mo core.
She must have done experiments on me.	Ella deve avè fattu esperimenti nantu à mè.
Again just stay ahead.	Di novu basta à stà avanti.
This will help you or others find the record again.	Questu avete aiutu à voi o à l'altri à truvà u recordu di novu.
Many never fire a weapon again.	Parechje ùn sparanu mai più l'arma.
Help was on the way.	L'aiutu era in strada.
None of our patients had a family history of cancer.	Nisunu di i nostri pazienti hà avutu una storia di famiglia di cancru.
Separate models were developed for each sex.	Modelli separati sò stati sviluppati per ogni sessu.
It does not correspond.	Ùn currisponde micca.
At least a hearing from them.	Almenu un intesu di elli.
There had been no travel around the world.	Ùn ci era statu micca viaghju intornu à u mondu.
He had been sure she had failed.	Era statu sicuru ch'ella avia fallutu.
He says he wants to be more human.	Dici chì vulete esse più umanu.
None of the patients reported side effects.	Nisunu di i pazienti anu riportatu effetti secundari.
He’s never done that before.	Ùn hà mai fattu quellu prima.
That doesn’t go down well.	Chì ùn falà bè.
But this is beyond the point.	Ma questu hè in più di u puntu.
Maybe you don’t know how.	Forse ùn sà micca cumu.
A complete list of possible causes includes many less common conditions.	Una lista completa di e cause pussibuli include assai cundizioni menu cumuni.
Just introduce yourself to ride and eat !.	Basta à presentà à cavalcà è manghjà !.
But there is nothing real in them.	Ma ùn ci hè nunda di veru in elli.
If you are, I would love your mom.	Sè vo site, mi piacia assai a vostra mamma.
I am no longer afraid.	Ùn aghju più paura.
You feel like you lost the world.	Avete l'impressione di perde u mondu.
I feel lucky, and happy, to be here with him.	Mi sentu furtunatu, è felice, per esse quì cun ellu.
Add water as needed.	Aghjunghjite l'acqua quantu necessariu.
It also seemed too big.	Paria ancu troppu grande.
Not with my permission.	Micca cù u mo permessu.
I was always used to having added responsibility.	Eru sempre abituatu à avè a rispunsabilità aghjuntu.
Third, the movement patterns on the ground floor.	Terzu, i mudelli di muvimentu in u pianu di terra.
However, a sad death during the storm was discovered later.	Eppuru, una triste morte durante a tempesta hè stata scuperta dopu.
So we had to kick him out.	Allora avemu avutu à caccià ellu fora.
I couldn’t be less interested.	Ùn puderia micca esse menu interessatu.
We can’t take them off the air.	Ùn pudemu micca fà li toglie da l'aria.
I would never understand, I would only see what he had done.	Ùn averia mai capitu, videria solu ciò chì avia fattu.
Developed images can be used for many things.	L'imaghjini sviluppati ponu esse aduprati per parechje cose.
This happens every night throughout the year.	Questu hè accadutu ogni sera in tuttu l'annu.
I did and I won.	Aghju fattu è vintu.
Oh, he was a handsome man, both in body and soul.	Oh, era un bellu omu, sia di corpu sia di ànima.
That puts it here.	Questu si mette quì.
But there was another obvious purpose.	Ma ci era un altru scopu evidenti.
I had studied the procedure.	Avìa studiatu a prucedura.
Conceived and conducted the experiments.	Cuncepitu è ​​realizatu l'esperimenti.
I had to refresh myself that time.	Aviu avutu a rinfriscà quellu tempu.
It was just the beginning.	Era solu u principiu.
Yes certainly proof of that.	Sì certamente a prova di quessa.
Look at that cover.	Fighjate à quella copertina.
It didn’t seem possible.	Ùn pareva micca pussibule.
We usually identify completely with our emotions.	Di solitu identificemu cumpletamente cù e nostre emozioni.
Therefore, the judgment was made by the accused.	Per quessa, u ghjudiziu hè statu fattu per l'accusatu.
Go ahead, treat someone you love or even yourself !.	Andate, trattate à qualchissia chì amate o ancu sè stessu !.
This means that a few more people are coming.	Questu significa chì uni pochi di più persone anu da vene.
Advance to common objects in your city or town.	Avanzate à l'uggetti cumuni in a vostra cità o cità.
Subject to credit.	Sughjettu à creditu.
I didn’t really know what to do.	Ùn sapia veramente chì fà.
For everything else, contact us !.	Per tuttu u restu, cuntattateci!.
This new school year ahead of me is full of changes.	Stu novu annu di scola chì si trova davanti à mè hè pienu di cambiamenti.
He took the test and passed it.	Pigliò a prova è l'hà passatu.
They were very familiar to him.	Eranu assai familiari per ellu.
I left him.	L'aghju lasciatu.
Then put it back together.	Allora rimettila inseme.
Hell, it’s paid more often with food than with money.	Infernu, hè pagatu più spessu cù l'alimentariu chè cù i soldi.
So he made his speech and it made more sense.	Allora hà fattu u so discorsu è hà fattu più sensu.
The result is far from certain.	U risultatu hè luntanu da sicuru.
Easy to work with the application.	Facile à travaglià cù l'applicazione.
But it didn’t work.	Ma ùn hè micca travagliatu.
Some refused to listen.	Certi anu ricusatu di sente.
And never one like this.	È mai unu cum'è questu.
It’s hard to sign a digital book.	Hè difficiuli di firmà un libru digitale.
Both had been tested.	Tutti dui eranu stati pruvati.
We can plant in two ways.	Pudemu piantà in dui maneri.
Years may pass before the condition is recognized.	Anni ponu passà prima chì a cundizione hè ricunnisciuta.
This is our life.	Questa hè a nostra vita.
He said he would just come.	Ellu disse ch'ellu avissi appena ghjuntu.
First to bed and quickly to get up.	Prima à u lettu è prestu à alzà.
See what interests you.	Vede ciò chì vi interessa.
It must have another more valid reason, they feel.	Deve avè un altru ragiò più validu, sentenu.
It makes you feel cool and fresh in this heat.	Ti fa sentu frescu è frescu in questu calore.
Yes, they are small things.	Iè, sò cose chjuche.
We, at least, often.	Noi, à cun, spessu.
They could certainly deal with it.	Puderanu certamente trattà.
If the customer likes what is offered, it becomes an order.	Se u cliente piace ciò chì hè offru, diventa un ordine.
He was not a good judge of character.	Ùn era micca un bellu ghjudice di caratteru.
She doesn’t come.	Ella ùn vene micca.
It was the best time of summer.	Era u megliu tempu d'estate.
He was a very great friend.	Era un amicu assai grande.
I'm definitely missing something.	Definitivamente mi manca qualcosa.
We can enter the processing plant.	Pudemu entra in a pianta di trasfurmazioni.
We demand freedom.	Esigemu a libertà.
Come sit next to me.	Venite à pusà accantu à mè.
Here, however, ten thousand people lived on the rock.	Quì, però, dece mila persone campavanu ind'a roccia.
Another red circle.	Un altru cerculu rossu.
And it can be used to travel from home to work.	È pò esse usatu per viaghjà da a casa à u travagliu.
All you have to do is ask.	Tuttu ciò chì duvete fà hè dumandà.
I thought for a minute.	Aghju pensatu un minutu.
This is the main purpose of the present work.	Questu hè u scopu principale di u presente travagliu.
I had to do it too when we changed here.	Aviu avutu à fà ancu quandu avemu mudificatu quì.
To take the inside look at the show and the characters.	Per piglià l'aspettu internu nantu à u spettaculu è i caratteri.
But not anymore.	Ma micca più.
The first and third parts are established in the present.	A prima è a terza parte sò stabilite in u presente.
He was no longer a child.	Ùn era più un zitellu.
Clean enough like that.	Pulite abbastanza cusì.
And that could.	È chì puderia.
They had no children.	Ùn avianu micca figlioli.
And then he understood.	È tandu hà capitu.
These differences were not significant.	Sti diffirenzii ùn eranu micca significativu.
If they cost more than they are worth, you should not buy them.	Se costanu più di ciò chì valenu, ùn deve micca cumprà.
I can be here.	Possu esse quì.
Now it’s up to me.	Avà tocca à mè.
Some were more serious than others.	Certi eranu più serii chè altri.
Two boys killed right in front of me.	Dui picciotti uccisi ghjustu davanti à mè.
It was that one.	Era quellu.
It would be a different story when the sun comes up, though.	Saria una storia diversa quandu u sole hè ghjuntu, però.
We know how it goes.	Sapemu cumu si passa.
Only significant results are shown.	Solu i risultati significativi sò mostrati.
However, it should not be so.	Tuttavia, ùn deve micca esse cusì.
It looked as if there was something between them.	Fighjatu cum'è s'ellu ùn ci era qualcosa trà elli.
I remember when he lived with us.	Mi ricordu di quandu ellu campava cun noi.
There is a bit like that.	Ci hè un pocu cusì.
In fact, there wasn’t much to lose.	In fatti, ùn ci era micca assai da perde.
However, this is most likely not the case.	Tuttavia, questu hè più prubabilmente micca u casu.
First, record some basic movements.	Prima, arregistrate alcuni movimenti basi.
I needed to get out of there and find her.	Avia bisognu di esce da quì è di truvà ella.
He managed to smile.	Riiscì à surrisu.
Seriously, the woman can deal with the pain.	Seriu, a donna pò trattà u dulore.
We didn’t push our luck and try to eat, though.	Ùn avemu micca spintu a nostra furtuna è pruvate à manghjà, però.
A release mechanism is provided.	Un mecanismu di liberazione hè furnitu.
The general context tells you whether it is a current or future event.	U cuntestu generale vi dice s'ellu hè un avvenimentu attuale o futuru.
The game will shit, though.	U ghjocu serà una merda, però.
Forced to live among men.	Custrettu à campà trà l'omu.
Put them in the files.	Mettiteli in i schedari.
And a lot was the race.	È assai era a razza.
And this is the main thing.	È questu hè u principale.
A month later the road could be gone.	Un mesi dopu à a strada puderianu esse andati.
Glad you are better now.	Felice chì site megliu avà.
She never felt sick, sooner or later.	Ùn si sentia mai malata, prima o dopu.
Thank you for making this a great company to work with.	Grazie per avè fattu sta una grande cumpagnia per travaglià.
Just take a new position and love the approach.	Basta à piglià un postu novu è amassi l'approcciu.
So, you decide.	Allora, tu decide.
The bathroom looked damp.	U bagnu pareva peghju.
The differences were significant at the same time between the groups.	I differenzi eranu significativi à u listessu tempu trà i gruppi.
This happens six times more.	Questu succede sei volte più.
I thought he might be a dog.	Pensu chì puderia esse un cane.
She thought she hadn't heard him.	Ella pensava chì ùn l'avia micca intesu.
I thought it was broken.	Pensu chì era rottu.
Making it out of the house is more difficult.	Fà lu fora di casa hè più difficiule.
We say, and judge, that different things are true or false.	Dicemu, è ghjudichemu, chì diverse cose sò veri o falsi.
A lot of people have tried to think that.	Un saccu di persone anu pruvatu à pensà.
You want to leave and not leave.	Vulete lascià è micca lascià.
So we don’t do anything now.	Cusì ùn facemu nunda avà.
Really nice, knowing how good she felt.	In verità bellu, sapendu quantu si sentia bè.
Some were black, some were white.	Certi eranu neri, certi eranu bianchi.
Sometimes I lie on the floor of my room and enjoy the moments.	A volte stendu nantu à u pianu di a mo camera è gode di i mumenti.
Then there is.	Allora ci hè.
This is the way.	Questu hè u modu.
I need to change.	Aghju bisognu di cambià.
Although there is special equipment.	Ancu s'ellu ci hè un equipamentu speciale.
I had never played for an audience before.	Ùn avia mai ghjucatu per un publicu prima.
If it is at this type of level.	S'ellu hè in stu tipu di livellu.
There is a serious reason.	Ci hè una ragione seria.
These women did.	Queste donne anu fattu.
I have to learn.	Aghju da amparà.
It was enough to send him running.	Bastava per mandallu in corsa.
And with the memories came two feelings.	È cù i ricordi sò vinuti dui sentimenti.
I have a house here.	Aghju una casa quì.
Managing our country is a full time job.	Gestisce u nostru paese hè un travagliu à tempu pienu.
I understood his reaction, a little.	Aghju capitu a so reazione, un pocu.
Everyone was gone when it was my turn.	Tutti eranu andati quandu era u mo turnu.
That current is drawn straight to the ground.	Ddu currente hè tiratu drittu à a terra.
And there was probably a reason they weren’t.	È ci era probabilmente un mutivu chì ùn eranu micca.
This must continue.	Questu deve cuntinuà.
Information and letters of consent were sent to patients.	L'infurmazioni è e lettere di cunsensu sò state mandate à i pazienti.
He is dead.	Hè mortu.
Accept what happened.	Accetta ciò chì hè accadutu.
It was his big scene and he played it his way.	Era a so grande scena è a ghjucà à a so manera.
It is a large city and lived in a short building.	Hè una grande cità è hà campatu in un edifiziu cortu.
I had done a lot of thinking.	Aviu fattu assai pensamentu.
Only my brother and I are gone now, and his wife of course.	Solu u mo fratellu è mè sò partuti avà, è a so moglia di sicuru.
We have to learn before we have a chance.	Avemu da amparà prima di avè una chance.
But she knew she understood.	Ma sapia ch'ella capiscia.
I looked outside.	Aghju guardatu fora.
I didn’t know where he was.	Ùn sapia induve era.
These are things you may be able to fix.	Quessi sò cose chì pudete esse capace di riparà.
Don’t let it go in your head.	Ùn lasciate micca andà in capu.
He took his word that it was the last.	Pigliò a so parolla chì era l'ultimi.
Blood or blood products are not given.	Sangue o prudutti di sangue ùn sò micca datu.
I ordered it to stay.	Aghju urdinatu di stà.
He looked at the house.	Riguardò à a casa.
And in a few days we knew it was a success.	È in pochi ghjorni sapemu chì era un successu.
I think maybe you never loved me.	Pensu chì forse ùn m'avete mai amatu.
It could be caused by the small sample size.	Puderia esse causatu da a piccula dimensione di mostra.
This is a three-step process.	Questu hè un prucessu di trè fasi.
Of note was the small number of questions regarding clinical care.	Da nutà era u picculu numeru di dumande riguardanti l'assistenza clinica.
Mark had arrived prepared.	Marcu era ghjuntu preparatu.
However, no measure is a dimension of the effect for cancer.	Tuttavia, nè misura hè una dimensione di l'effettu per u cancer.
So don’t take that to heart.	Allora ùn pigliate micca tali à core.
They had an emotional content far beyond what I was used to.	Avianu un cuntenutu emutivu assai al di là di ciò chì era abituatu.
He told me to tell him where the computer was.	L'hà dettu di dì à mè induve era l'urdinatore.
We’ve known him ever since.	L'avemu cunnisciutu da tandu.
I ran towards her and took her in my arms.	I corse versu ella è l'aghju pigliatu in braccia.
I think it’s important for families to serve each other together.	Pensu chì hè impurtante per e famiglie di serve à l'altri inseme.
I gave the names of people who could help.	Aghju datu i nomi di e persone chì puderanu aiutà.
It was useful though.	Era utile però.
Get rid of these bodies.	Fate sguassate sti corpi.
This is not about her to fix.	Questu ùn hè micca nantu à ella per riparà.
The organization of the card is as follows.	L'urganizazione di a carta hè a siguenti.
She knew what she wanted.	Sapia ciò ch'ella vulia.
The data structure does not matter in this case.	A struttura di dati ùn importa micca in questu casu.
I didn’t want the ideas to get lost.	Ùn vulia micca chì l'idee si perdessi.
I’m too scared to say, to be honest.	Sò troppu paura di dì, per esse onesto.
Nothing was the way he had hoped it would be.	Nunda era a manera ch'ellu avia speratu chì saria.
There is no need to be specific.	Ùn ci hè bisognu di esse specificu.
Applied fine black frame.	Applicata cornice negra fina.
As if you came from another world.	Cum'è s'è tù fussi ghjuntu da un altru mondu.
You know how this plane works.	Sapete cumu funziona stu aviò.
But no, nothing.	Ma nò, nunda.
It was just hair.	Era solu capelli.
It’s a joy.	Hè una gioia.
We own it.	Avemu propiu.
It’s terrible, but it’s so.	Hè terribili, ma hè cusì.
Everyone was surprised.	Tutti sò stati sorpresi.
It could be a very expensive bag.	Puderia esse un saccu assai caru.
Where they live.	Induve campanu.
We would really appreciate your support !.	Vuleriamu veramente apprezzà u vostru sustegnu !.
Come join us !.	Venite à unisce à noi!.
And you can’t be alone.	È ùn pudete micca solu.
If they don’t work, we kill them.	S'elli ùn funzionanu, i uccidemu.
I thought, just for a moment, that it was weird.	Pensò, solu per un mumentu, chì era stranu.
Sometimes the speech is by mind.	Calchì volta u discorsu hè per menti.
These places excited him, because that was a challenge.	Quessi lochi l'eccitavanu, perchè quì era una sfida.
I asked him to say his friend's name.	L'aghju dumandatu di dì u nome di u so amicu.
They will have to fight for their way before the situation gets worse.	Hanu da luttà per u so modu prima chì a situazione s'aggrava.
Conceive the experiment and analyze the data.	Cuncepitu l'esperimentu è analizà e dati.
Understood to be.	Intesu esse.
Whatever you do, your audience will focus.	Ciò chì fate, u vostru audience si focalizerà.
Oh, too late.	Oh, troppu tardi.
What was the cause of this is not clear.	Chì era a causa di questu ùn appare micca chjaramente.
I am happy to answer your question.	Sò piacè di risponde à a vostra dumanda.
It was right next to the water.	Era ghjustu accantu à l'acqua.
An officer told the accused to stop.	Un ufficiale hà dettu à l'accusatu di piantà.
To describe it in words is not right.	Per discrive cù e parolle ùn hè micca ghjustu.
It’s not a problem.	Ùn hè micca un prublema.
Being younger or older than me is not that important.	Esse più ghjovanu o più vechju chè mè ùn hè micca cusì impurtante.
Three cases of infection have been reported.	Trè casi di infezzione sò stati registrati.
More than half of them are female.	Più di a mità di elli sò femine.
I'm fine with the plans.	Sò bè cù i piani.
Thanks for taking the time to contact us.	Grazie per piglià u tempu per cuntattateci.
Everything has to be right.	Tuttu deve esse ghjustu.
This should keep things correct and level.	Questu deve mantene e cose currette è livellu.
I ran to forget.	Corru per scurdà.
I have the photos somewhere.	Aghju e foto in qualchì locu.
Then he wouldn’t fight me.	Allora ùn avia micca da cummattiri mi.
So I started writing.	Allora cuminciu à scrive.
Place of place.	Locu di locu.
Maybe that was the sign he needed to leave.	Forse era u segnu chì avia bisognu di lascià.
Those were some of my favorite moments of watching it.	Quelli eranu alcuni di i mo mumenti preferiti di vedela.
Efforts have been made to describe the selection of evidence in each section of the disease.	I sforzi sò stati fatti per descriverà a selezzione di evidenza in ogni sezione di a malatia.
That’s what I’ve had so far.	Questu hè ciò chì aghju finu à avà.
And we were ignored.	È eramu stati ignorati.
And you know you're here.	È sapete chì site ghjuntu.
An excellent end to an excellent season.	Una fine eccellente per una stagione eccellente.
I needed to take care of her.	Aviu bisognu di piglià cura di ella.
Not my problem.	Ùn u mo prublema.
Despite everything, he wanted to laugh.	Malgradu tuttu, vulia ride.
I know those boys.	Cunnoscu quelli picciotti.
I spent most of the day writing everything down.	Aghju passatu a maiò parte di u ghjornu à scrive tuttu.
They could be running anywhere else.	Puderanu esse in esecuzione in ogni altru locu.
That’s what it is, that was the answer.	Hè ciò chì hè, era a risposta.
I like the idea of ​​so many people seeing my work.	Mi piace l'idea di parechje persone chì vedenu u mo travagliu.
People were forced out of their homes.	A ghjente hè stata custretta fora di e so case.
I should leave them.	Li avissi da lascià.
The other cases are similar.	L'altri casi sò simili.
But that bill has to be paid, remember that.	Ma quella fattura deve esse pagata, ricordate chì.
I don’t know what happens in any of my classes.	Ùn sò micca ciò chì succede in alcuna di e mo classi.
I want to know who they are.	Vogliu sapè quale sò.
Repeat three or four times.	Repetite trè o quattru volte.
I started to struggle with the hands that were holding me.	Aghju cuminciatu à luttà cù e mani chì mi tenevanu.
Life did not present joy.	A vita ùn presentava gioia.
Anyway, the kid is gone.	In ogni casu, u zitellu hè andatu.
I couldn't do anything like that.	Ùn pudia fà nunda cusì.
Nobody wants to talk.	Nimu vole parlà.
Leave a question as we share it in your blockchain art.	Luntanu una dumanda mentre ti spartemu in u vostru arte di bloccu.
His heart was not pure.	U so core ùn era puri.
This discussion will be in three parts.	Sta discussione sarà in trè parti.
It’s for life.	Hè per a vita.
There was a condition.	Ci era una cundizione.
There was no decision for me to make.	Ùn ci era micca decisione per mè da fà.
Population growth could be lower.	A crescita di a pupulazione puderia esse più bassu.
I beat the anxiety his voice gave me.	Mi batteraghju l'ansietà chì a so voce m'hà datu.
All that blood.	Tuttu quellu sangue.
Let the market decide.	Chì u mercatu decide.
I’m too tired to write more.	Sò troppu stancu per scrive più.
I think he died for that.	Pensu chì hè mortu per quessa.
These people are dressed.	Queste persone si vestanu.
There are so many useful articles.	Ci sò tanti articuli utili.
When was this.	Quandu era questu.
They give up their own ability to achieve their goals.	Rinuncianu à a so propria capacità per ghjunghje i so scopi.
Otherwise, there is a critical point in the problem.	Altrimenti, ci hè un puntu criticu in u prublema.
It could be next month.	Pò esse u mesi dopu.
He seems to find it so difficult.	Sembra truvà cusì difficiule.
Please leave a comment if you can.	Per piacè lasciate un cumentu se pudete.
Here is an example that works well for me.	Eccu un esempiu chì funziona bè per mè.
I never had a clear look at him.	Ùn aghju mai avutu un sguardu chjaru à ellu.
Maybe just the two of you.	Forse solu voi dui.
He knew my past, and he knew my future.	Sapia u mo passatu, è cunnosce u mo futuru.
Some aspects have been lost.	Certi aspetti sò stati persi.
Or at least, it was their cover.	O almenu, era a so copertura.
They both turned toward the door.	Tutti dui si vultò versu a porta.
The girl has a beautiful taste.	A zitella hà un bellu gustu.
Not a soul.	Ùn un'anima.
But most of those will live outside the standard library.	Ma a maiò parte di quelli viveranu fora di a biblioteca standard.
I’m always in touch.	Aghju sempre in cuntattu.
One of which is date and time.	Unu di i quali hè data è ora.
Wait and it will be gone forever.	Aspetta è sarà andatu per sempre.
This was a customer support error.	Questu hè statu un errore di supportu di u cliente.
It just builds every practice.	Hè solu custruisce ogni pratica.
An older boy was standing next to her.	Un zitellu maiò stava vicinu à u so latu.
Here’s one that isn’t.	Eccu unu chì ùn hè micca.
One is because it’s fun to watch the million.	Unu hè perchè hè divertente per vede a migliione.
There is something seriously wrong.	Ci hè qualcosa seriamente sbagliatu.
Not anyone's name.	Nè u nome di nimu.
We review under the same basic standard.	Rivisemu sottu u listessu standard di basa.
He believed.	Hà cridutu.
Be here and here.	Sia quì è quì.
He should go to bed.	Duverebbe andà in lettu.
Upper limits are set.	I limiti superiori sò stabiliti.
When in doubt, think about children.	In casu di dubbitu, pensate à i zitelli.
And what a beautiful voice.	È chì bella voce.
It was a story for this world.	Era una storia per stu mondu.
A very small town.	Una cità assai chjuca.
Which makes no sense.	Chì ùn hà micca sensu.
I had seen that.	Avia vistu quellu.
Try not to sweat so much.	Pruvate micca di sudari tantu.
When the lights came back on, there was no group on stage.	Quandu i lumi sò tornati, ùn ci era micca un gruppu nantu à u palcuscenicu.
Page, say the two people.	Pagina, dicenu e duie persone.
Create two risk groups.	Crea dui gruppi di risicu.
And they can show it.	È li ponu mustrà.
A couple of things are pretty clear, though.	Un paru di cose sò abbastanza chjaru, però.
Other workers in the same field spread their observations to other elements.	L'altri travagliadori in u stessu campu sparghjenu e so osservazioni à altri elementi.
Then they meet in one place or another.	Allora si scontranu in un locu o un altru.
And then,.	È dopu,.
We never want to forget.	Ùn vulemu mai scurdà.
There is no right or wrong way to move.	Ùn ci hè un modu ghjustu o sbagliatu per spustà.
No daughter of mine will let a man profit from it.	Nisuna figliola di a mo lascerà un omu prufittà di ella.
People sitting and waiting tried to smile at me but stared.	E persone chì stavanu è aspittendu anu pruvatu à surrisu à mè, ma fighjavanu.
Or maybe they were men.	O forse eranu omi.
He was gone, there was no doubt about it.	Era andatu, ùn ci era micca dubbitu.
It took me half an hour to go through my list of questions.	Ci hà pigliatu una meza ora per passà a mo lista di dumande.
I eat them by hand.	I manghju da a manu.
No more pain, no more suffering.	Ùn più dulore, nè più soffrenze.
You will be back soon.	Avete da vultà subitu.
We were told to sit down.	Ci hè statu dettu di pusà.
Maybe it will be better.	Forse sarà megliu.
He is an excellent field manager.	È un eccellente capu di campu.
Now consider the second strategy.	Avà cunzidira a seconda strategia.
There were people here, a large number of them.	Ci era ghjente quì, un gran numaru di elli.
So we started driving again.	Allora avemu cuminciatu à guidà di novu.
Better not to sit down.	Megliu micca à pusà.
It just made me work harder.	Solu m'hà fattu travaglià più dura.
He didn’t feel any more comfortable in the games.	Ùn si sentia più còmode in i ghjoculi.
Show me, boy.	Mostrami, zitellu.
But failure is the first step to success.	Ma u fallimentu hè u primu passu per u successu.
No severe injuries were reported.	Nisuna ferita severa hè stata rappurtata.
She seems to be crying.	Pare ch'ella pienghje.
And that was it.	È era questu.
Some dream and work.	Qualchi sognu è travagliu.
Thank you for your interest and your understanding !.	Grazie per u vostru interessu è a vostra comprensione !.
I don’t want anything to do with it.	Ùn vogliu micca avè nunda à fà cun ella.
I decided to drink a glass of water instead.	Aghju decisu di beie un vetru d'acqua invece.
Many times before.	Parechje volte prima.
I will explain the problem more clearly.	Spiegheraghju u prublema più chjaramente.
I was born here.	Sò natu quì.
This guy, and the other guy who escaped, were hurt too.	Stu tippu, è quellu altru chì hè scappatu, anu feritu ancu.
The condition that you are a customer, that is.	A condizione chì site un cliente, questu hè.
There are only three small windows to do.	Ci hè solu trè picculi finestri da fà.
And that’s where it matters.	È hè quì chì importa.
We wish him good luck.	Li preghemu a bona furtuna.
I always have.	Aghju sempre.
I can probably stay in the air.	Puderaghju probabilmente stà in l'aria.
It could deal with a tight situation.	Puderia trattà una situazione stretta.
The image is a strong thing.	L'imagine hè una cosa forte.
I just announced it.	Aghju solu annunziu.
He was strong.	Era forte.
So it is important for a person to use this magic.	Cusì hè impurtante per una persona per aduprà sta magia.
Then try again and see if your initial test stops.	Allora pruvate di novu è vede s'ellu a vostra prova iniziale ferma.
I ended up growing up here and went to school here.	Aghju finitu di cresce quì è andò à a scola quì.
We can’t thank him enough for what they have done for us.	Ùn pudemu micca ringraziallu abbastanza per ciò chì anu fattu per noi.
I wasn’t just happy.	Ùn era solu cuntentu.
I’m fine with that.	Sò bè cù questu.
Some things are known and easy to do.	Certi cosi sò cunnisciuti è faciuli fà.
He is a great man.	Hè un omu grande.
Everything took with him.	Tuttu hà pigliatu cun ellu.
You have to write them for me.	Avete da scriveli per mè.
What address did he use.	Chì indirizzu hà utilizatu.
I couldn’t tell who was feeling bad.	Ùn pudia dì quale si sentia peghju.
There will be war.	Ci sarà a guerra.
If you are code first.	Sè vo site prima codice.
But no one could help with the weather.	Ma nimu puderia aiutà cù u clima.
He ends up dead.	Finisce mortu.
Two problems may be responsible for this attention.	Dui prublemi ponu esse rispunsevuli di sta attenzione.
She remained in his arms, her face resting on his chest.	Ella ferma in i so braccia, u so visu appughjatu à u so pettu.
The engine shuts down.	U mutore si spegne.
Maybe you have and your ideas.	Forse avete e vostre idee.
Memories of the attack are back.	I ricordi di l'attaccu sò tornati.
He went on to split and did much better.	Andò à split è hà fattu assai megliu.
Mom was.	Mamma era.
You are not her.	Ùn site micca ella.
You know me well enough.	Mi cunnosci abbastanza.
I am part of you, and you are part of me.	Sò parte di voi, è voi di mè.
And her son had lost his life.	È u so figliolu avia persu a vita.
You agree to let me try to help you.	Avete accunsentutu à lascià mi pruvà à aiutà vi.
His character has been decided.	U so caratteru hè statu decisu.
She makes people think things that matter.	Ella face chì e persone pensanu cose chì facenu importa.
And it’s fun.	È hè divertente.
We can’t object anymore, for fear of our life.	Ùn pudemu micca ughjettu più, per paura di a nostra vita.
You will meet with them.	Avete da scuntrà cù elli.
Maybe.	Forse.
I had thought about letting her name die.	Aviu pensatu à lascià more u so nome.
Mind you, it wouldn’t take too long.	A mente, ùn faria micca di stà troppu longu.
Ask to be sent as much information as possible.	Dumandate à esse mandatu quant'è più infurmazione pussibule.
I can see his bridge.	Puderaghju vede u so ponte.
The nature of the limits of natural selection.	A natura di i limiti di a selezzione naturale.
Try getting up here a few weekends.	Pruvate di alzà quì qualchì weekend.
It helps to know that stuff.	Aiuta à sapè quella roba.
But this has never been used except for that kind of reference.	Ma questu ùn hè mai statu usatu eccettu per quellu tipu di riferenza.
It was a very good game to watch.	Era un ghjocu assai bonu per fighjà.
About half of the bag is gone.	Circa a mità di u saccu hè andatu.
In the lower back of the body, make a box jump.	In i ghjorni inferiori di u corpu, fate un salto di scatula.
I couldn’t ask for more.	Ùn puderia micca dumandà più.
Anyway, stay here.	In ogni casu, stà quì.
I wasn’t able to do it.	Ùn era micca capaci di fà.
They had tried everything.	Avianu pruvatu tuttu.
There is little or no economic theory in the book.	Ci hè pocu o nisuna teoria ecunomica in u libru.
They are not afraid of political change.	Ùn anu micca paura di u cambiamentu puliticu.
I know where my thoughts are.	Sò induve sò i mo pinsamenti.
We were happy to be back home.	Eramu felici di vultà in casa.
No bed or anything.	Nisun lettu o nunda.
Reality sets in and you are forced to fall.	A realità s'impegna è vi sò obligatu à cascà.
And my stomach.	È u mo stomacu.
Sorry about that too.	Scusate ancu per voi.
Try not to think about it.	Pruvate micca di pensà à ella.
It’s a security issue for both of you.	Hè un prublema di sicurezza per voi dui.
A summer to remember is not enough for him.	Un veranu da ricurdà ùn hè micca abbastanza per ellu.
After that.	Dopu questu.
Unfortunately, the material was too good.	Sfortunatamente, u materiale era troppu bonu.
In none of these cases would it be true.	In nimu di sti casi ùn saria vera.
At least for a while.	Almenu, per un tempu.
I will miss you.	Mi mancherete.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Venite tutti è passate un bellu tempu.
As if out of the air.	Cum'è fora di l'aria.
Everything he said is wrong.	Tuttu ciò chì hà dettu hè sbagliatu.
I left him out of the car.	L'aghju lasciatu fora di a vittura.
His head fell behind mine.	U so capu cascò daretu à a meia.
But the rest of the game was fine.	Ma u restu di u ghjocu era bè.
This is his most important day.	Questu hè u so ghjornu più impurtante.
She will be a mother soon.	Serà mamma prestu.
It should be a company that is well established and local.	Si deve esse una cumpagnia chì hè ben stabilitu è ​​lucale.
Do this for each book you want to review.	Fate questu per ogni libru chì vulete recensioni.
You don't even have to talk to me.	Ùn avete mancu à parlà cun mè.
Especially not in my house.	In particulare micca in a mo casa.
We will cook it.	O cucineremu.
A long journey should mean nothing to me.	Un longu viaghju ùn deve significà nunda per mè.
You know she was going through a hard time.	Sapete chì ella passava per un tempu duru.
I was too close to avoid it.	Eru troppu vicinu per evità.
I don’t know if it will interest you.	Ùn sò micca sapè s'ellu vi interessarà.
It was too quiet.	Hè statu troppu tranquillu.
It was just the opposite.	Era ghjustu u cuntrariu.
It’s a little difficult to describe at the moment.	Hè un pocu difficiuli di descrizzione in u mumentu.
I didn’t like it, it was really sad.	Ùn aghju micca piacè, era veramente tristu.
I had an hour for lunch.	Aghju avutu una ora per pranzu.
I wouldn’t dream of telling anyone.	Ùn sognaria micca di dì à nimu.
My mom had the same hair.	A mo mamma avia i stessi capelli.
But of course this could not be.	Ma di sicuru questu ùn puderia micca esse.
Because, to tell the truth, she could not imagine herself.	Perchè, à dì a verità, ùn si pudia micca imaginà ella stessa.
We have rich professional management experience more than ten years.	Avemu una ricca sperienza di gestione prufessiunale più di deci anni.
That offers one of the free real money.	Chì offre unu di i soldi veri gratuiti.
In that direction we try the following result.	In quella direzzione pruvemu u risultatu seguente.
This is something that these people believe.	Questu hè qualcosa chì queste persone credenu.
His characters are rich.	I so caratteri sò ricchi.
I had it too.	L'avìa avutu ancu.
I promise that with practice I will be better.	Prumessu chì cù a pratica serà megliu.
I had to shoot.	Aviu avutu à sparà.
It’s nothing personal.	Ùn hè nunda di persunale.
I felt something going on in my left foot.	Sentu qualcosa chì passava in u mo pede manca.
I’m not leaving this thing, kid.	Ùn aghju micca lascià sta cosa, zitellu.
Oh no.	Oh nò.
Well, really.	Ebbè, sì veramente.
You know everything.	Sapete qualunque cosa.
Part of the land is common.	Una parte di a terra hè cumuna.
He is comfortable in front of the press and talking to community members.	Hè còmode davanti à a stampa è parlendu à i membri di a cumunità.
He looked tired.	Paria stancu.
Then they found that it worked.	Allora anu trovu chì hà travagliatu.
I chose them.	Li aghju sceltu.
Actually this is not the case.	In realità questu ùn hè micca cusì.
It is the highest form of action.	Hè a più alta forma di azzione.
Minutes later she comes.	Minuti dopu ella vene.
One of those expensive, low-end ones.	Unu di quelli cari, bassi.
I am the power.	Sò u putere.
I stared at it for hours.	L'aghju fighjatu per ore.
Her brother had turned against her husband.	U so fratellu avia vultatu contru à u so maritu.
A dog and cat need a place to feel safe and comfortable.	Un cane è u ghjattu anu bisognu di un locu per sentu sicuru è còmode.
It’s a matter of perspective.	Hè una questione di perspettiva.
Entered by the trial court.	Ingressu da u tribunale di prova.
On that day.	In quellu ghjornu.
It’s their money.	Hè i so soldi.
Something seemed to be in the air.	Qualcosa paria esse in l'aria.
They weren’t talking about the record.	Ùn parlavanu micca nantu à u record.
Before too long, you sit down and eat.	Nanzu troppu tempu, vi pusate è manghjà.
In fact, it would be very dangerous.	In fatti, seria assai periculosa.
Bright white finish shown in the image to the left.	Finitura bianca brillanti mostrata in l'imaghjina à a manca.
And the list goes on.	È a lista cuntinueghja.
Finally, she turned around and found that she was turning to her baby.	Infine, si vultò in daretu è truvò chì si vultò versu u so zitellu.
The others looked at him confused.	L'altri u fighjulavanu cunfusi.
Never give up on the dream.	Ùn rinunciate mai à u sognu.
They are both left and right cells at the same time.	Sò tramindui, à u stessu tempu, e cellule di manca è di diritta.
He wanted peace in his world.	Ellu vulia a pace in u so mondu.
Imagine the art born from that place.	Imagine l'arte nata da quellu locu.
Look at my book.	Fighjulu u mo libru.
It's too high.	Hè troppu altu.
No one shows up.	Nimu mostra.
The only thing was, getting there wouldn't be half the fun.	L'unicu era, ghjunghje quì ùn saria micca a mità di divertimentu.
I'll give you another time.	Vi daraghju più un altru tempu.
There is something for everyone and for all ages.	Ci hè qualcosa per tutti è per ogni età.
We can plan.	Pudemu pianificà.
Take a really long and hard look.	Pigliate un veru bellu sguardu longu è duru.
She seemed to need help, not herself.	Paria chì avia bisognu di l'aiutu, micca ella.
Amazing how much they feel better during class.	Amazing quantu si sentenu megliu durante a classe.
The count may not be negative, but the upper limit is unknown.	U cuntu ùn pò esse negativu, ma u limite superiore hè scunnisciutu.
I think she’s in love with me too.	Credu ch'ella hè ancu innamorata di mè.
She didn’t interview him well though.	Ella ùn hà micca intervistatu bè però.
They started dating me.	Anu cuminciatu à esce senza mè.
It seemed the same.	Paria u listessu.
We would be lost there.	Ci sariamu persi lassù.
And it’s so hard to feel responsible for something you don’t remember.	È hè cusì difficiule di sentu rispunsevuli di qualcosa chì ùn vi ricordate micca.
I wonder what his plans are for that photo.	Mi dumandu chì i so piani sò per quella foto.
I had to be more direct.	Aviu avutu esse più direttu.
No visible difference.	Nisuna differenza visibile.
Related species cause diseases in plants.	Spezie Related causanu malatie in i pianti.
Go listen.	Andate à sente.
The shop should close in an hour.	A buttrega duverebbe chjude in una ora.
I knew it wouldn’t be long.	Sapia ch'ella ùn hà micca longu.
The only difference is that my patients are men, not women.	L'unica diferenza hè chì i mo pazienti sò omi, micca donne.
We did that.	Avemu fattu questu.
It was a beautiful job.	Era un bellu travagliu.
I don't know anyone, so I don't use it.	Ùn cunnosci nimu, allora ùn hà micca usu.
There will be good eye contact between you and the patient.	Ci sarà un bonu cuntattu visuale trà voi è u paziente.
Let’s talk a little more.	Parleremu un pocu di più.
That would be too much to wait.	Chì saria troppu à aspittà.
Eventually the others asked her what she was saying.	Eventualmente l'altri li dumandò ciò ch'ella dicia.
Of course, I will visit this place again.	Di sicuru, visiterà stu locu di novu.
I couldn’t understand what had happened or why.	Ùn pudia capisce ciò chì era accadutu o perchè.
Who we talk to, who we talk to.	Cù quale parlemu, chì li dicemu.
He needs control.	Hà bisognu di cuntrollu.
This is important for correct and effective weight loss.	Questu hè impurtante per a perdita di pisu curretta è efficace.
His presence saved his life, at least then.	A so prisenza hà salvatu a so vita, almenu allora.
Some walk, some run.	Certi camminanu, certi correnu.
Everything was like dead, except I wasn’t doing anything.	Tuttu era cum'è mortu, salvu chì ùn facia qualcosa.
The sound plays out though.	U sonu ghjoca però.
I have four children.	Aghju quattru figlioli.
Health care is very bad.	L'assistenza sanitaria hè assai male.
Some of these children have even started going to college within a year.	Certi di sti zitelli anu ancu cuminciatu à andà à l'università in un annu.
No one will kill you.	Nimu vi tumberà.
All of these are certainly steps in the right direction.	Tutti questi sò certamenti passi in a direzione ghjusta.
I am very pleased with my purchase.	Sò assai piacè cù a mo compra.
It’s so hard to know what’s best.	Hè cusì difficiule di sapè ciò chì hè megliu.
Oh sure, we especially did.	Oh, sicuru, avemu sopratuttu.
Even my own family can’t stand to look at me.	Ancu a mo propria famiglia ùn pò micca sopportà di fighjà mi.
And those people really saw it.	E quelle persone l'anu veramente vistu.
Yes, she was so old.	Iè, era cusì vechja.
He had the station to himself.	Hà avutu a stazione per ellu stessu.
He waited a long time.	Aspittò assai tempu.
That’s what the movie is about.	Hè ciò chì hè u filmu.
You did really well out there.	Avete fattu veramente bè quì fora.
The default value is false.	U valore predeterminatu hè falsu.
I just know what you know.	Sò solu ciò chì sapete.
I don’t remember much later.	Ùn mi ricordu assai dopu.
I went to the back of my house.	Aghju andatu in daretu à a mo casa.
How can you help me? 	Cumu mi pò aiutà ?
she thought.	ella pinsava.
This is the smallest ship that can handle four hundred people.	Questa hè a nave più chjuca chì pò manighjà quattru centu persone.
Do something wrong.	Fate qualcosa di male.
Again, the code is good, the comment is wrong.	In novu, u codice hè bonu, u cumentu hè sbagliatu.
They were in love.	Eranu innamurati.
Most did, some didn’t.	A maiò hà fattu, alcuni ùn anu micca.
Listen to what they say.	Ascolta ciò chì dicenu.
Rather, they are afraid of failure.	Piuttostu, anu a paura di fallimentu.
She felt different from what she was when she entered.	Si sentia diversa da ciò chì era quandu era entrata.
It's about love and sex.	Si tratta di amore è sessu.
I think you got the picture.	Pensu chì avete u ritrattu.
Do this twice.	Fate cusì duie volte.
Stay tuned for the rest of the experience.	Stà pusatu per u restu di l'esperienza.
And recent parts of that, anyway.	E parti recenti di questu, in ogni modu.
All of these companies, in a way, work the same way.	Tutte queste cumpagnie, in una certa manera, travaglianu a listessa manera.
Click and hold the red box.	Cliccate è mantene u quadru rossu.
He was slowly firing his weapon.	Lentamente tirava l'arma.
He didn’t hear much, but he could read her eyes pretty well.	Ùn hà micca intesu assai, ma pudia leghje i so sguardi abbastanza bè.
No choice in this.	Nisuna scelta in questu.
The security service is a flat rate service to the customer.	U serviziu di sicurità hè un serviziu di tariffu flat à u cliente.
There are only so many.	Ci hè solu tanti.
These were amazing.	Quessi eranu maravigghiusu.
I didn’t keep much code.	Ùn aghju micca guardatu assai u codice.
We know we have to go here.	Sapemu chì duvemu andà quì.
Maybe she was pressed for time.	Forse era pressata per u tempu.
She will take you.	Ella vi pigliarà.
Stress and shock.	Stress è scossa.
I can't speak well.	Ùn possu micca parlà bè.
The brown glass, of course, would be better.	U vetru marrone, ovviamente, saria megliu.
We also make choices.	Avemu ancu fà scelte.
He stood up and reached for his high hand.	Si stete è ghjunse à a manu alta.
It would be a broken record.	Saria un record battutu.
The two men were shot in the head.	I dui omi eranu stati sparati in capu.
The family here.	A famiglia quì.
You don’t even know this.	Ùn sapete mancu questu.
Which he had saved.	Quale ellu avia salvatu.
I was always in the post.	Eru sempre in post.
However, this is only a small test of the game.	Tuttavia, questu hè solu una piccula prova di u ghjocu.
The experiment is repeated six times.	L'esperimentu hè ripetutu sei volte.
I’m the only one who says where it is.	Sò l'unicu chì dice induve hè.
You have come to the right place.	Avete ghjuntu à u locu ghjustu.
Well, a lot of people don’t like that.	Ebbè, assai persone ùn piace micca questu.
Then he came inside.	Allora hè ghjuntu à l'internu.
At night, in bed, the child has an anxiety attack.	A notte, in u lettu, u zitellu hà un attaccu d'ansietà.
So come now.	Venite dunque avà.
I’m glad you got out of this kind of relationship.	Sò cuntentu chì avete esce da stu tipu di relazione.
This is not a simple task.	Questu ùn hè micca un compitu simplice.
You are a police officer.	Siete un agentu di pulizza.
The pain took him by surprise.	U dulore u pigliò per sorpresa.
As if.	In quantu s'ellu.
So that can happen.	Allora chì pò succede.
Just a discussion really.	Solu una discussione veramente.
You will be fine here with your teacher and the other children.	Starà bè quì cù u vostru maestru è l'altri figlioli.
But that didn’t change what had happened.	Ma questu ùn hà micca cambiatu ciò chì era successu.
She didn’t talk about her son nor herself.	Ùn hà micca parlatu di u so figliolu nè ella.
But only half of them were available.	Ma solu a mità di elli eranu dispunibili.
You can carry it around.	Pudete purtalla intornu.
You know what to eat.	Sapete ciò chì manghjate.
Someone had followed him from the hotel.	Qualchissia l'avia seguitu da l'hotel.
One and another.	Unu è un altru.
This is a trip that you will surely enjoy.	Questu hè un viaghju chì vi piacerà di sicuru.
Which also isn’t going to be true.	Chì ancu ùn hè micca esse vera.
The fate was immediately clear.	U sorte era subitu chjaru.
Or rather, he did but didn’t want to let it show up.	O piuttostu, hà fattu ma ùn vulia micca lascià vede.
I think it was about this city.	Pensu chì si trattava di sta cità.
Happy and played most of the time.	Felice è ghjucatu a maiò parte di u tempu.
beauty.	bellezza.
No one knows.	Nimu ùn sapemu.
She had something she didn’t have.	Hà avutu qualcosa chì ella ùn avia micca.
But they describe the same thing from two angles.	Ma descrizanu a stessa cosa da dui aspetti.
That’s how they work.	Hè cusì chì travaglianu.
This is by far my favorite gift.	Questu hè finu à avà u mo rigalu preferitu.
I will use the answer to this question.	Aghju aduprà a risposta à sta quistione.
He saw his son killed.	Hà vistu u so figliolu tombu.
There is a feature that can move many notes for me.	Ci hè una funzione chì pò spustà parechje note per mè.
He disappeared shortly afterwards.	Hè sparitu pocu dopu.
A beautiful shape.	Una bella forma.
I will live like you.	Aghju da campà cum'è tè.
It was his only hope.	Era a so unica speranza.
They don’t even know what the words mean.	Ùn sanu mancu ciò chì significanu e parolle.
He had ordered her to go and check on her.	Il lui avait ordonné d'aller à la vérifier.
I only had one child.	Aghju avutu solu un zitellu.
That’s why they come to school.	Hè per quessa chì venenu à a scola.
First, of course, I couldn’t take the money.	Prima, sicuru, ùn pudia micca piglià i soldi.
It’s not my house, nor my house.	Ùn hè micca a mo casa, nè a mo casa.
Left an hour or so ago.	Abbandunatu una ora o più fà.
He said you know.	Ellu hà dettu chì sapete.
You never know what another person is going through.	Ùn sapete mai ciò chì un'altra persona passa.
It was time to move on.	Era ora di passà.
Survival is a choice, an option.	A sopravvivenza hè una scelta, una opzione.
There was no need to study anything more.	Ùn ci era micca bisognu di studià nunda di più.
It was really helpful to be with friends who understand.	Era veramente utile per esse cù l'amichi chì capiscenu.
It must show that the result would have been different.	Il doit montrer que le résultat aurait été différent.
He had no previous medical history.	Ùn avia micca storia medica precedente.
It is correct to a degree.	Hè currettu à un gradu.
It looked like snow and ice.	Paria neve è ghjacciu.
Wait a few days for it to be a huge fight.	Aspettate qualchì ghjornu per esse una lotta enormosa.
And, as a result, the world of buildings will be better.	È, in u risultatu, u mondu di l'edificazioni serà megliu.
Otherwise, certain facts about this evidence are important.	Altrimenti, certi fatti nantu à sta evidenza sò impurtanti.
You are healthy.	Tu sì salute.
However, you can be full of original and creative ideas.	Tuttavia, pudete esse pienu di idee originali è creative.
And this is really a very difficult task.	È questu hè veramente un compitu assai difficiule.
That’s where the change begins.	Hè induve u cambiamentu principia.
Then it’s gone.	Allora hè andatu.
Then we launched the new website.	Dopu avemu lanciatu u novu situ web.
These efforts have proven very effective.	Questi sforzi anu dimustratu assai efficace.
You can see it in his face.	Pudete vede in a so faccia.
You know.	A cunnosci.
They are both very easy to implement.	Sò tramindui assai faciuli di mette in opera.
This is perfect.	Questu hè perfettu.
I cut and run when things are too hot.	Tagliò è curria quandu e cose sò troppu calde.
Yeah, here we go.	Iè, eccu andemu.
She said no.	Ella disse micca.
I really miss having it.	Mi manca veramente avè.
In particular the following important construction has been obtained here.	In particulare a seguente custruzzione impurtante hè stata ottenuta quì.
There was silence.	Lì si fece silenziu.
I think we have reached that balance.	Pensu chì avemu ghjuntu à quellu equilibriu.
Many children do not live long enough to leave.	Parechji zitelli ùn campanu micca abbastanza per lascià.
I would have gotten a lot without him.	Avaria ottenutu assai senza ellu.
I don’t take questions.	Ùn pigliu micca dumande.
They broke down and could no longer stand up.	Casseronu è ùn si pudianu più alzà.
I made the second call.	Aghju fattu a seconda chjamata.
I can’t stand this kind of worry.	Ùn possu micca suppurtà stu tipu di preoccupazione.
He is the user.	Hè l'utilizatore.
I would say yes.	Diria di sì.
She wanted to wait for him to come back.	Ella vulia aspittà ch'ellu vultà.
Only one object can be carried at a time.	Solu un ughjettu pò esse purtatu à tempu.
The air was clear, the sky above a deep blue.	L'aria era limpida, u celu sopra un turchinu prufondu.
For a few days, I saw him everywhere.	Per uni pochi di ghjorni, u vedi in ogni locu.
The success of this fight depends on your support.	U successu di sta lotta dipende di u vostru sustegnu.
I can continue to learn and grow.	Puderaghju cuntinuà à amparà è cresce.
The key is to get started.	A chjave hè di principià.
Surgery is currently the best treatment option.	A chirurgia hè attualmente a megliu opzione di trattamentu.
Just open the page instead.	Solu apre a pagina invece.
We had a nice apartment right across from the wedding hall.	Avemu avutu un bellu appartamentu ghjustu attraversu a sala di matrimoniu.
Then he stopped, turned around, asked a question.	Dopu si firmò, si vultò, fece una dumanda.
Number of real movements.	Numero di muvimenti reali.
His strength can control me.	A so forza mi pò cuntrullà.
The mission failed.	A missione hà fiascatu.
But not all have been made healthy.	Ma micca tutti sò stati fatti sani.
Better do that now.	Megliu fà cusì avà.
Just worry about yourself.	Preoccupate solu di sè stessu.
They raised their hands.	Alzavanu e mani.
I will be shocked.	Seraghju statu colpitu.
They were obviously confused.	Eranu ovviamente cunfusi.
The bar, however, is a different story.	U bar, però, hè una storia diversa.
I might even have that chance.	Puderaghju ancu avè quella chance.
It won’t bother you anymore.	Ùn ci disturberà più.
Looking around at the crowd.	Fighjendu intornu à a folla.
He never finished that or any other task.	Ùn hà mai finitu quellu o qualsiasi altru compitu.
Also, you have started.	Inoltre, avete principiatu.
Your numbers will get better and so on.	I vostri numeri seranu megliu è cusì.
We do great things.	Facemu cose grandi.
It worked for my smaller needs.	Hà travagliatu per i mo bisogni più chjuchi.
Film in the village.	Film in u paese.
And when the relief comes, don’t be afraid to hear your child’s crying.	È quandu u sollievu vene, ùn siate micca à sente u pienghju di u vostru zitellu.
From day one.	Da u primu ghjornu.
It’s fantastic, it really is.	Hè fantasticu, hè veramente.
Therefore, you work hard for everyone.	Per quessa, vi travaglià dura per tutti.
She doesn’t eat.	Ella ùn manghja micca.
Then it becomes great news.	Allora diventa una grande notizia.
They don’t understand what they like.	Ùn capisce micca ciò chì li piace.
It can’t be that bad.	Ùn pò esse cusì male.
He was one of nine children.	Era unu di nove figlioli.
Go around these cars.	Andate in giro per queste vitture.
How do you plan to open your own business.	Cumu pensa à apre a so propria attività.
A young woman and very beautiful.	Una donna ghjovana è assai bella.
That’s how it ends.	Questu hè cusì a fine.
People could say what they wanted.	A ghjente puderia dì ciò chì vulete.
I tried to keep it away.	Aghju pruvatu à tene lu luntanu.
But it seems that this idea has not been carried forward.	Ma pare chì sta idea ùn hè stata purtata più.
It’s important to us too.	Hè impurtante ancu per noi.
The enemy seemed determined not to make it so easy for us.	U nemicu paria decisu di ùn rende micca cusì faciule per noi.
The woman knew this.	A donna sapia questu.
Tell me it doesn’t sound familiar.	Dimmi chì ùn sona micca familiar.
Flowers in, then flowers out.	Fiori in, poi fiori fora.
I need to know more about this.	Aghju bisognu di sapè più nantu à questu.
If that’s the case, you’re in luck.	S'ellu hè u casu, site furtunatu.
Don’t worry, we’ll do this as soon as possible.	Ùn vi preoccupate, faremu questu u più prestu pussibule.
Of course, age was a factor.	Di sicuru, l'età era un fattore.
They don’t do it anymore.	Ùn li facenu più.
I was afraid they might do it to me too.	Aviu paura ch'elli puderanu fà ancu à mè.
This class could have a property calculated for the total amount.	Questa classa puderia avè una pruprietà calculata per a quantità tutale.
The woman, as usual, stood up before the others.	A donna, cum'è di solitu, si alzò prima di l'altri.
The best of his life.	U megliu di a so vita.
This is crazy.	Questu hè pazzu.
I don’t always assume she’s dead, though.	Ùn aghju micca sempre suppone ch'ella sia morta, però.
, is almost a separate game in its own right.	, hè quasi un ghjocu separatu in u so dirittu.
The way he spoke.	A manera ch'ellu parlava.
I hope you and the family do well.	Spergu voi è a famiglia bè.
All cards will be shipped.	Tutte e carte saranu spedite.
Military and government employees.	L'impiegati militari è di u guvernu.
No respect from them.	Nisun rispettu da elli.
The car has to be right.	A vittura deve esse ghjustu.
I found it dry.	Truvatu chì seccu.
And then his mother came to see me, and her son.	È tandu a so mamma hè ghjunta à vede mè, è u so figliolu.
It will be done in five minutes.	Serà fattu in cinque minuti.
These things are taken very seriously by this government.	Queste cose sò pigliate assai seriu da stu guvernu.
He looked back at me.	Mi guardò in daretu.
Some fought, but most escaped.	Qualchidunu si battavanu, ma a maiò parte scappavanu.
Probably the best routine in the series.	Probabilmente a megliu rutina di a serie.
I meant you.	Vuliu dì tè.
At the end of next week.	À a fine di a settimana prossima.
This story provides more details.	Sta storia furnisce più dettagli.
I was completely confused.	Eru cumplitamenti cunfusu.
A very rare quality these days.	Una qualità assai rara in questi ghjorni.
Give this case two or three more days.	Dà stu casu dui o trè ghjorni più.
In the second class, she sat down next to him.	À a seconda classe, si pusò accantu à ellu.
There are also other possible complications.	Ci sò ancu altre cumplicazioni pussibuli.
But his media presence has been strong.	Ma a so presenza mediatica hè stata forte.
Oh, the whites.	Oh, i bianchi.
Students will find it fun, but you can’t do what you do.	I studienti vi trovanu divertente, ma ùn pudete micca fà ciò chì fate.
The crew is very friendly.	L'equipaggiu hè assai amichevule.
I never thought to have breakfast in them.	Ùn aghju mai pensatu di fà u colazione in elli.
Some ideas of these works will be used below.	Alcune idee di sti travaglii seranu aduprate quì sottu.
He took a long, slow breath.	Pigliò una longa respirazione lenta.
This requires a player to win the game on two legs.	Questu hà bisognu di un ghjucatore per vincite u partitu da duie gambe.
No one escapes trying to kill me and my men.	Nimu ùn si scappa di pruvà à tumbà mè è i mo omi.
Everyone is focused.	Tutti sò cuncentrati.
You must have lost your mind woman.	Duvete avè persu a vostra mente donna.
That’s how I get a sense of what’s going on.	Hè cusì chì aghju sensu di ciò chì succede.
Go talk to someone new.	Andate à parlà cun qualcunu novu.
And I should feel lucky.	È duvia si senti furtunatu.
He took her arm.	Pigliò u so bracciu.
To be like you were once.	Per esse cum'è tù era una volta.
Quite obviously there is something very wrong with this logic.	Abbastanza ovviamente ci hè qualcosa di assai sbagliatu in questa logica.
Blood group, and others are variable.	U gruppu di sangue, è altri sò variabili.
Health system this week.	Sistema di salute sta settimana.
I will give you letters to my brother.	Vi daraghju lettere à u mo fratellu.
But walking at any stage has never been easy for me.	Ma camminà in ogni tappa ùn hè mai statu faciule per mè.
No progress had been made on a new record.	Nisun prugressu era statu fattu nantu à un novu record.
Poorly prepared food can come from any country.	L'alimentu mal fattu pò vene da ogni paese.
Once is once.	Una volta è una volta.
It’s no longer part of me.	Ùn hè più parte di mè.
It’s pretty clear.	Hè abbastanza chjaru.
A few weeks later he said he had been arrested.	Uni pochi settimane dopu hà dettu ch'ellu era statu arrestatu.
There was never anything to lose, not really.	Ùn ci era mai nunda da perde, micca veramente.
Thus, some results are of additional interest.	Cusì, certi risultati sò d'interessu supplementu.
Here are the options.	Eccu l'opzioni.
They were quiet for a while, lost in their thoughts.	Eranu tranquilli per un tempu, persu in i so pinsamenti.
No you can’t.	Innò ùn pudete micca.
From front to back and from back to front.	Da davanti à daretu è da daretu à davanti.
The reason is because, he would be a lot of fun with us.	U mutivu hè perchè, si saria assai divertitu cun noi.
This was a beautiful game.	Questu era un bellu ghjocu.
I was late.	Eru tardu.
He is proud of his body and knows how to use it.	Hè fieru di u so corpu è sà cumu aduprà.
Send him an email if you want to be included on the map.	Mandalu un mail si vulete esse inclusu in a mappa.
At that point the man could not hurt himself.	À quellu puntu l'omu ùn pudia micca fà male.
The attempt to play a separate power role.	U tentativu di ghjucà un rolu di putere separatu.
It has prepared me for success.	M'hà preparatu per successu.
You haven’t seen it.	Ùn avete micca vistu.
This was in the middle of the room.	Questu era in mezu à a stanza.
I want to make my dreams come true, with you.	Vogliu fà i mo sogni, cun voi.
He is a good person.	Hè una bona persona.
And we were denied.	È avemu statu denegatu.
My father taught me that your name is the most important thing.	U mo babbu m'hà amparatu chì u vostru nome hè u più impurtante.
So we don’t expect them to move that much.	Dunque ùn ci aspettemu micca chì si movenu tantu.
With recorded music, the choice and the accident become the same.	Cù musica arregistrata, u sceltu è l'accidentu diventanu u stessu.
There are also other biological differences.	Ci sò ancu altre differenzi biologichi.
We’re going to have to make some noise.	Avemu da avè fattu un pocu di rumore.
When you look at me again, it’s more serious than before.	Quandu mi guarda torna, hè più seria chè prima.
I wouldn’t be happier for her.	Ùn ci saria più felice per ella.
I don’t believe it, though.	Ùn ci credu, però.
I continued to breathe.	Aghju cuntinuatu à respira.
It’s a gift that gives the rest of us.	Hè un rigalu chì dà u restu di noi.
The idea was popular with members of the court.	L'idea era populari cù i membri di a corte.
I think they feel bruised.	Pensu chì si sentenu brusgiati.
They became friends.	Sò diventati amichi.
Additional orders.	Ulteriori ordini.
Let the systems run the business and let the people run the systems.	Lasciate i sistemi gestisce l'affari è a ghjente gestisce i sistemi.
They didn’t know what to make of it.	Ùn sapianu micca chì fà di ella.
This is the most important thing.	Questu hè u più impurtante.
Of course, they found none of such things.	Di sicuru, ùn anu trovu nunda di tali cose.
Few others do.	Pochi altri facenu.
I don’t mind hearing you say that.	Ùn mi dispiace di sente chì dite cusì.
This is a natural part of being human.	Questu hè una parte naturale di l'esse umanu.
So when those people think about your company, they think about you.	Allora, quandu quelli persone pensanu à a vostra cumpagnia, pensanu à voi.
At the end of the day, my advice is simple.	À a fine di u ghjornu, u mo cunsigliu hè simplice.
They can’t be open.	Ùn ponu esse apertu.
He hadn’t gone for it, but he was looking for it.	Ùn era micca andatu per ella, ma a circava.
It can’t be done.	Ùn si pò fà.
The situation with children is very bad.	A situazione cù i zitelli hè assai peghju.
That was it too.	Chì era ancu.
Yes, said an elderly couple.	Iè, disse una coppia anziana.
The players are good.	I ghjucatori sò boni.
And the most excellent kid.	È u zitellu più eccellente.
There is a button to turn it on and off on the side.	Ci hè un buttone per accende è spegne nantu à u latu.
Don’t expect that you can make war impossible.	Ùn aspetta micca chì pudete fà a guerra impussibule.
They all fall from time to time.	Tutti li cascanu di tantu in tantu.
He used it for movements towards the bar.	L'hà utilizatu per muvimenti versu u bar.
Being weak means that things happen to you that you don't want to happen.	Esse debbule significa chì vi succede cose chì ùn vulete micca.
I don’t know what else to do.	Ùn sò micca ciò chì altru fà.
You will have your hearing.	Averete a vostra audizione.
I saw it once.	L'aghju vistu una volta.
She pushed out of his arms and fell to her knees.	Ella spinta fora di i so braccia è si calò à i so ghjinochji.
It was really easy for me to do that.	Per mè era veramente faciule fà quessa.
He was really into that.	Era veramente in questu.
Two faces of responsibility.	Dui facci di rispunsabilità.
Time will tell.	U tempu dirà.
We’re fine, they say.	Semu bè, dicenu.
We talked about nothing and everything.	Avemu parlatu di nunda è di tuttu.
Our two children were born here.	I nostri dui figlioli sò nati quì.
I don't have it anymore.	Ùn l’aghju più.
He has something in his eyes when he looks at you.	Hà qualcosa in i so ochji quandu ti guarda.
Her sweet little body refused you anything.	U so corpu dolce dolce ùn ti ricusava nunda.
But there is no choice here.	Ma ùn ci hè micca scelta quì.
She followed suit and noticed the place.	Ella hà seguitu l'esempiu è hà nutatu u locu.
Come back next week.	Torna a settimana prossima.
Where things change is in the results.	Induve e cose cambianu hè in i risultati.
And he doesn’t say sure about that eye either.	È ùn dice micca sicuru di quellu ochju nè.
The first four numbers are super good.	I primi quattru numeri sò super boni.
Thank you so much for making my wedding dress.	Grazie mille per avè fattu u mo vestitu di nozze.
In addition, any other normal daily activities.	In più, ogni altra attività normale di ghjornu.
We try a lot to work with members.	Pruvamu assai di travaglià cù i membri.
It was something she would never do normally.	Era qualcosa ch'ella ùn avissi mai fattu di solitu.
Like a time machine, it brought me back.	Cum'è una macchina di u tempu, m'hà purtatu torna.
It's him in the middle.	Hè ellu à mezu.
I don't care anymore about the due process.	Ùn m'importa mancu più di u prucessu dovutu.
You can choose peace.	Pudete sceglie a pace.
You have to pass on the road.	Avete da passà nantu à a strada.
But it’s destined to be cold.	Ma hè destinatu à esse friddu.
There was nothing to say.	Ùn ci era nunda à dì.
Email is always a thing.	L'email hè sempre una cosa.
Which is ours.	Quale hè u nostru.
I mean, we didn't do anything.	Vogliu dì chì ùn avemu micca fattu nunda.
She returned it.	Ella l'hà rinviatu.
Unfortunately, he stopped coming.	Sfurtunatamente, hà cessatu di entra.
The same thing could happen to you tomorrow.	A listessa cosa pò accade à voi dumani.
A day without wine is, well, like a day without wine.	Un ghjornu senza vinu hè, bè, cum'è un ghjornu senza vinu.
Both had changed in a very short time.	Tutti dui avianu cambiatu ancu in pocu tempu.
I don’t know the reason.	Ùn cunnoscu micca u mutivu.
At every opportunity.	À ogni opportunità.
Show that you have the power and feel good.	Mostra chì avete u putere è si senti bè.
And until then, try not to be too good.	È finu à quì, pruvate micca esse troppu bonu.
But the option is still open.	Ma l'opzione hè sempre aperta.
I'll send you a note.	Ti mandu una nota.
She would never be able to do that.	Ella ùn saria mai capace di fà.
I feel angry and angry at the same time.	Mi sentu arrabbiatu è arrabbiatu à u stessu tempu.
I was cold all the time.	Eru friddu tuttu u tempu.
Written informed consent was obtained.	U accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu.
He needs a longer season than we do.	Hè bisognu di una stagione più longa chè noi.
So I have a big problem talking about.	Allora aghju un prublema impurtante per parlà.
The frequency is also determined by this.	A frequenza hè determinata ancu da questu.
The web has become huge.	U web hà vintu enormi.
The key is honest communication.	A chjave hè a cumunicazione onesta.
All day, suddenly, cut off from the time inside it.	Tuttu u ghjornu, di colpu, cut off from the time inside it.
The tears are just getting harder now.	E lacrime sò solu più duru avà.
Save that stuff for a later date.	Salvà quella roba per una data dopu.
He will look at your reviews.	Fighjerà e vostre recensioni.
We appreciate the way he does business.	Apprezzemu a manera ch'ellu viaghja in i so affari.
In most cases, the answer is yes.	In a maiò parte di i casi, a risposta hè sì.
No, we need to read it.	Innò, avemu bisognu di leghje.
It was really a terrible thing.	Era veramente una cosa terribile.
The air force defense of the task force had to come first.	A difesa aerea di a task force avia da vene prima.
It can be done here, though.	Si pò fà quì, però.
Not that that meant anything to him, of course.	Micca chì questu significava qualcosa per ellu, sicuru.
I was aware of that at least.	Eru cuscenti di quessa almenu.
I am so glad she had the opportunity to speak with you.	Sò tantu cuntentu ch'ella hà avutu l'uppurtunità di parlà cun voi.
Not everyone accepts that he was dead.	Micca tutti accettanu ch'ellu era mortu.
So, my husband came home.	Allora, u mo maritu hè ghjuntu in casa.
I left that bag at home.	Aghju lasciatu quellu saccu in casa.
She can help her son learn to throw and catch a ball.	Pò aiutà u so figliolu à amparà à lancià è catturà una bola.
Maybe even perfect.	Forse ancu perfettu.
He had arrived home happy to leave the war.	Era ghjuntu in casa cuntentu di abbandunà a guerra.
Which one ! 	Chì !
without passing.	senza passà.
As he did.	Cumu hà fattu.
And anyway, we’re young too.	È in ogni modu, simu ghjovani ancu.
The full list is available in print only.	A lista completa hè dispunibule solu in stampa.
Eight patients had stable disease.	Ottu pazienti anu avutu a malatia stabile.
I hadn't seen him since.	Ùn l'avia micca vistu dapoi.
He was going to call something to get her attention, you know.	Avia da chjamà qualcosa per piglià a so attenzione, sapete.
It is a problem for the living, for those who come after.	Hè un prublema per i vivi, per quelli chì venenu dopu.
You need to check your points every week.	Duvete verificà i vostri punti ogni settimana.
Could such a love really die? 	Puderia veramente un tali amore more ?
he wondered.	si dumandò.
It’s fun though.	Hè divertente però.
It wouldn’t be too hard to add.	Ùn saria micca troppu difficiule per aghjunghje.
Sounds and plays great.	Sona è ghjoca grande.
We had no idea if he was going to live or die.	Ùn avemu micca idea s'ellu avia da campà o more.
We tend to get sick more easily.	Tendemu à malati più facilmente.
They treat it like a movie.	U trattanu cum'è un film.
It’s better to let the man continue.	Hè megliu di lascià l'omu cuntinuà.
She was the woman he had an appointment with.	Era a donna ch'ellu avia avutu un appuntamentu.
I changed my mind.	Aghju cambiatu idea.
He won't let me open it.	Ùn mi lasciarà micca apre.
But for too many people it is.	Ma per troppu persone hè.
I lost sight of it.	Ùn persu micca di vista.
I promised to get stronger.	Aghju prumessu di diventà più forte.
Drinking in the hot sun is not a good idea anyway.	Beie in u sole caldu ùn hè micca una bona idea in ogni modu.
I’m sure she’ll do well.	Sò sicuru chì ella farà bè.
I would love that.	Mi piacerebbe chì.
Plant in late spring to early fall.	A pianta a fini di a primavera à u principiu di u vaghjimu.
My head doesn’t hurt tonight.	A mo testa ùn mi fa male sta sera.
But they didn’t bring up the subject again.	Ma ùn anu micca purtatu u sughjettu di novu.
The results of these two approaches are not in good agreement.	I risultati di sti dui approcci ùn sò micca in bonu accordu.
One evening meeting per month is required.	Necessaria una riunione di sera per mese.
It was so warm and perfect anyway.	Era tantu caldu è perfettu in ogni modu.
It takes effect in the first stage.	Piglia l'effettu in u primu stadiu.
They just go do things.	Vannu solu fà cose.
You know they never had that.	Sapete chì ùn anu mai avutu quellu.
I like to learn from other people instead of trial and error.	Mi piace à amparà da altre persone invece di prova è errore.
Stay here as long as you want.	Resta quì quant'è vo vulete.
So, they need to create some.	Dunque, anu bisognu di creà alcuni.
This type of confusion also comes elsewhere.	Stu tipu di cunfusione vene ancu in altri lochi.
To feel safe.	Per sentu sicuru.
They really haven’t changed anything.	Daveru ùn anu cambiatu nunda.
Few of us walk very far.	Pochi trà noi camminanu assai luntanu.
But the terms above are always the same.	Ma i termini sopra sò sempre listessi.
Good stuff here.	Roba bona quì.
The plaintiff did not appear at the hearing of the motion.	L'attore ùn hà micca apparsu à l'audizione di a mozione.
The students jumped at the sound of my voice.	I studienti saltanu à u sonu di a mo voce.
Well, he said.	Ebbè, hà dettu.
In this section, we will give some such examples.	In questa sezione, daremu alcuni tali esempi.
Rather, I shot from my rear window.	Piuttostu, aghju sparatu da a mo finestra posteriore.
Now, there is a guard.	Avà, ci hè una guardia.
Case asked him what the deal was.	Case li dumandò ciò chì era l'affare.
It’s certainly true, but the names.	Hè certamente vera, ma i nomi.
Our request was denied.	A nostra dumanda hè stata denegata.
I need to talk to someone.	Aghju bisognu di parlà cun qualcunu.
I’m just in my bones.	Sò solu in i mo ossi.
This would need more thought and discussion.	Questu averebbe bisognu di più pensamentu è discussione.
The minutes passed, I didn’t know how many.	I minuti passanu, ùn sapia quanti.
She needed a new place.	Ella avia bisognu di un novu locu.
Train this group of words using the method below.	Train stu gruppu di parolle cù u metudu sottu.
We never talked about it.	Ùn avemu mai parlatu di questu.
I think, unable to control his anger.	Pensu, incapaci à cuntrullà a so rabbia.
It starts with personal responsibility.	Accumincia cù a responsabilità persunale.
Or maybe they are.	O forsi anu.
Then he came here.	Allora hè ghjuntu quì.
I hear my name one more time.	Sentu u mo nome una volta di più.
In reality, of course, one would have to measure it.	In realità, di sicuru, unu avissi a misurà.
No, a little less.	Innò, un pocu menu.
It sounds complicated but it’s not.	Sembra complicatu ma ùn hè micca.
I hope they won’t be too hard to take on.	Spergu chì ùn saranu micca troppu duru per piglià.
All of these parameters were similar in the test and control groups.	Tutti questi parametri eranu simili in i gruppi di teste è di cuntrollu.
I need to get back to town.	Aghju bisognu di vultà in cità.
And he was then fifteen years younger.	È era allora quindici anni più ghjovanu.
I just wanted it to stop.	Vulia solu chì si ferma.
It was too early.	Era troppu prestu.
The rest of us will support you.	U restu di noi vi sustene.
And we’ll give her a note in her shop.	È li daremu una nota in a so buttrega.
That’s where it struck me.	Hè quì chì m'hà colpitu.
If you attack with weapons, things will certainly be different.	Sè attaccà cù l'arme, e cose saranu certamente diverse.
Any advice is welcome.	Ogni cunsigliu hè benvenutu.
Sight is a learned ability.	A vista hè una capacità appresa.
It’s not just at school or by the kids.	Ùn hè micca solu in a scola o da i zitelli.
I decided to change my life.	Aghju decisu di cambià a mo vita.
But you don’t have to.	Ma ùn avete micca.
They had thought so.	L'avianu pensatu.
And there are many times that it’s meant for my work.	È ci sò parechje volte chì hè destinatu à u mo travagliu.
I don’t think it’s fair to do this.	Ùn pensu micca chì hè ghjustu di fà questu.
There was no surface evidence of any condition.	Ùn ci era micca evidenza di superficia di alcuna cundizione.
Please do not copy the content of this site.	Per piacè ùn copià u cuntenutu di stu situ.
Listen to me.	Ascolta mi.
We look at everything.	Fighjemu tuttu.
He didn't like it tonight.	Sta sera ùn li piacia micca.
It was up and down.	Hè stata su è giù.
But we will have a new family.	Ma averemu una nova famiglia.
They just did it.	Anu solu fattu.
Also, it’s nice to have someone around.	Inoltre, hè piacevule per avè qualchissia intornu.
But this has its limitations.	Ma questu hà e so limitazioni.
I think it was a lot less.	Credu chì era assai menu.
No more talking about school with us.	Ùn si parla più di a scola cun noi.
He had something to call us by different names.	Avia una cosa di chjamà noi cù nomi diversi.
I am not a bad man.	Ùn sò micca un omu cattivu.
Return to that place if you value your health.	Riturnà à quellu locu se valore a vostra salute.
But hell scared me.	Ma mi hà spavintatu l'infernu.
My father's mouth.	A bocca di u mo babbu.
They take care of applications.	Anu cura di l'applicazioni.
No order will be issued at this time.	Nisun ordine ùn emetterà à questu mumentu.
The process took too long.	U prucessu hà pigliatu troppu longu.
Expect the long summer light to leave the sky.	Aspettatu chì a longa luce di l'estate lascià u celu.
And our least expensive.	È u nostru menu caru.
Do you know a good online store?	Sapete una bona tenda in linea ?.
I knew she was lying.	Sapia ch'ella mentia.
And they don’t have to be big or expensive things.	È ùn anu micca esse cose grandi o caru.
For what? 	Perchè?
it is never because of the goals of getting rich.	ùn hè mai per via di i scopi di fà riccu.
And only if we can’t find another source of food.	È solu s'ellu ùn pudemu micca truvà una altra fonte di alimentu.
I had finished the second.	Aviu finitu u sicondu.
These five participants were left out of the analysis.	Questi cinque participanti sò stati abbandunati da l'analisi.
And now it’s in the sound mix.	È avà hè in u mix di sonu.
I think it will be something simple.	Pensu chì serà qualcosa simplice.
Older boys are as big as men.	I picciotti maiò sò grossi quant'è l'omi.
I wasn’t going to be here.	Ùn avia da esse quì.
With the advice of the staff, they could start practicing.	Dendu l'avvisu di u persunale, puderanu cumincià à praticà.
It was the result of the former n.	Era u risultatu di l'ex n.
It was obvious to anyone with the eyes.	Era evidenti à qualchissia cù l'ochji.
It didn’t feel good enough to go out.	Ùn si sentia abbastanza bè per esce.
They had free access to fresh water during the experiment.	Anu avutu accessu liberu à l'acqua fresca durante l'esperimentu.
In addition, he wanted to stay close to regular medical care.	Inoltre, vulia stà vicinu à l'assistenza medica regulare.
That’s mostly what we have here.	Hè soprattuttu ciò chì avemu quì.
It was like magic.	Era cum'è a magia.
I want to cut off his head and kick his heart out.	Vogliu taglià a so testa è caccià u so core.
I think your self is aware of how you feel.	Pensu chì u vostru stessu hè cuscente di cumu si senti.
The meeting must be over.	A riunione deve esse finita.
He is not able to control his emotions.	Ùn hè micca capaci di cuntrullà l'emozioni.
It introduced me to so many authors and characters, dramas and stories.	M'hà presentatu à tanti autori è caratteri, drammi è storie.
The general rests in his primary hands.	U generale si sustene in e so mani primarie.
Several methods have been proposed to achieve this.	Diversi metudi sò stati pruposti per ottene questu.
Okay, stop here.	Va bè, ferma quì.
My own tax return and my moms.	A mo propria dichjarazione fiscale è e mo mamma.
It was hard not to notice.	Era difficiuli di ùn avè micca nutatu.
We know what to ask for, and what things to look for.	Sapemu chì dumande à dumandà, è ciò chì cose à circà.
I mean we were friends but not so close.	Vogliu dì chì eramu amici ma micca cusì vicinu.
He knew where she was.	Sapia induve ella era.
His next serious question.	A so prossima dumanda seria.
They use their bones in a different way.	Aduprà i so ossi in una manera diversa.
Please and thank you.	Per piacè è grazie.
It thickens in my throat.	Mi sgrossa a gola.
Try this on a regular basis.	Pruvate questu nantu à una basa regulare.
It's to pay more for it.	È per pagà più per questu.
This is something we cannot pass up.	Questu hè qualcosa chì ùn pudemu micca passà.
We are what we do.	Semu ciò chì facemu.
Then you would kind of wear what the boys wore.	Allora tu avissi un tipu di purtassi ciò chì i picciotti portavanu.
The result is.	U risultatu hè.
I was far away.	Eru luntanu.
For the most part, this is an individual decision.	Per a maiò parte, questu hè una decisione individuale.
It was clear as day.	Ci era chjara cum'è ghjornu.
I will return to the battle.	Aghju da vultà à a battaglia.
Save the world.	Salvà u mondu.
Nothing could be more false.	Nunda puderia esse più falsu.
This page is an example.	Sta pagina hè un esempiu.
I have not seen the man himself.	Ùn aghju micca vistu l'omu stessu.
It looks like it will be a great experience.	Sembra chì serà una grande sperienza.
Breakfast was good.	A colazione era bona.
The charges were dropped in exchange for money.	I carichi sò stati abbandunati in cambiu di soldi.
I didn’t care a bit about the shit.	Ùn m'importava un pocu di a merda.
We gave up.	Avemu rinunciatu.
Or, maybe there are better solutions to the same problem.	Or, forsi ci sò megliu suluzioni à u listessu prublema.
A magazine burned last week.	Un magazinu brusgiatu a settimana passata.
And last night he did.	È ieri sera hà fattu.
I like it very well done.	Mi piace assai bè fattu.
However, the evidence was mixed.	Tuttavia, l'evidenza hè stata mischiata.
I think it will never change.	Pensu chì ùn cambierà mai.
I know he wasn’t here.	Sò chì ùn era micca quì.
All he did was open the door and look back.	Tuttu ciò ch'ellu hà fattu era apre a porta è fighjà daretu.
We know the numbers we need and we have the technology.	Sapemu i numeri necessarii è avemu avutu a tecnulugia.
We talked about books.	Avemu parlatu di libri.
It’s like talking about joy.	Hè cum'è parlà di gioia.
But it’s only part of our plan.	Ma hè solu una parte di u nostru pianu.
I came for it.	Aghju ghjuntu per ellu.
I feel so hurt.	Mi sentu tantu feritu.
During this period of time the patients remained stable.	Duranti stu periodu di tempu i pazienti sò stati stabili.
We do a regular show for others.	Facemu un spettaculu regulare per l'altri.
Be honest and let go of your emotions.	Siate onestu è lasciate e vostre emozioni.
You just have to.	Avete solu.
You don’t need to look any further.	Ùn avete bisognu di circà più.
Something, she said.	Di qualcosa, ella dicia.
He didn’t pay.	Ùn hà micca pagatu.
And I could tell by his expression that I had heard it too.	È puderia dì da a so spressione chì l'avia sentitu ancu.
He is very smart.	È assai intelligente.
The cold, heavy snow fell for several days.	A neve fridda è pesante hè cascata per parechji ghjorni.
I mean.	Vogliu dì.
But for me, these methods are too complicated.	Ma per mè, sti metudi sò troppu cumplicati.
There had to be a solution.	Ci duvia esse una suluzione.
The plane was mine, but I did everything I could.	L'aviò era u meiu, ma facia tuttu ciò ch'ellu pudia.
She knows better than anyone.	Ella sà megliu cà nimu.
We really loved it.	Avemu veramente amatu.
It is too late to change the gift.	Hè troppu tardi per cambià u rigalu.
Cover the whole thing with any remaining oil.	Coperta tutta a cosa cù qualsiasi oliu restante.
Or at least, some pretty damn content.	O almenu, un cuntenutu abbastanza dannatu.
I didn’t even know why.	Ùn sapia mancu perchè.
Any mom would.	Qualchese mamma avissi.
She was the only one who did.	Era l'unica chì hà fattu.
Maybe it’s for another place entirely.	Forse hè per un altru locu interamente.
Then each family has two minutes when it comes time.	Allora ogni famiglia hà dui minuti quandu hè ghjuntu u tempu.
Tell your people what you have learned.	Dì à a to ghjente ciò chì avete amparatu.
Before you take care of immediate problems with yourself or with your family.	Prima di piglià cura di prublemi immediati cun sè stessu o cù a vostra famiglia.
I discovered it.	L'aghju scupertu.
He left in an hour, even though it was long before dark.	Si n'andò in l'ora, ancu s'ellu era assai prima di a bughjura.
It was a major reason for the field position.	Era un mutivu maiò per a pusizione di campu.
The pay is below average for the job, though.	U pagamentu hè sottu à a media per u travagliu, però.
One of the first.	Unu di i primi.
Which was the only thing he understood.	Chì era u solu chì hà capitu.
It’s one thing after another.	Hè una cosa dopu l'altru.
A good smooth voice is much better than a loud voice.	Una bona voce liscia hè assai megliu cà una voce alta.
She began to cry.	Ella cuminciò à pienghje.
But he wasn’t a coconut.	Ma ùn era micca un coccu.
That’s not why.	Ùn hè micca per quessa.
You have to be in the right place at the right time.	Avete da esse in u locu ghjustu à u mumentu ghjustu.
The video is available here.	U video hè dispunibule quì.
This movie didn’t make sense to me until this news today.	Stu filmu ùn hà micca sensu per mè finu à sta nutizia oghje.
It has two elements.	Porta dui elementi.
But it was hard not to.	Ma era difficiule micca.
Yet man often lacks this ideal.	Eppuru l'omu spessu ùn mancanu di stu ideale.
They are meeting at this time.	Si riuniscenu in questu momentu.
Or if it is, that means.	O s'ellu hè, ciò chì significa.
You can’t prove a negative.	Ùn pudete micca pruvà un negativu.
All the children.	Tutti i zitelli.
There were no houses.	Ùn ci era micca case.
You need to choose the strong one.	Avete bisognu di sceglie u forte.
It’s not a fair system.	Ùn hè micca un sistema ghjustu.
But each in his own way !.	Ma ognunu à u so mètudu !.
He had asked her.	L'avia interrugata.
Bars represent the average results of three independent experiments.	Bars rapprisentanu i risultati medi di trè esperimenti indipendenti.
But people visit in large numbers.	Ma a ghjente visita in grande quantità.
Walk.	Camminate.
I repeat the action.	Ripetu l'azzione.
I know you take care of our children.	Sò chì tù ti prendi cura di i nostri figlioli.
It’s just fine.	Hè ghjustu bè.
No, we will report this.	Innò, avemu da rapportà questu.
We never really moved forward.	Ùn avemu mai veramente avanzatu dopu.
Meet me on the high point.	Scuntrà mi nantu à u puntu altu.
I repeated the motion, the same answer.	Aghju ripetutu a mozione, a stessa risposta.
It’s not a way of being.	Ùn hè micca un modu di esse.
The door opens to the living room area.	A porta aperta à a zona di u salottu.
And some others.	È certi altri.
The desires of the people were few.	I desideri di a ghjente eranu pochi.
There was a large frying pan in front of him.	C'era una grande padella posta davanti a lui.
This is the current year's tax rate.	Questu hè a tarifa fiscale di l'annu currentu.
The screen was at the top right.	U screnu era à l'estremità superiore dritta.
It’s the child that lives in me.	Hè u zitellu chì vive in mè.
It’s their own form.	Hè a so propria forma.
But you can't do anything about it.	Ma ùn pudete fà nunda.
There was a short, complete silence in the room.	Ci era un silenziu curtu è cumpletu in a stanza.
Everyone is trying so hard.	Tuttu u mondu prova cusì duru.
All of these items have the same problem.	Tutti questi articuli anu u stessu prublema.
She called and talked to him.	Ella chjamava è hà parlatu cun ellu.
Looking forward to your great solutions.	Aspittendu e vostre grandi suluzioni.
It’s so much fun.	Hè cusì divertente.
This is a really great blog.	Hè veramente un grande blog.
Like I said, very smooth and fast.	Cum'è dettu, assai liscia è veloce.
I understand this concept.	Capiscu stu cuncettu.
Only this year.	Solu questu annu.
I would like to win.	Mi piacerebbe vince.
However, there are some problems with the quality of treatment.	Tuttavia, ci sò certi prublemi cù a qualità di trattamentu.
It was hot inside.	Era caldu dentru.
Plus, you’ll need a road trip.	In più, avete bisognu di un viaghju stradale.
You know he was there.	Sapete chì era quì.
I try to think of something but the cold.	Stendu à pruvà à pensà à qualcosa, ma u friddu.
He has almost the record.	Hà quasi u record.
In fear there is a possibility of escape.	In u timore ci hè una pussibilità di scappari.
Like most things, it depends on what you put in it.	Cum'è a maiò parte di e cose, esce da ciò chì mette in.
Now clear out.	Avà chjaru fora.
You know, guys who have been here years.	Sapete, ragazzi chì sò stati quì anni.
I don't understand how to solve it.	Ùn capiscu micca cumu risolve.
Everyone knew that, but they did it anyway.	Tuttu u mondu sapia chì, ma l'anu fattu in ogni modu.
None of this should come as a surprise.	Nunda di questu ùn deve esse una sorpresa.
In the distance a radio could be heard.	A distanza si sentia una radiu.
There are three common multiple access systems.	Ci sò trè sistemi cumuni d'accessu multiplici.
Nor is she.	Nè ella hè.
I must be here tonight.	Devu esse quì sta sera.
That’s not exactly what you think.	Ùn hè esattamente ciò chì pensate.
The security guys wouldn't mind.	I picciotti di securità ùn avarianu micca per quessa.
Your company wants to do business with another company.	A vostra cumpagnia vole fà affari cù una altra cumpagnia.
He waited for the sound.	Aspittò u sonu.
You have to be smart while you are physically fit.	Avete da esse intelligente mentre site fisicu.
Look at these beautiful ways to create place names. 	Fighjate à sti modi belli per creà nomi di locu. 
he was up too late last night.	era alzatu troppu tardi a notte scorsa.
Whatever his act, it worked for him.	Qualunque sia u so attu, hà travagliatu per ellu.
At the time of the study, the trees were five years old.	À l'ora di studiu, l'arburi avianu cinque anni.
Female patients are slightly more affected.	I pazienti femminili sò un pocu più affettati.
You know what, but it's not.	Sapete chì, ma ùn hè micca.
We'll be on you, but we can't see.	Avemu da esse nantu à voi, ma ùn pò micca vede.
I couldn’t do that little bit.	Ùn pudia micca fà quellu pocu.
Yes, you see that.	Simu, vi vede chì.
I was going to find a woman.	Andava à truvà una donna.
Very, very bad.	Moltu, assai male.
One or the other.	Unu o l'altru.
Long story short.	Longa storia.
When he heard me, he came to me.	Quandu m'hà intesu, hè ghjuntu versu mè.
But then they failed.	Ma allora falleranu.
He could not remember when his bank balance was last on credit.	Ùn si pudia ricurdà quandu u so saldu bancariu era l'ultima volta in creditu.
It’s a good version of something absolutely average.	Hè una bona versione di qualcosa assolutamente mediu.
And there is much more to it than meets the eye.	È ci hè assai più di u listessu.
Keep training fun.	Mantene a furmazione divertente.
But it’s not the book for that serious deep reading.	Ma ùn hè micca u libru per quella lettura profonda seria.
I feel prepared.	Mi sentu preparatu.
He hoped he would escape.	Il s'est laissé espérer qu'il s'échapperait.
The disease, particularly eye disease, was common.	A malatia, in particulare a malatia di l'ochji, era cumuni.
The eyes don’t like it.	L'ochji ùn piacenu micca.
Those of you who are going to find out.	Quelli di voi chì vanu à scopre.
Now everything is clear in front of the people.	Avà tuttu hè chjaru davanti à u populu.
I have no idea where his head is these days.	Ùn aghju micca idea induve hè a so testa in questi ghjorni.
No one needs this to happen to them.	Nimu hà bisognu chì questu succede à elli.
It’s never a pure process.	Ùn hè mai un prucessu puru.
Her mother was in the kitchen, on the phone, as usual.	A so mamma era in cucina, à u telefunu, cum'è di solitu.
Find a comfortable place.	Truvate un postu còmode.
At least it seemed so.	Almenu paria cusì.
Maybe because they had too.	Forse perchè anu avutu ancu.
Instead, he closed his eyes and continued to clean.	Invece, turnò i so ochji è cuntinuò à pulisce.
It may not exist.	Pò esse chì ùn esiste micca.
Many people sleep.	Assai genti dorme.
That’s what makes the world work.	Hè ciò chì face u travagliu di u mondu.
He was immediately assisted out of court.	Hè statu subitu aiutatu fora di u tribunale.
A thousand horses had entered the show.	Mille cavalli eranu stati intruti in u spettaculu.
In fact, they are fun to do.	In fatti, si sò divertiti à fà.
Rarely do I use food as a comfort.	Raramente aduprà l'alimentariu cum'è cunfortu.
Recovery from negative emotions.	Recuperazione da emozioni negattivi.
There are great things about being a sister.	Ci sò cose fantastiche per esse una surella.
He was learning.	Amparava.
So must the church.	Cusì deve esse ancu a chjesa.
It was really, really close.	Era veru, veramente vicinu.
It will affect the meat.	Affettarà a carne.
She needed perspective on the case.	Ella avia bisognu di perspettiva nantu à u casu.
But I’m so sure there isn’t.	Ma sò cusì sicuru chì ùn ci hè micca.
I’m still a little confused though.	Sò sempre un pocu cunfusu però.
My blood pressure was high.	A mo pressione sanguigna era alta.
I do, though.	Facciu, però.
The staff was very friendly.	U persunale era assai amichevule.
The weather is beautiful.	U tempu hè bellu.
I replied that.	Aghju rispostu chì.
We walked away.	Avemu marchjatu.
Six hundred dollars meant nothing to him.	Sei centu dollari ùn significavanu nunda per ellu.
The world was about to begin.	U mondu avia da principià.
And I miss it.	È mi manca.
I focus mostly on running.	Mi concentru soprattuttu nantu à a corsa.
There was no difference in the results of the surgical site between the groups.	Ùn ci era micca differenza in i risultati di u situ chirurgicu trà i gruppi.
He can guide and direct the work of others.	Pò guidà è dirige u travagliu di l'altri.
My father was an army man.	U mo babbu era un omu di l'armata.
The bathroom.	U bagnu.
Obviously, there is no ideal solution.	Ovviamente, ùn ci hè micca una suluzione ideale.
It was just another identity to protect.	Era solu una altra identità da prutege.
If nothing else, I would have another opinion on his perspective.	S'ellu ùn hè nunda d'altru, averia una altra opinione nantu à a so perspettiva.
I will explain once we have a place.	Vi spiegheraghju una volta chì avemu un postu.
Do what needs to be done.	Face ciò chì deve esse fattu.
Just the simple things we have in common.	Solu e cose simplici chì avemu in cumunu.
But it wasn’t over.	Ma ùn era più.
And there are reasons it is so widely used.	È ci sò ragiuni chì hè cusì largamente utilizatu.
It was his worst fear confirmed.	Era a so peghju paura cunfirmata.
I’m not afraid of you that way.	Ùn aghju micca paura di voi in questu modu.
Sometimes yellow and blue.	Calchì volta giallu è turchinu.
He had to continue, no matter what the cost.	Hà avutu à cuntinuà, ùn importa ciò chì u costu.
As you say.	Cume dite.
She was not even his wife.	Ùn era ancu a so moglia.
The same weight class too.	A stessa classe di pesu ancu.
Whatever was said, the fat man received the message.	Qualunque sia dettu, l'omu grassu hà ricevutu u messagiu.
So consider that the next time you want to smoke.	Allora cunzidira chì a prossima volta chì vulete fumà.
If we can do it, so can we do it.	Se pudemu fà, cusì pudete fà.
Earth and sky.	A terra è u celu.
To do this, first, start your application as mentioned above.	Per fà questu, prima, principià a vostra applicazione cum'è citatu sopra.
His horse was gone.	U so cavallu era andatu.
You need movements.	Avete bisognu di muvimenti.
It didn’t take me long.	Ùn mi pigliò tantu.
A year later, she would be gone.	Un annu dopu, ella serebbe andata.
The king was really due to fight today.	U rè era veramente duvutu à luttà oghje.
You really need more attention.	Avete veramente bisognu di più attenzione.
Worse case, you have no feedback.	U peghju casu, ùn avete micca feedback.
These can make sense if you are careful with them.	Quessi ponu esse sensu, sè vo site attentu cun elli.
And he can protect his wife if she has enough time.	È pò prutege a so moglia s'ellu hà abbastanza tempu.
It works like it was meant to work when we introduced it.	Funziona cum'è era destinatu à travaglià quandu l'avemu introduttu.
I show it to people.	I mostrà à a ghjente.
It’s nice to watch.	Hè bellu à fighjà.
The house asked her.	A casa a dumandava.
We talked about it after the first time at that party.	Avemu parlatu di ellu dopu a prima volta in quella festa.
He felt he needed it for himself.	Sentia chì ne avia bisognu per ellu stessu.
I couldn’t leave.	Ùn pudia micca lascià.
We’re better than this, and together, we’ll try.	Semu megliu cà questu, è inseme, pruveremu.
He tried three times.	Hà pruvatu trè volte.
Keep your body facing the window.	Mantene u vostru corpu vultatu versu a finestra.
At first he asked the questions and simply commented on my answers.	À u principiu hà fattu e dumande è simpricimenti annunziò à e mo risposte.
He had felt this in every part of his being.	Avia sentitu questu in ogni parte di u so esse.
There will be a large research area in the field.	Ci sarà un grande spaziu di ricerca in u campu.
Such a material has a structure of small open cells.	Un tali materiale hà una struttura di picculi cellule aperte.
I abandoned the idea.	Aghju abbandunatu l'idea.
Men are the same when it comes to their women.	L'omi sò listessi quandu si tratta di e so donne.
He says he doesn’t want anything from her in his office.	Dice chì ùn vole nunda di ella in u so uffiziu.
This does not even add a new step.	Questu ùn aghjunghje micca ancu un novu passu.
It made me laugh.	M'hà fattu ride.
His eyes held hers for a moment.	I so ochji anu tenutu i so un mumentu.
The people at my job were getting pretty tough.	E persone à u mo travagliu stavanu pigghiannu abbastanza dura.
And this is so because of the subject.	È questu hè cusì per via di u sughjettu.
The face begins to look more human.	A faccia cumencia à vede più umana.
It doesn’t show up.	Ùn si vede micca.
I can jump so easily.	Possu saltà cusì faciule.
I think that should be clear.	Pensu chì deve esse chjaru.
The game is active.	U ghjocu hè attivu.
Such a short time we have here.	Un tempu cusì cortu avemu quì.
Time and time again something went wrong.	Una volta è volta qualcosa hè andatu male.
It's for us.	È per noi.
Don’t ask.	Ùn dumanda micca.
I never said a word to her.	Ùn aghju mai dettu una parolla à ella.
He must have a good reason.	Deve avè una bona ragione.
For eight months, he went nameless.	Per ottu mesi, andò senza nome.
Three years later they were gone.	Trè anni dopu ch'elli eranu spariti.
She could not control it.	Ella ùn pudia cuntrullà.
A road will lead somewhere.	Una strada hà da guidà in qualchì locu.
To drive again.	Per guidà di novu.
Let’s take a run.	Facemu una corsa.
But the boys didn’t like it.	Ma i picciotti ùn li piaceranu micca.
I added body weight.	Aghju aghjustatu u pesu di u corpu.
In your examples you have a more general tree.	In i vostri esempi avete un arbre più generale.
We want to add these games step by step.	Vulemu aghjunghje sti ghjochi passu à passu.
I could probably try.	Puderia forse pruvà.
More and more people came.	Sempre più persone ghjunsenu.
She wants to be her.	Ella vole esse ella.
I knew how powerful it could be.	Sapiu quantu putente puderia esse.
I can see your need.	Puderaghju vede u vostru bisognu.
Many new users are not aware of how things work.	Parechji utilizatori novi ùn sò micca cuscenti di cumu funziona e cose.
Deaths were excluded from our study.	A morte, sò stati esclusi da u nostru studiu.
In fact, it’s pejorative.	In fatti, hè peghju.
Music played on a radio somewhere.	A musica ghjucata in una radiu in qualchì locu.
These are the things that help our children grow into responsible adults.	Quessi sò e cose chì aiutanu à i nostri figlioli crescenu in adulti rispunsevuli.
I had to share what my mother sent me.	Aghju avutu à sparte ciò chì a mo mamma m'hà mandatu.
And that is the reason for that.	È questu hè u mutivu per quessa.
All of these analyzes require more skills.	Tutte queste analisi necessitanu più cumpetenze.
We selected the parameters as follows.	Avemu sceltu i paràmetri cum'è seguita.
Soldiers are everywhere.	I suldati sò in ogni locu.
They were not on the radio.	Ùn eranu micca in a radiu.
Tell him to order a close guard around that church.	Dite-lui di urdinà una guardia stretta intornu à quella chjesa.
His mind always played with a subject.	A so mente hà ghjucatu sempre cun un sughjettu.
It was not an easy subject to approach.	Ùn era micca un sughjettu faciule d'avvicinà.
This is due to several simple facts.	Questu hè duvuta à parechji fatti simplici.
Use this link for more details.	Aduprate stu ligame per più dettagli.
But no one was out.	Ma nimu era fora.
The heat from his face had begun to fade.	U calore da a so faccia avia cuminciatu à sparisce.
Thanks for waiting for them !.	Grazie per aspittà per elli!.
Days, he decided.	Ghjorni, hà decisu.
Maybe it wasn’t too late.	Forse ùn era micca troppu tardi.
I just gave her something to think about.	Aghju solu datu qualcosa à pensà.
I will fight for you.	Luttaraghju per voi.
Most were two rooms.	A maiò parte eranu duie camere.
We’ll get back to that before we know it.	Riturneremu prima di sapè.
I said it was.	Aghju dettu chì era.
Share personal data about yourself.	Condividi i dati persunali nantu à sè stessu.
This is not your money.	Questu ùn hè micca i vostri soldi.
This is where the problems really begin.	Hè quì chì i prublemi veramente cumincianu.
It opened a new avenue for his investigation.	Hà apertu una nova strada per a so investigazione.
In theory this is a good idea.	In teoria hè una bona idea.
It was a lot of fun.	Hè stata a cosa divertente.
There is no proof.	Ùn ci hè micca pruvatu.
I have always lived the life of a child.	Aghju campatu sempre a vita di un zitellu.
There is nothing like a free lunch.	Ùn ci hè nunda cum'è un pranzu gratuitu.
Now is a time in my life where life was good.	Avà hè un tempu in a mo vita induve a vita era bona.
Hell of a goal.	Infernu di un scopu.
It’s also not easy.	Hè ancu micca faciule.
I thought it was a great race.	Pensu chì era una grande corsa.
Only the impact of the human body had that effect.	Solu l'impattu di u corpu umanu hà avutu quellu effettu.
In fact, there is no money.	In fatti, ùn ci hè micca soldi.
He was doing well.	Si facia bè.
The file has been deleted.	U schedariu hè statu cacciatu.
A big part.	Una grande parte.
Some people you only know.	Alcune persone chì cunnosci solu.
Thank you for telling me as soon as you found out.	Grazie per l'avete dettu appena l'avete scupertu.
This is sad for me.	Questu hè tristu per mè.
There is nothing to know about our place.	Ùn ci hè nunda di sapè u nostru locu.
This is exactly how a child could speak in this situation.	Questu hè esattamente cumu un zitellu puderia parlà in questa situazione.
He is such a natural leader.	Hè un capu cusì naturali.
You're looking at the real thing.	Stai guardandu a cosa vera.
We will make the children.	Faremu i zitelli.
Now the dream was dead.	Avà u sognu era mortu.
But she's a good girl.	Ma hè una bona zitella.
No part won.	Nisuna parte hà vintu.
We took it just so we could solve it.	L'avemu pigliatu solu per pudè risolve.
A dream place for a dream event.	Un locu di sognu per un avvenimentu di sognu.
They only had a moment.	Ils n'avaient qu'un instant.
The policy states this.	A pulitica stabilisce questu.
Her child is dead.	U so zitellu hè mortu.
Energy becomes a flow.	L'energia diventa un flussu.
I haven’t seen most of it.	Ùn aghju micca vistu a maiò parte.
He never told me anything else.	Ùn m'hà mai dettu nunda d'altru.
And they continue after my death.	È cuntinueghjanu dopu à a mo morte.
The race can also be won.	A corsa pò ancu esse vinta.
It took us a moment or two before we got together.	Ci pigliò un mumentu o dui prima di ghjunghje inseme.
I was the one who told you to stop.	Eru quellu chì hà dettu ch'ellu ti ferma.
By the time we got to him, though, he was dead.	À u mumentu chì avemu ghjuntu nantu à ellu, però, era mortu.
I gave you the card.	Ti detti u carta.
Someone is trying to hit me.	Qualchissia sta prova à colpi mi.
They talked for hours about what they were going to do.	Avianu parlatu per ore di ciò ch'elli avianu da fà.
Someone gave me a knife.	Qualchissia m'hà datu un cuteddu.
No limitations, really.	Nisuna limitazione, veramente.
I don't care because you want information without anyone knowing.	Ùn m'importa micca perchè vulete infurmazione senza chì nimu ne sappia.
They had failed to leave last year as planned.	Ùn avianu micca riesciutu à lascià l'annu passatu cum'è previstu.
She sat up slowly and looked around.	Ella si pusò lentamente è si guardò intornu.
I’ve seen enough of them in my life, they say.	Aviu vistu abbastanza di elli in a mo vita, dicenu.
Not a wife on the church.	Ùn moglia nantu à a chjesa.
And that of course he never did.	È chì di sicuru ùn hà mai avutu.
But this was not unusual.	Ma questu ùn era micca inusual.
The boys like it.	I picciotti piacenu.
It really is a fantastic and interesting read.	Hè veramente una lettura fantastica è interessante.
They know what makes me cross and what makes me happy.	Sapenu ciò chì mi fa croce è ciò chì mi rende felice.
The more you play with it, the more you will understand.	Quantu più ghjucate cun ellu, più capiscerete.
The business is open daily in the summer.	L'affari hè apertu ogni ghjornu in l'estiu.
You will get a pay raise.	Averete un aumento di paga.
It should be the biggest card of the year.	Deve esse u più grande carta di l'annu.
It was all but stupid.	Era tuttu ma stupidu.
But he himself began to like it.	Ma ellu stessu hà cuminciatu à piace.
It was only natural that he should make such a comment.	Era solu naturali ch'ellu facia un tali cummentariu.
I knew there were a lot of guys up there.	Sapia chì ci era assai picciotti quì sopra.
I'll take you.	ti pigghiaraghju.
It took me about an hour to get perfect.	Mi pigliò circa una ora per ottene perfetta.
Then click outside the window.	Dopu cliccate fora di a finestra.
These questions are put together in a set of questions.	Queste dumande sò messe inseme in un settore di dumande.
This took you out of the realm of words.	Questu vi hà purtatu fora di l'area di e parolle.
And so began his third life.	È cusì principia a so terza vita.
The beer is dark.	A biera hè scura.
Apparently he was very serious.	Apparentemente era assai seriu.
Follows directly from.	Segue direttamente da.
This, under the law, cannot be done.	Questu, sottu a lege, ùn pò micca fà.
I know he wouldn't be okay with me.	Sò chì ùn saria micca bè cun mè.
He can't help himself.	Ùn pò aiutà ellu stessu.
I can’t read without them.	Ùn pò micca leghje senza elli.
He was number one for weeks.	Hè statu u numeru unu per settimane.
No one pushed the three.	Nimu hà spintu i trè.
And, please, finish playing on my table.	È, per piacè, finiscinu di ghjucà nantu à a mo tavola.
Please don't believe everything you read.	Per piacè ùn crede micca tuttu ciò chì leghje.
I had another bad dream.	Aghju avutu un altru sognu male.
There had been a development.	Ci era statu un sviluppu.
If you go through this, you will miss something huge.	Se passate questu, vi manca qualcosa di enormu.
Then measure through, from one end to the other.	Poi misurà à traversu, da una punta à l'altru.
So it’s been a successful week so far.	Cusì hè stata una settimana di successu finu à avà.
Nothing that can tell me will excuse me.	Nunda di ciò chì mi pò dì mi scuserà.
Who would say such a thing.	Quale diria una cosa cusì.
They see it on social media.	A vedenu nantu à e social media.
He explained that he had received some very bad news.	Spiegò chì avia avutu una nutizia assai cattiva.
Don't kill me.	Ùn tomba micca.
Not too high heat.	Micca u calore altu.
Holding a gun.	Tenendu una pistola.
Of course it was him.	Di sicuru era ellu.
Nothing like that.	Nunda cusì.
Nothing worked for me.	Nunda hà travagliatu per mè.
I feel for his family and friends.	Mi sentu per a so famiglia è amichi.
A few were needed, most were for extra credit.	Uni pochi eranu necessarii, a maiò parte eranu per creditu extra.
You, and now a child.	Tu, è avà un zitellu.
We have no idea what to do with them.	Ùn avemu micca idea di ciò chì fà cun elli.
And we'll give you another ball.	È ti daremu un altru ballò.
I don’t have time to make love with women.	Ùn aghju micca tempu per fà l'amore cù e donne.
He had to learn things.	Avia da amparà e cose.
I’m not saying he has.	Ùn dicu micca chì hà.
Only one controls very well.	Solu unu cuntrolla assai bè.
Use your chair to put your dog in the correct position.	Aduprate a vostra sedia per mette u vostru cane in a pusizione curretta.
They were standing there, staring at me.	Stavanu quì, fighjendu mi.
His eyes widened.	I so ochji s'allargavanu.
Like she was a broken chair.	Cum'è ella era una sedia rotta.
This is what makes your problems.	Questu hè ciò chì fate i vostri prublemi.
He opened his heart completely for the first time.	Hà apertu u so core cumpletamente per a prima volta.
There is a great view and great food.	Ci hè una vista fantastica è un grande cibo.
It was hard, of course.	Era duru, sicuru.
As if they were looking for something.	Cum'è s'elli cercanu qualcosa.
He did a better job in that area.	Hà fattu un travagliu megliu in quella zona.
And it could have worked.	È puderia avè travagliatu.
This is always an open question in this field.	Questa hè sempre una quistione aperta in questu campu.
They have to understand that.	Hanu da capisce chì.
We put it on the market to sell.	L'avemu messu in u mercatu per vende.
He was quiet for a minute after he spoke.	Era tranquillu per un minutu dopu parlò.
Check back soon for more information.	Verificate prestu per più infurmazione.
You know, play with them.	Sapete, ghjucà cun elli.
Only noise and voice.	Solu u rumore è a voce.
And now he was back in trouble.	È avà era torna in guai.
Lucky stared at them.	Lucky li fissò.
You wouldn’t believe how complicated it was to get a new one.	Ùn avete micca cridutu quantu era complicatu per ottene un novu.
This is not supported by the record.	Questu ùn hè micca sustinutu da u record.
From cover to cover.	Da coperta à coperta.
You can remember him.	Pudete ricurdà di ellu.
However, most people find one or both knees dropped too far apart.	Tuttavia, a maiò parte di a ghjente trova unu o i dui ghjinochje cadute troppu luntanu.
I couldn't find it, I couldn't find it.	Ùn pudia truvà lu, ùn mi pudia truvà.
Someone must have seen me coming home tonight.	Qualchissia deve avè vistu mi vene in casa sta notte allora.
And in the end, it was really a perfect mix.	È à a fine, era veramente un mischju perfettu.
I think he hated me.	Pensu chì mi odiava.
Another fact that football parents support the band.	Un altru fattu chì i genitori di football sustene a banda.
I died sick the next day.	Eru mortu malatu u ghjornu dopu.
I am the chosen people.	Sò u populu sceltu.
That’s a lot.	Hè assai.
There is zero logic here.	Ci hè zero logica quì.
The end result was so amazing.	U risultatu finali era cusì maravigghiusu.
It may need some kind of government support.	Puderia esse bisognu di qualchì tipu di sustegnu di u guvernu.
Conceived and done research.	Cuncepitu è ​​fattu a ricerca.
It is written by your state.	Hè scrittu da u vostru statu.
It’s not great.	Ùn hè micca grande.
I'd love for you to come.	Mi piacerebbe chì venessi.
Then it continued until the image began to appear.	Allora cuntinuò da quì finu à chì l'imaghjina cuminciò à apparisce.
Separate, but equal.	Separati, ma uguali.
Feel angry.	Sentite a rabbia.
He called the actor, but there was no answer.	Chjamò l'attore, ma ùn ci era risposta.
He made a great play five minutes from the end.	Hà fattu un ghjocu tamantu à cinque minuti da a fine.
It should be granted.	Duverebbe esse cuncessu.
She would be my wife.	Saria a mo moglia.
We have a completely different culture.	Avemu una cultura completamente diversa.
People just don’t get what you ask for.	A ghjente ùn solu micca fà ciò chì dumandate.
Not now, not anymore.	Ùn avà, micca più.
The food is expensive.	L'alimentu hè caru.
Load it all up and move it to the town house.	Caricate tuttu è trasladate à a casa di a cità.
She leaned toward me.	Ella s'inclinò versu mè.
There is no future here.	Ùn ci hè micca futuru quì.
He was out last season.	Era fora a stagione passata.
Take it now, for example.	Pigliate avà, per esempiu.
It was years ago.	Era anni fà.
They worked the routine.	Hanu travagliatu a rutina.
I never wore it.	Ùn l'aghju mai purtatu.
This attack has been going on for some time.	Stu attaccu cuntinueghja per qualchì tempu.
You have a lot in front of you.	Avete assai davanti à voi.
Contributed to analysis and code.	Cuntribuitu à l'analisi è u codice.
I will find you.	ti truveraghju.
She was working on a fit.	Idda s'era travagliatu in un fit.
It's nine times ten, it was money.	È nove di deci volte, si trattava di soldi.
That was the order of the government.	Chì era l'ordine di u guvernu.
It depends on how much information is out there.	Dipende da quantu infurmazione hè fora.
There is a catch though.	Ci hè una cattura però.
She had a closed face waiting to be opened.	Avia una faccia chjosa chì aspetta per esse aperta.
There are moments when the eyes are fixed on the others.	Ci sò mumenti quandu l'ochji si stendenu in l'altri.
I know who they are.	Sò quale sò.
It was a fairly simple and powerful idea.	Era una idea abbastanza simplice è putente.
I can and will appeal this decision.	Puderaghju è appellu sta decisione.
I do pretty well.	Facciu abbastanza bè.
A negative number is days before the expiration date.	Un numeru negativu hè ghjorni prima di a data di scadenza.
And they agreed.	È accunsenu.
Once is once.	Una volta è una volta.
Leaving his house.	Lascendu a so casa.
Women don’t do that.	E donne ùn facenu micca cusì.
I just remember him trying to calm me down.	Mi ricordu solu ch'ellu ci prova à calmà.
Even the walls were clean.	Ancu i muri eranu puliti.
A good product at a reasonable price.	Un bonu pruduttu à un prezzu raghjone.
You are never around.	Ùn site mai intornu.
One that used a key.	Unu chì hà utilizatu una chjave.
It’s with every football team.	Hè cù ogni squadra di football.
But if it doesn’t work, it won’t work.	Ma s'ellu ùn hè micca travagliatu, ùn hè micca travagliatu.
Your body will love you for this.	U vostru corpu vi amarà per questu.
No one needs to know.	Nimu hà bisognu di sapè.
Eventually, they would walk normally, too.	Eventualmente, caminavanu nurmale, ancu.
Everything was where it should be and clean.	Tuttu era induve duverebbe esse è puliti.
What comes in must come out.	Ciò chì entra deve esce.
And it’s been so long.	È hè statu tantu longu.
However, this technology is less advanced and may take longer to develop.	Tuttavia, sta tecnulugia hè menu avanzata è pò piglià più tempu per sviluppà.
He is responsible for everything.	Hè rispunsevuli di tuttu.
I don’t know if he was in the room.	Ùn sò micca s'ellu era in a stanza.
You can't have one without the other.	Ùn pudete micca avè unu senza l'altru.
He has the power and the right.	Hà u putere è u dirittu.
He had to be careful about which books he chose.	Avia da esse attenti à i libri chì hà sceltu.
All you have to do is apply online through our website.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di dumandà in linea attraversu u nostru situ web.
I waited and gave it time.	Aghju aspittatu è li detti tempu.
Get back to you.	Torna à tè.
Time is up.	U tempu hè finitu.
It was a challenge.	Era una sfida.
He was really here.	Era veramente quì.
Then his father.	Allora u so babbu.
I’m sure it won’t take too long to finish.	Sò sicuru chì ùn ci vole micca troppu tempu per finisce.
It would be nice if you could write a short sample.	Saria bè se pudete scrive un brevi sample.
Please help me with it.	Per piacè aiutami cun ella.
Therefore, they lost a child.	Per quessa, anu persu un zitellu.
Check out some products below and click here for even more options !.	Scuprite alcuni prudutti quì sottu è cliccate quì per ancu più opzioni!.
I don’t need to go.	Ùn aghju micca bisognu di andà.
It’s just the roll mode.	Hè solu u modu di rollu.
What is hidden may be clear.	Ciò chì hè oculatu pò esse chjaru.
But as a general rule, it is not.	Ma in regula generale, ùn hè micca.
He wanted to get her out of here.	A vulia caccià ella fora di quì.
White appears second for many of the same reasons.	U biancu si prisenta secondu per parechji di i stessi motivi.
But there is certainly a sense that something bigger is happening.	Ma ci hè certamente un sensu chì qualcosa più grande succede.
The rest is on the back seat.	U restu hè nantu à u sediu di daretu.
He had many casual days.	Hà avutu assai ghjorni casuali.
There is no need to be afraid.	Ùn ci hè bisognu à avè paura.
For them, taking orders was not enough.	Per elli, piglià ordini ùn era micca abbastanza.
Or put it on.	O si pusò nantu.
They are not real life.	Ùn sò micca a vita vera.
It was about twenty minutes from him.	Era una vintina di minuti da ellu.
Which, of course, was not enough.	Chì, sicuru, ùn era micca abbastanza.
Many of these boys do not know me.	Parechji di sti picciotti ùn mi cunnosci micca.
To be what that means.	Per esse ciò chì significa.
Or was it, anyway.	O era, in ogni modu.
You feel like that person.	Ti senti cum'è quella persona.
He ran slowly.	Si corse rapidamente pianu.
However, they will not be ignored.	Tuttavia, ùn saranu micca ignorati.
We can reason together.	Pudemu ragiunà inseme.
But my sources say your husband was there when it happened.	Ma i mo fonti dicenu chì u vostru maritu era quì quandu hè accadutu.
For me this is a must have for my beauty routine.	Per mè questu hè un must have per a mo rutina di bellezza.
Sound is a form of feedback.	U sonu hè una forma di feedback.
I very much doubt that.	Aghju assai dubbitu chì.
And then somewhere in front.	È dopu in qualchì locu davanti.
It has been written on the background of the facts before.	Hè statu scrittu annantu à u sfondate di i fatti prima.
Instead, focus on your social media presence.	Invece, fucalizza nantu à a vostra presenza di e social media.
Don't miss them.	Ùn mancate micca di vedeli.
Take care of yourself, my son.	Attentu à sè stessu, u mo figliolu.
This meeting is over.	Questa riunione hè à a fine.
She would let that be enough.	Ella lasciaria chì bastassi.
Look at the picture, look at you, and come back.	Fighja à a foto, ti guarda, è torna torna.
The main thing was the workers to use.	L'essenziale era i travagliadori per aduprà.
Take a day to remember.	Fate un ghjornu per ricurdà.
I don’t know the process.	Ùn cunnosci micca u prucessu.
He had taken his time to choose the couple he liked best.	Avia pigliatu u so tempu per sceglie a coppia chì li piaceva di più.
And so it is.	È cusì hè.
Maybe, then, but there is no way around this.	Forse, dunque, ma ùn ci hè manera di aggirari questu.
And this is where the problem begins.	È quì hè induve u prublema principia.
It could take a couple of days to get started.	Puderia custà un paru di ghjorni per cumincià à travaglià.
Who will be the first to find it?	Quale sarà u primu à truvà lu ?.
And that was just the beginning of mining.	È questu era solu u principiu di a minera.
Not so today.	Ùn hè cusì oghje.
The objects of his power are few and far between.	L'uggetti di u so putere sò pochi è naziunali.
Lying, simply without telling the truth, may seem like a minor thing.	A minzogna, simpricimenti senza dì a verità, pò parè una cosa minore.
You're doing so well.	Ti vai cusì bè.
I mean simple tools can be built very quickly.	Vuliu dì chì i strumenti simplici ponu esse custruitu assai rapidamente.
Education is part of the market.	L'educazione face parte di u mercatu.
It was his youth.	Era u so ghjovanu.
I chose my own referee.	Ti sceltu di u mo propiu arbitru.
It’s like we don’t know each other anymore.	Hè cum'è ùn ci cunnoscimu più.
Official women are much better at this kind of thing.	E donne ufficiali sò assai megliu cù stu tipu di cose.
He knew only two people to speak in the whole state.	Sapia solu duie persone per parlà in tuttu u statu.
These are students who are learning the process of design thinking.	Si tratta di studienti chì amparanu u prucessu di pensamentu di design.
Time, place and software.	Tempu, locu è software.
He returned to this human body later.	Hè vultatu à stu corpu umanu dopu.
You can get this complete line in the online store here.	Pudete ottene sta linea cumpleta in a tenda online quì.
Many women would not let such a thing die.	Parechje donne ùn lasciarianu micca more qualcosa cusì.
You don’t stand a chance right now.	Ùn avete micca una chance ghjustu avà.
You can expect them to do that.	Puderete aspittà chì l'anu fattu.
In a way, he’s a guy.	In un certu modu, hè un tipu.
I have no doubt that we will shoot the ball better.	Ùn aghju micca dubbitu chì tiraremu megliu u ballò.
No one else will do it for us.	Nimu altru hà da fà per noi.
They need to be taught how to function well in open society.	Hanu bisognu à esse insignatu cumu funziona bè in a sucità aperta.
Thanks for your help.	Grazie per u vostru aiutu.
The four of us went to my room.	Noi quattru andemu in a mo stanza.
Return to your family.	Torna à a vostra famiglia.
We'll talk about that later.	Avemu da parlà dopu.
Relationships were out of the question.	E relazioni eranu fora di quistione.
The body is more or less open.	U corpu hè più o menu apertu.
The "Corsican" takes me to the water.	U « corsu » mi porta à l'acqua.
This mode works fine.	Questu modu funziona bè.
I never thought we'd find it.	Ùn aghju mai pensatu chì l'avemu trovu.
I thought my television was going to fall off the stand.	Pensu chì a mo televisione avia da cascà da u stand.
It turned out to be a good legal success.	Risulta chì era un bonu successu legale.
They grew up together and looked at each other.	Cresciunu inseme è si guardavanu l'un l'altru.
Not a drop of rain fell.	Ùn hè cascatu una goccia di pioggia.
Which can cause problems.	Chì pò causà prublemi.
There are some differences.	Ci sò alcune differenzi.
This was perfectly fine.	Questu era perfettamente bè.
Something can happen here tonight, or something can't.	Qualcosa pò esse accadutu quì sta sera, o qualcosa ùn pò micca.
But this is the model.	Ma questu hè u mudellu.
Give it a try.	Dà una prova.
If someone was broken, they could wait.	Sì qualcunu era rottu, puderanu aspittà.
We can catch it.	Pudemu catturà.
His tongue seemed too big a size.	A so lingua paria una taglia troppu grande.
We must not be prevented from doing our job.	Ùn avemu da esse impeditu di fà u nostru travagliu.
Fill a bowl with hot water.	Riempite una ciotola cù acqua calda.
Sales were not necessarily large, but it was fairly stable.	A vendita ùn era micca necessariamente grande, ma era abbastanza stabile.
Please check this.	Per piacè verificate questu.
He expected one of them to address him.	Il s'attendait à ce que l'un d'eux s'adresse à lui.
I mean, take it one step at a time.	Dicu, fate un passu à tempu.
They balance each other.	Si equilibranu l'un l'altru.
Details are given in the article.	I dettagli sò datu in l'articulu.
More on being proud of me.	Più nantu à esse fieru di mè.
Past and present.	Passatu è presente.
Everything was very busy telling her what to do today.	Tuttu era assai occupatu à dì à ella ciò chì hà da fà oghje.
We write the newspapers.	Scrivemu i ghjurnali.
All content is subject to change without notice.	Tuttu u cuntenutu hè sottumessu à cambià senza avvisu previ.
Thanks for coming.	Grazie per esse venutu.
You say something with that.	Dici qualcosa cun questu.
She could even deal with it.	Ella puderia ancu trattà.
Life seemed too short.	A vita pareva troppu corta.
Do your best and that’s what leads to the million.	Fate u vostru megliu è hè ciò chì porta à a migliione.
We look up and down.	Ci guardemu in sopra è in fondu.
But always.	Ma sempre.
There is no age limit for boys ’marriage.	Ùn ci hè micca limitu di età per u matrimoniu di i picciotti.
So keep me informed.	Allora tene mi infurmatu.
Add hot water until smooth.	Aghjunghjite l'acqua calda finu à liscia.
They needed to guard.	Avianu bisognu di guardà.
But in the end, it didn’t matter what he thought.	Ma in fine, ùn importa micca ciò chì pensava.
Please drive a little.	Per piacè guidate un pocu.
I think we have made progress.	Pensu chì avemu fattu un prugressu.
That was good.	Questu era bè.
They are not fast friends.	Ùn sò micca amichi veloci.
His entire group was placed in the command post, under guard.	U so gruppu tutale era pusatu in u postu di cummandu, sottu guardia.
It is easier to influence these factors than an overall company strategy.	Hè più faciule per influenzà questi fatturi da una strategia generale di a cumpagnia.
We don’t expect any effect then.	Ùn aspittemu micca alcun effettu allora.
It’s a race and the wind is completely dead.	Hè una corsa è u ventu hè mortu cumpletamente.
He stood almost to himself.	Il se tenait presque pour lui-même.
There is a bar, but it is outside the room.	Ci hè un bar, ma hè fora di a stanza.
We can’t execute these projects without you.	Ùn pudemu micca eseguisce questi prughjetti senza voi.
To do it all over again.	Per fà di novu sanu.
A man stood up to offer her a job.	Un omu s'arrizzò per offre un postu.
And it takes a long period of time.	È pigghia un longu periodu di tempu.
This should be the starting point of our work in this area.	Questu deve esse u puntu di partenza di u nostru travagliu in questa zona.
The difficulty is not new.	A difficultà ùn hè micca nova.
He had gone as if he had never been there.	Era andatu cum'è s'ellu ùn ci era mai statu.
After the death of his father.	Dopu à a morte di u babbu.
Found this post.	Trovatu stu postu.
He is like a father.	Hè cum'è un babbu.
I realized he had seen me too.	Aghju capitu ch'ellu m'avia vistu ancu.
No, even that didn’t help.	Innò, ancu questu ùn aiutava micca.
This only affects performance.	Questu solu peghju u rendimentu.
He was never recognized for what he did.	Ùn hè mai statu ricunnisciutu per ciò chì hà fattu.
It is possible that the two men were just lucky with this.	Hè pussibule chì i dui omi eranu solu furtunatu cù questu.
Take care now.	Avete cura avà.
It served us very well.	Ci hà servitu assai bè.
I think there was a lot of interest.	Pensu chì ci era assai interessu.
This motion was granted.	Questa mozione hè stata cuncessa.
Well, that’s a pretty honest way to look.	Ebbè, questu hè un modu abbastanza onestu di vede.
At this table.	À sta tavula.
He is a quality player.	Hè un ghjucatore di qualità.
I like this new side of you.	Mi piace stu novu latu di voi.
He knows his car.	Ellu cunnosce a so vittura.
See additional information.	Vede infurmazioni supplementari.
Discover the small kitchen garden next to this house.	Scuprite u picculu giardinu di cucina à u latu di sta casa.
The war is now six days old.	A guerra hè avà sei ghjorni.
I just tried to calm down.	Aghju pruvatu solu à calmà.
I kept it.	L'aghju tenutu.
In three weeks, she would feel much better.	In trè settimane, si sentia assai megliu.
We eat there and have a conversation.	Ci hè manghjà è avè una conversazione.
The world is beautiful everywhere.	U mondu hè bellu in ogni locu.
I could see it on his face.	Puderaghju vede nantu à a so faccia.
Choose positive over negative.	Sceglite pusitivu sopra negativu.
When he enters that place they will not be here.	Quand'ellu entre in quellu locu ùn saranu micca quì.
Then, the windows and doors were opened.	Allora, i finestri è e porte sò stati aperti.
There were no physical measures.	Ùn ci era micca misure fisiche.
Instead, jump straight to the conclusion.	Invece, salta direttamente à a cunclusione.
It's just right. '	Hè abbastanza ghjustu'.
He turned to the raised bar.	Si vultò versu a barra elevata.
This procedure was repeated six times.	Sta prucedura hè stata ripetuta sei volte.
To give up.	Per rinunzià.
As the earth took shape, other things appeared as well.	Cume a terra hà pigliatu forma, altre cose apparsu ancu.
I do a lot of other things, though.	Facciu assai altre cose, però.
From previous years, this has been a great day.	Da l'anni precedenti, questu hè statu un gran ghjornu.
They play it on the show.	U ghjucanu nantu à u spettaculu.
She spoke very slowly.	Ella parlava assai pianu.
He would be a man, proud of him again.	Saria un omu, fieru di ellu di novu.
In other parts of the world, that’s exactly it.	In altre parte di u mondu, hè esattamente questu.
He lost his son, his only son.	Hà persu u so figliolu, u so solu figliolu.
The clinical trial was successful.	A prova clinica hè stata successu.
It was an offer of help, right.	Era una offerta d'aiutu, dritta.
He never saw what came next.	Ùn hà mai vistu ciò chì vene dopu.
Just ask us.	Basta à dumandà à noi.
Then he went back to sleep.	Allora tornò à dorme.
From his cell phone.	Di u so telefuninu.
And now it’s even worse.	È avà hè ancu peghju.
Have some news and things to come next.	Avè alcune nutizie è cose chì venenu dopu.
They didn’t wait, but they immediately forced themselves into the ball.	Ùn aspittàvanu, ma furzà subitu in u ballò.
If he does, it’s great.	S'ellu face, hè grande.
You’ve never had one of those before.	Ùn avete mai avutu unu di quelli, prima.
You have to know.	Avete da sapè.
We try and make it longer.	Pruvemu è rende più longu.
And you can stay as long as you want.	È pudete stà quant'è vo vulete.
It has value to me.	Hà valore per mè.
People talk differently here.	A ghjente parla in modu diversu quì.
Positive thoughts and hopes that are sent your way.	Pensieri pusitivi è speranza chì sò mandati à u vostru modu.
It’s not just one thing.	Ùn hè micca solu una cosa.
Super excited about my new position.	Super entusiasta di a mo nova pusizione.
He had not heard my approach.	Ùn avia micca intesu u mo avvicinamentu.
Some patients thought the diagnosis of cancer was due to bad luck.	Certi pazienti anu pensatu chì u diagnosticu di u cancer era per via di a mala sorte.
If so, the goal is a place for common ground.	Sì cusì, u scopu hè un locu per a terra cumuna.
I almost died.	Aghju quasi mortu.
We met in the air force.	Avemu scontru in a forza aerea.
I asked around, but no one seemed to know.	Aghju dumandatu intornu, ma nimu pare sapè.
There are four and three of us.	Ci sò quattru è trè di noi.
He’s just the kind of person he is.	Hè solu u tipu di persona ch'ellu hè.
It just came along.	Hè ghjustu ghjuntu.
I will not beat you.	Ùn ti batteraghju micca.
That pain would never happen to me again.	Ddu dulore ùn mi succederia più.
But the door is locked and he can’t get out.	Ma a porta hè chjosa è ùn pò micca esce.
Apparently, this is true.	Apparentemente, questu hè veru.
They come from different parts of the country.	Venenu da diverse parti di u paese.
Some people, however, seem to be stuck on their luck.	E certe persone, parenu solu esse chjappu nantu à a so furtuna.
She had asked, she had no answer.	Ella avia dumandatu, ùn avia micca risposta.
We will die here.	Moriremu quì.
Try to figure out why.	Pruvate di sapè perchè.
Reality is a process not a collection of things.	A realità hè un prucessu micca una cullizzioni di cose.
I could look no further.	Ùn pudia più fighjulà.
I hate everything they do.	Odiu tuttu ciò chì facenu.
I paid for it a week in advance.	Aghju pagatu per una settimana in anticipu.
We sold six games.	Avemu vendutu sei ghjochi.
I know nothing.	Ùn sà nunda.
I am ready to solve these problems.	Sò prontu à risolve questi prublemi.
I wouldn’t be sure to get out of the way we came in.	Ùn saria micca sicuru d'esce da a manera chì avemu intrutu.
I want to help you feel wonderful about your body.	Vogliu aiutà vi sentu maravigghiusu nantu à u vostru corpu.
The weather didn’t seem to be in that place.	U tempu ùn pareva micca esse in quellu locu.
He wanted more.	Ne vulia più.
He had his ideas and read a lot.	Hà avutu e so idee è leghje assai.
It’s a short set, yes, but it will be nice.	Hè un set cortu, iè, ma serà bellu.
We found it.	L'avemu trovu.
Everyone knows who you are and where you live.	Tutti sapanu quale site è induve vive.
This would need further investigation.	Questu averebbe bisognu di più investigazioni.
There are times in life that in no way seem clear.	Ci sò i tempi in a vita chì nisuna manera pare chjara.
Every part of his body was covered.	Ogni parte di u so corpu era cuperta.
It is quite literally a matter of life and death.	Hè abbastanza literalmente una questione di vita è di morte.
It was too small to be a house.	Era troppu chjucu per esse una casa.
Even a very young woman.	Ancu una donna assai ghjovana.
It’s time to take a stand.	Hè ora di piglià una pusizione.
Let’s change that.	Lasciamu cambià questu.
I can see it.	A possu vede.
He could leave himself.	Puderia lascià ellu stessu.
But I have numbers to turn to.	Ma aghju numeri per rinvià.
The people, brown and white, went.	A ghjente, marroni è bianchi, andavanu.
Certainly not in the near future.	Di sicuru micca in un futuru vicinu.
He wrote wonderful songs.	Hà scrittu canzoni maravigliose.
In fact, that was a good thing.	In fatti, questu era una bona cosa.
A better future comes for you.	Un futuru megliu vene per voi.
You have your feet on the ground.	Avete i vostri pedi in terra.
Peace became general the following year.	A pace diventò generale l'annu dopu.
I'm in a place.	Sò in un locu.
For the first time he looked through the camera window.	Per a prima volta hà guardatu attraversu a finestra di a camera.
We’ll be back to our table.	Avemu da vultà à a nostra tavola.
You are the one who makes them.	Tu sì quellu chì li faci.
That period was a real test for my career.	Ddu periodu hè statu un veru test per a mo carriera.
There should be none.	Ùn ci deve esse nimu.
And please.	È per piacè.
Now he’s thinking about getting a score.	Avà hà pensatu à cullà un puntuatu.
These patients were excluded from further analysis.	Questi pazienti sò stati esclusi da più analisi.
None of what we do seems to have an impact.	Nunda di ciò chì facemu pare avè un impattu.
Man, it was quiet here.	Omu, era tranquillu quì.
And he was calm.	È era calmu.
Not like them.	Ùn cum'è elli.
These are real emotions.	Quessi sò emozioni veri.
It was hard to know for sure.	Era difficiule di sapè qualcosa di sicuru.
I understand this completely.	Aghju capitu questu cumplettamente.
Finally, you will tell us.	Infine, ci dicerete.
They have to be the newspapers.	Hanu da esse i ghjurnali.
They can’t take care of themselves.	Ùn ponu micca cura di sè stessu.
I’ve done a bit of reading, but still have a lot of questions.	Aghju fattu un pocu di lettura, ma avete sempre parechje dumande.
I can’t focus on writing any songs.	Ùn possu micca fucalizza per scrive alcuna canzone.
There is a possibility, of course, that could be done.	Ci hè una pussibilità, sicuru, chì puderia esse fattu.
God establishes an order for a reason.	Diu stabilisce un ordine per una ragione.
I can see so much in this way.	Possu vede tantu in questu modu.
The rest will be up to you.	U restu sarà à voi.
And this is not unusual.	È questu ùn hè micca inusual.
Yes, we are in trouble.	Iè, simu in prublemi.
My son is on a school trip this week.	U mo figliolu hè in un viaghju di scola sta settimana.
She decided to do a little research for herself.	Ella hà decisu di fà una piccula investigazione per sè stessu.
In practice, however, it will probably do both.	In pratica, però, prubabilmente farà tramindui.
I was just happy.	Eru solu cuntentu.
It’s not a hard job, but one that I needed to do.	Ùn hè micca un travagliu difficiule, ma quellu chì avia bisognu di fà.
None of his previous men had treated him that way.	Nisunu di i so omi precedenti l'avia trattatu cusì.
Your right hand may hold a stick, but it may not hold.	A to manu diritta pò tene un bastone, ma ùn si pò tene.
Now let us consider and discuss some special cases.	Avà cunsideremu è discutemu certi casi speciali.
The answers cannot be found in the books.	I risposti ùn si ponu truvà in i libri.
They knew him better.	L'anu cunnisciutu megliu.
Here, they discovered an incredible view.	Quì, anu scupertu una vista incredibile.
Three experiments with the same results were performed.	Trè esperimenti cù i stessi risultati sò stati realizati.
I want my children to have this freedom.	Vogliu chì i mo figlioli anu questa libertà.
Move and enjoy your life.	Move è gode di a vostra vita.
Which makes it harder for someone to hide near your home.	Chì rende più difficiule per qualchissia per ammuccià vicinu à a vostra casa.
I thought the idea was good.	Pensava chì l'idea era bona.
Please feel free to email me with your ideas.	Per piacè sentite liberu di email cù e vostre idee.
Maybe they killed him by accident.	Forse l'anu uccisu per accidente.
But words and actions are two different things.	Ma e parolle è l'azzioni sò duie cose diverse.
Therefore, we do not need to go into more detail.	Per quessa, ùn avemu micca bisognu di entre in più dettagli.
Make sure men are careful not to touch it directly.	Assicuratevi chì l'omi sò attenti à ùn toccu micca direttamente.
You have your own life to guide.	Avete a vostra propria vita per guidà.
In this document, several solutions are proposed.	In questu documentu, parechji suluzioni sò pruposti.
And it probably was, but that's why.	È probabilmente era, ma sì u mutivu per quessa.
I think it’s time to go back.	Pensu chì hè ora di vultà in daretu.
These were true.	Quessi eranu veri.
From the hard work itself.	Da u travagliu duru propiu.
I looked in the public room.	Aghju guardatu in a stanza publica.
But she should.	Ma ella duveria.
It was a lot of pain.	Era assai dulore.
Money, apart from everything else.	I soldi, fora di ogni altra cosa.
I don’t want to push anything.	Ùn vogliu micca spinghje nunda.
The problem will be the noise.	U prublema serà u rumore.
The difference in purpose may count.	A diferenza di u scopu pò cuntà.
However, so far the underlying physical process remains unknown.	Tuttavia, finu à avà u prucessu fisicu sottostante resta scunnisciutu.
You have to get in or out of bed.	Avete da entre o fora di u lettu.
Leave it at that.	Lasciate cusì.
Check out this video of his goals.	Scuprite stu video di i so scopi.
No one learned anything.	Nimu hà amparatu nunda.
In nine games.	In nove partite.
I hope this has been helpful.	Spergu chì questu hè statu utile.
Our society is a spending and throwing society.	A nostra sucetà hè una sucetà spende è ghjittà.
The boy has been in this for the last two days.	U zitellu sò stati in questu per l'ultimi dui ghjorni.
Nothing made sense.	Nunda hà avutu sensu.
You were the one who got it.	Tu eri quellu chì l'hà ghjuntu.
Slowly they turned, back on the road, toward the house.	Pianu pianu si giravanu, tornanu in carrughju, versu a casa.
Please call us when you are ready.	Per piacè chjamateci quandu site pronta.
We will move forward here.	Avemu da avanzà quì.
It feels like great stuff, of course.	Ci sentu cum'è cose grandi, di sicuru.
He made a point of not calling me for my title.	Ellu facia un puntu di ùn mi chjamava per u mo titulu.
The two were one.	I dui eranu unu.
Conceived, conducted and analyzed the experiments and contributed to the writing of the manuscript.	Cuncepitu, realizatu è analizatu l'esperimenti è cuntribuitu à scrive u manuscrittu.
Most of the time.	A maiò parte di u tempu.
Meaning, it would be a story.	U significatu, saria una storia.
I also added a lot of pictures and things.	Aghju ancu aghjustà assai ritratti è cose.
I will wait here.	Aspitteraghju quì.
I had my playing card, but that apparently wasn’t enough.	Aviu avutu a mo carta di ghjucadore, ma chì apparentemente ùn era micca abbastanza.
I live not too far from here.	Vivu micca troppu luntanu da quì.
I’m in the middle of something.	Sò in mezu à qualcosa.
We are influential models, and we must remember this.	Semu mudelli cù influenza, è avemu da ricurdà questu.
See this article and video.	Vede stu articulu è video.
That’s when my feelings are out of my control.	Hè tandu chì i mo sentimenti sò sopra à u mo cuntrollu.
Failure wakes you up in the morning.	U fallimentu ti alza a matina.
I watched as he got closer and closer to the edge.	Aghju fighjatu cum'ellu ghjunghjeva sempre più vicinu à u bordu.
But she held her tongue.	Ma ella tena a so lingua.
I don’t feel so expensive.	Ùn sentu micca cusì caru.
You are the last one who wants to prove this case.	Siete l'ultimu chì volenu pruvà stu casu.
And if they knew they weren't against me.	È s'elli sapianu ch'elli ùn avarianu micca contru à mè.
This guy was the real deal.	Stu tippu era u veru affare.
You don’t know.	Ùn sapete micca.
You are much younger than me.	Sì assai più ghjovanu chè mè.
The driver turned off the gas.	U cunduttore hà tornatu u gasu.
Maybe they are right.	Forse anu ragione.
Demand and supply.	A dumanda è l'offerta.
It cannot limit the clear meaning of the text.	Ùn pò micca limità u significatu chjaru di u testu.
Contributed to the sample collection.	Cuntribuitu à a cullezzione di mostra.
I have never heard anyone call you by name.	Ùn aghju mai intesu à nimu chjamà per u vostru nome.
They lie naked.	Si stendenu senza vestiti.
It’s the sound we use, internally.	Hè u sonu chì useremu, in l'internu.
I can't even.	Ùn possu ancu.
I have lived here for five hundred years.	Aghju campatu quì per cinque centu anni.
Obviously things have changed.	Ovviamente e cose sò cambiate.
He was the man.	Era l'omu.
It's a beautiful life.	Hè una bella vita.
These poor people.	Questi poveri.
You need to shoot me.	Avete bisognu di sparà mi.
It was like eating glass.	Era cum'è manghjà vetru.
Beyond that, it wasn’t his place to ask.	Al di là di questu, ùn era micca u so locu per dumandà.
The blog is over for now.	U blog per oghje hè finitu.
Or it will happen.	O succederà.
The police are not here to protect you.	A pulizzia ùn hè micca quì per prutege voi.
He will be able to pull himself out of a chair.	Puderà tirà da una sedia.
I shook my head to uncover it.	Aghju scuzzulatu u mo capu per sbulicà.
We did it, over and over again.	Avemu fattu, una volta è una volta.
Detailed information can be obtained from the project database.	L'infurmazione dettagliata pò esse ottenuta da a basa di dati di u prughjettu.
I haven't spoken in fifteen months.	Ùn l’aghju più parlatu dapoi quindici mesi.
These fields either contain anything or a reference.	Questi campi o cuntenenu nunda o una riferenza.
Make them feel your presence, even if you are far away.	Fate chì sente a vostra presenza, ancu s'è tù sì luntanu.
This should only be called once.	Questu deve esse chjamatu solu una volta.
Maybe that was his secret.	Forse era u so sicretu.
The whole world wants what it can't get.	U mondu sanu vole ciò chì ùn pò micca avè.
It’s the only life anyone has ever had.	Hè l'unica vita chì qualchissia hà mai.
It means you're the one who's perfect for me.	Significa chì sì quellu chì hè perfettu per mè.
They seem to wait.	Sembranu aspittà.
You never know who will turn and jump.	Ùn sapete micca quale si vulterà è quale salta.
No, you absolutely must not do everything yourself.	No, ùn devi assolutamente micca fà tuttu da sè stessu.
Resource trading is essentially the same.	U cummerciu di risorse hè essenzialmente u listessu.
This day is done, and a good one.	Stu ghjornu hè fattu, è un bonu.
He could lose his life.	Puderia perde a so vita.
It will be silent.	Serà silenziu.
Something is being prepared.	Qualcosa si prepara.
There is no clear sign of anything improving on one side.	Ùn ci hè micca un signu chjaru di qualcosa chì migliora da una banda.
The children have confused thoughts.	I zitelli anu pinsamenti cunfusi.
However, it can be used for much more.	Tuttavia, pò esse usatu per assai più.
It was a big part of how we played together.	Era una grande parte di cumu avemu ghjucatu inseme.
There are several reasons for this.	Ci sò parechje ragioni per questu.
It is their responsibility to know such things.	Hè a so rispunsabilità di sapè tali cose.
This is a cry for help.	Questu hè un gridu d'aiutu.
The music is lost.	A musica hè persa.
Dollars, although the actual costs are likely to be higher.	Dollari, anche se i costi reali sò probabili di più.
I’m sure you never want to hear that again.	Sò sicuru chì ùn vulete mai più sente.
Apart from this, little else is known about this region.	Fora di questu, pocu più hè cunnisciutu di sta regione.
But three weeks is a long time to go.	Ma trè settimane hè assai tempu per esse luntanu.
Now here’s the important part.	Avà quì hè a parte impurtante.
I wanted to get to the heart of rock and roll.	Vuliu arrivà à u core di u rock and roll.
We need you on board.	Avemu bisognu di voi à bordu.
I'll keep you a secret somewhere.	Ti metteraghju in segretu in qualchì locu.
The young man grew old.	U ghjovanu invechjava.
If not here's a new product just for you!	Se no, uttene solu oghje.
Today it looks very different from when it was first built.	Oghje pare assai sfarente da quandu hè statu custruitu prima.
They want to know.	A volenu sapè.
It was like having a cold stone pressed on my chest.	Era cum'è avè una petra fredda pressata nantu à u mo pettu.
You have these people who want the easy way out.	Avete queste persone chì volenu u modu faciule.
They don’t try to make things better.	Ùn cercanu micca di fà e cose megliu.
People run away from me.	A ghjente scappera da mè.
There are no problems in business.	Ùn ci sò micca prublemi in l'affari.
Rather, it was something else they shared between them.	Piuttostu, era qualcosa d'altru chì spartevanu trà elli.
The design and properties of this method are reported.	U disignu è e proprietà di stu metudu sò rappurtati.
That’s how you feel.	Hè cusì chì duvete sente.
If given the chance, it could help this country and protect it.	S'ellu hè datu a pussibilità, puderia aiutà stu paese è prutegge.
It felt so much better.	Si sentia assai megliu.
I let her cry for us.	L'aghju lasciatu pienghje per noi.
You must have a large average error.	Avete da avè un grande errore mediu.
All participants completed the study.	Tutti i participanti anu finitu u studiu.
We are born into relationships that are typically established in one place.	Nasciamu in relazioni chì sò tipicamente stabilite in un locu.
They saw and felt the biological connection with their children at birth.	Anu vistu è sentia a cunnessione biologica cù i so figlioli à a nascita.
For the opposite direction, assume that conditions hold.	Per a direzzione opposta, assume chì e cundizioni mantenenu.
The doctor stood up again.	U duttore s'arrizzò di novu.
A scene, he thought.	Una scena, hà pensatu.
One foot on the ground, then the other.	Un pede in terra, poi l'altru.
I said, do this, and she would do it.	Diciaraghju, fate questu, è ella a faria.
It’s a sad smile, but there it is.	Hè un surrisu tristu, ma ci hè.
This cannot be done beyond the current limits.	Questu ùn pò micca esse fattu da i limiti attuali.
We went back and went home.	Turnemu è andemu in casa.
A perfect copy.	Una copia perfetta.
An enemy.	Un nemicu.
Men and women have different types of difficulties.	L'omi è e donne anu sfarenti tippi di difficultà.
It was excellent, by the way.	Era eccellente, per via.
An additional building was planned but never built.	Un edifiziu supplementu hè statu pianificatu ma mai custruitu.
I worked in the shop and was attracted to it.	Aghju travagliatu in a buttrega è hè statu attiratu in questu.
But we can make a pretty good assumption.	Ma pudemu fà una supposizione abbastanza bona.
But it takes a long time.	Ma ci vole assai tempu.
The boys were great to work with.	I picciotti eranu fantastichi per travaglià.
He told me that.	M'hà dettu chì.
He was holding a piece of paper.	Il tenait un morceau de papier.
I don’t know what that was about.	Ùn sò micca ciò chì si trattava.
And he went.	È andò.
I'll be out for lunch.	Seraghju fora à pranzu.
Some may even have taken the same course more than once.	Qualchidunu pò ancu avè pigliatu u stessu cursu più di una volta.
I could try to lose it, at least for a few hours.	Puderaghju pruvà à persu, almenu per uni pochi d'ore.
Things sometimes change that are not covered by any contract.	E cose à volte cambianu chì ùn sò micca cuparti da alcun cuntrattu.
Take care of your horse and he will take care of you.	Abbi cura di u vostru cavallu è ellu vi curarà.
She is married and has three children.	Hè maritata è hà trè figlioli.
I need money today.	Aghju bisognu di soldi oghje.
She has become a mother figure for many men.	Hè diventata una figura di mamma per parechji omi.
Then it really depends.	Allora dipende veramente.
I followed the example as shown below.	Aghju seguitu l'esempiu cum'è mostratu quì sottu.
The model is obtained from randomized initial conditions.	U mudellu hè ottenutu da e cundizioni iniziali aleatorii.
Never expect the same kind of respect.	Ùn aspettate mai u listessu tipu di rispettu.
He had a really random question.	Hà avutu una quistione veramente casuale.
I think it will just create a copy for you in progress.	Pensu chì solu creà una copia per voi in corsa.
Play again, if you must.	Ghjucà di novu, se duvete.
No wonder they escaped for their lives.	Ùn hè micca maravigghiusu chì anu scappatu per a so vita.
Of course it was.	Di sicuru era.
It could be.	Puderia esse.
It’s so nice to read.	Hè cusì bellu di leghje.
The fire had been a master, true.	U focu era statu un maestru, veru.
And there was evening and there was morning, a second day.	È ci era a sera è ci era a matina, un secondu ghjornu.
This is a big bill.	Questu hè un big bill.
It didn’t happen once.	Ùn hè accadutu micca una volta.
All dressed in white.	Tutti vestiti di biancu.
Go ahead and tell someone !.	Vai avanti è dì à qualcunu !.
My feet are completely flat.	I mo pedi sò cumpletamente flat.
I wouldn’t change it for anything.	Ùn cambiassi micca per nunda.
I pressed the phone against my ear.	Aghju pressu u telefunu contr'à l'arechja.
I think a lot about him, though, and about his wife.	Pensu assai à ellu, però, è à a so moglia.
I remember going, and our family arrived a year ago.	Mi ricordu di andà, è a nostra famiglia hè ghjunta prima un annu.
This success, however, has its price.	Stu successu, però, hà u so prezzu.
But they didn’t try to do that.	Ma ùn anu micca pruvatu à fà.
She walked a few steps from her bed to her bathroom.	Ella caminava uni pochi di passi da u so lettu à u so bagnu.
The taste is a little different from the original.	U gustu hè un pocu sfarente di l'uriginale.
That they have lost their dogs or set them free.	Chì anu persu i so cani o li liberà.
No secret was safe with him.	Nisun sicretu era sicuru cun ellu.
Her wonderful, firm, wise fingers began to move in her.	I so dite maravigliose, fermi è sapiente cuminciaru à muvimenti in ella.
See forehead above.	Vede u fronte sopra.
Sources close to the film's unit initially denied those reports.	Fonti vicinu à l'unità di u filmu inizialmente negatu quelli rapporti.
If there was one.	S'ellu ci era unu.
From behind too.	Da daretu ancu.
We didn’t really have a choice.	Ùn avemu micca veramente scelta.
My family was gone and my apartment was empty.	A mo famiglia era andata è u mo appartamentu era viotu.
The bar will be open all night.	U bar serà apertu tutta a notte.
Only friends do.	Solu l'amichi facenu.
Everyone knows why it is used during training.	Tuttu u mondu sapi perchè hè utilizatu durante a furmazione.
He gave up just one run in the second.	Rinunziò una sola corsa in a seconda.
I knew she would be the perfect choice.	Sapia ch'ella seria a scelta perfetta.
Probably his bag.	Probabilmente u so saccu.
It was a beautiful clear evening.	Era una bella sera chjara.
Don’t waste time trying to shoot one, especially not in the dark.	Ùn perde micca u tempu à pruvà à sparà unu, soprattuttu micca in u bughju.
No one was injured.	Nimu hè statu feritu.
It never affected the land.	Ùn hà mai affettatu a terra.
In less than half an hour.	In menu di una meza ora.
Teachers can of course try to find a job in private schools.	I prufessori ponu di sicuru pruvà à truvà un travagliu in i scoli privati.
Something was underneath that might be worth having.	Qualcosa era sottu chì puderia vale a pena avè.
I love you, son.	Ti tengu caru, figliolu.
Oh, and work harder than anyone else.	Oh, è travaglià più duru chè qualcunu altru.
It is the method of human culture.	Hè u metudu di a cultura umana.
A mother does not put a child up and discuss such things.	Una mamma ùn mette micca un zitellu è discute tali cose.
He knew what his job was.	Sapia quale era u so travagliu.
Here instead we will use the following strategy.	Quì invece avemu da aduprà a seguente strategia.
My spine is fine.	U mo spinu hè bè.
At least that was what she told me.	Almenu era ciò ch'ella m'hà dettu.
Now your right hand is free.	Avà a to manu dritta hè libera.
You need to pass.	Avete bisognu di passà.
This is just right.	Questu hè ghjustu.
Represents his children.	Rapprisenta i so figlioli.
We never said that.	Ùn avemu mai dettu chì.
You can absolutely start to believe the lie.	Puderete assolutamente principià à crede a bugia.
Very light and fast to complete.	Moltu ligeru è veloce per cumpletà.
Tell me.	Dimmi.
It’s her in the photo here.	Hè ella in a foto quì.
Vote for a state.	Votu di un statu.
But that’s what you have to do.	Ma hè ciò chì duvete fà.
Think of every person you have ever had a relationship with.	Pensate à ogni persona chì avete mai avutu una relazione cù.
Or wrong hands.	O mani sbagliate.
Animals are not.	L'animali ùn sò micca.
And, of course, it must come from within you.	È, sicuru, deve vene da dentro di voi.
I recognized you, of course.	T'aghju ricunnisciutu, sicuru.
Think about the house and those who pass by.	Pensate à a casa è à quelli chì passanu.
She knows this.	Ella sà questu.
I killed them both.	Li ammazzassi tramindui.
We want to watch what happens and that happens.	Vulemu guardà ciò chì succede è questu face.
Opinion does nothing of the sort.	L'opinione ùn face nunda di stu tipu.
I’m glad he got me.	Sò cuntentu chì mi hà ghjuntu.
Too smart, in some ways.	Troppu intelligente, in certi modi.
I tried to use it.	Aghju pruvatu à aduprà.
I was in a place beyond, different in every way.	Eru in un locu oltre, sfarente in ogni modu.
Your mother was the same.	A to mamma era listessa.
That will give you a better idea where the error occurred.	Chì vi darà una idea megliu induve l'errore hè accadutu.
Our results agree with those obtained with other models in the literature.	I nostri risultati accunsenu cù quelli ottenuti cù altri mudelli in a literatura.
There was no movement inside.	Ùn ci era micca muvimentu in l'internu.
I think he heard that before.	Pensu chì hà intesu quellu prima.
To me this sounds familiar, but something completely new from them.	Per mè questu mi pare familiare, ma qualcosa di completamente novu da elli.
And so he did.	È cusì hà fattu.
Pay attention to blood pressure control.	Attenzione à u cuntrollu di pressione sanguigna.
More and more members joined us, and there was absolute silence.	Sempre più membri si uniscenu à noi, è ci era un silenziu assolutu.
This is certainly not an accident.	Questu hè certamente micca un accidente.
I had noticed.	Aviu avutu nutatu.
But it may take some effort.	Ma pò piglià qualchì sforzu.
Stupid stupid stupid.	Stupid stupid stupid.
The most common example of this is email logs.	L'esempiu più cumuni di questu hè i registri email.
He was a nice guy.	Era un bellu tippu.
He will not leave one of the children.	Ùn lasciarà micca unu di i zitelli.
You have a lot of creativity from them.	Avete da esse assai creativa.
These were free but so we visited one.	Quessi eranu liberi però cusì avemu visitatu unu.
I am working very hard.	Sò travagliendu assai duru.
He had a train to take, he said.	Avia un trenu da piglià, disse.
The sun had just begun to rise.	U sole era appena cuminciatu à alzà.
We need something for people to get back to, and soon.	Avemu bisognu di qualcosa per a ghjente per ritruvà, è prestu.
A relationship could end.	Una relazione puderia finisce.
Which means you’ll be more stressed than ever.	Chì significaria chì sarete più pressatu chè mai.
We have tracked it.	L'avemu traccia.
If a table is dropped from a database.	Se una tavola hè abbandunata da una basa di dati.
I’m fine with that.	Sò bè cù questu.
I don’t know what to tell you like that.	Ùn sò micca chì ti dicia cusì.
There were three main reasons for this.	Ci era trè motivi principali per questu.
They want to learn, share, or get ideas from their friends.	Vulenu amparà, sparte, o uttene idee da i so amichi.
Somehow, he seemed to have no strength in his voice.	In qualchì modu, pareva ùn avè micca forza in a so voce.
And he started cooking dinner.	È cuminciò à cucini a cena.
They faced the disease.	Affruntàranu a malatia.
Don’t waste your time, nothing to see here.	Ùn perde micca u vostru tempu, nunda di vede quì.
Making the choice to leave is not as simple as people think.	Fà a scelta di lascià ùn hè micca simplice quant'è a ghjente pensa.
The case is here on appeal.	U casu hè quì in appellu.
But that’s what happens.	Ma hè ciò chì succede.
But in reality, neither life nor wine is so simple.	Ma in realità, nè a vita nè u vinu hè cusì simplice.
Still, it was better than nothing.	Eppuru, era megliu cà nunda.
This is bigger.	Questu hè più grande.
This scene resurrected a corner of his mouth.	Sta scena hà risuscitatu un angulu di a so bocca.
He says you can go home.	Dice chì pudete andà in casa.
They are very clean.	Sonu assai pulitu.
It currently takes three to five years.	Attualmente ci vole da trè à cinque anni.
And it had worked perfectly.	È avia travagliatu perfettamente.
It’s too sad.	Hè troppu tristu.
He shot a blow over his head.	Tiru un colpu sopra u so capu.
It’s a credit to you.	Hè un creditu per voi.
The vehicle is sold as is.	U veiculu hè vendutu cum'è hè.
I know he did it for me.	Sò chì hà fattu per mè.
Not that it made much of a difference.	Micca chì hà fattu assai di differenza.
No one else can know.	Nimu altru pò sapè.
Thank you, he says.	Grazie, dice.
Solid space is one of the experiences of space.	U spaziu solidu hè una di l'esperienze di u spaziu.
Slowly they gave way.	Pianu pianu cedenu.
It depends on how you count.	Dipende da cumu si cunta.
I couldn’t see it.	Ùn pudia vedelu.
He looks up.	Ellu guarda in alto.
Eliminate stress, and the suffering will disappear.	Eliminate u stress, è u soffrenu sparirà.
Each patient has different needs.	Ogni paziente hà bisogni diffirenti.
I wouldn’t make the turn in time.	Ùn faria micca u turnu à tempu.
Then he walked over to her.	Allora andò avanti versu ella.
We defend each other.	Ci difendemu unu per l'altru.
If the pass is out of destination, jump back to the ball.	Se u passaghju hè fora di destinazione, salta daretu à u ballu.
He could barely walk without himself.	Il pouvait encore à peine marcher sans lui-même.
You would be a number.	Saresti un numeru.
If it is close, it is small or ill-disposed.	S'ellu hè vicinu, hè chjuca o mal disposta.
It finally happened.	Finalmente hè accadutu.
It certainly was.	Era certamente.
Clothes, he said, seemed necessary, but they were generally a desire.	I vestiti, disse, parevanu bisognu, ma sò generalmente un desideriu.
They don’t work together.	Ùn travaglianu micca inseme.
The species is known to live in small family groups.	A spezia hè cunnisciuta per vive in picculi gruppi di famiglia.
But he never wrote again.	Ma ùn hà mai scrittu più.
But it could really get to you.	Ma puderia veramente ghjunghje à voi.
We stopped and formed the circle.	Avemu firmatu è furmati u circulu.
Now that we know what it is, we have a chance.	Avà chì sapemu ciò chì hè, avemu una chance.
Oh, you know, split.	A, sapete, split.
Find in the word seven.	Truvate in a parolla sette.
A black bear like me.	Un orsu neru cum'è mè.
If you do not understand what your doctor is saying, ask questions.	Se ùn capisce micca qualcosa chì u vostru duttore dice, fate dumande.
In a box.	In una scatula.
He used it again.	L'hà utilizatu di novu.
The most important part of the journey is becoming brothers.	A parte più impurtante di u viaghju hè di diventà fratelli.
I wasn’t aware of it.	Ùn era micca cuscente.
It’s too far to see much.	Hè troppu luntanu per vede assai.
Our results were the best around the methods reported to date.	I nostri risultati ottenuti eranu i migliori intornu à i metudi rappurtati finu à a data.
The error bars represent the standard error of the mean.	E barre d'errore rapprisentanu l'errore standard di a media.
This was a late addition.	Questu hè statu un aghjuntu tardu.
It took two days of work to review the new agreement.	Pigliò dui ghjorni di travagliu per riviseghjà u novu accordu.
He looked quickly behind him.	Ellu guardò rapidamente daretu à ellu.
Prices vary by season.	I prezzi varianu secondu a stagione.
Don’t let this hatred win you over.	Ùn lasciate micca chì questu odiu vincite.
In our study, over treatment occurred more frequently than under treatment.	In u nostru studiu, sopra u trattamentu hè accadutu più frequente chì sottu trattamentu.
Or you can make a great meal.	O pudete fà un grande pranzu.
Something to survive.	Qualcosa per sopravvive.
You missed it.	Vi mancava.
There can be a double meaning in these words.	Ci pò esse un doppiu significatu in queste parolle.
The size gave comfort.	A taglia hà datu cunsulazione.
The building contains a reading room and a library.	L'edificiu cuntene una sala di lettura è una biblioteca.
The couple had a son by marriage.	A coppia hà avutu un figliolu da u matrimoniu.
I had to do it.	Avia avutu da fà.
I did a stupid thing, you know.	Aghju fattu una cosa stupida, sapete.
But it’s not bad to point out.	Ma ùn hè micca male à indicà.
What, he might or might not get.	Chì, puderia o ùn puderia micca ottene.
His shape suggested a man.	A so forma suggeria un omu.
He felt it in his bones and in his blood.	A sintia in i so ossi è in u so sangue.
All the details.	Tutti i dettagli.
The key was out and ready.	A chjave era fora è pronta.
It’s a good starting point, anyway.	Hè un bonu puntu di partenza, in ogni modu.
The problem is that they are nothing of the sort.	U prublema hè chì ùn sò nunda di u tipu.
But they didn’t make sense together.	Ma ùn avianu micca sensu inseme.
At his movement, his eyes opened.	À u so muvimentu, i so ochji aperti.
The six soldiers escaped.	I sei suldati scappavanu.
Art had fallen.	L'arte s'era tombu.
There are several reasons for this.	Ci hè parechje ragioni per questu.
Actually, we don’t know what’s around the corner.	In realtà, ùn sapemu micca ciò chì hè intornu à u cantonu.
I couldn’t stop.	Ùn pudia piantà.
He is human, he has used bad judgment, and he has accepted the consequences.	Hè umanu, hà utilizatu u cattivu ghjudiziu, è hà accettatu e cunsequenze.
It’s the past.	Hè u passatu.
Try to walk every day.	Pruvate di marchjà ogni ghjornu.
He didn’t watch me.	Ùn mi hà micca guardatu.
It’s something they can put together.	Hè qualcosa chì ponu stallà inseme.
It was a state job, you see.	Era un travagliu statale, vede.
What these kids have to go through is terrible.	Ciò chì questi zitelli anu da passà hè terribili.
However, this is all but the truth.	Tuttavia, questu hè tuttu ma a verità.
Contributed to the design of the study, analysis and interpretation of data.	Cuntribuitu à u disignu di u studiu, analisi è interpretazione di dati.
It may not be true.	Ùn pò micca esse veru.
They studied it carefully.	L'anu studiatu cù cura.
Leave your tools running while they do so.	Lasciate i vostri arnesi in funzione mentre facenu.
We will help you as much as you can.	Vi aiuteremu quantu ci aiutate.
And not without reason.	È micca senza ragione.
No woman had ever served in this position.	Nisuna donna avia servitu prima in questu postu.
Their noise could have cut off someone fleeing.	Leur bruit aurait pu couper quelqu'un qui fuyait.
I'm going to find some clothes.	V'aghju da truvà un pocu di vestiti.
Everyone is listening to everyone else.	Tutti stanu à sente à tutti l'altri.
It seemed to remind me of something of the old country.	Paria di ricurdà qualcosa di u vechju paese.
This meant that it did not require much energy.	Questu significava chì ùn ci vole micca assai energia.
No time to sleep.	Nisun tempu per dorme.
Two aspects of our results support the latter account.	Dui aspetti di i nostri risultati sustenenu l'ultimu contu.
Only one customer entered the store the first day.	Solu un cliente hà intrutu in a tenda u primu ghjornu.
His smile grows.	U so surrisu cresce.
Then he turned and sat down again.	Allora si vultò è s'assittò di novu.
The daily lives of middle-aged children therefore remain unknown.	A vita di ogni ghjornu di i zitelli da a gamma media resta dunque scunnisciuta.
If you don’t find anything, come back here at this time tomorrow.	Se ùn truvate nunda, vultate quì à st'ora dumane.
The difference was the information.	A diferenza era l'infurmazioni.
Always fun to be out on the ice.	Sempre divertente per esse fora nantu à u ghjacciu.
Everyone is in a relationship with everyone.	Tutti sò in relazione cù tutti.
Dream, dream.	Sogni, u sognu.
To my daughter she changed her whole world.	À a mo figliola hà cambiatu u so mondu sanu.
Very important day.	Ghjornu assai impurtante.
The woman smiled at him.	A donna li surrisu.
That there is nothing more.	Chì ùn ci hè nunda di più.
So it’s not really such a beautiful place to live.	Allora ùn hè micca veramente un locu cusì bellu per a vita.
She never asked to meet me.	Ella ùn hà mai dumandatu di scuntrà mi.
I leave you with three questions.	Vi lascio fà trè dumande.
Most of them are wonderful.	A maiò parte hè maravigliosa.
And he went.	È andò.
He wanted to run, but he couldn’t run.	Ci vulia à curriri, ma ùn pudia curriri.
Of course, it wasn’t going anywhere.	Di sicuru, ùn andava da nudda parte.
You will find the best in others.	Truverete u megliu in l'altri.
I don’t have a goal.	Ùn aghju micca un scopu.
Everything you need !.	Tuttu ciò chì avete bisognu!.
And his mother.	È a so mamma.
And no one was looking.	È nimu circava.
I heard it here.	Aghju intesu quì.
Also, in a final note.	Inoltre, in una nota finale.
I can see the points.	Possu vede i punti.
There are, however, some complications.	Ci sò, però, qualchi cumplicazioni.
Then your audience decides what happens.	Allora u vostru audience decide ciò chì succede.
A total of six plants will be studied.	Un totale di sei piante seranu studiati.
That’s why we dress you stupid.	Hè per quessa chì vi vestemu stupidu.
Many days are hard.	Parechji ghjorni sò duru.
Your life must mean more than that.	A vostra vita deve significà più di questu.
But there are many companies working in the IT vision.	Ma ci sò parechje cumpagnie chì travaglianu in a visione di l'informatica.
Your future.	U vostru avvene.
We can discuss some of this.	Pudemu discutiri qualcosa di questu.
I wanted a reason to hurt him.	Vuliu una ragione per feriscelu.
Third has no concept of what national defense means.	Terzu ùn hà micca cuncettu di ciò chì significa difesa naziunale.
And it didn’t break until one morning.	È ùn s'hè rumpitu finu à una mane di mane.
So please let me know.	Allora per piacè fatemi sapè.
And a little different.	È un pocu sfarente.
This will put us above with all others.	Questu ci metterà quì sopra cù tutti l'altri.
For a while after this incident.	Per un pocu tempu dopu à questu incidente.
You smell it.	Tu l'odore.
The next morning we were apart.	A matina dopu ci eramu à parte.
We will make a decision on our second guide.	Avemu da piglià una decisione nantu à a nostra seconda guida.
It felt weird.	Si sentia strana.
I examined the injured leg,.	Aghju esaminatu a gamba ferita,.
Find me a better one.	Truvami un megliu.
I thought a lot about those four days.	Aghju pensatu assai in quelli quattru ghjorni.
You are my first person.	Tu sì a mo prima persona.
There are side effects from this drug.	Ci sò effetti latu da sta droga.
We need to leave now.	Avemu bisognu di lascià avà.
What they lost like.	Ciò chì anu persu cum'è.
The other way.	L'altra strada.
We take this slow.	Pigliemu questu lentu.
Then it was time to wait.	Allora era u tempu d'aspittà.
Love as soon as possible.	Amate u più prestu pussibule.
Make sure you know how much sleep you need to function properly.	Assicuratevi di sapè quantu dorme avete bisognu per funziunà bè.
You will serve me.	Mi servirete.
It seemed, in a way, easy.	Paria, in una manera, faciule.
He turned to me and smiled.	Si vultò versu mè è surrisu.
We passed his house.	Avemu passatu a so casa.
I had asked for one but they didn’t exist.	Avìa dumandatu unu ma ùn esistenu micca.
Really, really great.	Veramente, veramente grande.
She was confused, but only slightly injured.	Hè stata cunfusa, ma solu ligeramente ferita.
I will never forget you and your family.	Ùn vi scurdaraghju mai di tè è di a vostra famiglia.
Not that he wanted to lose.	Micca ch'ellu vulia perde.
A representative image of three different experiments is shown.	Una maghjina rappresentativa di trè esperimenti diffirenti hè mostrata.
Since then the website has been removed.	Dapoi u situ web hè statu cacciatu.
I wanted it from that first time in my apartment.	Mi vulia da quella prima volta in u mo appartamentu.
Experiences in home care for cancer patients.	Esperienze in a cura in casa di i malati di cancro.
The only way to not lose is to not play.	L'unicu modu per ùn perde micca hè di ùn ghjucà.
He leaned back.	Si appoggiò in daretu.
Seeing them together does something to my heart that is simply amazing.	Vede inseme face qualcosa à u mo core chì hè simplicemente maravigghiusu.
We have more games at home.	Avemu più partite in casa.
But that doesn’t even answer the question.	Ma questu ùn risponde ancu à a quistione.
That’s right.	Hè ghjustu.
I have never had that experience.	Ùn aghju mai avutu quella sperienza.
I am so happy for your success.	Sò tantu felice per u vostru successu.
I want people to try.	Vogliu chì a ghjente prova.
To be honest, they had barely stopped.	Per esse onestu, s'eranu fermatu à pena.
This means something.	Questu significa qualcosa.
It is very simple to cook.	Hè assai simplice di cocilu.
Meet the audience.	Incuntrà l'audienza.
There is no need to stay open while users are just reading.	Ùn hè micca bisognu di stà apertu mentre l'utilizatori sò solu leghje.
A day later, the judge agreed to the request.	Un ghjornu dopu, u ghjudice accunsentì à a dumanda.
It makes you stronger and you learn from it.	Ti rende più forte è amparate da ellu.
This did not mean that others would.	Questu ùn significava micca chì l'altri avarianu.
It should not be the most detailed book in the world.	Ùn deve esse u libru più detallatu in u mondu.
The poor quality of the product made no difference.	A cattiva qualità di u pruduttu ùn hà micca fattu differenza.
The boy liked it.	U zitellu li piacia.
It can break your body.	Pò rompe u vostru corpu.
Because movement is not just a simple word you hear.	Perchè u muvimentu ùn hè micca solu una parolla simplice chì sente.
Thank you so much for a perfect day.	Grazie mille per un ghjornu perfettu.
This was not, however, the case.	Questu ùn era, però, u casu.
Which is not necessary.	Chì ùn hè micca necessariu.
The service is really good.	U serviziu hè veramente bonu.
Then we stop fighting.	Allora cessemu di cumbatte.
However, this needs to be confirmed in future work.	Tuttavia, questu deve esse cunfirmatu in u travagliu futuru.
Nothing seems to sound good or flow.	Nunda pare chì sona bè o flussu.
As devices become smaller, these problems become much more significant.	Cume i dispositi diventanu più chjuchi, sti prublemi diventanu assai più significativi.
I don’t trust you.	Ùn aghju micca fiducia in tè.
There was nothing in his world to suggest to him.	Ùn ci era nunda in u so mondu chì li suggerissi.
He likes to make this face.	Li piace à fà sta faccia.
This is not to say that we should not be prepared.	Questu ùn vole micca dì chì ùn duvemu micca esse preparatu.
One way is obvious.	Una manera hè evidenti.
I never hit it off.	Ùn l'aghju mai colpitu.
I definitely believe they are a road ahead of us.	Senza dubbitu crede ch'elli sò una strada davanti à noi.
Not for some of them, at least.	Micca per certi di elli, almenu.
Sure, looking at such an example is easy.	Sure, fighjendu un esempiu cusì hè faciule.
Then one for ourselves.	Allora unu per noi stessi.
They don't like it.	Ùn li piace micca.
Subjects gave written informed consent.	I sughjetti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
This is not the case, however.	Questu hè micca u casu, però.
I was very worried about this problem.	Eru assai preoccupatu di stu prublema.
Stay away from people you don’t know.	Stà luntanu da e persone chì ùn cunnosci micca.
The high point is better.	U puntu altu hè megliu.
His last stand.	U so ultimu stand.
Instead, it was just beginning.	Invece, era appena principiatu.
I had only seen him twice.	L'avia vistu solu duie volte.
She really understood.	Ella hà veramente capitu.
I think we’re about the same age, except that maybe you look better.	Pensu chì simu circa a stessa età, salvu chì forse vi vede megliu.
In such cases, the correct diagnosis is often difficult.	In tali casi, u diagnosticu currettu hè spessu difficiule.
The idea was not to change the woman.	L'idea era micca di cambià a donna.
I could even say alone.	Puderia ancu dì solu.
But he had never lost a ship.	Ma ùn avia mai persu una nave.
When you have zero hit points, you die.	Quandu avete zero punti di colpi, mori.
Many of our friends were not so lucky.	Parechji di i nostri amichi ùn anu micca cusì furtunatu.
Development as a player.	Sviluppu cum'è ghjucatore.
His team song.	A so canzone di squadra.
They need access to care.	Hanu bisognu di accessu à a cura.
We want our software to work, not fail.	Vulemu chì u nostru software per travaglià, micca falla.
There is so much more to worry about.	Ci hè assai più da preoccupassi.
It’s a big deal.	Hè un grande affare.
I think it will only take a few days.	Pensu chì duverà solu uni pochi di ghjorni.
I tell you the story.	Vi dicu a storia.
We will update when we do.	Avemu da aghjurnà quandu facemu.
I don’t understand why he does that.	Ùn capiscu micca perchè face cusì.
He needed something to work on.	Aveva bisognu di qualcosa per travaglià.
Give people space to think for themselves.	Dà a ghjente spaziu per pensà per sè stessu.
And the list works well now.	È a lista funziona bè avà.
Construction of the hotel is scheduled to begin this year.	A custruzzione di l'hotel hè prevista per principià questu annu.
That’s where things start to get weird.	Hè quì chì e cose cumincianu à diventà strane.
It had nothing to do with you.	Ùn avia nunda à fà cun voi.
Fewer people are better.	Meno persone u megliu.
Maybe there was a tent somewhere.	Forse c'era una tenda in qualchì locu.
It provides a place for entertainment on a regular basis.	Emette un locu per divertimentu nantu à una basa regulare.
I don’t need to see it again.	Ùn aghju micca bisognu di vede di novu.
And they have a good reason.	È anu una bona ragione.
Yes, they were not true.	Iè, ùn eranu micca veri.
They looked extremely dangerous in the wind.	Parianu estremamente periculosi in u ventu.
The point of no return has been reached.	U puntu di nisun ritornu hè statu ghjuntu.
They could do whatever they wanted for them.	Puderanu fà tuttu ciò chì vulianu per elli.
It has been closed for so long.	Hè stata chjusa per tantu tempu.
I couldn’t think of any reason to change the course of events.	Ùn pudia pensà à nisuna ragione per cambià u cursu di l'avvenimenti.
So the first line above is valid.	Allora a prima linea sopra hè valida.
Keeping an eye out.	Tenendu un ochju.
And soon people started giving advice on the functions they wanted.	E prestu a ghjente hà cuminciatu à dà cunsiglii nantu à e funzioni chì vulianu.
You are a kind man.	Sì un omu gentile.
I am proud to say that we have a powerful weapon here.	Sò fieru di dì chì avemu un'arma putente quì.
However, this is not the case.	Tuttavia, questu ùn hè micca u casu.
This third season started incredibly strong, but then something happened.	Sta terza stagione hà cuminciatu incredibbilmente forte, ma dopu qualcosa hè accadutu.
The full review will be released later.	A rivista completa serà liberata più tardi.
In fact, that’s exactly the role it played for me.	In fatti, hè esattamente u rolu chì hà ghjucatu per mè.
However our companies are getting richer.	In ogni modu e nostre cumpagnie si ricchezzanu.
This picture is constructed as usual.	Sta stampa hè custruita cum'è di solitu.
The defendant did not do so.	L'accusatu ùn hà micca fattu cusì.
They came for him.	Venìanu per ellu.
But we passed the point of no return.	Ma avemu passatu u puntu di ùn ritorno.
He was here today.	Era quì oghje.
I have something better to do.	Aghju qualcosa di megliu da fà.
I kept a map.	Aghju guardatu una mappa.
Video game instructions and box are included.	L'istruzzioni di u video game è a scatula sò incluse.
It took years to have a good system in place.	Ci hà pigliatu anni per avè un bonu sistema in u locu.
But if we don’t really love him, who else will.	Ma s'ellu ùn ci amemu micca veramente, quale altru l'averà.
We would do well to take note.	Fariamu bè di piglià nota.
This is just wrong.	Questu hè ghjustu sbagliatu.
Three independent trials were conducted in each experiment.	Trè prucessi indipendenti sò stati realizati in ogni esperimentu.
We went and found them.	Ci andemu è i truvamu.
Best of all, they were working on using the core for the information weekend.	U megliu, stavanu travagliatu nantu à l'usu di u core per u weekend di l'infurmazioni.
We don’t need their definition here.	Ùn avemu micca bisognu di a so definizione quì.
No wonder it had taken so long.	Ùn meraviglia ch'ellu avia pigliatu tantu tempu.
The deer is signed, for science, a black box.	U cervu hè firmatu, per a scienza, una scatula nera.
Then it would be by itself.	Allora saria da ellu stessu.
Seriously, try it.	Seriu, pruvate.
It cost him his soul what he did.	Li costò l'anima, ciò ch'ellu hà fattu.
We were really into that.	Eramu veramente in questu.
He doesn’t sleep.	Ùn dorme micca.
I liked the building, and the place was just right.	Mi piacia u bastimentu, è u locu era ghjustu.
There has been enough.	Ci hè statu abbastanza.
The weekend will feel really good.	U weekend si senterà veramente bè.
The weight of the tumor was assessed.	U pesu di u tumore hè statu evaluatu.
The faster, the better.	U più veloce, u megliu.
And the future looked so full of promise.	È u futuru pareva cusì pienu di prumessa.
Obviously I didn’t get what I wanted.	Ovviamente ùn avia micca ottene ciò chì vulia.
I agree that education needs some change.	Sò d'accordu chì l'educazione hà bisognu di qualchì cambiamentu.
It can be busy.	Pò esse occupatu.
Some are men and some are women.	Certi sò omi è certi sò donne.
I said there would be none.	Aghju dettu chì ùn ci saria nimu.
But for me that’s the point.	Ma per mè hè u puntu.
The experiment was done three times, and representative results are present.	L'esperimentu hè statu fattu trè volte, è i risultati rapprisentanti sò prisenti.
Keep your home clean.	Mantene a vostra casa pulita.
It is sweet and smooth.	Hè dolce è liscia.
They were all in the dark.	Tutti eranu in a bughjura.
At the time they were made, they were relevant.	À u mumentu chì sò stati fatti, eranu pertinenti.
Only the circumstances of what happened next.	Solu e circustanze di ciò chì hè accadutu dopu.
This works but it is not my dream solution.	Questu funziona ma ùn hè micca a mo suluzione di sognu.
Remember this road.	Ricurdativi di sta strada.
The boy started crying again.	U zitellu hà cuminciatu à pienghje di novu.
It seems natural, of course.	Pare naturalmente di seguità.
I have decided that this is my task in life.	Aghju decisu chì questu hè u mo compitu in a vita.
But it wasn’t over yet.	Ma ùn era ancu finitu.
Thus, they have critical functions in growth and development.	Cusì, anu funzioni critichi in u crescita è u sviluppu.
Tell me your deep and special promise.	Dimmi a vostra prumessa prufonda è speciale.
Remember, there are many tasks that you can do yourself.	Ricurdativi, ci sò parechji travaglii chì pudete fà sè stessu.
It’s like a debate.	Hè cum'è un dibattitu.
It’s a big decision.	Hè una grande decisione.
We made a new friend.	Avemu fattu un novu amicu.
The treatment itself will take about twenty minutes.	U trattamentu stessu duverà circa vinti minuti.
They fall to death.	Falanu à a morte.
But this road was the only access to the base on foot.	Ma sta strada era l'unicu accessu à a basa à pedi.
But it’s still a lot better than that.	Ma hè sempre assai megliu cà questu.
Pain for pain is an easy idea.	U dolore per u dolore hè una idea faciule.
Even our bodies have their limits.	Ancu i nostri corpi anu i so limiti.
I work a second job.	U travagliu un secondu travagliu.
This is another area where we need to use real data.	Questu hè un altru spaziu induve duvemu aduprà dati reali.
He soon took his first orders in his car.	Prestu pigliò i so primi ordini in a so vittura.
It started again where no one knew his name.	Si ricominciava induve nimu sapia u so nome.
It was hard to write.	Era difficiule di scrive.
Try to keep her when you don’t want to have her.	Pruvate di mantene ella quandu ùn vulia micca avè.
Start making out and go one step further.	Cumincià à fà fora è vai un passu più avanti.
I learned a lot.	Amparatu assai.
She stopped coming.	Ella hà cessatu di vene.
It is an error if this is empty.	Hè un errore se questu hè viotu.
Among them are the rights to life and health.	Frà quelli sò i diritti à a vita è à un ambiente sanu.
The power on the return is out of me.	U putere nantu à u ritornu hè fora di mè.
Obviously a mobile internet connection is required.	Ovviamente una cunnessione Internet mobile hè necessaria.
As if they just fell.	Cum'è s'elli sò appena cascati.
We will not consider this evidence for any other purpose.	Ùn cunsiderà micca sta evidenza per qualsiasi altru scopu.
I'm right.	Aghju raghjone.
Clean them out.	Puliteli fora.
I always do this.	Aghju sempre fà questu.
This was the room where he had spent most of his life.	Questa era a stanza induve avia passatu a maiò parte di a so vita.
I started thinking about it all my life.	Aghju cuminciatu à pensà à tutta a mo vita.
It is a part of his spirit and soul.	Hè una parte di u so spiritu è ​​​​anima.
I decided not to ask him how the war went.	Aghju decisu di ùn dumandà ellu cumu hà passatu a guerra.
In reality, however, this is not the case.	In realtà, però, questu ùn hè micca cusì.
I will keep your words in mind.	Manteneraghju e vostre parolle in mente.
I wasn't aware of the song until then.	Ùn era micca cuscente di a canzone finu à quellu mumentu.
Maybe they’re not in regular relationships.	Forse ùn sò micca in relazioni regulari.
I wrote it years ago.	L'aghju scrittu anni fà.
The number of users of mobile devices has increased significantly.	U numeru di utilizatori di i dispositi mobili hè aumentatu significativamente.
She tells me you are a poor man.	Ella mi dice chì sì un poviru.
But, of course, they lost.	Ma, sicuru, anu persu.
It was quite in the news this week.	Hè statu abbastanza in a notizia sta settimana.
Consider two short examples.	Cunsiderate dui brevi esempi.
At first I was scared.	Prima avia avutu paura.
And that is generally significantly higher than its regulated temperature.	È chì generalmente hè significativamente più altu ch'è a so temperatura regulata.
My family is sad.	A mo famiglia hè trista.
Prepare the manuscript and design experiments.	Preparatu u manuscrittu è cuncepì esperimenti.
His mother accepted him back.	A so mamma l'accetta di ritornu.
Some things never change.	Alcune cose ùn cambianu mai.
There is the truth.	Ci hè a verità.
The past is never good.	U passatu ùn hè mai bellu.
I recognized him immediately.	L'aghju ricunnisciutu subitu.
He saved his life.	Hà salvatu a so vita.
There is no need to perfect the enemy of good just a few moves.	Ùn ci hè bisognu di fà perfettu u nemicu di u bonu solu qualchì muvimentu.
An increasing number of factors increase the number of design experiments.	Un numeru crescente di fattori aumenta u numeru di esperimenti di disignu.
Call our office today.	Chjamate u nostru uffiziu oghje.
The enemy felt close, but he could not see or hear them.	U nemicu si sentia vicinu, ma ùn li pudia vede nè sente.
Which is probably the hard part.	Chì hè probabilmente a parte dura.
For such an old fucking gang, they killed him.	Per una banda cusì vechja cazzo, l'anu uccisu.
After that, it’s up to you.	Dopu quì, tocca à voi.
This comes at a cost.	Questu vene à un costu.
Many, many of them.	Parechje è assai di elli.
Someone know an easy test or reference for this.	Qualchissia cunnosci una prova faciule o riferenza per questu.
You did so well, you surprised me too.	Avete fattu cusì bè, m'avete sorpresu ancu mè.
A balance of power.	Un equilibriu di putere.
They ran towards a second third fourth chance.	Corrunu versu una seconda terza quarta chance.
She told me to give it time.	Ella m'hà dettu di dà u tempu.
We don’t earn much.	Ùn avemu micca guadagnà assai.
We want you to take it.	Vulemu chì tù pigliassi.
He cut them.	Li hà tagliatu.
The nervous system is relatively simple.	U sistema nervu hè relativamente simplice.
Save time.	Risparmiate u tempu.
Husband burned to death, somewhere.	U maritu brusgiatu à morte, in qualchì locu.
I know her very well.	A cunnoscu assai bè.
This is quality work.	Questu hè un travagliu di qualità.
I don’t use it often.	Ùn aghju micca aduprà spessu.
It’s on my upper left arm.	Hè nantu à u mo bracciu superiore manca.
So let’s see what we have.	Allora vedemu ciò chì avemu.
Then that was it.	Allora era questu.
You can just see.	Pudete appena vede.
It grows in my house.	Cresce in a mo casa.
That’s what he said.	Hè ciò chì hà dettu.
I meant no.	Vuliu dì micca.
Because they are not afraid.	Perchè ùn anu micca paura.
You don’t have to do that.	Ùn deve micca fà quessa.
We have an hour and a half to eat.	Avemu un'ora è mezu à manghjà.
I am very worried about that.	Sò assai preoccupatu per questu.
They never came to anything.	Ùn sò mai ghjunti à nunda.
So, we ended up doing everything they needed to do.	Dunque, avemu finitu per fà tuttu ciò chì avianu bisognu.
A sweet, soft and big beer that everyone should try once.	Una birra dolce, soffice è grande, chì tutti duveranu pruvà una volta.
I would certainly appreciate that.	Aghju certamente apprezzà chì.
I put them both on.	Mi misu tutti dui.
I am very happy with my purchase.	Sò assai cuntentu di a mo compra.
Then that was it.	Allora era questu.
None of these techniques worked.	Nisuna di sti tecniche hà travagliatu.
I didn’t have many choices.	Ùn avia micca assai scelte.
And very little money would change hands.	È assai pocu soldi cambiassi di mani.
It has its own identity.	Hà a so propria identità.
The selection was based on two steps.	A selezzione hè stata basatu nantu à dui passi.
I remember looking to my dad for answers.	Mi ricordu di circà à u mo babbu per e risposte.
Yet they are often directly affected when something changes.	Eppuru sò spessu affettati direttamente quandu qualcosa cambia.
That’s just what happened.	Chì hè ghjustu ciò chì hè accadutu.
This is a positive place, so please be kind.	Questu hè un locu pusitivu, cusì per piacè sia gentile.
I called again.	Aghju chjamatu di novu.
I shook my head no.	Aghju scuzzulatu u mo capu di nò.
Such systems typically offer voice and data services.	Tali sistemi tipicamente offrenu servizii di voce è dati.
You are golden.	Tu sì oru.
That wasn’t good.	Chì ùn era micca bè.
I do everything for myself.	Facciu tuttu per mè.
Call me in five days.	Chjamatemi in cinque ghjorni.
I know them all.	Cunnoscu tutti.
Circumstances allowed me to start this summer instead.	E circustanze m'hà permessu di principià questu veranu invece.
We don’t talk much.	Ùn parlemu micca assai.
Women tend to have a much better common sense than men.	E donne tendenu à avè un sensu cumunu assai megliu cà l'omi.
Free trade can be wonderful if you have smart people.	U cummerciu liberu pò esse maravigliosu s'ellu avete persone intelligenti.
They can explain your options.	Puderanu spiegà e vostre opzioni.
There are others, less visible, that have made this book possible.	Ci sò altri, menu visibili, chì anu resu pussibule stu libru.
Our actions produce change.	I nostri azzioni producenu cambiamenti.
Everyone should really calm down and take it easy.	Tuttu u mondu duverebbe veramente calmà è piglià facilmente.
But they did not have time to rest.	Ma ùn avianu micca tempu di riposu.
It’s easy to laugh, now that the danger is over.	Hè faciuli di ride, avà chì u periculu hè finitu.
Or someone may draw the wrong conclusion from data that is correct.	O qualcunu pò piglià a cunclusione sbagliata da dati chì sò curretti.
This will help with further research.	Questu aiuterà cù più ricerche.
Done now.	Fattu avà.
But he is the best for me.	Ma ellu hè u megliu per mè.
Sometimes only one track.	Calchì volta solu una sola pista.
But then they saw the river through the trees.	Ma dopu anu vistu u fiume à traversu l'arburi.
He was the best of them, in a way.	Era u megliu di elli, in una certa manera.
Our apartment was like a family.	U nostru appartamentu era cum'è una famiglia.
He thought it was his dream come true.	Hà pensatu chì era u so sognu rializatu.
She is really living her dream.	Ella vive veramente u so sognu.
You don't have to pay to go to college.	Ùn avete micca bisognu di pagà per mandami à l'università.
Then it’s my turn to ask a question.	Allora hè u mo turnu di fà una dumanda.
That’s the idea.	Hè l'idea.
Rose looked up and straight at her.	Rose hà guardatu è direttamente à ella.
He designed and conducted experiments, analyzed data, and wrote the manuscript.	Cuncepitu è ​​realizatu esperimenti, analizatu dati, è hà scrittu u manuscrittu.
All other rules of the game remain the same.	Tutte e altre regule di u ghjocu restanu listessi.
They lose hope for a positive future.	Perdenu a speranza per un futuru pusitivu.
These are not part of me.	Quessi ùn sò micca parte di mè.
The song he once wrote.	A canzona chì hà scrittu una volta.
In other words, there is still a lot of room for improvement.	In altre parolle, ci hè ancu assai spaziu per migliurà.
But help me change and save.	Ma aiutami à cambià è salvà.
They were very smart at it.	Eranu assai intelligenti in questu.
They were not ready.	Ùn eranu micca pronti.
Then she took him in her arms and looked around.	Allora u pigliò in i so braccia è guardò intornu.
While we are here.	Mentre simu quì.
Of course, it doesn’t hurt.	Di sicuru, ùn face micca male.
He cried like a child.	Pienghje cum'è un zitellu.
It's time to dump her and move on.	Hè ghjuntu u mumentu di cumincià à piglià l'azzioni ghjusti.
It’s not just a race where every vote counts.	Ùn hè micca solu una corsa induve ogni votu conta.
Size and weight are an issue.	A dimensione è u pesu hè un prublema.
The other study treated family members in addition to the affected individual.	L'altru studiu hà trattatu i membri di a famiglia in più di l'individuu affettatu.
I shook his hand and told him the movie was excellent.	Aghju stringhjendu a manu è li disse chì a film era eccellente.
Do any problems in the book even if it is not necessary.	Fate ogni prublema in u libru ancu s'ellu ùn hè micca necessariu.
But, never give up hope.	Ma, mai rinunzià a speranza.
They understand me like no one else.	Mi capiscenu cum'è nimu.
In fact, it was.	Infatti era.
He lives above his shop.	Vive sopra à a so buttrega.
Keep going and keep going forever.	Continua è continua per sempre.
She took me.	Ella m'hà pigliatu.
I know some are.	Sò chì certi sò.
The soldiers laughed.	I suldati ridianu.
And he didn’t stop.	È ùn hà micca firmatu.
For years he kept us going.	Per anni ci hà tenutu avanti.
I don’t know where else to turn for help.	Ùn sò micca sapè induve altru vultà per aiutu.
The station building is on the side.	L'edificiu di a stazione hè à u latu.
And she said yes.	È ella disse di sì.
No, it was not possible.	Innò, ùn era micca pussibule.
He sat there, unable to move.	Il s'assit là, incapable de bouger.
Then he went outside to the side of the house.	Allora andò fora à u latu di a casa.
Perfect product for me.	Pruduttu perfettu per mè.
It moves between people, but it is separate from them.	Si move trà e persone, ma hè separatu da elli.
It doesn’t have to happen.	Ùn ci vole micca esse accadutu.
Another person died in shock after seeing his house destroyed.	Un'altra persona hè morta da scossa dopu avè vistu a so casa distrutta.
He only says that war is bad.	Dici solu chì a guerra hè male.
His voice was sweet.	A so voce era dolce.
A special tribunal has been set up for this purpose.	Un tribunale speciale hè statu creatu per questu scopu.
We don’t need to try.	Ùn avemu micca bisognu di pruvà.
The facts are clear.	I fatti sò chjaru.
It doesn’t work here.	Quì ùn viaghja micca.
It was the last time he was seen.	Hè stata l'ultima volta chì hè statu vistu.
This topic is over.	Stu tema hè finitu.
And I couldn't go back.	È ùn pudia vultà.
Cut if it shows up.	Corte s'ellu si vede.
I don’t know how to handle this.	Ùn sò micca sapè cumu trattà questu.
She will be here.	Ella serà quì.
Eventually, they turned brown.	In ultimamente, vulianu marroni.
I can't do the job.	Ùn possu micca fà u travagliu.
General patterns among patients with different types of conditions are reported.	I mudelli generali trà i pazienti cù diversi tipi di cundizione sò riportati.
I had a sense of that and started writing.	Avia un sensu di questu è hà cuminciatu à scrive.
By the time she became a professional, she was more than ready.	À u mumentu ch'ella hè diventata prufessiunale, era più chè pronta.
She didn't know.	Ella ùn sapia micca.
Strange as it may seem, she accepted this.	Per stranu ch'ella pare, hà accettatu questu.
That would have been a public record.	Chì saria statu un record publicu.
These words were damage control.	Queste parolle eranu cuntrollu di danni.
In the kitchen, this happens.	In a cucina, questu succede.
Everything.	Tuttu.
They think they've done enough.	Pensanu chì anu fattu abbastanza.
He took my hand and led me into the house.	Pigliò a mo manu è mi intrì in casa.
They like dark places.	Li piacenu i lochi scuri.
So, build that list.	Allora, custruite quella lista.
I didn’t mean to, but here it is.	Ùn vulia micca dì, ma quì hè.
We like to see the whole person.	Ci piace à vede tutta a persona.
Take this blog for example.	Pigliate stu blog per esempiu.
We hurt each other so no one else could hurt us.	Ci facemu male l'un l'altru per chì nimu altru ci puderia ferisce.
Unless they are worried.	A menu chì ùn sò micca preoccupati.
This means you can jump in and out of your choice.	Questu significa chì pudete saltà in è fora à a vostra scelta.
Which makes me feel better.	Chì mi fa sentu megliu.
This is a fantastic product.	Questu hè un pruduttu fantasticu.
But he did not kill a woman.	Ma ùn hà tombu una donna.
It’s hard to imagine the city without him.	Hè difficiule d'imaginà a cità senza ellu.
I couldn’t let the crew see it.	Ùn pudia micca lascià l'equipaggiu vede.
Sometimes it’s not a good thing for this organization.	A volte ùn hè micca una bona cosa per questa urganizazione.
Time has worked such changes on his face, erased so much.	U tempu hà travagliatu tali cambiamenti nantu à a so faccia, sguassatu tantu.
Everyone is tired of them.	Tutti si stancu di elli.
Officers used the long journey to train the men.	L'ufficiali anu utilizatu u longu viaghju per furmà l'omi.
Or it could be something you do on your own.	O pò esse qualcosa chì fate nantu à u vostru propiu.
I’m the one with the audience.	Sò quellu cù l'audienza.
We are responsible for others in this culture, in this society.	Semu rispunsevuli di l'altri in sta cultura, in sta sucetà.
You can also try out its water flow features.	Pudete ancu pruvà e so caratteristiche di flussu d'acqua.
You are our only link to her.	Tu sì u nostru unicu ligame cun ella.
I had never met anyone like her.	Ùn avia mai scontru nimu cum'è ella.
You didn’t ask.	Ùn avete micca dumandatu.
With so much money on hand, anything could happen.	Cù avè tanti soldi in manu, qualcosa puderia succede.
He’s seen things he shouldn’t have seen.	Hà vistu cose chì ùn deve micca vistu.
Inside, you're always scared.	Ma dentru, avete sempre paura.
It was his age.	Era a so età.
No one had the right to possess another human being.	Nimu avia u dirittu di pussede un altru esse umanu.
It should go up.	Duverebbe cullà.
The race was out of the question.	A corsa era fora di quistione.
If you need advice, ask.	Sè avete bisognu di cunsiglii, dumandate.
It’s just business.	Hè solu affari.
Both results could cause cancer.	I dui risultati puderanu causà cancer.
None of this is true.	Nimu di questu hè veru.
It also puts on weight.	Si mette ancu in pesu.
Let's go to the ground.	Andemu in terra.
I wonder if we need to try.	Mi dumandu s'ellu ci vole à pruvà.
The next step.	U prossimu passu.
At first, sales were slow.	In principiu, e vendite eranu lente.
I had never seen a dog like that.	Ùn avia mai vistu un cane cusì.
In a few weeks he seemed to be ten years old.	In uni pochi di settimane pareva invechjarà dece anni.
This is a tough time.	Questu hè un tempu duru.
In the spring, it shows.	A primavera, si mostra.
For the next two hours, this continued.	Per e duie ore dopu, questu continuò.
Due process request.	A dumanda di prucessu dovutu.
Everything will be cool.	Tuttu serà frescu.
There are many details that you can go wrong.	Ci hè parechje dettagli chì pudete sbaglià.
There is nothing more that is useful to know.	Ùn ci hè nunda più chì hè utile per sapè.
They can field in any order, for example, and work.	Puderanu esse campi in ogni ordine, per esempiu, è travaglià.
So you don’t need to do this.	Allora ùn avete micca bisognu di fà questu.
It’s not your company.	Ùn hè micca a vostra cumpagnia.
I can't tell.	Ùn ci pò micca dì.
Spread the word about them.	Fate a parolla nantu à elli.
It is best for the eye to be bathed with natural tears.	Hè megliu per l'ochju per esse bagnatu cù lacrime naturali.
And it’s not because the player wants to play another character.	È ùn hè micca perchè u ghjucatore vole ghjucà un altru caratteru.
Everyone knows it, but no one cares.	Tuttu u mondu sapi, ma nimu guarda.
And the industry continues to grow.	È l'industria cuntinueghja à cresce.
He tells us that’s what we should have been thinking.	Ci dice chì hè ciò chì duvemu avè pensatu.
The best ones are upstairs.	I megliu sò à u pianu superiore.
Everything is too clear.	Tuttu hè troppu chjaru.
It saved your life.	Hà salvatu a vostra vita.
They had a plan.	Avianu avutu un pianu.
Each picture has a story to tell.	Ogni stampa hà una storia da cuntà.
No, you go too far.	Innò, andate troppu luntanu.
But he is wrong.	Ma ellu hè sbagliatu.
Let’s take stock now.	Facemu avà u bilanciu.
Things are really starting to get better.	E cose cumincianu veramente à migliurà.
You can check the records.	Pudete cuntrollà i registri.
They raised their hands.	Alzavanu e mani.
It didn’t take long to go before the show started.	Ùn ci era micca longu per andà prima chì u spettaculu principia.
I don’t see anything wrong with doing what you want to do.	Ùn vecu nunda di male à fà ciò chì vulete fà.
And you made a lot of good points.	È avete fattu assai punti boni.
Be up there.	Esse quì sopra.
It may be easier than you expect.	Pò esse più faciule di ciò chì aspetta.
I can’t say it’s not mine.	Ùn possu micca dì chì ùn hè micca u mio.
She is a woman.	Hè una donna.
I’m not really sure why.	Ùn sò micca veramente perchè.
We were proud of him having his moment.	Eramu fieri di ellu avè u so mumentu.
He shook my hand and smiled.	Mi strinse a manu è surrisu.
I think they don’t care.	Pensu chì ùn li importa micca.
This is actually a big picture of how the past seems to be.	Questu hè in realtà una grande stampa di cumu u passatu pare esse.
But they didn’t take it for granted.	Ma ùn anu pigliatu micca per risposta.
Also, there was crying.	Inoltre, ci hè stata pienghje.
He doesn’t know what brought him on the trip.	Ùn sà micca ciò chì l'hà purtatu à u viaghju.
I agree that it will take time.	Sò d'accordu chì duverà tempu.
Teachers know better.	I maestri sanu megliu.
It’s hard to trust anyone.	Hè difficiuli di fidà di qualcunu.
It is certain that she will eventually give in.	Il est certain qu'elle finira par céder.
Everyone agrees to say the same thing.	Tutti accunsenu à dì a stessa cosa.
He will do what he has to do.	Farà ciò chì hà da fà.
Find out what the hell happened.	Scuprite ciò chì l'infernu hè accadutu.
They are not among them.	Ùn sò micca trà elli.
That he would do so.	Chì ellu faria cusì.
It’s never been seen these days and.	Ùn si vede mai in questi ghjorni è.
It doesn’t move.	Ùn si move micca.
You have beautiful people.	Avete una bella ghjente.
But for different times, I can’t use it.	Ma per i tempi diffirenti, ùn possu micca aduprà.
I don’t know his name.	Ùn cunnoscu micca u so nome.
The last one.	L'ultimu ultimu.
One member just raised some pretty interesting questions about this bill.	Un député a juste soulevé quelques questions plutôt intéressantes au sujet de ce projet de loi.
It felt like you never believed it.	Hà intesu cum'è ùn avete mai cridutu.
I enjoyed listening to the political discussions.	Mi piaceva à sente e discussioni pulitiche.
However, we cannot currently rule out two additional cases.	Tuttavia, attualmente ùn pudemu micca escludiri dui casi supplementari.
It went next, in my opinion, the wrong audience.	Andava dopu, in u mo parè, u publicu sbagliatu.
More than she had seen in a while.	Più ch'ella avia vistu dapoi qualchì tempu.
Learning survival skills made sense.	Amparate e cumpetenze di sopravvivenza hà avutu sensu.
They are about to start a war.	Anu da principià una guerra.
But behavior is action.	Ma u cumpurtamentu hè azzione.
Just walk.	Basta à caminari.
We took this company,.	Avemu pigliatu sta cumpagnia,.
Best for kids.	U megliu per i zitelli.
It’s time to act.	Hè ora di agisce.
Two officers came out.	Dui ufficiali sò ghjunti fora.
She doesn’t say a word.	Ella ùn dice micca una parolla.
Or use it for routine style.	O aduprate per u stilu di rutina.
I’m not just talking about money.	Ùn parlu micca solu di soldi.
Season with ground pepper.	Stagione cù u pepite terra.
I will go to meet him.	Andaraghju à scuntràlu.
I remember how many times he was injured tonight.	Mi ricordu quante volte hè statu feritu sta sera.
One reason for sure is its quality.	Un mutivu di sicuru hè a so qualità.
Most of the world does not have such freedom.	A maiò parte di u mondu ùn hà micca una tale libertà.
Again, many states need what they need.	Una volta, parechji stati necessitanu chì anu bisognu.
As you can tell, we like a challenge.	Comu pudete dì, ci piace una sfida.
The length of the bars is indicated in the image.	A durata di i bars hè indicata in l'imaghjini.
Problems are a normal part of any work operation.	I prublemi sò una parte normale di ogni operazione di travagliu.
Desire makes life interesting.	U desideriu rende a vita interessante.
It’s not here.	Ùn hè micca quì.
We have significantly reduced the volume of work.	Avemu riduciutu significativamente u voluminu di travagliu.
I ended up with him.	Aghju finitu cun ellu.
You can see your breath.	Pudete vede u vostru respiru.
Analyze the data and prepare the manuscript.	Analizà e dati è preparatu u manuscrittu.
Eat both.	Manghjate tutti dui.
The series is free and open to the public.	A serie hè libera è aperta à u publicu.
If not, then the next one will be.	Se no, allora u prossimu sarà.
I have a husband and a father of two boys.	Sò un maritu è ​​un babbu di dui picciotti.
This is just the name of the database.	Questu hè solu u nome di a basa di dati.
I was right about the rain, though.	Avia ragiò nantu à a pioggia, però.
A child’s face is always with me.	A faccia di un zitellu hè sempre cun mè.
We worked hard, but at low pressure.	Avemu travagliatu duru, ma à pocu pressu.
But this was not ideal.	Ma questu ùn era micca ideale.
I can control it.	Puderaghju cuntrullà.
The process for everything else seems correct.	U prucessu per tuttu u restu pari currettu.
He said nothing.	Ùn hà dettu nunda.
I write about it.	Ne scrivu.
He had a warm, rich laugh.	Hà avutu una risata calda è ricca.
In addition to sugar, of course.	In più di zuccaru, sicuru.
It is clear that the relationship between the two companies is starting to get strong.	Hè chjaru chì a relazione trà e duie cumpagnie principia forte.
These are questions that creatures naturally ask themselves.	Quessi sò dumande chì i creati naturalmente si ponenu.
They die when they fall to the ground.	Morren quand'elli chjappà in terra.
What you have done is right.	Ciò chì avete fattu hè ghjustu.
Your money, your call.	I vostri soldi, a vostra chjama.
One died four years ago and the other just this week.	Unu hè mortu quattru anni fà è l'altru ghjustu sta settimana.
They had six hours for this final season.	Anu avutu sei ore per sta stagione finale.
The guy had a big smile on his face.	U tippu avia un grande surrisu nantu à a so faccia.
This piece is signed on the bottom.	Stu pezzu hè firmatu nantu à u fondu.
I’m sure his dad had a lot to do with this.	Sò sicuru chì u so babbu hà avutu assai à fà cù questu.
Eventually the girls are killed.	Eventualmente e ragazze sò ammazzate.
This needs further explanation.	Questu hè bisognu di più spiegazione.
It comes into being when the thought process is understood.	Veni in esse quandu u prucessu di u pensamentu hè capitu.
Head to my room.	Capu versu a mo stanza.
It took me a while to understand.	Mi pigliò un pocu di tempu per capisce.
I tried to smile at her.	Aghju pruvatu à surrisu à ella.
I think there is a sense of responsibility added here.	Pensu chì ci hè un sensu di rispunsabilità aghjuntu quì.
The characters talk fast and wear sharp clothes.	I caratteri parranu prestu è portanu vestiti affilati.
And she stops.	È ella si ferma.
I’m sure that’s his view.	Sò sicuru chì hè a so vista.
They have no idea what a bad decision they made.	Ùn anu micca idea di ciò chì una mala decisione anu fattu.
Recently my answer has changed.	Recentemente a mo risposta hè cambiata.
And you want to keep your life private.	È vulete mantene a vostra vita privata.
I glanced at his bag.	Aghju fattu un ochju in u so saccu.
There was no one here.	Quì ùn ci era nimu.
We don’t have much of a plan.	Ùn avemu micca assai di un pianu.
They are two adults.	Sò dui adulti.
This appears to be an error in the service file.	Sembra chì hè un errore in u schedariu di serviziu.
I found this article right now.	Aghju trovu questu articulu ghjustu avà.
That's why.	Hè perchè.
I will let you understand that.	Ti lasciaraghju capisce chì.
The houses were destroyed for no reason, just because they were there.	E case sò state distrutte senza ragione, solu perchè eranu quì.
They haven’t been for years.	Ùn sò micca stati per anni.
The room was very nice and clean.	A stanza era assai bella è pulita.
Two examples are provided.	Dui esempi sò furniti.
My dad went to the phone booth and locked the door.	U mo babbu hè andatu in a cabina di u telefuninu è chjude a porta.
It’s about landing on our position.	Hè da sbarcà nantu à a nostra pusizioni.
His tent was empty.	A so tenda era viota.
But it was not easy.	Ma ùn era micca faciule.
That alone could not be true.	Solu questu ùn puderia micca esse reale.
Take a break and let her understand.	Pigliate una pausa è lasciate ch'ella capisce.
Don’t smooth the top.	Ùn lisciate a cima.
Every night the two meet to discuss the events of the day.	Ogni notte i dui si riuniscenu per discutiri l'avvenimenti di u ghjornu.
He did not think he had been hit.	Ùn hà micca pensatu ch'ellu hè statu culpitu.
It's bad.	U male.
But they exist.	Ma esistinu.
I need to take care of my family.	Aghju bisognu di piglià cura di a mo famiglia.
Things happen in life.	E cose passanu in a vita.
He did not give up.	Ùn hà micca rinunziatu.
I had seen him angry, really angry, only once before.	L'avia vistu arrabbiatu, propiu arrabbiatu, solu una volta prima.
So I’m not too minor.	Allora ùn sò micca troppu minori.
How they had missed this.	Cumu avianu mancatu questu.
Of course, he could guide me here.	Di sicuru, mi pudia guidà quì.
Okay, we're fine.	Va bè, simu bè.
I would say.	I avissi a diri.
I’m not interested in what people would like to see.	Ùn sò micca interessatu à ciò chì a ghjente piacerebbe vede.
She stops eating again.	Ella smette di manghjà di novu.
If you keep this house behind you must find it.	Se tenete sta casa daretu, duvete truvà.
What kind of music do you listen to.	Chì tippu di musica ascolti.
It was a long time ago.	Era assai tempu fà.
No real man dreams of doing that.	Nisun omu veru sognu ancu di fà questu.
Nothing, in short, was the answer.	Nunda, in breve, era a risposta.
Other things we don’t like so well.	Altre cose chì ùn ci piace micca cusì bè.
They give you a place to eat your meal.	Vi danu u locu per manghjà u pastu.
A man has returned to the murder to end his marriage.	Un omu hà vultatu à l'assassiniu per finisce u so matrimoniu.
Think of yourself as a criminal.	Pensate cum'è un criminale.
I had two cards in hand vs.	Aghju avutu duie carte in manu vs.
This is a regular blog post.	Questu hè un postu di blog regulare.
Nobody told me his name.	Nimu m'hà dettu u so nome.
Because you are a good part.	Perchè sì una parte bona.
From production to sales to management.	Da a pruduzzione à a vendita à a gestione.
Life is reduced to minor actions.	A vita hè ridutta à azioni minori.
I’m with this man because he stands for things.	Sò cun questu omu perchè stà per e cose.
The plan was reasoned and had a good chance of success.	U pianu era ragiunate è hà avutu una bona chance di successu.
I read the newspapers.	Aghju lettu i ghjurnali.
We need fresh milk.	Avemu bisognu di latte frescu.
A good example is size.	Un bon esempiu hè a taglia.
He came to my room to ask for something.	Hè ghjuntu in a mo stanza per dumandà qualcosa.
But we’ve been doing this for almost two weeks.	Ma avemu fattu questu per quasi duie settimane.
I wondered which way would be better.	Sò persu di quale modu seria megliu.
I wasn’t aware of that.	Ùn era micca cuscente di quessa.
He will greatly appreciate your answers.	Apprezzerà assai e vostre risposte.
Then go, back and forth.	Allora va, intornu è intornu.
Go to her, share a dream.	Andate à ella, sparte un sognu.
Well, don’t think too hard.	Ebbè, ùn pensate micca troppu duru.
The rain continues to rain.	A piova cuntinueghja a piovi.
It changed me.	M'hà cambiatu.
The element of surprise above, we turn to them.	L'elementu di sorpresa sopra, vultemu in elli.
They are all on the ground.	Tutti sò in terra.
We don’t do exactly what they say, we lose our job.	Ùn facemu micca esattamente ciò chì dicenu, perdemu u nostru travagliu.
I said good night.	Aghju dettu bona notte.
There is not much else to mention about this paper.	Ùn ci hè micca assai altru da mintuvà nantu à sta carta.
Look, it was a good clientele.	Fighjate, era una bona clientela.
The teacher can only answer the question.	U maestru pò solu risponde à a quistione.
There are many needs and tools.	Ci sò parechje bisogni è arnesi.
Only in the obvious physical sense.	Solu in u sensu fisicu evidenti.
Everything is calm.	Tuttu hè calmu.
This is a good group, a good group of guys.	Questu hè un bonu gruppu, un bonu gruppu di ragazzi.
However, such relief would not be available.	Tuttavia, tali sollievu ùn saria micca dispunibule.
We want smart people to have more children.	Vulemu chì e persone intelligenti anu più figlioli.
The car in front of us is coming soon.	A vittura davanti à noi vene prestu.
Every minute every day.	Ogni minutu ogni ghjornu.
That was the drug thing.	Chì era a cosa di a droga.
Let everyone walk alone on a plane.	Chì tutti camminassi solu nantu à un aviò.
They couldn't find any money.	Ùn pudianu truvà soldi.
I usually just talk to the next person on the command line.	Di solitu solu parlà à u prossimu in a linea di cumandamentu.
She just thought she was the best.	Ella pensava solu chì era u megliu.
We are running out of time.	Cumpemu tempu.
I like this look.	Mi piace stu sguardu.
Please let me know what I would like to do.	Per piacè fatemi sapè ciò chì mi piacerebbe fà.
Then it never worked.	Allora ùn hà mai travagliatu.
Yes, it was as complex as its sounds.	Iè, era cumplessu quant'è i so soni.
It shows a simple window that we create ourselves.	Mostra una finestra simplice chì creamu noi stessi.
It was a good crowd.	Era una bona folla.
And it comes out again, beyond normal space, for extra looks.	È esce di novu, oltre u spaziu normale, per sguardi supplementari.
The deal is pretty good.	L'accordu hè abbastanza bè.
But he can't go out anymore.	Ma ùn pò micca esce più.
All out of me.	Tutti fora di mè.
Standing and moved and getting some responses were.	Standing and moved and getting some responses were.
Just add something to this code to get the job done.	Basta à aghjunghje qualcosa à stu codice per fà u travagliu.
Those really helped me, anyway.	Quelli chì veramente m'hà aiutatu, in ogni modu.
This is the main focus of this paper.	Questu hè u focu principalu di stu documentu.
I can't say much without seeing.	Ùn possu micca dì assai senza vede.
And that means starting an investigation.	È ciò chì significa hè di inizià una investigazione.
Very pointed shoes.	Scarpi assai puntati.
Food safety issues have a real impact on my family and me.	I prublemi di sicurezza alimentaria anu un impattu veru nantu à a mo famiglia è mè.
Most likely, he didn’t hear it.	Più prubabile, ùn hà micca intesu.
She needed a drink.	Ella avia bisognu di beie.
I understand.	Aghju capitu.
I needed to escape.	Aviu bisognu di scappà.
He said he was not moving.	Ellu disse chì ùn si moveva micca.
If it works then there is no problem for you.	S'ellu funziona allora ùn ci hè micca prublema per voi.
All the best.	Tuttu u megliu.
Also available in high definition.	Disponibile ancu in alta definizione.
I get the feeling that someone is going to be fired.	Aghju a sensazione chì qualcunu hà da esse licenziatu.
It will often be easier in five minutes.	Spessu serà più faciule in cinque minuti.
And there were many others.	È ci n'era parechji altri.
A few soldiers.	Uni pochi suldati.
They work quickly.	Funcionanu prestu.
There is no doubt that their safety is in question.	Ùn ci hè dubbitu chì a so sicurità hè in quistione.
He made her feel one with them.	L'hà fattu sentu in una cun elli.
He watched the second target coming, and it unfolded again.	Fighjulà u sicondu mira chì vene, è hà sbulicatu di novu.
These results are useful for several reasons.	Questi risultati sò utili per parechje ragioni.
She realized that to her own surprise.	Avia capitu chì à a so propria sorpresa.
It is certainly a great opportunity.	Hè certamente una grande opportunità.
At least you can be happy.	Almenu pudete esse felice.
Oh, if it was that easy.	Oh, s'ellu era cusì faciule.
I have lost faith.	Aghju persu a fede.
For an old man you make a good amount of money.	Per un vechju fate una bona quantità di soldi.
You will find a strong connection with this parameter.	Truverete una forte cunnessione cù questu paràmetru.
They want quality of life.	Vulenu qualità di vita.
We like the challenge.	Ci piace a sfida.
Don’t worry, you can’t hurt anything by doing this.	Ùn vi preoccupate, ùn pudete micca ferisce nunda fendu questu.
The look he gave was worth the trip.	L'aspettu ch'ellu hà datu valeva a pena u viaghju.
I have always tried to protect you.	Aghju sempre pruvatu à prutezzione di voi.
I went into the kitchen and stayed there.	Sò intrutu in a cucina è stetti quì.
You can come home.	Pudete vultà in casa.
The bed was the same.	U lettu era u listessu.
Interests for themselves.	Interessi per elli stessi.
Put it down.	Metti più giù.
The results were pretty clear.	I risultati eranu abbastanza chjaru.
The girl on the left.	A zitella à manca.
His leg didn't slow down now.	A so gamba ùn l'hà micca rallentatu avà.
But you don't see me.	Ma ùn mi vi vede.
But I couldn’t.	Ma ùn pudia.
The noise, and the voice, and the message.	U rumore, è a voce, è u missaghju.
But one way or another it always runs at a high level.	Ma d'una manera o di l'altru corre sempre à un altu livellu.
But also the people who live there.	Ma ancu a ghjente chì vive.
The scene was perfect.	A scena era perfetta.
The head was made of finished gold.	U capu era fattu d'oru finitu.
Its causes are complex.	I so causi sò cumplessi.
Okay, great.	Sì d'accordu, grande.
Keep doing what you do.	Cuntinuà à fà ciò chì fate.
But you have to play that as a human.	Ma duvete ghjucà quellu cum'è umanu.
Then they will never get an answer anyway.	Allora ùn riceveranu mai una risposta in ogni modu.
He lost more than five stones.	Hà persu più di cinque petre.
Same thing for the most part.	A listessa cosa per a maiò parte.
There was no third choice.	Ùn ci era micca una terza scelta.
You probably need to cut a half size.	Probabilmente avete bisognu di cullà una meza taglia.
He was here last year.	Era quì l'annu passatu.
The ball will pass quickly.	U ballò hà da passà prestu.
I told you you will live to see it.	Vi aghju dettu chì camperete per vede.
It’s not likely to be less.	Ùn hè micca prubabile di esse menu.
Way into a different world.	Via in un mondu diversu.
In fact, this is the design of the program.	In fatti, questu hè u disignu di u prugramma.
My friends, no matter what it is.	Amici mio, ùn importa ciò chì hè.
He paused for a moment, listening.	Si fermò un pocu, à sente.
I had never failed.	Ùn avia mai avutu fallimentu.
Case report and literature review.	Rapportu di casu è rivista di letteratura.
This was true at the group and individual level.	Questu era veru à u nivellu di gruppu è individuale.
Six months ago, maybe a little more.	Sei mesi fà, forse un pocu di più.
It was also too early for anyone to be here.	Era ancu troppu prestu per qualcunu per esse quì.
You can't change that.	Ùn pudete micca cambià.
I noticed it myself.	L'aghju nutatu stessu.
No it is not a language.	Innò ùn hè micca una lingua.
This was the best thing that had ever happened to him.	Questu era u megliu chì li era mai accadutu.
I immediately see the change.	Vecu immediatamente u cambiamentu.
I couldn't stand it.	Ùn pudia stà fermu.
She also has work to do.	Ella hà ancu travagliu da fà.
No one had ever done it before.	Nimu l'avia mai fattu prima.
This was far from the case.	Questu era luntanu da esse u casu.
His gaze "does not go out of his head."	U so sguardu "ùn esce micca da u so capu".
Now it’s your turn.	Avà hè u vostru turnu.
But my house has had enough.	Ma a mo casa ne hà abbastanza.
Smooth and sweet from start to finish.	Liscia è dolce da u principiu à a fine.
I have never had my children.	Ùn aghju mai avutu i mo figlioli.
You in particular.	Voi in particulare.
And there is a deeper, more significant difference.	È ci hè una diferenza più profonda, più significativa.
They were led directly from the production line into battle.	Anu guidatu direttamente da a linea di produzzione in battaglia.
There is no easy answer.	Ùn ci hè micca una risposta faciule.
A high order.	Un ordine altu.
Our working relationship was at an end.	A nostra relazione di travagliu era à a fine.
He opened the door for black music.	Hà apertu a porta per a musica negra.
Every moment can become perfect.	Ogni mumentu pò diventà perfettu.
It is the opposite of love.	Hè u cuntrariu di l'amore.
She cleans.	Ella pulisce.
I’m sure this is a wonderful experience.	Sò sicuru chì questa hè una sperienza maravigliosa.
If they didn’t do it, then someone else would.	S'elli ùn anu da fà, allora qualcunu altru avia da fà.
Check to see if they follow you.	Verificate per vede s'ellu vi seguitanu.
She was wearing a blue dress that ended at the knees.	Portava un vistitu turchinu chì finisci à i ghjinochji.
My head seems too heavy to hold more.	A mo testa mi pare troppu pesante per mantene più.
Case report and literature review.	Rapportu di casu è revue di letteratura.
I won’t tell you the circumstances, if that’s what worries you.	Ùn aghju micca dettu e circustanze, s'ellu hè ciò chì vi preoccupa.
I could run for it if I needed to.	Puderia curriri per ellu s'ellu avia bisognu.
They were about the same age.	Eranu circa a listessa età.
Work is underway in this direction.	U travagliu hè in corso in questa direzzione.
He let us do it.	Ci hà lasciatu fà.
That just makes it a product of its time.	Chì solu u face un pruduttu di u so tempu.
No, they weren't.	Innò, ùn eranu micca.
There was one outside.	Ci era unu fora.
But it seems to work.	Ma pare di travaglià.
However, he sent me other patients.	Tuttavia, m'hà mandatu altri pazienti.
Any other action.	Ogni altra azzione.
It makes men bigger, stronger and faster.	Face l'omi più grande, più forte è più veloce.
They had to be there.	Ci duvia esse.
He approached a little closer to her.	S'avvicinò un pocu più vicinu à ella.
The words would be wrong too.	E parolle sarianu sbagliate ancu.
The mission was a success.	A missione hè stata un successu.
I highly recommend doing art projects for yourself, just for fun.	Vi cunsigliu assai di fà prughjetti d'arti per sè stessu, solu per piacè.
This business model may not be for everyone.	Stu mudellu di cummerciale puderia micca esse per tutti.
Maybe they never are.	Forse ùn ci sò mai.
That is a part of our market right now.	Chì hè una parte di u nostru mercatu avà.
It had been a long day and it wasn't over yet.	Era statu un ghjornu longu è ùn era ancu finitu.
They need to be free.	Hanu bisognu à esse liberi.
Ideas go down in history.	L'idee passanu a storia.
Something was wrong, I knew that.	Qualcosa era male, sapia chì.
Everyone stared at the camera.	Tutti fighjulavanu a camera.
It could stop her from running.	Puderia impedirla di correre.
It gives a great perspective.	Dà una grande perspettiva.
Reaching out to people in need.	Chì ghjunghje à e persone in bisognu.
His body must be ignored.	U so corpu deve esse ignoratu.
People asked.	A ghjente hà dumandatu.
I want to report that.	Vogliu riportà quellu.
Add the eggs one at a time.	Aghjunghjite l'ova unu à un tempu.
The only thing he can't do is use force himself.	L'unicu ciò chì ùn pò micca fà hè aduprà a forza stessu.
Frequency was everything.	A frequenza era tuttu.
My brain is always trying to process.	U mo cervellu hè sempre pruvatu à processà.
There is a better life for me to live.	Ci hè una vita megliu per mè per campà.
They beat us well at home, and we were a quality team.	Ci anu battutu bè in casa, è eramu una squadra di qualità.
In particular, you should not drink on an empty stomach.	In particulare, ùn deve micca beie nantu à u stomacu vacanti.
She would do difficult things.	Ella faria e cose difficili.
Young women expect more.	E donne giovani aspettanu più.
I had done everything possible to do it.	Aviu fattu tuttu ciò chì era pussibule di fà.
I could never try them.	Ùn li pudia mai pruvà.
I want new challenges.	Vogliu novi sfide.
It will not be the same.	Ùn serà micca listessu.
That knife was never used to cut anything but air.	Ddu cuteddu ùn hè mai statu usatu per taglià nunda chè aria.
The sun is shining in the garden.	U sole hè luminoso in u giardinu.
We don't have a tax credit, we can't apply anything.	Ùn avemu micca creditu d'impositu, ùn pudemu micca applicà nunda.
As a result, his works have become rare and precious.	In u risultatu, e so opere sò diventate rare è preziose.
Recorded clinical data include patient survival.	I dati clinichi registrati includenu a sopravvivenza di i pazienti.
It is not essential that you read its meaning in the beginning.	Ùn hè micca essenziale chì leghje u so significatu in u principiu.
Not this time, though.	Ùn sta volta, ancu.
He had to do it for himself.	Avia da fà per sè stessu.
I believed that our team had been established.	Cridia chì a nostra squadra hè stata stabilita.
I was eight and a half when the war started.	Aviu ottu è mezu quandu a guerra principia.
Thank you so much!!.	Grazie tante!!.
You need to know your audience.	Avete da cunnosce u vostru audience.
He bought the best of everything for the dog to eat.	Hà compru u megliu di tuttu per u cane per manghjà.
But there is this.	Ma ci hè questu.
He wondered who she was talking to.	Si dumandava à quale parlava.
But first we need to get to know our minds much more clearly.	Ma prima avemu da cunnosce a nostra mente assai più chjaramente.
I could visit them.	Puderia visità elli.
He looks pale himself.	Sembra pallidu sè stessu.
Similar events were recorded in three males.	Avvenimenti simili sò stati registrati in trè masci.
All those plans are out the window.	Tutti quelli piani sò fora di a finestra.
It is so important for the student, and also for the teacher.	Hè cusì impurtante per u studiente, è ancu per u maestru.
I couldn’t try.	Ùn pudia micca pruvà.
To get to the next level, we need help.	Per ghjunghje à u prossimu livellu, avemu bisognu di aiutu.
To become what they want me to be.	Per diventà ciò chì volenu chì mi sia.
Once we receive the collected items, we will publish more details.	Una volta chì ricevemu e cose raccolte, pubblicheremu più dettagli.
I’m pretty good and pretty happy.	Sò abbastanza bè è abbastanza felice.
It was a real success.	Hè stata veramente una trovata furtunata.
She doesn’t even have a certain diagnosis for her pain.	Ella ùn hà ancu un certu diagnosticu per u so dulore.
He lives forever.	Vive per sempre.
The patient’s informed consent was written.	U cunsensu infurmatu di u paziente hè statu scrittu.
Let him continue.	Ch'ellu cuntinueghja.
I don’t play and I don’t even wait for anyone.	Ùn aghju micca ghjucatu è ùn m'aspettu micca ancu per nimu.
Such may be, or may not be.	Tali pò esse, o pò esse micca.
Worse, she felt used.	Peor, si sentia utilizata.
Welcome to come too, if you want.	Benvenutu à vene ancu voi, se vulete.
I would definitely like one of those books.	Mi piacerebbe certamente unu di quelli libri.
I tried to elevate it.	Aghju pruvatu à elevà.
I wanted to work for a while in a big city.	Ci vulia à travaglià per un tempu in una grande cità.
Thus, the comparison focuses on the effect of the drug vs.	Cusì, u paraguni fucalizza nantu à l'effettu di a droga vs.
It doesn’t change the technique you use.	Ùn cambia micca a tecnica chì usate.
However, not every user has the ability to spend.	Tuttavia, micca ogni utilizatore hà a pussibilità di gastru.
This had never been done before.	Questu ùn era mai statu fattu prima.
One day I will stop for good.	Un ghjornu mi fermaraghju per bè.
I do, sometimes.	Facciu, qualchì volta.
Find that connection.	Truvate quella cunnessione.
The hard passage in life.	A stentu passaghju in a vita.
He walked away from the table.	Si alluntanò da a tavula.
We are very happy with the business.	Semu assai cuntenti di l'affare.
In case of missing data, only the available values ​​are used.	In u casu di dati mancanti, solu i valori dispunibili sò usati.
Click here for photos !.	Clicca qui per le foto!.
She closes her eyes.	Ella chjude l'ochji.
As much as he needs to.	Tantu ch'ellu ci vole.
They weren’t going to call anything.	Ùn avianu da chjamà nunda.
Let’s go down this local road.	Andemu per sta strada lucale.
He goes on to say that it is the name that is born.	Continua à dì chì hè u nome chì hè natu.
He will not let this war be won by others.	Ùn lasciarà micca sta guerra per esse vinta da l'altri.
He shared these.	Hà spartutu questi.
It looked pretty good.	Paria abbastanza bè.
Sweat and sweat.	Sudate è sudate.
I just liked the energy the rule created.	Mi piacia solu l'energia chì a regula hà creatu.
She was used to attracting attention in other ways.	Si era abituata à attirà l'attenzione in altri modi.
In this case, it is important to keep calm.	In questu casu, hè impurtante di mantene a calma.
We didn’t meet any bad people at that stage.	Ùn avemu micca scontru micca persone cattivi in ​​quellu stadiu.
It really made me laugh.	Veramente m'hà fattu ride.
I would be happy to show it to you.	Sarei felice di mostrà à voi.
First, it will be an even bigger demand.	Prima, serà una dumanda ancu più grande.
He leaned back against the wall and waited.	Si appoggiò di novu à u muru è aspittò.
Which brought them here.	Chì li hà purtatu quì.
The shows we’ve done before, we’ve never had this success.	I spettaculi chì avemu fattu prima, ùn avemu mai avutu stu successu.
Meaning, you can go through twenty or thirty food items in minutes.	U significatu, pudete passà per vinti o trenta articuli alimentari in minuti.
I don’t want to live here.	Ùn vogliu micca campà quì.
Remember that your words are only for your eyes.	Ricurdativi chì e vostre parolle sò solu per i vostri ochji.
He designed the study, did experiments, and wrote the paper.	Cuncepitu u studiu, fate esperimenti, è hà scrittu u paper.
Its time.	U so tempu.
But it has never been easy for them.	Ma ùn hè mai statu faciule per elli.
So here is my story.	Allora quì hè a mo storia.
She made a fair point.	Ella hà fattu un puntu ghjustu.
To run and hide.	Per curriri è ammuccià.
He left me.	M'hà lasciatu.
And then there are the students, people like me.	È po ci sò i studienti, ghjente cum'è mè.
The other way to do a check is the following.	L'altru modu per fà un cuntrollu hè u seguitu.
We were both happy.	Eramu tramindui felici.
He didn’t understand people’s eyes.	Ùn hà micca capitu l'ochji di a ghjente.
They are about long and wide.	Sò circa longu è largu.
Flowers is always his money.	Flowers hè sempre u so soldi.
And his eyes.	È i so ochji.
I had never seen anything like it.	Ùn avia mai vistu nunda cusì.
There were no surprises here.	Ùn ci era micca sorpresa quì.
And no one did that either.	È nimu hà fattu ancu questu.
This is in excellent agreement with our previous observations.	Questu hè in eccellente accordu cù e nostre osservazioni precedenti.
Now you can find your ball and get out of there.	Avà pudete truvà a vostra bola è esce da quì.
Rights have nothing to do.	I diritti ùn anu nunda à fà.
More other things that have happened.	Più altre cose chì sò accadute.
Crying about it does nothing good.	Chiancià per quessa ùn face nunda di bonu.
The outside is located.	L'esternu si trova.
It is that particular interest that appeals to people.	Hè quellu interessu particulare chì appellu à a ghjente.
And behind that, the women.	È daretu à quessa, e donne.
I just wanted to take the boy’s arm.	Avia solu vulsutu piglià u bracciu di u zitellu.
To get there you needed money.	Per arrivà ci era bisognu di soldi.
The house was full.	A casa era piena.
This is a long-term general rule.	Questa hè una regula generale di longa durata.
He failed to win the event.	Hè fiascatu à vince à l'avvenimentu.
Where it sticks.	Induve s'hè appiccicatu.
In those moments he hated his father.	In questi mumenti odiava u so babbu.
She is my sister.	Hè a mo surella.
Can wait.	Pò aspittà.
I still love them today.	Li amu sempre oghje.
It was a sexual act.	Era un attu sessuale.
He was four years old.	Avia quattru anni.
We leave this as an open question.	Lasciamu questu cum'è un prublema apertu.
Overall, we really enjoyed the trip.	In generale, avemu piaciutu assai u viaghju.
Never to see it, no matter when, no matter where.	Mai à vedemi, ùn importa quandu, ùn importa induve.
He ran first as an independent.	Hà currettu prima cum'è indipendente.
He’s going to unravel it.	L'hà da sbulicà.
I loved art but I didn’t think of it as a career.	Aghju amatu l'arte ma ùn l'aghju micca pensatu cum'è una carriera.
They thought it was pretty cool.	Pensavanu chì era bellu bellu.
We are friends.	Semu amichi.
A construction site.	Un situ di custruzzione.
That’s what moms do.	Hè ciò chì facenu e mamme.
But we don’t do that.	Ma ùn facemu micca cusì.
I had a safe place to stay.	Aviu avutu un locu sicuru per stà.
She hoped it was a good sign.	Ella sperava chì era un bonu signu.
I just did my job.	Aghju fattu solu u mo travagliu.
On paper, this should have sounded pretty good.	Nantu à a carta, questu deve avè sonatu abbastanza bè.
First, you need to decide which class should be in control here.	Prima, avete bisognu di decide quale classa deve esse in cuntrollu quì.
That he would have done anyway.	Chì averia fattu in ogni modu.
It was nice to watch and the story was very interesting.	Era bellu à fighjà è a storia era assai interessante.
I barely heard him move.	L'aghju intesu à pena muvimenti.
And some women.	E qualchi donne.
He wondered if maybe he had loved this woman at some point.	Si dumandava s'ellu forse avia amatu sta donna à un certu puntu.
Bad business model.	Bad mudellu di cummerciale.
These cases are covered by other events.	Questi casi sò cuparti da altri avvenimenti.
I'm going.	Simu andati.
She had another place.	Ella avia un altru locu.
He smiled as if he saw the beautiful girl she had been.	Surrisu cum'è s'ellu vidia a bella zitella ch'ella era stata.
That should be his real name.	Chì duvia esse u so veru nome.
I'm kind.	Sò gentile.
My wife and I just got married.	Eiu è a mo moglia avemu appena maritatu.
The game came with a lid on a box.	U ghjocu hè vinutu cù una tappa sopra à una scatula.
Almost none of these claims of negative effects are false.	Quasi nessuna di queste affirmazioni di effetti negativi sò falsi.
National security as well.	Sicurità naziunale ancu.
That’s what we need most.	Hè ciò chì avemu bisognu di più.
He had a high school diploma.	Hà avutu un titulu secundariu.
I had no choice.	Ùn avia micca scelta.
It wasn’t particularly strong.	Ùn era micca particularmente forte.
They told my father, and then he told me the news.	L'anu dettu à u mo babbu, è dopu m'hà dettu a nutizia.
It just happened.	Hè accadutu solu.
I was just like, oh, there’s that beautiful shot.	Eru ghjustu cum'è, oh, ci hè quellu bellu colpu.
It was a feeling, and no more than that.	Era un sintimu, è micca più di questu.
I just needed something else, something different.	Aviu solu bisognu di qualcosa d'altru, qualcosa di diversu.
Looking ever more likely.	Fighjendu sempre più prubabile.
We will fix this.	Avemu da riparà questu.
I liked the feeling that everyone was against me.	Mi piacia a sensazione chì tutti eranu contru à mè.
She made this ring.	Ella hà fattu questu anellu.
A night of passion.	Una notte di passione.
These are the facts.	Quessi sò i fatti.
I’m pretty sure you read this anyway.	Sò assai sicuru chì leghjite questu in ogni modu.
He can take you and shoot you.	Puderà piglià è ti spara.
It was his eyes that were the worst.	Era i so ochji chì eranu u peghju.
I don't even know how many of the characters will die.	Ùn sà mancu quanti di i caratteri mureranu.
I could go, I couldn't.	Puderia andà, puderia micca.
He loved that movie.	Hà amatu quellu filmu.
I was done with her, man.	Eru finitu cun ella, omu.
The city could do it again.	A cità puderia fà di novu.
I thought it was about something.	Pensu chì era nantu à qualcosa.
My mother didn't even have a job.	A mo mamma ùn avia mancu travagliu.
Not one of them has any stars in his eyes.	Ùn un omu di elli ùn hà micca stelle in i so ochji.
She loved buying clothes for me.	Li piacia à cumprà vestiti per mè.
So we showed.	Cusì avemu dimustratu.
Now irresponsible power is quite dangerous.	Avà u putere senza rispunsabilità hè abbastanza periculoso.
We killed him.	L'avemu tombu.
You're kidding.	Li scherzi.
I can’t hold him and not pay him.	Ùn puderaghju micca tene ellu è micca pagà.
I took a step back, they passed.	Aghju fattu un passu, anu passatu.
And you also chose a husband without much impulse.	È avete ancu sceltu un maritu senza assai impulsu.
He managed to survive a long time.	Riiscìu à sopravvive assai tempu.
Then there’s dinner.	Dopu ci hè a cena.
Self-confidence, boy.	Fiducia in sè stessu, zitellu.
Great students respect hard teachers.	I grandi studienti rispettanu i prufessori duri.
It’s not like she has a desk to go to.	Ùn hè micca cum'è ella hà una scrivania per andà.
And my question is.	È a mo quistione hè.
This kind of thing will happen.	Stu tipu di cose accadrà.
You know, so it's great to know the difference.	Sapete, cusì hè grande per sapè a diferenza.
He came here to be true.	Hè vinutu quì per esse veru.
His influence continues in my library.	A so influenza cuntinueghja in a mo biblioteca.
I was bruised.	Eru brusgiatu.
It must consider public opinion and the force of law.	Deve cunsiderà l'opinione publica è a forza di a lege.
Yet act as it is.	Eppuru agite cum'è hè.
Of course, someone would come at this time.	Di sicuru, qualcunu avissi da vene in questu tempu.
Thousands of people live in it.	Migliaia di persone campanu in questu.
I think it’s better to do this kind of thing.	Pensu chì hè megliu à fà stu tipu di cose.
This task is always open.	Stu compitu hè sempre apertu.
It was a powerful feeling.	Era un sintimu putente.
It would be so great to end up with a victory.	Saria cusì grande per finisce cù una vittoria.
An uncomplicated crime.	Un crimine senza complicazioni.
I am the one who shows it to you first.	Sò quellu chì si mostra prima à voi.
No one wants their wife or daughter brown from the sun.	Nimu vole chì a so moglia o a so figliola marrone da u sole.
They need a lot of care.	Hanu bisognu di assai cura.
A lot of it comes here.	Una grande parte di vene quì.
Representative images from four independent experiments are shown.	L'imaghjini rapprisentanti di quattru esperimenti indipendenti sò mostrati.
At least three independent experiments.	Di almenu trè esperimenti indipendenti.
There is nothing unusual about this.	Ùn ci hè nunda inusual in questu.
It was weird.	Era stranu.
But she doesn’t.	Ma ella ùn.
You have to learn to write at some point in your life.	Avete avutu à amparà à scrive in un certu puntu di a vostra vita.
I carry this everywhere.	Aghju purtatu questu in ogni locu.
That’s why she should never use it.	Hè per quessa ch'ella ùn avissi mai aduprà.
In addition, the service is free to try for two weeks.	Inoltre, u serviziu hè liberu di pruvà per duie simane.
I had no problems with it.	Ùn aghju micca avutu prublemi cun ellu.
The service is easy to sign up for.	U serviziu hè faciule per firmà.
I don't see them.	Ùn li vecu micca.
Then he will teach you.	Allora vi amparà.
Mom worries so much.	Mamma si preoccupa tantu.
What one person needs the other provides.	Ciò chì una persona hà bisognu à l'altru furnisce.
I had written it.	Aghju avutu scrittu.
His shoulders were straight.	A so spalle era dritta.
This often happens.	Spessu succede cusì.
Please tell me more about this.	Per piacè dimmi di più nantu à questu.
Like mine, so far.	Cum'è a meia, finu à questu.
So here we go again.	Allora quì andemu di novu.
That would have been a stupid question.	Saria stata una quistione stupida.
However, they do.	Tuttavia, anu da fà.
Did he know? 	Avia cunnisciutu ?
he wondered.	si dumandava.
Further tests should be performed on other objects in the future.	Ulteriori teste devenu esse realizatu nantu à altri oggetti in u futuru.
The day my life changed began like any other.	U ghjornu chì a mo vita hà cambiatu hà cuminciatu cum'è qualsiasi altru.
There was a lot of background noise.	Ci era assai rumore di fondo.
Waiting to do something for one or the other.	Aspittendu à fà qualcosa per unu o per l'altru.
It’s really that simple in some cases.	Hè veramente cusì simplice in certi casi.
At least not most of the time.	Almenu micca a maiò parte di u tempu.
Life puts pressure on you.	A vita ti dà pressione.
I’ve always done and still do.	Aghju fattu è fà sempre.
Sometimes you have to hit the bottom.	Calchì volta vi tocca à chjappà u fondu.
It’s more than any other country.	Hè più cà qualsiasi altru paese.
I think we'll see.	Pensu chì videremu.
He was on his feet.	Era nantu à i so pedi.
They were missing something.	Li mancava qualcosa.
We are very similar in many ways.	Semu assai simili in parechje manere.
A big party for him and us.	Una grande festa per ellu è noi.
Maybe even from me.	Forse ancu da mè.
These species have not been described before.	Queste spezie ùn sò micca state descritte prima.
At other sites the levels were no different.	In l'altri siti i livelli ùn eranu micca diffirenti.
They were waiting to die.	Aspittavanu à more.
About what really happened.	Circa ciò chì hè accadutu veramente.
But see the result of that before you.	Ma vede u risultatu di quellu davanti à voi.
And then he saw.	E poi hà vistu.
The world does.	U mondu face.
The short answer is a lot.	A risposta corta hè assai.
The sound of this record is incredible.	U sonu di stu discu hè incredibile.
You should never put your hair down.	Ùn avete mai misu i vostri capelli.
These elements were excluded from the factor analysis.	Questi elementi sò stati esclusi da l'analisi di fattori.
Finally, the plane arrived.	Infine, l'aviò hè ghjuntu.
We don’t know if he brought any other three to the party.	Ùn sapemu micca ch'ellu purtava altri trè à a festa.
I found myself furious with him.	Mi ritrovu in furia cun ellu.
He had tried to talk to her, but she did not answer.	Avia pruvatu à parlà cun ella, ma ella ùn hà micca rispostu.
Some other differences should be noted as well.	Alcune altre diffarenze deve esse nutate ancu.
Of course, I didn’t stop asking questions.	Di sicuru, ùn aghju micca firmatu di fà dumande.
I’m not the one who was with the gun.	Ùn sò micca quellu chì era cù a pistola.
But time and space were against him.	Ma u tempu è u spaziu eranu contru à ellu.
They are an economic date.	Sò una data economica.
And we will win.	È vinceremu.
I can never tell what happened, he thought.	Ùn puderaghju mai dì ciò chì hè accadutu, pinsava.
Two completely different approaches.	Dui metudi di approcciu completamente differente.
They even offered to cook for us.	Ci anu ancu prupostu di cocilu per noi.
No wonder though.	Ùn meraviglia ancu.
This is especially true of the body language itself.	Questu hè soprattuttu veru di u corpu di lingua stessu.
Mom told me.	Mamma m'hà dettu.
It was the work of a second, visual contact between us.	Era u travagliu di una seconda, u cuntattu visuale trà noi.
The story was simply abandoned.	A storia hè stata simpliciamente abbandunata.
Just a few lights.	Solu uni pochi di luci.
And the card we have now means these things.	È a carta chì avemu avà significa queste cose.
After all, I had never had such a reaction to a woman.	Dopu, ùn avia mai avutu una tale reazione à una donna.
I didn’t ask him why he was.	Ùn li dumandò micca per ciò chì era.
They all started from the same place.	Tutti partianu da u listessu locu.
At this point, none of what anyone advised really did the job.	À questu puntu, nunda di ciò chì nimu hà cunsigliatu hà fattu veramente u travagliu.
They do their job.	Facenu u so travagliu.
He was a family friend.	Era un amicu di famiglia.
Exactly how they want to see me.	Esattamente cum'è mi volenu vede.
I only buy used cars.	Aghju compru solu vitture usate.
Fifteen years is a very long time when you think about it.	Quince anni hè un tempu assai longu quandu pensate à questu.
Sometimes one at a time.	Calchì volta unu à un tempu.
But he had never heard of this before.	Ma ùn hà mai sentitu questu ghjustu prima.
The problem sold out in three days.	U prublemu vindutu in trè ghjorni.
Excellent value for money.	Eccellente valore per i soldi.
Then he turned his attention to the woman.	Allora turnò a so attenzione à a donna.
Just keep in mind that these are great girls.	Basta à tene in mente chì queste sò grandi ragazze.
Then they started playing with fire.	Allora cumincianu à ghjucà cù u focu.
We each have our own motives.	Ognunu avemu i nostri motivi.
Then he turned around.	Allora si vultò in daretu.
He knows something in his heart that can keep me going.	Ellu sapi qualcosa in u so core chì mi pò mantene.
It’s not football.	Ùn hè micca football.
For my own path.	Per u mo propiu caminu.
It’s like ours, as it’s called, our insurance.	Hè cum'è a nostra, cumu si chjama, a nostra assicurazione.
He just never came together.	Solu ùn hè mai venutu inseme.
But maybe not the last.	Ma forse micca l'ultimu.
I haven’t changed anything.	Ùn aghju micca cambiatu nunda.
It goes into tea.	Si entra in tè.
I know the man well.	Cunnoscu bè l'omu.
I waited half an hour for him to return.	Aghju aspittatu una meza ora ch'ellu vultà.
And so we must.	È cusì duvemu.
These are gender issues.	Sò prublemi di genere.
That leaves room for error.	Chì lascia spaziu per errore.
Have a happy return home.	Chì avete un felice ritornu in casa.
He puts his foot out.	Si mette un pede fora.
See different things, but not better or worse.	Vede e cose diverse, ma micca megliu o peghju.
The other was treated as a control.	L'altru hè statu trattatu cum'è cuntrollu.
I watched it now and unfortunately the answer is no.	Aghju guardatu avà è, sfurtunatamenti, a risposta hè nò.
Have a great show.	Avè un grande spettaculu.
I wish he could speak for me now.	Mi piacerebbe ch'ellu puderia parlà per mè avà.
This should be the worst place on earth.	Questu duverebbe esse u peghju locu in a terra.
There are several reasons for this.	Ci sò parechje ragioni per quessa.
I feel responsible for this movie.	Sentu a rispunsabilità di stu filmu.
Your client is just killed.	U vostru cliente hè ghjustu uccisu.
We have the power and we have done things.	Avemu u putere è avemu fattu e cose.
Success leads to money and money leads to success.	U successu porta à soldi è soldi porta à successu.
I feel the movement behind me, but without a fight.	Sentu u muvimentu daretu à mè, ma senza lotta.
For work sites.	Per i siti di travagliu.
I’m really confused.	Aghju veramente cunfusu.
He kicked her out of her own house.	L'hà cacciatu fora di a so propria casa.
He broke his shoulders.	Rottò e spalle.
We’ll be here on video.	Seremu quì in video.
His smile was cold.	U so surrisu era friddu.
Average blood pressure increased with increasing body weight with age.	A pressione sanguigna media aumentava cù u pesu di u corpu aumentatu cù l'età.
That could easily change, though, in a year.	Chì puderia cambià facilmente, però, in un annu.
It was like a vision.	Era cum'è una visione.
Because of course he did.	Perchè di sicuru hà fattu.
Mine seemed far away, and it certainly was.	U mio paria luntanu, è di sicuru era.
It may not even be probable that he is one.	Ùn pò ancu esse prubabile chì hè unu.
But, you really don’t know until you see the show.	Ma, veramente ùn sapete micca finu à vede u spettaculu.
I didn’t want to do that.	Ùn vulia micca fà.
Both people on the plane died.	I dui persone in l'aviò sò morti.
His fingers rest so gently against your nose and mouth.	E so dite appoghjanu cusì delicatamente contr'à u vostru nasu è a bocca.
I followed him and put my head in the window.	L'aghju seguitu è ​​aghju misu a testa in a finestra.
She has a voice.	Ella hà una voce.
I think he can squirm and squirm for good power.	Pensu chì pò chjappà è chjappà per una bona putenza.
I can't say that word.	Ùn possu micca dì sta parolla.
His tone was pretty.	U so tonu era abbastanza.
All is well and good.	Tuttu bè è bè.
I just knew he loved her.	Sapia solu chì l'amava.
Imagine this being a story.	Imagine chì questu hè una storia.
There was no other expression in his features.	Ùn ci era micca altra spressione in e so caratteristiche.
I haven’t been up here in years.	Ùn sò micca statu quì sopra in anni.
I'm tired of lies.	Sò stancu di e bugie.
They also loved it here.	Anu ancu amati quì.
We welcome the change.	Accoltamu u cambiamentu.
I wanted to put myself in place.	Mi vulia mette in piazza.
But it was also another.	Ma era ancu un altru.
It was hard to control her.	Era difficiule di cuntrullà ella.
I'm not sure what to say.	Ùn sò micca bè chì dì.
It’s not just the three of us fighting.	Ùn solu noi trè chì ci battemu.
He will love her.	L'amarà.
Ability to take full responsibility for the care of patients.	Capacità di piglià a piena rispunsabilità per a cura di i pazienti.
But none of them has ever published their story.	Ma nimu di elli ùn hà mai publicatu a so storia.
They just don’t seem to understand.	Solu ùn parenu micca capisce.
Water is matter.	L'acqua hè materia.
He liked it too.	Li piacia ancu.
I really loved your show.	Aghju veramente amatu u vostru spettaculu.
I am a separate person.	Sò una persona separata.
She took a step back, her eyes now wide open on me.	Ella pigliò un passu in daretu, l'ochji avà spalancati nantu à mè.
You don’t know how to play, but no one hears you.	Ùn sapete micca ghjucà, ma nimu ùn sente.
Sleep sounds so good now.	U sonnu sona cusì bellu avà.
And he will see where he lives.	È hà da vede induve campava.
I was hoping for something a little more personal.	Avia speratu qualcosa un pocu più persunale.
Values ​​and interests.	Valori è interessi.
There was nothing to try to play.	Ùn ci era nunda di pruvà à ghjucà.
We give him money to go.	Li demu soldi per andà.
True power is internal.	U veru putere hè internu.
It’s so nice to hear.	Hè cusì bellu à sente.
Taste it, so bad.	Tastate, cusì male.
He did this a couple of times when he was back.	Hà fattu questu un paru di volte quandu era daretu.
And attention must be paid.	È l'attenzione deve esse pagata.
He is never a man.	Ùn hè mai un omu.
The prize is over.	Saria finitu.
The cost of the network is therefore reduced.	U costu di a rete hè dunque ridutta.
I hadn’t discovered enough.	Ùn avia scupertu abbastanza.
We absolutely must.	Duvemu assolutamente.
Maybe even make a video.	Forse ancu fà un video.
Not a single possibility comes to mind.	Mancu una sola pussibilità vene in mente.
He apparently lost his voice and died within a week.	Hè apparentemente persu a so voce è hè mortu in una settimana.
This reason is described below.	Stu mutivu hè discrittu sottu.
You want them to be soft.	Vulete ch'elli sò morbidi.
Anger at a child.	Rabbia à un zitellu.
He sees things in an original way.	È vede e cose in una manera originale.
Our house is on the left.	A nostra casa hè à manca.
If he did, he could never save their marriage.	S'ellu hà fattu, ùn puderia mai salvà u so matrimoniu.
Tired of tears.	Stancu di lacrime.
There is nothing serious with it.	Ùn ci hè nunda di seriu cun ella.
I had to believe it and think so.	Aghju avutu per crede è pensu cusì.
No one could stop them from living like that.	Nimu li pudia impedisce di campà cusì.
Tonight, they didn’t care.	Sta sera, ùn li importava.
It would be nice to be better at this, he thought.	Saria bonu per esse megliu in questu, hà pensatu.
However, it was not a decision that should be made immediately.	Tuttavia, ùn era micca una decisione chì deve esse fatta immediatamente.
I wanted to see the game.	Ci vulia à vede u ghjocu.
He had the ability to change things.	Hà avutu a pussibilità di cambià e cose.
Or maybe it’s not.	O forse ùn hè micca.
I hope others consider the same.	Spergu chì altri cunsidereghjanu u listessu.
She worked for them.	Ella hà travagliatu per elli.
I kept myself in good shape.	Aghju tenutu in bona forma.
It’s close to life itself.	Hè vicinu à a vita stessa.
They are your own strength.	Sò a vostra propria forza.
Not good news.	Ùn hè micca una bona nutizia.
It seemed so natural to him.	Paria cusì naturale per ellu.
No analysis can be provided here.	Nisuna analisi pò esse furnita quì.
I’ll fight the tears, though.	Combatteraghju e lacrime, però.
She was sure they could both stand with each other.	Elle était certaine qu'ils pouvaient se tenir tous les deux l'un avec l'autre.
It’s fun how we talk to our dogs.	Hè divertente cumu parlemu cù i nostri cani.
His service said he would call later.	U so serviziu hà dettu ch'ellu chjamà più tardi.
In search of memory.	In cerca di memoria.
He didn’t cut a word.	Ùn hà micca tagliatu una parolla.
It’s pretty much missing the point.	Hè abbastanza mancatu u puntu.
He does what he says.	Face ciò ch'ellu dice.
Then there was a stronger bond with the church.	Allora ci era un ligame più forte cù a chjesa.
But he was killed first.	Ma hè statu uccisu prima.
There must be something else.	Ci deve esse qualcosa d'altru.
And I didn’t want to eat it.	È ùn a vulia manghjà.
What do you want to see next?	Chì vulete vede dopu ?.
There were no people around.	Ùn ci era micca persone intornu.
Too fat, too white and too old.	Troppu grassu, troppu biancu è troppu vechju.
But after being fired it would do so for most people.	Ma dopu esse sparatu faria cusì per a maiò parte di a ghjente.
The results were compared between groups.	I risultati sò stati paragunati trà i gruppi.
He would go himself.	Andaria ellu stessu.
What about.	Chì ne dici.
The father is afraid to send his child to school.	U babbu hè a paura di mandà u so zitellu à a scola.
I will keep an eye on your work, but not too close.	Tengheraghju un ochju nantu à u vostru travagliu, ma micca troppu vicinu.
The activity above me has no form.	L'attività sopra à mè ùn hà micca forma.
After a few minutes, my hand felt something.	Dopu qualchì minutu, a mo manu si sentia qualcosa.
I was so proud.	Eru tantu fieru.
All this love.	Tuttu stu amore.
The government has introduced.	U guvernu hà introduttu.
I don’t need to watch the video of them.	Ùn aghju micca bisognu di vede u video di elli.
We have a moral responsibility to help carry this burden together.	Avemu una rispunsabilità morale per aiutà à purtà sta carica inseme.
But he received the message.	Ma hà ricevutu u messagiu.
He died when he was ten days old.	Hè mortu quandu avia deci ghjorni.
If we hear from her, we hear from her.	Se avemu intesu da ella, avemu intesu da ella.
I was in the snow for hours.	Eru in a neve per ore.
View of them.	Vista di elli.
However, it is very important for the team.	Tuttavia, hè assai impurtante per a squadra.
And so it was different.	È cusì hè statu diversu.
A fun place for someone with money to run.	Un locu divertente per qualchissia cù soldi per curriri.
You didn’t have a year when it was added.	Ùn avete micca un annu quandu hè statu aghjuntu.
Especially from my parents.	In particulare da i mo genitori.
A social story.	Una storia suciale.
I and my people came to kill, not to speak.	Eiu è u mo populu ghjuntu à tumbà, micca à parlà.
The amount of that charge, if any, has not yet been determined.	A quantità di quella carica, s'ellu ci hè, ùn hè ancu stata determinata.
It’s a rule of thumb.	Hè una regula di strada.
A few moments to calm down and think.	Qualchi mumenti per calmà è pensà.
Never mix sight with business logic or database.	Ùn mischje mai a vista cù a logica cummerciale o di basa di dati.
I am very happy with this company.	Sò assai cuntentu di sta cumpagnia.
Provided the concept and design.	Fornitu u cuncettu è u disignu.
Check out the detailed writing here.	Verificate a scrittura dettagliata quì.
Otherwise, the money will not change hands.	Altrimenti, i soldi ùn cambianu mani.
A better school, perhaps.	Una scola megliu, forse.
He made six mistakes.	Hà fattu sei errori.
What to do ?.	Chì fà ?.
That's the case.	Hè un casu.
Keep in mind that this was just my personal experience.	Tenite in mente chì questu hè statu solu a mo sperienza persunale.
That didn’t matter.	Chì ùn era micca impurtante.
Well cut to fit like a second skin.	Ben tagliatu per adattà cum'è una seconda pelle.
Then my friend started going out through the hole.	Allora u mo amicu hà cuminciatu à fora per u pirtusu.
She never lets him go.	Ella ùn u lascia mai andà.
She can't love me.	Ella ùn mi pò amassi.
Stay low for a few days.	Stà bassu per uni pochi di ghjorni.
I can see they are looking for something.	Puderaghju vede ch'elli cercanu qualcosa.
We are in big trouble here.	Semu in grande guai quì.
What may come next.	Chì pò vene dopu.
I thought you were dead flesh, the way he took you.	Pensu chì eri carne morta, a manera ch'ellu ti hà pigliatu.
For your joy.	Per a vostra gioia.
He’s hot as anyone on tour.	Hè caldu cum'è qualcunu in tour.
He has twenty.	Hà vinti.
I like to eat a lot.	Mi piace à manghjà assai.
A constant struggle to score.	Una lotta cuntinuata per puntuà.
They always choose to do so.	Sempre sceglienu di fà cusì.
We can't get out of here.	Ùn pudemu micca esce da quì.
More than anyone else in this whole world.	Più chè qualcunu altru in stu mondu sanu.
He was here with some friends.	Era quì cù qualchi amichi.
But few people think now they believe in life after death.	Ma pochi pirsuni pensanu avà crede in a vita dopu a morte.
No one really did.	Nimu hà veramente fattu.
This has been going on for at least a year.	Questu hè andatu per almenu un annu.
So let me be clear.	Per quessa, lasciami esse chjaru.
I don't remember her.	Ùn mi ricordu d'ella.
She checked her watch for time.	Ella hà verificatu u so orologio per u tempu.
It would be hard to keep her attention on him.	Saria difficiule di mantene a so attenzione nantu à ellu.
Training is critical in this regard.	A furmazione hè critica in questu rispettu.
Only she didn't think it was right for her.	Solu ch'ella ùn hà micca cridutu bè ch'ella avissi.
She knows these programs.	Ella cunnosce questi prugrammi.
It was the number one smile for the week.	Hè statu u sorrisu numeru unu per a settimana.
They really love each other.	Si amanu veramente.
With his other hand he pointed to the door.	Cù l'altra manu indicò a porta.
She has three children, but they don't have a great life yet.	Hà trè figlioli, ma ùn anu micca una grande vita ancu.
The brand did not seem to grant much peace to their marriage.	A marca ùn pareva micca cuncede assai pace à u so matrimoniu.
It’s a feeling.	Hè un sintimu.
No one is ever right or wrong.	Nimu hè mai ghjustu o sbagliatu.
I'll finish.	Facciu finale.
I knew this was very important.	Sapia chì questu era assai impurtante.
See what they can learn.	Vede ciò chì ponu amparà.
I wanted you to see the report and get your opinion.	Vuliu chì vede u rapportu è avè u vostru parè.
When that.	Quandu chì.
You need to leave this ship before the situation gets worse.	Avete bisognu di abbandunà sta nave prima chì a situazione peghju.
Feel it in me.	A senta in mè.
I’m not old enough to be your dad, but he’s close.	Ùn sò micca abbastanza vechja per esse u to babbu, ma hè vicinu.
It was fun just running and playing a game.	Era divertente solu correre è ghjucà un ghjocu.
Maybe I should send someone to look for him.	Forse duveria mandà qualcunu à circà per ellu.
Established in experimental trials.	Stabilitu in i prucessi sperimentali.
Details have not been released.	I dettagli ùn sò micca stati liberati.
I had come across too many memories tonight.	Avia scontru cù troppu ricordi sta sera.
My eyes can barely see.	I mo ochji ponu appena vede.
However, it is still beautiful without.	Tuttavia, hè sempre bella senza.
There are houses, but there is no house.	Ci sò case, ma ùn ci hè casa.
I usually end with this article.	Di solitu finisci cù questu articulu.
The house is very quiet.	A casa hè assai tranquilla.
They want a dog.	Vulenu un cane.
Hell, so much more than basic science.	Infernu, assai più cà a scienza basica.
This was a great loss to me.	Questa era una grande perdita per mè.
Then they became tough.	Allora sò diventati duri.
Everyone gets their army.	Ognunu riceve u so esercitu.
This is not a mistake.	Ùn hè micca un errore.
There are never enough resources.	Ùn ci sò mai abbastanza risorse.
He took me.	M'hà pigliatu.
Some things can’t help but happen, if it makes sense.	Alcune cose chì ùn pudete micca aiutà chì succede, s'ellu hè sensu.
They get a little crazy when they have fun.	Diventanu un pocu pazzi quandu si diverte.
It wasn’t much.	Ùn era micca assai.
I would be happy if you could help me.	Sarei felice se mi pudessi aiutà.
Its entire history is well known, which is quite rare.	A so storia sana hè cunnisciuta, chì hè abbastanza rara.
People were so kind.	A ghjente era gentile cusì.
I went into the project.	Sò andatu in u prugettu.
Let's find out.	Cerchemu.
He was not weak.	Ùn era micca debule.
But be careful with yourself.	Ma attenti à sè stessu.
I see why girls take boys on things like that.	Vecu perchè e ragazze piglianu i ragazzi nantu à cose cusì.
I’ll probably wait a while later.	Probabilmente aspitteraghju un pocu dopu.
Most of the injuries were to his chest or neck.	A maiò parte di e ferite eranu di u pettu o di u collu.
See, that was right after.	Vede, questu era ghjustu dopu.
Money would no longer play a role.	I soldi ùn averebbe più rolu.
It was late in the evening.	Era tardu a sera.
Any theme you want.	Ogni tema chì vulete.
Well, let’s go.	Ebbè, andemu.
He knew his job.	Sapia u so travagliu.
I like this job.	Mi piace stu travagliu.
A total of nine samples were needed for the study.	Un totale di novi campioni eranu necessarii per u studiu.
To decide this you need to do an experiment.	Per decide questu avete bisognu di fà un esperimentu.
It’s an old answer.	Hè una risposta antica.
Or this is the process that is useful for the elderly.	O questu hè u prucessu chì hè utile per i vechji.
But it didn't last long.	Ma ùn durò tantu.
But no, it wasn't.	Ma nò, ùn era micca.
It does not create an office.	Ùn crea micca uffiziu.
It was just that he made me a better football player.	Era solu chì mi faceva un megliu futbolista.
It can also make you stronger.	Pò ancu fà più forte.
The ideas of v.	L'idee di v.
He did not own or control the vehicle.	Ùn avia micca propiu, nè hà avutu u cuntrollu di u veiculu.
A company needs people like that.	Una cumpagnia hà bisognu di persone cusì.
She opened her eyes and looked into his face.	Ella apre l'ochji è guardò in u so visu.
That was not his problem.	Ùn era micca u so prublema.
I saw his statement.	Aghju vistu a so dichjarazione.
When we leave the room, we move on.	Quandu andemu fora di stanza, andemu avanti.
As in, his life is over now.	Cum'è in, a so vita hè finita avà.
Have a beer.	Pigliate una birra.
There are three groups in this figure.	Ci sò trè gruppi in questa figura.
Girl talking to the tree.	Ragazza parla à l'arbre.
I tried to talk to him.	Aghju pruvatu à parlà cun ellu.
Thank you very much!!!.	Grazie mille!!!.
This is up to you.	Questu hè à voi.
They may lose their jobs.	Puderanu perde u so travagliu.
Everything had been a lie.	Tuttu era statu una bugia.
Download the app.	Scaricate l'app.
He was always at the station.	Era sempre in stazione.
It’s the look of the future for at least a week.	Hè l'aspettu di u futuru per almenu una settimana.
He was the teacher of my two teachers.	Era maestru di i me dui maestri.
But he was no longer the man he had been.	Ma ùn era più l'omu chì s'era andatu.
There are many other forms of mind.	Ci sò parechje altre forme di menti.
To make a difference.	Di fà a diferenza.
Obviously there is a big difference in size.	Ovviamente ci hè una grande differenza di dimensione.
They are going to hide.	Si vanu à ammuccià.
He would never go out, he would never get home.	Ùn saria mai esce, mai ghjunghje in casa.
I can't stop them now.	Ùn li possu piantà avà.
Reports volume bound.	Reports volume bound.
And I’m perfectly fine with doing so.	È sò perfettamente ghjustu à fà cusì.
Go and do it.	Andate è fate.
Some men have not even returned home from this war.	Certi omi ùn sò ancu tornati in casa da sta guerra.
We never really broke down.	Ùn avemu mai veramente rottu.
She said slowly.	Ella, disse lentamente.
You’ll notice that it’s not a very long list.	Avete nutatu chì ùn hè micca una lista assai longa.
Keep as many of the possible conditions the same.	Mantene u più di e cundizioni pussibuli u listessu.
The process continues today.	U prucessu cuntinueghja oghje.
However, he survived and became healthy.	Tuttavia, hà sopravvissutu è hè diventatu sanu.
They are not children.	Ùn sò micca figlioli.
This unique level home offers absolute comfort and space.	Questa casa unicu livellu offre l'assolutu in cunfortu è spaziu.
I wrote the code and it worked.	Aghju scrittu u codice è travaglià.
Especially for the economy.	In particulare per l'ecunumia.
On a date, this is it.	In una data, questu hè.
I would never secure land for every woman to live on.	Ùn avissi mai assicuratu un terrenu per ogni donna per stà.
A court may need treatment and track your progress.	Un tribunale pò esse bisognu di trattamentu è seguite u vostru prugressu.
To be honest, it doesn’t even feel real.	Per esse onesto, ùn si senti mancu reale.
We then compared the reaction times under different experimental conditions.	Dopu avemu paragunatu i tempi di reazione in diverse cundizioni sperimentali.
He said certain things.	Diceva certe cose.
However, it wasn’t something I thought about often.	Tuttavia, ùn era micca qualcosa chì pensava spessu.
The film is now considered lost.	A film hè avà cunsideratu persu.
It worked mostly for my mom, who mentioned it less and less.	Funzionava soprattuttu à a mo mamma, chì u citava sempre menu.
It’s not a big deal what people look like.	Ùn hè micca un grande affare ciò chì a ghjente pare.
I love it.	I love lu.
A tired touch.	Un toccu stancu.
Too bad it doesn’t exist.	Puru male ùn esiste micca.
I’m sure yours isn’t.	Sò sicuru chì u vostru ùn hè micca.
We will die alone.	Moriremu solu.
I didn’t play well.	Ùn aghju micca ghjucatu bè.
You can ask him anything.	Pudete dumandà à ellu di qualcosa.
So many of the things he thought of.	Tanti di e cose chì hà pensatu.
This sounds like what you have.	Questu sona cum'è ciò chì avete.
His bag was over the glass.	U so saccu era sopra u vetru.
We have to bring it out.	Ci tocca à purtà fora.
In the background was a child begging for milk.	In u fondu si sentia un zitellu chì dumandava u latte.
But I’m not sure how to prove that.	Ma ùn sò micca sicuru cumu pruvà chì.
We had never met her before.	Ùn l'avemu mai incontrata prima.
But we have the mental strength to turn around.	Ma avemu a forza mentale per vultà.
This movement is a work trip.	Stu muvimentu hè un viaghju di travagliu.
This is where you want to save your music video files.	Questu hè induve vulete salvà i vostri fugliali di video musicali.
It was going to be the picture of calm.	Avia da esse u ritrattu di a calma.
There are a lot of guys out there who can do it.	Ci sò assai picciotti quì chì ponu fà.
That’s what they are for shoulders.	Hè ciò chì sò per e spalle.
They followed him.	U seguitanu.
They will give you fast and effective results.	Vi daranu risultati rapidi è efficaci.
No one came home.	Nimu hè ghjuntu in casa.
Black is my color.	U neru hè u mo culore.
Then act with love.	Allora agisce cun amore.
He stopped working.	Hè cessatu di travaglià.
Nothing has changed though.	Nunda hà cambiatu però.
Exactly where it doesn’t matter.	Esattamente induve ùn importa micca.
This is my job to date.	Questu hè u mo travagliu finu à a data.
Which made my dad crazy.	Chì hà fattu u mo babbu pazzu.
The man holding the cross never said a word.	L'omu chì teneva a croce ùn hà mai dettu una parolla.
They had a long night ahead of them before they could rest.	Avianu una longa notte davanti à elli prima di pudè ripusà.
They said something funny.	Anu dettu qualcosa di divertente.
We had such a beautiful day.	Avemu avutu un ghjornu cusì bellu.
The young man is out of school.	U ghjovanu hè fora di a scola.
I'm fine.	stau bè.
Send help now.	Mandate aiutu avà.
The changes she had seen.	I cambiamenti ch'ella avia vistu.
Best to keep moving.	U megliu per cuntinuà in muvimentu.
He was not a stupid man, he knew that.	Ùn era micca un omu stupidu, sapia cusì.
There are those trees again.	Ci sò quelli arburi di novu.
When no one is left behind.	Quandu nimu ùn resta.
I think this is a good thing.	Credu chì questu hè una bona cosa.
He should be like me.	Duverebbe esse cum'è mè.
It’s the kind of relationship we have.	Hè u tipu di relazione chì avemu.
Prices are subject to change at any time without notice.	I prezzi ponu cambià in ogni mumentu senza avvisu.
Our lead is not in the wind.	U nostru piombu ùn hè micca in u ventu.
They just wanted me to feel bad for not being like them.	Vulìanu solu chì mi sentu male per ùn esse cum'è elli.
Their time together had passed too soon.	U so tempu inseme era passatu troppu prestu.
I needed a little more context.	Aviu bisognu di un pocu di più cuntestu.
A month later.	Un mesi dopu.
Food, beer and wine available for purchase.	Cibi, birra è vinu dispunibuli per compra.
It’s very, very small.	Hè assai assai chjucu.
Therefore, our results need to be confirmed in larger clinical studies.	Dunque, i nostri risultati anu da esse cunfirmati in studii clinichi più grandi.
No doubt it can be explained.	Senza dubbitu pò esse spiegatu.
Strong, who said she should look for it.	Strong, chì hà dettu ch'ella avissi da circà.
However, they were more than just practical tools.	Tuttavia, eranu più cà solu strumenti pratichi.
We need to force it to make the call.	Avemu bisognu di furzà per fà a chjama.
It is open most of the year.	Hè apertu a maiò parte di l'annu.
They need to think about economic policy.	Hanu bisognu di pensà à a pulitica ecunomica.
I shared it with you.	L'aghju spartutu cun voi.
Or something.	O qualcosa.
A couple of minutes pass.	Passanu un paru di minuti.
It found a significant drop in young women.	Hà trovu una caduta significativa in i ghjovani donne.
I don’t kill people.	Ùn uccidu micca a ghjente.
He felt his heart break.	Sentia chì u so core si rompe.
You know, the finger that points to the rock.	Sapete, u dito chì vi punta à u rock.
We are really happy with his photo and will never miss it.	Semu veramente cuntenti cù a so foto è ùn li mancassi mai.
I hope it helps someone out to know that.	Spergu chì aiuta à qualcunu fora per sapè chì.
Call the local police.	Chjamate a polizia lucale.
And it’s pricey.	È hè prezzu.
Not for the money.	Micca per i soldi.
When police arrived, they refused to go to the second floor.	Quandu a polizia hè ghjunta, anu ricusatu di andà à u sicondu pianu.
However, we had a good night’s sleep.	Tuttavia, avemu avutu una bona notte di sonnu.
This is not mine.	Questu ùn hè micca u mio.
And this needs to be done from the bottom up.	È questu deve esse fattu da u fondu.
Each room has a shared bathroom.	Ogni stanza hà un bagnu cumunu.
All that was left was, it seemed.	Tuttu ciò chì restava, pareva.
It is an independent girls ’service in town.	Hè un serviziu indipendente di ragazze in cità.
Have a full tour of the place.	Avete una corsa completa di u locu.
The kitchen was opposite, small, but with everything I needed.	A cucina era opposta, chjuca, ma cù tuttu ciò chì avia bisognu.
A detailed history and clinical examination were recorded for each patient.	Una storia dettagliata è esame clinicu sò stati registrati per ogni paziente.
We look forward to working with you on this case.	Aspittemu di travaglià cun voi nantu à stu casu.
The police were different then than they are today.	A pulizzia era diversa allora ch'è oghje.
It can be powerless for months.	Pò esse senza putere per mesi.
I will dwell on this.	Staraghju nantu à questu.
This helps to prepare for the climate changes that come from summer and winter.	Questu aiuta à preparà per i cambiamenti climatichi chì venenu di l'estiu è l'invernu.
A smart friend with a good idea.	Un amicu intelligente cù una bona idea.
So they go on to say that they leave it out of the story.	Allora cuntinueghjanu à dì chì lascià fora di a storia.
I wanted to take his pain and make him smile.	Vuliu piglià u so dulore è fà u surrisu.
You’ve probably seen it several times around the blog.	Probabilmente l'avete vistu parechje volte intornu à u blog.
He had great practice today.	Hà avutu una grande pratica oghje.
I found that they didn’t.	Aghju trovu chì ùn anu micca.
As if a drink could never make a woman feel better.	Cum'è se una bevanda puderia mai fà chì a donna si senti megliu.
I will pass it on.	A trasmetteraghju.
It comes with a progress bar as well.	Si vene cun una barra di prugressu oltri.
Much better than me.	Moltu megliu cà mè.
These are beautiful.	Quessi sò belli.
To provide regular care for the child because of the parents.	Per furnisce una cura regulare per u zitellu per via di i genitori.
And that we can’t do.	È chì ùn pudemu micca fà.
And if you don’t call him, he won’t come.	È s'ellu ùn u chjamate, ùn vene micca.
I can't count.	Ùn possu micca contu.
Here is a small sample.	Eccu una piccula mostra.
His eyes and a movement of his fingers say the words.	I so ochji è un muvimentu di e so dite dicenu e parolle.
Energy demand continues to grow.	A dumanda di energia cuntinueghja à cresce.
This is usually for one of two reasons.	Questu hè generalmente per unu di dui motivi.
Red can laugh one moment and be in tears the next.	Rossu pò riri un mumentu è esse in lacrime u prossimu.
Because of this, the man in the original background image showed up.	Per via di quessa, l'omu in l'imaghjini di u fondu originale dimustrava.
Such things are not for us.	Tali cose ùn sò micca per noi.
All those cards.	Tutte quelle carte.
Its political design came relatively late.	U so disignu puliticu hè ghjuntu relativamente tardi.
You cannot use complex language.	Ùn pudete micca aduprà una lingua cumplessa.
This is not the case here.	Questu hè micca u casu quì.
I’m in love with this.	Sò innamuratu di questu.
And if it makes me a bad person.	È s'ellu mi face una mala persona.
Career interest in general practice is particularly low.	L'interessu di carriera in a pratica generale hè particularmente bassu.
I just don’t want her to do this particular thing.	Solu ùn vogliu micca ch'ella faci stu affare particulari.
We’ll be gone in an hour.	Andemu via in una ora.
But after class, later that day, he stopped again.	Ma dopu à a classe, più tardi quellu ghjornu, si firmò di novu.
Of course they did.	Di sicuru chì anu fattu.
They tried to get up and help.	Hanu pruvatu à alzà è aiutà.
I meant to keep it to myself.	Intendeva di tene per mè stessu.
She was calling me.	Ella mi telefonava.
The attempt did not meet with significant success.	U tentativu ùn hà micca scuntratu cun successu significativu.
Once trust was built with this birth mother, it became easier.	Una volta chì a fiducia hè stata custruita cù questa mamma di nascita, hè diventatu più faciule.
One was his.	Unu era u so.
I had seen this method before.	Aviu vistu stu metudu prima.
Lots of goals.	Un saccu di scopi.
The call to be herself.	A chjama à esse ella stessu.
You can use your fingers.	Pudete aduprà i vostri ditte.
But most studies do not support these results.	Ma a maiò parte di i studii ùn sustene micca questi risultati.
Too easy to see coming, don’t take it with you.	Troppu faciule per vede chì vene, ùn porta micca cun ellu.
At least those of this variety.	Almenu quelli di sta varietà.
They can be sad.	Puderanu esse tristi.
No one planned a battle here that day.	Nimu hà pianificatu una battaglia quì quellu ghjornu.
But even this test is completely wrong.	Ma ancu sta prova hè completamente sbagliata.
It took months to get started.	Pigliò mesi per cumincià.
This idea did not work.	Questa idea ùn hà micca travagliatu.
The data presented here are consistent with this.	I dati presentati quì sò cunsistenti cù questu.
They must have been local women.	Deve esse stati donne lucali.
You need to work on your core strength.	Avete bisognu di travaglià nantu à a vostra forza core.
Offers are subject to change without notice.	L'offerte ponu esse sughjette à cambià senza avvisu.
I understood well that this was the end of our mission.	Aghju capitu bè chì questu era a fine di a nostra missione.
I think there is no technical reason for this, just business.	Pensu chì ùn ci hè nisuna ragione tecnica per questu, solu l'affari.
I knew what love was.	Sapia ciò chì era l'amore.
Please, just leave it out to have coffee.	Per piacè, lasciate solu fora à piglià u caffè.
The task force was never started.	U task force ùn hè mai statu principiatu.
The process can take several months.	U prucessu pò piglià parechji mesi.
Let’s stop here and move on to another question.	Firmemu quì è andemu à un'altra quistione.
When we return, we solve our problem.	Quandu torna, risolvemu u nostru prublema.
It makes a complex and interesting character.	Face un caratteru cumplessu è interessante.
If they hadn’t been, they would be today.	S'elli ùn eranu micca stati, seranu oghje.
If there are no more questions.	Se ùn ci sò più dumande.
They have the right to do what they do.	Hanu u dirittu di fà ciò chì facenu.
You have to decide in your own direction.	Avete da decide a vostra propria direzzione.
So there you have it.	Allora ci hè questu.
We do not make any personal information available to any third party.	Ùn facemu micca alcuna infurmazione persunale dispunibile per qualsiasi terzu.
Second, interest rates can influence the current value of the option.	Siconda, i tassi di interessu pò influenzà u valore attuale di l'opzione.
I could never hide my emotions from her.	Ùn puderebbe mai ammuccià e mo emozioni da ella.
None of the old crew is still around.	Nisunu di l'anzianu equipaggiu hè sempre intornu.
Yes, that comes too.	Iè, chì vene ancu.
They continued to talk to him.	Anu cuntinuatu à parlà cun ellu.
They just added more characters.	Hanu appena aghjustatu più caratteri.
However, each person may experience the symptoms differently.	Tuttavia, ogni persona pò sperimentà i sintomi in modu diversu.
The object is something we can really think about.	L'ughjettu hè qualcosa chì pudemu veramente pensà.
I know what’s coming.	Sò ciò chì vene.
You know the truth when you hear it.	Sapete a verità quandu a senti.
These are just normal rooms with stars.	Quessi sò solu stanze normali cù stelle.
Knowing how it affected this child, she stayed with him.	Sapendu cumu hà affettatu stu zitellu, si ferma cun ellu.
Advanced image processing.	Trattamentu avanzatu di l'imaghjini.
They don’t do anything.	Ùn facenu nunda.
And maybe not just yourself, but others as well.	È forse micca solu sè stessu, ma ancu l'altri.
But then it’s not necessarily bad.	Ma allora ùn hè micca necessariamente male.
Each bar represents a problem panel.	Ogni barra rapprisenta un pannellu di prublema.
He will be happy.	Serà un felice.
I can tell her how it is.	Puderaghju dì à ella cumu si tratta.
And very soon.	È assai prestu.
You only have one contact card.	Avete una sola carta di cuntattu.
I always believe that.	Credu sempre chì.
I will not be attracted to this.	Ùn seraghju micca attiratu in questu.
But that’s not what he chose to do.	Ma ùn hè micca ciò chì hà sceltu di fà.
Each patient was informed of the operating procedure by a doctor.	Ogni paziente hè statu infurmatu di a prucedura di operazione da un duttore.
You decide to work from home.	Decidite di travaglià da casa.
Much better than when our older children were young.	Moltu megliu cà quandu i nostri figlioli maiò eranu chjuchi.
Judge for yourself.	Ghjudicate per voi stessu.
But there had to be a way.	Ma ci duvia esse un modu.
Move something out to make room.	Sposta qualcosa fora per fà spaziu.
I am familiar with the case.	Sò familiarizatu cù u casu.
Even after he left me, he loved me.	Ancu dopu chì m'hà lasciatu, mi hà amatu.
As a special gift for his wonderful mother.	Cum'è un rigalu speciale per a so mamma maravigliosa.
The times had been really hard last year for our family.	I tempi eranu stati veramente duri l'annu passatu per a nostra famiglia.
Part of his ear was gone.	Parte di a so orechja era andata.
He picked up the phone to his ears.	Ripigliò u telefunu à l'arechja.
This is where you come to enjoy the moments that families share.	Questu hè induve vene à gode di i mumenti chì e famiglie sparte.
She can feel your presence.	Ella pò sente a vostra presenza.
But we do not have such a situation in the present case.	Ma ùn avemu micca una tale situazione in u presente casu.
It was more than enough for you to deal with.	Era più chè abbastanza per voi per trattà.
I don’t know what happened.	Ùn sò micca ciò chì hè accadutu.
That might be a little better than one word.	Chì puderia esse un pocu megliu di una parolla.
When that member needed support, we supported him.	Quandu quellu membru avia bisognu di sustegnu, l'avemu sustegnu.
I like it very much for a teacher.	Mi piace assai bè per un maestru.
This process can be time consuming.	Stu prucessu pò esse tempu caru.
The accused escaped.	L'accusatu scappò.
Then repeat as often as possible.	Allora ripetite u più spessu pussibule.
But there are four.	Ma sò quattru.
But now it seems that this is not the case.	Ma avà pare chì questu ùn hè micca u casu.
My current status is a bit like my last post.	U mo statu attuale hè un pocu cum'è u mo ultimu post.
Now sleep a little.	Avà dorme un pocu.
It had been a week, in fact.	Era passata da una settimana, in fatti.
This doesn’t just apply to negative things.	Questu ùn hè micca solu applicà à e cose negative.
Put this to bed.	Mettite questu à u lettu.
Be it here at the right time or not.	Siate o quì à u mumentu adattatu o micca.
That person was going to be me.	Quella persona era da esse mè.
A bed, sleep.	Un lettu, dorme.
But this was not established in a particular world.	Ma questu ùn era micca stabilitu in un mondu particulari.
I tried to spend most of the evening with her.	Aghju pruvatu à fà a maiò parte di a sera cun ella.
What a treat.	Chì trattatu.
The policy is determined.	A pulitica hè determinata.
Sounds just wrong.	Sona solu sbagliatu.
Eventually it drops to nine players at the final table.	Eventualmente si scende à nove ghjucatori à a tavola finale.
There are many choices.	Ci hè parechje scelte.
It’s a real game.	Hè un ghjocu veru.
Strange that they think so.	Stranu chì pensanu cusì.
All she had to do was get here.	Tuttu ciò ch'ella avia da fà era ghjunghje quì.
I want you to try to turn this against her.	Vogliu chì pruvate à vultà questu contru à ella.
It put a lot of stress on my relationship.	Hè messu un stress maiò nantu à a mo relazione.
We take better care of our home.	Avemu megliu cura di a nostra casa.
There’s a bit of fun here.	Ci hè un pocu di piace quì.
Sometimes we need to break the bank.	Calchì volta ci vole à rompe u bancu.
It is very likely to take.	Hè assai prubabile di piglià.
They work full time and long hours.	Travaglianu à tempu pienu è longu ore.
You can save that on a property.	Pudete salvà quellu in una prupietà.
And those are just examples.	È quelli sò solu esempi.
You pushed for the latter when you got into this job.	Avete spintu per l'ultimi quandu avete ghjuntu in stu travagliu.
It was who he was, and how he lived his life.	Era quale era, è cumu hà campatu a so vita.
Known by those old enough to remember first hand.	Cunnisciuta da quelli abbastanza vechji per ricurdà di prima manu.
He knew about pain management.	Sapia di a gestione di u dolore.
It’s their only topic of conversation.	Hè u so solu tema di cunversazione.
That leaves only the first and fourth.	Chì lascia solu u primu è u quartu.
And an answer to that.	È una risposta à questu.
There was very little light.	Ci era assai poca luce.
There are more things than ten years ago.	Ci hè più cose chè dece anni fà.
It’s nice to know that you think on a certain level.	Hè piacevule à sapè chì pensate à un certu livellu.
Two different types of comparisons were made.	Dui tipi diffirenti di paraguni sò stati realizati.
I miss the sun.	Mi manca u sole.
You will be in marriage.	Serete in u matrimoniu.
I think it should be called.	Pensu chì deve esse chjamatu.
Now ask them to speak the text, really listen to the others.	Avà dumandate à parlà u testu, veramente à sente l'altri.
Apparently it was a fair match but not him.	Apparentemente era un match ghjusta ma micca ellu.
Now, however, he had to survive.	Avà, però, avia da sopravvive.
Look at this team.	Fighjate sta squadra.
It seemed a little sad.	Paria un pocu tristu.
Yes, he said, they were here.	Iè, disse, eranu quì.
If you want to call this war, go well.	Se vulete chjamà sta guerra, va bè.
We have so many wonderful memories.	Avemu tanti ricordi maravigliosi.
You just need to develop your own sense of style and purpose.	Solu bisognu di sviluppà u vostru propiu sensu di stile è scopu.
He needs his own time and space.	Hà bisognu di u so propiu tempu è spaziu.
I work for you to do it.	Aghju travagliu per voi per fà.
However, this did not improve the performance of the model.	Tuttavia, questu ùn hà micca migliurà u rendiment di u mudellu.
There was something he didn't like about it.	Ci era qualcosa chì ùn li piacia micca.
A little out of focus as usual.	Un pocu fora di focu cum'è di solitu.
Clearly, science and reality have no influence on him.	Claramente, a scienza è a realità ùn anu micca influenza nantu à ellu.
This shit is behind me.	Sta merda hè daretu à mè.
It was too important for me to just leave.	Eri troppu impurtante per mè per solu lascià.
This is perfect for him.	Questu hè perfettu per ellu.
Only one thing concerned her.	Solu una cosa chì a cuncernava.
The impact will be severe.	L'impattu serà severu.
He is your father.	Hè u to babbu.
It would cost him his job.	Li costaria u so travagliu.
We'll be there in a matter of minutes.	Ci seremu in una quistioni di minuti.
It’s up to you who you use.	Hè cumplettamente à voi quale utilizate.
As you have heard or seen someone use it, and they like it.	Cum'è avete intesu o vistu qualcunu l'utilizanu, è li piacia.
I have not found the field so amusing.	Ùn aghju micca trovu u campu cusì divertente.
Oh no, no, no.	O nò, nò, nò.
In other words, give your content context.	In altri palori, dà u vostru cuntestu di cuntenutu.
But we were really used to being happy with the simple things.	Ma ci eramu veramente abituati à esse felici cù e cose simplici.
That wouldn’t be fair to anyone.	Chì ùn saria ghjustu à nimu.
Sometimes that doesn’t work so well.	Calchì volta chì ùn viaghja micca cusì bè.
And so the conversation was taken out of context.	È cusì chì a conversazione hè stata presa fora di u cuntestu.
White hair.	I capelli bianchi.
It was just right.	Era solu ghjustu.
Take it seriously.	Pigliate seriu.
My mom runs away from home, calls my sister.	A mo mamma scappa da a casa, chjama à a mo surella.
I started reading.	Aghju cuminciatu à leghje.
But we spent too much.	Ma avemu passatu troppu.
It was a way of putting it.	Hè stata una manera di mette.
At first, no one was sure what it was.	À u principiu, nimu era sicuru ciò chì era.
Our interview was short.	A nostra intervista hè stata corta.
The results of this study appear to support the above data.	I risultati di stu studiu parenu sustene e dati previ.
They love men, but they hate each other.	Amanu l'omu, ma si odianu.
I don’t care if it’s necessary.	Ùn mi importa micca, se hè necessariu.
This is, of course, absolutely our goal.	Questu hè, sicuru, assolutamente u nostru scopu.
The best way to do this is to heat it up.	U megliu modu per fà questu hè u calore.
I tried to sell a building.	Aghju pruvatu à vende un edifiziu.
Having another child didn’t help.	Avè un altru zitellu ùn aiutava micca.
This is more and more common in light of many circumstances.	Questu hè più è più cumuni à a luce di parechje circustanze.
He has to accept that this is what it means to be a leader.	Deve accettà chì hè ciò chì significa esse un capu.
They seem determined to make this happen in the years to come.	Sembranu decisu à fà questu accade in l'anni à vene.
And, think of ways to apply them in your life.	E, pensate à modi per applicà in a vostra vita.
This now works perfectly.	Questu ora funziona perfetta.
My results were higher.	I mo risultati eranu più altu.
Her skin was golden pink.	A so pelle era di culore d'oru rosa.
The second service was late too.	U sicondu serviziu era tardi ancu.
It’s the whole thought of the soldier.	Hè u pensamentu sanu di u suldatu.
There are many sources of potential errors in this process.	Ci sò parechje fonti di putenziali errori in stu prucessu.
Few have done so.	Pochi anu fattu cusì.
He told me to think about my decision, to think.	M'hà dettu di pensà à a mo decisione, di pensà.
Even from here, this book.	Ancu da quì, stu libru.
Or maybe they do.	O forse facenu.
One that makes me cry.	Unu chì mi fa pienghje.
We must move forward with these measures.	Avemu da avanzà in queste misure.
And they loved it too.	È l'anu amatu ancu.
But, you're right.	Ma, avete ragione.
There were differences between them.	Ci era differenze trà elli.
We made our door.	Avemu fattu a nostra porta.
Then he watched.	Allora hà guardatu.
It was just a joy to shoot.	Era solu una gioia per sparà.
I waited until the last minute.	Aviu aspittatu finu à l'ultimu minutu.
Start again, from the top.	Cumincià di novu, da a cima.
I understand that.	Aghju capitu chì.
That was the context.	Chì era u cuntestu.
I kept an open mind.	Aghju tenutu una mente aperta.
And that must be me.	È quellu deve esse mè.
I wanted him to believe me.	Vuliu ch'ellu mi crede.
Now they both knew it.	Avà tutti dui sapianu.
The number, finally, is growing.	U numeru, infine, hè in crescita.
You go down to a corner near an empty parking lot.	Si scende à un angulu vicinu à un parcheghju viotu.
It doesn’t suit you.	Ùn vi cunvene micca.
He seemed to know a few of the chosen individuals.	Paria sapè un pocu di l'individui scelti.
But it’s more complicated than that.	Ma hè più complicatu di questu.
Her hair had been cut.	I so capelli eranu stati tagliati.
They don’t stop.	Ùn si fermanu.
They were fantastic.	Eranu fantastichi.
Some have lost faith.	Certi anu persu a fede.
I guess it didn’t work.	Credu chì ùn hè micca travagliatu.
Because most people are from a city and live here.	Perchè a maiò parte di a ghjente hè di una cità è stà quì.
We can get rid of everything.	Pudemu caccià tuttu.
Six lawsuits were filed.	Sei prucessi sò stati presentati.
She was an old woman, of course.	Era una vechja, di sicuru.
I have to believe he was safe.	Aghju da crede ch'ellu era salvu.
Contributed to statistical analysis.	Cuntribuitu à l'analisi statistiche.
Keep an eye out for that.	Mantene un ochju per questu.
A picture stands out in my mind.	Una foto si distingue in a mo mente.
Don't watch them jump.	Ùn ti fighjulu saltà.
The flowers are beautiful at home.	I fiori sò belli in casa.
You have to understand why you went through them.	Avete da capisce perchè avete passatu per elli.
Then you could probably use a cast member.	Allora probabilmente puderebbe aduprà un membru di u cast.
We exchange our stories, and then we laugh.	Scambiemu i nostri storii, è po ridemu.
For example, a car spinning.	Per esempiu, una vittura chì gira.
I brought a large glass of ice water with me.	Aghju purtatu un grande biccheri d'acqua di ghiaccio cun mè.
It’s a case that has been very interesting to me.	Hè un casu chì hè statu assai interessante per mè.
I highly recommend it.	Vi cunsigliu assai.
It doesn't take more than an hour on the road.	Ùn ci vole micca più di una ora in strada.
We see what happens and we feel it.	Videmu ciò chì passanu è u sentimu.
She did not turn in the direction she was coming from.	Ella ùn si vultò in a direzzione da a quale vene.
Especially a bit of a challenge to appreciate initially.	In particulare un pocu di sfida à apprezzà inizialmente.
It just isn’t.	Solu ùn hè micca.
There is neither more nor less.	Ùn ci hè nè più nè menu.
The house, a connection to the house.	A casa, una cunnessione à a casa.
I had to find her.	Avia à truvà ella.
The main results are as follows.	I risultati principali sò i seguenti.
There’s a lot to take, though.	Ci hè assai da piglià, però.
He doesn’t talk too much but he’s good company.	Ùn parla micca troppu ma hè bona cumpagnia.
Be careful, girls.	Fate cura, ragazze.
I care about you both.	Mi importa di voi tramindui.
A sea view.	Una vista di mare.
However, this did not happen.	Tuttavia, questu ùn hè micca accadutu.
Old photos help.	I vechji ritratti aiutanu.
You can stay.	Pudete stà.
And she wanted to come, he said.	È ella vulia vene, disse.
Take these two pictures, for example.	Pigliate sti dui imagine, per esempiu.
If you have any feedback, we would love to hear from you.	Sì avete qualchì feedback, ci piacerebbe sente da voi.
Until she moved, she was fine.	Finu ch'ella ùn si movia, stava bè.
I’m just out with him.	Sò ghjustu fora cun ellu.
But this is spring training.	Ma questu hè a furmazione di primavera.
He stayed here for a while.	Si stete quì per un pezzu.
We can be in really good shape.	Pudemu esse in forma veramente bona.
In the end, my friends could hardly bear the fact that we were so tired.	À a fine, i mo amichi pudianu à pena suppurtà chì eramu cusì stanchi.
Free from error.	Libera da l'errore.
It is standing or sitting between people but outside of them.	Hè in piedi o à pusà trà e persone, ma fora di elli.
And look here.	È fighjate quì.
I have to watch out for her.	Aghju da guardà per ella.
I loved the job.	Aghju amatu u travagliu.
Talk to them and listen to what they have to say.	Parlate cun elli è ascolta ciò chì anu da dì.
They just wanted him out of the way.	Li vulianu solu fora di a strada.
He dropped me on the ground and told me to go home.	M'hà falatu in terra è m'hà dettu di andà in casa.
He only tells the truth.	Dice solu a verità.
I wanted to do something that scared me.	Vuliu fà qualcosa chì mi spaventa.
For debate only.	Per dibattitu solu.
But as they soon learned, life was nothing but simple.	Ma cum'è amparanu prestu, a vita ùn hè nunda, ma simplice.
You have to see.	Avete da vede.
I can only let go.	Puderaghju solu lascià andà.
The process usually takes some time.	U prucessu di solitu dura un pocu tempu.
And even that failed to please.	È ancu questu hà fiascatu à piacè.
The money was gone and a note had been left inside.	I soldi sò andati è una nota era stata lasciata dentru.
Or, they have to be a good team.	Or, anu da esse una bona squadra.
Give us everything we need.	Dai tuttu ciò chì ci danu.
Driving from one place to another was an additional cause for concern.	Cunduce da un locu à l'altru era una causa addiziale di preoccupazione.
Welcome people.	Benvenuti à a ghjente.
This is the cost of doing business.	Questu hè u costu di fà affari.
But he never said.	Ma ùn hà mai dettu.
I know everything now.	Sò tuttu avà.
He was right.	Era ghjustu.
And in the main text.	È in u testu principale.
These tests did not show any true results.	Queste teste ùn mostranu micca risultati veri.
She would never have said such a thing.	Ella ùn averia mai dettu una cosa cusì.
You can time this so your dog goes home.	Pudete tempu questu cusì u vostru cane va in casa.
I think we can definitely grow the audience for that now.	Pensu chì definitivamente pudemu cresce l'audienza per questu avà.
Now it was too late.	Avà era tardu.
A function of what happened in court.	Una funzione di ciò chì hè accadutu in u tribunale.
I felt overwhelmed in a way that scared me.	Mi sentu abbattutu in una manera chì mi fece paura.
Now it’s third, and you still have your time out.	Avà hè terzu, è avete sempre u vostru tempu fora.
Many will shut down.	Parechje chjuderanu.
I feel so much better.	Mi sentu assai megliu.
We wanted to protect him, but we just made things worse.	Aviamu vulsutu prutegelu, ma avemu solu aggravatu e cose.
But that money is barely touching this month.	Ma quellu soldi hè appena toccu stu mese.
Then she came to my room.	Allora hè ghjunta in a mo stanza.
The question was how to get it.	A quistione era cumu per uttene.
I can’t wait forever.	Ùn possu aspittà per sempre.
There is no way to delete it.	Ùn hà manera di sguassà.
Many of these are probably familiar to you.	Parechji di questi sò prubabilmente familiari per voi.
Two things get complicated.	Dui cose facenu complicate.
And it’s really something close to anger.	È hè veramente qualcosa vicinu à a rabbia.
The rest returned to her as she stood up.	U restu hè tornatu à ella mentre si alzava.
As he had not entered.	Cumu ùn era micca intrutu.
Also, nothing comes back.	Inoltre, ùn torna nunda.
His appearance was not part of the original release plan.	A so apparizione ùn era micca parte di u pianu di liberazione originale.
But we’re not even here.	Ma ùn simu ancu quì.
Basically, they can choose what they want to do.	In fondu, ponu sceglie ciò chì volenu fà.
Zero objects were involved.	Zero oggetti eranu implicati.
Although it is difficult to understand.	Ancu s'ellu hè difficiule di capisce.
But he would not give it to her.	Ma ùn li vulia micca dà.
I didn’t want to open the door.	Ùn vulia micca apre a porta.
Getting closer and closer.	Avvicinendu sempre più vicinu.
That’s why you’re lost.	Hè per quessa chì site persu.
There was another.	Ci era un altru.
This is the year two thousand and twenty.	Questu hè l'annu duimila vinti.
How this works is best explained with numbers.	Cumu questu funziona hè megliu spiegatu cù numeri.
Be yours to keep high.	Siate u vostru per mantene alta.
We talked about not trying because we didn’t drink in turn.	Avemu parlatu di ùn pruvà micca postu chì ùn bevemu micca in turnu.
Despite being a safe city, though, my advice is to be practical.	Malgradu esse una cità sicura, però, u mo cunsigliu hè di esse praticu.
However, there are so many time and money variables.	Tuttavia, ci sò tanti variàbili à tempu è soldi.
This room is our secret.	Sta stanza hè u nostru sicretu.
However, it only works with the first line.	Tuttavia, u travagliu solu cù a prima linea.
Move your bed.	Sposta u to lettu.
If this method is used in a test.	Se stu metudu hè utilizatu in una prova.
It just made your life easier.	Solu hà fattu a vostra vita più faciule.
They would win.	Avarianu vintu.
Older than he was, this boy was.	Vechju più di i so anni, stu zitellu era.
So few of us now.	Cusì pochi di noi avà.
It is not recommended.	Ùn hè micca cunsigliatu.
Random experiments are truly the gold standard.	E esperimenti casuali sò veramente u standard d'oru.
Each room contains more complex ones than in the previous room.	Ogni stanza cuntene quelli più cumplicati chì in a stanza precedente.
It was amazing.	Era stupente.
I didn’t even like the look of it.	Ùn mi piaceva ancu l'aspettu di questu.
All the other players are having fun.	Tutti l'altri ghjucatori si divertenu.
Thank you, good day.	Grazie, bona ghjurnata.
We had a great time.	Avemu avutu un bellu tempu.
I have to share.	Aghju da sparte.
There was an error in the methods section.	Ci hè statu un errore in a sezione di metudi.
Maybe it was a hope to speak.	Forse era una speranza di parlà.
His need was far greater than his own.	U so bisognu era assai più grande cà u so.
But it was only for a moment.	Ma era solu per un mumentu.
All names from the database.	Tutti i nomi da a basa di dati.
It’s not really fair.	Ùn hè micca veramente ghjustu.
It wasn’t too much, nor too little.	Ùn era micca troppu, nè troppu pocu.
I have no idea what happened.	Ùn aghju micca idea di ciò chì hè accadutu.
It seems such a waste of time.	Sembra una tale perdita di tempu.
Just important enough for those who care.	Solu abbastanza impurtante per quelli chì curanu.
We are tired.	Semu stanchi.
She refused to see anyone.	Ella rifiutò di vede qualcunu.
I kept the thing behind my diagnosis close to me.	Aghju tenutu a cosa daretu à u mo diagnosticu vicinu à mè.
From here.	Da quì.
But we can.	Ma pudemu.
It made it harder.	L'hà fattu più duru.
Sometimes he won.	Calchì volta hà vintu.
Computer science student.	Studiente in l'informatica.
We have never been married.	Ùn avemu mai statu maritatu.
It doesn’t matter which side they are on.	Ùn importa micca da quale latu sò.
I like this fight.	Mi piace sta lotta.
Those statements were not true.	Quelli dichjarazioni ùn s'eranu micca veri.
You are the doctor.	Tu sì u duttore.
I don’t even know how to solve this.	Ùn sò ancu cumu risolve questu.
You can see what that means for our team.	Pudete vede ciò chì significa per a nostra squadra.
Write a letter.	Scrive una lettera.
This was unusual.	Questu era inusual.
It seems to me more of the same.	Mi pare più di u listessu.
I feel like a real man now.	Mi sentu un veru omu avà.
Just a normal man.	Solu un omu normale.
It was very short.	Era assai brevi.
Too far in the situation.	Troppu luntanu in a situazione.
She doesn’t do too much.	Ella ùn face micca troppu.
But more research is needed.	Ma più ricerca hè necessaria.
The secondary is not.	U secundariu ùn hè micca.
She spoke for herself.	Ella parlava per ella stessu.
I walk as much as possible every day.	Camminu quant'è pussibule ogni ghjornu.
Some take it easy and wait and see.	Qualchidunu piglianu facili è aspetta è vede.
At the top is a guard and a door.	In cima hè una guardia è una porta.
We don’t know if they will ever return.	Ùn sapemu s'ellu torneranu mai.
The full track of the storm is unknown.	A traccia sana di a tempesta hè scunnisciuta.
The presence of the option indicates that the option itself is enabled.	A presenza di l'opzione indica chì l'opzione stessa hè attivata.
She thought she knew the answer.	Ella pensava chì sapia a risposta.
Trust me.	Fà mi cunfidenza.
Seven wounds, a lot.	Sette ferite, assai.
After a few months, they think everything will return to normal.	Dopu uni pochi di mesi, pensanu chì tuttu tornerà à a normalità.
The water felt good.	L'acqua si sentia bè.
At that time we had no names for these things.	À quellu tempu ùn avemu micca avutu nomi per queste cose.
I didn’t want to be known as the girl who was broken.	Ùn vulia micca esse cunnisciutu cum'è a zitella chì era ruttu.
We had a few tight minutes.	Avemu avutu uni pochi di minuti stretti.
I am the constant.	Sò u custante.
Then you have a church full of excellent people.	Allora avete una chjesa piena di persone eccellenti.
You want this, you have this, I want this you have this.	Vulete questu, avete questu, vogliu questu avete questu.
He played it late as someone.	L'hà ghjucatu tardu cum'è qualcunu.
I wait for him to return to the fire.	Aspettu ch'ellu torni in u focu.
He showed where the girl was dead.	Hà dimustratu induve a zitella era morta.
It's too old.	Hè troppu vechju.
While there are many economic options.	Mentre chì ci sò parechje opzioni economiche.
She is very, very ill.	Ella assai, assai male.
In any form.	In ogni forma.
He liked the material and found the classes interesting in his challenges.	Li piacia u materiale è hà trovu e classi interessanti in e so sfide.
And finally he left.	È infine si n'andò.
You have been heard.	Avete statu intesu.
No big deal for them.	Nisun grande affare per elli.
But it will be.	Ma serà.
The match is in five minutes.	A partita hè in cinque minuti.
And my family.	È a mo famiglia.
Angry didn’t help things.	Arrabbiate ùn aiutava micca e cose.
Others were less than they should be.	L'altri sò stati menu di ciò chì duveranu esse.
Even if he could find better.	Ancu s'ellu puderia truvà megliu.
Not for the most part.	Micca per a maiò parte.
Most people can’t even name one.	A maiò parte di a ghjente ùn pò mancu nome unu.
But, it doesn’t matter.	Ma, ùn importa micca.
I like to talk about “hope”.	Mi piace à parlà di "speranza".
You guide her.	Tu la guidi.
I feel nervous.	Mi sentu nervoso.
You will miss all men.	Tutti l'omi vi mancherà.
We have experienced much worse than this.	Avemu sperimentatu assai peggiu di questu.
Then in one count the two.	Allora in unu cuntene i dui.
A lot went wrong.	Assai andatu male.
Time was tight.	U tempu era strettu.
Worth to hear.	Vale a pena à sente.
White and pale blue.	Bianco è blu pallidu.
I can’t give mom a step on this, sorry.	Ùn possu micca dà à a mamma un passu nantu à questu, scusate.
I’m probably cool with this.	Probabilmente sò cool cun questu.
These are creative forces that come from God.	Quessi sò forze creativi chì venenu da Diu.
I had heard it as a child.	L'avia intesu da zitellu.
It can be dangerous.	Pudete esse periculosu.
I missed seeing my mom before she died.	Mi mancava di vede a mo mamma prima di a so morte.
No one paid any attention to him.	Nimu ùn li fece attenzione.
The more you can write, the more money you can make.	Quantu più pudete scrive, più soldi pudete fà.
It's unanswered.	È senza risposta.
Set the record straight.	Pone u record drittu.
Then he sat down and went to sleep.	Tandu si pusò è andò à dorme.
I waited.	Aghju aspittatu.
If one could find a good one.	Se unu pudia truvà una bona.
You’re going to have to take it a bit.	Duvete andà à piglià un pocu.
In the end it was the trees that sold it.	In fine sò l'arburi chì l'hà vintu.
It must have happened when they fell.	Deve esse accadutu quandu anu cascatu.
They have the past.	Hanu u passatu.
All options must be the same type.	Tutte l'opzioni deve esse u listessu tipu.
He watched as the money changed hands and the horse pulled away.	Fighjava cum'è i soldi cambiavanu di mani è u cavallu si alluntanò.
It is unique in that it has been created.	Hè unicu in quantu hè statu creatu.
I wasn’t stupid.	Ùn era micca stupidu.
He was not here.	Ùn era micca quì.
Failure.	Fiascu.
For the better ourselves.	Per megliu noi stessi.
I knew it even then.	A sapia ancu allora.
I will give you the command if you stop.	Vi daraghju u cumandamentu si ferma.
But I don’t respect him.	Ma ùn u rispettu micca.
No one ever seemed to mind.	Nimu paria mai di mente.
We knew he had done it.	Sapemu chì l'avia fattu.
I ran to listen to the music.	Corru à sente a musica.
He examined it, dyed it in the light, turned it over.	L'esaminò, u tintò à a luce, u vultò.
Just enjoy doing it.	Basta gode di fà.
You’ve made your journey, and this is your moment.	Avete fattu u vostru viaghju, è questu hè u vostru mumentu.
Some way to start a marriage.	Qualchì manera di inizià un matrimoniu.
But he was always gone.	Ma era sempre andatu.
It doesn’t have to come here.	Ùn deve vene quì.
I will get back to you as soon as possible.	Vi torneraghju u più prestu pussibule.
Maybe, he thought.	Forse, hà pensatu.
That might be true.	Chì puderia esse veru.
Here, take some meat.	Eccu, pigliate un pocu di carne.
The other species have done so.	L'altri spezii anu fattu cusì.
I just couldn’t deal with it.	Solu ùn pudia trattà.
But he made a promise.	Ma hà fattu una prumessa.
I will sleep.	mi dormeraghju.
It’s kind of right.	Hè un tipu di dirittu.
Continue to serve this function today.	Cuntinueghja à serve sta funzione oghje.
You need to be strong for her.	Avete bisognu à esse forte per ella.
They were friends.	Eranu amichi.
You need to write a class for each object.	Avete bisognu di scrive una classa per ogni ughjettu.
And you are a part of it.	È site una parte di questu.
Of course, they can’t be taken seriously.	Di sicuru, ùn si ponu piglià in seriu.
Traffic, ”he said.	U trafficu ", disse.
But I wasn’t back now.	Ma ùn ci era micca turnatu avà.
Talk about the law.	Parla di a lege.
But few remember the question he asked.	Ma pochi si ricordanu di a quistione chì hà fattu.
It’s a lot like a family.	Hè assai cum'è una famiglia.
Then she left.	Allora ella partì.
He doesn’t care about me and my children.	Ùn cura micca à mè è à i mo figlioli.
Be too fat.	Sii troppu grassu.
One is only.	Un solu hè solu.
The church and the state are, and should be, separate.	A chjesa è u statu sò, è devenu esse, separati.
Now let’s move on to a topic that is much more meaningful.	Avà andemu à un tema chì hè assai più significativu.
She was certainly his daughter.	Era certamente a so figliola.
They took me to an office.	M'anu purtatu in un uffiziu.
I laughed, only once.	Aghju ridutu, solu una volta.
After that, life goes on.	Dopu quì, a vita cuntinueghja.
I want the government to do its job.	Vogliu chì u guvernu faci u so travagliu.
The way the world beat them again.	A manera chì u mondu li batteva volte.
At the same time my body became lighter.	À u listessu tempu u mo corpu hè diventatu ligeru.
You didn’t even turn mine on.	Ùn avete mancu vultatu u meiu.
Same with me.	U listessu cun mè.
We go to the bars to watch the parties.	Andemu in i bars per fighjà i partiti.
Also, these are just my experiences.	Inoltre, queste sò solu e mo sperienze.
Let’s look at the second term. 	Fighjemu à u sicondu termini. 
is obtained.	hè ottenuta.
He began to experience what it might be like to be free.	Cuminciò à sperimentà ciò chì puderia esse cum'è esse liberu.
In theory, that should make your code run faster.	In teoria, chì duverebbe fà u vostru còdice corre più veloce.
Don’t worry, this will work.	Ùn vi ne preoccupate, questu funzionerà.
It’s good for them.	Hè bonu per elli.
What we don’t know is if it will really be done.	Ciò chì ùn sapemu micca s'ellu serà veramente fattu.
And fuck him if he did.	È cazzo ellu s'ellu hà fattu.
Contact these programs directly for more information.	Cuntattate questi prugrammi direttamente per più infurmazione.
I will be gone soon.	Aghju da andà in pocu tempu.
But it was warm and bright and fun and well read.	Ma era calda è luminosa è divertente è ben lettu.
I have never really discussed this with anyone.	Ùn aghju mai veramente discututu questu cun nimu.
House in good condition.	Casa in bona cundizione.
They look different.	Sembranu in modu diversu.
I’m still working on it.	Sò sempre travagliatu.
I entered my data.	Aghju intrutu i mo dati.
There are several important limitations to the study.	Ci hè parechje limitazioni impurtanti per u studiu.
I like being single.	Mi piace esse single.
She was wearing a white dress.	Avia un vestitu biancu.
See the results.	Vede i risultati.
They are the only ones who can.	Sò l'unichi chì ponu.
Why aren’t we surprised ?.	Perchè ùn simu stupiti ?.
Write and stuff.	Scrivite e cose.
On the lips.	Nantu à e labbra.
It has also changed.	Hè ancu cambiatu.
He wondered if that was what a father felt towards a son.	Si dumandava s'ellu era ciò chì un babbu sentia versu un figliolu.
Love the idea.	Amate l'idea.
That’s how you get to see these things.	Hè cusì chì avete da vede queste cose.
Keep track of the number of times they touch the lines.	Mantene u contu di u numeru di volte chì toccanu e linee.
I check with them.	I cuntrollà cun elli.
If you have a cold, give it to you.	Sì avete un friddu, vi dà tè.
There are many other examples of actions that change the brain.	Ci hè parechje altre esempi di azzioni chì cambianu u cervellu.
I didn’t appear much in those days.	Ùn aghju micca apparsu assai in quelli ghjorni.
It was the father who discovered the body.	Era u babbu chì hà scupertu u corpu.
Many are young enough to be their daughter.	Parechji sò abbastanza ghjovani per esse a so figliola.
The full text will be revised if necessary.	U testu sanu serà rivedutu se necessariu.
A very happy customer.	Un cliente assai felice.
And in oil.	È in oliu.
God has it in store for us.	Diu hà bè in tenda per noi.
They approached me slowly.	Mi avvicinu pianu pianu.
I would love to join your group to learn.	Mi piacerebbe unisce à u vostru gruppu per amparà.
They had a challenge.	Avia esse una sfida.
We’ve seen it coming.	Avemu vistu vene.
Of course, she seemed to feel better.	Di sicuru, paria chì si sentia megliu.
And we only know who they did it to.	È sapemu solu à quale l'anu fattu.
Don’t be too quick.	Chì ùn sia micca troppu prestu.
But it could be done.	Ma puderia esse fattu.
Now I can talk about everything.	Avà vi possu parlà di tuttu.
None of them had heard of him.	Nisunu di elli ùn avia intesu parlà di ellu.
Enough has been said about him.	Basta hè statu dettu di ellu.
However, it is very difficult.	Tuttavia, hè assai difficiule.
I have problems very similar to this.	Aghju prublemi assai simili à questu.
By itself, it’s okay.	Per sè stessu, hè bè.
Don’t let things go to shit.	Ùn lasciate micca chì e cose vanu à merda.
Yet it is possible to do this.	Eppuru hè pussibule di fà questu.
That worked too.	Chì hà travagliatu ancu.
Children are more common than adults.	I zitelli sò più frequenti chì l'adulti.
Go to a cafe and order a drink.	Andate à un caffè è urdinate una bevanda.
These are a few examples, the list could go on more easily.	Quessi sò uni pochi d'esempii, a lista puderia cuntinuà più facilmente.
They have had your total and complete trust.	Anu avutu a vostra fiducia totale è cumpleta.
It will run all over the city.	Corrirà in tutta a cità.
He went cold.	Si n'andò friddu.
We want to carry the material by sea.	Vulemu purtà u materiale per mare.
Just go.	Basta andà.
I didn’t know what to say.	Ùn sapia chì dì.
The things we do affect the people around us.	E cose chì facemu affettanu e persone intornu à noi.
She wanted you to help her find you.	Ella vulia chì l'aiuti à truvà ti.
He gets in track of the ball.	Ellu si mette in traccia di u ballò.
He scared the shit out of him.	Hè spaventatu a merda fora di ellu.
Speed ​​is the most important thing.	A velocità hè a cosa più impurtante.
He took them, and made them sick.	Li pigliò, è li fecenu malatu.
I like.	Mi piace.
Just routine things.	Solu cose di rutina.
We found similar results.	Avemu trovu risultati simili.
That’s why she was fired.	Hè per quessa ch'ella hè stata licenziata.
I don’t explain.	Ùn spiecu micca.
Of course, officers need to get to work every day.	Di sicuru, l'ufficiali anu bisognu di mette in u travagliu ogni ghjornu.
I will be here to sign the documents.	Aghju da esse quì per firmà i documenti.
Which is the highest common.	Chì ghjè u più altu cumuni.
I don’t know, that’s a good question.	Ùn sò micca, hè una bona dumanda.
Surgical treatment has been indicated.	U trattamentu chirurgicu hè statu indicatu.
Then they sent us an answer.	Allora ci anu mandatu una risposta.
There are six out there that are very interested.	Ci sò sei quì chì sò assai interessati.
We added a few items and it was very clean.	Avemu aghjustatu uni pochi articuli è era assai pulitu.
I supported him, he lost, he abandoned us.	L'aghju sustinutu, hà persu, ci hà abbandunatu.
He was also asleep.	Era ancu addormentatu.
Not a mention in your document.	Mancu una menzione in u vostru documentu.
And he didn’t really.	È ùn hà micca veramente.
He was smart, funny and kind.	Era intelligente, divertente è gentile.
The church stood.	A chjesa stava.
I'm in town now.	Sò in cità avà.
The other woman in her class was her mother.	L'altra donna in a so classe era a so mamma.
I think you will like it.	Pensu chì li piacerete.
However, I can't find this list.	Tuttavia, ùn possu micca truvà issa lista.
He was not careful enough and had lost interest.	Ùn avia micca abbastanza attente è avia persu u so interessu.
But, I was surprised.	Ma, m'hà surprisatu.
I represent no one but myself.	Ùn rapprisentanu nimu fora di mè stessu.
Then we wait for the rooms to open.	Allora aspittemu chì e camere si aprenu.
And they only made one of you.	È anu fattu solu unu di voi.
One of them, the one with the dark brown hair, drove the car.	Unu di elli, quellu cù i capelli marroni scuri, guidò a vittura.
When she looked into his eyes, she knew he loved her again.	Quandu hà guardatu in i so ochji, hà sappiutu chì l'amava torna.
I could see where she was coming from.	Puderaghju vede da induve ella venia.
There is no information on the link added here.	Ùn ci hè micca infurmazione nantu à u ligame aghjuntu quì.
Unfortunately, this happens very rarely.	Sfortunatamente, questu succede assai raramente.
You can email as many.	E-mail pudete cum'è assai.
I think time will tell.	Pensu chì u tempu dirà.
They were expected to fight to the death.	Eranu previsti di luttà finu à a morte.
But now it was different.	Ma avà era diversu.
You have to know trust.	Avete da cunnosce a fiducia.
Yes, it is.	Iè, sì hè.
You don’t have to be here on your own.	Ùn deve esse micca quì nantu à u vostru propiu.
Throughout the history of the world.	In tutta a storia di u mondu.
He will believe something.	Ellu crederà qualcosa.
I couldn’t walk for six months.	Ùn pudia marchjà per sei mesi.
Very expensive also for what we received.	Moltu caru ancu per ciò chì avemu ricevutu.
Do something but write songs.	Fate qualcosa ma scrive canzoni.
We wish we had something like that around here.	Vuleriamu avè qualcosa cusì quì intornu.
He is here at every step.	Hè quì à ogni passu.
Then they stopped and let him out.	Allora si fermanu è lasciò fora.
I have tried several ways to do this.	Aghju pruvatu parechje manere di fà questu.
I see where you come from.	Vecu da induve venite.
She is a.	Ella hè a.
However, a brief explanation will be provided.	Tuttavia, una breve spiegazione serà furnita.
But you have to learn to control yourself.	Ma duvete amparà à cuntrullà sè stessu.
We have asked business leaders what they want from the next government.	Avemu dumandatu à i dirigenti di l'imprese ciò chì volenu da u prossimu guvernu.
Which for me is the interesting point.	Chì per mè hè u puntu interessante.
At another point it would have touched me.	In un altru mumentu mi avissi tuccatu.
I had a wife and kids and they came first.	Aghju avutu una moglia è i zitelli è venenu prima.
He would hardly have recognized himself.	Il se serait à peine reconnu lui-même.
It’s certainly not normal, and you know too much about me.	Certamente ùn hè micca normale, è sapi troppu di mè.
This is the first stage.	Questu hè u primu stadiu.
Symptoms disappear after surgery in most patients.	I sintomi sò spariti dopu a cirurgia in a maiò parte di i pazienti.
Because, there are other people who try things.	Perchè, ci sò altre persone chì pruvate cose.
Which is all right.	Ciò chì hè tondu.
It’s not really true.	Ùn hè micca veramente veru.
The truck is in good condition with some wear.	U camion hè in boni cundizioni cù qualchì usura.
And they had failed.	È avianu fiascatu.
We keep it simple.	A mantenemu simplice.
It wasn’t what it seemed to be.	Ùn era micca ciò chì pareva esse.
And you’re hard on yourself when you don’t have to.	È sì duru cun sè stessu quandu ùn avete micca.
I only won fourth place with my dad.	Aghju vintu solu u quartu postu cù u mo babbu.
They were fresh and smooth and nothing more.	Eranu freschi è lisci è nunda di più.
They can hurt you, but you can't hurt them.	Puderanu ferite, ma ùn li pudete micca ferisce.
However, there are several things to consider.	Tuttavia, ci sò parechje cose chì avete da cunsiderà.
Everyone laughed at him.	Tutti si ridianu di ellu.
Because he felt like he was in the process.	Perchè ellu si sentia cum'è in prucessu.
Nine books are published on bankruptcy.	Novi libri sò publicati nantu à u fallimentu.
And you’re back on your feet, so that’s good.	È site di novu nantu à i vostri pedi, cusì hè bonu.
No one explained this to me.	Nimu m'hà spiegatu questu.
We need to do more.	Avemu bisognu di fà più.
It has a range of guidance that is also a pleasure.	Hà una gamma di guida chì hè ancu un piacè.
He was no longer afraid of the truth.	Ùn avia più paura di a verità.
I just let the flow continue without too much attention.	Aghju solu lascià u flussu cuntinuà senza troppu attenzione.
There would be time for him later.	Ci saria tempu per ellu dopu.
Afterwards, leaving the show business had been a relief.	Dopu, lascià l'affari di spettaculu era statu un sollievu.
The best solution is to eat food.	A megliu suluzione hè di manghjà l'alimentu.
Logic seems to fail in both cases.	A logica pare fallu in i dui casi.
A small kitchen in a corner.	Una piccula cucina in un angulu.
After the exam, we will do your first tests.	Dopu à l'esame, avemu da fà i vostri primi testi.
The speed of sight.	A vitezza di a vista.
When you add a little, you double the amount of data templates.	Quandu aghjunghje un pocu, duppiate a quantità di mudelli di dati.
Not for a special reason.	Micca per una ragione speciale.
A variable is a variable and an object is an object.	Una variàbbili hè una variàbbili è un ughjettu hè un oggettu.
In fact, trading is usually a side issue.	In fatti, u cummerciu di solitu hè un prublema laterale.
So we do the same account as for.	Allora facemu u cuntu simile cum'è per.
The poor man just wanted to get in place.	U poviru vulia solu mette in u locu.
Say four too.	Dì quattru ancu.
Here’s how they’re used now.	Eccu cumu sò usati avà.
In fact, it seemed to come straight to her.	In fatti, paria chì vene direttamente à ella.
The average player.	U ghjucatore mediu.
It’s so bad.	Hè cusì male.
It was about survival.	Si trattava di sopravvivenza.
All this happened for a period of three weeks.	Tuttu chistu hè accadutu per un periudu di trè settimane.
I would love to have a best friend like her.	Mi piacerebbe avè un megliu amicu cum'è ella.
Because hell would.	Perchè l'infernu avissi.
The pain was terrible.	U dulore era terribili.
I’ve never had it easier.	Ùn aghju mai avutu faciule.
I know they talked about me.	Sò chì anu parlatu di mè.
All items must be in good condition.	Tutti l'articuli devenu esse in bona cundizione.
You have to plant it.	Avete da piantà ella.
It’s important not to tell anyone.	Impurtante ùn dite à nimu.
I missed them so much.	Mi mancavanu tantu.
She does not return.	Ella ùn torna micca.
In truth, he didn’t even seem angry.	In verità, ùn pareva mancu arrabbiatu.
Remove this key from the object if its value does not exist.	Eliminate sta chjave da l'ughjettu se u so valore ùn esiste micca.
It was completely silent.	Era cumplettamente silenziu.
They had their problems.	Anu avutu i so prublemi.
There must be more.	Ci deve esse più.
There were a few changes, but overall they were minor.	Ci sò stati uni pochi cambiamenti, ma in generale eranu minori.
However, my work is not over here.	Tuttavia, u mo travagliu ùn hè micca finitu quì.
He saw life, emotions and energy.	Hà vistu a vita, l'emozioni è l'energia.
I look forward to the first hour of dinner service.	Fighjularaghju a prima ora di serviziu di cena.
You gave them a life they would never have had otherwise.	Li avete datu una vita chì ùn avianu mai avutu altrimenti.
This is the land of opportunity.	Questu hè a terra di l'opportunità.
There is something in this show.	Ci hè qualcosa in questu spettaculu.
I am very interested in working on your project.	Sò assai interessatu à travaglià nantu à u vostru prughjettu.
Even something that has some bright colors would be nice.	Ancu qualcosa chì hà qualchi culori brillanti seria bella.
In my opinion, it can go either way.	In u mo parè, pò andà in ogni modu.
And that’s hard, so hard, to have those empty arms.	È questu hè dura, cusì dura, per avè quelli braccia viotu.
For the new life we ​​have created.	Per a nova vita chì avemu creatu.
Many of the newspapers used my photo.	Parechji di i ghjurnali anu utilizatu a mo foto.
The samples were repeated three times.	I campioni sò stati ripetuti trè volte.
She let it go.	Ella lasciò falà.
God has been so good to us in so many ways.	Diu hè statu cusì bonu per noi in tanti modi.
Now that she’s gone, there’s a lot for me to do.	Avà ch'ella hè andata, ci hè assai per mè da fà.
I didn’t have a plan, I didn’t feel the need.	Ùn avia micca un pianu, ùn ne sentia micca bisognu.
Because not only every friend can go against these people.	Perchè micca solu ogni amicu pò andà contru à queste persone.
I could tell everyone.	Puderia dì à tutti.
Of course you can launch it.	Di sicuru pò lancià.
No one knew his real name.	Nimu ùn sapia u so veru nome.
You will really learn to keep several points of view in mind.	Avete veramente amparà à mantene parechji punti di vista in mente.
I decided to save it.	Aghju decisu di salvà.
I nodded to myself.	Aghju annuitu à mè stessu.
One of the biggest, in fact.	Unu di i più grandi, in fatti.
I don’t have a deep explanation for this.	Ùn aghju micca una spiegazione profonda per questu.
However, it wouldn’t hurt to be careful.	Tuttavia, ùn saria micca male à esse attentu.
Yes, tell me.	Iè, dimmi.
I knew why I wanted to go home.	Sapia perchè vulia andà in casa.
I show you that this is a long period.	Vi mostru chì questu hè un longu periodu.
Don’t discuss problems, just listen to the person.	Ùn discutite micca i prublemi, basta à sente a persona.
Thus, this should be tested in further research.	Cusì, questu deve esse pruvatu in più ricerche.
We don’t have time.	Ùn avemu micca tempu.
I was not pleased with my comments on his guide.	Ùn era micca piacè di i mo cumenti nantu à a so guida.
There were several reasons for this.	Ci era parechje ragioni per quessa.
Well, let’s see how much we can do.	Ebbè, vedemu quantu pudemu fà.
The results were perfect.	I risultati eranu perfetti.
You want to select a routine that works for you.	Vulete selezziunà una rutina chì travaglia per voi.
What you write in those wild stories of yours.	Ciò chì scrivite in quelli stori salvatichi di i vostri.
She never wanted to be anything other than a girl.	Ùn hà mai vulutu esse altru chè una zitella.
He had hurt her.	L'avia ferita.
It came only on the outside line.	Hè ghjuntu solu nantu à a linea esterna.
As those around are confused.	Cum'è quelli intornu sò cunfusi.
Make a sound and you are dead.	Fate un sonu è site mortu.
Love this thing.	Amate sta cosa.
I didn’t want him to leave me.	Ùn vulia micca ch'ellu mi lasciassi.
No wonder we couldn’t find her.	Ùn meraviglia chì ùn pudemu micca truvà ella.
With brown sugar.	Cù zuccaru marrone.
The thing is, you know I hate it.	A cosa hè chì sapete chì l'odi.
And so we know.	È cusì sapemu.
So we decided to do more.	Allora avemu da decide di fà più.
The question is how much lower.	A quistione hè quantu più bassu.
It was just the two of us this morning.	Eramu solu noi dui sta mane.
It was not easy to find.	Ùn era micca faciule di truvà.
It’s likely to get out of hand if you see it.	Hè prubabile di esce da a manu si vi vede.
That’s why you’re really here.	Hè per quessa chì site veramente quì.
With his family and in law.	Cù a so famiglia è in liggi.
It’s all his right.	Hè tuttu u so dirittu.
Yet there was no need to do so.	Eppuru ùn ci era micca bisognu di fà cusì.
Maybe you heard me.	Forse avete intesu.
The woman looked back at me.	A donna mi guardò in daretu.
The first has not been built, but construction will begin soon on the last.	U primu ùn hè statu custruitu, ma a custruzzione principia prestu nantu à l'ultimi.
We are here to help you.	Semu quì per aiutà vi.
He did what was right.	Hà fattu ciò chì era ghjustu.
I’m not going to make their job too easy.	Ùn aghju micca da fà u so travagliu troppu faciule.
It needs to be the heart of the film.	Ci vole à esse u core di u filmu.
When they left their train was due.	Quandu sò surtiti u so trenu era duvutu.
Calm down and take a step back.	Calmate è fate un passu in daretu.
He came out twenty minutes later, the bag over his shoulder.	Esce vinti minuti dopu, u saccu nantu à a spalla.
Television was the enemy.	A televisione era u nemicu.
They sell well.	Vendenu bè.
He pointed out members of his family.	Hà indicatu i membri di a so famiglia.
But that moment never came.	Ma quellu mumentu ùn hè mai ghjuntu.
Life will go on for them.	A vita continuerà per elli.
And what was more, and worse, he took it.	È chì era di più, è peghju, l'hà pigliatu.
They leave their family, their business, and come to support me.	Lascianu a so famiglia, i so affari, è venenu à sustene mi.
Everyone around me told me it was bad.	Tuttu u circondu m'hà dettu chì era male.
In the wild card.	U wild card.
This is a simple transfer.	Questu hè un trasferimentu simplice.
Which maybe they had.	Chì forse avianu.
She may also be of some use to us.	Ella pò ancu esse di qualchì utilità per noi.
You can’t trust yourself.	Ùn pudete micca fiducia in sè stessu.
But it was what they could escape at that time.	Ma era ciò chì puderianu scappà à quellu tempu.
And, in these circumstances ,.	È, in queste circustanze,.
She looked back into the room.	Ella guardò torna in a stanza.
It does not appear that his mother denied this.	Ùn pare micca chì a so mamma hà negatu questu.
But this would be too fast.	Ma questu seria troppu veloce.
This is the focus of more research.	Questu hè u focu di più ricerca.
I know the images don’t really seem like anything to me.	Sò chì l'imaghjini ùn mi parenu micca veramente nunda.
I will be dead.	Seraghju mortu.
Well, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Ebbè, almenu, sò cun mè.
He lived within five minutes.	Hà campatu à cinque minuti.
Thank you for your concern.	Grazie per a vostra preoccupazione.
His silence seemed a challenge.	U so silenziu pareva una sfida.
The dog was there.	U cane era quì.
I can’t stress enough how weird this is.	Ùn possu micca stressà abbastanza quantu stranu hè questu.
Thousands of people.	Migliaia di persone.
Resistance is not the people who see it outside.	A resistenza ùn hè micca a ghjente chì vede fora.
But then again.	Ma poi di novu.
His will, for one.	A so vulintà, per unu.
But the rest is fine.	Ma u restu hè bè.
They knew the down side well.	Anu cunnisciuti bè u latu down.
Outside, it was raining.	Fora, a piova si faceva neve.
It’s not my goal, but it’s still pretty good.	Ùn hè micca u mo scopu, ma ancu bellu bellu.
First they escape legal crime and state violence.	Prima si scappanu di u crimine legale è di a viulenza statale.
During development.	Durante u sviluppu.
Delete them and the article is yours.	Sguassateli è l'articulu hè u vostru.
You can’t see a bit of the bad place.	Ùn pudete micca vede un pocu di u locu cattivu.
I’m going to be that big.	Aghju da esse cusì grande.
So far, many efforts have been made in this region.	Finu à avà, assai sforzi sò stati fatti in questa regione.
Just survived.	Appena sopravvissutu.
But the enemy has no fire.	Ma u nimicu ùn hà micca focu.
Who would have thought that she didn't care because she wasn't dead.	Quale pensava chì ùn contava micca perchè ùn era micca morta.
But they know we are planning something.	Ma sanu chì avemu pianificatu qualcosa.
We have a choice of three places.	Avemu una scelta di trè posti.
She heard the boys coming to the door and standing behind her.	Ella hà intesu chì i picciotti venenu à a porta è stanu daretu à ella.
This was a home for people.	Questa era una casa per a ghjente.
She spoke without looking.	Ella parlava senza guardà.
I had never paid much attention to the rules in the first place.	Ùn avia mai prestatu assai attenzione à e regule in u primu locu.
If you can, wait until you get back here.	Se pudete, aspettate finu à vultà quì.
We can only ask a few questions.	Pudemu solu dumandà parechje dumande.
So, everything that matters to you is considered by us.	Allora, tuttu ciò chì ti importa hè cunsideratu da noi.
Show them facts and figures and ask them your sources.	Mostrali fatti è figuri è ellu dumanda e vostre fonti.
There can be no pictures on the wall.	Ùn ci pò esse micca ritratti nantu à u muru.
A door to my left, a window to my right.	Una porta à a mo manca, una finestra à a mo diritta.
Something terrible happened.	Qualcosa di terribili hè accadutu.
From what you’ve done.	Da ciò chì avete fattu.
A thousand a week sounded good.	Mille à settimana sonava bè.
And then all is well, though.	È allora tuttu va bè, ma.
Just put it on, turn it upside down and let it cool.	Basta à metteli, girallu in alta è lasciate accade.
I took the last bottle of water.	Aghju pigliatu l'ultima buttiglia d'acqua.
I haven’t heard from anyone.	Ùn aghju intesu à nimu.
I really miss him.	Mi manca veramente.
Find a way for yourself.	Truvate un modu per sì.
She loved how her sister needed her, wanted her.	Hà amatu cumu a so surella avia bisognu di ella, a vulia.
Get the next dimension if you want to try it.	Ottene a prossima dimensione se vulete pruvà.
He was very successful here.	Quì hà avutu assai successu.
In other words, you need to know certain things about a spice.	In altre parolle, avete bisognu di sapè certe cose nantu à una spezia.
That’s why they feel comfortable enough to ask.	Hè per quessa chì si sentenu abbastanza còmode per dumandà.
Here are his observations.	Eccu i so osservazioni.
In a parking lot.	In un parcheghju.
All three were in their room.	Tutti i trè sò stati in a so stanza.
However, you have to do the thing.	In ogni casu, avete da fà a cosa.
You have a year.	Avete un annu.
Well, tell me your story now.	Ebbè, dimmi a to storia avà.
I went with very little resistance.	Eru andatu cun assai poca resistenza.
From this perspective, their move makes sense.	Da questa perspettiva, a so mossa hè sensu.
I studied my hands for a moment, because everything seemed smaller.	Aghju studiatu e mo mani per un mumentu, perchè tuttu paria più chjucu.
Medical records were examined for the presence of clinical signs and symptoms.	I registri medichi sò stati esaminati per a presenza di segni è sintomi clinichi.
She could see it coming.	Ella pudia vede vene.
I could tell a little bit about a figure.	Puderia distingue un pocu una figura.
Yet the fire had not touched them.	Eppuru u focu ùn li avia toccu.
I can use digital sets.	Puderaghju aduprà set digitale.
We’ve done it so often before.	Avemu fattu cusì spessu prima.
I had a bad feeling about that.	Aghju avutu una mala sensazione annantu à questu.
Some are linked to each other while others are not.	Certi sò ligati l'un à l'altru mentre chì altri ùn sò micca.
This is song two.	Questa hè a canzone duie.
I had to.	Aviu avutu.
All authors discussed the results and wrote the manuscript.	Tutti l'autori anu discututu i risultati è anu scrittu u manuscrittu.
I agree with others.	Sò d'accordu cù l'altri.
Now, let them touch.	Avà, lascialli tuccà.
It was a great success with my kids.	Hè un grande successu cù i mo figlioli.
These were guys who wanted something.	Questi eranu ragazzi chì vulianu qualcosa.
Try for strength and add more tea leaves if needed.	Tastate per a forza è aghjunghje più foglie di tè se ne necessariu.
After talking, he was suddenly surprised that he was going to ask.	Dopu avè parlatu, era di colpu surprised ch'ellu avia da dumandà.
Do everything you can to get their attention.	Fate tuttu ciò chì pudete per piglià a so attenzione.
We have to cultivate what we eat and do what we use.	Avemu da cultivà ciò chì manghjemu è fà ciò chì usemu.
Two minutes later.	Dopu dui minuti dopu l'ora.
Put butter well.	Mettite bè bè.
I will not return.	Ùn vulteraghju micca.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
It’s my day job.	Hè u mo travagliu di ghjornu.
Workers were able to enter.	I travagliadori anu pussutu entre.
It doesn’t work for me.	Ùn funziona micca per mè.
We look forward to our next project !.	Aspittemu u nostru prossimu prughjettu !.
This is where the cost of your event plays a major role.	Questu hè induve u costu di u vostru avvenimentu ghjoca un rolu maiò.
Make sure you are clear about your topic and its concept.	Assicuratevi chì site chjaru nantu à u vostru tema è u so cuncettu.
The reason is obvious.	U mutivu hè evidenti.
It is extremely easy.	Hè estremamente faciule.
Feel free to stay a while and look around !.	Sentite liberu di stà un pocu è fighjate intornu !.
I didn’t exactly believe it at first, myself.	Ùn aghju micca esattamente cridutu in prima, mè stessu.
It wasn’t now.	Ùn era micca avà.
Taken by surprise, he nodded quickly.	Presa di sorpresa, annuì rapidamente.
Her parents would be proud.	I so genitori sarianu fieri.
The attention of the news media has increased.	L'attenzione di i media di notizie hè aumentata.
The action seemed to last forever.	L'azzione pareva durà per sempre.
I couldn't do anything else, because I didn't know anything else.	Ùn pudia fà nunda d'altru, perchè ùn sapia nunda d'altru.
I think you will be fine.	Pensu chì sarete bè.
It’s as good as it gets.	Hè bonu cum'è hè.
You can sign up here.	Pudete iscrizzione quì.
We are not here to judge.	Ùn simu micca quì per ghjudicà.
We will protect you, we will give you a home.	Vi prutegeremu, vi daremu una casa.
It hurts now.	Si fa male avà.
I don’t want to know if it’s better for me.	Ùn vogliu micca sapè s'ellu hè megliu per mè.
Obviously they have free time and resources to do well.	Ovviamente anu u tempu liberu è e risorse per fà bè.
I can influence every move to work to my ends.	Puderaghju influenzallu ogni mossa per travaglià finu à i mo fini.
To think that.	Per pensà chì.
I am aware of it and can return.	Ne sò cuscente è pò riturnà.
They all began to march in line, in complete silence.	Tutti cuminciaru à marchjà in fila, in silenziu cumpletu.
You can hate it or love it, it always happens.	Pudete odià o amà, hè sempre accadutu.
I dream of you.	Sognu di tè.
For a while she remained silent, and so did he.	Per un pezzu ch'ella si firmò in silenziu, è ancu ellu.
The next time he looked they were closer.	A prossima volta chì hà guardatu eranu più vicinu.
Her three children look at her from the front window.	I so trè figlioli a fighjanu da a finestra di fronte.
But it became a real pain, actually.	Ma hè diventatu un veru dulore, in realtà.
That negative point doesn’t change until you indicate it.	Ddu puntu negativu ùn cambia micca finu à chì l'indicate.
You know very well that this is not the case.	Sapete bè è bè chì ùn hè micca cusì.
I can put it on the floor more now.	Puderà mette nantu à u pianu più avà.
It was at least in the long run.	Era almenu in longu.
Let’s go out and work this out.	Andemu fora è travaglià questu.
We do a lot of the former.	Facemu assai di u primu.
I really made the effort with this.	Aghju veramente fattu u sforzu cù questu.
Death is the beginning of another life.	A morte hè u principiu di una altra vita.
And now it’s at work.	È avà hè à u travagliu.
I have to change this.	Aghju da cambià questu.
If your car and save money.	Sè a vostra vittura è salvà soldi.
We expected that from him.	Avemu aspittatu chì da ellu.
A similar result was observed for white meat vs.	Un risultatu simile hè statu osservatu per a carne bianca vs.
I know you’ve heard it too.	Sò chì l'avete sentitu ancu.
She seemed bound and determined to keep us apart.	Paria ligata è determinata à manteneci separati.
I didn’t see it as a sign.	Ùn aghju micca vistu cum'è un segnu.
Find success with the right hand and the short left hand.	Truvà u successu cù a manu diritta è a manu corta manca.
We live free and do what we want.	Vivemu liberi è facemu ciò chì vulemu.
Thus, the defendant was not required to use a signal.	Cusì, l'accusatu ùn era micca necessariu di utilizà un signalu.
For what we are done on this good earth.	Per ciò chì simu fatti nantu à sta bona terra.
We need everyone to watch.	Ci vole à tutti per guardà.
Missing the exact day.	Manca u ghjornu esatta.
Let me know what you think in the comments.	Fatemi sapè ciò chì pensate in i cumenti.
Look at different marketing techniques to make a difference.	Fighjate à diverse tecniche di marketing per fà a diferenza.
But in the end no one was left to them except his own kind.	Ma infine nimu li hè statu lasciatu, salvu u so propiu tipu.
But you can move an application much better.	Ma pudete spustà una applicazione assai megliu.
That’s what you do with it that matters.	Hè ciò chì fate cun ellu chì importa.
I’m afraid of who we lose next.	Aghju paura di quale perdemu dopu.
And he has a fantastic laugh.	È hà una risata fantastica.
He faced no problems.	Ùn hà affruntatu nisun prublema.
We tried some really interesting things.	Avemu pruvatu alcune cose veramente interessanti.
You can cut down a tree with six feet of it.	Pudete cascà un arbulu cù sei pedi di questu.
He could accept these circumstances in his life.	Puderia accettà queste circustanze in a so vita.
We will give you the strength we can.	Vi daremu a forza chì pudemu.
You know this stuff.	Sapete sta roba.
All authors contributed to the writing and discussion.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à a scrittura è a discussione.
Just a beautiful piece.	Solu un bellu pezzu.
They discuss what they are looking for in a girl they can trust.	Discutenu ciò chì cercanu in una zitella chì ponu fidà.
That was the catch.	Chì era u peghju.
Otherwise, you have a great article on your hands.	Altrimenti, avete un grande articulu nantu à e vostre mani.
I don't know.	Ùn sò micca.
I think she was probably even sicker suddenly.	Pensu chì era forse ancu malata di colpu.
I think you can do it.	Credu chì pudete fà.
This method was not used in the current study.	Stu metudu ùn hè statu usatu in u studiu attuale.
Finally, there were sounds around me.	Infine, ci eranu soni intornu à mè.
You can have a claim.	Pudete avè una pretendenza.
Every effort has been made to keep it a secret.	Ogni sforzu hè statu fattu per mantene u sicretu.
Every move he makes, in court and out, is calculated.	Ogni mossa ch'ellu face, in u tribunale è fora, hè calculatu.
I never thought that would happen.	Ùn aghju mai pensatu chì succede.
I mean, if it exists, there are rules about it.	Vogliu dì, s'ellu esiste, ci sò regule nantu à questu.
And the only way to do that, she says, is to prepare.	È l'unicu modu per fà questu, ella dice, hè di preparà.
The water was off, but apparently it had been before.	L'acqua era spenta, ma apparentemente era stata prima.
I had never seen anyone more beautiful.	Ùn avia mai vistu nimu più bellu.
It will be in their best interest.	Serà in u so megliu interessi.
I would not recommend his book.	Ùn aghju micca cunsigliatu u so libru.
That’s a fair statement.	Hè una dichjarazione ghjusta.
We know that the companies mentioned above do so.	Sapemu chì e cumpagnie sopra citate facenu cusì.
We can't continue to live like this, father.	Ùn pudemu micca cuntinuà à campà cusì, babbu.
This was a treat he liked above all else.	Questu era un trattatu chì li piaceva soprattuttu.
The houses are set.	E case si pusonu.
His students and, you know, the people around him have taken him down.	I so studienti è, sapete, e persone intornu à ellu l'anu abbattutu.
It was a very creative period for everyone.	Era un periodu assai criativu per tutti.
Results may vary between individuals.	I risultati pò varià trà individui.
He has a very good staff.	Hà un staffu assai bonu.
In fact, this seems exactly right to me.	In fatti, questu mi pare esattamente ghjustu.
To them it seems to balance the scale.	À elli pari di equilibrà a scala.
From time to time.	Da u tempu à u tempu.
An example of an application program is a word processing program.	Un esempiu di un prugramma di applicazione hè un prugramma di trattamentu di testi.
Under the open book, there will be two bars.	Sottu à u libru apertu, ci saranu dui bars.
It wouldn’t even be that hard.	Ùn saria mancu cusì duru.
On the other side of the room is your mother.	Da l'altra parte di a stanza hè a to mamma.
Check and see.	Verificate è vede.
Which was definitely what it did.	Quale hè statu definitu ciò chì facia.
He was talking in this dress.	Parlava in stu vestitu.
Looking over his shoulder at the water.	Fighjendu nantu à a so spalla à l'acqua.
In fact, he had obtained this status for several people.	In fatti, avia ottenutu stu statutu per parechje persone.
The data are representative of one of two independent experiments with similar results.	I dati sò rapprisentanti di unu di dui esperimenti indipendenti cù risultati simili.
The officer's expression was cold and harsh.	L'espressione di l'ufficiale era fredda è dura.
However, he had not found anything.	Eppuru, ùn avia trovu nunda.
We don't have to take anything for granted.	Ùn duvemu piglià nunda per scontru.
Note the white security camera in the window.	Nota a camera di sicurità bianca in a finestra.
I stopped just because it was time to sleep.	Aghju firmatu solu perchè era ora di dorme.
The output value is too high.	U valore di pruduzzione hè troppu altu.
It should be out by the beginning of summer.	Deve esse fora di u principiu di l'estiu.
Suddenly he feels old, even if he shouldn't.	Di colpu si senti vechju, ancu s'ellu ùn deve micca.
I drew it.	L'aghju disegnatu.
It feels a little out of place, here.	Si sente un pocu fora di u so elementu, quì.
And we respect that.	È rispettemu questu.
The brother called his father.	U fratellu hà chjamatu u so babbu.
I forget how it came about.	Mi scurdate di cumu hè ghjuntu.
See what pictures come to mind.	Vede chì ritratti venenu in mente.
I wanted to improve my knowledge, skills and understanding.	Vuliu migliurà a mo cunniscenza, cumpetenze è capiscitura.
One way or another they do.	Un modu o un altru facenu.
Yes, he is.	Iè, ellu hè.
Concern for a friend.	Preoccupazione per un amicu.
I don’t want to change that.	Ùn vogliu micca cambià per quessa.
Test errors are not subject to review.	L'errori di prova ùn sò micca sottumessi à rivisione.
We just have to listen and we will find it.	Ci vole solu à sente è a truveremu.
Actions are called when the condition is completed.	L'azzioni sò chjamati quandu a cundizione hè cumpletata.
It’s nice to meet you at last.	Hè bellu di scuntràvi infine.
Newspapers say they are crazy.	I ghjurnali dicenu ch'elli sò pazzi.
Maybe he made friends with it.	Forse hà fattu amici cù questu.
The doors opened somewhere around him.	E porte s'apreru in qualchì locu intornu à ellu.
Things were different now.	E cose eranu diverse avà.
However, as with any surgery, complications can occur.	Tuttavia, cum'è cù qualsiasi cirurgia, i cumplicazioni ponu accade.
A representative experiment of two was shown.	Hè mostratu un esperimentu rappresentativu di dui.
It takes a very different energy.	Hè bisognu di una energia assai diversa.
However, this is not entirely out of the question.	Eppuru, ùn hè micca cumplettamente fora di quistione.
Women were something I would never understand.	E donne eranu qualcosa chì ùn averia mai capitu.
It changed my life.	Hà cambiatu a mo vita.
Super gun for little money.	Super pistola per pocu soldi.
They knew who we were.	Sapianu quale eramu.
I can feel it in my head now.	Possu à sente in u mo capu avà.
It’s something that has brought people together.	Hè qualcosa chì hà riunitu a ghjente.
Oh, that's another thing.	Oh, è una altra cosa.
The walls looked thin.	I muri parevanu sottili.
Then there was security.	Allora ci era a sicura.
Diagnosis is often based on symptoms and physical examination.	U diagnosticu hè spessu basatu annantu à i sintomi è l'esame fisicu.
Anything, anything, could well happen now.	Qualunque cosa, tuttu, bè puderia succede avà.
You broke me.	Ti rumpi da mè.
It’s better to see this.	Hè megliu à vede questu.
This contract is a complete contract.	Stu cuntrattu hè un cuntrattu cumpletu.
So step back and look at your life.	Allora retrocede è fighjate à a vostra vita.
More on me here.	Più nantu à mè quì.
The kids bought and worked hard.	I zitelli anu compru è travaglianu duramente.
They were understood as they could be.	Eranu cumpresi cum'è ch'elli pudianu esse.
It's all over.	Tuttu hè finitu.
And besides, we have the other now too.	È in più, avemu l'altru avà ancu.
Gone because my dad is gone.	Andatu perchè u mo babbu hè andatu.
I have a good week later down and up.	Aghju una bona settimana dopu in giù è in su.
Factors possibly related to patient survival were analyzed.	I fattori possibbilmente ligati à a sopravvivenza di i pazienti sò stati analizati.
It just wasn’t working for me.	Solu ùn era micca travagliatu per mè.
So, I think that’s a letter form.	Dunque, credu chì hè una lettera forma.
That’s what I wanted it to be.	Hè ciò chì vulia esse.
They don’t go sweet.	Ùn andanu micca dolcemente.
I want to know before he or she gets here.	Vogliu sapè prima chì ellu o elli ghjunghjenu quì.
He pulled his hand away from her arm.	Tirò a manu da u so bracciu.
Go to this door and you will die.	Andate in sta porta è morirete.
Knowing the difference is important.	Sapendu a diffarenza hè impurtante.
Of course, we agree that this rule may apply in some cases.	Di sicuru, accunsemu chì sta regula pò applicà in certi casi.
Which is t.	Chì hè t.
I couldn’t tell you how many.	Ùn pudia dì quanti.
It is actually one of my favorite places to visit.	Hè in fattu unu di i mo posti preferiti per visità.
So we would have it.	Cusì avissimu.
I did this.	Aghju fattu questu.
I did too much.	Aghju fattu troppu.
So do the teachers.	Cusì facenu i prufessori.
This seems to us to be an obvious truth.	Questu ci pare esse una verità ovvia.
The most important thing was that the work came.	U più impurtante era chì u travagliu hè ghjuntu.
There is no debate here.	Ùn ci hè micca dibattitu quì.
Including the minor version.	Includendu a versione minore.
He answered these questions.	Hà rispostu à queste dumande.
It is based on a memory error.	Hè basatu annantu à un errore in memoria.
He did nothing good.	Ùn hà fattu nunda di bonu.
It was impossible to guess how old he was.	Era impussibule di indovinà quanti anni avia.
They waited an hour.	Aspittavanu una ora.
Please don't send me away.	Per piacè ùn mi mandate via.
Their circumstances make anything more between them impossible.	E so circustanze facenu qualcosa di più trà elli impussibile.
He has a good reason for doing so.	Hà una bona ragione per fà.
In a way he was forced from the inside to continue to sit, to play.	In una certa manera era furzatu da l'internu à cuntinuà à pusà, à ghjucà.
I don’t want to lose my family.	Ùn vogliu micca perde a mo famiglia.
Now we know this is not the case.	Avà sapemu chì questu ùn hè micca u casu.
But they can’t touch it.	Ma ùn ponu micca toccu.
There was no bright light.	Ùn ci era micca luce luminosa.
Our response to this is to slow down.	A nostra risposta à questu hè di rallentà.
He told me it’s a combination of people, space and tools.	M'hà dettu chì hè una cumminazione di persone, spaziu è arnesi.
Maybe he was just tired.	Forse era solu stancu.
He was old.	Era vechju.
Let the battle begin.	Chì a battaglia principia.
I don't have time.	Ùn aghju micca tempu.
And he won.	È hà vintu.
You need your rest.	Avete bisognu di u vostru riposu.
It always feels like shit.	Sentu sempre cum'è merda.
In his view, the problem is the lack of credit.	In a so vista, u prublema hè a mancanza di creditu.
And that was the end of our business.	È questu era a fine di u nostru affare.
Prepare for traffic at this time of year.	Preparate per u trafficu in questa ora di l'annu.
They will continue to do so.	Continuaranu à fà cusì.
If we stand for that, we will stand for something.	S'è stendu per quessa, avaremu per qualcosa.
On the plate, however, he made good use of his product.	À u piattu, però, hà fattu un bonu usu di u so pruduttu.
They need the engine, the body and everything else.	Hanu bisognu di u mutore, u corpu è tuttu u restu.
He was a relative.	Era un familiar.
They are not lucky.	Ùn sò micca furtunati.
Keep these spaces clean.	Mantene questi spazii puliti.
You need a middle ground.	Avete bisognu di una terra media.
However, this could not be further from the truth.	Tuttavia, questu ùn puderia micca esse più luntanu da a verità.
I could hear it in his voice.	Puderia sente in a so voce.
And now this, that should be his best.	È avà questu, chì duveria esse u so megliu.
No real pause for me though.	Nisuna vera pausa per mè però.
It seems we understand a way in and out.	Sembra chì avemu capitu un modu è entra.
A good job.	Un bonu travagliu.
It’s best to go without.	Hè megliu andà senza.
I'm sure now.	Sò sicuru avà.
I remember reading this.	Mi ricordu di leghje questu.
His breath took over.	U so fiatu hà pigliatu.
There were only two other women.	Ci era solu duie altre donne.
There were no signs to read.	Ùn ci era micca segni per leghje.
I have mixed feelings about my work.	Aghju sentimenti misti annantu à u mo travagliu.
You have to go out, meet people.	Avete da esce, scuntrà a ghjente.
And he can’t find a man.	È ùn pò truvà un omu.
The costs of this false economy do not stop there.	I costi di sta falsa ecunumia ùn si ferma micca quì.
They were hiding there, under the cars.	Eranu ammucciati quì, sottu trà e vitture.
I was in love with that.	Eru in amore cun quellu.
If he likes it, he can keep it.	S'ellu li piace, pò tene.
Because it affected him so much, he didn’t understand.	Perchè l'hà affettatu cusì, ùn hà micca capitu.
The joy of friends.	A gioia di l'amici.
This is not his style.	Questu ùn hè micca u so stile.
I know it sounds that way, but you’re wrong.	Sò chì pare cusì, ma vi sbagliate.
A cold beer sat on the table.	Una birra fredda si pusò nantu à u tavulinu.
Food sources, energy, medical problems.	Fonti alimentarii, energia, prublemi medichi.
Make the jump and check the complete press release.	Fate u saltu è verificate u comunicatu di stampa cumpletu.
The two boys will take over for the next five years.	I dui picciotti piglianu a carica di i prossimi cinque anni.
I took it.	L'aghju pigliatu.
There had to be more to it than that.	Ci duvia esse più di questu.
I didn’t want to meet one.	Ùn vulia micca scuntrà unu.
No one else was moving tonight.	Nimu altru si moveva sta sera.
But as long as it remains secret and hidden it will not be.	Ma finu à chì ferma sicretu è oculatu ùn serà micca.
The house is yours, and so is everything else.	A casa hè a toia, è cusì hè tuttu u restu.
How beautiful the world seemed from this distance.	Quantu bellu u mondu pareva da sta distanza.
This year, though.	Questu annu, però.
I wanted it to be over.	Vulariu ch'ella sia finita.
As king, he was supposed to be free to make decisions.	Cum'è rè, era suppostu esse liberu di piglià decisioni.
Just in case any of you find this post again.	Solu in casu chì qualcunu di voi ritrova stu post di novu.
And that was the effect it had on everyone.	È questu era l'effettu ch'ellu avia nantu à tutti.
Such is the story.	Tale hè a storia.
As such, you feel “dirty” for several reasons.	Comu tali, vi sentite "sporcu" per parechje ragioni.
He reached across and took her hand.	Si stese à traversu è li pigliò a manu.
We need a reason.	Avemu bisognu di una ragione.
I think there are a few things we shouldn’t know.	Credu chì ci sò parechje cose chì ùn duvemu micca sapè.
There were more men than women in the two patient groups.	Ci era più omi chè donne in i dui gruppi di pazienti.
But he continued to launch, even seeing success when he wasn’t.	Ma hà cuntinuatu à lancià, ancu vede u successu quandu ùn era micca.
This time it’s me putting my arms around her.	Sta volta sò eiu chì mette i mo braccia intornu à ella.
Everyone knew who he was.	Tutti sapianu quale era.
We have more serious things to discuss.	Avemu cose più serii da discutiri.
No, he's probably sleeping.	Innò, probabilmente dorme.
Slowly but surely, he began to care again.	Pianu, ma sicuru, hà cuminciatu à cura di novu.
This is not that book.	Questu ùn hè micca quellu libru.
Now he is dead of night.	Avà hè u mortu di a notte.
It is the central result of this paper.	Hè u risultatu centrale di stu documentu.
He seemed to have done well and well.	Paria avè fattu bè è bè.
Not to have to stare.	Per ùn avè da fighjà l'ochji.
He could feel her breathing quietly from the room.	Si sentia a so respirazione tranquilla da a stanza.
He knows everything about us.	Sapi tuttu di noi.
The big score was as expected.	U big score era cum'è aspittatu.
It’s time.	Hè u tempu.
This is considered as a unique feature.	Questu hè cunsideratu cum'è una caratteristica unica.
I would have preferred not to.	Aghju avutu tantu preferitu micca.
Come see us in a week or so.	Venite à vedemi in una settimana o più.
I got the message and I got to deal with it.	Aghju ricevutu u missaghju è aghju da trattà.
Questions to come and see.	Domande per vene à vedela.
I don’t think it is though.	Ùn pensu micca ch'ellu sia però.
He was not present tonight.	Ùn era micca prisenti sta sera.
She could not return her son.	Ùn pudia micca rinvià u so figliolu.
The cut was deep enough to draw blood.	U tagliu era abbastanza prufonda per piglià u sangue.
You can repeat this command to go further back in time.	Pudete ripetiri stu cumandamentu per andà più in daretu in u passatu.
Talk about a conflict of interest.	Parlà di un cunflittu di interessu.
Instead, it just made me want more.	Invece, m'hà fattu solu vulete più.
Like she doesn’t remember you.	Cum'è ella ùn si ricorda micca di tè.
I think that’s a plus.	Pensu chì hè un plus.
They will be here in a glass.	Seranu quì in un vetru.
But he shouldn’t be able to pull it off.	Ma ùn deve esse capaci di tirà in altu.
But even that wasn’t the case.	Ma ancu questu ùn era micca u peghju.
It’s all to do with the internet.	Hè tuttu à fà cù l'internet.
I need her.	Aghju bisognu di ella.
There were those who had to go when they had to go.	Ci era quelli chì avianu da andà quand'elli avianu da andà.
Only death can separate us.	Solu a morte ci pò separà.
Then there is the water problem.	Dopu ci hè u prublema di l'acqua.
But he had food protection.	Ma hà avutu a prutezzione di l'alimentariu.
Just pull it out.	Basta à tirallu fora.
The person had a gun in his hand.	A persona avia una pistola in manu.
This shit gets really heavy.	Sta merda diventa veramente pesante.
I have no idea how to do this.	Ùn aghju micca idea di cumu fà questu.
These were more ready to report.	Questi eranu più pronti à rapportà.
What happened to that ?.	Chì hè accadutu à questu?.
Some shit sorry.	Qualchì merda scusa.
Better yet, your hands are on fire because it’s so hot.	Megliu ancu, e vostre mani sò in focu perchè hè cusì calda.
A new church.	Una nova chjesa.
It went for me.	Ci andava per mè.
So many bad things are happening in this country.	Tante cose peghju chì passanu in stu paese.
It’s about love and building a better family.	Si tratta di l'amore è di custruisce una famiglia megliu.
She couldn't do it.	Ella ùn pudia fà.
And I agree with that because it’s me who wants it.	È accunsente à questu perchè hè mè chì vole.
And have family members or friends in those places.	È avè membri di a famiglia o amichi in quelli lochi.
You have your part.	Avete a vostra parte.
Please come for me.	Per piacè, venite per mè.
I think we did really well.	Pensu chì avemu fattu veramente bè.
There are so many different factors.	Si tratta di tanti fattori diffirenti.
I want characters.	Vogliu caratteri.
Or he might just be lucky this time.	O puderia esse solu furtunatu sta volta.
This morning.	Da sta mane.
It’s just how it is here.	Hè simplicemente cumu hè quì.
Lower numbers mean slow motion.	I numeri più bassi significanu motion slow.
This is a very serious problem.	Questu hè un prublema assai seriu.
It was so much fun when he did.	Era cusì divertente quandu hà fattu.
He needed nothing he had ever heard before.	Aveva bisognu di nunda ch'ellu avia mai sentitu prima.
When problems start, they can’t get away.	Quandu i prublemi cumincianu, ùn pò micca alluntanassi.
A business dinner.	Una cena d'affari.
It runs a little fast.	Corre un pocu veloce.
For something so good, you can see the real numbers.	Per qualcosa cusì bè, pudete vede i numeri reali.
It was.	Hè statu.
Unfortunately this country was just on its way.	Sfurtunatamente stu paese era ghjustu in u so caminu.
Not in the back.	Ùn in daretu.
I will make time.	Faraghju u tempu.
And they did, of course.	È anu fattu, sicuru.
He said he wanted to start his own company.	Ellu disse chì vulia inizià una cumpagnia propria.
I hadn’t seen him in years.	Ùn l'avia vistu da anni.
It would be in trouble otherwise.	Serebbe in guai altrimenti.
It can be well understood as part of a larger context.	Si pò esse capitu bè cum'è parte di un cuntestu più grande.
Contact me at the email address below if interested.	Cuntattatemi à l'indirizzu email sottu se interessatu.
It is not welcome here.	Ùn hè micca benvenuta quì.
The history of the drug was not significant.	A storia di a droga ùn era micca significativa.
I just have it as it is.	Appena tengu cum'è hè.
But an image held me back.	Ma una maghjina m'hà tenutu.
It’s impossible for a family to sit back and watch.	Hè impussibile per una famiglia di pusà inseme è fighjà.
Keep your team in the game.	Mantene a so squadra in u ghjocu.
It was different then.	Era statu diversu allora.
And we can end this here and now if you are right.	È pudemu finisce questu quì è avà sè site raghjone.
We come to work and work hard eight hours a day.	Venemu à travaglià è travaglià dura ottu ore à ghjornu.
In your eyes, from your church, we are not even married.	In i vostri ochji, da a vostra chjesa, ùn simu ancu maritati.
I’m really looking forward to seeing you.	Sò veramente aspittendu à vede.
You can see where this is going.	Pudete vede induve sta andendu.
Finally the view in front of me opens.	Infine a vista davanti à mè si apre.
Only here he was.	Solu quì era.
I opted for it.	Aghju sceltu per ella.
We just have to wait.	Avemu solu bisognu à aspittà.
We must continue the war to bring it to an end.	Avemu da cuntinuà a guerra per purtalla à a fine.
It takes little effort to control.	Ci vole pocu sforzu per cuntrullà.
His eyes lifted to his head.	I so ochji s'arrizzò in u so capu.
I was just kept in a house.	Eru ghjustu tenutu in una casa.
I can’t find a good way to do this.	Ùn possu micca truvà una bona manera di fà questu.
You need to focus.	Avete bisognu di fucalizza.
There are laws against this, and laws beyond these laws.	Ci sò leggi contr'à questu, è liggi oltre queste liggi.
This was a great deal.	Questu era un grande affare.
Really, nice blog you have here.	Veramente, bellu blog chì avete quì.
We want to know why they do this.	Vulemu sapè perchè facenu questu.
Men in power.	Omi in u putere.
No one wants to be talked about like that, especially in public.	Nimu vole esse parlatu cusì cusì in particulare in publicu.
I can sell thirty of them a week, in season.	Puderaghju vende trenta di quelli à settimana, in stagione.
They have consistently produced great football teams over the years.	Hanu pruduciutu constantemente grandi squadre di football à traversu l'anni.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete sapè ciò chì vulete da a vita.
Or so the theory goes.	O questu hè a teoria.
You can sleep inside.	Pudete dorme dentru.
We will put you through it and guide you through it.	Vi metteremu, è vi guideremu attraversu.
His mind, as he said, was on the stories in the future.	A so mente, cum'è ellu hà dettu, era nantu à e storie in u futuru.
I didn’t do it to hurt you.	Ùn aghju micca fattu per fà male.
And that we lost a lot.	È chì avemu persu assai.
Or any agreement.	O qualsiasi accordu.
The points project above and below the floor.	I punti prughjettanu sopra è sottu à u pianu.
That’s why it doesn’t work.	Hè per quessa chì ùn viaghja micca.
Yes a completely different person.	Sì una persona completamente diversa.
The dream has either fallen off, or it has become confused.	U sognu hè falatu, o hè fattu cunfusu.
And you see.	È si vede.
What, which you can see below.	Chì, chì pudete vede quì sottu.
I talk about it so many times with others.	Ne parlu tante volte cù l'altri.
Such names are good players who can definitely improve the side.	Tali nomi sò boni ghjucatori chì ponu senza dubbitu migliurà u latu.
Let it grow for the boys.	Lasciate cresce per i picciotti.
It’s pretty good value for me.	Hè abbastanza bellu valore per mè.
This distance is an ever-increasing number that is getting bigger and bigger.	Sta distanza hè un numeru sempre crescente chì diventa sempre più grande.
Because it’s not fun.	Perchè ùn hè micca divertente.
But their phone policy is now updated.	Ma a so pulitica di u telefuninu hè avà aghjurnata.
She just wants to get back to normal, to be friends again.	Ella vole solu turnà à a nurmale, per esse amiche di novu.
From this judgment an appeal was brought to this court.	Da stu ghjudiziu un appellu hè statu purtatu à sta corte.
So were we.	Cusì eramu noi.
I can't be with you.	Ùn possu stà cun voi.
And that might be right.	È chì puderanu esse ghjustu.
I know you both had a hard time.	Sò chì tutti dui avete avutu duru.
I didn't hurt anyone.	Ùn aghju feritu nimu.
It can be.	Pò esse.
It is not a question of interpretation.	Ùn hè micca una questione di interpretazione.
But it was war.	Ma era a guerra.
You know the confidence factor.	Sapete u fattore di fiducia.
I was here to sell a car to someone.	Eru quì per vende una vittura à qualcunu.
Instead he stays alone.	Invece ch'ellu ferma solu.
I know you have to be very busy.	Sò chì duvete esse assai occupatu.
We lived in poverty.	Avemu campatu poviri.
It’s just me.	Sò solu mè.
It would be dark outside the door.	Saria bughju fora di a porta.
My eyes followed me.	L'ochji mi seguitanu.
Maybe you’re closer than ever.	Forse sì più vicinu chè mai.
White, pull it out.	Biancu, tirallu fora.
She will play you.	Ella ti ghjucà.
Your mind will be your greatest enemy when it begins.	A vostra mente serà u vostru più grande nemicu quandu principia.
The man is dead.	L'omu hè mortu.
It was solid, hard and clear as glass.	Era solidu, duru è chjaru cum'è u vetru.
All parties were reported outside the entire apartment complex.	Tutti i partiti sò stati signalati fora di tuttu u cumplessu di appartamenti.
Everyone has their own room.	Ognunu hà a so stanza.
Not so soon.	Micca tantu prestu.
And, some things are just life on earth, clear and simple.	E, certe cose sò solu a vita nantu à a terra, chjara è simplice.
You don’t have to touch it.	Ùn avete micca toccu.
This study has several limitations.	Stu studiu hà parechje limitazioni.
They would always have questions.	Avarianu sempre avutu dumande.
I will continue to seek answers to my questions.	Continuaraghju à circà e risposte à e mo dumande.
The case definition has been established.	A definizione di casu hè stata stabilita.
Another time, he said he shouldn’t do it unless he received a paycheck.	Un'altra volta, hà dettu ch'ellu ùn avissi da fà, salvu ch'ellu ùn riceve un saldu.
It is only the result of following these rules.	Hè solu u risultatu di seguità sti reguli.
What really matters is the effect of judgment.	Ciò chì importa veramente hè l'effettu di u ghjudiziu.
Clean water is harder and harder to come by.	L'acqua pulita hè più dura è più difficiuli di vene.
I’m glad she’ll have another chance this year.	Sò cuntentu ch'ella avarà una altra chance quist'annu.
Some have just disappeared and others just lose touch.	Certi sò appena spariti è altri solu perde u toccu.
I think that’s fine.	Pensu chì sta bè.
He fixed his eyes on me and pointed to his head.	Fixò i so ochji nantu à mè è indicò u so capu.
One of the best.	Unu di i migliori.
In the training room.	In a sala di furmazione.
And even the pictures.	È ancu i ritratti.
It is found only as a part of the characters.	Si trova solu cum'è una parte di i caratteri.
One crime leads to another.	Un crimine porta à un altru.
We are so sorry.	Ci dispiace tantu.
We followed this story from day one.	Avemu seguitu sta storia da u primu ghjornu.
He has a long waiting list.	Hà una longa lista d'attesa.
No traffic sounds, though.	Nisun sonu di trafficu, ancu.
Well, this is a comment, not a letter.	Ebbè, questu hè un cumentu, micca una lettera.
The war changed everything.	A guerra hà cambiatu tuttu.
Something of a surprise, though.	Qualcosa di una sorpresa, chì.
Let’s do what you see happening now.	Chì fate ciò chì vede chì succede avà.
It’s everywhere.	Hè in ogni locu.
Of that right.	Di quellu dirittu.
I need to do something.	Aghju bisognu di fà qualcosa.
The problem is the system.	U prublema hè u sistema.
Do your best and then move on to the more important things.	Fate u vostru megliu è poi passate à e cose più impurtanti.
You were a bigger man than me.	Eri un omu più grande chè mè.
However, it will happen.	In ogni casu, succederà.
Like, forever do.	Cum'è, per sempre fà.
I have another question, though.	Aghju una altra dumanda, però.
Any ideas or plans?	Qualchese idee o piani?.
I’m not up to the new standard or anything.	Ùn sò micca à u novu standard o qualcosa.
I don’t want to entrust my life to them.	Ùn vogliu micca cunfidà a mo vita à elli.
No one noticed.	Nimu hà nutatu.
It was really special to be up there, thinking about him.	Era veramente speciale per esse quì sopra, pensendu à ellu.
Then as now, the target was a sitting president.	Allora cum'è avà, u mira era un presidente in seduta.
For me, this is where the best ideas come from.	Per mè, hè quì chì venenu e migliori idee.
They have their house paid for.	Anu a so casa pagata.
They are a weapon, nothing more.	Sò un'arma, nunda di più.
He looked up, then looked at the other as if he had seen nothing.	Fighjava, poi sguardò à l'altru cum'è s'ellu ùn avia vistu nunda.
An insurance company first.	Una cumpagnia d'assicuranza prima.
I thought again about going back.	Pensò di novu à vultà in daretu.
There’s a lot out there like that.	Ci hè assai quì fora cusì.
We have a test below.	Avemu una prova quì sottu.
The remaining members were angry.	I membri restanti eranu arrabbiati.
Well, this time that didn’t help.	Eppuru, sta volta chì ùn hà micca aiutu.
I work in a big company.	U travagliu in una grande cumpagnia.
She spun on the floor.	Ella si rottò nantu à u pianu.
So maybe this is normal for him.	Allora forse questu hè normale per ellu.
It’s very cool.	Hè assai cool.
Follow the law, pay taxes, die.	Segui a lege, paghe tasse, mori.
I shouldn’t lie the knife.	Ùn duveria micca mintuvà u cuteddu.
When it comes to playing, that’s when things become a little different.	Quandu si tratta di ghjucà, hè quandu e cose diventanu un pocu sfarente.
He can leave the object while moving with you.	Pò abbandunà l'ughjettu mentre si move cun voi.
You can’t get too close.	Ùn pudete micca avvicinassi troppu.
It would give them a lot of time.	Li daria assai tempu.
Well, I don’t really love her.	Ebbè, ùn l'amate micca veramente.
So there is really no right or wrong.	Allora ùn ci hè veramente micca bè o sbagliatu.
My husband could see the writing on the wall and off we went.	U mo maritu pudia vede a scrittura nantu à u muru è andemu.
We don’t see his face.	Ùn vedemu micca a so faccia.
And that might be good news for us.	È chì puderia esse una bona nutizia per noi.
They exist only in this other possible world.	Esistinu solu in questu altru mondu pussibule.
These two were close.	Sti dui eranu vicini.
Maybe this is crazy, but listen to me.	Forse questu hè pazzu, ma ascoltami.
But he was too different from her.	Ma era troppu sfarente da ella.
Glass has never been involved in this dress.	Glass ùn hè mai statu implicatu in questu vestitu.
It is long different.	È longu differente.
When you have a negative thought, write it down.	Quandu avete un pensamentu negativu, scrivite.
Death has no power over these words.	A morte ùn hà micca putere annantu à queste parolle.
That he wouldn’t let me down.	Quellu ch'ellu ùn mi lasciava falà.
The difference between seeing food and not seeing it is huge.	A diffarenza trà vede l'alimentu è ùn vede micca hè enormu.
And for the best.	È per u megliu.
Impossible to share.	Impossibile di sparte.
Enough money.	Basta di soldi.
I’m not ready with words.	Ùn sò micca prontu cù e parolle.
Like that patient who could only speak in numbers.	Cum'è quellu paziente chì puderia parlà solu in numeri.
I'll have you here.	Aghju da avè tù quì.
He definitely wants to talk to you.	Definitivamente vole parlà cun voi.
Easy to clean.	Facile da pulisce.
That is down.	Quellu hè falatu.
I also made that happen.	Aghju fattu ancu chì succede.
They were clearly under new and improved management.	Eranu chjaramente sottu una gestione nova è mejorata.
It doesn’t ask you to do it in your own power.	Ùn vi dumanda micca di fà in u vostru propiu putere.
You can take it now if you want.	Pudete piglià avà se vulete.
His vision was just right.	A so visione era ghjustu.
He opened the door and entered.	Aprì a porta è intrì.
Every life counts.	Ogni vita conta.
Come on, try one.	Vai, pruvate unu.
She had a mouth on him.	Hà avutu una bocca nantu à ellu.
Yet it drives us crazy.	Eppuru ci rende pazzi.
That period was long gone.	Ddu periodu era longu passatu.
Station.	Stazione.
Emotions are deep on this topic.	L'emozioni sò profonde nantu à questu tema.
The inside of the mouth is black.	L'internu di a bocca hè neru.
I’ve never seen it like that.	Ùn aghju mai vistu cusì.
I created the study design.	Criatu u disignu di studiu.
It’s hard to see, but hold on to the light.	Hè difficiuli di vede, ma tene à a luce.
It’s an excellent company to be.	Hè una cumpagnia eccellente per esse.
We have to be good though.	Duvemu esse bè però.
I recommend them to everyone !.	Li cunsigliu à tutti !.
Repeat to yourself.	Repetite à sè stessu.
I have seen it many times.	L'aghju vistu parechje volte.
I tried to.	Aghju pruvatu à.
This is not like any map you have ever seen.	Questu ùn hè micca cum'è qualsiasi mappa chì avete mai vistu.
Be prepared to work harder than you’ve ever had before.	Siate preparatu à travaglià più duru chè avete mai avutu prima.
We waited in the heat for an hour, but didn’t get through.	Avemu aspittatu in u calore per una ora, ma ùn anu micca attraversatu.
Oh, creature that hit me hurt me.	Oh, criatura m'hà colpitu mi fece male.
And it became so real.	È hè diventatu cusì reale.
It’s the end.	Hè a fine.
I went to him, I’m not sure why.	Aghju andatu versu ellu, ùn sò micca sicuru perchè.
But they always refused to come.	Ma anu sempre ricusatu di vene.
I’m just waiting for the right time, the right words.	Sò solu aspittendu u tempu ghjustu, e parolle ghjusti.
He tells me to take off his shirt.	Mi dice di caccià a cammisa.
Leave me alone.	Lasciami tene.
Someone knows the state of lots.	Qualchidunu cunnosce u statu di lotti.
Huge open room.	Enorme stanza aperta.
We do our best to improve the quality of the product.	Facemu u nostru megliu per migliurà a qualità di u produttu.
As in life.	Cum'è in a vita.
In our opinion, both are national affairs.	In u nostru parè, tutti dui sò affari naziunali.
I’d love to know how she’s even at the controls.	Mi piacerebbe sapè cumu ella hè ancu à i cuntrolli.
We need to look ahead.	Avemu bisognu di guardà avanti.
Let her experience beauty.	Lasciala sperimentà a bellezza.
However, it must be true.	Tuttavia, deve esse veru.
I think it’s love.	Pensu chì hè amore.
She picked one out and turned to me.	Ella hà sceltu unu è si vultò versu mè.
This takes the form of blood tests, much earlier in the morning.	Questu piglia a forma di testi di sangue, assai prima di a matina.
No, he was not a student.	Innò, ùn era micca un studiente.
I hadn’t wanted to believe it.	Ùn avia vulsutu crede.
It’s a race to the bottom.	Hè una corsa à u fondu.
The choice is yours !.	A scelta hè a toia !.
We found our way home.	Avemu trovu u nostru modu di casa.
I mean, we had a good thing.	Vogliu dì, avemu avutu una bona cosa.
It’s the same problem with our science.	Hè u listessu prublema cù a nostra scienza.
It seemed they hadn’t been identified yet.	Paria ch'elli ùn anu micca statu identificatu ancu.
No time to think about this much anymore.	Nisun tempu per pensà à questu assai più.
But I could do it.	Ma puderia fà.
This man has come.	Stu omu hè venutu.
The errors shown are statistical.	L'errori mostrati sò statistichi.
Care of course, but for many people.	A cura di sicuru, ma per parechje persone.
Everything he says next is generally the truth.	Tuttu ciò chì dice dopu hè in generale a verità.
So we don’t really know what these people meant.	Dunque ùn sapemu micca veramente ciò chì sta ghjente vulia dì.
It takes the heart of others.	Piglia u core di l'altri.
Dad came to the front door.	Babbu hè ghjuntu à a porta di fronte.
You did it for the best.	Avete fattu per u megliu.
You gave me back my life.	M'ai restituitu a mo vita.
That’s what these methods do.	Hè ciò chì facenu questi metudi.
I added a second.	Aghju aghjustatu un secondu.
A breath of fresh air.	Un soffiu d'aria fresca.
Samples were analyzed for heavy metal content.	I campioni sò stati analizati per u cuntenutu di metalli pesanti.
I knew them from their previous projects and I knew they were fantastic.	Li sapia da i so prughjetti precedenti è sapia chì eranu fantastichi.
While you are not in the hospital.	Mentre ùn site micca in l'uspidale.
I want to do my part of peace for this country.	Vulendu fà a mo parte di pace per stu paese.
To ride and shoot that dead child.	Per cavalcà è sparà quellu zitellu mortu.
And they’re both round.	È sò tramindui tondi.
However, he decided he didn’t want to meet them.	Tuttavia, hà decisu chì ùn li vulia micca cunnosce.
I thought it was impossible.	Pensu chì era impussibile.
The man they saw had more mass.	L'omu chì anu vistu avia più massa.
Their situation is similar in some ways, and different in others.	A so situazione hè simile in certi modi, è sfarente in altri.
With one exception, everyone went out of high school.	Cù una eccezzioni, tutti si n'andò fora di u liceu.
He only played one.	Hè solu ghjucatu unu.
Keep it moist.	Mantene umitu.
All these years.	Tutti questi anni.
It is very useful.	Hè assai utile.
He compared each one with his own.	Hà paragunatu ognunu cù u so propiu.
I tried not to let my human friends know.	Aghju pruvatu à ùn fà sapè à i mo amici umani.
It’s okay if this could change things, because it doesn’t matter.	Va bè se questu puderia cambià e cose, perchè ùn importa micca.
This is done specifically so that you visit the site often.	Questu hè fattu apposta per chì visitate u situ spessu.
In time.	À u tempu.
Answer some of our questions.	Risponde à alcune di e nostre dumande.
She doesn’t walk away.	Ella ùn si allunta.
Somewhere in the middle of the night.	In qualchì locu à mezu à a notte.
It wasn’t too bad.	Ùn era micca troppu male.
I lived a short distance from my job.	Aghju campatu à poca distanza da u mo travagliu.
Tell me soon.	Dimmi prestu.
No one ever had a letter for him.	Nimu hà mai avutu una lettera per ellu.
I didn’t need to search to know what it was.	Ùn aghju micca bisognu di circà per sapè ciò chì era.
With so many successes, no one has time to get sick.	Cù tante successi, nimu hà u tempu di malatu.
It makes more sense than a horse than a horse.	Hà più sensu di cavallu chè un cavallu.
I don’t even know where he is.	Ùn sò mancu induve ellu hè.
At first, it couldn’t make sense.	À u principiu, ùn pudia micca fà sensu.
Let’s have a little fun.	Divertitemu un pocu.
But she’s not even ready to give up.	Ma ùn hè ancu pronta à rinunzià.
I know you will like it.	Sò chì ti piacerà.
I love his job.	Aghju u so travagliu.
Man, his religion.	L'omu, a so religione.
They are all great.	Tutti sò grandi.
Then I knew what the problem was.	Allora sapia ciò chì era u prublema.
Which in the end has become a concern.	Chì in fine hè diventatu una preoccupazione.
He signed the letter.	Hà firmatu a carta.
No one has the right to force you.	Nimu hà u dirittu di forzà voi.
Maybe harder than ever.	Forse più duru chè mai.
But he left his mark.	Ma hà lasciatu a so marca.
Level with me.	Livellu cun mè.
It turns out they are two different things.	Risulta chì sò duie cose diverse.
It’s a gift.	Hè un rigalu.
This conversation, however, is little new.	Sta conversazione, però, hè pocu novu.
I knew she was coming.	Sapia ch’ella vene.
There are human rights.	Ci hè i diritti umani.
And we make a lot of money if there is just that.	È facemu assai soldi s'ellu ci hè ghjustu.
Try it on your little ones.	Pruvate nantu à i vostri chjuchi.
It must be planned in advance.	Hè deve esse pianificatu in anticipu.
This is a difficult problem.	Questu hè un prublema difficiule.
It hurt a lot.	Feritu assai.
But then we call everyone and no one will look after the child.	Ma allora chjamemu tutti è nimu guarderà u zitellu.
There may be a chance.	Ci pò esse una chance.
For me, in the end, the speech absolutely defined the difference between the parties.	Per mè, in fine, u discorsu hà definitu assolutamente a sfarenza trà i partiti.
I never saw myself.	Ùn aghju mai vistu mè stessu.
Most of his photos, he said, have never been published.	A maiò parte di i so ritratti, hà dettu, ùn sò mai stati publicati.
Rather like giving them a hard time.	Piuttostu cum'è dà li un tempu duru.
For a moment he said nothing.	Per un mumentu ùn hà dettu nunda.
Speaking of words, it’s that time again.	Parlendu di parolle, hè quellu tempu di novu.
Then he closed the door, leaving us together.	Allora hà chjusu a porta, lascenduci inseme.
Then report it to the police.	Allora denuncia à a pulizza.
Increase heat to high and bring to a boil.	Aumentà u calore à altu è porta à fogghiu.
No wonder you can’t sleep.	Ùn hè micca maravigghiusu chì ùn pudete micca dorme.
Because they are comfortable with their bodies.	Perchè sò cunfortu cù i so corpi.
They almost never go anywhere.	Ùn vanu quasi mai in ogni locu.
I mean, some of them were fantastic and others not.	Vogliu dì, alcuni di elli eranu fantastichi è altri micca.
He said he went there and was sent home.	Disse ch'ellu si n'andò quì è fù mandatu in casa.
That’s why he was fucking here.	Hè per quessa ch'ellu era cazzo quì.
Stop following the crowd.	Smetti di seguità a folla.
In this he was the great man with the deep voice.	In questu era u grande omu cù a voce prufonda.
There were only two people left.	Il ne restait qu'à deux personnes.
It was no threat to anyone.	Ùn era micca minaccia per nimu.
Please listen carefully.	Per piacè ascolta attentamente.
She has the spirit.	Ella hà u spiritu.
We did that.	Avemu fattu cusì.
She also murdered her child.	Hà assassinatu ancu u so zitellu.
Something is wrong with this selection process.	Qualcosa hè sbagliatu cù stu prucessu di selezzione.
This is after years of trying.	Questu hè dopu anni di pruvà.
It took a moment.	Pigliò un mumentu.
He placed it directly in front of me, a couple of feet away.	U pusò direttamente di fronte à mè, à un paru di piedi di distanza.
Good price compared to quality.	Bonu prezzu cumparatu cù a qualità.
His work has improved over time.	U so travagliu hà migliuratu cù u tempu.
I just like to play for fun.	Mi piace solu ghjucà per piacè.
But the changes in my physical appearance were just the beginning.	Ma i cambiamenti in u mo aspettu fisicu eranu solu u principiu.
I care.	Mi importa bè.
Three, in fact.	Tre, infatti.
I’m glad we were able to save.	Sò cuntentu chì avemu statu capace di salvà.
But there are also some skills you may not learn.	Ma ci sò ancu qualchi cumpetenze ùn pò micca amparà.
It will take things over the next nine years.	Piglierà e cose nantu à i novi anni.
She was certainly angry.	Era certamente arrabbiata.
I did the rest.	Aghju fattu u restu.
He will be asleep.	Serà addurmintatu.
It will be destroyed when the function ends.	Serà distruttu quandu a funzione finisci.
That they can shape their experience.	Ch'elli ponu furmà a so sperienza.
Participants provided samples on the last day of each period.	I participanti furnì campioni l'ultimu ghjornu di ogni periodu.
I had never been asked this before.	Ùn avia mai statu dumandatu questu prima.
The king wants power.	U rè vole u putere.
There is a bedroom and a kitchen here.	Ci hè una camera è una cucina quì.
He still had little color on his face.	Avia sempre pocu culore nantu à a so faccia.
And he remained friends throughout college.	È restò amici in tuttu u college.
I leaned toward her.	M'inclinai versu ella.
The factors involved in the development of the method are discussed.	I fattori implicati in u sviluppu di u metudu sò discututi.
And sometimes if it’s necessary, go into fear.	È qualchì volta s'ellu hè necessariu, andate in a paura.
Of course, they knew this was coming.	Di sicuru, sapianu chì questu vene.
A very middle-aged aspect.	Un aspettu di età assai mediana.
This is the magic show.	Questu hè u spettaculu di magia.
It seems like a long time.	Sembra un bellu tempu.
Look at the way he killed himself, they said.	Fighjate a manera ch'ellu s'hè tombu, dissenu.
Soon they will be at each other.	Prestu seranu l'un à l'altru.
The truth is that many go where customers go.	A verità hè chì parechji vanu induve i clienti vanu.
I hope my mom is better.	Spergu chì a mo mamma sia megliu.
The damage had been done.	U dannu era statu fattu.
I didn’t shoot anyone.	Ùn aghju micca sparatu à nimu.
And I knew why I had tried.	È sapia, perchè avia pruvatu.
I’m not even sure about myself.	Ùn sò mancu sicuru di mè.
It went completely dark for a second.	Si n'andò cumplitamenti scuru per una seconda.
There was so much involved in getting on board.	Ci hè statu tantu implicatu à mette à bordu.
They were moved out.	Sò stati spustati fora.
I lost a lot of my memory in my accident.	Aghju persu assai di a mo memoria in u mo accidente.
It then leads to the action, in this case, of the body.	Allora porta à l'azzione, in questu casu, di u corpu.
I knew this was different from the beginning.	Sapia chì questu era diversu da u principiu.
I lost my position.	Aghju persu a mo pusizioni.
They have a very active group.	Hanu un gruppu assai attivu.
There was nothing I could do, of course.	Ùn ci era nunda chì puderia fà, sicuru.
The facts are not in evidence.	I fatti ùn sò micca in evidenza.
No same-sex group.	Nisun gruppu di u stessu sessu.
We can’t call him that.	Ùn pudemu micca chjamà ellu.
You are stars.	Siete e stelle.
And he begins.	È ellu principia.
Girl in the front seat crying.	Ragazza in u sediu di fronte chì pienghje.
Maybe those were places to visit one day.	Forse quelli eranu lochi da visità un ghjornu.
His weapons were surprise and fear.	E so armi eranu sorpresa è paura.
He likes to have a wife.	Li piace à avè una donna.
Generally, only the book itself is included.	Di genere, solu u libru stessu hè inclusu.
The little things really matter.	E cose chjuche contanu veramente.
I’m not sure what your needs are, just something to think about.	Ùn sò micca sicuru chì i vostri bisogni sò, solu qualcosa à pensà.
I find it very honest, warm and helpful.	Mi pare assai onestu, caldu è utile.
It still didn’t make any sense.	Ùn avia ancu nunda di sensu.
You don’t need to try to shut it down.	Ùn avete bisognu di pruvà à chjude.
When we got back it was cooking time.	Quandu avemu tornatu era u tempu di cucina.
All this stuff is very strange.	Tuttu sta cosa hè assai strana.
Correct sample collection is important for diagnosis.	A raccolta di mostra curretta hè impurtante per u diagnosticu.
He felt that his son should be in a fight.	Sentia chì u so figliolu duveria esse in lotta.
It shouldn’t be more than a few days from now, from your perspective.	Ùn deve esse più di uni pochi di ghjorni da avà, da a vostra perspettiva.
It is possible, for the first time, features like the following.	Hè pussibule, per a prima volta, funziunalità cum'è i seguenti.
This would be amazing.	Questu seria stupente.
That's it.	Eccu.
If you want to store several pieces.	Se vulete almacenà parechji pezzi.
He went to college but it didn’t end there.	Andò à l'università ma ùn hà micca finitu.
Damn, let’s go again.	Dannazione, ci andemu di novu.
You should never need to write production code.	Ùn deve esse mai bisognu di scrive codice di produzzione.
None of these methods have been successful.	Nisunu di sti metudi anu successu.
God, I wanted it.	Diu, a vulia.
They need to be repaired as soon as possible.	Hanu bisognu à esse riparatu u più prestu pussibule.
He lets me play.	Mi lascia ghjucà.
I was going to leave, I wasn’t going to fight.	Andava à lascià, ùn avia micca da cummattiri.
He had other things on his mind.	Aveva altre cose in mente.
So decide what and how to change things.	Allora decide ciò chì è cumu cambià e cose.
Other children.	Altri figlioli.
The shit becomes real.	A merda diventa vera.
They were on one side of the road.	Sò stati in un latu di a strada.
Turned again, and there was a third, a fourth.	Turned again, è ci era un terzu, un quartu.
Please sit down.	Per piacè, pusate.
The fact that they reported the same amount of anxiety is interesting.	U fattu chì anu riportatu a listessa quantità d'ansietà hè interessante.
All of these things are important.	Tutte queste cose sò impurtanti.
Well, we got there.	Ebbè, avemu ghjuntu.
They never played.	Ùn anu mai ghjucatu.
Compete against each other.	Cumpagnia contru à l'altru.
It may help.	Pò esse aiuterà.
And so it does.	È cusì face.
Writing is not a problem here.	A scrittura ùn hè micca prublema quì.
The other had never seen him.	L'altru ùn l'avianu mai vistu.
Most people are average.	A maiò parte di a ghjente hè media.
Usually you both know where you end up.	Di solitu tutti dui sapete induve finirete.
Examples will be given later.	Esempii seranu datu dopu.
It wasn’t me, of course.	Ùn era micca mè, di sicuru.
That goes by definition.	Chì và per definizione.
Getting to that point, though, is not an easy straight line.	Arrivà à quellu puntu, però, ùn hè micca una linea dritta faciule.
It was his own.	Era u so propiu.
Second, the number of animals in our study is relatively small.	Siconda, u numeru di animali in u nostru studiu hè relativamente chjuca.
We were so far away that we were together.	Eramu tantu luntanu chì eramu inseme.
Glad you like it.	Felice chì ti piace.
I feel the same way.	Mi sentu u listessu modu.
A body was found.	Un corpu hè statu trovu.
If they ask you long enough, they will eventually come to you.	S'elli anu dumandatu abbastanza longu, eventualmente vi anu purtatu.
I am confused by this.	Sò cunfusu da questu.
I can’t live in the past.	Ùn possu micca campà in u passatu.
He has four fingers.	Tene quattru dita.
People understand that we need to create jobs.	A ghjente capisce chì avemu bisognu di creà impieghi.
All natural life is at the heart of what they do.	A vita sana naturale hè in u core di ciò chì facenu.
And that’s just one of the things that could happen.	È questu hè solu una di e cose chì puderia succede.
They were crossing that bridge when they arrived.	Passavanu quellu ponte quand'elli ghjunghjenu.
But that may not concern me.	Ma questu ùn pò micca cuncernate.
If only it were that easy.	Se solu era cusì faciule.
We have people looking for this.	Avemu persone chì cercanu questu.
The next day they were worse.	U ghjornu dopu eranu peggiu.
To return home.	Per vultà in casa.
His unit has seen a lot of active service.	A so unità hà vistu assai serviziu attivu.
I'll talk to him soon.	Parlaraghju cù ellu stessu in un pocu tempu.
It was a beautiful race, children, and it was finally over.	Hè stata una bella corsa, figlioli, è era finalmente finita.
I can’t think otherwise.	Ùn possu micca pensà altrimenti.
And they sent the doctor.	È anu mandatu u duttore.
She loves me, not you.	Ella mi ama, micca tè.
That's where you die.	Hè quì chì morirete.
All this exists.	Tuttu chistu esiste.
Not good, exactly, but good enough.	Micca bè, esattamente, ma abbastanza bè.
This was also a new experience.	Questa era ancu una nova sperienza.
The rest of the data was used for training purposes.	U restu di e dati hè stata utilizata per scopi di furmazione.
He turned the card over.	Girò a carta.
The boys live through it, but it must hurt like hell.	I picciotti campanu à traversu, ma deve ferisce cum'è l'infernu.
But if it is real, physical contact has been made.	Ma s'ellu hè reale, u cuntattu fisicu hè statu fattu.
A part of him.	Una parte di ellu.
And they have become much easier to find in recent years.	È diventanu assai più faciuli di truvà l'ultimi anni.
Guys, you have a ship.	Ragazzi, avete una nave.
That’s the weight he wants to play.	Hè u pesu ch'ellu vole ghjucà.
To the best of our knowledge, this result is new.	À u megliu di a nostra cunniscenza, stu risultatu hè novu.
It was not granted for any other reason.	Ùn era micca stata cuncessa per alcuna altra ragione.
I enjoy being with my friends and my daughter.	Mi piace esse cù i mo amichi è cù a mo figliola.
I ask you to release my son.	Vi dumandu di liberà u mo figliolu.
Write the truth.	Scrivite a verità.
It can be wonderful.	Pò esse maravigliosu.
The fact is that they have grown up and have children.	U fattu hè chì sò cresciuti è anu figlioli.
I don't know the language.	Ùn cunnosci micca a lingua.
You try to protect them.	Avete pruvatu à prutezzione di elli.
There were three key results.	Ci sò stati trè risultati chjave.
This is rare and extremely difficult.	Questu hè raru è estremamente difficiule.
I am not in conflict.	Ùn sò micca in cunflittu.
Which told me she had survived the fire, at least.	Chì m'hà dettu ch'ella avia sopravvissutu à u focu, almenu.
I never thought about it much.	Ùn ci hè mai pensatu assai.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, hè statu u mo sbagliu.
To never lose anyone.	Per ùn perde mai à nimu.
They were impossible to find.	Eranu impussibili di truvà.
One uses them to verify.	Unu li usa per verificà.
He looked around at the others.	Si guardò intornu à l'altri.
So let's go to a place called ???.	Allora andemu in un locu chjamatu ???.
It still doesn't work.	Sempre ùn funziona.
I wanted you to hear it.	Vuliu chì tù senti.
Only you can know that.	Solu pudete sapè chì.
You have to see for yourself.	Avete da vede per sè stessu.
I'm crazy about it.	Sò in pazzi quì.
She looked up.	Ella alzò a testa.
Some of them are not really solutions.	Certi di elli ùn sò micca veramente suluzioni.
I had them as soon as she was done here.	Avia da elli appena ch'ella era finita quì.
Safe and well cared for.	Sicuru è ben curatu.
There was a couple lying on the bed.	C'era un coppiu chì si faceva nantu à u lettu.
These.	Quessi.
Press.	Press.
Find out more about the evidence.	Scopri di più nantu à l'evidenza.
Show the difference.	Mostra a diferenza.
It felt good.	Si sentia bè.
But that’s a little off point.	Ma questu hè un pocu fora di u puntu.
I want to see.	Vogliu vede.
And then on to the field of practice.	E poi nantu à u campu di pratica.
He really did, he said.	Hà fattu veramente, disse.
Yet this is how people feel about their own bodies.	Eppuru hè cusì chì a ghjente si sentenu nantu à u so propiu corpu.
This may mean that our participants were not a representative sample.	Questu pò significà chì i nostri participanti ùn eranu micca una mostra rappresentativa.
I think first the turn, then the head.	Pensu prima a volta, dopu a testa.
Please delete this file and try again.	Eliminate stu schedariu è pruvate di novu.
Both teams have played some tough games so far.	E duie squadre anu ghjucatu parechji partiti duru finu à avà.
Not anymore.	Nun più.
You should be a doctor.	Tu avissi a essiri un dutturi.
The deal had been done.	L'affare era statu fattu.
An hour passed, and then another.	Passava un'ora, è dopu un'altra.
No one falls sweeter.	Nisun fallu più dolce.
Except when you come to a bridge like this.	Fora quandu vi vene à un ponte, cum'è questu.
I stood up, still holding his hand.	Mi sò alzatu, tenendu sempre a so manu.
He had his sleeping ball in his hand.	Avia a so bola di sonnu in manu.
Those people did something to me.	Quella ghjente m'hà fattu qualcosa.
It seemed like a great idea.	Sembrava cum'è una grande idea.
The rich.	U riccu.
They were a beautiful pair of birds.	Eranu una bella coppia d'acelli.
Instead, stick to one.	Invece, stà à unu.
But to hell with that.	Ma à l'infernu cun questu.
In my office.	In u mo uffiziu.
And we never closed that.	È ùn avemu mai chjusu quellu.
It is helpful to do this early in the process.	Hè utile per fà questu prima in u prucessu.
I wonder what makes such software.	Mi dumandu chì faci un tali software.
You can't eat anything that doesn't contain life.	Ùn si pò manghjà nunda chì ùn cuntene vita.
I can't understand it.	Ùn possu micca capisce.
And the wife has a lot of rights.	È a moglia hà assai diritti.
You have to be a little bit into everything.	Avete da esse un pocu in tuttu.
In fact, it is likely to be two.	In verità, hè prubabile di esse dui.
I can see the people affected.	Puderaghju vede a ghjente colpita.
The music could be heard.	A musica si pudia sente.
I rarely feel tired.	Mi sentu raramente stancu.
I drove once.	Aghju guidatu una volta.
No design knowledge required.	Nisuna cunniscenza di designu necessaria.
Conceived, performed and analyzed most of the experiments.	Cuncepitu, realizatu è analizatu a maiò parte di l'esperimenti.
I had time to make my way around the city.	Aviu avutu u tempu di fà a mo strada per a cità.
Others worship.	Altri veneranu.
Yes, it has been very successful.	Iè, hè statu assai successu.
We have rules for a reason.	Avemu e regule per una ragione.
What a stupid idea.	Chì idea stupida.
Our trust was misplaced.	A nostra fiducia era mal piazzata.
Or you have to give it up on me.	O duverete rinunzià à mè.
He will do well to do it.	Farà bè da ella.
No, believe me.	Innò, crede mi.
His problem was the lack of practice time.	U so prublema era a mancanza di tempu di pratica.
The debate on the issue is likely to continue for several months.	U dibattitu annantu à u prublema hè prubabile di cuntinuà per parechji mesi.
Think too much further.	Pensate troppu più in là.
The range is good with no problems.	A gamma hè bona senza prublemi.
Something worse than a fire broke out.	Qualcosa di peghju chè un focu hè accadutu.
I remember a story that never saw the light of day.	Mi ricordu di una storia chì ùn hà mai vistu a luce di u ghjornu.
They both understand very well that she will never be the same.	Tutti dui capiscenu perfettamente bè ch'ella ùn serà mai u so uguale.
You may have been hit.	Puderà avè colpitu.
How scared he was.	Quantu s'era sentitu paura.
Well, today is such a day for you.	Ebbè, oghje hè un ghjornu cusì per voi.
Teaming was more than my job.	E squadre era più cà u mo travagliu.
The boy was dark.	U zitellu s'era scuru.
I look at you.	vi fighjulu.
Something for sale.	Qualcosa à vende.
He seems to be asleep at work.	Sembra dorme à u travagliu.
This has become a serious choice for a fun camera.	Questu hè diventatu una scelta seria per una camera divertente.
There is no evidence in one way or another.	Ùn hè micca evidenza in un modu o l'altru.
You wouldn't have it.	Ùn l'avaristi micca.
And each person is in a unique situation.	È ogni persona hè in una situazione unica.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Sin'à avà, ùn era statu denegatu nunda.
However, the first man straight.	In ogni casu, u primu omu drittu.
We are so excited.	Semu cusì entusiasmati.
However, the mechanism of this relationship is unclear.	Tuttavia, u mecanismu di sta rilazioni ùn hè micca chjaru.
I couldn’t help but smile at him.	Ùn aghju pussutu fà ma surrisu à ellu.
Instead, he set the bottle down and leaned against the bar.	Invece, pusò a buttiglia è si appoggiò sopra u bar.
But he saw only one.	Ma hà vistu solu unu.
Something else happened to me.	Qualcosa d'altru m'hè accadutu.
Whatever it was, it seemed to fill everyone with relief.	Qualsiasi ch'ella era, paria chì riempia tutti di sollievu.
you ask.	vi dumandu.
That's his name.	Hè u so nome.
The other members of the band were too busy too.	L'altri membri di a banda anu troppu occupatu ancu.
And so now we come to the part where we talk about the middle ground.	È cusì avà ghjunghjemu à a parte interessante.
Yet it happened.	Eppuru hè accadutu.
Place the chicken on the pan in a single layer.	Pone u pollulu nantu à a padedda in una sola capa.
I can't find a good use case for this behavior.	Ùn possu micca truvà un bonu casu d'usu per stu cumpurtamentu.
I sort of touch on them first.	I sorta di toccu nantu à elli prima.
To everyone on the planet.	À tutti nantu à u pianeta.
In truth, only perfect practice makes perfect.	In verità, solu a pratica perfetta rende perfetta.
Be here together.	Siate quì inseme.
Just experience.	Basta à sperienze.
My friends are ready.	I mo amichi sò pronti.
Very good example, I highly recommend you to check it out.	Esempiu assai bellu, vi cunsigliu assai di verificà.
The team will sell mostly with the game on the field.	A squadra si venderà soprattuttu cù u ghjocu nantu à u campu.
And best friends care about each other.	È i migliori amichi si curanu l'un l'altru.
Against such, there is no law.	Contra tali, ùn ci hè micca lege.
There are three letters.	Ci sò trè lettere.
Don’t do it too.	Ùn fate micca ancu.
There is a lot of space on the plane.	Ci hè assai spaziu in l'aviò.
His was in his car.	U so era in a so vittura.
He said he was forced to do some work for me.	Ellu disse chì era furzatu à fà qualchì travagliu per mè.
In short, the party has lost direction.	In corta, u partitu hà persu a direzzione.
But not too often.	Ma micca troppu spessu.
It will only be for one season.	Serà solu per una stagione.
Dad looked around to see if anyone was there.	U babbu guardò attornu per vede s'ellu ci era qualcunu.
I didn’t keep looking.	Ùn aghju micca cuntinuatu à fighjà.
And words.	E parolle.
That’s how it works.	Hè cusì chì travaglia.
And then my mom died.	È dopu chì a mo mamma hè morta.
We’re going to take a grip on ourselves.	Avemu da piglià una presa di noi stessi.
It wasn't a thing then.	Ùn era una cosa allora.
I think, in my opinion, it’s just talk.	Pensu, in my opinion, hè solu parlà.
These are four of the five numbers.	Quessi sò quattru di i cinque numeri.
It’s a huge difference.	Hè una differenza enormosa.
In this country, the dog receives a lawsuit.	In questu paese, u cane riceve un prucessu.
He lost his job.	Perdia u so travagliu.
At this point, no one has an idea.	À questu puntu, nimu hà idea.
I want your horse back.	Vogliu chì torna u vostru cavallu.
And the only way we see you is when you're here to work.	È l'unicu modu chì ti vedemu hè quandu site quì à travaglià.
I don’t want to wait until we do.	Ùn vogliu micca aspittà finu à noi.
And there are two reasons, basically.	È ci sò dui motivi, in fondu.
I can go on, but I get the point.	Puderaghju cuntinuà, ma capite u puntu.
Yes, these things can really make us happy.	Iè, queste cose ponu veramente fà ci felici.
I just don’t really need anything else to worry about.	Solu veramente ùn aghju micca bisognu di una cosa più per preoccupassi.
The rest of us know it.	U restu di noi cunnosci.
See methods section for more details.	Vede a sezione di metudi per più dettagli.
I was just talking.	Eiu parlava solu.
You will get there.	Ci ghjunghjerai.
Like he did a year ago.	Cum'ellu hà fattu un annu fà.
This did not necessarily mean equal treatment.	Questu ùn significava micca necessariamente uguali trattamentu.
Obviously size and strength are also factors.	Ovviamente a dimensione è a forza sò ancu fattori.
He was looking for a door.	Cercava una porta.
His mother died when he was quite young.	A so mamma hè mortu quandu era abbastanza ghjovanu.
And they call it a battle.	E chjamanu una battaglia.
More features are to be found by you.	Più funziunalità sò da truvà da voi.
Now he could see the truck clearly, to his left.	Avà pudia vede u camion chjaramente, à a so manca.
We can use our television to learn in other ways as well.	Pudemu aduprà a nostra televisione per amparà ancu in altri modi.
Numerous surgical techniques for this part of the nose are well known.	Numerose tecniche chirurgiche per questa parte di u nasu sò ben cunnisciute.
He didn’t smile.	Ùn hà micca sorrisu.
After finishing their studies, their whole life is ahead of them.	Dopu avè finitu i so studii, a so vita sana hè davanti à elli.
People with small dogs, please don’t worry.	E persone cù i cani chjuchi, per piacè ùn vi preoccupate.
You can’t do these two things at once.	Ùn pudete micca fà queste duie cose à una volta.
The new number is a bonus.	U novu numeru hè un bonu.
Otherwise, the incident is over.	Altrimenti, l'incidentu hè finitu.
They are ready when the top feels done.	Sò pronti quandu a cima si sente fatta.
But she was surprised by me, she said.	Ma hè stata sorpresa di mè, disse.
But there was no writing.	Ma ùn ci hè statu scrittu.
She made breakfast.	Ella facia u colazione.
And I just get out of there.	È solu peghju da quì.
Quality and service remain at a high level.	A qualità è u serviziu fermanu à un altu livellu.
We asked for it less and less.	L'avemu dumandatu di menu in menu.
Interaction, player vs.	Interazione, ghjucatore vs.
It was a perfect shot.	Era un colpu perfettu.
What a world.	Chì mondu.
There are big differences here.	Ci sò grandi diffirenzii quì.
Perfect coverage and high ground.	Copertura perfetta è terra alta.
They don’t have to wait.	Ùn anu micca bisognu di aspittà.
It’s too much.	Hè troppu.
It is the source of everything.	Hè a fonte di tuttu.
They are never able, however, to go beyond turning on or off.	Ùn sò mai capaci, però, di andà oltre l'accensione o spegnimentu.
Take some time out of your day and put this together.	Pigliate un pocu di tempu da u vostru ghjornu è mette questu.
He did not take water with her.	Ùn pigliò micca acqua cun ella.
And never more so than now.	È mai più chè avà.
Just don’t think about it.	Solu ùn pensate micca.
I still have the program.	Aghju sempre u prugramma.
Most of the time, it’s just right.	A maiò parte di u tempu, hè ghjustu.
Which is not bad.	Chì ùn hè micca male.
It’s going to be fair.	Hè da esse ghjustu.
I think there are some additional tests.	Pensu chì sò alcune prove supplementari.
Only then do we know how to act.	Solu cusì sapemu cumu agisce.
I really like the role.	Mi piace assai u rolu.
But not so.	Ma micca cusì.
So he thought it might be too long.	Allora hà pensatu chì puderia esse troppu longu.
This should not be the case.	Questu ùn deve esse micca cusì.
For some, this picture changed when they became mothers.	Per certi, sta stampa hà cambiatu quandu sò diventate mamme.
In fact, he tried to prevent it from falling.	In fatti, hà pruvatu à impedisce di cascà.
Really, she’s pretty and just kind of.	Veramente, hè abbastanza bella è ghjustu u so tipu.
Then we are honest.	Allora simu onesti.
To go with the flow.	Per andà cun u flussu.
When you go, leave them.	Quandu andate, lasciate esse.
He moved into his own apartment and began taking art classes.	Si trasfirìu in u so propiu appartamentu è hà cuminciatu à piglià corsi d'arte.
Instead, he nodded.	Invece, annunziò a testa.
Instead, you want to include some negative space.	Invece, vulete include qualchì spaziu negativu.
He has power.	Hà un putere.
We find no evidence of this.	Ùn truvamu micca evidenza di questu.
She sent only the front without a rear copy.	Ella hà mandatu solu u fronte senza copia posteriore.
This is going to be a late kid.	Questu hà da esse un zitellu tardu.
Come on everyone, it’s fun to be involved.	Venite à tutti, hè divertente per esse implicati.
The building was just a small building like a tool shed.	L'edifiziu era solu un picculu edifiziu cum'è una casetta d'arnesi.
And then she was free.	È tandu era libera.
I don’t think so anymore.	Ùn pensu più.
Give it a few more years, and maybe you’ll remember it again.	Dàli uni pochi d'anni in più, è forse si ne ricorderà di novu.
But it was a good place.	Ma era un bonu locu.
That fear was soon put to rest.	Ddu timore hè stata messa à riposu prestu.
I just wanted to talk to him.	Vuliu solu parlà cun ellu.
Just because he’s inside doesn’t make him a bad person.	Solu perchè hè statu dentru ùn u face micca una persona cattiva.
It’s a weird cat.	Hè un gattu stranu.
And sit next to her.	È pusate accantu à ella.
If anyone can do it, we can do it.	Se qualchissia pò fà, pudemu fà.
The first two pass.	I primi dui passanu.
The statement is offered against a party and it is.	A dichjarazione hè offerta contru à un partitu è ​​hè.
I went out to be examined.	Sò surtitu per esse esaminatu.
She no longer tried to make him happy.	Ùn provava più à fà ellu felice.
Stay around and take what we’ve learned.	Stà intornu è pigliate ciò chì avemu amparatu.
I don’t respect that.	Ùn rispettu micca questu.
I had a good job in the army.	Aviu avutu un bonu travagliu in l'armata.
For me, he was just a friend.	Per mè, era solu un amicu.
Like a call.	Cum'è una chjama.
They don’t need problems to send.	Ùn anu micca bisognu di prublemi per mandà.
Months passed.	Passavanu i mesi.
This requires a good amount of education and research.	Questu hè bisognu di una bona quantità di educazione è ricerca.
A letter about two.	Una lettera nantu à dui.
Therefore, he was aware that consent could be refused.	Per quessa, era cuscente chì u cunsensu puderia esse rifiutatu.
The girls didn’t hear it.	E ragazze ùn anu micca intesu.
I have news for you.	Aghju nutizie per voi.
You get to see the kind of dinner we had.	Avete da vede u tipu di cena chì avemu avutu.
But, of course, there have been a lot of changes since then.	Ma, sicuru, ci sò stati assai cambiamenti da tandu.
Nice idea, well done.	Bella idea, ben realizata.
I added.	Aghju aghjustatu.
It cured our economy at a time when things were good.	Curava a nostra ecunumia in un tempu quandu e cose eranu boni.
It’s not calm.	Ùn hè micca calmu.
I tried a support group, but it wasn’t for me.	Aghju pruvatu un gruppu di supportu, ma ùn era micca per mè.
If he followed my advice, this is it.	S'ellu seguitava u mo cunsigliu, questu hè.
In the end, her knees are gone.	À a fine, i so ghjinochji sò andati.
She did it all from the book as an adult.	Hà fattu tuttu da u libru cum'è diventata adulta.
I do not have access to current data from these companies.	Ùn aghju micca accessu à e dati attuali da queste cumpagnie.
The parking lot was out of it.	U parcheggio era fora di questu.
No one will help me.	Nimu ùn m'aiuterà.
Maybe something like a military force.	Forse qualcosa cum'è una forza militare.
But not now.	Ma micca avà.
In our house.	In casa nostra.
News behind the news.	Notizie daretu à a nutizia.
Just hearing them sounded like a pair.	Basta à sente elli, si sonavanu cum'è un paru.
No one paid these children.	Nimu hà pagatu questi zitelli.
I hadn’t looked at him that way.	Ùn l'avia micca guardatu cusì cusì.
They took the place from us.	Piglieranu u locu da noi.
His stomach turned.	U so stomacu si vultò.
Here are some of my favorite books from her.	Eccu alcuni di i mo libri preferiti da ella.
There is signal, and there is noise.	Ci hè signale, è ci hè u rumore.
That’s why the authors didn’t include the date.   	Hè per quessa chì l'autori ùn includenu micca a data.   
.	.
I felt it loud.	L'aghju sentitu altu.
He put his shoulder on a door and went inside.	Appoggiò a so spalla in una porta è intrì.
People are starting to die.	A ghjente principia à more.
It’s another solid show.	Hè un altru spettaculu solidu.
I feel so strong.	Mi sentu cusì forte.
Yes, it’s a fund.	Iè, hè un fondu.
There are several ways to achieve this.	Ci hè parechje manere di ottene questu.
Even if you were here, you would not understand who he was.	Ancu s'è tù sì statu quì, ùn avete micca capitu quale era.
But the speech worked.	Ma u discorsu hà travagliatu.
Left, right, right.	A manca, a diritta, a diritta.
All experiments were performed at the same time of day.	Tutti l'esperimenti sò stati realizati à u stessu tempu di u ghjornu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, pensu à inizià una per anni.
People say a lot of negative things from both sides.	A ghjente dice assai cose negative da i dui lati.
Only one card at a time can be moved.	Solu una carta à un tempu pò esse spustata.
Most others have done it once.	A maiò parte di l'altri l'hà fattu una volta.
Of course, it looked like another animal the next season.	Di sicuru, paria un altru animale a stagione dopu.
I needed a new computer over a new television.	Aviu bisognu di un novu urdinatore più di una nova televisione.
I will try to pick it up from the other end.	Pruvaraghju di coglielu da l'altra estremità.
The blood loss was severe.	A perdita di sangue era severa.
She had her first drive to her new home.	Hà avutu u so primu viaghju in vittura à a so nova casa.
For the moment, there was nothing else I could think of.	Per u mumentu, ùn ci era nimu altru chì puderia pensà.
In fact, you don't even have to run.	In fatti, ùn avete mancu à curriri.
Well, that's not exactly true.	Ebbè, ùn hè micca esattamente veru.
If not, add only water to cover.	Se no, aghjunghje solu l'acqua per copre.
He was the head of my child.	Era u capu di u mo zitellu.
After the plan has been laid.	Dopu chì u pianu hè statu postu.
People just like it.	A ghjente li piace solu.
It was harder then.	Allora era più difficiule.
It can point anywhere.	Pò indicà in ogni locu.
It is in our case.	Hè in u nostru casu.
It was a signal to feel terrible.	Era un signalu per sentu terribili.
It means doing more with less.	Significa fà più cù menu.
He was quiet on the field, but played well during the game.	Hè statu tranquillu in u campu, ma hà ghjucatu bè durante u ghjocu.
She couldn't believe how much the girls accepted her daughter.	Ùn pudia micca crede cumu e zitelle accettavanu a so figliola.
It serves no purpose.	Ùn ci serve à nunda.
Again no one moved or spoke.	Di novu nimu ùn si moveva nè parlava.
Our work is complex but not complicated.	U nostru travagliu hè cumplessu ma micca cumplicatu.
It was a small living thing, and I was not afraid.	Era una piccula cosa viva, è ùn avia micca paura.
I was also very prepared for college.	Eru assai preparatu ancu per l'università.
He was certainly the boss and the teacher.	Era certamente u capu è u maestru.
He ate and played as if nothing had happened.	Manghja è ghjoca cum'è s'ellu ùn era nunda.
You will need to bring these forms to our office.	Vi tuccherà à purtà sti formi à u nostru uffiziu.
Especially as a professional woman.	In particulare cum'è una donna prufessiunale.
Others don’t.	L'altri ùn anu micca.
It didn’t hurt them or anything like that.	Ùn li feriu micca o nunda di cusì.
They did not say whether these results were significant.	Ùn anu micca dettu se questi risultati eranu significativi.
I lived my life for myself.	Aghju campatu a mo vita per mè solu.
I drink water several times a day.	Escemu l'acqua parechje volte à ghjornu.
But in practice, it is not so simple.	Ma in pratica, ùn hè micca cusì simplice.
We will not discuss the relevant concept of the plan in this paper.	Ùn discuteremu micca u cuncettu pertinente di u pianu in questu documentu.
We no longer fight for freedom.	Ùn ci battemu più per a libertà.
Current knowledge about its effect on cancer cells is limited.	A cunniscenza attuale nantu à u so effettu nantu à e cellule cancerose hè limitata.
So the product you see today is the result of that.	Allora u pruduttu chì vede oghje hè u risultatu di questu.
Do this tonight.	Fate cusì sta sera.
Get them to work here.	Mettiteli à travaglià quì.
This may be due to the difference in species.	Questu pò esse per via di a diffarenza di spezie.
I chose the file system approach.	Aghju sceltu l'approcciu di u sistema di fugliale.
He wanted to do everything he had to do with his account.	Ci vulia à fà ogni tempu ch'ellu avia cun u so contu.
Plus it was something else.	In più era qualcosa d'altru.
Nothing was found that could be used as evidence.	Ùn hè statu trovu nunda chì puderia esse usatu cum'è evidenza.
What begins, ends.	Ciò chì principia, finisce.
They don't even need to be charged with a crime.	Ùn anu mancu bisognu di accusà di un crimine.
I see that change happening every day for me.	Vecu chì u cambiamentu accade ogni ghjornu per mè.
Not significant.	Per micca significativu.
He found nothing.	Ùn hà trovu nunda.
I have friends, or know people, almost everywhere.	Aghju amici, o cunnosce a ghjente, quasi in ogni locu.
In truth, our limits change accordingly.	In verità, i nostri limiti cambiassi in cunseguenza.
They began to please others.	Cumincianu à piace à l'altri.
Here is the theory.	Eccu a teoria.
A puff of air does not pass through the glass doors.	Un soffiu d'aria ùn passa per e porte di vetru.
If you want to come for me, fine.	Sè vo vulete vene per mè, va bè.
No decision was made and there were no consequences.	Nisuna decisione hè stata presa è ùn ci era micca cunsequenze.
It’s certainly a different picture from when we started this project.	Hè certamente una stampa diversa da quandu avemu principiatu stu prughjettu.
We only vary how we practice.	Variemu solu cumu praticamu.
The lights are dead.	I lumi sò morti.
But two things come to mind.	Ma venenu in mente duie cose.
Ultimately, human judgment remains essential to the process.	In ultimamente, u ghjudiziu umanu resta essenziale à u prucessu.
From the beginning.	Da u principiu.
However, much remains unknown.	Tuttavia, assai resta scunnisciutu.
Five thousand dollars a stone.	Cinque mila dollari a petra.
Very beautiful girl.	Ragazza assai bella.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Per piacè dimmi ciò chì succede.
The facts do not exclude his chosen course of action.	I fatti ùn escludenu micca u so cursu di azzione sceltu.
We will finish the job.	Cumpiteremu u travagliu.
He shot himself from his chair.	Si sparò da a so sedia.
Less energy means you can only make worse choices.	Meno energia significa chì pudete solu fà scelte peghju.
How this could be realized was unclear.	Cumu puderia esse rializatu ùn era micca chjaru.
There was no difference in the length of hospital stay between groups.	Ùn ci era micca differenza in a durata di a permanenza in l'uspidale trà i gruppi.
He, too, told me, but not now.	Anch'ellu, m'hà dettu, ma micca avà.
Use real facts.	Aduprate fatti reali.
We will love and support you.	Avemu da amassi è sustenemu.
They could be anything, go anywhere.	Puderanu esse qualcosa, andate in ogni locu.
There was only one room, so his bed went to the kitchen.	Ci era solu una stanza, cusì u so lettu andò in cucina.
We took a picture together.	Avemu fattu una foto inseme.
You do not need medical help.	Ùn avete micca aiutu medico.
They were accustomed to each other.	Eranu abituati l'un à l'altru.
As such, it needs to be taken care of.	Comu tali, i so bisogni à esse cura.
I really miss you.	Mi mancassi veramente.
You can't stop me.	Ùn pudete micca impedisce à mè.
Worry about getting customers first.	Preoccupate di ottene i clienti prima.
I was hoping the movie was better.	Aviu speratu chì a film era megliu.
Well, guess what, he kept his word.	Ebbè, indovinate chì, hà tenutu a so parolla.
Well, that wasn't really true.	Ebbè, questu ùn era micca veramente veru.
This is their world of work.	Questu hè u so mondu di travagliu.
He leaned over, staring at him.	Mi appoggiò, fighjulendulu.
Feel more in control again now.	Sente più in cuntrollu di novu avà.
First, identify the main character.	Prima, identificà u caratteru principale.
My perfect world was no more.	U mo mondu perfettu ùn era più.
You can go to school if you want.	Pudete andà à a scola se vulete.
People seem to be missing the point on this.	A ghjente pare chì manca u puntu nantu à questu.
He could wait or he could come in and look around.	Puderia aspittà o puderia entra è guardà intornu.
The industry has a clear lead on the law.	L'industria hà un capu chjaru nantu à a lege.
Look how close they are.	Fighjate quantu sò vicini.
Instead, look at the current evidence.	Fighjate invece à l'evidenza attuale.
I have something to say.	Aghju qualcosa à dì.
He had that look.	Hà avutu quellu sguardu.
He had no right.	Ùn avia micca dirittu.
I prize.	I saria.
My advice, don’t buy the good stuff.	U mo cunsigliu, ùn cumprà micca e cose boni.
They say they are second rate.	Dicenu ch'elli sò second rate.
There are two rooms in the structure.	Ci sò dui stanze in a struttura.
I am the last in my line.	Sò l'ultimu di a mo linea.
He caused the accident.	Hà causatu l'accidentu.
I promise it’s the place for your family.	Promettu chì hè u locu per a vostra famiglia.
In addition, the sample size of the study was relatively small.	Inoltre, a dimensione di mostra di u studiu era relativamente chjuca.
I can’t describe my love for this post.	Ùn possu micca descriverà u mo amore per questu post.
It's not good.	Ùn hè micca bellu.
Some of these efforts were successful, while others were not.	Certi di sti sforzi anu successu, mentri àutri ùn eranu micca.
He was the first, but he was not the only one.	Era u primu, ma ùn era micca u solu.
His job was to be different.	U so travagliu era di parà esse diversu.
A number of things have come out of this.	Una quantità di cose sò venute da questu.
All authors performed and analyzed the experiments.	Tutti l'autori anu realizatu è analizatu l'esperimenti.
Only twice in nine games.	Solu duie volte in nove partite.
Let’s see, first the form.	Videmu, prima a forma.
It is natural to feel fear.	Hè naturali ch'ellu si sente a paura.
This comes from experience, like cooking.	Questu vene da l'esperienza, cum'è a cucina.
I've tried different things, but nothing helps.	Aghju pruvatu cose diverse, ma nunda ùn aiuta.
My first guide seemed to be asleep.	A mo prima guida pareva dorme.
There are only three left.	Ne restanu solu trè.
Oh, look at this.	Oh, fighjate questu.
She found nothing.	Ella ùn truvà nunda.
I understand that no one is perfect.	Capiscu chì nimu hè perfettu.
There is always something here.	Ci hè sempre qualcosa quì.
I don’t think they cried.	Ùn pensu micca ch'elli pienghjenu.
Please try to understand.	Per piacè pruvate à capisce.
And they say a lot really.	È dicenu assai veramente.
Her father was about to die.	U so babbu avia da more.
Or because the police don’t take their concerns seriously.	O perchè a pulizza ùn piglia micca seriu e so preoccupazioni.
We get enough rain in the winter.	Avemu abbastanza pioggia in l'invernu.
Only through my friends.	Solu per mezu di i mo amichi.
This works best.	Questu travaglia megliu.
I heard about them.	Aghju intesu parlà di elli.
Or we have too much salt.	O avemu troppu sali.
The results obtained by the two approaches were in good agreement.	I risultati ottenuti da i dui approcci eranu in bonu accordu.
I'm not well.	Ùn sò micca bè.
Well, here we go.	Ebbè, eccu andemu.
I can never do anything clearly.	Ùn possu mai fà nunda chjaramente.
That would be a big fat lie.	Saria una grande bugia grassa.
God is life in the fish.	Diu hè a vita in u pesciu.
I did some research and found a few others here.	Aghju fattu una ricerca è truvaru uni pochi altri quì.
Something very important.	Qualcosa assai impurtante.
It was his time, as it was his time.	Era u so tempu, cum'è era u so tempu.
I could just go home.	Puderia solu andà in casa.
He wondered what they would find when they arrived.	Si dumandava ciò chì truveranu quand'elli ghjunghjenu.
Find a few things.	Truvate uni pochi di cose.
Oh, it can’t be.	Oh, ùn pò esse.
Again, correct for style.	In novu, currettu per u stilu.
The cost was reported by only two participants.	U costu hè statu signalatu solu da dui participanti.
These are results.	Si tratta di risultati.
I hope a few of you have seen or heard him speak.	M'aspettu chì uni pochi di voi l'avete vistu o intesu parlà.
We see no reason to continue with him.	Ùn vedemu nisuna ragione per cuntinuà cun ellu.
Pay more attention.	Prestatu più attente.
I want you to look carefully.	Vogliu chì vi fighjate attentamente.
Please any help.	Per piacè ogni aiutu.
Our government is not working.	U nostru guvernu ùn travaglia micca.
The blue piece is always my favorite.	U pezzu blu hè sempre u mo preferitu.
He never took it.	Ùn l'hà mai pigliatu.
I hope you enjoyed the course.	Spergu chì avete apprezzatu u cursu.
You yourself do not feel happy.	Voi stessu ùn vi sentite micca felice.
I'm afraid of everything.	Aghju paura di tuttu.
I was under orders.	Eru sottu ordini.
A project is coming.	Un prughjettu vene.
But you don't hear anything. "	Ma ùn senti nunda ".
I couldn't understand a word.	Ùn aghju pussutu capisce una parolla.
There is a happy thought.	Ci hè un pensamentu felice.
No party would have been complete without him.	Nisuna festa era cumpleta senza ellu.
Smooth the road.	Liscia a strada.
No, no, there is something.	No, nò, ci hè qualcosa.
Police picked up the couple and took them to the police station.	A pulizza hà pigliatu a coppia è i purtò à a stazione di pulizza.
She was not a daughter.	Ùn era micca una figliola.
He had heard that there might be work.	Il avait entendu qu'il pourrait y avoir du travail.
We do what guys do, with our friends.	Facemu ciò chì facenu i ragazzi, cù i nostri amichi.
I think people don’t change much.	Pensu chì a ghjente ùn cambia assai.
I had to make very calculated choices.	Aviu avutu à fà scelte assai calculate.
God is still dead.	Diu ferma mortu.
As much as they could.	Quantu puderanu.
They give the form of explanation, but are not requirements in most cases.	Danu a forma di spiegazione, ma ùn sò micca esigenze in a maiò parte di i casi.
He felt strong.	Si sentia forte.
Slowly, the other three followed.	Pianu pianu, l'altri trè seguitanu.
What it is and how to learn it.	Ciò chì hè è cumu per amparà.
It moved me to tears.	M'hà mossu finu à e lacrime.
His voice was soft, and his face was calm.	A so voce era dolce, è a so faccia era tranquilla.
Sometimes it looks even better than that.	Calchì volta pare ancu megliu cà.
I looked at my glass but it was still full.	Fighjulava u mo vetru ma era sempre pienu.
I have a long job.	Aghju un travagliu longu.
I feel the same love for you that she felt.	Sentu u listessu amore per voi chì ella sentia.
It will probably be free now.	Probabilmente serà liberu avà.
Actually, I don’t think that’s really in the discussion.	In realtà, ùn pensu micca chì hè veramente in a discussione.
There is no real answer to going through hard times.	Ùn ci hè una risposta vera per passà i tempi duri.
Book now for a day not to forget.	Riservate avà per un ghjornu chì ùn vi scurdate micca.
Add a personal touch.	Aghjunghjite un toccu persunale.
He said that maybe.	Ellu hà dettu chì forse.
The study showed no benefits.	U studiu ùn hà micca dimustratu benefici.
Conduct the experiment and analyze the data.	Cunduce l'esperimentu è analizà e dati.
Now it scared me.	Avà m'hà spaventatu.
It just seems like a function you have to get for the price.	Sembra solu una funzione chì avete da ottene per u prezzu.
Remember, nothing in your business plan is set in stone.	Ricurdativi, nunda in u vostru pianu di cummerciale hè stallatu in petra.
Lose what it is.	Perde ciò chì hè.
Then he looked past her.	Allora, guardò oltre ella.
Education is everything in my book.	L'educazione hè tuttu in u mo libru.
When the lie is destroyed, only the truth remains.	Quandu a minzogna hè distrutta, solu a verità ferma.
Learn something new every day.	Amparate qualcosa di novu ogni ghjornu.
It has been used in the past.	Hè stata utilizata in tempi passati.
You have to start by saying what they are.	Avete da principià per dì ciò chì sò.
That’s how you know it’s real, though.	Hè cusì chì sapete chì hè reale, però.
If the statistical analysis showed a low response rate for item n.	Se l'analisi statistiche hà dimustratu un tassu di risposta bassu per l'articulu n.
It doesn’t fall off, it doesn’t stick.	Ùn si casca micca, ùn si appiccica.
So it doesn’t matter what’s left on the machine.	Allora ùn importa micca ciò chì resta nantu à a macchina.
The car left.	A vittura si n’andò.
In the performance process it is not studied to date.	In u prucessu di prestazione ùn hè micca studiatu à data.
There are some fish.	Ci sò qualchi pesci.
The future looks very bright.	U futuru pare assai luminoso.
He doesn’t trust many people.	Ùn hà micca fiducia in parechje persone.
It was only a year, a little less than a year.	Era solu un annu, un pocu menu di un annu.
When he really looked at me.	Quandu mi hà veramente guardatu.
Energy loss is included in both cases.	A perdita di energia hè inclusa in i dui casi.
A high school.	O liceu.
I feel hard.	Mi sentu duru.
It is not known.	Ùn hè micca cunnisciutu.
Pretty clean house.	Casa abbastanza pulita.
They killed those people.	Anu tombu quelli persone.
However, that was not the result.	Tuttavia, ùn era micca u risultatu.
The next morning it was less than welcome.	A matina dopu era menu di benvenuta.
The driver leaves the car.	U driver lascia a vittura.
You care about these three.	Ti importa di sti trè.
Here is a husband and wife who have become different people.	Eccu un maritu è ​​una moglia chì sò diventati diverse persone.
You have to be prepared for it yourself.	Avete da esse preparatu per ellu stessu.
Just for a minute.	Solu per un minutu.
But thank you for giving me a day of your presence.	Ma grazie per avè datu un ghjornu di a vostra presenza.
Known for being real.	Cunnisciuta per esse reale.
But that is only my opinion.	Ma questu hè solu a mo opinione.
These are excellent and fit perfectly, which is the whole point.	Quessi sò eccellenti è si adattanu perfettamente, chì hè u puntu tutale.
That is my opinion.	Hè a mo opinione.
We bought these stands at night when we moved home.	Avemu compru sti stands di notte quandu avemu trasfirutu in casa.
They need to understand people.	Hanu bisognu di capiscenu a ghjente.
Which doesn’t really matter.	Chì ùn importa micca veramente.
There are other basic issues.	Ci sò altre prublemi basi.
Each of us wanted to be him.	Ognunu di noi vulia esse ellu.
I'll let you know how it goes.	Vi faraghju sapè cumu si passa.
There is something here that you need to see.	Ci hè qualcosa quì chì avete bisognu di vede.
No plan, no ideal goal.	Nisun pianu, nè mira ideale.
She had brown hair and brown eyes.	Avia capelli marroni è ochji marroni.
It was hard to believe that these were high school players.	Era difficiuli di crede chì questi eranu ghjucatori di u liceu.
This should work and you can add more things easily.	Questu deve travaglià è pudete aghjunghje più cose facilmente.
She looked at this from her own perspective.	Ella guardava questu da a so propria perspettiva.
They were nice, normal people with a nice, normal life.	Eranu persone simpatiche è normali cù una vita bella è normale.
I couldn’t really tell.	Ùn pudia micca veramente dì.
It’s not too late to jump on this one.	Ùn hè micca troppu tardi per saltà nantu à questu.
The question is still in some doubt.	A quistione hè sempre in qualchì dubbitu.
It has no basis in reality.	Ùn hà micca una basa in a realtà.
They will miss you.	Li mancherà.
The answer was obvious.	A risposta era evidenti.
She was not left to believe that she was so done.	Ùn era micca lasciata à crede ch'ella era cusì fatta.
He would not be hurt.	Ùn avaria micca feritu.
They kill themselves.	Si ammazzanu.
Just cross people.	Il suffit de traverser les gens.
One of three things.	Una di trè cose.
They’re new, and you’ll carry them with you when you leave.	Sò novi, è li purterete cun voi quandu partite.
I am in great confusion.	Sò in una grande cunfusione.
My whole life has been like this.	Tutta a mo vita hè stata cusì.
The reason is life.	U mutivu hè a vita.
However, if you enjoy a variety of services, read on.	Tuttavia, se ti piace una varietà di servizii, leghjite.
But something works.	Ma qualcosa chì travaglia.
Heat but do not boil.	Scaldate ma ùn bollite micca.
It wasn’t there when we moved here.	Ùn era micca quì quandu avemu trasferitu quì.
This didn’t do too much to help my horse gain weight.	Questu ùn hà micca fattu troppu per aiutà u mo cavallu à guadagnà pesu.
We need to make better use of our time.	Avemu bisognu di fà un megliu usu di u nostru tempu.
He wondered who the woman was.	Si dumandava quale era a donna.
And over the years I've only gotten better at it.	È cù l'anni sò solu megliu in questu.
I found this too.	Trovu ancu questu.
He decided he shouldn't be so hard on himself.	Hà decisu chì ùn deve esse cusì duru cun ellu stessu.
We just need a little more time.	Avemu solu bisognu di un pocu di più tempu.
I do that.	Facciu cusì.
Some of the buildings have large windows.	Alcune di l'edificazioni anu ampie finestre.
However, the real state of the earth can only choose one solution from them.	Tuttavia, u veru statu di terra pò sceglie solu una suluzione da elli.
He’s been nervous ever since.	Hè statu nervoso dapoi.
I’m with a friend.	Sò cun un amicu.
It is an appeal to reason.	Hè un appellu à a ragione.
It has to be because it’s another kind of product.	Ci vole à esse perchè hè un altru tipu di pruduttu.
I hope you understand that.	Spergu chì avete capitu chì.
We need rest.	Avemu bisognu di riposu.
As described above.	Comu descrittu sopra.
It was neither hot nor cold.	Ùn era nè calda, nè fridda.
That doesn’t mean we shouldn’t go.	Questu ùn significa micca chì ùn duvemu micca andà.
They are the target market.	Sò u mercatu di destinazione.
There was food.	Ci era manghjà.
The answer to this question can be obtained as follows.	A risposta à sta quistione pò esse ottenuta cum'è seguita.
The song is fantastic.	A canzona hè fantastica.
Look at the list below.	Fighjate à a lista seguente.
So, little by little, I couldn’t.	Allora, pocu à pocu, ùn pudia.
Now he had nothing to support his game.	Avà ùn avia nunda per sustene u so ghjocu.
None of us can escape or leave.	Nisunu di noi pò scappà o lascià.
This would give me strength.	Questu mi daria forza.
They put him in a box and carried him away.	L'anu messu in un quadru è u purtonu.
I couldn’t do this anymore.	Ùn pudia più fà questu.
We would love to see you again.	Ci vuleriamu à vede di novu.
It has everything on my list.	Hà tuttu nantu à a mo lista.
If you have the big one, be prepared.	Sè avete u grande, esse preparatu.
I want to know what happened and why they say that.	Vogliu sapè ciò chì hè accadutu è perchè dicenu questu.
Although it may have been an easier way.	Ancu s'ellu pò esse statu un modu più faciule.
I'm sorry for them.	Mi dispiace per elli.
Don’t go for a goal.	Ùn andate micca in un scopu.
The word is firm.	A parolla ferma.
He couldn’t be in two places at once.	Ùn pudia esse in dui posti à una volta.
It’s also that you did it that way.	Hè ancu chì avete fattu cusì.
Then the movement will lose moral ground for good.	Allora u muvimentu averà persu l'altitudine morale per u bonu.
In any case, the trip took a long time.	In casu, u viaghju hà pigliatu assai tempu.
That of the neighborhood.	Quellu di u circondu.
We started back to about two.	Avemu cuminciatu daretu à circa dui.
My father was proud of me.	U mo babbu era fieru di mè.
It should happen first today.	Duverebbe accade prima oghje.
But that time for that child, that child, is gone now.	Ma quellu tempu per quellu zitellu, quellu zitellu, sò andati avà.
The two methods generally agree well.	I dui metudi in generale accunsenu bè.
The literature will support you in this.	A literatura vi sustenerà in questu.
All the things they did.	Tutte e cose chì anu fattu.
Then you can’t pass up.	Allora ùn pudete micca passà.
A separate judgment enters.	Un ghjudiziu separatu entre.
But no one could be sure.	Ma nimu pudia esse sicuru.
His body was found lying on the roadside.	U so corpu hè statu trovu chjinatu nantu à a strada di u pede.
She is not a woman on this planet.	Ùn hè micca una donna nantu à stu pianeta.
I had seen him twice before.	L'avia vistu duie volte prima.
Maybe we should leave.	Forse duvemu lascià.
At this point, there was no police protection.	À questu, ùn ci era micca prutezzione di a polizia.
And he has a beautiful voice.	È hà una bella voce.
Parking was easy and right across the street.	U parcheghju era faciule è ghjustu attraversu a strada.
I had seen him do it.	L'avia vistu fà.
We will find you.	Vi truveremu.
We can find similar conditions in the literature.	Pudemu truvà cundizioni simili in a literatura.
Almost a smile.	Quasi un surrisu.
No changes were made to the test result.	Nisun cambiamentu hè statu fattu per u risultatu di a prova.
This works well in many cases.	Questu travaglia bè in parechji casi.
No problem this time.	Nisun prublema sta volta.
It was good.	Era bonu.
I was one of them.	Eru unu di questi.
Feel those feelings now.	Sentite quelli sentimenti avà.
They started to slow down.	Anu cuminciatu à rallentà.
The infection can be difficult to treat.	L'infezzione pò esse difficiule di trattà.
Well, see.	Ebbè, vede.
But she didn’t think it was happening here.	Ma ella ùn pensava micca chì succede quì.
However, he did not reach for his knife, as he might have.	Eppuru, ùn hà micca ghjuntu à u so cuteddu, cum'ellu puderia avè.
From beginning to end.	Da u principiu à a fine.
It doesn’t have to be.	Ùn deve esse micca.
He actually took it.	In verità l'hà pigliatu.
I don’t know why she won’t tell me.	Ùn sò micca perchè ella ùn mi dicerà micca.
Maybe there is room for improvement.	Forse ci hè spaziu per migliurà.
Stupid, he said.	Stupidu, si disse.
I think someone told me.	Pensu chì qualcunu li hà dettu.
Customer service was great.	U serviziu di u cliente era grande.
I really like this.	Mi piace assai questu.
We are the eyes and ears of the government.	Semu l'ochji è l'arechje di u guvernu.
He knows he must continue his journey through the country.	Sapi ch'ellu deve cuntinuà u so viaghju à traversu u paese.
I have no hearing problems, only problems caused by my brain.	Ùn aghju micca prublemi di udizione, solu prublemi causati da u mo cervellu.
This conclusion, however, could not be correct.	Sta cunclusione, però, ùn pudia esse curretta.
I need to think.	Aghju bisognu di pensà.
I just want to hear his voice.	Vogliu solu sente a so voce.
Everything had been a struggle up to that point.	Tuttu era statu una lotta finu à quellu puntu.
Then remove the shell.	Allora sguassate a cunchiglia.
But the last car is better.	Ma l'ultima vittura hè megliu.
But, he did so anyway.	Ma, hà fattu cusì in ogni modu.
I am, however, interested in trying blue milk.	Sò, però, interessatu à pruvà u latte blu.
For me, it’s better.	Per mè, hè megliu.
A door will be opened for the spirit to march.	Una porta serà aperta per u spiritu per marchjà.
If you experience anything, let me know in the comments.	Se ne sperimentate qualcosa, fatemi sapè nantu à i cumenti.
Seriously, they were fantastic.	Seriu, eranu fantastichi.
As for the location, it couldn’t be more perfect on the water.	In quantu à u locu, ùn pudia esse più perfettu nantu à l'acqua.
Most people are somewhere on the scale in between.	A maiò parte di a ghjente hè in un locu in a scala trà.
Leave it out and keep going.	Lasciate fora è continuate.
It’s only for a split second.	Hè solu per una frazione di seconda.
This is not the only option.	Questa ùn hè micca l'unica opzione.
Not so for everyone.	Ùn hè micca cusì per tutti.
I want him to be safe.	Vogliu ch'ellu sia sicuru.
You will do everything in your power to repair it.	Farai tuttu ciò chì hè in u vostru putere per riparà.
There were serious problems with this theory.	Ci era seri prublemi cù sta tiuria.
At first they didn’t take me.	À u primu ùn mi piglianu micca.
The water was coming.	L'acqua venia.
We wrote, recorded and played to please that audience.	Avemu scrittu, arregistratu è ghjucatu per piacè à quellu publicu.
The other two came back with big mistakes.	L'altri dui l'hanu tornatu cù grandi errori.
Remember that the most important website for your business is your own.	Ricurdativi chì u situ web più impurtante per a vostra attività hè u vostru propiu.
I worked on a corner of a box.	Aghju travagliatu nantu à un angulu di una scatula.
This should rarely happen.	Questu deve accade raramente.
No one seemed to have noticed or tried to help me.	Nisunu paria avè nutatu o pruvatu à aiutà mi.
So very hard.	Cusì assai duru.
She had a good record.	Ella avia un bellu record.
That might not be what you want.	Chì puderia micca esse ciò chì vulete.
If he could just go outside, at night, in silence.	S'ellu puderia ghjustu fora, à a notte, à u silenziu.
They are like children.	Sò cum'è i zitelli.
I would highly recommend it to anyone.	Vi cunsigliu assai à qualcunu.
If you haven’t noticed.	Se ùn avete micca nutatu.
I mean, it’s just the way you were born.	Vogliu dì, hè solu a manera chì site natu.
People living here want to live somewhere else.	E persone chì campanu quì volenu vivenu in un altru locu.
Bring to a boil.	Purtate à fogghiu.
I can be brief here.	Possu esse brevi quì.
I want something better.	Vogliu qualcosa di megliu.
About two o'clock he got out of bed.	Versu dui, si alzò da u lettu.
Their stories have to be heard loud and clear.	E so storii anu da esse intesu forte è chjaru.
Come tomorrow.	Veni dumane.
I didn’t know what, if anything, they had done together.	Ùn sapia micca ciò chì, se qualcosa, anu fattu inseme.
The house was full to the brim.	A casa era ben piena per una maraviglia.
This is particularly relevant during the winter.	Questu hè particularmente pertinente durante l'invernu.
So far, his research has paid off.	Finu a ora, a so ricerca hà pagatu.
I only have four.	Aghju solu quattru.
Conceptual research studies.	Studi di ricerca cuncepitu.
And the reaction to his escape only made things worse.	È a reazione à a so scappata hà solu peghju e cose.
Closer this time.	Più vicinu sta volta.
How can I fix it.	Cumu possu riparà.
It didn’t go very well.	Ùn hè andatu assai bè.
Previously, the patient had experienced the training as helpful.	Nanzu, u paziente avia sperimentatu a furmazione cum'è utile.
The breakfast area was very nice.	A zona di colazione era assai bella.
He said yes, and that would be it.	Ellu dicia di sì, è questu seria.
I wish it could have worked.	Vulariu chì puderia esse travagliatu.
You want to do it.	Vulete fà.
It takes a lot of time.	Ci vole assai tempu.
Or why you should.	O perchè duvete.
So there is no sense of community.	Allora ùn ci hè micca sensu di cumunità.
It hurts to think.	Mi fa male à pensà.
A beer appeared in his hand.	Una biera apparsu in manu.
But I couldn’t see that.	Ma ùn pudia vede quessa.
It was no way for anyone to live.	Ùn era manera per nimu di campà.
But we have nothing beyond ourselves, nor family.	Ma ùn avemu nunda al di là di noi stessi, nè famiglia.
On the contrary.	Anzi, u cuntrariu.
They should know that others were coming.	Avianu da sapè chì l'altri venenu.
Just came out last year.	Appena esce l'annu passatu.
It was absolutely terrible.	Era assolutamente terribile.
I am very sick.	Mi sò assai malatu.
Above all he kept the plant together.	Per suprattuttu hà tenutu a pianta inseme.
This is special.	Questu hè speciale.
She could feel herself in the lines.	Puderia sentu ella stessa in e linee.
Unfortunately, this was not enough.	Sfurtunatamente, questu ùn era micca abbastanza.
But it’s really of little account.	Ma hè veramente di pocu contu.
She just looked happy.	Ella solu paria felice.
Then get up and go to the bathroom if necessary.	Allora alzate è andate à u bagnu s'ellu hè necessariu.
One is the stress on the metal.	Unu hè u stress in u metale.
He was caring, like me.	Era in cura, cum'è mè.
Communication of the goal should therefore be improved for future studies.	A cumunicazione di u scopu deve dunque esse migliurata per studii futuri.
It could be wrong.	Puderia esse sbagliatu.
He always had his face covered and hidden.	Tenia sempre a so faccia coperta è piatta.
It seemed like she could vomit.	Paria assai chì puderia vomita.
I pointed it at her.	L'aghju indicatu à ella.
Live from the dead, like most of us.	Vivete di i morti, cum'è a maiò parte di noi.
We started as an idea.	Avemu principiatu cum'è una idea.
I developed a nervous condition.	Aghju sviluppatu una cundizione nervosa.
Not when it was needed.	Mancu quandu era necessariu.
There are people who have done it and people who have not.	Ci sò persone chì l'anu fattu è persone chì ùn anu micca.
Don’t do it, hurt yourself and die.	Ùn fate micca, fate male è mori.
I learned something from every person here.	Aghju amparatu qualcosa da ogni persona quì.
There is something for everyone.	Ci hè qualcosa per tutti.
Only time will tell.	Solu u tempu ci diceria.
They just try to protect themselves.	Anu solu pruvà à prutege.
That was far from the truth.	Chì era luntanu da a verità.
The internal police investigation accepted his explanation.	L'inchiesta di a polizia interna hà accettatu a so spiegazione.
Lots of food.	Un saccu di manciari.
But then it will be too late.	Ma allora sarà troppu tardi.
I appreciate any input or ideas.	Aghju apprezzatu ogni input o idee.
So don’t demand too much from them.	Allora ùn esige micca troppu da elli.
Current numbers have no direct meaning for themselves.	I numeri attuali ùn anu micca significatu direttu per elli stessi.
Time is time.	U tempu hè u tempu.
He is a leader with a heart.	Hè un capu cù un core.
I have never felt so out of control of my body.	Ùn aghju mai sentitu cusì fora di cuntrollu di u mo corpu.
And he gathered important background information.	È hà cullatu infurmazione impurtante di fondo.
Give them the material and they make their own.	Dà li u materiale è si face u so propiu.
The class papers are numerous and excellent in their own way.	I documenti di classi sò numerosi è eccellenti in u so modu.
If he is out of work, he receives a benefit.	S'ellu hè fora di u travagliu, riceve un benefiziu.
I was a little busy late.	Sò statu un pocu occupatu tardi.
They don’t know what they’re doing and it doesn’t matter.	Ùn sanu micca ciò chì facenu è ùn importa micca.
This role is central to the “double movement”.	Stu rolu hè centrale à u "doppiu muvimentu".
There could be only one explanation, he said.	Ci puderia esse solu una spiegazione, disse.
I get comments every day.	Ricevu cumenti ogni ghjornu.
She had given him a reason to smile again.	Li avia datu una ragione per sorride di novu.
That’s what happened.	Hè ciò chì hè accadutu.
I mean, how do these things work.	Vogliu dì, cumu si funziona queste cose.
Come on, be with me here.	Venite, siate cun mè quì.
I went for a good walk today.	Sò andatu per una bona caminata oghje.
Then the other.	Allora l'altru.
Right at the end of the wall was a small door.	Propiu à a fine di u muru ci era una piccula porta.
Many things have happened to the young man at once.	Parechje cose si sò accadute à u ghjovanu à una volta.
Rather, notice or presence is required when information is given.	Piuttostu, avvisu o prisenza hè necessariu quandu l'infurmazione hè datu.
It’s been a fantastic season.	Hè stata una stagione fantastica.
The music video was released four days earlier.	U video musicale hè statu liberatu quattru ghjorni prima.
Explain the game and then turn around for moves.	Spiegà u ghjocu è poi turnate per muvimenti.
We have construction work going on for the time being.	Avemu un travagliu di custruzzione in corso per u mumentu.
In love it happens.	In amore succede.
And quite honestly.	È abbastanza onestu.
Of another.	Di un altru.
You know how they are.	Sapete cumu sò.
And she continued, too.	È ancu ella cuntinuò.
It’s probably the best choice for school.	Hè probabilmente a megliu scelta per a scola.
The message was given to the person who was hit.	U messagiu hè statu datu à a persona chì hè stata culpita.
So please change this field.	Allora per piacè cambià stu campu.
They are shown in white in the figure.	Sò indicati in biancu in a figura.
Even though they were angry, she was calm.	Ancu s'ellu si sò arrabbiati, ella hè stata calma.
So many questions come to mind.	Tanti dumande sò venuti in mente.
They just haven’t decided what to put in that phone.	Simplemente ùn anu micca decisu di ciò chì mette in quellu telefunu.
All my contact information is here.	Tutte e mo informazioni di cuntattu sò quì.
I’m not sure that.	Ùn sò micca sicuru chì.
They will be critical of what you write.	Seranu critichi di ciò chì scrive.
Don’t run away.	Ùn scappa micca.
Both.	Tutti dui.
We believe we have the power.	Cridemu chì avemu u putere.
This program did not work for us.	Stu prugramma ùn hà micca travagliatu per noi.
A man must know his limitations.	Un omu deve cunnosce e so limitazioni.
He lives at the end of the block.	Vive à a fine di u bloccu.
Some people take advantage of the people who leave them.	Certi pirsuni prufittanu di e persone chì li lascianu.
He has to.	Hà da.
I have to know.	Aghju da sapè.
She barely knew him, but she knew how he made her feel.	U cunniscia à pena, ma sapia cum'ellu l'hà fattu sentu.
It’s no surprise.	Ùn hè micca surprisa.
But I think I could solve it in a different way.	Ma pensu chì puderia risolve in un modu diversu.
We can decide in the morning.	Pudemu decide in a matina.
But it was then, and it is now.	Ma era allora, è questu hè avà.
Take this to him, though.	Pigliate questu à ellu, però.
And this was not a dream.	È questu ùn era micca un sognu.
They were red.	Eranu rossi.
He was very affected.	Era assai affettatu.
Not everyone can do it.	Ùn tutti ponu fà.
That time has passed.	Ddu tempu hè passatu.
It had gone well at first.	Era andatu bè in prima.
They couldn’t keep an eye on her most of the time.	Ùn pudianu tene un ochju nantu à ella a maiò parte di u tempu.
I couldn’t talk to anyone.	Ùn pudia micca parlà à nimu.
This woman was seriously in balance.	Sta donna l'avia seriamente in equilibrio.
He missed two months of the season.	Hà mancatu dui mesi di stagione.
He makes his customers unhappy.	Face i so clienti disgraziati.
That’s what he did.	Hè ciò chì hà fattu.
It was this perfect light for him.	Eri sta luce perfetta per ellu.
I'm lost.	Sò persu.
None of this happened.	Nisuna di queste cose hè accaduta.
He has been here many times, with many different women.	Hè statu quì parechje volte, cù parechje donne diverse.
I look forward to seeing you one day.	Aghju aspettatu di vedevi un ghjornu.
But people do good things.	Ma a ghjente face cose boni.
I can see what’s going through his mind.	Possu vede ciò chì passa per a so mente.
Tears welled up in his eyes.	E lacrime si furmavanu in i so ochji.
Now write your drinking goal on a piece of paper.	Avà scrivite u vostru scopu di bere nantu à un pezzu di carta.
It was still daylight.	Era sempre ghjornu.
This would mean that the therapy failed.	Questu significarà chì a terapia hà fiascatu.
This makes no sense.	Questu ùn hà micca sensu.
They were in the spotlight.	Stavanu à l'attenzione.
You often come home to share your news, your memories and your dreams.	Venite spessu in casa per sparte e vostre nutizie, i vostri ricordi è i vostri sogni.
It was night and I couldn’t see.	Era notte è ùn pudia vede.
Of this, there is no doubt.	Di quessa, ùn ci hè dubbitu.
The reason was enough.	A ragione era abbastanza.
Remember to give it a little age.	Ricurdatevi di dà un pocu di età.
There is more to football than life.	Ci hè più in a vita di u football.
One way or another, he would need his hands free.	In un modu o in l'altru, averia bisognu di e so mani libere.
Parents probably never think about this aspect of a video game.	I genitori probabilmente ùn pensanu mai à questu aspettu di un video game.
Several approaches have been developed for this purpose.	Diversi approcci sò stati sviluppati per questu scopu.
The sleep pulled me back.	U sonnu m'hà tiratu di novu.
But what matters most is what’s behind the name.	Ma ciò chì importa più hè ciò chì ci hè daretu à u nome.
I wanted to be friends with her again.	Vuliu esse amicu cun ella di novu.
It has been changed for our purpose.	Hè stata cambiata per u nostru scopu.
They found him earlier this morning.	L'anu trovu prima sta mane.
He repaired things without tools.	Riparava e cose senza arnesi.
They say what they saw.	Dicenu ciò chì anu vistu.
But you have to understand, it’s a big responsibility for me.	Ma avete da capisce, hè una grande rispunsabilità per mè.
Very few really.	Assai pochi veramente.
He had done well.	Avia fattu bè.
Exactly why he did this is not clear.	Esattamente perchè hà fattu questu ùn hè micca chjaru.
But things had moved on.	Ma e cose avianu avanzatu.
And try not to start a war.	È pruvate micca di inizià una guerra.
All we have today is.	Tuttu ciò chì avemu hè oghje.
The staff is also friendly and wonderful in what they do.	U persunale hè oltre amichevule è maravigghiusu in ciò chì facenu.
Or at least he had never thought of himself that way.	O almenu ùn avia mai pensatu à sè stessu cusì.
His eyes remained on the road.	I so ochji fermanu nantu à a strada.
Avia da tumbla.	Avia da tumbla.
It’s nice to see that this isn’t shooting.	Hè bellu di vede chì questu ùn hè micca sparatu.
I had my man.	Aghju avutu u mo omu.
Very light finish.	Finitura assai ligera.
It's the smell.	È l'odore.
It felt really bad for that.	Si sentia veramente male per questu.
It’s a situation no one wants.	Hè una situazione chì nimu vole.
I just hope you survived.	Spergu solu chì avete sopravvissutu.
She looked at me and smiled.	Ella mi guardò è surrisu.
This image is a kind of map.	Questa imagine hè una sorta di mappa.
See more of his photos here.	Vede più di e so ritratti quì.
It will be fun to see you again.	Serà divertente di vede di novu.
I wanted to make it more unique.	Vuliu rende più unicu.
Since then, other programs have followed.	Da tandu, altri prugrammi anu seguitu.
The end result is that the computer has put me in more danger.	U risultatu finale hè chì l'urdinatore m'hà messu in più periculu.
So, let’s get back to that.	Allora, andemu à risponde.
Her lips moved.	E so labbra si movevanu.
She is caring for five children.	Si occupa di cinque figlioli.
, and others involved with the film.	, è altri implicati cù u filmu.
He loved the story.	Hà amatu a storia.
Among those is a relatively small sample size.	Trà quelli hè una dimensione di mostra relativamente chjuca.
Make sure you don’t miss it when you visit !.	Assicuratevi di ùn mancate micca quandu visitate!.
Of course that didn’t count.	Di sicuru chì ùn contava micca.
I didn’t wait.	Ùn aghju micca aspittatu.
It’s like that with.	Hè cusì cun.
Which, in itself, is something the country can deal with.	Chì, in sè stessu, hè qualcosa chì u paese pò trattà.
However, many do not.	Tuttavia, assai ùn anu micca.
So that’s pretty much like a lot of life.	Allora questu hè abbastanza cum'è una grande quantità di vita.
But we know more towards the end of the year.	Ma sapemu di più versu a fine di l'annu.
It’s just over again.	Hà ghjustu di novu.
And without time.	È senza tempu.
They were without the idea of ​​a goal.	Eranu senza l'idea di scopu.
It just really is.	Hè solu veramente.
I wasn't sure I could get in.	Ùn era micca sicuru d'avè pussutu entre.
I couldn’t understand it before.	Ùn pudia micca capisce prima.
It did not set me free.	Ùn m'hà micca liberatu.
No one knows where he went or what he did.	Nimu ùn sà induve hè andatu nè ciò chì hà fattu.
There was no one here to save him.	Ùn ci era più nimu quì per salvallu.
Good on you.	Bonu cù tè.
So, eliminate these things.	Dunque, eliminanu queste cose.
Even in the wild, horses lived in groups.	Ancu in a natura, i cavalli campavanu in gruppi.
Some claim total credit.	Qualchidunu pretendenu u creditu tutale.
But we’ll do that later.	Ma avemu da fà più tardi.
I had never had a crowd like that before.	Ùn avia mai avutu una folla cusì cusì.
Your free time is now my time.	U vostru tempu liberu hè avà u mo tempu.
So, stay tuned.	Allora, stà ind'è ragazzi.
We have that.	Avemu chì.
There was, he thought, nothing else in his life at that moment.	Ùn ci era, pensava, nunda d'altru in a so vita in questu momentu.
I didn’t see the point.	Ùn aghju micca vistu u puntu.
They wouldn’t stand a chance.	Ùn avarianu micca una chance.
It would be a waste of their time and gas.	Saria una perdita di u so tempu è di gas.
Sometimes it’s even a common idea.	Calchì volta hè ancu una idea cumuna.
This has happened in both countries, and every box office record has been broken.	Questu hè accadutu in i dui paesi, è ogni record di box office hè statu battutu.
But the main reason is the cost.	Ma u mutivu principale hè u costu.
She didn't want him out of sight.	Ùn u vulia micca fora di a so vista.
I started this project tonight.	Aghju principiatu stu prughjettu sta notte.
Therefore, a stable control system can be implemented.	Dunque, un sistema di cuntrollu stabile pò esse realizatu.
It can be what keeps you in mind.	Pudete esse ciò chì vi mette in mente.
You mentioned it last time.	L'avete citatu l'ultima volta.
Speak for me.	Parlate per mè.
He had a large rock in his hand.	Avia un gran scogliu in manu.
Where is it.	Induve hè.
The development reaction was then stopped by the addition of a stop solution.	A reazzione di u sviluppu hè stata poi fermata da l'aghjunzione di una suluzione di stop.
Without them, he would certainly have been killed.	Sans eux, il aurait certainement été tué.
My overall experience has been a great one.	A mo sperienza generale hè stata una grande.
The court accepted this motion.	U tribunale hà accettatu sta mozione.
Stop the war.	Ferma a guerra.
I want you to learn from him.	Vogliu chì tu impari da ellu.
Schools cannot function well without the help of parents.	I scoli ùn ponu micca funziona bè senza l'aiutu di i genitori.
It was a problem.	Era un prublema.
Then take a look at the book via the link below.	Allora fate un ochju à u libru attraversu u ligame sottu.
Of course I would.	Di sicuru, averia.
They can only remember him.	Puderanu solu ricurdà di ellu.
Memories of rich times.	Ricordi di i tempi ricchi.
It was about the same size.	Era circa a stessa taglia.
I can't say anything more.	Ùn possu dì nunda di più.
I look forward and see a man enter the street.	Aspittu avanti è vecu un omu entra in a strada.
She felt completely separated from him.	Ella si sentia completamente separata da questu.
For example, for place n.	Per esempiu, per u locu n.
She wasn't sure she could do it.	Ùn era micca sicura ch'ella puderia fà.
Click with this.	Prememu cun questu.
Time to tackle the music.	U tempu di affruntà a musica.
It was the night she had been waiting for for years.	Era a notte ch'ella avia aspittatu dapoi anni.
I just had no answer, but she made me angry.	Aviu avutu solu micca rispostu, ma ella m'hà fattu arrabbiatu.
Let’s take a chance, let’s see what happens.	Damu una chance, vedimu ciò chì succede.
I played on the fourth line.	Aghju ghjucatu nantu à a quarta linea.
And the world, as you know, is empty.	È u mondu, cum'è sapete, hè viotu.
It was by himself.	Era da ellu stessu.
There are significant differences between the models.	Ci hè chì ci sò differenzi significati trà i mudelli.
But he was a healthy young man.	Ma era un ghjovanu sanu.
There is no conflict here.	Ùn ci hè micca cunflittu quì.
I tend to do a lot for myself.	Tendemu à fà assai per mè stessu.
Someone else asked for a second one.	Qualchissia altru hà dumandatu u sicondu.
Then we’ll be all summer together.	Allora averemu tuttu l'estiu inseme.
You will like it.	Ti piacerà.
I have nothing to say.	Ùn aghju da dì nunda.
You have to show and try.	Avete da mustrà è pruvà.
People choose to make software.	A ghjente sceglie di fà u software.
But a long time had passed.	Ma era passatu assai tempu.
I just wasn’t expecting it for women.	Solu ùn era micca aspittatu per e donne.
So we haven't seen that yet.	Allora ùn ci avemu micca vistu ancu quì.
Find yourself, get your own identity.	Truvà sè stessu, ottene una identità propria.
And he will be really sick without him.	È sarà veramente malatu senza ellu.
Or what this has to do with me.	O ciò chì questu hà da fà cun mè.
You have a car.	Avete una vittura.
You may find that you like it.	Puderete truvà chì ti piace.
We need to understand what happened.	Avemu da capisce ciò chì hè accadutu.
In fact, this is an easy task.	In fatti, questu hè un compitu faciule.
Working class women more often have to return to survival sex work.	E donne di a classa di u travagliu più spessu anu da vultà à u travagliu sessuale di sopravvivenza.
He was much older.	Era assai più vechju.
They should note every physical movement how to do it.	Anu deve nutà ogni muvimentu fisicu cumu fà.
He died for love.	Hè mortu per amore.
He was a terrible father.	Era un babbu terribili.
Above the ground.	Sopra a terra.
Human nature could not do without it.	A natura umana ùn pudia fà senza.
I was unable to open this panel.	Ùn aghju micca pussutu apre stu pannellu.
Put them on the hot seat.	Mettiteli nantu à u sediu caldu.
Very comfortable bed.	Lettu assai còmode.
I spent a few hours on this.	Passatu uni pochi d'ore nantu à questu.
In some cases, this may be true.	In certi casi, questu pò esse veru.
Maybe you don’t like it, but it’s a fact.	Forse ùn ti piace micca, ma hè un fattu.
Dead, there is the matter of life insurance.	Mortu, ci hè a materia di l'assicuranza di vita.
Women with missing data on the database were excluded from the analysis.	E donne cù dati mancanti nantu à a basa di dati sò stati esclusi da l'analisi.
There were no other signs.	Ùn ci era micca altri segni.
Plus, the discussion is going on, so it’s not bad for sure.	In più, a discussione hè in corso, cusì ùn hè micca male di sicuru.
It was built in design, somehow.	Hè statu custruitu in u disignu, in qualchì modu.
The sun is setting, the weather is warm and beautiful.	U sole scende, u clima hè caldu è bellu.
He is also a new father.	Hè ancu un babbu novu.
They will believe me in a few minutes.	Mi crederanu in pochi minuti.
I arrived here in the afternoon.	Sò ghjuntu quì dopu meziornu.
To meet in a sky.	A scuntrà in un celu.
The simple solution is to stop doing what doesn’t feel right.	A suluzione simplice hè di piantà di fà ciò chì ùn si senti micca bè.
Use what the situation provides.	Aduprate ciò chì a situazione furnisce.
She felt her breathing return to normal.	Ella sentia a so respirazione torna à a normale.
Please add something more.	Per piacè aghjunghje qualcosa di più.
I just hadn’t thought about this at the moment.	Solu ùn avia micca pensatu à questu à u mumentu.
He sees you constantly.	Vi vede constantemente.
It needs to be met every month.	Hè bisognu à esse scuntratu ogni mese.
The same kind of question can be asked about other moral issues.	U listessu tipu di quistione pò esse dumandatu nantu à altri prublemi morali.
Hatred is for the weak.	L'odiu hè per i debuli.
Next, most of a nose.	U prossimu, a maiò parte di un nasu.
However, our conversation was focused on women.	Tuttavia, a nostra cunversazione hè stata cuncentrata nantu à e donne.
He was not one of her men.	Ùn era micca unu di i so omi.
He didn’t take any money.	Ùn hà pigliatu micca soldi.
So, you will have a very good measure of your success.	Allora, averete una misura assai bona di u vostru successu.
The court ruled accordingly.	U tribunale hà fattu ghjudiziu in cunseguenza.
But he had ended it here.	Ma l'avia finitu quì.
Very good friends.	Amici assai boni.
My mom had a large kitchen in the house.	A mo mamma era una grande cucina in casa.
Maybe you should go now.	Forse daveru duvete andà avà.
They really beat them.	Li anu veramente battutu.
They need a little more time to feel comfortable.	Hanu bisognu di un pocu più di tempu per sentu còmode.
It was easy to see the concern in his eyes.	Era faciule per vede a preoccupazione in i so ochji.
In his words, it’s a big deal.	In e so parolle, hè un grande affare.
Nothing surprised me.	Nunda m'hà surprisatu.
No one was surprised.	Nimu hè statu surprised.
However, the book does shed light.	Tuttavia, u libru in effetti face a luce.
Those put me on my path in life.	Quelli chì mi ponenu nantu à a mo strada in a vita.
If you want, you can read this book in the same way.	Se vulete, pudete leghje stu libru in u listessu modu.
Soon, the rest of the cars disappeared.	Prestu, u restu di e vitture sparì.
Set smaller goals by the end of each week.	Stabilite ugettivi più chjuchi per a fine di ogni settimana.
I can’t just leave training soldiers.	Ùn possu micca lascià solu furmà suldati.
In fact, he finds himself sitting back.	In fatti, si ritrova à pusà daretu.
Take this, really.	Pigliate questu, veramente.
The two men shared a room for years.	I dui omi spartevanu una stanza per anni.
Peace is power.	A pace hè u putere.
That would have been one thing.	Chì saria statu una cosa.
A child in his way of being a woman.	Un zitellu in u so modu di esse una donna.
He’s not a guy who doesn’t know what to do.	Ùn hè micca un tippu chì ùn sapi micca ciò chì face.
Time and professional training are needed to stay informed.	U tempu è a furmazione prufessiunale sò necessarii per mantene infurmatu.
We have to keep the numbers.	Avemu da guardà i numeri.
Internet prices are only for money.	I prezzi di Internet sò solu per soldi.
Take your pick.	Pigliate a vostra scelta.
The order had no chance here.	L'ordine ùn avia micca chance quì.
I think he did very well at this.	Pensu chì hà fattu assai bè in questu.
Then above.	Allora sopra.
It might have been important to me.	Puderia esse statu impurtante per mè.
They fight for one.	Luttanu per via di unu.
When he had helped and saved her.	Quandu l'avia aiutatu è salvatu.
It was a question.	Era una dumanda.
I can go now.	Puderaghju andà avà.
Just read the first story.	Basta à leghje a prima storia.
The sun is higher in the sky and the days are longer.	U sole hè più altu in u celu è i ghjorni sò più longu.
The two together in a ball game.	I dui inseme in un ghjocu di ballò.
So small is beautiful.	Cusì chjuca hè bella.
Believe us, there is hell.	Cridite à noi, ci hè un infernu.
At the end of the day, your body runs out of energy.	À a fine di u ghjornu, u vostru corpu scorri di energia.
His eyes were red.	I so ochji eranu rossi.
He caused problems, but he managed not to cross the line.	Hà causatu prublemi, ma hà sappiutu micca di passà a linea.
Each party has a voting base.	Ogni partitu hà una basa di votu.
That should leave you very happy.	Chì duverebbe lascià assai felice.
I went too far this time.	Sò andati troppu luntanu sta volta.
I pick up my table and sit down.	Sceltu a mo tavola è mi puseghju.
I have to deal with this guy, though.	Aghju da affruntà stu tippu, però.
But my favorite thing about her blog is that it’s absolutely beautiful.	Ma a mo cosa preferita di u so blog hè chì hè assolutamente bella.
You know them pretty well.	Li cunnosci abbastanza bè.
His death happened about five years ago.	A so morte hè accaduta circa cinque anni fà.
But he seemed to feel that he had done it.	Ma pareva sente chì l'avia fattu.
Still, it takes a long way.	Eppuru, piglia a longa strada.
I don’t know why.	Ùn sò micca per quessa.
We base our discussion on two starting points.	Basemu a nostra discussione nantu à dui punti di partenza.
Both are models.	Tutti dui sò mudelli.
I had tried.	Aviu pruvatu.
The meeting is over.	A riunione hè finita.
I like her.	Ella mi piace.
I mean do things better all the time.	Vogliu dì à fà cose megliu sempre.
Maybe half of me would finish.	Forse una mità mi finiria.
He even put his hand on the door handle, but couldn't.	Ancu pusò a manu nantu à a maniglia di a porta, ma ùn pudia.
I mean please, that year.	Vogliu dì per piacè, chì annu.
Too many variables.	Troppu variàbili.
It must come.	Deve vene.
Well, he recognized it from high school.	Ebbè, l'hà ricunnisciutu da u liceu.
It took eight or ten years.	Pigliò ottu o deci anni.
It’s a rock.	Hè una roccia.
Sometimes, events just don’t sell well.	Calchì volta, l'avvenimenti solu ùn vendenu micca bè.
Tomorrow we’ll get back to the usual lies.	Dumane torneremu à e bugie di solitu.
Only the physical has it here and there.	Solu u fisicu hà quì è quì.
Listen to your customers.	Ascoltate i vostri clienti.
It’s a great way to learn about such things.	Hè una bella manera di sapè nantu à tali cose.
It is quite common to separate storage logic from business logic.	Hè abbastanza cumuni per separà a logica di almacenamiento da a logica cummerciale.
Then she asked him if he wore the ring.	Allora ella li dumandò s'ellu portava l'anellu.
Maybe one in a year.	Forse unu in un annu.
No one, especially not her, was expecting it.	Nimu, soprattuttu micca ella, ùn s'aspittava.
He learned a lot like that.	Hà amparatu assai cusì.
We do not know the exact mechanism.	Ùn sapemu micca u mecanismu esattu.
There is no between.	Ùn ci hè micca trà.
Or is there ?.	O ci hè ?.
We sat for a minute.	Sidemu per un minutu.
But of course we could have been.	Ma di sicuru avariamu pussutu esse.
He didn’t hold a seat for long.	Ùn teneva nè postu per longu.
The same expression data described in the section above are used.	I stessi dati di espressione descritti in a sezione sopra sò usati.
It will be stored in memory.	Sarà guardatu in memoria.
But those people come and go.	Ma quelle persone venenu è vanu.
It’s one of my favorite buildings.	Hè unu di i mo edifici preferiti.
He was a big, heavy horse.	Era un cavallu grossu è pesante.
He believed in me and he believed in my vision.	Hà cridutu in mè è hà cridutu in a mo visione.
A healthy family.	Una famiglia sana.
Of course, we didn’t want anyone to think otherwise.	Di sicuru, ùn vuliamu micca chì qualchissia pensa diversamente.
The players liked him and gave him respect.	I ghjucadori li piaciavanu è li davanu u rispettu.
It can be adapted to different types of players.	Pò esse adattatu à diversi tipi di ghjucatori.
I know that’s not fair.	Sò chì ùn hè micca ghjustu.
The amount you pay is the amount for that year.	A quantità chì pagate hè a quantità di quellu annu.
If you’re not into this, don’t enter.	Se ùn site micca in questu, ùn entre micca.
I have to learn a lot of things from scratch.	Avaraghju da amparà parechje cose da zero.
One, it will push you a bit.	Unu, vi spingerà un pocu.
But there was no storm in the air.	Ma ùn ci era micca tempesta in l'aria.
The accused makes a mistake.	L'accusatu porta errore.
Which I don’t like at all.	Chì ùn mi piace micca u minimu.
I didn’t want to have to deal with everyone.	Ùn vulia micca avè trattatu cù tutti.
I think it was the words he used to describe me.	Pensu chì era e parolle chì hà utilizatu per discrivimi.
So, hopefully they will take good care of you.	Dunque, speremu chì seranu cura bè.
He lives with his mother.	Vive cù a so mamma.
Right behind him in the parking lot was a car.	Propiu daretu à ellu in u parking era una vittura.
Which is good.	Chì hè bonu.
The woman is dead.	A donna hè morta.
These things flow from the people themselves.	Queste cose scorri da a ghjente stessu.
I was not asked to leave.	Ùn mi hè statu dumandatu di lascià.
The party is this small point in the distance.	A festa hè questu puntu chjucu in a distanza.
You leave out.	Ti lasci fora.
Today, only a few remain.	Oghje, ne restanu solu uni pochi.
One of the healthy horses, not advanced before being recognized, is dead.	Unu di i cavalli sanu, micca avanzatu prima ricunnisciutu, hè mortu.
I’m not alone where to go from here.	Ùn sò micca solu induve andà da quì.
I just stared at his shoes.	Aghju fighjatu solu à i so scarpi.
We sat down.	Avemu pusatu.
She says it’s hard, but it will happen.	Ella dice chì hè dura, ma succederà.
I wonder what it would be like to visit here.	Mi dumandu ciò chì saria da visità quì.
His expression was strange.	A so espressione era strana.
Things just need structure.	E cose solu bisognu di struttura.
They are the best things in my life.	Sò i migliori cose in a mo vita.
He has no chance in court.	Ùn hà nisuna chance in tribunale.
His head hurt.	A so testa feria.
Which really made me laugh.	Chì m'hà fattu veramente ride.
And at the last minute, he pulled out.	È à l'ultimu minutu, hà tiratu fora.
If the teams can’t fight on the map, they can’t see it.	Se e squadre ùn ponu micca cumbatte nantu à a mappa, ùn ponu micca vede.
It is currently out of print.	Attualmente hè fora di stampa.
So you can find it quickly during construction.	Cusì pudete truvà rapidamente durante a custruzzione.
The girl would sell it, but then she would leave.	A zitella a venderia, ma poi si ne andava.
I think so.	Pensu chì.
Forget about it for now.	Scurdate di questu per avà.
This is out of my experience.	Questu hè fora di a mo sperienza.
Most are black.	A maiò parte sò neri.
The world is not yet ready to adapt your version to perfection.	U mondu ùn hè ancu prontu à adattà a vostra versione di perfetta.
Then, slowly increase the volume until it sounds just loud enough.	Allora, aumenta lentamente u voluminu finu à chì sona ghjustu abbastanza forte.
There is not much influence.	Ùn ci hè micca una grande influenza.
This, it is true, is difficult to understand.	Questu, hè veru, hè difficiule di capiscenu.
The house was huge.	A casa era tamanta.
They were images of others.	Eranu l'imaghjini di l'altri.
So many people wanted to take pictures.	Tanta ghjente vulia piglià ritratti.
Your own personal safety.	A vostra propria salvezza persunale.
Often these ideas really turn into stories.	Spessu queste idee si trasformanu veramente in storie.
I would take care of her.	I avissi a cura di ella.
Following a hearing on the motion, the trial court rejected the motion.	Dopu à una audienza nantu à a mozione, u tribunale di prova hà rifiutatu a mozione.
It works on two levels, emotional and financial.	Funziona à dui livelli, emutivu è finanziariu.
On a table.	Nantu à una tavula.
To prevent her from doing something she didn’t think she should do.	Per impedisce di fà qualcosa ch'ella ùn hà micca pensatu chì duvete fà.
This kid is mine, not his.	Stu zitellu hè u mo, micca u so.
He had never liked it.	Ùn li avia mai piaciutu.
I saw the city burning.	Aghju vistu a cità ardente.
In a house.	In una casa.
Word has it that they will be here for a long time.	A parolla hà dettu ch'elli seranu quì per un bellu pezzu.
Some cases are easy to solve.	Certi casi sò faciuli à risolve.
I haven’t done any of these.	Ùn aghju fattu nunda di questi.
Of course, you can stop now.	Di sicuru, pudete firmà avà.
It is, rather, an increase in bone mass.	Hè, piuttostu, un aumentu di a massa ossea.
If you include them it is also up to you.	S'ellu include elli hè ancu di voi.
Conceived and performed the experiment.	Cuncepitu è ​​realizatu l'esperimentu.
Money for protection.	Soldi per prutezzione.
The rest of us, we’ve been together half our lives.	U restu di noi, avemu statu inseme a mità di a nostra vita.
I know what you must have heard.	Sò ciò chì duvete avè sentitu.
Then delete an old sample that used memory.	Allora sguassate una vechja mostra chì usava memoria.
The power to do so exists.	U putere di fà cusì esiste.
I really miss him.	Mi manca veramente.
In the past, this might really have been the solution.	In u passatu, questu puderia esse veramente a suluzione.
I wouldn’t approach adults here.	Ùn si sarebbe micca avvicinata à l'adulti quì.
There was a time when you understood.	Ci era un tempu quandu avete capitu.
I know my family was also excited.	Sò chì a mo famiglia era ancu eccitata.
It’s my mistake.	Hè u mo sbagliu.
This is what happens when you kill people.	Questu hè ciò chì succede quandu uccide a ghjente.
These are not enough to make weapons.	Quessi ùn sò micca abbastanza per fà l'arme.
And those guys were huge for us, and they’re different times.	È quelli ragazzi eranu enormi per noi, è sò tempi diversi.
He set another time for us to return.	Hà stabilitu un altru tempu per noi di vultà.
And that she was stuck in her house.	È ch'ella era appiccicata in casa soia.
Someone should find me here in the morning.	Qualchissia duveria truvà quì à a matina.
Really the fire was burning in me.	Veramente u focu brusgia in mè.
It is necessary.	Hè bisognu.
See yourself with my eyes.	Vede sè stessu cù i mo ochji.
It means so much to him.	Significa tantu per ellu.
User feedback is therefore very welcome.	I feedback di l'utilizatori sò dunque assai benvenuti.
Now, taking it off is a damn pain.	Avà, togliela hè un dannatu dolore.
I want to put all this on record.	Vogliu mette tuttu questu nantu à u record.
I wish you well.	I vulete bè.
They were in most working classes.	Eranu a maiò parte di e classi di travagliu.
We assume that is not the case.	Assumimu chì ùn hè micca u casu.
He was right, of course.	Aveva ragione, di sicuru.
It looked like a little red heart.	Paria esse un picculu core rossu.
Make sure you have lots and lots of time.	Assicuratevi di avè assai è assai tempu.
The cold did not stop him.	U friddu ùn l'hà micca impeditu.
Life is not perfect and so are we.	A vita ùn hè micca perfetta è noi.
They couldn’t risk anyone following them.	Ùn pudianu risicà chì nimu li seguitava.
My world is better than having it in him.	U mo mondu hè megliu per avè avutu in ellu.
Time moves on.	U tempu avanzà.
Its use is for basic life support and patient transfer.	U so usu hè per u sustegnu di vita basica è u trasferimentu di i pazienti.
I didn’t see it then.	Ùn aghju micca vistu allora.
They are simply different.	Sò simpliciamente diffirenti.
They read a lot.	Leghjenu assai.
He was even better in his second game.	Era ancu megliu in u so secondu ghjocu.
It is clear that they are very confused.	Hè chjaru chì sò assai cunfusi.
A step out of the way takes care of the knife.	Un passu fora di a strada hà cura di u cuteddu.
She was so full of life and love.	Era tantu piena di vita è amore.
We are not afraid to call it that.	Ùn avemu micca paura di chjamà cusì.
In other words, the operation was successful, but the peace is dead.	In altri palori, l'operazione hè stata successu, ma u paci hè mortu.
Try this link to see how it works.	Pruvate stu ligame per vede cumu si faci.
No one had shown understanding.	Nimu avia dimustratu capiscenu.
Now to put it all together.	Avà à mette tuttu inseme.
I found him back there, looking around.	L'aghju trovu quì daretu, fighjulendu intornu.
One or two over the years.	Unu o dui annantu à l'anni.
She smiled again.	Ella hà sorrisu torna.
Like my men.	Cum'è i mo omi.
No words would leave the room.	Nisuna parolla lasciaria a stanza.
His focus was not on me.	U so focusu ùn era micca nantu à mè.
You were here, my love.	Eri quì, amore mio.
But some of the problem is physical.	Ma alcuni di u prublema hè fisicu.
It’s not as light as yours.	Ùn hè micca luce cum'è u vostru.
What was the point of this, you may ask.	Chì era u puntu di questu, pudete dumandà.
The answer is yes and yes.	A risposta hè sì è sì.
Often more than one choice.	Spessu più di una scelta.
Lack of effort.	Mancanza di sforzu.
Let them do it.	Fateli fà.
What a strange option then.	Chì una strana opzione allora.
Not everyone is in church.	Ùn sò micca tutti in a chjesa.
Read our press release.	Leghjite u nostru comunicatu di stampa.
However, the comparison never works.	Tuttavia, u paragone ùn funziona mai.
When the call comes.	Quandu a chjama hè ghjunta.
Representative examples are shown at the top of each panel.	Esempii rapprisentanti sò mostrati nantu à a cima di ogni pannellu.
This man did not naturally see the world as a happy place.	Stu omu ùn hà micca vistu naturalmente u mondu cum'è un locu felice.
When we don’t, we get old and sick.	Quandu ùn avemu micca, invechjemu è malati.
The reason for the silence was that the matter had been resolved.	U mutivu di u silenziu era chì a materia era stata risolta.
She was surprised to see me.	Hè stata sorpresa di vedemi.
If you want them, take them.	Se li vulete, pigliateli.
Touch so many lives.	Toccate tante vite.
That’s why the road is so empty.	Hè per quessa chì a strada hè cusì viota.
Some hated him.	Certi l'odiavanu.
This is high school, kid.	Questu hè u liceu, criatura.
They could never calculate how many he killed.	Ùn pudianu mai calculà quanti hà uccisu.
Nothing else really matters.	Nunda altru importa veramente.
As he can also improve himself or something.	Cum'è ellu pò ancu megliurà ellu stessu o qualcosa.
Emotions are high now so make your big moves soon.	L'emozioni sò alte avà cusì fate i vostri grandi muvimenti prestu.
He was a special kind of player.	Era un tipu di ghjucadore speciale.
It was as if he didn’t exist.	Era cum'è s'ellu ùn esiste micca.
So far so obvious.	Finu à quì cusì evidenti.
But they had some good bones for them.	Ma avianu qualchi boni ossi per elli.
He stood there for what seemed like forever.	Si pusò cusì per ciò chì pareva per sempre.
So tomorrow we can both give up together.	Allora dumane pudemu rinunzià tramindui inseme.
I would never have joined them.	Ùn avissi mai avutu unitu à elli.
Well, this is human nature for you.	Ebbè, questu hè a natura umana per voi.
I wasn’t sure what to expect.	Ùn era micca sicuru chì aspittà.
I found one that was close but not perfect.	Aghju trovu unu chì era vicinu ma micca perfettu.
But, he did.	Ma, hà fattu.
Dad and me.	Babbu è mè.
He needs more.	Hà bisognu di più.
And two in the wall on the right.	È dui in u muru à a diritta.
This is a beautiful dress.	Questu hè un bellu vestitu.
I can’t get that far just to fail.	Ùn possu micca ghjuntu cusì luntanu solu per fallu.
Also, most of the houses are still connected by regular phone lines.	Inoltre, a maiò parte di e case sò sempre cunnessi da e linee telefoniche regulari.
All training conditions are kept the same.	Tutte e cundizioni di furmazione sò manteni u listessu.
The two must be very separate.	I dui duveranu esse assai separati.
This is more than just an online store to push products.	Questu hè più cà solu una tenda in linea per spinghje i prudutti.
You know what they are.	Sapete ciò chì sò.
He became a good father figure for me.	Hè diventatu una bona figura paterna per mè.
The government does.	U guvernu face.
But this would have something to offer.	Ma questu averebbe qualcosa à offre.
He makes you look funny.	Ellu ti face quellu sguardu divertente.
Maybe it’s a little of each of these.	Forse hè un pocu di ognunu di questi.
It doesn’t help.	Ùn aiuta micca.
Even word of mouth marketing can be effective.	Ancu u marketing di a bocca pò esse efficace.
No recorded version is known to survive.	Nisuna versione arregistrata hè cunnisciuta per sopravvive.
He and his mouth.	Ellu è a so bocca.
It is much better than corpses.	Hè assai megliu cà i cadaveri.
I was that kid.	Eru quellu zitellu.
The ball hit the ground.	U ballò chjappà in terra.
Then his opinion was clear.	Allora u so parè era chjaru.
We take our work, to the freedom of our clients, seriously.	Pigliemu u nostru travagliu, à a libertà di i nostri clienti, seriamente.
These are problems.	Quessi sò prublemi.
The factors in each list are representative of what needs to be considered.	I fatturi in ogni lista sò rapprisentanti di ciò chì deve esse cunsideratu.
I want you forever.	Ti vogliu per sempre.
She came in the second line.	Hè ghjunta in a seconda linea.
However, this takes some time to process.	Tuttavia, questu pigghia un pocu di tempu per processà.
Let me know what your results are.	Fatemi sapè quale sò i vostri risultati.
I did some research on this matter.	Aghju fattu qualchì ricerca nantu à sta materia.
Good to do business with you.	Bonu fà affari cun voi.
When the sun went down, it was easier to read.	Quandu u sole tramonta, era più faciule di leghje.
And there doesn’t seem to be a weapon in that, either.	È ùn pare micca esse un'arma in questu, o.
But these cases were not new.	Ma questi casi ùn eranu micca novi.
If we had been together everything would have been different.	S'è no eramu stati inseme tuttu saria statu diversu.
But we don’t.	Ma ùn avemu micca.
He was even younger than me.	Era ancu più ghjovanu chè mè.
I knew I was holding something.	Sapia chì mi teneva qualcosa.
They are focused on the result.	Sò cuncentrati nantu à u risultatu.
What comes next.	Chì vene ciò chì vene.
The woman at the reception was totally calm.	A donna à a reception era totalmente calma.
The women in his family did things their way.	E donne in a so famiglia facianu e cose à a so manera.
His voice seemed to come from afar.	A so voce paria vene da luntanu.
He was in trouble, big trouble.	Era in guai, grandi prublemi.
They don’t like it for long.	Ùn li piaceranu micca longu.
I'm sure you have yours.	Sò sicuru chì avete u vostru.
They have no children together.	Ùn anu micca figlioli inseme.
According to his plan.	Sicondu u so pianu.
He knew how to ride a horse.	Sapia cavalcà un cavallu.
I tried to tell him a few of them this afternoon.	Aghju pruvatu à dì li un pocu di elli sta dopu meziornu.
The path seemed clear.	U caminu pareva chjaru.
Sick, my foot.	Malatu, u mo pede.
I wonder if he will come back or if it happens often.	Mi dumandu s'ellu tornerà o s'ellu succede spessu.
Work on ideas in specific actions so that the next steps happen.	Travagliate l'idee in azioni specifiche per chì i passi avanti accadenu.
It’s the only one that fits.	Hè l'unicu chì si adatta.
Eight or ten, perhaps.	Ottu o deci, forse.
And they can be hard to please.	È puderanu esse difficili per piacè.
The guy is out of the house.	U tippu hè fora di casa.
The downside of this.	U peghju di questu.
I just know what she’s talking about.	Sò solu ciò chì ella parla.
It was impossible to read what was going through his mind.	Era impussibile di leghje ciò chì passava per a so mente.
How he would explain to return, if he were back.	Cumu spiegheria di vultà, s'ellu era tornatu.
Sounds stupid, though.	Sembra stupidu, ma.
We need to know the world beyond our known world.	Avemu da cunnosce u mondu oltre u nostru mondu cunnisciutu.
If he cut the neck of a dog.	S'ellu hà tagliatu u collu di un cane.
Soon, he was going to take a new car, one that looked good.	Prestu, avia da piglià una nova vittura, quella chì pareva bè.
Open the door again.	Apertu di novu a porta.
They need treatment.	Hanu bisognu di trattamentu.
He was standing near the bar, trying to get his only free drink.	Il se tenait près du bar, essayant d'obtenir son unique boisson gratuit.
They didn’t want complications.	Ùn vulianu micca cumplicazioni.
Human love is never perfect.	L'amore umanu ùn hè mai perfettu.
People are so beautiful.	A ghjente hè cusì bella.
She is gone.	Hè sparita.
However, the situation was clearly changed.	Tuttavia, a situazione era chjaramente cambiata.
Even like his father, he had no idea.	Ancu cum'è u so babbu, ùn averia micca idea.
I started to think it had become too big for me.	Emu cuminciatu à pensà chì era diventatu troppu grande per mè.
No, he never leaves.	Innò, ùn si ne và mai.
He held the job for less than two years.	Hà tenutu u travagliu per menu di dui anni.
Holding the gun in my hand.	Fighjendu a pistola in a mo manu.
I did, really.	Aghju fattu, veramente.
He walked like everyone else.	Camminava cum'è tutti l'altri.
He opened the window and shook his head.	Aprì a finestra è straccò a testa.
Spread your fingers wide to create a good base.	Spread your fingers wide per creà una bona basa.
General, and the blood was to change into milk and water.	Generale, è u sangue era da cambià in latti è acqua.
I was just excited.	Eru simplicemente entusiasta.
I mentioned it briefly last night.	L'aghju citatu brevemente a notte scorsa.
This is going to be slow.	Questu hà da esse lentu.
The doctor did not do so.	U duttore ùn hà micca fattu cusì.
I’m not saying this to stop your relationship.	Ùn dicu micca questu per piantà a vostra relazione.
I think only of myself.	Pensu solu à mè stessu.
I checked my bank account.	Aghju verificatu u mo contu bancariu.
Two more to go.	Dui più à andà.
Or like a horse.	O cum'è un cavallu.
Or a woman puts herself out of her mind.	O una donna si mette fora di sè.
That made him sort of a god to me.	Chì l'hà fattu una sorta di un diu per mè.
It requires a different kind of financial model.	Esige un altru tipu di mudellu finanziariu.
It is out of sight.	Hè fora di vista.
We don’t talk about such things at school.	Ùn parlemu micca di tali cose à a scola.
Maybe we’re not here yet.	Forse ùn simu micca ancora quì.
So let’s sleep and start the whole process again.	Allora dormemu è cuminciamu tuttu u prucessu di novu.
This was used in the game as standard.	Questu hè stata utilizata in u ghjocu in modu standard.
A vehicle vs.	Un veiculu vs.
There are no call hours.	Ùn ci hè micca ore di chjama.
Now is the time for action.	Avà hè u tempu d'azzione.
Maybe I should wait for her in front of the house.	Forse duveria aspittà ella davanti à a casa.
Children rarely cause problems and can never be noticed.	I picculi raramente causanu prublemi è ùn ponu mai esse nutatu.
The app was nice and simple.	L'app era bella è simplice.
Have you ever seen the sea ?.	Avete mai vistu u mare ?.
But they don’t make him any less dead.	Ma ùn u facenu micca menu mortu.
Not just anything of the moment.	Micca solu qualcosa di u mumentu.
We look forward to your positive response.	Aspittemu a vostra risposta pusitiva.
He did not live, but he did not die.	Ùn hà micca campatu, ma ùn hè micca mortu.
He needed her badly.	Aveva bisognu di ella male.
No one knew how long our wait might be.	Nimu ùn sapia quantu longa a nostra attesa puderia esse.
A number of times.	Un numeru di volte.
But being each other is a lot harder than they once realized.	Ma essendu l'un l'altru hè assai più difficiule da quandu anu realizatu.
The actor himself knew.	L'attore stessu ne sapia.
Just pick up their app.	Basta à piglià a so app.
Well, you know what happens then.	Ebbè, sapete ciò chì succederà allora.
Because he will take you to school.	Perchè ellu vi purterà à a scola.
She had told them they had a son.	Ella li avia dettu ch'elli avianu un figliolu.
I only do what is best for business.	Facciu solu ciò chì hè megliu per l'affari.
You need to sleep before you can understand.	Avete bisognu di dorme prima di pudè capisce.
Our first book published.	U nostru primu libru publicatu.
It doesn’t mean a thing.	Ùn significa micca una cosa.
No one knows more about energy than I do.	Nimu ùn sà più di l'energia chè mè.
So everyone has different things to offer.	Allora ognunu hà cose diverse da offre.
It’s just so complicated.	Hè solu cusì cumplicatu.
Harvest until the wine is reduced by about half.	Cogliu finu à chì u vinu hè ridutta da circa a mità.
I want to chuckle and just listen.	Vogliu chjappà è ghjustu à sente.
The only one absolutely totally free.	L'unicu assolutamente totalmente gratuitu.
Have a moment.	Avè un mumentu.
Double check your information.	Doppiu verificate a vostra infurmazione.
The economic value of the diploma.	U valore ecunomicu di u diploma.
I was told they would pay you twenty thousand dollars if you needed it.	M'anu dettu ch'elli vi pagavanu vinti mila dollari se ne necessariu.
We want to change that.	Vulemu cambià questu.
They went alone and they did.	Sò andati solu è l'anu fattu.
Not that it wasn’t fun.	Micca chì ùn era micca divertente.
We are really, really close to each other.	Semu veramente, veramente vicinu l'un à l'altru.
Reduce heat and cover.	Reduce u calore è copre.
Deep and warm consolation.	Cunsulazione profonda è calda.
This is wrong on many levels.	Questu hè sbagliatu à parechji livelli.
Other things attracted him.	Altre cose l'anu attiratu.
It simply cannot be verified by anyone.	Simply ùn pò esse verificatu da nimu.
For any of a large number of reasons.	Per qualsiasi di una grande quantità di ragioni.
Two results suggest that this was not the case.	Dui risultati suggerenu chì questu ùn era micca u casu.
The whole family helps.	Tutta a famiglia aiuta.
I just like seeing this.	Mi piace solu vede questu.
The website costs you absolutely nothing.	U situ web ùn vi costa assolutamente nunda.
He could not rest, he could not stand still.	Ùn pudia micca riposu, ùn pudia mancu stà fermu.
I love these.	Amu questi.
Talk to your customers and include them.	Parlate cù i vostri clienti è includeli.
A special time.	Un tempu speciale.
This disease can be treated at home naturally.	Sta malatia pò esse trattata in casa naturalmente.
This is just the section of the activity.	Questu hè solu a sezione di l'attività.
You can get that.	Pudete ottene quellu.
I feel exactly the same way.	Mi sentu esattamente u listessu modu.
I don’t know him well enough to have an opinion on this.	Ùn u cunniscia micca abbastanza bè per avè una opinione nantu à questu.
The gun was ready to fire.	A pistola era pronta à sparà.
And the job is done.	È u travagliu hà fattu.
There was no sound outside or inside.	Ùn ci era micca sonu fora o dentru.
There was a lot of space in my chest.	Ci era assai spaziu in u pettu.
I have written here twice and without reply.	Aghju scrittu quì duie volte è senza risposta.
Do something that lives.	Fate qualcosa chì vivi.
It is full of energy.	Hè pienu d'energia.
She wanted to know what she could do for them.	Ella vulia sapè ciò chì puderia fà per elli.
This post and your blog show what anyone can do.	Questu post è u vostru blog mostranu chì qualcunu pò fà.
He has to do something good.	Hà da fà qualcosa bè.
Everyone comes out eventually.	Tutti esce eventualmente.
The crowd started loudly and the team came out flat.	A folla cuminciò à voce alta è a squadra hè surtita piatta.
Unfortunately, she was dropped from the series after only two years.	Sfurtunatamente, l'anu abbandunata da a serie dopu solu dui anni.
I wanted to help her, but she wouldn't let me.	L'aghju vulsutu aiutà, ma ella ùn mi lascia micca.
Without health, a healthy life is not possible.	Senza salute, una vita sana ùn hè micca pussibule.
It’s not your health, it’s not how you carry it.	Ùn hè micca a vostra salute, ùn hè micca cusì chì vi porta.
At home, therefore, it is best to keep their room dark.	In casa, dunque, hè megliu mantene a so stanza scura.
It’s that big.	Hè quant'è grande.
This was one of those days.	Questu era unu di quelli ghjorni.
It is only the law of the land.	Hè solu a lege di a terra.
I have never done anything like this before.	Ùn aghju mai fattu qualcosa cusì prima.
I only met a few nice whole males.	Aghju scontru solu uni pochi begli masci interi.
He took her hand and pulled her into the room.	Pigliò a so manu è l'hà tiratu in a stanza.
Change in the city is very easy.	U cambiamentu in a cità hè assai faciule.
I held it tight.	L'aghju tenutu strettu.
They were the choices.	Eranu i scelti.
To find food we find people.	Per truvà l'alimentu truvamu ghjente.
I’m always working on one thing.	Sò sempre travagliatu nantu à una cosa.
It’s the hard part, you know, the wait.	Hè a parte dura, sapete, l'aspittà.
Nor is that all the matter.	Nè questu hè tutta a materia.
Sometimes people die, or they move away.	Calchì volta a ghjente mori, o si alluntananu.
A good living condition can keep you healthy.	Una bona cundizione di vita pò mantene a salute.
Outside the church door he turned and saw me.	Fora di a porta di a chjesa si vultò è mi vide.
They waited hours until the food arrived.	Parianu ore finu à chì l'alimentu hè ghjuntu.
It has been identified as suitable.	Hè statu identificatu cum'è adattatu.
Like a country.	Cum'è un paese.
Limit the things you can do with the character.	Limiterebbe e cose chì puderanu fà cù u caratteru.
I had stopped a while ago, but I never heard anything.	Aviu firmatu qualchì tempu fà, ma ùn aghju mai intesu nunda.
She could not sleep that night.	Ella ùn pudia dorme quella notte.
They were the ones who brought people together to do something they loved.	Eranu ciò chì hà riunitu a ghjente per fà qualcosa chì amava.
You’ve noticed something, but don’t call it that or that.	Avete nutatu qualcosa, ma ùn chjamate micca questu o quellu.
This is my sister.	Questa hè a mo surella.
And keep your eyes on the ball.	È mantene l'ochji nantu à u ballò.
Visit their website for more information.	Visita u so situ web per più infurmazione.
We didn’t agree at all, but it wasn’t necessary.	Ùn avemu micca accunsentutu in tuttu, ma ùn hè micca necessariu.
Yet every now and then, he pushes me away.	Eppuru ogni volta, mi spingi.
I’m so confused.	Sò cusì cunfusu.
I couldn't believe it.	Ùn pudia micca crede.
No, never in this world.	Innò, mai in stu mondu.
Two sets of parameters are used.	Dui setti di parametri sò usati.
I feel like my body though.	Mi sentu cum'è u mo corpu però.
It has a mix of everything.	Hà un mischju di tuttu.
There were bodies everywhere.	C'eranu corpi in ogni locu.
He walked slowly through the darkness.	Andò pianu pianu in a bughjura.
Then he said it over and over again.	Allora l'hà dettu una volta è una volta.
A couple of points.	Un paru puntu.
But this does not work for other images.	Ma questu ùn hè micca travagliatu per altre imagine.
It is about freedom of choice in the environment.	Si tratta di a libertà di scelta in u circondu.
And we still play in the water !.	È avemu sempre à ghjucà in l'acqua !.
But not my father.	Ma micca u mo babbu.
The work is gone.	U travagliu hè andatu.
It was over in a moment.	Era finita in mumenti.
And so do you.	È ancu voi.
But it may not have such an effect.	Ma ùn pò avè micca tali effettu.
Maybe he didn’t do it soon enough.	Forse ùn hà micca fattu abbastanza prestu.
You can have that.	Pudete avè quellu.
I have to be open about that.	Devu esse apertu nantu à questu.
He’s a great man, a great boss too.	Hè un grande omu, un grande capu ancu.
You always have big decisions to make.	Avete sempre grandi decisioni da fà.
Thanks for that.	Grazie per questu.
Well, they thought they were normal.	Ebbè, avianu pensatu ch'elli eranu normali.
He absolutely denied that he had taken it.	Il a nié absolument qu'il l'avait pris.
It’s a journey.	Hè un viaghju.
I’m not sure the danger was at that time.	Ùn sò micca sicuru chì u periculu era in quellu tempu.
No quality control.	Nisun cuntrollu di qualità.
He pulled them away a bit and fixed them.	Li alluntanò un pocu è l'hà riparatu.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Sentu prufonda, dice pocu.
However, the device has the following problems.	Tuttavia, u dispusitivu hà i seguenti prublemi.
He told her almost nothing.	Ùn li disse quasi nunda.
However, he could not even move.	Tuttavia, ùn pudia ancu move.
Not every day on this trip has been good.	Micca ogni ghjornu in stu viaghju hè statu bonu.
Doctor, never published.	Dottore, mai publicatu.
Your service was here.	U vostru serviziu era quì.
We are better than this.	Semu megliu cà questu.
It was really, really fun.	Era veramente, veramente divertente.
Yet, in reality, events like these things happen.	Eppuru, in realità, avvenimenti cum'è queste cose succedenu.
Whatever your creative needs, contact us.	Qualunque sia i vostri bisogni creativi, cuntattate.
I like that side.	Mi piace quellu latu.
I don’t trust myself without even knowing myself.	Ùn aghju micca fiducia in mè senza cunnosce ancu mè.
It’s certainly a different perspective from the air.	Hè certamente una perspettiva diversa da l'aria.
Have a wonderful day.	Avete un ghjornu maravigliu.
I feel really bad.	Mi sentu veramente male.
Her hair was falling out.	I so capelli mi cadevanu.
But these boys understood.	Ma sti picciotti l'hà capitu.
Also note that there are plans.	Innota ancu chì ci sò piani.
He was waiting for a demonstration of need.	Aspittava una manifestazione di bisognu.
They can see the changes happening.	Puderanu vede i cambiamenti chì passanu.
I hope we can help.	Spergu chì pudemu aiutà.
Give me the top.	Dà mi da a cima.
This is who you are.	Questu hè quellu chì site.
However, the potential limitations of the study must be considered.	Tuttavia, i limiti potenziali di u studiu deve esse cunsideratu.
There is not much room for this now.	Ùn ci hè micca assai spaziu per questu avà.
You can tell what you know about the road.	Pudete dì ciò chì sapete nantu à a strada.
Leaders change often.	I capi cambianu spessu.
Otherwise, the results may be wrong.	Altrimenti, i risultati ponu esse sbagliati.
That's it.	Eccu.
But, when it hit me, it was hard.	Ma, quandu m'hà colpitu, hè stata dura.
They failed in their promise.	Hanu fallutu in a so prumessa.
This was too late.	Questu era troppu tardi.
He starts to go into details about his personal life.	Ellu principia à andà in i dettagli nantu à a so vita persunale.
They are the same as their students, they play games with each other.	Sò listessi cum'è i so studienti, ghjucanu ghjoculi cun l'altri.
Of course, he is ready for responsibility.	Di sicuru, hè prontu per a rispunsabilità.
We hope to see you here !!.	Speremu di vedevi quì !!.
From the kids who had played these kinds of games.	Da i zitelli chì avianu ghjucatu sti tipi di ghjoculi.
And then we heard he was dead.	È dopu avemu intesu chì era mortu.
He wanted to please the man who created him.	Ci vulia à piacè à l'omu chì l'hà criatu.
Say it’s a public body now.	Dite chì hè un corpu publicu avà.
Then you have to use those.	Allora duvete aduprà quelli.
But my heart did.	Ma u mo core hà fattu.
What was happening now was then.	Ciò chì succeva avà era tandu.
It was an ideal place in a crowded area of ​​the city.	Era un locu ideale in una zona affollata di a cità.
I had my own cell and everything.	Aghju avutu a mo propria cellula è tuttu.
We will have better deals in the next financial year.	Averemu megliu offerte in u prossimu annu finanziariu.
It’s a kind of brain.	Hè un tipu di cervellu.
Therefore, she died.	Per questu, hè morta.
He did his part.	Hà fattu a so parte.
Then he himself entered the shop.	Allora ellu stessu intrì in a buttrega.
You can certainly land here.	Si pò certamenti sbarcà quì.
You can get a place.	Pudete avè un postu.
These are the people who earn a living.	Si tratta di e persone chì guadagnanu a vita.
Don't ask me how.	Ùn mi dumandate micca cumu.
He was away from school, police said.	Era alluntanatu da a scola, hà dettu a polizia.
The boys did not like the company of others.	I picciotti ùn anu micca piacè di a cumpagnia di l'altri.
I drank coffee.	Beiu caffè.
I started to hate this court.	Aghju cuminciatu à odià sta corte.
Different companies work with completely different computer systems.	Diverse cumpagnie travaglianu cù sistemi di computer completamente differenti.
But it was nothing new.	Ma ùn era nunda di novu.
When he first chose her, he was only two weeks old.	Quandu l'hà sceltu per a prima volta, avia solu duie settimane.
You can find the variety to be a lot of fun.	Pudete truvà a varietà per esse assai divertente.
They call them names.	Li chjamanu nomi.
You can’t ask anyone.	Ùn pudete dumandà à nimu.
There is certainty.	Ci hè sicuru.
Your cars are here.	I vostri vitture sò quì.
That day he didn’t.	Ddu ghjornu ùn hà micca fattu.
Capture of the day.	Cattura di u ghjornu.
Let’s see how to do this later.	Fighjemu cumu fà questu dopu.
Many different materials are available.	Parechji materiali diffirenti sò dispunibili.
It is their lies that prevent you from freedom.	Sò i so minzogni chì ti impediscenu di a libertà.
We did as we were told.	Avemu fattu cum'è ci era statu dettu.
See yourself doing this for two to four hours.	Vede sè stessu fà questu per duie à quattru ore.
Or at least, that’s how it seemed.	O almenu, hè cusì chì paria.
Remember, your baby knows when to be born.	Ricurdativi, u vostru zitellu sapi quandu nasce.
I leaned against the door frame, staring at her.	Aghju appughjatu à u cornice di a porta, fighjendula.
I know he is the most wonderful child in the world.	Sò chì hè u zitellu più maravigliu in u mondu.
Otherwise, we may push further into next week.	Altrimenti, pudemu spinghje più in a settimana prossima.
We know enough.	Sapemu abbastanza.
Things will never be the same again.	E cose ùn saranu mai più listessi.
Empty and silent.	Viotu è silenziu.
Maybe it would never be over.	Forse ùn saria mai finitu.
The new team enjoyed working with each other.	A nova squadra hà piacè di travaglià cù l'altri.
The staff didn’t care.	U persunale ùn hà micca impurtatu.
Too much to say.	Troppu da dì.
An open eye.	Un ochju apertu.
Then they are quiet again.	Allora sò tranquilli di novu.
And no.	È nò.
Obviously, that’s what happened.	Ovviamente, hè ciò chì hè accadutu.
I can’t give up, he said.	Ùn possu rinunzià, si disse.
Don’t make a fuss about what you can possibly do.	Di ùn fà micca peghju di ciò chì puderete possibbilmente.
I hope you can give me a hand.	Spergu chì pudete dammi una manu.
They came home, he said.	Sò ghjunti cù a casa, disse.
This request was denied by the teacher.	Sta dumanda hè stata denegata da u maestru.
He says it doesn’t matter who comes with us.	Dice chì ùn importa micca quale vene cun noi.
All of these things struck me.	Tutte queste cose m'hà colpitu.
The results obtained in this study were similar to previous studies.	I risultati ottenuti in stu studiu eranu simili à studii precedenti.
The breaking point on the ready method has come.	U puntu di rottura nantu à u metudu prontu hè ghjuntu.
They can’t give meaning to life.	Ùn ponu micca dà sensu à a vita.
Both parents bring food for the youngsters.	I dui genitori portanu cibo per i ghjovani.
He said it is possible.	Ellu disse chì hè pussibule.
She came for him.	Hà ghjuntu per ellu.
Some day you know.	Qualchì ghjornu sapete.
I wanted to hear it.	Ci vulia à sentelu.
I should think more about defense.	Duverebbe pensà più à a difesa.
And call your father.	È chjama u to babbu.
There is no way it will happen.	Ùn ci hè manera chì succede.
They might shoot you.	Puderanu ti sparà.
The road was quiet, dark.	A strada era tranquilla, scura.
They turn from the fire and watch as well.	Si giranu da u focu è guardanu ancu.
So, it’s just a matter of talking to enough people.	Allora, hè solu una questione di parlà à abbastanza persone.
And those same eyes don’t stay dry for long.	È quelli stessi ochji ùn restanu micca secchi per longu.
You can talk to me.	Pudete parlà cun mè.
The tax depends on the rate of the property being purchased.	L'impositu dipende da a tarifa di a pruprietà chì si compra.
Also a matter of opinion, perhaps.	Ancu una questione d'opinione, forse.
Perform data analysis and data interpretation.	Eseguitu analisi di dati è interpretazione di dati.
It seems to be the word of the week.	Sembra esse a parolla di a settimana.
Choose the person you want to work on a specific task.	Sceglite a persona chì vulete travaglià in un compitu specificu.
I didn’t believe it.	Ùn l'aghju micca cridutu.
You know they expect more wind.	Sapete chì aspettanu più ventu.
It must and must be very different.	Deve è deve esse assai diffirenti.
I was lucky enough to meet him twice.	Aghju avutu a furtuna di scuntràlu duie volte.
Network access is limited.	L'accessu à a rete hè limitatu.
Oh well, that was it.	Oh bè, era cusì.
I have had incredible success with this very simple plan.	Aghju avutu un successu incredibile cù stu pianu assai simplice.
But since then, many other companies have begun to enter the market.	Ma da tandu, parechje altre cumpagnie anu cuminciatu à entre in u mercatu.
A wonderful first for me.	Una prima maravigliosa per mè.
It will be for your own good.	Serà per u vostru bè.
No need to be scared.	Ùn ci hè bisognu à esse scantatu.
Take a head.	Pigliate un capu.
The right to equal protection under the law.	U dirittu à uguali prutezzione sottu a lege.
I think so.	Pensu cusì.
Stay tuned and see what happens.	Siate cù u flussu è fighjate ciò chì succede.
Then create the table.	Allora crea a tavola.
It won’t be long now.	Ùn sarà tantu avà.
I hope it keeps you cool enough.	Spergu chì vi mantene abbastanza frescu.
Unfortunately, we didn’t profit.	Sfurtunatamente, ùn avemu micca prufittatu.
In the end, he was a man.	In fine, era un omu.
You don’t want that to happen.	Ùn vulete micca chì sia.
The father wants me to give the boy some advice.	U babbu vole chì mi dessi à u zitellu qualchì cunsigliu.
Otherwise I wouldn’t have a chance if they had the fight for real.	Altrimenti ùn avia micca chance s'ellu avianu a lotta per veru.
Voice after voice spoke for loud action.	Voce dopu voce parlava per azzione forte.
But he wondered.	Ma si dumandava.
The step was over.	U passu era finitu.
You can’t control more than you can influence the weather.	Ùn pudete micca cuntrullà più di ciò chì pudete influenzà u clima.
Just let it pass.	Basta lascià passà.
The app starts but shows only a black screen.	L'app principia ma mostra solu una schermu neru.
This time, the file size returned to normal.	Sta volta, a dimensione di u schedariu hà tornatu à u normale.
We were just making records that felt good.	Eramu solu fà dischi chì si sentia bè.
I brought it here.	L'aghju purtatu quì.
He never assumes anything.	Ùn mai assume nunda.
Yet performance is only one part of the overall picture.	Eppuru u rendiment hè solu una parte di u ritrattu generale.
He had lost his wife.	Avia persu a so moglia.
He had waited five days.	Avia aspittatu cinque ghjorni.
I happened to learn something about those special teams.	Mi hè accadutu avè amparatu qualcosa nantu à quelli squadre speciali.
Quality and design.	Qualità è cuncepimentu.
And the sound of the water near where it was found.	È u sonu di l'acqua vicinu à induve hè stata truvata.
It’s a game we’re going to win now.	Hè un ghjocu chì avemu da vince avà.
I have found faith.	Aghju trovu a fede.
Life is not like games.	A vita ùn hè micca cum'è ghjoculi.
I love your blog.	Mi piace u vostru bloggu.
I tried to do something nice.	Aghju pruvatu à fà qualcosa di bellu.
He likes how it gets into his hands.	Li piace cumu si mette in e so mani.
He just told me.	M'hà dettu solu.
Another attempt ends the same way.	Un altru tentativu finisci u listessu modu.
I have good news.	Aghju una bona nutizia.
They hadn’t discussed their mother.	Ùn avianu micca discututu di a so mamma.
I was late.	Eru tardi.
But your father was ill.	Ma u vostru babbu hè statu male.
The girl's action had been strange.	L'azzione di a zitella era stata strana.
We hope you have the opportunity to meet us.	Speremu chì ci dassi l'uppurtunità di cunnosce voi.
It was our home.	Era a nostra casa.
But they are not able to do it.	Ma ùn sò micca capaci di fà.
She’s nice to others because she probably has more respect for them.	Hè bella per l'altri perchè probabilmente hà più rispettu per elli.
And he has.	È hà.
And you can really tell.	È pudete veramente dì.
This is good for the office and outside.	Questu hè bonu per l'uffiziu è fora.
Work and family come first.	U travagliu è a famiglia sò prima.
The death of his wife.	A morte di a so moglia.
Even though she was a little girl.	Ancu s'ellu era una zitella.
It has been published quite recently.	Hè statu publicatu abbastanza recentemente.
Some did not last a week.	Certi ùn durò micca una settimana.
Tell me your story.	Dimmi a to storia.
But there is no such rule.	Ma ùn ci hè micca una regula tali.
They return to their routine.	Tornanu à a so rutina.
They seemed to be everywhere, new friends for her to play with.	Parianu esse in ogni locu, novi amichi per ella per ghjucà.
The results identify key areas for research, as well as practical applications.	I risultati identificanu e zone chjave per a ricerca, è ancu applicazioni pratiche.
Turn on some music.	Accende un pocu di musica.
They will be heard and understood.	Anu da esse intesu è capitu.
This was obtained from our office.	Questu, hè ottenutu da u nostru uffiziu.
And there is nothing wrong with that.	È ùn ci hè nunda di male in questu.
All reports ready.	Tutti i rapporti pronti.
You can’t say why there is simply no reason for that.	Ùn pudete micca dì perchè ùn ci hè simplicemente micca ragione per quessa.
No one even knows his name.	Nimu ùn sà ancu u so nome.
It’s my favorite.	Hè u mo preferitu.
Well, they won't.	Ebbè, cusì ùn saranu micca.
It’s a sad name for me.	Hè un nome tristu per mè.
Make your own group.	Fate u vostru propiu gruppu.
I can't tell in the noise.	Ùn possu micca dì in u rumore.
She looked pretty shaken.	Paria abbastanza scuzzulata.
Make sure everyone knows how to carry a digital camera.	Assicuratevi chì tutti sapi di purtà una camera digitale.
There are several stories written on my computer.	Ci sò parechje storie scritte in u mo urdinatore.
And forget about the stars.	È scurdate di e stelle.
Maybe he's dead too.	Forse ancu ellu hè mortu.
It has many easy to use features.	Havi parechje caratteristiche facili da aduprà.
We had an absolutely firm rule.	Avemu avutu una regula assolutamente ferma.
There were several web images that were similar.	Ci era l'imaghjini web di parechji chì eranu simili.
Wonderful answers, but not right.	Risposte meravigliose, ma micca ghjustu.
It seemed like a very friendly and nice community.	Paria una cumunità assai amichevule è bella.
They took our book.	Hanu pigliatu u nostru libru.
You can tell me.	Pudete cuntà mè.
I needed money.	Aviu bisognu di soldi.
And on the surface, it seems to work.	È nantu à a superficia, pare di travaglià.
Thanks to my teachers, staff and friends.	Grazie à i mo prufessori, u staffu è i mo amichi.
It has this strange power called case.	Hà stu stranu putere chjamatu casu.
But consider now.	Ma cunzidira avà.
Or fail.	O falli.
It was on purpose.	Era apposta.
Just one more thing.	Solu una cosa più.
Then they lie.	Allora si mentenu.
Worried about how to pay for it.	Preoccupatu di cumu pagà per questu.
You can't throw him in another room.	Ùn pudete micca tirallu in un'altra stanza.
I don't see a problem with that.	Ùn vecu micca un prublema cù questu.
It didn’t work.	Ùn hà micca travagliatu.
I'm from old school.	Sò di a vechja scola.
But it is driven by mass movement.	Ma hè imbuttatu da u muvimentu di massa.
You have to ask this of him.	Avete da dumandà questu da ellu.
Look at the data.	Guarda i dati.
This was not a normal conversation.	Questa ùn era micca una conversazione normale.
You have to be proud.	Duvete esse fieru.
Do the same with photos and events.	Fate u stessu passa cù ritratti è avvenimenti.
However, there was a limit to what they could do.	Tuttavia, ci era un limite à ciò chì puderanu fà.
You can also include material things.	Pudete ancu include cose materiali.
There are two reasons.	Ci hè dui motivi.
It didn’t matter what had been done to get in.	Ùn importa micca ciò chì era statu fattu per entra.
Don’t even think about it.	Ùn pensate mancu.
I paid for everything myself.	Aghju pagatu tuttu per mè stessu.
Mine will be bad, but I’ll put it aside again.	U meiu sarà peghju, ma torna à mette da parte.
Don’t let your fear take over your life.	Ùn lasciate micca chì a vostra paura piglia a vostra vita.
None of us are approached.	Nisunu di noi hè avvicinatu.
Like when we activated that key of reality that first time.	Cum'è quandu avemu attivatu quella chjave di a realità quella prima volta.
But shoes are the first things.	Ma i scarpi sò i primi cose.
I’m really not sure why.	Ùn sò veramente micca sicuru perchè.
We learned that from them.	Avemu amparatu chì da elli.
I wet my lips.	Aghju bagnatu e mo labbra.
I think he was right.	Pensu chì hà ragiò.
The first scene takes place in his kitchen.	A prima scena si faci in a so cucina.
A wide variety of different types of storage systems are known.	Una larga varietà di diversi tipi di sistemi di almacenamento sò cunnisciuti.
She could let it go.	Ella puderia lascià andà.
But she didn’t.	Ma ella ùn hà micca fattu.
All media change, shape and influence their content.	Tutti i media cambianu, formanu è influenzanu u so cuntenutu.
They don’t keep their history up to date either.	Ùn mantenenu micca a so storia aghjurnata ancu.
He was so open with her.	Hè statu cusì apertu cun ella.
It was a relatively complex idea.	Era una idea relativamente cumplessa.
But let’s put this one right now.	Ma mettimu questu ghjustu avà.
Act in a game.	Agisce in un ghjocu.
You will like this.	Ti piacerà questu.
I was without cell phone service for a few days.	Eru senza serviziu cellulare per uni pochi di ghjorni.
There had been another change in the band since then.	Ci era statu un altru cambiamentu in a banda da allora.
I understood what had just happened.	Aghju capitu ciò chì era appena accadutu.
Who should choose the.	Chi avissi a sceglie u.
Then he gathered them.	Allora li riunì.
That’s why it all seems so weird.	Hè per quessa chì tuttu pare cusì stranu.
This was verified using the personal identification numbers of the participants.	Questu hè statu verificatu cù i numeri d'identità persunale di i participanti.
Come on, we'll be friends again.	Andemu, seremu amichi di novu.
They want me out.	Mi volenu fora.
Or the weekend breakfast.	O u colazione di u weekend.
She bent down and took it.	Ella s'inclinò cù sforzu è u pigliò.
You have not followed direct orders.	Ùn avete micca seguitu ordini diretti.
So each set contains exactly one item.	Dunque ogni set cuntene esattamente un elementu.
It can’t be too much fun.	Ùn pò esse assai divertente.
You hear it everywhere.	Ne senti in ogni locu.
Quality issues really.	Problemi di qualità veramente.
All things are well.	Tutte e cose sò boni.
Accept that you have failed.	Accettate chì avete fiascatu.
There was no time for that, no sense.	Ùn ci era micca tempu per questu, senza sensu.
Everything we asked for, even if we didn't ask for it, was provided.	Tuttu ciò chì avemu dumandatu, ancu s'ellu ùn avemu micca dumandatu, hè statu furnitu.
Once you like it, you like it.	Una volta chì ti piace, ti piace.
Take her love life for example.	Pigliate a so vita d'amore per esempiu.
At least in theory.	Almenu in teoria.
What he did with it.	Chì hà fattu cù.
A fresh look.	Un sguardu frescu.
She is never married.	Ùn hè mai maritata.
Here is the code below.	Eccu u codice sottu.
But there was no getting out of him.	Ma ùn ci era micca esce da ellu.
It’s hard.	Hè dura.
They waited until his strong head rose again.	Aspittavanu finu à chì u so forte capu s'arrizzò di novu.
People have to act, and they have to act now.	A ghjente hà da agisce, è anu da agisce avà.
But he went and asked for work.	Ma andò è dumandò u travagliu.
That’s what’s missing from all your intelligence.	Hè ciò chì manca da tutta a vostra intelligenza.
If you have one, take it.	Sì avete unu, pigliate.
He knew his life was over.	Sapia chì a so vita era finita.
I had no idea of ​​distance.	Ùn avia micca idea di distanza.
Natural selection and material culture.	A selezzione naturale è a cultura materiale.
I really paid money for a model.	Aghju veramente pagatu soldi per un mudellu.
It was such a welcome surprise.	Era una sorpresa cusì benvenuta.
He was in everything he did.	Era in tuttu ciò chì hà fattu.
Somehow.	In qualchì modu.
They will be happy to be here.	Seranu felici di esse quì.
The sea is blue.	U mare hè turchinu.
Then the link works.	Allora u ligame funziona.
They had lost everything, but they had such a spirit.	Avianu persu tuttu, ma avianu un tali spiritu.
Turn on the radio.	Accende a radiu.
And it’s not that no one is close to helping.	È ùn hè micca chì nimu hè vicinu à aiutà.
A super fantastic book.	Un libru super fantasticu.
There must be more than that.	Ci deve esse più di questu.
I’m sure they wouldn’t, but it shouldn’t be.	Sò sicuru chì ùn sarianu micca, ma ùn deve esse micca.
There were three other boys in the back seat.	C'eranu trè altri picciotti in u sediu di daretu.
And it happened.	È hè accadutu.
The process can take up to three years, sometimes longer.	U prucessu pò piglià finu à trè anni, à volte più longu.
Good dogs, he said, good dogs.	Boni cani, disse, boni cani.
Our argument for this account comes in two parts.	U nostru argumentu per questu contu vene in duie parti.
Immediately we went to the bench and set things in motion.	Immediatamente andemu à u bancu è mettenu e cose in muvimentu.
It feels good to sit here.	Ci si sente bè à pusà quì.
Thought can be aware only of its own structure, its own movement.	U pensamentu pò esse cuscente solu di a so propria struttura, u so propiu muvimentu.
But if you have more time, you can do it.	Ma s'è vo avete più tempu, pudete fà.
You asked if driving was a crime.	Avete dumandatu se guidà era un crimine.
He destroyed it.	L'hà distruttu.
Start the car and let it run on the drive.	Accuminciate a vittura lasciala correre in u drive.
I haven't seen him in a while.	L'aghju vistu pocu tempu.
Kill him the moment you see him.	Uccidelu u mumentu chì u vedi.
I had a hard time getting used to the word.	Avia avutu difficultà per abituà à a parolla.
Now carry that horse inside.	Avà porta quellu cavallu in l'internu.
Because even if he had.	Perchè ancu s'ellu avia avutu.
It doesn’t give them that power.	Ùn li dà micca quellu putere.
It's full.	Hè pienu.
Public authority is the only true and strong power.	L'autorità publica hè u solu putere veru è forte.
These are the standards available now.	Quessi sò i standard dispunibuli avà.
This was our last chance.	Questa era a nostra ultima chance.
People trust us to know where that line is.	A ghjente hà fiducia in noi per sapè induve hè quella linea.
I use it often.	Aghju spessu aduprà.
Apparently, this can be explained as follows.	Apparentemente, questu pò esse spiegatu cusì.
The music is so good.	A musica hè cusì bona.
The page will feel cool, but the water will not be visible.	A pagina si senterà fresca, ma l'acqua ùn serà visibile.
My mind is stronger than anything.	A mo mente hè più forte di tuttu.
It’s amazing.	Hè stupente.
It’s a car.	Hè una macchina.
I don’t want to be cut off.	Ùn vogliu micca esse tagliatu.
My favorite color changes.	U mo culore preferitu cambia.
And of course, there are many other places.	E di sicuru, ci sò assai altri posti.
It’s too wide too.	Hè troppu largu ancu.
As it was.	Cum'ella era.
But the boy was moving.	Ma u zitellu si moveva.
It was great to get a win here.	Era grande per ottene una vittoria quì.
They just got married again and again.	Si sò appena maritati una volta è una volta.
Sometimes they play on words, but they stand out.	Calchì volta ghjucanu à e parolle, ma si distinguenu solu.
I learned to draw and map.	Aghju amparatu à disegnà è mappa.
Now let it dry completely.	Avà lasciate secca completamente.
They do not believe in the disease.	Ùn crèdenu micca in a malatia.
What a difference it will make.	Chì differenza farà.
There was something more calculated at work.	Ci era qualcosa di più calculatu à u travagliu.
I started to suffer from anxiety.	Aghju cuminciatu à soffre d'ansietà.
What will happen.	Chì serà.
Shit, you were the last to leave.	Merda, eri l'ultimu à partì.
No one produced the records.	Nimu hà pruduttu i dischi.
And so do mine.	È cusì fà u mio.
He arrived at the church.	Arrivò à a chjesa.
Know the river that flows.	Cunniscia u fiume chì corre.
This rule continues in full force.	Sta regula cuntinueghja in piena forza.
Someone has to have the answers.	Qualchidunu hà da avè e risposte.
Found in the world '.	Truvatu in u mondu '.
Six independent experiments.	Sei esperimenti indipendenti.
There was no difference.	Ùn ci era micca differenza.
The further the food moves away from its original state the worse it is.	Più l'alimentu si alluntanassi da u so statu originale hè male.
It is best to get health advice from your doctor.	Hè megliu riceve cunsiglii di salute da u vostru duttore.
Instead they play by the rules.	Invece ghjucanu cù e regule.
Let's talk about it now.	Ne parlemu avà.
My computer is new and fast.	U mo urdinatore hè novu è veloce.
Then his hand disappeared.	Allora a so manu sparì.
The following results were of particular interest.	I seguenti risultati eranu di particular interesse.
It was what he did best.	Era ciò chì hà fattu megliu.
He was well prepared.	Era ben preparatu.
That’s because no one knows what the real risk is.	Hè perchè nimu ùn sà quale hè u veru risicu.
In a few seconds we grabbed it and grabbed the spine.	In pochi sicondi l'avemu pigliatu è pigliò u spinu.
I did this once.	Aghju fattu questu una volta.
There is nothing to talk about.	Ùn ci hè nunda di parlà.
Oh, but he did.	Oh, ma hà fattu.
And they often lack different features.	È spessu ùn mancanu in diverse caratteristiche.
That was his thought.	Chì era u so pensamentu.
And that is a problem.	È questu hè un prublema.
A young boy.	Un picciottu ghjovanu.
She shook her head though.	Ella strinse a testa però.
Of course, there are many different ways to do this.	Di sicuru, ci sò parechje modi diffirenti per fà questu.
And difficult conditions also make it difficult to change clothes.	È e cundizioni difficili facenu ancu difficiule di cambià a ropa.
They found him here.	L'anu trovu quì.
He was born here and has lived there for many years.	Hè natu quì, è hà campatu quì parechji anni.
Or they may have done something wrong in a previous life.	O anu fattu qualcosa di male in una vita precedente.
That’s how you don’t have customers.	Hè cusì chì ùn avete micca clienti.
You should see him.	Tu avissi a vidiri lu.
He never seems to do anything these days.	Ùn pare micca mai fà nunda in questi ghjorni.
Maybe it was just him.	Forse era solu ellu.
I'm glad she's gone.	Sò cuntentu ch'ella sia andata.
Ask these guys.	Dumandate à questi ragazzi.
All for the same purpose.	Tutti à u listessu scopu.
Clear vision is the natural state.	A visione chjara hè u statu naturali.
He trusted me.	Hà avutu cunfidenza in mè.
Each girl chooses a name.	Ogni zitella sceglie un nome.
Nothing is even done.	Nunda hè ancu fattu.
Back pain and possibly neck pain.	Mal di schiena è possibbilmente u collu.
Then he picked up a camera.	Dopu hà cullatu una camera.
He then realized how long.	Il s'aperçut alors de combien de temps.
My legs are heavy and my arms don’t want to move.	I mo gammi sò pisanti è i mo braccia ùn volenu move.
It’s here.	Hè quì.
I can’t imagine my days without him.	Ùn possu micca imagine i mo ghjorni senza ellu.
Data from six samples.	Dati da sei campioni.
I’m super excited.	Sò super entusiasta.
But at least I didn't go down without explaining myself first.	Ma almenu pò fà questi pochi soni.
The picture appears now.	U quadru appare avà.
That's when they burned the country.	Hè tandu ch’elli brusgianu u paese.
And soon after, more people started coming, of course.	E dopu dopu, più persone cuminciaru à vene, ovviamente.
I was the one with the power.	Eru quellu cù u putere.
This is probably the case for many players.	Hè prubabilmente u casu per parechji ghjucatori.
I think it’s increased.	Pensu chì hè aumentatu.
Day after day.	Un ghjornu à l'altru.
He knows my name.	Ellu cunnosce u mo nome.
This book is a little different.	Stu libru hè un pocu sfarente.
We’ve had this, but we don’t have it anymore.	Avemu avutu questu, ma ùn avemu più.
Record everything that comes to mind.	Registrate tuttu ciò chì vi vene in mente.
Our lives are changing.	A nostra vita cambia.
Meet the man behind the movie.	Incuntrà l'omu daretu à u filmu.
The windows remain closed.	I finestri restanu chjusi.
She was full of joy at what we brought her.	Era piena di gioia per ciò chì l'avemu purtatu.
They don’t often pass tests to get in.	Ùn passanu spessu i testi per entra.
Not a good year anyway.	Ùn hè micca un bon annu in ogni modu.
Bank obtained a default judgment.	Bank hà ottenutu un ghjudiziu predeterminatu.
I thought.	Aghju pensatu.
It may not be up to date in this case.	Pò esse micca aghjurnatu in questu casu.
I was received quite well.	Sò ricevutu abbastanza bè.
He didn't take it.	Ùn l'hà micca pigliatu.
If the speech doesn’t make the cut, almost everything goes.	Se u discorsu ùn face micca u tagliu, quasi tuttu va.
I knew of his list.	Sapia di a so lista.
It’s a wonderful land, that is.	Hè una terra maravigliosa, questu.
Too busy with family business.	Troppu occupatu cù l'affari di famiglia.
But the cooking had just begun.	Ma u cucinu era appena principiatu.
It can’t be taken from us.	Ùn pò esse pigliatu da noi.
But that was four years ago.	Ma questu era quattru anni fà.
It is a matter of beauty and truth.	Hè una materia di bellezza è verità.
So we’ll be done by this morning.	Allora seremu finiti per sta mane.
It was so perfect.	Era cusì perfetta.
Faith is stronger than stone.	A fede hè più forte chè a petra.
Put your mind back.	Ritirate a vostra mente in daretu.
They had done so.	Avianu fattu cusì.
He will definitely repeat.	Ripeterà sicuramente.
I had no idea if he was serious or not.	Ùn aghju micca idea s'ellu era seriu o micca.
I never know.	Ùn sò mai.
I have to take one.	Devu piglià unu.
Tell them exactly what kind of business you are looking for.	Dite à elli esattamente chì tipu di affare cercate.
This site is great.	Stu situ hè grande.
We are safe.	Semu sicuri.
I think we would be in love like that forever.	Pensu chì sariamu innamurati cusì per sempre.
They didn’t care.	Ùn li importava.
Many people come and sell things on the streets.	Parechje persone venenu è vende cose in i carrughji.
I’m still in court.	Sò sempre in tribunale.
They definitely don’t understand.	Definitivamente ùn anu micca capitu.
I don’t think so.	Ùn pensa micca cusì.
But be prepared for that.	Ma vi preparate per quessa.
It’s also fun.	Hè ancu divertente.
I know you weren’t.	Sò chì ùn erate micca.
I really like the guy.	Mi piace veramente u tippu.
Include the model.	Include u mudellu.
I think it’s an ideal place for that.	Pensu chì hè un locu ideale per questu.
It’s not easy to see, unless you’re looking for it.	Ùn hè micca faciule da vede, salvu chì ùn erate à circà.
A nice mix.	Una bella mistura.
I know your secret.	Cunnoscu u vostru sicretu.
She was often asked without him now.	Hè stata spessu dumandata senza ellu avà.
Her own sister was not there that evening.	A surella propria ùn era micca quella sera.
He reached for her hand.	Li ghjunse à a manu.
Save the image.	Salvà l'imagine.
They are published on the world wide web.	Sò publicati nantu à u web mundiale.
And there it is.	È ci hè.
They had to look for him.	Avianu à circà ellu.
He looked at her hands and arms.	Fighjava à e so mani è braccia.
She was starting to feel like her usual again.	Cuminciava à sente di novu cum'è u so solitu.
It has been said for years.	Si dice dapoi anni.
And these are the following.	È questi sò i seguenti.
That would have killed me.	Chì mi avissi ammazzatu.
Every plant, perfect.	Ogni pianta, perfetta.
And some couldn’t be done.	È certi ùn pudianu esse fattu.
But this is not a new problem.	Ma questu ùn hè micca un prublema novu.
You are welcome to join us.	Siete benvenuti à unisce à noi.
I was still in the conversation, but I didn’t make this connection.	Eru ancu à a conversazione, ma ùn aghju micca fattu sta cunnessione.
Maybe here we will be right.	Forse quì avemu da esse ghjustu.
Let’s get back to what we normally do.	Ritorna in ciò chì facemu normalment.
You have lost a member of your family.	Avete persu un membru di a vostra famiglia.
It needs show horses.	Hè bisognu di cavalli di mostra.
Well maybe you won’t miss it.	Eppo forse ùn si perde micca.
I'll see you again tomorrow night.	L'aghju vistu di novu, dumani sera.
Until we have the mother, death has no power.	Finu chì avemu a mamma, a morte ùn hà micca putere.
She is on my bed.	Ella hè nantu à u mo lettu.
The trip had arrived and then it was off.	U viaghju era ghjuntu è dopu era spento.
Write down exactly what you are trying to do.	Scrivite esattamente ciò chì pruvate di fà.
It’s far above the line of common sense.	Hè assai sopra a linea di u sensu cumunu.
But it is closed.	Ma hè chjusu.
I heard it myself once.	L'aghju intesu mè stessu una volta.
A touch meant death.	Un toccu significava a morte.
The work was either right or wrong.	U travagliu era o ghjustu o sbagliatu.
They have another option.	Hanu una altra opzione.
Fear, they must be, but she needed to do something.	A paura, duveranu esse, ma ella avia bisognu di fà qualcosa.
I'm glad.	Sò cuntentu.
We want to know.	Vulemu sapè.
Now feel me out.	Avà sente mi fora.
A low confidence indicates that more investigation will be needed.	Una cunfidenza bassa indica chì più investigazione serà necessaria.
He must have a great season this year.	Deve avè una grande stagione questu annu.
You want to play with other great players.	Vulete ghjucà cù altri grandi ghjucatori.
He loved stories, and stories are told.	Hà amatu i storii, è i stori sò cuntati.
He doesn’t come here very often.	Ùn hè micca venutu quì assai spessu.
He will be absolutely equal to his only child.	Serà assolutamente uguale à u so solu figliolu.
There is not much you can do if these problems occur.	Ùn ci hè micca assai chì pudete fà se questi prublemi sò.
He wants answers to our economic problems.	Ellu voli risposte à i nostri prublemi ecunomichi.
It was hard, but we continued.	Era dura, ma avemu cuntinuatu.
I hated to think what the rest was.	Odiava di pensà ciò chì era u restu.
It was just what I wanted.	Era solu ciò chì vulia.
Waiting for one.	Aspittendu unu.
I was sure where the sound was coming from.	Era sicuru d'induve vene u sonu.
Success has no limits.	U successu ùn hà micca limiti.
Make more money.	Fate più soldi.
Something that stopped you from thinking.	Qualcosa chì avete impeditu di pensà.
He closed it and then opened it again.	L'hà chjusu è dopu l'hà apertu di novu.
I leave my body.	Lasciu u mo corpu.
Instead, he would sit in the stands.	Invece, averia da pusà in e tribune.
I will never forget that silent world we created together.	Ùn mi scurdaraghju mai di quellu mondu silenziu chì avemu creatu inseme.
They know your address.	Sapenu u vostru indirizzu.
And on the surface, that’s exactly what it was.	È in a superficia, hè esattamente ciò chì era.
Here are some of the first results.	Eccu alcuni di i primi risultati.
Try to find a good reason for it.	Pruvate di truvà una bona ragione per quessa.
He has my support.	Hà u mo sustegnu.
The company says this system will only improve over time.	A cumpagnia dice chì stu sistema solu megliurà cù u tempu.
Instead, be aware when and what happens.	Invece, esse cuscenti quandu è chì si verificanu.
The marriage did not last long.	U matrimoniu ùn durò tantu.
See, you haven’t tried to make it disappear.	Vede, ùn avete micca pruvatu à fà sparisce.
But I had no choice.	Ma ùn avia micca scelta.
It’s just that the cards don’t speak to me today.	Hè solu chì e carte ùn mi parlanu micca oghje.
She was dead.	Avia tombu.
Nothing new here.	Nunda di novu quì.
Not to his mother.	Micca à a so mamma.
We’ve worked together once before.	Avemu travagliatu inseme una volta prima.
I rarely go without flowers here.	I raramenti andà senza fiori quì.
It wasn’t a very good picture.	Ùn era micca una stampa assai bona.
If not, choose something that looks simple and easy.	Se no, sceglite qualcosa chì pare simplice è faciule.
But here it is small and people like to talk.	Ma quì hè chjucu è a ghjente piace à parlà.
It seems impossible.	Sembra impussibile.
This is another photo they shared !.	Questa hè una altra foto chì anu spartutu !.
And that provides an extra layer of support.	È chì furnisce una strata supplementu di supportu.
All the time, I try to pick up a film from the ground.	Tuttu u tempu, circate di piglià un film da a terra.
It was quiet out there.	Era tranquillu quì fora.
All parties were well aware of this.	Tutti i partiti eranu ben cuscenti di questu.
This seemed to be a case in point.	Questu pareva esse un casu in u puntu.
It didn't seem like a real job.	Ùn mi pareva micca un travagliu propiu.
I just changed.	Aghju cambiatu solu.
And we want to pull our weight.	È vulemu tirà u nostru pesu.
She is six feet tall.	Hè alta sei piedi.
I was still dead.	Aghju firmatu ancora mortu.
Write down your results.	Scrivite i vostri risultati.
Listen to us.	Ascoltateci.
He asked for the address again.	Hà dumandatu di novu l'indirizzu.
A set of images is considered a set of reference images.	Un inseme d'imaghjini hè cunsideratu cum'è un settore di l'imaghjini di riferimentu.
He was always with me.	Era sempre cun mè.
Any explanation on the class of functions considered here is necessary.	Qualchese spiegazione nantu à a classa di funzioni cunsiderata quì hè necessariu.
Maybe we even know how to die.	Forse sapemu ancu cumu avemu da more.
Find a place to stay.	Truvateci un locu per stà.
No significant differences were found for the length of stay in the hospital.	Nisuna differenza significativa hè stata trovata per a durata di a permanenza in l'uspidale.
It’s not just for me.	Ùn hè micca solu per mè.
I often thought so.	Aghju spessu pensatu cusì.
For such crews.	Per tali equipaghji.
I had to ask.	Ci vulia à dumandà.
This, in turn, leads to a high cost of equipment.	Questu, à u turnu, porta à un altu costu di l'equipaggiu.
And it's worth a click.	È vale a pena cliccà.
Time for you to do what you do best.	U tempu per voi di fà ciò chì fate megliu.
I could play with him, but I didn’t think so.	Puderia ghjucà cun ellu, ma ùn pensava micca cusì.
He was six feet tall.	Era più altu di sei piedi.
They are for everyone.	Sò per tutti.
Grow this economy.	Fate cresce sta ecunumia.
She needs to find the baby so she can be healthy again.	Deve truvà u zitellu per esse sanu di novu.
I can be there for you.	Possu esse quì per voi.
The gift of life is yours.	U rigalu di a vita hè u vostru.
That’s the rest of the business.	Hè u restu di l'affare.
It was often repeated by some relatives.	Ne ripeteva spessu certi familiari.
Sounds like a good reason to have a party for me.	Sembra una bona ragione per avè una festa per mè.
Such were really the facts.	Tali eranu veramente i fatti.
In many cases, they can be a health problem.	In parechji casi, ponu esse un prublema in termini di salute.
It happened every time.	Hè accadutu ogni volta.
If workers can get something for nothing, then so can many of them.	Se i travagliadori ponu uttene qualcosa per nunda, allora parechji di elli.
I couldn’t leave.	Ùn pudia lascià.
See, the head injuries repeat themselves a bit.	Vede, e ferite in testa si ripetenu un pocu.
We were sleeping together back to back.	Eramu dorme inseme back to back.
How come they hadn't thought of it before? 	Cumu era ch'elli ùn ci avianu micca pensatu prima ?
he wondered.	si dumandava.
There have been several costs.	Ci sò stati parechji costi.
I have never seen such a case of mind on the matter.	Ùn aghju mai vistu un tali casu di mente nantu à a materia.
At least from me.	Almenu da mè.
Another good sign.	Un altru bonu signu.
Plus, you know the truth.	In più, sapete chì hè a verità.
The lower body is thin and has a large flat surface.	U corpu inferiore hè magre è hà una grande superficie plana.
The loud sounds coming from the house next door.	I soni forti chì venenu da a casa accantu.
But don’t worry about the matter.	Ma ùn s'inquiete micca cù a materia.
The results shown are representative of three independent experiments.	I risultati mostrati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
Not like it was.	Micca cum'è ci era.
To visit only the past itself is another matter.	Per visità solu u passatu stessu hè un altru affare.
Obviously, you are not born with them.	Ovviamente, ùn site micca natu cun elli.
This was another day of work for us.	Questu era un altru ghjornu di travagliu per noi.
These values ​​will vary depending on the type of camera used.	Questi valori varieranu secondu u tipu di camera utilizata.
There are two basic steps in this process.	Ci sò dui passi basi in stu prucessu.
But it certainly doesn't feel that way.	Ma certamenti ùn si sente micca cusì.
Your touch for mind.	U to toccu per menti.
I couldn’t have a baby.	Ùn puderia micca avè un zitellu.
I would love to come back one day.	Mi piacerebbe vultà un ghjornu.
We created you.	Ti avemu criatu.
I signed up with them.	Aghju firmatu cun elli.
But now all his job is you.	Ma avà tuttu u so compitu hè voi.
When we got home, there were a lot of soldiers.	Quandu avemu ghjuntu à a casa, ci era assai suldati.
I only had three dollars left.	Mi restava solu trè dollari.
Such initial states will be called natural states in the next.	Tali stati iniziali seranu chjamati stati naturali in u prossimu.
With contact as a condition, it makes sense.	Cù u cuntattu cum'è cundizione, ci hè sensu.
His neck hurt.	U collu li facia male.
Even the sea can be subjected to the movement of the earth.	Ancu u mare pò esse sottumessu à u muvimentu di a terra.
You're just scared.	Avete solu paura.
Call them for advice.	Chjamateli per cunsiglii.
If no one shows up, we'll take the police.	Se nimu si prisenta, avemu da piglià a polizia.
The incredible weight was nothing.	U pesu incredibile era nunda.
I think we’re going to give up that code.	Pensu chì avemu da rinunzià à quellu codice.
I highly recommend a stay here.	Vi cunsigliu assai un sughjornu quì.
You may be required to do so.	Pò esse obligatu à fà quessa.
I answered in my own.	Aghju rispostu in u mio.
Construction construction documents.	Documenti di custruzzione di custruzzione.
She had seen pictures.	Ella avia vistu ritratti.
I just wonder who will pay these crazy prices.	Mi dumandu solu quale pagherà questi prezzi pazzi.
You have to keep it.	Avete da mantene.
He had considered a close friend or two.	Avia cunsideratu un amicu vicinu o dui.
Women who fight women are really going for it, though.	E donne chì cumbattenu e donne sò veramente andate per questu, però.
Such students were previously excluded from these programs.	Tali studienti eranu precedentemente esclusi da questi prugrammi.
He can no longer distinguish right from evil.	Ùn pò più distingue u dirittu da u male.
I'm not sure why it doesn't work.	Ùn sò micca sicuru perchè ùn funziona micca.
It’s pretty simple.	Hè abbastanza simplice.
He plays good football.	Ghjoca un bonu football.
I looked closer at the current changes.	Aghju guardatu più vicinu à i cambiamenti attuali.
This is our life, this is how we live.	Questa hè a nostra vita, questu hè cumu campemu.
This procedure is not widely known.	Questa prucedura ùn hè micca largamente cunnisciuta.
Every place answers you.	Ogni locu vi risponde.
Title was no surprise.	Titulu ùn era micca surprisa.
By this time, everyone would see it in a new light.	Dopu à sta sera, tutti l'averianu vistu in una luci nova.
The case was tried by the court.	U casu hè statu pruvatu da u tribunale.
Then repeat the whole procedure several times from each side.	Allora repite a prucedura sana parechje volte da ogni latu.
Then he also lost stories.	Allora hà ancu persu e storie.
I have seen the skinny man twice since I left my house.	Aghju vistu l'omu magre duie volte da quandu fora di a mo casa.
There was no traffic to worry about.	Ùn ci era micca trafficu per preoccupassi.
I leave you with a respect for the use of power.	Ti lassu un rispettu per l'usu di u putere.
Of course he will return.	Di sicuru tornerà.
They were destined to be together.	Eranu destinati à esse inseme.
The human race goes into places.	A razza umana va in i posti.
She looked at you.	Ella hà guardatu à voi.
On the screen.	Nantu à u screnu.
Then my brain picked up the conversation.	Allora u mo cervellu hà pigliatu a cunversazione.
The feature is expected to be launched in the coming weeks.	A funzione hè prevista per esse lanciata in e prossime settimane.
We have people like him.	Avemu ghjente cum'è ellu.
I was twenty feet away from the stage.	Eru vinti metri di distanza da u palcuscenicu.
I had to understand.	Aviu avutu à capisce.
It’s kind of that expression.	Hè u tipu di sta spressione.
Killing is where you like to draw the line.	L'uccisione hè induve ti piace à disegnà a linea.
I want to show you the rest of the house.	Vogliu mustrà vi u restu di a casa.
This means that it may not work as expected.	Questu significa chì ùn pò micca funzionà cum'è previstu.
Missing data were excluded from the analysis.	I dati mancanti sò stati esclusi da l'analisi.
Now she is dead.	Avà hè morta.
I think that gives me a big advantage.	Pensu chì mi dà un grande vantaghju.
I knew he was alone among us at that point.	Sapia chì era solu trà noi à quellu puntu.
I thought it was so beautiful.	Pensava chì era cusì bellu.
He likes to do that every now and then.	Li piace à fà chì ogni tantu.
You give them a.	Tu li dai un.
From his parents.	Da i so genitori.
It was my job to want things.	Era u mo travagliu di vulè e cose.
But security is a major concern.	Ma a sicurità hè una preoccupazione maiò.
At its best, it’s someone to watch.	À u so megliu, hè qualchissia per fighjà.
I came home from work today.	Sò ghjuntu in casa da u travagliu oghje.
She could become a professional.	Puderia esse diventata prufessiunale.
It’s a well-designed, lightweight and really well made phone.	Hè un telefuninu ben cuncepitu, ligeru è veramente ben fattu.
The man shows up.	L'omu si prisenta.
It was very unusual.	Era assai inusual.
In fact, it might even be weird if it weren’t.	In fatti, puderia ancu esse stranu s'ellu ùn era micca.
Build relationships with your customers.	Custruite relazioni cù i vostri clienti.
This is my take on this.	Questa hè a mo presa nantu à questu.
I know your work very well.	Cunnoscu assai bè u vostru travagliu.
She stops the traffic.	Ella ferma u trafficu.
I won’t give them up.	Ùn li darà micca.
For me it was just an idea.	Per mè era solu una idea.
In love with life.	In amore cù a vita.
I really like the app and how well it works on the phone.	Mi piace veramente l'app è quantu funziona bè in u telefuninu.
Make books from other books.	Fà libri da altri libri.
These results have a range of potential applications.	Questi risultati anu una gamma di applicazioni potenziali.
They spoke in another language.	Parlavanu in una altra lingua.
Even the church has a lot to learn.	Ancu a chjesa hà assai da amparà.
Give to hear.	Dà à sente.
I need to experiment here.	Averaghju bisognu di sperimentà quì.
They are business people.	Sò persone d'affari.
We found no errors.	Ùn truvamu micca errore.
We do it for kids.	Facemu per i zitelli.
They couldn’t touch it here.	Ùn pudianu tuccà lu quì.
I didn't kill him.	Ùn l'aghju micca tombu.
I can’t say for sure.	Ùn possu micca dì di sicuru.
The behavior of this model depends essentially on two features.	U cumpurtamentu di stu mudellu dipende essenzialmente da dui funziunalità.
There was no opportunity for one.	Ùn ci era micca opportunità per unu.
And if not, why not ?.	È se no, perchè micca ?.
But he must have an identity.	Ma deve avè una identità.
I went to look for him.	Sò andati à circà lu.
The money was now in people’s movement.	I soldi avà era in u muvimentu di e persone.
Instead, stay still and focus on your breathing.	Invece, stà fermu è fucalizza nantu à a vostra respirazione.
We measured the impact on practice for seven specific changes recommended.	Avemu misuratu l'impattu nantu à a pratica per sette cambiamenti specifichi cunsigliati.
Write down some interesting code that you can share.	Scrivite qualchì codice interessante chì pudete sparte.
Not knowing what was going on, the rest of us followed her outside.	Ùn sapendu ciò chì succede, u restu di noi a seguitava fora.
He ignored the offer and sat down.	Il ignora l'offre et s'assit.
Love your prices and service.	Amate i vostri prezzi è serviziu.
He thought about following, but saw that they had stopped at a car.	Hà pensatu à seguità, ma hà vistu ch'elli s'eranu firmatu à una vittura.
Feel free to ask me any questions, if you have any.	Sentite liberu di dumandà mi dumande, se ne avete.
You can go from here.	Pudete passà da quì.
Next, try the program.	Dopu, pruvate u prugramma.
Five patients were studied.	Cinque pazienti sò stati studiati.
I knew I could do it.	Sapia chì puderia fà.
These are wonderful.	Quessi sò maravigliose.
I think soon.	Pensu prestu.
Most of the kids here are fine, except for a few.	A maiò parte di i zitelli quì sò bè, eccettu per uni pochi.
It’s hard to call.	Hè difficiule di chjamà.
They were made by them.	Sò stati fatti da elli.
He knew where the tall girls wanted to be.	Sapia induve vulianu e zitelle alte.
I couldn’t give in to music.	Ùn puderia micca cede à a musica.
Today, it’s a goal.	Oghje, hè un scopu.
The police protect her skin.	A polizia prutege a so pelle.
What is appropriate will vary.	Ciò chì hè adattatu varierà.
The pressure is back to normal.	A pressione hè tornata à a normale.
He is on his knees.	Hè in ghjinochji.
He was back.	Era tornatu.
As a person.	Cum'è una persona.
More time to think.	Più tempu per pensà.
But he doesn’t show up.	Ma ellu ùn mostra micca.
Now I wonder why some of these terrible things happen.	Avà ci dumandu perchè alcune di queste cose terribili succede.
If there is anything you want to know, come to me.	S'ellu ci hè qualcosa chì vulete sapè, venite à mè.
He was in his bed.	Era in u so lettu.
Lots of use.	Assai usu.
But please feel free to mention my name in your report.	Ma per piacè sentite liberu di menziunà u mo nome in u vostru rapportu.
There are them and us.	Ci sò elli è noi.
Medical schools without walls.	Scole mediche senza muri.
He’s still my dad, you know, and he doesn’t know anything about me.	Hè sempre u mo babbu, sapete, è ùn sapi nunda di mè.
At this time, the cells grow slowly.	À questu tempu, e cellule crescenu lentamente.
They’re just fantastic.	Sò solu fantastichi.
I’m sure they’ll be cool.	Sò sicuru chì saranu cool.
In the distance, the front door opens and closes.	Luntanu, a porta di a porta si apre è si chjude.
I repeated this.	Aghju ripetutu questu.
That gives the government too much power over them.	Chì dà u guvernu troppu putere annantu à elli.
I asked him to follow up with a written thank you.	L'aghju dumandatu di seguità cun un ringraziu scrittu.
But I don’t know how to do it.	Ma ùn sò micca sapè cumu fà.
However, the problem is much deeper than that.	Tuttavia, u prublema hè assai più profonda di questu.
This is not the case.	Questu ùn hè micca.
Let me know what you think.	Fatemi sapè ciò chì pensate.
I’m no longer about things.	Ùn sò più nantu à e cose.
It wasn’t pain.	Ùn era micca dulore.
Then we have the doctor and we can help.	Allora avemu u duttore è pudemu aiutà.
If you want to have a great fight, ask the question.	Se vulete avè una grande lotta, fate a quistione.
Everything they had built together, for nothing.	Tuttu ciò ch'elli avianu custruitu inseme, per nunda.
Maybe he was just tired.	Forse era solu stancu.
And a few more series.	E uni pochi di serie più.
The hotel has everything you need for a comfortable stay.	L'hotel hà tuttu ciò chì avete bisognu per un sughjornu còmode.
Still plenty of time to rest for the game.	Sempre assai tempu per ripusà per u ghjocu.
I really didn’t know what to do.	Veramente ùn sapia micca ciò chì fà.
They met him in his office and stopped him.	L'avianu scontru in u so uffiziu è firmavanu tuttu.
They can’t, because it’s not successful.	Ùn ponu micca, perchè ùn hè micca successu.
I tell you that when we meet.	Vi dicu chì quandu avemu scontru.
Then it would be false.	Allora saria falsu.
It was pretty cool.	Era bellu bellu.
And she was small.	È era chjuca.
Perhaps a better word is our history.	Forse una parolla megliu hè a nostra storia.
But you can have something.	Ma pudete avè qualcosa.
I just saw her outside.	Vidi solu u so fora.
No complex statistical method was required for this document.	Nisun mètudu statisticu cumplessu era necessariu per stu documentu.
He really should take more responsibility.	Hè veramente duverebbe piglià più rispunsabilità.
Run ahead and see if he can tell what you’re wearing.	Corri avanti è vedi s'ellu pò dì chì porta.
I want to know what happens.	Vogliu sapè ciò chì succede.
He was dead with his throat cut.	Era mortu cù a gola tagliata.
First-time individual image data are provided.	I dati di a prima maghjina di a prima maghjina individuale sò furniti.
One night before bed, he decided to try the process.	Una notte prima di lettu, hà decisu di pruvà u prucessu.
A particularly fake smile.	Un surrisu particularmente falsu.
But it’s nothing big.	Ma ùn hè nunda maiò.
The design is original and beautiful.	U disignu hè originale è bellu.
No one is here for him to return home.	Nimu hè quì per ellu per vultà in casa.
I needed to know what was going on.	Aviu bisognu di sapè ciò chì passava.
I continued to read.	Aghju cuntinuatu à leghje.
My son, that piece of me is now big.	U mo figliolu, quellu pezzu di mè avà in grande.
They saw then how impossible it was and so they turned around.	Anu vistu allora quantu era impussibile è cusì si vultonu.
You have a beautiful daughter and you are a great mother.	Avete una bella figliola è site una grande mamma.
Night or day.	Notte o ghjornu.
I have described some of the error cases in detail.	Aghju descrittu parechji di i casi d'errore in dettaglio.
I don’t need or want to read anything you have to say.	Ùn aghju micca bisognu o vogliu leghje qualcosa chì avete da dì.
But he knew how sorry they were.	Ma sapia quant'elli eranu dispiaciuti.
This place is no longer researched.	Stu locu ùn hè più di ricerca.
He died shortly afterwards.	Hè mortu pocu dopu.
The magic had pulled her out.	A magia l'avia tirata fora.
No one will ever review my clothes.	Nimu ùn riviserà mai i mo vestiti.
I'm fine, you're fine.	Stammi bene, stai bene.
Baby.	Baby.
I was lucky enough to get in though.	Eru furtunatu d'entrare però.
Additional costs are applied to other selected services.	I costi supplementari sò applicati à altri servizii scelti.
A three-car accident has killed a man in the state.	Un accidentu di trè vitture hà tombu un omu in u statu.
Not the same.	Micca u listessu.
Just be careful though.	Basta attenti però.
But she’s not.	Ma ella ùn hè micca.
Then we can die if we want to.	Allora pudemu more si vulemu.
She cried close to his body.	Ella pienghje vicinu à u so corpu.
No reason to look at us twice.	Nisuna ragione per fighjà duie volte à noi.
Her eyes were closed and her lips were moving.	I so ochji eranu chjusi è e so labbra si movevanu.
I messed things up, and things came out.	Aghju messu e cose, è e cose esce.
I must have thought I could put it up to speed.	Deveru avè pensatu chì puderebbe mette à a velocità.
More than you think.	Più di ciò chì pensate.
Then go to sleep.	Allora vai à dorme.
Run until he can no longer run.	Corre finu à ch'ellu ùn pò più curriri.
Thanks, people.	Grazie, ghjente.
It will take a few hours.	Ci hà da piglià uni pochi ore.
Trust is the same for me.	A fiducia hè listessa per mè.
It hasn’t been ten minutes.	Ùn hè statu dece minuti.
There is no head, and there is no structure.	Ùn ci hè micca un capu, è ùn ci hè micca una struttura.
He said he did.	Hà dettu chì hà fattu.
Try different things.	Pruvate cose diverse.
I have a lot of confidence in this as a great product.	Aghju assai cunfidenza in questu cum'è un grande pruduttu.
I never thought about it, but it makes perfect sense.	Ùn aghju mai pensatu à questu, ma hè sensu perfettu.
It’s only been a month.	Hè statu solu un mesi.
His mouth was full of blood and he could not shake his head.	A so bocca era piena di sangue è ùn pudia sbulicà a testa.
But for me, nothing could be further from the meaning of design.	Ma per mè, nunda puderia esse più luntanu da u significatu di u disignu.
Then it’s time to talk, to rest, to do something else.	Tandu hè ora di parlà, di riposu, di fà qualcosa d'altru.
Taking thousands of images is easy with a digital one.	Piglià millaie d'imaghjini hè faciule cun un digitale.
But he didn’t push the point.	Ma ùn hà micca spintu u puntu.
For this analysis.	Per questa analisi.
It’s me who likes to make love.	Sò mè chì ti piace à fà l'amore.
But, if we’re going to be so lucky, read on.	Ma, se duvemu esse cusì furtunatu, leghjite.
I say go out and have fun.	Dicu esci è divertite.
Internal struggle and struggle and struggle.	Lotta interna è lotta è lotta.
We have no rest.	Ùn avemu micca riposu.
Do your duty and silence in every way possible.	Fate u so duvere è u silenziu in ogni modu pussibule.
He built a house.	Custruì una casa.
Associated with each task is a work context.	Associu cù ogni compitu hè un cuntestu di u travagliu.
His wife and daughter are crying.	A so moglia è a so figliola pienghjenu.
As you can see, there is none.	Comu pudete vede, ùn ci hè nimu.
We are both young.	Semu tramindui ghjovani.
Suddenly he stretched out and walked to the front window.	Di colpu si stese è marchjò versu a finestra di fronte.
That’s why she is.	Hè per quessa ch'ella hè.
What did you hear.	Chì avete intesu.
Inside and out again.	Dentru è fora di novu.
They were the ones he released earlier.	Eranu quelli chì hà liberatu prima.
It is not suitable.	Ùn hè micca adattatu.
Instead of leaving she approached me.	Invece di lascià ella si avvicinò versu mè.
The people are looking for the next movement.	U populu cerca di u prossimu muvimentu.
Actually, I’m not going to do that.	In realtà, ùn l'aghju micca da fà.
You need to see how much it hurts.	Avete bisognu di vede quantu ferisce.
The others continue on their way.	L'altri cuntinueghjanu a so strada.
The style was great.	U stilu era grande.
You know it’s too late.	Sapete chì hè troppu tardi.
This idea was not key in the context of his own theory.	Questa idea ùn era micca chjave in u cuntestu di a so propria teoria.
You will need to send data to see if the connection is broken.	Avete da mandà dati per vede s'ellu hè rottu a cunnessione.
There are people you can see who will never see you again.	Ci sò persone chì pudete vede chì ùn vi vede mai più.
I pulled my hair down and got dressed.	Aghju tiratu i mo capelli solu è mi sò vistutu.
The overall damage from the storm was minor.	U dannu generale da a tempesta era minore.
Like his mother.	Cum'è a so mamma.
They are forced to maintain simplicity.	Sò custretti à mantene a simplicità.
There was a mistake somewhere.	Ci hè statu un sbagliu in qualchì locu.
Aging, it becomes more difficult.	Invechja, diventa più difficiule.
So, so very interesting.	Allora, cusì assai interessante.
She had told him to go, so he went.	Ella li avia dettu di andà, cusì era andatu.
Find out more.	Scopri di più.
Of course, he had no reason to mind.	Di sicuru, ùn avia nisuna ragione per menti.
I had just continued to walk.	Avìa solu cuntinuà à marchjà.
So no matter who goes first, they lose.	Allora ùn importa quale và prima, perdenu.
In all my hands.	In tutte e mo mani.
Which makes it even fuller of shit.	Chì u face ancu più pienu di merda.
I just wish you could be here to be with us.	Vogliu solu chì pudete esse quì per esse cun noi.
At least four people can easily get into this.	Almenu quattru persone si metteranu facilmente in questu.
Eventually, however, he managed to make his way inside.	Eventualmente, però, hà sappiutu per fà u so caminu à l'internu.
To prevent them from going through a waterfall.	Per impediscenu di passà per una cascata.
He never failed.	Ùn hà mai fallutu.
And now he returned to join the battle.	È avà si vultò à unisce à a battaglia.
He stands right next to me.	Stà ghjustu accantu à mè.
I had mixed feelings about the series.	Aghju avutu sentimenti misti annantu à a serie.
She fell back in her chair and closed her eyes.	Ella cascò à a sedia è chjude l'ochji.
We know we can improve.	Sapemu chì pudemu migliurà.
But, you have no money.	Ma, ùn avete micca soldi.
I'm too fast.	Sò troppu veloce.
It just makes sense that he wouldn't have his right.	Hè solu sensu chì ùn averia micca u so dirittu.
I didn’t know why.	Ùn sapia micca perchè.
It’s not just a movie and it’s not just a stage show.	Ùn hè micca solu un filmu è ùn hè micca solu un spettaculu di scena.
Make it political.	Fatela pulitica.
They don’t pay to walk or charge to walk or.	Ùn paganu micca per marchjà nè nè carica per caminari nè.
They say you came with someone tonight.	Dicenu chì site ghjuntu cù qualcunu sta notte.
The role of the dead was nothing to them.	U rollu di i morti ùn era nunda per elli.
He planned his day around it.	Hà pianificatu u so ghjornu intornu.
That’s what we do.	Hè ciò chì facemu.
It’s good to be here.	Hè bè per esse quì.
The smell of sea and oil was very strong.	L'odore di mare è oliu era assai forte.
Write as you wish.	Scrivite cum'è vo vulete.
I have never had that experience.	Ùn aghju mai avutu quella sperienza.
It was very difficult, but we managed to get there.	Era assai difficiule, ma avemu riesciutu à esse quì.
This door is beautiful and should be hidden from now on.	Sta porta hè bella è duverebbe stà piatta da quì in avanti.
Please enter your name here.	Per piacè inserite u vostru nome quì.
This was hard equipment.	Questu era un equipaggiu duru.
We can print your images for you to fit any frame size.	Pudemu stampà e vostre imagine per voi per adattà à qualsiasi dimensione di quadru.
However, the change in total energy is rather small.	Tuttavia, u cambiamentu in l'energia tutale hè piuttostu chjucu.
Treatments are indicated at the bottom.	I trattamenti sò indicati à u fondu.
He refused when he offered because something was wrong between them.	L'hà ricusatu quandu ellu hà prupostu perchè qualcosa li passava trà elli.
I could not distinguish one from the other.	Ùn pudia distingue unu di l'altru.
Many of them do not understand.	Assai di elli ùn capiscenu micca.
The church, too, worked.	A chjesa, ancu, hà travagliatu.
You have to understand to improve.	Duvete capisce per migliurà.
I'll find out.	L'aghju da ritruvà.
Try to come up with some sort of argument.	Pruvate di prupone una sorta di argumentu.
A link is provided for each, as well as a brief description.	Hè furnitu un ligame per ognunu, è ancu una breve descrizzione.
I am a guardian.	Sò un guardianu.
So it is.	Cusì hè.
Save some time and visit something along the way.	Risparmiate un pocu di tempu è visitate qualcosa nantu à a strada.
Don't get dressed, love.	Ùn vi vestite micca, amore.
You did this yourself.	Avete fattu questu stessu.
But then the dreams began.	Ma dopu cumincianu i sogni.
Our shop uses it a lot.	A nostra buttrega l'utiliza assai.
Now she's safe, you know.	Avà hè sicura, a sà.
It’s a tough sale.	Hè una vendita dura.
Several people have tried to get him to where he works.	Diverse persone anu pruvatu à cullà induve ellu travaglia.
No one here has been a day longer.	Nimu quì hè statu un ghjornu di più.
I can only go so far down this road.	Possu andà solu cusì luntanu per sta strada.
He looked young.	Paria ghjovanu.
But they are far enough away.	Ma sò abbastanza luntanu.
The basic body that we have never been under our control.	U corpu di basa chì avemu mai statu sottu u nostru cuntrollu.
He opened the first book and checked the number.	Hà apertu u primu libru è verificatu u numeru.
Call on others.	Chjama à l'altri.
He started writing stories when he was only seven years old.	Cuminciò à scrive storie quandu avia solu sette anni.
They turn.	Si giranu.
Three animals died of early heart failure.	Trè animali sò morti di insufficienza cardiaca precoce.
When you land again, jump again.	Quandu sbarcate di novu, saltate di novu.
The boy did not like to be touched.	U zitellu ùn li piaceva micca esse toccu.
Everything works fine.	Tuttu funziona bè.
Now they can’t be involved in another story.	Avà ùn ponu micca esse implicati in un'altra storia.
You can just follow along, and come back another time.	Pudete solu seguità, è vultà un altru tempu.
He hoped so.	Sperava cusì.
She may find you as a wife, or as a mother.	Si pò truvà voi cum'è una moglia, o cum'è una mamma.
Let’s take an example.	Fighjemu un esempiu.
In other words, we have light in us.	In altre parolle, avemu a luce in noi.
Because they really learn.	Perchè veramente imparanu.
This probably continued for five minutes.	Questu continuò probabilmente per cinque minuti.
He is survived by his wife and four children.	Hè sopravvissutu da a so moglia è quattru figlioli.
The problem is, people often make mistakes.	U prublema hè chì a ghjente spessu si sbaglia.
Each value represents the average of three independent measurements.	Ogni valore rapprisenta a media di trè misure indipendenti.
There is so much information out there.	Ci hè tantu infurmazione fora.
And we can’t stop there.	È ùn pudemu micca piantà quì.
It’s their strength.	Hè a so forza.
I feel so bad.	Mi sentu tantu male.
However, unfortunately it is not unique.	Tuttavia, sfurtunatamenti ùn hè micca unicu.
Common names, of course, can also lead to confusion.	I nomi cumuni, di sicuru, pò ancu avè purtatu à cunfusione.
She was like a daughter to him.	Era cum'è una figliola per ellu.
And we need to know where we are.	È avemu da sapè induve simu.
I couldn’t give up so easily.	Ùn puderia micca cede cusì facilmente.
We will find a way to do things right, you and me.	Truveremu un modu per fà e cose bè, tè è mè.
I won't let her do it.	Ùn la lasceraghju micca fà.
It was just animal control.	Era solu u cuntrollu di l'animali.
I speak like a woman.	Parlaraghju cum'è una donna.
He can give them.	Puderà li dà.
He is obviously unconcerned about his appearance.	Hè ovviamente pocu preoccupatu di u so aspettu.
He said they were not ready.	Dicia chì ùn eranu micca pronti.
It just wasn’t part of my life.	Solu ùn era micca parte di a mo vita.
This is because its cost is obviously higher.	Questu hè chì u so costu hè ovviamente più altu.
Soon it was we who had the conversation.	Prestu eramu noi quelli chì avianu a cunversazione.
Here is the definition.	Eccu a definizione.
Anything worthwhile is worth working on.	Tuttu ciò chì vale a pena vale a pena di travaglià.
I doubt it.	I dubbitu.
I didn’t have a drinking problem.	Ùn avia micca un prublema di bevande.
I could buy ten horses with him.	Puderia cumprà dece cavalli cun ellu.
As you probably have.	Cum'è probabilmente avete.
Just the usual stories.	Solu e storie di solitu.
Imagine having full access to everything you need within walking distance.	Immaginate di avè un accessu cumpletu à tuttu ciò chì avete bisognu à poca distanza a piedi.
Those who remain are fighting to improve working conditions.	Quelli chì restanu si battenu per migliurà e cundizioni di travagliu.
Each of them must have something.	Ognunu di elli deve avè qualcosa.
I decided to make military service my career.	Aghju decisu di fà di l'armata a mo carriera.
That is the key point here.	Questu hè u puntu chjave quì.
Maybe we shouldn’t believe in him.	Forse ùn duvemu micca crede in ellu.
He withdrew.	Si ritirò.
This offer is good for a limited time.	Questa offerta hè bona per un tempu limitatu.
But it doesn’t work.	Ma ùn viaghja micca.
They had too much, and of the wrong kind.	Avianu troppu, è di u tippu sbagliatu.
Trust is for our mothers.	A fiducia hè per e nostre mamme.
I identified it with great care.	Aghju identificatu cù assai cura.
If he lived to return.	S'ellu campava per vultà.
No one knows this.	Nimu ùn sà questu.
Without a word.	Senza una parolla.
The bridge was dark and empty.	U ponte era bughju è viotu.
Start by learning the shape of your face.	Cumincià per amparà a forma di a vostra faccia.
He left without another word.	Si n'andò senza una altra parolla.
But size matters.	Ma a dimensione importa.
She did that every night.	Ella facia cusì ogni notte.
Some people live for the day and don’t look back.	Certi pirsuni campanu per u ghjornu è ùn guardanu micca in daretu.
I never expected to do that.	Ùn aghju mai aspittatu di fà quessa.
Everyone wanted to tell their families that they loved them.	Tutti vulianu dì à e so famiglie chì li amavanu.
Changes for these and more are underway.	I cambiamenti per questi è più sò in corso.
You looked at two pictures, side by side.	Avete guardatu duie imagine, fiancu à fiancu.
I think this is healthy.	Pensu chì questu hè sanu.
I showed it to my friends and family.	I mostrà à i mo amichi è a famiglia scelta.
Let cool slightly.	Lasciate rinfriscà un pocu.
They saved my life !.	Mi salvanu a vita !.
I want to hear someone ask me why.	Vogliu sente chì qualcunu li dumanda perchè.
I’m not done with you.	Ùn sò micca finitu cun voi.
We want to understand the truth because that is what we love.	Vulemu capisce a verità perchè hè ciò chì amemu.
I have not joined them.	Ùn aghju micca unitu à elli.
Maybe the movie was too old.	Forse a film era troppu vechja.
It’s their story.	Hè a so storia.
It is clearly a big threat to them.	Hè chjaramente una grande minaccia per elli.
They didn’t do it right.	Ùn anu micca fattu u dirittu.
Nothing more or less.	Nunda più o menu.
He didn't get up and hit his chest.	Ùn s'arrizzò micca è batterà u pettu.
He had a good game tonight, he had a good year.	Hà avutu un bonu ghjocu sta sera, hà avutu un bonu annu.
Also, the database that was connected is the same.	Inoltre, a basa di dati chì hè stata cunnessa, hè a stessa.
Her husband is another story.	U so maritu hè una altra storia.
Not just as a player, but as a person.	Micca solu cum'è ghjucatore, ma cum'è persona.
Then he was dead.	Allora era mortu.
That sentence has now become final.	Detta sentenza hè avà diventata definitiva.
It was a really crazy experience for us.	Hè stata una sperienza veramente pazza per noi.
They are my security team.	Sò a mo squadra di sicurità.
The kids hear it.	I zitelli a sentenu.
We will assume that this is possible.	Avemu da assume chì questu hè pussibule.
The brain is part of the body.	U cervellu hè parti di u corpu.
A minute later he saw her on the street.	Un minutu dopu l'hà vistu in carrughju.
Black hair and white skin.	Capelli neri è pelle bianca.
I would love to do this fast enough if we can.	Mi piacerebbe fà questu abbastanza veloce se pudemu.
Those business cards are really important to you and your business.	Quelli carte d'affari sò veramente impurtanti per voi è per a vostra attività.
I hope you can see that figure.	Spergu chì pudete vede quella figura.
He is always lost in deep thought.	Hè sempre persa in u pensamentu prufondu.
I try.	I pruvà.
This was one of those, he was closer.	Questu era unu di quelli, era più vicinu.
His arms are bigger than my legs.	E so braccia sò più grande di e mo gammi.
There are four questions you need to answer.	Ci sò quattru dumande chì duvete risponde.
Things we haven’t seen coming.	Cose chì ùn avemu micca vistu vene.
Let them come.	Ch'elli venenu.
Nothing you can do will change that.	Nunda di ciò chì pudete fà u cambierà.
It's easy to read.	Hè facile à leghje.
A change of value.	Un cambiamentu di valore.
None of this is in use now.	Nimu di questu hè in usu avà.
This lasts for a year or more.	Questu mantene per un annu o più.
Rarely do I just have a mix.	Raramente aghju ghjustu un mischju.
I just read a lot.	Aghju appena lettu assai.
May the girl be happy.	Chì a zitella sia felice.
We treated him and sent him home.	L'avemu trattatu è mandatu in casa.
It is a small, beautiful, very clean place with good prices.	Hè un locu chjucu, bellu, assai pulitu cù boni prezzi.
I don’t know what to expect.	Ùn sò micca ciò chì aspetta.
It was again after noon.	Era di novu dopu meziornu.
Customers might pay to see it.	I clienti puderanu pagà per vede.
She needed to know.	Ella avia bisognu di sapè.
Or your friend, here.	O u vostru amicu, quì.
Also, we were out, which is great.	Inoltre, eramu fora, chì hè grande.
He will overcome it.	Ne superarà.
A great drink, please.	Un gran drink, per piacè.
You would be surprised.	Saresti sorpresa.
If you really want to.	Se vulete veramente.
Apply pressure for one minute.	Applica pressione per un minutu.
The family is necessarily one step away.	A famiglia hè necessariamente unica à un passu.
There are no exceptions.	Ùn ci hè micca eccezzioni.
You know, and this is the first time.	Sapete è questu hè a prima volta.
But in fact, the situation is not so clear.	Ma in fatti, a situazione ùn hè micca cusì chjara.
Of course I wonder about my future.	Naturalmente mi dumandu nantu à u mo avvene.
Difficulty reading and understanding word problems.	Difficultà à leghje è capisce i prublemi di parolle.
Recent research, however, puts this procedure in a bad light.	Ricerche recenti, però, mette sta prucedura in una mala luce.
The application has the ability to go to the next page.	L'applicazione hà a capacità di andà à a pagina dopu.
They planned and planned.	Anu pianificatu è pianificatu.
The body is usually as wide as it is deep.	U corpu di solitu hè largu quant'è prufonda.
However, these may not be enough.	Tuttavia, questi pò esse micca abbastanza.
I never thought of giving up.	Ùn aghju mai pensatu di rinunzià.
No real difference between the two in my eyes.	Nisuna differenza vera trà i dui in i mo ochji.
It’s not easy, no matter how you look at the situation.	Ùn hè micca faciule, ùn importa cumu si vede a situazione.
Glad to finally meet you.	Felice di scuntràvi finalmente.
This has nothing to do with you.	Questu ùn hà nunda di fà cun voi.
They were on the right track.	Eranu nantu à a strada bona.
I couldn’t tell in advance what would last.	Ùn puderebbe dì in anticipu quale l'avaria dura.
They knew that marriage would remove them from the waiting list forever.	Sapianu chì u matrimoniu li caccià da a lista d'attesa per sempre.
It’s not good enough.	Ùn hè micca abbastanza bè.
The show never did that.	U spettaculu ùn hà mai fattu questu.
There are two main limitations in the interpretation of this review.	Ci sò dui limitazioni principali in l'interpretazione di sta rivista.
I know a lot of you would have heard of this book.	Sò chì assai di voi avarianu intesu parlà di stu libru.
Patients agreed to the study after detailed information.	I pazienti accunsentanu à u studiu dopu infurmazioni detallati.
I can tell he didn’t want to leave me.	Puderaghju dì chì ùn mi vulia micca lascià.
I'm sick.	Sò male.
Confused, we say.	Confusu, dicemu.
And stay in the area for several hours.	È ferma in a zona per parechje ore.
Just put the phone down.	Basta à mette u telefunu.
So, they welcomed him.	Allora, l'anu accoltu.
Something so personal.	Qualcosa cusì persunale.
Or small.	O chjuchi.
He was the one who should understand these things.	Era quellu chì duverebbe capisce queste cose.
Thanks for the offer.	Grazie per l'offerta.
The dog didn’t come.	U cane ùn hè micca vinutu.
Pretty good for a nine year old.	Piuttostu bè per un zitellu di nove anni.
I don’t even understand this.	Ùn capiscu micca ancu questu.
The old man was about to die.	U vechju avia da more.
His contract is long.	U so cuntrattu hè longu.
Okay, that’s not true.	Va bè, ùn hè micca vera.
And that’s what we get here.	È hè ciò chì ghjunghjemu quì.
And it’s true that many people identify with their work.	È hè vera chì parechje persone si identificanu cù u so travagliu.
How to quit your job.	Cume abbanduneghja u vostru travagliu.
I didn’t really agree.	Ùn era micca assai d'accordu.
And, in a way, it was.	È, in una certa manera, era.
She said more.	Ella hà dettu di più.
This may or may not have been true.	Questu pò esse statu veru o micca.
Then see the chance he had.	Allora vede a chance ch'ellu hà avutu.
And at this point, a full investigation is underway.	È à questu puntu, una investigazione cumpleta hè accaduta.
And today, things are changing faster than ever.	È oghje, e cose cambianu più veloce chè mai.
From there, you need to identify where the action is needed.	Da quì, avete bisognu di identificà induve l'azzione hè necessariu.
We sleep too much.	Dormimu troppu.
I wish her the best marriage ever.	Li pregu u megliu matrimoniu di sempre.
They didn’t know, but it was the best they had.	Ùn sapianu micca, ma era u megliu chì avianu.
The card is culture, thought, social order.	A carta hè cultura, pensamentu, ordine suciale.
That’s right, hand here.	Hè propiu, a manu quì.
The feedback was very positive.	U feedback era assai pusitivu.
I don’t even know what’s best for me.	Ùn sò mancu ciò chì hè megliu per mè.
We need a lot of things.	Avemu bisognu di parechje cose.
It is true that the evidence shows that there was a struggle.	Hè vera chì l'evidenza mostra chì ci hè stata una lotta.
All other blood tests were normal.	Tutti l'altri testi di sangue eranu normali.
But of good quality.	Ma di bona qualità.
With two children, it is not a possibility.	Cù dui figlioli, ùn hè micca una pussibilità.
We spent weeks together in three countries.	Avemu passatu settimane inseme in trè paesi.
But this was not the place.	Ma questu ùn era micca u locu.
We must be that hope.	Duvemu esse quella speranza.
Three times in two years, to the same woman.	Trè volte in dui anni, à a stessa donna.
It didn’t happen easily.	Ùn hè micca successu facilmente.
Not for very long.	Micca per assai longu.
And that was in the news.	È chì era in a nutizia.
Show which site.	Mostra quale site.
You are mine.	Tu sì u mo.
They could go outside and play.	Puderanu andà fora è ghjucà.
We don’t want her to come too soon.	Ùn vulemu micca ch'ella venga troppu prestu.
It didn’t sound happy.	Ùn era micca un sonu felice.
Your skin is so soft.	A vostra pelle hè cusì suave.
We have a crew on stage.	Avemu un equipaggiu in scena.
These patients were included in the full analysis set.	Questi pazienti sò stati inclusi in u settore d'analisi cumpletu.
I should act now.	Averia da agisce avà.
This effect was more significant with the combined treatment.	Stu effettu era più significativu cù u trattamentu cumminatu.
Still other cases consider only certain factors, but not others.	Ancora altri casi consideranu solu certi fattori, ma micca altri.
That didn’t last long.	Chì ùn durò tantu.
Check out this link and maybe it will help you.	Verificate stu ligame è forse vi aiuterà.
Sun felt more scared now and walked faster.	Sun si sentia più paura avà è marchjava più veloce.
The former president did not like it.	L'ex presidente ùn li piacia micca.
Thanks again for the help.	Grazie di novu per l'aiutu.
The man pointed an angry finger.	L'omu indicò un dettu arrabbiatu.
Now he had a lesser problem to deal with.	Avà hà avutu un prublema di menu per trattà.
He said it didn’t matter.	Ellu disse chì ùn importa micca.
Give them what they want.	Dà elli ciò chì volenu.
We look at you wherever you go and everything you do.	Vi fighjeremu in ogni locu induve andate è tuttu ciò chì fate.
Security aspects were not part of his work practice.	L'aspetti di sicurità ùn eranu micca parte di a so pratica di travagliu.
It was later than she thought.	Era più tardi ch'ella pensava.
I left my door open.	Lasciu a mo porta aperta.
If you have any questions, sign up.	Sì avete qualchì quistione, iscrivite.
She remembered.	Ella si ricordava.
You will have the struggle of your life to fight it.	Averete a lotta di a vostra vita per battelu.
He was hot from the contact with her skin.	Era caldu da u cuntattu cù a so pelle.
He found ways to control his emotions.	Hà trovu modi per cuntrullà e so emozioni.
However, they have benefits.	In ogni casu, anu benefiziu.
First to the necessary.	Prima à u necessariu.
Last year we recorded three songs.	L'annu passatu avemu arregistratu trè canzoni.
He didn’t go to bed with her.	Ùn andò in lettu cun ella.
Take a look at their security page.	Fighjate à a so pagina di sicurità.
You, me, everyone.	Tu, mè, tutti.
Of course they can.	Di sicuru, ponu esse.
You also need the word to go with the degree.	Ancu avete bisognu di a parolla per andà cun u gradu.
The option with the highest average is chosen.	L'opzione cù a media più alta hè scelta.
At home in space and with him.	In casa in u spaziu è cun ellu.
To understand anxiety as stress and nothing more.	Per capiscenu l'ansietà cum'è stress è nunda di più.
Their services are much less expensive than other services.	I so servizii sò assai menu caru chè altri servizii.
We have no reason to be hurt.	Ùn avemu micca raghjone per fà male.
I'm fine.	Aghju bè.
Do not water again until new growth appears.	Ùn avete micca acqua di novu finu à chì a nova crescita appare.
Time was recorded in seconds.	U tempu hè statu registratu in seconde.
It doesn’t have a big hit.	Ùn hà micca un gran colpu.
He looks like a rich man.	Sembra un omu riccu.
I lost track of most of them.	Aghju persu a traccia di a maiò parte di elli.
Can anyone please identify ?.	Qualchissia pò identificà per piacè ?.
Constant struggle for control was not a way to live.	A lotta constantemente per u cuntrollu ùn era micca manera di campà.
Deep, or something, it’s hard to explain in words.	Deep, o qualcosa, hè difficiule di spiegà in parolle.
You have to choose your ideal in those.	Duvete sceglie u vostru ideale in quelli.
The city in this period.	A cità in stu periodu.
It wasn’t a bad speech.	Ùn era micca un discorsu male.
The higher values ​​in the two figures are consistent with relatively advanced disease states.	I valori più alti in i dui figuri sò cunsistenti cù stati di malatie relativamente avanzati.
Something had been taken away from me.	Qualcosa m'era statu toltu.
We are not connected to a deep level this time.	Ùn avemu micca cunnessu à un livellu prufondu sta volta.
Especially for something like that.	In particulare per qualcosa cusì.
It’s not for me.	Ùn hè micca per mè.
Not much is known about her.	Ùn si sà assai più di ella.
Make sure you understand one thing clearly.	Assicuratevi di capisce una cosa chjaramente.
There is no conflict.	Ùn ci hè micca cunflittu.
In some cases, the time period may start earlier.	In certi casi, u periodu di tempu pò principià prima.
Don’t fall for it.	Ùn cascate micca per questu.
We’ll see if it’s done.	Avemu da vede ch'ella sia fatta.
I mean it just can’t be done.	Vogliu dì chì solu ùn si pò fà.
He held his breath.	Hà fattu u so fiatu fermu.
She was in love with him.	Era innamurata di ellu.
This is one of the worst.	Questu hè unu di i peghju.
He was in great danger.	Era in grande periculu.
But it shouldn’t be news.	Ma ùn deve esse nutizie.
Here is the video of the event.	Eccu u video di l'avvenimentu.
Keep thinking to yourself.	Continua à menti à sè stessu.
She was gone.	Era andata.
But that was a long time ago.	Ma questu era assai tempu fà.
At least not much.	Almenu micca assai.
The free breakfast is fantastic.	A colazione gratuita hè fantastica.
This forces me to end my week on a positive note.	Questu m'obbliga à finisce a mo settimana nantu à una nota positiva.
The house is still here.	A casa hè sempre quì.
We continue around.	Cuntinuemu in giru.
I'm fine.	Sò bè.
He had never been to her house before.	Ùn era mai statu in casa soia prima.
Leave that to the other person.	Lascià quellu à l'altra persona.
I was happy to leave her in the dark.	Eru felice di lascià ella in u bughju.
I mean, it could be reason he didn’t tell me.	Vogliu dì, puderia esse ragiò chì ùn m'hà micca dettu.
I think I could do better.	Pensu chì puderebbe fà megliu.
Yet there were no answers.	Eppuru ùn ci era micca risposte.
It felt as if he had really been here.	Si sentia cum'è s'ellu era veramente statu quì.
I was not alone.	Ùn era micca solu solu.
In these circumstances, they make several calls to the database.	In queste circustanze, facenu parechje chjamate à a basa di dati.
My parents were good.	I mo genitori eranu boni.
Sleep late.	Dormu tardi.
There were eight seats at each table.	Ci era ottu posti à ogni tavula.
I handed him my books and tried to push him away.	Li aghju datu i mo libri è pruvatu à spinghjallu.
It means you want to win.	Significa chì vulete vince.
So it was easy to find a title.	Cusì era faciule di truvà un titulu.
However, for some reason, my update did not work as expected.	Tuttavia, per una certa ragione, a mo aghjurnazione ùn funziona micca cum'è previstu.
It takes about two minutes.	Piglia circa dui minuti.
Some things change.	Alcune cose cambianu.
That’s what the meeting is about.	Hè ciò chì hè a riunione.
The problem between us is not the distance.	U prublema trà noi ùn hè micca a distanza.
It must be the last.	Deve esse l'ultimu.
Run, run.	Corri, corre.
For at least three years, and those who haven’t.	Per almenu trè anni, è quelli chì ùn anu micca.
And then it was over.	È tandu era finita.
It’s a gift.	Hè un rigalu.
I hope to see you here !.	Spergu di vedevi quì !.
A light came on in the room.	Una luce s'hè accesa in a sala.
It doesn’t matter if it really brings sales or not.	Ùn importa micca s'ellu porta veramente vendite o micca.
Then they were finally able to talk to him again.	Allora sò stati finalmente capaci di parlà cun ellu di novu.
With great relief, the company returned to the streets of the city.	Cun gran sollievu, a cumpagnia tornò in i carrughji di a cità.
She would not fight for anyone, but for herself.	Ùn si batterebbe per nimu, ma per ella stessa.
Parents need to be aware of the potential of this.	I genitori anu da esse cuscenti di u putenziale di questu.
I wanted to know if he could send me some beer.	Vulia sapè s'ellu puderia mandà un pocu di birra.
The solution is here.	A suluzione hè quì.
If you have any concerns or questions, we have tips.	Sì avete preoccupazioni è dumande, avemu cunsiglii.
Life should never be taken for granted.	A vita ùn deve mai esse presa per scontate.
He tried to speak.	Pruvò di parlà.
I mean, it was terrible.	Vogliu dì, era terribili.
Go prepared.	Andate preparate.
What you went through a lot they heard before.	Ciò chì avete passatu assai l'anu sentitu prima.
It is not open for lunch.	Ùn hè micca apertu per u pranzu.
That’s what’s important.	Hè ciò chì hè impurtante.
Sometimes this is the deepest search.	A volte hè quì a ricerca più profonda.
Just a little bit.	Solu un pocu.
This game has a similar purpose to the previous one.	Stu ghjocu hà un scopu simile à u precedente.
I plan to use it free of charge here.	Pensu d'utilizà senza tasse quì.
But she knows that men who read and write have an advantage.	Ma ella sà chì l'omi chì leghje è scrive anu un vantaghju.
We are not happy with the condition of this disc.	Ùn simu cuntenti di a cundizione di stu discu.
There was a terrible storm.	Ci era una tempesta terribili.
He has no taste in feet.	Ùn hà micca gustu di pedi.
Which tells you more about your own position.	Chì vi dice più nantu à a vostra propria pusizione.
We have no guide.	Ùn avemu nè guida.
Public services began the next day.	I servizii publichi cuminciaru u ghjornu dopu.
That will never change, it could never change.	Chì ùn cambierà mai, ùn puderia mai cambià.
One of them had to adapt.	Unu d'elli hà avutu à adattà.
But if it worked.	Ma s'ellu hà travagliatu.
We have six hours before we take it.	Avemu sei ore prima di piglià.
However, it didn’t make sense not to enjoy the breakfast he had made.	Tuttavia, ùn hà micca sensu di ùn prufittà di u colazione ch'ellu avia fattu.
We will find someone else.	Truveremu qualcunu altru.
They’re a match, they’re a set.	Sò un match, sò un set.
Do this and that.	Fate questu è quellu.
And you have to be very careful.	È duvete esse assai attenti.
They are not what you expected around them.	Ùn sò micca ciò chì avete aspittatu intornu.
I have my own style.	Aghju u mo propiu stile.
I’ve seen some really, really good players.	Aghju vistu alcuni ghjucatori veramente, veramente boni.
Words will not save lives.	E parolle ùn anu da salvà a vita.
That would be so smart.	Chì saria cusì intelligente.
She looked inside.	Ella guardò dentru.
You are not his mother.	Ùn site micca a so mamma.
I didn’t take pictures though.	Ùn aghju micca pigliatu foto però.
He did not want his married soldiers to live apart from their families.	Ùn avia micca vulutu chì i so suldati maritati vivenu separati da e so famiglie.
Because he knew he could never have this moment again.	Perchè ellu sapia chì puderia mai più avè stu mumentu.
Read on to know how it works in practice.	Leghjite per sapè cumu si travaglia in pratica.
She saw again the passion she had for him.	Vide torna a passione ch’ella avia avutu per ellu.
They have families to nurture and they are like me.	Hanu famiglie da nutriscia è sò cum'è mè.
I didn’t get up.	Ùn aghju micca alzatu.
I want to get away from this place.	Vogliu purtari lu luntanu da stu locu.
I’ll give you that.	A daraghju quellu.
It’s like something.	Hè cum'è qualcosa.
In fact, you can take a look for yourself.	In fatti, pudete piglià un ochju per sè stessu.
You can see more examples here.	Pudete vede più esempi quì.
We are needed.	Semu necessarii.
Seriously.	Seriu.
You have to be prepared.	Avete da esse preparatu.
He never got close to where he started.	Ùn s'hè mai avvicinatu da induve avia principiatu.
Let's go there.	Andemu culà.
But these were his dreams.	Ma questi eranu i so sogni.
We have to see to believe.	Ci vole à vede per crede.
All energy left the apartment.	Tutta l'energia abbandunò l'appartamentu.
The news came too late.	A nutizia hè ghjunta troppu tardi.
I'm sorry.	Mi dispiace.
However, not with this movie.	Tuttavia, micca cù stu filmu.
You're in charge.	Tu sì in capu.
He didn’t seem to be doing anything.	Ùn pareva micca fà nunda.
Below and in the middle of the current point.	Sottu è à mezu à u puntu attuale.
We are creative with our ideas.	Semu creativi cù e nostre idee.
I don’t even know what happened.	Ùn sò mancu ciò chì hè accadutu.
And there should be no other results.	È ùn deve esse micca altri risultati.
This is personal.	Questu hè persunale.
Then the process is repeated for the other two colors.	Allora u prucessu hè ripetutu per l'altri dui culori.
Sometimes he told lies, and he was fine.	Calchì volta avia dettu bugie, è andava bè.
This may be a test for you.	Questu pò esse una prova per voi.
For eight years, we tried.	Per ottu anni, avemu pruvatu.
Six days at full speed.	Sei ghjorni à piena velocità.
But he has decided to come and now he has to face this.	Ma hà decisu di vene è avà deve affruntà questu.
We are so glad you tried our hotel.	Semu tantu piacè chì avete provatu u nostru hotel.
They may not pay much.	Puderanu micca pagà assai.
But this is only part of the evidence.	Ma questu hè solu una parte di l'evidenza.
Not after I go after my kids.	Micca dopu chì andate dopu à i mo figlioli.
Medical school is hard for the body.	A scola medica hè dura per u corpu.
Life is busy, and small things are easy to forget.	A vita hè occupata, è i picculi cose sò faciuli di scurdà.
The windows of his mind were open.	I finestri di a so mente eranu aperti.
Today, we have the internet.	Oghje, avemu l'internet.
Sometimes only one voice can bring us back.	Calchì volta solu una voce ci pò riportà.
She began to become human.	Ella cuminciò à diventà umana.
I understand that you have the job and you are completely legal.	Aghju intesu chì avete u travagliu è site cumplettamente legale.
He just murdered and moved on to the next murder.	Il a juste assassiné et est passé à l'assassinat suivant.
I remember blood.	Mi ricordu di sangue.
All I want is to be back with you.	Tuttu ciò chì vogliu hè di esse di novu cun voi.
If the party has not moved.	Se u partitu ùn hà micca mossa.
It’s every day.	Hè ogni ghjornu.
This is something that often happens in personal life.	Questu hè qualcosa chì spessu succede in a vita persunale.
But that was the problem.	Ma questu era u prublema.
Probably more often in fact.	Probabilmente più spessu in fatti.
As it was.	Cumu era.
I almost stopped eating.	Aviu quasi smesso di manghjà.
He had started and stopped, and started again.	Avìa principiatu è piantà, è ricuminciava.
This is the truth.	Questu hè a verità.
She had helped create them.	Ella avia aiutatu à crià elli.
I’m here to stay.	Sò quì per stà.
In the end he broke the silence.	À a fine hà rumpitu u silenziu.
They were beautiful.	Eranu belli.
I never did, except that it wasn’t like that.	Ùn aghju mai fattu, salvu quellu chì ùn era micca cusì.
He could live his way of life, but more extremely.	Puderia campà u so modu di vita, ma più estremamente.
His team was in a bad way.	A so squadra era in mala manera.
He couldn't see his face where he was.	Ùn pudia vede u so visu induve stava.
As indicated, the trial judge was the trial judge.	Comme indiqué, le juge d'audience était le juge du procès.
But then cut.	Ma poi taglià.
It’s perfectly legal.	Hè perfettamente legale.
I’ve learned that you can never judge a book by its cover.	Aghju amparatu chì ùn pudete mai ghjudicà un libru da a so copertina.
Below is a complete work sample.	Quì sottu hè una mostra di travagliu cumpleta.
You are not a father.	Ùn site micca babbu.
You don’t want to know, either.	Ùn vulete sapè, nè.
It must be after.	Deve esse dopu.
And even my blood.	È ancu u mo sangue.
I had tried so hard to escape this.	Avia pruvatu cusì duru per scappà questu.
She looked back at the girl.	Ella guardò di novu à a zitella.
It was very special.	Era assai speciale.
Life is sea.	A vita hè mare.
It had just started to rain.	Avia appena cuminciatu à piovi.
There is so much more to it than that.	Ci hè assai più per ella chè questu.
Take public health.	Pigliate a salute publica.
He can’t have a bigger claim on him than that.	Ùn pò micca avè una pretesa più grande nantu à ellu chè quellu.
Often seen in apartment buildings.	Spessu vistu in edifici di appartamenti.
It is your responsibility to speak your mind.	Hè a vostra rispunsabilità di parlà a vostra mente.
Go through each article.	Passa per ogni articulu.
Language and hands.	Lingua e mani.
The weather is amazing today.	U tempu hè stupente oghje.
They said the guy had no chance.	Dicianu chì u tippu ùn hà micca chance.
It was short and far behind her.	Era breve è luntanu daretu à ella.
Play the long game.	Ghjucà à u ghjocu longu.
I am so excited about this.	Sò tantu entusiasta di questu.
To learn more about these classes, send us a message.	Per sapè di più nantu à queste classi, mandate un missaghju.
There were three other houses on the street at that time.	Ci era trè altre case in carrughju à quellu tempu.
His remains were never found.	I so resti ùn sò mai stati truvati.
Just for comparison.	Solu per paragone.
When the boss says run, everyone runs.	Quandu u capu dice corsa, tutti corre.
Everything happens in a context.	Tuttu succede in un cuntestu.
You can experiment with other numbers to see how the results change.	Pudete sperimentà cù altri numeri per vede cumu i risultati cambianu.
He has no evidence to support such a statement.	Ùn hà micca evidenza per sustene una tale dichjarazione.
It plays a significant and important role in clinical practice.	Hà un rolu significativu è impurtante in a pratica clinica.
The rain has dropped a bit.	A pioggia s'hè calata un pocu.
She started with just two minutes.	Ella cuminciò cù solu dui minuti.
I think it had a really positive impact on me.	Pensu chì hà avutu un impattu veramente pusitivu nantu à mè.
I will be crazy about you.	Saraghju pazza di tè.
People may start to believe in you.	A ghjente pò cumincià à crede in voi.
He had been thrown into the water during his fight.	Era statu tiratu in l'acqua durante a so lotta.
This could be explained by the limited cases in our study.	Questu puderia esse spiegatu da i casi limitati in u nostru studiu.
I don’t need to talk.	Ùn aghju micca bisognu di parlà.
Only two years from now.	Solu dui anni da avà.
But here it was.	Ma quì era quì.
Please have a place.	Per piacè avè un postu.
The definition is quite complicated and we will not give it here.	A definizione hè abbastanza cumplicata è ùn la daremu micca quì.
I loved nothing better than to run away.	Ùn amava nunda di megliu chè scappà.
They wanted us to know what we were up against.	Ci vulianu sapè ciò chì avemu contru.
If your team has a definite goal, write it down as well.	Se u vostru squadra hà un scopu definitu, scrivite ancu.
Both things are pretty easy to imagine.	E duie cose sò abbastanza faciuli d'imagine.
I grew up with my family.	Sò crisciutu cù a mo famiglia.
The rain falls mostly at night.	A pioggia casca soprattuttu di notte.
They thought he had left them forever.	Pensavanu ch'ellu li avia lasciatu per sempre.
I can go by myself.	Puderaghju andà da mè stessu.
The screen turns white.	U screnu torna biancu.
That might be right, maybe.	Chì puderia esse ghjustu, forse.
Something was right.	Qualcosa era ghjustu.
They called me to see.	M'anu chjamatu per vede.
I didn’t say anything.	Ùn aghju dettu nunda.
It was sad to see him go.	Era tristu di vede andà.
But we will do well.	Ma faremu bè.
Strange out there.	Stranu quì fora.
It may just take a little longer.	Solu pò piglià un pocu di più tempu.
I have no idea he was so young.	Ùn aghju micca idea chì era cusì ghjovanu.
It took most of the day.	Pigliò a maiò parte di u ghjornu.
But the walls are just so long and so wide.	Ma i mura sò solu cusì longu è cusì largu.
They were easy to distinguish.	Eranu faciuli di distingue.
His recovery.	A so ricuperazione.
However, it started out as a wild plant.	Tuttavia, hà principiatu cum'è una pianta salvatica.
We were told after the show.	Ci hè statu dettu dopu à u spettaculu.
However, things can go wrong.	Tuttavia, e cose ponu sbaglià.
And it’s really full of power.	È hè, veramente, pienu di putere.
He hated her.	A odiava.
The smell of women.	L'odore di a femina.
He can’t go home.	Ùn pò andà in casa.
He looks at me, then looks away.	Ellu mi fighja, poi sguardu luntanu.
I can’t keep it at home.	Ùn possu micca tene in casa.
The car, maybe less.	A vittura, forse menu.
Points with error bars are experimental data.	I punti cù barre d'errore sò dati sperimentali.
I think he did.	Pensu chì hà fattu.
Which makes the process a lot easier.	Chì rende u prucessu assai più faciule.
Another way around the corner.	Un altru modu intornu à u cantonu.
Eliminate this man from my ways.	Eliminate stu omu da i mo modi.
A perfect size for the proposed garden.	Una dimensione perfetta per u giardinu prupostu.
We just ask you not to go outside.	Vi dumandemu solu di ùn andà fora.
I think of her.	Pensu à ella.
It has been applied.	Hè statu appiicatu.
No other way around.	Nisun altru modu intornu.
Situations where everyone seems to have more of you.	Situazioni induve ognunu pare avè più di voi.
And that felt true.	È chì si sentia vera.
Choose and choose from the options.	Sceglie è sceglite trà l'opzioni.
The difference between him and me is trial and error.	A diffarenza trà ellu è mè hè prucessu, è pocu più.
For their size, they look like great.	Per a so grandezza, pareanu cum'è grande.
Now you play in their world.	Avà ghjucate in u so mondu.
Third, the sample size was relatively small.	Terzu, a dimensione di mostra era relativamente chjuca.
I don't understand what's going on here.	Ùn capiscu micca ciò chì succede quì.
We think it’s time to change.	Cridemu chì hè ora di cambià.
If it means something you have to use it.	S'ellu vole dì qualcosa chì avete da aduprà.
There is no argument here.	Ùn ci hè micca argumentu quì.
I just hate it.	Odiu solu.
I’ve talked to her only a couple of times.	Aghju parlatu cun ella solu un paru di volte.
The results would somehow match the match.	I risultati avarianu in qualchì manera u partitu.
This, however, represents an ideal case.	Questu, però, rapprisenta un casu ideale.
Every line was damn almost perfect.	Ogni linea era dannatamente quasi perfetta.
You will work here, and you will work hard.	Travaglierete quì, è vi travaglià dura.
But he remembered.	Ma s'hè ricurdatu.
I see now that it was a mistake.	Vecu avà chì era un sbagliu.
And this force of nature wanted to read them.	È sta forza di a natura li vulia lettu.
Man does not eat, drink, or sleep.	L'omu ùn manghja, beie, o dorme.
Now she brings flowers.	Avà porta fiori.
It’s just a name.	Hè solu un nome.
You heard me call.	Avete intesu chjamà.
We challenge their conclusion for two reasons.	Sfidemu a so cunclusione per dui motivi.
She told me she was very good and very happy.	M'hà dettu ch'ella era assai bè è assai felice.
I don't like anything about you.	Ùn mi piace nunda di tè.
He who created and loved well.	Quellu chì hà criatu è hà amatu bè.
She wanted to say it and didn’t take it for granted.	Ella vulia dì è ùn pigliò micca per risposta.
Again, this is not new.	In novu, questu ùn hè micca novu.
I was now a mother.	Eru avà una mamma.
I agree with you, there needs to be a much more open discussion.	Sò d'accordu cun voi, ci vole à esse una discussione assai più aperta.
Take a look at my blog.	Fighjate à u mo blog.
They don’t play forward fast enough.	Ùn ghjucanu micca in avanti abbastanza prestu.
They were then divided into three groups.	Dopu sò stati divisi in trè gruppi.
Just ask my mom.	Basta à dumandà à a mo mamma.
There is no need for that, national security or not national security.	Ùn ci hè bisognu di quessa, a sicurezza naziunale o micca a sicurezza naziunale.
Learn how to spread healthy skin every day.	Amparate à sparghje una pelle sana ogni ghjornu.
It has a weight to throw away.	Hà un pesu da scaccià.
Reading was fun.	A lettura hè stata divertente.
From the exact model of the surface.	Da u mudellu esatta di a superficia.
We’re only going to do it one more week.	Avemu da fà solu una settimana più.
She was making progress in learning to command.	Ella facia prugressu in l'apprendimentu di u cumandamentu.
That way you will never spend more money than you normally would.	In questu modu ùn avete mai spende più soldi di ciò chì avete normalment.
The hard part is over.	A parte dura hè finita.
You have to do it yourself.	Avete da fà ellu stessu.
He barely moves and doesn’t eat or drink.	Si move à pena è ùn manghja nè beie.
And now this murder is done.	È avà stu assassiniu anu fattu.
Now tell me more about the books.	Avà dimmi di più nantu à i libri.
Please help me on this.	Per piacè aiutami nantu à questu.
Do the best your way.	Fate u megliu di u vostru modu.
Then we created the scale directly from those factors.	Dopu avemu creatu a scala direttamente da quelli fattori.
He had lost everything, and then lost it.	Avia persu tuttu, è dopu a persa.
I was worried about us on the road.	Eru preoccupatu per noi nantu à a strada.
And then the code can be pretty easy.	È tandu u codice pò esse abbastanza faciule.
There is not enough money.	Ùn ci hè abbastanza soldi.
In particular this track.	In particulare sta pista.
Nature is power.	A natura hè u putere.
It was six.	Era sei.
At the place where he died.	À u locu induve era mortu.
They could walk away.	Puderanu alluntanassi.
We try to protect our families, our friends.	Pruvemu di prutege e nostre famiglie, i nostri amichi.
None of this had any effect on her.	Nisunu di questu hà avutu alcun effettu nantu à ella.
Square didn’t believe it.	Square ùn hà micca cridutu.
Age is important.	L'età hè impurtante.
Good luck with your trip.	Bona furtuna cù u vostru viaghju.
She saw that it was her nature not to look too deep.	Ella hà vistu chì era a so natura di ùn vede micca troppu prufonda.
I am old enough to know that.	Sò abbastanza adultu per sapè chì.
After the meeting, you can do this.	Dopu à a riunione, pudete fà questu.
Not a speech, not anything.	Ùn un discorsu, nè nunda.
There were a lot of possible weapons here.	C'eranu un saccu di armi pussibuli quì.
I don’t have another of my kids who gets sick.	Ùn aghju micca un altru di i mo figlioli chì si ammalate.
I couldn’t bring myself to do anything.	Ùn mi pudia purtà à fà nunda.
And I’m still learning.	È sò sempre à amparà.
It’s an easy game because the oil is great.	Hè un ghjocu faciule perchè l'oliu hè grande.
Home video game industry.	Industria di i video games in casa.
When he does, it’s at stake.	Quandu u face, hè in ghjocu.
She couldn't feel interested in him.	Elle ne pouvait pas se sentir intéressée à lui.
I thought it would be interesting.	Pensu chì saria interessante.
We are here for music.	Semu quì per a musica.
We know all about you.	Sapemu tuttu di voi.
I decided to slow down.	Aghju decisu di rallentà.
That would have been the best they could do.	Chì saria statu u megliu ch'elli pudianu fà.
Of course, not to go out and dress like a woman.	Di sicuru, per ùn esce micca è vestite cum'è una femina.
But eventually it will be.	Ma, eventualmente, serà.
In my previous post.	In u mo post precedente.
And I hadn’t seen a child in five months.	È ùn avia vistu nè zitellu in cinque mesi.
There had to be more than a thousand girls on a weekend.	Ci duvia esse più di mille ragazze in un weekend.
I don’t really know where time has gone.	Ùn sò micca veramente induve u tempu hè andatu.
For many people this might not even be an option.	Per parechje persone questu puderia ancu esse micca una scelta.
To be here when I needed someone.	Per esse quì quandu avia bisognu di qualcunu.
I love you.	Vi amate.
In every world.	In ogni mondu.
It’s a fact.	Hè un fattu.
This is a sad day for him, but also proud.	Questu hè un ghjornu tristu per ellu, ma ancu fieru.
Try to give me an hour.	Pruvate à dà mi una ora.
Moments of an earlier life.	Mumenti di una vita prima.
Recently, some efforts have been made to address these two limitations.	Recentemente, alcuni sforzi sò stati fatti per affruntà sti dui limitazioni.
You have to get out.	Duvete esce.
It’s made easier and a little more fun.	Hè fattu più faciule è un pocu divertente.
He was in a municipality on gun violence.	Era in una municipalità nantu à a viulenza di l'arma.
These things are not consistent.	Queste cose ùn sò micca cunsistenti.
It was his own.	Era u so propiu.
His identity has not been released.	A so identità ùn hè micca stata liberata.
It sounds obvious, but it’s not what most people do.	Sembra evidenti, ma ùn hè micca ciò chì a maiò parte di a ghjente faci.
I like the yellow.	Mi piace u giallu.
I had to open up to the experience.	Aviu avutu à apre à a sperienza.
Ask your local police force how many female officers they have.	Dumandate à a vostra forza di pulizie lucale quanti ufficiali femminili anu.
Ask less of others and give more, that is whole.	Dumandu menu à l'altri è dà più, chì hè sanu.
I tell myself there is always a chance to go back.	Mi dicu chì ci hè sempre una chance di vultà in daretu.
Especially on a humid day.	In particulare in un ghjornu umitu.
A fuck for nothing.	Un cazzo per nunda.
I was out there.	Eru quì fora.
I fell deeper.	Aghju cascatu più in fondu.
We gave them something to think about.	Li avemu datu qualcosa à pensà.
It was love at first sight.	Era amore à prima vista.
Help me, please.	Aiutami, per piacè.
I’m done, he thought.	Sò finitu, hà pensatu.
At the age of seven, he began writing his books.	À l'età di sette anni, hà cuminciatu à scrive i so libri.
This signal she gave you.	Stu signalu ch'ella t'hà datu.
Really, there wasn’t much else for me to do.	Veramente, ùn ci era micca assai altru per mè da fà.
It was obvious that they lacked time.	Era evidenti ch'elli mancavanu di tempu.
Whether he can return to that form remains to be seen.	S'ellu pò turnà à quella forma resta à vede.
I said she was crazy.	Aghju dettu ch'ella era pazza.
A few buildings remain on the water side.	Uni pochi di edifizii restanu à u latu di l'acqua.
Because you don’t understand what you are.	Perchè ùn capite micca ciò chì site.
That needs to be done.	Chì deve esse fattu.
But it turned out that the disease did not kill him.	Ma hè risultatu chì a malatia ùn l'avia micca tumbà.
He was able to put forward some of the biggest sales.	Hè statu capace di mette in avanti alcune di e più grande vendite.
Freedom of the press is a basic human right.	A libertà di stampa hè un dirittu umanu basicu.
He was always dead.	Era sempre mortu.
Once again, we are lost.	Una volta, simu persi.
You, as you say, are not particularly political.	Voi, cum'è dite, ùn site micca particularmente puliticu.
The last stop was his room.	L'ultima tappa era a so stanza.
We will stop charging now and watch.	Piantaremu a carica avà è guardemu.
It’s beautiful, it’s beautiful.	Hè bellu, hè bellu.
All part of the game, you know.	Tuttu parte di u ghjocu, sapete.
It doesn’t matter what one has been in the past.	Ùn importa micca ciò chì unu hè statu in u passatu.
The second major section is on proof theory.	A seconda sezione maiò hè nantu à a teoria di prova.
Viranu.	Viranu.
It seemed to make him happy just to have the look.	Paria ch'ellu li facia felice solu d'avè a fighjulà.
And you get a lot of it.	È ne ottene assai.
Many were shot.	Molti sò stati sparati.
He hits you high on the leg.	Hè colpi in alta nantu à a gamba.
You need balance.	Avete bisognu di equilibriu.
I sort of believe this argument.	I sorta di crede stu argumentu.
She hoped that would happen soon.	Ella sperava chì succede prestu.
She also smiled a little.	Ella hà ancu sorrisu un pocu.
All three leave the current topic of conversation.	Tutti i trè lasciamu u tema attuale di cunversazione.
I closed my eyes.	chjusu l'ochji.
Well, you know about the hard days, man.	Ebbè, sapete di i ghjorni duru, amicu.
Drug users have the same rights to health services as other patients.	L'utilizatori di droghe anu i stessi diritti à i servizii di salute cum'è l'altri pazienti.
I dropped the knife.	Aghju falatu u cuteddu.
It helped cost her marriage.	Aiutò à costu u so matrimoniu.
It’s just faster that way.	Hè solu più veloce cusì.
But you can check.	Ma pudete verificà.
I gave her my word, and I kept it.	L'aghju datu a mo parolla, è l'aghju tenuta.
They didn’t turn me down.	Ùn mi anu micca vultatu.
The word is important.	A parolla hè impurtante.
It is easy to see that this is possible.	Hè facilitu per vede chì questu hè pussibule.
As if he wanted to lose himself.	Cum'è s'ellu vulia perde ellu stessu.
Even as I showed you from the beginning.	Ancu cum'è vi sò mostratu da u principiu.
Even now, it was so fast.	Ancu avà, era cusì veloce.
You probably deleted the word.	Probabilmente sguassate a parolla.
I worked it out.	Aghju travagliatu.
There were a few more women than men.	Ci era uni pochi di più donne chè omi.
Make use of these resources online at no cost.	Fate usu di queste risorse in linea senza costu.
Draw the figures.	Disegnu i figuri.
Some will rise higher than others.	Qualchidunu s'alzaranu più altu ch'è l'altri.
There's this other girl, the one who's missing now.	Ci hè st'altra zitella, quella chì manca avà.
I never thought it would be me.	Ùn aghju mai pensatu chì saria mè.
However, the public key is known to all.	Tuttavia, a chjave publica hè cunnisciuta da tutti.
It was pricey and there was no rejection.	Era prezzu è ùn ci era micca rifiuti.
Take any job that comes your way.	Pigliate ogni travagliu chì vi vene.
Her story has been sad ever since.	A so storia hè stata triste da tandu.
But nothing worked for me.	Ma nunda ùn hà travagliatu per mè.
Not a click.	Mancu un clic.
Here is an example of a complete job.	Eccu un esempiu di travagliu cumpletu.
More space will come.	Più spaziu venerà.
Nice weather, lots of space.	Tempu bellu, assai spaziu.
I was holding my hand to my mouth.	Eru campatu a manu à bocca.
Don't let it become a stone.	Ùn lasciate micca diventà a petra.
I had a tight sensation in my stomach.	Aviu avutu un sensu strettu in u mo stomacu.
It is difficult to do this operation on a large scale.	Hè difficiuli di fà sta operazione à grande scala.
It’s good to be back.	Hè bonu per avè torna.
And so for me, and the event is so much more than just eating.	È cusì per mè, è l'avvenimentu hè assai più cà solu manghjà.
I lose interest very quickly.	Perdu l'interessu assai rapidamente.
I leave it to you.	Ti lassu à voi.
This man is nothing like this.	Stu omu ùn hè nunda di queste cose.
The man inside has really changed.	L'omu dentru hè veramente cambiatu.
It’s just so great.	Hè ghjustu cusì grande.
So that must mean that the experiment was not successful.	Allora chì deve significà chì l'esperimentu ùn hè micca successu.
More details here and my thoughts below.	Più dettagli quì è i mo pinsamenti quì sottu.
Finding patterns was not easy.	Truvà mudelli ùn era micca faciule.
But this is with the perspective of its limitations.	Ma questu hè cù a perspettiva di e so limitazioni.
I had used it the weekend before too, and the weekend before.	Avia usatu u weekend prima ancu, è u weekend prima.
He did not offer to move to see the child.	Ùn hà micca prupostu di spustà per andà à vede u zitellu.
Nor was this a battle.	Nè era questu una battaglia.
I didn’t build a career.	Ùn aghju micca custruitu una carriera.
The man is gone.	L'omu s'hè andatu.
What you mentioned is exactly why this is happening.	Ciò chì avete mintuatu hè esattamente u mutivu perchè succede.
Which is a bad thing.	Chì hè una cosa mala.
Each person is a movie.	Ogni persona hè un filmu.
The only problem is that it only works once.	L'unicu prublema hè chì travaglia solu per una volta.
Consider for a moment some people who work in the church.	Cunsiderate per un mumentu alcuni chì travaglianu in a chjesa.
I went to the kitchen area.	Aghju andatu in a zona di a cucina.
This can take many forms.	Questu pò piglià parechje forme.
Popular with families.	Populare cù e famiglie.
I can understand why.	Puderaghju capisce perchè.
And that was weird.	È chì era stranu.
Really, it wasn’t.	Veramente, ùn era micca.
I had seen something that so few others had ever had.	Aviu vistu qualcosa chì cusì pochi altri avianu mai.
There was something harder about you.	C'era qualcosa di più duru nantu à voi.
Don’t talk to guys you don’t know.	Ùn parlà micca à i picciotti chì ùn cunnosci micca.
Some never did.	Certi ùn anu mai fattu.
The man was out of his mind.	L'omu era fora di a so testa.
It will give me a challenge.	Mi darà una sfida.
What would be this life-changing event.	Chì saria questu avvenimentu chì cambia a vita.
There are people in this world who don't take half of it.	Ci sò persone in stu mondu chì ùn ne piglianu micca a mità.
All participants provided written informed consent prior to the study.	Tutti i participanti anu furnitu un accunsentu infurmatu scrittu prima di u studiu.
And each of them for her.	È ognunu di elli per ella.
Now, don’t come back to us.	Avà, ùn vultate micca à noi.
His arm was held above his head.	U so bracciu era tenutu sopra u so capu.
Rarely had he ever wanted something bad, and never a woman.	Raramente avia mai vulutu qualcosa di male, è mai una donna.
Pour into the remaining prepared pan.	Pour in a padedda restante preparata.
Fucking around is fucking hard.	Cazzo in giro è cazzo duro.
It has nothing to do with publishing.	Ùn hà nunda di fà cù avè publicatu.
They think they can shoot one at you.	Pensanu chì ponu tirà unu nantu à voi.
You have no idea how the time machine works, but it works.	Ùn avete micca idea di cumu funziona a macchina di u tempu, ma va bè.
I can’t find a center for them.	Ùn possu micca truvà un centru per elli.
I'm sure you'll get it in a way.	Sò sicuru chì l'averete in una certa manera.
Of every road.	Di ogni strada.
This needs more research.	Questu hè bisognu di più ricerca.
A report will be produced.	Un rapportu serà pruduttu.
We created this.	Avemu creatu questu.
I know some dogs are nervous during bad weather.	Sò chì certi cani sò nervosi durante u malu tempu.
They wanted to come here and help me win.	Vulìanu vene quì è aiutami à vince.
As they needed more evidence.	Cum'è avianu bisognu di più prove.
Maybe they could have some kind of acquaintance with each other.	Forse puderianu avè qualchì tipu di cunniscenza cù l'altri.
Things are back to normal.	E cose tornanu à esse cum'è prima.
I have a pretty good collection of my own.	Aghju una cullizzioni abbastanza bona di a mo propria.
This is based on the following grounds.	Questu hè basatu annantu à i seguenti terreni.
A new spirit is in you.	Un novu spiritu hè in voi.
They would not like the news.	A nutizia ùn li piacerebbe micca.
It wasn’t really.	Ùn era micca veramente.
She was arrested.	Hè stata arrestata.
At least that’s my best guess at what happened.	Almenu hè a mo megliu ipotesi di ciò chì hè accadutu.
It comes down to the same thing.	Si vene à a stessa cosa.
It doesn’t matter a new beginning.	Ùn importa micca un novu principiu.
And that’s not why life.	È ùn hè micca per quessa a vita.
They are such wonderful people.	Sò persone cusì maravigliose.
Then it turns off.	Allora si spegne.
It doesn’t read like it, and yet it’s his writing.	Ùn si leghje cum'è ellu, è puru hè a so scrittura.
He has to say it all.	Deve dì tuttu.
Third, a professional solution certainly takes a solution to someone for every client.	Terzu, una soluzione prufessiunale certamente piglia una suluzione à qualchissia per ogni cliente.
This is just a website.	Questu hè solu un situ web.
That’s what they said.	Hè ciò chì anu dettu.
That was never supposed to happen.	Chì ùn era mai suppostu chì succede.
God is on your side.	Diu hè da u vostru latu.
But you got closer.	Ma vi avvicinasti.
His fourth lie that summer.	A so quarta bugia quellu veranu.
It’s nice to ask.	Hè piacevule à dumandà.
Of course, you can't meet them here.	Di sicuru, ùn li pudete micca scuntrà quì.
It’s his team.	Hè a so squadra.
It needs rest.	Hè necessariu di riposu.
Let’s take a step back and watch why.	Avemu da fà un passu è guardà perchè.
I thought I knew.	Pensu chì sapia.
You know he gets paid a lot for that.	Sapete ch'ellu riceve una paga malata per questu.
I will prove that.	Pruvaraghju chì.
I will continue to account to the government.	Continuaraghju à fà contu à u guvernu.
Then the hard part is done.	Allora a parte dura hè fatta.
He even took them outside.	Li hà pigliatu ancu fora.
There is no doubt in my mind.	Ùn ci hè dubbitu in a mo mente.
These results are very similar to our observations.	Questi risultati sò assai simili à i nostri osservazioni.
I can't come to dinner.	Ùn possu micca vene à cena.
The last time we were together, he said.	L'ultima volta chì eramu inseme, disse.
It looked like a fight was about to break out.	Sembrava chì una lotta era per scoppia.
Please visit and comment here if you have a mind.	Per piacè visitate è cummentate quì se avete una mente.
His struggle.	A so lotta.
As the saying goes.	Comu si pò dì.
We need to provide the service.	Avemu bisognu di furnisce u serviziu.
He could deal with me, so he stopped.	Puderia trattà cun mè, cusì si fermava.
Now they are able to get the download bar.	Avà sò capaci di ottene a barra di scaricamentu.
They show who we are.	Mostranu quale simu.
It was the way he was.	Era a manera ch'ellu stava.
Then he gave his third command.	Allora hà datu u so terzu cumandamentu.
I think it starts to look like the way door.	Pensu chì cumencia à sembrà a porta di modu.
No wonder I like you more than you.	Ùn hè micca meravigliatu chì mi piace più di tè.
I looked up and to the right, here she was.	Aghju guardatu in alto è à a diritta, eccu ella.
Below is just a small sample of what they did.	Quì sottu hè solu una piccula mostra di ciò chì anu fattu.
Don't upload them.	Ùn li caricate micca.
Breakfast is usually the same with a few changes.	U colazione hè generalmente u listessu cù uni pochi cambiamenti.
However, very few actually follow through with it.	Tuttavia, assai pochi in realtà seguitanu cun ellu.
He put his arms around her shoulders.	Si misi i so braccia nantu à e so spalle.
The data represent four independent experiments.	I dati rapprisentanu quattru esperimenti indipendenti.
He is no longer sure of his place in the world.	Ùn hè più sicuru di u so postu in u mondu.
In every final judgment.	In ogni ghjudiziu finale.
She said she was old when she sold them.	Ella disse chì era vechja quand'ella li hà vindutu.
It was the little things that made him big.	Era i picculi cosi chì l'hà fattu grande.
Again, the example of parents is relevant.	In novu, l'esempiu di i genitori hè pertinente.
They only say bad things, not good.	Dicenu solu e cose cattive, micca u bè.
I looked up.	Aghju guardatu in alto.
There is only so much land.	Ci hè solu tanta terra.
After that, we focused on creating meaning.	Dopu questu, avemu statu focu annantu à a creazione di significatu.
Just talk to them.	Basta à parlà cun elli.
He tried to describe his life to me.	Hà pruvatu à discrive a so vita à mè.
It can appear anywhere.	Pò apparisce in ogni locu.
Not like snow.	Micca cum'è neve.
I decided to go to bed.	Dicisi di andà in lettu.
Everyone was saved.	Tutti sò stati salvati.
The numbers win, at least for a while.	I numeri vincenu, almenu per un tempu.
Slowly, he reached for my side of his desk.	Lentamente, hè ghjuntu à u mo latu di u so scrivania.
That’s where I had the problems.	Eccu induve aghju avutu i prublemi.
I never participated in them.	Ùn aghju mai participatu à elli.
I missed it like mine.	Mi mancava cum'è a mo.
That was fifteen days ago.	Chì era quindici ghjorni fà.
Too many times.	Troppu volte.
They were products.	Eranu prudutti.
Then there is no one who does anything to anyone.	Allora ùn ci hè nimu chì faci nunda à nimu.
I was in complete shock.	Eru in scossa cumpleta.
Apparently his wasn't.	Apparentemente u so ùn era micca.
She looked at him.	Ella l'hà guardatu.
It was made for medical purposes.	Hè stata fatta per scopi medichi.
At that point.	À quellu puntu.
Somehow, I could feel its importance.	Qualchì manera, puderia sente a so impurtanza.
She had taken the chair she usually used.	Avia pigliatu a sedia ch'ella usava di solitu.
Be a force of nature.	Siate una forza di a natura.
I recognized myself in this.	Mi sò ricunnisciutu in questu.
To ask people to pay anyway is sad.	Per dumandà à e persone di pagà in ogni modu, hè triste.
Run the sample.	Eseguite u sample.
I want to go back to work and be happy.	Vogliu vultà à u travagliu è esse felice.
And yes, they knew it.	È iè, ne sapianu.
That was good for us.	Chì era bè da noi.
I just wanted to hear someone say that.	Vuliu solu sente à qualcunu dì.
The first time you are given two choices, and the second time, three.	A prima volta vi sò datu duie scelte, è a seconda volta, trè.
I have no signal.	Ùn aghju micca signale.
Unless he intended to tell me where to look.	A menu ch'ellu avia l'intenzione di dì mi induve circà.
Too much of both.	Troppu di tutti dui.
She had clearly thought the same thing.	Ella avia chjaramente pensatu a stessa cosa.
I couldn’t have come at a better time in my life.	Ùn puderia micca vene in un mumentu megliu in a mo vita.
In other words, approach as many women as possible.	In altri palori, avvicinà quante donne pussibule.
The event was widely thought to be a community event.	L'avvenimentu era assai pensatu à esse un avvenimentu cumunitariu.
We were very happy with the installation.	Eramu assai cuntenti di a stallazione.
Her living room was full of pictures of birds.	U so salone era pienu di ritratti d'acelli.
He did nothing good.	Ùn hà fattu nunda di bonu.
The army had been present.	L'armata era stata prisente.
Probably even closer to the real brothers.	Probabilmente ancu più vicinu di i fratelli veri.
Little things young.	Picculi cose ghjovani.
His big pause.	A so grande pausa.
This raised the question of whether and when he would meet her.	Questu hà suscitatu a quistione di s'ellu è quandu ellu a scuntrà.
A few more hours or something.	Qualche ore di più o qualcosa.
Maybe they still had some value.	Forse avianu sempre qualchì valore.
Anything can happen.	Tuttu pò succede.
So this was really a waste of his time.	Allora questu era veramente una perdita di u so tempu.
I'm glad you saw it.	Sò cuntentu chì l'avete vistu.
You never think of laughing again.	Ùn avete mai pensatu di ridere di novu.
My husband is.	U mo maritu hè.
So let’s play with it for a moment.	Allora ghjuchemu cun ellu per un mumentu.
You have to make sure it goes off.	Avete da assicurà chì si spegne.
They want to go to university.	Vulenu andà à l'università.
They had somehow survived the fall.	Quelli avianu sopravvissutu in qualchì modu à a caduta.
I have an order for protection.	Aghju un ordine per prutezzione.
And the police are involved.	È a polizia hè implicata.
A lot of people do things a lot less difficult in the long run.	Un saccu di persone cose assai menu difficili à longu andà.
Arrived very early, article as described.	Arrivatu assai prestu, articulu cum'è descrittu.
He has two brothers.	Hà dui fratelli.
Please delete everything you found.	Per piacè sguassate tuttu ciò chì avete ghjuntu.
I can’t stress enough.	Ùn possu micca stressà abbastanza.
This question is of paramount importance.	Sta quistione hè di primura.
There was a way to know for sure.	Ci era una manera di sapè di sicuru.
System, which is no longer a problem.	Sistema, chì ùn hè più un prublema.
It was certainly the most emotional day ever.	Era certamente u ghjornu più emotivo di sempre.
So, read on.	Allora, leghjite.
Thus, interpretation times are not improved.	Cusì, i tempi di interpretazione ùn sò micca migliurati.
Go from station to station and see what people are doing.	Andate da stazione à stazione è vede ciò chì a ghjente face.
I went to the market to order things for the week.	Sò andatu à u mercatu per urdinà e cose per a settimana.
I walked here.	Aghju caminatu quì.
Take a look below.	Pigliate una vista sottu.
He wore clothes regularly.	Allora portava vestiti regularmente.
Just do something.	Basta fà qualcosa.
She was back home.	Era torna in casa.
See more details below.	Vede più dettagli sottu.
But, the biggest one is the lack of seating time on my part.	Ma, u più grande hè a mancanza di tempu di sediu da a mo parte.
Now it was clear to us what had happened.	Avà era chjaru per noi ciò chì era accadutu.
You can beat him.	Pudete battelu.
Then in the large area, you can put smaller spaces.	Allora in a grande zona, pudete mette spazii più chjuchi.
Wait growing up big break eight them.	Aspettate cresce grande pausa ottu elli.
I’m just worried how this is going to affect my recovery.	Sò solu preoccupatu cumu questu hà da affettà a mo ricuperazione.
It was a good idea but hard to make it happen.	Era una bella idea ma dura per fà accade.
I think you know this for sure.	Pensu di sicuru chì tù sapiate questu.
The guy at the door came out and looked at us.	U tippu di a porta hè surtitu è ​​ci hà guardatu.
I know the guy.	Cunnoscu u tipu.
You can only fix things.	Si pò solu peghju e cose.
Well, it was also a lot of fun.	Ebbè, era ancu assai divertente.
So, please, buy your book.	Allora, per piacè, cumprà u so libru.
In the same place maybe, but never together.	À u listessu locu forse, ma mai inseme.
In a couple of months, your plants will be huge.	In un paru di mesi, i vostri pianti seranu enormi.
I was surprised by the band members.	Sò stata sorpresa da i membri di a banda.
A picture or a book.	Un ritrattu o un libru.
The bottom line is that this can save money for our customers.	U fondu hè chì questu pò salvà soldi per i nostri clienti.
Eat more fish and more chicken.	Manghja più pesce è più pollo.
I pause for a second.	Mi alzu una pausa in u sicondu.
The penalty went through the song.	A pena hà riesciutu à traversu a canzone.
But walking makes my mind spin.	Ma camminendu mi fa girari a mente.
Especially so close to his release.	In particulare cusì vicinu à a so liberazione.
Take advantage of the order book spread out between.	Prufittate di u libru ordine sparghje trà.
All of these fields are available in a table.	Tutti sti campi sò dispunibuli una tavola.
Two patients had no risk factors before.	Dui pazienti ùn avianu micca fattori di risichi prima.
I really liked it.	Aghju piaciutu assai.
In the present case, however, we do not find such a situation.	In u presente casu, però, ùn truvamu micca una tale situazione.
But it doesn’t happen and that’s the end of it.	Ma ùn succede micca è questu hè finale.
The room looked like something out of a movie.	A stanza pareva qualcosa di un filmu.
My wife changed it in about two minutes.	A mo moglia hà cambiatu in circa dui minuti.
This woman went through hell with school and her son.	Sta donna hà passatu l'infernu cù a scola è u so figliolu.
It should be perfect.	Duverebbe esse perfettu.
That’s the real half.	Hè a mità vera.
Clearly the boy loves that man.	Claramente u zitellu ama quellu omu.
Six shows in six days.	Sei spettaculi in sei ghjorni.
I really enjoyed it.	Aghju avutu veramente.
You have a gun pointed at your head, you change.	Avete una pistola puntata in u vostru capu, vi cambia.
At this point, two officers lean in to break down the front door.	À questu puntu, dui uffiziali s'appoghjanu à sfondà a porta di fronte.
In some ways, this type is an improvement.	In certi modi, stu tippu hè un migliuramentu.
He was in serious danger.	Era in seriu periculu.
I think they are much improved.	Pensu chì sò assai migliurati.
I would like a woman president.	Mi piacerebbe una donna presidente.
With each house, they would open every door and check every room.	Cù ogni casa, avarianu apertu ogni porta è verificate ogni stanza.
The key box is a great feature.	A scatula chjave hè una grande funzione.
Finally, many years later, they arrived.	Infine, tanti anni dopu, eranu ghjunti.
Feel free to do as needed.	Sentite liberu di fà quantu necessariu.
That way, when you see the movie, you feel real.	In questu modu, quandu vi vede u filmu, si senti reale.
And it happened.	È hè passatu.
It makes our job a lot harder.	Face u nostru travagliu assai più difficiule.
Representative images from four patients.	Imàghjini rapprisentanti da quattru pazienti.
They send their children to schools here.	Mandanu i so figlioli à e scole quì.
Stay the fuck at home.	Restu cazzo in casa.
And so far, I have been right about everything.	È finu à avà, avia avutu ragiò in tuttu.
However, this is not as straightforward as it sounds.	Tuttavia, questu ùn hè micca cusì ghjustu cum'è pare.
Love each other.	Amate l'un l'altru.
I watched him work on top.	L'aghju vistu travaglià in cima.
The final picture of his new contract remains.	A stampa fine di u so novu cuntrattu ferma.
It was too late to go back now.	Era troppu tardi per vultà avà.
He decided to accept the part because he found it interesting.	Hà decisu di accettà a parte perchè l'hà trovu interessante.
Great history and art in general, with a good selection of members.	Grande storia è arte in generale, cù una bona selezzione di membri.
He just said he did it.	Solu hà dettu chì l'hà fattu.
Nor had he been afraid.	Nè avia avutu paura.
She has no children.	Ùn hà micca figlioli.
Each bottle has one.	Ogni buttiglia hà unu.
If you can't keep the person safe, get help.	Se ùn pudete micca mantene a persona sicura, uttene aiutu.
I didn’t see it any other way.	Ùn aghju micca vistu un altru modu.
I did not find any useful answers.	Ùn aghju micca trovu risposte utili.
It would be much harder to deal with then.	Saria assai più difficiule di trattà allora.
There are other such cases.	Ci sò altri tali casi.
However, he did not intend to include these materials in the appeal record.	Tuttavia, ùn hà micca intesu include questi materiali in u record in appellu.
Plus, we don't have to eat so much meat.	In più, ùn duvemu micca manghjà tantu carne.
It is very difficult to avoid completely.	Hè assai difficiuli di evitari completamente.
I'm always in good shape.	Mi tengu sempre in bona forma.
It is fully functional.	Hè cumplettamente funzionatu.
Okay, my parents give me a little more money than yours.	Va bè, i mo parenti mi danu un pocu di più soldi cà i vostri.
It wasn’t just a matter of bad luck.	Ùn era micca solu una questione di mala sorte.
He took good care of it.	Ne hà curatu bè.
And the mother.	È a mamma.
And there is something else.	È ci hè qualcosa d'altru.
This collection offers not only challenges and questions, but very deep pleasures.	Sta cullizzioni ùn offre micca solu sfide è dumande, ma piacè assai prufondu.
They tend to kill before your time.	Quelli tendenu à tumbà prima di u vostru tempu.
By this point, the boy had stopped crying.	À questu puntu, u zitellu avia cessatu di pienghje.
A truck maybe.	Un camion forse.
You saw me that first day.	M'avete vistu quellu primu ghjornu.
Then there was no way for them to pass.	Allora ùn ci era micca manera per elli di passà.
I have a letter here, from my father.	Aghju una lettera quì, da u mo babbu.
He is not a serious person.	Ùn hè micca una persona seria.
They had said the man was big.	Avianu dettu chì l'omu era grande.
I don’t agree with them, but I respect them.	Ùn accunsenu micca cun elli, ma rispettu.
He had driven her the night he was killed.	L'avia guidatu a notte ch'ellu hè statu uccisu.
Such cases were known.	Tali casi eranu cunnisciuti.
That's when he ran away.	Hè allora ch'ellu scappò.
Now, she lay on her bed listening and waiting.	Avà, si stese nantu à u so lettu à sente è aspittendu.
My husband does not father your son.	U mo maritu ùn hà micca babbu u vostru figliolu.
He didn’t, of course.	Ùn hà micca, sicuru.
I think it’s about getting in touch with reality.	Pensu chì si tratta di mette in cuntattu cù a realità.
I’ve worked on it before.	L'aghju travagliatu prima.
Her arms and legs can feel cold.	E so braccia è i so gammi ponu sente friddu.
They are the most important part of your business.	Sò a parte più impurtante di a vostra attività.
And maybe not for long.	È forse micca per longu.
I appreciated the control.	Aghju apprezzatu u cuntrollu.
A couple of weeks ago about.	Un paru di settimane fà circa.
But the style is a little out of his box usually.	Ma u stilu hè un pocu fora di a so scatula di solitu.
Well, you know what that means.	Ebbè, sapete ciò chì questu significa.
It is true for everyone in this world.	Hè vera per tutti in stu mondu.
If you can imagine, it exists.	Se pudete imaginà, esiste.
To die for.	Per more per.
It starts from scratch.	Si parte da zero.
I understand you that way.	Ti capiscu cusì.
So you just have to try the other one.	Dunque ci vole solu à pruvà l'altru.
There are several ways this can be accomplished.	Ci hè parechje manere chì questu pò esse rializatu.
But this argument applied even so.	Ma questu argumentu s'applicava ancu cusì.
The same surgical management was performed.	A listessa gestione chirurgica hè stata realizata.
I didn’t really run away from home, though.	Ùn aghju micca veramente scappatu da casa, però.
Thoughts on color theory, the nature of art.	Pensieri nantu à a teoria di u culore, a natura di l'arti.
I knew what he was doing.	Sapia ciò ch'ellu facia.
Each value represents the average from three independent experiments.	Ogni valore rapprisenta a media da trè esperimenti indipendenti.
Let it dry really well.	Lasciate seccu veramente bè.
Now start the game.	Avà principià u ghjocu.
Yet I stand there.	Eppuru ci stendu.
This was new to me.	Questu era un novu per mè.
Yet, every year another part of me can’t wait.	Eppuru, ogni annu una altra parte di mè ùn pò aspittà.
And she was also angry.	È era ancu arrabbiata.
Sorry we ended up in bad terms before.	Scusate chì avemu finitu in cattivi termini prima.
Note on normal numbers.	Nota nantu à i numeri normali.
I hope it works somehow.	Spergu chì funziona in qualchì modu.
They will find it.	Truveranu.
We have a lot of time.	Avemu assai tempu.
Maybe more, in fact.	Forse di più, in fatti.
And they didn’t do anything for us.	È ùn anu fattu nunda per noi.
I talked to them later and we really understood.	Aghju parlatu cun elli dopu è avemu veramente capitu.
Obviously consider them worth their added weight.	Ovviamente li cunsidereghja valenu u so pesu aghjuntu.
The reasons for the results obtained are discussed in this section.	I mutivi di i risultati ottenuti sò stati discututi in questa sezione.
The money came in and out.	I soldi entravanu è escevanu.
The look on his face is calm.	U sguardu nantu à a so faccia hè calmu.
It is not easy to find.	Ùn site micca faciule di truvà.
On the last game of the game they forced him.	Nant'à l'ultimu ghjocu di u ghjocu l'anu furzatu.
Maybe the guy fell from a bridge or a window.	Forse u tippu cascà da un ponte o da una finestra.
Learn more about how it works.	Sapete più nantu à cumu si travaglia.
We have longer control over them.	Avemu un cuntrollu più longu nantu à elli.
They chose action.	Hanu sceltu l'azzione.
The government doesn’t care if you kill yourself or not.	U guvernu ùn importa micca se vi ammazzate o micca.
But it’s different on the bass.	Ma hè diversu in bassa.
We don’t need to be hated even more.	Ùn avemu micca bisognu à esse odiatu ancu di più.
Help me do that.	Aiutami à fà quessa.
You won’t do that at the next launch.	Ùn farete micca cusì à u prossimu lanciu.
That should come from higher up.	Chì avissi da vene da più altu.
Give me a couple more weeks.	Dammi un paru di settimane in più.
We said an hour.	Diciamu una ora.
He had not been told anything more.	Ùn li era statu dettu più nunda.
They were worth something now.	Avianu a pena qualcosa avà.
A few others were.	Uni pochi altri eranu.
It’s a due process hearing.	Hè una udienza di prucessu dovutu.
It makes me feel good.	Mi face una bona volta.
Please use.	Per piacè aduprate.
It is our pleasure to serve you, not just to sell to you.	Hè u nostru piacè di serve voi, micca solu di vende à voi.
And this is with my right hand.	È questu hè cù a mo manu diritta.
He changed his hair.	Cambiò i so capelli.
But your son is dead.	Ma u to figliolu hè mortu.
She’s not dead, she’s not.	Ella ùn hè micca morta, ùn hà micca.
No one factor is more important than another.	Nisun fattore hè più impurtante chè un altru.
I don’t really know their names.	Ùn cunnosci micca veramente i so nomi.
So he did.	Cusì hà fattu.
And then decide if you want to get insurance.	E poi decide s'ellu vulete acquistà assicuranza.
I know what I want.	Sò ciò chì vole.
However, this is really not the case.	Tuttavia, questu hè veramente micca u casu.
You and me.	Tù è eiu.
No production.	Nisuna pruduzzione.
It was such a laugh.	Era una risata cusì.
The rest of the game is comfortable, though.	Tuttu u restu di u ghjocu hè còmode, però.
I see no reason to object to this practice.	Ùn vecu micca ragiò per ughjettà sta pratica.
What you saw was what you got.	Ciò chì avete vistu era ciò chì avete.
Put aside the marriage.	Mette da parte di u matrimoniu.
And he had to be in a relationship with the man.	È avia da esse in relazione cù l'omu.
My arms and shoulders were tight.	I mo braccia è e spalle eranu strette.
He is not dead.	Ùn ferma micca mortu.
It doesn’t matter how much.	Ùn importa micca quantu.
We couldn’t see that.	Ùn avemu micca pussutu vede quellu.
But there’s a lot more to the game than you think.	Ma ci hè assai più in u ghjocu di ciò chì pensate.
There is no way, because darkness does not exist.	Ùn ci hè manera, perchè a bughjura ùn esiste micca.
I loved that gun.	Aghju amatu quella pistola.
They continued to look for answers.	Continuavanu à circà risposte.
Easy to make, easy to eat.	Facile à fà, faciule da manghjà.
Four subjects were excluded.	Quattru sugetti sò stati esclusi.
I was like that.	Eru cusì.
All experiments were performed three times independently.	Tutti l'esperimenti sò stati realizati trè volte indipindenti.
I know a lot of that progress is not visible.	Sò chì assai di quellu prugressu ùn hè micca visibile.
This shouldn’t really be a surprise.	Questu ùn deve esse veramente una sorpresa.
He smiled and shook my hand.	Ellu surrisu è mi strinse a manu.
Not mom.	Micca mamma.
I have come to believe, however, that it begins before this.	Aghju vintu à crede, però, chì principia prima di questu.
He had to search twice.	Hà avutu à circà duie volte.
Put the chicken in the pan.	Pone u pollulu in a padedda.
We had evidence of that.	Avemu avutu evidenza di quessa.
They’re enough to not do it.	Sò abbastanza per ùn fà micca.
Now, we have four projects underway with the kids.	Avà, avemu quattru prughjetti in corso cù i zitelli.
But it did continue.	Ma si fece cuntinuà.
Clinical data were obtained from medical records.	I dati clinichi sò stati ottenuti da i registri medichi.
A man who takes care of himself makes a statement.	Un omu chì si cura di ellu stessu face una dichjarazione.
Or just use it to find new, great local places to try.	O solu aduprà per truvà novi, grandi posti lucali per pruvà.
Their overall mode of interaction seemed to have changed over the summer.	U so modu tutale di interazzione pareva avè cambiatu annantu à l'estiu.
I hadn’t heard it.	Ùn l'avia micca intesu.
That was the right thing to do.	Chì era u dirittu di fà.
Politics is a world in which people want things now.	A pulitica hè un mondu in quale a ghjente vole e cose avà.
This is probably one of my favorite games this year.	Questu hè probabilmente unu di i mo ghjochi preferiti quist'annu.
If all goes well, we tell our parents.	S'ellu va bè, dicemu à i nostri genitori.
She had lost the child.	Avia persu u zitellu.
You should consider not using it.	Avete da cunsiderà micca aduprà.
Conduct experiments and analyze results.	Cunduce l'esperimenti è analizà i risultati.
I brought it out right away.	L'aghju purtatu fora subitu.
So take the matter seriously.	Allora pigliate a materia seriu.
Then, tissue weight was measured and recorded.	Allora, u pesu di tissutu hè statu misuratu è arregistratu.
The thing called love.	A cosa chjamata amore.
I like fair-skinned women.	Mi piace e donne di a pelle chjara.
There is deep pain in the narration and hearing.	Ci hè un dulore prufondu in a narrazione è l'audizione.
Wait until the screen is set.	Aspettate finu à chì u screnu hè stallatu.
The officer was doing his job.	L'ufficiale facia u so travagliu.
Same for the rest of us.	Stessa per u restu di noi.
Thanks for taking the time to comment.	Grazie per piglià u tempu di cummentà.
But that didn’t make sense.	Ma questu ùn avia micca sensu.
At first, this seemed to work.	À u principiu, questu paria di travaglià.
I expected a lot more people than the other days.	Aspittassi assai più persone chè l'altri ghjorni.
Until recently, his country was very poor.	Finu à pocu tempu, u so paese era assai poviru.
We can’t put up with it in the long run.	Ùn pudemu micca mette cun ellu à longu andà.
We will make sure.	Avemu da assicurà.
The other man has the floor.	L'altru omu hà a parolla.
You know you have to live without it.	Sapete chì avete da campà senza.
It can, and often does, affect your quality of life.	Pò, è spessu influenza a vostra qualità di vita.
Well, they don’t know.	Bè, micca sanu.
The bed was hard, but not as hard as the floor.	U lettu era duru, ma micca cusì duru cum'è u pianu.
I’m sure it’s the same for him.	Sò sicuru chì hè u listessu per ellu.
This must be obvious to everyone.	Questu deve esse evidenti per tutti.
The response from our team has been great.	A risposta da a nostra squadra hè stata grande.
Clearly something was very, very wrong here.	Claramente qualcosa era assai, assai sbagliatu quì.
You may be right.	Puderete esse ghjustu.
He seemed confused for a second.	Paria cunfusu per una seconda.
But something in her would be dead forever.	Ma qualcosa in ella seria morta per sempre.
You can make it big or small.	Pudete fà grandi o chjuchi.
It is not in this report.	Ùn hè micca in questu rapportu.
Every day they see results.	Ogni ghjornu vedenu risultati.
This is not exactly the case.	Questu ùn hè micca esattamente u casu.
Sometimes you just want to eat out.	Calchì volta vulete solu manghjà fora di casa.
This gave her comfort, because she loved him very much.	Questu l'hà datu cunsulazione, perchè l'amava assai.
Patients will be selected from the data of their health insurance claims.	I pazienti seranu scelti da i dati di e richieste di l'assicuranza di salute.
He has two problems in this case.	Hà dui prublemi in questu casu.
Add your own company name to your customer control panel.	Aghjunghjite u vostru propiu nome di cumpagnia à u vostru pannellu di cuntrollu di i clienti.
I remember thinking how weird it was.	Mi ricordu di pensà à quantu era stranu.
I didn’t know what he meant.	Ùn sapia micca chì vulia dì.
It would be hard.	Saria dura.
Many have not returned home.	Parechji ùn anu micca tornatu in casa.
He only did it a couple of times.	L'hà fattu solu un paru di volte.
There was nothing that these people would not do.	Ùn ci era nunda chì queste persone ùn farianu micca.
He fell to the ground.	L'hà cascatu in terra.
But it’s not for me.	Ma ùn hè micca per mè.
Worse, he was right.	Peggiu, avia ragiò.
But I will find out if it is available on the web.	Ma scopreraghju s'ellu hè dispunibule nantu à u web.
They are constantly looking for ways to improve themselves.	Sò constantemente à circà modi per migliurà elli stessi.
It’s not perfect.	Ùn hè micca perfettu.
They try to see both sides of it.	Pruvanu di vede i dui lati di questu.
Because it’s not just a secret military battle.	Perchè ùn hè micca solu una battaglia militare secreta.
He told her you were safe and asked how the meeting was going.	L'hà dettu chì erate salvu è dumandò cumu andava a riunione.
Read the book online.	Leghjite u libru in linea.
We will win this game.	Vinceremu stu ghjocu.
Totally on board with you with almost everything here.	Totalmente à bordu cun voi cù quasi tuttu quì.
The bones were found.	L'osse sò state truvate.
So things happened very quickly.	Allora e cose sò accadute assai prestu.
There is a book somewhere.	Ci hè un libru in qualchì locu.
But it really works.	Ma funziona veramente.
Don’t focus on what is far away from your side.	Ùn fate micca focu annantu à ciò chì hè luntanu da a vostra parte.
These things prevent me from looking directly at the phone.	Queste cose mi impediscenu di guardà direttamente u telefunu.
That’s what’s beautiful.	Hè ciò chì hè bellu.
I need someone to take his place.	Aghju bisognu di qualcunu per piglià u so postu.
The horse man.	L'omu cavallu.
The questions would be fine, as long as she stopped her friend.	E dumande sarianu bè, finu à ch'ella ferma u so amicu.
It made me laugh every day.	Mi facia ride ogni ghjornu.
When he was finished, he got up and left the room.	Quandu era finitu, si alzò è abbandunò a stanza.
Time does not matter.	U tempu ùn importa micca.
My decision.	A mo decisione.
His whole family was there to support him.	Tutta a so famiglia era quì per sustenelu.
They came to visit me as well.	Sò venuti à visità mè altrettantu.
I reached up to my face.	Aghju ghjuntu finu à a mo faccia.
It shouldn’t be too much to ask, really.	Ùn deve esse troppu dumandà, veramente.
I brought it into the world.	L'aghju purtatu in u mondu.
It was an option.	Era una opzione.
Credit goes to the right source, of course.	U creditu va à a fonte adatta, sicuru.
Three of these win with less than one in ten.	Trè di questi vincenu cù menu di unu in deci.
I wish she knew how to do it.	Vulariu ch'ella sapia cumu fà.
I don’t understand why this is so.	Ùn sò micca capitu perchè questu hè cusì.
Well, I was very angry.	Ebbè, eri assai arrabbiatu.
The price will not be your career, but your life.	U prezzu ùn serà micca a vostra carriera, ma a vostra vita.
His eyes were wide open and his face pale.	I so ochji eranu spalancati è a so faccia pallida.
I have to be things in there to change society for the better.	Ubligatu à esse cose in quì per cambià a sucità per u megliu.
There is enough quality.	Ci hè abbastanza qualità.
There was no joy as complete and immediate as the killing.	Ùn ci era micca gioia cum'è cumpleta è immediata cum'è l'uccisione.
And even that seemed like a good life.	È ancu chì mi pareva una bona vita.
This was repeated several times.	Questu hè stata ripetuta parechje volte.
The two groups experienced similar survival when they took treatment into account.	I dui gruppi anu avutu una sopravvivenza simili quandu anu pigliatu u trattamentu in contu.
The blood on his shirt was dry.	U sangue nantu à a so cammisa era seccu.
I have gone far enough to have to change or die.	Sò andatu abbastanza luntanu per avè da cambià o more.
It doesn’t have to be long, or even complete.	Ùn deve esse longu, o ancu cumpletu.
Okay, so you can get new players.	D'accordu, cusì pudete uttene novi ghjucatori.
So, this system is very simple.	Dunque, stu sistema hè assai simplice.
Look at something else.	Fighjate à qualcosa altru.
Long piece, and very good.	Pezza longa, è assai bona.
Hope is a woman who is going to do good.	Hope hè una donna chì và à fà u bè.
Which is kind of a complex thing.	Chì hè un tipu di una cosa cumplessa.
It’s her that he wants.	Hè ella chì ellu vole.
I have to go.	Devu andà.
I think it’s not bad.	Pensu chì ùn hè micca male.
The truth is realized.	A verità hè realizata.
I had it a few days ago, it works fine.	L'aghju avutu uni pochi di ghjorni fà, funziona bè.
I think with a greater understanding, however, hope will return.	Credu chì cù una più grande comprensione, però, a speranza tornerà.
You worry too much.	Ti preoccupi troppu.
Now, just sit down.	Avà, basta à pusà.
As soon as possible.	U più prestu pussibule.
For sites of a certain size, this system works quite well.	Per i siti di una certa dimensione, stu sistema funziona abbastanza bè.
On the surface, he was right.	À a superficia, avia ragiò.
Land action of war.	Azzione terrestre di a guerra.
But unfortunately this does not happen.	Ma sfurtunatamenti questu ùn succede micca.
The media was silent.	I media eranu muti.
I know he shouldn’t.	Sapendu ch'ellu ùn deve.
There were moments when his feet did not touch the ground.	Ci era mumenti chì i so pedi ùn toccavanu a terra.
That’s why you would both be good members.	Hè per quessa chì tutti dui sariate boni membri.
Even in the face of events that are often out of our control.	Ancu in fronte di avvenimenti chì sò spessu fora di u nostru cuntrollu.
It depends on what you want to do.	Depende di ciò chì vulete fà.
Eat like.	Manghjate cum'è.
I understand that people don’t leave, there’s nowhere to go.	Capiscu chì a ghjente ùn parte micca, ùn ci hè micca induve andà.
Equal in size to the input data.	Uguali in grandezza à i dati di input.
Some of them were two to three feet long.	Qualchidunu di elli eranu da dui à trè pedi longu.
I had never seen that before.	Ùn avia mai vistu quellu prima.
Seriously, that’s exactly what it is.	Seriu, hè esattamente ciò chì hè.
The media is then changing every day.	I media sò tandu cambiati ogni ghjornu.
It would be a house, something that was missing today.	Serebbe una casa, qualcosa chì mancava oghje.
I’m not sure if my understanding is correct.	Ùn sò micca sicuru se a mo capiscitura hè curretta.
I understand your point.	Aghju capitu u vostru puntu.
There is so much detail.	Ci hè tantu dettagliu.
We did our job.	Avemu fattu u nostru travagliu.
There is a group of us and we are growing.	Ci hè un gruppu di noi è simu in crescita.
Even people who usually never spoke to me.	Ancu e persone chì di solitu ùn mi parlavanu mai.
I knew something that would be.	Sapia qualcosa chì saria.
As if looking back.	Cum'è s'ellu si guardava in daretu.
I asked him to come down and be a part of it.	Li dumandò di falà è di fà parte di questu.
They want to.	Vulenu.
Make sure she breathes normally.	Assicuratevi chì ella respira normalmente.
Police have not reported any information.	A pulizza ùn hà micca signalatu alcuna infurmazione.
I didn’t want to sit down.	Ùn ci vulia à pusà.
Apparently she wasn’t even over her anger.	Pare ch'ella ùn era ancu sopra a so rabbia.
Of course, he had known it before.	Di sicuru, l'avìa saputu prima.
I don’t have time to look.	Ùn aghju micca tondu per circà.
Everything that should be said about her was true.	Tuttu ciò chì avissi da esse dettu di ella era vera.
Patients in the control group received routine care.	I Pacienti in u gruppu di cuntrollu anu ricevutu cura di rutina.
I’m really looking forward to it.	Sò veramente aspittendu.
You can tell the difference between up to three people.	Si pò dì a diffarenza trà sin'à trè persone.
This is the job.	Questu hè u travagliu.
Take a long, slow walk in a beautiful environment.	Fate una caminata longa è lenta in un ambiente bellu.
Everything he has done since that day, he has done for them.	Tuttu ciò chì hà fattu da quellu ghjornu, hà fattu per elli.
He was seriously injured.	Hè statu feritu assai.
We will wait again.	Avemu da aspittà di novu.
Something to smile about, the money they make.	Qualcosa per surrisu, i soldi chì facenu.
Somehow, none of this affected them.	In qualchì modu, nimu di questu li toccu.
It conducts most of the analysis.	Cunduce a maiò parte di l'analisi.
And it was a great moment.	È era un gran mumentu.
Never a bad thing.	Mai una cosa male.
I miss each of them and think about them often.	Mi manca ognuna di elli è pensu à spessu.
Do some research, consider the source and go to the polls.	Fate qualchì ricerca, cunzidira a fonte è andate à votu.
What will you learn from him, and thank you later.	Chì avete da amparà da ellu, è mi ringraziu dopu.
However, it’s not a big deal.	In ogni casu, ùn hè micca grande affare.
I’m not even out of the pale.	Nemmenu sò fora di u pallidu.
I’m not sure what to expect first.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì anu aspittatu prima.
I was excited about it and couldn’t wait to call it quits.	Eru entusiasta per questu è ùn pudia aspittà di chjamà.
I told them you were the best.	Li aghju dettu chì eri u megliu.
This is where the story becomes interesting.	Hè quì chì a storia diventa interessante.
I had made her do that shit.	L'avia fatta à fà quella merda.
Fun and a little too familiar.	Divertente è un pocu troppu familiar.
Many years of private practice.	Parechji anni di pratica privata.
I learned valuable work skills.	Aghju amparatu capacità di travagliu preziosi.
I would just watch and watch the work.	Mi piacerebbe solu vedelli è fighjulà u travagliu.
They said very strange things.	Anu dettu cose assai strane.
The first factor is the financial product itself.	U primu fattore hè u pruduttu finanziariu stessu.
Alone.	Solu.
He took the same food.	Pigliò u listessu alimentu.
I thought it was weird.	Pensu chì era stranu.
In fact, most people don’t need it, nor do they really want the money.	In fatti, a maiò parte ùn hà micca bisognu, nè veramente vulianu i soldi.
They are fast and fun to do.	Sò veloci è divertenti per fà.
It’s a huge game.	Hè un ghjocu enormu.
It will turn to gold.	Turnerà in oru.
I like it when there is a little more action.	Mi piace quandu ci hè un pocu di più azione.
We want to be here.	Vulemu esse quì.
I don’t think it’s a purchase at the current level.	Ùn pensu micca chì hè una compra à u livellu attuale.
And, of course, this act or activity is an act of speaking.	È, sicuru, questu attu o attività hè un attu di parlà.
A real failure.	Un veru fallimentu.
I was always.	Eru sempre.
The girl of my dreams.	A zitella di u mo sognu.
I may be missing content or having out-of-date content.	Puderaghju mancatu cuntenutu o avè un cuntenutu fora di data.
These things happen to me, but never before.	Queste cose mi succedenu, ma mai prima.
It also makes my video card work hard.	Face ancu a mo carta video travaglià dura.
They’re out of cards, but then, so is he.	Sò fora di carte, ma allora, hè ancu ellu.
The problem is that they are too far away to visit every week.	U prublema hè chì sò troppu luntanu per visità ogni settimana.
She said no more of her thoughts now than she had before.	Ùn hà dettu più di i so pinsamenti avà ch'ella avia avutu prima.
The work could be found there.	U travagliu ci si pudia truvà.
Weight is a huge challenge.	U pesu hè una sfida enormosa.
She refused to come too close to me.	Ella ricusò di vultà troppu vicinu à mè.
But there is something in those eyes that does not go away.	Ma ci hè qualcosa in quelli ochji chì ùn alluntanassi micca.
I needed to get back to you soon.	Aviu bisognu di vultà prestu.
Suddenly, he hit me.	Di colpu, m'hà culpitu.
This time the driver did not leave.	Sta volta u cunduttore ùn hà micca lasciatu.
I'm an old man.	Sò un vechju.
I believe in strong families.	Credu in famiglie forti.
They would be very readable.	Sarianu assai leghje.
It will probably be fine.	Probabilmente starà bè.
It felt like three or four times.	Si sentia cum'è trè o quattru volte.
Talk to me.	Parlate à mè.
See another example below.	Vede un altru esempiu quì sottu.
These treatments are used to dress the hair.	Sti trattamenti sò usati per vestisce i capelli.
Numbers but no names.	Numeri ma senza nomi.
I didn’t really think there had been such a woman.	Ùn aghju micca veramente pensatu chì ci era statu una donna cusì.
The other comments are more like half dreams.	L'altri cumenti sò più cum'è a mità di sogni.
The default judgment must be overturned.	U ghjudiziu predeterminatu deve esse annullatu.
Which brings me to the possibility of a design review process.	Chì mi porta à a pussibilità di un prucessu di rivisione di disignu.
And you will walk away.	È ti alluntanassi.
We will have no choice but to go here and follow.	Ùn averemu altra scelta chè andà quì è seguità.
Nothing changes for the products.	Nunda cambia per i prudutti.
We will be back for sure.	Ci torneremu di sicuru.
However, this is not done.	Tuttavia, questu ùn hè micca fattu.
They want to know how the world works.	Vulenu sapè cumu travaglia u mondu.
It seems a little different from how things really went.	Sembra un pocu sfarente di cumu si sò andati e cose in realtà.
I have no voice.	Ùn aghju micca voce.
However, it did not work.	Tuttavia, ùn serviva micca.
Otherwise, they would have known what had happened to her.	Altrimenti, avarianu saputu ciò chì hè accadutu à ella.
She gives so much to help others build their dreams.	Ella dà tantu per aiutà l'altri à custruisce i so sogni.
We should have won the game, but it looked like it was.	Duvemu avè vintu a partita, ma pareggiava.
It was one of the few things that could not have happened.	Era una di e poche cose chì ùn pudianu esse accadute.
The danger is too great.	U periculu hè troppu grande.
Easy to apply layer effects.	Facile à applicà effetti di strati.
Download the app for free.	Scaricate l'app gratis.
Let’s look at this.	Fighjemu questu.
It was so hard to leave him.	Era cusì difficiule di lascià ellu.
Industry for support.	Industria per u sustegnu.
I was so proud of him.	Eru tantu fieru di ellu.
We had what was a great company back together.	Avemu avutu ciò chì era una grande cumpagnia di novu inseme.
You can see the house.	Pudete vede a casa.
He comes before the word, in silence.	Veni davanti à a parolla, in silenziu.
I raised my camera.	Aghju alzatu a mo camera.
His family decided not to tell him immediately.	A so famiglia hà decisu di ùn dì micca immediatamente.
The children grow up, and then they no longer need their parents.	I zitelli crescenu, è allora ùn anu più bisognu di i so genitori.
I was missing the broken bones in my shoulder.	Mi mancavanu l'ossi rotti in a mo spalle.
We need to get the job done.	Avemu bisognu di fà u travagliu.
Two groups of patients were studied.	Dui gruppi di pazienti sò stati studiati.
This, too, is obviously true.	Questu, ancu, hè ovviamente vera.
We were like an old married couple.	Eramu cum'è un vechju coppiu maritatu.
They could never find it again.	Puderanu mai più ritruvà.
So every day you have to play like your last game.	Allora ogni ghjornu duvete ghjucà cum'è u vostru ultimu ghjocu.
It’s a good thing in many cases.	Hè una bona cosa in parechji casi.
She will be there too.	Ci sarà ancu ella.
And often with some of them missing.	È spessu cù alcuni di elli mancanti.
Times wrote about him.	Times hà scrittu annantu à ellu.
I think they should be involved too.	Pensu chì anu da esse implicati ancu.
He was going to reach out to her in every way possible.	Andava à ghjunghje à ella in ogni modu pussibule.
But having a website is just the beginning.	Ma avè un situ web hè solu u principiu.
It was terrible.	Era terribili.
Tell me how it is for you.	Dimmi com'è per voi.
At first there was only silence.	In prima ci era solu u silenziu.
And taste it.	I tastà.
Every team needs someone like that.	Ogni squadra hà bisognu di qualchissia cusì.
On display for the whole world to see.	In mostra per u mondu sanu per vede.
For many, many years, my life was simple.	Per assai, assai anni, a mo vita era simplice.
Yes we have.	Iè avemu.
But this was not possible in ten years.	Ma questu ùn era micca pussibule in deci anni.
I found this article very interesting.	Aghju trovu stu articulu assai interessante.
In eight years they have become the parents of six children.	In ottu anni sò diventati i genitori di sei figlioli.
He has known me all my life.	M'hà cunnisciutu tutta a mo vita.
My daughter loves this kind of thing.	A mo zitella ama stu tipu di cose.
I saw him with my own eyes and felt his powerful arm.	L'aghju vistu cù i mo ochji è sentu u so bracciu putente.
It was mine.	Era a meia.
He looked at her and met her smile.	L'hà guardatu è scontru u so surrisu.
I don’t know any different.	Ùn cunnosci micca diffirenti.
The statute may take a while to appear.	U statutu pò piglià un mumentu per apparisce.
I can get this clear for him.	Puderaghju questu chjaru per ellu.
No one had refused control of him for more than thirty years.	Nimu avia ricusatu un cuntrollu da ellu da più di trent'anni.
His speech had come at a price, his life.	U so discorsu avia vinutu à un prezzu, a so vita.
To see which song our fans particularly liked.	Per vede quali canzone i nostri fans anu amatu particularmente.
It was a gift to the whole world.	Hè statu un rigalu à u mondu sanu.
He stopped behind a large parking sign.	Il s'arrêta derrière un grand signe de parking.
But where a man comes from has never meant much to me.	Ma induve vene un omu ùn hà mai significatu assai per mè.
The results are reported for the first year of use.	I risultati sò riportati per u primu annu di usu.
As the leader, so is the team.	Cum'è u capu, cusì u squadra.
It gets in the way.	Si mette in u modu.
Much like you, actually.	Assai cum'è voi, in realtà.
All animals are at risk.	Tutti l'animali sò in risicu.
Clearly something they haven’t experienced.	Claramente qualcosa chì ùn anu micca sperimentatu.
Then a fourth face looks at me.	Allora una quarta faccia mi guarda.
That closed it for a moment.	Chì l'hà chjusu per un mumentu.
No significant additional changes were observed.	Ùn sò stati osservati cambiamenti significativi supplementari.
They shared a house.	Anu spartutu una casa.
She knows her body too well.	Ella cunnosce troppu bè u so corpu.
But they are natural numbers.	Ma sò numeri naturali.
It makes them feel good.	Li fa sentu bè.
It seems to have changed, somehow.	Sembra cambiatu, in qualchì modu.
I will not go.	Ùn andaraghju micca.
She looked really bright and happy that day.	Paria veramente luminoso è felice quellu ghjornu.
He was approaching.	Si avvicinava.
First, some background information.	Prima, qualchi infurmazione di fondo.
They thought it was the right thing to do.	Pensavanu chì era u dirittu à fà.
You can also open a large school section if you need to.	Pudete ancu apre una sezione scola larga se avete bisognu.
A win or a loss is not particularly significant.	Una vittoria o una perdita ùn hè micca particularmente significativa.
I can't remember.	Ùn possu ricurdà.
Sells in a year.	Vende in un annu.
But they get up and go to work every day.	Ma si alzanu è vanu à travaglià ogni ghjornu.
We can’t just act on that.	Ùn pudemu micca solu agisce nantu à questu.
She had chosen not to come.	Ella avia sceltu di ùn vene.
He sat down next to me and raised his hand.	Si pusò accantu à mè è alzò a manu.
Instead, call us.	Invece, chjamateci.
As an adult, you can decide the same thing.	Cum'è un adultu, pudete decide a listessa cosa.
I quickly turned the phone to my ear.	Aghju tornatu rapidamente u telefunu à l'arechja.
We saw a movie.	Avemu vistu un filmu.
And that seems reasonable to me.	È chì mi pare raghjone.
The facts are so contradictory.	I fatti sò cusì contru.
It was something else in his mind.	Era una altra cosa in a so mente.
I was a guy for her.	Eru un tipu per ella.
He was dead in five minutes.	Era mortu in cinque minuti.
You see the signs anyway, but the journey is quite long.	Vi vede i segni in ogni modu, ma u viaghju hè abbastanza longu.
We had to make the audience care about him.	Avemu avutu à fà chì l'audienza si preoccupa di ellu.
No one was seriously injured and the gang continued to tour.	Nimu hè statu feritu seriamente è a banda cuntinuò in tour.
He is interested.	S'hè interessatu.
They raise children.	Crianu i zitelli.
I can't believe this.	Ùn possu micca crede questu.
The rest of your problems are up for grabs.	U restu di i vostri prublemi sò per voi di risolve.
Under his rule.	Sottu à u so regnu.
She moved closer to him.	Si trasfirìu vicinu à ellu.
One of two things, then.	Di duie cose una, allora.
He closed his eyes and covered them with his hands.	Chjese l'ochji è li copre cù e so mani.
This is a very wrong idea.	Questa hè una idea assai sbagliata.
The transfer of himself had been made.	U trasferimentu di sè stessu era statu fattu.
Why anyone would result in this is beyond me.	Perchè qualcunu avissi da risultatu in questu hè fora di mè.
I was very proud of his version.	Eru assai fieru di a so versione.
We have the idea that we can live our way.	Avemu l'idea chì pudemu campà a nostra manera.
By killing the app and restarting, the values ​​are perfect.	À uccidendu l'app è ripartendu, i valori venenu perfetti.
Nothing like this has ever happened to me.	Nunda cusì ùn hè mai accadutu à u mo locu.
I will email you when the video is up.	Ti manderaghju email quandu u video hè up.
Measures have been taken to improve the performance of the court.	E misure sò state pigliate per migliurà u rendiment di a corte.
Mark was kind enough to share with me.	Mark era abbastanza gentile per sparte cun mè.
See main text for details.	Vede u testu principale per i dettagli.
He fell to his knees on the side of the bed.	Cascò in ghjinochji, à latu di u lettu.
I have a life to live.	Aghju una vita da campà.
He approached me, but then stopped.	S'era avvicinatu à mè, ma poi s'era firmatu.
Being just human, I wasn’t ready to see it that way.	Essendu solu umanu, ùn era micca prontu à vede cusì cusì.
Let it sit for about a minute.	Lasciate sta pusà per circa un minutu.
They are necessary.	Sò necessarii.
So the problem is this.	Allora u prublema hè u seguente.
My arm is so much better.	U mo bracciu hè assai megliu.
The party abandoned him.	U partitu l'abbandunò.
I might as well be here when it happens.	Puderaghju ancu esse quì quandu si faci.
Yet we do not use it.	Eppuru ùn l'utilizamu micca.
This has not changed the problem.	Questu ùn hà micca cambiatu u prublema.
You can do better here.	Pudete megliu quì.
Kill them instead.	Uccideli invece.
Serve with really cold milk.	Servite cù latti veramente friddu.
He has had so many people in his life, so many projects.	Hà avutu tante persone in a so vita, assai prughjetti.
It’s just the nature of the business.	Hè solu a natura di l'affari.
What are you doing.	Chì faci.
Go to sleep and stop being a kid like that.	Andate à dorme è smette di esse un zitellu cusì.
But he kept moving forward.	Mais il continuait à avancer de plus en plus.
He has money.	Hà soldi.
I can only imagine what happens.	Possu solu imagine ciò chì passa.
Most people can’t.	A maiò parte di a ghjente ùn pò micca.
I couldn’t prove this.	Ùn pudia micca pruvà questu.
I didn’t want to so much fun burning things up.	Ùn vulia tantu piacè di brusgià e cose.
And even that changes.	È ancu chì cambia.
No other explanation.	Nisuna altra spiegazione.
After twenty minutes, he felt the click and opened the box.	Dopu à vinti minuti, sintia u clicu è apre a scatula.
Well, they were taken to do it a second time.	Ebbè, sò stati pigliati à fà una seconda volta.
I couldn’t understand the need for this.	Ùn pudia capisce a necessità di questu.
We try to give life to our dreams.	Pruvemu di dà a vita à i nostri sogni.
We want to help you save time and make your job easier.	Vulemu aiutu per risparmià tempu è fà u vostru travagliu più faciule.
There is nothing better in the game today.	Ùn ci hè nimu megliu in u ghjocu oghje.
Instead, we will give a direct test.	Invece, daremu una prova diretta.
Our mistake was of a very different kind.	U nostru errore hè statu di un tipu assai diversu.
No one is complete.	Nimu hè cumpletu.
Then he was injured.	Allora s'hè feritu.
I didn’t see a gun or anything.	Ùn aghju micca vistu una pistola o qualcosa.
Blood.	Sangue.
He’s very good, but still not human.	Hè assai bonu, ma ancu micca umanu.
And, to be totally honest, they were often quite funny.	È, per esse totalmente onestu, eranu spessu abbastanza divertenti.
Being obviously fit is a big reason why we won last year.	Perchè ovviamente fit hè una grande ragione perchè avemu vintu l'annu passatu.
Oh, she must be beautiful once.	Oh, deve esse bella una volta.
You may be fine.	Puderete esse bè.
This means that we have had a good amount of rain.	Questu significa chì avemu avutu una bona quantità di pioggia.
Let’s take a look at the structure of this.	Fighjemu un pocu a struttura di questu.
About everyone we know was here.	Circa tutti quelli chì sapemu era quì.
Ten easy years.	Dieci anni faciuli.
It was just as wonderful, you know.	Era cum'è meraviglioso, sapete.
Probably was, to be fair.	Probabilmente era, per esse ghjustu.
She hated to feel out of control.	Ella odiava à sente fora di cuntrollu.
I feel like we’re starting to regain our status.	Sentu chì avemu principiatu à ripiglià u nostru statu.
It seemed that they were growing no closer to the other end.	Sembrava ch'elli crescenu micca più vicinu à l'altra estremità.
There weren’t many people standing behind me.	Ùn ci era micca assai persone chì stavanu daretu à mè.
He explained that it wasn’t just done.	Spiegò chì ùn era micca solu fattu.
I will probably just show up and hope for the best.	Probabilmente apparraghju solu è speru per u megliu.
I don’t know what color his eyes are.	Ùn sò micca di quale culore sò i so ochji.
He worked harder, done more.	Hà travagliatu più, fattu più.
Check the game time.	Verificate u tempu di ghjocu.
All my friends were boys.	Tutti i mo amichi eranu picciotti.
And there have been times when.	È ci sò stati tempi quandu.
We have been married for a long time.	Avemu maritatu dapoi un bellu pezzu.
That’s what helped me tonight.	Hè ciò chì m'hà aiutatu sta sera.
They are very interesting and new.	Sò assai interessanti è novi.
However, there are some significant differences in language.	Eppuru, ci sò parechje differenze significative in a lingua.
My answer is usually nothing.	A mo risposta hè di solitu nunda.
I wasn’t happy, but that’s normal.	Ùn era micca felice, ma questu hè normale.
This morning should be so different.	Sta mattina duveria esse cusì sfarente.
It was what he felt, anyway.	Era ciò chì si sentia, in ogni modu.
A beautiful cool morning.	Una bella mattina fresca.
We hope so.	Speremu cusì.
Nothing really to get away from.	Nunda veramente per alluntanassi.
But it’s impossible to say, because so many things could change.	Ma hè impussibule di dì, perchè tante cose puderianu cambià.
It’s not super useful.	Ùn hè micca super utile.
I couldn’t see it well.	Ùn pudia micca vede bè.
He liked to show off.	Li piacia à mustrà.
He had his book out and all.	Avia u so libru fora è tuttu.
I really thought it was better.	Pensu veramente chì era megliu.
On top of that you need more skills.	Sopra à questu avete bisognu di più cumpetenze.
Not my friend, but it wasn’t because we loved you.	Nè u mo amicu, ma ùn era micca perchè t'avemu amatu.
The whole thing was a foot and a half high.	L'intera cosa era alta un pede è mezu.
O tomorrow morning.	O dumani matina.
No wine this morning.	Nisun vinu sta mane.
Then you have my name and address.	Allora avete u mo nome è indirizzu.
You can be lucky and win.	Puderete esse u furtunatu è vincite.
Let the magic in.	Lasciate entra a magia.
Of studies, no.	Di studii, nò.
Well, I promise to blog about it if you do.	Ebbè, prumetti di blogu nantu à questu se fate.
It doesn’t matter if you believe it or not.	Ùn importa micca s'ellu ci crede o micca.
All eyes were on her now, and she had to do something.	Tutti l'ochji eranu nantu à ella avà, è avia da fà qualcosa.
Everything makes me nervous.	Tuttu mi rende nervoso.
Someone can use the time to take classes.	Qualchidunu pò aduprà u tempu per piglià classi.
They become nervous.	Si diventanu nervosi.
And you can see his point.	È pudete vede u so puntu.
He can’t live without me.	Ùn pò campà senza mè.
I was told they were going to kill me.	M'anu dettu ch'elli mi anu da tumbà.
She knew she was wonderful.	Ella sapia chì era maravigliosa.
We didn’t go too far.	Ùn avemu micca andatu troppu luntanu.
People are scared.	A ghjente hà paura.
On a red top with shoulders.	In una cima rossa cù spalle.
Here are the new details of this policy.	Eccu i novi dettagli di sta pulitica.
It works in video mode, but not for taking photos.	Funziona in modu video, ma micca per piglià foto.
It’s the beauty of it all.	Hè a bellezza di tuttu.
Me, the game has changed.	U me, u ghjocu hè cambiatu.
But the truth doesn’t help.	Ma a verità ùn l'aiuta micca.
If I could talk to him, it would be fantastic.	Se puderebbe parlà cun ellu, saria fantasticu.
We walked along the track.	Andemu inseme à a pista.
They are harder to break in water.	Sò più difficiuli di rompe in acqua.
Of course you can.	Di sicuru, pudete fà.
I have to take it directly.	L'aghju da piglià direttamente.
I really like this length.	Mi piace assai sta lunghezza.
Someone could fall for a murder.	Qualchissia puderia falà per un omicidiu.
It is not particularly complex and can significantly improve your design.	Ùn hè micca particularmente cumplessu è pò migliurà significativamente u vostru disignu.
I did that job and that job is behind me.	Aghju fattu quellu travagliu è quellu travagliu hè daretu à mè.
You also get really good traffic.	Ottene ancu un trafficu veramente bonu.
A man was killed.	Un omu hè statu uccisu.
I tried the following but it did not give the expected results.	Aghju pruvatu a seguente ma ùn dà micca i risultati previsti.
He could be the type.	Puderia esse u tippu.
They may want your advice.	Puderanu vulete u vostru cunsigliu.
My wife told me.	A mo moglia m'hà dettu.
This requires a bit of practice.	Questu richiede un pocu di pratica.
Not even most of his party.	Nemmenu a maiò parte di u so partitu.
Where you don’t want to be.	Induve ùn vulete micca esse.
This is too personal.	Questu hè troppu persunale.
I kept it out of sight.	L'aghju guardatu fora di vista.
That he was dead.	Chì era mortu.
Contributed to the improvement of writing.	Cuntribuitu à a migliurà di a scrittura.
My favorite time of year.	U mo tempu preferitu di l'annu.
So many children.	Tanti zitelli.
She did not tell a lie.	Ella ùn hà micca dettu una bugia.
They can’t get deep in the flowers to eat.	Ùn ponu micca ghjunghje à prufundità in i fiori per manghjà.
I expect too much.	M'aspettu troppu.
And then people will notice and ask what is wrong.	È allora a ghjente hà da nutà è dumandà ciò chì hè sbagliatu.
I’ve seen an incredible million in their understanding.	Aghju vistu una migliione incredibile in a so capiscitura.
So it went a long way to work together.	Allora hè andatu una longa strada per travaglià inseme.
Not when he was so close.	Micca quandu era cusì vicinu.
Send your father to school.	Mandate u vostru babbu à a scola.
It might be true once, but it’s not anymore.	Puderia esse una volta vera, ma ùn hè più.
She took the tiny shape and raised both hands towards her.	Pigliò a forma minuscule è alzò e duie mani versu ella.
Sometimes you cook.	A volte cucini.
I’ve studied your stuff in advance and you’re still amazing.	Aghju studiatu e vostre cose in anticipu è site ancu stupente.
Sounds simple.	Sona simplice.
Or maybe the old man wasn’t interested.	O forse u vechju ùn era micca interessatu.
I think they are brothers.	Pensu chì sò fratelli.
Everything is planned.	Tuttu hè pianificatu.
But maybe they haven’t experienced it.	Ma forse ùn anu micca sperimentatu.
All the staff couldn’t be more helpful.	Tuttu u persunale ùn pudia esse più utile.
Discuss something with you.	Discutete qualcosa cun voi.
But see, it’s not.	Ma vedi, ùn hè micca.
You can’t focus on other bigger things.	Ùn pudite micca fucalizza nantu à altre cose più grande.
Not the others.	Micca l'altri.
They have the most amazing food.	Hanu l'alimentu più maravigghiusu.
That's what's going to happen.	Hè ciò chì hà da succede.
His family is here with him.	A so famiglia hè quì cun ellu.
Nothing bad happens.	Ùn succede nunda di male.
The opinion of most, however, will do the opposite.	L'opinione di a maiò parte, però, farà u cuntrariu.
I know exactly what she's going to say.	So bè ciò ch'ella dirà.
That would be a new market for them.	Chì saria un novu mercatu per elli.
He will be shocked.	Serà colpitu.
Good men, even those of his kind.	Omi boni, finu à quelli di u so tipu.
What works for one woman may not work for another.	Ciò chì travaglia per una donna ùn pò micca travaglià per un'altra.
The last frame is not repeated.	L'ultimu quadru ùn hè micca ripetutu.
Leaving this morning.	Partendu sta mane.
More modern, yes.	Più mudernu, sì.
Then she slowly went back to work.	Allora ella lentamente tornò à u travagliu.
He laughs out loud.	Si face una bella risata.
The man looked good.	L'omu hà vistu bè.
In fact, feelings are deeply connected to the words we learn as children.	Infatti, i sentimenti sò profondamente cunnessi cù e parolle chì avemu amparatu da zitelli.
However, the same did not work.	Tuttavia, u listessu, ùn anu micca travagliatu.
She knew who she was and what she was.	Ella sapia quale era è ciò chì era.
This is of great importance because our system has strong feedback.	Questu hè di grande impurtanza, perchè u nostru sistema hà un forte feedback.
But we don’t think about individuals.	Ma ùn pensemu micca à l'individui.
By default, it now runs only tests related to changed files.	Per automaticamente, avà eseguisce solu teste relative à i schedarii cambiati.
Or the same interest seems to recur over time.	O u listessu interessu pare chì si ripete cù u tempu.
Someone is going to do the dirty work on this planet.	Qualchissia hà da fà u travagliu bruttu nantu à stu pianeta.
The government must intervene and shut down these people.	U guvernu deve intervene è chjude queste persone.
Maybe it was because he had so many problems.	Forse hè perchè ellu avia tanti prublemi.
You can’t just jump on a bandwagon.	Ùn pudete micca solu saltà in un matrimoniu.
It can be wrong.	Pò esse sbagliatu.
He was like her type.	Era cum'è u so tipu.
Probably even people you know.	Probabilmente ancu e persone chì cunnosci.
There is no going away from him.	Ùn ci hè micca alluntanatu da ellu.
But not everyone can fall.	Ma micca tutti puderanu falà.
Because you love me and protect me and make me laugh.	Perchè mi amate è mi prutegge è mi fate ridere.
The truth is, few think they are the same.	A verità, uni pochi pensanu chì sò listessi.
Touch the base with them.	Toccate a basa cun elli.
His body had no choice but to respond.	U so corpu ùn avia altra scelta chè di risponde.
At a price.	À un prezzu.
Two to one, two groups.	Dui à unu, dui gruppi.
If you think the situation has improved since then, think again.	Se pensate chì a situazione hà migliuratu da tandu, pensate di novu.
It would be much easier just to give up.	Saria assai più faciule solu di rinunzià.
There’s really nothing really nice about it for me to bring to dinner.	Ùn ci hè veramente nunda di bellu bellu per mè da portà à cena.
He was talking.	Ellu parlava.
They’re just a little bit.	Sò solu un pocu.
There are ball fields on the left.	Ci sò campi di ballò à manca.
The horse was still out of sight among the trees.	U cavallu era sempre fora di vista trà l'arburi.
He seemed to be breathing.	Paria cum'è si respirava.
She read it.	Ella hà lettu.
From him.	Da ellu.
The authors take responsibility for the content of the work.	L'autori piglianu a rispunsabilità di u cuntenutu di u travagliu.
We have never seen such a move forward in public opinion.	Ùn avemu mai vistu un tali muvimentu avanti in l'opinione publica.
He turned to meet her.	Si vultò à scuntrà ella.
That event now would never have happened.	Ddu avvenimentu avà ùn avissi mai accadutu.
It was worth it then.	Allora valeva a pena.
Maybe you don't need it anymore, he said.	Forse ùn ne avete più bisognu, disse.
But there are other reasons.	Ma ci sò altre ragioni.
I am in charge now.	Sò incaricatu avà.
Lots of food.	Un saccu di manciari.
Most were average.	A maiò parte era mediu.
You have to go and try.	Duvete andà à pruvà.
I will never lose it.	Ùn a perdaraghju mai.
I heard that the police or security quickly took control of the situation.	Aghju intesu chì a polizia o a sicurità hà pigliatu rapidamente u cuntrollu di a situazione.
Someone is watching her.	Qualchissia di qualcosa u fighjula.
As it is.	Cume hà.
I seemed to do this a lot.	Mi pareva di fà questu assai.
I could see how much they needed to be together.	Puderaghju vede quantu avianu bisognu à esse inseme.
His wife disappeared and called police.	A so moglia hè sparita è hà chjamatu a polizia.
Some mean something.	Certi significanu qualcosa.
I can't answer you.	Ùn ti possu micca risponde.
I haven’t changed my behavior.	Ùn aghju micca cambiatu u mo cumpurtamentu.
It’s really a light.	Hè veramente una luce.
Anger was a relief.	A rabbia era un sollievu.
But, it must be only a limited amount.	Ma, deve esse solu una quantità limitata.
The sun came down on them and they waited.	U sole ghjunse nantu à elli è aspittàvanu.
I have the name, and the address.	Aghju u nome, è l'indirizzu.
He was lying.	Era mentitu.
It was something they had learned before the war.	Era qualcosa chì anu amparatu prima di a guerra.
Play well from both ends.	Ghjoca bè da e duie estremità.
Except he saw me looking.	Eccettu ch'ellu mi hà vistu à circà.
It’s the context.	Hè u cuntestu.
She is also a beautiful girl.	Hè ancu una bella ragazza.
Little did I know how precious this being would be.	Pocu ùn sapia quant'ellu seria preziosu questu esse.
Let’s discuss this at length.	Discutemu questu più longu.
And we beat about six.	È avemu battutu circa sei.
Life can be natural again.	A vita pò esse torna naturali.
We uncovered the subject.	Avemu sbulicatu u sughjettu.
It only gets worse every week.	Hè solu peghju ogni settimana.
Damage.	Avaria.
Then we called the police.	Allora chjamemu a polizia.
Anything can happen in the code.	Qualchese pò succede in u codice.
Two subjects were used in the main experiment.	Dui sugetti sò stati usati in l'esperimentu principale.
Sold several pieces from the collection.	Vendutu parechji pezzi di a cullezzione.
This is a solid study and the manuscript is well written.	Questu hè un studiu solidu è u manuscrittu hè scrittu bè.
There are security issues, as we hear today.	Ci sò prublemi di sicurezza, cum'è avemu intesu oghje.
She likes them though.	Ella li piace però.
Well, he did well.	Ebbè, hà fattu bè.
We leave the party first because we know.	Lasciamu a festa prima perchè sapemu.
Of course, he is not a student.	Di sicuru, ùn hè micca un studiente.
Now that would be something.	Avà chì saria qualcosa.
The business experience and interests are in energy and defense technology.	L'esperienza è l'interessi di l'affari sò in l'energia è a tecnulugia di difesa.
There was no one there, though.	Ùn ci era nimu, però.
Half of the money we spend each year.	A mità di i soldi chì spendemu ogni annu.
Ask this.	Dumandate questu.
It helped a lot.	Hà aiutatu assai.
I don’t remember what number it was.	Ùn vi ricordate micca chì numeru era.
I'm not here to please you.	Ùn sò micca quì per fà piacè.
I hope this makes sense to you.	Spergu chì questu sensu per voi.
I am working on a similar installation as mentioned above.	Sò travagliatu nantu à a stallazione simile cum'è citata sopra.
Someone cut him with a knife.	Qualchissia l'hà tagliatu cù un cuteddu.
I don’t think this is such a big deal.	Ùn pensu micca chì questu hè un prublema cusì grande.
That’s where the problems start to grow.	Hè quì chì i prublemi cumincianu à cresce.
That’s why he wanted to make the trip.	Hè per quessa ch'ellu vulia fà u viaghju.
And you don’t need the test feature right now.	È ùn avete micca bisognu di a funzione di prova da avà.
Feel like you can't walk well.	Sentite cum'è s'ellu ùn pudete micca marchjà bè.
I paid for it myself.	Aghju pagatu per ellu stessu.
Help me do the right thing again.	Aiutami di novu à fà ciò chì hè ghjustu.
Not so long ago.	Micca tantu tempu fà.
Coffee makes you move more.	U caffè ti fa muvimenti di più.
And it works.	È travaglia.
Whatever you do and how it grows you keep it that way.	Qualunque cosa fate è cumu u vostru crescite mantene cusì.
As a result, sex work provides a very unique sexual experience.	In u risultatu, u travagliu sessuale furnisce una sperienza sessuale assai unica.
Too high, anyway.	Troppu altu, in ogni casu.
I think it’s time to think about going.	Pensu chì hè u tempu di pensà à passà.
Then comes the meat of the animals.	Dopu vene a carne di l'animali.
But the bed didn't move anymore.	Ma u lettu ùn si movia più.
I write mainly about food, wine and travel.	Scrivu soprattuttu nantu à l'alimentariu, u vinu è u viaghju.
I can’t figure out how to do this job.	Ùn possu micca capisce cumu fà questu travagliu.
People started to find it fun.	A ghjente hà cuminciatu à truvà divertente.
We have done this more than a hundred times.	Avemu fattu questu più di centu volte.
After that, you are most welcome.	Dopu quì, site u più benvenutu.
We are here to help!	Semu quì per aiutà!.
Bigger feet work better here.	I pedi più grande travaglianu megliu quì.
A slow game.	Un ghjocu lentu.
I get a lot of letters from girls.	Ricevu assai lettere da e ragazze.
I hope your library can get a new copy soon.	Spergu chì a vostra biblioteca pò uttene una nova copia prestu.
State law is on top.	A lege statale hè in cima.
They wouldn’t leave town without me.	Ùn lasciaranu micca a cità senza mè.
I thought my life was over.	Pensu chì a mo vita era finita.
It’s up to those people.	Hè vultatu à quelli persone.
This job is really created for you.	Stu travagliu hè veramente creatu per voi.
Despite this, her husband and family decided to stay.	Malgradu questu, u so maritu è ​​a so famiglia anu decisu di stà.
He took a step to the right so his shoulders were against the wall.	Hà fattu un passu à a diritta cusì u so spalle era à u muru.
He worked his throat.	Hà travagliatu a gola.
Step through.	Passu à traversu.
Some had stayed, and some had gone.	Certi eranu stati, è altri eranu andati.
But, well, here it is.	Ma, bè, quì hè quì.
You just have two options now.	Bastamente avete duie opzioni avà.
So let me run this through its course.	Allora lasciami curriri questu attraversu u so cursu.
But we get to do well with our boys too.	Ma avemu da fà bè da i nostri picciotti ancu.
If nothing happens, move somewhere else.	Se nunda ùn succede, spustate in un altru locu.
When you do this, your life will never be the same.	Quandu fate cusì, a vostra vita ùn hè mai listessa.
That’s what we want.	Hè ciò chì vulemu.
He was listening to me.	Mi stava à sente.
This depends on the system resources.	Questu dipende di e risorse di u sistema.
When we are separated life is not the same.	Quandu simu separati a vita ùn hè micca listessa.
It was like a second wind.	Era cum'è un secondu ventu.
The kids needed her now.	I figlioli avianu bisognu di ella avà.
All right believes me to exist in those states.	Tuttu u dirittu crede chì esiste in quelli stati.
But other than that, and my dogs, no.	Ma fora di quessa, è i mo cani, nò.
There were tears.	Ci eranu lacrime.
I feel happy.	Mi sentu felice.
Provides a database explanation.	Fornitu una spiegazione di basa di dati.
They just want me dead.	Mi volenu solu mortu.
We were just the band that was following him.	Eramu solu a banda chì u seguitava.
I wanted to hold his hand when we first went.	Vuliu tene a so manu quandu andavamu prima.
I was expecting the same thing here.	Mi aspettava u listessu quì.
I reach for it and open it.	I ghjunghje per ellu è l'apro.
For now and forever more.	Per avà è per sempre di più.
But resistance will continue.	Ma a resistenza continuerà.
All this because he wanted something he wasn’t supposed to do.	Tuttu chistu perchè vulia qualcosa chì ùn era micca suppostu.
Each result may indicate a different set of defined content.	Ogni risultatu pò indicà un inseme sfarente di cuntenutu definitu.
In addition, treatment planning time was assessed.	Inoltre, u tempu di pianificazione di trattamentu hè statu evaluatu.
However, we did tour with him.	Tuttavia, avemu fattu tour cun ellu.
I started things.	I principiatu e cose.
Something to "put his teeth into."	Qualcosa per "mette i so denti".
When they got home, he was asleep.	Quandu sò ghjunti in casa, era dorme.
And they taste good.	È si gustanu bè.
The title at the top looks good, but the other two don’t.	U tìtulu in cima pare bellu, ma l'altri dui ùn anu micca.
Fill it up and return the next day.	Riempite è rinviate u ghjornu dopu.
Every time you go out, you have to give your best.	Ogni volta chì esce, duvete dà u vostru megliu.
The girl is sleeping.	A zitella dorme.
It feels very private.	Sente assai privatu.
I wanted your shoes.	Vuliu i vostri scarpi.
I consider myself lucky.	Mi cunsideru furtunatu.
I’m not sure that’s the best solution.	Ùn sò micca sicuru chì hè a megliu suluzione.
A child is a child.	Un zitellu hè un zitellu.
I think you got the picture.	Pensu chì avete u ritrattu.
Even when his young, beautiful medical student wife disappeared.	Mancu quandu a so ghjovana, bella moglia studiente di medicina hè sparita.
And even then, just.	È ancu allora, appena.
He was in the white house.	Era in a casa bianca.
I was going to drink with some of them, he said one day.	Andava à beie cun alcuni di elli, disse un ghjornu.
I'm proud of myself.	Sò fieru di mè.
I’m in a sense out of it.	Sò in un certu sensu esce da ellu.
He has a great shot and a lot of energy.	Hà un bellu colpo è assai energia.
The boy was in every way normal.	U zitellu era in ogni modu normale.
But they also come with their own set of challenges.	Ma venenu ancu cù a so serie di sfide.
He never came back.	Ùn hè mai tornatu.
The construction of the school is the worst.	A custruzzione di a scola hè u peghju.
I remember thinking it would be so fast, so easy.	Mi ricordu di pensà chì saria cusì veloce, cusì faciule.
Two people simply couldn’t be more different.	Dui persone simpricimenti ùn pudianu esse più diffirenti.
The old woman had looked at her like an older sister.	L'anziana l'aveva guardatu cum'è una surella maiò.
This takes a lot of our personal time, money and hard work.	Questu piglia assai di u nostru tempu persunale, soldi è travagliu duru.
This is true.	Questu hè veru.
You’ve gone quite far this way.	Avete andatu abbastanza luntanu in questu modu.
Maybe they’ll think twice the next time they do it.	Forse pensaranu duie volte a prossima volta chì a facenu.
Choose your location carefully.	Sceglite bè u vostru locu.
I hate it.	L'odiu.
It’s mostly fun.	Hè soprattuttu divertente.
They need to happen.	Hanu bisognu à succede.
I had nothing better to do.	Ùn aghju avutu nunda di megliu da fà.
Unfortunately, these growth rates are too slow for practical applications.	Sfurtunatamente, sti tassi di crescita sò troppu lenti per l'applicazioni pratiche.
Days later, he died in surgery.	Ghjorni dopu, morse in chirurgia.
One click and you are here.	Un clic è site quì.
There is no blood, no body.	Ùn ci hè nè sangue, nè corpu.
This can hurt a bit.	Questu pò male un pocu.
Here are some of the numbers.	Eccu alcuni di i numeri.
We made sure you didn’t know.	Avemu assicuratu chì ùn sapete micca.
He had found a game, but hadn't taken it.	Avia trovu ghjocu, ma ùn l’avia pigliatu.
Stupid, she looked so stupid.	Stupida, pareva cusì stupida.
It really wasn’t much of a choice.	Daveru ùn era micca assai scelta.
Maybe things were going well now.	Forse e cose andavanu bè avà.
Because that was usually not the case.	Perchè di solitu ùn era micca u casu.
No one could find him.	Nimu pudia truvà lu.
I have something.	Aghju qualcosa.
But they are not within reach.	Ma ùn sò micca à portata.
Thank you all.	Grazie à tutti.
This is obvious.	Questu hè evidenti.
The first is certainly not necessary.	U primu ùn hè certamente micca necessariu.
You have a good story.	Avete una bona storia.
You may not know it until you get results.	Ùn pudete micca sapè finu à ottene i risultati.
My mother worked a lot with the church.	A mo mamma hà travagliatu assai cù a chjesa.
In my opinion, it is an example of poor class design.	In u mo parè, hè un esempiu di designu di classa povira.
It doesn’t matter what names you call it.	Ùn importa micca i nomi chì u chjamate.
I had just had the taste of being a normal person.	Avia solu avutu u gustu di esse una persona normale.
I know this body is a woman.	Sò chì questu corpu hè una donna.
This may not be the case.	Questu pò esse micca u casu.
He stopped and looked.	Si firmò è guardò.
We just started it and they seem to really like it.	L'avemu appena principiatu è parenu veramente piace.
Really simple little stories, not much for them.	Piccole storie semplici veramente, micca assai per elli.
Underneath that path runs.	Sottu chì chjassu corre.
Yes, that sounds like a plan.	Iè, chì sona cum'è un pianu.
My parents are not.	I mo genitori ùn sò micca.
I haven’t seen him in days.	Ùn l'aghju micca vistu in ghjorni.
He said one or two.	Li disse unu o dui.
It’s a big deal.	Hè un grande pezzu.
Consider his example of the river once more.	Cunsiderate u so esempiu di u fiumu una volta di più.
He looked smaller.	Paria più chjucu.
It had happened again.	Era accadutu di novu.
It has a lot to do with a few words.	Hè assai di fà cù uni pochi di parolle.
I like the color that way.	Mi piace u culore cusì.
Please make up your mind.	Fate a vostra mente per piacè.
I wondered if he wanted to continue.	Aghju dumandatu s'ellu vulia cuntinuà.
My hypothesis is that none of you are right.	A mo ipotesi hè chì nimu di voi hà ragione.
As far as he knew, he had never done it before.	A quant'ellu sapia, ùn l'avia mai fattu prima.
The most expensive drugs tend to be cancer treatments.	I droghe più caru tendenu à esse trattamenti di cancru.
And somehow, another year has come to an end.	È in qualchì manera, un altru annu hè ghjuntu à a fine.
Each group is associated with a weight.	Ogni gruppu hè assuciatu à un pesu.
Head and neck.	Capu è collu.
It is presented so simple.	Hè prisentatu cusì simplice.
I don’t need to say these things.	Ùn aghju micca bisognu di dì queste cose.
He could not bear to do this by his own hand.	Ùn si pudia purtà à fà quessa da a so propria manu.
But you’re not the same person you were.	Ma ùn site micca a stessa persona chì erate.
When she spoke later, she realized she was struggling with tears.	Quandu hà parlatu dopu, hà capitu ch'ella lottava cù lacrime.
Money is one of such influences.	U soldi hè una di tali influenze.
See you in a bit.	Ci si vede in un pocu.
Take a moment to think about this.	Pigliate un mumentu per pensà à questu.
You two, or even me, or someone.	Voi dui, o ancu mè, o qualcunu.
After my lips.	Dopu à e mo labbra.
I have nothing to do with them.	Ùn aghju nunda à fà cun elli.
Army control.	U cuntrollu di l'armata.
They move into their old apartment together.	Si movenu in u so vechju appartamentu inseme.
I think that doesn’t make sense.	Pensu chì ùn hà micca sensu.
I want to call the police and tell them this.	Vogliu chjamà a pulizza è dichjarà questu.
While in this mode, the application still runs.	Mentri in stu modu, l 'applicazzioni ancora corre.
Let the children choose the colors they want to use.	Chì i zitelli sceglienu i culori chì volenu aduprà.
How can this be done ?, you may ask.	Cumu pò esse fattu questu?, pudete dumandà.
Again, check those out.	Di novu, verificate quelli fora.
He could feel the blood when he knew he shouldn’t be able to.	Pudeva sente u sangue quandu sapia ch'ellu ùn deve esse capace.
But they didn’t have to.	Ma ùn avianu micca bisognu.
I should have found it, he said.	L'avissi avutu trovu, disse.
And here we are in the middle.	È quì simu ghjunti à mezu.
So many people in real life never change.	Tante persone in a vita reale ùn cambianu mai.
But none of them felt they had a choice.	Ma nimu d'elli sentia ch'elli avianu una scelta.
If so, then the age of the system is about.	Sì cusì, allora l'età di u sistema hè di circa.
This will tell you which model you really have here.	Questu vi diciarà quale mudellu avete veramente quì.
This can be particularly valuable for children.	Questu pò esse particularmente preziosa per i zitelli.
But these are just the obvious ones.	Ma questi sò solu quelli evidenti.
The food was almost gone.	L'alimentu era quasi andatu.
I was always focused on what she had just said.	Eru sempre focu annantu à ciò ch'ella avia appena dettu.
A big mistake.	Un grande sbagliu.
Walking was impossible.	Camminà era impussibile.
But no one was against the idea.	Ma nimu era contru à l'idea.
This is our potential.	Questu hè u nostru putenziale.
It’s the best way to describe it.	Hè u megliu modu per discrivillu.
I will never give up hope.	Ùn rinunceraghju mai a speranza.
The two soon found common ground.	I dui truvaru prestu un terrenu cumuni.
He was denied relief.	On lui a nié le soulagement.
Let me leave and live my life.	Lasciami lascià è campà a mo vita.
The image appears normally.	L'immagine appare normalmente.
You get better and learn things over time.	Avete megliu è amparà e cose cù u tempu.
Again we have to get out.	Di novu duvemu esse andatu fora.
She could have been arrested.	Ella puderia avè fattu arrestà.
The stone was hard.	A petra era dura.
God works on our loved ones.	Diu travaglia nantu à i nostri amati.
I want to know how good this is.	Vogliu sapè quantu bè sta.
He touched one.	Hà toccu unu.
Kids always need to know.	I zitelli anu sempre bisognu di sapè.
It’s not done.	Ùn hè micca fattu.
Her body and mine were a little different.	U so corpu è u mio eranu un pocu sfarente.
He knew how to play the game.	Sapia cumu ghjucà u ghjocu.
Maybe a lot.	Forse assai.
This is difficult to explain.	Questu hè difficiule di spiegà.
His small village was quite safe.	U so picculu paese era abbastanza sicuru.
Of course you have a favorite child.	Di sicuru avete un zitellu preferitu.
I write for a simple reason.	Scrivu per un mutivu simplice.
And no one with.	È nimu cun.
Each rule has a condition section and a procedure section.	Ogni regula hà una sezione di cundizione è una sezione di prucedura.
You're right, he said.	Avete ragione, disse.
Read the research review, or my fat vs discussion.	Leghjite a rivista di ricerca, o a mo discussione di grassu vs.
Other than that, it looks very nice.	Oltre à questu, pare assai bellu.
Some of them can solve problems.	Certi di elli ponu risolve i prublemi.
They don't even see me.	Ùn mi vedanu mancu.
Unusual things happen.	Cose insolite succedenu.
They both started talking at the same time.	Tutti dui cuminciaru à parlà à u stessu tempu.
The internet is a great place for useful information.	Internet hè un grande locu per l'infurmazioni utili.
He stopped when he saw me approaching, staring at me.	Si firmò quandu mi vide avvicinassi, mi fighjulava.
The website has some great photos of her and family members.	U situ web hà parechje belle foto di ella è di i membri di a famiglia.
Which brings me to your first test.	Chì mi porta à a vostra prima prova.
I liked the little progress.	Mi piacia u pocu prugressu.
And it gave me hope.	È m'hà datu speranza.
For a moment his turn is to me, an easy blow.	Per un mumentu a so volta hè à mè, un colpu faciule.
It drives me crazy.	Mi rende pazzo.
She will not live.	Ella ùn camperà micca.
All these things were true.	Tutte queste cose eranu veri.
They were called.	Ci sò stati chjamati.
Nothing could give comfort.	Nunda puderia dà cunsulazione.
I can come to your station.	Possu vene à a vostra stazione.
No effort has been made to protect women.	Nisun sforzu hè statu fattu per prutege e donne.
Help them feel the progress in their work.	Aiutateli à sente u prugressu in u so travagliu.
You will hear a knock, that will be the signal.	Senterete un colpo, questu serà u signale.
This is not a white versus black problem.	Questu ùn hè micca un prublema biancu versus neru.
No, he didn't say that.	Innò, ùn hà micca dettu.
It was clear he had made a decision.	Era chjaru ch'ellu avia pigliatu una decisione.
We want to do the same with your story.	Vulemu fà u listessu cù a vostra storia.
The boys liked it.	I picciotti li piacia.
My poor child.	U mo poviru zitellu.
The results are shown on the leaves of the tree.	I risultati sò mostrati nantu à e foglie di l'arbulu.
Especially when they’re so new.	In particulare quandu sò cusì novi.
I'll probably play it again soon.	Probabilmente u ghjucaraghju di novu prestu.
Not in the way he did when he was five years old.	Micca in u modu ch'ellu hà fattu quandu avia cinque anni.
But it can be too hot.	Ma pò esse troppu caldu.
I know where he will be.	Sò induve ellu serà.
His chest was thick.	U so pettu era grossu.
Of another girl he saw, of course.	Di un'altra ragazza chì hà vistu, sicuru.
This caused most of the images to be lost.	Questu hà causatu a maiò parte di l'imaghjini per esse persu.
It never works though.	Ùn funziona mai però.
The dogs seemed to be sleeping.	I cani parevanu dorme.
I have other things.	Aghju altre cose.
This seems to be the place where it takes its growth.	Questu pare esse u locu duv'ellu piglia a so crescita.
Common sense, folks.	U sensu cumunu, ghjente.
You don’t have to be able to buy it.	Ùn deve esse capace di cumprà.
Keep the case.	Mantene u casu.
We do the theory and we do the practice.	Facemu a teoria è faremu a pratica.
Why he was released is unclear.	Perchè hè statu liberatu ùn hè micca chjaru.
This works for you.	Questu travagliu per voi.
That’s who we are.	Hè quale simu.
You’ve got it right and square.	Avete vintu ghjustu è quadru.
I put a brake on that shit right away.	Aghju messu un frenu à quella merda subitu.
Send me some sort of line.	Mandami una sorta di linea.
You can start a blog based on your book.	Pudete inizià un blog basatu annantu à u vostru libru.
Going through her stuff, her mom found some pictures with me.	Passendu per e so cose, a so mamma hà trovu qualchi ritratti cun mè.
It’s professional.	Hè prufessiunale.
They were good customers.	Eranu boni clienti.
Now he had really lost everything.	Avà avia veramente persu tuttu.
Of course, she loved it.	Di sicuru, l'hà amatu.
They both want to shoot their guns at you.	Tutti dui volenu tirà a so pistola nantu à voi.
The gold was stunning.	L'oru era stupente.
This can be felt from experience.	Questu pò esse sentitu da l'esperienza.
Too much trial and error.	Troppu prucessu è errore.
I didn’t need to be on constant guard.	Ùn avia micca bisognu di stà in guardia constantemente.
We find another theme.	Truvemu un altru tema.
It could have been in the event in question.	Puderia esse stata in l'eventu in quistione.
I love him and he is my dog.	L'aghju amatu è hè u mo cane.
How much longer do we need to break them?	Quantu più ci vole à rompelli ?.
This is significant.	Questu hè significativu.
I tried a few ideas, but none worked.	Aghju pruvatu parechje idee, ma nimu hà travagliatu.
I didn't know when to do it again.	Ùn sapia micca quandu a faria di novu.
I have to say.	Aghju bisognu à dì.
Between the two population groups.	Trà i dui gruppi di pupulazione.
Something of silence, pain in his voice.	Qualcosa di u silenziu, u dulore in a so voce.
I have seen many men die.	Aghju vistu parechji omi more.
There is no evidence that he did so.	Ùn ci hè micca evidenza chì hà fattu cusì.
After a while, he posted the letter.	Dopu qualchì mumentu, hà postu a lettera.
Maybe he'll let me be part of his circle of friends.	Forse mi lasciarà fà parte di u so circulu d'amici.
I knew what he was doing.	Sapia ciò ch'ellu facia.
I would love your company and support.	Mi piacerebbe a vostra cumpagnia è sustegnu.
War would kill thousands.	A guerra uccideria millaie.
Parents and teachers tell children to do what they say without question.	I genitori è i prufessori dicenu à i zitelli di fà ciò chì dicenu senza quistione.
He did not discuss the impact of the medical benefit.	Ùn hà micca discututu l'impattu di a prestazione medica.
They won’t.	Ùn averanu micca.
That’s a good question.	Hè una bona quistione.
Especially women.	In particulare e donne.
It’s too limited.	Hè troppu limitatu.
The average is changed three times a week.	U mediu hè cambiatu trè volte à settimana.
It’s worth the cost, for the increase my company sees.	Vale a pena u costu, per l'aumentu chì a mo cumpagnia vede.
For those who haven’t played it, this probably doesn’t make much sense.	Per quelli chì ùn anu micca ghjucatu, questu probabilmente ùn hà micca assai sensu.
The last is the random noise model.	L'ultimu hè u mudellu di rumore aleatoriu.
Make people laugh.	Fate ride a ghjente.
I can give it to you.	Vi possu dà.
They say that every girl is crazy about a sharp dressed man.	Dicenu chì ogni zitella hè pazza di un omu vestitu affilatu.
I don't like it now.	Ùn mi piace micca avà.
I can take it with me, or we can drink it here.	Puderaghju piglià cun mè, o pudemu beie quì.
This was good.	Questu era bonu.
There are no places to “go” when you die.	Ùn sò micca lochi induve "andate" quandu mori.
He works to please his father, his country.	Si travaglia per piacè u so babbu, u so paese.
This one was a lot bigger, and I didn’t like it.	Questu era assai più grande, è ùn li piacia micca.
But let no one tell you that it will be easy.	Ma chì nimu vi dice chì serà faciule.
He was called to serve again.	Hè statu chjamatu per serve di novu.
She looked at me briefly.	Ella mi guardò brevemente.
He stopped for lunch.	Si firmò à pranzu.
I was raised by my mother.	Sò statu criatu da a mo mamma.
I worked hard to get to this point.	Aghju travagliatu assai per arrivà à questu mumentu.
It just doesn’t make sense to us.	Solu ùn hà micca sensu per noi.
Please let me know your thoughts.	Per piacè fatemi cunnosce i vostri pinsamenti.
He knows his team.	Cunnosci a so squadra.
Especially when you’ve been eating a certain way all your life.	In particulare quandu avete manghjatu una certa manera tutta a vostra vita.
I understand that you do not receive data.	Capiscu chì ùn riceve micca dati.
Read on to see both.	Leghjite per vede i dui.
Please ask the staff for details.	Per piacè dumandate à u persunale per i dettagli.
It was for him.	Hè stata per ellu.
It’s also anger in me.	Hè ancu rabbia in mè.
Then the idea seemed impossible.	Allora l'idea pareva impussibile.
I will never be able to do this in time to answer the phone.	Ùn puderaghju mai fà quessa à tempu per risponde à a telefonata.
Held this winter.	Tenutu questu invernu.
He did both well in a high pressure environment.	Hà fattu tramindui bè in un ambiente d'alta pressione.
How to do it.	Cumu fà.
That same evening.	Quella stessa sera.
It shows that you really don’t know anything about this.	Mostra chì ùn sapete veramente nunda di questu.
The procedure is basically the same, with one difference.	A prucedura hè basicamente a stessa, cù una differenza.
I was worried we had had enough.	Eri preoccupatu chì avemu avutu abbastanza.
He read them as he sat down at his side of the glass.	Li leghje mentre s'assittò à u so latu di u vetru.
I had just come in and say a couple of lines.	Aviu avutu solu entre è dì un paru di righe.
The search for the man will not be denied.	A ricerca di l'omu ùn serà micca denegata.
This is not the question involved here.	Questa ùn hè micca a quistione implicata quì.
You carry it around.	Tu la porti in giru.
But it doesn’t seem to return the desired type.	Ma pare micca vultà u tipu desideratu.
Now we make progress.	Avà facemu progressi.
There could be no mistake.	Ùn ci puderia micca esse sbagliatu.
For the moment he just asked.	Per u mumentu hà solu dumandatu.
One of the best in the business.	Unu di i migliori in l'affari.
Try a few.	Pruvate uni pochi.
Couple of boys.	Coppia di picciotti.
Each case must return to its facts.	Ogni casu deve turnà nantu à i so fatti.
You don’t care.	Ùn avete micca cura.
Everything goes wrong and ends in general confusion.	Tuttu torna male è finisce in cunfusione generale.
And there seems to be another condition.	È pare chì ci sia una altra cundizione.
These can be formed from a wide variety of different materials.	Quessi ponu esse furmatu da una larga varietà di materiali diffirenti.
When she stretches, he stretches too.	Quandu ella si stende, ellu si mette ancu.
It’s built on part of it.	Hè custruitu nantu à una parte di questu.
I’m not sure if it’s just me or part of the process.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè solu mè o parte di u prucessu.
They really did.	Anu veramente fattu.
Drive and choose a place.	Cunduce è sceglite un locu.
The paper is well written and is presented in a fair way.	A carta hè ben scritta è hè presentata in una manera ghjusta.
Now everything is starting to look the same.	Avà tuttu hè cuminciatu à vede u listessu.
Then she was a woman of great influence.	Allora era una donna di grande influenza.
It’s not a big deal to clean up after the two of us.	Ùn hè micca un grande affare per pulisce dopu à noi dui.
I brought it to him.	L'aghju purtatu à ellu.
I like this description.	Mi piace sta descrizzione.
Odianu.	Odianu.
Let me watch.	Lasciami fighjulà.
In the last step you added a wrong picture.	In l'ultimu passu avete aghjustatu una stampa sbagliata.
Otherwise, he would have killed her.	Altrimenti, l'avaria tombu.
He had a very deep voice.	Avia una voce assai prufonda.
I let fear control me.	Aghju lasciatu a paura cuntrullà mi.
There is a whole staff waiting for you.	Ci hè un staffu interu per aspittà per voi.
It’s pretty hard to do things when your kids are young.	Piuttostu difficiule per fà e cose quandu i vostri figlioli sò chjuchi.
And what could it be.	È quale puderia esse.
Pure chance if they always run here for free.	Pura chance s'elli correnu sempre quì gratis.
You don’t need special training.	Ùn avete bisognu di furmazione speciale.
Even if you make a mistake, keep going !.	Ancu s'è vo fate un sbagliu, cuntinueghja !.
Players only played for the rest of the game.	I ghjucatori anu ghjucatu solu per u restu di a partita.
Don’t take me for granted.	Ùn mi pigliate micca perchè mi rispettu.
We were fit and strong and fast.	Eramu in forma è forti è veloci.
You usually don’t have complete freedom when writing a program.	Di solitu ùn avete micca libertà cumpleta quandu scrive un prugramma.
We never found the front.	Ùn avemu mai trovu u fronte.
We will provide the specific construction towards the end.	Avemu da furnisce a custruzzione specifica versu a fine.
Then this great storm came.	Allora sta grande tempesta hè entrata.
But those two were one.	Ma quelli dui eranu unu.
So we must continue to be confident.	Allora duvemu cuntinuà à cunfidenza.
It sounds like a song.	Sembra una canzone.
I would but this phone again.	Avissi ma stu telefunu di novu.
I’ve never had songs that affect me like their songs.	Ùn aghju mai avutu canzoni chì m'affettanu cum'è e so canzone.
One year of experience vs.	Un annu di sperienza vs.
I like the fans.	Mi piace i fans.
Essentially the point is this.	Essenzialmente u puntu hè questu.
The government can, in fact, create jobs.	U guvernu pò, infatti, creà impieghi.
Then you can eat.	Allora pudete manghjà.
Maybe he will come with his type.	Forse venerà cù u so tippu.
Or every three days bring your lunch to work.	O ogni trè ghjorni porta u vostru pranzu à u travagliu.
When he returned, his car was gone.	Quandu hà vultatu, a so vittura era andata.
Then return to your breathing.	Allora vultate à u vostru respiru.
A to id.	A à id.
This room was used for storage, and I had no other access available.	Questa stanza hè stata aduprata per u almacenamentu, è ùn avia micca altru accessu dispunibule.
And next to them is something like a.	È accantu à elli hè qualcosa cum'è a.
He had settled not far away.	Il s'était installé non loin.
Yes, this model looks very nice.	Iè, stu mudellu pare assai bellu.
Then, the experiment itself began, which did not even provide feedback.	Dopu, l'esperimentu propiu principiatu, chì ùn hà micca furnitu ancu feedback.
Drink from tea.	Bevi da tè.
Everyone could know what had happened, as it happened.	Ognunu pudia sapè ciò chì era accadutu, cum'è accadutu.
Like a stone that becomes more than a stone.	Cum'è una petra chì diventa più di una petra.
But he knew his role was far from minor.	Ma sapia chì u so rolu era luntanu da minore.
It has a little if both, while there is no one.	Hà un pocu se i dui, mentre ùn esse nimu.
I never believed it before.	Ùn aghju mai cridutu prima.
There was no time to think about such a thing.	Ùn ci era mancu tempu per pensà à una tale cosa.
We are not responsible for any third party links.	Ùn simu rispunsevuli di qualsiasi terzu ligame.
In my eyes, the city was beautiful.	À i mo ochji, a cità era bella.
Eventually and at great cost.	Eventualmente è à grande costu.
I'm leaving you.	me ne vai da tè.
It was a fun race.	Era una corsa divertente.
I had work to do.	Avia un travagliu da fà.
They call me to find out what's going on.	Mi chjamanu per sapè ciò chì passa.
You don’t know them well enough to choose a side.	Ùn li cunnosci micca abbastanza bè per sceglie un latu.
Make it at home.	Fate in casa.
I’ve done enough in my life.	Aghju fattu abbastanza in a mo vita.
Parents and teachers have a big part to play.	I genitori è i prufessori anu una grande parte à ghjucà.
This position was not really right for us.	Questa pusizioni ùn era micca veramente ghjustu per noi.
I haven't tried much.	Ùn aghju micca pruvatu assai.
These are just words.	Quessi sò solu parolle.
The sample size was relatively small.	A dimensione di mostra era relativamente chjuca.
Nothing to see here.	Nunda da vede quì.
I have heard of such names.	Aghju intesu parlà di tali nomi.
The pictures were selected by a representative of the cells.	I ritratti sò stati scelti da un rappresentante di e cellule.
His sense of security.	U so sensu di sicurità.
I really stopped to be on the show.	Aghju veramente firmatu per esse in u spettaculu.
Within a week he was two days behind reality.	In una settimana era dui ghjorni daretu à a realità.
He turned it around.	U vultò.
Nice property, perfect location, great price.	Bella pruprietà, locu perfettu, grande prezzu.
We didn’t hear him enter the office.	Ùn l'avemu micca intesu entre in l'uffiziu.
Maybe it was in a way, not what she expected.	Forse era in pocu modu, micca ciò ch'ella aspettava.
But it seems that such questions are being asked.	Ma paria chì si facianu dumande cusì.
Think about it, saying that to a child.	Pensate à questu, dicendu chì à un zitellu.
He had done his job and was ready to leave.	Avia fattu u so travagliu è era prontu à esse alluntanatu.
And give your opinion !.	E dà u vostru parè !.
But this is my child.	Ma questu hè u mo zitellu.
I have this code.	Aghju stu codice.
Their two faces looked like they were when they were children.	I so dui visi li vinninu cum'è eranu quandu e zitelli.
If you have the chance, go and fill it.	Se ne avete l'occasione, andate e riempite.
Top off after each line change.	Top off dopu ogni cambiamentu di linea.
Here it goes.	Quì hè andatu.
He also works very hard for a reason.	Ellu travaglia ancu assai duru per una certa ragione.
The fear of the unknown and of being wrong.	A paura di l'incunnisciutu è di sbaglià.
A really bad time.	Un tempu veramente cattivu.
Unfortunately for him, one of them was mine.	Sfurtunatamente per ellu, unu di elli era u mio.
She had been ill for weeks, but no one thought about it.	Hè stata malata per settimane, ma nimu hà pensatu à questu.
And there was a guy lying on the bed who was dead.	È ci era un tippu chjinatu nantu à u lettu chì era mortu.
I need your help.	Aghju bisognu chì m'aiuti.
I think of my son.	Pensu à u mo figliolu.
Do not do this type of exercise.	Ùn fate micca stu tipu d'eserciziu.
Nor did he appear to be a key to his cell.	Nè ùn pareva esse una chjave di a so cellula.
Stay better.	Stai megliu.
And you can build a lot of things with them.	È pudete custruisce assai cose cun elli.
I use the free version.	Aghju aduprà a versione libera.
All authors discussed for this review.	Tutti l'autori discututi per sta rivista.
But it’s none of mine.	Ma ùn hè nimu di u mio.
I have three.	Aghju trè.
I discovered a lot of these.	Aghju scupertu assai di questi.
I wanted to pass.	Ci vulia à passà.
On top of that great guy.	Sopr'à quellu grande tippu.
There are.	Ci hè.
No one was home anymore.	Nimu era più in casa.
I think this was my biggest mistake.	Pensu chì questu era u mo sbagliu più grande.
Clean cleaning should really help.	Prughjettu pulitu duverebbe aiutà veramente.
You know nothing about beauty and of course you never know.	Ùn sapete nunda di bellezza è ovviamente ùn sapete mai.
Customers can see this, and their families can see it.	I clienti ponu vede questu, è e so famiglie ponu vede questu.
I knew this face because I had seen it before.	Cunniscia sta faccia perchè l'avia vistu prima.
He was a little older than me.	Era un pocu più vechju chè mè.
Certainly.	I certamenti.
The following is the desired answer.	A seguita hè a risposta desiderata.
Thank you for the love and support.	Grazie per l'amore è u sustegnu.
He had thought about it too.	Ci avia pensatu ancu.
And yes.	È sì.
What a beautiful song.	Chì bella canzone.
I got up and went out to see who was calling me.	Mi alzai è surtiu per vede quale mi chjamava.
However, there is still a lot to do.	Eppuru, ci hè ancu assai da fà.
He taught me what to look for in a defense.	M'hà amparatu ciò chì cercà in a difesa.
The sight of them gave them relief.	A vista di elli li dava sollievu.
A lot of his kids.	Un saccu di i so figlioli.
Of the id.	Di l'id.
Everything will change once he is done.	Tuttu cambierà una volta ch'ellu hà fattu.
We find out what happens.	Truvemu chì si face.
Talk about everything you do and describe what your child is doing.	Parlate di tuttu ciò chì fate è descrive ciò chì u vostru zitellu face.
I helped your mother, you know.	Aghju aiutatu a to mamma, sapete.
I have not found examples on this.	Ùn aghju micca trovu esempi nantu à questu.
The more you can do, the more advantage you have.	Quantu più pudete fà, u più vantaghju avete.
It may be true.	Pò esse ch'ellu hè veru.
But you get the point.	Ma avete u puntu.
In this way, they were able to keep it fairly dry.	In questu modu, anu sappiutu di mantene abbastanza seccu.
Your home could handle more.	A vostra casa puderia trattà di più.
Plus, you never know why.	In più, ùn sapete micca perchè.
There is a study outside the living room for a good read.	Ci hè un studiu fora di u salottu per una lettura abbastanza.
We know who’s in charge.	Sapemu quale hè in capu.
Or wait, say something else.	O aspetta, dice qualcosa d'altru.
Conflict in the middle voice.	Cunflittu in a voce media.
Again he had that feeling of being strong enough for both of them.	Di novu hà avutu quellu sensu di esse abbastanza forte per i dui.
I was afraid my father would kill her.	Aviu paura chì u babbu a tumbassi.
A week has come and gone.	Una settimana hè ghjunta è andata.
He fired on the police.	Il a tiré sur la police.
The location of the test is unknown.	U locu di a prova hè scunnisciutu.
Aging, he would get even more out of control.	Invechjate, ellu averebbe ancu più fora di cuntrollu.
But they have to work.	Ma anu da travaglià.
I had too much in mind.	Aviu troppu in mente.
And maybe with good reason.	È forse cù una bona ragione.
I had seen a few things when I was here.	Avia vistu uni pochi di cose quandu era quì.
Every change will take time.	Ogni cambiamentu duverà tempu.
It was of the other kind.	Era di l'altru tipu.
We had no one to do them for.	Ùn avemu avutu nimu à fà elli.
I’ll show you in a moment.	I vi mustraraghju in un mumentu.
I’m not sure why.	Ùn sò micca sicuru perchè.
It was easy to walk on.	Era faciule di caminari.
You need a reason, a cause, a mission.	Avete bisognu di una ragione, una causa, una missione.
And I never looked back.	È ùn aghju mai vultatu in daretu.
But a lot of wonderful things happen.	Ma assai cose maravigliose succedenu.
Have lunch with friends.	Manghjate u pranzu cù l'amichi.
We will be dead long before we ever return.	Seremu morti assai prima di vultà mai.
I studied it years ago.	Aghju studiatu anni avanti.
The music industry has developed a lot because of technology.	L'industria musicale hà sviluppatu assai per via di a tecnulugia.
Make sure you get the information you are looking for.	Assicuratevi di ottene l'infurmazioni chì cercate.
It’s not the same as talking.	Ùn hè micca u listessu di parlà.
So, yes, there was something here.	Allora, sì, ci era qualcosa quì.
It doesn’t tell me almost how much you think.	Ùn mi dice micca quasi quantu pensate.
Someone took the little one left at home to bring next time.	Qualchidunu pigliò u pocu lasciatu in casa per purtà a prossima volta.
There is a great deal of confusion about these terms.	Ci hè una grande cunfusione annantu à questi termini.
However, this was not true.	Tuttavia, ùn era micca veru.
Appropriate patients were placed on the waiting list.	I pazienti appropritati sò stati posti nantu à a lista d'attesa.
Military air would cost more.	L'aria militare costaria più.
I wish I could go back in time through these static images.	Mi piacerebbe pudè turnà u tempu à traversu queste immagini statiche.
He saw nothing.	Ùn hà vistu nunda.
This was good news.	Questa era a bona nutizia.
Worth a show.	Vale a pena di mostra.
These men and women.	Questi omi è donne.
This thing you wear is not true and means nothing.	Questa cosa chì portate ùn hè micca vera è ùn significa nunda.
It has been studied by several authors.	Hè statu studiatu da parechji autori.
The reason for this remains unknown.	U mutivu di questu resta scunnisciutu.
Only here for one night.	Solu quì per una notte.
They could follow suit in some way.	Puderanu seguità in qualchì modu.
There is no way out.	Ùn ci hè micca manera di esce.
But this is for real.	Ma questu hè per veru.
And if something goes wrong, there are emergency parties.	È se qualcosa va male, ci sò partiti di succorsu.
Driving made him feel powerful, in control.	Conduzzione l'hà fattu sentu putente, in cuntrollu.
It remains to show the two properties in the statement.	Resta à mustrà e duie proprietà in a dichjarazione.
But we get to play at least one game a year.	Ma avemu da fà almenu un ghjocu à l'annu.
This result is important for two reasons.	Stu risultatu hè impurtante per dui motivi.
Something more is needed.	Qualcosa di più hè necessariu.
It is much more dangerous to stop than to slow down.	Hè assai più periculosu di piantà chè di rallentà.
Promise me this time you won’t go anywhere.	Promettimi chì sta volta ùn andarè da nudda parte.
He sat up in bed.	Si pusò in u lettu.
And another ten.	È un altru dece.
I understand what you are saying.	Capiscu ciò chì dici.
There was absolutely no difference between them.	Ùn ci era assolutamente nisuna differenza trà elli.
Click the link.	Cliccate u ligame.
In this case, a more general approach is needed.	In questu casu, un accostu più generale hè necessariu.
This part worked.	Questa parte hà travagliatu.
Or maybe he would and then he would be sad.	O forse si faria è tandu saria tristu.
Where my whole body weighs.	Induve tuttu u mo corpu si pesa.
Tomorrow, I cut her hair as short as possible.	Dumani, li tagliò i capelli u più curtu pussibule.
I need some freedom to move.	Aghju bisognu di una certa libertà per muvimentu.
We are people who take responsibility.	Semu persone chì facenu a so rispunsabilità.
He was a child.	Era u zitellu.
Gives the error that the function is not defined.	Dà l'errore chì a funzione ùn hè micca definita.
Your sister appeared about an hour ago in tears.	A to surella hè apparsa circa un'ora fà in lacrime.
It was little more.	Era pocu più.
And we want that to happen this year.	È vulemu chì succede questu annu.
Make sure your work lives out of you.	Assicuratevi chì u vostru travagliu campa fora di voi.
It was an interesting read.	Hè stata una lettura interessante.
However, the underlying process is the same.	Tuttavia, u prucessu sottostanti hè u listessu.
He never did anything to stop it.	Ùn hà mai fattu nunda per piantà.
He said food was out of this world.	Dicia chì l'alimentu era fora di stu mondu.
From the terms of love.	Da i termini di l'amore.
I’m just glad he’s back.	Sò solu cuntentu ch'ellu sia tornatu.
We have to cut it short.	Duvemu avè tagliatu cortu.
Show extra information.	Mostra infurmazione extra.
I thought that was great news.	Pensu chì era una grande nutizia.
It’s been fantastic so far.	Hè stata fantastica finu à avà.
Try to be original.	Pruvate à esse originale.
You can easily book this trip online.	Pudete facilmente riservà stu viaghju in linea.
The meeting itself had to be in a warehouse.	A riunione stessu duvia esse in un magazinu.
He knows who shot him.	Il sait qui l'a abattu.
It’s really nice to talk to you two.	Hè veramente bellu di parlà cù voi dui.
I waited to ask myself.	Aghju aspittatu di dumandà mè stessu.
Getting into that place was harder than getting out, believe me.	Entra in quellu locu era più difficiule chè esce, crede mi.
Respect.	U rispettu.
It wasn’t in a good place.	Ùn era micca in un bonu locu.
He looked for the ship and saw it.	Cercò a nave è a vide.
Those signs might not be the most effective way to represent things.	Quelli segni ùn puderanu micca esse u modu più efficace per rapprisintà e cose.
Let me know if you need anything.	Fatemi sapè s'ellu avete bisognu di qualcosa.
But he still loves to eat.	Ma ellu ama sempre manghjà.
Others are created with weight loss as a primary goal.	Altri sò creati cù a perdita di pisu cum'è un scopu primariu.
I don’t read this at night.	Ùn leghje micca questu di notte.
A man picked him up and left.	Un omu l'hà pigliatu è si n'hè andatu.
I won’t beat them.	Ùn li batteraghju micca.
I think the main story has a couple of jobs.	Pensu chì a storia principale hà un paru di travaglii.
They put everything on paper.	Pusanu tuttu nantu à carta.
It will save you a lot while having this system in your home.	Vi risparmià assai mentre avè stu sistema in a vostra casa.
I couldn’t just hear this.	Ùn pudia micca solu intesu questu.
She didn’t want to know herself.	Ùn vulia micca sapè ella stessu.
Now the results are back.	Avà i risultati tornanu.
Then there’s another book.	Allora hè un altru libru.
No one can drive me away.	Nimu pò caccià da mè.
Do a lot of research and make your decisions.	Fate assai ricerche è fate e vostre decisioni.
No one knew how to get out of it.	Nimu ùn sapia cumu si ne esce.
The code has very limited comments.	U codice hà cumenti assai limitati.
Be careful not to fall into the water.	Fate cura chì ùn cascà micca in l'acqua.
It was a really stupid mistake on my part.	Era un sbagliu veramente stupidu da a mo parte.
I had no chance with anyone.	Ùn avia micca chance cù alcunu.
The details of his case were filled out by his father.	I dettagli di u so casu sò stati riempiti da u so babbu.
I don’t have a line to speak of.	Ùn aghju micca una linea per parlà.
I have to live for a reason.	Sò da campà per una ragione.
Latest studies vs.	Ultimi studii vs.
But of course it will be there longer than anyone wants.	Ma di sicuru serà quì più longu ch'è qualcunu vole.
There are so many birds.	Ci sò tanti acelli.
However, the results are variable.	Tuttavia, i risultati sò variabili.
Be sure to limit your application to the previous five years.	Assicuratevi di limità a vostra dumanda à i cinque anni precedenti.
The place was on fire, and the guy was behind me.	U locu era in focu, è u tippu era daretu à mè.
It’s too much clothing on a child.	Hè troppu vestitu nantu à un zitellu.
One post says it’s very easy, but it doesn’t give any information.	U unu postu dice chì hè assai faciule, ma ùn dà micca infurmazione.
But I can’t get these two elements together.	Ma ùn pò micca uttene sti dui elementi.
My friend introduced me to him.	U mo amicu m'hà presentatu à ellu.
He said he liked it a lot.	Ellu disse chì li piacia assai.
But you love me too.	Ma mi amate ancu.
I couldn’t be happier or happier with the end result.	Ùn puderia micca esse più cuntentu o felice cù u risultatu finali.
The only problem is that the frame is a little too big for me.	L'unicu prublema hè chì u quadru hè un pocu troppu grande per mè.
I didn’t want to know.	Ùn vulia micca sapè.
I feel it fall on my nose.	Sentu ch'ella cascà nantu à u mo nasu.
At least one person appears in the picture three times.	Almenu una persona appare in a stampa trè volte.
That’s what he wants to do.	Hè ciò ch'ellu vole fà.
Waiting to be discovered.	Aspittendu per esse scupertu.
At that point, we realized how significant this discovery was.	À quellu puntu, avemu capitu quantu era significativu sta scuperta.
Like here, for example.	Cum'è quì, per esempiu.
Now they are half the people.	Avà sò a mità di a ghjente.
They are easy to watch.	Sò faciuli di guardà.
All you could do was wait.	Tuttu ciò chì pudete fà era aspittà.
Three or four times a day, standing and waiting.	Trè o quattru volte à ghjornu, in piedi è aspittendu.
Take the child, do it.	Fate u zitellu, fate.
He has a minute to catch as many stars as he can.	Hà un minutu per catturà quante stelle ch'ellu pò.
I would say I hadn’t come too far without eating.	Diciaraghju chì ùn era micca venutu troppu luntanu senza manghjà.
Currently more natural gas is being discovered than oil.	Attualmente hè scupertu più gasu naturale chè oliu.
The possible catch to see.	U peghju pussibule per vede.
He leaned back.	Si appoggiò di novu.
Their site is worth reading and looking at.	U so situ vale a pena leghje è fighjà.
I refused to consider it, at first.	Aghju ricusatu di cunsiderà, in prima.
A closer analysis, however, shows a number of differences.	Un analisi più vicinu, però, mostra una quantità di differenzi.
It is a work of two men.	Hè un travagliu di dui omi.
This is not the case in reality.	Questu hè micca u casu in a realtà.
We need help.	Ci vole aiutà.
I am so worried about him.	Sò tantu preoccupatu per ellu.
I can also use more input if someone wants to give.	Puderaghju ancu aduprà più input se qualchissia vole dà.
The girl's father knew nothing.	U babbu di a zitella ùn sapia nunda.
I didn’t want to be near the investigation.	Ùn vulia micca esse vicinu à l'inchiesta.
I noticed, that the building itself was in perfect light.	Aghju nutatu, chì u bastimentu stessu era in luce perfetta.
Anything can go up.	Qualcosa pò cullà.
And that’s when he saw it.	È hè quandu ellu hà vistu.
It’s a very good thing.	Hè una cosa assai bona.
This is how your ability to think works.	Questu hè cumu funziona a vostra capacità di pensà.
Season to taste with pepper and more salt.	Stagione à u gustu cù pepite è più sali.
I didn’t want to hurt myself.	Ùn vulia micca fà male.
However, that was not the case.	Tuttavia, ùn era micca u casu.
In case something must be wrong.	In casu chì qualcosa deve esse sbagliatu.
I love the guy.	Amu u tippu.
Please help me to fix it.	Per piacè aiutami à riparà.
That’s exactly how long we’ll be out there.	Hè esattamente quantu tempu saremu quì fora.
Put in a large bowl.	Pone in una ciotola grande.
This will be the struggle of our lives.	Questu serà a lotta di a nostra vita.
Play with your life.	Ghjoca cù a vostra vita.
We have a lot of information and resources available to you.	Avemu assai infurmazioni è risorse dispunibuli per voi.
I listen to you too.	Ti ascoltu ancu.
All this is true.	Tuttu chistu hè veru.
But it wasn’t the conversation he had come here to have.	Ma ùn era micca a cunversazione ch'ellu era venutu quì per avè.
But not sweet, no, it’s dark.	Ma micca dolce, nò, hè u bughju.
They will be studied eventually.	Seranu studiati eventualmente.
This practice has become common to me over the years.	Sta pratica hè diventata cumuna per mè annantu à l'anni.
I learned the benefit of research and reading, debate and listening.	Aghju amparatu u benefiziu di a ricerca è di a lettura, di u dibattitu è ​​di l'ascoltu.
Make things better.	Fate e cose megliu.
There are so many rules.	Ci sò tante regule.
We fixed it once.	Avemu riparatu una volta.
Everyone on our friends list sees this.	Tutti in a nostra lista d'amici vedenu questu.
They think we need it.	Pensanu chì avemu bisognu.
And now look at this shit.	È avà fighjate sta merda.
If you don’t want me that way, go sweet.	Se ùn mi vulete micca cusì, andate dolce.
Very well, we have to go to this place and see it.	Moltu bè, duvemu andà in questu locu è vede.
Treatment is discussed.	U trattamentu hè discutitu.
I had lost hope.	Aviu persu a speranza.
He can’t believe his time has come.	Ùn pò micca crede chì u so tempu hè ghjuntu.
Also take into account the activity level of your home.	Pigliate ancu in contu u livellu di attività di a vostra casa.
She could have a problem.	Ella puderia avè un prublema.
Only you can decide that.	Solu pudete decide chì.
Find them.	Scupriteli.
The black church is an excellent example.	A chjesa negra hè un esempiu eccellente.
And if they didn’t, they just left in silence.	È s'ellu ùn avianu micca, si n'andò solu in silenziu.
I’ve never been asked where the next one comes from.	Ùn sò mai statu dumandatu da induve vene u prossimu.
I wrote about this here.	Aghju scrittu annantu à questu quì.
It must be cut at once.	Deve esse tagliatu in una volta.
Unfortunately, the patient died a year and three months after surgery.	Sfurtunatamente, u paci hè mortu un annu è trè mesi dopu a cirurgia.
Cars are waiting for you for the race.	E vitture ti aspettanu per a corsa.
I hope there could be someone.	Spergu chì ci puderia esse qualchissia.
Now tell me what you want.	Avà dimmi ciò chì vulete.
Some live like this even now.	Certi campanu ancu cusì ancu avà.
Unfortunately, this has two side effects.	Sfurtunatamente, questu hà dui effetti latu.
Maybe there can be no other way with our intelligence.	Forsi ùn pò esse micca altru modu cù a nostra intelligenza.
And there is more bad news.	È ci hè più mala nutizia.
Maybe there is nothing in it.	Forse ùn ci hè nunda in questu.
He says he has to be too.	Ellu dice ch'ellu hà da esse ancu.
I was just someone watching.	Eru solu qualcunu chì guardava.
I wanted to put him on the board.	Avia vulsutu mettellu in u bordu.
It was so nice to see him again.	Era cusì bellu di vedelu di novu.
Some part of this was missing.	Mancava una parte di questu.
All you need is a look, he says.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè un sguardu, dice.
I can't understand it.	Ùn possu micca capisce.
They weren’t the only ones doing it though.	Ùn eranu micca i soli à fà ancu.
Only fifteen minutes ago.	Solu quindici minuti fà.
He had good reason to be worried.	Hà avutu una bona ragione per esse preoccupatu.
Think about who else is involved.	Pensate à quale altru hè implicatu.
They looked at him.	Li fighjanu.
Since it was usually extremely regular, we became excited.	Siccomu era di solitu estremamente regulare, avemu diventatu eccitati.
However, we cannot say how much faster.	Tuttavia, ùn pudemu micca dì quantu più veloce.
Please, don't use this.	Per piacè, ùn aduprate micca questu.
I ate nothing more for the rest of the day.	Ùn manghjava nunda di più per u restu di u ghjornu.
Say something about the future.	Dì qualcosa di u futuru.
In general, they are, and they do.	In generale, sò, è facenu.
I wasn’t expecting it.	Ùn l'aspittava micca.
Even that area is a big area.	Ancu quella zona hè una grande zona.
I wanted to bring it to people like me.	Ci vulia à purtà à ghjente cum'è mè.
So, it was like a reality check.	Dunque, era cum'è una verificazione di a realtà.
It is the small bridge with the big name and the biggest history.	Hè u picculu ponte cù u grande nome è a storia più grande.
I wanted to give it some comfort.	Vuliu dà un pocu di cunfortu.
He was very careful, though.	Era assai attentu, però.
It was a small move.	Hè stata una piccula mossa.
Go to where the target customer for your vehicle is.	Andate induve u cliente di destinazione per u vostru veiculu hè.
At first, he used to clean the house.	In u principiu, hà usatu per pulisce a casa.
Most sat down by the fire and read his book.	A maiò parte si pusò vicinu à u focu è leghje u so libru.
Well, at least things went well for her.	Ebbè, almenu e cose vanu bè per ella.
His plan has only gone so far.	U so pianu hè andatu solu finu à quì.
It would never happen.	Ùn saria mai.
Which makes me so happy.	Chì mi rende cusì felice.
He was a little worried about his silence.	Era un pocu preoccupatu da u so silenziu.
Maybe it was a dead end.	Forse era una strada morta.
I called three times.	Aghju chjamatu trè volte.
I would just print everything on one page.	Mi piacerebbe solu stampà tuttu in una pagina.
This idea probably needs to be better analyzed.	Questa idea probabilmente deve esse analizata megliu.
This was not difficult.	Questu ùn era micca difficiule.
The days and weeks go by after she leaves, and after months.	I ghjorni è settimane passanu dopu ch'ella si n'andò, è dopu mesi.
We feel for them.	Sentemu per elli.
Number two, we have to be prepared.	Numeru dui, duvemu esse preparatu.
This could not be explained here in detail.	Questu ùn puderia micca esse spiegatu quì in dettagliu.
No words we can read.	Nisuna parolla chì pudemu leghje.
None of us broke it.	Nisunu di noi l'hà rottu.
That’s my only reason.	Hè u mo solu mutivu.
Of course it was hard.	Di sicuru hè stata dura.
Every day is a new day to try again.	Ogni ghjornu hè un novu ghjornu per pruvà di novu.
Don’t worry, the rose isn’t the only option.	Ùn preoccupate micca, a rosa ùn hè micca l'unica opzione.
It’s too much good stuff.	Hè troppu roba bona.
I didn’t know what to do with it.	Ùn sapia micca chì fà cun ellu.
Obviously he won’t be sleeping anymore that night.	Ovviamente ùn hà da dorme più quella notte.
We need to run.	Avemu bisognu di curriri.
But look today.	Ma fighjate oghje.
Examples of this are always few and far between.	L'esempii di questu sò sempre pochi è luntanu.
Maybe it's worth six thousand.	Forse vale seimila.
It seems that this plan was never fully developed.	Sembra chì stu pianu ùn hè mai statu sviluppatu cumplettamente.
We can establish certain conditions.	Pudemu stabilisce certi cundizioni.
Discussion with the patient and informed consent are essential.	A discussione cù u paziente è u cunsensu infurmatu sò essenziali.
I wanted to make my books.	Vuliu fà i mo libri.
The city was quieter than ever.	A cità era tranquilla cum'è mai.
It never gets hidden again.	Ùn si mette mai più piatta.
And even here, little or no research has been done.	È ancu quì, pocu o nisuna ricerca hè stata fatta.
I tell you about the fire.	Vi dicu di u focu.
We look forward to meeting you soon !.	Aspittemu di scuntràvi prestu !.
Do not continue this struggle.	Ùn cuntinuà sta lotta.
I want to hear everyone tell the truth as they see it.	Vogliu sente à tutti dì a verità cum'è a vede.
That’s right.	Questu hè u dirittu.
It was clearly very old and very well done.	Era chjaramente assai vechju è assai ben fattu.
Recovery requests are important.	E dumande di ricuperazione sò impurtanti.
The weather here, so close to the sea, was always changing.	U tempu quì, cusì vicinu à u mare, era sempre cambiatu.
I'm not finished.	Ùn sò micca finitu.
Most of the room, in fact, is empty.	A maiò parte di a stanza, in fattu, hè viota.
It makes you a better person to have them.	Vi rende una persona megliu per avè elli.
A problem has occurred.	Un prublema hè accadutu.
We returned to our city.	Avemu vultatu in a nostra cità.
There is another mark on the wall, different from the others.	Ci hè una altra marca nantu à u muru, sfarente di l'altri.
Then he left.	Allora si n'andò.
To get teachers to do what they wanted, and other students.	Per fà i prufessori à fà ciò chì vulia, è altri studienti.
It worked really hard to get it.	Hà travagliatu veramente dura per ottene.
Give them as much love as possible.	Dà elli quant'è l'amore pussibule.
So let’s continue.	Allora cuntinuemu.
As this link will explain.	Cum'è stu ligame vi spiegà.
But it was stupid to try that.	Ma era stupidu di pruvà à menti.
It’s my fucking name.	Hè u mo fottu nome.
At least, not like that.	Almenu, micca cusì.
You would be dead with these words in your mouth.	Saresti mortu cù ste parolle in bocca.
Our discussion did not last as long as sometimes.	A nostra discussione ùn durò tantu quantu a volte.
It was nothing.	Ùn era di nunda.
A notice here gives details about the site.	Un avvisu quì dà dettagli nantu à u situ.
But the problem is that it’s not.	Ma u prublema hè chì ùn hè micca.
More features will be added over time.	Più funzioni seranu aghjunte cù u tempu.
I waited for everything but winter.	Aghju aspettatu tuttu ma l'invernu.
A whole bag.	Un saccu sanu.
Except that it is necessary.	Fora chì hè necessariu.
We need to have a plan and stick to it.	Avemu bisognu di avè un pianu è attaccà à ellu.
None of that was very helpful.	Nisunu di quelli era assai utile.
Our business model is simple.	U nostru mudellu di cummerciale hè simplice.
I liked the full shape.	Mi piacia a forma piena.
Just you.	Basta à voi.
Control for each cell line.	U cuntrollu per ogni linea cellulare.
I was next to my desk.	Eru vicinu à a mo scrivania.
I had seen a lot of risky cases go wrong.	Avia vistu assai casi di risicu andati male.
As soon as I noticed the change.	Appena aghju nutatu u cambiamentu.
Each view will use the necessary variables.	Ogni vista aduprà e variabili necessarii.
Let’s take a look at the idea.	Avemu da piglià un ochju à l'idea.
Maybe his service was just better.	Forse u so serviziu era solu megliu.
Try to verify your goals.	Pruvate di verificà i vostri scopi.
You will find many fantastic things here.	Truverete assai cose fantastiche quì.
Please rest for a moment.	Per piacè riposa per un mumentu.
This coming boy was too much for her.	Stu zitellu chì vene era troppu per ella.
I train the way the dog needs me to train.	I furmà a manera chì u cane hà bisognu di mè per furmà.
The lunch was perfect.	U pranzu era perfettu.
Not a good idea.	Ùn hè micca una bona idea.
The couple we gave it to are very pleasing.	A coppia chì l'avemu datu hè piaciuta assai.
It’s here.	Hè quì.
Drawing with interested increases.	Disegnu cù aumenti interessati.
Otherwise, there are better choices.	Altrimenti, ci sò megliu scelte.
In most cases, no further treatment will be needed.	In a maiò parte di i casi, ùn serà necessariu più trattamentu.
He had also put security in place.	Aveva ancu messu a sicurità.
Each line represents an individual patient.	Ogni linea rapprisenta un paziente individuale.
Their play behavior is better.	U so cumpurtamentu di ghjucà hè megliu.
I needed a break.	Aviu bisognu di una pausa.
Areas that need particular focus will be management and human resources.	I zoni chì anu bisognu di un focus particulari seranu a gestione è e risorse umane.
It could be normal.	Puderia esse normale.
However, this case does not present this problem.	Tuttavia, stu casu ùn presenta micca stu prublema.
And there was something else.	È ci era qualcosa d'altru.
It’s a simple matter.	Hè una materia simplice.
Of course we should.	Di sicuru duvemu.
Today is a day of rest.	Oghje hè un ghjornu di riposu.
All of these things would be fine.	Tutte queste cose sarianu bè.
He knew his father.	Cunniscia u so babbu.
Mom stopped him at the door.	Mamma u firmò à a porta.
You don’t have to come.	Ùn avete micca da vene.
Which is to the good in a way.	Chì hè à u bonu in un certu modu.
Leave a light on in the dark, maybe guide someone.	Lasciate una luce accesa in u bughju, forse guiderete qualcunu.
My dad doesn’t have a line of credit.	U mo babbu ùn hà micca una linea di creditu.
His eyes were wide.	I so ochji eranu largu.
Much more than you asked for.	Moltu più di ciò chì avete dumandatu.
Be the individual you are and do what you can.	Siate l'individuu chì site è fate ciò chì pudete.
The man must be clear about his health.	L'omu deve esse chjaru nantu à a so salute.
His eyes say "yes, we know."	I so sguardi dicenu "iè, sapemu".
Different types are available.	Diversi tipi sò dispunibili.
He knew it and, it seemed, he didn’t particularly care.	Sapia è, pareva, ùn li importava micca particularmente.
I want to die, he thought.	Vogliu more, pinsava.
And luck worked.	È a furtuna hà travagliatu.
He said something.	Hà dettu qualcosa.
It's not like that anymore.	Ùn hè più cusì.
There is certainly nothing secret about my race.	Ùn ci hè certamente nunda di sicretu nantu à a mo corsa.
The result is the same.	U risultatu hè u listessu.
And to hear them.	È à sente elli.
There is only his need to be accepted as a man.	Ci hè solu u so bisognu di esse accettatu cum'è un omu.
The film did well at the box office.	A film hà fattu bè in u box office.
He wasn’t the first person to make his way down the road.	Ùn era micca a prima persona à fà u caminu da a strada.
I just haven’t been active on it.	Solu ùn sò micca statu attivu nantu à questu.
We can’t do one without the other.	Ùn pudemu micca fà unu senza l'altru.
In addition, there is a lack of software available to adapt these models.	Inoltre, ci hè una mancanza di software dispunibule per adattà questi mudelli.
His vision became dark.	A so visione hè diventata scura.
It rarely works.	Funziona raramente.
No one in his whole mind should see so well.	Nimu in a so mente sana ùn deve vede cusì bè.
And our love made him bigger than he was.	È u nostru amore l'hà fattu più grande ch'ellu era.
It is the court that goes to the heart of who we are.	Hè a corte chì và à u core di quale simu.
I was so sad.	Eru tantu tristu.
I needed a job and I still did.	Aviu bisognu di un travagliu è ancu fà.
I checked that the front door was locked.	Aghju verificatu chì a porta di fronte era chjosa.
But the film is about freedom.	Ma u filmu hè di libertà.
I almost had to move house.	Aviu quasi avutu a mudificà di casa.
Someone has to make the effort.	Qualchissia hà da fà u sforzu.
It is also a form of brain training.	Hè ancu una forma di furmazione di u cervellu.
You never thought of doing anything except bring it home.	Ùn avete mai pensatu di fà nunda, salvu di purtarilu in casa.
It looked bad.	Paria male.
I couldn’t go through one without looking at that face.	Ùn pudia micca passà per una senza circà quella faccia.
He is not angry.	Ùn s'hè arrabbiatu.
We never stop learning, no matter what age we are.	Ùn avemu mai cessatu di amparà, ùn importa ciò chì età avemu.
I can’t wait to see you next year.	Ùn possu aspittà di vede l'annu prossimu.
The results were analyzed by eye.	I risultati sò stati analizati à l'ochju.
I like their growth.	Mi piace a so crescita.
Clearly, however, this is not the real problem presented.	Claramente, però, questu ùn hè micca u veru prublema presentatu.
Then you see two pale faces in the distance.	Allora vi vede duie facce pallide à distanza.
Keep things fresh.	Mantene e cose fresche.
I’m really lucky that their names are too numerous to be mentioned.	Sò veramente furtunatu chì i so nomi sò troppu numerosi per esse citati.
He can take that out of his mind now.	Puderà caccià quellu da a so mente avà.
I don’t use it very often.	Ùn l'aghju micca aduprà assai spessu.
Everything must be aligned accordingly.	Tuttu deve esse allineatu in cunseguenza.
Such people have lost interest.	Tali persone anu persu interessu.
I will try and do this soon.	Pruvaraghju è fà questu prestu.
These men were not even members of his force.	Questi omi ùn eranu mancu membri di a so forza.
The cases do not support his argument.	I casi ùn sustene micca u so argumentu.
But help never came.	Ma l'aiutu ùn hè mai ghjuntu.
And now it’s like.	È avà hè cum'è.
Don’t be crazy.	Ùn siate pazzi.
A girl doesn’t do that if her mother is something special.	Una zitella ùn face micca cusì se a so mamma hè qualcosa di speciale.
If you’re really interested, let me know.	Sè veramente interessatu, fatemi sapè.
Members say one thing and do another.	I membri dicenu una cosa è facenu un'altra cosa.
I want to be here.	Vogliu esse quì.
It was probably built for football.	Probabilmente era statu custruitu per u football.
No problem so far.	Nisun prublema finu à avà.
The statement says it will take about an hour to complete.	A dichjarazione dice chì duverà circa un'ora per compie.
It didn’t stand out.	Ùn si fece micca risaltà.
Don’t say anything for a week.	Ùn dì nunda per una settimana.
It is particularly useful when a person is cold.	Hè particularmente utile quandu una persona hà friddu.
Do not use directly.	Ùn aduprate micca direttamente.
It's too fast.	Hè troppu veloce.
The property is simply fantastic.	A pruprietà hè simplicemente fantastica.
Please help me.	Aiutami per piacè.
The battle was lost.	A battaglia era persa.
There are many uses.	Ci sò parechji usi.
The public has a short memory.	U publicu hà una memoria corta.
Probably in our government now.	Probabilmente hè in u nostru guvernu avà.
To hell with it, too.	À l'infernu cun ellu, ancu.
This is your career we’re talking about.	Questa hè a vostra carriera chì parlemu.
She shared some beautiful moments with him.	Hà spartutu qualchi bei mumenti cun ellu.
Leave them.	Lasciali esse.
Yet, even without them, the number had grown.	Eppuru, ancu senza elli, u numeru era cresciutu.
He breaks it.	O rompe lu.
One case is to learn.	Un casu hè di amparà.
Only things that are truly precious to you are worth keeping.	Solu e cose chì sò veramente preziosi per voi valenu a pena di mantene.
They are also great.	Sò ancu grandi.
Every action has an important impact.	Ogni azzione hà un impattu impurtante.
The second phase focuses on how you respond.	A seconda fase si focalizeghja nantu à cumu risponde.
I think they’re wonderful, and I can’t wait to hear them interpreted.	Pensu chì sò meravigliosi, è ùn possu aspittà di senteli interpretati.
Then it was good.	Allora era bè.
Having a bad, well, better back.	Avè un cattivu, bè, megliu retrocede.
And the radio.	È a radiu.
We are together.	Semu inseme.
Activities to do creative writing.	Attività per fà a scrittura creativa.
I sleep next to her.	Mi dormu accantu à ella.
I have never looked so happy.	Ùn aghju mai vistu cusì felice.
I calm down and put my arms behind me.	Mi calmu è mette e braccia daretu à mè.
Just angry and very, very sad.	Solu arrabbiatu è assai, assai tristu.
Add water to cover, if necessary.	Aghjunghjite l'acqua per copre, se ne necessariu.
We believe that management matters.	Cridemu chì a gestione importa.
Which meant other people in addition to himself.	Chì significava altre persone in più di ellu stessu.
We didn’t have much time to talk about it, about us.	Ùn avemu micca avutu assai tempu per parlà di quessa, di noi.
The health is beautiful.	A salute hè bella.
I know how things are.	Sò cumu sò e cose.
I just couldn’t believe it.	Solu ùn pudia micca crede.
I like to spend a lot of time with my family.	Mi piace à passà assai tempu cù a mo famiglia.
A married woman behaved differently now.	Una donna maritata, si portava di manera diversa avà.
They don’t stand for this kind of thing.	Ùn stanu micca per stu tipu di cose.
It means setting a variable.	Significa chì stabilisce una variabile.
So he was asked how long.	Allora hè statu dumandatu quantu tempu.
What we liked most was the location.	Ciò chì ci hè piaciutu di più era u locu.
The question was too appropriate to be true.	A quistione era troppu apprupriata per esse vera.
None of these problems would have been easily detected otherwise.	Nisun di sti prublemi ùn saria statu facilmente rilevatu altrimenti.
I need blood on my hands.	Aghju bisognu di sangue à e mani.
It’s a quick phase where you need to catch your breath.	Hè una fase rapida chì avete bisognu di ripiglià u vostru fiatu.
The main question is where this movement takes us.	A quistione principale hè induve stu muvimentu ci porta.
Probably nothing.	Probabilmente nunda.
It had been a hard battle.	Era stata una battaglia dura.
Maybe now is not a good time to talk.	Forse avà ùn hè micca un bonu tempu per parlà.
These were interesting points.	Questi eranu punti interessanti.
This is.	Què hè.
No severe complications occurred.	Nisuna cumplicazione severa hè accaduta.
This is another example of his creative thinking.	Questu hè un altru esempiu di u so pensamentu creativo.
They’re not funny when they’re on their heads.	Ùn sò micca divertenti quandu sò nantu à i so capi.
They are just women and other women.	Sò solu donne è altre donne.
There were eight men.	Eranu ottu omi.
It is mental or physical.	Hè mentale o fisicu.
He could decide otherwise.	Puderia decide altrimenti.
The body had soon become the easy part.	U corpu era subitu diventatu a parte faciule.
Well, you know better.	Ebbè, sapete megliu.
It’s back to me.	Hè tornatu à mè.
There is a reason why they are short.	Ci hè un mutivu perchè sò brevi.
I didn’t know why at the time.	Ùn sapia micca perchè à l'epica.
She should have recognized the signs herself.	Elle aurait dû reconnaître les signes elle-même.
There is no need to continue to live with the pain.	Ùn ci hè bisognu di cuntinuà à campà cù u dulore.
We also knew it was coming the next day so we could check it out.	Sapiamu ancu, vene u ghjornu dopu pudemu verificà.
Three weeks later, he began a murder trial.	Trè settimane dopu, principia un prucessu d'assassiniu.
It really supported me.	M'hà veramente sustegnu.
They had no heart.	Ùn avianu micca core.
I have to look inside.	Aghju da circà à l'internu.
These results were confirmed with the use of various initial conditions.	Questi risultati sò stati cunfirmati cù l'usu di diverse cundizioni iniziali.
This is not fun.	Questu ùn hè micca divertente.
Please give what you can.	Per piacè dà ciò chì pudete.
I don’t want to miss it.	Ùn vogliu micca mancà.
The present data indicate that this is not the case.	I dati prisenti indicanu chì questu ùn hè micca u casu.
It was one thing.	Era una cosa.
See what you think.	Vede ciò chì pensate.
Which I would never do.	Chì ùn faria mai.
That’s why he took your friend.	Hè per quessa ch'ellu hà pigliatu u vostru amicu.
Don’t just let them run from you every time.	Ùn lasciate micca solu curriri da elli ogni volta.
He must be more beautiful than anyone on the planet.	Deve esse più bellu di qualcunu in u pianeta.
However, resistance and the ability to vary resistance cannot be determined.	Tuttavia, a resistenza è a capacità di varià a resistenza ùn ponu esse determinate.
Hours vary over the weekend.	L'ore varianu in u weekend.
And he went, but he had not.	È andava, ma ùn avia micca.
In fact, your brain is constantly changing.	In fatti, u vostru cervellu hè cambiatu constantemente.
I remember a few.	Mi ricordu di qualchi.
To buy online, click here.	Per cumprà in linea, cliccate quì.
We cannot do this with confidence.	Ùn pudemu micca fà cusì cun fiducia.
Anyway, he called me two or three times.	In ogni casu, m'hà chjamatu duie o trè volte.
Hold him by the arm.	Tenelu à u bracciu.
Take anger, for example.	Pigliate a rabbia, per esempiu.
The interior light went out as she closed the door.	A luce interna s'hè spenta mentre ella chjude a porta.
Vote that we bring him on board.	Votu chì u purtemu à bordu.
I love this city.	Amu sta cità.
Such a man could never hurt.	Un tali omu ùn pudia mai fà male.
I had a pretty difficult time with this.	Aghju avutu un momentu abbastanza difficiule cù questu.
He looked out the window for a while then said.	Fighjulava fora di a finestra per un pocu tempu poi disse.
I have a complicated opinion on this.	Aghju una opinione complicata nantu à questu.
Still, there was something behind the words.	Eppuru, ci era qualcosa daretu à e parolle.
It’s a bit of hope, then.	Hè un pocu di sperà, allora.
I saw you with them.	Ti aghju vistu cun elli.
This is the approach we take in the next section.	Questu hè l'approcciu chì pigliamu in a sezione dopu.
The pluses are many.	I lati più sò assai.
If people were so happy, then nothing bad could happen.	Se a ghjente era cusì felice, allora nunda di male puderia succede.
But that can’t mean anything.	Ma questu ùn pò micca significà nunda.
Her first birth had been a mostly happy natural birth.	U so primu nascita era statu un nascita naturali soprattuttu felice.
A strong focus is placed on player interaction.	Un focus forte hè pusatu nantu à l'interazzione di u ghjucatore.
Word of advice.	Parola di cunsigliu.
I would love to try this a year down the road.	Mi piacerebbe pruvà questu un annu in strada.
He could have been killed today.	Puderia esse statu uccisu oghje.
And now use it again for the next one.	È avà aduprà di novu per u prossimu.
I would have to pull them out.	Ci avissi a tirarli fora.
He had been ill for seven years.	Era malatu dapoi sette anni.
But for a moment, nothing can touch it.	Ma per un mumentu, nunda ùn pò tuccallu.
Of course, a lot has changed.	Di sicuru, assai hè cambiatu.
Words can wait.	E parolle puderanu aspittà.
But reality is reality.	Ma a realità hè a realità.
We don’t put ourselves in each other’s way.	Ùn ci mettemu micca in u modu di l'altru.
From now on, it gets a little better.	Da quì in avanti, diventa un pocu megliu.
He married one of you.	S'hè maritatu cù unu di voi.
I understood that we were in a different country now.	Aghju capitu chì eramu in un paese diversu avà.
You have to save my life.	Avete da salvà a mo vita.
A huge difference.	Una differenza enormosa.
Being fast and up front definitely makes good sense.	Per esse veloce è in fronte hè definitivamente un bellu sensu.
Coming here was a nice shock for me.	Venite quì hè statu un bellu scossa per mè.
We are not sure.	Ne simu sicuri.
I’m so nervous.	Mi sò tantu nervoso.
It seems different after you lose someone.	Sembra diversu dopu chì perdi qualcunu.
But you never know when.	Ma ùn sapete mai quandu.
Leave to cool, then cut into pieces.	Lasciate raffreddare, poi tagliate in pezzi.
We only had the beginning of the copy.	Avemu avutu solu u principiu di a copia.
All photos and content are mine, unless otherwise noted.	Tutte e foto è u cuntenutu sò i mei, salvu micca altrimenti nutatu.
It was like living entirely in a book.	Era cum'è campà interamente in un libru.
You say the government, but the government receives money from the people.	Dite u guvernu, ma u guvernu riceve soldi da u populu.
Take your time.	Piglia u to tempu.
That they have freedom.	Ch'elli anu a libertà.
We don’t know what it is.	Ùn sapemu micca chì hè.
I fear for my family.	Temu per a mo famiglia.
It was impossible not to hear.	Era impussibile di ùn sente micca.
That’s how he thought, a seat of power.	Hè cusì ch'ellu hà pensatu, una sede di putere.
The topic of economic loss had the highest average of pleasure.	U tema di perdita ecunomica hà avutu u più altu mediu di piace.
I have never met anyone like him.	Ùn aghju mai scontru nimu cum'è ellu.
We will leave this problem for future work.	Lasceremu stu prublema per i travaglii futuri.
But come in, everyone.	Ma entrate, tutti.
Then he raised his glass to his mouth.	Allora alzò u so vetru versu a so bocca.
You have the message.	Avete u messagiu.
I don’t know how to go about it nothing works.	Ùn sò micca sapè cumu andà da quì nunda ùn funziona.
He tossed us our breakfast.	Ci hà lanciatu u nostru colazione.
Please do not cut any part of your body.	Per piacè ùn tagliate parti di u vostru corpu.
All this is neither here nor here.	Tuttu chistu ùn hè nè quì nè quì.
She knew what these men were saying.	Ella sapia ciò chì dicenu questi omi.
Talk to other people about your idea.	Parlate cù altre persone nantu à a vostra idea.
For details and data sources, see the text.	Per dettagli è fonti di dati, vede u testu.
It was an incredible time then.	Allora era un periodu incredibile.
He was little stronger than a child.	Era pocu più forte chè un zitellu.
Three large houses.	Trè grandi case.
I will get there, as soon as I can.	Ci ghjunghjerà, appena possu.
I will return.	Vultaraghju.
There was no thought that he could be in danger.	Ùn ci era micca pensatu chì puderia esse in periculu.
I can’t do it anymore for any reason.	Ùn puderaghju più fà per nisuna ragione.
She would have just these people gone.	Idda avissi appena sti ghjente s'era andatu.
Of course, this list is far from complete.	Di sicuru, sta lista hè luntanu da esse cumpleta.
They were warmly welcomed.	Ci sò stati accolti calorosamente.
I will try to make my own with my music.	Aghju da pruvà à fà u mo propiu cù a mo musica.
I support you.	Vi supportu.
He died of natural causes just two months after opening.	Hè mortu per cause naturali solu dui mesi dopu l'apertura.
Content analysis can be applied to any written or recorded communication.	L'analisi di cuntenutu pò esse appiicata à qualsiasi cumunicazione scritta o arregistrata.
Be sure to catch it.	Assicuratevi di catturà.
Now go for the night.	Avà andate per a notte.
I’m not afraid of anyone.	Ùn aghju paura di nimu.
And his answer.	È a so risposta.
You have to play.	Avete da ghjucà.
All authors contributed to the interpretation of the model.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'interpretazione di u mudellu.
Somehow that seemed too stupid for words.	In qualchì modu chì pareva troppu stupidu per e parolle.
An email address is required to enter.	Un indirizzu email hè necessariu per entre.
That was the last thing possible.	Hè stata l'ultima cosa pussibule.
Speaking now, my eyes filled with tears.	Parlendu avà, i mo ochji si pieni di lacrime.
They have no idea where it is.	Ùn anu micca idea di induve hè.
And so is my other dog.	È cusì hè u mo altru cane.
Some space will not be used.	Qualchì spaziu ùn serà micca usatu.
You know the reality is typically short, as things are.	Sapete chì a realità hè tipicamente corta, cum'è e cose sò.
We can do that.	Pudemu fà questu.
They continue to tell me to complete the form again.	Continuanu à dì à mè di compie u furmulariu di novu.
That needs to be understood.	Chì ci vole à capisce.
Whatever happens, comes.	Ciò chì passa, vene.
That would be five of us.	Chì saria cinque di noi.
I want city life, like you.	Vogliu a vita di a cità, cum'è tè.
He didn’t have a break.	Ùn hà avutu una pausa.
Going to her house.	Andendu in casa soia.
Now I could see something, but not that.	Avà puderia vede qualcosa, ma micca chì.
A few months later he had surgery for the condition.	Uni pochi mesi dopu hà avutu a cirurgia per a cundizione.
You would be the son of a public figure.	Saresti u figliolu di una figura publica.
But, his life has fallen apart.	Ma, a so vita hè cascata.
Then they run away.	Allora scappanu.
Things went back to the way they were.	E cose tornanu à a manera ch'elli eranu.
But first, we’re out of time for my station.	Ma prima, simu fora di u tempu per a mo stazione.
But so are the horses.	Ma cusì sò i cavalli.
So it’s hard to say.	Allora hè difficiule di dì.
Try these ideas.	Pruvate queste idee.
Now it’s more like three or four.	Avà hè più cum'è trè o quattru.
But she seemed so ill, that she did not know what else to do.	Ma paria tantu malatu, ch'ella ùn sapia chì altru fà.
It’s cold today though, so things are back to normal.	Hè fretu oghje però, cusì e cose tornanu à a normale.
But usually, they eat the earth.	Ma di solitu, manghjanu a terra.
Instead, they have their own web-based control panel.	Invece, anu u so propiu pannellu di cuntrollu basatu in u web.
You can stay close to me.	Pudete stà vicinu à mè.
It’s probably time to tackle this problem and take action.	Probabilmente hè ora di affruntà stu prublema è di piglià l'azzione.
Second, they will sustain a high current draw without damage.	Siconda, anu da sustene un elevatu tiratu di corrente senza danni.
We have a problem to solve.	Avemu un prublema da risolve.
Please think about the one you learned most often.	Per piacè pensate à quellu chì vi hà amparatu più spessu.
You can do very well.	Pudete fà assai bè.
This was when a boy became a man.	Questu era quandu un zitellu divintò un omu.
But this is not fast enough.	Ma questu ùn hè micca abbastanza veloce.
It came from outside the walls.	Venia da fora di i mura.
If you like it, you can also share it with your friends.	Se ti piace, pudete ancu sparte cù i vostri amichi.
I say please give me a job, every job.	Dicu per piacè dammi un travagliu, ogni travagliu.
He heard it for me to hear.	Hà intesu per mè à sente.
They don’t even know what they’re doing.	Ùn sanu mancu ch'elli facenu.
Hold still for two minutes.	Mantene fermu per dui minuti.
So he made the direction of his voice.	Cusì hà fattu a direzzione di a so voce.
Six of his dramas survive.	Sei di i so drammi sopravvive.
I will continue to try !.	Aghju da cuntinuà à pruvà !.
It’s a fun two hour !.	Hè una divertente duie ore!.
I have never been so happy.	Ùn sò mai statu cusì felice.
Look at the bright side.	Fighjate nantu à u latu luminoso.
But something happened last spring.	Ma qualcosa hè accadutu a primavera scorsa.
You made the choice and you made the wrong one.	Avete avutu a scelta è avete fattu quella sbagliata.
Women have changed very little.	E donne anu cambiatu assai pocu.
Don’t even ask me about that.	Ùn mi dumandate micca ancu di quellu.
The explanation was not long in coming.	A spiegazione ùn hè stata longa à vene.
He knew he was there to his left somewhere.	Sapia chì era quì à a so manca in qualchì locu.
The materials have to be what people want.	I materiali anu da esse ciò chì a ghjente vole.
They take only the highest.	Piglianu solu u più altu.
Now think about what this means for writing vs.	Avà pensate à ciò chì questu significa per scrive vs.
Two of her men cut her body and put her out.	Dui di i so omi anu tagliatu u corpu è u mette fora.
The roads he knows.	I carrughji ch'ellu cunnosce.
He didn’t eat with the help.	Ùn hà micca manghjatu cù l'aiutu.
Focus on the things that are helpful.	Focus nantu à e cose chì sò utili.
He wanted to be here with his family.	Vuliu esse quì cù a so famiglia.
Even if they did.	Ancu s'elli anu fattu.
I found a few people with the same problem but no solution.	Truvu uni pochi di persone cù u listessu prublema ma senza suluzione.
His face looks dead.	A so faccia pare morta.
It is decided, therefore, to speak.	Hè decisu, dunque, di parlà.
I know what you think.	Sò ciò chì pensate.
There was no time to think or talk.	Ùn ci era micca tempu di pensà o di parlà.
It’s easy to try.	Hè facile à pruvà.
The match to the experimental data model is close.	A partita à u mudellu di e dati sperimentali hè vicinu.
This concept cannot be repeated often enough.	Stu cuncettu ùn pò esse ripetutu abbastanza spessu.
From his center.	Da u so centru.
The system failed.	U sistema hà fiascatu.
If anyone had survived.	Sì qualchissia avia sopravvissutu.
You have to finish the relationship.	Avete da finisce u rapportu.
The player can choose the perspective for each weapon.	U ghjucatore pò sceglie a perspettiva per ogni arma.
I am a real person.	Sò una persona vera.
It’s time to become an adult.	Hè u tempu di diventà un adultu.
This was an open question.	Questa era una quistione aperta.
To cut to the story, they often died within a year.	Per taglià a storia, sò spessu morti in un annu.
She wanted to hear his take on the situation with his father.	Ella vulia sente a so presa nantu à a situazione cù u so babbu.
Unfortunately, not having his name makes it difficult to find his book.	Sfortunatamente, ùn avè micca u so nome rende difficiule di truvà u so libru.
I didn’t really consider it.	Ùn aghju micca veramente cunsideratu.
I don’t want to say she’s young.	Ùn vogliu micca dì ch'ella hè ghjovana.
He was so happy.	Era cusì cuntentu.
Soon, I wouldn’t even have a choice.	Prestu, ùn avissi mancu a scelta.
I’m right, so it works.	Sò raghjone, cusì funziona.
I couldn’t tell, I didn’t care to know.	Ùn pudia dì, ùn li importava micca di sapè.
It didn’t work that way.	Ùn hà micca travagliatu cusì.
Thirty minutes without running.	Trenta minuti senza correre.
Make the girl free.	Fate a ragazza libera.
Some of the names called, were his age.	Certi di i nomi chjamati, eranu a so età.
But it worked perfectly.	Ma hà travagliatu perfettamente.
The first attack had failed.	U primu attaccu avia fallutu.
This continues to be a tough one.	Questu cuntinueghja à esse un duru.
That’s why football.	Hè per quessa chì u football.
There was nothing else I could do.	Ùn ci era nunda altru chì puderebbe fà.
I don’t feel safe here.	Ùn mi sentu micca sicuru quì.
We have been preparing for this for months.	Avemu preparatu per questu per mesi.
But you, I wanted to.	Ma tu, ci vulia.
We drove.	Avemu guidatu.
This woman made him more crazy.	Sta donna u facia più di pazzi.
I laughed instead.	Aghju risu invece.
He looked back at each of the four roads.	Fighjulava à turnà à ognuna di e quattru strade.
The local boy did well.	U zitellu lucale hà fattu bè.
We change your answer.	Cambiamu a vostra risposta.
I just needed that beautiful green color.	Aviu solu bisognu di quellu bellu culore verde.
She put me in her arms.	Ella mi hà messu in braccia.
You never tell them.	Li dici mai.
We just need to provide the information in which we want to offer.	Avemu solu bisognu di furnisce l'infurmazioni in quale vulemu offre.
I knew for weeks that you were coming.	Sapia da settimane chì tù veni.
Check floor by floor.	Verificate pianu per pianu.
I missed the moment.	Mi mancava u mumentu.
The crying continued forever.	U pienghje cuntinuvava sempre.
A little full of himself.	Un pocu pienu di sè stessu.
It’s just going from bad to worse at the moment.	Hè solu andendu di male in peghju in u mumentu.
They looked good.	Parìanu bè.
Listen and learn from the patient.	Ascolta è amparà da u paziente.
The work was not too hard.	U travagliu ùn era micca troppu duru.
I'm looking into it.	I stau esaminendu.
Excellent bloodlines.	Eccellenti linee di sangue.
In this situation, it may be a plus.	In questa situazione, serà forse un plus.
But in a healthy relationship, both people feel good.	Ma in una relazione sana, e duie persone si sentenu bè.
You are on the run.	Siete in fuga.
Her sister did the same.	A so surella hà fattu u listessu.
It must be terrible.	Deve esse terribili.
I wanted to get the job done.	Vuliu fà u travagliu.
All aspects of our business are growing.	Tutti l'aspetti di a nostra attività sò in crescita.
I couldn’t keep my mouth shut.	Ùn aghju pussutu tene a bocca chiusa.
I waited forever in space.	Aghju aspittatu per sempre in u spaziu.
Better than the last.	Megliu chè l'ultimu.
Choose meat while it’s still hot, because it makes the job easier.	Sceglite a carne mentre hè sempre calda, perchè facilita u travagliu.
I just need a moment to myself.	Aghju solu bisognu di un mumentu per mè stessu.
Actually, it doesn’t make a bit of a difference.	In realtà, ùn face micca un pocu di differenza.
I didn’t believe either thing was really going to happen.	Ùn aghju micca cridutu nè cosa era veramente accaduta.
Two weeks later, two of them were out of their first team.	Dui settimane dopu, dui di quelli eranu fora di a so prima squadra.
It was there.	Era quì.
Just what you ordered.	Solu ciò chì avete urdinatu.
The game is over halfway through.	U ghjocu hè finitu a mità.
You caught fire.	Avete pigliatu u focu.
I don’t see the value above what it costs to undermine them.	Ùn vecu micca u valore sopra à ciò chì costa à minà elli.
Keep it as warm as possible.	Mantene u più caldu pussibule.
A lot of them are always around.	Un saccu di elli sò sempre intornu.
The second man died where he was staying.	U sicondu omu hè mortu induve ellu stava.
The results are, under the circumstances, as bad as they can be.	I risultati sò, in e circustanze, quant'è male ch'elli ponu esse.
It’s hard for the family.	Hè difficiule per a famiglia.
I was close.	Eru vicinu.
I want to help people.	Vogliu aiutà a ghjente.
He is capable of doing absolutely anything.	Hè capaci di fà assolutamente qualcosa.
His apartment was empty.	U so appartamentu era viotu.
Even dogs think it’s too hot.	Ancu i cani pensanu chì hè troppu caldu.
But from his feet we saw nothing.	Ma di i so pedi ùn avemu vistu nunda.
Take your truth and share.	Pigliate a vostra verità è sparte.
It’s a good training for him.	Hè una bona furmazione per ellu.
Tomorrow is a new day.	Dumane hè un ghjornu novu.
It’s out of place.	Hè fora di locu.
The return we get is better driving times.	U ritornu chì avemu da dà hè megliu i tempi di guida.
I didn’t want to pay.	Ùn vulia micca pagà.
Draw this second shape in its original shape.	Disegna sta seconda forma in a forma originale.
It all depends on how much is needed to finish the rest.	Tuttu dipende di quantu hè necessariu per finisce u restu.
I saw the clothes.	Aghju vistu i vestiti.
Everyone talks to someone, every ball.	Tutti parlanu à qualchissia, ogni ballò.
No respect for authority.	Nisun rispettu per l'autorità.
A born teacher, a man who has done most of his time.	Un maestru natu, un omu chì hà fattu a maiò parte di u so tempu.
These comments are significant.	Questi cumenti sò significativi.
It must be gone.	Deve esse andatu.
We will never give up.	Ùn ci rinunceremu mai.
You don’t need to know.	Ùn avete micca bisognu di sapè.
He has lived there ever since.	Dapoi ci hà campatu.
He did not see a horse.	Ùn hà vistu un cavallu.
Well, it could have been too much.	Ebbè, puderia esse statu troppu.
Once there.	Una volta ci era statu.
The time is right.	L'ora hè male.
I can't say.	Ùn possu micca dì.
Just go up to that building.	Basta cullà à quellu bastimentu.
I supported the trip very well, but I am very tired.	Aghju sustinutu u viaghju assai bè, ma sò assai stancu.
We tried it several times.	Avemu pruvatu parechje volte.
But there doesn’t seem to be a way to do that.	Ma ùn pare micca esse un modu per fà questu.
Just give me a moment.	Dammi solu un mumentu.
And he got up and ran.	È si alzò in corsa.
On paper, we have the next six points in the bag.	In carta, avemu i prossimi sei punti in u saccu.
His words have to be constrained.	E so parolle anu da esse custrette.
She needed to get up.	Idda avia bisognu di alzà.
At rest, even his fingers looked normal.	À u riposu, ancu i so dite parianu normali.
And there is a part of me that completely understands what I think.	È ci hè una parte di mè chì capisce cumplettamente ciò chì pensa.
Just because she was perfect.	Solu perchè era perfetta.
Here is my expression.	Eccu a mo spressione.
I was in great shape.	Sò statu in grande forma.
And they don’t tell love stories.	È ùn contanu micca storie d'amore.
It makes a good time for someone who is suffering.	Face una bona volta per qualchissia chì soffre.
They really know how to make girls ’stomachs happy.	Sapenu veramente cumu fà felice u stomacu di e ragazze.
So, try to be a good model.	Dunque, pruvate à esse un bonu mudellu.
Outside, people watched what they couldn’t do.	Fora, a ghjente hà guardatu ciò chì ùn pudia fà.
Of what is true of the world.	Di ciò chì hè veru di u mondu.
Even the lighting in the room didn’t help much.	Ancu a luce di a sala ùn hà micca aiutu assai.
I feel sorry for her.	Mi sentu dispiaciuta per ella.
I had to be here to protect her.	Aviu avutu esse quì per pruteggila.
The representative experiment was repeated twice with similar results.	L'esperimentu rapprisentativu ripetutu duie volte cù risultati simili.
It was the creation of them.	Era a creazione di elli.
It was just a good neat shot in the head.	Era solu un bonu colpu pulitu in a testa.
It is not easy to develop a general solution.	Ùn hè micca faciule per sviluppà una suluzione generale.
I think this is to reduce potential injuries.	Pensu chì questu hè per riduce e ferite potenziali.
I heard so many good things about them.	Aghju intesu tante cose boni annantu à elli.
They served a variety of purposes.	Hanu servitu una varietà di scopi.
With a beautiful name.	Cù u nome bellu.
I look down and try to understand.	Mi guardu in basso è pruvate à capisce.
Love someone even during bad times, and stay.	Amate à qualchissia ancu durante i tempi cattivi, è stà.
I stand over him, trying to determine how injured he is.	Mi stanu sopra ellu, circandu di determinà quantu hè feritu.
I was more nervous than she was.	Eru più nervoso chè ella.
The weapons are only as good as the person using them.	L'arme sò solu boni cum'è a persona chì l'utiliza.
It’s reasonable, though.	Hè raghjone, però.
And it’s beautiful and quiet in these parts.	È hè bellu è tranquillu in queste parti.
But that’s just the thing.	Ma hè solu a cosa.
He still had a white wall of light.	Il lui restait un mur blanc de lumière.
We are no different.	Ùn simu micca diffirenti.
For example, first the person hearing must express a statement or a request.	Per esempiu, prima a persona chì sente deve esprime una dichjarazione o una dumanda.
They were sad enough to go.	Eranu abbastanza tristi per andà.
It was never going to be any other way.	Ùn era mai esse un altru modu.
These differences reduced after the focused education of the staff.	Queste differenze ridutta dopu à l'educazione focalizzata di u persunale.
That you can see the meaning inside.	Chì pudete vede u significatu di dentro.
Then there are the later times.	Dopu ci sò i tempi più tardi.
You won’t like it.	Ùn vi piacerà micca.
Clearly not recent.	Chjaramente micca recente.
You know the number of people and the heat per person.	Sapete u numeru di persone è u calore per persona.
His struggle is fixed.	A so lotta hè fissata.
It’s what you talk about, in one person.	Hè ciò chì parli, in una sola persona.
Similar claims are often repeated on the Internet.	Reclami simili sò spessu ripetuti in Internet.
Reading is reading.	A lettura hè lettura.
I was three years old.	Aviu trè anni.
Rather than.	Piuttostu chì.
Those are really in post.	Quelli chì sò veramente in post.
So she would have told you about it.	So ch'ella vi ne avissi parlatu.
We passed through a small village.	Avemu passatu per un picculu paesi.
I think the time should be close to being.	Pensu chì u tempu deve esse vicinu à esse.
This big lie was his whole life.	Sta grande bugia era tutta a so vita.
Give us every call that comes.	Dateci ogni chjama chì vene.
But then something else happened.	Ma dopu hè accadutu qualcosa d'altru.
Please come and join us for our big day.	Per piacè venite è unisciti à noi per u nostru grande ghjornu.
We did this song when we were kids.	Facemu sta canzona quandu eramu zitelli.
Very hot, hell.	Moltu caldu, infernu.
He did not remember when he had felt this calm for the last time.	Ùn si ricurdava micca quandu avia sentitu sta calma per l'ultima volta.
Why not start today !.	Perchè ùn cumincià oghje !.
Provided cell culture support.	Fornitu un supportu di cultura cellulare.
I was a little surprised but happy.	Eru un pocu sorpresu ma cuntentu.
Then a brain tumor.	Allora un tumore cerebrale.
Give yourself time to cool down before you start hunting.	Dàli u tempu di rinfriscà prima di cumincià à caccià.
Those on the other hand saw it differently.	Quelli di l'altra parte l'anu vistu in modu diversu.
Next year brings a lot of wonderful changes.	L'annu prossimu porta assai cambiamenti maravigliosi.
I really think he knows what he's getting into.	Pensu veramente ch'ellu sà in ciò chì si mette.
Huge and tall dream.	Sognu enormi è altu.
I know my limitations.	Cunnoscu e mo limitazioni.
I have a comfortable silence with someone special.	Amu un silenziu còmode cun qualchissia speciale.
It’s not a clear vision of what’s going to happen in less than a year.	Ùn hè micca una visione chjara di ciò chì succede in menu di un annu.
I think he likes to see that we have a healthy life.	Pensu chì li piace à vede chì avemu una vita sana.
Do this with a certain customer in mind.	Fate questu cun un certu cliente in mente.
I am still sitting on my bed.	Sò sempre à pusà nantu à u mo lettu.
I would be one of these people.	Serei una di queste persone.
The chances of getting it right were slim.	L'uppurtunità di ottene u dirittu era chjuca.
The data on this is mixed.	I dati nantu à questu hè mischju.
There is no third party.	Ùn ci hè micca un terzu.
I'm sorry to have you here.	Mi dispiace di avè tenutu quì.
You know the data really well.	Sapete i dati veramente bè.
Please find my solution below.	Per piacè truvate a mo suluzione quì sottu.
I have a gift for the little one.	Aghju un rigalu per u picculu.
Find a good field, run, find a good field.	Cerca un bonu campu, corre, truvate un bonu campu.
I answered long.	Aghju rispostu longu.
I just laughed.	Aghju ridutu solu.
He gave a shit.	Hà datu una merda.
The world was moving from one situation to another.	U mondu passava da una situazione à l'altra.
The program seems to stop working while the code is running.	U prugramma pare di piantà di travaglià mentre corre u codice.
He knows again what to do.	Sapi novu ciò chì deve fà.
He got up from his chair so fast that the chair fell off.	Si alzò da a so sedia cusì veloce chì a sedia cascò.
Getting his wish.	Ottennu u so desideriu.
Sick, you know.	Malatu, sapete.
And that seems to be a conflict.	È questu pare esse un cunflittu.
Those in our society that matter, and those that don’t.	Quelli di a nostra sucetà chì importanu, è quelli chì ùn anu micca.
Looking at the open wall.	Fighjendu u muru apertu.
This violence could have led to his death.	Sta viulenza puderia avè purtatu à a so morte.
One thing is for sure, though.	Una cosa hè certa, però.
It was pretty easy for us to see that.	Era abbastanza faciule per noi di vede quellu.
I love you.	Amore à tè.
I love you too.	Anch'eiu ti tengu caru.
Most species are very small.	A maiò parte di e spezie sò assai chjuchi.
The approach depends on the month.	L'approcciu dipende di u mese.
A soft travel bag is included with each frame.	Un saccu di viaghju suave hè inclusu cù ogni quadru.
Of course, it doesn’t sound like much.	Di sicuru, ùn sona micca.
Representative data from two independent experiments.	Dati rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
The community is confused about various claims.	A cumunità cunfusa annantu à diverse rivendicazioni.
He stared, or seemed to stare, for a while.	Fighjulava, o paria di fighjulà, per qualchì tempu.
And this is so terrible.	È questu hè cusì terribili.
I just couldn't help it.	Solu ùn pudia micca aiutà.
We have work to do.	Avemu un travagliu da fà.
But it looks like someone installed it.	Ma pareva chì qualcunu l'hà stallatu.
We talked for half an hour.	Avemu parlatu per una meza ora.
I have a lot to say about that book.	Aghju assai à dì di quellu libru.
They see him as their father and will do something for him.	U vedenu cum'è u so babbu è farà qualcosa per ellu.
It’s not a challenge.	Ùn hè micca una sfida.
I didn’t want the rage.	Ùn vulia micca a rabbia.
Please leave your comments.	Per piacè passate i vostri cumenti.
Then the whole thing came to a close.	Allora tutta a cosa vicinu à a morte.
Hell, you're younger than me by the looks of it.	Infernu, sì più ghjovanu chè mè, da l'aspettu di questu.
I just want to get out of the way.	Vogliu solu caccià da a strada.
The band also had a single number one single.	A banda avia ancu avè un singulu numeru unu.
Few people here get out of a game before.	Pocu assai persone quì esce da un ghjocu prima.
Help us keep it clean and safe.	Aiutateci à mantenela pulita è sicura.
He proved it both in the ring and outside.	Il l'a prouvé tant dans le ring qu'en dehors.
There never is.	Ùn ci hè mai.
He had walked the region carefully.	Avia marchjatu a regione cun cura.
It certainly surprised me.	Il m'a certainement surpris.
I could tell he was in pain.	Puderia dì chì era in u dulore.
The place is very close to the city but the area is quiet.	U locu hè assai vicinu à a cità ma a zona hè tranquilla.
I want to look for a new technology.	Vogliu circà una nova tecnulugia.
Speak for your life.	Parli per a vostra vita.
The service of course is not the best.	U serviziu di sicuru ùn hè micca u megliu.
And there is no way out of this area quickly.	È ùn ci hè manera di esce da sta zona rapidamente.
They were just like his word.	Eranu bè cum'è a so parolla.
What is more interesting is the value that different role actors have.	Ciò chì hè più interessante hè u valore chì i diversi attori di rolu anu.
I didn't look pretty.	Ùn mi pareva micca bella.
And now this is happening.	È avà succede questu.
Bill seemed to be thinking.	Bill paria di pensà.
But the search could also have other applications.	Ma a ricerca puderia ancu avè altre applicazioni.
I’m not sure how to get this.	Ùn sò micca sicuru cumu per ottene questu.
Here's the key.	Eccu a chjave.
But you have a lot of breakthroughs for that.	Ma avete una grande quantità di sfondate per quessa.
Someone must have opened the door to let him in.	Qualchissia deve avè apertu a porta per lasciallu entre.
As you get better, your breathing will improve over time.	Cumincià à migliurà, a vostra respirazione sarà megliu cù u tempu.
For example, it may take negative values.	Per esempiu, pò piglià valori negativi.
To ask for relief.	Per dumandà sollievu.
It’s a positive.	Hè un pusitivu.
We are dead flesh.	Semu carne morta.
There were lines drawn in the world.	Ci eranu linii tracciati in u mondu.
Each tool keeps track of a different activity.	Ogni strumentu mantene a traccia di una attività diversa.
It doesn’t have to make the individual.	Ùn deve micca fà fà l'individuu.
Nice place, nice culture, nice people.	Bellu locu, bella cultura, bella gente.
Unfortunately, there are times when a wrong type of article is found.	Sfurtunatamente, ci sò i tempi quandu un tippu sbagliatu di un articulu si trova.
We have to be practical.	Avemu da esse pratichi.
And here is this person and you are just making such a claim.	È quì hè sta persona è voi fate solu una tale pretensione.
Why not give her some clothes.	Perchè ùn li dà un pocu di vestiti.
Assume you will never see them again.	Assumite chì ùn li vedrete mai più.
This state is really cold.	Stu statu hè veramente friddu.
It has come.	Hè ghjuntu.
The latter seems to be the best option.	L'ultima pare esse a megliu opzione.
I expect it to be cold, but it’s hot.	M'aspettu ch'ella sia fretu, ma hè calda.
Give him a hand at the hospital.	Dàli una manu à l'uspidale.
My brother is scared.	U mo fratellu hà paura.
It is clear that the work has paid off.	Hè chjaru chì u travagliu hà pagatu.
The city is dead.	A cità hè morta.
It must be real.	Deve esse reali.
Because it was dark again now.	Perchè era torna scuru ormai.
You can handle yourself in a fight, you know.	Pudete manighjà sè stessu in una lotta, sapete cusì.
I put it at the end for a reason.	L'aghju messu à a fine per una ragione.
I think that would make a lot of sense.	Pensu chì averia assai sensu.
Patient in a double room.	Paziente in una stanza doppia.
It's about us.	Si tratta di noi.
I feel no force.	Ùn sentu nisuna forza.
He helps a lot around our house.	Ellu aiuta assai intornu à a nostra casa.
I developed a simple screen that has a text box and buttons.	Aghju sviluppatu un schermu simplice chì hà una casella di testu è buttone.
She had the same.	Ella avia u listessu.
I was out.	I stava fora.
Not a single fish has ever heard of it.	Ùn ci hè mancu un pesciu chì l'hà mai intesu.
That’s what we’re talking about here.	Hè ciò chì parlemu quì.
They are rare but necessary.	Sò rari ma necessarii.
But it’s done.	Ma hè fattu.
However, there is a police report that says otherwise.	Tuttavia, ci hè un rapportu di a polizia chì dice altrimenti.
He felt better after deciding what to do.	Si sentia megliu dopu avè decisu chì fà.
The man breathed into his face, into his mouth.	L'omu li respirava in faccia, in bocca.
Just with himself.	Basta cun ellu stessu.
I think we were also tired.	Pensu chì eramu ancu stanchi.
Write your answers.	Scrivite e so risposte.
We know who did it.	Sapemu quale hà fattu.
It didn’t sound any better than it had when he left.	Ùn sonava micca megliu ch'ellu avia quand'ellu partì.
That in itself has been great.	Chì in sè stessu hè statu grande.
Everything here is made for you.	Tuttu quì hè fattu per voi.
I know it’s not that simple.	Sò chì ùn hè micca cusì simplice.
All I needed was two hours.	Tuttu ciò chì avia bisognu era duie ore.
Come alone.	Veni solu.
Nice place to stay in a city with few choices.	Bel locu per stà in una cità cù poche scelte.
Practice a lot.	Praticà assai.
They wouldn’t talk to a friend on the phone.	Ùn sarianu micca parlà cun un amicu per u telefunu.
Just waiting gives me time to think.	Aspittànu solu, mi dà u tempu di pensà.
But there’s nothing as good as the homemade chicken piece.	Ma ùn ci hè nunda di bonu cum'è u pezzu di pollo fattu in casa.
Right in the heart of the old city.	Propiu in u core di a cità vechja.
There is little or no data traffic to or from the device.	Ci hè pocu o nisun trafficu di dati da o da u dispusitivu.
Which corresponds to the valid surname.	Chì currisponde à u cognome validu.
What has been tried once had been tried once before.	Ciò chì hè statu pruvatu una volta era statu pruvatu una volta prima.
She ran faster than she could.	Corri più veloce ch'ella pudia.
This time, he hadn’t burned.	Sta volta, ùn avia micca brusgiatu.
Left in a dark room, he does nothing good.	Lasciatu in una stanza scura, ùn face nunda di bonu.
He was about this age when he met you.	Aveva circa questa età quand'ellu t'hà cunnisciutu.
God is here.	Diu hè quì.
You’re here, it’s here.	Tu sì quì, hè quì.
This statement is obviously not true.	Sta dichjarazione hè ovviamente micca vera.
There was no one in my apartment.	Ùn ci era nimu in u mo appartamentu.
In the late afternoon, it rained.	A fine di dopu meziornu, piova.
They were looking for a reason to kill him.	Circavanu un mutivu per tumballu.
The rooms were basic but comfortable.	E camere eranu basi ma cunfortu.
Several reasons may explain this difference.	Diversi motivi ponu spiegà sta differenza.
I have not met people like that.	Ùn aghju micca scuntratu persone cusì.
We’ll talk about usage or loss.	Parlaremu di l'usu o perde.
Dreams are more important than anything else.	I sogni sò più impurtanti chè ogni altra cosa.
This brings joy to the people.	Questu porta gioia in a ghjente.
And it wasn’t just about listening.	È ùn era micca solu à sente.
The rooms were comfortable and clean.	E camere eranu comode è pulite.
In fact, it’s impossible.	In fatti, hè impussibile.
We will take him with us and ask the doctor what is best.	U purteremu cun noi è dumandà à u duttore ciò chì hè megliu.
It can come with a high maintenance cost.	Pò vene cun un altu costu di mantene.
I mean you found me.	Vogliu dì chì m'avete trovu.
A person who doesn’t give much to others on an emotional level.	Una persona chì ùn dà micca assai à l'altri à u livellu emutivu.
I started to feel very sick, weak.	Aghju cuminciatu à sentu assai malatu, debule.
We cut movies.	Avemu tagliatu film.
As can be expected.	Cume si pò esse aspittatu.
As to this no sample has been made.	In quantu à questu ùn hè statu fattu nisuna mostra.
These two take great care of each other.	Questi dui si curanu assai l'un l'altru.
It’s just every other sector that’s real.	Hè solu ogni altru settore chì hè reale.
We were just having dinner.	Eramu solu à cena.
Many applications are still being developed.	Parechje applicazioni sò sempre sviluppate.
I rule this world.	Regnu stu mondu.
I need to put it out for fun.	Aghju bisognu di mette fora per piacè.
Then we used these four cell lines to do the following experiments.	Allora avemu usatu sti quattru linii cellulari per fà i seguenti esperimenti.
This is not the case for a large part of the nervous system.	Questu hè micca u casu per una grande parte di u sistema nervu.
You will have five minutes.	Averete cinque minuti.
It might even give you the confidence to come out again.	Puderia ancu dà a fiducia di esce di novu.
Another dress and back to the car.	Un altru vestitu è ​​torna à a vittura.
If you want to help support this journey, send us an email !.	Se vulete aiutà à sustene stu viaghju, mandate un email!.
Just the way things are meant to be.	Solu a manera chì e cose sò destinate à esse.
She makes it impossible for him to do that.	Ella rende impussibile per ellu di fà quessa.
I just wanted him to consider them.	Voleva solu chì li cunsiderà.
Small things, not huge things.	Picculi cose, micca cose enormi.
All the men in the ship were very good to me.	Tutti l'omi di a nave eranu assai boni per mè.
Of course, the doctor could not see anyone.	Naturalmente, u duttore ùn pudia vede nimu.
Yet his journey was too short.	Eppuru u so viaghju era troppu cortu.
Closing speed and selling price.	Velocità di chjude è prezzu di vendita.
To learn more about how we can intervene, click here.	Per sapè di più nantu à cumu pudemu intervene, cliccate quì.
I hate the world.	Odiu u mondu.
This book may not be sold or given away to others.	Stu libru ùn pò micca esse vendutu o regalatu à altri.
Or even more than an hour later.	O ancu più di una ora dopu.
We hate this, we really do.	Odiemu questu, facemu veramente.
Together, they had three children.	Inseme, anu avutu trè figlioli.
It’s not mine, anyway.	Ùn hè micca u mio, in ogni modu.
Let's go in.	Ci entremu.
Word spread quickly.	A parolla si sparse rapidamente.
It just can’t be you.	Solu ùn pò esse tù.
The whole family survived the war, but it was hard work.	A famiglia sana hà sopravvissutu à a guerra, ma era un travagliu difficiule.
They were not friendly.	Ùn eranu micca amichevuli.
They would die but he would live.	Moririanu ma ellu campava.
After a hearing, the motion was denied.	Dopu una audienza, a mozione hè stata denegata.
After all, they are zeroing your contract.	In fondu, anu da zero u vostru cuntrattu.
They accept responsibility.	Acceptanu a rispunsabilità.
Do a little routine.	Face un pocu di rutina.
She needs his help to get her feet back on track.	Hà bisognu di u so aiutu per rinvià i so pedi.
This is not the case.	Questa ùn hè micca a situazione.
But not completely out.	Ma micca completamente fora.
He couldn't believe what his ears were saying.	Ùn pudia micca crede ciò chì i so arechje li dicianu.
You thought about that.	Avete pensatu à questu.
With the exception of the fact that he was not dead.	Cù l'eccezzioni di u fattu chì ùn era micca mortu.
This was an order of money.	In questu era un ordine di soldi.
So, too, has its name.	Cusì, ancu, hà u so nome.
These programs are subject to change.	Questi prugrammi ponu esse cambiati.
It is not a good metal.	Ùn hè micca un bonu metale.
Even now it was difficult to put on all his weight.	Ancu avà era difficiule di mette tuttu u so pesu.
They don’t, here.	Ùn feranu micca, quì.
It’s just the short thing.	Hè solu a cosa corta.
Tears of joy, of course.	Lacrime di gioia, sicuru.
That was over now.	Chì era finitu avà.
This is evident in the unit dance.	Questu hè evidenti in u ballu unità.
He was given an hour to fill without knowing how.	S’era datu un’ora da riempia senza sapè cumu.
But at some point they worshiped.	Ma à un certu puntu veneranu.
If it was even one thing.	S'ellu era ancu una cosa.
Go to the point.	Andate à u puntu.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Venite in ogni modu è divertitevi.
I just wanted to be healthy.	Vuliu solu esse sanu.
This is his last mistake.	Questu hè u so ultimu sbagliu.
They both go.	Si ne vanu tramindui.
Take your breath away.	Pigliate u vostru fiatu.
The company, however, remains a family business.	L'impresa, in ogni modu, ferma una impresa di famiglia.
This was better than expected.	Questu era megliu cà l'aspittatu.
She knows you miss her.	Ella sà chì ti manca.
Thus, the influence of the land can be ruled out.	Cusì, l'influenza di a terra pò esse esclusa.
But then there are the moments that bring me to life.	Ma po ci sò i mumenti chì mi portanu à a vita.
And this is a bad position to be in.	È questu hè una mala pusizione per esse.
But I didn’t want the money on him, either.	Ma ùn vulia micca i soldi nantu à ellu, nè.
It was a month out of date.	Era in un mese da esse fora di data.
I hope it helped you find more new patients.	Spergu chì vi hà aiutatu à truvà più pazienti novi.
It seems that there is space and time.	Sembra chì ci hè u spaziu è u tempu.
I see myself in him.	Mi vecu in ellu.
I was a political science student.	Sò statu un studiente di scienza pulitica.
Let us explain why.	À pudemu spiegà perchè.
They were followed by family homes.	L'anu seguitu da e case familiari.
Well, it’s not the first time.	Ebbè, ùn hè micca a prima volta.
It’s a two-way street for us.	Hè una strada à dui sensi per noi.
I feel like a single mom at a wedding.	Mi sentu cum'è una mamma sola in un matrimoniu.
And you did.	È avete fattu.
They have points in five of their last eight.	Hanu punti in cinque di i so ultimi ottu.
I am looking for a long term sexual relationship.	Cercu una relazione sessuale à longu andà.
The last situation is that in hand.	L'ultima situazione hè quella in manu.
Its name comes from the action of the game.	U so nome vene da l'azzione di u ghjocu.
It was a minor thing.	Era una cosa minore.
Go on! 	Vai!
there is more to say if you will.	ci hè più à dì s'è vo vulete.
We will address current models of family structure and function.	Affronteremu i mudelli attuali di struttura è funzione di famiglia.
The next ship will take me home to my baby.	A prossima nave chì vene mi purterà in casa à u mo zitellu.
I’m responsible for that thing in him.	Sò rispunsevule per quella cosa in ellu.
This is their space.	Questu hè u so spaziu.
I didn’t feel like going through the whole post.	Ùn aghju micca avutu voglia di passà tuttu u post.
They say the country cannot be managed in the current way.	Dicenu chì u paese ùn pò esse gestitu in u modu attuale.
These are your choices.	Quessi sò e vostre scelte.
I don't have.	Ùn aghju micca.
These are no longer children.	Questi ùn sò più zitelli.
There was no time for anything but action.	Ùn ci era tempu per nunda, ma l'azzione.
There is an option for this.	Ci hè una opzione per quessa.
You can enter the information much faster.	Pudete inserisce l'infurmazioni assai più rapidamente.
Build a smooth road from your points.	Custruite una strada liscia da i vostri punti.
Suddenly, it was.	Di colpu, era.
Word that gave me.	Parola chì m'hà datu.
I didn’t know his eyes could be so sad.	Ùn sapia chì i so ochji ponu esse cusì tristi.
So many people needed his help.	Tanti pirsuni avianu bisognu di u so aiutu.
Let me tell you, he did a great job.	Lasciami dì, hà fattu un bellu travagliu.
Nobody wants you here.	Nimu ùn ti vole quì.
That place is dangerous.	Chì u locu hè periculosu.
Get ready for bed.	Preparate per u lettu.
The line was busy.	A linea era occupata.
I wasn’t really ready for anything serious.	Ùn era micca veramente prontu à nunda di seriu.
He was here today.	Era quì oghje.
That is, there are two random variables for each team.	Vale à dì, ci sò duie variàbili aleatorii per ogni squadra.
In blue, my favorite color.	In blu, u mo culore preferitu.
Don’t be afraid to try again.	Ùn avè paura di pruvà di novu.
Drugs for women.	Droghe per e donne.
Clearly it worked.	Claramente hà travagliatu.
The two of them were walking here from their village, by the way.	Quelli dui caminavanu quì da u so paese, per via.
I would just stay for a while.	Restaria solu per un pocu tempu.
He would be interested in what she had discovered.	Saria interessatu à ciò ch'ella avia scupertu.
Therefore, the general variables were maintained for further analysis.	Dunque, i variàbili generali sò stati mantinuti per più analisi.
Looks like you're going through a tough time right now.	Sembra chì stai attraversu un momentu difficiule avà.
This doesn’t give me exactly what I’m looking for.	Questu ùn mi dà micca esattamente ciò chì cercu.
Even if it’s just clothes.	Ancu s'ellu hè solu vestiti.
So, for that.	Cusì, per questu.
Now it’s been twice a week.	Avà hè stata duie volte in una settimana.
The simple fact made it easy to choose.	U fattu simplice hà facilitatu a scelta.
It took me a while to prepare.	Mi pigliò un pocu di tempu per preparà.
And please don’t start now.	È per piacè ùn cuminciate micca avà.
It just happened to me.	Hè accadutu solu à mè.
I’m part of that movement.	Sò parte di quellu muvimentu.
We continued to build because it had become our pleasure to do so.	Avemu cuntinuatu à custruisce perchè era diventatu u nostru piacè di fà cusì.
It was something after two.	Era qualcosa dopu à dui.
At any moment, from any window.	In ogni mumentu, da ogni finestra.
We present the results in.	Avemu prisentatu i risultati in.
There was no need to do it.	Ùn ci era micca bisognu di fà.
The necessary information is here.	L'infurmazione necessaria hè quì.
These aspects will be covered in a series of blogs.	Questi aspetti diventeranu in una serie di blog.
Day and night would be cool.	U ghjornu è a notte saria cool.
Own and develop the project.	Possederà è sviluppà u prugettu.
I was very careful not to look you in the eye.	Eru assai attentu à ùn fighjulà in l'ochju.
Again this comparison is not direct due to selection effects.	In novu sta paragone ùn hè micca direttu per l'effetti di selezzione.
She knew what she was doing.	Ella sapia ciò chì facia.
But group air travel was far from established.	Ma u viaghju aereo di gruppu era luntanu da esse stabilitu.
No one else from the outside world was even aware of this.	Nisunu altru da u mondu esternu avia ancu cunniscenza di questu.
I don’t know how they did it so well.	Ùn sò micca sapè cumu l'anu fattu cusì bè.
In this life.	In sta vita.
Just what you prefer.	Solu ciò chì preferite.
I couldn’t even think beyond the moment, beyond the power.	Ùn pudia mancu pensà oltre u mumentu, oltre u putere.
It was better that way.	Era megliu cusì.
The other two windows were dark.	L'altri dui finestri eranu scuri.
It’s enough that you can go to college when the time comes.	Hè abbastanza chì pudete andà à l'università quandu vene u tempu.
But his mind seems to do other things.	Ma a so mente pare à altre cose.
Everything at once came.	Tuttu à una volta hè ghjuntu.
I wanted to get somehow too.	Vuliu ottene ancu in qualchì manera.
Just go there and put them in that box they have.	Basta à andà quì è pusate in quella scatula chì anu.
That’s the real thing.	Hè a cosa vera.
If you smell it, it’s dry.	Si sente l'odore, hè seccu.
I like to take the book.	Mi piace à piglià u libru.
My second job was in a place with a lot of sugar.	U mo secondu travagliu era in un locu cù assai zuccheru.
This knowledge will benefit not only you but also your patients.	Sta cunniscenza vi benefiziu micca solu voi, ma ancu i vostri pazienti.
When you’re done, interview other students.	Quandu avete finitu, entrevista altri studienti.
I might lose.	Puderaghju perde.
Violence was part of a familiar pattern.	A viulenza era parte di un mudellu familiar.
But no one knows where they are.	Ma nimu sà induve sò.
Laws are for honest people.	E lege sò per e persone oneste.
I had never gone so far before.	Ùn era mai andatu cusì luntanu prima.
And the house next to hers.	È a casa accantu à u so.
It’s so perfect.	Hè cusì perfettu.
Given the weapon, it makes sense.	Data l'arme, hè sensu.
We observed these numbers to produce good, clean images.	Avemu osservatu questi numeri per pruduce l'imaghjini boni è puliti.
Please wait for me.	Per piacè aspittà per mè.
I can’t put my finger on it, though.	Ùn possu micca mette u mo dettu, ma.
Have an evening of writing cards.	Fate una sera di scrittura di carte.
By reaching the game, the player becomes involved in this world.	Ghjunghjendu u ghjocu, u ghjucatore diventa implicatu in stu mondu.
He picked up the phone.	Pigliò u telefuninu.
I’m here to stay.	Sò quì per stà.
He was the only one to receive it four times.	Era l'unicu à ricevella quattru volte.
I am aware of them staring at me.	Sò cuscente di elli chì mi fighjanu.
Otherwise, the problem would be worse.	Altrimenti, u prublema seria peghju.
It turned out he said that to everyone, not just him.	Risultò chì hà dettu chì à tutti, micca solu à ellu.
Some were obvious.	Certi eranu evidenti.
Some of them are completely large and thin.	Certi di elli sò cumplettamente grandi è magre.
If they tell you about me in the market, don’t say anything.	S'elli ti parlanu di mè in u mercatu, ùn dì nunda.
This will build and run the application.	Questu hà da custruisce è eseguisce l'applicazione.
He made the rest of the room pale in comparison.	Hà fattu u restu di a stanza pallida in paraguni.
Brown, one of three children. 	Brown, unu di i trè figlioli. 
glad it’s not just me.	cuntentu chì ùn hè micca solu mè.
There were a large number of people entering.	Ci era un gran numaru di persone chì entravanu.
And that is his right.	È questu hè u so dirittu.
Many didn’t make it to the second time.	Parechji ùn anu micca fattu à a seconda volta.
In what follows, we develop a way to do it.	In ciò chì seguita, sviluppemu un modu per fà.
Just think when you turn off the car.	Pensate solu quandu si spegne a macchina.
It really is.	Hè veramente.
It was so weak that I had to try twice to open it.	Era cusì debule chì avia da pruvà duie volte per apre.
Include that database in your app.	Includite quella basa di dati in a vostra app.
I see the story.	Vecu a storia.
It offers no common solutions or ground, but only pain.	Ùn offre micca suluzioni o terrenu cumuni, ma solu dolore.
Through the door he told me.	À traversu a porta chì m'hà dettu.
I would get up, draw.	Mi avissi da arrizzà, disegnà.
Look at a text page that you have never read before.	Fighjate una pagina di testu chì ùn avete mai lettu prima.
A difference can be made.	Una diferenza pò esse fatta.
But anyway, this was a big deal without a doubt.	Ma in ogni modu, questu era un grande scontru senza dubbitu.
Not just one but both.	Ùn solu unu ma i dui.
Do your best in the circumstances of the moment.	Fate u vostru megliu in e circustanze di u mumentu.
However, the mechanisms underlying these results have yet to be determined.	Tuttavia, i meccanismi sottumessi à questi risultati ùn anu ancu esse determinatu.
Then we will certainly be around.	Allora seremu certamente intornu.
Call me weird.	Chjamatemi stranu.
There was nothing he could do about it.	Ùn ci pudia fà nunda.
It is not difficult to explain.	Ùn hè micca difficiule di spiegà.
This was an apartment block.	Questu era un blocu di appartamenti.
Thank you so much for listening, enjoy the week.	Grazie mille per sente, gode di a settimana.
He taught the students that no one else wanted to.	Hà amparatu à i studienti chì nimu altru vulia.
No one can see what you think or feel.	Nimu pò vede ciò chì pensate o senti.
I was pretty scared for a while.	Eru abbastanza paura per un pocu tempu.
His head stopped.	U so capu si firmò.
It didn’t matter what the heat source was.	Ùn importa micca quale era a fonte di calore.
Thus, changes in therapy cannot account for the results of the current study.	Cusì, i cambiamenti in a terapia ùn ponu micca cuntà i risultati di u studiu attuale.
It wasn’t something he was talking about.	Ùn era micca qualcosa chì hà parlatu.
They offer a very friendly and focused approach to the customer in their business.	Offru un accostu assai amichevule è cuncentratu à u cliente à a so attività.
We can never know what happened to her.	Ùn pudemu mai sapè ciò chì hè accadutu à ella.
My girls are everywhere.	E mo ragazze sò in ogni locu.
He didn’t look at me or say anything.	Ùn mi hà micca guardatu nè dettu nunda.
It wasn’t true! 	Ùn era micca veru !
he said to himself.	si disse.
Maybe this thing played itself out.	Forse sta cosa hà ghjucatu da sè stessu.
I just hope they end up in a good house.	Spergu solu chì anu finitu in una bona casa.
Next, choose which card will be the base.	Dopu, sceglite quale carta serà a basa.
Both are pretty low and clear.	Tutti dui sò abbastanza bassu è chjaru.
I was the only one who grew up to become old.	Eru l'unicu chì hè cresciutu per diventà vechju.
But you don’t know.	Ma ùn sapete micca.
That makes sense.	Questu hè sensu.
It would have been too much to ask of her.	Saria statu troppu dumandà à ella.
Things were always moving.	E cose si movevanu sempre.
It had never really been a threat.	Ùn era mai statu veramente una minaccia.
I needed him to see the truth and tell me.	Aviu bisognu di ellu per vede a verità è mi dilla.
We understand that everything that happens has a bigger purpose.	Capemu chì tuttu ciò chì succede hà un scopu più grande.
I can see where they support each other.	Possu vede induve si sustenenu l'un l'altru.
Then it only works for small files.	Allora funziona solu per i schedarii chjuchi.
He stopped and looked at the crowd.	Si firmò è guardò a folla.
In the early days this was cool.	In i primi ghjorni questu era cool.
He came straight at me and laughed in my eyes.	Hè ghjuntu drittu versu mè è ridia in i mo ochji.
I didn’t really notice it.	Ùn aghju micca veramente nutatu.
But he made a small mistake.	Ma hà fattu un picculu sbagliu.
However, there is nothing he should “do”.	In ogni casu, ùn ci hè nunda chì deve "fà".
I would never have let him go with him.	Ùn avissi mai avutu lasciatu andà cun ellu.
We don’t have to worry about anything.	Ùn avemu da preoccupari di nunda.
Use the name of your specific network device.	Aduprate u nome di u vostru dispositivu di rete specificu.
I met some people today who didn’t know what a blog is.	Aghju scontru alcune persone oghje chì ùn sapianu micca ciò chì hè un blog.
Sometimes it was too hot and dry.	Calchì volta era troppu caldu è seccu.
That said, it’s better.	Dittu chistu, hè megliu.
He has no secrets.	Ùn tene micca sicretu.
My friend ran up to me and told me to calm down.	U mo amicu corse versu mè è m'hà dettu di calmà.
I couldn’t get over it.	Ùn pudia micca sopra.
The dream is over.	U sognu hè finitu.
The reviews were poor.	I recensioni eranu poveri.
We will give them every opportunity for a second chance at freedom.	Li daremu ogni opportunità à una seconda chance di libertà.
And everything is so poorly managed.	È tuttu hè cusì mal gestitu.
How, really, really good.	Cume, veramente, veramente bè.
Inside the case you see a lot of notes and letters.	Dentru u casu vi vede assai note è lettere.
For some stupid incident in a bar last night.	Per qualchì stupidu incidente in un bar ieri sera.
There was no other traffic nearby.	Ùn ci era micca altru trafficu vicinu.
It will be passed on to them.	Serà trasmessu à elli.
And he looked into the eyes of the evil one.	È guardò in l'ochji di u male puru.
Then you can release the key.	Allora pudete liberà a chjave.
I hope more of that comes.	Spergu chì ne venenu più.
He has three.	Hà trè.
So be the boss.	Allora esse u capu.
Don’t let breaks typically get you down.	Ùn lasciate micca rompevi tipicamente dispunibule.
We can’t feel safe until she’s dead.	Ùn pudemu micca sentu sicuru finu à ch'ella hè morta.
I will draw the line somewhere.	Traceraghju a linea in qualchì locu.
I didn’t like the whole idea of ​​making a statement.	Ùn mi piacia micca tutta l'idea di fà una dichjarazione.
Such a technique cannot be without limitations.	Una tale tecnica ùn pò esse senza limitazioni.
Here, we have the science to support us.	Quì, avemu a scienza per susteneci.
Just call without warning for yourself.	Solu chjamate senza avvisu per voi stessu.
Let me be clear.	Lasciami esse chjaru.
It would be a simple book.	Saria un libru simplice.
He caused eight other people to die, including himself.	Hà causatu altri ottu persone per muriri, cumpresu ellu stessu.
The road is downhill.	A strada hè falata.
And they had some older children in that group.	È anu avutu alcuni figlioli maiò in quellu gruppu.
Even to the municipality.	Ancu à a municipalità.
I took it this afternoon.	L'aghju pigliatu stu dopu meziornu.
Never do that.	Ùn fate mai cusì.
She had gone to section eight.	Era andata in a sezione ottu.
We will find peace.	Truveremu a pace.
I do in general.	Facciu in generale.
No beginning or middle or end.	Nisun principiu o mezzu o fine.
Hope you understand the service workers.	Hope, avete capitu di i travagliadori di serviziu.
Now they knew he had told the truth.	Avà sapianu chì avia dettu a verità.
I am not healthy.	Ùn sò micca sanu.
It’s wrong.	Hè sbagliatu.
The other systems were normal.	L'altri sistemi eranu normali.
We lose our political power.	Perdemu u nostru putere puliticu.
Down the hall to your right.	Down the hall à a vostra diritta.
I was about to be with someone who opens up.	Eru da esse cun qualchissia chì si apre.
And for power.	È per u putere.
You can’t even look at it.	Ùn si pò mancu fighjà.
Breakfast was really good.	A colazione era veramente bona.
Or if they are simple they are difficult for me.	O si sò simplici sò difficili per mè.
Of course not, he never had them.	Di sicuru micca, ùn li hà mai avutu.
Ask yourself what you can do for your country.	Dumandate ciò chì pudete fà per u vostru paese.
They set up a painting.	Anu stallatu un quadru.
Died on the way.	Mortu in u caminu.
I will stay here.	Staraghju quì.
I don’t believe it a bit.	Ùn ci credu micca un pocu.
This was confirmed by our experimental analysis.	Questu hè statu cunfirmatu da a nostra analisi sperimentale.
They are built to run.	Sò custruitu per correre.
I mean keep that promise.	Vogliu dì à mantene quella prumessa.
It’s a great opportunity for her.	Hè una grande opportunità per ella.
There was balance and beauty.	Ci era equilibriu è bellezza.
Save a lot of time and trouble and buy something else.	Risparmiate assai tempu è prublemi è cumprà qualcosa altru.
No one has ever looked at that face more than once.	Nimu hà mai guardatu quella faccia più di una volta.
He was not found on stage.	Ùn hè statu trovu in scena.
There are six members, four men and two women.	Ci sò sei membri, quattru omi è duie donne.
Do it then try.	Fallu allora pruvate.
It springs up and breaks his spine.	A primavera è rompe u so spinu.
Mess him up so he doesn’t think straight.	Imbulighjatelu cusì ch'ellu ùn hà micca pensatu drittu.
Someone just did the results, and that’s it.	Qualchissia hà fattu solu i risultati, è questu hè questu.
He stayed for half an hour.	Si stete una meza ora.
The space was very clean and well laid out.	U spaziu era assai pulitu è ​​ben custituitu.
These guys could probably use some nearby air support.	Questi ragazzi puderanu probabilmente aduprà qualchì sustegnu aereu vicinu.
Your sister has.	A to surella hà.
You may be surprised at what else you can find.	Puderete esse sorpresu di ciò chì altru pudete truvà.
But he has respect, up and down.	Ma hà u rispettu, su è giù.
He didn’t even see that his eyes were red.	Ùn hà mancu vistu chì i so ochji eranu rossi.
It’s just so emotional.	Hè ghjustu cusì emutivu.
The mother and child were approached.	A mamma è u zitellu sò stati avvicinati.
Maybe this is a moment for you.	Forse questu hè un mumentu di.
Which makes it hard to sit well.	Chì rende difficiule di pusà bè.
I am open to reasonable offers.	Sò apertu à offerte ragiunate.
Quite the opposite.	Totalmente u cuntrariu.
We just need him to do it.	Avemu solu bisognu di ellu per fà.
They couldn’t care less.	Ùn pudianu micca cura di menu.
I can’t really live without it.	Ùn possu micca veramente campà senza.
I hope you can help me.	Spergu chì pudete aiutà mi.
My question is about the hard drive.	A mo quistione hè nantu à u discu duru.
It was dad’s way.	Era u modu di u babbu.
I can’t imagine that he will do much for it, though.	Ùn possu micca imagine chì ellu farà assai per quessa, però.
Some are more concerned with political issues than faith.	Certi sò più preoccupati di prublemi pulitichi chè di fede.
I am not looking for a solution.	Ùn cercu micca una suluzione.
And the differences between these two boys was incredible.	E sfarenze trà questi dui picciotti era incredibile.
He was too thin.	Era troppu magra.
Anything can happen.	Tuttu pò succede.
No, not once.	Innò, mancu una volta.
It’s worth it four times a week to train.	Vale a pena quattru volte à settimana per furmà.
So we watched to be sure.	Allora avemu guardatu per esse sicuru.
As for the government, the case has been closed.	In quantu à u guvernu, u casu hè statu chjusu.
I followed him, you know, until he lost me.	L'aghju seguitu, sapete, finu à ch'ellu mi perde.
It has changed.	Hè cambiatu.
Not empty.	Micca viotu.
It won’t happen again.	Ùn succederà più.
He stepped toward the rock and sat down.	Il s'avança vers le rocher et s'assit.
And it was a great experience.	È hè stata una grande sperienza.
I have to see it.	L'aghju da vede.
I will try to explain.	Pruvaraghju di spiegà.
There are several things you can do to help your situation.	Ci hè parechje cose chì pudete fà per aiutà a vostra situazione.
Most television is better.	A maiò parte di a televisione hè megliu.
I didn’t know his name.	Ùn sapia micca u so nome.
Don’t go back here either.	Ùn vultate micca ancu quì.
I must have.	I devi avè.
At this very moment.	In questu mumentu stessu.
I feel strong now.	Mi sentu forte avà.
Look at what the absolute free press has produced.	Fighjate ciò chì a stampa libera assoluta hà pruduttu.
I would like to study business, possibly marketing.	Mi piacerebbe studià l'affari, possibbilmente marketing.
I can’t sit here and talk in an empty room.	Ùn possu micca pusà quì è parlà à una stanza viota.
I’m very good with words.	Sò assai bè cù e parolle.
I can’t think of you doing that.	Ùn puderaghju micca di pensà à voi chì fate cusì.
He had nothing to say to her.	Ùn avia nunda à dì à ella.
Enter below for your chance to win !.	Entra quì sottu per a vostra chance di vince !.
Take short, quick steps.	Aduprate passi brevi è veloci.
They won’t let them sit and draw.	Ùn li lasciaranu micca pusà è disegnà.
Of course, in the absolute values ​​the difference is nothing.	Di sicuru, in i valori assuluti a diferenza hè nunda.
Small teeth, small hands, even his eyes are small.	Denti chjuchi, mani chjuche, ancu i so ochji sò chjuchi.
They had cut it a certain year.	L'avianu tagliatu à un certu annu.
He didn’t watch us.	Ùn ci hà micca guardatu.
They say they would love to look inside.	Dicenu chì li piacerebbe à fighjulà in l'internu.
Buy the land and build the house you want.	Cumprate a terra è custruite a casa chì vulete.
He died in a few seconds.	Hè mortu in pochi seconde.
But I can't.	Ma ùn pò micca.
, which is also to be released.	, chì hè ancu da esse liberatu.
I don’t think this was a good idea.	Ùn pensu micca chì questa era una bona idea.
I was waiting for your brother.	Mi aspettava u vostru fratellu.
However, several reports provide some answers.	Tuttavia, parechji rapporti furniscenu alcune risposte.
I will never forget you.	Ùn ti scurdaraghju mai.
The test results prove that the river contains human blood.	I risultati di a prova pruvucanu chì u fiume cuntene sangue umanu.
He must address the task.	Deve indirizzà u compitu.
The name you call me.	U nome chì mi chjamate.
Start with something simple.	Cumincià cù qualcosa simplice.
You can’t go on the floor.	Ùn pudete micca andà in pianu.
A representative figure of two independent experiments is shown.	Una figura rappresentativa di dui esperimenti indipendenti hè mostrata.
It wasn’t there when it happened.	Ùn era micca quì quandu hè accadutu.
Get results quickly.	Ottene risultati rapidamente.
There is plenty of space for parking.	Ci hè assai spaziu per parcheghju.
Four of them younger than him, two older.	Quattru di elli più ghjovani chè ellu, dui più vechji.
His was much worse than mine.	U so era assai peghju chè u meiu.
Maybe it’s still so different.	Forse hè sempre cusì diversu.
Six studies were identified and included in our data analysis.	Sei studii sò stati identificati è inclusi in a nostra analisi di dati.
But parents know that.	Ma i genitori sanu chì.
A pretty hot black boy.	Un picciottu neru bellu caldu.
Here are the true stories, the true past.	Eccu i stori veri, u veru passatu.
And I would be right.	È averia ghjustu.
No surprises here, perhaps.	Nisuna sorpresa quì, forse.
The girls who have returned from the dead.	E zitelle chì sò tornate da i morti.
I had no idea at this point.	Ùn avia micca una idea à questu puntu.
The game has to be friendly.	U ghjocu deve esse amichevule.
We think these are the two factors that will be important in success.	Pensemu chì questi sò i dui fatturi chì anu da esse impurtante in u successu.
I didn’t let him think about it.	Ùn l'aghju micca lasciatu pensà.
There are other limitations of the studies.	Ci sò altre limitazioni di i studii.
You can’t avoid the future.	Ùn pudete micca evità u futuru.
Come when you can.	Venite quandu pudete.
But in the end the men.	Ma in fine l'omi.
Also, there is no time difference.	Inoltre, ùn ci hè micca differenza di tempu.
But you don’t have to answer every question.	Ma ùn avete micca bisognu di risponde à ogni dumanda.
He was not coming back.	Ùn era micca vultatu.
Too calm.	Troppu calmu.
They don’t want to find it.	Ùn volenu micca truvà.
I will tell you a story.	Vi cuntaraghju una storia.
Or, not what he wanted for his life.	Or, micca ciò chì vulia per a so vita.
Therefore, you should keep it well before winter.	Dunque, avete da mantene bè prima di l'inguernu.
The piece was never written.	U pezzu ùn hè mai statu scrittu.
It had come at the last minute.	Era ghjuntu à l'ultimu minutu.
It had become that way.	Era diventatu cusì.
It’s not for you to know, either.	Ùn hè micca per voi di sapè, micca ancu.
He raised his hand again.	Alzò di novu a manu.
She gave me a phone number.	Ella m'hà datu un numeru di telefunu.
This analysis has been reported and published.	Questa analisi hè stata informata è publicata.
I found the perfect type for you.	Aghju trovu u tippu perfettu per voi.
Sbattelu.	Sbattelu.
It will be a wonderful addition to your home.	Serà un maravigliu aghjuntu à a vostra casa.
He started telling a lie.	Cuminciò à dì una bugia.
Then a hand is quickly dropped.	Allora una manu hè cascata prestu.
It didn’t work for me.	Ùn hà micca travagliatu per mè.
The signal was received.	U signale hè statu ricevutu.
I think in the race we usually get a little closer.	Pensu chì in a corsa di solitu ci avvicinamu un pocu più.
You’re smarter than him now.	Tu sì più intelligente chè ellu avà.
We consider our plans for the day.	Cunsideremu i nostri piani per u ghjornu.
They stopped right in front of the stage.	Si firmonu ghjustu davanti à a scena.
With women and men.	Cù donne è omi.
It became really bad.	Hè diventatu veramente cattivu.
The girl looked at me and my mother.	A zitella hà guardatu à mè è a mo mamma.
His expression hadn’t even changed.	A so spressione ùn era mancu cambiata.
And not particularly special.	È micca particularmente speciale.
I couldn’t see a solution.	Ùn pudia vede una suluzione.
I returned the shirt.	Aghju tornatu a cammisa.
There was obviously very little that this man didn’t know.	Ci era ovviamente assai pocu chì questu omu ùn sapia micca.
For example, you are out of work.	Per esempiu, site fora di u travagliu.
Old statistical records have been broken by new ones.	I vechji records statistici sò stati rotti da i novi.
Tried it all this past month.	Pruvatu tuttu stu mese passatu.
I tell you, but you don’t believe me.	Vi dicu, ma ùn mi crede.
Some of the most basic rules are as follows.	Alcune di e regule più basi sò i seguenti.
This approach is not specific to any particular treatment theory or strategy.	Stu approcciu ùn hè micca specificu à alcuna teoria o strategia di trattamentu particulari.
The rules of the method serve as a means of “quality control”.	I reguli di u metudu serve com'è un mezzu di "cuntrollu di qualità".
And so they were right.	È cusì ghjustu eranu.
There is nothing to shoot here.	Ùn ci hè nunda da sparà quì.
There was no evidence that they had ever met.	Ùn ci era micca evidenza chì si sò mai scontri.
Knowing the course and what to expect would be a key factor.	Sapendu u corsu è ciò chì aspittà seria un fattore chjave.
It raises a reasonable doubt.	Suscita un dubbitu raghjone.
A broken man died.	Hè mortu un omu rottu.
But other kids see me not answering.	Ma altri figlioli mi vedenu micca risponde.
I hear it at least once a week.	L'aghju intesu almenu una volta à settimana.
Helping the defense also play a role.	Aiutà ancu a difesa ghjoca un rolu.
There is no “safe time” for me.	Ùn ci hè micca un "tempu sicuru" per mè.
It looked like they wanted to kill him too.	Paria ch'elli vulianu tumbà ancu ellu.
I do this a few times.	Facciu cusì qualchì volta.
Other times, we just read it fast.	Altre volte, simpricimenti leghjemu à veloce.
If a military secret is found, the item is removed.	Se si trova un sicretu militare, l'articulu hè cacciatu.
I don’t know if we can get the body back.	Ùn sò micca sapè s'ellu pudemu ritruvà u corpu.
Not so with us.	Ùn hè micca cusì cun noi.
His own work was more important.	U so propiu travagliu era più impurtante.
Being is less than nothing.	L'essere hè menu di nunda.
It benefits both parties.	Beneficia i dui partiti.
I'll call you back tonight.	Vi telefonaraghju di novu sta sera.
We have come so far.	Avemu ghjuntu tantu luntanu.
There is a voice that wants something.	Ci hè un voi chì vole qualcosa.
These can be applied in two ways.	Quessi ponu esse appiicati in dui maneri.
Create a single view of the client.	Crea una sola vista di u cliente.
I could spend a lot of time staring at the road.	Puderia passà assai tempu à fighjà in a strada.
Maybe we’ll add another group stage.	Forse aghjunghjemu una altra fase di gruppu.
But that depends on the business, of course.	Ma questu dipende di l'affari, sicuru.
The traffic was recorded for several minutes.	U trafficu hè statu arregistratu per parechji minuti.
We can experiment here.	Pudemu sperimentà quì.
I love having these people in my life.	Mi piace avè queste persone in a mo vita.
The reason for these differences is not clear.	U mutivu di sti differenzi ùn hè micca chjaru.
Improve in marketing.	Migliurà in u marketing.
The condition that my mother also allows me to stay.	A condizione chì a mo mamma mi permette ancu di stà.
That is, the return brought money either impossible or very difficult.	Questu hè, u ritornu hà purtatu soldi o impussibile o assai difficiule.
He wanted answers.	Ellu vulia risposte.
It was more like some sort of established operation was underway.	Era più cum'è una sorta di operazione stabilita era in corso.
They back off not to.	Iddi à daretu per da micca.
Sex was never touched.	U sessu ùn hè mai statu toccu.
Blood pressure increases with age in most people.	A pressione di sangue aumenta cù l'età in a maiò parte di a ghjente.
Then he got up and opened the window.	Allora s'arrizzò è apre a finestra.
It’s a match.	Hè un match.
I always am.	Sò sempre.
They move slowly and silently.	Si movenu pianu pianu è in silenziu.
But who knows about the future.	Ma quale sà di u futuru.
I tried to hear what it must be like to be him.	Pruvatu à sente ciò chì deve esse cum'è per esse ellu.
And that means one of two things happened.	È questu significa chì una di e duie cose hè accaduta.
It’s a must have that no woman can say no to.	Hè un must have chì nisuna donna pò dì micca.
I believe in this team.	Credu in questa squadra.
I had absolutely no idea what was going on.	Ùn avia assolutamente micca idea di ciò chì passava.
Try not to worry about this too much at this stage.	Pruvate micca di preoccupassi di questu troppu in questu stadiu.
I forgot his name.	Aghju scurdatu u so nome.
We need to get this man to the hospital right away.	Avemu bisognu di purtà stu omu à l'uspidale subitu.
Look at your house.	Fighjate à a vostra casa.
We worked directly with him on this.	Avemu travagliatu direttamente cun ellu nantu à questu.
The hole gets deeper.	U burato diventa più profundo.
And page by page, it’s pejorative.	È pagina per pagina, hè peghju.
Many other steps you might expect to take are not.	Parechji altri passi chì puderebbe aspittà chì facenu, ùn anu micca.
Even before we opened the door, we knew the news was not good.	Ancu prima chì avemu apertu a porta, sapemu chì a nutizia ùn era micca bona.
Not by women who do more, but by men who do less.	Micca da e donne chì facenu più, ma da l'omi chì facenu menu.
He didn’t talk about his life before he met her.	Ùn hà micca parlatu di a so vita prima di scontru.
The effects are both physical and mental.	L'effetti sò fisichi è mentali.
He must have noticed it too.	Deve avè rimarcatu ancu ellu.
If she moved, she would die.	S'ella si moveva, morria.
That amount has been reduced.	Ddu quantità hè stata ridutta.
There is a price for my help, though.	Ci hè un prezzu per u mo aiutu, però.
Remember that we are here for you.	Ricurdativi chì simu quì per voi.
You can’t join normal society.	Ùn pudete micca unisce à a sucità normale.
Maybe he would have been one of them.	Forse saria statu unu di elli.
But it’s not fair.	Ma ùn hè micca ghjustu.
To come and visit.	Per vene à visità.
Fear itself is the only thing we have.	A paura stessu hè l'unicu ciò chì avemu.
That didn’t happen here.	Chì ùn hè micca accadutu quì.
But not now.	Ma micca avà.
So, I wanted to speed it up.	Dunque, vulia accelerà.
As the women had returned, the children ran away.	Cume e donne si n’eranu tornatu ind’è, i zitelli vanu à scappà.
You live here.	Tu campa quì.
The other two men followed.	L'altri dui omi anu seguitu.
He laughed with everyone else when there was something funny.	Ridia cù tutti l'altri quandu ci era qualcosa di divertente.
They started a gun race.	Anu cuminciatu una corsa à l'armi.
Join us as we begin this journey.	Uniscite à noi mentre cuminciamu stu viaghju.
Then call your friend and ask for a rain check.	Allora chjamate u vostru amicu è dumandate un cuntrollu di pioggia.
If you hear me, everything you do works.	Sè mi senti, tuttu ciò chì fate funziona.
I’ve never heard of it before.	Ùn aghju mai intesu parlà prima di questu.
Race.	Corsa.
Everyone wants to be your friend.	Tutti volenu esse u vostru amicu.
After we got out of town, it was better.	Dopu avemu esce da a cità, era megliu.
Young people want something else.	I ghjovani volenu qualcosa d'altru.
Where the fuck is she going.	Induve cazzo hè andata.
That would be too easy.	Chì saria troppu faciuli.
This is used to describe love between family members.	Questu hè usatu per discrìviri l'amore trà i membri di a famiglia.
You learned a lot of things out there.	Avete amparatu assai cose quì fora.
I care very little what you do.	Mi importa assai pocu ciò chì fate.
Something has to give.	Qualcosa hà da dà.
I had a great weekend and the weather was beautiful.	Aghju avutu un bellu weekend è u tempu era bellu.
You were the one who was going to find her.	Tu eri quellu chì avia da truvà ella.
They are too far left.	Sò troppu à manca.
It is the man himself who is concerned.	Hè l'omu stessu chì u cuncerna.
Finally, he got up and went to the body and examined it.	Infine, si alzò è andò à u corpu è l'esaminò.
We want to thank them.	Vulemu ringrazià elli.
Consider the emotions.	Cunsiderate l'emozioni.
The card is good.	A carta hè bona.
But that never stops people.	Ma questu ùn ferma mai a ghjente.
I knew he was close.	Sapia chì era vicinu.
I will present in less than two weeks.	Aghju da prisentà in menu di duie settimane.
The difference, however, lies in the way we learn the model.	A diffarenza, però, si trova in a manera di amparà u mudellu.
I fell for him, hard.	Aghju cascatu per ellu, dura.
Maybe the wind will blow.	Forse torna u ventu.
It seems as if there could be a connection.	Sembra cum'è s'ellu ci puderia esse una cunnessione.
We know you’ll be sorry for a week, but calm down.	Sapemu chì si dispiacerà per una settimana, ma calmatevi.
Even for one night.	Ancu per una notte.
The others were not so sure.	L'altri ùn eranu cusì certi.
Half had more than high school education.	A mità avia più di l'educazione di u liceu.
It might have been heard before, but it’s worth saying again.	Puderia esse intesu prima, ma vale a pena di dì novu.
Her husband was obviously dead, and her dog was injured.	U so maritu era ovviamente mortu, è u so cane era feritu.
They will listen to me.	Hanu da sente à mè.
This type of fear lives on deeply and is difficult to describe.	Stu tipu di paura vive in prufonda è hè difficiule di discrìviri.
And so he worked with them for a while.	È cusì hà travagliatu cun elli per un tempu.
You don’t have a little bit of.	Ùn avete micca un pocu di.
Yes, it should be on the ground.	Iè, duverebbe stà in terra.
It was put to her.	Hè statu messu à ella.
Go let them escape.	Andà à lascià li scappà.
I have no doubt about that.	Ùn aghju micca dubbitu in questu.
A great way to end the evening.	Una bella manera di finisce a sera.
It was used as the primary mass storage device.	Hè stata utilizata cum'è u dispositivu primariu di almacenamiento di massa.
Life is lived on the first story and above.	A vita hè campata nantu à a prima storia è sopra.
The site is divided into two parts.	U situ hè spartutu in dui pezzi.
They did it, and they always do.	L'anu fattu, è a facenu sempre.
I didn’t want to call this guy cold.	Ùn vulia micca chjamà à friddu stu tippu.
He told her he wanted her and he would have her.	Li hà dettu ch'ellu a vulia è ch'ellu l'averia.
Not many people can do that.	Ùn parechje persone ponu fà quessa.
Getting it right is more important than anything else.	Avè u dirittu hè più impurtante chè qualsiasi altra cosa.
Hands are not necessary, but they can be used.	E mani ùn sò micca necessarie, ma ponu esse usate.
I know he suffers.	Sò chì ellu soffre.
We will be happy again.	Seremu felici di novu.
None of them had ever said they had had a big breakup.	Nisunu di elli ùn avia mai dettu ch'elli avianu avutu una grande rottura.
The windows were big and high.	I finestri eranu grossi è alti.
I made a note to never go to this bar.	Aghju fattu una nota per ùn andà mai in questu bar.
The other was out there.	L'altru hè statu quì fora.
So, of course, the system is a big part of that.	Dunque, di sicuru, u sistema hè una grande parte di questu.
The options are now, a little more open.	L'opzioni sò avà, un pocu più aperti.
Think about how many times they ask about yours.	Pensate quante volte dumandanu di u vostru.
He says he wants a week’s notice about a game.	Dice chì vole un avvisu di una settimana nantu à un ghjocu.
I am given my care by her parents.	Sò datu à a mo cura da i so genitori.
I have to write books.	Aghju da scrive libri.
Then he came to practice.	Allora hè ghjuntu à praticà.
I want you to not worry.	Vogliu chì ùn vi preoccupate micca.
It was very private.	Era assai privatu.
Tried to feed her extra.	Pruvatu di nutriscia u so extra.
She covers too late.	Ella copre troppu tardi.
He did not expect anyone to answer his call.	Ùn s'era aspettatu chì nimu risponde à a so chjama.
That this is no longer the case.	Chì questu ùn hè più u casu.
They watched you.	Ti anu guardatu.
The answer lies in how we choose to respond to these challenges.	A risposta hè in cumu scegliemu di risponde à queste sfide.
I can’t explain it yet.	Ùn possu micca spiegà ancu.
It plays well and sounds good.	Ghjucà bè è sona bè.
Now on the left we have the only true opinion.	Avà à a manca avemu l'unica vera opinione.
The rain has come, or it hasn’t.	A pioggia hè ghjunta, o ùn hè micca.
This shows that there is a possibility of being without being.	Questu mostra chì ci hè una pussibilità di esse senza esse.
He took her hand again.	Li pigliò dinò a manu.
I can only feel my breathing.	Sentu solu a mo respirazione.
All this is to improve our services.	Tuttu chistu hè per migliurà i nostri servizii.
I knew they would do well together.	Sapia ch'elli farianu bè inseme.
The fight is over.	A lotta hè finita.
He is a member of my family.	Hè un membru di a mo famiglia.
Come in late, and leave early.	Entra tardi, è esci prima.
The exam is set aside.	L'esame hè messi da parte.
You can eat the fruits if you want.	Pudete manghjà i frutti se vulete.
We think the world needs it now, most of all.	Pensemu chì u mondu hà bisognu avà, più di tuttu.
Some good came out of it.	Qualchì bonu hè surtitu da ellu.
Let me help for now.	Lasciami aiutà per avà.
Consider a simple example.	Cunsiderate un esempiu simplice.
I was honest with you.	Eru onestu cun voi.
You have to be here.	Duvete esse quì.
Only the darkness that remains.	Solu a bughjura chì resta.
We saw this in our previous article.	Avemu vistu questu in u nostru articulu precedente.
He said he didn’t want one.	Ellu disse chì ùn vulia micca unu.
This mode is difficult to access from the outside world.	Questu modu hè difficiule di accede da u mondu esternu.
You know your job.	Sapete u vostru travagliu.
This method tells you how the class works.	Stu metudu vi dice cumu funziona a classa.
They have exactly the same file structure.	Hanu esattamente a stessa struttura di schedari.
If you have discovered the company for an event or article, share it.	Se avete scupertu a cumpagnia per un avvenimentu o articulu, sparte.
They say what they want.	Diceranu ciò ch'elli volenu.
If anyone knows more than me about this, please help.	Se qualchissia sà più di mè nantu à questu, aiutatevi.
The default parameters in our system are explained as follows.	I paràmetri predeterminati in u nostru sistema sò spiegati cusì.
It was easy to do.	Era faciule fà.
You’ve got a lot of people worried.	Avete avutu parechje persone preoccupate.
The pieces are moving, not controlling themselves.	I pezzi sò mossi, ùn si cuntrullanu micca.
But the end products were off point.	Ma i prudutti finali eranu fora di u puntu.
He raised his children there.	Ci hà fattu i so figlioli.
And that cut it.	È chì hà tagliatu.
It was something she should have done.	Era qualcosa ch'ella avissi avutu fattu.
Everyone had seen him.	Tutti l'avianu vistu.
You know what to look for, and the police don’t.	Sapete ciò chì cercà, è a pulizza ùn hà micca.
You can have one without the other.	Pudete avè unu senza l'altru.
Even if you’re probably fine for a few years.	Ancu se probabilmente stai bè per uni pochi d'anni.
They offer both clinical research and basic science.	Anu prupostu sia a ricerca clinica sia a scienza basica.
It wasn't like that.	Ùn era micca cusì.
The resources used by patients in the process are identified.	I risorse utilizati da i pazienti in u prucessu sò identificati.
He learned quickly.	Hà amparatu prestu.
So he got a little angry.	Allora s'hè arrabbiatu un pocu.
It’s for everyone else.	Hè per tutti l'altri.
I surprise you, he said, for that.	Ti facciu una sorpresa, disse, per quessa.
I didn't mean anything.	Ùn vulia dì nunda.
No questions from his wife.	Nisuna dumanda da a moglia.
It is a crime.	Hè un crimine.
All they would ever do was cover it, that was it.	Tuttu ciò ch'elli avarianu mai esse a so copertina, era questu.
There is data to support it.	Ci hè dati per sustene.
It was a little late for second thoughts.	Era un pocu tardi per i secondi pensieri.
Yes this part is also true.	Sì sta parte hè ancu vera.
Find out what happened in an accident.	Scuprite ciò chì hè accadutu in un accidente.
However, this may be changing.	Tuttavia, questu pò esse cambiatu.
Stuff that only works.	Roba chì funziona solu.
It’s been nice working with you.	Hè statu bellu travaglià cun voi.
They don’t say it in the face, of course.	Ùn li dicenu micca in faccia, di sicuru.
One big day I was in store for her.	Un gran ghjornu era in tenda per ella.
Unfortunately, it was too strong to be fully uncovered.	Sfurtunatamente, era troppu forte per esse sbulicatu cumpletamente.
Several experiences are presented in this video.	Diverse sperienze sò presentate in stu video.
But your point is well taken.	Ma u vostru puntu hè ben pigliatu.
I wondered why.	Aghju dumandatu perchè.
Try not to let this get you off.	Pruvate micca di lascià chì questu ti mette off.
They are busy.	Sò occupati.
If it weren’t they would stop.	S'ellu ùn era micca si fermanu.
The kids coming out.	I zitelli chì surtenu.
I leave the rest to the marketing people.	Lasciu u restu à a ghjente di marketing.
It will soon be out of stock soon.	Prestu serà fora di stock prestu.
However, they didn’t care.	Tuttavia, ùn li importava micca.
It felt like she was giving up the story.	Si sentia cum'è ella rinunziò à a storia.
Five thousand people were on hand.	Cinque mila persone eranu in manu.
I can’t say well enough about this.	Ùn possu micca dì abbastanza bè nantu à questu.
I can deal with and understand the logical part of the problem.	Puderaghju trattà è capisce a parte logica di u prublema.
The meal was ready.	U pastu era prontu.
Then they will be happy.	Allora seranu felici.
Find out soon.	Accertanu prestu.
He probably would.	Probabilmente averia.
You have not done your duty.	Ùn avete micca fattu u vostru duvere.
It can help you think about a problem or develop an idea.	Pò aiutà à pensà à un prublema o à sviluppà una idea.
The afternoon before the accident.	U dopu meziornu prima di l'accidentu.
With the night came the cold.	Cù a notte ghjunse u fretu.
All day long these thoughts follow him.	Tuttu u ghjornu sti pinsamenti u seguitanu.
There is nothing like it.	Ùn ci hè nunda cusì.
I didn’t want to hurt myself.	Ùn vulia micca fà male.
I want to avoid bad will while we leave.	Vogliu evità a mala vuluntà mentre noi partemu.
But the boy seemed to want to stay a little longer.	Ma u zitellu paria chì vulia stà un pocu di più.
We live well.	Vivemu bè.
But he had refused to consider it.	Ma avia ricusatu di cunsiderà.
He said a commanding word.	Hà dettu una parolla di cumanda.
I got lost both in my land and in my car.	Aghju persu sia in a mo terra sia in a mo vittura.
I picked it up and pulled it close to me.	L'aghju cullatu è li tirai vicinu à mè.
Some things were too difficult.	Alcune cose eranu troppu difficili.
The first steps are clear.	I primi passi sò chjaru.
I want to be very clear, here.	Vogliu esse assai chjaru, quì.
It’s not a quick fix.	Ùn hè micca una correzione rapida.
I need to remember that.	Aghju bisognu di ricurdà chì.
They love the language.	Amanu a lingua.
She pushed me away.	Ella m'hà alluntanatu.
He had two dogs.	Hà avutu dui cani.
We can't do anything tonight.	Ùn pudemu micca fà nunda sta sera.
Honestly.	Onestu era.
Yet, music is a key creative component to any film.	Eppuru, a musica hè una cumpunente creativa chjave per ogni film.
This woman made him crazy, but he wasn’t worried.	Sta donna u facia pazzi, ma ùn era micca preoccupatu.
I can stay as long as they need me to stay.	Puderaghju stà finu à ch'elli anu bisognu di mè per stà.
We show that article i.	Avemu mostra chì l'articulu i.
There were no ears, even if he seemed to hear.	Ùn ci era micca orechje, ancu se paria à sente.
You have secret information that you do not share with me.	Avete infurmazione secreta chì ùn avete micca sparte cun mè.
Something my wife wants too.	Qualcosa chì a mo moglia vole ancu.
I don’t think they seemed too harsh.	Ùn pensu micca chì parevanu troppu duru.
Going around, he took a lot of steps.	Andò intornu, hà pigliatu assai misure.
They want it badly.	Li volenu male.
Plus, gift sets, too.	Inoltre, i set di rigalu, ancu.
We are happy that you are here.	Semu felici chì site quì.
I was given a job.	Mi sò datu un travagliu.
They can feel this and decide for themselves.	Puderanu sente questu è decide per elli stessi.
It’s time for me to come back.	Hè u tempu per mè di vultà.
Some days hurt.	Certi ghjorni ferite.
We, as human beings, give meaning.	Noi, cum'è l'omu, dà significatu.
Good effective communication is about saying what you really think.	Una bona cumunicazione efficace hè di dì ciò chì pensate veramente.
The unknown is where that turn will be made.	L'inconnu hè induve quellu turnu serà fattu.
Stronger, faster, and understand the defense.	Più forte, più veloce, è capisce a difesa.
Yes i am.	Iè sò.
They are more precious than me.	Sò più preziosi chè mè.
Especially for and marketing people.	In particulare per e persone di marketing.
And it’s amazing.	È hè stupente.
He rolled his eyes.	Chjamò l'ochji.
No, it doesn’t make sense.	Innò, ùn hà micca sensu.
That game was very big at the end of the game.	Ddu ghjocu hè statu assai grande à a fine di u ghjocu.
A combination of these two could help to smooth it out more.	Una cumminazione di sti dui puderia aiutà à liscia più.
I hated that sound.	Odiava quellu sonu.
He was in the water for about a minute and a half.	Era in l'acqua circa un minutu è mezu.
Unfortunately due to family circumstances we had to change the date of our wedding.	Sfurtunatamente per via di circustanze famigliali avemu avutu à cambià a data di u nostru matrimoniu.
Any kind of advice is welcome.	Ogni tipu di cunsigliu hè benvenutu.
Prices are set as the market moves.	I prezzi sò stabiliti quant'è u mercatu duverà.
So close.	Cusì vicinu.
A representative experiment out of three.	Un esperimentu rapprisintanti fora di trè.
Worth the time though.	Vale a pena u tempu però.
Think of a better place to talk, well.	Pensate à un locu megliu per parlà, bè.
I need him now.	Aghju bisognu di ellu avà.
However, something more was at stake.	Tuttavia, qualcosa di più era in ghjocu.
Some people on hand that night were angry about the video.	Alcune persone in manu quella notte eranu arrabbiati per u video.
These data have really solved the question.	Questi dati anu veramente risoltu a quistione.
You won’t either.	Ùn averete nè.
We have to deal with our problems.	Avemu da trattà cù i nostri prublemi.
The history of the game has undergone many changes during development.	A storia di u ghjocu hà attraversatu parechji cambiamenti durante u sviluppu.
But the city was built for cars.	Ma a cità hè stata custruita per a vittura.
Who knows that may be the case.	Quale sà chì pò esse u casu.
Overall, the two methods gave similar results.	In generale, i dui metudi anu datu risultati simili.
It could be his gift to her.	Puderia esse u so rigalu per ella.
However, the accused did not raise such a motion.	Toutefois, l'accusé n'a pas soulevé une telle requête.
I raised my voice so I could hear it.	Aghju alzatu a mo voce per pudè sente.
There will be no additional rules.	Ùn ci sarà micca regule supplementari.
Ask them a question.	Fate li una quistione.
This political will is absolutely necessary.	Sta vuluntà pulitica hè assolutamente necessaria.
I don’t see who started it.	Ùn vecu micca quale hà iniziatu.
So he stays or falls.	Per questu ellu stà o cascà.
I will do this when you are close next time.	Faraghju questu quandu site vicinu à a prossima volta.
It's raining so much.	Tanta piova.
This section does not set out specific requirements.	Questa sezione ùn stabilisce micca esigenze specifiche.
They tried again, but it seemed to be exactly the same.	Pruvanu di novu, ma pareva esse esattamente a stessa cosa.
It’s the goal every day.	Hè u scopu ogni ghjornu.
Here to say that critical mass cannot be ignored.	Quì per dì chì a massa critica ùn pò esse ignorata.
He needs that.	Hà bisognu di quessa.
They don’t trust us or share their feelings or problems with us.	Ùn anu micca fiducia in noi o sparte i so sentimenti o prublemi cun noi.
Stress is figured in this.	L'estresse si figura in questu.
Feel free to link to any blog post.	Sentite liberu di ligà à qualsiasi post di blog.
The first seemed like the price.	U primu paria u prezzu.
However, most people work with this concept quite often.	Eppuru, a maiò parte di a ghjente travaglia cù stu cuncettu abbastanza spessu.
The hand is very brown from the sun.	A manu hè assai marrone da u sole.
It’s something my dad taught me.	Hè qualcosa chì u mo babbu m'hà amparatu.
He moved his chair and leaned forward.	Moveva a so sedia è s’inclinò in avanti.
But we need this conversation.	Ma avemu bisognu di sta cunversazione.
A representative experiment out of two with similar results is shown.	Un esperimentu rapprisentativu fora di dui cù risultati simili hè mostratu.
Which was terrible.	Chì era terribili.
Words would take something away from our feeling.	E parolle avissiru alluntanatu qualcosa da u nostru sentimentu.
You may also be required by law.	Pudete ancu esse dumandatu da a lege.
She no longer wants to talk to me.	Ella ùn vole più parlà cun mè.
They were tired.	Eranu stanchi.
The doctor is late.	U duttore hè tardu.
Don't cry.	Ùn pienghje micca.
She was really tight with money.	Era veramente stretta cù i soldi.
This is where the business is done.	Questu hè induve l'affari hè fattu.
We find the opposite.	Truvemu u cuntrariu.
You look at me.	Mi guardate.
And his heart was beating faster.	È u so core batteva più veloce.
A fizzy drink and change.	Una bevanda gassata è cambiatu.
Can anyone help me on this ?.	Qualchissia pò aiutà mi nantu à questu ?.
Cold summer evening, rain on the street.	Serata d'estate fridda, piova in strada.
Provides vacant methods.	Fornisce metudi vacanti.
He didn’t care about the workers.	Ùn s'impurtava micca di i travagliadori.
One thing after another.	Una cosa dopu à l'altru.
Out of it.	Fora di ellu.
The air we breathe is matter.	L'aria chì respiri hè materia.
And one of them is injured.	È unu di elli hè feritu.
However, I could not find a relevant article.	Tuttavia, ùn pudia truvà un articulu pertinente.
I’m just excited to think about it.	Mi entusiasmu solu à pensà à questu.
We go further, looking for the best place to run.	Andemu più in là, cerchendu u megliu postu per curriri.
This time he will.	Sta volta vi farà.
At least they were given a trial.	Almenu sò stati datu un prucessu.
But it’s often for a price.	Ma hè spessu per un prezzu.
That makes me smile.	Chì mi face surrisu.
Go back and look at the game we played against each other.	Riturnà è fighjate u ghjocu chì avemu ghjucatu unu contru à l'altru.
I say it again.	A dicu di novu.
The dogs are friendly.	I cani sò amichevuli.
We have, a lot of them.	Avemu, assai di elli.
Find something to do with it.	Truvate qualcosa à fà cun ella.
He is the only one who can decide.	Hè l'unicu chì pò decide.
My goal is to get some of the stress out of you.	U mo scopu hè di caccià un pocu di u stress da voi.
At least he was still human.	Almenu era sempre umanu.
God can only provide where there is something to provide.	Diu pò furnisce solu induve ci hè qualcosa da furnisce.
He only told us then, a minute ago.	Ci hà dettu solu, allora, un minutu fà.
The letter above was this.	A lettera sopra era questu.
If you work here, you’ll find that it’s not just a job.	Sè vo travaglià quì, truverete chì ùn hè micca solu un travagliu.
This was something the dogs were not going to do.	Questu era qualcosa chì i cani ùn avianu micca da fà.
He didn’t try to approach me.	Ùn hà micca pruvatu à avvicinà.
It shouldn’t be so cold.	Ùn duvia esse micca cusì fretu.
We carry a case when a case is ready to be brought.	Purtemu un casu quandu un casu hè prestu per esse purtatu.
You saw what a serious guy he was.	Avete vistu ciò chì era un tippu seriu.
I just loved it.	Aghju amatu solu.
You don’t know how you feel.	Ùn sapete micca cumu si senti.
But it was a lie.	Ma era una bugia.
I am here for a reason, and only one reason.	Sò quì per una ragione, è una sola ragione.
I couldn’t be more kind to this very young boy.	Ùn puderia micca esse più gentile cù stu zitellu assai ghjovanu.
There is something for everyone.	Ci hè qualcosa per tutti.
As she had on the field trip.	Cum'è ella avia in u viaghju di campu.
Things happen around us.	E cose passanu intornu à noi.
She would come in, sit down, light up, and listen.	Ella entrava, s'assediava, si illuminava è ascoltava.
It happened every time she came.	Si passava ogni volta ch'ella vinia.
This does not develop only with time.	Questu ùn si sviluppa solu cù u tempu.
I always cry.	Mi pienghje sempre.
No one is listening, ”he said.	Nimu ùn sta à sente ", disse.
Directly in front.	Direttamente davanti.
May is focused on family and the end of the school year.	Maghju hè focu annantu à a famiglia è a fine di l'annu scolasticu.
About your stories.	Riguardu à e vostre storie.
He returned them to the bag.	Li riturnò à u saccu.
He became interested in the company.	Hè diventatu interessatu in a cumpagnia.
She wouldn't say no.	Ella ùn diceria micca.
No signal, nothing.	Nisun signalu, nè nunda.
She loved this time of day.	Hà amatu questu tempu di u ghjornu.
Free people have the right to say what they like.	A ghjente libera hà u dirittu di dì ciò chì piace.
They create magic when you hold them in your hands.	Creanu magia quandu li tenete in e vostre mani.
There is no reason to give up.	Ùn ci hè nisuna ragione per rinunzià.
He stood and watched him in silence.	Si stete è u guardò in silenziu.
We want the person to feel good about the whole gaming experience.	Vulemu chì a persona si senti bè cù tutta l'esperienza di ghjocu.
You will be sorry.	Ti dispiacerà.
Some companies make it according to the needs of their customers.	Certi cumpagnii facenu s secondu i bisogni di i so clienti.
I like it a lot.	A mi piace assai.
Facts about where he went, what he did when he was here.	Fatti di induve andò, ciò chì hà fattu quandu era quì.
I have not lived in this state.	Ùn aghju micca campatu in questu statu.
We'll see if they have it or not.	Videremu s'ellu l'anu o micca.
The floor was level and dry.	U pianu era livellu è seccu.
Therefore, more investigation is needed.	Dunque, più investigazione hè necessaria.
He had done it before.	L'avia fattu prima.
I might as well have tried to throw a block of stone at it.	Puderia ancu avè pruvatu à scaccià un bloccu di petra.
But there are signs now that its days.	Ma ci sò signali avà chì i so ghjorni.
The primary endpoint was the overall response rate.	U puntu finale primariu era a rata di risposta generale.
But a lot of fun.	Ma assai piacè.
I thought it was important to me.	Pensu chì era impurtante per mè.
You need it.	Avete bisognu.
I couldn't move without knowing it.	Ùn puderebbe muvimenti senza chì mi ne sappia.
She was a role model.	Era un mudellu.
She said something to that effect anyway.	Ella hà dettu qualcosa à questu effettu in ogni modu.
And don't even think about opening that door.	È ùn pensate mancu à apre quella porta.
We’ll probably talk to you again, ”he said.	Probabilmente avemu da parlà cun voi di novu ", disse.
I had a coffee, and the interview began.	Aghju pigliatu un caffè, è l'entrevista cuminciò.
It’s the smoke in his hands.	Hè u fumu in e so mani.
He asked for a house and a lot, but was refused.	Hà dumandatu una casa è un lottu, ma hè statu rifiutatu.
I don't remember.	Ùn mi ricordu micca.
Down on her.	Giù nantu à ella.
Maybe that’s it.	Forse hè questu.
But longing for the love of a man.	Ma bramu per l'amore di un omu.
They will be free soon.	Prestu seranu liberi.
And he liked it a lot.	È li piacia assai.
We have found that this is an important change in our practice.	Avemu trovu chì questu hè un cambiamentu impurtante in a nostra pratica.
I was thinking of doing so.	Pensava à fà cusì.
There is no one to object to.	Ùn ci hè nimu à ughjettu.
Here is your way.	Eccu a vostra strada.
I’m talking about a calm, focused energy.	Parlu d'una energia calma è concentrata.
In other cases, the materials will have to be moved.	In altri casi, i materiali anu da esse spustatu.
That’s all there is to it.	Eccu tutti allora, hè.
All data points larger than each of these values ​​were excluded.	Tutti i punti di dati più grande di ognunu di sti valori sò stati esclusi.
I'll call her again.	A chjamarà di novu.
Someone went to answer, everyone else was silent.	Qualchissia si n'andò à risponde, tutti l'altri si tacevanu.
Lights up when a seat is available.	S'illumina quandu un postu hè dispunibule.
Your dog will gain confidence in himself and in you.	U vostru cane guadagnerà fiducia in ellu stessu è in voi.
Your back, your land, is the night.	U to spinu, a to terra, hè a notte.
He had to try.	Hà avutu à pruvà.
Now something can be said about you and done for you.	Avà qualcosa pò esse dettu di voi è fattu per voi.
The samples were collected again after one week.	I campioni sò stati cullati di novu dopu una settimana.
Suddenly, everything seemed different.	Di colpu, tuttu pareva diversu.
As people often say, it only takes a bad day.	Cum'è a ghjente dice spessu, ci vole solu un ghjornu cattivu.
We music fans of today are lucky.	Noi fan di musica d'oghje simu furtunati.
Therefore, the show may not be representative of the entire country.	Dunque, a mostra pò esse micca rappresentativa di tuttu u paese.
And he gave her half of his catch.	È li dete a mità di a so cattura.
Progress was slow at first, but it picked up speed.	U prugressu era lento à u principiu, ma hà pigliatu a velocità.
This is not going to happen without a significant amount of effort.	Questu ùn hè micca andatu senza una quantità significativa di sforzu.
It’s like trying to tell a story.	Hè cum'è pruvà à cuntà una storia.
Lots of good tips here.	Un saccu di boni cunsiglii quì.
I will take care of you too.	Mi curaraghju ancu di tè.
Being a mom was pretty hard.	Essa una mamma era abbastanza dura.
In the same way they can be included in adult rooms.	In u listessu modu ponu esse inclusi in stanze per adulti.
He wondered what he knew about what was going on here.	Si dumandava ciò chì sapia di ciò chì si passava quì.
A small truck then appeared at the school and then left.	Un picculu camionu apparsu tandu in a scola è poi partì.
His whole face was long and pointed, especially his nose.	U so visu tutale era longu è puntatu, soprattuttu u so nasu.
Then the door opens.	Allora a porta si apre.
Tell the whole Internet.	Dì à tuttu Internet.
He had ordered another car when he was ready to leave.	Averia urdinatu una altra vittura quandu era prontu à lascià.
You can't treat them that way.	Ùn ci pudete micca trattà cusì.
Let me also have one of those birds.	Lasciami ancu avè unu di quelli acelli.
That was the problem.	Chì era u prublema.
Get ready to spend the night.	Preparate per passà a notte.
One, they are dead, and nothing you can do will bring them back.	Unu, sò morti, è nunda di ciò chì pudete fà li riporterà.
Everyone has their own individual answer to this question.	Ognunu hà a so risposta individuale à sta quistione.
I don’t think you don’t know words with more than two.	Ùn aghju micca pensatu chì ùn sapete micca parolle cù più di duie.
Great dining options.	Grandi opzioni di manghjà.
Even if we win, we will be happy.	Ancu s'è no vincemu, seremu cuntenti.
Six books a week.	Sei libri unu à settimana.
It was just too much.	Era solu troppu.
Well, maybe not so easy, though.	Ebbè, forse micca cusì faciule, ma.
And he was probably much older.	È probabilmente era assai più vechju.
But other newspapers have picked up the story.	Ma altri ghjurnali anu pigliatu a storia.
Or at least there isn’t.	O, almenu, ùn ci hè ancu.
Maybe a week.	Forse una settimana.
Continue reading below.	Cuntinuà à leghje quì sottu.
Blood, so much blood.	Sangue, tantu sangue.
They really have to.	Deve esse veramente.
More runs every minute.	Più corre ogni minutu.
We can’t find any reference to fat burning ability.	Ùn pudemu micca truvà riferimentu à a capacità di brucia grassu.
The place to be happy is here.	U locu per esse felice hè quì.
It’s the only way.	Hè l'unicu modu.
A few hours ago.	Qualche ore fà.
They understand who they are fighting for, and the location.	Capiscenu quale si battenu, è u locu.
We won’t give it back in a week.	Ùn l'avemu micca datu in una settimana.
A difficult day.	Un ghjornu difficiule.
Buy at your own risk.	Cumprate à u vostru propiu risicu.
He raised his hands to touch her.	Alzò e so mani per tuccà ella.
People put it here for a reason.	A ghjente a mette quì per una ragione.
Once again, thank you so much for the words of thanks.	Una volta, grazie mille per e parolle di ringraziamentu.
It’s too dangerous to run.	Hè troppu periculosa per correre.
He took another blow to my stomach.	Pigliò un altru colpu à u mo stomacu.
Right in the middle, the bodies were bigger.	Giustu à mezu, i corpi eranu più grande.
Not an order.	Ùn un ordine.
I don’t quite understand that point.	Ùn aghju micca capitu bè quellu puntu.
And you are welcome to join me here if you like.	È site benvenutu à unisce à mè quì, se ti piace.
The oil industry saw an opportunity.	L'industria petrolifera hà vistu una opportunità.
We chose this as well.	Avemu sceltu questu cusì.
It’s better if it’s gone, here and now.	Hè megliu s'ellu si n'hè andatu, quì è avà.
That’s the best thing that ever happened to me.	Hè a megliu cosa chì hè accaduta per mè.
All files are changed frequently.	Tutti i schedari sò cambiati friquintimenti.
The firm stuff doesn’t work.	E cose ferma ùn funziona micca.
He asked him questions about the world, and himself.	Li dumandò dumande nantu à u mondu, è ellu stessu.
Which are a few.	Chì sò uni pochi.
No, I mean.	Innò, vulia dì.
I’m sure you can imagine.	Sò sicuru chì pudete imaginà.
Not with him.	Micca cun ellu.
The days grow longer.	I ghjorni crescenu più longu.
I wish he had a happy life.	Vogliu ch'ellu hà una vita felice.
I took on the challenge.	Aghju pigliatu a sfida.
It is we who must continue to suffer.	Semu noi chì duvemu cuntinuà à soffre.
In fact, she had never been involved in it before.	In fatti, ùn era mai stata implicata in questu prima.
This is the situation we are in today.	Questa hè a situazione chì simu oghje.
I will do another walk today.	Faraghju una altra caminata oghje.
This time, it worked.	Sta volta, hà travagliatu.
He was tired now, and sometimes even in pain.	Era stancu ormai, è à volte ancu in u dulore.
He usually let it be.	Di solitu lasciò esse.
We want to hear what you have to say !.	Vulemu sente ciò chì avete da dì !.
I dream of you every night.	Sognu di tè ogni notte.
But otherwise, it was just the two of them.	Ma altrimenti, era solu elli dui.
But we'll see.	Ma videremu.
Then they started fighting.	Allora cuminciaru à cumbatte.
It’s their existence that matters, not why.	Hè a so esistenza chì importa, micca u perchè.
If we.	Se noi.
I did not order a phone call.	Ùn aghju micca urdinatu un telefunu.
Never before have so many men and women lived on earth.	Mai tanti omi è donne anu campatu nantu à a terra.
It was just there for me.	Era quì solu per mè.
This must be in the evening.	Questu deve esse in a sera.
Provided technical support.	Fornitu supportu tecnicu.
There are a couple of reasons.	Ci hè un coppiu di ragioni.
Which is kind of left out.	Quale hè una sorta di manca.
Write down any elements or strategies you generally use.	Scrivite ogni elementu o strategia chì generalmente utilizate.
It was out of sight.	Ùn era micca in vista.
Or maybe just read an email.	O forse solu leghje un email.
I only heard one part.	Aghju intesu solu una parte.
It was great until a few weeks ago.	Era grande finu à uni pochi di settimane fà.
I see a tree of a certain shape and size.	Vecu un arbulu di una certa forma è grandezza.
That’s what anyone would do.	Hè ciò chì qualcunu faria.
It wasn’t his father in the driver’s seat.	Ùn era micca u so babbu in u sediu di guida.
Use the property throughout the book.	Aduprà a pruprietà in tuttu u libru.
You have to decide what is most important.	Duvete decide ciò chì hè più impurtante.
Available in many colors on our site.	Offertu in parechji culori nantu à u nostru situ.
Just take yours a little better.	Pigliate solu u vostru un pocu megliu.
Her mother suffers from cancer.	A so mamma soffre di cancru.
Or, you can include a video.	Or, pudete include un video.
But my name was not me.	Ma u mo nome ùn era micca mè.
It was the middle of the night.	Era u mezzu di a notte.
Just add what you think you want.	Solu aghjunghje ciò chì pensate chì vulete.
Unfortunately, they don’t even have that.	Sfurtunatamente, ùn anu micca ancu quellu.
I couldn’t get enough to hunt.	Ùn aghju micca pussutu ghjunghje per caccià.
I didn't find any problems.	Ùn aghju micca trovu un prublema.
You can't treat me like that.	Ùn pudete micca trattarmi cusì.
And that wasn’t the problem.	È ùn era micca u prublema.
I don’t remember which one.	Ùn mi ricordu micca quale.
Photos of this type.	Foto di stu tipu.
She found the distance.	Ella hà trovu a distanza.
They are able to provide useful information.	Sò capaci di furnisce infurmazioni utili.
He opened it carefully.	L'hà apertu cù cura.
That’s how it works then.	Hè cusì chì funziona allora.
Someone was sitting there, waiting for him.	Qualchissia era assittatu quì, aspittendu per ellu.
Answers to specific questions may not apply to everyone.	E risposte à prublemi specifichi ùn ponu micca applicà à tutti.
Do this.	Fate questu.
Number four includes as many data types as possible now.	U numeru quattru include quant'è tanti tipi di dati hè pussibule avà.
We did what the community asked us to do.	Avemu fattu ciò chì a cumunità hà dumandatu.
I’m not even sure what we want completely.	Ùn sò mancu sicuru ciò chì vulemu cumplettamente.
I know them too.	I cunnisciuti ancu.
We are just people.	Semu solu persone.
We must at least find food and water.	Duvemu almenu truvà cibo è acqua.
I tell them.	A li dicu.
Only a few hundred cases have been reported.	Solu uni pochi di centu casi sò stati signalati.
They look like very red areas.	Parvenu cum'è zoni assai rossi.
No blood had been shed.	Nisun sangue era statu versatu.
It’s like saying, if you can read, you can act.	Hè cum'è dì, se pudete leghje, pudete agisce.
I miss words because there are no words for what happens.	E parolle mi mancanu perchè ùn ci sò parolle per ciò chì succede.
I got up and tried to leave.	Mi sò alzatu è pruvatu à lascià.
Go and check it out, it won't cost you anything.	Andate è verificate, ùn vi costarà nunda.
I feel she is excellent.	Sentu ch'ella hè eccellente.
I just don't know you.	Solu ùn ti cunnosci micca.
I was called back after a few minutes.	Sò statu chjamatu dopu à uni pochi di minuti.
Let me know if you have any questions.	Fatemi sapè s'ellu avete qualchì quistione.
You see them both very low, separated, growing distance.	Li vede tramindui assai sottu, separati, distanza crescente.
And then let go.	E poi lasciate andà.
Everything went smoothly.	Tuttu si n'andò tranquillu.
But we were both in the running for cover.	Ma eramu tramindui in corsa per a copertura.
Finally he stops in front of one.	Infine si ferma davanti à unu.
We are not sure who.	Ùn simu sicuri di quale.
Three of them, two young and one old.	Trè di elli, dui ghjovani è unu vechju.
Nobody knows anything.	Nimu ùn sà nunda.
You just said the right thing.	Avete appena dettu e parolle.
I know him well.	U cunnoscu bè.
I heard about you.	Aghju intesu parlà di voi.
Let the cars pass through the frame and listen.	Lasciate chì e vitture passanu à traversu u quadru è à sente.
But not from my family.	Però micca da a mo famiglia.
We don’t know when the ship was going or anything.	Ùn sapemu micca quandu a nave andava o qualcosa.
It saved time too.	Hà risparmiatu tempu ancu.
My plan was good.	U mo pianu era bonu.
It was very, very special.	Era assai, assai speciale.
Missing, missing, missing.	Manca, manca, manca.
His hands took the knife.	E mani piglianu u cuteddu.
It’s a start.	Hè un principiu.
And it wasn’t the first time.	È ùn era micca a prima volta.
The way they spread is crazy.	A manera chì si sparghjenu hè pazza.
Well, she is dead.	Ebbè, ella, hè morta.
And there is one more thing.	È ci hè una cosa più.
The control group.	U gruppu di cuntrollu.
He took our bodies by car.	Hà pigliatu i nostri corpi in vittura.
But the real answer is.	Ma a vera risposta hè.
This was life as usual.	Questa era a vita cum'è di solitu.
I couldn’t help but be moved.	Ùn pudia aiutà à esse spustatu.
It will hurt like hell.	Farà male cum'è l'infernu.
When we were growing up, I had it all in it.	Quandu eramu crescenu, avia tuttu in questu.
It’s the early days.	Hè i primi ghjorni.
In at least one case, the metal was used.	In almenu un casu, u metallu hè statu utilizatu.
I’m sure the kids will like it.	Sò sicuru chì i zitelli li piaceranu.
They are essentially human.	Sò essenzialmente umani.
The view was great.	A vista era grande.
I think you have a good mouth.	Pensu chì avete una bona bocca.
At two o’clock in the morning, there is little traffic on the road.	À duie ore di mane, ùn ci hè pocu trafficu nantu à a strada.
I don’t like girls.	Ùn mi piace micca e ragazze.
I'll tell you later.	Li diciaraghju dopu.
We had school for three hours tonight.	Avemu avutu a scola per trè ore sta sera.
You need a lot of understanding of your business types and your services.	Hè bisognu di assai capiscitura di i vostri tipi di cummerciale è i vostri servizii.
Other than that, nothing significant happens.	Oltre à questu, nunda di significativu succede.
Comment on this image to let me know who you are.	Cummentate sta maghjina per fà sapè chì site.
It showed how things were in reality that day.	Hà dimustratu cumu e cose eranu in realtà quellu ghjornu.
Not until today.	Micca finu à questu ghjornu.
All they did was work.	Tuttu ciò chì anu fattu era u so travagliu.
It was a dangerous decision.	Era una decisione periculosa.
To my manuscript.	À u mo manuscrittu.
The father was not arrested.	U babbu ùn hè statu arristatu.
Plus, things were getting emotional.	In più, e cose s'eranu emutivu.
The full list.	A lista completa.
He just wouldn’t let us do it.	Solu ùn ci lasciava fà.
Each player receives two cards only he can see.	Ogni ghjucatore riceve duie carte solu ellu pò vede.
I sat and waited.	Aghju assittatu è aspittatu.
I found water.	Aghju trovu acqua.
We put it in secondary cases.	Ci mettemu in casi secundari.
And of course, a growing pleasure.	È di sicuru, un piacè crescente.
But she needs to know better.	Ma ella deve sapè megliu.
He had been in town to discuss a book.	Era statu in cità per discutiri un libru.
He began to surround her.	Hà cuminciatu à circundà ella.
So it worked well.	Allora hà travagliatu bè.
Once upon a time it was a wonderful period.	Una volta era un periodu maravigliosu.
But don’t share house or even politics.	Ma ùn sparte micca casa o ancu pulitica.
Finally, he entered.	Infine, hà intrutu.
I think they had easy questions.	Pensu chì avianu e dumande facili.
Something else.	Qualcosa di tuttu altru.
I started walking towards him.	Aghju cuminciatu à andà versu ellu.
I really have problems with this part in my project.	Aghju veramente prublemi cù sta parte in u mo prughjettu.
He had done many things in his life.	Avia fattu parechje cose in a so vita.
The evening was calm before the last storm.	A sera c'era calmu prima di l'ultima tempesta.
Read the letter briefly.	Lettu a lettera brevemente.
If he doesn’t know something, he will learn it.	S'ellu ùn sapi qualcosa, l'amparà.
Obviously you did.	Ovviamente avete fattu.
At least it’s a start.	Almenu hè un principiu.
But that makes some financial sense.	Ma questu hè un certu sensu finanziariu.
But there are several factors that have an effect.	Ma ci sò parechji fatturi chì anu un effettu.
Love the colors and the design.	Amate i culori è u disignu.
We met some wonderful people.	Avemu scontru parechje persone maravigliose.
The place should go.	U locu duverebbe andà.
In particular, there is no general constant.	In particulare, ùn ci hè micca una constante generale.
The show will never be the same.	U spettaculu ùn serà mai u listessu.
They talked for hours over a bottle of wine.	Parlavanu ore per una buttiglia di vinu.
Finally, statistical analysis was performed for data interpretation.	Infine, l'analisi statistica hè stata realizata per l'interpretazione di dati.
I was very proud of her.	Eru assai fieru di ella.
A bag for a couple of country boys to hide.	Un saccu per un coppiu di picciotti di paese da ammuccià.
Speaking to himself, it was bad.	Parlà sè stessu, era male.
And everyone has a way of seeing it.	È ognunu hà un modu per vede.
There are a few options here that seem to work best.	Ci sò uni pochi di opzioni quì chì parenu travaglià megliu.
Many are people who have never voted.	Parechje sò persone chì ùn anu mai vutatu.
No drinking, no smoking, or drugs.	Ùn beie, ùn fuma, o droga.
He repeated.	Ripetì.
There isn’t a piece.	Ùn ci hè micca un pezzu.
A sign of the coming winter.	Un signu di l'inguernu à vene.
I read them in the library at all costs.	Li leghjeria in a biblioteca à ogni costu.
I kept it.	L'aghju tenutu.
I couldn’t have had better success if I had planned it.	Ùn puderia micca avè un successu megliu s'ellu l'avia pianificatu.
The same could be said of me.	U listessu si pudia dì di mè.
Word and sign.	Parola è signu.
In many cases it was very successful.	In parechji casi era assai successu.
I couldn’t help but notice the company he was holding.	Ùn pudia micca impedisce di nutà a cumpagnia chì manteneva.
I had heard a man's voice, the same as the night before.	Avia intesu una voce d'omu, a stessa chì a notte prima.
The doors open slowly.	E porte si aprenu pianu pianu.
And maybe that’s right, but it’s something you have to decide.	E forsi hè ghjustu, ma hè qualcosa chì duvete decide.
Don’t lie about others.	Ùn dì micca bugie nantu à l'altri.
He wanted more than just a game.	Ellu vulia più cà solu un ghjocu.
That’s how much we loved it.	Hè quantu l'avemu amatu.
I have been out of the community for the last eight years.	Sò statu fora di a cumunità per l'ultimi ottu anni.
And they fight back.	È si battanu in daretu.
I don’t remember his name.	Ùn ricurdate micca u so nome.
Before going to bed, however, he wrote one more.	Prima di andà in lettu, però, hà scrittu unu di più.
This is different.	Questu hè diversu.
The night was clean again.	A notte era torna pulita.
That guy would be out there doing stupid things.	Quellu tippu seria quì fora à fà cose stupide.
Unfortunately, he was met with great resistance.	Sfurtunatamente, hè statu scontru cù una grande resistenza.
I love to watch.	Mi piace à vede.
Your task is finished.	U vostru compitu hè finitu.
There is something in your face, in your voice, in your eyes.	Ci hè qualcosa in a to faccia, in a to voce, in i to ochji.
It was silent halfway.	Era silenziu a mità di a strada.
For a moment I couldn't think of anything to say.	Per un mumentu ùn pudia pensà à nunda à dì.
We haven't used almost any of the code from our old engine.	Ùn avemu micca usatu quasi nimu di u codice da u nostru vechju mutore.
No one else knew.	Nimu altru a sapia.
The shock almost killed me.	U scossa m'hà quasi tombu.
It was a very dangerous thing.	Era una cosa assai periculosa.
It was a job of a week or so.	Era un travagliu di una settimana o più.
Remove from heat, cool and serve.	Eliminate da u calore, rinfriscà è serve.
Her lips turned blue.	E so labbre diventavanu blu.
But you never know what's going to happen.	Ma ùn sapete mai ciò chì succede.
I should turn over the other cards.	Avissi da vultà l'altri carte.
Except this was from the shock.	Eccettu chì questu era da u scossa.
He can't find her.	Ùn pò truvà ella.
The main focus would be the relationship between the three.	U focu principalu seria a relazione trà i trè.
I could not see living my life without her.	Ùn pudia vede campà a mo vita senza ella.
Valid insurance is very important.	Assicuranza valida hè assai impurtante.
And they didn’t fill their whole lives.	È ùn anu pienu a so vita sana.
That was what happened.	Era ciò chì hè accadutu.
It’s something you’ll never get.	Hè qualcosa chì ùn averete mai.
Don't stay out.	Ùn resta micca fora.
His vision doesn’t end there, though.	A so visione ùn hè micca finita quì, però.
Take the money.	Pigliate i soldi.
He took a moment to look around.	Pigliò un mumentu per fighjulà.
The area is wonderful, close to nature and with a beautiful view.	A zona hè maravigliosa, vicinu à a natura è cù una bella vista.
Maybe they were taken and sent to a camp.	Forse sò stati purtati è mandati in un campu.
Much better options here.	Opzioni assai megliu quì.
But let’s not go too far.	Ma ùn andemu ancu avanti.
Take the time to ask how someone else is feeling.	Pigliate u tempu per dumandà cumu si sentia qualcunu altru.
I really enjoyed the game.	Aghju veramente piaciutu u ghjocu.
But he did not reach the other side safely.	Ma ùn hè micca ghjuntu à l'altra parte in sicurezza.
He’s my age, but he’s from another time.	Hà a mo età, ma hè di un altru tempu.
I think he will win more.	Pensu chì hà da vince più.
My weapons.	I mo armi.
So, the bank is out of that money.	Allora, u bancu hè fora di quelli soldi.
I decided.	Aghju decisu.
I can’t wait to get more along this line.	Ùn possu aspittà per avè più in questa linea.
This study did not directly use a map of language network components.	Stu studiu ùn hà micca utilizatu direttamente una mappa di cumpunenti di rete di lingua.
Keep up your work and immediate environment.	Mantene u vostru travagliu è l'ambiente immediatu.
It was such a sign of what to expect.	Era un tali signu di ciò chì puderia aspittà.
It gives them a chance to speak in a controlled environment.	Li dà una chance di parlà in un ambiente cuntrullatu.
He knew the value of what was left of his family.	Sapia u valore di ciò chì restava di a so famiglia.
We didn’t think of a name.	Ùn avemu micca pensatu à un nome.
Our passion sent us into a kind of.	A nostra passione ci mandava in un tipu di.
We need to stand out.	Avemu bisognu di spiccà.
And soon there would be a third.	È prestu ci saria un terzu.
I could spend hours in the kitchen every day.	Puderia passà ore in cucina ogni ghjornu.
The seat next to me was empty.	U postu accantu à mè era viotu.
I left your word to you.	L'aghju lasciatu a vostra parolla.
Shake a couple of times, then taste.	Agite un paru di volte, poi tastate.
Help us protect our environment.	Aiutateci à prutege u nostru ambiente.
However, the reality is different.	Tuttavia, a realità hè differente.
There is a welcome post waiting for you.	Ci hè un postu di benvenutu chì vi aspetta.
So often these days she was alone.	Cusì spessu in questi ghjorni era sola.
It was not staged.	Ùn hè statu in scena.
Or why we are leaving now.	O perchè partemu avà.
It also does not apply.	Ancu ùn hè micca applicatu.
I think how old would you be.	Pensu à quanti anni avaristi.
No matter how impossible it may seem.	Ùn importa micca quantu impussibile pò parè.
At first, I had no idea how much they were worth.	À u principiu, ùn avia micca idea di quantu valenu.
Still, it happens.	Eppuru, succede.
He started forward.	Hà cuminciatu in avanti.
This permission, although requested twice, has not been granted.	Questu permessu, ancu s'ellu hè dumandatu duie volte, ùn hè micca statu cuncessu.
Even without me on this one.	Ancu senza mè nantu à questu.
It's worth the money so far anyway.	Vale a pena i soldi finu à avà in ogni modu.
Every thought would be helpful.	Ogni pensamentu seria utile.
Take it after my dad.	Pigliate dopu à u mo babbu.
I have evidence, a lot.	Aghju evidenza, assai.
The images represent at least six independent experiments.	L'imaghjini sò rapprisentanti di almenu sei esperimenti indipendenti.
It was a really nice day for that.	Era veramente un ghjornu veramente bellu per questu.
I tried to keep it.	Aghju pruvatu à mantene.
I think that’s important.	Pensu chì hè impurtante.
It might not be easy for her, but she tried.	Ùn puderia micca esse faciule per ella, ma hà pruvatu.
Let me know if you're interested.	Fatemi sapè se site interessatu.
I didn’t lie about it.	Ùn aghju micca mentitu nantu à questu.
That's what he meant, but he stopped.	Hè ciò chì vulia dì, ma si firmò.
There is no reason to fear parties that offer clear choices.	Ùn ci hè micca raghjone per teme i partiti chì offrenu scelte chjaru.
This should not be mixed with fat.	Questu ùn deve micca mischjà cù u grassu.
The last man's group runs back.	U gruppu di l'ultimu omu corre torna.
But that is not why this blog site exists.	Ma ùn hè micca per quessa chì stu situ di blog esiste.
For several months, the system seemed to work fine.	Per parechji mesi, u sistema pareva travaglià bè.
It makes a lot of changes.	Face assai cambiamenti.
It’s amazing what a little bit of blood will do.	Hè maravigghiusu ciò chì un pocu di sangue farà.
People were starting to get a little nervous.	A ghjente cuminciava à esse un pocu nervosa.
I would also love to talk to her.	Mi piacerebbe ancu parlà cun ella.
But it became what it was.	Ma hè diventatu ciò chì era.
She has changed quite a bit.	Ella hè abbastanza cambiata.
The boy was not afraid of me.	U zitellu ùn avia paura di mè.
His legs were cold.	I so gammi eranu friddi.
But his time is up.	Ma u so tempu hè finitu.
I tried to make music.	Aghju pruvatu à fà musica.
They want a show.	Vulenu un spettaculu.
And this is about having fun, having fun and feeling comfortable.	È questu hè di divertisce, divertevi è sentu còmode.
The person is watching you.	A persona ti guarda.
It can be whatever you want.	Pò esse ciò chì vulete.
It is time for correction.	Hè u tempu di currezzione.
It didn't seem right to make noise in that house.	Ùn paria micca bè di fà rumore in quella casa.
You have to use it! In rare cases.	Duvete aduprà !impurtante in casi rari.
I have seen this happen in my world, to others, twice.	Aghju vistu questu succede in u mo mondu, à l'altri, duie volte.
It’s one of those things that’s hard to get the job done.	Hè una di queste cose chì hè difficiule di fà u travagliu.
There were no surprises here.	Ùn ci era micca surprisa quì.
We take care to get the right results.	Avemu cura di ottene i risultati ghjusti.
Each of them was a story.	Ognunu di elli era una storia.
Yet he had it down my throat.	Eppuru m'hà avutu per a gola.
This is now over.	Questu hè avà finitu.
After a while, he asked two more questions.	Dopu un bellu pezzu, hà dumandatu duie altre dumande.
Ten plants were selected randomly in each experimental unit.	Dece piante sò state scelte à l'aleatoriu in ogni unità sperimentale.
It completely makes sense.	Hè cumplettamente sensu.
It’s really a pleasure to work with them.	Hè veramente un piacè di travaglià cun elli.
And that was a fact.	È chì era un fattu.
If it works.	S'ellu travaglia.
Even in his final season he was still strong.	Ancu in a so ultima stagione era sempre forte.
I am not slow to see these things.	Ùn sò micca lento à vede queste cose.
And even there it was.	È ancu quì era quì.
Believe it or not, this was a new sense for me.	Cridite o micca, questu era un sensu novu per mè.
Let’s see if we can keep him here.	Videmu s'ellu u pudemu mantene quì.
That forced him to stop.	Chì l'hà obligatu à piantà.
Make the most of every moment.	Fate u massimu di ogni mumentu.
Most web uses.	A maiò parte di l'usi web.
The web is no longer a two-part team.	U web ùn hè più una squadra di dui parti.
I am a person who is positive about every aspect of life.	Sò una persona chì hè pusitiva annantu à ogni aspettu di a vita.
I am the target.	Sò u mira.
There was nothing wrong with that team that year.	Ùn ci era nunda di male in quella squadra quellu annu.
It usually seems to move, but it is usually quiet.	Di solitu pare chì si move, ma hè di solitu tranquillu.
I had no idea what was going on.	Aviu avutu idea di ciò chì passava.
He indicated a place on the map.	Hà indicatu un locu nantu à a mappa.
So he lived and lived for three years.	Cusì è vive è per trè anni.
That could happen.	Chì puderia passà.
In their study they did not mention the test method they used.	In u so studiu ùn anu micca menzionatu u metudu di teste chì anu utilizatu.
If that’s not what you like, please read something else.	Se ùn hè micca ciò chì ti piace, per piacè leghjite qualcosa d'altru.
They need the strength of a male.	Hanu bisognu di a forza di un masciu.
I was sitting at the table and talking to him.	Eru pusatu nantu à a tavula è parlava cun ellu.
Now, while they still need you.	Avà, mentre ch'elli anu sempre bisognu di voi.
I have a conviction where that event is.	Aghju una cunvinzione induve hè quellu avvenimentu.
Open the program.	Aprite u prugramma.
When they succeed, their confidence grows.	Quandu anu successu, a so fiducia cresce.
In the morning he found it too weak to travel.	A matina u truvò troppu debule per viaghjà.
We make such a move.	Facemu un tali muvimentu.
Read the books only once, you know.	Leghjite i libri solu una volta, sapete.
A couple of questions.	Un paru di dumande.
She reads.	Ella leghje.
Without you people none of this is possible.	Senza voi ghjente nunda di questu hè pussibule.
I'm sick of it.	Sò malatu di questu.
And the wind, as they drove, was so gentle and cold.	È u ventu, mentre ch'elli guidavanu, era cusì dolce è fretu.
All you need to say is a simple yes or no.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè di dì hè un simplice sì o no.
It’s amazing how busy life can keep you.	Hè stupente quantu a vita occupata ti pò mantene.
It brings a lot of energy to our team.	Porta assai energia à a nostra squadra.
I wanted to do something.	Ci vulia à fà qualcosa.
I think you understand.	Pensu chì avete capitu.
I couldn’t be in the office that day.	Puderia micca esse ghjuntu in l'uffiziu quellu ghjornu.
So it looks like it’s okay.	Allora pare chì hè bè.
And he says no.	È ellu dice micca.
It’s great to be here.	Hè fantasticu per esse quì.
She is next in line.	Ella hè a prossima in linea.
Even better if you have a deal.	Ancu megliu s'ellu avete un trattu.
You do not need to delete the entire map.	Ùn avete bisognu di sguassà tutta a mappa.
My mom shot it first.	A mo mamma hà sparatu prima.
It’s probably a beautiful one.	Probabilmente hè una bella.
That’s it and more.	Hè questu è più.
This, however, is something that more people can enjoy.	Questu, però, hè qualcosa chì più persone ponu gode.
And my health has nothing to do with it.	È a mo salute ùn hà nunda di fà cù questu.
We make an offer on this stupid house.	Facemu un'offerta nantu à sta casa stupida.
Everything had come to a complete close.	Tuttu era ghjuntu in u circondu cumpletu.
He didn’t ask me about my reasons.	Ùn m'hà micca dumandatu per i mo motivi.
The cast is generally younger, too.	U cast hè generalmente più ghjovanu, ancu.
There are only a few hours of darkness.	Ci hè solu uni pochi d'ore di bughjura.
My only choice.	A mo sola scelta.
I was on God’s side.	Eru da u latu di Diu.
His color was worse than ever, and he was always tired.	U so culore era peghju chè mai, è era sempre stancu.
And he continued to build others.	È hà cuntinuatu à custruisce altri.
No one was injured, but they wanted the other driver arrested.	Nisunu feritu, ma volenu chì l'altru cunduttore arrestatu.
She is back for her sister.	Hè tornata per a so surella.
He was smart enough.	Era abbastanza intelligente.
It was as if he had lost twenty years.	Era cum'è s'ellu avia persu vint'anni.
She can't escape.	Ella ùn pò scappà.
However, this issue is still under discussion.	Tuttavia, sta questione hè sempre in discussione.
That’s why I’m here and they work for you.	Questu hè perchè sò quì è travaglianu per voi.
He smiled and walked ahead.	Ellu surrisu è marchò davanti.
It was an interesting evening.	Era una sera interessante.
I couldn’t miss him.	Ùn puderebbe mancà ellu.
I'm not, man.	Ùn sò micca, omu.
She didn’t know, but she hoped.	Ella ùn sapia, ma sperava.
We use this result in our analysis.	Avemu aduprà stu risultatu in a nostra analisi.
It's not worth it.	Ùn vale a pena.
One was white and the other black.	Unu era biancu è l'altru neru.
I try to walk down a road.	Cercu di marchjà una strada.
Look for good schools even if you don’t need them.	Cercate boni scole ancu s'ellu ùn ne avete micca bisognu.
From the top end.	Da l'estremità superiore.
I’m not even sure that’s correct.	Ùn sò ancu sicuru chì hè currettu.
Cases with missing values ​​were excluded.	I casi cù valori mancanti sò stati esclusi.
I wanted to see the world.	Vuliu vede u mondu.
It was a different dog here.	Era un cane diversu quì.
It’s nothing for me in one way or another.	Ùn hè nunda per mè in un modu o l'altru.
Then he went to his brother and did the same for him.	Allora si n'andò versu u so fratellu è fece u listessu per ellu.
He was in trouble.	Era in guai.
Other men in the village.	Altri omi in u paese.
It comes from itself.	Veni da sè stessu.
So that’s the reality.	Allora hè a realità.
They know who they are.	Sapenu quale sò.
I didn’t tell them the questions in advance.	Ùn li aghju micca dettu e dumande in anticipu.
The initial signs were not good.	I signali iniziali ùn eranu micca boni.
I know what she thinks.	So ciò ch'ella pensa.
Men given to change.	Omi dati à cambià.
I was stronger than him.	Eru più forte chè ellu.
A woman must choose.	Una donna deve sceglie.
Yes, she will die.	Iè, ella morerà.
This is a real country.	Questu hè un veru paesi.
I messed it up and it wasn’t the best of decisions.	L'aghju messu è ùn era micca u megliu di e decisioni.
Let’s get out of here.	Andemu da quì.
It’s very good of you.	Hè assai bonu di voi.
Success.	Successu.
This is a rather strange argument.	Questu hè un argumentu abbastanza stranu.
Then the others followed.	Dopu seguitanu l'altri.
I had a particular student who was really a piece of work.	Aviu avutu un studiente particulari chì era veramente un pezzu di travagliu.
Portraits of men with children.	Ritratti di l'omi cù i zitelli.
Out of the first name in the list.	Fora di u primu nome in a lista.
He lost his status.	Hà persu u so status.
Just leave your phone at home.	Basta lascià u vostru telefunu in casa.
Each helps the other.	Ognunu aiuta l'altru.
I had a difficult summer.	Avia avutu un veranu difficiule.
Either way it will be slow.	In ogni modu sarà lentu.
That would have been a long time ago.	Chì saria statu assai tempu fà.
And you won’t hear that now.	È ùn avete micca da sente chì avà.
He was too big, and too strong.	Era troppu più grande, è troppu più forte.
Call it a strong reality check.	Chjamate un cuntrollu di realità forte.
We expect the same results in humans.	Aspittemu i stessi risultati in l'omu.
We can.	Pudemu.
The perfect picture.	A stampa perfetta.
You can use one of these applications or code something yourself.	Pudete aduprà una di queste applicazioni o codificà qualcosa sè stessu.
But we haven’t seen this in several months.	Ma ùn avemu micca vistu questu dapoi parechji mesi.
I want them back.	Li vogliu torna.
You are like me.	Tu sì cum'è mè.
Be and talk to her.	Siate è parlate cun ella.
The office door opened.	A porta di l'uffiziu s'aprì.
Currently the code is not working properly.	Attualmente u codice ùn funziona micca bè.
You are required not to use your information for any other purpose.	Sò tenuti à ùn aduprà a vostra infurmazione per qualsiasi altru scopu.
It’s a perfect political job.	Hè un travagliu puliticu perfettu.
Yes, what you heard is true.	Iè, ciò chì avete intesu hè veru.
There are some problems.	Ci sò qualchi prublemi.
It costs nothing.	Ùn custa nunda.
We are so much our enemy’s pawn.	Semu tantu u nostru peghju nemicu.
This brings me back to some wonderful memories of this summer.	Questu mi face torna à qualchi ricordi maravigghiusu di questu veranu.
Take the ball with both hands.	Pigliate u ballò cù duie mani.
They watched him.	L'anu guardatu.
I took a step towards him.	Aghju fattu un passu versu ellu.
Nothing moved out of them.	Nunda s'hè mossa fora di elli.
Not everyone likes it.	Ùn piace micca à tutti.
He said.	Ellu disse.
On the other hand, different customers may have different data quality requirements.	Per d 'altra banda, diversi clienti ponu avè esigenze diverse di qualità di dati.
Great person, great family.	Grande persona, grande famiglia.
I just couldn’t.	Solu ùn pudia.
Don't believe me.	Ùn mi crede micca.
These applications, however, can provide a poor user experience.	Queste applicazioni, però, ponu furnisce una sperienza d'utilizatore povera.
As she should have known her husband was dead.	Cum'è ella duveria sapè chì u so maritu era mortu.
She knew he would return to her.	Sapia ch'ellu avissi da vultà à ella.
In this application we will use that advantage to repeat several steps.	In questa applicazione useremu quellu vantaghju per ripetiri parechji passi.
I can’t wait to train.	Sò impaziente di furmà.
She doesn’t come.	Ella ùn vene micca.
It wasn’t fair.	Ùn era micca ghjustu.
I love peace.	Amu a pace.
God is female.	Diu hè femina.
He bought half from me.	Hà compru a mità da mè.
Just us girls.	Solu noi ragazze.
I feel very little.	Mi sentu assai pocu.
He can’t hide everything.	Ùn pò micca ammuccià tuttu.
I touch my face and my fingers are away red.	Aghju toccu a mo faccia è i mo dita sò alluntanati rossi.
Well, go out and do a little.	Ebbè, esce è fate un pocu.
You can go.	Pudete andà.
A new form will appear.	Una nova forma apparirà.
All risk variables remain significant and positive.	Tutte e variàbili di risicu fermanu significativu è pusitivu.
We do it later.	I facemu dopu.
I can’t go well and leave the baby.	Ùn possu micca andà bè è lascià u zitellu.
You have good thoughts as you go.	Avete boni pinsamenti mentre andate.
However, the point is valid.	Tuttavia, u puntu hè validu.
This is outside the range shown.	Questu hè fora di a gamma mostrata.
There will be.	Ci sarà.
This would take a few days.	Questu averebbe piglià qualchì ghjornu.
The challenge is between only two.	A sfida hè trà solu dui.
However, some concerns remain.	Tuttavia, alcune preoccupazioni restanu.
They can keep their own.	Puderanu tene u so propiu.
In fact, it is done to maintain safety.	In fatti, hè fattu per mantene a salvezza.
My data is pretty straightforward.	I mo dati sò abbastanza sèmplice.
A title is just a title.	Un titulu hè solu un titulu.
When those people go home after a hard day.	Quandu quelli persone vanu in casa dopu un ghjornu duru.
I could never escape this.	Ùn puderebbe mai scappà questu.
It's weird adults.	E strani adulti.
I thought there would be more.	Pensate chì ci saria più.
There are several possible ways to explain it.	Ci hè parechje manere pussibuli di spiegà.
You need to drive them and be the professional driver.	Avete bisognu di caccià elli è esse u cunduttore prufessiunale.
But nothing comes of it.	Ma ùn vene nunda.
Something amazing and new, something you would love.	Qualcosa stupente è novu, qualcosa chì ti piacerebbe.
Such claims must be determined in accordance with state law.	Tali rivendicazioni deve esse determinate secondu a lege statali.
And get your kids to eat.	È fate i vostri figlioli à manghjà.
That’s where the problem was.	Hè quì chì u prublema era.
I will write about everything.	Scriveraghju di tuttu.
The freedom of those times is not lost on me.	A libertà di quelli tempi ùn hè micca persu nantu à mè.
I have no idea how it went.	Ùn aghju micca idea di cumu si ne andava.
Under my party, at powerful interests.	Sottu à u mo partitu, à interessi putenti.
It didn’t fail.	Ùn hà micca fiascatu.
It was very important to us.	Era assai impurtante per noi.
It won’t feed us.	Ùn ci ne nutrirà micca.
Read on to learn how.	Leghjite per amparà cumu.
She knew what to do.	Ella sapia chì fà.
Most of them are never seen again.	A maiò parte di elli ùn sò mai vistu più.
It doesn’t matter if you agree with him or not.	Ùn importa micca sè vo site d'accordu cun ellu o micca.
I received the following error.	Aghju ricevutu u seguente errore.
Then do it.	Allora fate.
He was just a child when they were chased.	Era solu un zitellu quandu eranu stati cacciati.
He can return a new object, or he can return it himself.	Puderà rinvià un novu ogettu, o pò rinvià ellu stessu.
They contain.	Cuntenenu.
I had my own gun here.	Aghju avutu a mo propria pistola quì.
Please select your application from the list below.	Per piacè selezziunate a vostra dumanda da a lista sottu.
Well, you’re in the right place for the best stories.	Ebbè, site in u locu ghjustu per e migliori storie.
No one comes after them anyway.	Nimu ùn vene dopu à elli in ogni modu.
You can’t forget.	Ùn pudete micca scurdà.
Thanks for starting this.	Grazie per avè principiatu questu.
You stand for something.	State per qualcosa.
You spent years going through medical school and it wasn’t easy.	Avete passatu anni à passà a scola medica è ùn era micca faciule.
Go through the door.	Passà a porta.
Sold, he took a job in private security.	Vendutu, hà pigliatu un travagliu in securità privata.
Original writing only, please.	Scrittura originale solu, per piacè.
Even though he said the words, he didn’t really believe it.	Ancu s'ellu hà dettu e parolle, ùn hà micca veramente cridutu.
I heard you send it to you.	Aghju intesu mandallu à tè.
I don’t know how to help.	Ùn sò micca sapè cumu aiutà.
Ice, if you have any.	Ghiaccio, s'è vo avete.
Then something goes wrong.	Allora qualcosa va male.
In one patient the cause of death was unknown.	In un paziente a causa di a morte era scunnisciuta.
We were into that.	Eramu in questu.
We went with a large group.	Andemu cun un grande gruppu.
I have no idea why they do that.	Ùn aghju micca idea perchè facenu cusì.
I touched it with my hand.	L'aghju toccu cù a mo manu.
He didn’t smile.	Ùn hà micca sorrisu.
After a while, it wasn’t.	Dopu qualchì tempu, ùn era micca.
Thank you to everyone who came and participated.	Grazie à tutti quelli chì sò ghjunti è anu participatu.
This is stupid for two reasons.	Questu hè stupidu per dui motivi.
Good for you, you have found such a beautiful product.	Bonu per voi, avete trovu un pruduttu cusì bellu.
That could, in fact, fill an entire class.	Chì puderia, in fattu, riempia una classe sana.
All authors contributed throughout the analysis and writing process.	Tutti l'autori anu cuntribuitu in tuttu u prucessu di analisi è scrittura.
I am a very very bad person.	Sò una persona assai assai cattiva.
They have four shows.	Hanu quattru spettaculi.
His voice dropped low.	A so voce calò ghjustu.
However, they were older and more experienced.	Tuttavia, eranu più vechji è più sperimentati.
This is on my to-do list.	Questu hè nantu à a mo lista di fà.
There’s a lot going on in this.	Ci hè assai chì và in questu.
So are we.	So noi.
I had difficulty making this work.	Aviu avutu difficultà per fà questu per travaglià.
I just think it’s worth a try.	Pensu solu chì vale a pena pruvà.
I’m a good cook.	Sò un bravu coccu.
There are two things to note.	Ci hè dui cose da nutà.
And that makes things a lot easier.	È questu rende e cose assai più faciuli.
I left home and now I don’t know where to start.	Lasciaraghju a casa è avà ùn sò micca da induve principià.
He took advantage of it.	Ne hà apprufittatu.
Maybe he's happy to see her.	È forse felice di vedela.
As you complete the required activities, you will see your progress grow.	Cume compie l'attività richieste, vi vede u vostru prugressu cresce.
That’s what happened here.	Hè ciò chì hè accadutu quì.
Or he was waiting for it, that's why.	O l'aspettava, per quessa.
Tomorrow or the next day he will.	Dumani o dopu ghjornu farà.
Small things like snow, for example, get in the way.	Picculi cose cum'è a neve, per esempiu, si mette in u modu.
First name given.	Prima nome datu.
They didn’t understand that she was trying to protect herself.	Ùn anu micca capitu ch'ella prova di prutege.
I wanted to see her, remember her.	Ci vulia à vedela, ricurdate d’ella.
The house number surprised me.	U numeru di casa m'hà surprisatu.
At the time, nothing had my interest.	À l'epica, nunda hà avutu u mo interessu.
But luck is a way to win.	Ma a furtuna hè una manera di vince.
They carry them alone.	Li portanu solu.
She just asked him to spend time with her.	Ella solu li dumandò di passà tempu cun ella.
And then there were the books.	È po ci eranu i libri.
Because she thought you were smart.	Perchè ella pensava chì tù era intelligente.
I’m not lying, call to ask for yourself.	Ùn sò micca mentitu, chjamate per dumandà per voi stessu.
It takes a little longer to dry for some reason.	Piglia un pocu di più per seccu per una certa ragione.
It needs to be worn every day.	Ci vole à portà ogni ghjornu.
I worked hard as someone to get it confirmed.	Aghju travagliatu duru cum'è qualcunu per avè cunfirmatu.
Complete the form and find out more today !.	Completa u furmulariu è scopre di più oghje !.
It was the first surprise, you know.	Hè stata a prima sorpresa, sapete.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
She said there could never be another like her.	Ella disse chì ùn ci puderia mai esse un altru cum'è ella.
She seems to be trying to smile at us.	Sembra ch'ella prova di surrisu à noi.
You need to make choices.	Avete bisognu di fà scelte.
I mean, it is.	Vogliu dì, hè.
The first model.	U primu mudellu.
There is so much to learn here, and so much to love.	Ci hè tantu da amparà quì, è tantu da amare.
In other words, you can make any necessary changes during this phase.	In altre parolle, pudete fà qualsiasi cambiamenti necessarii durante questa fase.
The game will probably make you angry.	U ghjocu probabilmente vi farà arrabbiare.
Or you’ve missed the hour by an hour or so.	O avete sbagliatu l'ora da una ora o più.
I don’t think this is necessarily a good thought.	Ùn pensemu micca chì questu hè necessariamente un bonu pensamentu.
We won’t have those next year.	Ùn avemu micca quelli l'annu prossimu.
But, they both have obvious problems.	Ma, tramindui anu prublemi evidenti.
Any such attempt at connection fails.	Ogni tali tentativu di cunnessione falla.
I like the bars and the nightlife here.	Mi piacenu i bar è a vita notturna quì.
An officer tried to calm him down.	Un ufficiale hà pruvatu à calmà.
But with everything else, maybe we don’t need him.	Ma cù tuttu u restu, forse ùn avemu micca bisognu di ellu.
I chose to believe that the characters have control over their lives.	Aghju sceltu di crede chì i caratteri anu u cuntrollu di a so vita.
The forts will survive.	I forti sopravviveranu.
Speak suddenly with the voice of pure animals.	Parlate di colpu cù a voce d'animali puri.
Cancer cells can spread everywhere.	E cellule cancerose ponu sparghje in ogni locu.
He needed to put himself in position to win a ring.	Ci vulia à mette in pusizioni per vince un anellu.
Oh, it’s really a wonderful world.	Oh, hè veramente un mondu maravigliu.
It could be less.	Puderia esse menu.
I led him there.	Ci condurai là.
Some people need more, others less.	Certi pirsuni anu bisognu di più, altri di menu.
That guy is really the best.	Ddu tippu hè veramente u megliu.
We did not have a hearing on that motion.	Ùn avemu micca avutu una audizione annantu à quella mozione.
It was really nice to see them again.	Era veramente piacevule per vedeli di novu.
We leave social value on the table.	Lascemu u valore suciale nantu à a tavula.
It never works.	Ùn funziona mai.
I don’t like this.	Ùn piace micca questu.
And with that this is time for higher than with.	È cù perchè questu hè u tempu per più altu ch'è cù.
I know I haven’t been feeling well in the last two weeks.	Sò chì ùn si sentia micca bè l'ultime duie settimane.
Whatever it is, we need to stop.	Qualunque sia, ci vole à piantà.
I guess it’s not.	Credu chì ùn hè micca.
I moved you to another room.	Vi trasmutu in un'altra stanza.
You are my everything.	Tu sì u mo tuttu.
No one worked like him.	Nimu hà travagliatu cum'è ellu.
How you fall doesn’t matter.	Cumu cascate ùn importa micca.
His father.	U so babbu.
Although the first book was good, this second book was amazing.	Ancu se u primu libru era bonu, stu secondu libru era incredibile.
She has confidence.	Ella hà cunfidenza.
They have no children.	Ùn anu micca figlioli.
It should last thousands of years.	Duverebbe durà millaie d'anni.
Thinking of you, lots and lots of love.	Pensendu à tè, assai è assai amore.
It’s back to me.	Hè tornatu à mè.
It’s not even decided.	Ùn hè ancu decisu.
Tell others what makes them special.	Dì à l'altri ciò chì li rende speciali.
There’s a point you’ll get later.	Ci hè u puntu chì avete da ottene più tardi.
Our boys did a great job.	I nostri ragazzi anu fattu un bellu travagliu.
I thought it was a waste of money.	Pensu chì era una perdita di soldi.
Mobile device users can have a variety of customer service needs.	L'utilizatori di i dispositi mobili ponu avè una varietà di bisogni di serviziu di u cliente.
We think something very important is missing.	Pensemu chì manca qualcosa assai impurtante.
They can't.	Puderanu micca.
A tree fell on his car.	Un arbre cascò nantu à a so vittura.
You can have it if you can use it.	Pudete avè si pudete aduprà.
After complete treatment, the patient was in good condition.	Dopu à u trattamentu cumpletu, u paziente era in bona cundizione.
He wanted her to go, and he had worked for it.	Ellu vulia ch'ella sia andata, è avia travagliatu per quessa.
She did not want to die.	Ella ùn vulia micca more.
I don’t remember the tree in the center in front being red.	Ùn mi ricordu micca chì l'arburu in u centru di fronte era rossu.
Each time, we simply rested it.	Ogni volta, l'avemu simpricimenti ripusatu.
Most of them were angry.	A maiò parte di elli eranu arrabbiati.
I don’t care where, as long as we have sex.	Ùn m'importa micca induve, sempre chì avemu sessu.
We need it.	Avemu bisognu.
That being said, they can do better.	Questu hè di dì, ponu esse megliu.
He had the job.	Hà avutu u travagliu.
But I hadn't done any of these.	Ma ùn avia fattu nunda di queste.
That’s why the long list of options.	Hè per quessa a longa lista di opzioni.
A healthy relationship is built on love, trust and communication.	Una relazione sana hè custruita nantu à l'amore, a fiducia è a cumunicazione.
His face was pale and drawn, and he looked frightened.	A so faccia era pallida è disegnata, è paria spavintatu.
Free flow of information.	Flussu liberu di l'infurmazioni.
They were blowing fresh air.	Eranu soffiu d'aria fresca.
There was your real test.	Ci era a vostra vera prova.
I'm glad to hear from you.	Sò felice di avè intesu da voi.
Perhaps there was new evidence that was found.	Forse ci era una nova evidenza chì hè stata trovata.
Of course, he liked to kill.	Di sicuru, li piacia à tumbà.
I mean, you can’t have a repeat.	Vogliu dì, ùn pudete micca avè una ripetizione.
If you are interested, call today.	Sè site interessatu, chjamate oghje.
A road map.	Una mappa stradale.
He moved easily like men in their thirties.	Si trasfirìu facilmente cum'è l'omi di trent'anni più ghjovani.
But you can’t live for it.	Ma ùn pudete micca campà per ellu.
It makes everything so much easier.	Face tuttu assai più faciule.
I hope they don't take me away.	Spergu sicuru ch'elli ùn mi piglianu micca.
I mean, think about it.	Vogliu dì, pensate à questu.
I'm sorry.	Mi dispiace.
It shouldn’t be too much to bring to the buildings.	Ùn deve esse troppu per portà à l'edificazioni.
I didn’t see anything live.	Ùn aghju vistu nunda in diretta.
She gave a great show.	Ella hà datu un grande spettaculu.
I feel a great weight.	Sentu un gran pesu.
It would be a long walk but it could be done.	Saria una longa caminata ma puderia esse fatta.
No side effects were observed.	Ùn sò stati osservati effetti secundari.
And no special skills required.	È ùn ci hè bisognu di cumpetenze speciali.
Then you are angry with yourself.	Allora site arrabbiatu cù sè stessu.
Check me out.	Ma verificate.
He was out with his wife.	Era fora cù a so moglia.
It's about making these dreams a reality.	Si tratta di fà questi sogni una realtà.
We weren’t able to focus on anything else.	Ùn eramu capaci di fucalizza nantu à nunda altru.
So, in most cases, you can count on a quick response.	Cusì, in a maiò parte di i casi, pudete cuntà una risposta rapida.
You can't jump.	Ùn pudete micca saltà.
A larger piece of the item caught fire and broke.	Un pezzu più grande di l'elementu hà pigliatu u focu è si rumpiu.
I didn’t spend the night in that place.	Ùn aghju micca duratu a notte in quellu locu.
There is a change.	Ci hè un cambiamentu.
That in itself wasn’t a big shock.	Chì in sè stessu ùn era micca grande scossa.
We think he’s the right kind of man.	Pensemu chì hè u tippu ghjustu di omu.
And yet, the sea would have been a place of hope.	È puru, u mare saria statu un locu di speranza.
Someone called tonight.	Qualchissia hà chjamatu sta notte.
I didn’t know they might be needed.	Ùn sapia micca chì puderianu esse necessariu.
She put a smile on her face.	Ella spinse un surrisu nantu à a so faccia.
On the other hand, they hadn't found any other tracks so far.	Per d 'altra banda, ùn avianu micca trovu altre piste finu à avà.
We had it last week.	L'avemu avutu a settimana passata.
It’s not what you think it is.	Ùn hè micca ciò chì pensate chì hè.
No way back.	Nisuna manera di vultà.
At least I will keep my mouth shut.	Almenu teneraghju a bocca chiusa.
I’ll have it together over the weekend for sure.	L'averaghju inseme durante u weekend di sicuru.
We all followed, we moved as one.	Tutti seguitavanu, avemu mossu cum'è unu.
When we see something better, we just turn to it.	Quandu vedemu qualcosa di megliu, cambiamu solu à questu.
It felt so good.	Si sentia cusì bè.
I was next.	Eru dopu.
She would do well.	Ella faria peghju.
Now it was always.	Avà era sempre.
I had heard of him, I had heard of him.	Aviu intesu parlà di ellu, avia intesu parlà di mè.
In the evening there were open activities in the program areas.	A sera ci sò stati attività aperte in i spazii di u prugramma.
He didn't kill anything.	Ùn hà tombu nunda.
We can't see the damage, we can only hear it.	Ùn pudemu micca vede u dannu, solu sente.
There was no hidden message.	Ùn ci era micca missaghju ammucciatu.
Or maybe there was more to it than that.	O forse ci era più di questu.
What he could do and what he could not do.	Chì puderia fà è ciò chì ùn pudia fà.
Two important results can be seen in this figure.	Dui risultati impurtanti ponu esse vistu in questa figura.
Of course, this is not the case.	Di sicuru, questu ùn hè micca u casu.
This is something new.	Questu hè qualcosa di novu.
That could be his business in a few weeks.	Questu puderia esse u so affari in uni pochi di settimane.
He needed every second he had to get out of the light.	Avia bisognu di ogni seconda chì avia avutu per esce da a luce.
It is difficult to determine who really started the conflict.	Hè difficiule di determinà quale veramente hà iniziatu u cunflittu.
Maybe a couple of customers.	Forse un paru di clienti.
But maybe that was the point.	Ma forse questu era u puntu.
You need to follow this discussion with two additional steps.	Avete bisognu di seguità sta discussione cù dui passi supplementari.
Which really works best for me.	Chì veramente funziona megliu per mè.
A person who uses this should not even know it.	Una persona chì usa questu ùn deve mancu sapè.
To declare it only as if it were nothing.	Per dichjarà solu cum'è s'ellu ùn hè nunda.
I want the option.	Vogliu l'opzione.
But once that was done, he would die.	Ma una volta chì era fattu, avissi da more.
Accept this country as very good for you.	Accettate stu paese cum'è assai bonu per voi.
It was a little fast, but sweet.	Era un pocu veloce, ma dolce.
Wait a little longer.	Aspetta un pocu di più.
Arrived after dark.	Arrivatu dopu à u bughju.
Something more.	Qualcosa di più.
Whether I know women or other women.	Sia e so donne o altre donne.
I think this is the right way to go.	Pensu chì questu hè u modu propiu per andà.
This is a lot of fun for me.	Questu hè assai divertente per mè.
The document contains evidence to support this finding.	U documentu cuntene evidenza per sustene sta scuperta.
Character development is great.	U sviluppu di u caratteru hè grande.
When things are incredibly wrong, you know it’s there.	Quandu e cose sò incredibbilmente sbagliate, sapete chì hè quì.
Lots of moving parts.	Un saccu di pezzi muvimenti.
I am prepared for this debate.	Sò preparatu per stu dibattitu.
They are just in time.	Sò ghjustu in tempu.
I can’t get this situation out of my head.	Ùn possu micca caccià sta situazione da a mo testa.
This happened to me once.	Mi hè accadutu questu una volta.
Note the different scale used for the left and right panels.	Nota a diversa scala utilizata per u pannellu di manca è di diritta.
In the middle is the internet.	In mezu si trova l'internet.
We will be out of public school.	Saremu da a scola publica.
She was scared.	Era spaventata.
I had to take the lead.	Avia da piglià a guida.
This is the real performance test.	Questu hè u veru test di rendiment.
In the future, we will see a new beginning.	In u futuru, avemu da vede un novu principiu.
This alone shows how important it is to eat healthy for many families.	Questu solu mostra quantu hè impurtante di manghjà sanu per parechje famiglie.
Because she had given up her soul.	Perchè ella avia datu a so ànima.
There are movie people.	Ci hè ghjente di film.
That wouldn’t be interesting enough.	Chì ùn saria micca abbastanza interessante.
You can read his opening post here.	Pudete leghje u so post iniziale quì.
It’s about your dad.	Si tratta di u vostru babbu.
This is not him.	Questu ùn hè micca ellu.
They are both part of the same system.	Sò tramindui parte di u listessu sistema.
You can learn more about these products here.	Pudete sapè più nantu à questi prudutti quì.
Therefore, a guide to its design is primary.	Per questu, una guida à u so disignu hè primariu.
I couldn’t remember that well.	Ùn pudia micca ricurdà bè chì.
But she was beautiful when she left the room.	Ma era bella quandu avia lasciatu a stanza.
At least three measurements were performed per sample.	Almenu trè misurazioni sò state realizate per mostra.
He let go with a lot of pain, a lot of tears.	Lascia andà cun assai dulore, assai lacrime.
I don’t want to hear that tone from any of you.	Ùn vogliu micca sente quellu tonu da alcunu di voi.
Tell them you have the wrong person.	Li dicia chì avete a persona sbagliata.
In critical trials, there were two common error models.	In prucessi critichi, ci era dui mudelli di errore cumuni.
However, our study also has some limitations.	Tuttavia, u nostru studiu hà ancu parechje limitazioni.
Of what in the world they speak.	Di chì in u mondu parlanu.
It was just a small window on a house.	Era solu una piccula finestra nantu à una casa.
He was not at that meeting.	Ùn era micca in quella riunione.
It’s very similar to us today.	Hè assai listessa cun noi oghje.
Thus, they will see more color changes.	Cusì, anu da vede più cambiamenti di culore.
It was in his tone.	Era in u so tonu.
I decided to search my internet.	Aghju decisu di circà in u mo internet.
I survived.	Aghju sopravvissutu.
Overall, our results are consistent with these three results.	In generale, i nostri risultati sò cunsistenti cù questi trè risultati.
The drug was taken.	A droga hà pigliatu.
I wouldn’t have heard him speak.	Ùn averia micca intesu parlà.
I’m not a little cold.	Ùn aghju micca un pocu friddu.
This time with a little more detail.	Sta volta cù un pocu di più dettagliu.
Thanks again !!.	Ancora grazie!!.
All authors performed data collection and analysis.	Tutti l'autori anu realizatu cullizzioni di dati è analisi.
But there were other pertinent elements as well.	Ma ci era ancu altri elementi pertinenti.
Many of them laughed.	Parechje di elli ridianu.
He was a different man.	Era un omu diversu.
The school context sounds similar to yours.	U cuntestu di a scola sona simili à u vostru.
You don’t need a special method to start selling.	Ùn avete micca bisognu di un metudu speciale per cumincià à vende.
But she fell against a rock and struck him on the head.	Ma ella cascò contru à una petra, è sbattò in capu.
It can help.	Pò aiutà.
However, the third minute was a whole different story.	Tuttavia, u terzu minutu era una storia tutta diversa.
Yet, in a way, he felt that his father knew what life was like.	Eppuru, in una certa manera, sentia chì u so babbu sapia ciò chì era a vita.
Unfortunately, we weren’t moving very fast.	Sfurtunatamente, ùn eramu micca mossi assai veloce.
That I must hate.	Chì mi devi odià.
Don’t worry about it.	Ùn vi preoccupate micca per ellu.
He stood up again.	Si alzò di novu.
She has to write her own book.	Ella deve scrive u so propiu libru.
All the authors contributed to the writing of this article.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à a scrittura di stu articulu.
Of course, they no longer went home.	Di sicuru, ùn andavanu più in casa.
Look, it’s hard to do.	Fighjate, hè difficiule di fà.
They do a lot of wrong things.	Facenu assai cose sbagliate.
Go spend some money for no reason.	Andate à spende un pocu di soldi senza ragione.
Call us today !.	Chjamateci oghje !.
King, sister of his first wife.	Re, surella di a so prima moglia.
I want life to take me somewhere.	Vogliu chì a vita mi porti in un locu.
It took me long enough to do.	Mi pigliò abbastanza longu per fà.
Then, he returned to his art.	Tandu, turnava à a so arte.
Everything is fine and working as expected except for one problem.	Tuttu hè bè è funziona cum'è previstu eccettu per un prublema.
Let's learn together.	Amparemu inseme.
Four bodies were found in the house.	Quattru corpi sò stati truvati in a casa.
The day before collection.	U ghjornu prima di cullizzioni.
Do what you want with it, use it as you wish.	Fate ciò chì vulete cun ellu, aduprate cum'è vulete.
There was no water and no water meant no breakfast.	Ùn ci era micca acqua è senza acqua significava micca u colazione.
I need to know.	L'aghju da sapè.
There was no treatment.	Ùn ci era micca trattatu.
There were several people, at least one never found.	Ci era parechje persone, almenu unu mai trovu.
What was the truth of this.	Chì era a verità di questu.
It took ten.	Pigliò dece.
That night, however, something changed.	Quella notte, però, qualcosa cambiò.
They are really perfect for others.	Sò veramente perfetti per l'altri.
He climbs up, and falls down.	Si cullà, è si fala.
But the problems were much deeper.	Ma i prublemi eranu assai più profondi.
However, it wasn’t summer now.	In ogni casu, ùn era micca l'estiu avà.
The unit comes with a parking space.	L'unità vene cun un spaziu di parcheghju.
This is of course a different situation.	Questa hè di sicuru una situazione diversa.
I had to watch the weather.	Aviu avutu à fighjà u tempu.
I took such thoughts out of my mind.	Aghju cacciatu tali pinsamenti fora di a mo mente.
There are two main problems with this technique.	Ci sò dui prublemi principali cù sta tecnica.
So where is the house ?.	Allora induve hè a casa ?.
No, that's not how it works.	No, ùn hè micca cusì chì questu funziona.
Its sea speed in service charge condition was only one.	A so velocità di u mare in cundizione di carica in serviziu era solu.
Our results are consistent with previous relevant studies.	I nostri risultati sò cunsistenti cù studii pertinenti precedenti.
I have to go back to work.	Aghju da vultà à u travagliu.
And then last week they finally decided what to do.	E poi a settimana passata avianu finalmente decisu ciò chì fà.
Life shows you who you are.	A vita vi mostra quale site diventatu.
For example, on this site you can find an excellent explanation.	Per esempiu, in stu situ, pudete truvà una spiegazione eccellente.
He was dressed entirely in black.	Era vistutu interamente in neru.
The first step to recovery.	U primu passu per a ricuperazione.
His remains were found at the site the following year.	I so resti sò stati truvati in quellu locu l'annu dopu.
Entering meant death.	Entrare significava a morte.
Born that way.	Natu cusì.
I’ll get better if we move.	Averaghju un megliu se ci movemu.
Of course, he never gave me a reason.	Di sicuru, ùn mi dava mai alcuna ragione.
It could be bad.	Puderia esse peghju.
Maybe it never comes out.	Forse ùn esce mai.
I’m really happy.	Sò veramente cuntentu.
He collected the data, analyzed it, and wrote the manuscript.	Raccolta i dati, analizatu, è hà scrittu u manuscrittu.
It's in my file, if you want to search.	Hè in u mo schedariu, s'è vo vulete circà.
I can let it go.	Puderaghju lasciallu andà.
Our vision is clear.	A nostra visione hè chjara.
He’s smart, and he’s getting close.	Hè intelligente, è si avvicina.
It's a beautiful name.	Hè un bellu nome.
This is a human being.	Questu hè un esse umanu.
So I went to law school.	Allora andò à a scola di dirittu.
I don’t understand why they voted to get fired.	Ùn capiscu micca perchè anu vutatu per esse cacciatu.
She kept her voice low.	Ella teneva a so voce bassa.
Boy, were we surprised.	Ragazzo, eramu sorpresi.
It makes me late for school and me late for work.	Li face tardi per a scola è mè tardu per u travagliu.
Nothing helped me.	Nunda m'hà aiutatu.
Which is the truth.	Chì hè a verità.
No offer code is required.	Nisun codice di offerta hè necessariu.
It trains you to run.	Ti entrene per correre.
Have some experience.	Fate un pocu di sperienza.
Which, of course, is a lie.	Chì, sicuru, hè una bugia.
One could raise the following concern.	Unu puderia suscitarà a seguente preoccupazione.
It doesn’t even matter.	Ùn conta mancu.
I don’t care who she is or how she got here.	Ùn m'importa micca quale ella hè o cumu hè ghjunta quì.
This would be an important step forward.	Questu seria un passu impurtante in avanti.
At least I forgot to bring it.	A menu chì mi scurdate di portà.
Look at the map.	Fighjate nantu à a mappa.
He opened the door and dragged me.	Hà apertu a porta è mi trascinò.
It has nothing to do with the murder.	Ùn hà nunda à fà cù l'assassiniu.
He couldn't believe his eyes.	Ùn pudia micca crede à i so ochji.
I should do so much.	Averia da fà tantu.
But playing with my teeth didn’t last long.	Ma ghjucà cù i mo denti ùn durò micca.
Nobody likes it.	Nimu li piace.
Rather, we become like God by becoming measured.	Piuttostu, diventemu cum'è Diu diventendu misurati.
Look at the man.	Fighjate l'omu.
I could read these two like a book.	Puderia leghje questi dui cum'è un libru.
I think we can make a great team.	Pensu chì pudemu fà una grande squadra.
Men as the company of men.	L'omi cum'è a cumpagnia di l'omi.
Those eyes are closed on his mother.	Quelli ochji sò chjusi nantu à a so mamma.
However, the text you entered is in the cell.	Tuttavia, u testu chì avete inseritu hè in a cellula.
He died a year later.	Hè mortu un annu dopu.
That would have been the end.	Chì saria statu a fine.
It is not confirmed at this time.	Ùn hè micca cunfirmatu à questu tempu.
It is up to you to decide.	Questu hè in fine à voi per decide.
It can be pushed without much effort.	Pò esse imbuttatu senza assai sforzu.
Not in that order.	Ùn in quellu ordine.
She was the girl who wanted to fuck.	Era a zitella chì vulia cazzo.
And your mother's.	È di a to mamma.
Well, that would.	Ebbè, chì faria.
Just have faith.	Basta à avè a fede.
He pulled off his loose shirt, dropped it behind her.	Tirò a cammisa libera, lasciò calà daretu à ella.
You will make fun memories.	Farai ricordi divertenti.
I understand where we are going.	Capiscu induve viaghjàmu.
The top bar indicates the clinical stage of each patient.	A barra in cima indica u stadiu clinicu di ogni paziente.
Just above me.	Giustu sopra à mè.
They just want things to work out.	Vulenu solu chì e cose travaglianu.
I'm one of those people who keeps quiet.	Sò unu di quelli chì si mettenu o zitti.
None of those men have a family to return to.	Nisunu di quelli omi hà una famiglia à vultà.
The answer seemed simple and easy to grasp between his teeth.	A risposta li pareva sèmplice è faciule da catturà trà i so denti.
They have different people in their lives, different situations and different resources.	Hanu diverse persone in a so vita, diverse situazioni è diverse risorse.
I don’t trust him.	Ùn aghju micca fiducia.
They’ve been fine for so long.	Sò stati bè per tantu tempu.
Some girls show sexual development before the age of three.	Alcune ragazze mostranu u sviluppu sessuale prima di trè anni.
But it’s only available on view.	Ma hè dispunibule solu nantu à viste.
His chance came at the end of the war.	A so chance hè ghjunta à a fine di a guerra.
Public art changes things around it.	L'arte publica cambia e cose intornu.
As much as we spend time together, we think we know someone.	Quantu tempu passamu inseme, pensate chì cunnosce qualcunu.
First one thing is gone and then another.	Prima una cosa hè andata è dopu un altru.
It’s a little simple but you get the idea.	Hè un pocu simplice ma avete da piglià l'idea.
Be ready to run.	Siate pronti à curriri.
His status was about to change.	U so statutu era di cambià.
His garden is certainly more wonderful than mine.	U so giardinu hè di sicuru più maravigliu chè u meiu.
I ended up being called home hours later with the results.	Finisci per esse chjamatu ore dopu in casa cù i risultati.
He will have the power to make and enter.	Avarà u putere di fà è entre.
They might just say no to asking even though.	Puderanu solu dì micca di dumandà micca micca ancu.
Whatever happens it feels good.	Qualunque cosa succede si sente bè.
He expected to be gone for a few days.	Il s'attendait à être parti pour quelques jours.
Society, technology.	Società, tecnulugia.
I needed to talk to someone.	Avia bisognu di parlà à qualchissia.
You need to read the problems letter by letter and think about them.	Deve leghje i prublemi lettera per lettera è pensanu à elli.
In fact, chances are you won't often fall for it.	In realità, a chance ùn hè micca spessu cascata da u vostru latu.
The animals showed no clinical signs.	L'animali ùn anu micca mostratu segni clinichi.
The knife.	U cuteddu.
Don't look back.	Ùn vi vultate micca.
I was the first.	Eru u primu.
It was still covered in smoke.	Era sempre cupertu da u fumu.
It helps me work out this idea, to explain it to myself.	Mi aiuta à travaglià sta idea, per spiegà à mè stessu.
I was a beautiful teacher.	Eru un bellu maestru.
Whatever goes up, it has to go down.	Qualunque cosa cullà, deve falà.
I couldn’t go on like nothing was wrong.	Ùn pudia micca cuntinuà cum'è nunda era sbagliatu.
But we didn't like them very much.	Ma ùn ci piacevanu assai.
Whether they are happy or not, they are at least content.	Ch'elli sò felici o micca, sò, almenu, cuntenuti.
She didn’t know what fun it was, but she smiled anyway.	Ùn sapia micca ciò chì era divertente, ma hà sorrisu in ogni modu.
See you this weekend.	Ci si vede stu weekend.
Tell him your father is white.	Dille chì u vostru babbu hè biancu.
I’m not angry with you.	Ùn sò micca arrabbiatu cun voi.
And that’s great.	È questu hè grande.
All of these affect us.	Tutti questi ci affettanu.
She looks like a wild woman.	Sembra una donna salvatica.
You want this to last.	Vulete chì questu durà.
Make it large, medium and smaller.	Fate una grande, una mediana è una più chjuca.
It is the only thing that can bind us to him.	Hè l'unicu ciò chì ci pò ligà cun ellu.
I needed to be accepted here.	Aviu bisognu à esse accettatu quì.
Another hour passes.	Un'altra ora passa.
I enjoy doing my business quickly, even with friends.	Mi piace à fà a mo attività rapidamente, ancu cù l'amichi.
Everything the man said was true.	Tuttu ciò chì l'omu hà dettu era veru.
Those we know.	Quelli chì sapemu.
Don't profit.	Ùn prufittà micca.
That’s what matters.	Hè ciò chì importa.
Your city is like a child, a child.	A vostra cità hè cum'è un zitellu, un zitellu.
He moves to a new city, a new life begins.	Si move in una nova cità, principia una nova vita.
People are sleeping.	A ghjente dorme.
It’s a matter of policy.	Hè una quistione di pulitica.
Plus, for a tight end it ran pretty well.	In più, per una fine stretta hà curritu abbastanza bè.
Look, my name is.	Fighjate, mi chjamu.
It’s not very new in bird mode any time soon.	Ùn hè micca assai novu in u modu di uccelli nantu à pocu tempu.
The group could try to prove it.	U gruppu puderia pruvà à pruvà.
It takes me about an hour.	Mi pigghia circa un'ora.
Otherwise, I’m out of luck.	Altrimenti, sò fora di furtuna.
There were only a few pages left.	Il ne restait que quelques pages.
That’s what they say happened.	Hè ciò chì dicenu chì hè accadutu.
He was most likely born earlier, but seemed fully developed.	Hè assai prubabilmente natu prima, ma pareva cumplettamente sviluppatu.
He has not been fired.	Ùn hè statu licenziatu.
If not, they are weak.	Se no, sò debuli.
We left, though.	Avemu partutu, però.
He said it sounded amazing in this one.	Ellu disse chì sonava stupente in questu.
You need a new hard drive.	Hè bisognu di un novu discu duru.
A gun could have been fired.	Puderia esse stata tirata una pistola.
Just use these terms.	Basta aduprà sti termini.
They explained what had happened and how much their loss was felt.	Spiegavanu ciò chì hè accadutu è quantu a so perdita si sentia.
Better yet, there was the promise of more where it comes from.	Megliu ancu, ci era a prumessa di più da induve vene.
I would be a little surprised if it doesn’t continue.	Saria un pocu sorpresu se ùn cuntinueghja micca.
Late work had become quite common for her.	U travagliu tardi era diventatu abbastanza cumuni per ella.
Now I have a mission.	Avà aghju avutu una missione.
Also, there is the money factor.	Inoltre, ci hè u fattore di soldi.
It was great for security purposes.	Era grande per scopi di sicurezza.
I am so glad you found my blog.	Sò tantu felice chì avete trovu u mo blog.
But it’s a matter of getting details.	Ma hè una quistione di ottene dettagli.
Like you, he shook his head.	Cum'è tè, aghjunse in u so capu.
It’s not special.	Ùn hè micca particulari.
It would make it easier for me.	Mi faria più faciule.
But he had it in him.	Ma hà avutu in ellu.
But as it was it was fine.	Ma cum'è era era bè.
It didn’t have to be.	Ùn avia bisognu à esse.
Again, not the best of the day.	In novu, micca u megliu di u ghjornu.
Close to that.	Vicinu à questu.
I really, really do.	Aghju veramente, veramente.
Like so many other things, she was carried away forever.	Cum'è tante altre cose, era stata purtata per sempre.
Someone will hear that.	Qualchissia senterà quellu.
He felt sick.	Si sentia malatu.
You can’t catch the eye of the ball, or you’re lost.	Ùn pudete micca piglià l'ochju di u ballò, o sì persu.
Here we focus on the first one.	Quì ci focalizemu nantu à u primu.
He shook my hand and held it.	Mi strinse a manu, è l'hà tenutu.
One could be a woman.	Unu puderia esse una femina.
And then just how to do it again.	E poi solu quantu à fà di novu.
They all had the same idea of ​​enjoying the weather.	Tutti avianu a listessa idea di prufittà di u clima.
Also, the signal they see is very strong.	Inoltre, u signale chì vedenu hè assai forte.
Or, rather, the opposite.	O, piuttostu, u cuntrariu.
Your pleasures remain visible.	I vostri piaceri restanu visibili.
Force of change.	Forza di cambià.
If you stay with him, so will you !!!!!!	S'è tù stai cun ellu, ancu tù!!!!!!
It’s never beautiful.	Ùn hè mai bella.
It’s okay to fall over and over again.	Hè bè di cascà una volta è una volta.
Maybe it was a mistake, my conversation with him.	Forse era un sbagliu, a mo cunversazione cun ellu.
It is valid only for very small price changes.	Hè validu solu per cambiamenti di prezzu assai chjuchi.
She said she could see me today at four-thirty.	Ella disse ch'ellu mi pudia vede oghje à quattru è è mezu.
Sometimes it was more feeling than appearance, out of his eyes.	Calchì volta era più sentimentu chè apparenza, fora di i so ochji.
They do something you never expected.	Vi facenu qualcosa chì ùn avete mai aspettatu.
Song and, like the first one, amazing results.	Canzone è, cum'è u primu, risultati maravigghiusu.
He told me about my future.	M'hà dettu u mo avvene.
My numbers aren’t too bad.	I mo numeri ùn sò micca troppu male.
I couldn’t go out and play.	Ùn pudia micca esce è ghjucà.
I understand that you have to do what you have to do.	Capiscu chì avete da fà ciò chì avete da fà.
The higher the score, the stronger the ability to think critically.	Più altu hè u puntuatu, più forte hè a capacità di pensamentu criticu.
Most experimental approaches value the sample size, for example.	A maiò parte di l'approcciu sperimentali valore a dimensione di mostra, per esempiu.
No questions asked, no lawsuits.	Nisuna dumanda, nè prucessi.
The words you use can be very important.	E parolle chì utilizate ponu esse assai impurtanti.
I know it’s hard to believe, but it’s true.	Sò chì hè difficiule di crede, ma hè vera.
It is my reaction to this that matters.	Hè a mo reazione à questu chì importa.
You can live here as long as you want.	Pudete campà quì finu à chì vulemu.
I came in hair.	Sò ghjuntu in capelli.
If it is small, leave it in low light.	S'ellu hè chjucu, lascia in pocu luce.
She had been dead for a few weeks.	Era morta da qualchì settimana.
I loved the movie.	Aghju amatu u filmu.
Hell, sometimes the bottom line will drop completely.	Infernu, qualchì volta u fondu cascarà completamente.
I had never seen him like that.	Ùn avia mai vistu cusì.
Start with a simple idea.	Cumincià cù una idea simplice.
I think you were.	Pensu chì eri.
A short walk after eating is recommended.	Una corta caminata dopu à manghjà hè cunsigliatu.
He had been patient.	Era statu paziente.
She worked with or for someone else.	Ella travagliava cun o per qualcunu altru.
I ran after her.	Corru dopu à ella.
But they have one thing in common.	Ma anu una cosa in cumunu.
He was out of drugs with someone.	Era fora di droghe cun qualcunu.
I made a mistake about it.	Aghju fattu un sbagliu nantu à questu.
To do this, we have to work out their story.	Per fà questu, duvemu travaglià a so storia.
He had to do another test.	Hà avutu à fà un altru teste.
Not of your father, necessarily, only of the future.	Micca di u vostru babbu, necessariamente, solu di u futuru.
They will be out in a few weeks.	Seranu fora in uni pochi di settimane.
I felt it very deeply.	L'aghju sentitu assai in fondu.
But that seemed impossible now.	Ma chì pareva impussibule avà.
He had held it before.	L'avia tenuta prima.
We go out to eat.	Andemu fora à manghjà.
Then you have the ground.	Allora avete a terra.
Salt and pepper well.	Sali è pepite bè.
I couldn’t find much on this.	Ùn pudia truvà assai nantu à questu.
I would obviously like to know why.	Mi piacerebbe ovviamente sapè perchè.
It wasn’t just done.	Ùn era micca solu fattu.
It makes you feel good.	Ti fa sentu bè.
He saw the light.	Vidia a luce.
It had been years, but I hadn’t.	Eranu stati anni, ma ùn l'avia micca.
My code is like that.	U mo codice hè cusì.
After we split up, nothing made sense to me.	Dopu chì avemu spartutu, nunda hà avutu sensu per mè.
We want real progress.	Vulemu un veru prugressu.
Someone cries in silence.	Qualchissia piange in silenziu.
I don’t know, maybe it will take more time.	Ùn sò micca, forse ci vole più tempu.
Take me home, do with me what you love.	Portami in casa, fà cun mè ciò chì ti piace.
We will discuss these differences in detail in the next section.	Discuteremu sti differenzi in detail in a sezione dopu.
No problem so far.	Nisun prublema finu à avà.
The boy could not forget.	U zitellu ùn pudia scurdà.
All this business with me.	Tuttu stu affari cun mè.
I don’t need money.	Ùn aghju micca bisognu di soldi.
Clearly it’s been a few years.	Claramente hè stata uni pochi d'anni.
He looks pale.	Sembra pallidu.
I hadn’t seen out of them.	Ùn avia vistu fora di elli.
I’m sad to do that.	Sò tristu di fà.
These did not.	Questi ùn avianu micca.
That name would not have brought the police anywhere.	Ddu nome ùn avissi micca purtatu a pulizza in ogni locu.
Each of these applications, however, has different service requirements.	Ognuna di queste applicazioni, però, hà esigenze di serviziu differenti.
Complications were analyzed.	I cumplicazioni sò stati analizati.
And some agree.	È certi accunsenu.
Balance is the key.	L'equilibriu hè a chjave.
This central role could be an explanation for our results.	Stu rolu centrale puderia esse una spiegazione per i nostri risultati.
It was like that most of the time.	Era cusì a maiò parte di u tempu.
Try it for yourself.	Pruvate sè stessu.
I love boys.	Amu i picciotti.
Such beautiful people grew up in that state.	Crescenu persone cusì belle in quellu statu.
He wasn’t our usual doctor.	Ùn era micca u nostru duttore di solitu.
Then they are dead.	Allora sò morti.
He pulls at himself.	Tira in sè stessu.
The faster you go, the higher the score.	Più veloce andate, più altu hè u puntuatu.
Then get a smell.	Allora pigliate un odore.
I’m not too close, though.	Ùn aghju micca troppu vicinu, però.
It never seems to mind.	Ùn pare mai di mente.
I wonder what these guys think of me.	Mi dumandu ciò chì questi picciotti pensanu di mè.
We need to move quickly.	Avemu bisognu di passà prestu.
But the body knows.	Ma u corpu sà.
Get some sleep.	Dormi un pocu.
Otherwise, you have a failure.	Altrimenti, avete un fallimentu.
Four trees were felled.	Quattru arburi sò stati abbattuti.
And you don’t have to.	È ùn avete micca.
No, it wasn’t really an option.	No, ùn era micca veramente una opzione.
They could hear nothing.	Ùn pudianu sente nunda.
Because we don’t have to be part of it.	Perchè ùn duvemu micca fà noi parte di questu.
Seriously think about taking a sleeping bag over here last night.	Pensate seriamente à piglià un saccu di dorme quì sopra a notte passata.
It’s a tough one for me and it’s significant.	Hè un duru per mè è hè significativu.
He knows this.	Ellu sà questu.
This ignorance is proof of its existence.	Questu ùn sapendu hè a prova di a so esistenza.
He did very, very well.	Hà fattu assai, assai bè.
I want to know what happened to the plans they sent you.	Vogliu sapè ciò chì hè accadutu à i piani chì vi anu mandatu.
Add more water, if necessary.	Aghjunghjite più acqua, se ne necessariu.
It won’t be the last.	Ùn serà micca l'ultimu.
Get out and about yourself.	Esci fora è sopra à sè stessu.
Repeat on the opposite side.	Repetite à u latu oppostu.
But there was little they could do.	Ma c'era pocu ch'elli pudianu fà.
Better than any woman.	Megliu cà ogni donna.
Email would be fine.	E-mail seria bè.
And we discuss everything.	È discutemu tuttu.
We repeated the process three times.	Avemu ripetutu u prucessu trè volte.
I remember everything from every life.	Mi ricordu di tuttu di ogni vita.
And that such an agreement would probably be signed today.	È chì un tali accordu seria prubabilmente firmatu oghje.
But don’t leave me.	Ma ùn mi lasciate.
Then this violence does not stop.	Allora sta viulenza ùn si ferma.
The reason is lack of understanding.	U mutivu hè a mancanza di capiscitura.
I hurt inside because that’s what dads do.	Feritu drentu perchè hè ciò chì facenu i babbi.
We weren’t super close.	Ùn eramu micca super vicinu.
Each group of experiments was performed at least three times.	Ogni gruppu di esperimenti sò stati realizati almenu trè volte.
A new family has been identified and is being evaluated.	Una nova famiglia hè stata identificata è hè evaluata.
You are something very different.	Siete qualcosa assai diversu.
She always looked at him, and she felt it.	Idda li vultò sempre, è si sentia.
I hope so, anyway.	Spergu cusì, in ogni modu.
She will be healthy in every respect.	Sarà sana in ogni rispettu.
Using the site is easy and fun.	Utilizà u situ hè faciule è divertente.
And this.	È questu.
I hadn’t repeated it this morning.	Ùn l'avia micca ripetutu sta mane.
More details below.	Più dettagli sottu.
Our results were quite close to their report.	I nostri risultati eranu abbastanza vicinu à u so rapportu.
You want to.	Vulete.
And maybe it was.	È forse era.
No similar study has been reported.	Nisun studiu simili hè statu rapportatu.
A second finger attached to the first.	Un secondu dito unitu à u primu.
The search may finally be coming to an end.	A ricerca pò esse finalmente ghjunta à a fine.
You couldn’t choose a better team to represent your company.	Ùn puderebbe micca sceltu una squadra megliu per rapprisintà a vostra cumpagnia.
I really enjoyed it.	Aghju avutu veramente.
He was not strong.	Ùn era micca forte.
I would see him one day.	L'averebbe vistu un ghjornu.
Despite this, he is far from worried.	Malgradu questu, hè luntanu da esse preoccupatu.
Then, after a moment, he saw.	Allora, dopu à un mumentu, hà vistu.
This can also be an amount of property you have.	Questu pò ancu esse una quantità di pruprietà chì avete.
This is my problem.	Questu hè u mo prublema.
We never messed up.	Ùn avemu mai messu.
I wish my face was between them.	Mi piacerebbe chì a mo faccia sia trà elli.
There was still so much to learn.	Ci era ancu tantu da amparà.
We didn’t have time to laugh at them.	Ùn avemu avutu tempu di ride nantu à elli.
On board talk and do about it.	À u bordu parlate è fate nantu à questu.
The quality was great throughout.	A qualità era grande in tuttu.
Link to the source.	Link à a fonte.
I will not let you out of responsibility.	Ùn lasceraghju micca esce da a rispunsabilità.
In the first year of life we ​​learn to trust.	In u primu annu di vita avemu amparate à cunfidassi.
He was stable.	Era stabile.
Not even, he thought.	Micca ancu, hà pensatu.
Types of reference through the code below.	Tipi di riferimentu attraversu u codice sottu.
You did it in the evening.	L'avete fattu a sera.
It is treated as a variable here.	Hè trattatu cum'è una variabile quì.
This can be a very limited field of control.	Questu pò esse un campu di cuntrollu assai limitatu.
Not so for the second floor.	Ùn hè micca cusì per u sicondu pianu.
When they read something, they can’t remember what they read.	Quandu leghjenu qualcosa, ùn ponu micca ricurdà ciò chì anu lettu.
In another second, he would be out of reach.	In un altru siconda, saria fora di portata.
They had done this before.	Avianu fattu questu prima.
Obtained experimental measurements.	Ottenutu e misure sperimentali.
Inside the house, make the distribution of heat to the activity.	Dentru a casa, fate a distribuzione di u calore à l'attività.
It’s the only way to prevent it from happening.	Hè l'unicu modu per impediscenu di succede.
It should go.	Duverebbe andà.
Maybe he could.	Forse puderia.
He had a weapon in his hand.	Avia un'arma in manu.
In a way, it’s really there.	In un certu modu, hè veramente quì.
But not like me.	Ma micca cum'è mè.
I enjoyed listening to this book.	Mi piaceva à sente stu libru.
What a child he wanted.	Chì vulia un zitellu.
Not better, not worse.	Ùn megliu, micca peghju.
Give it a go.	Dà una volta.
Interesting what you say.	Interessante ciò chì dite.
Which makes no sense.	Chì ùn hà micca sensu.
It says nothing about anyone in this case.	Ùn dice nunda di nimu in questu casu.
It makes you nervous.	Ti diventa nervoso.
And now everything is done.	È avà tuttu hà fattu.
I picked up a few pieces here and there.	Aghju pigliatu uni pochi di pezzi quì è quì.
But it’s not amazing.	Ma ùn hè micca stupente.
They could do the same here.	Puderanu fà u listessu quì.
The situation, however, is far from clear.	A situazione, però, hè luntanu da esse chjara.
There was silence for a few seconds.	Ci hè statu silenziu per uni pochi di seconde.
I wasn’t happy about that.	Ùn era micca cuntentu di questu.
Everything will be fine.	Tuttu sarà bè.
Cool slightly until easy to handle.	Cool ligeramente finu à faciule da manighjà.
You can even get out of there and fight.	Pudete ancu esce da quì è cumbatte.
She makes no move.	Ella ùn ci fa muvimenti.
To him we cannot answer "tomorrow."	À ellu ùn pudemu micca risponde "dumani".
However, there is not enough research evidence to prove its proper effect.	Tuttavia, ùn ci hè micca abbastanza evidenza di ricerca per pruvà u so effettu propiu.
Now he has to go home.	Avà deve andà in casa.
I think you’ve seen one before.	Credu chì avete vistu unu prima.
Medium, low vs.	Mediu, bassu vs.
I have a bad feeling about that.	Aghju una mala sensazione annantu à questu.
And hopefully a little for the better.	È speremu un pocu per u megliu.
'I !.	'I !.
No response to date.	Nisuna risposta à a data.
This is the kind of question you will be asked.	Questu hè u tipu di quistione chì vi farà.
As we care.	Cum'è noi ci importa.
But we will beat the storm.	Ma batteremu a tempesta.
The whole book.	Tuttu u libru.
The dog, of course.	U cane, sicuru.
They decide to cook the dead dog and eat it.	Decidenu di coce u cane mortu è manghja.
Some students are better at this than others.	Certi studienti sò megliu in questu cà l'altri.
Much like him.	Assai cum'è ellu.
The next day.	U ghjornu dopu.
It could perhaps lead to criminal charges.	Puderia forse guidà à accusazioni criminali.
I get too excited and, well, it turns out.	Mi entusiasmu troppu è, bè, si spegne.
We call the strategy for big countries.	Chjamemu a strategia per i grandi paesi.
This keeps him busy.	Questu u mantene occupatu.
There will be nothing to want.	Ùn ci sarà nunda à vulè.
A more select audience, you know.	Un publicu più sceltu, sapete.
So the soul is limited to the experience of the body.	Allora l'ànima hè limitata à l'esperienza di u corpu.
The internet of everything.	L'internet di tuttu.
No, it was something else.	No, si trattava di qualcosa d'altru.
She can’t hear the music.	Ella ùn pò sente a musica.
She is your daughter.	Hè a to figliola.
He made a sound.	Hà fattu un sanu.
From his shoulder, his arms, from one leg.	Da a so spalla, i so braccia, da una gamba.
One can only stay and marvel.	Un pò solu stà è maravigliate.
They had reviewed a good amount of information about him.	Avianu rivista una bona quantità di informazioni nantu à ellu.
Be in front of him.	Siate di fronte à ellu.
So it’s in me, of course.	Allora hè in mè, di sicuru.
We may not know it, but we are.	Ùn pudemu micca sapè, ma simu.
I talk to him every day.	Parlu cun ellu ogni ghjornu.
Whether it is positive or negative politics.	Ch'ella sia pulitica pusitiva o negativa.
We set out on a specific path to achieve it.	Avemu partitu nantu à una strada specifica per ottene.
From an officer, under the color of authority, to an individual.	Da un ufficiale, sottu u culore di l'autorità, nantu à un individuu.
A beautiful photo for any state.	Una bella foto per ogni statu.
I think now it has happened.	Pensu chì avà hè accadutu.
Or so the link says.	O cusì u ligame dice.
I had to go over it when my stomach was happy.	L'aghju da andà nantu à ella quandu u mo stomacu era felice.
When he left, he never looked back.	Quandu si n'andò, ùn hà mai vultatu in daretu.
Especially if they can stay out of sight.	In particulare s'elli ponu stà fora di vista.
The price of everything grows.	U prezzu di tuttu cresce.
The others join her, one by one.	L'altri si uniscenu à ella, unu à unu.
One thing led to another.	Una cosa hà purtatu à l'altru.
Thank you but no thank you.	Grazie ma micca grazie.
Yours are so beautiful.	I vostri sò cusì belli.
He showed us and he really did it.	Ci hà dimustratu è hà veramente fattu.
This evening we take back our lives and gain our freedom.	Sta sera ripigliemu a nostra vita è guadagnemu a nostra libertà.
God has a purpose in your suffering.	Diu hà un scopu in u vostru soffrenu.
Soon, he fell asleep.	Nantu à pocu tempu, si adurmintò.
Your hand stretches for one without thinking.	A to manu stende per unu senza pensà.
He says the girl is his daughter.	Dice chì a zitella hè a so figliola.
There is a situation here that is full of difficulties and danger.	Ci hè quì una situazione chì hè piena di difficultà è periculu.
Six weeks have passed since we started the new study.	Sei settimane sò passate da quandu avemu principiatu u novu studiu.
Being in a version of the future.	Essendu in una versione di u futuru.
There was no room for him here.	Ùn ci era più locu per ellu quì.
He will probably have to give up soon.	Probabilmente averà da rinunzià prestu.
The sex industry was male.	L'industria sessuale era maschile.
It was not welcome.	Ùn era micca benvenutu.
Maybe in a few years we'll have a gun.	Forse in pochi anni averemu una pistola.
From where we repaired for this time.	Da induve avemu riparatu per questu tempu.
Try something or give up.	Pruvate qualcosa o rinuncia.
He liked it too much to talk to him.	Li piacia troppu per parlà cun ellu.
This is the natural way.	Questu hè u modu naturali.
There are so many different elements.	Ci sò tanti elementi diffirenti.
It was also not a question of not having good reviews.	Ùn era ancu una quistione di ùn avè micca boni critichi.
Any kind of challenge was involved.	Qualchese tipu di sfida hè stata implicata.
This program cannot be applied to the entire population.	Stu prugramma ùn pò esse appiicatu à tutta a pupulazione.
Or we can’t.	O ùn pudemu micca.
This cannot explain our data for two reasons.	Questu ùn pò micca spiegà i nostri dati per dui motivi.
The security factor will therefore eventually be reduced.	U fattore di sicurità serà dunque eventualmente ridutta.
It’s the perfect color.	Hè u culore perfettu.
It will probably take about five years to remember.	A mente duverà probabilmente circa cinque anni.
And so the day went by.	È cusì u ghjornu passava.
They are nervous.	Sò nervosi.
The man in black, however, was nothing short of fun.	L'omu in neru, però, era nunda di piacè.
Which takes us back a thousand or two years.	Chì ci porta in daretu mille o dui anni.
I think they wanted that.	Pensu chì vulianu quessa.
You can read more about this here.	Pudete leghje più nantu à questu quì.
It is better to do these things and not be destroyed.	Hè megliu fà queste cose è micca esse distrutte.
It’s their right.	Hè u so dirittu.
It doesn’t matter, though.	Ùn importa micca, però.
When she opened it again, she was gone.	Quand'ella li aprì di novu, era andatu.
The night was hot.	A notte era calda.
Think of it as if the problem or signs were for someone else.	Pensate cum'è se u prublema o i segni eranu per una altra persona.
Let the news out.	Chì a nutizia esce.
And it was hard to live with.	È hè statu difficiule di campà.
This can be explained by several factors.	Questu pò esse spiegatu da parechji fatturi.
It’s the people who have no worries.	Hè a ghjente chì ùn hà micca preoccupazione.
Two young men were fighting by the light of the fire.	À u lume di u focu si battevanu dui ghjovani.
He really got into that.	Hè veramente intrutu in questu.
Do not drive if you have any of these.	Ùn guidate micca s'ellu avete qualchissia di questi.
He ran to his car.	Si corse versu a so vittura.
His body was on fire.	U so corpu era in focu.
If we are never in it.	S'è no semu mai in.
It was a conversation.	Era una conversazione.
You cannot send a message to a friend page.	Ùn pudete micca mandà un missaghju à una pagina d'amicu.
Just trust this, what you fear is totally false.	Basta à fiducia in questu quì, ciò chì teme hè totalmente falsu.
However, no film is shown to support this conclusion.	Tuttavia, nisun filmu hè mostratu per sustene sta cunclusione.
I think he saved me.	Pensu chì m'hà salvatu.
More control in humid conditions, more control everywhere.	Più cuntrollu in cundizioni umidi, più cuntrollu in ogni locu.
They knew they weren't going to get far, not tonight.	Sapianu ch'elli ùn andaranu luntanu, micca sta sera.
I was not part of the decision.	Ùn aghju avutu micca parte di a decisione.
The judge shook his head.	U ghjudice strinse a testa.
We can do it.	Pudemu fà.
If you do not have it, the symptoms may become more severe over time.	Se ùn avete micca, i sintomi ponu diventà più severi cù u tempu.
They’ve been lucky several times this season.	Anu avutu furtunatu parechje volte sta stagione.
I don't know what he said, it was in another language.	Ùn sò micca ciò ch'ellu hà dettu, era in un'altra lingua.
I’m really interested in that.	Sò veramente interessatu in questu.
I have a relationship with him.	Aghju in relazione cù ellu.
If we are closed, we are closed.	Sè simu chjusi, simu chjusi.
I thought that might be right.	Pensu chì puderia esse ghjustu.
Then some text appeared on the black screen.	Allora qualchì testu apparsu nantu à u screnu neru.
Just look at his track record.	Basta à fighjà u so track record.
She would have two when she returned.	Ella averia e duie quandu ella torna.
We’ve had great success before.	Avemu avutu un grande successu prima.
The steps are very simple, as discussed above.	I passi sò assai sèmplice, cum'è discutitu sopra.
One just doesn’t build these kinds of big houses below.	Un solu ùn custruisce micca stu tipu di grandi case quì sottu.
Hair is just hair.	I capelli sò solu capelli.
I promise he'll never want to see me again.	Promettu chì ùn vulerà mai più vedà.
Now, it’s too late.	Avà, hè tardu.
The text had changed little.	U testu era cambiatu pocu.
And that new life is hard sometimes.	È quella nova vita hè dura qualchì volta.
She says, despite recent events, she should stay.	Ella dice, malgradu l'avvenimenti recenti, duverebbe stà.
Money is a call to energy.	U soldi hè una chjama à l'energia.
I left his door open.	Aghju lasciatu a so porta.
The numbers are growing every day.	I numeri cresce ogni ghjornu.
Before you come here.	Prima di vene quì.
The old ways are the best.	I vechji modi sò u megliu.
That everything came from nowhere.	Chì tuttu hè vinutu da nunda.
As much as possible.	Quantu pussibule.
Now I am silent.	Avà sò silenziu.
You have to see the numbers.	Avete da vede i numeri.
If his father had answered him, he would not have heard.	Sì u babbu li avia rispostu, ùn l'avia intesu.
Thus, it is difficult to determine its parameters in general.	Cusì, hè difficiule di determinà i so paràmetri in generale.
Sometimes you see people crying.	Calchì volta si vede a ghjente pienghje.
Well, not quite anything.	Ebbè, micca abbastanza nunda.
We think they want to control it instead.	Pensemu chì volenu cuntrullà invece.
He moved from a hotel to a hotel.	Si trasfirìu da un hotel à un hotel.
I loved those clothes, though.	Aghju amatu quelli vestiti, però.
Someone could accomplish something that the children might enjoy.	Qualchissia puderia riesce qualcosa chì i zitelli puderanu piacè.
I hope one day I could do that with everyone.	Spergu chì un ghjornu puderia fà cusì cun tutti.
You have to hide when you do this.	Duvete ammuccià quandu fate questu.
It’s not who we are as a people.	Ùn hè micca quellu chì simu cum'è populu.
Stay separate.	Mantenevi separati.
He was talking about it, but he wasn't really out.	Ne parlava, ma ùn era micca veramente fora.
However, only two of this class will be built.	Tuttavia, solu dui di sta classa seranu custruiti.
There was nothing more.	Ùn ci era nunda di più.
It’s not much, but it’s at home.	Ùn hè micca assai, ma hè in casa.
I’m not the person you take me for.	Ùn sò micca a persona per quale mi pigliate.
And yes I did! 	È iè l'aghju avutu !
in fact, now I am completely happy !!.	in fatti, avà sò cumplettamente felice !!.
Where we can talk and laugh and hear the words of others.	Induve pudemu parlà è ride è sente e parolle di l'altri.
Nothing happens then.	Nunda succede tandu.
It’s really that simple.	Hè veramente cusì simplice.
I would have the pain to never breathe because of it.	Averia u peghju respiru mai per quessa.
The answer was immediate.	A risposta hè stata immediata.
It shouldn’t feel so good.	Ùn deve micca sente cusì bè.
We take what we come for and come back.	Pigliamu ciò chì avemu vinutu è vultemu.
Di is bigger than one.	Di hè più grande di unu.
When he had tried to start, the engine had started.	Quand'ellu avia pruvatu à mette in marchja, u mutore era partitu.
We have time.	Avemu u tempu.
She has not escaped.	Ella ùn hè micca scappata.
I will go the other way at the first light.	Andaraghju da l'altra strada à a prima luce.
I usually visit them in town.	Di solitu li visitu in cità.
This war is nearing its end.	Sta guerra hè vicinu à a so fine.
They know I’m on thin ice.	Sapenu chì sò nantu à u ghjacciu sottile.
The left that can never return.	A manca chì ùn ponu mai vultà.
It’s not that common.	Ùn hè micca cusì cumunu.
But his struggle does not end here.	Ma a so lotta ùn hè micca finita quì.
Something has fallen into balance with your husband.	Qualcosa hè cascatu in equilibriu cù u vostru maritu.
Every year there is a new language or set of tools to use.	Ogni annu ci hè una nova lingua o un set di strumenti à aduprà.
But then and then.	Ma dunque è tandu.
After that he spent most of his time writing.	Dopu chì hà passatu a maiò parte di u so tempu à scrive.
But life is not free.	Ma a vita ùn hè micca liberu.
I am open to any offer on these.	Sò apertu à qualsiasi offerta nantu à questi.
He pointed to my plate.	Hà indicatu u mo piattu.
It’s what people watch, looking for answers.	Hè quella chì a ghjente guarda, cerca di risposte.
Then you have to sit down and see what they think.	Dopu duvete pusà è vede ciò chì pensanu.
Well forget it, the game doesn’t like that.	Ebbè scurdate, u ghjocu ùn piace micca cusì.
You will have a variety for the show.	Avete da avè una varietà per u spettaculu.
It can be a social group or a work group.	Pò esse un gruppu suciale o un gruppu di travagliu.
The source code is of course included.	U codice fonte hè naturalmente inclusu.
It’s a small number.	Hè un picculu numeru.
None of us.	Nisunu di noi.
Young people go to church.	I ghjovani vanu à a chjesa.
He makes a car.	Si face caru.
All year round.	Tuttu l'annu.
In the control group, six animals were given only one vehicle.	In u gruppu di cuntrollu, sei animali sò stati datu solu veiculu.
Weight is the weight of the body.	U pesu hè u pesu di u corpu.
All she had done was leave.	Tuttu ciò ch'ella avia fattu era lascià.
He didn’t come this time.	Ùn hè micca venutu sta volta.
I looked him in the eye to get a reading.	L'aghju guardatu in piazza in l'ochju per avè una lettura.
Try it if you think it will work for you.	Pruvate si pensate chì hà da travaglià per voi.
Women have worked, though.	E donne anu travagliatu, però.
But then, it was none of his business.	Ma dopu, ùn era nunda di i so affari.
And there was also a chance he would do it again.	È ci era ancu una chance ch'ellu a faria di novu.
I am determined to leave everything to you children this year.	Sò decisu di lascià tuttu à voi figlioli quist'annu.
What he did then, does again, now.	Ciò chì hà fattu tandu, torna à fà, avà.
At this point, it’s limited to two shows a week.	À questu puntu, hè limitatu à dui spettaculi à settimana.
Not against this team.	Micca contru à sta squadra.
His eyes weren't even open in the photo.	I so ochji ùn eranu mancu aperti in a foto.
I like the place though.	Mi piace u locu però.
It’s fun and entertaining, but it’s incredibly smart.	Hè divertente è campatu, ma hè incredibilmente intelligente.
It was taken by seeing and thinking and hearing.	Hè statu pigliatu da vede è pensendu è senti.
He says nothing has happened.	Dice chì nunda hè accadutu.
Better.	Megliu.
He is that brother.	Ellu è quellu fratellu.
They will be around for a long time.	Seranu intornu per un bellu pezzu.
And also in yours.	È ancu in u vostru.
He’s worried about something.	Hè preoccupatu per qualcosa.
She wants to.	Ella vole.
Your writing is beautiful.	A vostra scrittura hè bella.
Then he did it again.	Allora hà fattu di novu.
I shouldn’t let him use it.	Ùn deve micca lascià ellu aduprà.
Those who could do nothing.	Quelli chì ùn pudia fà nunda.
I want him dead.	U vogliu mortu.
If there is no answer, you just have to go.	Se ùn ci hè micca risposta, vi basta à passà.
But clearly it didn’t work out for us anymore.	Ma chjaramente ùn hà più fattu per noi.
Hard to know given your description of them as evil.	Difficile di sapè datu a vostra descrizzione di elli cum'è u male.
It was cool with that, though.	Era cool cun questu, però.
He also explained it to me later.	Hè ancu chì m'hà spiegatu dopu.
She called you.	Ella t'hà chjamatu.
Usually, they do everything but others.	Di solitu, facenu tuttu, ma micca l'altri.
The low light portraits are simply fantastic.	I ritratti di poca luce sò simpliciamente fantastichi.
No one really goes to the bar scene.	Nimu ùn và veramente per a scena di u bar.
Waiting for someone to come.	Aspittendu chì qualchissia vene.
He had a great time.	Hà avutu un bellu tempu.
And my mom cried.	È a mo mamma pienghje.
Leaving the target was fun.	Lascià u mira era divertente.
For most of us, a certain activity is drugs.	Per a maiò parte di noi, una certa attività hè a droga.
The whole city is going to lose respect for me.	Tutta a cità hà da perde u rispettu per mè.
It didn’t seem to be a particular season here.	Paria ùn esse micca una stagione particulare quì.
I wouldn’t worry about your face.	Ùn mi preoccuperei micca di a to faccia.
Simply break back.	Simply break back.
It had been absolutely correct.	Era statu assolutamente currettu.
Take it to the limit.	Pigliate à u limitu.
No one can take that.	Nimu pò piglià quellu.
No man lives here.	Nisun omu campa quì.
Not only are the skills different, but the values ​​are different.	Ùn sò solu e cumpetenze diverse, ma i valori sò diffirenti.
His mother was right.	A so mamma avia ragiò.
That’s how life is.	Hè cusì chì a vita hè.
Take the first line when there is danger.	Pigliate a prima linea quandu ci hè periculu.
In both cases, the light is usually incidental.	In i dui casi, a luce hè di solitu incidente.
This is rarely important in a decision support environment.	Questu hè raramente impurtante in un ambiente di supportu di decisione.
There is, however, another side to the question.	Ci hè, però, un altru latu di a quistione.
Someone wrote this a long time ago.	Qualchissia hà scrittu questu assai tempu fà.
And actually, not so expensive, when you come to think of it.	È in realtà, micca cusì caru, quandu vi vene à pensà à questu.
Nor can he let go.	Nè pò lascià andà.
Maybe using us is a better word.	Forse l'usu di noi hè una parolla megliu.
I don’t know what it is, exactly.	Ùn sò micca ciò chì hè, esattamente.
In a world war.	In una guerra mundiale.
Keep it up !.	Continua cusì !.
The danger from which we worship.	U periculu da chì veneremu.
I pulled it from somewhere else.	L'aghju tiratu da un altru locu.
It is not because of its content or form.	Ùn hè micca per u so cuntenutu o forma.
I was a street kid.	Eru un zitellu di strada.
What was happening was never enough.	Ciò chì passava ùn era mai abbastanza.
She had been planning this for months.	Ella avia pianificatu questu per mesi.
He could have killed me.	Puderia avè me uccisu.
It’s up to you who feeds them.	Tocca à voi quale si alimenta.
You can even know who is doing the damage from their shoes.	Pudete ancu sapè quale face u dannu da i so scarpi.
But you need to know the truth.	Ma avete bisognu di sapè a verità.
The simple fact is that every country is different in its development.	U fattu simplice hè chì ogni paese hè diversu in u so sviluppu.
As he could see my past, my future.	Cum'è ellu puderia vede u mo passatu, u mo futuru.
This is in line with our results.	Questu hè in linea cù i nostri risultati.
Every day of my life has been recorded in your book.	Ogni ghjornu di a mo vita hè statu arregistratu in u vostru libru.
A group that was once so close has grown alone.	Un gruppu chì una volta era cusì vicinu s'hè cresciutu solu.
We kind of went in the middle of the road.	Avemu un pocu andatu à mezu à a strada.
In age, there was less than one season between us.	In età, ci era menu di una stagione trà noi.
That’s only half the problem.	Hè solu a mità di u prublema.
Or maybe it’s at home.	O forse hè in casa.
But she will never resist them.	Ma ella ùn li resisterà mai.
We have to choose how we spend our time.	Avemu da sceglie cumu passamu u nostru tempu.
She did not slow down.	Ella ùn rallentava.
Sounds great, actually.	Sona grande, in realtà.
He entered.	Hè intrutu.
Well, maybe he did, but not this time.	Ebbè, forse hà fattu, ma micca sta volta.
We actually made money doing the show.	In realtà avemu fattu soldi facendu u spettaculu.
In many cases, they dealt with very specific cases and people.	In parechji casi, anu trattatu casi assai specifichi è persone.
I’m pretty proud of you.	Sò abbastanza fieru di voi.
The war is over.	A guerra chjusa.
I will keep notes.	Teneraghju note.
I tried to look for the standard online without luck.	Aghju pruvatu à circà u standard in linea senza furtuna.
Ask your mom.	Dumandate à a to mamma.
You never know the future.	Ùn sapete micca u futuru.
Then it will break.	Allora si romperà.
People on my block.	A ghjente nantu à u mo bloccu.
However, better results are obtained if two different species are used.	Tuttavia, risultati megliu sò ottenuti s'ellu si usa dui spezie diffirenti.
We have dinner.	Avemu da cena.
It was fresh water.	Era acqua dolce.
He went in and closed himself behind him.	Hè intrutu è si chjusu daretu à ellu.
They were evil.	Eranu maligni.
Only variables necessary for the current analysis were selected.	Solu variabili necessarii per l'analisi attuale sò stati selezziunati.
But you should do it right away.	Ma duvete fà immediatamente dopu.
As he passed, he saw two white males.	Quandu passava, hà vistu dui masci bianchi.
Hands were everywhere.	E mani eranu in ogni locu.
It was a combination of everything.	Era una cumminazione di tuttu.
The dogs got very sick.	I cani si sò malati assai.
But only one patient showed stable disease.	Ma solu un paziente hà dimustratu a malatia stabile.
The damage was done.	U dannu hè statu fattu.
Time to treat yourself like an independent.	U tempu di trattà cum'è indipendente.
The child is not of age.	U zitellu ùn hè micca di età.
You know the feeling.	Sapete u sintimu.
They understood the sign and stopped.	Anu capitu u segnu è si firmavanu.
In fact, this was exactly where things became difficult.	In fatti, questu era esattamente induve e cose sò diventate difficili.
Obviously, something else is the problem.	Ovviamente, qualcosa altru hè u prublema.
His eyes were green, the color of leaves pink.	I so ochji eranu verdi, u culore di e foglie di rosa.
It was very clean, and had everything we needed.	Era assai pulita, è avia tuttu ciò chì avemu bisognu.
Killing is, of course, the most extreme form of personal violence.	L'uccisione hè, sicuru, a forma più estrema di viulenza persunale.
We can’t control what everyone says.	Ùn pudemu micca cuntrullà ciò chì tutti dicenu.
And it’s not a bad deal.	È ùn hè micca un male affare.
This could be done as a review or on the current topic.	Questu puderia esse fattu cum'è una rivista o nantu à u tema attuale.
I told him you would laugh at him.	L'aghju dettu ch'è tù ti rideresti di ellu.
It can also happen to me.	Mi pò ancu succede.
You have to go back to school with us.	Avete da vultà à a scola cun noi.
There are three major findings.	Ci sò trè scuperte maiò.
Every president did.	Ogni presidente hà fattu.
Twenty of them were women.	Vinti di elli eranu donne.
A pair of hands for sure.	Un paru di mani sicuru.
Then he leaned forward again.	Allora s'inclinò di novu in avanti.
No orders here.	Nisun ordine quì.
After a while he indicated the exact place.	Dopu un tempu indicò u locu esatta.
Where are the events.	Induve sò l'avvenimenti.
That’s what we have to do and do your best.	Hè ciò chì avemu avutu da fà è fate u vostru megliu.
I had to have it.	Aviu avutu à avè.
An officer picked him up.	Un ufficiale l'hà pigliatu.
He knew the score.	Sapia a partitura.
I like that too.	Mi piace ancu questu.
It turns out that it can take a lot longer.	Risulta chì pò piglià assai più tempu.
Use the word you.	Aduprate a parolla voi.
I heard you.	t'aghju intesu.
He missed being with the people he loved and knew.	Li mancava d'esse cù e persone chì amava è cunnosce.
It seems like you are a dangerous man to know.	Sembra chì site un omu periculosu per sapè.
I doubt the shot was clearly heard.	I dubbitu chì u colpo sia chjaramente intesu.
Before that, let me give you my background.	Prima di quessa, lasciami dà u mo sfondate.
It was his last chance to speak.	Era a so ultima chance di parlà.
The whole session.	Tutta a seduta.
Please help, code below.	Per piacè aiutu, codice quì sottu.
It has no moral value.	Ùn hà micca valore morale.
His plans anyway.	I so piani in ogni modu.
At least until the situation in the world had become more stable.	Almenu finu à chì a situazione in u mondu era diventata più stabile.
First, do something for yourself.	Prima, fate qualcosa per voi.
Then do so.	Allora fate cusì.
That should be done twice a day.	Chì duvia esse fattu duie volte à ghjornu.
Inside is at least one guard.	Dentru hè almenu una guardia.
I didn’t hear a knock.	Ùn aghju micca intesu un colpu.
Do not mix.	Ùn mischjà micca.
We will meet.	Ci scuntremu.
We are people who work and keep our freedom safe.	Semu persone chì travaglianu è mantene a nostra libertà sicura.
But it’s not that easy to kick him out.	Ma ùn hè micca cusì faciule di cacciallu fora.
They had just come too far.	Eranu solu ghjunti troppu luntanu.
It’s not printed enough as we know it.	Ùn hè micca abbastanza stampatu cum'è a sapemu.
It’s just perfect.	Hè solu perfettu.
Good night.	Bona notte.
This will cause them great pain.	Questu li causarà un grande dolore.
They had not left, but this place was no longer their own.	Ùn s’erani partuti, ma stu locu ùn era più u so propiu.
Imagine what it would have been like.	Immaginate ciò chì saria statu cusì.
They didn’t have it easy, though.	Ùn l'avianu micca faciule, però.
But we can do the same thing.	Ma pudemu fà dinò a stessa cosa.
Find a better model.	Truvate un mudellu megliu.
Deal with it as it is.	Tratta cun ellu cum'è hè.
The others came with the house.	L'altri sò ghjunti cù a casa.
Waiting time was presented as the main reason for walking out.	U tempu d'attesa hè statu prisentatu cum'è u mutivu principalu di marchjà fora.
Of course, there is nothing like this.	Di sicuru, ùn hè nunda di stu tipu.
They have two mothers.	Anu dui mamme.
We just imagine that this is so.	Avemu solu imagine chì questu hè cusì.
You now have time, so don’t take another look.	Avete avà u tempu, perchè ùn fate micca un altru sguardu.
They think first of the moral problem.	Pensanu prima à u prublema morale.
You are not meant to know.	Ùn site micca destinatu à sapè.
He was never afraid to get his hands dirty.	Ùn hà mai avutu a paura di sporcà e mani.
You need to open your mouth and come pick it up.	Avete bisognu à apre a bocca è venite à piglià.
It was all for him.	Era tuttu per ellu.
But not as much as I might think.	Ma micca quantu puderebbe pensà.
I can even imagine her carrying that thing home sometimes.	Puderaghju ancu immaginassi ch'ella portava quella cosa in casa à volte.
This is the real track.	Questa hè a pista vera.
They had a real need for hope and change.	Anu avutu un veru bisognu di speranza è cambiamentu.
Above and outside.	Sopra è fora.
On paper, the starting line is as follows.	In carta, a linea di partenza hè cusì cusì.
They are preparing to take the country under control.	Si preparanu à ripiglià u paese sottu u cuntrollu.
But he didn’t say so and went to the kitchen.	Ma ùn hà micca dettu cusì è si n'andò in cucina.
In response to special issue no.	In risposta à l'emissione speciale n.
That will increase things a bit.	Chì aumenterà e cose un pocu.
In his magazine article.	In u so articulu di rivista.
Today, we’re going to really start reading the story.	Oghje, avemu da principià veramente à leghje a storia.
I have to do two jobs.	Aghju da fà dui travaglii.
Just listen.	Basta à sente.
There was not much discussion.	Ùn ci era micca assai discussione.
It had no effect.	Ùn avia micca effettu.
Lights coming into apartment buildings.	Luci chì venenu in i palazzi d'appartamenti.
It was an eye-opening experience.	Hè stata una sperienza di apertura di l'ochji.
Keep it here for several months.	Mantene quì per parechji mesi.
It is tried and true with good performance.	Hè pruvatu è veru cù una bona prestazione.
You don’t have a hell of a lot to lose.	Ùn avete micca un infernu assai da perde.
At least they have it for them.	Almenu l'anu per elli.
We tend to feel more comfortable when speaking or listening.	Tendemu à sente più còmode quandu si parla o si sente.
And that was how it should be.	È era cusì chì duvia esse.
At least two important issues are involved.	Almenu dui prublemi impurtanti sò implicati.
The experience was empty.	L'esperienza era viota.
When they were tired of it they visited the shows.	Quandu s'eranu stanchi di questu visitavanu i spettaculi.
Remember, keep your mind strong.	Ricurdatevi, mantene a vostra mente forte.
They would not be the first.	Ùn sarianu micca i primi.
The first two weeks are over.	I primi dui simani sò finiti.
Even that thing should be clearly and easily felt in people.	Ancu quella cosa deve esse chjaramente è facilmente sentita in e persone.
We just played better.	Avemu ghjustu ghjucatu megliu.
Everyone is perfect in their own way.	Ognunu hè perfettu in u so modu.
The problems were too big and too wide.	I prublemi eranu troppu grande è troppu largu.
More than likely both.	Più chè prubabilmente tutti dui.
We know, from personal life, also from other such cases.	Sapemu, da a vita persunale, ancu di altri tali casi.
It has many variable features.	Hà parechje caratteristiche variabili.
Women, on the other hand, take longer.	E donne, invece, piglianu più tempu.
Find a job without the help of the family.	Truvate un travagliu senza aiutu di a famiglia.
They have to determine.	Hanu da determinà.
They shared their food, their culture and their colors with us.	Anu spartutu a so alimentazione, a so cultura è i so culori cun noi.
I won’t add.	Ùn aghjunghje micca.
Start from the beginning.	Cumincià da u principiu.
For me it’s beautiful, to feel that difference.	Per mè hè bella, per sente quella diferenza.
It’s a good chance to be a great success.	Hè una bona chance di esse un grande successu.
It’s hard to find more.	Hè difficiuli di truvà più.
I looked at my feet and my toes.	Fighjava à i mo pedi è i mo dita.
But there was also an advantage.	Ma ci era ancu un vantaghju.
I don’t take drugs.	Ùn pigliu micca droghe.
The only option was to sleep standing up.	L'unica opzione era di dorme in piedi.
This is what creates the problems.	Questu hè ciò chì crea i prublemi.
However, only a few do.	Tuttavia, solu alcuni facenu.
It needs a door.	Hè bisognu di una porta.
It is a technique for achieving success in life.	Hè una tecnica per ottene successu in a vita.
He could say something and he did.	Puderia dì qualcosa è hà fattu.
He was in the army for a while.	Era in l'armata per un tempu.
You can also go out and walk, you will get there faster.	Pudete ancu esce è marchjà, vi ghjunghjerà più veloce.
I had a feeling it could be something like that.	Aghju avutu a sensazione chì puderia esse qualcosa cusì.
I know you are here somewhere.	Sò chì site quì in qualchì locu.
When she saw me, she turned quickly.	Quand'ella m'hà vistu, si voltò rapidamente.
I think this is correct.	Credu chì questu hè currettu.
However, such production has a variety of limitations.	Tuttavia, tali pruduzzione hà una varietà di limitazioni.
You will also find this.	Truverete ancu questu.
It happens in different places.	Succede in diversi lochi.
Church behind the church doors.	Chjesa daretu à e porte di a chjesa.
He stood for a moment, breathing hard, thinking.	Si stete per un mumentu, rispirendu duramente, pensendu.
I love people and I like to be close to people.	Amu a ghjente è mi piace esse vicinu à e persone.
I mean, he has it all.	Vogliu dì, hà tuttu.
The central core region is indicated by the yellow box.	A regione core centrale hè indicata da a casella gialla.
Everyone in that building is dead.	Tutti in quellu bastimentu sò morti.
I don’t feel very well today.	Ùn mi sentu assai bè oghje.
The village felt old.	U paese si sentia vechju.
At least he doesn’t come back to life.	A menu chì ùn torna à a vita.
It has nothing to do with you or me.	Ùn hà nunda à fà cun voi o cun mè.
The ground was dry and the sun hot.	A terra era secca è u sole caldu.
It also felt bad.	Si sentia ancu peghju.
You can’t tell if it’s a date.	Ùn pudete micca dì s'ellu hè una data.
I hope more people watch.	Spergu chì più persone fighjanu.
He was worried about something, but he didn’t want to talk.	Hè preoccupatu per qualcosa, ma ùn vulia micca parlà.
Maybe just two changes of clothes.	Forse solu dui cambiamenti di vestiti.
And it doesn’t stop there either.	È ùn ferma ancu quì.
It’s just out of sight.	Hè ghjustu fora di vista.
The group’s message came strong and clear.	U missaghju di u gruppu hè ghjuntu forte è chjaru.
My husband has never had more than one work vehicle at home.	U mo maritu ùn hà mai avutu più di un veiculu di travagliu in casa.
Blood pressure continues to be a growing health problem.	A pressione di u sangue cuntinueghja à esse un prublema di salute crescente.
I think it’s really good to laugh about these things.	Pensu chì hè veramente bè di ridere di queste cose.
Now he had come to take his daughter home.	Avà era ghjuntu à piglià a so figliola in casa.
Feel free to contact us for more information on this connection.	Sentite liberu di cuntattateci per più infurmazione nantu à sta cunnessione.
You missed nothing.	Ùn avete mancatu nunda.
His tone dropped.	U so tonu falò.
He took the songs to another level.	Pigliò i canti à un altru livellu.
There are a couple of problems here to say the least.	Ci hè un paru di prublemi quì per dì u minimu.
However, complications can still occur.	Tuttavia, i cumplicazioni ponu sempre accade.
Two if there is a letter of introduction.	Dui s'ellu ci hè una lettera di presentazione.
She makes a shot from the start.	Ella face un colpu da u principiu.
We need a victory.	Avemu bisognu di una vittoria.
You are right.	Avete ragiò.
I liked this explanation.	Sta spiegazione m'hà piacè.
I take all the credit.	Pigliu tuttu u creditu.
Both have written books about their experiences.	Tutti dui anu scrittu libri nantu à e so sperienze.
He is certainly on his way to this.	Hè certamente in a so strada versu questu.
You can also play, but remember to make the appropriate changes.	Pudete ancu ghjucà, ma ricordate di fà i cambiamenti appropritati.
This is the purpose of this website.	Questu hè u scopu di stu situ web.
It won’t hurt them.	Ùn li ferà micca male.
What matters is the temperature at the moment.	Ciò chì importa hè a temperatura in u mumentu.
It was quiet here.	Era tranquillu quì.
It was just very hard work.	Era solu un travagliu assai duru.
I have a great interest in global politics.	Aghju un grande interessu in a pulitica globale.
They are really excited.	Sò veramente entusiasmati.
But if we take a step back, our perspective changes.	Ma se facemu un passu in daretu, a nostra perspettiva cambia.
A door that opens.	Una porta chì si apre.
Function.	Funzione.
And a little bit it was.	È un pocu era.
I can see it, clearly.	Possu vede, chjaramente.
Finally, I couldn’t stand it.	Infine, ùn pudia suppurtà.
He started again.	Cuminciò di novu.
It’s a bad deal, you know.	Hè un male affare, sapete.
Check the time.	Verificate u tempu.
Unfortunately, she was wrong.	Sfurtunatamente, s'era sbagliata.
The action had been full of anger.	L'azzione era stata piena di rabbia.
And that was the perfect one.	È questu era u perfettu.
I didn’t even think it was her.	Ùn aghju mancu pensatu chì era ella.
Books were hard to find and very expensive.	I libri eranu difficiuli di truvà è assai caru.
He comes out in faith.	Esce in fede.
Which was weird.	Chì era stranu.
He went to the block, reached inside, and touched it.	Andò versu u bloccu, ghjunse à l'internu, è a toccu.
A kind of dry.	Un tipu di seccu.
And forget about hot dogs.	È scurdate di i hot dog.
Assume that their logic will win.	Assuminu chì a so logica vincerà.
Eight cases required secondary surgery.	Ottu casi necessitavanu chirurgia secundaria.
It’s a cat.	Hè un gattu.
He knows how his skin works.	Ellu sapi cumu funziona a so pelle.
He likes to play like that.	Li piace à ghjucà cusì.
For a man it is quite simple.	Per un omu hè abbastanza simplice.
It had nothing to do with him.	Ùn avia nunda à fà cun ellu.
But my boys were scared, they were angry and confused and lost.	Ma i mo picciotti avianu a paura, eranu arrabbiati è cunfusi è persi.
It can’t fall tonight.	Ùn pò falà sta sera.
But the worst that could happen was for an attempt to fail.	Ma u peghju chì puderia succede era per un tentativu di fallu.
Two boys from our plan get together.	Dui picciotti di u nostru pianu si mettenu.
It would have been better for both of them if he had been here.	Saria statu megliu per i dui s'ellu era statu quì.
This would be over.	Questu averebbe finitu.
I need to keep calm before he kills himself.	Aghju bisognu di mantene a calma, prima ch'ellu si ammazza.
But now is the time for us to start.	Ma avà hè u tempu per noi di principià.
That’s why it’s created in so many songs.	Hè per quessa ch'ella hè criata in parechje canzoni.
Leave it on for a year.	Lasciate invechje per un annu.
So please try and be patient.	Allora per piacè pruvate è esse pazienti.
All evil will come from this.	Tuttu u male venerà da questu.
We have application forms in our office.	Avemu moduli di candidatura in u nostru uffiziu.
He came again.	Hè ghjuntu di novu.
No past that one could reach.	Nisun passatu chì unu pudia ghjunghje.
It meant I could go anywhere with anyone at any time.	Significava chì puderia andà in ogni locu cù qualcunu in ogni mumentu.
See if there is anything more that can be learned.	Vede s'ellu ci hè qualcosa di più chì pò esse amparatu.
More details on this here.	Più dettagli nantu à questu quì.
But they want a good society and a healthy government.	Ma volenu una bona sucità è un guvernu sanu.
Stir and then serve.	Agite è dopu serve.
I came for it.	Aghju ghjuntu per ella.
There is no master, but the enemy.	Ùn ci hè maestru, ma u nemicu.
Live music events are frequent.	L'avvenimenti di musica live sò spessu.
Take care of your family.	A cura di a vostra famiglia.
I nodded at nothing.	Aghju annuitu à nunda.
Who would have thought that a few years ago.	Quale l'avia mai pensatu uni pochi d'anni fà.
I didn’t have the right to keep it here, either.	Ùn avia micca u dirittu di mantenela quì, nè.
And this was for his mother.	È questu era per a so mamma.
We fight for our children.	Luttemu per i nostri figlioli.
Most of the differences in understanding and interpreting the questions.	A maiò parte di e differenze in a capiscitura è l'interpretazione di e dumande.
Two lines of evidence suggest that this is a reasonable interpretation.	Dui linee di evidenza suggerenu chì questa hè una interpretazione raghjone.
I don’t mind in a book.	Ùn aghju micca menti in un libru.
It could be right to do so from a company perspective.	Puderia esse u dirittu di fà da una perspettiva di a cumpagnia.
I’ll go over and see what I read.	Aghju da avvicinassi è vede ciò chì leghje.
Of course, science is a method.	Di sicuru, a scienza hè un metudu.
But it’s really a great show.	Ma hè veramente un grande spettaculu.
Anxiety comes.	L'ansietà vene.
I had built a little confidence.	Aviu custruitu un pocu di cunfidenza.
I feel like you know this.	Sentu chì sapete questu.
And that’s just it.	È hè solu questu.
We have the power to change this.	Avemu u putere di cambià questu.
With young people '.	Cù ghjovani '.
You can see it from my code.	Vi vede da u mo codice.
It’s not just the price to look at.	Ùn hè micca solu u prezzu à fighjà.
I didn’t find anything even close to that.	Ùn aghju trovu nunda ancu vicinu à questu.
I was able to calm him down.	Aghju pussutu calmà lu.
I feel positive that my plan is right.	Mi sentu pusitivu chì u mo pianu hè u dirittu.
You have to come and see.	Duvete vene à vede.
There was no way to be sure how the events unfolded.	Ùn ci era manera di esse sicuru cumu si sviluppavanu l'avvenimenti.
It’s an opinion.	Hè una opinione.
He was the title boy.	Era u picciottu di u titulu.
Each cell can contain text or numbers.	Ogni cellula pò cuntene testu o numeri.
The application is still not working.	L'applicazione ùn hè ancu micca travagliatu.
Maybe, maybe not.	Forse, forse micca.
The signs and symptoms of the nervous system were evaluated in detail.	I segni è i sintomi di u sistema nervoso sò stati valutati in dettaglio.
Every party happens.	Succece ogni festa.
And of course, it is.	È di sicuru, hè.
I wonder if my dad went to college.	Mi dumandu se u mo babbu hè andatu à l'università.
We don’t need to and we don’t deal with this problem.	Ùn avemu micca bisognu è ùn trattamu micca stu prublema.
His employees knew it.	I so impiegati sapianu.
Maybe that’s really what we should be after.	Forse hè veramente ciò chì duvemu esse dopu.
Fuck, man.	Cazzo, omu.
I want to make sure it goes well.	Vogliu esse sicuru d'esce bè.
No one needed to know.	Nimu avia bisognu di sapè.
His real problem comes after his service.	U so veru prublema vene dopu à u so serve.
Change your focus, solve the problem.	Cambia u vostru focus, risolve u prublema.
Then came the others, he said, and it was dark again.	Allora vinianu l'altri, disse, è era torna bughju.
If you can pull it off, absolutely go.	Se pudete tirallu, andate assolutamente.
That would certainly make life a lot easier for everyone.	Chì certamenti faria a vita assai più faciule per tutti.
Write to me once more.	Scrivimi una volta di più.
Statistical analysis was performed for every possible factor.	L'analisi statistiche hè stata realizata per ogni fattore pussibule.
He had done it to his friend.	L'avia fattu à u so amicu.
Give him a run with an extra ball to play with.	Dà una corsa cù una bola extra per ghjucà.
Don’t let anyone see you.	Ùn lasciate chì nimu vi vede.
I couldn’t face it.	Ùn pudia affruntà.
He was much bigger than a dog.	Era assai più grande di un cane.
I could even overcome this fear of him.	Puderia ancu superà sta paura di ellu.
Two people were missing.	Dui parsoni mancavanu.
That is the beginning.	Chì è u principiu.
His face turned blue.	U so visu hè diventatu turchinu.
They can’t be far from there.	Ùn ponu esse luntanu da quì.
All the rest is down, drinking to the last.	Tuttu u restu hè falatu, beie finu à l'ultimu.
The basic idea is as follows.	L'idea basica hè a seguente.
You can't see anything.	Ùn pudete micca vede nunda.
This is our government building here.	Questu hè u nostru bastimentu di guvernu quì.
Check and your answers.	Verificate e vostre risposte.
It could be, he said.	Puderia esse, disse.
They’re going out now.	Ne vanu fora avà.
Everything in hand.	Tuttu in manu.
He said nothing.	Ùn hà dettu nunda.
She’s probably worried about how this will affect business.	Hè prubabilmente preoccupata di cumu questu affetterà l'affari.
They understood that they needed to know more about money.	Anu capitu chì avianu bisognu di sapè più nantu à i soldi.
Yet he had.	Eppuru hà avutu.
Wild was the life we ​​led.	Wild era a vita chì avemu purtatu.
The staff was very friendly and helpful.	U persunale era assai amichevule è aiutu.
Very good organization from start to finish.	Organizazione assai bona da u principiu à a fine.
That smile made him look middle-aged.	Ddu surrisu li fece vede a mità d'età.
It reports what had happened the night before.	Riporta ciò chì era accadutu a notte precedente.
The men decided who they wanted to kill.	L'omi anu decisu quale vulianu tumbà.
Although he did it for a long rest of the drive.	Ancu s'ellu hà fattu per un longu restu di u drive.
Own research and literature analysis were compared.	A ricerca propria è l'analisi di a literatura sò state paragunate.
This is not something my mom raised me to be.	Questu ùn hè micca qualcosa chì a mo mamma m'hà criatu per esse.
Even finding a reasonable match is incredibly difficult.	Ancu truvà un match raghjone hè incredibbilmente difficiule.
From the dead.	Da i morti.
I didn’t talk.	Ùn aghju micca parlatu.
Obviously I don’t know how to put it here.	Ovviamente ùn sò micca sapè cumu mette quì.
We first describe our method through an example.	Prima discrivimu u nostru metudu attraversu un esempiu.
They came out changed.	Sò surtiti cambiati.
She moves slowly towards the bed.	Si move lentamente versu u lettu.
It’s always played out anyway.	Hè sempre ghjucatu in ogni modu.
The first to fall.	U primu à cascà.
There was something strange in the air.	C'era qualcosa di stranu in l'aria.
I was close but not dead.	Eru vicinu ma micca mortu.
Until he falls asleep.	Finu à ch'ellu si addormenta.
Home, they didn’t own.	A casa, ùn avianu micca propiu.
But we can be in place, ready, before any attack.	Ma pudemu esse in u locu, pronti, davanti à ogni attaccu.
Move a little and take more pictures.	Sposta un pocu è pigliate più ritratti.
Each of the cost activities happens right in front of you on the screen.	Ognuna di l'attività di u costu hè accadutu ghjustu davanti à voi nantu à u screnu.
It was our pleasure.	Era u nostru piacè.
It’s just lost.	Hè ghjustu persu.
It’s hard to write and see the screen.	Hè difficiule di scrive è vede u screnu.
Many hours long to consider your days as they may have passed.	Parechje ore longu per cunsiderà i vostri ghjorni cum'è puderanu esse passatu.
I clicked his number on my cell.	Aghju chjappu u so numeru nantu à u mo cellula.
I close my eyes and hear every familiar sound.	Chjode l'ochji è sente ogni sonu familiar.
This evening the silence made her nervous, it made her think too much.	Sta sera u silenziu l'hà fattu nervosa, l'hà fattu pensà troppu.
Costs only increase.	I costi aumentanu solu.
I didn’t have that choice.	Ùn avia micca quella scelta.
This is your car to drive now.	Questa hè a vostra vittura per guidà avà.
I talk to everyone.	Parlu cù tutti.
The smile on his face is full of promise.	U surrisu nantu à a so faccia hè pienu di prumessa.
He had been quick and intelligent.	Era statu rapidu è intelligente.
It can’t last too long, though.	Ùn si pò stà troppu longu, però.
I will find a way to return.	Truveraghju un modu per vultà.
He saw the government as a contract between the people.	Hà vistu u guvernu cum'è un cuntrattu trà u populu.
The lights went out.	E luci si sò spente.
It was too dark to distinguish his face.	Era troppu bughju per distingue a so faccia.
Leave this storm.	Lasciate sta tempesta.
Then he dropped his hand.	Allora lasciò cadere a manu.
Three water models were considered.	Trè mudelli di acqua sò stati cunsiderati.
Seven were male.	Sette eranu masci.
I liked the ship.	Mi piacia a nave.
But it’s a word he never uses.	Ma hè una parolla chì ùn usa mai.
He looked out into his back garden.	Fighjava in u so giardinu di daretu.
If it was done, there would be records.	S'ellu hè statu fattu, ci sarianu records.
There was more they wanted to do for us.	Ci era più chì vulianu fà per noi.
In fact, it wasn’t bad.	In fatti, ùn era micca male.
Everyone has seen what happened.	Tutti anu vistu ciò chì hè accadutu.
The steps to do this on the mobile app are very similar.	I passi per fà questu nantu à l'app mobile sò assai simili.
We discuss this article in some detail.	Discutemu stu articulu in certi dettagli.
I wanted it to look like we made this fucking music video.	Vuliu chì paressi chì avemu fattu stu video musicale cazzo.
But there were a few weeks of rest.	Ma ci sò stati uni pochi di settimane di riposu.
Not there tonight.	Ùn ci hè sta sera.
He is just a wonderful person.	Hè solu una persona maravigghiusa.
It’s not that impossible.	Ùn hè micca cusì impussibile.
It never struck me.	Ùn m'hà mai colpitu.
Learn through reading and research to establish success.	Amparate attraversu a lettura è a ricerca per stabilisce u successu.
How terrible for her.	Quantu terribili per ella.
He has to account for everything.	Hà da rende contu di tuttu.
And that’s what’s so amazing.	È hè ciò chì hè cusì maravigghiusu.
She wants you to know her.	Ella vole chì a cunnosce.
Pain.	Dolore.
All the other dogs were there.	Tutti l'altri cani eranu quì.
This is a must have.	Questu hè un must have.
What was clear now was that he played to keep up.	Ciò chì era chjaru avà era chì hà ghjucatu per mantene.
He called to himself.	Chjamò da ellu stessu.
Still, it really doesn’t do us any good.	Eppuru, veramente ùn ci face micca bè.
How good to have done this.	Quantu bonu per avè fattu questu.
The doctor, usually military, drew a large volume of blood.	U duttore, di solitu militare, tirava un gran volume di sangue.
I loved this guy too.	Aghju amatu troppu stu tippu.
He was happy to take responsibility.	Era felice di piglià a rispunsabilità.
We remember in those places something else.	Ricordemu in quelli lochi qualcosa d'altru.
It is not very useful.	Ùn hè micca assai utile.
I knew I wouldn’t make a decision soon.	Sapia chì ùn ghjunghjerà micca una decisione prestu.
Keep your head down.	Mantene a testa bassa.
I can’t leave it out.	Ùn possu micca lascià fora.
He looked up and saw us at the window.	Alzò l'ochju è ci vide inseme à a finestra.
He had no idea who they were, how they got into.	Ùn hà micca idea di quale eranu, cumu sò entrati.
We know what was going on, but no one was talking about it.	Sapemu ciò chì passava, ma nimu ùn ne parlava.
Today we have the opportunity to show ourselves better and move forward.	Oghje avemu l'uppurtunità di dimustrà noi stessi megliu è avanzà.
As he stood up, so did she.	Cum'ellu s'arrizzò, hà fattu ancu ella.
Other people who have heard more can hear it.	L'altri persone chì anu più intesu ponu sente.
I have no idea I could do something like that.	Ùn aghju micca idea chì puderia fà qualcosa cusì.
How long it stayed true was another story.	Quantu tempu restava vera era una altra storia.
Hard to put on a skinny man.	Difficile à mette un omu magre.
She has to decide what to do.	Ella deve decide ciò chì fà.
He led me to a door in the cottage.	Hà purtatu à una porta in a casetta.
It's once and once.	È una volta è una volta.
This is not the situation in the present case.	Questa ùn hè micca a situazione in u casu istante.
No significant differences were found between the groups.	Nisuna differenza significativa hè stata trovata trà i gruppi.
All my heart and mind is here.	Tuttu u mo core è a mente hè quì.
The whole world knows it.	U mondu sanu a sà.
It’s always there.	Hè sempre quì.
When they save money, they make more money.	Quandu risparmianu soldi, facenu più soldi.
We work with everyone.	Travagliemu cù tutti.
I don’t have the time for that.	Ùn aghju micca u tempu per quessa.
Little is known about women from her period.	Pocu hè cunnisciutu di e donne da u so periodu.
We will now do the same for online events.	Avemu avà da fà u listessu per l'avvenimenti in linea.
No one took it seriously.	Nimu hà pigliatu in seriu.
This is a plant that can be grown.	Questa hè una pianta chì pò esse cultivata.
It was her little way of showing everyone that she was a girl.	Era u so modu pocu di dimustrà à tutti chì era una zitella.
I knew they could smell me and feel me.	Sapiu ch'elli mi pudavanu annusà è mi sentenu.
I have no interest in taking the player.	Ùn aghju micca interessu à piglià u ghjucatore.
The running water is low and hot.	L'acqua corrente hè bassa è calda.
It would be literally destroyed.	Il serait littéralement détruit.
This method has been applied to certain examples that have exact solutions.	Stu metudu hè statu appiicatu à certi esempi chì anu suluzioni esatti.
It’s not just for food.	Ùn hè micca solu per l'alimentariu.
They made dramas.	Hanu fattu drammi.
Dollars, anyway.	Dollari, in ogni modu.
The shape of his head, his legs.	A forma di a so testa, i so gammi.
It is this that they cannot bear, not their own suffering.	Hè questu chì ùn ponu micca suppurtà, micca a so propria sofferenza.
In fact, I can’t be surprised.	In fatti, ùn pò micca esse surprised.
Go to law school.	Andà à a scola di dirittu.
I want my home.	Vogliu a mo casa.
You want to believe that there is no one at home in this whole building.	Vulete crede chì ùn ci hè nimu in casa in tuttu stu edifiziu.
I think there is nothing wrong with me.	Pensu chì ùn ci hè nunda di male cun mè.
She must be sorry it’s over.	Ella deve esse dispiace chì hè finita.
He stood still for a moment, shocked and scared in his eyes.	Si firmò fermu per un mumentu, scossa è paura in i so ochji.
Then they walked away.	Allora si sò alluntanati.
Even so, in time.	Ancu sì, in u tempu.
Some just street people.	Qualchidunu solu ghjente di strada.
His father is an attentive man.	U so babbu hè un omu attentu.
He had a pretty bad game today.	Hà avutu un ghjocu abbastanza bruttu oghje.
We know it can change the lives of families and individuals.	Sapemu chì pò cambià a vita di famiglie è individui.
So many of them.	Tantu di elli.
On one street, the corner of a building was down.	In una strada, l'angulu di un edifiziu era falatu.
I'm here with you, man.	Sò quì cun voi, omu.
Thirty dollars for a cover.	Trenta dollari per una copertina.
There were a couple, you’re right.	C'eranu un coppiu, avete ragione.
You loved school.	Avete amatu a scola.
Neither was anyone on his part of the family.	Nemmenu era nimu da a so parte di a famiglia.
The bank wants your money, not your house.	U bancu vole i vostri soldi, micca a vostra casa.
They should keep their eyes on her, he said.	Duveranu tene l'ochji nantu à ella, disse.
Of course, I’ve never heard of them.	Di sicuru, ùn aghju mai intesu parlà di elli.
Maybe next time but I really didn’t need it.	Forse a prossima volta ma veramente ùn ne avia bisognu.
Three, but no one gave up.	Trè, ma nimu cede.
Many develop relationships and trust.	Molti diventanu relazioni è fiducia.
My personal goal, for the record, is three hours.	U mo scopu persunale, per u record, hè di trè ore.
We will treat several cases according to the support of the measure.	Avemu da trattà parechji casi sicondu u sustegnu di a misura.
We didn’t play well.	Ùn avemu micca ghjucatu bè.
For almost all players, it is the first choice.	Per quasi tutti i ghjucatori, hè u primu sceltu.
She was trying to help.	Ella cercava di aiutà.
Come for help.	Venite per aiutu.
Fall in bed.	Cascà in lettu.
I am sorry for your loss.	Mi dispiace per a vostra perdita.
It makes a good story.	Face una bona storia.
The water was not so deep.	L'acqua ùn era micca cusì prufonda.
I see nothing on this car very limited to that price.	Ùn vecu nunda à sta macchina assai limitata à quellu prezzu.
Well, maybe not in the same way.	Ebbè, forse micca in u listessu modu.
As he tried to weigh them down, they suddenly became metal again.	Cum'ellu circava di pisà elli, di colpu sò diventati di novu in metallo.
This process is necessary for the following reasons.	Stu prucessu hè necessariu per i mutivi seguenti.
For a moment he looked serious.	Per un mumentu hà vistu seriu.
They need to be needed.	Hanu bisognu à esse necessariu.
I see his hand point towards his pistol.	Vecu a so manu punta versu a so pistola.
Read the rest here.	Leghjite u restu quì.
A position where they were mostly placed was on guard.	Una pusizioni induve sò stati soprattuttu posti era in guardia.
Those missing workers are out there.	Quelli travagliadori mancanti sò quì fora.
The sad thing was that she was right.	A cosa triste era ch'ella avia ragione.
He was big and strong.	Era tamantu è forte.
No one but you has ever been good to me.	Nimu, ma tu, hè statu mai bonu per mè.
They had no right to take my child.	Ùn avianu micca u dirittu di piglià u mo zitellu.
Otherwise it works very well and is very comfortable.	Altrimenti funziona assai bè è hè assai còmode.
It was a very positive experience.	Hè stata una sperienza assai pusitiva.
I didn’t have a model to work this out.	Ùn aghju avutu micca un mudellu per travaglià questu.
He is one of our most important players.	Hè unu di i nostri ghjucatori più impurtanti.
What works for one works for the other.	Ciò chì travaglia per unu funziona per l'altri.
A vecu.	A vecu.
They were in charge.	Eranu incaricati.
They were going to kill him too.	L'avianu da tumbà ancu ellu.
We love our jobs !.	Amamu i nostri travaglii !.
Education is not free in the third world.	L'educazione ùn hè micca liberu in u terzu mondu.
But beyond that, remember that this is what they want you to do.	Ma al di là di questu, ricordate chì hè ciò chì volenu chì fate.
It took me a couple of days for the books to reach out to me.	Ci hà pigliatu un paru di ghjorni per i libri per ghjunghje à mè.
Her parents have a bad marriage.	I so genitori anu un cattivu matrimoniu.
The defense did not make such a claim.	A difesa ùn hà micca fattu tali rivendicazione.
They are not necessary.	Ùn sò micca necessariu.
This is your own job.	Questu hè u vostru propiu travagliu.
All right, he said.	Va bè, disse.
And, in fact, this is the case.	È, in fattu, questu hè u casu.
Of course, I had the most fun doing this.	Di sicuru, aghju avutu u più divertente à fà questu.
I had to tell them.	Avia à dì li.
I never forgot it.	Ùn l'aghju mai scurdatu.
See the argument around that.	Vede l'argumentu intornu.
I might have changed my mind then.	Puderia avè cambiatu d'idea tandu.
Come out.	Esce.
But it wasn’t my business.	Ma ùn era micca u mo affare.
And in most cases they will be.	È in a maiò parte di i casi seranu.
Not when he was on the wedding market.	Micca quandu era nantu à u mercatu di u matrimoniu.
The other men soon joined him.	L'altri omi si uniscenu prestu à ellu.
You tell them, boy.	Tu li dici, zitellu.
Religion informed his business, and business informed his religion.	A religione hà infurmatu u so cummerciu, è u cummerciu hà infurmatu a so religione.
Music is art.	A musica hè arte.
And she was a beautiful woman.	È era una bella donna.
There are two reasons why this has been impossible.	Ci hè dui motivi per quessa chì questu hè statu impussibile.
This was not part of his routine, but why he needed it.	Questu ùn era micca parte di a so rutina, ma perchè ne avia bisognu.
Caused more attention to this area.	Causatu più attenzione à sta zona.
The weather was just right.	U tempu era chjusu ghjustu.
We had a long journey.	Avemu avutu un longu viaghju.
In fact, I was starting to like the place.	In fatti, cumenciava à piace u locu.
Now we will do something you want to do.	Avà faremu qualcosa chì vulete fà.
He got into what he had.	Hè intrutu in ciò chì avia.
The size of the crowd surprised her.	A grandezza di a folla l'hà sorpresa.
We base our conclusion on several factors.	Basemu a nostra cunclusione nantu à parechji fatturi.
The fact is, we don’t.	U fattu hè, ùn avemu micca.
Data analyzed and discussed.	Dati analizati è discututi.
The will to win, the desire to live.	A vuluntà di vince, a brama di campà.
For some reason, he had a lot left.	Per una certa raghjone, li restava assai.
Knowledge is a super power.	A cunniscenza hè un super putere.
She took the child and moved into her parents ’house.	Pigliò u zitellu è si trasfirìu in a casa di i so genitori.
He could see, but he wanted to take blood.	Puderia vede, ma vulia piglià sangue.
Many have been looking for ways to make their release.	Parechji anu cercatu modi per fà a so liberazione.
I was born into this.	Sò natu in questu.
I mean, if we really want to, we can do it in church.	Vogliu dì, se vulete veramente, pudemu fà in a chjesa.
I’m glad they allowed me to stay safe.	Sò cuntentu ch'elli m'hà permessu di mantenevi salvu.
I wanted to see that.	Vuliu vede chì.
You are never home again.	Ùn site mai in casa.
None of the lights were on.	Nisuna di e luci era accesa.
No significant difference was observed for low birth weight.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata per u pesu di nascita bassu.
Wow, you hate it.	Vai, odiaci.
I’m not saying any of this is wrong.	Ùn dicu micca chì qualcosa di questu hè sbagliatu.
Her son now helps her.	U so figliolu avà l'aiuta.
He had not sought work since his release.	Ùn avia micca cercatu travagliu da a so liberazione.
They thought we were taking a wrong turn.	Pensavanu chì avemu pigliatu una volta sbagliata.
If you can order in advance, it may be worth it.	Se pudete urdinà in anticipu, pò vale a pena.
Most important is the way you present yourself.	A più impurtante hè a manera chì vi prisentate.
They walk for days without eating or drinking.	Camminanu per ghjorni senza manghjà o beie.
He looked tired and tired.	Paria stancu stancu.
Discuss the side effects that concern you.	Discutete l'effetti secundari chì vi preoccupanu.
Let's see now.	Videmu avà.
I can’t be beautiful.	Ùn possu micca esse bella.
I like what he does on the field.	Mi piace ciò chì face nantu à u campu.
This is their business.	Questu hè u so affari.
Be the judge of the quality of these cars.	Siate u ghjudice di a qualità di sti vitture.
It’s a single page.	Hè una sola pagina.
They don’t.	Ùn anu micca.
As things stand now, that doesn’t seem to be the case.	Cum'è e cose stanu avà, ùn pare micca esse u casu.
But all is well.	Ma tuttu hè bè.
Some people at least.	Alcune persone almenu.
He grabbed her to let her know he was there.	Il l'a agrippée pour qu'elle sache qu'il était là.
Or, in fact, the opposite.	O, in realtà, u cuntrariu.
Don’t tell me if you don’t want to.	Ùn mi dite micca s'ellu ùn vulete.
There was no sound.	Ùn ci era micca un sonu.
And I hadn’t found the ring.	È ùn avia trovu l'anellu.
The product itself, excellent.	U pruduttu stessu, eccellente.
So, help us get the word out.	Dunque, aiutateci à fà a parolla.
That if there is no product you are the product.	Chì s'ellu ùn ci hè micca pruduttu site u pruduttu.
This only means that the method is wrong.	Questu significa solu chì u metudu hè sbagliatu.
She doesn't care about anything.	Ella ùn se ne frega di nunda.
Come on, about the beauty of her world.	Venite à, nantu à a bellezza di u so mondu.
Man, I couldn’t go home now.	Omu, ùn pudia andà in casa avà.
The sounds of the birds were amazing.	I soni di l'acelli era incredibile.
You are an important man.	Sì un omu impurtante.
The shit that goes through their brains.	A merda chì li passa per u cervellu.
The case in bar is an example in point.	U casu in bar hè un esempiu in puntu.
He tried it.	L'hà pruvatu.
It makes you weak.	Ti rende debule.
He was lucky and he really found it.	Era furtunatu è l'hà trovu veramente.
It was one thing to confront another man with a gun.	Era una cosa di affruntà un altru omu cù una pistola.
I can't describe it.	Ùn possu micca descriverà.
She kept the child in sight because it was the key.	Ella hà tenutu u zitellu in vista perchè era a chjave.
It hadn’t been too bad one weekend.	Ùn era micca statu troppu male un weekend.
They had a duty to bring that to the.	Avianu u duvere di purtà quellu à u.
Her lips move, but she doesn't make a sound.	E so labbra si movenu, ma ùn esce micca un sonu.
I had never had to ask.	Ùn avia mai avutu à dumandà.
I can never make male friends.	Ùn possu mai fà amici maschili.
They didn’t do it until later in the day.	Ùn l'anu fattu finu à più tardi in u ghjornu.
Check it out and let us know what you think.	Verificate è fateci sapè ciò chì pensate.
This is really cool.	Questu hè veramente cool.
He didn’t think of such things.	Ùn hà micca pensatu à tali cose.
And progress for the most part, but a lot, was enough.	È u prugressu per a maiò parte, ma assai, era abbastanza.
We used this data to answer four general questions.	Avemu usatu sti dati per risponde à quattru dumande generale.
That’s what’s important.	Hè ciò chì hè impurtante.
It doesn’t surprise me.	Ùn mi sorprende micca.
He was smart enough for that now, it seemed.	Era abbastanza intelligente per quessa avà, pareva.
She saw the accused lying on the floor in the same room.	Ella hà vistu l'accusatu chjinatu nantu à u pianu in a stessa stanza.
This work has never been done.	Stu travagliu ùn hè mai statu fattu.
How much fat did he know to store.	Quantu grassu hà sappiutu per almacenà.
Deep down the storm could not provide any help.	A sicura prufonda ùn pudia micca furnisce aiutu.
Your problems are our problems.	I vostri prublemi sò i nostri prublemi.
She was looking for a particular type of criminal.	Ella cercava un tipu particulari di criminali.
There is nothing strange about that.	Ùn ci hè nunda di stranu in questu.
This helps to keep them together.	Questu aiuta à mantene inseme.
I could tell she needed someone like her.	Puderia dì chì avia bisognu di qualcunu cum'è ella.
They did not return until they were all dead or free.	Ùn si vulteranu micca finu à chì tutti eranu morti o liberi.
He looked bigger.	Si fece pare più grande.
Those parameters were significantly higher in tumor tissue.	Quelli paràmetri eranu significativamente più altu in u tissutu tumorale.
I went back to my company and took my job.	Aghju vultatu à a mo cumpagnia è aghju pigliatu u mo travagliu.
Please take a look at my photo.	Per piacè fate un ochju à a mo foto.
It was never part of the plan.	Ùn era mai parte di u pianu.
Even if it meant the suffering of others, even children.	Ancu s'ellu significava u soffrenu di l'altri, ancu i zitelli.
Obviously, that wasn’t true.	Ovviamente, ùn era micca veru.
But they may be of independent interest.	Ma ponu esse di interessu indipendente.
It happens in a matter of moments.	Succede in una materia di mumenti.
I on this point.	I nantu à questu puntu.
In fact, she was beautiful.	In fatti era bella.
I know she's wrong.	Sò ch'ella hè sbagliata.
We have no idea what’s going on.	Ùn avemu micca idea di ciò chì succede.
Your friends have not found you.	I vostri amichi ùn ci anu micca trovu.
They hide from me.	Si nascondenu da mè.
Something to that effect.	Qualcosa à questu effettu.
To my wife.	À a mo moglia.
I don't need to hide anything from you.	Ùn aghju bisognu di ammuccià nunda di tè.
I hadn’t gotten into that relationship, but it wouldn’t be long.	Ùn era micca intrutu in quella relazione, ma ùn saria micca longu.
Each experiment was performed at least three times.	Ogni esperimentu hè statu fattu almenu trè volte.
There are a couple of ways to approach it.	Ci hè un paru di modi per avvicinà.
Not even the child moves.	Ùn si move nè u zitellu.
You never win anything like that.	Ùn mai vincite nunda cusì.
First, workers like to use the best tool for the job.	Prima, i travagliadori piace à utilizà u megliu strumentu per u travagliu.
One of them is that your code needs to be revised.	Unu d'elli hè chì u vostru codice deve esse rivisu.
The middle finger of my left hand no longer works.	U dito medio di a mo manu manca ùn funziona più.
One could not remember how wide or deep it was.	Ùn si pudia ricurdà quantu era larga o prufonda.
There are so many good ones available.	Ci sò parechji assai boni dispunibili.
I will say they are true to size.	Diciaraghju chì sò veri à a taglia.
Then we were a lot.	Allora eramu assai.
The damage was great, human and otherwise.	U dannu era grande, umanu è altri.
They happen, but we don't see them.	Succedenu, ma ùn li vedemu micca.
There wasn’t much hell we could do.	Ùn ci era micca un infernu assai chì pudemu fà.
But you have to pass it on to them.	Ma avete da trasmette à elli.
Everything went so quickly and easily.	Tuttu hè andatu cusì rapidamente è facilmente.
Which makes things easier for me then.	Chì rende e cose più faciule per mè allora.
These are the military leaders who keep our children safe at night.	Quessi sò i capi militari chì mantenenu i nostri figlioli sicuri di notte.
This document has been deleted.	Stu documentu hè statu scunnisciutu.
It's pretty simple.	Hè abbastanza sèmplice.
Now it’s personal.	Avà hè persunale.
Of course, you have to do as you wish.	Di sicuru, duvete fà cum'è vo vulete.
We have to do it now.	Avemu da fà avà.
It was a sad case.	Era un casu tristu.
I don’t think they’re true.	Ùn pensu micca chì sò veri.
More people came, but the sign did not go down.	Più persone sò ghjunte, ma u segnu ùn hè micca falatu.
The building, however, is obviously not that old.	U bastimentu, però, hè ovviamente micca cusì vechju.
The sun was setting fast now.	U sole tramontava prestu avà.
After that, the mother turned around again.	Dopu à quessa, a mamma si vultò di novu.
Damn if we have a moment.	Dannazione s'è no avemu un mumentu.
Sometimes life is like that.	Calchì volta a vita hè cusì.
But more was to follow.	Ma più era da seguità.
It could last up to ten days.	Puderia esse longu à dece ghjorni.
She reached for his hand.	Ella ghjunse à a so manu.
The good is not good enough.	U bonu ùn hè micca abbastanza bè.
No, it doesn't move.	Innò, ùn si move micca.
And there is some evidence to suggest that this strategy may work.	È ci hè qualchì evidenza per suggerisce chì sta strategia pò travaglià.
This side should be flat and smooth.	Stu latu deve esse mortu pianu è lisu.
They are going to kill him.	L'anu da tumbà.
They took everyone else with them.	Piglionu tutti l'altri cun elli.
The city has changed.	A cità hè cambiata.
Maybe the media was right.	Forse i media avianu ragione.
He thought only aloud.	Pensava solu à voce alta.
It’s been a terrible few days for us too.	Hè statu un pocu di ghjorni terribili ancu per noi.
Still unsuccessful since our end.	Sempre senza successu da a nostra fine.
The work to live.	U travagliu per campà.
So, maybe it's better not to go here.	Allora, forse hè megliu ùn andà micca quì.
He would probably have ended up killing her.	Probabilmente avaria finitu per tumbàla.
We looked at each other.	Ci aviamu guardatu l'un l'altru.
But obviously they were worried about the women.	Ma ovviamente eranu preoccupati di e donne.
Suddenly, they both stop.	Di colpu, tramindui si fermanu.
Something was trying to stop her.	Qualcosa cercava di piantà ella.
So also the name of the man.	So ancu u nome di l'omu.
I did more for family and friends.	Aghju fattu più per a famiglia è l'amichi.
Thinking of the people in the movie.	Pensendu à e persone in u filmu.
And he doesn’t eat enough.	È ùn manghja micca abbastanza.
None of them started.	Nisunu di elli hà cuminciatu.
You will hear from me.	Senterete da mè.
It’s not as complicated as you might think.	Ùn hè micca cusì complicatu cum'è pudete pensà.
No, I couldn't think of him.	Innò, ùn pudia micca pensà à ellu.
Like most of the time they end badly.	Cume a maiò parte di u tempu finiscinu male.
Better to have it checked by a doctor.	Megliu chì u cuntrolla da un duttore.
And they are not going anywhere.	È ùn vanu da nudda parte.
Then there are the differences between him and his wife.	Dopu ci sò e diffirenzii trà ellu è a so moglia.
You would have been proud of me.	Saresti statu fieru di mè.
We had an immediate language that we shared.	Avemu avutu una lingua immediata chì avemu spartutu.
We will help those in need.	Avemu da aiutà à quelli chì anu bisognu.
Imagine this kind of family decision.	Imagine stu tipu di decisione di famiglia.
Take a mouthful under your eyes.	Pigliate una bocca sottu à l'ochji.
Maybe it was a high spice.	Forse era una spezia di alta.
I don’t think the words are bad.	Ùn pensu micca chì e parolle sò male.
In fact, a ball with feet and a handle.	In fatti, una bola cù pedi è un manicu.
I just didn’t say anything.	Solu ùn aghju micca dettu nunda.
They were two in turn.	Eranu dui in turnu.
Better to change it right away.	Megliu andà à cambià subitu.
For me she was married and had children.	Per mè era marità è avè figlioli.
They learned to walk here.	Amparanu à marchjà quì.
Don't eat.	Ùn manghja micca.
Just one more season.	Solu una stagione più.
It’s the key, in that order.	Hè a chjave, in questu ordine.
These sites are hard to date.	Questi siti sò difficiuli di data.
But it wasn’t working and I wasn’t paying much attention.	Ma ùn era micca travagliatu è ùn era micca assai attenzione.
I’ll use it again, though, so let’s see how they help with this.	Aghju utilizatu di novu, però, cusì vedemu cumu aiutanu cun questu.
Well, if that's the truth.	Ebbè, s'ellu hè a verità.
At first, their professional relationship was friendly.	À u principiu, a so rilazioni prufessiunale era amichevule.
This includes yourself.	Questu include sè stessu.
This seemed no exception.	Questu ùn pareva micca eccezzioni.
My little girl.	A mo zitella.
Try to understand.	Pruvate à capisce.
Said more than called here.	Dittu più chè chjamatu quì.
Any effects on the ground are unknown.	Ogni effetti nantu à a terra sò scunnisciuti.
Either way, it’s a title that grabs your attention.	Sia cusì, hè un titulu chì attira a vostra attenzione.
I’m on record.	Sò in u record.
No further relevant medical results were noted.	Ùn sò stati nutati più risultati medichi pertinenti.
I have to take better care of my family.	Aghju da piglià megliu cura di a mo famiglia.
I have absolutely no defense for myself.	Ùn aghju assolutamente micca difesa per mè stessu.
He played cards with her.	Hà ghjucatu à carte cun ella.
Active listening with a larger audience means everyone needs to hear.	L'ascolta attiva cù un publicu più grande significa chì tutti anu bisognu à sente.
However, this drive in was special.	Tuttavia, stu drive in era speciale.
They looked tired.	Parianu stanchi.
It’s definitely scary.	Hè di sicuru a paura.
Women ask questions only when they know the answer.	E donne dumandanu solu quandu cunnosci a risposta.
And this is not the case in the early years.	È questu ùn hè ancu in i primi anni.
The fear of what might be ahead.	A paura di ciò chì puderia esse davanti.
The ears were much better for the music and not bright.	À l'arechje eranu assai megliu per a musica è micca brillanti.
After we had something to eat, we moved on.	Dopu avemu avutu qualcosa da manghjà, andemu avanti.
Excellent in some cases.	Eccellente in certi casi.
This is also described in more detail later.	Questu hè ancu discrittu in più dettagliu dopu.
At his side.	À u so latu.
We are attached to something that does not really exist.	Semu attaccati à qualcosa chì ùn esiste micca veramente.
I understand the question.	Aghju capitu a quistione.
Too long.	Troppu tempu.
So right now, your technical writing looks solid.	Allora subitu, a vostra scrittura tecnica pare solidu.
I would like to know more.	Mi piacerebbe sapè di più.
At least there is for me.	Almenu ci hè per mè.
It just makes me sad.	Mi rende solu tristu.
So yes, it’s slow.	Allora sì, hè lentu.
Place the pan with the cooking oil aside.	Pone a padedda cù l'oliu di cucina da parte.
It happened ten years ago.	Hè accadutu deci anni fà.
The parts we let others feed.	E parti chì lasciamu chì l'altri alimentanu.
Other factors, such as differences in outcomes, may be responsible.	Altri fattori, cum'è differenzi in risultati, ponu esse rispunsevuli.
But people don’t need to watch the trials.	Ma a ghjente ùn hà micca bisognu di vede i prucessi.
She thought, of course, she could see that.	Ella hà cridutu, di sicuru, puderia vede quellu.
On the far wall, a total war movie was being played.	Nant'à u muru luntanu, un filmu di guerra tutale era ghjucatu.
This story made me cry as a child.	Sta storia m'hà fattu pienghje cum'è un zitellu.
I didn’t go anywhere, so it wasn’t a big deal.	Ùn sò andatu in nudda parte, cusì ùn era micca un grande affare.
The dreams seem very real at first.	I sogni parenu assai reali a prima volta.
That was you.	Chì era tù.
But don’t wait to turn on the heat.	Ma ùn aspettate micca di accende u calore.
They’re so fun, so sweet, like a.	Sò cusì divertenti, cusì dolci, cum'è a.
Lose each other.	Perditi unu in l'altru.
Have better sex.	Avè megliu sessu.
Now that’s my second idea.	Avà hè a mo seconda idea.
And hidden.	È ammucciatu.
It won’t even be long enough.	Ùn serà ancu abbastanza longu.
A better shot.	Un colpu megliu.
I would like to, but.	Mi piacerebbe, ma.
The information is not really lost, of course.	L'infurmazione ùn hè micca veramente persa, sicuru.
That would be neither honest nor fair.	Chì ùn saria nè onestu nè ghjustu.
Now it is decided.	Avà hè decisu.
And another and then one more.	È un altru è po unu di più.
Last night, he left the computer and went to the kitchen.	A notte scorsa, abbandunò l'urdinatore è marchja in cucina.
At least they had it before.	Almenu l'anu prima.
It's getting dark.	Si face bughju.
Which is crazy.	Chì hè pazzu.
I have to be free.	Devu esse liberu.
And its construction is not an accident.	È a so custruzzione ùn hè micca un accidente.
I had to be taken off the floor.	Aviu avutu esse pigliatu da u pianu.
He had a light touch, but he paid attention.	Hà avutu un toccu ligeru, ma hà prestatu attenzione.
That’s what he said too.	Hè ciò chì hà dettu ancu.
Thank you for being with us tonight.	Grazie per esse cun noi sta sera.
It cannot be said that it happens on any particular day.	Ùn si pò dì chì accade in ogni ghjornu particulare.
It’s his room.	Hè a so camera.
Nothing closed, which was a good thing.	Nunda chjusu, chì era una bona cosa.
He looked small.	Paria chjucu.
Boy, could he talk?	Ragazzo, puderia parlà.
Doors open for us.	Aperte porte per noi.
She didn’t do that feminine thing.	Ùn hà micca fattu quella cosa femminile.
It’s weird, you think.	Hè stranu, pensate.
He had the chance, but he was busy with his career.	Hà avutu a chance, ma era occupatu cù a so carriera.
These are explained below.	Quessi sò spiegati sottu.
It’s not a big change if you don’t want to be.	Ùn hè micca un grande cambiamentu se ùn vulete micca esse.
You have to understand if it's really worth it.	Duvete capisce s'ellu vale veramente a pena.
I think you can.	Pensu chì pudete.
It’s for his perspective.	Hè per a so perspettiva.
I agree, but the power here is not just the network.	Sò d'accordu, ma u putere quì ùn hè micca solu a reta.
In fact, the opposite is true.	Infatti, hè accadutu u cuntrariu.
There weren't many.	Ùn ci n’eranu assai.
He no longer needs to be here.	Ùn ci vole più ch'ellu sia quì.
The woman knew who was behind what door.	A donna sapia quale era daretu à quale porta.
I didn’t have that quality everywhere.	Ùn avia micca quella qualità in ogni locu.
You need to get out of this sun.	Hè bisognu à esce da stu sole.
The girl's bed was empty.	U lettu di a zitella era viotu.
Thank you so much to everyone who saw it.	Grazie mille à tutti quelli chì anu vistu.
And work hard on them now.	È travaglianu duramente nantu à elli avà.
The buildings used can be cool, if you use them well.	L'edificazioni usate ponu esse cool, se l'utilizate bè.
It was the same thing when he was playing.	Era listessa cosa quand'ellu ghjucava.
Now, we’re going to take our permission.	Avà, avemu da piglià u nostru permessu.
I want to somehow get rid of this empty option element.	Vogliu caccià in qualchì modu questu elementu d'opzione viotu.
Force.	Forza.
Or maybe it would be.	O forse saria.
Found in animals and the environment.	Truvate in l'animali è l'ambiente.
The average person needs seven to eight hours of sleep.	A persona media hà bisognu di sette à ottu ore di sonnu.
So it seems that this question has been answered.	Dunque pare chì sta quistione hè stata risposta.
he will love you.	ti amerà.
The earth is returned from the dead, as.	A terra hè tornata da i morti, cum'è.
It has a certain length.	Hà una certa lunghezza.
I am the best.	Sò u megliu.
I know it’s hard.	Sò chì hè difficiule.
I learned a lot.	Aghju amparatu assai.
But, this shit continued, it happened.	Ma, sta merda cuntinuava, hè accaduta.
You raised excellent points.	Avete risuscitatu punti eccellenti.
No one else.	Nè nimu altru.
Under the sea.	Sottu u mare.
Sales some things.	Vendite alcune cose.
But this is coming.	Ma questu hè ghjuntu.
You have so many complicated stories with your mom.	Avete tanta storia complicata cù a vostra mamma.
I told him not to talk anymore.	L'aghju dettu di ùn parlà più più.
It is important to check on them.	Hè impurtante di verificà nantu à elli.
Any new power he seemed to bring.	Qualchese novu putere chì pareva purtà.
It wasn’t there at the beginning for you.	Ùn era micca quì à u principiu per voi.
I didn’t learn what it meant until much later.	Ùn aghju micca amparatu ciò chì significava finu à assai più tardi.
I can’t watch everyone to see who came first.	Ùn pò micca guardà tutti per vede quale hè ghjuntu prima.
And the next day, we changed.	È u ghjornu dopu, cambiamu.
We will wait to see this in our review.	Avemu da aspittà per vede questu in a nostra recensione.
I think we’ll see.	Pensu chì avemu da vede.
No news, bad news.	Nisuna nutizia, mala nutizia.
I receive both paper and digital.	Ricevu sia carta è digitale.
After two hours we stopped to rest and drink.	Dopu à duie ore avemu firmatu per riposà è beie.
Then we have a president.	Allora avemu un presidente.
That’s what made it so hard for her.	Hè ciò chì hà fattu cusì difficiule per ella.
It’s really done.	Hè veramente fattu.
There was nothing to try to escape.	Ùn ci era nunda di pruvà à scappà.
The main house and camp are empty and quiet.	A casa maiò è u campu sò viotu è silenziu.
It’s absolutely right.	Hè assolutamente ghjustu.
Use this power to your advantage.	Aduprate stu putere à u vostru vantaghju.
However, such an agreement may be considered.	Tuttavia, tali accordu pò esse cunsideratu.
The question needs to be improved.	A quistione deve esse migliurata.
My husband doesn’t take me to the doctor.	U mo maritu ùn mi porta micca à u duttore.
To them in the first place.	À elli in u primu locu.
The one on his shoulder, the one he had owned.	Quellu in a so spalla, quellu chì avia pussutu.
Suddenly, none of this seemed to matter.	Di colpu, nimu di questu paria importa.
The medical records of these patients were reviewed.	I registri medichi di sti pazienti sò stati riveduti.
I told everyone to leave and shut up.	Dittu à tutti di lascià è chjude.
Do so until you know what else to do.	Fate cusì, finu à chì sapete chì altru fà.
I ran for it.	Aghju scappatu per ellu.
I found a lot of them.	Aghju trovu assai di elli.
A true first like this, signed, was worth a lot more.	Un primu veru cum'è questu, firmatu, valeva assai di più.
I gave what the other women gave me to remove from their clothes.	Aghju datu ciò chì l'altri donne anu datu chì sguassate da i so vestiti.
I have great respect for him.	Aghju un grande rispettu per ellu.
She didn't want to hear it.	Ella ùn vulia sente.
I was happy in line.	Eru felice in a linea.
Everyone is into it.	Tutti sò in questu.
We were both shot in our hands.	Eramu stati tramindui sparati in e nostre mani.
You don’t need to add a routine.	Ùn avete bisognu di aghjunghje una rutina.
I think it’s possible.	Pensu chì hè pussibule.
A note, really.	Una nota, veramente.
He says everything that comes to his mind at the moment.	Dice tuttu ciò chì vene in a so testa à u mumentu.
All my friends, of course, have before.	Tutti i mo amichi, sicuru, anu prima.
If anyone should have it, they should.	Sì qualchissia deve avè, duveranu.
It could be his.	Puderia esse u so.
Then it is collected on the master process for storage.	Allora hè cullatu nantu à u prucessu maestru per u almacenamiento.
It was in the context of running.	Era in u cuntestu di corsa.
Maybe a little better.	Forse un pocu megliu.
She had to be sure she could have another look at him.	Avia da esse sicura ch'ella puderia avè un altru sguardu à ellu.
It was as if he was putting a map in his head.	Era cum'è s'ellu si mette una mappa in capu.
Our hands fit together perfectly.	E nostre mani s'accordanu perfettamente.
This manuscript is currently lost.	Stu manuscrittu hè attualmente persu.
It wasn’t even really planned.	Ùn era ancu veramente pianificatu.
Cut them in half.	Tagliate a mità di elli.
Cook with your favorite method.	Cook cù u vostru mètudu favuritu.
They were playing cards or something and then starting a discussion.	Eranu ghjucatu à carte o qualcosa è dopu principia una discussione.
I never want to hear that noise again.	Ùn vogliu mai più sente quellu rumore.
It’s not my thing, though.	Ùn hè micca a mo cosa, però.
God can make you choose evil and then judge for it.	Diu vi pò fà sceglie u male è poi ghjudicà per ellu.
I kept my hands on my face.	Aghju tenutu e mani nantu à a mo faccia.
Any other benefit to him.	Ogni altru benefiziu à quale ellu.
First an hour, then two, then three.	Prima una ora, dopu duie, dopu trè.
It was really very popular.	Era veramente assai populari.
Don’t think you have time or luck.	Ùn pensate micca chì avete tempu o furtuna.
That was the reason why we presented it.	Chì era u mutivu per chì avemu prisentatu.
Neither thought he would live much longer.	Ni l'un ni l'autre ne pensaient qu'il vivrait beaucoup plus longtemps.
Yet, they have seen the anger growing in the eyes of my people.	Eppuru, anu vistu a rabbia crescente in l'ochji di u mo populu.
The game of the day is powerful.	U ghjocu di ghjornu hè putente.
My mother met me here.	A mo mamma m'hà scontru quì.
It never goes away.	Ùn và mai più.
She couldn’t have asked for a better support system when she was involved.	Ùn pudia micca dumandà un sistema di supportu megliu quandu ella hè implicata.
Leave that to the other teams to do.	Lasciate quessa per l'altri squadre per fà.
It will be different this time, he said.	Serà diversu sta volta, si disse.
Don’t put your foot in a place you can’t see.	Ùn mette micca u to pede in un locu chì ùn pò micca vede.
Because we’re not talking about a murder here.	Perchè ùn parlemu micca di un omicidiu quì.
He had done it.	L'avia fattu.
However, you did not kill them.	Eppuru, ùn li avete micca tombu.
And of course that was the end of it.	È sicuru chì era a fine di questu.
They have a length of to.	Hanu una lunghezza di to.
There is no direct connection between the type of variable and its location.	Ùn ci hè micca una cunnessione diretta trà u tipu di variabile è u so locu.
But they will be kept.	Ma seranu tenuti.
But this is a perfect problem to reduce the map.	Ma questu hè un prublema perfetta per riduce a mappa.
Five years later.	Cinque anni dopu.
She was sure she would never see her husband again.	Era sicura ch'ella ùn verria mai più u so maritu.
That included the father.	Chì includia u babbu.
Four, he thought.	Quattru, hà pensatu.
I don’t have a husband.	Ùn aghju micca un maritu.
In good shape.	In bona forma.
The benefits of this defense are unique.	I benefici di sta difesa sò unichi.
Representative results from four independent experiments were demonstrated.	I risultati rappresentativi di quattru esperimenti indipendenti sò stati dimustrati.
The public is free to read this.	U publicu hè liberu di leghje in questu.
He writes very very well throughout.	Scrive assai assai bè in tuttu.
It was a difficult decision.	Hè stata una decisione difficiule.
With the birds, the green stuff and the heat.	Cù l'acelli, a robba verde è u calore.
They were careful, and they kept to themselves.	Eranu attenti, è si mantenenu per sè stessu.
The video will start playing next.	U video hà da cumincià à ghjucà avanti.
Everyone wanted them.	Tutti li vulianu.
What surprised me the most was how much fun it was.	Ciò chì m'hà sorpresu di più era quantu era divertente.
But that's the way it is.	Ma a materia sta cusì.
But this was not possible.	Ma questu ùn era micca pussibule.
Each.	Ogni.
They may just be faster than you.	Puderanu solu esse più veloci di voi.
You know our service, our heart and our mind.	Sapete u nostru serviziu, u nostru core è a mente.
Maybe after having your cast off.	Forse dopu avè u vostru cast off.
As individuals, people are not that different from the rest of us.	Cum'è individui, e persone ùn sò micca cusì sfarente da u restu di noi.
He shot to free himself, lost his balance and fell.	Tirò per liberà, perde u so equilibriu è cascò.
I turn the bone.	Turnu l'ossu.
They were very real.	Eranu assai reali.
They spend hours here with family and friends.	Passanu ore quì cù a famiglia è l'amichi.
We continued to stare at the wall, but no one made a move.	Avemu cuntinuatu à fighjulà u muru, ma nimu hà fattu una mossa.
I really wanted to hear exactly what had happened to him.	Vuliu estremamente à sente esattamente ciò chì li era accadutu.
Until further notice.	Finu à un altru avvisu.
He got up slowly.	Si rialzò pianu pianu.
Yet his eyes did not lie.	Eppuru i so ochji ùn mintianu micca.
Not to me, mind you.	Micca à mè, mente.
We were the first.	Eramu i primi.
A number of additional factors have an impact.	Una quantità di fatturi supplementari anu un impattu.
Both sets of data are essential for this analysis.	I dui seti di dati sò essenziali per questa analisi.
For them, that was it.	Per elli, era questu.
That helps some.	Chì aiuta alcuni.
Very nice shape.	Forma assai bella.
I have to think about it.	Aghju da pensà.
He told me to wait two weeks.	M'hà dettu d'aspittà duie settimane.
I like to play.	Mi piace à ghjucà.
I took it all in hand.	Aghju pigliatu tuttu in manu.
We put a lot of pressure on the kids to do it.	Facemu assai pressione nantu à i zitelli per fà.
This forces people to sometimes wait for hours for their turn.	Questu forza a ghjente à qualchì volta aspittà per ore per u so turnu.
It has to be at home somewhere.	Deve esse in casa in qualchì locu.
Let's say it's worth seven thousand dollars.	Diciamu chì vale sette mila dollari.
And let’s look at this in more detail.	È guardemu questu in più detail.
I knew the decision was mine.	Sapia chì a decisione era a mo.
Please help me to make this message to my father.	Per piacè aiutami à fà stu missaghju à u mo babbu.
You can watch a video of the incident below.	Pudete vede un video di l'incidentu quì sottu.
More power for them.	Più putere per elli.
Twenty minutes later he was done.	Vinti minuti dopu ch'ellu avissi avutu fattu.
I don’t care how.	Ùn mi importa micca cumu.
You don’t have to be weak.	Ùn ci hè bisognu à esse debule.
Have a job interview.	Avete una entrevista di travagliu.
Tight and warm.	Strettu è caldu.
Not in time.	Micca in tempu.
So here we go.	Allora stemu in.
She wanted to do it herself.	Ella vulia fà ella stessu.
That was pretty clear to do.	Chì era chjaru assai fà.
That’s the problem.	Hè u prublema.
There may just be enough for the two of us.	Ci pò esse solu abbastanza per noi dui.
Of course, this is a good project.	Di sicuru, questu hè un bonu prughjettu.
The instructions are pretty clear though.	L'istruzzioni sò abbastanza chjaru però.
She wanted to get back to her old life.	Ella vulia ritruvà a so vechja vita.
You don’t know me.	Ùn mi cunnosci micca.
Months will pass without a reaction.	Passaranu mesi senza una reazione.
At the moment, there is no effective treatment.	À u mumentu, ùn ci hè micca trattamentu efficace.
Not quite the point.	Mancu u puntu cumplitamenti.
She played me.	Ella mi hà ghjucatu.
I was very busy setting up.	Eru assai occupatu à stallà.
These changes raise as many questions as they answer, of course.	Questi cambiamenti suscitanu tante dumande quante rispundenu, sicuru.
I suggested that this morning would be good.	Aghju suggeritu chì sta matina seria bona.
They were in a relationship for a year.	Eranu in una relazione per un annu.
And we have the right to independent thinking.	È avemu u dirittu à u pensamentu indipendente.
I had never seen him like that.	Ùn l'avia mai vistu cusì.
There were, however, questions to be answered.	Ci era, però, dumande à esse risposta.
And on top of that, it just feels different from last year.	È in u pianu, simpricimenti si senti diversu da l'annu passatu.
I needed space.	Aviu bisognu di spaziu.
However, the present study gave completely different results.	Tuttavia, u presente studiu hà datu risultati completamente differenti.
The government has decided to target these people.	U guvernu hà decisu di mira à queste persone.
Available online here.	Disponibile in linea quì.
No need to worry anymore.	Ùn ci hè bisognu di preoccupassi più.
But the other guy was split.	Ma l'altru tipu era spartutu.
His dog is missing and he wants you to find it.	U so cane hè sparitu è ​​ellu vole chì u truverete.
Maybe when she turns ten.	Forse quand'ella compie dieci anni.
They seemed to enjoy the violence.	Parianu gode di a viulenza.
You don't see anyone.	Ùn vedi nimu.
I want to understand what happens.	Vogliu capisce ciò chì succede.
However, it may just be me.	Tuttavia, pò esse solu mè.
Her husband died a year earlier.	U so maritu hè mortu un annu prima.
We discussed it once, then agreed to forget it.	Avemu discututu una volta, dopu accunsentutu à scurdà.
The result took everyone by surprise.	U risultatu hà pigliatu tutti per sorpresa.
Sometimes, you see.	Calchì volta, si vede.
To be honest, writing sometimes takes me a long time.	Per esse onesto, scrive qualchì volta mi piglia assai.
But it’s something that’s interesting to see.	Ma hè qualcosa chì hè interessante per vede.
Very, very weeping.	Moltu, assai pienghje.
You don’t need to take it.	Ùn avete bisognu di piglià.
Stay in the know.	Stà in u sapè.
Well, you see.	Ebbè, ci si vede.
Almost never, in fact.	Quasi mai, in fatti.
I will not leave this lie.	Ùn lasciaraghju micca sta bugia.
I think that would be nice.	Pensu chì saria bellu.
I hadn’t thought so.	Ùn avia micca pensatu cusì cusì.
Similar to the food tax.	Simile à l'imposta alimentaria.
Just fear.	Solu a paura.
But this does not seem to be easy.	Ma questu ùn pare micca esse faciule.
The bar isn’t really that high.	U bar ùn hè micca veramente cusì altu.
You never know when they will come.	Ùn si sapi mai quandu venenu.
It depends on what you are looking for.	Dipende da ciò chì cercate.
Of the parties.	Di i partiti.
Instead of working for themselves, they worked for someone else.	Invece di travaglià per elli stessi, anu travagliatu per un altru.
What we do is not the easy way through life.	Ciò chì facemu ùn hè micca u modu faciule attraversu a vita.
It works very well.	Funziona assai bè.
There is no space in a land for two such men.	Ùn ci hè spaziu in una terra per dui tali omi.
Here we provide two additional approaches.	Quì furnimu dui approcci supplementari.
The father introduced him.	U babbu ci hà presentatu.
I feel something.	Sentu qualcosa.
The spirit of the tree was broken.	U spiritu di l'arbulu era ruttu.
Of course, then a lot of things don’t work out.	Di sicuru, allora assai cose ùn viaghjanu micca.
He is not able to find out the cause.	Ùn hè micca capaci di scopre a causa.
I still feel it, and so does he.	Mi sentu sempre, è ancu ellu.
Nothing has been cut.	Nunda hè statu tagliatu.
The drug, however, is not the final answer to pain relief.	A droga, però, ùn hè micca a risposta finale à u sollievu di u dulore.
And then you go to play a show.	E poi vai à ghjucà un spettaculu.
He certainly didn’t seem to eat or sleep well.	Certamente pareva chì ùn manghjava o dorme bè.
I left out the part to look for my biological father.	Lasciu fora a parte di circà u mo babbu biologicu.
You can read the full review here.	Pudete leghje a rivista completa quì.
I did an investigation and found the product online.	Aghju fattu una investigazione è truvaru u pruduttu in linea.
But it was enough to know what the rest of you were missing.	Ma era abbastanza per sapè ciò chì u restu di voi mancava.
Of course, I had read the book.	Di sicuru, avia lettu u libru.
I like the concept of this.	Mi piace u cuncettu di questu.
One or two could stand.	Unu o dui puderanu stà.
No step towards the officers.	Nisun passu versu l'ufficiali.
Representative images of living cells were shown.	L'imaghjini rapprisentanti di e cellule vive sò state mostrate.
Music from a radio.	Musica da una radiu.
Of course, the results are obvious.	Di sicuru, i risultati sò evidenti.
When we are ready to leave the city.	Quandu simu pronti à lascià a cità.
I will get back to him as soon as possible.	L'aghju da ritruvà u più prestu pussibule.
They are the ones who should make the changes to these programs.	Sò quelli chì duveranu pussede i cambiamenti à questi prugrammi.
No one can receive it.	Nimu pò riceve.
This soul is usually associated with the mind.	Questa anima hè generalmente assuciata cù a mente.
The person who had answered the phone was a girl.	A persona chì avia rispostu u telefunu era una zitella.
What, she would understand for herself.	Chì, avissi da capisce per ella stessu.
So was my husband.	Cusì era u mo maritu.
There are several factors.	Ci sò parechji fatturi.
However, it seems that this option is missing in my system.	Tuttavia, pare chì sta opzione manca in u mo sistema.
Nothing your dad could say that hurts my feelings.	Nunda chì u vostru babbu puderia dì chì ferisce i mo sentimenti.
Again, nothing wrong with that.	In novu, nunda di male in questu.
It felt red.	Si sentia diventatu rossu.
I am their salvation.	Sò a so salvezza.
I want to make him fight my struggle.	Vogliu fà lu cummattiri a mo lotta.
She was a unique, wonderful woman.	Era una donna unica, maravigliosa.
There is no charge for this service.	Ùn ci hè micca carica per stu serviziu.
I see wildlife.	Vecu a vita salvatica.
I know my brother.	Cunnoscu u mo fratellu.
The woman lived quite far away from our village.	A donna campava abbastanza luntanu da u nostru paese.
Men can do it, and so can women.	L'omi ponu fà, è ancu e donne.
It was really the center of the scene.	Era veramente u centru di a scena.
Life is not like that.	A vita ùn hè micca cusì.
Someone knows the solution.	Qualchissia cunnosce a suluzione.
This is a wonderful building, much needed.	Questu hè un edifiziu maravigliu, assai necessariu.
It tasted good.	Sapia bè.
For a moment everything was calm.	Un mumentu tuttu era calmu.
Everything has become dark.	Tuttu hè diventatu scuru.
And users can decide what kind of service to buy.	È l'utilizatori ponu decide quale classe di serviziu cumprà.
We can go for something to eat.	Pudemu andà per qualcosa da manghjà.
He closed the door, sat down in his chair.	Chjese a porta, si pusò in a so sedia.
This motion is denied.	Questa mozione hè denegata.
None of these events happened.	Nisunu di questi avvenimenti hè accadutu.
And maybe even other eyes.	È forse ancu altri ochji.
I don’t want anything to go between us.	Ùn vogliu micca chì nunda si mette trà noi.
You have to put it on the fire.	Duvete mette nantu à u focu.
I mean just amazing.	Vogliu dì solu stupente.
You know it’s me.	Sapete chì sò mè.
Status is something you put on someone else.	U statutu hè qualcosa chì mette nantu à qualcunu altru.
It must be destroyed.	Si deve esse distruttu.
A place that is special to you.	Un locu chì hè speciale per voi.
Sounds a certain way.	Sona un certu modu.
Knowledge of the community should serve their art therapy practice.	A cunniscenza di a cumunità deve serve a so pratica di terapia d'arte.
They shook hands and met their eyes.	Si strinsenu a manu è scontranu l'ochji.
Both sides of me.	I dui lati di mè.
I think like magic.	Pensu cum'è magia.
I began to imagine him.	Aghju cuminciatu à imaginà ellu.
Good luck, however, he decides to deal with things.	Bona furtuna però decide di trattà e cose.
It’s okay, he won’t call me unless he needs to.	Hè bonu, ùn mi chjamarà micca, salvu ch'ellu ci vole.
The search button will return a post.	U buttone di ricerca hà da rinvià un post.
Everyone is there.	Tutti ci sò.
The film was a box office and critical failure.	U filmu hè statu un fallimentu di scatula è criticu.
I’m a little later than my normal time.	Sò un pocu più tardi di u mo tempu normale.
That’s it, give them a dog and he’s happy.	Hè cusì, dà li un cane è hè cuntentu.
However, there is no hard and fast rule.	Tuttavia, ùn ci hè micca una regula dura è veloce.
It was like every other day.	Era cum'è ogni altru ghjornu.
A moment later the door opens and the two men enter.	Un mumentu dopu apre a porta è i dui omi entranu.
We grew up in the client’s sister’s living room.	Avemu criatu in u salottu di a surella di u cliente.
I knew she had a lot.	Sapia ch'ella avia assai.
Fifteen minutes later we were at business.	Quince minuti dopu eramu à l'affari.
Longer than she has ever been away from me.	Più longu ch'ella hè mai stata luntanu da mè.
She didn’t want to.	Ella ùn vulia micca.
She has a deeper reason.	Ella hà una ragione più profonda.
When the temperature changes.	Quandu a temperatura cambia.
This does not happen often, but enough to be a problem.	Questu ùn succede micca spessu, ma abbastanza per esse un prublema.
They went from being tougher than they should be, to tough.	Sò passati da esse più duru di ciò chì duveranu esse, à duru.
At least we hope so.	Almenu speremu cusì.
So he started reading the book.	Allora hà cuminciatu à leghje u libru.
However, unfortunately, the answer is no.	Tuttavia, sfurtunatamenti, a risposta hè micca.
This is due to its very complex structure.	Questu hè duvuta à a so struttura assai cumplessa.
He wanted to meet his mother.	Vuliu scuntrà a so mamma.
It’s so much fun.	Hè cusì divertente.
It has limits.	Hà limiti.
Unfortunately, his little room was not empty.	Sfurtunatamente, a so piccula camera ùn era micca viota.
The government offers legal status.	U guvernu offre un statutu legale.
It was thanks to you.	Hè stata grazia à voi.
Something was obvious.	Qualcosa era evidenti.
Watch, download and enjoy this piece.	Fighjate, scaricate è gode di stu pezzu.
You can believe to have.	Pudete crede per avè.
It could be more to reality than the physical world.	Puderia esse più à a realità chè u mondu fisicu.
I went in, put the box away, and stood near the door.	Aghju intrutu, pusò a scatula, è stete vicinu à a porta.
He has nothing to lose.	Ùn hà nunda à perde.
We still have a lot of work to do.	Avemu ancu assai travagliu da fà.
To allay fear.	Per rinvià a paura.
He knows how to make the big machine serve his needs.	Sapi fà chì a grande macchina serve i so bisogni.
At the same time he felt hope and relief.	À u listessu tempu si sentia speranza è sollievu.
It shouldn’t take too long.	Ùn deve piglià troppu longu.
Continue what you have done and what is good.	Cuntinuà ciò chì hà fattu è ciò chì hè bonu.
You don’t have to do this.	Ùn duvete micca fà questu.
He focused on his production, rather than writing it.	Si cuncintrau nantu à a so pruduzzione, piuttostu cà scrive.
We prove that the answer is no.	Pruvemu chì a risposta hè micca.
I think it works well.	Pensu chì funziona bè.
We had sex as boys.	Avemu avutu sessu essendu picciotti.
I pulled out the rest of my hand.	Aghju cacciatu u restu di a manu.
It is a very beautiful car.	Hè una vittura assai bella.
Second sight, perhaps.	Seconda vista, forse.
Take note of the individual techniques and methods used.	Pigliate nota di e tecniche individuali è i metudi utilizati.
However, patients develop complications at some point during their lives.	Tuttavia, i pazienti sviluppanu cumplicazioni in un certu puntu durante a so vita.
He had again two arms, two hands and ten fingers.	Avia torna duie braccia, duie mani è dece dite.
The report came back recently.	U rapportu hè tornatu pocu tempu fà.
There was no question of saying no.	Ùn ci era micca quistione di dì nò.
We don’t need to ask if there was hope.	Ùn avemu micca bisognu di dumandà s'ellu ci era speranza.
No order effect was present.	Nisun effettu di ordine era presente.
She can tell by her breathing that she is excited.	Ella pò dì da a so respirazione chì hè eccitatu.
The problem is whether we become good or bad.	U prublema hè s'ellu diventeremu bè o male.
She was sitting at a table in a corner.	Era pusata à un tavulinu in un angulu.
He has to control it.	Ci hà da cuntrullà.
Unfortunately, the error bars associated with these data points are not given.	Sfurtunatamente, i bars d'errore assuciati cù questi punti di dati ùn sò micca datu.
Yet this was different.	Eppuru questu era diversu.
We decide according to the use case model together with the user.	Decidiamu secondu u mudellu di casu d'usu inseme cù l'utilizatore.
I waited, and waited.	Aghju aspittatu, è aspittatu.
Well, a lot of the dogs didn’t, when we were younger.	Eppo, assai di i cani ùn anu micca, quandu eramu più ghjovani.
Elderly independent woman through the age of national information.	Anziana donna indipendente attraversu l'età di l'infurmazioni naziunali.
But they shouldn’t.	Ma ùn duveranu micca.
But so is the rest of the world.	Ma cusì hè u restu di u mondu.
They do this in many ways.	Facenu questu in parechje manere.
My wife, she was in danger.	A mo moglia, era in periculu.
What can I do about it? 	Chì possu fà per questu?
please help me.	per piacè aiutami.
She was given many opportunities to change her behavior.	Hè stata datu assai opportunità per cambià u so cumpurtamentu.
Most are honest and fair.	A maiò parte sò onesti è ghjusti.
Suddenly, it was our last day.	Di colpu, era u nostru ultimu ghjornu.
It’s not a real memory.	Ùn hè micca un veru ricordu.
It has changed our lives.	Hà cambiatu a nostra vita.
I need to pass this on to my head.	Aghju bisognu di passà questu in a mo testa.
His health was broken, in a few years he would be dead.	A so salute rotta, in pochi anni seria mortu.
The world is not yours.	U mondu ùn hè micca u vostru.
But here it is very cold.	Ma quì hè assai fretu.
If they have time.	S'elli anu tempu.
With this, a new majority was born.	Cù quessa, hè nata una nova maiuranza.
Lots of fucking talk about this thing.	Assai cazzo di parlà in questa cosa.
Better sleep helped too.	U sonnu megliu aiutava ancu.
It hurt a little, then rather more.	Ha feritu un pocu, poi piuttostu più.
One more push and the shoulders were free.	Una spinta più è e spalle eranu libere.
There wasn’t a time that she wasn’t here for me.	Ùn ci era micca un tempu ch'ella ùn era micca quì per mè.
Then he was here.	Allora era quì.
So at this time very few people are present in part.	Allora à questu tempu assai pochi persone sò prisenti in parte.
Bring to a boil.	Purtate à fogghiu bassu.
If we don’t, they will kill us.	S'ellu ùn facemu micca, ci anu da tumbà.
He pulled the gun out of his bag and took a deep breath.	Tirò a pistola da u so saccu è pigliò un respiru prufondu.
It’s hard to put into words.	Hè difficiuli di mette in parolle.
We saw the scene in the evening light.	Videmu a scena in a luce di a sera.
I knew they had never chosen him for that.	Sapia ch'elli ùn l'avianu mai sceltu per quessa.
The store is.	A tenda hè.
It happens to me.	Mi succede.
In the second half they had confidence.	In a seconda mità anu avutu cunfidenza.
Always interesting times.	Sempre i tempi interessanti.
That’s why the system needs to change.	Hè per quessa chì u sistema deve cambià.
This is probably for the best.	Questu hè prubabilmente per u megliu.
Our population was divided into three groups.	A nostra pupulazione era divisa in trè gruppi.
Stir well, taste and add salt.	Stir well, tastà è aghjunghje u sali.
He almost paid for that decision with his life.	Quasi hà pagatu per quella decisione cù a so vita.
I wanted to kill him.	Ci vulia à tumballu.
It has not been sent.	Ùn hè statu mandatu.
I had the full use of the kitchen and living space.	Aghju avutu l'usu pienu di a cucina è u spaziu di vita.
I will check with them.	Avarà da verificà cun elli.
Just play and exchange.	Solu ghjucà è scambià.
Over time, other methods began to be used.	À u tempu, altri metudi cuminciaru à esse usatu.
He was not involved in data analysis or handwriting writing.	Ùn era micca implicatu in l'analisi di dati o scrittura manuscritta.
Or maybe so.	O forse cusì.
The letters come from the language.	E lettere venenu da a lingua.
They had names.	Avianu nomi.
There was nothing good that could come of our struggle.	Ùn ci era nunda di bonu chì puderia vene da a nostra lotta.
He no longer seemed to know her.	Ùn paria più di cunnoscela.
I believe in this.	Credu in questu.
Take your time to enjoy this video.	Pigliate u vostru tempu per gode di stu video.
Help the player who has the ball.	Aiutate u ghjucatore chì hà u ballò.
They did the same with my last phone.	Anu fattu u listessu cù u mo ultimu telefunu.
However, it can be a problem with search results.	Tuttavia, pò esse un prublema cù i risultati di ricerca.
It’s no better than that.	Ùn hè micca megliu cà questu.
The relationship between religion and state.	A relazione trà religione è statu.
What is clear is that he does not take us home.	Ciò chì hè chjaru hè chì ùn ci porta micca in casa.
I'm scared.	Aghju paura.
How can I get past this problem.	Cumu possu passà stu prublema.
And they are so much more.	È sò assai più in più.
I didn’t have to do it again.	Ùn avia micca da fà di novu.
It will air on television.	Passerà in televisione.
He was now on his feet.	Era avà nantu à i so pedi.
You can really have a perspective of things in such a place.	Pudete veramente avè una perspettiva di e cose in un tali locu.
Those days are long gone.	Quelli ghjorni sò longu passati.
I have sources that are new.	Aghju fonti chì sò novi.
It was clear.	Era in u chjaru.
The groups were divided according to their age, gender and professional status.	I gruppi sò stati divisi secondu a so età, sessu è status prufessiunale.
He planned everything so he could have a younger brother.	Hà pianificatu tuttu per pudè avè un fratellu minore.
I couldn’t handle that look.	Ùn pudia micca trattà quellu sguardu.
I’m not saying you don’t have the right.	Ùn dicu micca chì ùn avete micca u dirittu.
It’s a forced speech.	Hè un discorsu furzatu.
Your site is very useful.	U vostru situ hè assai utile.
At least we think so.	Almenu pensemu.
It surprised him.	L'hà surprisatu.
In fact, we had never been introduced.	In realtà, ùn eramu mai statu introduttu.
And like the skin rather than the sight.	È cum'è a pelle piuttostu chè a vista.
He made the decision to leave.	Hà pigliatu a decisione di esce.
Colors can vary.	I culori ponu varià.
It’s easy to forget, when your mind is on something else.	Hè facilitu di scurdà, quandu a vostra mente hè nantu à qualcosa altru.
Three years is a career for many players.	Trè anni hè una carriera per parechji ghjucatori.
He’s just young.	Hè solu ghjovanu.
We are sure you will agree.	Semu sicuri chì sarete d'accordu.
Much can change in four months.	Assai pò cambià in quattru mesi.
Schools are closed until further notice.	I scoli sò chjusi finu à novu avvisu.
It doesn’t attract cross-sex well, but it’s good at the level of good.	Ùn attrae micca u sessu incruciatu bè, ma bonu à u livellu di u bonu.
Yes, check and then tell me.	Iè, verificate è poi ditemi.
I knew it for so long.	A sapia da tantu tempu.
He had attracted his mother and father with him among them.	Avia attiratu a so mamma è u babbu cun ellu trà elli.
It’s a song of freedom.	Hè una canzone di libertà.
They are not just their friends.	Ùn sò micca solu i so amichi.
In the spring, move the plants out.	In a primavera, move i pianti fora.
We never talked about the fight or the tears.	Ùn avemu mai parlatu di a lotta o di e lacrime.
I grew up in a country during my early days.	Sò crisciutu in un paese durante i mo primi tempi.
It was a beautiful life here for us.	Era una bella vita quì per noi.
I will hear that voice everywhere.	Saperaghju quella voce in ogni locu.
We, including the president.	Noi, cumpresu u presidente.
In it you can see the sky through the window.	In ellu pò vede u celu attraversu a finestra.
It’s always hot.	Hè sempre calda.
And, somehow, it really works.	È, in qualchì modu, funziona veramente.
A little in the last year.	Un pocu in l'ultimu annu.
He stepped aside.	Si fece da parte.
I had never seen him like that.	Ùn l'avia mai vistu cusì.
I don’t know how good it is.	Ùn sà micca quantu hè bonu.
We were left in the dark.	Eramu lasciati in u bughju.
But this morning it was safe, if ever before.	Ma sta mane era sicuru, se mai prima.
We need this conversation.	Avemu bisognu di sta cunversazione.
I have not failed.	Ùn aghju micca fiascatu.
Open my mind.	Apertu a mo mente.
And love is not so easily lost.	È l'amore ùn hè micca cusì faciule persu.
What matters in the end is the text of the policy.	Ciò chì importa in fine hè u testu di a pulitica.
We work for nice people.	Avemu travagliatu per e persone simpatiche.
Now we are open.	Avà simu aperti.
I think we understand that then.	Pensu chì ci capiscemu allora.
She cried again.	Ella pienghje di novu.
They should take their own advice.	Duveranu piglià u so propiu cunsigliu.
But it wasn’t there, for quite a while.	Ma ùn era micca quì, per un bellu pezzu.
She is beyond that.	Ella hè oltre questu.
All you think about is work.	Tuttu ciò chì pensate hè u travagliu.
I can’t live another day like that.	Ùn possu micca campà un altru ghjornu cusì.
And we know you will follow that.	È sapemu chì seguiterete quellu.
I bit him.	L'aghju muzzicatu.
It’s a practice issue.	Hè un prublema di pratica.
Now don’t get me wrong.	Avà ùn mi sbagliate.
I love music, film and reading.	Amu a musica, u filmu è a lettura.
It was impossible to close it.	Era impussibile di chjudelu.
I hate it.	Mi odiu.
It makes me feel absolutely amazing.	Mi fa sentu assolutamente maravigghiusu.
No operation took place.	Nisuna operazione hè accaduta.
For this purpose, we mix the two solutions obtained above.	Per questu scopu, mischjemu e duie suluzioni ottenute sopra.
The population is stable.	A pupulazione hè stabile.
We have published pictures of severe side effects.	Avemu publicatu ritratti di effetti secundari severi.
It meant a lot.	Aveva significatu assai.
He was approaching.	Si avvicinava.
It was towards the end of our relationship.	Era versu a fine di a nostra relazione.
It became clear that there was a plan in place.	Hè diventatu chjaru chì ci era un pianu in u locu.
She knew you were gone, though.	Ella sapia chì sì andatu, però.
They are not afraid of failure.	Ùn anu micca paura di fallimentu.
No significant differences were observed in other groups of patients.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata in altri gruppi di pazienti.
I tell you, there is no other way.	Vi dicu, ùn ci hè altru modu.
I couldn’t control my initial thoughts.	Ùn pudia micca cuntrullà i mo pinsamenti iniziali.
You need to decide.	Avete bisognu di decide.
It has a beautiful location and a cool design.	Havi un bellu locu è un design cool.
All measurements were performed directly during surgery.	Tutte e misurazioni sò state realizate direttamente durante a cirurgia.
I didn’t know what to make of the letter.	Ùn sapia micca chì fà di a lettera.
To a system that does so.	À un sistema chì face cusì.
I’ll take a look.	Aghju da fà un ochju.
The same is true with every other element of the show.	A listessa cosa hè vera cù ogni altru elementu di u spettaculu.
I was expecting a lot and I had a lot more.	M'aspittava assai è aghju avutu assai di più.
My head felt weird.	A mo testa si sentia strana.
You don’t have the option of not having one.	Ùn avete micca l'opzione di ùn avè micca unu.
There are too many of them.	Ci sò troppu di elli.
One question, though.	Una quistione, però.
But you’re not here to hear about those fun details.	Ma ùn site micca quì per sente di quelli divertenti dettagli.
Maybe nothing.	Forse micca nunda.
And well you shouldn’t.	È bè ùn deve micca.
They turned and ran to the next floor.	Si vultonu è corse à u prossimu pianu.
Sometimes it is.	A volte hè.
You have to make it play.	Avete da fà ghjucà.
It’s a tight race.	Hè una corsa stretta.
I finally understood.	Aghju infine capitu.
Without his attention to detail, this volume could not have been complete.	Senza a so attenzione à i dettagli, stu voluminu ùn puderia micca esse cumpletu.
Then take that in the middle.	Allora pigliate quellu à mezu.
No differences were detected between treatments.	Nisuna differenza hè stata rilevata trà i trattamenti.
I lived with my mother.	Aghju campatu cù a mo mamma.
I can't read it anymore.	Ùn possu più leghje.
You are not interested in individual articles.	Ùn site micca interessatu in l'articuli individuali.
You are my sister.	Tu sì a mo surella.
We developed our study design according to these aspects.	Avemu sviluppatu u nostru disignu di studiu secondu questi aspetti.
Each experiment is repeated six times.	Ogni esperimentu hè ripetutu sei volte.
Of course, he missed his family.	Di sicuru, li mancava a so famiglia.
Check and leave.	Verificate è lasciate.
He puts a hand to his chest.	Si mette una manu à u pettu.
I have to keep the plane straight.	Devu mantene l'aviò drittu.
It was no better for his journey than those parts.	Ùn era micca megliu per u so viaghju da quelle parti.
I can't run.	Ùn possu micca correre.
Instead, the flowers refuse to grow.	Invece, i fiori si ricusanu di cultivà.
He laughed from beginning to end.	Ridia da principiu à a fine.
Remember, look at the red box.	Ricurdatevi, fighjate à a casella rossa.
People bring different views on money to relationships.	A ghjente porta diverse visioni nantu à i soldi à e relazioni.
And here he saw it.	È quì l'hà vistu.
Things only get worse.	E cose solu peghju.
If we leave.	Si lassemu.
We can do the same here.	Pudemu fà u listessu quì.
It’s just part of the job.	Hè solu una parte di u travagliu.
Have faith in yourself and trust in us.	Avè fede in sè stessu è fiducia in noi.
They don’t go very often.	Ùn vanu assai spessu.
We like the records we put out.	Ci piacenu i dischi chì mettemu fora.
Everything he said was true.	Tuttu ciò chì hà dettu era veru.
He was a fantastic person.	Era una persona fantastica.
Check back next week for my next article.	Verificate a settimana prossima per u mo prossimu articulu.
He had a job for me.	Hà avutu un travagliu per mè.
Also, yes, your role may change over time.	Inoltre, iè, u vostru rolu pò esse cambiatu in viaghju.
Help me help him.	Aiutami à aiutà lu.
The light was too bright.	A luce era troppu luminosa.
We are among friends here.	Semu trà l'amichi quì.
They have to stay on top.	Duveranu stà in cima.
But the work doesn’t end there.	Ma u travagliu ùn finisci micca.
Each level area was designed with a specific purpose.	Ogni zona di u livellu hè stata cuncepita cù un scopu specificu.
I didn’t know how to begin to respond to this.	Ùn sapia micca cumu cumincià à risponde à questu.
Look at his notes.	Fighjulà i so note.
We will carry it in the back.	U purteremu in daretu.
Your best friend.	U vostru megliu amicu.
It was new then.	Era novu allora.
Find the location of your site.	Truvate u locu di u vostru situ.
It is something that is not possible to escape.	Hè qualcosa chì ùn hè micca pussibule di scappà.
Reading, music.	A lettura, a musica.
I had two older brothers and they took us around.	Aviu avutu dui fratelli maiò è ci portavanu in giru.
He put it between his lips.	L'hà messu trà e so labbra.
It’s the same way with us.	Hè listessa manera cun noi.
I couldn’t win.	Ùn pudia vince.
I’m really nervous about what to expect.	Sò veramente nervoso per ciò chì aspetta.
To take some gas.	Per piglià un pocu di gas.
What I needed.	Ciò chì avia bisognu.
And she is beautiful.	È ella hè bella.
Of course, if the information was perfect, this might not matter.	Di sicuru, se l'infurmazione era perfetta, questu puderia micca importa.
Then another band played.	Allora un'altra banda hà ghjucatu.
If he had beaten.	S'ellu avia battutu.
He took me home.	M'hà purtatu in casa.
And they like to play ball.	È li piace à ghjucà à ballò.
And that really disgusted me.	È chì m'hà veramente disgustatu.
No one knows his real name.	Nimu ùn sà u so veru nome.
Please help us.	Per piacè aiutateci.
Try it.	Pruvate.
There is so much communication.	Ci hè tanta cumunicazione.
It doesn’t happen right away.	Ùn succede micca subitu.
My son more and more.	U mo figliolu sempre più.
But it’s not just the space.	Ma ùn hè micca solu u spaziu.
There is no economic plan for us, ever.	Ùn ci hè micca un pianu ecunomicu per noi, mai.
Of course, we want to learn more.	Di sicuru, vulemu amparà di più.
History always contains that information.	A storia cuntene sempre quella infurmazione.
Suddenly, they see the truth.	Di colpu, vedenu a verità.
We are firm.	Tenemu fermu.
Now I have to do something.	Avà avissi da fà qualcosa.
I do now.	Facciu avà.
They are worried about different things.	Sò preoccupati di cose diverse.
I think that’s important.	Pensu chì hè impurtante.
Your children are doing very well.	I vostri figlioli sò assai bè.
They can’t get enough.	Ùn ponu micca abbastanza.
In fact, its stock value has grown slightly.	In fatti, u so valore di azzione hè cresciutu ligeramente.
I brought it to her.	L'aghju purtatu à ella.
He was on another planet.	Era in un altru pianeta.
Yet you say it’s a bad thing.	Eppuru dite chì hè una cosa mala.
This position will not change for at least three to five years.	Sta pusizione ùn cambierà per almenu trè à cinque anni.
Many want to help, but the doors are locked.	Parechji volenu aiutà, ma e porte sò chjuse.
It is not enough to support yourself.	Ùn hè micca abbastanza per sustene sè stessu.
I just have a lot of focus, drive and friends.	Aghju solu assai focus, drive è amichi.
He was so angry that it didn’t matter if he lived or died.	Era tantu arrabbiatu ch'ellu ùn importava s'ellu campava o morse.
He had to know about more numbers.	Hà avutu à sapè nantu à più numeri.
You probably wouldn’t believe them, anyway.	Probabilmente ùn li crederebbe micca, in ogni modu.
Then he put it on the handle.	Allora u pusò nantu à u manicu.
He could see nothing but darkness.	Ùn pudia vede nunda, ma a bughjura.
The problem is that no one uses those.	U prublema hè chì nimu ùn usa quelli.
I’m surprised you haven’t even checked it out.	Sò sorpresu chì ùn l'avete ancu verificatu.
A change in me.	Un cambiamentu in mè.
Clean and in the middle of the ring.	Pulitu è ​​in mezu à l'anellu.
He was close to tears.	Era vicinu à e lacrime.
It was certainly looking at a written language.	Era di sicuru fighjulà una lingua scritta.
It was really a lot of fun.	Era veramente assai divertente.
It is very expensive.	È assai caru.
I can enter and close the door.	Possu entre è chjude a porta.
It is important to keep calm and do not be afraid.	Hè impurtante di mantene a calma è ùn avete micca paura.
This is just a process of formation of the true concept.	Questu hè solu un prucessu di furmazione di u cuncettu veru.
So, just in case.	Allora, solu in casu.
Started using it a month or so ago.	Cuminciatu à aduprà un mese o più fà.
In fact, my whole family loved the doctor.	In verità, tutta a mo famiglia hà amatu u duttore.
They are so beautiful.	Sò cusì belli.
I started at the hospital office.	Aghju cuminciatu in l'uffiziu di l'uspidale.
We will deal with three issues.	Avemu da trattà trè prublemi.
They both knew there was nothing in the pictures.	Tutti dui sapianu chì ùn ci era nunda in i ritratti.
We will contact you if we have any questions about a design.	Vi cuntattatemu s'ellu avemu qualchì quistione nantu à un disignu.
Certainly trying to do too much.	Certamente prova di fà troppu.
She looked surprised.	Ella guardò sorpresa.
I will be at peace then.	Seraghju in pace allora.
He held the frame in place and closed the door.	Hà tenutu u quadru in u locu è chjusu a porta.
The only guide was a demand note.	L'unica guida era una nota di dumanda.
There is a bigger problem and question at work here.	Ci hè un prublema più grande è quistione à u travagliu quì.
I feel totally cut off from my audience.	Mi sentu totalmente tagliatu da u mo publicu.
It got the attention of the fans.	Hà l'attenzione di i fan.
These are ideal lights for a small garden.	Quessi sò luci ideali per un picculu giardinu.
But it takes many other forms.	Ma piglia parechje altre forme.
We need you to understand.	Avemu bisognu di voi à capisce.
If it is even possible in the first place.	S'ellu hè ancu pussibule in u primu locu.
At the time they had some fresh color but no patterns.	À l'epica avianu qualchì culore frescu ma senza mudelli.
The following, yes.	I seguenti, sì.
Also, real life comes first.	Inoltre, a vita vera hè prima.
Where strange things happen.	Induve succede cose strane.
Finally a girl.	Finalmente una zitella.
Stone could not identify.	Stone ùn pudia micca identità.
A duty he had resumed now.	Un duvere ch'ellu avia ripresu avà.
I hadn’t come up with things.	Ùn era micca ghjunta cù e cose.
We saw two problems with this analysis.	Avemu vistu dui prublemi cù questa analisi.
Okay, so that actually starts the same way.	Va bè, cusì chì in realtà principia u listessu modu.
It could be worth something.	Puderia vale a pena qualcosa.
No one has ever suggested that this be done.	Nisuna persona ùn m'hà mai suggeritu chì questu sia fattu.
But he says these letters are unusual.	Ma dice chì queste lettere sò inusuali.
He will never return.	Ùn tornerà mai.
Her voice trembled as she began to speak again.	A so voce tremò quand'ella hà cuminciatu à parlà di novu.
You really like it.	Ti piace veramente.
I looked around and saw no one who had left him.	Aghju guardatu intornu è ùn aghju vistu à nimu chì l'avessi abbandunatu.
All at once.	Tuttu in una volta.
His wife did too.	A so moglia facia ancu.
I think it hadn’t even been turned on.	Pensu chì ùn era ancu stata accesa.
We can call such views property views.	Pudemu chjamà tali viste viste di pruprietà.
An important leader in one step.	Un capu impurtante in una tappa.
And you do it really well.	È fate assai bè.
It’s a big deal, most of the land.	Hè un grande affare, a maiò parte di a terra.
It’s time to change.	Hè u tempu di cambià.
It can be positive, zero or negative.	Pò esse pusitivu, zero o negativu.
He will have access to the personal lives of those around him.	Avarà accessu à a vita persunale di quelli chì u circondu.
That is a wrong statement, in my opinion.	Hè una dichjarazione sbagliata, in my opinion.
Warm.	Caldu.
That’s why.	Hè per quessa.
But the show was better.	Ma u spettaculu era megliu.
As she ran, she was shot in the foot.	Mentre correva, hè stata sparata in u pede.
No significant difference was noted between survival and time of treatment failure.	Nisuna differenza significativa hè stata nutata trà a sopravvivenza è u tempu di fallimentu di trattamentu.
This quiet time can be performed at different times during the day.	Stu tempu silenziu pò esse realizatu in tempi diversi durante u ghjornu.
Actually, it’s quite fun to fight, you know.	In verità, hè abbastanza divertente di cummattiri, sapete.
The police and the army are part of the government.	A pulizza è l'esercitu sò parti di u guvernu.
I didn’t give him any chance.	Ùn li aghju dettu nisuna chance.
Data are available upon reasoned request.	I dati sò dispunibuli nantu à dumanda ragiunate.
He was still in the city hospital.	Era sempre in l'uspidale di a cità.
He was missing something.	Li mancava qualcosa.
He performed statistical analysis, designed the study and wrote the manuscript.	Hà realizatu analisi statistiche, cuncepitu u studiu è hà scrittu u manuscrittu.
Fresh and complete.	Fresca è cumpleta.
She was inventing new rules.	Ella inventava novi regule.
There is only one exception to this.	Ci hè una sola eccezzioni à questu.
Or they couldn’t.	O ùn puderanu micca.
You can believe it.	Pudete crede.
Lots of anger, but no passion.	Molta rabbia, ma senza passione.
We can hide things, even from ourselves, for years.	Pudemu ammuccià e cose, ancu da noi stessi, per anni.
Here, even the dogs are dead.	Quì, ancu i cani sò morti.
Then it was cool.	Allora era cool.
Just look for it and tell me everything.	Basta à circà è dimmi tuttu.
Maybe no one knew who he was.	Forse nimu ùn sapia quale era.
I sent them all to play in the snow.	Aghju mandatu tutti à ghjucà à a neve.
As soon as he touches her.	Appena averà da tuccà ella.
He won it twice.	L'hà vintu duie volte.
And health care in their own language.	È l'assistenza sanitaria in a so propria lingua.
He took it too hard or too far.	L'hà pigliatu troppu duru o troppu luntanu.
There was no joy.	Ùn ci era micca gioia.
And they were right, of course, to say that he hadn’t done much.	È avianu a ragione, sicuru, di dì chì ùn avia micca fattu assai.
He went through the lot.	Hè passatu per u lottu.
No, she refused to be nervous.	Innò, hà ricusatu di esse nervosa.
He was now in love.	Era avà innamuratu.
His face was thin, his nose cut, his eyes dark.	A so faccia era magre, u nasu tagliu, l'ochji scuri.
I really think we can have a future together.	Pensu veramente chì pudemu avè un futuru inseme.
And so it was, if that’s what you were after.	È cusì era, s'ellu hè ciò chì erate dopu.
A beautiful dream, which, perfectly clear and clear.	Un bellu sognu, chì, perfettamente chjaru è chjaru.
Check and verify.	Verificate è verificate.
I need more evidence.	Aghju bisognu di più evidenza.
He tells me he spread the word.	Mi dici chì hà spartu a parolla.
This moment can happen.	Pò accade stu mumentu.
Data are presented as standard means and errors of the medium.	I dati sò presentati cum'è mezi è errori standard di u mediu.
You can only do it for yourself.	Pudete solu fà per sè stessu.
It was an even bigger fear.	Era una paura ancu più grande.
Or stay and die.	O stà è mori.
He started only three games that season.	Hà principiatu solu trè partite in quella stagione.
Not long ago.	Pocu tempu fà.
People, on the other hand, never really say what they think.	A ghjente, invece, ùn dice mai veramente ciò chì pensa.
There was something strange going on with the girl.	Ci era qualcosa di stranu chì passava cù a zitella.
Feast in the city where the heat is over.	Festa in a cità induve u calore hè sopra.
It proved harder than it seemed.	Hè dimustratu più duru di ciò chì pareva.
Each of these elements is a source of data.	Ognunu di sti elementi hè una fonte di dati.
Big is different.	Big hè diversu.
The prices of these two charges, is too high.	I prezzi di sti dui carica, hè troppu altu.
Inside the building.	Dentru l'edificiu.
I couldn’t stop the anger, the pain.	Ùn pudia piantà a rabbia, u dulore.
It fell and it was terrible.	Hè cascatu è era terribili.
A glass has a purpose.	Un vetru hà un scopu.
Anything can happen when a baby is born.	Ogni cosa pò succede quandu un zitellu hè natu.
The case in hand is a pretty good example.	U casu in manu hè un esempiu abbastanza bonu.
Accept my gift.	Accetta u mo rigalu.
Our eyes closed.	I nostri ochji chjusi.
However, it was not over.	Tuttavia, ùn era micca finita.
It might take a while.	Puderia piglià un pocu di tempu.
Try harder next time.	Pruvate più forte a prossima volta.
And he wanted everything he couldn’t let them have then.	È vulia tuttu ciò ch'ellu ùn li pudia micca lascià avè allora.
The media will never influence learning.	I media ùn influeneranu mai l'apprendimentu.
Be patient and stay positive.	Mantene pazienza è stà pusitivu.
There was no game we were in doubt about.	Ùn ci era micca ghjocu chì eramu in dubbitu.
No, it’s not a video game, but a movie about them.	No, ùn hè micca un video game, ma un filmu nantu à elli.
Literature review and three case reports.	Rivista di a literatura è trè rapporti di casu.
This case is considered in this section.	Stu casu hè cunsideratu in questa sezione.
Just because I could.	Solu perchè puderia.
It meant nothing.	Ùn significava nunda.
I have lost so many things.	Aghju persu tante cose.
It happens from time to time.	Succede di tantu in tantu.
Let us now look at our two main results.	Fighjemu avà i nostri dui risultati principali.
But no one was listening.	Ma nimu ùn stava à sente.
No more than two samples from the same patient are included.	Ùn sò micca inclusi più di dui campioni da u stessu paziente.
But no one knows.	Ma nimu a sà.
It’s not done now.	Ùn hè micca fà avà.
A strange move, but it really helped me.	Una mossa strana, ma m'hà veramente aiutatu.
He had looked at the front of his shirt.	Avia guardatu u fronte di a so cammisa.
I prefer to work for him.	Preferite travaglià per ellu.
I needed to find a proper place.	Aviu bisognu di truvà un locu propiu.
I like it in almost everything.	Mi piace in quasi tuttu.
I started playing ball a bit.	Aghju cuminciatu à ghjucà à ballò un pocu.
It’s about the kid.	Si tratta di u zitellu.
Where to start? 	Induve cummincià ?
please help.	per piacè aiutu.
It has never been found until today.	Ùn hè mai statu trovu finu à oghje.
Something has to come from this.	Qualcosa hà da vene da questu.
Sorry but it's the truth.	Scusate ma hè a verità.
I couldn’t be sure.	Ùn pudia esse sicuru.
It’s okay to be wrong.	Hè bè d'esse sbagliatu.
But I’m sure he shouldn’t.	Ma chì sò sicuri chì ùn deve micca.
They were looking for bodies and body parts.	Circavanu corpi è pezzi di corpi.
I don’t believe anything they say.	Ùn credu micca nunda chì dicenu.
The sound you heard.	U sonu chì avete intesu.
What he said was his simple truth.	Ciò chì hà dettu era a so verità simplice.
Reality and falsehood have become one in my head.	A realità è a minzogna sò diventate una in a mo testa.
Nothing could count for anything anymore.	Nunda puderia più cuntà per nunda.
That radio worked.	Quella radiu hà travagliatu.
We figured it wasn’t.	Tenemu chì ùn era micca.
Being a real human being is what matters.	Esse un veru umanu hè ciò chì importa.
I discovered something.	Aghju scupertu qualcosa.
He wanted to escape from the table.	Avia vulsutu scappà da a tavula.
And now you’ve really brought the thing home.	È avà avete veramente purtatu a cosa in casa.
The same is obviously not true of him.	U listessu ùn hè ovviamente veru di ellu.
I see her in the pictures when she was young.	A vecu in i ritratti quandu era ghjovana.
There is no need.	Ùn ci hè bisognu.
I’ve helped develop a lot of things on earth.	Aghju aiutatu à sviluppà parechje cose nantu à a terra.
Issue will share this to make your book better.	Issue sparterà questu per mandà u vostru libru megliu.
She knew right away that she was right.	Sapia subitu ch'ella avia ragione.
If there is an error, raise an exception.	Se ci hè un errore, suscite una eccezzioni.
After all, no one knows.	In fondu, nimu ùn sà.
A sense of place.	Un sensu di locu.
And with the title changed.	È cù u titulu cambiatu.
His face was drawn by pain.	A so faccia era disegnata da u dulore.
It is a more in-depth topic that can be detailed here.	Hè un sughjettu più prufondu chì pò esse detallatu quì.
She knew it so well.	A sapia cusì bè.
We’ll talk more about the trip after taking a short break.	Parleremu di più nantu à u viaghju dopu avè fattu una breve pausa.
Then he went back to being a doctor.	Allora hà tornatu à esse duttore.
well, well, well.	bè, bè, bè.
The opportunity to meet people.	L'uppurtunità di scuntrà a ghjente.
I have no discussion on the matter.	Ùn aghju micca discussione nantu à a materia.
This is happening.	Questu hè accadutu.
Of course, they had talked about it.	Di sicuru, l'avianu parlatu.
It wasn’t going well.	Ùn stava micca bè.
He, or someone else who happened to be tonight.	Ellu, o qualcunu altru ch'ellu hè accadutu à esse sta notte.
There is nothing less.	Ùn ci hè nunda di menu.
This is a part of my journey.	Questu hè una parte di u mo viaghju.
I took my daughter.	Aghju pigliatu a mo figliola.
His fear is around his wife.	U so timore hè intornu à a so moglia.
I found your book.	Aghju trovu u vostru libru.
Go on, he told himself.	Continua, si disse.
I wasn’t expecting to come home this soon.	Ùn m'aspittava micca di vultà in casa questu prestu.
The other two followed.	L'altri dui seguitanu.
First is the small number of patients.	Prima hè u picculu numeru di pazienti.
It just goes slowly.	Va solu pianu pianu.
But it sounds great even with me playing.	Ma sona bellu ancu cun mè chì ghjucassi.
Again, the list is long.	In novu, a lista hè longa.
It’s my drug, it’s my religion, it’s what unites people.	Hè a mo droga, hè a mo religione, hè ciò chì unisce a ghjente.
I need to create space.	Aghju bisognu di creà spaziu.
He was destined to be.	Era destinatu à esse.
I will add it to the list.	Aghju aghjunghje à a lista.
We look forward to having her back.	Aspittemu ansiosi di avè ella torna.
I don’t know why, since that was a good answer.	Ùn sò micca sapè perchè, postu chì era una bona risposta.
I am happy to hear that you enjoyed your stay with us.	Sò felice di sente chì avete piaciutu u vostru sughjornu cun noi.
This is certainly correct.	Questu hè certamente currettu.
But he did.	Ma hà.
The boy was so bad.	U zitellu era cusì male.
He will kill both of them at the same time.	Ci hà da tumbà tutti dui à u listessu tempu.
They had a good marriage.	Anu avutu un bonu matrimoniu.
They had known him too.	L'avianu cunnisciutu ancu.
We think he may be involved in something terrible.	Pensemu chì pò esse implicatu in qualcosa di terribili.
Maybe it wasn’t.	Forse ùn era micca.
Good luck with the new software.	Bona furtuna cù u novu software.
Change the law first, but be careful what you want.	Cambia a lege prima, ma attenti à ciò chì vulete.
Put it in your fucking thick clothes.	Mettitela in i vostri fottuti capi spessi.
He would find a reason to charge me, but he was fine.	Truvarìa un mutivu per incaricà mi, ma va bè.
He wiped those memories from his head.	Ellu scacciava quelli ricordi da a so testa.
But you know, that says a lot about you.	Ma sapete, chì dice assai di voi.
But that doesn't seem to be the case.	Ma questu pare micca esse u casu.
What a race.	Chì corsa.
A quick answer.	Una risposta rapida.
From those provided by a user.	Da quelli previsti da un utilizatore.
Most of us have social anxiety.	A maiò parte di noi avemu l'ansietà suciale.
I believe in having a full life.	Credu à avè una vita cumpleta.
Someone ran outside.	Qualchissia corse fora.
I hope his friends are excited enough to learn from this.	Spergu chì i so amichi sò abbastanza scuzzulati per amparà da questu.
I started making friends at my new job at church.	Aghju cuminciatu à fà amici in u mo novu travagliu in a chjesa.
Her hands moving away from her blood-covered body.	E mani chì si alluntananu da u so corpu cuparti di sangue.
All she wants is for it to be over.	Tuttu ciò ch'ella vole hè ch'ella sia finita.
He is very patient.	Hè assai paziente.
They run too.	Correnu ancu.
Or at least they thought they did.	O almenu, anu pensatu chì l'anu fattu.
So they chose to lock their business in their apartment.	Allora anu sceltu di chjude l'affari in u so appartamentu.
You need to see someone.	Duvete vede qualcunu.
Not even a bar.	Mancu un bar.
That’s the direction we need to go.	Hè a direzzione chì ci vole à andà.
Each group had its own specific function.	Ogni gruppu avia a so funzione specifica.
Of course they do.	Di sicuru ch'elli facenu.
We kept trying until we had it.	Avemu cuntinuatu à pruvà finu à chì avemu avutu.
Bring to a boil, and give it a nice stir.	Purtate à ebollizione, è dà un bellu stir.
I can lead a group, but I don’t do special ways.	Puderaghju guidà un gruppu, ma ùn faci micca modi speciali.
It means keeping the course.	Significa di mantene u cursu.
He put it in his hand.	L'hà messu in manu.
The boys were divided into two groups.	I picciotti sò stati divisi in dui gruppi.
Also, there is a method to solve this problem.	Inoltre, ci hè un metudu per risolve stu prublema.
The couple remained married until their deaths.	U coppiu restau maritatu finu à a so morte.
She chose her steps carefully, her eyes on the ground.	Ella hà sceltu i so passi cun cura, l'ochji in terra.
It approaches from the direction of the sun.	Si avvicina da a direzzione di u sole.
They became his family and kept him safe.	Sò diventati a so famiglia è u manteneu sicuru.
Do not mix.	Ùn mischjà micca.
This has been going on for quite some time.	Questu hè andatu dapoi un bellu pezzu.
Old as he is, his health is not too good.	Vechju cum'è ellu, a so salute ùn hè micca troppu bona.
Army forces in many ways.	Forze di l'armata in parechje manere.
We talk about another man to change.	Parlemu di un altru omu per cambià.
I'm not finished.	Ùn sò micca finitu.
The answer to your question is probably no.	A risposta à a vostra dumanda hè probabilmente micca.
The small figure is different from the other workers.	A piccula figura hè sfarente di l'altri travagliadori.
I don’t take my music seriously.	Ùn aghju micca pigliatu a mo musica in seriu.
The other hand too.	L'altra manu ancu.
But the memory of his mother held him back.	Ma u ricordu di a so mamma l’hà tenutu.
Nobody told me.	Nimu m'hà dettu.
It is very difficult to see.	Hè assai difficiule di vede.
You don't have to worry about facts or logic.	Ùn avete micca preoccupazione per i fatti o a logica.
I have to make sure they come in.	Aghju da assicurassi ch'elli entranu.
There was nothing to feel except the wind outside.	Ùn ci era nunda à sente chè u ventu fora.
At least, I was pretty sure.	Almenu, era abbastanza sicura.
This is a great place to start.	Questu hè un grande postu per cumincià.
God designed him to have a right hand and a left hand.	Diu hà designatu per avè una manu diritta è una manu manca.
Not that it’s not an interesting thought.	Micca chì ùn hè micca un pensamentu interessante.
I sat directly behind them.	Mi pusò direttamente daretu à elli.
But this is wrong.	Ma questu hè sbagliatu.
A year ago.	Da un annu fà.
I can pass.	possu passà.
Now he knew everything, including the details.	Avà sapia tuttu, cumpresi i dettagli.
This can be either a good thing or a bad thing.	Questu pò esse sia una bona è una cosa mala.
But then it was almost too late for that.	Ma tandu era guasi tardu per quessa.
They were for nothing.	Eranu per nunda.
She was crying.	Pienghjeva.
It is both a great freedom and a great responsibility.	Hè à tempu una grande libertà è una grande rispunsabilità.
With the files in proper order.	Cù i schedari in l'ordine propiu.
At first, their task will not be easy.	À u principiu, u so compitu ùn serà micca faciule.
She had what she wanted.	Ella avia ciò chì vulia.
I was not lying in bed in the dark by accident.	Ùn era micca stendu in u lettu in u bughju per accidente.
The interests of big companies and the city are involved.	L'interessi di e grande cumpagnie è di a cità sò implicati.
The fingers of the fire rise from its surface.	I dite di u focu s'arrizzanu da a so superficia.
Thank you very much for the input.	Grazie assai per l'input.
Time, we know what it takes.	U tempu, sapemu chì mette.
She later became the leader of the women's group.	Più tardi diventò u capu di e donne di u gruppu.
And see if that changes your point of view.	È vede s'ellu cambia u vostru puntu di vista.
At first, he just smiled to himself.	À u principiu, hà solu surrisu in sè stessu.
The red and blue bodies were still on the ground.	I corpi rossi è turchini stavanu ancora in terra.
Start here.	Cuminciate da quì.
And after the show they tell their friends.	È dopu à u spettaculu dicenu à i so amichi.
It was an easy thing to do.	Era una cosa faciule da fà.
We were saved.	Avemu statu salvatu.
It was a car.	Era una vittura.
I now understand what he meant.	Capiscu avà ciò chì vulia dì.
I did pretty well in school.	Aghju fattu abbastanza bè in a scola.
It’s almost the way to go.	Hè guasi u modu per andà avanti.
We were just the best.	Eramu solu u megliu.
I closed my left eye and kept my right open.	Aghju chjusu l'ochju manca è manteneu u mo dirittu apertu.
It was dark.	Era bughju.
And yes, just in time.	È iè, ghjustu à tempu.
I have to take care of myself.	Devo cura di mè stessu.
I feel amazing and was so proud of myself.	Mi sentu stupente è era tantu fieru di mè stessu.
No matter, such things have never happened before.	Ùn deve micca impurtanza, tali cose ùn anu mai avutu prima.
You have to work the numbers.	Avete da travaglià i numeri.
I think, this is a good move for them.	Pensu, questu hè una bona mossa per elli.
A pleasure like I had never known before.	Un piacè cum'è ùn avia mai cunnisciutu.
And you would be right.	E tu saresti currettu.
It was clearly not what I wanted to hear.	Era chjaramente micca ciò chì vulia sente.
Do not enter the complete diagnostic code.	Ùn entre micca u codice di diagnosi cumpletu.
I understood almost nothing of them.	Ùn aghju capitu quasi nunda di elli.
The school had rules.	A scola avia regule.
His eyes, ice.	I so ochji, ghiaccio.
It doesn’t matter what you believe or don’t believe.	Ùn importa micca ciò chì crede o ùn crede micca.
They are always wrong.	Sò sempre sbagliati.
He was afraid in his soul.	Avia paura in a so ànima.
But who needs money and who needs it.	Ma chì ci vole soldi è chì ci vole.
What looks like the best ship on paper can't win.	Ciò chì pare u megliu navi nantu à carta ùn pò micca vince.
Eventually the damage failed.	Eventualmente u dannatu falliu.
It can be repaired.	Pò esse riparatu.
But this takes time, practice and a bit of trial and error.	Ma questu richiede tempu, pratica è un pocu di prova è errore.
Extra full cut for extra comfort.	Extra full cut per un cunfortu extra.
Lost information can influence the results of community analysis.	L'infurmazione persa pò influenzà i risultati di l'analisi di a cumunità.
Let me put it that way.	Lasciami mette à voi cusì.
They can spend more time with their families.	Puderanu più tempu cù e so famiglie.
Probably his chance to catch up.	Probabilmente a so chance di chjappà.
There is research that seems to support this concern.	Ci hè una ricerca chì pare chì sustene a so preoccupazione.
Start over.	Cumincià di novu.
But he needs you.	Ma hà bisognu di voi.
That’s what happened.	Hè ciò chì hè accadutu.
He was not smart.	Ùn era micca intelligente.
I feel pain because of the cold.	A pena sentu u dulore per via di u friddu.
However, you have defined that there are different approaches to each situation.	Tuttavia, avete definitu chì ci sò approcci diffirenti per ogni situazione.
I would die for them.	I muriria per elli.
They do not die in war.	Ùn morenu micca in guerra.
It’s very obvious.	Hè assai evidenti.
They have difficulty understanding what others think.	Hanu difficultà à capisce ciò chì l'altri pensanu.
Everyone walks away and walks away from her.	Tutti s'alluntanu è si alluntananu da ella.
I got the step size in the wrong place.	Aghju avutu a dimensione di u passu in u locu sbagliatu.
A friend brought this up the other day.	Un amicu hà purtatu questu l'altru ghjornu.
The thing is, you can only do this once.	A cosa hè chì pudete fà solu una volta.
One child just hit another child.	Un zitellu hà ghjustu culpitu un altru zitellu.
It would be an easy meal.	Saria un pastu faciule.
This is due to a variety of factors.	Questu hè duvuta à una varietà di fatturi.
To support her daughter in her best time she could.	Per sustene a so figliola in u so mumentu u megliu ch'ella pudia.
This is not the case, however.	Questu hè, però, micca u casu.
Again, no thanks.	Di novu, no grazie.
System of government with other political systems.	Sistema di guvernu cù altri sistemi pulitichi.
It’s a test for us.	Hè una prova per noi.
Everything could be seen through the open windows.	Tuttu si pudia vede à traversu i finestri aperti.
This is about our children.	Questu hè di i nostri figlioli.
These are true.	Quessi sò veri.
I didn't want to go up.	Ùn vulia micca cullà.
There is no way to avoid it.	Ùn ci hè manera di evitari.
I have work to do.	Aghju un travagliu da fà.
She looks pale and off.	Sembra pallida è spenta.
With hot dogs.	Cù hot dog.
I want to say one thing in conclusion.	Vogliu dì una cosa in cunclusione.
It couldn’t hurt.	Ùn puderia micca fà male.
Nor had they been responsible for the strange actions of his horse.	Nemmenu eranu stati i rispunsevuli di l'azzioni strane di u so cavallu.
It was incredibly cold in our room.	Era incredibbilmente fretu in a nostra stanza.
Then look for the most common problems.	Allora cercate i prublemi più cumuni.
Then drink your milk.	Allora beie u vostru latte.
It is important, so please study the details carefully.	Hè impurtante, cusì per piacè studià i dettagli cù cura.
I have always looked at this and believe in it to this day.	Aghju sempre fighjulatu questu è crede à questu ghjornu.
Second wind, he had thought of his way to the station.	Secunnu ventu, avia pensatu in u so caminu à a stazione.
What makes an order.	Chì face un ordine.
He tried again and again, unable to pass.	Pruvava una volta è una volta, incapace di passà.
Well, adults do it anyway.	Ebbè, l'adulti facenu in ogni modu.
Then he walked away again.	Allora s'hè alluntanatu di novu.
She could see that she did not trust him this morning.	Pudeva vede ch'ella ùn hà micca fiducia in ellu sta mane.
I wasn’t driving too fast.	Ùn guidava micca troppu veloce.
And don't look at them either.	È ùn li fighjate mancu.
I would love to be part of your family.	Mi piacerebbe esse parte di a vostra famiglia.
Which is not enough for me.	Chì ùn hè micca abbastanza per mè.
Please contact us to discuss in more detail and get started.	Per piacè cuntattate per discutiri più in dettagliu è cumincià.
Only one child.	Un solu figliolu.
I want to hear what he has to say to himself.	Vogliu sente ciò chì hà da dì per ellu stessu.
But that’s not for me to think about anyway.	Ma questu ùn hè micca per mè di fà pensà in ogni modu.
I need to stretch while we wait.	Aghju bisognu di stenderà mentre aspittemu.
The underlying difficulty is as follows.	A difficultà sottostante hè a siguenti.
She wanted her own child to have her.	Ella vulia chì u so propiu zitellu l'avete.
Any text on the page can be selected.	Qualchì testu in a pagina pò esse sceltu.
My car was running really, really well.	A mo vittura curria veramente, veramente bè.
It has become a very dark city.	Hè diventata una cità assai scura.
It’s at work.	Hè à u travagliu.
We'll be back for another night.	Saremu torna una banda per una notte più.
He had been stupid, even dangerous.	Era statu stupidu, ancu periculosu.
So, we are not so worried.	Dunque, ùn simu micca cusì preoccupati.
He never did.	Ùn hà mai fattu.
Open your eyes.	Aprite a vista.
I’ve heard enough.	Aghju intesu abbastanza.
He liked to show his arm.	Li piacia à mustrà u so bracciu.
When they saw him, they were very sorry and went away.	Quandu l'anu vistu, si sentia assai dispiaciuti è si n'andò.
Choose one or two, or create your own.	Sceglite unu o dui, o create u vostru propiu.
During the winter months.	Durante i mesi d'invernu.
And it doesn’t smell like anything in particular.	È ùn hà micca odore di qualcosa in particulare.
Here it is.	Eccu, hè cuminciatu.
It was the sound of joy.	Era u sonu di gioia.
So don’t fuck this up.	Allora ùn cazzinu micca questu.
It exists only because of him.	Esisti solu perchè ellu.
You have to count one, two.	Ci vole à cuntà unu, dui.
Games make the world look smaller.	I ghjochi facenu chì u mondu pare più chjucu.
It was not the right time.	Ùn era micca u tempu ghjustu.
We never had to hurt each other.	Ùn avemu mai avutu da fà male.
It was a beautiful summer day.	Era un bellu ghjornu d'estate.
If this sounds too good to be true, then it is.	Se questu sona troppu bellu per esse veru, hè perchè hè.
I don't want people to look down on me.	Ùn vogliu micca chì a ghjente mi guardà disprezzu.
I called her beautiful.	L'avia chjamatu bella.
This, of course, is wrong.	Questu, sicuru, hè sbagliatu.
These are here every day.	Quessi sò quì ogni ghjornu.
Only very bad and wrong and not good.	Solu assai male è sbagliatu è micca bonu.
Just ask my wife.	Basta à dumandà à a mo moglia.
Its temperature and pressure are the same as those of the medium.	A so temperatura è a pressione sò uguali à quelli di u mediu.
No, wait, that's not true.	Innò, aspetta, ùn hè micca vera.
To see if it changes the player’s behavior, the movement.	Per vede s'ellu cambia u cumpurtamentu di u ghjucatore, u muvimentu.
Hands on him.	E mani nantu à ellu.
Dinner no longer tastes good.	A cena ùn hà più gustu.
It’s like that even when she’s older.	Hè cusì ancu quandu ella invechja.
I didn’t take the risk.	Ùn aghju micca pigliatu u risicu.
Not in his face, of course.	Micca à a so faccia, sicuru.
This continues to be the case.	Questu cuntinueghja à esse u casu.
This was the computer talking to the computer.	Questu era l'urdinatore chì parlava cù l'urdinatore.
She knew she had to be very powerful.	Ella sapia chì deve esse assai putente.
No one comes in when we start.	Nimu entra quandu avemu principiatu.
One is a higher tax rate on high people.	Unu hè un tassu d'impositu più altu nantu à e persone alte.
Which brings me to the first story.	Chì mi porta à a prima storia.
How to explain.	Cumu spiegà.
It does them good.	Li faci bè.
Turn on the water and try it.	Accende l'acqua è pruvate.
So, basically, it’s kind of what we’re going to do.	Dunque, in fondo, hè un tipu di ciò chì faremu.
The first round seemed to be fine.	U primu turnu paria esse bè.
Use firm and receive two events.	Adupratu ferma è riceve dui avvenimenti.
I did a little research and came up with the idea below.	Aghju fattu una piccula ricerca è vene cun l'idea sottu.
But whatever, it’s something with drugs.	Ma qualunque cosa, hè qualcosa cù droghe.
Give them the freedom to do so.	Dà elli a libertà di fà quessa.
Of course, we were not left behind.	Di sicuru, ùn eramu micca lasciati.
You need to write a lot of programs.	Avete bisognu di scrive assai prugrammi.
I think this makes sense.	Pensu chì questu hè sensu.
We can't.	Ùn pudemu micca.
He is one of the few.	Hè unu di i pochi.
I wanted my best friend back.	Vuliu u mo megliu amicu torna.
The charge of her body moving through, has changed.	A carica di u so corpu chì si move attraversu, hà cambiatu.
A lot of people like this.	Un saccu di persone piace questu.
He didn't even know anyone had shot him.	Il ne savait même pas que quelqu'un l'avait tiré dessus.
You have a job.	Avete un travagliu.
His whole life has changed.	A so vita sana hà cambiatu.
Especially when it comes to dormitories for children.	In particulare quandu si tratta di dormitori per i zitelli.
I had common sense for not selling.	Aviu avutu u sensu cumunu per ùn vende micca.
I don’t know if he’s even.	Ùn sò micca s'ellu hè ancu.
Today is the first day of school.	Oghje hè u primu ghjornu di scola.
He didn’t leave that open for us.	Ùn hà micca lasciatu quellu apertu per noi.
He likes to control them.	Li piace à cuntrullà elli.
They will have the opportunity to make their case soon.	Anu avè a pussibilità di fà u so casu prestu prestu.
I just wanted to get out.	Vuliu solu fora.
You never knew him but he was so so.	Ùn l'avete mai cunnisciutu ma era cusì cusì.
To increase loads later this month.	Per aumentà i carichi più tardi stu mese.
Something terrible must have happened.	Qualcosa di terribili deve esse accadutu.
It didn’t make any difference what day it was.	Ùn hà fattu nunda di differenza chì ghjornu era.
Since then, it has become a game for me.	Da tandu, hè diventatu un ghjocu per mè.
Everyone at that school is so perfect.	Tutti in quella scola sò cusì perfetti.
I had to do the same thing.	Aviu avutu à fà a stessa cosa.
I looked deep and I realized it was in a terrible way.	Aghju guardatu in fondu è aghju realizatu chì era in una manera terribile.
But these jobs, in general, let me down.	Ma sti travaglii, in generale, mi lascianu falà.
My older brother.	U mo fratellu maiò.
Problems always remain, which is what works.	I prublemi restanu sempre, chì hè ciò chì travaglianu.
But these are problems for another day.	Ma questi sò prublemi per un altru ghjornu.
You have questions, and we can’t wait to answer them.	Avete dumande, è ùn pudemu aspittà per risponde.
This is an adult male.	Questu hè un masciu adultu.
The silence around these issues kills us.	U silenziu intornu à sti prublemi ci ammazza.
Free tools are good for general analysis work.	I strumenti gratuiti sò bè ​​​​per u travagliu di analisi generale.
Walk with me.	Camminate cun mè.
Don’t take people too seriously.	Ùn pigliate micca troppu seriu a ghjente.
A copy of this, anyway.	Una copia di questu, in ogni modu.
I had pictures and sounds and feelings.	Aghju avutu ritratti è soni è sentimenti.
Those who sell, now may be a different story.	Quelli chì venderanu, avà pò esse una storia diversa.
I don’t support it.	Ùn aghju micca sustegnu.
No right of appeal.	Nisun dirittu di appellu.
I haven’t stopped since that point.	Ùn aghju micca firmatu da quellu puntu.
For you, it will be a completely new scene.	Per voi, serà una scena completamente nova.
I feel the man outside pass again, closer.	Sentu l'omu fora di passà novu, più vicinu.
Another shot was fired.	Un altru colpu hè statu sparatu.
The wife does not understand.	A moglia ùn capisce micca.
Once we’re there, just look around you.	Una volta simu quì, basta à fighjà intornu à voi.
Take the kids to stop them from running.	Pigliate i zitelli per impediscenu di correre.
Shake everything well.	Agite tuttu bè.
I’m too tired to read.	Sò troppu stancu per leghje.
We run a single file after it.	Curemu un schedariu unicu dopu à ellu.
What matters is the content.	Ciò chì importa hè u cuntenutu.
I have a little life in me.	Aghju un pocu di vita in mè.
As with schools, this is a relationship-based business.	Cum'è cù e scole, questu hè un affari basatu nantu à relazioni.
First time for that, for him.	Prima volta per quessa, per ellu.
I was glad she had an extra rest.	Eru cuntentu ch'ella avia un riposu extra.
I walk down the path and go right to the house.	Caminu per u chjassu è andu ghjustu à a casa.
Everything was something new.	Tuttu era qualcosa di novu.
Games can help, but you have to put in the effort.	I ghjochi ponu aiutà, ma duvete mette u sforzu.
Many people would miss them then.	Assai genti li mancaria allora.
However, no game or series can stay on top forever.	Tuttavia, nisun ghjocu o serie pò stà in cima per sempre.
I don’t think they’re going to talk about my name.	Ùn aghju micca pensatu chì anu da parlà di u mo nome.
Not the end of the world.	Ùn a fine di u mondu.
It’s just this dark figure of a man.	Hè solu sta figura scura di un omu.
He should take over and return to his task.	Duverebbe piglià è vultà à u so compitu.
If he had been nice.	S'ellu era statu bellu.
One that has done for years and years.	Unu chì hà fattu per anni è anni.
There was another.	Ci era un altru.
Enter time.	Entre u tempu.
They would do as he asked.	Farìanu ciò ch'ellu dumandò.
A great victory for the president.	Una grande vittoria per u presidente.
Four were given in serious condition.	Quattru sò stati detti in una cundizione seria.
It was completely full of people and cars.	Era cumplettamente pienu di persone è vitture.
Too much to drink, and not enough.	Troppu da beie, è micca abbastanza.
And my other sister was still at school.	È a mo altra surella era sempre à a scola.
I hope to be half the man he was.	Spergu esse a mità di l'omu ch'ellu era.
It will be round as a blow.	Sarà tondu cum'è un colpu.
Fear is natural because death will close the door forever.	U timore hè naturali perchè a morte chjuderà a porta per sempre.
This causes two things.	Questu causa duie cose.
I felt it in my sleep patterns.	L'aghju sentitu in i mo mudelli di sonnu.
They might not have it.	Puderanu micca avè.
It’s okay if they’re not perfectly aligned.	Hè bè s'ellu ùn sò micca perfettamente allineati.
I'm the only one who can do that.	Sò l'unicu chì pò fà questu.
But this was not a fight against the elements.	Ma questu ùn era micca una lotta contru l'elementi.
It won't be the same tomorrow.	Ùn serà micca u listessu dumane.
He couldn't keep me away.	Ùn puderebbe tene me luntanu.
You must be of legal age to enter these pages.	Duvete esse l'età legale per entra in queste pagine.
What a kind man.	Chì un omu gentile.
I'm not looking for money.	Ùn cercu micca soldi.
A man appeared at the other end.	Un omu apparsu à l'altra punta.
Opinion is available here.	L'opinione hè dispunibule quì.
There will be nothing to eat.	Ùn ci sarà nunda da manghjà.
My message is that music is for everyone.	U mo missaghju hè chì a musica hè per tutti.
The fix was active.	A correzione era attiva.
They both smiled at each other.	Tutti dui si sò sorrisi l'un à l'altru.
You only have one new car now.	Avete solu una altra vittura nova avà.
We had a great relationship.	Avemu avutu una grande relazione.
Don’t expect to have an easy time finding one.	Ùn aspettate micca di avè un tempu faciule per truvà unu.
It was a long and dangerous road.	Era una strada longa è periculosa.
They are a good team.	Sò una bona squadra.
I didn’t need to.	Ùn avia micca bisognu.
He wanted to make a lot of money.	Ci vulia à guadagnà assai soldi.
Where it starts.	Induve principià.
My friends.	I mo amichi.
In the end, the "self" is constantly changing.	À a fine, u "self" hè in constantemente cambiante.
Running had become a freedom for me.	A corsa era diventata una libertà per mè.
The art of word flow.	L'arte di u flussu di e parolle.
Just a moment.	Solu un pocu mumentu.
I want to hear it all.	Vogliu sente tuttu.
I'm listening.	mi stau à sente.
Take one and give it a go.	Pigliate unu è dà li tondu.
The higher the change values ​​the better.	I valori più grande di cambiamentu sò megliu.
There were three children inside.	Dentru c'eranu trè zitelli.
Only then did he leave his position and walk to the door.	Solu tandu abbandunò a so pusizioni è marchja versu a porta.
This is how it works in this business.	Questu hè cumu si travaglia in questu affari.
Let the news spread in a controlled way.	Lasciate chì a nutizia sparghje in modu cuntrullatu.
It’s time to change that.	Hè ora di cambià questu.
It was, indeed, the last.	Era, veramente, l'ultimu.
The mind decided that the body did not count.	A mente hà decisu chì u corpu ùn conta micca.
She told the children not to tell anyone she was there.	Ella disse à i zitelli di ùn dì à nimu chì era quì.
I couldn’t look down.	Ùn pudia micca guardà in basso.
He’s a strong man, a very physical player.	Hè un omu forte, un ghjucatore assai fisicu.
I understand the design.	Capiscu u disegnu.
I was sad but I never showed it.	Eru tristu ma ùn l'aghju mai dimustratu.
Because initially the book had taken me.	Perchè inizialmente u libru m'avia pigliatu.
Again, just because it’s new doesn’t mean it’s better.	In novu, solu perchè hè novu ùn significa micca chì hè megliu.
He raised his head and tried the air again.	Alzò a testa è pruvò di novu l'aria.
Only this time, it's for good.	Solu sta volta, hè per u bonu.
I don’t think you’ll find a hair out of place here.	Ùn pensu micca chì truverete un capelli fora di locu quì.
And then he took my hand and led me into a house.	È dopu mi pigliò a manu è mi purtò in una casa.
Not when my daughter was sick a few feet away.	Micca quandu a mo figliola giaceva malata à pochi metri di distanza.
When he was with her he felt safe from everything else.	Quandu era cun ella si sentia salvu da tuttu u restu.
Those who like it, love it.	Quelli chì li piace, l'amate.
Thus, sense is critical.	Cusì, u sensu hè criticu.
But soon they saw him again in the distance.	Ma prestu l'hanu vistu di novu luntanu.
The main cause of death was severe head injuries.	A causa principale di a morte hè stata ferita severa à a testa.
But we don't go to school either.	Ma ancu noi ùn andemu à a scola.
I don’t remember her taking me.	Ùn mi ricordu ch'ella m'hà pigliatu.
I was thinking of being here for her first night at home.	Aviu pensatu à esse quì per a so prima notte in casa.
You understand, he said.	Avete capitu, disse.
Spring or summer.	Primavera o veranu.
It’s completely a challenge for me.	Hè cumplettamente una sfida per mè.
I’m surprised you don’t know me better now.	Sò sorpresu chì ùn mi cunnosci micca megliu avà.
Provided input at the bottom of the study.	Fornitu input in u fondu di u studiu.
You never knew what was going to happen next with him.	Ùn avete mai saputu ciò chì avia da succede dopu cun ellu.
My best friend.	U mo megliu amicu.
They see things like this every day.	Videnu cose cusì ogni ghjornu.
People can no longer understand the social and political system.	A ghjente ùn pò più capisce u sistema suciale è puliticu.
It will be doubly troublesome for their bodies.	Serà duppiu prublemi per i so corpi.
If you have any questions about rights, please.	Sì avete qualchì quistione nantu à i diritti, per piacè.
It is therefore important to take such errors into account.	Hè dunque impurtante di piglià tali errori in contu.
I will always talk to her.	Aghju sempre da parlà cun ella.
We'll see how it goes.	Videremu cumu si passa.
So doing what he was told to do.	Allora fendu ciò chì hà dettu di fà.
More often than not, he turned around.	Più à spessu, si vultò in daretu.
I had never felt love.	Ùn avia mai sentitu amore.
We had no conversation in the air, except it was necessary.	Ùn avemu avutu micca cunversazione in l'aria, salvu chì era necessariu.
And eventually, I know the last words.	E eventualmente, e so ultime parolle.
But now that he has the information, he has changed his mind.	Ma avà chì hà l'infurmazioni, hà cambiatu idea.
It’s a lot for a man.	Hè assai per un omu.
In fact, it now looks much less friendly.	In fatti, pare avà assai menu amichevule.
They choose the time and place.	Sceglieranu u tempu è u locu.
I'm worse than men.	Peghju chè l'omi.
There were no other family members with her.	Ùn ci era micca altri membri di a famiglia cun ella.
I seem to be doing well on this one.	Mi pare di fà bè nantu à questu.
I look forward to taking these products for a creative try.	Aghju aspettatu di piglià questi prudutti per una prova creativa.
The message took shape as the process continued.	U missaghju hà pigliatu forma mentre u prucessu cuntinuò.
It’s a great day for us.	Hè un grande ghjornu per noi.
In addition, the case has been tried twice.	Inoltre, u casu hè statu pruvatu duie volte.
I opened my front door.	Aghju apertu a mo porta di fronte.
And things are moving forward.	È e cose sò avanzate.
Despite your best efforts, they will succeed in doing just that.	Malgradu i vostri sforzi, anu da fà ciò chì volenu fà.
The role, however, may not be perfect for you.	U rolu, però, pò micca esse perfettu per voi.
The lines are falling.	E linee sò falate.
They will not.	Ùn seranu micca.
We can take a couple of days.	Pudemu piglià un paru di ghjorni.
He needed to see if anyone was inside.	Aveva bisognu di vede s'ellu ci era qualcunu dentru.
I want you to listen.	Vogliu chì tù ascolti.
To his credit, he was really silent.	À u so creditu, hà veramente zittu.
What he really wanted to talk about was his own salvation.	Ciò chì vulia veramente parlà era a so propria salvezza.
I tried several ways, but none of them solved the problem.	Aghju pruvatu parechje manere, ma nimu d'elli hà risoltu u prublema.
The experiments were repeated twice and showed consistent results.	L'esperimenti sò stati ripetuti duie volte è dimustranu risultati consistenti.
All our data is original.	Tutti i nostri dati sò originali.
But it’s not here, so we can talk.	Ma ùn hè micca quì, cusì pudemu parlà.
Each man has his own individual style.	Ogni omu hà u so stile individuale.
A fair but strong head.	Un capu ghjustu ma forte.
They matter a lot.	Importanu assai.
I eat whole at work.	Mangiu sanu à u travagliu.
It’s just a rule, so simple.	Hè solu una regula, cusì simplice.
But they don’t continue to do that.	Ma ùn continuanu micca à fà cusì.
Just keep writing.	Basta à cuntinuà à scrive.
We just have to move on.	Duvemu solu avanzà.
I don’t think this is completely correct.	Ùn credu micca chì questu hè cumplettamente currettu.
Or even a weapon to use.	O ancu un'arma da aduprà.
So little of this argument probably makes sense to her.	Cusì pocu di questu argumentu hè prubabilmente sensu per ella.
The higher the score, the worse the mental health condition.	Più altu hè u puntuatu, u peghju hè a cundizione di salute mentale.
Whatever we do, we will work soon.	Qualunque cosa facemu, avemu da travaglià prestu.
I draw better with my eyes closed than with my eyes open.	Disegnu megliu cù l'ochji chjusi chè aperti.
Free trade is on the right side of the story.	U cummerciu liberu hè nantu à u dirittu di a storia.
Our country is important to us.	U nostru paese hè impurtante per noi.
It doesn't hide anything.	Ùn ci piatta nunda.
I'll be back soon.	Seraghju prestu torna bè.
The features of this part are unique.	E caratteristiche di sta parte sò unichi.
I am currently working on this website.	Avà travaglia nantu à questu situ web.
I chose not to run away.	Aghju sceltu di ùn scappà.
You will be killed.	Avete da esse ammazzatu.
Set aside to cool.	Mettite da parte per rinfriscà.
Then, he smiled again.	Allora, hà sorrisu torna.
Up and down.	Su è giù.
Each interview was recorded.	Ogni intervista hè stata arregistrata.
This is a great place to start a business.	Questu hè un bellu locu per purtà un affari.
But it is effective.	Ma hè efficace.
After performing the search, you will get a screen showing the results.	Dopu avè eseguitu a ricerca, uttene una schermu chì mostra i risultati.
I tried to listen to his conversation.	Aghju pruvatu à sente a so cunversazione.
They often change.	Spessu cambianu.
Now they were burning.	Avà brusgiavanu.
They couldn't move if they tried.	Ùn si pudianu micca spustà s'ellu avianu pruvatu.
The tour received mostly positive reviews.	A tour hà ricivutu critichi soprattuttu pusitivi.
But it must be said that not every treatment is effective.	Ma deve esse dettu chì micca ogni trattamentu hè efficace.
We are not like other animals.	Ùn simu micca cum'è l'altri animali.
And try to start a business at the same time.	È pruvà à inizià una impresa à u stessu tempu.
But to be on the other side of it.	Ma per esse à l'altra parte di questu.
Be careful to pass.	Attenti à passà.
A break occurred in the circle.	Una ruttura hè accaduta in u circulu.
Nothing to do but move on.	Nunda da fà, ma trasfirìu.
He’s quite a person.	Hè abbastanza una persona.
Sometimes two or three.	Calchì volta dui o trè.
I'm sick.	Mi sò malatu.
Stir well and leave the heat together for a minute.	Agite bè è lasciate u calore inseme per un minutu.
It could be anyone.	Puderia esse qualcunu.
It was there again, and not just every green.	Ci era di novu, è micca solu ogni verde.
She turned before passing him.	Si vultò prima di passà per ellu.
I had to grow up to live without you.	Aviu avutu à cresce per vive senza voi.
Or, it happens so fast.	Or, succede cusì prestu.
I had received my material and had an opening.	Avia ricevutu u mo materiale è avianu una apertura.
That set me free.	Questu m'hà stabilitu.
But without it, nothing would exist.	Ma senza ella, nunda ùn esisteria.
She and her family will be on the move.	Ella è a so famiglia seranu in muvimentu.
I feel a new storm coming.	Sentu una nova tempesta chì vene.
You will learn that.	Ampararete chì.
I would love to change.	Mi piacerebbe cambià.
There is not much more news at this time.	Ùn ci hè micca assai più nutizie à questu tempu.
He could no longer see anything from his left.	Ùn pudia più vede nunda da a so manca.
Just a little more thought.	Solu un pocu di più hà pensatu.
The journey should take less than two hours.	U viaghju deve piglià menu di duie ore.
Or your pieces.	O i vostri pezzi.
Maybe he would finish the task.	Forse finiria u compitu.
They might even say that black is white.	Puderanu ancu di dì chì u neru hè biancu.
It can only act on very short, slow steps.	Pò agisce solu per passi assai brevi è lenti.
I don't drink tea.	Ùn beiu tè.
The river is really high now.	U fiume hè veramente altu avà.
It’s a movie.	Hè un filmu.
Not very good at this.	Ùn hè micca assai bonu in questu.
I think so too.	Pensu ancu ellu.
It shows no difference between the two experimental groups.	Ùn mostra micca differenza trà i dui gruppi sperimentali.
At one point, government money ran out.	À un certu puntu, i soldi di u guvernu scorri.
Maybe he was a little red in the face.	Forse era un pocu rossu in faccia.
When we arrived.	Quandu simu ghjunti.
Just don’t say anything.	Solu ùn dì nunda.
There was no point in planning for that.	Ùn ci era micca sensu di pianificà per quessa.
This was demanded of her too much.	Questu era dumandatu troppu da ella.
I’m making a game app for my last year’s project.	Facciu una app di ghjocu per u mo prughjettu di l'ultimu annu.
I just want to escape for a little longer.	Vogliu solu scappà per un pocu di più.
And it’s a damn hard game.	È hè un ghjocu dannamente duru.
If he wants to write, he will write.	S'ellu vole scrive, scriverà.
That’s how it is in that city.	Hè cusì in quella cità.
As they go, they stop every few steps.	Mentre vanu, si fermanu ogni pochi passi.
But it’s interesting.	Ma hè interessante.
You really did it this time.	L'avete veramente fattu sta volta.
She was one of the few mothers who succeeded at work.	Era una di e pochi mamme chì hà successu à u travagliu.
Not to mention half full.	Per ùn cunsiderà micca a mità piena.
I want the knife.	Vogliu u cuteddu.
I wonder if he even has a secret or something.	Mi dumandu s'ellu hà ancu un sicretu o qualcosa.
As an individual or as a unit.	Cum'è un individuu o cum'è unità.
Few reject me.	Pochi mi rifiutanu.
I don’t want to wait, though.	Ùn vogliu micca aspittà, ancu.
However, it’s pretty cool and beautiful.	Tuttavia, hè abbastanza bellu è bellu.
And she will continue to ask.	È ella continuarà à dumandà.
It didn’t really travel light.	Ùn hà micca veramente viaghjatu ligeru.
This result is representative of two independent experiments.	Stu risultatu hè rappresentativu di dui esperimenti indipendenti.
I’m sure that’s something obvious.	Sò sicuru chì hè qualcosa di evidenti.
He read every book that was ever written.	Hà lettu ogni libru chì era mai scrittu.
I don’t know exactly what he does.	Ùn sò micca esattamente ciò chì face.
There is no one field that will give you an edge.	Ùn ci hè nè un campu chì vi darà un vantaghju.
It was an incredible sign of the changes that were to come.	Era un signu incredibile di i cambiamenti chì avianu da vene.
It's done.	Hè fattu.
Then he stopped, turning from side to side.	Allora si firmò, vultendu da un cantu à l'altru.
It’s not like that.	Ùn hè micca questu questu.
That, really, was the general opinion.	Questu, veramente, era l'opinione generale.
He took his hands in his.	Pigliò e so mani in i soi.
This time a position was available, and he took it.	Questa volta una pusizioni era dispunibule, è hà pigliatu.
I had done this often.	Avia fattu questu spessu.
They stood against the wall and out of sight of the room.	Si stavanu contr'à u muru è fora di vista di a camera.
You know so much.	Sapi tantu.
People on the bridge seemed to share the feeling.	E persone nantu à u ponte parevanu sparte u sintimu.
I could tell he was still injured that day.	Puderia dì chì era ancu feritu da quellu ghjornu.
Short people work.	A ghjente curta travaglia.
Others hate it.	L'altri odianu.
I’m more than happy with what you’ve found.	Sò più piacè di questu chì avete trovu.
Adult women do.	E donne adulte facenu.
I have almost everything on track.	Aghju tuttu quasi in traccia.
He lies on the bed with his hands behind his head.	Si stende nantu à u lettu cù e mani daretu à a testa.
Your website is so beautiful.	U vostru situ web hè cusì bellu.
I liked that it grew, of course.	Mi piaceva chì cresce, sicuru.
It was a family affair.	Era una cosa di famiglia.
I like it and am amazed at the way it has been.	Mi piace è sò sorpresu di a manera chì hè stata.
In fact, it’s pejorative.	In fatti, hè peghju.
She will not return her.	Ella ùn a vulterà micca.
They have learned to do the most.	Hanu amparatu à fà u più.
But it wasn’t my movie, so it wasn’t my calling.	Ma ùn era micca u mo filmu, dunque ùn era micca a mo chjamata.
It’s so beautiful to see.	Hè cusì bellu di vede.
Below your feet is a world.	Quì sottu à i pedi hè un mondu.
What happened was an accident.	Ciò chì hè accadutu era un accidente.
Yet she knew she was missing time before dark.	Eppuru sapia ch'ella mancava u tempu prima di u bughju.
There was too much to do.	Ci era troppu da fà.
He thought he knew the way.	Hà pensatu chì cunnosce a strada.
They haven’t been in a while.	Ùn sò micca stati in un tempu.
I could barely hear him.	I pudia appena sente lu.
In fact, some people will not find much progress until they do.	In verità, certi persone ùn anu micca truvatu un prugressu maiò finu à fà.
Of course, the president knew them in advance.	Di sicuru, u presidente li sapia in anticipu.
And he probably liked what he had seen.	È probabilmente li piacia ciò chì avia vistu.
A pretty big difference.	Una differenza piuttostu grande.
But what it represents is extreme.	Ma ciò chì rapprisenta hè estremu.
They start to pick it up and stand up.	Si ponenu à cogliela è si alza.
I wanted to know her, to understand her.	Ci vulia à cunnoscela, à capisce.
There is no longer really a middle class.	Ùn ci hè più veramente una classe media.
There is only one other way to say it.	Ùn ci hè solu altru modu per dì.
He was responsible for data analysis.	Era rispunsevule per l'analisi di dati.
But we know.	Ma sapemu.
And this makes my job a lot easier.	È questu rende u mo travagliu assai più faciule.
He always looked at the bottle instead of me.	Fighjulava sempre a buttiglia invece di mè.
If it doesn’t work, you won’t remember anything except the immediate past.	S'ellu ùn hè micca travagliatu, ùn vi ricurdate micca nunda, salvu u passatu immediata.
However, we have not seen this.	Tuttavia, ùn avemu micca vistu questu.
Which provides any established order.	Chì furnisce qualsiasi ordine stabilitu.
The remains, it seems, are not recent.	I resti, pare, ùn sò micca recenti.
It is shown here for reference.	Hè mostratu quì per riferimentu.
It was the night before.	Era a notte precedente.
It will fail slowly after an hour or so.	Fallarà pianu dopu una ora o più.
At least three independent biological samples were analyzed.	Almenu trè campioni biologichi indipendenti sò stati analizati.
However, your freedom of speech is not denied.	Eppuru, a vostra libertà di parlà ùn hè micca negata.
It feels different when it’s not set up for a service.	Sente diversu quandu ùn hè micca stallatu per un serviziu.
And I felt in my body that this was getting rid of me.	È sentu in u mo corpu chì questu mi stava sguassatu.
She makes it look so easy.	Ella face vede cusì faciule.
That’s why they go on a trip, they’re so happy.	Hè per quessa ch'elli vanu in viaghju, sò cusì cuntenti.
Even technical problems can occur during use.	Ancu i prublemi tecnichi ponu accade durante l'usu.
I also had a special lunch.	Aghju avutu ancu un pranzu speciale.
Maybe it was a very simple event.	Forse era un avvenimentu assai simplice.
She stood with her eyes closed.	Ella stava cù l'ochji chjusi.
Sleep in the other room.	Dormi in l'altra stanza.
There are two of them, so you can take a friend.	Ci sò dui di elli, cusì pudete piglià un amicu.
This is pretty close.	Questu hè abbastanza vicinu.
People used it at our place.	A ghjente l'hà utilizatu à u nostru locu.
It’s really nothing new.	Ùn hè veramente nunda di novu.
It was a perfectly reasoned question.	Era una dumanda perfettamente raghjunata.
Some of my friends came too.	Certi di i mo amichi sò ghjunti ancu.
And I don’t think you got over it too soon.	È ùn pensu micca chì l'avete superatu troppu prestu.
This is the standard of practice.	Questu hè u standard di pratica.
They set out to find a way to return it.	Partenu per truvà un modu per rinvià lu.
It’s not the first time this has happened.	Ùn hè micca a prima volta chì hè accadutu.
Then he tried to change the subject.	Allora pruvò à cambià u sughjettu.
And you may know what it cost me this trip.	È pudete sapè ciò chì m'hà custatu stu viaghju.
Stay with another teacher.	Stanza cù un altru maestru.
It’s not even close, really.	Ùn hè mancu vicinu, veramente.
Well, it’s amazing.	Ebbè, hè stupente.
At the same time, they are as flat as they are.	À l'ora, sò chjappi cum'è sò.
You may want to do this.	Pudete vulete fà quessa.
She wanted to advance her physical relationship, she didn’t.	Ci vulia à fà avanzà a so rilazioni fisiche, ella ùn hà micca.
Only seven are survived by a team of thirty.	Solu sette sò sopravvissuti da una squadra di trenta.
Maybe in years.	Forse in anni.
He is survived by his wife and two children.	Hè sopravvissutu da a so moglia è dui figlioli.
I am concerned for your safety.	Sò preoccupatu per a vostra sicurità.
He turned the truth over in his head.	Hà vultatu a verità nantu à a so testa.
Important events happened later this day.	Avvenimenti impurtanti sò accaduti più tardi stu ghjornu.
Years later, my brother served in the state police.	Anni dopu, u mo fratellu hà servitu in a polizia statale.
It didn’t end where he thought.	Ùn hè micca finitu induve ellu pensava.
It’s all together.	Hè tuttu inseme.
Remember, he had a lot of experience in this.	Ricurdativi, hà avutu assai sperienza in questu.
I feel very, very bad.	Mi sentu assai, assai male.
Where to go.	Induve andà.
I watched the five always silent in front of me.	Aghju guardatu i cinque sempre silenziosi davanti à mè.
I would love to hear from you.	Mi piace à sente da voi.
It’s a knife.	Hè un cuteddu.
Designed according to the comfort and safety of children.	Cuncepitu secondu u cunfortu è a sicurità di i zitelli.
It was probably too late now.	Probabilmente era troppu tardi avà.
Return the device.	Ritorna u dispusitivu.
Even if he loves her, she always focuses on what she isn’t.	Ancu s'ellu l'ama, hè sempre focu annantu à ciò chì ùn hè micca.
This old man walked on life and death.	Nant’à a vita è a morte marchjava stu vechju.
Give me a day off.	Dà mi un ghjornu.
Such measures can often reduce comfort, however.	Tali misure ponu spessu riduce u cunfortu, però.
It’s really, really sad.	Hè veramente veramente tristu.
He was powerless and out of breath.	Era senza forza è senza fiatu.
One with blue eyes.	Unu cù l'ochji turchini.
I just want you to know a few things about this.	Vogliu solu chì sapete un pocu di cose nantu à questu.
I couldn’t stop.	Ùn pudia piantà.
He knows football very well, has a great knowledge.	Cunnosci assai bè u football, hà una grande cunniscenza.
However, these differences do not matter for the actual purpose.	Tuttavia, sti diffirenzii ùn importa micca per u scopu attuale.
You need to live.	Avete bisognu di campà.
And it also made sense, on one level.	È ancu hà avutu sensu, à un livellu.
He kept most of it for himself.	Ne conservava a maiò parte per ellu stessu.
As with any change, you may have some difficulty with this initially.	Cum'è cù qualsiasi cambiamentu, pudete avè qualchì difficultà cù questu inizialmente.
Job has an answer.	Job hà una risposta.
The name had a familiar ring on it.	U nome avia un anellu familiar.
The player with the highest movement points comes to attack first.	U ghjucatore cù i punti di movimentu più altu vene à attaccà prima.
And he always tried to help me.	È sempre hà pruvatu à aiutà mi.
Come home, though, and take your chance.	Venite in casa, però, è pigliate a vostra chance.
He accepted his offer and learned his trade on site.	Hà accettatu a so offerta è hà amparatu u so cummerciu in situ.
Someone wants to put his speech down.	Qualchissia vole mette u so parlatu.
Remember me to my brothers.	Ricurdatevi di mè à i mo fratelli.
He responded by saying that my work was ready for me here.	Ellu hà rispostu dicendu chì u mo travagliu era prontu per mè quì.
For a moment it was clearly visible.	Per un mumentu era chjaramente visibile.
And guess what, each of them would be wrong.	E guess what, ognunu di elli saria sbagliatu.
The world seemed like a dream again.	U mondu paria torna un sognu.
Please give today !.	Per piacè dà oghje !.
I wanted to eat more of them.	Vuliu manghjà più di elli.
We have full respect for others.	Avemu un sanu rispettu per l'altri.
Smile on the inside.	Sorrisu per l'internu.
I can’t pull that off.	Ùn possu micca tirà quellu.
At the bottom of a chest.	À u fondu di un pettu.
I'm in the office.	Sò in ufficiu.
I know what happened.	Sò ciò chì hè accadutu.
It looked like such a modern image.	Paria una maghjina cusì muderna.
Set aside.	Mettite à un latu.
I climbed into bed.	Aghju cullatu in lettu.
Since then the article has been removed.	Dapoi l'articulu hè statu toltu.
He saved his life.	Hè salvatu a so vita.
Visit with your child.	Visita cù u to figliolu.
It’s meaningful and real.	Hè significativu è reale.
There is only desire.	Ci hè solu u desideriu.
First of all, water.	Prima di tuttu, l'acqua.
A lot of people were out there tonight.	Un saccu di ghjente era quì fora sta sera.
We have responsibility for the whole future.	Avemu rispunsabilità per tuttu u futuru.
I also started to grow in my role.	Aghju cuminciatu à cresce ancu in u mo rolu.
You are not suited for company.	Ùn site micca adattatu per a cumpagnia.
He is the same age as me, two years younger than his brother.	Hà a stessa età cum'è mè, dui anni più ghjovanu chè u so fratellu.
Unless she has created a problem, they will live.	A menu ch'ella ùn hà creatu un prublema, viveranu.
We have a chance to fight now.	Avemu una chance di cummattimentu avà.
But there is no one to help me.	Ma ùn ci hè nimu per aiutà mi.
The wood is only for winter use.	U legnu hè solu per l'usu invernu.
I feel a lot younger when you’re on what they look like.	Sentu assai più chjucu quandu site nantu à quellu chì parenu.
This requires only minor changes, which we describe in what follows.	Questu richiede solu cambiamenti minori, chì descrivemu in ciò chì seguita.
It can last moments or hours.	Pò durà mumenti o ore.
They are both clearly happy and content.	I dui sò chjaramente cuntenti è cuntenti.
It’s always a good idea to ask your doctor, though.	Hè sempre una bona idea di dumandà à u vostru duttore, però.
He had no strength, and he did not know what to do.	Ùn avia micca forza, è ùn sapia micca chì fà.
Only the color white was shown far and wide.	Solu u culore biancu hè statu dimustratu luntanu è largu.
I’m sure we have.	Sò sicuru chì avemu.
See you.	Vi vedemu.
It works too, with everything being relevant in its own place.	Funziona ancu, cù tuttu esse pertinente in u so propiu locu.
The data are from six independent experiments.	I dati sò da sei esperimenti indipendenti.
But he still had that bright look in his eyes.	Ma avia sempre quellu sguardu luminoso in i so ochji.
I like it in the morning.	Mi piace à a matina.
That’s where we come in.	Hè quì chì entremu.
I have no real idea.	Ùn aghju micca veramente idea.
Try this at every turn.	Pruvate questu à ogni ripresa.
It would not be easily won.	Ùn saria micca facilmente vintu.
I would find out in a moment.	Averia scopre in un mumentu.
And now he hoped his mother was right.	È avà sperava chì a so mamma avia ragiò.
It was once a year.	Era una volta à l'annu.
When you count, focus on your breathing.	Quandu cuntate, fucalizza nantu à a vostra respirazione.
I am so worried about you.	Sò tantu preoccupatu per voi.
Often, when they started talking, I couldn’t stop them.	Spessu, quand'elli cuminciaru à parlà, ùn li pudia micca impedisce.
It will be your best choice.	Serà a vostra megliu scelta.
Which are two of my favorite things ever.	Chì sò dui di e mo cose preferite di sempre.
A hard surface had appeared behind her.	Una superficia dura era apparsu daretu à ella.
It won’t really go beyond the stars.	Ùn passerà veramente da e stelle.
He made a statement at that time.	Hà fattu una dichjarazione à quellu tempu.
We got up and looked out the window.	Avemu alzatu è guardemu fora di a finestra.
At individual risk.	À u risicu individuale.
She was thinking fast.	Ella facia un pensamentu veloce.
I will return to this issue later.	Riturneraghju à questu prublema più tardi.
My phone is not.	U mo telefunu ùn hè micca.
The women spoke to me possibly, or silently.	E donne mi parlanu possibbilmente, o silenziu.
But there is something unusual this summer.	Ma ci hè qualcosa inusual in questu veranu.
But it remains as necessary as ever.	Ma ferma cum'è necessariu cum'è sempre.
We can start again in the morning.	Pudemu principià di novu in a matina.
I felt lost and was happy to return to the hotel.	Mi sentu persu è era felice di vultà à l'hotel.
This is not, really, the interesting part of the story.	Questa ùn hè micca, veramente, a parte interessante di a storia.
But she won’t come back.	Ma ella ùn vulterà micca.
The accident happened here.	L'accidentu hè accadutu quì.
Until recently this was not true.	Finu à pocu tempu questu ùn era micca veru.
Just be one with yourself and come to terms with your being.	Basta esse unu cun sè stessu è vene à patti cù u vostru esse.
It was so different from anything I had done before.	Era cusì sfarente di tuttu ciò chì avia fattu prima.
A second letter is at work.	Una seconda lettera hè in u travagliu.
He told me not to come back this weekend.	M'hà dettu di ùn vultà micca stu weekend.
I need to pass.	Aghju bisognu di passà.
His hatred grows.	U so odiu cresce.
Here in our community, I had many, many friends.	Quì in a nostra cumunità, avia assai è assai amichi.
No, don't.	Innò, ùn fate micca.
There are not many such.	Ùn ci sò micca assai tali.
Go downstairs and give it a go.	Andate in giù è dà una volta.
He says something to the world.	Dice qualcosa à u mondu.
He survived the crash unscathed.	Il a survécu à l'accident sans aucun blessé.
It's too weak.	Hè troppu debule.
However, all of this face points to that sense of joy.	Tuttavia, tuttu di sta faccia punta à quellu sensu di gioia.
That’s all but that.	Hè tuttu ma.
They couldn’t travel that far, so that was the perfect solution.	Ùn pudianu viaghjà cusì luntanu, cusì era a suluzione perfetta.
So much smaller.	Tantu più chjucu.
'to'.	'à'.
The timing was perfect.	U mumentu era perfettu.
Let the thought become the experience, and live this future reality.	Chì u pensamentu diventenu l'esperienza, è vive issa realità futura.
If you hate it, you can always change it.	Se l'odi, pudete sempre cambià.
He waited for three days.	Per trè ghjorni hà aspittatu.
Suggested thoughts and words. "	Pensieri è parolle suggeriti ".
It’s like learning random numbers.	Hè cum'è amparà numeri casuali.
For others it’s on the hot side.	Per altri hè nantu à u latu caldu.
Face it, man.	Affronta, omu.
The content on the website is for reference only.	U cuntenutu in u situ web hè solu per riferimentu.
I hit the ground running.	L'aghju ghjustu a terra.
You can sleep without a doubt.	Pudete dorme senza dubbitu.
Normally it wasn’t something she would do.	Normalmente ùn era micca una cosa ch'ella avissi fattu.
I will let the army tell me what to do.	Lasciaraghju chì l'armata mi dica ciò chì deve fà.
Give it a try.	Fate una prova.
So, it happened.	Allora, hà fattu accade.
Maybe some parents are.	Forse certi genitori sò.
We don’t come from that world.	Ùn venemu micca da quellu mondu.
This is the key point we want to address in our paper.	Questu hè u puntu chjave chì vulemu indirizzà in u nostru documentu.
Start talking about your worries with your wife.	Cumincià per parlà di a vostra preoccupazione cù a vostra moglia.
I know such things happen in every war.	Sò chì tali cose succede in ogni guerra.
I’m pretty skinny.	Sò abbastanza magre.
Such comments will be deleted immediately.	Tali cumenti seranu eliminati immediatamente.
I'm free.	Sò liberu.
Leave it entirely to me.	Lasciateli interamente à mè.
You were right that mine wasn't good.	Avete avutu ragiò chì u mo ùn era micca bè.
A woman will follow a real man to hell and back again.	Una donna seguitarà un omu veru à l'infernu è torna.
He must be able to follow people moving inside.	Deve esse capace di seguità a ghjente chì si move in l'internu.
I walked most of the way here.	Aghju caminatu a maiò parte di a strada quì.
His life course had changed.	U so cursu di vita avia cambiatu.
There is a real change in the way people feel about money.	Ci hè un veru cambiamentu in a manera chì a ghjente sente di soldi.
This means that it should not be too obvious.	Questu significa chì ùn deve esse troppu evidenti.
Don’t get soft.	Ùn fate micca molle.
I don’t know, but I don’t apply.	Ùn sà micca, ma ùn applicà micca.
Rule of public duty.	Regula di u duvere publicu.
Put yourself in your shoes.	Mettitevi in ​​i vostri scarpi sughjetti.
His family was dead and no one could bring him back.	A so famiglia era morta è nimu li pudia riportà.
It’s easier to understand.	Hè più faciule da capisce.
I stared at the stage.	Aghju fighjatu in u palcuscenicu.
It will be a test for all who live on earth.	Serà una prova per tutti quelli chì campanu nantu à a terra.
It's a surprise.	Hè una sorpresa.
Yes, there is a difference.	Iè, ci hè una differenza.
The shop was both my home and my work.	A buttrega era à tempu a mo casa è u mo travagliu.
Everything was much bigger here.	Tuttu era assai più grande quì.
Not for me at least.	Ùn per mè almenu.
He put his hand to his mouth.	Hà purtatu a manu à a bocca.
On your way.	À u vostru modu.
We’ll have to wait, but there’s plenty of time.	Avemu da aspittà, ma ci hè abbastanza tempu.
She said there was no one in the house.	Ella disse chì ùn ci era nimu in casa.
I don’t care how that happens.	Ùn m'importa micca cumu succede.
There have certainly been good days, and even bad.	Ci hè certamente statu boni ghjorni, è ancu cattivi.
It didn’t look good.	Ùn pareva micca bè.
However, please continue to submit your stories.	Tuttavia, per piacè cuntinuà à mandà e vostre storie.
Don't stop to listen just because you're busy.	Ùn fermate micca di sente solu perchè site occupatu.
He sees only you.	Vi vede solu sè stessu.
You may have to run around before it appears.	Puderete avè da curriri in giru prima chì apparisce.
Then he tried to slow down his friend.	Allora pruvò à rallentà u so amicu.
Almost everyone in the village wants me out.	Quasi tutti in u paese mi volenu fora.
But it didn’t make sense.	Ma ùn avia micca bisognu di sensu.
It doesn’t matter how big I am.	Ùn importa micca quantu sò grande.
The other parameters are kept fixed in the fit.	L'altri paràmetri sò manteni fissi in u fit.
There was a selection of things.	Ci era una selezzione di cose.
You can count on me.	Pudete cuntà à mè.
We know the policy was against us.	Sapemu chì a pulitica era contru à noi.
Then stay where you are.	Allora restate induve site.
You care about everything in this case.	Ti importa di tuttu in questu casu.
I grew up in the wild, when everything was falling apart.	Sò crisciutu in i tempi salvatichi, quandu tuttu era cascatu.
She dreams.	Ella sogna.
The code is below.	U codice hè quì sottu.
Then another eight.	Allora un altru ottu.
But not too close.	Ma micca troppu vicinu.
You have nothing else to ask me.	Ùn avete micca altru à dumandà à mè.
Friend for giving in and for his excellent speech.	Amicu per avè cedutu è per u so eccellente discorsu.
You can really see the plant growing before your eyes.	Pudete veramente vede a pianta cresce davanti à i vostri ochji.
Of course, he didn’t think so.	Di sicuru, ùn hà micca pensatu.
I don't feel well.	Ùn mi sentu micca bè.
But the battle would not have been won without a fight.	Ma a battaglia ùn saria micca vintu senza lotta.
I call this a principle.	Chjamu questu un principiu.
I just feel really comfortable.	Solu mi sentu veramente còmode.
We’re just talking.	Avemu solu parlà.
Since the last update two hours ago, the eye continues to contract.	Dapoi l'ultima aghjurnazione duie ore fà, l'ochju cuntinueghja à cuntratte.
It’s pretty weird.	Hè abbastanza strana.
The answer seems to be yes.	A risposta pare esse sì.
This is entirely planned.	Questu hè interamente previstu.
I brought it.	L'aghju purtatu.
One thing is unique or not.	Una cosa hè unica o ùn hè micca.
No one would ever want that.	Nimu l'avrebbe mai vulsutu.
It depends on the facts anyway.	Dipende da i fatti in ogni casu.
I call home and my rates are low.	Facciu chjama in casa è i mo tariffi sò bassi.
It seems so weird, and yet so simple.	Sembra cusì stranu, è ancu cusì simplice.
They returned home a month later after seeing little action.	Riturnavanu in casa dopu un mesi dopu avè vistu pocu azione.
I just went for the sound.	Sò andatu solu per u sonu.
He is a tall man.	Hè un omu altu.
It hadn't been difficult.	Ùn era micca statu difficiule.
Here we report this case with literature review.	Quì avemu signalatu stu casu cù rivista di letteratura.
I don’t know who followed who.	Ùn sò micca chì seguitanu quale.
It didn't seem to have any windows.	Ùn pareva micca avè alcuna finestra.
They didn’t need to do that and I knew it.	Ùn avianu micca bisognu di fà quessa è a sapia.
Start with the goals and then work out your plans.	Accuminciate cù i scopi è poi travaglià i vostri piani.
However, this is closer to what is happening.	Tuttavia, questu hè più vicinu à ciò chì succede.
Her heart stopped, and she wanted to cry.	U so core si firmò, è vulia pienghje.
We do what we want.	Facemu ciò chì vulemu.
Now I’m basically done.	Avà sò basicamente finitu.
We will rest, eat something, maybe get some sleep.	Riposaremu, manghjeremu qualcosa, forse dormemu un pocu.
In fact, it is almost never done.	In fatti, ùn hè quasi mai fattu.
Maybe our power wasn’t enough.	Forse u nostru putere ùn era micca abbastanza.
No truth was possible.	Nisuna verità era pussibule.
They are normal and human.	Sò normali è umani.
The facts are recorded and speak for themselves.	I fatti sò registrati è parlanu per elli stessi.
And you care what happens in our country.	È vi importa ciò chì passa in u nostru paese.
Isn't that great?	Ùn hè micca bellu grande ?.
Then the image will be stronger.	Allora l'imaghjini serà più forte.
These symptoms affect the quality of life of patients.	Questi sintomi influenzanu a qualità di a vita di i pazienti.
Like most things.	Cum'è a maiò parte di e cose.
Be and wait for everything to happen.	Siate è aspettate tuttu ciò chì avia da succede.
The cold air hit him in the face.	L'aria fridda li battò in faccia.
New season upon us.	Nova stagione nantu à noi.
This means good air, water and soil.	Questu significa una bona aria, acqua è terra.
He can hardly say good evening in seven minutes.	Difficilmente pò dì bona sera in sette minuti.
Hold on.	Tenite nantu.
Return the next day to finish work.	Ritorna u ghjornu dopu per finisce u travagliu.
We can't do what we want.	Ùn pudemu micca fà ciò chì vulemu.
Those boys will live wherever they can.	Quelli picciotti viviranu in ogni locu chì puderanu.
Under these circumstances, eating will not be a pleasure.	In queste circustanze, manghjà ùn serà micca un piacè.
Unfortunately, they were missing.	Sfurtunatamente, eranu spariti.
I learned to go through life one day at a time.	Aghju amparatu à passà per a vita un ghjornu à tempu.
Do what you want.	Fate ciò chì vulete.
Of course, this is the only normal thing to do.	Naturalmente, hè l'unica cosa normale da fà.
It is more important to be dry than hot.	Hè più impurtante per esse seccu cà caldu.
They will be granted a term of up to six months.	Seranu cuncessi un finu à sei mesi.
But that doesn’t mean anything for kids today.	Ma questu ùn significa nunda per i zitelli oghje.
Yes, of course, it's legal.	Iè, sicuru, hè legale.
They move with purpose.	Si movenu cun scopu.
In just one year.	In un solu annu.
Here, word patterns were simpler.	Quì, i mudelli di parolle eranu più simplici.
Except that it went bad.	Eccettu chì hè andatu di peghju.
But most media outlets have missed their second beautiful comparison.	Ma a maiò parte di i media anu mancatu a so seconda bella paragone.
I don’t understand this time.	Ùn aghju micca capitu sta volta.
She showed this willingness to the actor.	Ella hà dimustratu sta vuluntà à l'attore.
A moment later he found what he wanted.	Un mumentu dopu hà trovu ciò chì vulia.
Enough to fill a healthy room.	Abbastanza per riempie una stanza sana.
We watched it, but went faster.	L'avemu guardatu, ma andemu più rapidamente.
At the station.	À a stazione.
Anyone can use it.	Qualchissia pò aduprà.
We enjoyed every second of our day.	Avemu godutu ogni secondu di u nostru ghjornu.
Cut the meat.	Tagliate a carne.
Just try to help.	Solu pruvà à aiutà.
The darkness was not absolute.	A bughjura ùn era micca assoluta.
It wasn’t much of a job, really.	Ùn era micca assai un travagliu, veramente.
If we want to win, we can play anyone.	Se vulemu vincite, pudemu ghjucà à qualcunu.
This could change everything.	Questu puderia cambià tuttu.
The king, by contract, gets half of it.	U rè, per cuntrattu, uttene a mità.
No, not happy.	Innò, micca cuntentu.
I don't even have a house.	Ùn aghju mancu una casa.
Money is one of them.	U soldi hè unu di elli.
I feel tired.	Mi sentu stancu.
In this section, I will present some of them.	In questa sezione, vi prisintà alcuni di elli.
Put in place, the peg has become the conflict.	Mettu in, u peghju hè diventatu u cunflittu.
About this property.	Circa sta pruprietà.
She gave an order, not a request.	Ella dava un ordine, micca una dumanda.
Here, we’ll talk about that.	Quì, parleremu di quessa.
But look what happens.	Ma fighjate ciò chì succede.
How stupid about the two parties here.	Quantu stupidu nantu à i dui partiti quì.
He believed that every child should have something.	Hà cridutu chì ogni zitellu deve avè qualcosa.
There was work, and money, and a little power.	Ci era u travagliu, è soldi, è un pocu putere.
It is an investigative process.	Hè un prucessu d'investigazione.
It’s the simple part of us that can’t be ignored.	Hè a parte simplice di noi chì ùn pò esse ignorata.
Everything should be much smaller.	Tuttu ciò chì duveria esse assai più chjucu.
Get it on.	Get it on.
Love you too.	Ti tengu caru ancu eiu.
So that’s an improvement.	Allora hè un migliuramentu.
Hot to see you again soon.	Hot per vedevi di novu cusì prestu.
You get what you pay for, but some of them are pretty good.	Avete ciò chì pagate, ma parechji sò abbastanza boni.
But we do not live in such a system.	Ma ùn campemu micca in un tali sistema.
His career has been one of putting.	A so carriera hè stata di mette.
But every great journey begins with the first step.	Ma ogni grande viaghju principia cù u primu passu.
When the court date arrived, the guy never showed up.	Quandu ghjunse a data di u tribunale, u tippu ùn hè mai apparsu.
The series has not returned since.	A serie ùn hè micca tornata dapoi.
It happened.	Si passò.
In addition, their efforts have paid off.	In più, i so sforzi anu pagatu.
They like my stories.	Li piace e mo storie.
I didn't even look at it.	Ùn l'aghju mancu guardatu.
I know some people who loved him and some who hated him.	Cunnoscu alcune persone chì l'amavanu è certi chì l'odiavanu.
It depends on what we find.	Dipende da ciò chì truvamu.
The others told me.	L'altri m'hà dettu.
I would love to move on to another project.	Mi piacerebbe passà à un altru prughjettu.
She smiled back and nodded.	Ella hà sorrisu in daretu è annunziò.
He didn't say a word.	Ùn hà dettu mancu una parolla.
The goal is performance.	U scopu hè u rendiment.
So, what is this book about.	Allora, chì hè questu libru.
The man who shot you has nothing to do with me.	Quellu omu chì tù ti spara ùn hà nunda à fà cun mè.
Everyone else, find something to make noise.	Tutti l'altri, truvate qualcosa per fà u rumore.
This is a little ahead of other sources of evidence.	Questu hè un pocu prima di l'altri fonti di evidenza.
Tell them it’s enough.	Dite à elli hè abbastanza.
And no one is gone.	È nimu ùn hè andatu.
Pick something and try it.	Sceglite qualcosa è attentate à questu.
Every child has their book.	Ogni zitellu hà u so libru.
And some who really liked it.	È alcuni chì anu veramente piaciutu.
People don’t see you.	U populu ùn vi vede micca.
Even then he would not, at first, come out of the doors.	Ancu tandu ùn saria micca, in prima, esce fora di e porte.
No one really paid attention.	Nimu hà veramente prestatu attenzione.
I don’t know what else to say.	Ùn sò micca ciò chì altru dì.
It was impossible, though.	Era impussibile, però.
Then there is more research needed in the design of the materials.	Allora ci hè più ricerca necessaria in u disignu di i materiali.
If she heard the details, she wouldn’t believe it.	S'ella hà intesu i dettagli, ùn ci crederebbe micca.
Body weight in both groups did not change significantly.	U pesu di u corpu in i dui gruppi ùn hà micca cambiatu significativamente.
Think you’ll be something big.	Pensate chì sarete qualcosa di grande.
What we got for the center pieces.	Ciò chì avemu avutu per i pezzi di centru.
This is a sign of loss and great strength.	Questu hè un signu di perdita è grande forza.
I mean, obviously.	Vogliu dì, ovviamente.
They love their cars.	Amanu e so vitture.
I want you to take this and hold it for me.	Vogliu chì pigliate questu è tene per mè.
We started creating our own version.	Avemu principiatu à creà a nostra propria versione.
There hadn’t been much love in his life.	Ùn ci era statu assai amore in a so vita.
We leave that too.	Lasciamu ancu quì.
Have a nice day on purpose !.	Avete un bellu ghjornu apposta!.
Each target is presented three times.	Ogni mira hè presentata trè volte.
I think it doesn’t matter too much.	Pensu chì ùn importa micca troppu.
Just out of the blue.	Solu fora di u turchinu.
You have to have a good answer.	Duvete avè una bona risposta.
I had no choice but to use a weapon.	Ùn aghju avutu altra scelta chè aduprà un'arma.
All the other girls seem to want to cut back.	Tutte l'altre zitelle parenu chì volenu taglià.
It’s as crazy as people think it’s weird.	Hè cusì pazzu quantu persone pensanu chì hè stranu.
It was a metal head.	Era un capu di metallu.
He took it seriously.	A pigliava in seriu.
Very, very angry.	Moltu, assai arrabbiatu.
He shook his head with a smile.	Si strinse a testa cun un surrisu.
Then a right.	Allora un dirittu.
Then he moved and took the glass.	Allora si trasfirìu è pigliò u vetru.
He walked away.	Si alluntanò.
Things were going well with her.	E cose andavanu bè cun ella.
The numbers fall just right, but the board moves.	I numeri sò cascati ghjustu, ma u bordu si move.
Be careful though.	Attenti però.
As a result, relationships may change, but not because of you.	In u risultatu, e relazioni ponu cambià, ma micca per via di voi.
He was out of his new place.	Era fora di u so novu locu.
I think that’s right.	Pensu chì hè ghjustu.
However, this does not necessarily have to be true.	Tuttavia, questu ùn deve esse necessariamente veru.
They are very welcome.	Sò assai benvenuti.
I wonder what you’re asking me.	Mi dumandu chì mi dumandate.
I’ve said it three or four times.	L'aghju dettu trè o quattru volte.
Its most important function, for the current purpose, is the theme.	A so funzione più impurtante, per u scopu attuale, hè u tema.
It means a hundred different things.	Significa centu cose diverse.
It’s a created fear.	Hè una paura creata.
He fell from a fucking horse a week ago.	Hè cascata da un cavallu cazzo, una settimana fà.
I have no idea who the main character of this game is.	Ùn aghju micca idea di quale hè u caratteru principale di stu ghjocu.
They became images, faces.	Sò diventati imagine, facce.
She knew she would fall in love.	Sapia ch'ella si innamurà.
This could be you.	Questu puderia esse voi.
I had to wonder if he was writing.	Ci vulia à dumandà s'ellu scriveva.
Other people are also weird in their own way.	L'altri persone sò ancu strani in u so modu.
It’s the zero sense.	Hè u sensu zero.
I want to change the white background to the light blue background.	Vogliu cambià u fondu biancu à u fondu blu chjaru.
Or one like that.	O unu cum'è.
You have to be happy about that.	Duvete esse felice per quessa.
All have been identified as such in widely published sources.	Tutti sò stati identificati cum'è tali in fonti largamente publicati.
I didn’t want to miss anything.	Ùn vulia mancà nunda.
Nothing was going to happen.	Nunda avia da succede.
She is known for her quick action.	Hè cunnisciuta per a so azione rapida.
You can imagine that my wife is a little upset.	Pudete imaginà chì a mo moglia hè un pocu disgustata.
This time is different.	Questu tempu hè diversu.
Business could pass completely.	L'affari puderia passà cumplettamente.
Now everyone has new ideas.	Avà ognunu hà idee novi.
For her, for us, for my father.	Per ella, per noi, per u mo babbu.
We are probably both.	Probabilmente simu tramindui.
I will also jump out of my skin.	Saltaraghju ancu da a mo pelle.
Sorry about that.	Scusate per quessa.
It’s quite far away.	Hè abbastanza luntanu.
Most of us are not so familiar with the original series.	A maiò parte di noi ùn hè micca cusì familiarizatu cù a serie originale.
There is no more need.	Ùn ci hè più bisognu.
But when you’re on the court, you want to be free.	Ma quandu site nantu à a corte, vulete esse liberu.
Usually it was the reverse.	Di solitu era l'inversu.
But that doesn’t mean the teams didn’t get close.	Ma questu ùn significa micca chì e squadre ùn anu micca avvicinatu.
Inside and out and nothing to worry about.	Intra è fora è nunda di prublema.
We understand that this can sometimes be a challenge.	Capemu chì questu pò esse à volte una sfida.
Not without her late husband.	Micca senza u so defuntu maritu.
He says only politics.	Ellu dice solu a pulitica.
There are several tests that can be used.	Ci hè parechje teste chì ponu esse usatu.
There was nothing going on about a conversation on the trip.	Ùn ci era nunda chì passava per una conversazione in u viaghju.
Whether or not the same man is definitely not known.	Ch'ella sia o micca u listessu omu ùn hè micca definitamente cunnisciutu.
It’s too easy to verify.	Hè troppu faciule per verificà.
The character will age over time.	U caratteru invechjerà cù u tempu.
However, this study has certain limitations.	Tuttavia, stu studiu hà certe limitazioni.
For some reason, this type of me did even more.	Per una certa ragione, stu tipu di mi hà fattu ancu di più.
But stay for a while.	Ma stà per un pezzu.
You will not have to separate us.	Ùn vi tuccherà à separà noi.
The adult calls again.	L'adultu chjama di novu.
I mean huge.	Vogliu dì enormi.
This was not the case.	Questu ùn era micca u casu.
And maintain the skills they have.	È mantene e cumpetenze ch'elli anu.
Someone else.	Qualchissia altru.
There was no need for conversation between them.	Ùn ci era micca bisognu di cunversazione trà elli.
I can try.	Puderaghju pruvà.
I take responsibility for this.	Pigliu a rispunsabilità per questu.
It could be a quarter with a gun to the girl’s head.	Puderia esse un quartu cù una pistola à a testa di a zitella.
Every day I get sick.	Ogni ghjornu peghju.
It has become huge.	Hè diventatu enormu.
However, it turns out that this is not true.	Tuttavia, risulta chì questu ùn hè micca veru.
Several unique limitations of the sample collection situation are described.	Diversi limitazioni uniche di a situazione di raccolta di campioni sò descritte.
It’s easy to sign up for.	Hè facilitu di firmà.
I think they made me live longer.	Pensu chì m'anu fattu campà più longu.
However, it is not such a big deal for me.	Tuttavia, ùn hè micca un prublema cusì grande per mè.
However, the data collection period was limited in time.	Invece, u periodu di raccolta di dati era limitatu in u tempu.
My life has taken on new meaning.	A mo vita hà avutu novu significatu.
Everything had gone well with him.	Tuttu era andatu bè cun ellu.
And they made it bigger than it was.	È l'anu fattu più grande ch'è era.
But it is not a policy.	Ma ùn hè micca una pulitica.
That’s how it works, so simple.	Hè cusì chì funziona, cusì simplice.
It's too big.	Hè troppu grande.
You saw it with your own eyes.	L'avete vistu cù i vostri ochji.
My app works fine as expected.	A mo app funziona bè cum'è previstu.
It would work this time, and we wouldn’t lose anyone else.	Funzionaria sta volta, è ùn perdemu nimu altru.
You need to have people waiting for you.	Hè bisognu à avè a ghjente chì l'aspittava.
I hope they build a new one.	Spergu chì custruiscenu un novu.
I know him.	U cunnoscu.
No one slept, of course, because they were in a battle situation.	Nisunu dorme, sicuru, perchè eranu in una situazione di battaglia.
For a few months, he lived at home.	Per uni pochi di mesi, hà campatu in casa.
Well, she's just worried about you.	Ebbè, ella hè solu preoccupata per voi.
I’m not sure what that will be.	Ùn sò micca sicuru ciò chì serà.
They grew comfortable together.	Crescenu cunfortu inseme.
This means more expensive energy.	Questu significa energia più caru.
I was very scared of him.	Aviu assai paura di ellu.
And they are nervous.	È sò nervosi.
The higher the demand the higher will be the price.	A più alta a dumanda più altu serà u prezzu.
But at least he was honest with me.	Ma almenu era esse onestu cun mè.
I know others have pointed this out, so it’s not just me.	Sò chì l'altri anu signalatu questu, cusì ùn sò micca solu mè.
Don't look at me or look at me.	Ùn lasciate micca mi fighjulà è ùn mi fighjate micca sè stessu.
I had these big windows.	Aghju avutu sti grandi finestri.
However, life goes on in our heads, outside.	Tuttavia, a vita passa ind'è i nostri capi, fora.
He came back to the water.	Hà ghjuntu torna à l'acqua.
These values ​​are obtained as follows.	Sti valori sò ottenuti cum'è seguita.
Or you can leave a line using the contact form here.	O pudete abbandunà una linea cù u furmulariu di cuntattu quì.
They had some ideas.	Anu avutu qualchi idee.
I don’t like that kids come out.	Ùn mi piace micca chì i zitelli surtenu.
That was months ago.	Questu era mesi fà.
I have two starting points.	Aghju dui punti di partita.
If you don't have them.	Sì ùn li avete micca.
I would never give, give, give.	Mi piacerebbe mai dà, dà, dà.
You see my previous answer, immediately above.	È vede a mo risposta precedente, immediatamente sopra.
I only have a minute or two.	Aghju solu un minutu o dui.
This is where additional learning can help.	Eccu induve l'apprendimentu supplementu pò aiutà.
His frame was small, the effort was minimal.	U so quadru era chjucu, u sforzu era minimu.
I stopped and looked back and waited.	Aghju firmatu è aghju guardatu in daretu è aspittatu.
It took a long time to build.	Pigliò assai tempu per custruisce.
And you don’t want to do that.	È ùn vulete micca fà quessa.
They both burned the board.	Tutti dui brusgiavanu u bordu.
That’s the only thing we have to watch out for.	Hè l'unica cosa chì avemu da guardà.
His books continue to speak to me even now.	I so libri cuntinueghjanu à parlà à mè ancu avà.
In fact, hair can be rare.	In fatti, i capelli ponu esse rari.
And people don’t use it.	È a ghjente ùn l'utiliza micca.
I thought about that.	Aghju pensatu à questu.
But no, it's too far.	Ma nò, hè troppu luntanu.
You did the research.	Avete fattu a ricerca.
Look at my hands.	Fighjate à e mo mani.
That’s the kind of thing we’re going to plant.	Questu hè u tipu di ciò chì avemu da piantà.
Finally, he put a brake on it.	Infine, hà messu un frenu.
You have to do something for me.	Duvete fà qualcosa per mè.
He did not get up.	Ùn s'arrizzò.
No one had the right to be so happy, he said.	Nimu avia u dirittu di esse cusì felice, si disse.
For a bad day.	Per un ghjornu cattivu.
Which many have done.	Chì parechji anu fattu.
I was just a kid.	Eru solu un zitellu.
But a girl like you shouldn't come here.	Ma una zitella cum'è tè ùn deve micca vene quì.
I tried to see.	Aghju pruvatu à vede.
But so far we have not heard or seen anyone.	Ma finu à avà ùn avemu micca intesu nè vistu nimu.
So that has a real impact.	Allora chì hà un veru impattu.
It is a valuable support for the whole world.	Hè un sustegnu preziosu per u mondu sanu.
We don’t need you then.	Ùn avemu micca bisognu di voi allora.
Don’t imagine it as a huge effect.	Ùn imaginate micca cum'è un effettu enormu.
So we tried our best to limit that.	Allora avemu pruvatu u megliu cumu pudemu per limità quellu.
There are no problems.	Ùn ci hè micca prublemi.
You, if you need to.	Tu, s'ellu ci vole.
You lose your cool.	Perdi u vostru cool.
In the remaining studies, there were no patients.	In i studii restanti, ùn ci era micca pazienti.
No reason he should know.	Nisuna ragione ch'ellu deve sapè.
I finished talking.	Aghju finitu di parlà.
This issue is further discussed below.	Stu prublema hè più discutitu quì sottu.
He was a good boy.	Era un bonu zitellu.
In, not to the side.	In, micca à fiancu.
Lunch time and we are six at the table.	L'ora di pranzu è simu sei à tavula.
All this can be so.	Tuttu chistu pò esse cusì.
Leave the other choices as they are.	Lasciate l'altri scelte cume sò.
The program works well on the computer you built.	U prugramma funziona bè nantu à l'urdinatore chì hà custruitu.
I mean, our future.	Vogliu dì, u nostru futuru.
I had to meet him at work.	Aviu avutu à scuntràlu à u travagliu.
He could call, find out where he was.	Puderia chjamà, scopre induve era.
It was not the time to slow down.	Ùn era micca u tempu di rallentà.
He suddenly found himself trying to escape.	Hà trovu di colpu chì vulia scappà.
But it should not be overlooked.	Ma ùn deve micca calà à a vista di a ghjente.
How could I save for college.	Cumu puderia salvà per l'università.
Quality to the touch.	Qualità à u toccu.
But that was just down the road.	Ma questu era solu in a strada.
This, however, is not for the court to determine.	Questu, però, ùn hè micca per u tribunale per determinà.
And she asked me to find her.	È m'hà dumandatu di truvà ella.
Right next to him.	Propiu accantu à ellu.
He’s not our type.	Ùn hè micca u nostru tipu.
But nothing happens.	Ma ùn succede nunda.
He lies back in his bed, his arms outstretched.	Si trova in daretu in u so lettu, i so braccia spalancate.
We pull back.	Tiramu in daretu.
Instead, we have to work together.	Invece, avemu da travaglià inseme.
Such a question clearly exists in the case before us.	Una tale quistione esiste chjaramente in u casu davanti à noi.
I doubt they will sleep tonight.	Dubitu chì dormeranu sta notte.
It needs to be in full sun.	Ci vole à esse in pienu sole.
Speed ​​was the issue.	A velocità era a quistione.
All crew should be proud of themselves.	Tuttu l'equipaggiu deve esse fieru di sè stessu.
There was nothing missing, though.	Ùn mancava nunda, ancu.
Another job well done.	Un altru travagliu bè fattu.
We are at a turning point.	Semu in un puntu di svolta.
That makes four on you.	Chì face quattru nantu à voi.
I want to take you here the next time you visit.	Vogliu piglià quì a prossima volta chì visitate.
Some of them seem pretty obvious.	Certi di elli parenu abbastanza evidenti.
But that was a function of a number of problems.	Ma questu era una funzione di una quantità di prublemi.
We asked the first three subjects if they did.	Dumandemu à i primi trè sugetti s'ellu l'anu fattu.
All other parameters are fixed.	Tutti l'altri paràmetri sò fissi.
I certainly agree with the concept.	Certamente d'accordu cù u cuncettu.
The meeting itself has three primary purposes.	A riunione stessu hà trè scopi primari.
The first has to do with what he can do for us.	U primu hà da fà cù ciò chì pò fà per noi.
Any help would be great.	Qualchese aiutu seria grande.
Nothing makes sense.	Nunda hà sensu.
The approach is one we should be familiar with.	L'approcciu hè quellu chì duvemu esse familiarizatu.
I'm waiting for the call that my father is dead.	Aspettu a chjama chì u mo babbu hè mortu.
If it is true, then it will come in due time.	S'ellu hè veru, allora venerà in tempu debitu.
How he had been here for her.	Cumu era statu quì per ella.
The other day the same blue car was following me home.	L'altru ghjornu a stessa vittura turchina mi seguitava in casa.
This made me laugh a lot and continued from there.	Questu hà fattu una grande risa è hà continuatu da quì.
Don’t worry your beautiful head about this.	Ùn preoccupate micca u vostru bellu capu per questu.
It doesn’t matter that they will always be together.	Ùn importa micca ch'elli seranu sempre inseme.
If they are lucky.	S'elli sò furtunati.
Or under power lines.	O sottu à e linee elettriche.
But no one had seen him.	Ma nimu l'avia vistu.
As you progress through the work, the project will probably become clearer.	Quandu avete avanzatu in u travagliu, u prughjettu prubabilmente diventa più chjaru.
I didn’t answer, thinking about it.	Ùn aghju micca rispostu, pensendu à questu.
Worth the trip.	Vale a pena u viaghju.
Somehow, he knew.	In qualchì modu, sapia.
It could be a cross-talk.	Puderia esse una conversazione incruciata.
It was an act.	Era un attu.
But each of us has a unique story.	Ma ognunu di noi hà una storia unica.
His own name, and he knew it.	U so propiu nome, è u sapia.
I don’t like some of the changes.	Ùn mi piace micca alcuni di i cambiamenti.
He turned the corner and opened the door to the cell block.	Turnò u cantonu è apre a porta à u bloccu di a cellula.
So travel more and save money while you do it.	Allora viaghjà più è risparmiate soldi mentre fate.
The sea wind had become warm now, as the sun had risen higher.	U ventu di u mare era diventatu caldu avà, cum'è u sole s'era più altu.
Killing him wasn’t good enough.	Ucciduvi ùn era micca abbastanza bè.
He showed me what can be done.	M'hà dimustratu chì si pò fà.
I’m sure you’ll find a little bit of yourself in my blog.	Sò sicuru chì truverete un pocu di sè stessu in u mo blog.
His fingers were twice his normal size.	E so dite eranu doppiu di a so dimensione normale.
Very thin walls.	Muri assai sottili.
I can code the relevant code below.	Puderaghju u codice pertinente quì sottu.
Only time will tell, of course.	Solu u tempu dirà, sicuru.
He has to write something.	Deve scrive qualcosa.
And this has many health benefits.	È questu hà assai benefici per a salute.
He paused for a moment.	Per un mumentu si firmò.
Your child wants to be a part of the action.	U vostru zitellu vole esse parti di l'azzione.
We were so lucky that our first day was beautiful.	Avemu avutu tantu furtunatu chì u nostru primu ghjornu era bellu.
Today she was wearing a white dress.	Oghje avia nantu à u vestitu biancu.
Just trust me on this.	Basta à fidà di mè in questu.
He needed to be out.	Aveva bisognu à esse fora.
We look forward to working with you.	Avemu aspittendu à travaglià cun voi.
Just do the best job you can.	Basta à fà u megliu travagliu chì pudete fà.
But that feeling soon passed.	Ma quellu sentimentu passava prestu.
Only two, no more.	Dui solu, micca più.
If you are interested and enjoy surgery, this is for you.	Sè site interessatu è piace a chirurgia, questu hè per voi.
I just want to be.	Vogliu solu esse.
I'm hot.	Sò caldu.
His soldiers were the first to battle and the first to die.	I so suldati eranu i primi à a battaglia è i primi à more.
They can at any call on the page.	Puderanu à ogni chjama di a pagina.
It turns out, not so much.	Risulta, micca tantu.
If we can find such a place, we will fight.	Se pudemu truvà un locu cusì, lutteremu.
Because you don’t worry enough.	Perchè ùn vi preoccupate micca abbastanza.
Several factors have contributed to this outcome.	Diversi fatturi anu cuntribuitu à stu risultatu.
Not an animal, but a truck, coming towards her.	Micca un animali, ma un camion, chì vene versu ella.
The pictures of his past were before him one after the other.	I ritratti di u so passatu s'eranu davanti à ellu unu dopu l'altru.
His number returns soon.	U so numeru torna prestu.
It wasn’t hard because real names only had to do with money.	Ùn era micca difficiule perchè i nomi veri avianu solu à fà cù soldi.
I doubt that will change this time.	Dubitu chì cambierà sta volta.
It will be cost effective for us.	Per noi serà costu efficace.
If she is lucky.	S'ella hè furtunata.
And there was one more problem.	È ci era un altru prublema in più.
This time something is different.	Sta volta qualcosa hè diversu.
I have something to say.	Aghju qualcosa à dì.
Click on the image to learn more and sign up!	Cliccate nantu à l'imaghjini per amparà di più è iscrivete!
In the future, though, it will become hell to use it.	In u futuru, però, diventerà un infernu per aduprà.
It was certainly a surprise.	Era certamente una sorpresa.
That will be true.	Chì serà veru.
I will go further, in fact.	Andaraghju più in là, in fatti.
Ask them to support you.	Dumanduli à sustene.
Let's make peace.	Facemu a pace.
He saw her approaching, he saw those pure blue eyes.	L'hà vistu s'avvicinava, hà vistu quelli ochji puri è turchini.
I will do this by my own hand if necessary.	Faraghju questu da a mo propria manu se ne necessariu.
Of course, this was only a few days later.	Naturalmente, questu hè statu uni pochi di ghjorni dopu.
I will never remember being a child.	Ùn mi ricordu mai di esse un zitellu.
I wrote the following code.	Aghju scrittu u codice seguente.
The university was a short distance from his home.	L'università era à poca distanza da a so casa.
He wanted to spread the word in the city.	Ci vulia à sparghje a parolla in a cità.
To keep things the same, I would have to be a woman.	Per mantene e cose uguali, avissi da esse una donna.
Then draw the next card, which shows a new language.	Allora tirate a prossima carta, chì mostra una nova lingua.
She had to save him.	Hà avutu a salvallu.
And the city has given a lot of material.	È a cità hà datu assai materiale.
Nature knows better.	A natura sapi megliu.
I'm going to hear it.	Andaraghju à sentelu.
It can happen in several hours to four or five days later.	Si pò accade in parechje ore à quattru o cinque ghjorni dopu.
However, he did nothing.	Tuttavia, ùn hà fattu nunda.
It is designed to help you with any web technology.	Hè pensatu per aiutà vi cù qualsiasi tecnulugia web.
Four patients were abandoned.	Quattru pazienti anu abbandunatu.
Also, stay in control for as long as possible.	Inoltre, stà nantu à u cuntrollu u più longu pussibule.
My mom didn’t write this.	A mo mamma ùn hà micca scrittu questu.
He said you were beautiful too.	Ellu disse chì tù era bella ancu.
Thank you so much!!.	Grazie tante!!.
In this case, less could be better.	In questu casu, menu puderia esse megliu.
She had made it home whole and healthy.	L'avia fatta in casa sana è sana.
But the letter does not end there.	Ma a lettera ùn si ferma micca quì.
This is certainly one of those.	Questu hè certamente unu di quelli.
The result was zero.	U risultatu era zero.
His neck was locked in place.	U so collu era chjosu in u locu.
Keep the colors pale.	Mantene i culori pallidi.
But that doesn’t work here.	Ma questu ùn viaghja micca quì.
The man had to put it on.	L'omu avia da mettela.
It’s very much a part of society.	Hè assai parte di a sucità.
I have to go home to my baby.	Devu andà in casa à u mo zitellu.
And she will be.	È ella serà.
I think it would get your attention.	Pensu chì avaristi a vostra attenzione.
Your father, and now this.	U to babbu, è avà questu.
The other half of the question.	L'altra mità di a quistione.
It is always closed and firmly closed.	Hè sempre chjusu è ferma chjusu.
I will probably go back to this again.	Probabilmente torneraghju à questu di novu.
So every part of a field is a field.	Cusì ogni parte di un campu hè un campu.
Some people need to believe that the world is flat.	Certi pirsuni anu bisognu di crede chì u mondu hè pianu.
A power series is just new people coming.	Una serie di putenza hè solu ghjente nova chì vene.
That you have found the strength to finish.	Ch'avete trovu a forza per finisce.
I had to listen and act accordingly.	Aviu avutu à sente è agisce in cunseguenza.
But times have changed.	Ma i tempi sò cambiati.
I don’t know if he’s wrong or I am.	Ùn sò micca sapè s'ellu si sbaglia o sò.
There was no sign of you.	Ùn ci era micca segnu di voi.
The dress wasn't even me.	U vestitu ùn era mancu mè.
I wouldn’t want to watch that group when they play.	Ùn vuleria micca guardà quellu gruppu quandu ghjucanu.
It’s perfectly natural, totally human.	Hè perfettamente naturali, totalmente umanu.
Okay, maybe freedom.	Va bè, forse a libertà.
She had broken her marriage contract.	Ella avia rottu u cuntrattu di u matrimoniu.
I like to be better every race.	Mi piace esse megliu ogni razza.
He told me he didn’t want to draw attention to himself.	M'hà dettu ch'ellu ùn vulia micca attirà l'attenzione nantu à ellu stessu.
Put things back where you found them.	Rimettite e cose induve l'avete trovu.
I have an account and everything.	Aghju un contu è tuttu.
These are the things we need to do.	Quessi sò e cose chì avemu bisognu di fà.
Don't explain.	Ùn spiegate micca.
I'm sorry, but it happened.	Mi dispiace, ma hè accadutu.
I absolutely did not agree.	Assolutamente ùn era micca d'accordu.
Maybe his sight was gone.	Forse a so vista era andata.
None of them can win.	Nisunu di elli pò vince.
Say if you notice anything missing.	Dì s'è notate qualcosa chì manca.
But there is a name.	Ma ci hè un nome.
The site is quite slow.	U situ hè abbastanza lento.
Maybe that can be our next discussion.	Forse chì pò esse a nostra prossima discussione.
He had been dead for hours.	Era statu mortu per parechje ore.
She felt in her power.	Ella si sentia in u so putere.
You have no children.	Ùn avete micca figlioli.
Easy to put together, easy to use.	Facile à mette inseme, faciule d'utilizà.
Tonight, however, was different.	Sta sera, però, era diversu.
I have never had to deal with this.	Ùn aghju mai avutu à trattà cun questu.
They didn’t think they could do that, though.	Ùn pensavanu micca chì puderianu fà quessa, ancu.
The point is not new.	U puntu ùn hè micca novu.
We were moved by the movie.	Eramu mossi da u filmu.
Even the amount seemed a sign of luck.	Ancu a quantità pareva un signu di furtuna.
I would never have asked.	Ùn avissi mai avutu dumandatu.
But that's not a bad thing at all.	Ma questu ùn hè mancu u peghju.
He liked the command.	U cumandimu li piacia.
Sometimes a movie has to end with fire, tears or blood.	Calchì volta, un filmu deve finisce cù u focu, lacrime o sangue.
She reported this incident to the child.	Ella hà dettu questu incidente cù u zitellu.
To apply, just use the contact form on my website.	Per fà una dumanda, basta aduprà u furmulariu di cuntattu in u mo situ web.
This technique is still under investigation.	Sta tecnica hè sempre sottu investigazione.
Not even killing yourself necessarily ends your suffering.	Mancu uccidendu sè stessu finisce necessariamente a vostra sofferenza.
Even some of his real clients.	Ancu alcuni di i so veri clienti.
But free play is free.	Ma u ghjocu liberu hè liberu.
A closed door.	Una porta chjosa.
He knew no other way to make him understand.	Ùn sapia micca altru modu per fà ellu capisce.
She obviously doesn’t think of me as a threat.	Ella ovviamente ùn pensa micca à mè cum'è una minaccia.
There was a movement of the hand above him.	Ci era un muvimentu di a manu sopra à ellu.
No one found their task easy.	Nisunu hà truvatu u so compitu faciule.
Go ahead, take on the challenge.	Vai avanti, pigliate a sfida.
The journey takes about an hour.	U viaghju dura circa una ora.
Then take girls !.	Allora pigliate ragazze !.
There is no need to disturb the head or close the eyes.	Ùn ci hè micca bisognu di disturbà a testa o chjude l'ochji.
He can push me right if he wants to.	Puderà spinghje ghjustu da mè s'ellu vole.
I mean, try to take value from another system.	Vogliu dì, pruvate à piglià valore da un altru sistema.
Please place your order as usual.	Per piacè fate u vostru ordine cum'è di solitu.
Everything closed around her.	Tuttu chjusu intornu à ella.
I think he has a point.	Pensu chì hà un puntu.
There is no telling why this is so.	Ùn ci hè micca dettu perchè questu hè cusì.
That’s the problem with truth.	Hè u prublema cù a verità.
Those things are expensive.	Quelli cose sò caru.
Presented evidence and argument.	Presentatu evidenza è argumentu.
Now, though, I can’t imagine working anywhere else.	Avà, però, ùn pò micca imaginà travaglià in un altru locu.
He was never a person to talk much about work.	Ùn era mai una persona per parlà assai di u travagliu.
His approach was just very different from anyone else's.	U so approcciu era solu assai sfarente di qualcunu altru.
Just put it here and let it be what it is.	Basta mette quì è lasciate esse ciò chì hè.
Of the good land, there is none.	Di a bona terra, ùn ci hè nimu.
Valid for one or two people.	Valida per una o duie persone.
I was a little angry then.	Eru un pocu arrabbiatu allora.
And it was his.	È era a so.
Of course, they are not prepared.	Di sicuru, ùn sò micca preparati.
Rather, his questions popped right into my head.	Piuttostu, e so dumande apparsu direttamente in a mo testa.
She sounds worried.	Ella sona preoccupata.
Be an original claim.	Sia una pretendenza originale.
It happened a lot.	Accadia assai.
We didn’t play them during the regular season.	Ùn li avemu micca ghjucatu durante a stagione regulare.
People of taste and style.	E persone di gustu è stile.
This time it had been different.	Sta volta era statu diversu.
The evidence was therefore completely relevant.	L'evidenza era dunque cumplettamente pertinente.
In a word, your precious time will be saved.	In una parolla, u vostru tempu preziosu serà salvatu.
Or until the last offer.	O finu à l'ultima offerta.
Run the entire length of the door, panel, or box.	Corre tutta a lunghezza di a porta, pannellu o scatula.
Your desire was to be one with your teacher.	U vostru desideriu era di esse unu cù u vostru maestru.
He then asked if he could do the back cover.	Dopu dumandò s'ellu puderia fà u back cover.
I also feel angry.	Mi sentu ancu arrabbiatu.
They are on the ground.	Sò in terra.
The body was older than the previous one.	U corpu era più vechju chè u precedente.
Here, move on.	Eccu, move sopra.
This article reports two cases out of four.	Questu articulu riporta dui casi di i quattru.
Even then it depends on your email client to send the email.	Ancu allora dipende da u vostru cliente di email per mandà l'email.
The underlying concept is to prepare for the worst to happen.	U cuncettu sottostante hè di preparà per u peghju per succede.
It doesn’t really give me much more information than this.	Ùn mi dà veramente assai più infurmazione chì questu.
Or without speaking.	O senza parlà.
Or try to do so.	O pruvà à fà cusì.
This is my house and these are my rules.	Questa hè a mo casa è queste sò e mo regule.
You just grabbed him by the neck.	Ci avete appena pigliatu da u collu.
It would never work.	Ùn averia mai travagliatu.
I will not lie to you.	Ùn vi mentiraghju micca.
A girl is with him.	Una zitella hè cun ellu.
Part with my heart.	Parte cù u mo core.
Please give them strength and let them know that they are loved.	Per piacè, dà li forza è fà sapè ch'elli sò amati.
Beautiful room with incredible views.	Bella stanza cù vista incredibile.
They didn’t do that.	Ùn anu micca fattu questu.
Which was me not knowing how to point that thing out.	Chì era eiu chì ùn sapia micca chì manera di puntare quella cosa.
It may be noted that this is not a routine criminal case.	Pò esse nutatu chì questu ùn hè micca un casu criminale di rutina.
You feel bad about it.	Ti senti male per questu.
For a moment he studied.	Per un mumentu hà studiatu.
We are different in every way.	Semu diversi in ogni modu.
For a variety of reasons, we decided to find a closer church.	Per una varietà di motivi, avemu decisu di truvà una chjesa più vicinu.
Sex must be on its terms.	U sessu deve esse in i so termini.
Maybe a red light was on.	Forse passava una luce rossa.
Every input would be great.	Ogni input seria grande.
It wasn’t that big.	Ùn era micca cusì grande.
It started to feel like he was really making a movie.	Cuminciò à sente cum'è s'ellu facia veramente un filmu.
There is no error, but the image is not visible.	Ùn ci hè micca errore, ma l'imaghjini ùn hè micca visibile.
His family doesn’t lie.	A so famiglia ùn mente.
Yet the thought does not bring them hope.	Eppuru u pensamentu ùn li porta micca speranza.
Maybe the data is rock solid.	Forse i dati sò solidi di roccia.
This does not happen in any of our examples.	Questu ùn succede micca in alcunu di i nostri esempi.
But it will certainly happen long before the oil is removed.	Ma certamenti succederà assai prima chì l'oliu si sguassate.
I don’t know what happened to him.	Ùn sò micca ciò chì hè accadutu cun ellu.
Think how much history would have changed.	Pensate quantu avaria cambiatu a storia.
I didn’t leave any male issues.	Ùn avè lasciatu nisun problema maschile.
I wondered what he thought he meant.	Mi dumandu ciò chì pensava chì vulia dì.
You may have also noticed.	Avete ancu avè nutatu.
You don’t mind, oh wait, yes you do.	Ùn vi dispiace micca, oh aspetta, sì sì.
This evil is a long one.	Stu malu hè unu di longu.
I didn’t want to do anything wrong.	Ùn vulia micca fà nunda di male.
What happened to your arm? 	Chì hè accadutu à u to bracciu ?
he said.	disse.
This approach is unique in the literature.	Stu approcciu hè unicu in a literatura.
A very beautiful woman.	Una donna assai bella.
I have to work hard until late at night to support my children.	Aghju da travaglià dura finu à a tarda notte per sustene i mo figlioli.
This probably doesn’t happen.	Questu probabilmente ùn succede micca.
Five of the eight crew members survived.	Cinque di l'ottu membri di l'equipaggiu sopravvivevanu.
Their properties are unknown.	I so pruprietà sò scunnisciuti.
Not every film can be a critical and box office success.	Ùn ogni filmu pò esse un successu criticu è box office.
Just a dream.	Solu un sognu.
But I’m going to share something fun.	Ma sparteraghju qualcosa di divertente.
But it was a project with a difference.	Ma era un prughjettu cù una sfarenza.
We hope to try again next week.	Speremu di pruvà torna a settimana prossima.
Around him, the control room is silent.	Intornu à ellu, a sala di cuntrollu hè silenziu.
This must be done.	Questu deve esse fattu.
They should be here.	Duveranu esse quì.
Prepare the children.	Preparate i zitelli.
They will do everything to help improve the performance of our students.	Faranu tuttu per aiutà à migliurà u rendiment di i nostri studienti.
Then he gets to work.	Allora si mette à u travagliu.
All this was behind us.	Tuttu chistu era daretu à noi.
But it seems the two are involved.	Ma pare chì i dui sò implicati.
Some will, some won’t.	Certi seranu, altri micca.
Such approaches were not unusual at the time.	Tali approcci ùn eranu micca inusual à l'epica.
When those are built, the shell will be.	Quandu quelli sò custruiti, a cunchiglia serà.
I worked with different source material.	Aghju travagliatu cù materiale di fonte differente.
It hadn’t come.	Ùn era micca ghjuntu.
No matter your religion, there is clearly something going on here.	Ùn importa micca a vostra religione, ci hè chjaramente qualcosa chì succede quì.
I couldn’t pass up this.	Ùn pudia micca lascià passà questu.
I’m not a school girl, period.	Ùn sò micca una zitella di scola, puntu.
Take extreme care in wet weather.	Pigliate estrema cura in tempu umitu.
Also, the error was not material.	Inoltre, l'errore ùn era micca materiale.
The final scene.	A scena finale.
Now other little things that were different began to show.	Avà altri picculi cosi chì eranu diffirenti cuminciaru à vede.
Don't say anything.	Ùn dì nunda.
Others don’t.	L'altri ùn anu micca.
Shit like that.	Merda cusì.
The results presented are representative of at least three independent experiments.	I risultati presentati sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti.
There really isn’t more to it than that.	Ùn ci hè veramente più di questu.
Now we wait for him to die.	Avà aspettemu ch'ellu mori.
The air is extra fresh.	L'aria hè extra fresca.
It seems so healthy.	Pare cusì sanu.
And if he can’t have that, shut up.	È s'ellu ùn pò micca avè questu, chjude.
Obviously it worked.	Ovviamente hà travagliatu.
It is a place of safety.	Hè un locu di salvezza.
Last week he said he gave up living.	A settimana passata hà dettu ch'ellu rinunciava à vive.
These are men.	Si tratta di l'omi.
Since then the child is sitting right next to me.	Dapoi u zitellu hè pusatu ghjustu accantu à mè.
In the next section, the related works are described in detail.	In a sezione dopu, i travaglii cunnessi sò descritti in detail.
It’s about how the family is doing.	Si tratta di cumu si face a famiglia.
My first class is research methods.	A mo prima classa hè i metudi di ricerca.
This marriage has come.	Stu matrimoniu hè ghjuntu.
Or after you arrive.	O dopu chì site ghjuntu.
He never taught me to write.	Ùn m'hà mai amparatu à scrive.
But he probably didn’t.	Ma ùn hà micca prubabilmente.
They wanted to kill me.	Mi vulianu mori ghjente.
God, call the light.	Diu, chjamà a luce.
The king had our head down.	U rè avia a nostra testa.
He told his brothers not to touch him.	Li disse à i so fratelli di ùn tuccallu.
They do what they do.	Facenu ciò chì facenu.
This job is now ready for players to try.	Stu travagliu hè avà prontu per i ghjucatori per pruvà.
The idea is that this was a special day.	L'idea hè chì questu era un ghjornu speciale.
They have two children about your age.	Hanu dui figlioli circa a vostra età.
At least one relationship would return to normal.	Almenu una relazione torneria à a normale.
It takes a lot of work to guess, and the results are not often consistent.	Hè necessariu assai travagliu di guess, è i risultati ùn sò micca spessu cunsistenti.
Finally, I got to hear this well.	Infine, aghju avutu à sente bè questu.
My head will open.	A mo testa s'aprirà.
They want a perfect world for them.	Vulenu un mondu perfettu per elli.
Here we have two of them.	Quì avemu dui di elli.
Let me build that stuff down a little bit.	Lasciami custruisce quella roba in fondo un pocu.
Food is love.	L'alimentazione hè amore.
You can only draw characters from the base game.	Pò disegnà solu caratteri da u ghjocu di basa.
So, it’s easy for most girls to talk about their emotions.	Dunque, hè faciule per a maiò parte di e ragazze di parlà di e so emozioni.
Children are often sold away by their mothers.	E zitelli sò spessu venduti luntanu da e so mamma.
His past is starting to clash with them.	U so passatu hè cuminciatu à chjappà cun elli.
I think we both really enjoy working together.	Pensu chì tramindui ci piace veramente travaglià inseme.
This site.	Ci site.
Once again I suggest a number under twenty, to save time.	Una volta suggerisce un numeru sottu à vinti, per risparmià tempu.
The voice is.	A voce hè.
She takes care of herself.	Ella si prende cura di sè.
It can be a valuable test.	Pò esse una prova preziosa.
I was the president of my student.	Eru u presidente di u mo studiente.
But you sold drugs, it seems.	Ma avete vendutu droghe, pare.
Sometimes we find ourselves alone in the house of others.	Calchì volta ci ritruvamu solu in casa di l'altri.
It helps a lot.	Aiuta assai.
But this was also very little evidence.	Ma questu era ancu assai pocu di prova.
The experience doesn’t have to be extreme, though.	L'esperienza ùn deve micca esse estrema, però.
They have no leaders who have the interests of the countries at heart.	Ùn anu micca capi chì anu l'interessu di i paesi in core.
It is one of the main components of its economy.	Hè unu di i cumpunenti principali di a so ecunumia.
I said a car was in the river.	Aghju dettu chì una vittura era in u fiume.
We meet our business members and every job is for review.	Scuprimu i nostri membri di u cummerciu è ogni travagliu hè per rivisione.
I did my job.	Aghju fattu u mo travagliu.
So private in our daughter to determine from him.	Privatu cusì in a nostra figliola per determinà da ellu.
I mean it’s crazy.	Vogliu dì chì hè pazza.
She focuses on her breathing.	Ella fucalizza nantu à u so respiru.
I mean, come on guys.	Vogliu dì, venite ragazzi.
It’s just something to get used to.	Hè solu qualcosa per abituà.
This is my third book.	Questu hè u mo terzu libru.
Face facts, he said.	Face facts, si disse.
But ahead there is only more than what was behind it.	Ma avanti ci hè solu più di ciò chì ci era daretu.
It’s not a bad thing.	Ùn hè micca una cosa peghju.
I was too early for them though.	Eru troppu prestu per elli però.
And then we grow every weekend.	È dopu avemu cresce ogni weekend.
But I had never written before.	Ma ùn avia mai scrittu prima.
But it’s not far off.	Ma ùn hè micca luntanu.
There was no relevant medical or family history.	Ùn ci era micca storia medica o famigliali pertinenti.
It can be left for the next day.	Pò esse lasciatu per u ghjornu dopu.
I don’t want to spend a lot of money.	Ùn vogliu micca spende assai soldi.
This is just the way things work in much of the world.	Questu hè solu u modu chì e cose funzionanu in gran parte di u mondu.
He was a terrible and wonderful man.	Era un omu terribili è maravigliu.
Be calm and at peace.	Siate calmu è in pace.
Some were, but not so many.	Qualchidu era, ma micca tantu.
And it’s possible that some of them haven’t heard of it.	È hè pussibule chì alcuni di elli ùn anu micca intesu parlà.
She had to hurt him to free him.	Hà avutu a ferite ellu per liberà.
He stood right where he was.	Si stete ghjustu induve era.
Now, it’s really simple.	Avà, hè veramente simplice.
And where the mind goes, the body is sure to follow.	È induve a mente va, u corpu hè sicuru di seguità.
My mother told me she was on the run.	A mo mamma ci hà dettu chì era in fuga.
Map for details.	Mappa per i dettagli.
This is the worst moment of the day.	Questu hè u peghju mumentu di u ghjornu.
He was pulling on an arm.	Si tirava nantu à un bracciu.
It’s part of my training.	Hè una parte di a mo furmazione.
Well, don’t worry.	Ebbè, ùn vi preoccupate.
That happens every hour.	Chì succede ogni ora à l'ora.
It does not show as expected.	Ùn si mostra micca cum'è previstu.
A local problem.	Un prublema lucale.
If it is open, stand by.	S'ellu hè apertu, stand by.
And that’s right.	È hè ghjustu.
I think we learned that each other, great time.	Pensu chì avemu amparatu chì l'un l'altru, grande tempu.
That seemed to be himself.	Chì paria esse ellu stessu.
I just wanted to play cards.	Vuliu solu ghjucà à carte.
Measure the movement at any opening in the ground floor.	Misura u muvimentu à qualsiasi apertura in u pianu di terra.
We took it and it never left.	L'avemu pigliatu è ùn hè mai partita.
It was very tried.	Era assai pruvatu.
Further studies are needed to uncover the mechanism behind this effect.	Ulteriori studii sò necessarii per scopre u mecanismu daretu à questu effettu.
It’s a lot of people.	Hè assai ghjente.
So we just keep increasing.	Allora cuntinuemu solu à aumentà.
I am too young.	Sò troppu ghjovanu.
Even if it takes an hour.	Ancu s'ellu ci vole una ora.
But our journey does not end here.	Ma u nostru viaghju ùn hè micca finitu quì.
It’s hard to build.	Hè difficiuli di custruisce.
Or a man who should have died and he wasn’t.	O un omu chì duvia esse mortu è ùn era micca.
First they see two people entering the house.	Prima vedenu duie persone chì entranu in casa.
He believes her.	I crede.
I could do that, he said.	Puderia fà questu, si disse.
That was the plan.	Chì era u pianu.
I decided to get the stuff out.	Aghju decisu di avè a materia fora.
He never showed children anything but love.	Ùn hà mai dimustratu à i zitelli nunda, ma l'amore.
I kept waiting for him to catch up.	Aghju continuatu à aspittà ch'ellu si chjappà.
She dropped her hands.	Ella abbandunò e mani.
The number of update records changes depending on demand.	U numaru di registri di l'aghjurnamentu cambia secondu a dumanda.
Maybe it was just a surprise.	Forse era solu sorpresa.
There are many magical values.	Ci sò parechji valori magichi.
I say alone.	Dicu solu.
Without your work, this book would not exist.	Senza u vostru travagliu, stu libru ùn esiste micca.
I don’t talk like that usually.	Ùn parlu micca cusì di solitu.
More than expected.	Più chè previstu.
I am well aware of how hard this process is.	Sò bè cuscente quantu hè duru stu prucessu.
It’s not a military thing.	Ùn hè micca una cosa militare.
I’m sorry to ever do this.	Mi dispiace di fà questu mai.
They lived it.	L'anu campatu.
But the goal is much more complicated.	Ma u scopu hè assai più cumplicatu.
At least they are looking at the economic reality.	Almenu stanu fighjendu a realità ecunomica.
The latter can be due to a number of reasons.	L'ultime pò esse duvuta à una quantità di motivi.
Take only a second of your day.	Pigliate solu una seconda di u vostru ghjornu.
He doesn’t intervene and doesn’t help him.	Ùn intervene micca è ùn l'aiuti micca.
I’ve heard it once, and I can’t get it out of my head.	L'aghju intesu una volta, è ùn possu micca caccià da a mo testa.
It’s never more than a thousand words at a time.	Ùn hè mai più di mille parolle à tempu.
Those in control don’t want problems.	Quelli chì sò in cuntrollu ùn volenu micca prublemi.
And it probably won’t change him much.	È probabilmente ùn u cambierà micca assai.
She had seen those words before.	Ella avia vistu quelle parolle prima.
If he could come back and tell me.	S'ellu pudia vultà è dilla.
We had so much love, so much passion.	Avemu avutu tantu amore, tanta passione.
Like, it really pushed me.	Cum'è, mi hà veramente spintu.
This is shown in the right panel.	Questu hè mostratu in u pannellu ghjustu.
They have no other options for the left field.	Ùn anu micca altre opzioni per u campu di manca.
They had a lot in common.	Anu avutu assai in cumunu.
There were three people in the vehicle.	Ci era trè persone in u veiculu.
I am ready to die here and now.	Sò prontu à more quì è avà.
It can be good clean fun.	Pò esse un bonu divertimentu pulitu.
It’s right behind me.	Hè ghjustu daretu à mè.
Precious material is lost.	U materiale preziosu si perde.
And here it was.	È quì era.
It really seemed like no one had their heart in it.	Paria veramente chì nimu ùn avia u so core in questu.
Their health bar is shown at the top.	A so barra di salute hè mostrata in cima.
She continued.	Ella continuò.
I saw it on a website and it called my name.	L'aghju vistu in un situ web è hà chjamatu u mo nome.
Most of the time, you come away with nothing.	A maiò parte di u tempu, vi vene senza nunda.
Their reaction is the same.	A so reazione hè a stessa.
This plan did not work.	Stu pianu ùn hà micca travagliatu.
I can definitely imagine that.	Puderaghju definitivamente imagine chì.
The old man couldn't get past it.	U vechju ùn l'hà pussutu passà.
Very good value for the price.	Un valore assai bonu per u prezzu.
We think because of the rain.	Pensemu chì per via di a pioggia.
Don’t talk to anyone, and don’t leave anyone.	Ùn parlate à nimu, è ùn lasciate micca à nimu.
For the sake of the film, of course.	Per u bonu di u filmu, sicuru.
I just want to feel better.	Vogliu solu sentu megliu.
Exercise equipment can be expensive.	L'equipaggiu di esercitu pò esse caru.
The time to start listening, he thought to himself.	U tempu di principià à sente, hà pensatu à ellu stessu.
Now it’s up there.	Avà hè quì sopra.
I also proposed marriage.	Aghju ancu prupostu u matrimoniu.
I would like one though.	Mi piacerebbe unu però.
Others say they were too busy.	Altri dicenu ch'elli eranu troppu occupati.
All lies have an impact.	Tutte e bugie anu un impattu.
We have a lot in common, you know.	Avemu assai in cumunu, sapete.
What do men think?	Chì ne pensate l'omi ?.
The cause of the fire is unknown.	A causa di u focu hè scunnisciuta.
Each page leads to the next page.	Ogni pagina porta à a pagina dopu.
There was little chance of finding them.	Ci era pocu probabilità di truvà li.
Well, it was hot.	Ebbè, era caldu.
If that’s the case then we’re done.	Se questu hè u casu allora avemu finitu.
He wanted it, he had won it.	L'avia vulsutu, l'avia vinta.
Running in connection with.	Corsa in cunnessione cù.
In fact, I have lived two different lives.	In realtà, aghju campatu duie vite diverse.
He designated.	Hà designatu.
He asked for my name.	Hà dumandatu u mo nome.
I had it all to myself.	Aghju avutu tuttu per mè.
Then everything changed.	Allora tuttu cambiò.
Finally, such materials tend to be expensive.	Infine, tali materiali tendenu à esse caru.
This was my own boss playing with me.	Questu era u mo propiu capu à ghjucà cun mè.
No, not really.	Innò, micca veru.
So you get more than you pay for.	Cusì avete più di ciò chì pagate.
It’s killing time.	Hè u tempu di uccisione.
I tried my phone again.	Aghju pruvatu di novu u mo telefunu.
Research paper on.	Documentu di ricerca nantu à.
The cost is determined according to the weight and location of the customer.	U costu hè determinatu secondu u pesu è u locu di u cliente.
But to your dog, they are very different actions.	Ma à u vostru cane, sò azzioni assai diffirenti.
This season is not over.	Sta stagione ùn hè micca finita.
His world was over.	U so mondu era finitu.
And if they don't find anything, they will come back.	È s'ellu ùn trovanu nunda, vi camperete per vultà.
They also have their own life stories.	Hanu ancu e so storie di vita.
At the end of the year, they worked together.	À a fine di l'annu, anu travagliatu inseme.
The friend continued to stare.	L'amicu cuntinuò à fighjulà.
It’s very hot now.	Hè assai calda avà.
But the best of the media try.	Ma u megliu di i media pruvate.
She had friends with him one night.	Hà avutu amici cun ellu una notte.
It is for two reasons.	È per dui motivi.
Error bars are present, but often smaller than points.	E barre d'errore sò prisenti, ma spessu più chjuche di i punti.
I had a team of four, including myself.	Aviu avutu una squadra di quattru, cumpresu mè.
It works well a couple of days.	Funziona bè un paru di ghjorni.
He had heard a voice.	Avia intesu una voce.
I do not agree to say the least possible.	Ùn sò micca accunsentutu à dì u minimu pussibule.
The guide said so.	A guida hà dettu cusì.
Another small sound.	Un altru sonu chjucu.
Bad for us.	Male per noi.
Angry as she was, there were opportunities here.	Arrabbiata quant'ella era, ci era opportunità quì.
Bigger and better.	Più grande è megliu.
Now, tell me.	Avà, dimmi.
I tell them that.	A li dicu chì.
But the result is the same.	Ma u risultatu hè u listessu.
One direction is clear.	Una direzzione hè chjara.
If you do, the driver will speed you up or cut you off.	Sè vo fate, u cunduttore vi accelerà o tagliate.
That would have gone earlier, in fact.	Chì saria andatu prima, in fatti.
I have a nice chicken ready for your dinner tonight.	Aghju un bellu pollo prontu per a vostra cena sta sera.
Ask questions to the government.	Fate dumande à u guvernu.
All I could see was light.	Tuttu ciò chì pudia vede era luce.
Please go.	Per piacè, andate.
I had no money and no news in my empty apartment.	Ùn avia micca soldi è nutizie in u mo appartamentu viotu.
Then I didn’t need to call the police.	Tandu ùn avia bisognu di chjamà a pulizza.
But there was no reading.	Ma ùn ci era micca lettu.
God is dead.	Diu hè mortu.
I looked at those cases you asked for.	Aghju guardatu quelli casi chì avete dumandatu.
Tonight without war.	Sta sera senza guerra.
That's his best friend.	Ch'è u so megliu amicu.
I served in that position for four years.	Aghju servitu in quella pusizione per quattru anni.
She knew she had seen him enter.	Sapia ch'ella l'hà vistu entra.
So tired of staring at him.	Tantu per stancu di fighjulà ellu.
The contents of some of these are detailed in the next section.	U cuntenutu di alcuni di questi sò detallati in a sezione dopu.
We are just like any other couple.	Semu cum'è qualsiasi altra coppia.
Make no mistake.	Ùn fate micca errore.
You have four healthy players in a huge market.	Avete quattru attori sani in un mercatu enormu.
Add the chicken and mix so that it is completely covered.	Aghjunghjite u pollulu è mischjà in modu chì hè cumpletamente coperto.
Everyone in my family knew that look.	Tutti in a mo famiglia sapianu quellu sguardu.
It's also bad.	Hè puru male.
And hell had scared him.	È l'avia spaventatu l'infernu.
The build quality is good.  	A qualità di custruzzione hè bona.  
in.	in.
He needed to solve this case and send his way.	Avia bisognu di risolve stu casu è di mandà a so strada.
That was the idea.	Hè stata l'idea.
He took the word in his head for a moment.	Pigliò a parolla in a so testa per un mumentu.
They called the game.	Chjamavanu u ghjocu.
Then his face went serious as he met my gaze.	Dopu, u so visu s'hè andatu seriu mentre scontra u mo sguardu.
Now they are standing on their side.	Avà sò stendu nantu à u so latu.
Add value to your business.	Offri valore à a vostra attività.
Some men, in fact, did not know why they were united.	Certi omi, in fattu, ùn sapianu micca perchè si sò uniti.
My father is my best friend.	U mo babbu hè u mo megliu amicu.
He asked me not to stop.	M'hà dumandatu di ùn piantà.
But if different people ask us different things.	Ma se diverse persone ci dumandanu cose diverse.
Everything feels light and easy.	Tuttu si senti ligeru è faciule.
Clearly there is something seriously wrong with this picture.	Claramente ci hè qualcosa di seriamente sbagliatu cù sta stampa.
How likely is it that my skin will get worse sooner ?.	Quantu hè prubabile chì a mo pelle peghju prima di megliu ?.
The work, however, is not yet over.	U travagliu, però, ùn hè ancu finitu.
It is my gift to you.	Hè u mo rigalu per voi.
I would love to read more about their relationship.	Mi piacerebbe avè leghje più nantu à a so relazione.
The mind is the machine of time.	A mente hè a macchina di u tempu.
That, my son.	Questu, u mo figliolu.
Come join us.	Venite à unisce à noi.
We found it.	Avemu trovu.
However, my husband continues to work.	Tuttavia, u mo maritu cuntinueghja à travaglià.
It never occurred to me to search for such a thing.	Ùn mi hè mai venutu ancu in mente di ricercà una cosa cusì.
They stop in the middle of what they do.	Si fermanu à mezu à ciò chì facenu.
We have weapons here.	Avemu l'arme quì.
You want to see everything.	Vulete vede tuttu.
And when they do, you have to be careful.	È quand'elli facenu chì avete da esse attentu.
I can't answer.	Ùn possu micca risponde.
Each sample was tested five times.	Ogni mostra hè stata testata cinque volte.
In general, the human brain can be taught anything.	In generale, u cervellu umanu pò esse insignatu di qualcosa.
One with his mouth open, the other with his.	Unu cù a so bocca aperta, l'altru cù a so.
Phone again.	Telefonu di novu.
A chair was offered and the woman sat down.	Una sedia hè stata pruposta è a donna si pusò.
They spend a lot of time in the hospital.	Stanu luntanu assai tempu à l'uspidale.
In the end, there was little that could be done.	À a fine, ci era pocu chì si pudia fà.
I mean he does it in a ball coming out.	Diciaraghju chì face in una bola escendu.
But he ate nothing.	Ma ùn hà manghjatu nunda.
Then the child is asked why he does this.	Allora u zitellu hè dumandatu perchè face questu.
Once a year, at least.	Una volta à l'annu, almenu.
A very light design that offers great protection, and an ideal gift.	Un disignu assai ligeru chì offre una grande prutezzione, è un rigalu ideale.
She had such a wide variety.	Ella avia una varietà cusì larga.
I need someone and it’s you we want.	Aghju bisognu di qualcunu è hè voi chì vulemu.
These are facts and facts mean nothing.	Quessi sò fatti è fatti ùn significanu nunda.
But at this point I’m playing smart with my drug.	Ma à questu puntu sò ghjucatu intelligente cù a mo droga.
Good for you.	Bonu per voi.
But always one.	Ma sempre unu.
It seems like the last question is the problem here.	Sembra chì l'ultima questione hè u prublema quì.
She thought she was looking forward to it.	Ella hà cridutu à guardà avanti.
I wanted to go to beautiful places.	Vuliu andà in lochi belli.
It is not easy to find a job.	Ùn hè micca faciule di truvà un travagliu.
My feet couldn't find the bottom.	I mo pedi ùn pudianu truvà u fondu.
I tried the door.	Aghju pruvatu a porta.
I’ve never seen it like that.	Ùn aghju mai vistu cum'è.
There was nothing truly unique about the job.	Ùn ci era nunda di veramente unicu in u travagliu.
We did the job.	Avemu fattu u travagliu.
And then they know about us.	È tandu sanu di noi.
They live in a supposed world.	Vivenu in un mondu suppostu.
I didn't want you to be like that.	Ùn vulia micca chì site cusì.
He fell asleep again soon.	Si addormentai di novu prestu.
We made it very clear.	L'avemu fattu assai chjaru.
Lots of room inside.	Un saccu di stanza à l'internu.
He didn’t say much about it.	Ùn hà micca dettu assai di questu.
You have waited too long.	Avete aspittatu troppu longu.
We are bad for each other in this way.	Semu male l'un per l'altru in questu modu.
The letter was from her.	A lettera era da ella.
They didn’t care, really.	Ùn li importava micca, veramente.
We can’t worry about what happened in front of us.	Ùn pudemu micca preoccupatu di ciò chì hè accadutu davanti à noi.
They stop going to school.	Cessanu di andà à a scola.
I couldn't search.	Ùn pudia micca circà.
He came here so that he could be seen here.	Hè ghjuntu quì cusì cusì per pudè esse vistu quì.
In fact, we can do better than that.	In fatti, pudemu fà megliu cà questu.
It’s an environment that changes from year to year.	Hè un ambiente chì cambia da annu à annu.
People you can trust.	E persone chì pudete fidà.
There is only one explanation for this.	Ùn ci hè solu spiegazione per questu.
You must be angry.	Duvete sentu arrabbiatu.
Of course, more questions than answers.	Di sicuru, più dumande chè risposte.
Light has given rise to forms.	A luce hà datu origine à e forme.
Open your mouth so you can feel better.	Apri a bocca per pudè sente megliu.
The study used a national database.	U studiu hà utilizatu una basa di dati naziunale.
I want to set the default area based on the user's location.	Vogliu stabilisce l'area predeterminata basatu annantu à u locu di l'utilizatori.
I felt like I had to be somewhere else, everywhere but here.	Sentia chì duveria esse in un altru locu, in ogni locu ma quì.
The rich are in charge despite what the rest of us want.	I ricchi sò in carica malgradu ciò chì u restu di noi vulete.
That never happened when my hair was long.	Chì ùn hè mai accadutu quandu i mo capelli eranu longu.
Then six months.	Allora sei mesi.
He could be such a great boss.	Puderia esse un capu cusì grande.
I'll tell you one day after a beer.	Vi dicu un ghjornu dopu à una birra.
A sense of spread.	Un sensu di sparghje.
And most people would agree.	È a maiò parte di a ghjente seria d'accordu.
The bathroom is outside the room.	U bagnu hè fora di a stanza.
We shape the future.	Formemu u futuru.
Together or not.	Inseme o micca.
I started to fall and I came to a chair.	Aghju cuminciatu à cascà è aghju ghjuntu à una sedia.
My strong hands were holding me down.	E mani forti mi tenevanu falà.
The distribution system would take several more years to develop.	U sistema di distribuzione necessitaria parechji anni più per u sviluppu.
I don’t want tax problems.	Ùn vogliu micca prublemi fiscali.
It really came to me.	Hè veramente ghjuntu à mè.
Fixed scale and pattern forever.	Scala è mudellu fissi per sempre.
I haven’t been called that in so long.	Ùn sò micca chjamatu cusì in tantu tempu.
But even after making that change, the feature doesn't work.	Ma ancu dopu avè fattu quellu cambiamentu, a funzione ùn funziona micca.
His dreams had come true too.	I so sogni eranu stati chjappi ancu.
This is the same size as a bank credit card.	Questa hè a stessa dimensione cum'è una carta di creditu bancariu.
Women are better at this.	E donne sò megliu in questu.
We didn’t need the test and we didn’t do it.	Ùn avemu micca bisognu di a prova è ùn l'avemu micca fatta.
It’s different at night, as you probably know.	Hè diversu di notte, cum'è probabilmente sapete.
The woman had a baby girl with her.	A donna hà avutu cun ella una piccula zitella.
This can be easily explained.	Questu pò esse facilmente spiegatu.
I’m just playing a new season mode.	Aghju ghjustu à ghjucà un novu modu di stagione.
The crowd loved the game.	A folla hà amatu u ghjocu.
I don’t care what man can do.	Ùn m'importa micca ciò chì l'omu pò fà.
It was a pretty small bathroom.	Era un bagnu abbastanza chjucu.
That’s exactly what it was.	Hè esattamente ciò chì era.
We value each individual’s feedback in everything we do.	Valoremu i feedback di ogni individuu in tuttu ciò chì facemu.
They don’t see it.	Ùn vedenu micca.
Food has never been an issue here.	L'alimentazione ùn hè mai statu un prublema quì.
Lack of faith.	Mancanza di fede.
It’s easy for people to get confused.	Hè facilitu per a ghjente per esse cunfusa.
We didn’t smile.	Ùn avemu micca sorrisu.
That’s the first thing they ask.	Hè a prima cosa chì dumandanu.
I have my hair.	Tengu i mo capelli.
God knows it must be tested.	Diu sà chì deve esse pruvatu.
They couldn't see anything.	Ùn pudianu avè vistu nunda.
Give it a day here, take a day off here.	Dà un ghjornu quì, pigliate un ghjornu quì.
Now, you don’t care.	Avà, ùn vi importa micca.
Set aside and keep warm until ready to serve.	Mettite da parte è mantene caldu finu à chì hè pronta per serve.
Sometimes bad things happen.	Calchì volta si passanu cose male.
That wasn’t enough.	Questu ùn era micca abbastanza.
I don’t remember a conversation with him.	Ùn mi ricordu micca una conversazione cun ellu.
No particular reason is really angry.	Nisuna ragione particulare veramente è micca in còllera.
I like how it was.	Mi piace cumu hè stata.
And that would be up to me.	È questu seria nantu à mè.
This guy doesn’t know fear.	Stu tippu ùn cunnosci micca a paura.
Buy the old house and open a bed and breakfast.	Cumprate a vechja casa è apre un lettu è colazione.
No less, this will be the secret.	Ni menu nè più, questu serà u sicretu.
We’ll follow this up to see how they play out.	Seguiremu questu per vede cumu si ghjucanu.
She had a choice, a chance.	Ella avia una scelta, è una chance.
I will check and see what is wrong.	Verificaraghju è vede ciò chì hè sbagliatu.
She is coming to a town near you.	Ella vene in una cità vicinu à voi.
It wasn’t working.	Ùn era micca travagliatu.
For effective and early management of the disease.	Per a gestione efficace è precoce di a malatia.
Nothing moved in the dark, nothing seemed out of place or unusual.	Nunda si moveva in a bughjura, nunda ùn pareva fora di locu o inusual.
Anyone interested in going?	Qualchissia interessatu à andà?
It depends on the father.	Dipende da u babbu.
Possibility to serve.	Possibilità di serve.
The government has to work.	U guvernu deve travaglià.
This should be easy for others to add to.	Questu deve esse faciule per l'altri per aghjunghje in questu.
The same independent variables were inserted into the model.	I stessi variàbili indipendenti sò stati inseriti in u mudellu.
This is high level love.	Questu hè l'amore di altu livellu.
Things we haven't talked about have killed us.	E cose chì ùn avemu micca parlatu ci anu tumbatu.
An old man.	Un vechju.
We are here to offer this to you.	Semu quì per offre questu per voi.
In the heart.	In u core.
I am a changed man.	Sò un omu cambiatu.
I need to see if he breathes.	Aghju bisognu di vede s'ellu respira.
You are rich.	Siete ricchi.
He was out of service for the rest of the war.	Era fora di serviziu per u restu di a guerra.
A drop of a.	Una goccia di a.
You can do the same with your dog.	Pudete fà u listessu cù u vostru cane.
Even if it’s just a little bit.	Ancu s'ellu hè solu un pocu.
I hadn't taken it.	Ùn l'avia micca pigliatu.
On the one hand, the public interest in this case is significant.	Da una banda, l'interessi publichi in questu casu sò significativi.
The game was just friendly.	U ghjocu era solu un amichevule.
This happens in a few steps.	Questu passa in uni pochi di passi.
His right arm and right leg were affected.	U so bracciu drittu è a gamba dritta sò stati affettati.
He was looking elsewhere.	Cercava in un altru locu.
That was my goal, as clear as it can be.	Chì era u mo scopu, chjaru quant'è pò esse.
To have fond memories of them being happy with you.	Per avè boni ricordi di elli chì sò stati cuntenti cun voi.
Police have arrested eight people in connection with the case.	A polizia hà arrestatu ottu persone in cunnessione cù u casu.
This returns any returned procedures.	Questu torna qualsiasi prucedura tornata.
This group is the working class.	Stu gruppu hè a classa di travagliu.
And no, you won't find them.	È nò, ùn li truverete micca.
He was happy.	Era felice.
There is a certain sense in this.	Ci hè un certu sensu in questu.
I didn't want them to see me.	Ùn vulia micca ch'elli mi vedanu.
Book critics note whether or not a book has been received for free.	I critichi di u libru notanu se un libru hè statu ricevutu o micca gratuitamente.
No one is going to return to him.	Nimu hà da vultà à ellu.
You never know what your future will hold.	Ùn sapete micca ciò chì avarà u vostru avvene.
I’ve seen enough.	Aghju vistu abbastanza.
You can change it at any time.	Pudete cambià in ogni mumentu.
At least once.	Almenu una volta.
We entered.	Avemu intrutu.
The only way to learn how to work is at work.	L'unicu modu per amparà u travagliu hè in u travagliu.
I loved it every day, anyway.	L'aghju amatu ogni ghjornu, in ogni modu.
They have the power to plant.	Hanu u putere di piantà.
I was lying.	Eru mentitu.
I seemed to know it would work for me.	Mi pareva di sapè chì avaria per mè.
This approach works well in most cases.	Stu approcciu funziona bè in a maiò parte di i casi.
Then the door of the house opens.	Allora a porta di a casa si apre.
Together they looked like a couple.	Inseme parevanu abbastanza un paru.
A false name is used here.	Un nome falsu hè usatu quì.
He succeeded, but not without a cry of pain.	Riiscìu, ma micca senza un gridu di dulore.
I mean, my brother is here, my son is here.	Vogliu dì, u mo fratellu quì, u mo figliolu hè quì.
Conceived the experimental aspects of the project.	Cuncepitu l'aspetti sperimentali di u prugettu.
She had to do it.	Ella avia da fà.
We started with a character.	Emu principiatu cù un caratteru.
I don’t know why, but my audience isn’t the opposite.	Ùn sò micca sapè perchè, ma u mo audience ùn hè micca oppostu.
We will cross that bridge as we arrive.	Passaremu quellu ponte cum'è no ghjunghjemu.
There is an art to being a man that is not.	Ci hè un arte per esse un omu chì ùn hè micca.
Yet, in a way, it did.	Eppuru, in una certa manera, hà fattu.
Sometimes finding a home is the easy part.	A volte truvà una casa hè a parte faciule.
The result in this ideal example is the input signal.	U risultatu in questu esempiu ideale hè u signale di input.
It doesn't matter if the other child is dead.	Ùn importa micca chì l'altru zitellu hè mortu.
But I couldn't find it.	Ma ùn pudia truvà.
Not for us.	Micca per noi.
Before several times.	Prima di parechje volte.
I got along really well with them.	Aghju avutu veramente bè cun elli.
A real human life is something you create.	Una vera vita umana hè qualcosa chì create.
Be in.	Siate o in.
The child wants to be seen as part of the group.	U zitellu vole esse vistu cum'è parte di u gruppu.
The second is behavior.	U sicondu hè u cumpurtamentu.
No appeal was lodged.	Nisun appellu hè statu pigliatu.
He may well have an answer.	Puderà bè avè una risposta.
I wish you could come here for a day or two.	Vulariu chì pudete vene quì per un ghjornu o dui.
Therefore, the main strength of current research is the place of study.	Dunque, a forza principale di a ricerca attuale hè u locu di studiu.
This house has been relocated here relatively recently.	Sta casa hè stata trasferita quì relativamente recentemente.
And in three weeks he will be out of the hospital.	È in trè simani esce da l'uspidale.
Things can’t just end.	E cose ùn ponu micca solu finisce.
They were not soldiers.	Ùn eranu suldati.
This step can be done up to a week in advance.	Stu passu pò esse fattu finu à una settimana prima.
More than just the figure you set out in the beginning.	Più cà solu a figura chì avete stabilitu in u principiu.
The weather was very nice for us.	U tempu era assai gentile per noi.
They are more evident in males than females.	Sò più evidenti in maschili cà femini.
The next year, maybe.	L'annu dopu, forse.
That gun is solid.	Ddu fucile hè solidu.
Necessarily includes.	Necessariamente include.
It is important to remember.	Hè impurtante di ricurdà.
I had to know where my husband was.	Aviu avutu à sapè induve u maritu era.
Therefore, you may want to do some experiments here as well.	Per quessa, pudete vulete fà qualchi esperimenti ancu quì.
I went through the process to delete it and it was removed.	Aghju passatu u prucessu per sguassà è hè stata eliminata.
Making it quieter than usual.	Facendulu più tranquillu chè di solitu.
So, be very careful.	Dunque, fate assai attenti.
I’m trying to compensate for that now.	Aghju pruvatu à cumpensà per quessa avà.
He tried another.	Pruvò un altru.
But it still doesn't pay off.	Ma ùn vi guadagna ancu nunda.
I can’t bear to think about it.	Ùn possu micca sopportà di pensà à questu.
See, now there’s that smile again.	Vede, avà ci hè di novu quellu surrisu.
Cool event for a great cause.	Eventu cool per una grande causa.
These changes can significantly increase the cost of the system.	Questi cambiamenti ponu aumentà significativamente u costu di u sistema.
Never miss a local story.	Ùn mancate mai una storia lucale.
Your review is in front of me.	A vostra recensione hè davanti à mè.
Some may not.	Qualchidunu pò micca.
Not even, anyway.	Micca ancu, in ogni modu.
But think about it.	Ma pensate à questu.
Pay attention to the world.	Attenti à u mondu.
We just had fun.	Solu avemu avutu faciule.
Retention is a false security.	Ritenere hè una falsa sicurità.
We heard about it.	Avemu intesu parlà.
The sun had completely disappeared.	U sole era sparitu cumplettamente.
That’s where he was, and where she needs to be too.	Hè induve ellu era, è induve ella deve esse ancu.
The problem was to put it in the village.	U prublema era di mette in u paese.
There are a number of facts that are not clear.	Ci hè una quantità di fatti chì ùn sò micca chjaru.
I was going to show you a picture.	Vi avia da fà vede una foto.
Sometimes it’s just trial and error.	Calchì volta hè solu prova è errore.
Look no further.	Ùn cercate più.
I can't even bring myself to ask.	Ùn possu mancu purtà à dumandà.
I threw it at her.	L'aghju buttatu nantu à ella.
I said no, again.	Aghju dettu di no, di novu.
At the very least, it will get you running out of town.	À u minimu, vi farà scappà fora di a cità.
She tried to move forward.	Ella pruvò à avanzà.
I have children here.	Aghju figlioli quì.
There is only one additional condition that needs to be established.	Ci hè solu una cundizione supplementaria chì deve esse stabilita.
They can’t help it finally.	Ùn ponu aiutà infine.
It was better to think of her in the picture.	Era megliu pensà à ella in a stampa.
First, we used six samples per group.	Prima, avemu usatu sei campioni per gruppu.
He was either nervous or excited, or both.	Era o nervoso o eccitato, o i dui.
Look, imagine the line.	Fighjate, imaginate a linea.
We have a lot of resources in our school.	Avemu assai risorse in a nostra scola.
That our defense will fail is no reason to avoid battle.	Chì a nostra difesa fallerà ùn hè micca ragiò per evità a battaglia.
By training, by character and by class.	Per furmazione, per caratteru è per classe.
Because of my father.	Per via di u mo babbu.
She picks up her phone and calls my parents.	Ella piglia u so telefunu è chjama i mo genitori.
However, millions can happen anyway.	Tuttavia, a migliione pò esse accaduta in ogni modu.
We will not be here again.	Ùn seremu micca più quì.
There is no work.	Ùn ci hè micca travagliu.
But we have a new theory.	Ma avemu una nova teoria.
I don’t want to be poor myself.	Ùn vogliu micca esse poviru mè stessu.
It wouldn’t really be for him to be seen here.	Ùn seria micca veramente per ellu esse vistu quì.
It was only in the last minutes of the film.	Era solu in l'ultimi minuti di u filmu.
I entered.	Sò intrutu.
They had work to do.	Avianu travagliu da fà.
They were expecting to have someone with me.	S'aspittavanu à avè qualchissia cun mè.
It’s something more.	Hè qualcosa di più.
She is who she is and he is who she is.	Ella hè quale ella hè è ellu hè quellu chì hè.
Help me here.	Aiutatemi quì.
It was so beautiful.	Era cusì bellu.
I can put some money into college.	Puderaghju mette un pocu di soldi per l'università.
We like to get what we expect.	Ci piace ottene ciò chì aspittemu.
Everyone else laughed and pointed.	Tutti l'altri ridianu è indicò.
Life at home was not so hard afterwards.	A vita in casa ùn era micca cusì dura dopu.
It was not easy for me.	Ùn era micca faciule per mè.
Your view is incredible.	A vostra vista hè incredibile.
But that never happened.	Ma chì ùn hè mai accadutu.
They were not afraid to be recognized.	Ùn avianu paura di esse ricunnisciuti.
A new window should appear.	Una nova finestra deve esse appare.
They both understand the situation.	Tutti dui capiscenu a situazione.
Have each child sit in a chair.	Fate ogni zitellu à pusà in una sedia.
He will probably be only eight years old.	Probabilmente avrà solu ottu anni.
Looking at her stomach.	Fighjendu u so stomacu.
I approached to see myself.	Mi avvicinu à vede mè stessu.
She received no treatment.	Ella ùn hà micca ricevutu trattamentu.
Then she looked over at him.	Allora guardò oltre ellu.
If you have any problems, they will talk to you.	Sì avete avutu prublemi, vi parlavanu.
It just couldn’t work.	Solu ùn pudia micca funziona.
I have many thoughts.	Aghju parechji pinsamenti.
We need to hurt each other.	Ci vole à fà male à l'altru.
Not outside of me, you won’t be.	Micca fora di mè, ùn sarete micca.
It happens to me, now.	Mi succede, avà.
These are like testing processes, even if you haven’t noticed them.	Quessi sò cum'è prucessi di prova, ancu s'ellu ùn avete micca nutatu.
Hot dog to eat.	Hot dog da manghjà.
They came close to his feet.	Venìanu da vicinu à i so pedi.
I never thought of such a thing.	Ùn aghju mai pensatu à una cosa cusì.
It doesn’t matter where you are.	Ùn importa micca induve site.
You’ve brought it up a bit for women.	L'avete purtatu un pocu per e donne.
The final contract to be signed.	U cuntrattu finali da esse firmatu.
It’s my choice.	Hè a mo scelta.
I knew you were downstairs.	Sapia chì eri quì sottu.
They give us a lot, that's what they say.	Ci danu assai, hè ciò ch’elli dicenu.
It’s just a meal.	Hè solu un pastu.
I think she would have done that.	Pensu ch'ella avissi fattu questu.
I thought something was wrong.	Pensu chì qualcosa era sbagliatu.
These results are consistent with previous measurements in the literature.	Questi risultati sò cunsistenti cù e misurazioni precedenti in a literatura.
A thousand at most.	Mille à u più.
He got up when he wasn’t popular.	S'arrizzò quandu ùn era micca populari.
Where he will certainly be found.	Induve ellu serà certamente trovu.
I couldn’t have it.	Ùn pudia avè.
But only the world as we know it.	Ma solu u mondu cum'è a cunniscimu.
This alone makes them more likely to make another mistake.	Questu solu li rende più probabili di fà un altru sbagliu.
It was as if he could see exactly what was on his mind.	Era cum'è puderia vede esattamente ciò chì era in a so mente.
The child’s footsteps are the way to go.	I passi di u zitellu sò a strada per andà.
But don’t forget.	Ma ùn vi scurdate micca.
Each point represents an individual.	Ogni puntu rapprisenta un individuu.
In an hour, my whole world might change.	In una ora, u mo mondu sanu puderia cambià.
Make use of the details around you.	Fate usu di i dettagli chì ci sò intornu.
They agreed with each other.	Anu accunsentutu cù l'altri.
We mention them for the purpose of keeping them in perspective.	Li mencionemu per u scopu di mantene in perspettiva.
More importantly, the schools are gone.	Più impurtante, sò andati i scoli.
A fairly large example.	Un esempiu abbastanza maiò.
Offer tips on moves to try.	Offre cunsiglii nantu à i movimenti per pruvà.
And for me, it’s just ended up becoming radio.	È per mè, hè ghjustu finitu per diventà radiu.
He was pale, not with worry, but with anger.	Era pallidu, micca per preoccupazione, ma di rabbia.
He lay in bed for half an hour.	Si stese in lettu per una meza ora.
We felt at home immediately.	Ci sentimu in casa subitu.
On each side of the house door.	Da ogni latu di a porta di a casetta.
Not only does he consider me a friend, but he takes time off.	Ùn solu mi cunsidereghja un amicu, ma si piglia tempu.
I had to get out of that room.	Aviu avutu da esce da quella stanza.
That’s what racing is all about.	Hè ciò chì hè a corsa.
Learning is life.	Amparera hè a vita.
At least in theory, anyway.	Almenu in teoria, in ogni modu.
Having a lot of experience would be very helpful.	Avè assai sperienza seria assai utile.
I can't give up.	Ùn possu rinunzià.
You are really involved in what you are doing.	Avete veramente implicatu in ciò chì fate.
But for something else.	Ma per qualcosa altru.
He was in constant pain.	Era in u dulore constante.
Many groups have used the space.	Parechji gruppi anu utilizatu u spaziu.
There was some evidence of higher levels of physical activity among women.	Ci era una certa evidenza di livelli di attività fisica più altu trà e donne.
He was also a doctor.	Era ancu un duttore.
But unfortunately people have only learned too well.	Ma sfurtunatamenti a ghjente hà amparatu solu troppu bè.
It only comes with time as it comes to understanding the field.	Veni solu cù u tempu cum'è vene à capisce u campu.
There is no evidence for one or the other statement.	Ùn ci hè micca evidenza per l'una o l'altra dichjarazione.
He was happy to let me take the guide.	Era cuntentu di lascià mi piglià a guida.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Pudete solu ùn avè u tempu di passà per tuttu quì.
More things continue to add to your list.	Più cose cuntinueghjanu à aghjunghje à a vostra lista.
If there was the right local band to play, let’s get to that.	S'ellu ci era a banda locale giusta à ghjucà, andemu à questu.
People were trying to penetrate.	A ghjente cercava di penetrà.
He said he wanted to thank you.	Ellu disse chì vulia ringrazià.
I didn’t really expect that to be possible.	Ùn m'aspittava micca veramente chì era pussibule.
There was no reason to take a vote.	Ùn ci era micca mutivu per piglià un votu.
Did we mention we love dogs?	Avemu dettu chì amemu i cani ?
They talk but we don't hear them.	Parlanu ma ùn li sentimu micca.
Also, the shape of the potential has changed.	Inoltre, a forma di u putenziale hà cambiatu.
Only a few survive.	Solu uni pochi sopravvive.
There is no need to worry.	Ùn ci vole micca cuncernate.
Some had a strange experience.	Certi anu avutu una strana sperienza.
Unfortunately, we are not leaders in technology.	Sfurtunatamente, ùn simu capi in nè tecnulugia.
I want this part to continue forever.	Vogliu chì sta parte cuntinueghja per sempre.
He fell to his knees.	Hè cascatu à i so ghjinochji.
Which is, of course, the point.	Chì hè, sicuru, u puntu.
It’s not just how I think enough to say.	Ùn sò micca solu cumu pensate abbastanza per dì.
He tries, then leaves.	Ellu prova, dunque lascià.
You can’t fix everything, and most of it doesn’t matter anyway.	Ùn pudete micca riparà tuttu, è a maiò parte ùn importa micca in ogni modu.
There was light, yes, in the distance.	C'era luce, iè, in luntanu.
Please don't shoot me.	Per piacè ùn mi sparate.
We're staying tonight.	Stamu sta notte.
He was dead tired.	Era mortu stancu.
They go for a walk and decide to be friends.	Facenu una caminata è decidenu di esse amici.
Little could have continued his drug business.	Pocu puderia avè pussutu cuntinuà a so attività di droga.
Not only did he speak badly, but he did really well.	Ùn solu ùn hà parlatu bruttu, ma hà fattu veramente bè.
I spent six months on this, and it never came.	Aghju passatu sei mesi in questu, è ùn hè mai ghjuntu.
It was good to have a goal.	Era bonu per avè un scopu.
Of what was going on in the computer center, they had no idea.	Di ciò chì passava in u centru di l'informatica, ùn avianu micca idea.
It was after something specific.	Era dopu à qualcosa di specificu.
I tried a lot of ways.	Aghju pruvatu assai manere.
Not all companies are the same.	Tutte e cumpagnie ùn sò micca listessi.
But you act according to the instructions you are given.	Ma vi agisce secondu l'istruzzioni chì vi sò datu.
Most of these girls have been put into service.	A maiò parte di sti ragazze sò stati posti in serviziu.
At this point, you get sick.	À questu puntu, avete chjamatu in malatu.
Trust has no place in science.	A fiducia ùn hà micca postu in a scienza.
We talked for another half hour.	Avemu parlatu per una altra meza ora.
The group received extensive community and public support.	U gruppu hà ricevutu un vastu sustegnu cumunitariu è publicu.
It was just a single page of information.	Era solu una sola pagina d'infurmazioni.
Let’s look at the options.	Fighjemu l'opzioni.
He holds it like he never wanted to leave.	U tene cum'è ùn vulia mai lascià.
Few saw him coming, but no one missed his appearance.	Pochi l'anu vistu vene, ma nimu hà mancatu a so apparizione.
I was.	Eiu era.
He went to law school and, as they say, did well.	Andò à a scola di dirittu è, cum'è dicenu, hà fattu bè.
In a second, my entire website was gone.	In un secondu, tuttu u mo situ web hè sparitu.
The world you know, the lives you lead, are.	U mondu chì cunnosci, e vite chì avete purtatu, sò.
He turned again.	Si vultò di novu.
They all have wonderful food and reasonable prices.	Tutti anu un alimentu maravigliu è prezzi ragiunate.
It must be almost twenty years.	Deve esse quasi vint'anni.
I almost poop.	Quasi mi caca.
I knew it was my place.	Sapia chì era u mo locu.
It will not be necessary.	Ùn serà micca necessariu.
I won’t waste our time.	Ùn perderaghju u nostru tempu.
It would be nice, but it’s impossible.	Saria bè, ma hè impussibile.
One such person was his father.	Una tali persona era u so babbu.
At the top.	In cima di sopra.
But soon it was clear that something was wrong.	Ma prestu era chjaru chì qualcosa era sbagliatu.
The court did not register their names.	U tribunale ùn hà micca registratu i so nomi.
I can’t think she suffered.	Ùn possu micca di pensà ch'ella hà patitu.
That’s why you play the game of football.	Hè per quessa chì ghjucate u ghjocu di football.
Other parents hate you as much as you do.	L'altri genitori l'odianu quant'è voi.
Immediately after the storm.	Subitu dopu à a tempesta.
Military law.	Legge militare.
So there would be less meaning for that individual.	Dunque ci saria menu significatu per quellu individuu.
No phone with me.	Nisun telefonu cun mè.
Now I knew it wasn’t going to happen.	Avà sapia chì ùn succede micca.
I went, introduced myself, and sat down at his table.	Aghju andatu, m'hà presentatu, è mi misi à a so tavula.
The best time of the year.	U megliu tempu di l'annu.
Certainly agree.	Certamente d'accordu.
Also, the girls don’t seem to mind.	Inoltre, e ragazze ùn parenu micca di mente.
I could no longer doubt it.	Ùn pudia più dubbità.
The government denied us access to these individuals.	U guvernu ci hà negatu l'accessu à questi individui.
None of us knew what to expect.	Nisunu di noi sapia ciò chì aspittà.
Fuck, they make money.	Cazzo, facenu soldi.
I hadn’t had one of those in a long time.	Ùn avia micca unu di quelli in tantu tempu.
You have control over how you collect and use this information.	Avete u cuntrollu di cumu si raccoglie è si usa sta informazione.
At least they found something, some hope.	Almenu anu trovu qualcosa, una certa speranza.
Speed ​​increases with time.	A velocità cresce cù u tempu.
Rarely do I buy more than one physical book.	Raramente compru più un libru fisicu.
I saw no evidence, no change of expression.	Ùn aghju vistu nè evidenza, nè cambiamentu di spressione.
That’s right.	Hè ghjustu.
We’re not saying they did, of course.	Ùn dicemu micca chì l'anu fattu, sicuru.
Let’s take an example to understand this area of ​​action.	Pigliemu un esempiu per capisce stu spaziu di azzione.
They don’t control our entire planet.	Ùn cuntrullanu micca tuttu u nostru pianeta.
Surgical instruments and feedback devices.	Strumenti chirurgici è dispusitivi di feedback.
Our cars were covered in leaves.	I nostri vitture eranu cuparti di foglie.
It uses what you have.	Si usa ciò chì avete.
I mean, hope for the worst.	Vogliu dì, a speranza per u peghju.
They didn’t listen to the same music.	Ùn ascoltavanu a stessa musica.
This leaves little time for independent research.	Questu ùn lascia pocu tempu per a ricerca indipendente.
No one should force anyone.	Nimu ùn deve forza à nimu.
Immediately, he offered me his hand.	Immediatamente, mi offrì a so manu.
I wondered what she had bought.	Mi dumandu ciò ch'ella avia compru.
He never talked about it.	Ùn ne hà mai parlatu.
That’s how he works in this business.	Hè cusì chì travaglia in questu affari.
Please put me down.	Per piacè mettemi giù.
Well, most of the time it was my bed.	Ebbè, a maiò parte di u tempu era u mo lettu.
They did what they had to do.	Anu fattu ciò chì avianu da fà.
Things have changed.	E cose sò cambiate.
If you don’t, you don’t.	Se ùn avete micca, ùn avete micca.
She offers you a deal.	Ella vi prupone un affare.
Anyway, he never let me forget.	In ogni casu, ùn m'hà mai lasciatu scurdà.
Unless I knew something.	A menu chì ùn sapia qualcosa.
His mother died and his father abandoned him.	A so mamma hè morta è u so babbu l'abbandunò.
We don't say anything.	Ùn dicemu nunda.
Looking around, he couldn’t believe his eyes.	Fighjendu intornu, ùn pudia micca crede à i so ochji.
She ran away from him.	Ella scappava da ellu.
They have uses for us.	Anu usi per noi.
And, besides, I couldn’t come back here.	È, in più, ùn pudia vultà quì.
I have to believe that it served its purpose here.	Aghju da crede chì hà servitu u so scopu quì.
It’s possible, but it’s far from easy.	Hè pussibule, ma hè luntanu da esse faciule.
But it turned out.	Ma ci hè vultatu.
He understood how little he knew.	Hà capitu quantu pocu u cunnosci.
But many others never did.	Ma assai altri ùn anu mai fattu.
They had four children.	Avianu quattru figlioli.
And yes, you are right.	È sì, avete ragiò.
Now, he felt dead inside.	Avà, si sentia mortu dentru.
I take it, and she helps me.	Pigliu, è ella m'aiuta.
I hate hate hate.	I odiu odiu li odi.
He is very happy about this.	Hè assai cuntentu di questu.
Then, the cells were placed on ice for ten minutes.	Allora, i celluli sò stati posti nantu à u ghjacciu per deci minuti.
Everyone likes the new version.	A tutti piace a nova versione.
I like this feeling.	Mi piace stu sentimentu.
This comment is one of those.	Stu cumentu hè unu di quelli.
What matters is not the cover.	Ciò chì importa ùn hè micca a copertina.
Half step, half step, half step home.	Mezu passu, mezu passu, mezu passu in casa.
Because giving money is what they are meant to do.	Perchè dà soldi hè ciò chì sò destinati à fà.
There is software that wrote it.	Ci hè un software chì hà scrittu.
But it’s certainly not enough to run a company.	Ma ùn hè certamente micca abbastanza per gestisce una cumpagnia.
Let’s start simply, as with this garden.	Cuminciamu simpliciamente, cum'è cù stu giardinu.
We don’t know any back doors or windows.	Ùn sapemu micca porte o finestri posteriori.
There is a lot of water under the bridge.	Ci hè assai acqua sottu à u ponte.
For myself, it was reason enough for me to participate.	Per sè stessu, era abbastanza raghjone per mè per participà.
It was hot.	Era calda.
What he fears, holds for himself, and believes in me.	Ciò chì teme, tene per sè stessu, è crede in mè.
The shell must be broken.	A cunchiglia deve esse rotta.
Prepare for battle.	Preparate per a battaglia.
I will let you know.	Li faraghju sapè.
You know what they want you to add in your app.	Sapete ciò chì volenu chì aghjunghje in a vostra app.
An internal struggle.	Una lotta interna.
But not in a good way.	Ma micca in una bona manera.
These samples were tested using various data analysis methods.	Questi campioni sò stati pruvati cù diversi metudi di analisi di dati.
And then he turned on me.	E poi s'hè vultatu sopra à mè.
I didn’t open the door.	Ùn aghju micca apertu a porta.
She was nine years old.	Ella avia nove anni.
I never thought he or her heart would go out here.	Ùn aghju mai pensatu chì ellu o u so core hè partutu quì.
He leaned back.	Si appoggiò.
There are bigger things in life than a career in the camera.	Ci sò cose più grande in a vita chè una carriera in camera.
There was no more work to be done.	Ùn ci era più travagliu da fà.
The location of the objects is in front of us.	U locu di l'uggetti hè davanti à noi.
No clinical data were recorded on these patients.	Nisuna dati clinichi sò stati registrati nantu à questi pazienti.
I smiled.	Aghju surrisu.
That time ends next spring.	Ddu tempu finisce a primavera prossima.
Only two patients maintained their activity level.	Solu dui pazienti mantenenu u so livellu di attività.
This page is the only thing left.	Questa pagina hè l'unica cosa chì restava.
You did this for us.	Avete fattu questu per noi.
It has been a direct research effort to support regular practice.	Hè stata una ricerca diretta direttamente per sustene a pratica regulare.
The name just couldn’t be more appropriate.	U nomu solu ùn pudia esse più apprupriatu.
No cars were in front of them.	Nisuna vittura era davanti à elli.
On other days.	In altri ghjorni.
They just opened fire on them.	Hanu appena apertu u focu annantu à elli.
I remember sitting by myself at lunch for weeks.	M'arricordu di esse sedutu da mè stessu à pranzu per settimane.
That’s not to say everyone didn’t know.	Ùn vole micca dì chì tutti ùn sapianu micca.
And we enjoy the beautiful things in life.	E godimu e cose belle in a vita.
She may have one of my three rooms on her own.	Ella pò avè una di e mo trè stanze per u so propiu.
He had done it.	L'avia fattu.
I’m glad to have you.	Sò cuntentu d'avè voi.
He said he couldn’t believe it.	Ellu disse chì ùn pudia micca crede.
We'll find him.	L'avemu da ritruvà.
We had little money.	Avemu avutu pocu soldi.
I am not your general or your mother.	Ùn sò micca u to generale o a to mamma.
Bones was an older boy.	Bones era un zitellu maiò.
List all the ways you can think of to solve this problem.	Lista tutti i modi chì pudete pensà à risolve stu prublema.
He took to his bed and refused to eat.	Pigliò à u so lettu è ricusò di manghjà.
Five were also killed in that.	Cinque sò stati ammazzati ancu in quellu.
See you here.	Videmu quì.
All the players were present.	Tutti i ghjucatori eranu prisenti.
I have another question.	Aghju una altra dumanda.
Here he took a real step into his father’s shoes.	Quì hà fattu un veru passu in i scarpi di u babbu.
To do it right.	Per fà u dirittu.
He’s a pretty good man.	Hè un omu piuttostu bellu.
This led to a relatively special view of things.	Questu hà purtatu à una vista relativamente speciale di e cose.
People didn’t have to be the same.	A ghjente ùn avia micca da esse listessi.
There were no children from this marriage.	Ùn ci era micca figlioli di stu matrimoniu.
I focus on the journey.	Mi fucalizza nantu à u viaghju.
Not lost on you.	Nè persu nantu à tè.
So, there are a lot of them.	So, ci sò assai.
Things have changed since then.	E cose sò cambiate da tandu.
Variables are used to store certain values.	Variabili sò usati per almacenà certi valori.
Suddenly the room is full of light.	Di colpu a sala hè piena di luce.
Go write down your show.	Andate à scrive u vostru spettaculu.
Every day you have a roll call, four times a day.	Ogni ghjornu avete un roll call, quattru volte à ghjornu.
It’s times like these when something happens to me.	Hè tempi cum'è questi quandu qualcosa mi succede.
I play a lot, too.	Ghjocu assai, ancu.
The top of the line.	A cima di a linea.
I’m not here to tell women what to wear.	Ùn sò micca quì per dì à e donne ciò chì portanu.
My hand held still.	A mo manu ferma ferma.
He thought quickly.	Hà pensatu prestu.
It’s a job, it’s just a job.	Hè un travagliu, hè solu un travagliu.
This is not surprising.	Questu ùn hè micca surprisa.
That would be bad.	Chì saria peghju.
They had to be potential members of the class.	Avianu esse membri potenziali di a classe.
Tell them you need help.	Dite à elli chì avete bisognu d'aiutu.
The reason for this is not entirely clear.	U mutivu di questu ùn hè micca cumplettamente chjaru.
I want to dwell on this.	Vogliu rinvià nantu à questu.
All we ask is your email address.	Tuttu ciò chì dumandemu hè u vostru indirizzu email.
So we end up in the lead.	Allora finiscemu in capu.
But they never do.	Ma ùn facenu mai.
Knowing that if it doesn’t work, you will lose it forever.	Sapendu chì s'ellu ùn hà micca travagliatu, a perderà per sempre.
Light pulls light.	Luce tira luce.
Clearly you don’t know this.	Chjaramente ùn sapete micca questu.
Maybe from outside, watching.	Forse da fora, fighjendu.
I was in that shop.	Eru in quella buttrega.
She had a point.	Ella avia un puntu.
Great business sense.	Grande sensu cummerciale.
I haven’t seen that thing in six months.	Ùn aghju micca vistu quella cosa in sei mesi.
This really doesn’t make sense to me.	Questu veramente ùn hà micca sensu per mè.
Your data doesn’t matter.	I vostri dati ùn anu nè.
She has two other children from other relationships.	Hà dui altri figlioli da altre relazioni.
The dream.	U sognu.
Just make music because it makes you feel good.	Basta à fà a musica perchè ti fa sentu bè.
I had never seen this stone before.	Ùn avia mai vistu sta petra prima.
The family, as you can see, the mother always cries.	A famiglia, cum'è pudete vede, a mamma pienghje sempre.
The movement can run without me.	U muvimentu pò curriri senza mè.
She said she would take me here.	Ella disse ch'ella mi portaria quì.
You also have a lot to learn.	Avete ancu assai da amparà.
I was here to watch the other day.	Eru quì à fighjulà l'altru ghjornu.
This is exactly where the problems begin.	Questu hè esattamente induve i prublemi cumincianu.
However, clinical observations suggest that it may be even earlier.	Tuttavia, l'osservazioni cliniche suggerenu chì pò esse ancu prima.
He’s never been on the right track.	Ùn hè mai statu nantu à a strada bona.
Then he asked to speak to me.	Allora hà dumandatu à parlà cun mè.
Or my favorite, the cost was too high for a proper solution.	O u mo preferitu, u costu era troppu altu per una suluzione propria.
But then again, few people had it.	Ma poi di novu, pochi persone avianu.
Worth watching.	Vale a pena guardà.
Season chicken on both sides with salt and pepper.	Stagione di pollo da i dui lati cù u salinu è u pepite.
It finally allows you to make it a reality.	Permette infine di fà una realità.
A divided society is easier to penetrate.	Una sucità divisa hè più faciule per penetrà.
Oh well, live and learn.	Oh bè, vive è amparà.
The darkness closed in on me.	L'oscurità chjusu in mè.
This is love.	Questu hè l'amore.
I never took it seriously then.	Ùn aghju mai guardatu seriamente allora.
He said he wouldn’t forget to say.	Ellu hà dettu ch'ellu ùn vi scurdate di dì.
It can’t last forever.	Ùn pò micca tene per sempre.
It’s easy to buy a horse and hard to sell one.	Hè faciule cumprà un cavallu è difficiule di vende unu.
Right, well, enjoy that.	Giustu, bè, gode di questu.
And he loved it.	È hà amatu.
Then it became interesting again.	Allora hè diventatu interessante di novu.
Go clean and do the test.	Andate in pulita è fate a prova.
Please, love, don’t be too sad.	Per piacè, amore, ùn sia micca troppu tristu.
She was waiting for her wedding.	Aspittava u so matrimoniu.
Starting with the quick explanation of what this is.	Partendu cù a spiegazione rapida di ciò chì questu hè.
It wasn’t his.	Ùn era micca u so.
They really fuck me.	Daveru cazzo mi.
It’s a simple social media law.	Hè una lege simplice di e social media.
Obviously, it’s constantly changing.	Ovviamente, hè in constantemente cambiante.
The smile was easy on her beautiful features.	U surrisu era faciule nantu à e so belle caratteristiche.
Similar systems exist for children.	Sistemi simili esistenu per i zitelli.
It can take until dark.	Pò piglià finu à u bughju.
Then it was mobile.	Allora era mobile.
Clearly, she held back her tears and found herself a little positive.	Chjaramente, hà trattenutu e so lacrime è hà trovu un pocu di pusitivu.
He knew what his reasons were.	Sapia quali eranu i so ragiuni.
Nothing in a cast.	Nunda in un cast.
Especially water.	In particulare acqua.
He heard the interview.	Hà intesu l'entrevista.
The project is proposed in three studies.	U prugettu hè prupostu in trè studii.
Stir until cool and set aside until ready to use.	Agite finu à u friddu è lasciate da parte finu à pronta per l'usu.
Just a few weeks.	Solu uni pochi di settimane.
Don’t even go to any of the rooms.	Ùn andate ancu in alcuna di e stanze.
It wasn’t so much fun and it took me over two weeks.	Ùn era cusì divertente è m'hà pigliatu più di duie settimane.
You might think they had a hospital here.	Puderete pensà ch'elli avianu un ospedale quì.
Hell maybe he did.	Infernu forse hà fattu.
Anything you like to talk about.	Qualunque cosa ti piace à parlà.
Everything had failed.	Tuttu avia fallutu.
Which meant she was late.	Chì significava ch'ella era tardi.
If you have any questions please ask.	Sì avete dumande per piacè dumandate.
If you are a course you are not another course.	Sè vo site un cursu ùn site micca un altru cursu.
They didn’t even break it.	Ùn l'anu mancu rumpitu.
They don’t have to worry.	Ùn duveranu micca preoccupatu.
The floor was dry.	U pianu era seccu.
A day or two old.	Un ghjornu o dui vechji.
He knew what the fight and the battle was.	Sapia ciò chì era a lotta è a battaglia.
There were three others here with him.	C'eranu trè altri quì cun ellu.
It’s such a poor quality.	Hè una qualità cusì povera.
I was at a critical juncture in time.	Eru in un mumentu criticu in u tempu.
Think of your game as a machine.	Pensate à u vostru ghjocu cum'è una macchina.
This image will be quite small.	Questa maghjina serà piuttostu chjuca.
Fact-specific written results.	I risultati scritti specifichi di fatti.
It didn’t fit, and that was the end of it.	Ùn s'hè adattatu, è questu era a fine.
I needed a better strategy.	Aviu bisognu di una strategia megliu.
Her green eyes were wide open with surprise and something like pleasure.	I so ochji verdi eranu spalancati di sorpresa è qualcosa cum'è piacè.
It was almost empty.	Era quasi viotu.
For what? 	Perchè?
he asked his friend.	dumandò à u so amicu.
And then very well.	E poi assai bè.
And they could always be.	È puderanu esse sempre.
He got up quickly and walked over to her.	Il s'éleva rapidement et s'avança vers elle.
If your song sounds like a thousand other songs, you’re clear.	Se a to canzone sona cum'è mille altre canzoni, sì chjaru.
Mine never worked.	U mio ùn hà mai travagliatu.
It’s a normal thing.	Hè una cosa normale.
Guys, do that.	Ragazzi, fate cusì.
We were out on the ground all the first hour.	Eramu fora in terra tutta a prima ora.
Both of these work well with the method below.	Tramindui sti travaglia bè cù u metudu sottu.
And we know they can’t do that if they lack power.	È sapemu chì ùn ponu micca fà cusì s'ellu mancanu u putere.
Be on guard now.	Siate in guardia avà.
But instead she had a son.	Ma invece hà avutu un figliolu.
It made me think of something else.	M'hà fattu pensà à qualcosa d'altru.
What brought me back was how clean her clothes were.	Ciò chì m'hà purtatu in daretu era quantu puliti i so vestiti.
We will use the first approach in this work.	Avemu aduprà u primu approcciu in stu travagliu.
It was the general store.	Era u magazinu generale.
And it made him laugh.	È l'hà fattu ride.
Ask for help, even if you have to before.	Dumandate aiutu, ancu s'ellu avete prima.
I can see it in their eyes when they are finally realized.	Puderaghju vede in i so ochji quandu si sò infine realizatu.
To do this, give them a reason to spend more.	Per fà questu, dà un mutivu per spende più.
Sometimes you like the old version more.	Calchì volta vi piacia di più a versione vechja.
Things have changed here.	E cose sò cambiate quì.
He continued to do so.	Cuntinuò à fà.
It seemed as if he was coming right over us.	Sembrava cum'è s'ellu venia ghjustu sopra à noi.
It will be, they say, above their corpses.	Serà, dicenu, sopra i so cadaveri.
I checked out her two boys.	Aghju verificatu i so dui picciotti.
I found my answer.	Aghju trovu a mo risposta.
Instead, it just makes sense.	Invece, face solu peghju.
Yes, anything is possible if the data were different.	Iè, tuttu hè pussibule se i dati eranu diffirenti.
Buy a call.	Cumprate una chjama.
They send the images to the display.	Mandanu l'imaghjini à a visualizazione.
They didn’t talk anymore.	Ùn parlavanu più.
Of course, there was no doubt about its effect.	Di sicuru, ùn ci era micca dubbitu di u so effettu.
His voice was not his own.	A so voce ùn era micca a so propria.
I lived like a man.	Aghju campatu cum'è un omu.
The answer is therefore not for everyone to save more.	A risposta ùn hè dunque per tutti per salvà più.
It's for menus.	È per menu.
We also met several times in person.	Avemu ancu scontru parechje volte in persona.
I can’t see any reason why I shouldn’t.	Ùn possu vede nisuna ragione perchè ùn deve micca.
But it would be wrong for me.	Ma saria sbagliatu per mè.
You will find what you are looking for here.	Truverete ciò chì cercate quì.
With anger, probably.	Cù rabbia, prubabilmente.
You never have to guess what’s going on.	Ùn avete mai indovinà ciò chì succede.
It’s exactly the opposite, though.	Hè esattamente u cuntrariu, però.
There can be more than one cause of injury.	Ci pò esse più di una causa di ferita.
I need to add another with him.	Aghju bisognu di aghjunghje un altru cun ellu.
Still, nothing was going anywhere.	Eppuru, nunda ùn andava in ogni locu.
I’m new to this, though.	Sè novu in questu, però.
But he had his moments.	Ma avia avutu i so mumenti.
If anyone could give it to me that would be great.	Se qualcunu puderia dà à mè chì seria grande.
We arrested the two men holding the tent.	Avemu arrestatu i dui omi chì tenevanu a tenda.
Since the picture was taken.	Dapoi u ritrattu hè statu pigliatu.
It was crazy fucking.	Era cazzo pazzo.
We will be excited to have a place to call our own.	Saremu entusiasti di avè un locu per chjamà u nostru propiu.
Look at the way they look.	Fighjate à a manera chì si ponenu.
Just make sure you look good in the book.	Solu assicuratevi di vede bè in u libru.
I won’t do that here.	Ùn farò micca quì.
She needs to know that she can be a target.	Ella deve sapè chì pò esse un mira.
It was a long, low, warm room.	Era una stanza longa, bassa è calda.
The rest is obvious.	U restu hè evidenti.
It’s here.	Hè quì.
Little wonder after all she had done during the night.	Pocu meraviglia dopu tuttu ciò ch'ella avia fattu durante a notte.
Reach out to your audience.	Avvicinà u vostru audience.
I experienced it myself.	Aghju sperimentatu mè stessu.
This is truly a lovely place.	Hè veramente un locu incantevule questu.
They would never make that movie now.	Ùn avissiru mai fà quellu film avà.
The couple had five children.	A coppia avia cinque figlioli.
She brought me very well directly to me.	Ella m'hà purtatu assai bè direttamente à mè.
Looks like his bed has never been cold.	Pare chì u so lettu ùn hà mai friddu.
Even that felt weird.	Ancu chì si sentia strana.
You can do this wherever you want.	Pudete fà cusì induve vulete.
They always have a gun.	Hanu sempre una pistola.
She lost.	Ella hà persu.
You have been paid.	Avete statu pagatu.
Make a sad face.	Fate una faccia triste.
It feels very comfortable.	Si senti assai còmode.
We have to do it.	Avemu da fà.
Time had gone completely out of focus.	U tempu era andatu completamente fora di u focu.
You pushed it too hard.	L'avete spintu troppu forte.
We are not like the women of your country.	Ùn simu micca cum'è e donne di u vostru paese.
I have about four days.	Aghju circa quattru ghjorni.
After that, you can just use the value in your code.	Dopu quì, pudete solu aduprà u valore in u vostru codice.
I didn’t know where to go from there.	Ùn sapia induve andà da quì.
He died and left thousands of things.	Hè mortu è lasciò millaie di cose.
You may be the best answer.	Pudete esse a megliu risposta.
It comes only in your life to use it.	Hè ghjuntu solu in a vostra vita per aduprà.
Those children will never go to court.	Quelli figlioli ùn andaranu mai in tribunale.
I am the sign.	Sò u segnu.
Few details were available at the time.	Pochi dettagli eranu dispunibili à u mumentu.
Return to starting position and repeat.	Ritorna à a pusizione di partenza è repite.
Study, learn, try new ways to love me.	Studiate, amparà, pruvate novi modi per amà mi.
I’m not even sure how.	Ùn sò mancu sicuru cumu.
Everyone knows things are bad.	Tutti sà chì e cose sò male.
So in conclusion, we still need a lot of things.	Allora in cunclusione, avemu sempre bisognu di assai cose.
They reported several reasons for this million.	Anu riportatu parechji motivi per questa migliione.
Her lips were fresh.	E so labbra eranu fresche.
You would probably be planning one now.	Probabilmente avaristi pianificendu unu avà.
I tried to move my body, but I couldn’t hear myself.	Aghju pruvatu à fà muvimenti u mo corpu, ma ùn mi stava à sente.
A crime not so terrible.	Un crimine micca cusì terribili.
Even though he was fighting hard, he had beaten him.	Ancu s'ellu si ripugnava duramente, l'avia battutu.
And you can reach out to me too.	È pudete ghjunghje ancu à mè.
We were in very particular circumstances.	Eramu in circustanze assai particulare.
Think through friends.	Pensate à traversu l'amichi.
We can stop to take a look.	Pudemu piantà per piglià un ochju.
The cat is missing.	Ci hè mancatu u ghjattu.
They are so much fun.	Sò cusì divertente.
They had three children together.	Anu avutu trè figlioli inseme.
Of course of fear.	Di sicuru di paura.
Military history.	Storia militare.
Not when you’re like that.	Micca quandu site cusì cusì.
It had to be changed.	Avia da esse cambiatu.
That’s right.	Hè raghjone.
He received a letter with a death threat.	Ci hà ricevutu una lettera cù una minaccia di morte.
I have to get out.	Aghju da esce.
When we walked through the door, he didn’t speak.	Quandu avemu passatu per a porta, ùn hà micca parlatu.
I just can’t accept the evidence in my eyes.	Simplemente ùn pò micca accettà l'evidenza di i mo ochji.
It's half past nine.	Sò nove e mezza.
These products are not random.	Questi prudutti ùn sò micca casuali.
With real examples.	Cù esempi veri.
I see tears in your eyes.	Vecu lacrime in i vostri ochji.
So I think a balance exists.	Pensu dunque chì un equilibriu esiste.
I feel the conflict in you.	Sentu u cunflittu in voi.
Dad isn’t afraid of work.	Babbu ùn hà micca paura di u travagliu.
Several years have passed, and few sites have done it.	Sò passati parechji anni, è pochi siti l'anu fattu.
Choose what you can create.	Sceglite ciò chì pudete creà.
We can only respond when they make a move against us.	Pudemu solu risponde quandu facenu una mossa contru à noi.
He has had these goals for a long time.	Hà avutu sti scopi per un bellu pezzu.
Yes, he could see the houses.	Iè, puderia vede e case.
The longer he worked, the less progress he was able to make.	Più longu hà travagliatu, menu prugressu hà pussutu fà.
I miss being held by someone.	Mi manca esse tenutu da qualcunu.
She has to go too.	Deve andà ancu ella.
He will do the things you asked me to do.	Fararà e cose chì mi avete dumandatu di fà.
Tell me what you feel.	Dimmi ciò chì si sente.
I make a good living for my wife and son.	Fate a vita bona per a mo moglia è u mo figliolu.
There are many good things to work on here.	Ci hè parechje cose boni per travaglià quì.
Find something else to do.	Truvate qualcosa altru da fà.
We find a place.	Truvemu un locu.
We have a month and eight days, he said.	Avemu un mese è ottu ghjorni, disse.
Only four men in love.	Solu quattru omi chì si amavanu.
I have nothing for myself.	Ùn aghju nunda per mè stessu.
On the.	Nantu à u.
It is not possible to live like that.	Ùn hè micca pussibule di campà cusì.
The argument does not contain water.	L'argumentu ùn cuntene acqua.
The emphasis is on the ideal future.	L'enfasi hè nantu à u futuru ideale.
You need to have it in your hands.	Avete bisognu à avè in e vostre mani.
So, this is the perfect vehicle for that.	Dunque, questu hè u veiculu perfettu per quessa.
So, let’s continue.	Dunque, avemu da cuntinuà.
There was a lot of attention, a lot of fans out there.	Ci era assai attenzione, assai fans quì fora.
Another pair of feet and they will be at the end.	Un altru paru di pedi è seranu à a fine.
I never thought to check it out before.	Ùn aghju mai pensatu di verificà prima.
Why he would do that is even beyond me.	Perchè ellu faria cusì hè ancu oltre à mè.
If the body is adapted, then the mind will work perfectly.	Se u corpu hè adattatu, allora a mente hà da travaglià perfettamente.
I don’t know why.	Ùn sò micca sapè perchè.
You can take some water.	Pudete piglià un pocu di acqua.
Kids and adults alike love it.	I zitelli è l'adulti mi piacenu veramente.
For a long time, I was very focused on the results of the service.	Per un bellu pezzu, era assai focu annantu à i risultati di u serviziu.
Ask her questions.	Fate e so dumande.
Some were works of art.	Alcune eranu opere d'arte.
If so, great.	Sì cusì, grande.
Wild country was what I needed.	Paese salvaticu era ciò chì avia bisognu.
I didn’t need to go back to the moment.	Ùn avia micca bisognu di turnà à u mumentu.
You can learn to ride a stick.	Pudete amparà à guidà un bastone.
I think he did.	Pensu chì hà fattu.
But even the movement is visible.	Ma ancu u muvimentu si vede.
None of these things helped.	Nisuna di queste cose hà aiutatu.
It made me wonder everything.	M'hà fattu dumandà tuttu.
There is a way for them to open these doors.	Ci hà da esse un modu per apre queste porte.
It will be what he has to do.	Sarà ciò chì deve fà.
All that is needed is that you are connected in some way.	Tuttu ciò chì hè necessariu hè chì site cunnessu in qualchì modu.
Don’t let that do it for you.	Ùn lasciate micca fà quessa per voi.
However, my thing just doesn’t want to work.	Tuttavia, a mo cosa solu ùn vole micca travaglià.
Just a little common sense.	Solu un pocu di sensu cumunu.
We are broken.	Semu rotti.
He lived on the top floor.	Hà campatu à l'ultimu pianu.
In the example, the correct answer is the top center.	In l'esempiu, a risposta curretta hè u centru superiore.
Many tears were shed.	Parechje lacrime sò state versate.
Get out, get out.	Esce, hè surtitu.
Just for a day.	Solu per un ghjornu.
It is not worth the vocal effort.	Ùn vale a pena u sforzu di voce.
Well maybe it wasn’t so random.	Eppo forse ùn era micca cusì casuale.
I looked at her lips.	Aghju guardatu i so labbre.
Usually, it was just water from his shoulder.	Di solitu, era solu l'acqua da a so spalle.
So are most things in this world, perhaps.	Cusì sò a maiò parte di e cose in stu mondu, forse.
I hope he will do so for two more months.	Spergu ch'ellu hà da fà cusì per dui mesi più.
He broke his left leg.	Si ruttu a so gamba manca.
He is a powerful figure.	Hè una figura putente.
They were a success.	Eranu un successu.
Stop it.	Stop it.
But it wasn’t the worst.	Ma ùn era micca u peghju.
What I can’t see is that there was none of this.	Ciò chì ùn ponu micca vede hè chì ùn era nunda di questu.
He soon brought the order.	Prestu hà purtatu l'ordine.
I talk to people.	Parlu cù a ghjente.
I hate not knowing.	Odiu micca sapè.
More information is available on their website.	Più infurmazione hè dispunibule nantu à u so situ web.
People who believe in you and believe in you.	E persone chì crede in voi è crede in voi.
And it wasn’t so much his words as his way.	È ùn era micca tantu e so parolle cum'è u so modu.
And how he loses himself.	È cumu si perde.
We know how they work.	Sapemu cumu travaglianu.
They were there.	Eranu lassù.
Just not for any of the right reasons.	Solu micca per alcuna di e ragioni ghjuste.
I can't trace it.	Ùn possu micca tracciala.
All others fail.	Tutti l'altri fallenu.
Just not.	Solu micca.
He made a good living.	Hà fattu una bona vita.
It is bound to have a huge effect.	Hè ligatu à avè un effettu enormu.
I have never seen this in other projects.	Ùn aghju mai vistu questu in altri prughjetti.
But this time they lacked the magic to make them strong.	Ma sta volta ùn mancanu a magia per fà li forti.
There wasn’t even a safe place to escape.	Ùn ci era ancu un locu sicuru per scappà.
That nothing was going to happen.	Chì nunda avia da succede.
There is nothing more complicated than that.	Ùn hè nunda più complicatu chè quellu.
Other mechanisms may be involved as well.	Altri meccanismi puderanu esse ancu.
Reasonable prices, excellent values.	Prezzi raghjone, valori eccellenti.
Work was important, but so was his health.	U travagliu era impurtante, ma era ancu a so salute.
I didn't make any mistakes.	Ùn aghju micca qualchì errore.
Somehow or other, drugs are involved in this case.	In qualchì modu o altru, i droghe sò implicati in questu casu.
I thought that meant she felt better.	Avia pensatu chì significava chì si sentia megliu.
He sat down to have a glass of water.	Il s'assit pour prendre un verre d'eau.
The best for them.	U megliu per elli.
Instead, it’s just quoted.	Invece, hè appena citatu.
And it’s free and open to the public.	È hè liberu è apertu à u publicu.
All experiments were performed at room temperature.	Tutti l'esperimenti sò stati realizati à a temperatura di l'ambienti.
It is not just fixed at birth.	Ùn hè micca solu fissatu à a nascita.
He tells us many useful things.	Ci dice assai cose utili.
Please keep the discussion here as planned.	Per piacè mantene a discussione quì cum'è prevista.
It’s no man’s land.	Hè una terra di nimu.
I never got to the plans.	Ùn aghju mai à i piani.
I understand what that is.	Capiscu ciò chì hè.
There is work to be done.	Ci hè un travagliu chì deve esse fattu.
What a sad situation.	Chì situazione trista.
Like the ones covered in our video.	Cum'è quelli coperti in u nostru video.
But it comes too slowly for some.	Ma vene troppu pianu per certi.
Girls are very much at home.	E ragazze sò assai in casa.
How to see everything.	Cumu vede tuttu.
Of course, we can understand how to do this.	Di sicuru, pudemu capisce cumu fà questu.
To help and protect me.	Per aiutà è prutegge mi.
There’s no need for that, really.	Ùn ci hè bisognu di quessa, veramente.
I loved the original, of course.	Aghju amatu l'uriginale, sicuru.
If it wasn’t, I could use another method.	S'ellu ùn era micca, puderia aduprà un altru mètudu.
I can’t face my own.	Ùn possu micca affruntà u mo propiu.
Consider some recent examples.	Cunsiderate parechji esempi recenti.
President.	President.
Report college life vs.	Riportà a vita universitaria vs.
I couldn’t take it anymore.	Ùn pudia piglià più.
From and to work.	Da è da u travagliu.
They wanted to see the show, but they were scared.	Ci vulianu vede u spettaculu, ma anu paura.
Which is probably very true.	Chì probabilmente hè assai vera.
That’s not the problem.	Ùn hè micca u prublema.
The whole medium is part of the comment.	Tuttu u mezu hè parte di u cumentu.
Assume that the other person is trying to do something good.	Assumite chì l'altra persona prova di fà qualcosa di bonu.
There is a lot of confusion.	Ci hè assai cunfusione.
They create a new house.	Creanu una nova casa.
So I wonder why this happens.	Allora mi dumandu perchè questu succede.
Two other boys still holding on.	Dui altri picciotti sempre tenendu.
I tried it several times and I got the same result.	Aghju pruvatu parechje volte è aghju avutu u listessu risultatu.
She had thought for sure that she would end up dead.	Avia pensatu di sicuru ch'ella finiria morta.
These effects were similar in conditions of silence and noise.	Questi effetti eranu simili in e cundizioni di silenziu è di rumore.
Then try to open a fourth window.	Allora pruvate à apre una quarta finestra.
Of course, anxiety wasn’t just on my mind.	Di sicuru, l'ansietà ùn era micca solu in a mo mente.
Taken at face value, this view is well supported by its data.	Pigliatu à u valore nominale, sta vista hè bè sustinuta da i so dati.
They eat everything.	Manghjanu tuttu.
But we can see here our hope.	Ma pudemu vede quì a nostra speranza.
Maybe it’s because you’re not used to it too.	Forse hè perchè ùn site micca abituatu ancu à l'altru.
It’s nobody.	Ùn hè nimu.
Most were burned to the ground.	A maiò parte era brusgiata à a terra.
It went well, apparently.	Hè andatu bè, apparentemente.
Rose did not know of the murder until years later.	Rose ùn hà sappiutu di l'assassiniu finu à anni dopu.
There was nothing she could do.	Ùn ci era nunda ch'ella pudia fà.
The other green.	L'altru verde.
The questions they ask don’t make sense.	E dumande chì facenu ùn anu micca sensu.
I have best friends all over the world.	Aghju i migliori amichi in u mondu sanu.
Take my wife now.	Pigliate a mo moglia avà.
The details are beautiful, too.	I dettagli sò belli, ancu.
She sat down quietly.	Ella si pusò tranquilla.
This is consistent with the point of view of this article.	Questu hè coherente cù u puntu di vista di stu articulu.
Make our story.	Fate a nostra storia.
He was having fun.	S'era divertitu.
Mix it with your hands.	Imbulighjate cù e vostre mani.
I felt it was a threat.	Sentu chì era una minaccia.
He turned to his side.	Si vultò da u so latu.
A little while.	Un pocu tempu.
More than you know.	Più di ciò chì sapete.
You are caught in this environment.	Avete catturatu in questu ambiente.
Someone was talking.	Qualchissia parlava.
What will end.	A cosa finirà.
Well, it’s nice to know.	Ebbè, hè bellu di sapè.
It’s best to keep it away from her.	Hè megliu tene lu luntanu da ella.
I took one and a few.	Aghju pigliatu unu è pocu.
I was moved to tears.	Eru cummossu à lacrime.
This is a very successful first step.	Questu hè un primu passu assai successu.
You can break your neck.	Pudete rompe u collu.
He didn’t look us in the eye.	Ùn hà guardatu nè di noi in l'ochju.
However, it was no longer just for me.	Tuttavia, ùn era più solu per mè.
She wanted to open her eyes every morning, leaving him alone.	Ella vulia apre l'ochji ogni matina, lassendu solu.
The second sample was used as a reference.	A seconda mostra hè stata utilizata com'è riferimentu.
But then it hit me.	Ma poi m'hà colpitu.
It’s a long struggle, which never ends.	Hè una lotta longa, chì ùn finisce mai.
Just getting into the river was interesting.	Solu ghjunghje in u fiume era interessante.
Thus, the total point was nine.	Cusì, u puntu tutali era nove.
The soldiers can feel the blood.	I suldati ponu sente u sangue.
He had done what he could.	Avia fattu ciò ch'ellu pudia.
My mother killed a girl.	A mo mamma hà tombu una zitella.
I just found the solution on the Internet.	Solu trovu a suluzione in Internet.
He goes in one ear and out the other.	Va in una orechja è esce da l'altru.
Stone for variable discussions.	Pietra per discussioni variabili.
He passed the kitchen window.	Passò a finestra di a cucina.
I called the number.	Aghju chjamatu u numeru.
Test based on competencies.	Testu basatu nantu à e cumpetenze.
It’s probably hard for them.	Probabilmente hè difficiule per elli.
It was nice to have another old friend on tour.	Era bellu avè un altru vechju amicu in tour.
My family was here.	A mo famiglia era quì.
There’s so much they don’t know and don’t even understand.	Ci hè tantu chì ùn cunnosci micca è ùn capiscenu ancu.
There is nothing more important than freedom, health and life itself.	Ùn ci hè nunda più impurtante chè a libertà, a salute è a vita stessa.
It depends on the time spent.	Hè dipende di u tempu passatu.
I knew my son.	Aghju cunnisciutu u mo figliolu.
Go to the girls.	Andate à e ragazze.
We will fight to the end.	Avemu da luttà finu à a fine.
And a lot of people do.	È assai persone facenu.
He took her head in his hands.	Pigliò u so capu in e so mani.
Not like him.	Ùn cum'è ellu.
They were not given a common name.	Ùn ci anu micca datu un nome cumuni.
You wouldn’t believe she had given birth to three children.	Ùn avete micca cridutu ch'ella avia datu nascita à trè figlioli.
This is your first goal of consolation.	Questu hè u vostru primu scopu di cunsulazione.
The men did, and they saw good land.	L'omi anu fattu, è anu vistu una bona terra.
This is not done, however.	Questu ùn hè micca fattu, però.
It’s certainly great for us.	Hè certamente grande per noi.
No one could see what people were doing in other countries.	Nimu pudia vede ciò chì a ghjente hà fattu in altri paesi.
Many of them were my friends.	Parechji di elli eranu i mo amichi.
The president denied the appeal.	U presidente rifiutò l'appellu.
No horse experience required !.	Nisuna sperienza di cavallu necessaria!.
People no longer needed to live close to work.	A ghjente ùn avia più bisognu di campà vicinu à u travagliu.
If she was sick, it was a different matter.	S'ella era malata, era una materia diversa.
None of us ended up seeing much of the film.	Nisunu di noi hà finitu per vede assai di u filmu.
The rest of the card will go that way.	U restu di a carta anderà cusì.
You worked on it yourself day by night.	Avete travagliatu nantu à sè stessu ghjornu per notte.
He was the type who learned with things.	Era u tipu chì s'amparava cù e cose.
The weather turned hot.	U tempu hà vultatu caldu.
I fully agree.	Sò pienamente d'accordu.
I’ve seen a lot of burning memories in the last couple of weeks.	Aghju vistu parechji ricordi brusgiati in l'ultime duie settimane.
But luck was not with her.	Ma a furtuna ùn era micca cun ella.
It is a joy for me to be with you today.	Hè una gioia per mè di esse cun voi oghje.
She had no idea what to expect.	Ella ùn avia micca idea di ciò chì aspetta.
I live hand to mouth now.	Vivu a manu à bocca avà.
They don’t have the time to sit down and learn.	Ùn anu micca u tempu di pusà è amparà.
In the general case, the following observations can be made.	In u casu generale, si pò aduprà i seguenti osservazioni.
She pointed to the other.	Ella indicò l'altru.
Nothing worse than that.	Nunda peggiu chè questu.
It never starts to get sweet on people who have been hard educated.	Ùn mai principià dolce nantu à e persone chì sò state educate duramente.
I had seen that happen.	Avia vistu chì succede.
But they ask for help.	Ma dumandanu aiutu.
I had a super car.	Aghju avutu una super vittura.
All we can see is the darkness at first.	Tuttu ciò chì pudemu vede hè a bughjura in prima.
Not everyone, no.	Micca tutti, nò.
Don’t tell them how to dress.	Ùn li dite micca cumu si vestanu.
Think about what you do in a sexual experience.	Pensate à ciò chì fate in una sperienza sessuale.
Maybe we will.	Forse avemu.
Maybe more depends on where it takes me.	Forse più dipende induve mi porta.
We received excellent feedback which helped make this a much stronger book.	Avemu ricevutu un feedback eccellente chì hà aiutatu à fà questu un libru assai più forte.
We felt that our life was not complete.	Avemu sentu chì a nostra vita ùn era micca cumpleta.
Anything worthwhile is typical.	Qualunque cosa vale a pena hè tipica.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à a scrittura di u manuscrittu.
The others tried to run.	L'altri anu pruvatu à curriri.
It is the power of choice.	Hè u putere di scelta.
You would have to push them hard.	Tu avissi a spinghja li dura.
Really worn out.	Veramente purtatu.
I said sure, we’re back.	Aghju dettu di sicuru, avemu tornatu.
You know me.	Ma sapete.
But nothing was familiar to her.	Ma nunda era familiar per ella.
The president was scheduled to visit, but did not appear.	U presidente era previstu di visità, ma ùn hè micca apparsu.
So we can go down to this point too.	Allora pudemu falà finu à questu puntu ancu.
By mid-summer.	Per mezu di l'estiu.
Come on, team, with the team is the key word here.	Venite, squadra, cù a squadra hè a parolla chjave quì.
No way to prove it.	Nisuna manera di pruvà.
If there is no growth, there are no jobs.	S'ellu ùn ci hè crescita, ùn ci hè micca impieghi.
We must have law and order.	Avemu da avè a lege è l'ordine.
I hope he has become a better man.	Spergu chì hè diventatu un omu megliu.
Growing up on such a large scale is unusual.	A crescita cusì à una scala cusì grande hè inusual.
So kids, have fun and learn with this video.	Allora i zitelli, divertitevi è amparà cù stu video.
The situation is similar in the case of religion.	A situazione hè simile in u casu di a religione.
Whatever you have, give.	Qualunque cosa avete, date.
Those tests give a lot of confidence that everything works.	Quelli testi dannu assai cunfidenza chì tuttu funziona.
And do it one more time.	È fà una volta di più.
His goal was to smoke the bad guys.	U so scopu era statu di fumà i cattivi.
This helps keep the cold out.	Questu aiuta à mantene u fretu fora.
Then they can have it.	Allora ponu avè.
I took four pictures of his whole family.	Aghju pigliatu quattru ritratti di a so famiglia cumpleta.
My eyes are wide open.	I mo ochji sò spalancati.
He told her not to tell him anything about what had happened.	Li disse di ùn dì nunda di ciò chì era accadutu.
It’s hard to believe this is your student.	Hè difficiuli di crede chì questu hè u vostru studiente.
There is the kitchen.	Ci hè a cucina.
Try to find answers that were not ready to be found.	Pruvate di truvà risposte chì ùn eranu micca pronti per esse truvati.
That helped him win the day.	Chì hà aiutatu à vince u ghjornu.
Maybe some do.	Forse certi facenu.
But she hadn’t left it to the audience.	Ma ella ùn avia micca lasciatu à l'audienza.
But she was not well.	Ma ella ùn era micca bè.
It made them want to love you.	Li hà fattu vulete amare.
Those who did not want to were forced.	Quelli chì ùn vulianu micca sò stati custretti.
However, they failed.	Eppuru, anu fallutu.
I could take care of that.	Puderia piglià cura di questu.
No one should care.	Nimu ùn deve cura.
I was so happy to be back here.	Eru cusì cuntentu di vultà quì.
And it was everywhere.	È era in ogni locu.
We thought it would work.	Pensemu chì hà da travaglià.
That's the situation.	È a situazione.
Thanks for a great article.	Grazie per un grande articulu.
Don't give up on me.	Ùn mi rinuncia.
So this logic does not stop there.	Allora sta logica ùn si ferma micca.
It didn’t take long to do that.	Ùn pigliò tantu tempu per fà.
It’s a pretty subtle test.	Hè una prova abbastanza sottile.
Once in three, it works like this.	Una volta in trè, funziona cusì.
He laughed and turned to go back into the action.	Ridia è si vultò per andà in daretu à l'azzione.
But strange that he wanted to come at this hour.	Ma stranu ch'ellu vulia vene à questa ora.
I knew they were talking about him.	Sapia ch'elli cuminciaru à parlà di ellu.
In an instant, the world is gone.	In un mumentu, u mondu hè sparitu.
Moral policing is a pain.	A polizia morale hè un dolore.
This is a new and very dangerous type of weapon.	Questu hè un tipu d'arma novu è assai periculosu.
A picture is worth a thousand words.	Un ritrattu vale più di mille parolle.
But it was too late.	Ma era ghjuntu troppu tardi.
I have to bring some clothes and things.	Aghju da purtà un pocu di vestiti è cose.
We can’t have done such a great job.	Ùn pudemu micca avè fattu un travagliu cusì bellu.
The end of one note is the beginning of the next.	A fine di una nota hè u principiu di a seguente.
This was rejected.	Questu hè statu rifiutatu.
The band touches.	A banda tocca.
She raised her hands.	Ella alzò e mani.
When there is freedom, there will be no state.	Quandu ci hè libertà, ùn ci sarà statu.
It is, indeed, a very sweet place.	È, veramente, un locu assai dolce.
Certainly we need at least one of the front faces.	Certamente avemu bisognu di almenu una di e facce frontali.
Any other child his age would probably be removed.	Qualchese altru zitellu di a so età seria prubabilmente sguassatu.
That was true.	Chì era statu veru.
My hope is that you stay with real, healthy, fresh food.	A mo speranza hè chì stà cun un alimentu veru, sanu è frescu.
She touched my hand gently.	Ella mi toccò delicatamente a manu.
I feel so sick.	Mi sentu tantu malatu.
You will win with that spirit.	Vi vincerete cù quellu spiritu.
There isn’t much.	Ùn ci hè micca assai.
It’s a matter of perspective and grade.	Hè una questione di perspettiva è di gradu.
I have not been with anyone.	Ùn sò micca statu cun nimu.
He needed to go home.	Aveva bisognu di andà in casa.
At the time, this was happening every other week.	À questu tempu, questu era accadutu ogni altra settimana.
Please pay in advance somehow.	Per piacè pagà in avanti in qualchì modu.
This was very dangerous.	Questu era assai periculosu.
Probably no more than fifteen minutes.	Probabilmente micca più di quindici minuti.
Then keep it clean.	Allora mantenela pulita.
Consider the following conversation.	Cunsiderate a seguente conversazione.
The rich are better than the poor.	U riccu hè megliu cà u poviru.
We look at each other.	Fighjemu l'un l'altru.
Through your eyes.	À traversu i vostri ochji.
Yes, one of these people.	Iè, una di queste persone.
I thought and thought.	Pensu è pensendu.
She was a beautiful girl.	Era una bella ragazza.
Spring will be here before you know it !.	A primavera sarà quì prima di sapè !.
They both look great.	Tutti dui parenu grandi.
And he was right, of course, up to a point.	È avia ragiò, sicuru, finu à un puntu.
I have never been married.	Ùn sò mai statu maritatu.
What a special place.	Chì un locu speciale.
This thing was an enemy now.	Sta cosa era un nemicu avà.
It was hot in the office.	Era caldu in l'uffiziu.
I can't leave the church.	Ùn possu micca lascià a chjesa.
Music.	Musica.
But a few of such spaces continue the struggle for days.	Ma uni pochi di tali spazii cuntinueghjanu a lotta per ghjorni.
But we will go.	Ma seremu andati.
All those who have a chair please be.	Tutti quelli chì anu una sedia per piacè siate.
Even until her sex life.	Ancu finu à a so vita sessuale.
I don’t hate the player I hate the game.	Ùn odià u ghjucatore odià u ghjocu.
Eventually I know my bones.	Eventualmente i so ossi.
Things seemed to not exist.	E cose parevanu chì ùn esistenu micca.
But he knew it well.	Ma u cunniscia bè di vista.
There was silence for almost a minute.	Ci hè statu silenziu per quasi un minutu.
Yet it didn’t feel any different here.	Eppuru ùn si sentia micca sfarente quì.
There are several ways to deal with this.	Ci hè parechje manere di trattà cun questu.
Do some research.	Fate ricerche.
We did this in two ways.	Avemu fattu questu in dui maneri.
He saw it too.	L'hà vistu ancu.
I’ve been here before and I’ve seen it so many times.	Sò statu quì prima è l'aghju vistu tante volte.
The little that remained.	U pocu chì restava.
But you love dogs.	Ma amate i cani.
It could matter less.	Puderia importa menu.
There are a few plants that like wet feet.	Ci sò uni pochi di pianti chì piacenu i pedi bagnati.
I loved the safety of it.	Aghju amatu a sicurità di questu.
Look at the source code.	Fighjate à u codice fonte.
I had no room or money to buy one.	Ùn avia micca camera o soldi per cumprà una.
But he certainly presented a strong case for himself.	Ma certamente hà prisentatu un casu forte per ellu stessu.
I found it bad.	Aghju trovu u male.
End the resistance you have.	Finisci a resistenza chì avete.
That was not the only case.	Ùn era micca solu u casu.
I like to think of this as health insurance.	Mi piace à pensà à questu cum'è assicuranza di salute.
And soon, everyone knew it.	È prestu, ognunu sapia.
Again, these will be completely unique and different for someone.	In novu, questi seranu sanu unichi è sfarenti per qualcunu.
I knew she was coming.	Sapia ch'ella vene.
Schools will also change the gender balance of teachers.	E scole anu da cambià ancu l'equilibriu di genere di i prufessori.
Really really sick.	Veramente veramente malatu.
I can talk about the quality of work that the student has done.	Puderaghju parlà di a qualità di u travagliu chì u studiente hà fattu.
I am a very nice kid who is easy to talk to.	Sò un zitellu assai bellu chì hè faciule di parlà.
There were nine men, at first.	Ci era nove omi, à u principiu.
I wasn’t the one doing any of these things.	Ùn eru micca quellu chì faceva nunda di queste cose.
I had no idea what was going to happen.	Ùn avia più idea di ciò chì vulia accade.
The three of us were together and connected again.	I trè eramu inseme è cunnessi di novu.
From your perspective, this can be a good thing.	Sicondu a vostra perspettiva, questu pò esse una bona cosa.
It was really hard to find at night.	Era veramente difficiule di truvà di notte.
For a start, some of the changes came as a surprise.	Per un principiu, alcuni di i cambiamenti eranu una sorpresa.
But she could never tell him that.	Ma ella ùn pudia mai dì quessa à ellu.
The whole process took between fifteen and twenty minutes.	U prucessu tutale hà pigliatu trà quindici è vinti minuti.
No one needs to ask who.	Nimu hà bisognu di dumandà quale.
Feeling connected and supported is what is important.	Sentite cunnessu è supportatu hè ciò chì hè impurtante.
It took him three years to put together an act.	Hà passatu trè anni à mette inseme un attu.
Just support the process and you will see the results.	Solu sustene u prucessu è vi vede i risultati.
Besides, she's right.	Inoltre, ella hà ragione.
It was another river.	Era un altru fiume.
Choose a disease.	Sceglite una malatia.
And a little more for another.	È un pocu di più per un altru.
This is a great place to hear where they came from.	Questu hè un bellu locu per sente da induve venenu.
At first they meant nothing to him.	Prima ùn avianu significatu nunda per ellu.
However, they generally include a heavy internal diet.	Tuttavia, sò generalmente includenu un alimentazione interna pesante.
I grew up in politics.	Sò crisciutu in pulitica.
Which just got worse.	Chì hà solu peghju.
I just want to kill it and be finished.	Vogliu solu tumballu è esse finitu.
But he also has questions.	Ma ancu ellu hà dumande.
I just wanted to hear it from your mouth.	Ci vulia solu à sente da a to bocca.
Something is not right.	Qualcosa ùn hè micca bonu.
We haven’t told them yet.	Ùn li avemu micca dettu ancu.
The work was not hard.	U travagliu ùn era micca duru.
This set is in excellent condition.	Stu set hè in cundizioni eccellenti.
He took money.	Pigliò soldi.
You will follow this example in your life.	Avete da seguità stu esempiu in a vostra vita.
But it was enough for her.	Ma per ella bastava.
You have made this dream a reality.	Avete fattu stu sognu una realità.
I lose, and I’m definitely going on the road for a short rest.	Perde, è sò definitamente andendu in strada nantu à un brevi riposu.
This could not be further from the truth.	Questu ùn puderia micca esse più luntanu da a verità.
It just makes perfect sense.	Hè solu sensu perfettu.
He was passing a car.	Passava una vittura.
You left me.	M'ai lasciatu.
I never knew what it was.	Ùn aghju mai saputu ciò chì era.
It was done too soon.	Hè statu fattu troppu prestu.
To be connected with those around you.	Di esse cunnessu cù quelli chì vi circundanu.
I say let them go.	Dicu lascialli andà.
We’ll get to that below.	Avemu da fà quì sottu.
Don’t give too many free points.	Ùn dà micca troppu punti gratuiti.
Be very careful when you go to work for these guys.	Fate assai attenti quandu andate à travaglià per questi ragazzi.
Many things are unknown on both sides of the war.	Parechje cose sò scunnisciute da i dui lati di a guerra.
The focus group method was used.	U metudu focus group hè stata utilizata.
Practice tomorrow will be great for him.	A pratica dumane serà grande per ellu.
We have to take the house with us.	Avemu da purtari a casa cun noi.
All were in order by the next morning.	Tutti eranu in ordine da a matina dopu.
The following example shows that is not the case.	L'esempiu seguente mostra chì ùn hè micca u casu.
Like, I really see it with my own eyes.	Cume, veramente vede cù i mo ochji.
It wasn’t like that for us.	Ùn era micca cusì per noi.
I have to go.	L'aghju da andà.
It must have just fallen.	Deve esse appena caduta.
It is very hard to live so far away from family.	Hè assai duru vive cusì luntanu da a famiglia.
I knew what they were feeling.	Sapia ciò chì si sentenu.
The color looks simple.	U culore pare simplice.
Then he sat down.	Allora si pusò.
Well, she was over to be sorry for herself.	Ebbè, era sopra à esse dispiaciuta per ella stessu.
If true.	Sè veru.
Use for your choice.	Aduprate per a vostra scelta.
He took such a step.	Hà fattu un passu cusì.
First, we designated the study as a single-arm study.	Prima, avemu designatu u studiu cum'è un studiu unicu bracciu.
It’s even harder to know now.	Hè ancu più difficiule di sapè avà.
Don’t just take responsibility for yourself.	Ùn pigliate micca solu a responsabilità per sè stessu.
She was wrong.	Ella era sbagliata.
Unfortunately you are not lucky.	Sfurtunatamente ùn site micca furtuna.
It will benefit them in some way.	Ci hà da prufittà elli in qualchi modu.
That could have easily been resurrected at the hearing, but it wasn’t.	Chì puderia esse facilmente risuscitatu à l'udienza, ma ùn era micca.
Then he stopped in my office.	Allora si firmò in u mo uffiziu.
Such a day.	Un ghjornu cusì.
It is important to be aware of such situations and times.	Hè impurtante per esse cuscenti di situazioni è tempi cusì.
Of course, the wife.	Di sicuru, a moglia.
Not, of course, that she would have the opportunity to say so.	Micca, sicuru, ch'ella averia l'uppurtunità di dì cusì.
Energy production that could change.	Pruduzzione di energia chì puderia cambià.
Record video, which gives advice to girls.	Registra video, chì dà cunsiglii à e ragazze.
They look at it with interest to see what comes next.	A fighjanu cun interesse per vede ciò chì hè dopu.
It doesn’t matter what the facts are.	Ùn vi importa micca ciò chì i fatti sò.
None of them escaped with their lives.	Nè nimu di elli scappò cù a so vita.
To his surprise, he agreed to her request.	À a so sorpresa, accettò à a so dumanda.
I really like this answer.	Mi piace assai sta risposta.
It makes things easy.	Face e cose faciuli.
All authors participated in the planning and writing.	Tutti l'autori anu participatu à a pianificazione è a scrittura.
I'm tired of crying too.	Sò stancu ancu di pienghje.
Thousands of people.	Migliaia di persone.
I don’t have darkness or anything like that.	Ùn aghju micca scuru o qualcosa di simile.
That can only happen if the model is consistent everywhere.	Chì pò accade solu se u mudellu hè coherente in ogni locu.
I kicked out a kid.	Aghju messu fora un zitellu.
We can even see it.	Pudemu ancu vede.
I love to read what could be, or maybe will be.	Mi piace à leghje ciò chì puderia esse, o forse serà.
So every time they asked a question, it was no longer growing.	Allora ogni volta ch'elli facianu una dumanda, ùn era più chì cresce.
I don’t know how you’ll ever escape.	Ùn sò micca sapè cumu mai scapperai.
And he stopped there, not two steps away.	È si firmò quì, micca à dui passi.
The two of us could come to work together.	I dui di noi puderiamu vene à travaglià inseme.
Seriously, there is nothing to do.	Seriu, ùn ci hè nunda da fà.
They were dirty.	Eranu sporchi.
There is no debate about this.	Ùn ci hè micca dibattitu annantu à questu.
Sometimes they leave a list below.	Calchì volta lasciavanu una lista quì sottu.
I shouldn’t ask.	Ùn duveria micca dumandà.
We will consider the subject carefully in future work.	Avemu da cunsiderà u sughjettu cù cura in u travagliu futuru.
I handed it over.	L'aghju rimessa.
I have not commented here.	Ùn aghju micca cummentatu quì.
It was him.	Era ellu.
We were sure we would do much better.	Eramu sicuri chì fariamu assai megliu.
The test sample was presented until participants made a response.	A mostra di prova hè stata presentata finu à chì i participanti anu fattu una risposta.
We last spoke to him a few days ago.	Avemu parlatu l'ultima volta cun ellu uni pochi ghjorni fà.
They take names.	Piglianu nomi.
He is a good horse.	Hè un bonu cavallu.
It could be an experience they have experienced together.	Puderia esse una sperienza chì anu sperimentatu inseme.
Voice call or download.	Chjama di voce o scaricate.
You know what to look for.	Sapete ciò chì circà.
And we are sick.	È simu malati.
It would be an action.	Saria un'azzione.
Then they did.	Allora anu fattu.
I don’t fish or hunt on them.	Ùn pisci nè caccia nantu à elli.
Today, I was unsure of anything.	Oghje, ùn era più sicuru di nunda.
Now, a child.	Avà, un zitellu.
His patient nodded.	U so paziente annunziò.
Then we had a garden right next to the road.	Dopu avemu avutu un giardinu ghjustu vicinu à a strada.
Not just because it was more precious, but because it was more difficult.	Micca solu perchè era più preziosa, ma perchè era più difficiule.
Usually a year.	Di solitu un annu.
Unfortunately, there are many who still believe that this is a solution.	Sfurtunatamente, ci sò parechji chì crèdenu sempre chì questu hè una suluzione.
But there are things you are not used to.	Ma ci sò cose chì ùn site micca abituatu.
Well, it’s nothing.	Ebbè, ùn hè nunda.
This is exactly the nature of life in this world.	Questu hè esattamente a natura di a vita in stu mondu.
He is a team player.	Hè un ghjucatore di squadra.
Okay, we’ll do it your way.	Va bè, a faremu a vostra manera.
I think we need to stay close to home.	Pensu chì avemu bisognu di stà vicinu à a casa.
She wanted people around her.	Ella vulia ghjente intornu à ella.
Especially the ears.	In particulare l'arechje.
So you are sure to arrive.	Cusì sì sicuru d'arrivà.
I remember seeing a woman stolen once.	Mi ricordu d'avè vistu una donna arrubbata una volta.
It took me a minute to understand.	Mi pigliò un minutu per capisce.
And from the task, which was not clearly defined.	È da u compitu, chì ùn era micca chjaramente definitu.
Putting in his time.	Mettendu in u so tempu.
There has never been a recorded attempt by anyone to do this.	Ùn ci hè mai statu un tentativu arregistratu da qualchissia per fà quessa.
The report came that same year.	U rapportu hè ghjuntu quellu stessu annu.
His smile meets you first, as soon as your eyes meet his.	U so surrisu vi scontra prima, appena i vostri ochji scontranu i soi.
I needed her here.	Aviu bisognu di ella quì.
Some of us forget where we came from.	Certi di noi si scurdanu d'induve venemu.
Finally it broke.	Infine si rottò.
You can see some of them here.	Pudete vede alcuni di elli quì.
I’m going to play a game with this old dick.	Aghju da travaglià una partita cù questu vechju cazzo.
The blue sky.	U celu turchinu.
With them, you can lose the middle.	Cun elli, pò perde u mezu.
This last point, establishing the initial size, is really important.	Questu ultimu puntu, stabilisce a dimensione iniziale, hè veramente impurtante.
It is growing at an incredible rate.	Cresce à un ritmu incredibile.
These are common, and many others.	Quessi sò cumuni, è parechji altri.
None of them knew about it.	Nisunu di elli ùn sapia di questu.
It could make women’s staff and clients feel less secure.	Puderia fà chì u persunale di e donne è i clienti si sentenu menu sicuri.
Maybe there is a train nearby.	Forse ci hè un trenu vicinu à quì.
It helped a lot of people.	Hà aiutatu assai a ghjente.
There is a way we can use the planet like that.	Ci hè una manera chì pudemu usà u pianeta cum'è a.
This is the appropriate term.	Questu hè u terminu adattatu.
It’s super light while it’s super strong.	Hè super ligeru mentre hè super forte.
If only we lived in that house.	Se solu avemu campatu in quella casa.
He failed to win the event.	Hè fiascatu à vince à l'avvenimentu.
If it goes down too much, no one will want it.	S'ellu scende troppu, nimu a vulerà.
It was pretty extreme.	Era abbastanza estremu.
You yourself live badly, that’s why it’s bad.	Tù stessu vivi male, hè per quessa chì hè male.
I have no children.	Ùn aghju micca figlioli.
God, it feels so good.	Diu, si senti cusì bè.
I think of him tonight.	Pensu à ellu sta sera.
The night before.	A sera prima.
It creates tough people.	Crea persone duru.
Which was fun.	Chì era divertente.
Unless you go out.	A menu chì ùn esci.
Also, he says he’s never been in such good shape before.	Inoltre, dice chì ùn hè mai statu in una forma cusì bona prima.
The woman has filed charges.	A donna hà pressu accusazioni.
My poor dad probably lost his hearing that night.	U mo poviru babbu probabilmente hà persu l'audizione quella notte.
He just laughed at me.	Ridia solu di mè.
The thought made him smile.	U pensamentu li fece surrisu.
Be, child.	Siate, zitellu.
This time that kid was me.	Sta volta quellu zitellu era mè.
I knew how it felt to be hit like that.	Sapia cumu si sentia per esse culpitu cusì.
I think we can find something for you.	Pensu chì pudemu truvà qualcosa per voi.
It’s a great mix.	Hè una grande mistura.
But to take his life for power.	Ma per piglià a so vita per u putere.
You can read the parts earlier here.	Pudete leghje e parti prima quì.
However, as with everything, there is no free lunch.	Tuttavia, cum'è in tuttu, ùn ci hè micca pranzu gratuitu.
More than we know exactly.	Più di ciò chì esattamente ùn sapemu.
It wasn’t much, even then, but it was a start.	Ùn era micca assai, ancu allora, ma era un principiu.
But just for the role you play, not who you are.	Ma solu per u rolu chì ghjucate, micca quellu chì site.
It’s not just me.	Ùn hè micca solu da mè.
The point is to get where you are going, eventually.	U puntu hè di ghjunghje à induve andate, eventualmente.
This is very easy to do.	Questu hè assai faciule da fà.
He is still on medical leave.	Hè sempre in licenza medica.
Try to stay well lit.	Pruvate di stà bellu luce.
We can agree.	Pudemu esse d'accordu.
Or maybe it still is.	O forse hè sempre.
Or just a really big number.	O solu un numeru veramente grande.
Some are great.	Certi sò maiò.
Look at her.	Fighjate nantu à ella.
Conduct the experiment and analyze the samples and data.	Cunduce l'esperimentu è analizà e mostre è e dati.
Maybe not everything.	Forse micca tuttu.
I don’t know if he can hear me.	Ùn sò micca s'ellu mi pò sente.
I was pretty happy.	Eru abbastanza felice.
You left me.	M'hai lasciatu.
Experiments show that they have a good memory.	L'esperimenti pruvucanu chì anu una bona memoria.
In some cases we can cook very well.	In parechji casi pudemu coccu assai bè.
A great song.	Una gran canzone.
For others, like me, it was clearly their first time.	Per altri, cum'è mè, era chjaramente a so prima volta.
The suffering is total.	U soffrenu hè tutale.
It means nothing to you.	Ùn significa nunda per voi.
The argument has become a struggle.	L'argumentu hè diventatu una lotta.
He repeated the message, and waited.	Ripetì u missaghju, è aspittò.
I'm in an office building.	Sò in un edifiziu d'uffiziu.
She knew what the boy was feeling.	Ella sapia ciò chì u zitellu sentia.
But it should come as no surprise.	Ma ùn deve esse una sorpresa.
That’s why the rock.	Hè per quessa a roccia.
Fill it up again for more fun !.	Riempite di novu per più divertente!.
Most are super ready, even if sometimes it’s not.	A maiò parte hè super pronta, ancu s'ellu à volte ùn hè micca.
He never pressed for an explanation.	Ùn hà mai pressatu per una spiegazione.
It was scorched with dry heat.	Era brusgiatu cù u calore seccu.
So, the term you set is personal.	Allora, u termine chì avete stabilitu hè persunale.
But this is still a dangerous team.	Ma questu hè sempre una squadra periculosa.
The selection was made by means of a controlled sample.	A selezzione hè stata fatta per mezu di una mostra cuntrullata.
I know that may sound strange.	Sò chì pò sembra stranu.
Let me just finish my work.	Lasciami solu finisce u mo travagliu.
You have to know what it means.	Avete da sapè ciò chì significa.
Different techniques needed for each.	Diverse tecniche necessarie per ognunu.
The interior is really great.	L'internu hè veramente grande.
But for me that meant nothing.	Ma per mè questu ùn significava nunda.
The catch had happened.	U peghju era accadutu.
Any special work methods or very hard work is not required.	Ogni metudi di travagliu speciale o un travagliu assai forte ùn hè micca necessariu.
He looked down the street and saw no one.	Fighjulava in u carrughju è ùn vidia nimu.
I haven't seen him in a while.	Ùn l'aghju micca vistu per un tempu.
I come to see you in the winter.	Vi vengu à vede in l'inguernu.
My children were in a private school before.	I mo figlioli eranu in una scola privata prima.
They had been planning it for weeks.	L'avianu pianificatu per settimane.
White to your left.	U biancu à a vostra manca.
Therefore, studies are needed to address these issues.	Dunque, studii sò necessarii per affruntà questi prublemi.
None of these consequences have anything to do with eating.	Nisuna di queste cunsequenze ùn hà nunda di fà cù manghjà.
And that was in writing.	È chì era in scrittura.
These cars have become so precious.	Queste vitture sò diventate cusì preziose.
I don’t really like how they look.	Ùn mi piace assai cumu si vedenu.
The performance is beautiful.	A prestazione hè bella.
I went ahead, of course.	Aghju andatu avanti, sicuru.
How they create something wonderful together.	Cumu creanu qualcosa di maraviglia inseme.
But no one appeared outside the windows.	Ma nimu hè apparsu fora di i finestri.
I am a new user.	Sò un novu utilizatore.
The pain doesn’t go away.	U dulore ùn sparisce micca.
I also need a word with you.	Aghju ancu bisognu di una parolla cun voi.
Someone can tell me where I'm wrong.	Qualchissia mi pò dì induve mi sbagliu.
He is a great student.	Hè un grande studiente.
A model that does not have to be stable.	Un mudellu chì ùn deve micca esse stabile.
A little really.	Un pocu veramente.
But you can’t be negative now about something or anyone.	Ma ùn pudete micca esse negativu avà annantu à qualcosa o à nimu.
Which makes little sense.	Chì hà pocu sensu.
The rest pulled up and walked away to avoid the friendly fire.	U restu hà tiratu è alluntanati per evità u focu amicu.
Or at least TV fans.	O almenu i fan di u televiziu.
They knew how the system worked, how it played out.	Sapianu cumu u sistema hà travagliatu, cumu si ghjucava.
Within a week to meet with our study group.	In una settimana per scuntrà cù u nostru gruppu di studiu.
I understood his concern.	Aghju capitu a so preoccupazione.
No party is pure.	Nisuna festa hè pura.
If that’s true, I didn’t have a car.	S'ellu hè veru, ùn avia micca una vittura.
I wonder how much he heard.	Mi dumandu quantu hà intesu.
She was setting her age.	Ella stava mettendu a so età.
Get your facts straight or get out.	Fate drittu i vostri fatti o esce.
We will continue.	Avemu da cuntinuà.
That’s what happened, so thanks to my brother.	Hè ciò chì hè accadutu, cusì grazie à u mo fratellu.
And not even a child.	È ancu micca un zitellu.
Rather the name.	Piuttostu u nome.
He does a few other things.	Face uni pochi di altre cose.
God knows how much they paid for it.	Diu sà quantu anu pagatu per questu.
The contract will include one year of base and four years of option.	U cuntrattu includerà un annu di basa è quattru anni d'opzione.
He would be in and out in no time.	Saria entra è fora in pocu tempu.
He said he would play by the rules.	Ellu disse di ghjucà cù e regule.
We’re going home.	Avemu da andà in casa.
They leave home when they go to work.	Si lascianu in casa quand'elli vanu à travaglià.
He has a heart.	Hà u core.
I designed the study and analyzed the data.	Cuncepitu u studiu è analizatu i dati.
The girl in the pictures is a family friend.	A zitella in i ritratti hè un amicu di a famiglia.
This kind of thing was serious.	Stu tipu di cose era seriu.
On your wedding day, everyone wants you to be perfect.	U ghjornu di u vostru matrimoniu, tutti volenu chì site perfettu.
The service from the reception is excellent.	U serviziu da a reception hè eccellente.
Let's vote.	Votemu.
When she came to visit.	Quandu era venuta à visità.
The emphasis is on education, come and ask your questions.	L'enfasi hè nantu à l'educazione, venite à dumandà e vostre dumande.
She found out too late.	Ella hà sappiutu troppu tardi.
She knew exactly what they were thinking.	Ella sapia esattamente ciò chì pensanu.
He puts you in the situation.	Ellu vi porta in a situazione.
At least three samples were tested for each condition.	Almenu trè campioni sò stati pruvati per ogni cundizione.
Of course, it’s not worth the wait.	Di sicuru, ùn vale a pena aspittà.
When you’re not into that, you’re not here.	Quandu ùn site micca in questu, ùn ci hè micca quì.
But my parents.	Ma i mo genitori.
This is a completely free way to get the product.	Questu hè un modu totalmente gratuitu per uttene u produttu.
Then hide from her.	Allora piattu da ella.
One question is not obvious.	Una quistione ùn hè micca evidenza.
That's why they don't turn me on.	Hè per quessa chì ùn mi accendenu micca.
It had to be established.	Duvia esse stabilitu.
The second is the direction our society has taken.	U sicondu hè a direzzione chì a nostra sucetà hà pigliatu.
He didn't even see it.	Ùn hà mancu vistu.
Until, finally, finally.	Finu à, infine, infine.
He saw it and knew that his enemy had seen these things too.	L'hà vistu è sapia chì u so nemicu hà vistu ancu queste cose.
I don’t know if this thing exists or not.	Ùn sò micca sapè se sta cosa esiste nè micca.
I liked the way he talked about it.	Mi piacia a manera ch'ellu ne parlava.
She was a beautiful woman.	Era una bella donna.
Under the circumstances, silence was the best policy.	In e circustanze, u silenziu era a megliu pulitica.
I noticed that she was smart.	Aghju nutatu ch'ella era intelligente.
See the map here.	Vede a mappa quì.
No one had a clear idea of ​​what was happening here.	Nimu avia una idea chjara di ciò chì era accadutu quì.
They decide for themselves.	Decideranu per elli stessi.
He wants to make a deal.	Ellu voli fà un trattu.
That added up to a big cock.	Chì hà aghjuntu à un grande cazzo.
I don’t want you to get hurt.	Ùn vogliu micca chì vi ferite.
And how do you know he will die?	È cumu sapete ch'ellu morerà ?
He stopped running.	Si firmò di corre.
In the other case, a cause has not been established.	In l'altru casu, una causa ùn hè statu stabilitu.
We played them all last year.	Avemu ghjucatu à tutti l'annu passatu.
He did the impossible.	Hà fattu l'impussibile.
It’s as likely as it was then.	Hè cum'è prubabile chì era allora.
That’s what I wanted.	Hè ciò chì vulia.
You may think they have, but they don’t.	Puderete pensà ch'elli avarianu, ma ùn anu micca.
Having content will make more people want to read your blog.	Avè cuntenutu farà chì più persone volenu leghje u vostru blog.
He tried to speak again, but his strength was exhausted.	Pruvò di parlà di novu, ma a so forza era spesa.
It was the other one.	Era l'altru.
I looked at his picture.	Aghju guardatu in u so ritrattu.
Until business maybe.	Finu à l'affari forse.
It’s a lot worse than that.	Hè assai peghju di questu.
When it’s well done.	Quandu hè ben fattu.
All the pressure is on me.	Tutta a pressione hè nantu à mè.
The big story just makes it easier.	A grande storia rende solu più faciule.
It's not like that anymore.	Ùn hè più cusì.
His reign did not last long since he died very young.	U so regnu ùn durò tantu postu ch'ellu hè mortu assai ghjovanu.
I’ll give you their names if you think it matters.	Vi daraghju i so nomi se pensate chì importa.
I’ll take it that she never does.	Pigliaraghju bè ch'ella ùn faci mai.
Just go straight.	Solu andate drittu.
I have to go out and meet her.	Devo esce è scuntrà.
She brought me to my husband and son.	M'hà purtatu à u mo maritu è ​​u mo figliolu.
The food is good.	L'alimentariu hè bè.
We do the same thing to them as they do to us.	Facemu a listessa cosa à elli ch'elli facenu à noi.
And this is difficult.	È questu hè difficiule.
To take care of them.	Per piglià cura di elli.
Each man could turn on the others and buy his freedom.	Ogni omu puderia turnà nantu à l'altri è cumprà a so libertà.
They searched for traffic and then started across the road.	Hanu cercatu u trafficu è dopu cuminciaru à traversu a strada.
Tax return every year.	Dichjarazione fiscale ogni annu.
Long time no see.	Longu tempu.
That’s where we get people out.	Hè induve sortemu a ghjente.
They watched me.	M'anu guardatu.
Your problems are not my responsibility.	I vostri prublemi ùn sò micca a mo rispunsabilità.
He told me to take business.	M'hà dettu di piglià l'affare.
Bad price.	U prezzu male.
You can return to the next page.	Pudete vultà à a pagina dopu.
Just take it for a moment and take that for granted.	Pigliate solu per un mumentu è pigliate quellu.
The problems are connected with the complex structure of these materials.	I prublemi sò cunnessi cù a struttura cumplessa di sti materiali.
A necessary measure.	Una misura necessaria.
It’s the power that music has, no more.	Hè u putere chì a musica hà, micca più.
This evening followed tomorrow, followed by tonight.	Sta sera seguita dumane, seguita da stasera.
Let me tell you a little secret.	Lasciami dì un pocu sicretu.
And do it just when you think.	È fate appena quandu pensate.
It’s something that makes this show really special.	Hè qualcosa chì face stu spettaculu veramente speciale.
Now I am not able to fill the applications.	Avà ùn sò micca capaci di riempie l'applicazioni.
They are in season during these months.	Sò in stagione durante questi mesi.
I needed a release.	Aviu bisognu di una liberazione.
The wild barely exists.	U salvaticu esiste appena.
And be aware of finding it.	È esse cuscenti di truvà lu.
He felt tired.	Si sentia stancu.
It was what they wanted.	Era ciò chì vulianu.
There was a party of us together.	Ci era una festa di noi inseme.
The idea of ​​the argument is as follows.	L'idea di l'argumentu hè a seguente.
I value it when people do that.	Aghju valore quandu e persone facenu cusì.
This definition says nothing that there are limits to beauty.	Sta definizione ùn dice nunda chì ci sò limiti à a bellezza.
However, the system is now a bit lean.	Tuttavia, u sistema hè avà un pocu magre.
As the city grew, it needed major changes.	Perchè a cità cresce, avia bisognu di cambiamenti maiò.
We have a new student today.	Avemu un novu studiente oghje.
Decide which one you are.	Decide quale sì.
But we heard about it.	Ma avemu intesu parlà.
He realized, to his surprise, that he was happy.	Capì, cun surpresa, ch’ellu era cuntentu.
But that may be another explanation.	Ma pò esse una altra spiegazione.
Open it and look at its pages.	Apertu è fighjulà e so pagine.
Well, not a person, but a kind of presence.	Ebbè, micca una persona, ma un tipu di prisenza.
That’s why we’re here.	Hè per quessa chì simu quì.
No trade should be analyzed by any measure.	Nisun cummerciu ùn deve esse analizatu da alcuna misura.
Cold water will run down your nose.	L'acqua fredda vi cullà u nasu.
Your hands are placed on your body and held there for several minutes.	E mani sò posti nantu à u vostru corpu è tenute quì per parechji minuti.
Must have more.	Deve avè più.
Some things have not changed.	Alcune cose ùn anu micca cambiatu.
That’s how we became into being.	Hè cusì chì avemu diventatu in esse.
The figures in the dreams often did so.	I figuri in i sogni spessu facianu cusì.
Never cross your feet.	Ùn mai incruciate i vostri pedi.
It’s done before.	Hè fattu prima.
He had a long journey.	Hà avutu un longu viaghju.
This was by far our best guide.	Questu era di granu u nostru megliu guidatu.
Then we will decide what to do with you.	Allora decideremu ciò chì fà cun voi.
We kept the band going.	Avemu mantenutu a banda.
Decide what you want.	Decide ciò chì vulete.
In this section, we present a property that is similar to that.	In questa sezione, prisentamu una pruprietà chì hè simile à quella.
At this point, we weren’t bad.	À questu puntu, ùn eramu micca male.
We have no idea what to expect next.	Ùn avemu micca idea di ciò chì aspetta dopu.
This will be possible with our solution.	Questu serà pussibule cù a nostra suluzione.
I don’t want to argue.	Ùn vole micca discutiri.
Pick up your shoes at the door.	Pigliate i vostri scarpi à a porta.
He looked at me.	Ellu guardò à mè.
I would like to refer by name.	Mi piacerebbe riferite per nome.
We hope for the best.	Speremu u megliu.
I’m so glad you’re here.	Sò tantu cuntentu chì site quì.
Or maybe two.	O forse dui.
Times are constantly changing, though.	I tempi cambiavanu constantemente, però.
He walked to the door.	Camminò versu a porta.
I can’t explain what happened to the people who lived here.	Ùn possu micca spiegà ciò chì hè accadutu à e persone chì stavanu quì.
The road for her.	A strada per ella.
If you can’t wait that long, don’t place the order.	Se ùn pudete micca aspittà tantu, ùn fate micca l'ordine.
It totally depends from year to year and from person to person.	Dipende totalmente da annu à annu è da persona à persona.
My job has become my reason for living.	U mo travagliu hè diventatu u mo mutivu di campà.
But in his second step, he noticed something.	Ma in u so secondu passu, hà nutatu qualcosa.
This saved my career.	Questu hà salvatu a mo carriera.
No happy medium exists, apparently.	Nisun mediu felice esiste, apparentemente.
Click here for more pictures.	Cliccate quì per più ritratti.
Working on interesting projects.	U travagliu nantu à prughjetti interessanti.
Each of these groups was understood to have different needs.	Ciascunu di sti gruppi era capitu per avè bisogni diffirenti.
That was the truth.	Chì era a verità.
Not too bad.	Ùn hè micca troppu male.
I feel the car move slowly.	Sentu chì a vittura si move lentamente.
But it’s so much more than that.	Ma hè assai più di questu.
It surprised me a little.	M'hà sorpresu un pocu.
Construction and performance are described.	A custruzzione è e prestazioni sò descritte.
But it came to nothing.	Ma hè ghjuntu à nunda.
But his voice was calm.	Ma a so voce era calma.
She had no children.	Ùn avia micca figlioli.
But the boys were kept under extremely close watch.	Ma i picciotti eranu tenuti sottu una vigilanza estremamente stretta.
Let me be perfectly clear.	Lasciami esse perfettamente chjaru.
But it’s gone.	Ma hè andatu.
I was sleeping first.	Eru dorme prima.
That’s what we’ve been called.	Hè ciò chì avemu statu chjamatu.
A lot of bad things happened to him.	Un saccu di cosi cattivi li sò accaduti.
He had just come out.	Era appena surtitu.
But not the white men of today.	Ma micca l'omi bianchi d'oghje.
Turn off the lights.	Spegni i luci.
I find it difficult to discuss ideas here for obvious reasons.	Mi pare difficiule di discutiri idee quì per ragioni evidenti.
This is the community that creates content.	Questa hè a cumunità chì crea cuntenutu.
There are big problems here.	Ci sò grandi prublemi quì.
You know how they are now.	Sapete cumu sò avà.
It was of little use.	Era di pocu utilità.
All this with the click of a button.	Tuttu chistu cù un clic di un buttone.
In itself he was not too unusual among his class.	In sè stessu ùn era micca troppu inusual trà a so classe.
New friends, acquaintances, parties and great memories.	Novi amichi, cunniscenze, feste è grandi ricordi.
They can be elevated or level with the rest of the garden.	Puderanu esse elevati o livellu cù u restu di u giardinu.
It would not leave you weaker.	Ùn si lasciaria più debule.
I would appreciate some help.	Apprezzerà qualchì aiutu.
Each side can keep its land.	Ogni latu pò mantene a so terra.
And they are not friendly.	È ùn sò micca amichevuli.
But then it was too late.	Ma tandu era statu troppu tardi.
Family, love and trust meant almost nothing to him.	A famiglia, l'amore è a fiducia significavanu quasi nunda per ellu.
I wanted to keep that.	Vuliu mantene quellu.
Because of her.	Per via di ella.
No role has carried much weight.	Nisun rolu hà avutu assai pesu.
For now, its status is still unclear.	Per avà, u so statutu hè sempre pocu chjaru.
He cut himself.	Si tagliò.
I like the place.	Mi piace u locu.
So, here it is.	Allora, quì hè.
The map was a surprise.	A mappa era una sorpresa.
These colors at this time of year exist only in this season.	Sti culori in questa ora di l'annu esistenu solu in questa stagione.
But she did not speak to him.	Ma ella ùn li parlava micca.
It’s so quiet now.	Hè cusì tranquillu avà.
Well, it was really bad.	Ebbè, era veramente male.
I failed to understand this.	Aghju fiascatu à capisce questu.
I think that doesn’t make sense.	Pensu chì ùn hà micca sensu.
I like it that way, he says.	Mi piace cusì, dice.
And look at his legs.	È fighjate i so gammi.
This message means exactly what it says.	Stu missaghju significa esattamente ciò chì dice.
And get the job done.	È fate u travagliu.
They were all on the road for a particular reason.	Eranu ognunu in a strada per una ragione particulare.
Big girls, take the boys ’hands.	Grandi zitelle, pigliate e mani di i zitelli.
We never know how smart they are.	Ùn avemu mai saputu quantu sò intelligenti.
There are many useful resources here.	Ci sò parechje risorse utili quì.
But she’s right, we need to be prepared for a major attack.	Ma ella hà ragione, duvemu esse preparatu per un attaccu maiò.
I don’t expect you to thank me.	Ùn m'aspettu micca chì mi ringraziate.
They are still very much in the dark for them.	Sò sempre assai in u bughju per elli.
Recovery at normal hearing was noted in six of the nine patients.	A ricuperazione à l'audizione normale hè stata nutata in sei di i nove pazienti.
I stretched out my arms.	Aghju stesu e braccia.
I don’t know how.	Ùn sò micca sapè cumu.
You know.	A sapete.
Nothing is exactly what it seems.	Nunda hè esattamente ciò chì pare.
Seven patients were male.	Sette pazienti eranu masci.
But, it’s not a good read.	Ma, ùn hè micca una bona lettura.
I should have known that something like this was coming.	Aviu avutu sapè chì qualcosa cum'è questu vene.
It will cause the same problems.	Causarà i stessi prublemi.
No one knows what happened, exactly.	Nimu sà ciò chì hè accadutu, esattamente.
The story of one man in particular has been told.	A storia di un omu in particulare hè stata spiccata.
We set off on another road.	Partemu per un'altra strada.
No roll call vote was taken.	Nisun votu nominale hè statu fattu.
That something was from them was another matter.	Ch'ella sia da esse qualcosa era una altra materia.
I was suddenly aware of being so hard that it hurt me.	Eru di colpu cuscenti d'esse cusì duru chì mi fessi male.
You thought then the way you think now.	Avete pensatu allora a manera chì pensate avà.
The whole trip had taken a month.	Tuttu u viaghju avia pigliatu un mesi.
She had a lot to drink.	Ella avia assai da beie.
The fact that the bar area was small made me talk.	U fattu chì a zona di u bar era chjuca facia parlà.
She had just said that sleeping together had been a mistake.	Ella avia solu dettu chì dorme inseme era statu un sbagliu.
Yet we know very little about him.	Eppuru sapemu assai pocu di ellu.
I had no idea they were ending a career.	Ùn avia micca idea chì finiscinu una carriera.
I’ve been working on these since the beginning of the month.	Aghju travagliatu nantu à questi da u principiu di u mese.
It’s politics, and to be expected.	Hè a pulitica, è da aspittà.
It can be stopped.	Pò esse firmatu.
A chance has come to me.	Una chance hè ghjunta à mè.
It’s so complicated.	Hè cusì cumplicatu.
Let me see it.	Lasciami vedela.
No man can do it for himself, of course.	Nisun omu pò fà per sè stessu, sicuru.
The world is a big place.	U mondu hè un grande locu.
They spend the first night in a hotel.	Passanu a prima notte in un hotel.
Consider the example above.	Cunsiderate l'esempiu di prima.
We ended up with the test.	Avemu finitu cù a prova.
Please, as we get information, update this blog with more information.	Per piacè, cum'è ottene infurmazione, aghjurnà stu blog cù più infurmazione.
I think you might be able to.	Pensu chì pudete esse capace.
Nothing can.	Nunda pò.
Involve your community.	Implica a vostra cumunità.
However, there is a weight factor between the two.	Tuttavia, ci hè un fattore di pesu trà i dui.
We can even love it.	Pudemu ancu amassi.
The exercise parameters were similar between the groups.	I paràmetri di l'esercitu eranu simili trà i gruppi.
We told war stories.	Avemu cuntatu storie di guerra.
Her mother was strong and funny.	A so mamma era forte è divertente.
I know you care about him or he wouldn’t have been here.	Sò chì ti importa di ellu o ùn saria micca statu quì.
Each person can only have one user account.	Ogni persona pò avè solu un contu d'utilizatore.
People enter.	A ghjente entra.
An hour after lunch, he ran his fingers through his hair.	Un'ora dopu à pranzu, si passava i so dite trà i capelli.
That was the whole point of the article.	Chì era tuttu u scopu di l'articulu.
His running style was strange.	U so stile di corsa era stranu.
There was another, and a third.	Ci era un altru, è un terzu.
He offers it to you for free.	Vi l'offre gratuitamente.
He was absolutely steady, listening.	Era assolutamente fermu, à sente.
No one ever really told me, but it was pretty obvious.	Nimu ùn m'hà mai dettu veramente, ma era abbastanza evidenti.
I tried it and it wasn’t easy for me.	Aghju pruvatu è ùn era micca faciule per mè.
And there is a certain truth to them.	È ci hè una certa verità per elli.
These two points can be taken in turn.	Sti dui punti ponu esse pigliati in turnu.
The rights are removed.	I diritti sò tolti.
Do it for them too.	Fate ancu per elli.
Once accepted.	Una volta accettate.
But we think we are in a good position.	Ma cridemu chì simu in una bona pusizioni.
Then she would be happy, at least.	Allora ella seria felice, almenu.
I believe in the player.	Credu in u ghjucatore.
So death is a valid option.	Allora a morte hè una opzione valida.
We had born several beautiful children.	Avemu avutu natu parechji zitelli belli.
Then it must be published.	Allora deve esse publicatu.
Then he moved to each of the men.	Allora si trasfirìu à ognunu di l'omi.
Starting a relationship immediately does not solve the problem.	Cumincià una relazione immediatamente ùn risolve micca u prublema.
We would love to tell you more about this !.	Ci piacerebbe dì vi di più nantu à questu !.
And begin an investigation into the cause of the fire.	È principia una investigazione di a causa di u focu.
This time, the service was slightly improved.	Sta volta, u serviziu era ligeramente migliuratu.
That’s not how it works.	Ùn hè micca cusì chì travaglia.
I’m not even sure they’re worth what they’re made of.	Ùn sò ancu sicuru ch'elli valenu ciò chì sò fatti.
You can however stop by pressing the button at the bottom right.	Pudete però piantà si appughjà u buttone in fondu dritta.
It’s possible that the book has nothing to do with anything.	Hè pussibule chì u libru ùn hà nunda à fà cù nunda.
Sorry, the top is cut off.	Scusate, a cima hè tagliata.
Familiar to me.	Familiari per mè.
Which brings us to health.	Chì ci porta à a salute.
Never wait for his name on your screen.	Ùn mai aspettate u so nome nantu à u vostru schermu.
It was a good day.	Era un bonu ghjornu.
That was not really the case.	Ùn era micca veramente u casu.
Lots of friends.	Assai amichi.
Try to stay calm.	Pruvate di stà calmu.
I have never been interested.	Ùn aghju mai statu interessatu.
Watch your steps if you decide to go running in the snow.	Fighjate à i vostri passi s'ellu decide di andà in corsa in a neve.
I could come at this in the wrong way.	Puderaghju vene in questu in modu sbagliatu.
Now look to your right.	Avà fighjate à a vostra diritta.
I noticed that my feet were connected to the ground.	Aghju avutu chì i mo pedi eranu cunnessi à a terra.
No one paid much attention to them.	Nimu ùn li hà fattu assai attenzione.
Pretty good player.	Piuttostu bonu ghjucatore.
Several techniques are currently available.	Diversi tecniche sò attualmente dispunibili.
He turned to look for the darkness but saw no one.	Si vultò per circà a bughjura ma ùn vide nimu.
I got in my car and saw where it had taken me.	Puderaghju in a mo vittura è vede induve m'hà purtatu.
I think you knew what you were doing.	Pensu chì sapia ciò chì avete fattu.
But it speeds things up.	Ma accelera e cose.
I forget why.	Mi scurdate perchè.
Each time a little more.	Ogni volta un pocu di più.
And it has to go.	È deve andà.
Four more hours to prepare myself.	Quattru ore di più per preparà mi stessu.
This indicates my level of pain at the time of writing.	Questu indica u mo livellu di dolore à u mumentu di a scrittura.
As shown in the example.	Cum'è mostra in l'esempiu.
There are six dressers.	Ci sò sei vestitori.
And then he says things change somewhere on the track.	E poi dice chì e cose cambianu in qualchì locu in a pista.
That lunch he brought me.	Ddu pranzu chì mi hà purtatu.
For the last game, we made a big splash.	Per l'ultimu ghjocu, avemu fattu una grande diffusione.
You may find this is so easy.	Si pò truvà questu hè cusì faciule.
It means the world to me.	Significa u mondu per mè.
She was more beautiful then.	Era più bella allora.
There is a woman in marriage.	Ci hè una donna di u matrimoniu.
I think we’re doing some sort of walking tour today, possibly.	Credu chì facemu una sorta di tour a piedi oghje, possibbilmente.
According to the literature, there are only seven other reported cases.	Sicondu a literatura, ci sò solu sette altri casi signalati.
The topic is interesting and important.	U tema hè interessante è impurtante.
The old man looked at him.	U vechju ci guardò.
The rest of the answer goes on to explain how.	U restu di a risposta cuntinueghja à spiegà cumu.
I’m back with my mom.	Sò tornati cù a mo mamma.
These are just small things to consider.	Quessi sò solu picculi cose da cunsiderà.
It was so quiet, otherwise.	Era cusì tranquillu, altrimenti.
Stay down and look.	Stammi sottu è fighjate.
I read about it.	Aghju lettu nantu à ellu.
I can use a lot of that.	Puderaghju aduprà assai di questu.
I just lay on the ground, sometimes for years.	Stendu solu in terra, qualchì volta per anni.
The world knows them.	U mondu li cunnosci.
Mine is between them.	U mio hè trà elli.
It was amazing how well this worked.	Era maravigghiusu quantu bè questu hà travagliatu.
The air war began.	Cuminciò a guerra aerea.
I can’t remember any of this.	Ùn possu ricurdà nunda di questu.
They seemed happy with their guide.	Parianu cuntentati di u so guida.
And that makes a difference.	È questu face a diferenza.
You’ve pretty much beaten something in life.	Avete abbastanza battutu in qualcosa in a vita.
I can check back with them.	Puderaghju cuntrollà torna cun elli.
Now they have to do it.	Avà anu da fà.
Well, it’s changed over the years.	Ebbè, hè cambiatu annantu à l'anni.
I found the answer just like that.	Aghju trovu a risposta cusì cusì.
He killed us.	Ci hà tombu.
However, it can break in a few places.	In ogni casu, si pò rompe in uni pochi di posti.
And it’s beautiful.	È hè bellu.
All they had in this hell was the other.	Tuttu ciò chì avianu in questu infernu era l'altru.
I wonder what they did today.	Mi dumandu ciò chì anu fattu oghje.
Keep costs reasonable.	Mantene i costi ragiunate.
But at least they are supported.	Ma almenu sò supportati.
Offer good advice.	Offri boni cunsiglii.
He sat up on his bed and looked at his cell phone.	Si pusò nantu à u so lettu è guardò u telefuninu.
One by one, you said.	Unu à unu, avete dettu.
That the world watches for itself.	Chì u mondu guardà per ellu stessu.
So we need some really good weapon control.	Allora avemu bisognu di un cuntrollu di l'arme veramente bonu.
It was half past one in the afternoon.	Era una e mezza di dopu meziornu.
Feel free to leave a comment or email me with any questions.	Sentite liberu di lascià un cumentu o mi email cù qualsiasi dumande.
I can't find any options to change.	Ùn possu truvà alcuna opzione per cambià.
See you later.	A prestu.
Everything and everyone is important.	Tuttu è tutti sò impurtanti.
He was the skinny guy.	Era u tipu magre.
All beautiful things.	Tutte e cose belle.
But they didn't even meet my parents.	Ma ùn avianu micca scontru ancu i mo genitori.
We’re going to have so much fun tonight.	Avemu da divertisce cusì sta sera.
Few people care.	È pocu persone importa.
Everything is red.	Tuttu hè rossu.
I’ve had the pain for a long time.	Aghju avutu u dulore per un bellu pezzu.
Visit the site to find out why.	Visita u situ per sapè perchè.
Saria.	Saria.
I did what he did.	Aghju fattu ciò chì hà fattu.
When they fit well, it’s so beautiful.	Quandu si adattanu bè, hè cusì bellu.
It doesn’t take much.	Ùn ci vole micca assai.
This is my father's ship.	Questu hè a nave di u mo babbu.
They want to go understand.	Vulenu andà à capisce.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Calchì volta vi basta à sapè ciò chì dumandà.
If you don’t want to.	Sè vo ùn vulete.
Change it if necessary, so name a local database.	Cambiala se ne necessariu, cusì nomina una basa di dati lucale.
He was calling me.	Mi chjamava.
The last king.	L'ultimu rè.
It’s a car that people seem to have connected a lot with.	Hè una vittura chì a ghjente pare avè cunnessu assai.
But we had some good teams and great games.	Ma avemu avutu qualchi squadre boni è grandi ghjochi.
It was a wonderful problem.	Era un prublema maravigghiusu.
I’m free to do as you please, sure, but.	Sò liberu di fà cum'è vulete, sicuru, ma.
I made a promise not to tell anyone.	Aghju fattu a prumessa di ùn dì à nimu.
The struggle is to use your brain.	A lotta hè di utilizà u vostru cervellu.
Life is a struggle.	A vita hè una lotta.
Amazing how great this system is.	Amazing quantu hè grande stu sistema.
No relevant processes have been identified.	Nisun prucessu pertinenti hè statu identificatu.
Finally, there is another part of the third world that is changing.	Finalmente, ci hè ancu una altra parte di u terzu mondu chì cambia.
That’s why they’re closed tonight.	Hè per quessa ch'elli sò chjusi sta sera.
I would go for a walk.	Andaria à marchjà.
Only he is dead.	Solu ch'ellu hè mortu.
And they’re beautiful on both sides as well.	È sò belli ancu da i dui lati.
I’m not caught up on the current number.	Ùn sò micca pigliatu nantu à u numeru attuale.
This thing really moves a lot of water.	Sta cosa move veramente assai acqua.
This is a big mistake of judgment.	Questu hè un grande errore di ghjudiziu.
The wind picked up quickly.	U ventu pigliò prestu.
The project includes a total living space.	U prughjettu include un spaziu tutale di vita.
Not much is known about its nature.	Ùn hè micca cunnisciutu assai di a so natura.
So he really played defense.	Cusì hà veramente ghjucatu à a difesa.
Go, take it.	Andate, pigliate.
I feel my heart in my throat.	Sentu u mo core in gola.
Or it doesn’t happen.	O ùn succede micca.
Therefore, there are important differences between the two approaches.	Dunque, ci sò differenze impurtanti trà i dui approcci.
They are ready to take hold, waiting for you to find them.	Sò pronti per a presa, aspittendu chì li trovi.
His body language was different.	A so lingua di corpu era diversa.
It can only be called once.	Pò esse chjamatu solu una volta.
A truth that those children and adults alike will remember.	Un veru chì quelli zitelli è adulti si ricurdaranu.
Come your ways.	Venite i vostri modi.
It’s really driving away from the main part of the app.	Hè veramente caccià da a parte principale di l'app.
So when they don’t believe me.	Allora quandu ùn mi cridunu micca.
It won’t.	Ùn farà micca.
But there is so much love here.	Ma ci hè tantu amore quì.
Of course, buy more.	Di sicuru, cumprà più.
We have some special effects going on.	Avemu qualchì effetti speciali in corso.
Stay here with me for a few days.	Resta quì cun mè per uni pochi di ghjorni.
We are fine.	Semu bè.
I know it will hurt you.	Sò ch'ellu vi farà male.
In fact, there is not much to say.	In fatti, ùn ci hè micca assai da dì.
Because we can’t reach them.	Perchè ùn pudemu micca ghjunghje à elli.
But he had not come for help.	Ma ùn era micca venutu per aiutu.
Assume that the statement is true.	Assumite chì l'affirmazione hè vera.
He had really hit something.	Avia veramente culpitu qualcosa.
It’s really an easy project.	Hè veramente un prughjettu faciule.
Of course it is closed.	Di sicuru hè chjusu.
To say more at this point would be to say too much.	Per dì di più à questu puntu seria dì troppu.
There is no business left open.	Ùn ci hè micca un affare lasciatu apertu.
I moved over to him.	Mi trasfirìu versu ellu.
What the hell could he think?	Chì diavolo puderia pensà ?
Then he looked confused.	Allora l'hà guardatu cunfusu.
Our political officer is dead.	U nostru ufficiale puliticu hè mortu.
He said he was going upstairs anyway.	Ellu disse ch'ellu andava quì sopra in ogni modu.
The address book on your computer is a database.	U libru di indirizzu in u vostru urdinatore hè una basa di dati.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	È una volta, pò esse sicuru chì qualcosa di male succede.
If they are the same, then fine and good.	S'elli sò listessi, allora va bè.
Slowly he passed through his busy brain.	Pianu dopu pianu passava per u so cervellu occupatu.
I don't mean any way to talk.	Ùn vogliu dì nisuna manera di parlà.
However, he did not think much of the names.	In ogni casu, ùn hà micca pensatu assai à i nomi.
I couldn’t go on until the next day, at least.	Ùn pudia micca andà finu à u ghjornu dopu, almenu.
They will find out.	Scopreranu.
It’s too early though.	Hè troppu tempiu però.
He has never been with us in his heart.	Ùn hè mai statu cun noi in core.
It doesn’t really matter if it’s true or not.	Ùn importa micca veramente s'ellu hè veru o micca.
Which pleased my dad.	Chì hà piacè u mo babbu.
Someone please help me with this.	Qualchissia per piacè aiutami cun questu.
But I knew it couldn't happen.	Ma sapia chì ùn puderia micca succede.
Add salt and pepper, if necessary.	Aghjunghje u salinu è pepite, se ne necessariu.
So you need control logic to do that.	Cusì avete bisognu di logica di cuntrollu per fà.
It is one of the most common reasons why people go to the doctor.	Hè unu di i motivi più cumuni per chì a ghjente và à u duttore.
It’s just a really interesting story, and of course quite sad, too.	Hè solu una storia veramente interessante, è di sicuru abbastanza triste, ancu.
That won’t stop you.	Chì ùn hà da piantà.
Instead of taking your name or number, give it this device.	Invece di piglià u vostru nome o numeru, vi dà stu dispusitivu.
I feel sick.	Mi sentu malatu.
When things go well, share the credit.	Quandu e cose vanu bè, sparte u creditu.
Work to support and improve relationship skills.	Travaglià per sustene e cumpetenze di relazione mejorate.
I know they need me.	Sò chì anu bisognu di mè.
Maybe, maybe, maybe.	Forse, forse, forse.
But they have run out of time.	Ma anu finitu u so tempu.
Instead, it is the laws of logic that make this impossible.	Invece, sò e lege di a logica chì facenu questu impussibile.
In the end, it would be the best.	In fine, seria u megliu.
Until she did, we were stuck here.	Finu à ch'ella facia, simu bloccati quì.
I will stay with my mom.	Staraghju cù a mo mamma.
Our cause is just.	A nostra causa hè ghjustu.
This time he did.	Sta volta hà fattu.
I press my call button.	Aghju appughjà u mo buttone di chjama.
The people are beautiful.	A ghjente hè bella.
It’s like, this is beyond my biggest dream.	Hè cum'è, questu hè oltre u mo sognu più grande.
So it will be.	Cusì serà.
And a year later he said the same thing to his sister.	È un annu dopu disse u listessu à a so surella.
The place was perfect, everything was within walking distance.	U locu era perfettu, tuttu era à poca distanza a piedi.
He went back and pushed again.	Si n'andò daretu è spinta di novu.
Provide the code that tells you how to process each group.	Fornite u codice chì dice cumu processà ogni gruppu.
But he had a change of heart.	Ma hà avutu un cambiamentu di core.
It doesn’t repair anything, nor does it change how things are.	Ùn ripara nunda, nè cambia cumu sò e cose.
And stop at something that’s not right.	È fermami nantu à qualcosa chì ùn hè micca bè.
I have it under control these days.	A tengu sottu à u cuntrollu in questi ghjorni.
She really has a lot of fun with him.	Ella veramente si diverte assai cun ellu.
I hear your mother coming.	Sentu a to mamma chì vene.
I was written off the show.	Sò statu scrittu fora di u spettaculu.
Did you.	Tu.
I had no choice in the matter.	Ùn avia micca scelta in a materia.
It’s just a problem.	Hè solu un prublema.
I would definitely recommend it.	Avissi certamente cunsigliatu.
He likes to play.	Li piace à ghjucà.
Look on the Internet.	Fighjate in Internet.
With the circle of the green door.	Cù u circhiu di a porta verde.
I really need it.	Aghju veramente bisognu.
There was no way to ever get used to it.	Ùn ci era micca manera di abituà mai à questu.
Those were great times.	Eranu grandi tempi.
It’s an easy exercise for most dogs.	Hè un esercitu faciule per a maiò parte di i cani.
She has an eye on him.	Hà un ochju nantu à ellu.
Go with your speech as you prepare.	Andate cù u vostru discorsu cum'è avete preparatu.
It might just shoot you.	Puderia ghjustu ti spara.
I had to find the strength in myself to continue.	Aviu avutu à truvà a forza in mè stessu per cuntinuà.
These women have suffered most of the time.	Queste donne anu patitu a maiò parte di u tempu.
A boy here, a girl here.	Un zitellu quì, una zitella quì.
There is a point to what we do.	Ci hè un puntu à ciò chì facemu.
I’ve experienced this myself, and it’s not fun.	Aghju sperimentatu questu stessu, è ùn hè micca divertente.
I’ve only seen you for a few moments.	Vi aghju vistu solu per uni pochi di stonde.
The trial court agreed to the motion.	U tribunale di prova accunsentì a mozione.
They both knew that this was not over.	Tutti dui sapianu chì questu ùn era micca finitu.
We barely survived that attack.	Avemu sopravvive à pocu à quellu attaccu.
And it helps treat the disease.	È aiuta à trattà a malatia.
Otherwise, test conditions were constant in both locations.	Altrimenti, e cundizioni di prova sò stati custanti in i dui lochi.
They themselves had never been.	Iddi stessi ùn eranu mai stati.
This has really been confirmed.	Questu hè statu veramente cunfirmatu.
In this case, use real-life mental models.	In questu casu, utilizate mudelli mentali da a vita reale.
He doesn’t remember to turn off the gas.	Ùn si ricorda micca di spegnere u gasu.
I don’t have too much to do with it.	Ùn aghju micca troppu à fà cun ellu.
Depending on the situation it could turn bad.	Sicondu a situazione chì puderia turnà male.
But few things in life carry zero risk.	Ma poche cose in a vita portanu risicu zero.
A really bad night.	Una notte veramente brutta.
As I walked, the memories began to return.	Mentre caminava, i ricordi cuminciaru à vultà.
I never helped them.	Ùn li aghju mai aiutatu.
In fact, this is just bad.	In fatti, questu hè solu peghju.
He is young and has some abilities.	Hè ghjovanu è hà qualchì capacità.
This is the deal.	Questu hè u trattu.
They are just wonderful people.	Sò solu persone maravigliose.
I love water.	Amu l'acqua.
I have to laugh at myself for that.	Aghju da ridere di mè stessu per quessa.
I'll tell you something.	Vi dicu qualcosa.
He never thought so.	Ùn hà mai pensatu cusì.
Be sure to check it out for more information !.	Assicuratevi di fighjà per più infurmazione!.
Nor should we try.	Nè duvemu pruvà.
He needs to be treated with great love and respect.	Hè bisognu à esse trattatu cun grande amore è rispettu.
The driver saw the child, but did not stop.	U cunduttore hà vistu u zitellu, ma ùn hà micca firmatu.
They forced him to stop using those materials.	L'anu obligatu à piantà di utilizà quelli materiali.
This is not something we should take for granted.	Questu ùn hè micca qualcosa chì duvemu piglià facilmente.
Of course there is a danger.	Naturalmente ci hè un periculu.
This discussion is about the application of personal life.	Questa discussione hè per l'applicazione di a vita persunale.
Sure, why not.	Sure, perchè micca.
In his case, very soon.	In u so casu, assai prestu.
This time she was a woman, and she was more than helpful.	Questa volta era una donna, è era più cà utile.
Really, that's fine.	Veramente, va bè.
Because, it only seems like a few minutes since we left the girls.	Perchè, pare solu uni pochi di minuti chì avemu lasciatu e ragazze.
He forced himself to take a long, deep breath.	Si furzò à piglià un respiru longu è prufondu.
The shot is pretty simple really.	U colpu hè abbastanza simplice veramente.
I don’t want to talk now.	Ùn vogliu micca parlà avà.
And I wouldn’t want to know then what we know now.	È ùn vuleria micca sapè allora ciò chì sapemu avà.
Its authors seem to claim the former.	I so autori parenu rivendicà u primu.
I care about this city.	Mi importa di sta cità.
The answer to this question would be zero.	A risposta à sta quistione seria zero.
Someone could take her if she tried.	Qualchissia puderia piglià ella s'ellu hà pruvatu.
I'm about to leave the phone.	Sò per lascià u telefunu.
Those hairs aren’t my mom’s.	Quelli capelli ùn sò micca di a mo mamma.
He will be killed.	Serà uccisu.
These guys won’t last a day on a movie set.	Questi ragazzi ùn durà micca un ghjornu nantu à un set di filmu.
He was happy to have a job.	Era felice d'avè un postu.
There are several practical reasons for this.	Ci hè parechje ragioni pratiche per quessa.
As shown in the sample code.	Cum'è mostra in u codice di mostra.
Ask me how her.	Dumandate mi cumu a so.
The mission is a go.	A missione hè un andà.
I made another drink.	Aghju fattu un altru beie.
It takes up two people’s space.	Piglia u spaziu di duie persone.
A lot of guys, too, sure.	Un saccu di ragazzi, ancu, sicuru.
I turned off my phone and found a photo of my brother.	Accantu u mo telefunu è truvu una foto di u mo fratellu.
Small people make small points.	I picculi persone facenu picculi punti.
Da sti forza vs.	Da sti forza vs.
Whatever happens to them tonight, happens to them.	Qualunque cosa li succede sta sera, li succede.
They will be raised soon, however.	Seranu alzati prestu, però.
The truth is, there are many.	A verità hè, ci sò parechje.
I shook my head and looked around.	Aghju scuzzulatu u mo capu è aghju guardatu intornu.
Stories to come in a while.	Storie da vene in un pocu.
He had trouble sleeping.	Hà avutu prublemi à dorme.
We had two goals.	Avemu avutu dui scopi.
I don’t know what to say.	Ùn sò micca ciò chì dì.
We have a lot of things to do.	Avemu assai cose da fà.
I took a few photos and left.	Aghju pigliatu uni pochi di ritratti è sò partutu.
I doubt anyone even noticed.	Dubitu chì qualcunu hà ancu nutatu.
I continue to receive this connection error.	Continuu à riceve stu errore di cunnessione.
Consider form solutions.	Cunsiderate suluzioni di a forma.
I really liked this idea.	Mi piacia assai sta idea.
I am a child.	Sò un zitellu.
I have never seen anything like it.	Ùn aghju mai vistu nunda cusì.
He shines on his feet for as big as he is.	Luce nantu à i so pedi per grande quant'ellu hè.
And there were a number of authors.	È ci era un numeru di autori.
Throughout this article, we correct and.	In tuttu stu articulu, correggemu è.
This is the fight business.	Questu hè l'affari di lotta.
I can’t wait for lunch to be over.	Ùn possu aspittà chì u pranzu sia finitu.
People were watching them.	A ghjente li guardava.
I feel so much better after talking to him.	Mi sentu assai megliu dopu avè parlatu cun ellu.
I think it’s a lot longer than most people think.	Pensu chì hè assai più longu di ciò chì a maiò parte di a ghjente pensa.
I even went to my wife after she left me.	Aghju ancu andatu à a mo moglia dopu ch'ella m'avia lasciatu.
They were locked in for fear of what they might do.	Sò stati chjusi per paura di ciò chì puderanu fà.
The two men are in and out of the ring.	I dui omi sò fora è fora di u ring.
But that’s what happened to them.	Ma hè ciò chì hè accadutu à elli.
This may not be possible.	Questu ùn pò micca esse pussibule.
Have them prepare each room of the ship.	Fate chì preparanu ogni stanza di a nave.
I had learned it by heart.	L'avia amparatu da core.
I just said that we don’t know how to raise animals.	Aghju dettu solu chì ùn sapemu micca crià animali.
He was happy with his fate in life.	Era felice cù a so sorte in a vita.
I know people.	Cunnoscu a ghjente.
They need help, and sometimes a lot.	Hanu bisognu d'aiutu, è qualchì volta assai.
It’s definitely a moment.	Hè di sicuru un mumentu.
Now it’s in her face.	Avà hè in a so faccia.
They stay in their room.	Si fermanu in a so stanza.
Once you challenge your friends, they challenge their friends, and so on.	Una volta chì sfidate i vostri amichi, sfidanu i so amichi, è cusì.
That his family will be fine.	Chì a so famiglia sarà bè.
My problem with such a question is so open.	U mo prublema cù una quistione cusì hè cusì aperta.
No, he said.	Innò, disse.
Will you be part of their journey ?.	Serete parte di u so viaghju ?.
There are also jobs in the health field.	Ci sò ancu impieghi in u campu di a salute.
No one knows the exact answer.	Nimu ùn sà a risposta esatta.
He felt like he was born again.	Si sentia chì era natu di novu.
That would make sense.	Chì averia sensu.
An average total bowl that is.	Una ciotola tutale mediu chì hè.
Which was cool.	Chì era cool.
A real case.	Un veru casu.
Passing lights.	Lumi chì passanu.
My first thought was that someone should do such a service.	U mo primu pensamentu era chì qualchissia deve fà un tali serviziu.
The rest of this is what to expect.	U restu di questu hè ciò chì aspetta.
He had been waiting for her.	L'avia aspittatu.
Add a little salt to taste at this point.	Aghjunghje un pocu di salinu à u gustu à questu puntu.
We are a younger couple, not ready and not having sex.	Semu un coppiu più ghjovanu, micca prontu è ùn avè micca sessu.
Even now, she continues to do so.	Ancu avà, ella cuntinueghja à fà cusì.
To be with them both.	À esse cun elli dui.
More than a little.	Più chè un pocu.
The problem is telling when it’s safe to do so.	U prublema hè di dì quandu hè sicuru per fà.
Remember, they know nothing.	Ricurdativi, ùn sanu nunda.
It’s not full of hate.	Ùn hè micca pienu d'odiu.
The president does not lead the government.	U presidente ùn dirige micca u guvernu.
You’ve been added to our list and you’ll hear from us soon.	Avete statu aghjuntu à a nostra lista è vi sentirete da noi prestu.
I wrote a paper for a class on game studies.	Aghju scrittu un documentu per una classa nantu à i studii di ghjocu.
I saw this with my own eyes.	Aghju vistu questu cù i mo ochji.
Keep in touch.	Mantene in cuntattu.
I have three of these and they do it very, very well.	Aghju trè di questi è facenu assai, assai bè.
I don’t speak my mind.	Ùn parlu micca a mo mente.
She was the cause.	Ella era a causa.
Decisive life is too short, we need to start having fun.	A vita decisa hè troppu corta, ci vole à cumincià à divertisce.
He was not the current leader, there were no leaders.	Ùn era micca u capu attuale, ùn ci era micca capi.
This structure is complicated and cannot be produced on a large scale.	Sta struttura hè cumplicata è ùn pò micca esse prodotta in una grande scala.
I didn’t want to go through with marriage.	Ùn vulia micca passà cù u matrimoniu.
They didn’t have the skills for it.	Ùn avianu micca e cumpetenze per questu.
I didn’t want her to die.	Ùn vulia micca ch'ella more.
But good story.	Ma bona storia.
I just wanted the pain to be gone.	Vuliu solu chì u dulore sia andatu.
There is no such product.	Ùn ci hè micca tali pruduttu.
It really makes people come back to life.	Fate veramente a ghjente torna à a vita.
They were both masters.	Tutti dui eranu maestri.
There is something special about them.	Ci hè qualcosa di speciale in elli.
The ideas they spread win, guys.	L'idee chì sparghjenu vincenu, ragazzi.
She couldn’t wait to find others of him and his family.	Ella ùn pudia aspittà di truvà altri di ellu è a so famiglia.
Since we were stuck, of course we wanted to.	Siccomu ci eramu appiccicati, di sicuru avemu vulutu.
You know it’s not.	Sapete chì ùn hè micca.
Maybe we can use that, try to remind myself.	Forse pudemu usà quellu, pruvate à fà ricurdà di mè.
If something is too easy, it makes it harder.	Se qualcosa hè troppu faciule, rende più difficiule.
It is the same with his treatment of nature.	Hè listessu cù u so trattamentu di a natura.
They made an attempt, but they made mistakes.	Hanu fattu un tentativu, ma anu fattu errori.
And not just because it’s beautiful.	È micca solu perchè hè bella.
I will miss you.	Mi mancherà.
In this part, we will cover some aspects of the rules.	In questa parte, copreremu alcuni aspetti di e regule.
She has a soul.	Ella hà una anima.
It would be comfortable to do that.	Saria còmode di fà quessa.
Towards what now, they do not know.	Versu ciò chì avà, ùn sanu micca.
You observed a question of its own.	Avete osservatu una propria dumanda.
It turns out he likes it.	Risulta chì li piace.
I thought it was me for a minute.	Pensu chì era mè per un minutu.
They did a wonderful job with the subject they were given.	Anu fattu un travagliu maravigliu cù u sughjettu chì li sò stati datu.
Eating again will not affect you anymore.	Manghjà di novu ùn vi affetterà più.
It's really different.	È veramente a face diversa.
If they only knew.	S'elli sapianu solu.
There are several choices here.	Ci hè parechje scelte quì.
I have seen thirty patients a day in the office for ten years.	Aghju vistu trenta pazienti per ghjornu in l'uffiziu per deci anni.
Therefore, the status should also be set correctly with your code.	Dunque, u statu deve esse stabilitu bè ancu cù u vostru codice.
I never wanted to be in a church, and neither did I.	Ùn aghju mai vulutu esse in una chjesa, è nè ellu.
That is not possible.	Chì ùn hè micca pussibule.
It was the reason he chose it, he thought it weak.	Era a raghjoni chì ellu hà sceltu, u credeva debule.
It’s on the road somewhere.	Hè in strada in qualchì locu.
Other interesting choices of names give the theory of color.	Altre scelte interessanti di nomi dà a teoria di u culore.
This strategy will be the subject of the next section.	Sta strategia serà u sughjettu di a sezione dopu.
He said we had a week together.	Ellu disse chì avemu avutu una settimana inseme.
The image was consistent with the noise throughout.	L'imaghjini era coherente cù u rumore in tuttu.
Or whatever could be added.	O ciò chì puderia esse aghjuntu.
I made him leave the house.	L'aghju fattu lascià a casa.
He realized he was holding his breath.	Hà capitu ch’ellu si teneva u so fiatu.
But there are other options for parents to return to.	Ma ci sò altre opzioni per i genitori per vultà.
I have to use the baby.	Aghju da aduprà u zitellu.
Lots of time for that.	Un saccu di tempu per quessa.
I couldn’t stop.	Ùn pudia piantà.
I see a lot of teeth and no brains.	Vecu assai denti è senza cervellu.
That does not seem to be the case.	Chì ùn pare micca esse u casu.
We covered the production design.	Avemu cupertu u disignu di produzzione.
It’s too early to rule anything out.	Hè troppu prestu per escludiri qualcosa.
That worked before.	Chì hà travagliatu prima.
It means things are wrong and things are not going well.	Significa chì e cose sò sbagliate è e cose ùn viaghjanu micca bè.
Seeing war as men, we lack all that is lacking.	Videndu a guerra cum'è l'omi, ci manca tuttu ciò chì mancanu.
It’s my own.	Hè u mo propiu.
I just didn't want my family to do that.	Solu ùn vulia micca chì a mo famiglia hà da fà quessa.
It was also a pleasure to enjoy lunch and have a good conversation with them.	Era un puru piacè di gode di u pranzu è di una bona conversazione cun elli.
You can’t have a better group of parents to deal with.	Ùn pudete micca avè un megliu gruppu di genitori per trattà.
It means it's really a function.	Significa chì hè veramente una funzione.
So, no smile.	Dunque, senza surrisu.
And they make me smile.	È mi facenu surrisu.
Examples of these types of problems are provided below.	Esempii di sti tipi di prublemi sò furniti quì sottu.
Each extreme leads to problems.	Ogni estremu porta à prublemi.
Some may be more effective.	Qualchidunu puderanu esse più efficaci.
I think less is more.	Credu chì menu hè più.
I try to provide for my daughter.	Pruvate di furnisce a mo figliola.
Thus, the average score varies between one and five.	Cusì, u puntu mediu varieghja trà unu è cinque.
I'm nobody.	Ùn sò nimu.
She wanted old me and old us.	Ella vulia u vechju me è u vechju noi.
This is indicated to slow down the hair loss process.	Questu hè indicatu per rallentà u prucessu di perdita di capelli.
Until I stayed here for a long time.	Finu per stà quì per un bellu pezzu.
Well, the last day is now done.	Ebbè, l'ultimu ghjornu hè avà fattu.
Listen to your body.	Ascolta u vostru corpu.
I really want to go back to those times.	Vogliu tantu vultà à quelli tempi.
I knew it was important for the operation, third in command, in fact.	Sapia ch'ellu era impurtante per l'operazione, terzu in cumandamentu, in realtà.
You just know what to do.	Sapete solu ciò chì fà.
It seems right on you, somehow.	Sembra ghjustu nantu à voi, in qualchì manera.
Because that will cause the whole machine to crash.	Perchè chì pruvucarà a macchina intera per sfondà.
She wanted to fight for him.	Ella vulia luttà per ellu.
I'll look into them tomorrow.	Fighjuleraghju in elli dumane.
But no one could yet understand what that was.	Ma nimu ùn pudia capisce ancora ciò chì.
You know how these things are.	Sapete cumu sò queste cose.
All three missed significant time due to injury.	Tutti i trè anu mancatu un tempu significativu per via di ferita.
We feel fresh and fresh as if we were cultivating a new skin.	Ci sentimu fresche è fresche cum'è s'è no avemu cultivatu una nova pelle.
The future for both players looks bright.	U futuru per i dui ghjucatori pare luminoso.
Top with the chicken mixture.	Top cù a mistura di pollo.
And their number came much earlier than mine.	È u so numeru hè ghjuntu assai prima di u mio.
I don’t know where they came from.	Ùn sò micca da induve venenu.
The plan was successfully implemented.	U pianu hè statu realizatu cun successu.
I was a woman who had absolutely nothing to do with this.	Eru una donna chì ùn avia assolutamente nunda à fà cù questu.
It’s not even mine.	Ùn hè ancu u mio.
It didn’t help that he didn’t really like people.	Ùn aiutava micca chì ùn li piacia micca veramente a ghjente.
Beyond that, there will probably be no other members added.	Al di là di questu, ùn ci sarà probabilmente micca altri membri aghjuntu.
You decide.	Tu deciderete.
But many others are not so sure.	Ma assai altri ùn sò micca cusì sicuri.
And then we added more of each.	E dopu avemu aghjustatu più di ognunu.
This is for two reasons.	Questu hè per dui motivi.
My mother died because of my father.	A mo mamma hè morta per via di u mo babbu.
This gives us a chance to repair.	Questu ci dà una chance di riparà.
He was on the phone.	Era à u telefunu.
I don’t want to think or feel.	Ùn vogliu micca pensà o sente.
You can then use left and right clicks with it.	Pudete tandu usà cliccà left and right cun ellu.
You can text on it, and the words appear on your screen.	Pudete testu nantu à questu, è e parolle appariscenu nantu à u vostru schermu.
But when one method was passed, another took its place.	Ma quandu un metudu hè passatu, un altru hà pigliatu u so postu.
I am totally at peace with this.	Sò totalmente in pace cun questu.
This will save some instructions.	Questu avete da salvà alcune struzzioni.
Something that everyone around you can see.	Qualcosa chì tutti intornu ponu vede.
Or did she.	O hà fattu ella.
Make light.	Fate luce.
Everything is wet.	Tuttu ciò chì hè umitu.
We will take responsibility.	Avemu da piglià a rispunsabilità.
This is a big change.	Questu hè un grande cambiamentu.
It was and continues to be my strength.	Era è cuntinueghja à esse a mo forza.
Otherwise, it becomes false.	Se no, torna falsu.
If you see a threat, give it a signal.	Se vede una minaccia, dà u signale.
Three years ago.	Trè anni fà.
He really wants the best for you.	Ellu voli veramente u megliu per voi.
More power to him.	Più putere à ellu.
Mine was so fantastic.	U mio era cusì fantasticu.
The act was not taken by an agreement of the majority.	L'attu ùn hè statu pigliatu da un accordu di a maiurità.
Don’t put them off first.	Ùn li mette micca prima.
I struggle to accept the loss of you from my life.	Luttu per accettà a perdita di voi da a mo vita.
You feel the full force of the storm.	Si sente tutta a forza di a tempesta.
They could ask for almost anything, he said.	Puderanu dumandà quasi tuttu, disse.
He spent an additional week in that place.	Hà passatu una settimana addiziale in quellu locu.
It’s probably one of the most important things about this book.	Hè probabilmente una di e cose più impurtanti di stu libru.
I’ll take someone in between.	Pigliaraghju à qualchissia à mezu.
He provided for me.	Hà furnitu per mè.
Maybe I’m just having a bad day.	Forse sò solu avè un ghjornu cattivu.
There was no sign of him.	Ùn ci era micca segnu di ellu.
It wasn’t long before they discovered it.	Ùn era pocu prima ch'elli anu scupertu.
Just about kings of the world these days.	Appena circa rè di u mondu sti ghjorni.
They rarely had a life of their own.	Raramente avianu una vita propria.
You want to go out and see the world a little more.	Vulete esce è vede u mondu un pocu di più.
See you next week.	Ci si vede a settimana prossima.
Eat good clean food.	Manghja un bon cibo pulitu.
You want to make sure it is turned on.	Vulete assicuratevi ch'ella sia accesa.
Her skin was soft and warm.	A so pelle era dolce è calda.
Each person has added a special meaning to this book.	Ogni persona hà aghjustatu un significatu speciale à stu libru.
I went to my middle school.	Andò à a mo scola media.
I waited for an answer and no one came.	Aghju aspittatu una risposta è nimu hè ghjuntu.
He who does not need a house.	Quellu chì ùn hà micca bisognu di una casa.
A beautiful film.	Un bellu filmu.
Here he is.	Eccu ellu.
I couldn’t be here.	Ùn pudia esse quì.
So now you are.	Allora avà sì.
And maybe not.	È forse micca.
Although it is not clear how much.	Ancu s'ellu ùn hè micca chjaru quantu.
Followed by a space in the first line.	Seguitu da un spaziu in a prima linea.
They make sense.	Hanu sensu.
We gave the motion.	Avemu datu a mozione.
In the center of the city.	In u centru di a cità.
Customers don’t do much.	I clienti ùn facenu micca assai.
I planned it.	L'aghju pianificatu.
Just open a bottle of solution at the moment.	Solu apre una buttiglia di suluzione à u mumentu.
I received the wrong item.	Aghju ricevutu l'articulu sbagliatu.
You have to stay with them.	Duvete stà cun elli.
Its cover was red.	A so copertina era rossa.
Appreciate any help offered.	Apprezzà ogni aiutu offertu.
Dad never wanted her to be my wife.	Babbu ùn vulia mai ch'ella sia a mo moglia.
So, it seemed best to go as low as possible.	Dunque, pareva megliu per andà u più bassu pussibule.
Sometimes it’s right, sometimes it’s wrong.	A volte hè ghjustu, à volte hè sbagliatu.
All it takes is money.	Tuttu ciò chì ci vole hè soldi.
Of course, the first day I leave.	Di sicuru, u primu ghjornu chì parte.
Incredible value at current rates.	Valore incredibile à i tassi attuali.
Cool the pan for a few minutes off the heat.	Cool the pan for some minutes off the heat.
This representative measure.	Questa misura rappresentativa.
We decided to make the dreams come true.	Decidimu di fà i sogni.
Focus on this now.	Focus nantu à questu avà.
My husband is the second child out of four.	U mo maritu hè u sicondu figliolu trà quattru.
I kept the motive.	Aghju guardatu u mutivu.
He looked at me.	Mi guardò.
You had your shoulder pointed, you kept your eyes on your target.	Avete avutu a spalla puntata, avete tenutu l'ochji nantu à u vostru mira.
This produced the desired effect.	Questu hà pruduttu l'effettu desideratu.
I am only interested in work.	Sò interessatu solu à u travagliu.
We know that will eventually happen to us.	Sapemu chì eventualmente succederà à noi.
You know, it came.	Sapete, hà ghjuntu.
Instead, it’s a pattern pressed to the side.	Invece, hè un mudellu pressatu in u latu.
You have to get out easily.	Si deve esce facilmente.
Once you click on it, it will take you to this page.	Una volta cliccate nantu à questu, vi purterà à sta pagina.
Come in, you two.	Entrate, tramindui.
Well, it’s late.	Ebbè, hè tardu.
These men don’t really want to talk.	Questi omi ùn anu micca veramente voglia di parlà.
It first happened on this planet.	Hè accadutu prima nantu à stu pianeta.
This was certainly true of my family.	Questu era certamente veru di a mo famiglia.
And someone wants her dead for that.	È qualcunu vole a so morta per questu.
He went on to win the latter.	Si passò à vince l'ultimi.
I hate that everything sucks.	Odiu chì tuttu hè cusì merda.
Honest and fast.	Onestu è veloce.
It’s weird too.	Hè stranu ancu.
I don’t have a particular country.	Ùn aghju micca un paese particulare.
Don’t miss it.	Ùn vi perde micca.
But maybe not.	Ma forse micca.
He stood on the edge of the chair, feeling the cold stone.	Si tenne à l'orlu di u sediu, sintendu a petra fridda.
People who hated him were waiting.	A ghjente chì l'odiava aspettava.
For some, it wasn’t a problem.	Per certi, ùn era micca prublema.
It’s not his place.	Ùn hè micca u so locu.
I don’t call it a whole society.	Ùn aghju micca chjamatu cusì una sucità sana.
There are several things together.	Ci hè parechje cose inseme.
I hate them with a passion.	Odià elli cù una passione.
The rest of the party was of the usual materials.	U restu di a festa era di i materiali di solitu.
I will take it for sure.	L'aghju da piglià di sicuru.
You need help sometimes.	Avete bisognu di aiutu à volte.
The trade balance is terrible.	U bilanciu cummerciale hè terribili.
It is due in a few months.	Hè duvutu in qualchi mesi.
It would be easier for me to hold my tongue.	Saria più faciule per mè di tene a mo lingua.
And most of that is on their mobile device, on the go.	È a maiò parte di questu hè nantu à u so dispositivu mobile, in viaghju.
I put out my book.	Aghju messu u mo libru.
Hold his hand.	Mantene a so manu.
It’s just for people to have fun.	Hè solu per a ghjente per divertisce.
You can escape to the end.	Pudete scappà à a fine.
We examined three main research questions.	Avemu esaminatu trè dumande principali di ricerca.
After that, the call button will return an undefined reference error.	Dopu quì, u buttone chjamatu torna torna un errore di riferenza micca definitu.
He never returned home.	Ùn hè mai vultatu in casa.
You don’t even have to.	Nemmenu duvete.
Shortly afterwards he went to other subjects.	Pocu dopu si n'andò in altri sugetti.
This was my way of exercising and it worked pretty well.	Questu era u mo modu di fà eserciziu è hà travagliatu abbastanza bè.
I’m sure they were right about that.	Sò sicuru ch'elli avianu ragione in questu.
Also read with a straight face.	Leghjite dinò cù una faccia dritta.
Yet teams often deal with problems.	Eppuru e squadre spessu si trattanu di prublemi.
She spoke only with great effort.	Ella parlava solu cun grande sforzu.
Then he called me back.	Allora mi chjamava torna.
Every day is a new day for a new experience.	Ogni ghjornu hè un novu ghjornu per una nova sperienza.
I closed the door and ran the water.	Aghju chjusu a porta è curria l'acqua.
We now have to focus on the future.	Avemu avà da fucalizza nantu à u futuru.
Records on more than one student.	Records nantu à più di un studiente.
She knew who the man was.	Ella sapia quale era l'omu.
Score the fat out.	Score u grassu fora.
I nodded and moved.	Aghju messu a testa è mi movu.
He told us a lot about the fight.	Ci hà dettu assai di a lotta.
You will see some of the others as you have more experience.	Puderete vede alcuni di l'altri cum'è avete più sperienza.
We rarely think.	Pensemu raramente.
Go down the stairs and give me a hand.	Scendi quì nantu à i scalini è dammi una manu.
All you have are the things that people do.	Tuttu ciò chì avete sò e cose chì facenu a ghjente.
How their bodies are broken.	Cumu i so corpi sò rotti.
He began to say who he was, what he had done.	Cuminciò à dì quale era, ciò chì avia fattu.
I think you have to watch out.	Credu chì duvete guardà.
In addition, constantly changing sea conditions must be considered.	Inoltre, i cundizioni di u mare cambiante constantemente deve esse cunsideratu.
Add the salt only towards the end of the cooking time.	Aghjunghje u salinu solu versu a fine di u tempu di coccia.
Dogs were used.	I cani sò stati usati.
To do his deed.	Per fà a so azzione.
Not since last week.	Micca da a settimana passata.
It took me a long time to get here.	Mi pigliò assai tempu per arrivà quì.
The girl was a real worker.	A zitella era un veru travagliu.
High are his poor known now.	Alti sò i so poveri cunnisciuti avà.
Defendant did not offer a defense.	L'accusatu ùn hà micca offertu difesa.
I was going to be late.	Eru da esse tardi.
I didn’t wait.	Ùn aghju micca aspittatu.
The others are still sleeping.	L'altri dormenu sempre.
You can try to keep it in check.	Puderete pruvà à mantene in cuntrollu.
I started looking at it twenty years ago.	Aghju cuminciatu à fighjà vint'anni fà.
It’s not, far from it.	Ùn hè micca, luntanu da questu.
But I’m not here today.	Ma ùn sò micca quì oghje.
It’s really nice, for a fish market.	Hè veramente bellu, per un mercatu di pisci.
But then our job is better.	Ma allora u nostru travagliu hè megliu.
His eyes are too big.	I so ochji sò troppu grande.
This is an interesting and useful fight relationship advice.	Questu hè un cunsigliu di relazione di lotta interessante è utile.
Use common sense as well.	Aduprate ancu u sensu cumunu.
No wonder her mother hadn't been able to argue with her.	Ùn hè micca maravigghiusu chì a so mamma ùn era stata capace di discutiri.
Both systems look good.	I dui sistemi parenu bè.
This is the nature of programs.	Questa hè a natura di i prugrammi.
They put it together.	Si mettenu inseme.
No, I don't know his name.	Innò, ùn cunnosci micca u so nome.
It goes too far.	Va troppu luntanu.
Body weight is measured every two days.	U pesu di u corpu hè misuratu ogni dui ghjorni.
The players were picked up in the first round.	I ghjucatori sò stati cullati in a prima volta.
We have to put men on the road.	Avemu da mette l'omi in a strada.
He drank like a good boy.	Bevi, cum'è un bonu zitellu.
If it made sense.	S'ellu avia sensu.
These things only help in the short term.	Queste cose aiutanu solu in u cortu tempu.
But it only served to draw my attention to another source of food.	Ma hà servitu solu per attirà a mo attenzione à una altra fonte di alimentazione.
I look forward to reading your comments.	Mi piace à leghje i vostri cumenti.
The model continued.	U mudellu hà cuntinuatu.
It looks like a real book.	Sembra un veru libru.
But always the customer receives the same error.	Ma sempre u cliente riceve u listessu errore.
Life passed without him.	A vita passava senza ellu.
Make things happen.	Face chì e cose succedenu.
We just need to manage the new save and load functions, of course.	Avemu solu bisognu di gestisce e novi funzioni di salvezza è carica, ovviamente.
She knew.	Ella sapia.
It’s someone with a key.	Hè qualchissia cù una chjave.
His strength is enormous.	A so forza hè tamanta.
And it wasn’t just open.	È ùn era micca solu apertu.
No one else knows about this mission.	Nimu altru sapi di sta missione.
It’s really taken seriously.	Hè veramente pigliatu in seriu.
That all, from now on, begins and ends here.	Chì tuttu, da avà, principia è finisci quì.
They come in three different colors.	Veni in trè culori diffirenti.
He let go with a thin cry and began to fall.	Si lasciò andà cun un gridu magre è cuminciò à calà.
Which never occurred to me.	Chì ùn mi hè mai venutu in mente.
Nothing more than that.	Nunda di più chè quessa.
What a waste of tax money.	Chì perdita di soldi fiscali.
The little boy.	U picciottu cuochinu.
Sometimes I feel the weight of it.	A volte ne sentu u pesu.
I had waited four and a half years for this.	Avia aspittatu quattru anni è mezu longu per questu.
One of her men was waiting.	Unu di i so omi aspittava.
There is only one sign of this.	Ùn ci hè solu segnu di questu.
They knew something about technology.	Sapianu qualcosa di a tecnulugia.
I have the horse.	Aghju u cavallu.
It will soon reach an even larger audience.	Puderà prestu ghjunghje à un publicu ancu più grande.
And not so long ago.	È micca tantu tempu fà.
She was everything.	Ella era tuttu.
I thought it might be for a while.	Pensu chì puderia esse per un pezzu.
Whatever you choose, make an informed decision about what you want.	Qualunque cosa sceglite, fate una decisione infurmata nantu à ciò chì vulete.
He was right.	Avia ragiò.
It’s so sweet.	Hè cusì dolce.
But the human voice has more power than that.	Ma a voce umana hà più putere di quellu.
He was a little over five feet tall with short legs.	Era un pocu più di cinque pedi cù gammi curtite.
That can be difficult for most people.	Chì pò esse difficiule per a maiò parte di a ghjente.
He had his hands on his knees.	Avia e so mani nantu à i ghjinochji.
We tell the world that we are angry.	Dicemu à u mondu chì simu arrabbiati.
I mean never.	Vogliu dì micca mai.
If he was somehow wrong.	S'ellu era in qualchì modu sbagliatu.
We took it slow and hard on the ice.	Pigliamu pianu è duru nantu à u ghjacciu.
But the simple truth was, it could be.	Ma a verità simplice era, puderia.
I can't, he said.	Ùn possu micca, disse.
His house is a single storey house.	A so casa hè una casa unicu pianu.
Heat until just warm enough to touch.	Riscalda finu à ghjustu abbastanza caldu per toccu.
In response, the defendant identified himself.	In risposta, l'accusatu si identificava.
I followed him and his thoughts for a while.	Aghju seguitu ellu è i so pinsamenti per qualchì tempu.
No, we don't.	Innò, ùn avemu micca.
She waited, breathing hard.	Ella aspittava, respira à pena.
The house has private parking.	A casa hà parcheghju privatu.
I’ll need to leave that to two to do it in time.	Averaghju bisognu di lascià quì à dui per fà in tempu.
But not this week.	Ma micca sta settimana.
Women can be weird sometimes.	E donne ponu esse strane volte.
Or just thinking deeply.	O solu pensendu profondamente.
God had given him another chance.	Diu li avia datu una altra chance.
We both had a great job.	Tramindui avemu avutu un grande travagliu.
Understand what purpose it serves and act accordingly.	Capisce chì scopu serve è agisce in cunseguenza.
Maybe it can turn into maybe and maybe it can definitely become.	Probabilmente pò turnà in forse è forse pò diventà definitivamente.
I really hope it will be over.	Spergu assai chì serà passatu.
But I'm not sorry we're talking about you.	Eppuru ùn ti dispiace micca chì parlemu di tè.
This was not a small conversation for me.	Questa ùn era micca una piccula conversazione per mè.
There is no limit to what we can do about it.	Ùn ci hè micca limite à ciò chì pudemu fà cun questu.
Only of one man.	Solu di un omu.
Other species have also been lost.	E altre spezie anu ancu perdite.
Only two tears were shed and he was ready.	Solu duie lacrime sò state versate è era prestu.
But that’s only half the show.	Ma questu hè solu a mità di u spettaculu.
Then they had dinner.	Allora cenavanu.
This is true for science and religion.	Questu hè veru per a scienza è a religione.
We have to find a way to make them talk.	Avemu da truvà un modu per fà li parlà.
Someone called me names on this.	Qualchissia m'hà chjamatu nomi nantu à questu.
That’s why you came here.	Hè per quessa chì site ghjuntu quì.
What's going on?.	Ciò chì accade?.
Visit him before he goes to work.	Visitala prima ch'ellu vai à u travagliu.
Hard to sleep because of the heat.	Difficile di dorme per via di u calore.
Meet in the store first.	Incontrate in a tenda prima.
I don’t know the answer to that.	Ùn sò micca a risposta à questu.
This is still my game.	Questu hè sempre u mo ghjocu.
I know it’s due to size.	Sò chì hè dovutu à a dimensione.
Yet he was not on any police watch list.	Eppuru ùn era micca nantu à alcuna lista di vigilanza di a polizia.
I couldn’t see it.	Ùn pudia vede.
I will never look at a tree in the same way again.	Ùn guarderà mai più un arbre in u listessu modu.
The client has cancer and the type is expensive.	U cliente hà u cancer è u tipu hè caru.
Each pair of images was presented twice.	Ogni paru di imagine hè statu prisentatu duie volte.
It took him a while to settle down.	Il lui a fallu un certain temps avant de s'installer.
I hate that he did this.	Odiu chì hà fattu questu.
We usually think that successful lying is difficult.	Di solitu pensemu chì a mentida successu hè difficiule.
He lives around here.	Vive quì intornu.
I didn’t mean to.	Ùn vulia micca dì.
Now it’s the opposite.	Avà hè u cuntrariu.
Above ground, where his parents waited to hear from him.	Sopra a terra, induve i so genitori aspittavanu à sente da ellu.
Of course, you need to do something with your hair.	Di sicuru, avete bisognu di fà qualcosa cù i vostri capelli.
You can see that the count starts again.	Puderete vede chì u conte principia di novu.
Done and done.	Fattu è fattu.
It’s just a fact.	Hè solu un fattu.
By the following year they had ceased to come.	Da l'annu dopu anu cessatu di vene.
Now, only three states offer a paid family permit.	Avà, solu trè stati offre un permessu di famiglia pagatu.
I didn’t go into details.	Ùn sò micca andatu in i dettagli.
I hope it helps !. 	Spergu chì aiuta!. 
who works with me.	chì travaglia cun mè.
Local guide who knows the region really well.	Guida locale chì cunnosci veramente bè a regione.
We found problems anyway.	Avemu trovu prublemi in ogni modu.
I have to buy something to drink.	Aghju da cumprà qualcosa da beie.
Not like you feel they can be.	Micca cum'è tù senti ch'elli ponu esse.
You won’t have long to wait.	Ùn averete micca longu à aspittà.
I liked this planet much better before there were people on it.	Mi piacia stu pianeta assai megliu prima chì ci era ghjente nantu à questu.
If it did, it would probably break.	Se l'hà fattu, probabilmente si romperà.
Say, and more, he saw it.	Dì, è di più, l'hà vistu.
It’s something that has a lot of energy.	Hè qualcosa chì hà assai energia.
It makes the diagnosis difficult.	Face u diagnosticu difficiule.
I’m not talking, mostly.	Ùn aghju micca parlatu, soprattuttu.
Exit the station.	Esce da a stazione.
This year, again, they have a core of established actors.	Quist'annu, di novu, anu un core di attori stabiliti.
People get out of the way to let her pass.	A ghjente si mette fora di a strada per lascià ella passà.
Don’t be like me.	Ùn esse cum'è mè.
Which took some thinking.	Chì hà pigliatu qualchì pensamentu.
Not during the day, during the day she plays.	Micca durante u ghjornu, durante u ghjornu ch'ella ghjoca.
He is sick.	Hè malatu.
I watched it again.	Aghju guardatu di novu.
Perhaps a show of strength will be missed by the force in response.	Forse un spettaculu di forza serà scuntatu da a forza in risposta.
There is nothing like them.	Ùn ci hè nunda cum'è elli.
I like how it fell.	Mi piace cumu hè cascatu.
It has been a difficult time in our lives.	Hè statu un tempu difficiule in a nostra vita.
I’m not entirely sure how much more.	Ùn sò micca sanu sicuru di quantu più.
I can sleep.	Puderaghju dorme.
I had to get out.	Aviu avutu da esce.
That’s what makes them right.	Hè ciò chì li rende ghjustu.
He is covered in hair.	Hè cupertu di capelli.
He, too, was watching the smoke.	Ancu ellu fighjulava u fumu.
But it’s a very unusual type of library.	Ma hè un tipu assai inusual di biblioteca.
Three, go around tonight and we’ll get everything ready.	Trè, andate in giru sta sera è avemu tuttu prontu.
It should be easy enough.	Si deve esse abbastanza faciuli.
It’s also pejorative.	Hè ancu peghju.
I think of my brother, above all.	Pensu à u mo fratellu, soprattuttu.
We realized we were living around each other’s block.	Avemu capitu chì avemu campatu intornu à u bloccu di l'altru.
Room for movements for fresh thoughts.	Stanza per muvimenti per penseri freschi.
In a way, it’s like we never die.	In una certa manera, hè cum'è ùn morimu mai.
You probably know a few.	Probabilmente ne sapete uni pochi.
These are sometimes called long scales and short scales.	Quessi sò qualchì volta chjamati scala longa è scala corta.
It has worked well so far.	Funzionava bè finu à avà.
Whatever the case, you will be comfortable all the time.	Qualunque sia u casu, sarete cunfortu tuttu u tempu.
People have been trying to keep me in a box for so long.	A ghjente hà pruvatu à mantene mi in una scatula per tantu tempu.
The more real the images, the less real it becomes.	U più reale facenu l'imaghjini, u menu reale diventa.
We need a better explanation.	Avemu bisognu di una spiegazione megliu.
They were the same color as the snow.	Eranu u listessu culore di a neve.
He carried a body on his shoulder.	Hà purtatu un corpu nantu à a so spalla.
You can end the power struggle by going.	Pudete finisce a lotta di putere andendu.
The truth is a truth.	A verità hè una verità.
He couldn’t even make up his mind.	Ùn pudia ancu fà a so mente.
Sometimes even further.	Calchì volta ancu oltre.
Or at least the last she knew.	O almenu l'ultimu ch'ella sapia.
I knew then that at least part of him was out.	Sapia allora chì almenu una parte di ellu era fora.
But it was an accident.	Ma hè statu un accidente.
Knowledge came first.	A cunniscenza hè stata prima.
I can't even live.	Ùn possu mancu campà.
Look at what you will become.	Fighjate ciò chì vi lasciarete diventà.
He played hard but clean.	Hà ghjucatu duru ma pulitu.
But that’s not what I meant.	Ma ùn hè micca ciò chì vulia dì.
Credit costs can increase.	I costi di creditu ponu aumentà.
We have a fallen man.	Avemu un omu falatu.
Note that this solution will be unique.	Nota chì sta suluzione serà unica.
The best we could do was fix them.	U megliu chì pudemu fà era di riparà li.
This is just bad.	Questu hè solu peghju.
Just think.	Basta à pensà.
The tree could be grown whole with the first set of data.	L'arbulu puderia esse cultivatu sanu cù u primu settore di dati.
Roll a ball at a child.	Rolla una bola à un zitellu.
This decision is final.	Sta decisione hè finali.
Learn to use your brain more than most people.	Amparate à aduprà u vostru cervellu più cà a maiò parte di a ghjente.
They were both beautiful.	Eranu tramindui belli.
Each client has their own users and projects.	Ogni cliente hà u so propiu utilizatori è prughjetti.
My legs are the first to give.	I mo gammi sò i primi à dà.
He repeated his question.	Ripetì a so dumanda.
There is a lot of money.	Ci hè assai soldi.
He did the same for her.	Hà fattu u listessu per ella.
He was just doing something for himself in his time.	Era solu fà qualcosa per ellu stessu à u so tempu.
You saved his life.	Avete salvatu a so vita.
Storm back with your hands straight.	Tempesta torna cù e mani dritte.
I know there is no magic.	Sò chì ùn ci hè micca magia.
Of course, everyone has the same idea of ​​their work.	Di sicuru, ognunu hà a stessa idea di u so travagliu.
But if we are at our best, we should not be afraid.	Ma s'è no simu in u nostru megliu, ùn duvemu micca a paura.
She is the leader example.	Ella hè u capu l'esempiu.
But they are here to stay, and in some cases they really make sense.	Ma sò quì per stà, è in certi casi anu veramente sensu.
Trust what you know.	Fiducia in ciò chì sapete.
It's your part.	Hè a to parte.
It’s beautiful and smooth.	Hè bella è liscia.
They didn’t.	Ùn avianu micca.
It does not just pull fruit from the tree.	Ùn tira micca solu frutti da l'arbulu.
I saw that one.	Aghju vistu quellu.
Now it’s always before it happens.	Avà hè sempre prima ch'ella sia accadutu.
The rest of the work will be handled by our employees.	U restu di u travagliu serà gestitu da i nostri impiegati.
This situation is more complex than in an ordered system.	Sta situazione hè più cumplessa chè in un sistema urdinatu.
He liked to travel.	Li piaceva viaghjà.
I was a very lucky woman.	Eru una donna assai furtunata.
People are afraid of that.	A ghjente hà paura di questu.
It was a lot to take in at once.	Era assai da piglià in una volta.
Very serious and moving conversation.	Conversazione assai seria è commovente.
As a result, we lost a lot of money.	In u risultatu, avemu persu assai soldi.
Every black boy in the field is against you.	Ogni picciottu neru in u campu hè contru à voi.
To start the band again I would need money.	Per principià a banda di novu avissi bisognu di soldi.
He stands in front of me, supported by several men.	Si ferma davanti à mè, sustinutu da parechji omi.
In the summer, many people go out four to five times.	In l'estiu, parechje persone esce da quattru à cinque volte.
He stood like a stone, like other horses.	Stava cum'è una petra, cum'è l'altri cavalli.
Clinical features were obtained from patients' medical records.	E caratteristiche cliniche sò state ottenute da i registri medichi di i pazienti.
He let me sit there while I talked.	Mi lasciò à pusà quì mentre parlava.
It can be described as follows.	Pò esse discrittu cum'è seguitu.
It was at least two months ago.	Hè almenu dui mesi fà.
It is the opposite.	Hè u cuntrariu.
A light was burning in the kitchen.	Una luce brusgiava in cucina.
Otherwise, it’s a gift to the president.	Altrimenti, hè un rigalu à u presidente.
Religion may have been important in the past.	A religione pò esse statu impurtante in u passatu.
Avoid culture by default.	Evite a cultura per difettu.
But these men are nothing new.	Ma questi omi ùn sò nunda di novu.
It was normal.	Era normale.
We got it from the corner.	L'avemu da l'angulu.
It was hard to say why.	Era difficiule di dì perchè.
Today, the price has dropped again.	Oghje, u prezzu hè calatu di novu.
Once upon a time, those same faces were full of love.	Una volta, quelle stesse facce eranu state piene d'amore.
What works for you on this day may change later.	Ciò chì travaglia per voi in questu ghjornu puderia cambià più tardi.
They slept outside one night with the girl in the middle.	Dormianu fora una notte cù a zitella à mezu.
He said he would return later.	Ellu hà dettu ch'ellu tornerà più tardi.
Highly, highly recommended.	Altamente, altamente cunsigliatu.
But it didn’t happen.	Ma ùn hè accadutu.
She had to look him in the eyes.	Hà avutu à fighjà in i so ochji.
And he believes.	È crede.
However, we feel that much more can be done.	Tuttavia, sentemu chì si pò fà assai di più.
It’s the same way.	Hè ancu cusì.
She can do whatever she wants.	Ella pò fà ciò ch'ella vole.
I'm afraid my men will lose direction.	Aghju paura chì i mo omi perderanu a direzzione.
A third method is by computer.	Un terzu mètudu hè da un urdinatore.
Open soon.	Apertu prestu.
The idea is to keep it simple.	L'idea hè di mantene a simplicità.
The services that the government provides matter.	I servizii chì u guvernu furnisce importa.
Answer a question like your mom did, though.	Rispondimi una dumanda cum'è a to mamma, però.
That was his answer.	Hè stata a so risposta.
As you can see, most of the users in the early days go by.	Comu pudete vede, a maiò parte di l'utilizatori in i primi ghjorni passanu.
The right is bigger than the left.	A diritta più grande chè a manca.
Maybe that was the way to go.	Forse era u modu per andà.
The next day he arrived and said he had bought one.	U ghjornu dopu hè ghjuntu, è hà dettu ch'ellu avia compru unu.
In addition, he played five games with the team.	In più, hà ghjucatu cinque partite cù a squadra.
Our country is better off because of them.	U nostru paese hè megliu per via di elli.
I promise to do that, and keep that promise.	Mi prumetti di fà, è mantene sta prumessa.
Those who have it, should be quoted on its forms.	Quelli chì l'anu, anu da esse citatu nantu à e so forme.
The formation was found not to have caused any significant difference in the changes seen.	A furmazione hè stata trovata chì ùn hà causatu nisuna differenza significativa in i cambiamenti vistu.
The record is right here.	U recordu hè ghjustu quì.
And believe me, we don’t want anything to happen to this man.	È crede mi, ùn vulemu nunda chì succede à questu omu.
Well, yes, since you heard it all.	Ebbè, sì, postu chì avete intesu tuttu.
None of these ideas were particularly new.	Nisuna di queste idee era particularmente nova.
He had done his best to hurt her, to break her.	Avia fattu u so megliu per ferillu, per rompella.
And in a sense, they were.	E in un certu sensu, eranu.
I don't like small talk.	Ùn mi piace micca a piccula conversazione.
Have a nice day.	Un bellu ghjornu.
Better than anyone else.	Megliu chè qualcunu altru.
Random testing at other events would also be great.	A prova casuale in altri avvenimenti seria ancu grande.
I’ve done it seven times now.	L'aghju fattu sette volte avà.
Then he was there, opening the door.	Allora era statu quì, apre a porta.
His eyes are clear.	I so ochji sò chjaru.
The results of these studies are mixed.	I risultati di sti studii sò mischiati.
It is a significant majority.	Hè una majuranza significativa.
She could not be dead.	Ella puderia micca esse morta.
Open and close your eyes.	Apri è chjude l'ochji.
He hoped he could do it.	Il espérait qu'il pouvait réussir à le faire.
And two, this was not one of a kind.	È dui, questu ùn era micca unu di u so tipu.
And the hand you stretch out is empty, like mine.	È a manu ch'è vo stende hè viota, cum'è a meia.
No one had ever done it before.	Nimu l'avia mai fattu prima.
A great one.	Un grande.
The boy cried again.	U zitellu pienghje di novu.
I was myself in the dream.	Eru stessu in u sognu.
Two more free parameters were used.	Dui paràmetri liberi più sò stati utilizati.
I’m sure but it’s none of his business.	Aghju assicuratu ma ùn hè nunda di i so affari.
It surprised him that she came out.	Qu'elle soit sortie l'a surpris.
I'm always very nervous.	Sò sempre assai nervoso.
I wanted to show you that.	Vuliu mustrà vi chì.
In fact, the two have nothing in common.	In fatti, i dui ùn anu nunda in cumunu.
I know her life, her love, her head.	Sò a so vita, u so amore, u so capu.
They form a single being.	Formanu un solu esse.
And then people started dying.	E poi a ghjente hà cuminciatu à more.
No one knew much about him.	Nimu ùn sapia assai di ellu.
This is important for technique.	Questu hè impurtante per a tecnica.
But they let me know that they care.	Ma mi facenu sapè chì li importa.
Of course, they look beautiful.	Di sicuru, parenu belli.
That will be a long journey for us.	Chì serà un longu viaghju per noi.
That’s how the world was designed to be.	Hè cumu u mondu hè statu cuncepitu per esse.
They only have one family.	Anu tene solu una famiglia.
The place was definitely quiet.	U locu era sicuramente tranquillu.
People have come back to make a living.	A ghjente hà tornatu à fà una vita.
His reason is that he can never be reimbursed.	U so mutivu hè chì ùn pò mai esse rimbursatu.
Now we have to kick you out for a while.	Avà duvemu caccià vi fora per un pezzu.
But you may be interested in local time to zero.	Ma pudete esse interessatu in l'ora locale à zero.
Young people were most likely raised in the city.	I ghjovani eranu più prubabilmente cresciuti in a cità.
This time it was not a question of keeping the marriage secret.	Sta volta ùn si trattava micca di mantene u matrimoniu in sicretu.
She felt herself being lifted out.	Ella si sentia esse rialzata fora.
I don't know why he stopped me in the first place.	Ùn sò micca per quessa ch'ellu m'hà firmatu in u primu locu.
I hope she is a girl.	Spergu chì hè una zitella.
To hell with it.	À l'infernu cun ellu.
This is later in the new home.	Questu hè più tardi in a nova casa.
She left him a little later.	Ella li lasciava in un pocu dopu.
But effective for the time being.	Ma efficace per u mumentu.
We'll explain when she arrives.	Spiegheremu quandu ella ghjunghje.
It’s easy to see why they say yes.	Hè faciule per vede perchè dicenu sì.
But still, what an amazing rose.	Ma sempre, chì rosa stupente.
After the third season, the effect is even stronger.	Dopu a terza stagione, l'effettu hè ancu più forte.
He told me to go ahead and take it.	M'hà dettu di andà avanti è di piglià.
He just needed to rest and hope.	Il lui fallait simplement se reposer et espérer.
He did not ask for help.	Ùn hà micca dumandatu aiutu.
We are children.	Semu zitelli.
I like to turn the pages.	Mi piace à vultà e pagine.
Ultimately, the most amazing thing about that scene is its economy.	In ultimamente, u più maravigghiusu di quella scena hè a so ecunumia.
The air, first.	L'aria, prima.
You never know what might happen.	Ùn avete mai saputu ciò chì puderia accade.
I am a quiet family.	Sò una famiglia tranquilla.
Below is my code.	Sottu hè u mo codice.
Make it easier.	Fà più faciule.
He wasn’t a team player and he never was.	Ùn era micca un ghjucatore di squadra è ùn era mai statu.
The experiments were repeated twice with similar results.	L'esperimenti sò stati ripetuti duie volte cù risultati simili.
It would change this opportunity for us along the way.	Cambiaria sta opportunità per noi in a strada.
Plus the guy is weird.	In più u tippu hè stranu.
Money is art.	Soldi è arte.
I went to tell my father.	Sò andatu à dì à u mo babbu.
I know that sounds weird.	Sò chì sona stranu.
Both on and off the training course.	Sia nantu à u cursu di furmazione è fora.
I think it’s easy to understand why.	Pensu chì hè faciule capisce perchè.
So I think the problem is with the camera itself.	Allora pensu chì u prublema hè cù a camera stessa.
Oh, by the way.	Oh, per via.
I hope it will be useful for you.	Spergu chì serà utile per voi.
He is standing at the foot of the bed.	Hè stante à u pede di u lettu.
You know we're just a distant thought.	Sapete chì simu solu un pensamentu luntanu.
Apparently, some people like to see it.	Apparentemente, certi pirsuni piace à vede.
They looked very sharp.	Parianu assai sharp.
Like that other guy did.	Cum'è quellu altru tippu hà fattu.
Even if you use some of the same characters.	Ancu s'è vo aduprate parechji di i stessi caratteri.
And that’s so super good for me.	È chì hè cusì super bonu per mè.
In addition, different points of view can be selected.	Inoltre, i diversi punti di vista ponu esse selezziunati.
He wanted to be killed.	Ci vulia à tumballu.
She definitely needs love too.	Definitivamente hà bisognu d'amore ancu.
But you did not answer my question.	Ma ùn avete micca rispostu a mo dumanda.
For three hours we sat in the dark.	Per trè ore simu stati in a bughjura.
Play with them to see what happens.	Ghjucà cun elli per vede ciò chì succede.
It would be a picture worth a thousand words.	Saria un ritrattu chì vale più di mille parolle.
I say I hope you enjoy it and come back.	Dicu chì speru chì vi diverte è vultate.
I understand that.	Capiscu sanu chì.
I had an extremely difficult time reading any text.	Aghju avutu un tempu estremamente difficiuli di leghje qualsiasi testu.
Take them now.	Pigliali avà.
Yet he wondered.	Eppuru si dumandava.
The world was watery now.	U mondu era acqua avà.
Me and my friends were crazy about it.	Eiu è i mo amichi sò stati pazzi per ellu.
I will do something about them one day.	Fararaghju qualcosa da elli un ghjornu.
I don’t even remember that work.	Ùn mi ricordu micca ancu chì u travagliu.
They may not be obvious.	Puderanu micca esse evidenti.
He looked into her eyes.	Fighjulu in i so ochji.
First, we had a small sample size.	Prima, avemu avutu una piccula dimensione di mostra.
To tumble.	Per tumblala.
He wouldn’t let his eyes turn red.	Ùn lasciaria micca chì i so ochji diventanu rossi.
One is to gain more friends.	Unu hè di guadagnà più amici.
But he survived.	Ma era sopravvissutu.
I didn’t close the door.	Ùn aghju micca chjusu a porta.
It is perfectly clear what is happening.	Hè perfettamente evidenti ciò chì succede.
But he moved his feet quickly.	Ma mosse i so pedi rapidamente.
The night before.	A notte prima.
No music played.	Nisuna musica ghjucata.
They were written by different people.	Sò stati scritti da diverse persone.
Or higher and a high resistance to oil.	O più altu è una alta resistenza à l'oliu.
It's a video game.	Hè un video game.
The search happened.	A ricerca hè accaduta.
There was no escaping it.	Ùn ci era micca scappatu.
You cannot move forward in society without taking responsibility.	Ùn pudete micca avanzà in a sucità senza piglià a rispunsabilità.
Selected blood parameters were analyzed.	I paràmetri di sangue selezziunati sò stati analizati.
We are told that the vehicle rolled several times.	Ci hè dettu chì u veiculu hà rotulatu parechje volte.
They were not talking.	Ùn parlavanu micca.
There were people walking to and from their cars.	Ci era ghjente chì caminava da è da e so vitture.
And here we are again.	È ancu quì simu quì.
The file was too large for email.	U schedariu era troppu grande per email.
It was like a professional game.	Era cum'è un ghjocu prufessiunale.
No source yet.	Nisuna fonte ancora.
Once I got to college, things changed.	Una volta ghjuntu à l'università, e cose cambiavanu.
They agreed that she would stay until the baby was born.	Anu accunsentutu ch'ella stà finu à a nascita di u zitellu.
For stable patients, the decision is based on clinical judgment.	Per i pazienti stabili, a decisione hè basatu annantu à u ghjudiziu clinicu.
He tried to stop them.	Pruvò di piantà li.
Please try again later.	Per piacè pruvate di novu dopu.
This is not proof that a new customer would ever order.	Questa ùn hè micca una prova chì un novu cliente avissi mai urdinatu.
Up or down, it doesn't matter.	Su o giù, ùn importa micca.
And no, of course you didn't lie.	È no, di sicuru, ùn avete micca mentitu.
You can laugh or cry.	Pudete ride o pienghje.
My information has been corrected.	A mo infurmazione hè stata curretta.
The difference lies in the detail.	A diferenza si trova in u dettu.
They don't even notice it.	Ùn si ne notanu mancu.
Three hundred dollars.	Trè centu dollari.
I just couldn't stand it.	Solu ùn l'aghju micca suppurtatu.
The easier, the better.	U più faciule, u megliu.
Let me talk to the boy.	Lasciami parlà cù u zitellu.
Go pour yourself a drink and drink it all at once.	Andate à versà un colpu è beie tuttu in una volta.
He had found no sign.	Ùn avia trovu nisun segnu.
I started to take this easy and be consistent.	Aghju cuminciatu à piglià questu faciule è esse constante.
Exactly the same is true for knowledge.	Esattamente u listessu hè veru per a cunniscenza.
I hope you like it that way.	Spergu chì vi piace cusì.
It’s really amazing how fast they grow.	Hè veramente maravigghiusu quantu veloce crescenu.
I eat almost everything at room temperature.	Mangiu quasi tuttu a temperatura di l'ambienti.
I want you to never take that liberty for granted.	Vogliu chì ùn pigliate mai quella libertà per cunvene.
She said yes, don’t call it that, call it a matter.	Ella disse di sì, ùn chjamate micca cusì, chjamate una materia.
The team is responsible.	A squadra hè rispunsevule.
It was close to home.	Era vicinu à casa.
I had used his name with the police, yes.	Aviu usatu u so nome cù a pulizza, iè.
He thought he should have made his way.	Il pensait qu'il aurait dû se frayer un chemin.
me and you.	mè è tè.
At least, not in any way they could see.	Almenu, micca in ogni modu chì puderanu vede.
Who couldn’t get over the edge of the ice.	Quale ùn pudia passà da u bordu di u ghjacciu.
This is my gun.	Questa hè a mo pistola.
It was hard to say.	Era difficiule di dì.
I have found a new love for this now.	Aghju trovu un novu amore per questu avà.
When we saw this, we left the church.	Quandu avemu vistu questu, abbandunemu a chjesa.
You know what’s important to the other party.	Sapete ciò chì hè impurtante per l'altra parte.
He can't even play.	Ùn pò ancu ghjucà.
I have to brush my teeth.	Deve fà i mo denti.
The two lived together.	I dui stavanu inseme.
Insurance companies don’t like being in control.	Cumpagnia d'assicuranza ùn piace micca esse in cuntrollu.
Here is a sample.	Eccu un sample.
Write it down.	Scrivite lu.
We need immediate coverage.	Avemu bisognu di una cobertura immediata.
I could hear the distance now.	Stava à sente avà a distanza.
At least, so far.	Almenu, finu à avà.
He took her to the window.	L'hà purtatu à a finestra.
What does his spirit think?	Chì pensa u so spiritu ?.
That must happen.	Chì deve accade.
Everything must be in order.	Tuttu deve esse in ordine.
He was a lost man.	Era un omu persu.
Here it is the same as everywhere.	Quì hè u listessu cum'è in ogni locu.
You should go with them.	Duverebbe andà cun elli.
She will be fine.	Ella sarà bè.
Then three, and then two.	Dopu trè, è dopu dui.
The rest without.	U restu senza.
No one worked harder.	Nimu hà travagliatu più duru.
But she had lost the respect she had for him.	Ma avia persu u rispettu ch'ella avia per ellu.
Salt and pepper, no doubt.	Sali è pepite, senza dubbitu.
Dad said that first.	Babbu hà dettu chì prima.
I will update as soon as possible.	Aghju aghjurnatu u più prestu pussibule.
It’s really a good fun community.	Hè veramente una bona cumunità divertente.
I sat in the client’s chair.	Aghju pusatu in a sedia di u cliente.
Good luck with it.	Bona furtuna cun ella.
Even magic couldn’t help it now.	Ancu a magia ùn pudia aiutà avà.
I think it was worth it at that time.	Pensu chì vale a pena à quellu tempu.
And today, we are back for good.	È oghje, simu di ritornu per una bona.
I don’t know if he will offer it again.	Ùn sò micca s'ellu hà da offre di novu.
I remember knowing that something was wrong, I felt out of balance and suddenly scared.	M'arricordu di sapè chì qualcosa era sbagliatu, sentu fora di l'equilibriu è di colpu paura.
Now, they were no longer available.	Avà, ùn eranu più dispunibili.
There was a feeling that came across the group.	Ci era un sintimu chì vina in tuttu u gruppu.
He is still asleep.	Hè sempre dorme.
The love involved in this process.	L'amore implicatu in stu prucessu.
We know this from the beginning.	Sapemu questu da u principiu.
It lacks an important aspect of what science is.	Hè mancatu un aspettu impurtante di ciò chì a scienza hè.
Oh, me too.	Oh, ancu io.
That shouldn’t take more than a couple of weeks.	Chì ùn deve piglià più di un paru di settimane.
A series of steps together make a reaction mechanism.	A serie di passi inseme facenu un mecanismu di reazione.
He has no choice but to tell her to follow.	Il n'a pas d'autre choix que de lui dire de suivre.
But only one of the sites was completed in time.	Ma solu unu di i siti hè statu finitu in u tempu.
However, the ideal of the industry is constantly changing.	In ogni modu, l'ideale di l'industria hè in constantemente cambiante.
On the bed next to me was a note.	Nantu à u lettu vicinu à mè era una nota.
People wanted to feel better.	A ghjente vulia sentu megliu.
They are welcome.	Sò benvenuti à elli.
That’s why we miss the target.	Hè per quessa chì mancamu u mira.
The scene was done in total darkness.	A scena hè stata fatta in a bughjura totale.
It was finally here.	Era quì, infine.
I didn’t need to stare.	Ùn avia bisognu di fighjà.
Sometimes it works, sometimes it doesn’t.	Calchì volta travaglia, à volte micca.
I didn't know what to think of him.	Ùn sapia micca ciò chì pensava di ellu.
It's clean, as you can see.	Hè pulita, cum'è pudete vede.
It’s hard to know where to start.	Hè difficiuli di sapè da induve principià.
Just thinking about it brings me down like this.	Basta à pensà à questu mi abbatte cusì.
If she agrees, then come with me.	Ch'ella sia d'accordu, allora venite cun mè.
Here, right here in this tent.	Eccu, ghjustu quì in questa tenda.
Then follow the temperature.	Dopu, seguite a temperatura.
The effects of the treatment were stronger in women than in men.	L'effetti di u trattamentu eranu più forti in e donne chì in l'omi.
Her mother was really sick the moment they moved here.	A so mamma hè stata veramente malata à u mumentu chì si sò trasferiti quì.
What you don’t know is why.	Ciò chì ùn sapete hè perchè.
Raise your arm a little higher.	Alzate un pocu di più u bracciu.
A great idea, but it had no way of happening.	Una bella idea, ma ùn avia micca manera di succede.
True, you have seen these things.	True, avete vistu queste cose.
We can see that in the following way.	Pudemu vede chì in a manera seguente.
I was away from home for the last few days.	Eru fora di casa l'ultimi ghjorni.
It is a difficult task.	Hè un compitu difficiule.
But, it was a little hot.	Ma, era un pocu caldu.
We finished dinner.	Avemu finitu a cena.
He had put his career first.	Avia messu a so carriera prima.
A variety of causes can be given for this change.	Una varietà di cause pò esse datu per questu cambiamentu.
She’s perfect, that woman.	Hè perfetta, quella donna.
We learn through experience.	Amparemu attraversu l'esperienza.
I'm your friend.	Sò u to amicu.
And no one even knows where they came from.	È nimu sà ancu da induve venenu.
Everything is connected with everything else.	Tuttu hè cunnessu cù tuttu u restu.
If it stops, call your doctor.	Se si ferma, chjamate u vostru duttore.
His professional life was over, of course.	A so vita prufessiunale era finita, sicuru.
You took it too literally, that little bit.	L'avete pigliatu troppu literalmente, quellu pocu.
The facts spoke for themselves.	I fatti parlavanu per sè stessu.
Small lot but great people and prices.	Picculu lottu ma grandi persone è prezzi.
It will be worth it in the end.	Valerà a pena à a fine.
Players need time and experience to develop.	I ghjucatori anu bisognu di tempu è sperienza per sviluppà.
The next section deals with the first problem.	A sezzione dopu tratta u primu prublema.
This idea is amazing.	Questa idea hè stupente.
He had been taken by surprise.	Era statu pigliatu per sorpresa.
He designed the study, conducted experiments, and wrote the paper.	Cuncepitu u studiu, realizatu esperimenti, è hà scrittu u paper.
He turned, and the road was clear.	Si vultò, è a strada era libera.
We need to say what really happened here.	Ci vole à dì ciò chì hè veramente accadutu quì.
Come on, dry your eyes.	Venite, asciugate l'ochji.
I come here every day to play.	Vengu quì ogni ghjornu per ghjucà.
I have a better way.	Aghju un modu megliu.
They cut me pretty bad.	Mi anu tagliatu abbastanza male.
I’m sure of it.	Aghju assicuratu di quessa.
Remember what he told us when he first made contact.	Ricurdativi di ciò chì ci hà dettu quandu hà fattu u primu cuntattu.
It was about a year ago.	Era circa un annu fà.
Whatever was expected, this is not it.	Qualunque cosa s'aspittava, ùn hè micca questu.
But we’ve had so many crazy things happen.	Ma avemu avutu tante cose pazze accadute.
That’s where things get even worse.	Hè quì chì e cose sò ancu peggiu.
It’s like coming back to where we started.	Hè cum'è vultà induve avemu principiatu.
It’s the beauty of numbers.	Hè a bellezza di i numeri.
He was dead and there were no two ways.	Era mortu è ùn ci era micca duie manere.
I'm afraid it's serious.	Temu chì hè seriu.
That’s what happened.	Hè ciò chì hè accadutu.
Most of the study population was male.	A maiò parte di a pupulazione di studiu era maschile.
At least we can’t.	Almenu ùn pudemu micca.
We can't take it anymore.	Ùn pudemu micca più.
Not a pretty look.	Micca un bellu sguardu.
So the poor who need it can’t.	Allora i poveri chì ne anu bisognu ùn ponu micca.
It is your mind that is confused.	Hè a vostra mente chì hè cunfusa.
I can’t imagine how it is now.	Ùn possu micca imagine cumu hè avà.
I'm in trouble.	Sò in guai.
In clinical cases, this is a reality.	In i casi clinichi, questu hè una realità.
He seemed to have no problem.	Pareva ùn avè micca prublema.
So much money moves from hand to hand.	Tanti soldi si move da manu à manu.
I found it and threw it over my head.	L'aghju trovu è mi lanciau nantu à a testa.
He left no other message.	Ùn hà lasciatu nisun altru missaghju.
He just wanted to be finished and out of there.	Ellu vulia solu esse finitu è ​​fora di quì.
Similar results have been found in other studies.	I risultati simili sò stati truvati in altri studii.
Nothing to say about his father.	Nunda à dì nunda di u so babbu.
You want as much focus and attention on your community as possible.	Vulete più focu è attenzione à a vostra cumunità pussibule.
Like us, ”he said.	Cum'è noi ", disse.
To take two recent examples.	Per piglià dui esempi recenti.
Go now, say, and that’s good.	Andate avà, dite, è questu hè bonu.
You are not too old to marry again.	Ùn site micca troppu vechju per marità di novu.
I just like the story of doing something.	Mi piace solu a storia di fà qualcosa.
Twice, the motion was denied.	E duie volte, a mozione hè stata denegata.
You killed him.	L'avete tombu.
There was no good solution for any of this.	Ùn ci era micca una bona suluzione per nunda di questu.
Maybe he hadn’t.	Forse ùn avia micca.
This is an excellent reference for new students to the subject.	Questu hè un riferimentu eccellente per i studienti novi à u sughjettu.
We will be home soon.	Prestu seremu in casa.
That could be called progress.	Chì puderia esse chjamatu prugressu.
Something has changed in the world.	Qualcosa hà cambiatu in u mondu.
They knew there were problems with that movie a year ago.	Sapianu chì ci era prublemi cù quellu filmu un annu fà.
It can save you a lot of trouble.	Si pò salvà assai di prublemi.
I don’t really like this.	Ùn aghju micca veramente questu.
Of course, each has its own version.	Di sicuru, ognunu hà a so propria versione.
The search continues.	A ricerca cuntinueghja.
I have sex and mixed drugs in my head.	Aghju sessu è droghe mischiate in a mo testa.
This action is given as follows.	Sta azione hè datu cum'è seguita.
Choose one and enjoy.	Sceglite unu è gode.
Or not being here, be dead.	O ùn esse micca quì, sia mortu.
I highly recommend it.	U cunsigliu assai.
It’s better that way, because I could never want it.	Hè megliu cusì, perchè ùn mi pudia mai vulerà.
It’s just a physical attack, a little stronger than the base one.	Hè solu un attaccu fisicu, un pocu più forte di quellu di basa.
A short break is easier to deal with.	Una breve pausa hè più faciule da trattà.
We want all the business for everyone.	Vulemu tuttu l'affare per tutti.
Happy to receive you, my child.	Felice di ricevevi, u mo zitellu.
Her husband is dead.	U so maritu hè mortu.
If I feel like listening.	Se mi sentu à sente.
The main event is this evening.	L'avvenimentu principale hè sta sera.
Now she is raised and married with children.	Avà hè cresciuta è maritata cù i zitelli.
I agree very well.	Sò d'accordu assai bè.
This meal was made with a lot of love and time.	Stu pranzu hè statu fattu cù assai amore è tempu.
With food and no plans to move in the near future.	Cù alimentu è senza piani di spustà in un futuru vicinu.
I knew she would come back after a certain number of days.	Sapia ch'ella vene dopu à un certu numaru di ghjorni.
But things are about to change.	Ma e cose anu da cambià.
But the gun was not fired.	Ma a pistola ùn hè micca sparata.
The men did almost the same.	L'omi anu fattu quasi u listessu.
There is nothing wrong with that, they took it.	Ùn ci hè micca sbagliatu, l'anu pigliatu.
Try raising one leg again.	Pruvate di rialzà una gamba di novu.
I will.	Aghju da.
His own face was hot.	A so propria faccia era calda.
I am prepared to take that step.	Mi sò preparatu per fà quellu passu.
Most of the participants were male.	A maiò parte di i participanti eranu masci.
Turn it off, turn it on.	Spegni, accende.
So, in case there is, here it is.	Allora, in casu chì ci hè, quì hè.
To take a more active role.	Per piglià un rolu più attivu.
Probably the kids will say no.	Probabilmente i zitelli diceranu di nò.
Just follow my guide.	Basta à seguità a mo guida.
Don’t leave it out of your sight.	Ùn lasciate micca fora di a vostra vista.
I have been in this place for six months.	Sò statu in questu locu per sei mesi.
Vote for your first choice.	Votate per a vostra prima scelta.
I include them here for perspective.	I includenu quì per perspettiva.
This can happen in a number of ways.	Questu pò accade in diverse manere.
The man with him was older and blacker.	L'omu cun ellu era più vechju è neru.
God has a gift for you.	Diu hà un rigalu per voi.
I always feel the pain.	Sentu sempre u dulore.
More of the same tomorrow.	Più di u listessu dumane.
There was a point in pain where the drug let go.	Ci era un puntu in u dulore induve a droga lasciava andà.
No call had been made to his father.	Nisuna chjama era stata fatta à u so babbu.
I was so proud of her.	Eru tantu fieru di ella.
Thanks for your reply.	Grazie per a vostra risposta.
Don't wait any longer.	Ùn aspettate micca più.
I keep calling him, though.	Continuu à chjamàlu, però.
This is the context for what he says, later in the interview.	Questu hè u cuntestu per ciò chì dice, più tardi in l'entrevista.
Information is power.	L'infurmazione hè u putere.
I had some clothes on me.	Aghju avutu qualchì roba nantu à mè.
The next time we see him, we can kill him.	A prossima volta chì u vedemu, pudemu avè da tumballu.
Go out for a while.	Esce per un pocu tempu.
There is really no such place in the world.	Ùn ci hè veramente un locu cum'è in u mondu.
It didn't take long.	Ùn pigliò mancu longu.
Second, note what their concern is.	Siconda, nota quale hè a so preoccupazione.
That is, there is no appeal.	Questu hè, ùn ci hè micca appellu.
They changed me.	M'hanu cambiatu.
I want you to find it.	Vogliu chì tù u truverete.
I stood or stood there like a piece of wood.	I stava o stetti quì cum'è un pezzu di legnu.
Everyone was expecting something to lose.	Tuttu u mondu s'aspittava à perde cusì perde.
It would be against the law.	Saria contru à a lege.
In this paper, we give a complete answer to both questions.	In questu documentu, damu una risposta cumpleta à e duie dumande.
I will leave soon.	Lasceraghju prestu.
No plan, no pattern, no pain.	Nisun pianu, nè mudellu, nè dolore.
I won’t even go back to my friends.	Ùn torneraghju mancu à i mo amichi.
There were no significant differences between the two groups.	Ùn ci era micca differenze significative trà i dui gruppi.
Faster than you.	Più veloce chè tè.
Your child will eventually sleep on its own.	U vostru zitellu eventualmente dorme per sè stessu.
I love you too much for that.	Ti amu troppu per fà quessa.
But these groups say they do so.	Ma sti gruppi dicenu chì facenu cusì.
All she wanted to do was do better for her, somehow.	Tuttu ciò chì vulia fà era fà megliu per ella, in qualchì modu.
Number two, people failing in their goal.	Numeru dui, e persone chì fallenu u so scopu.
We need to go together and we need to stay together.	Avemu bisognu di andà inseme è ci vole à stà inseme.
In time, they would accept it.	À u tempu, l'accettaranu.
This fish was not from the river.	Stu pesciu ùn era micca di u fiume.
We accept most major insurance policies.	Acceptemu a maiò parte di l'assicuranza maiò.
He took me away from home.	M'hà pigliatu in via di casa.
It was almost the beginning.	Era quasi u principiu.
Yes, he did.	Iè, hà fattu.
Thanks again.	Di novu assai grazie.
Without their tools you can't do it yourself.	Senza i so arnesi ùn pudete micca fà da sè stessu.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Dunque, esse u casu, l'amaranu.
It has never been so far away.	Ùn hè mai statu luntanu tantu tempu.
But it can happen.	Ma pò succede.
There are other things here as well.	Ci hè ancu altre cose quì.
It seemed that the state should intervene.	Paria chì u statu duveria intervene.
It took me three hours to get even half clean.	Mi ci hà pigliatu trè ore per avè ancu a mità pulita.
See full list.	Vede a lista completa.
No one saw cars or people.	Nimu hà vistu vitture o persone.
I thought it was going to change the world.	Pensu chì andava à cambià u mondu.
The court will never buy it.	U tribunale ùn hà mai da cumprà.
The analysis is divided into two parts.	L'analisi hè divisa in dui parti.
I wouldn’t go to bed.	Ùn andaria micca in lettu.
It felt so good and quiet inside.	Si sentia cusì bè è tranquilla à l'internu.
She keeps asking you.	Ella continua à dumandà di voi.
Why, I couldn’t tell.	Perchè, ùn pudia dì.
The characters have left a lot to be desired.	I caratteri anu lasciatu assai à desiderate.
She knew how to eat, and it was basically the same thing.	Ella sapia manghjà, è era basicamente a stessa cosa.
Not even most people who were born here.	Nemmenu a maiò parte di e persone chì sò nati quì.
It was just too much fun.	Era solu troppu divertente.
It was obviously time to make it public.	Era ovviamente u tempu di rende publicu.
I have it short.	A tengu corta.
We are missing our target and we need help.	Semu mancanti di u nostru scopu è avemu bisognu d'aiutu.
He has since returned to university.	Dapoi hè tornatu à l'università.
But he is old.	Ma ellu hè vechju.
It’s just for a great TV show.	Hè solu per una grande televisione.
He hoped they would find some relief in his sleep.	Sperava ch'elli truveranu qualchì sollievu in u sonnu.
Those who failed have disappeared.	Sò spariti quelli chì anu fallutu.
People disappeared when it happened.	A ghjente hè sparita quandu hè accadutu.
Question of authority.	Quistione d'autorità.
Maybe one of us got hurt, and we can't work anymore.	Forse unu di noi si ferite, è ùn pudemu più travaglià.
But he was just a figure for me at the time.	Ma era solu una figura per mè à l'epica.
Data on similar complications have not been found in the literature.	Dati nantu à cumplicazioni simili ùn sò micca stati truvati in a literatura.
Looking at paper.	Fighjendu nantu à carta.
I really want you to go with me tonight.	Vogliu veramente chì andate cun mè sta sera.
I never used the money for it.	Ùn aghju mai usatu i soldi perchè.
They say we escaped.	Dicenu chì avemu scappatu.
Others are others and maybe they are right.	L'altri sò l'altri è forsi anu ghjustu.
But you never know with us.	Ma ùn sapete mai cun noi.
We just kept working hard.	Avemu solu cuntinuatu à travaglià dura.
She tried to force a few words, but nothing came of it.	Ella pruvò à furzà qualchi parolle, ma nunda hè vinutu.
He will no longer take part in this.	Ùn averà più parte in questu.
There was a demand for change.	Ci era una dumanda di cambià.
As these figures show, there are three properties.	Comu mostra sti figuri, ci sò trè pruprietà.
He seemed like a person trying to remember something.	Paria una persona chì prova di ricurdà qualcosa.
He had waited long enough.	Aveva aspittatu abbastanza.
What has happened and what can be done.	Ciò chì hè accadutu è ciò chì si pò fà.
However, they never gave the good news.	In ogni casu, ùn anu mai datu una bona nutizia.
Two comments were with me.	Dui cumenti sò stati cun mè.
They have nothing against women in general.	Ùn anu nunda contru à e donne in generale.
Its main properties are determined by the special structure.	E so proprietà principali sò determinate da a struttura speciale.
The questions were harsh.	E dumande eranu duru.
I'm worried about her.	Sò preoccupatu malatu per ella.
However, they fought for the right to become soldiers.	Eppuru, anu avutu a lotta per u dirittu di diventà suldati.
I don’t need to know what anyone is hearing.	Ùn aghju micca bisognu di sapè ciò chì qualchissia sente.
Which is impossible, of course.	Chì hè impussibile, sicuru.
That was in our heads.	Chì era in i nostri capi.
It wasn't like he needed money.	Ùn era micca cum'è s'ellu avia bisognu di soldi.
The unit cell is indicated by the black box.	A cellula unità hè indicata da u quadru neru.
We laughed at them.	Ridiamu di elli.
Now it’s even painless.	Avà hè ancu senza dolore.
Loud, he was so strong.	Loud, era cusì forte.
Nor can you check for the type of a function.	Nè pudete verificà per u tipu di una funzione.
Take notes.	Pigliate note.
He enjoyed playing a lot with the kids.	Li piacia à ghjucà assai cù i zitelli.
Now it is.	Avà hè.
Several tests were performed to prove that this was the case.	Parechji testi sò stati realizati per pruvà à pruvà chì questu era u casu.
Yet here we are.	Eppuru quì simu quì.
We need to work on that.	Hè bisognu di travaglià nantu à questu.
He and the defendant never discussed the horses.	Ellu è l'accusatu ùn anu mai discututu i cavalli.
He is.	Ellu hè.
You have to explain why people should want to vote for you.	Avete da spiegà perchè a ghjente duveria vulete vutà per voi.
They only find ways to influence a game and help teams win.	Trovanu solu modi per influenzà un ghjocu è aiutanu e squadre à vince.
We just can’t.	Solu ùn pudemu micca.
The city did not look burned.	A cità ùn paria micca brusgiata.
Which is not to say.	Ciò chì ùn vole micca dì.
She wanted to stop, but she didn't have the strength.	Ella vulia fermà, ma ùn avia micca a forza.
She says she doesn't know.	Ella dice chì ùn sapi micca.
She could not walk.	Ella ùn pudia marchjà.
It’s a question of balance.	Hè una questione di equilibriu.
And then measure the effects on the amount of fruit produced.	E poi misurà l'effetti nantu à a quantità di fruttu pruduciutu.
In each figure, a representative experiment is shown.	In ogni figura, un esperimentu rappresentativu hè mostratu.
It is especially early on this winter day.	Hè soprattuttu prima in questu ghjornu di l'invernu.
My own side is worried.	U mo propiu latu hè preoccupatu.
It has value but no freedom.	Hà valore ma senza libertà.
It is not for those who practice violence.	Ùn hè micca per quelli chì praticanu a viulenza.
It happens, for several reasons.	Succece, per parechje ragioni.
They like my story.	Li piace a mo storia.
He saw what he saw.	Hà vistu ciò chì hà vistu.
I’m not alone here.	Ùn sò micca solu quì.
Obviously, none of this is good.	Ovviamente, nunda di questu hè bonu.
I have been working on this book for eight years.	Travagliu nantu à stu libru per ottu anni.
Then he left.	Allora si n'andò.
I think we started here.	Pensu chì avemu principiatu quì.
The release had been going on for several months.	A liberazione era stata di parechji mesi.
They wanted to make it big.	Ci vulianu fà grande.
It’s the element of music.	Hè l'elementu di a musica.
Don't ask for anything from you.	Ùn dumandate nunda di voi.
They had three children together.	Anu avutu trè figlioli inseme.
Parking spaces are available for students driving to school.	I parcheghji sò dispunibuli per i studienti chì guidanu à a scola.
He was doing a show in front of us.	Faceva un spettaculu davanti à noi.
It means people understand it.	Significa chì a ghjente ci capisce.
She sent for me.	Ella m'hà mandatu per piglià.
Or it’s cut in half.	O hè tagliatu à mezu.
Especially since he probably knew.	Soprattuttu postu ch'ellu hà probabilmente sapia.
But they left him.	Ma l'anu lasciatu.
It doesn’t happen.	Ùn succede micca.
The work is too good to end on a bad note.	U travagliu hè troppu bonu per finisce in una mala nota.
I took him to the car.	L'aghju purtatu à a vittura.
No one else would live here.	Nimu altru camparebbe quì.
It’s nice to see this kind of push from the community.	Hè bellu di vede stu tipu di spinta da a cumunità.
I just enjoy this time of year.	Mi piace solu questu tempu di l'annu.
Tired, he put his black arms on the table.	Stancu, pusò i so braccia neri nantu à a tavula.
It made me really happy.	M'hà fattu veramente felice.
We try not to let that happen again.	Pruvemu di ùn lascià chì succede di novu.
The thought of violence excited him.	U pensamentu di a viulenza l'excitava.
Either you are with him or you are against him.	O site cun ellu o site contru à ellu.
My ten minutes were up fifteen minutes earlier.	I mo dece minuti sò stati alzati quindici minuti prima.
Off the shoulder.	Fora di a spalla.
I know its limits.	Cunnoscu i so limiti.
I also tried those and enjoyed them a lot.	Aghju pruvatu ancu quelli è mi sò piaciuti assai.
And we don’t know why.	È ùn sapemu per chì.
With two other men.	Cù altri dui omi.
If the weather is too hot, then you know where to go.	Se u clima hè troppu caldu, allora sapete induve andà.
I thought it was legal.	Pensu chì era legale.
Let's meet.	Scuntremuli.
The police don't believe him.	A pulizza ùn li crede micca.
I’ve probably written too many words on this subject right now.	Probabilmente aghju scrittu troppu parolle nantu à sta materia avà.
Many seem to indicate their problem is between the ears.	Parechje parenu indicà u so prublema hè trà l'arechje.
It’s also a link.	Hè ancu un ligame.
There were great things happening in the community.	Ci era grandi cose chì succedenu in a cumunità.
I didn’t have time for these girls.	Ùn avia micca tempu per queste ragazze.
I remember now.	Mi ricordu avà.
No one said a word.	Nimu hà dettu una parolla.
It is a crime.	Hè un crimine.
Sex is war.	U sessu hè a guerra.
If you pay for the best, you get the best.	Se paghete per u megliu, uttene u megliu.
For services to local government and the community.	Per servizii à u guvernu lucale è a cumunità.
There was no paper in it.	Ùn ci era micca carta in questu.
She looked up and her eyes fixed on him.	Ella guardò è i so ochji fissu nantu à ellu.
We tried it last year, but there are a lot of requirements.	Avemu pruvatu l'annu passatu, ma ci sò assai esigenze.
I just had to figure out how to shut up about them.	Avia solu di capisce cumu si chjude nantu à elli.
Then you two.	Allora sì tù dui.
Now listen to me as your friend.	Avà ascolta à mè cum'è u vostru amicu.
The media didn’t even understand how to keep the score.	I media ùn anu ancu capitu cumu mantene a partitura.
This has happened a few times.	Questu hè accadutu uni pochi di volte.
Return two.	Ritorna dui.
She will talk when she is ready.	Parlarà quandu hè pronta.
It is not dangerous.	Ùn hè micca periculosu.
Lost in his head.	Persu in u so capu.
But we don’t care.	Ma ùn guardemu micca.
He is a rich man.	Hè un omu riccu.
I can't be free.	Ùn possu micca esse liberu.
If only he had used that opportunity to come here and.	S'ellu avia usatu quella occasione per vene quì è.
They play for money, you know.	Ghjucanu per soldi, sapete.
We thought it could be used more often.	Pensemu chì puderia esse usatu più spessu.
I hope to see you here !!.	Spergu di vedevi quì !!.
I'll take you to her.	Ti purteraghju à ella.
A bear once.	Un orsu una volta.
For some reason this loss hurts more than others.	Per una certa ragione sta perdita ferisce più chè l'altri.
So the race can never start.	Cusì a corsa ùn pò mai principià.
Not that he had anything better to do.	Micca ch'ellu avia qualcosa di megliu à fà.
No one said it.	Nimu l'hà dettu.
It is closed.	Hè chjusu.
This needs some work, for the following reasons.	Questu hè bisognu di qualchì travagliu, per i mutivi seguenti.
Give it time.	Dà u tempu.
The building was closed and they were not demolished.	L'edifiziu hè statu chjusu è ùn sò micca stati ghjucati.
I asked to see the room.	Aghju dumandatu di vede a stanza.
It doesn’t hide too much either.	Ùn si piatta mancu troppu.
Nor are they representative of the biological response that can be obtained.	Nè sò rapprisentanti di a risposta biologica chì pò esse ottenuta.
People pull it around as it’s not a big deal.	A ghjente u tira in giru cum'è ùn hè micca grande affare.
Thanks for taking the time to write such a nice review.	Grazie per piglià u tempu per scrive una recensione cusì bella.
I never said they lied.	Ùn aghju mai dettu ch'elli mentianu.
So she knows.	So ch'ella sà.
You can’t taste it.	Ùn pudete micca tastà.
What a mouth.	Chì bocca.
Going home to sleep a few hours.	Andendu in casa per dorme uni pochi d'ore.
In the background, a large green space in a city.	In fondu, un grande spaziu verde in una cità.
These men are down.	Questi omi sanu falà.
We have what we are in the middle of now.	Avemu ciò chì simu à mezu à avà.
And it’s because of the energy.	È hè per via di l'energia.
Work in the same activity.	U travagliu in a listessa attività.
Sex, love and marriage.	Sessu, amore è matrimoniu.
In front, now.	In fronte, avà.
I came here and realized that my problems were following me.	Aghju ghjuntu quì è capitu chì i mo prublemi mi seguitavanu.
He designed the experiments, analyzed the results and wrote the manuscript.	Disegnu l'esperimenti, analizà i risultati è hà scrittu u manuscrittu.
Probably without a dog.	Probabilmente senza cane.
Either through you or someone else.	Sia attraversu voi o qualcunu altru.
But it’s not clear where the money comes from.	Ma ùn hè micca chjaru da induve venenu i soldi.
She knows her son well, and he knows his friends.	Cunniscia bè u so figliolu, è cunnosce i so amichi.
Let me offer this first advice.	Lasciami offre stu primu cunsigliu.
Army Air Force.	Forze aeree di l'armata.
In fact, we can go even further.	In fatti, pudemu andà ancu più luntanu.
Or at least the first name.	O almenu u primu nomu.
He's in the hospital.	È in l'uspidale.
Well, we better take what rest we can now.	Ebbè, avemu megliu piglià ciò chì riposu pudemu avà.
Let’s think of some solutions.	Pensemu à qualchì suluzione.
Nor is it necessary.	Nè hè necessariu.
But he didn’t come.	Ma ùn hè micca vinutu.
The offer forms the other.	L'offerta forma l'altru.
These men are bad.	Quessi omi sò cattivi.
It looks like a nice race.	Sembra una bella corsa.
Violence is never the answer.	A viulenza ùn hè mai a risposta.
Yet it brings me to a third set.	Eppuru mi porta à un terzu set.
A man, and on the one hand.	Un omu, è da una parte.
Their problem is that they think everyone is like them.	U so prublema hè chì pensanu chì tutti sò cum'è elli.
There was nothing she could call and ask for.	Ùn ci era nunda ch'ella pudia chjamà è dumandà.
They wanted it.	Ci vulianu.
Get out here.	Fate fora quì.
The short answer is that they were.	A risposta corta hè chì eranu.
It was not such a bad place.	Ùn era micca un locu cusì cattivu.
The fruit was good, the tree was bad, as they were.	U fruttu era bonu, l'arbulu era male, cumu si trovanu.
I hate fools.	Odiu i stupidi.
He opened his mouth to say something and then closed it.	Apri a bocca per dì qualcosa è poi chjusu.
We came and found each other and started building something.	Avemu ghjuntu è truvamu l'altru è cuminciamu à custruisce qualcosa.
In my example all kinds of images.	In u mo esempiu ogni tipu d'imaghjini.
All subjects went to the bathroom before going to bed.	Tutti i sughjetti andavanu à u bagnu prima di andà in lettu.
After that we followed the river in search of you.	Dopu quì avemu seguitu u fiumu in cerca di voi.
Yet I knew the metal was there, because it was so heavy.	Eppuru sapia chì u metale era quì, perchè era cusì pesante.
He had a unique way with words.	Hà avutu un modu unicu cù e parolle.
He gritted his teeth.	Si strinse i denti.
Either way I’m going to do it is fine for me.	Qualunque sia u modu chì averà da fà hè bè per mè.
Oh, the new one, says the fat man.	Oh, quellu novu, dice l'omu grassu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Basta à vulè esse bè.
Only in other ways.	Solu in altri modi.
Simple is beautiful.	Simple hè bella.
Look at his face now.	Fighjulu a so faccia avà.
For both sides.	Per i dui lati.
Read at your own risk.	Leghjite à u vostru propiu risicu.
They were sick, and they wanted to go home.	Eranu malati, è vulianu andà in casa.
They are a great gift for so many.	Sò un grande rigalu per tanti.
Oh, amazing.	Oh, incredibile.
We just have to take responsibility.	Avemu solu à piglià a rispunsabilità.
I am not interested in money politics.	Ùn sò micca interessatu à a pulitica di soldi.
Try to know more about this.	Pruvate per sapè più nantu à questu.
That thing wouldn’t work.	Quella cosa ùn l'averia micca.
Such an event is very rare.	Un tali avvenimentu hè assai raru.
So, just do it, guys.	Allora, fate solu, ragazzi.
I'm free tomorrow morning.	Sò liberu dumani matina.
The problem was his.	U prublema era u so.
I will try to explain the idea.	Pruvaraghju di spiegà l'idea.
Get half of what you normally ask for.	Ottene a mità di ciò chì normalmente dumandate.
This meant that no show, no song was performed the same.	Questu significava chì nisun spettaculu, nisuna canzone hè stata interpretata u listessu.
Of course not.	Di sicuru, ùn hè micca.
But she wasn’t even ready to film.	Ma ùn era ancu pronta à filmà.
If people can and want to give, do it.	Se a ghjente pò è vulete dà, fate.
Well done, it’s been raining a lot this winter.	Fate bè, ci hè stata piova assai st'inguernu.
The next morning the car was missing.	A matina dopu mancava a vittura.
For example, let’s think about the beginning.	Per esempiu, pensemu à u principiu.
It needs to be known by people.	Deve esse cunnisciutu da a ghjente.
Then it stretches.	Allora si stende.
This is an act of political conservation.	Questu hè un attu di cunservazione pulitica.
Of course, we love the people here.	Di sicuru, amu a ghjente quì.
The other end was picked up after a single ring.	L'altra punta hè stata cullata dopu un unicu anellu.
Maybe not for a couple of years.	Forse micca per un paru d'anni.
There were no problems.	Ùn ci era micca prublemi.
It has come to an end.	Ci hè ghjuntu à a fine.
This rate may vary each month.	Sta tarifa pò varià ogni mese.
But it makes me sad.	Ma mi rende triste.
Play as you would in real life.	Ghjucate cum'è avete in a vita reale.
Understand this, people like to be with people who are like them.	Capisce questu, a ghjente piace à esse cù e persone chì sò cum'è elli.
Hell and double hell.	Infernu è doppiu infernu.
Of course you do.	Certu chì fate.
Writing is her passion, what she was born to do.	A scrittura hè a so passione, ciò chì hè nata per fà.
These problems have been solved.	Questi prublemi sò stati risolti.
He seems to have done everything he wanted to do, too.	Sembra ch'ellu hà fattu tuttu ciò chì vulia fà, ancu.
It ran along a road, a road not often used by cars.	Correva per una strada, una strada micca spessu usata da e vitture.
But his will was not strong enough.	Ma a so vulintà ùn era abbastanza forte.
I just wanted you to know that.	Vuliu solu chì sapete chì.
We are for that, believe me.	Semu per quessa, crede mi.
Where does it take us anyway ???.	Induve ci porta in ogni modu???.
Of course, this is just me.	Di sicuru, questu hè solu mè.
Just drive back.	Basta à caccià a volte.
Here, he did not mention any of such things.	Quì, ùn hà micca menzionatu nunda di tali cose.
There was a lot of laying on of it.	Ci hè statu assai pusatu nantu à ellu.
Expect to do this more than once.	Aspettate di fà questu più di una volta.
I am not afraid of the future.	Ùn aghju micca paura di u futuru.
I just don’t.	Sò solu micca.
We have a lot of time now.	Avemu assai tempu avà.
Or he would not be left alone.	O ùn saria micca lasciatu in pace.
And the pages, soon, yellow.	È e pagine, prestu, giallu.
The effect is better for men than for women.	L'effettu hè megliu per l'omi chì per a femina.
And it doesn’t really stop there.	È ùn ferma micca veramente quì.
Please take me with you.	Per piacè portami cun voi.
There is more to it than that.	Ci hè più di questu.
Some will be more able to do it than others.	Certi anu da esse più capaci di fà chì altri.
No one else took the time in the same way.	Nimu altru hà pigliatu u tempu in u listessu modu.
So you can feel better on your own.	Cusì pudete sentu megliu nantu à u vostru propiu.
Such a dream, in itself, is nothing to write home about.	Un sognu cusì, in sè stessu, ùn hè nunda di scrive in casa.
He was better and bigger than him.	Era megliu è più grande chè ellu.
But he didn’t believe me.	Ma ùn m'hà micca cridutu.
I couldn’t open it for a week, not even to eat.	Ùn pudia apre per una settimana, mancu per manghjà.
Even on a professional level.	Ancu à livellu prufessiunale.
I mean, nothing was broken.	Vogliu dì, nunda hè statu rottu.
She didn’t smile, woman.	Ùn hà sorrisu, a donna.
For you, it doesn’t matter.	Per voi, ùn hè micca impurtante.
They are tired, worried and sick.	Sò stanchi, preoccupati è malati.
It was too complicated.	Era troppu complicatu.
Both are very useful.	Tutti dui sò assai utili.
And then he didn’t.	È tandu ùn hà micca fattu.
My parents were also excited.	I mo genitori eranu ancu entusiasmati.
But in general they can’t or don’t want to talk.	Ma in generale ùn ponu micca o ùn volenu parlà.
The school verified this.	A scola hà verificatu questu.
But now it’s more perfect.	Ma avà hè più perfettu.
I can’t take his place.	Ùn possu micca piglià u so postu.
The demand was ready quickly.	A dumanda hè stata pronta rapidamente.
I called my husband to catch her and kill her.	Aghju chjamatu u mo maritu per catturà è tumbà.
The box was lost.	A scatula hè stata persa.
Everything you could want.	Tuttu ciò chì pudete vulete.
I would be wrong, though.	Mi avissi sbagliatu, però.
Okay, keep it up.	Va bè, tene cusì.
But he did.	Ma hà fattu.
The food didn’t taste good.	L'alimentariu ùn hà micca pruvatu.
The pain was reduced for several months.	U dulore hè stata ridutta per parechji mesi.
Repeat these things to the children and eventually they will tell you.	Ripete queste cose à i zitelli è eventualmente vi dicenu.
The couple is soon close.	U coppiu hè prestu prestu vicinu.
Because it doesn’t help anyone.	Perchè ùn aiuta à nimu.
He really, really said that.	Hè veramente, veramente hà dettu chì.
This cannot be stopped.	Questu ùn pò micca esse firmatu.
A record that still stands.	Un record chì ferma sempre.
Know this place.	Cunniscia stu locu.
No other player has spent seven.	Nisun altru ghjucadore hà passatu sette.
But that’s not really the case.	Ma ùn hè micca veramente u casu.
We have a clear picture.	Avemu una maghjina chjara.
You know, we get it.	Sapete, avemu capitu.
His features have been in his name.	E so caratteristiche sò stati à u so nome.
Or what it should be.	O chì deve esse.
Oh, smile.	Oh, sorridi.
My favorite pair.	U mo paru preferitu.
But no one seems to care.	Ma nimu pare chì importa.
There was only one metal post that held the parts together.	Ci era solu un postu di metallu chì mantene e parti inseme.
It is very effective.	Hè assai efficace.
Very, very wrong.	Moltu, assai sbagliatu.
We don’t have a last name.	Ùn avemu micca un cognome.
It was to be tried with him.	Era da esse pruvata cun ellu.
You can test your driving skills.	Pudete pruvà e vostre cumpetenze di guida.
The three young women are not well at their deaths.	E trè giovani donne ùn sò micca bè à i so morti.
Please contact us.	Per sicuru cuntattate à.
But he knew the true nature of the fact.	Ma ellu sapia a vera natura di u fattu.
And then the dream comes to life.	È tandu u sognu vene à a vita.
This thought made him furious.	Stu pensamentu l'hà fattu in furia.
Much has changed in our letters over the years.	Moltu hè cambiatu in e nostre lettere annantu à l'anni.
At my feet stood a black dog.	À i mo pedi stava un cane neru.
It’s in a very tough place.	Hè in un locu assai duru.
As a chief officer.	Cum'è un ufficiale principale.
We can tell during dinner when we will be back.	Pudemu dilla durante a cena quandu torneremu.
Adults should read it too.	L'adulti anu da leghje ancu.
We therefore recorded the most probable in this table.	Avemu dunque registratu u più prubabile in questa tabella.
But it will happen.	Ma passerà.
The term, however, probably had a more specific meaning.	U terminu, però, hà prubabilmente avutu un sensu più specificu.
Try again in an hour or so.	Pruvate di novu in una ora o più.
I noticed it, of course.	L'aghju nutatu, sicuru.
They can choose who they want to put in that situation.	Puderanu sceglie quale volenu mette in quella situazione.
It could be too big and then the glass would break.	Puderia esse troppu grande è allora u vetru si rompe.
People tell me things.	A ghjente mi dice e cose.
But even then he just refused to believe it.	Ma ancu allora solu ricusò di crede.
Now it seems very difficult.	Avà pare assai difficiule.
It was a change.	Era un cambiamentu.
Forms into several variables.	Forme in parechje variabili.
Nothing seems to help.	Nunda pare aiutà.
Then he didn’t move anymore.	Tandu ùn si moveva più.
It happened.	Succedi.
The road now knows.	A strada avà a sà.
He was a young man.	Era un ghjovanu.
The other man went on his way.	L'altru omu hè andatu in rotta.
They are the files of the object to be examined.	Sò i schedarii di l'ughjettu per esse esaminati.
The actions hurt people.	L'azzioni ferite a ghjente.
Children and parents do not know who the man is.	I figlioli è i genitori ùn sanu micca quale hè l'omu.
I take a tea.	Pigliu un tè.
You have to take it first.	Duvete avè pigliatu prima.
Or really late.	O veramente tardi.
It should not take more than a few hours.	Ùn deve micca piglià più di uni pochi d'ore.
I put it here.	L'aghju messu quì.
How little thought he took.	Quantu picculu pensamentu hà pigliatu.
So, magic words.	Cusì, parolle magiche.
Cut, cut, cut.	Tagliate, tagliate, tagliate.
I had never lost so many in a single mission before.	Ùn avia mai persu tanti in una sola missione prima.
I knew what that meant.	Sapia ciò chì significava.
I found something more interesting.	Aghju trovu qualcosa di più interessante.
I am so proud of him.	Sò tantu fieru di ellu.
We can choose.	Pudemu sceglie.
She thought him rather wonderful, having never met anyone like him.	Ella u pensava piuttostu maravigliu, ùn avè mai scontru nimu cum'è ellu.
His policy is catch and release.	A so pulitica hè catch and release.
The problems aren’t so much as they seem.	I prublemi ùn sò micca tantu chì pareanu.
Not a human in sight.	Ùn un umanu in vista.
He looked at them.	Li guardò.
Summer is when everything is pretty quiet.	L'estiu hè quandu tuttu hè abbastanza tranquillu.
That got you started.	Chì avete principiatu.
It never happened anywhere on earth.	Ùn hè mai accadutu in ogni locu in a terra.
The trees have no defense mechanism.	L'arbureti ùn anu micca mecanismu di difesa.
Not just the equipment, but the cards that were used.	Micca solu l'equipaggiu, ma i carte chì sò stati utilizati.
This should not be too difficult.	Questu ùn deve esse troppu difficiule.
I was confused about that.	Eru cunfusu annantu à quellu.
Not everywhere, of course.	Micca in ogni locu, sicuru.
Then start your meal.	Allora principia u vostru manghjà.
Each model is unique.	Ogni mudellu hè unicu.
The responsibility is all yours.	A rispunsabilità hè tutta a vostra.
I like to experiment with colors.	Mi piace à sperimentà cù i culori.
I liked it.	Mi piaceva.
I was really deeply asleep.	Eru veramente profundamente addormentatu.
Let's go see her, she said.	Andemu à vedela, disse.
Be, now.	Siate, avà.
I respect you for saying something.	Ti rispettu per dì qualcosa.
He left it to make me crazy.	L'hà lasciatu per fà mi pazzi.
The air in your relationship exists in the communication between you.	L'aria in a vostra relazione esiste in a cumunicazione trà voi.
Think what it is for an adult.	Pensate ciò chì hè per un adultu.
It could be done, of course.	Puderia esse fattu, sicuru.
You can do it for yourself, absolutely.	Pudete fà per sè stessu, assolutamente.
He probably wanted the trade.	Probabilmente avia vulsutu u cummerciu.
It means you understand.	Significa capisci.
I think this is a great way to live.	Pensu chì questu hè un bellu modu di campà.
Two children came at once and supported her.	Dui figlioli sò ghjunti à una volta è u sustegnu.
Tell me what to do.	Dì mi ciò chì fà.
It made him stronger.	L'hà fattu più forte.
Her son had never been normal.	U so figliolu ùn era mai statu normale.
Just this minute.	Giustu stu minutu.
I'm calm.	Mi stau tranquillu.
And they have this structure because this structure is stable.	È anu sta struttura perchè sta struttura hè stabile.
God sent him for sure.	Diu hà mandatu di sicuru.
It just worked.	Solu hà travagliatu.
I was too overwhelmed by the news.	Eru troppu travagliatu da a nutizia.
When they are presented with problems, they will see the bigger picture.	Quandu si prisentanu cù prublemi, vederanu a stampa più grande.
We find that most dogs fall into one of two main types.	Truvemu chì a maiò parte di i cani cadenu in unu di dui tipi principali.
I hope you receive the right information and make the right decision.	Spergu chì riceve l'infurmazioni ghjusta è piglia a decisione ghjusta.
I see what he does.	Vecu ciò chì face.
And it’s good.	È hè bonu.
Here several examples are presented.	Quì parechji esempi sò presentati.
But she was talking.	Ma ella parlava.
I’m not sure what happened here.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì hè accadutu quì.
Call it what you like.	Chjamate ciò chì ti piace.
A place that has never been finished.	Un locu chì ùn hè mai statu finitu.
But it happened.	Ma hè accadutu.
So help me in.	Allora mi aiutanu in.
But some were like that.	Ma certi eranu cum'è questu.
All nature seemed happy.	Tutta a natura pareva felice.
And what do you ask.	È ciò chì dumandate.
He didn’t even have the strength to judge and harm them.	Ùn avia ancu a forza di ghjudicà è dannà li.
I just have to put up with it.	Devu solu mette cun ella.
His throat cracked at the sight.	A so gola si chjappà à a vista.
And of course that must mean something.	È sicuru chì deve significà qualcosa.
Talk about what you wrote.	Parlate di ciò chì avete scrittu.
So keep reading.	Allora cuntinueghja à leghje.
And if your fingers are wet, they may adhere to the metal.	È se i vostri ditte sò bagnati, puderanu aderisce à u metallu.
He wondered if a daughter could.	Si dumandava se una figliola puderia.
There is no practical way to do this.	Ùn ci hè micca una manera pratica di fà questu.
I'm not kidding.	Ùn ti scherzu micca.
And people understand that this is a system that works.	E a ghjente capisce chì questu hè un sistema chì travaglia.
He had to meet his mother, he thought.	Avia da cunnosce a so mamma, hà pensatu.
I’ll get up just a little earlier.	Mi alzaraghju solu un pocu prima.
They feel very involved in this track.	Si sentenu assai implicati in questa pista.
Today is his day.	Oghje hè u so ghjornu.
Then a thought.	Allora un pensamentu.
I don’t want to leave it like that again.	Ùn vogliu micca lascià di novu cusì.
Prepare your help desk team.	Preparate a vostra squadra di help desk.
I had loved him too, apparently.	L'avia amatu ancu, apparentemente.
And someone else around.	È qualcunu altru intornu.
These numbers are necessary for several reasons.	Questi numeri sò necessarii per parechje ragioni.
We are ready to accept any choice.	Semu pronti à accettà ogni scelta.
Because, let’s face it, we’re just another part of the planet.	Perchè, facemu a faccia, simu solu una altra parte di u pianeta.
This is where it all needs to start.	Hè quì chì tutti ci vole à principià.
The road was empty.	A strada era viota.
Oh, and our work also made the news.	Oh, è u nostru travagliu hà ancu fattu a nutizia.
And move it.	E move lu.
The physical model.	U mudellu fisicu.
Feel free to look up some of our customer reviews.	Sentite liberu di circà alcune di e nostre recensioni di i nostri clienti.
In practice, that was all but.	In pratica, hè statu tuttu ma.
I loved writing.	Mi piacia à scrive.
Oh God, I'm sorry.	Oh Diu, scusate.
Say it like it is.	Dite cusì cum'è hè.
The truth was the truth, pure and simple.	A verità era a verità, pura è simplice.
Or if it wasn’t just blown up before they had a chance.	O s'ellu ùn hè micca ghjustu scoppiatu prima ch'elli avianu a chance.
And we can never stop fighting.	È ùn pudemu mai piantà di cummattiri.
Just be cool.	Basta esse cool.
Approaching had confused me.	Avvicinendusi mi avia cunfusu.
I think for sure she was resolved.	Pensu sicuru ch'ella era risolta.
Sometimes it’s because he moves too slowly to get into the picture.	Calchì volta hè perchè si move troppu lentamente per entra in a stampa.
I immediately feel like my old self is back.	Mi sentu subitu cum'è u vechju me torna.
I couldn’t see them.	Ùn li pudia vede.
I had the two dogs with me.	Aghju avutu i dui cani cun mè.
Part of our world.	Parte di u nostru mondu.
The door was locked behind him.	A porta era chjosa daretu à ellu.
Then they must like it.	Allora li deve piace.
I closed my eyes and concentrated.	Chiudi l'ochji è mi sò cuncentratu.
It’s not even a new technology.	Ùn hè ancu una nova tecnulugia.
No one was destroyed at the time.	Nisunu hè statu distruttu à quellu tempu.
I can fix this.	Possu riparà questu.
I hope the teacher returns the book to him.	Spergu chì u maestru li rinvia u libru.
I think we passed, but we didn’t.	Pensu chì avemu passatu, ma ùn avemu micca.
The weather was clear, and the temperature warm.	U tempu era chjaru, è a temperatura calda.
Times are always friendly.	I tempi sò sempre amichevuli.
I went there every day.	Ci andava ogni ghjornu.
God help me.	Diu m'aiuti.
He was big and strong.	Era grande è era forte.
The reaction mixture at the indicated time points was collected.	A mistura di reazzione à i punti di tempu indicati sò stati cullati.
If anything, they are even stronger today.	Se qualcosa, sò ancu più forti oghje.
You are such a weapon.	Tu sì una tale arma.
I hope you enjoy and enjoy this new part of travel !.	Spergu chì vi piacenu è gode di sta nova parte di viaghju !.
It was they who had heard of it.	Eranu elli chì avia intesu parlà.
He looked only into those deep brown eyes.	Fighjava solu in quelli ochji marroni profondi.
Now that’s the catch.	Avà chì hè u peghju.
The full range of response options was used for each article.	A gamma completa di opzioni di risposta hè stata utilizata per ogni articulu.
Sorry to hear that.	Scusate di sente.
And wait to see what he did.	È aspetta per vede ciò chì hà fattu.
Despite this, the waiting time is long.	Malgradu questu, u tempu d'attesa hè longu.
It was cancer.	Era cancru.
Make use of what is set aside.	Fate usu di ciò chì hè cacciatu da parte.
She had done what was right.	Ella avia fattu ciò chì era ghjustu.
And then that’s what came into it.	E poi ciò chì hè ghjuntu in questu.
School is going well and work is work.	A scola va bè è u travagliu hè u travagliu.
It was the first face my new eyes had seen.	Era a prima faccia chì i mo ochji novi avianu vistu.
Just a place to sleep, please.	Solu un locu per lettu, per piacè.
For another, he was tired.	Per un altru, era stancu.
She is having a hard time.	Ella passa un tempu duru.
Maybe it was too early.	Forse era troppu prestu.
No one had seen us walk here together.	Nimu ùn ci avia vistu camminà quì inseme.
dark straight.	drittu scuru.
This part of my head movie didn’t work.	Questa parte di u mo filmu di a testa ùn funzionava.
She can hear it.	Ella pò sente.
We are not here to hold his hands.	Ùn simu micca quì per tene e so mani.
A man and a boy were walking towards him.	Un omu è un zitellu caminavanu versu ellu.
For a few days there was real anxiety.	Per uni pochi di ghjorni ci era una vera ansietà.
I finally got to do the front doors today !.	Finalmente aghju avutu per fà e porte di fronte oghje !.
Now they like it.	Avà li piace.
One of the cell bars could be removed.	Unu di i bars di a cellula puderia esse eliminata.
You can see it in their faces.	Pudete vede in i so facci.
But at the end of the week he received a phone call.	Ma à a fine di a settimana hà ricevutu una telefonata.
Quality doesn’t matter.	A qualità ùn importa micca.
Not the wedding part, but first.	Micca a parte di u matrimoniu, ma prima.
That's why this app is absolutely necessary for them to be completely free.	È per quessa, sta app assolutamente necessaria per esse cumplettamente libera.
She didn’t expect him to get up and start around the desk.	Ella ùn s'aspittava micca ch'ellu si alzassi è cuminciassi intornu à u desk.
Build a research program.	Custruì un prugramma di ricerca.
He didn’t want to look her in the face.	Ùn vulia micca fighjà a so faccia.
It’s a beautiful morning up here.	Hè una bella matina quì sopra.
The place is beautiful.	U locu hè bellu.
Three independent biological samples were used.	Sò stati usati trè campioni biologichi indipendenti.
There should be no effort to avoid it.	Ùn deve esse micca sforzu per evità.
This means that we have the ability to change the interest rate.	Questu significa chì avemu a capacità di cambià u tassu di interessu.
It’s the right move.	Hè a mossa dritta.
It’s the big picture.	Hè u big picture.
I can see many women smiling at this.	Puderaghju vede parechje donne surrisu à questu.
Which is the third largest value in.	Chì ghjè u terzu più grande valore in.
I just wanted to be sure.	Vuliu solu esse sicuru.
What we chose to learn, however, was often left to us.	Ciò chì avemu sceltu per amparà, però, era spessu lasciatu à noi.
But they have a river.	Ma anu un fiume.
A bad place to be.	Un cattivu locu per esse.
People would pay me to tell them information based on the information.	A ghjente mi pagava per dì à elli infurmazioni nantu à l'infurmazioni.
We want you to be happy.	Vulemu chì tù sia felice.
The band finished in second place.	A banda hà finitu in u sicondu postu.
She had little education.	Ella avia pocu educazione.
We need to limit the information.	Avemu bisognu di limità l'infurmazioni.
He killed her.	L'hà tombu.
It can be a number or a date.	Pò esse un numeru o una data.
Listen and read if you have time.	Ascolta è leghje s'è vo avete tempu.
We can leave or you can see it.	Pudemu lascià o pudete vedelu.
They are done in different ways.	Sò fatti in modi diffirenti.
That is why he was familiar with the lie of the land.	Hè per quessa ch'ellu era familiarizatu cù a minzogna di a terra.
I just have normal anxiety now.	Aghju solu l'ansietà normale avà.
Please take the time to carefully read the following information.	Per piacè pigliate u tempu per leghje attentamente l'infurmazioni seguenti.
It has the most necessary fund needed.	Hà u fondu più necessariu necessariu.
I let you make up your own mind.	Ti lasciu à fà a vostra propria mente.
Open your windows.	Aprite i vostri finestri.
And so they did in their own ways.	È cusì anu fattu in i so modi.
He didn’t think about it.	Ùn ci hà micca pensatu.
For as long as possible, they talked around.	Per u più longu pussibule, anu parlatu intornu.
Maybe now he will live to serve.	Forse avà vivrà per serve.
These are available in wet or dry options.	Quessi sò dispunibuli in l'opzioni umidi o secchi.
Now they wanted other things they couldn't have.	Avà vulianu altre cose chì ùn puderanu micca avè.
This will help you.	Questu vi aiuterà.
Say it now.	Dì avà.
In fact, they would better go to court.	In verità, avarianu megliu andà in tribunale.
They are both.	Sò tramindui.
Obviously my attempt to hide my misfortune had not been very successful.	Ovviamente u mo tentativu di ammuccià u mo disgrazia ùn avia micca assai successu.
The man knew how to be funny, and he knew how to write.	L'omu sapia da divertente, è sapia scrive.
Say we win this thing.	Dì chì vincemu sta cosa.
So for me, it felt right.	Allora per mè, mi sentia ghjustu.
It was a test.	Era una prova.
I remember that laugh until today.	Mi ricordu di quella risata finu à oghje.
It was their first, and they felt the weight of the decision.	Era u so primu, è sentenu u pesu di a decisione.
I told him not to speak with his mouth full.	L'aghju dettu di ùn parlà micca cù a bocca piena.
I also want to do the book on you.	Vogliu ancu fà u libru nantu à tè.
For each approach, we draw results for their confidence.	Per ogni approcciu, sortemu i risultati per a so fiducia.
I can't see this.	Ùn possu micca vede questu.
The house was clean.	A casa era pulita.
He had his plan.	Hà avutu u so pianu.
For a while they were safe.	Per un tempu eranu sicuri.
It’s not, it’s zero.	Ùn hè micca, hè zero.
But it doesn’t have to work that way.	Ma ùn hà micca bisognu di travaglià cusì.
I just can’t stomach anymore.	Simply ùn possu più stomacu.
Apparently, that’s how the government wants to do business.	Apparentemente, hè cusì chì u guvernu vole fà affari.
What it meant, they asked.	Chì significava, anu dumandatu.
This time it was the man himself who responded.	Sta volta era l'omu stessu chì hà rispostu.
For her, sex is an instrument, a means to an end.	Per ella, u sessu hè un strumentu, un mezzu per un fine.
Everything could come back and change here too.	Tuttu puderia turnà è cambià ancu quì.
He turned it off, not knowing what to say at the moment.	L'hà spentu, senza sapè chì dì à u mumentu.
I said it was bad.	Aghju dettu chì era male.
This is the first time such an experiment has been conducted.	Questa hè a prima volta chì un tali esperimentu hè statu realizatu.
So here we go.	Dunque avemu.
He was ready for action, to be.	Era prontu per l'azzione, per esse.
Yes, then that means.	Iè, allora chì significa.
Make sure each cast counts in the hot summer months.	Fate chì ogni cast conta in i mesi caldi di l'estiu.
You will never have to work again.	Ùn averete mai più à travaglià.
The players made power moves, and people turned on the players.	I ghjucatori anu fattu movimenti di putere, è a ghjente hà vultatu nantu à i ghjucatori.
However, this is not true in general.	Tuttavia, questu ùn hè micca veru in generale.
Which makes me very excited.	Chì mi face assai entusiasmatu.
What else can we do.	Chì altru pudemu.
Your book would be a great help.	U vostru libru seria un grande aiutu.
He was always in love with her.	Era sempre innamuratu di ella.
Great is good.	Grande hè bona.
In the circumstances, a routine conversation.	In e circustanze, una conversazione di rutina.
It was really my only option.	Era veramente a mo unica opzione.
I couldn’t even decide who the boss was.	Ùn pudia ancu decide quale era u capu.
It was an emotional moment for me.	Hè statu un mumentu emotivu per mè.
I couldn’t take it anymore.	Ùn pudia più casu.
So we got it.	Cusì avemu avutu.
You may be wondering where to start.	Puderete esse dumandate da induve principià.
It could matter less than that.	Puderia importa menu di questu.
God, the pressure to live with that man.	Diu, a pressione per campà à quellu omu.
I didn’t want to lose anything.	Ùn vulia micca perde nunda.
The brain changes in response to experience.	U cervellu cambia in risposta à l'esperienza.
Another man came out.	Esce un altru omu.
The results are representative of three experiments.	I risultati sò rapprisentanti di trè esperimenti.
Download some games, whatever, you know.	Scaricate alcuni ghjochi, qualunque cosa, sapete.
The darkness is falling.	A bughjura hè cascata.
But they have money.	Ma anu soldi.
But you’re not interested.	Ma ùn site micca interessatu.
There are a lot of them.	Ci sò assai di elli.
Every point is always important.	Ogni puntu hè sempre impurtante.
And he ran a school.	È cumandava una scola.
Every woman should be happy to work for her man.	Ogni donna deve esse felice di travaglià per u so omu.
Roll numbers better.	Arrotola numeri megliu.
Absolutely nothing is excluded.	Assolutamente nunda hè esclusu.
This evening was later than usual.	Sta sera hè stata più tardi di u solitu.
But he never appeared in the field.	Ma ùn hè mai apparsu in u campu.
There are similar choices for other factors of production.	Ci sò scelte simili per altri fattori di produzzione.
Plus, it’s full of books.	In più, hè pienu di libri.
That’s what he pointed out.	Hè quellu chì l'hà indicatu.
You don’t know what you want.	Ùn sapete micca ciò chì vulete.
Until then, now you know.	Sin'à tandu, avà sapete.
She needed air.	Ella avia bisognu d'aria.
Someone who had an absolute kingdom.	Qualchissia chì avia un regnu assolutu.
That gives you real data to base your decision on.	Chì vi dà dati veri per basà a vostra decisione.
To return to the beginning.	Per vultà à u principiu.
It is about to become a political party.	Hè da diventà un partitu puliticu.
You can’t help but understand and see their point.	Ùn pudete micca aiutà à capiscenu è vede u so puntu.
I couldn’t speak, I just watched him.	Ùn pudia micca parlà, solu l'aghju guardatu.
Oh, and you should know.	Oh, è duvete sapè.
Actually a very big game.	In verità un ghjocu assai grande.
No one cares.	Nimu ùn importa.
Now people know how to enjoy life.	Avà a ghjente sapi cumu gode di a vita.
I just won’t go there.	Simplemente ùn andaraghju quì.
And it was close.	È era vicinu.
None of this is certain.	Nimu di questu hè sicuru.
Don’t worry, it becomes easier.	Ùn vi ne preoccupate, diventa più faciule.
The woman said she expects nothing.	A donna hà dettu chì ùn aspetta nunda.
It has been for a while.	Hè stata per un tempu.
But it was for my own good.	Ma era per u mo bè.
A tree below.	Un arbre quì sottu.
The answer to bad speech is more speech.	A risposta à u male discorsu hè più discorsu.
I never wanted to do that.	Ùn aghju mai avutu voglia di fà quessa.
Add one again.	Aghjunghjite unu di novu.
Let’s just tell the differences.	Dicemu solu e differenze.
That needs to be fixed first.	Chì deve esse fissatu prima.
This is completely wrong.	Questu hè completamente sbagliatu.
Each of us could die tomorrow.	Ognunu di noi puderia more dumani.
However, he did not leave his mark.	Tuttavia, ùn hà micca lasciatu a so marca.
There is no way to escape, get help or even move much.	Ùn ci hè manera di scappà, uttene aiutu o ancu move assai.
I loved the details in the game.	Aghju amatu i dettagli in u ghjocu.
Finally, much more needs to be done to reduce waste.	Infine, assai più deve esse fattu per riduce i rifiuti.
They have to meet.	Duveranu scuntrà.
Never shoot your gun in the air.	Ùn sparate mai a vostra pistola in l'aria.
I was ready to rock.	Eru prontu à rock.
This project works well on my computer.	Stu prughjettu funziona bè in u mo urdinatore.
Conceived the experimental study of animals.	Cuncepitu u studiu sperimentale di l'animali.
It’s a total wild card.	Hè un wild card tutale.
Once a patient is out of the hospital.	Una volta un paziente hè fora di l'uspidale.
Ten minutes passed, without movement.	Passavanu dece minuti, senza muvimentu.
They only get dirty again.	Si sporcanu solu di novu.
Body and mind.	Corpu è mente.
Then we had a training to have the faith to give up.	Dopu avemu avutu una furmazione per avè a fede per abbandunà.
But it’s a loss for almost everyone else.	Ma hè una perdita per quasi tutti l'altri.
I stood for a moment.	Aghju statu un mumentu.
God told me to do it.	Diu m'hà dettu di fà.
Nothing could be further from my mind.	Nunda puderia esse più luntanu da a mo mente.
The strength here are the characters.	A forza quì sò i caratteri.
I can’t imagine why I would have said my name.	Ùn possu micca imagine perchè averia dettu u mo nome.
And you’re sitting here on your technology.	È site sedutu quì nantu à a vostra tecnulugia.
These players are not perfect.	Questi ghjucatori ùn sò micca perfetti.
They would get along easily.	Si avarianu facilmente.
Usually no one is interested in these details.	Di solitu nimu hè interessatu in questi dettagli.
The investigation continues.	L'inchiesta cuntinueghja.
For more than thirty years.	Da più di trent'anni.
No, no, no.	Innò, nò, nò.
And only for money.	È solu per soldi.
I was sure I had cancer.	Eru sicuru d'avè u cancer.
That didn’t work, though.	Chì ùn hà micca travagliatu, ancu.
It will let you know.	Vi farà sapè.
Go to your homes.	Andate à e vostre case.
I have had enough.	Aghju abbastanza.
It seems contracted.	Pari cuntratu.
The number of patients included was quite low.	U numeru di pazienti inclusi era abbastanza bassu.
Now watch your tongue.	Avà guarda a to lingua.
Something was off.	Qualcosa era spenta.
They agreed that it was.	Anu accunsentutu chì era.
And it’s cold.	È hè fretu.
He turns to me.	Si gira versu mè.
It becomes completely impossible for life to exist.	Diventa cumplitamenti impussibile per a vita di ogni tipu di esiste.
The sun was setting.	U sole si tramontava.
It’s working today.	Hè travagliatu oghje.
We know how to do it.	Sapemu cumu fà.
We had a beautiful home and a wonderful life.	Avemu avutu una bella casa è una bella vita.
I added a second now.	Aghju aghjustatu un secondu avà.
She approaches.	Ella si avvicina.
I'll be back too soon and I'll just fix things.	Riturnà troppu prestu è solu peghju e cose.
His appearance was kept secret until the day they played.	U so aspettu era guardatu sicretu finu à u ghjornu chì ghjucanu.
She doesn’t really stop for herself or do anything for herself.	Ùn si ferma micca veramente per sè stessu o fà nunda per ella stessu.
I really thought it was excellent.	Aghju veramente pensatu chì era eccellente.
I’m still working on it.	Sò sempre travagliatu.
Smooth and dark red.	Liscia è rossa scura.
And in most cases, that's exactly what he does.	È in a maiò parte di i casi, hè esattamente ciò chì face.
I found a way to keep quiet.	Aghju trovu una manera di mantene u silenziu.
I think he wants to surprise me.	Pensu ch'ellu mi vole sorprenderà.
I couldn't speak either.	Ùn pudia parlà nè.
If you want to help, you can do so here.	Se vulete aiutà, pudete dì cusì quì.
Air temperature and air pressure taken from the engine.	A temperatura di l'aria è a pressione di l'aria pigliata da u mutore.
They’re small, mostly.	Sò chjuchi, soprattuttu.
Of course, the system is stable in solution without any reaction.	Naturalmente, u sistema hè stabile in suluzione senza alcuna reazione.
The woman killed someone.	A donna hà tombu qualcunu.
I found it a little interesting.	Mi pareva un pocu interessante.
I want to believe.	Vogliu crede.
You are afraid of love.	Avete paura d'amore.
What a big mouth.	Chì è a so bocca grande.
Once you get there, you can change.	Una volta ci andate, pudete esse cambiatu.
Read more about this here.	Leghjite più nantu à questu quì.
I would really love it if you would give me this book.	Mi piacerebbe veramente se mi dassi stu libru.
Put your money on the line.	Mettite i vostri soldi nantu à a linea.
At least that's what it looks like.	Almenu ciò chì pare.
Blood and flesh.	Sangue è carne.
Yet you said nothing.	Eppuru ùn avete dettu nunda.
I really liked it.	Mi piacia assai.
I will pay the legal costs.	Pagheraghju i costi legali.
Everything they wanted they had.	Tuttu ciò ch'elli vulianu anu avutu.
He spoke again, in a very low voice.	Parlò di novu, in una voce assai bassa.
We said going into this.	Avemu dettu chì andendu in questu.
Subjects were recorded by a video camera for further analysis.	I sughjetti sò stati registrati da una videocamera per più analisi.
I have to be myself.	Aghju da esse mè.
We will deal with the latter case.	Avemu da trattà cù l'ultimu casu.
This sounds like a straight road.	Questu sona cum'è una strada dritta.
These results are consistent with the above experimental results.	Questi risultati sò cunsistenti cù i risultati sperimentali sopra.
I know his voice so well.	Cunnoscu cusì bè a so voce.
Most people are struggling to be normal.	A maiò parte di a ghjente hè in una lotta per esse normale.
We'll get back to that really soon.	Avemu da ritruvà veramente prestu.
Default is "black".	Default hè "negru".
No, it’s not.	Innò, ùn hè micca.
But it was he who knew its course and its purpose.	Ma era ellu chì cunnosce u so cursu è u so scopu.
We want love, but love in a relationship requires openness.	Vulemu l'amore, ma l'amore in una relazione richiede apertura.
There was hope in the room.	Ci era una speranza in a stanza.
We look at the result below without proof.	Fighjemu u risultatu sottu senza prova.
Things were very quiet.	E cose eranu assai tranquille.
Any change would be good for you.	Qualchese cambiamentu saria bonu per voi.
But he knows people too well.	Ma cunniscia troppu bè a ghjente.
Then this will be evaluated exactly the same as above.	Allora questu serà evaluatu esattamente u listessu cum'è sopra.
I had no idea where they could go.	Ùn avia micca idea di induve puderanu andà.
I couldn’t bear to know and I had to know.	Ùn pudia micca suppurtà di sapè è avia da sapè.
The default value is zero.	U valore predeterminatu hè zero.
Everyone said it made sense.	Tuttu u mondu hà dettu chì era sensu.
Two of them were children, one big and one smaller.	Dui di elli eranu zitelli, un grande è un più chjucu.
We had reached the horses.	Eramu ghjunti à i cavalli.
Ball in a slow, thick voice.	Ball in una voce lenta è spessa.
I would never have the same thing again.	Ùn averia mai più u listessu.
His eyes opened, but they didn't look focused.	I so ochji aperti, ma ùn parevanu micca focu.
A reality she could pass on.	Una realità ch'ella puderia passà.
Many are in school and some are simply unable to pay.	Parechji sò in a scola è parechji sò simpliciamente incapaci di pagà.
This was determined to be.	Questu hè statu determinatu à esse.
He does not sleep well at night for a variety of reasons.	Ùn dorme micca bè di notte per una varietà di motivi.
In other words, what could be.	In altre parolle, ciò chì puderia esse.
I met with the people of the church.	Aghju scontru cù a ghjente di a chjesa.
He looked so good in this and knew it.	Paria cusì bè in questu è u sapia.
He took the job but it didn’t work.	Pigliò u travagliu ma ùn hà micca travagliatu.
Both had been denied.	Tutti dui eranu stati denegati.
His mother told him no and to return home immediately.	A so mamma li disse di nò è di vultà in casa subitu.
He came home with two of them.	Hè ghjuntu in casa cù dui di elli.
Lack of self.	A mancanza di sè stessu.
It would be a great social event.	Saria un grande avvenimentu suciale.
Studies support this.	I studii sustenenu questu.
I saw him coming.	L'aghju vistu vene.
Start cooking on the bottom.	Cuminciarà a coccia nantu à u fondu.
This is not a necessary test.	Questu ùn hè micca pruvatu necessariu.
She works for someone else.	Ella travaglia per un altru.
It records the great moments of our time.	Registra i grandi mumenti di u nostru tempu.
Now, there’s my game.	Avà, ci hè u mo ghjocu.
He was at the office, trying to spend his day.	Era à l'uffiziu, circandu di passà a so ghjurnata.
We can’t go anywhere.	Ùn pudemu micca andà in ogni locu.
His hands were empty.	E so mani eranu viote.
There is no demand for them.	Ùn ci hè micca dumanda per elli.
He told me it was the sad fact of life.	M'hà dettu chì era u fattu tristu di a vita.
If they find otherwise.	S'elli trovanu altrimenti.
Stir again a few times and remove from heat.	Stir again uni pochi volte è sguassate da u calore.
It's been a long day.	Hè statu un ghjornu longu.
It is much easier to cross that line than to cross back.	Hè assai più faciule per attraversà quella linea chì per attraversà daretu.
He saw how the man had changed.	Vide cumu l'omu era cambiatu.
Apparently, the last item to be added was the brain.	Apparentemente, l'ultimu articulu per esse aghjuntu era u cervellu.
But he had to follow orders now, this was battle, not school.	Ma ellu avia da seguità ordini avà, questu era battaglia, micca a scola.
Also, people only notice when things are bad.	Inoltre, a ghjente avvisa solu quandu e cose sò brutte.
By its lights, this is it.	Dopu à i so luci, questu hè.
You can hear the noise.	Pudete sente u rumore.
They were secrets like the place itself.	Eranu sicreti cum'è u locu stessu.
Her hair was longer.	I so capelli eranu più longu.
It’s just against nature.	Hè ghjustu contru à a natura.
None of us is better than none.	Nisunu di noi hè megliu cà nimu.
But these things happen.	Ma queste cose passanu.
Because that’s what my life looks like.	Perchè questu hè ciò chì a mo vita pare.
We will know more about him.	Avemu da sapè più nantu à ellu.
He wanted to use it as much as he thought he could.	Ci vulia à aduprà cum'è ch'ellu pensava ch'ellu pudia.
This was familiar.	Questu era familiar.
I will be going to see you next month.	Andaraghju quì à vedeli u mese prossimu.
In any case.	In ogni casu.
Then he died.	Allora hè mortu.
Once they understand the subject, they acquire it.	Un capiscenu di u tema, l'acquistenu.
We were having lunch.	Eramu à pranzu.
Fucking shit.	Merda cazzo.
It is easy to grow and even easier to care for.	Hè faciule di cultivà è ancu più faciule di cura.
It made the sound again and the planet began to grow.	Hà fattu u sonu di novu è u pianeta hà cuminciatu à cresce.
In fact, planned for the rest of the year.	In fatti, previstu per u restu di l'annu.
You have to live in this.	Avete da campà in questu.
The balance has been lost.	U equilibriu hè statu persu.
Not that we don’t love you the way you are, mind you.	Micca chì ùn ti amemu micca cusì chì site, mente.
They are gone.	Si ne vanu.
He was also telling the truth about you.	Diceva ancu a verità nantu à tè.
I will be hot again soon.	Seraghju calda di novu prestu.
We will miss you for sure.	Ci mancherà di sicuru.
That poor woman.	Quella povera donna.
This field is so comfortable.	Stu campu hè cusì còmode.
The first of which is size.	U primu di quale hè a dimensione.
Any thinking man knows that.	Qualchese omu pensante sà chì.
I said so.	Aghju dettu cusì.
It is not working.	Ùn hè micca travagliatu.
No one ever knows what he is doing.	Nimu ùn sà mai ciò chì face.
For a while.	Per un tempu.
I will make a conductor who will pick you up.	Faraghju un cunduttore chì vi vene à piglià.
In this case, the condition can never be assessed.	In questu casu, a cundizione ùn hè mai ancu esse evaluata.
For some people it is more difficult than for others.	Per certi persone hè più difficiule chè per altri.
Even though he was tired, he felt too excited to sleep.	Ancu s'ellu era stancu, si sentia troppu eccitatu per dorme.
We think this is the case in many physical systems.	Pensemu chì questu hè u casu in parechji sistemi fisichi.
And of course, that was the case for me.	È sicuru, era u casu per mè.
He asked for our web address.	Hà dumandatu u nostru indirizzu web.
And that hurt me.	È chì m'hà feritu.
He doesn’t fight.	Ùn si batte micca.
That’s not how football works.	Ùn hè micca cusì chì u football funziona.
Space travel, really.	Di viaghju spaziale, veramente.
I need to know that you need me.	Aghju bisognu di sapè chì avete bisognu di mè.
That is not a major crime.	Chì ùn hè micca un crimine maiò.
He squeezed both hands and pointed to his chest.	Strinse e duie mani è indicò u so pettu.
It’s just fantastic to watch.	Hè solu fantasticu per fighjà.
I am young, and my whole life is ahead of me.	Sò ghjovanu, è tutta a mo vita hè davanti à mè.
You never have to do any of these things again.	Ùn avete mai più à compie una di queste cose.
In fact, the opposite is likely to happen.	In fatti, u cuntrariu hè prubabile di succede.
We see a problem that solves it.	Videmu un prublema chì risolve.
We ask for pleasure.	Ci dumandemu per piacè.
Store at.	Store à.
Good security, feel very safe.	Bona sicurità, sentite assai sicuru.
He turned around and left.	Si fece turnà è lascià.
They were out of their way.	Sò stati fora di u so modu.
Lots of love.	Moltu amore.
This is the case in every religion.	Questu hè u casu in ogni religione.
But they are not over yet.	Ma ùn sò ancu finiti.
But some are even more successful than others.	Ma certi anu ancu più successu chè altri.
I sit across the street and wait for her to leave.	Mi sentu à traversu a strada è aspettu ch'ella parte.
Because he was always there.	Perchè era sempre quì.
They are more professional.	Sò più prufessiunali.
I understand.	Capiscu.
Then it would move easily.	Allora si moverebbe facilmente.
I tried another computer, nothing.	Aghju pruvatu à un altru urdinatore, nunda.
You have to try some different ones and experiment.	Avete da pruvà alcune diverse è sperimentà.
Learn to tell stories.	Amparate à cuntà storie.
The more sugar, the better.	U più zuccaru, u megliu.
They were now a strong company of men.	Eranu avà una forte cumpagnia di l'omi.
It would be just weak.	Ci saria solu debuli.
And in a battle there is death.	È in una battaglia ci hè a morte.
I never knew why this was so.	Ùn aghju mai cunnisciutu perchè hè questu.
Longer words are worth more points.	E parolle più longu valenu più punti.
It is not an unknown practice in nature.	Ùn hè micca una pratica scunnisciuta in a natura.
Go to another country.	Andate in un altru paese.
Out of the way and his mark removed, it could set me free.	Fora di a strada è a so marca sguassata, puderia liberà mi.
In fact, it took a whole team.	In fatti, hà pigliatu una squadra sana.
He takes what he needs and moves on.	Piglia ciò chì hà bisognu è si move.
We can’t go into space yet.	Ùn pudemu micca andà in u spaziu ancu.
The system has many possible mental states.	U sistema hà parechji stati mentali pussibuli.
Can you deal with me?	Pudete trattà per mè ?.
Six minutes later a third passed.	Sei minuti dopu passò un terzu.
I think those were the numbers they said.	Pensu chì eranu i numeri chì dicenu.
You ask them.	Li dumandate.
It will be very useful for us.	Serà assai utile per noi.
They wanted to know everything.	Ci vulianu sapè tuttu.
They are not completely connected.	Ùn sò micca cumpletamente ligati.
My right ear protrudes more.	A mo orechja diritta si sporge di più.
I think you need a normal view here.	Pensu chì avete bisognu di una vista normale quì.
We had a discussion, though, that was good.	Avemu avutu una discussione, però, chì era bona.
But they are effective.	Ma sò efficace.
It would be another one for him.	Saria un altru per ellu.
Feeling so strange I was standing there with nothing to do.	Sentite cusì stranu stava quì senza nunda à fà.
She talked to him in a dream.	Ella hà parlatu cun ellu in un sognu.
You gave it to us.	Ci l'hai datu.
One by one the leaders agreed.	Unu per unu i capi accettanu.
It was very good.	Era assai bè.
I’m not sure what went wrong.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì andava male.
I understand.	Capiscu.
It's not, of course.	Ùn hè micca, sicuru.
I’m stronger now, and you’re even stronger.	Sò più forte avà, è tù sì ancu più forte.
And really, it could be us.	È veramente, puderia esse quellu di noi.
You’ve had more of your fair share these past few days.	Avete avutu più di a vostra parte ghjusta in questi ghjorni passati.
Damn, there are so many pages to read.	Dannazione, sò parechje pagine da leghje.
Behind them both came the third.	Daretu tramindui hè vinutu u terzu.
He has a brother who is two years younger than him.	Hà un fratellu chì hè dui anni più chjucu cà ellu.
I just modified it here.	Mi sò solu mudificatu quì.
On the one hand, they are solutions in law.	Da una banda, sò suluzioni in liggi.
It turns out the same anyway, though.	Risulta u listessu in ogni modu, però.
Really fix the system.	Riparate veramente u sistema.
Your right leg, anyway.	A to gamba dritta, in ogni modu.
Nothing of the sort has happened here.	Nunda di stu tipu hè accadutu quì.
Talk to her.	Parlate cun ella.
However, many of these people are not really alive.	Tuttavia, assai di sti pirsuni ùn sò micca veramente vivi.
It should only be missing for minutes.	Deve esse mancatu solu per minuti.
They could follow.	Puderanu seguità.
I started to notice and look for others who needed help.	Aghju cuminciatu à nutà è à circà l'altri chì avianu bisognu d'aiutu.
He stood with her, holding her for a long time.	Si stete cun ella, tenendula per un bellu pezzu.
They may or may not have an expiration date.	Puderanu o micca avè una data di scadenza.
We’re going to do it tonight and I hope my daughter likes it.	Andemu à fà sta sera è speru chì a mo figliola li piace.
It was natural.	Era naturali.
Now hold their hand.	Avà li tene a manu.
Playing one of these things is not like the others.	Ghjucà una di queste cose ùn hè micca cum'è l'altri.
Of course, he wasn’t right.	Di sicuru, ùn era micca drittu.
He is still in trouble.	Hè sempre in guai.
I just don’t know how to feel better.	Solu ùn sò micca sapè cumu si senti megliu.
I didn’t do that.	Ùn aghju micca fattu questu.
For what? 	Perchè?
I have no idea.	Ùn aghju micca idea.
Which is not given.	Chì ùn hè micca datu.
But it was only for a couple of weeks.	Ma era solu per un paru di settimane.
I say we look first.	Dicu chì guardemu prima.
I’m new to the ship.	Sò novu à a nave.
And there are probably many ways to do that.	E prubabilmente ci sò parechje manere di fà.
She chose him.	Ella hà sceltu ellu.
But that attack would never have happened, of course.	Ma quellu attaccu ùn avissi mai accadutu, sicuru.
But you come.	Ma vi vene.
It works.	Funziona.
This can change for sure.	Questu pò cambià di sicuru.
But so far, so good.	Ma finu à quì, cusì bè.
That’s why we give you the solution today.	Hè per quessa chì vi damu a suluzione oghje.
I don’t know the type so I have to find the type.	Ùn cunnosci micca u tippu per quessa hà da truvà u tipu.
We’re just going to start turning people around.	Avemu solu da cumincià à vultà a ghjente.
So did the rest of my family.	Cusì hà fattu u restu di a mo famiglia.
It has been a great pleasure to work with you, your family and friends.	Hè statu un grande piacè di travaglià cun voi, a vostra famiglia è l'amichi.
It was a crazy last minute.	Era un ultimu minutu pazzu.
This is not part of our culture.	Questu ùn hè micca parte di a nostra cultura.
We will return their phone calls and answer their concerns.	Riturneremu e so telefonate è risponde à e so preoccupazioni.
However, they have their eyes on the sides of their head.	In ogni casu, anu l'ochji nantu à i lati di a so testa.
What is needed though is experience.	Ciò chì hè necessariu però hè l'esperienza.
It seems simple enough to do.	Sembra abbastanza simplice per fà.
I want you to concentrate on the movement.	Vogliu chì ti concentri in u muvimentu.
I know what my sister was doing.	Sò ciò chì a mo surella facia.
So cheap, simple and a great addition to any meal.	Cusì economicu, simplice è un grande aghjuntu à ogni manghjà.
The complete picture was his own.	A stampa cumpleta era u so propiu.
He was seriously injured.	Hè statu feritu seriamente.
Do this process for a while.	Fate stu prucessu per un tempu.
History was important to him.	A storia era impurtante per ellu.
In dark clothes.	In vestiti scuri.
Be this minute.	Siate sta minutu.
I didn’t see them clearly.	Ùn li aghju vistu chjaramente.
Instead, he spoke.	Invece, hà parlatu.
More than anyone in the world.	Più chè nimu in u mondu.
The standard is just a white background.	U standard hè solu un fondo biancu.
And we’ve known him for a long time.	È l'avemu cunnisciutu dapoi assai tempu.
Special rooms for computer equipment can use a lower range.	Stanze speciali per l'equipaggiu di l'informatica ponu aduprà una gamma più bassa.
This is no longer a new idea.	Questa ùn hè più una idea nova.
Looking for some direction here.	Cerchendu un pocu di direzzione quì.
Below is an example of the original data structure.	Quì sottu hè un esempiu di a struttura di dati uriginale.
Willpower is something for the living.	A vulintà hè una cosa per i vivi.
She shook her head, then focused again on her.	Scuzzulò a testa, poi si fucalizza di novu nantu à ella.
Then I was seen sleeping in bed together.	Dopu sò vistu dorme in lettu inseme.
Growing in the word.	Crescendu in a parolla.
There are so many people who don’t know it.	Ci hè tante persone chì ùn sanu micca.
That’s why it’s pushed.	Hè per quessa chì hè imbuttatu.
It looks like that.	Si vede cusì.
Each work article has different fields depending on its type.	Ogni articulu di travagliu hà campi diffirenti sicondu u so tipu.
You may not have the kind of advice you need.	Puderete micca avè u tipu di cunsigliu chì avete bisognu.
Anxiety.	Ansietà.
Hours and hours every night.	Ore è ore ogni notte.
My body couldn’t take it.	U mo corpu ùn pudia piglià.
The children's father tries to find him.	U babbu di i zitelli cerca di truvà.
His attention is on me.	A so attenzione nantu à mè.
But this is just wrong.	Ma questu hè ghjustu sbagliatu.
I tried the other foot.	Aghju pruvatu l'altru pede.
She helped, but it wasn’t enough.	Ella hà aiutatu, ma ùn era micca abbastanza.
You know that’s not the truth.	Sapete chì ùn hè micca a verità.
I was pretty much right about the distance.	Eru abbastanza esattamente ghjustu annantu à a distanza.
These studies are small.	Questi studii sò chjuchi.
I think it’s wonderful.	Pensu chì hè maravigliosa.
This is a completely different situation from the one presented here.	Questa hè una situazione completamente diversa da quella presentata quì.
To do this, more systems must be introduced.	Per fà questu, più sistemi deve esse introduttu.
I walked to the bench, not far from home.	Camminu à u bancu, micca luntanu da casa.
I think the war made women much more independent.	Pensu chì a guerra hà fattu e donne assai più indipendenti.
No, of course not.	Innò, sicuru micca.
You have to make an effort to make it happen.	Duvete fà un sforzu per fà accade.
There was always the question of what was happening to them.	Ci era sempre a quistione di ciò chì li passava.
Nor is it true.	Nè hè vera.
Too many memories.	Troppu ricordi.
We love our animals so deeply.	Amamu i nostri animali cusì prufondamente.
They were wet.	Eranu bagnati.
But feel free to explain it to me.	Ma sentite liberu di spiegà mi.
Please take it home with you.	Per piacè, portala in casa cun voi.
He finds himself in big trouble.	Si ritrova in un grande guai.
I couldn’t see what they were up to.	Ùn pudia vede ciò ch'elli stavanu culà.
It’s bad and bad.	Hè male è peghju.
With your style.	Cù u vostru stile.
She didn't ask.	Ella ùn dumandava micca.
It makes sense to her now.	Hè sensu per ella avà.
You can’t tell me enough about you.	Ùn mi pò dì abbastanza di tè.
He also took the radio from the dead soldier.	Pigliò ancu a radiu di u suldatu mortu.
This country was the only thing they had.	Stu paese era l'unicu ciò chì avianu.
Believe in him, because he himself is love.	Cridite in ellu, perchè ellu stessu hè l'amore.
Because you are different from us.	Perchè sì diversu da noi.
There are better options out there.	Ci sò megliu opzioni fora.
To the.	À u.
This is not a story, but as always it is only about money.	Questu ùn hè micca una storia, ma cum'è sempre hè solu di soldi.
And then they were together one last time.	E poi si sò stati inseme una ultima volta.
I can do this later.	Possu fà questu dopu.
And with her here they could not go.	È cun ella quì ùn si pudianu andà.
Or sometimes not soon enough.	O qualchì volta micca abbastanza prestu.
The last of my luggage died in my arms.	L'ultimu di u mo equipaggiu hè mortu in i mo braccia.
We look better.	Seremu megliu.
My father never made this mistake.	U mo babbu ùn hà mai fattu stu sbagliu.
So, he has to watch everything he does and says.	Cusì, deve guardà tuttu ciò chì face è dice.
It was hard to get used to him taking life easy.	Era difficiuli di abituà à ellu piglià a vita faciule.
At that moment, she realized something very important about her husband.	In quellu mumentu, hà capitu qualcosa assai impurtante nantu à u so maritu.
I knew what I was doing that night.	Sapia ciò chì facia quella notte.
Pieces containing those variables.	E pezzi chì cuntenenu quelli variàbili.
Now you are here.	Avà sì quì.
It didn’t matter what the hell it was.	Ùn importa micca ciò chì diavule era.
Then he approached the kitchen window.	Allora s'avvicinò à a finestra di a cucina.
Listen to yourself.	Ascolta sè stessu.
It can be done like anything else.	Puderà fà cum'è qualcosa d'altru.
He looks like a good soul.	Sembra una bona anima.
Write the main text of the manuscript, conceive it and conduct the research.	Scrive u testu principale di u manuscrittu, cuncepitu è ​​cunduce a ricerca.
If anything, things could move in the opposite direction.	Se qualcosa, e cose puderanu move in a direzzione opposta.
I don’t want to think about that.	Ùn vogliu micca pensà à questu.
Since life insurance is property, it can generally be sold.	Siccomu l'assicuranza di vita hè a pruprietà, pò esse generalmente venduta.
However, there was no clear pattern of change.	Tuttavia, ùn ci era micca un mudellu chjaru di cambiamentu.
At the heart of this.	In u core di questu.
In comparison, the language changes very slowly.	In paragone, a lingua cambia assai lentamente.
Generally durable.	In generale resistente.
Good night.	Ben di notte.
That’s why you’ll need to map over the image collection.	Hè per quessa chì vi tuccherà à mape nantu à a cullezzione di l'imaghjini.
Now, girls.	Avà, ragazze.
I am so excited to try it.	Sò tantu entusiasta di pruvà.
Maybe it has some secret meaning.	Forse hà qualchì significatu secretu.
It was the simple question.	Hè stata a dumanda simplice.
I don’t know where he got it.	Ùn sò micca induve l'hà pigliatu.
There was no way to tell where he could drive.	Ùn ci era manera di dì induve puderia guidà.
Hold her hand and keep the blood on her.	Tene a manu è guarda u sangue nantu à ella.
It didn’t make sense to me, either.	Ùn avia micca sensu per mè, nimu.
But you see what that means.	Ma vi vede ciò chì significa.
To our knowledge, this has not been noticed before in the literature.	À a nostra cunniscenza, questu ùn hè micca statu nutatu prima in a literatura.
She understands, especially why she passed it on herself.	Ella capiscia, soprattuttu perchè ella stessa l'hà passatu.
They know how to train.	Sapenu à furmà.
I'm hurt.	Mi ferite.
It takes a lot to get me out of here.	Ci vole assai per caccià mi fora di quì.
You never know what’s going to happen.	Ùn sapete mai ciò chì succede.
He spoke out against church leaders.	Hà parlatu contru à i capi di a chjesa.
Especially if you are close to children.	In particulare se site vicinu à i zitelli.
They might even stay in this room and fuck.	Puderanu ancu stà in sta stanza è fuck.
Think again, just stay here and don’t say or do anything.	Ripensatu, basta à stà quì è ùn dì nè fà nunda.
When they move into their new form, their lives change once again.	Quandu si movenu in a so nova forma, a so vita cambia una volta.
I wanted to know what the management had said, but I hadn’t asked.	Avia vulsutu sapè ciò chì a direzzione avia dettu, ma ùn avia micca dumandatu.
They wanted to build a new church.	Vulìanu custruì una nova chjesa.
This happens every year.	Questu succede ogni annu.
Simply click on the button to download the video.	Simply cliccate nant'à u buttone à scaricà u video.
But leave me out of the plans.	Ma lasciami fora di i piani.
Water is the most familiar example.	L'acqua hè l'esempiu più familiar.
I'll talk to him later tonight.	Parlaraghju cun ellu più tardi sta sera.
It wanted to hurt.	Ci vulia à fà male.
I kept looking for the last page to find out.	Aghju continuatu à circà l'ultima pagina per sapè.
This is just the starting point.	Questu hè solu u puntu di partenza.
I'm going to hunt.	Andaraghju à caccià.
Just to try things out.	Solu per pruvà e cose.
I couldn’t find the words.	Ùn pudia truvà e parolle.
Some rooms have a view of the city.	Alcune stanze anu a vista di a cità.
But how often is it likely to happen anyway.	Ma quante volte hè probabile chì succede in ogni modu.
This will be confirmed during your stay.	Questu serà cunfirmatu durante u vostru sughjornu.
His research is focused on music education and educational policy.	A so ricerca hè focu annantu à l'educazione musicale è a pulitica educativa.
Even if he couldn’t keep a straight face.	Ancu s'ellu ùn pudia mantene una faccia dritta.
The first is the overall dimension.	U primu hè a dimensione generale.
The customer receives the food.	U cliente riceve u manghjà.
How just he was, and faithful to his word.	Quantu era ghjustu, è fedele à a so parolla.
But those didn’t last long.	Ma quelli ùn durò tantu.
And the best part is that the prices were very reasonable.	È u megliu hè chì i prezzi eranu assai ragiunate.
I didn’t know you were interested in working.	Ùn sapia micca chì site interessatu à travaglià.
Which seems pretty reasonable.	Chì pare abbastanza ragiunate.
And the heart, for me, was the city.	È u core, per mè, era a cità.
Look, it’s very simple.	Fighjate, hè assai simplice.
But how they do this is unclear.	Ma cumu si facenu questu ùn hè micca chjaru.
It could finally be herself.	Puderia esse infine ella stessu.
It has zero length.	Hà a lunghezza zero.
Something like this kills someone.	Una cosa cum'è questu sguassate qualcunu.
At any point of time.	À ogni puntu di tempu.
Make sure everything you want is in writing.	Assicuratevi chì tuttu ciò chì vulete hè in scrittura.
There was a fire.	Ci era un focu.
Not at all.	Micca di nunda.
Somehow, he knew it.	In qualchì modu, u sapia.
I thought it was the best place to find it.	Pensava chì era u megliu postu per truvà.
I don’t even know what.	Ùn sò mancu ciò chì.
This has been confirmed.	Questu hè statu cunfirmatu.
It’s okay with the court.	Hè bè cù a corte.
We can go home and face our people.	Pudemu andà in casa è affruntà u nostru populu.
One of these is security.	Unu di questi hè a sicurità.
The smell was really bad.	L'odore era veramente cattivu.
He raised his hand and showed me his fingers.	Alzò a manu è mi mostrò i so dite.
Think of your own future as your best friend.	Pensate à u vostru futuru stessu cum'è u vostru megliu amicu.
Decide what’s important, and leave the rest to yourself.	Decide ciò chì hè impurtante, è lasciate u restu.
Don’t take anything for granted.	Ùn pigliate nunda per liberu.
It all depends on what you are looking to achieve.	Tuttu dipende di ciò chì cercate di ottene.
You saw it.	L'avete vistu.
He had to change his name and go back to school.	Duverebbe cambià u so nome è vultà à a scola.
His country needs men like him more than they know.	U so paese hà bisognu di l'omi cum'è ellu più ch'elli sanu.
Then.	Ma dapoi.
Leave them outside for a few hours and bring them inside.	Lasciateli fora per uni pochi d'ore è portateli à l'internu.
However, there have been only a few reports of this type.	Tuttavia, ci sò stati solu uni pochi di rapporti di stu tipu.
New people every night, every week, always.	Gente nova ogni notte, ogni settimana, sempre.
The difference in effort required.	A diferenza in u sforzu necessariu.
But there will be others who are afraid of me.	Ma ci saranu altri chì anu paura di mè.
You never asked me before I left.	Ùn mi avete mai dumandatu prima di partì.
It is something that brings hope where hope has been lost.	Hè qualcosa chì porta a speranza induve a speranza hè stata persa.
His spirit is strong.	U so spiritu forte.
It wasn’t true.	Ùn era micca veru.
You then have your own strength.	Avete dapoi a vostra propria forza.
You can add several types.	Pudete aghjunghje parechji tipi.
Success is the ability to solve problems.	U successu hè a capacità di risolve i prublemi.
We hear you now.	Ti sentimu avà.
Unfortunately, many of us are afraid to do so.	Sfurtunatamente, assai di noi avemu a paura di fà cusì.
That slow.	Quellu lento.
See, it was the first time it happened.	Vede, era a prima volta chì hè accadutu.
They applied to.	Hanu applicatu à.
Let it go and you can continue with your life.	Lasciate andà è pudete cuntinuà cù a vostra vita.
However, there was no one to be seen at the door.	Tuttavia, ùn ci era nimu per esse vistu à a porta.
I mean that seriously.	Vogliu dì chì seriamente.
It was a living proof that they were not very good at their job.	Era una prova vivente chì ùn eranu micca assai boni à u so travagliu.
He ordered his men to press harder.	Hà urdinatu à i so omi di pressà più forte.
A cell phone.	Un telefuninu.
Familiar examples help to make sense of ideas.	L'esempii familiari aiutanu à fà sensu di l'idee.
Don't eat.	Ùn manghja micca.
Maybe because most of them are on very little.	Forsi perchè a maiò parte di elli stanu nantu à assai pocu.
I was a different person.	Eru una persona diversa.
He had a very thick neck.	Avia un collu assai grossu.
It’s no less important, though.	Ùn hè micca menu impurtante, ancu.
Yes, a police officer.	Sì un ufficiale di polizia.
A similar situation happened a few times later.	Situazioni simili hè accadutu uni pochi di volte dopu.
In some cases, the representative images are designated by man.	In certi casi, l'imaghjini rapprisentanti sò designati da l'omu.
What can you know.	Chì pudete sapè.
Your post is my hope.	U vostru postu hè a mo speranza.
She was trying.	Ella provava.
You have bought your freedom with our blood.	Avete compru a vostra libertà cù u nostru sangue.
It made sense to have her play the medium.	Avia sensu di avè ella ghjucà u mediu.
I really like your comments.	Mi piace assai i vostri cumenti.
She can see her breathing.	Ella pò vede u so respiru.
I'm sorry he's gone.	Mi dispiace ch'ellu sia andatu.
It won’t be a minute.	Ùn serà micca un minutu.
Then the man pulled out and sat down.	Allora l'omu hà tiratu fora è si pusò.
I hope you are well.	Spergu chì site bè.
Laugh if you want to.	Ridi s'è vo vulete.
What a fantastic day.	Chì ghjornu fantasticu.
What they don’t know is how he did it.	Ciò ch'elli ùn sanu micca hè cumu ellu hà fattu cusì.
And now that seems like the best place to be.	È avà chì pare u megliu postu per esse.
But finally the volume came.	Ma infine u voluminu hè ghjuntu.
And, this added mass is not likely to stay.	È, sta massa aghjuntu ùn hè micca prubabile di stà.
They give a greater context to people who have not read the books.	Danu un cuntestu più grande à e persone chì ùn anu micca lettu i libri.
When you decide, let me be the first to know.	Quandu decide, lasciami esse u primu à sapè.
Yes, you need training.	Iè, avete bisognu di furmazione.
That he does so is known only to the person himself.	Ch'ellu faci cusì hè cunnisciutu solu da a persona stessu.
Or you can do both.	O pudete fà tramindui.
It might make someone wonder.	Puderia fà chì qualcunu si dumandassi.
He had really come to understand that of magic.	Era veramente ghjuntu à capisce quellu di a magia.
In the room.	In a stanza.
The code used and some data is below.	U codice usatu è qualchi dati hè sottu.
One is that you have to be in it to win.	Unu hè chì duvete esse in questu per vincite.
It’s good that it’s on paper.	Hè bonu chì hè in carta.
No one ever gave me even the first idea.	Nimu ùn m'hà mai datu ancu a prima idea.
Be careful in these trial times.	Fate cura in questi tempi di prova.
The show he had put on.	U spettaculu ch'ellu avia messu.
This is because students have treated their pain.	Questu hè chì i studienti anu trattatu u so dulore.
Two were of particular importance to the development of the movement.	Dui eranu di particulari impurtanza à u sviluppu di u muvimentu.
The boy began to cry.	U zitellu hà cuminciatu à pienghje.
Keep it here.	Mantenela quì.
It’s beyond what we see, or even what we feel.	Hè oltre ciò chì vedemu, o ancu ciò chì sentimu.
God help you if you did that to her though.	Diu vi aiuti sè vo avete fattu cusì à ella però.
Then she tells him that he has also developed feelings for her.	Allora li dice chì hà sviluppatu ancu sentimenti per ella.
I think it shouldn’t be built.	Pensu chì ùn deve esse custruitu.
It wasn’t from me that he ran away.	Ùn era micca da mè ch'ellu scappava.
I could only hope they were out.	Puderaghju solu sperà ch'elli eranu stati fora.
No data loss ever.	Nisuna perdita di dati mai.
This is a place where people lose money more often.	Questu hè un locu induve a ghjente perde più spessu soldi.
She waited for me to do this before.	Ella aspittava per mè per fà questu prima.
Write a customer review.	Scrivite una recensione di u cliente.
This topic was one of the main points in question.	Stu tema era unu di i punti principali in quistione.
Not much.	Micca assai.
They will not let you do otherwise.	Ùn si lasciaranu micca fà altrimenti.
In fact the second time the score ended too soon for me.	In fatti a seconda volta a partitura finita troppu prestu per mè.
Our website looks great now !! 	U nostru situ web pare bellu avà !!
we are so happy.	simu cusì cuntentu.
He’s not dead, he’s not with another woman.	Ùn hè micca mortu, ùn hè micca cù una altra donna.
It felt completely in the dark.	Si sentia cumpletamente in u bughju.
I will tell you what happened, what you did, how it saved your life.	Diciaraghju ciò chì hè accadutu, ciò chì avete fattu, cumu hà salvatu a vita.
I was dead wrong in this.	Eru mortu sbagliatu in questu.
So we can’t be sure of the truth of the matter.	Allora ùn pudemu micca esse sicuru di a verità di a materia.
Traffic reports and the like.	Rapporti di trafficu è simili.
Now he has eight.	Avà hà ottu.
Our experience has been great.	A nostra sperienza hè stata grande.
Then he sat down, and pointed.	Allora si pusò, è indicò.
He had a list on his desk.	Tenia una lista nantu à a so scrivania.
In this case, it is the second exception that is under discussion.	In questu casu, hè a seconda eccezzioni chì hè in discussione.
We sat outside together one evening.	Ci sediamu fora inseme di una sera.
I don’t think you’re here.	Ùn aghju micca pensatu chì site quì.
Not to him, but to my life, to myself.	Micca à ellu, ma à a mo vita, à mè stessu.
Try it with sound and movement.	Pruvate cù u sonu è u muvimentu.
We are together to talk.	Semu inseme per parlà.
The site has been online for at least six years.	U situ hè in linea per almenu sei anni.
My responsibility is to help you be a man.	A mo rispunsabilità hè di aiutà vi esse un omu.
The women entered.	E donne sò entrate.
I may, perhaps, not be so quick to judge in the future.	Puderaghju, forse, micca cusì prestu à ghjudicà in u futuru.
He tried to return.	Pruvò di vultà.
Only once.	Solu una volta.
Choose your language and continue.	Sceglite a vostra lingua è cuntinuà.
There is only the word.	Ci hè solu a parolla.
Just a body.	Solu un corpu.
It was a great success.	Hè statu un grande successu.
Then the cost was actually quite minimal.	Allora u costu era in realtà abbastanza minimu.
He looked at me directly.	Mi hà guardatu direttamente.
Even if you were to get out of your real enemy.	Ancu s'è tù avissi a esce da u vostru veru nemicu.
He didn’t laugh.	Ùn hà micca risatu.
He was one of the seven children of the marriage.	Era unu di i sette figlioli di u matrimoniu.
How they get together.	Cumu si metteranu inseme.
He soon thought he was starting to feel hot.	Prestu hà pensatu chì cumenciava à sentu caldu.
We brought it home.	L'avemu purtatu in casa.
It was near the top of the ground floor.	Era vicinu à a cima di u pianu bassu.
You decide how big you want your home to be.	Tu decide quantu grande vulete chì a vostra casa sia.
A woman fighting two men and a woman, three against one.	Una donna chì cumbatte dui omi è una donna, trè contru unu.
We haven’t worked too hard on this.	Ùn avemu micca troppu travagliatu annantu à questu.
Life can sometimes be very sweet.	A vita pò esse qualchì volta assai dolce.
Many have succeeded even without the piece of paper.	Parechji anu successu ancu senza u pezzu di carta.
They will often appreciate your kind words given to them.	Spessu apprezzeranu e vostre parolle gentile chì li sò datu.
It does not give violence to violence.	Ùn dà viulenza à a viulenza.
You said no.	Avete dettu no.
Listen, why don’t you come join us for dinner.	Ascolta, perchè ùn venite micca à unisce à noi per cena.
Then we did noise tests.	Dopu avemu fattu teste di rumore.
There are problems with this method.	Ci sò prublemi cù stu metudu.
I didn’t want to know that you could do this.	Ùn vulia micca sapè chì pudete fà questu.
Yes, it went that way.	Iè, hè andata cusì.
I do a lot of these.	Facciu assai di questi.
Hate speech is not welcome in our community.	U discorsu d'odiu ùn hè micca benvenutu in a nostra cumunità.
It has a great feel to the game.	Hà una grande sensazione per u ghjocu.
She assumes she couldn’t wait much longer.	Ella suppone ch'ella ùn puderia micca aspittà assai di più.
We are practical people.	Semu persone pratiche.
You may need it.	Pudete avè bisognu.
He hadn’t seen his old teacher in years.	Ùn avia micca vistu u so vechju maestru dapoi anni.
Through those years.	À traversu quelli anni.
Not everyone is into this.	Ùn sò micca tutti in questu.
The overall impact in this region was minor.	L'impattu generale in questa regione era minore.
So let’s say he’s born.	Allora dicemu chì hè natu.
I can even buy it when it comes out.	Puderaghju ancu cumprà quandu esce.
It is here to show you what you choose to show.	Hè quì per mustrà à quellu chì sceglite di mostrà.
You can see our numbers.	Pudete vede i nostri numeri.
The reasons for this decision, are quite clear.	I mutivi di sta decisione, sò abbastanza chjaru.
We parked in the parking lot.	Passemu in u parking.
Maybe you’ve got it out of their system now.	Forse l'avete fora di u so sistema avà.
I was so happy to finally eat.	Eru tantu felice di manghjà infine.
I really like what it puts out for us.	Mi piace assai ciò chì mette per noi.
It is both the thing itself and the nature of the thing.	Hè sia a cosa stessa è a natura di a cosa.
And not just in the sense of money.	È micca solu in u sensu di soldi.
He knows everyone in the works, even by name.	Cunnosci tutti in l'opere, ancu per nome.
It would be back.	Saria torna.
There is nothing wrong with these games.	Ùn ci hè nunda in questi ghjochi.
Don’t take it so seriously.	Ùn pigliate micca cusì seriu.
Look for the wonderful.	Cercate u maravigghiusu.
Maybe one day he will come back here.	Forse un ghjornu tornerà quì.
I’m the last person here to know what people think.	Sò l'ultima persona quì à sapè ciò chì a ghjente pensa.
I wish I had more of these.	Vogliu avè avutu più di questi.
It was wonderful, beautiful.	Era maravigliu, bellu.
I couldn’t escape.	Ùn pudia scappà.
But people are changing.	Ma a ghjente cambia.
The logic worked.	A logica hà travagliatu.
My sister looked around at me and me.	A mo surella hà guardatu intornu à ella è à mè.
And the same amount to return.	È a stessa quantità per rinvià.
He was as big as the biggest man in the crowd.	Era grande quant'è l'omu più grande in a folla.
Our parents fight.	I nostri genitori si battenu.
No significant changes were observed in the other groups.	Ùn sò stati osservati cambiamenti significativi in ​​l'altri gruppi.
A person could get used to almost anything.	Una persona puderia abituà à quasi tuttu.
In truth, there can never be a time.	In verità, ùn ci pò mai esse un tempu.
There was only one wrong thing.	Ci era solu una cosa sbagliata.
But not according to me.	Ma micca sicondu mè.
To be away from anyone who might try to talk to him.	Per esse luntanu da quellu chì puderia pruvà à parlà cun ellu.
And every day must be their day.	È ogni ghjornu deve esse u so ghjornu.
Since then, I had tried to find him.	Dapoi, avia pruvatu à ritruvàlu.
It’s pretty simple, and once you’ve abandoned it, that’s it.	Hè abbastanza simplice, è una volta chì l'avete abbandunatu, hè questu.
You read that right.	Avete lettu bè quellu.
And the place, of course.	È u locu, sicuru.
It makes me want to give up any interaction on the spot.	Mi dà voglia di rinunzià ogni interazzione in u locu.
Patients in the control group did not use any eye drops.	I Pacienti in u gruppu di cuntrollu ùn anu micca utilizatu alcuna goccia d'ochju.
But this role is not obligatory to you.	Ma stu rolu ùn hè micca obligatu à voi.
Not anymore.	Nun più.
I spent time talking to each of the families.	Aghju passatu u tempu à parlà à ognuna di e famiglie.
I can’t let it get under my skin.	Ùn possu micca lascià ch'ellu si mette sottu à a mo pelle.
My job is to know what something else is.	U mo travagliu hè di sapè ciò chì hè qualcosa d'altru.
However, this procedure is different from standard clinical settings.	Tuttavia, sta prucedura hè differente da l'ambienti clinichi standard.
As you approach, you can hear the music in the distance.	Quandu si avvicina, pudete sente a musica à distanza.
I could go back to him.	Puderia esse tornatu à ellu.
Our goal must be pain.	U nostru scopu deve esse u dulore.
The harder, the less time we have.	Quantu più dura, menu tempu avemu.
Open the door.	Apertu a porta.
All three are correct.	Tutti i trè sò curretti.
He didn’t even love her yet.	Ùn l'hà ancu amatu ancu.
But my eyes are blue, as you well know.	Ma i mo ochji sò turchini, cum'è sapete bè.
The attached picture is from the book itself.	A stampa allegata hè di u libru propiu.
So think before you speak.	Allora pensate prima di parlà.
I need help.	Avaraghju aiutu.
I didn’t want anyone to find them here.	Ùn vulia micca chì nimu li ritruvassi quì.
Take a breath, and now answer.	Pigliate u fiatu, è avà rispondi.
That should be here.	Chì deve esse quì.
He was excited, too excited.	Si entusiasmava, troppu eccitatu.
He did most of the analysis and writing of the manuscript.	Hà fattu a maiò parte di l'analisi è a scrittura di u manuscrittu.
Serve slightly warm or at room temperature.	Servite un pocu caldu o à a temperatura di l'ambienti.
I finally discovered it the hard way.	L'aghju scupertu, infine, u modu duru.
At least in a basic form.	Almenu in una forma basica.
You have nothing to fear here, nothing to worry about.	Ùn avete nunda da teme quì, nunda di preoccupari.
He has a good taste in music, coffee and beer.	Hà un bellu gustu in musica, caffè è biera.
Inside was a small table in the center.	Dentru era una piccula tavola in u centru.
It’s a real love song.	Hè una vera canzone d'amore.
He thought of his friends and teachers.	Pensò à i so amichi è i prufessori.
Art can be removed, or it can be destroyed.	L'arte pò sguassate, o esse distrutte.
This is an age of activity.	Questa hè una età di attività.
I wasn’t even sure what had happened.	Ùn era ancu sicuru di ciò chì era accadutu.
I never checked.	Ùn aghju mai verificatu.
But his mind refused to work.	Ma a so mente ricusò di travaglià.
This is what we have.	Questu hè ciò chì avemu.
He was in his room, you know.	Era in a so stanza, sapete.
You have no idea how this will improve your business.	Ùn avete micca idea di cumu questu migliurà a vostra attività.
I’m not what you’ve ever seen in him.	Ùn sò micca ciò chì avete mai vistu in ellu.
Second, we decide what skills they have and their background.	Siconda, decidemu quali cumpetenze anu è u so background.
It was so bad she couldn’t even sit down.	Era cusì male ch'ella ùn pudia ancu pusà.
That end is the deal.	Ddu fini hè u trattu.
People need to be able to find it.	A ghjente hà bisognu di pudè truvà.
The wait seemed to last for hours.	L'attesa paria durà ore.
This will be a unique experience in life.	Questa serà una sperienza unica in a vita.
Out of me to some extent.	Fora di mè in una certa misura.
Several means are provided to guide the instrument.	Diversi mezi sò furniti per guidà u strumentu.
This difference can be due to two reasons.	Sta differenza pò esse duvuta à dui motivi.
Here, look here.	Eccu, fighjate quì.
There’s a reason people drink so much coffee here.	Ci hè una ragione chì a ghjente beie tantu caffè quì.
An empty shape that looks like it’s waiting.	Una forma viota chì pare chì aspetta.
What is up.	Chì succede.
No one was going to help.	Nimu avia da aiutà.
The second patient was examined in our center before surgery.	U sicondu paziente hè statu esaminatu in u nostru centru prima di a cirurgia.
You are the rest of the world.	Tu sì u restu di u mondu.
I tried to stand up and lost my balance.	Aghju pruvatu à stà è persu u mo equilibriu.
The people who live here will always be there after we leave.	E persone chì campanu quì seranu sempre quì dopu chì andemu.
Okay, no big deal.	Va bè, micca grande affare.
This is a real job.	Questu hè un veru travagliu.
However, there is room for improvement.	Tuttavia, ci hè spaziu per migliurà.
I feel like a huge weight has been pulled away from me.	Mi sentu cum'è un pesu enormu hè statu alluntanatu da mè.
But no one was looking at me now.	Ma nimu mi fighjulava avà.
That money was nothing.	Quelli soldi era nunda.
Looks like it was never used to make calls.	Sembra chì ùn era mai statu usatu per fà chjamate.
You provided that knowledge or not.	Avete furnitu quella cunniscenza o micca.
I couldn’t help it.	Ùn pudia aiutà.
That was worse than she was worth.	Quellu era più guai chè ella valeva.
I really need to report the fun.	Aghju veramente bisognu di riportà u divertente.
Around him, the earth was shaking.	Intornu à ellu, a terra tremava.
Try to read.	Pruvate di leghje.
It’s a very bad idea.	Hè una idea assai mala.
They wanted to make up for lost time.	Vulìanu ricuperà u tempu persu.
That’s not the problem here, though.	Questu hè micca u prublema quì, però.
I wouldn’t otherwise explain.	Ùn sò micca altrimenti spiegà.
We had a nice long weekend together.	Avemu un bellu weekend longu inseme.
And here is the danger for the government.	È quì hè u periculu per u guvernu.
The offer is good for one per house.	L'offerta hè bona per una per casa.
It will be over.	Serà finitu.
But we control day and night, darkness and light.	Ma cuntrullemu u ghjornu è a notte, a bughjura è a luce.
These two boys have known each other for a long time.	Issi dui picciotti si cunniscianu da tantu tempu.
Not just a good friend, but a deep and firm friend.	Micca solu un bon amicu, ma un amicu prufondu è fermu.
The trial court found that an application was made and denied.	U tribunale di prova hà truvatu chì una dumanda hè stata fatta è rifiutata.
This worked well for that particular application.	Questu hà travagliatu bè per quella applicazione particulare.
I was about to ride on them.	Eru per cavalcà nantu à elli.
He walked over to her.	Il s'avança vers lui.
But consider another aspect.	Ma cunzidira un altru aspettu.
One that made me sweat.	Unu chì m'hà fattu sudà.
He came home today.	Hè ghjuntu in casa oghje.
Come back to me.	Torna à mè.
The two women sat in silence as they waited.	E duie donne si pusonu in silenziu mentre aspittavanu.
I could never do that.	Ùn pudia mai fà.
In fact, it was designed to be useful.	In fatti, hè statu cuncepitu per esse utile.
Analyze experimental data.	Analizà i dati sperimentali.
I set it right and left.	Aghju stabilitu à a diritta è à a manca.
The question is whether you are not prepared for this.	A quistione hè s'ellu ùn site preparatu per questu.
I had to say something.	Aviu avutu à dì qualcosa.
It’s a country.	Hè un paese.
Without water, man could not survive.	Senza acqua, l'omu ùn puderia micca sopravvive.
He was sad and looked good.	Era tristu è pareva bè.
He didn’t want this man to join him.	Ùn avia micca vulsutu chì questu omu si unisci à ellu.
I wanted to see.	Vuliu vede.
There was no darkness here.	Ùn ci era micca bughjura quì.
It’s right here to help you get the way you want.	Hè ghjustu quì per aiutà à ottene u modu chì vulete.
And his cross.	È a so croce.
The music clearly played a moment.	A musica hà ghjucatu chjaramente un mumentu.
It is a unique and very fun place.	Hè un locu unicu è assai divertente.
Or on a dog.	O nantu à un cane.
Land is available.	A terra hè dispunibule.
This vision was at least not a dream.	Sta visione ùn era almenu micca un sognu.
And I wanted to help.	È vulia aiutà.
Hopefully as much as we can.	Speremu quant'è pudemu.
How does a guy like this be in charge of things ?.	Cumu un tippu cum'è questu stà in carica di e cose ?.
Most of them.	A maiò parte di elli.
You know what a good price is.	Sapete ciò chì hè un bonu prezzu.
It’s not just my body that speaks to me.	Ùn hè micca solu u mo corpu chì mi parla.
We can work together.	Pudemu travaglià inseme.
This will not hurt you.	Questu ùn vi ferite micca.
No good reason not to go out for coffee.	Nisuna bona ragione per ùn esce da u caffè.
Let us know if you have any additional concerns or questions.	Fateci sapè s'ellu avete qualchì preoccupazione o dumande supplementari.
This was so very different.	Questu era cusì assai diversu.
And men are stupid.	È l'omi sò stupidi.
Comment.	Cumentu.
In the car.	In vittura.
Seriously, that was his explanation.	Seriu, era a so spiegazione.
And so it must.	È cusì deve.
He was determined to walk by himself.	Era decisu di marchjà per sè stessu.
That’s your mission, now.	Hè a vostra missione, avà.
They both cried.	Pienghjenu tramindui.
No, he has no more information.	Innò, ùn hà più infurmazione.
This father and his sons built the family a new house.	Stu babbu è i so figlioli custruiavanu a famiglia una nova casa.
I didn’t really hear it.	Ùn aghju micca veramente intesu.
We call being born again.	Chjamemu esse natu di novu.
If they were lucky.	S'elli eranu furtunati.
One, as if you want to kill that person.	Unu, cum'è sè vo vulete tumbà quella persona.
You need two.	Avete bisognu di dui.
That other party, they work for people who don’t need help.	Ddu altru partitu, travaglianu per e persone chì ùn anu micca bisognu d'aiutu.
People weren’t sympathetic for no reason.	A ghjente ùn era micca simpaticu senza ragione.
It’s not a window but a car anymore, something called television.	Ùn hè micca una finestra ma una macchina più, una cosa chjamata televisione.
And we only know what they said when they did.	È sapemu solu ciò chì anu dettu quandu anu fattu.
It was a great victory.	Hè stata una grande vittoria.
It looked like a sort of reading room or library.	Paria esse una sorta di sala di lettura o biblioteca.
The two of them look at me.	I dui mi guardanu.
I was pretty sure he wouldn’t pass me on.	Eru abbastanza sicuru ch'ellu ùn mi trasmette micca.
This makes it difficult to disable input.	Questu rende difficiule di disattivà l'input.
i would like.	vogliu.
That’s my biggest concern.	Hè a mo più grande preoccupazione.
Everything we did was punctual.	Tuttu ciò chì avemu fattu era puntu.
It is not a food safety issue.	Ùn hè micca un prublema di sicurezza alimentaria.
Post can be ignored.	Post pò esse ignoratu.
You're fine.	Stai bellu.
I would never have returned to work.	Ùn avissi mai avutu vultatu à u travagliu.
The two boys stared at each other.	I dui picciotti si fighjavanu.
She didn’t think she understood this.	Ùn hà micca cridutu ch'ella hà capitu questu.
Four five six seven.	Quattru cinque sei sette.
All the standard features were here.	Tutte e caratteristiche standard eranu quì.
I can hear you.	Puderaghju sentu.
The tour itself works well.	U tour stessu funziona bè.
The video you are looking for is not finished streaming.	U video chì vo circate ùn hè micca finitu di trasfurmà.
Then there is nothing but silence.	Allora ùn ci hè nunda chè u silenziu.
If you are like this, you know this.	Sè vo site cusì, sapete questu.
Hard to understand, but totally normal and expected.	Difficile à capisce, ma totalmente normale è aspettatu.
So here is my plan for this year.	Allora quì hè u mo pianu per questu annu.
It doesn’t take an argument.	Ùn piglia micca un argumentu.
He did this before, to eat.	Hà fattu questu prima, per manghjà.
All he wanted was shoes for his men.	Tuttu ciò chì vulia era scarpi per i so omi.
Then they continue to run.	Allora cuntinueghjanu à curriri.
I explained the rules to him and he will follow.	Aghju spiegatu e regule à ellu è ellu seguirà.
I didn’t need an hour.	Ùn avia bisognu di una ora.
He had waited years for this.	Aveva aspittatu anni per questu.
I take a position.	Pigliu una pusizione.
This approach has potential problems.	Stu approcciu hà prublemi putenziali.
He said it could happen, and it happened.	Ellu disse chì puderia succede, è era accadutu.
Just hope so.	Solu sperate.
They hadn’t lived there for more than a few days.	Ùn ci avianu micca campatu da più di uni pochi di ghjorni.
I will do something for the organization.	Faraghju qualcosa per l'urganizazione.
I hope you like it.	Spergu chì ti piace.
It could be two reference variables that need to change.	Puderia esse dui variàbili di riferimentu chì devenu cambià.
Let us mention examples.	Mencionemu esempi.
Our results show the opposite pattern.	I nostri risultati mostranu u mudellu oppostu.
Therefore, he turned to a man not really a man.	Per quessa, si vultò à un omu micca veramente un omu.
I can’t even say what it looks like.	Ùn possu mancu dì ciò chì pare.
We know you go too.	Sapemu chì andate ancu voi.
Of course, he must love it.	Di sicuru, deve amassi.
People can also come out and kill other people.	A ghjente pò ancu esce è tumbà altre persone.
But that’s not what we’re talking about.	Ma ùn hè micca ciò chì avemu parlatu.
We grew closer.	Avemu crisciutu più vicinu.
I don’t know how long it will be out.	Ùn sò micca sapete quantu tempu sarà fora.
Now your work begins.	Avà u vostru travagliu principia.
The murder was not bad enough.	L'assassiniu ùn era micca abbastanza male.
It makes you feel so small.	Ti fa sentu cusì chjucu.
You have to say what happens.	Avete da dì ciò chì succede.
He fixed it that way.	L'hà cusì riparatu.
And he’s in the movie.	È ellu hè in u filmu.
But that’s not what happens.	Ma ùn hè micca ciò chì succede.
This is a global problem.	Questu hè un prublema globale.
The medical staff.	U persunale medicale.
I will make the call.	Faraghju a chjama.
These approaches can be used in combination.	Sti approcci ponu esse usatu in cumminazzioni.
I mean, for a team meeting.	Vogliu dì, per una riunione di squadra.
Go twice a day if you find it so helpful.	Andate duie volte à ghjornu, se truvate cusì utile.
We want to play more.	Vulemu ghjucà di più.
I think the two of them are gone.	Pensu chì i dui sò andati.
He could still be home, but he was sleeping.	Puderia ancu esse in casa, ma dorme.
But it won’t help you.	Ma ùn vi serà micca d'aiutu.
Decide if it’s right for you.	Decidite s'ellu hè u dirittu per voi.
They accept me.	Mi accettanu.
I will answer but a few points from your letter.	Rispondiraghju ma uni pochi di punti di a vostra lettera.
It was right outside the bathroom door.	Era ghjustu fora di a porta di u bagnu.
There are no limitations.	Ùn ci hè micca limitazioni.
Knowing my luck, it’s half likely to happen.	Sapendu a mo furtuna, hè mezzu prubabile di succede.
It can be supported here.	Pò esse supportatu quì.
These have been answered.	Questi sò stati risposti.
Look at the weapon.	Fighjulu l'arma.
Forces himself to step back.	S'oblige à reculer.
I think about my options.	Pensu à e mo opzioni.
Something similar is happening here.	Qualcosa di simile si passa quì.
This is particularly true here.	Questu hè particularmente veru quì.
Men, women and children.	Omi, donne è zitelli.
You can never jump on another piece.	Ùn pò mai saltà sopra un altru pezzu.
I think this should be possible.	Pensu chì questu deve esse pussibule.
The man opened a door with a heavy key.	L'omu hà apertu una porta cù una chjave pisanti.
A while ago.	Un pocu tempu fà.
But let me be clear here.	Ma lasciami esse chjaru quì.
But there are signs of change.	Ma ci sò segni di cambiamentu.
You will never hear anything from them.	Ùn sentirete mai nunda da elli.
Oh, this has happened to me many times.	Oh, questu hè accadutu à mè parechje volte.
It is the knowledge gained before it is needed.	Hè a cunniscenza ottenuta prima ch'ella hè necessariu.
They are good people.	Hè bona ghjente.
Something important is happening here.	Qualcosa di impurtante hè accadutu quì.
His life is an example.	A so vita hè un esempiu.
I mean, it was perfect.	Vogliu dì, era perfettu.
But after a moment, he decided that the guy seemed familiar.	Ma dopu un mumentu, hà decisu chì u tippu paria familiarizatu.
They had to see it in writing.	Avianu à vede in scrittura.
Go to a message to take the groups.	Andate in un missaghju per piglià i gruppi.
They haven’t been able to avoid it so far.	Ùn sò micca stati capaci di evitari finu à avà.
My computer man could not enter his system.	U mo omu di l'urdinatore ùn pudia micca entra in u so sistema.
The old man struggled with the old woman.	U vechju luttava cù a vechja.
I had to leave.	Aviu avutu à lascià.
But you are his sister.	Ma tu sì a so surella.
First is the general structure, and then its details.	Prima hè a struttura generale, è dopu i so dettagli.
I can’t talk enough about the hotel and its staff.	Ùn possu micca parlà abbastanza di l'hotel è di u so persunale.
It will taste amazing.	Sarà un gustu maravigghiusu.
Come on, sit next to me.	Venite, pusate vicinu à mè.
To keep her close.	Per tenerla vicinu.
I shouldn’t say anything.	Ùn duveria micca dì nunda.
I'm here.	Sò quì.
Take his statement and leave the house.	Pigliate a so dichjarazione è esce da casa.
You know my parents.	Sapete cunnosce i mo genitori.
It turned out to be three or four.	Risultava esse trè o quattru.
Please listen to me.	Per piacè ascoltami.
These are a couple of great first steps.	Quessi sò un coppiu di grandi primi passi.
You can also check for the existence of a specific key.	Pudete ancu verificà l'esistenza di una chjave specifica.
Heat and power and connection.	Calore è putenza è cunnessione.
I wonder what their plans are.	Mi dumandu chì sò i so piani.
Click here for more information.	Cliccate quì per più infurmazione.
Answer my many questions very quickly.	Risposta à e mo parechje dumande assai rapidamente.
It is for at least two reasons.	Hè per almenu dui motivi.
But she knew she would never be free of him.	Ma sapia chì ùn saria mai libera di ellu.
Much more than once.	Assai più di una volta.
So different from what he had offered her a long time ago.	Tellement différent de ce qu'il lui avait offert il y a longtemps.
He did not stop at this in his business.	Ùn hà micca firmatu in questu in a so attività.
But he did not find the answer for the following.	Ma ùn truvò micca a risposta per i seguenti.
It was a possibility from the beginning.	Hè stata una pussibilità da u principiu.
Do it before a game or between games.	Fate prima di un ghjocu o trà ghjochi.
He did not speak.	Ùn hà micca parlatu.
Take a statement from him.	Pigliate una dichjarazione da ellu.
I am now close to my final step.	Sò avà appiccicatu à u mo passu finale.
I’m really good with her, he said.	Sò veramente bè cun ella, disse.
The order could come from any number of people.	L'ordine puderia vene da ogni numeru di persone.
I fired safely over the approach, finding the center of the green.	Tiru sicuru nantu à l'avvicinamentu, truvendu u centru di u verde.
He had no names to put on the record.	Ùn avia micca nomi da mette in u record.
The men who did not take up arms were given four days to leave.	L'omi chì ùn piglianu micca l'arme sò stati datu quattru ghjorni per lascià.
I think people can make their own decision about what happened.	Pensu chì a ghjente pò piglià a so propria decisione annantu à ciò chì hè accadutu.
He played very well last year.	Hà ghjucatu assai bè l'annu passatu.
This took time and energy.	Questu hà pigliatu tempu è energia.
His god was the god of books.	U so diu era u diu di i libri.
That’s how things were everywhere.	Hè cusì chì e cose eranu in ogni locu.
You can see how much.	Pudete vede quantu.
I was soy.	Eru soia.
They are not so smart.	Ùn sò micca cusì intelligenti.
Then he tried and immediately turned around.	Allora pruvò è subitu si ne vultò.
So you have an empty variable.	Dunque avete una variabile viota.
The main features of these results are as follows.	I caratteristiche principali di sti risultati sò i seguenti.
I wanted to go to the bathroom.	Vuliu andà à u bagnu.
There can only be one user.	Ci pò esse solu un utilizatore.
I put it on and walked away from my dad.	L'aghju messu è marchjò da u mo babbu.
It has too long a beginning on us.	Hà un principiu troppu longu nantu à noi.
The boy was struck in the hand.	U zitellu hè statu culpitu in manu.
It could be years.	Puderia esse anni.
To have your side heard.	Per avè u vostru latu intesu.
I just don’t understand what’s going on in the picture.	Solu ùn capiscu micca ciò chì succede in a stampa.
The first option will spread the do something through the second.	A prima opzione sparghjerà u fà qualcosa attraversu a seconda.
Do you know.	Cunnosci.
In the end, they agreed with me.	In fine, accunsenu cun mè.
But they never did.	Ma ùn anu mai.
I really need this kind of support for my online marketing.	Aghju veramente bisognu di stu tipu di supportu per u mo marketing in linea.
Tired of running.	Stancu di correre.
We know they are a good team.	Sapemu chì sò una bona squadra.
Coverage is required.	Hè necessariu a copertura.
They take care of children or parents after work.	Anu cura di i zitelli o di i genitori dopu à u travagliu.
Then, delete.	Allora, sguassate.
And she kept it that way.	È ella hà tenutu cusì.
It was still dark.	Era sempre bughju.
Any worries come back to me.	Ogni preoccupazione torna à mè.
I wasn’t sure how she felt.	Ùn era micca sicura di cumu si sentia.
One person did not indicate where he lived.	Una persona ùn hà micca indicatu induve campava.
Now it was a good way to spend his time waiting.	Avà era un bonu modu per passà u so tempu aspittendu.
But not so much.	Ma micca tantu.
His voice was fantastic.	A so voce era fantastica.
We are workers and students.	Semu travagliadori è studienti.
He is in one of our detention cells.	Hè in una di e nostre cellule di detenzione.
But not much.	Ma micca assai.
They don’t eat either.	Ùn manghjanu mancu.
I feel like I’m missing a big time.	Mi sentu cum'è mi manca un grande tempu.
They are always learning to shoot well, charge well, and build well.	Sò sempre à amparà à sparà bè, carica bè, è custruisce bè.
Some of them may be new.	Certi di elli ponu esse novi.
Take the sugar out of your life.	Caccià u zuccheru da a vostra vita.
Bigger than a man now.	Più grande chè un omu avà.
This happened a lot in those early days.	Questu hè accadutu assai in quelli primi tempi.
I keep my kids out of their sight.	Mantene i mo figlioli fora di a so vista.
A representative example of three is shown.	Un esempiu rappresentativu di trè hè mostratu.
There are portraits of women, but especially of children.	Ci sò ritratti di donne, ma soprattuttu di zitelli.
He knew he was worried about his mother.	Sapia chì era preoccupatu di a so mamma.
He wants things done.	Ellu voli fatti.
So, do it at least once a day.	Dunque, fate almenu una volta à ghjornu.
And the police did what they could.	È a pulizza hà fattu ciò chì pudia.
Go download a copy of this and try it.	Andate à scaricà una copia di questu è pruvate.
I know what she was saying.	So ciò ch'ella dicia.
But that this next meeting would not be for a long time.	Ma chì sta prossima riunione ùn saria per un bellu pezzu.
I saw your arm.	Aghju vistu u to bracciu.
He had taken it.	L'avia pigliatu.
There are pieces of my mom in some of the characters.	Ci sò pezzi di a mo mamma in parechji di i caratteri.
Even then he didn’t see it.	Ancu tandu ùn l'hà vistu.
From time to time we asked him to eat.	Di tantu in tantu li dumandavamu di manghjà.
Our real life seemed so far away and even so close.	A nostra vita vera pareva cusì luntanu è ancu cusì vicinu.
I just haven’t lost it anymore.	Semplicemente ùn aghju micca persu più.
Rooms come with or without windows.	E stanze venenu cù finestra o senza.
So, we have the same number of zero faces.	Cusì, avemu u listessu numeru di facci zero.
It’s like going out to dinner with a group of friends.	Hè cum'è esce à cena cù un gruppu d'amichi.
Few of you know some of them.	Pochi di voi ne sapete alcuni.
What he did.	Chì hà fattu.
People listened to you.	A ghjente t'hà intesu.
We did that.	Avemu fattu cusì.
But he took care to stay away.	Ma hà cura di stà à distanza.
Like a lot.	Cum'è assai.
We come from a different place than her.	Venemu da un locu sfarente chè ella.
He doesn’t take orders from anyone, but prepares to give a lot.	Ùn piglia micca ordini da nimu, ma preparatu à dà assai.
Learn so much from yourself.	Impara tantu da voi.
Like you chose not to.	Cum'è vo avete sceltu micca.
None of what we did could make it go away.	Nunda di ciò chì avemu fattu puderia fà andà.
We see how good it becomes.	Videmu cum'è bè chì diventa.
Now this year has been different.	Avà questu annu hè statu diversu.
Now with this rain it would be at home.	Avà cù sta piovana saria in casa.
I also like his expression.	Mi piace ancu a so spressione.
The strange sadness is almost over now.	U tristu stranu hè quasi finitu avà.
Her stuff is too good.	A so roba hè troppu bona.
And he had never succeeded.	È ùn l'avia mai riesciutu.
I want a dark night.	Vogliu una notte di bughjura.
We have to look, he said.	Ci vole à circà, si disse.
In general, connected art may or may not be considered prior art.	In generale, l'arte cunnessa pò esse o ùn pò esse cunsiderata prima art.
I smiled and stared at him for a while.	I surrisu è l'aghju fighjulatu per un pezzu.
All of this is your personal mind, your little mind.	Tuttu chistu hè a vostra mente persunale, a vostra piccula mente.
I suggest you write the latter.	Ti suggeriu di scrive l'ultimu.
She sleeps between us.	Ella dorme trà noi.
Or you have a good memory and a long history here.	O avete una bona memoria è una longa storia quì.
Or at least meet someone cool.	O almenu scuntrà qualcunu cool.
And the other thing.	È l'altra cosa.
It was all just that.	Tuttu era solu questu.
He was better at everything.	Era megliu in tuttu.
Again, you need to create a unique instance of each.	In novu, avete bisognu di creà una istanza unica di ognunu.
This wasn’t even the first time.	Questa ùn era ancu a prima volta.
He looks like a great man with a great mind.	Sembra un omu grande cù una grande mente.
Go ahead.	Andò avanti.
This is only for you and not for general knowledge.	Questu hè solu per voi è micca per a cunniscenza generale.
She could understand now why she was worried.	Ella puderia capisce avà perchè era preoccupatu.
For my best players, that was the case.	Per i mo migliori ghjucatori, era u casu.
I have and the answers are yes.	Aghju è e risposte sò sì.
I just want to go to bed.	Vogliu solu andà in lettu.
Only adults see differences.	Solu l'adulti vedenu differenze.
A limited range of motion was seen again secondary to pain.	Una gamma limitata di movimentu hè stata vista di novu secundariu à u dulore.
Be at peace.	Siate in pace.
She shook her head and looked down.	Ella strinse a testa è calò u sguardu.
I tried to take pictures that were as current as possible.	Aghju pruvatu à piglià ritratti chì eranu u più attuali pussibule.
What would you have thought ?.	Quale averia pensatu ?.
He lived for football.	Hà campatu per u football.
She pointed near the top of the rock cup.	Ella indicò vicinu à a cima di a tazza di roccia.
You may miss some interesting things.	Puderete mancate qualchi cose interessanti.
Now, let me be very consistent here.	Avà, lasciami esse assai coherente quì.
The questions last too long.	E dumande duranu troppu longu.
But today it doesn’t matter.	Ma oghje ùn importa micca.
A possible mechanism for this effect has been proposed.	Un mecanismu pussibule per questu effettu hè statu prupostu.
He told her his title.	Il lui dit son titre.
Please send me an update.	Per piacè mandate un aghjurnamentu.
This often takes several years to achieve.	Questu spessu piglia parechji anni per esse rializatu.
And there will be another time.	È ci sarà una prossima volta.
It's been a very long season.	Face una stagione assai longa.
She died last year, you know.	Hè morta l'annu passatu, sapete.
In the final.	In a finale.
Because of such conditions as.	A causa di tali cundizioni cum'è.
This small amount will definitely increase over time.	Questa piccula quantità sarà sicuramente aghjunghje cù u tempu.
I feel the water running in the bathroom.	Sentu l'acqua chì corre in u bagnu.
She had her eyes on something straight ahead.	Ella avia l'ochji nantu à qualcosa dritta davanti.
The technique is proven to be simple and is described in detail.	A tecnica hè pruvata à esse simplice è hè descritta in detail.
Of course it was this.	Di sicuru era questu.
List the pain and pleasure in this order for a reason.	Elencu u dolore è u piacè in questu ordine per una ragione.
I think he would have gone a year or more.	Pensu ch'ellu seria andatu un annu o più.
I do it in my chair with my feet.	A facciu in a mo sedia cù i pedi.
I heard it through third parties or over the Internet.	L'aghju intesu per mezu di terzu o per Internet.
Out there, the names didn’t matter.	Quì fora, i nomi ùn importava micca.
Which is not unusual.	Chì ùn hè micca inusual.
Learn more.	Sapè ne di più.
In fact, that is not the case.	In fatti, ùn hè micca u casu.
Pay attention to these differences.	Prestate attenzione à sti differenzi.
No one even knows where he is.	Nimu ùn sà mancu induve hè.
They lack training and skills.	Li mancanu furmazione è cumpetenze.
He has to stop then.	Deve piantà tandu.
They are together on my work.	Sò inseme nantu à u mo travagliu.
But they don’t mean bad.	Ma ùn significanu micca male.
It is, as it were.	Hè, cum'è.
It’s emotional.	Hè emutivu.
The power is back to us.	U putere hè tornatu à noi.
It finally happened.	Hè accadutu infine.
But again, it seems to be sticking.	Ma di novu, pare ch'ellu sia appiccicatu.
See this here see this here.	Vede questu quì vede questu quì.
Well, most of the music really does.	Ebbè, a maiò parte di a musica veramente.
The truth is that he didn’t feel anything.	A verità hè chì ùn hà micca sentitu nunda.
Everything works fine.	Tuttu travaglia bè.
There seems to be a double standard for the evidence here.	Sembra esse un doppiu standard per l'evidenza quì.
After that, the central case will be treated as described above.	Dopu quì, u casu cintrali serà trattatu cum'è descrittu sopra.
Somewhere in you, you know how to use your magic.	In qualchì locu in tè, sapete cumu utilizà a vostra magia.
It’s not in your contract.	Ùn hè micca in u vostru cuntrattu.
It is believed that there was a year or two.	Si crede chì ci hè statu un annu o dui.
Here was a woman still waiting.	Eccu una donna chì continuava à aspittà.
It costs money, but the value is excellent.	Custa soldi, ma u valore hè eccellente.
In this case, the energy of the system is the internal energy.	In questu casu, l'energia di u sistema hè l'energia interna.
To be honest, a lot of extra damage in.	Per esse onesto, assai dannu extra in.
I explained here why each property was used.	Aghju spiegatu quì, perchè ogni pruprietà hè stata utilizata.
Prepare to sleep as usual.	Preparate per dorme cum'è di solitu.
It could be two years of moving this country.	Puderia esse dui anni di trasfurmà stu paese.
The idea was too stupid to consider.	L'idea era troppu stupida per cunsiderà.
Those who feel around you now in this meeting need you.	Quelli chì si sentenu intornu à voi avà in questa riunione anu bisognu di voi.
The kids in school take this.	I zitelli in a scola piglianu questu.
Power button on the right side.	Pulsante di putenza à u latu drittu.
But the soldiers are busy.	Ma i suldati sò occupati.
I stayed at my house until the officers came and picked me up.	Sò statu in casa mia finu à chì l'ufficiali sò ghjunti è mi piglianu.
They are like dead.	Sò cum'è morti.
We’re used to the speed of it.	Avemu abituatu à a velocità di questu.
When officers said they saw him sending several traffic laws.	Quandu l'ufficiali anu dettu ch'elli l'anu vistu invià parechje lege di u trafficu.
The room was not clean.	A stanza ùn era micca pulita.
I think none of us thought it would last.	Pensu chì nessunu di noi hà pensatu chì durà.
I’m not really sure about that.	Ùn sò micca veramente sicuru di quessa.
You can’t end up on the sad note.	Ùn si pò finisce nantu à a nota triste.
Maybe you never did.	Forse ùn avete mai fattu.
He took charge.	Pigliò a carica.
I can’t ask for more of this.	Ùn pò micca dumandà più di questu.
For the latter case we find a rather different behavior.	Per l'ultimu casu truvamu un cumpurtamentu piuttostu diversu.
It’s perfect for everything.	Hè perfetta per tuttu.
Both series hate each other.	E duie serie si odianu.
It depends on the state of another object.	Dipende da u statu di un altru oggettu.
She had a beautiful face.	Era una bella faccia.
Suddenly it was too heavy.	Di colpu era troppu pisanti.
But he’s not serious about the team.	Ma ùn hè micca seriu nantu à a squadra.
They probably need more.	Probabilmente anu bisognu di più.
They have been the best four years of my life.	Sò stati i migliori quattru anni di a mo vita.
The question is whether you are serious or not.	A quistione hè se site seriu o micca.
I can’t get used to anyone else.	Ùn possu micca abituatu à nimu altru.
No, it's just you.	Innò, hè solu tù.
Lack of support.	Mancanza di sustegnu.
If not more.	Se micca più.
We have worked with them for years and we have grown together.	Avemu travagliatu cun elli per anni è avemu cultivatu inseme.
It came off my lips easily, almost immediately.	Hè vinutu da e mo labbra facilmente, quasi subitu.
However, they could not stand the pain.	Tuttavia, ùn pudianu tene davanti à u dulore.
She says she doesn’t want to be seen together.	Ella dice chì ùn vole micca esse vistu inseme.
Visit the resources page.	Visita a pagina di risorse.
The user can always select and go back.	L'utilizatore pò sempre selezziunà è torna in fronte.
He was an incredible man.	Era un omu incredibile.
It seems to me.	Mi pare.
Joy can be found even in bad times.	A gioia pò esse truvata ancu in i tempi cattivi.
This game is no exception.	Stu ghjocu ùn hè micca eccezzioni.
One that was better than the other.	Unu chì era megliu chè noi altri.
He refused to accept.	Hè ricusatu di accettà.
Technology is therefore not a means.	A tecnulugia ùn hè dunque micca un mezzu.
Old lost interest quickly.	Old persu interessu rapidamente.
This is proven.	Questu hè pruvatu.
I’m in one now.	Sò in unu avà.
The match was at our place.	A partita era à u nostru locu.
Our system exists.	U nostru sistema esiste.
I got up and answered.	Mi sò alzatu è rispostu.
Please don’t do this for yourself.	Per piacè ùn fate micca questu per voi stessu.
It turns out that this is not the case.	Ci hè chì questu ùn hè micca u casu.
It’s a normal human experience.	Hè una sperienza umana normale.
I ask you for help.	Vi dumandu aiutu.
It would be out.	Saria fora.
I try to improve my work every time.	Pruvate di migliurà u mo travagliu ogni volta.
We knew it was a risk.	Sapemu chì era un risicu.
Yes, he was right.	Iè, avia ragiò.
It’s what makes it so interesting that no one knows who it really is.	Hè ciò chì u rende cusì interessante chì nimu ùn sà quale hè veramente.
I hope he does.	Spergu ch'ellu faci.
Clinical outcomes were compared between the three groups.	I risultati clinichi sò stati paragunati trà i trè gruppi.
I will never be out on the streets.	Ùn aghju mai esse fora in i carrughji.
It has never been open to the public.	Ùn hè mai statu apertu à u publicu.
Otherwise, the facts come in and then come back right.	Altrimenti, i fatti entranu è poi tornanu ghjustu.
I like manufacturing.	Mi piace a fabricazione.
This can happen again.	Questu pò accade di novu.
Let us first look at the meaning of the words.	Fighjemu prima u significatu di e parolle.
I just hope these guys have the time of their lives.	Spergu solu chì questi ragazzi anu u tempu di a so vita.
I received a special education.	Aghju ricevutu una educazione speciale.
At least, not until now.	Almenu, micca finu à avà.
It wasn’t high culture.	Ùn era micca alta cultura.
So, so, so lucky.	Cusì, cusì, cusì furtunatu.
Therefore ,.	Per quessa,.
The dead were healed.	I morti eranu curati.
Wait a week to send a thank you note.	Aspetta una settimana per mandà una nota di ringraziu.
I cried.	Aghju fattu pienghje.
There is no explanation why there was no signal.	Ùn ci hè micca spiegazione perchè ùn ci era micca signale.
Better to work.	Megliu à travaglià.
We are not perfect.	Ùn simu perfetti.
They say we are ugly.	Dicenu chì simu brutti.
The food has been prepared for use in several ways.	L'alimentu hè statu preparatu per l'usu in diversi modi.
I wanted to deal with every problem.	Ci vulia à trattà cù ogni prublema.
There was so much more than he could put inside.	Ci era assai più di ciò ch'ellu puderia mette in l'internu.
He gave me this opportunity.	M'hà datu sta opportunità.
However, the results will provide useful information for future work.	Tuttavia, i risultati furnisceranu infurmazioni utili per i travaglii futuri.
I can hear and watch and think about the house.	Puderaghju sente è fighjulà è pensà à a casa.
Some part of his soul he had never found again.	Alcune parti di a so ànima ùn avia mai più trovu.
A computer machine is usually used for the latter.	Un computer macchina hè normalment utilizatu per l'ultimi.
I couldn’t imagine her as a young woman.	Ùn pudia micca imaginà ella cum'è una ghjovana donna.
Yes, it was possible.	Iè, era pussibule.
We were afraid to order the dress online.	Avemu avutu a paura di urdinà u vestitu in linea.
I don’t really have a place in his life outside of the room.	Ùn aghju micca veramente un postu in a so vita fora di a stanza.
Additional data were collected from companies.	Dati supplementari sò stati raccolti in cumpagnie.
It’s like a plate glass.	Hè cum'è un vetru di piastra.
We were both at a loss for what we believe.	Eramu tramindui in una perdita di ciò chì crede.
They went together.	Sò andati inseme.
Thoughts don’t just have this kind of power.	I pinsamenti ùn anu micca solu stu tipu di putere.
This was his first time.	Questa era a so prima volta.
Five years later, the sale was still hard to come by.	Cinque anni dopu, a vendita era sempre difficiuli di vene.
Feel what the group wants.	Sentite ciò chì u gruppu vole.
A true friend.	Un veru amicu.
Rather sure he is going to have a good read.	Piuttostu sicuru ch'ellu hà da avè una bona lettura.
Of course, I can't stop you now.	Di sicuru, ùn ti possu micca impedisce avà.
Such a process takes time.	Un tali prucessu pigghia tempu.
Listen, they are completely present.	Ascolta è esse cumplettamente presente.
I couldn’t imagine.	Ùn pudia micca imagine.
I was worried about what others might think.	Eru preoccupatu di ciò chì l'altri pensanu.
But I shook hands on the matter during the day.	Ma mi strinse a manu nantu à l'affare, durante u ghjornu.
Fixed price only.	Prezzu fissu solu.
But people want to know who you are.	Ma a ghjente vole sapè quale site.
Because I didn’t know what else to say.	Perchè ùn sapia chì altru dì.
History, and the black lives that make history today.	Storia, è e vite nere chì facenu a storia oghje.
But it was.	Ma era.
There wasn’t a day that I didn’t do extra.	Ùn ci era micca un ghjornu chì ùn facia micca extra.
He released them and gave them the same orders as the others.	Li liberò è li dete i stessi ordini chì l'altri.
He was bruised in the chest.	Hè brusgiatu in u so pettu.
He showed it to his father.	L'hà dimustratu à u so babbu.
I've seen it for years.	L'aghju vistu dapoi anni.
It didn’t make sense to turn this into an argument.	Ùn era micca sensu di trasfurmà questu in un argumentu.
It feels so stupid to be lost.	Si senti cusì stupidu per esse persu.
How you feel about this is a really important question.	Cumu ti senti nantu à questu hè una quistione veramente impurtante.
That's probably it.	Hè probabilmente questu.
Dead silence.	Silenziu mortu.
For example, take sex.	Per esempiu, si pigliate quellu di u sessu.
My daughter was born five years later.	A mo figliola hè nata cinque anni dopu.
But boy, did he ever come back?	Ma zitellu, l'hà mai vultatu.
A strange child.	Un zitellu stranu.
They had some great, great players.	Anu avutu alcuni ghjucatori grandi è grandi.
People on a lunch break at the office.	E persone in pausa di pranzu à l'uffiziu.
I don’t want to go without you.	Ùn vogliu micca andà senza voi.
The function must be in three variables.	A funzione deve esse in trè variàbili.
These parameters can change the behavior and structure of the model.	Sti paràmetri ponu cambià u cumpurtamentu è a struttura di u mudellu.
The primary outcome was the total number of children born alive.	U risultatu primariu era u numeru tutale di zitelli nati vivi.
Some users use more case fans to cool the case.	Certi utilizatori utilizanu più fan di casu per rinfriscà u casu.
Her family noticed that she forgot about the little things.	A so famiglia hà nutatu chì si scurdava di e cose chjuche.
Make him think.	Fatelu pensà.
A box is placed on the table.	Una scatula hè posta nantu à a tavula.
In this case, however, there was an additional reason.	In questu casu, però, ci era un ragiò supplementu.
Sounds so loud.	Sona cusì forte.
My real parents.	I mo veri genitori.
It didn’t seem difficult.	Ùn pareva micca difficiule.
From here you can download your reports.	Da quì pudete scaricà i vostri rapporti.
Not at all.	Micca di nunda.
Simple things are not necessarily easy to try.	E cose simplici ùn sò micca necessariamente faciuli di pruvà.
A name that will last for two thousand years.	Un nome chì durà duimila anni.
This has become a beautiful day.	Questu hè diventatu un bellu ghjornu.
That’s not the problem.	Ùn hè micca u prublema.
We will prepare our dead for long sleep.	Prepararemu i nostri morti per u sonnu longu.
We are talking about the living force in the body.	Parlemu di a forza vivente in u corpu.
It takes about an hour, but may require five treatments.	Piglia circa una ora, ma pò esse bisognu di cinque trattamenti.
I think it would be great if you took it.	Pensu chì saria ancu bè se l'avete pigliatu.
It says nothing.	Ùn dice nunda.
It’s completely fine though.	Hè cumplettamente bè però.
I'll come back to it later.	Ci vultaraghju più tardi.
They go on the road because they can't go home.	Andanu in carrughju perchè ùn ponu micca vultà in casa.
Even a few days will be welcome.	Ancu uni pochi di ghjorni seranu benvenuti.
It makes you feel special.	Ti fa sentu speciale.
We find people, and especially at a good end.	Truvemu ghjente, è soprattuttu à una bona fine.
I have never heard of it.	Ùn aghju mai intesu parlà.
They come out well.	Ne sortenu bè.
Send him to put.	Mandatelu à mette.
On the other hand, don’t.	Per d 'altra banda, ùn fate micca.
Take it to a track.	Pigliate à una pista.
This may be sex, but it doesn't have to be.	Questu pò esse sessu, ma ùn deve micca esse.
Expect it to rain about half the time.	Aspettate chì piove circa a mità di u tempu.
I turned around and went back to the table.	Mi vultò è tornu à a tavula.
I know he has.	Sò chì hà.
She told me that many of her clients are like family.	Ella m'hà dettu chì parechji di i so clienti sò cum'è a famiglia.
He said the city is buying the necessary land.	Ellu disse chì a cità cumprà a terra necessaria.
The genre had no effect.	U genere ùn hà micca avutu un effettu.
All this time, a small light had shone on her.	In tuttu stu tempu, una piccula luce avia brusgiatu in ella.
I don’t want to put it on my business card.	Ùn vogliu micca mette nantu à a mo carta da visita.
Search through.	Cerca à traversu.
The camp is open to children and toddlers.	U campu hè apertu à i zitelli è i zitelli.
The project is changing direction in a big way.	U prugettu cambia a direzzione in una grande manera.
These are issues that we need to address as a country.	Quessi sò prublemi chì avemu da trattà cum'è paese.
Men love this.	L'omi amanu questu.
The rooms were very clean and comfortable.	E camere eranu assai pulite è còmode.
I had no idea what to try and do next.	Ùn avia micca idea di ciò chì pruvarà è fà dopu.
It was full of blood.	Era piena di sangue.
You know what you did.	Sapete ciò chì avete fattu.
Young adults are particularly at risk.	I ghjovani adulti sò particularmente in risicu.
This relationship quickly becomes a marriage.	Sta relazione diventa rapidamente un matrimoniu.
I'd better take you with me.	Saria megliu piglià mi cun voi.
Everyone has their own problems and limitations.	Ognunu hà i so prublemi è limitazioni.
He really did keep his words true.	Hà veramente fattu e so parolle vere.
Let me guess.	Lasciami indovinà.
Now it was music to my ears.	Avà era musica à l'arechje.
Some never came back.	Certi ùn sò mai tornati.
I have some who are angry.	Aghju alcuni chì sò arrabbiati.
It’s just getting started.	Hè ghjustu principiatu.
I guess I didn’t want to kill him.	Pensu chì ùn vulia micca tumballu.
It is advisable to do this.	Hè cunsigliatu di fà quessa.
You will do well.	Farai bè.
Even if they have to find it first.	Ancu s'ellu anu da truvà prima.
He ran.	È corse.
Unless the conversation turned to politics.	A menu chì a cunversazione ùn si vultò à a pulitica.
The smell of burnt coffee.	L'odore di caffè brusgiatu.
What is important is that there is a balance in our emotions.	Ciò chì hè impurtante hè chì ci hè un equilibriu in e nostre emozioni.
Sex work is completely different.	U travagliu sessuale hè completamente diversu.
He wanted advice to make a possible break.	Ellu vulia cunsiglii per fà una pussibili pausa.
Bring to a boil over high heat.	Purtate à fogghiu nantu à un focu altu.
We asked him some questions, but he got few answers.	L'avemu fattu alcune dumande, ma hà pocu risposte.
Because you can.	Perchè pudete.
Now she’s back to try again.	Avà hè tornata per pruvà di novu.
My hope is that it stays that way.	A mo speranza hè chì ferma cusì.
He was not human.	Ùn era micca umanu.
The world ends when you are dead.	U mondu finisce quandu site mortu.
But he did something more important.	Ma hà fattu qualcosa di più impurtante.
I hear the door.	Sentu a porta.
When it isn’t, we think we should do something wrong.	Quandu ùn hè micca, pensemu chì duvemu fà qualcosa di male.
Do a thinking experiment.      	Fate un esperimentu di pensamentu.      
.	.
Tomorrow seemed to be a day of questions.	Dumani paria esse un ghjornu di dumande.
There must be another explanation.	Ci deve esse una altra spiegazione.
This should answer your question because it is obvious to me.	Questu deve risponde à a vostra dumanda perchè hè ovvia per mè.
They are not completely wrong.	Ùn sò micca completamente sbagliati.
Questions can be found on the talk page of this page.	E dumande ponu andà in a pagina di discussione di sta pagina.
It was a very bad thing.	Era una cosa assai mala.
A child never dies of crying.	Un zitellu ùn hè mai mortu di pienghje.
He didn’t want to know, but he did.	Ùn vulia micca sapè, ma hà fattu.
I come to my place.	Vengu à u mo locu.
In the morning, it was as if nothing had happened.	À a matina, era cum'è s'ellu ùn era accadutu nunda.
The two were good friends.	I dui eranu boni amichi.
It’s the key to what we want.	Hè a chjave per quellu chì vulemu.
I am drug-free for life.	Sò senza droga per a vita.
I don’t trust the offer.	Ùn aghju micca fiducia in l'offerta.
However, the fear refreshed her.	Tuttavia, a paura l'hà rinfriscata.
Both boys ran the hard ball.	Tutti i dui picciotti correvanu a palla dura.
You don’t print with white space.	Ùn avete micca stampà cù u spaziu biancu.
I was raised by strong, intelligent women.	Sò statu criatu da donne forti è intelligenti.
It will show you the solutions they use.	Vi mustrarà e suluzioni chì utilizanu.
I wanted to read it.	Mi vulia leghje.
We covered it.	L'avemu cupertu.
I think soon.	Pensu prestu.
The timing was right.	U tempu era ghjustu.
I know my dog.	Sò chì u mo cane.
Press to finish.	Press per finisce.
But it’s very rare these days.	Ma hè assai raru in questi ghjorni.
I will send someone to show you.	Manderaghju qualcunu per mustrà vi.
I will keep her like my mother.	L'aghju da mantene cum'è a mo mamma.
I leave the day.	Lasciu u ghjornu.
Just to get a sense of it.	Solu per avè un sensu di ellu.
You get a better feel for the market value.	Avete una sensazione megliu per u valore di u mercatu.
We’re as safe as hell stuck at this point.	Semu sicuri cum'è l'infernu bloccati à questu puntu.
Good luck with your decision !.	Bona furtuna cù a vostra decisione!.
Maybe I didn’t say it right.	Forse ùn l'aghju micca dettu bè.
It can only be fun.	Si pò solu piacè.
The older you get, the more you come into your own.	Più vechje, più vi vene in u vostru propiu.
It was his last hope.	Era a so ultima speranza.
Here’s the news for now.	Eccu a nutizia per avà.
Look, there are only six.	Fighjate, ci sò solu sei.
Peace was further assessed for this.	U paci hè statu evaluatu ulteriormente per questu.
The reality can be very different.	A realità pò esse assai diversa.
And so he did.	È cusì hà fattu.
They will charge you for everything they can.	Vi cargueranu per tuttu perchè ponu.
It could shut down due to excessive temperature.	Puderia chjude per una temperatura eccessiva.
Something was wrong above.	Qualcosa era sbagliatu quì sopra.
I know the general doesn’t.	Sò chì u generale ùn hà micca.
Maybe she still wants to be recognized now.	Forse ella vole ancu esse ricunnisciuta avà.
Then there was my family.	Allora ci era a mo famiglia.
We have some new information.	Avemu qualchì nova infurmazione.
The race really helped shape my character.	A corsa hà veramente aiutatu à furmà u mo caratteru.
It definitely looks that way.	Definitivamente pare cusì.
That’s why the eyes looked so familiar.	Hè per quessa chì l'ochji parevanu cusì familiari.
I really enjoyed it.	Aghju campatu veramente.
Make sure you get the facts straight before doing anything.	Assicuratevi di avè i fatti direttamente prima di fà qualcosa.
They need training.	Anu bisognu di furmazione.
She is so great in that movie.	Ella hè cusì grande in quella film.
She was waiting for me to leave.	Ella aspittava ch'e mi ne andassi.
He wanted this man to take it.	Ellu vulia chì stu omu pigliassi.
In its place.	In u so locu.
Love the clothes.	Amate a roba.
I’m not surprised you didn’t hear it.	Ùn mi maravigliate micca chì ùn avete micca intesu.
And that’s pretty good.	È chì hè abbastanza bè.
The fact of its existence gave meaning to mine.	U fattu di a so esistenza hà datu sensu à a meia.
And notice that it’s starting to move.	È nutate chì hè cuminciatu à spustà.
She knows she’s been made for so much more.	Ella sapi chì hè stata fatta per assai più.
It’s at that age.	Hè à quella età.
You, or someone you know, could be among them.	Tù, o qualchissia chì cunnosci, puderia esse trà elli.
Instead, it describes practice.	Invece, descrive a pratica.
It would be the last major victory of his career.	Saria l'ultima vittoria maiò di a so carriera.
This leads directly to a discussion of them and becomes.	Questu porta direttamente in una discussione di esse è diventà.
That’s the problem, see.	Questu hè u prublema, vede.
Every woman who has taken my classes has heard of these studies.	Ogni donna chì hà pigliatu i mo classi hà intesu parlà di sti studii.
They were powerful.	Eranu putenti.
God was silent.	Diu era zittu.
Now I ask you this.	Avà vi dumandu questu.
They were.	Eranu.
We like life.	Ci piace a vita.
The technical guy helped a lot during the process.	U tippu tecnicu hà aiutatu assai durante u prucessu.
It’s the original that the other two wanted to become.	Hè l'uriginale chì l'altri dui vulianu diventà.
You see how everything is arranged for you.	Vi vede cumu tuttu hè dispostu per voi.
Most of them earn their living in one place.	A maiò parte di elli si guadagnanu a vita in un locu.
I will know soon.	Aghju da sapè prestu.
Since it’s old, the weight is a little heavy.	Siccomu hè vechju, u pesu hè un pocu difficiule.
You know, but they don’t want to tell me.	A sà, ma ùn mi volenu dì.
We just need to know how.	Avemu solu bisognu di sapè cumu.
At some point, sleep came.	À un certu puntu, u sonnu hè ghjuntu.
The camera fired.	A camera sparava.
I will not go to another radio station.	Ùn andaraghju à una altra stazione di radiu.
He had not violated any law.	Ùn avia violatu nisuna lege.
Part of me hoped it was gone forever.	Una parte di mè sperava ch'ella sia andata per sempre.
But there were no tears now.	Ma ùn ci era micca lacrime avà.
I don’t think this is possible for you.	Ùn aghju micca pensatu chì questu hè pussibule per voi.
Definitely one of the best things about that movie.	Definitivamente una di e cose più belle in quellu filmu.
She needs our help.	Ella hà bisognu di u nostru aiutu.
I love my mom more than anyone in the world.	Amu a mo mamma più chè nimu in u mondu.
That’s what they talk about.	Hè ciò chì parlanu.
Well, let me tell you.	Ebbè, lasciami dì à tè.
It seemed a little too good to be true.	Paria un pocu troppu bellu per esse veru.
Let them do what they need to do.	Ch'elli facenu ciò chì anu bisognu di fà.
And don’t lose words.	È ùn perde micca parolle.
Numerous things can be thought of as the factor for this.	Numerose cose ponu esse pensate cum'è u fattore per questu.
You’ll also get up soon.	Avete ancu da alzà prestu.
I know a teacher who doesn’t.	Cunnoscu un maestru chì ùn hà micca.
I couldn’t imagine what they were talking about.	Ùn pudia micca imaginà di ciò chì parlanu.
It was quiet on the third floor.	Era tranquillu à u terzu pianu.
And you want to stop now.	È vulete fermà avà.
Well, it’s a growing space.	Hè bellu, hè un spaziu in crescita.
This was not good enough.	Questu ùn era micca abbastanza bè.
Luck leaves too much to be desired.	A furtuna lascia troppu à u casu.
I tell them the answer changes from day to day.	Li dicu chì a risposta cambia da ghjornu à ghjornu.
The room and common areas were very clean.	A stanza è i spazii cumuni eranu assai puliti.
He pushed her across the room.	U scacciò à traversu a stanza.
They were the only friends he had.	Eranu i soli amichi ch'ellu avia.
In fact, he doesn’t do any of these things.	In fatti, ùn face nunda di queste cose.
This has been their primary focus.	Questu hè statu u so focus primariu.
There will be no long forms.	Ùn ci saranu micca forme longu.
He will go crazy.	Andrà pazzo.
Always trying to test after a year.	Sempre à pruvà à pruvà dopu à un annu.
Be ready for me.	Siate pronti per mè.
But he thinks.	Ma ellu pensa.
Some of the children started crying.	Certi di i zitelli cuminciaru à pienghje.
He then called me when he got home.	Dopu m'hà chjamatu quandu hè ghjuntu in casa.
If you want to feel small, stay close to it.	Sè vo vulete sentu chjucu, stà vicinu à questu.
In recent years, these two things have really been confirmed.	In l'ultimi anni, queste duie cose sò state veramente cunfirmate.
There was a story for them.	Ci era una storia per elli.
Do the research and live better for it.	Fate a ricerca è vive megliu per quessa.
Great cover too.	Grande copertina ancu.
She said it was mine.	Ella disse chì era u mio.
Wet clothes.	I panni bagnati.
I will look into this.	Fighjuleraghju in questu.
I heard everything that was said.	Aghju intesu tuttu ciò chì era dettu.
I know he was afraid it was me.	Sò ch'ellu avia paura ch'ellu sia mè.
He calls thus to rest himself.	Chjama cusì per riposà ellu stessu.
He goes there again.	Ci và di novu.
You will get the best advice.	Averete u megliu cunsigliu.
The answer is actually pretty obvious.	A risposta hè in realtà abbastanza ovvia.
Not even to hear.	Mancu à sente.
There was nothing to do but watch.	Ùn ci era nunda à fà chè guardà.
But maybe my fault, but not my first mistake.	Ma forse u mo peghju, ma micca u mo primu sbagliu.
It’s so beautiful.	Hè cusì bellu.
It was all over.	Tuttu ciò chì era finitu.
The debate is here.	U dibattitu hè quì.
Seven hours of driving.	Sette ore di guida.
She doesn’t get younger and that’s the hard part.	Ella ùn diventa più ghjovana è questu hè a parte dura.
I am not made for this place.	Ùn sò micca fattu per questu locu.
I’m on to something without really knowing what it is.	Sò nantu à qualcosa senza sapè bè ciò chì hè.
She has a very confident judgment.	Ella hà un ghjudiziu assai sicuru.
I had never seen him in such a state.	Ùn l'avia mai vistu in un tali statu.
It takes me too long.	Mi pigghia troppu longu.
I did not include you in that list.	Ùn vi aghju micca inclusu in quella lista.
He has another title.	Hà un altru titulu.
Authority is rather more so.	L'autorità hè piuttostu più cusì.
But then again, she should know better.	Ma poi di novu, ella duveria sapè megliu.
This is the context of this report.	Questu hè u cuntestu di stu rapportu.
It was his finger.	Era u so dettu.
I made time for that.	Aghju fattu tempu per questu.
God can help you.	Diu vi pò aiutà.
Only there was more time to sleep.	Solu ci era più tempu per dorme.
To better understand this game, we need a general theory of games.	Per capisce megliu stu ghjocu, avemu bisognu di una teoria generale di i ghjoculi.
He turned and walked away.	Si gira è hè andatu.
So it seems that a science of the mind is impossible.	Allora pare chì una scienza di a mente hè impussibile.
The people here are quite divided.	A ghjente quì hè abbastanza divisa.
Thank you for your attention.	Grazie per a vostra attenzione.
We like to have an individual.	Ci piace à avè un individuu.
Again, this is in the rules.	In novu, questu hè in e regule.
So true too.	Cusì veru ancu.
This is shown in the figure below.	Questu hè mostratu in a figura dopu.
Even a group had written a song about the incident.	Ancu un gruppu avia scrittu una canzone annantu à l'incidentu.
In such conditions, everything that people say is not against them.	In tali cundizioni, tuttu ciò chì a ghjente dice ùn hè micca contru à elli.
He put his mouth to it.	Li pusò a bocca.
Look at the type of language that each character uses.	Fighjate à u tipu di lingua chì ogni caratteru usa.
There are no more children, and there are few working adults.	Ùn ci hè più zitelli, è ci sò pochi adulti chì travaglianu.
Even if the noise had stopped, it wasn’t any easier.	Ancu s'ellu era cessatu u rumore, ùn era micca più faciule.
The group moved across the room slowly, back to back.	U gruppu si trasfirìu à traversu a sala pianu pianu, daretu à daretu.
But it’s hard for us.	Ma hè difficiule per noi.
Now just add a little bit.	Avà aghjunghje solu un pocu.
As I said, the costs involved.	Comu dissi, i costi implicati.
You have to play a game.	Avete da ghjucà un ghjocu.
I went back another month on the records.	Aghju vultatu un altru mese in i registri.
Everywhere but my parents.	In ogni locu, ma i mo genitori.
A student without a course.	Un studiente senza cursu.
They are on the ground.	Sò in terra.
I couldn’t even accept his sight, he couldn’t see much.	Ùn ponu ancu accettà a so vista, ùn pudia micca vede assai.
Try to hide them.	Pruvate di ammuccià li.
Therefore, we meet in different member houses every month.	Per quessa, ci scuntremu in diverse case di membri ogni mese.
We were not in a position to plant.	Ùn eramu micca in una pusizioni di piantà.
The color and picture may vary from our photo shown.	U culore è a stampa pò varià da a nostra foto mostrata.
It has been said.	Hè statu dettu.
This information was obtained from the database.	Sta infurmazione hè stata ottenuta da a basa di dati.
She was dressed for that.	Si era vestitu per quessa.
For therapy about once a week for the past year.	Per a terapia circa una volta à settimana per l'annu passatu.
Slowly, he took another deep breath.	Pianu pianu, pigliò un altru respiru prufondu.
It is the expression, measurement and quality of our energy.	Hè l'espressione, a misura è a qualità di a nostra energia.
I’ve never felt this way.	Ùn aghju mai sentitu cusì.
The map is in good agreement with that of.	A mappa hè in bonu accordu cù quella di.
As they are in most countries of the world.	Cum'è ci sò in a maiò parte di i paesi di u mondu.
Then he was gone.	Allora era andatu.
We are dead.	Semu morti.
I made mistakes, but I don’t know why.	Aghju avutu errori, ma ùn sò micca sapè perchè.
I am not positive on this.	Ùn sò micca pusitivu in questu.
His eyes widened.	I so ochji cunsiderate.
It was bound to happen.	Era obligatu à succede.
I knew I was close to home now.	Sapia chì avà era vicinu à a casa.
Error with the above.	Errore cù u sopra.
But this is not working.	Ma questu ùn hè micca travagliatu.
Bring the water to a boil, then reduce to a boil.	Purtate l'acqua à ebollizione, poi riduce à ebollizione.
It seemed like fun for the activity.	Paria piacè per l'attività.
I know almost nothing about him.	Ùn sò quasi nunda di ellu.
Your father and I were good friends.	U to babbu è mè eramu boni amici.
Slowly he turned.	Pianu pianu si vultò.
My children are my biological children.	I mo figlioli sò i mo figlioli biologichi.
Neither then nor every minute of my life since.	Nè tandu nè ogni minutu di a mo vita dapoi.
When you look into your eyes every day, you see love.	Quandu guardate in i vostri ochji ogni ghjornu, vede l'amore.
Oh yes, it looks perfect.	Oh sì, pare perfettu.
You always get them, but less cold, and with less force.	Sempre li uttene, ma menu freti, è cù menu forza.
He is a good friend.	Hè un bonu amicu.
I just want to push.	Vogliu solu spinghje.
But they have a good reason to be.	Ma anu una bona ragione per esse.
No stomach problems.	Nisun prublemi di stomacu.
The lines are a guide for the eye.	E linee sò una guida per l'ochju.
It doesn’t make me feel old, just huge.	Ùn mi face micca sentu vechju, solu enormu.
I asked him where he had taken the book.	L'aghju dumandatu induve avia pigliatu u libru.
Take, for example, the following report.	Pigliate, per esempiu, u rapportu dopu.
Possibly you can remember.	Possibile si pò ricurdà.
I am for a fact that will arise in a few days.	Sò per un fattu chì suscitarà in pochi ghjorni.
You all said something bad.	Tutti avete dettu qualcosa di male.
Most things can wait.	A maiò parte di e cose puderanu aspittà.
But he has.	Ma ellu hà.
Things had certainly changed.	E cose eranu certamente cambiate.
You know of course some models better than others.	Sapete naturalmente certi mudelli megliu cà altri.
It was not a good sign.	Ùn era micca un bonu signu.
The point is, the plan changes quite often.	U puntu hè, u pianu cambiatu abbastanza spessu.
I just wanted to make people laugh.	Vulia solu fà ride a ghjente.
Voting day, so to speak.	U ghjornu di u votu, per esse.
Some say it was closer to a fifth.	Qualchidunu dicenu chì era più vicinu à quintu centu.
Ask yourself why you feel that way.	Dumandate perchè vi sentite cusì.
The officer on stage.	L'ufficiale in scena.
The boy is proud.	U zitellu simu fieri.
It looks surprising.	Sembra sorpresa.
There is no need to regret it.	Ùn ci vole micca dispiace.
It is our choice, however, that ends those who are to be.	Hè a nostra scelta, però, chì finisci quelli chì sò esse.
The trip to the title company did not go well.	U viaghju à a cumpagnia di u titulu ùn hà micca fattu bè.
I knew my mom worked hard to get our apartment.	Sapia chì a mo mamma hà travagliatu duru per ottene u nostru appartamentu.
I don't like a text message.	Ùn mi piace micca un missaghju di testu.
What not.	Chì nè.
Really, the thing is that our fans always like us and our music.	Daveru, a cosa hè chì i nostri fans ci piacenu sempre è a nostra musica.
On top of her is a man.	In cima à ella hè un omu.
Apparently they were busy preparing for a fight.	Apparentemente eranu occupati à preparà una lotta.
Many have, really.	Parechji anu, veru.
We need to think a little.	Ci vole à pensà un pocu.
They will tell each other nothing but the truth.	Anu da dì à l'altru nunda, ma a verità.
She didn’t even believe my success.	Ella ùn hà ancu cridutu u mo successu.
A young man of.	Un ghjovanu di.
It could be more about that, though.	Puderia esse più nantu, cusì.
There is no science here.	Ùn ci hè micca scienza quì.
All you can take with you is the experiences of your life.	Tuttu ciò chì pudete piglià cun voi hè l'esperienze di a vostra vita.
We just have to do it.	Avemu solu à fà.
That’s the beginning.	Hè u principiu.
I got the following error.	Aghju u seguente errore.
We just want them to end.	Vulemu solu chì finiscinu.
No one prepared me to wait for such a thing.	Nisunu m'hà preparatu per aspittà una cosa cusì.
Most of the results in this section are standard.	A maiò parte di i risultati di sta sezione sò standard.
See yourself at the point of success.	Vede sè stessu à u puntu di successu.
The top and bottom of the bottle had been cut.	A cima è u fondu di a buttiglia era stata tagliata.
For a moment, he had to close his eyes.	Per un mumentu, hà avutu à chjude l'ochji.
It was, perhaps, ten.	Era, forse, deci.
Everything is exactly as it is.	Tuttu hè esattamente cumu hè.
Tell them what to expect in the way of pain relief.	Dite à elli ciò chì aspetta in u modu di sollievu di u dulore.
But she chose otherwise.	Ma ella hà sceltu altrimenti.
Walk where you need to go.	Camminate induve duvete andà.
He has no idea what words he offers.	Ùn hà micca idea di quali parolle offre.
She felt, deep in her being.	Si sentia, prufonda in u so esse.
Many other things.	Parechje altre cose.
They are too simple to describe more complex characters.	Sò troppu simplici per discrive caratteri più cumplessi.
The door opened without me ringing.	A porta s'aprì senza ch'e aghju da sona.
They want to know why music matters to them.	Vulete sapè perchè a musica importa per elli.
But when the weather turned bad, he worried.	Ma quandu u clima hà vultatu male, si preoccupa.
I never want to feel so cold again.	Ùn vogliu mai più sente un fretu cusì.
See what they do.	Fighjate ciò chì facenu.
People may not respect the police, but they are afraid of them.	A ghjente ùn pò micca rispettà a polizia, ma li teme.
Or even in full view.	O ancu in piena vista.
Time to sleep.	Tempu di dorme.
This game is just fun, period.	Stu ghjocu hè solu divertente, puntu.
I didn’t say anything until we pulled into the parking lot.	Ùn aghju micca dettu nunda finu à chì avemu tiratu in u parcheghju.
I knew him all my life, and he was never dead.	L'aghju cunnisciutu tutta a mo vita, è ùn era mai mortu.
Put a little bit of yourself into your design.	Mettite un pocu di sè stessu in u vostru disignu.
So far it has.	Finu à avà hà.
He had done nothing.	Ùn avia fattu nunda.
Cook another sample.	Cook un altru sample.
However, the enemy was not able to carry out his plan.	Tuttavia, u nimicu ùn era micca capaci di rializà u so pianu.
It’s very smooth to play, and a lot of fun.	Hè assai liscia à ghjucà, è assai divertente.
I know what’s on my mind.	Sò ciò chì hè in mente.
His eyes have changed everything.	I so ochji anu cambiatu tuttu.
I’m not sure if I knew that.	Ùn sò micca sicuru s'ellu sapia chì.
Men very well.	Omi assai bè.
The parties agree that the title is never closed.	I partiti accunsenu chì u titulu ùn hè mai chjusu.
Take photos or videos of each stage.	Pigliate ritratti o video di ogni tappa.
Traffic and the cost of living is high.	U trafficu è u costu di a vita hè altu.
It was better than the truth.	Era megliu cà a verità.
But never forget who the boss is.	Ma ùn vi scurdate mai di quale hè u capu.
You can change for the better at any time in your life.	Pudete cambià per u megliu in ogni mumentu di a vostra vita.
Some people liked him a lot.	Certi pirsuni li piacia assai.
Whether or not it is, it is a different matter.	Ch'ella sia o micca, hè una materia diversa.
You should have nothing to worry about any of them.	Ùn duvete avè nunda di preoccupari da alcunu di elli.
There are no published data on these aspects.	Ùn ci hè micca datu publicatu nantu à questi aspetti.
Right here on the living room floor.	Propiu quì à u pianu di u salottu.
They are in the medical field, but they love music.	Sò in u campu medico, ma amanu a musica.
Deprived of army, first class.	Privatu di l'armata, prima classe.
And he had the best party.	È hà avutu a più bona festa.
See you at dinner.	Ci si vede à cena.
But it is not.	Ma ùn hè micca.
We sat down and talked here.	Avemu pusatu è parlatu quì.
But he always talked to us.	Ma ci parlava sempre.
I have mixed feelings about this.	Aghju sentimenti misti annantu à questu.
Today, tomorrow, next week.	Oghje, dumane, a settimana prossima.
He had a strange feeling looking at him.	Hà avutu una strana sensazione chì u fighjulavanu.
We’re working on this pretty hard thing.	Avemu travagliatu nantu à sta cosa abbastanza dura.
It will only do so under the following conditions.	Il ne fera que sur les conditions suivantes.
His power and influence will always be great.	U so putere è influenza serà sempre grande.
Not anymore.	Nun più.
I don’t think they do.	Ùn pensu micca chì facenu.
There is literally no way out of this.	Ùn ci hè literalmente micca manera di esce da questu.
In general, there were no strong relationships.	In generale, ùn ci era micca relazioni forti.
People just take your word for it.	A ghjente hà solu piglià a vostra parolla.
I’m not even close to being a morning person.	Ùn sò mancu vicinu à esse una persona matina.
How can I not see that.	Cumu ùn pò micca vede quellu.
He wanted us to stand out.	Vuliu chì noi stimu fora.
We know how expensive quality work is.	Sapemu quantu u travagliu di qualità hè caru.
Everything they share in common moves to the bottom.	Tuttu ciò chì sparte in cumunu si move à u fondu.
The trip was wonderful.	U viaghju era maravigghiusu.
My brother is just born.	U mo fratellu hè appena natu.
Another reason is provided by the following example.	Un altru mutivu hè furnitu da l 'esempiu seguenti.
I kept it tight.	Aghju tenutu strettu.
You can tell them too.	Li pudete dì ancu.
Matter of personal taste.	Materia di gustu persunale.
It looked good tonight.	Paria bè sta sera.
I feel responsible for you.	Mi sentu rispunsevule per voi.
I only had one lunch a day.	Aghju avutu solu un pranzu à ghjornu.
It seemed like no one was out of his big heart.	Paria cum'è nimu si trova fora di u so grande core.
It was wonderful, very creative, but we had the best two.	Era maravigliu, assai creativo, ma avemu avutu i migliori dui.
We like it.	Ci piace.
A couple asked us for help.	Una coppia ci hà dumandatu aiutu.
And so it was sent.	È cusì hè statu mandatu.
Therefore, the company could stand or fall.	Per questu, a cumpagnia puderia stà o cascà.
It took the police forever to reach them.	Pigliò a polizia per sempre per ghjunghje.
Only the correct processes were analyzed.	Solu i prucessi curretti sò stati analizati.
Also make sure that there are no other errors.	Assicuratevi ancu chì ùn ci sia micca altri errori.
At some point he had lost interest in life.	À un certu puntu avia persu interessu in a vita.
But enough about that.	Ma abbastanza nantu à questu.
It is very high.	Hè assai altu.
She was angry that many were injured and police did nothing.	Hè stata arrabbiata chì parechji eranu feriti è a polizia ùn hà fattu nunda.
His team lost the state title game by one point.	A so squadra hà persu u ghjocu di titulu statali per un puntu.
You cut something out of it.	Avete tagliatu qualcosa da ellu.
I think she never married.	Credu chì ùn hà mai maritatu.
It’s not your class.	Ùn hè micca a vostra classe.
I’m too fast for him.	Sò troppu veloce per ellu.
In the end, practice makes it perfect.	In fondu, a pratica rende perfetta.
Very confused, and very different from what they look like.	Moltu cunfusu, è assai sfarente di ciò chì pareanu.
She even sold a few at the market.	Elle en a même vendu quelques-uns au marché.
But I couldn’t try.	Ma ùn pudia pruvà.
But one thing stops me a bit.	Ma una cosa mi ferma un pocu.
That’s what you have to do.	Hè ciò chì duvete fà.
It was crazy to feel that way.	Era pazzu à sentela cusì.
His name, however, we know.	U so nome, però, sapemu.
You can shape the world to your vision.	Pudete furmà u mondu à a vostra visione.
Her lips were blue, her hair thick with ice.	E so labbra eranu turchini, i so capelli spessi di ghiaccio.
The same is true of information.	U stessu hè veru di l'infurmazioni.
He doesn’t call us back once a year.	Ùn ci ne chjama più una volta à l'annu.
The whole team is not.	A squadra sana ùn hè micca.
Recommend the books you love because the stories are meant to be shared.	Cunsigliate i libri chì amate perchè e storie sò destinate à esse sparte.
Then a little faster.	Allora un pocu più veloce.
I really need something to help keep things right.	Aghju veramente bisognu di qualcosa per aiutà à mantene e cose dritte.
I fell and was very tired after only an hour.	Aghju cascatu è era assai stancu dopu solu una ora.
And this is critical here.	È questu hè criticu quì.
Making a big difference doesn’t mean changing the world.	Fà una grande diferenza ùn significa micca cambià u mondu.
We all have to work hard on this.	Tutti duvemu fà duru nantu à questu.
Yes, it was true.	Iè, era vera.
Still pretty dead.	Sempre bellu mortu.
That’s a good word.	Hè una bona parolla.
He ate his food.	Manghjava u so manghjà.
Big and specific dream, well it is not wrong to have a dream.	Sognu grande è specificu, bè ùn hè micca sbagliatu per avè un sognu.
This fight we had is stupid.	Sta lotta chì avemu avutu hè stupidu.
One was hot and the other cold.	Unu era caldu è l'altru friddu.
Under normal growing conditions.	In cundizioni normali di crescita.
I can’t even imagine how many people worked here.	Ùn possu mancu imagine quante persone anu travagliatu quì.
And they certainly aren’t my friends.	È certamente ùn sò micca i mo amichi.
My mother lived here.	A mo mamma campava quì.
On the next shot, the lights are gone.	In u prossimu colpu, i luci sò andati.
It was a tough game.	Era una partita dura.
As they could.	Cumu pudianu.
A day or a week is good, depending.	Un ghjornu o una settimana hè bonu, secondu.
Then came the university.	Dopu hè vinutu l'università.
That this is a threat.	Chì questu hè una minaccia.
If you notice anything wrong, feel free to leave a comment.	Se notate qualcosa di sbagliatu, sentite liberu di mette un cumentu.
I am very happy with my progress.	Sò assai cuntentu di u mo prugressu.
Sometimes it was enough to take a road.	Calchì volta era abbastanza per piglià una strada.
I wanted to save them.	Li vulia salvà.
He told me he hadn’t even told his wife.	M'hà dettu ch'ellu ùn avia mancu dettu à a so moglia.
No one had ever seen him.	Nimu l'avia mai vistu.
Fifteen minutes later, it started to slow down.	Quince minuti dopu, hà cuminciatu à rallentà.
There are no necessary matches on the record.	Ùn sò micca partiti necessarii nantu à u record.
Real letter writing seemed as powerful as any other language.	A vera scrittura di lettere pareva putente cum'è una altra lingua.
Finish without injuries.	Finite senza ferite.
Page came to him with the message.	Pagina ghjunse à ellu cù u missaghju.
Therefore, we take your reading of your work seriously.	Per quessa, pigliamu a so lettura di u vostru travagliu seriamente.
Prices are subject to change.	I prezzi sò sottumessi à cambià.
It’s like a good movie.	Hè cum'è un bonu filmu.
I wanted to be accepted and loved.	Vuliu esse accettatu è amatu.
If called.	Se chjamatu.
That costs us more than it costs them.	Chì ci costa più chè li costa.
The sun is visible, and so are the stars.	U sole hè visibile, è cusì sò e stelle.
Please let us know if you have any questions about our products.	Per piacè fateci sapè s'ellu avete qualchì quistione nantu à i nostri prudutti.
About the murder.	À propositu di l'assassiniu.
And eat, eat, eat.	È manghja, manghja, manghja.
But here’s a weird problem.	Ma quì hè un prublema strana.
Two things were brought up.	Dui cose sò stati purtati.
I followed orders.	Aghju seguitu ordini.
Then you can do whatever you want.	Allora pudete fà ciò chì vulete.
Your work must be created by you.	U vostru travagliu deve esse creatu da voi.
It will definitely end up being a beautiful piece of work.	Definitivamente finirà per esse un bellu pezzu di travagliu.
They can’t pass in front of him.	Ùn ponu passà davanti à ellu.
I hadn’t thought of that before.	Ùn avia micca pensatu cusì prima.
To offer a perspective of the world through their eyes.	Per offre una perspettiva di u mondu attraversu i so ochji.
That’s what was so hard.	Hè ciò chì era cusì duru.
I’m always angry with her.	Sò sempre arrabbiatu cun ella.
I heard his voice.	Sentu a so voce.
I wanted to dress like my brother.	Mi vulia veste cum'è u mo fratellu.
I remember how it looked to this day.	Mi ricordu di cumu si pareva à questu ghjornu.
You can see it in two different ways.	Pudete vede in dui modi diffirenti.
He seemed crazy.	Paria pazzu.
But it didn’t make me feel like we did something wrong.	Ma ùn m'hà micca fattu sentu chì avemu fattu qualcosa di male.
It’s part of his definition of character.	Hè parte di a so definizione di caratteru.
So many great people to play with.	Tanti grandi persone per ghjucà.
I don’t see why this is hard to understand.	Ùn vecu micca perchè questu hè difficiule di capiscenu.
It was very strange to see him here in our living room.	Era assai stranu di vedelu quì in u nostru salottu.
I did what needed to be done.	Aghju fattu ciò chì ci vole à fà.
You have to stop reading the internet and go out into the world.	Duvete piantà di leghje l'internet è esce in u mondu.
Someone was telling me what to do.	Qualchissia mi dicia ciò chì deve fà.
The room went quietly.	A stanza si n'andò tranquilla.
It is essential that the model component is kept relatively simple.	Hè essenziale chì u cumpunente di u mudellu hè mantene relativamente simplice.
I got on the phone and called these people.	Aghju ghjustu à u telefuninu è aghju chjamatu queste persone.
This is how powerful you are.	Questu hè quantu putente site.
Put it here.	Mettite quì.
However, we have no evidence of this.	Tuttavia, ùn avemu micca evidenza di questu.
A larger and smaller element with this property.	Un elementu più grande è minimu cù sta pruprietà.
Winter should hold, at least the worst.	L'inguernu duveria ritene, almenu u peghju.
This time the screen went straight white.	Sta volta u screnu hè diventatu drittu biancu.
The global supply situation is as above.	A situazione di furnimentu glubale hè cum'è sopra.
Everyone is born with natural rights, such as the right to live.	Ognunu nasce cù diritti naturali, cum'è u dirittu di campà.
In case we both need to get through it quickly.	In casu chì tutti dui duvemu attraversà rapidamente.
Yet the times were different.	Eppuru i tempi eranu diversi.
The money is property.	I soldi sò pruprietà.
There were some who did.	C'era qualcuni chì anu fattu.
Let’s see, now.	Videmu, avà.
Then he leaned forward.	Allora s'inclinò in avanti.
First, the number of study patients is relatively small.	Prima, u numeru di pazienti di studiu hè relativamente chjucu.
No one wants such an element introduced.	Nimu ùn vole un tali elementu introduttu.
We have to take it.	Ci tocca à piglià.
However, it is more likely that it will not be so simple.	Tuttavia, hè più prubabile chì ùn serà micca cusì simplice.
Stop what you do.	Arresta ciò chì fate.
You are sitting here in the dark.	Stai à pusà quì in u bughju.
He had to believe.	Avia da crede.
To help others.	Per aiutà l'altri.
Also, be specific.	Inoltre, esse specificu.
Good for the stars.	Bonu per e stelle.
We know exactly how they all feel.	Sapemu esattamente cumu si sentenu tutti.
What works in one situation may not necessarily work in another.	Ciò chì travaglia in una situazione pò micca necessariamente travaglià in un altru.
But there is more to it than just this.	Ma ci hè più chì succede solu questu.
However, you have to do it right.	Tuttavia, avete da fà bè.
I have to respect that for it.	L'aghju da rispettà per quessa.
He had no previous history of heart disease.	Ùn avia micca storia precedente di malatie cardiache.
Everyone is constantly asking you for a final boss account.	Tuttu u mondu vi dumanda constantemente un cuntu finali di capu.
I’ll be late so don’t wait.	Seraghju tardu cusì ùn aspittà micca.
The impact seems to be very limited.	L'impattu pare esse assai limitatu.
He is survived by his wife, son, brother and sister.	Hè sopravvissutu da a so moglia, u figliolu, u fratellu è a surella.
We don’t travel with our bodies.	Ùn viaghjà micca cù i nostri corpi.
A bad day’s work was behind him.	Una mala ghjurnata di travagliu era daretu à ellu.
Then thank you.	Allora ti ringraziu.
For the most part, you don’t want to shake the boat.	Per a maiò parte, ùn vulete micca scuzzulate a barca.
The hell of a movie.	L'infernu di un filmu.
In fact, it's probably not worth it.	In verità, probabilmente ùn vale micca tantu.
This effort was certainly impossible.	Stu sforzu era di sicuru impussibile.
Tell him that.	Dìli chì.
Heart failure was the most common diagnosis in both groups.	L'insufficienza cardiaca era u diagnosticu più cumuni in i dui gruppi.
The quality is great.	A qualità hè grande.
It was bad, of course, but no one was seriously injured.	Era male, sicuru, ma nimu hè statu feritu seriamente.
I was very happy with our recovery.	Eru assai cuntentu di a nostra ricuperazione.
But she is no more.	Ma ella ùn hè più.
Having a wall around you is not the goal.	Avè un muru intornu à voi ùn hè micca u scopu.
Life is lost.	A vita hè persa.
Only two parameters are free.	Solu dui paràmetri sò liberi.
But it’s really fun to watch them grow.	Ma hè veramente divertente di vedeli cresce.
I haven’t heard anything for days.	Ùn aghju micca intesu nunda per ghjorni.
It wouldn’t be such a nice idea to plant suddenly.	Ùn saria micca una idea cusì bella di piantà di colpu.
Leave it alone.	Lasciate fogghiu.
It is supposed to happen in these situations.	Hè suppostu chì succede in queste situazioni.
But the situation was what it was.	Ma a situazione era ciò chì era.
Not that it will make much difference.	Micca chì farà assai differenza.
Can you check for that class file ?.	Pudete verificà per quellu schedariu di classa ?.
Different people may have different opinions and even be correct.	Diverse persone ponu avè diverse opinioni è ancu esse currette.
It just sounded good.	Solu sonava bè.
Also, it is not easy to disable the interaction.	Inoltre, ùn hè micca faciule per disattivà l'interazzione.
He became a regular player as the center fielder of the first season.	Hè diventatu un ghjucadore regulare cum'è u centru di a prima stagione.
It couldn’t be more suitable for our family.	Ùn puderia micca esse più adattatu per a nostra famiglia.
Now our people know you.	Avà u nostru populu ti cunnosce.
I became a man.	Sò diventatu un omu.
Also, this phone is very user friendly.	Inoltre, stu telefunu hè assai amichevule per l'utilizatori.
This will help in your decision making process.	Questu aiuterà in u vostru prucessu di decisione.
Here she comes.	Eccu ella vene.
I decided to continue talking.	Aghju decisu di cuntinuà à parlà.
If you don’t look at them, they will go away.	Se ùn li fighjate micca, si ne andrà.
In fact, he said.	Infatti, disse.
He was just a good man.	Era solu un omu bonu.
Two of my favorite people.	Dui di i mo persone più preferiti.
No decision has been made on where to play.	Nisuna decisione hè stata presa nantu à induve ghjucanu.
This was the only source of anxiety, you might say.	Questa era l'unica fonte d'ansietà, pudete dì.
I continued to read.	Aghju cuntinuatu à leghje.
Do what you need to.	Facenu ciò chì avete bisognu.
She didn’t need a red dress.	Ùn avia micca bisognu di un vestitu rossu.
They wouldn’t finish their turn before the storm hit.	Ùn avarianu micca finitu u so giru prima chì a tempesta chjappà.
You can also know the value of coffee.	Pudete ancu cunnosce u valore di u caffè.
I don’t want to go anywhere else.	Ùn vogliu micca andà in altrò.
We had plant experiments above.	Avemu avutu esperimenti di piante quì sopra.
I was one.	Eru unu.
Now, it’s just crazy.	Avà, hè solu pazza.
No shock here.	Nisuna scossa quì.
Sounds better.	Sona megliu.
His wife sat down at the table, staring at him.	A so moglia si pusò à a tavula, fighjendulu.
Exactly two women have ever won.	Esattamente duie donne anu vintu mai.
Of course, there’s more to the game.	Di sicuru, ci hè più in u ghjocu.
Then we know that people have had the good in them.	Allora sapemu chì a ghjente hà avutu u bonu in elli.
This is immediate.	Questu hè immediata.
He was a very intelligent man.	Era un omu assai intelligente.
That failed again.	Chì hà fallutu di novu.
A man and a woman.	Un omu è una donna.
Of course, every normal human could know this for himself.	Di sicuru, ogni umanu normale puderia sapè questu di ellu stessu.
You can’t face the local god.	Ùn pudete micca fà fronte à u diu lucale.
You will never find them.	Ùn li truverete mai.
The other children are gone.	L'altri figlioli sò andati.
No one would have noticed.	Nimu ùn averia nutatu.
I stretched out my hands.	Stendu e mani.
That in itself felt great.	Chì in sè stessu si sentia grande.
The country is more important than the individual.	U paese hè più impurtante chè l'individuu.
The procedure was safe and effective.	A prucedura era sicura è efficace.
She fired the next shot.	Ella hà sparatu a prossima dumanda.
It’s a function.	Hè una funzione.
He was dead and they had to eat.	Era mortu è anu da manghjà.
She was young again.	Era di novu ghjovana.
I just know what she told me.	Sò solu ciò ch'ella m'hà dettu.
However, the result was anything but close.	Tuttavia, u risultatu era tuttu ma vicinu.
Of course, we weren’t rich, at least not in those early years.	Di sicuru, ùn eramu micca ricchi, almenu micca in quelli primi anni.
I don’t want to be alone on the team.	Ùn vogliu micca solu in a squadra.
Older children and adults are welcome to enjoy other activities.	I zitelli più vechje è l'adulti sò benvenuti per gode di l'altre attività.
Then he did it a second time, just above the eye.	Allora hà fattu una seconda volta, ghjustu sopra à l'ochju.
However, like, this team is your team.	Tuttavia, cum'è, sta squadra hè a vostra squadra.
You think of something.	Pensarete à qualcosa.
First, make sure you drink plenty of water.	Prima, assicuratevi di beie assai acqua.
It’s a lot of time.	Hè assai tempu.
The plan was to begin.	U pianu era per principià.
I went straight to their house and stayed with them.	Sò andatu drittu à a so casa è sò stati cun elli.
We went through problems.	Avemu passatu prublemi.
Everything is cold and still on the ground.	Tuttu friddu è sempre in terra.
He learned to fear the man and hide from them.	Hà amparatu à teme l'omu è ammuccià da elli.
Below we briefly describe each term.	Quì sottu descrivimu brevemente ogni termini.
Be better in every way possible.	Esse megliu in ogni modu pussibule.
I couldn’t eat anything.	Ùn aghju pussutu manghjà nunda.
Listen and industry news.	Ascoltate e notizie di l'industria.
Please help with this.	Per piacè aiutate cù questu.
I didn’t want to be fake for him.	Ùn vulia micca esse falsu per ellu.
He just said he was thinking of finding another job.	Ellu hà dettu solu chì pensava di truvà un altru travagliu.
People laughed at her.	A ghjente si rideva di ella.
Back then, many of them had a weekend job.	Tandu, assai di elli avianu un travagliu di fine settimana.
Several factors support our decision.	Parechji fattori sustene a nostra decisione.
This is a silent process.	Questu hè un prucessu silenziu.
No other question.	Micca altra quistione.
All this, gone.	Tuttu chistu, andatu.
Ask a few questions.	Fate qualchi dumande.
Mom was working.	Mamma travagliava.
He says she turned on him.	Ellu dice chì hà vultatu nantu à ellu.
I was happy to return to ground level.	Eru cuntentu di vultà à u livellu di a terra.
So this is a case where really bad things happen.	Allora questu hè un casu induve succede veramente cose cattive.
He didn’t go without first seeing his brother.	Ùn andava senza prima vede u so fratellu.
Yes, there is science to saying this.	Iè, ci hè a scienza per dì questu.
I could buy what I needed.	Puderia cumprà ciò chì avia bisognu.
That’s how we spent that year, alongside something big.	Hè cusì chì avemu passatu quellu annu, à u latu di qualcosa di grande.
Think carefully if you want this.	Pensate bè se vulete questu.
Well, that’s fine for now.	Ebbè, hè bè per avà.
However, he had little desire for cooking.	Eppuru, ùn avia pocu bramosu di cucina.
It was too hot, someone said.	Era troppu caldu, qualcunu hà dettu.
The truth is.	A verità hè.
He really looks like a different person.	Sembra veramente una persona diversa.
It seems strange, actually.	Sembra stranu, in realtà.
Events were moving fast.	L'avvenimenti si movevanu rapidamente.
He asked me to bring him to my room to chase him.	M'hà dumandatu di purtallu in a mo stanza per caccià.
You will need to look into it.	Vi tuccherà à circà in lu.
Then water, water, water.	Allora acqua, acqua, acqua.
She couldn't see anything.	Ella ùn pudia vede nunda.
Let’s try the second statement.	Pruvemu a seconda dichjarazione.
This has had some success.	Questu hà avutu qualchì successu.
My mom wants to go, but she can’t miss a day of work.	A mo mamma vole andà, ma ùn pò mancà un ghjornu di travagliu.
Working with people.	U travagliu cù e persone.
We will report the details as they enter.	Riporteremu i dettagli mentre entranu.
Tired of being called names.	Stancu di esse chjamatu nomi.
Assume for now that.	Assumite per avà chì.
Limited information was available on the results studied.	L'infurmazione limitata era dispunibule nantu à i risultati studiati.
No one took it seriously.	Nimu hà pigliatu in seriu.
It’s a pleasure to finally post here.	Hè un piacè di postà infine quì.
They would understand.	L'averianu capitu.
I have to go back to my apartment and change.	Aghju da vultà in u mo appartamentu è cambià.
No one spoke, not knowing what was going on.	Nimu hà parlatu, senza sapè ciò chì passava.
It wasn’t perfect, but no one is.	Ùn era micca perfetta, ma nimu hè.
His art style was extremely detailed, perhaps even too much so.	U so stile d'arte era estremamente detallatu, forse ancu troppu.
It offers double benefits.	Offre doppiu benefici.
He, not so sure.	Ellu, micca cusì sicuru.
Only when it is your own is the knowledge.	Solu quandu hè u vostru propiu hè a cunniscenza.
He often spent days in silence.	Spessu passava ghjorni in silenziu.
It’s one of my favorite times of the year.	Hè unu di i mo tempi preferiti di l'annu.
If it has been caught, so be it.	S'ellu ci hè statu pigliatu, allora cusì sia.
The greater the speed, the greater the distance.	A più grande a velocità, più grande a distanza.
They do not have their own power.	Ùn anu micca u so propiu putere.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu à avà, ùn hè mai statu successu.
I will not kill them.	Ùn aghju micca da tumbà elli.
The image shown here is representative of at least three independent experiments.	L'immagine mostrata quì hè rappresentativa di almenu trè esperimenti indipendenti.
This would be the established resting potential.	Questu seria u putenziale di riposu stabilitu.
I see where the crowd is.	Vecu induve hè a folla.
They can’t be held for a while.	Ùn ponu esse tenuti per qualchì tempu.
He never married, and lived with his mother.	Ùn si maritò mai, è campava cù a so mamma.
I have no problem with it.	Ùn aghju micca prublema cun ella.
It is expected to double in twenty years.	Si prevede di duppià in vint'anni.
Boy, did you have that?	U zitellu, avete questu.
But, they didn’t listen for anything to their surprise.	Ma, ùn anu avutu l'arechje per nunda in a so sorpresa.
This evening is the last night of your old life.	Sta sera hè l'ultima notte di a vostra vechja vita.
One hundred men at most.	Centu omi à u più.
I didn’t know I was in this city.	Ùn sapia chì era in sta cità.
The first is education about what is a healthy food.	U primu hè l'educazione nantu à ciò chì hè un alimentu sanu.
And when you think about it, it makes sense.	È quandu pensate, hè sensu.
I have been using that gun for many years and have loved it.	Aghju utilizatu quella pistola per parechji anni è l'aghju amatu.
Let’s just say that someone is really just talking about what he did today.	Diciamu chì qualchissia hè veramente solu di parlà di ciò chì hà fattu oghje.
And it helped a lot with the relationship.	È hà aiutatu assai a relazione.
Well, it's not clear why.	Ebbè, ùn hè micca chjaru perchè.
I could have.	Puderia avè.
His plan proved to be correct.	U so pianu hà dimustratu esse currettu.
And those people have different opinions from the general public.	È quelli persone anu opinioni diverse da u publicu generale.
Then we consider the evidence presented at trial.	Allora cunsideremu a prova presentata à u prucessu.
And two, make sure you are comfortable with the companies you have.	È dui, assicuratevi chì site cunfortu cù e cumpagnie chì avete.
There was no time for tears.	Ùn era micca tempu per lacrime.
On stage.	In scena.
There is an easy way and a normal way.	Ci hè un modu faciule è un modu normale.
He announced it, and said nothing.	Annunziava, è ùn disse nunda.
It felt so good, and so fucking right.	Si sentia cusì bè, è cusì cazzo ghjustu.
He was looking for the ground.	Circava a terra.
Glad he finally played to his potential.	Felice ch'ellu sia finalmente ghjucatu à u so putenziale.
It’s just a love song.	Bastamente hè una canzone d'amore.
Push the boat out.	Spingi a barca fora.
I’m so proud of that.	Sò tantu fieru di questu.
It was a really good shot.	Era un colpu veramente bonu.
And they both made great points.	E tramindui anu fattu grandi punti.
And oh, what a breakfast it was.	E oh, chì colazione era.
The truth does not matter.	A verità ùn hè micca impurtante.
It comes back to us in so many ways.	Ritorna à noi in tanti modi.
It took us a few years, but we beat him.	Ci hà pigliatu uni pochi d'anni, ma l'avemu battutu.
What really matters is the type of execution time of the object.	Ciò chì importa veramente hè u tipu di tempu di esecuzione di l'ughjettu.
I can’t imagine the pain you are in now.	Ùn possu micca imaginà u dolore chì site avà.
And everyone else here has done the same.	È tutti l'altri quì anu fattu u listessu.
But my opinion was that the policy was wrong.	Ma a mo opinione era chì a pulitica era sbagliata.
It was really the downside.	Era veramente u peghju.
Veneranu.	Veneranu.
I fixed it.	Aghju riparatu.
We can discuss your concerns together.	Pudemu discutiri i vostri prublemi inseme.
The same goes for your team’s big performance events or change efforts.	U listessu vale per i grandi eventi di rendiment di a vostra squadra o sforzi di cambià.
Please include one if possible.	Per piacè include un se pussibule.
I was about to make a mistake.	Eru per fà un sbagliu.
We are just random people on the Internet.	Semu solu persone casuali in Internet.
If it’s that good.	S'ellu hè cusì bonu.
We look at each other.	Ci guardemu l'un l'altru.
Oh, so much more.	Oh, assai di più.
But this world has different laws.	Ma stu mondu hà diverse lege.
But we trust someone.	Ma avemu a fiducia in qualcunu.
Thanks for the call.	Grazie per a chjama.
Eight patients were treated more than once.	Ottu pazienti sò stati trattati più di una volta.
I'm glad you're okay.	Sò cuntentu chì site bè.
You can save.	Si pò salvà.
The facts of life are very simple.	I fatti di a vita sò assai sèmplice.
To her surprise, she was staring at him.	À a so surpresa, ella u fighjulava cù l'ochji aguzzi.
I opened the door and called to the dog.	Aghju apertu a porta è chjamava à u cane.
Look at what we did.	Fighjate ciò chì avemu fattu.
You have to be open and honest with people.	Avete da esse apertu è onestu cù a ghjente.
I run to support your personal freedom.	Corru per sustene a vostra libertà persunale.
I just got up and ran to the boat.	Aghju ghjustu alzatu è corse versu a barca.
It was just dark as she walked through the door.	Era ghjustu scuru mentre ella passava da a porta.
Wife and children.	Moglie è figlioli.
We'll see how it works.	Videremu cumu si funziona.
My heart goes out to your family.	U mo core va à a vostra famiglia.
He had changed since he met her.	Avia cambiatu da quandu l'hà scontru.
It doesn’t come until the end of the month.	Ùn vene micca finu à a fine di u mese.
I’m not done halfway through.	Ùn aghju micca finitu a mità.
Like negative energy.	Cum'è l'energia negativa.
The critical response has been extremely mixed.	A risposta critica hè stata estremamente mista.
It was a beautiful day and everyone was out.	Era un bellu ghjornu è tutti eranu fora.
Get out of my hands.	Caccià da e mo mani.
It's light.	Hè lumera.
People need to regain power to take control.	A ghjente hà bisognu di ripiglià u putere per piglià u cuntrollu.
I wanted to prove that we had our own voice and style.	Vuliu pruvà chì avemu avutu a nostra propria voce è stile.
The law exists no matter what the law says.	U dirittu esiste ùn importa ciò chì a lege dice.
Then he pushed the door shut.	Allora spinse a porta chjusa.
But it continues to be a concern.	Ma cuntinueghja à esse preoccupazioni.
Mark would be a great teacher.	Mark seria un grande maestru.
They make me angry.	Mi facenu arrabbiare.
The moment passed.	U mumentu passava.
I need my head straight.	Aghju bisognu di a mo testa dritta.
Guys who want better.	Ragazzi chì volenu megliu.
But, now look a little closer.	Ma, avà guardate un pocu più vicinu.
My clients were happy.	I mo clienti eranu felici.
Better stay here by chance.	Megliu stà quì per casu.
It does absolutely nothing.	Ùn face assolutamente nunda.
He really created that character.	Hè veramente creatu stu caratteru.
That sounded like that.	Chì sonava cusì.
See your daughter.	Vede a to figliola.
Don’t go into trouble.	Ùn andate micca in i prublemi.
We are not as young as before.	Ùn simu più ghjovani cum'è prima.
But this is not meant for me.	Ma questu ùn hè micca pensatu per mè.
Then came the letter.	Allora ghjunse a lettera.
Until someone else understands how to take it further.	Finu à chì qualcunu altru capisce cumu piglià più.
Others learn well.	L'altri amparanu bè.
It will be better.	Serà megliu.
Do it for a week directly in the morning and before bed.	Fate per una settimana direttamente in a matina è prima di lettu.
In this community.	In sta cumunità.
I run forward.	Corsu avanti.
This is the second death.	Questa hè a seconda morte.
Instead the standard Windows sound is played.	Invece u sonu di Windows standard hè ghjucatu.
They are bad.	Sò cattivi.
That’s why it’s not necessary.	Hè per quessa chì ùn hè micca necessariu.
The door opened a little and a man came out.	A porta s'aprì un pocu è un omu si n'andò fora.
There is no doubt that you will pass tomorrow.	Ùn ci hè dubbitu chì passerete dumane.
And something else, something I didn’t want to think about.	È qualcosa d'altru, qualcosa chì ùn vulia micca pensà.
Out of the blue is the only way.	Fora di u numeru hè l'unicu modu.
Tell stories of things you have seen while people are watching.	Dite à e storie di e cose chì avete vistu mentre a ghjente guarda.
Like art, you know it when you see it.	Cum'è l'arti, a sapete quandu u vede.
I couldn’t think of them.	Ùn pudia micca pensà à elli.
We’ll see how it unfolds in the coming weeks.	Videmu cumu si stende in e prossime settimane.
And then, too.	È dopu, ancu.
I grew firm, to listen.	Cresciu fermu, à sente.
We are together now.	Semu inseme avà.
I just went to the store.	Sò andatu solu à a tenda.
You are not right.	Ùn site micca ghjustu.
It was better that way.	Era megliu cusì.
Of course, it is not enough.	Di sicuru, ùn hè micca abbastanza.
So there has to be a way to turn this around.	Dunque ci duvia esse un modu per vultà questu.
And it will really shock the world.	È hà da veramente scunsà u mondu.
Twice too much.	Dui volte troppu.
The general physical health of the patients was worse than the general mental health.	A salute fisica generale di i pazienti era peghju chè a salute mentale generale.
He recognized her immediately.	L'hà ricunnisciutu subitu.
He freed his friend and turned around.	Hà liberatu u so amicu è si vultò.
The rest is almost perfect.	U restu hè quasi perfettu.
He could do nothing to stop him from doing what he chose.	Ùn pudia fà nunda per impedisce di fà ciò chì hà sceltu.
I don’t even have family in town to support me.	Ùn aghju mancu a famiglia in cità per sustene mi.
But it’s worth it, that’s for sure !.	Ma vale a pena fà, questu hè sicuru !.
Eat your lunch outside.	Manghja u vostru pranzu fora.
For about the next ten years.	Per circa i prossimi deci anni.
His influence in politics has been really great.	A so influenza in a pulitica hè stata veramente grande.
It was not what you would call a normal child.	Ùn era micca ciò chì chjamate un zitellu normale.
I enjoyed the course.	Aghju piaciutu u cursu.
We note the following two cases.	Avemu nutatu i seguenti dui casi.
The rooms overlook the garden.	E stanze guardanu à u giardinu.
If you don't like it, stop reading.	Se ùn ti piace micca, smetti di leghje.
What a perfect choice that must have been.	Chì scelta perfetta deve esse statu.
She felt that she had no choice but to be equal.	Ella sentia ch'ella ùn avia altra scelta chè di uguali.
But the car shop is open.	Ma a buttrega di macchina hè aperta.
He’s a natural leader, he turned to leave and everyone followed.	Hè un capu naturale, si vultò per lascià è tutti seguitanu.
They load very quickly, and come with many features.	Caricanu assai rapidamente, è vene cù parechje funzioni.
Someone sent it for you for really good.	Qualchissia hà mandatu per voi per veramente bè.
All my tests are back well.	Tutte e mo teste sò tornate bè.
It wouldn’t work anyway.	Ùn averia micca travagliatu in ogni modu.
I would make some measurements.	Avissi da fà qualchi misurazioni.
The trip had several purposes.	U viaghju hà avutu parechji scopi.
I was just down to one line every day.	Eru falatu solu à una linea ogni ghjornu.
It seemed like a big missing link.	Paria esse un grande ligame mancante.
Tonight, we say thank you.	Sta sera, dicemu grazie.
There are only a few other products like this out there.	Ci hè solu uni pochi altri prudutti cum'è quì fora.
She had to ask.	Ella duvia dumandà.
But there is no reason why she cannot be killed.	Ma ùn ci hè micca raghjone ch'ella ùn pò esse uccisa.
Number one, winter is on the way which makes me very sad.	U numeru unu, l'inguernu hè in strada chì mi face assai tristi.
It's three full hours.	Hè trè ore cumplete.
It doesn't matter, he said.	Ùn importa micca, si disse.
I have my reasons, and my opinions, believe me.	Aghju i mo motivi, è e mo opinioni, crede mi.
I never knew about it.	Ùn aghju mai saputu di questu.
I had no map.	Ùn avia micca mappa.
Say nothing.	Dite nunda.
But cook.	Ma cucini.
All this for a great cost but very little profit.	Tuttu questu per un grande costu ma assai pocu guadagnu.
I was afraid to ask why.	Aviu paura di dumandà perchè.
You and me.	Tù è eiu.
But we are here to help.	Ma simu quì per aiutà.
He heard nothing.	Ùn hà intesu nunda.
People who are alone in the city.	E persone chì sò solu in cità.
He did not understand the language, but he loved it.	Ùn capiria micca a lingua ma li amava.
To understand it, at least in part.	Per capiscelu, almenu in parte.
Both patients had a positive family history of the condition.	I dui pazienti anu avutu una storia di famiglia positiva di a cundizione.
I can rest soon.	Puderaghju riposu prestu.
This continues throughout his career.	Questu cuntinueghja in tutta a so carriera.
The main factor is that the routine can be very fast and simple.	U fattore principale hè chì a rutina pò esse assai rapida è simplice.
Just too good.	Solu troppu bè.
Dad did the only thing he could do.	Babbu hà fattu l'unicu ciò chì puderia fà.
None of them could stop.	Nisunu di elli pudia piantà.
People found it difficult to understand.	A ghjente hà trovu difficiule di capiscenu.
We will probably get there tomorrow.	Probabilmente ci ghjunghjeremu dumane.
There were no associated complications.	Ùn ci era micca cumplicazioni assuciati.
But he was busy.	Ma era occupatu.
I needed silence and fire to wait for the numbers.	Aviu bisognu di u silenziu è u focu per aspittà i numeri.
For some, this is fine.	Per alcuni, questu hè bè.
If you have to start over, do it.	Sè avete da principià, fate.
He sat down in his chair.	Si pusò in a so sedia.
We were immediately driven to this place.	Avemu guidatu immediatamente à questu locu.
I chose not to cover the whole floor.	Aghju sceltu di ùn copre tuttu u pianu.
I'm open.	Sò apertu.
Then there was blood.	Allora ci era u sangue.
This is not a serious war.	Questa ùn hè micca una guerra seria.
Oh yeah, pretty sure.	Oh iè, abbastanza sicuru.
They are random numbers from one to ten, we say.	Sò numeri casuali da unu à deci, diciamu.
I was going to die here.	Andava à more quì.
Find a reason.	Truvà una ragione.
The rules of life in society are not necessarily yours.	E regule di a vita in a sucità ùn sò micca necessariamente i vostri.
He turned quickly and made a move.	Si vultò rapidamente è fece un muvimentu.
See your new location.	Vede u vostru novu locu.
It's beautiful country here.	Hè bellu paese quì.
Because that’s where the story really begins.	Perchè hè quì chì a storia principia veramente.
That is, when they are really played.	Questu hè, quandu sò veramente ghjucati.
That was the word.	Chì era a parolla.
It really turned green.	Hè veramente diventatu verde.
In case you lost my number it is.	In casu avete persu u mo numeru hè.
A new home and car for my mom.	Una nova casa è vittura per a mo mamma.
It was worse than the final version.	Era peghju chè a versione finale.
I’m not going back just for the money.	Ùn sò micca vultatu solu per i soldi.
You need to be professional.	Avete bisognu à esse prufessiunale.
But this is not married.	Ma questu ùn hè micca maritatu.
He closed himself towards the kitchen.	Si chjusu versu a cucina.
As if there was a real choice in the matter.	Cum'è s'ellu ci era una scelta vera in a materia.
Sure you don’t want to.	Sicura chì ùn vulete micca.
I'll take it from there.	L'aghju da piglià da quì.
As if his fingers knew the next word before his brain.	Cum'è se i so diti sapianu a prossima parolla prima di u so cervellu.
The next function is called to make the contact selection.	A funzione dopu hè chjamatu per fà a selezzione di u cuntattu.
His wife, however, did not object to the hearing on this ground.	A moglia, però, ùn hà micca oppostu à l'audizione per questu terrenu.
Go to the hospital and buy.	Andate à l'uspidale è cumprà.
He didn’t do that.	Ùn hà micca fattu cusì.
Or lie down for a couple of hours. 	O stende bassa per un paru d'ore. 
have fun tonight at your dinner !.	divertitevi sta sera à a vostra cena !.
In addition, everyone knows that these matters are properly reviewed by the government.	In più, ognunu sapi chì sti affari sò rivisioni currettamente da u guvernu.
That top.	Quellu cima.
You can tell stories.	Puderete cuntà storii.
Just look at the box and see that.	Basta à fighjà u puntu di scatula è vede chì.
It grows from there.	Hè cresce da quì.
I didn’t know what love was.	Ùn sapia micca ciò chì era l'amore.
And he really has.	È veramente hà.
There’s no way he didn’t know about it.	Ùn ci hè manera ch'ellu ùn sapia di questu.
I had relatively little pain.	Aghju avutu un dolore relativamente pocu.
Unfortunately, only one player is back for the new season.	Sfortunatamente, solu un ghjucatore hè tornatu per a nova stagione.
We want a deal.	Vulemu un affare.
Of the.	Di u.
They were mostly men.	Eranu soprattuttu omi.
Speaking of which, things seem pretty quiet here.	Parlendu di quessa, e cose parenu abbastanza tranquille quì.
It may not be a new piece of code.	Pò esse micca un novu pezzu di codice.
Which, to me, is not a better situation.	Chì, per mè, ùn hè micca una situazione megliu.
No, absolutely not.	No, assolutamente micca.
But it is not the perfect solution.	Ma ùn hè micca a suluzione perfetta.
How much was that season pass again ?.	Quantu era quellu passa di stagione di novu ?.
This was a boy.	Questu era un zitellu.
On the other hand, the gas.	Per d 'altra banda, u gasu.
Overall, there is a good deal.	In generale, ci hè un bonu accordu.
Then he turned to his work in confusion.	Allora si vultò in cunfusione à u so travagliu.
Come here, please.	Venite quì, per piacè.
She brings her food from afar.	Ella porta u so manghjà da luntanu.
Start with you.	Accumincia cun voi.
Always very excited.	Sempre assai eccitati.
A really great man.	Un grande omu veramente.
Therefore gender is included in the data analysis.	Dunque u genere hè inclusu in l'analisi di dati.
This should take about a week, but probably not much longer.	Questu duverebbe durà circa una settimana, ma probabilmente micca assai più.
They were such a joy.	Eranu una tale gioia.
More is added every day.	Più hè aghjuntu ogni ghjornu.
The next thing is that it is very quiet.	A prossima cosa hè chì hè assai tranquillu.
Dinner was served around five in the afternoon.	A cena hè stata servita versu cinque dopu meziornu.
She found that she could not look away from his eyes.	Ella truvò chì ùn pudia micca sguardu luntanu da i so ochji.
That’s what can happen.	Hè ciò chì pò succede.
This number can be positive or negative.	Stu numeru pò esse pusitivu o negativu.
It’s a beautiful book, and a quick read.	Hè un bellu libru, è una lettura rapida.
I wasn’t sure if it worked or not.	Ùn era micca sicuru ch'ella hà travagliatu o micca.
We love our home.	Amu a nostra casa.
But that was not the case at first.	Ma ùn era micca cusì à u principiu.
Today we no longer have a local market for food.	Oghje ùn avemu più un mercatu lucale per l'alimentariu.
It couldn’t take a moment before.	Ùn pudia piglià un mumentu prima.
And often, of course, that doesn't happen.	È spessu, sicuru, ancu questu ùn succede micca.
And then two.	E poi dui.
Yes i am.	Iè sò.
The body had been taken in the morning.	U corpu era statu purtatu in a matina.
I think that's how my love for reading was born.	Pensu cusì chì hè natu u mo amore per a lettura.
It is now used as an event space.	Avà hè adupratu cum'è un spaziu di avvenimentu.
It was the order of service from our marriage.	Era l'ordine di serviziu da u nostru matrimoniu.
Plus, you won't have to use the site unless you have no other choice.	In più, ùn deve micca aduprà u locu, salvu chì ùn avete micca altra scelta.
I was never seen again.	Ùn si sò mai vistu più.
She said everything about me was too big.	Ella disse chì tuttu di mè era troppu grande.
Unfortunately, this center point is not visible to the player.	Sfurtunatamente, stu puntu centru ùn hè micca visibile à u ghjucatore.
But not a little.	Ma micca un pocu.
But no one is coming.	Ma nimu vene.
I just asked.	Aghju ghjustu dumandatu.
But these were just words.	Ma questi eranu solu parolle.
You don’t have to pay.	Ùn avete micca à pagà.
You ask him a question, you have a political answer.	Li dumandate una dumanda, avete una risposta pulitica.
As they did tonight.	Cum'elli anu fattu sta notte.
That is the decision.	Questa hè a decisione.
Will brought the letters to the office.	Will hà purtatu e lettere à l'uffiziu.
We talked a little bit about my studies.	Avemu parlatu un pocu di i mo studii.
He had taken it or destroyed it.	L'avia pigliatu o distruttu.
Nothing like the original.	Nunda cum'è l'uriginale.
So you're not wrong and you're not right.	Allora ùn site micca sbagliatu è ùn site micca ghjustu.
People are watching me.	A ghjente mi guarda.
Hand in hand.	Manu in manu.
I was forced.	Mi sò forzatu.
I have no heart for that.	Ùn avè micca core per questu.
A design with secondary meaning cannot.	Un disignu cù significatu secundariu ùn pò micca.
Once you do this, you will be forced to get in shape.	Una volta chì fate questu, sarete custrettu à fà in forma.
Someone can help me solve it.	Qualchidunu pò aiutà mi cumu risolve.
He was really at home.	Era veramente in casa.
It had a handle that did not turn.	Avia un manicu chì ùn girava micca.
I had something more important in my mind.	Aghju avutu qualcosa di più impurtante in a mo mente.
Today they don’t.	Oghje ùn anu micca.
She is not dangerous.	Ella ùn hè micca periculosa.
I need to understand this.	Aghju bisognu di capisce questu.
But that must change.	Ma questu deve cambià.
The content of the lines fails.	U cuntenutu di e linee falla.
The instant case is not such a case.	U casu istante ùn hè micca un tali casu.
They lost their property and their businesses.	Anu persu a so pruprietà è l'affari.
This place makes no sense.	Stu locu ùn hà micca sensu.
I will be with you in a couple of days.	Seraghju cun voi in un paru di ghjorni.
But a huge amount of damage was done.	Ma una quantità enorme di danni hè statu fattu.
Something similar to find.	Qualcosa di simile à truvà.
A new focus is needed.	Ci hè bisognu di un novu focusu.
She goes out.	Ella esce.
A red color.	Un culore rossu.
Here are some more details on this.	Eccu alcuni più dettagli nantu à questu.
It has been growing for twenty long years.	Per vint'anni longhi cresce.
He never looked at his legs, not like that.	Ùn hà mai guardatu i so gammi, micca cusì.
As if he were a king.	Cum'è s'ellu fussi un rè.
That’s what goes through my head.	Hè ciò chì mi passa per a testa.
Even this same hand.	Ancu sta stessa manu.
I would like to stay longer.	Mi piacerebbe stà più longu.
It was a secret smile.	Era un sorrisu secretu.
It was very quiet outside.	Era assai tranquillu fora.
Had he entered, he would have saved precious time.	S'ellu era entratu, averia risparmiatu un tempu preziosu.
You can start looking here or there.	Pudete principià à circà quì o quì.
The actor, however, does not either.	L'attore, però, ùn face nè.
He was just the kind of man to make friends.	Era solu u tipu d'omu per fà amici.
I like this first record.	Mi piace stu primu discu.
It must be high.	Deve esse altu.
The next shell fell even closer.	A prossima cunchiglia cascò ancu più vicinu.
She will never know.	Ella ùn saprà mai.
I'm not sure what to say.	Ùn sò sicuru chì dì.
Sometimes these stories are true, sometimes not.	Calchì volta sti stori sò veri, à volte micca.
Based on the state of the form.	Basatu nantu à u statu di a forma.
You may be worried about spending more than you need to.	Pudete esse preoccupatu perchè avete passatu più di ciò chì hè necessariu.
The sound of his running had ceased.	U sonu di a so corsa era cessatu.
But he had to act quickly.	Ma avia da agisce prestu.
He played it growing.	L'hà ghjucatu crescente.
I know that, and so do you.	A sànu cusì è ancu voi.
He’s out of his mind about the drug and can’t help it.	Hè fora di a so mente nantu à a droga è ùn si pò aiutà.
Write something and it happens.	Scrivite qualcosa è succede.
Because you know, none of us do this for ourselves.	Perchè sapete, nimu di noi ùn face questu per sè stessu.
At the moment we don’t.	À u mumentu ùn avemu micca.
She has little memory of seeing.	Ella ùn hà pocu ricordu di vede.
They prevent me from getting close enough to hurt you.	I impediscenu di avvicinassi abbastanza per ferisce.
He was joined a second later by another.	Hè statu unitu una seconda dopu da un altru.
It does not eat up hard disk space.	Ùn manghja micca spaziu di discu duru.
But treatment and recovery also mean changes in your life.	Ma u trattamentu è a ricuperazione significanu ancu cambiamenti in a vostra vita.
Look at the screen.	Fighja à u screnu.
It’s not good to be in the water.	Ùn hè micca bonu per esse in l'acqua.
I could tell he was gone.	Puderia li dì ch'ellu era sparitu.
We just left.	Avemu solu partitu.
So far so good, though.	Finu à quì hè bè, però.
In addition, the situation may vary between plant species.	Inoltre, a situazione pò varià trà e spezie vegetali.
You came for more.	Avete venutu per più.
Currently, such tests are not available.	Attualmente, tali teste ùn sò micca dispunibili.
Each side of the brain controls the other side of the body.	Ogni latu di u cervellu cuntrola l'altru latu di u corpu.
We both need to be here.	Tutti dui duvemu esse quì.
He placed her on the chair next to her.	L'hà posatu nantu à a sedia accantu à ella.
These are the problems.	Quessi sò i prublemi.
However, after the first step, you may see that an error has occurred.	Tuttavia, dopu à u primu passu, pudete vede chì un errore hè accadutu.
I’ve heard enough.	Aghju intesu abbastanza.
It made me grow in a really big way.	Mi hà fattu cresce in un modu veramente grande.
I don’t want to take your time.	Ùn vogliu micca piglià u vostru tempu.
The problem is, he usually says one thing but does another.	U prublema hè in generale chì dice una cosa ma face un'altra.
It’s not that smooth, of course.	Ùn hè micca cusì liscia, ovviamente.
The game is too strong.	U ghjocu hè troppu forte.
More research is needed to focus on the reaction mechanism.	Più investigazioni ci vole à fucalizza nantu à u mecanismu di reazione.
You don’t have to.	Ùn avete micca.
They’re actually pretty bad.	Sò in realtà abbastanza cattivi.
Sometimes I hold his hand.	A volte li tengu a manu.
A nice surprise !.	Una bella sorpresa!.
Feel your way, good or bad.	Sentite u vostru modu, bè o male.
It had changed, no doubt.	Era cambiatu, senza dubbitu.
He sent the word to the court that he was ill.	Mandò a parolla à a corte chì era malata.
I tried to speak, but he raised his hand.	Aghju pruvatu à parlà, ma ellu alzò a manu.
It would be twenty years before the initial symptoms manifested.	Saria da vint'anni prima chì i sintomi iniziali si manifestanu.
All was well.	Tutti eranu bè.
I think waiting is one of my least favorite activities.	Pensu chì aspittà hè una di e mo attività menu preferite.
There was someone here.	Ci era qualchissia quì.
But that is out of the question.	Ma hè fora di quistione.
Or we can and will if we want to.	O pudemu è fà se vulemu.
I hope you can help me.	Spergu chì pudete aiutà mi.
It was quite short.	Era abbastanza cortu.
It was a beautiful and sweet story.	Era una storia bella è dolce.
It needs to be included in the plans.	Hè bisognu à esse inclusu in i piani.
It would be a dangerous job.	Saria un travagliu periculosu.
This must be on line six.	Questu deve esse a linea sei.
One of them cannot be determined without knowing the other.	Unu di elli ùn pò esse determinatu senza cunnosce l'altru.
The act was just that, an act.	L'attu era solu questu, un attu.
Her poor mother worked and then went to school.	A so povera mamma hà travagliatu è poi andò à a scola.
He had seen what had happened to his mother.	Avia vistu ciò chì era accadutu à a so mamma.
Our community is better than this.	A nostra cumunità hè megliu cà questu.
Of course, there are many more cases like these.	Di sicuru, ci sò assai più casi cum'è questi.
She ran away first, then back to him.	Ella scappò prima, poi torna versu ellu.
You have to look inside and answer for yourself.	Duvete guardà dentru è risponde per voi stessu.
I don't have.	Ùn aghju micca.
That’s why the relationship work was so important to him.	Hè per quessa chì u travagliu di a relazione era cusì impurtante per ellu.
There are parts of the brain that are not formed.	Ci sò parti di u cervellu chì ùn sò micca furmati.
Thanks for the post.	Grazie per u postu.
He touched your face.	Hà toccu a to faccia.
Well, let me just say that it works completely.	Ebbè, lasciami dì solu chì funziona cumplettamente.
They identify with the people in power.	Si identificanu cù e persone in u putere.
And the laws of the local country.	È e lege di u paese lucale.
To me, it seemed like a nice conversation.	À mè, mi pareva una bella conversazione.
I promise you that the winter months are much better than the summer.	Vi prumessu chì i mesi d'invernu sò assai megliu cà l'estiu.
It was a good time in the sun.	Era un bonu mumentu in u sole.
His eyes stared, unable to keep his gaze.	I so ochji fighjulavanu, incapaci di mantene u so sguardu.
I hadn’t thought about any of these things.	Ùn avia micca pensatu à nunda di queste cose.
I didn’t take anything but air.	Ùn aghju pigliatu nunda chè aria.
I love life and my body.	Amu a vita è u mo corpu.
Four studies did not report group size.	Quattru studii ùn anu micca infurmatu a dimensione di u gruppu.
My parents were looking for me.	I mo parenti mi cercavanu.
And everything was really great.	È tuttu era veramente grande.
The game is one on one.	U ghjocu hè unu à unu à unu.
He does this when he needs time to think.	Face cusì quandu hà bisognu di tempu per pensà.
If you don’t have your own, ask your friends.	Se ùn avete micca u vostru propiu, dumandate à i vostri amichi.
Sometimes they die.	Calchì volta morenu.
Note, this will be a very dark story.	Nota, questu serà una storia assai scura.
I am just what my actions are, which is love.	Sò solu ciò chì sò e mo azzioni, chì sò l'amore.
He was shot and killed.	Hè statu sparatu è uccisu.
We can’t report them all.	Ùn puderemu micca riportà tutti.
Such a conflict, however, exists in the present case.	Un tali cunflittu, però, esiste in u presente casu.
I couldn’t leave anyone near me.	Ùn pudia lascià nimu vicinu à mè.
In this case, it might even be the best option.	In questu casu, puderia ancu esse a megliu opzione.
I never thought we could go alive again.	Ùn aghju mai pensatu chì puderemu andà in vita di novu.
Now they didn’t seem to say anything.	Avà ùn parevanu dì nunda.
It just seems a little complicated to me.	Mi pare solu un pocu complicatu.
You will have it.	L'averete.
The general case can be proved by the similar method.	U casu generale pò esse pruvata da u metudu simili.
Sometimes your blog was what brought me through the week.	Calchì volta u vostru bloggu era ciò chì m'hà purtatu à traversu a settimana.
She was so beautiful.	Era cusì bella.
He says they are finished.	Dice chì sò finiti.
I had to tell you about you.	L'avia da dì di tè.
I don’t know what it is or would have been.	Ùn sò micca ciò chì hè o saria statu.
He knew that if he had died he would have been killed.	Sapia chì s'ellu era mortu era statu uccisu.
It didn’t matter if he had said it.	Ùn importa micca s'ellu avia dettu.
It’s still below zero here today.	Hè sempre sottu à zero quì oghje.
Treat them with respect.	Trattateli cun rispettu.
There were a lot of people waiting, like us.	Ci era parechje persone chì aspettavanu, cum'è noi.
If she had ever been out of town.	S'ella era mai stata fora di u paese.
She turned her gaze to the girls.	Ella voltò un'occhiata à e ragazze.
Here it was.	Eccu era.
All these new questions are unanswered.	Tutte queste novi dumande è senza risposte.
Of course, we see a lot more.	Di sicuru, vedemu assai di più.
I just say that.	A dicu solu.
Start wondering what’s going on.	Cumincià à dumandassi ciò chì succede.
If you are still feeling tired, you probably need more sleep.	Se vi sentite sempre stancu, probabilmente avete bisognu di più dorme.
Stay away from me.	Stammi luntanu da mè.
That said, it makes sense to me.	Ciò chì hà dettu, hè sensu per mè.
Now he was gone.	Avà era andatu.
At first, he thought it was a very big shape.	À u principiu, hà pensatu chì era una forma assai grande.
There was a lot that needed to be done.	Ci era assai chì ci vole à fà.
According to our tests, we found the following problems.	Sicondu i nostri testi, avemu trovu i seguenti prublemi.
I am not a thinking man.	Ùn sò micca un omu pensante.
Don’t buy food in advance.	Ùn cumprà micca cibo in anticipu.
I need space.	Aghju bisognu di spaziu.
Transfer each sugar to a bowl as needed.	Trasferisce ogni zuccheru à una ciotola finu à necessariu.
Excellent duration is perhaps its biggest point.	A durata eccellente hè forse u so puntu più grande.
It was just an idea.	Era solu una idea.
I had a dream.	Aghju avutu un sognu.
No one was going to open the door for us.	Nimu avia da apre a porta per noi.
It was too close.	Era troppu vicinu.
But a useful one.	Ma un utile.
Never back down.	Ùn arritrà mai.
She did not remember the last time she had been served such a meal.	Ùn si ricurdava micca l'ultima volta ch'ella era stata servita un tali pastu.
A number of people watched the match.	Un numeru di persone anu vistu a partita.
No one was done enough.	Nisunu era abbastanza fattu.
I'll solve it for you, son.	Ti risolveraghju, figliolu.
It’s their choice.	Hè a so scelta.
But do well.	Ma fate bè.
I am so happy to read each post.	Sò tantu felice di leghje ogni post.
We have been working on this project for two and a half years.	Avemu travagliatu annantu à stu prughjettu dapoi dui anni è mezu.
They looked at each other expressionlessly.	Si guardavanu senza spressione.
Really.	Veramente.
I sat down and my head was brought in front of me.	Mi pusò è a testa hè stata purtata davanti à mè.
Write the initial version of the card.	Scrive a versione iniziale di a carta.
That puts these things on top of their own survival.	Chì mette queste cose sopra à a so propria sopravvivenza.
He called me old son.	Mi chjamava vechju figliolu.
It looked like something from another planet.	Sembrava qualcosa di un altru pianeta.
Decide they aren’t.	Decidite chì ùn sò micca.
We will see that the children are cared for.	Videremu chì i zitelli sò curati.
I think that is not possible.	Pensu chì ùn hè micca pussibule.
Here’s the catch.	Eccu a cattura.
God guides us.	Diu ci guida.
Hopefully it’s nothing serious.	Speremu chì ùn hè nunda di seriu.
I don't understand.	Ùn capite micca.
Your chair should have a back support.	A vostra sedia duveria avè un supportu di a schiena.
I don’t want to think about her now.	Ùn vogliu micca pensà à ella avà.
She felt this more than she thought, the way the children did.	Ella sentia questu più di ciò chì pensava, a manera di i zitelli.
In the end he opened a low door.	À a fine hà apertu una porta bassa.
To water the four horses.	Per acqua i quattru cavalli.
Each idea is explained in a video.	Ogni idea hè spiegata in un video.
Any chance ?.	Qualchese chance?.
And yet, this thing must be it.	È ancu, sta cosa deve esse.
But from the confusion will come.	Ma da a cunfusione venerà.
It just seems more stable.	Sembra solu più stabile.
The big hair was big.	I capelli grossi eranu grandi.
Thank you for putting that smile on my face.	Grazie per avè messu stu sorrisu nantu à a mo faccia.
Let’s change that.	Andemu à cambià.
Something in this gives me hope.	Qualcosa in questu mi dà speranza.
I can’t imagine living in such a big country.	Ùn possu micca imagine vive in un paese cusì grande.
He fell to the floor.	Cascò à u pianu.
I saw it as it is.	L'aghju vistu cum'è hè.
I really am.	Sò veramente.
Don't worry.	Ùn vi preoccupate micca.
But at this point there is no evidence of this.	Ma à questu puntu ùn ci hè micca evidenza di questu.
Usually we don’t get as much snow so early in the season.	Di solitu ùn avemu micca tanta neve cusì prestu in a stagione.
We didn’t find this to be the case.	Ùn avemu micca truvatu questu per esse u casu.
The second man was much younger.	U sicondu omu era assai più ghjovanu.
We speak thousands of words a week.	Parlemu millaie di parolle à settimana.
There is a smile behind it.	Ci hè un surrisu daretu.
For many of them, you are the one who saved their lives.	Per parechji di elli, sì quellu chì hà salvatu a so vita.
We are with you.	Semu cun voi.
Unless there are wild men living here.	A menu chì ci sò omi salvatichi chì campanu quì.
She will give your friend for two real reasons.	Ella darà u vostru amicu per dui motivi veramente.
When the face is detected, you can start a test.	Quandu a faccia hè rilevata, pudete inizià una prova.
It’s an adult show.	Hè un spettaculu per adulti.
They call them.	Li chjamanu.
It may be in the current range.	Pò esse in u limitu attuale.
Or maybe just a human one.	O forse solu un solu umanu.
I was much more in control.	Eru assai più in cuntrollu.
Now it’s more than half over.	Avà hè più di a mità.
In practice, none of these apply to most real-world applications.	In pratica, nimu di questi si applicanu per a maiò parte di l'applicazioni di u mondu reale.
I can’t deal with this stuff in the future.	Ùn possu micca trattà cun questa roba futura.
She just nodded.	Ella solu annunziò.
No one can expect to be good at something they don’t.	Nimu pò aspittà d'esse bè in qualcosa chì ùn faci micca.
This was my chance to apply that to myself.	Questa era a mo chance di applicà quellu à mè stessu.
But we had a lot of them.	Ma avemu avutu assai di elli.
It's one more thing.	È una cosa di più.
I don’t think he has.	Ùn credu micca chì hà.
You have to listen.	Avete da sente.
She grew up in the city.	Era cresciuta in a cità.
She was so beautiful.	Era cusì bella.
There is still a lot of work to be done.	Ci hè sempre assai travagliu da fà.
Finally, offer a smile.	Infine, offre un surrisu.
Please use the contact page of this site.	Aduprate a pagina di cuntattu di stu situ.
This is freedom.	Questu hè a libertà.
He doesn't seem to understand.	Ùn pare micca capisce.
If you have to watch, sit on the floor and work your legs.	Se duvete guardà, pusate nantu à u pianu è travaglià i vostri gammi.
Something very big, but it sleeps.	Qualcosa assai grande, ma dorme.
This cannot happen in real life.	Questu pò micca succede in a vita reale.
They just feel familiar.	Si sentenu solu familiari.
He was able to hide his presence.	Hè statu capace di ammuccià a so prisenza.
It’s good for this point in time.	Hè bonu per questu puntu in u tempu.
He didn’t care, he needed to write.	Ùn li importava micca, avia bisognu di scrive.
Unfortunately, we do not have patient data prior to surgery.	Sfortunatamente, ùn avemu micca i dati di i pazienti prima di a cirurgia.
His eyes were wide open.	I so ochji eranu spalancati.
You don’t have to believe it.	Ùn ci vole à crede.
We had the opportunity to always be special.	Avemu avutu a pussibilità di esse sempre speciale.
It’s something we talked about before the game.	Hè qualcosa chì avemu parlatu prima di u ghjocu.
Okay, maybe one or two.	Va bè, forse unu o dui.
You have to be able to leave.	Avete da pudè lascià.
It’s just that this guy is.	Hè solu chì stu tippu hè.
Now we know how to reduce the power of class and status.	Avà sapemu cumu riduce u putere di classa è statutu.
I win the next point, though.	Vincu u puntu dopu, però.
You know, we can use other tools to solve different problems.	Sapete, pudemu usà altre arnesi per risolve diversi prublemi.
There will be fresh snow higher up.	Ci sarà neve fresca più altu.
I took six fish out of the bag.	Aghju pigliatu sei pesci da u saccu.
Blood pressure returned to normal under treatment.	A pressione di sangue hà tornatu à u valore normale sottu trattamentu.
You can sit here to work or you can just sit here.	Puderete pusà quì à travaglià o pudete ghjustu à pusà quì.
He pulled on the men, women and children inside for about five minutes.	Tirò nantu à l'omi, e donne è i zitelli in l'internu per circa cinque minuti.
Everyone can study for the test.	Tutti ponu studià per a prova.
Followed by these comments.	Seguitu da questi cumenti.
The other three were staring at no one.	L'altri trè ùn fighjavanu à nimu.
And that stops our driving force.	È chì ferma a nostra forza motrice.
He opened it and felt his heart stop.	L'hà apertu è sintia chì u so core si ferma.
Just send us an email.	Basta à mandaci un email.
After that, they will both produce the same results for the list.	Dopu à quessa, tutti dui pruduceranu i stessi risultati per a lista.
I love that guy.	Amu quellu tippu.
How could it be.	Cumu puderia esse.
Their problem is that the rules are followed.	U so prublema hè chì e regule sò seguite.
I think you would like it.	Pensu chì ti piacerebbe.
Both methods lead essentially to the same results.	I dui metudi portanu essenzialmente à i stessi risultati.
The girls keep telling everyone what happened to you.	E ragazze continuanu à dì à tutti ciò chì vi hè accadutu.
It could be.	Puderia esse.
One, there was no doubt she was a woman.	Unu, ùn ci era micca dubbitu chì era una donna.
We need to stop it, and we can do that too.	Avemu bisognu di fà fermà, è pudemu ancu fà quessa.
I wrote it again though.	Aghju scrittu di novu però.
His hand was warm, true.	A so manu era calda, vera.
They are in the real world.	Sò in u mondu reale.
The next summer.	L'estate dopu.
We may need to look for a passage.	Pudemu avè bisognu di circà un passaghju.
His physical appearance had changed.	U so aspettu fisicu era cambiatu.
Meet your physical strength with the strength of your soul.	Scuntremu a vostra forza fisica cù a forza di l'ànima.
It changed me for the better.	Mi hà cambiatu per u megliu.
Now it’s in the kitchen.	Avà hè in cucina.
It doesn’t mean it’s bad though.	Ùn significa micca chì hè male però.
They were about to take the water in motion.	Eranu per piglià l'acqua in muvimentu.
The school was mixed.	A scola era mista.
On-the-job training will be provided.	A furmazione nantu à u travagliu serà furnita.
Make sure they can be of great help to you.	Assicuratevi chì ponu esse di grande aiutu per voi.
They were never destined to survive.	Ùn sò mai stati destinati à sopravvive.
The difference is that it is today and not another day.	A diferenza hè chì hè oghje è micca un altru ghjornu.
This woman must be truly loved.	Questa donna deve esse veramente amatu.
Things that break us.	Cose chì ci rompenu.
It’s money in both directions.	Hè soldi in e duie direzzione.
We just feel our way, no.	Ci sentimu solu a nostra manera, nò.
The presence of such an effect has been confirmed.	A prisenza di tali effettu hè stata cunfirmata.
This experience has been with me.	Questa sperienza hè stata cun mè.
She wanted more.	Ella vulia più.
I am here with you.	Sò quì cun voi.
You know, if you’re close, keep working.	Sapete, sè site vicinu, cuntinueghja à travaglià.
I suggest starting from here.	Suggeriu di principià da quì.
It’s never been so long before.	Ùn hè mai pigliatu tantu tempu prima.
I am waiting for you to bring it.	Aghju aspittatu per voi per purtassi.
It just takes confidence and constant work.	Hè solu bisognu di cunfidenza è di travagliu constante.
No one knows where he went.	Nimu sà induve hè andatu.
It feels like a crime against culture.	Sente cum'è un crimine contr'à a cultura.
Same with busy roads.	U stessu cù e strade trafficate.
The only problem is who.	L'unicu prublema hè quale.
You can’t let that happen.	Ùn pudete micca lascià chì succede.
He was back in his body, ready to face the world again.	Era torna in u so corpu, prontu à affruntà u mondu di novu.
As a political strategy.	Cum'è una strategia pulitica.
But summer passed.	Ma l'estate passò.
She was healthy, not sad or angry.	Era sana, micca trista o arrabbiata.
She goes to bed.	Ella va à lettu.
It’s just fantastic.	Hè simplicemente fantastico.
It seemed like the only way to be fair.	Paria l'unicu modu per esse ghjustu.
She ended up walking away from him.	Elle a fini par s'éloigner de lui.
This is a great city with a complicated history.	Questa hè una grande cità cù una storia cumplicata.
This sounds like a perfect plan if you are single.	Questu sona cum'è un pianu perfettu sè site single.
Neither people nor animals could work on this.	Nantu à questu, nè persone nè animali puderanu travaglià.
It was like anything else.	Era cum'è qualsiasi altra cosa.
He stared right in front of the blank screen.	Fighjava ghjustu davanti à u screnu viotu.
If the leaves are brown, reduce the amount of water.	Sì e foglie sò marroni, riduce a quantità d'acqua.
Even with a little silence.	Ancu cù un pocu di silenziu.
You can put the rest together yourself.	Pudete mette u restu inseme sè stessu.
If this function fails, I want to perform another process.	Se sta funzione falla, vogliu fà un altru prucessu.
Sometimes emotions get in front of you.	Calchì volta l'emozioni si mette davanti à voi.
Read these letters.	Leghjite queste lettere.
At least there is experience.	Almenu ci hè sperienza.
See below.	Fighjate quì sottu.
For the boy he had been.	Per u zitellu ch’ellu era statu.
The doctor shook his head again.	Scuzzulò di novu u duttore.
The world is changing rapidly.	U mondu hè cambiatu rapidamente.
After what you’ve done tonight, you’re a done man.	Dopu à ciò chì avete fattu sta sera, site un omu fattu.
The film took six months to complete.	A film hà pigliatu sei mesi per compie.
Then he saw them.	Allora li vide.
You came and took my mother.	Avete vinutu è pigliate a mo mamma.
They turn a corner.	Turnanu un angulu.
But you have to be prepared to follow through.	Ma duvete esse preparatu per seguità.
His eyes lit up.	I so ochji s'illuminanu.
We believe that success comes from within you.	Cridemu chì u successu vene da dentro di voi.
The fight was for me.	A lotta era per mè.
You will have a race of weapons that we have never seen before.	Averete una corsa di armi chì ùn avemu mai vistu.
That way you know exactly how much you get.	In questu modu sapete esattamente quantu ottene.
And they need every hand.	È anu bisognu di ogni manu.
The people you grew up with.	E persone cun cui avete crisciutu.
What comes next, but there is nothing before.	Chì vene dopu, ma ùn ci hè nunda prima.
Check on your phone or on the website.	Verificate nantu à u vostru telefunu o in u situ web.
The last article was more significant, however.	L'ultimu articulu era più significativu, però.
Decide which way you want.	Decidite u modu chì vulete.
However, it doesn’t matter.	Tuttavia, ùn importa micca.
As indicated.	Comu era indicatu.
Let’s go to market now.	Andemu à u mercatu avà.
No one will ever know.	Nimu hà da sapè mai.
It was big enough.	Era abbastanza grande.
The girls were sleeping, he hoped.	E zitelle dormenu, sperava.
Both cars feel great.	E duie vitture si sentenu grandi.
Just because everything was quiet doesn’t mean something was wrong.	Solu perchè tuttu era tranquillu ùn significava micca chì qualcosa era sbagliatu.
He got up and went to the window for a breath of air.	Si alzò è andò à a finestra per un soffiu d'aria.
I'm not sure here.	Ùn sò micca sicuru quì.
This seems to be more common in men.	Questu pare esse più cumuni in l'omi.
She looks more like the man she knows.	Sembla più à l'omu ch'ella cunnosce.
But what really drives you is fear.	Ma ciò chì hè veramente chì ti porta hè a paura.
I just thought she was putting you off too much.	Pensu solu ch'ella ti metteva troppu.
One at a time.	Unu à u più.
We have to want and try to change the way we look.	Duvemu vulemu è pruvà à cambià a manera di vede.
It depends on the area.	Dipende da a zona.
He looked at the girl and said nothing.	Fighjulava a zitella è ùn disse nunda.
And which one.	E quale da.
They refused to help.	Anu ricusatu di aiutà.
It’s a tight word in the mouth.	Hè una parolla stretta in bocca.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè micca sbagliu di questu.
What you like best is why you like it.	Ciò chì ti piace più è perchè ti piace.
Only one tree was standing here.	Solu un arbre stava quì.
The theory was complete.	A teoria era cumpleta.
I will do something to get it.	Fararaghju qualcosa per ottene.
This must be a great job.	Questu deve esse un grande travagliu.
I can follow the argument in the book.	Puderaghju seguità l'argumentu in u libru.
Movements, color images.	Movimenti, imagine in culore.
He says it’s important.	Ellu dice chì hè impurtante.
The pleasure he felt.	U piacè ch'ellu sentia.
If it is long, cut it in half again.	S'ellu hè longu, tagliate a mità di novu.
Now let me do the same.	Avà lasciami fà u listessu.
He hadn't been dead in a long time.	Ùn era micca mortu da tantu tempu.
Once the message has been presented, it will return to where it was before.	Una volta chì u missaghju hè statu prisentatu, hà da vultà induve era prima.
No one else can be you.	Nimu altru pò esse voi.
And finally.	È infine.
Being in court would have killed her.	Esse in tribunale l'avaria tombu.
It was like that.	Era cusì.
I hit him in the mouth.	L'aghju colpi in bocca.
But it seems that there is a serious problem.	Ma pare chì ci hè un prublema seriu.
But this will be a dead end.	Ma questu serà una strada morta.
The problem with a talking brain is that it has no mouth.	U prublema cù un cervellu parlante hè chì ùn hà micca bocca.
One hundred and thirty-nine women were involved.	Centu trenta nove donne eranu implicate.
That’s the main problem.	Hè u prublema principali.
To maintain it, new laws will be needed.	Per mantene, e lege novi seranu necessarie.
Two other boys led them to the circle of the field.	Dui altri picciotti li guidavanu versu u circulu di u campu.
They will be fine for you out there.	Seranu bè per voi quì fora.
I was created alone, and everything is so new to you.	Sò statu creatu solu, è tuttu hè cusì novu per voi.
The response has been overwhelming.	A risposta hè stata grande.
He was a truck driver most of the time in the war.	Era un camionista a maiò parte di u tempu in a guerra.
People get in their ways.	A ghjente si mette in i so modi.
He stretches me out and pulls me into his arms.	Mi stende è a tira in braccia.
It’s as you can see.	Hè cum'è si pudia vede.
Dad gave it to you on your wedding day.	Babbu vi l'hà datu u ghjornu di u vostru matrimoniu.
The doors opened and she ran.	E porte s’apreru è corse.
As if he made a point.	Cum'è s'ellu hà fattu un puntu.
It was loud enough to feel in spite of my fingers.	Era abbastanza forte per sente malgradu i mo dita.
Stop playing now.	Smetti di ghjucà avà.
One says he was sick two weeks before he died.	Unu dice ch'ellu era malatu duie settimane prima di morse.
Especially at that price point.	In particulare à quellu puntu di prezzu.
Be in advance.	Siate in anticipu.
They want to die.	Ci volenu more.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Ancu cusì, ùn puderanu micca piantà di utilizà.
Here today, go tomorrow.	Quì oghje, andatu dumane.
We were in the kitchen.	Eramu in cucina.
Less planning, less thinking.	Meno pianificazione, menu pensamentu.
She knew exactly what he meant.	Ella sapia esattamente ciò chì vulia dì.
Bring us your business.	Portateci u vostru affare.
I live a life for myself.	Vivu una vita per mè stessu.
That was denied.	Chì hè statu ricusatu.
That thing won’t go away.	Quella cosa ùn anderà micca.
And, well, it hit me.	È, bè, hà colpitu.
They know how to plan and find.	Sapenu cumu pianificà è truvà.
Suddenly we feel really, really cold.	Di colpu ci sentimu veramente, veramente friddu.
The answers to the first and the last can come from me.	E risposte à u primu è l'ultimu pò vene da mè.
And his forts, some arms around him.	È i so forti, certi braccia intornu à ellu.
But you never see that.	Ma ùn si vede mai questu.
I find digital communication tools easy to use.	Trovu strumenti di cumunicazione digitale faciuli d'utilizà.
It's pretty easy.	Hè abbastanza faciule.
This could be a direct force vs.	Questa puderia esse una forza diretta vs.
Thank you very much.	Grazie assai assai.
You lack faith, that’s what it is.	Ti manca a fede, hè ciò chì hè.
He has been fired for about fifteen, twenty jobs this year.	L'anu abbattutu per una quindeci, vinti impieghi quist'annu.
The two work together as a mechanism.	Tramindui travaglianu inseme cum'è un mecanismu.
I will really miss you.	Mi mancherà veramente.
The two are close friends.	I dui sò amici intimi.
We have never had memory problems in the past.	Ùn avemu mai avutu prublemi di memoria in u passatu.
There was no security plan.	Ùn ci era micca un pianu di sicurità.
This game was literally the worst.	Stu ghjocu era literalmente u peghju.
His teacher was not like that.	U so maestru ùn era micca cusì.
Not just for behavior, but also for sleep.	Micca solu per u cumpurtamentu, ma ancu per dorme.
It was in his nature.	Era in a so natura.
Why he thought he was going here is unclear.	Perchè hà pensatu di andà quì ùn hè micca chjaru.
Then there was the fact that he had never won one.	Dopu ci era u fattu chì ùn avia mai vintu unu.
Two are amazing and one looked like he died last year.	Dui sò maravigghiusi è unu paria chì era mortu l'annu passatu.
He had stopped her when he tried to get out of the story.	L'avia firmatu quandu ellu hà pruvatu à esce da a storia.
She also wondered how history would judge her actions.	Ella si dumandava ancu cumu a storia ghjudicà e so azzioni.
Now you want to take your knowledge and do something real.	Avà vulete piglià a vostra cunniscenza è fà qualcosa reale.
Otherwise, there would be no game.	Altrimenti, ùn ci saria micca ghjocu.
I was really only playing those minutes for a month or so.	Era veramente ghjucatu solu quelli minuti per un mese o più.
Really happy for him.	Veramente felice per ellu.
Without him they would have no future.	Senza ellu ùn avianu micca futuru.
Bring the kids here.	Portate i zitelli quì.
I didn’t tell them why.	Ùn li aghju micca dettu perchè.
In fact, support.	In fatti, u sustegnu.
All final sales.	Tutte e vendite finali.
There will never be.	Ùn ci sarà mai.
He is a handsome man.	Hè un bellu omu.
He had been so stupid to walk away.	Era statu cusì stupidu per alluntanassi.
Lots of space to move around and feel at home.	Un saccu di spaziu per spustà è si senti in casa.
It would only be another two days.	Saria solu altri dui ghjorni.
I bought it and never used it with the dress.	L'aghju compru è ùn l'aghju mai utilizatu cù u vestitu.
I'll have a coffee with you.	Beraghju un caffè cun voi.
A bad day.	Un ghjornu cattivu.
Also, it is simple to get your result.	Inoltre, hè simplice per uttene u vostru risultatu.
I ended up writing a lot.	Aghju finitu per scrive assai.
You have to go see his statement.	Avete da andà à vede a so dichjarazione.
I had never said anything like that before.	Ùn avia mai dettu nunda cusì prima.
Look at this.	Fighjate à questu.
For visit.	Per visità.
But it was no longer necessary.	Ma ùn era più necessariu.
Money was an important factor.	I soldi era un fattore impurtante.
It’s one of the best, though.	Hè unu di i migliori, però.
I want to work with the community to address this challenge.	Vogliu travaglià cù a cumunità per affruntà sta sfida.
We were not alone nearby.	Ùn eramu solu vicinu.
I will return.	Vultaraghju.
It will not be paid.	Ùn serà micca pagatu.
Here in your world.	Quì in u vostru mondu.
But it just didn’t work.	Ma, simplicemente, ùn hà micca travagliatu.
He didn’t really need his money.	Ùn avia micca veramente bisognu di i so soldi.
That’s why it lasts so long.	Hè per quessa chì dura tantu.
He had an operation to remove the mass.	Hà avutu una operazione per caccià a massa.
All he had to do was touch it.	Il ne restait plus qu'à lui toquer.
I really liked it at first.	Mi piaceva assai in prima.
Finally we had a match that was perfect.	Infine avemu avutu un match era perfettu.
It happens a lot.	Succede assai.
He had paid in blood.	L'avia pagatu in sangue.
You have a treaty.	Avete un trattatu.
No, not even a marriage.	Innò, mancu un matrimoniu.
She said she needed to talk to me.	Ella disse chì avia bisognu di parlà cun mè.
Be too heavy.	Sii troppu pisanti.
I know how this process works.	Sò bè cumu funziona stu prucessu.
Your mother is not cold either, poor child.	A to mamma ùn hè mancu friddu, poviru zitellu.
Take users one at a time.	Pigliate l'utilizatori unu à un tempu.
Getting our first win in our first year is huge.	Per ottene a nostra prima vittoria in u nostru primu annu hè enormu.
So what are you waiting for ??.	Allora chì aspetta ??.
But we are both small countries in global terms.	Ma simu tramindui paesi chjuchi in termini globale.
God, it looks amazing.	Diu, pare stupente.
If several errors are found, the first one will be used.	Se si trovanu parechji errori, u primu serà utilizatu.
We grew old and died like normal people, living forever.	Avemu invechjate è morse cum'è ghjente nurmale, campavanu per sempre.
We will add that.	Avemu da aghjunghje chì.
Simply click on the image to be taken to their purchase site.	Simply cliccate nant'à l 'imagine per esse purtatu à u so situ di compra.
Like talking to each other and things like that.	Cum'è parlà per l'altru è cose cusì.
You came for news.	Sei venutu per nutizie.
I didn’t really want a baby, either.	Ùn vulia micca veramente un zitellu, micca ancu.
It was just too dangerous.	Era solu troppu periculosu.
I couldn't believe my ears.	Ùn pudia micca crede à l'arechje.
At least looking at it from a biological point of view.	Almenu fighjendu da un puntu di vista biologicu.
Give me this error.	Mi dà stu errore.
After that it didn’t start.	Dopu questu ùn hà micca cuminciatu.
It’s just that it doesn’t happen.	Hè solu chì ùn succede micca.
They offer me a lot to return.	M'offrunu assai di vultà.
He could sleep in the streets.	Puderia dorme in e strade.
I had never encountered such a problem before.	Ùn avia mai scontru un prublema cusì prima.
And milk, he also likes milk.	È u latti, li piace ancu u latti.
We know the big names.	Sapemu i grandi nomi.
We were a match.	Eramu un match.
People started living much longer.	A ghjente hà cuminciatu à campà assai più longu.
He was skinny.	Era magre.
However, it is the greatest experience.	Tuttavia, hè a più grande sperienza.
Not sure.	Ùn site micca sicuru.
Less than six months later,.	Meno di sei mesi dopu,.
No hard feelings, man.	Nisun sentimentu duru, amicu.
I have it under control.	L'aghju sottu cuntrollu.
Red indicates a high expression while white indicates a low expression.	U rossu indica una espressione alta mentre u biancu indica una espressione bassa.
The silence lasted for months.	U silenziu durò mesi.
They are the target market, in most cases.	Sò u mercatu di destinazione, in a maiò parte di i casi.
For a moment there was silence.	Per un mumentu ci fu silenziu.
This action has some interesting features.	Questa azione hà alcune caratteristiche interessanti.
Just what the doctor ordered !.	Solu ciò chì u duttore hà urdinatu !.
I know it’s the most powerful thing in the world.	Sò chì hè a cosa più putente in u mondu.
Each was so different from each other.	Ognunu era cusì sfarente unu di l'altru.
She barely recognized herself.	Elle se reconnaissait à peine.
It’s so much better.	Hè assai megliu.
However, you need to know.	Tuttavia, deve esse sapè.
I know a few friends who would do that.	Cunnoscu uni pochi d'amichi chì farianu cusì.
Then came a doubt.	Allora hè vinutu un dubbitu.
I work at this.	U travagliu in questu.
The economy is running out of steam.	L'ecunumia viaghja à viotu.
Well, don’t ask for anything.	Ebbè, ùn dumanda nunda.
Just let it stand.	Basta à lasciallu stà.
I remember having to deal with it for that.	Mi ricordu d'avè avutu à fà fronte à ellu per quessa.
However, there has been little evidence on this topic.	Tuttavia, ci hè statu pocu evidenza nantu à questu tema.
So he got up and went to the study.	Allora si alzò è si n'andò in u studiu.
In this debate they have no place.	In stu dibattitu ùn anu micca locu.
Sorry for the girls, but not enough to help.	Si dispiaceva per e ragazze, ma micca abbastanza per aiutà.
It depends on the weather, really.	Dipende da u clima, veramente.
Many, many great hours playing games and learning to program.	Parechje, assai grandi ore à ghjucà à ghjochi è à amparà à programà.
He carried it on himself.	L'hà purtatu nantu à ellu stessu.
The second is different and without any description.	U sicondu hè diversu è senza alcuna descrizzione.
But he won’t retire on the rest.	Ma ùn si ritirarà nantu à u restu.
I didn’t have to intervene.	Ùn avia micca da intervene.
I found it on my third attempt.	L'aghju trovu in u mo terzu tentativu.
It’s a race to the bottom.	Hè una corsa à u fondu.
Full sun for the best fruit.	Plein sole per u megliu fruttu.
It is cited a lot.	Hè citatu assai.
Food to think you can tell.	Alimentazione per pensà chì pudete dì.
I made a mental note to call it quits.	Aghju fattu una nota mentale per chjamà.
That’s not what happened.	Ùn hè micca ciò chì hè accadutu.
I want to talk to them.	Vogliu parlà cun elli.
Put on paper.	Mettite nantu à carta.
Everything had been done.	Tuttu era statu fattu.
I hope you feel the same way.	Spergu chì vi sentite a listessa manera.
A battle for time.	Una battaglia per u tempu.
It was never easy.	Ùn era mai faciule.
Completely closed, and closed.	Completamente chjusu, è chjusu.
But they were ordered to settle down.	Ma sò stati urdinati di stallà.
Sometimes you do that.	Calchì volta avete fattu cusì.
I mean, yeah, why.	Vogliu dì, iè, per quessa.
It can be used anywhere.	Pò esse usatu in ogni locu.
He closed it.	L'hà chjusu.
We are on the road.	Semu in strada.
She had waited long enough.	Ella avia aspittatu abbastanza.
But not my mom.	Però micca a mo mamma.
About the birds.	Circa l'acelli.
The subject matter is clearly different, however.	U sughjettu hè chjaramente diversu, però.
Listen, thank you both for coming.	Ascolta, ti ringraziu tramindui per esse venuti.
I opened the door and everything was dark.	Aghju apertu a porta è tuttu era bughju.
The site of his house was well chosen.	U situ di a so casa era ben sceltu.
Each woman sat down in a chair.	Ogni donna si pusò in una sedia.
I'll have something later.	Averaghju qualcosa dopu.
You need marketing, lots and lots of marketing.	Avete bisognu di marketing, assai è assai marketing.
She raised her arm.	Ella alzò u so bracciu.
That deal didn’t happen.	Ddu trattu ùn hè micca accadutu.
Used by the press for pleasure.	Adupratu da a stampa per piacè.
From afar.	Da luntanu.
Which is not a lie.	Chì ùn hè micca bugia.
Then it was ready.	Allora era prestu.
I started with the base.	Aghju cuminciatu cù a basa.
It’s the same for being a player.	Hè listessa per esse un ghjucatore.
I’m not even sure what it is.	Ùn sò mancu sicuru ciò chì hè.
The others followed.	L'altri seguitanu.
I hoped it was.	Sperava chì era.
So one advantage of leaving here is the direct support of the software.	Allora un vantaghju di lascià quì hè u supportu direttu di u software.
He had just lost everything.	Aveva appena persu tuttu.
So many people are on your side.	Tante persone sò da u vostru latu.
A family member was present at the interview in two cases.	Un membru di a famiglia era presente à l'entrevista in dui casi.
There was so much anxiety.	Ci era tanta ansietà.
If so, then two conditions must be met.	Sì cusì, allora duie cundizioni devenu esse cumpletu.
She has a bad sense of situation and part.	Ella hà un cattivu sensu di a situazione è parte.
I could feel independent and at the same time so welcome.	Puderia sentu indipendenti è à u stessu tempu cusì benvenutu.
She had chosen the left path.	Ella avia sceltu a strada di manca.
Make a mai.	Fate o mai.
Obviously, he did a good job running the ball.	Ovviamente, hà fattu un bellu travagliu currendu u ballò.
Two main differences must be indicated.	Dui differenzi principali deve esse indicatu.
I promise you do, do it.	Promettu chì fate, fate.
Not to take anything out of the way.	Per ùn piglià nunda da u modu.
There was no real encounter.	Ùn ci era micca un veru scontru.
He has no reason to stop.	Ùn hà micca ragiò di piantà.
Not these two, though.	Micca sti dui, però.
He told me the whole story.	M'hà dettu tutta a storia.
Such a beautiful box.	Una bella scatula cusì.
They offered one to my mom, but she never used it.	Ufferanu unu à a mo mamma, ma ùn l'hà mai utilizatu.
No sense of failure for a child.	Nisun sensu di fallimentu per un zitellu.
But he didn’t.	Ma ùn hà micca.
Let it sit here for ten minutes.	Lasciallu stà quì per deci minuti.
Let it run.	Lasciate corre.
She was standing outside the open door watching her.	Era stesu fora di a porta aperta chì a fighjulava.
If nothing else, just frame it.	Se nunda altru, simpricimenti quadru.
This is not theory.	Questu ùn hè micca teoria.
This will be managed by the research team on an individual basis.	Questu serà gestitu da a squadra di ricerca nantu à una basa individuale.
Now the door was open, I could take a closer look around.	Avà a porta era aperta, puderia piglià un pocu sguardu intornu.
Sometimes people shut up.	A volte a ghjente si chjude.
We’ve been lucky so far.	Avemu avutu a furtuna finu à avà.
The rest, as I said, was history.	U restu, cum'è u dettu, era storia.
There’s one that doesn’t, though.	Ci hè unu chì ùn vole, però.
A certain calm and confidence.	Una certa calma è cunfidenza.
But it’s not what the inside of a computer looks like.	Ma ùn hè micca ciò chì l'internu di un computer pare.
No letter is currently known to exist.	Nisuna lettera hè attualmente cunnisciuta chì esiste.
I could at least try to be friendly.	Puderia almenu pruvà à esse amichevule.
But we need your help !.	Ma avemu bisognu di u vostru aiutu!.
And this advantage of this solution is its problem.	È stu vantaghju di sta suluzione hè u so prublema.
Ask someone.	Dumandu à qualcunu.
He was still just a kid.	Era ancu solu un zitellu.
He has such an amazing ability.	Hà una capacità cusì maravigghiusa.
The current study had some limitations.	U studiu attuale hà avutu alcune limitazioni.
I’m happy about that.	Sò cuntentu di quessa.
Now it was time to end it.	Avà era ora di finisce.
There is a smile on my face.	Ci hè un surrisu nantu à a mo faccia.
Help me spread the word.	Aiutami à sparghje a parolla.
But these are people that none of us have ever met.	Ma queste sò persone chì nimu di noi ùn hà mai scontru.
There is a difference between the two.	Ci hè una sfarenza trà i dui.
You said things have changed.	Avete dettu chì e cose sò cambiate.
Here and here.	Quì è quì.
Well, you girls never give me a chance.	Eppuru, voi ragazze ùn mi date mai una chance.
We don’t even know the names of others.	Ùn sapemu mancu i nomi di l'altri.
We want to work with everyone on the same land.	Vulemu travaglià cù tutti nantu à a listessa terra.
Just a little while now.	Solu un pocu fà avà.
I live with my wife and four children.	Vivu cù a mo moglia è quattru figlioli.
But it can’t depend on the context.	Ma ùn pò micca dipende di u cuntestu.
Note that we only publish what we receive from you.	Nota chì pubblichemu solu ciò chì ricevemu da voi.
I am my mother’s garden.	Sò u giardinu di a mo mamma.
The photo from my high school book.	A foto di u mo libru di u liceu.
We are still here.	Semu sempre quì.
We’ll finish soon, though, with your speed.	Avemu da finisce prestu, però, cù a vostra vitezza.
That might be a good thing.	Chì puderia esse una bona cosa.
Mark is, once again, feeling ignored.	Mark hè, una volta di più, si senti ignoratu.
So, there were emotions from that.	Dunque, ci sò stati emozioni da questu.
Usually it’s only one at a time.	Di solitu hè solu unu à un tempu.
Second is the most important point.	Secondu è u puntu più impurtante.
I wanted to die like that.	Vuliu more cusì.
He escaped.	Ci hà scappatu.
Let him show that he is clean.	Ch'ellu dimustrassi ch'ellu hè pulitu.
And these kids.	E sti zitelli.
You taught me that.	M'avete amparatu chì.
Something must drive this.	Qualcosa deve guidà questu.
Or the staff.	O u persunale.
I have to take my daughter and her friends.	Aghju da piglià a mo figliola è i so amichi.
There is only one way back from here.	Ci hè solu un modu di ritornu da quì.
She was lucky, said the doctor.	Era furtunata, disse u duttore.
Poor boy, he didn’t come to read his book, and he didn’t feel well.	Poveru zitellu, ùn hà micca ghjuntu à leghje u so libru, è ùn si sentia micca bè.
He never did that.	Ùn hà mai fattu questu.
The others didn’t notice it before, it sounded like the wind.	L'altri ùn l'anu rimarcatu prima, si sonava cum'è u ventu.
None of us used the words dead, dying, or dying.	Nisunu di noi hà utilizatu e parolle mortu, mori, o morte.
They were relatively easy to understand.	Eranu relativamente faciuli di capiscenu.
The three were standing there waiting.	I trè stavanu quì à aspittà.
He also says his milk.	Dice ancu u so latte.
Yes, we found an apartment.	Iè, avemu trovu un appartamentu.
They had the fight.	Avianu a lotta.
It was just you.	Eri solu tè.
We don’t want that.	Ùn vulemu micca cusì.
Tell me now.	A dicu à mè avà.
I had started a third at the small house.	Aviu principiatu un terzu à a piccula casa.
Read the instructions.	Leghjite l'istruzzioni.
We are so close to that now.	Semu cusì vicinu à questu avà.
At its best, it can make the journey restless.	À u so megliu, pò fà u viaghju senza riposu.
And the house next to it.	È a casa accantu à questu.
You can have the choice of which method to use.	Pudete avè a scelta di quale metudu aduprà.
But the course of true love never goes smoothly.	Ma u cursu di l'amore veru ùn viaghja mai liscia.
I mean, look.	Vogliu dì, fighjate.
And when you do that, it’s not that hard.	È quandu fate cusì, ùn hè micca cusì difficiule.
This is a tough business.	Questu hè un affare duru.
But it’s too much to ask.	Ma hè troppu per dumandà.
It stuck in my throat.	Mi hè appiccicatu in gola.
The cat and dogs were so cute, too.	U ghjattu è i cani eranu cusì belli, ancu.
It’s their way.	Hè u so modu.
Those programs in these situations didn’t come overnight.	Quelli prugrammi in queste situazioni ùn anu micca ghjuntu in una notte.
The company is looking for people who can grow, think, dream and create.	A cumpagnia cerca persone chì ponu cresce, pensà, sognu è creà.
Who knows, maybe they’ll shoot even better than us.	Chi sà, forse spararanu ancu megliu chè noi.
I tried to search the company listed and found nothing.	Aghju pruvatu à ricercà a cumpagnia citata è ùn truvaru nunda.
The picture, however, is complex.	U ritrattu hè però cumplessu.
Yes of course.	Ié benintesa.
It didn’t matter.	Ùn era micca impurtanza.
And then he did.	È dopu hà fattu.
It doesn’t show.	Ùn mostra micca.
I’ve been here a while.	Sò statu quì un pocu tempu.
He told me how poor he was as a child.	Ellu m'hà dettu quantu era poviru da zitellu.
My wife asked him if he had had any strange dreams at that time.	A mo moglia li dumandò s'ellu avia avutu sogni strani in quellu tempu.
He didn’t start out as a bad guy.	Ùn hà micca principiatu cum'è un cattivu.
You have very little time.	Avete assai pocu tempu.
I come here thinking of you.	Vengu quì pensendu à tè.
A name can be anything.	Un nome pò esse qualcosa.
The rules of the game change, but the search for love stops.	E regule di u ghjocu cambianu, ma a ricerca di l'amore ferma.
I didn’t really know.	Ùn sapia micca veramente.
This challenge is a key gameplay mechanism in occult role-playing games.	Questa sfida hè un mecanismu di ghjocu chjave in i ghjochi di rolu oculati.
He never left the apartment, but he couldn’t stop moving.	Ùn hà mai lasciatu l'appartamentu, ma ùn pudia piantà di muvimenti.
Don’t call the police.	Ùn chjamate micca a polizia.
It will be everything, no one will be anything.	Serà tuttu, nimu ùn serà nunda.
Note that comments are closed after one month.	Nota chì i cumenti sò chjusi dopu à un mesi.
He was married twice.	Hè statu maritatu duie volte.
They both miss the man.	Tutti dui mancanu l'omu.
She waited, but not long.	Ella aspittò, ma micca longu.
His father was busy doing his business.	U so babbu era occupatu à fà a so attività.
Eventually they agreed to meet.	Eventualmente accunsenu à scuntrà.
Or very political.	O assai puliticu.
They will continue.	Seranu cuntinuati.
There was fear and pain on their faces, and fear behind them.	Ci era u timore è u dulore nantu à e so facci, è a paura daretu à elli.
I blog as part of my therapy and to share my experiences.	I blog cum'è parte di a mo terapia è per sparte e mo sperienze.
He wrote.	Hà scrittu.
But focus on one initially.	Ma fucalizza nantu à unu inizialmente.
He said he had to do it.	Ellu disse ch'ellu avia da fà.
I was angry at this news.	Eru arrabbiatu per sta nutizia.
Okay, wait, update on that.	Va bè, aspetta, aghjurnà nantu à questu.
But this is quite interesting.	Ma questu hè abbastanza interessante.
See you next time !.	Finu à a prossima volta!.
I feel like everyone brings their own thing.	Sentu chì ognunu porta a so propria cosa.
We didn’t wait long before we heard it.	Ùn avemu micca aspittatu assai prima di senteli.
I had really gone enough.	Eru veramente andatu abbastanza.
We all have this button.	Tutti avemu stu buttone.
To make us a little less afraid of the unknown.	Per fà noi un pocu menu paura di u scunnisciutu.
Not that she expected much security.	Micca ch'ella aspettava assai sicurità.
We don’t even know what will happen.	Ùn sapemu ancu ciò chì succederà.
They knew you were going to try to go home at some point.	Sapianu chì avete da pruvà à andà in casa à qualchì puntu.
I had taken very little dinner.	Avia pigliatu assai pocu cena.
And it will be known.	È serà cunnisciutu.
It was very above the line, in my opinion.	Era assai sopra à a linea, in u mo parè.
It just seems like games are fast approaching for him now.	Sembra solu chì i ghjoculi sò accaduti prestu per ellu avà.
I don’t have any record of you with birth control.	Ùn aghju micca alcunu registru di voi cù u cuntrollu di nascita.
He’s just tired of the two of us and our crazy shit.	S'hè stancu solu di noi dui è di a nostra merda pazza.
Because even now he knew exactly where he was.	Perchè ancu avà sapia esattamente induve era.
In general, there are several types.	In generale, ci sò parechji tipi.
It was about three or four feet from the door.	Era à circa trè o quattru pedi da a porta.
This is my career.	Questa hè a mo carriera.
It cannot be forced.	Ùn pò esse forzatu.
He has a point.	Hà un puntu.
However, the matter does not end with this definition.	Tuttavia, a materia ùn finisci micca cù sta definizione.
It is present on both and.	Hè presente nantu à i dui è.
You have certain hands that you can hold because of your past experiences.	Avete certe mani chì pudete tene per via di e vostre sperienze passate.
In most cases, last year’s model will do well.	In a maiò parte di i casi, u mudellu di l'annu passatu farà bè.
We have a good group here.	Avemu un bonu gruppu quì.
However, there is no real data evidence for this.	Tuttavia, ùn ci hè micca una prova vera data per questu.
This is sad as well as dangerous.	Questu hè tristu quant'è periculosu.
I couldn’t think of anyone.	Ùn pudia pensà à nimu.
He carried neither taxes nor insurance.	Ùn portava nè fiscali nè assicurazioni.
Let’s go where no one has gone before.	Andemu induve nimu hè andatu prima.
I only did this once.	Aghju fattu questu solu una volta.
She won’t get up from that.	Ella ùn si alzarà da quessa.
But of course, it doesn’t matter the least.	Ma di sicuru, ùn importa micca u minimu.
There are no two limitations.	Ùn sò micca dui limitazioni.
What do you know.	Chì sapete.
Keep people away from him.	Mantene a ghjente luntanu da ellu.
That was the truth.	Questa era a verità.
The company gave him his head.	A cumpagnia li dete u so capu.
Only a third of the people who kill themselves also leave a note.	Solu un terzu di e persone chì si uccidenu lascianu ancu una nota.
However, the whole show was a lot of fun.	Tuttavia, tuttu u spettaculu era assai divertente.
In fact, it’s pejorative.	In fatti, hè peghju.
A solid piece of black glass.	Un pezzu solidu di vetru neru.
Opening the film always.	Apertura di u filmu sempre.
However, there are some limitations to our analysis.	Tuttavia, ci sò parechje limitazioni à a nostra analisi.
If it is well used.	S'ellu hè bè utilizatu.
It sure is.	Hè sicuru.
I just have to hear how it feels tonight.	Aghju solu per sente cumu si sente sta sera.
Whatever you want it to be, whatever the cost.	Siate quale vulete esse, qualunque sia u costu.
He shot himself and committed suicide before police arrived in the room.	Il s'est abattu et s'est suicidé avant que la police n'arrive dans la pièce.
This land, which was so rich and amazing.	Questa terra, chì era cusì ricca è stupente.
Our results are in line with those reports.	I nostri risultati sò in linea cù quelli rapporti.
It is intended to be written in a function.	Hè destinatu à esse scrittu in una funzione.
All four women in the ring now.	Tutte e quattru donne in u ring avà.
Look at life on the dead run.	Fighjate à a vita nantu à a corsa morta.
I know, she knows.	Sò chì, ella a sà.
The sun fell over the trees.	U sole cascò oltre l'arburi.
Peace in our community has been destroyed.	A pace in a nostra cumunità hè stata distrutta.
So, there’s nothing in between, you know.	Allora, ùn ci hè nunda in trà, sapete.
You know he would be there, of course.	Sapete ch'ellu ci saria, sicuru.
He put it into practice.	L'hà fattu pratica.
A separate trial will follow.	Un ghjudiziu separatu entrerà in cunseguenza.
On the strength of literature.	Nantu à a forza di a literatura.
I happen to be good at this, but most people aren’t.	Mi succede di esse bè in questu, ma a maiò parte di a ghjente ùn hè micca.
It’s not necessarily a bad thing.	Ùn hè micca necessariamente una mala cosa.
They had no monsters of any kind.	Ùn avianu micca mostri di ogni tipu.
You are your care for me.	Tu è a vostra cura per mè.
I’m sure you do too.	Sò sicuru chì fate ancu.
But it wasn’t fair.	Ma ùn era micca ghjustu.
Everyone was surprised to see us here.	Tutti sò stati sorpresi di vedemi quì.
I mean, imagine I have to do that.	Vogliu dì, imaginate avè da fà quessa.
In this he is at his best.	In questu hè in u so megliu.
The appeal is taken from the court.	L'appellu hè pigliatu da u ghjudiziu.
Charging happened.	Carica hè accadutu.
That is, someone can download something for free.	Questu hè, qualcunu pò scaricà qualcosa gratuitamente.
I miss my friends.	Mi mancanu i mo amichi.
He will be the basis of an ideal man.	Serà a basa di un omu ideale.
Participants should indicate the direction of travel.	I participanti anu da indicà a direzzione di marchja.
Bigger for them.	Per esse più grande.
I don't think so.	Pensu micca.
But there seemed to be no logic to the process.	Ma ùn pareva nisuna logica à u prucessu.
But in this case, they don’t.	Ma in questu casu, ùn anu micca.
Biological activity is analysis and data.	Attività biologica è analizà e dati.
That can be hard to figure out.	Chì pò esse difficiule di fighjà.
This is a moment to remember.	Questu hè un mumentu per ricurdà.
I nodded and touched my finger to my lips.	Aghju annuitu è ​​aghju toccu u mo dettu à e mo labbra.
Just go ahead and do a different shot.	Basta passà è fate un colpu diversu.
There are some that are not.	Ci hè chì ùn sò micca.
An easy name to remember.	Un nome faciule da ricurdà.
Among his experiments was shock therapy.	Trà i so esperimenti era a terapia di scossa.
He was comfortable in that world.	Era cunfortu in quellu mondu.
Often, that’s why they keep it in the first place.	Spessu, hè per quessa ch'elli mantenenu in u primu locu.
This city is a lost love.	Sta cità hè un amore persu.
That can be.	Chì pò esse.
I loved the smell of the fresh air.	Aghju amatu l'odore di l'aria fresca.
I had no reason to be here.	Ùn avia nisuna ragione per esse quì.
You want us out soon.	Vulete noi fora prestu.
All fish are individuals.	Tutti i pesci sò individui.
Clearly the time has come.	Claramente u tempu hè ghjuntu.
A terrible crime.	Un crimine terribili.
I no longer know what they mean.	Ùn sò più ciò chì volenu dì.
Let’s see how good it is to train us.	Videmu quantu hè brava à furmà noi.
It all starts here and ends here.	Tuttu principia quì è finisce quì.
They could do that, but they didn't want to.	Puderanu fà quessa, ma ùn volenu micca.
That had never been seen before.	Chì ùn era mai vistu prima.
Everything was going well, he felt.	Tuttu andava bè, si sentia.
And it’s in you too.	È hè ancu in tè.
But we see.	Ma vedemu.
If they want video content, they know where to go.	Se volenu cuntenutu video, sanu induve andà per quessa.
Think, and act out those thoughts.	Pensate, è agite fora di quelli pinsamenti.
Looking at me in bed.	Fighjendu mi in u lettu.
He is a male security person.	Hè una persona di sicurità maschile.
He means business.	Iddu significa affari.
Cold.	Friddu.
I wanted it that way, so bad for fun.	Vuliu cusì, tantu male per piace.
Parents were provided with general information.	I genitori sò stati furniti cù infurmazione generale.
It's perfect for us.	È perfettu per noi.
Want to know more about something else.	Vulete sapè più nantu à qualcosa altru.
It really was there.	È veramente ci era.
As soon as time allows us to travel, let’s go.	Appena u tempu ci permette di viaghjà, andemu.
What they could become.	Ciò chì puderianu diventà.
I think maybe you can suggest something.	Pensu chì forse pudete suggerisce qualcosa.
Maybe so, but you didn't tell me.	Forse sì, ma ùn m'avete micca dettu.
No one was born that way.	Nimu hè natu cusì.
Maybe they have another business at work.	Forse anu un altru affare in travagliu.
Click here to watch the full video.	Cliccate quì per vede u video cumpletu.
Seriously, professionally.	Un seriu, prufessiunale.
It remained closed.	Hè rimasta chjusa.
He is very full of himself.	Hè assai pienu di sè stessu.
It’s true, but there’s no need to repeat it.	Hè veru, ma ùn ci hè bisognu di ripetiri.
Your child can walk.	U vostru zitellu pò caminari.
She had dark brown hair and bright green eyes.	Avia i capelli marroni scuri è l'ochji verdi brillanti.
Use your words to go anywhere.	Aduprà e so parolle per andà in ogni locu.
I only care about my friends.	Mi importa solu di i mo amichi.
But no one had told him about it.	Ma nimu ùn li avia parlatu di qualcosa cusì.
Up to one of males.	Finu à unu di maschi.
A third came a little later.	Un terzu hè ghjuntu un pocu dopu.
There was a moment of peace.	Ci hè statu un mumentu di pace.
Beer is social.	A biera hè suciale.
I can’t take any more of this.	Ùn possu micca piglià più di questu.
Our church has seen this.	A nostra chjesa hà vistu questu.
Something was wrong, though.	Qualcosa era sbagliatu, però.
It is a religion.	È una religione.
I was born here.	Sò natu quì.
Then he pulled away and sat up straight.	Allora s'hè alluntanatu è si pusò drittu.
He said there was nothing wrong with me.	Ellu disse chì ùn ci era nunda di male cun mè.
Some were dead.	Certi eranu morti.
I was here in my interview dress.	Eru quì in u mo vestitu di intervista.
If we gave up, we would be finished.	S'è no avemu rinunciatu, avemu statu finitu.
He wants his patients to be well and healthy.	Ellu voli chì i so pazienti sò bè ​​è sani.
Anything can happen.	Qualcosa pò succede.
Show your support for the fight against cancer.	Mostra u vostru sustegnu à a lotta contru u cancer.
This place is out of bounds by now.	Stu locu hè fora di limiti da avà.
Add the white wine and reduce by half.	Aghjunghjite u vinu biancu è riduce à a mità.
He never missed a ball.	Ùn hà mai mancatu una bola.
Now it’s my turn to start seeing things.	Avà hè u mo turnu di cumincià à vede e cose.
Learn to work within your limits.	Amparate à travaglià in i vostri limiti.
What the fuck was he thinking.	Chì cazzo pensava.
One had weak legs.	Unu avia i gammi debbuli.
He had ways to make good use of his time.	Hà avutu modi per fà un bonu usu di u so tempu.
They never saw me again.	Ùn mi anu mai vistu.
It will help me.	Mi aiuterà.
Taste and season as needed with salt and pepper.	Tastate è staghjunate cum'è necessariu cù salinu è pepite.
I slow down and keep a safe distance from her.	Mi rallenta è ferma una distanza sicura da ella.
We have no right to judge.	Ùn avemu micca u dirittu di ghjudicà.
I don't understand how to do this answer.	Ùn aghju micca capitu cumu fà sta risposta.
I can do it quickly.	Puderaghju fà rapidamente.
But he needed more sleep.	Ma ch'ellu avia bisognu di più sonnu.
Come back if you still have problems.	Torna s'è vo avete sempre prublemi.
His eyes were burning.	I so ochji brusgiavanu.
That could be.	Chì puderia esse.
Time could not pass so quickly.	U tempu ùn pudia passà cusì prestu.
I pushed my way towards the display wall.	Aghju spintu u mo modu versu u muru di mostra.
Someone loves you.	Qualchissia ti ama.
It makes you angry in new places.	Ti fa arrabbiare in lochi novi.
This he did for three men.	Questu hà fattu per trè omi.
It sounded familiar.	Sonava familiar.
I think very well.	Pensu assai bè.
Six months or maybe more.	Sei mesi o forse ancu di più.
Asking the rich to pay is the right thing to do.	Dumandà à i ricchi di pagà hè u dirittu di fà.
At least that's how it felt.	Almenu cusì si sentia.
Like walking on eggs.	Cum'è caminari nantu à l'ova.
No other developed country is even close to these figures.	Nisun altru paese sviluppatu hè ancu vicinu à sti figuri.
The two men went to their knees.	I dui omi sò andati à i so ghjinochji.
Resources for combat.	Risorse per cumbatte.
I think they are kind.	Pensu chì sò gentili.
I don’t think older boys would like it.	Ùn aghju micca pensatu chì i picciotti più vechji li piacerebbe.
His real name is unknown.	U so veru nome hè scunnisciutu.
I think this is a wrong method.	Pensu chì questu hè un metudu sbagliatu.
They head there, and find another note in the boat.	Si dirigenu quì, è trovanu una altra nota in a barca.
We are a part of nature.	Semu una parte di a natura.
Email me a copy.	Mandami un email per una copia.
Just above his eye.	Giustu sopra u so ochju.
Just stop doing them.	Basta smette di fà elli.
Only seven survived.	Solu sette sò sopravvissuti.
They talk politics.	Parlanu di pulitica.
I’ll put some clean paper around it.	Ti metteraghju un pocu di carta pulita intornu.
I think he was right.	Pensu chì avia ragiò.
And three days before.	È trè ghjorni prima.
A little small but they work for me.	Un pocu chjucu ma travaglianu per mè.
Late at night.	Tarda a notte.
I just got my facts straight.	Aghju ghjustu i mo fatti dritti.
Consider yourself as important as any other part of your daily life.	Cunsiderate cusì impurtante cum'è qualsiasi altra parte di a vostra vita di ogni ghjornu.
At the moment there are no figures for construction.	À u mumentu ùn ci hè micca figuri per a custruzzione.
This is the week.	Questa hè a settimana.
I need to be alone for a while.	Aghju bisognu à esse solu per un tempu.
The children spend the day at school, go out and then have fun.	I zitelli passanu a ghjurnata in a scola, esce è poi si diverte.
I'm here too.	Sò ancu quì.
And then he turned and disappeared through the back door.	E poi si vultò è sparì per a porta di daretu.
Not even anyway.	Micca ancu in ogni modu.
You don’t even need to act.	Ùn avete mancu bisognu à agisce.
I think a lot.	Pensu assai.
I’m sorry, but that’s how it should be.	Mi dispiace, ma hè cusì chì deve esse.
Come on, man.	Veni cazzo, omu.
The power built into them.	U putere custruitu in elli.
I think this was covered in cost.	Pensu chì questu era coperto in u costu.
Also, my dad never takes a day off.	Inoltre, u mo babbu ùn piglia mai un ghjornu.
His hand is so hot against my face, too hot.	A so manu hè cusì calda contr'à a mo faccia, troppu calda.
And they are not necessary.	È ùn sò micca necessariu.
Sometimes it is.	Calchì volta hè.
I can now see that it needs someone like him.	Puderaghju avà chì ci vole à qualchissia cum'è ellu.
There was hope when he returned.	Ci era una speranza quandu ellu vultò.
Oh, and your only child.	Oh, è u vostru unicu figliolu.
However, patients needed care, support and information.	Eppuru, i pazienti avianu bisognu di cura, sustegnu è infurmazione.
Yes, it was a scene.	Iè, era una scena.
This is the current national record.	Questu hè u record naziunale attuale.
I asked for a couple of days to think.	Aghju dumandatu un paru di ghjorni per pensà.
He knew then what he intended to do.	Sapia allora ciò ch'ellu avia intenzione di fà.
I was expecting to hear a heavy waterfall.	S'aspittava à sente una cascata pesante.
And it provides the information.	È furnisce l'infurmazioni.
How to believe mental systems.	Cumu crede i sistemi mentali.
In a month.	In un mese.
If that sounds like too much, go ahead with your time.	Sì chì sona troppu, andate in u vostru tempu.
It can’t just happen that way.	Ùn pò micca accade solu cusì.
The characteristics of the patient and the drug determine the therapy.	E caratteristiche di u paziente è di a droga determinanu a terapia.
Not even a man.	Mancu un omu.
This could be significant.	Questu puderia esse significativu.
I take pictures.	Pigliu ritratti.
But I had to know for sure.	Ma avia da sapè per certu.
Talking is just talking.	Parlà hè solu parlà.
I see them first.	I vecu prima.
But this is not the only way.	Ma questu ùn hè micca solu un modu.
Some of this was important.	Qualcosa di questu era impurtante.
This is a common behavior.	Questu hè un cumpurtamentu cumuni.
Maybe it doesn’t move either.	Forse ùn si move ancu.
This is probably the most common place for a short to be.	Questu hè probabilmente u locu più cumune per un cortu per esse.
Close it.	Chiudi lu.
I know that sounds weird.	Sò chì sona stranu.
Not when you have the time and desire.	Micca quandu avete u tempu è u desideriu.
Then there’s the doctor.	Allora hè u duttore.
It is too.	Hè ancu.
General knowledge of money, for example, is growing rapidly.	A cunniscenza generale di i soldi, per esempiu, cresce rapidamente.
They are not the same as a man.	Ùn sò micca u listessu cum'è un omu.
We were comfortable, it’s called.	Eramu cunfortu, si chjama.
It’s still the early days.	Hè sempre i primi tempi.
She wanted to believe.	Ella vulia crede.
He could do the same thing with his brother.	Puderia fà a listessa cosa cù u so fratellu.
I can never totally give up.	Ùn puderaghju mai dà mi totalmente.
I’m sure she didn’t sleep well.	Sò sicuru ch'ella ùn hà micca dormitu bè.
What followed was a little more unusual.	Ciò chì seguita era un pocu più inusual.
She should have closed her door tonight.	Ella duveria chjosu a so porta sta notte.
It was a hard, round and heavy thing.	Era una cosa dura, tonda è pisanti.
I don’t know what that means for me.	Ùn sapete micca ciò chì significa per mè.
We will find the money somehow.	Truveremu i soldi in qualchì modu.
As soon as he arrived, they started again.	Appena ch'ellu ghjunse, si ricuminciavanu.
Each item is a daily series divided by months.	Ogni elementu hè una serie di ogni ghjornu divisa per mesi.
They returned to their word.	Riturnavanu à a so parolla.
It didn't matter that he was two years older than her.	Ùn ci importava mancu ch’ellu avia dui anni di più chè ella.
The good thing is that every day is a different culture.	U bonu hè chì ogni ghjornu hè una cultura diversa.
I wanted her to do it.	Vuliu ch'ella facia.
It’s not easy to keep out.	Ùn hè micca faciule di mantene fora.
An unfortunate case.	Un casu disgraziatu.
He is no longer recognized as his father.	Ùn si ricunnosce più nè u so babbu.
It can mean a political gain.	Pò significà un guadagnu puliticu.
Often such classes are offered for little or no money.	Spessu tali classi sò pruposti per pocu o micca soldi.
They pushed him until he was gone.	L'anu spintu finu à ch'ellu si ne và.
There are more players and more injuries.	Ci sò più ghjucatori è più feriti.
His face turns red.	A so faccia diventa rossa.
But be the judge.	Ma siate u ghjudice.
This political support is very important.	Stu sustegnu puliticu hè assai impurtante.
He gave you a sign.	Ti detti un segnu.
Two types of materials have been developed for this purpose.	Dui tipi di materiali sò stati sviluppati per questu scopu.
Most had just gone, like his right.	A maiò parte era solu andatu, cum'è u so dirittu.
He settled against the wall.	Il s'installa contre le mur.
I like that part more.	Mi piace più quella parte.
A good solution to the problem.	Una bona suluzione di u prublema.
We got his car and we know his address.	Avemu a so vittura è sapemu u so indirizzu.
It had been like the sun for him.	Era stata cum'è u sole per ellu.
Then we can use this for other purposes.	Allora pudemu usà questu per altri scopi.
Real people with real life.	Genti veri cù a vita reale.
They had to find out now.	Avianu da scopre avà.
The boy was raised in his father’s culture.	U zitellu hè statu criatu in a cultura di u so babbu.
Also, as for the user code.	Inoltre, in quantu à u codice d'utilizatore.
You were here tonight.	Eri quì sta notte.
He walked away from the others.	Si marchò fora di l'altri.
You were there before.	Eri statu prima.
Depending on the model.	Sicondu u mudellu.
The past was past.	U passatu era passatu.
I don’t think so.	Ùn ci pensu micca.
The words meant nothing.	E parolle ùn significavanu nunda.
I will help you.	Vi aghju da aiutà.
The staff was friendly but the service was a bit slow.	U persunale era amichevule ma u serviziu era un pocu lento.
So did some soldiers.	Cusì anu fattu alcuni suldati.
The excellent weather had made another appearance.	U clima eccellente avia fattu un'altra apparizione.
He was a man he knew well.	Era un omu chì cunnosci bè.
I have those kids to watch.	Aghju quelli figlioli da vede.
Bring the water to a boil.	Purtate l'acqua à fogghiu.
Now that you’ve started reading this don’t stop.	Avà chì avete cuminciatu à leghje questu ùn fermate micca.
I don’t have the memory or energy for that.	Ùn aghju micca a memoria o l'energia per questu.
Her third as a married man.	U so terzu cum'è un omu maritatu.
The record indicates that this is what was done.	U record indica chì questu hè ciò chì hè statu fattu.
This will keep the program on track.	Questu averebbe mantene u prugramma in traccia.
But there was nothing to return.	Ma ùn ci era nunda à vultà.
His mind found the shape of the words.	A so mente hà trovu a forma di e parolle.
She wanted to go back in.	Ella vulia vultà in.
We pass on the word as an argument.	Passemu in a parolla cum'è un argumentu.
Exactly the same as the day before when someone could come in.	Esattamente u listessu cum'è u ghjornu precedente quandu qualchissia puderia entre.
He was unable to do so.	Hè statu incapace di fà.
This room was not friendly.	Sta stanza ùn era micca amichevule.
You need to finish eating and resting.	Duvete finisce di manghjà è riposu.
She begins to struggle at his feet.	Ella cumencia à luttà à i so pedi.
Unfortunately, none of this happened.	Sfurtunatamente, nè di queste cose hè accadutu.
You need to lose fat in that specific area that you want to tone.	Avete bisognu di perdita di grassu in quella zona specifica chì vulete tonificà.
There was something cat about the man.	Ci era qualcosa di gattu nantu à l'omu.
Severe cases cause leaf fall.	I casi severi causanu a caduta di foglie.
Don’t give up hope either.	Ùn lasciate micca a speranza ancu.
To have a concept you have to have a mind.	Per avè un cuncettu deve avè una mente.
Just follow the sign.	Basta à seguità u segnu.
We have a new piece.	Avemu un novu pezzu.
Thank you very much.	Grazie mille.
I'm sure.	Sò sicuru.
He found nothing.	Ùn hà trovu nunda.
I can't tell the difference.	Ùn possu micca distingue una sola strada.
I like being a part of that.	Mi piace esse una parte di questu.
The court did not believe this to be the case.	U tribunale ùn crede micca chì questu hè u casu.
He pulled out a piece of paper and some money.	Da ellu tirò fora un pezzu di carta è un pocu di soldi.
They do not enjoy political or economic rights.	Ùn godenu micca diritti pulitichi è ecunomichi.
I like it that way and I like it that way.	Mi piace cusì cusì è mi piace cusì cusì.
It was what the men did, going home.	Era ciò chì l'omi anu fattu, andendu in casa.
He looked at me.	Mi fighjulu.
But that’s not the main reason for sure.	Ma questu ùn hè micca u mutivu principale di sicuru.
Everyone knows it and very little is done about it.	Tuttu u mondu a sà è ancu pocu hè fattu per quessa.
In particular, he did not like water.	In particulare ùn li piacia micca l'acqua.
Her children have settled here.	I so figlioli si sò stallati quì.
Then it was time to take the show on the road.	Allora era ora di piglià u spettaculu nantu à a strada.
Because he knows what he's up to.	Perchè ellu sapi ciò chì si mette.
But the point is bigger than that.	Ma u puntu hè più grande di questu.
All samples returned negative results.	Tutti i campioni riturnavanu risultati negativi.
One of them returned it.	Unu d'elli l'hà rinviatu.
That’s what they do.	Hè ciò chì facenu.
It's a simple test of success.	Hè una prova di successu simplice.
Oh, and milk.	Oh, è u latte.
It was too much to take.	Era troppu per piglià.
It helped a bit.	Hè aiutatu un pocu.
There was a blue sky.	Ci era un celu turchinu.
But such a world is just a dream.	Ma un tali mondu hè solu un sognu.
To apologize.	Per dì scusa.
You will find that it can give you so many features.	Truverete chì vi pò dà tanti funziunalità.
Don’t be afraid to call or email.	Ùn àbbia paura di chjamà o email.
No, I wasn't sure.	Innò, ùn era micca sicura.
The man didn't let me finish.	L'omu ùn m'hà lasciatu finisce.
I need to go.	Aghju bisognu di andà.
I can’t connect, not even, not now.	Ùn puderaghju micca cunghjuntà, micca ancu, micca avà.
It cost us.	Ci hà custatu.
In fact, it’s been around for a while.	In fatti, hè finitu per un pezzu.
It doesn't work in your code.	Ùn funziona micca in u vostru codice.
There was no more sense of self.	Ùn ci era più sensu di sè stessu.
The main political parties fully agree on this issue.	I principali partiti pulitichi sò d'accordu cumpletu nant'à sta questione.
It goes up your nose and into your ears.	Si cullà in u nasu è si mette in l'arechje.
I don't know how.	Ùn sà micca cumu.
At first, I was excited.	In principiu, era statu entusiasmu.
My memory is that no one raised their hand.	U mo ricordu hè chì nimu hà alzatu a manu.
Eventually, friends, you have to walk away.	Eventualmente, amichi, avete da marchjà.
And now our team is at peace.	È avà a nostra squadra hè in pace.
They are too far away to capture the words, if any.	Sò troppu luntanu per catturà e parolle, s'ellu ci hè.
This may not be you.	Questu ùn pò micca esse voi.
I have children.	Aghju figlioli.
Snow was feeling pretty good for himself at the moment.	Snow si sentia abbastanza bè per ellu stessu à u mumentu.
It was a starry night.	Era una notte fredda di stelle.
However, when they do occur, they can have significant consequences.	Tuttavia, quandu si verificanu, ponu avè cunsequenze significative.
But then, eventually, they are gone.	Ma dopu, eventualmente, sò andati.
We decided to share.	Avemu decisu di sparte.
Now, enjoy something new.	Avà, gode di qualcosa di novu.
Just call.	Basta à chjama.
There have been a few changes.	Sò stati uni pochi di cambiamenti.
Yet he felt nothing.	Eppuru ùn sentia nunda.
Let's do some research.	Andemu una ricerca.
We and everything that is there is really nothing in the material sense.	Noi è tuttu ciò chì ci hè in realtà ùn hè nunda in u sensu materiale.
His eyes were full of peace, not fear or pain.	I so ochji eranu pieni di pace, micca paura o dolore.
There is a lot of data that needs to be sent.	Ci hè assai di dati chì deve esse mandatu.
It didn’t make sense, none of that did.	Ùn avia micca sensu, nunda di questu hà fattu.
There are a number of different solutions to this problem.	Ci hè un numeru di suluzione differente à stu prublema.
One-third of patients did not receive specific treatment.	Un terzu di i pazienti ùn anu micca ricevutu trattamentu specificu.
So, here we go.	Allora, eccu andemu.
No words can describe it.	Nisuna parolla pò discrive.
They make things worse.	Facenu e cose peghju.
I know how to access information, especially in this country.	Sò cumu accede à l'infurmazioni, in particulare in questu paese.
So there will be no money in this.	Dunque ùn ci sarà micca soldi in questu.
That’s it.	Hè questu.
And my parents were proud.	È i mo genitori eranu fieri.
Think about where you started this journey.	Pensate à induve avete principiatu stu viaghju.
The second came from the other side.	U sicondu hè vinutu da l'altra parte.
Maybe to himself, or to my mother.	Forse à ellu stessu, o à a mo mamma.
You can't hear it.	Ùn pudete micca sente.
Thank you so much for this high quality and effective help.	Grazie mille per questu aiutu di alta qualità è efficace.
They were not human.	Ùn eranu micca umani.
Then don’t go to the page.	Allora ùn andate micca à a pagina.
He added so much to the program.	Hà aghjustatu tantu à u prugramma.
You only needed your wife.	Ti mancava solu a to moglia.
She is a professional model.	Hè un mudellu prufessiunale.
So, there is a perfect circle here.	Dunque, ci hè un cercolu perfettu quì.
I’m just recently out of it myself.	Sò solu di pocu tempu fora di mè stessu.
Many examples can be found in previous studies.	Parechji esempi ponu esse truvati in studii precedenti.
Prepare the first version of the manuscript.	Preparatu a prima versione di u manuscrittu.
To deal with this case, we use the following argument.	Per trattà stu casu, usemu u seguente argumentu.
It felt good to laugh.	Si sentia bè di ride.
Boy, was it huge.	Ragazzo, era enormu.
When things change, it means that someone has learned something.	Quandu e cose cambianu, significa chì qualchissia hà amparatu qualcosa.
We know we have these weapons.	Sapemu chì avemu sti armi.
Someone who can step on the floor for her.	Qualchissia chì pò passà à u pianu per ella.
Someone called his name.	Qualchissia hà chjamatu u so nome.
In full color.	In pienu culore.
Never a big one like this, though.	Mai un grande cum'è questu, però.
We'll see what he has to say.	Videremu ciò chì hà da dì.
I’m not here to waste time.	Ùn sò micca quì per perde u tempu.
I was used to it.	Eru usatu.
Leave and follow your heart.	Lasciate è seguite u vostru core.
Everything will help.	Tuttu hà da aiutà.
We then went through each group to get their answers.	Dopu avemu passatu per ogni gruppu per avè e so risposte.
It is usually used when we have a huge amount of data.	Hè generalmente usatu quandu avemu una quantità enorme di dati.
It was the act itself.	Era l'attu stessu.
He left you alone in that house.	T'hà lasciatu solu in quella casa.
Just be cool and we can both live for it.	Basta à esse cool è tutti dui pudemu campà per questu.
And they come back for the same, over and over again.	È tornanu per u listessu, una volta è più.
It seemed open and closed at the same time.	Paria aperta è chjusa à u stessu tempu.
She has the gift.	Ella hà u rigalu.
His mother taught him to play.	A so mamma li hà amparatu à ghjucà.
Each user has a limited number of test minutes per month.	Ogni utilizatore hà un numeru limitatu di minuti di prova per mese.
Contact me if you want a great deal of your life time.	Cuntattatemi sè vo vulete un grande di u vostru tempu di vita.
Logic stood before me.	A logica stava davanti à mè.
That mom is a little bit.	Chì mamma hè una piccula.
Boy, that was a mistake.	Ragazzo, chì era un sbagliu.
She was so happy to see him.	Era tantu felice di vedelu.
E-mail with any questions.	E-mail cù qualsiasi dumande.
There was no other word for it.	Ùn ci era micca altra parolla per questu.
There are simple ways in which you can protect yourself.	Ci sò manere simplici nantu à quale pudete prutezzione di sè stessu.
However, he found his way.	Tuttavia, hà trovu u so modu.
He got up and got dressed for work before having breakfast.	Si alzò è si vestì per u travagliu prima di fà a so colazione.
My future was less clear.	U mo futuru era menu chjaru.
I'm on my way.	Sò in a strada.
You opened the door and let him in.	Avete apertu a porta è l'hà lasciatu entre.
Everything seemed bigger than it should be.	Tuttu pareva più grande di ciò chì duverebbe.
He brought one here in the first place.	Hè purtatu unu quì in u primu locu.
And of course, nothing came of it.	È di sicuru, nunda hè vinutu da nunda.
I think it will be interesting.	Pensu chì serà interessante.
I’m not saying that’s the case.	Ùn dicu micca chì hè cusì.
And they are watching.	È stanu à fighjulà.
It will no longer be valid.	Ùn serà più validu.
I'm a fair man.	Sò un omu ghjustu.
That is the path called for it to change.	Chì ghjè u percorsu chjamatu perchè cambia.
We created something that is based on houses.	Avemu creatu una cosa chì hè basatu annantu à e case.
It was near the end of a year.	Era vicinu à a fine di un annu.
See if we can find it.	Vede s'ellu pudemu truvà.
Everyone was busy with their particular job, but everyone was watching me.	Ognunu era occupatu cù u so travagliu particulare, ma tutti mi fighjulavanu.
It was a perfect fit.	Era un adattamentu perfettu.
This lasts less than a minute or more.	Questu dura menu di un minutu o più.
It’s about everything.	Hè nantu à tuttu.
Probably better to be dead.	Probabilmente megliu esse mortu.
I say this with tears in my eyes.	Dicu questu cù lacrime in l'ochji.
As the mental side is as above.	Cum'è u latu mentale hè cum'è quì sopra.
It was the best I've ever had.	Era u megliu chì avia avutu.
Here's the good news.	Eccu a bona nutizia.
There are literally thousands of jobs waiting for you.	Ci hè literalmente millaie di impieghi chì vi aspettanu.
These are the ones you remember.	Quessi sò quelli chì vi ricordate.
I don’t really have a handle on it.	Ùn aghju micca veramente un manicu nantu à ella.
I would like that.	Mi piacerebbe cusì.
It was a fun experience.	Hè stata una sperienza divertente.
He does it alone.	Li fa solu.
My own, my child’s.	U mo propiu, u mo zitellu.
One morning, he felt a heavy hand on his shoulder.	Una mane, sintia una manu pesante nantu à a spalla.
When we were done, they called us, one by one.	Quandu avemu finitu, ci anu chjamatu, unu à unu.
I think you’re taking it for a ride.	Pensu chì vi pigliate per un passaghju.
He first grabbed a pistol and fired it.	Prima li hà pigliatu una pistola è l'hà sparata.
The return.	O volta.
Such information is very valuable in the diagnosis and treatment of the patient.	Tali infurmazione hè assai preziosa in u diagnosticu è u trattamentu di u paziente.
The day was certainly hot and dry.	A ghjurnata era certamente calda è secca.
Always the mind.	Sempre a mente.
She also wants someone who loves her for her mind.	Ella vole ancu qualchissia chì l'ama per a so mente.
And without eating.	È senza manghjà.
Sorry to drive you that way.	Scusate di caccià cusì.
Thank you for working with us today.	Grazie per travaglià cun noi oghje.
It’s one of two things.	Hè una di duie cose.
Now most of us have heard the strong and clear message.	Avà a maiò parte di noi hà intesu u messagiu forte è chjaru.
They had become like a family.	Eranu diventati cum'è una famiglia.
This is nothing but a normal business practice.	Questu hè nunda ma una pratica cummerciale normale.
The rest was history.	U restu era storia.
That’s why she came to check on me.	Hè per quessa ch'ella hè ghjunta à verificà mi.
In response to increased demand.	In risposta à a dumanda aumentata.
At least a few roads away.	Almenu uni pochi di strade luntanu.
There was hardly anyone to be seen on the street.	Ùn ci era guasi nimu per esse vistu in a strada.
I like my family.	Mi piace a mo famiglia.
I didn’t know what to expect.	Ùn avia micca saputu chì aspittà.
Plus, you get a lot more than you expect.	In più, uttene assai più di ciò chì aspetta.
He was comfortable with the world.	Era cunfortu cù u mondu.
I am very enthusiastic.	Sò assai entusiasta.
It turned out that was not the case.	Hè risultatu chì ùn era micca u casu.
He succeeded.	Hà successu.
Their marriage broke up.	U so matrimoniu s'hè rottu.
That would be true.	Saria vera.
I had never seen him before and had never seen him before.	Ùn l'avia mai vistu prima è ùn l'avia mai più vistu.
I wouldn’t live forever.	Ùn vivria micca per sempre.
In his face, around his eyes.	In a so faccia, intornu à i so ochji.
But, as it is, there are only me.	Ma, cum'è hè, ci sò solu mè.
Something is not right.	Qualcosa ùn hè micca pusatu bè.
First, the number of participants was relatively small and from one center.	Prima, u numeru di participanti era relativamente chjucu è da un centru.
I say you have to make a backup.	Dicu chì duvete fà una copia di salvezza.
But that couldn’t be it.	Ma chì ùn pudia esse.
I don’t know when it will change.	Ùn sò micca sapè quandu cambierà.
Sometimes we can get away with it.	Calchì volta puderemu scaccià.
But no explanation was given.	Ma nisuna spiegazione hè stata datu.
sweat so much.	sudu tantu.
I don’t know the score.	Ùn cunnosci micca a partitura.
There is no image or cross on this.	Ùn ci hè nè maghjina nè croce nantu à questu.
His first time behind a team of dogs.	A so prima volta daretu à una squadra di cani.
But the promise was there.	Ma a prumessa era quì.
It is less than a five minute walk.	Hè menu di cinque minuti di marchja.
It is the central challenge in our times.	Hè a sfida centrale à i nostri tempi.
Someone is out the window trying to get in.	Qualchissia hè fora di a finestra chì prova à entre.
She was told she would be released then.	On lui a dit qu'elle serait libérée alors.
Let me move on to my real comment though.	Lasciami passà à u mo veru cumentu però.
Very well, I should go.	Moltu bè, avissi da andà.
But you're wrong, you know.	Ma vi sbagliate, sapete.
He recognized her immediately.	Il l'a reconnue aussitôt.
A glass of cold white wine.	Un vetru di vinu biancu friddu.
So many life changing events.	Tanti avvenimenti chì cambianu a vita.
They take it really seriously.	A piglianu veramente seriu.
I could never raise a child like that.	Ùn puderebbe mai crià un zitellu cusì.
Earth for many years.	Terra per parechji anni.
I expected to be one of those players.	Aghju aspettatu di esse unu di quelli ghjucatori.
One that is basic to adhering to.	Unu chì hè basicu per aderisce.
Our experience shows that this does not work.	A nostra sperienza mostra chì questu ùn funziona micca.
No war to speak of.	Nisuna guerra per parlà.
Go to the area directly from the door you came from.	Andate à l'area direttamente da a porta chì avete ghjuntu.
In my time kids really ran away.	In u mo tempu i zitelli scappavanu veramente.
They move body after body.	Si movenu corpu dopu corpu.
To be prepared.	Per esse preparatu.
Doing a great job.	Fendu un bellu travagliu.
His love could be based on that.	U so amore puderia esse basatu annantu à questu.
Like this job would be.	Cum'è stu travagliu seria.
I do what you do.	Facciu ciò chì fate.
This was done by means of a focus on the method.	Questu hè statu fattu per mezu di un focusu nantu à u metudu.
Some have little, few have much.	I parechji anu pocu, i pochi anu assai.
Brushing has helped us create industry.	Brusgià ci hà aiutatu à creà industria.
You can even read it in twenty years.	Pudarà ancu leghje lu da quì à vint’anni.
Security, you know.	Sicurezza, sapete.
Well not likely.	Bè micca prubabile.
I saw the older man said that.	Vidi l'omu più vechju dissi quellu.
But it has never been easy.	Ma ùn hè mai statu faciule.
Look inside.	Guardi dentro.
Below the code for reference, but it’s just wrong.	Sottu u codice per riferimentu, ma hè ghjustu male.
Yellow and blue.	Giallu è turchinu.
I have a case.	Aghju da casu.
Bring a date.	Portate una data.
Someone who is not only interested in having sex.	Qualchissia chì ùn hè micca solu interessatu à fà sessu.
There is a hard and dangerous journey ahead of us.	Ci hè un viaghju duru è periculosu davanti à noi.
The government wants you to consider this a victory.	U guvernu vole chì cunsiderà questu una vittoria.
You do a fantastic job.	Fate un travagliu fantasticu.
But it must be understood.	Ma deve esse intesu.
I saved the.	Aghju salvatu u.
They are good to have on hand.	Sò boni per avè in manu.
Each of these tears was absolutely real.	Ognuna di queste lacrime era assolutamente reale.
Some dogs will help you.	Certi cani chì vi aiutanu.
He was here for two years.	Era quì per dui anni.
And it’s far from marriage.	È hè luntanu da u matrimoniu.
I thought, maybe.	Pensu, forse.
Most men don’t.	A maiò parte di l'omi ùn.
That’s why the team works.	Hè per quessa chì a squadra travaglia.
I could have had a say with that.	Puderia avè avutu una parolla cù questu.
We were given choices.	Ci hè statu datu scelte.
With you now put it aside.	Cù voi avà mette da parte.
Guys who lie to themselves to be straight.	Ragazzi chì si mentenu à elli stessi per esse dritti.
I love how they correspond with everything.	Amassi cumu si currispondenu cù tuttu.
I don’t think you can.	Ùn pensu micca chì pudete.
He is much older than me.	Hè assai più vechju chè mè.
She needed to escape.	Ella avia bisognu di scappà.
She does it for me too.	Ella face ancu per mè.
I have no idea what he’s talking about.	Ùn aghju micca idea di ciò chì parla.
To claim.	Per rivendicà.
Their existence is ignored, or perhaps ignored.	A so esistenza hè ignorata, o forse peghju.
I don’t even think he’s back to his change.	Ùn pensu mancu ch'ellu hà tornatu u so cambiamentu.
Seeing that he was interested, he continued.	Videndu chì era interessatu, hà cuntinuatu.
It wasn’t a friendly smile.	Ùn era micca un surrisu amichevule.
Confirmed by father.	Cunfirmatu da u babbu.
It was also my experience with her.	Hè stata ancu a mo sperienza cun ella.
It doesn’t seem like much of a final game.	Ùn pare micca esse assai ghjocu finale.
They do one or the other, but not both.	Fannu unu o l'altru, ma micca i dui.
It’s who and what you are.	Hè quale è ciò chì site.
We made our way to the bar.	Avemu fattu a nostra strada versu u bar.
And take one.	È pigliate unu.
I liked that she wanted to help.	Mi piacia ch'ella vulia aiutà.
Thanks for them.	Grazie per elli.
There had been no rest for her that night.	Ùn ci era statu riposu per ella quella notte.
See you here, everyone.	Ci si vede quì, tutti.
Some have written about the experience itself.	Qualchidunu anu scrittu annantu à l'esperienza stessu.
They waited two thousand years for him to appear.	Hanu aspittatu duimila anni ch'ellu si prisenta.
He was waiting for you.	Vi aspittava.
I knew I was going to get a deal.	Sapia ch'ellu avia da ottene un trattu.
The point is that we never know.	U puntu hè chì ùn sapemu mai.
In this country we enjoy freedom of religion.	In questu paese godimu a libertà di religione.
But he is not alone.	Ma ùn hè micca solu.
Please comment below or message me.	Per piacè commentate quì sottu o missaghju mi.
She was short-lived.	Hè stata di corta vita.
He was going to release it to the public.	Iddu andava à liberà à u publicu.
There are too many bars in the city center.	Ci sò troppu bars in u centru di a cità.
But these questions have to wait.	Ma queste dumande anu da aspittà.
Conduct the study.	Cunduce u studiu.
He needed something.	Aveva bisognu di qualcosa.
They are fantastic.	Sò fantastichi.
I needed his help to keep the pressure on.	Aviu bisognu di u so aiutu per mantene a pressione nantu à questu.
This seems like a reasonable explanation for what you found.	Questu pare una spiegazione raghjone per ciò chì avete trovu.
I’m not interested in that either.	Ùn sò micca interessatu ancu in questu.
I had her measure from the beginning.	Aviu avutu a so misura da u primu.
It’s very, very close now.	Hè assai, assai vicinu avà.
We never threw anything away.	Ùn avemu mai buttatu nunda.
But only us.	Ma noi solu.
To give you what you need.	Per dà ciò chì avete bisognu.
I couldn’t imagine that.	Ùn pudia micca imaginà chì.
Check the mixture.	Verificate u mischju.
Heat on fire and light.	Calore in u focu è a luce.
She looked at him and he smiled.	Ella guardò versu ellu è ellu surrisu.
These two parts will determine the order in which things begin.	Queste duie parte determinaranu l'ordine chì e cose sò cuminciate.
I can't imagine anything wrong.	Ùn possu micca imagine qualcosa di peghju.
Have some nice ideas, and some not so nice ones.	Havi alcune idee belle, è alcune micca cusì belle.
It all took just a few seconds.	Tuttu hà pigliatu solu uni pochi di seconde.
I just had a problem.	Solu avè avutu un prublema.
Now, not so much.	Avà, micca tantu.
Give him access tonight.	Dà ellu accessu sta sera.
In doing so, he broke his nose several times.	Facendu cusì, si rumpiò u nasu parechje volte.
But if you want my opinion, here it is.	Ma s'è vo vulete u mo parè, quì hè.
So we did that.	Allora avemu fattu questu.
I am like that.	Sò cusì.
And his current plan, he described it.	È u so pianu attuale, l'hà descrittu.
I hope the question is clear now.	Spergu chì a quistione hè chjara avà.
See note at the bottom of the list.	Note vede à a fine di a lista.
The voice continues to speak.	A voce cuntinueghja à parlà.
We met her for lunch.	L'avemu scontru per pranzu.
I heard pretty good things about him.	Aghju intesu cose abbastanza bè nantu à ellu.
She was in the water.	Hè stata in l'acqua.
Later, he wondered why he had done so.	In seguitu, si dumandava perchè avia fattu cusì.
What she thought would happen when her mother found out.	Chì hà pensatu chì succede quandu a so mamma hà sappiutu.
He sits back and covers my shoulders.	Resta daretu è copre a mo spalle.
Of course we will take you live.	Ovviamente vi purteremu in diretta.
However, this is our particular duty at this place at this time.	Tuttavia, questu hè u nostru duvere particulare in questu locu à questa ora.
Another followed, and then another.	Un altru hà seguitu, è dopu un altru.
I need to be calm, for my boys.	Aghju bisognu à esse tranquillu, per i mo picciotti.
So he kept his men in order for the coming battle.	Cusì hà tenutu i so omi in ordine per a battaglia chì vene.
It’s too small or not high enough outside my room.	Hè troppu chjucu o micca abbastanza altu fora di a mo stanza.
It was almost perfect.	Hè stata quasi perfetta.
The upper circle is much smaller than the lower.	U circhiu suprana hè assai più chjucu cà u più bassu.
Sure, it did the job, but at what cost.	Di sicuru, hà fattu u travagliu, ma à quale costu.
Man, dogs are great.	Omu, i cani sò grandi.
Like your normal actions, none of the activities require much of you.	Cum'è e vostre azzioni nurmali, nimu di l'attività dumandate assai di voi.
This is the model we are trying to achieve.	Questu hè u mudellu chì avemu da pruvà à ottene.
I knew there was anger in my voice.	Sapia chì ci era rabbia in a mo voce.
We don’t show their faces while telling their stories.	Ùn mostramu micca e so facci mentre cuntanu e so storie.
No one cares.	Nimu ùn importa.
Yes, of course, the economy as a whole needs some basic rules.	Iè, certamente, l'ecunumia in generale hà bisognu di certi reguli basi.
She knew nothing of magic.	Ella ùn sapia nunda di magia.
All this allows the heart not to be lost.	Tuttu chistu permette chì u core ùn hè micca persu.
I felt like my own.	L'aghju sentitu cum'è u mo propiu.
To make love.	Per fà l'amore.
The women were scared.	E donne avianu a paura.
At least two, maybe three.	Almenu dui, forse trè.
We have a lot of data.	Avemu assai dati.
It came out very hard.	Hè vinutu assai duru.
It was a very strange experience.	Hè stata una sperienza assai strana.
He was missing.	Li mancava.
If one doesn’t work, we try to come up with another.	Se unu ùn funziona, pruvemu à vene cun un altru.
Command wants to try this for a month.	Command vole pruvà questu per un mesi.
Honestly, I wasn't sure where to start.	A verità, ùn era micca sicura da induve principià.
Everything he heard sent him running towards his car.	Tuttu ciò ch'ellu hà intesu u mandò corre versu a so vittura.
For some people, that language is faith.	Per certi persone, quella lingua hè a fede.
Share with you.	Sparte cun voi.
I wanted this.	Vuliu questu.
We were really young and angry.	Eramu veramente ghjovani è arrabbiati.
I'm in high school.	Sò à u liceu.
And it looked amazing.	È pareva maravigghiusu.
You can hear them.	Li pudete sentu.
I need to say the code.	Ci vole à dì u codice.
It’s a tougher situation.	Hè una situazione più dura.
Then the correction was in.	Allora a correzione era in.
As if they were in a church.	Cum'è s'elli eranu stati in una chjesa.
You can probably guess what the difference is by name alone.	Probabilmente pudete guessà quale hè a diffarenza solu da u nome.
Your main hand could text, you can’t.	A vostra manu principale puderia testu, ùn pudete micca.
A fire had been burning there for some time before.	Un focu ci avia brusgiatu sin’à qualchì mumentu prima.
I just don’t think that will happen.	Solu ùn crede micca chì succederanu.
Enthusiastic to stay still for a while.	Entusiasmu d'esse fermu per un pocu tempu.
It's hard to read.	Hè difficiuli di leghje.
But it’s worth a try.	Ma vale a pena pruvà.
You have no choice.	Ùn avete micca scelta.
Nor can it work.	Nè pò travaglià.
No one else was with us.	Nimu altru era cun noi.
But the opposite is really the case.	Ma u cuntrariu hè veramente u casu.
Necessary for both of us.	Necessariu per noi dui.
He just shook his head.	Si strinse solu a testa.
The cat landed on another.	U ghjattu si pusò nantu à un altru.
Anger burned in him.	A rabbia brusgiava in ellu.
The attack had been planned months in advance.	L'attaccu era statu pianificatu mesi in anticipu.
I tried to read his face.	Aghju pruvatu à leghje a so faccia.
They don’t need wild parties every night.	Ùn anu micca bisognu di partiti salvatichi ogni notte.
He was the boy's father.	Era u babbu di u zitellu.
But so far we have not seen a single case of this.	Ma finu à avà ùn avemu micca vistu un solu casu di questu.
It's not that she doesn't want to go there.	Ùn hè micca ch'ella ùn li piacerebbe ghjunghje.
It’s not particularly long.	Ùn hè micca particularmente longu.
A very good copy.	Una copia assai bona.
I never listened to the radio.	Ùn aghju mai à sente a radiu.
Plan a head-to-head comparison.	Pianu un paragone capu à capu.
He always stands behind the open door.	Si ferma sempre daretu à a porta aperta.
Sure he does.	Hè sicura ch'ellu face.
No one loved this place.	Nimu hà amatu stu locu.
And we want to thank everyone who called.	È vulemu ringrazià tutti quelli chì anu chjamatu.
Take a deep breath.	Pigliate un respiru prufondu.
The same is true for cold.	U stessu hè veru per u friddu.
We were one from the first corner.	Eramu unu da u primu angulu.
The meeting was over.	A riunione hè stata finita.
He has none.	Ùn hà nimu.
Other terms apply.	Altri termini si applicanu.
I think he would have preferred to have this hour book.	Pensu ch'ellu avissi preferitu avè stu libru d'ore.
People rarely saw me, and if they did, they would never see me around.	A ghjente raramente m'hà vistu, è s'ellu hà fattu, ùn anu mai vistu vicinu.
As a rule, he spoke quickly.	Comu regula, parlava prestu.
Then it was like, guys, you got a chance here.	Allora era cum'è, ragazzi, avete una opportunità quì.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Basta à stà abbastanza longu per avè un beie.
No one really wants to say that, something so heavy.	Nimu ùn vole veramente dì chì, qualcosa cusì pesante.
It feels like high school.	Si sente cum'è u liceu.
I’m not saying he doesn’t need planning.	Ùn dicu micca chì ùn hà micca bisognu di pianificazione.
The place seemed even bigger.	U locu pareva ancu più grande.
To find the relevant mechanism.	Per truvà u mecanismu pertinente.
If you don’t understand, no problem.	Se ùn avete micca capitu, ùn hè micca prublema.
I don't know, says the doctor.	Ùn sò micca, dice u duttore.
Am I ready for that?	Sò prontu per quessa?.
Growth can be a completely different thing.	A crescita pò esse una cosa completamente diversa.
I can only say so much.	Possu dì solu tantu.
Everything is working fine now and those errors are gone.	Tuttu funziona bè avà è quelli errori sò andati.
In addition, the programs enjoy customer support.	Inoltre, i prugrammi godenu di supportu à i clienti.
You may remember my friend.	Pudete ricurdà u mo amicu.
If you want to learn, go to school.	Sè vo vulete amparà, vai à a scola.
And we ask them to guide us even in quiet hours.	È li dumandemu di guidà ancu in ore tranquille.
Quite literally on my lookout.	Abbastanza literalmente nantu à u mo sguardu.
It is a story from the local newspaper.	Hè una storia da u ghjurnale lucale.
So it makes it hard.	Cusì rende dura.
I was ready to take on any challenge that lay ahead.	Eru prontu à piglià ogni sfida chì era davanti.
It must be performed in a single frame.	Si deve esse realizatu in un unicu quadru.
There are a couple of dogs.	Ci sò un paru di cani.
His confusion grows.	A so cunfusione cresce.
It took them several hours.	Li pigliò parechje ore.
You have to be there to experiment.	Duvete esse quì per sperimentà.
She shook hands, trying to get the beer out.	Ella strinse e mani, circandu di caccià a biera.
I can see.	Possu vede.
They know where they are.	Sapenu induve sò.
And the boy was helpful.	È u zitellu hè statu utile.
That, however, will tell.	Questu, però, dirà.
Dark hair a little longer.	Capelli scuri un pocu più longu.
And it shouldn’t be cut.	È ùn deve micca tagliatu.
We keep our end.	Avemu mantene a nostra fine.
I'm not sure if that's valid.	Ùn sò micca sicuru chì hè validu.
She knew in that look that he had come for her.	Ella avia saputu ch'ellu venerà per ella eventualmente.
Besides, he was very nervous.	Inoltre, era assai nervoso.
That's what she does.	Questu ella face.
You were created for me to love.	Avete statu creatu per mè per amà.
Definitely a nice improvement.	Sicuramente un bellu migliuramentu.
It was a service first, so it helped me.	Era un serviziu prima, cusì m'hà aiutatu.
Anger was not out of control.	A rabbia ùn era micca fora di cuntrollu.
That said, thank you for the long note.	Dice questu, grazie per a longa nota.
More on our work.	Più nantu à u nostru travagliu.
I walked away from him.	Aghju alluntanatu da ellu.
The others left with her.	L'altri partianu cun ella.
Maybe to someone else.	Forse à un altru.
I won’t spend a few days or weeks on this.	Ùn passaraghju micca uni pochi di ghjorni o settimane nantu à questu.
It was weird and weird, and that was good.	Era stranu è stranu, è questu era bonu.
They were going to let me go.	Eranu per lascià mi andà.
Never forget, he told us.	Ùn vi scurdate mai, ci hà dettu.
At home in this family.	In casa in questa famiglia.
I hoped things had changed for you.	Aviu speratu chì e cose avianu cambiatu per voi.
I lost my phone and someone got it.	Perdu u mo telefunu è qualcunu l'avete.
There are actually three series of waterfalls.	Ci sò in realtà trè serie di cascate.
I can stand it.	Puderaghju sopportà.
Satisfied, he took his place.	Cuntentu, hà pigliatu u so postu.
Open the app.	Aprite l'app.
It wasn't perfect.	Ùn era micca perfettu.
Now things are starting to make sense.	Avà e cose cuminciaru à fà sensu.
It’s kind of an open question.	Hè un tipu di quistione aperta.
But the term has taken off.	Ma u terminu hà pigliatu.
I knew he looked good.	Sapia ch'ellu pareva bè.
This is the wrong approach.	Questu hè l'approcciu sbagliatu.
They only found him there, and the cat did not leave.	L'anu trovu solu quì, è u ghjattu ùn lascià micca.
Give an example of each type of plant.	Dà un esempiu di ogni tipu di pianta.
We don’t know what else to do.	Ùn sapemu chì altru fà.
I just sit back and stare into my eyes.	Sò solu pusatu è fighjulà i mo ochji.
More than enough, by far.	Più chè abbastanza, di luntanu.
Now, that doesn't seem to be the case.	Avà, pare chì ùn hè micca u casu.
It couldn’t be the same person in another body.	Ùn puderia micca esse a stessa persona in un altru corpu.
That was twenty years ago.	Questu era vint'anni fà.
I couldn't move.	Ùn pudia micca move.
No, they say they will never leave.	Innò, dicenu chì ùn anu mai da lascià.
Easy to repair and remove.	Facile da riparà è sguassà.
Only ten seconds more.	Solu dece seconde più.
He didn't hope so.	Sperava micca.
This is exactly what we did in the previous section.	Questu hè esattamente ciò chì avemu fattu in a sezione precedente.
Because of you.	À causa di tè.
Not to you.	Micca à tè.
But you can’t do that.	Ma ùn pudete micca fà.
You will keep the camera high, somehow.	Mantenerete a camera alta, in qualchì modu.
It can work very fast.	Pò travaglià assai veloce.
Hot was the most common type.	Hot era u tipu più cumuni.
I decided to sleep for a few hours before calling.	Aghju decisu di dorme uni pochi d'ore prima di chjamà.
It was good enough for me.	Era abbastanza bè per mè.
And it starts first.	È principia prima.
He saved your life.	Hà salvatu a vostra vita.
I tried to get his phone number.	Aghju pruvatu à piglià u so numeru di telefunu.
It might have helped them get to where they are today.	Puderia avè aiutatu à ghjunghje à induve sò arrivati.
So it is not so.	Dunque ùn sia micca cusì.
He could keep his own people in order.	Avia pussutu mantene a so propria ghjente in ordine.
I want to address the particular, in the end, on resources.	Vogliu affruntà u particulare, à a fine, nantu à e risorse.
Everything else is in one plan.	Tuttu u restu hè in un pianu.
The proposed model is analyzed with experimental results.	U mudellu prupostu hè analizatu cù risultati spirimintali.
They have a right to be wrong.	Hanu u dirittu di esse sbagliati.
It has been installed.	Hè statu stallatu.
Those two events were not connected.	Quelli dui avvenimenti ùn eranu micca cunnessi.
There is no good reason why they should.	Ùn ci hè nè una bona ragione per quessa ch'elli duveranu.
Probably little things here and there.	Probabilmente piccole cose qua e là.
In this section we show that this effect is really done.	In questa sezione mostramu chì questu effettu hè veramente fattu.
Another period of growth.	Un altru periodu di crescita.
It doesn’t move.	Ùn si move micca.
The move was a practice.	A mossa era una pratica.
A son or daughter we never know, not in this life.	Un figliolu o una figliola chì ùn sapemu mai, micca in questa vita.
We cook in turn.	Cucinemu à turnu.
Perform initial data analysis.	Eseguitu l'analisi iniziale di dati.
We make a great beer.	Facemu una gran birra.
She wants to know who she is.	Ella vole sapè quale hè.
I said every word.	Aghju dettu ogni parolla.
My friend’s response was a more interesting one.	A risposta di u mo amicu era una risposta più interessante.
Below for my people.	Sottu per u mo populu.
Case in point, and how they do it.	Casu, è cumu si facenu.
He had that ability.	Hà avutu quella capacità.
Open performance.	Prestazione aperta.
You would also be very welcome.	Sariate ancu assai benvenutu.
His people knew what to do and when.	U so populu sapia ciò chì fà è quandu.
She was determined to complete the journey as soon as possible.	Era decisa à compie u viaghju u più prestu pussibule.
You will be called by the source file.	Avete da chjamà da u schedariu fonte.
A different answer leads the girl down a different path.	Una risposta sfarente porta a zitella per una strada diversa.
I understand my body better now.	Capiscu megliu u mo corpu avà.
Maybe they were too.	Forse eranu ancu.
It didn’t seem healthy.	Ùn pareva micca sanu.
You don’t have to leave, though.	Ùn avete micca à lascià, però.
He had a sense of anticipation.	Hà avutu un sensu di aspittà.
To improve myself.	Per migliurà mè stessu.
Of the ship.	Di a nave.
Yet something was missing.	Eppuru ci mancava qualcosa.
His eyes turned yellow.	I so ochji sò diventati gialli.
Red is not a good choice.	Rossu ùn hè micca una bona scelta.
But there is no difficulty in establishing it.	Ma ùn ci hè micca difficultà à stabilisce.
At the end of the building, the two sides meet again.	À a fine di u bastimentu, e duie parte si riuniscenu di novu.
So it’s best that no one is surprised.	Allora hè megliu chì nimu ùn sia surprised.
I’m an old driver.	Sò un vechju mutore.
Exactly the same words.	Esattamente e stesse parolle.
The next morning, he spoke with his sister.	A matina dopu, hà parlatu cù a so surella.
For a crime that never happened.	Per un crimine chì ùn hè mai accadutu.
God never thought man was limited.	Diu ùn hà mai pensatu chì l'omu sia limitatu.
The doctor, in turn, had to "attack" the disease.	U duttore, à u turnu, avia da "attaccà" a malatia.
Some men leave them too long.	Certi omi li lascianu troppu longu.
We have to believe in ourselves.	Avemu da crede in noi stessi.
I like dark characters.	Mi piace i caratteri scuri.
The city ran deep and high.	A cità curria prufonda è alta.
You will say bad words.	Dirai parolle cattivi.
There are many problems with them.	Ci sò parechje prublemi cun elli.
He had come from his office for lunch with us.	Era venutu da u so uffiziu per pranzi cun noi.
Finally, our relationship returned together.	Infine a nostra rilazioni tornava inseme.
Either you do it or you don’t.	O fate o ùn fate micca.
They are also part of our social systems.	Sò ancu parte di i nostri sistemi suciali.
It started to become dangerous as the water started to fill the boat.	Cuminciò à diventà periculosu cum'è l'acqua cuminciò à riempia a barca.
Helmet forward.	Cascu in avanti.
They know that once they get here, it’s hard to go back.	Sapenu chì una volta ghjunti quì, hè difficiule di vultà.
It was still early enough in the day.	Era ancora abbastanza prestu in u ghjornu.
We’re going to fall.	Avemu falà.
It doesn’t seem to have happened today.	Ùn pare micca chì hè accadutu oghje.
It was like twenty evil men running together.	Era cum'è vinti omi maligni chì correvanu inseme.
Look for the body as usual.	Cerca u corpu cum'è di solitu.
For one thing, I had no better idea.	Per una cosa, ùn avia micca una idea megliu.
There are many that support it.	Ci sò parechji chì u sustegnu.
No one is.	Nimu hè.
To me this seems to work well.	Per mè questu pare chì funziona bè.
But, so is he.	Ma, cusì hè ellu.
As if it was fun.	Cum'è s'ellu era divertente.
Finally, you ask the reason for this rule.	Infine, avete dumandatu u mutivu di sta regula.
The law is violated.	A lege hè violata.
We have reached a good limit.	Avemu ghjuntu un bonu limitu.
We never have enough time together.	Semu mai avè abbastanza tempu inseme.
Because I wouldn’t be on the floor.	Perchè ùn saria micca in u pianu.
If so we have a solution.	Sì cusì avemu una suluzione.
Bring gently to a boil, then remove from the heat.	Portate delicatamente à ebollizione, poi sguassate da u focu.
It’s not deep though.	Ùn hè micca prufonda però.
We don’t see them anymore this regular season.	Ùn li vedemu più sta stagione regulare.
Finally, he watched.	Infine, hà guardatu.
Killing under any circumstances is, in my opinion, murder.	Uccidinu in ogni circustanza hè, in my opinion, assassiniu.
I couldn’t wait to start my career.	Ùn pudia aspittà per inizià a mo carriera.
He returned to his position.	Si vultò à a so pusizioni.
I didn’t expect much, though.	Ùn aghju micca aspittatu assai, però.
The military.	I militari.
Write them down every chance you get.	Scriviteli ogni chance chì avete.
But he did pretty well.	Ma hà fattu abbastanza bè.
The apartment was dark.	L'appartamentu era bughju.
It comes down to your private view.	Hè ghjuntu à a vostra vista privata.
It will take the first element, the second, and so on.	Piglierà u primu elementu, u sicondu, è cusì.
Maybe it didn’t go clean, but he had done his best.	Forse ùn hè micca andatu pulitu, ma avia fattu u so megliu.
Very nice and user friendly.	Moltu bellu è user friendly.
The second stage of this analysis is more important than the first.	A seconda tappa di sta analisi hè più impurtante chè u primu.
Or just leave it at that.	O solu lasciate quì.
And he taught me something.	È m'hà amparatu una cosa.
Nothing that would do us any good here.	Nunda chì ci faria bè quì.
I can see it.	Puderaghju vede.
I grew up in a large family.	Sò crisciutu in una grande famiglia.
I just helped him to be with you.	L'aghju solu aiutatu à pudè stà cun voi.
But they were here at the wrong time.	Ma eranu quì à u mumentu sbagliatu.
If process service.	Sè serviziu di prucessu.
They want to feel normal.	Vulenu sentenu normali.
This doesn’t sound like much.	Questu ùn sona micca assai.
Don’t expect too much from the movie.	Ùn aspettate micca troppu da u filmu.
It was there exactly.	Ci hè statu esattamente.
How difficult this is.	Quantu hè difficiule questu.
Things like that never happen to me.	Roba cusì ùn mi succede mai.
And it wasn’t just what had changed in him.	È ùn era micca solu ciò chì era cambiatu in ellu.
It is the same for heart disease.	Hè listessa per a malatia di u cori.
It was high power level and high danger.	Era altu livellu di putenza è altu periculu.
I miss.	Mi manca.
These parameters are studied as a function of time and temperature.	Sti paràmetri sò studiati in funzione di u tempu è a temperatura.
The standing army is just an arm of the permanent government.	L'armata permanente hè solu un bracciu di u guvernu permanente.
So there are two things in the posts that we need to keep in mind.	Allora ci sò duie cose in i posti chì duvemu guardà.
It makes me sick.	Mi rende malatu.
I had your future in hand.	Aghju avutu u vostru avvene in manu.
I hadn’t seen them until then.	Ùn li avia vistu finu à tandu.
And this is sad.	È questu hè tristu.
And you can only have one of each.	È pudete avè solu unu di ognunu.
An adorable kid could be mine.	Un zitellu adorable puderia esse u mo.
That said, they are pretty much fun to follow.	Dittu chistu, sò bè ​​​​divertenti di seguità.
The quality of the evidence was considered low.	A qualità di l'evidenza hè stata cunsiderata bassa.
Whether it is true or false does not matter to us.	Ch'ella sia vera o falsa ùn importa micca per noi.
He had to keep his mouth shut.	Avia da tene a bocca chiusa.
It’s a big sign.	Hè un gran signu.
Not a good position to be in.	Ùn hè micca una bona pusizioni per esse.
You can be different because you have a lot of friends.	Pudete esse diversu perchè avete assai amichi.
And it’s really quite simple.	È hè veramente abbastanza simplice.
Then you have a new book out there.	Allora avete un novu libru fora.
I hope people find it useful.	Spergu chì a ghjente a trova utile.
To do otherwise would be to waste time and opportunities.	Per fà altrimenti seria per perdi tempu è opportunità.
I looked around.	Aghju guardatu intornu.
It’s sad that it has to be that way, but things are like that.	Hè tristu chì deve esse cusì, ma e cose sò cusì.
We can live in his house for two years.	Pudemu campà in a so casa per dui anni.
It was big.	Era grande.
They said he couldn’t speak because he had serious sore throats.	Anu dettu chì ùn pò micca parlà perchè hà ferite gravi à a gola.
It’s not a cancer.	Ùn hè micca un cancru.
In fact, no one was paid.	In fatti, nimu hè statu pagatu.
They were full.	Eranu pieni.
The man standing outside spoke first.	L'omu chì stava fora hà parlatu prima.
I will say that it is a progress.	Diciaraghju chì hè un prugressu.
You know you can trust them.	Sapete chì pudete fidà di elli.
Oh the spirit.	O u spiritu.
There is a lot of talk about it in the city.	Si ne parla assai in cità.
First, they want to protect who they are.	Prima, volenu prutege chì sò.
Do not.	Ùn.
It takes several seconds.	Ci vole parechji seconde.
But I didn’t seem to think we understood it.	Ma ùn pareva micca pensà chì avemu capitu.
But the influence continues.	Ma l'influenza cuntinueghja.
The name is attached.	U nome hè appiccicatu.
And we count these moments.	È cuntemu sti mumenti.
I know a lot of them, too.	Sapi assai di elli, ancu.
The good times they had.	I boni tempi ch'elli avianu.
Not particularly to hear or speak.	Micca particularmente à sente o parlà.
However, there is a problem with the taste.	Tuttavia, ci hè un prublema cù u gustu.
The day before a specific show.	U ghjornu prima di un spettaculu specificu.
Such solutions are worse than the problem they deal with.	Tali suluzioni sò peggiu chè u prublema ch'elli trattanu.
You have to keep an eye on this.	Duvete tene l'ochju nantu à questu.
Instead of having to follow every instance, it’s hard to establish.	Invece di avè da seguità ogni istanza, hè difficiule di stabilisce.
It was a short list.	Era una lista corta.
A special computer or film records the images.	Un computer o film speciale registra l'imaghjini.
I think it was even better the next day.	Pensu chì era ancu megliu u ghjornu dopu.
He didn't see it.	Ùn l'hà micca vistu.
I’m pretty surprised at how little everything has changed.	Sò piuttostu sorpresu di quantu pocu tuttu hè cambiatu.
You know what’s going to happen.	Sapete ciò chì hà da succede.
You know, he shouldn’t do that.	Sapete, ùn deve micca fà quessa.
I became a very terrible student.	Sò diventatu un studiente assai terribili.
My students never fail.	I mo studienti ùn mancanu mai.
It was very heavy.	Era assai pisanti.
These are representatives.	Quessi sò rapprisentanti.
I see his point.	Vecu u so puntu.
The general idea is basic.	L'idea generale hè basica.
My hair is first.	I mo capelli sò prima.
I feel the need to sit down.	Sentu u bisognu di pusà.
I asked my mom if she had seen it.	Aghju dumandatu à a mo mamma s'ellu avia vistu.
I made my calls.	Aghju fattu e mo chjama.
I think that should happen.	Pensu chì avissi da succede.
They were divided into groups according to different system requirements.	Sò stati divisi in gruppi secondu e diverse richieste di sistema.
And he even said himself.	È ancu dettu sè stessu.
Some days I couldn’t stop drinking for more than five minutes.	Certi ghjorni ùn pudia piantà di beie per più di cinque minuti.
The pain continued to spread.	U dulore cuntinuava à sparghje.
I hope the new song comes out before our next live.	Spergu chì a nova canzone esce prima di u nostru prossimu live.
You have to put yourself out there to do things.	Duvete mette quì à fà e cose.
Note the mention of skills.	Nota a menzione di e cumpetenze.
That's my name.	Hè u mo nome.
But there isn’t.	Ma ùn ci hè micca.
We read, listen and watch everything.	Leghjemu, ascoltemu è fighjemu tuttu.
Love about them.	Amore nantu à elli.
His throat was tight.	A so gola era stretta.
Live the questions now.	Vive e dumande avà.
Return home.	Torna à a casa.
We better explain this idea.	Spieghemu megliu sta idea.
She is accustomed to it.	Si hè abituata.
About these people and everything they say and everything they were.	Riguardu à queste persone è tuttu ciò chì dicenu è tuttu ciò chì eranu.
She walked over to him.	Si n'andò versu ellu.
His mind was a weapon.	A so mente era un'arma.
Advice was given to security personnel.	I cunsiglii sò stati datu à u persunale di sicurità.
He felt himself stepping aside.	Il sentait qu'il se mettait de côté.
Never interesting menu.	Mai menu interessante.
Especially when he’s angry, which is a lot.	Soprattuttu quandu hè arrabbiatu, chì hè assai.
To make things easy.	Per piglià e cose faciule.
It was indeed a trying scene.	Il s'agissait en effet d'une scène éprouvante.
I want you to be comfortable around me.	Vogliu chì tù sia còmode intornu à mè.
We look forward to it.	Seremu bè.
I can decide when they happen.	Puderaghju decide quandu sò accaduti.
The two become good friends.	I dui diventanu boni amici.
I had no friends.	Ùn avia micca amici.
Focus group discussions with mothers confirmed this.	I discussioni di focus group cù e mamme anu cunfirmatu questu.
Yes there is.	Iè ci hè.
Therapy will help.	A terapia aiutarà.
She knew before us.	Ella sapia prima di noi.
The current market value would be zero.	U valore di u mercatu attuale seria zero.
We make choices on the basis of many things.	Facemu scelte nantu à a basa di parechje cose.
But it’s still true.	Ma hè quantunque veru.
It was hard to believe anything anyone said.	Era difficiuli di crede qualcosa chì qualcunu hà dettu.
He works very hard on these faces and it shows.	Travaglia assai dura nantu à queste facce è si vede.
There is so much to say and so little time.	Ci hè tantu da dì è tantu pocu tempu.
I knew what he meant.	Sapia ciò chì vulia dì.
It’s time to take a new table.	Hè u tempu di piglià una nova tavola.
Welcome to church this morning.	Benvenuti à a chjesa sta mane.
You want a clear course of action.	Vulete un cursu chjaru di azzione.
It’s probably right in front of our faces, as usual.	Hè prubabilmente ghjustu davanti à a nostra faccia, cum'è di solitu.
They couldn’t, they wouldn’t.	Ùn pudianu micca, ùn farianu micca.
Schools.	Scole.
It was bad.	Era gattivu.
He could even promise to release his cock.	Puderia ancu prumette di liberà u so coccu.
My wife left me years ago.	A moglia m'hà lasciatu anni fà.
It’s a special one.	Hè una speciale.
He said nothing of this nature had happened to him before.	Ellu disse chì nunda di sta natura li era accadutu prima.
There was another.	Ci era un altru.
The truth, however, is the opposite.	A verità, però, hè u cuntrariu.
Some kept flowers.	Certi tenevanu fiori.
The beer was really good, but it was beer.	A biera era veramente bona, ma era birra.
None of them.	Nisunu di elli.
We can be anything.	Pudemu esse qualcosa.
We enjoyed meeting you and look forward to a future visit.	Ci hè piaciutu di scuntràvi è aspettemu una visita futura.
I am so sick of them.	Sò tantu malatu di elli.
Let's look at t.	Fighjemu t.
I don’t think it’s just an act.	Ùn pensu micca solu un attu.
Make your own light.	Fate a vostra propria luce.
Fun, fun, fun.	Fun, fun, fun.
In time, you will forget about him and find someone better.	À u tempu, vi scurdate di ellu è truvà qualcunu megliu.
I don’t want these spaces.	Ùn vogliu micca questi spazii.
Given name !.	Nome !.
Don’t stay up there !.	Ùn stà micca quì sopra !.
Until he can start the next part of his plan.	Finu à pudè inizià a prossima parte di u so pianu.
Pour in enough water to cover.	Pour in acqua abbastanza per copre.
Whether it’s for the best or for the worse remains to be seen.	Ch'ella sia per u megliu o per u peghju resta à vede.
Not in the car accident.	Micca in l'accidentu di vittura.
But then they would have taken my father too.	Ma tandu avarianu pigliatu ancu u mo babbu.
The so-called species-specifics are an example of this behavior.	I chjamati spezii specifichi sò un esempiu di stu cumpurtamentu.
She was calm.	Ella stava tranquilla.
And shot after shot.	È sparata dopu sparata.
We are few and old.	Semu pochi è vechji.
This method is the only one proper.	Stu metudu hè l'unicu propiu.
That’s how the future might really look.	Hè cusì chì u futuru puderia veramente vede.
He didn’t ask.	Ùn hà micca dumandatu.
One whole minute.	Un minutu sanu.
Fifteen minutes pass, and then twenty.	Passanu quindici minuti, è dopu vinti.
I know you are about to die.	Sò chì site per more.
You need to please yourself while you are there.	Avete bisognu di piacè voi stessu mentre quì.
Don’t forget to share this post with others.	Ùn vi scurdate di sparte stu post cù l'altri.
A story without a story.	Una storia senza storia.
My family, to me.	A mo famiglia, à mè.
At night, feel free to do the opposite.	A notte, sentite liberu di fà u cuntrariu.
His head was gone.	U so capu era andatu.
This form is not unique.	Sta forma ùn hè micca unica.
Just wait.	Basta aspetta.
We stop thinking.	Smettimu di pensà.
She was hurt, she was sure.	Era ferita, era sicuru.
You ignored me.	M'hai ignoratu.
These animals should have had a fairly poor hearing in dry land.	Questi animali duveranu avè avutu un uditu abbastanza poveru in terra secca.
Just believe in yourself.	Basta à crede in sè stessu.
Oh, it’s a long story.	Oh, hè una longa storia.
Unfortunately they make it difficult to determine the identity of the book.	Sfurtunatamente facenu difficiule di determinà l'identità di u libru.
He returned day after day, working for several hours every day.	Riturnò ghjornu dopu ghjornu, travagliendu per parechje ore ogni ghjornu.
It was destroyed.	Hè statu distruttu.
Anyone who felt this way would not survive.	Qualchissia chì si sentia quì ùn saria micca sopravvivutu.
Trust me, it’s just like his books.	Trust me, hè ghjustu cum'è i so libri.
He turned.	Si vultò.
Move quickly.	Sposta in pronta.
The house, that of the father, was like the others.	A casa, quella di u babbu, era cum'è l'altri.
I see that my skills are better in both over time.	Vecu chì e mo cumpetenze sò megliu in i dui cù u tempu.
It was a natural part of life.	Era una parte naturale di a vita.
Like his first attempt, the second ended in failure.	Cum'è u so primu tentativu, u sicondu hà finitu in fallimentu.
That might help.	Chì puderia aiutà.
Please bring it back.	Per piacè portala torna.
There are only a couple of things to do here.	Ci hè solu un paru di cose da fà quì.
If you want to stay warm, you need fat.	Se vulete stà caldu, avete bisognu di grassu.
We closed our eyes and he approached me.	Avemu chjusu l'ochji è si avvicinò versu mè.
It benefits everyone.	Beneficia à tutti.
And a pain somewhere.	È un dolore in qualchì locu.
The boy had spent a lot of time there.	U zitellu avia passatu assai.
All this stuff in our heads.	Tuttu sta roba in i nostri capi.
They both stood up to see what was happening.	Tramindui s'arrizzò per vede ciò chì passava.
We want to share your knowledge.	Vulemu sparte a vostra cunniscenza.
The doctor informed me that there was nothing he could do.	U duttore hà infurmatu chì ùn ci era nunda chì puderia fà.
Make them a card.	Fate li una carta.
It wasn’t wrong.	Ùn era micca sbagliatu.
Get to it !.	Arrivà à lu!.
This man is a real piece of work.	Stu omu hè un veru pezzu di travagliu.
For more information, see the command reference.	Per più infurmazione, vede a riferenza di cumandamentu.
I look around my room.	Guardu intornu à a mo stanza.
I pressed back.	Aghju pressatu in daretu.
They don’t have to.	Ùn anu micca bisognu.
He went home.	Hè andatu in casa.
He wondered how he was, and what he was doing.	Si dumandava cumu era, è ciò chì facia.
But we always reach out.	Ma sempre tendemu a manu.
It’s fun the way this place works.	Hè divertente a manera chì stu locu travaglia.
You guys were really nice and quiet all this time.	Voi picciotti erate bè bè è tranquilli tuttu questu tempu.
He is alone.	Hè solu.
This can happen in two ways.	Questu pò accade in dui maneri.
This blog tells my story.	Stu blog cuntene a mo storia.
But they came too fast and too high.	Ma sò ghjunti troppu veloci è troppu altu.
It is not a serious injury.	Ùn hè micca una ferita seria.
Then everyone needs to call immediately on the issue.	Allora tutti ci vole à chjamà immediatamente nantu à u prublema.
But it is necessary for personal growth.	Ma hè necessariu per a crescita persunale.
And he had to be a professional.	È duvia esse un prufessiunale.
Anyway.	In ogni casu.
This value is not consistent with our measurements.	Stu valore ùn hè micca coherente cù e nostre misurazioni.
Like she was building to say something.	Cum'è ch'ella custruia per dì qualcosa.
Or try to touch her.	O pruvà à tuccà ella.
I have done this more than once.	Aghju fattu questu più di una volta.
It felt so weird.	Si sentia cusì stranu.
This is so hard.	Questu hè cusì duru.
He finished the rest of his shot quickly.	Finì u restu di u so colpu rapidamente.
Don’t go crazy here.	Ùn fate micca pazzi quì.
This was not a natural fire.	Questu ùn era micca un focu naturali.
But the point of the exercise is not to make it sound natural.	Ma u puntu di l'esercitu ùn hè micca di fà u sonu naturali.
You made me hate you.	M'hai fattu odià.
You better stay.	Megliu stà.
I feel bad for him.	Mi sentu male per ellu.
If they were true.	S'elli eranu veri.
If the time comes.	Se vene u tempu.
I told him there was no need to question him.	Li aghju dettu chì ùn era micca necessariu di interrogà.
And I'm sorry.	È peghju.
But he did not believe in war.	Ma ùn hà micca cridutu a guerra.
The end of the world is hidden at all times.	A fine di u mondu si trova piatta in ogni mumentu.
They just needed someone to fulfill it.	Avianu solu bisognu di qualcunu per cumpiendu.
However, don’t let that put you off.	Tuttavia, ùn lasciate micca chì ti mette fora.
She can resist physical action.	Ella pò resiste à l'azzione fisica.
And sort of working everything through them.	È sorte di travaglià tuttu per mezu di elli.
And we played with that.	E avemu ghjucatu cun questu.
It’s just fun.	Hè solu u divertimentu.
It was never a problem for him.	Ùn hè mai statu un prublema per ellu.
It was impossible to tell how long he had been here.	Era impussibile di dì quantu tempu era statu quì.
He had called twice, but received his reply.	L'avia chjamatu duie volte, ma hà ricevutu u so missaghju di risposta.
But it’s only a matter of time.	Ma hè solu questione di tempu.
She was due home the next day.	Era duvuta in casa u ghjornu dopu.
Maybe it’s not good, he thought.	Forse ùn hè micca bè, hà pensatu.
There was a connection, a.	Ci era una cunnessione, a.
I hope this helps you.	Spergu chì questu vi aiuta.
He should never have to work.	Ùn deve mai avè da travaglià.
I tell the police.	Dicu à a polizia.
Suffering is not having your own way, not living for yourself.	U soffrenu hè di ùn avè micca u vostru modu, micca di campà per sè stessu.
Be patient and kind.	Siate pacienza è gentile.
We went on the boat together.	Andemu inseme nantu à a barca.
He loved that stuff.	Amava quella roba.
That’s a great idea.	Hè una grande idea.
It is not a good idea to do this.	Ùn hè micca una bona idea di fà questu.
If he is, he could call us.	S'ellu hè, ci puderia chjamà.
Then return to the state.	Dopu vultà à u statu.
Brown was the opposite.	Brown hè statu u cuntrariu.
He did not say.	Ùn hà micca dettu.
This length scale has not yet been reported.	Questa scala di lunghezza ùn hè ancu stata rappurtata.
That you didn’t lie.	Chì ùn avete micca mentitu.
They won this case.	Hanu vintu stu casu.
But if these are the terms, so be it.	Ma s'ellu sò questi i termini, cusì sia.
But try it.	Ma pruvemu.
Which is actually a kind of lie.	Chì ghjè in realtà una specie di bugia.
You know the game, the role and the context.	Sapete u ghjocu, u rolu è u cuntestu.
Let’s call this.	Chjamemu questu.
He decided that he had never really liked them.	Hà decisu chì ùn li avia mai veramente piaciutu.
This severe time pressure creates many problems.	Questa pressione di tempu severu crea parechji prublemi.
We buy games basically at cost, given only a few dollars.	Cumpremu ghjochi basicamente à u costu, datu solu uni pochi di dollari.
Come and go as you please.	Venite è andate cum'è vo vulete.
Most of the story takes place on the journey of the main characters.	A maiò parte di a storia passa in u viaghju di i caratteri principali.
This can be good or bad.	Questu pò esse bè o male.
The house will be done much earlier.	A casa serà fatta prima assai più.
Let’s get to the bottom of this.	Andemu à u fondu di questu.
I really like the game.	Mi piace assai u ghjocu.
We can put it in your front room.	Pudemu mette in a vostra stanza di fronte.
After me, he had to take my brother out of school.	Dopu à mè, hà avutu à piglià u mo fratellu da a scola.
When the mother was here without her child.	Quandu a mamma stava quì senza u so zitellu.
It does not require a large amount of food.	Ùn hè micca bisognu di una grande quantità di alimentu.
Notice what works and what doesn’t.	Avvisate quali cose funzionanu è chì ùn sò micca.
Everything is fine.	Tuttu hè bè.
But, unfortunately, you appeared at the wrong time.	Ma, sfurtunatamenti, avete apparsu à u mumentu sbagliatu.
You know the state of the economy.	Sapete u statu in cui si trova l'ecunumia.
She will help the terrible boy find peace.	Ella hà da aiutà u zitellu terribili à truvà a pace.
She had been happy that morning.	Era stata felice quella matina.
Both do very well.	Tutti dui faci assai bè.
It was really good, thank you.	Era veramente bonu, grazie.
The identity of his mother is unknown.	L'identità di a so mamma hè scunnisciuta.
It always is.	È sempre.
I was shocked.	Eru scuzzulatu.
He must be close to death, but he has energy.	Deve esse vicinu à a morte, ma hà energia.
Apparently they plan to release him now.	Apparentemente pensanu à liberà ellu avà.
He told her about the many wooden houses.	Li hà dettu di e parechje case di legnu.
This was one side of the story that few people have ever seen.	Questu era un latu di u conte chì pochi persone anu mai vistu.
He pulled his weight once we went.	Hà tiratu u so pesu una volta chì andemu.
We are here to help.	Semu quì per aiutà.
I know you always have it.	Sò chì l'avete sempre.
It’s a weird feeling.	Hè una sensazione strana.
The statement is the key word.	A dichjarazione hè a parolla chjave.
I mean, the risk for infection or complications are serious.	Vogliu dì, u risicu per l'infezzione o cumplicazioni sò serii.
I don’t have the right to be angry.	Ùn aghju micca u dirittu di esse arrabbiatu.
Bars represent average activity.	Bars rapprisentanu attività media.
Error bars represent the spread of the data.	I bars d'errore rapprisentanu a diffusione di e dati.
His staff is friendly and attentive to the patient.	U so staffu hè amichevule è attentu à u paziente.
You see them put out a fire.	Li vedi spegne un focu.
There were a few soldiers.	Ci era uni pochi di suldati.
You can't hear it.	Ùn si pò sente.
A large number of police were there to guide the crowd.	Un gran numaru di pulizie era quì per guidà a folla.
He did not look at himself.	Ùn si guardò micca ellu stessu.
This is another one, as if it were a couple.	Questu hè un altru, cum'è s'ellu avia statu parechje.
Peace in myself, peace in others and peace in the world.	Pace in mè stessu, pace per l'altri è pace in u mondu.
It’s my favorite photo of her.	Hè a mo foto preferita di ella.
He saved his sister before he had a chance.	Salvò a so surella prima ch'ellu avia l'uppurtunità.
These are the things that really matter to me.	Quessi sò e cose chì m'importanu veramente.
However, fear often turns out to be wrong.	Eppuru, a paura spessu risulta esse sbagliata.
The situation seemed under control.	A situazione pareva sottu cuntrollu.
And it came out more as a statement than a question.	È hè surtitu più cum'è una dichjarazione chè una dumanda.
She shook her head slowly.	Ella strinse lentamente a testa.
He stepped forward and put a hand on his chest.	Avanzatu è mette una manu nantu à u so pettu.
I can't say for sure now.	Ùn possu micca dì di sicuru avà.
He must have gone to sea again, or almost.	Deve avè passatu di novu in mare, o quasi.
It will happen.	Passerà.
If not now, hurry up.	Se micca avà, prestu.
Nothing visible beyond.	Nunda visibile oltre.
Maybe go with that ?.	Forse vai cun quellu?.
Thanks for your reply in advance.	Grazie per a vostra risposta in anticipu.
I hate to wait.	Odiu aspittà.
We do that.	Facemu cusì.
I’ll have another job, I’ll lose, and a problem will arise.	Averaghju un altru travagliu, perderaghju, è un prublema esce.
There are more than a few options.	Ci hè più di uni pochi di opzioni.
Is there anyone in particular you are looking out for ?.	Ci hè qualchissia in particulare chì cercate fora ?.
Communication was key.	A cumunicazione hè stata chjave.
That would be a clear sign.	Chì saria un signu chjaru.
The defendant chose to walk and talk to the officer.	L'accusatu hà sceltu di marchjà è parlà à l'ufficiale.
It would certainly have happened.	Saria certamente accadutu.
I didn’t want to keep that in mind.	Ùn vulia micca cuntinuà à menti.
I’m on my way to the door now.	Sò in strada per a porta avà.
It’s done for us.	Hè fattu per noi.
And some have very interesting and unusual behavior.	È certi anu un cumpurtamentu assai interessante è inusual.
They don’t care.	Ùn li importa micca.
We stare at another space for a moment.	Fighjemu nantu à un altru spaziu per un mumentu.
It is a simple and effective method of attack.	Hè un metudu di attaccu simplice è efficace.
Absolute rest was what he most demanded.	U riposu assolutu era ciò chì ellu più dumandatu.
That’s all we are not.	Hè tuttu ciò chì ùn simu micca.
I have none.	Ùn aghju nimu.
I never had the time to read books.	Ùn aghju mai avutu u tempu di leghje i libri.
It was clear that he received a lot of material like that.	Era chjaru chì riceve assai materiale cusì.
And here we help you.	È quì vi aiutemu.
Not where we are.	Micca induve simu.
You are not white.	Ùn site micca biancu.
It is known that they are removed in some way.	Hè cunnisciutu chì sò sguassati in qualchì modu.
I didn’t know who they were.	Ùn sapia micca quale eranu.
He even had a couple of those.	Hà avutu ancu un paru di quelli.
I didn’t want to take it anymore.	Ùn vulia micca piglià più.
Walking down the street.	Camminendu per a strada.
It was not planned.	Ùn era micca pianificatu.
The requirements are too complex.	I requisiti sò troppu cumplessi.
Done that.	Fattu cusì.
Move around the circle doing the same for each.	Si move intornu à u circulu facendu u listessu per ognunu.
Love you have to find.	Amore duvete truvà.
He had left only a few minutes before.	Era partitu solu uni pochi di minuti prima.
He is very worried about his feet.	Hè assai preoccupatu per i so pedi.
You can trust a dog with anything.	Pudete cunfidà un cane cù qualcosa.
A hard room can make great music.	Una stanza dura pò esce una grande musica.
He said he worked for someone else.	Ellu disse chì travagliava per qualcunu altru.
When he did, winter had come with him.	Quandu hà fattu, l'invernu era ghjuntu cun ellu.
The rest is when it works.	U restu hè quandu u travagliu.
We now experience the pain we see on television every night.	Vivemu avà u dulore chì vedemu in televisione ogni notte.
But it was too late.	Ma era troppu tardi.
I want them to have a life.	Vogliu ch'elli anu una vita.
It was a minor struggle.	Era una lotta minore.
He waited for her to be found.	Aspittava ch'ella si ritrova.
However, it is possible.	Tuttavia, hè pussibule.
Remove and refrigerate under running water.	Eliminate è rinfriscà sottu à l'acqua corrente.
Maybe they were right and we were wrong.	Forse anu ragione è noi avemu sbagliatu.
I will wait instead.	Aspitteraghju invece.
We were trying them out for the first time.	Li stavamu pruvati per a prima volta.
Click on the save button.	Cliccate nant'à u buttone salvà.
More than five.	Più di cinque.
You had a bad stop, and you lost everything.	Avete una mala fermata, è avete persu tuttu.
He smiled and nodded to himself.	Ellu surrisu è annunziò à sè stessu.
I still feel pretty good.	Mi sentu sempre abbastanza bè.
It’s a small quick number.	Hè un picculu numeru veloce.
I wasn’t the first to see this connection.	Ùn era micca u primu à vede sta cunnessione.
That was my goal outside of high school.	Chì era u mo scopu fora di u liceu.
But the evidence shows that it is much more.	Ma l'evidenza mostra chì hè assai più.
It’s okay now.	Hè bè avà.
I will return.	Vulteraghju.
You will benefit the organization with your efforts.	Avete da prufittà l'urganizazione cù i vostri sforzi.
I don’t have to be held in a style.	Ùn aghju micca esse tenutu in un stile.
Then he saw her shrug and follow him.	Tandu l’hà vistu chjappà e spalle è seguitalu.
Cut into bars.	Tagliate in bars.
Don’t repeat a mistake.	Ùn ripetite micca un sbagliu.
The head is usually brown.	A testa hè di solitu marrone.
It sounded quiet and controlled.	Sonava tranquillu è cuntrullatu.
Sometimes they regroup with those other humans.	A volte si raggruppanu cù quelli altri umani.
The control he gives to the business is really fantastic.	U cuntrollu chì dà à l'affari hè veramente fantasticu.
There was no doubt that the crime had been committed.	Ùn ci era micca dubbitu chì u crimine hè statu fattu.
This poor soul is almost as cold as the one next to her.	Questa povera ànima hè guasi fridda cum'è quella vicinu à ella.
They are not listening.	Ùn stanu à sente.
Whatever our circumstances, things will be for the best.	Qualunque sia e nostre circustanze, e cose saranu per u megliu.
Maybe he knew what was coming.	Forse sapia ciò chì vene.
It must be a rich and wonderful world.	Deve esse un mondu riccu è maravigliu.
We didn’t end up with him.	Ùn avemu micca finitu cun ellu.
And it was more or less easy.	È era più o menu faciule.
My book told the truth about him for the first time.	U mo libru hà dettu a verità nantu à ellu per a prima volta.
I hear in his voice.	Sentu in a so voce.
We seem to hope for the best and plan accordingly.	Sembramu sperendu u megliu è pianificà in cunseguenza.
Here it comes.	Quì vene.
Time for a new look.	U tempu per un novu sguardu.
Look, we have a certain influence.	Fighjate, avemu una certa influenza.
You don’t know for sure.	Ùn sapete micca di sicuru.
I’ve never heard anyone talk about doing this before.	Ùn aghju mai intesu à nimu parlà di fà quessa prima.
Even if I’m not mistaken.	Ancu s'ellu ùn mi sbagliate micca.
Half of the participants were male.	A mità di i participanti eranu masci.
Leaders in every area of ​​the community.	I capi in ogni zona di a cumunità.
This section of the plan is easily obtained.	Questa sezione di u pianu hè facilmente ottenuta.
They didn’t see anything.	Ùn anu vistu nunda.
God did that.	Diu hà fattu cusì.
There’s no way I’m going to jump out of my reach.	Ùn ci hè micca manera chì andarà à saltà fora di a mo portata.
These can cause errors of more than one degree in some cases.	Questi ponu causà errori di più di un gradu sanu in certi casi.
But it was necessary.	Ma era necessariu.
Read yourself.	Leghjite sè stessu.
And they are very direct.	È sò assai diretti.
The last two are the same.	L'ultimi dui sò listessi.
But these stories must be considered in their context.	Ma sti stori deve esse cunsideratu in u so cuntestu.
All the way.	Tuttu u modu.
We discuss two methods that adapt to these needs.	Discutemu dui metudi chì si adattanu à sti esigenze.
I’m just asking the question.	Sò solu fà a quistione.
Don’t take notice.	Ùn pigliate micca avvisu.
Overall, the students in the online course were positive about their experience.	In generale, i studienti in u cursu in linea eranu pusitivi nantu à a so sperienza.
He had arrived, but probably didn’t stay.	Era ghjuntu, ma probabilmente ùn restava micca.
There is no more comfort than that.	Ùn ci hè più cunfortu chè quellu.
They say it’s culture.	Dicenu chì hè cultura.
And then we had our debate.	È dopu avemu avutu u nostru dibattitu.
I feel supported.	Mi sentu sustegnu.
You need to take responsibility for your actions.	Avete bisognu di piglià a rispunsabilità di e vostre azzioni.
Do the most.	Fate u più.
Joy came in second.	Joy hè ghjuntu in seconda.
She is sleeping now.	Ella dorme avà.
His eyes are bright with power, and his voice is always strong.	I so ochji sò brillanti cù u putere, è a so voce hè sempre forte.
I have never put a finger on anyone in this work.	Ùn aghju mai pusatu un dettu à nimu in questu travagliu.
We want security.	Vulemu sicurità.
From now on, the show will continue.	Da avà, u spettaculu continuerà.
And then, something strange happened.	È dopu, qualcosa di stranu hè accadutu.
That’s where those stories come from.	Da quì venenu quelle storie.
Which makes it clear that laws are what is needed.	Chì rende evidenti chì e lege sò ciò chì hè necessariu.
I liked it while I was around.	L'aghju piaciutu mentre era intornu.
Where they were held.	Induve sò stati tenuti.
A good place to come with a group or with children.	Un bonu locu per vene cun un gruppu o cù i zitelli.
Stay here as long as possible.	Stà quì u più longu pussibule.
For several years.	Per parechji anni.
The road not taken firmly in the back of the mind.	A strada micca pigliata ferma in u spinu di a mente.
It’s the best weapon we have.	Hè a megliu arma chì avemu.
Other changes to work rules can be made later.	Altri cambiamenti di reguli di u travagliu ponu esse fatti più tardi.
The next step, however, is completely up to him.	U passu prossimu, però, hè cumplettamente à ellu.
And it hasn’t worked since.	È ùn hà micca travagliatu da tandu.
Some would die.	Certi muririanu.
Away from home.	Luntanu da casa.
I hope you can find it in yourself to do the same.	Spergu chì pudete truvà in sè stessu per fà u listessu.
If you like me, you should finish with it.	S'è tù mi piace, duvete finisce cun ella.
I never thought it was so bad.	Ùn aghju mai pensatu chì era cusì male.
This will continue.	Questu continuerà.
Even the office itself looks different, smaller and less important.	Ancu l'uffiziu stessu pare diversu, più chjucu è menu impurtante.
But it’s hard to imagine doing better.	Ma hè difficiule d'imaginà di fà megliu.
It doesn’t mean anything.	Ùn vole dì nunda.
It’s not an assumption.	Ùn hè micca una supposizione.
His face, chest and hands are covered in blood.	A so faccia, u pettu è e mani sò cuparti di sangue.
Hands don’t push when they start.	E mani ùn anu micca spinta quandu cumincianu.
I think she didn’t seem sure she was there.	Pensu chì ùn pareva micca sicura ch'ella era quì.
The first was to release the technical information months in advance.	U primu era di liberà l'infurmazioni tecniche mesi in anticipu.
We have it every day.	L'avemu ogni ghjornu.
Outside, there was no one, no more.	Fora, ùn ci era nimu, micca più.
Here is a personal example.	Eccu un esempiu persunale.
They don’t think government should be used to help people.	Ùn pensanu micca chì u guvernu deve esse usatu per aiutà e persone.
Our conversation followed.	A nostra cunversazione seguita.
It will last three months.	Durà trè mesi.
This is where the relationship should begin.	Hè quì chì a relazione deve principià.
Not in.	Micca à.
They found you.	Vi anu trovu.
However, there are other ways to get it.	Tuttavia, ci sò altre manere di ottene.
Don’t do the little things you have to do.	Ùn fate micca e cose chjuche chì avete da fà.
He must have had other reasons.	Deve avè avutu altre ragioni.
The benefits are described below.	I benefici sò descritti quì sottu.
Whether this option is enabled or not.	Sia questa opzione hè attivata o micca.
I appreciate you and thank you very much.	Ti apprezzu è ti ringraziu assai.
All authors have revised the manuscript.	Tutti l'autori anu rivisu u manuscrittu.
It had never happened to me before.	Ùn m'era mai accadutu prima.
The city has changed hands several times.	A cità hà cambiatu di mani parechje volte.
He returned to play.	Riturnò à ghjucà.
They hit him again and he fell.	L'anu pichjatu di novu è cascò.
Relationship is more important to us than money.	A relazione hè più impurtante per noi chì i soldi.
Just hold me.	Basta à tene mi.
I also know yours.	Cunnoscu ancu u vostru.
You need to find someone else.	Hè bisognu di truvà qualcunu altru.
They are not the same.	Ùn sò micca listessi.
I learned a lot by watching that game.	Aghju amparatu assai fighjendu quellu ghjocu.
You didn’t do anything.	Ùn avete fattu nunda.
I think it’s too low.	Pensu chì hè troppu bassu.
They were trying to determine why.	Pruvavanu di determinà perchè.
Another eight patients were lost to follow-up.	Un altru ottu pazienti sò stati persi per seguità.
But within a few days, the problem appeared again.	Ma in pochi ghjorni, u prublema hè apparsu di novu.
We can’t go around.	Ùn pudemu micca andà in giru.
For the most part, it’s not.	Per a maiò parte, ùn hè micca.
He had liked it.	Li avia piaciutu.
I wanted to live, so there was no option.	Vuliu campà, dunque ùn ci era micca opzione.
I’m sure his name comes to me.	Sò sicuru chì u so nome vene à mè.
Sometimes, the infection does not cause any symptoms.	A volte, l'infezzione ùn provoca micca sintomi.
He looks like a pretty special player.	Sembra un ghjucatore abbastanza speciale.
But they were few and the others many.	Ma eranu pochi è l'altri parechji.
We are absolutely counting on you.	Contemu assolutamente nantu à voi.
I was held under his will, unable to stand up.	Eru tenutu sottu à a so vulintà, incapace di spuntà.
Be the start of a shocking weekend, guys.	Siate u principiu di un weekend sconvoltu, ragazzi.
The measurements were compared.	E misure sò state paragunate.
It was the fourth appearance of the event.	Era a quarta apparizione di l'avvenimentu.
The data are means of three independent measurements.	I dati sò mezi di trè misurazioni indipendenti.
You haven’t seen it before.	Ùn avete micca vede prima.
I have known my father for years, longer than my wife.	Cunnoscu u babbu dapoi anni, più longu chè a moglia.
I am not the enemy here.	Ùn sò micca u nemicu quì.
This is between us.	Questu hè trà noi.
She had been inside.	Era stata dentru.
Then we will send the next group.	Allora manderemu u prossimu gruppu.
So finally he did.	Allora infine hà fattu.
Making the challenge more difficult.	Facendu a sfida più difficiule.
However, he left no one to take pictures for this event.	Tuttavia, ùn hà lasciatu nimu per piglià ritratti per questu avvenimentu.
A minute passed, then another.	Passava un minutu, poi un altru.
The meaning is clear.	U significatu hè chjaru.
It was bright.	Era luminoso.
They used to.	Hanu usatu a.
However, the degree of pain is individual.	Tuttavia, u gradu di dolore hè individuale.
It goes heavy, it goes light.	Va pesante, va ligera.
You know that.	Sapete chì.
He didn’t even say what kind of activity he was talking about.	Ùn hà mancu dettu di quale tipu d'attività si parlava.
Quick action from his parents who.	Azzione rapida da i so genitori chì.
It didn’t occur to them to move away from the heat.	Ùn li passava micca in mente di alluntanassi da u calore.
It’s a lucky thing.	Hè una cosa furtunata.
In addition he left a note for his wife.	In più hà lasciatu una nota per a so moglia.
Or keep it simple, just the two of you.	O mantene a simplicità, solu voi dui.
He wants to push you through.	Ellu vole spinghje à traversu.
It was somewhere here.	Era in qualchì locu quì.
He was frightened and ran away.	Si fece paura, scappò.
It’s more likely than power.	Hè più prubabile di u putere.
He finally knew.	Finalmente hà sappiutu.
Then you just learn your lines and see.	Allora avete solu amparà e vostre linee è vede.
Magic is suggested, but rarely seen.	A magia hè suggerita, ma raramente vista.
Little is known of him, and none of his writing has survived.	Pocu hè cunnisciutu di ellu, è nimu di a so scrittura hè sopravvissuta.
They have big political consequences, of course.	Anu grandi cunsiquenzi pulitichi, sicuru.
He stood for a moment unable to speak.	Si stete per un mumentu incapace di parlà.
No one knew why.	Nimu ùn sapia perchè.
Surgery costs a lot.	Una operazione chirurgica costa assai.
His initial plans to appeal were abandoned.	I so piani iniziali di appellu sò stati abbandunati.
He offers you a deal.	Vi offre un affare.
Your name will appear next to your comment.	U vostru nome apparirà accantu à u vostru cumentu.
I'm interested.	Mi sò interessatu.
It is essential that you use only the services provided.	Hè essenziale chì utilizate solu i servizii furniti.
I just took a knife and cut off your face.	Pigliu solu un cuteddu è ti tagliu a faccia.
There was no emotional weight for me, after all.	Ùn ci era micca pesu emutivu per mè, in fondu.
I thought a lot about that.	Aghju pensatu assai à quellu.
Then maybe.	Allora forsi.
They are beautiful.	Sò belli.
Four main points can be drawn from these results.	Quattru punti principali ponu esse tracciati da questi risultati.
A war at home.	Una guerra in casa.
However, this statement is hard to believe.	Tuttavia, sta dichjarazione hè difficiule di crede.
He knew it by his eyes.	Sapia per via di i so ochji.
She is very good at this.	Hè assai bona in questu.
I feel the officer short in my head.	Sentu l'ufficiale cortu in a mo testa.
I have to go home and write.	Aghju da andà in casa è scrive.
I’m right with the new challenge.	Aghju ghjustu cù a nova sfida.
At the same time, the sex feels completely amazing.	À u listessu tempu, u sessu si senti cumplitamenti stupente.
His hand squeezed the newspapers.	A so manu strinse i ghjurnali.
One day, things will return to normal.	Un ghjornu, e cose seranu di novu normale.
We can live a good life together.	Puderemu fà una bona vita quì inseme.
This was an easy subject for her.	Questu era un sughjettu faciule per ella.
Morning.	Ma nè.
She felt the same way.	Ella si sentia a listessa manera.
His new plan was to make the most of a bad situation.	U so novu pianu era di fà u megliu di una mala situazione.
And, of course, you can only work with what you have.	È, sicuru, pudete travaglià solu cù ciò chì avete.
You have to be happy.	Duvete esse cuntentu.
And certainly the stress.	È certamente u stress.
I like this idea.	Mi piace sta idea.
You are not here to fight anyone.	Ùn site micca quì per cumbatte à nimu.
It's not him.	Ùn hè micca ellu.
Before the war, their mixed marriage was not uncommon.	Prima di a guerra, u so matrimoniu mistu ùn era nunda inusual.
Pass the big end in front again from left to right.	Passa l'estremità grossa in fronte di novu da manca à diritta.
I know it has value.	Sò chì hà valore.
There is evidence for one, not the other.	Ci hè evidenza per unu, micca l'altru.
They just didn't know where he was.	Solu ùn sapianu micca induve era.
And five.	E cinque.
You want to ask a stupid question.	Vulete fà una quistione stupida.
You have a lot in common.	Avete assai in cumunu.
It was never fair.	Ùn era mai ghjustu.
He also stared at the faces in the room.	Aveva fighjulatu ancu e facce in a stanza.
There is no physical need for meat.	Ùn ci hè micca bisognu fisicu di carne.
At first, no one noticed.	À u principiu, nimu hà nutatu.
I'm glad you finally found it.	Sò cuntentu chì l'avete finalmente trovu.
It was black.	Era nera.
After that, the behavior of the animals in the open field was recorded.	Dopu questu, u cumpurtamentu di l'animali in u campu apertu hè statu registratu.
Never touch your hair.	Ùn toccate mai i capelli.
This is a big serious problem.	Questu hè un grande prublema seriu.
There was nothing here, only empty stone.	Ùn ci era nunda quì, solu petra viota.
He was out of work.	Era senza travagliu.
And the sense of touch would also be helpful.	È u sensu di u toccu seria ancu utile.
Determined to make a difference.	Determinatu à fà a diferenza.
Most students need schools.	A maiò parte di i studienti anu bisognu di scole.
Well, you should.	Ebbè, duvete.
It takes a lot of strength and a lot of practice.	Ci vole assai forza è assai pratica.
Just be aware of its limitations.	Basta à esse cuscenti di i so limiti.
Many others cannot.	Parechji altri ùn ponu micca.
But here he does what he wants, wild and free.	Ma quì face ciò ch'ellu vole, salvaticu è liberu.
No name anywhere.	Nisun nome in ogni locu.
She didn't even have a computer with her.	Ùn avia mancu un computer cun ella.
He tried to contain the infection.	Hà pruvatu à cuntene l'infezzione.
We can work on good jobs like everyone else.	Puderemu travaglià in boni travaglii cum'è tutti l'altri.
This is the moment that girls dream of their whole life.	Questu hè u mumentu chì e ragazze sognu di a so vita sana.
You know why you like it.	Sapete perchè ti piace.
She leaned forward.	Ella s'inclinò in avanti.
I couldn’t just leave.	Ùn pudia micca solu lascià.
You need to come back.	Vi tuccherà à vultà.
There was nothing left for her to do.	Ùn ci era più nunda quì per ella.
This came with both good and evil.	Questu hè vinutu cù u bonu è u male.
Keep me up, too.	Mantene ancu mi alzatu.
From an early age he developed a love for literature.	Da a prima età hà sviluppatu l'amore per a literatura.
Watch the video below !.	Fighjate u video sottu !.
Such a simple picture.	Una stampa cusì simplice.
That’s right.	Hè ghjustu.
Sometimes I read things up front.	A volte leghji e cose in fronte.
It could be the same.	Puderia esse u stessu.
Now was the dangerous time.	Avà era u tempu periculosu.
Even if you've never seen it before.	Ancu s'ellu ùn l'avete mai vistu prima.
It was a treaty.	Era un trattatu.
Some of these records are the subject of this action.	Certi di sti registri sò u sughjettu di sta azzione.
Serve at room temperature.	Servite à a temperatura di l'ambienti.
It’s natural to wonder how it will be.	Hè naturali di dumandassi cumu serà.
I have a new baby.	Aghju un zitellu novu.
The last reason is that there is little risk in this decision.	L'ultimu mutivu hè chì ci hè pocu risicu in questa decisione.
To put someone in a position that doesn’t know cars.	Per mette qualcunu in una pusizioni chì ùn cunnosci micca vitture.
I need him here with me.	Aghju bisognu di ellu quì cun mè.
Wait a day and it will change.	Aspetta un ghjornu è cambierà.
I lost words constantly.	Aghju persu parolle constantemente.
The camera never lies, they say.	A camera ùn menti mai, dicenu.
There can be hundreds of them.	Ci ponu esse centu di quelli.
Then they open another one.	Allora aprenu un altru.
I could barely catch my breath.	Pudeva à pena piglià fiatu.
Another type of energy is sound energy.	Un altru tipu d'energia hè l'energia sonora.
It’s a lot for you to do.	Hè assai per voi da fà.
The only thing we can do.	L'unicu ciò chì pudemu fà.
He was good at this.	Era bonu in questu.
You are the one trying to keep quiet here.	Tu sì quellu chì prova à fà silenziu quì.
And the next day he comes and no one calls, even again.	È u ghjornu dopu vene è nimu chjama, ancu di novu.
There was no rule of silence here.	Ùn ci era micca regula di silenziu quì.
I never understood.	Ùn aghju mai capitu.
Then he looked her out of the corner of her eye.	Allora l'hà guardatu da u cantonu di l'ochju.
You have a list of things.	Avete una lista di e cose.
You can easily store it for a month.	Pudete facilmente almacenà per un mesi.
He returned to his office and closed the door.	Riturnò in u so uffiziu è chjusu a porta.
It gives people a really level playing field.	Dà a ghjente un campu di ghjocu veramente livellu.
It was like a child set.	Era cum'è un set di zitellu.
But listen, it's okay.	Ma ascolta, va bè.
You’ve probably never watched these things or done anything with them.	Probabilmente ùn avete mai guardatu queste cose o fate qualcosa cun elli.
I liked your perspective throughout your comment and agree.	Aghju piaciutu a vostra perspettiva in tuttu u vostru cumentu è d'accordu.
Your journey is complete.	U vostru viaghju hè cumpletu.
I mean, it’s obvious what it is.	Vogliu dì, hè ovvi ciò chì hè.
I answered at the door.	Rispondu à a porta.
No, it wasn't.	Innò, ùn era micca.
No situation is present in this case.	Nisuna situazione hè presente in questu casu.
If you don’t have any of this, don’t worry.	Se ùn avete micca nunda di questu, ùn vi preoccupate micca.
It didn’t do much damage.	Ùn hà micca fattu assai danni.
I didn’t talk to him.	Ùn li parlava micca.
I am accustomed to beyond a reasonable doubt.	Sò abituatu à l'oltre un dubbitu raghjone.
There were no interaction effects.	Ùn ci era micca effetti di interazzione.
Four were elevated to high office during that period.	Quattru sò stati elevati à u grande uffiziu durante quellu periodu.
He was out of the house.	Era fora di casa.
Unfortunately, we probably don’t know until it’s too late.	Sfurtunatamente, probabilmente ùn sapemu micca finu à chì hè troppu tardi.
And let’s not forget about its beauty.	È ùn ne scurdemu di a so bellezza.
We never had to see the stupid movie.	Ùn avemu mai avutu à vede u filmu stupidu.
She just left.	Ella ghjustu partì.
Free as in free.	Liberu cum'è in libertà liberu.
Everywhere she turned, he looked at her.	In ogni locu ch'ella si vultò, a fighjulava.
He stopped only when he was too close.	Si ferma solu quandu era troppu vicinu.
I’ll send it to someone once things calm down.	Manderaghju à qualchissia una volta chì e cose si calmu.
It is of course a very dangerous state of mind.	Hè naturalmente un statu di mente assai periculosu.
I like it that way for him.	Mi piace cusì per ellu.
But please, don’t do anything.	Ma per piacè, ùn fate nunda.
We’ve had problems recently.	Avemu avutu prublemi recentemente.
And tell them to come see us when you’re done.	È dite à vene à vedemi quandu avete finitu.
smoke screen information.	schernu di fumu infurmazione.
Your size pulled a human discharge.	A vostra taglia tirò un scaricamentu umanu.
They have a band.	Hanu una banda di musica.
To try, press on the skin.	Per pruvà, pressu a pelle.
The army moved in and took control of the situation.	L'armata s'hè mossa è hà pigliatu u cuntrollu di a situazione.
It wasn’t much.	Ùn era micca assai.
That’s what had caused the change.	Hè ciò chì avia causatu u cambiamentu.
It could be due to the lack of models.	Puderia esse duvuta à a mancanza di mudelli.
I don’t know why, but it’s no better.	Ùn sò micca perchè, ma ùn hè micca megliu.
Yours is typically the first technique.	U vostru hè tipicamenti a prima tecnica.
Their colors identify their uses.	I so culori identificanu i so usi.
It didn’t matter much.	Ùn importava assai.
I waited to hear and watch for him.	Aghju aspettatu di sente è fighjulà per ellu.
I can close it forever.	U possu chjude per sempre.
Which of course wasn’t often.	Chì di sicuru ùn era micca spessu.
You will have difficulty just meeting the standard.	Avete difficultà solu à scuntrà u standard.
I loved my father.	Aghju amatu u mo babbu.
He will guide you.	Vi guidà.
Please contact us for more information.	Per piacè cuntattateci per più infurmazione.
We compared the two groups.	Avemu paragunatu i dui gruppi.
Things were better when they went to dinner.	E cose eranu megliu quandu andavanu à cena.
There were reasons to be silent and reasons to tell the world.	Ci era ragiuni per stà in silenziu è ragioni per dì à u mondu.
A new wine.	Un vinu novu.
I agree with this idea completely.	Sò d'accordu cù sta idea cumplettamente.
It was worth it.	Ne valse la pena.
Keep the game interesting.	Mantene u ghjocu interessante.
As you did.	Cume avete fattu.
Never leave.	Ùn lasciate mai.
Look at his left hand.	Fighjate à a so manu manca.
But he had a job and a child to return to.	Ma hà avutu un travagliu è un zitellu per vultà.
Their choice is to sign or not to sign.	A so scelta hè di firmà o micca di firmà.
His friends knew otherwise.	I so amichi sapianu altrimenti.
It was his decision.	Hè stata a so decisione.
Bring it now.	Portala avà.
Someone of that race had probably survived.	Qualchidunu di quella razza era probabilmente sopravvissutu.
His body and mind should be moved.	U so corpu è a mente duveria esse spustatu.
He didn’t know what to do with his hands.	Ùn sapia micca chì fà cù e so mani.
They don’t need to hear his voice.	Ùn anu micca bisognu di sente a so voce.
It only took me a couple of seconds to work.	Mi pigliò solu un paru di seconde per travaglià.
He just wants a chance to prove himself.	Ellu voli solu una chance di pruvà ellu stessu.
They agreed.	Anu accunsentutu.
He’s a big kid off the field.	Hè un grande zitellu fora di u campu.
She told me she couldn’t stay very long.	M'hà dettu ch'ella ùn pudia stà assai longu.
She was not doing anything wrong.	Ella ùn facia nunda di male.
We have to find our way.	Avemu da truvà a nostra strada.
See how it works.	Vede cumu si travaglia.
But this is not very clear.	Ma questu ùn hè micca assai chjaru.
You know exactly where I was on this.	Sapete esattamente induve stava nantu à questu.
You know.	Sapete.
They are the best shoes.	Sò i migliori scarpi.
Then look over your shoulder.	Allora fighjate a vostra spalle.
Especially the one who didn’t seem happy.	In particulare quellu chì ùn pareva micca cuntentu.
They killed the children.	Anu tombu i zitelli.
A bad situation.	Una mala situazione.
I never had and I never had.	Ùn avia mai è ùn avia mai.
Recently I made the decision to join.	Recentemente aghju pigliatu a decisione di unisce.
The audience hated that, by the way.	L'audienza odiava chì, per via.
Then we will not break the order.	Allora ùn romperemu micca l'ordine.
Then print.	Allora stampate.
And it was a good choice.	È era una bona scelta.
I never had to build my own fire.	Ùn aghju mai avutu à custruisce u mo propiu focu.
I wish more men.	Mi piacerebbe chì più omi.
It’s not enough warning.	Ùn hè micca abbastanza avvisu.
I wish she was with us today.	Mi piacerebbe ch'ella sia cun noi oghje.
There was nothing like it on the ground.	Ùn ci era nunda cusì in terra.
Command the principle of the main engine.	Cumanda u principiu di u mutore principale.
They looked at me and saw what they wanted to see.	Mi fighjulavanu è anu vistu ciò chì vulianu vede.
Someone can help please.	Qualchissia pò aiutà per piacè.
We had a new home.	Avemu avutu una nova casa.
Cut out the average man, so to speak.	Tagliate tuttu l'omu mediu, per dì cusì.
I think everyone did everything they could to have done it.	Pensu chì tutti anu fattu tuttu ciò chì pudianu avè pussutu fà.
She’s happy now that she hasn’t done it.	Hè felice avà ch'ella ùn hà micca fattu.
Video will help us understand it better.	Video ci aiuterà à capisce megliu.
The reasons for this are many.	I mutivi di questu sò parechje.
It took me a month to get an idea.	Mi pigliò un mese per avè una idea.
I didn’t do very well.	Ùn aghju micca fattu assai bè.
Working in this area, there are several choices for coffee.	U travagliu in questa zona, ci sò parechje scelte per u caffè.
It’s pretty amazing.	Hè bellu stupente.
I will change out of this dress and be right with you.	Cambiaraghju da stu vestitu è ​​esse ghjustu cun voi.
I would say I have normal skin.	Diciaraghju chì aghju a pelle normale.
He has the right to remain silent.	Hà u dirittu di stà zittu.
Well, that's okay.	Ebbè, quì ùn va nunda.
I wonder why he didn’t give it away.	Mi dumandu perchè ùn l'hà micca datu.
The distribution of clinical events was similar between groups.	A distribuzione di l'avvenimenti clinichi era simile trà i gruppi.
Not on this trip.	Ùn in stu viaghju.
My mother told me.	A mo mamma ci l’avìa dettu.
Too honest.	Troppu onestu.
I've never had one before.	Ùn aghju mai avutu prima.
He considered what to do.	Hà cunsideratu ciò chì fà.
Your voice matters.	A vostra voce importa.
They looked human.	Parianu umani.
He is silent for a moment.	Si tace per un mumentu.
But something tells me.	Ma qualcosa mi dice.
I didn’t understand his problem and so did he, he said.	Ùn aghju micca capitu u so prublema è ancu ellu, disse.
She was lucky, of course.	Hè stata furtunata, sicuru.
I stared at him in silence for a while.	Fighjulu davanti in silenziu per qualchì tempu.
He took a third wife, young as his second.	Pigliò una terza moglia, ghjovana cum'è a seconda.
Why not give it this first night, he thought.	Perchè ùn li dà sta prima notte, pinsò.
You make them happy.	Tu li faci felice.
The statement may be different, but live at home longer.	A dichjarazione pò esse diversa, ma campà in casa più longu.
I don't even know how scared she is.	Ùn sà mancu quantu hè a paura.
Service items are the perfect little step.	L'uggetti di serviziu sò u picculu passu perfettu.
I'm sorry, old man.	Mi dispiace, vechju.
I would always like more of your stories.	Mi piacerebbe sempre più di e vostre storie.
He talked to me so much.	M'avia parlatu tantu.
It is good to watch when everything else has been seen.	Hè bonu per fighjà quandu tuttu u restu hè statu vistu.
She wanted, wanted.	Ella vulia, vulia.
None of us know the pattern of a "good relationship."	Nisunu di noi cunnosci u mudellu di una "bona relazione".
I saw the man's lips move.	Aghju vistu e labbre di l'omu movendu.
The whole building was on fire.	Tuttu u bastimentu era in focu.
They had never walked together.	Ùn avianu mai fattu una caminata inseme.
Click here to read the full version.	Cliccate quì per leghje a versione cumpleta.
Thus, they are used in the analysis.	Cusì, sò usati in l'analisi.
It’s just freedom.	Hè solu libertà.
We’re not going anywhere.	Ùn andemu da nudda parte.
It will have a purpose.	Ci hà da avè un scopu.
The College was perfectly guided by management.	U College era guidatu perfettamente da a gestione.
There is no mind on this earth, no memory.	Ùn ci hè nè mente in questa terra, nè memoria.
Both contain the same data.	Tutti dui cuntenenu i stessi dati.
So not just a fat old man.	Allora micca solu un vechju grassu.
The time when fans leave or are registered.	L'ora in cui i fan si s'alluntanu o si sò stati registrati.
He threw down his arms and went in that direction.	Hà lanciatu e so armi è andò in quella direzzione.
I mean, listen up.	Vogliu dì, ascolta.
We will only review the results of these models.	Avemu da esse solu i risultati di sti mudelli.
She needed it too.	Ella avia bisognu di troppu.
Today, the garden finally enters.	Oghje, u giardinu finalmente entra.
He was much more interested in the story and the character.	Era assai più interessatu à a storia è u caratteru.
But it is not so.	Ma ùn hè micca cusì.
Talk about clothes, not war.	Parlate di vestiti, micca di guerra.
He always wants to be around me.	Ellu vole sempre esse intornu à mè.
Maybe this will keep you safe for three years.	Forse questu vi mantene ancu trè sicuri.
He fell to his knees.	Cascò à i so ghjinochji.
Hard to speak, hard to reach.	Difficile di parlà, difficiuli di ghjunghje.
Perhaps another logic for dealing with the general exception but nothing else.	Forse una altra logica per trattà l'eccezzioni generale ma micca altru.
He bit his lip.	Si morse labbra.
I wasn’t going to read it for the moment.	Ùn avia micca da leghje per u mumentu.
Many period houses had this function, but modern houses often did not.	Parechje case di u periodu avianu sta funzione, ma i casi muderni spessu ùn anu micca.
However, it remains to show this in detail.	Tuttavia, resta à mustrà questu in dettagliu.
No question about it, and it did very well.	Nisuna quistione nantu à questu, è hà fattu assai bè.
It is not gone.	Ùn hè andatu.
But all of a sudden it doesn't work.	Ma di colpu ùn funziona micca.
I want to leave now.	Vogliu lascià avà.
There is every chance that they could catch fire again.	Ci hè ogni chance chì puderanu piglià u focu di novu.
I give you a certain style.	Vi dugnu un certu stile.
She has been writing her notes since she was a child.	Scriveva e so note da quandu era una zitella.
Some of you have been injured by the church.	Certi di voi sò stati feriti da a chjesa.
It was art in motion.	Era arte in muvimentu.
He ran through the snow as his mouth spoke silent words.	Corri à traversu a neve, mentre chì a so bocca parlava e parolle silenziose.
Record your score.	Registra a vostra partitura.
I have access to recovery and download.	Aghju accessu à ricuperazione è scaricamentu.
The people really ruled.	U populu hà veramente guvernatu.
It was a lot of fun.	Hè statu assai divertente.
He drove them away.	Li scacciò.
They think, they think they own you.	Pensanu, pensanu ch'elli pussede di voi.
It helped me climb.	M'hà aiutatu à cullà.
Thus the production load must be kept well below this limit.	Cusì a carica di pruduzzione deve esse mantene bè sottu à stu limitu.
The second source with more details.	A seconda fonte cù più dettagli.
So we are in a constant battle within ourselves.	Cusì simu in una battaglia constante in noi stessi.
Knowledge and support.	Cunniscenza è sustegnu.
No one expected it to be used that way.	Nimu s'aspittava à esse usatu cusì.
I didn't know what he was up against.	Ùn sapia micca ciò ch'ellu avia contru.
Next to him, the bed had not been turned.	Accantu à ellu, u lettu ùn era micca statu vultatu.
I don't even know.	Ùn ne sà mancu.
As a student.	Cum'è un studiente.
They lose confidence in people.	Perdenu a fiducia in e persone.
The group encounters a field of blue flowers.	U gruppu scontra un campu di fiori turchini.
My favorite way is to look at the deep story.	U mo modu preferitu hè di guardà a storia prufonda.
Even if he continues to call it football.	Ancu s'ellu cuntinueghja à chjamà u football.
You are afraid, with good reason.	Avete paura, cun ragione.
I couldn’t ask the staff.	Ùn pudia dumandà à u persunale.
I consider myself clean.	Mi cunsideru puliti.
And yet there was no one like him.	È puru ùn ci era nimu cum'è ellu.
There would be too much pain.	Ci saria troppu dulore.
I wanted a moment for myself.	Vuliu un mumentu per mè stessu.
They are easy to identify.	Sò faciuli à identificà.
The project was put on hold after fifteen months.	U prughjettu hè statu messu in attesa dopu à quindici mesi.
He was the first to walk away.	Era u primu à alluntanassi.
No one could say for sure, but everyone had an opinion.	Nimu pudia dì di sicuru, ma tutti avianu un parè.
It was his show to do what he wanted to do.	Era u so spettaculu per fà ciò chì vulia fà.
I have never had any resistance from teachers.	Ùn aghju mai avutu alcuna resistenza da i prufessori.
We had ideas.	Avemu avutu idee.
I think that’s my favorite.	Pensu chì hè u mo preferitu.
When it’s your job, it’s different.	Quandu hè u vostru travagliu, hè diversu.
It was probably true.	È probabilmente era vera.
It was no less dangerous.	Ùn era micca menu periculosu.
I gave of my person.	Aghju datu di a mo persona.
I’m hard on them.	Sò duru cun elli.
The numbers are amazing.	I numeri sò maravigghiusu.
We have to look at this only from a linguistic perspective.	Avemu da guardà questu solu da una perspettiva linguistica.
I'm just here to watch.	Sò solu quì à fighjulà.
All three of my children are really good people.	Tutti i trè di i mo figlioli sò veramente boni persone.
Little damage was done to the machine.	Pocu danni hè statu fattu à a macchina.
We are told that the condition of the site must be.	Ci hè dettu chì a cundizione di u situ deve esse.
He put it in his mouth.	L'hà messu in bocca.
But you have a book.	Ma avete un libru.
However, we should not force people to work that way.	Tuttavia, ùn duvemu micca forzà a ghjente à travaglià cusì.
You don’t need to use it.	Ùn avete micca bisognu à aduprà.
It is not common knowledge.	Ùn hè micca cunniscenza cumuni.
And, it was really fun.	È, era veramente divertitu.
I thanked her for it.	Aghju ringraziatu per ella.
This argument was false.	Stu argumentu era falsu.
He’s the best character, his is our place.	Hè u megliu caratteru, u so hè u nostru postu.
This was his space.	Questu era u so spaziu.
Thank you so much for your fantastic article.	Grazie mille per u vostru articulu fantasticu.
Not just us, but everyone.	Micca solu noi, ma tutti.
I really love this chair.	Amu veramente sta sedia.
But we love both just because they taste good.	Ma amemu i dui solu perchè anu un gustu bellu.
I can’t say the reasons for my interest.	Ùn possu micca dì i motivi di u mo interessu.
He tells his family everything.	Dice à a so famiglia tuttu.
Because she tries.	Perchè ella prova.
We don’t like to eat it.	Ùn ci piace micca u manghjà.
Maybe they are essential.	Forse sò essenziali.
These are the things.	Sò queste cose.
It was a bar.	Era un bar.
The last one.	L'ultimu.
The answer is no.	A risposta hè negativa.
But, words are used to describe things.	Ma, e parolle sò aduprate per discrive e cose.
Plain, in fact they taste bad.	Plain, in realtà anu un gustu cattivu.
They are crazy.	Sò i pazzi.
This is great stuff.	Questa hè una grande roba.
To see you, in your office.	Per vedevi, in u vostru uffiziu.
Don’t be afraid to take a break.	Ùn àbbia paura di piglià una pausa.
I have no idea where it is.	Ùn aghju micca idea induve hè.
But why are you so interested now?	Ma perchè site cusì interessatu avà.
Make sure that air does not remain in the bottle.	Assicuratevi chì l'aria ùn resta micca in a buttiglia.
Another then another.	Un altru poi un altru.
However, there are two problems here.	Eppuru, ci sò dui prublemi quì.
The first group is the normal stage.	U primu gruppu hè u stadiu normale.
Challenge yourself to be proud of who you are as an individual.	Sfidate di esse fieru di quale site cum'è individuu.
I'll be there if you need anything.	Seraghju quì se avete bisognu di qualcosa.
Slowly, a familiar feeling had taken hold of her.	Lentamente, un sentimento familiare l'aveva presa.
His father had taught him.	U so babbu li avia amparatu.
I’m not the one who wants to kill you.	Ùn sò micca quellu chì vulete tumbà.
I almost laughed to death.	I circa mi riri à morte.
It’s pretty hard.	Hè abbastanza difficiule.
I hope you see what I mean ?.	Spergu chì vede ciò chì vogliu dì ?.
What a strange week that was.	Chì settimana strana hè stata.
Until he feels it.	Finu ch'ellu si senti.
No other details have been released.	Nisun altru dettagliu hè statu liberatu.
I know they are never supposed to.	Sò chì ùn sò mai supposti.
The patient was prepared for surgery.	U paci era preparatu per a cirurgia.
I'm sure I hope so.	Sò sicuru chì spergu.
You can even write like that.	Pudete ancu scrive cusì.
I wish someone had come to me the same way.	Vulariu chì qualcunu era ghjuntu à mè u listessu modu.
Choose the best option.	Sceglite a megliu opzione.
The officer on duty told him not to worry.	L'ufficiale di turnu li disse di ùn preoccupassi.
We did too, but they were surprised.	Avemu ancu fattu, ma ci anu sorpresu.
In fact, it is very healthy for you.	In fatti, hè assai sana per voi.
So much blood.	Tantu sangue.
The company is pretty open about everything.	A cumpagnia hè piuttostu aperta nantu à tuttu.
I didn’t think that could be true.	Ùn aghju micca cridutu chì puderia esse veru.
No, I couldn't believe it.	Innò, ùn pudia micca crede.
Confidence is a key factor in success.	A cunfidenza hè un fattore chjave in u successu.
He won more than he lost.	Hà vintu più chè persu.
He was no longer in the army.	Ùn era più in l'armata.
I am fully aware now.	Sò cumplettamente cuscente avà.
Well, so some of us can.	Ebbè, cusì alcuni di noi ponu.
Time of month.	U tempu di u mese.
I watched her go inside.	I fighjulassi andà à l'internu.
I had to make a decision right away.	Aviu avutu à piglià una decisione subitu.
The function of the camera is very basic and the images look great.	A funzione di a camera hè assai basica è l'imaghjini parenu.
They were finished.	Eranu finiti.
There was knowledge instead.	Ci era a cunniscenza invece.
Which makes sense.	Chì hè sensu.
It is not stable.	Ùn hè micca stabile.
Probably behind the old station.	Probabilmente daretu à a vechja stazione.
I will be happier to know more cases.	Seraghju più felice di cunnosce più casi.
We are a wonderful office.	Semu un uffiziu maravigghiusu.
We need to know, to say what happened.	Avemu bisognu di sapè, di dì ciò chì hè accadutu.
They have a gun.	Hanu una pistola.
We took a very different approach.	Avemu pigliatu un approcciu assai diversu.
For us, it’s just metal.	Per noi, hè solu metallu.
He touched the ball.	Hà toccu u ballò.
Of course, it takes two of you for the relationship to work.	Di sicuru, ci vole dui di voi per a relazione per travaglià.
Do not mix.	Ùn mischjà.
I never could.	Ùn aghju mai pussutu.
Not moving, just standing.	Mancu in muvimentu, solu in piedi.
This option does not require work in form and little experience.	Questa opzione ùn richiede micca travagliu in forma è pocu sperienza.
You can’t eat just one.	Ùn pudete micca manghjà solu unu.
No experience is required.	Nisuna sperienza hè necessaria.
Knowledge is key.	A cunniscenza hè chjave.
They want order.	Vulenu ordine.
You can read the cover story here.	Pudete leghje a storia di copertina quì.
We can help in any way we can to advance the search.	Puderemu aiutà in modu chì pudemu per avanzà a ricerca.
One day the horse ran away.	Un ghjornu u cavallu scappò.
My parents are two dead.	I mo genitori sò dui morti.
It must be the same man.	Deve esse u stessu omu.
After a few years you only know.	Dopu qualchì annu sapete solu.
The weather was very nice.	U tempu era assai bellu.
Thanks for saying.	Grazie per avè dettu.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Dumanderà s'ellu face qualchì prublema.
She had to fill my mind.	Ella avia da riempie a mo mente.
I know this is a really long post, but please.	Sò chì questu hè un post veramente longu, ma per piacè.
She put an arm around his shoulder, pulled him close.	Ella misu un bracciu intornu à a so spalla, u tirò vicinu.
Conceived and carried out the experimental work.	Cuncepitu è ​​realizatu u travagliu sperimentale.
However, the underlying mechanism is not clear.	Tuttavia, u mecanismu sottostante ùn hè micca chjaru.
We still have room for ourselves.	Avemu sempre a stanza per noi.
Everyone was welcome to join them now.	Tutti eranu benvenuti à unisce à elli avà.
God brought me into existence in this world.	Diu m'hà purtatu in esistenza in stu mondu.
But I knew I couldn’t waste time.	Ma sapia chì ùn pudia micca perde u tempu.
To the right people.	À e persone giuste.
Then he took it and looked at it again.	Allora u pigliò è guardò di novu.
Only people do things and they have goals.	Solu e persone facenu e cose è anu scopi.
It was a waste law.	Era una lege di rifiuti.
She needed to die.	Ella avia bisognu di more.
No one likes to read, and no one likes to write.	Nimu li piace à leghje, è nimu li piace à scrive.
No one can complete you but yourself.	Nimu pò cumpletà voi, ma sè stessu.
They may leave when school is over.	Puderanu lascià quandu a scola hè finita.
We just need your email.	Avemu solu bisognu di u vostru email.
But gathering data is not easy.	Ma riunisce i dati ùn hè micca faciule.
Changes on earth today have driven many species out of existence.	I cambiamenti nantu à a terra oghje anu cacciatu parechje spezie fora di l'esistenza.
They are the connection between the two.	Sò a cunnessione trà i dui.
Season to taste with salt and pepper.	Stagione à u gustu cù u salinu è u pepite.
It wasn’t going very well.	Ùn andava assai bè.
It’s not the only aspect of his plan.	Ùn hè micca l'unicu aspettu di u so pianu.
Another problem.	Un altru prublema.
Then they put the numbers in a second time.	Allora anu messu i numeri una seconda volta.
Great work on their shapes and especially the effect with color.	Gran travagliu nantu à e so forme è soprattuttu l'effettu cù u culore.
You know a big battle is coming.	Sapete una grande battaglia chì vene.
And then he told them who he was.	E poi li disse quale era.
I don’t really have anything to add.	Ùn aghju micca veramente nunda da aghjunghje.
There is another way of looking at things.	Ci hè un altru modu di vede e cose.
If he does, he makes a big mistake.	S'ellu face, face un grande sbagliu.
He knows very well the difference between right and wrong.	Sapi bè a diffarenza trà u dirittu è u male.
We did.	Avemu fattu.
It’s four more than under any white president.	Hè quattru più chè sottu à qualsiasi presidente biancu.
She doesn’t want attention.	Ella ùn vole micca l'attenzione.
The key was his.	A chjave era a so.
You say that the world economy cannot sustain the increase in associated prices.	Dite chì l'economia mundiale ùn pò micca sustene l'aumentu di i prezzi assuciati.
Who needs to remember who did what show or whatever.	Quale hè bisognu di ricurdà quale hà fattu quale spettaculu o qualunque cosa.
The values ​​are different depending on the model.	I valori sò diffirenti sicondu u mudellu.
You are able to see them.	Avete da esse capace di vede.
He has a good mind, he just had never used it much.	Hà una bona mente, solu ùn avia mai avutu aduprà assai.
More female cases are reported than male ones.	Più casi femminili sò signalati cà quelli maschili.
When he returned in the afternoon, he did not say more.	Quandu hà vultatu u dopu meziornu, ùn l'hà micca dettu più.
Language as knowledge and being.	Lingua cum'è cunniscenza è esse.
It was a really sweet story that had some really fun moments.	Era una storia veramente dolce chì hà avutu momenti veramente divertenti.
He was here to protect the children.	Era quì per prutege i zitelli.
She may be dead.	Pò esse morta.
I have more coffee.	Aghju più caffè.
We have more roads to travel.	Avemu più strade per viaghjà.
So, you know, look at the bright side !.	Allora, sapete, fighjate nantu à u latu luminosu !.
But we finally found each other.	Ma avemu finalmente trovu l'altri.
There was no one at home but me.	Ùn c'era nimu in casa fora di mè.
Now let’s describe how to do this.	Avà descrivemu cumu fà questu.
Such an example would be.	Un tali esempiu seria.
Her hair is real baby hair.	I so capelli sò veri capelli di zitellu.
I had to find it.	Aviu avutu à truvà.
Recommended sleep hours vary from person to person.	L'ore di sonnu cunsigliatu varienu da persona à persona.
All dogs survived without clinical side effects.	Tutti i cani anu sopravvissutu senza effetti secundari clinichi.
I'm nervous.	Sò nervoso.
There was no effect of the sound signal type.	Ùn ci era micca effettu di u tipu di signale di sonu.
All patients were given written informed consent.	Tutti i pazienti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
She felt she was made for them.	Ella sentia ch'ella era fatta per elli.
It was because of the terrible things that were done to me.	Era per via di e cose terribili chì mi sò state fatte.
Finally the war was over and he could go home.	Infine a guerra era finita è puderia andà in casa.
I can’t do without you.	Ùn possu micca fà senza voi.
They are also good players at every level.	Sò ancu boni ghjucatori à ogni livellu.
He seemed perfectly calm.	Paria perfettamente calmu.
Obviously this carries a cost of return.	Ovviamente questu porta un costu di rendiment.
You can now have a baby.	Avete avà pussutu avè un zitellu.
Then his arm.	Allora u so bracciu.
I spoke with the other two customers before leaving the store.	Aghju parlatu cù l'altri dui clienti prima di abbandunà a tenda.
He also asked her to get some water for him.	Li dumandò ancu di piglià un pocu d'acqua per ellu.
Now, we can go back to what we did.	Avà, pudemu turnà à ciò chì avemu fattu.
You can feed him here.	Pudete nutrillu quì.
I can tell you so much.	Vi pò dì tantu.
If the food is not safe, it should not be sold.	Se l'alimentu ùn hè micca sicuru, ùn deve esse vendutu.
She gave us a chance to win.	Ella ci hà datu una chance di vince.
The officers were familiar with him.	L'ufficiali eranu familiarizati cun ellu.
We are tired of being around.	Semu stanchi d'esse vicinu.
This paper continues this work.	U presente documentu cuntinueghja stu travagliu.
We had the best experience at this hotel.	Avemu avutu a megliu sperienza in questu hotel.
But we weren’t.	Ma ùn eramu micca.
Your teachers will be waiting for you.	I vostri maestri vi aspittàranu.
That never started a game.	Chì ùn hà mai principiatu un ghjocu.
We follow his rule and example.	Avemu seguitu a so regula è l'esempiu.
We will be here.	Seremu quì.
A light has gone out for me.	Una luce hè andata per mè.
They like it a lot, you know.	Li piaci assai, sapete.
We say people need to learn to learn.	Dicemu chì a ghjente deve amparà à amparà.
They get up.	S'arrizzanu.
It is an animal.	Hè un animali.
This discussion begins at ground level.	Sta discussione principia à u livellu di a terra.
Let's talk kids.	Parlemu i zitelli.
She should have put more effort into keeping in touch.	Ella duveria avè fattu più sforzu per mantene in cuntattu.
Think outside the box.	Pensate fora di a scatula.
No, that's my first call.	No, sì a mo prima chjamata.
This was a strange but comforting feeling.	Questa era una sensazione strana, ma cunfortu.
It’s not safe enough.	Ùn hè micca abbastanza sicura.
It’s so dangerous.	Hè cusì periculosu.
We believe the same thing.	Cridemu a stessa cosa.
I go, under his feet.	Vaiu, sottu à i so pedi.
Every memory of the last seven years.	Ogni ricordu di l'ultimi sette anni.
Excellent service is often associated with the total number of users.	Un serviziu eccellente hè spessu assuciatu cù u numeru tutale di utilizatori.
She offers her hand.	Ella offre a so manu.
Long can we learn from his example.	Longu pudemu amparà da u so esempiu.
Most prices include breakfast.	A maiò parte di i prezzi includenu u colazione.
There is no problem with these two.	Ùn ci hè micca prublema cù questi dui.
I should try to have a word with him that afternoon.	Averia da pruvà à avè una parolla cun ellu quellu dopu meziornu.
This data is valuable to the individual.	Questa dati hè preziosa per l'individuu.
I'm happy, man.	Sò felice, omu.
Please help.	Per piacè aiuta.
It’s exactly like my dream.	Hè esattamente cum'è u mo sognu.
Please don't clean it.	Per piacè ùn pulite micca.
I like it so much.	Mi piace tantu.
Drink for the man.	Beie per l'omu.
You can hold the whole structure in your hands at once.	Pudete tene tutta a struttura in e vostre mani à una volta.
The published background data were used for the models.	I dati di fondu publicati sò stati utilizati per i mudelli.
Measurements are performed on the human face.	E misurazioni sò eseguite nantu à a faccia umana.
Yes, changed, before my eyes.	Iè, cambiatu, davanti à i mo ochji.
Or maybe you just want to frame it.	O forse vi vulete inquadrallu.
This will make the treatment easier for you.	Questu farà u trattamentu più faciule per voi.
I didn’t want to exchange death stories.	Ùn vulia micca scambià storie di morte.
Keep it that way.	Mantene in una certa manera.
Everything will be connected in the future.	Tuttu serà cunnessu in u futuru.
You will see when you meet her.	Viderete quandu a scuntrà.
In fact, he needs them.	In fatti, hà bisognu di elli.
You will like it.	Ti piacerà.
Because she was angry with me the next morning.	Perchè era arrabbiata cun mè a matina dopu.
I write what will last forever.	Scrivu ciò chì durà per sempre.
I wanted a normal family life.	Vuliu una vita di famiglia normale.
A third test, and nothing.	Una terza prova, è nunda.
I’m sure they will thank you for that.	Sò sicuru chì vi ringrazianu per questu.
The reason is probably described here.	U mutivu hè prubabilmente descrittu quì.
And this is yours.	È questu hè u vostru.
I went to sleep and the accident happened.	Sò andatu à dorme è l'accidentu hè accadutu.
More likely to get angry.	Più prubabile di arrabbiarmi.
He led me over the wall.	Mi guidò sopra u muru.
But that has now changed.	Ma chì avà hè cambiatu.
Nine houses are being taken out.	Novi casi sò purtati da fora.
We couldn't help but know her.	On ne pouvait s'empêcher de la connaître.
I got a call one night.	Aghju ricevutu una chjama una notte.
You get up.	Tu alzati.
They have three children.	Anu trè figlioli.
But now I can't do the job.	Ma avà ùn possu micca fà u travagliu.
But he just wanted them to sleep.	Ma li vulia solu fà dorme.
Here we need only basic facts.	Quì avemu bisognu solu fatti basi.
Because the reality is, we’re not going to talk about it.	Perchè a realità hè, ùn avemu micca da parlà.
Some positive feedback.	Qualchì feedback pusitivu.
I always think of her.	Pensu sempre à ella.
Pain levels were low throughout the study.	I livelli di dolore eranu bassi in tuttu u studiu.
Keep your head down.	Mantene a testa bassa.
Let people create their teams as they see fit.	Lasciate chì e persone creanu e so squadre cume vedenu un bisognu.
Everything was going well.	Tuttu andava bè.
A lot of people make a lot of money.	Assai genti facenu assai soldi.
He was well paid.	Era statu pagatu bè.
You will have a lot of fun with it.	Sarete assai piacè cun ellu.
Clearly, television has an effect on your eating habits.	Hè chjaru chì a televisione hà un effettu nantu à u vostru manghjà.
For three whole years.	Per trè anni sanu.
But he never tried to hurt me.	Ma ùn hà mai pruvatu à fà male.
It literally changes the way we play the game.	Litteralmente cambia a manera di ghjucà u ghjocu.
Use common sense for this.	Aduprate u sensu cumunu per questu.
A pending code.	Un codice in attesa.
In the seven years since that, a lot has changed.	In i sette anni dopu, assai hè cambiatu.
But this time, he added a new element.	Ma sta volta, hà aghjustatu un novu elementu.
And soon, they will be older than young people.	È prestu prestu, ci saranu più vechji chè ghjovani.
We talk to men differently from women.	Parlemu à l'omi in modu diversu da e donne.
I have nothing wrong to say.	Ùn aghju nunda di male à dì.
I know her, and I heard my father say so.	A cunnoscu, è aghju intesu u mo babbu dì cusì.
In an example.	In un esempiu.
I need to talk to her as soon as possible.	Aghju bisognu di parlà cun ella u più prestu pussibule.
I wasn’t going to be sick again.	Ùn era micca esse malatu di novu.
However, they have not been married until now.	Tuttavia, ùn sò micca maritati finu à avà.
That’s not the problem.	Ùn hè micca u prublema.
These reaction times are reported as a result.	Questi tempi di reazione riportati cum'è un risultatu.
The timing will never be right.	U tempu ùn serà mai ghjustu.
The problem is that there is no original version.	U prublema hè chì ùn ci hè micca una versione originale.
They had a hard time at first getting the product.	Anu avutu un tempu duru à u principiu per ottene u pruduttu.
Come on, you know what you want.	Andate, sapete chì vulete.
He took it before he could see who had come by car.	Pigliò prima ch'ellu pudia vede quale hè ghjuntu in vittura.
Don’t get distracted.	Ùn chjamate micca l'attenzione.
Everything else is about two or three weeks in advance.	Tuttu u restu hè di circa duie o trè settimane in anticipu.
This remains true for me.	Questu resta vera per mè.
Only my cause should never be my concern.	Solu a mo causa ùn deve mai esse a mo preoccupazione.
I asked him if he knew anyone who knew him.	L'aghju dumandatu s'ellu cunnosci qualcunu chì u cunnosci.
In short, you don’t have time to learn much.	In cortu, ùn avete micca tempu per amparà assai.
One of them was a girl.	Unu di elli era una zitella.
He looked at the table.	Fighjulò à a tavula.
People do this when their career is just about to start.	E persone facenu cusì quandu a so carriera hè ghjustu à pusà.
This was his moment.	Questu era u so mumentu.
Just run bad.	Basta corre male.
This was just for the black bear.	Questu era solu per l'orsu neru.
Let me understand.	Lasciate capisce.
It won’t be.	Ùn serà micca.
But really, I’m like, we trust you.	Ma veramente, sò cum'è, avemu fiducia in voi.
I won't.	Ùn vogliu micca.
Everyone has in them.	Tuttu u mondu hà in elli.
It was certainly something someone thought.	Era certamente qualcosa chì qualcunu pensava.
And that will be the problem.	È questu serà u prublema.
He wanted to make love in his bed.	Ci vulia à fà l'amore in u so lettu.
It’s a beautiful thing.	Hè una bella cosa.
Keep it with you.	Mantene cun voi.
Something else is interesting, but not so important to him.	Qualchese altru hè interessante, ma micca cusì impurtante per ellu.
Cancer does not hurt your loved ones.	U cancer ùn ferisce micca i vostri amati.
In is in, out is out.	In hè in, fora hè fora.
There is nothing new here.	Ùn ci hè nunda di novu quì.
No news came from his father.	Da u so babbu ùn hè vinutu nutizie.
I didn't like it.	Ùn mi piacia micca.
I didn’t want her to get in trouble.	Ùn vulia micca ch'ella si mette in prublemi.
We do the same on the group.	Facemu u listessu nantu à u gruppu.
She was taking care of him now.	Ella s'era cura di ellu avà.
Tomorrow the party begins.	Dumani principia a festa.
I will go with my wife and two children.	Andaraghju cù a mo moglia è dui figlioli.
Or at least just for a few minutes.	O menu solu per parechji minuti.
And they were the ones who could make a real difference.	È eranu quelli chì puderanu effettuà un veru cambiamentu.
No more world.	Nun più mondu.
It’s how you deal with this situation that matters.	Hè cumu affruntà sta situazione chì importa.
But a fall could have.	Ma una caduta puderia avè.
The blood was amazing.	U sangue era stupente.
I wasn’t sure how to read these men.	Ùn era micca sicuru cumu leghje questi omi.
Now it looked good, he thought.	Avà pareva bè, hà pensatu.
They did very well.	Hanu fattu assai bè.
His friends were within walking distance.	I so amichi eranu à poca distanza a piedi.
It’s much harder to succeed if you hate your job.	Hè assai più difficiuli di successu s'ellu odiate u vostru travagliu.
You have a great force moving in your position.	Avete una grande forza chì si move in a vostra pusizione.
When my wife came back that evening, she was also angry.	Quandu a mo moglia tornò quella sera, era ancu arrabbiata.
But no one had called.	Ma nimu avia chjamatu.
This is, however, really the last major piece missing.	Questu hè, però, veramente l'ultimu pezzu maiò mancante.
It was starting to get more fun.	Cuminciava à ùn esse più divertente.
The trip had gone without incident.	U viaghju era andatu senza incidente.
Via.	Via.
We have everything, and decide to leave.	Avemu tuttu, è decide di lascià.
In fact, it almost says the opposite.	In fatti, quasi dice u cuntrariu.
The training itself pleased him, at least for the most part.	A furmazione stessu li piacia, almenu a maiò parte.
Radio and television are.	A radiu è a televisione sò.
You have bad taste in music or something.	Avete cattivi gustu in musica o qualcosa.
But as for doing them, no.	Ma in quantu à fà elli, nò.
But, they feel like they are doing very well without me.	Ma, si sentenu cum'è si facenu assai bè senza mè.
Here are the things that can come.	Eccu e cose chì ponu vene.
They should be fine on the right.	Duveranu esse bè à a diritta.
The man took it again.	L'omu hà pigliatu di novu.
It will be.	Sarà.
During other parts of the year.	Duranti altri parti di l'annu.
I grew up here as a person.	Sò cresciutu quì cum'è una persona.
It is not an appropriate topic of conversation.	Ùn hè micca un sughjettu adattatu di cunversazione.
He lay here for about a month.	Si stese quì per circa un mese.
A few moments later they were taken aback.	Qualchi mumenti dopu sò stati pigliati in fuga.
It will give you the strength you need.	Vi darà a forza chì avete bisognu.
He threw four of them.	Ne scacciò quattru.
I never seemed to have that problem before moving on.	Ùn mi pareva mai avè quellu prublema prima di spustà.
I make peace and create evil.	Facciu a pace è creanu u male.
However, everything else is just slow.	Tuttavia, tuttu u restu hè solu lentu.
The end is a tax to do something wrong.	A fine hè una tassa per fà qualcosa di male.
This is not something that can be done this way.	Questu ùn hè micca qualcosa chì pò esse fattu in questu modu.
He began to travel.	Cuminciò à viaghjà.
It started to rain just as we entered.	Cuminciò à piovi appena cum'è no entramu.
It asked a lot.	Ci hè dumandatu assai.
I tried so hard to be strong.	Aghju pruvatu cusì duru per esse forte.
It is possible to set the background color here.	Hè pussibule stabilisce u culore di fondu quì.
They had no more use for it.	Ùn avianu più usu per ella.
You decided on me a long time ago.	Avete decisu di mè assai tempu fà.
If they knew who or what it really was, they were scared.	S'elli sapianu quale o ciò chì era veramente, avianu a paura.
If this is true for you, you have to understand yourself.	Sè questu hè veru per voi, avete da capisce sè stessu.
He had a purpose.	Avia un scopu.
But instead it turns completely black.	Ma invece diventa completamente neru.
Start with the little things.	Accumincia cù i picculi cosi.
She noticed that the other children fell in love, got married.	Ella hà nutatu chì l'altri zitelli s'innamoravanu, si maritavanu.
However, running it on a real phone gives the wrong date.	Tuttavia, curriri lu in un veru telefonu dà a data sbagliata.
I told him not to.	L'aghju dettu di ùn fà micca.
He did the cell experiments.	Hà fattu l'esperimenti di e cellule.
He watched us.	Ci hà guardatu.
Like, they don’t have things that are as good as they are.	Cum'è, ùn anu micca affari chì sò bè ​​cum'è sò.
We are here for you.	Semu quì per voi.
It was hard to stay dry.	Era difficiule di stà seccu.
For years he loved me.	Per anni mi hà amatu.
It is important to take into account your skill level.	Hè impurtante di piglià in contu u vostru livellu di capacità.
This is not impossible.	Questu ùn hè micca impussibile.
People need to know more.	A ghjente deve cunnosce più.
It looked a lot like the picture you present here.	Assemblava assai à a stampa chì presentate quì.
They just want to live in peace.	Vulenu solu campà in pace.
However, insurers are not.	Tuttavia, i sicuri ùn sò micca.
Come up with ideas together.	Venite cù idee inseme.
When his death came, he wanted to see.	Quandu ghjunse a so morte, vulia vede.
There has been progress.	Ci hè statu prugressu.
Never before has there been such a chance.	Mai prima ci era stata una chance cusì.
He was going to start me back for that, which he did.	Iddu avia da principià mi torna per quì, chì hà fattu.
But it’s still a lot more ongoing than it seemed before.	Ma hè sempre assai più in corsu di ciò chì pareva prima.
It’s them and not himself.	Hè elli è micca ellu stessu.
Female life projects.	Prughjetti di vita femminile.
Your report will always be noted against your address for future reference.	U vostru rapportu serà sempre nutatu contru à u vostru indirizzu per riferimentu futuru.
Some work, others don’t.	Certi travaglianu, altri micca.
You know what it’s called names.	Sapete quale hè chjamatu nomi.
She didn’t ask to be perfect.	Ella ùn hà micca dumandatu à esse perfetta.
She is still here.	Ella hè ancu quì.
Rather than continue with yours.	Piuttostu chè cuntinuà cù u vostru.
There was power there, yes, I felt it.	C'era u putere quì, iè, u sentia.
There was no way she could miss it.	Ùn ci era micca manera ch'ella puderia mancassi.
The small details make a big difference.	I picculi dettagli facenu una grande diferenza.
I mean, yes.	Vogliu dì, sì.
Clinical data were collected and analyzed.	I dati clinichi sò stati cullati è analizati.
He showed no anger or surprise or fear.	Ùn hà micca mostratu rabbia o sorpresa o paura.
The most expensive schools in the world.	E scole più caru in u mondu.
Because if you have it in front of you two things can happen.	Perchè s'è vo avete davanti à voi stessu duie cose ponu accade.
The next four years are clinical.	I quattru anni dopu sò clinichi.
Way back.	Via di ritornu.
Probably about a week in the future.	Probabilmente circa una settimana in u futuru.
They wouldn’t be wrong and open the wrong box.	Ùn avarianu micca sbagliatu è apre a scatula sbagliata.
In a couple of weeks we saw a big difference.	In un paru di settimane avemu vistu una grande differenza.
Unfortunately, the data show that is not the case.	Sfortunatamente, i dati mostranu chì ùn hè micca u casu.
This is especially true when it comes to sleep.	Questu hè soprattuttu veru quandu si tratta di dorme.
He talked about other things that made his blood boil.	Parlava d'altre cose chì li fece bollire u sangue.
Then he shot the door.	Allora hà sparatu a porta.
Each point represents a patient sample.	Ogni puntu rapprisenta un campione di paziente.
She knew how long he had been with her in that box.	Sapia quantu tempu era cun ella in quella scatula.
It made me feel really good.	Mi hà fattu sentu assai bè veramente.
Maybe you understand now.	Forse avete capitu avà.
He saw us pass without comment.	Ci hà vistu passà senza cumentu.
But not to look.	Ma micca à circà.
I didn’t want to do so many shows.	Ùn vulia micca fà tanti spettaculi.
I don’t know how many, but some.	Ùn sò micca quantu, ma alcuni.
It’s out of print.	Hè fora di stampa.
Someone on the other hand is ready to give up.	Qualchissia da l'altra parte hè pronta à dà.
See exactly how she or he does it.	Vede esattamente cumu ella o ellu faci.
This is my sleeping bag.	Questu hè u mo saccu di dorme.
Hell, the thing doesn’t seem even comfortable to hold.	Infernu, a cosa ùn pare mancu cunfortu di tene.
I didn’t eat on the plane.	Ùn aghju micca manghjatu in l'aviò.
I had a theory about that.	Aviu avutu una teoria annantu à questu.
She said she didn’t.	Disse ch'ella ùn hà micca fattu.
It was a lot to live for.	Era assai à campà.
The negative control was zero.	U cuntrollu negativu era zero.
I’m not proud to have that much money, though.	Ùn sò micca fieru di avè tanti soldi, però.
Tell me who did this.	Dimmi quale era chì hà fattu questu.
When it is empty, your stomach is quite small.	Quandu hè viotu, u vostru stomacu hè abbastanza chjucu.
This world is just a bridge.	Stu mondu hè solu un ponte.
They need space in front of them to run.	Hanu bisognu di spaziu davanti à elli per curriri.
In short, he was injured.	In cortu, hà feritu.
These are my people.	Quessi sò i mo populu.
But that’s not the point.	Ma questu ùn hè micca u puntu.
I'm too full of tea.	Sò troppu pienu di tè.
You were right.	Avevi ragione.
The boy said nothing for a minute, just looked at him.	U zitellu ùn hà dettu nunda per un minutu, l'hà guardatu solu.
I can tell you like to talk.	Possu dì chì ti piace à parlà.
The mind and the world really change together.	A mente è u mondu cambianu veramente inseme.
It will be a great project.	Serà un grande prughjettu.
She looked at his hand.	Ella guardò a so manu.
However, not all who have recovery goals walk beneficial.	Tuttavia, micca tutti quelli chì anu scopi di ricuperazione di caminari benefiziu.
It felt like home.	Si sentia cum'è in casa.
Play like that for the next week or two.	Ghjucate cusì per a prossima settimana o duie.
They will be home soon.	Seranu in casa prestu.
That’s what my driver knew.	Hè ciò chì u mo cunduttore sapia.
I started this morning but didn’t have time to watch.	Accuminciatu sta matina ma ùn hà micca avutu u tempu di guardà.
Of course, this time he didn’t need to climb the walls.	Di sicuru, sta volta ùn hà micca bisognu di scalà i mura.
Please keep me updated as well.	Per piacè manteneci à l'aghjurnamentu cusì.
I didn’t take any more pictures.	Ùn aghju pigliatu più ritratti.
Now, we write our application as a mixture of components.	Avà, scrivemu a nostra applicazione cum'è una mistura di cumpunenti.
Just more of what you see here.	Solu più di ciò chì vede quì.
It will take me.	Mi pigliarà.
His career has taken the opposite path.	A so carriera hà pigliatu a strada opposta.
All this happened over about a month.	Tuttu chistu hè accadutu annantu à circa un mesi.
They have a lot of resources.	Hanu assai risorse.
I am a company.	Sò una cumpagnia.
Many other students do and you can too.	Parechji altri studienti facenu è pudete ancu.
I watched a few of his things.	Aghju guardatu uni pochi di e so cose.
God simply loves.	Diu simpricimenti ama.
He said he wasn’t.	Ellu disse chì ùn era micca.
However, patients in the high school higher education group were significantly younger.	Tuttavia, i pazienti in u gruppu di educazione superiore di u liceu eranu significativamente più ghjovani.
But that wasn’t fun.	Ma questu ùn era micca divertente.
I can't stay here.	Ùn possu stà quì.
I was shocked.	Sò statu colpitu.
I don’t feel very well.	Ùn mi sentu assai bè.
Do it anyway.	Fate in ogni modu.
I said yes, but my wife was out of town.	Aghju dettu di sì, ma a mo moglia era fora di a cità.
It’s a simple statement.	Hè una dichjarazione simplice.
You may fail soon.	Pudete fallu prestu.
Its light weight keeps me mobile.	U so pesu ligeru mi mantene mobile.
Few people did.	Poca ghjente hà fattu.
On a different face, the brand would have attracted attention.	Nant'à una faccia differente, a marca averia attiratu l'attenzione.
And there were many challenges.	È ci era parechje sfide.
I could hear it.	I pudia sente.
Money supply is the key element here.	L'offerta di soldi hè l'elementu chjave quì.
I was very scared.	Avia assai paura.
Inside, it was hot enough that they could no longer see his breath.	Dentru, era abbastanza caldu ch’elli ùn si vedenu più u so fiatu.
It will not be easy to write.	Ùn serà micca faciule di scrive.
I wasn’t sure she had heard right.	Ùn era micca sicura ch'ella avia intesu bè.
Check your blood sugar.	Verificate u vostru zuccheru in sangue.
That would never have happened.	Chì ùn saria mai accadutu.
They paid their money to see a show.	Anu pagatu i so soldi per vede un spettaculu.
It is our only hope.	Hè a nostra unica speranza.
Remember that your job is to make things easy for him.	Ricurdativi chì u vostru travagliu hè di fà e cose faciuli per ellu.
That love never changes.	Ddu amore ùn cambia mai.
Initial reviews were mixed.	I recensioni iniziali eranu mischiati.
They found key elements in the game in different orders.	Anu trovu elementi chjave in u ghjocu in ordini diffirenti.
As they say, this has no impact on the results discussed below.	Cumu l'anu dettu, questu ùn hà micca impattu nantu à i risultati discututi quì sottu.
Change your office space to a successful environment!	Cambia u vostru spaziu di l'uffiziu in un ambiente chì dà risultati !.
Yet it must continue.	Eppuru deve cuntinuà.
However, she was now a married woman.	Eppuru, era ora una donna maritata.
Learn their names.	Amparate i so nomi.
No one with cancer is able to do that.	Nimu cun cancru ùn hè capaci di fà.
Now sometimes you don’t want to continue.	Avà qualchì volta ùn vulete micca cuntinuà.
A hand on his arm carried him short.	Una manu nantu à u so bracciu l'hà purtatu cortu.
The images shown are representative of two independent experiments.	L'imaghjini mostrati sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
And since you know the place.	È postu chì cunnosci u locu.
It just seems like common sense.	Sembra solu u sensu cumunu.
He didn’t ask for you.	Ùn hà micca dumandatu di voi.
Everyone had put their hands on these pages.	Tutti avianu messu e mani à ste pagine.
Or maybe his brilliant wife.	O forse a so moglia brillanti.
More like twenty.	Più cum'è vinti.
Simply perfect, in fact.	Simply perfettu, in fatti.
The name of the garden is related to its name.	U nome di u giardinu hè in relazione cù u so nome.
That’s why she thought it was so great.	Hè per quessa ch'ella avia pensatu cusì grande.
Much better than solid.	Moltu megliu cà solidu.
Four months in total.	Quattru mesi in totale.
Make a mistake.	Dà errore.
He examined her remaining clothes.	Esaminò i so vestiti rimanenti.
Maybe a tool like that.	Forse un strumentu cusì.
She went and left me.	Hè andata è m'hà lasciatu.
Everything else will be a little easier later.	Tuttu u restu serà un pocu più faciule dopu.
Such a result is in fairly good agreement with the experiment.	Un tali risultatu hè in accordu abbastanza bè cù l'esperimentu.
Most of his work is done.	A maiò parte di i so travaglii facenu.
The war is not over.	A guerra ùn hè micca finita.
At the end.	À l'estremità.
It just sounds bad.	Sembra solu male.
He usually did it if he kept quiet.	Di solitu facia s'ellu si taceva.
Or rather, you can’t.	O piuttostu, ùn pudete micca.
He will never leave you.	Ùn vi lasciarà mai.
It is close to the ear.	Hè vicinu à l'arechja.
You can give to them.	Pudete dà à elli.
That was typically him.	Chì era tipicamente ellu.
This is the game day experience.	Questa hè l'esperienza di u ghjornu di ghjocu.
It seems honest, if not.	Sembra onestu, s'ellu ùn hè micca.
Once spent, it’s gone forever.	Una volta spesa, hè andata per sempre.
And at that moment, the girl died.	È in quellu tempu, a zitella morse.
That's what he did.	Quessi hà fattu.
My personal life has been like this.	A mo vita persunale hè stata cusì.
This court has essentially the same point of view.	Stu tribunale hà essenzialmente u listessu puntu di vista.
His words escaped a dead wind.	E so parolle scappanu nantu à un ventu mortu.
He also liked meat.	Li piacia ancu a carne.
Even the fear of failure.	Ancu u timore di mancassi.
Copywriting can be paid better than blog writing.	A copia di scrittura pò esse pagata megliu cà a scrittura di blog.
Finding friends online is the best way.	Cercà amici in linea hè u megliu modu.
We have two.	Avemu dui.
The vote passed.	U votu passava.
Limit to.	Limita à.
The water is free.	L'acqua hè libera.
I really want her to read it.	Vogliu veramente ch'ella li leghje.
Let me deal first with support.	Lasciami trattà prima cù u sustegnu.
It grows towards a clear goal.	Cresce versu un scopu chjaru.
Find your true standard.	Truvate u vostru veru standard.
I didn’t pay so much attention.	Ùn aghju micca pagatu tantu attenzione.
No, stay with him.	No, stà cun ellu.
Always without food.	Sempre senza manghjà.
I wish she had known.	Vulariu ch'ella avia cunnisciutu.
You want me to help you.	Vulete ch'e vi aiuti.
We have an input element.	Avemu un elementu di input.
Doors open for people.	Aperte porte per e persone.
I hadn’t even sold anything, of course.	Ùn avia ancu vintu nunda, di sicuru.
None of us talk, but we don’t break eye contact.	Nisunu di noi parlanu, ma ùn rompemu micca u cuntattu visuale.
Unless otherwise ordered by the court.	A moins qu'il ne soit autrement ordonné par le tribunal.
The solution is, we can put it on the table.	A suluzione hè, pudemu pusà à tavula.
These effects are expected.	Questi effetti sò previsti.
But something could happen !.	Ma qualcosa puderia succede !.
I got it.	L'aghju.
The whole process is internet based, which is a big plus.	Tuttu u prucessu hè basatu in Internet, chì hè un vantaghju maiò.
He pushed me to the floor in the corner of the bathroom.	M'hà spintu à a terra in u cantonu di u bagnu.
I knew it wasn’t really.	Sapia chì ùn era micca veramente.
This time with feeling.	Sta volta cun sentimentu.
Return the pan to medium heat.	Ritorna a padedda à u caldu mediu.
But don't worry.	Ma stai tranquillu.
She could barely catch her breath.	Idda pudia appena ripiglià u so fiatu.
We just stayed with her.	Avemu stà ghjustu cun ella.
They will try to take you and save me.	Pruvaranu di piglià voi è salvà mi.
I love his expression above all else.	Amu a so spressione sopra tuttu.
Three lines represent three classes.	Trè linee rapprisentanu trè classi.
A long silence, and then came another.	Un longu silenziu, è po vene un altru.
What a view.	Chì vista.
We will help you if you help us.	Vi aiuteremu se ci aiutate.
I want to grow old next to her.	Vogliu invechjà à fiancu à ella.
He wondered for a second.	Si dumandava per una seconda.
Not for anything they do, not for anything they are.	Ùn per nunda chì facenu, micca per qualcosa chì sò.
He ended up succeeding, even though he was sweating.	Il a fini par réussir, même s'il avait sueur.
I found a lot of good friends out there.	Aghju trovu assai boni amichi fora.
But he never tried to get his hands on it.	Ma ùn hà mai pruvatu à piglià e so mani.
He thought again.	Hà pensatu torna.
Then she has to stay in bed for a week.	Allora hà da stà in lettu per una settimana.
But this was secondary.	Ma questu era secundariu.
He is alone.	Hè solu.
I heard him talking.	L'aghju intesu parlà.
I didn’t care when we had to go out.	Ùn mi importava micca quandu duvemu esce.
He had a very serious active heart disease.	Avia una malatia cardiaca attiva assai seria.
It just means it’s a lot harder.	Significa solu chì hè assai più difficiule.
I hadn’t done this much in years.	Ùn avia micca fattu questu assai in anni.
Ways to the other side of the law.	Modi à l'altra parte di a lege.
We give you time.	Vi damu u tempu.
This may be possible.	Questu pò esse pussibule.
But that wasn’t where the smell came from.	Ma ùn era micca quì chì l'odore hè vinutu.
Well, he was close, but close did not count in this game.	Ebbè, era statu vicinu, ma vicinu ùn contava micca in stu ghjocu.
You can’t think of your way out of this.	Ùn pudete micca pensà à u vostru modu fora di questu.
We have to solve it.	Avemu da risolve.
People say or write it because it is so often used.	A ghjente dice o scrive perchè hè tantu spessu usata.
See the money coming in all over.	Vidite i soldi vene in tuttu.
We just don’t know exactly why.	Solu ùn sapemu esattamente perchè.
My friend is gone.	U mo amicu hè andatu.
He could never stay focused.	Ùn puderebbe mai stà cuncentratu.
I tried to get out of it.	Pruvatu di esce da ellu.
They got a lot closer.	Si avvicinavanu assai più.
Well, again, he’s had it a few times, for days at a time.	Eppo, di novu, hà avutu cusì qualchì volta, per ghjorni à tempu.
She doesn't look.	Ella ùn guarda micca.
Please read it.	Per piacè leghje lu.
This is now fixed.	Questu hè avà riparatu.
You can’t imagine how big it was.	Ùn pudete micca imagine quantu era grande.
And you.	È tù.
Our natural resources.	I nostri risorse naturali.
You have the immediate story here.	Avete a storia immediata quì.
Watch the video and rate this fight !.	Fighjate u video è valuta sta lotta !.
I will sleep on this.	Dormiraghju nantu à questu.
We think he did.	Pensemu chì hà fattu.
We spent the money we earned.	Avemu spesu i soldi chì avemu intrutu.
The police came to shoot him.	A pulizzia hè ghjunta per sparallu.
It was a real pleasure.	Era un veru piacè.
But let’s consider the reality here.	Ma cunsideremu a realità quì.
Well, nothing to do but do.	Ebbè, nunda da fà, ma fà.
Sometimes you have some work to do.	Calchì volta avete qualchì travagliu.
There was no name.	Ùn ci era micca nome.
The space between their bodies has disappeared.	U spaziu trà i so corpi hè sparitu.
Will be.	Serà.
Say exactly where you are and state clearly how scared you are.	Dì esattamente induve site è dichjarate chjaramente quantu avete paura.
I imagine something similar will happen here.	Immaginu chì qualcosa simili succederà quì.
I was looking for the little things that weren’t there.	Cercava e cose chjuche chì ùn ci eranu micca.
You can read that first run here.	Pudete leghje quella prima corsa quì.
So, yeah, I probably would have thought of that in a hundred years.	Allora, iè, prubabilmente ci avaria pensatu in centu anni.
But that’s “another story”.	Ma questu hè "un'altra storia".
Don’t pay attention.	Ùn prestate micca attenzione.
He wouldn’t let me have a doctor.	Ùn mi lasciava micca avè un duttore.
It’s the best measure we can take against their threat.	Sì a megliu misura chì avemu contru à a so minaccia.
Now, without thinking any more, he went home to his room.	Avà, senza pinsà più, andava in casa in a so stanza.
Address, previous address, place of birth.	Indirizzu, indirizzu precedente, locu di nascita.
For me this is great.	Per mè questu hè grande.
Because she couldn’t tell me the truth.	Perchè ch'ella ùn si pudia micca dì à mè a verità.
The lines are a guide for the eye.	I linii sò una guida per l'ochju.
The same is true in many other countries.	U listessu hè veru in parechji altri paesi.
You should get up.	Tu avissi alzà.
I think that’s why it’s like that.	Pensu chì hè per quessa ch'ella hè cusì.
I knew I was going to be the first to go.	Sapia chì avia da esse u primu à andà.
I hate to talk.	Odiu di parlà.
It’s fast, it’s easy and it works.	Hè veloce, hè faciule è funziona.
However, other reports seem to shed light on these questions.	In ogni casu, altri rapporti parenu mette in luce nantu à queste dumande.
First, the number of patients was small.	Prima, u numeru di pazienti era chjucu.
My father calls me that.	U mo babbu mi chjama cusì.
I think what you said is very important.	Pensu chì ciò chì avete dettu hè assai impurtante.
The rest of his family was killed.	U restu di a so famiglia hè statu ammazzatu.
They were too sure of themselves, in their numbers.	Eranu troppu sicuri di elli, in i so numeri.
Now it looked different.	Avà pareva diversu.
And then it started to come.	È tandu cuminciò à vene.
It seemed forever.	Per sempre pareva.
Only the woman was lying down.	Solu a donna era chjinata.
This one had a gun.	Questu avia una pistola.
I don’t say a word.	Ùn dicu una parolla.
Make sure you have.	Assicuratevi di avè.
And now this would be his center, his world.	È avà questu seria u so centru, u so mondu.
Three of the instructions were offered by the city.	Trè di l'istruzzioni sò stati pruposti da a cità.
But believe me you won’t find me.	Ma crede mi ùn truverete micca.
I hated it, said the old woman.	Aghju odiatu, disse a vechja.
She wants to be friends.	Ella voli esse amichi.
God had a purpose to give her brown eyes.	Diu avia un scopu per dà i so ochji marroni.
It was absolutely beautiful, even if it was in town.	Era assolutamente bella, ancu s'ellu era in cità.
It’s much better to be honest and then move on.	Hè assai megliu per esse onestu è poi andate avanti.
This is my next goal.	Questu hè u mo prossimu scopu.
You were alone.	Eri solu.
No god needed.	Nisun diu necessariu.
Suffice it to say it doesn’t just mean that.	Basta dì micca significa solu questu.
Someone can explain this to me in their own words.	Qualchissia pò spiegà questu per mè in e so parolle.
But it was true.	Ma era vera.
Everyone stared at her.	Tutti a fighjendula.
Of course, I can’t get past those.	Di sicuru, ùn pò micca passà da quelli.
However, I’m still stuck, but I’m slowly getting to this one.	Tuttavia, sò sempre bloccatu, ma aghju pian piano à ottene questu.
Let him be seen if he wanted to.	Ch'ellu si facia vede s'ellu vulia.
I am very, very confused.	Sò assai, assai cunfusu.
They are and we are.	Sò è noi.
We want our home to feel like a part of your home.	Vulemu chì a nostra casa si senti cum'è una parte di a vostra casa.
He spent most of his time eating, but he also played a bit of the game.	Passava a maiò parte di u so tempu à manghjà, ma hà fattu ancu un pocu di ghjocu.
Every human being has the power to do so.	Ogni esse umanu hà u putere di fà cusì.
In general, she is the best judge of whether you have it or not.	In generale, ella hè u megliu ghjudice di s'ellu avete o micca.
It is possible to understand why they think this.	Hè pussibule capisce perchè pensanu questu.
I will agree, their service is second to none.	Seraghju d'accordu, u so serviziu hè secondu à nimu.
But in the end, this was the year.	Ma infine, questu era l'annu.
The mind can be a simple way to keep your head above water.	A menti pò esse un modu simplice per mantene a testa sopra l'acqua.
Of course, it was none of his business.	Di sicuru, ùn era nunda di i so affari.
Go ahead and take your seats.	Vai avanti è pigliate i posti.
Like, it’s just time for him to move out.	Cum'è, hè ghjustu u tempu per ellu di spustà fora.
But a comfortable chair is something you can’t buy with money.	Ma una sedia còmoda hè qualcosa chì ùn pudete micca cumprà cù soldi.
Take your drink and fall.	Pigliate u vostru beie è cascate.
When hot, add the eggs.	Quandu caldu, aghjunghje l'ova.
A few things felt just wrong.	Uni pochi di cose si sentianu ghjustu sbagliati.
She was too young.	Era troppu ghjovana.
I know how much you enjoy reading.	Sò quantu ti piace à leghje.
The only difference is the movement on the surface.	A sola diferenza hè u muvimentu nantu à a superficia.
We are very quiet when she is away.	Semu assai tranquilli quandu ella hè luntanu.
I had no more life.	Ùn mi era più vita.
If necessary, add a little more stock or water.	In casu di necessariu, aghjunghje un pocu più stock o acqua.
And continue.	È cuntinuà.
So that’s it.	Allora hè questu.
Up and down.	Su e giù.
All these things but also something else.	Tutte queste cose ma ancu qualcosa d'altru.
You didn’t ask the right things.	Ùn avete micca dumandatu e cose ghjustu.
Of four independent experiments.	Di quattru esperimenti indipendenti.
This was the given solution.	Questa era a suluzione datu.
You can’t see the shit.	Ùn pudete micca vede a merda.
I have no idea how well this works.	Ùn aghju micca idea di quantu bè questu funziona.
That is, just until it wasn’t.	Questu hè, ghjustu finu à chì ùn era micca.
But there is no need to call today.	Ma ùn ci hè bisognu di chjamà oghje.
But not sweet.	Ma micca dolce.
She wanted to run her hands over her hips.	Ella vulia passà e so mani per i so fianchi.
I will jump for it.	I saltaraghju per questu.
I just love it.	L'amu solu.
All he loved most, he killed.	Tutti quelli chì hà amatu di più, hà uccisu.
Just a soul in sight.	Appena un'anima in vista.
That turns into volume over the years.	Chì si trasforma in u voluminu annantu à l'anni.
Use this word carefully.	Aduprà sta parolla cun cura.
Then, if you left, you couldn’t come back.	Tandu, s'è tù escissi, ùn pudia micca vultà.
I will make the call.	Faraghju a chjama.
He’s always learning about his players.	Hè sempre à amparà nantu à i so ghjucatori.
We can’t change that.	Ùn pudemu micca cambià questu.
You feel a little sad.	Ti senti un pocu tristu.
She doesn’t say much.	Ella ùn dice micca assai.
Or okay, okay.	O va bè, va bè.
I never saw him, and he never opened his mouth.	Ùn l'aghju mai vistu, è ùn hà mai apertu a bocca.
This helps to identify who you are on the network.	Questu aiuta à identificà quale site in a reta.
After that time, you get tired of a project.	Dopu quellu tempu, avete stancu di un prughjettu.
It would soon be dark.	Saria prestu scuru.
Something had happened.	Qualcosa era accadutu.
Everything they became was like that.	Tuttu ciò ch'elli sò diventati era cusì.
That lean smell.	Quellu odore magre.
It’s the wood inside that matters.	Hè u legnu à l'internu chì importa.
He went outside.	Si n'andò fora.
They had no communication with the outside world.	Ùn avianu micca cumunicazione cù u mondu esternu.
Like everyone thinks she was stupid, and she wasn’t.	Cum'è tutti pensanu ch'ella era stupida, è ùn era micca.
Police cars came from everywhere.	E vitture di pulizzia venenu da ogni locu.
I have every reason to believe they will.	Aghju tutte e ragioni per crede ch'elli seranu.
My hands do.	E mo mani facenu.
Even the power of the police has been used to control our political process.	Ancu u putere di a polizia hè stata utilizata per cuntrullà u nostru prucessu puliticu.
I get up three times during the night to feed our baby.	Mi alzaraghju trè volte durante a notte per nutriscia u nostru zitellu.
Unless it’s really cold.	A menu chì ùn hè veramente friddu.
I enjoyed working with my hands.	Mi piaceva travaglià cù e mo mani.
This is a very difficult problem for me.	Questu hè un prublema assai difficiule per mè.
They are out of balance.	Sò fora di equilibriu.
But there is a way to prove me wrong.	Ma ci hè una manera di dimustrà mi sbagliatu.
It should not be between them.	Ùn deve esse micca trà elli.
It’s an interesting method.	Hè un mètudu interessante.
Start giving each other as soon as you walk out this door.	Accuminciate à dà l'altru appena si esce da sta porta.
I used the delete method.	Aghju utilizatu u metudu di sguassà.
Usually, he does one or the other.	Di solitu, face unu o l'altru.
The same kind of people.	U listessu tipu di persone.
But now that road no longer exists.	Ma avà quella strada ùn esiste più.
Eventually the economy was going to break down.	Finalmente l'ecunumia andava à rompe.
The experience was like a bad dream.	L'esperienza era cum'è un malu sognu.
Your staff is a real credit to your company.	U vostru persunale hè un veru creditu per a vostra cumpagnia.
It was the first national council he had ever met.	Era u primu cunsigliu naziunale chì avia mai assittatu.
Cancer is a leading cause of human death.	U cancer hè una causa maiò di morte umana.
It doesn’t work that way.	Ùn funziona micca cusì.
I was happy to have that option.	Eru felice d'avè quella opzione.
Both parties lose a lot.	I dui partiti perde assai.
And then you can go on your way.	È tandu pudete andà in u vostru modu.
I have so much to say.	Aghju tantu à dì.
I’m a little stuck.	Sò un pocu appiccicatu.
Repeat with the other pieces of the ear.	Repetite cù l'altri pezzi di l'orechja.
A lot of them.	Un saccu di elli.
People in other countries are different from us.	E persone in altri paesi sò diffirenti di noi.
They feed on the impulse of others to become something else.	Si nutrenu di l'impulsu di l'altri per diventà qualcosa d'altru.
One has lied since the beginning.	Unu hà mintutu dapoi u principiu.
Second, it will affect the training cost.	Siconda, duverà u costu di furmazione.
In the future it may be more.	In u futuru pò esse più.
They turn to live.	Si giranu per campà.
So many years ago in fact.	Tanti anni fà in fatti.
Now, it works.	Avà, travaglia.
These men can do whatever they want.	Questi omi ponu fà tuttu ciò chì volenu.
He is a great teacher who, loves to show new techniques.	Hè un grande maestru chì, amassi di mostrà novi tecniche.
Therefore, only a small number of people move to the next level.	Dunque, solu un picculu numeru di persone passanu à u prossimu livellu.
At least that is my opinion.	Almenu questu hè a mo opinione.
We are friends now.	Semu amichi avà.
My father lives with this the most.	U mo babbu vive cun questu u più.
It wasn’t where he expected it to be.	Ùn era micca induve s'aspittava à esse.
She would do what she was.	A faria ch'ella era.
Several points have been raised against this argument.	Diversi punti sò stati suscitati contru à questu argumentu.
I believe in birth control, but not in murder.	Credu in u cuntrollu di nascita, ma micca in l'assassiniu.
Feel great.	Senti fantastichi.
I sit, holding my head.	Mi sentu, tenendu a mo testa.
The exercise felt good.	L'esercitu si sentia bè.
It seems as if he faints.	Pari cum'è s'ellu svenisce.
This rarely works and most of those who try put their shoulders at risk.	Questu raramente funziona è a maiò parte di quelli chì pruvate mette e so spalle in risicu.
I think that’s true, especially from the first season.	Pensu chì hè vera, soprattuttu di a prima stagione.
Those days are over.	Quelli ghjorni sò passati.
No one else seems to have one.	Nimu altru pare avè unu.
Which may be the opposite.	Chì pò esse u cuntrariu.
Focus on ideas.	Focus nantu à l'idee.
He said so too.	Hà dettu ancu cusì.
None of them received their work.	Nisunu di elli hà ricivutu u so travagliu.
I was dead tired.	Eru mortu stancu.
It’s part of our common culture.	Hè parte di a nostra cultura cumuna.
The sight, he explained.	A vista, spiegò.
It won’t get any bigger.	Ùn serà più grande.
It took a long time to process the body from the fire.	Pigliò assai tempu per processà u corpu da u focu.
The time for attack and defense is over.	U tempu per l'attaccu è a difesa hè passatu.
The other two were smaller.	L'altri dui eranu più chjuchi.
I do such a great deal out of nothing.	Facciu un affare cusì grande da nunda.
We did a lot of art and music.	Avemu fattu assai arti è musica.
Which was a little unusual.	Chì era pocu inusual.
But these guys were pretty good customers.	Ma questi ragazzi eranu abbastanza boni clienti.
Because you only experience in which group you are.	Perchè avete solu sperimentatu in quale gruppu site.
I don’t know what happened to me.	Ùn sò micca ciò chì hè accadutu à mè.
My husband is a good and kind man.	U mo maritu hè un omu bonu è gentile.
He controlled everything we did or saw.	Hà cuntrullatu tuttu ciò chì avemu fattu o vistu.
Conceived the investigation.	Cuncepitu l'investigazione.
It is the starting point for these numbers.	Hè u puntu di principiu per questi numeri.
The full program can be viewed here.	U prugramma cumpletu pò esse vistu quì.
They said they would meet again too soon.	Anu dettu ch'elli si ritruveranu prima troppu tempu.
And we came up with answers.	È avemu ghjuntu cù risposte.
Buildings have not yet been completed.	Edifici ùn anu ancu finitu.
But another vision is possible.	Ma una altra visione hè pussibule.
I was moved.	Eru mossu.
None of us had ever seen him show this level of anger.	Nisunu di noi l'avia mai vistu mostra stu livellu di rabbia.
Click on the block when the red box appears around it.	Cliccate nantu à u bloccu quandu a scatula rossa apparisce intornu à ellu.
This man is probably very dangerous.	Stu omu hè probabilmente assai periculosu.
They were finally here.	Eranu finalmente quì.
That was the dream.	Chì era u sognu.
It will be a class.	Sarà una classe.
It's in this.	È in questu.
However, that is not the case at the bar.	Tuttavia, ùn hè micca u casu à u bar.
It has a total area of.	Hà una superficie tutale di.
One was a run.	Unu era un corre.
The first is easy to get.	U primu hè faciule da ottene.
It was good for the rest of the evening.	Era bè per u restu di a sera.
They give you many options for where to put your feet.	Vi danu assai opzioni per induve mette i vostri pedi.
She didn't think so.	Ella ùn hà micca pensatu cusì.
He had killed her.	L'avia tombu.
Everyone likes passion.	A tutti piace a passione.
If it happens, then it should.	S'ellu succede, allora duverebbe.
For about two days.	Per circa dui ghjorni.
A moment later another news begins.	Un mumentu dopu principia una altra notizia.
You need to know what is important to you and to everyone else.	Avete bisognu di sapè ciò chì hè impurtante per voi è per tutti l'altri.
In truth, she should just stop talking.	In verità, ella duverebbe solu smette di parlà.
I killed him.	L'aghju tombu.
Not finished on the next page.	Nè finita nantu à a pagina dopu.
Her husband died before the end of the war.	U so maritu hè mortu prima di a fine di a guerra.
It could have been followed here.	Puderia esse statu seguitu quì.
My mom came to my room to see what was wrong.	A mo mamma hè ghjunta in a mo stanza per vede ciò chì era sbagliatu.
I don’t need to judge you.	Ùn aghju micca bisognu di ghjudicà nantu à voi.
I am so happy.	Sò tantu cuntentu.
So let’s talk about this really soon.	Allora parlemu di questu veramente prestu.
Let it be the perfect pair.	Chì sia u paru perfettu.
But a little.	Ma un pocu.
Then the sound of his own voice wondering where they were going.	Allora u sonu di a so propria voce chì dumandava induve andavanu.
Gone too soon.	Andatu troppu prestu.
In the end, I had no access to anyone or anything.	In fine, ùn pudia avè accessu à nimu o nunda.
It would still be.	O mai saria.
This makes it more difficult to sell products on the market.	Questu rende più difficiuli di vende prudutti nantu à u mercatu.
You’ll love it, but you may want to start preparing.	Ti piacerà, ma pudete vulete cumincià à preparà.
They both need help.	Duveranu tutti dui aiutu.
I feel this power, a strange feeling through me.	Sentu stu putere, un sensu stranu attraversu mè.
And that was the downside.	È questu era u peghju.
There are strange relationships established.	Ci sò relazioni strane stabilite.
This was really fun to record.	Questu hè statu veramente divertente per arregistrà.
They were easy to follow.	Eranu faciuli di seguità.
Even to me.	Ancu à mè.
I have no idea where he came from.	Ùn aghju micca idea di induve hè venutu.
However, this is not a problem.	Tuttavia, questu ùn hè micca un prublema.
I plan to spend my entire career in the military.	Pensu di passà tutta a mo carriera in l'esercitu.
No, the hard part is not falling in love, but falling in love.	Innò, a parte dura ùn hè micca chjappà, ma innamurà.
Someone else made that happen.	Qualchissia altru hà fattu chì succede.
A base station.	Una stazione di basa.
Find the letter.	Truvà a lettera.
The following lines gave me a number at the time.	I seguenti linii m'hà datu un numeru à u tempu.
Others took the call.	Altri pigghiaru a chjama.
He has his trust, but not his love.	Hà a so fiducia, ma micca u so amore.
I wouldn't be here today if it weren't for him.	Ùn saria micca quì oghje se ùn era micca per ellu.
To the point where it took them days to die.	Finu à u puntu duv'elli pigliò ghjorni per mori.
It was exactly what I needed to get going.	Era esattamente ciò chì avia bisognu per andà.
Be honest, with us and yourself.	Siate onestu, cun noi è sè stessu.
Unless you like it.	A menu chì ùn ti piace.
Only behavior matters.	Solu u cumpurtamentu importa.
Be smart and think smart.	Siate intelligente è pensate intelligente.
It was really weird.	Era veramente stranu.
He took me, he held me to him.	M'hà pigliatu, m'hà tenutu à ellu.
But this was a bigger deal than most.	Ma questu era un affare più grande di a maiò parte.
So he ran to return home.	Si corse cusì per vultà in casa.
However, his approach cannot handle this case.	Tuttavia, u so accostu ùn pò trattà stu casu.
The court accepted his motion.	U tribunale hà accettatu a so mozione.
Come on.	Venemu à.
Just think of something else.	Basta à pensà à qualcosa d'altru.
She says it's not the first time she's done this.	Ella dice chì ùn hè micca a prima volta chì face questu.
Whatever burns in you, leave it out.	Qualunque cosa brucia in voi, lasciate fora.
You need passion.	Avete bisognu di passione.
He took a deep breath to calm himself before speaking.	Pigliò un respiru prufondu per calmà si prima di parlà.
No serious complications were observed.	Nisuna cumplicazione seria hè stata osservata.
And doing with better hair.	E facendu cù capelli megliu.
You better be there when she does.	Hè megliu chì site quì quandu ella face.
She looked past him, in the bright white room behind him.	Ella guardò oltre ellu, in a sala luminosa è bianca daretu à ellu.
Read on for our review.	Leghjite per a nostra recensione.
Something was moving directly in front of them.	Qualcosa si moveva direttamente davanti à elli.
In this way, he receives knowledge of the nature of the mind.	In questu modu, riceve a cunniscenza di a natura di a mente.
A little context is needed.	Un pocu di cuntestu hè necessariu.
We the audience have fun because they have fun.	Noi l'audienza ci diverte perchè si diverte.
Easy to see.	Facile à vedemi.
We can't own anything.	Ùn pudemu micca pussede nunda.
These conditions should be adapted to the physical content of the problem under study.	Sti cundizzioni duveranu adattà à u cuntenutu fisicu di u prublema in studiu.
That’s what finally got my stomach back.	Hè ciò chì infine torna u mio stomacu.
And he returned nothing.	È ùn hà tornatu nunda.
There are no such circumstances here.	Ùn ci hè micca tali circustanze quì.
More than twenty years of work.	Più di vint'anni di travagliu.
The drink did not make me happy.	A bevanda ùn m'hà micca fattu felice.
We open it tonight.	L'apremu sta sera.
The reality was not so.	A realità ùn era micca cusì cusì.
We live to serve.	Vivemu per serve.
One is no better than the other.	Unu ùn hè micca megliu cà l'altru.
This is the simple version.	Questa hè a versione simplice.
It was very strange.	Era assai stranu.
They don’t really like it.	Ùn li piace micca veramente.
Keep your cards hidden.	Mantene e vostre carte nascoste.
It seems to be free.	Sembra esse liberu.
There are other techniques that work and can be very useful.	Ci sò altre tecniche chì funzionanu è ponu esse assai utili.
I won’t buy you anything.	Ùn vi cumprà nunda.
Then at least he had a chance to experience this.	Allora almenu hà avutu l'uppurtunità di sperimentà questu.
Every year after that is just one more step back.	Ogni annu dopu hè solu più passi daretu.
It was this dress.	Era stu vestitu.
Really happy to see you again.	Veramente felice di vedevi torna.
He thought he heard a gunshot.	Il pensait avoir entendu un coup de feu.
But we are a little different.	Ma simu un pocu diffirenti.
And we know that birds have problems.	È sapemu chì l'acelli anu prublemi.
And it was good for me.	È era bona per mè.
Hence these names.	Da quì venenu sti nomi.
They have lowered the price too, by about the same amount.	Hanu calatu u prezzu ancu, da circa a listessa quantità.
They were dead here.	Eranu morti quì.
I won’t get into that.	Ùn entreraghju micca in questu.
We will try to do better.	Pruvaremu di fà megliu.
Above me, the stars were thick and bright.	Sopra à mè, l'astri eranu spessi è brillanti.
Pass it on.	Passa in lu.
The coffee, of course, was excellent.	U caffè, sicuru, era eccellente.
It’s just really special to me.	Hè solu veramente speciale per mè.
While doing well, it was for a time a secondary choice.	Mentre facia bè, era per un tempu una scelta secundaria.
It is a disease.	Hè una malatia.
Read a lot as you draw.	Leghjite assai cum'è draw.
For this a family of exact solutions will be used.	Per questu una famiglia di suluzioni esatta serà aduprata.
It helped to know who they were.	Aiutò à sapè quale eranu quelli.
Which is probably even better.	Chì hè forse ancu bè.
It is supposed to be the final decision.	Hè suppostu esse a decisione finale.
You have to see this for yourself.	Avete da vede questu per voi stessu.
I’m talking about the guys who drive you.	Parlu di i picciotti chì ti caccià.
They would kill you.	Vi avarianu tombu.
The important thing is not to lose sight of the bigger picture.	L'impurtante hè di ùn perde a vista di a stampa più grande.
The couple did not speak or move.	A coppia ùn parlava nè si moveva.
He sat right there.	Il s'assit juste là.
You don't say.	Ùn dici micca.
It looked sweet.	Hè apparsu dolce.
There’s a student who escapes, but he knows this is right.	Ci hè un studiente chì scappa, ma sà chì questu hè ghjustu.
It helps us.	Ci aiuta.
Others may slow down and prevent you from being yourself.	L'altri puderanu frenà è impediscenu di esse sè stessu.
It was a very serious game, though.	Era un ghjocu assai seriu, però.
The teeth were broken.	I denti sò stati rotti.
Much more than you can imagine.	Moltu più di ciò chì pudete imaginà.
Something pushed her back with constant force.	Qualcosa l'hà spinta in daretu cù forza constante.
He ran around the room.	Correva per a stanza.
I hate my spine.	Odiu u mo spinu.
Then every thirty seconds or so, he looks back over his shoulder.	Allora ogni trenta seconde o più, si guarda in daretu nantu à a so spalla.
I want to continue to address this.	Vogliu cuntinuà à trattà questu.
I thought that was the only way to save him.	Pensu chì era l'unicu modu per salvà da ellu.
However, they chose to make the trip.	Eppuru, anu sceltu di fà u viaghju.
People are questioning everything now.	A ghjente mette in discussione tuttu avà.
A special file is the private key of the device.	Un schedariu speciale hè a chjave privata di u dispusitivu.
Not three years later.	No trè anni dopu.
His face was hard on them.	A so faccia era dura versu elli.
He said he would.	Hà dettu ch'ellu avissi.
As it matters.	Cum'è importa.
It is late afternoon.	Hè tardu dopu meziornu.
I never talk about her.	Ùn parlu mai di ella.
I had the advantage of knowing the importance of practice.	Avia u vantaghju di sapè l'impurtanza di a pratica.
That’s enough.	Questu hè abbastanza.
Please get up.	Per piacè alzati.
Maybe he even did.	Forse hà ancu fattu.
It is still widely accepted.	Hè sempre largamente accettatu.
I can't move here.	Ùn possu micca move quì.
Think they own these fucking roads.	Pensate ch'elli pussedenu sti cazzo di strade.
The name died on his lips.	U nome hè mortu nantu à e so labbra.
Not when in your country where there is help to be.	Micca quandu in u vostru paese induve ci hè aiutu per esse.
He left his finger on her.	Li lasciò u so dettu.
Hard to say with this, though.	Difficile à dì cun questu, però.
Show only men.	Mostra solu l'omi.
Focus on what matters to you, not your teacher.	Focus nantu à ciò chì importa per voi, micca u vostru maestru.
But in the end, we never escaped.	Ma in fine, ùn avemu mai scappatu.
Try not to pick on small things.	Pruvate micca di sceglie nantu à e cose chjuche.
Unfortunately, he went there.	Sfurtunatamente, hè andatu quì.
Then they paid attention.	Allora anu prestatu attenzione.
Then it seemed just a kind of natural pause.	Allora pareva solu una spezia di pausa naturale.
Bring more people if you can.	Purtate più persone se pudete.
This is very, very, very wrong.	Questu hè assai, assai, assai sbagliatu.
I can do this at home myself.	Puderaghju fà questu in casa stessu.
We would be easy to follow in the snow.	Sariamu faciule da seguità in a neve.
It's order for that.	È ordine per quessa.
And it will be.	È serà.
I can tell you one thing.	Vi possu dì una cosa.
That should be the focus of my next post.	Deve esse u focu di u mo prossimu post.
I don’t care to give it to anyone.	Ùn interessa micca à dà à nimu.
The horses are gone.	I cavalli sò andati.
There was a light still on in the parking lot.	Ci era una luce sempre accesa in u parking.
The Circle method is used.	U metudu Circle hè utilizatu.
They are working on this really hard.	Stanu travagliendu in questu veramente duru.
In addition, such a structure occupies additional space.	Inoltre, una tale struttura occupa un spaziu supplementu.
Put the meat on the bones.	Pone a carne nantu à l'osse.
It leaves you feeling very good.	Ti lasci sentu assai bè.
I didn’t kill them.	Ùn li aghju micca tombu.
I can only tell you my difficulty in the matter.	Vi possu dì solu a mo difficultà in a materia.
Two years later, they bought their own house.	Dui anni dopu, anu compru a so propria casa.
It doesn’t go away.	Ùn và micca.
He told me he could help find my parents.	M'hà dettu ch'ellu puderia aiutà à truvà i mo genitori.
This decision was made to keep costs down.	Sta decisione hè stata fatta per mantene i costi.
It’s not done for me.	Ùn hè micca fattu per mè.
But they didn’t think about things.	Ma ùn anu micca pensatu à e cose.
My life doesn’t have to be this way.	A mo vita ùn deve esse cusì.
It will take longer if your field is not as healthy.	Piglia più longu se u vostru campu ùn hè micca cusì sanu.
But now it seemed different.	Ma avà pareva diversa.
It’s time to accept this and move on.	Hè ora di accettà questu è di passà.
We believed the battle had been won.	Avemu cridutu chì a battaglia era stata vinta.
However, this is not necessary.	Tuttavia, questu ùn hè micca necessariu.
You have to help me keep it.	Duvete aiutà mi à tene lu.
Public schools were closed before the storm.	I scoli publichi eranu chjusi prima di a tempesta.
It made us really independent.	Ci hà fattu veramente indipendenti.
I always think it’s one of the most beautiful names.	Pensu sempre chì hè unu di i nomi più belli.
Everyone knows that.	Tuttu u mondu sà chì.
I want to mail the list soon on the studies.	Vogliu mail a lista prestu nantu à i studii.
They were well aware that time was running out.	Eranu bè cuscenti chì u tempu sguassava.
The name has been completed.	U nome hè statu cumpletu.
You never set foot in the place where the murder happened.	Ùn avete mai messu u pede in u locu induve l'assassiniu hè accadutu.
That should drop well.	Chì duverebbe calà bè.
It’s like love at first sight or something.	Hè cum'è l'amore à prima vista o qualcosa.
It’s different today.	Hè diversu oghje.
This is going to happen.	Questu hà da succede.
We’re going to see.	Avemu da andà à vede.
He nodded toward the open space.	Fece un cennu versu u spaziu apertu.
All he wanted to do was draw his life.	Tuttu ciò chì vulia fà era disegnà a so vita.
He didn’t see how a single man could do it.	Ùn hà micca vistu cumu un omu solu puderia fà.
Maybe looking for the power box.	Forse cerchendu a scatula di putenza.
So don’t be too hard on yourself.	Allora ùn sia micca troppu duru per sè stessu.
It’s time to act.	Hè ora di agisce.
Something for his art.	Qualcosa per u so arte.
But it remains only as a block.	Ma ferma solu cum'è un bloccu.
To leave the room.	Per lascià a stanza.
This is great, you think.	Questu hè grande, pensate.
They don’t like it.	Ùn li piace micca.
No, oh, no.	Innò, oh, nò.
For further clinical development.	Per più sviluppu clinicu.
Squeeze as you like.	Strettu cum'è ti piace.
This does not change anything.	Questu ùn cambia nunda.
I just want one.	Vogliu solu unu.
The kids ’dogs thought they knew better.	I cazzi di i zitelli pensanu chì sapianu megliu.
He looked at the noise and wondered what he could do.	Fighjendu versu u rumore è si dumandava chì puderia fà.
The price was worth peace of mind.	U prezzu valeva a pace di mente.
In small businesses anyway.	In picculi affari in ogni modu.
Can you take a look and help me solve ??.	Pudete dà un'occhiata è aiutami à risolve ??.
The order has been returned.	L'ordine hè statu tornatu.
It was like that.	Era cusì.
He’s such a great dog.	Hè un cane cusì grande.
Not at this stage.	Micca in questu stadiu.
It doesn’t matter so much.	Ùn importa micca tantu.
There is nothing of a higher order to do otherwise.	Ùn ci hè nunda di un ordine più altu per fà altrimenti.
There is nothing more.	Ùn ci hè nunda di più.
They now know each other.	Ormai si cunniscenu.
Well, that had caused it.	Ebbè, ch'ella avia causatu.
Or he says he thought so.	O dice ch'ellu pensava cusì.
I can’t bear the thought of going to other times now.	Ùn possu micca suppurtà u pensamentu di andà in altre volte avà.
You would love to go here.	Ti piacerebbe andà quì.
They work like at home.	Funcionanu cum'è in casa.
He lifted her up to access her skin.	L'hà alzatu per accede à a so pelle.
It’s a part of being human.	Hè una parte di esse umanu.
But that just isn’t true.	Ma solu ùn hè micca veru.
They advanced.	Hanu avanzatu.
Have practice from them.	Avia da esse pratica.
Earlier that day, my dad sent me an email.	Nanzu quellu ghjornu, u mo babbu m'avia mandatu un email.
As for reading the paper online, be prepared to pay for it.	In quantu à leghje u paper in linea, preparate à pagà per questu.
I will update if I find a real solution to this problem.	Aghju da aghjurnà se truvu una soluzione vera à stu prublema.
The book is available for purchase.	U libru hè dispunibule per compra.
The Internet and other forms of technology are about to change education.	Internet è altre forme di tecnulugia anu da cambià l'educazione.
It was reason enough to call the police immediately.	Era una ragione abbastanza per chjamà immediatamente a pulizza.
If so, we increased the number of observations by one.	Sì cusì, avemu aumentatu u numeru di osservazioni da unu.
The full source is included.	A fonte completa hè inclusa.
Open this door.	Aprite sta porta.
Information is similar.	Informazioni è simili.
We felt sorry for him.	Avemu avutu pena per ellu.
I had never left him.	Ùn l'avia mai lasciatu.
To go to places.	Per andà in i posti.
So much a part of each other.	Tantu una parte di l'altru.
She must be missing.	Ella deve esse mancatu.
We also had several hours of travel to go.	Avemu ancu parechje ore di viaghju per andà.
All showed similar results.	Tutti anu mostratu risultati simili.
It’s an unusual vision.	Hè una visione inusual.
What a party it was.	Chì festa hè stata.
And he was moving.	È si moveva.
All this happened in a week.	Tuttu chistu hè accadutu in una settimana.
We will win a little, we will lose a little.	Ne vinceremo un po', ne perderemo un po'.
I just wrote.	Aghju scrittu solu.
And more than that, these are real patients.	È più di questu, questi sò veri pazienti.
Safe in the hands of the police.	Sicuru in manu di a pulizza.
They were dead on the road.	Eranu morti nantu à a strada.
I really like that my energy is in this house.	Mi piace assai chì a mo energia hè in questa casa.
Then he does good by himself.	Allora si face bè da sè stessu.
You can see it in action above.	Pudete vede in azzione sopra.
If you know of any errors, let us know.	Se sapete qualsiasi errore, fateci sapè.
So, a smile is not necessary, but it can help.	Dunque, un surrisu ùn hè micca necessariu, ma pò aiutà.
That’s how it had been.	Hè cusì chì era statu.
He does things for sure.	Face cose sicuru.
But it was there, exactly what I needed.	Ma era quì, esattamente ciò chì avia bisognu.
I'll look for it here.	L'aghju da circà quì.
Just pick up the dead leaves as they pass.	Basta à coglie e foglie morte mentre passanu.
They wouldn’t be lovely and it would be news.	Ùn sarianu micca amabili è saria una nutizia.
And get ready for a long lunch.	È venite preparatu per un longu pranzu.
That’s what you need to play in the game.	Hè ciò chì ci vole à ghjucà in u ghjocu.
Maybe they were in the wrong place at the wrong time.	Forse eranu in u locu sbagliatu à u mumentu sbagliatu.
It’s not like we’re going to run away.	Ùn hè micca cum'è s'è no andemu à scappà.
Hands behind your back.	E mani daretu à u to spinu.
I have to do well.	Aghju da fà bè.
Nothing happened, which was good.	Nunda hè accadutu, chì era bonu.
He was my husband.	Era u mo maritu.
I have the best.	Aghju u megliu.
In his they worked.	In u so anu travagliatu.
But this is not going to happen.	Ma questu ùn andarà micca.
That’s the real deal.	Hè u veru affare.
Come back.	Vultu.
Their problem isn’t that they don’t have a home.	U so prublema ùn hè micca chì ùn anu micca casa.
One for you, one for me.	Unu per tè, unu per mè.
There could be on the road.	Ci puderia esse in a strada.
It is done for a routine change.	Hè fattu per un cambiamentu di rutina.
I was with him.	Eru cun ellu.
It could end up at second base eventually.	Puderia finisce à a seconda basa eventualmente.
Somewhere along the line you can advance or not.	In qualchì parte di a linea pudete avanzà o micca.
I hope you will join us.	Spergu chì vi unisce à noi.
Or maybe you choose.	O forse sceglite.
This year has been so hard.	Questu annu hè statu cusì duru.
No one took it with me from behind.	Nimu hà pigliatu cun mè da daretu.
The points are closed.	I punti sò chjusi.
Anyway, it’s really good.	In ogni casu, hè veramente bonu.
I would do it once and for all.	A faria una volta è una volta.
I don’t remember his face.	Ùn mi ricordu di a so faccia.
Because we need to let go of the pressure once in a while.	Perchè avemu bisognu di lascià a pressione una volta di tantu in tantu.
Maybe these guys will be really different.	Forse questi ragazzi saranu veramente diversi.
She didn’t want to do anything about what anyone else was doing.	Ella ùn vulia micca fà nunda di ciò chì qualcunu altru facia.
He sat as before, in the same place, several feet away.	Si pusò cum'è prima, in u stessu locu, à parechji metri di distanza.
They may want what they believe suffering will bring.	Puderanu vulete ciò chì credenu chì a soffrenza averà.
I saw it, the touch of light on my head and shoulders.	L'aghju vistu, u toccu di luce nantu à a testa è e spalle.
That excludes living in an apartment block.	Chì esclude vive in un blocu di appartamenti.
He has a family of three children.	Hà una famiglia di trè figlioli.
And none of them were happy with him.	È nimu d'elli era cuntentu cun ellu.
, bright colors in a certain pattern.	, culori brillanti in un certu mudellu.
That’s not fair, he told himself.	Questu ùn hè micca ghjustu, disse à ellu stessu.
I wouldn’t mind taking it for a roll.	Ùn mi dispiacerebbe di piglià lu per un rotulu.
But it doesn’t seem to work.	Ma ùn pare micca travaglià.
I just hope things don’t get too bad.	Spergu solu chì e cose ùn peghju micca troppu.
The doctor did an excellent job.	U duttore hà fattu un travagliu eccellente.
So, we are waiting for your order !.	Dunque, aspittemu u vostru ordine !.
I wonder what this means for my interview.	Mi dumandu ciò chì significa questu per a mo entrevista.
No one knew he was going.	Nimu ùn sapia ch'ellu andava.
And they did a lot.	È anu fattu assai.
It was like a test phase.	Era cum'è una fase di prova.
You worked hard to get this.	Avete travagliatu duru per ottene questu.
Longer, if necessary.	Più longu, s'ellu ci vole.
The government is silent.	U guvernu tace.
Not his foot.	Ùn u so pede.
It was a beautiful night.	Era una bella notte.
I didn’t want her to do that.	Ùn vulia micca ch'ella facia cusì.
But man, it will be a close call.	Ma omu, serà una chjama vicinu.
He seemed lost.	Paria persu.
The air seemed much firmer than usual.	L'aria paria assai più fermu chè di solitu.
We can go deeper and that shows up tonight.	Pudemu andà più in fondu è chì si mostra sta sera.
The others left shortly afterwards.	L'altri partianu pocu dopu.
This is a key point.	Questu hè un puntu chjave.
We have to get back to work.	Avemu da vultà à u travagliu.
How it was during the war.	Cume era durante a guerra.
But now, we are happy to say that we are together.	Ma avà, simu felici di dì chì simu inseme.
It was a difficult time for the family.	Era un tempu difficiule per a famiglia.
What happened that day is very heavy.	Ciò chì hè accadutu quellu ghjornu hè assai pisanti.
I will not dwell on this aspect of the question.	Ùn andaraghju più nantu à questu aspettu di a quistione.
Only my mother was never critical of me.	Solu a mo mamma ùn era mai critica di mè.
It’s not us.	Ùn hè micca noi.
This was it.	Questu era questu.
But maybe it shouldn’t be.	Ma forsi ùn deve esse micca.
It’s hard to give a real picture.	Hè difficiuli di dà una vera stampa.
I'd love to see you.	Mi piacerebbe vedevi.
He was with me.	Era cun mè.
And now we come to the main event.	È avà ghjunghjemu à l'avvenimentu principale.
I knew what was coming.	Sapia ciò chì vene.
I am eight years old.	Aghju ottu anni.
She smiled at her son.	Ella surrisu à u so figliolu.
But there was nothing to see at first.	Ma ùn ci era nunda di vede à prima.
See the last cited document for more information.	Vede l'ultimu documentu citatu per più infurmazione.
I don’t know the details of this.	Ùn cunnoscu micca i dettagli di questu.
What business is not known.	Chì affari ùn hè micca cunnisciutu.
The key will be how you start thinking about the future.	A chjave serà cumu si mette à pensà à u futuru.
But we never discussed that with my father or my mother.	Ma ùn avemu mai discututu quellu cù u mo babbu o a mo mamma.
But this theory is wrong.	Ma sta teoria hè sbagliata.
Maybe even later.	Forse ancu dopu.
Yes, sonalu.	Iè, sonalu.
There must be a reason.	Ci deve esse una ragione.
I need time.	Aghju bisognu di tempu.
Someone must have liked him so much that he couldn’t do without it.	Qualchissia deve esse piaciutu tantu ch'ellu ùn pudia fà senza.
I finally went out and bought a book, with lots of pictures.	Finalmente sò surtitu è ​​compru un libru, cù assai ritratti.
She was that girl with wild and black hair.	Era quella zitella cù i capelli salvatichi è neri.
I couldn’t help but.	Ùn pudia aiutà ma.
The answer was, it was time to start.	A risposta era, era ora di principià.
I hadn’t asked him to call.	Ùn li avia micca dumandatu di chjamà.
Conceive the research plan.	Cuncepitu u pianu di ricerca.
To have a mind, however, requires more than one brain.	Per avè una mente, però, esige più di un cervellu.
I’ve learned that it doesn’t matter who or what you are.	Aghju amparatu chì ùn importa micca quale o quale site.
We will return to this point later.	Avemu da vultà annantu à questu puntu dopu.
I think tears would fall down my face, but I’m not.	Pensu chì e lacrime mi scenderanu in faccia, ma ùn sò micca.
Let your body be active.	Chì u vostru corpu sia attivu.
But other news can wait.	Ma altre nutizie ponu aspittà.
I don’t know what he’s trying to say.	Ùn sò micca ciò ch'ellu prova à dì.
Yes, it’s about politics.	Iè, si tratta di pulitica.
He is such a handsome man.	Hè un omu cusì bellu.
Let them know you appreciate it.	Fate sapè chì vi apprezzà.
She had said she wanted to take me down her throat.	Avia dettu ch'ella vulia piglià mi in gola.
She didn’t really know her husband, she eventually lost him.	Ùn cunnosci micca veramente u so maritu, hà eventualmente persu.
They were not fun experiences.	Ùn eranu micca sperienze divertenti.
I went and stood next to them.	Aghju andatu è mi stete vicinu à elli.
Rather, the defendant continued to stand on the shoulder of the road.	Piuttostu, l'accusatu hà cuntinuatu à stà nantu à a spalla di a strada.
A little better in the big one.	Un pocu megliu in u grande.
Cook over medium heat until mixture comes to a boil.	Cogliu nantu à u focu mediu finu à chì a mistura vene à fogghiu.
She had done the best she could.	Ella avia fattu u megliu ch'ella pudia.
Nothing serious, but she seems to have one problem after another.	Nunda di seriu, ma ella pare avè un prublema dopu l'altru.
We see it as a great opportunity to be creative.	Li vedemu cum'è una bella opportunità per esse creativa.
Everything has gone its way this year.	Tuttu hè andatu u so modu questu annu.
It was about twenty to five.	Era circa vinti à cinque.
It’s gone.	Hè andatu.
Then he turned to me.	Allora si vultò à mè.
It’s the same for me.	Hè u listessu per mè.
Both dead.	Tutti dui morti.
I didn’t think of anything else.	Ùn aghju micca pensatu nunda di più.
We don’t need to pay much attention to this.	Ùn avemu micca bisognu di mette assai attenzione à questu.
Then start the engine.	Allora avviate u mutore.
It was also family.	Era ancu a famiglia.
Customer service is good with no problems here.	U serviziu di u cliente hè bonu senza prublemi quì.
It usually means I'm shit.	In generale significa chì sò merda.
Unfortunately, other cases have not been studied in this detailed way.	Sfortunatamente, l'altri casi ùn sò micca stati studiati in questu modu detallatu.
They seem to have the right answer.	Sembra esse a risposta adatta.
At the right time.	À u mumentu ghjustu.
Such problems do not exist between states.	Tali prublemi ùn esiste micca trà i stati.
Only three days.	Solu trè ghjorni.
I just want it to be noticed as the background.	Vogliu solu chì sia nutatu cum'è u fondu.
No one is required to participate.	Nimu hè obligatu à participà.
But he told her nothing but his animal thing.	Ma ùn li dicia nunda, ma di a so cosa di l'animali.
But it didn’t work.	Ma ùn hà micca travagliatu.
Now, it is an essential product and a must have item.	Avà, hè un pruduttu essenziale è un articulu must have.
They are responsible.	Sò rispunsevuli.
Twenty participants were evaluated.	Vinti participanti sò stati valutati.
He nodded as he passed.	Li fece un cennu mentre passava.
It seems like the task is out of our reach.	Sembra chì u compitu hè fora di a nostra portata.
Listen more than talk.	Ascolta più chè parlà.
Too much, though, could.	A massa, però, puderia.
She waited, her breath holding back.	Ella aspittava, u fiatu trattenutu.
There are several problems.	Ci sò parechji prublemi.
I kept running.	Aghju continuatu à correre.
I don’t want people to think less of me.	Ùn vogliu micca chì a ghjente pensa menu di mè.
But not war.	Ma micca a guerra.
But it was not written by officers.	Ma ùn hè statu scrittu da l'ufficiali.
He just felt the breath.	Hè solu sente u respiru.
Because it wasn’t true.	Perchè ùn era micca veru.
Everything is back to normal.	Tuttu hè tornatu à a normale.
Yes, a black man is at the head of the free world.	Iè, un omu neru hè in capu di u mondu liberu.
I hate to see a church die.	Odiu di vede una chjesa more.
I didn’t think very clearly.	Ùn pensava micca assai chjaramente.
It’s not just politics or war.	Ùn hè micca solu pulitica o guerra.
That was the look.	Chì era u sguardu.
We live far away from here.	Vivemu luntanu da quì.
We now consider the other case.	Avemu avà cunsideratu l'altru casu.
So, let me help.	Allora, lasciami aiutà.
I like to take my time.	Mi piace à piglià u mo tempu.
White is good.	U biancu hè bonu.
Now it’s open.	Avà hè apertu.
It was a dam.	Era una presa.
They meant nothing then, of course, but they were there.	Ùn significavanu nunda allora, sicuru, ma eranu quì.
I had no idea he was going to take it so hard.	Ùn aghju micca idea chì l'avia da piglià cusì duru.
The internet works well.	Internet funziona bè.
But I wouldn’t say anything.	Ma ùn faria micca per dì nunda.
I was glad she really wanted to see it.	Eru felice chì ella veramente vulia vede.
Again, this is just a beginning.	In novu, questu hè solu un principiu.
The quality of life needs to be improved.	A qualità di vita deve esse migliurata.
At that time, my mother was about to die.	À quellu tempu, a mo mamma avia da esse mortu.
There is a time when you want nothing.	Ci hè un tempu quandu ùn vulete nunda.
I have a way of knowing such things now.	Aghju una manera di sapè tali cose avà.
I looked out the window and there was this other girl.	Aghju guardatu da a finestra è era st'altra ragazza.
This work represents the results of the first step above.	Stu travagliu rapprisenta i risultati di u primu passu sopra.
I lost confidence.	Aghju persu a fiducia.
Put your thoughts aside.	Mette i so pinsamenti da parte.
Who knows, man.	Chi sà, omu.
There were several children.	Ci era parechji zitelli.
I was really scared of him.	Eru veramente paura di ellu.
He understood the point.	Hà capitu u puntu.
All you have to do is come to my house.	Ciò chì avete da fà hè di vene à a mo casa.
It was very hot.	Era assai calda.
Therefore, the question follows.	Per quessa, a dumanda seguita.
More reasonable is the following property.	Più ragiunate hè a seguente pruprietà.
They made choices.	Hanu fattu scelte.
He says he killed five of you.	Dici chì hà uccisu cinque di i vostri.
I wonder how it was done.	Mi dumandu cumu hè stata fatta.
Looks like he can't come close.	Sembra ch'ellu ùn pò micca vene à pocu pressu.
Existence is not perfect.	L'esistenza ùn hè micca perfetta.
Today, I know less.	Oghje, ne sà menu.
Which told me that a whole audience was missing.	Chì m'hà dettu chì un publicu sanu era mancatu.
Especially the boys who work here.	In particulare i picciotti chì travaglianu quì.
People treated us like animals.	A ghjente ci trattava cum'è animali.
We’re going to do this again, he said.	Avemu da fà questu novu, disse.
But unfortunately we cannot access them from our system.	Ma sfurtunatamenti ùn pudemu micca accede à elli da u nostru sistema.
He knew my name.	Sapia u mo nome.
No wonder she's so busy.	Ùn hè micca stupente ch'ella sia cusì travagliata.
Also, our contract was made nine years ago.	Inoltre, u nostru cuntrattu hè statu fattu nove anni fà.
If you do, this is for you.	Se fate, questu hè per voi.
This is the clear meaning of the language used.	Hè cusì u sensu chjaru di a lingua aduprata.
You know more.	Più sapete.
I don't know you.	Ùn ti cunnoscu micca.
It’s not personal.	Ùn hè micca persunale.
The practice has been stopped.	A pratica hè stata fermata.
It was just for him.	Era solu per ellu.
Therefore, it causes an increase in costs.	Per quessa, provoca un aumentu di i costi.
This may be just the most important thing.	Questu pò esse solu u più impurtante.
However, in no case was significant success found.	Tuttavia, essenzialmente in nisun casu hè statu rilevatu un successu significativu.
Nor should it determine how to treat others.	Nè deve determinà a manera di trattà l'altri.
It wasn’t there when it happened.	Ùn era micca quì quandu hè accadutu.
They could be anything.	Puderanu esse qualcosa.
They continue their search, but never find it.	Cuntinueghjanu a so ricerca, ma ùn u trovanu mai.
And you’re not in bed, you’re here.	È ùn site micca in lettu, site quì.
Pull on.	Tira nantu.
For free.	Per liberu.
Unfortunately, the exchange can rarely be worth it.	Sfurtunatamente, u scambiu pò esse raramente vale a pena.
I decided to give it a try.	Aghju decisu di pruvà à u so approcciu.
So for that I used the following code.	Allora per quessa aghju utilizatu u codice seguente.
Maybe not the mix, but the songs.	Forse micca u mischju, ma e canzoni.
We had to escape underwater.	Avemu avutu à scappà sottu à l'acqua.
I looked at him.	Aghju fighjatu à ellu.
Young people have had fewer opportunities to learn how to make decisions.	I ghjovani anu avutu menu opportunità per amparà à piglià decisioni.
I called for her for a while.	Aghju chjamatu per ella per un tempu.
Instead, the bottom fell out.	Invece, u fondu hè cascatu.
Of course, we were never destined to see that.	Di sicuru, ùn avemu mai statu destinatu à vede quellu.
And we need a third man.	È avemu bisognu di un terzu omu.
His father refused.	U so babbu rifiutò.
I didn’t want to feel the outside world.	Ùn vulia micca sente u mondu esternu.
But this is an explanation.	Ma questu hè una spiegazione.
I had to agree with her.	Avia d'accordu cun ella.
Go like this.	Andate cusì.
Good with kids.	Bonu cù i zitelli.
Be prepared to ask difficult questions.	Siate pronti à fà e dumande difficili.
Of course, there were stars and then there were stars.	Di sicuru, c'eranu stelle è po ci eranu stelle.
No one had seen him for weeks.	Nimu l'avia vistu da settimane.
Okay, do that never.	Va bè, fate chì mai.
He thought he would make it.	Il pensait qu'il s'en serait sorti.
So he continued.	Cusì hà cuntinuatu.
I had problems with a certain section in my code.	Aghju avutu prublemi cù una certa sezione in u mo codice.
The reason doesn’t matter.	U mutivu ùn importa micca.
I know him, he knows me.	U cunnoscu, ellu mi cunnosce.
She knows better.	Ella sà megliu.
You need to provide rules and structure.	Avete bisognu di furnisce regule è struttura.
Your problems are my problems.	I vostri prublemi sò i mo prublemi.
Once there is a new message, feed it to the customer.	Una volta ci hè un novu missaghju, alimenta à u cliente.
To see how it was.	Per vede cumu era.
Then the king began to speak.	Allora u rè cuminciò à parlà.
We will.	Vulteremu.
And when he did it was a terrible quality.	È quandu hà fattu era una qualità terribile.
I got away from it.	Aghju alluntanatu da questu.
We will discuss only the parameters that can influence performance.	Discuteremu solu i paràmetri chì ponu influenzà u rendiment.
There are several possible reasons for this.	Ci hè parechje ragioni pussibuli per questu.
They seem to.	Li parenu.
But none of them died in front.	Ma nimu d'elli era mortu in fronte.
It’s really unique.	Hè unicu veramente unicu.
You can’t ask my dad for anything directly.	Ùn pudete micca dumandà à u mo babbu qualcosa direttamente.
He threw her to the ground.	L'hà tiratu in terra.
We will consider each of these in turn.	Cunsideremu ognunu di questi à turnu.
Keep things as simple as possible.	Mantene e cose u più simplice pussibule.
So, so sick.	Allora, cusì malatu.
Seeing some of them take a step towards this was great.	Videndu alcuni di elli fà un passu versu questu era grande.
But these efforts were not enough.	Ma sti sforzi ùn eranu abbastanza.
No place to go.	Nisun locu per andà.
It was his secret.	Era u so sicretu.
They were not easy to see.	Ùn eranu micca fàciuli di vede.
My views are my views.	I mo punti di vista sò i mo punti di vista.
Unfortunately, he was not able to do it.	Sfurtunatamente, ùn era micca capaci di fà.
This whole trip was for nothing.	Tuttu stu viaghju hè statu per nunda.
I hoped it wasn’t too late.	Sperava chì ùn era micca troppu tardi.
I didn’t want to notice.	Ùn vulia micca avvistà.
He knows exactly what he did for me.	Ellu sapi esattamente ciò chì hà fattu per mè.
I couldn’t tell who they were.	Ùn pudia dì quale eranu.
The sound is very detailed and complete.	U sonu hè assai detallatu è cumpletu.
I watched my mom and the audience.	Aghju guardatu a mo mamma è u publicu.
I couldn’t believe it all.	Ùn pudia micca crede tuttu.
And this is his choice.	È questu hè a so scelta.
The results for the two other companies are similar.	I risultati per e duie altre cumpagnie sò simili.
There was no battle, no war.	Ùn ci era micca battaglia, nè guerra.
Life and death.	A vita è a morte.
The way for this purpose is as follows.	U modu per questu scopu hè a siguenti.
I think that’s a good point.	Pensu chì hè un bonu puntu.
His father will be tired.	U so babbu sarà stancu.
Must see to appreciate this.	Deve vede per apprezzà questu.
I became comfortable with him.	Sò diventatu cunfortu cun ellu.
And her legs felt amazing.	E so gammi si sentia stupente.
I want to be here for them.	Vogliu esse quì per elli.
It was a result I had not anticipated.	Era un risultatu chì ùn avia micca previstu.
She smiled and took his hand.	Ella surrisu è pigliò a so manu.
Not everyone has the right to serve in the army.	Tutti ùn anu micca u dirittu di serve in l'armata.
I understand now !.	Aghju capitu avà !.
The background cell has both a background view and a selected background view.	A cellula di fondu hà sia una vista di fondo sia una vista di fondo selezziunata.
It’s just that we don’t know who they are.	Hè solu chì ùn sapemu micca quale sò.
As you wish.	Cum'è tù vulia.
Some have been in critical condition.	Certi sò stati in cundizione critica.
Such things do not happen in our lives.	Cose cusì ùn sò micca accadute in a nostra vita.
We can therefore assume this particular form from the beginning.	Pudemu dunque assume sta forma particulare da u principiu.
More men listed below.	Più omi cullate quì sottu.
That person then takes someone else involved, and so on.	Ddu pirsuna poi piglia qualcunu altru implicatu, è cetara.
I need time to understand this for myself.	Aghju bisognu di tempu per capisce questu per mè stessu.
We know we also have a good team.	Sapemu chì avemu ancu una bona squadra.
We are committed to taking immediate access to the information by agreement.	Semu ghjunti à piglià l'accessu immediatu à l'infurmazioni per accordu.
Just ask for anything.	Basta à dumandà qualcosa.
It was a kind of vision or something.	Era una spezia di visione o qualcosa.
I can’t miss it either.	Ùn possu micca missu ancu.
We just don’t win.	Solu ùn vincemu.
Your feedback is essential.	U vostru feedback hè essenziale.
She doesn’t call.	Ella ùn chjama micca.
I need to know what he does and brings it to the table.	Aghju bisognu di sapè ciò chì face è porta à a tavula.
We eat what we want.	Manghjeremu ciò chì vulemu.
I am your mother.	Sò a to mamma.
Or their position but not their speed.	O a so pusizioni ma micca a so velocità.
This was our first long wait.	Questa era a nostra prima longa attesa.
He had fired her and was amazed.	Il lui avait tiré du feu et s'étonnait.
They will catch you if you stand next to her.	Ti piglieranu s'è tù stai accantu à ella.
We spent a week here and we immediately felt at home.	Avemu passatu una settimana quì è ci sentimu immediatamente in casa.
You may not have time, you may forget.	Pò ùn avè micca tempu, pò scurdà.
He will do so.	Fararà cusì.
Not that she expected it.	Micca ch'ella s'aspittava.
Play it one more time before surgery for them.	Ghjucà una volta di più prima di a cirurgia per elli.
They feel good and happy, they tell me, everywhere.	Si sentenu bè è felici, mi dicenu, in ogni locu.
We have a tough season.	Avemu una stagione dura.
But before money, we need to get back to politics.	Ma prima di i soldi, ci vole à vultà pulitica.
I enjoyed reading a lot of action.	Mi piaceva leghje assai azione.
Together they are him.	Inseme sò ellu.
They are not points, they are goals.	Ùn sò micca punti, sò scopi.
Then it fell.	Allora hè cascatu.
He has seven books published.	Hà sette libri publicati.
When we say it, we say it.	Quandu l'avemu dettu, l'avemu dì.
I don't see it.	Ùn vecu micca.
All authors contributed to the interpretation of the results and discussion.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'interpretazione di i risultati è a discussione.
Please take it alone.	Per piacè, pigliate solu.
Just in time.	Solu u tempu ghjustu.
And it took a while.	È hà pigliatu un pocu.
We present the details of each of the methods.	Avemu prisentatu i dettagli di ognunu di i metudi.
It is a high order.	Hè un ordine altu.
If only our men were going wild.	S'è i nostri omi andavanu salvaticu.
This does not happen often.	Questu ùn succede micca spessu.
It has to be tried to be safe.	Hè da esse pruvatu per esse sicuru.
I don’t know how to do it.	Ùn sò micca sapè cumu fà.
She never failed to surprise me.	Ella ùn hà mai mancatu di sorprendermi.
It’s a pretty bad system, in general.	Hè un sistema abbastanza cattivu, in generale.
We were lucky.	Avemu avutu furtunatu.
I hate being around him.	Odiu d'esse intornu à ellu.
Far from it, actually.	Luntanu da questu, in realtà.
Early and late results were analyzed.	I risultati iniziali è tardi sò stati analizati.
Less clear is how numerous and how subtle these characteristics can become.	Meno chjaru hè quantu numerose è quantu sottili queste caratteristiche puderanu diventà.
It’s over and over.	Hè finitu è ​​finitu.
Another, third argument.	Un altru, terzu argumentu.
I was always cool inside.	Ma era sempre frescu dentru.
But nothing really worked.	Ma nunda hà veramente travagliatu.
They will tell you that they feel something positive about their experience.	Vi diceranu chì si sentenu qualcosa di pusitivu annantu à a so sperienza.
I wondered what she was doing.	Aghju dumandatu ciò ch'ella facia.
Nor was it my fact.	Nè era u mo fattu.
Party system added.	Sistema di partitu aghjuntu.
I ate well.	Mangiu bè.
I hope your family is well.	Spergu chì a vostra famiglia sia bè.
Maybe this is the day he finally becomes a real customer.	Forse questu hè u ghjornu chì finalmente diventa un veru cliente.
I strongly advise you not to use it.	Vi cunsigliu assai di ùn aduprà micca.
Their decision should be easy.	A so decisione duveria esse faciule.
The lies are the same.	E bugie sò listessi.
I have made friends who have been friends for many years.	Aghju fattu amici chì sò stati amici per parechji anni.
They escaped murder.	Sò scappati cù l'assassiniu.
It’s a bit of a laugh.	Hè un pocu di risa.
Series are my favorites because they are essentially long books.	Serie sò i mo preferiti perchè sò essenzialmente libri longu.
We seriously have the worst food scene ever here.	Avemu seriamente a peghju scena di cibo mai quì.
We choose our land, and be prepared.	Scegliemu a nostra terra, è esse preparatu.
You can take it on the road.	Pudete piglià nantu à a strada.
I don’t know what, but it works.	Ùn sò micca ciò chì, ma funziona.
For a long time.	Per un bellu pezzu.
It didn’t sound right.	Ùn sonava micca bè.
She will be fine.	Ella sarà bè.
No one takes the cat.	Nimu ùn piglia u ghjattu.
The pain itself couldn’t be better.	U dulore stessu ùn pò esse megliu.
He’s just the kind of player he is.	Hè solu u tipu di ghjucatore chì hè.
We don’t make a lot of money, and we never have.	Ùn facemu micca assai soldi, è ùn avemu mai.
I mean this time.	Vogliu dì sta volta.
It is a very technical matter.	Hè una materia assai tecnica.
Data are presented as the mean for two independent measurements.	I dati sò presentati cum'è a media per duie misurazioni indipendenti.
And one more.	È unu di più.
He remains a member throughout his working life.	Rimane un membru per tutta a so vita di travagliu.
If not, go ahead.	Se no, vai avanti.
The idea that no one knew it was hers.	L'idea chì nimu sapia ch'ella era a so.
Maybe it happened directly to them.	Forse hè accadutu direttamente à elli.
These are your goals every year.	Quessi sò i vostri scopi ogni annu.
Within reasonable limits and in a reasonable manner.	In limiti ragionevoli è in una manera raghjone.
She had a child at the age of nine.	Hà avutu un zitellu à nove anni.
Oh wait.	Oh aspetta.
For the bench.	Per u bancu.
I don't like that word.	Ùn mi piace micca sta parolla.
Now I hated it with passion.	Avà l'odiava cun passione.
I love books.	Amu i libri.
Is that right?	Hè ghjustu?.
Every job has something, and you deal with them as they come.	Ogni travagliu hà qualcosa, è avete trattatu cun elli cumu venenu.
I did a background check on him.	Aghju fattu un cuntrollu di u fondu nantu à ellu.
The cars that pass by are so so.	I cari chì passanu sò cusì cusì.
The same can be said of logic.	Si pò dì assai u listessu di a logica.
This has a significant effect.	Questu hè un effettu significativu.
This was, as her mother used to say, a bad area.	Questu era, cum'è a so mamma dicia, una zona cattiva.
That boy was long gone.	Ddu picciottu era longu andatu.
With my body, no.	Cù u mo corpu, nò.
At first, we managed to stay in touch by phone.	À u principiu, avemu riesciutu à stà in cuntattu per telefunu.
The color of the solution was yellow.	U culore di a suluzione era giallu.
Tell you what, we're in good shape.	Vi dicu, simu in bona forma.
This can be achieved through the development of articles.	Questu pò esse acquistatu attraversu u sviluppu di l'articuli.
No purchase required to enter or win.	Nisuna compra necessaria per entra o vince.
Every night was more special.	Ogni notte era più speciale.
More people need to be involved.	Più persone anu da esse implicate.
He came back every ten to fifteen minutes.	Riturnava ogni deci à quindici minuti.
Start reading what you have prepared.	Cumincià à leghje ciò chì avete preparatu.
And you see everything that happens.	È vi vede tuttu ciò chì succede.
These are great games in their own right.	Quessi sò grandi ghjochi in u so dirittu.
He knew he would be the son.	Sapia chì saria u figliolu.
I find it really interesting.	Mi pare veramente interessante.
When you are young, you can go home every year or two.	Quandu site ghjovanu, pudete andà in casa ogni annu o dui.
You hate me.	Mi odiari.
So we know that ever since.	Allora sapemu da allora.
And if you don’t want to read it, we’re here to help.	È s'ellu ùn vulete micca leghje, simu quì per aiutà.
Something is missing.	Manca qualcosa.
Well, I have some work to show for it.	Ebbè, aghju qualchì travagliu da mustrà.
But they will return.	Ma seranu tornati.
He had even called her once, but she did not answer.	L'avia ancu chjamatu una volta, ma ùn hà micca rispostu.
At least one of them was thinking clearly.	Almenu unu di elli pensava chjaramente.
Many will feel nothing.	I parechji ùn sentiranu nunda.
I don't even know what to call you.	Ùn sò mancu chì ti chjamà.
She was sure she heard it.	Era sicura chì l'hà intesu.
You should never do that again.	Ùn devi mai fà più.
But it was nice to have the story behind it.	Ma era bellu avè a storia di daretu.
This may take some time.	Questu pò piglià qualchì tempu.
He had to figure out what to do now.	Hà avutu à capisce ciò chì hà da fà avà.
The word is a physical act.	A parolla hè un attu fisicu.
So that’s obviously part of my problem.	Dunque hè ovviamente parte di u mo prublema.
But then the reason settled.	Ma tandu a raghjoni s'hè stallata.
The vehicle was without effect.	U veiculu era senza effettu.
Now it works without any problems.	Avà funziona senza prublema.
Religion was an instrument of political control.	A religione era un strumentu di cuntrollu puliticu.
No, please be here.	No, per piacè, siate quì.
There was reason to believe.	Ci era ragiò per crede.
If you have won the direction as you wish.	Sè avete vintu a direzzione cumu vulete.
Change the child.	Cambia u zitellu.
There is a problem with this though.	Ci hè un prublema cù questu però.
If you did, you would see relationships.	Sì avete fattu, vi vede e rilazioni.
So much.	Cusì assai.
Remove and let cool until comfortable to handle.	Eliminate è lasciate friddà finu à cunfortu per manighjà.
Think about the gift of time.	Pensate à u rigalu di u tempu.
Until that day.	Finu à quellu ghjornu.
His presence on the show was a slow build.	A so prisenza in u spettaculu hè stata una custruzione lenta.
I will explain the essential elements of the crime later.	Vi spiegheraghju l'elementi essenziali di u crimine dopu.
The report calls for a real balance between public and private interests.	U rapportu chjama à un veru equilibriu trà l'interessi publichi è privati.
It worked for me.	Hà travagliatu per mè.
Ultimately, what we came up with was the result of that.	In ultimamente, ciò chì avemu vinutu era u risultatu di questu.
So it remains to deal with the last mandate.	Allora resta à trattà cù l'ultimu mandatu.
Felt was so constrained to lead a double life.	Felt era cusì custrettu à guidà una doppia vita.
I fear for your health, but also for your life.	Temu per a vostra salute, ancu per a vostra vita.
And sometimes different is just fine.	È qualchì volta differente hè solu bè.
He got up and walked me past the living room.	Si alzò è mi passò davanti à u salottu.
But it must be said.	Ma deve esse dettu.
The truth is, those at the top generally do what they want.	A verità hè, quelli chì sò in cima in generale facenu ciò chì volenu.
Then he turns his screen right for me to look at.	Allora gira u so schermu ghjustu per mè per fighjà.
In fact, it is one of the most common home insurance claims.	In fatti, hè unu di i rivindicazioni d'assicuranza di casa più cumuni.
He and my husband went to school together.	Ellu è u mo maritu sò andati à a scola inseme.
You can see this in the picture.	Pudete vede questu in l'imagine.
But it’s not enough to be positive.	Ma ùn hè micca abbastanza per esse pusitivu.
So, with him.	Allora, cun ellu.
But you may need some support.	Ma pudete bisognu di qualchì sustegnu.
I love women too to go here too.	Amu troppu e donne per andà ancu quì.
I want my dad.	Vogliu u mo babbu.
Give me some time to sort and decide.	Dammi un pocu di tempu per sorte è decide.
Let me try to meet you tomorrow.	Lasciami pruvà à scuntrà lu dumani.
Her husband might not be around to help.	U so maritu puderia micca esse vicinu per aiutà.
It was a beautiful time, a great event and a great experience.	Era un bellu tempu, un grande avvenimentu è una grande sperienza.
This problem needs separate treatment.	Stu prublema hà bisognu di trattamentu separatu.
You all read about the events of a week ago.	Tutti avete lettu nantu à l'avvenimenti di una settimana fà.
She says women should be like men and children.	Ella dice chì e donne devenu esse cum'è l'omi è i zitelli.
He thought of his brother.	Pensava à u so fratellu.
In most places, there wasn’t.	In a maiò parte di i lochi, ùn ci era micca.
It won’t be like that.	Ùn serà micca cusì.
In the way that things fall.	In u modu chì e cose cadenu.
He is a handsome man.	Hè un bellu omu.
Well, I haven’t seen a sign in hours.	Ebbè, ùn aghju micca vistu un segnu per ore.
I heard it from everyone throughout the weekend.	Aghju intesu da tutti in tuttu u weekend.
You are special.	Tu sì speciale.
He sat at his desk, trying to calculate his next move.	Il s'assit à son bureau, essayant de calculer son prochain mouvement.
Avoid those and she was fine.	Evite quelli è ella era bè.
Friends, family and loved ones.	Amici, famiglia è amati.
The instructions are very clear.	L'istruzzioni sò assai chjaru.
His motion was denied.	A so mozione hè stata denegata.
And he or she is right.	È ellu o ella hà ghjustu.
Go to the front door and take a right turn.	Andate à a porta di fronte è pigliate una stretta diritta.
Set aside.	Mettite da parte.
Well, we make you comfortable.	Ebbè, facemu vi cunfortu.
We had a huge response.	Avemu avutu una risposta enormosa.
And this has become the model from now on.	E questu hè diventatu u mudellu da quì in avanti.
Not an email, not a text.	Ùn un email, micca un testu.
The public will remember the repeated images.	U publicu ricurdarà l'imaghjini ripetuti.
They were both in the room tonight.	Eranu tramindui in a stanza sta sera.
She had been worried about something that had been going on for years.	Era stata preoccupata per qualcosa chì succede dapoi anni.
I wonder if you’d be sorry if we go to bed now.	Mi dumandu s'ellu vi dispiacerebbe se andemu in lettu avà.
They had formed several small groups.	Avianu furmatu parechji picculi gruppi.
I’m just incredibly proud of him and our other guys.	Sò solu incredibilmente fieru di ellu è di i nostri altri ragazzi.
However, they did not.	Tuttavia, ùn anu micca.
He can’t leave.	Ùn pò micca lascià.
His way with words so perfect.	U so modu cù e parolle cusì perfettu.
He showed them exactly what to do.	Li hà dimustratu esattamente ciò chì hà da fà.
This court does not agree.	Stu tribunale ùn hè micca d'accordu.
He decided he had to.	Hà decisu chì deve.
But he had reason to be unusual.	Ma avia ragiò per esse inusual.
I did some research, but it didn't work as expected.	Aghju fattu parechje ricerche, ma ùn funziona micca cum'è previstu.
They lived together for ten years.	Anu campatu inseme per deci anni.
I’ve been terrible at this really.	Sò statu terribili per questu veramente.
Each offers slightly different features.	Ognunu offre caratteristiche ligeramente diverse.
To run the country, to run various processes.	Per eseguisce u paese, per eseguisce diversi prucessi.
However, this experience only lives on your phone.	Tuttavia, sta sperienza vive solu nantu à u vostru telefunu.
I would recommend it to anyone and it was a great value.	Avissi cunsigliatu à tutti è era un grande valore.
He hated her more than he hated those other hands.	Si odiava più ch'ellu odiava quelli altre mani.
So yes, yes.	Allora sì, sì.
I have not discussed this method for two reasons.	Ùn aghju micca discututu stu metudu per dui motivi.
There is no talk of it.	Ùn si ne parla.
Think about that opportunity.	Pensate à quella opportunità.
I started walking in that direction.	Aghju cuminciatu à marchjà in quella direzzione.
There is no need to worry about an empty stomach.	Ùn ci hè bisognu à esse preoccupatu nantu à u stomacu viotu.
My male clients do it often, you know.	I mo clienti maschili facenu spessu, sapete.
Unfortunately they had a hundred other needs.	Sfurtunatamente avianu un centu altri bisogni.
We put ourselves in this situation.	Ci mettemu in questa situazione.
The general process is as follows.	U prucessu generale hè a siguenti.
A relatively good breakfast in the morning.	A colazione relativamente bona in a mattina.
Choose to put in the air.	Sceglite di mette in l'aria.
They don’t care about others.	Ùn ponu micca cura di l'altri.
And they have very good reasons for doing so.	È anu assai boni motivi per fà cusì.
They looked through me.	Fighjenu attraversu mè.
For me, players are much more important.	Per mè, i ghjucatori sò assai più impurtanti.
And you have to give up hope.	È avete da dà a speranza.
Just get started.	Basta à fà un principiu.
Another answer is much more interesting and much less obvious.	Una altra risposta hè assai più interessante è assai menu evidenti.
It seems that life is empty.	Sembra chì a vita hè viota.
There is so much to do now.	Ci hè tantu da fà avà.
No more and no less.	Ne più nè menu.
I like what this room means.	Mi piace ciò chì significa sta stanza.
Five are women, and three are men.	Cinque sò donne, è trè omi.
This is a girl next to something.	Questa hè una zitella à u latu di qualcosa.
I have never seen so full.	Ùn aghju mai vistu cusì pienu.
Yes, this is one of my first programs.	Iè, questu era unu di i mo primi prugrammi.
One is five thousand feet.	Unu hè cinque mila pedi.
I like what she shared because as parents we are human too.	Mi piace ciò chì hà spartutu perchè cum'è genitori simu umani ancu.
The thing he would do with them, the thing.	A cosa ch'ellu faria cun elli, a cosa.
I just can’t get over this.	Solu ùn possu andà à questu.
You worry about the car.	Ti preoccupi di a vittura.
It’s a little different than it was.	Hè un pocu sfarente di ciò chì era.
The reality, however, was a little different.	A realità, però, era un pocu sfarente.
He approaches the family.	Si avvicina à a famiglia.
Man has his purpose.	L'omu hà u so scopu.
The space feels too small, the air too thin.	U spaziu si senti troppu chjucu, l'aria troppu magre.
I don't know, he said.	Ùn sò micca, disse.
But check this out.	Ma verificate stu tippu.
I have no comment on my actions.	Ùn aghju micca cumentu nantu à e mo azioni.
Everyone works differently.	Ognunu travaglia in modu diversu.
I knew this would be really bad.	Sapia chì questu seria veramente male.
I was surprised that my son showed no resistance.	M'hà surprisatu chì u mo figliolu ùn hà micca mostratu resistenza.
A higher score is better.	Un puntuatu più altu hè megliu.
Next, they worship those who fight for money and power.	In seguitu, veneranu quelli chì si battenu per i soldi è u putere.
Together, they stayed.	Inseme, stavanu.
Well, we'll ask around.	Ebbè, dumanderemu intornu.
You will not pass.	Ùn passerete micca.
According to this rule, I did not fail.	Sicondu sta regula, ùn aghju micca fiascatu.
And that is perhaps the modern problem.	È questu hè forse u prublema mudernu.
Government is not the only way to give.	U guvernu ùn hè micca l'unicu modu per dà.
Free up your time.	Libera u vostru tempu.
You can experience this yourself as you walk down the street.	Pudete sperimentà questu stessu mentre caminate per a strada.
I want to touch him and be close to him.	Vogliu tuccallu è esse vicinu à ellu.
Language is language.	A lingua hè lingua.
I don’t care where they go.	Ùn m'importa micca induve vanu.
And then it’s not.	È tandu ùn hè micca.
But she wasn't sure enough.	Ma ùn era micca abbastanza sicura.
But he had nothing against them.	Ma ùn hà avutu nunda contru à elli.
Therefore, frequency is not so rare.	Per quessa, a freccia ùn hè micca cusì rara.
But at the time, it seemed like a worthwhile move.	Ma à l'epica, pareva un colpu chì valeva a pena.
I started to get nervous.	Emu cuminciatu à esse nervoso.
You value different things in life now.	Avete valore diverse cose in a vita avà.
Pull right away.	Tira subitu.
Respect the feelings of others.	Rispettate i sentimenti di l'altri.
So, here we go.	Allora, andemu da quì.
It's true.	Hè vera.
But they can cause endless problems.	Ma ponu causà senza fine di prublemi.
And, in our opinion, it was pretty fair.	È, in u nostru parè, era abbastanza ghjustu.
At least, he did.	Almenu, avia fattu.
It was easy enough to understand what danger meant.	Era abbastanza faciule per capisce chì significava periculu.
How someone could shake their head around this.	Cum'è qualcunu puderia chjappà a so testa intornu à questu.
There needs to be a safe place for people to go and learn.	Ci deve esse un locu sicuru per a ghjente per andà à amparà.
Maybe they missed him more.	Forse li mancava più.
But that is exactly what happened.	Ma hè esattamente ciò chì hè accadutu.
His ability to get back to work and so many other things.	A so capacità di vultà à u travagliu è tante altre cose.
Some are completely open at the top.	Certi sò completamente aperti nantu à a cima.
Time is my biggest challenge, there is never enough.	U tempu hè a mo sfida più grande, ùn ci hè mai abbastanza.
He was a child.	Era un zitellu.
Add some of the ground coffee to your coffee can.	Aghjunghjite un pocu di u caffè macinatu à a vostra latta di caffè.
Finally it was done.	Infine hè stata fatta.
I didn’t even tell my wife.	Ùn aghju micca dettu ancu à a mo moglia.
Lucky to have survived.	Fortunatu d'avè sopravvissutu.
Start taking steps toward your goal.	Cumincià à piglià passi versu u vostru scopu.
I had to go back.	Avia da vultà.
None of these relationships have given me stories worth telling.	Nisuna di queste rilazioni m'hà datu storii chì vale a pena di dì.
I am a heavy user of the phone in my opinion.	Sò un utilizatore pesante di u telefuninu in u mo parè.
To my ears now it sounds much, much better.	À l'arechje avà sona assai, assai megliu.
Light brown skin.	A pelle marrone chiaru.
She hated the way she did it.	Odiava a manera ch'ella hà fattu.
I mean.	Vuliu dì.
I wrote down our three names.	Scrivu i nostri trè nomi.
I knew I was right.	Sapia chì era ghjustu.
At that time he had done many different things.	A quellu tempu avia fattu parechje cose diverse.
Based only outside of a different country.	Basatu solu fora di un paese diversu.
I need to be busy.	Aghju bisognu à esse occupatu.
Why not, you know, be capable.	Perchè micca, sapete, esse capace.
There is no need for the same result in this case.	Ùn hè micca bisognu di u listessu risultatu in stu casu.
I don’t know exactly what the reason is.	Ùn sò micca esattamente ciò chì hè u mutivu.
I was in college.	Eru à l'università.
I want to get over this injury and move on.	Vogliu passà stu feritu è ​​andate avanti.
No problem with land ownership rights.	Nisun prublema cù i diritti di pruprietà di a terra.
Then he arrived at the hospital.	Allora hè ghjuntu à l'uspidale.
The connection is not present in the animals.	A cunnessione ùn hè micca prisente in l'animali di l'animali.
None of them.	Nisunu di elli.
Just small things.	Solu picculi cose.
The business of art is not fair.	L'affari di l'arte ùn hè micca ghjustu.
It will be soon and things will move forward.	Ci sarà prestu prestu è e cose andaranu avanti.
You never really know, I guess.	Ùn si sapi mai veramente, mi pare.
The consequences of failure.	E cunsequenze di fallimentu.
Talk to their management.	Parlate cù a so gestione.
But not all.	Ma micca tutti.
But this woman knew nothing about it.	Ma sta donna ùn sapia nunda di questu.
I go there and say, "you need to go to the hospital."	Vaiu quì è dicu, "avete bisognu à andà in l'uspidale".
I read more.	Aghju lettu più.
There are basically two ways to do this.	Ci hè basicamente duie manere di fà questu.
We play in media today and learn from that.	Avemu ghjucatu in media oghje è amparà da questu.
And put this on, he said.	È mette questu, disse.
I have to work and have the pain that badly isn’t fun.	Aghju da travaglià è avè u dulore chì male ùn hè micca divertente.
Supplied with biological material.	Fornitu u materiale biologicu.
Don’t force anything.	Ùn forzà nunda.
Some may even want to keep it.	Qualchidunu pò ancu vulete tene ellu.
One of them was a woman.	Unu di elli era una donna.
When the body was discovered, he was right next to her.	Quandu u corpu hè statu scupertu, era ghjustu accantu à ella.
By doing so, you advance society.	Fendu cusì, fate avanti a sucietà.
I want to go to work.	Vogliu andà à u travagliu.
Things in life get complicated.	E cose in a vita si complicanu.
Let’s make history.	Facemu a storia.
I look forward to your letter.	Aspettu a vostra lettera.
They are in the market to make money.	Sò in u mercatu per fà soldi.
Keep the camera still unless there is a reason to move it.	Mantene a camera ferma, salvu chì ùn ci hè una ragione per movela.
And every step seemed to weigh on his chest.	È ogni passu li paria un pesu nantu à u pettu.
Maybe tomorrow you're gone again.	Forse dumani sì andatu di novu.
Sometimes, that’s what he really needs.	Calchì volta, questu hè ciò chì hà veramente bisognu.
Super long text example.	Esempiu di testu super longu.
I won't hear from you again.	Ùn ne senteraghju più.
They will pay for it.	Pagheranu per questu.
This makes the dog more likely to do these bad things again.	Questu rende u cane più prubabile di fà queste cose male di novu.
Politics is now made by public sense.	A pulitica hè avà fatta da u sensu publicu.
I went to high school with that girl, I've known her ever since.	Sò andatu à u liceu cù quella zitella, cunnisciuta dapoi.
I had no other symptoms.	Ùn avia micca altri sintomi.
I like that people think outside the box.	Mi piace chì a ghjente pensa fora di a casella.
Before they fought, they wanted to talk.	Prima di cummattiri, vulianu parlà.
Well, well, that's how it is.	Ebbè, bè, hè cusì.
And it’s usually too late for them.	È di solitu hè troppu tardi per elli.
I've never seen him.	Ùn l'aghju mai vistu.
This problem was not gone.	Stu prublema ùn era micca andatu.
His instructions remain true.	E so istruzioni restanu vere.
Returns are very easy though !.	I ritorni sò assai faciuli però!.
Once that is done, a new object of this type is created.	Una volta chì hè fattu, un novu ogettu di stu tipu hè creatu.
It happened a long time ago.	Hè accadutu assai tempu fà.
Where we are, this place is wrong.	Induve simu, stu locu, hè sbagliatu.
In fact, in some ways, it is life itself.	Infatti, in certi modi, hè a vita stessa.
But they won’t be here to pick up the pieces.	Ma ùn saranu micca quì per piglià i pezzi.
Well, it’s time to go kids.	Ebbè, hè ora di andà zitelli.
It’s not like it ever worked for me.	Ùn hè micca cusì chì hà mai travagliatu per mè.
And he left.	È partì.
Not that this is necessarily good news.	Ùn hè micca chì questu hè necessariamente una bona nutizia.
The various steps are detailed in the text.	I diversi passi sò detallati in u testu.
The teacher said nothing.	U maestru ùn hà dettu nunda.
This class will be called by several activities.	Questa classa serà chjamata da parechje attività.
What he was thinking now.	Chì ellu pensava avà.
It’s a fast technological leap.	Hè un salto tecnologicu veloce.
The music is bad.	A musica hè male.
And this is also familiar.	È questu hè ancu familiar.
I also sent pictures.	Aghju ancu mandatu ritratti.
He hoped the feeling would go away.	Il espérait que le sentiment s'en va.
Only half board.	Solu mezza pensione.
The image is representative of four independent experiments.	L'imaghjina hè rappresentativa di quattru esperimenti indipendenti.
It was the definition of a tour.	Era a definizione di tour.
I can spend quality time.	Puderaghju passà u tempu di qualità.
There is no question about that.	Ùn ci hè micca quistione di questu.
Not literally, anyway.	Micca letteralmente, in ogni modu.
I no longer expected him to feel that way about anyone.	Ùn s'aspittava più à sente cusì per nimu.
Let's move on according to the plan that follows.	Andemu avanti secondu u pianu chì seguita.
Nothing every time.	Nunda ogni volta.
They will make things difficult.	Faranu e cose difficili.
Now it comes first.	Avà vene prima.
A couple of his friends learned of his release.	Un coppiu di i so amichi hà sappiutu a so liberazione.
And they like women.	È li piace e donne.
All those test runs have shown their value.	Tutti quelli test run anu dimustratu u so valore.
We work together.	Travagliemu, inseme.
It doesn’t sleep for you.	Ùn dorme micca per voi.
You have to.	Duvete ancu.
She would be a mom one day.	Saria una mamma un ghjornu.
The others had noticed it even now.	L'altri l'avianu nutatu ancu avà.
I’m on my way for myself.	Sò in strada per mè stessu.
Now they have to fight each other.	Avà duveranu cumbatte l'un l'altru.
His speech went well.	U so discorsu hè andatu bè.
There are very few people here.	Ci hè assai pochi persone quì.
This time of day makes me believe in magic.	Questa ora di u ghjornu mi face crede in a magia.
We all benefit from these new systems.	Tutti noi ricevemu benefici da sti novi sistemi.
Other sources are less specific.	L'altri fonti sò menu specifichi.
However, those of us who are here may be of some use.	Eppuru, quelli di noi chì sò quì ponu esse di qualchì usu.
I left it where it was.	L'aghju lasciatu induve era.
Feel free to post a comment and share it with your network.	Sentite liberu di postà un cumentu è sparte cù a vostra reta.
Someone talked about the brand on your back.	Qualchissia hà parlatu di a marca nantu à u to spinu.
Anyway, it was too late now.	In ogni casu, era troppu tardi avà.
I like how he stands up for a good cause.	Mi piace cumu sustene per una bona causa.
I think he did just that.	Credu chì hà fattu solu questu.
I lost the game.	Perdu u ghjocu.
Not that this girl needed to be covered.	Ùn hè micca chì sta ragazza avia bisognu di copre.
I meet my parents, anyway.	Incontru à i mo genitori, in ogni modu.
He brought attention to an important issue.	Hà purtatu l'attenzione à un prublema impurtante.
She said it happened before.	Ella disse chì hè accadutu prima.
Always shaking hands.	Facendu sempre a manu.
First, the facts.	Prima, i fatti.
It was only a few months.	Era solu uni pochi di mesi.
They change a lot.	Cambianu assai.
He felt sad.	Si sentia tristu.
Don’t go home until we’ve talked, read the message.	Ùn andate in casa finu à chì avemu parlatu, leghje u missaghju.
And another man.	È un altru omu.
Do you remember him saying that he would help me kill my wife?	Ti ricordi chì dissi chì mi aiutassi à tumbà a mo moglia.
She wondered what they were.	Ella si dumandava ciò chì eranu.
But it can be hard to see that from the outside.	Ma pò esse difficiuli di vede chì da l'esternu.
Eventually, they get tired, usually after an hour.	Eventualmente, si stancu, di solitu dopu à una ora.
He was in the middle of every conflict.	Era in mezu à ogni cunflittu.
I don’t believe it.	Ùn ci credu micca.
At the next crossroads go left.	A prossima traversa andate à manca.
Good for some, bad for others.	Bonu per certi, male per altri.
However, it does not make it so easy.	Tuttavia, ùn rende micca cusì faciule.
I just couldn’t deal with it.	Solu ùn pudia trattà.
But his power is destroyed.	Ma u so putere hè distruttu.
Clear the status and reset it.	Pulite u statu è mette u novu.
And that’s what happened here.	È hè ciò chì hè accadutu quì.
Because things change.	Perchè cambianu e cose.
I will make one for you.	Faraghju unu per voi.
Someone took a step, full weight, on my hand.	Qualchissia hà fattu un passu, pienu pesu, nantu à a mo manu.
Every day seems like it.	Ogni ghjornu pari.
Growing stress and anxiety.	Stress è ansietà in crescita.
When you are with her, there are no rules.	Quandu site cun ella, ùn ci sò micca regule.
The dark night has come out.	A notte scura hè ghjunta fora.
The time is right for things to move forward.	U tempu hè ghjustu per e cose per avanzà.
Black and straight hair cut short around the ears.	Capelli neri è dritti tagliati in cortu intornu à l'arechje.
I don’t even remember it at all.	Ùn mi ricordu mancu appena.
Too often, it doesn’t go well.	Troppu spessu, ùn va micca bè.
When he was sure he was dead, he followed his brother.	Quandu era sicuru ch'ellu era mortu, seguita u so fratellu.
They seem to know this and respect for it.	Sembranu sapè questu è u rispettu per questu.
Then bring the book, but book ahead.	Allora porta u libru, ma libru avanti.
Who knows what may come next ?.	Quale sà ciò chì pò vene dopu ?.
Apparently that was once true, not anymore.	Apparentemente chì era una volta vera, micca più.
It couldn’t be easier.	Ùn puderia micca esse più faciule.
Yet some do not agree.	Eppuru certi ùn sò micca d'accordu.
It became a little crazy out there.	Hè diventatu un pocu pazzu quì fora.
That’s what they don’t understand.	Hè ciò chì ùn capiscenu micca.
I sought help, but there was none.	Aghju cercatu aiutu, ma ùn ci era nimu.
He has a quick move.	Hà una mossa rapida.
They become more complex.	Diventanu più cumplessi.
We do a run tonight.	Facemu una corsa sta sera.
Of course, it makes sense.	Di sicuru, hè sensu.
Like people.	Cum'è a ghjente.
Just leave space for your story and write it down.	Basta à lasciate spaziu per a vostra storia è a scriverete.
I push myself to go outside the house.	Mi spingu per andà fora di casa.
God knows what He has found in me.	Diu sà ciò chì hà trovu in mè.
He is refused.	Hè ricusatu.
This was not what great men wanted to hear.	Questu ùn era micca ciò chì i grandi omi vulianu sente.
Finally, one week later, he won.	Infine, una settimana, hà vintu.
I like both men and women.	Mi piace l'omi è e donne tramindui.
You can’t wait to see your wife.	Ùn pudete micca aspittà per vede a vostra moglia.
Well, at least she didn't know where he was.	Ebbè, almenu ella sapia induve era.
Such an environment is useful for a wide variety of purposes.	Un tali ambiente hè utile per una larga varietà di scopi.
What from my vision, they cried.	Chì di a mo visione, pienghjeranu.
The representative figures are shown from four independent experiments.	I figuri rapprisentanu sò mostrati da quattru esperimenti indipendenti.
Maybe you can really taste the money.	Forsi pudete veramente tastà i soldi.
Then bring your leg stronger up to the step.	Allora porta a vostra gamba più forte finu à u passu.
For several reasons.	Per parechje ragioni.
There were several this time.	Ci era parechje sta volta.
What do you see.	Chì ti vede.
This is all religion.	Questu hè tutta a religione.
And I didn’t get it.	È ùn aghju micca capitu.
I don’t think you should sleep with men for a while.	Ùn pensu micca chì duvete dorme cù l'omi per un tempu.
He did not have an established plan of any kind.	Ùn avia micca un pianu stabilitu di alcuna sorte.
So check with them.	Verificate cusì cun elli.
Let it pass.        	Lasciate passà.        
compare.	paragunatu.
They look amazing.	Sembranu maravigghiusu.
It seems to be just a clue.	Sembra esse solu una pista.
Life insurance is a good example.	L'assicuranza di vita hè un bon esempiu.
One of them does nothing.	Unu di elli ùn faci nunda.
I would love to be soon.	Mi piacerebbe esse prestu.
They will simply produce everything that makes money.	Bastamente pruduceranu tuttu ciò chì face soldi.
He had done something wrong.	Avia fattu un male.
This is my library tree.	Questu hè u mo arbulu di biblioteca.
It’s in us.	Hè in noi.
You need to keep it free of injuries.	Avete bisognu di mantene senza ferite.
So much for the simple solution.	Tantu per a suluzione simplice.
If there’s a secret, it’s the goal.	Se ci hè un sicretu, hè u mira.
Don’t read this because it really works.	Ùn leghjite micca questu perchè funziona veramente.
This time it was firm.	Sta volta hè stata ferma.
They think talking about a problem will solve it.	Pensanu chì parlà di un prublema a risolverà.
Keep saying you want to visit them.	Continuate à dì chì vulete visità elli.
They stand on their shoulders.	Mi stanu nantu à e so spalle.
But the idea was that they would get through.	Ma l'idea era ch'elli duveranu attraversà.
It makes you wonder.	Ti fa maravigliate.
These two methods are significantly different.	Sti dui metudi sò significativamente diffirenti.
It’s usually in the summer when it happens.	Di solitu hè in l'estiu quandu succede.
Many times, in fact.	Parechje volte, in fatti.
It works well, just make another change.	Funziona bè, basta à fà un altru cambiamentu.
It was just pain.	Era solu dolore.
In the space station.	In a stazione spaziale.
The bed was always made.	U lettu era sempre fattu.
According to u.	Sicondu u.
It’s almost impossible to do that by lying on your shoulder.	Hè quasi impussibule di fà cusì stendu nantu à a spalle.
But he is not like that.	Ma ellu ùn hè micca cusì.
If not, please do.	Se no, fate per piacè.
It doesn’t cause you any pain.	Ùn vi causa micca dolore.
I can do that.	Possu fà quessa.
Try to put a disc that has such an impact.	Pruvate di mette un discu chì hà un impattu cusì.
Think and talk about things no more than is necessary.	Pensate è parlà di e cose micca più di ciò chì hè necessariu.
Especially doing it with others.	Soprattuttu fà cù l'altri.
And they don’t seem happy.	È ùn parenu micca felici.
Free car parking.	Parcheghju di vittura gratuitu.
Show me that you love me.	Mostrami chì mi amate.
It’s good service.	Hè un bonu serviziu.
Brown told us.	Brown hà dettu à noi.
Enter a name for the file.	Inserite un nome per u schedariu.
He was then told who had been shot.	On lui a ensuite dit qui avait été abattu.
There are things that even we don’t understand.	Ci sò cose chì ancu noi ùn capiscenu micca.
We lose it in sweat and breath.	U perdemu in sudore è in respirazione.
There were more books on the floor.	Ci era più libri nantu à u pianu.
They hate it.	Ci odianu.
They kept me informed.	M'anu tenutu infurmatu.
You are that rare animal, a born head of man.	Sì quellu animale raru, un capu natu di l'omi.
Samples must be in pure form for analysis.	I campioni devenu esse in forma pura per l'analisi.
This should not be considered the only source of information.	Questu ùn deve esse cunsideratu l'unica fonte d'infurmazione.
Again, you can see how beautiful and subtle this product is.	In novu, pudete vede quantu hè bellu è sottile stu pruduttu.
He would be the leader of a great national movement.	Saria u capu di un grande muvimentu naziunale.
I knew what I was going to do.	Sapia ciò chì avia da fà.
A world without power.	Un mondu senza putere.
There was no one to tell him how to live.	Ùn ci era nimu chì li dicessi cumu campà.
You have a dream.	Avete un sognu.
It went well.	Hè andatu bè.
Then they put them on and took them away the next night.	Allora li metteranu è li portavanu a notte dopu.
Read more about shape objects here.	Leghjite più nantu à l'oggetti di forma quì.
It was bad enough for several years.	Era abbastanza male per parechji anni.
Maybe a bit of both.	Forse un pocu di i dui.
I'll be back in an hour or so.	Torneraghju in una ora o un pocu di più.
I made my home.	Aghju fattu a mo casa.
Thanks for doing that.	Grazie per fà.
Let's laugh together.	Ridiamu inseme.
We can cover more material and study faster.	Pudemu copre più materiale è studià più veloce.
There must be a signal somewhere.	Ci deve esse un signalu in qualchì locu.
But that comes later.	Ma chì vene in più tardi.
Like you guys.	Cum'è voi ragazzi.
But a few of them are not.	Ma uni pochi di elli ùn sò micca.
However, it was not a pretty picture.	In ogni casu, ùn era micca una bella stampa.
It was easier than the fight.	Era più faciule ch'è a lotta.
I don’t hide it in a bottle.	Ùn aghju micca ammuccià in una buttiglia.
Ask him to join us for a drink.	Dumandatelu di unisce à noi per un drink.
The information here is presented for your information.	L'infurmazione quì hè presentata per a vostra infurmazione.
I love both.	Amu tutti dui.
The parameter had no effect on the result.	U paràmetru ùn hà avutu micca effettu nant'à u risultatu.
This is not a problem.	Questu ùn hè micca un prublema.
Then, phone calls were made.	Allora, chjamate telefoniche sò state fatte.
Promise me just that.	Promettitemi solu questu.
Give it a try.	Dà una prova.
I said so she said no, but she didn’t.	Aghju dettu cusì ch'ella dicia micca, ma ùn l'hà micca.
Today for example.	Oghje per esempiu.
We started with staff who had no families.	Emu principiatu cù u persunale chì ùn anu micca famiglie.
That old case that doesn’t go away.	Quellu vechju casu chì ùn si ne và.
This means that we need to let both parties present their case.	Questu significa chì avemu bisognu di lascià e duie parti presentanu u so casu.
He just made sure they were safe inside.	Il s'est juste assuré qu'ils étaient en sécurité à l'intérieur.
But I couldn’t do everything.	Ma ùn pudia fà tuttu.
This cannot be changed during the game.	Questu ùn pò micca esse cambiatu durante u ghjocu.
Or maybe it’s a mixture of the two.	O forse hè un mischju di i dui.
I love these people.	Amu queste persone.
The forces always had limits.	E forze avianu sempre limiti.
The air is heavy and hot.	L'aria hè pisanti è calda.
Like a week number in your case.	Cum'è un numeru di settimana in u vostru casu.
Maybe too much.	Forse troppu.
The app worked.	L'app hà travagliatu.
It feels very heavy.	Si sente assai pisanti.
Always keep this in mind.	Mantene questu sempre in mente.
Businesses may perhaps be handled differently.	L'affari puderanu forse esse gestiti in modu diversu.
This case will be discussed in detail below.	Stu casu serà discutitu in detail in u seguitu.
I signed it.	L'aghju firmatu.
This argument is appropriate for the process, not appeal.	Stu argumentu hè adattatu per u prucessu, micca appellu.
It was very far from our world.	Era assai luntanu da u nostru mondu.
The day her father died, her mother called to say she was gone.	U ghjornu chì u so babbu hè mortu, a so mamma hà chjamatu per dì chì era sparitu.
This article reviews the evidence to support such a clinical approach.	Questu articulu rivede l'evidenza per sustene un tali approcciu clinicu.
I read the reviews and bought these in the middle of a larger size.	Aghju lettu e recensioni è compru queste in a mità di una taglia più grande.
It’s easier to control yourself when your thoughts are smaller and limited.	Hè più faciule per cuntrullà voi quandu i vostri pinsamenti sò più chjuchi è limitati.
It seems so easy for everyone else and it’s impossible for me.	Sembra cusì faciule per tutti l'altri è hè impussibile per mè.
Unfortunately, it is very far and small between finding such people.	Sfurtunatamente, hè assai luntanu è pocu trà truvà tali persone.
We can’t find it anywhere.	Ùn pudemu micca truvà in ogni locu.
He had never left the room.	Ùn avia mai lasciatu a stanza.
The values ​​indicated indicate bound v.	I valori indicati indicanu bound v.
She said it was not helpful to give them away.	Ella disse chì ùn hè micca utile di dà li dopu.
Now my father will tell you of your call.	Avà u mo babbu li dirà di a vostra chjama.
I have a question.	Aghju una quistione.
The copy is created.	A copia hè creata.
It just can’t take on the primary role.	Solu ùn pò piglià u rolu primariu.
So let’s go to sleep.	Allora andemu à dorme.
It’s never worth staring at.	Ùn vale mai a pena di fighjà.
We say a frame every second.	Diciamu un quadru ogni secondu.
I like this time of year.	Mi piace stu tempu di l'annu.
Put yourself in my place.	Mettitevi à u mo locu.
It looked cold, as if he had waited a long time.	Paria friddu, cum'è s'ellu avia aspittatu un bellu pezzu.
It won’t hurt you or me.	Ùn vi ferà micca à tè o à mè.
I can sleep and they will come to me.	Puderaghju dorme è venenu à mè.
Go to your room and go to bed.	Andate in a vostra stanza è andate in lettu.
She ran home and closed the door.	Ella corse in casa è chjusu a porta.
No one else and no event can make you feel that way.	Nimu altru è nisun avvenimentu pò fà vi sentu cusì.
Oh well, it had been a good test.	Oh bè, era stata una bona prova.
Then drop it a little more.	Allora calà un pocu di più.
Let’s see what else there is.	Videmu chì altru ci hè.
And when they want to share, she’s open to reading.	È quandu volenu sparte, ella hè aperta à leghje.
It was, on the day.	Era, in u ghjornu.
I take the use of force very seriously.	Piglieraghju l'usu di a forza assai seriu.
The end of money means nothing to him.	A fine di soldi ùn significa micca nunda per ellu.
He had a number he wanted to discuss.	Hà avutu un numeru chì vulia discutiri.
These are true.	Quessi sò veri.
She could barely see.	Idda pudia appena vede.
You have to take more.	Avete da piglià più.
Last morning he paid his bill and checked.	L'ultima matina hà pagatu a so fattura è hà verificatu.
The current account is better in this respect.	U cuntu attuale hè megliu in questu rispettu.
I have new hands.	Averaghju mani novi.
You’ll notice how everything is set up for you.	Avete nutatu cumu tuttu hè stabilitu per voi.
Data points represent individual cells.	I punti di dati rapprisentanu cellule individuali.
The patient, however, did not respond to treatment.	U paziente, però, ùn hà micca rispostu à u trattamentu.
Jobs are getting complicated again.	I travaglii si complicanu di novu.
It’s also a big win, so we’re back.	Hè ancu una grande vittoria, perchè avemu tornatu.
There are several things.	Ci sò parechje cose.
That’s why a woman my age lives.	Hè per quessa chì vive una donna di a mo età.
The roads are not safe.	I carrughji ùn sò micca sicuri.
The idea of ​​this was just too much.	L'idea di questu era solu troppu.
We returned as soon as the hospital called.	Avemu vultatu appena l'uspidale hà chjamatu.
Take the case and follow me but not right behind you.	Portate u casu è seguitemi ma micca ghjustu daretu.
This means that you have started the journey where you are today.	Questu significa chì avete principiatu u viaghju induve site oghje.
Back here, he did some weird work.	Vultatu quì, hà fattu qualchì travagliu stranu.
I shook my head, and took my hand.	Aghju scuzzulatu u mo capu, è hà pigliatu a manu.
Here, he thought.	Eccu, hà pensatu.
Even with her wound, her beauty took her breath away.	Ancu cù a so ferita, a so bellezza hà pigliatu u so fiatu.
I needed to talk about the thing in the woman.	Aviu bisognu di parlà à a cosa in a donna.
There is nothing in his hand that moves him.	Ùn ci hè nunda in a manu chì u move.
What a new thing.	Chì cosa nova.
You can talk about whatever you want.	Pudete parlà ciò chì vulete.
Fifteen months ago.	Quince mesi fà.
She had accepted his place.	Ella avia accettatu u so postu.
Maybe you can live longer than she does.	Forse pudete campà più di ella stessu.
Too much woman, too little woman.	À esse troppu donna, troppu piccula donna.
Just a little bit.	Solu un pocu.
If you love yourself, love others.	Sè vo amate sè stessu, amate l'altri.
Focus on your goals for this conversation.	Focus nantu à i vostri scopi per sta conversazione.
Nothing works or lives anywhere nearby.	Nunda ùn funziona o vive in ogni locu vicinu.
But the study does not show so.	Ma u studiu ùn mostra micca cusì.
She made us keep calling.	Ella ci hà fattu cuntinuà à chjamà.
Then everything was still.	Allora tuttu era fermu.
Let these decisions end.	Chì queste decisioni finiscinu.
Police have been called.	A polizia hè stata chjamata.
You can put it any way you want.	Pudete mette in ogni modu chì vulete.
Of course, this number will change over time.	Di sicuru, stu numeru cambiassi cù u tempu.
When we entered, there was no one to meet us.	Quandu avemu entratu, ùn ci era nimu à scuntrà.
But that’s my shot.	Ma questu hè u mo colpu.
You can come back here, please.	Pudete vultà quì, per piacè.
A boy looked like a man.	Un picciottu pareva un omu.
Now ask them to play the scene.	Avà li dumandate di ghjucà a scena.
We fell on top of ourselves leaving the place.	Avemu cascatu sopra à noi stessi esce da u locu.
It just doesn’t make sense, given how they are conceived.	Solu ùn hà micca sensu, datu cumu sò cuncepiti.
I will be in touch with you in one way or another, very soon.	Seraghju in cuntattu cun voi in una manera o l'altra, assai prestu.
Less than nothing.	Meno di nunda.
But they could not risk such a war, not alone.	Ma ùn pudianu risicà una tale guerra, micca solu.
I didn’t know what it was.	Ùn sapia micca ciò chì era.
Often, I had no choice.	Spessu, ùn avia avutu scelta.
You will need to learn the language.	Vi tuccherà à amparà a lingua.
Yes, that’s right, it’s in the right place.	Sì, questu hè, hè in u locu ghjustu.
You will not die.	Ùn morirete micca.
I didn’t want you to live like that.	Ùn vulia micca chì avete da campà cusì.
I should watch my students.	Duverebbe guardà i mo studienti.
Free for small teams !.	Gratuitu per i picculi squadre !.
His father had been arrested.	U so babbu era statu arristatu.
A learning plan has been put in place.	Un pianu di apprendimentu hè statu messu in piazza.
In fact, everything comes with it.	In fatti, tuttu ciò chì vene cun ellu.
But the design is the same as yours.	Ma u disignu hè listessu cum'è u vostru.
Here, we say the word "v".	Quì, avemu dettu a parolla "v".
Follow with your middle, ring and little fingers one at a time.	Segui cù i vostri dita media, anellu è picculi unu à un tempu.
In fact, it’s just getting started.	In fatti, hè appena principiatu.
There is only reason for that.	Ùn ci hè solu ragione per.
I’m not sure why or how.	Ùn sò micca sicuru perchè o cumu.
He looked much older.	Paria assai più vechju.
A change of circumstances forces a change of self.	Un cambiamentu di circustanze forza un cambiamentu di sè stessu.
That’s why we try to keep this thing quiet.	Hè per quessa chì pruvemu di mantene sta cosa tranquilla.
Then he went home, thinking how he had no one to talk to.	Allora si n'andò in casa, pinsendu cumu ùn avia nimu à quale parlà.
Find everything that suggests organizing your paper.	Truvate tuttu ciò chì suggerisce l'urganizazione di u vostru paper.
Come on man.	Veni omu.
Leave them out.	Lasciali fora.
Make a well in the center.	Fate un pozzu in u centru.
Walk with her for a while.	Camminate cun ella per un pezzu.
It looks so nice when it’s wet.	Sembra cusì bellu quandu hè umitu.
I tried to run faster.	Aghju pruvatu à curriri più veloce.
He does a very good research.	Face una ricerca assai bona.
I could follow this.	Puderia seguità questu.
I will get there soon.	Ci ghjunghjeraghju prestu.
And fire.	È u focu.
He discussed the changes from darkness to light.	Discuteva i cambiamenti da u bughju à a luce.
But there is a problem with it.	Ma ci hè un prublema cun ellu.
Your spine was against that back, and without a hitch.	U vostru spinu era contru à quì daretu, è senza sbagliu.
Make the first three a week after progressing from there.	Fate i primi trè à settimana dopu prugressu da quì.
I am an older child.	Sò un zitellu maiò.
Someone with clear access.	Qualchissia cun accessu chjaru.
Get more air and a faster flow without heat.	Ottene più aria è un flussu più veloce senza u calore.
Contributed to the concept and design of this study.	Cuntribuitu à u cuncettu è u disignu di stu studiu.
It’s not big and it’s not small.	Ùn hè micca grande è micca chjucu.
But if there is enough interest.	Ma s'ellu ci hè abbastanza interessu.
Talk to yourself while working with practice problems.	Parlate à sè stessu mentre travagliate cù i prublemi di pratica.
Exercise and eat well.	Eserciziu è manghjà bè.
He has only one ear.	Hà solu una orechja.
The engine is always on, the driver is always on.	U mutore hè sempre accesu, u driver hè sempre cumpletu.
They did well.	Hanu fattu bè.
There was no darkness.	Ùn ci era micca bughjura.
These are stories in stories.	Quessi sò storie in storie.
I’ve written about it before.	Aghju scrittu annantu à prima.
He saved me time and time again.	Mi hà salvatu una volta è una volta.
People really like their company.	A ghjente piace veramente a so cumpagnia.
A man can fight for many things.	Un omu pò luttà per parechje cose.
I left town in three days.	Lasciu a cità in trè ghjorni.
There was also the bed.	Ci era ancu u lettu.
This time there would be nothing wrong, he thought.	Sta volta ùn ci saria micca sbagliatu, pensava.
The good news was that no one had even come for him.	A bona nutizia era chì nimu era ancu venutu per ellu.
She was the same age as her daughter.	Avia a listessa età di a so figliola.
And he had learned absolutely nothing.	È ùn avia amparatu assolutamente nunda.
The other side knows they’re at war, so they started it.	L'altra parte sà chì sò in guerra, perchè l'anu cuminciatu.
This is a blog post.	Questu hè un post di blog.
They brought him good luck.	L'anu purtatu bona furtuna.
Nice to see you, girl.	Hè bellu di vedeti, ragazza.
Repeat the same on the other side.	Repetite u listessu da l'altra parte.
Someone who believed it.	Qualchissia chì hà cridutu.
See someone you particularly like, let me know.	Vede qualcunu chì vi piace particularmente, fatemi sapè.
They will eat with us.	Manghjeranu cun noi.
Everything as could be expected.	Tuttu cumu si pudia esse previstu.
A past that is not even told.	Un passatu chì ùn hè ancu dettu.
Only my main development machine does this.	Solu a mo macchina di sviluppu principale face questu.
It has nothing to do with it.	Ùn hà nunda à fà cun ellu.
Two factors are at play here.	Dui fattori sò in ghjocu quì.
He opened his hands and waited.	Aprì e mani è aspittò.
My problem is what he didn’t explain.	U mo prublema hè ciò chì ùn hà micca spiegatu.
Must have good knowledge of social media management.	Deve cunnosce bè a gestione di e social media.
It also felt a block away.	Si sentia ancu à un bloccu di distanza.
This answer will be useful to you.	Sta risposta serà utile per voi.
I think it worked.	Pensu chì hà travagliatu.
I'll tell you what that means.	Vi dicu ciò chì significa.
Maybe it’s time to talk to him again.	Forse hè ora di parlà cun ellu di novu.
But that was just the beginning of his vision.	Ma questu era solu u principiu di a so visione.
We can see their mistake but they can’t.	Pudemu vede u so sbagliu ma ùn ponu micca.
They worship me later.	Mi veneranu dopu.
We are on the road.	Semu in strada.
I had no idea what that meant, but it meant something.	Ùn avia micca idea di ciò chì significava, ma significava qualcosa.
It’s the opposite of that, if anything.	Hè u cuntrariu di questu, se qualcosa.
Males will be used.	I masci seranu usati.
I love his books.	Amu i so libri.
He was walking away from the rest of the camp.	S'era alluntanatu da u restu di u campu.
When we are in this mind, we cannot really change.	Quandu simu in questa mente, ùn pudemu micca veramente cambià.
Maybe next weekend.	Forse u prossimu weekend.
He needs a safe place.	Hà bisognu di un locu sicuru.
She said she recognized the blood from her experience at work.	Ella disse chì hà ricunnisciutu u sangue da a so sperienza in u travagliu.
This is an important issue.	Questu hè un prublema impurtante.
However, there are the poor.	In ogni casu, ci sò i poveri.
High values ​​indicate high symptoms.	Alti valori indicanu sintomi alti.
It was anxiety.	Era ansietà.
Nothing has been done.	Nunda hè statu fattu.
They tried the doors but they were locked.	Pruvavanu e porte ma eranu chjosi.
It’s a complete story.	Hè una storia cumpleta.
I couldn’t understand it at first.	Ùn pudia capisce in prima.
You know a lot, it seems.	Sapete assai, pare.
And things were still going on for several days.	È e cose eranu sempre per parechji ghjorni.
It is one of the best cars in the world.	Hè unu di i migliori vitture in u mondu.
We lost him.	L'avemu persu.
But it’s very important to me.	Ma hè assai impurtante per mè.
I couldn’t work when I was cross.	Ùn pudia travaglià quandu era croce.
More or less a step forward.	Più o menu un passu avanti.
I’m away from home, you have what you want.	Sò fora di casa, avete ciò chì vulete.
I won't stay long.	Ùn staraghju micca longu.
They intended to return in two hours.	Intendevanu di vultà in duie ore.
If she could trust him.	S'ella pudia fidà di ellu.
I really like the people here, they are very friendly.	Mi piace assai a ghjente quì, sò assai amichevuli.
Go because we want the ability to create a good memory.	Andate perchè vulemu a pussibilità di creà una bona memoria.
He shook his head and tried to control himself.	Si strinse a testa, pruvò à cuntrullà.
I think these are the best places to shop.	Pensu chì sò i migliori posti per cumprà.
Yes, maybe they will save her.	Iè, forse a salvaranu.
I have not tried to take advantage of you.	Ùn aghju micca pruvatu à prufittà di voi.
The result is a dream experience that '.	U risultatu hè una sperienza di sonnu chì'.
It looks really sweet.	Pare assai dolce in realtà.
It's gone now.	Hè andata avà.
But this is not the case.	Ma questu ùn hè micca u casu.
This is now added to the methods.	Questu hè avà aghjuntu à i metudi.
The whole site just works.	Tuttu u situ funziona solu.
I have been friends with her since the church camp years ago.	Sò amicu cun ella dapoi u campu di a chjesa anni fà.
Where no one can look at you.	Induve nimu vi pò fighjulà.
He came back later to check on me.	Hè vultatu più tardi per verificà mè.
I did this.	Aghju fattu questu.
They won't do it again.	Ùn a feranu più.
But then he had days where he spoke thousands of words.	Ma dopu avè avutu ghjorni induve ellu parlava millaie di parolle.
And the boy wanted to be okay.	È u zitellu vulia esse bè.
You have to plant it anyway.	Vi tuccherà à piantà lu in ogni modu.
It doesn’t matter what you think.	Ùn importa micca ciò chì pensate.
Maybe there is no escape for those like him, ever.	Forse ùn ci hè micca scappatu per quelli cum'è ellu, mai.
I'm just someone who has had cancer.	Sò solu qualchissia chì hà avutu u cancer.
Do a little more to keep the defense out of balance.	Fate un pocu di più per mantene a difesa fora di equilibriu.
We all basically consider it much better than many others.	Tutti noi basamente cunsiderà assai megliu in quantu à parechji.
However, you can put your words out there.	Eppuru, pudete fà e vostre parolle fora.
Don’t forget, though.	Ùn ricordate micca, però.
He did this for me.	Hà fattu questu per mè.
The text is less than one page.	U testu hè menu di una sola pagina.
It doesn’t stay close.	Ùn ferma micca vicinu.
It can be understood as follows.	Pò esse capitu cum'è seguita.
Hand to hand.	A manu à u travagliu.
One to guide the horse, one to shoot.	Unu per guidà u cavallu, unu per sparà.
Leaders will discuss this tomorrow.	I dirigenti discuteranu questu dumane.
There was no one there.	Ùn ci hè statu nimu.
In our dreams, our self is in some ways our super self.	In i nostri sogni, u nostru sè hè in certi modi u nostru super self.
I'll fix this, baby.	Ripararaghju questu, picculu.
That’s it.	Hè questu.
Full.	Pienu.
Let the action be done.	Chì l'azzione sia fatta.
We had to make a move.	Avemu avutu à fà una mossa.
But look for some of these.	Ma cercate parechji di questi.
But nothing follows from this about the nature of the truth.	Ma nunda seguita da questu nantu à a natura di a verità.
Not that age makes a difference once you have a weapon.	Micca chì l'età face una differenza una volta chì avete un'arma.
I took a step back.	Aghju fattu un passu in daretu.
We have to leave our land and get out of there.	Avemu da lascià a nostra terra è esce da quì.
There were no individual data of patients collected.	Ùn ci era micca datu individuali di i pazienti raccolti.
This is just one dead.	Questa hè una sola morta.
All but one patient experienced complete relief of symptoms after surgery.	Tutti, tranne un paziente, anu sperimentatu un sollievu cumpletu di i sintomi dopu a cirurgia.
None of the others played with me.	Nisunu di l'altri ghjucassi cun mè.
There was nothing on top.	Ùn ci era nunda in cima.
It was particularly hard for us to believe.	Hè stata particularmente dura per noi di crede.
The order of things.	L'ordine di e cose.
She was telling him now.	Ella li dicia avà.
And of course, the timing of the story.	È di sicuru, u tempu di a storia.
Thus, our analysis did not focus on this specific comparison.	Cusì, a nostra analisi ùn hà micca focu annantu à questu paragone specificu.
What a wonderful thing.	Chì cosa maravigliosa.
It was my brain telling me something.	Era u mo cervellu chì mi diceva qualcosa.
Focus on your business, and let it deal with the support.	Focus nantu à a vostra attività, è lasciamu trattà cù u sustegnu.
Hall and received a copy of his book.	Hall è hà ricevutu una copia di u so libru.
Because caring about someone else is just weird for me.	Perchè importa à qualcunu altru hè solu stranu per mè.
Then go home.	Allora và in casa.
In your private part.	In a vostra parte privata.
I will have to wait until the process is over.	Aghju da aspittà finu à chì u prucessu finisci.
We wanted to see them together.	Ci vulia à vede inseme.
Everything is really wonderful in that place.	Tuttu hè veramente maravigliu in quellu locu.
To fight to the last.	Per luttà finu à l'ultimu.
Well, this year is no different.	Ebbè, questu annu ùn hè micca diversu.
Use both, really.	Aduprà i dui, in verità.
He seems to be at his best in tight late games.	Sembra esse à u so megliu in partiti stretti tardi.
I was sick.	Eru malatu.
Definitely a great place.	Definitivamente un grande postu.
And then you have to write, write and write.	È tandu duvete scrive, scrive è scrive.
And that’s what happens.	È hè ciò chì succede.
He looks very nervous.	Pare assai nervoso.
So we ran away with that.	Allora avemu scappatu cù quellu.
At least if she did, she would eventually lose the mark.	Almenu s'ellu l'hà fattu, ella perderà infine a marca.
What he did during the three or four hours later is unclear.	Ciò chì hà fattu durante e trè o quattru ore dopu ùn hè micca chjaru.
We have studied you.	Avemu studiatu voi.
He was strong.	Era forte.
You can play on a train.	Pudete ghjucà nantu à un trenu.
This is not a good idea in general.	Questa ùn hè micca una bona idea in generale.
You can help us.	Pudete aiutà noi.
This year is sure to follow.	Quist'annu hè di sicuru à seguità.
The facts are these.	I fatti sò questi.
It had never been in my neither.	Ùn era mai statu in u mio nè.
Someone with eyes could see that.	Qualchissia cù l'ochji puderia vede quellu.
The man is like a father to me.	L'omu hè cum'è un babbu per mè.
If it’s too hard, it might be impossible for him to do so.	S'ellu hè troppu duru, puderia esse impussibile per ellu di fà.
I don’t know who this person is.	Ùn sò micca sapè quale hè sta persona.
Security is our first concern.	A sicurità hè a nostra prima preoccupazione.
I love most of his work.	Amu a maiò parte di u so travagliu.
They have no religion.	Ùn anu micca religione.
It is suggested that their interaction might be through direct combination.	Hè suggeritu chì a so interazzione puderia esse attraversu una cumminazione diretta.
It didn’t give me any opportunity, anyway.	Ùn m'hà datu nisuna opportunità, in ogni casu.
Look further afield.	Fighjate più in là.
There is nothing.	Ùn ci hè nunda.
He took a few steps closer.	Si fece un pocu di passi più vicinu.
No reports of death or damage were reported.	Nisun rapportu di morte o danni sò stati signalati.
I have him at close range too.	L'aghju à pocu pressu ancu.
They are my brothers.	Sò i mo fratelli.
Come today.	Venite oghje.
There are no bad hands.	Ùn ci sò mani cattivi.
If not, you can read my first piece here.	Se no, pudete leghje u mo primu pezzu quì.
In my view, there is absolutely nothing wrong with that.	In u mo scopu, ùn ci hè assolutamente nunda di male in questu.
I work very well with this blog.	Travagliu assai bellu cù stu blog.
These people have done a great job.	Queste persone anu fattu un gran travagliu.
It just hasn’t been done.	Solu ùn hè statu fattu.
Otherwise, we’ll just throw it away.	Altrimenti, l'avemu solu buttà.
When the infection was not present.	Quandu l'infezzione ùn era micca presente.
He has it.	Hà ellu.
He can’t even move by himself.	Ùn si ponu mancu mosse da sè stessu.
I tried numerous, things and they came empty handed.	Aghju pruvatu numerosi, cose è sò venuti viotu.
The authors discussed and revised the manuscript.	L'autori anu discututu è rivisu u manuscrittu.
It’s calm during the storm.	Hè a calma durante a tempesta.
We sat at the table.	Ci pusemu à tavula.
I can at least try at least.	Possu almenu pruvà almenu.
He has no memory of the events of the night.	Ùn hà micca memoria di l'avvenimenti di a notte.
Write as little code as you need.	Scrivite pocu codice quantu avete bisognu.
This was no exception.	Questu ùn era micca eccezzioni.
It was just crazy, nothing to see here.	Era solu pazzu, nunda di vede quì.
Something I could say I couldn’t.	Qualcosa chì puderia dichjarà chì ùn pudianu micca.
Will made a quiet signal and then one to stop.	Will hà fattu un signalu tranquillu è dopu unu per stà.
Each female was used once.	Ogni femina hè stata utilizata una volta.
Maybe, once he got married, it would be easier.	Forse, una volta chì si maritò, saria più faciule.
So a test shows that we have the theory of mind.	Allora una prova mostra chì avemu a teoria di a mente.
What we have done is often difficult for some people to understand.	Ciò chì avemu fattu hè spessu difficiule per certi persone di capiscenu.
Well, give me a moment to think, if you will.	Ebbè, dammi un mumentu per pensà, se vulete.
At the same time, the point he makes is valid.	À u listessu tempu, u puntu chì face hè validu.
And even with him things were different now.	È ancu cun ellu e cose eranu diverse avà.
It’s the only solution really, the only way out.	Hè l'unica suluzione veramente, l'unica via d'uscita.
This is not for me, felt the boy.	Questu ùn hè micca per mè, sentia u zitellu.
It's about growing.	Si tratta di cresce.
The map is huge.	A mappa hè tamanta.
For that better way.	Per quellu modu megliu.
The element is hidden.	L'elementu hè oculatu.
He married her for that.	L'hà maritatu per quessa.
But that alone is not enough.	Ma solu chì ùn hè micca abbastanza.
The man laughed.	L'omu ridia.
If you are poor, it is particularly difficult.	Sè vo site poviru, hè particularmente difficiule.
We have a system that works.	Avemu un sistema chì travaglia.
Five days of clear weather remained.	Cinque ghjorni di tempu limpidu sò rimasti.
During the second challenge, neither dog showed clinical signs of disease.	Duranti a seconda sfida, nè u cane hà mostratu segni clinichi di malatia.
It’s too difficult to achieve.	Hè troppu prublemi per ghjunghje.
My chest feels tight.	U mo pettu si sente strettu.
Then he looked at me.	Allora mi guardò.
I saw a camera change in a dog’s head.	Aghju vistu una camera cambià in a testa di un cane.
No notice was given.	Nisun avvisu hè statu datu.
It was reduced to two months.	Hè stata ridutta à dui mesi.
You don’t have to win every argument.	Ùn avete micca à vince ogni argumentu.
That she would.	Chì ella avissi.
And no one, he believed, who knew what it was.	È nimu, hà cridutu, chì sapia ciò chì era.
It saved a life.	Salvatu una vita.
I think the government should do more.	Pensu chì u guvernu duveria fà più.
We’re going to go, ”he said.	Avemu da andà ", disse.
Look.	Fighjate.
She got in the car and left.	Hè ghjunta in vittura è si n'andò.
She says nothing.	Ella ùn dice nunda.
They are accustomed to pressure.	Sò abituati à a pressione.
Sometimes I need to ask my students to help me do it.	A volte aghju bisognu di dumandà à i mo studienti per aiutà à fà.
Interesting to say the least.	Interessante à dì u minimu.
Only she began to get into trouble, violence and so on.	Solu ella hà cuminciatu à mette in guai, viulenza è cusì.
The sky is dark.	U celu s'hè scuru.
However these colors only change in value.	Invece sti culori cambianu solu in valore.
Let’s go to the far left and see what happens.	Andemu à l'estrema manca è vede ciò chì succede.
I was ready and stable enough to have children.	Eru prontu è abbastanza stabile per avè figlioli.
Secondary outcome measures are therefore often used.	E misure di u risultatu secundariu sò dunque spessu usate.
The city says people need to apply quickly.	A cità dice chì a ghjente hà bisognu di applicà rapidamente.
What really matters is the world to come, on the other hand.	Ciò chì importa veramente hè u mondu à vene, da l'altra parte.
Something had to be done.	Qualcosa avissi da esse fattu.
I’m standing here.	Stendu quì.
I learned so much.	Aghju amparatu tantu.
So this result is more or less known.	Allora stu risultatu hè più o menu cunnisciutu.
The wall has just fallen.	U muru hè cascatu ghjustu.
This was not a house.	Questa ùn era micca una casa.
Only the female.	Solu a femina.
No, it doesn’t matter.	Innò, ùn importa micca.
The long runs were good and fairly consistent.	I longhi runs eranu boni è abbastanza consistenti.
When the term is limited.	Quandu u termini limitatu.
This results in the above error.	Questu risultatu in l'errore sopra.
This year will be no different.	Questu annu ùn serà micca diversu.
But this was something very different.	Ma questu era qualcosa assai diversu.
Blood seemed to come from his left shoulder and chest.	U sangue paria vene da a so spalla manca è u so pettu.
I got the phone with my insurance company.	Aghju avutu u telefunu cù a mo cumpagnia d'assicuranza.
For so long he had touched her.	Da tantu tempu ch'ellu l'avia toccu.
I have a number of them.	Aghju un numeru di elli.
The class itself has a slightly strange name.	A classe stessa hà un nome un pocu stranu.
I think it was only once.	Credu chì era solu una volta.
You can go through them.	Pò passà per elli.
This made little sense to him.	Questu hà fattu pocu sensu per ellu.
The site then covered and was long and wide.	U situ allora copre è era longu è largu.
This is my church, like your church.	Questa hè a mo chjesa, cum'è a vostra chjesa.
Then suddenly it came to me.	Allora di colpu hè vinutu à mè.
This requires immediate action.	Questu hè bisognu di azzione immediata.
The main threat continues to be rain.	A minaccia principale cuntinueghja à esse piova.
Of course, there is always room for improvement.	Di sicuru, ci hè sempre spaziu per migliurà.
He approached.	Si avvicinò.
It’s a huge risk.	Hè un risicu enormu.
He just never gives up.	Solu ùn rinuncia mai.
Call it, outside, for a week.	Chjamate, à l'esternu, una settimana.
We’ve never eaten things like that.	Ùn avemu mai manghjatu cose cusì.
I had a try, but it was wrong.	Aghju avutu un tentativu, ma hè sbagliatu.
Someone to tell you who you are.	Qualchissia chì vi dicu quale site.
To our knowledge there are no similar results in the literature.	In a nostra cunniscenza ùn ci sò risultati simili in a literatura.
I will find them.	I ritruveraghju.
It was a very good band.	Era una banda assai bona.
It is important to identify the design factors that affect performance.	Hè impurtante di identificà i fatturi di cuncepimentu chì affettanu u rendiment.
Make a list of what’s to come.	Fate una lista di ciò chì vi vene.
This is not the first place that has happened.	Questu ùn hè micca u primu locu chì hè accadutu.
Many people say it was beautiful.	Parechje persone dicenu chì era bella.
We hope they give you some comfort.	Speremu chì vi daranu qualchì cunsulazione.
He felt the force begin to return to his legs, and he stretched.	Sentu chì a forza cuminciò à vultà in i so gammi, è si stese.
I can help with this.	Puderaghju aiutà cun questu.
I read it a few times just for fun.	Aghju lettu qualchì volta solu per piacè.
If you have a question, this site probably has an answer.	Sè vo avete una quistione, stu situ hà probabilmente una risposta.
Don't get hurt.	Ùn vi ferite.
If this person was watching the hotel, they would probably follow me.	Se sta persona stava guardatu l'hotel, probabilmente mi seguiranu.
I saw what you were trying to do with it.	Aghju vistu ciò chì pruvate di fà cun ellu.
You have a limit of twenty minutes.	Avete un limitu di vinti minuti.
No one was home at the time.	Nimu era in casa à quellu tempu.
I didn’t know why she was angry.	Ùn sapia micca perchè era arrabbiata.
Across the quiet road.	Traversu a strada tranquilla.
The cards are handled face down.	E carte sò gestite a faccia in giru.
Most of the time, they were better.	A maiò parte di i tempi, eranu megliu.
So it was in our case.	Cusì era in u nostru casu.
This has no terms, and only interest is paid.	Questu ùn hà micca termini, è solu l'interessi sò pagati.
I need to know what happens next.	Aghju bisognu di sapè ciò chì succede dopu.
It was given to me.	Hè stata datu à mè.
Not only did he fight him, but he had to kill him.	Micca solu cumbattelu, ma avia da tumballu.
He loved that thing.	Hà amatu quella cosa.
For whatever reason, it doesn’t work.	Per qualsiasi mutivu, ùn hè micca travagliatu.
So there is no easy solution to the change.	Dunque ùn ci hè micca una suluzione faciule per u cambiamentu.
Don’t get me wrong about that.	Ùn fate micca sbaglià nantu à questu.
It’s local.	Hè locu.
Only this felt more real.	Solu questu si sentia più reale.
I mean, just everyone, everyone.	Vogliu dì, solu tutti, tutti.
When she got home, she told her father that she was in love.	Quandu si n'andò in casa, disse à u babbu chì era innamurata.
This was true.	Questu era veru.
This is a common problem.	Questu hè un prublema cumuni.
Freedom is good.	A libertà hè bona.
He almost broke every bone in his foot, but he came out.	Quasi ruttu ogni ossu in u so pede, ma ellu esce.
Never let yourself get into a fight if you can avoid it.	Ùn lasciate mai ghjunghje à una lotta se pudete evità.
That’s where the song comes into play.	Hè quì chì a canzone entra in ghjocu.
I didn’t know what to say.	Ùn sapia micca chì dì.
For best results.	Per u megliu risultati.
I’m sure she’ll move up in first place later.	Sò sicuru ch'ella passerà in prima pusizione dopu.
The lives of these children.	A vita di sti zitelli.
No one will hurt you.	Nimu vi farà male.
I can’t count on what he does.	Ùn possu micca cuntà per ciò chì face.
If it makes any sense.	S'ellu hà qualchì sensu.
An unknown cause is still at stake.	Una causa scunnisciuta hè sempre in ghjocu.
This game for me is just a very funny deep story.	Stu ghjocu per mè hè solu una storia profonda assai divertente.
Ultimately, it’s the same rule as for driving.	In ultimamente, hè u listessu regule cum'è per guidà.
Then you will take me here to the village.	Allora mi purterete quì in paese.
It’s office politics, nothing to do with me.	Hè a pulitica di l'uffiziu, nunda à fà cun mè.
It would be fun.	Saria piacè.
Strength and matter.	Forza è materia.
I don’t want this to happen.	Ùn vogliu micca chì questu succede.
And this is throughout the product.	È questu hè in tuttu u pruduttu.
I didn’t want to hear anything about them.	Ùn vulia micca sente nunda di elli.
Go out and see and learn what others are doing.	Esce è vede è amparà ciò chì l'altri facenu.
Sell ​​that soul.	Vendi quella anima.
He indicated a display.	Hà indicatu un display.
Less code is needed.	Hè bisognu di menu codice.
But it could take half a day.	Ma puderia piglià una meza ghjurnata.
All the government wanted was someone, someone, to charge.	Tuttu u guvernu vulia era qualcunu, qualcunu, per carica.
I want to help.	Vogliu aiutà.
All heaven.	Tuttu u celu.
It makes me wonder if we are destined to be.	Mi fa dumandassi s'è no simu destinati à esse.
They had dinner that night.	Avianu da cena quella notte.
One of the cards is pulled from the bag.	Una di e carte hè tirata da u saccu.
There is no end to the possibility of growth and expression.	Ùn ci hè micca fine à a pussibilità di crescita è spressione.
He came home every other weekend to visit his family.	Venia in casa ogni altru weekend per visità a so famiglia.
Think of ways to vary your exercise routine.	Pensate à modi per varià a vostra rutina di eserciziu.
Her body hair was bruised.	I so capelli di u corpu sò stati brusgiati.
He just got this crazy style and class.	Hà ghjustu stu stile è classe pazza.
It gets very quiet at night.	Si face assai tranquillu di notte.
This is what we call a fruit break.	Questu hè ciò chì chjamemu una pausa di fruttu.
First, you need to decide.	Prima, avete bisognu di decide.
Except that this is a problem.	Fora chì ci hè questu un prublema.
My mom made it easy for me.	A mo mamma m'hà facilitatu.
Yes, it’s a real place.	Iè, hè un locu veru.
There was something comforting about thinking like that.	Ci era qualcosa di cunfortu à pensà cusì.
These devices identify characters in user input.	Questi dispositi identificanu caratteri in l'input di l'utilizatore.
And it was bright and fast.	È era luminoso è prestu.
He has his phone out.	Hà u so telefunu fora.
Keep my feet warm at night.	Mantene i mo pedi caldi di notte.
I want some land, not just money.	Vogliu un pocu di terra, micca solu soldi.
Bring your head back and repeat twice more.	Portate a testa torna è ripetite duie volte più.
It means a lot, it really is.	Significa assai, hè veramente.
All participants signed forms of informed consent.	Tutti i participanti firmavanu forme di accunsentu infurmatu.
It didn’t make sense to release it anymore.	Ùn avia micca sensu di liberà più.
I think you can do this right.	Credu chì pudete fà questu dirittu.
In the remaining animals, there was no difference between the sides.	In l'animali restante, ùn ci era micca differenza trà i lati.
It would be nice if someone could help me out.	Saria bellu se qualcunu pò aiutà mi fora.
It gives me a taste of pleasure and makes me want even more.	Dà mi un gustu di piacè è facendu mi vulete ancu di più.
We can try, anyway.	Pudemu pruvà, in ogni modu.
I didn’t walk away.	Ùn aghju micca alluntanatu.
Do not make good eye contact with the camera.	Ùn fate micca un bonu cuntattu visuale cù a camera.
A case is approaching.	Un casu si avvicina.
The red cross indicates where the person is holding their energy.	A croce rossa indica induve a persona tene a so energia.
A card fell as he pulled out the small box.	Una carta cascò mentre tirava a piccula scatula.
He seems to have become really close to some of them.	Sembra ch'ellu sia diventatu veramente vicinu à certi di elli.
He never agreed with me.	Ùn hè mai d'accordu cun mè.
And then there were the faces.	E poi c'eranu e facci.
Pretty nice music.	Musica abbastanza bella.
Suddenly, it had changed.	Di colpu, era cambiata.
He felt it with his hands.	Si sentia cù e so mani.
However, it is important to target the right group of older people.	Tuttavia, hè impurtante per destinà u gruppu ghjustu di persone anziane.
It provides a practical tool by which parties can protect against costs.	Fornisce un strumentu praticu da quale i partiti ponu prutegge contra i costi.
It’s just off the road, but hidden by the road.	Hè ghjustu fora di a strada, ma piatta da a strada.
But mark the other head’s expression.	Ma marcate l'espressione di l'altru capu.
Again, concern for the environment is important.	Una volta, a preoccupazione per l'ambiente hè impurtante.
They had to go to town.	Avianu da andà in cità.
I don’t like your lot.	Ùn piace micca u vostru lottu.
You have to do better than that.	Avete da fà megliu cà questu.
I don’t tell him anything.	Ùn li dicu nunda.
The water case provides a good example.	U casu di l'acqua furnisce un bon esempiu.
You have to choose what happens and when.	Duvete sceglie ciò chì succede è quandu.
Let’s see if your words are true to your title.	Videmu s'è e vostre parolle sò fideli à u vostru titulu.
I have no control over myself.	Ùn aghju micca cuntrollu di sè stessu.
I will check that though.	Aghju da verificà chì però.
Dad, tell me.	Babbu, dimmi.
The long fall.	A longa caduta.
It’s hard to believe what you see.	Hè difficiule di crede ciò chì vede.
Speak for the silent majority.	Parlate per a maggioranza silenziosa.
When it comes to school.	Quandu vene à a scola.
The other children ignored him.	L'altri figlioli l'anu ignoratu.
Go straight to the point.	Andate drittu à u puntu.
It’s so weird, he says.	Hè cusì stranu, dice.
This paper is, as it were, the writing was so great.	Questa carta hè, cum'è, a scrittura era cusì grande.
Interview with the author.	Entrevista cù l'autori.
But look at that.	Ma fighjate à questu.
She is not sure and tells us to stay.	Ella ùn hè micca sicura è ci dice di stà.
This is neither the time nor the place.	Questu hè nè u tempu nè u locu.
Things turned around, but only for a little while.	E cose giravanu, ma solu per un pocu.
It often happens when you try to start the engine.	Spessu succede quandu pruvate à inizià u mutore.
This shit kills me.	Sta merda mi ammazza.
Apparently, there is a change of plans.	Apparentemente, ci hè un cambiamentu di piani.
I took it in black.	L'aghju pigliatu in neru.
We look at the professional experience so far in his career.	Fighjemu l'esperienza prufessiunale finu à avà in a so carriera.
Nor is there a need for direct access to the database.	Nè ùn hè micca bisognu di accessu direttu à a basa di dati.
He disappeared when the ball was not in his hands.	Hè sparitu quandu u ballò ùn hè micca in e so mani.
Seven minutes that changed his career.	Sette minuti chì anu cambiatu a so carriera.
We are ready to go.	Avemu preparatu per andà.
Case completely under control.	Casu cumplettamente sottu cuntrollu.
Her dress would be absolutely destroyed.	U so vestitu seria assolutamente distruttu.
There is no wind.	Ùn ci hè micca ventu.
I’m building a pretty small business here.	Aghju custruendu una bona piccula attività quì.
I never did.	Ùn aghju mai fattu.
So, they don’t really have a control of where they go.	Dunque, ùn anu micca veramente un cuntrollu di induve vanu.
It seems obvious.	Sembra evidenti.
I could never say a bad word about the brothers.	Ùn puderebbe mai dì una parola mala di i fratelli.
I don’t care much.	Ùn m'importa micca assai.
I tried to be nice to you.	Aghju pruvatu à esse simpaticu cun voi.
For my children.	Per i mo figlioli.
I didn’t say that.	Ùn aghju micca dettu chì.
Talk to her.	Parlate cun ella.
I want the truth to be shown.	Vogliu chì a verità sia mostrata.
Well, that wasn’t right.	Ebbè, questu ùn era micca ghjustu.
You killed him.	L'avete tombu.
Thanks for doing that.	Grazie per avè fattu.
What did you say.	Chì avete dettu.
More or less.	Più o menu.
But it wasn’t meant to be.	Ma ùn hè statu fattu per esse.
I don’t know how to do these people.	Ùn sò micca sapè cumu fà queste persone.
The policy transfer means that access is simply granted.	U trasferimentu di pulitica significa chì l'accessu hè simplicemente cuncessu.
I totally love you.	Ti amu totalmente.
I raised a black boy who looked white.	Aghju crisciutu un zitellu neru chì pareva biancu.
Questions that are not answered.	Domande chì ùn sò micca risposte.
And she seems to know him too.	È pare chì u cunnosci ancu.
Again, know your audience.	Di novu, cunnosce u vostru audience.
It was small and round.	Era chjuca è tonda.
I hoped she didn’t.	Sperava ch'ella ùn hà micca.
With any luck, this will finally be fixed forever.	Cù qualchì furtuna, questu serà infine fissatu per sempre.
At least once a year, we said.	Almenu una volta à l'annu, avemu dettu.
There was nothing but anger in his eyes and on his face.	In i so ochji è nantu à a so faccia ùn ci era nunda chè rabbia.
I don’t like to do it very early these days.	Ùn mi piace micca fà assai prestu in questi ghjorni.
They are people like us.	Sò persone cum'è noi.
We were about to sit on a step.	Eramu à pusà nantu à un passu.
It’s not about what you can’t do.	Ùn si tratta micca di ciò chì ùn pudete micca fà.
No help training anyone.	Nisun aiutu furmà nimu.
I needed that fucking amount of money.	Aviu bisognu di quellu cazzo di soldi.
I worked hard.	Aghju travagliatu duru.
And then out of the blue comes one.	E poi da u turchinu vene unu.
Man, what a meal.	Omu, chì manghjà.
If it is correct check your internet connection.	S'ellu hè correttu verificate a vostra cunnessione Internet.
People are watching you.	A ghjente ti guarda.
We have the house.	A casa l'avemu.
You know how deep children can sleep.	Sapete quantu prufonda i zitelli ponu dorme.
I think everyone knows who they are.	Pensu chì tutti sanu quale sò.
It’s also your country, stop drinking.	Hè ancu u vostru paese, smette di bere.
He will kill you.	Ti ammazzarà.
On it stood a long stone knife.	Nantu à ellu stava un longu cuteddu di petra.
He sat up and looked through the bars.	S'assittò è guardò à traversu i bars.
That’s why he did a dog fight.	Hè per quessa ch'ellu hà fattu una lotta di cani.
I was in the office for the last day of work of the week.	Aghju statu in l'uffiziu per l'ultimu ghjornu di travagliu di a settimana.
Another matter, it's healthy.	Un'altra materia, è sana sana.
Rest of my case.	Restu u mo casu.
My brother was away at that time.	U mo fratellu era luntanu à quellu tempu.
He provided it.	L'hà furnitu.
You want him to call you back.	Vulete chì u chjamate torna.
Because it doesn’t unite today.	Perchè ùn unisce micca oghje.
And maybe that’s a good thing.	E forsi hè una bona cosa.
For one thing, he wasn’t a good doctor.	Per una cosa, ùn era micca un bon duttore.
We’ve developed perhaps a little more on the technology.	Avemu sviluppatu forse un pocu di più nantu à a tecnulugia.
Consider the direction in which the doors will open.	Cunsiderate a direzzione in quale si apriranu e porte.
His work was before mine.	U so travagliu era prima di u mio.
There is a place for everyone.	Ci hè un locu per tutti.
No one knew her.	Nimu ùn sapia u so.
This is one of the good things.	Questa hè una di e cose boni.
Faith was so scared now that she had stopped crying.	Faith era tantu spaventata avà ch'ella avia cessatu di pienghje.
Try before using.	Tastate prima di aduprà.
It needs to become more energy independent.	Hè bisognu di diventà più indipindenti di energia.
But so did yours.	Ma cusì hà fattu u vostru.
Take it for granted.	Pigliate per scontate.
There is nothing to do but watch.	Ùn ci hè nunda à fà chè guardà.
He would love you no less because you were his brother.	Ùn ti amaria micca menu perchè eri u so fratellu.
It wasn’t true.	Ùn era micca veru.
Quick to check, the few options may or may not agree.	Rapidu à verificà, e poche opzioni ponu o micca cuncordate.
But there was no way to overcome the moment.	Ma ùn ci era micca manera di sopra u mumentu.
She simply sat down.	Ella simpricimenti pusata.
What is memory for?	A cosa serve a memoria.
Untreated cells were used as a negative control.	E cellule senza trattamentu sò state usate cum'è un cuntrollu negativu.
No main effect was found for the family structure.	Nisun effettu principale hè statu truvatu per a struttura di a famiglia.
I wanted him to take me instead.	Vuliu ch'ellu mi pigliò invece.
Tell us about your plans.	Parlaci di i vostri piani.
He said none of this was really a new taste.	Ellu disse chì nunda di questu era veramente un gustu novu.
And, of course, it wasn’t good.	È, naturalmente, ùn era micca bè.
That’s why we have to do the most.	Hè per quessa chì avemu da fà u più.
Then he comes into my life.	Dopu à ellu vene in a mo vita.
Please put them on.	Per piacè metteli.
I don’t know how important this point is.	Ùn possu micca quantu hè impurtante stu puntu.
If you can hear it live, please do so.	Se pudete sente in diretta, fate per piacè.
Nothing would surprise me.	Nunda mi sorprenderia.
Let us know what you think.	Fateci sapè ciò chì pensate.
I will never try again.	Ùn aghju mai pruvatu di novu.
But these are just words.	Ma queste sò solu parolle.
In the story and then I don’t have a job.	In a storia è dopu ùn avè un travagliu.
I have a very high sexual desire.	Aghju un desideriu sessuale assai altu.
Now it is not expected to be considered until the end of this year.	Avà ùn hè micca previstu di esse cunsideratu finu à a fine di questu annu.
She came home and found people in her house.	Hè ghjunta in casa è truvò ghjente in casa soia.
In both groups, no side effects were reported.	In i dui gruppi, ùn anu micca registratu effetti secundari.
The door was locked and unlocked.	A porta era chjosa è chjosa.
It scared her.	L'hà spaventata.
We’ve done this now.	Avemu fattu questu avà.
It must be shared.	Si deve esse spartutu.
To him it seems that things should be so.	Per ellu pare chì e cose devenu esse cusì.
But the ear never leaves him.	Ma l'arechje ùn l'abbanduneghja mai.
He said they did it and did not find such an effect.	Ellu disse chì l'anu fattu è ùn anu micca truvatu tali effettu.
I put body and soul fucking behind my word.	Aghju messu corpu è ànima cazzo daretu à a mo parolla.
If he didn’t talk and didn’t explain, then he could walk away.	S'ellu ùn parlava è ùn spiegà micca, allora puderia alluntanassi.
The whole book was really good until the end.	Tuttu u libru era veramente bonu finu à a fine.
But it was only a little.	Ma era solu un pocu.
It would be nice to be able to shut your mouth.	Saria bellu di pudè chjude a bocca.
I couldn’t get over it.	Ùn pudia micca sopra à quessa.
I could even see the white and red of her skin.	Puderaghju ancu vede u biancu è u russu di a so pelle.
He is the only doctor in his family.	Hè u solu duttore in a so famiglia.
I don’t know in what world this person lives.	Ùn sò micca sapè in quale mondu sta persona vive.
Here’s a challenge.	Eccu una sfida.
It’s not hard to believe.	Ùn hè micca difficiule di crede.
Do whatever is necessary to keep it tight.	Fate tuttu ciò chì hè necessariu per mantene stretti.
Maybe I could give some explanation.	Puderia forse dà qualchì spiegazione.
Not me, though.	Ùn mè, però.
For a variety of reasons.	Per una varietà di motivi.
There is a lot going on in this.	Ci hè assai bè in questu.
It’s out.	Hè fora.
Soon, he said.	Prestu, dicia.
I will try.	Pruvaraghju.
First is security.	Prima hè a sicurità.
He doesn’t even sound like himself.	Ùn sona ancu micca cum'è sè stessu.
Second, we do not accomplish the economic task with real money.	Siconda, ùn avemu micca realizatu u compitu ecunomicu cù soldi reale.
Local time at a certain point during the study period.	Ora locale in un certu puntu durante u periodu di studiu.
I hit the floor.	Aghju colpu à u pianu.
The clothes they let you wear are made of paper.	I panni ch'elli vi lascianu purtari sò fatti di carta.
It may not be obvious.	Pò esse micca evidenti.
In the background.	In u fondu.
God laughed and looked at me.	U diu ridia è mi fighjulava.
First, we can laugh together.	Prima, pudemu riri inseme.
Well, it wasn’t completely true.	Ebbè, ùn era micca cumplettamente vera.
Sounds like a public service to me.	Mi sona cum'è un serviziu publicu.
I had never wanted my sister in my life.	Ùn avia mai vulutu a mo surella in a mo vita.
This is impossible from the first part of the test.	Questu hè impussibile da a prima parte di a prova.
There is nothing in this political order left to fight.	Ùn ci hè nunda in questu ordine puliticu lasciatu à lotta.
We will have their power on our side.	Averemu u so putere da a nostra parte.
Things just happen, there is no time to think.	E cose passanu solu, ùn ci hè tempu per pensà.
The business path has access to the database.	A strata cummerciale hà accessu à a basa di dati.
The lights were off.	I luci eranu spenti.
I feel safe and loved.	Mi sentu sicuru è amatu.
Unfortunately for both of them, he chose the wrong man to jump on.	Sfurtunatamente per i dui, hà sceltu l'omu sbagliatu per saltà.
Play ball with me.	Ghjoca à ballò cun mè.
How to get the code you probably want.	Cumu uttene u codice chì probabilmente dumandate.
Word for word.	Parola per parolla.
Those who did it went down in history.	Quelli chì l'anu fattu sò passati in a storia.
No, he didn't forget.	Innò, ùn hà micca scurdatu.
She stays downstairs just to sleep, not a minute longer.	Ella stà quì sottu solu per dorme, micca un minutu di più.
However, we are interested in going one step further.	Tuttavia, simu interessate à andà un passu più luntanu.
This will be a beautiful event.	Questu serà un bellu avvenimentu.
There was a cell phone in the street.	C'era un telefuninu in strada.
The only option left.	L'unica opzione rimasta.
He should have a show.	Duverebbe avè un spettaculu.
After the first show, we realized we were on to something.	Dopu à u primu spettaculu, avemu capitu chì eramu nantu à qualcosa.
In truth, it was minutes.	In verità, era minuti.
But it wasn't just you and him.	Ma ùn era micca solu tu è ellu.
He noticed that people were coming in for a closer look.	Hà nutatu chì a ghjente entrava per un sguardu più vicinu.
I want to do it for myself.	Vogliu fà per mè stessu.
Please take them.	Per piacè, pigliateli.
Now it’s just a matter of time.	Avà hè solu per fà.
No one will be able to see anything from the outside.	Nimu hà da pudè vede nunda da l'esternu.
I had never experienced it before.	Ùn avia mai avutu prima.
At the top was a big, black, round thing.	In cima era una cosa grossa, nera, tonda.
I don't even call it anxiety.	Ùn u chjamu mancu più ansietà.
They kept coming to see each other anyway.	Continuavanu à vene à vede in ogni modu.
We can improve more.	Pudemu migliurà di più.
They have developed their own culture.	Ci anu sviluppatu a so propria cultura.
They explained the different measures and the names of different products.	Spiegavanu e diverse misure è i nomi di diversi prudutti.
Return to wet.	Torna bagnata.
Therefore, the older man liked the younger one very much.	Per quessa, l'omu più vechju li piacia assai u più chjucu.
Please come back soon !.	Per piacè torna prestu !.
Just take care.	Basta à piglià cura.
He had tried one, but soon stopped.	Avia pruvatu unu, ma si firmò prestu.
I’ve seen women who look at you.	Aghju vistu e donne chì ti fighjanu.
I rule the world.	Regnu u mondu.
The engine turned around and took off in two seconds.	U mutore si vultò è hà pigliatu in dui seconde.
I could see that now.	Puderia vede chì avà.
I’ll tell you one thing, but I don’t believe it.	Vi dirà una cosa, ma ùn crede micca.
Some don’t have front signs that say what’s inside.	Certi ùn anu micca segni davanti chì dicenu ciò chì si trova in l'internu.
It was the only place that seemed appropriate to me now.	Era l'unicu locu chì mi paria apprupriatu avà.
They form an experimental group and a control group.	Formanu un gruppu sperimentale è un gruppu di cuntrollu.
Use what you just learned to keep your family safe.	Aduprate ciò chì avete appena amparatu per mantene a vostra famiglia sicura.
's' will square the value.	's' farà quadrate u valore.
The train is right in front of you.	U trenu hè ghjustu davanti à voi.
Imagine three whole days of being read this way.	Imagine trè ghjorni sanu di esse lettu in questu modu.
Between each of them, we would be heavy.	Tra ognuna, ci sariamu pisanti.
I also searched online.	Aghju cercatu ancu in linea.
I couldn’t control it.	Ùn pudia micca cuntrullà.
About five feet ten.	Circa cinque piedi deci.
I knew she was coming.	Sapia ch'ella vene.
However, it must be said that we do not do more.	Eppuru, deve esse dettu di ùn fà micca più.
And yet it is.	È ancu hè.
Nothing will grow.	Nunda crescerà.
Political leaders seem to be talking to everyone but others.	I capi pulitichi parenu parlà à tutti, ma à l'altri.
In the race, you have a team.	In a corsa, avete una squadra.
There is a difference for me.	Ci hè una differenza per mè.
There was no ship in sight.	Ùn ci era micca una nave in vista.
Now, however, he knows better.	Avà, però, sà megliu.
It was really natural.	Era veramente naturali.
I have to believe that.	Aghju da crede chì.
I would rather experience the pain.	Preferirebbe sperimentà u dulore.
Allow a drink.	Permette un drink.
It was too good to be true.	Era troppu bona per quessa.
But what it looked like, we don’t really know.	Ma ciò chì pareva, ùn sapemu micca veramente.
That’s what happens.	Hè ciò chì succede.
Season is that.	Stagione è quellu.
Government version of events without serious investigation.	Versione di u guvernu di l'avvenimenti senza investigazione seria.
I'm strong enough for that.	Sò abbastanza forte per questu.
I just need to make time.	Solu bisognu di fà u tempu.
I’ve really seen this movie before.	Aghju veramente vistu stu filmu prima.
She makes me want to do better.	Ella mi dà voglia di fà megliu.
These proposed elements are a starting point.	Questi elementi pruposti sò un puntu di partenza.
Many people were injured.	Parechje persone sò state ferite.
In this, at least, you have a lot of small objects.	In questu, almenu, avete un saccu di picculi oggetti.
Eventually we got back together as we recorded the song.	Eventualmente ci riunitemu cum'è cumu avemu arregistratu a canzone.
It is recommended to cut on the side without the image.	Hè ricumandemu di tagliate nantu à u latu senza l'imaghjini.
I think he needs a friend.	Pensu chì hà bisognu di un amicu.
She had let this man take control of everything.	Ella avia lasciatu à questu omu avè u cuntrollu di tuttu.
Little bit.	Un pocu.
It just doesn’t work that way.	Solu ùn funziona micca cusì.
That would never have happened.	Chì ùn saria mai accadutu.
This description is true.	Sta descrizzione hè vera.
I don't want to go back here anymore.	Ùn vogliu micca vultà quì più.
Probably mostly sleeping, working or eating.	Probabilmente soprattuttu dorme, travaglia o manghja.
After his fire failed.	Dopu u so fallimentu di u focu.
So this young adult made a big decision.	Allora stu ghjovanu adultu hà pigliatu una grande decisione.
In winter you are cold.	In l'invernu avete friddu.
He was not well enough and was very ill.	Ùn era micca abbastanza bè è era assai malatu.
It can be difficult to focus.	Puderia esse difficiule di fucalizza.
Don't play for fun.	Ùn ghjucate micca per piacè.
He also seemed to enjoy having fun with them.	Paria ancu di divertissi cun elli.
Fear was the word that came to mind.	A paura era a parolla chì venia in mente.
I left.	Aghju lasciatu.
You have to go for an easy to clean design.	Duvete andà per un disignu faciule da pulisce.
You have been adorable.	Avete statu adorable.
Both parameters change over time.	I dui paràmetri cambianu in u tempu.
Send someone else.	Mandate qualcunu altru.
We shot him, to see the call record.	L'avemu sparatu, per vede u record di a chjama.
It can really taste better.	Puderà veramente un gustu megliu.
My body doesn’t move.	U mo corpu ùn si move micca.
They didn’t stand a chance.	Ùn avianu micca una chance.
No one seems to have verified anything.	Nimu pare avè verificatu nunda.
Maybe it will help you focus better.	Forse vi aiuterà à focalizà megliu.
Take it for granted.	Pigliate per cunvene.
I have no idea how to get this.	Ùn aghju micca idea di cumu ottene questu.
If not here's a new product just for you!	Se no, questu pò esse a vostra ultima chance.
It is not stable.	Ùn hè micca stabile.
At the same time, they were just evidence.	À u listessu tempu, ùn eranu più cà evidenza.
I ordered more for my own use.	Aghju urdinatu più per u mo propiu usu.
I’m not in the same city as the customer.	Ùn sò micca in a stessa cità cum'è u cliente.
Take about five minutes and add the water.	Cogliu circa cinque minuti è aghjunghje l'acqua.
I see art where others see things.	Vegu l'arte induve l'altri vedenu e cose.
That’s how this office got back involved.	Chì hè cumu questu uffiziu hè tornatu implicatu.
He stretches me out to hold one of his hands.	Mi stende per tene una di e so mani.
They don’t go to church.	Ùn vanu à a chjesa.
This tree here, is not so old.	Questu arburu quì, ùn hè micca cusì vechju.
Use instead if possible.	Aduprate invece se pussibule.
But it still leaves us with a second problem.	Ma ci lascia sempre un secondu prublema.
Everything looks good.	Tuttu pare bè.
You get a real shot at walking the block again.	Avete un veru colpu à marchjà u bloccu di novu.
I need to talk about this.	Devu parlà di questu.
Then we'll have something to talk about.	Allora averemu qualcosa di parlà.
One thing you can do yourself is try to have sex twice.	Una cosa chì pudete fà sè stessu hè di pruvà à fà sessu duie volte.
She keeps the best part to herself.	Mantene a megliu parte per ella stessu.
It was at the source of this river and at its mouth.	Hè stata à a surgente di stu fiumu è à a so bocca.
Or we may just do it a different way.	O avemu da fà solu un modu diversu.
I saw the man walk away and turn the corner.	Aghju vistu l'omu chì si alluntanassi è girò u cantonu.
But first, he needed money.	Ma prima, avia bisognu di soldi.
Nothing came to mind.	Nunda hè venutu in mente.
I wanted to be around these people.	Vuliu esse intornu à queste persone.
But no one was beaten by the man.	Ma nimu hè statu messu da l'omu.
The city has not opposed this argument at the moment.	A cità ùn hà micca oppostu à questu argumentu à u mumentu.
I remember our first meeting.	Mi ricordu di a nostra prima riunione.
The windows here have eyes, the walls have ears.	I finestri quì anu l'ochji, i mura anu l'arechje.
His lucky card is to have the same look.	A so carta furtunata hè di avè l'aspettu stessu.
Must with.	Deve avè.
Many were lost on the road.	Parechji si sò persi in a strada.
My experience is the opposite.	A mo sperienza hè u cuntrariu.
But that won’t start until next week.	Ma questu ùn hà da principià finu à a settimana prossima.
No one would lie to that man, they said.	Nimu ùn mentiria per quellu omu, dissenu.
We know where they are.	Sapemu induve sò.
Taken literally, this means you are not reading much.	Pigliatu literalmente, questu significa chì ùn site micca assai lettu.
It doesn’t look straight.	Ùn vede micca drittu.
Of course, I will call them for future work.	Di sicuru, li chjamarà per futuri travaglii.
In other words, even their presence is obscured.	In altre parolle, ancu a so prisenza hè oculata.
I waited for one thing.	Aghju aspettatu una cosa.
The lowest tumor volume.	U voluminu di tumore più bassu.
Come on, he said.	Venite, disse.
That is exactly what was found.	Hè esattamente ciò chì hè statu trovu.
Two different things happened that literally knocked me to the ground.	Dui cose sfarente sò accadute chì littiralmente m'avianu cascatu in terra.
So my advice to you is not to address these comments either.	Allora u mo cunsigliu per voi hè di ùn indirizzà mancu sti cumenti.
Public health is falling apart.	A salute publica hè cascata.
Now let me tell you something.	Avà vi dicu qualcosa.
Explanation in comments.	Spiegazione in cumenti.
People who can do the job others don’t.	E persone chì ponu fà u travagliu l'altri ùn anu micca.
But when.	Eppuru quandu.
We played our hand.	Avemu ghjucatu a nostra manu.
He was missing for two days.	Era mancatu per dui ghjorni.
The boy was his son.	U zitellu era u so figliolu.
The heat makes me feel really sick now.	U caldu mi fa sentu veramente malatu avà.
I don’t think about the final.	Ùn pensu micca à a finale.
Little is known about the use of data by managed care clients.	Pocu hè cunnisciutu di l'usu di i dati da i clienti di cura amministrata.
She asked again.	Ella dumandò di novu.
She decided.	Ella hà decisu.
Don’t hit them on the man the first time.	Ùn li fate micca nantu à l'omu a prima volta.
Everything seemed fine, but something was very wrong.	Tuttu pareva bè, ma qualcosa era assai sbagliatu.
The best private schools, and do it in a good university.	I migliori scoli privati, è fatela in una bona università.
She told me to tell her she wasn't here.	M'hà dettu di dì ch'ella ùn era micca quì.
They took him home.	Ci purtau in casa.
It’s usually something close.	Di solitu hè qualcosa vicinu.
It didn’t make sense, but it didn’t matter to them.	Ùn avia micca sensu, ma ùn li importava micca.
The door, however, was locked.	A porta, però, era chjosa.
I'll text back.	Aghju testu torna.
Thank you so much fuck.	Grazie mille cazzo.
I loved that time.	Aghju amatu quellu tempu.
We hope to see you here !.	Speremu di vedevi quì !.
Your choice on the gun.	A vostra scelta nantu à a pistola.
A few minutes passed before his face appeared again.	Qualchi minuti passanu prima chì a so faccia apparsu di novu.
And this year is no different.	È questu annu ùn hè micca diversu.
Therefore, it does not contain words.	Per quessa, ùn cuntene micca parolle.
Look for these errors and try their solutions.	Cercu questi errori è pruvate e so suluzioni.
The first sign she had heard was that.	U primu segnu ch'ella avia fattu di sentelu.
And here it is, here it is.	È quì hè, eccu.
They were announcing to each other.	Anu annunziendu l'un à l'altru.
And the second table describes which services are related to which.	È a seconda tavola descrive quale servizii hè in relazione cù quale.
She will work her way up.	Ella risolverà a so manera.
But again, it will take at least three to five minutes.	Ma dinò, serà almenu trè à cinque minuti.
It's always bad.	Hè sempre peghju.
And they tried to live without money.	E anu pruvatu à campà senza soldi.
I’m not sure why this happens.	Ùn sò micca sicuru perchè questu succede.
There are many ideas on how to improve this.	Ci hè parechje idee nantu à cumu migliurà questu.
There is a larger model that needs to be evaluated.	Ci hè un mudellu più grande chì deve esse evaluatu.
They’ve been surfacing a bit, but nothing extreme.	Sò stati superfici un pocu, ma nunda di estremu.
This information is unknown to many people.	Sta infurmazione hè cunnisciuta da pochi persone.
He would have to stand the test.	Duverebbe resiste à l'esame.
A few hundred years.	Qualchi centu anni.
His eyes were cold.	I so ochji eranu friddi.
I'll tell you why.	Vi dicu perchè.
This is a basic technique that has many uses.	Questa hè una tecnica basica chì hà assai usi.
I found a wonderful home for him.	Aghju trovu una casa maravigliosa per ellu.
Just look at the drop.	Basta à fighjà a goccia.
She holds the ball once, but then loses control.	Ella mantene a bola una volta, ma poi perde u cuntrollu.
Again, he said no.	Di novu, hà dettu micca.
Like the rest of the people said here.	Cum'è u restu di a ghjente hà dettu quì.
However, they have limitations in size.	Tuttavia, anu limitazioni in a dimensione.
I had a little more spring break.	Aghju avutu un pocu più di vacanze di primavera.
But if he has his own way, he will definitely be behind it.	Ma s'ellu hà u so propiu modu, senza dubbitu stà daretu.
We have plans.	Avemu piani.
You planned things that way.	Avete pianificatu e cose cusì.
It was about how to approach a project.	Si trattava di cumu avvicinà un prughjettu.
The components to build a simple boat.	I cumpunenti per custruisce una barca simplice.
She made us feel very welcome.	Ella ci hà fattu sentu assai benvenuti.
Use whatever mechanisms you use.	Utilizà qualsiasi miccanismi chì usa.
We know the reality.	Sapemu a realità.
Above the differences in strategy.	Sopra i diffirenzii di strategia.
The bottle is formed in a two-step process.	A buttiglia hè furmatu in un prucessu di dui passi.
And that was a death, I knew.	È questu era una morte, u sapia.
This only happens in very special circumstances, of course.	Questu hè accadutu solu in circustanze assai spiciali, sicuru.
Sometimes they work late.	Calchì volta travaglianu tardi.
Conceived and analyzed the experiments presented in this study.	Cuncepitu è ​​analizatu l'esperimenti presentati in stu studiu.
I started to follow.	Aghju cuminciatu à seguità.
It’s absolutely fine.	Hè assolutamente bè.
Bill was a great relief to him.	Bill era un grande sollievu per ellu.
But there was something else.	Ma ci era qualcosa d'altru.
It was not a new story in the world.	Ùn era micca una storia nova in u mondu.
The exercise did not affect blood pressure.	L'esercitu ùn hà micca affettatu a pressione di sangue.
The trial court rejected that motion.	U tribunale di prova ricusò quella mozione.
Note that the shape of the input signal does not change.	Prestate attenzione chì a forma di u signale di input ùn cambia micca.
Unfortunately, now, things are not going well.	Sfurtunatamente, avà, e cose ùn sò micca bè.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	È dinò, hè forse sbagliatu à aspittà qualcosa da qualchissia.
It takes eight hours.	Ci vole ottu ore.
I went through this too.	Aghju passatu ancu questu.
From one place to another.	Da un locu à l'altru.
His father had taught him how to do it.	U so babbu li avia amparatu cumu fà.
Go, then, drink.	Vai, allora, beie.
It will probably come back in time.	Probabilmente tornerà in u tempu.
Return to the fair.	Torna da a fiera.
In most cases, it is a terrible mistake.	In a maiò parte di i casi, hè un sbagliu terribili.
It makes you happy too.	Ti rende felice ancu.
And by the end of the film, it was no longer a challenge.	È à a fine di u filmu, ùn era più una sfida.
Let people know.	Fate sapè à a ghjente.
It looked good.	Paria bè.
Apparently, there are people who still use it.	Apparentemente, ci sò persone chì l'utilizanu sempre.
They gave it to me to protect.	L'anu datu à mè per prutege.
I definitely need to talk to him.	Definitivamente bisognu di parlà cun ellu.
It will give credit to the new government.	Darà creditu à u novu guvernu.
A good title is great.	Un bonu titulu hè grande.
Hurry up.	Fate prestu.
Base unit, top unit and lot.	Unità di basa, unità superiore è lottu.
Or, he had done his business to get to know me.	Or, avia fattu u so affari di cunnoscemi.
It’s a lot of fun.	Hè assai divertente.
Nothing becomes too serious as a result.	Nunda diventa troppu seriu cum'è u risultatu.
I’ve given it a try in the past and I’ll probably give it a try again.	L'aghju datu a causa in u passatu è probabilmente l'aghju da novu.
The work required a lot of guidance.	U travagliu necessitava assai di guida.
But finally, here it is.	Ma infine, quì hè quì.
We first find the cases to consider.	Truvemu prima i casi da cunsiderà.
What no one understands here.	Ciò chì nimu ùn capisce quì.
Now she could see that she was gone.	Avà pudia vede ch'ella era andata.
It’s based on hearing me say it.	Hè basatu annantu à sente dì.
He can’t, he just can’t.	Ùn pò micca, solu ùn pò micca.
I could only find a few people who helped me.	Ci pudia truvà solu uni pochi di persone chì aiutavanu.
They would have had a different job, different circumstances from us.	Anu avutu avutu un travagliu diversu, circustanze diverse da noi.
I have chosen to follow your ways.	Aghju sceltu di seguità i vostri modi.
Have a brother.	Avè un fratellu.
But you know his record.	Ma sapete u so record.
If he wanted to know, he would tell me soon.	S'ellu ci vulia à sapè, mi dicia prestu.
This fact, once known, does not cause other facts to jump out.	Stu fattu, una volta cunnisciutu, ùn provoca micca altri fatti à saltà.
All he had to do was run away.	Il ne lui restait qu'à fuir.
His father was at the top of that list.	U so babbu era in capu di quella lista.
I might include it because sometimes the code looks good, but it’s not perfect.	Aghju include forse perchè qualchì volta u codice pare bè, ma ùn hè micca perfettu.
I didn’t really carry the guys.	Ùn aghju micca veramente purtatu i ragazzi.
I had bought my dress two years earlier.	Aviu compru u mo vestitu dui anni prima.
Teachers can help make this happen.	I prufessori ponu aiutà à fà questu accade.
Go to the final table.	Andate à a tavola finale.
We found that they worked well.	Avemu trovu chì travaglianu bè.
People really laughed.	A ghjente ridia veramente.
Funny at times.	Divertente à volte.
He manages the work.	Ellu gestisce u travagliu.
I tried to keep the example simple.	Aghju pruvatu à mantene l'esempiu simplice.
Color.	Culore.
I had lost my children.	Aviu persu i mo figlioli.
Check out the more reading below for more information and more reading.	Scuprite a più lettura sottu per più infurmazione è più lettura.
I did absolutely nothing with mine.	Ùn aghju fattu assolutamente nunda cù u mio.
In fact, that’s where it starts.	In fatti, hè quì chì principia.
There is a silence.	Ci seguita un silenziu.
It was good to try a new technique though !.	Era bonu per pruvà una nova tecnica però!.
It was a complicated job.	Era un travagliu complicatu.
That’s how it feels often.	Hè cusì chì si sentia spessu.
Oh no, we’re not the first.	Oh nò, ùn simu micca i primi.
He left in the middle of the night.	Si n'andò à mezu à a notte.
And now it seems that several minutes had passed.	È avà pare chì parechji minuti eranu passati.
This design looks more like a race car of its own.	Stu disignu s'assumiglia più à una vittura di corsa propria.
He found that the harder he worked, the better he felt.	Hà trovu chì u più duru hà travagliatu, u megliu si sentia.
The reason for these differences is not known.	U mutivu di sti differenzi ùn hè micca cunnisciutu.
In other words, the main content.	In altre parolle, u cuntenutu principale.
I had to participate.	Aviu avutu à participà.
I love my children, my family.	Amu i mo figlioli, a mo famiglia.
In winter a bear is very fat.	In l'invernu un orsu hè assai grassu.
She turned her attention back to the building.	Ella turnò a so attenzione à u bastimentu.
This, however, is a bad choice.	Questa, però, hè una mala scelta.
I could see why it was difficult.	Puderaghju vede perchè stà era difficiule.
Any woman healthy enough to have children is afraid to have them.	Qualchese donna abbastanza sana per avè figlioli hà paura di avè.
And this is my favorite shirt.	È questu hè a mo cammisa preferita.
They had a prompt response.	Anu avutu una risposta pronta.
Every plane has one.	Ogni aviò hà unu.
And guess what.	E indovinate chì.
What makes life worth living.	Ciò chì face a vita vale a pena.
That's why man couldn't hold anything.	Hè per quessa chì l'omu ùn pudia tene nunda.
You lost.	Avete persu.
It exists to make money.	Esiste per fà soldi.
But give me another five minutes of this.	Ma dammi altri cinque minuti di questu.
She looked at herself.	Ella si guardò.
How different they were.	Quantu eranu diffirenti.
The ship left land about two weeks ago.	A nave abbandunò a terra circa duie settimane fà.
One down and she passes.	Unu giù è ella passa.
I never forgot it.	Ùn l'aghju mai scurdatu.
Plus, you'll be learning how to work hard enough.	Più cusì, cumu si travaglia abbastanza duru pudete amparà qualcosa.
Perform the experiment.	Realizatu l'esperimentu.
Let’s see how things go.	Fighjuleremu cumu andanu e cose.
But at first, it was hard to read about it.	Ma à u principiu, era difficiule di leghje nantu à ellu.
If they do, the game will start again.	S'elli facenu, u ghjocu principia di novu.
It can help control the duration.	Pò aiutà à cuntrullà a durata.
Now she was ready to accept that at least it was impossible.	Avà era pronta à accettà chì almenu era impussibile.
I didn't expect to find anything.	Ùn m'aspittava di truvà nunda.
During this time, you may experience several things.	Duranti stu tempu, pudete fà spirimintà parechje cose.
They just work day in and day out.	Solu travaglianu ghjornu dopu ghjornu.
Of course not.	Di sicuru ùn hè micca.
She knew what she was going to do.	Ella sapia ciò chì avia da fà.
I think the other kids were different.	Pensu chì l'altri figlioli eranu sfarenti.
It was established by them.	Hè statu stabilitu da elli.
Then the process goes on again.	Allora u prucessu passa di novu.
The first thing we need is money.	A prima cosa chì avemu bisognu hè soldi.
I’m too scared to tell my family.	Aghju troppu paura di dì à a mo famiglia.
He probably won't eat them.	Probabilmente ùn li manghja micca.
You can complete your application online or by phone.	Pudete cumpletà a vostra applicazione in linea o per telefunu.
All controlled experiments failed to show any effect.	Tutti l'esperimenti cuntrullati ùn anu micca riesciutu à vede alcun effettu.
The sky was really the limit, they seemed promising.	U celu era veramente u limitu, parevanu prumetti.
Drink more water.	Beie più acqua.
But it wasn't really the same.	Ma ùn era micca listessa veramente.
She has the business in mind.	Ella hà l'affari in mente.
Thanks to everyone involved in making this film.	Grazie à tutti quelli chì participanu à fà stu filmu.
Eliminate the two, it is no longer necessary.	Elimina i dui, ùn hè più necessariu.
Go home fuck now.	Vai a casa cazzo avà.
Maybe even his arm.	Forse ancu u so bracciu.
What matters, however, is whether those errors are significant.	Ciò chì importa, invece, hè se quelli errori sò significativi.
Most of his works are still in print.	A maiò parte di e so opere sò sempre in stampa.
I would love to return here, no doubt.	Mi piacerebbe vultà quì, senza dubbitu.
It’s about telling someone she knows.	Vale à dì qualcunu ch'ella cunnosce.
As the first to do this, he had a unique problem.	Cum'è u primu à fà questu, hà avutu un prublema unicu.
Young and old.	Ghjuventù è vechju.
However, the food and the problems around the food caused me some problems.	Tuttavia, l'alimentariu è i prublemi intornu à l'alimentariu m'anu causatu qualchi prublemi.
They employ people from business schools and the army.	Adupranu persone di e scole di cummerciu è l'armata.
They did nothing.	Ùn anu fattu nunda.
I had never known anyone like him.	Ùn avia mai cunnisciutu à nimu cum'è ellu.
Of course, it was not in his personal interest.	Di sicuru, ùn era micca in u so interessu persunale.
But something was very different today.	Ma qualcosa era assai diversu oghje.
What happens depends on who we are.	Ciò chì succede dipende di quale simu.
Oh, the side effects.	Oh, l'effetti secundari.
There is a lot of free information.	Ci hè una mansa di infurmazione libera.
Pretty quick review here.	Rivista abbastanza rapida quì.
Something like this happened last week.	Qualcosa cusì hè accadutu a settimana passata.
The wind is with us.	U ventu hè cun noi.
He said people at work were worried about him.	Ellu disse chì a ghjente à u travagliu era preoccupatu per ellu.
I didn’t know any other way to be.	Ùn sapia micca altru modu di esse.
But you have to listen and judge for yourself.	Ma avete da sente è ghjudicà per voi stessu.
Well, he had that too.	Ebbè, hà avutu ancu questu.
Something ugly, and.	Qualcosa di bruttu, è.
They look good on their unique wall.	Sembranu bè nantu à u so muru unicu.
She felt like she had never come before in my life.	Ella sentia ch'ella ùn hè più venuta prima in a mo vita.
These are skills that develop at completely different times.	Quessi sò cumpetenze chì si sviluppanu in tempi completamente differenti.
People make me so angry.	A ghjente mi rende cusì arrabbiatu.
But don’t get me wrong.	Ma ùn mi fate micca.
I do not have such authority.	Ùn aghju micca una tale autorità.
A point of no return.	Un puntu senza ritornu.
His best days are ahead of him in terms of production.	I so migliori ghjorni sò davanti à ellu in quantu à a produzzione.
Not that she had ever walked away from him.	Micca ch'ellu avia mai alluntanassi da ellu.
Any questions, I can usually ask.	Ogni dumandate, possu di solitu fà.
She entered.	Ella intrì.
But we’ll have a little fun with the idea anyway.	Ma divertiremu un pocu cù l'idea in ogni modu.
It's a very good program.	Hè un prugramma assai bonu.
I can't do it anymore.	Ùn possu più fà.
I lost order.	Perdu l'ordine.
And she really wants to.	È ella vole veramente.
It was my experience.	Hè stata a mo sperienza.
We do not share your email.	Ùn spartemu micca u vostru email.
Everyone has one.	Ognunu hà unu.
And they weren’t particularly easy kids.	È ùn eranu micca particularmente zitelli faciuli.
More light, more blue.	Più luce, più blu.
However, how good it is.	Tuttavia, quantu hè bonu.
We have it in the audience.	L'avemu in l'audienza.
This was different, very different.	Questu era diversu, assai diversu.
You were one of many.	Eri unu di tanti.
No videos to worry about.	Nisun video per preoccupassi.
This was a kid doing what kids do.	Questu era un zitellu chì facia ciò chì facenu i zitelli.
The data we obtained is quite significant.	I dati chì avemu ottenutu hè abbastanza significativu.
You never have to stay home.	Ùn avete mai duverebbe stà in casa.
So here we are.	Allora quì simu.
The object is at the bottom of a deep hole.	L'ughjettu si trova à u fondu di un pirtusu prufondu.
Do not play in their hands.	Ghjucà micca in e so mani.
It was a couple of weeks ago.	Era un paru di settimane fà.
I mean guide me on the books.	Vogliu dì guidami nantu à i libri.
What happened next is unclear.	Ciò chì successe dopu ùn hè micca chjaru.
He no longer wore his ring.	Ùn portava più u so anellu.
Then, they noticed a movement in the living room.	Tandu, anu nutatu un muvimentu in u salottu.
It’s war.	Hè a guerra.
Such good news could hold.	Tali bona nutizia puderia mantene.
These factors are not likely to change.	Questi fattori ùn sò micca prubabile di cambià.
It’s just weird.	Hè solu stranu.
This technology has been almost successful in the treatment of various medical fields.	Sta tecnulugia hè stata guasi successu in u trattamentu di diversi campi medichi.
Like that gives shit.	Cum'è chi dà una merda.
In the comments usually the models were standing.	In i cumenti di solitu i mudelli eranu stati.
If you are interested, please contact me.	Sè site interessatu, per piacè cuntattatemi.
Not just the poor, not just negative.	Micca solu i poveri, micca solu negativu.
Do with it what you want.	Fate cun ellu ciò chì vulete.
But we are running out of time.	Ma simu mancati di tempu.
And so were the fingers.	È cusì eranu i diti.
Take two minutes of silence.	Pigliate dui minuti di silenziu.
One of them can run things from there.	Unu d'elli pò eseguisce e cose da quì.
Everyone on board the plane is considered dead.	Tutti à bordu di l'aviò sò cunsiderati morti.
And how old was he, really? 	È quanti anni avia, veramente ?
he wondered.	si dumandava.
I’m sure the answer to that is pretty basic.	Sò sicuru chì a risposta à questu hè abbastanza basica.
He seemed to be hard at work, his head down.	Paria esse duru à u travagliu, a testa falata.
The right people at the right time.	E persone giuste à u mumentu propiu.
They had brought the family with them.	Avianu purtatu a famiglia cun elli.
Just an experience like any other.	Solu una sperienza cum'è qualsiasi altra.
The city of dreams.	A cità di i sogni.
There was no more head, no one in head.	Ùn ci era più capu, nimu in capu.
This has nothing to do with race that no one can control.	Questu ùn hà nunda di fà cù a razza chì nimu pò cuntrullà.
Then the task becomes more difficult.	Allora u compitu diventa più difficiule.
We just saw food and other prices double again.	Avemu appena vistu l'alimentariu è l'altri prezzi duppianu di novu.
We may want our own way.	Pudemu vulemu a nostra propria strada.
People are here.	A ghjente hè quì.
I asked some of them which side they were on.	Aghju dumandatu à alcuni di elli da quale parte eranu.
I wish she was here now.	Mi piacerebbe ch'ella sia quì avà.
Instead of ?.	Invece di ?.
Then they began to know each other.	Allora cuminciaru à cunnosce l'altri.
Their names have not yet been identified.	I so nomi ùn sò ancu stati identificati.
But the rest of his statement was also wrong.	Ma u restu di a so dichjarazione era ancu sbagliatu.
He shot her in the back of the head while she slept.	L'hà sparatu in u spinu di a testa mentre dorme.
She could have easily changed her man, but she didn’t.	Puderia esse facilmente cambiatu u so omu, ma ùn hà micca fattu.
It was his stupid idea in the first place.	Era a so idea stupida in u primu locu.
Until a good start.	Finu à un bonu principiu.
I want them to shut up.	Vogliu ch'elli chjude.
It was the moment that things hit rock bottom.	Hè statu u mumentu chì e cose anu toccu u fondu.
This alone is not above.	Questu solu ùn hè micca quì sopra.
A third had a broken foot.	Un terzu avia un pede rottu.
The strong won them over.	I forti li vincenu.
Of course, it’s not in mine.	Di sicuru, ùn hè micca in u mio.
Three, at least four times, before he gave up.	Trè, quattru volte almenu, prima ch'ellu rinunziò.
She is quite angry.	Ella hè piuttostu arrabbiata.
Women are not too weak to face the truth.	E donne ùn sò micca troppu debuli per affruntà a verità.
Since last night, if you can remember that far away.	Dapoi a notte scorsa, se pudete ricurdà chì luntanu.
No one gets in their way.	Nimu ùn si mette in u so modu.
Then you two obviously come back for a while.	Allora voi dui ovviamente tornate un bellu tempu.
There was a great deal of action near his house.	Ci era una grande azzione vicinu à a so casa.
This is not a set of political discussion points.	Questu ùn hè micca un inseme di punti di discussione pulitica.
The code will receive the current request to find the user.	U codice riceverà a dumanda attuale per truvà l'utilizatore.
Take this.	Pigliate questu.
Like, really fun.	Cum'è, veramente divertente.
We have no rights.	Ùn avemu micca diritti.
He would be careful.	Saria attentu.
We have seen his strength many times.	Avemu vistu a so forza parechje volte.
She said it happened so soon.	Ella disse chì hè accadutu cusì prestu.
I thought, though.	Pensava, però.
My performance was not improved.	U mo rendimentu ùn era micca migliuratu.
The stress level of writing a book helped me not to eat.	U nivellu di stress di scrive un libru m'hà aiutatu à ùn manghjà.
Finally the train arrived and we started to make our way back.	Finalmente u trenu hè ghjuntu è avemu cuminciatu à fà a nostra strada di ritornu.
Tonight he returned to his appearance in the quiet streets.	Sta notte hà tornatu a so apparizione in i carrughji tranquilli.
But this is over.	Ma questu hè passatu.
Special memory should not be used as normal memory.	A memoria speciale ùn deve esse usata cum'è a memoria normale.
It helped put you in your car.	Hà aiutatu à mette in a vostra vittura.
And it is that times are given situations that come to fall ill.	È hè chì i tempi sò datu situazioni chì venenu à cascà malati.
This may or may not work for you.	Questu pò travaglià o micca per voi.
Sweet and kind.	Dolce è gentile.
Tired but good.	Stancu ma bè.
You can continue with it.	Pudete cuntinuà cun ellu.
Please help and guide him in the best way possible.	Per piacè aiutallu è guidallu in u megliu modu pussibule.
This was much more than enough.	Questu era assai più cà abbastanza.
I moved here to go to school.	Mi trasfirìu quì per andà à a scola.
Oh thank you very much.	Oh grazie mille.
I just need to focus on the positive aspect of this.	Solu bisognu di fucalizza nantu à l'aspettu pusitivu di questu.
Maybe the horse told the officers to guard for us.	Forse u cavallu hà dettu à l'ufficiali di guardà per noi.
Her green eyes were focused and she was ready to go.	I so ochji verdi eranu cuncentrati è era pronta per andà.
No one recognized him until after he was gone.	Nimu l'hà ricunnisciutu finu à dopu ch'ellu hè andatu.
What do you think.	Chì ne pensi.
It could just be another one.	Puderia esse solu un altru.
Hell, they count.	Infernu, contanu.
But first there was some research to be done.	Ma prima ci era qualchì ricerca da fà.
You can search for anything you want from him.	Pudete cercà tuttu ciò chì vulete da ellu.
See you next time.	À u prossimu.
And there are many reasons for that.	È ci sò parechje ragioni per quessa.
There are many differences between the two.	Ci hè assai differenze trà i dui.
People will remember you.	A ghjente vi ricurdarà.
The three data families are explained below.	E trè famiglie di dati sò spiegate quì sottu.
So far you are right.	Finu a ora avete ragione.
You have just started your problems.	Avete appena principiatu i vostri prublemi.
It should be okay for him to leave you a message.	Deve esse bè per ch'ellu vi lascià un missaghju.
However, this opinion is not generally accepted.	Tuttavia, sta opinione ùn hè micca accettata in generale.
Not just about goals, but about football.	Micca solu di i scopi, ma di u football.
Our customers love it.	I nostri clienti amanu.
I couldn’t remember the exact details.	Ùn pudia ricurdà i dettagli precisi.
Smooth.	Liscia.
He didn’t look like the physical type.	Ùn pareva micca u tipu fisicu.
Go for what feels right.	Andate per ciò chì si senti bè.
Each week it seemed like there were one or two more.	Ogni settimana paria chì ci era unu o dui più.
I need to research a bit.	Aghju bisognu di ricerca un pocu.
The idea of ​​a peace process really only exists in name.	L'idea di un prucessu di pace esiste veramente solu in nome.
We describe the efforts and progress made towards this goal.	Descrivemu i sforzi è i prugressi fatti versu questu scopu.
Being part of the big crowd didn’t help.	Esse parte di a grande folla ùn avia micca aiutatu.
He liked the idea.	Li piacia l'idea.
I never want to be him again.	Ùn vogliu mai più esse ellu.
It’s the only place we can go.	Hè u solu locu induve pudemu andà.
But you have to have the fire.	Ma duvete avè u focu.
To know who his biological parents were.	Per sapè quale eranu i so genitori biologichi.
There is so much stress, routine and noise in everyday life.	Ci hè tantu stress, rutina è rumore in a vita di ogni ghjornu.
That’s really true.	Hè veramente veru.
If you've been here, you've known.	S'è tù sì statu quì, l'avete saputu.
To escape from the house.	Per scappà da a casa.
You don’t need to smile.	Ùn avete bisognu di surrisu.
I was happy to be here.	Eru cuntentu di esse quì.
I really enjoy talking to everyone.	Mi piace veramente parlà à tutti.
He could see that he was expecting more than one reaction.	Pudeva vede ch'ellu aspettava più di una reazione.
I had to go through evil to get good.	Aviu avutu à passà per u male per piglià u bonu.
It’s just something on my face.	Hè solu qualcosa di a mo faccia.
He thought quickly.	Pensava rapidamente.
The master bedroom and its view was quite.	A camera principale è a so vista era abbastanza.
But they don’t.	Ma ùn anu micca.
There was not enough.	Ùn ci era micca abbastanza.
That was the problem.	Quellu era u peghju.
It may be necessary, but it is never sweet and rarely right.	Puderia esse necessariu, ma ùn hè mai dolce è raramente ghjustu.
More details to follow.	Più dettagli da seguità.
His station is so big.	A so stazione hè cusì grande.
This is not a game.	Questu ùn hè micca un ghjocu.
The real world is a system, like a game.	U mondu reale hè un sistema, cum'è un ghjocu.
It is easy to see how this can be achieved.	Hè facilitu per vede cumu questu pò esse rializatu.
The difference between the actual loss and the expected future loss.	A diferenza trà a perdita attuale è a perdita futura prevista.
Female patients with a positive test result were excluded from the study.	I pazienti femini cù un risultatu pusitivu di teste sò stati esclusi da u studiu.
I managed to put myself in a position to escape.	Aghju riesciutu à mette in una pusizioni per scappà.
It was a big shock for the whole family.	Hè statu un grande scossa per tutta a famiglia.
I couldn't tell when he got it.	Ùn pudia micca dì quandu u pigliò.
Please go.	Per piacè andate.
In the second block, the variables of interest were inserted.	In u sicondu bloccu, i variàbili di interessu sò stati inseriti.
That is not going to happen.	Chì ùn hà da succede.
As fun as it can be anyway.	Divertente quant'è pò esse in ogni modu.
Season with salt and cover.	Stagione cù u salinu è copre.
He can hear your thoughts without even talking to you.	Pò sente i vostri pinsamenti senza mancu parlà cun ellu.
But it comes at a cost.	Ma vene à un costu.
You can read it below.	Pudete leghje quì sottu.
The main problem is too much communication.	U prublema principali hè troppu cumunicazione.
She answered and said yes.	Ella hà rispostu è hà dettu di sì.
However, that is barely seen in this series.	Tuttavia, chì si vede appena in questa serie.
We have been cultivating it for about three years.	L'avemu cultivatu per circa trè anni.
Cars play a major role in our daily lives.	I vitture ghjucanu un rolu maiò in a nostra vita di ogni ghjornu.
Unfortunately, this is easier said than done.	Sfortunatamente, questu hè più faciule di dì chì di fà.
But there must be more than that.	Ma ci deve esse più di questu.
There were two.	Eranu dui.
It did not appear to be in great condition from the outside.	Ùn pareva micca in grande cundizione da l'esternu.
It has become something different.	Hè diventatu una cosa diversa.
Three have not been identified.	Trè ùn sò micca stati identificati.
This is absolutely nothing.	Questu hè assolutamente nunda.
He set the tone for what was to come.	Hà stabilitu u tonu per ciò chì avia da vene.
Some images are so special, you want them to stand out.	Certi imaghjini sò cusì spiciali, vulete chì si distinguenu.
Her children were brought.	I so figlioli sò stati purtati.
Such measures are no longer possible.	Tali misure ùn sò avà pussibule.
However, even here, there are numerous problems.	Tuttavia, ancu quì, ci sò numerosi prublemi.
I'll do it tomorrow.	Faraghju dumane.
Each ring made her more and more anxious.	Ogni anellu l'impiava di più è più ansietà.
He could not increase the value of his interest.	Ùn puderia micca aumentà u valore di u so interessu.
He was as big as a small bear.	Era grande cum'è un picculu orsu.
The stuff is fantastic.	A roba hè fantastica.
I asked to speak for myself.	Aghju dumandatu à dichjarà per mè.
Now she had three children around her.	Avà avia trè figlioli intornu à ella.
Now he has used it.	Avà l'hà utilizatu.
It fits perfectly and is very comfortable.	Si adatta perfettamente è hè assai còmode.
He had come to help, and he was helping.	Era venutu à aiutà, è aiutava.
I never mentioned it in those weeks.	Ùn aghju mai accennatu in quelle settimane.
Your two main characters have love on the phone.	I vostri dui caratteri principali anu da telefonu l'amore.
I also have a long way to go.	Aghju ancu un pezzu per marchjà.
I will also pay his way.	Pagheraghju ancu a so manera.
I could get everyone talking.	Puderia mette tutti à parlà.
He was running towards his house when he heard a second knock.	Correva versu a so casa quand'ellu hà intesu un secondu colpu.
Just keep the dog.	Basta à tene u cane.
You don’t have to swallow anyone.	Ùn avete micca à gola à nimu.
It wasn’t my idea of ​​an ideal man, however.	Ùn era micca a mo idea di un omu ideale, in ogni modu.
Your heart is wonderful.	U vostru core hè maravigghiusu.
He has a plan and it will come.	Hà un pianu è hà da vene.
Understand language change.	Capisce u cambiamentu di lingua.
However, with climatic conditions they can quickly and easily.	Tuttavia, cù e cundizioni climatichi ponu rapidamente è facilmente.
Moreover, this argument has nothing to do with it.	Inoltre, questu argumentu ùn hà nunda in questu.
You've never hidden anything before.	Ùn avete mai ammucciatu nunda prima.
I'm a good cook.	Sò un bonu coccu.
Defense is no longer my primary concern.	A difesa ùn hè più a mo preoccupazione primaria.
Simply open your form on the screen, and fill in the fields.	Simply apre u vostru furmulariu nant'à u screnu, è compie i campi.
But then of course I would have to bring the boys too.	Ma tandu ci vuleria di sicuru à purtà ancu i picciotti.
They only work with games from the same region.	Funcionanu solu cù ghjochi da a listessa regione.
Listening will take you far into life.	Ascoltà vi purterà luntanu in a vita.
The difference is how we feel.	A diferenza hè cumu si sentemu.
It was very good for me.	Era assai bonu per mè.
We both know that.	Tutti dui sapemu questu.
At the top and the bottom.	In cima è l'altru sottu.
It can be done if enough of us try.	Si pò esse fattu s'è abbastanza di noi pruvà.
Then you.	Allora tù.
He squeezed his fingers into his own.	Li strinse e so dite in u so propiu.
They are not a place to start.	Ùn sò micca locu per cumincià.
We don’t see a reasonable reason to order a new trial.	Ùn vedemu micca una basa raghjone per urdinà un novu prucessu.
I can’t continue like this forever.	Ùn possu micca cuntinuà cusì per sempre.
This process is very important and effective in our experience.	Stu prucessu hè assai impurtante è efficace in a nostra sperienza.
And really bad things happened.	E cose veramente cattive sò accadute.
Resistance is.	A resistenza hè.
But he seemed much older than we are now.	Ma paria assai più vechju chè noi avà.
It’s not easy to surprise yourself, but in writing it’s possible.	Ùn hè micca faciule per sorprenderà sè stessu, ma in scrittura hè pussibule.
It’s other kids too.	Hè ancu altri zitelli.
In the prior art, several methods have been developed to address these parameters.	In l'arte precedente, diversi metudi sò stati sviluppati per affruntà questi parametri.
He was born that way.	Hè natu cusì.
We will only prove existence.	Pruvaremu solu l'esistenza.
It took me a while to figure out what colors to use.	Mi pigliò un pocu di tempu per capisce quale culori aduprà.
I couldn’t believe we had come so far.	Ùn pudia micca crede chì eramu ghjunti cusì luntanu.
That was a mistake.	Chì era errore.
This city is.	Sta cità hè.
I was surprised the table held under pressure.	Eru surprised a tavula tenuta sottu a pressione.
One in the other.	Unu in l'altru.
I can’t believe it never happened to me before.	Ùn possu micca crede chì ùn m'hè mai accadutu prima.
With that knife.	Cù quellu cuteddu.
If anything, it was the other way around.	Se qualcosa, hè stata l'altra manera.
When you do something with love, the money will follow.	Quandu fate qualcosa cù amore, i soldi seguiranu.
He knows we are not doing anything wrong.	Ellu sà chì ùn facemu nunda di male.
This conclusion, in our view, is supported by the weight of authority.	Sta cunclusione, in u nostru scopu, hè sustinutu da u pesu di l'autorità.
This is where we start the company.	Questu hè induve partemu a cumpagnia.
He said he was.	Ellu disse chì era.
Experiment with it.	Sperimenta cun ellu.
The old process we used.	U vechju prucessu avemu aduprà.
Let’s prove the fact.	Pruvemu u fattu.
Free trade agreement.	Accordu di liberu cummerciu.
For twenty minutes.	Per vinti minuti.
He went across the floor and reached out his hand.	Andò à traversu u pianu è stese a manu.
Highly recommended in this article.	Altamente cunsigliatu in questu articulu.
I appreciate your time this morning.	Apprezzu u vostru tempu sta matina.
Here, the eye exam is always the best technique.	Quì, l'esame à l'ochju hè sempre a megghiu tecnica.
There are some examples in the code block above.	Ci hè alcuni esempi in u bloccu di codice sopra.
His teeth were small and perfect.	I so denti eranu chjuchi è perfetti.
For almost five seconds.	Per quasi cinque seconde.
He tried to remember where.	Pruvò di ricurdà induve.
And only she.	È solu ella.
Missing data were excluded from the analysis if any.	I dati mancanti sò stati esclusi in l'analisi s'ellu ci era.
Just say what you need.	Basta à dì ciò chì avete bisognu.
They are probably from the second or third.	Sò prubabilmente da a seconda o terza.
It’s just good to be back here and play again.	Hè solu bonu per esse torna quì è ghjucà di novu.
However, there are several challenges associated with this.	Tuttavia, ci sò parechje sfide assuciate cù questu.
Her clothes had taken off, of course.	I so vestiti avianu pigliatu u peghju, di sicuru.
This is an animal.	Questu hè un animali.
He is a man of detail in a world of great print.	Hè un omu di dettagli in un mondu di grande stampa.
After her treatment, she can see the path forward.	Dapoi u so trattamentu, ella pò vede u percorsu avanti.
The hours pass.	L'ore passanu.
Finally, they saw him.	Infine, l'anu vistu.
You ran away.	T'è scappatu.
Our team will carefully examine your application.	A nostra squadra esaminerà attentamente a vostra applicazione.
I’m used to it.	Sò abituatu.
It’s only for the first one.	Hè solu per u primu.
They won’t be able to work.	Ùn anu da pudè travaglià.
I will continue to command from them.	Continuaraghju à cumanda da elli.
So don’t update the images.	Allora ùn aghjurnà micca l'imaghjini.
But we did not find any significant difference between these three groups.	Ma ùn avemu micca truvatu nisuna differenza significativa trà questi trè gruppi.
Of course, this is just a mental exercise.	Di sicuru, questu hè solu un esercitu mentale.
There is storage.	Ci hè almacenamentu.
To make them want to live up to that trust.	Di fà li vulete campà à quella fiducia.
The total will be zero, or close to it.	U tutale serà zero, o vicinu à questu.
They need you to smile.	Hanu bisognu di voi per surrisu.
There is a supply of each item.	Ci hè un supply supply di ogni articulu.
Every type of travel seems to do this.	Ogni tipu di viaghju pare fà questu.
I learned to live with it.	Aghju amparatu à campà cun ellu.
There were a few good ones out there.	Ci sò stati qualchi boni fora.
The judge says we don’t have this job.	U ghjudice dice chì ùn avemu micca stu travagliu.
No different at night.	Nisun sfarente durante a notte.
They all come in and weigh the gas and then out again.	Tutti entranu è pisanu u gasu è poi fora di novu.
It was where they went to work things out.	Era induve andavanu à travaglià e cose.
In the hallway, it’s just bad.	In u corridoiu, hè solu peghju.
So I don’t care so much.	Allora ùn mi preoccupa tantu.
You have none.	Ùn avete nimu.
I was a man on a mission with a powerful impulse.	Eru un omu in una missione cun un impulsu putente.
Take this, for example.	Pigliate questu, per esempiu.
I’m not exactly aware of the rule you were talking about.	Ùn sò micca esattamente cuscente di a regula di cui parlavi.
Sometimes people get angry.	Calchì volta a ghjente si arrabbia.
Not exactly a memory, but something more.	Micca esattamente una memoria, ma qualcosa di più.
Other variables can be determined by these parameters.	L'altri variàbili ponu esse determinate da sti paràmetri.
There is a long silence.	Ci hè un longu silenziu.
It was not the only source of light.	Ùn era micca l'unica fonte di luce.
And his family had two families.	È a so famiglia avia duie famiglie.
And he must be her friend.	È duvia esse u so amicu.
For everything but the last option, you need to book in advance.	Per tuttu, ma l'ultima opzione, duvete riservà in anticipu.
The person needs to focus on this safe place.	A persona hà bisognu di fucalizza nantu à questu locu sicuru.
I like the bright color.	Mi piace u culore luminoso.
My words and my actions carry weight.	E mo parolle è e mo azioni anu pesu.
Sometimes we have a break later.	Calchì volta avemu una pausa dopu.
We are here to help you.	Semu quì per aiutà vi.
His interest worked in the process of imagery and the process of natural language.	U so interessu di travagliu in u processu di l'imaghjini è u processu di lingua naturale.
Some others were injured.	Certi altri sò stati feriti.
We ended up sleeping in the car.	Avemu finitu per dorme in vittura.
So much.	Tantu assai.
It seemed like a good idea at four in the morning.	Paria una bona idea à quattru ore di mane.
You want other people to see this.	Vulete chì altre persone vedanu questu.
For a number of reasons.	Per una quantità di ragioni.
Supply is not equal to demand in theory or reality.	L'offerta ùn hè micca uguale à a dumanda in teoria o realità.
But in the near future we will add more books.	Ma in un futuru vicinu aghjunghjemu altri libri.
He says nothing in the back and doesn’t move.	Ùn dice nunda in daretu è ùn si move micca.
That’s what reduced it all.	Hè ciò chì hà riduciutu tuttu.
Thanks and good luck to everyone here.	Grazie è bona furtuna à tutti quì.
He died just a little while ago.	Hè mortu solu pocu pocu.
It was a beautiful day.	Hè statu un bellu ghjornu.
Eating good food.	Manghjendu un bon cibo.
Let us make it clear that they are two individuals.	Lasciamu chjaramente ch'elli sò dui individui.
I have nothing to do with you.	Ùn aghju nunda à fà cun voi.
Also, save yourself for the big fight.	Inoltre, salvatevi per a grande lotta.
This course focuses on practical issues in database management.	Stu cursu fucalizza nantu à prublemi pratichi in a gestione di basa di dati.
His working days have been great.	I so ghjorni di travagliu sò stati grandi.
Her body moves.	U so corpu si move.
We had work to do.	Avemu avutu u travagliu da fà.
Ask to meet the parents of the dogs.	Dumandate à scuntrà i genitori di i cani.
Everyone has their place on this little land.	Ognunu hà u so postu nantu à sta piccula terra.
But somehow.	Ma in qualchì modu.
Like the rest of us, but so completely different.	Cum'è u restu di noi, ma cusì completamente diversu.
He needed to stop seeing her everywhere he looked.	Avia bisognu di piantà di vedela in ogni locu induve ellu fighjulava.
Oh, sure, it sounds pretty friendly.	Oh, sicuru, pare abbastanza amichevule.
They were ordered to shoot at those who could not keep up.	Anu avutu l'ordine di sparà nantu à quelli chì ùn pudianu mantene.
This country can now stand on its own.	Stu paese pò avà stà nantu à u so propiu.
It was moving only slowly.	Si moveva solu pianu pianu.
You need to find the cause first.	Avete bisognu di truvà a causa prima.
It’s also hard for me to stand still while reading sometimes.	Hè ancu difficiule per mè di stà fermu mentre leghje qualchì volta.
He's done it ever since.	L'hà fattu dapoi.
The same will never be paid for on the phone.	U listessu ùn serà mai pagatu nantu à u telefuninu.
There is no doubt that it came first.	Ùn ci hè dubbitu chì hè vinutu prima.
The metal was hot.	U metallu era caldu.
He could smell death around him.	Si sentia l'odore di a morte intornu à ellu.
And then they came back.	È po venenu torna.
Thus, one million of some kind was demanded.	Cusì, una migliione di qualchì tipu hè stata dumandata.
It’s such a beautiful name.	Hè un nome cusì bellu.
He doesn't write me any letters.	Ùn mi scrive micca lettere.
People were calling from everywhere.	A ghjente chjamava malati da ogni locu.
Until the whole game is here, it’s too hard to try.	Finu à chì tuttu u ghjocu hè quì, hè troppu difficiule di pruvà.
The experiment was performed three times independently.	L'esperimentu hè statu fattu trè volte indipindenti.
I scared him.	L'aghju spaventatu.
This business will take him back fifteen years.	Questu affare l'hà da ritruvà di quindici anni.
The difference between the two is understanding the good and bad financial choices.	A sfarenza trà i dui hè capisce e scelte finanziarie boni è cattivi.
Season and bring to a boil.	Stagione è porta à ebollizione.
You can see one in the image below.	Pudete vede unu in l'imagine sottu.
I also had a few memories in this car.	Aghju avutu ancu parechji ricordi in questa vittura.
I think we’re done here.	Pensu chì avemu finitu quì.
Essentially, you need a country.	Essenzialmente, ci vole un paese.
Let’s discuss more about this case.	Discutemu più nantu à stu casu.
Looks like she's done this before.	Sembra ch'ella avia fattu questu prima.
It just means you're creative.	Significa solu chì sì creativa.
As he roared, he looked at the wall above his desk.	Mentre brusgiava, hà guardatu u muru sopra u so scrivania.
Or worse, dead.	O peggio ancora, mortu.
So don’t believe me.	Allora ùn crede micca.
He completed his sea trials during the following month.	Hà realizatu i so prucessi di mare durante u mesi dopu.
Thus it provides us with only a useful minimum limit.	Cusì ci furnisce solu un limitu minimu utili.
You have to work with us.	Avete da travaglià cun noi.
I need air.	Aghju bisognu d'aria.
Give my version below.	Dà a mo versione quì sottu.
Here is my simple code to add data to a database.	Eccu u mo codice simplice per aghjunghje dati à una basa di dati.
See these six gold or yellow stars on the board.	Vede sti sei stati d'oru o gialli nantu à u bordu.
Education, culture, etc.	Educazione, cultura, ecc.
And that’s what happened.	È hè ciò chì hè accadutu.
It looks broken.	Sembra rottu.
That’s exactly what happened with the hotel tax.	Hè esattamente ciò chì hè accadutu cù l'impositu di l'hotel.
In two lots.	In dui lotti.
However, this is not the only possible solution.	Tuttavia, questu ùn hè micca l'unica suluzione pussibule.
She said she would do it later that evening.	Ella disse chì si ferà più tardi quella sera.
Probably not much.	Probabilmente micca assai.
In most cases, this is good.	In a maiò parte di i casi, questu hè bonu.
And he saw that she was much better.	È hà vistu ch'ella era assai megliu.
So go tell the woman.	Allora vai à dì à a donna.
This is more terrible.	Quì hè più terribili.
Develop your own style.	Sviluppà u vostru propiu stile.
I didn’t give them the right kind of feedback on that.	Ùn li dava micca u tippu ghjustu di feedback nantu à questu.
Your post answers many questions that we really appreciate.	U vostru post risponde à tante dumande chì apprezzemu veramente.
You can’t miss it.	Ùn pudete micca mancà.
They were under me.	Eranu sottu à mè.
I am, to be sure, here.	Sò, per esse, quì.
Look at his book.	Fighja u so libru.
You must book in advance.	Duvete riservà in anticipu.
But the results above show that they are not the same.	Ma i risultati di sopra mostranu chì ùn sò micca uguali.
I went to see him next week.	Sò andatu à vedelu a settimana dopu.
And it goes well.	È va bè.
And that was a big effort.	È questu era un sforzu maiò.
It was recorded in a single shot, and it was very real.	Hè stata arregistrata in una sola presa, è era assai reale.
We will discuss each of these in turn.	Discuteremu ognunu di questi in turnu.
I started using it immediately at night before going to bed.	Aghju cuminciatu à aduprà subitu à a notte prima di andà in lettu.
It’s not a wedding market, but think so.	Ùn hè micca un mercatu di matrimoniu, ma pensate cusì cusì.
This is where design helps.	Questu hè induve u disignu aiuta.
No mistakes, just nothing.	Nisun errore, solu nunda.
He didn't even look at her.	Ùn l'hà mancu fighjatu.
That overwhelms his heart.	Quellu sopra u so core.
I never knew that.	Ùn mai sapia chì.
I think you don’t have to worry about what’s going on right now.	Pensu chì ùn devi micca preoccupatu di ciò chì succede avà.
Let them bring an argument to the table.	Ch'elli portanu un argumentu à a tavula.
They seem to be the same thing.	Mi parenu esse a stessa cosa.
In the first place, it lacks a standard of comparison.	In u primu locu, ci manca un standard di paraguni.
Hers was a broken brain.	U so era un cervellu rottu.
People don’t give food for nothing.	A ghjente ùn dà micca manghjà per nunda.
Like a dog on a bone.	Cum'è un cane nantu à un ossu.
He must be independent and have his way.	Deve esse indipindenti è avè u so modu.
It’s just something we wear.	Hè solu qualcosa chì purtamu.
Go to the bottle.	Andate à a buttiglia.
They needed every road they had.	Avianu bisognu di ogni strata chì avianu.
The flesh is both between the bones and above them.	A carne hè sia trà l'osse è sopra à elli.
Hence the name.	Da quì hè vinutu u nome.
There are other ways to deal with it.	Ci sò altre manere di trattà.
It is as described online.	Hè cum'è descrittu in linea.
His health had been good for the most part.	A so salute era stata bona per a maiò parte.
He laughed until the tears came.	Ridiava finu à chì e lacrime venenu.
I want to talk to them.	Vogliu parlà cun elli.
Then comes the weight.	Allora vene u pesu.
Prices are for information only.	I prezzi sò solu infurmazione.
She sounded tired.	Ella sonava stancu.
He was punctual with everything he said.	Era puntuale cù tuttu ciò chì hà dettu.
Like code for a computer to run.	Cum'è codice per un urdinatore per correre.
She held her hand in front of him.	Tenia a manu davanti à ellu.
I just can’t take anything more at the moment.	Solu ùn possu piglià nunda di più in u mumentu.
For other secondary results we used a similar approach.	Per altri risultati secundari avemu usatu un approcciu simili.
My thoughts escape with me.	I mo penseri scappanu cun mè.
Each bar represents the average of three independent experiments.	Ogni barra rapprisenta a media di trè esperimenti indipendenti.
I couldn’t see the walls.	Ùn pudia vede i muri.
It’s a terrible list.	Hè una lista terribili.
We will end free movement.	Finiremu a libera circulazione.
This is definitely interesting.	Questu hè sicuramente interessante.
Some people can’t.	Certi persone ùn ponu micca.
With insurance they went.	Cù l'assicuranza andavanu.
It has a strategy and an action plan.	Hà una strategia è un pianu d'azzione.
Demonstrated with a bone pattern.	Dimustratu cù un mudellu d'ossu.
When class was over, I had the only clean turn.	Quandu a classa finita, avia l'unicu turnu pulitu.
You can go through this.	Puderete attraversu questu.
But what are the conditions.	Ma chì sò e cundizioni.
You want money.	Vulete soldi.
I’m not sure that’s the right way to do it.	Ùn sò micca sicuru chì hè u modu ghjustu per fà.
And others too, but few will thank you.	È altri ancu, ma pochi vi ringrazianu.
I am now from your father.	Sò avà da u vostru babbu.
I wondered if we could see it today or tomorrow.	Aghju dumandatu se pudemu vede oghje o dumane.
You know that part.	Sapete quella parte.
Then it was my children.	Allora era i mo figlioli.
So much pain, so many days.	Tantu dulore, tanti ghjorni.
Again, if they do an excellent job, it gives more.	In novu, si facenu un travagliu eccellente, dà più.
You can get money anywhere.	Pudete ottene soldi in ogni locu.
I love words.	Amu e parolle.
It was words without solution.	Era parolle senza suluzione.
I had to take it all and run for it.	Aviu avutu à piglià tuttu è curriri per ellu.
It needs to be processed in real conditions.	Hè bisognu di prucessi in cundizioni reali.
More like an adult woman.	Più cum'è una donna adulta.
During the fight, it’s harder.	Durante a lotta, hè più difficiule.
If possible, avoid using this type of response.	Sè pussibule, evite micca aduprà stu tipu di risposta.
The second year there were only three.	U sicondu annu ci era solu trè.
No legal advice intended.	Nisun cunsigliu legale destinatu.
One of them spoke to me.	Unu d'elli m'hà parlatu.
But it doesn’t matter anymore.	Ma ùn importa più.
He liked the feeling this gave him.	Li piacia a sensazione chì questu li dava.
But this is not a time to act out of fear.	Ma questu ùn hè micca un tempu per agisce per paura.
You may have heard of the news.	Puderete avè intesu parlà di e nutizie.
Since then things have changed a lot.	Da tandu e cose sò cambiate assai.
It is not particularly useful.	Ùn hè micca particularmente utile.
I can't work.	Ùn possu micca travaglià.
In the end, he smiled.	In fine, hà surrisu.
Every human being is measured when they are hit.	Ogni esse umanu hè misuratu quandu sò colpi.
The health of the tree provides security, both for you and your family.	A salute di l'arburu furnisce a sicurità, per voi è a vostra famiglia.
I became like a rock.	Sò diventatu cum'è una roccia.
The task is performed three times.	U compitu hè realizatu trè volte.
We are different, so we distinguish.	Semu diversi, cusì distinguemu.
I didn’t go any further.	Ùn andava più in là.
How his men feel.	Cumu si sentenu i so omi.
We will be more than happy to accept.	Saremu più chè felici di accettà.
A man should not need much.	Un omu ùn deve micca bisognu di assai.
It was perfect for that.	Era perfettu per quessa.
Much under control.	Moltu sottu cuntrollu.
My life gives him his strength.	A mo vita li dà a so forza.
Usually only individuals are selected outside of the audience, but sometimes all of them.	Di solitu solu individui scelti fora di l'audienza, ma qualchì volta tutti.
They had lost their starting advantage.	Avianu persu u so vantaghju di partenza.
She just smiled without a word and pointed to the sea.	Ella solu surrisu senza una parolla è indicò u mare.
But it could also be a pretty bad movie.	Ma puderia ancu esse un filmu bellu male.
Songs in general fill us with positive emotions.	I canti in generale ci riempianu di emozioni pusitivi.
Let them read it.	Chì li leghjite.
Which has nothing to do with my job.	Chì ùn hà nunda à fà cù u mo travagliu.
Finally we met.	Infine avemu scontru.
Representative images are shown to the right.	L'imaghjini rapprisentanti sò mostrati à a diritta.
The second is the color of the legs.	U sicondu hè u culore di i gammi.
The room was only half full.	A stanza era appena a mità piena.
He turned his head slowly.	Girò a testa pianu pianu.
I hope you have.	Spergu chì avete.
And it works.	È travaglia.
Don’t sleep even after you’re out of your office.	Ùn dorme ancu dopu chì site fora di u vostru uffiziu.
Start with another job.	Cumincià cù un altru travagliu.
I highly recommend it.	Vi cunsigliu assai.
We are his friends.	Semu i so amichi.
Improvement of pain and function should be considered goals of therapy.	A migliurà di u dulore è di a funzione deve esse cunsiderata scopi di a terapia.
It helped to make the development here practical.	Hè aiutatu à fà u sviluppu quì praticu.
That skin felt amazing.	Era sensazione incredibile quella pelle.
Even through doubt.	Ancu à traversu u dubbitu.
A man has no idea what we women wear.	Un omu ùn hà micca idea di ciò chì noi e donne mettemu.
It was too sweet for words.	Era troppu dolce per e parolle.
It makes so much sense to me.	Hè tantu sensu per mè.
And this was one of them.	È questu era unu di elli.
This means that a copy of the list has been made.	Questu significa chì una copia di a lista hè stata fatta.
He had mental health problems.	Avia prublemi di salute mentale.
He was out of his guard.	Era fora di a so guardia.
You have a lot to do.	Avete assai da fà.
In fact, it turns out to be quite far from the truth.	In fatti, si scopre chì hè abbastanza luntanu da a verità.
On the display unit.	Nantu à l'unità di visualizazione.
Another person lifted my arm from the chair.	Un'altra persona hà alzatu u mo bracciu da a sedia.
I know him too well.	I cunnoscu troppu bè.
This is the best way.	Questu hè u megliu modu.
Files and web pages.	File è pagine web.
The two are bound to be safe, but far from perfect.	I dui sò ligati per esse sicuru, ma luntanu da perfettamenti.
Most of these, however, require some degree of interaction with users.	A maiò parte di questi, però, necessitanu un certu gradu di interazzione cù l'utilizatori.
He opens it only in the silence of the night.	L'apre solu in u silenziu di a notte.
The child is not.	U zitellu ùn hè micca.
She was several years older than her new husband.	Era parechji anni più vechja di u so novu maritu.
The most common initial finding was a neck mass.	A scuperta iniziale più cumuna era una massa di u collu.
Many more are set for the next three months.	Molti più sò forse stabiliti per i prossimi trè mesi.
Think about your daily routine.	Pensate à a vostra rutina di ogni ghjornu.
I couldn’t see, but I certainly could smell it.	Ùn pudia vede, ma certamenti pudia sente, odore.
Time and energy well spent.	U tempu è l'energia ben spesi.
He closed the door and set it on fire.	Chiuse a porta, è l'addumò.
No one reported his missing.	Nimu ùn hà signalatu a so manca.
It is impossible to escape the differences we have.	Hè impussibile di scappà di e differenzi chì avemu.
Write a function that transforms it into text.	Scrivite una funzione chì a trasforma in testu.
Our children will do the same.	I nostri figlioli farà u listessu.
Which is exactly what happened to him this year.	Chì hè esattamente ciò chì hè accadutu à ellu questu annu.
They buy the records.	Cumpranu i dischi.
This will help put the design on the right track.	Questu aiuterà à mette u disignu nantu à a strada bona.
We met the other day.	Avemu scontru l'altru ghjornu.
If he’s really dead, that’s it.	S'ellu hè veramente mortu, questu hè.
He was such a handsome man.	Era un omu cusì bellu.
He started sweating.	Cuminciò à sudari.
We stood to the side, staring.	Ci stemu à u latu, fighjendu.
We accept responsibility.	Accettamu a rispunsabilità.
Don't try.	Pruvate micca.
He is too young to understand.	Hè troppu ghjovanu per capiscenu.
His voice has a beautiful quality.	A so voce hà una bella qualità.
A more excellent idea.	Una idea più eccellente.
All four crew members were killed in the crash.	Tutti i quattru membri di l'equipaggiu sò morti in l'accidentu.
A third man had health problems.	Un terzu omu hà avutu prublemi di salute.
Of course, it’s a done deal.	Di sicuru, hè un affare fattu.
He didn't hear it.	Ùn l'hà micca intesu.
It was a great success.	Hè statu un grande successu.
They are popular for many reasons.	Sò populari per parechje ragioni.
I have the video content.	Aghju u cuntenutu video.
But still there was nothing.	Ma ancu ùn ci era nunda.
I knew that.	Sapia chì.
Dad didn’t respond well.	Babbu ùn hà micca rispostu bè.
But he may have no choice.	Ma pò avè micca scelta.
However, no practical examples are given in the application.	Tuttavia, ùn sò micca datu esempi pratichi in l'applicazione.
Provide notice in writing as soon as possible.	Fornite l'avvisu per scrittu u più prestu pussibule.
I have zero memory of that post.	Aghju zero memoria di quellu postu.
Sex wasn’t much fun.	U sessu ùn era micca assai divertente.
I am the first born in my family.	Sò u primu natu in a mo famiglia.
This girl will help me check it out.	Sta ragazza m'aiuterà à verificà.
In our opinion this fact has not yet been well recognized.	In u nostru parè stu fattu ùn hè ancu statu ricunnisciutu bè.
Officers told them they could not return.	L'ufficiali li anu dettu ch'elli ùn puderanu micca vultà.
In the digital marketing industry, there is a lot of noise.	In l'industria di u marketing digitale, ci hè assai rumore.
But there was nothing funny in his reaction.	Ma ùn ci era nunda di divertente in a so reazione.
The fire was sounding nearby.	U focu sonava vicinu.
I haven’t understood that for quite a while.	Ùn aghju micca capitu chì per un bellu pezzu.
Again, put it into history.	Di novu, mette in a storia.
I'm out.	Mi sò sorti.
College kids if we can.	I zitelli di l'università se pudemu.
She was no longer sure of the man standing in front of her.	Ùn era più sicura di l'omu chì stava davanti à ella.
He turned to me, looking for any movement.	Mi vultò, cerchendu ogni muvimentu.
Of four separate experiments.	Di quattru esperimenti separati.
Then maybe we’ll have an answer.	Allora forse averemu una risposta.
If so, add more water.	Sì sì, aghjunghje più acqua.
Conduct experiments and analyze data.	Cunduce esperimenti è analizà e dati.
He entered and closed the door, but did not start the engine.	Hè entrata è chjusa a porta, ma ùn hà micca avviatu u mutore.
They are not easy to understand.	Ùn sò micca faciuli di capiscenu.
He never thought about it.	Ùn hà mai pensatu.
And a small bag of tools.	È un picculu saccu di arnesi.
They are really good parents.	Sò veramente boni genitori.
It's too long.	Hè troppu longu.
I have never met a woman so hard that she was always a woman.	Ùn aghju mai scontru una donna cusì dura chì era sempre una donna.
I feel bad if I left your party now.	Mi sentu male se lasciassi a vostra festa avà.
I got up and opened the door.	Mi sò alzatu è aghju apertu a porta.
I have a background here.	Aghju un fondu quì.
The world can be a cold and hard place.	U mondu pò esse un locu friddu è duru.
However, he will return before six.	In ogni modu, hà da vultà prima di sei.
It ends a status quo on itself.	Finisci una cundizione di statutu nantu à sè stessu.
Expect that your policy may be higher than what you are used to.	Aspettate chì a vostra pulitica pò esse più altu di ciò chì site abituatu.
However, his people had limits.	Tuttavia, u so populu avia limiti.
That she had not heard.	Ch'ella ùn avia micca intesu.
They hated each other with passion.	Si odiavanu cun passioni.
Solve the problem.	Risolvi u prublema.
It’s no better than that.	Ùn hè micca megliu cà questu.
I have strange friends.	Aghju amici strani.
They have become too big.	Sò diventati troppu grande.
You don’t have a perfect knowledge.	Ùn avete micca una cunniscenza perfetta.
It was a great moment for both of us.	Hè statu un gran mumentu per noi dui.
Looking to eat.	In cerca di manghjà.
However, the actions of a few cannot speak for the majority.	Tuttavia, l'azzioni di uni pochi ùn ponu micca parlà per a maiuranza.
A few seconds later, he found his voice.	Qualchi seconde dopu, truvò a so voce.
There is no other way to put it.	Ùn ci hè altru modu di mette.
Shows interest in animals.	Mostra un interessu in l'animali.
And almost, you’re in place.	È quasi, site in locu.
I have attached a letter to tell you about the changes in the plan.	Aghju aghjustatu una lettera per dì à i cambiamenti in u pianu.
Then I need to add it to my main project.	Dopu avè bisognu à aghjunghje à u mo prughjettu principale.
When he had, he started again.	Quandu hà avutu, hà cuminciatu di novu.
He laughed at her.	Si ridia d'ella.
If you want fun, it’s also good for that.	Se vulete piacè, hè ancu bonu per quessa.
Pretty expensive but very good food.	Piuttostu caru ma assai bon cibo.
Then give the guy his debt.	Allora dà à u tippu u so debitu.
My father was there, but he was looking out of the window.	U mo babbu era quì, ma fighjulava da a finestra.
Continue in a single file.	Cuntinueghjanu in un schedariu unicu.
I made money.	Aghju fattu soldi.
The operation did not end well.	L'operazione ùn era micca finita bè.
Have a negative term.	Havi un termini negativu.
It seemed so easy.	Paria cusì faciule.
He said he protected me and did the opposite.	Ellu disse chì mi prutege è hà fattu u cuntrariu.
All she needed was enough to live on.	Tuttu ciò ch'ella avia bisognu era abbastanza per campà.
The general nature of the claims is quite clear.	A natura generale di e rivindicazioni hè abbastanza chjara.
I am furious with the world.	Sò in furia cù u mondu.
I knew what was going to happen now.	Sapia ciò chì deve succede avà.
This, too, had been out of his hands.	Questu, ancu, era statu fora di e so mani.
It is necessary for her, as a person.	È necessariu per ella, cum'è una persona.
I had to change my approach.	Aviu avutu à cambià u mo approcciu.
The only way to master the game is to play the game.	L'unicu modu per ammaistrà u ghjocu hè di ghjucà u ghjocu.
He closed the doors and pulled out a chair next to me.	Chiuse e porte, è allunciò una sedia vicinu à mè.
This usually causes the problem.	Questu generalmente causa u prublema.
It may even release some.	Pò ancu liberà alcuni.
Bad stories had appeared in the commercial press.	Storii cattivi eranu apparsu in a stampa cummerciale.
You will become a man.	Vi sarà diventatu un omu.
And getting the body to run faster was hard.	È scunsà u corpu per correre più veloce era dura.
We arrived too late.	Eramu ghjunti troppu tardi.
The thought made me smile.	U pensamentu m'hà fattu surrisu.
And guess what, now you know something.	E indovinà, avà sapete qualcosa.
I have no idea.	Ùn aghju micca idee.
He stood in that position for about six or seven seconds.	Si stete in quella pusizioni per circa sei o sette seconde.
His condition is stable, police said.	A so cundizione hè stabile, hà dettu a polizia.
I could barely speak.	I pudia appena parlà.
What they say is in the water.	Ciò chì dicenu hè in l'acqua.
The world as it is, not as you imagine it.	U mondu cum'è hè, micca cumu l'imaginate.
Take a break when you need to.	Pigliate una pausa quandu avete bisognu.
You can find the full list of construction changes.	Pudete truvà a lista completa di cambiamenti in a custruzzione.
I laughed at him.	Aghju risu di ellu.
She did so, and it turned out that she was her husband.	Ella hà fattu cusì, è hà dimustratu chì era u so maritu.
Which should come as no surprise to anyone in this room.	Chì ùn deve esse una sorpresa per nimu in questa stanza.
As a result, they are usually made of wood.	In u risultatu, sò generalmente fatti di legnu.
He grabbed it and fell to the ground.	Si pigliò è cascò in terra.
In addition, the target population must be involved in the selection of items.	Inoltre, a pupulazione di destinazione deve esse implicata in a selezzione di l'articuli.
This information can be used to improve customer performance.	Questa informazione pò esse usata per migliurà i risultati per i clienti.
Some are blue.	Certi sò blu.
Now tell me more.	Avà dimmi di più.
He met her there every day afterwards.	L'hà scontru quì ogni ghjornu dopu.
It's a third time.	È una terza volta.
I’ve been working on these characters for a couple of years.	Aghju travagliatu annantu à sti caratteri per un paru d'anni.
The memory of two young lives, cut short.	U ricordu di duie vite giovani, tagliate in cortu.
I don't get enough sleep.	Ùn dorme micca abbastanza.
We also tried to contact the police but nothing happened.	Avemu ancu pruvatu à cuntattà a pulizza ma nunda hè accadutu.
You have set a date with her online.	Avete stabilitu una data cun ella in linea.
It was dark when they arrived.	Era bughju quandu sò ghjunti.
What he saw interested him, and he asked his name.	Ciò chì hà vistu l'interessava, è hà dumandatu u so nome.
We study this effect in detail.	Studiemu stu effettu in detail.
Things were really changing around the house then.	E cose cambiavanu veramente intornu à a casa allora.
This was completely wrong.	Questu era completamente sbagliatu.
They didn’t need her.	Ùn avianu micca bisognu di ella.
I felt it was enough to get that friend out of the case.	Sintia chì era abbastanza per caccià quellu amicu da u casu.
Of course, this is not a new idea.	Di sicuru, questu ùn hè micca una idea nova.
Oh, they knew it.	Oh, ne sapianu.
Maybe I'll go down a bit.	Forse scenderò un pò.
His head felt as if it were splintering.	A so testa si sentia cum'è s'ellu si spaccaria.
I felt there must be some mistake.	Sentia chì ci deve esse qualchì errore.
And it’s not here.	È ùn hè micca quì.
I need to write that shit.	Aghju bisognu di scrive quella merda.
Getting the best services this time around is certainly ideal.	Ottene i migliori servizii sta volta hè certamente ideale.
Then this would be his country house.	Allora questu seria a so casa di campagna.
One evening he went further.	Una sera andò più in là.
That was a few years ago.	Chì era qualchì annu fà.
I think it was about six-thirty.	Pensu chì era circa sei è trenta.
I never knew who he was.	Ùn sapia mai quale era.
If this is true for you, be sure to register both.	Sè questu hè veru per voi, assicuratevi di registrà tutti dui.
To come as he was to join later.	Per vene mentre ch'ellu duvia unisce più tardi.
We are in the right city but a distant world.	Semu in a cità ghjustu ma un mondu luntanu.
That was the rule.	Chì era a regula.
However, sometimes this is missing.	Tuttavia, qualchì volta questu si manca.
Or maybe they’ll take it easier.	O forse ci piglieranu più faciule.
I want to surprise you.	Vogliu sorprendervi.
I can’t really describe what it was.	Ùn possu micca veramente descriverà ciò chì era.
The house stayed two days.	A casa stava dui ghjorni.
The boys back home gave me a law degree.	I picciotti di ritornu in casa m'hà datu un diploma di dirittu.
Literally no difference, except the date.	Littaralmente nisuna differenza, salvu a data.
The flowers will be destroyed.	I fiori seranu distrutti.
No one in his family had gone to university.	Nimu in a so famiglia era andatu à l'università.
Like you do everything else.	Cum'è fate tuttu u restu.
It was nice to see that they had so much fun.	Era bellu di vede chì si divertenu tantu.
I said he was just cute.	Aghju dettu ch'ellu era solu simpaticu.
And then the system test is done outside of normal business hours.	E poi a prova di u sistema hè fatta fora di l'ore di cummerciale normale.
What is done is done.	Ciò chì hè fattu hè fattu.
Because my purpose had been served.	Perchè u mo scopu era statu servitu.
I was just really angry.	Eru solu veramente arrabbiatu.
I broke my eyes despite my attempt not to.	Aghju rottu l'ochji malgradu u mo tentativu di ùn fà.
Directly above him.	Direttamente sopra à ellu.
What’s inside has nothing to do with this.	Ciò chì ci hè dentru ùn hà nunda di fà cù questu.
The purpose of this section is to obtain such a result.	U scopu di sta sezione hè di ottene un tali risultatu.
Not from this man.	Micca da stu omu.
His hands were in front of her.	E so mani eranu davanti à ella.
She didn't want to.	Ella ùn vulia micca.
His mouth was always set in that narrow line.	A so bocca era sempre stallata in quella linea stretta.
You will soon receive an email at the address you entered.	Riceverete prestu un email à l'indirizzu chì avete inseritu.
I can’t understand what the condition of the race is here.	Ùn possu micca capisce quale hè a cundizione di a razza quì.
I remember everything she told me.	Mi ricordu di ogni cosa ch'ella m'hà dettu.
They accept their existence in a way we never have.	Acceptanu a so esistenza in una manera chì ùn avemu mai.
Maybe you can find the right one for your project.	Forsi pudete truvà u dirittu per u vostru prughjettu.
It was much more complicated than that.	Era assai più complicatu di questu.
Please don’t waste my time.	Per piacè ùn perde micca u mo tempu.
I would definitely stay there again.	Ci tornerei sicuramente.
We don’t know where to go.	Ùn sapemu micca induve andà.
The garden served us very well.	U giardinu ci hà servitu assai bè.
If he saved one company, he would lose the other.	S'ellu salvava una cumpagnia, perderebbe l'altru.
It would have been interesting.	Saria statu interessante.
Also this discussion didn’t help me much.	Inoltre sta discussione ùn m'hà micca aiutatu assai.
But it does not describe objects.	Ma ùn descrive micca l'uggetti.
She said she liked to hurt him.	Ella disse chì li piacia à fà male.
Neither reason will help us.	Nè a ragione ci aiuterà.
She is not here.	Ella ùn hè micca quì.
I'm not dead.	Ùn sò micca mortu.
You can determine your employees to the content.	Pudete determinà i vostri travagliadori à u cuntenutu.
However, no significant differences were observed.	Tuttavia, nisuna differenza significativa hè stata osservata.
How much memory eats this vs.	Quantu memoria manghja questu vs.
They saw it as something that could really happen.	L'anu vistu cum'è qualcosa chì puderia veramente succede.
True love is paid for by our lives.	U veru amore hè pagatu da a nostra vita.
In this or any other world.	In questu o in ogni altru mondu.
But we can fight.	Ma pudemu cummattiri.
This system must be very heavy and strong.	Stu sistema deve esse assai pisanti è forte.
But this is in the future.	Ma questu hè in u futuru.
And they do it with style.	E facenu cù stile.
It was music.	Era musica.
But remember to tell your kids what you do.	Ma ricordate di dì à i vostri figlioli chì fate.
It’s just my luck not to be able to go.	Hè solu a mo furtuna di ùn pudè andà.
I’m cool with this.	Sò cool cun questu.
Do your dirty work.	Fate u so travagliu bruttu.
We want to be able to live a normal life.	Vulemu pudè campà una vita normale.
It’s just what you ask for.	Hè solu ciò chì dumandate.
Probably because her mother married the wrong man.	Probabilmente perchè a so mamma hà maritatu cù l'omu sbagliatu.
Then we just drive.	Allora avemu solu guidà.
At that time we had the number of vehicles.	À quellu tempu avemu avutu u numeru di vittura.
He had other things to do.	Hà avutu altre cose da fà.
I realized that my jump was less perfect from the start.	Aghju realizatu chì u mo saltu era menu perfettu da u principiu.
None of these words apply to war.	Nisuna di queste parolle s'applicanu à a guerra.
I also had a shoulder problem.	Aghju avutu ancu un prublema di spalle.
The question is not what is in the box.	A quistione ùn hè micca ciò chì hè in a scatula.
They were expecting some new projects soon.	Aspittàvanu qualchi prughjetti novi prestu.
He knows the sound too well.	Cunniscia troppu bè u sonu.
Quite obviously the others have noticed as well.	Abbastanza ovviamente l'altri anu nutatu ancu.
I hate social studies.	Odiu i studii suciali.
He forced himself to approach and touch one.	Il s'est forcé à s'approcher et à toucher un.
It was missing too much.	Ci mancava troppu.
They sound like myself.	Sonu cum'è mè stessu.
But this is not what happened.	Ma questu ùn hè micca ciò chì hè accadutu.
He will not accept the return.	Ùn accetterà micca u ritornu.
It was simple and powerful, and telling.	Era simplice è putente, è dicendu.
Drink your tea.	Beie u vostru tè.
But according to common experience, it could be just around the corner.	Ma sicondu l'esperienza cumuna, puderia esse ghjustu à l'angulu.
The figure included physical and digital download sales.	A figura includeva vendite di scaricamentu fisicu è digitale.
Many people with whom he worked knew.	Parechje persone cun ellu hà travagliatu sapianu.
This report is based on a review of the literature.	Stu rapportu hè basatu annantu à una rivista di a literatura.
Both of these statements are false.	Tramindui sti dichjarazioni sò falsi.
You can change its color by placing a background image.	Pudete cambià u so culore, mette una maghjina di fondo.
These people do not usually choose a hotel because it is expensive.	Queste persone ùn di solitu sceglie un hotel perchè hè caru.
It was too much to deal with.	Era troppu per trattà.
This seemed to be another call to my resources.	Questa pareva esse una altra chjama à e mo risorse.
Please visit us again soon.	Per piacè visitateci di novu prestu.
See that as an opportunity.	Vede chì cum'è una opportunità.
The results are supported by the evidence.	I risultati sò sustinuti da l'evidenza.
Also, unfortunately, this job takes up a lot of their time.	Inoltre, sfurtunatamenti, stu travagliu occupa assai di u so tempu.
I feel so much faster and stronger.	Mi sentu assai più veloce è più forte.
He could be in any police interview room in the world.	Puderia esse in ogni sala di entrevista di a polizia in u mondu.
But we heard it all, the whole story.	Ma avemu intesu tuttu, tutta a storia.
I can strengthen the analysis of the structure.	Puderaghju mette in forza l'analisi di a struttura.
I wish you could, though.	Vogliu chì pudete, però.
It offers us hope when once there was no one.	Ci offre una speranza quandu una volta ùn ci era nimu.
We have been friends for a long time.	Semu amici per un bellu pezzu.
And it will happen.	È succederà.
The food is too big.	L'alimentazione hè troppu grande.
Your kids won’t be so lucky, though.	I vostri figlioli ùn saranu micca cusì furtunatu, però.
Then it didn’t make sense to me.	Allora ùn avia micca sensu per mè.
State of science.	Statu di a scienza.
Soon, he fell to the ground.	Prestu, cascò in terra.
You can try different ways to increase the page load speed.	Pudete pruvà diverse manere di aumentà a velocità di carica di a pagina.
Some horses were missing.	Mancavanu certi cavalli.
The next thing you know, it will ask you to remove it.	A prossima cosa chì sapete, vi dumandarà di caccià lu.
This was the only cause of death in the group.	Questa era l'unica causa di morte in u gruppu.
Moreover, our vision continues.	Inoltre, a nostra visione cuntinueghja.
My big catch was human activity.	A mo grande cattura era l'attività umana.
Nothing seems to make a difference.	Nunda pare fà differenza.
If their mass produced, they do.	Se a so massa prodotta, a facenu.
It had never happened.	Ùn era mai accadutu.
People move away from knowledge, truth and reason.	E persone si alluntananu da a cunniscenza, a verità è a ragione.
This alone made him more worried.	Questu solu l'hà fattu più preoccupatu.
The procedure was repeated twice.	A prucedura hè stata ripetuta duie volte.
I also like the subject.	Mi piace ancu u sughjettu.
It will take months of careful behavior.	Ci hà da chjamà mesi di cumpurtamentu attentu.
Therefore, he agreed to an agreement.	Dunque, hà accunsentutu à un accordu.
They say it takes a country to raise a child.	Dicenu chì ci vole un paese per crià un zitellu.
Or his own safety had sent her.	O a so propria sicurità l'avia mandata.
It was his mistake.	Hè statu u so sbagliu.
His head was so heavy.	A so testa era cusì pisanti.
But we were further away than ever.	Ma eramu più luntanu chè mai.
Some days it can be hard to do.	Certi ghjorni pò esse difficiule di fà.
Keep trying guys.	Continuate à pruvà ragazzi.
People don’t vote for him because they don’t trust him.	A ghjente ùn vota micca per ellu perchè ùn hà micca fiducia in ellu.
This could mean thousands of human lives being saved.	Questu pò significà millaie di vite umane chì sò salvate.
The numbers of players are here, but the player base is not.	I numeri di i ghjucatori sò quì, ma a basa di i ghjucatori ùn hè micca.
I think of him.	Pensu à ellu.
We were both sitting here talking.	Eramu tutti dui seduti quì à parlà.
The deeper the image, the more you will experience.	Quantu più profonda imagine, più vi sperimenterete.
I didn’t even know why he was the only one left.	Ùn sapia ancu perchè era u solu chì restava.
I needed to escape, right away.	Aviu bisognu di scappà, subitu.
So, as you can see, these symptoms vary from patient to patient.	Cusì, cum'è pudete vede, questi sintomi varienu da u paziente.
God will show you the way.	Diu mostrarà a strada.
It says value, and mission matters.	Dice u valore, è a missione importa.
I’m glad she finally let it go.	Sò cuntentu chì à a fine l'hà lasciata andà.
So far, so good, you might think.	Finu à quì, cusì bè, si pò pensà.
Those were the only two things they had.	Quessi eranu l'unichi dui cose chì avianu.
You have to share his pain with you.	Avete da fà sparte u so dulore cun voi.
What a wonderful day we had.	Chì ghjornu maravigghiusu avemu avutu.
I do exactly as you mentioned in your application.	Facciu esattamente cum'è avete menzionatu in a vostra dumanda.
Stars matter only because they can choose the best material.	E stelle importa solu perchè ponu sceglie u megliu materiale.
Look, we got it.	Fighjate, avemu capitu.
However, he could do nothing.	In ogni casu, ùn pudia fà nunda.
Then I changed the subject and started talking.	Dopu aghju cambiatu u sughjettu è cuminciatu à parlà.
We have been taking steps towards this for several years.	Facemu passi versu questu dapoi parechji anni.
So we need to start with that.	Allora avemu bisognu di principià cù questu.
Your player is dead.	U vostru ghjucatore hè mortu.
Let our fear and anger speak for us.	Lasciamu a nostra paura è a nostra rabbia parlà per noi.
Two men got out of the vehicle.	Dui omi s'alluntanu da u veiculu.
My wife was able to have a tea, which made her happy.	A mo moglia hà sappiutu piglià un tè, chì l'hà fattu felice.
I can't find anything wrong with my books.	Ùn truvà nunda di male cù i mo libri.
He will not return.	Ùn tornerà micca.
We became best friends.	Avemu diventatu u megliu di l'amici.
His physical appearance indicated that he did not sleep much at night.	U so aspettu fisicu indicava chì ùn dorme micca assai di notte.
You should avoid any activity that causes pain.	Avete da evità ogni attività chì provoca u dulore.
Maybe you thought so.	Forse avete pensatu.
They were fighting.	Si battavanu.
You can't move for him now.	Ùn pudete micca move per ellu avà.
I was now on a mission to stay high.	Eru avà in una missione per stà altu.
He has no weapons to speak of.	Ùn hà micca armi per parlà.
Let me know when you do these.	Fatemi sapè quandu fate questi.
And this is it too.	È questu hè ancu.
They kept the law.	Hanu guardatu a lege.
All seven variables used in the model had missing values.	Tutti i sette variàbili utilizati in u mudellu avianu valori mancanti.
However, it was too small.	Tuttavia, era troppu chjucu.
He wanted to live, but more than that, he wanted to fight.	Ci vulia à campà, ma più di quessa, vulia cummattiri.
I’m not going to jump.	Ùn aghju micca da saltà.
But he bought it for two, and bought it to go.	Ma hà compru per dui, è hà compru per andà.
So tell me now.	Allora dimmi avà.
What is knowledge.	Quale hè a cunniscenza.
My leg couldn’t take on much weight.	A mo gamba ùn pudia piglià assai pesu.
He never asked about it.	Ùn hà mai dumandatu di ella.
Wear began his journey.	Wear hà iniziatu u so viaghju.
Help them learn to deal with it.	Li aiutate à amparà à trattà cun ellu.
He told us that he worked with the police and had special training.	Ci hà dettu chì hà travagliatu cù a pulizza è hà avutu una furmazione speciale.
And he told me it was a very good research design.	È m'hà dettu chì era un assai bonu disignu di ricerca.
We want to do more.	Vulemu fà di più.
We don’t worry about advancing ourselves.	Ùn ci preoccupemu micca di avanzà di noi stessi.
But once again, there were some key elements in the way.	Ma una volta, ci era qualchi elementi chjave in u modu.
If there was time.	S'ellu ci era tempu.
I don’t say much.	Ùn dicu micca assai.
The challenges continue long after the release.	E sfide cuntinueghjanu assai dopu a liberazione.
It seems like a reasonable goal.	Sembra un scopu raghjone.
There can be great differences of opinion between even the best friends.	Ci ponu esse grandi differenze d'opinioni trà ancu i migliori amichi.
Again it’s a really nice car.	Di novu hè una vittura veramente bella.
I didn’t know them or what I might be missing.	Ùn li sapia micca o ciò chì puderia mancassi.
The images are representative of three independent experiments.	L'imaghjini sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
I didn’t fall on her by chance.	Ùn aghju micca accadutu nantu à ella per casu.
At first, his parents did not trust him.	À u principiu, i so genitori ùn anu micca fiducia in ellu.
You need the right position.	Avete bisognu di a pusizione ghjusta.
Just like the other girl.	Esattamente cum'è l'altra ragazza.
You have the perfect body and the perfect features for it.	Avete u corpu perfettu è e caratteristiche perfette per ella.
To do that to such a beautiful person.	Per fà quessa à una persona cusì bella.
That’s how he did it.	Questu hè cumu hà fattu.
Not within the confines of a cell.	Micca in i limiti di una cellula.
Not everyone can or should be anything.	Micca tutti ponu o deve esse qualcosa.
Here, he said.	Eccu, disse.
I missed it.	Mi mancava.
He is representative of at least three independent experiments.	È rappresentante di almenu trè esperimenti indipendenti.
Usually, these are people who are the opposite in their daily lives.	Normalmente, queste sò persone chì sò u cuntrariu in a so vita di ogni ghjornu.
I hope this could help.	Spergu chì questu puderia aiutà.
I also offered to go with him.	Aghju ancu prupostu di andà cun ellu.
You know how it is, though.	Sapete cumu hè, però.
It looks very cool.	Sembra assai cool.
His mind began to run with other loci.	A so mente hà cuminciatu à correre cù altri lochi.
His friends were walking.	I so amichi caminavanu.
He proved that was not true.	Hà dimustratu chì ùn era micca veru.
One per floor.	Unu per terra.
We should not assume that our soul is the same as our body.	Ùn duvemu micca suppone chì a nostra ànima hè listessa à u nostru corpu.
I killed a man to protect him.	Aviu tombu un omu per prutegelu.
During my first summer, something happened to change my life again.	Durante u mo primu estiu, qualcosa hè accadutu per cambià a mo vita di novu.
Its only value is what people give it.	U so solu valore hè quellu chì a ghjente li dà.
That’s a good reason not to.	Hè una bona ragione per ùn fà micca questu.
Both lead to similar results.	Tutti dui portanu à risultati simili.
Only the cross you keep hidden in it.	Solu a croce chì tenete piatta in ellu.
Meet interesting people.	Scontru persone interessanti.
To talk to you.	Per parlà cun voi.
This means great danger.	Questu significa un grande periculu.
It wasn’t his body in my arms.	Ùn era micca u so corpu in i mo braccia.
Look, friend, he said.	Fighjate, amicu, disse.
I thought outside the box.	Pensu fora di a scatula.
And yes, he was on my team.	È sì, era in a mo squadra.
At least the app works.	Almenu l'app funziona.
Still, there was water under the bridge.	Eppuru, era acqua sottu à u ponte.
My first ever.	U mo primu di sempre.
He had done everything to maintain safety.	Avìa fattu tuttu per mantene a salvezza.
I’m not going to make a scene here.	Ùn aghju micca fà una scena quì.
There was no other way.	Ùn ci era micca altru modu.
I want to be someone that people watch.	Vogliu esse qualchissia chì a ghjente guarda.
He closed his eyes and began to walk.	Chiuse l'ochji è cuminciò à marchjà.
But no other word will do.	Ma nisuna altra parolla farà.
Maybe he was right.	Forse avia ragione.
A doctor is needed.	Un duttore hè necessariu.
Yes, such a short-term solution makes sense.	Iè, cum'è una suluzione à cortu termine hè sensu.
You have to find the right balance.	Avete da truvà l'equilibriu ghjustu.
They had to escape.	Avianu da scappà.
I like to be on the move.	Mi piace esse in muvimentu.
This is a great book.	Questu hè un gran libru.
Then it can also be hidden in water as well as on land.	Allora si pò ammuccià ancu in acqua cum'è in terra.
Then he looked at me.	Allora mi hà guardatu.
She dresses really cool.	Ella veste veramente cool.
There is an interesting story related to this.	Ci hè una storia interessante ligata à questu.
I had to have it.	Aviu avutu à avè.
Then we will do it ourselves.	Allora a faremu solu noi stessi.
Now he had done it.	Avà l'avia fattu.
I can’t, though.	Ùn possu micca, però.
Talk about them.	Parlà di elli.
This is not about greater freedom.	Ùn si tratta micca di più grande libertà.
I missed his first words and his first steps.	Mi mancavanu e so prime parolle è i so primi passi.
See id.	Vede id.
We ended up as brothers.	Avemu finitu cum'è fratelli.
I contacted him in the morning.	Mi cuntattate cun ellu a matina.
But he is my favorite.	Ma ellu hè u mo favuritu.
Yes, we are.	Iè, simu.
It’s a very bad policy.	Hè una pulitica assai cattiva.
She couldn't speak.	Ella ùn pudia parlà.
Otherwise, let it grow, which will not take too long.	Altrimenti, lasciate cresce, chì ùn duverà micca troppu longu.
Take the feedback as a class.	Pigliate u feedback cum'è una classe.
I forgot, just for a minute.	Aghju scurdatu, solu per un minutu.
I didn’t hear much of what she said afterwards.	Ùn aghju micca intesu assai ch'ella hà dettu dopu.
There is also a lot more to learn.	Ci hè ancu assai di più per amparà.
It was nothing.	Ùn era nunda.
I couldn’t tell what he was thinking.	Ùn pudia dì ciò chì pensava.
I will not discuss them here.	Ùn li discuteraghju micca quì.
I really like the idea behind what you have here.	Mi piace assai l'idea daretu à ciò chì avete quì.
But it hasn’t gone that far.	Ma ùn hè andatu tantu luntanu.
Do something different, do something unique.	Fate qualcosa di diversu, fate qualcosa unicu.
This means that you can save your comments in a personal database.	Questu significa chì pudete salvà i vostri cumenti in una basa di dati persunale.
So, live your life for a while.	Allora, vive a vostra vita per un tempu.
Look now.	Fighjate avà.
And dogs know respect.	È i cani cunnoscenu u rispettu.
It was designed to be played in the rain.	Hè statu cuncepitu per esse ghjucatu in a pioggia.
This judgment does not contain conclusions of specific facts.	Stu ghjudiziu ùn cuntene micca cunclusioni di fatti specifichi.
I am taking a university course and the subject is me.	Pigliu un cursu universitariu è u sughjettu sò mè.
Having a strong heart helps with every exercise.	Avè un core forte aiuta cù ogni eserciziu.
And he simply isn’t able to do it.	È, simpliciamente, ùn hè micca capaci di fà.
Make it useful and meaningful.	Fate utile è significativu.
Each of you.	Ognunu di voi.
Accept, not just him.	Accettatu, micca solu ellu.
He has his memories.	Hà i so ricordi.
Six ten almost meant dinner was over.	Sei dieci quasi significava chì a cena era finita.
He sustained a dirty, round object.	Hà sustinutu un ughjettu bruttu è tondu.
If we leave then he can’t identify me.	Se partemu allora ùn pò micca identificà mi.
But there was no one in the room when they arrived.	Ma ùn ci era nimu in a stanza quand'elli sò ghjunti.
As for the impact of air quality, the evidence seems mixed.	In quantu à l'impattu di a qualità di l'aria, l'evidenza pare mischiata.
I had read them.	Li avia lettu.
A seven needs three.	Un sette hà bisognu di trè.
He gave her what she could.	Li hà datu ciò chì pudia.
It’s the game you play.	Hè u ghjocu chì ghjucate.
That’s where you found your friend.	Hè quì chì avete trovu u vostru amicu.
This is not possible.	Questu ùn hè micca pussibule.
Which is a good thing.	Chì hè una bona cosa.
Instead, you should raise an exception.	Invece, duvete suscite un'eccezzioni.
The proof is from the model construction.	A prova hè da a custruzzione di mudellu.
The sun was setting and the sky was full of stars.	U sole era tramuntatu è u celu era pienu di stelle.
But somewhere else.	Ma in un altru locu.
It is very pleasing to get a vote of confidence.	È assai piacevule per ottene un votu di cunfidenza.
My mom and dad aren’t as rich as yours.	A mo mamma è u babbu ùn sò micca ricchi cum'è i vostri.
All the buildings are upstairs, at least on stage.	Tutti l'edificazioni sò sopra, almenu à u palcuscenicu.
High on the flesh of his arm.	Altu nantu à a carne di u so bracciu.
Representatives of two separate experiments.	Rapprisintanti di dui esperimenti separati.
It’s an excellent place to keep out of sight.	Hè un locu eccellente per mantene fora di vista.
Imagine driving your car.	Immaginate di guidà a vostra vittura.
These tools can’t help.	Questi strumenti ùn ponu aiutà.
He took two of them.	Pigliò dui di elli.
It is a problem created by the white man.	Hè un prublema creatu da l'omu biancu.
There are several forms of vs.	Ci sò parechje forme di vs.
This is hard to do.	Questu hè difficiule di fà.
I will be happy to meet you through school.	Seraghju felice di cunnoscelu attraversu a scola.
I really liked it and thank you for your effort.	Aghju veramente piaciutu è ti ringraziu per u vostru sforzu.
I understand.	Capiscu.
This can be even more difficult in general.	Questu pò esse ancu più difficiule in generale.
I followed him one day and he met a man.	L'aghju seguitu un ghjornu è hà scontru cun un omu.
You don’t have to fight this battle for yourself.	Ùn avete micca à cummattiri sta battaglia per sè stessu.
You can be anyone.	Pudete esse qualcunu.
It didn’t really leave any impact.	Ùn hà micca veramente lasciatu alcun impattu.
The project is shown in its best light.	U prughjettu hè mostratu in a so megliu luce.
With less energy.	Cù menu energia.
If he was the only one, it wouldn’t matter.	S'ellu era l'unicu, ùn saria micca impurtante.
Open your eyes, look at me.	Apri l'ochji, fighjate à mè.
It was a pretty basic car but it did the job.	Era una vittura abbastanza basica ma hà fattu u travagliu.
The staff supported our class from start to finish.	U persunale hà supportatu a nostra classe da u principiu à a fine.
It’s their way out.	Hè u so modu fora.
She was staring, a kind of wonder in her eyes.	Ella stava à fighjulà, una spezia di maraviglia in i so ochji.
It is not currently known why this is the case.	Ùn hè micca cunnisciutu attualmente perchè questu hè u casu.
I was sleeping, see.	Eru dorme, vede.
He began his career at the age of twenty.	Cumincia a so carriera à l'età di vint'anni.
I want my freedom.	Vogliu a mo libertà.
We can't reach you.	Ùn pudemu micca ghjunghje à voi.
It's not a fun affair.	È micca un affare divertente.
It's worth a thousand or two.	Ne vale mille o dui.
Sometimes it’s more and sometimes less.	Calchì volta hè più è à volte menu.
The current seemed strong enough.	U currente pareva abbastanza forte.
I can't accept that.	Ùn possu micca accettà questu.
They are not mass-produced.	Ùn sò micca prudutti in massa.
It wasn’t that big then.	Ùn era micca cusì grande allora.
There is no law against such things.	Ùn ci hè micca lege contr'à tali cose.
Also, don’t be afraid to become different.	Inoltre, ùn avete micca paura di diventà diversu.
Taking it into the man's hand.	Pigliendu in manu di l'omu.
Finally I did them only once in three months.	Infine li facia solu una volta in trè mesi.
They are really good.	Sò veramente boni.
Be sure to keep your shoulders straight.	Assicuratevi di mantene a spalle dritta.
He calculated how long it took them to escape home.	Hà calculatu quantu tempu li pigliò per scappà in casa.
This has been done over and over again.	Questu hè stata una volta è più.
I was ready for more.	Eru pronta per più.
He stood on his hands and tried to walk away.	Si stete nantu à e so mani è pruvò à marchjà.
He stayed there for three years.	Ci si firmò trè anni.
A hole formed in his memory.	Un pirtusu s'hè furmatu in a so memoria.
But their faces, not to mention their skin and eyes were different.	Ma i so facci, per ùn dì micca a pelle è l'ochji eranu diffirenti.
The problem with having surgery is that it can be expensive.	U prublema per avè a cirurgia hè chì pò esse caru.
Shows a lack of previous search.	Mostra una mancanza di ricerca previa.
You just ask.	Avete solu dumandà.
Even if we don’t know where to escape from.	Ancu s'è ùn sapemu da induve scappà.
I didn’t beat anyone.	Ùn aghju battutu nimu.
He decided he couldn’t wait any longer.	Hà decisu chì ùn pudia più aspittà.
Without a doubt this house was a comfort.	Senza dubbitu sta casa era un cunfortu.
He was a real person.	Era una persona vera.
Your life will get better going forward.	A vostra vita hà da migliurà in avanti.
Of so many terrible things.	Di tante cose terribili.
But that is starting to change.	Ma questu hè cuminciatu à cambià.
It could be any source.	Puderia esse qualsiasi fonte.
Unfortunately, we lost touch.	Sfortunatamente, avemu persu u toccu.
A quiet, small voice of some kind.	Una voce tranquilla, chjuca di qualchì tipu.
Then time passed.	Allora u tempu passava.
But too far from the city.	Ma troppu luntanu da a cità.
I didn’t think it could work.	Ùn aghju micca pensatu chì puderia travaglià.
He seems to be in severe pain.	Sembra ch'ellu sia in un dulore severu.
It doesn’t exist.	Ùn esiste micca.
This made a long boat trip.	Questu hà fattu un longu viaghju in barca.
We discuss this further in the final section.	Discutemu questu più in a sezione finale.
But the precedents have.	Ma i precedenti anu.
These kids were too cool for school.	Questi figlioli eranu troppu cool per a scola.
He stood firm.	Si tenne fermu.
He was a crazy old man.	Era un vechju pazzu.
It looked bad and kept getting worse.	Sembrava male è continuava à peghju.
If you do, you’ll see it here.	Sè vo fate, ci si vede quì.
But the structure was uniform and tight.	Ma a struttura era uniforme è stretta.
The application seemed very simple and easily granted.	A dumanda pareva assai simplice è facilmente cuncessa.
It works well for me.	Funziona bè per mè.
And the others, they are waiting for you.	È l'altri, anu aspittatu per voi.
But my girls have worked hard.	Ma e mo ragazze anu travagliatu duru.
Contributed to the design of the manuscript.	Cuntribuitu à u disignu di u manuscrittu.
But you failed.	Ma avete fiascatu.
More possible shows are also in the works.	Più spettaculi pussibuli sò ancu in l'opere.
It was not a dream.	Ùn era micca un sognu.
He who had loved, and married, and lost.	Quellu chì avia amatu, è maritatu, è persu.
I could have done the same.	Puderia avè fattu u listessu.
Then you have the full impact.	Allora avete l'impattu tutale.
Something had to be done.	Qualcosa avia da esse fattu.
Easier said than done.	Più faciule à dì chè à fà.
In both, there are positive and negative aspects.	In i dui, ci sò aspetti pusitivi è negativi.
Which doesn’t make a whole market.	Chì ùn face micca un mercatu sanu.
The only exception is the sex difference.	L'unica eccezzioni hè a diferenza di sessu.
And what can be described may be affected.	È ciò chì pò esse discrittu pò esse affettatu.
It was a way of life that would never return.	Era un modu di vita chì ùn tornerà micca.
This could be excellent for our plans.	Questu puderia esse eccellente per i nostri piani.
However, several mechanisms seemed to be involved.	Tuttavia, parechji meccanismi parevanu esse implicati.
We’ve come a long way, even compared to a month ago.	Avemu fattu una longa strada, ancu paragunatu à un mese fà.
When you feel good about yourself, you look outside.	Quandu si senti bè cù sè stessu, si vede fora.
Now it looks like we need something at the bottom.	Avà pare chì avemu bisognu di qualcosa quì à u fondu.
Only his head showing.	Solu a so testa chì mostra.
Back on the road, he considered his options.	Torna in a strada, hà cunsideratu e so opzioni.
It was great for me, and great for me.	Hè stata grande per mè, è grande per mè.
They became my friends.	Sò diventati i mo amichi.
It felt like a million.	Si sentia cum'è una migliione.
Today is my day of duty.	Oghje hè u mo ghjornu di duvere.
There was no music for our parents and adults around the world.	Ùn era micca musica per i nostri genitori è l'adulti di u mondu.
The rules have been changed.	E regule sò state cambiate.
The front was right in front.	U fronte era ghjustu davanti.
I can see it all in them.	Puderaghju vede tuttu in elli.
Everything is covered by hard water.	Tuttu hè appiccicatu da l'acqua dura.
Then people get on with it.	Allora a ghjente si mette cun ella.
He talked about jobs and health and education.	Parlava di impieghi è salute è educazione.
Or for power.	O per u putere.
Several natural areas in this area remain open.	Diversi prublemi naturali in questa zona restanu aperti.
You were on the street.	Eri in strada.
We didn’t end up here, but we made progress.	Ùn avemu micca finitu quì, ma avemu fattu un prugressu.
I can't beat you.	Ùn ti possu sbattà.
He felt his fingers move through her hair.	Sentu chì i so dite si movenu in i capelli.
We feel the need to know more.	Avemu sentu u bisognu di sapè di più.
It’s an incredible scene that people would love to see.	Hè una scena incredibile chì a ghjente piacerebbe vede.
A great deal is observed.	Un grande nunda hè osservatu.
At the low level.	À u livellu bassu.
I don’t see it much, maybe that’s why.	Ùn u vecu micca assai, forse per quessa.
If so, I was determined to move on.	Sì cusì, era decisu di passà.
We want to tax that.	Vulemu tassà quellu.
When you’re younger, you probably see things differently.	Quandu site più ghjovanu, probabilmente vedete e cose in modu diversu.
I wouldn’t say no.	Ùn diceria micca.
In fact a white background has been drawn.	Infatti un fondo biancu hè statu disegnatu.
So it’s about playing.	Allora si tratta di ghjucà.
They were strange men.	Eranu omi strani.
However, there is no need to say more about this.	Tuttavia, ùn ci vole micca dì più nantu à questu.
But then the moment passed.	Ma dopu u mumentu passava.
That forces you to get out in your mind.	Chì vi forza à sorte in a vostra mente.
He thought of most men his age as well.	Pensava à a maiò parte di l'omi di a so età cusì.
He took it immediately.	Pigliò subitu.
He never thought to ask who.	Ùn hà mai pensatu di dumandà quale.
But there were problems with this kind of language.	Ma ci era prublemi cù stu tipu di lingua.
I hope this has been helpful !.	Spergu chì questu hè statu utile!.
The reality, of course, is very different.	A realità, sicuru, hè assai diversa.
Brown himself seemed surprised by the agitation that his previous message had caused.	Brown stessu pareva surprised da l'agitazione chì u so missaghju precedente avia causatu.
In the sky.	In u celu.
But his health began to take a back seat.	Ma a so salute hà cuminciatu à piglià un postu in daretu.
A more detailed analysis is ongoing.	Un analisi più detallatu hè in corso.
And the whole working file.	È tuttu u schedariu di travagliu.
She says he’s gone.	Ella dice ch'ellu hè andatu.
He raised his legs.	Alzò i so gammi.
I didn’t expect to hear that.	Ùn s'aspittava micca à sente quellu.
I had to tell you I had to go to school.	Vi avia da dì chì duverebbe andà à a scola.
It’s standing there, very obvious, and it’s closed.	Hè stante quì, assai ovvi, è hè chjusu.
I kept it sharp, clean and ready.	L'avaria tenutu affilata, pulita è pronta.
Since they can’t, then they have to mind.	Siccomu ùn ponu micca, allora devenu menti.
I caught my breath.	Mi pigliò u fiatu.
See you in a minute.	Ci si vede in un minutu.
I shot him.	L'aghju sparatu.
Many of us have some.	Parechji di noi avemu parechji.
Her hair seemed ready to go.	I capelli parevanu pronti per andà.
The Patient was informed and signed the proper consent for this report.	U Pacientu hè statu infurmatu è hà firmatu u cunsensu propiu per stu rapportu.
From here you can take the book in any shape you like.	Da quì pudete piglià u libru in qualsiasi forma chì ti piace.
Some of my cells contain a lot of text.	Alcune di e mo cellule cuntenenu assai testu.
I don't need you.	Ùn aghju micca bisognu di voi.
It didn’t take long.	Ùn pigliò tantu.
I suggest you change your life for her.	Vi suggeriu di scambià a vostra vita per a so.
This year the event opened a day earlier.	Quist'annu l'avvenimentu hà apertu un ghjornu prima.
Let’s try to change that.	Pruvemu di cambià questu.
And it’s so much fun, too.	È hè cusì divertente, ancu.
But I knew it meant something more.	Ma sapia chì significava qualcosa di più.
I don’t know if he loves me or not.	Ùn sò micca s'ellu mi ama o micca.
But that’s not how it really works.	Ma ùn hè micca cusì chì funziona veramente.
This is the only secret.	Questu hè u solu sicretu.
The first solution is far from the price.	A prima suluzione hè luntanu da u prezzu.
It had taken me two years to reach me.	Dui anni avia pigliatu per ghjunghje à mè.
Nothing has been heard of him since that date.	Nunda s'hè intesu parlà di ellu da quella data.
I couldn’t stand it.	Ùn pudia micca suppurtà.
He shot her in the head.	L'hà sparatu in capu.
It’s not called that.	Ùn hè micca chjamatu cusì.
There were practical problems with this.	Ci era prublemi pratichi cù questu.
Many parents choose him as their son.	Parechji parenti sceglienu cum'è u so figliolu.
This is certainly true for the people who work in our companies.	Questu hè certamente veru per e persone chì travaglianu in e nostre cumpagnie.
There is a website.	Ci hè un situ web.
Now she is dead.	Avà hè morta.
I hear you found work.	Aghju intesu chì avete trovu travagliu.
So many books.	Tanti libri.
She came to one that was close, very close.	Hè ghjunta à unu chì era vicinu, assai vicinu.
It’s about giving them what they like.	Si tratta di dà li ciò chì li piace.
The process should not take more than five minutes.	U prucessu ùn deve piglià più di cinque minuti.
But they are watching me.	Ma mi stanu attenti.
Too long at the fair, they say.	Troppu longu à a fiera, dicenu.
His father, dead.	U so babbu, mortu.
Tell her she will have a nice room for herself.	Dìllelu ch'ella averà una bella stanza per sè stessu.
And that was right there in the song, trying and doing.	E questu era quì in a canzone, pruvà è facendu.
We have to do that every minute.	Avemu da fà chì ogni minutu.
I am in love and there is no other option.	Sò innamuratu è ùn ci hè altra opzione.
A knife is in his eye.	Un cuteddu hè in u so ochju.
Stay here, don’t worry.	Resterà quì, ùn vi preoccupate micca.
We are right.	Simu ghjustu.
And you have a good voice.	È avete una bona voce.
Pull that tongue out.	Tira quella lingua fora.
They really do their best.	Daveru facenu u so megliu.
He was a poor hard boy.	Era un zitellu poveru duru.
Luckily, too.	A furtuna, ancu.
I don’t know why anyone would be otherwise.	Ùn sò micca sapè perchè qualcunu seria altrimenti.
The water in the boat, it’s bad.	L'acqua in a barca, hè male.
We find that this is the case.	Truvemu chì questu hè u casu.
You need us.	Avete bisognu di noi.
They could not get out of the way they had entered.	Ùn pudianu esce da a manera ch'elli eranu entrati.
And this is important.	È questu hè impurtante.
We were very crowded.	Eramu assai folla.
Government.	Guvernu.
Peace is in their bones.	A pace hè in i so ossa.
First, there is a written exam.	Prima, ci hè un esame scrittu.
No body can go long without a drop to drink.	Nisun corpu pò andà longu senza una goccia à beie.
I don’t recommend the option, though.	Ùn vi cunsigliu micca l'opzione, però.
I don’t know what is.	Ùn sò micca ciò chì hè.
He took it and left.	Pigliò è partì.
It’s my passion.	Hè a mo passione.
We will not say no.	Ùn diceremu micca.
No one was talking about me.	Nimu ùn parlava di mè.
But give me a break.	Ma dammi una pausa.
He is free to join.	Hè liberu di unisce.
Later that week, add real eggs to the mixture.	Dopu à quella settimana, aghjunghje ova veri à u mischju.
This is beyond your fingertips.	Questu hè al di là di u vostru dettu.
It has been published more in the past.	Hè publicatu più in u passatu.
Performed treatment of patients.	Trattamentu realizatu di i pazienti.
It is of little use.	Un ne hà à pocu utilità.
He was their first child.	Era u so primu zitellu.
One must consider the following facts before going through the example.	Unu deve cunsiderà i seguenti fatti prima di passà per l'esempiu.
We have never used standard stock doors, for a few reasons.	Ùn avemu mai usatu porte standard di stock, per uni pochi motivi.
I think about everything.	Pensu à tuttu.
This difference was not observed at other times during the trial.	Sta differenza ùn hè micca osservata in altri tempi durante u prucessu.
And it felt good.	È si sentia bè.
Therefore, it is best to feel your body.	Per quessa, hè megliu à sente u vostru corpu.
The study of nature is a big part of science.	U studiu di a natura hè una grande parte di a scienza.
His hands tightened.	E so mani si strinsenu.
Life is harder for him.	A vita hè più dura per ellu.
They cannot be put at risk.	Ùn ponu esse messi in risicu.
But it is your choice.	Ma hè a vostra scelta.
I bought two last year, and another this year.	Aghju compru dui l'annu passatu, è un altru questu annu.
Light has many properties.	A luce hà parechje proprietà.
Both are about how animals are treated and used in society.	Tramindui sò nantu à cumu l'animali sò trattati è usati in a sucità.
In the wind his arm seemed even bigger.	In u ventu u so bracciu paria ancu più grande.
Generally, they have never written a short story before.	Di genere, ùn anu mai ancu scrittu una storia corta prima.
They can't find anything on their hands.	Ùn ponu truvà nunda nantu à e so mani.
To do this, you need a design with a larger sample.	Per fà questu, hè necessariu un disignu cù una mostra più grande.
My decision was very quick and very clear.	A mo decisione hè stata assai rapida è assai chjara.
I have to go to the bathroom.	Aghju da andà à u bagnu.
Sometimes it can be physical.	A volte pò esse fisicu.
I am pointing in the right direction.	Sò indicatu in a direzione ghjusta.
It was, as they say, been a while.	Hè, cum'è dicenu, hè statu un pocu.
He hoped it was late for school.	Sperava ch'ellu era tardu à a scola.
A high school was established in his name.	Una scola secundaria hè stata stabilita in u so nome.
I wonder how he managed to get in, though.	Mi dumandu cumu hà sappiutu per entra, però.
When that happens, things change.	Quandu succede questu cambia e cose.
But in the end, they get the job done.	Ma à a fine, facenu u travagliu.
Elevated water storage can be set up inside or outside your home.	U almacenamentu d'acqua elevata pò esse creatu in l'internu o fora di a vostra casa.
It’s back, but not like you mean.	Hè tornata, ma micca cum'è vo vulete dì.
We spent the whole dream talking.	Avemu passatu tuttu u sognu à parlà.
The night dawns on the morning of the third day.	A notte cede a matina di u terzu ghjornu.
Stay as long as possible.	Resta su quant'è pussibule.
I learned the hard way.	Aghju amparatu u modu duru.
After a while, people look for what’s new.	Dopu qualchì tempu, a ghjente cerca ciò chì hè novu.
I closed my eyes and.	Aghju chjusu l'ochji è.
I've heard it enough.	L'aghju intesu abbastanza.
Interesting so far.	Interessante finu à avà.
Well, she looked like a wild woman.	Ebbè, pareva una donna salvatica.
In other words, it works in theory, but not in practice.	In altre parolle, funziona in teoria, ma micca in pratica.
At least they should try.	Almenu anu da pruvà.
Without knowing the reason, he pushed.	Senza sapè u mutivu, hà spintu.
He made her feel like a woman.	Li fece sentu una donna.
And not for ours.	È micca per i nostri.
Better late than never.	Megliu tardu chè mai.
But it was never enough.	Ma ùn era mai abbastanza.
The girl was right.	A zitella avia avutu ragiò.
But once I touch my hair, that’s it, there’s no going back.	Ma una volta toccu i mo capelli, hè questu, ùn ci hè più ritornu.
We didn't find anyone.	Ùn truvamu nimu.
Hopefully those are rare.	Speremu chì quelli sò rari.
He worked in the social and political fields.	Hè travagliatu in i campi suciali è pulitichi.
The army had something to offer.	L'armata avia da offre.
The couple had no more children.	A coppia ùn avia più figlioli.
You are not just an equipment.	Ùn site micca solu un equipamentu.
I want to emphasize that.	Vogliu enfatizà chì.
This is the end of the job.	Questu hè a fine di u travagliu.
For a moment he did not understand.	Per un mumentu ùn hà micca capitu.
I can't sit here anymore.	Ùn possu più stà à pusà quì.
Mom said they were fine.	Mamma hà dettu ch'elli eranu bè.
He might not be the one talking.	Puderia micca esse quellu chì parla.
It was a threat, plain and simple.	Era una minaccia, chjara è simplice.
I couldn't kill them.	Ùn li pudia tumbà.
I can't believe it.	Ùn possu micca crede.
And now two games on the same day.	È avà duie partite in u stessu ghjornu.
So it doesn’t happen that way.	Allora ùn succede micca cusì.
The thing is, most comments still use text.	A cosa hè, a maiò parte di i cumenti anu sempre aduprà testu.
Even some fans of the show.	Ancu certi fan di u spettaculu.
Go with the flow.	Andate cù u flussu.
We'll see here, he thought.	Videremu quì, pinsava.
There were many others as well.	Ci era ancu assai altri.
It was still dark outside.	Era sempre bughju fora.
Sleep, handsome man.	Dormi, omu bellu.
You could smell the river.	Si sentia l'odore di u fiume.
You understand our position.	Avete capitu a nostra pusizioni.
It does not determine sex.	Ùn determina micca u sessu.
I didn't want it or want it.	Ùn l'aghju vulsutu nè desideratu.
Much much more.	Moltu assai più.
People don’t even know they need mental health care.	A ghjente ùn sanu mancu chì anu bisognu di cura di salute mentale.
Someone later took his own life.	Qualchidunu dopu si pigliò a so vita.
I wouldn’t need to use anything of my true voice.	Ùn avaria micca bisognu di utilizà qualcosa di a mo voce vera.
He tried to shake his head.	Hà pruvatu à mova a testa.
You can go home.	Pudete andà in casa.
Really sorry for that mistake.	Veramente dispiace per quellu sbagliu.
They have a lot of work to do, though.	Hanu assai travagliu da fà, però.
It looks recent.	Sembra recente.
They did not last long.	Ùn duravanu tantu.
She told him she had probably seen a bear.	Li disse ch'ella hà probabilmente vistu un orsu.
There were so many of them.	Ci era tanti di elli.
Maybe men don’t feel like there’s something they can do.	Forse l'omi ùn sentenu micca chì ci hè qualcosa chì ponu fà.
My place still remains.	U mo locu ferma sempre.
Our lives would not be complete without them.	A nostra vita ùn saria cumpleta senza elli.
I think everyone else has done it too.	Pensu chì tutti l'altri anu fattu ancu.
Go, then.	Vai, allora.
Some are quite familiar with a part of science.	Certi sò abbastanza familiarizati cù una parte di a scienza.
She knew it in her bones.	Ella sapia chì in i so ossi.
Just watch the evening news.	Basta à fighjà i nutizie di a sera.
He sat down next to me.	Si pusò accantu à mè.
And so life goes on.	È cusì a vita cuntinueghja.
It says as it is.	Dice cum'è hè.
Well, it wasn't really you.	Ebbè, ùn era micca veramente voi.
I might as well try.	Puderia ancu pruvà.
It does not help and may even fail to transfer to other systems.	Ùn aiuta micca è pò ancu fallu di trasferimentu à altri sistemi.
We know nothing about this.	Ùn sapemu nunda di questu.
The actions of the characters are recorded for reference.	L'azzioni di i caratteri sò registrati per riferimentu.
Same with customer service.	U listessu cù u serviziu di u cliente.
They do not have a detailed knowledge of our systems.	Ùn anu micca una cunniscenza dettagliata di i nostri sistemi.
When it comes to dinner, they have no choice.	Quandu si tratta di cena, ùn anu micca una scelta.
If it fails once, do it again.	S'ellu hà fiascatu una volta, fallu di novu.
I think you have a lot for you.	Pensu chì avete assai per voi.
Few really can.	Pochi pochi ponu veramente.
There are a lot of variables here.	Ci sò assai variàbili quì.
At least for a while.	Almenu per un pocu tempu.
It’s not half as good as that.	Ùn hè micca a mità cusì bellu cum'è quì.
This is not the case today.	Questa ùn hè micca a situazione oghje.
It was as if she had just disappeared.	Era cum'è s'ella era solu sparita.
And none of them had been done.	È nimu di elli era statu fattu.
What do you think?.	Chì ne pensi?.
If he had to come up with something new now.	S'ellu avia avutu da vene cun qualcosa di novu avà.
They had a door on the side of them.	Anu avutu una porta in u latu di elli.
They come together to ensure that things continue to work as they should.	Si uniscenu per assicurà chì e cose cuntinueghjanu à travaglià cum'è duveranu.
I don’t know why you did such a big deal.	Ùn sapete micca perchè avete fattu un affare cusì grande.
But, there are a million this year.	Ma, ci hè una migliione questu annu.
The code below does not work.	U codice sottu ùn viaghja micca.
But that seems to be only half the battle.	Ma chì pare esse solu a mità di a battaglia.
When you have kids do things you don’t expect them to do.	Quandu avete i zitelli fate e cose chì ùn aspettate micca di fà.
However, this method is very expensive.	Tuttavia, stu mètudu hè assai caru.
When she opened them, they were clear, bright, and determined.	Quand'ella li aprì, eranu chjaru, brillanti è determinati.
Let’s see what that is.	Videmu ciò chì hè.
It brings back some great memories.	Riporta alcuni grandi ricordi.
You don’t have to find them just once and forget about them.	Ùn avete micca bisognu di truvà solu una volta è scurdate di elli.
But don’t worry about them.	Ma ùn vi preoccupate micca per elli.
There is no key recovery service.	Ùn ci hè micca un serviziu di ricuperazione chjave.
Once you find it, you'll find it.	Una volta a truvate, u truverete.
Or a text.	O un testu.
It’s an example.	Hè un esempiu.
There wasn’t much he could do out there.	Ùn ci era micca assai ch'ellu pudia fà quì fora.
Of course they are.	Di sicuru sò elli.
The old ones remember.	I vechji si ricordanu.
But as soon as we turned it off the sound was lost.	Ma appena avemu disattivatu u sonu era persu.
I care about the people who live here.	Mi importa di e persone chì campanu quì.
I turned on my phone, but there was no call from him.	Aghju turnatu u mo telefunu, ma ùn ci hè micca chjamatu da ellu.
I would love to use this machine now.	Mi piacerebbe aduprà sta macchina avà.
Sex itself is kept private.	U sessu stessu hè tenutu privatu.
Well, some of them.	Ebbè, certi di elli.
About half of us will do it.	Circa a mità di noi ci farà.
He took a second bottle and closed it.	Pigliò una seconda buttiglia è l'aghjustò.
I know it was hard for them.	Sò chì era dura per elli.
I can’t put the responsibility of living on anyone.	Ùn possu micca mette a rispunsabilità di campà nantu à nimu.
First, let me get something out of the way.	Prima, lasciami piglià una cosa da a strada.
My voice now carried.	A mo voce avà purtata.
We have to keep our pace.	Avemu da guardà u nostru passu.
The air is not only hot.	L'aria ùn hè micca solu calda.
I didn’t have to be the one to do this.	Ùn avia micca esse quellu à fà questu.
Hearing the sound of the land line, music to my ears.	Sentendu u sonu di a linea di terra, musica à l'arechje.
I know she tried hard to believe.	Sò ch'ella hà pruvatu duru à crede.
Support your team.	Supporta a vostra squadra.
Don't do this to me anymore.	Ùn mi fate più questu.
I want her better than ready in case we need her.	A vogliu megliu cà pronta in casu chì avemu bisognu di ella.
They both laughed and left the room.	I tramindui ridivanu è abbandunonu a stanza.
Page numbers follow in normal type.	I numeri di pagina seguitanu in u tipu normale.
Or most of them, anyway.	O a maiò parte di elli, in ogni modu.
I also needed the sun.	Aghju avutu ancu bisognu di u sole.
I had no idea what he had done.	Ùn avia micca idea di ciò chì avia fattu.
We ended up learning to choose between these different models.	Finitemu per amparà à sceglie trà sti diversi mudelli.
He always looks at me every month.	Mi fighjulu sempre ogni mese.
We haven’t been together in a long time.	Ùn avemu micca statu inseme da tantu tempu.
Sleeping through life.	Durmendu à traversu a vita.
Let’s look at an example.	Videmu un esempiu.
I couldn't even take the time to think about him.	Ùn pudia mancu piglià tempu per pensà à ellu.
Your judge may be someone from the class.	U vostru ghjudice pò esse qualcunu di a classe.
Nice spring weather but cold at night.	Bellu tempu di primavera ma friddu di notte.
It’s nothing physical.	Ùn hè nunda fisicu.
He looked at me once and for all.	Mi guardò una volta è una volta.
The wind that gave the river its name.	U ventu chì hà datu u nome à u fiume.
Some say they find it nice.	Qualchidunu dicenu chì u trovanu bellu.
There is so much wrong on so many levels.	Ci hè assai sbagliatu in tanti livelli.
Probably speaking for himself.	Probabilmente parlendu per sè stessu.
Free.	Gratuitu.
He likes things the way they are.	Li piace e cose cum'elli sò.
They come at night.	Venanu di notte.
The first time she had been on the track.	A prima volta ch'ella era stata nantu à a pista.
No mistakes, just nothing.	Nisun errore, solu nunda.
They say my mother was afraid of him.	Dicenu chì a mo mamma avia paura di ellu.
Who knows if it will be close to game time.	Quale sà s'ellu serà vicinu à l'ora di u ghjocu.
I needed some clothes.	Aviu bisognu di qualchì vestitu.
I didn’t play that way.	Ùn aghju micca ghjucatu cusì.
The question for you this morning.	A quistione per voi sta mane.
This boy was in trouble.	Stu zitellu era prublemi.
It’s not the same time.	Ùn hè micca u stessu tempu.
It was in my blood.	Era in u mo sangue.
First five of each, then ten, fifteen and so on.	Prima cinque di ognunu, dopu dece, quindici è cusì.
There was a window here.	Ci era una finestra quì.
This is also possible only by reading.	Questu hè ancu pussibule solu per leghje.
Schools have closed their doors or locked students inside.	E scole anu chjusu e so porte o chjusu i studienti à l'internu.
I walked away.	Aghju alluntanatu.
Many choose glass only for this reason, however.	Parechje sceglie u vetru solu per questu mutivu, però.
Please be aware of this vehicle.	Per piacè esse cuscenti di stu veiculu.
But one year is a big improvement over two.	Ma un annu hè una grande mellura annantu à dui.
The media can’t stop talking.	I media ùn ponu piantà di parlà.
There was no reason for me to survive.	Ùn ci era micca ragiò per mè per avè sopravvissutu.
I don’t need to know what it feels like now.	Ùn aghju micca bisognu di sapè ciò chì si sente avà.
Then someone on the other side went to the bathroom.	Allora qualcunu da l'altra parte andava à u bagnu.
I did a lot of work to design these articles.	Aghju fattu assai travagliu per cuncepisce questi articuli.
Give the player at least one choice anyway.	Dà u ghjucatore almenu una scelta in ogni modu.
Drawing then try.	Disegnu poi pruvà.
The following command sets the current time and date on a file.	U cumandimu seguitu stabilisce l'ora è a data attuale nantu à un schedariu.
The more you know, the more you can do.	Più sapete, più pudete fà.
He was one of them once.	Era unu di elli una volta.
He could not be more than thirty years old.	Ùn pudia esse più di trent’anni.
His hand was soft and warm.	A so manu era dolce è calda.
The result is another step forward in performance.	U risultatu hè un altru passu avanti in u rendiment.
I’ve never done this before.	Ùn aghju mai fattu questu prima.
After the fight.	Dapoi a lotta.
I thought everything was well done.	Pensu chì tuttu era ben fattu.
Follow him, and learn his purpose.	Seguitelu, è amparà u so scopu.
There is a big hole in this.	Ci hè un grande pirtusu in questu.
Not necessarily forever.	Micca necessariamente per sempre.
You brought her here, do it with her.	L'avete purtata quì, fate cun ella.
The sight service is a plus.	U serviziu à vista hè un plus.
I was currently breathing hard.	Attualmente respirava cù difficultà.
That will help you win over time.	Chì vi aiuterà à vince cù u tempu.
Keep your ears open.	Mantene l'arechje.
It is very rare that the accident is so minor.	Hè assai raru chì l'accidentu hè cusì chjucu.
Unable to break or stand.	Incapace di rottà o di stà in piedi.
If that happens, human cases will likely result.	S'ellu accadeva, i casi umani seranu prubabilmente risultatu.
And they act like they know everything.	È agiscenu cum'è chì sapianu tuttu.
He thought of the look in her eyes.	Pensò à u sguardu in i so ochji.
The report was not followed.	U rapportu ùn hè statu seguitu.
Create a moment.	Crea un mumentu.
She stood next to him, watching every movement.	Ella stava accantu à ella, fighjendu ogni muvimentu.
But that doesn’t make love any less real.	Ma questu ùn rende micca l'amore menu reale.
I don’t remember his answer.	Ùn mi ricordu micca a so risposta.
A man has come here who may be interested in you.	Un omu hè ghjuntu quì chì vi pò esse interessatu.
Not if they took the time to clean the kitchen.	Micca s'ellu pigghiaru tempu per pulisce a cucina.
It is for sale for other winners.	È a vende per altri vinti.
It was the end of a long day.	Era a fine di una longa ghjurnata.
I will call my father and let him know what is happening.	Chjameraghju u mo babbu è li faraghju sapè ciò chì succede.
I couldn’t get enough of it.	Ùn pudia micca abbastanza.
He pointed it out.	L'hà fattu nutà.
No one moved for thirty minutes.	Nimu s'hè mossu da trenta minuti.
Being the first to build a network can be an advantage.	Esse u primu à custruisce una reta pò esse un vantaghju.
We work on the most general case possible.	Travagliemu nantu à u casu più generale pussibule.
Your children will go to sleep faster.	I vostri figlioli andaranu à dorme più veloce.
Checks on this indicated that it was not in use.	I cuntrolli nantu à questu indicava chì ùn era micca in usu.
You will be asked for the code.	Vi dumandarà u codice.
They passed the credit review.	Anu passatu a rivista di creditu.
It was just the three of us.	Era solu noi trè.
Looking to his left, he saw only what he needed.	Fighjendu à a so manca, hà vistu solu ciò chì avia bisognu.
Like we were in a sad movie.	Cum'è eramu in un filmu tristu.
It was great to get out of here.	Era fantastico per esce da quì.
It’s important and pretty clear.	Hè impurtante è abbastanza chjaru.
In fact, they could disappear completely.	In fatti, puderianu esse spariti cumplettamente.
She must be here.	Ella deve esse quì.
I couldn’t then, I can’t now.	Ùn puderia micca allora, ùn pò micca avà.
I can tell you really need me now.	Possu dì chì avete veramente bisognu di mè avà.
Which, at least, was a problem that could be solved.	Chì, almenu, era un prublema chì puderia esse risoltu.
If you are fit to go.	Sè vo site in forma per andà.
Of course, we say.	Di sicuru, dicemu.
It won’t let you exercise because it’s not good for girls.	Ùn vi lasciarà micca fà eserciziu perchè ùn hè micca bellu per e ragazze.
I also liked the stories he told me about himself.	Aghju piaciutu ancu e storie chì m'hà dettu di sè stessu.
The closer they are, the stronger the field.	U più vicinu sò, u più forte hè u campu.
I learned about the learning process itself.	Aghju amparatu nantu à u prucessu di apprendimentu stessu.
Nothing about this ever seems out of place.	Nunda nantu à questu ùn pare mai esse fora di locu.
I'll see you right away.	Aghju da vede subitu.
It’s moving, he said.	Hè mossa, disse.
But you would be wrong.	Ma tu saresti sbagliatu.
I don't have.	Ùn aghju micca.
I mean, it’s so important out there.	Vogliu dì, hè cusì impurtante quì fora.
He was smart in so many ways.	Era intelligente in tanti modi.
He closed his eyes for a second to calm down.	Chjese l'ochji per una seconda per calmà.
They told me their stories.	Mi cuntavanu e so storie.
She looked completely crazy.	Paria completamente pazza.
We keep health records and hospitals complete as you can imagine.	Mantenemu i registri di salute è spitali cumpleti cum'è pudete imaginà.
That was the problem on both sides.	Chì era u prublema da i dui lati.
We had to win this today.	Avemu avutu a vince questu oghje.
He is active.	Hè attivu.
Food was something you bought in the store.	L'alimentariu era qualcosa chì avete compru in a buttrega.
Near the top of the list.	Vicinu à u cima di a lista.
Oh, my child.	Oh, u mo zitellu.
Oh, but he is.	Oh, ma ellu hè.
She was the mother.	Era a mamma.
I don't want any more.	Ùn vogliu più.
This process must be performed in two steps, however.	Stu prucessu deve esse realizatu in dui passi, però.
And open doors.	E porte aperte.
He worked hard.	Hà travagliatu duru.
A moment passed.	Passò un mumentu.
The staff was friendly and very helpful.	U persunale era amichevule è assai utile.
But the question is how much.	Ma a quistione hè quantu.
They leave when the money runs out.	Partenu quandu i soldi scorri.
I feel tired and working in the best way possible.	Mi sentu stancu è travagliatu in u megliu modu pussibule.
Learn the game, women like it.	Amparate u ghjocu, e donne piacenu.
Save the mother.	Salvà a mamma.
And it was easy to hide behind.	È era faciule per ammuccià daretu.
We checked in online and our key was waiting.	Avemu avutu verificatu in linea è a nostra chjave era aspittendu.
The trip can take up to six months.	U viaghju pò piglià finu à sei mesi.
I would never have done this in different circumstances.	Ùn avaria mai fattu questu in diverse circustanze.
Two years later there was no evidence of disease.	Dui anni dopu ùn ci era micca evidenza di malatia.
I know why change the subject, he thought.	Sò perchè cambiate u sughjettu, hà pensatu.
He didn’t do it often.	Ùn hà micca fattu spessu.
You know this to be true.	Sapete chì questu hè veru.
But now we are meeting and working with them.	Ma avà avemu riunitu è ​​travagliendu cun elli.
You forget that you ever knew how to do anything else.	Vi scurdate chì avete mai saputu fà qualcosa altru.
I feel scared.	Mi sentu a paura.
You also used wrong variable names.	Ancu avete usatu nomi di variabili sbagliati.
It's hard to say.	Hè difficiuli di dì.
He tied his hands behind his shoulders with the same material.	Li liò e mani daretu à a so spalle cù u listessu materiale.
It has a cost.	Hà un costu.
You can also add a little more salt and pepper as you like.	Pudete ancu aghjunghje un pocu di più sali è pepite chì ti piace.
Over the years, my feelings for this song have not changed.	À l'anni, i mo sentimenti per sta canzone ùn anu micca cambiatu.
You probably wouldn’t be home.	Probabilmente ùn avaristi micca in casa.
See if he has to consider it.	Vede s'ellu hà da cunsiderà.
This works perfectly throughout.	Questu funziona perfettamente in tuttu.
And it’s fun, so let’s take a closer look.	È hè divertente, allora andemu à fighjà attente.
It’s only been six weeks.	Sò solu sei settimane.
I think it was better that he understood the position you were in.	Pensu chì era megliu ch'ellu capisce a pusizione chì site.
And it may not be for me, in the end.	È pò esse micca per mè, à a fine.
The man followed my gaze.	L'omu seguitava u mo sguardu.
It will never be lost.	Ùn serà mai persu.
Some even wish me luck.	Certi mi volenu ancu a furtuna.
One they will never forget.	Unu ch'elli ùn si scurdanu mai.
Nothing strange about that.	Nunda di stranu in questu.
Everything is possible here.	Tuttu hè pussibule quì.
I had thought about it too.	L'avia pensatu ancu.
Like them.	Cum'è elli.
Start with those.	Cumincià cù quelli.
Expect it to be expensive.	Aspettate chì sia caru.
And the second was science as a character in the show.	È u sicondu era a scienza cum'è un caratteru in u spettaculu.
It seems scary to face that goal.	Sembra a paura di affruntà quellu scopu.
I feel like another person.	Mi sentu cum'è una altra persona.
Not just wind.	Micca solu ventu.
She raised her arm to show her favorite.	Ella alzò u bracciu per mustrà u so preferitu.
You will probably work in a legal office.	Probabilmente vi travaglià in un uffiziu legale.
How long ago had it been.	Quantu tempu fà chì era statu.
One might ask how he could say such things.	Omu puderia dumandà cumu si pudia dì tali cose.
Manufacturing is not really a long process.	A fabbricazione ùn hè micca veramente un prucessu longu.
But it’s like she has this strength of mind.	Ma hè cum'è ella hà sta forza di mente.
The school more than made history.	A scola più chè hà fattu a storia.
She had become excited, it seemed, or nervous.	Era diventata eccitata, pareva, o nervosa.
I need to stop and rest.	Aghju bisognu di piantà è riposu.
Some said it was great, others were unsure.	Qualchidunu dicenu chì era grande, altri ùn eranu micca sicuri.
The picture you have, very simple, very easy to do.	A stampa chì avete, assai simplice, assai faciule da fà.
Follow the order given by the trial court.	Seguitu l'urdinamentu datu da u tribunale di prova.
I have held it for ten years.	Aghju tenutu per deci anni.
He is a person who walks towards me.	Hè una persona chì cammina versu mè.
A frame is input to the model at each time step.	Un quadru hè input à u mudellu à ogni passu di tempu.
Yes, this is strange.	Iè, questu hè stranu.
And that’s what happened in this case.	È hè ciò chì hè accadutu in questu casu.
It was completely empty.	Era completamente viotu.
Ready, call.	Pronta, chjama.
We were so happy.	Eramu cusì cuntenti.
If you have small hands then of course try before you buy.	Sè vo avete mani chjuche allora di sicuru pruvate prima di cumprà.
Dogs need more than just food, water and a place to sleep.	I cani anu bisognu di più cà solu cibo, acqua è un locu per dorme.
He said a child as healthy as he needed to be.	Disse chì un zitellu sanu cum'è ellu avia bisognu.
I would love to have some feedback.	Mi piacerebbe avè qualchì feedback.
Those who wanted to put limits on your body.	Quelli chì vulianu mette limiti à u vostru corpu.
Children are not small adults.	I zitelli ùn sò micca picculi adulti.
The first difference is the input.	A prima diferenza hè l'input.
This can’t be good !.	Questu ùn pò micca esse bonu!.
That we are never afraid of the truth.	Chì ùn avemu mai a paura di a verità.
For a month it has been so.	Dapoi un mese hè cusì cusì.
Incredible value and excellent service.	Valore incredibile è serviziu eccellente.
Many of you have placed your trust in our party.	Parechje di voi avete postu a vostra fiducia in u nostru partitu.
It is important that you take the time to read it carefully.	Hè impurtante chì pigliate u tempu per leghje cun cura.
People often use their image to sell their work.	A ghjente spessu usa a so maghjina per vende u so travagliu.
It was an extremely serious project.	Era un prughjettu estremamente seriu.
I sat at my feet.	Aghju pusatu à i pedi.
Just learn from one side and do the same from the other.	Basta à amparà da un latu è fà u listessu da l'altru.
There is something really wrong with all this.	Ci hè qualcosa di veramente male in tuttu questu.
Or a military man.	O un militare.
Everyone had a great time.	Tutti avianu un bellu tempu.
Bring the knowledge from within and share.	Purtate a cunniscenza da l'internu è sparte.
In the methods of guidance in three phases.	In i metudi di guida in trè fasi.
For once in our lives we agree.	Per una volta in a nostra vita simu d'accordu.
She wasn’t dead enough.	Ùn era micca abbastanza morta.
Maybe that could work.	Forse chì puderia travaglià.
Nothing ever changes.	Nunda cambia mai.
And this approach is successful.	È stu approcciu hè successu.
His problems were his.	I so prublemi eranu i so.
What is done is done.	Ciò chì hè fattu hè fattu.
Whether they know it or not.	Ch'elli sanu o micca.
I think it’s wrong.	Credu chì hè sbagliatu.
It would do him good for her.	Li faria bè per ella.
It’s a great opportunity.	Hè una grande opportunità.
No test is better than another.	Nisuna prova hè megliu cà un altru.
It was his first and last appearance.	Era a so prima è l'ultima apparizione.
I used the software program.	Aghju utilizatu u prugramma software.
Green continued to have problems at work.	Green hà cuntinuatu à avè prublemi à u travagliu.
Never mind.	Ùn fà nunda.
Because the door was locked.	Perchè a porta era chjosa.
The staff and management were not able to do enough for us.	U persunale è a gestione ùn anu pussutu fà abbastanza per noi.
With you in it, of course.	Cù voi in questu, sicuru.
It is my responsibility.	Hè a mo rispunsabilità.
But it is the best long-term solution.	Ma hè a megliu suluzione à longu andà.
A death meant something.	Una morte significava qualcosa.
The fight can last for hours.	A lotta pò durà ore.
I see people fighting on the road.	Vecu a ghjente chì si batte nantu à a strada.
Now, it seemed to be spreading.	Avà, pareva esse sparghje.
You yourself are a man.	Avete sè stessu un omu.
Direct evidence can prove a fact for itself.	L'evidenza diretta pò pruvà un fattu per sè stessu.
Sick with the world.	Malatu cù u mondu.
This may sound crazy at first.	Questu pò sonu pazzi in prima.
If this explanation is not enough, leave me a line.	Se sta spiegazione ùn hè micca abbastanza, lasciami una linea.
If he’s okay with you, we can.	S'ellu hè bè cun voi, pudemu.
Let’s just say we’re not enough.	Dicemu chì ùn simu micca abbastanza.
The most interesting turn of events.	U turnu più interessante di l'avvenimenti.
The kids talked about him constantly.	I zitelli parlavanu di ellu constantemente.
You don’t have to die.	Ùn devi micca more.
The element of surprise was on his side, and it was key.	L'elementu di sorpresa era da u so latu, è era chjave.
We’re going to deal with my mom now.	Avemu da trattà cù a mo mamma avà.
For two years.	Da dui anni.
There is a lot of space on top.	Ci hè assai spaziu in cima.
I went back to town and went to bed.	Aghju vultatu à a cità è andò in lettu.
He was also his student, once.	Era ancu u so studiente, una volta.
You can't get the trade.	Ùn pudete micca uttene u cummerciu.
I didn’t know that before.	Ùn sapia micca chì prima.
He smiled so wide that his face hurt.	Sorrisu cusì largu chì a so faccia fessi male.
No one is sure.	Nimu hè sicuru.
We have no time to lose.	Ùn avemu micca tempu da perde.
He will listen to every word we say.	Starà à sente ogni parolla chì dicemu.
It was.	Hè statu.
Make the decision with the ball in hand.	Piglia a decisione cù u ballò in manu.
This should not be possible.	Questu ùn deve esse pussibule.
Select a series, stay in it.	Selezziunate una seria, stà in ella.
It’s the view.	Hè a vista.
But there is no road, now.	Ma ùn ci hè mancu strada, avà.
Somewhere in the months and weeks just passed was a start.   	In qualchì locu in i mesi è settimane appena passatu era un principiu.   
a.	a.
It looks great, it sounds great.	Sembra grande, sona grande.
This had been a gift to the great man.	Questu era statu un rigalu per u grande omu.
You couldn't stop him.	Ùn l'avete micca pussutu impedisce.
We tend to think this everywhere.	Tendemu à pensà questu in ogni locu bellu.
And the father had the child half the time.	È u babbu avia avutu u zitellu à a mità di tempu.
Not necessary.	Mancu necessariu.
Not very busy here.	Pocu occupatu quì.
But there are also problems.	Ma ci sò ancu prublemi.
We don’t know what to expect.	Ùn sapemu micca ciò chì ci tocca.
They moved him.	L'anu spustatu.
Only he heard.	Solu ellu hà intesu.
I don’t give them a chance to experience the wonder.	Ùn li dugnu micca una chance di sperimentà a maraviglia.
He denied that he was taking revenge on them.	Il a nié qu'il se vengeait d'eux.
We can solve things you say yourself.	Pudemu risolve e cose chì dite sè stessu.
I know what you're saying.	Sò ciò chì dite.
That would have ended it all.	Chì averia finitu tuttu.
The image is still in my mind.	L'imaghjini hè sempre in a mo mente.
Don't hate me.	Ùn mi odià.
At least for now.	Almenu per u mumentu.
She became part of our family.	Hè diventata parte di a nostra famiglia.
I could never get it out.	Ùn l'aghju mai pussutu fà fora.
It wasn’t.	Ùn era micca.
Of course, it changes the way we approach health.	Di sicuru, cambia a manera di avvicinassi a salute.
I just loved that quality.	Aghju amatu solu quella qualità.
We can certainly try to change our name.	Puderemu di sicuru pruvà à cambià u nostru nome.
Take action instead.	Pigliate l'azzione invece.
But only one problem.	Ma solu un prublema.
Such devices can take many forms.	Tali dispusitivi pò piglià parechje forme.
My vocation, my power, demands different things from me.	A mo vocazione, u mo putere, dumandanu cose diverse da mè.
Moreover, the following is true.	In più, u seguente hè vera.
No one who worked on the public side ended up poor.	Nimu chì hà travagliatu in u latu publicu hà finitu poviru.
The family is safe.	A famiglia hè sicurità.
You have to stop at this and trust me.	Avete da firmà nantu à questu è fiducia in mè.
Even the one with the eyes.	Ancu quellu cù l'ochji.
He didn't say anything.	Ùn li disse nunda.
Keep the faith.	Mantene a fede.
The band went as they went.	A banda si n'andò cum'è andava.
Of note, zero values ​​were considered as missing values.	Da nutà, i valori zero sò stati cunsiderati cum'è valori mancanti.
You will be covered for any cost increases.	Sarete coperto per ogni aumentu di u costu.
One of the men noticed him.	Unu di l'omi l'hà nutatu.
This gives everyone the security of knowing who is calling and when.	Questu dà à tutti a sicurità di sapè quale chjama è quandu.
It’s never really.	Ùn hè mai veramente.
It seemed to get a lot out, though.	Paria di ottene assai fora, però.
All my kids have done that, and that’s a good thing.	Tutti i mo figlioli anu fattu cusì, è hè una bona cosa.
It is important for us to be able to understand that.	Hè impurtante per noi di pudè capisce chì.
The floor was firm.	U pianu era fermu.
But she wouldn’t have that, not for a while.	Ma ella ùn averia micca quellu, micca per un tempu.
It may vary a little, but not much.	Pò varià pocu, ma micca assai.
Never touch my personal property.	Ùn toccate mai a mo pruprietà persunale.
Well, that's a problem.	Ebbè, hè un prublema.
You made your sounds.	Avete fattu i vostri soni.
It’s probably not something you want to do on a regular basis.	Probabilmente ùn hè micca qualcosa chì vulete fà nantu à una basa regulare.
I get tired of people who talk bad words and bad language.	Mi stancu di a ghjente chì parla di mala parolla è di mala lingua.
And there is no tomorrow.	È ùn ci hè dumane.
You don’t want to, but you have to.	Ùn vulerà micca, ma avete da fà.
I said you really have to make a production car.	Aghju dettu chì duvete veramente fà una vittura di pruduzzione.
Obviously very bright.	Ovviamente sì assai brillanti.
We highly recommend all the staff.	Ricumandemu assai tuttu u staffu.
A darkness took over his face.	Una bughjura hà pigliatu a so faccia.
He will be home before the week is out.	Serà in casa prima chì a settimana sia fora.
We may soon lose count.	Puderemu prestu perde u contu.
I did it once, but not so much anymore.	Aghju fattu una volta, ma micca tantu più.
I had given in to the latter.	Avia datu à l'ultimi.
But every class struggle is a political struggle.	Ma ogni lotta di classi hè una lotta pulitica.
They are often at war.	Sò spessu in guerra.
Property belongs to man.	A pruprietà hè propiu à l'omu.
I asked you to leave.	Vi aghju dumandatu di lascià.
It would be a very different experience.	Saria una sperienza assai diversa.
He seemed to have a heart.	Paria avè un core.
But, that was it.	Ma, era questu.
It's all over.	Tuttu hè finitu.
That we need help.	Chì avemu bisognu di aiutu.
He is the only black person on stage.	Hè l'unica persona negra nantu à u palcuscenicu.
This big question can be divided into some more specific ones.	Sta grande quistione pò esse divisa in certi più specifichi.
We’ve been lucky so far.	Avemu avutu furtunatu finu à avà.
Look at this crowd.	Fighjate sta folla.
And everything you need or need.	È tuttu ciò chì avete bisognu o anu bisognu.
Tend to your birds.	Tende à i vostri acelli.
We were so happy to learn.	Eramu tantu felici di amparà.
Too hard for her.	Troppu dura per ella.
I saw it so clearly.	L'aghju vistu cusì chjaramente.
Go on, the rest of you.	Andate, u restu di voi.
I highly recommend the service to everyone.	Aghju cunsigliatu assai u serviziu à tutti.
This means they have rights.	Questu significa chì anu diritti.
If only he could remember now what the wounded man was.	S'ellu si pudia ricurdà avà ciò chì era u feritu.
There were no limitations in the range of motion.	Ùn ci era micca limitazioni in a gamma di u muvimentu.
I wonder if my being here will get in the way.	Mi dumandu se u mo esse quì si metterà in u modu.
It’s probably a tough problem.	Probabilmente hè un prublema duru.
He sat me down, pulled me back.	Mi pusò, mi tirau in daretu.
However, he did take some blood.	Tuttavia, hà pigliatu un pocu di sangue.
There wasn’t a lot of money around, to tell the truth.	Ùn ci era micca assai soldi intornu, à dì a verità.
It's a funny movie.	Hè un film divertente.
Four and twenty minutes.	Quattru e vinti minuti.
I kind of stay away from them.	I tipu di stà luntanu da elli.
My hands tightened.	E mo mani si strinsenu.
However, we believe the best is yet to come.	Eppuru, credemu chì u megliu hè ancu da vene.
I started a topic here, but no one seemed worried.	Aghju cuminciatu un tema quì, ma nimu ùn pareva preoccupatu.
These are good things for adults to do too.	Quessi sò cose boni per l'adulti per fà ancu.
He touched it with the card.	L'hà toccu cù a carta.
When he finished, he offered to return the room.	Quandu hà finitu, hà prupostu a camera di ritornu.
There must be action.	Ci deve esse azzione.
He is alone.	Hè solu.
One was the small number of subjects.	Unu era u picculu numeru di sugetti.
Which is totally wrong.	Chì hè totalmente sbagliatu.
It’s too much to do with feelings, you don’t know.	Hè troppu à fà cù i sentimenti, ùn sapete.
But the game doesn’t start.	Ma u ghjocu ùn principia micca.
To get started, just create your free account.	Per cumincià, basta à creà u vostru contu gratuitu.
Conceived and performed the experiment.	Cuncepitu è ​​realizatu l'esperimentu.
They have a final desire to do what is right as such.	Hanu un desideriu finali di fà ciò chì hè ghjustu cum'è tali.
It’s between you and him.	Hè trà tè è ellu.
And it’s much easier to access from other parts of the app.	È hè assai più faciule per accede da altre parti di l'app.
Since they were both married, they talked.	Siccomu tutti dui eranu maritati, ci si parla.
Tell me you want to go to bed with me.	Dimmi chì vulete andà in lettu cun mè.
Through the written word they can get angry or make you happy.	Per mezu di a parolla scritta ponu arrabbiate o rende felice.
I knew it wasn’t used yet.	Sapia chì ùn era micca usatu ancu.
I couldn’t close the guy.	Ùn pudia micca chjude u tippu.
The result is the picture above.	U risultatu hè a stampa sopra.
It’s that just doesn’t matter.	Hè chì solu ùn importa micca.
Not just political, but personal.	Micca solu puliticu, ma persunale.
Then you have to check this too.	Allora avete da cuntrullà ancu questu.
Just keep this in mind in the future.	Basta à tene questu in mente in u futuru.
Look at the night sky.	Fighja in u celu di notte.
Would you be one of them ?.	Saresti unu di elli ?.
No underlying cause was found.	Nisuna causa sottostante hè stata trovata.
Talk to a friend or family member.	Parlate à un amicu o un membru di a famiglia.
But they don’t know what’s happening to people.	Ma ùn sanu micca ciò chì succede à a ghjente.
He believed her.	L'hà cridutu u so.
This just doesn’t work anymore.	Questu solu ùn funziona più.
This is a therapy animal, not a service dog.	Questu hè un animali di terapia, micca un cane di serviziu.
I was hard on them, incredibly hard on them at times.	Eru duru cun elli, incredibbilmente duru cun elli à volte.
For many people, that would seem extreme, given seven good years together.	Per parechje persone, chì parerebbe estremu, datu sette boni anni inseme.
But she refused.	Ma ella ricusò.
She lifted him up, examined him.	Ella l'alzò, l'esaminò.
I’m not ready for that.	Ùn sò micca pronta per quessa.
The next moment he was gone.	U mumentu dopu era andatu.
Many people have made this mistake.	Assai genti hà fattu stu sbagliu.
They are not perfect in his eyes.	Ùn sò micca perfettu in i so ochji.
All eyes on me.	Tutti l'ochji nantu à mè.
Both are asked to do more with less.	Tutti dui sò dumandati à fà più cù menu.
Samples are more scattered throughout the area.	I campioni sò più sparsi in tutta l'area.
But again, the decision will not be mine.	Ma dinò, a decisione ùn serà micca a mo.
As hell will do.	Cum'è l'infernu farà.
I didn’t want to talk about it either.	Ùn ne vulia micca parlà ancu.
The values ​​obtained in the same experimental run are connected by lines.	I valori ottenuti in a listessa corsa sperimentale sò cunnessi da linee.
If most students want to change this program.	Se a maiò parte di i studienti volenu cambià stu prugramma.
We haven’t had contact with her since.	Ùn avemu avutu micca cuntattu cù ella da tandu.
I am so lucky to have so many of them.	Sò tantu furtunatu di avè tanti di elli.
So, look for some new stories to come.	Dunque, cercate parechje storie novi per vene.
Because we can really imagine that a man is a wall.	Perchè veramente pudemu imaginà chì un omu hè un muru.
Everything has to go to him, and he will talk to me.	Tuttu deve andà à ellu, è mi parlerà.
These have been public and private projects.	Questi sò stati prughjetti publichi è privati.
You know, we don’t even know who was behind his attack.	Sapete, ùn sapemu ancu quale era daretu à u so attaccu.
At least, that’s not what a man should like.	Almenu, ùn hè micca ciò chì un omu deve piace.
I did this forever.	Aghju fattu questu per sempre.
I can literally write a book about my high school experience.	Puderaghju literalmente scrive un libru nantu à a mo sperienza di u liceu.
I thought it was against the laws.	Aviu cridutu chì era contru à e lege.
He would return.	Riturnaria.
She couldn’t turn around and pick up her clothes.	Ùn puderia micca vultà in daretu è piglià i so vestiti.
This is just your first try.	Questu hè solu a vostra prima prova.
I am very happy with this purchase.	Sò assai cuntentu di sta compra.
I hope you can help me with this.	Spergu chì pudete aiutà mi cun questu.
And now my brother has a wife and a son.	È avà u mo fratellu hà una moglia è un figliolu.
I was not surprised by this.	Ùn era micca surprisatu da questu.
I think you’ve met him once or twice.	Pensu chì l'avete scontru una volta o duie volte.
As if he was happy.	Cum'è s'ellu era felice.
I won’t add.	Ùn aghjunghje micca.
Either way it will be quite slow.	In ogni modu sarà abbastanza lento.
That’s how it works.	Hè cusì chì travaglia.
She looked at him with a bit of pain, and she was scared.	L'hà guardatu cun un pocu di dulore, è hà a paura.
Sometimes it’s tight.	Calchì volta hè strettu.
You’ve been with family since the beginning.	Avete statu cù a famiglia da u principiu.
Some of the above.	Certi di i sopra.
The data shown were from a representative experiment of three independent experiments.	I dati mostrati eranu da un esperimentu rappresentativu di trè esperimenti indipendenti.
Therefore, another approach is used.	Per quessa, un altru approcciu hè usatu.
They know you have it.	Sapenu chì l'avete.
I’m sure things will change.	Sò sicuru, e cose cambianu.
The third, at least in the way it has developed, is original.	U terzu, almenu in a manera chì hà sviluppatu, hè uriginale.
I don’t care how quickly everything happened.	Ùn m'importa micca quantu rapidamente tuttu hè accadutu.
The memory game isn’t very easy, so come try it!	U ghjocu di ricordi ùn hè micca assai faciule, dunque venite à pruvà !
True, he had taken it from the field.	Hè veru, l'avia pigliatu da u campu.
I left it like that.	L'aghju lasciatu cusì.
I told him it wasn’t a good day.	L'aghju dettu chì ùn era micca un bonu ghjornu.
Like a race, kids are lined up at a starting line.	Cum'è una corsa, i zitelli sò in fila in una linea di partenza.
Two different effects must be considered.	Dui effetti diffirenti deve esse cunsideratu.
I was so into the type.	Eru cusì in u tippu.
It’s either this or that, he says.	Hè o questu o questu, dice.
He was ready to present them or leave them.	Era prontu à prisintà li o abbandunà.
They happen only rarely.	Succedenu solu raramente.
Now I knew.	Avà sapia.
Eating something because of the run.	Manghjendu qualcosa per via di a corsa.
I am married.	Sò maritatu.
She started so young.	Ella principia cusì ghjovana.
It took me three minutes which may have saved our lives.	Aghju pigliatu trè minuti chì pò avè salvatu a nostra vita.
Sometimes for good and sometimes for evil.	Calchì volta per u bè è à volte per u male.
The emotional brain.	U cervellu emutivu.
Too good to be true, that is.	Troppu bonu per esse veru, questu hè.
I had heard them before, in battle.	Li avia intesu prima, in battaglia.
What happened last night was great, the better.	Ciò chì hè accadutu a notte passata era grande, u megliu.
I just wanted to say.	Vuliu dì solu.
For the past five years he has taught high school history and science.	Per l'ultimi cinque anni hà insignatu a storia è a scienza di u liceu.
I discussed everything with him.	Aghju discututu tuttu cun ellu.
I just had to try.	Aghju avutu solu à pruvà.
No other woman has that woman’s specific skin.	Nisuna altra donna hà a pelle specifica di quella donna.
Of course, great teams find ways to win.	Di sicuru, i grandi squadre trovanu modi per vince.
But the drive was part of the fun.	Ma u drive era parte di u divertimentu.
This is only because they did not work the same way.	Questu hè solu perchè ùn anu micca travagliatu u listessu modu.
The beneficial cost of this is significant.	U costu benefiziu di questu hè significativu.
Well, yes, now that you’ve mentioned it.	Ebbè, sì, avà chì l'avete citatu.
The species shown do not necessarily represent the same species studied.	E spezie mostrate ùn rapprisentanu micca necessariamente a listessa spezia studiata.
Please let me explain.	Per piacè lasciami spiegà.
I don’t have to run.	Ùn aghju micca à curriri.
Still, it made some sense.	Eppuru, hà avutu qualchì sensu.
One has to leave.	Unu deve lascià.
This doesn’t feel anything like what’s going on inside.	Questu ùn si sente nunda cum'è ciò chì succede in l'internu.
Long time no see.	Longu tempu.
Otherwise she might think less of me.	Altrimenti ella puderia pensà menu di mè.
I couldn’t understand how anyone could sleep.	Ùn pudia capisce cumu qualchissia puderia dorme.
Good results, but hardly a match against the other element he saw.	Boni risultati, ma à pena un match contr'à l'altru elementu chì hà vistu.
I’ve seen it since the first season.	L'aghju vistu da a prima stagione.
They happened in several places.	Anu accadutu in parechji lochi.
The children play with their parents.	I zitelli fighjanu cù i so genitori.
Shot both in the head.	Sparatu tutti dui in testa.
I care now.	Mi importa avà.
The men stared.	L'omi fighjanu.
Then, as they grew older, they stopped trying.	Allora, cum'è crescenu, anu cessatu di pruvà.
His voice was calm, but his eyes were hard and determined.	A so voce era calma, ma i so ochji eranu duri è decisi.
I like it when it happens.	Mi piace quandu succede.
Yet we always made a fire underneath.	Eppuru avemu sempre fattu un focu sottu.
She might have been angry with me.	Puderia esse stata arrabbiata cun mè.
Medical school is completely different.	A scola medica hè completamente diversa.
It was going too fast.	Andava troppu prestu.
At least now I knew what the playing field looked like.	Almenu avà sapia ciò chì pareva u campu di ghjocu.
I’m not like we did.	Ùn sò micca cum'è avemu fattu.
Thank you for your understanding.	Grazie per a vostra comprensione.
But not so.	Ma micca cusì.
His father was never around, and his mother did two jobs.	U so babbu ùn era mai intornu, è a so mamma hà travagliatu dui travaglii.
However, some women find it too tight.	Tuttavia, certi donne trovanu troppu strettu.
You would be finished right away.	Saresti finitu subitu.
It’s very complex, you see.	Hè assai cumplessu, vede.
I had to make choices.	Aviu avutu à fà scelte.
Unless one of them sat on you.	A menu chì unu d'elli s'assittò nantu à voi.
You know the type.	Sapete u tipu.
The group to work fine, but the command to not work.	U gruppu per funziona bè, ma l'ordine per ùn funziona micca.
It has become a problem.	Hè diventatu un prublema.
Maybe that was also his problem.	Forse era ancu u so prublema.
At first, there was a lot of fear.	In principiu, ci era assai timore.
I love your blog and your writing !.	Mi piace u vostru blogu è a vostra scrittura !.
It’s not my first.	Ùn hè micca u mo primu.
Let me see it.	Lasciami vedelu.
Now, in their children, we see similar actions.	Avà, in i so figlioli, avemu vistu azzioni simili.
This can be done by killing.	Questu pò esse fattu uccidendu.
Or another moment.	O un altru mumentu.
The same could be said for some of us.	U stessu puderia esse dettu per qualcunu di noi.
A character in the story tells a story.	Un caratteru in a storia si conta una storia.
So, listen to your body.	Allora, ascolta u vostru corpu.
Then he saw.	Allora hà vistu.
Everything looks a little different from the past.	Tuttu pare un pocu sfarente da u passatu.
Wear them even now.	Purtateli ancu avà.
Let us return now to this case.	Avemu turnà avà à stu casu.
That was expected.	Chì era aspittatu.
They will answer for that.	Risponderanu per quessa.
I have the following code.	Aghju u seguente codice.
I like the structure.	Mi piace a struttura.
You have to have the story over.	Avete da avè a storia finita.
You didn’t grow up here.	Ùn avete micca crisciutu quì.
Yes, very much so.	Iè, assai cusì.
Only one child ran towards him.	Solu un zitellu curria versu ellu.
It must be the heat.	Deve esse u calore.
But this article isn’t even about that.	Ma questu articulu ùn hè ancu di questu.
Of the crime.	Di u crimine.
She was the real deal.	Ella era u veru affare.
Since we don’t want to.	Siccomu ùn vulemu.
The proof of this has been hard.	A prova di questu hè stata dura.
Therefore, it has a particularly high quality.	Per quessa, hà una qualità particularmente alta.
It’s also economical.	Hè ancu ecunomicu.
Their results are generally in line with our findings.	I so risultati sò generalmente in linea cù i nostri scuperti.
He did it, and that was enough.	L'hà fattu, è basta.
It wasn’t long before the word spread of his ways.	Ùn era pocu prima chì a parolla si sparse di i so modi.
Except for the four of them, there was no one in sight.	Fora di elli quattru, ùn ci era nimu in vista.
I won’t leave anything happening to you.	Ùn lasciaraghju nunda chì vi succede.
Because that was how he had lived.	Perchè era cusì ch'ellu avia campatu.
In fact there is.	Infatti ci hè.
We are excited to have him join the team.	Semu entusiasti di avè ellu unisce à a squadra.
It never really felt right.	Ùn hè mai veramente sentitu bè.
Or maybe just common sense.	O forse solu u sensu cumunu.
I wanted to have it in both ways.	Ci vulia à avè in i dui modi.
It takes a lot more effort than that.	Ci vole assai più sforzu chè quellu.
He had the feeling he was right.	Hà avutu a sensazione chì era ghjustu.
Son of a.	Figliolu di a.
I needed to keep it in the dark.	Avia bisognu di mantene in u bughju.
More is even better.	Più hè ancu megliu.
The ring was the first order of business.	L'anellu era u primu ordine di l'affari.
No, more than a touch.	Innò, più di un toccu.
It can work against you, it can work for you.	Pò travaglià contru à voi, pò travaglià per voi.
This method uses a challenge and response mechanism.	Stu metudu usa un mecanismu di sfida è risposta.
Maybe he will run, maybe not.	Forse correrà, forse no.
Let me give you two examples.	Lasciami dà dui esempii.
I was their world.	Eru u so mondu.
No one knows what time it is.	Nimu sà chì ora hè.
That can be done.	Chì pò esse fattu.
It’s a matter of routine.	Hè una quistione di rutina.
In a room, so.	In una stanza, cusì.
These were very good.	Quessi eranu assai boni.
She didn’t.	Ella ùn hà micca.
Some people may have some side effects.	Certi pirsuni pò avè parechji effetti latu.
What exactly brought you here ?.	Chì esattamente t'hà purtatu quì ?.
Configure your connection.	Configurate a vostra cunnessione.
It was just dark that evening when she returned.	Era ghjustu scuru quella sera quand'ella hè tornata.
And I had never thought of anything before.	È ùn avia mai pensatu à nunda prima.
Go to the bathroom.	Andate à u bagnu.
It could be five in the morning and there would be people.	Puderanu esse cinque mane di mane è ci saria ghjente.
You can do that.	Pudete fà quessa.
And also work.	È ancu u travagliu.
Do it because it’s the right thing to do.	Fate perchè hè u dirittu di fà.
I want to save my mind for really important questions.	Vogliu salvà a mo mente per e dumande veramente impurtanti.
There is no other authority for this than his own statement.	Ùn ci hè altra autorità per questu chì a so propria dichjarazione.
More questions, maybe.	Più dumande, forse.
I know that, of course.	Sò chì, sicuru.
I knew who this man was.	Sapia quale era questu omu.
I, not so much.	Eiu, micca tantu.
She didn’t give me a choice.	Ella ùn m'hà micca datu una scelta.
Usually, it means a new place.	Di solitu, significa un novu locu.
So we raised it.	Allora l'avemu alzatu.
She was fine with me.	Hè stata bè cun mè.
It means a couple of things to me.	Significa un paru di cose per mè.
They give shit like that everywhere.	Regalanu merda cusì in ogni locu.
We met last week.	Avemu scontru a settimana passata.
Love is a special thing in the world.	L'amore hè una cosa speciale in u mondu.
He fell, and helped her up.	Hè cascata, è l'hà aiutatu à alzà.
She turned him around.	Ella u vultò.
He analyzed the experimental results and contributed to the writing of the manuscript.	Hà analizatu i risultati sperimentali è cuntribuitu à a scrittura di u manuscrittu.
It makes it look bad, and it makes the movie bad.	A fa vede male, è face u filmu male.
None of these emotions will bring you to your dream.	Nisuna di queste emozioni vi purterà à u vostru sognu.
Economy in general.	Ecunumia in tuttu.
I knew then that we were doing it right.	Sapia allora chì faciamu u dirittu.
It’s really amazing.	Hè veramente maravigghiusu.
I had never heard from them again.	Ùn avia mai più intesu da elli.
He died later that year.	Hè mortu più tardi quellu annu.
There is no such mention.	Ùn ci hè micca tali menzione.
One by one the names were called.	Unu à unu i nomi sò stati chjamati.
It would be, you know, very serious.	Saria, sapete, assai seriu.
There is no catch.	Ùn ci hè micca chjappà.
He will take care of that end.	Ellu s'occuparà di quellu fine.
People have to be moral.	A ghjente deve esse morale.
But we have to be dressed, just in case.	Ma duvemu esse vistutu, in casu.
I knew the woman was gone now.	Sapia chì a donna era andata avà.
Take the general ideas and make them personal.	Pigliate l'idee generale è fateli persunali.
The rooms are clean.	E camere sò pulite.
The first answer may be to cry out in fear.	A prima risposta pò esse di gridà di paura.
I ignored it for most of the breakfast.	I ignorava per a maiò parte di u colazione.
He had that respect.	Hà avutu quellu rispettu.
No obvious relationship between the stage of the disease and these results was observed.	Nisuna relazione ovvia trà u stadiu di a malatia è questi risultati hè statu osservatu.
Go out the middle of the road and.	Esce à mezu à a strada è.
The reason for this will become clear as we go.	U mutivu di questu diventerà chjaru mentre andemu.
I am so happy it works for you.	Sò tantu felice chì travaglia per voi.
Well, there wasn’t a better man for the job.	Ebbè, ùn ci era micca un omu megliu per u travagliu.
You can do both in this case.	Pudete fà sia in questu casu.
Church.	Chjesa.
We will fight.	Ci batteremu.
She knew what she was getting herself into.	Ella sapia in ciò ch'ella si metteva.
Answers to questions.	Risposte à e dumande.
A one minute laugh is considered slow stuff these days.	Una risata un minutu hè cunsiderata stuff lentu in questi ghjorni.
They were resurrected in the church.	Sò stati risuscitati in a chjesa.
The rest, not so much.	U restu, micca tantu.
Life can be hard.	A vita pò esse dura.
This meant that there were people helping you.	Questu significava chì ci era persone chì vi aiutavanu.
For the second time.	Per a seconda volta.
It’s a beauty.	Hè una bellezza.
Someone gave me the opportunity.	Qualchissia m'hà datu l'uppurtunità.
Now we can have our own media.	Avà pudemu avè i nostri propri media.
He was still in a state of shock.	Era sempre in un statu di scossa.
Keep a little at home and at work.	Mantene un pocu in casa è à u travagliu.
Way to go.	Via per andà.
Six days a week.	Sei ghjorni à settimana.
I would take care of him.	I avissi a cura di ellu.
The last part didn’t work.	L'ultima parte ùn hà micca travagliatu.
The first one looks nice.	U primu pare bellu.
I knew what was going on.	Sapia ciò chì passava.
I am old school.	Sò a vechja scola.
My strong advice is to focus on the long run.	U mo cunsigliu forte hè di fucalizza nantu à longu andà.
He passed them without attempting to speak.	Li passò senza tentativu di parlà.
There was no space.	Ùn ci era spaziu.
He was the only one who found a strong following.	Era solu l'unicu chì hà trovu un seguitu forte.
Give the body to everything.	Dà u corpu à tuttu.
Time enough to worry later.	Tempu abbastanza per preoccupassi dopu.
Each circle represents data from one cell.	Ogni circulu rapprisenta i dati da una cellula.
This way you can keep it well for several months apparently.	Questu modu pudete mantene bè per parechji mesi apparentemente.
Just make the game.	Basta à fà u ghjocu.
It is a disease of culture and personal responsibility.	Hè una malatia à a cultura è a rispunsabilità persunale.
I have no other skills.	Ùn aghju micca altre cumpetenze.
Do not push the object down the dog’s throat.	Ùn spinghje micca l'ughjettu in a gola di u cane.
I knew the man had power.	Sapia chì l'omu avia putere.
Then, reality changes.	Allora, a realtà cambia.
Where things go wrong is when someone has to control other people.	Induve e cose sbaglianu hè quandu qualchissia hà da cuntrullà altre persone.
That's it.	Eccu.
I lost two of my people and the radio.	Persu dui di i mo persone è a radiu.
He stopped thirty feet away.	Si firmò à trenta metri di distanza.
It was quite simple and easy to use.	Era abbastanza simplice è faciule d'utilizà.
It makes you feel like time is passing and it makes you notice life.	Ti fa sentu chì u tempu passa è ti fa nutà a vita.
This requires a lot of effort.	Questu richiede assai sforzu.
We need some common sense.	Avemu bisognu di qualchì sensu cumunu.
Oh god, you’re so good.	Oh dieu, stai cusì bè.
You want to find a way to bring your dad here.	Vulete truvà un modu per purtà u vostru babbu quì.
Also, they couldn’t eat.	Inoltre, ùn anu pussutu manghjà.
They may not have the money or energy to do so.	Puderanu micca avè i soldi o l'energia per fà quessa.
Some kind of whole '.	Qualchì tipu di sanu '.
I will live.	Voi tramindui.
But companies do not select specific parties to support them.	Ma l'imprese ùn selezziunate micca partiti specifichi per sustene.
It would be wonderful.	Saria bellu maravigghiusu.
I feel like we're getting rid of it.	Mi sentu cum'è se ne sguassemu.
But please don’t.	Ma per piacè ùn fate micca.
But now it’s really easy.	Ma avà hè veramente faciule.
Now these are the things we try to do.	Avà sò e cose chì avemu pruvatu à fà.
Don’t really say or do anything.	Ùn dite micca veramente o fate nunda.
This obviously doesn’t look good.	Questu ovviamente ùn pare micca bè.
He stops here for half an hour.	Si ferma quì una meza ora.
They are healthy.	Sò sanu.
It’s just a fun ride.	Hè solu un passaghju divertente.
That can be both a good thing and a bad thing.	Chì pò esse sia una bona è una cosa mala.
We found a good place and put my stuff.	Avemu trovu un bonu postu è pusatu e mo cose.
There are two ways to do this.	Ci hè duie manere di fà.
The following are some of the most common.	I seguenti sò trà i più cumuni.
Half of them were patients with high eye pressure.	A mità di elli eranu pazienti cun pressione oculare alta.
I understand how right you are.	Aghju capitu quantu avete ragione.
You were out of focus.	Ùn erate più focu.
But they were his.	Ma eranu i soi.
The results presented were obtained from three independent experiments.	I risultati presentati sò stati ottenuti da trè esperimenti indipendenti.
Neither did his friend who was with him.	Mancu u so amicu chì era cun ellu.
You don’t have to win.	Ùn avete micca da vince.
The experiment was repeated three times.	L'esperimentu hè ripetutu trè volte.
We have lost more than four hundred men today.	Avemu persu più di quattru centu omi oghje.
I work by myself.	I travagliendu da mè stessu.
He had to leave as soon as the opportunity presented itself.	Il lui fallait partir dès que l'occasion se présentera.
Shouldn't it?	Ùn deve micca?.
And the bed was so hard.	È u lettu era cusì duru.
The room is growing.	A stanza hè crescente.
One aspect was like a police training company.	Un aspettu era cum'è una cumpagnia di furmazione di polizia.
He has been there many times and has never had a very good experience.	Ci hè statu parechje volte è ùn hà mai avutu una sperienza assai bona.
I don’t know if it was salt water or fresh water.	Ùn sò micca sapè s'ellu era acqua salata o acqua fresca.
We made a mistake.	Avemu fattu un sbagliu.
I don't know him.	Ùn u cunnoscu micca.
You will see this evil.	Puderete vede questu male.
It stays that way.	Resta cusì.
Easy to check status.	Facile à verificà u statutu.
It has been very helpful for me and my health.	Hè statu assai utile per mè è per a mo salute.
This is a very different kind of problem.	Questu hè un tipu di prublema assai diversu.
He continued, and as a result he failed miserably.	Hà seguitu, è in u risultatu hà fiascatu male.
You need to get closer to the subject in hand.	Avete bisognu à avvicinassi à u sughjettu in manu.
There are several tools that do this.	Ci hè parechje strumenti chì facenu questu.
That would take us far.	Chì ci portaria luntanu.
That’s just it too.	Hè ghjustu hè ancu veramente.
Of course, the food must be right.	Di sicuru, l'alimentu deve esse ghjustu.
Feel free to change as many times as necessary.	Sentite liberu di cambià quante volte necessariu.
The people who are sitting here.	E persone chì stanu à pusà quì.
And you come to guide me.	È vi vene à guidà per mè.
The authors continue to make several other important observations.	L'autori cuntinueghjanu à fà parechje altre osservazioni impurtanti.
It didn’t look any different.	Ùn pareva micca sfarente.
I remember how people looked at me.	Mi ricordu di cumu a ghjente mi guardava.
I can’t imagine not having it in my life.	Ùn possu micca imagine di ùn avè micca in a mo vita.
Other similar conditions can be obtained starting from or.	Altre cundizioni simili ponu esse ottenute partendu da o.
The girls' physical care was their responsibility.	A cura fisica di e ragazze era a so rispunsabilità.
Success was achieved after a second application in two patients.	U successu hè stata ottenuta dopu una seconda applicazione in dui pazienti.
For a very good cause.	Per una causa assai bona.
But the photos show that they have seen better days.	Ma i ritratti mostranu chì anu vistu ghjorni megliu.
Or as I call them.	O cum'è li chjamu.
As hard and tough as they seemed.	Tanti duru è duru quant'elli parevanu.
However, I find this very strange.	Tuttavia, mi pare questu assai stranu.
I don't want anyone else to lose their loved ones.	Ùn vogliu micca chì nimu altru perde i so amati.
There has to be a better way.	Ci hà da esse un modu megliu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete bisognu di imaginà ch'ellu vene à voi.
A loss of heart.	Una perdita di core.
For them, the waiting period may be too long.	Per elli u periodu di attesa puderia esse troppu longu.
The child is in stable condition.	U zitellu hè in cundizione stabile.
This is usually not a good starting point.	Di solitu ùn hè micca un bonu puntu di partenza.
Some of the other things you mentioned are certainly there.	Alcune di l'altre cose chì avete citatu sò certamente.
Now, of course, everyone seems to own one.	Avà, sicuru, tutti parenu pussede unu.
Unfortunately, it doesn’t provide me with challenges.	Sfurtunatamente, ùn mi furnisce micca sfide.
She knew how to protect herself.	Ella sapia cumu si prutegge.
The text has never been published.	U testu ùn hè mai statu publicatu.
They explained that the water was the ambient temperature.	Spiegavanu chì l'acqua era a temperatura di l'ambienti.
No demand was too great.	Nisuna dumanda era troppu grande.
You should see him fall.	Tu avissi a vidiri ca lu falà.
It couldn’t be the knife.	Ùn puderia micca esse u cuteddu.
He learned so well that he had trouble changing.	Hà amparatu cusì bè chì hà avutu prublemi à cambià.
That’s what he was born to do.	Hè ciò chì hè natu per fà.
She could escape.	Ella puderia scappà.
The authors describe a case of a patient with this diagnosis.	L'autori descrizanu un casu di un paziente cù stu diagnosticu.
One day we looked for a new way to fix it.	Un ghjornu avemu cercatu una nova manera di riparà.
Your whole world is about to end.	U vostru mondu sanu hà da finisce.
In such patients, the best management is to treat the underlying disease.	In tali pazienti, a megliu gestione hè di trattà a malatia sottostante.
They are not mine.	Ùn sò micca mei.
Things just happened.	E cose sò appena accadute.
, closed for the night.	, chjusu per a notte.
Maybe the environment suited him.	Forse u mediu si adattava.
Therefore, the results need to be confirmed in a larger series.	Per quessa, i risultati deve esse cunfirmati in una seria più grande.
This is known not to be the case.	Questu hè cunnisciutu micca esse u casu.
That should be enough.	Chì deve esse abbastanza.
The patient may feel light touch and pressure on his foot.	U paci pò sente u toccu ligeru è a pressione nantu à u so pede.
There isn’t much else around.	Ùn ci hè assai altru intornu.
I didn’t want to talk about this now.	Ùn vulia micca parlà di questu avà.
You have to throw away that piece of paper.	Duvete scaccià quellu pezzu di carta.
They hate him for a variety of reasons.	L'odianu per una varietà di motivi.
And not just once, but twenty times.	È micca solu una volta, ma vinti volte.
If you go into management.	Si passassi in a gestione.
The walls do not keep you safe.	I muri ùn ti mantenenu micca salvu.
I got up to go.	Mi sò alzatu per andà.
It's good.	Hè bonu.
I know they work.	Sò chì travaglianu.
I drove for the same man for ten years.	Aghju guidatu per u stessu omu per deci anni.
And if you can, look at the construction system.	È se pudete, fighjate à u sistema di custruzzione.
He saw his father's eyes turn to her as he entered.	Vide l'ochji di u babbu vultà versu ella mentre entra.
A woman is never a legal adult.	Una donna ùn hè mai un adultu legale.
A number of potential results are real.	Una serie di risultati potenziali è reali.
But she stood still.	Ma ella stava ferma.
Men pass in front of them and make their choices.	L'omi passanu davanti à elli è facenu e so scelte.
You probably should have said that before.	Probabilmente duveria avè dettu prima.
He was better in classes on most measures for many years.	Era megliu in classi nantu à a maiò parte di e misure per parechji anni.
God, this is a long post.	Diu, questu hè un postu longu.
Imagine a world without protection from the power of government.	Imagine un mondu senza prutezzione da u putere di u guvernu.
I really need to establish these properties here.	Aghju veramente bisognu di stabilisce queste proprietà quì.
But they don’t have much to say.	Ma ùn anu micca assai da dì.
Also, there are no elements on sexual function on the scale.	Inoltre, ùn ci hè micca elementi nantu à a funzione sessuale in a scala.
These needed no protection or service.	Questi ùn avianu micca bisognu di prutezzione nè serviziu.
We just want our money.	Vulemu solu i nostri soldi.
But first, some background.	Ma prima, qualchì fondu.
And in me, that’s why.	È in mè, per quessa.
I know you will get better.	Sò chì vi migliurà.
The staff was helpful and breakfast was good every morning.	U persunale era utile è u colazione era bonu ogni matina.
Sweet rock, too.	A roccia dolce, ancu.
Action represents a positive reaction of a user to your message.	Azzione rapprisenta una reazione pusitiva di un utilizatore à u vostru messagiu.
Our previous blog post on this has more details.	U nostru post precedente di u blog nantu à questu hà più dettagli.
Or they are called to play.	O si chjamanu à ghjucà.
No idea where they were going every winter.	Nisuna idea induve andavanu ogni invernu.
How we survived.	Cumu avemu sopravvissutu.
No matter, you don't understand.	Ùn importa micca, ùn avete micca capitu.
We don’t really know how many.	Ùn sapemu micca veramente quanti.
It was late for breakfast.	Era tardu per u so colazione.
Try to get rid of them and get out of it.	Pruvate di sguassate è di scappà da questu.
The bag he had been brought in was a play bag.	U saccu chì era statu purtatu in era un saccu di ghjocu.
It has been busy.	Hè statu occupatu.
Not very long.	Micca assai longu.
I was right behind them.	Eru ghjustu daretu à elli.
Therefore, a balance between these two factors must be struck.	Dunque, un equilibriu trà sti dui fattori deve esse ghjuntu.
His response left much to be desired.	A so risposta hà lasciatu assai à desiderate.
University students and young adults.	Studenti universitari è ghjovani adulti.
Some side effects go away after the treatment is over.	Certi effetti latu sparanu dopu à u trattamentu hè finitu.
We hope to release that later in the year.	Esperemu di liberà quellu più tardi in l'annu.
I read a story and then asked them to review it.	Aghju lettu una storia è poi li aghju dumandatu di riviseghjà.
God has a plan for each of our lives.	Diu hà un pianu per ognunu di a nostra vita.
If anyone knows of this incident, please comment below.	Se qualchissia sapi di questu incidente, cummentate quì sottu.
Come to my room.	Venite à a mo stanza.
If you have any errors, please let me know.	Sè avete qualchì errore, fatemi sapè.
When police arrived, he returned to his apartment.	Quandu a pulizza ghjunse, turnò in u so appartamentu.
The second reading operation is thus complete.	A seconda operazione di lettura hè cusì cumpleta.
His friends wanted to know, too.	I so amichi vulianu sapè ancu.
There is more to it than that.	Ci hè più di questu.
The established area of ​​effect.	A zona d'effettu stabilita.
This issue will be discussed later.	Stu prublema serà discutitu dopu.
But another guy.	Ma un altru tipu.
Then it never got anywhere.	Allora ùn hè mai ghjunta in nudda parte.
He received the same training as me.	Hà ricevutu a stessa furmazione chì mè.
He knew football was inside and out.	Sapia u football fora è fora.
You can see the results.	Pudete vede i risultati.
He’s tall and he’s bad, but he’s a kid like me.	Hè altu è hè cattivu, ma hè un zitellu cum'è mè.
It’s pretty good.	Hè abbastanza bè.
They were chosen.	Sò stati scelti.
They had to change their way of life.	Avianu da cambià u so modu di campà.
Well, not again.	Ebbè, micca di novu.
Love is a concept.	L'amore hè un cuncettu.
The money in must be equal to the money out.	U soldi in deve esse uguali à i soldi fora.
And so are the patient groups.	È cusì sò i gruppi di pazienti.
However, the current first time will not be earlier than this date.	Tuttavia, a prima prima volta attuale ùn serà micca prima di sta data.
Feel free to start with yourself.	Sentite bè cù sè stessu per cumincià.
I pulled my body.	Aghju tiratu u mo corpu.
There were three others in the back.	C'eranu trè altri in daretu.
He supported me and the children.	Hà sustinutu mè è i zitelli.
That’s where the money comes from.	Hè quì chì i soldi venenu.
Everywhere and everywhere.	In ogni locu è in ogni locu.
Everything she did had to do with them.	Tuttu ciò ch'ella facia, avia da fà cun elli.
Tell me again.	Dite dinò.
If so, what would be the example language.	Sì cusì, quale seria a lingua di esempiu.
He was that guy.	Era quellu tippu.
I said it.	L'aghju dettu.
Please keep this.	Per piacè mantene questu.
We are very happy with the bed and the service.	Semu assai felici cù u lettu è u serviziu.
Finally they came to a land near the sea.	Infine sò ghjunti à una terra vicinu à u mare.
They attack at night.	Attaccanu di notte.
In theory, there is no difference between practice and theory.	In teoria, ùn ci hè micca differenza trà a pratica è a teoria.
Those times are the worst.	Quelli tempi sò u peghju.
Think only if you need to.	Pensate solu se avete bisognu.
With the car off, they did well.	Cù a macchina spenta, anu fattu bè.
He showed his age.	Hà dimustratu a so età.
Of, for them, transmits.	Di, per esse, trasmette.
I waited until it was late, three or four in the morning.	Aghju aspittatu finu à chì era tardu, trè o quattru mane di mane.
For other people, as for myself.	Per l'altri populi, cum'è per mè stessu.
Let the stock cool completely.	Lasciate u stock cool completamente.
I loved these characters.	Aghju amatu questi caratteri.
Public opinion, on that issue, was moving against them.	L'opinione publica, nant'à quella questione, si moveva contru à elli.
Most of the time they didn’t have the money for it.	A maiò parte di u tempu ùn anu micca avutu i soldi per questu.
He actually sent me flowers, he loved them so much.	In verità m'hà mandatu fiori, li piacia tantu.
I also called the police, but they had nothing for me.	Aghju ancu chjamatu a pulizza, ma ùn avianu nunda per mè.
Thanks again to the other people.	Ringraziemu oghje per l'altri populi.
I checked his hands for a knife or something.	Aghju verificatu e so mani per un cuteddu o qualcosa.
I watched you.	Vi aghju fighjulatu.
If you have something, someone wants it.	Sì avete qualcosa, qualchissia vole.
We played some board games.	Avemu ghjucatu à qualchì ghjocu di tavulinu.
We think so, anyway.	Pensemu cusì, in ogni modu.
I would never go away.	Ùn avissi mai andatu.
There is no answer.	Ùn ci hè micca risposta.
He has nothing more.	Ùn hà nunda di più.
The world is clear and we are free.	U mondu hè chjaru è simu liberi.
Your father knows.	U to babbu a sà.
Several tools may be needed.	Diversi strumenti ponu esse necessarii.
Big enough to let a truck pass.	Abbastanza grande per lascià passà un camion.
Their children are literally drinking blood to survive.	I so figlioli sò literalmente beie sangue per sopravvive.
Not just my shop, the whole thing.	Micca solu a mo buttrega, tutta a cosa.
And other countries.	È altri paesi.
I understand he has been with you most of the time.	Capiscu ch'ellu hè statu cun voi a maiò parte di u tempu.
Her father was dead.	U so babbu era mortu.
I have never experienced anything like this.	Ùn aghju mai sperimentatu una cosa cusì.
I couldn't hold them.	Ùn li pudia tene.
And it worked.	È travagliava.
It was really fun to do.	Era veramente divertente di fà.
I would be happy with that.	Mi ne saria cuntentu.
He should be ready for the last day.	Deve esse pronti per l'ultimu ghjornu.
Or which projects are due first.	O quali prughjetti sò duvuti prima.
Just like that, and I feel that relief when my eyes are closed.	Appena cusì, è sentu quellu sollievu quandu l'ochji sò chjusi.
Mostly, he didn’t talk.	A maiò parte, ùn hà micca parlatu.
You know.	Sapete in.
There was a sound to his right.	Ci era un sonu à a so diritta.
The cast also did it in the show.	U cast l'hà fattu ancu in u spettaculu.
He didn't take them.	Ùn li pigliò.
This case must be tried either now or later.	Stu casu deve esse pruvatu o avà o dopu.
I didn’t want to know the truth for myself.	Ùn vulia micca sapè a verità per mè stessu.
Behind every tool is a person.	Daretu à ogni arnesi hè una persona.
I always feel like you’re making a big mistake.	Sentu sempre chì fate un grande sbagliu.
Get the information first.	Pigliate l'infurmazioni prima.
From my little girl.	Da a mo zitella.
It’s so far my favorite.	Hè finu à quì u mo preferitu.
He must have made the hole when he was educated, he said.	Deve avè fattu u pirtusu quandu hè struitu, disse.
The departure is pretty hard as it is.	A partenza hè abbastanza dura cum'è hè.
Now there are two.	Avà sò dui.
The less they think the cost, the less they like it.	E menu chì pensanu chì u costu, menu li piace.
That’s exactly what most people feel right away.	Sò esattamente ciò chì a maiò parte di sente immediatamente.
I need to forget.	Aghju bisognu di scurdà.
I came to see how it was done.	Sò venutu per vede cumu si facia.
I watched him move.	L'aghju vistu muvimenti.
He’s one of the few good guys.	Hè unu di i pochi boni.
For the reality of it.	Per a realità di questu.
He had to keep his head down, he told himself.	Avia a mantene a testa, si disse.
Of course, there are people here who are worried.	Naturalmente, ci hè a ghjente quì preoccupata.
Do not look at the ground.	Ùn fighjate micca in terra.
But that was not done.	Ma chì ùn hè statu fattu.
She puts the equipment through several reference tests.	Ella mette l'equipaggiu attraversu parechje teste di riferimentu.
She should not take such a risk without knowing the situation.	Ella ùn deve micca piglià un tali risicu, senza sapè a situazione.
This may take some time.	Questu pò piglià un pocu tempu.
She has interests and you need to know what they are.	Ella hà interessi è duvete sapè ciò chì sò.
I chose to feel hurt.	Aghju sceltu di sentu feritu.
Of course, they will not try to get back to us.	Di sicuru, ùn pruvaranu micca di vultà à noi.
Life up to this point had been fairly easy.	A vita finu à questu puntu era stata abbastanza faciule.
I want to create something new.	Vogliu creà qualcosa di novu.
There was no communication.	Ùn ci era micca cumunicazione.
Somehow I didn’t know what it was going to be.	Una sorta di ùn sapia micca ciò chì avarà da esse.
When he arrived at the apartment, there were five other young men.	Quandu ghjunse à l'appartamentu, ci eranu cinque altri ghjovani.
I needed water.	Aviu bisognu d'acqua.
Maybe less, if you live in a small house.	Forse menu, sè vo campate in una casa chjuca.
It was pretty true a week ago.	Era abbastanza vera una settimana fà.
We cannot, however, consider this new evidence on appeal.	Ùn pudemu micca, però, cunsiderà sta nova evidenza in appellu.
They may not want to talk.	Puderanu micca vulete parlà.
It’s my experience at least.	Hè a mo sperienza almenu.
Especially because it’s hard to understand.	Soprattuttu perchè hè difficiule di capiscenu.
And it was a critical connection.	È era una cunnessione critica.
They’re not themselves, so don’t hurt them too much.	Ùn sò micca elli stessi, cusì ùn li ferite micca troppu.
Of course, the other two tools are found by themselves.	Di sicuru, l'altri dui strumenti sò truvati da sè stessu.
I have a game to play.	Aghju un ghjocu per ghjucà.
It's just a lie.	Hè appena una bugia.
There is another problem with this.	Ci hè un altru prublema cù questu.
Maybe it even affected your memory.	Forse hà affettatu ancu a vostra memoria.
I stared for a while, then walked away.	Aghju fighjatu per un pezzu, poi andatu.
Men forget knowledge over time.	L'omi scurdanu a cunniscenza in u tempu.
It is a red solid.	Hè un solidu rossu.
It should be perfect.	Duverebbe esse perfettu.
We agree with this.	Cù questu simu d'accordu.
It’s so amazing.	Hè cusì maravigghiusu.
In his arms.	In i so braccia.
Yet, beyond that point, they were unable to move forward.	Eppuru, oltre questu puntu, ùn anu pussutu avanzà.
He received several experimental treatments.	Hà ricivutu parechji trattamenti sperimentali.
She introduced us to everyone.	Ella ci hà presentatu à tutti.
I was scared to death that he would go free.	Aviu avutu paura di morte ch'ellu andassi liberu.
Let’s find out why he did this.	Andemu à scopre perchè hà fattu questu.
I couldn't make myself heard.	Ùn pudia fà sente.
He intended to take his time, build his passion slowly.	Intendeva piglià u so tempu, custruisce a so passione pianu pianu.
His response was a good sign.	A so risposta era un bonu signu.
Be sure to include pictures !.	Assicuratevi di include ritratti!.
It was time for an update.	Era ora di un aghjurnamentu.
Who are you going to download this to.	À quale saresti per scaricà questu.
Horses showed various clinical symptoms.	I cavalli mostravanu diversi sintomi clinichi.
He doesn’t sleep well.	Ùn dorme micca bè.
It works just as well today as never before.	Funziona cusì bè oghje cum'è mai.
This terrible stress you are under could hurt you and your baby.	Stu terribile stress chì site sottu puderia ferisce à voi è u zitellu.
I kept his letters.	Aghju guardatu e so lettere.
There was little joy in this.	Ci era pocu gioia in questu.
Or so the story goes.	O cusì dice a storia.
If you choose it is yours.	S'ellu sceglite hè di voi.
It was such a terrible time for everyone.	Era un tempu cusì terribili per tutti.
And you can forget about the end.	È pudete scurdà di a fine.
It was a chance to get out of his cell.	Era una chance di esce da a so cellula.
The connection with his sister was always there for him.	A cunnessione cù a so surella era sempre quì per ellu.
I couldn’t even get it right.	Ùn pudia ancu avè u dirittu.
No use in this.	Nisun usu in questu.
There was nothing I could do about it.	Ùn ci era nunda chì puderia fà per quessa.
All measurements were taken on the right side of the subject’s body.	Tutte e misurazioni sò state pigliate à u latu drittu di u corpu di u sughjettu.
I like to do things for him.	Mi piace à fà e cose per ellu.
I no longer want to deal with this project.	Ùn vogliu più trattà cun stu prughjettu.
Or on the other hand.	O d'altra banda.
She was taken to a hospital for treatment.	Hè stata purtata à un spitali per trattamentu.
Everyone says exactly what they think and feel.	Ognunu dice esattamente ciò chì pensa è sente.
She is now married and has children.	Avà hè maritatu è hà figlioli.
All that is missing is magic.	Tuttu ciò chì manca hè a magia.
And it’s not either.	È ùn hè nè.
It’s the only way they can approach it for attention.	Hè l'unicu modu ch'elli ponu avvicinassi per l'attenzione.
For a moment or two there is no explanation.	Per un mumentu o dui ùn ci hè micca spiegazione.
But it wasn’t for lack of trying.	Ma ùn era micca per mancanza di pruvà.
The way I look, I would love to drive.	A manera ch'e vecu, mi piacerebbe guidà.
I can’t understand a word, but he’s clearly a young man.	Ùn possu micca capisce una parolla, ma hè chjaramente un ghjovanu.
Unfortunately, this is the wrong type.	Sfortunatamente, questu hè u peghju tipu.
For him, this probably felt like the old days.	Per ellu, questu probabilmente si sentia cum'è i tempi antichi.
Like his first.	Cum'è u so primu.
In my career, nothing has been given.	In a mo carriera, nunda hè statu datu.
But food is not obtained without effort.	Ma l'alimentariu ùn hè micca ottenutu senza sforzu.
In fact, your husband sounds like a heart attack waiting to happen.	In fatti, u vostru maritu sona cum'è un attaccu di cori chì aspetta per succede.
We will have no problems.	Ùn averemu micca prublemi.
She knew how she felt.	Sapia cumu si sentia.
This is only right for two reasons.	Questu hè solu ghjustu per dui motivi.
How to get started.	Cume di cumincià.
Our study is different from other studies in following three aspects.	U nostru studiu hè sfarente da altri studii in seguenti trè aspetti.
I can say that for sure myself.	Possu dì chì per certu mè stessu.
It’s a matter of having enough work to really see.	Hè questione di avè abbastanza travagliu per vede veramente.
He had been so young when he was taken.	Era statu cusì ghjovanu quandu era statu pigliatu.
But don’t stop, you have to continue the flow of the line.	Ma ùn ferma micca, duvete cuntinuà u flussu di a linea.
The size of that scene is about.	A dimensione di quella scena hè circa.
Her cat, her apartment.	U so gattu, u so appartamentu.
Looking closer.	Fighjendu più vicinu.
The police were wonderful.	A polizia hè stata maravigliosa.
I can do something.	Puderaghju fà qualcosa.
But we didn’t say a word, not to anyone.	Ma ùn avemu micca dettu una parolla, micca à nimu.
The data are from a single experiment and are representative of multiple experiments.	I dati sò da un unicu esperimentu è sò rapprisentanti di più esperimenti.
There was no drop.	Ùn ci era micca calata.
That’s what I would do.	Hè ciò chì faria.
My guy won this time.	U mo tippu vinciu sta volta.
We want each other.	Ci vulemu l'un l'altru.
One patient from each group was lost to follow.	Un paziente da ogni gruppu hè statu persu per seguità.
He used me.	M'hà utilizatu.
We need your help.	Avemu bisognu di u vostru aiutu.
Please avoid the area.	Per piacè evite a zona.
His chest had turned to stone.	U so pettu era diventatu di petra.
There are many ways to describe the final product.	Ci hè parechje manere di discrive u pruduttu finali.
They had more problems with it.	Ci anu avutu più prublemi cun ella.
There is no more to eat.	Ùn ci hè più da manghjà.
Data as an average.	Dati cum'è mediu.
I had no injuries.	Ùn aghju avutu micca ferite.
It’s quite likely that it wouldn’t have made much of a difference.	Hè abbastanza prubabile chì ùn avissi micca fattu assai differenza.
They stood at the window.	Sò stati à a finestra.
I can talk to women.	Puderaghju parlà à e donne.
We have concerns.	Avemu preoccupazioni.
I wonder how my biological father’s house works.	Mi dumandu cum'è a casa di u mo babbu biologicu.
However, don’t consider the relationship as anything other than business.	Tuttavia, ùn cunsiderà micca a relazione cum'è qualcosa altru ch'è l'affari.
They don’t need to do that.	Ùn anu micca bisognu di fà.
We can create jobs, and that’s great.	Pudemu creà l'impieghi, è questu hè grande.
I didn't like it.	Ùn mi piacia micca.
See for example this question on how to deal with such input.	Vede per esempiu sta quistione nantu à cumu trattà tali input.
I don’t really know this area.	Ùn sò micca veramente cunnoscu sta zona.
He remains more of his race.	Ellu ferma più di a so razza.
He was on the right side of the problems.	Era à u latu drittu di i prublemi.
Her skin was smooth.	A so pelle era liscia.
I found that there was.	Trovu chì ci era.
I don’t think they noticed me.	Ùn pensu micca chì m'anu rilevatu.
Almost something for everyone.	Quasi qualcosa per tutti.
There is another character they talk about.	Ci hè un altru caratteru chì parlanu.
The emphasis seems to be on speed and communication.	L'enfasi pare esse nantu à a rapidità è a cumunicazione.
We’re getting closer and closer.	Avemu ghjustu vicinu è più vicinu.
You can’t separate anything.	Ùn pudete micca separà nunda.
What a gain if something happens! 	Chì guadagnu si succede qualcosa !
then it could be described.	tandu si pudia discrìviri.
Don’t take it from me.	Ùn pigliate micca da mè.
He came to guide us.	Hè vinutu à guidà noi.
To know how low was its value.	Per sapè quantu bassu era u so valore.
But obviously houses are very expensive.	Ma ovviamente i casi sò assai caru.
I get to my feet to stop.	Mi ghjunghje à i mo pedi per piantà.
That’s why we don’t know what to do.	Hè per quessa chì ùn sapemu micca ciò chì fà.
The experiment was performed with two types of training.	L'esperimentu hè statu realizatu cù dui tipi di furmazione.
The couple had a daughter.	A coppia avia una figliola.
I will have my money back on the changes made in the coming weeks.	Aghju i mo soldi nantu à i cambiamenti fatti in e settimane à vene.
It’s not about resources.	Ùn si tratta micca di risorse.
Here they are !.	Quì sò!.
This includes three questions.	Questu include trè dumande.
Really, take this game.	Veramente, pigliate stu ghjocu.
I couldn't understand it.	Ùn pudia capisce.
I probably should have done my research first.	Probabilmente duveria avè fattu a mo ricerca prima.
I don’t really see how to apply that.	Ùn vecu micca veramente cumu applicà quì.
I will find my mother.	Truvaraghju a mo mamma.
The environment is not hot.	L'ambiente ùn hè micca caldu.
A list is a collection of articles, and each article contains fields.	Una lista hè una cullizzioni di articuli, è ogni articulu cuntene campi.
He is our friend.	Hè u nostru amicu.
I didn’t sleep well.	Ùn aghju micca dormitu bè.
No doubt we can make a lot of money, though.	Senza dubbitu, pudemu fà assai soldi, ma.
Then it can be one end to the other.	Allora pò esse un estremu à l'altru.
It is the primary cause of your lack of brain action.	Hè a causa primaria di a vostra mancanza di u cervellu in azzione.
He stood near the wall.	Firmatu vicinu à u muru.
Before you begin.	Prima di principià.
He leaned forward in his chair.	S’inclinò in avanti in a so sedia.
There never was.	Ùn ci hè mai statu.
You are family.	Siete famiglia.
In fact, there are two reasons.	In fatti, ci sò dui motivi.
In public fucking.	In u cazzo publicu.
He grabbed me and grabbed me again.	Mi pigliò è mi pigliò di novu.
It’s that simple, we imagine.	Hè cusì simplice cusì, imaginemu.
She led me to believe that was what it was.	Ella m'hà purtatu à crede chì era ciò chì era.
So it was.	Cusì era.
We have a number of girls who have a lot of experience.	Avemu un numeru di ragazze chì anu assai sperienza.
It was part of why he was here, of course.	Era una parte di perchè era quì, sicuru.
In the computer database.	In a basa di dati di l'informatica.
Parents have received eye education.	I genitori anu ricevutu educazione per l'ochju.
I don’t know what the hell he thinks.	Ùn sò micca ciò chì diavule pensa.
We were maybe two feet away.	Eramu forse à dui piedi di distanza.
They do not agree.	Ùn sò micca cuncordati.
Working in the fields.	U travagliu in i campi.
That someone had said something to him besides please.	Chì qualchissia avia dettu qualcosa à ellu oltre per piacè.
Keep it behind the door of the room.	Mantene daretu à a porta di a stanza.
The code runs but does not produce any results.	U codice corre ma ùn pruduce micca risultati.
Yes, many of the good ones are taken.	Iè, parechji di i boni sò pigliati.
Someone take over your website.	Qualchissia piglia u vostru situ web.
He had seen them in his computer games.	Li avia vistu in i so ghjochi di computer.
The army was ready.	L'esercitu era preparatu.
After tea, he stood by the window and looked out.	Dopu u tè, stava vicinu à a finestra è guardò fora.
Mention the strange smell.	Mencione l'odore stranu.
He just had a wonderful season last year.	Hà avutu solu una stagione maravigliosa l'annu passatu.
It contains five functions, of which only two are central to communication.	Cuntene cinque funzioni, trà e quali solu dui sò centrali per a cumunicazione.
I wonder how it works.	Pazzu cumu funziona.
Just a part of you.	Solu una parte di voi.
It doesn’t matter what is right and what is wrong.	Ùn importa micca ciò chì hè ghjustu è ciò chì ùn hè micca.
She could only think of man.	Ella pudia pensà solu à l'omu.
I watched a bit of television.	Aghju vistu un pocu di televisione.
I saw it, but I couldn't stop it.	L'aghju vistu ma ùn l'aghju micca pussutu impedisce.
When in doubt, do not change anything.	In casu di dubbitu, ùn cambia nunda.
All students generally access three sources of financial support during the study.	Tutti i studienti generalmente accede à trè fonti di supportu finanziariu durante u studiu.
Nothing seems to work for that.	Nunda pare chì travaglia per quessa.
Others try to understand.	Altri cercanu di capiscenu.
And the whole thing.	È u sanu.
She wondered if her mother was downstairs, looking at her.	Si dumandava s'ellu a so mamma era quì sottu, guardandu versu ella.
Then you have a couple of options.	Allora avete un paru di opzioni.
Older children can watch younger children.	I zitelli più vechji ponu guardà i zitelli più ghjovani.
Standing up to fight, she would give the exact opposite.	In standing à luttà, ella daria esattamente u cuntrariu.
I mean, everyone wants a job in their business.	Vogliu dì, tutti volenu un travagliu in a so attività.
That's a good idea.	Hè una bona idea.
Since then there has been no looking back.	Da tandu ùn ci hè statu micca guardatu in daretu.
But there had been more.	Ma ci era statu di più.
They exist in the digital space and only in the digital space.	Esistinu in u spaziu digitale è solu in u spaziu digitale.
When he chose her she agreed.	Quandu ellu hà sceltu ella accunsente.
And from there we learned a greater truth.	È da quì avemu amparatu una verità più grande.
People can see, hear and touch what seem like new ideas.	A ghjente pò vede, sente è toccu ciò chì parenu idee novi.
It was very detailed.	Era assai detallatu.
It is an extremely simple but complex subject.	Hè un sughjettu estremamente simplice ma cumplessu.
Others were kept out of their units.	Altri anu guardatu fora di a so unità.
Goals have parameters that help you achieve them.	I scopi anu paràmetri chì vi aiutanu à ottene.
Not a bad life here.	Ùn hè micca una mala vita quì.
He probably missed a little more than usual today.	Probabilmente hà mancatu un pocu più di u solitu oghje.
The error bar represents the standard error.	A barra di errore rapprisenta l'errore standard.
They wanted to see it, touch it, look at the work of art.	Ci vulianu vede, toccu, fighjate l'opera d'arte.
It was a struggle to open the door.	Era una lotta per apre a porta.
They lost friends.	Hanu persu amichi.
Few people even know what they are doing.	Pocu persone sanu ancu ciò chì facenu.
But then he stopped.	Ma poi si firmò.
It just fell off the ground.	Bastamente hà cascatu da a terra.
Wait, wait.	Aspetta, aspetta.
It will write and fall off, like wet tissue paper.	Scriveraghju è si cascaria, cum'è carta tissue bagnata.
When we first heard about it a year ago, we all laughed.	Quandu avemu intesu parlà per a prima volta un annu fà, tutti si ridianu.
I moved on to start the search.	Mi trasfirìu per inizià a ricerca.
Every day is a learning experience.	Ogni ghjornu hè una sperienza di apprendimentu.
If there are more parts, they will appear later.	Se ci sò più parti, appariranu dopu.
You will be asked what you want to do with the file.	Vi sarà dumandatu ciò chì vulete fà cù u schedariu.
The thing is.	A cosa hè.
Side of the building.	Latu di u bastimentu.
Expensive clothes though.	Roba caru però.
But now tell me.	Ma avà dimmi.
I think the image, in this case, has no value for color.	Pensu chì l'imaghjini, in questu casu, ùn hà micca valori per u culore.
But we will try.	Ma avemu da pruvà.
Count on it.	Conti nantu à questu.
I have five hundred.	Aghju cinque centu.
I know some of you may be really interested in this.	Sò chì alcuni di voi puderanu esse veramente interessatu da questu.
Then follow the remaining claims.	Allora seguitanu i rivindicazioni rimanenti.
His message was quite clear.	U so missaghju era abbastanza chjaru.
I had come up with a name for him.	Aviu avutu pensatu à un nome per ellu.
This is different depending on the type of data or similar.	Questu hè diversu secondu u tipu di dati o simili.
All right, sleep.	Va bè, dorme.
The thick line shows the total strength.	A linea spessa mostra a forza tutale.
In this account, he naturally escapes history.	In questu contu, naturalmente scappa da a storia.
The series of models presented with increasing difficulty.	A serie di mudelli presentati cù una difficultà crescente.
The church schools needed teachers.	I scoli di a chjesa avianu bisognu di maestri.
The experiments were repeated three times.	L'esperimenti sò ripetuti in trè volte.
He had a terrible dream, he told her.	Avia avutu un sognu terribili, li disse.
He shook his head, and not for a moment too soon.	Si strinse a testa, è micca un mumentu troppu prestu.
No more thinking.	Ùn ci vole più à pensà.
They want me to respect their dog manners.	Vulenu chì rispettu i so modi di cane.
She is right here.	Ella hè ghjustu quì.
There is body language.	Ci hè a lingua di u corpu.
I have no idea what that meant.	Ùn aghju micca idea di ciò chì significava.
Because that is what must be true.	Perchè hè ciò chì deve esse veru.
More services can be added over time.	Più servizii ponu esse aghjuntu cù u tempu.
Our study showed a similar result.	U nostru studiu hà dimustratu un risultatu simili.
But she was lucky.	Ma hè stata furtunata.
But you still don't know how to use it.	Ma ùn sapete ancu cumu aduprà.
They are a perfect marriage.	Sò un matrimoniu perfettu.
Mix everything by hand.	Imbulighjate tuttu cù a manu.
They need to know their place.	Anu da cunnosce u so locu.
The son, yes, not the father.	U figliolu, iè, micca u babbu.
The week will die, only the strong will survive.	A settimana morirà, solu i forti camparanu.
If you have not ordered, do so.	Se ùn avete micca urdinatu, fate cusì.
We talked about it.	Ne avemu parlatu.
We didn’t think they could hurt each other.	Ùn avemu micca pensatu chì puderanu fà male.
My emotions change.	E mo emozioni cambianu.
You can take a look at the other methods.	Pudete piglià un ochju à l'altri metudi.
After asking, he first ignored me.	Dopu à dumandà, prima m'hà ignoratu.
This will leave no one alone.	Questu ùn lascerà nimu.
To state this, we need another definition.	Per dichjarà questu, avemu bisognu di una altra definizione.
Nor was it a single political party.	Nè si trattava di un unicu partitu puliticu.
Of the four, she was the one who said the least.	Di i quattru, era quella chì hà dettu menu.
No, this time.	Innò, sta volta.
Keep me in beer money if nothing else.	Mi mantene in soldi di birra s'ellu ùn hè nunda di più.
But the room was dark.	Ma a stanza era buia.
The card looks good.	A carta pare bè.
This application is still in development mode.	Questa applicazione hè sempre in u modu di sviluppu.
I enjoy my job of taking care of my kids.	Mi piace u mo travagliu di piglià cura di i mo picciotti.
I was a little ahead.	Eru un pocu in anticipu.
I have no problem with them being broken.	Ùn aghju micca prublema cù elli esse rotti.
Just be patient.	Basta à esse pazienti.
Left too on this.	A manca ancu nantu à questu.
We have significantly reduced the options available to us in the future.	Avemu riduciutu significativamente l'opzioni dispunibili per noi in u futuru.
It was the right size for that job.	Era a taglia adatta per quellu travagliu.
I will do more than that.	Fararaghju più di questu.
Her father was like that.	U so babbu era cusì.
I think he said that.	Pensu chì hà dettu chì.
Or, they just hope they can afford it.	Or, solu speranu di pudè pagà.
It was so hard to think well.	Era cusì difficiule di pensà bè.
That’s a pretty normal view for me.	Eccu una vista abbastanza normale per mè.
The choice is all yours how you want to make it.	A scelta hè tutta a vostra cumu vulete fà.
This is much better.	Questu hè assai megliu.
So much so that they can do their job.	Tantu ch'elli ponu fà u so travagliu.
Just play it right.	Basta à ghjucà ghjustu.
The actor.	L'attore.
But if that’s the case, the code below should do just that.	Ma s'ellu hè u casu, u codice sottu deve fà.
Long live the resistance.	Viva a resistenza.
Then it was far away.	Allora era luntanu.
You know their power over him.	Sapete di u so putere nantu à ellu.
I tried to force it.	Aghju pruvatu à furzà.
Little is known about its population.	Pocu hè cunnisciutu di a so populazione.
Something to do, finally.	Qualcosa da fà, infine.
It was absolutely worth it.	Ne valeva assolutamente la pena.
He made a career for himself in politics.	Hà fattu una carriera per ellu stessu in pulitica.
No, not even her husband.	Innò, nè u maritu.
It must be legal.	Deve esse legale.
This was really a sweet write-up for my wedding.	Questu hè statu veramente una scrittura dolce per u mo matrimoniu.
And we survived.	È avemu sopravvissutu.
So you have found a way to agree.	Cusì avete trovu un terrenu per accunsentì.
They were trying to say something.	Circavanu di dì qualcosa.
They often discuss the relationship between church and state.	Spessu discutanu a relazione trà a chjesa è u statu.
We went through some difficult times.	Avemu passatu per certi tempi difficiuli.
Love this color.	Amate stu culore.
Well, let me know when you decide to sign up.	Ebbè, fatemi sapè quandu decide di firmà.
Strive to find your way back to yourself.	Luttete per truvà u vostru modu di ritornu à voi stessu.
This will only take a couple of minutes.	Questu durarà solu un paru di minuti.
There was no sign of the other two.	Ùn ci era micca segnu di l'altri dui.
That’s when we first did it.	Hè stata quandu avemu fattu a prima volta.
I think we managed to do that.	Pensu chì avemu riesciutu à fà questu.
They usually don’t go without each other.	Di solitu ùn vanu micca senza l'altru.
But things are starting to go wrong.	Ma e cose cumincianu à andà male.
I would like that.	Mi piacerebbe cusì.
He will kill you again.	Ellu tumberà di novu.
They consider it one of their own.	A cunsidereghjanu una di e so.
Not only that, but it makes it extremely easy to update articles.	Micca solu, ma rende estremamente faciule d'aghjurnà l'articuli.
Leave the child's place on the fire.	Abbandunatu u locu di u zitellu nantu à u focu.
But suddenly, there was a touch on my left hand.	Ma di colpu, ci era un toccu à a mo manu manca.
I love to drive and watch the girls outside.	Mi piace à guidà è vede e ragazze fora.
He obviously took the move as his desire for protection.	Ovviamente hà pigliatu a mossa cum'è u so desideriu di prutezzione.
Stay close to the ground.	Stà vicinu à a terra.
The night was quiet and peaceful again.	A notte era torna silenziu è tranquilla.
Now you know enough to continue.	Avà sapete abbastanza per cuntinuà.
For this, you need the two images to be the same size.	Per questu, avete bisognu chì e duie imagine anu a stessa dimensione.
Little bit.	Un pocu.
You don’t want strength.	Ùn vulete micca forza.
But they are different.	Ma sò diffirenti.
You can do anything.	Pudete fà qualcosa.
He should put this out.	Duverebbe mette questu fora.
She feels ignored and sorry for herself.	Ella si senti ignorata è dispiace per ella stessu.
I just wanted people to notice.	Vuliu solu chì a ghjente si nota.
You may also want to check this out.	Pudete ancu avè verificatu questu aspettu.
She had eight children.	Hà avutu ottu figlioli.
As he probably followed.	Cum'è probabilmente hà seguitu.
However, this does not seem to work for me.	Tuttavia, questu ùn pare micca travaglià per mè.
You know, these rules are not for me.	Sapete, queste regule ùn sò micca per mè.
It takes me two or three days to feel human again.	Mi pigghia dui o trè ghjorni per sente di novu umanu.
See for yourself if you need to.	Fighjate sè stessu s'ellu ci vole.
I did not give them any reason.	Ùn li aghju micca datu motivi.
The main problem with the building was its size.	U prublema principali di u bastimentu era a so dimensione.
Some of them want to make a lot of money.	Certi di elli volenu andà à fà assai soldi.
He finally decided.	Iddu decisu in fine.
Don’t feed them.	Ùn si alimenta micca cun elli.
A knife was probably very useful.	Un cuteddu era probabilmente assai utile.
We’re going to talk.	Avemu da parlà.
But after a little more research, it’s not easy.	Ma dopu un pocu più di ricerca, ùn hè micca faciule.
Then it can be determined.	Allora pò esse determinatu.
To enter text in this field, type.	Per inserisce u testu in stu campu, scrive.
Try to understand.	Pruvate à capisce.
I know this person.	Cunnoscu sta persona.
Yes, he has a personal computer in his cell.	Iè, hà un urdinatore persunale in a so cellula.
Then she left.	Allora ella si n'andò.
I have a piece of hardwood in good condition.	Aghju un pezzu di legnu duru in bona cundizione.
Give it a name you like.	Dà un nome chì ti piace.
Going through your blog article is a truly wonderful experience.	Passà à traversu u vostru articulu di blog hè una vera sperienza maravigghiusa.
In this my mind is made.	In questu a mo mente hè fatta.
They told him so, and they were right.	Li dicianu cusì, è avianu ragione.
She wants to get out of the darkness.	Ella vole esce da a bughjura.
I don't have.	Ùn aghju micca.
She was injured.	Ella si ferita.
I spent most of the day driving with the accused.	Passatu a maiò parte di u ghjornu à guidà cù l'imputatu.
Which makes sense.	Chì face u sensu.
I especially said that to my girls when they were growing up.	Aghju dettu sopratuttu chì à e mo zitelle quandu anu crisciutu.
The place is currently used as a parking lot.	U locu hè attualmente utilizatu cum'è parcheghju.
I also doubt the police will come.	Dubitu ancu chì a polizia vene.
It’s science.	Hè a scienza.
But he had to do his job first.	Ma avia da fà u so travagliu prima.
Of course, it will benefit young and old alike.	Di sicuru, beneficerà i ghjovani è vechji.
But be prepared for one.	Ma hè preparatu per unu.
He took a different approach.	Hà pigliatu un accostu diversu.
She also had a nice dress.	Hà avutu ancu un bellu vestitu.
He looked at the gun for a few seconds.	Fighjulò a pistola per uni pochi di seconde.
Perform the experiment and analyze the experimental data.	Eseguitu l'esperimentu è analizà e dati sperimentali.
I have to keep him safe.	Devu mantenelu salvu.
But this was close.	Ma questu era vicinu.
The effects of attention will be reported in a separate communication.	L'effetti di l'attenzione seranu rappurtati in una cumunicazione separata.
I was with him.	Eru cun ellu.
There was a rare quality in his eyes.	Ci era una qualità rara à i so ochji.
We did this review.	Avemu fattu sta rivisione.
Strong bones carried to the feet.	Ossu forte purtatu finu à i pedi.
Pretty quick to do that too.	Piuttostu prestu à fà ancu.
My mother came to the hospital.	A mo mamma hè ghjunta à l'uspidale.
We probably don’t smell much better.	Probabilmente ùn avemu micca odore assai megliu.
As they passed, silence fell behind them.	Quand'elli passavanu, u silenziu cadeva daretu à elli.
Click on the cover for more.	Cliccate nantu à a copertina per più.
Programs, rates, terms and conditions are subject to change without notice.	I prugrammi, i tariffi, i termini è e cundizioni sò sottumessi à cambià senza avvisu.
Many people do not eat meat every day.	Parechje persone ùn manghjanu micca carne ogni ghjornu.
To put it in your way.	Per mette in u vostru modu.
But so much death.	Ma tanta morte.
It was more than we could have hoped for in any respect.	Era più di ciò chì pudemu avè speratu in ogni rispettu.
He had two brothers.	Avia dui fratelli.
He managed to smile.	Riiscì à surrisu.
Which is deep never.	Chì hè in fondu mai.
The important parameters must be informed in detail.	I paràmetri impurtanti deve esse infurmatu in detail.
However, the side effects seem minimal.	Tuttavia, l'effetti secundari parenu minimi.
That will give you an idea.	Chì vi darà una idea.
Come to the door then.	Venite à a porta tandu.
Immediately, the party seemed to come to life.	Immediatamente, u partitu paria di spuntà à a vita.
But it was.	Ma era.
It’s been with you, though.	Hè statu cun voi, però.
The king watched.	U rè guardò.
I might have.	Puderaghju avè.
Our construction project eight years ago changed us.	U nostru prughjettu di custruzzione ottu anni fà ci hà cambiatu.
There has never been any difficulty about the price.	Ùn ci hè mai statu difficultà annantu à u prezzu.
I love them so much.	Li amu tantu.
The younger the patient, the bigger the better.	U più ghjovanu u paziente, u più grande u megliu.
Maybe he was out of town.	Forse era fora di a cità.
I wouldn’t leave, not without him.	Ùn partìa micca, micca senza ellu.
You worry about learning to program.	Avete preoccupatu di amparà à programà.
I fired again.	Aghju sparatu di novu.
There was no time otherwise.	Ùn ci era tempu altrimenti.
You have established a state.	Avete stabilitu un statu.
A young couple who had their first child.	Un ghjovanu coppiu chì avia avutu u so primu zitellu.
I don’t want to lose him.	Ùn vogliu micca perde ellu.
He is very happy.	Hè assai felice.
He tried to fight back.	Hà pruvatu à cummattiri.
That’s what it is.	Hè ciò chì hè.
Thank you for searching the country.	Grazie per circà u paese.
It’s just better because we try to do better.	Hè solu megliu perchè pruvemu di fà megliu.
There must be a responsible adult in your home.	Ci deve esse un adultu rispunsevule in a vostra casa.
The two soldiers stared hard.	I dui suldati fighjavanu duramente.
If she wanted something, she wouldn’t shut up until she had it.	S'ella vulia qualcosa, ùn si taceva micca finu à ch'ella l'avia.
They had done it once before a few hours.	L'avianu fattu una volta prima di qualchì ora.
Except we don’t.	Eccettu chì ùn avemu micca.
It is soulless education.	Hè educazione senza ànima.
Brown, he found none.	Marrone, ùn hà trovu nimu.
No one signed him.	Nimu l'hà firmatu.
They almost never talked.	Ùn si parlavanu quasi mai.
It’s best to be done the day before, because it can be really cool.	Hè megliu esse fattu u ghjornu prima, perchè pò veramente cool.
Look, miss, stay in the car and keep going.	Fighjate, signorina, stà in vittura è tenite calata.
I can copy from the walls themselves if necessary.	Puderaghju copià da i mura stessi se ne necessariu.
This was a night that the city remembered.	Questa era una notte chì a cità si ricordava.
I find myself talking to her often.	Mi ritrovu à parlà cun ella spessu.
For me, it was a gift.	Per mè, era un rigalu.
Write at temperature.	Scrivite a temperatura.
They start inside.	Accumincianu dentru.
This even without a matter.	Questu ancu senza una materia.
Stay with him and you will be ready.	Stammi cun ellu è ti stà prestu.
Watch and protect all the time like yourself.	Guardà è prutegge tuttu u tempu cum'è tù stessu.
Nothing in life is free, unfortunately.	Nunda in a vita hè liberu, sfurtunatamenti.
Sounds a little weird if you put it that way.	Sona un pocu stranu si mette cusì.
Not very well.	Micca assai bè.
But the doors don’t open right away.	Ma e porte ùn s'aprenu micca subitu.
This was because she had been threatened in recent weeks.	Questu era perchè ella era stata minacciata in l'ultime settimane.
This is possible with our tool.	Questu hè pussibule cù u nostru strumentu.
We would love to help you.	Ci piacerebbe aiutà vi.
I made an example before that shows so.	Aghju fattu un esempiu prima chì mostra cusì.
Where it has its place, great.	Induve hà u so postu, grande.
They hand me the material.	Mi consegnanu u materiale.
Since you say you love me.	Dapoi chì dici chì mi amassi.
As before, we divided our procedure into two steps.	Cum'è prima, avemu divisu a nostra prucedura in dui passi.
Of course, he has a right to his views.	Di sicuru, hà u dirittu à i so punti di vista.
Close that door.	Chiudi quella porta.
We play all year round in various fields throughout the city.	Ghjuchemu tuttu l'annu in diversi campi in tutta a cità.
One was not helping the other.	L'unu ùn era micca aiutu à l'altru.
Little by little they all went to bed.	Pianu pianu tutti sò spariti à u lettu.
The outside is clean and feels really good.	Fora è pulita è sentu bellu bellu.
If you can add two and two you get the job done.	Se pudete aghjunghje dui è dui avete u travagliu.
It was a very terrible thing to endure.	Era una cosa assai terribili à suppurtà.
There is no standard treatment for everyone.	Ùn ci hè micca trattamentu standard per tutti.
Face and should.	Face è duverebbe.
If you get hurt the first time, just do it again.	Sè vo fate male a prima volta, simpricimenti fà lu novu.
Each unique component and the interaction between the components can influence the visible performance of the users.	Ogni cumpunente unicu è l'interazzione trà i cumpunenti pò influenzà u rendiment visibile di l'utilizatori.
Every day or two I will need this.	Ogni ghjornu o dui averebbe bisognu di questu.
She meant a lot to me.	Ella significava assai per mè.
And making every sign of it.	E facennu ogni signu ogni.
Everyone else is taking their time.	Tutti l'altri piglianu tempu.
But they have to.	Ma duveranu.
Before you practice, you are in pain.	Prima di pratica, site in u dulore.
Her ears were as red as her hair.	E so arechje eranu rosse cum'è i so capelli.
No wonder he didn’t have the highest opinion of me.	Ùn hè micca maravigghiusu chì ùn hà micca avutu a più alta opinione di mè.
See what he asks of you and then put him back on track.	Vede ciò ch'ellu vi dumandu è poi rimettilu in pista.
The deaths of the animals were recorded daily.	A morte di l'animali era arregistrata ogni ghjornu.
Open your mind.	Aprite a vostra mente.
She can talk about anything in the world.	Ella pò parlà di qualcosa in u mondu.
You can watch them.	Pudete guardà elli.
It means love.	Significa amore.
It was worse than that.	Era peggiu di quessa.
Men don’t need to put on this kind of thing.	L'omi ùn anu micca bisognu di mette stu tipu di cose.
Because he was me as a child.	Perchè era mè cum'è un zitellu.
But the truth is, it doesn’t matter what’s in your plan.	Ma a verità hè, ùn importa micca ciò chì hè in u vostru pianu.
Some players have not even been able to load the game for this reason.	Certi ghjucadori ùn anu ancu pussutu carica u ghjocu per questu mutivu.
Yes, that was the year.	Iè, questu era l'annu.
Her hair was long.	I so capelli eranu longu.
He sat up and shook his head.	Si pusò è pigliò u so capu.
They show us the most support and love.	Ci mostranu u più sustegnu è amore.
Take exactly what the defense gives you.	Piglia esattamente ciò chì a difesa li dà.
In the city ever.	In a cità chì mai.
I was tired of my team telling me they hadn’t found anything.	Eru stancu chì a mo squadra mi dicessi chì ùn anu trovu nunda.
I don’t really believe he has a future.	Ùn crede micca veramente chì hà un futuru.
I like to sleep in complete darkness by the way.	Mi piace dorme in a bughjura cumpleta per via.
I took it by mistake.	L'aghju pigliatu per sbagliu.
All you can do is list them.	Tuttu ciò chì pudete fà hè elencu.
Make sure you use what you can.	Assicuratevi di usu chì pudete fà.
Lights off at eight.	Lumi spenti à ottu.
Yet it felt good, really good.	Eppuru si sentia bè, veramente bè.
He is not a person.	Ùn hè micca una persona.
Become part of the family.	Diventa parte di a famiglia.
He didn’t feed well.	Ùn hà micca alimentatu bè.
We went and they were accepted.	Ci andemu è sò stati accettati.
So, the problem is always the same.	Dunque, u prublema hè sempre u listessu.
Come look at us.	Venite à fighjulà noi.
The real storm is yet to come.	A vera tempesta hè ancu da vene.
It’s hard to imagine that he wouldn’t make money here.	Hè difficiuli d'imaginà ch'ellu ùn facia micca soldi quì.
It's worth the wait.	Vale a pena aspittà.
Inside yourself, in a place, in a situation.	Dentru sè stessu, in un locu, in una situazione.
The analysis goes through cases.	L'analisi passa per casi.
Paid the year in advance.	Pagatu l'annu in anticipu.
It was so sweet of her to approach me.	Era cusì dolce da parte di ella per avvicinà à mè.
He grabbed me and threw me to the ground behind him.	Mi pigliò è m'hà lampatu in terra daretu à ellu.
Then you have to wonder why he was wrong.	Allora avete da dumandassi perchè ellu hà sbagliatu.
How to do it ?.	Cumu fà ?.
Then I hit the web, by accident of course.	Allora toccu u web, per accidenti di sicuru.
And his father before him.	È u so babbu davanti à ellu.
That's the wrong word to use.	Hè a parolla sbagliata à aduprà.
She considered that then, with the books lying open on the table.	Ella hà cunsideratu chì tandu, cù i libri stendu aperti nantu à a tavula.
At least, not for this year.	Almenu, micca per questu annu.
It was really that simple.	Era veramente cusì simplice.
I was completely out of options.	Eru completamente fora di opzioni.
Enjoy the road !.	Prufittate a strada!.
Another bear.	Mai un orsu.
War was not to be fire.	A guerra ùn avia micca esse u focu.
They could easily take the wrong turn.	Puderanu facilmente piglià u turnu sbagliatu.
We are not sure when that will happen.	Ùn simu micca sicuru di quandu succede.
If others want to continue, go ahead without me.	Se altri volenu cuntinuà, vai avanti senza mè.
The man she died to protect was her father.	L'omu ch'ella avissi mortu per prutege era u so babbu.
They really helped me.	M'anu veramente aiutatu.
He looked down at us.	Ci hà guardatu da sopra.
However, in practice, this is not possible for physical reasons.	Eppuru, in pratica, questu ùn hè micca pussibule per ragioni fisiche.
I am with them.	Sò cun elli.
No man had asked her to give birth to her son.	Nisun omu ùn li avia dumandatu di dà u so figliolu.
A hard blue.	Un turchinu duru.
Thoughts that come to mind after seeing this.	Pensieri chì venenu in mente dopu avè vistu questu.
However, you should be aware of the appropriate security issues.	In ogni casu, duvete esse cuscenti di i prublemi di sicurità adattati.
That was it.	Chì era quellu.
But even so, it can be hard to give up.	Ma ancu cusì, ponu esse difficili di rinunzià.
I can’t get much information about his school friends.	Ùn possu micca avè assai infurmazione nantu à i so amichi di a scola.
In fact, he can’t, or says he can’t.	In fatti, ùn pò micca, o dice chì ùn pò micca.
You just don’t know everything.	Solu ùn sapete micca tuttu.
My faith went with them.	A mo fede andava cun elli.
The next best thing on the Internet is video.	In Internet u prossimu megliu hè u video.
With his wife?	Cù a so moglia?
Be the one who stays in touch.	Siate quellu chì stà in cuntattu.
It is unclear where this factor comes from.	Ùn hè chjaru da induve vene stu fattore.
The best ones are often.	I più boni sò spessu.
Yes you can do that.	Iè pudete fà quessa.
If it does not share, then the statistical power is low.	S'ellu ùn sparte micca, allura u putere statisticu hè bassu.
Somehow his son had come to rule.	In qualchì modu u so figliolu era ghjuntu à guvernà.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template?	A menu chì qualchissia pò calmà.
First in the field and now in the office.	Prima in u campu è oghje in l'uffiziu.
The thick walls were thirty feet wide in places.	I muri spessi eranu trenta metri di larghezza in lochi.
This kind of thing strikes me as pretty.	Stu tippu di cose mi abbatte abbastanza.
Customer service is not a brain surgery.	U serviziu di u cliente ùn hè micca una chirurgia cerebrale.
Not young, even that.	Ùn ghjovanu, ancu quellu.
It had been that day.	Era statu quellu ghjornu.
When you have concerns and questions, we have the answers.	Quandu avete preoccupazioni è dumande, avemu e risposte.
Don’t make it too easy.	Ùn fate micca assai faciule.
I never worry about you like that.	Ùn mi preoccu mai per voi cusì.
Sometimes it means doing it when you prefer to do something else.	Calchì volta significa fà quandu preferite fà qualcosa d'altru.
Not his words.	Ùn e so parolle.
So he loves me so much.	So ch'ellu mi ama tantu.
I said that from the beginning.	Aghju dettu chì da u principiu.
Sometimes they have friends and break up into teams.	Calchì volta anu amici è si rompe in squadre.
It’s a lot of money, but that’s important.	Hè assai soldi, ma questu hè impurtante.
The results were similar for both men and women.	I risultati eranu simili per l'omi è e donne.
It’s a sign that you have to pass.	Hè un signu chì duvete passà.
I had to do something.	Aviu avutu à fà qualcosa.
She does not receive that free pass.	Ella ùn riceve micca quellu pass gratis.
Ready to go in the water !.	Pronti per andà in l'acqua!.
You hurt to show yourself to him.	Avete fattu male per mostrà sè stessu à ellu.
I can’t think of a reason why not.	Ùn possu micca pensà à una ragione perchè micca.
I have to learn everything for myself.	Deve amparà tuttu per mè stessu.
This information hurts us more than it helps.	Sta infurmazione ci ferite più chè aiutà.
There was a man with them.	Ci era un omu cun elli.
Now we know there are other options.	Avà sapemu chì ci sò altre opzioni.
There is no time.	Ùn ci hè tempu.
You try to let it down gently.	Avete pruvatu à lassàla giù dolcemente.
I was burned.	Sò statu brusgiatu.
Such information is currently available for very few objects.	Tali infurmazione hè attualmente dispunibule per assai pochi oggetti.
Also, I look forward to your feedback.	Anch'eo, aspettu i vostri feedback.
The fact is, and yet it is something more.	U fattu hè fattu, è ancu hè qualcosa di più.
We have this available in other colors.	Avemu questu dispunibule in altri culori.
I certainly hope it wasn’t you.	Certamente speru chì ùn era micca voi.
And probably some doubt.	È probabilmente qualchì dubbitu.
Such would be very expensive.	Tali saria assai caru.
Worried that something was wrong.	Preoccupatu chì qualcosa era sbagliatu.
They will be something to look at wherever you go.	Seranu qualcosa per fighjà in ogni locu chì vultate.
Just stick to the facts.	Basta à stà à i fatti.
So no problem.	Allora ùn hè micca prublema.
It’s such a complex question.	Hè una quistione cusì cumplessa.
It’s not stupid.	Ùn hè micca stupidu.
It was a dangerous time for the race.	Era un tempu periculosu per a corsa.
It seemed ideal for our use.	Paria ideale per u nostru usu.
But hold on a second.	Ma tene una seconda.
Feel free to download and share.	Sentite liberu di scaricà è sparte.
It took time.	Pigliò tempu.
He felt it much later.	Si sentia assai dopu.
I hope I don’t feel sick.	Spergu chì ùn mi sentu micca malatu.
Feel that you are in space.	Sentite chì site in u spaziu.
Her cooking was wonderful.	A so cucina era maravigliosa.
So much random shit.	Tanta merda casuale.
Nothing else to really say.	Nunda altru da dì veramente.
He’s the type we need.	Hè u tippu chì avemu bisognu.
However, the source is a function of temperature with its own critical temperature.	Tuttavia, a fonte hè funzione di a temperatura cù a propria temperatura critica.
The jurisprudence exists to support both opinions.	A giurisprudenza esiste per sustene e duie opinioni.
It’s a far cry.	Hè un piattu luntanu.
But even that is not the end.	Ma ancu questu ùn hè micca a fine.
She was left with a possibility.	Hè stata lasciata cù una pussibilità.
Do the same for the project work to be done.	Fate u listessu per u travagliu di u prugettu da esse fattu.
In fact, I managed to find a job.	In fatti, aghju riisciutu à truvà un travagliu.
I want to make a comment.	Vogliu fà un cumentu.
I can't stop seeing them.	Ùn possu micca piantà di vedeli.
I didn’t want to cry.	Ùn vulia pienghje.
I just want to make sure you do.	Vogliu solu assicurà chì fate.
Perform the experiment.	Realizatu l'esperimentu.
This means that he has become stronger, he almost is.	Questu significa chì hè diventatu più forte, hè quasi.
Find a job closer to home, or get closer to your work.	Truvate un travagliu più vicinu à a casa, o avvicinassi à u vostru travagliu.
At this point, two comments are in order.	À questu puntu, dui cumenti sò in ordine.
I just had to go. 	Avia solu di andà. 
it was really, really good.	era veramente, veramente bonu.
Remember, time is much more precious than money.	Ricurdativi, u tempu hè assai più preziosu cà i soldi.
You know more about them than you probably should.	Sapete più nantu à elli chè probabilmente duvete.
It’s not weird or stupid.	Ùn hè micca stranu o stupidu.
And then he heard the noise.	È tandu hà intesu u rumore.
No one knows where the bottom of this thing is.	Nimu sà induve hè u fondu di sta cosa.
How successful it was initially is not clear.	Quantu successu era inizialmente ùn hè micca chjaru.
All four lines had contributed.	Tutti i quattru linii avianu cuntribuitu.
I was his daughter and myself, it seemed.	Eru a so figliola è mè stessu, pareva.
Nothing is more important than that now.	Nunda hè più impurtante chè quellu avà.
He beat again and a third time.	Hà battutu di novu è una terza volta.
You worked too hard.	Avete travagliatu troppu.
The cause! 	A causa !
she said.	ella disse.
This has become simple but important.	Questu hè diventatu simplice ma impurtante.
So, here it is.	Allora, eccu.
At the time, we felt stacked.	À l'epica, ci sentiamu impilati.
We plan to have more of these events in the future.	Avemu pensatu à avè più di questi avvenimenti in u futuru.
It was a problem.	Era un prublema.
You can't go back.	Ùn pudete micca vultà.
It has great public service value.	Hà un grande valore di serviziu publicu.
It was nice to have.	Era bellu d'avè.
Common conditions, however, seem to be present in these schools.	E cundizioni cumuni, però, parenu esse prisenti in queste scole.
Be part of which site.	Fate parte di quale site.
She continued until she reached the last room.	Cuntinuò finu à ch'ella ghjunghje à l'ultima stanza.
She looked at herself.	Ella si guardò.
I don’t think that follows.	Ùn pensu micca chì seguita.
I’m used to doing it for myself.	Sò abituatu à fà per mè stessu.
I am looking for the perfect method.	Cercu u metudu perfettu.
I can learn, though.	Puderaghju amparà, però.
Understand your story and understand your nature.	Capisce a vostra storia è capisce a vostra natura.
In less than five minutes, it was over.	In menu di cinque minuti, era finitu.
With the cat.	Cù u ghjattu.
Since then so much has changed.	Da tandu tantu hè cambiatu.
I wanted to be on stage.	Vuliu esse nantu à u palcuscenicu.
All this life.	Tutta sta vita.
We lived a comfortable and happy life.	Avemu campatu una vita cunfortu è felice.
Kids don’t get long enough for this kind of thing.	I ziteddi ùn si mettenu micca abbastanza longu per stu tipu di cose.
Her mother takes her away for love and comfort.	A so mamma l'alluntana per amore è cunsulazione.
I looked at the screen.	Aghju guardatu u screnu.
If an operation is recommended, a second opinion must be obtained.	Se una operazione hè cunsigliatu, una seconda opinione deve esse acquistata.
One of the crazy ones.	Unu di i pazzi.
When you finally feel like eating, the food is cold.	Quandu si sente infine à manghjà, l'alimentu hè friddu.
They fight fire with fire.	Cumbattenu u focu cù u focu.
I hope you like it.	Spergu chì vi piace.
He was lying on his back, his face turned to her.	Era chjinatu nantu à u spinu, u so visu vultò versu ella.
And don’t talk so much to the woman.	È ùn parlà micca tantu à a donna.
This year the fire was water.	Quist'annu u focu era l'acqua.
It’s easy to see why.	Hè faciule capisce perchè.
It’s been a long time coming.	Hè statu assai tempu chì vene.
Of course, they never thought anything would happen.	Di sicuru, ùn anu mai pensatu chì qualcosa succede.
Click on the link below for more details.	Cliccate nantu à u ligame sottu per più dettagli.
Or your marriage.	O u vostru matrimoniu.
It’s no different.	Ùn hè micca sfarente.
So that was my initial approach to how to stage the show.	Allora era u mo approcciu iniziale di cumu mette in scena u spettaculu.
However, this is my interpretation.	In ogni casu, questa hè a mo interpretazione.
This is a close question.	Questa hè una quistione vicinu.
I thought it would be me.	Pensu chì saria mè.
A song of freedom, a song of love.	Un cantu di libertà, un cantu d'amore.
What was going on between them now was none of this.	Ciò chì passava trà elli avà ùn era nunda di queste cose.
We chose not to identify the actor.	Avemu sceltu di ùn identificà micca l'attore.
Unless we slow down, we'll just go through it.	A menu chì ùn rallentemu, passeremu ghjustu attraversu.
No, this week was too early.	Innò, sta settimana era troppu prestu.
They don't understand them.	Ùn li capiscenu micca.
The proof in the general case is the same.	A prova in u casu generale hè a stessa.
Children are also people.	I zitelli sò ancu persone.
The accepted answer is not correct.	A risposta accettata ùn hè micca ghjustu.
Again, please note that it is free.	In novu, per piacè nutate chì hè liberu.
Your identity will be kept secret.	A vostra identità serà tenuta in segreta assoluta.
I'm proud of it.	Ne sò fieru.
Doubt is to be healthy.	Dubità hè di esse sanu.
Every night they pick up exactly where the last one ended.	Ogni notte ripiglianu esattamente induve l'ultima finita.
Just build the bridge between them.	Basta à custruisce u ponte trà elli.
Of course, I never said they were completely separate.	Certu, ùn aghju mai dettu ch'elli eranu completamente separati.
And my brother.	È u mo fratellu.
I’ve even heard him laugh at me before.	L'aghju intesu ancu ridere di mè prima.
I wasn’t exactly happy with this solution.	Ùn era micca esattamente cuntentu di sta suluzione.
But it also takes time.	Ma ci vole ancu tempu.
I can't see it in the future.	Ùn possu micca vede in u futuru.
No real work, no real work.	Nisun travagliu veru, nè travagliu veru.
He was not here.	Ùn era micca quì.
Not often found.	Micca spessu trovu.
Don't be late or the plane will leave without you.	Ùn fate micca tardi o l'aviò partirà senza voi.
He has spoken before.	Hà parlatu prima.
Instead, focus on one task at a time.	Invece, fucalizza nantu à un compitu à un tempu.
Yes, this is another one.	Iè, questu hè ancu un altru.
I have not made any changes to the code.	Ùn aghju micca fattu cambiamenti in u codice.
Play hard.	Ghjoca duru.
Time seemed to stand still.	U tempu paria di stà fermu figliolu.
Or the brain.	O u cervellu.
The whole place was empty.	Tuttu u locu era viotu.
You have come here.	Avete ghjuntu quì.
She was so close to him.	Hè stata cusì vicinu à ellu.
They and this president have no doubt made history tonight.	Iddi è stu presidente anu senza dubbitu fattu a storia sta sera.
You need to use this to create a good place for your dog.	Duvete aduprà questu per creà un bonu locu per u vostru cane.
Do a great job.	Fate un bellu travagliu.
She had heard of him, of course.	Ella avia intesu parlà di ellu, sicuru.
I wish more people did and could do both.	Mi piacerebbe chì più persone facianu è puderanu fà tramindui.
He will need you as much as you need him.	Avarà bisognu di voi quantu avete bisognu di ellu.
He was sure it was the right choice for him.	Era sicuru chì era a scelta bona per ellu.
Live a working life !.	Vive una vita chì travaglia !.
The incredible age of the place could not be denied.	L'età incredibile di u locu ùn si pudia nigà.
I can go instead.	Puderaghju invece andà.
I just made a catch.	Aghju fattu solu una presa.
It is apparently.	Hè apparentemente.
Nothing bigger than this.	Nunda più grande di questu.
But, these are not the only features !.	Ma, questi ùn sò micca l'unicu funziunalità!.
Level that could last several seconds.	Livellu chì puderia durà parechji seconde.
Remember that someone can have a bad day.	Ricurdativi chì qualcunu pò avè un ghjornu cattivu.
There was so much I wanted to say.	Ci era tantu chì vulia dì.
Keep them going, that’s what they want.	Li mantene avanti, chì hè ciò chì volenu.
They took his camera, ID and printing card.	L'anu pigliatu a camera, i documenti d'identità è a carta di stampa.
Think of many of your customers.	Pensate à parechji di i vostri clienti.
All participants gave informed consent.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu.
I go to my room.	Arricu à a mo stanza.
The code works fine so far.	U codice funziona bè finu à quì.
I dressed in her clothes.	Aghju vistutu cù i so panni.
They might as well pass.	Puderanu ancu passà.
Or you understand well enough to feel your way through.	O avete capitu abbastanza bè per sente u vostru modu attraversu.
And a life that gives us time to enjoy.	È una vita chì ci dà u tempu di gudiri.
That can add up to a significant amount of money each month.	Chì pò aghjunghje una quantità significativa di soldi ogni mese.
What a great way to spend a long weekend.	Chì bella manera di passà un weekend longu.
The name, he played.	U nome, hà ghjucatu.
It’s a.	Hè un.
A white boy.	Un zitellu biancu.
They also have legs that you can run.	Anu ancu gammi chì pudete curriri.
And appreciate my eyes more, of course.	È apprezzà più i mo ochji, sicuru.
Make the whole hotel again.	Fate l'hotel sanu di novu.
You should do this as often as possible.	Avete da fà cusì à spessu pussibule.
But still, it’s gone for another year.	Ma ancu, hè andatu per un altru annu.
It could be a city of the dead.	Puderia esse una cità di i morti.
And he wants something.	È vole qualcosa.
I laughed.	Aghju risatu.
There is, however, more than one reason for food stress.	Ci hè, però, più di una ragione per u stress alimentari.
Enough to do the other job.	Basta abbastanza per fà l'altru travagliu.
I am just looking to God.	Sò solu à circà à Diu.
No one knows why they were here, or their purpose.	Nimu ùn sà per chì eranu quì, o u so scopu.
It’s just bad.	Hè solu male.
And that’s what you did.	È hè ciò chì avete fattu.
And this is a great example for others.	È questu hè un grande esempiu per l'altri.
It is set for the end of this month.	Hè stabilitu per a fine di stu mese.
There is little time to dream.	Ci hè pocu tempu per sognu.
I need to drink.	Aghju bisognu di beie.
It’s a place that’s hot.	Hè un locu chì hè caldu.
In his view you can’t as for him there is someone in between.	In a so vista ùn pudete micca cum'è per ellu hè qualchissia in trà.
No, create an account now.	No, crea un contu avà.
In this way she will be discovered.	In questu modu ella serà scuperta.
It was finite.	Era finitu.
There is nothing more that each of us can do.	Ùn ci hè nunda di più chì ognunu di noi pò fà.
You may have thought she was going to pay for a new pair.	Puderete avè pensatu ch'ella hà da pagà per un novu paru.
But this is not what happens.	Ma questu ùn hè micca ciò chì succede.
It doesn’t feel right.	Ùn si senti micca bè.
I don’t know how to avoid this.	Ùn sò micca sapè cumu evità questu.
There is more money in this.	Ci hè più soldi in questu.
He missed two games twice and one game once.	Hà mancatu duie partite duie volte è una partita una volta.
We see them once per trip and it’s enough for me.	Li vedemu una volta per viaghju è hè abbastanza per mè.
Definition of a learning management system.	Definizione di un sistema di gestione di l'apprendimentu.
I knew the church wasn’t for everyone at that point.	Sapia chì a chjesa ùn era micca per tutti à quellu puntu.
It would mean setting aside literature.	Significherebbe mette da parte a literatura.
All three reported the same experience.	Tutti i trè anu riportatu a stessa sperienza.
Beyond that, the government has no role.	Al di là di questu, u guvernu ùn hà micca rolu.
I don’t really want to eat.	Ùn aghju micca assai voglia di manghjà.
I want reality.	Vogliu a realità.
I raised my hands and took a few slow steps.	Aghju alzatu e mani è aghju fattu uni pochi passi lenti.
He looks to his left.	Fighja à a so manca.
The list of authors can be seen in the page history.	A lista di l'autori pò esse vistu in a storia di a pagina.
It was me, just younger.	Era mè, solu più ghjovanu.
I think we are here to do good.	Credu chì simu quì per fà u bè.
I’m just looking for tips on how to approach this.	Cercu solu cunsiglii nantu à cumu avvicinà questu.
To be absolutely sure.	Per esse assolutamente sicuru.
And only at the same time.	È solu à tempu.
He made his promise.	Hà fattu a so prumessa.
You won the round.	Avete vintu u turnu.
I had no idea it had gone so low.	Ùn aghju micca idea chì era andatu cusì bassu.
To improve themselves, they have to work their whole lives.	Per migliurà elli stessi, anu da travaglià tutta a so vita.
Know this expression.	Cunniscia sta spressione.
But she survived.	Ma era sopravvissuta.
She was able to go those guys.	Hè stata capace di andà quelli ragazzi.
They will create a role if necessary.	Crearanu un rolu s'ellu ci vole.
I have experienced this not once, but many times.	Aghju sperimentatu questu micca una volta, ma parechje volte.
It works like before now.	Funziona cum'è prima avà.
He had come right here, it seemed.	Era venutu drittu quì, paria.
Pain is not a first part of the clinical picture.	U dulore ùn hè micca una prima parte di u quadru clinicu.
Maybe he gave up and left.	Forse si rinunciava è partì.
When you have it first.	Quandu l'avete prima.
They said he was lying on his back.	Dicianu ch'ellu era chjinatu nantu à u so spinu.
He had a power that was completely natural to him.	Hà avutu un putere chì era completamente naturali per ellu.
It was really hard for me to accept.	Hè statu veramente difficiule per mè di accettà.
They were wonderful.	Sò stati maravigliosi.
The customer has his hand resting on the table.	U cliente hà a so manu chjinata nantu à a tavula.
All the money will go towards caring for the animals.	Tutti i soldi andaranu versu a cura di l'animali.
I knew that my mother loved me very much.	Sapia chì a mo mamma mi amava assai.
But it still didn’t work.	Ma ancu ùn hà micca travagliatu.
God brought him home.	Diu l'hà purtatu in casa.
It was fast becoming his biggest concern.	Era prestu à diventà a so preoccupazione maiò.
Only one case was woman.	Un solu casu era donna.
I have a really bad memory.	Aghju una memoria veramente cattiva.
Things are going well, he said.	E cose sò bè, disse.
The snow was worth it.	A neve ne valeva a pena.
Take a look at some of the work in this government.	Fighjate un pocu di u travagliu in stu guvernu.
I don’t assume it happens despite what is said.	Ùn assume micca chì si faci malgradu ciò chì hè dettu.
God has sent us.	Diu hà mandatu à noi.
I need a good face on this.	Aghju bisognu di una bona faccia nantu à questu.
I had to sleep to sit down.	Aghju avutu à dorme à pusà.
He had burned something in his kitchen.	Avia brusgiatu qualcosa in a so cucina.
It really became our home away from home.	Hè veramente diventatu a nostra casa fora di casa.
You can feel it in your bones.	Pudete sentu in i vostri ossi.
She didn’t want to do it.	Ella ùn vulia micca fà.
Not fast food, but a real meal.	Ùn fast food, ma un veru pastu.
There was no other way.	Ùn ci era micca altru modu.
I took a step back.	Aghju fattu u passu daretu.
It was complete but for the head.	Era cumpletu ma per u capu.
The whole team has to come out.	L'intera squadra deve esce.
Below is an interview with this wonderful woman.	Quì sottu hè una entrevista cù sta maravigliosa donna.
And they moved.	È si muvianu.
Turn off the heat.	Spegne u calore.
On the two issues there was a conflict.	Nantu à i dui prublemi ci era un cunflittu.
Look for it, and find it.	Cercala, è truvala.
And don’t come back.	È ùn vultate micca.
I didn’t like being ordered around, especially by her.	Ùn mi piaceva micca esse urdinatu intornu, soprattuttu da ella.
He seems to have been born to do this.	Sembra ch'ellu sia natu per fà questu.
One of the others came to me.	Unu di l'altri hè ghjuntu à mè.
Go for it, now !.	Andate per ellu, avà !.
See the examples above again.	Vede l'esempii sopra di novu.
Only one in the world at last.	Solu unu in u mondu à l'ultimu contu.
Of course, I’m not perfect.	Di sicuru, ùn sò micca perfettu.
And it wasn’t a single presence.	È ùn era micca una sola prisenza.
Then there was one of two things that was going to happen.	Allora ci era una di duie cose chì avianu da succede.
He was the fourth child in a family of six children.	Era u quartu figliolu in una famiglia di sei figlioli.
Eight years ago it was most likely nine.	Ottu anni fà era più prubabilmente nove.
But it really wasn’t like that.	Ma veramente ùn era micca cusì.
I want you to believe me.	Vogliu chì mi credi.
After breakfast he came back with the same result.	Dopu à u colazione hà tornatu fora cù u listessu risultatu.
I’m not sure about the opening hours during the winter.	Ùn sò micca sicuru di l'ore di apertura durante l'invernu.
This was confirmed by the first officer two seconds later.	Questu hè statu cunfirmatu da u primu ufficiale duie seconde dopu.
There is a lot of data available to get you started.	Ci hè parechje dati dispunibuli per inizià.
All men.	Tutti l'omi.
It was not nice to see him.	Ùn era micca bellu di vedelu.
I’m not even saying he did anything on purpose.	Ùn dicu mancu chì hà fattu qualcosa apposta.
Well, maybe now.	Ebbè, forse avà.
Relief can last up to six months or more.	U sollievu pò durà finu à sei mesi o più.
It was his weight that killed him.	Era statu u so pesu chì l'hà tombu.
They were looking for a fight.	Ci eranu in cerca di una lotta.
Only when you have done something do the rules change.	Solu quandu avete fattu qualcosa, cambianu e regule.
It’s pretty familiar.	Hè abbastanza familiar.
It’s not our job.	Ùn hè micca u nostru travagliu.
But it wasn’t enough for me.	Ma ùn era micca abbastanza per mè.
And he took a breath.	E tirò un fiatu.
It didn’t matter if he observed his hands.	Ùn importa micca s'ellu hà osservatu e so mani.
Not worried enough after there was a fire in his room.	Mancu abbastanza preoccupa dopu chì ci era un focu in a so stanza.
That doesn’t unite the country.	Chì ùn riunisce micca u paese.
Maybe he had a point.	Forse avia avutu un puntu.
And much more.	È assai di più.
During the war, he had come to respect man as an enemy.	Duranti a guerra, era venutu à rispettà l'omu cum'è un nemicu.
He had hit her in the chest.	L'avia colpi in u pettu.
I felt him getting closer and closer.	Sentu chì si avvicinava sempre più.
When he saw no one, he opened the book.	Quandu ùn hà vistu nimu, hà apertu u libru.
Hard subjects are hard.	I sughjetti duru sò duri.
We’re at a turning point only that we don’t know.	Semu in un puntu di svolta solu chì ùn a sapemu micca.
To know her, you have to be with her.	Per cunnoscela, duvete esse cun ella.
Not you, not me, not the death of that child.	Ùn tù, micca mè, micca a morte di quellu zitellu.
And then he saw it.	E poi l'hà vistu.
He stopped here that night.	Si firmò quì quella notte.
It’s really worth playing.	Hè veramente vale a pena ghjucà.
First, hatred.	Prima, l'odiu.
I want to talk about the next step in our journey.	Vogliu parlà di u prossimu passu in u nostru viaghju.
I think it’s really gone.	Pensu chì hè veramente andatu.
That’s why you get it when you don’t ask for something different.	Hè per quessa chì l'avete quandu ùn dumandate micca qualcosa di sfarente.
And there is never any doubt about who is in control.	È ùn ci hè mai dubbitu di quale hè in cuntrollu.
He did not provide any evidence to support his claim.	Ùn hà micca furnitu alcuna prova per sustene a so pretendenza.
Everything in front of me.	Tuttu davanti à mè.
They are under attack.	Sò sottu attaccu.
We had a slightly strange start.	Avemu avutu un principiu un pocu stranu.
Look at the screen, you see it differently.	Fighjate nantu à u screnu, u vede in modu diversu.
Last season, they carried only four.	L'ultima stagione, anu purtatu solu quattru.
We did that.	Avemu fattu questu.
For that, really.	Per chì, veramente.
Check for yourself.	Verificate per voi stessu.
This continued for about ten minutes.	Questu cuntinuò per una decina di minuti.
But they were rare.	Ma eranu rari.
His breathing was not enough.	U so respiru ùn era micca abbastanza.
A line of sight when someone sees something is an example.	Una linea di l'ochju quandu qualchissia vede qualcosa hè un esempiu.
Let’s see how many you can take.	Videmu quanti pò piglià.
Now it looks "less like a phone."	Avà pare "menu di un telefunu".
I said open my mouth.	Aghju dettu apre a bocca.
He returned to calm.	Si ritruvò in a calma.
There are two reasons why today is extra special.	Ci hè dui motivi per quessa chì oghje hè extra speciale.
Other selection mechanisms, however, may play a more important role.	Altri meccanismi di selezzione, però, ponu avè un rolu più impurtante.
I looked at her all the time.	Aghju guardatu à ella tuttu u tempu.
A local boy.	Un zitellu lucale.
I watched it.	L'aghju fighjulatu.
I wanted to thank all those who have been with me.	Vuliu ringrazià tutti quelli chì mi sò stati cun mè.
But we never asked for it.	Ma ùn l'avemu mai dumandatu.
And for us, that means everything.	È per noi, questu significa tuttu.
This does not provide a precise definition.	Questu ùn furnisce micca una definizione precisa.
The market can’t wait.	U mercatu ùn pò aspittà.
You have to do more research.	Avete da fà più ricerca.
This was the third attempt.	Questu era u terzu tentativu.
Unless, of course, they are trying to recover.	A menu chì, di sicuru, stanu prova di ripiglià.
They are beautiful things.	Sò cose belle.
I finally agreed to bring it out.	Finalmente aghju accunsentutu à purtà fora.
These questions were related to the type of structure described.	Queste dumande eranu ligati à u tipu di struttura descritta.
It was in his throat, cold on hot.	Era in a so gola, fretu nantu à caldu.
You can limit how much you want to print.	Pò limità quantu vulete stampà.
Everything was a lost thing.	Ogni cosa era una cosa persa.
And you never told us about it.	È ùn ne avete mai parlatu à noi.
This is just how it works.	Questu hè solu cumu travaglia.
Instead, think carefully.	Invece, pensate bè.
He decided he needed to be more direct.	Hà decisu chì avia bisognu à esse più direttu.
I don’t have to do it anymore.	Ùn l'aghju da fà più.
The body followed.	U corpu seguitava.
I have been here for three years.	Puderaghju esse quì per trè anni.
And this was a workplace.	È questu era un locu di travagliu.
To be continued.	À seguità.
Make sure the cup is also dry.	Assicuratevi chì a tazza hè ancu secca.
But only in your mind and heart.	Ma solu in a vostra mente è core.
But this alone may not be very important.	Ma questu solu pò esse micca assai impurtante.
I am out of work.	Sò senza travagliu.
Or maybe the dog had chosen him.	O forse u ghjacaru l'avia sceltu.
So yes, it is sold.	Allora sì, hè vendutu.
Hearing test devices are known.	I dispusitivi di teste di udizione sò cunnisciuti.
This time we had two choices.	Sta volta avemu avutu duie scelte.
All you do is phone.	Tuttu ciò chì fate hè u telefonu.
This region of the brain works according to simple rules.	Questa regione di u cervellu funziona secondu e regule simplici.
It has been considered.	Hè statu cunsideratu.
These figures help us decide what to look for.	Queste figure ci aiutanu à decide ciò chì cercà.
Then, pour into a glass and enjoy.	Dopu, pour in un vetru è gode.
Looking at the company we maintain can help in this area.	Fighjendu a cumpagnia chì mantenemu pò aiutà in questa zona.
Even without money involved.	Ancu senza soldi implicatu.
They are defined to be the same object.	Sò definiti per esse u stessu ughjettu.
If they are lucky.	S'elli anu furtunatu.
She said she didn’t.	Ella disse chì ùn hà micca.
She’s pretty good with them.	Ella hè abbastanza bè cun elli.
And then.	È dopu.
Open it.	Apertu.
Maybe it’s time they fired everyone and started over.	Forse hè ora ch'elli licenzianu tutti è ricomincianu.
Here’s an example of how to update a user’s name.	Eccu un esempiu di cumu aghjurnà u nome di un utilizatore.
Those he saw were not the type to fight.	Quelli chì hà vistu ùn eranu micca u tipu di cummattiri.
They were there if they were to be, if necessary.	Eranu quì s'elli avianu da esse, s'ellu ci vole.
I could never reach him.	Ùn pudia mai ghjunghje à ellu.
A literature review was done. 	Una rivista di literatura hè stata fatta. 
system,.	sistema,.
If it falls, it falls.	S'ellu casca, cascà.
Some need this, and some don’t.	Certi anu bisognu di questu, è altri micca.
Play hard.	Ghjoca dura.
She felt nothing for him.	Ella ùn sentia nunda per ellu.
They found a way to work for them.	Anu trovu una manera di travaglià per elli.
You will begin to fall.	Cumincerete à cascà.
This was not good for sleeping.	Questu ùn era micca bonu per dorme.
Even the low level ones.	Ancu quelli di livellu bassu.
Day and night we fight to keep reality in place.	U ghjornu è a notte ci battemu per mantene a realità in u locu.
But there is another place to look.	Ma ci hè un altru locu per circà.
Pour into a large bowl.	Pour in una ciotola larga.
If only we could sleep better maybe.	S'è no aviamu pussutu dorme megliu forse.
I had nothing of the sort.	Ùn avia nunda di stu tipu.
I am the judge of the ideas that work or not.	Sò u ghjudice di l'idee chì travaglianu o micca.
You gave them a chance to live.	Li avete datu una chance di campà.
And that’s not the end of it.	È questu ùn hè micca a fine di questu.
I thought maybe I would go.	Aghju pensatu chì forse andaria.
I like money.	Mi piace i soldi.
Social games on a social network.	I ghjochi suciali in una reta suciale.
You need to live in peace.	Avete bisognu di campà in pace.
It must have a story.	Deve avè una storia.
He worked on the roads.	Hà travagliatu in e strade.
The causes can be many.	I causi pò esse parechje.
I’m not sure why.	Ùn sò micca sicuru perchè.
A few days later he called me.	Uni pochi ghjorni dopu m'hà chjamatu.
Well, you got it.	Bella, avete capitu.
No, tell them to stop.	Innò, dì li di piantà.
Samples were taken at the beginning of surgery.	I campioni sò stati pigliati à u principiu di a cirurgia.
They were not interested in that.	Ùn eranu micca interessate in questu.
Only what we see and can put into our hands.	Solu ciò chì vedemu è pudemu mette in manu.
And we will find it.	È avemu da truvà lu.
Also, most employees never have eye contact.	Inoltre, a maiò parte di l'impiegati ùn anu mai cuntattu visuale.
I want to be my wife.	Vogliu esse a mo moglia.
Then there will be no problems.	Allora ùn ci sarà micca prublemi.
She speaks for herself.	Ella parla per sè stessu.
Some or all events that represent love in its many forms.	Qualchissia o qualchì avvenimentu chì rapprisenta l'amore in e so parechje forme.
These are landless figures.	Quessi sò figuri senza terra.
You have to be close friends.	Duvete esse amici intimi.
Even watching it was bad luck.	Ancu guardendu hè stata mala furtuna.
You have to live for these people.	Duvete campà per queste persone.
And we are not in danger.	È ùn simu in periculu.
What do we know.	Chì sapemu.
A great addition to your collection or would make a wonderful gift.	Un grande aghjuntu à a vostra cullezzione o faria un rigalu maravigliu.
There is a lot of work to be done out there.	Ci hè assai travagliu da fà quì fora.
Keep your hands away from your body.	Mantene e vostre mani luntanu da u vostru corpu.
Down with them to maintain a house.	Down cun elli à mantene una casa.
It could be two or two thousand years.	Puderia esse dui anni o duimila.
I need to put it on.	Aghju bisognu di mette.
Now we have to get to work.	Avà avemu da mette à u travagliu.
After that, things seem to be in place.	Dopu à quessa, e cose parenu esse in u locu.
I couldn’t get enough of it.	Ùn pudia micca abbastanza.
So far, we have not received any damage.	Finu à avà, ùn avemu micca ricevutu danni.
I love to learn.	Mi piace à amparà.
Yet they carry only more danger.	Eppuru portanu solu più periculu.
That’s why we got a vote.	Hè per quessa chì avemu avutu un votu.
It was fun to be around and work with.	Era divertente per esse intornu è travaglià cun.
There was no problem.	Ùn ci era micca prublema.
All participants provided signed informed consent.	Tutti i participanti anu furnitu un accunsentu infurmatu firmatu.
Rather like so far.	Piuttostu cum'è finu à avà.
Nor was he in any way angry about it.	Nè era in alcun modu arrabbiatu per questu.
Or rather, his father.	O piuttostu, u so babbu.
I like to stay close to animals.	Mi piace à stà vicinu à l'animali.
I can't even program.	Ùn possu mancu programà.
I walked close today and it was pretty quiet.	Aghju andatu vicinu oghje è era abbastanza silenziu.
Less credit, however, does not mean less growth.	Meno creditu, però, ùn significa micca menu crescita.
I happened to live with my parents at the time.	Accadutu à campà cù i mo parenti à u mumentu.
There must have been stone, but it was empty.	Ci duvia esse petra, ma era viotu.
And here are the big numbers.	È quì sò i grandi numeri.
But there is nothing.	Ma ùn ci hè nunda.
It is important to show interest in what our children are interested in.	Hè impurtante di dimustrà interessu in ciò chì i nostri figlioli sò interessate.
The sun had not risen and it was incredibly dark in the house.	U sole ùn era micca alzatu è era incredibbilmente bughju in a casa.
There are a number of reasons for doing so.	Ci hè una quantità di motivi per fà cusì.
With the new milk machine, it is now possible.	Cù a nova macchina di latti, hè avà pussibule.
He sees you well.	Vi vede bè.
How is the difference between the music industry here vs.	Cumu hè a diffarenza trà l'industria di a musica quì vs.
Thanks for writing.	Grazie per scriveci.
To better understand myself.	Per capisce megliu mè stessu.
This is the story itself.	Questu hè a storia stessu.
He tried to keep his eyes open.	Pruvò di mantene l'ochji aperti.
He brings flowers.	Ellu porta fiori.
It's a fish.	Hè un pesciu.
It’s not a real car.	Ùn hè micca una vera macchina.
They will have to continue for a while.	Duveranu cuntinuà per un pezzu.
But we don’t have a business plan.	Ma ùn avemu micca un pianu di cummerciale.
Go home and forget about me.	Vai in casa è scurdate di mè.
It would have been better if there had been pain.	Saria statu megliu s'ellu ci fussi dulore.
These reasons.	Sti mutivi.
I remember crying.	Mi ricordu di pienghje.
He is very honest.	Hè assai onestu.
The majority were men who came without their families.	A maiurità eranu omi chì sò venuti senza e so famiglie.
He had seen enough.	Avia vistu abbastanza.
She wants you to move on.	Ella vole chì tù vai avanti.
Brother and sister.	Fratellu è surella.
If you want to try to stop me, my orders are clear.	Se vulete pruvà à piantà mi, i mo ordini sò chjaru.
It happened to me at a work site.	Mi hè accadutu in un situ di travagliu.
You choose, and everything else takes care of itself.	Sceglite voi, è tuttu u restu si cura di sè stessu.
This is especially true of women who have had a higher social status.	Questu hè soprattuttu veru di e donne chì anu avutu un status sociale più altu.
We are usually aware of the events we are hoping for.	Di solitu simu cuscenti di l'avvenimenti chì sperimu.
The total amount was probably not large.	A quantità tutale ùn era probabilmente micca grande.
And that was really enough.	È chì era veramente abbastanza.
You have your friends, your crew.	Avete i vostri amichi, u vostru equipaggiu.
It is not a study of character, but a study of figure.	Ùn hè micca un studiu di caratteru, ma un studiu di figura.
Now, the reading operation is described.	Avà, l'operazione di lettura hè descritta.
He beat her.	L'hà battutu.
He had a kind word and a smile for everyone.	Hà avutu una parolla gentile è un surrisu per tutti.
In the dark you can see nothing.	In a bughjura ùn si vede nunda.
I didn’t want to do this in front of everyone.	Ùn vulia micca fà questu davanti à tutti.
Other factors must be considered.	Altri fattori deve esse cunsideratu.
I just didn’t believe it.	Solu ùn aghju micca cridutu.
The sight of them here and there were not seen for the time being.	A vista di elli quì è ùn eranu micca vistuti per u tempu.
It is best to sit here for an hour and let the drink run dry.	Hè megliu à pusà quì un'ora è lascià a bevanda sguassate.
And he had.	È avia.
It will act as a source of information.	Farà cum'è una fonte d'infurmazioni.
I think it works really well.	Pensu chì funziona veramente bè.
Both tools serve one purpose.	I dui strumenti servenu un scopu.
But this is not an effective solution.	Ma questu ùn hè micca una suluzione efficace.
He will never leave our side.	Ùn lasciarà mai u nostru latu.
Maybe he’s nervous.	Forse hè nervoso.
What you.	Chì tù.
Even he could tell.	Ancu ellu pudia dì.
I can't go on anymore.	Ùn possu andà più.
Simply wait for a break in traffic and start going.	Simply aspettanu una pausa in u trafficu è cumincianu à andà.
Some need help.	Certi anu bisognu d'aiutu.
He could get two of them, maybe three if he was lucky.	Puderia ottene dui di elli, forse trè s'ellu hè furtunatu.
There is little growth, little change.	Ci hè pocu crescita, pocu cambiamentu.
But the material effect is very similar.	Ma l'effettu materiale hè assai listessu.
The needs are different.	I bisogni sò diffirenti.
Learn to like the cold.	Amparate à piace u friddu.
We put it on all the time.	Tuttu u tempu ci mettemu.
Let’s look at it briefly.	Fighjemu in breve.
He put his arm around her.	Li pusò u so bracciu intornu à ella.
Play only by his hand.	Ghjucà solu da a so manu.
I like his name.	Mi piace u so nome.
She took a deep breath and tried to sound right.	Ella fece un respiru prufondu è pruvò à sona raghjone.
So it is now with us.	Cusì hè avà cun noi.
I think guys are not alone.	Pensu chì ragazzi ùn hè micca solu.
Do not include people who are not under your command.	Ùn include micca e persone chì ùn sò micca sottu à u vostru cumandamentu.
They are moral things.	Sò cose murali.
We sat there, listening to a lot more than we were talking about.	Avemu assittatu quì, à sente assai più di ciò chì avemu parlatu.
The results agree with this picture.	I risultati accunsenu cù sta stampa.
It was more than enough.	Era più chè abbastanza.
It’s not even the point in hand.	Ùn hè mancu u puntu in manu.
I had known him since the beginning.	L'avia cunnisciutu da u primu.
They were waiting for us in the evening.	Ci aspittavanu a sera.
That was sweet.	Chì era dolce.
There will be discussion.	Ci sarà discussione.
The rules will be.	E regule seranu.
I do it just for fun.	Facciu solu per u piacè.
Because there was little.	Perchè ci era pocu.
But if we’re not, we’re not going to cut and run.	Ma s'è no simu, ùn andemu micca à cutà è curriri.
We’re close to the surface, so let’s take a look.	Semu vicinu à a superficia, cusì andemu à piglià un ochju.
I'm out of the game.	Sò fora di u ghjocu.
Come back to me, focus here.	Torna à mè, fucalizza quì.
She never saw who she was.	Ella ùn hà mai vistu quale era.
At that point she wanted to go, to go at any cost.	À quellu puntu ella vulia andà, per andà à ogni prezzu.
There was no easy way to do this.	Ùn ci era micca manera faciule di fà questu.
We recommend it to anyone looking for great customer service.	Li cunsigliemu à tutti quelli chì cercanu un grande serviziu di u cliente.
Everyone is just using everyone else.	Tutti sò solu aduprà tutti l'altri.
Obviously, this can take some time.	Ovviamente, questu pò piglià un pocu tempu.
I don’t know why.	Ùn sò micca sapè perchè.
This might work.	Questu puderia travaglià.
Simply put, it means the most beautiful.	Simply put, significa u più bellu.
Looking at his desk.	Fighjendu u so scrivania.
My thoughts also led to an independent existence.	I mo pinsamenti anu purtatu ancu una esistenza indipendente.
I tried to help.	Aghju pruvatu à aiutà.
That is not happening.	Chì ùn hè micca successu.
It seemed like he wanted to do it.	Paria ch'ellu vulia fà.
You have to try.	Duvete pruvà.
It's not the first time something like this has happened to me.	Ùn hè micca a prima volta chì qualcosa cusì mi hè accadutu.
And every day he comes here.	È ogni ghjornu vene quì.
However, we observed the opposite.	Tuttavia, avemu osservatu u cuntrariu.
Notice our appearance.	Notatu a nostra apparenza.
The funny thing was that there wasn’t a call record.	A cosa divertente era chì ùn ci era micca un record di chjama.
The floor was solid.	U pianu era solidu.
If not, give it an extra minute or two, but no more.	Se no, dà un minutu extra o dui, ma micca più.
Free, but charge for events.	Gratuitu, ma carica per l'avvenimenti.
My doctor was worried.	U mo duttore era preoccupatu.
How soon they got to the heart of it.	Quantu prestu sò ghjunti à u core di questu.
Here, he said.	Eccu, disse.
Thank you to everyone who participated.	Grazie per tutti quelli chì participanu.
Above all, it makes them want to run away.	Soprattuttu li face vulè scappà.
I didn't know you were here.	Ùn sapia micca chì site quì.
My mom cried.	A mo mamma pienghje.
As for that.	In quantu à questu.
This is a wonderful job.	Questu hè un travagliu maravigghiusu.
The double beating of the foot and the heart, of walking and blood.	U doppiu battitu di u pede è di u core, di marchjà è di sangue.
They come to believe that they are living by different rules.	Venenu à crede ch'elli campanu da diverse regule.
Cucini.	Cucini.
And there was nothing wrong with that.	È ùn ci era micca sbagliatu nantu à quale eranu dopu.
It’s simple to post a project.	Hè simplice di postà un prughjettu.
I don’t know where she went.	Ùn sò micca induve hè andata.
The selection will be saved in the app's storage data.	A scelta serà salvata in i dati di almacenamiento di l'app.
I understand what she was going through.	Capiscu ciò ch'ella passava.
And, the choices we make are ultimately our responsibility.	E, e scelte chì facemu sò ultimamente a nostra rispunsabilità.
You can come up with your own routine.	Pudete cullà cù a vostra propria rutina.
You are not with me.	Ùn site micca cun mè.
And that is the big mistake of those people.	È questu hè u grande errore di quelli persone.
That’s my guess.	Hè a mo supposizione.
Nothing we can take credit for.	Nunda ùn pudemu piglià creditu.
They were.	Eranu.
A year is a long time, even as part of regular training.	Un annu hè assai tempu, ancu cum'è parte di furmazione regulare.
People live outside their body.	A ghjente vive fora di u so corpu.
So any idea how to do this.	Allora ogni idea di cumu fà questu.
They performed test after test.	Eseguivanu teste dopu teste.
It was calculated zero, in human and animal locations.	Hè statu calculatu zero, in lochi umani è animali.
He’s an old man.	Hè un vechju.
Therefore, they could not act.	Per quessa, ùn anu pussutu agisce.
He tells her he sent her a text message.	Li dici chì li hà mandatu un missaghju di testu.
I am not afraid of the possibility of danger.	Ùn aghju micca paura di a pussibilità di periculu.
First, not a word more from you about the past.	Prima, micca una parolla di più da voi nantu à u passatu.
I am his rock and he keeps my family together.	Sò a so roccia è mantene a mo famiglia unita.
But hold on to some water, maybe.	Ma tene un pocu di l'acqua, forse.
How cold it was.	Quantu era friddu.
It is very easy to use.	Hè assai faciule d'utilizà.
It was hard to describe.	Era difficiuli di discrìviri.
Football took it.	U football l'hà pigliatu.
So you need to go really, really deep into the knowledge of openness.	Allora avete bisognu à andà veramente, veramente prufonda in a cunniscenza di apertura.
That will solve the problem.	Chì risolverà u prublema.
It’s not a bad end to a good life.	Ùn hè micca una mala fine per una bona vita.
Let’s see who the real people are.	Videmu quale sò e persone vere.
Of course, I would be happy with your progress.	Di sicuru, saria cuntentu di u vostru prugressu.
Your dream never ends up being smaller than you think.	U vostru sognu ùn finisce mai per esse più chjucu di ciò chì pensate.
It was eight seconds before he spoke again.	Era ottu seconde prima ch'ellu parlò di novu.
He told me he was proud of the building.	M'hà dettu ch'ellu hè fieru di u bastimentu.
The word is out.	A parolla hè fora.
Or above, as shown below.	O sopra, cum'è mostra sottu.
He has never been here.	Ùn hè mai statu quì.
You have to go ahead and take these.	Avete da andà avanti è piglià questi.
Neither of you takes anything from the other.	Nisunu di voi piglia nunda à l'altru.
It was just so early.	Era solu cusì prestu.
They know, now, what we have.	Sapenu, avà, ciò chì avemu.
Stress is a significant factor in modern society.	U stress hè un fattore significativu in a sucità muderna.
The father announced.	U babbu annunziò.
You know a little bit of my background.	Sapete un pocu di u mo sfondate.
The law is clear.	A lege hè chjara.
Initially he said he was not involved.	Inizialmente hà dettu chì ùn era micca implicatu.
I don’t know if he really loves me.	Ùn sò micca s'ellu mi ama veramente.
He hadn’t told me.	Ùn m'avia micca dettu.
It hadn’t been that long.	Ùn era statu tantu tempu.
Focus on this for thirty seconds.	Focus nantu à questu per trenta seconde.
And then you put it in the file.	E poi si mette in u schedariu.
For years they kept in close contact.	Per anni si mantenenu in cuntattu strettu.
They made everything so easy for us.	Hanu fattu tuttu cusì faciule per noi.
He was so smart when we were kids.	Era cusì intelligente quandu eramu zitelli.
I will give you another chance.	Ti daraghju un'altra chance.
We will be lost after the last round.	Avemu da esse persu dopu à l'ultimu turnu.
Then they arrested him, arrested him, and let him go.	Allora l'anu arrestatu, l'anu avutu, u lascianu andà.
And, yes, it is still very popular.	È, iè, hè sempre assai populari.
The thought made him sick and made him feel weak.	U pensamentu l'hà fattu malatu è l'hà fattu sentu debule.
But there are many others.	Ma ci sò assai altri.
But she didn’t study late in the library.	Ma ella ùn studia micca tardi in a biblioteca.
I’ll give it a shot anyway, though.	Aghju da dà un colpu in ogni modu, ma.
It doesn’t mean anything about what he says.	Ùn vole dì nunda di ciò chì dice.
There were two types of data in use at this stage.	Ci era dui tipi di dati in usu in questu stadiu.
They want it for three hundred.	Li volenu per trè centu.
They’re not very good, though.	Ùn sò micca assai bè, però.
In this way, the couple will love each other forever.	In questu modu, a coppia si amarà per sempre.
He held it together incredibly well.	L'hà tenutu inseme incredibilmente bè.
Sometimes only for a minute or two.	Calchì volta solu per un minutu o dui.
But at least it should work.	Ma almenu avissi da travaglià.
I am a man of my word.	Sò un omu di a mo parolla.
Bring your friend too.	Purtate ancu u vostru amicu.
I am always well paid and punctual.	Sò sempre pagatu bè è puntuale.
But that only goes so far.	Ma chì và solu finu à quì.
He was very careful not to touch it.	Era assai attentu à ùn tuccallu.
Very interesting.	Moltu interessante.
I hope they help some of you too.	Spergu chì aiutanu ancu parechji di voi.
It was our last hot meal for a while.	Era u nostru ultimu pastu caldu per un pezzu.
We were a stranger, but the community came to support us.	Eramu un scunnisciutu, ma a cumunità hè ghjunta à sustene.
A good age.	Una bona età.
Don’t pay attention.	Ùn fate micca attenzione.
Today it is a mixed bag in our house.	Oghje hè un saccu mischju in casa nostra.
They’re fast, but it’s about numbers.	Sò veloci, ma si tratta di numeri.
Easy on and easy off.	Facile in è faciule fora.
I got along with him.	Capitu cun ellu.
The news came a few days later.	A nutizia hè ghjunta uni pochi di ghjorni dopu.
You have to use a state machine.	Duvete aduprà una macchina statale.
It could go even higher.	Puderia andà ancu più altu.
I don’t know if it’s good or bad.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè bonu o male.
Which are t.	Chì sò t.
And it will probably be a good thing in the end.	È probabilmente serà una bona cosa à a fine.
To your wife.	À a to moglia.
He had very beautiful teeth.	Hà avutu denti assai belli.
Of course, his affection doesn’t often suggest this as a major problem.	Di sicuru, u so affettu ùn spessu suggerisce questu cum'è un prublema maiò.
It was really fun to do.	Era veramente divertente fà.
I saw a body of work.	Fighjulu un corpu di travagliu.
Pain at rest and pain with movement can have several mechanisms.	U dulore à u riposu è u dulore cù u muvimentu pò avè diversi miccanismi.
The other part.	L'altra parte.
He received it a few days ago.	L'hà ricevutu uni pochi di ghjorni fà.
So maybe you were never meant to bear my name.	Allora forse ùn avete mai statu destinatu à purtà u mo nome.
It’s an option.	Hè una opzione.
The car went out of control and was completely destroyed.	A vittura hè andata fora di cuntrollu è hè stata completamente distrutta.
I know myself, that part of you that loves you best.	Sò sè stessu, quella parte di voi chì ti ama megliu.
Also, note that.	Inoltre, nutate chì.
I appreciate some help.	Aghju apprezzatu qualchì aiutu.
He focused on his art.	Si cuncintrau nantu à a so arte.
In these circumstances, any mistake.	In queste circustanze, ogni errore.
I hope to hear from you.	Spergu di sente da voi.
I didn’t know he was coming.	Ùn sapia ch’ellu vene.
Few are prepared for the shock.	Pochi sò preparati per u scossa.
The movements have to be done.	I muvimenti anu da esse fattu.
I don’t understand why so many people hated it.	Ùn capiscu micca perchè parechje persone l'odiavanu.
His decision will be representative.	A so decisione serà rappresentativa.
We fell in love.	Ci innamuràmu.
It’s time to fight.	Hè ora di cumbatte.
They were putting time and resources into this.	Ci stavanu mettendu tempu è risorse in questu.
Smooth with a knife if necessary.	Smooth cun un cuteddu se necessariu.
I couldn’t stay close to the kids.	Ùn pudia micca stà vicinu à i zitelli.
Maybe respect is a better word than fear.	Forse u rispettu hè una parolla megliu cà a paura.
But hope is not a strategy.	Ma a speranza ùn hè micca una strategia.
It seemed far from comfortable.	Paria luntanu da cunfortu.
No other road is open for us if we want to continue.	Nisuna altra strada hè aperta per noi, se vulemu cuntinuà.
I have done this several times.	Aghju fattu questu parechje volte.
None of them turned to look.	Nisunu di elli si vultò à circà.
And it’s such a safe injury.	È hè una ferita cusì sicura.
As a response to any specific movie character.	Cum'è una risposta à qualsiasi caratteru di filmu specificu.
For some reason, these are the areas affected by the climate.	Per una certa ragione, queste sò e zone colpite da u clima.
He was ugly.	Iddu era bruttu.
It can be difficult.	Pò esse difficiule.
The words sound empty.	E parolle sò soni vioti.
Her eyes were full of pain.	I so ochji eranu pieni di dulore.
He had done everything in his power to save him.	Avìa fattu tuttu ciò chì era in u so putere per salvà lu.
Mine shows a broken link after changing.	U mio mostra un ligame rottu dopu avè cambiatu.
I have a lot of family out there.	Aghju assai famiglia fora.
I was right.	Aviu avutu ragiò.
I'm fine.	Sò bè.
I just hated school.	Solu odiava a scola.
They wanted her.	A vulianu.
Military forces.	Forze militari.
His activities seem to have become very popular.	E so attività pare avè fattu assai populari.
They become special and we treat them especially well.	Diventanu speciali è li trattemu soprattuttu bè.
This means having an established standard list in your system.	Questu significa avè una lista standard stabilita è in u so sistema.
He went to public schools.	Andò in scole cumuni.
You in the farthest combination.	You in a cumminazzioni più luntanu.
That doesn’t work either.	Chì ùn viaghja ancu.
And he had a meeting, nothing happened with the meeting.	È hà avutu una riunione, nunda hè accadutu cù a riunione.
His drinking is worse than ever.	U so beie hè peghju chè mai.
The children are well hidden.	I zitelli sò ben ammucciati.
No children left out.	Nisun zitellu lasciatu fora.
In addition, there are other issues with prior art devices.	Inoltre, ci sò altri prublemi cù i dispusitivi di l'arti prima.
But today was the worst day of his life.	Ma oghje era statu u peghju ghjornu di a so vita.
But maybe that wasn't what I meant.	Ma forse ùn era micca ciò chì vulia dì.
I pulled him out, but he was dead for a while.	L'aghju tiratu fora, ma era mortu per un pezzu.
So the solution to the new name of the city was simple.	Allora a suluzione à u novu nome di a cità era simplice.
The evidence itself cannot provide proof for everything that exists or happens.	L'evidenza stessa ùn pò micca furnisce una prova per tuttu ciò chì esiste o succede.
So let’s make it simple.	Allora facemu simplice.
Obviously they do.	Ovviamente facenu.
You know your board.	Sapete u vostru bordu.
Better color costs more, much more.	U culore megliu costa più, assai più.
The man did not stop what he was going to do.	L'omu ùn hà micca firmatu ciò ch'ellu avia da fà.
He liked to talk about money, it seemed.	Li piacia à parlà di soldi, pareva.
The field of digital software has come to the fore.	U campu di i prugrammi digitale hè ghjuntu in a cunniscenza.
This is an image of a weight scale.	Questa hè una maghjina di una scala di pesu.
Your heart runs on energy.	U vostru core corre nantu à l'energia.
I saw death on the faces of men.	Aghju vistu a morte nantu à a faccia di l'omi.
This oil supports the skin tissue.	Questu oliu sustene u tessulu di a pelle sana.
There was no mistake.	Ùn ci era micca errore.
I was going to learn everything tonight.	Intendeva amparà tuttu sta sera.
It made me day, thank you very much.	Mi hà fattu u ghjornu, grazie mille.
However, business is in full swing.	In ogni modu, l'affari sò prestu prestu da male in peghju.
He had been watching for years.	Avia guardatu per anni.
As such, it cannot be an individual struggle.	Comu tali, ùn pò esse una lotta individuale.
Time and place.	U tempu è u locu.
No end, no progress.	Senza fine, senza prugressu.
For this series, we only consider players.	Per questa serie, cunsideremu solu i ghjucatori.
Hanu viste.	Hanu viste.
But many of them no longer want to do that.	Ma assai di elli ùn volenu più fà.
One event then another.	Un avvenimentu poi un altru.
This was a powerful message in its context.	Questu era un missaghju putente in u so cuntestu.
The current code could not be made much faster.	U codice attuale ùn pò micca esse fattu assai più veloce.
I had great service and location.	Aghju avutu un grande serviziu è locu.
At the same time, he said.	À u tempu ancu, dicia.
Maybe it’s a little heavy.	Forse hè un pocu pesante.
The kids have changed a lot in one year.	I zitelli anu cambiatu assai in un annu.
The driver did not respond.	U cunduttore ùn hà micca rispostu.
I found one.	Aghju trovu unu.
Yet it is better to love.	Eppuru hè megliu amà.
We went to this and we did it.	Avemu andatu à questu è l'avemu fattu.
Having a great time.	Facendu un bellu tempu.
I had to ask.	Ci vulia à dumandà.
We have worked hard to resolve this issue.	Avemu travagliatu assai per risolve u prublema.
I have a few problems here.	Aghju uni pochi di prublemi quì.
Never once met or talked to him.	Mai una volta scontru o parlatu cun ellu.
It was you who was trying to get him to come to the police.	Era tu, chì cercava di fà vene à a pulizza.
I asked them what they meant.	Li aghju dumandatu ciò chì vulianu dì.
I literally dream.	I sognu literalmente.
Everything seems to be here.	Tuttu pare esse quì.
What you expect to happen is wrong.	Ciò chì aspettate chì succede hè sbagliatu.
It’s weird though.	Hè stranu però.
The night she died.	A notte ch'ella hè morta.
Let’s start with storage media.	Cuminciamu cù i media di almacenamiento.
He is a very wise man.	Hè un omu assai sapienti.
Or efforts must be made.	O i sforzi devenu.
If only the dream hadn't ended before they had made love.	Sì solu u sognu ùn era micca finitu prima ch'elli avianu fattu l'amore.
The only goal is to warm up your legs.	U scopu hè solu di riscalda i vostri gammi.
Other people are just people we know.	L'altri persone sò solu qualcunu chì sapemu.
Everyone has the right to their own opinion.	Ognunu hà u dirittu à u so parè.
What does it look like.	Chì pare a.
Go ahead and make your statement.	Vai avanti è fate a vostra dichjarazione.
But the problem is getting the person who can do the job.	Ma u prublema hè di ottene a persona chì pò fà u travagliu.
If it was him, it was the last time he was seen.	S'ellu era ellu, era l'ultima volta chì era vistu.
This is the wrong approach to take when running a company.	Questu hè l'approcciu sbagliatu per piglià quandu gestisce una cumpagnia.
The tone of the speech, he heard, was typically negative.	U tonu di u discorsu, ellu sentia, era tipicamente negativu.
Those events happened.	Quelli avvenimenti sò accaduti.
So many that were once part of my world.	Tanti chì eranu una volta parti di u mo mondu.
Okay, try talking to me.	Va bè, pruvate à parlà cun mè.
We tend to get some sleep when we talk.	Tendemu à dorme un pocu quandu parli.
It will not exist forever.	Ùn esisterà per sempre.
She has her own sense of style.	Ella hà u so propiu sensu di stile.
Finally, he spoke.	Infine, hà parlatu.
I see a strong and independent woman.	Vecu una donna forte è indipendente.
I need help with this.	Aghju bisognu di aiutu cù questu.
You feel strong.	Ti senti forte.
Here's how.	Eccu cumu.
It doesn’t do much.	Ùn face micca assai.
All the authors contributed to the design and writing of the paper.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à u disignu è a scrittura di u paper.
People do not earn money just by making money.	A ghjente ùn guadagna micca soldi solu per avè soldi.
Participants in many other countries had less freedom.	I participanti in parechji altri paesi avianu menu libertà.
There was no reason for him to be involved, but he did.	Ùn ci era micca raghjone per ellu per esse implicatu, ma hà fattu.
He who loves lives for life.	Chi ama vive a vita.
I could see his shoes from the front door.	Puderaghju vede i so scarpi da a porta di fronte.
Of course, this has never really been true.	Di sicuru, questu ùn hè mai statu veramente veru.
I need you to help me here.	Aghju bisognu chì m'aiuti quì.
It’s new.	Hè novu.
That was his mission.	Chì era a so missione.
I’m sure you really know this.	Sò sicuru chì sapete veramente questu.
This is the power of love.	Questu hè u putere di l'amore.
It needs to be, really.	Ci vole à esse, veramente.
But don’t forget about my offer.	Ma ùn vi scurdate di a mo offerta.
The plaintiff has not completed a transfer request form.	L'attore ùn hà micca cumpletu una forma di dumanda di trasferimentu.
I think it went fast and smooth.	Pensu chì hè andatu veloce è liscia.
And then it works.	E poi travaglia.
No other complications were noted.	Nisuna altra cumplicazione hè stata nutata.
I lived with him for a while.	Aghju campatu cun ellu un pocu tempu.
But he was still waiting.	Ma era sempre aspittendu.
There is so much in this world to be angry about.	Ci hè assai in stu mondu per esse arrabbiatu.
It comes with its own travel case.	Veni cù u so propiu casu di viaghju.
Even, in some cases, a lot of money.	Ancu, in certi casi, assai soldi.
I need you here.	Aghju bisognu quì.
There were tears.	Ci sò state lacrime.
All too suddenly.	Tuttu troppu di colpu.
Try something first.	Pruvate qualcosa prima.
Except on one line of code instead of two.	Eccettu nantu à una linea di codice invece di dui.
Fuck from the phone.	Cazzu da u telefunu.
He didn’t like the way the man had said it.	Ùn li piacia micca a manera chì l'omu avia dettu.
But they could be something else.	Ma puderanu esse qualcosa d'altru.
A great thing too.	Una grande cosa ancu.
For large walls it is not a problem.	Per i mura grandi ùn hè micca prublema.
You can see it in his eyes.	Pudete vede in i so ochji.
I don’t know, but it will be interesting to know.	Ùn sò micca, ma serà interessante per sapè.
However, it does not provide a complete data science education.	Eppuru, ùn furnisce micca una educazione cumpleta di scienza di dati.
The opportunity window was open.	A finestra di l'uppurtunità era aperta.
But in general, women are much more likely to be questioned than men.	Ma, in generale, e donne sò assai più probabili di esse dumandate cà l'omi.
They probably treat each other like friends.	Probabilmente si trattanu cum'è amichi.
And forms of law, you know.	E forme di lege, sapete.
Smoother in movement than fast.	Più liscia in u muvimentu chè veloce.
Wait, everyone.	Aspetta, tutti.
We’ve heard that before.	Avemu intesu chì prima.
No names.	Ùn nome micca nomi.
I looked for food.	Cercò cibo.
The thing is, he’s not a politician, I think.	A cosa hè chì ùn hè micca puliticu, mi pare.
It was a few seconds.	Era uni pochi seconde.
Somehow I knew this.	In qualchì modu sapia questu.
I can walk through this sleeping medium.	Possu camminà attraversu questu mezzu dorme.
I will explain what this is.	Spiegheraghju ciò chì hè questu.
You have no idea what he does.	Ùn avete micca idea di ciò chì face.
To hell with it.	Per l'infernu.
He didn’t ask this question.	Ùn hà micca fattu sta quistione.
Thank you very much in advance.	Grazie assai in anticipu.
Guys, he thought.	Picciotti, hà pensatu.
He is at home.	Hè in casa.
Everyone was out, but she was.	Tutti eranu fora, ma ella.
Once you do that, let me know.	Una volta chì fate quessa, fatemi sapè.
I’m new to the whole blogging process, so bring it with me.	Sò novu in tuttu u prucessu di u blog, cusì porta cun mè.
Then, find the text input box where you can enter the code.	Allora, truvate a casella di input testu induve pudete entre u codice.
The details follow.	I dettagli seguitanu.
My job was to resell them.	U mo travagliu era di rivendillu à elli.
I want to hear your feedback.	Vogliu sente u vostru feedback.
It took so much for me to do this.	Rinunzià tantu per mè per fà questu.
A ball may be dropped.	Una bola pò esse caduta.
Facts are like points in a space.	I fatti sò cum'è punti in un spaziu.
Give it your own light.	Dà a so propria luce.
They mean something to me.	Significanu qualcosa per mè.
The book was an immediate success.	U libru era un successu immediata.
The other was pressed against his chest.	L'altru era pressatu contru à u so pettu.
I am perfectly happy with it.	Sò perfettamente felice cun ellu.
If you look good, you may miss the best.	Sè vo circate bella, pudete mancate i migliori.
I thought it was a wonderful opportunity to do something new.	Pensu chì era una maravigliosa opportunità per fà qualcosa di novu.
This is an important question.	Questa hè una quistione impurtante.
The next time you travel, look for yourself.	A prossima volta chì viaghjate, cercate per voi stessu.
It runs like the wind.	Corri cum'è u ventu.
Then I left the state.	Dopu aghju lasciatu u statu.
Yet there was no sign of play.	Eppuru ùn ci era micca segnu di ghjocu.
Suddenly everything will make sense.	Di colpu tuttu averà sensu.
And my parents were dead.	È i mo genitori eranu morti.
In addition, the truth has practical benefits.	In più, a verità hà benefici pratichi.
There was a point when it caught my attention.	Ci hè statu un puntu quandu hà pigliatu a mo attenzione.
It felt like he was in a bad dream.	Si sentia cum'è s'ellu era in un malu sognu.
I had to smile a little.	Aghju avutu à surrisu un pocu.
He was tired of thinking to himself.	Era stancu di menti à sè stessu.
It’s so great.	Hè cusì grande.
The first type includes controls that are built directly into the device.	U primu tipu include cuntrolli chì sò custruiti direttamente in u dispusitivu.
Nothing that protects anyone.	Nunda chì prutege nimu.
Which does not mean a change.	Chì ùn significa micca un cambiamentu.
Everyone read it, and everyone read it with pleasure.	Tutti l'anu lettu, è ognunu l'hà lettu cun piacè.
That’s not what matters now.	Ùn hè micca ciò chì importa avà.
But in politics we have to live with reality.	Ma in pulitica ci vole à campà cù a realità.
Do not approach children directly, even if you may find them.	Ùn avvicinate micca direttamente à i zitelli, ancu s'ellu pudete truvà.
I’m the one who took the photo from the site.	Sò quellu chì hà pigliatu a foto da u situ.
Said this month.	Dittu stu mese.
It also plays well.	Ghjuca ancu bellu.
Fun, at least.	Fun, almenu.
Days off '.	Ghjorni di riposu '.
To give them a new life.	Per dà li una nova vita.
She is about to have another baby.	Ella hà da avè un altru zitellu.
It’s our busy day, people leaving, new people entering.	Hè a nostra ghjurnata affollata, persone chì partenu, persone novi chì entranu.
It’s been clear for some time.	Hè statu chjaru dapoi qualchì tempu.
Please help soon.	Per piacè aiutate prestu.
Don’t go through them.	Ùn li attraversà micca.
And last week he won.	È a settimana passata hà vintu.
But we will only be down for a short time.	Ma seremu calati solu per un pocu tempu.
Gold, he said.	Gold, disse.
Most likely, it will have gold at its base.	Probabilmente, avarà oru à a so basa.
It’s kind of slow and old, but it doesn’t matter.	Hè una sorta di lentu è vechju, ma ùn importa micca.
That learning leads to a deeper understanding.	Ddu apprendimentu porta à una comprensione più profonda.
This is your role, your gift.	Questu hè u vostru rolu, u vostru rigalu.
I don't want to see it.	Ùn vogliu micca vede.
I can't talk to your car.	Ùn possu micca parlà cù a vostra macchina.
What will benefit you during the interview process though.	Ciò chì u beneficerà durante u prucessu di l'entrevista però.
I think, we’re going to get out of this.	Pensu, avemu da esce da questu.
But he was friendly to everyone.	Ma era amichevule à tutti.
It’s much faster and you have a lot less waste.	Hè assai più veloce è avete assai menu scarti.
No significant differences were found between the two groups in this analysis.	Nisuna differenza significativa hè stata rilevata trà i dui gruppi in questa analisi.
Something in the sea.	Qualcosa in u mare.
Give it a little effort.	Dà un pocu di sforzu.
They are really big stars.	Sò veramente grandi stelle.
I worked hard.	Aghju travagliatu duramente.
It was a special thing.	Era una cosa speciale.
It was something more.	Era qualcosa di più.
Distance makes no difference.	A distanza ùn face micca differenza.
Time to change, really.	U tempu di cambià, per veru.
This article does a very bad job.	Questu articulu face un travagliu assai male.
And we have no choice on this.	È ùn avemu micca scelta nantu à questu.
It is the voice that is relevant to people outside of your function.	Hè a voce chì hè pertinente à e persone fora di a vostra funzione.
But with that I did.	Ma cun questu aghju.
His mother didn’t say anything and neither did he.	A so mamma ùn hà micca dettu nunda è cusì nè ellu.
It’s just my little thing about it.	Hè solu a mo piccula cosa nantu à questu.
They will too.	L'averanu ancu.
And the eyes.	È l'ochji.
I repeat the statement that this was not profound.	Ripigliu a dichjarazione chì questu ùn era micca prufonda.
I can’t wait to survive again.	Ùn aghju micca aspittatu di sopravvive di novu.
But face it, you’re not that good.	Ma affruntà, ùn site micca cusì bè.
Still, the views are beautiful.	Eppuru, e vedute sò belle.
It is not a local road.	Ùn hè micca una strada locale.
We waited for each other.	Avemu aspittatu unu à l'altru.
The works weren’t going anywhere.	I travaglii ùn sò micca andati da nudda parte.
We know what we’re going to do.	Sapemu ciò chì andemu per fà.
I wasn’t going to go far.	Ùn avia da andà luntanu.
But this is a very small number.	Ma questu hè un numeru assai chjucu.
We know the answer.	Sapemu a risposta.
It was a pretty good set.	Era un set abbastanza bellu.
Her father would be proud too, for sure.	U so babbu seria fieru ancu, sicuru.
They had not even managed to set a date for the wedding.	Ùn avianu mancu riesciutu à stabilisce un ghjornu per u matrimoniu.
When technology changes maybe it will be so again.	Quandu a tecnulugia cambia forse sarà cusì di novu.
But this is the risk of every tool.	Ma questu hè u risicu di ogni strumentu.
A similar conclusion is offered by the present study.	Una cunclusione simili hè offerta da u presente studiu.
I think it’s best to separate the two terms.	Mi pare megliu per separà i dui termini.
But not for the war.	Ma micca per a guerra.
They put that dog at risk.	Mettianu quellu cane in risicu.
I can’t really distinguish his face.	Ùn possu micca veramente distingue a so faccia.
I can create while waiting for my children after school.	Puderaghju creà mentre aspittendu i mo figlioli dopu a scola.
They had a lot of freedom.	Ci avianu assai libertà.
It was a common thing.	Era una cosa cumuna.
But it wasn’t my normal thing.	Ma ùn era micca u mo normale.
He didn’t move, and his breathing was sweet, too.	Ùn si moveva micca, è a so respirazione era dolce, ancu.
We will be landing in about two weeks.	Sbarcheremu in circa duie settimane.
Warm or warm colors seemed to approach an object or scene.	I culori caldi o caldi parevanu avvicinassi un ughjettu o scena.
Everything is so in the air.	Tuttu hè cusì in l'aria.
The observations show two things.	L'osservazioni mostranu duie cose.
I feel the pressure is on me now.	Sentu chì a pressione hè nantu à mè avà.
You don’t know.	Ùn sapete micca.
However, time was important, but in a different way.	Tuttavia, u tempu era impurtante, ma in un altru modu.
I think it’s safe.	Pensu chì hè sicuru.
So we decided to give it another go.	Hè cusì chì avemu decisu di dà un altru colpu.
She needed the race.	Ella avia bisognu di a razza.
She leaves immediately.	Ella parte subitu.
It’s our base thought we were serious.	Hè a nostra basa pensava chì eramu serii.
The other face in the glass'.	L'altra faccia in u vetru'.
Nothing should escape, nothing.	Nunda deve scappà, nunda.
It stayed warm in the sun but the air stopped.	Fermava caldu à u sole ma l'aria fermava.
Otherwise, you may waste your time and energy to follow through.	Altrimenti, pudete perde u vostru tempu è energia per seguità.
You have to answer your search query based on your search and data.	Duvete risponde à a vostra dumanda di ricerca basatu nantu à a vostra ricerca è dati.
He was very much in love with his wife.	Era assai innamuratu di a so moglia.
This, of course, doesn’t speak well of him.	Questu, di sicuru, ùn parla micca bè di ellu.
I could reach out to her.	Puderia ghjunghje à ella.
There was nothing to stay here for.	Ùn ci era nunda per stà quì.
The attempt failed.	U tentativu falliu.
Hard is hard.	Difficile hè difficiule.
Only so in the current case.	Solu cusì in u casu attuale.
Then it was just a natural fit.	Allora era solu un fitu naturali.
I don’t see the point of going through this again.	Ùn vecu micca u puntu di passà per questu novu.
It was just before three in the morning.	Era pocu prima di trè ore di mane.
They appreciate this message.	Apprezzanu stu messagiu.
Both are aware of each other’s timing and point.	Tutti dui sò cuscenti di u tempu è u puntu di l'altru.
I knew those guys.	I cunnisciuti quelli ragazzi.
I think you heard this story from other girls.	Pensu chì avete cunnisciutu sta storia da altre ragazze.
The user can now click on two points near the line.	L'utilizatore pò avà cliccà à dui punti vicinu à a linea.
We discussed the impact.	Avemu discututu l'impattu.
We are very good.	Semu assai bè.
One and twenty.	Una è vinti.
One of the big ones.	Unu di i grandi.
We didn’t have to put in too much of them.	Ùn avemu micca avutu à mette troppu di elli.
I knew times had changed.	Sapia chì i tempi avianu cambiatu.
But now we come to the part where we talk about the middle ground.	Ma avà ghjunghjemu à u cuntu.
Season well with salt and pepper.	Staghjone bè cù salinu è pepite.
This has been a wonderful gift.	Questu hè statu un rigalu maravigghiusu.
This is one of the problems with the whole movie.	Questu hè unu di i prublemi cù tutta a film.
It’s an easy way to make some extra money.	Hè un modu faciule per fà un pocu di soldi extra.
I love the language of silence.	Amu a lingua di u silenziu.
The others charge both.	L'altri caricanu tutti dui.
Of course, the product of the next day has arrived.	Di sicuru, u pruduttu di u ghjornu dopu hè ghjuntu.
There had been changes.	Ci era statu cambiamenti.
The world cannot do otherwise.	U mondu ùn pò fà altrimenti.
I walk through the fields here.	I camminu per i campi quì.
This is not really fair.	Questu ùn hè micca veramente ghjustu.
Good for that kid.	Bonu per quellu zitellu.
I wondered what he meant.	Aghju dumandatu ciò chì vulia dì.
An eye on each patient was involved at the initial visit.	Un ochju in ogni paziente era implicatu à a visita iniziale.
Identify your audience, which is very critical.	Identificà u vostru audience, chì hè assai criticu.
Include pictures of yourself and some images of your art.	Includite ritratti di sè stessu è parechje imagine di u vostru arte.
I didn't want to go with him.	Ùn avia micca vuluntà di andà cun ellu.
However, there are three points that are very important to remember.	Tuttavia, ci sò trè punti chì sò assai impurtanti di ricurdà.
This is probably due to age differences.	Questu hè probabilmente duvuta à e differenze di età.
New studies build on and improve older studies.	I novi studii basanu è migliurà i studii più antichi.
The world has moved on.	U mondu hà avanzatu.
There was no evidence of a new disease.	Ùn ci era micca evidenza di una nova malatia.
The floor was flat and dry.	U pianu era pianu è seccu.
The energy was scheduled for two weeks.	L'energia era prevista per duie settimane.
To comfort him.	Per cunsulallu.
Everyone is happy.	Tutti sò felici.
Don't let it get you down.	Ùn lasciate micca ti scaccià.
We will see the world as it is.	Avemu da vede u mondu cum'è hè.
It's just awful that's happening.	Hè solu terribili chì hè accadutu.
You may be asked to change your position several times.	Pudete esse dumandatu à cambià a vostra pusizione parechje volte.
Never stop and you can certainly miss it.	Ùn fermate mai o pudete certamente perde.
Then he stared at his phone until the screen was dark.	Allora hà fighjatu u so telefunu finu à chì u screnu hè scuru.
She looked back and then came back.	Ella voltò un'occhiata è poi torna.
Less quick to laugh.	Menu prestu à ride.
He leaned back on his ear.	Si appoggiò à l'arechja.
That was pretty clear.	Chì era abbastanza chjaru.
These are difficult things to deal with.	Quessi sò cose difficiuli per avè da trattà.
All she needed was faith in the spirit.	Tuttu ciò ch'ella avia bisognu era a fede di u spiritu.
They are rare.	Anu raramenti.
That’s why you only do things that are safe.	Hè per quessa chì fate solu cose chì sò sicuru.
It is very dangerous.	È assai periculosa.
Don’t think alone or judge that there is a time.	Ùn pensate micca solu o ghjudicate chì ci hè una volta.
She was not prepared for our winter time.	Ùn era micca stata preparata per u nostru tempu invernale.
How do you get it?	Cumu l'avete da ottene ?.
There were nine cases in the group.	Ci era nove casi in u gruppu.
They want to see things in a state of change.	Vulenu vede e cose in un statu di cambiamentu.
That’s where my question comes from.	Hè quì chì a mo dumanda vene.
The first person to try something probably died during this time.	A prima persona chì hà pruvatu qualcosa hè probabilmente mortu durante questu.
It would never work between us.	Ùn averia mai travagliatu trà noi.
Click on it to create a search engine.	Cliccate nantu à creà un mutore di ricerca.
An up-to-date application and build it in no time.	Una dumanda à ghjornu è a custruisce in pocu tempu.
Again it rang ten times and broke the connection.	Di novu hà lasciatu sonà dece volte è rumpiu a cunnessione.
I’m always on to it.	Sò sempre nantu à questu.
This will make the code easier.	Questu farà u codice più faciule.
Come on, man.	Vai, omu.
Every day, letters and letters.	Ogni ghjornu, lettere è lettere.
Let me put my skills to work.	Lasciami mette e mo cumpetenze à travaglià.
The analyzes were performed as described earlier.	L'analisi sò state realizate cum'è descritte prima.
It kills any desire for the wrong kind of sex.	Uccide ogni desideriu per u tipu di sessu sbagliatu.
Thousands left.	Migliaia partenu.
She read the setting sun and stood up with her reading still.	Ella leghje u sole tramonta è s'arrizzò cù a so lettura sempre.
Being out of the game gave me a perspective.	Essa fora di u ghjocu hà datu una perspettiva.
He had no idea what to do with his hands.	Ùn avia micca idea di ciò chì fà cù e so mani.
I have seen it in my friends and family.	L'aghju vistu in i mo amichi è famiglia.
Yet two could play this game.	Eppuru dui puderanu ghjucà à questu ghjocu.
It’s just that sometimes.	Hè solu chì qualchì volta.
The perfect shot, they thought.	U colpu perfettu, pensanu.
You never know where you are.	Ùn sapete mai induve site.
So it was in my best interest to get there a little earlier.	Allora era in u mo interessu per ghjunghje un pocu prima.
That’s how people are.	Hè cusì chì a ghjente hè.
And then, we became more.	E poi, avemu diventatu più.
It seems to have become true for me.	Sembra chì hè diventatu vera per mè.
And this is just the beginning.	È questu solu principia e cose.
The money is there, of course.	I soldi si trovanu, sicuru.
Which makes a little bit of sense.	Chì hà un pocu sensu.
They are helped back into their families.	Sò aiutati à vultà in e so famiglie.
Just leave it here for a while.	Basta à lasciallu quì per un tempu.
It just touches me.	Mi tocca solu.
It took me a while to understand.	Mi pigliò un pocu di tempu per capiscenu.
I knew it would be.	Sapia ch'ellu seria.
Then it was time to go back and forth.	Allora era ora di vultà è di vultà.
Seriously, people love to help great causes.	Seriu, a ghjente amassi aiutà e grandi cause.
Let’s start talking about what software does.	Cuminciamu à parlà di ciò chì u software faci.
The latter was important to him.	L'ultimu era impurtante per ellu.
It was the third appearance of the event.	Era a terza apparizione di l'avvenimentu.
It’s not enough just to be below.	Ùn hè micca abbastanza solu per esse quì sottu.
He had killed her too often to be his sister.	L'avia tombu troppu spessu per esse a so surella.
I bought two sets a few years ago.	Aghju compru dui setti uni pochi anni fà.
She glanced at her husband.	Ella tirò un sguardu à u so maritu.
This is the government that is talking.	Questu hè u guvernu chì parla.
But there is no pressure to make a quick decision.	Ma ùn si sente micca pressione per piglià una decisione rapida.
At an extra cost, of course.	À un costu extra, sicuru.
The phone probably contains a lot of evidence.	U telefunu hè prubabilmente cuntene assai evidenza.
We will do it.	A faremu.
They were just a few moves down the line.	Eranu solu pocu pocu mossi in a linea.
None of these people have a real influence on the message.	Nisuna di queste persone anu una vera influenza nantu à u messagiu.
Clinical success was a secondary outcome.	U successu clinicu era un risultatu secundariu.
However, few studies have focused on children in such families.	Tuttavia, pochi studii anu focu annantu à i zitelli in tali famiglie.
Read the blog on my phone.	Leghje u blog nantu à u mo telefunu.
But he’s just like you.	Ma ellu hè cusì cum'è tè.
There were about fifteen of us on this one.	Eramu una quindicina di noi nantu à questu.
It wasn't her.	Ùn era micca ella.
You may have some customers here.	Puderete avè alcuni clienti quì.
Go to heaven.	Andate in u celu.
He had very bad luck.	Hà avutu assai mala furtuna.
Individuals often assume that you are a part of it.	L'individui spessu assumenu chì site una parte.
The hot rage was bad.	A rabbia calda era male.
Someone will ask you if they have ever wondered what happened to you.	Qualchidunu vi dumandate s'ellu si dumandanu mai ciò chì vi hè accadutu.
Most of you have shot one before.	A maiò parte di voi avete sparatu unu prima.
All the game that would catch on to me.	Tuttu u ghjocu chì catturassi per mè.
He came home two days ago.	Hè ghjuntu in casa dui ghjorni fà.
Then he waited.	Allora hà aspittatu.
So let’s just call this a draw.	Allora chjamemu solu questu un draw.
So we changed the water and went to school.	Allora avemu cambiatu l'acqua è andemu à a scola.
This was the last train of the night though.	Questu era l'ultimu trenu di a notte però.
Oh, of course, the world can do bad, meaningful things to you.	Oh, sicuru, u mondu pò fà male, cose significate per voi.
This is a very important field.	Questu hè un campu assai impurtante.
This is his first morning.	Questa hè a so prima matina.
Its value was much greater.	U so valore era assai più grande.
We needed to understand the organization from top to bottom.	Ci vulia à capisce l'urganizazione da cima à fondu.
It’s for my own benefit.	Hè per u mo propiu benefiziu.
I’m not surprised because we just got a little stuck in the process.	Ùn sò micca surprisatu perchè avemu solu un pocu appiccicatu à u prucessu.
Take us where you want.	Portateci induve vulete.
I need to exercise more of my brain in the future.	Aghju bisognu di esercitassi più di u mo cervellu in u futuru.
You said you might be able to talk to him.	Avete dettu chì pudete esse capace di parlà cun ellu.
The right eye should be a little smaller because of our perspective.	L'ochju drittu deve esse un pocu più chjucu per via di a nostra perspettiva.
If he could recover.	S'ellu pudia ripiglià.
Many were ill and tired of office politics.	Parechji eranu malati è stanchi di a pulitica di l'uffiziu.
Most of those guys were just fat, out of shape.	A maiò parte di quelli ragazzi eranu solu grassi, fora di forma.
They fear death.	Anu teme a morte.
I almost finished this experiment.	Aghju guasi finitu stu esperimentu.
You heard it too.	L'avete intesu ancu.
His advice was very similar.	I so cunsiglii eranu assai simili.
It takes as much as it needs to.	Ci vole quant'ellu ci vole.
I’m sure one of them, but the other probably won’t.	Sò sicuru chì unu di elli, ma l'altru prubabilmente micca.
She seemed to have known him for years.	Paria ch'ella l'avia cunnisciutu dapoi anni.
And it’s getting better and better.	È hè diventatu sempre megliu.
There is no choice.	Ùn ci hè micca scelta.
I'm here now.	Sò quì avà.
You did it for yourself.	L'avete fattu per voi stessu.
This worked well.	Questu hà travagliatu bè.
No reason was given.	Nisuna ragione hè stata datu.
Continue to add as needed.	Cuntinuerà à aghjunghje cum'è necessariu.
She shook her head at his reaction.	Ella scuzzulò a testa à a so reazione.
I need to eat instead.	Aghju bisognu di manghjà invece.
We’ve never talked like that before women.	Ùn avemu mai parlatu cusì prima di e donne.
I sat down next to him and I took his hand.	Mi pusò accantu à ellu è aghju pigliatu a so manu.
The woman feels in a way she shouldn’t.	A donna si sente in una manera chì ùn deve micca.
It may take some practice time to understand and execute.	Puderà piglià qualchì tempu di pratica per capiscenu è eseguisce.
We think that there is also another practical reason to be considered.	Pensemu chì ci hè ancu un altru mutivu praticu per esse cunsideratu.
I knew I could find her.	Aviu da sapè chì puderebbe truvà ella.
You may not have one.	Pò ùn avè micca unu.
I am so glad that everyone enjoyed this gift.	Sò tantu cuntentu chì tutti anu piaciutu stu rigalu.
It was very difficult for a conductor to enter.	Era assai difficiuli per un cunduttore per entra.
But they could easily be.	Ma puderianu esse facilmente.
This is a complex number determined until signed.	Questu hè un numeru cumplessu determinatu finu à firmà.
I had another question.	Aghju avutu una altra dumanda.
He looked around, but could not see him anywhere.	Si guardò attornu, ma ùn pudia vede lu in ogni locu.
This is something we should be happy about.	Questu hè qualcosa chì duvemu esse felici.
Words that were part of another language, of another being.	Parolle chì facianu parte d'una altra lingua, d'un altru esse.
Or maybe you want to go to another bar to find out.	O forse vulete andà in un altru bar per sbulicà.
Security forces closed the area.	E forze di sicurezza anu chjusu l'area.
Not more than once, anyway.	Micca più di una volta, in ogni modu.
The population at that time.	A pupulazione in quellu tempu.
It was a huge process.	Era un prucessu enormu.
And even thinking about his thoughts.	È pensendu ancu i so pinsamenti.
This must be rare.	Questu deve esse raru.
You will be asked to turn on your computer and mobile phone.	Vi hè dumandatu à accende u vostru urdinatore è u telefuninu.
His strategy worked.	A so strategia hà travagliatu.
I knew they were.	Sapia ch'elli eranu.
The day had come.	Era ghjuntu u ghjornu.
It is not necessary to save this command.	Ùn hè micca necessariu di salvà stu cumandamentu.
The equipment in question was not sold.	L'equipaggiu in questione ùn era micca vendutu.
His images were used.	I so imagine sò stati utilizati.
These findings make good sense.	Queste scuperte facenu un bonu sensu.
Then I wasn’t so lucky.	Tandu ùn era tantu furtunatu.
They have very strong legs.	Sò gambe assai forti.
At least one, sometimes more.	Almenu unu, qualchì volta più.
And that’s not what we usually need.	È questu ùn hè micca ciò chì avemu bisognu di solitu.
This is the best personal for her in her career.	Questu hè u megliu persunale per ella in a so carriera.
I know they helped people.	Sò chì anu aiutatu a ghjente.
However, they believed in us enough to change this policy.	Eppuru, anu cridutu in noi abbastanza per cambià sta pulitica.
It’s not as if he’s never had the opportunity.	Ùn hè micca cum'è s'ellu ùn hà mai avutu l'uppurtunità.
Do it once.	Fate una volta.
Try to work your way up.	Pruvate di travaglià u so modu.
I am interested in two values.	Sò interessatu à dui valori.
It’s not too obvious though.	Ùn hè micca troppu evidenti però.
And let me say something.	È lasciami dì qualcosa.
Thus, this condition can damage brain cells.	Cusì, sta cundizione pò dannà e cellule cerebrali.
Which seems strange to me.	Chì mi pare stranu.
I didn’t even get the search results.	Ùn aghju micca ancu i risultati di a ricerca.
In fact, I always have.	In fatti, aghju sempre.
She will be the only girl in college.	Serà l'unica ragazza in l'università.
It never wants to be compared.	Ùn vole mai esse paragunatu.
Be so adorable.	Sii cusì adorable.
Then he got lucky.	Allora hà avutu a furtuna.
I cannot cancel this contract.	Ùn ponu micca annullà stu cuntrattu.
We have the other.	Avemu l'altru.
I think there can be a lot to learn from this.	Pensu chì ci pò esse assai da amparà da questu.
It is not.	Ùn hè micca.
But the kids don’t know.	Ma i zitelli ùn sanu micca.
There is not one in the whole house.	Ùn ci hè micca unu in tutta a casa.
His neck too.	U so collu ancu.
And with a new job.	È cù un novu travagliu.
This poor girl.	Questa povera zitella.
Or maybe he didn’t.	O forse ùn hà micca.
To cite a few obvious examples.	Per citarà uni pochi di esempi evidenti.
I was also thinking about what was best for you.	Pensava ancu à ciò chì era megliu per voi.
That’s what it’s meant to do.	Hè ciò chì hè pensatu per fà.
Once the second shot came, it went right into my spine.	Una volta chì u sicondu colpu hè ghjuntu, hè andatu ghjustu in u mo spinu.
But every step forward is important.	Ma ogni passu avanti hè impurtante.
It was in slightly different circumstances, though.	Era in circustanze ligeramente diverse, però.
It was a good day.	Hè statu un bonu ghjornu.
He had no higher interest than anyone else.	Ùn hà avutu l'interessu di nimu più altu ch'è un altru.
It allows them to know what we are going to do during the day.	Li permette di sapè ciò chì faremu durante u ghjornu.
I’m better because of him.	Sò megliu per via di ellu.
Maybe it even caused my father's death.	Forse hà ancu causatu a morte di u mo babbu.
You can read for hours.	Pudete leghje per ore.
Failure is the new success.	U fallimentu hè u novu successu.
He seemed to respect that.	Paria di rispettà quellu.
But no one said anything.	Ma nimu hà dettu nunda.
Sorry to buy.	Ti dispiace se cumprate.
Making the most of these changes is our job.	Fà a stampa di sti cambiamenti hè u nostru travagliu.
It’s a really hard thing to go through.	Hè una cosa veramente dura per passà.
Sometimes his wife would look for him.	Calchì volta a so moglia andava à circà.
You just judge me.	Mi ghjudicate solu.
There were also a few gold objects.	Ci era ancu uni pochi d'oggetti d'oru.
And okay, he failed.	È va bè, hà fiascatu.
Nothing is routine.	Nunda hè rutina.
That was something else.	Chì era qualcosa d'altru.
Unfortunately, this does not mean that it is easy.	Sfortunatamente, questu ùn significa micca chì hè faciule.
She is telling the truth.	Ella dice a verità.
In fact, I had no intention of sharing this information.	In verità, ùn avia micca vuluntà di parte cù questa informazione.
My father is here.	U mo babbu hè quì.
Wherever she lived now.	Qualunque sia induve ella campava avà.
Above is beyond.	Sopra è oltre.
I'm glad it was, poor old soul.	Sò cuntentu chì era cusì, povera ànima vechja.
I haven’t done this since your early days on board.	Ùn aghju micca fattu questu da i vostri primi ghjorni à bordu.
I said no.	Aghju dettu micca manera.
The milk is almost perfect.	U latte hè quasi perfettu.
The difference is in one condition.	A diferenza hè in una cundizione.
I know you want to be successful.	Sò chì vulete esse successu.
Make sure she keeps the camera in her room and sits in the back.	Fighjate ch'ella tene a camera in a so stanza è stà in daretu.
I live with my children.	Campu cù i so figlioli.
We have to work on something else.	Avemu da travaglià qualcosa d'altru.
And they benefit that other companies don’t.	È anu benefiziu chì altre cumpagnie ùn anu micca.
She is coming to visit with you.	Hè venuta à visità cun voi.
Therefore, understanding its biological effects is important for public health.	Dunque, capiscenu i so effetti biologichi hè impurtante per a salute publica.
Maybe he was fat.	Forse era grassu.
It was his business plan.	Era u so pianu di cummerciale.
Then there’s his performance on the second bridge.	Dopu ci hè a so prestazione in u sicondu ponte.
I expected it to be different, but not like that.	S'era aspittatu chì era diversu, ma micca cusì.
At this rate, they may even have their work cut out for them.	À questu ritmu, puderanu ancu avè u so travagliu.
There will be no other conversation.	Ùn ci sarà una altra conversazione.
Their property is amazing.	A so pruprietà hè stupente.
No movement, no signs of life.	Nisun muvimentu, nè segni di vita.
Click on the link below.	Cliccate nant'à u ligame sottu.
But somehow he hadn’t noticed.	Ma d'una certa manera ùn avia micca nutatu.
There must be something useful for me to do here.	Ci deve esse qualcosa d'utile per mè per fà quì.
Not a single soul.	Ùn una sola anima.
Then one of the girls came over and sat down with me.	Allora una di e ragazze hè ghjunta è si pusò cun mè.
You have no way of saying whether it is dangerous or not.	Ùn avete micca manera di dì s'ellu hè periculosu o micca.
All this for a reasonable price.	Tuttu chistu per un prezzu raghjone.
It was his last hope.	Era a so ultima speranza.
We can’t help this.	Ùn pudemu micca aiutà questu.
You don’t have to do this.	Ùn avete micca fà questu.
It is approved here.	Hè appruvatu quì.
So it’s true.	Cusì hè vera.
The opposite happens when the weather is cold.	U cuntrariu passa quandu u clima hè fretu.
After the plans are made.	Dopu chì i piani sò fatti.
They didn’t need to see this.	Ùn avianu micca bisognu di vede questu.
They pass me the ball from the right.	Mi passanu u ballò da a diritta.
Just try to enter.	Basta à pruvà à entre.
He studied her face for a moment.	Studiò a so faccia per un mumentu.
I was by myself.	Eru da mè stessu.
Five of the seven games were decided by a goal.	Cinque di e sette partite sò state decise da un scopu.
No major complications were reported in this procedure.	Ùn ci hè micca statu rappurtatu cumplicazioni maiò per questa prucedura.
Thank you, teacher.	Grazie, maestru.
I hadn’t lied.	Ùn avia micca mentitu.
Inside the building was an unfortunate story.	Dentru l'edificazioni era una storia disgraziata.
Wait it’s nothing.	Aspettate chì ùn hè nunda.
In other words, we should not expect the government to help others.	In altre parolle, ùn duvemu micca aspittà chì u guvernu aiuta à l'altri.
What matters is learning how you don’t know.	Ciò chì importa hè di amparà cumu ùn si sà micca.
They describe fear and physical and emotional pain.	Descrivenu a paura è in u dolore fisicu è emutivu.
Be their trust.	Siate a so fiducia.
My mother was dead.	A mo mamma era morta.
That's why they immediately stopped fighting.	Hè per quessa chì subitu cessanu di cummattiri.
There was absolutely no discussion about the project at the meeting.	Ùn ci era assolutamente micca dibattitu annantu à u prugettu à a riunione.
He has no free will.	Ùn hà micca a vulintà libera.
You don’t have to go without telling me where it is.	Ùn devi andà senza dì mi induve hè.
A lot of guys pass by.	Un saccu di ragazzi passanu.
They only heard of one who did not.	Anu intesu solu di quellu chì ùn hà micca.
And in many countries around the world.	È in parechji paesi di u mondu.
There is no such person.	Ùn ci hè micca una tale persona.
That was our answer.	Hè stata a nostra risposta.
Yes, you heard me right.	Iè, avete intesu bè.
He gave us a chance to win every night.	Ci hà datu l'uppurtunità di vince ogni notte.
I wasn't sure if I could do both at once.	Ùn era micca sicuru s'ellu puderia fà e duie à una volta.
To live in your own world.	Per vive in u vostru propiu mondu.
It's too wet.	Hè troppu bagnatu.
It was the best.	Era u megliu.
The only reason to give a speech is to change the world.	U solu mutivu di dà un discorsu hè di cambià u mondu.
There was something wrong with that.	Ci era statu qualcosa in questu.
He had no significant past medical history.	Ùn avia micca una storia medica passata significativa.
Even now he returned home sometimes.	Ancu avà in casa li tornava à volte.
They drove away.	Anu cacciatu a vittura.
What they spread about you has an impact on your customers.	Ciò chì sparghjenu nantu à voi hà influenza nantu à i clienti.
Be proud of the life you lead.	Siate fieru di a vita chì portate.
The story gets bigger, yes.	A storia diventa più grande, sì.
It took me forever to get to this.	Mi hè pigliatu per sempre per ghjunghje à questu.
Something he wasn’t going to finish and hadn’t brought home.	Qualcosa chì ùn avia micca da finisce è ùn avia micca purtatu in casa.
A piece of shit like you.	Un pezzu di merda cum'è tè.
I say it’s a mistake to focus on one variable.	Dicu chì hè un sbagliu di fucalizza nantu à una variabile.
My problem is with the size of the current application.	U mo prublema hè cù a dimensione di l'applicazione attuale.
The sound of my dreams.	U rumore di i mo sogni.
In business.	In l'affari.
He had told her about the incident.	L'avia parlatu di l'incidentu.
I couldn’t ask.	Ùn pudia esse dumandatu.
Well, we’re going to do what we can.	Ebbè, avemu da fà ciò chì pudemu.
It’s a lot like you, you know.	Hè assai cum'è tè, sapete.
And how can we deal with this in this regard.	È cumu pudemu trattà cun questu in rispettu di questu.
But now things have changed.	Ma avà e cose sò cambiate.
Black as night.	Neru cum'è a notte.
Conditions are different and of a more emotional nature.	E cundizioni sò diverse è di natura più emotiva.
I don’t care what they say.	Ùn m'importa micca ciò chì dicenu.
It doesn’t fit how we usually think about things.	Ùn s'adatta micca à cumu pensemu di solitu à e cose.
At first we did not make use of this information.	Prima ùn avemu micca fattu usu di sta infurmazione.
I hope he doesn’t come to talk to me.	Spergu ch'ellu ùn vene micca à parlà cun mè.
Part of the business comes too.	A parte di l'affari vene ancu.
Family friends are sad.	L'amichi di a famiglia sò tristi.
It’s not that good, even if it feels wonderful at the moment.	Ùn hè micca cusì bellu, ancu s'ellu si sentia maravigliu à u mumentu.
However, several practical reasons forced him to stay home.	Tuttavia, diversi motivi pratichi u furzatu à stà in casa.
Born and raised here.	Natu è cresciutu quì.
Your business could have a lot of hidden value.	A vostra attività puderia tene assai valore oculatu.
This is not the case.	Questu hè micca u casu.
We will meet again.	Ci scuntremu di novu.
In the list below there is, and.	In a lista sottu ci hè, è.
He plays a little man.	Ghjoca un ghjocu di un omu chjucu.
There is not much work to be done in this situation.	Ùn ci hè micca assai travagliu da fà in questa situazione.
The more you learn, the more places you will go.	Più amparate, più posti anderete.
I haven’t tried it.	Ùn aghju micca pruvatu.
Sure, they can contain a good human spirit.	Sure, ponu cuntene un spiritu umanu bè.
There is no reason to hide from me.	Ùn ci hè nisuna ragione per ammuccià da mè.
Of course, you can choose either.	Di sicuru, pudete sceglie sia.
That’s what my mom told me.	Hè ciò chì m'hà dettu a mo mamma.
Everything was fine.	Tuttu era bellu.
The others stood up.	L'altri si sò alzati.
Happy to see that he is getting into legal trouble.	Felice di vede ch'ellu si mette in prublemi legali.
She wants to go back to school and do something about herself.	Ella vole à vultà à a scola è fà qualcosa di sè stessu.
I can’t help it.	Ùn pò aiutà.
Tell them what they need to know.	Dite à elli ciò chì anu bisognu di sapè.
I didn’t like this ring, I didn’t like its touch against my skin.	Ùn mi piaceva micca questu anellu, ùn mi piaceva micca u so toccu contr'à a mo pelle.
The day was clear.	U ghjornu era chjaru.
He gave them a direction.	Li hà datu una direzzione.
You will.	Farai.
Try to use as much as possible.	Pruvate à aduprà quant'è pussibule.
Surgical time is reduced.	U tempu chirurgicu hè ridutta.
It has a beginning and it has an end.	Hà un principiu è hà una fine.
I couldn’t leave her behind.	Ùn pudia lascià ella daretu.
Date at temperature.	Data a temperatura.
By your side.	Da u vostru latu.
Before that, however, players can act.	Prima di quessa, però, i ghjucatori ponu agisce.
And so soon.	È cusì prestu.
I could love like no other.	Puderia amà cum'è nimu.
He had to make a phone call.	Hà avutu à fà una telefonata.
It’s a different game.	Hè un ghjocu diversu.
I like your conversation.	Mi piace a vostra conversazione.
It would be so much fun.	Saria tantu divertente.
He has three children.	Hà trè figlioli.
It seemed he could never cover it.	Paria chì ùn puderebbe mai copre.
His small staff is his family.	U so picculu staffu hè a so famiglia.
I’m out to do something.	Sò fora à fà qualcosa.
They could easily be a completely different story.	Puderia esse facilmente una storia completamente diversa.
You have to name the cell first.	Avete da nome prima a cellula.
I feel totally lost on what the great equipment did.	Mi sentu totalmente persu nantu à ciò chì facia u grande equipamentu.
It always made me smile.	Mi fece sempre surrisu.
I couldn’t believe this was happening.	Ùn pudia micca crede chì questu succede.
, but some are new.	, ma certi sò novi.
Everyone had to understand that.	Tutti avianu da capisce chì.
I will do a good job on this project.	Faraghju un bonu travagliu nantu à stu prughjettu.
Maybe it’s because of a lack of language.	Forse hè per una mancanza di lingua.
She had been injured.	Li era stata ferita.
And no less, he liked it.	È micca menu, li piacia.
The devices will be better.	I dispositi seranu megliu.
It was with having a tent.	Hè stata cù avè una tenda.
Sit at a table.	Siate à una tavola.
He started walking.	Cuminciò à marchjà.
From the book rather than on it.	Da u libru piuttostu cà nantu à ellu.
And then it was the most fun part.	E dopu era a parte più divertente.
And there are some powerful ones.	È ci sò parechji putenti.
The whole thing always seems like a movie to me.	L'intera cosa mi pare sempre cum'è un filmu.
I watched you.	Vi aghju fighjulatu.
We talked about relationships.	Avemu parlatu di rilazioni.
But they were not friends.	Ma ùn eranu micca amichi.
I can only understand the problem.	Ùn possu solu capisce u prublema.
Of course he didn’t.	Di sicuru, ùn hà micca.
She is quiet.	Ella hè tranquilla.
They are what they want.	Sò ciò chì volenu.
This case was no exception.	Stu casu ùn era micca eccezzioni.
Later this week, if it’s okay.	Più tardi sta settimana, s'ellu hè bè.
When several small drops of water come together.	Quandu parechji picculi gocce d'acqua si riuniscenu.
There are basically two common ways to do this.	Ci hè basicamente dui modi cumuni di fà questu.
Just back.	Appena torna.
We'll see about that tomorrow.	Videremu cum'è dumani.
Feel free to experiment.	Sentite liberu di sperimentà.
I want to decide things up front and then go it alone.	Vogliu decide e cose in fronte è poi andà solu.
How he loved her.	Cumu l'hà amatu.
I mean, the prices will always be a little high.	Vogliu dì, i prezzi seranu sempre un pocu altu.
I told you about the idea.	Aghju dettu di l'idea.
Not a single drop of water comes out.	Ùn esce micca una sola goccia d'acqua.
Someone else started trying to track the images.	Qualchissia altru hà cuminciatu à pruvà à seguità l'imaghjini.
His hands were small, but the controls were fairly simple.	E so mani eranu chjuche, ma i cuntrolli eranu abbastanza simplici.
But he’s the only dad we’ve ever had.	Ma hè u solu babbu chì avemu mai avutu.
You are tired but everyone you know is tired.	Sì stancu ma tutti quelli chì cunnosci sò stanchi.
This is their natural right, and we respect that right.	Questu hè u so dirittu naturale, è rispettemu stu dirittu.
I actually closed the car doors when we started to pass.	Aghju veramente chjusu e porte di a vittura quandu avemu cuminciatu à passà.
Insurance information has not been collected.	L'infurmazione d'assicuranza ùn hè micca stata cullata.
There were moments.	Ci sò stati mumenti.
You, the defendant.	Tu, l'imputatu.
But, of course, then it’s too late.	Ma, sicuru, tandu hè troppu tardi.
It’s up to you.	Hè a cosa di voi.
Of course, the son must respect his father.	Di sicuru, u figliolu deve rispettà u so babbu.
And you know what you know.	È sapete ciò chì sapete.
It’s a great age for sex.	Hè una grande età per u sessu.
It was an option.	Era una opzione.
These dreams are too good.	Questi sogni sò troppu boni.
That something is written in the stars.	Chì qualcosa hè scrittu in e stelle.
I felt it was a good place to feel the strength.	Sentia chì era un bonu locu per sente a forza.
Kind of, anyway.	Una sorta, in ogni modu.
The surprise attack killed many men.	L'attaccu sorpresa hà tombu assai omi.
The first call should get the complete set of results.	A prima chjamata duveria ottene u set cumpletu di i risultati.
What are you doing.	Chì faci.
Hard work, people.	U travagliu duru, ghjente.
The year has nothing to do.	L'annu ùn hà nunda à fà.
It is very useful.	Hè assai utile.
It’s an interesting combination of taste.	Hè una interessante cumminazione di gustu.
I have your result here.	Aghju u vostru risultatu quì.
Then he turned the engine on.	Allora hà vultatu u mutore.
I feel my body start to slow down.	Sentu chì u mo corpu cumencia à rallentà.
Marriage and children come later.	U matrimoniu è i zitelli venenu dopu.
People want their schools to do well.	A ghjente vole chì e so scole facenu bè.
He decided to accept everything that was going to happen.	Hà decisu di accettà tuttu ciò chì avia da succede.
He falls against my chest and puts his arms around my neck.	Casca contru à u mo pettu è mette i so braccia intornu à u mo collu.
I worked in an army base before that.	Aghju travagliatu in una basa di l'armata prima di questu.
Only this time in a human voice.	Solu sta volta in una voce umana.
When we were together we did, of course, but we weren’t together often enough.	Quandu eramu inseme facemu, sicuru, ma ùn eranu micca inseme abbastanza spessu.
Nor is it a new one.	Nè hè un novu.
No, he's not dead yet.	Innò, ùn hè ancu mortu.
It must be shared in this way.	Deve sparte in questu modu.
I wondered what was wrong with her.	Mi dumandu ciò chì era sbagliatu cun ella.
It couldn’t make me over, for example.	Ùn puderia micca fà mi sopra, per esempiu.
They may be held by parents.	Puderanu esse tenuti da i genitori.
The next thing is that we don’t give up four, only two.	A prossima cosa hè chì ùn rinuncemu micca quattru, solu dui.
Nothing was a problem.	Nunda era un prublema.
When speaking, be sure to choose your words carefully.	Quandu parlate, assicuratevi di sceglie cù cura e vostre parolle.
Day and night.	Ghjornu è notte.
I get paid to put myself in front of a ball.	Sò pagatu per mette mi davanti à una bola.
My job is therapy.	U mo travagliu hè a terapia.
He saw the ground suddenly close to his face.	Vide a terra di colpu vicinu à a so faccia.
He did not pay attention to his wife and children.	Ùn hà micca attentu à a so moglia è i zitelli.
I just wanted to escape.	Vuliu solu scappà.
He takes you in love.	In amore ti piglia.
It’s just not true.	Hè solu micca veru.
I feel a new charge placed on me.	Mi sentu una nova carica posta nantu à mè.
Or it was once, very obviously.	O era una volta, assai ovviamente.
He said the place was his responsibility.	Ellu disse chì u locu era a so rispunsabilità.
The gun came with everything he said.	A pistola hè ghjunta cù tuttu ciò ch'ellu hà dettu.
But you have to keep the faith.	Ma duvete mantene a fede.
Return home late as well.	Riturnà a casa tardi cusì.
We know the market and the population of teachers.	Cunnoscemu u mercatu è a pupulazione di i prufessori.
They tell him the story of the third eye.	Li dicenu di a storia di u terzu ochju.
I never saw it.	Ùn aghju mai vistu.
But if she moved her legs, she would fall.	Ma s'ella moveva i so gammi, cascaria.
Neither eri.	Nè eri.
But that shouldn’t mean you have to do without it.	Ma questu ùn deve micca significatu chì avete da fà senza.
This is incredibly difficult for me to deal with.	Questu hè incredibilmente difficiule per mè di trattà.
This is really happening.	Questu hè veramente successu.
I am very proud and surprised by him.	Sò assai fieru è sorpresu da ellu.
And it’s a natural one.	È hè un naturali.
The life of the police counts.	A vita di a polizia conta.
I don’t know why he gave me this huge number.	Ùn sò micca sapè perchè mi dassi stu numeru tamantu.
He pulled on his shirt.	Tirò nantu à a so cammisa.
They weren’t really sure.	In realtà ùn eranu micca sicuri.
Think of every possible answer to each of your questions.	Pensate à ogni risposta pussibule à ognuna di e vostre dumande.
I can print.	Puderaghju stampà.
These people could not do so much for him.	Queste persone ùn anu pussutu fà cusì assai per ellu.
My memory is not what it used to be.	A mo memoria ùn hè micca ciò chì era.
It takes you on a journey and sounds fantastic.	Pigliate in viaghju è sona fantasticu.
The best.	U megliu.
I trust him.	Aghju fiducia in ellu.
Today, many of us ask for money.	Oghje, assai di noi dumandemu soldi.
See in the article.	Vede in l'articulu.
They are never instantaneous.	Ùn sò mai istantanei.
It may not be.	Pò esse micca.
She was the kind of person she was.	Era u tipu di persona ch'ella era.
Let me go back and he'll talk to you about it.	Lasciami retrocede è ti parlerà per questu.
I eat them for breakfast, lunch and dinner.	I manghjeraghju per u colazione, u pranzu è a cena.
She had an air on him.	Hà avutu un aria annantu à ellu.
That heart was burning a little.	Ddu core brusgiava un pocu.
Two patients in this group died from infection.	Dui pazienti in stu gruppu sò morti da infezzione.
And, of course, at night.	È, sicuru, a notte.
Like images taken by someone talking.	Cum'è l'imaghjini tratti da qualcunu chì parla.
I had just gotten into some kind of coffee.	Aviu appena intrutu in un tipu di caffè.
This is going to be so hot.	Questu serà cusì fottutu caldu.
I needed to change.	Aviu bisognu di cambià.
Then they agreed among themselves.	Allora accunsenu trà elli.
Remove the meat from a plate.	Eliminate a carne à un pianu.
Yet the screen shot model shows them false.	Eppuru u mudellu di screen shot li mostra falsi.
There are many excellent choices around.	Ci sò parechje scelte eccellenti intornu.
I think ahead here.	Pensu avanti quì.
Let’s start here.	Avemu da principià quì.
But now he turned and saw me.	Ma avà si vultò è mi vide.
Get up and speak to your mind.	Alzate è parlate a vostra mente.
In one case, the analysis failed.	In un casu, l'analisi hà fiascatu.
I am still very sad that I have left this world.	Sò sempre assai tristu chì sò andati da stu mondu.
You need to set your goals clearly and make informed decisions.	Avete bisognu di stabilisce i vostri scopi chjaramente è piglià decisioni infurmati.
Try to fix it if you do.	Pruvate di riparà si fate.
Pour into a flat bowl.	Pour in una ciotola flat.
I want to talk to the family.	Vogliu parlà à a famiglia.
For a while there was silence.	Per un pocu spaziu ci era u silenziu.
Now, let’s check our progress.	Avà, andemu à verificà u nostru prugressu.
These are like short arms on the front of the body.	Quessi sò cum'è braccia curtite in u fronte di u corpu.
They found him.	L'anu trovu.
Suddenly he couldn’t stop.	Di colpu ùn si pudia piantà.
I like "love stories".	Mi piace "storii d'amore".
That the operation was over.	Chì l'operazione era finita.
And a lot of things feed into that.	È parechje cose alimentanu in questu.
I won’t let you go.	Ùn vi lasceraghju andà.
It was sweet but not sweet.	Era dolce ma micca dolce.
And it was two days later.	È era dui ghjorni dopu.
And sorry for not calling.	È scusate di ùn avè micca chjamatu.
He saw them.	Li hà vistu.
This body is not very popular.	Stu corpu ùn hè micca assai populari.
I knew before I got here that it would be too wet.	Sapia prima di ghjunghje quì chì saria troppu bagnatu.
I didn’t have a television, a radio or a computer.	Ùn avia micca una televisione, una radiu o un urdinatore.
Maybe we don’t even have our own body.	Forse ùn avemu mancu u nostru propiu corpu.
They are built on previous knowledge or actions.	Sò custruiti nantu à cunniscenze o azioni precedenti.
He was just too angry.	Era ghjustu troppu arrabbiatu.
You really know the business.	Sapi veramente l'affari.
I hope there will be another white one, though.	Spergu chì ci sarà un altru biancu, però.
You brought him home that night.	L'avete purtatu in casa quella notte.
I was just looking for a flat place to run.	Eru cercatu solu un locu pianu per curriri.
He sent me to primary and secondary schools.	M'hà mandatu à e scole primarie è secundarie.
That’s when the age of rules begins.	Hè quandu l'età di e regule principia.
For me he died wrong.	Per mè hè mortu sbagliatu.
They selected the interview questions from a specific list.	Hanu sceltu e dumande di l'entrevista da una lista determinata.
Always a library.	Sempre una biblioteca.
His mother is our doctor.	A so mamma hè u nostru duttore.
Maybe it was his chance to make up for his mistake.	Forse era a so chance di cumpensà u so sbagliu.
There was a secret between them that they couldn’t bear.	C'era un sicretu trà elli ch'elli ùn pudianu purtà.
The shoulders are perfect, it will do more.	E spalle sò perfetti, farà più.
Which is not really true.	Chì ùn hè micca veramente veru.
Indicates that it is only for money.	Indica ch'ella hè solu per i soldi.
But the truth is that those days are gone.	Ma a verità hè chì quelli ghjorni sò andati.
How fast it is.	Quantu hè veloce.
So that’s what it is.	Allora hè ciò chì hè.
And it will be very, very expensive.	È serà assai, assai caru.
We know what would happen next.	Sapemu chì succederia à andà in.
She will be out of breath tomorrow.	Ella sarà senza aria dumani.
If he can’t, then write.	S'ellu ùn pò, allora scrive.
Concerned about his life.	Preoccupatu per a so vita.
We need to keep control.	Ci vole à mantene u cuntrollu.
I don’t know if there’s anything out there.	Ùn sò micca sapè s'ellu ci hè qualcosa fora.
He stopped and walked over to her.	Il s'arrêta et s'avança vers elle.
For process details see the link failure description below.	Per i dettagli di u prucessu vede a descrizzione di fallimentu di u ligame sottu.
I have another question.	Aghju una altra dumanda.
She had long dark hair and dark eyes.	Avia i capelli lunghi è scuri è l'ochji scuri.
It’s so sweet.	Hè cusì dolce.
She looked very sad as she spoke.	Paria assai trista mentre parlava.
When that’s not the case, things are a little more complex.	Quandu ùn hè micca u casu, e cose sò un pocu più cumplessu.
The people who are there want to be here.	E persone chì ci sò volenu esse quì.
He is married.	Hè maritatu.
Definitely not business as usual.	Definitivamente micca affari cum'è di solitu.
No one knows what’s going on.	Nimu sà ciò chì passa.
I took it from you.	L'aghju pigliatu da voi.
Every student knows this.	Ogni studiente sà questu.
I’m working on the tests now.	Aghju travagliatu nantu à e teste avà.
I can’t believe how fast it’s coming back.	Ùn possu micca crede quantu veloce hè tornatu.
Her trust in him had been absolute.	A so fiducia in ellu era stata assoluta.
I was perfectly healthy and strong.	Eru perfettamente sanu è forte.
It’s not a map.	Ùn hè micca una mappa.
We had known the water.	Avemu avutu cunnisciutu l'acqua.
This was an important step, but language is not just words.	Questu era un passu impurtante, ma a lingua ùn hè micca solu parolle.
She was really beautiful, I hadn’t lied.	Era veramente bella, ùn avia micca da minti.
I was walking around.	Venia in giru.
We support two key differences.	Sostenemu duie differenze chjave.
To win a team title, you need everyone.	Per vince un titulu di squadra, ci vole à tutti.
She brought tears to her eyes.	Li hà purtatu lacrime à l'ochji.
We never received an answer.	Ùn avemu mai ricevutu una risposta.
It’s easy for them to get back to you.	Hè facilitu per elli à vultà à voi.
The rest of the cat is white.	U restu di u ghjattu hè biancu.
Others say women are too scared.	Altri dicenu chì e donne anu troppu paura.
That wall is for us.	Ddu muru hè per noi.
I went alone and asked.	Sò andatu solu è dumandò.
One against five, not many people can do that.	Unu contr'à cinque, micca assai persone ponu fà quessa.
Their expression and body language say otherwise.	A so spressione è a lingua di u corpu dicenu altrimenti.
It was wonderful to watch.	Era maravigghiusu di fighjà.
It seems to continue forever.	Sembra di cuntinuà per sempre.
That man should not have died.	Ddu omu ùn duvia micca more.
I had to take a chance.	Avia da piglià a chance.
We do not share your data with third parties.	Ùn spartemu micca i vostri dati cù terzi.
No contact, no post, just nothing.	Nisun cuntattu, nè post, solu nunda.
If you haven’t read it, do so.	Se ùn avete micca lettu, fate cusì.
Fun in the idea.	Fun in l'idea.
She never received such service.	Ella ùn hà mai ricevutu tali serviziu.
But at least it wasn’t uglier.	Ma almenu ùn era più brutta.
At least she tries.	Almenu ella prova.
Two to four eggs are laid.	Dui à quattru ova sò posti.
It would have been so easy to keep me going.	Saria statu cusì faciule di mantene mi.
Schools need to be safe.	I scoli duveranu esse sicuru.
I don’t know which is better.	Ùn sò micca sapè quale hè megliu.
And the client really enjoyed having him on their team.	È u cliente hà veramente piaciutu di avè ellu in a so squadra.
Be on the right track in what you do, but be careful.	Siate nantu à a strada bona in ciò chì fate, ma attentu.
We get paid for that.	Semu pagati per quessa.
She was unable to work.	Hè stata incapaci di travaglià.
The girl was very friendly.	A zitella era assai amichevule.
I had a particular interest in this study.	Aviu avutu un interessu particulare in stu studiu.
I will sell the business.	Venderaghju l'affari.
All data are from three independent experiments.	Tutte e dati sò da trè esperimenti indipendenti.
That must have made a difference.	Chì deve avè fattu a diferenza.
Especially if they have children.	In particulare s'ellu anu figlioli.
I was badly dressed.	Eru mal vestitu.
He looked back, but the road was mostly empty behind them.	Si guardò in daretu, ma a strada era soprattuttu viota daretu à elli.
The problem was found on the half dollar model as well.	U prublemu hè statu trovu nant'à u mudellu half dolar oltri.
He wants it out of his finger.	Ellu vole fora di u so dettu.
A summer night.	Una notte d'estate.
You can repair your whole life.	Pudete riparà a vostra vita sana.
It’s a good time to call.	Hè un bonu tempu per chjamà.
He lived here for three years.	Hà campatu quì trè anni.
I’m glad they didn’t.	Sò cuntentu chì ùn anu micca fattu.
I don't mind.	Mi ne impippu.
I'll see if there is.	Videraghju s'ellu ci hè.
They are wonderful stuff.	Sò robba maravigliosa.
Our customer service team provides you with a number of returns.	U nostru squadra di serviziu di u cliente vi furnisce un numeru di ritorni.
I've been running since.	Corsu dapoi.
Your world made such a provision that it could not be used.	U vostru mondu hà fattu un furnimentu chì questu mentri ùn pudia serve.
He actually had a law degree.	In realtà avia un diploma di dirittu.
Feel free to drop by and follow me on.	Sentite liberu di passà è dammi un seguitu à.
People v.	People v.
None of us think about sex, or even consider it.	Nisunu di noi pensanu à u sessu, o ancu u cunsiderà.
This may solve the problem.	Questu pò risolve u prublema.
This is the best book on the subject.	Questu hè u megliu libru nantu à u tema.
Great food and wine.	Gran cibo è vinu.
Have weeks.	Havi settimane.
What really happened was very bad.	Ciò chì hè veramente accadutu era assai peghju.
It is important that he receives this message.	Hè impurtante chì ellu riceve stu missaghju.
So far, at least.	Finu à avà, almenu.
What to expect, I didn't know.	Chì aspetta, ùn sapia micca.
It was like pain, he thought.	Era cum'è u dulore, hà pensatu.
But, the picture is not the same today.	Ma, u ritrattu ùn hè micca listessu oghje.
Find the s.	Trova u s.
I think they tried to attack some of the people here.	Credu chì anu pruvatu à attaccà alcune di e persone quì.
The three of us slowly returned to the water.	I trè di noi, pianu pianu, tornanu à l'acqua.
If you are not one of us, you are an enemy.	Se ùn site micca unu di noi, sì un nemicu.
The dogs were fun.	I cani eranu divertenti.
You asked for time.	Avete dumandatu u tempu.
Then the boys found them.	Allora i picciotti li trovanu.
Which creates an immediate problem.	Chì crea un prublema immediata.
They had some developmental issues.	Anu avutu qualchì problema di sviluppu.
He liked dogs, and he liked them.	Li piacia i cani, è li piacia.
Maybe they kept the lights off.	Forse anu tenutu e luci spente.
She said nothing immediately.	Ella ùn hà dettu nunda subitu.
The total time devoted to these activities was not associated.	U tempu tutale dedicatu à queste attività ùn era micca assuciatu.
I have no idea what that would be.	Ùn aghju micca idea di ciò chì seria.
And variety was key.	È a varietà era chjave.
She acknowledged this from the previous attack on this station.	Ella hà ricunnisciutu questu da l'attaccu precedente à sta stazione.
I walked the long way from school.	Aghju marchjatu a longa strada da a scola.
I'll send them to you, "he said.	Vi li mandu, disse, è esce.
And here we have it.	È quì l'avemu.
I want you both to understand that.	Vogliu chì tramindui capite chì.
It has some amazing features.	Havi uni pochi di funziunalità maravigghiusu.
He can only turn around and walk away.	Pò solu vultà è alluntanassi.
But during the low interest rate, these companies would have to earn.	Ma durante u tassu d'interessu bassu, queste cumpagnie avarianu da guadagnà.
None of us understood that well.	Nisunu di noi hà capitu bè.
The older we get, the more we know.	Più vechjamu, più sapemu.
It continues forever.	Cuntinueghja per sempre.
That goal has now been reached.	Ddu scopu hè avà ghjuntu.
I'll make a few phone calls.	Faraghju uni pochi di telefonate.
I can only eat.	Possu solu manghjà.
All eyes were on this game.	Tutti l'ochji eranu nantu à stu ghjocu.
Including your skills and experiences.	Includendu e vostre cumpetenze è esperienze.
My truck is empty.	U mo camion hè pesciu.
She was welcomed in a nice hotel.	Hè stata accolta in un bellu hotel.
But the effort failed.	Ma u sforzu hà fiascatu.
But he had failed.	Ma avia fallutu.
We have an empty bottle and a fresh start.	Avemu una buttiglia viota è una appena cuminciata.
Looks like he found someone with whom he is happy.	Sembra ch'ellu hà trovu qualcunu cun ellu hè felice.
Not to mention it’s not dangerous.	Per ùn dì chì ùn hè micca periculosu.
It was a passion.	Hè stata una passione.
Similar factors have been associated with recent diagnoses among those tested.	Fatturisti simili sò stati assuciati cù diagnostichi recenti trà quelli testati.
I thought of the boy.	Pensava à u zitellu.
He knows how deep to go.	Ellu sapi quantu prufonda per andà.
Help animal experiments.	Aiutatu esperimenti animali.
Only returned last year.	Solu torna à l'annu passatu.
The same thing happened with the power plant.	A listessa cosa era accadutu cù a centrale elettrica.
Then it was just amazing.	Allora era ghjustu stupente.
I came to check on you.	Eru venutu à verificà di voi.
Or maybe another approach is used.	O forse un altru approcciu hè usatu.
I find that some questions come up more often than others.	Aghju trovu chì certe dumande venenu più spessu chè l'altri.
Our heart is the center of our being.	U nostru core hè u centru di u nostru esse.
The service is free.	U serviziu hè liberu.
We cannot have peace if we cannot have order.	Ùn pudemu micca avè a pace s'ellu ùn pudemu micca avè l'ordine.
I bought such a beautiful gift for myself.	Aghju compru un rigalu cusì bellu per mè.
It was calm.	Era calmu.
He stopped and pointed to the water.	Si firmò è indicò in l'acqua.
Every death is a small death for you.	Ogni morte hè una piccula morte per voi.
Don’t drink too much.	Ùn beie micca troppu.
In fact, companies need to change in order to survive.	In fatti, e cumpagnie anu bisognu di cambià per sopravvive.
His face was red, but he didn't cry.	U so visu s'era rossu, ma ùn pienghje micca.
I have seen that movie several times.	Aghju vistu quellu filmu parechje volte.
Lots of fun.	Assai piacè.
Okay, so it’s over.	Va bè, cusì hè finitu.
Parents with children.	Parenti cù i zitelli.
The rest is hot.	Sò caldu u restu.
It comes in the form of good communication.	Hè ghjuntu in modu di una bona cumunicazione.
At the station.	À a stazione.
Fuck what’s legal.	Cazzo ciò chì hè legale.
There is nothing strange about that.	Ùn ci hè nunda di stranu.
Maybe that’s the news.	Forse hè a nutizia.
I did that too.	Aghju fattu ancu questu.
I can’t deal with cold hands or feet.	Ùn possu micca trattà cù mani o pedi friddi.
Have a friend watch you come towards him.	Fate chì un amicu fighjulà mentre vene versu ellu.
They knew this was not their place.	Sapianu chì questu ùn era micca u so locu.
They were one of my favorite bands of the era.	Eranu unu di i mo gruppi preferiti à l'epica.
It had happened.	Era accadutu.
It had to be that way.	Duvia esse cusì.
This group means a lot to me now.	Stu gruppu significa assai per mè avà.
If that was the case, it seems to be working.	S'ellu era u scopu, pare chì travaglia.
To do this, we plant our feet.	Per fà questu, piantaremu i nostri pedi.
I still have to take it upon myself.	Aghju sempre à piglià nantu à ellu.
It's too good.	Hè troppu bonu.
In other words, it makes sense to add the fact through the records.	In altri palori, hè sensu per aghjunghje u fattu à traversu i registri.
Oh, his poor, beautiful wife.	Oh, a so povera, bella moglia.
This is sometimes called a cold filling process.	Questu hè qualchì volta chjamatu un prucessu di riempimentu friddu.
As a person or as a company.	Cum'è una persona o cum'è una sucità.
Just for fun.	Solu per piacè.
But my heart died that day.	Ma u mo core hè mortu quellu ghjornu.
Play games that work in this as well.	Ghjucate à i ghjochi chì travaglianu ancu in questu.
It was pretty sad, really.	Era abbastanza triste, veramente.
Not much, but enough.	Micca assai, ma abbastanza.
I couldn’t wait for you.	Ùn pudia aspittà per voi.
But we were trapped in this stupid crowd.	Ma ci sò stati intrappulati in sta folla stupida.
Simply because this makes me a better player.	Semplicemente perchè questu mi face un ghjucatore megliu.
And from this account these stories pass from one person to another.	È da questu cuntu sti storii passanu da una persona à l'altru.
Either way means the same thing.	Ogni manera significa a listessa cosa.
That could be a problem.	Chì puderia un prublema.
It can be part of a developing book.	Pò esse parte di un libru in sviluppu.
It can be.	Pò esse.
Thirty seconds pass.	Passanu trenta seconde.
He was such a sweet boy.	Era un zitellu cusì dolce.
It’s just one to which we don’t have direct access.	Hè solu unu à quale ùn avemu micca accessu direttu.
Or lie to you.	O menti à tè.
Even the language they spoke has been changed.	Ancu a lingua chì parlavanu hè stata cambiata.
I am a fat man.	Sò un omu grassu.
He took the woman beside him.	Pigliò a donna accantu à ellu.
I expect more from myself.	M'aspettu di più da mè stessu.
It’s not unique.	Ùn hè micca unicu.
Peace is here.	A pace hè quì.
And he was not lying in the snow.	È ùn era chjinatu in a neve.
I will be more helpful here.	Seraghju più aiutu quì.
This is my first car.	Questa hè a mo prima vittura.
It was friendly, warm.	Era amichevule, caldu.
Hurt like nothing I had ever had.	Feritu cum'è nunda ùn avia mai avutu.
We were lost in the crowd.	Eramu persi in a folla.
No one wants to miss this.	Nimu ùn vole mancà questu.
In war, the soldiers take what they can.	In a guerra, i suldati piglianu ciò chì puderanu.
If anything, the opposite is true.	Se qualcosa, u cuntrariu hè veru.
No rule is perfectly effective.	Nisuna regula hè perfettamenti efficace.
I couldn’t have hurt him.	Ùn pudia micca avè pussutu ferisce.
You shouldn’t say these things about your parents.	Ùn duveria micca dettu queste cose nantu à i vostri genitori.
You survive, your child survives.	Vi sopravvive, u vostru zitellu sopravvive.
In humans, similar effects have been seen.	In l'omu, effetti simili sò stati vistu.
A wife is a girl.	Una moglia è una zitella.
You decide if it’s worth it.	Tu decide s'ellu vale a pena.
If you like to build a paper-based card, then do it.	Se ti piace à custruisce una carta stabilita per carta, allora fate.
Since then, his professional career has taken off.	Da tandu, a so carriera prufessiunale piglia.
It felt like it was holding him back.	Si sentia cum'è chì u frenava.
It was spring again and the windows were open.	Era torna a primavera è i finestri eranu aperti.
I decided to go for it.	Aghju decisu di andà per ellu.
I’m on to this and that.	Sò nantu à questu è in questu.
Sell ​​everything you have big enough to ask for.	Vendete tuttu ciò chì avete abbastanza grande per dumandà.
I ran to the bar and pulled myself over to him.	Aghju currettu versu u bar è mi tirau nantu à ellu.
I care about you and your dad.	Mi preoccupa per tè è u vostru babbu.
On the left was the company number.	A manca era u numeru di a cumpagnia.
Now is a good time to say so.	Avà hè un bonu tempu per dì.
If nothing else shows up, you can go home.	Sì nunda di più si mostra, pò andà in casa.
But it shouldn’t happen that way.	Ma ùn deve esse accadutu cusì.
I turned the house in the garden.	Aghju giratu a casa à l'ortu.
I couldn’t think of his name.	Ùn pudia micca pensà à u so nome.
Don’t choose fear.	Ùn sceglite micca a paura.
But if he does, the peace feels better immediately.	Ma s'ellu face, u paci si senti megliu immediatamente.
By the time he returned, we had run six.	À u mumentu ch'ellu tornò, aviamu curritu sei.
We’ll have the light for the time we’ve had, anyway.	Averemu a luce per u tempu chì avemu avutu, in ogni modu.
I am very proud of what we have done.	Sò assai fieru di ciò chì avemu fattu.
Below shows the four walls.	Sottu mostra i quattru mura.
We had five good years and one bad night.	Avemu avutu cinque anni boni è una notte cattiva.
I went there too.	Sò andatu ancu quì.
Which certainly explains a few things, I suppose.	Chì certamenti spiegà uni pochi di cose, suppone.
There are so many ways to go red.	Ci sò tanti modi per andà in rossu.
I couldn’t believe he had asked her for a date.	Ùn pudia micca crede ch'ellu li avia dumandatu una data.
The message of the dream was that it wasn’t me.	U missaghju di u sognu era chì ùn era micca à mè.
You know this summer has been pretty tough.	Sapete chì questu estiu hè statu piuttostu difficiule.
There aren’t any.	Ùn ci sò micca.
We told them we didn’t accept this.	Li avemu dettu chì ùn avemu micca accettà questu.
Still going.	Ancora andemu.
At this time.	In questu tempu.
We serve online orders to take.	Servimu ordine in linea per piglià.
No one had ever done this to him before.	Nimu ùn li avia mai fattu questu prima.
She would give money for everything but that.	Ella daria soldi per tuttu altru ma quellu.
He was interested.	Era interessatu.
However, studies show that this is not the case.	Tuttavia, studii mostranu chì questu ùn hè micca u casu.
Look or not.	Fighjate o micca.
We’re going to eat.	Avemu da manghjà.
Maybe that’s what they have in mind.	Forse hè ciò chì anu in mente.
He was talking.	Parlava.
It was just weird.	Era solu stranu.
I have a really bright future ahead of me.	Aghju un futuru veramente brillanti davanti à mè.
Today's names? 	I nomi d'oghje ?
she said.	ella disse.
The first time is usually for fun.	A prima volta hè di solitu per piacè.
This runs pretty well.	Questu corre abbastanza bè.
You should probably just throw an exception here.	Probabilmente duvete solu lancià una eccezzioni quì.
An error can result in death.	Un errore pò esse risultatu in a morte.
We are a company.	Semu una cumpagnia.
It was my world.	Era u mo mondu.
You never do.	Ùn fate mai.
The same is true of faith in a man.	U stessu hè veru di a fede in un omu.
This has to be a slow build from the bottom up.	Questu hà da esse una custruzione lenta da u fondu.
You will do something stupid and get hurt.	Farai qualcosa di stupidu è vi ferite.
I didn’t want to go any further.	Ùn vulia micca andà più in là.
The girl's face was very pale.	A faccia di a zitella era assai pallida.
He leaned out the window and quickly showed me what to do.	Si appoggiò à a finestra è m'hà dimustratu rapidamente ciò chì devo fà.
Everything else here is really nice.	Tuttu u restu quì hè veramente bellu.
Everyone stared out the windows.	Tutti fighjulavanu fora di i finestri.
I need you.	Aghju bisognu di tè.
He had some good ideas.	Hà avutu qualchì bona idee.
This is like a war cry.	Questu hè cum'è un gridu di guerra.
Women are more likely to make this mistake.	E donne sò più probabili di fà stu sbagliu.
Honest people, from the working class for a good time.	Genti onesti, di a classa travagliata per un bonu tempu.
The drug remained in the medium throughout the experiments.	A droga ferma in u mediu in tuttu l'esperimenti.
The phone rang and he did not answer the call.	A telefonata hè ghjunta è ùn hà micca rispostu à a chjama.
The two authors wanted to see the world since they were very young.	I dui autori vulianu vede u mondu postu ch'elli eranu assai chjuchi.
I mean, listen how stupid this sounds.	Vogliu dì, ascolta quantu stupidu questu sona.
Come to me and tell me what you have.	Venite à mè è mi dite ciò chì avete.
They are too far away.	Sò troppu luntanu.
I feel responsible.	Mi sentu rispunsevule.
Wait a moment before answering.	Aspetta un mumentu prima di risponde.
No, really, this is really happening and has appeared on national television.	No, veramente, questu hè veramente accadutu è apparsu in a televisione naziunale.
I had to see her.	Aviu avutu à vede ella.
The boy was coming too soon.	U zitellu, venia troppu prestu.
The audience came every night.	U publicu venia ogni sera.
But that will not happen, he said.	Ma questu ùn succederà, si disse.
But the cases do not apply here.	Ma i casi ùn anu micca applicazione quì.
Think of modern version control systems.	Pensate à i sistemi di cuntrollu di versione muderni.
He asked questions.	Li dumandu dumande.
It came from a real thing.	Hè vinutu da una cosa vera.
Now shut up.	Avà stà zittu.
I take care of the books.	Aghju cura di i libri.
Immediately and in himself not even immediately.	Immediatamente è in ellu stessu mancu subitu.
He shook it a little.	U scuzzulò un pocu.
There is no way to get away from one.	Ùn ci hè manera di alluntanassi da unu.
It was a red dress style, button up.	Era un stile di vestitu rossu, button up.
Her heart is huge.	U so core hè enormu.
But it hadn’t happened.	Ma ùn avia micca accadutu.
I couldn’t bring myself to start.	Ùn mi pudia purtà à principià.
I’ve seen him die slowly for months.	L'aghju vistu more lentamente per mesi.
It was raining.	Piuvia.
It's just that it doesn't sound very professional.	Hè solu chì ùn sona micca assai prufessiunale.
Some kind of his church.	Qualchì tippu di a so chjesa.
They were involved in research design.	Sò stati implicati in u disignu di ricerca.
We do more than their parents.	Facemu più cà i so genitori.
It’s beautiful, too.	Hè bella, ancu.
But it is a fact.	Ma hè un fattu.
I did.	Aghju fattu.
We look forward to hearing from you soon.	Speremu à sente da voi prestu.
So we continue as normal.	Allora cuntinuemu cum'è normale.
A complete clinical response was obtained in both patients.	A risposta clinica cumpleta hè stata ottenuta in i dui pazienti.
I think you will have your baby very soon.	Credu chì averete u vostru zitellu assai prestu.
But even so, he was tall and strong.	Ma ancu cusì, era altu è forte.
My life was a country song.	A mo vita era una canzone di paese.
I thought it was going well.	Pensu chì andava bè.
I hope he was not one of your people.	Spergu chì ùn era micca unu di i vostri populi.
Otherwise not so much.	Altrimenti micca tantu.
I don’t, see.	Ùn aghju micca, vede.
You'll love it !.	Ti piacerà !.
It lets me know what people really do.	Mi permette di sapè chì e persone li facenu veramente.
I’m a part of that.	Sò una parte di questu.
Enter the personal information you have on the page.	Entre in l'infurmazioni persunali chì averete nantu à a pagina.
They are afraid of her.	Anu paura di ella.
It was.	Hè stata.
It really was.	Era veramente.
Every possibility, it seemed, had been considered.	Ogni pussibilità, pareva, era stata cunsiderata.
I know how to do things, and manage the show.	Sò cumu face e cose, è gestisce u spettaculu.
Of course, he had lived in poverty.	Di sicuru, avia campatu in peghju.
But so is the war.	Ma cusì hè a guerra.
Some players are waiting to hear about the games.	Certi ghjucatori aspettanu à sente di i ghjochi.
Then, suddenly, she raised her head and looked straight at him.	Allora, di colpu, alzò a testa è guardò drittu à ellu.
So that made me tired.	Allora chì m'hà stancu.
It's fast, simple, free and easy to try.	Hè veloce, simplice, liberu è sopra à pruvà.
There was no spirit.	Ùn ci era micca spiritu.
Usually, this changes the game for everyone.	Di solitu, questu cambia u ghjocu per tutti.
He turned a few times and stopped.	Girò uni pochi di volte è si firmò.
He asked me to stay with him until it was over.	M'hà dumandatu di stà cun ellu finu à ch'ella sia finita.
And so, it’s not relevant.	È per quessa, ùn hè micca pertinente.
It’s a big city, there’s a lot of it every day.	Hè una grande cità, ci hè assai ogni ghjornu.
We were both getting what we wanted.	Eramu tramindui ottenendu ciò chì vuliamu.
Tell me the good news.	Dimmi a bona nutizia.
I took a deep breath, my eyes wide.	Aghju pigliatu un respiru duru, l'ochji spalancati.
But details matter.	Ma i dettagli importanu.
The accused entered the apartment with the knife still in his hand.	L'accusatu intrì in l'appartamentu cù u cuteddu sempre in manu.
The shoes themselves will scream as in this case.	I scarpi stessi gridaranu cum'è in questu casu.
It points to nothing.	Ùn punta à nunda.
Please try again later.	Per piacè pruvate di novu più tardi.
They were too much in the game.	Eranu troppu in ghjocu.
Look away, look back, the man is gone.	Fighjate luntanu, fighjate in daretu, l’omu era andatu.
Everything happened so quickly.	Tuttu hè accadutu cusì prestu.
There’s a quiet kid in my class who doesn’t talk.	Ci hè un zitellu silenziu in a mo classe chì ùn parla micca.
Granted, I think they might be the same thing.	Concede, pensu chì ponu esse a stessa cosa.
The result was books like this.	U risultatu era libri cum'è questu.
It took us a while to do any damage.	Ci hà pigliatu tempu per fà danni.
Literature is part of our lives.	A literatura face parte di a nostra vita.
There is no need to work.	Ùn ci hè bisognu di travaglià.
That argument is not raised here.	Ddu argumentu ùn hè micca risuscitatu quì.
What was there about this was here.	Ciò chì ci era di questu era quì.
I looked around for some weapons.	Aghju guardatu intornu per qualchì arma.
However, they don’t need to go that high.	In ogni casu, ùn anu micca bisognu di andà cusì altu.
Very, very cold.	Moltu, assai friddu.
We will be very careful.	Seremu attenti attenti.
He did a quick job of the job.	Hà fattu un travagliu rapidu di u travagliu.
The darkness was total.	A bughjura era tutale.
Of course, it goes on.	Di sicuru, si va avanti.
A man can be too big.	Un omu pò esse troppu grande.
And he also said you were cool.	È hà dettu ancu chì tù era cool.
Very red lips.	Labbra assai rosse.
So when you go out, you know exactly what you're doing.	Allora quandu vai fora, sapete esattamente ciò chì fate.
My brother and I are going to do some training.	Eiu è u mo fratellu andemu à fà un pocu di furmazione.
I thought I’d make an answer, but that almost never works.	Pensu à fà una risposta, ma chì ùn funziona quasi mai.
Stay true to your mission.	Mantene fideli à a vostra missione.
What is done is done, and there is nothing.	Ciò chì hè fattu hè fattu, è ùn ci hè nunda.
Then the calls began.	Allora i chjamati cuminciaru.
We can't go in, and we can't go out.	Ùn pudemu micca entre, è ùn pudete micca esce.
I wanted a drink of water, but I couldn't find it anywhere.	Vuliu un beie d'acqua, ma ùn pudia truvà in ogni locu.
She announced as if no word was approaching.	Ella annunziò cum'è nisuna parolla si avvicinava.
Our interests were the same.	I nostri interessi eranu listessi.
He was so much better than anyone that my party went against him.	Era assai megliu chè qualcunu chì u mo partitu s'hè andatu contru à ellu.
He worked half a year in door-to-door sales.	Hà travagliatu una meza annu in vendita di porta à porta.
Once he was inside his mother changing into his room.	Una volta era intrutu in a so mamma chì cambiava in a so stanza.
And the team didn’t play well.	È a squadra ùn hà micca ghjucatu bè.
We have the whole house to ourselves.	Avemu tutta a casa per noi.
Don’t try the same approach with him.	Ùn pruvate micca u listessu approcciu cun ellu.
He set fire.	Fissò u focu.
I came in later.	Sò entratu dopu.
Our main results contain the following.	I nostri risultati principali cuntenenu i seguenti.
This list is.	Questa lista hè.
He brings his gaze closer to the ground.	Porta u so sguardu, più vicinu à a terra.
This may be due to a floor effect.	Questu pò esse dovutu à un effettu di pavimentu.
No dry skin here.	Nisuna pelle secca quì.
I had time to experiment and try new things.	Aghju avutu u tempu di sperimentà è pruvà cose novi.
Not once in my life.	Micca una volta in tutta a mo vita.
Add the following code.	Aghjunghjite u seguente codice.
For many of them it was their first appearance on the record.	Per parechji di elli era a so prima apparizione in u record.
The most relevant open problem is the second.	U prublema aperta più pertinente hè u sicondu.
Now they grow up there, going further.	Avà crescenu al di là, andendu più in là.
But this gives the same result as before.	Ma questu dà u listessu risultatu cum'è prima.
It takes everything we do just to pass that fucking.	Piglia tuttu ciò chì facemu solu per passà cusì cazzo.
Or just go somewhere else.	O simpricimenti vai in un altru locu.
There is no other way.	Ùn ci hè altru modu.
Moments she didn’t have.	Mumenti ch'ella ùn avia micca.
This is a reference to the second coming.	Questa hè una riferenza à a seconda venuta.
We can be right.	Pudemu esse ghjustu.
I’m not sure of the details.	Ùn sò micca sicuru di i dettagli.
He was fast asleep.	Dormiva prestu.
I have given my clients a simple referral mechanism to each object.	Aghju datu à i mo clienti un meccanisimu di riferimentu simplice à ogni ughjettu.
Women themselves have the power to end sexual violence.	E donne stesse tenenu u putere di mette fine à a viulenza sessuale.
This is done for a period of three to four hours.	Questu hè fattu per un periudu di trè à quattru ore.
Work for the players.	U travagliu per i ghjucatori.
If you say yes, then feel as described above.	Se dice sì, allora sentite cum'è descrittu sopra.
Cells maintained in a culture medium were used as reference controls.	E cellule mantenute in un mediu di cultura sò state usate cum'è cuntrollu di riferimentu.
She is in the room next to the bathroom.	Hè in a stanza accantu à u bagnu.
The flowers appear on the ground.	I fiori appariscenu nantu à a terra.
But he was a man.	Ma era un omu.
We’ll focus on that later.	Fighjemu nantu à u più tardi.
How you do things, take care of things.	Cumu fate e cose, fate cura di e cose.
But it doesn't have to be that way.	Ma ùn deve esse cusì.
Everyone is more likely to respond differently to treatment.	Ognunu hè prubabile di risponde in modu diversu à u trattamentu.
I knew he never had a chance to sell me.	Sapia chì ùn hà mai avutu l'uppurtunità di vende mi.
Not a word.	Mancu una parolla.
He just hadn't said anything, and he hadn't noticed.	Solu ùn avia micca dettu nunda, è ùn avia micca avvistu.
The catch this time was similar to the last time.	A presa sta volta era simile à l'ultima volta.
Maybe you didn’t date long before you met your wife.	Forse ùn avete micca data assai prima di scuntrà a vostra moglia.
I made a connection.	Aghju fattu una cunnessione.
I will take care of you while you take care of the baby.	Aghju da piglià a cura di voi mentre tù pigliate cura di u zitellu.
There was beer.	Ci era a birra.
Well, not right away.	Ebbè, micca subitu dopu.
Like I said, you can’t tell anyone.	Comu dissi, ùn si pò dì à nimu.
The wind blew him to the chest.	U ventu l’hà culpitu in pettu.
The ideal strategy depends on the goals of the government.	A strategia ideale dipende da i scopi di u guvernu.
It’s up to them.	Hè à elli.
They told their story.	Anu cuntatu a so storia.
You have a gun in your hand.	Avete una pistola in manu.
He doesn't have a phone.	Ùn hà micca un telefunu.
My father had it.	U mo babbu hà avutu.
At least that's what he told her.	Almenu hè ciò chì li disse.
It can’t be that hard.	Ùn pò esse cusì difficiule.
Rock, hard place.	Rock, locu duru.
You have to think like that.	Avete da pensà cusì.
Now we wait.	Avà aspittemu.
We always have to be patient.	Avemu sempre à esse pazienti.
A house to clean.	Una casa da pulisce.
I really appreciate what you do for me.	Aghju veramente apprezzatu ciò chì fate per mè.
You will live your whole life and you will never love anything.	Viverete tutta a vostra vita è ùn amate mai nunda.
Now it’s completely different.	Avà hè completamente diversu.
It’s a very personal story.	Hè una storia assai persunale.
There are two immediate options.	Ci sò dui ozzione immediata.
This year there have been nine big heads made exactly once.	Quist'annu ci sò stati novi capi grandi fatti esattamente una volta.
This of course seems like its losing weight.	Questu di sicuru pare chì a so perdiri pesu.
It was just a cultural shock to him.	Era solu un scossa culturale per ellu.
Make friends with the police, they are here for our protection.	Fate amici cù a pulizza, sò quì per a nostra prutezzione.
Useful.	Utile.
Clearly we don’t.	Chjaramente ùn avemu micca.
They are his natural expression.	Sò a so espressione naturali.
His appearance was one.	U so aspettu era unu.
I was expecting to feel bad.	Aghju aspittatu di sentu male.
Contributed to the interpretation of the results in general.	Cuntribuitu à l'interpretazione di i risultati in generale.
No progress will be made with such leaders.	Nisun prugressu serà fattu cù capi cusì.
Yes I had.	Iè avia avutu.
It was his behavior, of course.	Era u so cumpurtamentu, sicuru.
I looked up and saw a black man getting ready too.	Aghju guardatu è aghju vistu un omu neru chì si preparava ancu.
However, it was not his job to force it.	In ogni casu, ùn era micca u so compitu di furzà.
They planned to go out that night.	Anu pensatu à esce quella notte.
She was right.	Ella avia avutu ragiò.
There are several options for viewing it.	Ci hè parechje opzioni per a so visualizazione.
His picture just came into the system.	A so stampa hè ghjustu ghjunta in u sistema.
We take action where we are concerned.	Facemu azzione induve avemu preoccupatu.
The sample is extremely small.	A mostra hè estremamente chjuca.
No severe complications were seen in our series.	Nisuna cumplicazioni severi sò state vistu in a nostra serie.
That said, his wine was pretty good.	Dittu chistu, u so vinu era abbastanza bellu.
The reaction from the audience was strong.	A reazione di l'audienza hè stata forte.
It may be something to consider.	Pò esse qualcosa da cunsiderà.
No relationship for him.	Nisuna relazione per ellu.
I was waiting for someone who knew I had information.	Aspittava quellu chì sapia chì teneva informazioni.
Time to see it.	À u tempu di vede.
The heart cannot be broken.	U core ùn pò esse spartutu.
Getting started with the rule will be easy.	Per cumincià cù a regula serà faciule.
You left your mother.	Avete lasciatu a to mamma.
However, up to an hour of heat will not hurt.	Eppuru, finu à una ora di u calore ùn ferà micca male.
He left the day after the operation.	Partitu u ghjornu dopu l'operazione.
He just doesn’t need respect.	Solu ùn hà micca bisognu di rispettu.
They have a lot to lose.	Anu assai da perde.
We briefly describe his example.	Descrivemu brevemente u so esempiu.
It seemed at a loss how to continue.	Paria à una perdita cumu cuntinuà.
Both present relatively equal quality content.	Tutti dui presentanu cuntenutu di qualità relativamente uguali.
Everything just feels good.	Tuttu si senti solu bè.
I signed it.	L'aghju firmatu.
Without contact, there is no desire.	Senza u cuntattu, ùn ci hè micca desideriu.
He was a deep and wonderful man.	Era un omu prufondu è maravigghiusu.
I was clearly wrong.	Eru chjaramente sbagliatu.
And then on top of that it looks like there are a lot of bosses.	E poi in cima à questu pare chì ci sò parechje capi.
Go do your things better.	Andate à fà e vostre cose megliu.
The effect may not be great.	L'effettu pò esse micca grande.
In this respect, he was right.	In questu rispettu, avia ragiò.
There are a few things we need to discuss.	Ci hè uni pochi di cose chì avemu bisognu di discutiri.
So, you have to work for my daughter.	Allora, duvete travaglià per a mo figliola.
It attracted me to the character.	M'hà attiratu in u caratteru.
Then they talked to my father.	Parlanu allora à u mo babbu.
Unfortunately, nothing will enter this building.	Sfurtunatamente, nunda ùn entrerà in questu edifiziu.
They were very useful before the big day.	Eranu assai utili prima di u grande ghjornu.
Set the track and decide where the train will go.	Pone a pista è decide induve andarà u trenu.
I have not registered.	Ùn aghju micca arregistratu.
But that’s another topic.	Ma questu hè un altru tema.
I'm sorry about that.	Mi dispiace per quessa.
He had the news, that little was there.	Hà avutu a nutizia, chì pocu ci era.
He needed it.	Ne avia bisognu.
I really feel for them and so on.	Mi sentu veramente per elli è cusì.
You can also see some of my workers in those pictures.	Pudete vede ancu alcuni di i mo travagliadori in quelli ritratti.
Stay in a hotel.	Stà in un hotel.
We feel that we have the fear of those around us.	Sentemu chì avemu u peghju di quelli chì ci circondanu.
We are simply.	Semu simpricimenti.
He was born a long time ago, and gave him a name.	Hè natu assai tempu, è hà datu un nome.
Away from this.	Un luntanu da questu.
The last thing you want is to be lost or be late.	L'ultimu cosa chì vulete hè persu o esse tardi.
She will write, in a letter.	Ella scriverà, in una lettera.
This size of the home button looks good.	Questa dimensione di u buttone di casa pare bè.
The car did not respond.	A vittura ùn hà micca rispostu.
I see you walking down the street in your smart dress.	Vi vecu camminendu per a strada in u vostru vestitu intelligente.
I remember there were three of us.	Mi ricordu chì eramu trè.
Great deal, he says.	Grande affare, dice.
I wanted to move on soon.	Ci vulia à passà prestu.
We meet in war.	Avemu scontru in a guerra.
The cold is terrible.	U friddu hè terribili.
It has been significantly reduced by the limited water supply.	Hè stata ridutta significativamente da u supply d'acqua limitatu.
Go plant that.	Andà à piantà quellu.
Welcome to my life !.	Benvenuti à a mo vita !.
Yes, yes, yes.	Se, si, si.
I don’t like it, I don’t take it.	Ùn piace micca, ùn pigliate micca.
They only give me ten minutes with you.	Mi danu solu dece minuti cun voi.
Obviously, it's about her.	Ovviamente, si tratta di ella.
Here you go.	Quì si va.
I’m not sure where to look for this.	Ùn sò micca sicuru d'induve circà questu.
He leaned back in his chair on his knees.	Si appoggiò à u sediu nantu à i so ghjinochji.
But then, rather soon he made his return.	Ma dopu, piuttostu prestu hà fattu u so ritornu.
Select this and a window will open.	Selezziunate questu è si apre una finestra.
I did this just to be nice.	Aghju fattu questu solu per esse bellu.
The meeting was continued until a clear conclusion was reached.	A riunione hè stata cuntinuata finu à ottene una cunclusione chjara.
But he did not say he did not have the address.	Ma ùn hà micca dettu ch'ellu ùn avia micca l'indirizzu.
There is one exception to my rule.	Ci hè una eccezzioni à a mo regula.
And finally, there was the girl.	È infine, ci era a zitella.
I wrote a lot too much that said.	Aghju scrittu assai assai chì hà dettu.
We need men of character.	Avemu bisognu d'omi di caratteru.
We had a notice of about a month.	Avemu avutu un avvisu di circa un mese.
Whenever there was action.	Sempre chì ci era azzione.
Many of them are the result of simple human nature.	Parechji di elli sò u risultatu di a natura umana simplice.
The glass broke into a thousand pieces.	U vetru si rumpiu in mille pezzi.
When you lose, everyone is against you.	Quandu perde, tutti sò contru à voi.
She refused.	Ella negò.
It is our breath, our heart, our blood.	Hè u nostru soffiu, u nostru core, u nostru sangue.
This may not be practical or necessary in many cases.	Questu pò esse micca praticu o necessariu in parechji casi.
Let it sit another week and try again.	Lasciate stà un'altra settimana è pruvate di novu.
I tried forever to get out on my own.	Aghju pruvatu per sempre à esce da u mo propiu.
They created a situation of fear to make the right decisions.	Hanu creatu una situazione di paura per piglià e decisioni ghjusti.
In time, she learned, she would conquer him.	À u tempu, hà sappiutu, ch'ella u cunquisterà.
It’s very nice to watch.	Hè assai piacevule di vedevi.
She hoped this wasn’t a stupid idea.	Ella sperava chì questu ùn era micca una idea stupida.
Three of you were in the top five.	Trè di voi eranu in i primi cinque.
No claim for their properties has been given.	Nisuna rivendicazione per e so proprietà hè stata data.
It was there.	Era quì.
I have never done this.	Ùn aghju mai fattu questu.
Tell them what you want.	Dì li ciò chì vulete.
She finds herself thinking about him.	Si ritrova à pensà à ellu.
And while he’s not here, he’s still with me.	È mentre ùn hè micca quì, hè sempre cun mè.
Measure and plan.	Misura è pianu.
The truth is that she is beautiful.	A verità hè ch'ella hè bella.
Even here in this area, the way to dress.	Ancu quì in questa zona, u modu di vestitu.
But then what ?.	Ma allora chì?.
I still remember the impact it had.	Mi ricordu sempre di l'impattu chì hà avutu.
There is no high and low.	Ùn ci hè micca altu è bassu.
Like everything waiting to be born.	Cum'è tuttu ciò chì aspetta per nasce.
He took this to heart.	Pigliò questu à core.
Both are good.	Tutti dui sò bè.
His eyes closed easily.	I so ochji chjusu facilmente.
I’m sure, now.	Sò sicuru, avà.
We save some dinner for you.	Salvemu un pocu di cena per voi.
The question is whether it will be much or little.	A quistione hè s'ellu serà assai o pocu.
Several years ago we learned of the existence of.	Parechji anni fà avemu amparatu di l'esistenza di.
That’s where the problems begin.	Hè quì chì i prublemi cumincianu.
He wasn’t a bad guy.	Ùn era micca un cattivu.
It was too dark for him to read his map.	Era troppu bughju per ellu per leghje a so mappa.
It will work.	Funzionarà.
But close the door.	Ma chjude a porta.
Remember me like this and try to be happy.	Ricurdativi di mè cusì è pruvate à esse felice.
Everything.	Tuttu.
He returned to where the men were waiting with the bad news.	Riturnò induve l'omi aspittavanu cù a mala nutizia.
The display function is used for this.	A funzione di visualizazione hè aduprata per quessa.
Only point of care for patients.	Solu puntu di cura di i pazienti.
He is interested in technology politics.	Hè interessatu in a pulitica di a tecnulugia.
He had changed his ways at school.	Avia cambiatu i so modi à a scola.
Accept my answer.	Accetta a mo risposta.
It could happen to anyone.	Puderia succede à qualcunu.
Again, apparently it’s not.	Di novu, apparentemente ùn hè micca.
But he never did.	Ma ùn hà mai fattu.
We’re going to think about going through it.	Avemu da pensà à passà.
I work very hard to balance the needs of the children on this front.	Travagliu assai duru per equilibrà i bisogni di i zitelli in questu fronte.
We can have lunch, maybe even dinner.	Puderemu pranzi, forse ancu cena.
I have a method that resembles the code below.	Aghju un metudu chì s'assumiglia à u codice sottu.
It can be bought and sold on the market at its value.	Pò esse acquistatu è vendutu nantu à u mercatu à u so valore.
I think it’s been a while.	Pensu chì hè statu un pocu tempu.
We sent the other thousands and thousands of letters.	Avemu mandatu l'altri millaie è millaie di lettere.
God wanted it to be that way.	Diu vulia chì sia cusì.
This could be successful.	Questu puderia esse successu.
The guard took up positions above the village.	A guardia hà pigliatu pusizioni sopra à u paese.
A beautiful memory in my mind.	Un bellu bellu ricordu in a mo mente.
Her lips on hers.	E so labbra nantu à e so.
We stared at it for a while.	L'avemu fighjatu per un pezzu.
Which he didn’t understand.	Chì ùn hà micca capitu.
Call me if you have heard anything more about the case.	Chjamatemi s'è vo avete intesu qualcosa di più nantu à u casu.
And that’s certainly the point.	È questu hè di sicuru u puntu.
Or, to be sure, three times.	O, per esse sicuru, trè volte.
But listen now.	Ma sente avà.
We don’t hide this.	Ùn ammucciemu micca questu.
You are given specific orders when and how to use your weapon.	Vi sò datu ordini specifichi quandu è cumu utilizà a vostra arma.
We entered and the door closed behind us.	Entramu è a porta chjusa daretu à noi.
This is the correct spirit.	Questu hè u spiritu currettu.
I want to forget.	Vogliu scurdà.
He says it’s important.	Ellu dice chì hè impurtante.
He had better hope and heart in his work.	Hà avutu megliu speranza è core in u so travagliu.
I keep telling you that.	Ti continuu à dì chì.
He forced a big smile.	Forzò un grande surrisu.
She was wearing her white dress.	Portava u so vistitu biancu.
God knows why they didn’t come even.	Diu sà perchè ùn sò micca ghjunti ancu.
Less than nothing much.	Meno chè nunda assai.
Dad has a good feeling for people.	Babbu hà una bona sensazione per a ghjente.
And it does a good job.	È face un bonu travagliu.
Just face it.	Basta à affruntà.
Bass, ball two.	Bassu, palla dui.
But it was analyzed from the wrong perspective.	Ma hè statu analizatu da a perspettiva sbagliata.
I was skinny, so skinny.	Eru magre, cusì magre.
He looked pale but healthy.	Paria pallidu ma sanu.
I wonder how you know it.	Mi dumandu cumu si ne sapete.
They were not his commanders.	Ùn eranu micca i so cumandanti.
Much more my thing.	Moltu più a mo cosa.
His look is a question, not a laugh.	U so sguardu hè una quistione, micca una risa.
If you have a medical problem, see your own doctor.	Sè avete un prublema medica, vede u vostru propiu duttore.
I have better memories than bad ones.	Aghju più boni ricordi chè gattivi.
You have to go do another one.	Avete da andà à fà un altru.
All the girls were crazy about him.	Tutte e ragazze eranu pazzi per ellu.
Six hours late.	Sei ore tardi.
A selection.	Una selezzione.
He wants us to be afraid of brown kids too.	Vole chì avemu a paura ancu di i zitelli marroni.
However, most of these studies were conducted on healthy subjects.	Tuttavia, a maiò parte di sti studii sò stati realizati nantu à sughjetti sani.
The girl without the mother.	A zitella senza a mamma.
It’s been a great year, though.	Hè statu un grande annu, però.
I could put it under some sort of protection.	Puderia mettela sottu una sorta di prutezzione.
That is the conclusion that the court has reached.	Hè a cunclusione chì u tribunale hà ghjuntu.
I know what the supply of money is.	Sò ciò chì hè a pruvista di soldi.
If the hand is destroyed, any object it holds is dropped.	Se a manu hè distrutta, ogni ughjettu chì tene hè cascatu.
Well, let me just say how our night went.	Ebbè, lasciami dì solu cumu hè andata a nostra notte.
It was only three then.	Era solu trè allora.
The statement that the push was due to high demand.	A dichjarazione chì a spinta era dovuta à una alta dumanda.
You don’t feel like something is wrong.	Ùn si senti micca chì qualcosa va male.
It was a feeling.	Era un sintimu.
And you took it from me.	È l'avete pigliatu da mè.
We need resources.	Avemu bisognu di risorse.
This family matters.	Sta famiglia importa.
If you have seen the pain in the eyes of loved ones.	Sì avete vistu u dulore in l'ochji di l'amati.
Whether the support or not is your choice.	Sia u sustegnu o micca hè a vostra scelta.
Men started wearing shit like that in those days.	L'omi cuminciaru à portà una merda cusì in quelli ghjorni.
That was the turning point.	Chì era u puntu di svolta.
It wasn’t a great feeling.	Ùn era micca una grande sensazione.
They were your words.	Eranu e vostre parolle.
Try it.	Pruvate.
I'm out of the house.	Sò fora di casa.
If you have any questions about the disease, please ask.	Sì avete dumande nantu à a malatia, dumandate.
That didn’t last long.	Chì ùn durò tantu.
No relationship with other variables was found.	Nisuna relazione cù altre variàbili hè stata trovata.
And then they went out and changed the world.	È po sò andati fora è cambiatu u mondu.
Yes, that’s exactly what happened to us on our trip.	Iè, hè esattamente ciò chì hè accadutu à noi in u nostru viaghju.
But not something I could do for a job.	Ma micca qualcosa chì puderia fà per un travagliu.
At least at this point in his life, though.	Almenu à questu puntu di a so vita, in ogni casu.
It’s the life you’ve made for yourself.	Hè a vita chì avete fattu per esse.
I wanted to walk home.	Vuliu marchjà in casa.
I was silent on these things.	Era zitta annantu à queste cose.
People could hear it.	A ghjente puderia sente.
Too much fucking blood.	Troppu cazzo di sangue.
It would be a good reference for students.	Saria una bona riferenza per i studienti.
It was a free bridge during its first months of operation.	Era un ponte liberu durante i so primi mesi di funziunamentu.
I can’t figure out how to do this.	Ùn possu micca capisce cumu fà questu.
However, some limitations of this study need to be considered.	Tuttavia, certi limitazioni di stu studiu deve esse cunsideratu.
They thought the world was against them.	Pensavanu chì u mondu era contru à elli.
She couldn’t save me.	Ella ùn pudia micca salvà mi.
Which is a bit of a surprise.	Chì hè un pocu di una sorpresa.
Money changes everything.	U soldi cambia tuttu.
Pay attention to your own.	Attenti à u vostru propiu.
I got married and bought a house.	Aghju maritatu è compru una casa.
I lost my mind.	Aghju persu a testa.
She is a terrible cook.	Hè una cuoca terribile.
Education along with training has become necessary.	L'educazione inseme à a furmazione hè diventata necessaria.
Or you can move away, find another place to live.	O pudete alluntanassi, truvà un altru locu per vive.
He was already thirty years old.	Aveva già trent'anni.
They just did everything they wanted to do.	Hanu solu fattu tuttu ciò ch'elli vulianu fà.
Not many people walk on this road.	Ùn sò micca assai chì caminanu nantu à sta strada.
In other words, when they become certain.	In altri palori, quandu diventanu certi.
There is much more to talk about.	Ci hè assai più di parlà.
He received the best treatment available.	Hà ricivutu u megliu di trattamentu dispunibule.
Who knows if anything will come of it.	Quale sà s'ellu ne vene qualcosa.
Thanks for making this kind of video.	Grazie per avè fattu stu tipu di video.
We can see the train.	Pudemu vede u trenu.
It must have been a shock.	Deve esse statu un scossa.
All you need is food and clothes.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè cibo è vestiti.
It’s a book instead of life.	Hè un libru invece di a vita.
So does the mind.	Cusì face a mente.
I kept trying to put it back together.	Aghju continuatu à pruvà à rimettila inseme.
The door seemed locked.	A porta pareva chjosa.
Plus a bed was a little more broken than I knew it.	In più un lettu era un pocu più rottu di ciò chì sapia.
Cash just for fun. 	Cash solu per piacè. 
don’t worry though.	ùn vi preoccupate però.
But it’s a big part.	Ma hè una grande parte.
Raise and lower the line of the table.	Alzate è calate a linea di a tavola.
When they have that, others want to come into play.	Quandu anu quellu, l'altri volenu entra in ghjocu.
Employees seemed to really enjoy this part of the process.	L'impiegati parevanu veramente gode di sta parte di u prucessu.
To something.	À qualcosa.
There were no immediate reports of injuries or injuries.	Ùn ci era micca rapporti immediati di danni o ferite.
I tried and tried to hunt, but to no avail.	Aghju pruvatu è pruvatu à caccià, ma senza furtuna.
Not from here.	Micca da quì.
They push him away and put him in his face.	Li spinghjenu è si mette in faccia.
No one who went to our school lived here.	Nimu chì andava à a nostra scola ùn campava quì.
I have the right.	Aghju u dirittu.
I don’t want to say that in a negative way.	Ùn vogliu micca dì chì in una manera negativa.
And we opened the box.	È apremu a scatula.
The others would have told me if they had.	L'altri m'avarianu dettu s'elli avianu.
But the print quality is too poor.	Ma a qualità di stampa hè troppu povira.
That’s why you’re here.	Hè per quessa chì site quì.
Then you can even think.	Allora pudete ancu pensà.
You’ve started to put in a few good players.	Avete cuminciatu à mette uni pochi di boni ghjucatori.
We had a great time.	Avemu avutu un bellu tempu.
This in itself is not really a huge deal.	Questu in sè stessu ùn hè micca veramente un affare enormu.
One for the no.	Unu per u no.
It’s above his brief.	Hè sopra à u so brief.
Now he was dead and the weather would never be right.	Avà era mortu è u tempu ùn saria mai ghjustu.
Well, maybe I laughed with him.	Ebbè, forse risu cun.
I hope this helps explain it.	Spergu chì questu aiuta à spiegà.
He missed his boys.	Li mancava i so picciotti.
I offer you one of them now.	Vi offre unu di elli avà.
I couldn’t agree more completely.	Ùn pudia micca d'accordu più cumpletamente.
I began to feel that something was wrong.	Aghju cuminciatu à sente chì qualcosa era sbagliatu.
My whole apartment in the house was not as big as this room.	Tuttu u mo appartamentu in casa ùn era micca grande cum'è sta stanza.
I use it almost every day.	L'aghju utilizatu quasi ogni ghjornu.
I was in a discussion.	Eru in una discussione.
I made more data points for myself.	Aghju fattu più punti di dati per mè stessu.
And more conditions, the worse the result.	E più cundizioni, u peghju u risultatu.
Track after track you will get better and better.	Pista dopu pista vi diventerà megliu è megliu.
I was with the last of the line when she died.	Eru cù l'ultimu di a linea quandu ella hè morta.
Let me know in the comments below.	Fatemi sapè in i cumenti sottu.
They can’t kill me for that.	Ùn mi ponu tumbà per quessa.
The interview ended soon.	L'entrevista finì prestu.
And they are not treated with respect when they return home.	È ùn sò micca stati trattati cun rispettu quandu sò vultati in casa.
We went ahead and picked up the rest of the boys.	Avemu avanzatu è cullate u restu di i picciotti.
It is the advantage of the home field.	Hè u vantaghju di u campu di casa.
A pretty big claim.	Una rivindicazione abbastanza grande.
A couple of things you need to know about the meeting.	Un paru di cose chì duvete sapè nantu à a riunione.
He was really smart.	Era veramente intelligente.
There always is.	Ci hè sempre.
The team is always talking about it and waiting for more.	A squadra ne parla sempre è aspetta di più.
The diagnosis was confirmed in the operation.	U diagnosticu hè statu cunfirmatu in l'operazione.
I couldn’t see how I was going to approach the community.	Ùn pudia vede cumu ci avissi da avvicinassi à a cumunità.
Of course, it wasn’t good enough for you.	Di sicuru, ùn era micca abbastanza bè per voi.
There may be eyes outside.	Ci pò esse ochji fora.
The last thing she wants is to increase our power.	L'ultima cosa ch'ella vole hè di aumentà u nostru putere.
People might not want you.	A ghjente puderia micca vulete voi.
And it goes without saying that this is so.	È ùn ci vole più à dì chì hè cusì.
They say the projects will affect their land and water supply.	Dicenu chì i prughjetti affettanu a so terra è l'approvvigionamentu d'acqua.
I don’t care, really.	Ùn mi importa micca, veramente.
He had suffered a broken leg.	Avia patitu una gamba rotta.
I’ve used it before.	L'aghju utilizatu prima.
It might help your situation to be similar to this.	Puderia aiutà a vostra situazione per esse simili à questu.
I sat against the door, waiting.	Aghju assittatu contr'à a porta, aspittendu.
We were presented with a great opportunity.	Ci hè statu prisentatu una grande opportunità.
The data are representative of at least three separate experiments.	I dati sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti separati.
That’s what they say.	Hè ciò chì dicenu.
But certainly not.	Ma di sicuru micca.
It can and will happen.	Puderà è succederà.
Let’s go to the first light.	Andemu à u primu lume.
The decision will be reviewed if new evidence comes to light.	A decisione serà riveduta se una nova evidenza vene à a luce.
All bad.	Tuttu u male.
It’s something more.	Hè qualcosa di più.
His shot is so good.	U so colpu hè cusì bonu.
Everything had changed so quickly.	Tuttu era cambiatu cusì rapidamente.
Maybe she was angry and just angry.	Forse era arrabbiata è solu arrabbiata.
He liked to talk about clothes.	Li piaceva parlà di vestiti.
The hatred on his face was terrible.	L'odiu in a so faccia era terribili.
I had a job.	Aghju avutu un travagliu.
This was wrong.	Questu era in errore.
One more time.	Torna una volta.
Inside his room, still perfectly, was a person.	Dentru a so stanza, ferma perfettamenti, era una persona.
You will not be accepted if there are no problems.	Ùn avete micca accettatu s'ellu ùn ci hè micca prublemi.
For me, this is the most important piece.	Per mè, questu hè u pezzu più impurtante.
That’s what the next five days looked like.	Hè ciò chì parevanu i prossimi cinque ghjorni.
That’s why people should watch the show.	Hè per quessa chì a ghjente duverebbe fighjà u spettaculu.
I want to leave something behind.	Vogliu lascià qualcosa daretu.
I completely missed this comment.	Mi mancava cumplettamente stu cumentu.
I am not a tax professional.	Ùn sò micca un prufessiunale fiscale.
It proved to be the last to close from the outside.	Hà dimustratu chì era l'ultima chjusa da l'esternu.
He had his law degree.	Avia u so diploma di dirittu.
The first step towards that end was to find my dream job.	U primu passu versu quellu fine era truvà u mo travagliu di sognu.
That he wasn’t the one who hurt you.	Ch'ellu ùn era micca quellu chì t'hà feritu.
Don’t say anything more.	Ùn dì nunda di più.
I wasn’t really aware of that.	Ùn era micca veramente cuscente di questu.
They see everything.	Videnu tuttu.
Take him really, he has a whole life ahead of him.	Pigliatelu veramente, hà una vita sana davanti à ellu.
Several issues have been raised on appeal.	Diversi prublemi sò stati suscitati in appellu.
And of course, that then starts to reduce anxiety and stress.	È certamente, chì principia allora à riduce l'ansietà è u stress.
It’s a different matter.	Hè un prublema diversu.
Your fear is what has the power.	U vostru timore hè ciò chì hà u putere.
In the evening, he stayed with a friend.	A sera, si stete cù un amicu.
She leaned over him and put a hand on his arm.	Ella si chjappà à ellu è pusò una manu nantu à u so bracciu.
A quiet person.	Una persona tranquilla.
Probably the whole city.	Probabilmente tutta a cità.
Everyone wanted to be in business with them.	Tutti vulianu esse in affari cun elli.
He had a heart and a mind for great problems.	Hà avutu un core è una mente per grandi prublemi.
I understand everything now.	Capiscu tuttu avà.
So we have to respect that.	Dunque duvemu rispettà.
There should be no more.	Ùn ci ne deve esse più.
But they didn’t see anyone.	Ma ùn anu vistu nimu.
I forced a smile.	Aghju forzatu un surrisu.
I saw a car on the road.	Aghju vistu una vittura in strada.
Next nothing happens.	Accantu nunda ùn succede.
Everything has become possible.	Tuttu hè diventatu pussibule.
She needed to come back.	Ella avia bisognu di vultà.
Finally, he looks at me.	Infine, mi guarda.
The figures are representative images of three different samples.	I figuri sò imaghjini rapprisentanti di trè campioni diffirenti.
But becoming more numerous.	Ma diventendu più numerosi.
It’s a very simple thing.	Hè una cosa assai simplice.
I probably threw them away.	Probabilmente li aghju buttatu.
He proposes marriage after only knowing three days.	Proponi u matrimoniu dopu avè cunnisciutu solu trè ghjorni.
Send it in.	Mandate lu in.
But I’m worse than that.	Ma sò peggiu di questu.
I love you.	Ti tengu caru.
On the other hand, it could not.	Per d 'altra banda, puderia micca.
Good wine list.	Bona lista di vini.
Due to a popular type here.	Duvuta quì un tipu populari quì.
It was the best news we’d had in a long time.	Era a megliu nutizia chì aviamu avutu in tantu tempu.
Which is bad.	Chì hè peghju.
Representative images are displayed at the indicated time points after damage.	Si mostranu l'imaghjini rapprisentanti à i punti di tempu indicati dopu danni.
These are not even known in general.	Quessi ùn sò ancu cunnisciuti in generale.
Sex should not be confused with proper sex.	U sessu ùn deve esse cunfunditu cù u sessu propiu.
No doubt he had more to say.	Senza dubbitu avia più à dì.
Two or three other boys.	Dui o trè altri picciotti.
Family friends fell.	L'amichi di a famiglia sò cascati.
The quiet run thought twenty people had been there.	A corsa tranquilla pensava chì vinti persone eranu state quì.
I will be known as that woman who will not act her age.	Saraghju cunnisciuta cum'è quella donna chì ùn agirà micca a so età.
This was not the situation in the present case.	Questa ùn era micca a situazione in u casu mumentu.
There is never any discussion.	Ùn ci hè mai discussione.
The other does not attempt to do so.	L'altru ùn faci micca tentativu di fà cusì.
It is a natural and normal part of being a human being.	Hè una parte naturale è normale di esse un esse umanu.
And she would be right where she needed to be.	È ella saria ghjustu induve avia bisognu.
He examined it in extreme detail.	L'esaminò in un dettagliu estremu.
The door was missing.	Mancava a porta.
We also did it on the show.	Avemu ancu fattu in u spettaculu.
We are ready to spread this feature today.	Semu pronti à sparghje sta funzione oghje.
Somewhere in the middle.	In qualchì locu à mezu.
Received mixed critical feedback.	Ricevutu feedback critichi misti.
She needed a job.	Ella avia bisognu di un travagliu.
He was such a good man.	Era un omu cusì bonu.
Good food is every food.	U bonu alimentu hè ogni alimentu.
You could put this theory forward if it weren’t for the letters.	Puderete mette sta teoria in avanti s'ellu ùn era micca per e lettere.
His life has a purpose.	A so vita hà un scopu.
It should be just the two of us.	Duverebbe esse solu noi dui.
She felt four eyes on him.	Si sente quattru ochji nantu à ellu.
The relief was denied.	U sollievu hè statu negatu.
This challenge must fail.	Sta sfida deve fallu.
A point supported by your song.	Un puntu sustinutu da a vostra canzona.
Once you sell your book, it will be even less yours.	Una volta chì vende u vostru libru, serà ancu menu u vostru.
We’re going to talk.	Avemu da parlà.
Find the activity you enjoy doing where time stands still.	Truvate l'attività chì ti piace à fà induve u tempu ferma.
You will like it.	Ti piacerà.
Both songs were recorded at his home.	Tutte e duie canzoni sò state arregistrate in a so casa.
So, anyone can understand the steps below.	Cusì, qualcunu pò capisce i passi sottu.
I don’t really.	Ùn aghju micca veramente.
Move towards and away and around.	Avanzate versu è luntanu è intornu.
He’s gone now.	Hè partutu avà.
There are a few ways to solve this problem.	Ci hè uni pochi di manere di risolve stu prublema.
Start with what you can and work hard.	Cumincià cù ciò chì pudete è travaglià dura.
It’s so full of.	Hè cusì pienu di.
I’ve never felt anything like this before.	Ùn aghju mai sentitu nunda cusì prima.
It’s so easy to make a small difference.	Hè cusì faciule per fà una piccula differenza.
Many of these things go hand in hand.	Parechje di queste cose vanu in manu.
Talk about crazy, he said.	Parlà di pazzi, disse.
This game doesn’t have to be close.	Stu ghjocu ùn deve esse vicinu.
We will see through it.	Ci vedremu à traversu.
Very nice here.	Moltu piace quì.
And in this case, for the better.	È in questu casu, per u megliu.
Story coming soon.	Storia chì vene prestu.
We know it wasn’t winter.	Sapemu chì ùn era micca l'invernu.
It has come to an end.	Hè ghjuntu à a fine.
I needed my dad more than anything.	Aviu bisognu di u mo babbu più chè nunda.
He closed his eyes and was still for a minute.	Chjese l'ochji è era sempre per un minutu.
The game is great.	U ghjocu hè grande.
It is not necessary.	Ùn hè micca necessariu.
But don’t write it first.	Ma ùn scrive micca prima.
We can have a lot of stories.	Pudemu avè parechje storie.
I feel like we can win with this team.	Sentu chì pudemu vince cù sta squadra.
I always loved.	Sempre amassi.
Which it isn’t.	Chì ùn hè micca.
These are young people.	Quessi sò ghjovani.
She closed her eyes again.	Ella chjude di novu l'ochji.
We can’t take that risk.	Ùn pudemu micca piglià quellu risicu.
This never worked.	Questu ùn hà mai travagliatu.
But your opinion will count.	Ma u vostru parè cuntarà.
The older sister was wonderful, but she also died recently.	A sorella più vechja era maravigliosa, ma hè ancu morta di pocu tempu.
But every software requires different things.	Ma ogni software richiede cose diverse.
Get out of business.	Andate fora di l'affari.
This request was raised in direct appeal.	Questa dumanda hè stata suscitata in appellu direttu.
It doesn't take much for a home to become your home.	Ùn ci vole micca assai per una casa per diventà a vostra casa.
Free download and secure.	Scaricamentu gratuitu è ​​sicuru.
Go back to bed.	Torna in u lettu.
However, this never happened.	Tuttavia, questu ùn hè mai accadutu.
I read an error, even if it was perfectly valid.	Leghjite un errore, ancu s'ellu era perfettamente validu.
You are done with your suggested approach.	Avete finitu cù u vostru approcciu suggeritu.
I didn’t start from a good start.	Ùn aghju micca partitu da un bonu principiu.
None of this is true.	Nimu di questu hè veru.
I heard this could be true.	Aghju intesu chì questu puderia esse veru.
Suddenly, the business was shut down.	Di colpu, l'affare hè stata spenta.
You may be surprised.	Puderete esse surprised.
He told me to get together tonight.	Vi hà parlatu di riunite sta notte.
And it’s not a short book.	È ùn hè micca un libru cortu.
So keep it different.	Mantene cusì modi diffirenti.
That guy is amazing.	Ddu tippu hè stupente.
It’s the most important thing to me.	Hè u più impurtante per mè.
He opened it, but it didn't work.	L'hà apertu, ma ùn hà micca travagliatu.
Especially the beginning of the new year.	In particulare u principiu di l'annu novu.
I was reading the game.	Stava leghjendu u ghjocu.
A critical review of group selection patterns.	Una rivista critica di i mudelli di selezzione di gruppu.
I started to drive.	Aghju cuminciatu à guidà.
He lifted her out.	L'hà alzatu fora.
You don’t really have to think about it.	Ùn ci vole micca veramente pensà.
This book means a lot to me.	Stu libru significa assai per mè.
I want to play in this world.	Vogliu ghjucà in stu mondu.
A great relief.	Un grande sollievu.
All of us who live here should be free to do so.	Tutti noi chì campemu quì duvemu esse liberi di fà quessa.
Power outages on a work day.	Caduta di energia in un ghjornu di travagliu.
Well, that’s something else entirely.	Ebbè, questu hè qualcosa di tuttu altru.
They continue to grow as we continue to love.	Cuntinueghjanu à cresce cum'è noi cuntinuemu à amà.
To check the development.	Per verificà u sviluppu.
But he had pushed too hard and gone too far.	Ma avia spintu troppu forte è andatu troppu luntanu.
And it can be so.	È pò esse cusì.
Don’t make the slightest move to help the lift.	Ùn face micca a minima mossa per aiutà l'alzata.
Beer is now part of this list.	A biera hè avà parti di sta lista.
His eyes, for the first time, were not full of hatred.	I so ochji, per a prima volta, ùn eranu pieni d'odiu.
This is your afternoon.	Questu hè u vostru dopu meziornu.
That’s how we were broken.	Hè cusì chì eramu rotti.
I couldn’t be helped.	Ùn pudia esse aiutatu.
Each time the account grows longer.	Ogni volta chì u contu cresce più longu.
But think about it.	Ma pensate à questu.
I hadn’t chosen this place by chance.	Ùn avia micca sceltu stu locu à u casu.
They were a lot of fun.	Eranu assai divertenti.
This is not a complete description.	Questa ùn hè micca una descrizzione cumpleta.
I know what happens in you.	So ciò chì succede in tè.
Answers not good.	Risposte micca bè.
It's a closed group so you'll have to ask.	Hè un gruppu chjusu cusì vi tuccherà à dumandà.
I hated the smell of everything and I didn’t like to eat it.	Odiava l'odore di tuttu è ùn mi piaceva micca manghjà.
The reaction was detected at four time points.	A reazione hè stata rilevata in quattru punti di tempu.
It really has nothing to do with the other person.	Ùn hà veramente nunda à fà cù l'altra persona.
If not, the work continues.	Se no, u travagliu cuntinueghja.
It just didn't seem to move.	Solu ùn mi pareva micca mossa.
With gold.	Cù l'oru.
It is and next times.	È e prossime volte.
How to get in the car.	Cumu si mette in vittura.
I realized the importance of real eyes.	Aghju realizatu l'impurtanza di l'ochji veri.
Part of me wants to get this out.	Una parte di mè vole avè questu fora.
I certainly have some work to do in this space.	Aghju certamente qualchì travagliu da fà in questu spaziu.
Season with peppers.	Stagione cù pepite.
The map of the moment.	A mappa di u mumentu.
Then I was silent for a while.	Allora silenziu un pocu tempu.
Then, finally, he moved on.	Allora, infine, si trasfirìu.
Compared to control cells.	Comparatu à e cellule di cuntrollu.
Thank you for your purchase.	Grazie per a vostra compra.
We had a small problem, though.	Avemu avutu un picculu prublema, però.
They might say no.	Puderanu dì micca.
They were close.	Eranu vicinu.
Almost everyone else was there, though.	Quasi tutti l'altri eranu quì, però.
Oh, a new group of fans to be introduced to me.	Oh, un novu gruppu di fans da esse presentatu à mè.
You will soon see them in the face.	Prestu li avaristi in faccia.
As they do every year.	Cum'elli facenu ogni annu.
I brought it here.	Ci aghju purtatu quì.
The staff is friendly, the food quality is good.	U persunale hè amichevule, a qualità di l'alimentariu hè bona.
Makes social interaction hard.	Rende l'interazzione suciale dura.
He knows me so well.	Mi cunnosce cusì bè.
My whole decision.	A mo decisione sanu.
Tell me something, right between you and me.	Dimmi qualcosa, ghjustu trà tè è mè.
Clearly, something is wrong.	Claramente, qualcosa hè sbagliatu.
Energy is never free.	L'energia ùn hè mai libera.
However, this is not what really happens.	Tuttavia, questu ùn hè micca ciò chì succede veramente.
Sounds came from inside, but no one answered.	I soni venenu da l'internu, ma nimu hà rispostu.
It’s quite successful.	Hè abbastanza successu.
There is never enough money to go home.	Ùn ci hè mai abbastanza soldi per vultà in casa.
I couldn’t do otherwise.	Ùn puderia micca fà altrimenti.
He smiled, his eyes feeling heavy.	Surrisu, i so ochji si sentia pisanti.
Their current number may be four times higher.	U so numeru attuale pò esse quattru volte più.
Symptoms improved on a similar time scale.	I sintomi anu migliuratu annantu à una scala di tempu simili.
They are used for different purposes.	Sò usati per diversi scopi.
Nothing to improve security.	Nunda per migliurà a sicurità.
Then it was like that.	Allora era cusì.
Her eyes were half closed and her mouth open.	I so ochji eranu mezu chjusi è a so bocca aperta.
A method associated with the class as a whole.	Un metudu assuciatu cù a classa in tuttu.
Comfort was not easy.	Cunfortu ùn era micca faciule.
She was well dressed now.	Era ben vestita avà.
He was like a father to both of us.	Era cum'è un babbu per noi dui.
I'm not ready.	Ùn sò micca prontu.
Two by two.	Dui per dui.
However, this step is only required once.	Tuttavia, stu passu hè necessariu solu una volta.
He tried to watch the game, but couldn't focus.	Pruvava di fighjà u ghjocu, ma ùn pudia fucalizza.
But, the order changed.	Ma, l'ordine cambiatu.
It's pretty amazing !.	Hè bellu stupente !.
The left end falls first, then the right.	L'estremità manca hè cascata prima, dopu a diritta.
I don’t think he’s very professional.	Ùn pensu micca chì hè assai prufessiunale.
He put his clothes in the front seat.	Mise i so vestiti in u sediu di fronte.
There can only be one saved game.	Ci pò esse solu un ghjocu salvatu.
It’s natural, but you have to stop.	Hè naturali, ma duvete piantà.
You can get a fit body with exercise.	Pudete avè un corpu in forma cù l'esercitu.
Why putting a book into trial is wrong.	Perchè mette un libru in prucessu hè sbagliatu.
We must not miss this opportunity.	Ùn ci vole micca perde sta opportunità.
Because she wanted to have this kid.	Perchè ella vulia avè stu zitellu.
It was hard to spend the day.	Era difficiule di passà u ghjornu.
She wasn’t talking about what was going on.	Ella ùn parlava micca di ciò chì passava.
Stay with us, man.	Stammi cun noi, omu.
Go and stay away.	Andate è stà luntanu.
But they can also use a few.	Ma ponu ancu aduprà uni pochi.
Her mother died giving birth to a baby girl.	A so mamma hè morta dà nascita à una zitella.
And watch her fall asleep, sure in love.	È fighjate ch'ella si addormenta, sicura in braccia innamurata.
That’s when they could feel real.	Hè quandu ci pudianu sentenu veru.
Once there, the house looked good.	Hè ghjunta una volta, a casa pareva bè.
A minute passed.	Passò un minutu.
I’m proud to have been a part of this.	Sò fieru di avè statu una parte di questu.
It’s more about what you look like or how you dress.	Hè più di ciò chì pare o cumu si veste.
Maybe he loved a girl for her beauty.	Forse hà amatu una zitella per a so bellezza.
They seemed to agree with me.	Parianu d'accordu cun mè.
You don’t have to worry about me or my team.	Ùn avete micca preoccupatu di mè o di a mo squadra.
This is a new field of interest in research on driving behavior.	Questu hè un novu campu d'interessu in a ricerca nantu à u cumpurtamentu di guida.
This is for me.	Questu hè per mè.
And things will get even more complicated in the coming months.	È e cose diventanu ancu più complicate in i prossimi mesi.
And it was a big tree just tall.	È era un grande arbulu ghjustu altu.
All your lies have been believed.	Tutte e vostre bugie sò state cridite.
His father was still missing.	U so babbu era sempre mancatu.
A room that benefits the whole family.	Una stanza chì benefiziu tutta a famiglia.
She announced twice.	Ella annunziò duie volte.
People need to take value from the effort.	A ghjente hà bisognu à piglià valore da u sforzu.
It’s just about the topic, not who they are.	Si tratta solu di u tema, micca di quale sò.
We should have had a lot more distribution.	Avemu avutu avutu assai più distribuzione.
Our love is deeper than that.	U nostru amore hè più profondu di questu.
If only the basic elements of them.	Sì solu l'elementi basi di elli.
There were four treatment groups.	Ci era quattru gruppi di trattamentu.
It hurt his eyes.	Ha feritu l'ochji.
So hit me if you need anything.	Allora colpimi se avete bisognu di qualcosa.
So let me read a little bit about this.	Allora lasciami leghje un pocu di questu.
There are no more products.	Ùn ci sò più prudutti.
The nature of this relationship is unknown.	A natura di sta relazione hè scunnisciuta.
Finally they choose the correct answer.	Finalmente sceglienu a risposta curretta.
I have my team to think about.	Aghju a mo squadra à pensà.
We need him on the field.	Avemu bisognu di ellu nantu à u campu.
I’m clear on what they are.	Sò chjaru ciò chì stanu.
It can come and go anywhere these days.	Pò vene è andà in ogni locu in questi ghjorni.
Say you didn’t know.	Dite chì ùn avete micca cunnisciutu.
If the user wants more information, they can view your regular website.	Se l'utilizatore vole più infurmazione, ponu vede u vostru situ web regulare.
We create images that help move houses.	Creemu imaghjini chì aiutanu à spustà e case.
But it was time to wait, and watch.	Ma era ora d'aspittà, è guardà.
They are not much different from last year.	Ùn sò micca assai diffirenti da l'annu passatu.
Some of these offers have been accepted.	Alcune di queste offerte sò state accettate.
The price is reasonable and it seems to have some nice features.	U prezzu hè ragiunate è pare ch'ellu hà alcune belle caratteristiche.
Your car, someone said.	A vostra vittura, qualcunu hà dettu.
How strong they are depends on the impact of the story.	Quantu sò forti dipende di l'impattu di a storia.
I didn’t even want to die.	Ùn vulia ancu more.
It had to be empty.	Duvia esse viotu.
But that was several years ago.	Ma questu era parechji anni fà.
He died almost like your child.	Hè mortu quasi cum'è u vostru zitellu.
There was much further, no end in sight.	Ci era assai più avanti, senza fine in vista.
She has so much to say.	Ella hà tantu da dì.
Therefore, there is no code to be written.	Dunque, ùn ci hè micca codice per esse scrittu.
Then we put them in a tight position.	Allora li mettemu in una pusizioni stretta.
There was no reason to wear it.	Ùn ci era micca ragiò per purtalla.
Fun to be around.	Divertente per esse intornu.
We can use you.	Pudemu aduprà voi.
He has a moral code.	Hà un codice morale.
So okay, some days were better than others.	Allora va bè, certi ghjorni eranu megliu cà altri.
Of course it seemed.	Di sicuru paria.
He was bigger than me.	Era più grande chè mè.
They don’t offer the information, you have to ask for it.	Ùn offrenu micca l'infurmazioni, avete da dumandà.
It doesn’t have to be a ball.	Ùn ci vole micca esse una bola.
One place every day for thirty days.	Un postu ogni ghjornu per trenta ghjorni.
For now, we will continue to move.	Per avà, avemu da cuntinuà à muvimenti.
The way the measure is currently written is not a solution.	A manera chì a misura hè attualmente scritta ùn hè micca una suluzione.
Head injuries can be divided into primary and secondary.	I feriti di u capu pò esse divisu in primariu è secundariu.
A box cannot be checked on the train.	Una casella ùn pò micca esse verificata nantu à u trenu.
I feel better.	Mi sentu megliu.
Well, they don’t meet me.	Ebbè, ùn si scontranu micca cun mè.
Another opportunity will arise in the future.	Un'altra opportunità si ripresentarà in u futuru.
I have some food for you.	Aghju qualchì manghjà per voi.
And so he was born another day.	È cusì hè natu un altru ghjornu.
I noticed and this was so cool.	Aghju nutatu è questu era cusì cool.
They are truly for themselves.	Sò veramente per sè stessu.
In addition, the force on the device cannot be easily verified during production.	In più, a forza nantu à u dispusitivu ùn pò esse facilmente verificatu durante a pruduzzioni.
The original post is here.	U post originale hè quì.
I wrote the first one, and it was published.	Aghju scrittu u primu, è hè statu publicatu.
Then another, a second later, followed by another after the same wait.	Dopu un altru, un secondu dopu, seguitu da un altru dopu a listessa aspittà.
It seemed like nothing was happening around me.	Paria chì nunda ùn passava intornu à mè.
I think it came out pretty well.	Pensu chì hè ghjuntu abbastanza bè.
He never wants to go anywhere or do anything.	Ùn vole mai andà in ogni locu o fà nunda.
Try making dinner in the kitchen.	Pruvate di fà a cena in cucina.
He was as strong as he had ever been.	Era forte quant'ellu era mai statu.
These two words are at the heart of everything we do.	Queste duie parolle sò in u core di tuttu ciò chì facemu.
He has his mind set and nothing can change.	Hà a so mente fatta è nunda pò cambià.
I want to clean it up a bit.	Vogliu pulizziari un pocu.
You left your husband.	Avete lasciatu u vostru maritu.
Yet everyone wants to do well.	Eppuru tutti volenu fà bè.
Clearly, you can leave home without anything else.	Claramente, pudete lascià a casa senza nunda altru.
Let it go.	Lasciate andà.
It can be applied on dry or wet hair.	Pò esse appiicatu nantu à i capelli secchi o bagnati.
The only woman he ever loved.	L'unica donna chì hà mai amatu.
I know there will be a lot of changes.	Sò chì ci saranu assai cambiamenti.
Write for the medium.	Scrivite per u mediu.
He becomes serious.	Si diventa seriu.
What makes me different from everyone else.	Ciò chì mi face diffirenti da tutti l'altri.
I need to stay here.	Aghju bisognu di stà quì.
Sometimes the joy is quiet.	Calchì volta a gioia hè tranquilla.
A few spices stand out.	Uni pochi spezie spicca.
I had a good night’s sleep the night before.	Aghju avutu un bellu sonnu a notte prima.
We had to object and he didn’t give them a free pass.	Avemu avutu à ughjettà è ùn li dà micca un passu liberu.
First story published please do not judge.	Prima storia publicata per piacè ùn ghjudicà.
But the truth is finally discovered by her daughter.	Ma a verità hè finalmente scuperta da a so figliola.
And if it had been paid in advance.	È s'ellu era statu pagatu in anticipu.
He could laugh.	Puderia ridere.
That’s the point, of course.	Hè u puntu, sicuru.
We believe the decision was incorrect.	Cridemu chì a decisione ùn era micca curretta.
Both are now empty.	Tutti dui sò avà vioti.
And the effects were the same.	È l'effetti eranu listesse.
There was no reason why these people would accept him.	Ùn ci era micca raghjone perchè queste persone l'accettanu.
I had never seen my father cry in his life before that day.	Ùn aghju mai vistu u mo babbu pienghje in a so vita prima di quellu ghjornu.
I’m more than happy with the lack of contact.	Sò più chè bè cù a mancanza di cuntattu.
Another man sat on the ground, one hand holding his shoulder.	Un altru omu s'assittò in terra, una manu chì teneva a spalle.
It’s not that nothing happened.	Ùn hè micca chì nunda hè accadutu.
She saved me from it.	M'hà salvatu da ella.
This is due to the structure and techniques used in the book.	Questu hè duvuta à a struttura è e tecniche utilizati in u libru.
She had made some friends at work.	Ella avia fattu qualchi amichi à u travagliu.
She met him, and wondered what they were doing there.	Ella li scuntrò, è si dumandava ciò chì facianu quì.
I just couldn’t help but mention it.	Solu ùn pudia aiutà ma menzionallu.
I’m in a deep pit now.	Sò in un pozzu prufondu avà.
Man, he loved his laugh.	Omu, hà amatu a so risata.
There are other programs similar to this.	Ci sò ancu altri prugrammi simili à questu.
Both she and he, excited, were breathing a little too fast.	Sia ella è ellu, eccitati, respiravanu un pocu troppu prestu.
To tell people how much they meant to you.	Per dì à e persone quantu significavanu per voi.
To his friends, family and the world.	À i so amichi, à a famiglia è à u mondu.
Thanks for reading !.	Grazie per leghje!.
I would be happy.	Saria cuntentu.
It doesn’t really matter.	Ùn importa micca veramente.
On the house.	Nantu à a casa.
Here, people have been created to be different on purpose.	Quì, e persone sò state create per esse diverse apposta.
He should not be part of the development team.	Ùn deve esse parte di u squadra di sviluppu.
Now you are rich.	Avà sì riccu.
He made a statement.	Hà fattu una dichjarazione.
This he knows, but not from his experience.	Questu ellu sapi, ma micca da a so sperienza.
Not for me, not for them.	Ùn per mè, micca per elli.
You really can’t go wrong if you use your head.	Daveru ùn pudete micca sbaglià sè utilizate a testa.
There was no other subject.	Ùn ci era micca altru sughjettu.
It was really a pleasure, he realized.	Era veramente un piacè, hà capitu.
It was to help.	Era per aiutà.
But this is so rarely the case.	Ma questu hè cusì raramente u casu.
She wasn’t old, but she certainly wasn’t young.	Ùn era vechja, ma certamente ùn era micca ghjovana.
That record sounded different from the rest.	Ddu discu sonava sfarente da u restu.
To clean ourselves.	Per pulizziari noi stessi.
But a lot of people will buy it and enjoy it.	Ma un saccu di persone l'avete da cumprà è gode.
They had been so much fun.	Eranu stati cusì divertenti.
No, it doesn’t seem that way.	Innò, ùn pare micca cusì.
I prefer to be wild and crazy.	Preferite esse u salvaticu è pazzu.
But then we forgot.	Ma poi ci scurdemu.
Of course they were.	Di sicuru ci eranu.
These are dream days.	Quessi sò i ghjorni di sognu.
Small square signs say their names.	Picculi segni quadrati dicenu i so nomi.
She doesn’t know men, she doesn’t date.	Ella ùn cunnosci micca omi, ùn esce micca.
I have time to write again.	Aghju tempu per scrivevi di novu.
It was no secret.	Ùn era micca un sicretu.
I think they have to be careful to understand their power.	Pensu chì anu da esse attenti à capisce u so putere.
The basic picture is this.	A stampa basica hè questu.
He never needs them, no matter how calm he is.	Ùn hà mai bisognu di elli, ùn importa quantu hè calmu.
Music knew things.	A musica sapia cose.
I could put it well in the second line.	Puderia mette bè in a seconda linea.
But that’s not really how it works.	Ma ùn hè micca veramente cumu funziona.
I never had any questions or concerns.	Ùn aghju mai avutu dumande o preoccupazioni.
Nothing would change, nothing seemed different.	Nunda avissi da cambià, nunda ùn pareva diversu.
Do so now.	Fate cusì avà.
His body was broken.	U so corpu ruttu.
Looking down.	Fighjendu in terra.
Do them too.	Fateli ancu.
All patients showed a significant initial improvement in pain and quality of life.	Tutti i pazienti anu mostratu una mellura iniziale significativa in u dolore è a qualità di vita.
Players need to carefully balance what is available.	I ghjucatori anu bisognu di equilibrà cù cura ciò chì hè dispunibule.
Even in human form, it can drive people away.	Ancu in forma umana, pò scaccià a ghjente.
I knew they were true even in the present world.	Sapia chì eranu veri ancu in u mondu presente.
There are several reasons for this.	Ci sò parechje cause per questu.
It could be short.	Puderia esse brevi.
Not much though.	Micca assai però.
No wonder the voice sounds familiar.	Ùn meraviglia chì a voce sona familiare.
In my book, it’s just right.	In u mo libru, hè ghjustu.
Thus, the processes become more complicated.	Cusì, i prucessi diventanu più cumplicati.
She kept saying he was a perfect man.	Ella cuntinuava à dì chì era un omu perfettu.
I had to do it, I was going to fuck.	Avia da fà, mi andava à scopa.
All this stuff.	Tuttu sta roba.
We are thought not to die.	Semu pensati per ùn more.
It was always perfect.	Era sempre perfettu.
I keep my chair as usual.	Mantene a mo sedia di solitu.
She looked at him for a moment.	Ella u guardò per un bellu mumentu.
Not his mother, nor his father.	Ùn a so mamma, nè u so babbu.
No change in their condition.	Nisun cambiamentu in a so cundizione.
Never had a problem before.	Mai avutu prublema prima.
At least on the ground.	Almenu in terra.
It was a good deal.	Era un bonu affari.
Many would die anyway.	Parechje muririanu in ogni modu.
All the material was there.	Tuttu u materiale era quì.
Sorry, this opportunity is no longer available.	Ci dispiace, sta opportunità ùn hè più dispunibule.
You can stay here.	Pudete stà quì.
Learn a lot from them.	Ampara assai da elli.
I need it, but it doesn’t run my life.	Ne aghju bisognu, ma ùn corre micca a mo vita.
Someday we may understand how.	Qualchì ghjornu pudemu capisce cumu.
It is maintained.	Si mantene.
She could not be her husband.	Ùn puderia micca esse u so maritu.
Some of these means are military.	Certi di sti mezi sò militari.
He had never been.	Ùn era mai statu.
Locations with more advanced technology.	Lochi cù tecnulugia più avanzata.
Just don’t tell him anything.	Solu ùn li dite nunda.
But there is nothing extreme about that.	Ma ùn ci hè nunda di estremu in questu.
His life and loves are gone.	A so vita è i so amori sò andati.
I sat down and wrote thousands of words without any effort.	Mi puseghju è scriviu millaie di parolle senza alcunu sforzu.
In human terms, she was beautiful but sad.	In termini umani, era bella ma trista.
The need was great.	U bisognu era grande.
Despite this challenge, he was still able to finish first.	Malgradu sta sfida, era ancu capace di finisce in prima.
I love those.	Amu quelli.
I’m just that, too.	Sò solu quellu, ancu.
Weapons concerns.	Preoccupazioni per l'arme.
Like you said.	Cum'è tù dissi.
I don’t know what to do with it.	Ùn sò micca ciò chì fà cun ellu.
To address the problem, another method needs to be developed.	Per affruntà u prublema, ci vole à sviluppà un altru mètudu.
The business wore clothes.	L'affari hà purtatu vestitu.
He spent almost two years behind bars.	Hà passatu quasi dui anni daretu à e sbarre.
I was here six months ago.	Eru quì sei mesi fà.
It is not important to keep it a secret anymore.	Ùn hè micca impurtante di mantene un sicretu più.
The dreams shattered through the windows.	I sogni si sò spartuti da i finestri.
It was right there.	Era ghjustu quì.
This article will focus on national crime data.	Questu articulu hà da fucalizza nantu à i dati di a criminalità naziunale.
The two boys stared at me with wide eyes.	I dui picciotti mi fighjanu cù l'ochji spalancati.
It doesn’t really matter where you are.	Ùn importa micca veramente induve site.
Long brown hair.	Capelli marroni longu.
No one can break the code.	Nimu pò rompe u codice.
The way she had been taught.	A manera ch'ella avia statu insignatu.
It will be your way out of here.	Sarà u vostru modu fora di quì.
We eat it, we use it, we eat it.	L'uscemu, l'usemu, u manghjemu.
This is high art.	Questu hè l'arte alta.
He knew how to kill.	Sapia cumu tumbà.
I am not afraid of death.	Ùn aghju micca paura di a morte.
Not only that, most cannot be identified.	Micca solu, a maiò parte ùn ponu micca identificà.
I was a child.	Eru un zitellu.
I don’t think about her.	Ùn pensu micca à ella.
Or one of his friends.	O unu di i so amichi.
The test is complete.	A prova hè cumpleta.
But it was nothing.	Ma ùn era nunda.
Our construction is divided into two parts.	A nostra custruzzione hè divisa in dui parti.
Be in agitation now.	Siate in agitazione avà.
I felt so powerful at that moment.	Mi sentu cusì putente in quellu mumentu.
They are supposed to be role models.	Sò supposti chì sò mudelli di rolu.
It was true.	Era veru.
I have been busy with many projects.	Sò statu occupatu cù assai prughjetti.
Don't tell me.	Ùn mi dite micca.
I was a terrible person, a terrible friend.	Eru una persona terribili, un amicu terribili.
Our plan was so long.	U nostru pianu era tantu longu.
That’s one of the things he doesn’t tell anyone.	Questa hè una di e cose chì ùn dice micca à nimu.
Paper, clothes, shoes.	Carta, vestiti, scarpi.
God took a hand.	Diu hà pigliatu una manu.
However, the difference is in the error bars.	Tuttavia, a diffarenza hè in e barre d'errore.
We found that it wasn’t.	Truvemu chì ùn era micca.
And they should be.	È duveranu esse.
He took it from someone.	L'hà pigliatu da qualcunu.
No one noticed the special glass for two reasons.	Nimu hà nutatu u vetru speciale per dui motivi.
The title is a good example.	U titulu hè un bon esempiu.
In this way, other plans will not be considered.	In questu modu, altri piani ùn saranu micca cunsiderati.
This should help in a few days.	Questu duverebbe aiutà in pochi ghjorni.
I just don’t add it.	Solu ùn aghjunghje micca.
We prove this claim.	Pruvemu sta pretensione.
If anything, it was the opposite.	Se qualcosa, era u cuntrariu.
She has been here for seven years.	Hè stata quì per sette anni.
It is one of our weapons.	Hè una di e nostre armi.
That’s what it was like once.	Hè ciò chì era stata una volta.
The process results in a relatively expensive surface.	U prucessu risultatu in una superficia relativamente caru.
Some are better informed than others.	Certi sò megliu infurmati cà altri.
Learn more.	Amparate più.
Change the theme.	Cambiatu u tema.
You make me so happy with your mouth.	Mi fate tantu felice cù a bocca.
His father brought him to play with me.	U so babbu u portava à ghjucà cun mè.
The parameters of the value distribution form did not differ significantly.	I paràmetri di a forma di distribuzione di valori ùn anu micca differenze significative.
She is too.	Hè ancu ella.
I will never tell anyone what happened here tonight.	Ùn diceraghju mai à nimu ciò chì hè accadutu quì sta sera.
It is on dark and dangerous terrain.	Hè nantu à un terrenu scuru è periculosu.
But we haven’t noticed, and that’s the point.	Ma ùn avemu micca nutatu, è questu hè u puntu.
I was really proud of him.	Eru veramente fieru di ellu.
But before we get into those, let’s just go over your story.	Ma prima di entre in quelli, andemu solu a vostra storia.
You can see it at this link.	Pudete vede à stu ligame.
And he went to his apartment because of that need.	È andò in u so appartamentu per via di quellu bisognu.
And this man seems no exception.	È questu omu ùn pare micca eccezzioni.
No, it doesn’t matter.	Innò, ùn si mette micca.
Another man with a child had a job in construction.	Un altru omu cù un zitellu hà avutu un travagliu in a custruzzione.
A woman who didn’t even want to be his, not really.	Una donna chì ùn vulia mancu esse a so, micca veramente.
You don’t really do anything.	Ùn fate micca veramente nunda.
I can do it.	Puderaghju fà.
I remember thinking how simple it was.	Mi ricordu di pensà quantu era simplice.
It is small and dark.	Hè chjucu è scuru.
Look hard.	Fighjate duramente.
He never left the apartment from the day they moved.	Ùn hà mai lasciatu l'appartamentu da u ghjornu ch'elli si sò trasferiti.
So you’re the new guy.	Allora sì u novu tippu.
Before he died.	Prima ch'ellu sia mortu.
It gave me a choice.	Mi dava una scelta.
This is the very model of our modern writing.	Questu hè u mudellu stessu di a nostra scrittura muderna.
The place is what you want, so copy it.	U locu hè ciò chì vulete, cusì copiate.
Schools were closed here.	I scoli eranu chjusi quì.
She said she wanted to bring her children to the street fair.	Ella disse chì vulia purtà i so figlioli à a fiera di a strada.
She could have problems.	Ella puderia avè prublemi.
It meant problems.	Significava prublemi.
Elements of information theory.	Elementi di teoria di l'infurmazione.
For the first time.	Per a prima volta.
Waiting.	Aspittendu.
As they walked the streets.	Mentre caminavanu per e strade.
I could try one of each, perhaps.	Puderia pruvà unu di ognunu, forse.
I had to break it.	Aviu avutu a rompe.
But soon the pain subsided.	Ma prestu u dulore hà peghju.
He loved me.	M'hà amatu.
If people are reading the title, they should want to play the game.	Se a ghjente leghje u tìtulu, duveranu vulete ghjucà u ghjocu.
The friend is right.	L'amicu hà ragione.
Two are particularly important.	Dui sò particularmente impurtanti.
You want to feel confident knowing what you are eating.	Vulete sentu sicuru di sapè ciò chì manghjate.
One to the point is cool in front of me.	Unu à u puntu hè frescu davanti à mè.
Men are like that.	L'omi sò cusì.
How poor we have become through this war.	Quantu poveri avemu diventatu attraversu sta guerra.
It would be nice if someone could help.	Saria bellu se qualchissia puderia aiutà.
And he wanted everyone else to live by the same rules.	È vulia chì tutti l'altri campanu da e stesse regule.
You won’t get the full effect with just a regular movie.	Ùn averete micca l'effettu sanu cù solu un filmu regulare.
For pain control problems.	Per prublemi di cuntrollu di u dolore.
If it counts.	Si conta.
I love the way they look.	Amu a manera ch'elli parenu.
Not a bad feeling.	Ùn hè micca una mala sensazione.
I made a fucking head number on it.	Aghju fattu un cazzo numeru di capu nantu à ellu.
Go somewhere else and play.	Andate in un altru locu è ghjucate.
How much is the question.	Quantu hè a quistione.
Of course, this could be a security risk in some cases.	Di sicuru, questu puderia esse un risicu di sicurità in certi casi.
He felt lucky.	Si sentia furtunatu.
Let me deal with this.	Lasciami trattà questu.
Repeat the process on each ball.	Repetite u prucessu nantu à ogni bola.
Set an example for the rest of society.	Fate un esempiu per u restu di a sucità.
In the end, we can increase the spirit.	In l'ultimu, pudemu aumentà u spiritu.
Just use what you like.	Basta à aduprà ciò chì ti piace.
So maybe we can do that here.	Allora forse pudemu fà quì.
But the past is certain.	Ma u passatu hè sicuru.
When we are sick we go to a doctor.	Quandu simu malati andemu à un duttore.
Three days before the game he had his leg in a cast.	Trè ghjorni prima di u ghjocu hà avutu a so gamba in un cast.
In fact, he rarely makes eye contact.	In fatti, raramente face u cuntattu visuale.
It was kind of cool looking.	Era un tipu d'aspettu cool.
He takes great care of himself.	Si piglia assai cura di sè stessu.
Treat her or kill her.	Trattala o ammazzala.
The thought was never comforting.	U pensamentu ùn hè mai statu cunfortu.
At least four independent experiments.	Di almenu quattru esperimenti indipendenti.
You don't want to be here.	Ùn vulete micca esse quì.
The boy is crying.	U zitellu pienghje.
Then it may be around the corner it can’t.	Allora pò esse intornu à l'angulu ùn pò micca.
Her parents were dead and no one depended on her.	I so parenti eranu morti è ùn avia nimu dipende d'ella.
In other words, follow your feelings about it.	In altri palori, seguite i vostri sentimenti per quessa.
They have a clear picture of where they will be in the future.	Hanu una stampa chjara induve seranu in u futuru.
We have made our plans.	Avemu fattu i nostri piani.
He looks a little skinny.	Sembra un pocu magre.
It’s about the center of human experience as things stand.	Hè circa u centru di l'esperienza umana cum'è e cose.
Thank you for being with us.	Grazie per esse cun noi.
Choose the language you need.	Sceglite a lingua chì avete bisognu.
Inside the cells were several children and women.	Dintra e cellule c'eranu parechji zitelli è donne.
They can never do enough.	Ùn ponu mai fà abbastanza.
Here we have to leave.	Quì ci tocca à lascià.
They put me down.	M'anu pusatu.
Season both sides of chicken with salt and pepper.	Staghjone i dui lati di pollo cù u salinu è u pepite.
He was fired from his state post, but remains in a rage.	Hè statu licenziatu da u so postu statale, ma resta in furia.
Music was my whole thing anyway.	A musica era tutta a mo cosa in ogni modu.
She doesn’t leave people.	Ella ùn lascia micca a ghjente.
Come and check it out.	Venite è verificate.
Either he recognized my car or he saw me.	O hà ricunnisciutu a mo vittura o m'hà vistu.
This is achieved in two main ways.	Hè ottenutu questu in dui modi principali.
They were empty.	Eranu viotu.
But don’t expect much.	Ma ùn aspettate micca assai.
The dog was in good condition.	U cane era in bona cundizione.
It’s so good.	Hè cusì bè.
I’m great at this.	Sò grandi nantu à questu.
We need to talk.	Ci vole à parlà.
We work to give him confidence and a sense of security.	Avemu travagliatu per dà ellu cunfidenza è un sensu di sicurità.
See what the mind is called.	Vede cumu si chjama a mente.
Now, these results are not terrible.	Avà, sti risultati ùn sò micca terribili.
In the end he did both.	In fine hà fattu tramindui.
But what can be done?	Ma ciò chì si pò fà.
I knew he was going to die.	Sapia ch’ellu avia da more.
This current is defined in terms of critical points.	Stu currente hè definitu in termini di i punti critichi.
So, maybe more questions than answers now.	Allora, forse più dumande chè risposte avà.
Unfortunately, there was no honest debate to be made about this.	Sfurtunatamente, ùn ci era micca un dibattitu onestu per esse fattu nantu à questu.
The two meet and fall in love.	I dui si scontranu è si innamurà.
There was no reason why he should.	Ùn ci era micca raghjone ch'ellu duveria.
But with me it’s different.	Ma cun mè hè diversu.
This is so sick the run on this one.	Questu hè cusì malatu a corsa nantu à questu.
I’m glad they did, though.	Sò cuntentu chì anu fattu, però.
Everything fits pretty well.	Tuttu si adatta abbastanza bè.
Two could play this game.	Dui puderanu ghjucà stu ghjocu.
Nothing in a year.	Nunda in un annu.
I didn’t want to make a complete gift.	Ùn vulia micca fà un rigalu cumpletu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, forse duvemu.
Unfortunately, the same thing will happen for the next two weeks.	Sfurtunatamente, a listessa cosa succederà per queste duie settimane.
He said he called and then he didn’t.	Dicia ch'ellu chjamà è dopu ùn l'avia micca.
You have given us access.	Ci avete datu l'accessu.
It didn’t go away.	Ùn hè andatu luntanu.
However, he liked to read the description.	Tuttavia, li piacia à leghje a descrizzione.
All patients were adults.	Tutti i pazienti eranu adulti.
Tears suddenly filled my eyes.	E lacrime di colpu mi empianu l'ochji.
He called it the way of the world.	L'hà chjamatu u modu di u mondu.
I chose to.	Aghju sceltu di.
Eight years ago, she was told she would not survive her cancer.	Ottu anni fà, hè stata detta ch'ella ùn sopravvive à u so cancru.
I'll take it later.	L'aghju da piglià dopu.
I ran back to the fire.	Aghju curretu di novu versu u focu.
But, he worked only on one subject.	Ma, hà travagliatu solu nantu à un sughjettu.
It would be a mistake to say that I am without religion.	Saria un sbagliu di dì chì sò senza religione.
Your story is matter.	A vostra storia è materia.
So there are things that are different.	Allora ci sò cose chì sò diffirenti.
And you can’t say that very often.	È ùn si pò dì chì assai spessu.
Love breathes, hatred breathes.	L'amore respira, l'odiu respira.
To do this we need everyone.	Per fà questu avemu bisognu di tutti.
But we have a business to run here.	Ma avemu un affari da gestisce quì.
The pain was not real.	U dulore ùn era micca veru.
Try to have sex, but don’t act like you’re looking for.	Pruvate à avè u sessu, ma ùn agisce micca cum'è vo circate.
His mother.	A so mamma.
It’s not just reading.	Ùn hè micca solu leghje.
You did it again.	L'avete fattu torna.
On a bench, you know.	In un bancu, sapete.
The records do not suggest that they were ever encountered.	I registri ùn suggerenu micca chì si sò mai scontri.
Something was inside.	Qualcosa era dentru.
It’s been a bit broken for a while.	Hè un pocu rottu dapoi un pezzu.
I'd like to catch his mind.	Mi piacerebbe coglie a so mente.
It was big and black.	Era grande è nera.
I take one and turn it in my hand.	Pigliaraghju unu è giraraghju in manu.
But it’s a start.	Ma hè un principiu.
He didn't like it anymore, and he wasn't happy.	Ùn li piaceva più, è ùn era micca felice.
"The value has been set to".	" u valore hè statu stabilitu nantu à ".
We would love to take care of your children.	Ci piacerebbe cura di i vostri figlioli.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Vi tuccherà à andà à pedi.
You need to do it.	Avete bisognu à fà.
My points still stand.	I mo punti fermanu sempre.
It could be ten years away.	Puderia esse deci anni di distanza.
There is no news.	Ùn ci hè nutizie.
He closed his eyes and took another deep breath.	Chjese l'ochji è fece un altru respiru prufondu.
I am a private person.	Sò una persona privata.
When I get home, it's too late to call.	Quandu ghjunghje in casa, hè troppu tardi per chjamà.
It just makes you want more.	Solu ti fa vulete più.
Then you can sit down.	Allora pudete pusà.
Until next year we can’t learn a damn thing.	Finu à l'annu dopu ùn pudemu micca amparà una cosa dannata.
Now he’s in high school.	Avà hè in u liceu.
We can learn new skills.	Pudemu amparà novi cumpetenze.
There is another sense in which this is the case.	Ci hè un altru sensu in quale questu hè u casu.
But the males were three times their size, each of them.	Ma i masci eranu trè volte a so grandezza, ognunu di elli.
They wait for him to tell them they can go.	Aspettanu ch'ellu li dica ch'elli ponu andà.
They work harder for less.	Travaglianu più duru per menu.
They simply do not exist in the same space.	Simplemente ùn esistenu micca in u stessu spaziu.
You will never have the exact right balance for everyone.	Ùn averete mai l'equilibriu esattamente ghjustu per tutti.
He was the best program judge in the business.	Era u megliu ghjudice di prugramma in l'affari.
The true story.	A storia vera.
I really appreciate your support.	Aghju veramente apprezzatu u vostru sustegnu.
That's what I was told.	Hè ciò chì m'avianu dettu.
And that is what makes them dangerous.	È questu hè ciò chì li rende periculosi.
No one was ever interested.	Nimu hà mai avutu interessu.
We made an impact in a year.	Avemu fattu un impattu in un annu.
He went across and took it.	Andò à traversu è u pigliò.
She has a really great story to tell.	Ella hà una storia veramente fantastica per cuntà.
That’s what I needed to think about.	Hè ciò chì avia bisognu di pensà.
What is new is the application for building models.	Ciò chì hè novu hè l'applicazione per a custruzione di mudelli.
She wondered what was wrong.	Ella dumandò ciò chì era sbagliatu.
I say no one is better than no one.	Dicu chì nimu hè megliu cà nimu.
Imagine a big ship.	Imagine una grande nave.
It will be much easier for you.	Serà assai più faciule per voi.
I have great joy in this.	Aghju una grande gioia in questu.
Slowly open your eyes and leave the peace.	Apri lentamente l'ochji è lasciate a pace.
Of course at this point our song comes on the radio.	Di sicuru in stu mumentu a nostra canzona vene à a radiu.
It was natural though.	Era naturale però.
I want to see that stop.	Vogliu vede quella fermata.
Not for you, but for me.	Micca per voi, ma per mè.
One area stands out.	Una zona spicca.
I lost a lot of sleep.	Persu assai sonnu.
How real people were and their lives seemed.	Quantu reale a ghjente è a so vita parevanu.
It’s in my office at work.	Hè in u mo uffiziu à u travagliu.
Have faith, have hope.	Avè fede, avè speranza.
His war is no longer with him.	A so guerra ùn hè più cun ellu.
I wouldn’t leave it.	Ùn lasciaria micca.
That feedback is really great.	Ddu feedback hè veramente grande.
No care now.	Nisuna cura avà.
And that’s right, too.	È hè ghjustu, ancu.
Don't make me wait.	Ùn mi fate micca aspittà.
And it hurts the economy in bad times.	È ferisce l'ecunumia in i tempi cattivi.
And that lack will mark them later in life.	È sta mancanza li marcaria più tardi in a vita.
I really like that scene.	Mi piace assai quella scena.
He had done it himself.	L'avia fattu ellu stessu.
We need other things to see more.	Hè bisognu à altre cose una vista di più.
Our last fight scared both of us.	A nostra ultima lotta ci avia spavintatu tramindui.
But there is much more.	Ma ci hè assai di più.
I appreciate your work and your effort.	Aghju apprezzatu u vostru travagliu è u vostru sforzu.
Everyone believed it or not as we have seen.	Ognunu hà cridutu o micca cridutu cum'è avemu vistu bè.
I didn't think anyone would see it.	Ùn pensava chì nimu l'hà vistu.
I mean, things are always pretty much the same.	Vogliu dì, e cose sò sempre quasi listessi.
Especially in this environment.	In particulare in questu ambiente.
It is our responsibility.	Hè a nostra rispunsabilità.
I don't know how to talk to this man.	Ùn sò micca sapè cumu parlà cù questu omu.
I need them.	Aghju bisognu di elli.
That was a neighbor.	Chì era un vicinu.
If you're in a bad relationship, get out.	Sè vo site in una mala relazione, esce.
He was eight years old, the older brother.	Avia ottu anni, u fratellu maiò.
But it was just that, an accident.	Ma era solu questu, un accidente.
You have been called to serve.	Avete statu chjamatu per serve.
This will be indicated by a speed limit sign.	Questu serà indicatu da un segnu di limitu di velocità.
I can see, he took it on her.	Possu vede, l'hà pigliatu nantu à ella.
It doesn’t touch me.	Ùn mi tocca micca.
With this experience behind them.	Cù sta sperienza daretu à elli.
What was going on in your house.	Ciò chì passava in casa vostra.
He began to move.	Cuminciò à movi.
But together, we can do it.	Ma inseme, pudemu fà.
It’s just right.	Hè solu ghjustu.
You are not the first person to do this.	Ùn site micca a prima persona per fà questu.
She looked good.	Ella faceva vede bè.
The dogs had followed him.	I cani ci avianu seguitu.
Weight is the number of samples in each class.	U pesu hè u numeru di campioni in ogni classa.
It could be the wrong person.	Puderia esse a persona sbagliata.
Your children will be happy.	I vostri figlioli seranu felici.
Still, she's back.	Eppuru, hè tornata.
I'm a black man.	Sò un omu neru.
Moreover, the national context was completely different.	Inoltre, u cuntestu naziunale era completamente diversu.
Now, the combination.	Avà, a cumminazzioni.
So, we chose these three lines for further study.	Dunque, avemu sceltu sti trè linee per un studiu più.
In most cases, no underlying cause is observed.	In a maiò parte di i casi, ùn hè osservata nisuna causa sottostante.
In a sense this is true.	In un certu sensu questu hè veru.
He will pay you.	Li farà pagà.
Yes, racing is not fun.	Iè, a corsa ùn hè micca divertente.
Circumstances have not changed.	E circustanze ùn anu micca cambiatu.
Fill the bottle until it is completely full.	Riempite a buttiglia finu à ch'ella hè cumplettamente piena.
Then they help.	Allora aiutanu.
The streets were full of people.	I carrughji eranu pieni di ghjente.
I think he’s right.	Pensu chì hà ragione.
If she fired, she was dead.	S'ellu hà cacciatu l'arma, era morta.
Some of these are pretty obvious.	Certi di questi sò abbastanza evidenti.
We tried, we failed.	Avemu pruvatu, avemu fallutu.
Men like him had no words for such things.	Omi cum'è ellu ùn avianu micca parolle per cose cusì.
She’s really good at game theory.	Hè veramente bona in a teoria di u ghjocu.
I don’t think this was good.	Ùn pensu micca chì questu era bonu.
Of course, they were a bit limited.	Di sicuru, eranu un pocu limitati.
I miss him and can’t wait for him to come home.	Mi manca è ùn possu aspittà ch'ellu torni in casa.
The choice of school for the child.	A scelta di a scola per u zitellu.
This study is a review of the literature.	Stu studiu hè una rivista di letteratura.
Current research may lead to better solutions in these fields.	A ricerca attuale pò purtà à megliu suluzioni in questi campi.
Search results may be common.	I risultati di a ricerca ponu esse bè cumunu.
Example for lost comparison.	Esempiu per paraguni persu.
He wanted to do something to support his country.	Vuliu fà qualcosa per sustene u so paese.
It took a month.	Pigliò un mese.
He survived the treatment.	Ellu sopravvive à u trattamentu.
I doubt she brought it as a gift to me.	Dubitu ch'ella l'hà purtatu cum'è un rigalu per mè.
And it doesn’t make sense.	È ùn hà micca sensu.
Keep what you really feel and think hidden.	Mantene ciò chì veramente sentenu è pensanu oculatu.
I get a lot of questions in the comments of the post.	Ricevu assai dumande in i cumenti di u post.
My brother is dead.	U mo fratellu hè mortu.
I only write to myself once and for all.	Mi scrivu solu una volta è una volta.
She had entered.	Era entrata.
Those people fail every time they hear such lies.	Quelli pirsuni fiascanu ogni volta quandu sentenu tali bugie.
With or without them, we will do quite well.	Cun elli o senza elli, faremu abbastanza bè.
I just didn't like the guy.	Solu ùn mi piacia micca u tippu.
Next stop.	Prossima tappa.
See what people think.	Vede ciò chì a ghjente pensa.
I need to leave.	Aghju bisognu di lascià.
It seemed to me that he was not prepared for what would happen.	Mi paria chì ùn era micca preparatu per ciò chì hè accadutu.
The other closed the door.	L'altru chjusu a porta.
He had no regular office hours.	Ùn avia micca ore d'uffiziu regulare.
Every surface was broken.	Ogni superficia hè stata rotta.
We started moving.	Cuminciamu à muvimenti.
Nothing else is even close.	Nunda altru hè ancu avvicinatu.
That’s because it’s nothing new.	Hè perchè ùn hè nunda di novu.
Now it points to another record.	Avà punta à un altru record.
No one is prepared for such a scene.	Nimu hè preparatu per una scena cusì.
You need strength.	Avete bisognu di forza.
I appreciated the information.	Aghju apprezzatu l'infurmazioni.
It’s usually when it’s important to stick and go anyway.	Hè di solitu quandu hè impurtante di appiccicà è andà in ogni modu.
Really, a student.	Veramente, un studiente.
To shoot during the summer months.	Per sparà durante i mesi d'estate.
Go with me on this for a moment.	Andate cun mè nantu à questu per un mumentu.
I miss my own bed.	Mi manca u mo propiu lettu.
This was the only difference between the two groups.	Questa era l'unica diferenza trà i dui gruppi.
More stars appeared.	Più stelle apparsu.
Same day as my physicist and doctor.	U stessu ghjornu cum'è u mo fisicu è medico.
That’s where my focus will be.	Hè quì chì u mo focus sarà.
I can wear it with almost any solid shirt.	Puderaghju portà cù quasi ogni cammisa solida.
And what not.	È chì micca.
But that’s it, just the two of us.	Ma hè questu, solu noi dui.
Again that chair thing.	Di novu quella cosa di a sedia.
Every user will earn something from this book.	Ogni utilizatore guadagnerà qualcosa da stu libru.
That was our dream.	Questu era u nostru sognu.
In a way, this is not really a job.	In un certu modu, questu ùn hè micca veramente un travagliu.
In the functions of the members, this is the reference.	In e funzioni di i membri, questu hè a riferenza.
I have no idea where or why he settled in seven years.	Ùn aghju micca idea d'induve o perchè si stalla in sette anni.
If necessary, add enough water to cover.	Se necessariu, aghjunghje l'acqua abbastanza per copre.
You can’t change too much.	Ùn pudete micca cambià troppu.
I watched my teacher.	Aghju guardatu u mo maestru.
We didn't find anyone.	Ùn avemu trovu nimu.
Yes, it was like that.	Iè, era cum'è.
That was the whole point.	Chì era tuttu u puntu.
I just might not feel the need to do so.	Puderia solu ùn avè micca sentitu u bisognu di fà cusì.
Here is the real you.	Eccu u veru voi.
It is not a country in sight.	Ùn hè micca un paese in vista.
Everything was done to contain the love, even the name of the ship.	Tuttu era fattu per cuntene l'amore, ancu u nome di u bastimentu.
The point is not to wait for the government to act.	U puntu hè di ùn aspittà micca chì u guvernu agisce.
The upper element is formed into two parts with two separate fingers.	L'elementu superiore hè furmatu in dui parti cù dui dite separati.
Then someone can say what the solution will be.	Allora qualcunu pò dì quale serà a suluzione.
You know everyone else.	Tutti l'altri li cunnosci.
She knew he was in pain.	Ella sapia ch'ellu soffre.
Come to yourself.	Venite à voi stessu.
It could be that he is.	Puderia esse ch'ellu hè.
As far as he’s gone.	In quantu hè andatu.
Therefore, they will not be considered as internal variables.	Dunque, ùn saranu micca cunsiderate cum'è variabili internu.
Now you make a choice.	Avà vi face una scelta.
I felt my face sink.	Sentu chì a mo faccia si calava.
No, he didn't remember the girl.	Innò, ùn si ricurdava di a zitella.
Your safety is the most important first step.	A vostra sicurità hè u primu passu più impurtante.
Support statistical analysis.	Supportu l'analisi statistiche.
To talk or just to sit or something.	Per parlà o ghjustu à pusà o qualcosa.
They are a kind of rest time.	Sò una sorta di tempu di riposu.
No code required.	Nisun codice necessariu.
In fact, some were not progressing and some were getting worse.	In fatti, parechji ùn avianu micca prugressu è certi s'aggravavanu.
Stay with me.	Stà cun mè.
The primary and secondary outcomes are unclear.	I risultati primari è secundarii ùn sò micca chjaru.
We will start again.	Avemu da principià di novu.
I have to be honest.	Devu esse onestu.
She announced but did not speak, then turned and continued walking.	Ella annunziò ma ùn parlava micca, poi si vultò è cuntinuò à marchjà.
There were no windows.	Ùn ci era micca finestri.
It’s time.	Hè u tempu.
Maybe he knew what to expect.	Forse sapia ciò chì aspetta.
The pain becomes pleasure.	U dulore diventa piacè.
It’s not really my area of ​​interest.	Ùn hè micca veramente u mo area di interessu.
And they move quickly.	È si movenu prestu.
The children begin to return to school.	I zitelli cumincianu à vultà à a scola.
Now, you need to get over it in your mind.	Avà, avete bisognu di passà sopra in a vostra mente.
What about school? 	E a scola ?
he said.	disse.
The other people in the house were stretching too.	L'altri persone in a casa si stendevanu ancu.
It was clearly on purpose.	Era chjaramente apposta.
But it’s hard to believe you want to say what you say.	Ma hè difficiule di crede chì vulete dì ciò chì dite.
This is a very good sign.	Questu hè un signu assai bonu.
And I would hardly be able to walk after noon.	È ùn saria appena capaci di marchjà dopu meziornu.
True power is self-control.	U veru putere hè u cuntrollu di sè stessu.
The little things made me smile in the room.	I picculi affari m'hà fattu surrisu in a stanza.
For the country.	Per u paese.
You will be safe if you come to me.	Sarete sicuru s'è vo venite à mè.
It should give the same result.	Deve dà u listessu risultatu.
I have no idea where to start.	Ùn aghju micca idea da induve principià.
This interaction can be described as follows.	Sta interazzione pò esse discrittu cum'è seguita.
I was the same distance behind him.	Eru a stessa distanza daretu à ellu.
Your whole plan is over.	U vostru pianu tutale, finitu.
It is very clear.	Hè assai chjaru.
We were lucky enough to have a beautiful baby.	Avemu avutu a furtuna di avè un bellu zitellu.
To add your opinion, just click on the comments button below.	Per aghjunghje a vostra opinione, basta à cliccà nantu à u buttone di cumenti sottu.
He grew up right on the road.	Hè cresciutu ghjustu in a strada.
This vehicle does not move.	Stu veiculu ùn si move micca.
View the destination files and start shooting.	Vede i schedari di destinazione è cumincianu a ripresa.
I’m just a positive person.	Sò solu una persona pusitiva.
It's pretty easy.	Hè abbastanza faciule.
I couldn't find anything that told me that.	Ùn pudia truvà nunda chì m'hà dettu questu.
His time had come, his long wait finally at hand.	U so tempu era ghjuntu, a so longa attesa finalmente à manu.
I really have to work on this to adapt.	Aghju veramente da travaglià nantu à questu per adattà.
It’s just that everything moves so slowly.	Hè solu chì tuttu si move cusì lentamente.
I wouldn’t have a baby here.	Ùn avaria micca un zitellu quì.
We slept together a few times.	Dormimu inseme qualchì volta.
As we used to.	Cum'è noi avemu usatu.
They are not correct.	Ùn sò micca curretti.
They didn’t know what was in it.	Ùn sapianu micca ciò chì era in questu.
It takes a lot of work but the return is there.	Ci vole assai travagliu ma u ritornu ci hè.
He could see the train sitting on the track in the distance.	Pudeva vede u trenu pusatu nantu à a pista in a distanza.
He looks at her, they decide.	Li fa un mira, decidenu.
Go back to your seat and wait.	Torna à u vostru postu è aspetta.
She was a wonderful mother.	Era una mamma maravigliosa.
Keep thinking, keep working, keep learning.	Cuntinuà à pensà, cuntinuà à travaglià, cuntinuà à amparà.
She hoped it wouldn’t be necessary for much longer.	Ella sperava chì ùn serà micca necessariu per assai più.
We need a lot of people working on this topic.	Avemu bisognu di parechje persone chì travaglianu nantu à questu tema.
Have a good dinner.	Avè una bona cena.
A few months later he told his wife.	Uni pochi mesi dopu hà dettu à a so moglia.
His heart should be firm for so long.	U so core duveria esse firmatu da tantu.
I believed it.	Aghju cridutu.
He may have a weapon.	Pò avè un'arma.
Look at the education system in this country.	Fighjate à u sistema educativu in stu paese.
The age of the patients was recorded at their last visit in this study.	L'età di i pazienti hè stata registrata in a so ultima visita in stu studiu.
This goes far beyond my goals.	Questu va assai oltre i scopi di u mio.
And of course, for those who want to keep it simple.	È sicuru, per quelli chì volenu mantene a simplicità.
It’s a very, very strange idea.	Hè una idea assai, assai strana.
It would not have happened in other ways.	Ùn saria accadutu in altri modi.
It wasn’t fun.	Ùn era micca divertente.
It is to be planted somewhere.	Hè da piantà in qualchì locu.
It wasn’t enough.	Ùn era micca abbastanza.
I hope to be done by the end of the summer.	Spergu esse fattu à a fine di l'estiu.
Again, let’s look at a simple party program here.	À novu, vedemu quì un prugramma simplice di partitu.
I hope this is not the last time.	Spergu chì ùn hè micca l'ultima volta.
He paid a visit at the first opportunity.	Hà fattu una visita à a prima opportunità.
And now it was her turn to take care of her.	È avà era u so turnu di cura di ella.
My husband wants a baby.	U mo maritu vole un zitellu.
They had really hit him.	L'avianu veramente colpi.
But the place was dead.	Ma u locu era mortu.
But we had to meet once, at least once.	Ma avemu avutu à scuntrà una volta, almenu una volta.
Tell him you loved him once, but your feelings have changed.	Dìli chì l'avete amatu una volta, ma i vostri sentimenti sò cambiati.
I should take that chance.	Averia da piglià quella chance.
Then they can be put in their proper places.	Allora ponu esse messi in i so posti appropritati.
You can be here for that.	Pudete esse quì per quessa.
Value.	Valore.
I plan to do a little more dressing, soon.	Pensu di fà un pocu più di vestiti, prestu.
It was no different to make friends at school or at work.	Ùn era micca sfarente di fà amici in a scola o à u travagliu.
They need a proper place to sleep.	Hanu bisognu di un locu propiu per dorme.
I can't remember his name.	Ùn possu micca ricurdà u so nome.
It’s really a breath of fresh air.	Hè veramente un soffiu d'aria fresca.
Advance a few years.	Avanzate uni pochi d'anni.
No previous experience required.	Nisuna sperienza previa necessaria.
It had a clear path most of the way to the mine.	Avia un caminu chjaru a maiò parte di a strada di a minera.
And I got the feeling that this was going to happen.	È aghju avutu a sensazione chì sta peghju.
The old men are not listening.	I vechji ùn stanu à sente.
Then she went crazy.	Allora hè stata pazza.
He felt sick to his stomach again.	Si sentia di novu malatu à u stomacu.
Each element has one, which could provide more strategy.	Ogni elementu hà unu, chì puderia furnisce più strategia.
A horse’s sense of touch is well developed.	U sensu di u toccu di un cavallu hè ben sviluppatu.
What he does here is bad.	Ciò chì face quì hè peghju.
The short answer is "not by yourself".	A risposta corta hè "micca da sè".
He uses magic.	Ellu usa magia.
He fought a great struggle for his people.	Hà fattu una grande lotta per u so populu.
Plus it’s better, up to a point.	Più hè megliu, finu à un puntu.
I loved it this time.	Aghju amatu sta volta.
But don’t trust them.	Ma ùn fidate micca di elli.
Part of that was probably because of the location.	Una parte di questu era forse per via di u locu.
This is not the time to be sad.	Ùn hè micca u tempu di dispiace per noi stessi.
There was no man, but he had used a pistol.	Ùn ci era micca un omu, ma avia usatu una pistola.
I hadn’t, no.	Ùn avia micca, nò.
Slowly, the men turned.	Pianu pianu, l'omi si vultonu.
I drink this every morning.	Beiu questu ogni matina.
Thus, the choice becomes secondary to natural numbers.	Cusì, a scelta diventa secondaria à i numeri naturali.
Maybe she'll lie.	Forse ella mentirà.
She used her money, mostly.	Ella hà utilizatu i so soldi, soprattuttu.
There is no connection.	Ùn ci hè micca cunnessione.
It used to be his parents' house.	Prima era a casa di i so genitori.
Each printing element has its own computer.	Ogni elementu di stampa hà u so urdinatore.
Give up without a fight.	Rinuncia senza lotta.
I find this video quite interesting.	Mi pare stu video abbastanza interessante.
I had several reasons to make the call.	Aviu avutu parechje ragioni per fà a chjama.
Sugar was very expensive and hard to find.	U zuccheru era assai caru è difficiule di truvà.
A beautiful piece that.	Un bellu pezzu chì.
At his age it doesn’t matter what people think.	À a so età ùn importa micca ciò chì a ghjente pensa.
That’s what the file says anyway.	Hè ciò chì u schedariu dice in ogni modu.
Good health credit for that.	Creditu bona salute per quessa.
The results are reported on a milk fat basis.	I risultati sò riportati nantu à una basa di grassu di latte.
He behaved with authority.	Si portava cun autorità.
Absolutely nothing of a surprise here.	Assolutamente nunda di una sorpresa quì.
I’m not right.	Ùn aghju micca ghjustu.
We have two houses.	Avemu dui casi.
And right to me.	È drittu à mè.
To represent your country you need even more.	Per rapprisintà u vostru paese ci vole ancu di più.
Then you get a part.	Allora vi uttene una parte.
Thank you so much for writing, keep it up.	Grazie mille per scrive, seguite cusì.
Otherwise there is none.	Altrimenti ùn ci hè micca.
That may no longer be the case.	Pò esse micca più u casu.
Yes, you hated this place.	Iè, avete odiatu stu locu.
But I usually don’t do it at night.	Ma di solitu ùn a faci micca di notte.
I laughed and said we have to keep going.	Aghju risatu è aghju dettu chì duvemu mantene.
Others left.	Altri abbandunonu.
It started with those of the people he had not loved.	Accuminciau cù quelli di e persone ch'ellu ùn avia micca amatu.
Find someone important.	Truvate qualcunu impurtante.
About two hours.	Circa duie ore.
Appreciate a little help here.	Apprezzà un pocu aiutu quì.
Or of people with nothing to hide.	O di e persone senza nunda à piattà.
She should just let him go.	Ella duverebbe solu lasciallu andà.
You saw the security in that place of his.	Avete vistu a sicurità in quellu locu di u so.
That’s why you don’t need a gun.	Hè per quessa chì ùn avete micca bisognu di pistola.
I give you the first decision.	Vi dugnu a prima decisione.
This was a major role.	Questu era un rolu maiò.
The facts are as follows.	I fatti sò i seguenti.
His cell phone rang and he picked it up.	U so telefuninu sonò è l'hà pigliatu.
But these are very different people.	Ma queste sò persone assai diverse.
And he didn’t see it that way.	È ùn l'hà micca vistu cusì.
Always holding strong.	Tenendu sempre forte.
It is important to start well.	Hè impurtante di principià bè.
Since there is.	Dapoi chì ci hè.
A very useful article, and thank you.	Un articulu assai utile, è grazie.
The trees next to the house were dead.	L'arburi accantu à a casa eranu morti.
His hand went to her head and she caught her breath.	A so manu si n'andò à a testa è hà pigliatu u so fiatu.
The game is broken.	U ghjocu hè rottu.
Not to mention child support.	Senza parlà di u sustegnu di u zitellu.
He is no longer afraid.	Ùn hà più paura.
You have an ugly mouth to correspond to your ugly soul.	Avete a bocca brutta per currisponde à a vostra ànima brutta.
But they are not the same thing.	Ma ùn sò micca listessa cosa.
Many problems remain, however.	Parechje prublemi restanu, però.
I never had an answer.	Ùn aghju mai avutu una risposta.
Four hundred and seven men were killed.	Quattrucentu sette omi eranu morti.
It’s a very personal thing.	Hè una cosa assai persunale.
Only eight minutes had passed.	Solu ottu minuti eranu passati.
It’s business as usual for those who are dressed.	Hè affari cum'è di solitu per quelli chì sò vestiti.
Someone took care to put this together well.	Qualchissia hà cura di mette questu inseme bè.
This would have been very unusual.	Questu saria statu assai inusual.
There was a lot of missed calls.	Ci era una quantità di chjama persa.
We begin to see a lie as a lie.	Cuminciamu per vede una bugia cum'è una bugia.
Stronger than it gives you credit.	Più forte di ciò chì ti dà creditu.
The results are the average of at least three independent experiments.	I risultati sò a media di almenu trè esperimenti indipendenti.
He pushed the cards to one side.	Spinse i carta da un latu.
Something.	Qualcosa.
God does not move so directly.	Diu ùn si move micca cusì direttamente.
We see it in every city.	Avemu vistu in ogni cità.
I don’t really miss it, though.	Ùn mi manca micca veramente, però.
That doesn’t seem to apply to your application.	Chì ùn pare micca applicà à a vostra dumanda.
It is not necessary.	Ùn hè micca necessariu.
I could use anything to eat.	Puderia aduprà qualcosa per manghjà.
But with the same role he launched a right to the heart.	Ma cù u listessu rollu hà lanciatu un dirittu à u core.
I turned off the music.	Aghju spentu a musica.
And he received a mixture of good and bad news.	È hà ricevutu una mistura di bona è mala nutizia.
As long as you do it right.	Sempre chì fate bè.
Who was injured.	Quale hè stata ferita.
They went home and they left.	Sò andati in casa è si sò andati.
This was done at no cost.	Questu hè statu fattu senza costu.
I don’t even know if it matters.	Ùn sò mancu s'ellu importa.
Humans like words.	L'umani piacenu e parolle.
Not in these words, of course.	Micca in queste parolle, sicuru.
He had probably given them to her.	Probabilmente li avia datu.
I’ve been working on this for quite a while.	Aghju travagliatu annantu à questu per un bellu pezzu.
Other cars came and went.	Altre vitture vanu è andavanu.
Say what you have to say.	Dì ciò chì duvete dì.
Make sure the quantity is high quality.	Assicuratevi chì a quantità hè alta qualità.
No one was looking at me.	Nimu mi fighjulava.
The argument doesn’t matter now.	L'argumentu ùn importa micca avà.
Today they have a community in their villages.	Oghje anu una cumunità in i so paesi.
Two of them have cells on their backs.	Dui d'elli anu cellule à u spinu.
Our mother had died the year before, and life was hard.	A nostra mamma era morta l'annu prima, è a vita era difficiule.
'to'.	'à'.
Maybe you should stretch for a while.	Forse duvete stende per un pocu.
Despite the fact that both teams did well.	Malgradu u fattu chì e duie squadre anu fattu bè.
It is a political issue.	Hè una questione pulitica.
It just seems a little stupid.	Sembra solu un pocu stupidu.
I told you a lot of lies.	Vi aghju dettu assai bugie.
I hadn’t sent him a word in three months.	Ùn li avia mandatu una parolla in trè mesi.
They had reason to be angry.	Avianu ragiò à esse arrabbiati.
Eventually, we grew up and took on two projects at once.	Eventualmente, avemu crisciutu è hà pigliatu dui prughjetti à una volta.
A lot of stories about him though.	Un saccu di storie nantu à ellu però.
The card was never returned.	A carta ùn hè mai stata tornata.
They walked away.	Si sò alluntanati.
The rest is simple.	U restu hè simplice.
We take care to follow the law as best we can.	Avemu cura di seguità a lege cum'è u megliu pudemu.
I run the source code.	Corru da u codice fonte.
Don’t expect big things from me.	Ùn aspettate micca grandi cose da mè.
Perhaps most importantly.	Forsi u più impurtante.
Please see our terms and conditions.	Per piacè vede i nostri termini è cundizioni.
There is no clear reason for this.	Ùn ci hè micca un mutivu chjaru per questu.
He found his tongue.	Truvò a so lingua.
This is the main thing.	Questu hè u principale.
The proposed research then focuses on several related issues.	A ricerca pruposta poi fucalizza nantu à parechje prublemi cunnessi.
I spoke to him briefly.	Aghju parlatu cun ellu brevemente.
The teams were divided into seven groups of four teams.	E squadre sò state divise in sette gruppi di quattru squadre.
The war party has literally burned a city to the ground.	U partitu di guerra hà literalmente brusgiatu una cità à a terra.
People do things people.	A ghjente face cose persone.
Therefore, early diagnosis is particularly important.	Per quessa, u diagnosticu precoce hè particularmente impurtante.
Suddenly, four hundred eyes were on him.	Di colpu, quattrucentu ochji eranu nantu à ellu.
He has no information about what happened in the system.	Ùn hà micca infurmazione nantu à ciò chì hè accadutu in u sistema.
This was also how I could be experienced.	Questu era ancu cum'è puderia esse espertu.
Your child needs you.	U vostru zitellu hà bisognu di voi.
Now it’s a different story.	Avà hè una storia diversa.
I became the head of the family.	Sò diventatu u capu di a famiglia.
Maybe the starting price was too high.	Forsi u prezzu iniziale era troppu altu.
They took you alone.	Vi anu pigliatu solu.
You thought.	Avete pensatu.
But now life is different.	Ma avà a vita hè diversa.
He was trying to help.	Pruvava di aiutà.
I didn't see anything else.	Ùn aghju vistu nunda d'altru.
But soon the children came to her without food and clothes.	Ma prestu i zitelli ghjunghjenu à ella senza manghjà è vestiti.
It must be.	Deve esse.
The latter makes me want to cry again.	L'ultimu mi dà voglia di pienghje di novu.
They’re not my clothes.	Ùn sò micca i mo vestiti.
That's what saved him.	Hè ciò chì l'hà salvatu.
It includes everyone.	Hè inclusu tutti.
Life depends on being healthy.	A vita dipende sia da esse sani.
I am close to some of these people.	Aghju vicinu à alcune di queste persone.
We keep trying.	Continuemu à pruvà.
It remains to be seen whether this will work or not.	Ignotu s'ellu funziona o micca.
Save the piece you cut.	Salvà u pezzu chì avete tagliatu.
These hands.	Sti mani.
We look forward to seeing you one of them!	Aspittemu di vede à unu di elli !.
However, this is while I am in college.	Tuttavia, questu hè mentre esse in l'università.
However, the terms used to describe them are often different.	Tuttavia, i termini utilizati per discrìviri sò spessu diffirenti.
They have teeth.	Hanu i denti.
For he who loves in this way loves as he is loved.	Per quellu chì ama in questu modu ama cum'ellu hè amatu.
They can smell and smell when it rains.	Puderanu l'odore è sente quandu a pioggia vene.
And they often did.	È spessu facianu cusì.
A free life is not an easy life.	Una vita libera ùn hè micca una vita faciule.
I don't make weapons.	Ùn facciu micca armi.
And apparently a fact of life.	È apparentemente un fattu di a vita.
Wonderful food, well worth the return trip.	Cibo meraviglioso, vale a pena u viaghju di ritornu.
I will try to learn some of the new rules.	Pruvaraghju di amparà alcune di e novi regule.
His eyes were burning too.	I so ochji brusgiavanu troppu.
I know, because they wanted you dead.	Sò perchè ti vulianu mortu.
It is much more likely.	Hè assai più prubabile.
Your shoulder is everything.	A vostra spalla hè tuttu.
There is usually a hit film in the mix.	Ci hè di solitu un film di successu in u mischju.
Over the latter our progress was extremely slow.	Sopra questi ultimi u nostru prugressu era estremamente lento.
We have to be clear.	Avemu da esse chjaru.
I loved that smell.	Aghju amatu quellu odore.
But you may not be aware of the problem.	Ma forsi ùn serà micca infurmatu di u peghju.
They don’t know if they like it.	Ùn sanu micca s'ellu si piacenu.
He is a teacher.	Hè un maestru.
Several results, however, are surviving.	Diversi risultati, ma sò sopravvissuti.
I can't get enough !.	Ùn possu micca avè abbastanza !.
In it were several women and me, the only male.	In ellu ci era parechje donne è mè, u solu masciu.
It is.	Hè.
It doesn’t matter, of course.	Ùn hè micca impurtante, ovviamente.
The woman was a savage in this game.	A donna era un salvaticu in questu ghjocu.
They hadn't been anything like that.	Ùn avianu statu nunda cusì.
This is no different.	Questu ùn hè micca sfarente.
However, it is very expensive.	Tuttavia, hè assai caru.
And it comes for free.	È vene gratis.
If the code or anything else is needed let me know.	Se u codice o qualsiasi altra cosa hè necessariu fatemi sapè.
This is taken from the earth.	Questu hè pigliatu a terra.
Types of life insurance to protect your loved ones.	Tipi d'assicuranza di vita per prutege i vostri amati.
But this is out of the question.	Ma questu hè fora di u puntu.
Nothing is true.	Nunda hè vera.
Read newspapers, discuss events.	Leghjite i ghjurnali, avvenimenti discututi.
Then we would talk about the weather and ask about children.	Dopu avemu da parlà di u clima è dumandemu di i zitelli.
She saw the other boy's face.	Ella hà vistu a faccia di l'altru zitellu.
There are a few original songs in the film.	Ci sò pochi canzoni originali in u filmu.
Nothing to say we will rise on the third day.	Nunda à dì ci risuscitaremu u terzu ghjornu.
But there are other things.	Ma ci sò altre cose.
However, changes in heart rate in the two groups were not significantly different.	Eppuru, i cambiamenti di a freccia cardiaca in i dui gruppi ùn eranu micca significativamente diffirenti.
You really love them.	Li amate veramente.
She waited until he was standing, then stood up.	Ella aspittò finu à ch'ellu era in piedi, poi si rialzò.
I want to remember.	Vogliu ricurdà.
They enter the house with a key.	Entranu in casa cù una chjave.
People, you know, can't stand it.	A ghjente, sapete, ùn pò micca suppurtà.
She was sure of it.	Era sicura di quessa.
But, of course, it's not safe.	Ma, sicuru, ùn hè micca sicuru.
I must have been so worried at this time.	Deve esse subitu cusì preoccupatu à questu tempu.
So, let's review it by mistake.	Dunque, rivisemu per errore chjaru.
It is the taking of human life, no doubt.	Hè a presa di a vita umana, senza dubbitu.
It only shows how much it means to people.	Mostra solu quantu significa per e persone.
Don’t think that there is a movie version.	Ùn pensate micca chì ci hè una versione di film.
This is clearly his favorite part of the day.	Questu hè chjaramente a so parte preferita di u ghjornu.
I turned him down, and I haven't talked to him since.	L'aghju rifiutatu, è ùn aghju micca parlatu cun ellu dapoi.
Please get back to me with any questions or comments.	Per piacè torna da mè cù qualsiasi dumande o cumenti.
These photos came from my camera phone.	Queste foto sò venute da u mo telefuninu camera.
No one knew where he was.	Nimu ùn sapia induve era.
Maybe they never met.	Forse ùn anu mai scontru.
Life was never the same.	A vita ùn era mai listessa.
There was more interaction.	Ci era più interazzione.
However, if you want to stay here, you can.	Tuttavia, se vulete stà quì, pudete fà.
This is my favorite story.	Questa hè a mo storia preferita.
The effects usually start within an hour and last about a day.	L'effetti generalmente cumincianu in una ora è duranu circa un ghjornu.
I was so attached to this.	Eru tantu attaccatu à questu.
We know they have active programs.	Sapemu chì anu prugrammi attivi.
Her little shop is busy at this time of year.	A so piccula buttrega hè occupata in questu tempu di l'annu.
The reality was a little different.	A realità era un pocu sfarente.
She knew in that look that she had failed him.	Sapia ch'ella ùn li pudia micca fà andà.
None of us are paid for this, not even the president.	Nisunu di noi hè pagatu per questu, mancu u presidente.
The only question is when this will happen.	L'unica quistione hè quandu questu succede.
There’s no reason you can’t join them.	Ùn ci hè nisuna ragione chì ùn pudete micca unisce à elli.
How old your vehicle is would be great.	Quantu vechju hè u vostru veiculu seria un grande.
Recovery is quick and treatment is easy.	A ricuperazione hè rapida è u trattamentu hè faciule.
Some may feel really good now.	Qualchidunu pò sentenu veramente bè avà.
If he could, he would protect others from such an experience.	S'ellu puderia, prutege l'altri da una tale sperienza.
Map of places to visit.	Mappa di i lochi chì andate à visità.
I could barely hear myself talking about that.	A stentu ci pudia sente nantu à quella cosa.
It was my experience at the end of last year.	Hè stata a mo sperienza à a fine di l'annu passatu.
Have you looked at how your brain has probably worked for years.	Avete esaminatu cumu u vostru cervellu hà probabilmente travagliatu dapoi anni.
It’s a big challenge.	Hè una grande sfida.
This was standard practice.	Questa era una pratica standard.
This is him.	Questu hè ellu.
I don’t think my wife pays for me.	Ùn aghju micca chì a mo donna paghi per mè.
Then he must have discovered something he was not expecting.	Allora deve avè scupertu qualcosa chì ùn s'aspittava.
Keep going, and if it’s time to go, it’s time.	Mantene avanti, è s'ellu hè ora di andà, hè ora.
Well, she said she had.	Ebbè, hà dettu ch'ella avia.
What was his land like.	Cume era a so terra.
In addition, his arm actions did not change much from his breathing.	In più, i so azzioni di u bracciu ùn sò micca cambiati assai da a respirazione.
And that, well, is just sick.	È questu, bè, hè solu malatu.
First he tried to get some work done.	Prima hà pruvatu à ottene un pocu di travagliu.
Of course, he kept his word.	Di sicuru, hà tenutu a so parolla.
I have a new front door and a door frame.	Averaghju una nova porta di fronte è un cornice di porta.
He must have taken it with his low guard.	Deve avè pigliatu cù a so guardia bassa.
There is no way to set the color.	Ùn ci hè manera di stabilisce u culore.
Close to the edge.	Vicinu à u bordu.
Read on after the jump.	Leghjite dopu à u saltu.
Select a group of friends, and play.	Selezziunà un gruppu di amichi, è ghjucà.
But I had less time for such thoughts from the second.	Ma avia menu tempu per tali pinsamenti da u sicondu.
In the first eight.	In i primi ottu.
This ended up in the final cut of the film.	Questu hè finitu in u cut finale di a film.
I found this on the top.	Aghju trovu questu nantu à a cima.
They practice and practice.	Anu praticà è praticà.
You can see them, but you can't understand them.	Pudete vede elli, ma ùn pudete micca capisce.
The two men said yes, they will, if the president agrees.	I dui omi anu dettu di sì, andaranu, se u presidente accunsentì.
I just did that.	Aghju fattu solu cusì.
Yet we no longer want to have these at home, but outside.	Eppuru ùn vulemu più avè questi in casa, ma fora.
Not even death can separate love.	Mancu a morte pò separà l'amore.
Something is wrong with my breathing.	Qualcosa hè sbagliatu cù a mo respirazione.
I am no longer in control.	Ùn sò più in cuntrollu.
We can work with him soon.	Puderemu travaglià cun ellu prestu.
Win win win.	Vinci vinci vinci.
A more detailed description is provided in the manuscript.	Una descrizione più dettagliata hè furnita in u manuscrittu.
It’s hard to go.	Hè difficiuli di andà.
Which he did for me.	Chì hà fattu per mè.
That was one of the reasons for that.	Chì era unu di i mutivi per quessa.
Especially women like her.	In particulare e donne cum'è ella.
He was quite right.	Aveva abbastanza ragione.
Certainly not trying to make things difficult.	Certamente, ùn anu micca pruvatu à fà e cose difficili.
For me, this is the most obvious aspect for teachers to consider.	Per mè, questu hè l'aspettu più evidenti per i prufessori à cunsiderà.
I will meet with you later.	Mi scuntreraghju cun voi dopu.
He is eight years old.	Hè ottu anni.
Directly his spine was turned, they were back.	Direttamente u so spinu hè statu turnatu, eranu di novu.
This last aspect really surprised me.	Questu ultimu aspettu m'hà veramente surprisatu.
She was eating.	Ella manghjava.
And this is definitely suitable for the dinner table.	È questu hè definitu adattatu per a tavola di cena.
Different tax rules everywhere.	In ogni locu diverse regule fiscali.
The process takes one to two hours.	U prucessu dura da una à duie ore.
In fact, it may seem like an impossible task.	In fatti, pò parè un compitu impussibule.
The court ruling now says almost the same thing.	U ghjudiziu di a tribunale avà dice quasi a listessa cosa.
Now they are in my hands.	Avà sò in e mo mani.
As soon as he looked.	Appena guardò.
But then strange things happen in a big city.	Ma poi cose strane si trovanu in una grande cità.
So he tried to verify this theory.	Allora hà pruvatu à verificà sta teoria.
Not like she was doing anything here, anyway.	Micca cum'è ella facia qualcosa quì, in ogni modu.
Her mother was a great cook.	A so mamma era una grande cucina.
I can barely control my dog.	Puderaghju à pena cuntrullà u cane.
You don’t have to work hard.	Ùn avete micca bisognu di travaglià dura.
I think about home.	Pensu à a casa.
Still not fast enough.	Sempre micca abbastanza veloce.
I know she's trying to change my mindset.	Sò ch'ella prova di fà cambià i mo mudelli di pensamentu.
They hear it here and they hear the story.	Si sentenu quì è sentenu a storia.
What brings us here is something very different.	Ciò chì ci porta quì hè qualcosa di assai diversu.
So she held the child, being really good with the child.	Allora teneva u zitellu, essendu veramente bè cù u zitellu.
The picture is not ready for you.	A stampa ùn hè micca pronta per voi.
If not, add it.	Se ùn hè micca, aghjunghje.
I fell into my bed, fully clothed, and too tired to care.	Aghju cascatu in u mo lettu, vestitu cumplettamente, è troppu stancu per cura.
They can be anywhere and do the same thing.	Puderanu esse in ogni locu è facenu a listessa cosa.
The samples were analyzed immediately after collection.	I campioni sò stati analizati immediatamente dopu a cullizzioni.
A second finger.	Un secondu dito.
I read the comment too soon.	Aghju lettu u cumentu troppu prestu.
I eat the snow and drink your tears.	Manghju a neve è beiu e vostre lacrime.
The way you are now, the path at the bottom of you.	A manera chì site avà, u caminu in u fondu di voi.
Two eggs are laid at random.	Dui ova sò cacciati inseme à l'aleatoriu.
With this view we cannot agree.	Cù sta vista ùn pudemu micca d'accordu.
But when you put it into perspective, it makes perfect sense.	Ma quandu si mette in perspettiva, hè sensu cumpletu.
And it feels a little real.	È si sente un pocu reale.
I loved them completely, just like him.	Li amava cumplettamente, cum'è ellu.
All this kind of stuff.	Tuttu stu tipu di cose.
It’s called white noise, or white sound.	Hè chjamatu rumore biancu, o sonu biancu.
You may find that you can't do it yourself.	Puderete scopre chì ùn pudete micca fà da sè stessu.
Add the chicken pieces in a single layer.	Aghjunghjite i pezzi di pollo in una sola capa.
But we have a problem.	Ma avemu un prublema.
Mode on the users.	Modu nantu à l'utilizatori.
Fast forward to today.	Avanzate veloce à oghje.
In fact, they can cause more injuries.	In fatti, ponu più ferite.
He has fun with the boys.	Hà u so piacè cù i picciotti.
He came here after he was killed.	Hè ghjuntu quì dopu avè uccisu.
And then suddenly the red.	E poi di colpu u rossu.
You were out of the picture at the time.	Eri fora di u ritrattu à u mumentu.
The system says it is more closed than most.	U sistema dice chì hè più chjusu chè a maiò parte.
Finally, the age range of our sample was relatively large.	Infine, a fascia d'età di a nostra mostra era relativamente grande.
It is much better on older models.	Hè assai megliu nantu à i mudelli più vechji.
In time the order came.	In u tempu hè ghjuntu l'ordine.
She saw my face.	Ella hà vistu a mo faccia.
In your heart, you know that to be true.	In u vostru core, sapete chì hè vera.
Really short.	Veramente cortu.
You and he always have a chance.	Tu è ellu avete sempre una chance.
However, in many cases, a specific risk factor cannot be identified.	Tuttavia, in parechji casi, ùn pò esse identificatu un fattore di risicu specificu.
You really have a wonderful article material.	Avete veramente un materiale maravigghiusu di l'articulu.
Now you want to create an animal management system.	Avà vulete creà un sistema di gestione di l'animali.
I didn't even remember being dressed.	Ùn m’arricordava mancu di esse vistutu.
I moved the office.	Aghju spustatu l'uffiziu.
And I dropped it and got an extreme response from them.	È l'aghju cascatu è aghju ricevutu una risposta estrema da elli.
Ask them what their day was like.	Dumandateli cumu era u so ghjornu.
If so, you may be thinking better.	Sì cusì, pudete pensà megliu.
She has friends here.	Ella hà amici quì.
Then it was a small gift.	Allora era un picculu rigalu.
If you know anyone, remember to share.	Se ne sapete qualcunu ricordate di sparte.
And these effects are not limited to trade.	È questi effetti ùn sò micca limitati à u cummerciu.
You need to be consistent.	Avete bisognu à esse custanti.
See her, and you're lost.	Vedela, è site persu.
He nodded, taking this.	Hà annuitu, pigliandu questu.
I love the challenge.	Amu a sfida.
You know what it is.	Sapete chì hè.
That’s why we look forward to seeing our physical environment.	Hè per quessa chì guardemu à vede u nostru ambiente fisicu.
Then they can play in an equal battle and demonstrate their skills.	Allora ponu ghjucà in una battaglia uguale è dimustrà e so cumpetenze.
It seemed like a perfect place.	Paria un locu perfettu.
Therefore, there is a connection with the soul inside and with others outside.	Dunque, ci hè una cunnessione cù l'ànima in l'internu è cù l'altri fora.
Animals had a purpose, and that purpose was to serve man.	L'animali avianu un scopu, è quellu scopu era di serve l'omu.
But my heart, my mind, my body could not stand the conflict.	Ma u mo core, a mo mente, u mo corpu ùn pudia micca suppurtà u cunflittu.
She told him no more than she could help.	Ùn li disse micca più di ciò ch'ella puderia aiutà.
Repeat on the other side.	Repetite da l'altra parte.
There are other places in the app for that.	Ci sò altri posti in l'app per quessa.
Technology has changed.	A tecnulugia hè cambiata.
This was a god.	Questu era un diu.
In fact, this is what the data show.	Infatti, questu hè ciò chì i dati mostranu.
And now he gets his hands on it.	È avà si mette in e so mani.
The accused was again asked to leave, but he did not do so.	L'accusatu hè statu novu dumandatu à esce, ma ùn hà micca fattu.
However, we cannot.	Tuttavia, ùn pudemu micca.
All measurements are consistent in error.	Tutte e misurazioni sò coerenti in l'errore.
You want to do what you can.	Vulete fà ciò chì pudete.
Plus, it was a danger.	In più, era un periculu.
I want her to follow her dreams.	Vogliu ch'ella seguita i so sogni.
He said he didn't like it anymore.	Ellu disse chì ùn li piaceva più.
It is impossible to maintain its weight.	Hè impussibile di mantene u so pesu.
They are wild.	Sò salvatichi.
There was something in the way.	Ci era qualcosa in u modu.
You have to see a lot of this.	Avete da vede assai di questu.
There was something very interesting going on.	Ci era qualcosa assai interessante chì passava.
So the basic argument is simple.	Allora l'argumentu di basa hè simplice.
Each year may be different from the previous year.	Ogni annu pò esse diversu da l'annu prima.
What happened was simple.	Ciò chì hè accadutu era simplice.
No significant differences in expression were found.	Nisuna differenza significativa in l'espressione hè stata trovata.
Now the truck doesn’t start.	Avà u camionu ùn principia micca.
Maybe a few.	Forse uni pochi.
I couldn’t go home.	Ùn pudia andà in casa.
The evening had not been a success.	A sera ùn avia statu un successu.
You do so much better.	Fate assai megliu.
Part of it has been broken.	Parte di ellu sò state rotte.
I wonder if he wants a quick visit.	Mi dumandu s'ellu vole una visita rapida.
Of course, this could change history.	Di sicuru, questu puderia cambià a storia.
And here’s the best.	È quì hè u megliu.
he was guided.	stava guidatu.
Watch this video for better words.	Fighjate stu video per più boni parolle.
At least the kids will be safe.	Almenu i zitelli seranu salvu.
Vote is to give up your own power.	Votu hè di rinunzià u vostru propiu putere.
I don’t want to suggest something that doesn’t exist.	Ùn vogliu micca suggerisce qualcosa chì ùn esiste micca.
Here, he had said.	Eccu, l'avia dettu.
You will have to look elsewhere.	Vi tuccherà à circà in un altru locu.
I never could.	Ùn aghju mai pussutu.
He had a good job but he left the room.	Avia un bonu travagliu ma hè surtitu da a sala.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ùn si sà s'ellu anu trovu unu.
Want something a little different for your family and friends.	Vulete qualcosa un pocu sfarente per a vostra famiglia è amichi.
Everything says money, but not much says class.	Tuttu ciò chì dice soldi, ma micca assai dice classa.
The latter is not possible.	L'ultimu ùn hè micca pussibule.
Guys like that don’t go after girls like you.	I picciotti cusì ùn vanu dopu à e ragazze cum'è tè.
The game was about to begin.	U ghjocu era per principià.
The feeling was the same on both sides of the line.	U sintimu era u listessu à i dui lati di a linea.
One of the three options on offer is likely to suit your needs.	Una di e trè opzioni in offerta serà prubabilmente adatta à i vostri bisogni.
Sorry, the print quality is so poor.	Scusate, a qualità di stampa hè cusì povera.
It surpasses me.	Ma supera.
You can do more with it.	Pudete fà più cun ellu.
They remain friends.	Restanu amici.
This needs to be changed.	Questu deve esse cambiatu.
Death to the one who had taken his love.	Morte à quellu chì avia pigliatu u so amore.
This is done using this property.	Questu hè fattu usendu sta pruprietà.
I have to credit the team for keeping me going.	Aghju da creditu à a squadra per mantene mi avanti.
They call it something else.	A chjamanu qualcosa d'altru.
Now they are coming for the air.	Avà sò ghjunti per l'aria.
There is no reason why this should happen to you.	Ùn ci hè micca raghjone perchè questu vi succede.
Maybe for good.	Forse per bè.
No one ever understands me or believes me.	Nimu ùn mi capisce mai, nè mi crede.
Nice evening walk or take your car for free parking.	Bella passeggiata di sera o pigliate a vostra vittura per parcheghju gratuitu.
They took no further action.	Ùn anu pigliatu più azzione.
Simply let them go.	Simply li lasciate andà.
This is the opposite of what really works.	Questu hè u cuntrariu di ciò chì funziona veramente.
You can put your teeth into this.	Pudete mette i vostri denti in questu.
I’m too busy to be a political guy.	Sò troppu occupatu per esse un tipu puliticu.
He received a negative result from the test.	Hà ricevutu un risultatu negativu da a prova.
In doing so, we also provide evidence for our proposed process.	Fendu cusì, avemu ancu furnitu evidenza per u nostru prucessu prupostu.
To block out.	Per bluccà fora.
It was hard to find the place.	Era difficiule di truvà u locu.
Please be sure of your answer.	Per piacè assicuratevi di a vostra risposta.
It won’t work anymore.	Ùn hà da travaglià più.
I thought he would be back in ten days, he said.	Pensava ch'ellu vultà in deci ghjorni, disse.
No severe late effects were observed.	Ùn sò stati osservati effetti severi tardi.
I wouldn’t be home for another hour.	Ùn saria in casa per un'altra ora.
They are our friends.	Sò i nostri amichi.
Tomorrow will be impossible.	Dumane serà impussibile.
Find out how to do this.	Scuprite cumu fà questu.
The same thing happened as before.	A listessa cosa hè accaduta cum'è prima.
Several mechanisms have been proposed.	Diversi miccanismi sò stati pruposti.
Welcome back to the picture.	Benvenuti torna à u quadru.
And you need to know better.	È duvete sapè megliu.
You have a post on that.	Avete un postu nantu à questu.
Then they will go for gold.	Allora anu da andà per l'oru.
You see, with the big vote, the primary vote.	Avete vistu chì cù u votu maiò, u votu primariu.
There may be more, but there must be.	Ci pò esse più, ma questu ci deve esse.
It’s a lot of fun working with him.	Hè assai divertente di travaglià cun ellu.
And finally, offer the water again three times.	È infine, offre l'acqua di novu trè volte.
And it’s twice as fast.	È hè duie volte più veloce.
After a moment, he stood up and walked out the door.	Dopu un mumentu, si stete è marchjò fora di a porta.
Help your team become better leaders and support.	Aiutate a vostra squadra à diventà megliu dirigenti è sustene.
That we are sick because an illness makes us sick.	Chì simu malati perchè una malatia ci rende malati.
Or, it may take you more than five.	Or, vi pò piglià più di cinque.
So we came to an agreement.	Allora avemu ghjuntu à un accordu.
You are not ready for that.	Ùn site micca pronta per questu.
This was nothing new.	Questu ùn era nunda di novu.
I had to say it, but we haven’t talked in months.	Aviu avutu à dilla, ma ùn avemu micca parlatu in mesi.
He came in first.	Entrò prima.
They want to do it.	Vulenu fà.
My mail area.	Area mi mail.
But it’s too cold and humid.	Ma hè troppu friddu è umitu.
This works well for us, but we had a problem.	Questu travaglia bè per noi, ma avemu avutu un prublema.
Several clinical studies have been published on the subject.	Diversi studii clinichi sò stati publicati nantu à u sughjettu.
There was no possibility of error.	Ùn ci era micca pussibilità di errore.
Behaving a little differently though.	Comportamentu un pocu sfarente però.
I’ve been staring for a long time at the grocery store.	Aghju stà à fighjulà per un bellu pezzu in a buttrega.
I couldn’t be sure.	Ùn pudia esse sicuru.
I’m just trying to protect myself.	Sò solu pruvatu à prutege mi stessu.
They knew me well enough now to understand me.	Mi cunniscianu abbastanza bè ormai da capisce mi.
It has to be a part of a bigger model.	Deve esse una parte di un mudellu più grande.
There are a lot of good tips out there.	Ci sò assai boni cunsiglii fora.
Get out and ride your car.	Esce è cavalcà a vostra macchina.
I can see the ball better.	Puderaghju vede u ballò megliu.
Taking them as they rolled.	Piglienduli mentre si rotolavanu.
He had other physical play for him.	Hà avutu altri ghjucà fisicu per ellu.
Sometimes we are too proud, other times we are too scared.	Calchì volta simu troppu fieri, altre volte avemu troppu paura.
Very hard work.	U travagliu assai duru.
I see myself in her, and she in me.	Mi vecu in ella, è ella in mè.
He heard nothing.	Ùn hà intesu nunda.
Try to find something we can do together.	Pruvate di truvà qualcosa chì pudemu fà inseme.
It needs to be broken before it can begin.	Hà bisognu di rumpia prima di cumincià.
Most of them needed to start in certain companies.	A maiò parte di elli avianu bisognu di principià in certi cumpagnie.
They are here because their friends are here.	Sò quì perchè i so amichi sò quì.
Because he had no weapon.	Perchè ùn avia micca arma.
It’s wild for that.	Hè salvaticu per questu.
It looks bad to them.	Sembra male per esse.
The city was completely closed.	A cità hè stata completamente chjusa.
Personal change happens when people change the way they think.	U cambiamentu persunale accade quandu a ghjente cambia a manera di pensà.
Whatever you are.	Qualunque tu sia.
Like the materials for the construction itself, there are several choices.	Cum'è i materiali per a custruzzione stessu, ci sò parechje scelte.
However, they refuse to lose faith altogether.	Tuttavia, si ricusanu di perde a fede totalmente.
I didn’t want a bed.	Ùn vulia micca un lettu.
It’s a great way to spend a winter night.	Hè una bella manera di passà una notte d'invernu.
Do well to build.	Fate bè di custruisce.
Use what you have and come to a match.	Aduprate ciò chì avete è vene à un match.
It’s incredibly cute.	Hè incredibilmente simpaticu.
This is how the human race develops.	Hè cumu si sviluppa a razza umana.
He pushed her and she fell.	L'hà spinta è cascò.
Now that it’s over, let me tell you how things are here.	Avà chì hè finita, lasciami di dì cumu sò e cose quì.
Sometimes they are forced out.	Calchì volta sò custretti fora.
They don’t last long, though.	Ùn duranu micca assai, però.
He did an honest job.	Hà fattu un travagliu onestu.
Little choice.	Pocu scelta.
I wasn’t listening.	Ùn stava à sente.
The rest of them were out of sight.	U restu di elli eranu fora di vista.
I took it, and held it in my hand.	L'aghju pigliatu, è l'aghju tenutu in manu.
This concern is not, however, valid here.	Questa preoccupazione ùn hè, però, valida quì.
And it is.	È hè.
But his mother had none of this.	Ma a so mamma ùn avia nunda di questu.
A lot of energy will be used to think about any interaction.	Un saccu di energia serà utilizatu per pensà à qualsiasi interazzione.
But the explanation follows immediately.	Ma a spiegazione seguita subitu.
A few guys had it right for me before.	Uni pochi picciotti l'eranu currettu per mè prima.
Everything is alone.	Tuttu hè solu.
However, there is only one conclusion.	In ogni modu, ci hè una sola cunclusione.
I hate most people.	Odià a maiò parte di a ghjente.
You have to read the little picture.	Avete da leghje a piccula stampa.
If they talk to you, answer.	Se ti parlanu, rispondi.
No plan had been made, no discussion of the possibility.	Nisun pianu era statu fattu, nè discussione di a pussibilità.
It’s about your life and your dreams.	Si tratta di a vostra vita è i vostri sogni.
It’s hard work that makes things happen.	Hè un travagliu duru chì face e cose succede.
The boys stopped playing.	I picciotti fermavanu i so ghjochi.
However, their distribution is very limited.	Tuttavia, a so distribuzione hè assai limitata.
Your sister needs help.	A to surella hà bisognu d'aiutu.
Take care of her.	Prendi cura di ella.
He brought them near.	Li hà purtatu vicinu.
There was too much work to do.	Ci era troppu travagliu da fà.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	In ogni locu chì guardi, ci hè.
I find it hard to hear.	Mi hè difficiule à sente.
What we offer is education.	Ciò chì offremu hè educazione.
I mean, a year ago no one wanted it.	Vogliu dì, un annu fà nimu u vulia.
As he could.	Cum'ellu puderia.
His car was always gone.	A so vittura era sempre andata.
The trees looked wrong, whatever he could see of them.	L'arburi parevanu sbagliati, ciò ch'ellu pudia vede di elli.
Well, you can go.	Ebbè, pudete andà.
First, read a lot.	Prima, leghje assai.
This agreement then disappeared.	Stu accordu dopu hè sparitu.
Maybe check it out next year.	Forse verificate l'annu prossimu.
She has to shoot me.	Ella deve sparà mi.
I just heard it.	L'aghju appena intesu.
You made your mark.	Avete fattu a vostra marca.
It helps to ground yourself in what matters.	L'aiuta à mette in terra in ciò chì importa.
Remember, see.	Ricordemu, vede.
This condition is expected to continue in the coming days.	Sta cundizione hè prevista per cuntinuà in i prossimi ghjorni.
In doing so, it took several years of my life.	Fendu cusì, anu pigliatu parechji anni di a mo vita.
And damn pretty extreme.	È abbastanza dannatamente estremu.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
Find a more detailed explanation below.	Cerca una spiegazione più dettagliata chì vene.
But none of them had an answer.	Ma nimu d'elli avia una risposta.
But she hadn't made a sound herself.	Ma ùn avia fattu un sonu ella stessu.
Open the door.	Aprite a porta.
Ask if they pay for this type of visit.	Dumandate s'ellu paganu per stu tipu di visita.
It's us.	Sò noi.
And the stories keep popping up.	E i stori cuntinueghjanu à apparisce.
He in addition.	Ellu in più.
She says she is very beautiful.	Ella dice chì hè assai bella.
He didn’t miss the number of months on purpose.	Ùn hà micca sbagliatu u numeru di mesi apposta.
Maybe someone could use it.	Forse qualcunu puderia aduprà.
There are two reasons for this.	Ci hè dui motivi per questu.
That might work.	Chì puderia travaglià.
These are really good.	Quessi sò veramente boni.
Just move on and sweat.	Basta à spustà è sudore.
If you missed this for any reason.	Sì avete mancatu questu per qualsiasi mutivu.
Nor is it a simple thing.	Nè hè una cosa simplice.
He never ran to meet his god.	Ùn mai corse à scuntrà u so diu.
Here’s an example of code that doesn’t work.	Eccu un esempiu di u codice chì ùn viaghja micca.
This is love.	Questu hè l'amore.
There was no one there.	Ùn ci era nimu.
Nothing really useful was found inside.	Nunda veramente utile hè statu trovu in l'internu.
These results are in line with previously published data.	Questi risultati sò in linea cù dati publicati prima.
Then he marched on the boys.	Allora marchjò in i picciotti.
He just has the love of success.	Hà solu l'amore di successu.
I loved her, you know, but she was crazy.	L'aghju amatu, sapete, ma era pazza.
It is the only program of its kind in the world.	Hè u solu prugramma di u so tipu in u mondu.
Now this city is really empty.	Avà sta cità hè veramente viota.
It’s the past that tells us who we are.	Hè u passatu chì ci dice quale simu.
The ball comes out of his hand quickly.	U ballò esce da a so manu prestu.
You must be well prepared for the journey.	Deve avè preparatu bè per u viaghju.
I laughed too.	Aghju risatu ancu.
It is stable at this point.	Hè stabile à questu puntu.
Your mind and your body.	A vostra mente è u vostru corpu.
They cannot live with themselves when the lights are off.	Ùn ponu micca campà cun elli stessi quandu e luci sò spente.
She reached for my hand.	Ella ghjunse à a mo manu.
This is the photo from their website.	Questa hè a foto da u so situ web.
It was a terrible cost, but it was not without its effects.	Era un costu terribili, ma ùn era micca senza u so effettu.
He really sees the results quickly.	Veramente vi vede i risultati rapidamente.
He took her hand.	Pigliò a so manu.
He survived the storm.	Hè sopravvissutu à a tempesta.
He took the paper and did it in about two minutes.	Pigliava a carta è a faria in circa dui minuti.
Anyway, hopefully this was a useful guide.	In ogni casu, speremu chì questu era una guida utile.
Nothing I didn’t expect to find.	Nunda chì ùn s'aspittava di truvà.
Now this is really bad.	Avà questu hè veramente male.
I liked her, you know.	Mi piacia à ella, fatevi.
He could end up old, which he did.	Puderia finisce l'età, chì hà fattu.
By clear error.	Per errore chjaru.
I just want you to know that it was an accident.	Vogliu solu chì sapete chì era un accidente.
I remember a little bit how business works.	Mi ricordu un pocu cumu funziona l'affari.
The actor lies down behind the seat and completes his work.	L'attore si stende dopu à u sediu è compie u so travagliu.
One that runs with lights.	Unu chì corre cù luci.
Everything is fresh, clean and new.	Tuttu hè frescu, pulitu è ​​novu.
I had no one.	Ùn avia nimu.
I measured it with the lead line.	L'aghju misurata cù a linea di piombu.
Okay, not enough, but almost.	Va bè, micca abbastanza, ma quasi.
Not bad in the dark.	Ùn hè micca male in u bughju.
I didn’t work out at the time.	Ùn aghju micca travagliatu in quellu tempu.
Again, similar effects were observed in the two cell lines.	In novu, effetti simili sò stati osservati in e duie linee di cellule.
Only a few remain.	Ne restanu solu uni pochi.
You left me a message.	M'hai lasciatu un missaghju.
He and his mother had an affair.	Ellu è a so mamma avianu un intesu.
She looked beautiful.	Paria bella.
In this case, he got the help he needed.	In questu casu, hà avutu l'aiutu chì avia bisognu.
Well, there may be one.	Ebbè, ci pò esse unu.
He wondered how it was.	Hà dumandatu cumu era.
Let’s get to his fair son.	Andemu à u so figliolu ghjustu.
I tried to use the method below.	Aghju pruvatu à aduprà u metudu sottu.
I’m not sure why he supported me then.	Ùn sò micca sicuru per quessa ch'ellu m'hà sustinutu allora.
I saw him, he was with someone.	L'aghju vistu, era cun qualcunu.
Think about this carefully.	Pensatu à questu cun cura.
The leaves turned and soon covered the ground.	E foglie giravanu è prestu copreranu a terra.
To tell the truth.	Per dì a verità.
He could never lose himself like that, not even his brothers.	Ùn si pudia mai perde cusì, nè i so fratelli.
Whatever you do, don’t vote.	Qualunque cosa fate, ùn votate micca.
I met him for the day.	L'aghju scontru per u ghjornu.
We were hoping to fill up with kids, but it never happened.	Speravamu di riempillu di zitelli, ma ùn hè mai accadutu.
I will listen.	Aghju da sente.
Others came with the fall.	Altri sò ghjunti cù a caduta.
It is the most advanced for a mobile game to date.	Hè u più avanzatu per un ghjocu mobile finu à a data.
Not true.	Micca vera.
It was so much fun to hear which card you like best!	Era tantu divertente à sente quale carta ti piace più !
Go to his house.	Andate à a so casa.
You can speed up the process by doing several at a time.	Pudete accelerà u prucessu fendu parechji à un tempu.
My parents never understood why.	I mo genitori ùn anu mai capitu perchè.
It’s just stupid not to know.	Hè solu stupidu di ùn sapè.
We end up with less health.	Finitemu cù menu salute.
I don’t care if it’s slow.	Ùn mi importa micca s'ellu hè lento.
But perhaps such a thought never entered his head.	Ma forse un tali pensamentu ùn hè mai intrutu in a so testa.
I just want you to come and sign the documents.	Aghju solu chì vi vene à firmà i documenti.
She falls asleep again the moment they are above the finish line.	Ella si addormenta di novu à u mumentu ch'elli sò sopra a linea d'arrivu.
It pulled me out of the dream.	Mi tirau fora di u sognu.
I’m always in shock about it.	Sò sempre in shock per questu.
Another woman might have made another choice.	Una altra donna puderia avè fattu una altra scelta.
Such a machine can produce only one type of object.	Una tale macchina pò pruduce solu un tipu d'ughjettu.
We usually do crazy things.	Di solitu facemu cose pazze.
New problems in general choice theory.	Novi prublemi in a teoria generale di scelta.
Several hours later, they tried again.	Parechji ore dopu, anu pruvatu di novu.
I will be back here again.	Aghju da vultà quì di novu.
Few people do that.	Pochi persone facenu cusì.
He did it all right.	L'hà fattu sanu sanu.
I’ve never had more fun in my entire life.	Ùn aghju mai avutu più divertente in tutta a mo vita.
For her, it took about a year.	Per ella, hà pigliatu circa un annu.
The old woman made no sign that she had heard.	A vechja ùn fece micca segnu ch’ella avia intesu.
So often this is true.	Cusì spessu questu hè veru.
The current standard at the time was broad and broad.	U standard attuale à u tempu era largu è grossu.
The difference, as the name implies, is the piece of community.	A diferenza, cum'è u nome indica, hè u pezzu di a cumunità.
We’ll be back in just a week.	Ci ritruvemu cù solu una settimana.
And a difference is made.	È una diferenza hè fatta.
I can’t waste my time trying to get sick.	Ùn possu micca perde u mo tempu à pruvà à malatu.
Nothing could change that.	Nunda puderia cambià questu.
I said it three times to myself.	L'aghju dettu trè volte à mè stessu.
We know that.	Sapemu chì.
It wasn’t even close.	Ùn era mancu vicinu.
They came to bring food.	Sò ghjunti à portà manghjà.
You want to give me my freedom.	Vuliti dammi a mo libertà.
I’ll be here most of the time, though.	Seraghju quì a maiò parte di u tempu, però.
And and and and and and rock.	È è è è è roccia.
So I want to know about this.	Allora vogliu sapè nantu à questu.
I know other people like that.	Cunnoscu altre persone cusì cusì.
Definitely worth the time to read.	Definitivamente vale a pena u tempu di leghje.
She visited their homes.	Idda visitava e so case.
We had a look around.	Avemu avutu un sguardu intornu.
, a brief history of the group.	, una breve storia di u gruppu.
Search.	Cerca.
My father refused to change his plans.	U mo babbu hà ricusatu di cambià i so piani.
This post, like the last one, is just a collection of photos.	Questu post, cum'è l'ultimu, hè solu una cullizzioni di foto.
He continued to play despite injuries.	Hà cuntinuatu à ghjucà malgradu i feriti.
Play a mind game.	Ghjucate à un ghjocu di mente.
No surprise, here.	Nisuna sorpresa, quì.
What we were.	Chì eramu.
This will reduce the differences that may be in standard.	Questu riducerà e differenze chì ponu esse in standard.
You have been honest with me.	Avete statu onestu cun mè.
They let go of the two children.	Lascianu andà i dui zitelli.
Strange or really, really smart.	Strana o veramente, veramente intelligente.
I see no reason why this should change in the future.	Ùn vecu nisuna ragione perchè questu duverebbe cambià in u futuru.
The police have moved.	I pulizzeri si sò spustati.
I found a whole new world of options.	Aghju trovu un mondu sanu novu di opzioni.
There is no money.	Ùn ci hè micca soldi.
Nothing seemed familiar.	Nunda pareva familiar.
Hold it in half and push lightly.	Mantene a mità è spinghja ligeramente.
It was probably the right thing to do.	Era forse, probabilmente, a cosa ghjusta da fà.
Loud music and wrestling are often heard.	A musica forte è a lotta sò spessu intesu.
Again, I had never seen these dresses before.	Di novu, ùn avia mai vistu sti vestiti prima.
He will put a brake on this.	Ellu metterà un frenu à questu.
So it seemed like there was an opportunity here.	Allora pareva chì ci era una opportunità quì.
The school was out to pick him up.	A scola era fora per piglià ellu.
It was very useful.	Era assai utile.
It’s hard for me.	Hè difficiule per mè.
It wasn’t just things.	Ùn era micca solu e cose.
The demand for new dramas naturally grows.	A dumanda di novi drammi naturalmente cresce.
The pieces are also of good quality.	I pezzi sò ancu di bona qualità.
But first let’s talk about other things.	Ma prima parlemu di altre cose.
I will wait at home with you and your mother until then.	Aspittaraghju in casa cun tè è a to mamma finu à tandu.
It has nothing to do with me.	Ùn hè nunda di fà cun mè.
I feel that way.	Mi sentu cusì.
It didn’t matter if the pain was the case.	Ùn importa micca u dulore s'ellu era u casu.
It probably uses another name.	È probabilmente usa un altru nome.
It’s a process, and it can be a struggle.	Hè un prucessu, è pò esse una lotta.
They were now on a date, it seemed.	Eranu avà in una data, pareva.
And it changes.	È cambia.
Thank you, thank you for any help.	Grazie, grazie per ogni aiutu.
It’s okay to believe in both.	Hè bè di crede in i dui.
This is consistent with other work.	Questu hè coherente cù altre travagliu.
My friend was right.	U mo amicu avia ragiò.
I also felt a desire in the well.	Aghju ancu pruvatu un desideriu in u pozzu.
I have to sort things out.	Aghju da scaccià e cose.
Go take a look around.	Andà à fà un ochju intornu.
But there was another reason.	Ma ci era un altru mutivu.
These problems can have serious security consequences.	Questi prublemi ponu avè gravi cunsequenze di sicurezza.
The image below is my design.	L'imagine sottu hè u mo disignu.
Lots of time.	Assai tempu.
Its effect on otherwise healthy humans is unknown.	U so effettu nantu à l'omu altrimenti sani hè scunnisciutu.
But you want to get it without a fight.	Ma vulete ottene ella senza lotta.
Authors can therefore draw more attention to their work.	L'autori ponu dunque attirà più attenzione à u so travagliu.
There are also three levels of difficulty to choose from.	Ci hè ancu trè livelli di difficultà per sceglie.
So first, them.	Allora prima, elli.
In fact, they don’t know much about how it works in practice.	In realtà, ùn sò micca assai di cumu funziona in pratica.
I worked alone.	Aghju travagliatu solu.
We’ve gone through that now.	Avemu passatu quellu avà.
However, it should not be so.	Eppuru, ùn deve esse micca cusì.
For example, a truth from my perspective.	Per esempiu, una verità da a mo perspettiva.
Then he started walking again.	Allora hà cuminciatu à marchjà di novu.
I loved the idea.	Aghju amatu l'idea.
You decide who is right.	Tu decide quale hè ghjustu.
Giving a family gift is a great idea.	Dà un rigalu di famiglia hè una grande idea.
Let’s see one of them.	Venemu à vede unu di elli.
In my opinion.	Secondu mè.
I needed a change.	Aviu bisognu di un cambiamentu.
Business and above users can use our phone support.	L'utilizatori di cummerciale è sopra ponu aduprà u nostru supportu telefuninu.
The fans write to me.	I fans mi scrivenu.
He didn’t try particularly hard in the first place.	Ùn hà micca pruvatu particularmente duru in u primu locu.
The opposite corner of the room gave way.	L'angulu oppostu di a stanza cede.
They have the body of the tree.	Hanu u corpu di l'arburi.
In most cases, temperature is the property of choice.	In a maiò parte di i casi, a temperatura hè a pruprietà scelta.
We are concerned only with the effort of imagining these conditions.	Semu preoccupati solu di u sforzu di imagine sti cundizioni.
It’s dangerous, of course.	Hè periculosu, sicuru.
Take the fun out of the act.	Piglia u divertimentu fora di l'attu.
I don’t want to go back here.	Ùn vogliu micca vultà quì.
People talk big.	A ghjente parla grande.
Has anyone even been able to do this ?.	Qualchissia hà ancu pussutu fà questu ?.
He fell to the ground.	Cascà in terra.
It is recommended to mothers after the birth of the child.	Hè cunsigliatu à e mamma dopu a nascita di u zitellu.
But it can’t be sad.	Ma ùn pò esse tristu.
Her first love letter.	A so prima lettera d'amore.
Now, let’s look at the third movement mentioned earlier.	Avà, fighjate à u terzu muvimentu citatu prima.
I’ve been there before.	Sò andatu prima.
Old world fun.	Vechju mondu divertente.
Well, look, don’t worry.	Ebbè, eccu, ùn vi preoccupate.
But we culture.	Ma noi cultura.
She will save.	Ella salverà.
His brother takes him outside every day to get some fresh air.	U so fratellu u porta fora ogni ghjornu per piglià un pocu d'aria fresca.
And he will go down too far ahead of the other leaders.	È ellu scenderà troppu davanti à l'altri capi.
Many things can happen.	Assai cose pò succede.
Everywhere in the treatment volume.	In ogni locu in u voluminu di trattamentu.
I took it to the next level.	L'aghju purtatu à u prossimu livellu.
No appearance of a country change.	Nisuna apparenza di un cambiamentu di paese.
He was not familiar with his music.	Ùn era micca familiarizatu cù a so musica.
My job is security and what we can do better.	U mo travagliu hè a sicurità è ciò chì pudemu fà megliu.
It is a key to a garden that no longer exists.	Hè una chjave per un giardinu chì ùn esiste più.
I don’t hit anyone.	Ùn aghju micca colpi à nimu.
And these were full of water.	E questi eranu pieni d'acqua.
It really helps.	Aiuta veramente.
On both sides.	Da i dui lati.
After a long silence, the man who had arrested him spoke.	Dopu un longu silenziu, l'omu chì l'avia arristatu parlava.
I can see my shoes.	Puderaghju vede i mo scarpi.
But that was not the reason, as he knew in his bones.	Ma questu ùn era micca u mutivu, cum'ellu sapia in i so osse.
At this rate, no one is going to believe that we are involved.	À questu ritmu, nimu hà da crede chì simu implicati.
The mind cannot follow or be made always to receive.	A mente ùn pò micca seguità o esse fatta sempre per ricevelu.
Our code works well for single images.	U nostru codice funziona bè per l'imaghjini singuli.
My mind was thin with paper.	A mo mente era magre di carta.
To put the money into the film.	Per mette i soldi per u filmu.
He couldn’t remember.	Ùn si pudia ricurdà.
Just try it and have fun !.	Pruvate solu è divertitevi !.
A place he has never sat.	Un locu chì ùn hà mai pusatu.
Any help in this matter will be great.	Qualchese aiutu in questa materia serà grande.
We were talking this morning about learning.	Parlavamu sta mane di l'amparera.
Task.	Task.
Price wants to believe it or not, numbers are numbers.	U prezzu vole crede o micca, i numeri sò i numeri.
I haven’t thought about it for years.	Ùn aghju micca pensatu à ella per anni.
She didn’t.	Ella ùn hà micca.
You’re going to be a man.	Andate à esse un omu.
A very real one.	Una assai vera.
You never know what it will bring.	Ùn si sapi mai ciò chì porta.
But once you see it, it’s hard to miss it.	Ma una volta chì vi vede, hè difficiule di mancà.
You have aged.	Avete invechjate.
I don’t have any more time now.	Ùn aghju micca più tempu avà.
The work can also be dangerous.	U travagliu pò esse ancu periculosu.
All available data were used for the primary analysis.	Tutti i dati dispunibuli sò stati utilizati per l'analisi primaria.
No patients died.	Nisun paziente hè mortu.
The equipment they need.	L'equipaggiu chì anu bisognu.
It’s like my whole value system has changed.	Hè cum'è tuttu u mo sistema di valori hè cambiatu.
I feel the approach was right for this project.	Sentu chì l'approcciu era ghjustu per stu prughjettu.
There are two particular details.	Ci sò dui ditaglii particulari.
She wondered if there was anything she could do to help.	Ella dumandò s'ellu ci era qualcosa chì puderia fà per aiutà.
We want to give everyone a quality product.	Vulemu dà à tutti un pruduttu di qualità.
There is nothing to find.	Ùn ci hè nunda chì truverà.
Little shit.	Picculu merda.
Neither do you.	Nè tù.
And let’s talk about five minutes of this shit.	È parlemu di cinque minuti di sta merda.
Just click here.	Basta à cliccate quì.
That was the downside of keeping three.	Chì era u peghju di mantene trè.
In my view it is just right and natural.	In u mo scopu hè solu ghjustu è naturali.
Male sexual desire is something for men to enjoy.	U desideriu sessuale maschile hè qualcosa per l'omi per piacè.
Obviously what she said was hard for her.	Ovviamente ciò chì hà dettu era difficiule per ella.
I can see a long way ahead, further away from you.	Possu vede una longa strada avanti, più luntanu di voi.
How can you pass this up?	Cumu pudete passà questu?
She didn’t do it on purpose.	Ella ùn hà micca fattu apposta.
well and good.	bè è bè.
We answered.	Avemu rispostu.
Protect your homes and families.	Prutegge e vostre case è famiglie.
I have plans.	Aghju i piani.
I could feel a new agitation on the ground.	Puderia sentu una nova agitazione in a terra.
I thought the wrong way.	Pensava à u modu sbagliatu.
It was great to help make it happen.	Hè stata fantastica per aiutà à fà accade.
Yes, maybe you're right.	Iè, forse avete ragione.
His fear goes deeper.	A so paura va più profonda.
I don’t usually name the images.	Di solitu ùn nome micca l'imaghjini.
Guys, guys, guys.	Ragazzi, ragazzi, ragazzi.
Personal and social responsibility for health.	Rispunsabilità persunale è suciale per a salute.
We know so much.	Sapemu tantu.
I will work on this.	Travaglieraghju nantu à questu.
I can’t say why it’s that big, but it is.	Ùn possu micca dì perchè hè cusì grande, ma hè.
He was very moved.	Era assai mossu.
Look at the door.	Fighjulu à a porta.
People want to know how to save money or have better relationships.	A ghjente vole sapè cumu salvà soldi o avè relazioni megliu.
You need to stay seated.	Avete bisognu di stà pusatu.
I have everything under control.	Aghju tuttu sottu cuntrollu.
Only he was a man.	Solu chì era un omu.
I will not return alone.	Ùn torneraghju micca solu.
Or a stop.	O una fermata.
Addition is first defined on natural numbers.	L'addizione hè prima definita nantu à i numeri naturali.
My teacher didn’t know anyone who could help.	U mo maestru ùn sapia nimu chì puderia aiutà.
I get calls every year.	Ricevu chjama ogni annu.
But the problem is that it seems to be bad at home.	Ma u prublema hè chì pare esse peghju in casa.
I had to do it.	Aviu avutu à fà.
Yes, he was in the apartment.	Iè, era in l'appartamentu.
Stuff happens, then more stuff, then more stuff.	Roba succede, poi più roba, poi più roba.
And he understood me.	È m'hà capitu.
So is the family.	Cusì hè a famiglia.
It was my first fire coming after me.	Era u mo primu focu chì vene dopu à mè.
It makes sense, really.	Hè sensu, veramente.
Because, of course, that was not the case.	Perchè, sicuru, ùn era micca cusì.
To the memory of that.	À a memoria di questu.
If he had lived.	S'ellu avia campatu.
You feel safe.	Vi sentite sicuru.
But tonight, something was wrong.	Ma sta sera, qualcosa era sbagliatu.
It’s so popular.	Hè cusì populari.
Others are excluded.	L'altri sò esclusi.
He had not moved.	Ùn s'era mossu.
I need to know that she is not here.	Aghju bisognu di sapè chì ùn hè micca ella quì.
As a gift.	Cum'è un rigalu.
His changed his will.	U so cambià a so vulintà.
What you want is what really matters.	Ciò chì vulete hè ciò chì importa veramente.
Confusion of the situation causes problems.	A cunfusione di a situazione causa prublemi.
He stopped, staring at each other.	Si firmò, fighjendu da unu à l'altru.
There was no sexual contact during this meeting.	Ùn ci era micca cuntattu sessuale durante sta riunione.
That starts a conversation.	Chì principia una conversazione.
Very comfortable and working for its purpose.	Moltu còmode è travaglià per u so scopu.
I tried everything.	Aghju pruvatu tuttu.
I am not bound by that error.	Ùn sò micca ligatu da quellu errore.
Message and data rates may apply.	I tassi di messagiu è di dati ponu applicà.
It was in his blood.	Era in u so sangue.
I've never seen him.	Ùn l'aghju mai vistu.
Better news.	Più bona nutizia.
He saw the bodies.	Hà vistu i corpi.
A perfect soul.	Un'anima perfetta.
Moreover, it is above their rules.	Inoltre, hè sopra à e so regule.
But as we get better we understand the needs and wants of the gaming community.	Ma cum'è avemu megliu capiscenu i bisogni è i bisogni di a cumunità di i ghjucatori.
I agree.	Sò d'accordu.
No thought is stupid.	Nisun pensamentu hè stupidu.
He pulled out his left hand.	Ellu fora a manu manca.
One day he will be here.	Un ghjornu serà quì.
The court ruled that it was not.	U tribunale hà dettu chì ùn hè micca.
A year later my son is clean and doing well.	Un annu dopu u mo figliolu hè pulitu è ​​​​face bè.
It was a little surprising that he recognized this as well.	Hè stata un pocu sorpresa ch'ellu hà ricunnisciutu ancu questu.
They liked it.	Li piacia.
Not for himself.	Ùn per sè stessu.
It’s a beautiful vision.	Hè una bella visione.
They won’t take you.	Ùn ti piglianu micca.
In the first half of the book, we get to know each character.	A prima mità di u libru, avemu da cunnosce ogni caratteru.
Nothing new under the sun.	Nunda di novu sottu u sole.
Tell me weird things.	Dimmi e cose strane.
I will not give them a name.	Ùn li daraghju micca un nome.
But this will be difficult to do.	Ma questu serà difficiule di fà.
Based on their past medical history, these women had no medical problems.	Basatu nantu à a so storia medica passata, queste donne ùn avianu micca prublemi medichi.
Do we really need someone else?	Avemu veramente bisognu di un altru ?.
And it wasn’t even over.	È ùn era ancu finitu.
For older women, the problem is typically related to access.	Per e donne anziane, u prublema hè tipicamente ligata à l'accessu.
He had an expensive education.	Hà avutu una educazione caru.
It took us eight years to build.	Ci hà pigliatu ottu anni per custruisce.
I waited so long.	Aghju aspittatu tantu tempu.
This is different.	Questu hè diversu.
When the drive was over, he was quiet for a moment.	Quandu u discu hè finitu, hè statu tranquillu per un mumentu.
Facts and events can be complex.	I fatti è l'avvenimenti ponu esse cumplessi.
I looked back at the house.	Aghju guardatu daretu à a casa.
Which specific tool to use is less obvious.	Chì strumentu specificu à aduprà hè menu evidenti.
I gave it my best shot.	Aghju datu u mo megliu colpu.
If you find yourself making lines by yourself and do nothing.	Sè vo truvate à fà e linee da sè stessu è ùn fate nunda.
It’s my life.	Hè a mo vita.
Most cases do not have a family doctor.	A maiò parte di i casi ùn anu micca un duttore di famiglia.
I will not give up.	Ùn aghju micca da rinunzià.
I don’t want to shed light on the situation.	Ùn vogliu micca fà a luce di a situazione.
Everyone is free to join.	Tutti sò liberi di unisce.
It was not very effective.	Ùn era micca assai efficace.
Learning this activity in the field is different.	Amparate sta attività in u campu hè diversu.
All the details below.	Tutti i detaglii sottu.
If something goes wrong.	Se qualcosa va male.
Everything you need to be absolutely clean.	Tuttu ciò chì avete bisognu à esse assolutamente puliti.
He had a cut in his equipment.	Hà avutu un tagliu di l'equipaggiu.
You can't change it.	Ùn pudete micca cambià ellu.
It’s usually not something to talk about at all.	Normalmente ùn hè micca qualcosa di parlà cun tutti.
It will be fine if you use that.	Sarà bè se utilizate quellu.
My only hope was that he would get my tone.	A mo sola speranza era ch'ellu hà avutu u mo tonu.
Let’s not forget he’s playing for a contract this year.	Ùn ci scurdemu chì ghjoca per un cuntrattu questu annu.
But man does not necessarily die.	Ma l'omu ùn mori micca necessariamente.
It’s not the best answer, but it’s not bad.	Ùn hè micca a megliu risposta, ma ùn hè micca male.
We will never get there.	Ùn ci ghjunghjeremu mai.
I used several methods to keep it in place with the weight.	Aghju utilizatu parechji metudi di mantene in u locu cù u pesu.
They liked it.	Li piaciavanu.
Look.	Fighjate.
In the context of the subject, it is wrong.	In u cuntestu di u sughjettu, hè sbagliatu.
Only you two.	Solu voi dui.
And the wall behind that room, too.	È u muru daretu à quella stanza, ancu.
This decision will affect your whole life.	Sta decisione affetterà tutta a vostra vita.
Buy your own.	Cumprate u vostru propiu.
This is one of our favorite times of the year.	Questu hè unu di i nostri tempi assai preferiti di l'annu.
They could do whatever they wanted.	Puderanu fà ciò chì vulianu.
I closed my eyes for a second to shake my head.	Aghju chjusu l'ochji per una seconda per sbulicà a testa.
But don’t expect it to wish you good health and long life.	Ma ùn aspittà micca chì vi augurà salute è longa vita.
The child can be found.	U zitellu pò esse trovu.
We call him to account.	Chjamemu ellu à contu.
He taught school for a while, then opened a tea shop.	Insegnò a scola per un tempu, dopu apre una tenda di tè.
Come on guys.	Venite ragazzi.
Whatever you have to do.	Qualunque cosa avete da fà.
He had the same story and dreams as before.	Hà avutu a stessa storia è i sogni cum'è prima.
Then came another ball, a drop.	Tandu ghjunse un altru ballò, una goccia.
Maybe by accident.	Forse per accidente.
But we must remember that she did.	Ma duvemu ricurdà ch'ella hà fattu.
Go to another city.	Andate in un'altra cità.
I can see her.	Puderaghju vede ella.
It’s not the plan.	Ùn hè micca u pianu.
I was lying on the ground.	Eru pusatu in terra.
Such events, apparently, are no longer in season.	Tali avvenimenti, apparentemente, ùn sò più in stagione.
Thank you thank you thank you thank you.	Grazie grazie grazie grazie.
There is nothing wrong with you.	Ùn ci hè nunda di male cun voi.
Also, games can take a long time to complete.	Inoltre, i ghjochi ponu piglià assai tempu per compie.
But I have to look after my house now.	Ma duvemu guardà a mo casa avà.
He is not in his army.	Ùn hè micca in u so esercitu.
However, no specific distribution pattern is observed.	Tuttavia, ùn hè micca osservatu un mudellu specificu di distribuzione.
Without this, he cannot win.	Senza questu, ùn pò micca vince.
You learn a lot from people like that.	Amparate assai da e persone cusì.
We burn our families on the base.	Cremu e nostre famiglie nantu à a basa.
We both love to make good food.	Tramindui ci piace à fà un bon cibo.
My dogs are enough for me.	I mo cani sò abbastanza per mè.
It might even be the only voice here.	Puderia ancu esse l'unica voce quì.
No, it wasn't good enough apparently.	No, ùn era micca abbastanza bè apparentemente.
I got used to that way of life.	Mi sò abituatu à quellu modu di campà.
Call it.	Chjamate questu.
But in a better place.	Ma à un locu megliu.
Don’t be afraid to email me.	Ùn àbbia paura di mi email.
These are family problems.	Quessi sò prublemi di famiglia.
They did not need to agree with each other.	Ùn avianu micca bisognu d'accordu cù l'altri.
No details are known.	Ùn sò micca cunnisciuti dettagli.
Then he pressed his own.	Allora hà pressatu u so.
Your people have won.	U vostru populu hà vintu.
That means they're not really expecting it.	Questu significa chì ùn ci aspettanu micca veramente.
She was next to him.	Era accantu à ellu.
And he is someone who is very familiar with the train.	È hè qualchissia chì hè assai familiarizatu cù u trenu.
They all did.	Tutti anu fattu.
And the education program.	È u prugramma di educazione.
We can continue.	Pudemu cuntinuà.
But in his defense, his task was complicated.	Ma in a so difesa, u so compitu era cumplicatu.
He had to get out of this.	Avia da esce da questu.
Interest rates have been very high.	I tassi d'interessu sò stati assai alti.
Animals feel pain, just like us.	L'animali sentenu dolore, cum'è noi.
They're actually pretty fast.	In realtà sò abbastanza veloci.
In fact, even a simple one will need this.	In fatti, ancu un sèmplice serà bisognu di questu.
He was not full to speak of.	Ùn era micca pienu di parlà.
Often the public is the best choice for a growing business.	Spessu u publicu hè a megliu scelta per un affari in crescita.
I looked at the others.	Aghju guardatu à l'altri.
It’s something special.	Hè qualcosa di speciale.
It only values ​​date and time.	Hè solu valori di data è ora.
I will not repeat the answer.	Ùn ripeteraghju micca a risposta.
go to bed	và à lettu.
If you have one, a good search will help you try it!	Sì avete unu, una bona ricerca vi aiuterà à pruvà!
I didn’t see it coming.	Ùn aghju micca vistu chì vene.
No sign of the body.	Nisun signu di u corpu.
The two had been in a relationship for about five years.	I dui eranu in una relazione da circa cinque anni.
Many come and go.	Parechji venenu è vanu.
Create a new project.	Crea un novu prughjettu.
However not in terms of impact in real life.	In ogni modu micca in termini di impattu in a vita reale.
I didn’t want to look away.	Ùn vulia micca guardà luntanu.
It took about half of his life to complete.	Pigliò circa a mità di a so vita per compie.
It is not good enough that garbage is thrown away.	Ùn hè micca abbastanza bè chì i rifiuti sò cacciati.
Sometimes, the boys just lose and hit.	Calchì volta, i picciotti solu perdenu è colpi.
I just wanted to walk.	Vuliu solu marchjà.
These are the main steps.	Quessi sò i passi principali.
Maybe you should think about having your own family.	Forsi duvete pensà à avè a vostra propria famiglia.
Don’t worry if he looks a little skinny.	Ùn vi preoccupate micca s'ellu pare un pocu magre.
Maybe very well.	Forse assai bè.
I’ve taken to reading this kind of thing along the way.	Aghju pigliatu in leghje stu tipu di cose nantu à a strada.
Then accept.	Allora accetta.
I was there for him and gave him the correct answers.	Eru quì per ellu è li detti e risposte currette.
And in the end, they lost, and were ordered to leave.	È à a fine, anu persu, è sò stati urdinati di lascià.
Each page must contain.	Ogni pagina deve cuntene.
It’s just not common.	Hè solu micca cumuni.
We are clear about what we mean.	Semu chjaru di ciò chì significhemu.
But that is not the case.	Ma solu ùn hè micca cusì.
The good news is that he's leaving.	A bona nutizia hè chì si ne va.
Hit, hit.	Colpite, colpite.
With questions of concern.	Cù dumande di preoccupazione.
But, of course, my family continued.	Ma, sicuru, a mo famiglia hà continuatu.
This method is really the best of the best.	Stu metudu hè veramente u megliu di u megliu.
Only the stars remain.	Solu e stelle fermanu.
And this man was a teacher.	È stu omu era un maestru.
I need to feel the salt water.	Aghju bisognu à sente l'acqua salata.
And more than that, it was the truth.	È più di questu, era a verità.
Or so it seemed to me then.	O cusì mi paria tandu.
His character was well known to him.	U so caratteru era ben cunnisciutu da ellu.
They are often very poor.	Sò spessu assai poveri.
A response to a thought or word.	Una risposta à un pensamentu o una parolla.
I couldn’t be more in love with a human.	Ùn puderia micca esse innamuratu di un umanu.
No statistical differences were observed between the three different media.	Nisuna differenza statistica hè stata osservata trà i trè media diffirenti.
It is very personal and depends on many factors.	Hè assai persunale è dipende di parechji fatturi.
I created this blog to practice writing.	Aghju creatu stu blog per praticà a scrittura.
You can make minor changes if you think your text will.	Pudete fà cambiamenti minori se pensate chì u vostru testu averà.
Solve your problems.	Risolvenu i vostri prublemi.
After that, everything changed.	Dopu à quessa, tuttu hà cambiatu.
Please take a look at this answer.	Per piacè fate un ochju à sta risposta.
You help me.	Tu m'aiuti.
He said he was happy.	Ellu disse chì era cuntentu.
But that is not the case.	Ma ùn hè micca u casu.
When his breakfast arrives, he finally shuts up.	Quandu hè ghjuntu u so colazione, infine si tace.
Thus, he could put his plan into action.	Cusì, puderia mette in azzione u so pianu.
We are in.	Semu in.
You died badly for that.	Avete mortu male per quessa.
I didn’t have to worry.	Ùn avia micca da preoccupassi.
You can write one or more samples.	Pudete scrive unu o più campioni.
You will end up dead.	Finirai mortu.
What do you need, girl.	Chì avete bisognu, ragazza.
Both have continued to make music ever since.	Tutti dui anu cuntinuatu à fà musica da tandu.
Imagine saying that at your last interview.	Immaginate di dì chì à a vostra ultima entrevista.
It looks good and doesn't need much detail.	Pò vede bè è ùn hà micca bisognu di assai dettagli.
He is back with his family.	Torna cù e so famiglie.
It is not often passed from one person to another.	Ùn hè spessu passatu da una persona à l'altru.
But that probably hadn’t happened.	Ma chì probabilmente ùn era micca accadutu.
I never worried.	Ùn aghju mai preoccupatu.
Dark hair and eyes.	Capelli scuri è ochji.
And she does, in a voice that is no longer her own.	È face, in una voce chì ùn hè più a soia.
They are rich.	Sò ricchi.
He made people laugh, and he loved life.	Hà fattu ride a ghjente, è hà amatu a vita.
They returned two days later.	Duvianu torna dui ghjorni dopu.
Every two days for three weeks.	Ogni dui ghjorni per trè simani.
But it was just his.	Ma era solu u so.
So he decided.	Allora hà decisu.
More often than you think.	Più spessu di ciò chì pensate.
So far you do an excellent job with me.	Finu à avà fate un travagliu eccellente cun mè.
They have too much free time.	Anu troppu tempu liberu.
Win the middle, win the game.	Vincite u mezu, vincite u ghjocu.
Let’s make it so clear.	Facemu cusì chjaru.
But play for sure.	Ma ghjucà sicuru.
It’s my first class.	Hè a mo prima classe.
Only measures relevant to current research are reported.	Solu misure pertinenti à a ricerca attuale sò riportate.
The choice is yours.	A scelta hè a toia.
The application has separate costs.	L'applicazione hà costi separati.
Try it if necessary.	Pruvate si hè necessariu.
I am in a position to recommend you.	Sò in una pusizioni di ricumandà vi.
Two years of silence.	Dui anni di silenziu.
This was true until recently.	Questu era veru finu à pocu tempu.
Once down, it was the end of you.	Una volta giù, era a fine di voi.
No social security card.	Nisuna carta di sicurezza suciale.
To a skinny man.	À un omu magre.
I guess they needed someone to put them in place.	Induvina ch'elli avianu bisognu di qualcunu per mette in piazza.
Children should never eat while walking.	I zitelli ùn devenu mai manghjà mentre caminavanu.
It’s best to make sure you work while you can.	Hè megliu assicuratevi di travaglià mentre pudete.
Well, now might be the right time to kick that moment.	Ebbè, avà puderia esse u mumentu propiu per scaccià quellu istante.
All good things are worth the wait, of course !.	Tutte e cose boni valenu a pena aspittà, di sicuru!.
I think it’s true, every dog ​​has its day.	Pensu chì hè vera, ogni cane hà u so ghjornu.
I struggle to fully explain this.	Luttu per spiegà cumplettamente questu.
The leaves fall everywhere.	E foglie cascanu in ogni locu.
And this is it.	È questu hè.
The sky was clear and the sun a rich red.	U celu era chjaru è u sole un rossu riccu.
He had the move.	Hà avutu a mossa.
The update is performed based on the message.	L'aghjurnamentu hè realizatu basatu annantu à u messagiu.
Some of them do.	Certi di elli facenu.
Luck was with us.	A furtuna era cun noi.
Click here to read the full article.	Cliccate quì per leghje l'articulu sanu.
You missed some on your neck.	Avete mancatu qualchi nantu à u to collu.
A death game, if you will.	Un ghjocu di morte, se vulete.
She was good at this kind of thing.	Era bona in stu tipu di cose.
Even if they didn’t want to say it.	Ancu s'elli ùn vulianu micca dì.
The work is dangerous and at least two workers have died.	U travagliu hè periculosu è almenu dui travagliadori sò morti.
They may even struggle with the process.	Puderanu ancu cumbatte à u prucessu.
I looked red.	Aghju vistu rossu.
This gave hope.	Questu hà datu speranza.
One never tries to control the other.	Unu ùn prova à cuntrullà l'altru mai.
I have a problem.	Aghju un prublema.
It is the location of the municipality.	Hè u locu di a municipalità.
They had come here to look for him.	Eranu ghjunti quì à circà.
I had followed up with something.	Aviu seguitatu cù qualcosa.
He just wants to win.	Ellu vole solu vince.
Or we don’t have time to enjoy it.	O ùn avemu micca tempu per gudiri.
Thank you for your service.	Ti ringraziemu per u vostru serviziu.
I heard your name.	Aghju intesu u vostru nome.
Get me on a talk show.	Fatemi in un talk show.
Just to come back in spirit form.	Solu per vultà in forma di spiritu.
These are serious choices.	Quessi sò scelte serii.
Oh, that’s nice.	Oh, hè bellu.
In general, it is very different.	In generale, hè assai diversu.
I pushed my face closer to hers.	Aghju spintu a mo faccia più vicinu à a so.
You never did.	Ùn avete mai fattu.
Every mother of a daughter needs to read this book.	Ogni mamma di una figliola hà bisognu di leghje stu libru.
I was the kid who would never do anything good.	Eru u zitellu chì ùn avia mai da fà nunda di bonu.
The people are gone.	A ghjente hè sparita.
Today will be strange.	Oghje serà stranu.
Nothing surprised him more.	Nunda l'hà sorpresu più.
Think about it, though.	Pensate à questu, però.
They don’t care to be caught.	Ùn li importa micca di esse pigliatu.
His face was set on his work.	A so faccia era pusata nantu à u so travagliu.
Now it’s too late.	Avà hè troppu tardi.
And if that was the case, that’s fine.	È s'ellu era u casu, hè bè.
I am a company.	Sò una cumpagnia.
He wore it better.	L'hà purtatu megliu.
It was the biggest key to this game.	Hè stata a chjave maiò di stu ghjocu.
It can take years.	Ci pò piglià anni.
At least half the fun of this beer is the smell.	Almenu a mità di u divertimentu di sta biera hè l'odore.
I had no desire for them.	Ùn avia micca desideriu per elli.
Something in my heart feels like it’s opening up.	Qualcosa in u mo core si sente chì si apre.
We played at being soldier girls.	Avemu ghjucatu à esse ragazze suldati.
We played as if the band had never been separated. ”	Avemu ghjucatu cum'è s'è a banda ùn era mai stata separata ".
Account of the.	Contu di u.
Go get to be a person who has a healthy meal.	Andate à esse una persona chì hà un pranzu sanu.
His strength was incredible.	A so forza era incredibile.
Or if the girls were one instead of two.	O si e zitelle eranu una invece di duie.
In many ways, we live in fear of what happens next.	In parechji modi, campemu in paura di ciò chì succede dopu.
Doctor.	Dottore.
I was then fifteen weeks old.	Eru allora quindici settimane.
Also, he was happy and the laughter had been close to the surface.	Inoltre, era felice è a risa era stata vicinu à a superficia.
I don’t think that’s the best idea to say.	Ùn pensu micca chì hè a megliu idea di dilla.
Bad will.	Malu vuluntà.
The individual condition of the patient.	A cundizione individuale di u paziente.
It’s a daily routine.	Hè una rutina di ogni ghjornu.
I couldn’t answer that.	Ùn pudia micca risponde à quessa.
I didn’t have to tell them.	Ùn li avia micca da dì.
That’s my plan for at least this weekend.	Hè u mo pianu almenu per questu weekend.
But let this pass.	Ma lasciate passà questu.
She had given him her reasons.	Ella li avia datu i so ragiò.
Great, just perfect.	Grande, solu perfetta.
I knew the answer, but I felt good to say it.	Sapia a risposta, ma mi sentia bè di dì.
I tried everything.	Aghju pruvatu tuttu.
This method can be seen below.	Stu metudu pudete vede quì sottu.
That’s what he’s always come back for.	Hè ciò chì hà tornatu sempre.
I will wait.	Aspitteraghju.
We were sure of you.	Eramu sicuri di voi.
It’s nice to have you here.	Hè bellu d'avè voi quì.
I never thought about it at this time.	Ùn aghju mai pensatu à questu tempu.
First it becomes relevant.	Prima diventa pertinente.
I highly recommend it !.	Vi cunsigliu assai!.
Something seemed out of the group of people in front of me.	Qualcosa paria fora di u gruppu di persone davanti à mè.
I feel that end.	Sentu quella fine.
That makes sense, of course.	Questu hè sensu, sicuru.
I just wanted to end this.	Vuliu solu finisce questu.
I didn’t feel the fresh sea air.	Ùn aghju micca sentu l'aria fresca di u mare.
He is now fighting for his freedom.	Si batte avà per a so libertà.
She herself to enter.	Ella stessa per entre.
Read all my comment to know why.	Leghjite tuttu u mo cumentu per sapè perchè.
I will do it again.	Fararaghju di novu.
Of course, it took less time.	Di sicuru, hà pigliatu menu tempu.
His voice was quiet.	A so voce era tranquilla.
No need to mention his name.	Ùn ci hè bisognu di mintuvà u so nome.
This change must occur in the hospital.	Stu cambiamentu deve esse accadutu in l'uspidale.
But he’s fine with it.	Ma hè bellu cun ellu.
The products that people sell.	I prudutti chì e persone venenu.
I’ve never been on the news check because it makes me sick.	Ùn aghju mai statu nantu à u cuntrollu di nuvità perchè mi rende malatu.
And blood on his shoes.	È sangue nantu à i so scarpi.
Someone who can take care of themselves.	Qualchissia chì pò piglià cura di sè stessu.
Keep your eyes on it.	Mantene i vostri ochji quì.
Give space for the object to move.	Dà spaziu per l'ughjettu per traslassi.
We were all of a thought and an action.	Tutti eramu di un pensamentu è una azione.
If he could understand when the sun was rising.	S'ellu pudia capisce quandu u sole era alzatu.
They have been behind these doors and have never opened at my house.	Sò stati daretu à ste porte è ùn anu mai apertu à a mo casa.
Yet it had to be expected.	Eppuru duvia esse aspittatu.
First, lose your ball.	Prima, perde a vostra bola.
I would love to do anything with the boys.	Mi piacerebbe fà qualcosa cù i picciotti.
They don’t want to.	Ùn volenu micca.
And stay about five minutes.	È stà circa cinque minuti.
Both sides win, but one side usually receives more than the other.	I dui lati guadagnanu, ma un latu di solitu riceve più di l'altru.
He pushed us both out of the way at the last second.	Ci hà spintu tramindui fora di a strada à l'ultimu secondu.
But sometimes what you can do is create your own way.	Ma qualchì volta ciò chì pudete fà hè di creà a vostra propria strada.
Therefore, the constant in front must be real.	Dunque, a custante in fronte deve esse reale.
He took her to where he was.	L'hà purtatu induve ellu.
The media has taken this little thing and made it a big thing.	I media anu pigliatu sta piccula cosa è l'hanu fattu una grande cosa.
We have the other one.	Avemu l'altru.
Which is not likely.	Chì ùn hè micca prubabile.
I think you make a laugh of your own while reading this book.	Pensu chì vi fate una risa di sè stessu mentre leghje stu libru.
It was too long.	Era troppu longu.
Usually the quiet one was his friend.	Di solitu u tranquillu era u so amicu.
The card is placed on the bottom floor.	A carta hè posta nantu à u pianu di fondu.
You are lucky to be here tonight.	Avete a furtuna di esse quì sta sera.
I have no soul.	Ùn aghju micca anima.
You don’t know in advance what to do.	Ùn sà micca in anticipu ciò chì face.
Unfortunately, the patient died because of her condition.	Sfurtunatamente, a paziente hè morta per via di a so cundizione.
The service is really amazing to get apparently now.	U serviziu hè veramente incredibile per ottene apparentemente avà.
He felt that way from his first day.	Si sentia cusì da u so primu ghjornu.
This will give us two dollars.	Questu ci darà dui dollari.
In case of error, correct me.	In casu d'errore, corregge mi.
Months of planning and effort went into its creation.	Mesi di pianificazione è sforzu sò andati in a so creazione.
The two old men looked at each other seriously.	I dui vechji si guardavanu seriamente.
Five stars would be nice, but you are.	Cinque stelle saria bella, ma tù sì.
Three times a night is too much.	Trè volte à notte hè troppu.
I’m sure more books will follow.	Sò sicuru chì più libri seguiranu.
And I really enjoyed it.	È mi l'anu veramente dispostu.
I’m glad you like to read.	Sò felice chì ti piace à leghje.
And, buddy, we’re covered.	È, amicu, avemu cupertu.
Nor was it a success.	Nè era un successu.
I take that back.	Pigliu quellu daretu.
It just has to be between the same hours.	Hè solu da esse trà e stesse ore.
It is from them, in error.	È da elli, in errore.
He left me outside the house instead of taking me to the store.	M'hà lasciatu fora di casa invece di purtari à a tenda.
You can’t stop reviewing the images except to turn off the camera.	Ùn pò micca piantà a rivista di l'imaghjini eccettu per spegne a camera.
And they love it.	Si amanu.
But it had forced itself on me, though.	Ma s'era custrettu à mè, quantunque.
Laws are different in each state.	E lege sò diverse in ogni statu.
The background background is the default dark background.	U fondu di fondu hè u fondu scuru predeterminatu.
Maybe she will open tomorrow.	Forse ella aprirà dumani.
Maybe he could write.	Forse puderia scrive.
We take care of these activities.	Avemu da cura di sti attività.
There is no high school.	Ùn ci hè micca una scola secundaria.
The water covered him completely.	L'acqua l'hà cupertu cumplettamente.
It doesn’t matter what my safety is.	Ùn importa micca a mo salvezza.
You will be closed.	Sarete chjusu.
Read how similar the symptoms are.	Leghjite quantu simili sò i sintomi.
None of these efforts have been successful.	Nisunu di sti sforzi anu successu.
Not that it had no functionality.	Micca ch'ellu ùn avia micca funziunalità.
The note said.	A nota hà dettu.
His heart was pounding, very heavy.	U so core era falatu, assai pisanti.
They did the opposite.	Hanu fattu u cuntrariu.
Something seems out there.	Qualcosa pare fora quì.
Get over it, of course, and continue with your life.	Si supera, sicuru, è cuntinuà cù a vostra vita.
Sometimes even deep thoughts.	Calchì volta ancu pinsamenti profondi.
And most companies have done these things.	E a maiò parte di e cumpagnie anu fattu queste cose.
This is my opinion anyway.	Questa hè a mo opinione in ogni modu.
So far, most men are affected.	Finu a ora, a maiò parte di l'omi sò affettati.
But when he tried to sit down, nothing happened.	Ma quandu hà pruvatu à pusà, nunda hè accadutu.
What is said is said completely.	Ciò chì si dice hè dettu cumplettamente.
There is no need to break the bank.	Ùn ci hè bisognu di rompe u bancu.
Done the duty of a soldier.	Fattu u duvere di suldatu.
It made me feel good.	M'hà fattu sentu bè.
He had loved that ship.	Avia amatu quella nave.
A friend can leave me, but not an enemy.	Un amicu mi pò lascià, ma micca un nemicu.
Everywhere you turned, there were memories.	In ogni locu chì vi vultò, ci eranu i ricordi.
The smile died as he looked through.	U surrisu hè mortu mentre guardò à traversu.
There was no hope, he said.	Ùn ci era micca speranza, disse.
I have a back in my apartment.	Aghju una volta in u mo appartamentu.
You don’t believe in anything.	Ùn credi in nunda.
But it will be anyway.	Ma sarà in ogni modu.
And I could go on and on.	È puderia cuntinuà è avanti.
After a few years, something changes.	Dopu qualchì annu, qualcosa cambia.
Let it be.	Lascialu esse.
I don’t know if it can be done.	Ùn sò micca sapè s'ellu si pò fà.
I need you here.	Aghju bisognu di voi quì.
His mother had been right.	A so mamma avia avutu ragiò.
One example was his observations of plans used in medical practice.	Un esempiu era e so osservazioni di i piani utilizati in a pratica medica.
This is the stuff you want.	Questa hè a roba chì vulete.
However, they are known in a few cases.	Tuttavia, sò cunnisciuti in uni pochi di casi.
This solution, however, causes the following problem.	Sta suluzione, però, causa u prublema seguenti.
It didn’t bring a light.	Ùn hà purtatu una luce.
For the rest of his life, and the rest of yours.	Per tutta a so vita, è u restu di a toia.
After a while, he stopped the crew.	Dopu qualchì mumentu, hà firmatu l'equipaggiu.
He had never run a race of any length.	Ùn avia mai fattu una corsa di alcuna durata.
See photo below.	Vede a foto sottu.
There were no new schools.	Ùn ci era micca scole novi.
The claim is general.	A rivindicazione hè generale.
You should be proud of everything.	Duvete esse fieru di tuttu.
I had had enough of being bad.	Aviu avutu abbastanza d'esse u cattivu.
I caused the problem.	Aghju causatu u prublema.
They were never heard from again.	Ùn eranu mai più intesu.
In this place.	In questu postu.
I love my house.	Amu a mo casa.
It was over.	Era finita.
He is careful, considered.	Hè attentu, cunzidiratu.
That's the only real difference.	Hè a sola differenza vera.
They think they are coming from the sun.	Pensanu chì venenu da u sole.
Say in your twenties or thirties.	Dì fra vint’anni o trent’anni.
I grew up really fast.	Invechjava veramente prestu.
Your enemy will die.	U vostru nemicu morirà.
I will try anyway, maybe the rain will stop.	Aghju da pruvà in ogni modu, forse a pioggia ferma.
I hope it will be the same in your country, too.	Spergu chì serà u listessu in u vostru paese, ancu.
It is found only in plants.	Si trova solu in i pianti.
By the river.	À a riva di u fiume.
But she's fine.	Ma va bè.
I think I would be interested to know.	Pensu chì saria interessatu à sapè.
It’s his way of demonstrating his true character.	Hè u so modu di dimustrà u so veru caratteru.
It’s a wonderful place to work.	Hè un locu maravigghiusu per travaglià.
No reason to remember something that is happy that you can’t remember.	Nisuna ragione per ricurdà qualcosa chì hè felice chì ùn si pò ricurdà.
It was rather something that put it all together in a certain way.	Era piuttostu qualcosa chì mette tuttu inseme in un certu modu.
But something had happened.	Ma qualcosa era accadutu.
I hate to see how it changes.	Odiu di vede cumu hè cambiatu.
You don't need anything else.	Ùn ci vole più nunda.
And that worked for me.	È chì hà travagliatu per mè.
It’s my biggest, probably.	Hè u mo più grande, probabilmente.
You see how they saw it.	Vi vede cum'elli l'anu vistu.
A new life.	Una nova vita.
He is not required to play cards at this stage.	Ùn hè micca obligatu à ghjucà à carte in questa fase.
However, progress can be difficult.	Tuttavia, u prugressu pò esse difficiule.
You were here.	Eri quì.
Oh, she wants you and Dad for the night and dinner.	Oh, ella vole chì tù è babbu per a notte è a cena.
That was where he found himself.	Era quì chì si truvò.
He had watched.	Avia guardatu.
Several research studies have found this to be the case.	Parechji studii di ricerca anu truvatu questu per esse u casu.
But there are many other ways to find it here.	Ma ci sò parechje altre manere di truvà quì.
Think through the evidence against that statement.	Pensate à traversu l'evidenza contru quella dichjarazione.
He has two choices.	Hà duie scelte.
But you haven’t been specific.	Ma ùn avete micca statu specificu.
See, it's mine.	Vede, hè a meia.
He has to get out of here, and he can’t take care of himself.	Deve esce da quì, è ùn pò micca cura di ellu stessu.
We call this.	Avemu chjamatu questu.
But not soon.	Ma micca prestu.
I like pressure.	Mi piace a pressione.
No additional samples were collected.	Nisun campionu supplementu hè statu cullatu.
Clearly, he and those who are with him will do more.	Claramente, ellu è quelli chì sò cun ellu anu da fà più.
But we still need the ball and fast.	Ma avemu sempre bisognu di u ballò è prestu.
Which, he observed, they had.	Chì, hà osservatu, avianu.
Don’t worry and let it go.	Ùn vi preoccupate micca è lasciate andà.
But he didn't seem to like it.	Ma ùn paria micca piacè di vedelu.
The staff is very friendly and helpful.	U persunale hè assai amichevule è aiutu.
And his dog.	È u so cane.
But they can be experienced.	Ma ponu esse campati.
The future had survived.	U futuru avia sopravvissutu.
She was sitting looking at a book.	Ella s'era pusata à fighjà un libru.
A few days at least.	Qualchi ghjorni almenu.
If only they knew that he had this wonderful gift for them.	S'elli anu capitu ch'ellu avia stu rigalu maravigliu per elli.
I enjoy working at the library.	Mi piace à travaglià à a biblioteca.
The following result shows that this is not possible.	U risultatu dopu mostra chì questu ùn hè micca pussibule.
He had lost his family, property and health.	Avia avutu a perdita di a famiglia, a pruprietà è a salute.
These are described with examples below.	Quessi sò descritti cù esempii sottu.
Keep putting it in the wrong place.	Continuu à mette in u locu sbagliatu.
We had the opportunity to do that.	Avemu avutu a pussibilità di fà quessa.
In fact, I found it in my store.	In fatti, l'avete scontru in a mo tenda.
There are many examples of this.	Ci sò assai esempi di questu.
Your marriage, your job, your family.	U vostru matrimoniu, u vostru travagliu, a vostra famiglia.
I couldn’t really learn anything more, shut up here.	Ùn pudia micca veramente amparà nunda di più, zitti quì.
They come from within.	Venenu da l'internu.
The resistance can be used to measure that property.	A resistenza pò esse usata per misurà quella pruprietà.
He always had it.	L'avia sempre.
For our part, there were only the dead.	Da a nostra parte ùn ci era chè i morti.
Their services are not good.	I so servizii ùn sò micca boni.
This is where my mind takes a turn for the worse.	Questu hè induve a mo mente piglia un pocu di volta.
This we must not and will not do.	Questu ùn duvemu micca è ùn faremu micca.
It took me a while.	Mi piglianu tempu.
Which is not in your mind.	Chì ùn hè micca in a vostra mente.
It is quite easy to use and has good results.	Hè abbastanza faciule d'utilizà è boni risultati.
That was my speech.	Chì era u mo discorsu.
Each point is an individual sample.	Ogni puntu hè una mostra individuale.
It was really hard for me.	Era veramente duru per mè.
Keep coming back to get back to that feeling again.	Mantene à riturnà per vultà à quellu sensu bè di novu.
What is this place.	Chì ghjè stu locu.
I will tell you how it is and what is on my mind.	Diceraghju cumu hè è ciò chì hè in mente.
I'm not him.	Ùn sò micca ellu.
The ship was finished the following year.	A nave hè stata finita l'annu dopu.
But please don't ask me to sleep with you.	Ma per piacè ùn mi dumandate micca di dorme cun voi.
You need some training.	Avete da avè qualchì furmazione.
It was nice to see the sun.	Era bellu di vede u sole.
It seemed so real.	Paria cusì reale.
I am so happy to have my children.	Sò tantu piacè di avè i mo figlioli.
It’s not like we were together.	Ùn hè micca cum'è noi eramu inseme.
Nothing was found.	Nunda hè statu trovu.
Two men who were both left us information.	Dui omi chì eranu tramindui ci anu lasciatu infurmazioni.
I'll show you later.	Vi mustraraghju dopu.
However, this is not really the case.	Tuttavia, questu ùn hè micca veramente u casu.
I can’t wait to see what you decide.	Ùn possu aspittà per vede ciò chì avete decisu.
No one ended up doing what they really wanted to do.	Nimu hà finitu per fà ciò chì vulia veramente fà.
He still has his best season.	Hà sempre a so megliu stagione.
And if you don't make money, it doesn't make sense.	È s'è vo ùn fate micca soldi, ùn hà micca sensu.
Record this and look after it.	Registrate questu è fighjate dopu.
It’s good for the city.	Hè bonu per a cità.
His dream came true.	U so sognu diventatu realità.
Here is my opinion.	Eccu a mo opinione.
First up is the small sample size.	Prima hè a piccula dimensione di mostra.
If any of them stick, then great.	Sì qualchissia di elli stick, allora grande.
We have a shot at this.	Avemu un colpu à questu.
There was a child involved.	Ci era un zitellu implicatu.
It must be true.	Deve esse veru.
It's not good anymore.	Ùn hè più bè.
But his online fans didn't know it or didn't care.	Ma i so fan in linea ùn sapianu micca o ùn importavanu micca.
Then the next, and the next.	Allora u prossimu, è u prossimu.
Everyone has a valuable job.	Tutti anu un travagliu preziosu.
Both didn’t help.	Tutti dui ùn anu aiutatu.
Therefore, they were excluded from our study.	Per quessa, sò stati esclusi da u nostru studiu.
There are many ways to get kids to lower your tax bill.	Ci hè parechje manere chì avè i zitelli diminuite a vostra fattura fiscale.
The good old days.	I boni vechji tempi.
Physical education teachers in every school have taken measures.	I prufessori di educazione fisica in ogni scola anu pigliatu e misure.
This is a good house.	Questa hè una bona casa.
There are two ways to study this.	Ci hè duie manere di studià questu.
Find where you want to be, and start over.	Cercate induve vulete esse, è ricuminciate.
Not her child.	Micca u so zitellu.
There was anger in me, but controlled, very controlled.	Ci era rabbia in mè, ma cuntrullata, assai cuntrullata.
But it is not a situation that is likely to be repeated.	Ma ùn hè micca una situazione chì prubabilmente esse ripetuta.
If she takes her children to school, she needs a babysitter.	S'ellu porta i so figlioli à a scola, hà bisognu di un guardianu.
Another man saw him and ran and did it for him.	Un altru omu l'hà vistu è corse è hà fattu per ellu.
All eyes turned to the corner.	Tutti l'ochji turnati à u cantonu.
I searched for instructions, but couldn't find any.	Aghju cercatu struzzioni, ma ùn ne aghju trovu.
He could literally feel like he was becoming a different person.	Il pouvait littéralement se sentir devenir une personne différente.
A chair was at the foot of the empty bed.	Una sedia era à u pede di u lettu viotu.
It feels good, but it’s really a team effort.	Sente bè, ma hè veramente un sforzu di squadra.
You can plant earlier.	Pudete piantà prima.
The black end fell to the ground.	L'estremità nere cascò in terra.
I needed something really quick.	Aviu bisognu di qualcosa veramente prestu.
Women for the last two years.	Donne per l'ultimi dui anni.
Which is an impossible thing to do.	Chì hè una cosa impussibule di fà.
I can never change this aspect of my style.	Ùn possu mai cambià stu aspettu di u mo stile.
People should not read too much into this.	A ghjente ùn deve micca leghje troppu in questu.
Every week he brought a new threat.	Ogni settimana portava una nova minaccia.
I can’t wait to share that.	Ùn possu aspittà di sparte quellu.
Everyone is scared.	Tutti anu paura.
Small places, they are, with only a few people.	Picculi lochi, sò, cù uni pochi di persone solu.
It is the main language used in government and education.	Hè a lingua principale utilizata in u guvernu è l'educazione.
These new treatments should be tested with clinical research.	Questi novi trattamenti devenu esse pruvati cù a ricerca clinica.
He understood correctly.	Hà capitu ghjustu.
You can see it every time she looks at you.	Pudete vede ogni volta ch'ella vi guarda.
They are your children.	Sò i vostri figlioli.
He liked the task, the mission, the results.	Li piacia u compitu, a missione, i risultati.
You can, and still be right.	Pudete, è ancu esse drittu.
It can be significantly increased.	Pò esse aumentatu significativamente.
He has our eyes.	Ha i nostri sguardi.
I could see the sky above her now.	Puderia vede u celu sopra à ella avà.
It was a sad moment.	Era un mumentu tristu.
But this is not true of the facts of the case.	Ma questu ùn hè micca ghjustu cù i fatti di u casu.
Therefore, you have to do a correct search.	Per quessa, avete da fà una ricerca curretta.
It’s not their war.	Ùn hè micca a so guerra.
Please show me how someone like me can enter the market.	Per piacè mostra cumu qualchissia cum'è mè pò entra in u mercatu.
Something in me says to keep his word.	Qualcosa in mè dice di mantene a so parlà.
And now we are right in the middle of it.	È avà simu ghjustu à mezu à questu.
Cell.	Cell.
But then he saw it fall like a tree.	Ma tandu l'hà vistu cascà cum'è un arbre.
Watch the video to see how it works.	Fighjate u video per vede cumu funziona.
We took it to the next level.	L'avemu purtatu à u prossimu livellu.
We went horseback riding at night.	Andavamu a cavallu di notte.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Venite avà, ùn ci hè tempu da perde.
She was about to leave, but she came running towards him.	Era per andà, ma ella vene correndu versu ellu.
Maybe that’s the question.	Pò esse chì hè a quistione.
You did it yourself.	L'avete fattu voi stessu.
He says they were punctual.	Ellu dice ch'elli eranu puntuali.
It’s just you and me.	Ci hè solu tè è mè.
I told him I needed to check this out.	Li aghju dettu ch'ellu avia bisognu di verificà questu.
I hate schools.	Odiu e scole.
None of us can say a word.	Nisunu di noi pò mette una parolla.
That's your opinion.	Hè a vostra opinione.
As detailed above.	Comu detallatu sopra.
We discuss three of these ways.	Discutemu trè di sti modi.
He sat around the open panel.	Si sentia intornu à u pannellu apertu.
Don't come any closer.	Ùn vi avvicinà più.
But in recent weeks that seems to have changed.	Ma in l'ultime settimane chì pare avè cambiatu.
The day is very hot again.	U ghjornu torna assai caldu.
I think people should buy their books.	Pensu chì a ghjente deve cumprà i so libri.
I wasn’t worried, though.	Ùn era micca preoccupatu, però.
He built a house near the sea.	Custruì una casa, vicinu à u mare.
We’re going to do better at this.	Avemu da fà megliu in questu.
Gradually his face began to change again.	Pianu pianu u so visu hà cuminciatu à cambià di novu.
Each network device has a variety of version information associated with it.	Ogni dispusitivu reta hà una varietà di infurmazione versione assuciata cun ellu.
We’re not going to do that, and we’re not going to do that.	Ùn avemu micca da fà quessa, è ùn avemu micca fattu.
No major damage was reported.	Nisun dannu maiò hè statu signalatu.
But this is a common type of market event.	Ma questu hè un tipu cumuni di avvenimentu di u mercatu.
Therefore, more study needs to be done.	Per quessa, più studiu deve esse realizatu.
There was a lot of interest.	Ci era assai interessu.
Don’t imagine in your head how he might have died.	Ùn l'imaghjini in a vostra testa di cumu puderia esse mortu.
They could go to church with their heads held high.	Puderanu andà à a chjesa tenendu a testa alta.
This is the human condition.	Questa hè a cundizione umana.
Now, that has changed.	Avà, chì hè cambiatu.
It cut right to my heart.	Hè tagliatu drittu à u mo core.
I wouldn’t otherwise describe it.	Ùn sò micca altrimenti discrivelu.
It works and works well.	Funziona è funziona bè.
He was not in a hurry.	Ùn era micca prestu.
It starts with an immediate message.	Si principia cù un missaghju immediata.
That’s the right thing to do, by the way.	Chì hè u dirittu di fà, per via.
Everyone has had enough of everything.	Tuttu u mondu hà abbastanza di tuttu.
One has to say that the question is not valid.	Unu hè di dì chì a quistione ùn hè micca valida.
They were on their way to the hospital.	Eranu in strada per l'uspidale.
That said, we have a lot of security issues.	Dittu chistu, avemu avutu assai prublemi di sicurità.
Therefore, the contents of the screen cannot be read from any position.	Dunque, u cuntenutu di u screnu ùn pò micca esse lettu da ogni pusizioni.
He is really asleep.	Hè veramente dorme.
Practice, develop, play.	Praticà, sviluppà, ghjucà.
The men were angry, but the women understood.	L'omi eranu arrabbiati, ma e donne l'hà capitu.
He never enters here.	Ùn entra mai quì.
See you tomorrow afternoon.	Ci si vede dumani dopu meziornu.
Forget the other stuff.	Dimenticate l'altre cose.
But it can’t be wrong.	Ma ùn pò esse micca sbagliatu.
The name for their safety must be attached to me.	U nome per a so sicurità duveranu attaccà à mè.
With us, you get a website that does just that.	Cù noi, uttene un situ web chì face esattamente questu.
If you don't like it, it's a shame.	Se ùn ti piace micca, peccatu.
Don’t trust them.	Ùn fiducia in elli.
People were surprised.	A ghjente hè stata sorpresa.
At times like this you have to cry.	In mumenti cusì duvete pienghje.
I can think of a very good example, actually.	Puderaghju pensà à un esempiu assai bellu, in realtà.
Nor did he believe in race.	Nè hà cridutu in a razza.
I hated game shows.	Odiava i spettaculi di ghjocu.
Strange that words take so much life force.	Stranu chì e parolle piglianu tanta forza di vita.
She should see him now.	Ella duveria vedelu avà.
I really like the natural environment of the village.	Mi piace assai l'ambienti naturali di u paese.
Same place, same time.	U stessu locu, u stessu tempu.
We stop, wait for a signal.	Ci fermemu, aspittemu un signalu.
He’s a boss.	Hè un capu.
Away from love.	Luntanu da l'amore.
He shook his head at himself.	Si strinse a testa per sè stessu.
The flow of blood was stopped.	U flussu di sangue era firmatu.
He knew the routine.	Sapia a rutina.
Learning the value of objects in the environment is critical to survival.	Amparate u valore di l'uggetti in l'ambiente hè criticu per a sopravvivenza.
The only question is where.	L'unica quistione hè induve.
It’s seriously perfect.	Hè seriamente perfettu.
We thought this was true.	Pensemu chì questu era propiu.
I want to keep this short.	Vogliu mantene questu cortu.
He was given his current title at that time.	Hè statu datu u so titulu attuale à quellu tempu.
Only one state variable tells us the condition of a system.	Una variabile di statu solu ci dice a cundizione di un sistema.
We read a lot of them though.	Avemu lettu assai di elli però.
She had put her trust in him.	Ella avia fattu a so fiducia in ellu.
As it should be, as it is.	Cume deve esse, cum'è hè.
It’s too old to appreciate them.	Hè troppu vechju per apprezzà elli.
I wanted to do that.	Vuliu fà quessa.
A review of the literature was made.	Una rivista di a literatura hè stata fatta.
We are no longer with him.	Ùn avemu più cun ellu.
Your exercise was another analysis.	U vostru esercitu era un altru analisi.
I took the shit out of me.	Aghju pigliatu a merda da mè.
It made my blood flow.	Mi fece scorri u sangue.
He considered the other man for a moment.	Hà cunsideratu l'altru omu per un mumentu.
And they don’t have a practice that is really their own.	È ùn anu micca una pratica chì hè veramente propria.
Imagine, do something new.	Immaginate, fate qualcosa di novu.
Or he was aware of it.	O si n'era cuscenza.
Many thoughts went through his head.	Parechji pinsamenti passavanu in u so capu.
Click here to learn more about this.	Cliccate quì per sapè più nantu à questu.
He is a very good teacher.	Hè un assai bonu maestru.
This is their story.	Questa hè a so storia.
I take a deep breath and it forces me to calm down.	Aghju pigliatu una longa respirazione è mi furzeghja à calmà.
It’s weird, and amazing in a way.	Hè stranu, è stupente in un certu modu.
More important people than you are here.	Genti più impurtanti chè voi si sguassate quì.
I don’t understand the way things work.	Ùn capiscu micca a manera chì e cose funzionanu.
It’s just a theory, though.	Hè solu una teoria, però.
She saw now that she was not fit to offer.	Ella hà vistu avà chì ùn era micca adattatu per offre.
The number of input files is not constant.	U numaru di schedarii di input ùn hè micca custanti.
Maybe he had been touched.	Forse era statu toccu.
Should it break left or right? 	Duverebbe rompe a manca o a diritta ?
he wondered.	si dumandava.
They help build trust.	Aiutanu à custruisce a fiducia.
I decided to spend a couple of years at home creating.	Aghju decisu di passà un paru d'anni in casa per crià.
It was for no other reason.	Era per nisuna altra ragione.
You have been a pleasure to have.	Avete statu un piacè di avè.
I called his office and his house.	Aghju chjamatu u so uffiziu è a so casa.
My television is off.	A mo televisione hè spenta.
Data points were analyzed by at least three independent experiments.	I punti di dati sò stati analizati da almenu trè esperimenti indipendenti.
Every time they pay for a claim, they lose money.	Ogni volta chì anu da pagà per una pretendenza, perdenu soldi.
They are out for themselves.	Sò fora per sè stessu.
Many people around the world have tried it.	In u mondu sanu assai persone anu pruvatu.
But, if you have the condition, the symptoms will not go away.	Ma, se avete a cundizione, i sintomi ùn si ne vanu.
You can remove that now.	Pudete caccià quellu avà.
Click on the link to find out more.	Cliccate nant'à u ligame per sapè di più.
It was pretty sweet.	Era bellu dolce.
Really, not worth it.	Veramente, ùn vale a pena.
He definitely wanted the pain in his life.	Definitivamente vulia u dulore in a so vita.
Try to keep body and soul together.	Pruvate di mantene u corpu è l'anima inseme.
This soon followed.	Questu pocu seguita.
But even that is a mistake.	Ma ancu questu hè un sbagliu.
You know a man who could get anything, you said.	Avete cunnisciutu un omu chì puderia uttene qualcosa, avete dettu.
Her daughter was dead.	A so zitella era morta.
That is to say, their magic can make them look like another person.	Vale à dì, a so magia pò fà chì pareanu una altra persona.
It would be great.	Saria tamantu.
I think they do a great job.	Pensu chì facenu un grande travagliu.
It forced the dream.	Hà furzatu u sognu.
Maybe someone here can tell me what's wrong.	Forse qualcunu quì mi pò dì ciò chì hè sbagliatu.
He kills me.	Mi ammazza.
However, there is a strong promise here.	Tuttavia, ci hè una prumessa forte quì.
As usual, the initial view of 's is its input value.	Comu solitu, a vista iniziale di 's hè u so valore di input.
I wanted to learn more.	Ci vulia à amparà di più.
It's the signal to turn it on.	Hè u signale ch'ella l'accende.
He turned around and saw two officers entering the room.	Si girò in giru è vide dui ufficiali entranu in a stanza.
She would have stood still from the beginning.	Ella si sarebbe stata ferma da u principiu.
What's his name?	Chì ghjè u so nome ?.
Since then he has managed to stay above this level of support.	Da tandu hà sappiutu di mantene sopra à stu livellu di supportu.
I asked you to come in, but you refused.	Ti dumandu di entre appena, ma tu ricusate.
They have an excellent marketing team and staff.	Hanu una squadra di cummercializazione è u staffu eccellenti.
That can happen.	Chì pò succede.
Now it may be too late.	Avà pò esse troppu tardi.
The guard stopped outside my cell.	U guardianu si firmò fora di a mo cellula.
They have lost faith.	Anu persu a fede.
But there was nothing more to offer.	Ma ùn ci era nunda di più offertu.
I have to feel safe with everything under control.	Devu sentu sicuru cù tuttu sottu cuntrollu.
Not so in the circumstances before us.	Micca cusì in e circustanze davanti à noi.
I have bad news.	Aghju una mala nutizia.
Keep the object close to your body.	Mantene l'ughjettu vicinu à u vostru corpu.
It could be beautiful.	Puderia esse bellu.
My shoulder could no longer handle it.	A mo spalla ùn pudia più trattà.
Maybe then he would retire, let me make my choices.	Forse allora si ritirava, lasciami fà e mo scelte.
But he had become stronger.	Ma era diventatu più forte.
The link to the original article and the letter are provided below.	U ligame à l'articulu originale è a lettera sò furniti sottu.
What you have done is so amazing.	Ciò chì avete fattu hè cusì maravigghiusu.
Not by himself.	Micca da sè stessu.
Look at this place.	Fighjate stu locu.
There is work to be done.	Ci hè travagliu da fà.
Changes were consistent across gender groups and skill levels.	I cambiamenti eranu coerenti in i gruppi di genere è in i livelli di capacità.
Yes, maybe that would be possible.	Iè, forse chì saria pussibule.
He tried not to smile.	Hà pruvatu à ùn surrisu.
But he is more than that.	Ma ellu hè più di questu.
If it’s good enough for you, it’s good enough for them.	S'ellu hè abbastanza bè per voi, hè abbastanza bè per elli.
It was half past ten at night when he found the note.	Eranu deci è è mezu di notte quand'ellu truvò a nota.
He holds his arms.	Tene i so braccia.
They came to me and eventually we became friends.	Sò ghjunti à mè è, eventualmente, avemu diventatu amici.
I never sent my loved ones to war.	Ùn aghju mai mandatu i so amati in guerra.
In our model, there are two fields.	In u nostru mudellu, ci sò dui campi.
We do not accept that this type of choice is necessary.	Ùn accettemu micca chì stu tipu di scelta hè necessariu.
For a week.	Per una settimana.
The church was dead.	A chjesa era morta.
Well, it’s always a little fun.	Ebbè, hè sempre un pocu divertente.
Women are angry, women are going to be angry.	E donne sò arrabbiate, e donne anu da esse arrabbiate.
He was unfamiliar with a company.	Ùn era micca cunnisciutu di una sucità.
Once introduced, the deal was done.	Una volta introduttu, u trattu hè statu fattu.
Take a breath.	Piglia un fiatu.
It was my first experience of sexual contact with another person.	Hè stata a mo prima sperienza di cuntattu sessuale cù una altra persona.
I will not let you down.	Ùn vi lasciaraghju micca falla.
It was incredibly solid.	Era incredibilmente solidu.
Like half an hour ago now.	Cum'è una meza ora fà avà.
Nor will he listen to her.	Nè l'ascolterà.
The fight leaves the hotel destroyed by fire.	A lotta lascia l'hotel distruttu da u focu.
I never told a soul.	Ùn mai dettu à una anima.
It is not supported.	Ùn hè micca supportatu.
Many have a high political office.	Parechje anu un altu caricu puliticu.
It took a long time to go a short distance.	Pigliò un bellu pezzu per andà à una corta distanza.
This is to try.	Questu è pruvà.
This is my move.	Questu hè u mo muvimentu.
That’s a good thing so more on that in a second.	Questa hè una bona cosa cusì più nantu à questu in un secondu.
So there is nothing wrong with people having their own home.	Allora ùn ci hè nunda di male chì e persone anu a so propria casa.
He wanted me.	Mi vulia.
Beyond the door was what looked like a control room.	Al di là di a porta era ciò chì pareva una sala di cuntrollu.
The display was finished.	A visualizazione era finita.
So now you can definitely consider me back from the dead.	Allora avà mi pudete cunsiderà definitivamente torna da i morti.
He wanted to join the army and fight.	Ci vulia à unisce à l'armata è a lotta.
He faces us.	Ci face fronte.
As she did now.	Cum'ella hà fattu avà.
And not just saved.	È micca solu salvatu.
She is totally asleep.	Ella dorme totalmente.
Others are new in this context.	Altri sò novi in ​​questu cuntestu.
For this purpose, we would suggest two experimental groups.	Per questu scopu, avissimu suggerisce dui gruppi sperimentali.
We can now consider the set.	Pudemu avà cunsiderà u set.
She always does.	Ella face sempre.
Everything comes from him in one way or another.	Tuttu vene da ellu in un modu o un altru.
My loss is your gain.	A mo perdita hè u vostru guadagnu.
Make sure your feet are covered and warm in cool weather.	Assicuratevi chì i peri sò cuparti è caldi in tempu frescu.
Train heavy and train hard no matter what site you are on.	Train pesante è furmà duru, ùn importa quale site.
In the case of a free camp, however, it is quite possible.	In u casu di un campu liberu, però, hè abbastanza pussibule.
It doesn’t matter why.	Ùn importa micca perchè.
And time is not on my side.	È u tempu ùn hè micca da a mo parte.
Even everywhere.	Ancu ogni locu.
This is a real step forward.	Questu hè un veru prugressu.
There are a thousand forms of work for women now.	Ci sò mille forme di travagliu per e donne avà.
I heard they were both shot.	Aghju intesu chì tutti dui sò stati sparati.
The work was much easier afterwards.	U travagliu era assai più faciule dopu.
You will remember his real name.	Ricurdarete u so veru nome.
So if you can, check it out.	Allora se pudete, verificate.
You get cool soon.	Prestu avete cool.
No, not that one.	Innò, micca quellu.
I'm sorry too.	Mi dispiace ancu.
I had a great evening.	Aghju avutu una bella serata.
So we are not too far away.	Dunque ùn simu micca troppu luntanu.
How it worked, his sense of right and wrong.	Cumu hà travagliatu, u so sensu di u dirittu è u male.
Of course, this is not unusual.	Di sicuru, questu ùn hè micca inusual.
Few men of his fate would do so.	Pochi omi di a so sorte farianu cusì.
They read it.	Li leghjenu.
She was never in, and she was never out.	Ella ùn era mai in, è ùn era mai fora.
But in this journey he is not lost.	Ma in stu viaghju ùn hè micca persu.
Not even for the season.	Mancu per stagione.
I have the money you asked for.	Aghju i soldi chì avete dumandatu.
I was so happy, but they couldn't see me.	Eru tantu cuntentu, ma ùn mi pudianu vede.
Which meant that someone else did, of course.	Chì significava chì qualcunu altru hà fattu, sicuru.
She never wears it.	Ella ùn si mette mai.
I used it for a design wall.	L'aghju utilizatu per un muru di design.
It’s a challenge.	Hè una sfida.
Or at least we can very well in the future.	O almenu pudemu assai bè in u futuru.
Now they are completely unconscious.	Avà sò totalmente svenuti.
His steps were too careful.	I so passi eranu troppu attenti.
He hadn't been here very long.	Ùn era micca statu quì assai longu.
Read it, it’s one of the most beautiful things there is ever.	Leghjitelu, hè una di e cose più belle chì ci sia mai.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete solu avè travagliatu troppu duru.
Wet or not wet.	Bagnatu o micca bagnatu.
Then nothing was better wrong.	Allora nunda ùn era megliu sbaglià.
So, if nothing else happens, you can look it up.	Allora, s'ellu ùn succede nunda, pudete circà.
See text for more details.	Vede u testu per più dettagli.
But he heard nothing.	Ma ùn hà intesu nunda.
There was no case here.	Ùn ci era micca casu quì.
Driving in the city is not recommended due to traffic and parking.	Cunduce in a cità ùn hè micca cunsigliatu per via di u trafficu è di parcheghju.
I know I explain it in a very good way.	Sò chì a spiegà in una manera assai bona.
You are married.	Stai maritatu.
We grew up here.	Avemu crisciutu quì.
The others were quickly left behind.	L'altri sò stati rapidamente lasciati daretu.
We try to solve your problem anyway.	Pruvemu di scunvià u vostru prublema in ogni modu.
Thanks for a nice read.	Grazie per una bella lettura.
It is easy to see that this function is not constant.	Hè facilitu per vede chì sta funzione ùn hè micca constante.
Start your own.	Cumincià u vostru propiu.
If you have any questions, please stop at the desk to check out.	Sì avete qualchì quistione, per piacè fermate à u desk di check out.
There were so many stories.	Ci era tante storie.
We shook every hand we could.	Avemu strintu ogni manu chì pudemu.
Nothing else, though.	Nunda altru, però.
The individual is pulled short.	L'individuu hè tiratu in cortu.
And then people come.	È po vene a ghjente.
Six are back due to injuries.	Sei sò tornati per via di danni.
It will pass and you will return to yourself.	Passarà è tornerete in sè stessu.
But do your research first.	Ma fate a vostra ricerca prima.
I can call people, but the conversation becomes difficult after half an hour.	Puderaghju chjamà a ghjente, ma a conversazione diventa difficiule dopu à una meza ora.
First come, first served.	Primu venutu, primu servitu.
His presence in the room immediately became a target.	A so prisenza in a stanza facia subitu un mira.
Affected individuals tend to have very beautiful skin and white hair.	L'individui affettati tendenu à avè a pelle assai bella è i capelli bianchi.
Ensuring these fair rules was very complicated.	Assicurà queste regule ghjustu era assai complicata.
They will not go away.	Ùn andaranu micca.
Unless you know how to look.	A menu chì ùn sapiate à circà.
Note that you only have one copy.	Nota chì avete solu una copia.
My guess is that they take it very seriously.	A mo supposizione hè chì a piglianu assai seriamente.
And books are food for the soul.	È i libri sò alimentu per l'anima.
If it is found, control is returned.	Se si trova, u cuntrollu hè tornatu.
We have a special treat for you.	Avemu un trattatu speciale per voi.
We know that nothing is free, that everything comes with a price.	Sapemu chì nunda hè liberu, chì tuttu vene cun un prezzu.
It was my mind.	Era a mo mente.
She was in the hospital more than the other two.	Hè stata in l'uspidale più di l'altri dui.
Please help me to solve this.	Per piacè aiutami à risolve questu.
A year is too long.	Un annu hè troppu longu.
Their money doesn’t, so far.	I so soldi nè, finu à questu.
It depends on what a person wants in the world.	Hè dipende di ciò chì una persona vole in u mondu.
Nothing was as she had left it.	Nunda era cum'ella l'avia lasciata.
He was tall with large legs, full arms and a large face.	Era altu cù gammi grossi, braccia piene è una grande faccia.
From those who want their work to be one thing or another.	Da quelli chì volenu chì u so travagliu sia una cosa o una altra.
It’s not the season, but no one needs to know.	Ùn hè micca a stagione, ma nimu hà bisognu di sapè.
I can achieve my goal quite easily.	Puderaghju ghjunghje u mo scopu abbastanza facilmente.
But nothing comes of it.	Ma nunda ùn vene.
It’s not an easy shot.	Ùn hè micca un colpu faciule.
I could tell just when he knew.	Puderaghju dì ghjustu allora ch'ellu sapia.
We are men and we know what we are going to do.	Semu omi è sapemu ciò chì avemu da fà.
Consider just one example.	Cunsiderate solu un esempiu.
There was nothing to keep going around.	Ùn ci era nunda di mantene in giru.
I didn’t have time to catch the train anyway.	Ùn aghju micca u tempu di piglià u trenu in ogni modu.
Her skin was dark.	A so pelle era scura.
It’s pretty good.	Hè abbastanza bè.
I need him.	Aghju bisognu di ellu.
Lose, win.	Perdite, vincenu.
But everywhere it is the same.	Ma in ogni locu hè u listessu.
But I had no luck with the code.	Ma ùn avè micca furtuna cù u codice.
The government was happy.	U guvernu era felice.
A great person.	Una grande persona.
He did not say where.	Ùn hà micca dettu induve.
Most of the time this doesn’t work.	A maiò parte di u tempu questu ùn funziona micca.
I feel good now.	Mi sentu bè avà.
Our best friend.	U nostru megliu amicu.
This is like the end of life.	Questu hè, cum'è a fine di a vita.
She was tall.	Era alta.
All circumstances must be examined.	Tutte e circustanze deve esse esaminate.
She let out a long, slow breath.	Ella rilasciò un respiru longu è lento.
I want to have kids in two years.	Vogliu avè i zitelli in dui anni.
It makes me sad.	Mi rende triste.
I like books.	Mi piace i libri.
Then use this knowledge in slightly different ways.	Dopu aduprà sta cunniscenza in modi ligeramente diffirenti.
But try again.	Ma pruvate una volta.
There were two different problems.	Ci era dui prublemi diffirenti.
Cook makes a valid point.	Cook face un puntu validu.
Three weeks have passed.	Trè settimane passate.
There was almost nothing in the popular media.	Ùn ci era quasi nunda in i media populari.
A good story though.	Una bona storia però.
The kind of world that provides an ideal quiet life.	U tipu di mondu chì furnisce una vita tranquilla ideale.
It would be nice for parties.	Saria bellu per i partiti.
When you kill yourself, kill the others around you.	Quandu ti uccidi, uccidi l'altri intornu à tè.
I have no shoes now.	Ùn aghju micca scarpi avà.
The reaction to a story is what keeps you going.	A reazione à una storia hè ciò chì mantene.
There was so much he didn’t know.	Ci era tantu ch'ellu ùn sapia.
Many materials are difficult to clean.	Parechji materiali sò difficiuli di pulisce.
But this was on the basis.	Ma questu era nantu à a basa.
I had made it absolutely clear.	L'avia fatta assolutamente chjara.
They even had their own doctor.	Anu ancu avutu u so propiu duttore.
You have to be prepared for the changing conditions.	Avete da esse prontu per e cundizioni cambianti.
However, it did not happen.	Tuttavia, ùn hè micca successu.
He would not go so far as to call him a friend.	Ùn andaria tantu luntanu da chjamà ellu un amicu.
I can’t say who it was.	Ùn possu micca dì quale era.
This is a modern collection and includes many files and documents.	Questa hè una cullizzioni muderna è include parechji schedari è documenti.
He is believed to have changed his mind about it.	Si crede chì hà cambiatu a so mente nantu à u.
I also wrote about this.	Aghju scrittu ancu annantu à questu.
The only evidence is the memories of the people who had lived then.	L'unica evidenza sò i ricordi di e persone chì avianu campatu tandu.
Good for me, but how much.	Bonu per mè, ma quantu.
No one, especially me, has seen this coming.	Nimu, soprattuttu mè, hà vistu questu vene.
Form it behind me, then.	Formate daretu à mè, allora.
They knew we weren’t going anywhere.	Sapianu chì ùn andemu da nudda parte.
You have to do it yourself.	Avete da fà u vostru stessu.
From a wall.	Da un muru.
I would have done better to stay out of it.	Avaria fattu megliu per stà fora di questu.
We can’t do that to continue.	Ùn pudemu micca fà per cuntinuà.
He asked for an extra day to make his decision.	Hà dumandatu un ghjornu supplementu per piglià a so decisione.
Animals do not wonder what is happening to them.	L'animali ùn si dumandanu micca ciò chì li succede.
It was a difficult decision to make.	Era una decisione difficiule à fà.
What they shared was real.	Ciò chì anu spartutu era reale.
You can drive anywhere you want on the race track.	Pudete guidà in ogni locu chì vulete nantu à a pista di corsa.
The doctor was right.	U duttore avia ragiò.
He grits his teeth.	Si mette i denti.
I was very excited, and that made me even excited.	Era assai entusiasmu, è chì m'hà fattu ancu entusiasmatu.
We included a map to see where the places were.	Avemu inclusu una mappa per vede induve eranu i lochi.
Seconds passed, then minutes.	Passavanu seconde, poi minuti.
The others are soon found.	L'altri sò prestu trovu.
No one has been there since my mother died.	Nimu ci và da quandu a mo mamma hè morta.
I tried to sell cars to these people for three years.	Pruvava di vende vitture à queste persone per trè anni.
He enjoys football and plays on his high school team.	Li piace u football è ghjoca in a so squadra di u liceu.
Details can be so important.	I dettagli ponu esse cusì impurtanti.
Especially a young woman.	In particulare una ghjovana donna.
We don’t do that.	Ùn facemu micca questu.
It does not do public work.	Ùn face micca travagliu publicu.
We were put on a task.	Ci eramu messu nantu à un compitu.
Before not even.	Prima di micca ancu.
Please contact us first.	Per piacè cuntattateci prima.
In addition, she always needs body care to keep her clean and fresh.	Inoltre, hà sempre bisognu di cura di u corpu per mantene a so pulita è fresca.
Then yes.	Allora sì.
Choose a topic you want to address.	Sceglite un tema chì vulete indirizzà.
Things are smoothing out now.	E cose liscianu avà.
She obviously wanted him to take care of her safety.	Ovviamente vulia ch'ellu hà cura di a so sicurità.
It was really about finding a balance.	Si trattava veramente di truvà un equilibriu.
The website still seems active.	U situ web pare sempre attivu.
The world of the heart is open.	U mondu di u core hè apertu.
It was too big a risk even now.	Era un risicu troppu grande ancu avà.
At first only one at a time, then two.	À u principiu solu unu à tempu, dopu dui.
Anyone need to comment now ?.	Qualchissia ci vole à cummentà avà ?.
They had to find a place to spend the winter.	Avianu da truvà un locu per passà l'inguernu.
They have other systems that are much more advanced.	Hanu altri sistemi chì sò assai più avanzati.
Then it makes you join the fight.	Allora vi fa unisce à a lotta.
But you can remember.	Ma si pò ricurdà.
However, the only professional approach would be to move on.	Tuttavia, l'unicu approcciu prufessiunale seria di passà.
There are nine different figures representing the change in pressure.	Ci sò nove figure diffirenti chì rapprisentanu u cambiamentu di pressione.
You know this.	Sapiate questu.
Too expensive for most people.	Troppu caru per a maiò parte di a ghjente.
That guy isn't dead, he needs to come after you.	Ddu tippu ùn hè micca mortu, ci vole à vene dopu à tè.
Except for the part of her that wanted to cry.	Fora di a parte di ella chì vulia pienghje.
One by one, his hands were raised.	Una per una, e mani sò alzate.
After that, click on the join button once more.	Dopu à quessa, cliccate nant'à u buttone unisce una volta di più.
Material collected and patients informed.	Materiale recullatu è pazienti infurmati.
But the answer to the second question is still unclear.	Ma a risposta à a seconda quistione ùn hè ancu chjaru.
This moment has been built for some time.	Stu mumentu hè statu custruitu dapoi qualchì tempu.
He appeared on television.	Accolse a televisione.
Beat me.	Mi battu.
I smile for the beauty shot.	Sorrisu per u colpo di bellezza.
The girl has been described.	A zitella hè stata descritta.
More research needs to be done.	Più ricerca deve esse fatta.
That was my first mistake.	Hè statu u mo primu sbagliu.
The program does not have to be free.	U prugramma ùn deve esse liberu.
We have to come together.	Avemu da vene inseme.
The pictures are wonderful.	I ritratti sò maravigliose.
Once again, the real problem was control.	Una volta, u veru prublema era u cuntrollu.
It didn’t matter who it was me.	Ùn importava micca chì era mè.
Then possibly per month.	Allora possibbilmente per mese.
He said such beautiful things about you.	Hà dettu cose cusì belle di tè.
He is on his knees with the blood flowing.	Hè in ghjinochji cù u sangue chì scorri.
Take a nice one.	Pigliate una bella.
But history has also played its part.	Ma a storia hà ancu ghjucatu a so parte.
She walked over to me.	Ella caminava versu mè.
She just wanted to give up.	Ella vulia solu rinunzià.
Things are looking down.	E cose si guardanu in giù.
It was closed.	Era chjusu.
Even dogs miss you.	Ancu i cani ti mancanu.
Then the whole sample analysis process could be completed in one hour.	Allora tuttu u prucessu di analisi di mostra puderia esse cumpletu in una ora.
Those days are behind us.	Quelli ghjorni sò daretu à noi.
That would be dangerous.	Chì saria periculosa.
We feel this at the same time.	Avemu sentu questu à u stessu tempu.
He says so.	Ellu dice cusì.
I started to get nervous.	Aghju cuminciatu à esse nervoso.
They spoke their names and pointed out their houses.	Parlavanu i so nomi è indicò e so case.
This life is a journey full of experiences.	Sta vita hè un viaghju pienu di sperienze.
It meant nothing.	Ùn significava nunda.
Not too worried about the hair.	Ùn troppu preoccupatu per i capelli.
I grew up next to him.	Sò crisciutu vicinu à ellu.
The crime scene is everywhere.	A scena di u crimine hè in ogni locu.
Change our technique.	Cambia a nostra tecnica.
Every student is different.	Ogni studiente hè diversu.
It’s done.	Hè fattu.
Lots of trees, he thought.	Molti arburi, hà pensatu.
It’s a holding company.	Hè una holding.
He has to play the political game.	Deve ghjucà u ghjocu puliticu.
Everyone talks about it.	Tutti ne parlanu.
Take a cross section.	Pigliate una sezione trasversale.
My mom saved the day.	A mo mamma hà salvatu u ghjornu.
There was no question about it.	Ùn ci era micca quistione nantu à questu.
I take tea, please.	Pigliu tè, per piacè.
The medium is part of the message.	U mediu hè parti di u missaghju.
It has a nature.	Hà una natura.
Remember that it doesn’t matter how big your business is.	Ricurdativi chì ùn importa micca quantu hè grande u vostru affare.
I could tell I had never met anyone like me.	Puderaghju dì chì ùn avia mai scontru nimu cum'è mè.
I’m not exactly sure how long.	Ùn sò micca esattamente quantu tempu.
Place it on a hard surface.	Ponelu nantu à una superficia dura.
Just do it, please.	Fatti solu, per piacè.
It gave him a sense of confidence.	Hà datu un sensu di cunfidenza.
Further research has not identified any new studies.	A ricerca avanti ùn hà identificatu micca novi studii.
He must be able to do this.	Deve esse capace di fà questu.
I hope you can help me.	Spergu chì pudete aiutà mi.
I will mention only one.	Ne mencioneraghju chè unu.
He told me we were fighting it together.	Ellu m'hà dettu chì l'avemu cumbattutu inseme.
They try to understand who might be responsible.	Pruvanu di capisce quale puderia esse rispunsevuli.
I'll be back soon.	Ci torneraghju prestu prestu.
Share your knowledge.	Sparte a vostra cunniscenza.
I was the crazy girl.	Eru a zitella pazza.
This will probably require the use of powerful statistical tools.	Questu serà probabilmente bisognu di l'usu di strumenti statistichi putenti.
In fact, it’s pretty simple.	In fatti, hè abbastanza sèmplice.
She looked at them.	Ella li guardò.
This may not be so helpful.	Questu pò esse micca cusì utile.
But in my plans, that's not the case.	Ma in i mo prughjetti, ùn hè micca cusì cusì.
I can really do this job.	Puderaghju veramente fà stu travagliu.
I had beer.	Aghju avutu a birra.
If you’re here, you know what happened.	Sè vo site quì, sapete ciò chì hè accadutu.
I was locked out.	Eru chjusu fora.
I wasn't sure how to write this.	Ùn era micca sicuru cumu scrive questu.
It looks really nice.	Sembra veramente bellu.
Take a second glass of the same mixture two hours later.	Pigliate un secondu vetru da a stessa mistura duie ore dopu.
The second one did.	U sicondu hà fattu.
You are very nice people.	Siete persone assai simpatiche.
I am in good health.	Sò in bona salute.
The numbers are not good.	I numeri ùn sò micca boni.
This is the right call.	Questu hè u chjamatu ghjustu.
Especially since the problem goes deeper than just walls versus no walls.	Soprattuttu chì u prublema va più profonda chè solu i muri versus senza muru.
Social change has to start somewhere.	U cambiamentu suciale hà da principià in qualchì locu.
He understood that this man was or was something important.	Hà capitu chì questu omu hè o era qualcosa impurtante.
I will try my best.	Pruvaraghju u mo megliu.
It looks like the year is likely.	Sembra l'annu prubabile.
To vote online click here.	Per votà in linea cliccate quì.
In addition, the level of social anxiety of the participants was measured.	Inoltre, u livellu di l'ansietà suciale di i participanti hè statu misuratu.
He didn’t stand a chance.	Ùn hà micca avutu a chance.
It was such a relief.	Era un tali sollievu.
My mother was never my mother.	A mo mamma ùn era mai a mo mamma.
Like so many.	Cum'è tanti.
And, it has been observed that the former has a better effect.	E, hè statu osservatu chì u primu cuntene un effettu megliu.
Talk like that and you will also have your memories.	Parlate cum'è ellu è avete ancu i so ricordi.
This is another interesting direction to look at.	Questa hè una altra direzzione interessante per vede.
The people were very far away.	A ghjente era assai distanza.
Stop and breathe.	Ferma è respira.
The mass in front of him opened.	A messa davanti à ellu hà apertu.
And a part of me wants to be on top.	È una parte di mè vole stà sopra.
Keep your code absolutely simple.	Mantene u vostru codice assolutamente simplice.
He was doing something for money.	Faceva qualcosa per soldi.
It’s nice to have you here.	Hè bellu d'avè voi quì.
There is no sense in that.	Ùn ci hè micca sensu in questu.
It’s part of the problem, not the solution.	Hè parte di u prublema, micca di a suluzione.
Here is my test.	Eccu a mo prova.
This is the church you see today.	Questa hè a chjesa chì vede oghje.
By no means.	In nisun casu.
But that was the downside of it.	Ma questu era u peghju di u peghju.
He was ready to go, at any moment.	Era prontu à andà, in ogni mumentu.
The offer was rejected.	L'offerta hè stata rifiutata.
A rarely honest woman, for that time.	Una donna raramente onesta, per quellu tempu.
Light does not mean weak.	Luce ùn significa micca debule.
It wasn’t my way.	Ùn era micca u mo modu.
The dog grabbed his foot from the gas and the car stopped.	U cane pigliò u pede da u gasu è a vittura si firmò.
Seriously loved.	Seriamente amatu.
Probably more.	Probabilmente più.
He understands now.	L'hà capitu avà.
This policy is known as supply management.	Sta pulitica hè cunnisciuta cum'è gestione di supply.
You have a mental problem.	Avete un prublema mentale.
It wasn’t even time.	Ùn era ancu tempu.
She’s not welcome here, and she knows it.	Ùn hè micca benvenuta quì, è a sà.
One of them even carries a single one.	Unu di elli li porta ancu una sola.
It was getting pretty cold, but there was nothing wrong with that.	Mi faceva abbastanza friddu, ma ùn ci era nunda per quessa.
Propose to cut their health care.	Prupostu di cutà a so assistenza sanitaria.
He once abandoned the.	Una volta abbandunò a.
We both looked up at his dark room window.	Tutti dui avemu alzatu un'occhiata versu a so finestra scura di a camera.
I don’t know how to go about it.	Ùn sò micca sapè cumu andà.
It’s not just about having friends and being a nice person.	Ùn si tratta micca solu di avè amici è di esse una bella persona.
My parents are dead.	I mo genitori sò morti.
I brought it.	L'aghju purtatu.
He was very lucky.	Era assai furtunatu.
They could not climb the wall without being seen.	Ùn puderianu micca scala u muru senza esse vistu.
No one knew his biological father.	Nimu hà cunnisciutu u so babbu biologicu.
Or at least, what he said he thought.	O in ogni modu, ciò chì hà dettu hà pensatu.
It is, in fact, much more.	Hè, in fattu, assai più.
You can see one at the top of the photo above.	Pudete vede unu nantu à a cima di a foto sopra.
I think there was a problem with the network connection.	Pensu chì ci era qualchì prublema cù a cunnessione di a rete.
It doesn’t work.	Ùn si mette micca.
This position is determined after each football season.	Sta pusizione hè determinata dopu ogni stagione di football.
I know your face.	So da a to faccia.
The power button is on the left.	U buttone di putenza hè nantu à a manca.
Here it comes now.	Quì vene avà.
I don't know them very well.	Ùn li cunnosci micca assai bè.
Think we’ve learned.	Pensate chì avemu avutu amparatu.
If anything, he had grown up.	Se qualcosa, era cresciutu.
I rather hoped so.	Piuttostu sperava cusì.
They waited a little longer.	Aspittavanu un pocu di più.
However, we are told that other choices are still possible.	Tuttavia, avemu dettu chì altre scelte sò sempre pussibuli.
Her only child.	U so solu figliolu.
She had been like that even as a child.	Era stata cusì ancu quandu era zitellu.
The place was very clean.	U locu era assai pulitu.
No extra work needed.	Nisun travagliu extra necessariu.
You have to fall in love first.	Avete da innamurà prima.
In a sales meeting it is his job to take care of himself.	In una riunione di vendita hè u so travagliu di cura di sè stessu.
The parents were kind.	I genitori eranu gentili.
Otherwise, they will eventually be out of business.	Altrimenti, anu da esse eventualmente fora di l'affari.
He approached her.	L'avvicinò.
I really think it is.	Pensu veramente chì hè.
The signal is just close to the block.	U signale hè à pocu pressu da u bloccu.
I was following him.	I stava à seguità dopu à ellu.
I can’t be okay, it’s not even to be thought about.	Ùn possu micca esse bè, ùn hè mancu per esse pensatu.
He had no known criminal case.	Ùn avia micca un casu criminale cunnisciutu.
Most of the room was staring at her.	A maiò parte di a stanza a fighjulava.
It is seen in everything from sweet wine to dry wine.	Si vede in tuttu da u vinu dolce à u vinu seccu.
As if it’s news.	Cum'è s'ellu hè una nutizia.
When it failed, it was locked in a safe place.	Quandu hà fiascatu, era chjusu in un locu sicuru.
This will be our next focus.	Questu serà u nostru prossimu focus.
I haven’t heard so much time go by.	Ùn aghju micca sentitu passà tantu tempu.
I explained that.	Aghju spiegatu chì.
It has become a community event.	Hè diventatu un avvenimentu cumunitariu.
I son.	I fighjulu.
I'll give you that.	Ti daraghju quellu.
It’s an important part.	Hè una parte impurtante.
I will decide what the distance will be next.	Decideraghju ciò chì a distanza serà dopu.
I didn't want anyone to know, but especially not you.	Ùn vulia micca chì nimu sapia, ma soprattuttu micca voi.
Maybe just fine.	Forse solu in gamba.
It would be a better place to raise a child.	Saria un locu megliu per crià un zitellu.
He said nice things.	Dittu cose belle.
He needed to get up.	Aveva bisognu di alzà.
Take a quick look at the code.	Fighjate prestu à u codice.
They are a necessary evil.	Sò un male necessariu.
Another idea came to me.	Un'altra idea hè vinuta à mè.
A week too long for my man.	Una settimana troppu longa per u mo omu.
Similar results are obtained from other cell lines.	I risultati simili sò ottenuti da l'altri linii cellulari.
Full of meeting new people.	Pienu di scuntrà persone novi.
That's it.	Si tratta di questu.
Then hold your breath for a count of five.	Allora tene u respiru per un contu di cinque.
He tried to say something.	Pruvò di dì qualcosa.
In fact, we all want a little more.	In fatti, ognunu vulemu un pocu di più.
As you sleep, clear the board.	Dormitu sguassate u bordu.
You must have thought you were in danger.	Deve avè pensatu chì tù era quellu in periculu.
To become more.	Di diventà più.
That’s the idea we’re looking for.	Hè l'idea chì circhemu.
My mother had given birth to six children.	A mo mamma avia parturitu sei figlioli.
They are only pushed into spaces that are not their natural environment.	Sò solu imbuttati in spazii chì ùn sò micca u so ambiente naturale.
The shit is out of control.	A merda hè fora di cuntrollu.
I took him by the hand and lifted him up.	L'aghju pigliatu per manu è l'aghju alzatu.
He had given excellent service.	Avia datu un serviziu eccellente.
I can stand it and hate the world for a few minutes.	Puderaghju quì è odià u mondu per uni pochi di minuti.
Room clean and comfortable.	Stanza pulita è cunfortu.
And maybe listen to his music.	E forse à sente a so musica.
Married to him.	Maritata cun ellu.
A game that is life itself.	Un ghjocu chì hè a vita stessa.
No value at the time.	Senza valore à l'epica.
And we have proof.	È avemu a prova.
The things we’ve discovered are good and bad.	E cose chì avemu scupertu, boni è cattivi.
And it continued to sell.	È cuntinuò à vende.
And he thought.	È hà pensatu.
The heart you see in the photo comes from here.	U core chì vede in a foto vene da quì.
To rule with content.	Per regule cù cuntenutu.
With more construction, they will be improved.	Cù più custruitu, seranu migliurati.
All women are different.	Tutte e donne sò diverse.
If it’s text, you can read it right.	S'ellu hè testu, pudete leghje bè.
This moment is the only one that exists.	Questu istante hè l'unicu chì esiste.
In a particular case.	In un casu particulari.
They earn nothing from it.	Ùn guadagnanu nunda da ellu.
It's the only reason she's ever been a woman.	Hè l'unicu mutivu chì hà mai fattu una donna.
It hurt to smile.	Aghju fattu male à surrisu.
It’s an experiment.	Hè un esperimentu.
I began to imagine that she wanted to kill me.	Aghju cuminciatu à imaginà ch'ella mi vulia tumbà.
That return is probably here for a good reason.	Ddu ritornu hè probabilmente quì per una bona ragione.
One cannot imagine finding comfort in such shoes.	Ùn si pò imaginà truvà cunfortu in tali scarpi.
But a specific place was not clear.	Ma un locu specificu ùn era micca chjaru.
They had a way with clothes.	Anu avutu un modu cù a ropa.
Start doing things you shouldn’t be doing.	Cumincià à fà e cose chì ùn deve micca fà.
Keep your mouth shut.	Mantene a bocca chiusa.
Be careful, and look at yourself.	Attentu, è fighjate sè stessu.
It was time to have some good luck.	Era ora d'avè una bona furtuna.
It only took a few minutes.	Pigliò solu uni pochi di minuti forse.
The fire seemed real.	U focu pareva veru.
We know this is not possible.	Sapemu chì questu ùn hè micca pussibule.
See the first ones here.	Vede i primi quì.
You had your chance last year.	Avete avutu a vostra chance l'annu passatu.
The interview was very different.	L'intervista era assai diversa.
I wonder why the latter didn’t work.	Mi dumandu perchè l'ultime ùn hà micca travagliatu.
My team is moving.	A mo squadra si move.
This is a good exercise and helps you to be busy.	Questu hè un bon esercitu è ​​​​aiuta à esse occupatu.
If you’re going for a second take, they need to understand why.	Se vai per una seconda presa, anu bisognu di capiscenu perchè.
Choose the one that works for you and stay with it.	Sceglite quellu chì travaglia per voi è stà cun ellu.
They are so much better than them.	Sò assai megliu cà elli.
No luck, but he grabbed another bottle of beer.	Nisuna furtuna, ma hà pigliatu un'altra buttiglia di birra.
This case meant a lot to her.	Stu casu significava assai per ella.
All worried.	Tuttu u preoccupatu.
Please do not post any personal information on the page.	Per piacè ùn pubblicà micca infurmazione persunale nantu à a pagina.
One is a child.	Unu hè un zitellu.
Give him only four.	Dacci solu quattru.
It came to my hand.	Hà ghjuntu à a mo manu.
I raised my glass.	Aghju alzatu u mo vetru.
I want to trust him.	Vogliu confià in ellu.
Or went without.	O andò senza.
The advice is of course their service !.	U cunsigliu di sicuru u so serviziu!.
This road is over.	Sta strada hè finita.
Increase the number of potential sales.	Aumentà u numeru di vendita potenziale.
No, this is perfect.	No, questu hè perfettu.
Price and model comparison has never been so easy.	U paragone di prezzu è mudellu ùn hè mai statu cusì faciule.
It’s, without question, my favorite of the two.	Hè, senza quistione, u mo preferitu di i dui.
We’ve been hearing this for a while.	Avemu intesu questu per qualchì tempu.
He must master the weapons that have been given to him.	Deve ammaistrà l'armi chì li sò stati dati.
Most men have done that.	A maiò parte di l'omi anu fattu.
Maybe you’ve just given in to pressure.	Forse avete appena cedutu sottu a pressione.
You can share this post.	Pudete sparte stu post.
I didn’t want the river to be completely one color.	Ùn vulia micca u fiumu cumpletamente un culore.
Let me take her home today.	Lasciami piglià a so casa oghje.
I learned so much from them.	Aghju amparatu tantu da elli.
No one gets too close.	Nimu si avvicina troppu.
And none of them talked much.	È nimu di elli si parlavanu assai.
At home, his mother had done this for him.	In casa, a so mamma avia fattu cusì per ellu.
Please do not submit to any of our questions.	Ùn si sottumette à alcuna di e nostre dumande.
We went back to see what it was.	Avemu vultatu per vede ciò chì era.
I had only worked things out on the last day.	Avia solu travagliatu e cose in l'ultimu ghjornu.
If not, too bad.	Se no, troppu male.
The distance is based on the best distance available.	A distanza hè basatu annantu à a megliu distanza dispunibule.
Think about it.	In verità pensate.
I hope you can get back to it soon.	Spergu chì pudete ritruvà prestu.
He loved her so much that he hurt her.	L'hà amatu tantu chì li fessi male.
It’s for the boss.	Hè per u capu.
This was mostly for the good.	Questu era soprattuttu per u bonu.
I no longer have to play your game.	Ùn aghju micca più à ghjucà u vostru ghjocu.
The second identity is followed by è.	A seconda identità seguita da è.
He was in love and his love was back.	Era innamuratu è u so amore hè statu tornatu.
So little had changed.	Cusì pocu era cambiatu.
It has been a pleasure working with him for the last two years.	Hè statu un piacè di travaglià cun ellu l'ultimi dui anni.
At first I thought there might be something wrong with the sound.	Prima pensate chì ci pò esse qualcosa di sbagliatu cù u sonu.
It doesn’t feel good when it doesn’t work.	Ùn si senti micca bè quandu ùn viaghja micca.
Others, however, wondered what was wrong with the president.	Altri, ancu, si dumandavanu ciò chì era sbagliatu cù u presidente.
This lasts from one to ten days.	Questu dura da unu à deci ghjorni.
A deal not as big as you think.	Un affare micca cusì grande cum'è pensate.
We are sorry.	Ti sentimu.
No one is dead.	Nimu hè mortu.
Several limitations should be noted.	Diversi limitazioni deve esse nutatu.
I would love to meet you better.	Mi piacerebbe cunnosce ti megliu.
I will try to help.	Puderaghju pruvà à aiutà.
Somewhere in the back of your mind you understand this.	In un locu in u fondu di a vostra mente capite questu.
Our cast is playing.	U nostru cast hè ghjocu.
People know when they have shoulder problems.	A ghjente sapi quandu anu prublemi di spalle.
That's just me.	Quì solu mè.
He finally turned to me.	Finalmente si vultò versu mè.
His brother went ahead.	U so fratellu andò avanti.
She is your friend.	Hè a to amica.
He asked those in his party to take up military training.	Hà dumandatu à quelli in u so partitu per piglià a furmazione militare.
The anger is particularly strong.	A rabbia particularmente forte.
Simply selected the wrong database.	Simply hà sceltu a basa di dati sbagliata.
You have developed it.	L'avete sviluppatu.
Now she also had to do the girl's work.	Avà hà avutu ancu fà u travagliu di a zitella.
I think it could be somewhere far away from any communication.	Pensu chì puderia esse in un locu luntanu da ogni cumunicazione.
It’s a great deal to change a song at the last minute.	Hè un grande affare per cambià una canzone à l'ultimu minutu.
Eat here only once and dream later.	Mangiate quì solu una volta è sognu più tardi.
For a season.	Per una stagione.
In fact she wanted to do more.	In fatti ella vulia fà di più.
He sat up carefully on the bed and held his hand in the dark.	Si pusò cun cura nantu à u lettu è teneva a manu mossa scura.
Events, problems, solutions.	Avvenimenti, prublemi, suluzione.
Only my son, at first, is what it seems.	Solu u mo figliolu, in prima, hè ciò chì pare.
It was familiar, though.	Era familiar, però.
We’re going to put ourselves in the right rooms with the right people.	Avemu da mette in e stanze ghjusti cù e persone ghjusti.
But this cannot be correct.	Ma questu ùn pò esse currettu.
No one knew him and he didn't care.	Nimu u cunniscia è ùn li importava.
The following weekend, I read three different books on the same topics.	U weekend dopu, leghje trè libri diffirenti nantu à i stessi sugetti.
It really is a very interesting place.	Hè veramente un locu assai interessante.
I am a wife and mother.	Sò una moglia è mamma.
Or they could carry it.	O puderanu purtari lu.
I feel like I don't think about myself anymore.	Aghju a sensazione chì ùn pensi mancu più à mè.
Going down was a good decision.	Abbassà era una bona decisione.
I loved every job.	Aghju amatu ogni travagliu.
All year round.	Tuttu l'annu.
But it was not easy.	Ma ùn era micca faciule.
Each animal is associated with a direction and an element.	Ogni animali hè assuciatu cù una direzzione è un elementu.
This, however, spoke from the heart.	Questu, però, hà parlatu da u core.
They didn’t seem to think about the possibility.	Ùn parevanu micca avè pensatu à a pussibilità.
Be comfortable saying no.	Siate còmode di dì micca.
My first year of college is over and over.	U mo primu annu di università hè finitu è ​​finitu.
He never looked back.	Ùn hà mai guardatu in daretu.
His nature, that’s what.	A so natura, hè ciò chì.
Love was not necessary.	L'amore ùn era micca necessariu.
He had been married before.	Era statu maritatu ancu prima.
Stay with us.	Resta cun noi.
This time we were at home.	Sta volta eramu in casa.
But not this one.	Ma micca questu.
Time was running out.	U tempu era finitu.
I won't stay.	Ùn staraghju micca.
In my case, the second problem is the most serious.	In u mo casu, u sicondu prublema hè u più seriu.
For example, books are.	Per esempiu, i libri sò.
Good job guys.	Bon travagliu, ragazzi.
You have to practice.	Avete avutu à praticà.
He assumed it was to be expected.	Il supposait qu'il fallait s'attendre.
It didn’t go away.	Ùn hè andatu luntanu.
May.	Anu mai.
But he did not begin to speak.	Ma ùn hà micca cuminciatu à parlà.
Well, of course, these other things too.	Ebbè, sicuru, ancu queste altre cose.
Your time is precious.	U vostru tempu hè preziosu.
However, there is much more to consider than just this.	Tuttavia, ci hè assai più da cunsiderà cà solu questu.
We had the feeling that something was going to happen.	Avemu avutu a sensazione chì qualcosa avia da succede.
This has been reduced to one.	Questu hè stata ridutta dopu à unu.
I'm glad you continued with the experiment.	Sò cuntentu chì avete cuntinuatu cù l'esperimentu.
It was on a roll.	Era nantu à un rollu.
I'm in.	Sò intru.
His only game was to cut and run.	U so solu ghjocu era di cutà è curriri.
Such health effects of salt have long been studied.	Tali effetti di salute di u sali sò longu studiatu.
This happened all over the floor.	Questu hè accadutu in tuttu u pianu.
Please feel free to post your questions and comments below.	Per piacè sentite liberu di postà e vostre dumande è cumenti quì sottu.
One could not ask for such things.	Ùn si pudia dumandà tali cose.
Because of !.	Per via di !.
The ideas will be explained both by the.	L'idee seranu spiegate sia da u.
Looks like you got it.	Sembra chì ci avete.
The boy seemed very proud of himself.	U zitellu paria assai fieru di ellu stessu.
How to act on this is the problem.	Cumu agisce nantu à questu hè u prublema.
That shouldn’t be too much of a problem.	Chì ùn deve esse troppu prublema.
They make me sit up.	Mi facenu pusà.
They keep the same name.	Mantenenu u nome u listessu.
I take care of myself and move on.	Mi pigliu cura di mè stessu è vai avanti.
I've been using it for a while.	L'aghju utilizatu dapoi qualchì tempu.
This has now become a thing.	Questu hè avà diventatu una cosa.
I take a seat at a table.	Pigliu un postu à un tavulinu.
However, he launched me last season.	Tuttavia, m'hà lanciatu in l'ultima stagione.
It would benefit everyone if there was everyone in it.	Beneficia à tutti s'ellu ci era tutti in questu.
Analyze and discuss the results.	Analizatu è discutitu i risultati.
Lets review its features.	Permette di riviseghjà e so caratteristiche.
Of course, it wasn’t for fear.	Di sicuru, ùn era micca per paura.
It helps me, at least a little bit.	Mi aiuta, almenu un pocu.
Two were standing on either side of him.	Dui stavanu à ogni latu di ellu.
Use as needed.	Aduprà quantu necessariu.
You are married in a new state of being.	Avete spusatu in un novu statu di esse.
And it certainly is.	È certamente hè.
A lack of need.	Una mancanza di bisognu.
People might think that your affected.	A ghjente puderia pensà chì u vostru affettatu.
They trust me more than they should.	Anu fiducia in mè più ch'elli duveranu.
You have a choice of four.	Avete una scelta di quattru.
We decided to have a baby.	Avemu decisu di avè un zitellu.
I’m excited about what you do.	Sò entusiasta di ciò chì fate.
I'm just a criminal, remember.	Sò solu un criminale, ricordate.
You can see selected objects from the display here.	Pudete vede oggetti selezziunati da a mostra quì.
And, of course, he was right.	È, sicuru, avia ragiò.
I was wide open.	Eru spalancata.
To return to his room.	Per vultà in a so stanza.
The biggest story of my life.	A storia più grande di a mo vita.
Those who have stars watch those without them.	Quelli chì anu stelle guardanu quelli senza elli.
Otherwise, you will not be able to store items in it.	Altrimenti, ùn puderete micca almacenà articuli in questu.
He lost those who owned a gun and those who did not.	Hà persu quelli chì pussede una pistola è quelli chì ùn anu micca.
It was beautiful.	Era bellu.
No, of course, you can’t stay here.	Innò, sicuru, ùn pudete micca stà quì.
Reserve a nice antique space for your next meeting.	Riservate un bellu spaziu anticu per a vostra prossima riunione.
A guy beat me.	Un tippu m'hà battutu.
But there are people who might not like this change.	Ma ci sò persone chì puderianu micca piace stu cambiamentu.
He entered the house in silence.	Entrò in casa in silenziu.
We were a team.	Eramu una squadra.
Not necessarily money.	Ùn necessariamente di soldi.
I wouldn’t pay for it.	Ùn pagaria micca.
He had to take steps to protect the country.	Avia da piglià passi per prutege u paese.
This does not require proof.	Questu ùn hà micca bisognu di prova.
The wood went into the oil business.	U legnu hè andatu in l'affari di l'oliu.
A player begins.	Un ghjucatore principia.
I’m not really paying attention to that.	Ùn aghju micca veramente attentu à questu.
All the necessary information is available on the site.	Tutte l'infurmazioni necessarii sò dispunibili nantu à u situ.
The clean and healthy car was a pleasure to drive.	A vittura pulita è sana era un piacè di guidà.
It was a big number.	Era un gran numaru.
I hate the government.	Odià u guvernu.
We’ll try it tonight when it gets dark.	Avemu da pruvà sta sera quandu si face bughju.
He continued to move.	Si cuntinuò à muvimenti.
We have changed the laws.	Avemu cambiatu e lege.
I mean very careful.	Vogliu dì assai attenti.
No more games.	Ùn ci hè più ghjochi.
However, there are also some limitations in this study.	Tuttavia, ci sò ancu alcune limitazioni in stu studiu.
You can set variables at this point.	Pudete stabilisce variàbili à questu puntu.
Major complications are not described.	E cumplicazioni maiò ùn sò micca descritte.
It’s the only solution that makes sense.	Hè l'unica suluzione chì hà sensu.
The fear of falling remains a constant.	A paura di cascà ferma una constante.
Let’s take that.	Pigliemu quellu.
And the side.	È u latu.
Saying sorry is sometimes the last thing you want to say.	Dice scusa hè qualchì volta l'ultima cosa chì vulete dì.
One man replied.	Un omu hà rispostu.
I couldn’t imagine how and when they got on board.	Ùn pudia micca imaginà cumu è quandu eranu ghjunti à bordu.
I read a few.	Aghju lettu uni pochi.
It won’t be the other way around.	Ùn serà micca l'altru modu.
She was so surprised that she couldn’t think of how to respond.	Hè stata cusì sorpresa chì ùn pudia micca pensà à cumu risponde.
Now I feel like they want to do something bigger.	Avà sente chì volenu fà qualcosa più grande.
Of course he has a good laugh.	Di sicuru hà una bella risata.
But his head was silent.	Ma u so capu era zittu.
But when you write the "top" command.	Ma quandu scrivite u cumandamentu "top".
Note that this is more general law than before.	Nota chì questu hè più lege generale chì prima.
Put it down here.	Mettila quì giù.
My voice was back.	A mo voce era tornata.
He believed in this.	Hà cridutu in questu.
We know how hard life can be after an accident.	Sapemu quantu dura a vita pò esse dopu un accidente.
This was welcomed for two reasons.	Questu hè statu benvenutu per dui motivi.
There are other things you need to take care of first.	Ci hè altre cose chì avete bisognu à piglià cura di prima.
He has both.	Hà e duie cose.
Every circle in the world.	Ogni circulu in u mondu.
That time, things didn’t go my way.	Ddu tempu, e cose ùn anu micca andatu u mo modu.
Everyone rejected me.	Tutti m'hà rifiutatu.
More than you know, though.	Più di ciò chì sapete, ancu.
I can plant.	Puderaghju piantà.
But he is the only one who has been killed.	Ma hè u solu chì s'hè tombu.
I have a mixed feeling about this.	Aghju un sentimentu mistu annantu à questu.
First was the fire.	Prima era u focu.
Please try again in a few moments.	Per piacè pruvate di novu in uni pochi di mumenti.
He felt chosen.	Si sentia sceltu.
No movement on the walls.	Nisun muvimentu nantu à i mura.
Which really isn’t ideal.	Chì veramente ùn hè micca ideale.
Season to taste.	Stagione à u gustu.
This will help.	Questu hà da aiutà.
Contributed to the theory.	Cuntribuitu à a teoria.
You’re a brilliant guy.	Sì un tippu brillanti.
The workers too.	I travagliadori ancu.
The traffic was bad here too.	U trafficu era male ancu quì.
We are ready to enter.	Semu pronti à entre.
I could only see how close their relationship was.	Puderia solu vede quantu era stretta a so relazione.
He was just a regular human being.	Era solu un esse umanu regulare.
Three measurements were taken and the mean values ​​calculated.	Trè misure sò state pigliate è i valori medii calculati.
It doesn’t have to happen here.	Ùn deve micca succede quì.
He offered no words of return.	Ùn offri micca parolle di ritornu.
Just a head.	Basta un capu.
Go have fun.	Andate à divertirvi.
Which is what we’re out to do.	Chì hè ciò chì simu fora per fà.
But it’s not a bad thing.	Ma ùn hè micca una cosa male.
Fill the house with gas.	Pienu a casa di gasu.
He had broken them.	Li avia ruttu.
This is a good thing.	Questu hè una bona cosa.
Wind speed is perhaps the most important factor here.	A velocità di u ventu hè forse u fattore più impurtante quì.
I wish it was as easy as that.	Vulariu chì era cusì faciule cum'è questu.
That doesn’t mean it doesn’t tell the story.	Questu ùn significa micca chì ùn conta micca a storia.
My father broke up.	U mo babbu hà spartutu.
Or at least that’s how it came to me.	O almenu hè cusì chì hè ghjuntu à mè.
No one else has to.	Nimu altru hà da fà.
I will do something for her.	Faraghju qualcosa per ella.
Don’t run away so easily.	Ùn scappate cusì facilmente.
I hope my question was clear.	Spergu chì a mo dumanda era chjara.
He was happy because they had a great time.	Era felice, perchè anu passatu un bellu tempu.
He comes.	Ellu vene.
It’s bad news.	Hè una mala nutizia.
See the kids that.	Vede i zitelli chì.
Maybe she had gone too far this time.	Forse era andata troppu luntanu sta volta.
And me.	È mè.
This is where we can stay in touch on a personal level.	Questu hè induve pudemu stà in cuntattu à livellu persunale.
You may have heard of it.	Puderete avè intesu parlà.
I hope he and his family get along well.	Spergu chì ellu è a so famiglia si mantenenu bè.
Only then did he smile.	Solu tandu si surrisu.
I laugh at everything.	Ridu di tuttu.
I'm not sure.	Ùn sò micca sicuru.
However, a large amount of relevant information is needed to be collected.	Tuttavia, hè bisognu di una grande quantità di informazioni pertinenti per esse recullate.
Remove the cup from the heat and stir until smooth.	Eliminate a tazza da u focu è stirate finu à lisu.
So the title is perfect and the film is just right too.	Allora u titulu hè perfettu è u filmu hè ghjustu ancu.
But me.	Io però.
Today, people turn to social media.	Oghje, a ghjente si rivolge à e social media.
It’s perfectly simple.	Hè perfettamente simplice.
No clear date in mind.	Nisuna data chjara in mente.
We used the results of the experiment to note several key properties of the tool.	Utilizemu i risultati di l'esperimentu per nutà parechje proprietà chjave di l'uttellu.
Now they have a week.	Avà anu una settimana.
I don’t need to say more.	Ùn aghju bisognu di dì più.
More people get higher education and enter professional middle classes.	Più persone ottennu educazione superiore è entranu in classi media prufessiunali.
It may be better than you think.	Pò esse megliu di ciò chì pensate.
Then get serious.	Allora diventa seriu.
He asked her where she had taken him.	Li dumandò induve l'hà pigliatu.
I wanted to help.	Vuliu aiutà.
He wondered if she was the woman.	Si dumandava s'ellu era a donna.
In this, judgment matters.	In questu, u ghjudiziu importa.
See pictures below.	Vede l'imaghjini sottu.
I only heard it later, by chance.	Aghju intesu solu dopu, per casu.
It is better to say the least possible.	Hè megliu dì u minimu pussibule.
A similar requirement exists for portraits.	Una esigenza simile esiste in quantu à i ritratti.
He had the best view of the city.	Avia avutu a megliu vista di a cità.
I’m going to force you to take my time.	Aghju da furzà per piglià u mo tempu.
He knew it would make him tired, though.	Il savait qu'il le ferait fatiguer, toutefois.
Even now I couldn’t do it.	Ancu avà ùn pudia micca fà.
That's what I called you.	Hè ciò chì ti chjamava.
It is a very thin section.	Hè una sezione assai fina.
Making them smile was easy.	Fà li surrisu era faciule.
He had heard a description.	Avia intesu una descrizzione.
She says she's leaving, she's leaving.	Ella dice ch'ella parte, ella parte.
It is also the message from the government.	Hè ancu u messagiu da u guvernu.
We want a picture of us now.	Vulemu una foto di noi avà.
In fact, the situation of the game is terrible.	In fatti, a situazione di u ghjocu hè terribile.
Research performed and data analyzed.	Ricerca realizata è dati analizati.
They could make her more of a target.	Puderanu fà ella più di un mira.
I expected my dad to match that level.	S'aspittava chì u mo babbu currisponde à quellu livellu.
He even opened his legs a little to help.	Ancu hà apertu e so gammi un pocu per aiutà.
Getting here won’t be easy, though.	Arrivà quì ùn serà micca faciule, però.
It’s not just a different title and a pay scale.	Ùn hè micca solu un titulu diversu è una scala di pagamentu.
In fact, the procedure is very involved.	In fatti, a prucedura hè assai implicata.
And, of course, there can be.	È, sicuru, ùn ci pò esse.
He was truly a king.	Era veramente rè.
His hands were frozen.	E so mani eranu ghiaccio.
But it’s not that different, perhaps.	Ma ùn hè micca cusì diversu, forsi.
I have no recollection of being hurt by women, only by men.	Ùn aghju micca ricordi di esse feritu da e donne, solu da l'omi.
This was the house we brought home from the hospital.	Questa era a casa chì l'avemu purtatu in casa da l'uspidale.
The pain can be severe.	U dulore pò esse severu.
The target moves.	U mira si move.
They make you work.	Si facenu travaglià.
Until then.	Finu à fà.
They were forced out of the way.	Ci anu forzatu da u passaghju.
I mean, every thing we do is bad.	Vogliu dì, ogni affare chì avemu hè male.
These people were enthusiastic about politics.	Queste persone eranu entusiasmati di a pulitica.
They will be a problem in the future.	Seranu un prublema in u futuru.
We know then that we have made the grave.	Sapemu tandu chì avemu fattu a tumba.
For more training.	Per più furmazione.
I won't have one.	Ùn averaghju micca unu.
Even one was quoted in comments that seems to work well.	Ancu unu hè statu citatu in i cumenti chì pare chì travaglia bè.
It’s been a really tough year for me.	Hè statu un annu veramente duru per mè.
I was working on a boat.	Aghju travagliatu nantu à una barca.
They do it for protection.	A facenu per prutezzione.
Calm down, he said, there is no immediate threat here.	Calmu, si disse, ùn ci hè micca una minaccia immediata quì.
You've known him for eight days.	L'avete cunnisciutu da ottu ghjorni.
But without him.	Ma senza ellu.
I love you very, very much.	Ti amu assai, assai.
Have a read.	Avè una lettura.
This was not going so well.	Questu ùn andava micca cusì bè.
I’m lucky to have you on my team.	Sò furtunatu d'avè voi in a mo squadra.
He runs after her.	Corre dopu à ella.
However, during a body search, this letter was found by the police.	Tuttavia, durante una ricerca di corpu, sta lettera hè stata trovata da a polizia.
Your wife is not answering your call.	A vostra moglia ùn risponde micca à a chjama.
The way we play the game brings respect.	A manera di ghjucà u ghjocu porta rispettu.
They mistaken him for himself.	L'anu sbagliatu cun ellu stessu.
It will take a long time for them to change this program.	Ci hà da piglià assai tempu per elli à cambià stu prugrammi.
So now we turn the cards, going from right to left.	Allora ora vultemu e carte, partendu da diritta à manca.
Space is out to kill you.	U spaziu hè fora per tumbà voi.
I will fight under the terms of his challenge.	Luttaraghju sottu à i termini di a so sfida.
And then it turned black like a storm.	È tandu hè diventatu neru cum'è una tempesta.
But instead, here we are.	Ma invece, quì simu.
It seems too complex and extremely big for me.	Mi pare troppu cumplessu è estremamente grande per mè.
It’s about putting every piece of information we have on the table.	Si tratta di mette ogni infurmazione chì avemu nantu à a tavula.
Or so he thought.	O cusì hà pensatu.
He seemed to have a lot of freedom.	Paria avè assai libertà.
This is where you do your things.	Questu hè induve fate e vostre cose.
Three steps led to each door.	Trè gradini portavanu à ogni porta.
Yes, our family is a separate matter.	Iè, a nostra famiglia hè una cosa separata.
If it weren’t too late.	S'ellu ùn era micca troppu tardi.
It’s not a course.	Ùn hè micca un cursu.
A public key is like an email address.	Una chjave publica hè cum'è un indirizzu email.
Her happy horses are full of expression and life !.	I so cavalli felici sò pieni di spressione è vita !.
What we have is special.	Ciò chì avemu hè speciale.
He tried to say that several times.	Hà pruvatu à dì chì parechje volte.
But the magic.	Ma o a magia.
The food that.	L'alimentu chì.
All participants provided blood samples after giving written informed consent.	Tutti i participanti anu furnitu campioni di sangue dopu avè datu un accunsentu infurmatu scrittu.
It was very, very hard.	Era assai, assai duru.
I’m not sure about that.	Ùn sò micca sicuru di quessa.
Some, however, will be of great interest.	Certi, invece, seranu di grande interessu.
And they won’t be helped.	È ùn saranu micca aiutati.
She turned to look.	Ella si vultò per vede.
We keep you fully informed, every step of the way.	Vi mantenemu cumplettamente infurmati, ogni passu di a strada.
This number can be reduced to almost nothing.	Stu numeru pò esse ridutta à quasi nunda.
And there was the night train.	È ci era u trenu di notte.
They form ideas.	Formanu idee.
This he had no right to do.	Questu ùn avia micca u dirittu di fà.
She was trying to have fun.	Ella circava di divertissi.
So far, so good.	Finu a ora tuttu hè andatu bè.
You have given me form and vision.	M'hai datu forma è visione.
This is probably due to the high production costs.	Questu hè probabilmente duvuta à l'alti costi di produzzione.
In my family, there is nothing to sleep on.	In a mo famiglia, ùn ci hè nunda di dorme.
These guys didn’t really want to eat.	Questi ragazzi ùn vulianu micca manghjà veramente.
It’s a beautiful set of lies that you’ve gathered here.	Hè un bellu inseme di bugie chì avete riunitu quì.
Everyone should agree on the question.	Tuttu u mondu deve esse d'accordu nantu à a quistione.
It was no surprise.	Ùn era micca sorpresa.
Three people were killed as a result.	Trè persone sò state ammazzate in u risultatu.
Choose a good cut of meat.	Sceglite un bonu tagliu di carne.
However, you have to ask yourself.	Tuttavia, vi tocca à dumandassi.
He didn’t participate much at all.	Ùn hà micca participatu assai in tuttu.
Without waiting for her to answer, he continued.	Senza aspittà ch'ella risponda, continuò.
For me, it goes through the process.	Per mè, vai attraversu u prucessu.
It’s our only chance.	Hè a nostra unica chance.
The game passes quickly.	U ghjocu passa prestu.
Eventually, even the trees were behind him.	Eventualmente, ancu l'arburi eranu daretu à ellu.
And no call back.	È senza chjama di ritornu.
I wanted to get rid of it.	Mi vulia sguassate.
And it can continue to be that way.	È pò cuntinuà à stà cusì.
She says you have to tell me what hospital you are in.	Ella dice chì duvete dimmi in quale spitali site.
I was fired.	M'anu cacciatu.
I mean, he set me up.	Vogliu dì, m'hà dispostu.
There was no sound but the wind.	Ùn ci era micca sonu ma u ventu.
So don’t tell anyone about your situation.	Allora ùn dite à nimu di a vostra situazione.
I could do better with that site.	Puderaghju megliu cù quellu situ.
I seem to add one or two a week.	Mi pare di aghjunghje unu o dui à settimana.
But it does only one thing.	Ma faci solu una cosa.
The culture for the remaining patient was negative.	A cultura per u paziente restante era negativa.
walk through.	camminu à traversu.
With him it was often better not to say anything.	Cun ellu era spessu megliu ùn dì nunda.
It’s like going into battle.	Hè cum'è andà in battaglia.
Going to high school at night.	Passendu à u liceu di notte.
Data were obtained in three independent experiments.	I dati sò stati ottenuti in trè esperimenti indipendenti.
He is a kind of lost child and has no mother.	Hè un tipu di zitellu persu è ùn hà micca mamma.
Better than me.	Megliu chè mè.
He had a number on a public road.	Avia un numeru in una strada publica.
Do you feel their energy ?.	Sentu a so energia ?.
There is no reason to have it.	Ùn ci hè micca raghjone per avè.
We can be just what we are.	Pudemu esse solu ciò chì simu.
Call it what you will.	Chjamate ciò chì vulete.
He saw where we would both be.	Hà vistu induve seremu tutti dui.
I’ve had some fantastic groups, and some terrible groups.	Aghju avutu alcuni gruppi fantastichi, è parechji gruppi terribili.
I never get tired of watching this.	Ùn mi stancu mai di guardà questu.
Considered first why.	Consideratu prima perchè.
They have it all on you.	Hanu tuttu nantu à voi.
I don’t use it.	Ùn aghju micca aduprà.
Different mental events.	Diversi avvenimenti mentali.
There was more to my faith now than black and white.	Ci era più à a mo fede avà chè biancu è neru.
She is my friend.	Hè a mo amica.
Well, the feeling is back, but less so.	Ebbè, a sensazione hè tornata, ma menu.
That’s not where his science comes from.	Ùn hè micca induve a so scienza vene.
They are two very different things.	Sò dui cose assai diffirenti.
Conceived, conducted experiments, and analyzed data.	Cuncepitu, realizatu esperimenti, è analizà dati.
It has been noticed.	Hè statu nutatu.
Again, the game offers no explanation for what this is.	In novu, u ghjocu ùn offre micca spiegazione per ciò chì questu hè.
Don’t take my youth.	Ùn pigliate micca i mo ghjovani.
It was really only a few minutes.	Era veramente solu uni pochi di minuti.
We didn’t report more hours than we worked on.	Ùn avemu micca signalatu più ore di ciò chì avemu travagliatu.
You really like it.	È veramente ti piace.
Which can certainly be helpful and healthy.	Chì certamenti pò esse utile è sana.
It would be later.	Saria dopu.
I have to get out of here.	Mi devi caccià da quì.
I thought it might be mine.	Pensu chì puderia esse u meiu.
Oh mother.	Oh mè.
What is gas time or money ?.	Quale hè u tempu o soldi di gas ?.
There are two other families.	Ci sò duie altre famiglie.
A new one.	Un novu.
It wasn’t that his advice was bad.	Ùn era micca chì u so cunsigliu era male.
It couldn’t be more perfect.	Ùn puderia micca esse più perfettu.
My daughter is crying.	A mo figliola pienghje.
eru in.	eru in.
I didn’t want to end it.	Ùn vulia micca finisce.
And not who.	È micca quale.
Everything, in this case, being me.	Tuttu, in questu casu, essendu mè.
They thought it strange.	Li pensavanu stranu.
Simple life in the country was not an easy job, however.	A vita simplice in u paese ùn era micca un travagliu faciule, però.
It’s beautiful in both ways.	Hè bella in i dui modi.
The first school of its kind, says my father.	A prima scola di u so tipu, dice u mo babbu.
To this list, the court added additional factors.	À sta lista, u tribunale hà aghjustatu fatturi supplementari.
Now my problem.	Avà u mo prublema.
It’s likely to see a way to tax us more.	Hè prubabile di vede una manera di tassà noi più.
We wouldn’t even be here if we weren’t.	Ùn sariamu ancu quì s'ellu ùn eramu micca.
Come on, come on.	Venanu, vanu.
That’s pretty good, given what we know.	Hè abbastanza bè, datu ciò chì sapemu.
It’s the one they go to every day.	Hè quellu chì vanu ogni ghjornu.
She said she had no idea.	Ella disse chì ùn avia micca a minima idea.
High quality.	Di alta qualità.
This is yours.	Questu hè u vostru.
This was the best way.	Questu era u megliu modu.
He is dead now.	Hè mortu avà.
I came here to reason with you.	Sò venutu quì per ragiunà cun voi.
There is no clear road for me.	Ùn ci hè micca una strada chjara per mè.
You have no way to call for help.	Ùn avete micca manera di chjamà aiutu.
This kid can definitely jump.	Stu zitellu pò sicuru saltà.
Now I had something to do.	Avà avia qualcosa à fà.
It is found throughout the state.	Si trova in tuttu u statu.
And so it is exactly as life should be.	È cusì hè esattamente cumu a vita deve esse.
I’m in the control of novelty but I’m still worried.	Sò in u cuntrollu di nuvità ma sò sempre preoccupatu.
We have new details on a key test.	Avemu novi dettagli nantu à una prova chjave.
This would be best for patients and staff.	Questu seria u megliu per i pazienti è u persunale.
Suffering has its benefits.	A sofferenza hà i so benefici.
This to begin with.	Questu per cumincià.
They laugh, talk and even share shoes sometimes.	Ridenu, parlanu è ancu sparte i scarpi qualchì volta.
It is natural for us to eat in the company of others.	Hè naturali per noi di manghjà in cumpagnia di l'altri.
And see if it still works.	È vede s'ellu si faci sempre.
Without him, the government will have a field day.	Senza ellu, u guvernu avarà un ghjornu di campu.
I am not positive.	Ùn sò micca pusitivu.
You have a name.	Avete da nome.
We did two experiments.	Avemu fattu dui esperimenti.
His thoughts began to unravel even a little.	I so pinsamenti cuminciavanu à sbulicà ancu un pocu.
A large, wonderful library.	Una grande, meravigliosa biblioteca.
No one could tell me what to do.	Nimu ùn mi pudia dì chì fà.
Want to play at?	Vulete ghjucà à ?.
We didn't even go to the same school.	Ùn andavamu mancu à a listessa scola.
It is determined as follows.	Hè determinatu in a manera seguente.
I can’t believe how quickly this book came to be.	Ùn possu micca crede quantu rapidamente stu libru hè ghjuntu.
I would love for you to meet her while she is here.	Mi piacerebbe di sicuru chì tù a scuntrà mentre ella hè quì.
Now join me for one more mission.	Avà fatemi cumpagnia per una missione più.
A dead body doesn’t need rules about how it moves.	Un corpu mortu ùn hà micca bisognu di regule nantu à cumu si move.
And sometimes more.	È qualchì volta di più.
But it has nothing to do with us.	Ma ùn hè nunda di fà cun noi.
Very hard and lost a man.	Moltu duru è persu un omu.
I couldn't take it anymore.	Ùn pudia più suppurtà.
But there was the question of earning a living.	Ma ci era a quistione di guadagnà a vita.
It is in action not in blood.	Hè in l'azzioni micca in u sangue.
The point here is their class and station in life.	U puntu quì hè a so classe è a stazione in a vita.
Maybe half a season.	Forse mezza stagione.
Signed immediately.	Firmatu immediatamente.
It’s pretty cool, it’s fantastic.	Hè abbastanza bellu, hè fantasticu.
I told you to do this the first time we talked.	Vi aghju dettu di fà quessa a prima volta chì avemu parlatu.
Perhaps another aspect of mental nature is knowledge.	Forsi un altru aspettu di a natura mentale hè di fà u sapè.
I see it then.	A vecu allora.
One family member falls ill and the rest come together to help.	Un membru di a famiglia si ammala è u restu si unisce per aiutà.
And he liked it that way.	È li piacia cusì.
And they didn’t like it.	È ùn li piacia micca.
Eight years later he is still here.	Ottu anni dopu hè sempre quì.
The course of the game can look like this.	U corsu di u ghjocu pò vede cusì.
A real fight, for something that matters.	Una vera lotta, per qualcosa chì importa.
No one was near him.	Nimu era vicinu à ellu.
It happened today.	Hè accadutu oghje.
God and man are therefore essentially one.	Diu è l'omu sò dunque essenzialmente unu.
Then he marched his horse forward and the others followed him.	Allora marchjava u so cavallu in avanti è l'altri u seguitanu.
He missed his company every minute of the day.	Li mancava a so cumpagnia ogni minutu di u ghjornu.
So it’s not exactly a random idea.	Allora ùn hè micca esattamente una idea casuale.
The problem is one of the power relations.	U prublema hè unu di i rapporti di putere.
It can be part of that.	Pò esse parte di questu.
Without even paying in the social system.	Senza avè pagatu ancu in u sistema suciale.
Because now we know that there have been many more.	Perchè avà sapemu chì ci sò stati assai più.
I really liked it.	Mi piaceva veramente.
When you go through the fire, you will not be burned.	Quandu andate attraversu u focu, ùn sarete micca brusgiatu.
So was he.	Cusì era ellu.
These fields can be read and written by many processes.	Questi campi ponu esse letti è scritti da parechji prucessi.
It doesn’t help people to live in the community.	Ùn aiuta micca a ghjente à campà in a cumunità.
Soon there will be no passing.	Prestu ùn ci sarà micca passatu.
I am myself.	Sò mè stessu.
She could do that.	Ella puderia fà quessa.
But the quality of the connection is not bad either.	Ma a qualità di a cunnessione ùn hè ancu u peghju.
A little common sense helps.	Un pocu sensu cumunu aiuta.
It was certainly beautiful here.	Era di sicuru bellu quì.
What to call this character has become a topic of debate.	Chì chjamà stu caratteru hè diventatu un sughjettu di dibattitu.
The people of the city had come to see him.	A ghjente di a cità era ghjunta à vede.
At first it was good.	À u principiu era bè.
Some people keep dogs.	Certi tene i cani.
Feel my leg.	Sintia a mo gamba.
Click on the link, right, to get this look now.	Cliccate nant'à u ligame, dritta, pè ottene stu sguardu avà.
If they really wanted to have a fight, they did.	S'elli avianu veramente vulsutu fà una lotta, anu fattu.
It’s not really interested in me.	Ùn hè micca veramente interessatu à mè.
I did little today.	Aghju pocu fattu oghje.
This article is about the video game.	Questu articulu hè nantu à u video game.
His hands were red with it now.	E so mani eranu rossi cun ella avà.
I have tried so many times to stop.	Aghju pruvatu tante volte per piantà.
Something that goes back at least a few years.	Qualcosa chì torna almenu uni pochi d'anni.
But he knows of death.	Ma ellu sapi di a morte.
Write down your code, just put it here, and that’s it.	Scrivite u vostru codice, basta à mette quì, è questu hè.
Let it be.	Lascia corre.
However, the actor walked into a small front door.	Tuttavia, l'attore intrì in una piccula porta in fronte.
He does his job.	Face u so travagliu.
We've been doing this for the last almost a hundred years.	L'avemu fattu per l'ultimi quasi centu anni.
Meet and see.	A scuntrà è vede.
I had not had any physical problems before this time.	Ùn avia micca avutu prublemi fisichi prima di questu tempu.
I can't hear anything.	Ùn possu sente nunda.
I can't even answer for myself.	Ùn possu micca risponde ancu per mè stessu.
A new day.	Un novu ghjornu.
Thousands of companies are leaving.	Migliaia di cumpagnie partenu.
He was known to have an independent mind.	Era cunnisciutu per avè avutu una mente indipendente.
Ask if you can sit back and talk.	Dumandate se pudete pusà è parlà.
We briefly describe the main result obtained in his paper.	Descrivemu brevemente u risultatu principale ottenutu in u so documentu.
The theory is one thing.	A teoria hè una cosa.
We wanted to do something to bring it back to the community.	Avemu vulsutu fà qualcosa per rinvià à a cumunità.
They pointed their weapons at her, and she raised her hands.	Puntanu e so armi versu ella, è ella alzò e mani.
But there was clearly more to ask for, and he knew it.	Ma ci era chjaramente più à dumandà, è u sapia.
You have to go to the police today.	Devi andà à a pulizza oghje.
Another person in my group has the same problem.	Una altra persona in u mo gruppu hà u listessu prublema.
So much for what he wanted before he felt that way now.	Tantu di ciò chì avia vulsutu prima si sentia cusì avà.
I thought it was a little fun.	Pensu chì era un pocu divertente.
You lose your freedom.	Perdi a to libertà.
The kids knew why they did it.	I zitelli sapianu perchè l'anu fattu.
She was her second husband.	Era u so secondu maritu.
Keep in touch with people.	Mantene in cuntattu cù e persone.
They did it.	L'anu fattu.
We don’t want to join them.	Ùn vulemu unisce à elli.
Everything is done without a word.	Tuttu ciò chì hè fattu senza una parolla.
There was a level of comfort that came with this.	Ci era un livellu di cunfortu chì vene cun questu.
No one comes here, and no one leaves.	Nimu vene quì, è nimu si ne và.
It struck me as a serious young man.	M'hà colpitu cum'è un ghjovanu seriu.
Someone had thought about where to stick.	Qualchissia avia pensatu à induve appiccicà.
And then make us work again, but in a different way.	E poi fà ci travaglià torna, ma in modu diversu.
Now a third time.	Avà una terza volta.
And then everything changed.	È dopu tuttu hè cambiatu.
I tried to explain.	Aghju pruvatu à spiegà.
It was such a strange emotional experience for me.	Hè stata una sperienza emotiva cusì strana per mè.
We have the data.	Avemu i dati.
The photo below shows how hot it was.	A foto quì sottu mostra quantu hè stata calda.
But if you eat one every time, buy one.	Ma s'è vo ne manghjate una ogni volta, cumprà una solu.
But it was proof he needed it.	Ma era a prova chì avia bisognu.
He opens a door.	Ellu apre una porta.
The explanation falls through.	A spiegazione hè cascata.
I’m the one who really makes a living.	Sò quellu chì si guadagna veramente a vita.
It seemed to me that we were becoming friends.	Mi paria ch'è no diventemu amici.
Identify the one above.	Identificà quellu di sopra.
He escaped without you.	Hè scappatu senza voi.
Most of me didn’t notice what it made sense.	A maiò parte ùn m'hà micca nutatu ciò chì hà sensu.
The very idea of ​​this.	L'idea stessa di questu.
Seven men lost their lives in the accident.	Sette omi anu persu a vita in l'accidentu.
That depends on the weather.	Chì dipende di u tempu.
I hadn’t heard anyone hurt.	Ùn avia micca intesu ferisce nimu.
I think that’s what my new “teacher” was expecting.	Pensu chì hè ciò chì u mo novu "insegnante" aspettava.
Dry probably isn’t the right word.	Secca probabilmente ùn hè micca a parolla ghjusta.
I couldn’t escape.	Ùn pudia scappà.
I knew there was something in me that was wrong.	Sapia chì ci era qualcosa in mè chì era sbagliatu.
She reported weak evidence for this.	Ella hà riportatu evidenza debule per questu.
But there was no wind.	Ma ùn ci era ventu.
Friends, a lot of them.	Amici, assai di elli.
Let us not judge on this point.	Ùn femu micca ghjudiziu annantu à questu puntu.
The security has been opened.	A sicura hè stata aperta.
No one has their heart in this.	Nimu hà u so core in questu.
Then he took it.	Allora si pigliò.
They are just trying to survive.	Sò solu à pruvà à sopravvive.
The two hit him right away.	I dui l'hanu colpi subitu.
There must be something wrong with me being here.	Ci duvia esse qualcosa di sbagliatu cù mè esse quì.
There is a better way.	Ci hè un modu megliu.
Nothing had been resolved.	Nunda era statu risoltu.
I would never go out like that.	Ùn avia mai esce cusì.
The thought made him happy.	U pensamentu l'hà fattu felice.
At that time, no one was in the apartment.	À quellu tempu, nimu era in l'appartamentu.
The primary cause of this problem was low interest.	A causa primaria di stu prublema hè statu bassu interessu.
If the evidence had been considered, interesting observations could have been made.	Se l'evidenza era stata cunsiderata, l'osservazioni interessanti puderianu esse fatte.
She wasn’t used to people seeing her directly through so much.	Ùn era micca abituata à a ghjente chì a vede direttamente attraversu cusì.
Our study was limited by a relatively small sample size of patients.	U nostru studiu era limitatu da una dimensione di mostra relativamente chjuca di pazienti.
But she says she's dead.	Ma ella dice chì hè mortu.
Taking a deep breath, he tried to calm himself, returning to the center.	Rispirendu prufonda, pruvò à calmà si, torna à u centru.
The time of the games was over.	U tempu di i ghjochi era finitu.
He says he learned something.	Dichjara chì hà amparatu qualcosa.
We’ll get back to that at some point with something even better.	Riturneremu però à un certu puntu cù qualcosa ancu megliu.
They decided to leave the table.	Anu decisu di lascià a tavula.
I tell you.	vi dicu.
You may not know what it is.	Ùn pudete micca sapè ciò chì hè.
Clearly, if the system is very large, this will become a problem.	Claramente, se u sistema hè assai grande, questu diventerà un prublema.
In addition to these lights are ready to go.	In più di sti luci sò pronti per andà.
Nothing has happened much.	Nunda hè accadutu assai.
I can’t wait for the third.	Ùn possu aspittà u terzu.
This happens too.	Stu succèri troppu.
He cut the coffee like color.	Tagliò u caffè cum'è culore.
And you haven’t said anything since.	È ùn avete dettu nunda dapoi.
And others have disappeared.	È altri sò spariti.
You don’t even need to ask.	Ùn avete mancu bisognu di dumandà.
If you’re worried, give it a try.	Sè vo site preoccupatu, pruvate.
His eyes fixed on the bed.	I so ochji fissi nantu à u lettu.
Everyone knows their place.	Tutti cunnosci u so locu.
Seranu.	Seranu.
These are the only known results to date.	Quessi sò i soli risultati cunnisciuti finu à a data.
We just wait and see.	Avemu solu aspittà è vede.
He stepped forward, raised his arms and waited.	Avanzava, alzò i braccia è aspittò.
Now is the time to return.	Avà hè u tempu di rinvià.
And so it is again and again.	È cusì una volta è una volta.
All measurements were repeated at least three times.	Tutte e misurazioni sò state ripetute almenu trè volte.
I was just the coconut.	Eru solu u coccu.
Hit the body.	Colpite u corpu.
Two to seven can play.	Dui à sette ponu ghjucà.
It was time to take stock.	Era ora di fà un bilanciu.
He died at the hospital.	Hè mortu à l'uspidale.
I found out they had problems and wanted to sell.	Aghju scupertu chì avianu prublemi è vulianu vende.
We lived not far from where we are now.	Avemu campatu pocu luntanu da induve simu avà.
You have to let me try.	Avete da lascià mi pruvà.
Trust is a big part of any relationship.	A fiducia hè una parte maiò di ogni relazione.
I learned from that.	Aghju amparatu da questu.
More and more tall buildings now exist in the world.	Di più in più edifizii alti avà esistenu in u mondu.
She must be ready.	Ella deve esse pronta.
I said no, that was true.	Aghju dettu no, chì era vera.
Consider the pressure.	Cunsiderate a prissioni.
A function driver is the main driver for a device.	Un driver di funzione hè u driver principale per un dispositivu.
It could go anywhere.	Puderia andà in ogni locu.
It’s just a new way to see what you eat.	Hè solu un novu modu di vede ciò chì manghjate.
Your eyes tell you the truth.	I vostri ochji vi dicenu veru.
Police have always felt they had a case.	A pulizzia hà sempre sentitu ch'elli avianu un casu.
I don’t have to force you or anything.	Ùn aghju micca da forza à voi o nunda.
I held on to this particular photo, and I sat down.	Aghju tenutu à sta foto particulare, è mi pusò.
Don't get me wrong.	Ùn mi sbagliate micca.
Unfortunately, as noted above, they are missing.	Sfurtunatamente, cum'è nutatu sopra, sò mancanti.
He wanted to save the horse’s legs.	Ci vulia à salvà i gammi di u cavallu.
That was the whole point of the trip.	Hè statu tuttu u puntu di u viaghju.
The possibility of an age effect has been suggested.	A pussibilità di un effettu di l'età hè stata suggerita.
They are free men.	Sò omi liberi.
It does not need to be repaired.	Ùn avete bisognu à esse riparatu.
It includes everything that led to this.	Include tuttu ciò chì hà purtatu à questu.
Keep talking.	Mantene à parlà.
It is,.	Hè,.
And not mine.	È nè a meia.
We will continue to work hard.	Continueremu à travaglià dura.
I asked the teachers what they wanted.	Aghju dumandatu à i prufessori ciò chì vulianu.
I came home with a pretty collection.	Sò ghjuntu in casa cù una cullizzioni abbastanza.
He remained worried.	Restava preoccupatu.
He remembers his first sick day in memory.	Piglia u so primu ghjornu malatu in memoria.
And this is no exception.	È questu ùn hè micca eccezzioni.
But then everything changed.	Ma dopu tuttu hà cambiatu.
But overall it’s pretty simple.	Ma in generale hè abbastanza simplice.
The story took its course and just died a little.	A storia hà fattu u so cursu è ghjustu un pocu mortu.
As a one stop shop for me, for my patients.	Cum'è un one stop shop per mè, per i mo pazienti.
If you go.	Si và.
I can't go with him.	Ùn possu andà cun ellu.
She didn't tell anyone.	Ella ùn hà dettu à nimu.
It was small.	Era chjucu.
The water.	L'acqua.
And, if you have any issues or problems, please comment below.	È, s'è vo avete qualchì prublema o prublema, cummentate quì sottu.
That will be much harder to put pressure on the chair.	Chì serà assai più difficiule di mette pressione nantu à a sedia.
The stars on his shoulder caught the light.	E stelle nantu à a so spalla pigliò a luce.
Her family had come to be with her.	A so famiglia era ghjunta à esse cun ella.
Something that must have been created over several years.	Qualcosa chì deve esse creatu più di parechji anni.
I don’t need a doctor.	Ùn aghju micca bisognu di un duttore.
Either go home or make easy money.	O vai per a casa o i soldi faciuli.
They’re coming next week.	Ci venenu a settimana prossima.
Welcome to our happy home.	Benvenuti à a nostra casa felice.
I heard it too.	L'aghju sentitu ancu.
But in about a week, it will start to feel real.	Ma in circa una settimana, cumincerà à sentu veru.
Keep playing until one person has it all.	Mantene à ghjucà finu à chì una persona hà tuttu.
So it doesn’t matter much who she is.	Allora ùn importa micca assai quale hè.
But, of course, you can add a little salt if you want.	Ma, sicuru, pudete aghjunghje un pocu di sali se vulete.
I won’t pay to see this.	Ùn pagaraghju micca per vede questu.
No other purpose.	Nisun altru scopu.
Therefore, a longer recovery period is often required.	Per quessa, un periodu di ricuperazione più longu hè spessu necessariu.
Everything is paid for and included.	Tuttu pagatu è inclusu.
Maybe it was both.	Forse era tramindui.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Ancu cusì, andemu sempre à esce da quì.
She is so bad.	Ella hè cusì male.
The primary reason for this is risk control.	U mutivu primariu di questu hè u cuntrollu di risicu.
Within a few months, it had spread around the world.	In pochi mesi, s'era spargugliatu in u mondu.
This can be seen from the following example.	Questu pò esse vistu da u seguente esempiu.
It was the result of a bad policy.	Era u risultatu di una mala pulitica.
The representative image is shown.	L'immagine rappresentativa hè mostrata.
People take them and race them.	E persone li piglianu è a razza.
I think we grew up as a football team and an organization.	Pensu chì avemu crisciutu cum'è una squadra di football è una urganizazione.
They end up as full adults.	Finiscenu cum'è adulti pienu.
Unfortunately, even when these services are available, significant challenges remain.	Sfurtunatamente, ancu quandu questi servizii sò dispunibili, sfidi significativi restanu.
No ice, please.	Nisun ghiaccio, per piacè.
That’s what awaits you.	Hè ciò chì vi aspetta.
You’ve been away from him for a few years.	Avete tenutu luntanu da ellu per uni pochi d'anni.
They are given final instructions.	Da esse datu istruzzioni finali.
I know it can be hard to miss this opportunity.	Sò chì pò esse difficiuli di miss sta opportunità.
Everything was his.	Tuttu era u so.
I thought.	Aghju pensatu.
He opened the image of the door.	Hà apertu l'imaghjini di a porta.
They were there to help me.	Eranu quì per aiutà mi.
They are violence.	Sò a viulenza.
I'm back today to ask another question.	Sò tornatu oghje, per fà una altra dumanda.
People get sick from drinking dirty water.	A ghjente si ammalassi per beie acqua brutta.
Big and small.	Grandi è chjuchi.
In addition, the performance of the system is significantly improved.	Inoltre, u rendiment di u sistema hè migliuratu significativamente.
I hate to forget.	Odiu di sminticà.
But she had shaken off her fear.	Ma ella avia cacciatu a so paura.
These laws are on our side.	Queste liggi sò da a nostra parte.
Loss of family and lack of purpose.	A perdita di a famiglia è a mancanza di scopu.
It has become much more common.	Hè diventatu assai più cumuni.
But it’s not for me.	Ma ùn hè micca per mè.
But to almost no one.	Ma quasi à nimu.
Stay on point.	Stà nantu à un puntu.
There was no question of running.	Ùn ci era micca quistione di correre.
I will be his support.	Aghju da esse u so sustegnu.
That made him continue to believe.	Chì l'hà fattu cuntinuà à crede.
Nothing had ever been so firm.	Nunda era mai statu cusì fermu.
Sets, by definition, have no order.	Seti, per definizione, ùn anu micca ordine.
I love the skin.	Amu a pelle.
The numbers are not there.	I numeri ùn ci sò micca.
I feel confident about him.	Mi sentu sicuru d'ellu.
The letters in this section show how he handled it.	E lettere in questa sezione mostranu cumu hà gestitu.
The house was big enough.	A casa era abbastanza grande.
I will not go to a doctor.	Ùn andarà micca à un duttore.
But, this is life.	Ma, questu hè a vita.
I'm sorry, it's terrible.	Mi dispiace, hè terribili.
He never knew he was so strong.	Ùn hà mai saputu ch'ellu era cusì forte.
We currently have too little of any of them.	Attualmente avemu troppu pocu di alcunu di elli.
This is important life counseling.	Questu hè un cunsigliu di vita impurtante.
It's too good.	Hè troppu bonu.
Once is once.	Una volta è una volta.
Everyone has to be fair to go out and play.	Tuttu u mondu hà da esse ghjustu à esce è ghjucà.
I was going to be the next one.	Eru da esse u prossimu.
Computers didn’t make me happy.	L'informatica ùn mi rendeva felice.
They could film where and when they wanted.	Puderanu filmà induve è quandu vulianu.
I have a face figure.	Aghju una figura di faccia.
Pain levels have dropped in certain parts of my body.	I livelli di dolore sò calati in certe parti di u mo corpu.
Find out if there was a place for him in his heart.	Scuprite s'ellu ci era un locu per ellu in u so core.
Leave it to them.	Lasciala esse.
It just needs to be deeper.	Hè solu bisognu à esse più profonda.
Obviously he lived almost the same kind of life.	Ovviamente hà campatu quasi u listessu tipu di vita.
But he survives.	Ma ellu sopravvive.
That’s old news for me now guys.	Hè una vechja nutizia per mè avà ragazzi.
I’d love to tell her.	Mi piacerebbe dì à ella.
No progress has been made since the transfer.	Nisun prugressu hè statu fattu dapoi u trasferimentu.
The people and their history were of a different kind.	U populu è a so storia era di un altru tipu.
We bring them something much better.	Li purtemu qualcosa assai megliu.
I found it difficult to sleep.	Aghju trovu difficiule di dorme.
There was something so beautiful and simple about it.	Ci era qualcosa di cusì bellu è simplice nantu à questu.
I want it done right every time.	Vogliu chì sia fattu ghjustu ogni volta.
Don’t trust the late king’s children.	Ùn fidate micca di i zitelli di u tardu rè.
What does this mean to be.	Chì significa questu per esse.
She sounded like a young wife, with me like her young husband.	Ella sonava cum'è una ghjovana moglia, cun mè cum'è u so ghjovanu maritu.
I like it, of course.	Mi piace, hè chjaru.
It was one thing to be proud of.	Era una cosa per esse fieru.
Maybe women don’t feel that way, but men do.	Forse e donne ùn si sentenu micca cusì, ma l'omi.
Longer than most.	Più longu cà a maiò parte.
But it’s my job, you see.	Ma hè u mo travagliu, vede.
He would have informed me if he had.	M'avaria infurmatu s'ellu avia avutu.
It’s here now, by the way.	Hè quì avà, per via.
He is a model patient.	Hè un paziente mudellu.
I could hang out at home with him.	Puderia chjappà a mo casa cun ellu.
The problem is with him.	U prublema hè cun ellu.
It was not an option.	Ùn era micca opzione.
They know what needs to be fixed.	Sapenu ciò chì ci vole à riparà.
He’s better, but he hasn’t done a significant court job.	Hè megliu, ma ùn hà micca fattu un travagliu di tribunale significativu.
Links available in comments or in our stories.	Link dispunibule in cumenti o in e nostre storie.
Most former employees agree that pay and benefits are good.	A maiò parte di l'antichi impiegati accunsenu chì u pagamentu è i benefici sò boni.
My balance may be a little off.	U mo equilibriu pò esse un pocu off.
I feel comfortable at this weight.	Mi sentu còmode à stu pesu.
It doesn’t give life.	Ùn dà vita.
However, in public health practice, we cannot design programs for specific individuals.	Tuttavia, in a pratica di salute publica, ùn pudemu micca disignà prugrammi per individui specifichi.
Life is none of theirs.	A vita ùn hè nè di elli.
It was the last place.	Era l'ultimu locu.
I don’t have a dream career or a dream life.	Ùn aghju micca una carriera di sognu o una vita di sognu.
The place is amazing.	U locu hè stupente.
In this, it is a success.	In questu, hè un successu.
But those four days had passed without a word of hope.	Ma quelli quattru ghjorni eranu passati senza una parolla di speranza.
I drove with someone.	Aghju guidatu cun qualcunu.
Horse had written the manuscript without knowing any of these details.	Cavallu avia scrittu u manuscrittu senza cunnosce nimu di sti dettagli.
It wasn’t his only purchase, it seems.	Ùn era micca a so sola compra, pare.
But that’s how you learn.	Ma hè cusì chì amparate.
Now that he looked closer, it was clear she was crying.	Avà ch'ellu guardò più vicinu, era chjaru ch'ella avia pientu.
You have to be tired.	Duvete esse stancu.
I can't remember his name.	Ùn possu micca ricurdà u so nome.
It’s a little less than one every three games.	Hè un pocu menu di una ogni trè partite.
They will never attack us again.	Ùn ci attaccheranu mai più.
His mother had to calm down.	A so mamma avia da calmà.
For services to the community.	Per servizii à a cumunità.
These walls are more than two thousand years old.	Sti mura sò più di dui mila anni.
It was also a little hot.	Era ancu un pocu caldu.
We obviously need to use a slightly different word.	Avemu ovviamente bisognu di utilizà una parolla ligeramente diversa.
No one else would die this day.	Nimu altru ùn muriria stu ghjornu.
There is no respect.	Ùn ci hè micca rispettu.
Now it was beyond that.	Avà era al di là di questu.
The record label had set up a photo session with the band.	A casa discografica avia stabilitu una sessione di foto cù a banda.
I wouldn’t change them.	Ùn li cambiassi.
No one was moving.	Nimu ùn si moveva.
They would do nothing but find out if there was a man.	Ùn farianu nunda, ma scopre s'ellu ci era l'omu.
He had taught her well.	L'avia insignatu bè.
It was always very, very serious.	Era sempre assai, assai seriu.
And this one hour was given for breakfast.	È questa una ora hè stata data per u colazione.
It’s bad for the ship.	Hè male per a nave.
It’s really a good example.	Hè veramente un bellu esempiu.
Nothing felt right, including me.	Nunda si sentia bè, cumpresu mè.
The room was motionless like death.	A stanza era immobile cum'è a morte.
I never stopped calling him.	Ùn aghju mai lasciatu di chjamà ellu.
And it’s a little weird.	È hè un pocu stranu.
None of them were seeking attention.	Nisunu di elli cercava l'attenzione.
That was when it happened.	Chì era quandu hè accadutu.
Escape offers survival.	Escape offre sopravvivenza.
I was sick of it.	Eru malatu per questu.
Here’s a case in point.	Eccu un casu in u puntu.
You can save a location request code.	Pudete salvà un codice di dumanda di locu.
She couldn't promise.	Ella ùn pudia prumette.
You will love the phone after you purchase it.	Ti piacerà u telefunu dopu avè acquistatu.
The hotel was small but modern.	L'hotel era chjucu ma mudernu.
This problem is an old one.	Stu prublema hè un vechju.
I think people have been following me for quite a while.	Pensu chì a ghjente mi seguita per un bellu pezzu.
There was no voice.	Ùn ci era micca voce.
No one likes you, especially members of your community.	Nimu li piace, in particulare i membri di a vostra cumunità.
Life had beaten me to death.	A vita m'avia battutu è vintu.
Time will slow down.	U tempu rallentarà.
I tried to do that.	Aghju pruvatu à fà quessa.
This they can’t and shouldn’t do.	Questu ùn ponu micca è ùn deve micca fà.
All our soldiers have become rich.	Tutti i nostri suldati sò diventati ricchi.
Buy a book or two and learn it yourself.	Cumprate un libru o dui è amparate stessu.
Notes will be taken, and written comments will be collected.	Note seranu pigliate, è cumenti scritti seranu cullati.
Yet this was the least of my worries in that very minute.	Eppuru questu era u minimu di e mo preoccupazioni in quellu minutu stessu.
I think this is going to be a great book.	Pensu chì questu serà un grande libru.
But even we didn’t give up.	Ma ancu noi ùn rinunciamu.
Knowing our students is important.	Cunnosce i nostri studienti hè impurtante.
Except it was like his life was on fire.	Fora chì era cum'è a so vita era u focu.
He suddenly wondered if he could even be closed.	Si dumandava di colpu s'ellu puderia ancu esse chjusu.
You never understood the least of me.	Ùn avete mai capitu u minimu di mè.
Executed at random.	Eseguitu à casu.
I need to change.	Aghju bisognu di cambià.
We can learn and be taught better skills.	Pudemu amparà è esse insignatu cumpetenze megliu.
She really has to do something.	Ella veramente hà da fà qualcosa.
He started building a ship in a bottle, in his apartment.	Cuminciò à custruisce una nave in una buttiglia, in u so appartamentu.
She is a student.	Hè una studiente.
It had to be me.	Duvia esse mè.
No one can do like him.	Nimu pò fà cum'è ellu.
I see those two men.	Vecu quelli dui omi.
Now it makes sense for you to tell yourself.	Avà hè sensu chì dite à sè stessu.
Maybe I liked it.	Forse mi piaceva.
I have known her for years.	A cunnoscu dapoi anni.
It’s for now.	Hè per avà.
It really took us to a higher level.	Ci hà veramente purtatu à un livellu più altu.
It was new, it was something that wasn’t done.	Era novu, era qualcosa chì ùn era micca fattu.
He is patient and helpful.	Hè paziente è utile.
Similar results were obtained in a second independent experiment.	I risultati simili sò stati ottenuti in un secondu esperimentu indipendente.
This was certainly put to the test that night.	Questu hè stata certamente messa à a prova quella notte.
I think it would be ideal for that.	Pensu chì seria ideale per quessa.
They don’t want to save to produce their own record.	Ùn volenu micca salvà per pruduce u so propiu discu.
He looked at her too.	L'hà guardatu ancu.
We hadn’t heard from them in months.	Ùn aviamu intesu nunda di elli in mesi.
So glad you're here !.	Cusì cuntentu chì site quì !.
It’s like the video is in slow motion.	Hè cum'è u video hè in slow motion.
Click on the photo to visit his blog.	Cliccate nantu à a foto per visità u so blog.
Girl next door.	Ragazza à fiancu.
They think he should be back.	Pensanu chì duverebbe esse tornatu.
As your file says.	Cum'è u vostru schedariu dice.
Get on top of themselves.	Alzate nantu à elli stessi.
And number two is, we need to give the customer our services.	È u numeru dui hè, avemu bisognu di dà u cliente i nostri servizii.
I went to the range today with my camera.	Sò andatu à a gamma oghje cù a mo camera.
It’s not much better than that.	Ùn hè micca assai megliu cà questu.
Information is subject to change without notice.	L'infurmazione hè sottumessa à cambià senza avvisu previ.
I was standing with two other men and we talked.	Eru stendu cù dui altri omi è avemu parlatu.
Maybe it was a homemade spice.	Forse era una spezia di casa.
Number one affects national security.	U numeru unu affetta a sicurità naziunale.
Think you are going to make money.	Pensate chì avete da guadagnà soldi.
Even variety matters.	Ancu a varietà importa.
It is your responsibility to save your two men.	Hè a vostra rispunsabilità di mette i vostri dui omi in salvezza.
I hated nine to five.	Aghju odiatu i nove à cinque.
With everything we had to do.	Cù tuttu ciò chì avemu avutu da fà.
It is very true.	Hè assai vera.
Of the party in question.	Di u partitu in quistione.
I was young once.	Eru ghjovanu una volta.
These are bad.	Quessi sò cattivi.
They were full of light.	Eranu pieni di luce.
I didn’t have to use that.	Ùn aghju micca avutu aduprà quellu.
The rest is the same.	U restu hè u listessu.
I am so happy to be one of them.	Sò tantu felice di esse unu di elli.
They are both the same kind of thing.	Sò tramindui u listessu tipu di cose.
Down from the top.	Giù da a cima.
He did not turn his head to address her.	Ùn vultò micca a testa per indirizzà à ella.
But this is true.	Ma questu hè veru.
She needed the crowd to go.	Ella avia bisognu di a folla per andà.
I’m not on my own.	Ùn aghju micca nantu à mè.
It will be completed next year.	Cumprirà l'annu prossimu.
I kept the camera.	Aghju tenutu a camera.
The years were hard to follow.	L'anni eranu difficiuli di seguità.
There are other options.	Ci sò altre opzioni.
He is a real person.	Hè una persona vera.
They achieve this goal in one of two ways.	Aghjunghjenu stu scopu in unu di dui modi.
He plays too well.	Ghjoca troppu bè.
I could have.	Puderia avè.
But the church is different.	Ma a chjesa hè diversa.
They are not much better.	Ùn sò micca assai megliu.
There were people, but not so many.	Ci era ghjente, ma micca tantu.
I pulled the door open and turned to walk away.	Tiro a porta è mi vultò per alluntanassi.
Since the fall of that year, he has unfortunately injured his feet, twice.	Dapoi u vaghjimu di quellu annu, sfurtunatamenti hà feritu i so pedi, duie volte.
She must be ready to take the plunge.	Ella deve esse pronta per piglià u colpu.
The solution is as follows.	A suluzione va cum'è seguita.
If he hadn't done it tonight, he would never have done it.	S'ellu ùn l'hà micca fattu sta sera, ùn a faria mai.
I lived that movie.	Aghju campatu quellu filmu.
But this should not cause any conflict.	Ma questu ùn deve micca pruduce un cunflittu.
No rules have been applied to social media.	Nisuna regula hè stata applicata à e social media.
He was back on the train at five.	Era di novu è in u trenu à cinque.
The opposite happens.	U cuntrariu si passa.
It feels good to make a movie like this again.	Sente bè à fà un filmu di stu tipu di novu.
They both had.	Tutti dui avianu.
I couldn't let them win.	Ùn li pudia micca lascià vince.
They will miss this city.	Li mancherà sta cità.
Memory mechanisms.	Meccanismi di memoria.
I will never give in to these people, these bad ideas.	Ùn cederaghju mai à queste persone, ste idee male.
Maybe they don’t know you.	Forse ùn ti cunnoscenu micca.
I was right, it was bad.	Aviu ghjustu, era male.
There is a police station.	Ci hè un postu di pulizza.
We keep the variables common to companies.	Mantenemu e variàbili cumuni à e cumpagnie.
Support people who see you a lot.	Supporta e persone chì ti vedenu assai.
He was strong.	Era forte.
That was true until she left.	Chì era vera finu à ch'ella andava.
It was finally decided against him.	Finalmente hè statu decisu contru à ellu.
We serve greater purposes than our own.	Servemu scopi più grandi cà i nostri.
Mix the solution only when necessary.	Imbulighjate a suluzione solu quandu hè necessariu.
And I have.	I tengu.
I built community through action.	Aghju custruitu a cumunità attraversu l'azzione.
He looks happy.	Pare felice.
The web was so young, so new.	U web era cusì ghjovanu, cusì novu.
I’m not afraid she’ll leave.	Ùn aghju micca paura ch'ella abbanduneghja.
That will be really cool.	Chì serà veramente cool.
Whatever we run away from, it’s hard.	Qualunque cosa ci scappemu, duru.
For the government, we don’t exist.	Per u guvernu, ùn esistemu micca.
One of those things is insurance.	Una di queste cose hè l'assicuranza.
But we have an advantage that they don't know.	Ma avemu un vantaghju ch'elli ùn anu micca cunnisciutu.
Oh, she'll be so happy.	Oh, sarà cusì felice.
This should not happen.	Questu ùn deve micca succede.
If it works hard, it's a problem.	Se travaglia dura, hè un prublema.
So that was something we discussed and decided before.	Allora era qualcosa chì avemu discututu è decisu prima.
He was late.	Era in ritardu.
Conceived the present study.	Cuncepitu u presente studiu.
Things are bad.	E cose sò male.
There are really many ways to do this.	Ci hè veramente parechje manere di fà questu.
They are both the same length.	Tutti dui sò a stessa lunghezza.
The two men had never met.	I dui omi ùn s'eranu mai scontru.
People live in a constant fear of the government.	A ghjente vive in una paura constante di u guvernu.
Give an hour a day, but only a specific time.	Dà una ora à ghjornu, ma solu un tempu specificu.
The room was gone in dead silence.	A stanza era andata in un silenziu mortu.
Within the organization.	Dentru l'urganizazione.
She heard this the second time she heard the voice.	Ella hà sappiutu questu u secondu chì hà intesu a voce.
And it was a big mistake.	È hè statu un grande sbagliu.
Just keep it up.	Basta à tene.
The drug, like everything else, costs a lot.	A droga, cum'è tuttu u restu, costa assai.
I had to work my way up, they had to be too.	Aviu avutu à travaglià a mo strada, anu da esse ancu.
His shoulders were white.	E so spalle eranu bianche.
The industry is clearly moving now.	L'industria si move chjaramente avà.
This may be my greatest gift ever.	Questu pò esse u mo rigalu più grande mai.
Then it felt good too.	Allora si sentia ancu.
The military forces were based.	E forze militari sò state basate.
It didn’t take me anywhere.	No ùn mi portava da nulla.
The eyes of desire.	L'ochji di u desideriu.
I want to give a little when he becomes king.	Vogliu dà un pocu quandu ellu diventa rè.
Truth and provides evidence.	Verità è furnisce evidenza.
In others, they were more fortunate than good.	In altri, eranu più furtunati chè bè.
Oh my, they have to mean something.	Oh mio, anu da significà qualcosa.
And that’s exactly what many think it was.	È questu hè esattamente ciò chì parechji pensanu chì era.
It’s not even a complete truth.	Ùn hè ancu una verità cumpleta.
I have done more than you can expect from any man.	Aghju fattu più di ciò chì si pò aspittà di qualsiasi omu.
Then they think.	Allora pensanu.
Because our human bodies were poor bodies.	Perchè i nostri corpi umani eranu corpi poveri.
I went back to the inside pages.	Aghju vultatu à e pagine interne.
I had seen so much news like this on the web.	Aviu vistu parechje nutizie cusì nantu à u web.
I feel sick to my stomach.	Mi sentu malatu à u mo stomacu.
I don’t know what to do guys.	Ùn sò micca ciò chì fà ragazzi.
Such good use.	Un tali bonu usu.
The house was empty outside.	A casa era viota fora di ella.
He had been close to players his age.	Avìa avutu vicinu à i ghjucatori di a so età.
I started laughing.	Aghju cuminciatu à ride.
It is more numerous.	È più numerosi.
It took us a while to pull the record up.	Ci hà pigliatu un pocu di tempu per tirà u record up.
I want to pay him.	Vogliu pagà ellu.
Still people do the work.	Ancora a ghjente face u travagliu.
I can't stand my talking voice.	Ùn sopportu micca a mo voce chì parla.
However, the attack will have to be carried out in two days.	Tuttavia, l'attaccu duverà esse realizatu in dui ghjorni.
They cut the legs first.	Taglianu i gammi prima.
She was coming to do some work for me.	Era ghjunta à fà un travagliu per mè.
It’s good on a hot day.	Hè bonu in un ghjornu caldu.
So that’s something good that came out of that.	Allora hè qualcosa di bonu chì hè surtitu da questu.
No wonder his company sucks.	Ùn meraviglia chì a so cumpagnia hè un pezzu di merda.
You remember how it was at the meeting.	Vi ricordate cumu era à a riunione.
At this point, start building a model library.	À questu puntu, cuminciate à custruisce una biblioteca di mudelli.
He told me to take care of my business.	M'hà dettu di guardà i mo affari.
Every detail of her appearance was perfect.	Ogni dettagliu di a so apparenza era perfetta.
Maybe you'll understand.	Forse capirete.
It could be a contract.	Puderia esse un cuntrattu.
He is paid very little.	Hè pagatu assai pocu.
One thing is clear.	Una cosa hè chjara.
It never came to pass.	Ùn ci hè mai ghjuntu.
Or hot coffee.	O un caffè caldu.
The same goes for us.	U stessu passa cun noi.
For a moment, everyone was silent.	Per un mumentu, tutti stavanu zitti.
You can charge customers every minute.	Pudete carricà i clienti per ogni minutu.
It was a small thing.	Era una piccula cosa.
All they know is that you get fired sometimes.	Tuttu ciò ch'elli sànu hè chì si sguassate qualchì volta.
He loves this woman very much.	Ellu ama assai sta femina.
In fact, that day may never come.	In fatti, quellu ghjornu ùn pò mai vene.
Her girls aren’t.	E so ragazze ùn sò micca.
Our clothes were white.	I nostri vestiti eranu bianchi.
Remember, happiness comes from within.	Ricurdativi, a felicità vene da l'internu.
Lots of ranges.	Assai gammi.
And well, there are a lot of you here.	È bè, ci sò assai di voi quì.
It was something he needed more than ever now.	Era qualcosa chì avia bisognu più chè mai avà.
That sounds pretty good.	Chì sona abbastanza bè.
So much for progress.	Tantu per u prugressu.
The water hit them both.	L'acqua li chjamò tramindui.
But I didn’t have time to worry now.	Ma ùn avia micca tempu di preoccupassi avà.
What could happen without it.	Chì puderia succede senza.
Those interested in long-term concerns.	Quelli chì anu interessatu à e preoccupazioni à longu andà.
I added this news.	Aghju aghjustatu sta nutizia.
We actually become more ourselves.	In realtà diventemu più noi stessi.
It was a good life.	Era una bona vita.
One of his fingers was black.	Unu di i so diti era neru.
These two models have been around for several months.	Sti dui mudelli sò stati intornu per parechji mesi.
I can offer you a nice time together.	Possu offre à voi un bellu tempu inseme.
He went away.	Si n'andò luntanu.
Her son went the same day.	U so figliolu andò in u stessu ghjornu.
The top area is too big for my taste.	A zona superiore hè troppu grande per u mo gustu.
Of course, there were only a few examples.	Di sicuru, ci era solu pochi esempi.
The only life he had ever known.	L'unica vita ch'ellu avia mai cunnisciutu.
No one seems to be home.	Nimu pare esse in casa.
It's old news.	Hè una vechja nutizia.
Or the police is.	O a polizia hè.
She did not know what to do.	Ùn sapia micca ciò ch'ella avia da fà.
The average value of three independent treatments is shown.	Hè mostratu u valore mediu di trè trattamenti indipendenti.
They are usually incorrect.	Di solitu ùn sò micca curretti.
He had a presence.	Hà avutu una prisenza.
Reading it makes sense.	Leghjendu, hà quellu sensu.
I saw the real light.	Aghju vistu a luce vera.
If you work with men, you will think like them.	Sè vo travaglià cù l'omi, avete da pensà cum'è elli.
They repel you.	Ti rimpianu.
She couldn't see his face because it was behind her.	Ùn pudia vede a so faccia perchè era daretu à ella.
Find a new routine.	Truvate una nova rutina.
He took a cat.	Pigliò un gattu.
You can easily apply it with your wet hands.	Pudete applicà facilmente cù e vostre mani umide.
Look at this.	Fighjate à questu.
He doesn't hate you and me, but he doesn't love you either.	Ùn ci odia micca tè è mè, ma ùn ci ama ancu.
Or kill him.	O ammazzalu.
Security is an important issue.	A sicurità hè un prublema impurtante.
At least a few miles.	Almenu parechji milla.
They seem to need less sleep.	Sembranu bisognu di menu sonnu.
When he tried to say something, he couldn't speak.	Quandu hà pruvatu à dì qualcosa, ùn pudia parlà.
Thus, there are eight potential treatments.	Cusì, ci sò ottu trattamenti putenziali.
That’s the kind of thing he said.	Hè u tipu di cosa ch'ellu dicia.
That’s how things are done.	Hè cusì chì e cose sò fatte.
It wasn’t long.	Ùn era micca longu.
Time to learn how and time to remember how.	U tempu d'amparà cumu è u tempu di ricurdà cumu.
And that’s where the magic happens.	È hè quì chì a magia succede.
I don't know of any other way to contact you.	Ùn cunnosci micca un altru modu per cuntattatevi.
You don’t need to get rid of everyone else.	Ùn avete bisognu di caccià da tutti l'altri.
As his opinion is the only thing that matters.	Cum'è a so opinione hè u solu chì importa.
Players couldn’t imagine not having a new job.	I ghjucatori ùn puderanu micca imaginà micca avè un novu travagliu.
Go give it another shot.	Andate à dà un altru colpu.
I was ready for a change.	Eru pronta per un cambiamentu.
It wasn't going well.	Ùn andava bè.
You can't control which ship will fire your ship.	Ùn pudete micca cuntrullà quale nave sparerà a vostra nave.
Now they are starting a new life.	Avà cumincianu una nova vita.
No one should even be in the building.	Nimu ùn duverebbe esse ancu in u bastimentu.
Which meant he probably didn't check his bag.	Chì significava chì forse ùn hà micca verificatu u so saccu.
Your problem was getting traffic that this boss could pay for here.	U vostru prublema hà avutu un trafficu chì questu capu puderia pagà quì.
Similarly, we do not know the end of our lives.	In listessu modu, ùn sapemu micca a fine di a nostra vita.
Now the whole world uses it.	Avà u mondu sanu l'utiliza.
Less expensive option.	Opzione menu caru.
We do not know the general answer to this question.	Ùn sapemu micca a risposta generale à sta quistione.
It was too close.	Era troppu vicinu.
Let’s start by considering the first of them.	Cuminciamu à cunsiderà u primu di elli.
He leaned forward with his small light.	Si appoggiò cù a so piccula luce.
He realized how much he missed them.	Hà capitu quantu li mancava.
Just pay attention at all times to your breathing.	Basta attente à ogni mumentu à a vostra respirazione.
It was totally me that prevented me from wearing the ring.	Era totalmente mè chì m'hà impeditu di portà l'anellu.
I have no idea where he is or what happened to him.	Ùn aghju micca idea induve hè o ciò chì hè accadutu à ellu.
It’s obvious once you’re in it.	Hè evidenti una volta chì site in questu.
The second is like a plant.	U sicondu hè cum'è una pianta.
This included setting up a company.	Questu includia a creazione di una cumpagnia.
I have seen this grow so many times.	Aghju vistu questu tante volte cresce.
What cannot be measured cannot be an object of science.	Ciò chì ùn pò esse misuratu ùn pò esse un ogettu di scienza.
I'd like to see them.	Mi piacerebbe vedelli.
The challenge is to get back to normal life.	A sfida hè di ritruvà a vita normale.
All he has to do is read it.	Tuttu ciò chì hà da fà hè di leghje.
Eating something cold is bound to kill you.	Manghjendu qualcosa di friddu hè ligatu à tumbà.
We believe that the judgment of the trial court was erroneous.	Cridemu chì u ghjudiziu di u tribunale di prova era in errore.
These patients were mostly male and significantly younger.	Questi pazienti eranu soprattuttu omi è significativamente più ghjovani.
This plan is still in place.	Stu pianu hè sempre in piazza.
Each band represents a single animal in each group.	Ogni banda rapprisenta un unicu animali in ogni gruppu.
The disease is not a threat to humans.	A malatia ùn hè micca una minaccia per l'omu.
But much of what is called science is just theory.	Ma assai ciò chì hè chjamatu scienza hè solu teoria.
Most people in town are on their side.	A maiò parte di a ghjente in cità hè da u so latu.
Nothing in the right sense.	Nunda in u sensu bonu.
Game theory at its best.	Teoria di u ghjocu à u so megliu.
Some little time.	Qualchì pocu tempu.
This is the view from my front door.	Questa hè a vista da a mo porta di fronte.
Others, not so much.	Altri, micca tantu.
I’ve never heard that one before.	Ùn aghju mai sentitu quellu prima.
And he would do it again.	È a faria di novu.
She was unwilling to fight him.	Ùn avia micca vuluntà di luttà cun ellu.
I could no longer read it.	Ùn puderebbe più leghje.
All the way.	Tuttu u modu.
He always had the phone in his hand.	Avia sempre u telefuninu in manu.
You can even save his life.	Pudete ancu salvà a so vita.
Take an interest in others.	Pigliate interessu à l'altri.
I didn’t want to know that, I was sure.	Ùn vulia micca sapè quessa, era sicura.
She won’t let her hold her hand for much longer.	Ùn lasciarà ch'ella tene a manu per assai più.
They both did well.	Tutti dui facianu bè.
She would make breakfast.	Ella faria u colazione.
I think of this as a secret weapon.	Pensu à questu cum'è un'arma secreta.
We had the place to ourselves.	Avemu avutu u locu per noi.
I might end up.	Puderaghju finisce.
Because we fill it up a bit.	Perchè ne riempiemu un pocu.
And keep in touch.	È mantene in cuntattu.
The longer the film the better.	U filmu più longu ùn hè micca megliu.
So that’s a good fit.	Allora questu hè un bonu fitu.
They will fail.	Seranu falluti.
So many, so many years now.	Tanti, tanti anni avà.
Any move that comes next will be calculated.	Qualunque mossa vene dopu, serà calculatu.
I think each one was a different dimension in fact.	Pensu chì ogni unu era una dimensione diversa in fattu.
Better not, he said, better not.	Megliu micca, si disse, megliu micca.
She would be so incredibly happy.	Saria cusì incredibilmente felice.
You can bring it with you.	Pudete portà cù qualcosa.
I felt my face heat up.	Sentu chì a mo faccia si scaldava.
They don’t live in the kitchen.	Ùn stanu micca in cucina.
It may be true in other ways.	Pò esse veru in altri modi.
Some years you only know a year in advance.	Certi anni ùn sapete solu un annu in anticipu.
The spine is completely flat.	U spinu hè cumpletamente pianu.
I understand their emotions better than mine.	Capiscu e so emozioni megliu cà i mo.
Obviously we can’t.	Ovviamente ùn pudemu micca.
Such evidence was present here.	Tali evidenza era presente quì.
The second count was easier.	A seconda cunta era più faciule.
He plays football, just like his brother.	Ghjoca à u football, cum'è u so fratellu.
If it was his first time, he would have been more excited.	S'ellu era a so prima volta, saria statu più eccitatu.
Dress as you care.	Vestite cum'è importa.
There was only fire everywhere.	Ci era solu u focu in ogni locu.
It hadn’t changed much.	Ùn avia micca cambiatu pocu.
With good reason, but always.	Cù una bona ragione, ma sempre.
The house we lived in was sold.	A casa chì avemu campatu hè stata venduta.
It's not them.	Ùn sò micca elli.
I would work.	I avissi da travaglià.
Use it as you wish.	Adupratela cum'è vo vulete.
It says what’s on your mind.	Dice ciò chì hè in mente.
I have a lot to think about.	Aghju assai di pensà à fà.
All that matters is how you can help.	Tuttu ciò chì importa hè cumu pudete aiutà.
Man and be his friend.	Omu è esse u so amicu.
Even taken together, they tell me almost nothing.	Ancu pigliatu inseme, mi dicenu quasi nunda.
They might be right.	Puderanu esse ghjustu.
It's not good.	Ùn hè micca bè.
Call up your score every time you make a shot.	Chjamate u vostru puntuatu ogni volta chì fate un colpo.
Finally they meet.	Infine si scontranu.
They were special.	Eranu spiciali.
Imagine the two choices placed in each hand.	Imagine e duie scelte pusate una in ogni manu.
The officers moved slowly.	L'ufficiali si movenu pianu pianu.
Now again this is an attack on freedom of speech.	Avà torna questu hè un attaccu à a libertà di parlà.
He got what he wanted again.	Hà avutu ciò chì vulia di novu.
I set very few rules.	Aghju stabilitu assai pochi regule.
In the larger world, people are discussing things.	In u mondu più grande, a ghjente discute e cose.
It’s really a case of failure here.	Hè veramente un casu di fallimentu quì.
Perform experiments and revised text.	Eseguite esperimenti è testu rivista.
Finally, it came to me.	Infine, hè ghjuntu à mè.
You changed me.	M'hai cambiatu.
No one thinks that love is a physical object.	Nè nimu pensa chì l'amore hè un oggettu fisicu.
This type of contract is not so easy to get rid of.	Stu tipu di cuntrattu ùn hè micca cusì faciule di scappà.
Again, less often used.	In novu, menu spessu usatu.
And he knows his characters so well.	È cunnosci cusì bè i so caratteri.
Others have no relevant experience or skills.	Altri ùn anu micca sperienza o cumpetenze pertinenti.
I made some money last week.	Aghju fattu un pocu di soldi a settimana passata.
I will take pictures and publish them.	Faraghju ritratti è li publicheraghju.
Most of them died here.	A maiò parte di elli sò morti quì.
In rare cases, it can lead to damage to the ear.	In casi rari, pò purtà à danni à l'orechja.
The card is crazy.	A carta hè pazza.
The reason for this is unclear.	U mutivu di questu ùn hè micca chjaru.
It meant shoes again.	Significava di novu i scarpi.
So there is no place where you can move and hide.	Allora ùn hà micca locu induve si pò spustà è ammuccià.
In some cases, this is the right thing to do.	In certi casi, questu hè u dirittu di fà.
He followed the memory.	Hà seguitu a memoria.
He’s a good dog, really.	Hè un bonu cane, veramente.
He has made his life easier in some ways.	Hà fattu a so vita più faciule in certi modi.
My field is text rich.	U mo campu hè testu riccu.
Others, however, have not seen it that way.	L'altri, però, ùn anu micca vistu cusì.
What happens between you and a patient is private.	Ciò chì passa trà voi è un paziente hè privatu.
The life of the teacher’s or student’s staff.	A vita di u persunale di u maestru o studiente.
If they don’t.	S'elli ùn anu micca.
It was hard to imagine how it was going.	Era difficiule d'imaginà cumu si andava.
He also realized that we were now home safe and sound.	Hà capitu ancu chì eramu avà in casa è salvu.
Season the meat with salt and pepper.	Stagione a carne cù salinu è pepite.
And we found a solution in the party.	È truvamu una suluzione in u partitu.
This is a defense of sense, and good science.	Questa hè una difesa di u sensu, è a bona scienza.
They had to wear it.	Avianu a purtari lu.
She had.	Ella avia da.
We can deal with it.	Pudemu trattà cun ellu.
A higher price.	Un prezzu maiò.
I always remember walking out of the building afterwards.	Mi ricordu sempre di marchjà fora di u bastimentu dopu.
He and the president have become particularly close.	Ellu è u presidente sò diventati particularmente vicini.
It has been largely produced.	Hè stata largamente prodotta.
It’s easier online.	Hè più faciule in linea.
He was in charge of cell studies.	Era rispunsevuli di studii di cellula.
The case remains open today.	U casu ferma sempre apertu oghje.
This causes problems.	Questu causa prublemi.
Start by looking at what people are really talking about.	Cuminciate per fighjà ciò chì a ghjente parla veramente.
Prepare the data and perform data analysis.	Preparatu i dati è realizatu analisi di dati.
I would have been unhappy.	M'averia disgraziatu.
Let's leave your facts.	Lasciamu i vostri fatti.
There is only one way around.	Ùn ci hè solu manera intornu.
I'm sorry about that boy.	Mi dispiace per quellu zitellu.
But that’s why they don’t just kill everyone.	Ma hè per quessa chì ùn anu micca solu tumbà tutti.
Just to miss.	Solu per mancà.
Well, of course, you're a kid.	Ebbè, sicuru, sì un zitellu.
Nothing could be further from the truth.	Nunda puderia esse più luntanu da a verità.
He won this vote easily.	Hà vintu stu votu facilmente.
They had moved three times in as many months.	Avianu spustatu trè volte in tanti mesi.
My kids are wild.	I mo figlioli sò salvatichi.
Maybe this summer too.	Forse ancu questu veranu.
Not anymore.	Ùn fattu più.
In fact, you can never know anyone as completely as you would like.	In fatti, ùn si pò mai cunnosce nimu cum'è cumplettamente cum'è vo vulete.
It's not like that, he said.	Ùn hè micca cusì, disse.
Color represents time.	U culore rapprisenta u tempu.
And so you know, it’s amazing.	È cusì sapete, hè stupente.
As such it was the sole motive.	Cum'è questu era l'unicu mutivu.
He approached and grabbed.	Il s'approcha et s'agrippa.
It would be a pretty interesting conversation.	Saria una conversazione abbastanza interessante.
But the man I felt he was, to feel normal once more.	Ma l'omu chì sintimu chì era, per sentu normale una volta di più.
And there will be no more.	È ùn ci sarà micca altri.
But that’s exactly what my mom did.	Ma hè esattamente ciò chì a mo mamma hà fattu.
It’s easy to see why.	Hè faciule per vede u mutivu.
So get your card now, before they are gone.	Allora pigliate a vostra carta avà, prima ch'elli sò andati.
This is my code, my religion, my new identity.	Questu hè u mo codice, a mo religione, a mo nova identità.
But it was understood.	Ma era statu capitu.
He wondered if he should go.	Si dumandava s'ellu duveria andà.
Perfect life, perfect fun.	Vita perfetta, divertimentu perfettu.
I’m not the type to tell you a lot about the phone.	Ùn sò micca u tipu di ti dicu assai per u telefunu.
At the time, it was not a particularly welcome development.	À quellu tempu, ùn era micca un sviluppu particularmente accoltu.
Take your own life.	Pigliate a vostra propria vita.
But, let it go.	Ma, lasciate andà.
So, basically, based on its id, it changes the color of the element.	Dunque, in fondu, basatu annantu à u so id, cambia u culore di l'elementu.
Hard to reach.	Difficile à ghjunghje.
Maybe they will protect her.	Forse a prutegeranu.
You need to deal with it and explain what happened.	Avete bisognu di trattà cun ellu è spiegà ciò chì hè accadutu.
In every room.	In ogni stanza.
I mean their story is easier to tell.	Vogliu dì chì a so storia hè più faciule da cuntà.
Now they had no one.	Avà ùn avianu nimu.
Like a.	Cum'è a.
I’m not saying they should change their policy.	Ùn dicu micca chì anu da cambià a so pulitica.
The judge dismissed the motion.	U ghjudice hà rifiutatu a mozione.
Her father died when she was one year old.	U so babbu hè mortu quandu ella avia un annu.
The old buildings are beautiful, and give a sense of place.	L'edifizii antichi sò belli, è dà un sensu di locu.
But it doesn't really work that way.	Ma in realtà ùn funziona micca cusì.
Well, you're probably asleep now.	Ebbè, probabilmente stai dorme avà.
History in progress.	Storia in corsu.
But always these women call.	Ma sempre queste donne chjamanu.
Otherwise we get a solution we can create other solutions.	Altrimenti avemu ottenutu una suluzione pò creà altre suluzioni.
Every detail of its features.	Ogni dettagliu di e so caratteristiche.
She believes that every woman can really.	Ella crede chì ogni donna pò veramente.
Fear exists in your mind.	A paura esiste in a vostra mente.
It’s so hard to wait for things to really start to grow.	Hè cusì difficiule d'aspittà chì e cose cumincianu veramente à cresce.
The fourth attack came last month.	U quartu attaccu hè ghjuntu u mese passatu.
It took a year.	Pigliò un annu.
It could be valid.	Puderia esse validu.
Start at your feet.	Cumincià da i vostri pedi.
Ask me after dinner.	Dumandatemi dopu à cena.
The news was bad, but it felt good anyway.	A nutizia era cattiva, ma si sentia bè quantunque.
I tried, but it doesn't work.	Aghju pruvatu, ma ùn funziona micca.
The boy died of head injuries the next day.	U zitellu hè mortu da ferite à a testa u ghjornu dopu.
I did this hours ago.	Aghju avutu fattu questu ore fà.
The pain in them took his breath away.	U dulore in elli li tolse u fiatu.
And you can't follow me.	È ùn puderete micca seguità mi.
She was used to the feeling.	Era abituata à u sintimu.
It’s an incredible experience.	Hè una sperienza incredibile.
They had no such economic control over the hotel.	Ùn avianu micca un tali cuntrollu ecunomicu annantu à l'hotel.
He knew his limits.	Sapia i so limiti.
Tomorrow will be the best day of your life.	Dumane serà u megliu ghjornu di a vostra vita.
Just a matter of the parties involved sitting down and talking.	Solu una questione di i partiti implicati à pusà è parlà.
It had only been a year and a half.	Ci avia passatu solu un annu è mezu.
But we don’t.	Ma ùn avemu micca.
It was pretty shit.	Era bella merda.
It will be so great for your kitchen.	Serà cusì grande per a vostra cucina.
I feel that pressure.	Sentu quella pressione.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, bè, stammi à sente.
Nor others.	Nè altri.
It may not work.	Puderà travaglià ùn pò micca.
The woman never returned.	A donna ùn hè mai tornata.
No text please.	Nisun testu per piacè.
Anyway.	In ogni modu.
They didn't even know his name.	Ùn sapianu mancu u so nome.
In addition the costs are fixed and given as input.	Inoltre i costi sò fissi è dati cum'è input.
We women like to go natural once in a while.	A noi donne piace à andà naturali una volta in un tempu.
He sat there and studied.	Si pusò quì è studiò.
There are no people everywhere, and there are no cars.	Ùn ci hè micca persone in ogni locu, è ùn ci hè micca vitture.
No complications developed in each patient.	Nisuna cumplicazione sviluppata in ogni paziente.
The kids here gave it that name.	I ziteddi quì li anu datu stu nome.
Well, maybe that’s the point.	Ebbè, forse questu hè u puntu.
I’m quick to explain.	Sò prestu à spiegà.
He later went out of business.	Più tardi hè andatu fora di l'affari.
It’s a bigger problem than that.	Hè un prublema più grande di questu.
It’s been there for a few days.	Hè stata per uni pochi di ghjorni.
It doesn’t get up, though.	Ùn si alza, però.
Not when she should.	Mancu quandu ella deve.
It would be necessary.	Saria necessariu.
He had returned it.	L'avia tornatu.
I had a lot of people away from me.	Aviu avutu parechje persone alluntanate da mè.
That kind of threw me off.	Questu un pocu m'hà lanciatu.
This needs practice.	Questu hè bisognu di pratica.
This action also requires certain communication skills.	Questa azione hè ancu bisognu di certe cumpetenze di cumunicazione.
Open next year.	Apertu l'annu prossimu.
Of course he stopped too.	Naturalmente si firmò ancu.
We eat what we can find growing in nature.	Manghjeriamu ciò chì pudemu truvà chì cresce in natura.
In every corner it was a different game.	In ogni angulu era un ghjocu diversu.
Try it for a while !.	Pruvate un pocu di tempu!.
She could see that she wanted nothing more than a proper thank you.	Pudeva vede ch'ella ùn vulia nunda di più chè un ringraziu propiu.
We will explain this comparison in some detail.	Spieghemu stu paragone in qualchì dettu.
That’s the story.	Hè a storia.
I’m working, of course, and looking for a proper place.	Sò travagliatu, sicuru, è cercu un locu propiu.
I think some are really in shock.	Pensu chì alcuni sò veramente in shock.
He didn't look bad for his late night.	Ùn pareva micca peghju per a so tarda notte.
The government has had it too.	U guvernu hà avutu ancu.
It does what you are looking for.	Chì faci ciò chì vo circate.
It could even smell the smoke of the burning city.	Puderia ancu annusà u fumu di a cità ardente.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
Don't look.	Ùn fighjate micca.
Still not a big deal.	Sempre micca grande affare.
So in the end there is no more freedom.	Allora à a fine ùn ci hè più libertà.
Give it a year.	Dà un annu.
They chose not to take their interest further.	Hanu sceltu di ùn piglià più u so interessu.
But now look at what they have.	Ma avà fighjate ciò chì anu.
Which is not for me.	Chì ùn hè micca per mè.
But six years have passed.	Ma simu passati sei anni.
I can't let that affect me.	Ùn possu micca lascià chì mi affetti.
That’s what makes you.	Hè ciò chì ti face.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Quessi sò solu una bona pratica è qualcosa chì parechje persone facenu per automaticamente.
Long time no see.	Longu tempu, senza leghje.
He looked at the blood on his fingers.	Fighjava u sangue nantu à e so dite.
He had to be in town for at least six months.	Duvia esse in paese per almenu sei mesi.
And he served coffee.	È hà servitu u caffè.
Of course you have them.	Di sicuru li avete.
You hadn't gone far.	Ùn erate micca andatu luntanu.
I had seen her grow up and become a woman.	L'avia vistu cresce è diventà una donna.
That should be my way in.	Chì avissi da esse u mo modu in.
Most of the time it felt cold.	A maiò parte di u tempu si sentia friddu.
Here is another one.	Eccu un altru.
Another burned his shoulder.	Un altru hà brusgiatu a spalla.
The boys were running.	I picciotti correvanu.
This has been a long time coming.	Questu hè statu assai tempu chì vene.
Ice.	Ghiaccio.
And he knew what he was going to do.	È sapia ciò chì avia da fà.
The new family begins now.	A nova famiglia principia avà.
We were without the legal process.	Eramu senza u prucessu legale.
I needed to get really close, and then get even closer.	Aviu bisognu di avvicinà veramente, è dopu avè ancu più vicinu.
The second one took me a long time.	U sicondu mi pigliò assai.
But it doesn’t matter.	Ma ùn importa micca.
Some have demanded a return to the gold standard.	Certi anu dumandatu un ritornu à u standard d'oru.
Funny about that.	Divertente nantu à questu.
For himself, for one.	Per ellu stessu, per unu.
The heat maybe.	U caldu forse.
We are also afraid to talk.	Avemu ancu paura di parlà.
The weather was perfect.	U tempu era perfettu.
She said there was blood everywhere.	Ella disse chì ci era sangue in ogni locu.
I never get stuck outside.	Ùn mi bluccà mai fora.
Well, guess what.	Ebbè, indovinate chì.
That’s what it should be.	Hè ciò chì deve esse.
The growth of trade has led to an increasing use of money.	A crescita di u cummerciu hà purtatu un usu crescente di soldi.
But back to the crime in question.	Ma tornu à u crimine in quistione.
As she lay there, she opened her arms to him.	Mentre ch'ella era stesa quì, hà apertu i so braccia versu ellu.
The other four animals were followed for three weeks.	L'altri quattru animali sò stati seguiti per trè simani.
He signed his name.	Hà firmatu u so nome.
The methods are here.	I metudi sò quì.
There is so much in there.	Ci hè tantu in quì.
Our goal is to gain power and to stop giving.	U nostru scopu hè di ottene u putere è di piantà di dà.
He had begun to think that this was his place.	Avia cuminciatu à pensà chì questu era u so locu.
All because he had left his season pass at home.	Tuttu perchè avia lasciatu u so pass di stagione in casa.
Or pay someone else.	O pagà à qualcunu altru.
There was an argument.	Ci era un argumentu.
Life is good, so are we.	A vita hè bona, cusì simu bè.
She had only one small question.	Ella avia solu una piccula dumanda.
That would give him the answer.	Chì li daria a risposta.
I didn’t want to be near them.	Ùn vulia micca esse vicinu à elli.
We know we need to be more physical.	Sapemu chì duvemu esse più fisicu.
I don’t have my wife or children.	Ùn aghju micca a mo moglia o i mo figlioli.
I don’t have much time, so let’s do this soon.	Ùn aghju micca assai tempu, allora facemu questu prestu.
She seemed to take a deep breath.	Ella pareva piglià un respiru prufondu.
The template should not attempt to match more than one character.	U mudellu ùn deve micca pruvà à currisponde à più di un caratteru.
In addition, participants made a higher number of surface errors.	Inoltre, i participanti anu fattu un numeru più altu di errori di superficia.
These relationships are complex for many reasons. 	Sti rilazioni sò cumplessi per parechje motivi. 
update finally finished.	aghjurnamentu finalmente finitu.
Clearly understand what your team does every day.	Capisce chjaramente ciò chì a vostra squadra face ogni ghjornu.
The view was wonderful.	A vista era maravigliosa.
I did it as soon as possible.	Aghju fattu u più prestu pussibule.
It’s pretty extreme.	Hè abbastanza estremu.
This is the main result of this paper.	Questu hè u risultatu principale di stu documentu.
But I knew this wasn’t true.	Ma sapia chì questu ùn era micca veru.
We both missed it.	Tutti dui avemu mancatu.
I can’t believe you’re doing this, he told her.	Ùn possu micca crede chì fate questu, li disse.
Our life was no better.	A nostra vita ùn era micca megliu.
Without them, without the police, without people asking me fucking questions.	Senza elli, senza a pulizza, senza chì a ghjente mi facia cazzo di dumande.
So, because of the popular demand, we started a new theme challenge.	Dunque, per via di a dumanda populari, avemu principiatu una nova sfida di tema.
You have to know who you are as a woman.	Avete da sapè quale site cum'è donna.
There was nothing to fight about.	Ùn ci era nunda di cummattiri.
Thank you for talking to us in this impossible situation.	Grazie per parlà cun noi in questa situazione impussibile.
Of course, there are also some.	Di sicuru, ci hè ancu qualchì.
Animals are loved.	L'animali anu amatu.
And it was the best decision.	È era a megliu decisione.
These data are representative of at least three independent experiments.	Questi dati sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti.
I had a completely different background.	Aviu avutu un fondo completamente diversu.
I came every day or so for small items.	Venia ogni ghjornu o più per picculi articuli.
I sat without talking for a long time.	Aghju assittatu senza parlà per un bellu pezzu.
He says they will be home in a year.	Dice chì saranu in casa in un annu.
It was time to do its part.	Era ora di fà a so parte.
He knew better than to follow him without asking.	Sapia megliu chè seguità ellu senza dumanda.
I never found out if they did it on the display.	Ùn aghju mai scupertu s'ellu l'anu fattu nantu à u display.
Probably, this would be the last he ever heard of.	Probabilmente, questu seria l'ultimu ch'ellu hà mai intesu parlà.
She holds her arms.	Ella tene i so braccia.
We study some of its properties and review some application examples.	Studiemu alcune di e so proprietà è rivedemu alcuni esempi di applicazione.
Reading is hard at times, but worth it.	Lettura dura à volte, ma vale a pena.
Nothing to stress.	Nunda per stressà.
If you do so, you can return.	Se fate cusì, pudete vultà.
The third step was to show the subjects the content of the learning.	U terzu passu era mustrà i sughjetti u cuntenutu di l'apprendimentu.
Good luck finding the video on their website.	Bona furtuna per truvà u video in u so situ web.
Data from the second test were used for analysis.	I dati da a seconda prova sò stati utilizati per l'analisi.
Read the full story here.	Leghjite a storia completa quì.
He has no respect.	Ùn hà micca rispettu.
Follow with street view.	Segui cù vista di strada.
Help us keep this correct.	Aiutateci à mantene questu currettu.
I will prepare and wait for you.	Mi prepararaghju è ti aspitteraghju.
They made it impossible for them to play in an art form.	Hanu fattu di ùn pudè ghjucà in una forma d'arti.
It’s a natural thing.	Hè una cosa naturale.
Research with biological samples.	Ricerca cù campioni biologichi.
Contact him at.	Cuntattatelu à.
Even the important things.	Ancu e cose impurtanti.
He thought of games they could play together.	Hà pensatu à i ghjochi chì puderanu ghjucà inseme.
He waited three minutes, five minutes, ten minutes.	Aspittò trè minuti, cinque minuti, deci minuti.
Each cell in the table can contain more than one value.	Ogni cellula in a tavula pò cuntene più di un valore.
The world itself is quite simple.	U mondu stessu hè abbastanza semplice.
It’s much less true today.	Hè assai menu veru oghje.
It could also have an effect on our health.	Puderia ancu avè un effettu nant'à a nostra salute.
Until the time of service.	Finu à u tempu di u serviziu.
I made it difficult, though.	L'aghju fattu difficiule, però.
She was gone, with the children.	Era sparita, cù i zitelli.
They were coming soon, too soon.	Venìanu prestu, troppu prestu.
Life stories are very personal experiences.	E storie di vita sò sperienze assai persunale.
The building was never finished.	U bastimentu ùn hè mai statu finitu.
The race ends every day.	A corsa finisci ogni ghjornu.
It wasn’t there at the time.	Ùn ci era micca à quellu tempu.
But this is obviously wrong.	Ma questu hè ovviamente sbagliatu.
It’s much simpler.	Hè assai più simplice.
At least so far.	Almenu finu à avà.
He needs protection and support.	Hà bisognu di prutezzione è sustegnu.
We talked about art.	Avemu parlatu di l'arti.
At that time a new frame of reference was taken.	À quellu tempu hè pigliatu un novu quadru di riferimentu.
We have no idea what to do with ourselves.	Ùn avemu micca idea di ciò chì fà cun noi stessi.
But he knew better.	Ma sapia megliu.
He was married but had no children.	Era maritatu ma ùn avia micca figlioli.
The runner can read, but few people run fast enough.	Quellu chì corre pò leghje, ma poche persone corre abbastanza veloce.
I can’t believe he had hurt her.	Ùn possu micca crede ch'ellu l'avia ferita.
I’ll wait below.	Aspitteraghju quì sottu.
I came up with this.	Aghju vinutu cun questu.
I even had a hell of a night.	Aghju avutu ancu una notte d'infernu.
So did other people.	Cusì hà fattu altre persone.
And maybe we were.	È forse eramu.
Get off my shoulder and deal with it.	Scendi da a mo spalle è trattà cun ella.
He is poor at this.	È poveri in questu.
Sometimes, useful things come out of bad situations.	Calchì volta, e cose utili surtenu da situazioni cattivi.
It makes you look deeper.	Ti fa sembra più profonda.
Application data can include voice data, video data, or the like.	I dati di l'applicazione ponu include dati di voce, dati video, o simili.
They were never what one expected them to be, though.	Ùn eranu mai ciò chì unu s'aspittava ch'elli sò, ancu.
Finally signed the agreement.	Finalmente firmatu l'accordu.
That live audience is a different animal.	Ddu publicu in diretta hè un animale diversu.
Economy than anyone else.	Ecunumia chè qualchissia altru.
He was also so angry.	Era ancu cusì arrabbiatu.
This is where it gets tough.	Questu hè induve diventa dura.
That’s how it was.	Hè cusì chì era.
I shouldn’t let him escape.	Ùn duveria micca lasciallu scappà.
Cool shoes too.	I scarpi freschi ancu.
You know that guy made me a lot of money.	Sapete chì quellu tippu m'hà fattu assai soldi.
He also provided a written report.	Hà ancu furnitu un rapportu scrittu.
You are defeated.	Sei e vinti.
In a good way, of course.	In bonu sensu, sicuru.
I am glad to meet you.	Sò cuntentu di scuntràvi.
The latter is not on file everywhere.	L'ultimu ùn hè micca in u schedariu in ogni locu.
But there’s nothing they can’t do both of them.	Ma ùn ci hè nunda chì ùn ponu micca fà tramindui.
Please don’t use my children’s photos.	Per piacè ùn aduprate micca e foto di i mo figlioli.
I’ve never noticed it before.	Ùn l'aghju mai nutatu prima.
Thoughts may include stories.	I pinsamenti ponu include storie.
You have it right now.	Avete ghjustu avà.
You were right about him.	Avevi ragione per ellu.
They wanted individuals.	Vulianu individui.
There is so much to say about writing these things.	Ci hè assai da dì per questu scrive e cose.
, whatever.	, qualunque.
Our daughter was born in one year.	A nostra figliola hè natu in un annu.
Nothing is on fire.	Nunda hè in focu.
They had seen him, and he had not.	L'avianu vistu, è ùn l'avia micca.
I'm sorry miss.	Mi dispiace miss.
He sees.	Si vede.
The king and myself.	U rè è mè stessu.
, as he has not responded to calls since.	, cum'è ùn hà micca rispostu à e chjama da tandu.
Now they have double the money.	Avà anu doppiu soldi.
Do this at home and save a lot of money.	Fate questu in casa è risparmiate assai soldi.
But he understands the basic idea.	Ma capisce l'idea di basa.
They had heard the signal and understood.	Avianu intesu u signale è capitu.
She continued until her face was covered.	Ella continuò finu à chì a so faccia hè stata cuperta.
Things have been broken.	E cose sò state rotte.
Click for larger version.	Cliccate per a versione più grande.
It had helped me sleep.	M'avia aiutatu à dorme.
You know, I was looking forward to the future.	Sapete, era guardatu à u futuru.
They had never asked.	Ùn avianu mai dumandatu.
Tell me if it makes sense.	Dimmi s'ellu hè sensu.
This is a complex issue.	Questu hè un prublema cumplessu.
They expected her to say so.	Ils s'attendaient à ce qu'elle le dise.
I wonder how you would suffer weight through man.	Mi dumandu cumu avaristi a soffrenza di pesu à traversu l'omu.
Those were removed for publication at a later date.	Quelli sò stati eliminati per esse publicati in una data dopu.
And take care that she did.	È cura ch'ella hà fattu.
The rule change was necessary.	U cambiamentu di regula era necessariu.
Now, let’s move on.	Avà, andemu avanti.
It gave him some comfort.	Li hà datu un pocu cunsulazione.
I didn’t set big goals for myself, which was a mistake.	Ùn aghju micca stabilitu grandi scopi per mè stessu, chì era un sbagliu.
Also smart enough for office use.	Ancu abbastanza intelligente per l'usu di l'uffiziu.
Do not use hot or cold water.	Ùn aduprate micca acqua calda o fridda.
This is the first thought that came to my mind.	Questu hè u primu pensamentu chì mi passava in mente.
She just walked on.	Ella solu andò avanti.
I will leave it for someone else.	U lasciaraghju per qualcunu altru.
We exist to sell.	Esistimu per vende.
It really helps.	Aiuta veramente.
Thus, the model can be considered as a good fit.	Cusì, u mudellu pò esse cunsideratu cum'è un bonu fitu.
The condition that they are not pushed too far.	A condizione chì ùn sò micca spinti troppu luntanu.
Thank you for understanding that.	Grazie per esse cusì capitu.
This was rarely the case.	Questu era raramente u casu.
Turn them on now, for this post.	Li accendonu avà, per questu post.
We cannot see or hear the world around us.	Ùn pudemu micca vede o sente u mondu intornu à noi.
Can you please hunt?	Pudete per piacè caccià?
I finally found them.	Finalmente li aghju trovu.
I wanted to ask for answers.	Vuliu dumandà risposte.
She looked very emotional and beautiful.	Paria assai emutivu è bellu.
Our results were even better than those in recent previous studies.	I nostri risultati eranu ancu megliu cà quelli in studii precedenti recenti.
I was a child.	Eru un zitellu.
His officer told him to keep his story.	U so ufficiale li disse di mantene a so storia.
It has increased.	Hè aumentatu.
He was also tall, straight and strong.	Era ancu altu, ghjustu è forte.
It makes them more aware of what others around them are doing.	Li rende più cuscenti di ciò chì l'altri intornu à elli facenu.
It should go next.	Duverebbe andà dopu.
They sold everything and left the apartment.	Anu vindutu tuttu è lascianu l'appartamentu.
I had my word.	Aghju avutu a mo parolla.
But, to be fair, we are not equal.	Ma, per esse ghjustu, ùn simu uguali.
This is your last chance.	Questa hè a vostra ultima chance.
Thanks for the deal.	Grazie per l'accordu.
She was a very big woman.	Era una donna assai grande.
Get with the program.	Get cù u prugrammu.
That same process has been taken away from us.	Ddu prucessu stessu hè statu toltu da noi.
He is a young man in his early thirties.	Hè un ghjovanu di pocu più di trent'anni.
Of course, we feel different from others in some way.	Di sicuru, ci sentimu diffirenti da l'altri in qualchì modu.
Many of them have a day job.	Parechji di elli anu un travagliu di ghjornu.
Some other important properties have been discussed.	Alcune altre proprietà impurtanti sò state discusse.
We need more.	Avemu bisognu di più.
I do not advise you to try.	Ùn vi cunsigliu micca di pruvà.
An empty bottle of wine.	Una buttiglia viota di vinu.
I was a machine to learn.	Eru una macchina per amparà.
This takes time and people.	Questu hè bisognu di tempu è persone.
Rather, there is another structure behind it.	Piuttostu, ci hè una altra struttura daretu à questu.
I loved no one but you.	Ùn aghju amatu nimu ma voi.
It’s “slow motion,” but it happens.	Hè "slow motion", ma succede.
He returned a few minutes later.	Riturnò uni pochi di minuti dopu.
I will give them a run that they will remember.	Li daraghju una corsa ch'elli si ricordavanu.
They haven’t even responded.	Ùn anu ancu rispostu.
They can even take pictures of the birds that look at them.	Puderanu ancu fà ritratti di l'acelli chì li fighjenu.
She trembled a lot.	Si tremò assai.
Nothing but poor people out here.	Nunda ma poveri, quì fora.
But it is an individual decision.	Ma hè una decisione individuale.
Yet, love is work.	Eppuru, l'amore hè travagliu.
You know the deal.	Sapi l'affare.
I'm back.	Sò tornatu.
You have freedom of speech, freedom of choice.	Avete libertà di parolla, libertà di scelta.
It’s so much more for the software.	Hè assai più per u software.
The rate of fire was once every minute or two.	U ritmu di u focu era una volta ogni minutu o dui.
That was pretty cool.	Questu hè statu bellu bellu.
But then he admitted that he did not have a real knowledge of art.	Ma dopu, hà accettatu chì ùn avia micca una vera cunniscenza di l'arti.
That said, here are the rules.	Dittu questu, quì sò e regule.
It was the first time.	Era a prima volta.
We now describe an interesting application of these observations.	Avà descrivimu una applicazione interessante di sti osservazioni.
Don’t lose sleep over your project.	Ùn perde u sonnu annantu à u vostru prughjettu.
A double game.	Un ghjocu doppiu.
Most numerous in early summer.	I più numerosi à u principiu di l'estiu.
He receives this character.	Ellu riceve stu caratteru.
Remember what your goal is.	Ricurdate ciò chì u vostru scopu hè.
You just want the facts.	Vulete solu i fatti.
The husband got into this and nothing happened.	U maritu hà intrutu in questu è nunda hè accadutu.
The look was very cool, very sharp.	L'aspettu era assai cool, assai sharp.
Let’s see how that goes, then let’s talk.	Andate à vede cusì, allora parlemu.
She didn’t launch as a girl or anything.	Ùn hà micca lanciatu cum'è una zitella o nunda.
Your focus now should be on the days and weeks to come.	A vostra attenzione avà deve esse nantu à i ghjorni è settimane à vene.
This is a clear waste of resources.	Questu hè un perdu chjaru di risorse.
It is intended for private and professional users.	Hè destinatu à l'utilizatori privati ​​​​è prufessiunali.
I am a human being before and after a teacher.	Sò un esse umanu prima è dopu un maestru.
Please contact me through this post.	Per piacè cuntattatemi attraversu stu post.
No one else will.	Nimu altru l'averà.
We don’t need it.	Ùn avemu micca bisognu.
We cannot live without the help of others.	Ùn pudemu micca campà senza l'aiutu di l'altri.
He began to wonder if he was going in the right direction.	Cuminciò à dumandassi s'ellu andava in a direzione ghjusta.
But again, this is free.	Ma dinò, questu hè liberu.
Read it even if you have never read anything else.	Leghjite ancu s'ellu ùn avete mai leghje nunda d'altru.
However, this is up to those cases.	Tuttavia, questu hè finu à quelli casi.
I’m not even sure there’s an answer.	Ùn sò mancu sicuru chì ci hè una risposta.
Know your audience.	Sapete u vostru audience.
I saw where he was going with this.	Aghju vistu induve andava cun questu.
Try to get him an audience as fair as possible.	Pruvate di ottene ellu una audienza u più ghjustu pussibule.
Otherwise, we might just be back where we were.	Altrimenti, puderemu esse ghjustu di ritornu induve eramu.
He had never been to the sea.	Ùn era mai statu in mare.
It’s just wrong.	Hè simplicemente sbagliatu.
And once they talk.	È una volta si parlanu.
There was a lot to feel good about.	Ci era assai per sente bè.
But that’s not how we did it.	Ma ùn hè micca cusì chì avemu fattu.
At least they still had tea.	Almenu avianu sempre u tè.
Freedom had its price.	A libertà avia u so prezzu.
A healthy drink for the whole family.	Una bevanda sana per tutta a famiglia.
So they would.	Cusì avissiru.
The place of the world.	O locu di u mondu.
I told him we would kill a dog.	L'aghju dettu ch'è no picchiaremu un cane.
Of course, it’s a way of doing it.	Di sicuru, hè una manera di fà.
The next step was to do so.	U passu prossimu era di fà cusì.
At least so far.	Almenu finu à avà.
There are many others.	Ci sò assai altri.
When you are in the outside world, you need to control yourself.	Quandu site in u mondu esternu, avete bisognu di cuntrullà sè stessu.
It made me strong.	M'hà fattu forte.
This is not a bad idea.	Questa ùn hè micca una mala idea.
This has changed.	Questu hè cambiatu.
It was a tough choice.	Era una scelta dura.
See, there are three.	Vede, ci sò trè.
My life is not worth living.	A mo vita ùn vale a pena vive.
I closed the door.	Chjosu a porta.
Those were not his places.	Quelli ùn eranu micca i so lochi.
They both released him.	L'anu liberatu tramindui.
He refused to pay and left.	Hè ricusatu di pagà è si n'andò.
I didn’t know where they were.	Ùn sapia micca induve eranu.
But it was a great combination.	Ma era una grande cumminazione.
He would leave it to her.	Si lasciaria à ella.
The woman was sweet.	A donna era dolce.
We need a great team to build great products.	Avemu bisognu di una grande squadra per custruisce grandi prudutti.
I’m just as very honest.	Sò cum'è assai onestu.
I think you don’t even have to listen.	Pensu chì ùn avete mancu à sente.
But there was no other way.	Ma ùn ci era micca altru modu.
I just want to be a person who makes music.	Vogliu solu esse una persona chì face musica.
It was an impossible dream.	Era un sognu impussibule.
Prices include breakfast.	I prezzi includenu u colazione.
I just want you to know that it’s not a big deal.	Vogliu solu chì sapete chì ùn hè micca grande affare.
I can't access the Internet through my computer.	Ùn possu micca accede à Internet attraversu u mo urdinatore.
He was a powerful man.	Era un omu putente.
Shoot otherwise.	Fate sparati altrimenti.
They didn’t want him.	Ùn u vulianu micca.
We will be right with you.	Seremu drittu cun voi.
What he had done had to be done.	Ciò chì avia fattu duvia esse fattu.
It took a long time to get here.	Ci hà pigliatu assai per ghjunghje quì.
Well, it’s a long story.	Ebbè, hè una longa storia.
Communication is over.	A cumunicazione hè finita.
He has not been seen or heard from since.	Dapoi ùn hè statu vistu nè intesu.
His army is broken, at great cost.	U so esercitu hè rottu, à gran costu.
Then, on the road, it wouldn’t be.	Dopu, in a strada, ùn saria micca.
In fact, my skin is better than ever.	In fatti, a mo pelle hè megliu cà mai.
It was not immediately clear if it was a related development.	Ùn era micca chjaru immediatamente s'ellu era un sviluppu ligatu.
There are signs of a bright future.	Ci sò segni di un futuru brillanti.
He must have done this during the film.	Deve avè fattu questu durante u filmu.
Some normal person would think so.	Qualchese persona normale pensaria cusì.
He pointed with his left hand as he spoke.	Indicò cù a manu manca mentre parlava.
It wouldn’t surprise me, really.	Ùn mi sorprenderia micca, in verità.
It was solid.	Era solidu.
Every part of you.	Ogni parte di voi.
Beyond that, there is little to say.	Al di là di questu, ci hè pocu à dì.
I think you were someone else.	Pensu chì eri qualcunu altru.
Increase heat and bring to a boil.	Aumentà u calore è porta à fogghiu.
I wanted to lose myself in this moment.	Mi vulia perde in questu mumentu.
There are several limitations that need to be considered.	Ci sò parechje limitazioni chì deve esse cunsideratu.
He died for lack of limbs.	Hè mortu per mancanza di membri.
Other research has led to similar results.	Altra ricerca hà purtatu à risultati simili.
From this make a list of active video numbers.	Da questu fate una lista di numeri di video attivu.
Both places were extremely beautiful and full of history.	I dui lochi eranu estremamente belli è pieni di storia.
Get rid of the pain.	Ridite di u dulore.
I want this to be pure.	Vogliu chì questu sia pura.
But it is always said that the name of the service is missing.	Ma sempre si dice chì u nome di u serviziu manca.
It had affected his tongue.	Avia affettatu a so lingua.
It is a disease process.	Hè un prucessu di malatia.
The defense goes sometimes.	A difesa va qualchì volta.
My role is to give these stories a voice.	U mo rolu hè di dà à queste storie una voce.
You can even tell me what you did.	Puderete ancu dimmi ciò chì avete fattu.
Please check the code below.	Per piacè verificate u codice sottu.
She held their hand.	Ella li teneva a manu.
We describe a patient who was treated with each of these.	Descrivemu un paziente chì hè statu trattatu cù ognunu di questi.
Too many players have fallen.	Troppu ghjucatori sò falati.
Now, it’s not entirely clear what that means.	Avà, ùn hè micca sanu chjaru ciò chì questu significa.
A lot has changed.	Assai hà cambiatu.
And the rest is history.	È u restu hè a storia.
The discussion begins.	A discussione principia.
You just want to get in there and make a difference.	Vulete solu entre quì è fà a diferenza.
This time is different.	Sta volta hè diversu.
They have been doing this for years.	Facenu questu per anni.
I don’t sleep.	Ùn aghju micca dorme.
We each have our role to play.	Ognunu avemu u nostru rolu à ghjucà.
Wait for some road noise.	Aspettate qualchì rumore di strada.
People treat you better.	A ghjente ti tratta megliu.
They needed space to think.	Avianu bisognu di spaziu per pensà.
The area was too hot.	L'area era troppu calda.
Bring to a boil over medium heat.	Purtate à fogghiu nantu à u focu medium.
You can’t get away from it.	Ùn pudete micca alluntanassi da ella.
He had arrived.	Era ghjuntu.
And it was good for us.	È era bona per noi.
It couldn’t be.	Ùn puderia micca esse.
Don’t worry about what comes next.	Ùn vi preoccupate di ciò chì vene dopu.
You have to stay, like us.	Duvete stà, cum'è noi.
It’s well made and a great size.	Hè ben fattu è una grande dimensione.
Don’t buy well.	Ùn cumprà micca bè.
You have a lot of things going on.	Avete assai cose chì passanu.
However, there is no sign of life anywhere.	Tuttavia, ùn ci hè micca signu di vita in ogni locu.
It is supposed to be the rule of law.	Hè suppostu esse u statu di dirittu.
A sweet read error is an error that is possible to correct.	Un errore di lettura dolce hè un errore chì hè pussibule di correggerà.
The train started again, slower.	U trenu hà cuminciatu di novu, più pianu.
Solution for you.	Soluzione per voi.
That’s what they presented at their base.	Hè ciò chì anu prisentatu à a so basa.
See what they say.	Vede ciò chì dicenu.
Keep the closet locked in a small room.	Mantene lu luntanu chjusu in una piccula stanza.
She was silent.	Ella era taciuta.
This seems very strange.	Questu pare assai stranu.
The data are from ten independent experiments.	I dati sò da dece esperimenti indipendenti.
People were walking right in front of him.	A ghjente passava drittu davanti à ellu.
Well, they will.	Ebbè, anu da fà.
He discussed his interests in children.	Discutiu i so interessi in i zitelli.
I heard that.	Aghju intesu chì.
It was pretty bad when he was beaten last month.	Era abbastanza male quandu hè statu battutu u mese passatu.
This started to feel too familiar.	Questu cuminciò à sentu troppu familiar.
I wanted to let you feel better for my visit.	Vuliu lascià si senti megliu per a mo visita.
Away from home.	Luntanu da a casa.
Darkness can get a lot.	A bughjura pò ottene assai.
All those people were fine then.	Tutte quelle persone eranu bè allora.
It’s not my job.	Ùn hè micca u mo travagliu.
Air can be removed by any known process.	L'aria pò esse eliminata da qualsiasi prucessu cunnisciutu.
They cost more, but you clearly get what you pay for.	Costanu più, ma avete chjaramente ciò chì pagate.
They looked at the body.	Fighjenu u corpu.
He took another rock and threw it too.	Pigliò un altru scogliu è u lanciau ancu.
So it doesn’t have to be.	Cusì ùn deve esse micca.
I’m better than this.	Sò megliu chè questu.
She recognizes only a few of the men.	Ella ricunnosce solu uni pochi di l'omi.
I gave up the job.	Aghju datu u travagliu.
This is not advice.	Questu ùn hè micca un cunsigliu.
An unknown number of women died in the camp.	Un numeru scunnisciutu di donne morse in u campu.
It all started small.	Tutte e cose cumincianu chjucu.
Memories will return.	I ricordi torneranu.
And my heart failed me.	È u mo core m'hà fiascatu.
When these forces are in balance, the body is healthy.	Quandu sti forze sò in equilibriu, u corpu hè sanu.
No surprises, really.	Nisuna sorpresa, veramente.
I don’t really have a dog in that fight.	Ùn aghju micca veramente un cane in quella lotta.
Nothing is here.	Nunda hè quì.
I will miss you.	Mi mancherà.
Tell us where we found it.	Dìli induve l'avemu trovu.
However, sometimes a little help is a great way to take over the kitchen.	In ogni casu, qualchì volta un pocu aiutu hè una bella manera di piglià a cucina.
Nine, ten thousand by one.	Nove, decimila per unu.
It will take time to change, but it will make you happy.	Ci vole u tempu di cambià, ma vi farà.
Remember that you are wrong about many things.	Ricurdatevi chì avete sbagliatu nantu à parechje cose.
There are many examples like the best.	Ci sò assai esempii cum'è u megliu.
I feel his pain.	Sentu u so dulore.
None of the patients died.	Nisunu di i pazienti hè mortu.
At least not anymore.	Almenu micca più.
No one else will love or trust what you trust.	Nimu altru hà da amà o fidà ciò chì cunfidate.
This step is relatively large.	Stu passu hè relativamente grande.
They are not just pictures.	Ùn sò micca solu ritratti.
But it’s dangerous to fuck with you.	Ma hè periculosu per cazzo cun voi.
Everything he said was pretty true.	Tuttu ciò chì hà dettu era abbastanza veru.
There is no right or wrong way to have sex.	Ùn ci hè un modu ghjustu o sbagliatu per avè u sessu.
I can only insist once again how important it is.	Puderaghju solu insiste una volta di più quantu hè impurtante.
Carefully examined case studies can also help.	Studii di casu attentamente esaminati ponu ancu aiutà.
But this is a problem.	Ma questu hè un prublema.
I need to do more.	Aghju bisognu di fà più.
All my love couldn’t help with cancer.	Tuttu u mo amore ùn pudia aiutà cun u cancru.
They do it for them.	A facenu per elli.
It functions as a service.	Funziona cum'è serviziu.
They couldn’t be bought from someone else because they wouldn’t sell them.	Ùn pudianu micca esse compru da un altru perchè ùn venderia micca.
But they found out.	Ma anu scupertu.
It is very dangerous.	È assai periculosa.
They can’t be fathers.	Ùn ponu esse babbi.
Averia.	Averia.
She announced.	Ella annunziò.
It was good.	Era bonu.
By such means.	Per tali mezi.
The test is divided into three parts.	A prova hè divisa in trè parti.
There were three names on the list.	Ci era trè nomi nantu à a lista.
None of this matters to me.	Nimu di questu m'importa.
Fill it out and tell us what hours you have available.	L'avete riempitu è ​​dite chì ore site dispunibule.
He asked me what he could do for me.	M'hà dumandatu ciò chì puderia fà per mè.
But we were together for one night.	Ma eramu inseme per una notte.
And you go down the street, and you see that girl again.	È andate in carrughju, è vede dinò quella zitella.
I need his help.	Aghju bisognu di u so aiutu.
They did a few things here and there.	Hanu fattu qualchi cose quì è quì.
This would be interesting.	Questu seria interessante.
As it was.	Cume era.
However, we usually do not pay much attention to this question.	Eppuru, di solitu ùn prestamu micca assai attenzione à sta quistione.
It kept me interested in everything.	M'hà tenutu interessatu in tuttu.
You can end up strong.	Pudete finisce forte.
Incredibly, it’s exactly the same.	Incredibbilmente, hè esattamente u listessu.
Hope is good.	A speranza hè bona.
This may sound stupid, but it’s the truth.	Questu pò sembra stupidu, ma hè a verità.
Go to sleep.	Vai à dorme.
He raised his pistol.	Alzò a so pistola.
So far, we have been successful.	Finu a ora, avemu avutu successu.
If you ever go again, you will surely survive.	Sè mai andate di novu, sicuramente campà.
They had a total of seven children.	Avianu un totale di sette figlioli.
They had done their part.	Avianu fattu u so pezzu.
Six feet one, maybe two.	Sei piedi unu, forse dui.
Because we sleep.	Perchè dormemu.
I’m not sure why.	Ùn sò micca sicuru perchè.
As we made a little more progress.	Quandu avemu fattu un pocu di più prugressu.
The driver of the third vehicle was not injured.	U cunduttore di u terzu veiculu ùn hè micca feritu.
Someone might have fallen for your drink.	Qualchissia puderia avè cascatu in a vostra bevanda.
It was a word that could make you laugh at others.	Era una parolla chì puderia fà ridere di voi à l'altri.
For a few minutes he was too strong to worry.	Per uni pochi di minuti era troppu forte per preoccupassi.
But now they were at home, seeing patients.	Ma avà eranu in casa, videndu i pazienti.
People in the house immediately began to flee.	E persone in a casa cuminciaru subitu à scappà.
Nothing could be worse.	Nunda puderia esse peghju.
Long enough to do business, then get out.	Longu abbastanza per compie l'affari, poi esce.
You can’t expect to take responsibility for both at once.	Ùn si pò micca aspittà di piglià a rispunsabilità per i dui à una volta.
His presence felt too strong behind me, too close.	A so prisenza si sentia troppu forte daretu à mè, troppu vicinu.
What a piece of work it is.	Chì un pezzu di travagliu hè.
I have done this several times.	Aghju fattu questu parechje volte.
The market was over.	U mercatu era finitu.
That’s just what helped me.	Hè solu ciò chì m'hà aiutatu.
The government can move quickly whenever it wants.	U guvernu pò muvimenti prestu quandu vole.
She doesn't even know herself.	Nè ella stessa cunnosci.
But that’s not what it appeared to be.	Ma ùn hè micca ciò chì hè apparsu.
She looked up at his.	Ella alzò l'ochji à i soi.
I was not happy.	Ùn era micca cuntentu.
I got to my feet.	Mi sò alzatu à i mo pedi.
I'm a little lazy.	È po lascio.
The games are simply fantastic.	I ghjochi sò simpricimenti fantastichi.
That seemed to work well for them.	Chì pareva travaglià bè per elli.
The experience of playing with my own band was great again.	L'esperienza di ghjucà cù a mo propria banda hè stata di novu grande.
His wife was to give birth the next day.	A so moglia avia da dà nascita u ghjornu dopu.
Don’t make it harder.	Ùn fate micca più difficiule.
I can click the next and the previous one.	Puderaghju cliccà u prossimu è u precedente.
He gave her a two-on-four score.	Li hà datu un puntu di dui nantu à quattru.
So much suffering away from you and close to you.	Tanta soffrenza luntanu da voi è vicinu à voi.
It was a mistake, he says.	Era un sbagliu, dice.
He just wanted to be loved.	Ellu solu vulia esse amatu.
It’s quick and easy.	Hè prestu è faciule.
But let’s go even further.	Ma andemu ancu più in là.
It should not boil.	Ùn deve micca bolliri.
Instead, you should practice with different reading techniques.	Invece, duvete praticà cù diverse tecniche di lettura.
They made me answer a few questions to identify me.	M'anu fattu risponde à uni pochi di dumande per identificà mè.
Something else was also wrong.	Qualcosa d'altru era ancu sbagliatu.
And this must be done with safety always in mind.	È questu deve esse fattu cù a sicurità sempre in mente.
Still, it could be bad.	Eppuru, puderia esse peghju.
Yet we have to believe.	Eppuru ci vole à crede.
They know nothing.	Ùn sanu nunda.
Your job is done.	U vostru travagliu hè fattu.
Images are what taste is like in food.	L'imaghjini sò ciò chì u gustu hè à l'alimentariu.
His reasons were personal and were touched upon in the text.	I so ragiuni eranu persunali è sò stati toccu in u testu.
I found out how they happened.	Aghju scupertu cumu si sò accaduti.
There is only love.	Ci hè solu l'amore.
I caught my breath.	Mi pigliò u fiatu.
Dinner will be ready in five minutes.	A cena serà pronta in cinque minuti.
You come only on your own.	Vi vene solu in u vostru propiu.
Strange relationship here.	Relazione strana quì.
I heard they brought a new man.	Aghju intesu chì anu purtatu un omu novu.
Face is central here.	Face hè centrale quì.
Not our city.	Micca a nostra cità.
She shook her head again.	Ella strinse dinò a testa.
It really helped me with my goals.	M'hà veramente aiutatu cù i mo scopi.
And she was free, ready to start working at once.	È era libera, pronta per cumincià à travaglià in una volta.
He turned to each member of his staff and asked for their opinion.	Si vultò à ogni membru di u so staffu è dumandò a so opinione.
He got up quickly and left.	Si alzò prestu è si n'andò.
Check it out for yourself.	Verificatelu per voi stessu.
As we were made for each other.	Cum'è no eramu fatti l'un per l'altru.
The rule is therefore made absolute.	A regula hè dunque fatta assoluta.
Things seem to work perfectly.	E cose parenu travaglià perfettamente.
This is a very real possibility at the moment.	Questa hè una pussibilità assai reale in questu mumentu.
I’m just staying here.	Sò solu stà quì.
They’ve been here, and we’re staying here.	Sò stati quì, è noi stemu quì.
What a memory.	Chì memoria.
This is not to say that life is.	Questu ùn hè micca per dì chì a vita hè.
He had time.	Hà avutu u tempu.
It took a while.	Pigliò un pocu.
I just said he couldn’t have it.	Aghju dettu solu ch'ellu ùn pudia avè.
This is someone who invents stories about me.	Questu hè qualchissia chì inventa storie nantu à mè.
His heart began to pound.	U so core hà cuminciatu à correre.
Tomorrow you will have your chance to meet him.	Dumane avrete a vostra chance di scuntràlu.
You can go to new places.	Pudete andà in novi posti.
It was comfortable, but it didn’t seem like much to work on.	Era còmode, ma ùn pareva micca assai di travaglià.
I sat up and waited.	Mi pusò è aspittatu.
I want you to organize a meeting.	Vogliu chì ti organizzi una riunione.
Our study has a number of limitations.	U nostru studiu hà una quantità di limitazioni.
There was someone in the study.	Ci era qualchissia in u studiu.
However, apparently being out of the oil is a big deal.	In ogni casu, apparentemente esse fora di l'oliu hè un grande affare.
Yes, there would be terms.	Iè, ci sarianu termini.
I hope tomorrow, there will be many more people to come.	Spergu dumani, ci sarà assai più ghjente à vene.
At least a little bit of character development on his part.	Almenu un pocu di sviluppu di caratteru da a so parte.
He hasn’t even seen any of that money, he says.	Ùn hà ancu vistu nunda di quelli soldi, dice.
You can do it.	Pudete fà.
I didn’t know what it could be, then.	Ùn sapia micca ciò chì puderia esse, allora.
Feel firm, but not too hard.	Senti fermu, ma micca troppu duru.
People didn’t see a tree fall for that.	A ghjente ùn hà micca vistu un arbre falà per quessa.
Or, that’s what we thought.	Or, hè ciò chì avemu pensatu.
The staff made me feel good and comfortable.	U persunale m'hà fattu sentu bè è còmode.
Love takes too much time and effort.	L'amore piglia troppu tempu è sforzu.
She knew.	Ella sapia.
And they saw the peace process as a waste of time.	E anu vistu u prucessu di pace cum'è una perdita di tempu.
And it never does.	È ùn face mai.
The days came and went, but never the master.	I ghjorni vinianu è andavanu, ma mai u maestru.
Summer had arrived.	L'estate era ghjunta.
This is bigger than most.	Questu hè più grande di a maiò parte.
My other picture is in a different style.	A mo altra stampa hè in un stilu diversu.
Lovely lovely lovely, I can't wait to go again.	Lovely lovely lovely, ùn possu aspittà di andà di novu.
You did a great job out there.	Avete fattu un bellu travagliu quì fora.
If he has to pass, he will.	S'ellu hà da passà, a farai.
This is my favorite part.	Questa hè a mo parte preferita.
This bright future was not to be.	Stu futuru luminosu ùn era micca esse.
That final piece represents the rest of your life.	Ddu pezzu finali rapprisenta u restu di a vostra vita.
So, more or less walking into the unknown this time.	Allora, più o menu camminendu in l'inconnu sta volta.
To trust.	Per cunfidassi.
We briefly review and comment.	Rivisemu brevemente è cumentemu.
She’s not into that, you need to know that.	Ella ùn hè micca à questu, duvete sapè chì.
He wore a small, wise smile.	Portava un sorrisu chjucu è sapientu.
They will kick me out again.	Mi cacciaranu fora di novu.
She was able to jump out of a window.	Hè stata capace di saltà da una finestra.
When the money is in my account.	Quandu i soldi sò in u mo contu.
Listen to him.	Ascoltalu.
We have a whole division between men and women.	Avemu una divisione sana trà l'omi è e donne.
Provides efficient storage systems.	Fornisce sistemi di almacenamentu efficaci.
They won’t be gone in a couple of years.	Ùn saranu micca andati in un paru d'anni.
They are not a piece of property.	Ùn sò micca un pezzu di pruprietà.
The defendant did not offer any evidence.	L'accusatu ùn hà prupostu nisuna prova.
Suddenly, I couldn’t think of a word to say.	Di colpu, ùn pudia pensà à una parolla per dì.
In the morning she had decided what to do.	A matina avia decisu ciò ch'ella deve fà.
There was nothing to do, nothing to see or hear.	Ùn ci era nunda à fà, nunda à vede nè à sente.
It was a nice little thing, it really was.	Era una piccula cosa bella, era veramente.
Unfortunately, he ran into an accident.	Sfurtunatamente, hà scontru cù un accidente.
But even these flowers are dead things.	Ma ancu sti fiori sò cose morte.
The characters gain techniques as part of the story.	I caratteri guadagnanu tecniche cum'è parte di a storia.
He would be happy with his own people.	Saria cuntentu cù u so propiu populu.
We work in every industry.	Travagliemu in ogni industria.
He was naturally attracted to his cars.	Era naturalmente attiratu da e so vitture.
I search everywhere.	Aghju ricerca in ogni locu.
However, a general plan of action may be required.	Tuttavia, un pianu generale di azzione pò esse.
It was worth it.	Ne valse la pena.
Pour the stock through.	Pour u stock à traversu.
I needed time for myself to do anything in particular.	Aviu bisognu di tempu per mè stessu per fà nunda in particulare.
And he was far ahead of his time.	È era statu assai avanti di u so tempu.
Then it happened to something else.	Allora passava à qualcosa d'altru.
Well, maybe I should.	Ebbè, forse duveria.
I knew what was going on.	Sapia ciò chì succede.
He lowered his hand.	Li calò a manu.
It was a red boat on a blue river.	Era di una barca rossa nantu à un fiume turchinu.
I didn’t want anything.	Ùn avia vulutu nunda.
It’s not something that appears in a moment.	Ùn hè micca qualcosa chì appare in un mumentu.
The results were obtained from four independent experiments.	I risultati sò stati ottenuti da quattru esperimenti indipendenti.
You have the pictures.	Avete i ritratti.
Here, it’s done.	Eccu, hè fattu.
You said you do training.	Avete dettu chì fate furmazione.
On, on, on.	On, on, on.
I'm late.	Sò in tardu.
I had met him online.	L'avia scontru in linea.
Watch out for that.	Attenti à quellu.
In another bowl beat the eggs.	In un altru ciotola batte l'ova.
I can’t get a job.	Ùn possu micca avè un travagliu.
It supports businesses and individuals who bring a positive message to the audience.	Supporta l'imprese è l'individui chì portanu un missaghju pusitivu à l'audienza.
His success was something for which even he could not have planned.	U so successu era qualcosa per quale ancu ellu ùn pudia avè pianificatu.
She was coming.	Ella venia.
For the next day.	Per u ghjornu dopu.
We don’t have a last name.	Ùn avemu micca un cognome.
Maybe there’s a reason for that.	Forse ci hè una ragione per quessa.
It will take a while before we notice the million.	Ci hà da piglià un pocu di tempu prima di avvistà a migliione.
This was to make or break it.	Questu era fà o rompe.
Plus, he has a point.	In più, hà un puntu.
It was a truck.	Era un camion.
It was not an easy time.	Ùn era micca un tempu faciule.
At the end of the month, a third case occurred.	À a fine di u mese, un terzu casu hè accadutu.
Fill the coffee with water.	Riempite u cafè cun acqua.
It was a long war.	Era una longa guerra.
Or listen to one, for that.	O ascolta una, per quessa.
I'm stuck.	Sò stuck.
There is a strong connection between health and community development.	Ci hè una forte cunnessione trà a salute è u sviluppu di a cumunità.
This was demonstrated in two different ways.	Questu si dimustrava in dui modi diffirenti.
The scene came into view.	A scena hè ghjunta in vista.
Of course, that was enough.	Di sicuru, hè statu abbastanza.
All studies have used surgery as a reference standard.	Tutti i studii anu utilizatu a cirurgia cum'è standard di riferimentu.
Imagine if we didn’t.	Imagine s'ellu ùn avemu micca.
I’ve never done it before.	Ùn aghju mai fattu prima.
Many women and children were killed.	Parechji donne è zitelli sò stati ammazzati.
Maybe it’s because we know what’s important and what’s not.	Forse hè perchè sapemu ciò chì hè impurtante è ciò chì ùn hè micca.
If you missed it, you can watch the video here.	Se l'avete mancatu, pudete vede u video quì.
These types of problems are rare.	Stu tipu di prublemi sò rari.
However, he gave different data on how many people were affected.	Tuttavia, hà datu diverse dati nantu à quantu persone eranu affettate.
It is seen, little by little, growing.	Si vede, à pocu à pocu, crescenu.
The window did not open.	A finestra ùn hà micca apertu.
And it’s safe to say she won’t do it.	È hè sicuru di dì ch'ella ùn a farà micca.
In the third degree.	In u terzu gradu.
Despite this, he had failed.	Malgradu questu, avia fallutu.
I’m not exactly sure how to get this.	Ùn sò micca esattamente cumu per ottene questu.
The boy had been up late the night before.	U zitellu era alzatu tardi a notte prima.
Oh well, not a big deal.	Oh bè, micca grande affare.
Was this answer helpful?	Hè stata questa risposta utile?
We are not weak.	Ùn simu debuli.
In fact, it’s pejorative.	In fatti, hè peghju.
It takes life to do that.	Ci vole a vita per fà.
Usually a man dies shortly after his wife.	Di solitu un omu mori pocu dopu a so moglia.
But that’s what it is.	Ma hè ciò chì hè.
I knew my son.	Aghju cunnisciutu u mo figliolu.
And let me know if it happens to you again.	È fatemi sapè s'ellu vi succede ancu di novu.
Write it all down and everything.	Scrivite tuttu è tuttu.
Try to explain what you don’t really know.	Pruvate di spiegà ciò chì ùn cunnosci micca veramente.
In a good way, of course.	In una bona manera, sicuru.
His phone showed he was shortly after six.	U so telefunu hà dimustratu chì era pocu dopu à sei.
And if you need to do it all, that’s the level of the playing field.	È s'ellu ci vole à fà tutti, chì u livellu di u campu di ghjocu.
I think people get to hear me.	Pensu chì a ghjente mi sente à sente.
We had met a few times before and we hit it off.	Ci eramu scontru uni pochi di volte prima è l'avemu culpitu.
In a hundred different ways, big and small.	In centu modi diffirenti, grandi è chjuchi.
There are two main challenges in this problem.	Ci sò dui sfide principali in stu prublema.
They keep you safe.	Vi mantenenu salvu.
Sugar cannot go into the cells by itself.	U zuccheru ùn pò micca andà in e cellule da ellu stessu.
Things never work out.	E cose ùn facenu mai.
He began to think about what he would do when he got home.	Cuminciò à pensà à ciò ch'ellu faria quandu ghjunse in casa.
I'm not even breathing.	Ùn sò mancu rispiru.
My father would not sell it at the price.	U mo babbu ùn avia micca da vende à u prezzu.
This brings us to a second problem.	Questu ci porta à un secondu prublema.
She certainly knows what she can get away with, she’s very smart.	Ella sapi certamente ciò chì si pò scappà, hè assai intelligente.
I can't go back now.	Ùn possu micca retrocede avà.
Although they may have several years of experience.	Ancu s'elli ponu avè parechji anni di sperienza.
Some have been collected and published in book form.	Qualchidunu sò stati cullati è publicati in forma di libru.
She approached him and looked him straight in the eye.	Si avvicinò à ellu è guardò direttamente in i so ochji.
Last year you killed eight men.	In l'annu passatu avete uccisu ottu omi.
I wanted to know exactly how he got to these new things.	Vulia sapè esattamente cumu si stava à sti cose novi.
Although there is no news.	Ancu s'ellu ùn ci hè nutizie.
His visit included a day trip that changed his life.	A so visita includeu un viaghju di ghjornu chì hà cambiatu a so vita.
I will meet you here.	vi scuntreraghju quì.
I could go outside.	Puderia andà fora.
But it's me.	Ma sò mè.
Hours pass in what seem like minutes.	L'ore passanu in ciò chì parenu minuti.
And we won't tell her to stop until she finds it.	È ùn li diceremu micca di piantà finu à ch'ella sia trovu.
No one even considered that my opinions might be right.	Nimu hà ancu cunsideratu chì e mo opinioni puderanu esse ghjustu.
This did not go well with the two men.	Questu ùn hè micca andatu bè cù i dui omi.
Please feel free to print and enjoy.	Per piacè sentitevi liberi di stampà è piacè.
If it doesn’t, it’s probably a driver problem.	S'ellu ùn hè micca, hè probabilmente un prublema di driver.
You were lost thinking.	Eri pensatu persu.
He did not want to hurt her feelings.	Ùn vulia micca ferisce i so sentimenti.
He played hard, made friends and was strong in challenges.	Hà ghjucatu duru, hà fattu amici è era forte in e sfide.
It actually feels better or better than my real track car.	In realtà si sente bè o megliu cà a mo vera vittura di pista.
A few are quite useful, a few are more cutting edge cases.	Uni pochi sò abbastanza utili, uni pochi sò più casi di punta.
She is the mother and father of magic.	Hè a mamma è u babbu di a magia.
This system of property is typically called the "law of ideas."	Stu sistema di pruprietà hè tipicamenti chjamatu "legge di l'idee".
I want to be in this.	Vogliu esse in questu.
In fact, the same thing happens here.	In fatti, u listessu succede quì.
After a few minutes, however, he gave up on the idea.	Dopu qualchì minutu, però, hà rinunziatu à sta idea.
It's just not safe.	Simplemente ùn hè micca sicuru.
Then everyone was happy.	Allora tutti eranu felici.
Mark went into the room holding his cross outside.	Mark andò in a stanza tenendu a so croce fora.
The idea was not entirely new.	L'idea ùn era micca completamente nova.
Do this and go our own way, go yours.	Fate questu è andemu a nostra strada, andate u vostru.
Now if you sound familiar, you should.	Avà s'ellu si sona familiarizatu, duverebbe.
You have to give them a phone number.	Avete à dà li un numeru di telefonu.
I want the whole industry to get on board and believe me.	Vogliu chì tutta l'industria si mette à bordu è crede.
There was no way to hide that.	Ùn ci era statu manera di ammuccià quellu.
This update can be written in terms of the one described above.	Questa aghjurnazione pò esse scritta in termini di quellu descrittu sopra.
It was about the game.	Si trattava di u ghjocu.
His people are our people.	U so populu hè u nostru populu.
He had noticed the dead man's shoes.	Avia rimarcatu i scarpi di u mortu.
A study of economic growth and social change.	Un studiu in crescita ecunomica è cambiamentu suciale.
I think there was some hope.	Pensu chì ci era una certa speranza.
Otherwise, it becomes a complex process.	Altrimenti, diventa un prucessu cumplessu.
If he did, he would need only one concept.	S'ellu hà fattu, avissi bisognu di solu un cuncettu.
I don’t have an anxiety attack right now.	Ùn aghju micca un attaccu d'ansietà avà.
We tried everything to land but we were strong.	Pruvatu tuttu per mette in terra ma eramu forti.
However, we need to keep looking.	Eppuru, avemu bisognu di cuntinuà à circà.
Anger appeared in his face and sounded in his voice.	A rabbia si mostrava in a so faccia è sonava in a so voce.
I ran for longer.	Corru per più tempu.
First time in five years.	Prima volta in cinque anni.
I didn’t notice any difference with the quality.	Ùn aghju micca nutatu nisuna differenza cù a qualità.
All the things he says when he puts in one.	Tutte e cose chì dice quandu si mette in una.
And, true to their spirit, the couple never married.	È, fideli à u so spiritu, a coppia ùn si maritò mai.
In fact in that environment everyone is just a human being.	In fattu in quellu ambiente tutti sò solu un umanu.
He did it.	Li hà fattu.
In fact, many popular tests have been proposed.	In verità, assai teste populari sò stati pruposti.
I will not write.	Ùn scriveraghju micca.
Feed him and make him sleep.	Nutritelu è fatelu dorme.
It is certainly worth a try.	Hè certamente vale a pena pruvà.
She was not ready.	Ùn era micca pronta.
To survive, they must work together.	Per sopravvive, anu da travaglià inseme.
It was empty except for the driver.	Era viotu salvu per u cunduttore.
I have it for a long time.	U tengu assai tempu.
I take that for granted.	Pigliu chì qualcunu.
He was a great man.	Era un grande.
We spent more than two weeks.	Damu più di duie settimane.
To fill the silence.	Per riempie u silenziu.
She was crying most of the night.	Hè stata pienghje a maiò parte di a notte.
Nothing fits anymore.	Nunda ùn si adatta più.
Each figure in a model is often examined.	Ogni figura in un mudellu hè spessu esaminata.
So it is written.	Cusì hè scrittu.
Get ready to pick your side !.	Preparate à sceglie u vostru latu !.
Be prepared to choose what comes your way.	Siate pronti à sceglie ciò chì vi vene.
'but I found'.	'ma trovu'.
Informed written consent was obtained from patients prior to data collection.	Un accunsentu scrittu infurmatu hè statu ottenutu da i pazienti prima di a cullizzioni di dati.
But there was no such thing.	Ma ùn ci hè statu mancu.
Error bars are a standard error of the mean.	E barre d'errore sò un errore standard di u mediu.
We were almost expecting this.	Eramu quasi aspittatu questu.
Tell the whole story as he told me.	Fate tutta a storia cum'è m'hà dettu.
You need to feed yourself.	Avete bisognu di nutrisce sè stessu.
How perfect the world was.	Quantu era perfettu u mondu.
They play on the court like brothers.	Ghjucanu nantu à a corte cum'è fratelli.
Once across, he pulled her close to his arms.	Una volta attraversu, l'hà attiratu vicinu à i so braccia.
This is the subject of his studies.	Questu hè u sughjettu di i so studii.
With this solution you do not need to move the view files.	Grazie à sta suluzione ùn avete bisognu di spustà i schedari di vista.
Especially not you.	In particulare micca voi.
Put on some sweet music.	Mettite musica dolce.
He had made it back.	L'avia fattu di ritornu.
People want their children for a variety of reasons.	A ghjente vole i so figlioli per una varietà di ragioni.
And let's go.	È andemu.
But fun things are usually.	Ma e cose divertenti sò generalmente.
She places a full glass on the table next to her.	Posa un vetru pienu nantu à a tavula accantu à ella.
We have a serious business.	Avemu un affari seriu.
It is a model of thousands of years.	Hè un mudellu di millaie d'anni.
But time has shown.	Ma u tempu hà una manera di sguassate.
See with me she never has time.	Vede cù u mo ch'ella ùn hà mai tempu.
I can’t really wait.	Ùn possu veramente aspittà.
It really happened once.	Hè veramente accadutu una volta.
Her mother had died of cancer six months earlier.	A so mamma era morta di cancru sei mesi prima.
And it’s a picture that makes me think well.	È hè una stampa chì mi face bè à pensà.
It will probably come out more.	Probabilmente ne escerà più.
This is true now.	Questu hè veru avà.
Keep your hands on all the time.	Mantene e mani in tuttu u tempu.
Again, we agree.	Di novu, simu d'accordu.
It feels like family.	Sente cum'è famiglia.
It is the peace of faith.	Hè a pace di a fede.
She went to work and left five children.	Andava à travaglià è lasciava cinque figlioli.
I would have been killed.	Mi avissi tombu.
I had no business being in that position.	Ùn avia micca affari per esse in quella pusizione.
I don’t want to look at the doors.	Ùn vogliu micca guardà à e porte.
Have fun with the post.	Divertitevi cù u postu.
We really enjoyed the trip.	Avemu piaciutu assai u viaghju.
That’s what it says.	Hè ciò chì dici.
How long can you last ?.	Quantu tempu pudete durà ?.
But really, he did.	Ma veramente, ellu.
We were not conducting a military operation.	Ùn eramu micca eseguitu una operazione militare.
I think you can tell that the post was a bit long.	Pensu chì pudete dì chì u post era un pocu longu.
This problem is different from the one before us.	Stu prublema hè diversu da quellu chì ci hè davanti.
Eight of them were arrested.	Ottu di elli sò stati arrestati.
Series is the first in more than seven years.	Serie è a prima in più di sette anni.
No, only a few.	Innò, solu uni pochi.
I have faith.	Aghju a fede.
In fact, one of the best.	In verità, unu di i più.
Your country is where you are treated well.	U vostru paese hè induve vi trattanu bè.
And yet, we struggle.	È ancu sempre, luttemu.
I haven’t had many friends in my life.	Ùn aghju micca avutu assai amichi in a mo vita.
They went back to doing this.	Anu turnatu per fà questu.
This means that your only job is to trust them and nothing more.	Questu significa chì u vostru solu travagliu hè di fidà di elli è nunda di più.
Now change the oil and check a few times.	Avà cambiate l'oliu è verificate uni pochi di volte.
It was only a matter of time before it got worse.	Era solu questione di tempu prima chì s'aggrava.
Then it came to me.	Allora hè ghjunta à mè.
I want to feel safe.	Vogliu sentu sicuru.
Be sure to control the movement as you return to the starting position.	Assicuratevi di cuntrullà u muvimentu mentre tornate à a pusizione di partenza.
I hate that empty chair.	Odiu quella sedia viota.
The room was silent.	A stanza era silenziu.
The quality of life was similar in all treatments.	A qualità di vita era simile in tutti i trattamenti.
These are the people who care.	Quessi sò e persone chì curanu.
He fell into this.	Hè cascatu in questu.
Go with them.	Andate cun elli.
The only thing that is real is this moment, now.	L'unicu ciò chì hè reale hè questu mumentu, avà.
We are happy about that.	Semu felici per quessa.
I can’t watch them for long.	Ùn possu micca guardà elli per longu.
Yet there was no sign of life.	Eppuru ùn ci era micca signu di vita.
That man was never identified.	Ddu omu ùn hè mai statu identificatu.
Does anyone have an idea ?.	Qualchidunu hà una idea?.
Maybe it was a mistake, but the boys were his team.	Forsi era un sbagliu, ma i picciotti eranu a so squadra.
First, a little bit of me.	Prima, un pocu di mè.
What experiments?	Chì sperimenti?.
So the result is the same.	Dunque u risultatu hè u listessu.
Some of you do that.	Certi ti facenu cusì.
Many of these problems are not new.	Parechji di sti prublemi ùn sò micca novi.
The story you told the boys tonight, that of the village.	A storia chì avete dettu à i picciotti sta sera, quella di u paese.
Nothing will stop me now.	Nunda mi fermerà avà.
Or, if he was not aware of the incident.	O, s'ellu ùn era micca cunnisciutu di l'incidentu.
There are shit.	Ci sò cagati.
I've never had one before.	Ùn l'aghju mai avutu avà.
We passed and went to the other side.	Passemu è andemu da l'altra parte.
It must be just for coffee.	Deve esse solu per un caffè.
No one seemed happy to see us.	Nimu paria felice di vedeci.
We don’t have enough credit to recover.	Ùn avemu micca abbastanza creditu per ricuperà.
Military.	Militari.
Sounds fair.	Sembra ghjustu.
The value we want to check.	U valore chì vulemu verificà.
But this is a process of many years of work.	Ma questu hè un prucessu di parechji anni di travagliu.
Don't look, he thought.	Ùn guardate micca, pensò.
The library is not under construction.	A biblioteca ùn hè micca in a strada di custruzzione.
The game is never complete without him.	U ghjocu ùn hè mai cumpletu senza ellu.
No one in the room seemed willing to listen.	Nimu in a stanza pareva vulsutu à sentelu.
At least my family.	Almenu a mo famiglia.
His voice sounds even deeper than usual.	A so voce sona ancu più profonda di u solitu.
They had decided to spend the night at my house.	Avianu decisu di passà a notte in casa mo.
Something very different.	Qualcosa assai diversu.
I went to her when something went wrong.	Sò andatu da ella quandu qualcosa andava male.
I couldn’t do it without yours.	Ùn pudia micca fà senza u vostru.
However, the king is not with his subjects.	Tuttavia, u rè ùn hè micca cù i so sughjetti.
You have a right.	Avete un dirittu.
And he took no food for himself.	È ùn pigliò mancu manghjà per ellu stessu.
We know nothing.	Ùn sapemu nunda.
He said he didn't look happy.	Ellu disse chì ùn pareva micca felice.
The difference between them is women.	A diffarenza trà elli hè e donne.
There are a lot of poor people.	Ci sò assai poveri.
I’ve never been a part of a game like this.	Ùn aghju mai statu parte di un ghjocu cum'è questu.
Others have written this.	Altri anu scrittu questu.
This is obviously not an ideal situation for most of your needs.	Questa hè ovviamente micca una situazione ideale per a maiò parte di i vostri bisogni.
Of course it will.	Di sicuru, sarà.
The air was fresh.	L'aria era fresca.
It may be nothing, but it is best to keep it safe.	Pò esse nunda, ma hè megliu per mantene a sicura.
Can't keep up with traffic.	Ùn pò micca seguità cù u trafficu.
He did not learn well in these situations.	Ùn hà micca amparatu bè in queste situazioni.
He knew who she was.	Sapia quale era.
You will have many rooms to choose from here.	Averete numerosi stanze da sceglie quì.
Do this the night before.	Fate questu a notte prima.
Thanks for your help.	Grazie per u vostru aiutu.
This was a busy time.	Questu era un tempu occupatu.
Ask questions and understand what is included.	Fate dumande è capisce ciò chì hè inclusu.
The family meal is a tough station.	U pastu in famiglia hè una stazione dura.
Some of the kids in my freshman year were doing ten subjects.	Certi di i zitelli in u mo annu facianu deci sugetti.
No strength to fight, no strength to die.	Nisuna forza per luttà, basta a forza per more.
Reviews have gone from mixed to bad in no time.	I recensioni sò passati da misti à cattivi in ​​pocu tempu.
They don’t take your mind off you.	Ùn anu micca pigliatu a vostra mente da voi.
He never did drugs.	Ùn hà mai fattu droghe.
Admittedly it’s personal, but it’s still precious.	Hè cuncessu chì hè persunale, ma hè sempre preziosu.
Both species kill young.	E duie spezie si uccidenu i ghjovani.
A new element has entered the game.	Un novu elementu hè intrutu in u ghjocu.
Training your focus too.	Training u vostru focusu ancu.
Their properties are in order.	E so proprietà sò in ordine.
Currently, there are several separate approaches.	Attualmente, ci sò parechji approcci separati.
When this happens, you must seize the opportunity.	Quandu succede questu, deve piglià l'oppurtunità.
Below is just a small sample.	Quì sottu hè solu una piccula mostra.
We really talked a lot on the show.	Avemu veramente parlatu assai in u spettaculu.
This time it made me kind of scared.	Sta volta m'hà fattu una sorta di paura.
However, there were several limitations to the present study.	Tuttavia, ci era parechje limitazioni à u presente studiu.
They don’t say it comes from that perspective.	Ùn dicenu micca chì vene da quella perspettiva.
We were very good friends.	Eramu assai boni amichi.
Because that sound made me really happy.	Perchè stu sonu mi rendeva veramente felice.
It doesn’t matter who she is.	Ùn importa micca quale hè.
Still, it’s best not to play with fire.	Ancu sempre, hè megliu micca di ghjucà cù u focu.
She is married with two children.	Hè maritata cù dui figlioli.
You have to keep them in sight.	Duvete tene li in vista.
It was taken as law.	Hè stata presa cum'è leghje.
These are from my own attempt at solving the problem.	Quessi sò da u mo propiu tentativu di u prublema.
There is no doubt that it played an important role.	Ùn ci hè dubbitu chì hà ghjucatu un rolu impurtante.
I don't see any data.	Ùn vecu micca dati.
Not a short term.	Micca un cortu termini.
I rolled my legs from the bed and stared at the floor.	Aghju rotulatu i mo gammi da u lettu è fighjulà à u pianu.
Funny words make us laugh.	E parolle divertenti ci facenu ride.
And this is it.	È questu hè.
I would love to know how to delete images from the old tree.	Mi piacerebbe sapè cumu sguassà l'imaghjini di l'arburu vechju.
It sounds complicated, but it’s not.	Sembra complicatu, ma ùn hè micca.
I like to show real life.	Mi piace à mustrà a vita vera.
It doesn’t save love.	Ùn salvà micca amore.
All eyes were turned on her.	Tutti l'ochji eranu girati nantu à ella.
We were over excited.	Eramu oltre entusiasmati.
It’s an interesting process that has begun.	Hè un prucessu interessante chì hà iniziatu.
I will know when soon.	Saperaghju quandu prestu.
Not directly, but from the corner of the eye.	Micca direttamente, ma da u cantonu di l'ochju.
We will take the kids.	Ci purteremu i zitelli.
The choice was to be made by the player.	A scelta era da esse fatta da u ghjucatore.
It may be close in other states.	Pò esse vicinu in altri stati.
They were in the kitchen.	Eranu ghjunti in cucina.
It also sounded a little different.	Sonava ancu un pocu diversu.
He went to the door and read the note.	Andò versu a porta è leghje a nota.
There was nothing wrong with that.	Ùn ci hè statu micca sbagliatu.
You need to sit out of my office.	Avete bisognu à pusà fora di u mo uffiziu.
It could certainly become something amazing.	Puderia certamente diventà qualcosa di stupente.
Well, it wouldn’t be me who lost.	Ebbè, ùn saria micca mè chì hà persu.
They also looked very beautiful.	Parìanu ancu assai belli.
We understand that everyone really lives their own story.	Avemu capitu chì ognunu vive veramente a so propria storia.
I was signed.	Eru firmatu.
But there must be a way.	Ma ci deve esse un modu.
He turned to me after half a minute.	Si vultò versu mè dopu à mezu minutu.
This study was done on private land.	Stu studiu hè statu fattu in terra privata.
Take a deep breath and take a breath of yourself.	Pigliate un respiru profondu è pigliate una presa di sè stessu.
This should help.	Questu deve aiutà.
She wants you to have fun with the boys.	Ella voli chì avete u tempu d'omu cù i picciotti.
I had started to climb.	Aviu principiatu à cullà.
Then, again, it was never too good.	Allora, di novu, ùn hè mai statu troppu bè.
Let it sit for a few days.	Lasciate pusà per uni pochi di ghjorni.
The reason for this is the following.	U mutivu di questu hè u seguitu.
They have not been identified.	Ùn sò micca stati identificati.
Live the dream.	Vive u sognu.
It was certainly a strange thing to say.	Era certamente una cosa strana à dì.
Most just don’t understand what it takes to run a business.	A maiò parte solu ùn capisce micca ciò chì ci vole à gestisce un affari.
Yet, what people really want is to be understood.	Eppuru, ciò chì a ghjente vole veramente hè esse capitu.
None of them meant anything anymore.	Nisunu di elli ùn significava più nunda.
That’s the difference.	Hè a diffarenza.
One night, she disappeared, never to be seen again.	Una notte, hè sparita, per ùn esse mai più vistu.
Take the guide and we will be with you.	Pigliate a guida è seremu cun voi.
It is not a religion.	Ùn hè micca una religione.
I like the idea of ​​hearing what people think.	Mi piace l'idea di sente ciò chì a ghjente pensa.
We followed his instructions and suddenly we saw the bear.	Avemu seguitu i so struzzioni è di colpu avemu vistu l'orsu.
All this does is create something for them to reinforce.	Tuttu chistu face hè di creà qualcosa per elli à rinfurzà.
Even shoes help.	Ancu i scarpi aiutanu.
The rain hit him, but he didn’t care.	A piovana l'hà battutu, ma ùn li importava.
It took two hours.	Pigliò duie ore.
For those kids.	Per quelli zitelli.
It’s sweet and it happens.	Hè dolce è succede.
I like him a lot and I’m sorry he gave up.	Mi piace assai è mi dispiace ch'ellu hà rinunciatu.
This is the true gift of writing.	Questu hè u veru rigalu di a scrittura.
He was really nervous about them.	Avia da esse veramente nervoso.
He was very injured.	Hè statu assai feritu.
Most of his better work has been done in metal.	A maiò parte di u so travagliu megliu hè statu fattu in metallo.
It’s been twenty years or more.	Hè da vint'anni o più.
Little of what was important could ever be said.	Pocu pocu di ciò chì era impurtante puderia mai esse dettu.
This is simply not true.	Questu hè simplicemente micca veru.
It wasn’t a call.	Ùn era micca una chjama.
His head bowed.	U so capu s'inclinò.
Anything that made me come here.	Qualunque cosa m'hà fattu vene quì.
There is no way to get more quality and performance.	Ùn ci hè manera di ottene più qualità è prestazione.
And so, it’s nothing in particular.	È per quessa, ùn hè nunda in particulare.
Happy always after first.	Felice sempre dopu' prima.
Now hear the rest of the story.	Avà sente u restu di a storia.
There is no way we can do that.	Ùn ci hè manera chì pudemu fà quessa.
Also, note the red music button at the top.	Inoltre, nota u buttone di musica rossu in cima.
No news was the best news.	Nisuna nutizia era a megliu nutizia.
You are not free.	Ùn site micca liberu.
You don’t feel anything.	Ùn si sente nunda.
And life here is pretty good.	È a vita quì hè abbastanza bona.
This is your box of worries.	Questa hè a vostra scatula di preoccupazioni.
I see you safe.	Ti vecu salvu.
He had no plans.	Ùn avia micca piani.
I think you would.	Pensu chì tù saresti.
I really need a pair of shoes.	Aghju veramente bisognu di un paru di scarpi.
Never leave anyone on the ground behind you.	Ùn lasciate mai più à nimu chì vi mette in terra.
A face began to form in his mind.	Una faccia cuminciò à furmà in a so mente.
No, that could not be called the end.	No, questu ùn puderia micca esse chjamatu a fine.
Call it a sign of the times.	Chjamate un signu di i tempi.
I want to be clear.	Vogliu esse chjaru.
He began to say something, and stopped.	Cuminciò à dì qualcosa, è si firmò.
Not many ideas.	Micca assai idee.
Leave the ideas.	Lasciate l'idee.
And it will happen.	È passerà.
I like almost every style of music except the country.	Mi piace quasi ogni stile di musica eccettu u paese.
I wasn't sure, but I thought I had made a mistake.	Ùn era micca sicuru, ma pensava chì avia fattu un sbagliu.
It didn't take them long to read.	Ùn li pigliò tantu tempu à leghje.
It would be out in time, he told her.	Saria fora à tempu, li disse.
Then pass it on to me.	Allora trasmette à mè.
It took me a while to open it.	Pigliò un pocu di tempu per apre.
Then it’s possible they can be.	Allora hè pussibule ch'elli ponu esse.
It was not past, not with the city as it was.	Ùn era micca passatu, micca cù a cità cum'è era.
All information processes are produced.	Tutti i prucessi di l'informazioni pruducenu.
It seems to say a lot of different things.	Sembra di dì assai cose diverse.
This tool is simple and very easy to use.	Stu strumentu hè simplice è assai faciule d'utilizà.
The whole family was very nice and happy.	Tutta a famiglia era assai bè è felice.
He will finish his high school education in his old school.	Finirà a so scola scola in a so vechja scola.
And it was only for one night.	È era solu per una notte.
So, let’s get rid of them.	Dunque, li sguassemu.
But not like he thought the situation was funny.	Ma micca cum'è ellu pensava chì a situazione era divertente.
There will be a lot of discussion.	Ci sarà assai discussione.
He wondered if that was how death would be.	Si dumandava s'ellu era cusì chì a morte seria.
Then she announced.	Allora ella annunziò.
And we saw, of course, the original video.	È avemu vistu, ovviamente, u video originale.
No one was in the least interested in me.	Nisunu era statu in u minimu interessatu à mè.
I wonder why that was it.	Mi dumandu perchè era questu.
When no one is waiting for them.	Quandu nimu ùn ferma per elli.
This is especially true of expensive items.	Questu hè soprattuttu veru di l'articuli caru.
But yes.	Ma sì.
Things are not as bad as they seem.	E cose ùn sò micca cusì male cum'è parenu.
I walk through a small door.	Passu da una piccula porta.
I just need to understand why.	Solu bisognu di capisce perchè.
However, at the moment it is not possible.	Tuttavia, in u mumentu ùn hè micca pussibule.
Even if he hadn’t asked for it.	Ancu s'ellu ùn avia micca fattu a dumanda.
We don’t have free press.	Ùn avemu micca stampa libera.
He had no previous social relationship.	Ùn avia micca una relazione suciale precedente.
I’m hard to drive in any way like her.	Sò duru di guidà in ogni modu cum'è ella.
I just have to.	Aghju solu.
They were wonderful.	Eranu maravigliose.
The important thing is that you have the weapon of murder.	L'impurtante hè chì avete l'arma di l'assassiniu.
Although it is an expensive service.	Ancu s'ellu hè un serviziu caru.
Feel free to change or add.	Sentite liberu di cambià o aghjunghje.
Now, even our laws.	Avà, ancu e nostre lege.
Note that we do not wear shoes.	Nota chì ùn purtamu micca scarpi.
But the party no longer makes sense in its current form.	Ma u partitu ùn hà più sensu in a so forma attuale.
The changes take about a second to refresh the view.	I cambiamenti piglianu circa un secondu per aghjurnà a vista.
But also for others.	Ma ancu per altri.
Let me know in the comments if you think I am.	Fatemi sapè in i cumenti se pensate chì sò.
It’s so different here.	Hè cusì diversa quì.
They were sticky.	Eranu appiccicati.
Like white balance.	Cum'è l'equilibriu biancu.
A moment here, then gone.	Un mumentu quì, poi andatu.
I did all this without opening my eyes.	Aghju fattu tuttu questu senza apre l'ochji.
But we are not.	Ma ùn simu micca.
Finally, the time has come.	Infine, hè ghjuntu u tempu.
Stop it now.	Stop it now.
Data sets with missing elements were excluded from the analysis.	Setti di dati cù elementi mancanti sò stati esclusi da l'analisi.
That’s what it’s called.	Hè ciò chì si chjama.
However, being an active member of society was expensive.	Eppuru, esse membri attivi di a sucità era caru.
And it’s fun.	È hè divertente.
I wanted that money.	Vuliu quellu soldi.
And back to the damn magic button.	È torna u dannatu buttone magicu.
Well, maybe not.	Ebbè, forse micca.
I still have it in my personal life.	Aghju sempre in a mo vita persunale.
He was very close to one of his friends.	Era assai vicinu à unu di i so amichi.
This might make you think of a country at war.	Questu puderia fà pensà à un paese in guerra.
The mind must be busy with something.	A mente deve esse occupata cù qualcosa.
I said that only my teacher would give me orders in my school.	Aghju dettu chì solu u mo maestru mi dà ordini in a mo scola.
That we will put their needs first.	Chì metteremu i so bisogni prima.
We do not believe that it is not excluded, i.	Ùn ritenemu micca ch'ella ùn sia micca escluditu, i.
Serve in your family.	Servite in a vostra famiglia.
In fact, it doesn't matter.	In fatti, ùn importa micca.
It’s almost as simple as it gets.	Hè quasi simplice quant'è avete.
And she turned around as she had described.	È si vultò cum'è ella avia descrittu.
I want to pass.	Vogliu passà.
I couldn’t pass up here.	Ùn pudia passà quì.
Walk high in that power.	Camminate altu in quellu putere.
He was a lucky boy.	Era un zitellu furtunatu.
I don’t know afterwards.	Ùn sò micca sapè dopu.
Not only that, she has two children.	Micca solu, hà dui figlioli.
When it comes to this subject, people can make their own choice.	Quandu si tratta di stu sughjettu, a ghjente pò fà a so propria scelta.
Because only positive solutions are useful for many applications.	Perchè solu suluzioni pusitivi sò utili per parechje applicazioni.
He hated the sight of them.	Odiava a vista di elli.
It was too dark to know where she was.	Era troppu bughju per sapè induve ella era.
It feels like no more important.	Sente cum'è micca più impurtante.
There was a different world.	Ci era un mondu diversu.
I am married to the most beautiful woman in the world.	Sò maritatu cù a donna più bella di u mondu.
My best friend is a teacher.	U mo megliu amicu hè un maestru.
Literally something could be here.	Litteralmente qualcosa puderia esse quì.
You have to report these people.	Avete da signalà queste persone.
Yes you see and hear that.	Iè vede è sente chì quelli.
The rain began to fall.	A pioggia hà cuminciatu à falà.
Eyes and ears.	L'ochji è l'arechje.
It’s not a lot of fun.	Ùn hè micca assai divertente.
He takes them with him.	Li porta cun ella.
In addition to the fact that he was quiet and enjoyed reading.	In più di u fattu chì era tranquillu è piaceva a lettura.
But there is no conflict.	Ma ùn ci hè micca cunflittu.
You know how it ends.	Sapete cumu hè finita.
I didn’t move, waiting to be sure.	Ùn aghju micca mossu, aspittendu per esse sicuru.
And it was firm, so firm.	È era ferma, cusì ferma.
More modern examples are easy to find.	Esempii più muderni sò faciuli di truvà.
Or property.	O in pruprietà.
We take every weight class.	Avemu pigliatu ogni classe di pesu.
We couldn't see anything because of the rain.	Ùn pudemu micca vede nunda per a pioggia.
The sky is a well of water flowing away.	U celu hè un pozzu d'acqua chì si sguassate.
They were injured.	Sò stati feriti.
I shouldn’t be coming to work today.	Ùn duveria micca vene à u travagliu oghje.
There was no more sky.	Ùn ci era più celu.
Many have tried.	Assai anu pruvatu.
This place comes to me.	Stu locu mi vene.
This is a crazy city.	Questa hè una cità pazza.
Apparently, it was time to recover.	Apparentemente, era u tempu di ritruvà.
Available in a wide range of options.	Disponibile in una gamma assai larga di opzioni.
I have what you say you need.	Aghju ciò chì dite chì avete bisognu.
I had to wait.	Duvia aspittà.
He returns to earth.	Torna in terra.
I hadn’t read it in years.	Ùn avia micca leghje dapoi anni.
Based on the record before him, the court did not find it so.	Basatu annantu à u record davanti à ellu, u tribunale ùn trova micca cusì.
I got it.	Aghju avutu.
It’s a wonderful place.	Hè un locu maravigghiusu.
She was stronger now than she had been before.	Era più forte avà ch'ella era stata prima.
I really lost my cool.	Aghju veramente persu u mo cool.
There’s a lot to think about when it comes down to it.	Ci hè assai à pensà, quandu si mette cusì.
With most of the interest.	Cù a maiò parte di l'interessu.
Almost every house has been affected.	Quasi ogni casa hè stata affettata.
No one can enter or exit.	Nimu pò entre o fora.
Once on the site, you are asked a series of questions.	Una volta nantu à u situ, vi sò dumandatu una seria di dumande.
These movements were a shock to me.	Sti muvimenti eranu un scossa per mè.
I have no other visible means of support.	Ùn aghju micca altri mezzi visibili di sustegnu.
Wood.	Legnu.
Rain will become a primary force and the secondary battle.	A pioggia diventerà una forza primaria è a battaglia secundaria.
Oh week through or take.	Oh settimana attraversu o piglià.
He's not as stupid as you think, my brother.	Ùn hè micca cusì stupidu cum'è tù pensi, u mo fratellu.
It was a strange experience.	Era una sperienza strana.
The authors did not have any conflicts of interest.	L'autori ùn anu micca cunflittu di interessu.
From your world, you mean.	Da u vostru mondu, vulete dì.
Here is our little routine.	Eccu a nostra piccula rutina.
My lips are burning with desire.	I mo labbra sò brusgiate di desideriu.
Students like me.	I studienti cum'è mè.
I didn’t buy the whole bridge at first.	Ùn aghju micca cumprà tuttu u ponte in prima.
They look very similar !!!.	Sembranu assai simili !!!.
It doesn’t really matter.	Ùn importa micca veramente.
It was impossible, of course.	Era impussibile, sicuru.
Give this little weight, though.	Dà stu pocu pesu, però.
This is especially true online.	Questu hè soprattuttu veru in linea.
I had to tell them what was really on my mind.	Aviu avutu à dì à elli ciò chì era veramente in mente.
The following properties are described.	I seguenti pruprietà descritte.
They did their best.	Hanu fattu u so megliu.
They look really amazing.	Sembranu veramente incredibili.
Sometimes they need someone who has their own power.	Calchì volta anu bisognu di qualchissia chì hà u putere propiu.
And side effects.	È effetti latu.
It’s his love.	Hè u so amore.
In the present study, no firm conclusions can be drawn.	In u presente studiu, nisuna cunclusione ferma pò esse stabilita.
It’s you in words.	Hè tù in parolle.
It just works well and makes sense to use it.	Funziona solu bè è hè sensu à aduprà.
We need to show that it is open.	Avemu bisognu di dimustrà chì hè apertu.
Therefore, we did not perform an additional surgical procedure.	Dunque, ùn avemu micca realizatu una prucedura kirurgia supplementu.
But it was a great experience.	Ma hè stata una grande sperienza.
Reports a memory.	Riporta una memoria.
The two smiled at each other.	I dui si sorrisu l'un à l'altru.
He says rest.	Diu la riposa.
And I would work on it.	È avissi da travaglià nantu à ellu.
It’s no more than that, though.	Ùn hè più di questu, però.
Customers asked for things, but it was different.	I clienti anu dumandatu e cose, ma era diversu.
At first he accepted this idea.	À u principiu hà accettatu sta idea.
At some point, the order is complete.	À un certu puntu, l'ordine hè cumpletu.
Besides, she didn't want me to.	Inoltre, ella ùn mi vulia micca.
And they only got so deep in the past.	È ghjunghjenu solu cusì prufonda in u passatu.
Two weeks later they got married.	Dui simani dopu si sò maritati.
But the number is still much lower.	Ma u numeru hè sempre assai più bassu.
They did not want war.	Ùn vulianu micca a guerra.
Either waiting, or whatever it takes.	O aspittendu, o tuttu ciò chì hà da fà.
The morning air felt good, even after a few hours underground.	L'aria di a matina si sentia bè, ancu dopu à qualchì ora sottu terra.
You have to start somewhere.	Avete da principià in qualchì locu.
She is tall and thin, with a very small head.	Hè alta è magra, cù un capu assai chjucu.
That no longer exists.	Chì ùn esiste più.
Learn something from me.	Amparate qualcosa di mè.
That was not true.	Chì ùn era micca veru.
Only use it twice a day and you are done.	Solu aduprà duie volte à ghjornu è avete finitu.
It was after that that they really took a closer look.	Hè stata dopu chì anu veramente pigliatu un ochju più vicinu.
But not tonight.	Ma micca sera sta volta.
He went to that cross.	Andò à quella croce.
It doesn’t make sense.	Ùn hà micca sensu.
Thank you so much for keeping in touch.	Mille grazie per mantene in cuntattu.
This, to prove to all who control the city.	Questu, per pruvà à tutti quelli chì cuntrola a cità.
It’s not a new truck.	Ùn hè micca un camion novu.
She didn't always talk to me.	Ella ùn mi parlava sempre.
That most of us love very much.	Chì a maiò parte di noi amassi assai.
The base case was just observed.	U casu di basa hè statu appena osservatu.
And sometimes it takes strength.	È qualchì volta ci vole forza.
Pictures are available for purchase at the gift shop.	I ritratti sò dispunibuli per cumprà in a tenda di rigalu.
Must see my mom in my features.	Deve vede a mo mamma in e mo caratteristiche.
My parents will also be really despised.	I mo genitori ancu seranu veramente disprezzati.
They had no purpose.	Ùn avianu micca scopu.
No one seemed to notice.	Nimu paria di nutà.
However, it doesn’t matter.	In ogni casu, ùn importa micca.
The room was full of silence.	A stanza piena di silenziu.
We really tried to have a baby.	Avemu veramente pruvatu à fà un zitellu.
Today.	Oghje.
Maybe a link to how you got this information.	Forse un ligame versu cumu avete avutu sta informazione.
I run towards the world and my idea of ​​life.	Corru versu u mondu è a mo idea di vita.
A shop with nothing to sell is not a shop.	Una buttrega senza nunda di vende ùn hè micca una buttrega.
I think that’s the key thing.	Pensu chì questu hè a cosa chjave.
We recommend the public library.	I ricumandemu a biblioteca publica.
First, it is very easy and short.	Prima, hè assai faciule è cortu.
It’s just his real voice.	Hè solu a so voce vera.
There is value to this.	Ci hè valore à questu.
The rest of this team is still very solid and very good.	U restu di sta squadra hè sempre assai solidu è assai bonu.
These results are similar to those in the previous research.	Questi risultati sò simili à quelli in a ricerca precedente.
Maybe you’ll get a job, maybe not.	Forse averete un travagliu, forse micca.
And you are the obvious person at the moment.	È sì a persona ovvia in u mumentu.
It is for your own personal use.	Hè per u vostru propiu usu persunale.
The house had agreed.	A casa avia accettatu.
It made them forget the most important things.	Li hà fattu scurdà e cose più impurtanti.
For a second no one moved.	Per una seconda nimu si moveva.
I went to bed after the movie.	Sò andatu in lettu dopu à u filmu.
That’s enough for me.	Hè abbastanza per mè.
Of course, this is not true enough.	Di sicuru, ùn hè micca abbastanza vera.
I was outside, sitting there.	Eru fora, pusatu quì.
It’s where it’s at because it’s capable.	Hè ghjunta induve hè perchè hè capace.
You should do well in the morning.	Duvete fà bè in a matina.
He was really happy, just like his parents.	Era veramente felice, cum'è i so genitori.
One runs ahead and opens his door.	Unu corse davanti è apre a so porta.
Sounds fair.	Sembra ghjustu.
And it continues as if nothing has happened.	È cuntinueghja cum'è s'ellu ùn hè accadutu nunda.
It could be weird with me and other girls on the set.	Puderia esse strana cun mè è altre ragazze in u set.
Show that you want a happy customer.	Mostra chì vulete un cliente felice.
A bag to enter.	Un saccu per entre.
Modern science takes a negative turn in itself.	A scienza muderna piglia un muvimentu negativu in sè stessu.
It’s their strength.	Hè a so forza.
I broke up and gave up.	I rumpiu è rinunziatu.
Like that button.	Cum'è quellu buttone.
Write your own review.	Scrivite a vostra propria recensione.
The bed was comfortable.	U lettu era còmode.
I had pictures and everything.	Aghju avutu ritratti è tuttu.
But there is a problem.	Ma ci hè un prublema.
Use time as your tool.	Aduprate u tempu cum'è u vostru strumentu.
I’ve added a few dollars in the last few.	Aghju aghjustatu uni pochi di dollari in l'ultimi.
And he identified the picture.	È hà identificatu u ritrattu.
I spent eight years for this organization.	Corsu ottu anni per questa urganizazione.
I’m not sure he even understood that he had it.	Ùn sò micca sicuru ch'ellu hà ancu capitu chì l'avia.
They essentially don’t exist.	Essenzialmente ùn esistenu micca.
Statistical methods were used for data analysis.	I metudi statistichi sò stati utilizati per l'analisi di dati.
And we killed him.	È l'avemu tombu.
It is impossible to return.	Hè impussibile di vultà.
Let him find out.	Chì ellu scopra.
I remember exactly what he told me.	Mi ricordu esattamente ciò chì m'hà dettu.
As a group they stayed.	Cum'è un gruppu sò stati.
All subjects provided written informed consent prior to the study.	Tutti i sughjetti anu furnitu un accunsentu infurmatu scrittu prima di u studiu.
So bright they burned, like little cards written by the sun.	Cusì brillanti brusgiavanu, cum'è picculi carte scritti da u sole.
My son is my life.	U mo figliolu hè a mo vita.
I don’t really have time to fix it soon.	Ùn aghju micca veramente u tempu di riparà prestu.
He said he couldn’t help but love me.	Ellu disse chì ùn pudia aiutà, ma mi hà amatu.
No one knew what to say.	Nimu ùn sapia chì dì.
I hadn’t seen much of anyone.	Ùn avia vistu assai di nimu.
This was a real block party.	Questu hè statu un veru partitu di bloccu.
This is for.	Questu hè per.
We were both much younger then.	Eramu stati tramindui assai più ghjovani allora.
It’s been kind of an open secret for some time, now.	Hè stata una specie di segretu apertu dapoi qualchì tempu, avà.
We love his favorite music.	Sucemu a so musica preferita.
I hated the thought.	Odiava u pensamentu.
This was not news.	Questa ùn era micca una nutizia.
Give them the opportunity to buy, get a cut.	Danu l'oppurtunità di cumprà, uttene un cut.
They are based on the same theory.	Sò basati nantu à a stessa teoria.
Slow down and be patient.	Rallenta è siate pazienti.
I wanted to kill myself every day.	Mi vulia tumbà ogni ghjornu.
No woman could write like that.	Nisuna donna puderia scrive cusì.
It was really very nice.	Era veramente assai bellu.
I can’t run from there.	Ùn possu micca eseguisce da quì.
I know what you think of me.	Sò ciò chì pensate di mè.
This is not one of them.	Questu ùn hè micca unu di elli.
The whole is completely present in each of its parts.	L'inseme hè cumplettamente presente in ognuna di e so parti.
The only thing left to check is this.	L'unica cosa chì resta per verificà hè questu.
You can't save.	Ùn pudete micca salvà.
They call a negative value a credit.	Chjamanu un valore negativu un creditu.
We look forward to your husband and your children.	Aspittemu u vostru maritu è ​​i vostri figlioli.
This time they didn’t take names.	Sta volta ùn anu pigliatu nomi.
Someone who works well moves quickly.	Qualchissia chì travaglia bè si move rapidamente.
All we had was a phone number.	Tuttu ciò chì avemu avutu era un numeru di telefunu.
Then comes dinner, followed by a walk.	Dopu vene a cena, seguita da una caminata.
And you can’t try anything.	È ùn pudete micca pruvà nunda.
They look like students.	Sembranu studienti.
It doesn’t have to be right.	Ùn deve esse micca propiu.
Everything was in order.	Tuttu era in ordine.
I pushed against it.	Aghju spintu contru.
But somehow, this worked.	Ma in qualchì modu, questu hà travagliatu.
This is where the number of other answers comes in handy.	Eccu induve u numeru di altre risposte vene à aiutà.
And what they wanted to do with it.	È ciò chì vulianu fà cun ellu.
Don’t judge or try to train.	Ùn ghjudicà micca o pruvate à furmà.
I could use help on both lines.	Puderia aduprà l'aiutu nantu à e duie linee.
Buy a tree, a little one.	Cumprate un arbulu, un picculu.
I don’t know if it’s a good idea or not.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè una bona idea o micca.
Many of the younger ones have chosen to stay with me.	Parechji di i più ghjovani anu sceltu di stà cun mè.
Doing so, however, will not be a small activity.	Fà cusì, però, ùn serà micca una piccula attività.
It is said to be complete.	Hè dettu cumpletu.
No one can take that from you.	Nimu pò piglià quellu da voi.
So, you know, I’m not a good team.	Allora, sapete, ùn sò micca una bona squadra.
I know there is a lot to lose.	Sò chì ci hè assai da perde.
She looked pretty happy in most of the pictures.	Paria abbastanza felice in a maiò parte di i ritratti.
The house was burnt down.	A casa era brusgiata.
I failed to put it in my memory.	Aghju fiascatu à mette in a mo memoria.
I tried hard to stop her.	Aghju pruvatu duramente per piantà ella.
I didn’t follow him.	Ùn l'aghju micca seguitu.
As it was, she was beautiful.	Cum'ella era, era bella.
I was actually scared of my child.	In realtà aghju avutu paura di u mo zitellu.
Each will be more advanced than the previous.	Ognunu serà più avanzatu chè u precedente.
There is nothing to look forward to.	Ùn ci hè nunda di aspettu.
It was the end of an old program.	Era a fine di un vechju prugramma.
The stone is heavy and the work slow.	A petra hè pisanti è u travagliu lentu.
Also a panel of five.	Ancu un pannellu di cinque.
I started working very young.	Aghju cuminciatu à travaglià assai ghjovanu.
What a run it was.	Chì corsa hè stata.
They were not the least bit like man and dog.	Ùn eranu micca u minimu cum'è l'omu è u cane.
He was a happy dog.	Era un cane felice.
They had heard at least part of that speech.	Avianu intesu almenu una parte di quellu discorsu.
Government interests in the past.	Interessi di u guvernu in u passatu.
Some great photos as usual.	Alcune grandi foto cum'è di solitu.
Just talking.	Basta à parlà.
I couldn’t look away.	Ùn pudia micca guardà luntanu.
First, we lived together outside the village.	Prima, avemu campatu inseme fora di u paese.
Provide critical feedback from the manuscript.	Fornitu un feedback criticu di u manuscrittu.
He paid for a house and the title was taken in his name.	Hà pagatu per una casa è u titulu hè statu pigliatu in u so nome.
It was focused on the product.	Era focu annantu à u produttu.
Some parts of the argument below are standard.	Alcune parti di l'argumentu sottu sò standard.
Don’t worry about us, worry about school and friends.	Ùn vi preoccupate micca per noi, preoccupate per a scola è l'amichi.
If you don't like it, it doesn't really matter.	Se ùn ci piace micca, ùn importa micca veramente.
He failed.	Hà fallutu.
I really hated to see it start.	Aghju odiatu assai di vedelu principià.
Live the life he has chosen to live.	Vive a vita ch'ellu hà sceltu di campà.
Return the money.	Ritorna i soldi.
Maybe this, maybe that.	Forse questu, forse quellu.
We are in much deeper trouble.	Semu in prublemi assai più profondi.
He went back.	Riturnà si n'andò.
I want it to be your favorite shirt.	Vogliu chì sia a vostra cammisa preferita.
She looked up.	Ella alzò l'ochji.
None of us can stand him.	Nisunu di noi ùn pò suppurtà ellu.
The world turned around.	U mondu si vultò.
We control.	Cuntrollamu.
Your article was excellent though.	U vostru articulu era eccellente però.
With my wife.	Cù a mo moglia.
The difference is shown below.	A diferenza hè mostrata quì sottu.
And it shows how the world sees it differently.	È mostra cumu u mondu u vede in modu diversu.
I’m not creative.	Ùn aghju micca creattivu.
I think it could go anyway, with what you know.	Pensu chì puderia andà in ogni modu, cù ciò chì sapete.
Both groups experienced significant pain relief and range of motion.	I dui gruppi anu sperimentatu un sollievu significativu di u dulore è a varietà di u muvimentu.
We know it’s from the kid.	Sapemu chì hè da u zitellu.
Learn about your health condition and how it can be treated.	Amparate nantu à a vostra cundizione di salute è cumu si pò esse trattatu.
And now the rain has begun to fall again.	È avà a pioggia hà cuminciatu à falà di novu.
It is the latest to be designed in this style.	Hè l'ultimu per esse designatu in questu stile.
I was worried about her.	Eru preoccupatu per ella.
He learned to cook.	Hà amparatu à cucina.
Then he looked closely at his fingers.	Allora guardò attentamente i so dite.
It made a mark on me.	Hà fattu una marca nantu à mè.
And much more.	È assai di più.
However, there are certain conditions necessary for the consent to be valid.	Tuttavia, ci sò certe cundizioni necessarii per chì l'accunsentu sia validu.
I had a taste for freedom of another kind.	Aghju avutu un gustu di libertà di un altru tipu.
It was a great hope for change.	Era una grande speranza per u cambiamentu.
Taking a hit isn’t enough.	Piglià un colpu ùn hè micca abbastanza.
I think that’s just the beginning.	Credu chì hè solu u principiu.
But just because something is common doesn’t make it normal.	Ma solu perchè qualcosa hè cumuni ùn rende micca normale.
This seems to be true, at least in some cases.	Questu pare esse veru, almenu in certi casi.
I will not make this statement at this time.	Ùn faraghju micca sta dichjarazione in questu mumentu.
These ears bear no signs of this.	Queste orecchie ùn portanu micca segni di questu.
He holds the boat and puts it in the water.	Tene a barca è si mette in l'acqua.
It is light brown.	Hè marrone chjaru.
I don’t spend my fight money.	Ùn spende micca i mo soldi di lotta.
We keep clients and their families informed and involved throughout their case.	Mantenemu i clienti è e so famiglie infurmati è implicati in tuttu u so casu.
I told him to turn around and go back to his cell.	L'aghju dettu di svià, di vultà in a so cellula.
The men approached to hear him.	L'omi si avvicinavanu per sentelu.
Recent gaming experience seems to suggest that it works.	L'esperienza di ghjocu recente pare suggerisce chì funziona.
I get a lot less.	Aghju ottene assai menu.
Nothing seemed to be broken.	Nunda paria esse ruttu.
Which is not even ready.	Chì ùn hè ancu pronta.
I wonder what.	Mi dumandu chì.
Well, sort of, at least.	Ebbè, una sorta, almenu.
Female flowers may be lower in the tree.	I fiori femminili ponu esse più bassu in l'arbulu.
Several months passed.	Passanu parechji mesi.
You had the pan too hot.	Avete avutu a padedda troppu calda.
Everyone has time.	Tutti anu tempu.
It’s a good coconut.	Hè un bonu coccu.
You can separate private pages from the ones you display.	Pudete separà e pagine private da quelli chì mostrate.
Some days it’s here and some it’s not.	Certi ghjorni hè quì è altri ùn hè micca.
This fight is going to be a wonderful one.	Sta lotta andrà à una maravigliosa.
It is, he says, quite literally a matter of life or death.	Hè, dice, abbastanza literalmente una questione di vita o di morte.
This should be compared with observations.	Questu deve esse paragunatu cù l'osservazioni.
That’s what they want.	Hè ciò chì volenu.
This is one of those stories.	Questa hè una di queste storie.
And everyone is in a different place with that.	È ognunu hè in un locu sfarente cun questu.
In basic terms, this means very little.	In termini basi, questu significa assai pocu.
Something about the other guy isn't posing well.	Qualcosa nantu à l'altru tippu ùn hè micca pusatu bè.
They will work.	Funzionaranu.
That just doesn’t work.	Chì solu ùn funziona.
I think you should come back.	Pensu chì duvete vultà.
You can read about them in the report.	Pudete leghje nantu à elli in u rapportu.
It was going well.	Andava bè.
This is a significant result of this research.	Questu hè un risultatu significativu di sta ricerca.
We just took the place with someone and left.	Pigliamu solu u locu cù qualcunu è andemu.
After the recovery, they were returned to their mothers.	Dopu a ricuperazione, sò stati tornati à e so mamma.
All whites are gone.	Tutti i bianchi sò andati.
No one was surprised.	Nimu ùn si maravigliava.
They will probably kill me.	Probabilmente mi anu da tumbà.
I haven't even seen any published numbers.	Ùn aghju micca vistu ancu alcun numeru publicatu.
I’m just a guy.	Sò solu un tippu.
And calm down.	È calmu.
It's pretty bad.	Hè abbastanza male.
What a great man.	Chì grande omu.
For a week, they didn't tell him anything.	Per una settimana, ùn li dissenu nunda.
But there was nothing they could do about it.	Ma ùn pudianu fà nunda.
I think you want to create a single series, with multiple points.	Pensu chì vulete creà una sola serie, cù parechji punti.
It won't last a week.	Ùn durà micca una settimana.
She will fight for her life.	Ella batterà per a so vita.
We continue to say that the same parents can produce different colors.	Continuemu à dì chì i stessi genitori ponu pruduce culori diffirenti.
His condition has worsened.	A so cundizione hà peghju.
We don’t care about the numbers.	Ùn ci preoccupa micca di i numeri.
Therefore, they have not been widely used.	Per quessa, ùn sò micca stati largamente utilizati.
This result in peace is ill.	Questu risultatu in u paci hè malatu.
I just didn’t want to play in teams.	Solu ùn vulia micca ghjucà in squadre.
Today has been so beautiful.	Oghje hè statu cusì bellu.
The plate could easily be half the size.	A piastra puderia esse facilmente a mità di grandezza.
Please contact me if you think you can be of help.	Per piacè cuntattatemi se pensate chì pudete esse d'aiutu.
A vote was taken and the motion passed.	Un votu hè statu fattu è a mozione passa.
This music is just show music.	Questa musica hè solu musica di mostra.
There is no need to worry about the child.	Ùn ci hè bisognu di cuncernate cù u zitellu.
So was his car.	Cusì era a so macchina.
But it was just enough.	Ma era appena abbastanza.
Finally, he decided to go ahead.	Finalmente, hà decisu di andà avanti.
History is very important.	A storia hè assai impurtante.
There was little talk of anything else.	Si parlava pocu di qualcosa d'altru.
I had refused him then.	L'avia ricusatu tandu.
Now they looked around.	Avà anu guardatu intornu.
But it’s actually a good thing.	Ma in realtà hè una bona cosa.
Don’t try to struggle with the darkness.	Ùn pruvate micca di luttà cù a bughjura.
Just look.	Basta à fighjà.
You’re having a great time, man.	Tu sì u grande tempu, omu.
Music and me, we have a deep personal relationship.	A musica è mè, avemu una relazione persunale profonda.
It was something else.	Era qualcosa d'altru.
If you don’t like it, get out.	Se ùn ti piace micca, esce.
Tell me what happened.	Dimmi ciò chì hè accadutu.
However, the training lasts several hours.	Tuttavia, a furmazione dura parechje ore.
He had worked so hard to win this man over.	Avia travagliatu cusì duru per vince stu omu.
The same is true with music.	U stessu hè veru cù a musica.
Perfect as it could be.	Perfettu cum'è puderia esse.
Your money, maybe, but not mine.	I vostri soldi, forse, ma micca i mei.
That’s how the world works.	Hè cusì chì u mondu travaglia.
He said he should just watch.	Ellu disse ch'ellu avissi solu vede.
It is certainly under discussion.	Hè certamente in discussione.
She started for the door.	Ella hà cuminciatu à a porta.
The loss of a potential version of his life.	A perdita di una versione potenziale di a so vita.
The answer would have been completely different.	A risposta saria stata completamente diversa.
I hope you continue to visit and enjoy.	Spergu chì continuate à visità è piacè.
We had the men missing.	Avemu avutu l'omi spariti.
This gives them total control of their production.	Questu li dà un cuntrollu tutale di a so pruduzzione.
The controls don’t change, and they remain consistent.	I cuntrolli ùn cambianu micca, è restanu consistenti.
It was in.	Era in.
And no one has since.	È nimu hà dapoi.
His knees and feet where he made contact.	I so ghjinochje è i pedi induve ellu hà fattu cuntattu.
I say alone and it happens.	Dicu solu è succede.
It will take less than a second.	Pigliarà menu di una seconda.
All included studies reported primary results.	Tutti i studii inclusi anu riportatu i risultati primari.
They can be purchased online or from any station.	Puderanu esse compru in linea o da ogni stazione.
Like it or not, it was a middle ground in the end.	Li piacia o micca, era un mezzu à a fine.
After that, no more solutions are found.	Dopu quì, ùn si trovanu più suluzione.
It took me a moment to remember where he came from.	Ci pigliò un mumentu per ricurdà da induve vene.
They live here.	Abitanu quì.
And it will be full of food, snacks, and more food.	È serà pienu di cibo, cibo, è più cibo.
Treat them with care.	Trattate cù cura.
She had the files.	Ella avia i schedari.
His gaze was turned higher, lost in the sky.	U so sguardu era vultatu più altu, persu in u celu.
I have a list of country names and country codes.	Aghju una lista di nome di paese è codice di paese.
They look interesting for sure.	Sembranu interessanti di sicuru.
I know how to solve this.	Sò cumu per risolve questu.
The fear of metal.	A paura di u metallu.
Eyes full of burning murder.	Occhi pieni di assassiniu ardente.
I couldn’t keep up with the times.	Ùn pudia micca seguità u tempu.
If you don’t believe me, just ask.	Se ùn crede micca, basta à dumandà.
I feel like a fish out of water.	Mi sentu cum'è un pesciu fora di l'acqua.
None of them smiled, in fact.	Nisunu di elli hà surrisu, in fattu.
I want to post this variable on the next page.	Vogliu postà sta variabile à a pagina dopu.
I didn’t know what was going on.	Ùn sapia micca ciò chì passava.
I would say nice things.	Diria cose belle.
Maybe he hadn’t.	Forse ùn avia micca.
Everything must be mixed perfectly.	Tuttu deve esse mischju perfettamenti.
But it’s just bad and bad.	Ma hè solu peghju è peghju.
I will add more later.	Aghju aghjunghje più dopu.
He was stronger than that.	Era più forte di quellu.
It’s not that he’s just on both sides of a problem.	Ùn hè micca ch'ellu sia solu da i dui lati di un prublema.
He could hardly stand it.	Il ne pouvait guère supporter.
Others say it’s technology.	Altri dicenu chì hè tecnulugia.
I was scared, he fell again.	Aviu paura, hè falatu di novu.
You have to get away from that.	Avete da alluntanassi da quì.
These needs generally require different skills.	Questi bisogni generalmente necessitanu cumpetenze diverse.
The men are in another place.	L'omi sò in un altru locu.
I’ve been doing this this season and I’m having a lot of fun.	Aghju fattu questu sta stagione è mi diverte assai.
I mean really think about it.	Vogliu dì veramente pensate à questu.
He would eat no more until he found the money.	Ùn ci saria più manghjà finu à ch'ellu hà trovu i soldi.
We take this car.	Pigliemu sta vittura.
Both letters were received in evidence.	E duie lettere sò state ricevute in evidenza.
I was glad he didn’t.	Eru cuntentu ch'ellu ùn hà micca fattu.
You are not.	Ùn site micca.
A man was waiting.	Un omu aspittava.
A field will appear only if data are present for that drug.	Un campu apparirà solu se i dati sò prisenti per quella droga.
You really don’t want to be out of it.	Veramente ùn vulete micca esse fora di questu.
You want to come back.	Vulete torna.
You can make that happen.	Pudete fà chì succede.
All hands ready.	Tutte e mani pronte.
I had heard of her.	Aviu intesu parlà di ella.
It just keeps coming.	Cuntinueghja solu à vene.
I like that.	Mi piace chì.
I finally reached out, breathing incredibly hard.	Finalmente mi ghjunse, respiru incredibilmente dura.
Tell me soon what you do.	Mi direte prestu ciò chì fate.
That business, which happens every day.	Ddu affari, chì succede ogni ghjornu.
He threw the ball a lot better tonight.	Hà tiratu u ballò assai megliu sta notte.
You may have seen your sister dead, but you didn’t kill her.	Puderete avè vistu a to surella morta, ma ùn l'avete micca tombu.
A solution to this problem is presented.	Una suluzione per stu prublema hè presentata.
All complications were noted.	Tutte e cumplicazioni sò state nutate.
In addition, we enter into new relationships with others and our environment.	Inoltre, entremu in novi rilazioni cù l'altri è u nostru ambiente.
There is no need to fear us.	Ùn ci hè bisognu di timore di noi.
They change in some ways.	Cambianu in qualchì modu.
And, the world is not dead.	È, u mondu ùn hè micca mortu.
For me, the set and setting have been controlled for several years.	Per mè, u set è u setting sò stati cuntrullati per parechji anni.
He was close and was angry.	Era vicinu è era arrabbiatu.
You may never know your cat.	Ùn pudete mai cunnosce u vostru gattu.
There was a lot to like about this guy.	Ci era assai di piace à questu tippu.
If they are lucky, they end up in the picture again.	S'elli sò furtunati, finiscinu torna à u quadru.
Tonight is one of the last, so no one wants much dinner.	Questa notte hè una di queste ultime, cusì nimu vole assai cena.
Then we never did it again.	Allora ùn avemu mai fattu più.
But now it would mean the difference between life and death.	Ma avà significaria a diffarenza trà a vita è a morte.
This kind of thing doesn't usually happen in real life.	Stu tipu di cose ùn accade di solitu in a vita reale.
Now, listen, my girl.	Avà, ascolta, a mo zitella.
It was great.	Hè statu grande.
No, nothing had changed.	Innò, nunda era cambiatu.
He loved it and did it again and again.	L'hà amatu è l'hà fattu una volta è una volta.
However, there are limitations to being aware.	Tuttavia, ci sò limitazioni per esse cuscenti.
Going downstairs.	Scendendu in a sala.
She could not see herself.	Ùn pudia vede ella stessu.
See you soon.	Ci si vede prestu.
You want him back.	Vulete ellu torna.
Not when it’s closed.	Micca quandu hè chjusu.
I just want to say that he has one.	Vogliu dì solu chì hà unu.
Something had to be given, and it had to be.	Qualcosa avia da dà, è avia.
Everyone was happy, but dad, that’s it.	Tutti eranu felici, ma babbu, questu hè.
This is constant knowledge.	Questu hè a cunniscenza constante.
How successful these efforts will be we do not yet know.	Quantu successu seranu questi sforzi ùn sapemu micca ancu.
Especially on my favorite shows.	In particulare nantu à i mo spettaculi preferiti.
The stage will be pretty much like cock.	U palcuscenicu sarà bellu cum'è cazzo.
But if you don’t, you’ll have to look for another job.	Ma s'ellu ùn avete micca, avete da circà un altru travagliu.
Feel what you feel.	Sentu ciò chì senti.
The road here.	A strada quì.
After he leaves, the band is removed.	Dopu ch'ellu si n'andò, a banda hè sguassata.
But you have to understand that my thoughts are those of a man.	Ma duvete capisce chì i mo pinsamenti sò quelli di un omu.
In fact, this can be done without any problems.	In fatti, questu pò esse fattu senza mette in prublemi.
We can't look for him tonight.	Ùn pudemu micca circà ellu sta sera.
The sleep came slowly.	U sonnu ghjunse pianu pianu.
To work, he must live.	Per travaglià, deve campà.
Time and success have done well for you, you know.	U tempu è u successu anu fattu bè da voi, sapete.
His field of vision was full of blood.	U so campu di vista era pienu di sangue.
Gone was a black man like me.	Andatu era un omu neru cum'è mè.
Cars do exactly what you want them to do.	E vitture facenu esattamente ciò chì vulete.
You’re stupid, we just accept it and move on.	Siete stupidu, accettemu solu è andemu avanti.
There was not enough “me” culture that there is now.	Ùn ci era micca abbastanza a cultura di "me" chì ci hè avà.
Here you can feel at home !.	Quì pudete sentu in casa!.
I’ve had broken legs and arms before, but nothing like that.	Aghju avutu i gammi è i braccia rotti prima, ma nunda cusì.
Now I understand.	Avà l'aghju capitu.
The technique seemed very simple.	A tecnica pareva assai simplice.
I make money.	Facciu soldi.
Mom is half.	Mamma hè a mità.
I was glad he decided to go home.	Eru cuntentu ch'ellu hà decisu di vultà in casa.
I came out of the darkness inside and into the light.	Je suis sorti de l'obscurité à l'intérieur et en pleine lumière.
But that might not be your code.	Ma puderia micca esse u vostru codice.
We are just a phone call away.	Semu solu una telefonata di distanza.
It was good.	Era bè.
We know what you're doing.	Sapemu ciò chì fate.
This means that the system is very local.	Questu significa chì u sistema hè assai locale.
There is no hole.	Ùn ci hè micca pirtusu.
We want to see you get here.	Vulemu vede ghjunghje quì.
Then they are gone.	Allora sò andati.
We did another test.	Avemu fattu un altru teste.
Then he opened it.	Allora hà apertu.
Find someone to talk to.	Truvate qualchissia per parlà.
That was not the way to go.	Ùn era micca a strada chì vulete falà.
I was shot in the leg.	Sò statu sparatu in a gamba.
It would be nice to have some more descriptions of them.	Saria bellu di avè qualchì descrizzione più di elli.
Stone followed him.	Stone u seguitava.
In this case, no trial date has been set.	In questu casu, nisuna data di prova hè stata stabilita.
Read the full review.	Leghjite a rivista completa.
Blood on me.	Sangue nantu à mè.
However, they are very expensive.	Tuttavia, sò assai caru.
They want this now.	Vulenu questu avà.
One, however, is slow and is hit in the leg.	Unu, però, hè lentu è hè culpitu in a gamba.
Let her look at you with a confused expression.	Lasciate ch'ella vi guardà cù una spressione cunfusa.
But I couldn't go on for long.	Ma ùn pudia andà per longu.
I have no interest outside of this.	Ùn aghju micca interessu fora di questu.
I appreciate your time today and your time watching this video.	Aghju apprezzatu u vostru tempu oghje è u vostru tempu à fighjà stu video.
It got a little crazy.	Hè diventatu un pocu pazzu.
He was one of the best ever.	Era unu di i migliori di sempre.
Life means waiting to die.	A vita significa aspittà di more.
Then the two shook hands.	Allora i dui si strinsenu a manu.
He was going, but he didn't want to go.	Andava, ma ùn vulia micca andà.
They have a very developed culture of their own.	Hanu una cultura assai sviluppata propria.
He could see the wall beyond.	Pudeva vede u muru oltre.
We can also use more snow.	Pudemu ancu aduprà più neve.
It was really close this time, but the boys won.	Era veramente vicinu sta volta, ma i picciotti vincenu.
Images are reproduced at a slow pace for analysis.	L'imaghjini sò riprodotti à un ritmu lento per l'analisi.
My sister tells stories of her friends.	A mo surella conta storie di i so amichi.
I’ve been watching this for a while.	Aghju guardatu questu per un tempu.
It works well when you go to the pages.	Funziona bè quandu andate à e pagine.
But there was.	Ma ci era.
I will keep an eye on you.	Aghju da tene l'ochju nantu à tè.
On the surface that didn’t seem like a big deal.	À a superficia chì ùn pareva micca un prublema maiò.
There are two more boys to be at home.	Per esse in casa sò dui picciotti in più.
Because, no one knows.	Perchè, nimu sà.
He made me sign my copy.	L'hà fattu firmà a mo copia.
Enter or exit.	Entra o esce.
Maybe you thought it was your body, your choice.	Forse avete cridutu chì era u vostru corpu, a vostra scelta.
Even better sometimes.	Ancu megliu qualchì volta.
Currently, language models are developed independently of each other.	Attualmente, i mudelli di lingua sò sviluppati indipindenti di l'altri.
They will never find you.	Ùn vi truveranu mai.
He finally did.	Finalmente hà fattu.
Okay, every situation except this one.	Va bè, ogni situazione eccettu questa.
People don’t like change.	A ghjente ùn piace micca cambià.
Part of that is what we want for fans.	Parte di questu hè chì vulemu chì per i fan.
The number given is unique to each individual.	U numeru datu hè un unicu per ogni individuu.
Help us understand.	Aiutateci à capiscenu.
I didn’t look any different from anyone else before, or after me.	Ùn aghju fattu micca sfarente di qualcunu altru prima, o dopu à mè.
The primary outcome was whether death was predicted.	U risultatu primariu era se a morte era prevista.
My time management has been below average to say the least.	A mo gestione di u tempu hè stata sottu à a media per dì u minimu.
You had to drive here.	Avete avutu à guidà quì.
Face to face.	Face à faccia.
This scene was sweet, emotional, and just absolutely necessary.	Sta scena era dolce, emotiva, è ghjustu assolutamente necessaria.
I almost fell out of my chair.	Quasi cascatu da a mo sedia.
On the ground.	In terra.
Talk to others.	Parlate cù l'altri.
The chart is planned as follows.	A carta hè pianificata cum'è seguita.
He was a big enough man.	Era un omu abbastanza grande.
Your thinking is off.	U vostru pensamentu hè off.
When he started not to get hurt, he started to not care.	Quandu hà cuminciatu à ùn ferite micca, hà cuminciatu à ùn importa micca.
We had no part in his plans.	Ùn avemu avutu micca parte in i so piani.
They did not have enough confidence in themselves to survive.	Ùn avianu micca abbastanza cunfidenza in elli stessi per sopravvive.
It appears in.	Si figura in.
Those were the words that took me.	Eranu e parolle chì m'hà pigliatu.
It is very likely that you have seen the same thing.	Hè assai prubabile chì avete vistu a stessa cosa.
Sometimes the news is anything but good.	Calchì volta a nutizia hè tuttu ma bona.
A car is a must.	Una vittura hè un must.
I just didn’t want him to.	Solu ùn vulia micca ch'ellu.
Good things can always happen.	E cose boni ponu sempre succede.
It looks very dry.	Pari assai secchi.
It should shock you too my friends.	Deve scuncà voi ancu i mo amichi.
And, yes, we do get some technology from them.	E, iè, avemu daveru uttene qualchì tecnulugia da elli.
That’s the downside of this, though.	Questu hè u peghju di questu, però.
He tried to sleep longer, but could not.	Pruvò di dorme più longu, ma ùn pudia.
All the time you go after your heart.	Tuttu u tempu vai dopu à u vostru core.
I imagine that this title will be used quite often in the future.	Immaginu chì stu tìtulu serà usatu abbastanza spessu in u futuru.
However, he should never stay here for long.	Tuttavia, ùn deve mai stà quì per longu.
Lips to lips.	Labbra à labbra.
The more eyes, the better.	Più ochji, u megliu.
This was done in three steps.	Questu hè statu fattu in trè passi.
We can make a fairly small group.	Pudemu fà un gruppu abbastanza chjucu.
But he is young.	Ma hè ghjovanu.
The name appeared to find its weak point.	U nome hè apparsu per truvà u so puntu debule.
She wants to be well thought out by others.	Ella vole esse ben pensata da l'altri.
They helped us with a block party for several hundred people.	Ci anu aiutatu cù una festa di bloccu per parechji centu persone.
It works, it makes its move.	Funziona, face a so mossa.
I didn’t think so.	Ùn ci pensava micca.
Drinking helps me sleep but prevents me from sleeping through the night.	Bere mi aiuta à dorme ma mi impedisce di dorme tutta a notte.
And that never comes to an end.	È chì ùn vene mai à a fine.
He didn’t seem to be the favorite of any of them.	Ùn pareva micca esse u favuritu di alcunu di elli.
I have something else to ask you.	Aghju qualcosa d'altru à dumandà vi.
This company is now dead.	Sta ditta hè avà morta.
But then he took that return.	Ma poi hà pigliatu quellu ritornu.
I walk right on this earth.	Passaghju ghjustu nantu à sta terra.
Which is his right.	Chì hè u so dirittu.
It’s time to talk.	Hè u tempu di parlà.
Let me see my boys.	Lasciami vede i mo picciotti.
It was the beginning of the middle season.	Era u principiu di a stagione media.
But there is good news.	Ma ci hè una bona nutizia.
Don't go.	Ùn andate micca.
And you need to hear if you want to avoid a situation.	È avete bisognu à sente si vulete evità una situazione.
She said "someone" was killing you.	Ella disse chì "qualchissia" ti ammazzava.
Training is another example.	A furmazione hè un altru esempiu.
Before using a company, you should research the quality of the company.	Prima di utilizà una cumpagnia, duvete ricercà a qualità di a cumpagnia.
Everyone told me they wanted money.	Tuttu u mondu m'hà dettu di vulè soldi.
It makes me laugh every year.	Mi fa ride ogni annu.
They started fighting again.	Anu cuminciatu à cumbatte di novu.
We will guide you for example.	Avemu da guidà per esempiu.
It seemed like a good choice.	Sembra chì era una bona scelta.
If necessary, write and not play. 	Se necessariu, scriveva è micca ghjucà. 
can take me.	mi pò piglià.
If not, then there is no law.	Se no, allora ùn ci hè micca lege.
I couldn’t, of course.	Ùn pudia micca, sicuru.
Of course, it is possible that there is a sexual complex.	Di sicuru, hè pussibule chì ci hè un cumplessu sessuale.
I should leave today.	Duverebbe lascià oghje.
This is just to take a breath of fresh air.	Questu hè solu per piglià un soffiu frescu d'aria.
These are the first two really important steps.	Quessi sò i primi dui passi veramente impurtanti.
It wasn’t meant for you.	Ùn era micca pensatu per voi.
There are consequences for our words, there are consequences for our actions.	Ci sò cunsequenze per e nostre parolle, ci sò cunsequenze per i nostri azzioni.
I listened, and followed after his simple music.	Ascoltaraghju, è seguità dopu a so musica simplice.
She is a wife to keep in good clothes.	È una moglia da mantene in boni vestiti.
It is not just the right, but the duty of.	Ùn hè micca solu u dirittu, ma u duvere di.
They did me a lot of good.	M'anu fattu assai bè.
My mother, never the kind of patient, had a different idea.	A mo mamma, mai u tipu di pacienza, hà avutu una idea diversa.
I was really surprised how the stuff came out so well.	Eru veramente sorpresu cum'è a robba esce cusì bè.
A second chance to get it.	Una seconda chance per ottene.
This should be the final item on the command line.	Questu deve esse l'elementu finali nantu à a linea di cummanda.
It is important to get the machine up and running.	Hè impurtante di mette a macchina in funziunamentu.
It was on the property side.	Era da u latu di a pruprietà.
She loves her family.	Ella ama a so famiglia.
Or maybe it was because he was kind.	O forse era perchè era gentile.
I feel so bad after the last one.	Mi sentu tantu male dopu à l'ultimu.
I needed to leave.	Avia bisognu di lascià.
He kept it to himself.	Si teneva per sè stessu.
The book was in hand.	U libru era in manu.
Don’t do anything wrong.	Ùn fate nunda di male.
I really didn’t see that coming.	Ùn aghju veramente micca vistu quellu chì vene.
Try again next week and again next week.	Pruvate di novu a settimana dopu è di novu a settimana dopu.
We need the equipment.	Avemu bisognu di l'equipaggiu.
Complete conversation here.	Cunversazione cumpleta quì.
I wasn’t sure anyone would call his name.	Ùn era sicuru chì qualcunu chjamà u so nome.
And here is the library.	È quì hè a biblioteca.
I can't see it.	Ùn possu micca vede.
There was so little time.	Ci era tantu pocu tempu.
But this was not the least of the changes.	Ma questu ùn era micca u minimu di i cambiamenti.
I also loved her mom, not that it was easy.	Aghju amatu ancu a so mamma, micca chì era faciule.
The business must be in full working condition.	U cummerciu deve esse in piena cundizione di travagliu.
If they happen, she might be useful to you.	S'elli passanu, ella puderia esse utile per voi.
He wanted me to see her for some reason.	Ellu vulia chì a veda per una certa ragione.
He found water.	Hà trovu acqua.
I asked him six times today to take his place.	L'aghju dumandatu sei volte oghje di piglià u so postu.
It’s not perfect.	Ùn hè micca perfettu.
Now he is afraid of us.	Avà avà hà paura di noi.
He doesn't come back.	Ùn torna micca.
A great way to do this is to define the purpose.	Una bella manera di fà questu hè a definizione di u scopu.
You have a strategy and the bottom line.	Avete una strategia è u fondu di vendita.
Don’t forget, not if you want to live.	Ùn vi scurdate micca, micca sè vo vulete campà.
We know how to make schools better.	Sapemu cumu fà e scole megliu.
I'll call you back.	Ti chjamu torna.
In this case, there is not much you can do.	In questu casu, ùn ci hè micca assai chì pudete fà.
The left side had a desk with various tools.	U latu manca avia una scrivania cù diversi arnesi.
He sat down cautiously.	Il s'assit avec précaution.
I knew what I could do.	Sapia ciò chì puderia fà.
He changed his mind after reading the project several times.	Hà cambiatu d'idea dopu avè lettu u prugettu parechje volte.
If you don't want to hear about it, stay away.	Sè vo ùn vulete sente di quessa, stà luntanu.
I can tell you from my reality that life is harder.	Vi possu dì da a mo realità chì a vita hè più dura.
We need a house again.	Avemu bisognu di una casa di novu.
It may also be part of your written informed consent.	Pò ancu esse parte di u vostru accunsentu infurmatu scrittu.
But they pull out.	Ma si tiranu fora.
I would love to.	Mi piacerebbe.
We were at a loss.	Eramu in una perdita.
Let me help you get rid of it.	Lasciami aiutà ti caccià lu.
I think everyone is excited.	Pensu chì tutti sò entusiasmati.
One of them is your father.	Unu di elli u vostru babbu.
I saw it in his mind.	L'aghju vistu in a so mente.
We need help.	Avemu bisognu d'aiutu.
Besides, there's the son.	Inoltre, ci hè u figliolu.
The whole city is made of white stone.	A cità sana hè fatta da petra bianca.
He hated every moment.	Odiava ogni mumentu.
Now, these questions have been answered.	Avà, sti dumande sò stati risposti.
They say I needed to be someone who was close to my body.	Dicenu chì ci vole à esse qualchissia chì era vicinu à u mo corpu.
It’s not just about their product.	Ùn hè micca solu in relazione cù u so pruduttu.
Success is not easy.	U successu ùn vene micca faciule.
So if you have small fingers, use smaller ones.	Allora s'è vo avete dite chjuche, usate tene più chjuche.
What is the difference and which is better ?.	Chì ghjè a diffarenza è quale hè megliu ?.
I want you two to try one of these.	Vogliu chì voi dui pruvate unu di questi.
We want to help you stay safe online.	Vulemu aiutà vi stà sicuru in linea.
A whole people.	Un populu sanu.
It takes action over time.	Hè bisognu d'azzione cù u tempu.
It was a big help for me.	Hè statu un grande aiutu per mè.
Both of us enjoy good food.	Tramindui di noi gode di una bona cucina.
This is where faith comes into play.	Questu hè induve a fede vene à ghjucà.
If history shows anything, then this cannot be changed.	Se a storia mostra qualcosa, hè chì questu ùn pò micca esse cambiatu.
We just stood up and felt very smooth.	Avemu ghjustu alzatu è ci sentia assai liscia.
What crazy shit people are taking for granted.	Chì merda pazza pigghianu a ghjente in a so vita.
This is how your body is designed.	Hè cusì chì u vostru corpu hè designatu.
She couldn't think of that.	Ella ùn pudia pensà cusì.
He had learned more than he had ever before.	Avia amparatu più ch'ellu avia avutu.
The motion was granted the same day.	A mozione hè stata cuncessa u stessu ghjornu.
A year passed.	Passò un annu.
Sounds like a good deal.	Sembra un bonu affare.
Representatives of three independent experiments.	Rapprisintanti di trè esperimenti indipendenti.
Many of them are now married with their children.	Molti di elli sò maritati avà cù i so figlioli.
If true, maybe there is hope.	Sè veru, forse ci hè speranza.
Movie rights.	I diritti di film.
I don't know any other god.	Ùn cunnosci micca altru diu.
These rules take effect immediately.	Sti règuli piglianu effettu immediata.
It’s by design.	Hè da u disignu.
We love having our fans at home so they are prepared.	Ci piace à avè i nostri fan in casa perchè venenu preparati.
It feels and feels natural.	Hè sensu è si senti naturali.
I started from the top.	Aghju cuminciatu da a cima.
However, this is not the way to go.	Tuttavia, questu ùn hè micca u modu per fà.
Keep this in mind while drawing.	Tenite questu in mente mentre disegnate.
There was no medical equipment in the room.	Ùn ci era micca equipaggiu medicale in a stanza.
I’m glad to see it’s still in use.	Sò cuntentu di vede chì hè sempre in usu.
But so did everyone else.	Ma ancu tutti l'altri.
Super close to town.	Super vicinu à a cità.
Behavior can be understood as such.	U cumpurtamentu pò esse cumpresu cusì.
I am ready to share with you every moment of your life.	Sò prontu à sparte cun voi ogni mumentu di a vostra vita.
The rule book says you can’t do that.	U libru di regula dice chì ùn pudete micca fà.
That’s not fair, you know.	Questu ùn hè micca ghjustu, sapete.
What we found was pretty amazing.	Ciò chì avemu trovu era abbastanza maravigghiusu.
And the computer shuts down and does.	È l'urdinatore si spegne è fà.
The man is very angry.	L'omu s'arrabbia assai.
Any force he had left on him was used.	Qualsiasi forza ch'ellu avia lasciatu in ellu hè stata usata.
The eyes carry the information and the brain processes it.	L'ochji portanu l'infurmazioni è u cervellu a processa.
You have such a better picture of a city doing this.	Avete una stampa cusì megliu di una cità chì face questu.
They asked for a post office.	Hanu dumandatu un uffiziu postale.
Maybe it will come when he leaves work tomorrow.	Forse pò vene quandu si abbanduneghja u travagliu dumane.
It’s a challenge we have to take together.	Hè una sfida chì duvemu piglià inseme.
You need to start with where you are now.	Avete bisognu di cumincià cù induve site avà.
I want to go back to his military records.	Vogliu dopu à i so registri militari.
Listen to the whole thing below.	Ascolta tutta a cosa sottu.
That’s really how that woman felt.	Hè veramente cumu si sentia quella donna.
It’s not like he’s putting his life or career at risk.	Ùn hè micca cum'è ch'ellu mette a so vita o carriera in risicu.
His stomach turned just to think about it.	U so stomacu si vultò solu à pensà à questu.
We are honest street boys.	Semu carusi di strada onesti.
And that was for the best.	È questu era per u megliu.
I said that we are now at our last meeting.	Aghju dettu chì simu avà ghjunti à a nostra ultima seduta.
Doing things the right way is only half the problem.	Fà e cose in una certa manera hè solu a mità di u prublema.
This means a lot to players.	Questu significa assai per i ghjucatori.
Years ago, a young man.	Anni fà, un ghjovanu.
Not being caught doing it isn’t.	Ùn esse micca pigliatu à fà ùn hè micca.
Sounds like money to me.	Mi sona soldi.
Then forget about it.	Allora scurdate di questu.
At least now.	Almenu avà.
Their treatment and outcome were recorded.	U so trattamentu è u risultatu sò stati registrati.
However, the saved value is not uppercase.	Tuttavia, u valore salvatu ùn hè micca in maiuscule.
Besides, my poor mom had to see this.	Inoltre, a mo povera mamma avia da vede questu.
Look around.	Fighjate intornu.
The driver looked back.	U cunduttore fighjatu in daretu.
Everyone is relaxed and friendly.	Tutti sò rilassati è amichevuli.
A bright yellow solid forms rapidly.	Un solidu giallu brillanti si forma rapidamente.
But we really are better than that.	Ma veramente simu megliu chè questu.
Who must see to his salvation.	Quale deve vede à a so salvezza.
Damage control time.	Tempu di cuntrollu di danni.
I agree that it seems very simple.	Sò d'accordu chì pare assai simplice.
He found no evidence that it was.	Ùn hà trovu nisuna prova chì era.
We can meet on an advanced basis.	Pudemu scuntrà in una basa avanzata.
Just answer the questions.	Basta à risponde à e dumande.
Yet he was not injured now.	Eppuru ùn era micca feritu avà.
I mean, I don't want to do that.	Eiu, ùn vogliu micca fà quessa.
It has become visible.	Hè diventatu visibile.
I feel the need to live for a higher vocation.	Sentu a necessità di campà per una vocazione più alta.
They were not the first men to be killed.	Ùn eranu micca i primi omi chì avia tombu.
Talk to them.	Parlemu cun elli.
She can be taken anywhere.	Si pò purtari duv’ella vole.
I hated to see her in pain.	Odiava di vedela in u dulore.
To show his hands and get out of the car.	Per mustrà e so mani è esce da a vittura.
I just wanted to be found.	Vuliu solu esse trovu.
We just want to talk.	Vulemu solu parlà.
However, these studies focus on cancer patients.	Tuttavia, sti studii fucalizza nantu à i malati di cancru.
He was about to go to the army at that moment.	Era per andà in quellu mumentu à l'armata.
A strange and wonderful thing.	Una cosa strana è maravigliosa.
It takes a special kind of person.	Hè bisognu di un tipu speciale di persona.
Note the political word in the following.	Nota a parolla pulitica in i seguenti.
It was safe and comfortable.	Era sicuru è era còmode.
Let me give you a very simple example.	Lasciami dà un esempiu assai simplice.
All they needed was one more chance.	Tuttu ciò chì avianu bisognu era una chance in più.
Your guy has discovered a material that this site could very well correct.	U vostru tipu hà scupertu un materiale chì stu situ puderia assai currettu.
We try to fight back and only get worse.	Pruvemu di luttà è solu peghju.
Worry about the rest afterwards.	Preoccupate per u restu dopu.
I didn’t know it until a couple of days ago.	Ùn sapia micca finu à un paru di ghjorni fà.
You can't enter here.	Ùn pudete micca entre quì.
He's going to kill me.	M'hà da tumbà.
I will tell you the names of all those involved.	Li diciaraghju i nomi di tutti quelli implicati.
And no one was thinking clearly.	È nimu pensava chjaramente.
At this point, it was probably important.	À questa ora, era probabilmente impurtante.
Maybe that's why?	Forse hè per quessa?.
But, of course, they do.	Ma, di sicuru, facenu.
A big part has been for good management.	Una grande parte hè stata per una bona gestione.
Sometimes others did.	Calchì volta altri facianu.
We will not resolve this issue here.	Ùn decideremu micca questu prublema quì.
I’m not trying to hurt myself.	Ùn sò micca pruvatu à ferite.
I can hear you.	I possu sente.
Not from his back cover.	Mancu da u so back cover.
I had never heard the voice of the dead.	Ùn avia mai intesu a voce di u mortu.
Maybe they need to change shoes.	Forsi anu bisognu di cambià i scarpi.
We’re not at that point yet.	Ùn simu micca à quellu puntu ancu.
And we will let you know if we are able.	È vi faremu sapè s'ellu simu capaci.
Someone with eyes can see.	Qualchissia cù l'ochji pò vede.
Overall, though, for me, the combination works best.	In generale, però, per mè, a cumminazione funziona megliu.
More people are having fun.	Più persone s'amuseranu.
The work gets harder.	U travagliu diventa più duru.
But he will tell you how many bodies to make soon.	Ma ci dirà quanti corpi da fà prestu.
The daughter of a family friend posed for us.	A figliola di un amicu di a famiglia hà pusatu per noi.
Have everything you need.	Havi tuttu ciò chì avete bisognu.
Now I buy a few figures a month.	Avà cumprà uni pochi di figuri à u mese.
So when it’s pointed out to them, it’s denied.	Allora quandu hè indicatu à elli, hè nigatu.
Then the choices were put back in place by others.	Allora i scelti sò stati rimessi à a so pusizioni da l'altri.
It was very dark, but a beautiful view.	Era assai bughju, ma una bella vista.
He had to unravel.	Hà avutu à sbulicà.
The room was quiet.	A stanza era tranquilla.
He stayed here forever and ever.	Restava quì per sempre è per sempre.
Only one eye from each patient was included in the study.	Solu un ochju da ogni paziente hè statu inclusu in u studiu.
I could not identify one of them.	Ùn pudia identificà unu di elli.
I don’t really feel it.	Ùn mi sentu micca veramente.
I wonder what is it about me that causes this.	Mi dumandu ciò chì hè di mè chì causa questu.
But so is life with a three-year-old boy.	Ma cusì hè a vita cù un zitellu di trè anni.
This is expected.	Questu hè previstu.
You need to understand that the two things are different.	Avete bisognu di capisce chì e duie cose sò diverse.
I couldn’t understand what was wrong.	Ùn pudia micca capisce ciò chì era sbagliatu.
He will be able to take measures to calm the situation.	Puderà piglià misure per calmà a situazione.
It is clear from his voice that he is male.	Hè chjaru da a so voce chì hè maschile.
You have to take care of the ball.	Avete da piglià cura di u ballò.
And no one saw him leave.	È nimu l'hà vistu partì.
It’s also useful to my work, you know.	Hè ancu utile à u mo travagliu, sapete.
I want you in my mouth.	Ti vogliu in bocca.
This is possible for two reasons.	Questu hè pussibule per dui motivi.
Two women came out.	Sò surtiti duie donne.
I couldn’t risk it.	Ùn pudia micca risicà.
But let’s not forget the big differences.	Ma ùn ne scurdemu di e grandi sfarenze.
Come to me, child.	Venite à mè, zitellu.
Because he was strong.	Perchè ellu era u forte.
We had a great time.	Avemu avutu assai bè.
It was the least he could do, apparently.	Era u minimu ch'ellu pudia fà, apparentemente.
Season with a little sugar, salt and pepper.	Staghjone cù un pocu di zuccaru, salinu è pepite.
He tried to pull off a shot.	Hà pruvatu à caccià un colpu.
That doesn’t make sense in any way you see.	Questu ùn hà micca sensu in ogni modu chì vede.
The mother began to cry.	A mamma hà cuminciatu à pienghje.
That, he knew, would be the worst.	Questu, sapia, seria u peghju.
They were kids and they had that right.	Eranu zitelli è avianu quellu dirittu.
Sometimes the finished product is very small.	Calchì volta u pruduttu finitu hè assai picculu.
I shouldn’t be here.	Ùn duveria micca esse quì.
They used a different logic.	Anu utilizatu una logica diversa.
Then it was my only chance to get out.	Allora era a mo sola chance di esce.
And then you tell yourself which table you are at.	E poi vi dite à quale tavula site.
I knew it was over.	Sapia chì era finita.
They understand that.	Ci capiscenu.
I think she knows everything.	Pensu ch'ella sà tuttu.
I started to feel good.	Aghju cuminciatu à sentu bè.
If you do, you’ll see that you can.	Se fate, vi vede chì pudete.
I do.	I fà.
She doesn’t want that either.	Ella ùn vole ancu questu.
Nothing has been going on for about a week.	Ùn ci hè nunda in corsu da circa una settimana.
Everything they do in the morning is for the day.	Tuttu ciò chì facenu a matina hè per u ghjornu.
They know it.	Ci cunniscianu.
Patients do not feel ill in general.	I pazienti ùn si sentenu micca malati in generale.
We know little about it.	Ùn ci cunnoscimu pocu.
There was a bigger movement.	Ci era un muvimentu più grande.
It gets straight to the point of the matter.	Arriva drittu à u puntu di a materia.
I thought it sometimes works.	Aghju pensatu chì qualchì volta funziona.
Contains a return.	Contene un ritornu.
My understanding came much later, however.	A mo capiscitura hè ghjunta assai più tardi, però.
He was not talking about himself.	Ùn parlava micca da sè stessu.
Actually, this stuff we do sometimes anyway.	Daveru, sta roba facemu qualchì volta in ogni modu.
That was all but true.	Questu era tuttu ma veru.
We did this when we first got here.	Avemu fattu questu quandu avemu ghjuntu quì prima.
Nature was always nature.	A natura era sempre natura.
In this respect the near group is similar to the far group.	In questu rispettu u gruppu vicinu hè simile à u gruppu luntanu.
In the end you feel "fuck off".	È in fondo si sente "fuck off".
But this is very similar to what you have in question.	Ma questu hè assai simili à ciò chì avete in a quistione.
However, this is not something new.	Tuttavia, questu ùn hè micca qualcosa di novu.
Let them pass in peace.	Lasciali passà in pace.
I’m just staying here.	Sò solu stà quì.
I went out to see it anyway.	Sò surtitu per vedeti in ogni modu.
I feel like a woman.	Mi sentu una donna.
As far as he could tell, there was only one interpretation.	In quantu ellu pudia dì, ci era solu una interpretazione.
None of these are good reasons.	Nisunu di questi sò boni motivi.
Not being able to sit for long doesn’t really help.	Ùn esse capaci di pusà per longu ùn aiuta micca veramente.
Yet immediately it seemed to be the wrong thing to do.	Eppuru subitu paria esse a cosa sbagliata da fà.
It is, like, the public square.	Hè, cum'è, a piazza publica.
But for that there was no help.	Ma per questu ùn ci era micca aiutu.
It’s actually pretty simple.	In realtà hè abbastanza simplice.
You can have.	Puderete avè.
But so much of what she did was to protect me.	Ma tantu di ciò ch'ella hà fattu era per prutege mi.
Check and double-check your focus.	Verificate è verificate duie volte u vostru focus.
I find it very hard to believe.	Mi pare assai difficiule di crede.
But the moment was over and he shook his head.	Ma u mumentu era finitu è ​​strinse u capu.
My daughter goes here.	A mo figliola va quì.
Share your experiences, try new things and share with others.	Aduprate e vostre sperienze, pruvate cose novi è sparte cù l'altri.
He approached me.	M'hà avvicinatu.
This is about to change.	Questu hè per cambià.
I found my voice.	Aghju trovu a mo voce.
So their characters are important for risk management.	Allora i so caratteri sò impurtanti per a gestione di risicu.
God speaks.	Diu parla.
In both groups.	In i dui gruppi.
If you are just starting out, get your rates right.	Sè vo site appena principiatu, fate i vostri tassi adattati.
There would be nothing.	Ùn ci saria nunda.
They will not include you in their long-term plans.	Ùn vi includeranu micca in i so piani à longu andà.
My mom decided to change.	A mo mamma hà decisu di cambià.
For example, funny stories are great.	Per esempiu, e storie divertenti sò grandi.
I say one thing, though.	Dicu una cosa, però.
Of course you have.	Di sicuru chì avete.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete assicurà chì avete una chance.
The second condition must be if other instead of if.	A seconda cundizione deve esse se altru invece di se.
No character development.	Ùn sviluppu di caratteru.
That’s how it will work.	Hè cusì chì hà da travaglià.
The court cannot guess in the absence of evidence.	U tribunale ùn pò micca indovinà in difettu di evidenza.
However, that doesn’t stop her here, to begin with.	Tuttavia, ch'ella ùn ferma micca quì, per principià quì.
They went to the apartment.	Sò andati in l'appartamentu.
Positive experiences result in positive results.	Esperienze pusitive risultatu in risultati pusitivi.
That’s really the point of it.	Questu hè veramente u sughjettu di.
Like cancer.	Cum'è un cancru.
If someone is hurt, we are hurt.	Se qualcunu hè feritu, simu feriti.
There is no knowing without words.	Ùn ci hè micca sapè senza parolle.
We have several observations.	Avemu parechje osservazioni.
The first problem is certainly something very interesting.	U primu prublema hè certamente qualcosa assai interessante.
We can do better than teachers.	Pudemu fà megliu cà i maestri.
So bad it's so slow.	Cusì male è cusì lento.
At the end of the year, see where you are.	À a fine di l'annu, vede induve site.
See, now you know.	Vede, avà ci cunnosci.
The boy has a real weak point for that.	U zitellu hà un veru puntu debule per questu.
This in itself is not the biggest problem.	Questu in sè stessu ùn hè micca u prublema più grande.
The knowledge you gain will change you.	A cunniscenza chì guadagnà vi cambierà.
This city is our last defense.	Sta cità hè a nostra ultima difesa.
The picture wasn’t clear to me either.	U ritrattu ùn era micca chjaru ancu per mè.
Just because that’s where we are in life.	Solu perchè hè quì chì simu in a vita.
The road has been changed in many ways.	A strada hè stata cambiata in parechje manere.
Plus, he called because he wanted to know more.	In più, hà chjamatu perchè vulia sapè più.
It has not even been sold.	Ùn hè ancu statu vendutu.
She wondered what he had said.	Ella si dumandava ciò chì avia dettu.
He had often thought the same thing himself.	Il avait souvent pensé lui-même la même chose.
There’s no going through it, there’s no change of mind.	Ùn ci hè micca attraversà ella, ùn ci hè micca cambiatu idea.
It was the best ending they had ever had.	Era u megliu finitu ch'elli avianu avutu.
He has always lived as he was twenty years ago.	Hà campatu sempre cum'è e cose eranu vint'anni fà.
It’s nice to have someone who cares.	Hè piacevule per avè qualchissia chì si interessa.
We know you better than anyone.	Ti cunnoscemu megliu chè qualcunu.
It can be dangerous.	Pò esse periculosu.
He was a free spirit with an unusual vision.	Era un spiritu liberu cù una visione inusual.
They found it.	Ci anu trovu.
She wasn't even back.	Ùn era ancu tornata.
I don't know anyone.	Ùn cunnoscu nimu.
Think long term.	Pensate à longu andà.
But he is strong and young.	Ma hè forte è ghjovanu.
The brain isn’t stupid, and it doesn’t like change.	U cervellu ùn hè micca stupidu, è ùn li piace micca u cambiamentu.
Found where he lived.	Truvatu induve hà campatu.
I am never seen again by living men.	Ùn sò mai più vistu da l'omi vivi.
The diagnosis was easily made by physical examination.	U diagnosticu hè statu fattu facilmente da l'esame fisicu.
He played in the left back.	Hà jugatu à a parte posteriore sinistra.
Let us make some comments on the result obtained so far.	Facemu qualchi cumenti nantu à u risultatu ottenutu finu à avà.
These were to be our sites.	Quessi avianu da esse i nostri siti.
Even the river had changed.	Ancu u fiume era cambiatu.
Nice to see you here.	Bellu di vedevi quì.
This is probably more of a speech figure.	Questu hè probabilmente più di una figura di discorsu.
However, it is more than equal to his task.	Tuttavia, hè più cà uguale à u so compitu.
After the heart attack, his strange behavior worsens.	Dopu à l'attaccu di cori, u so cumpurtamentu stranu s'aggrava.
The team did an incredible job.	A squadra hà fattu un travagliu incredibile.
It seemed like a lot of the audience was gone.	Paria chì assai di l'audienza era partutu.
I want someone to tell me what to do.	Vogliu chì qualchissia mi dica ciò chì deve fà.
No problem with the car.	Nisun prublema cù a macchina.
Anyway, I had found something.	In ogni casu, avia trovu qualcosa.
Until their cases are heard by a judge.	Finu à chì i so casi sò intesu da un ghjudice.
I click outside and nothing happens.	Facciu clicu fora è ùn succede nunda.
I want to be open about physical pain.	Vogliu esse apertu nantu à u dolore fisicu.
The cause is still under investigation.	A causa hè sempre sottu investigazione.
The reason is as follows.	U mutivu hè a siguenti.
It is placed.	Hè pusatu.
Or at least that was what he believed.	O almenu era ciò chì hà cridutu.
However, the powerful forces of the industry managed to kill the effort.	Tuttavia, e forze putenti di l'industria hà sappiutu tumbà u sforzu.
Thanks for any help.	Grazie per ogni aiutu.
He introduced himself to both of them.	Il s'est présenté à tous les deux.
In fact there were ten of them.	In fatti ci eranu dece.
He said enough.	Hà dettu abbastanza.
They will buy things anyway.	Cumpraranu e cose in ogni modu.
It couldn’t be otherwise.	Ùn pudia esse altrimenti.
The difference, however, is not very significant.	A diferenza, però, ùn hè micca assai significativa.
This can be difficult.	Questu pò esse difficiule.
It fell on him.	Hè cascatu nantu à ellu.
It was serious.	Era seriu.
Men and boys in this situation can face many problems.	L'omi è i picciotti in questa situazione ponu affruntà parechji prublemi.
Looking at the glass for a beautiful moment.	Fighjendu u vetru per un bellu mumentu.
I never got in trouble.	Ùn aghju mai in guai.
Run and hide.	Corri è piatta.
And he believed them.	È li hà cridutu.
Obviously, this was no longer true.	Ovviamente, questu ùn era più veru.
He fell and injured his right arm and side.	Hè cascata è ferite u so bracciu drittu è u latu.
It was dark.	Era bughju.
I can almost get over it.	A guasi puderaghju sopra.
Morning and night.	A matina è a notte.
The thing is.	A cosa hè.
Let them know I’m here to find it.	Fate sapè chì sò quì per truvà.
Data collection and statistical analysis performed.	Raccolta di dati è realizatu analisi statistiche.
If only I knew.	Sì solu sapia.
It makes us feel safe.	Ci face sentu sicuru.
Well, half.	Ebbè, a mità.
I just met him.	L'aghju ghjustu scontru.
He had bright blue eyes and wore a tight black shirt.	Avia l'ochji turchini brillanti è portava una cammisa nera stretta.
I needed to stop now.	Aviu bisognu di piantà avà.
I’m not sure about that.	Ùn sò micca sicuru di questu.
He did not say how many.	Ùn hà micca dettu di quanti.
Neither of us wanted to leave the other at that point.	Nisunu di noi vulia abbandunà l'altru à quellu puntu.
I feel hard, like no one could give me shit.	Mi sentu duru, cum'è nimu ùn mi pudia dà una merda.
Which, in fact, is pretty obvious.	Chì, in realtà, hè abbastanza evidenti.
The film must look good and be good to produce results.	U filmu deve vede bè è esse bonu per pruduce risultati.
I don’t know where to find it.	Ùn sò micca induve truvà lu.
And here you come.	È quì venite.
I like danger but not a bad boy.	Mi piace u periculu ma micca un picciottu cattivu.
The cards were chosen at random and the woman chose the language herself.	I carte sò stati scelti à l'aleatoriu è a donna hà sceltu a lingua stessu.
I try to walk with my head held high.	Pruvu di marchjà cù a testa alta.
Football matches have been going on all fall.	I partiti di football sò stati in tuttu u vaghjimu.
The proposed training program focuses on the behavioral science of health.	U prugramma di furmazione prupostu si focalizeghja nantu à a scienza di u cumpurtamentu di a salute.
He started walking again, faster, determined.	Cuminciò à marchjà di novu, più veloce, decisu.
The two moved silently, each locked in his thoughts.	I dui si movevanu in silenziu, ognunu chjusu in i so pinsamenti.
Concern grew that more resources were needed.	A preoccupazione cresce chì più risorse eranu necessarie.
They think it’s not normal to be normal.	Pensanu chì ùn hè micca normale esse normale.
But someone has to talk.	Ma qualchissia hà da parlà.
All companies have work to do.	Tutte e cumpagnie anu travagliu da fà.
I only discovered it a week ago.	Aghju scupertu solu una settimana fà.
It’s not much.	Ùn hè micca assai.
I have something to say.	Aghju qualcosa à dì.
They are simply.	Sò simpliciamente.
Family property.	Pruprietà micca famiglia.
I was a young mother, and a single mother quickly.	Eru una ghjovana mamma, è una mamma sola rapidamente.
This is the world to be who you are.	Questu hè u mondu per esse quellu chì site.
Those are my big mouths.	Quelli è a mo bocca grande.
powerful.	putente.
Making stories like this is impossible now.	Fà storie cusì hè impussibile avà.
Three more days and we’re done here.	Trè ghjorni di più è avemu finitu quì.
Yet, in some ways, these are the lucky ones.	Eppuru, in certi modi, questi sò i furtunati.
I’ve never had that before.	Ùn aghju mai avutu quellu prima.
But in strength it is a failure.	Ma in forza hè un fallimentu.
Many people are wondering why.	Parechje persone sò stupiti perchè.
I will return to this later.	Riturneraghju à questu dopu.
I had to do something about it.	Avia da fà qualcosa in questu.
No, it is not available now.	Innò, ùn hè micca dispunibule avà.
The people do not respect him.	U populu ùn u rispettu.
But there was a big catch.	Ma ci era una grande cattura.
A big part of looking like a man is gone.	Una grande parte di l'aspettu cum'è un omu hè andatu.
He grabbed you by the back of the head and pulled you into me.	Ti pigliò u spinu di a testa è ti tirò in mè.
But that would save us time.	Ma chì ci guadagnaria tempu.
In the fourth part, we state the main results of the paper.	In a quarta parte, affirmemu i risultati principali di u paper.
He was one of the few who couldn’t go.	Era unu di i pochi chì ùn pudianu andà.
I made him work for him.	L'aghju fattu travaglià per ellu.
I am positive about that.	Sò pusitivu di questu.
What you do is push.	Ciò chì fate hè spinghje.
I can do it again.	Puderaghju fà di novu.
It’s no different from me.	Ùn hè micca sfarente da mè.
Take shoes, for example.	Pigliate i scarpi, per esempiu.
Whatever you are looking for.	Qualunque cosa vo circate.
I parked off the road.	Parcheghju fora di strada.
And the problems are sure to follow.	È i prublemi sò sicuru di seguità.
I think that makes things more complicated.	Pensu chì rende e cose più complicate.
Yes, they still exist, and they can be quite good.	Iè, esistenu sempre, è ponu esse abbastanza boni.
I received my order on time in excellent condition.	Aghju ricevutu u mo ordine à tempu in cundizioni eccellenti.
And that she was not refreshed from any information.	È ch'ella ùn era micca rinfriscata alcuna infurmazione.
The way she gets lost in the music and becomes herself.	A manera ch'ella si perde à a musica è diventa ella stessu.
It doesn’t seem to be associated.	Ùn pare micca assuciatu.
He can win.	Pò vince.
But there is another thing that is difficult to understand.	Ma ci hè un'altra cosa difficiule à capisce.
I love having him.	Mi piace avè ellu.
So the walk started late, there was no explanation provided.	Allora a caminata hà cuminciatu tardi, ùn ci era micca spiegazione furnita.
Those two things were not the same.	Quelli dui cose ùn eranu micca listessi.
Thanks for the ideas !.	Grazie per l'idee!.
I accept the gift.	Accettu u rigalu.
In the end, his perspective will win.	In fine, a so perspettiva vincerà.
Talk about current events.	Parlà di l'avvenimenti attuali.
It couldn’t be better.	Ùn puderia micca esse megliu.
I’ve seen it happen.	Aghju vistu peghju.
Participants were given informed written consent.	I participanti anu datu un accunsentu scrittu infurmatu.
This shows a lack of demand at higher levels.	Questu mostra una mancanza di dumanda à livelli più alti.
They remain at this stage for up to three years.	Restanu in questa tappa finu à trè anni.
Let me know how this works for you.	Fatemi sapè cumu questu funziona per voi.
We never thought he did.	Ùn avemu mai pensatu chì hà fattu.
I am very angry about this.	Sò assai arrabbiatu per questu.
He doesn’t need anything else.	Ùn hà bisognu di altru.
It wasn’t his car.	Ùn era micca a so vittura.
You can make the right decisions, but you lose in general.	Puderà fà e decisioni ghjuste, ma perde in generale.
There are no other options.	Ùn ci hè micca altre opzioni.
It’s heartless education.	Hè educazione senza core.
It looked really good.	Paria veramente bè.
Okay, get out of here.	Va bè, esce da quì.
I’m glad they can’t see me lying here.	Sò cuntentu ch'elli ùn mi ponu vede chjinatu quì.
For your first letter of your last name.	Per a vostra prima lettera di u vostru cognome.
Unfortunately, that is not the case.	Sfurtunatamente, ùn hè micca u casu.
They can only use these solutions and a spot plan.	Puderanu solu utilizà sti suluzioni è un pianu spot.
Some women help me down the stairs.	Alcune donne mi aiutanu à falà i scalini.
I will be here.	Seraghju quì.
Only the first name.	Solu u primu nomu.
I failed and eventually I had to stare.	Aghju fiascatu è eventualmente aghju avutu à fighjà.
There was no choice.	Ùn ci era micca stata scelta.
He couldn’t get over the size of his hands.	Ùn pudia micca sopra à a dimensione di e so mani.
This means that many records become one.	Questu significa chì parechji registri diventanu unu.
So, you need to take it into account.	Dunque, avete bisognu di piglià in contu.
I can't wait any longer.	Ùn possu più aspittà.
I’m not sure how that should be explained.	Ùn sò micca sicuru cumu si deve esse spiegatu.
The account could not be confirmed.	U contu ùn pudia esse cunfirmatu.
Live in the moment, take things as they come.	Vivu in u mumentu, pigliate e cose cume venenu.
I hope you found this useful.	Spergu chì avete trovu questu utile.
Also, you never knew love.	Inoltre, ùn avete mai cunnisciutu l'amore.
He can’t continue to wait for a shot.	Ùn pò cuntinuà à aspittà un colpu.
Throughout the war it had become more possible.	Per tutta a guerra era diventatu più pussibule.
He could find nothing of the court itself.	Ùn pudia truvà nunda di a corte stessu.
But he couldn't see anything.	Ma ùn pudia vede nunda.
You can get one if you also try to establish that property.	Puderete ottene unu sè pruvate ancu di stabilisce quella pruprietà.
I would love to show you, one day.	Mi avissi piaciutu a vi mustrarà, un ghjornu.
In such applications, the charge is relatively constant.	In tali applicazioni, a carica hè relativamente custante.
He was at the next table playing cards.	Era à u tavulinu vicinu à ghjucà à carte.
Not many are up to par.	Ùn sò parechji sò à l'altezza.
But you, well.	Ma tu, bè.
This is, therefore, only the beginning.	Questu hè, dunque, solu u principiu.
The property will pay a large amount of uninsured driving.	A pruprietà hà da pagà una grande quantità di guida senza assicurazione.
Go for a run twice a week.	Andate per una corsa duie volte à settimana.
Pure and simple.	Puru è simplice.
The answer is six.	A risposta hè sei.
Suddenly the control is removed.	Di colpu u cuntrollu hè toltu.
Time with family.	Tempu cù a famiglia.
That took a bit of pressure.	Chì hà pigliatu un pocu di pressione.
I must say that this was done well for what it was worth.	Devu dì chì questu hè statu fattu bè per ciò chì vale a pena.
The surface must be clean and healthy.	A superficia deve esse pulita è sana.
So sorry, man.	Cusì scusate, omu.
No one else is dead.	Nimu altru hè mortu.
Overall, a bad time for everyone around me.	In generale, un cattivu tempu per tutti quelli chì mi circundanu.
He is not at home.	Ùn hè micca in casa.
He took the money he had saved and left the house.	Pigliò i soldi chì avia salvatu è abbandunò a casa.
Accept your age and then dress for her.	Accetta a vostra età è poi vestite per ella.
Use it as an opportunity to improve yourself.	Aduprate cum'è una opportunità per migliurà sè stessu.
They couldn’t hear me.	Ùn mi pudianu sente.
You have two days now.	Avete dui ghjorni avà.
That they shouldn’t be harmed.	Ch'elli ùn li duveranu micca male.
All events are open to the public.	Tutti l'avvenimenti sò aperti à u publicu.
Don’t stop when you’re tired.	Ùn si ferma micca quandu site stancu.
Or maybe too much.	O forse troppu.
Thanks for the chance to win.	Grazie per a chance di vince.
Horses are different.	I cavalli sò diffirenti.
His approach is so silent.	U so avvicinamentu hè cusì silenziu.
He had to leave.	Avia da esce.
It was a great artistic journey for us.	Hè statu un grande viaghju artisticu per noi.
Repeat to the left.	Repetite à a manca.
Really no one has seen this coming.	Veramente nimu hà vistu questu vene.
There is no addition.	Ùn ci hè micca aghjuntu.
I just want to get rid of my friends.	Vogliu solu caccià i mo amichi.
Since the variable rate is always chosen in the network.	Siccomu a tarifa variabile hè sempre sceltu in a reta.
But it was not true.	Ma ùn era micca veru.
Today is a new day.	Oghje hè un ghjornu novu.
He was arrested shortly after.	Hè arristatu pocu dopu.
I couldn’t find anything that was even close to that.	Ùn pudia truvà nunda chì hè ancu vicinu à questu.
I don’t ask questions.	Ùn aghju micca fà dumande.
The second project is the web application.	U sicondu prughjettu hè l'applicazione web.
Two examples are enough.	Dui esempi sò abbastanza.
He has worked in various jobs.	Hà travagliatu in parechji travaglii.
It was his home.	Era a so casa.
But people need to die.	Ma a ghjente hà bisognu di more.
Losing a young child is more than most can bear.	Perde un zitellu ghjovanu hè più di ciò chì a maiò pò suppurtà.
I added this so that the others can be pointed in the same direction.	Aghju aghjustatu questu per chì l'altri ponu esse indicati in a listessa direzzione.
But she.	Ma ella.
I need to talk to you.	Devu parlà cun voi.
This time, unfortunately, he did.	Sta volta, sfurtunatamenti, hà fattu.
The boy is gone, gone.	U zitellu hè andatu, andatu.
My first man was not a good man to me.	U mo primu omu ùn era micca un omu bonu per mè.
The couple is silent.	A coppia hè zitta.
The same effect is produced by distance in time.	U listessu effettu hè pruduciutu da a distanza in u tempu.
And here she was, in my house.	È quì era ella, in casa mo.
So that means he decided to wait.	Dunque significa chì hà decisu di aspittà.
I think it’s a great database for many uses.	Pensu chì hè una grande basa di dati per parechji usi.
It can affect anyone.	Pò influenzallu à qualchissia.
They were too much, pressured by too many others.	Eranu troppu, pressati da troppu altri.
Wish you were here.	Vulerìa chi tu fussi qui.
You can call it what you want, they will never tell you to die.	Pudete chjamà ciò chì vulete, ùn anu mai dettu di mori.
This would need to be played and tested.	Questu averebbe bisognu di ghjucà è di prova.
She can’t claim any surprises.	Ella ùn pò micca riclamà sorpresa.
He just isn’t ready.	Solu ùn hè micca prontu.
This place couldn’t have been better.	Stu locu ùn pudia avè megliu.
Information about your task.	L'infurmazione di u vostru compitu.
Go and save those children.	Andate è salvate quelli figlioli.
It is not clear on which part of the body.	Ùn hè micca chjaru in quale parte di u corpu.
Therefore, it limits the statistical power of the study.	Per quessa, limita u putere statisticu di u studiu.
Players can be as crazy as they like.	I ghjucatori ponu esse pazzi quant'elli piacenu.
I turned to see a woman running towards me with open arms.	Mi vultò per vede una donna chì mi correva cù braccia aperte.
Everything was familiar in a strange way.	Tuttu era familiar in una manera strana.
Don’t get caught up on a topic.	Ùn vi chjappà nantu à un tema.
Otherwise, you will lose the program forever.	Altrimenti, perderà u prugramma per sempre.
And she knew she would never escape.	È sapia ch'ella ùn scapperà mai.
It just seemed possible.	Mi paria solu pussibule.
For personal reasons.	Per ragioni persunali.
He let her sleep in the room with her.	Li lasciò dorme in a stanza cun ella.
They had left nothing behind.	Ùn avianu lasciatu nunda.
It might matter less than the color source.	Puderia importa menu di a fonte di culore.
He did not ask for his children.	Ùn hà micca dumandatu i so figlioli.
Then we met in the bathroom.	Allora avemu scontru in u bagnu.
Dad no longer seems to control her.	Babbu ùn pare micca più cuntrullà ella.
I don’t even know how many times he’s been married.	Ùn sò ancu quante volte hè statu maritatu.
As you see it in the world.	Cume vi vede in u mondu.
I tell you, they looked pretty scared.	Vi dicu, parevanu abbastanza spaventati.
These reduced levels, however, were still significantly higher than those of the controls.	Questi livelli ridotti, però, eranu sempre significativamente più altu ch'è quelli di i cuntrolli.
It is the living who do not release the dead.	Sò i vivi chì ùn liberanu micca i morti.
These things are very important.	Queste cose sò assai impurtanti.
Suddenly it doesn’t matter what they think.	Di colpu ùn importa micca ciò chì pensanu.
Finally, an exam must be valid in context.	Infine, un esame deve esse validu in u cuntestu.
And he couldn’t understand the wound.	È ùn pudia capisce a ferita.
Nothing on this site should be taken as legal advice.	Nunda in stu situ ùn deve esse pigliatu cum'è cunsiglii legali.
We don’t have time.	Ùn avemu micca tempu.
They show off with their actions that they like it.	Dimustranu cù e so azzioni chì li piacenu.
The secret service occupied half of the room.	U serviziu sicretu occupava a mità di a stanza.
I looked at the boy once.	Aghju guardatu una volta à u zitellu.
Then we can see things for sure.	Allora pudemu vede e cose di sicuru.
Everything is a fair game.	Tuttu hè un ghjocu ghjustu.
I didn’t know if I could stand this existence anymore.	Ùn sapia s'ellu pudia più suppurtà sta esistenza.
It’s just great.	Hè ghjustu grande.
Feel what they feel.	Senti ciò ch'elli sentenu.
He got up immediately.	Si alzò subbitu.
All that is needed for success is knowledge and hard work.	Tuttu ciò chì hè necessariu per u successu hè a cunniscenza è u travagliu duru.
These people can never happen.	Queste persone ùn ponu mai accade.
It’s just a little too far from me.	Hè solu un pocu troppu luntanu da mè.
Pictures need one type of development, while sound needs another.	I ritratti necessitanu un tipu di sviluppu, mentre chì u sonu necessita un altru.
His arms opened.	I so braccia si aprirono.
If ever, certainly not anymore.	Se mai, certamente micca più.
But it was also too green to achieve this.	Ma era ancu troppu verde per ottene questu.
Plus we need money.	In più avemu bisognu di soldi.
It’s not worth the cost.	Ùn vale a pena u costu.
I added her email below to see her notes.	Aghju aghjustatu u so email quì sottu per vede e so note.
The week is not described.	A settimana ùn hè micca descritta.
It’s not just that she’s watching me.	Ùn hè micca ghjustu ch'ella mi guardà.
I feel good about him.	Mi sentu bè cun ellu.
Hell, everything was wrong.	Infernu, tuttu era sbagliatu.
Count a certain number of animals by area or time period.	Cuntate un certu numaru d'animali per zona o periodu di tempu.
I had seen enough.	Aviu vistu abbastanza.
Tonight was great.	Sta notte hè stata grande.
Not without her by her side.	Micca senza ella à fiancu.
One way or another, it will be back to its species.	In un modu o in l'altru, serà tornata à a so specie.
Come sit with me at that table.	Venite à pusà cun mè à quella tavola.
And they don’t stay that way.	È ùn stanu micca in ogni modu.
That’s how they want their work to look.	Hè cumu volenu chì u so travagliu pare.
It makes you feel comfortable from the start.	Ti fa sentu còmode da u principiu.
The house rule is over.	A regula di casa hè finita.
They agreed to let the judge decide where the child would live.	Anu accunsentutu à lascià u ghjudice decide induve u zitellu hà da campà.
I’ve seen him do things to people who go beyond evil.	L'aghju vistu fà cose à e persone chì vanu oltre u male.
Rich, thank you so much for that.	Rich, grazie mille per quessa.
I read a lot.	Leghjeria assai.
But such, of course, has never been the case.	Ma tali, sicuru, ùn hè mai statu u casu.
The work can be done dry or wet.	U travagliu pò esse fattu seccu o bagnatu.
The numbers indicate the number of collections in each year.	I numeri indicanu a volta di cullizzioni in ogni annu.
But it is only for higher education.	Ma hè solu per l'educazione superiore.
With you here, they won’t be back.	Cun voi quì, ùn torneranu micca.
It is a very recent development.	Hè un sviluppu assai recente.
But it’s better than it is.	Ma hè megliu cumu hè.
Maybe the taste needed to improve.	Forsi u gustu avia bisognu di migliurà.
This helps a lot when working with them.	Questu aiuta assai quandu u travagliu cun elli.
Just about two other people around the world.	Qualcosa solu duie altre persone in u mondu sanu.
You call the solution the problem.	Voi chjamate a suluzione u prublema.
Which makes me nervous.	Chì mi rende nervoso.
I can use this.	Puderaghju aduprà questu.
The opposite side was lower.	U latu oppostu era più bassu.
It could happen.	Puderia succede.
They didn’t catch me.	Ùn mi anu micca pigliatu.
That one picture can save them is enough.	Chì una stampa li pò salvà è basta.
Women must have money.	E donne devenu avè soldi.
And he had to take a moment to slow down his breathing.	È duvia piglià una stonda per rallentà a so respirazione.
It was done.	Hè statu fattu.
I had read it.	L'avia lettu.
There is no confusion.	Ùn ci hè micca cunfusione.
Our whole life will end in the same way.	Tutta a nostra vita finirà di listessa manera.
They did a very poor job.	Anu fattu un travagliu assai poviru.
Otherwise they will escape, which is not good.	Altrimenti scapperanu, chì ùn hè micca bonu.
Music is about me being and trying to get louder.	A musica hè di mè essendu è pruvà à ottene più altu.
You cannot change the group itself.	Ùn pudete micca cambià u gruppu propiu.
God knows, if anyone loved reading, it was me.	Diu sà, se qualchissia hà amatu a lettura, era mè.
He looked at the number and turned it off.	Fighjatu à u numeru è l'hà spegne.
And a man on the street also tried to date her.	È un omu in u carrughju hà ancu pruvatu à appuntamentu cù ella.
Everyone present knew this.	Tutte e persone prisenti a sapianu.
I had no reason to worry.	Ùn avia micca ragiò di preoccupari.
It must, of course, be legal.	Si deve, sicuru, esse legale.
I don’t get any real feedback.	Ùn aghju micca un veru feedback.
Below is a small example of how it can be viewed.	Quì sottu hè un picculu esempiu di cumu si pò vede.
He was probably injured.	Probabilmente era feritu.
You can decide what to eat, and how much.	Pudete decide quale manghjate, è quantu.
No shock at that statement is possible.	Ùn mori micca di scossa à quella dichjarazione hè pussibule.
Some are, some are not.	Certi sò, certi ùn sò micca.
Believe me.	Credi.
Coming over to the safe room.	Venendu nantu à a stanza sicura.
But then, the good players take those moments.	Ma dopu, i boni ghjucatori piglianu quelli mumenti.
I could no longer exercise away.	Ùn pudia più eserciziu luntanu.
I was thinking about how we can please these people.	Pensava à mè cumu pudemu fà piacè queste persone.
I gave credit for that.	Aghju datu u creditu per quessa.
And then, it would all be over.	È tandu, tuttu saria finitu.
Much remains to be done.	Resta assai da fà.
So he asked me to do the work.	Allora m'hà dumandatu di fà u travagliu.
I don’t want to have winter this year.	Ùn vogliu micca avè l'invernu quist'annu.
She was just wasting energy that she might need.	Avia solu gastru energia ch'ella puderia avè bisognu.
And after two or three months, your hair will start to grow back.	È dopu à dui o trè mesi, i vostri capelli cumincianu à crescenu di novu.
Which was a little sad.	Chì era un pocu tristu.
A few days of rest will do you good.	Qualchì ghjornu di riposu vi farà bè.
But don’t judge too soon.	Ma ùn ghjudicà troppu prestu.
Put yourself in his place.	Mettitevi in ​​u so locu.
I left everything in place.	A lasciatu tuttu in u locu.
No conflict of interest reported.	Riportatu nisun cunflittu d'interessi.
Her eyes are on her husband.	I so ochji sò per u so maritu.
Now you have several choices on the direction you choose.	Avà avete parechje scelte nantu à a direzzione chì sceglite.
This result can be understood as follows.	Stu risultatu pò esse capitu cusì.
Enter if you want to into their world.	Entre s'è vo vulete in u so mondu.
So much battle.	Cusì assai battaglia.
No one was rich.	Nimu era riccu.
All statistical differences against control are indicated.	Tutte e differenze statistiche contr'à u cuntrollu sò indicati.
Bring that box here.	Portate quella scatula quì.
We’ve been so close before with that.	Avemu statu cusì vicinu prima cun quellu.
Employees and customers, family and friends come together.	Impiegati è clienti, famiglia è amichi si sò uniti.
It didn’t matter what kind of illness it was.	Ùn importa micca chì tipu di malatia era.
She felt confused here.	Si sentia cunfusa quì.
In other words, there is a lot of meat on top.	In altri palori, ci hè assai di carne sopra.
This credit will cover only the cost of the tariff plan.	Stu creditu coprerà solu u costu di u pianu di tariffu.
It takes a few people to learn.	Ci vole un pocu di persone per amparà.
Man eats both vegetables and animals.	L'omu manghjanu dui vegetali è animali.
I like everyone to have a good time together.	Mi piace à tutti per passà un bonu tempu inseme.
Crazy about that.	Pazzu per questu.
In hand to give our customers great services that meet their needs.	In manu à dà à i nostri clienti grandi servizii chì risponde à i so bisogni.
His smile was wide.	U so surrisu era largu.
We’re not done yet.	Ùn avemu micca finitu ancu.
No, he didn't take it after his father.	Innò, ùn hà micca pigliatu dopu à u babbu.
It can be very dark.	Pò esse assai scuru.
I will give them credit.	Li daraghju creditu.
No one is coming back from this.	Nimu ùn torna da questu.
I agree with this point.	Sò d'accordu cù questu puntu.
We will no longer be ignorant.	Ùn seremu più ignurati.
He shot another child.	Hà sparatu un altru zitellu.
The next night, there was another child.	A notte dopu, ci era un altru zitellu.
We have a high five.	Avemu altu cinque.
Some were still very angry.	Certi eranu sempre assai arrabbiati.
I hope you don’t feel responsible for what happened.	Spergu chì ùn si senti micca rispunsevule per ciò chì hè accadutu.
It wasn’t the end of his story.	Ùn era micca finitu cù a so storia.
I was going to sleep through this.	Andava à dorme attraversu questu.
There you go.	Ci va.
This cannot be denied.	Questu ùn pò micca esse nigatu.
Maybe you will find something different.	Forse truverete diversu.
Her father lived there.	U so babbu stava quì.
Only four were made.	Solu quattru sò stati fatti.
I had this a while ago.	Aghju avutu questu pocu tempu fà.
And he did, he proved.	È hà fattu, hà dimustratu.
When she had her first blood, she ran towards me.	Quandu hà avutu u so primu sangue, corse versu mè.
No, he spoke of love, and love is priceless.	Innò, hà parlatu d'amore, è l'amore ùn hà micca prezzu.
I couldn’t ask for the same time.	Ùn pudia micca dumandà u listessu tempu.
I thought that would be fun.	Pensu chì saria divertente.
Well, here’s the same advice for you.	Ebbè, quì hè u listessu cunsigliu per voi.
She told me she had made other plans that did not include me.	Ella m'hà dettu ch'ella avia fattu altri piani chì ùn mi includevanu micca.
If that’s what you need, it’s going to be so easy to get.	S'ellu hè ciò chì avete bisognu, serà cusì faciule da ottene.
This article is here to help you with the latter.	Questu articulu hè quì per aiutà vi cù questu ultimu.
You know, and I didn't go that far.	Sapete, è ùn sò micca andatu quì.
This was a political act.	Questu era un attu puliticu.
We can go back to that.	Pudemu turnà à questu.
The real selection begins here.	A vera selezzione principia quì.
They had been together for weeks and were not found.	Eranu state settimane è ùn eranu micca trovu.
As if it were possible.	Cum'è s'ellu era pussibule.
It makes you choose what means the most to you.	Vi fa sceglie ciò chì significa u più per voi.
After we’re done, no one says anything for a minute.	Dopu chì avemu finitu, nimu ùn dice nunda per un minutu.
run to.	corse a.
You have done a wonderful job.	Avete fattu un travagliu maravigliu.
He was not in charge then.	Ùn era micca incaricatu allora.
I’m pretty close to closing in on that now.	Sò abbastanza bè chjosu in questu avà.
I really need someone to talk to.	Aghju veramente bisognu di qualcunu per parlà.
You say.	Dici tu.
A great understanding.	Una grande comprensione.
Turn the heat down to low.	Turn the heat down to low.
It may be a first for me.	Pò esse un primu per mè.
If the sun is out, you have this.	Se u sole hè fora, avete questu.
You're back.	Tu torni.
When they hit someone, they fell and stayed.	Quandu hà colpitu à qualcunu, sò falati è si sò stati.
Not that it made a difference.	Micca chì hà fattu una differenza.
Stick with fresh.	Stick with fresh.
Family flowers only.	Fiori di famiglia solu.
He will fight forever.	Si batterà per sempre.
But it doesn’t stop there.	Ma ùn ferma micca.
For the show I had seen last night.	Per u spettaculu chì avia vistu a notte passata.
We are not that kind of person to do such a thing.	Ùn simu micca quellu tipu di persone per fà una tale cosa.
It means nothing.	Ùn significa nunda.
You and they play.	Tu è elli ghjucanu.
He believed in this school.	Hà cridutu in sta scola.
Here is something.	Riportate quì si trova qualcosa.
The authors among them naturally worry about a loss of their business.	L'autori trà elli si preoccupanu naturalmente di una perdita di u so cummerciu.
I have no idea what it is.	Ùn aghju micca idea di ciò chì hè.
In addition to his recovery.	In più di a so ricuperazione.
But his mind is fixed.	Ma a so mente hè fissa.
All parameters are shared across time steps.	Tutti i paràmetri sò spartuti à traversu passi di tempu.
We verified the data for normal distribution.	Avemu verificatu i dati per a distribuzione normale.
However, there are other sources of noise.	Tuttavia, ci sò altre fonti di rumore.
What we really see is what we believe.	Ciò chì vedemu veramente hè ciò chì credemu.
It’s there, in hand.	Hè quì, in manu.
Usually, it takes three, maybe four days.	Di solitu, ci vole trè, forse quattru ghjorni.
She had time to catch up before she got too close.	Hà avutu u tempu di catturà prima ch'ella s'avvicina troppu luntanu.
He gave up, he tried.	Abbandunò, si tentò.
I am not the enemy you have to worry about.	Ùn sò micca u nemicu chì avete da preoccupassi.
The reality, of course, is very different.	A realità, sicuru, hè assai diversa.
It happens every hour, every day.	Succece ogni ora, ogni ghjornu.
He was killed in action.	Hè statu uccisu in azzione.
Not really in any way.	Micca veramente in ogni modu.
So, let’s not assume that what we do is our goal.	Dunque, ùn assumemu micca chì ciò chì facemu hè u nostru scopu.
We need to know more about what the government is doing.	Avemu bisognu di sapè più nantu à ciò chì u guvernu face.
I remember it completely, but I doubt it.	Mi ricurdaraghju cumplettamente, ma dubitanu.
It was either us or them.	Era o noi o elli.
Try to think ahead.	Pruvate di pensà in avanti.
They were the real green people.	Eranu u veru populu verde.
There are only three ways out.	Ci sò solu trè manere fora.
Do your research and find out what’s in season when.	Fate a vostra ricerca è scopre ciò chì hè in stagione quandu.
The app has a wide variety of features.	L'app hà una larga varietà di funziunalità.
I'm angry.	mi sò arrabbiatu.
His identity had never been established.	A so identità ùn era mai statu stabilitu.
Everything works outside of the reading part with a specific method.	Tuttu u travagliu fora di a parte di lettura cù un metudu specificu.
But it will take time for these decisions to influence supply.	Ma ci vulerà tempu per queste decisioni per influenzà l'offerta.
The story was completely false.	A storia era completamente falsa.
Beautiful movie stars.	Belle stelle di cinema.
It was no longer a problem.	Ùn era mai un prublema.
The big problem is that the situation is always changing.	U grande prublema hè chì a situazione hè sempre cambiata.
However, the response body is empty.	Tuttavia, u corpu di risposta hè viotu.
To his right.	À a so diritta.
It looks really good on and off me.	Mi pare veramente bè fora è nantu à mè.
These four cases are described.	Questi quattru casi sò descritti.
But these are just claims.	Ma questi sò solu rivindicazioni.
One patient had early failure.	Un paziente hà avutu fallimentu precoce.
He studied for a second.	Hà studiatu per una seconda.
And the second.	È u sicondu.
Therefore, an ideal drug for cancer is expected to have these properties.	Per quessa, un medicamentu ideale per u cancro hè aspittatu per avè queste proprietà.
No additional information is given.	Ùn sò micca datu alcuna infurmazione supplementaria.
He will drink a lot.	Hà da beie assai.
Patients believed they had information that could help students.	I Pacienti anu cridutu chì avianu infurmazioni chì puderanu aiutà i studienti.
Now, they are ready to move on.	Avà, sò pronti per passà.
And we’re here now.	È simu quì avà.
But that seems like a loss of performance.	Ma chì pare cum'è una perdita di rendiment.
But he kept his hand in place.	Ma teneva a manu in u locu.
I am the doctor.	Sò u duttore.
If the customer is wrong, tell them so.	Se u cliente hè sbagliatu, li dite cusì.
Yes, sometimes you have to tell people what to do.	Iè, qualchì volta vi tuccherà à dì à a ghjente ciò chì deve fà.
Of course he liked it.	Di sicuru li piacia.
At least, not since the last long trip.	Almenu, micca da l'ultimu viaghju longu.
It is a time of love and hate, fear and danger.	Hè un tempu di amore è odiu, paura è periculu.
They seem to be moving away.	Sembranu esse alluntanati.
This was obvious and needed no discussion.	Ciò era evidenti è ùn avia micca bisognu di discussione.
Beyond them, not much for her.	Al di là di elli, micca assai per ella.
She looks like a girl who knows her own mind.	Sembra una zitella chì cunnosce a so propria mente.
There was nothing more to talk about than that.	Ùn ci era nunda di parlà più di questu.
There aren’t many other people, but they are out there.	Ùn ci hè parechje altre persone, ma sò quì fora.
Wait and see.	Aspettate è vede.
Exactly the same amount is paid each month.	Esattamente a stessa quantità hè pagata ogni mese.
I heard something like that.	Aghju intesu qualcosa cum'è a.
It cannot, and should never, be necessary or anticipated.	Ùn pò micca, è ùn deve mai esse, necessariu o previstu.
This couldn’t really happen.	Questu ùn puderia micca veramente accadutu.
You want to be ready to go.	Vulete esse prontu per andà.
I will save you.	ti salvaraghju.
No equipment is missing.	Nisun equipamentu ùn manca.
And they took him.	È l'anu pigliatu.
Variety reports that the deal is over.	Varietà informa chì l'accordu hè finitu.
We look forward to it.	Seremu bè.
But there are many others.	Ma ci sò assai altri.
This should be line eight.	Questu deve esse a linea ottu.
Contributed with technical support.	Cuntribuitu cù supportu tecnicu.
Nothing to do now.	Nunda da fà avà.
There was some initial resistance.	Ci era una certa resistenza iniziale.
The second did.	U sicondu hà fattu.
You can even meet people.	Puderete ancu scuntrà a ghjente.
But that doesn’t matter for the argument.	Ma questu ùn importa micca per l'argumentu.
You just draw a few lines and put a door there.	Avete appena tracciatu uni pochi di linee è mette una porta quì.
A very dense beer.	Una birra assai densa.
Face forward, eyes determined.	Face in avanti, ochji determinati.
The first was a young couple, recently married.	U primu era un coppiu ghjovanu, recentemente maritatu.
Let them help me.	Ch'elli m'aiuteranu.
Her nose was badly broken, and her sweet feelings were hurt.	U so nasu hè malamente rottu, è i so dolci sentimenti sò stati feriti.
A question formed in his mind.	Una quistione si furmò in a so mente.
It’s about changing things.	Hè per cambià e cose.
Do something more from me now, if you can.	Fate qualcosa di più da mè avà, se pudete.
Cases with unknown age and sex will be excluded from the analysis.	I casi cù età è sessu scunnisciuti seranu esclusi da l'analisi.
Remember, you may not have as much time.	Ricurdativi, pudete micca avè tantu tempu.
Only the four of us.	Solu noi quattru.
Two big ones with operas for their little crew.	Dui grandi cù l'opere per u so picculu equipaggiu.
Never a repetition.	Mai una ripetizione.
Rarely is it established.	Raramenti ùn hè micca stabilitu.
His theory was based on natural selection.	A so tiurìa era basatu nantu à a selezzione naturale.
Because this happens.	Perchè questu succede.
You need to listen.	Hè bisognu à sente.
Everyone is looking to earn more money in this game.	Tutti cercanu di guadagnà più soldi in stu ghjocu.
It’s life itself.	Hè a vita stessa.
Many are cool.	Assai sò cool.
These children had, as may be supposed, each a different character.	Questi figlioli avianu, cum'è si pò suppone, ognunu un caratteru diversu.
I want her so badly.	A vogliu tantu male.
Everyone wants to write.	Tutti volenu scrivevi.
Let's move on.	Andemu avanti.
They don’t talk.	Ùn parlanu micca.
But if anyone wants to help, that's fine.	Ma s'è qualchissia vole aiutà, hè bellu.
I put it here.	L'aghju posatu quì.
Nothing can cause anything, in either case.	Nunda ùn pò causà qualcosa, in i dui casi.
I’ve never had it before and I don’t see any reason to start now.	Ùn aghju mai avutu prima è ùn aghju vistu nisuna ragione per cumincià avà.
I had grown up hearing it.	Avaria cresciutu à sentelu.
That’s what the public wanted.	Hè ciò chì u publicu vulia.
The user can add as many as they want.	L'utilizatore pò aghjunghje aghjunghje quant'è volenu.
I will wear some different clothes just to be more confident.	Mi metteraghju qualchi vestiti diffirenti solu per esse più sicura.
Nothing in the way of interpretation.	Nunda in u modu di interpretazione.
He kept his eyes closed.	Aveva tenutu i so ochji chjusi.
She would love such a show.	Ella piacerebbe un tali spettaculu.
It was tied to winter.	Era ligata à l'invernu.
But he said he was proud to have been beaten.	Ma hà dettu ch'ellu era fieru di avè battutu.
A lock on the wall was open.	Una sicura nantu à u muru era aperta.
They just hid it.	L'ammuccianu solu.
Now comes the interesting part.	Avà vene a parte interessante.
However many levels we have.	Per quantunque parechji livelli avemu.
As the younger soldiers watched him.	Cume i suldati più ghjovani l'anu guardatu.
This will cost you.	Questu hà da costu.
But he felt that tomorrow would be too late.	Ma si sentia chì dumane seria troppu tardi.
I take great care in every step of the process.	Pigliu assai cura in ogni passu di u prucessu.
On your third attempt, jump as high as you can.	In u vostru terzu tentativu, salta u più altu pussibule.
They were just women.	Eranu solu e donne.
You can apply the same logic.	Pudete applicà a stessa logica.
The music was great and the band was extremely friendly.	A musica era grande è a banda era estremamente amichevule.
There are no cases when looking out the window.	Ùn ci hè micca casi quandu si guarda da a finestra.
He had no social status.	Ùn avia micca statutu suciale.
I just wanted to go home.	Vuliu solu vultà in casa.
Among other things.	Frà altre cose.
The situation is as follows.	A situazione hè a siguenti.
The characteristics of the patients and surgeons were recorded.	E caratteristiche di i pazienti è cirurgichi sò stati registrati.
Each made you play a little better.	Ognunu vi hà fattu ghjucà un pocu megliu.
No other words for that.	Nisuna altra parolla per questu.
And that’s so amazing, what the mind can do.	È questu hè cusì maravigghiusu, ciò chì a mente pò fà.
But he has his return.	Ma hà u so ritornu.
What great observations and what a great article.	Chì grandi osservazioni è chì grande articulu.
They ignored me.	M'anu ignoratu.
He had done it.	Avia fattu.
You can see the way in things.	Pudete vede u modu in e cose.
Dogs please.	I cani per piacè.
It is a more active role.	Hè un rolu più attivu.
I’m not into that stuff.	Ùn sò micca in questa roba.
However, it does not work well.	Tuttavia, ùn funziona micca bè.
We do as we are told.	Facemu cum'è avemu dettu.
But his mother will remember him.	Ma a so mamma si ricurdarà.
There isn’t much.	Ùn ci hè assai.
I'm the one who has to stay here.	Sò quellu chì deve stà quì.
Then two hundred meters.	Allora dui centu metri.
Make sure your file ends up calling provided at the end.	Assicuratevi chì u vostru schedariu finisci chjamendu furnisce à a fine.
The world is not watching and it never stops.	U mondu ùn hè micca fighjulatu è ùn ferma mai.
It never was.	Ùn hè mai statu.
It's us.	Sò noi.
The three of them love me too.	I trè mi amanu ancu.
Death to him.	Morte à ellu.
Build friends easily here.	Custruite amichi facilmente quì.
And if you look around, there are low prices on used equipment.	È se fighjate intornu, ci sò prezzi bassi nantu à l'equipaggiu utilizatu.
You come with me.	Vi vene cun mè.
She considered falling in love.	Ella hà cunsideratu innamurà.
But he was here all week.	Ma era quì tutta a settimana.
As for you, you have succeeded.	In quantu à voi, avete successu.
I had this physical feeling that this wasn’t right for me.	Aviu avutu stu sensu fisicu chì questu ùn era micca ghjustu per mè.
In the first half.	In a prima mità.
Then he goes back to the office.	Dopu torna à l'uffiziu.
Records in the long jump.	Records in u saltu longu.
We can never see eye to eye.	Ùn pudemu mai vede ochju à ochju.
No one else has this advantage.	Nimu altru hà stu vantaghju.
Another boss has arrived.	Un altru capu hè ghjuntu.
There are no add-ons to your solution.	Ùn ci hè micca prughjettu aghjuntu à a vostra suluzione.
These systems are called limited feedback systems.	Questi sistemi sò chjamati sistemi di feedback limitati.
It turns out they smell better.	Risulta ch'elli ponu odore megliu.
I think the test will prove otherwise.	Credu chì a prova pruverà altrimenti.
No, go ahead.	Innò, vai avanti.
She felt something.	Ella sentia qualcosa.
He had a strong feeling that he needed to make a change.	Hà avutu un forte sintimu chì avia bisognu di fà un cambiamentu.
They can be observed in ways we have never seen before.	Puderanu esse osservati in modi chì ùn avemu mai vistu prima.
But we have a choice.	Ma avemu una scelta.
Be well together, he told me this afternoon.	Siate bè inseme, mi disse sta dopu meziornu.
It was so much fun.	Era tantu divertitu.
Same with political systems.	U listessu cù i sistemi pulitichi.
There are others out there.	Ci sò altri quì fora.
When we had sex it was everywhere.	Quandu avemu avutu sessu era in ogni locu.
It wasn’t a professional aspect.	Ùn era micca un aspettu prufessiunale.
Not that they weren’t strong.	Micca chì ùn eranu micca forti.
I had this problem when I was back.	Aviu avutu stu prublema quandu era torna.
You have some questions for me.	Duvete avè qualchì quistione per mè.
We are the opposite of you.	Semu u cuntrariu di voi.
Of course he doesn't know.	Di sicuru ch'ellu ùn sà.
I don't really think so.	Ùn mi pare veramente micca bè.
He had proposed and she had said yes.	Avia prupostu è ella avia dettu di sì.
Keep as a reference.	Mantene cum'è riferimentu.
I don't know how to say it.	Ùn sò micca sapè cumu dì.
I hope one day it will take on my role.	Spergu chì un ghjornu assume u mo rolu.
Let it do its magic and bring your body back to balance.	Lasciate fà a so magia è riporta u vostru corpu à u equilibriu.
The same smile he made when he told me his name.	U listessu surrisu ch'ellu hà fattu quandu m'hà dettu u so nome.
That may be true today.	Chì pò esse veru oghje.
I don’t want to tell ours.	Ùn vogliu micca dì à i nostri.
The code is the same.	U codice hè u listessu.
He opened the door and entered.	Aprì a porta è intrì.
I hadn’t had a chance, poor thing.	Ùn avia micca avutu una chance, poviru.
Unfortunately, very little of what he says is ugly.	Sfortunatamente, assai pocu di ciò chì dice hè bruttu.
Information on the samples included in this study.	Informazioni nantu à i campioni inclusi in stu studiu.
But he died before I could tell anyone.	Ma hè mortu prima di pudè dì à qualcunu.
It happened here, now, in front of him.	Accadia quì, avà, davanti à ellu.
Now, look at my hands.	Avà, fighjate à e mo mani.
I wouldn’t give up.	Ùn vuleria micca rinunzià.
Most teams have a return feature, they have two.	A maiò parte di e squadre anu una funzione di ritornu, anu duie.
And again he went to sleep.	È di novu hè andatu dopu à dorme.
He puts his people back to work.	Rimette u so populu à u travagliu.
My driver did not have a press card.	U mo cunduttore ùn avia micca una carta di stampa.
She began to stand up.	Ella cuminciò à alzà.
I’m just someone who wants to know what’s going on here.	Sò solu qualcunu chì vole sapè ciò chì succede quì.
Darkness gives way to light.	U bughju cede u locu à a luce.
Give people the opportunity to talk about what they are worried about.	Dà e persone l'uppurtunità di parlà di ciò chì sò preoccupati.
Just a question.	Solu una quistione.
He has to make his way.	Hà da fà a so manera.
Women, in particular, are accustomed to putting other people in front of them.	E donne, in particulare, sò abituati à mette l'altri persone davanti à elli.
They stayed two or three hours.	Stavanu duie o trè ore.
To think, act and feel.	Per pensà, agisce è sente.
Turn off your phone.	Spegne u vostru telefunu.
They are just the most obvious starting point.	Sò solu u locu di partenza più evidenti.
This approach can therefore be considered the gold standard.	Stu approcciu pò dunque esse cunsideratu u standard d'oru.
Another opening began to form on the road.	Un'altra apertura hà cuminciatu à furmà in a strada.
We will be back soon.	Avemu da vultà subitu.
Approaching her closer, he stretched out his hand.	Avvicinendusi più vicinu à ella, stese a manu.
It totally failed him.	L'hà fiascatu totalmente.
To his left.	À a so manca.
I open my mouth, shut, I can't speak.	Apro a bocca, chjude, ùn possu parlà.
This appeal followed over time.	Stu appellu hà seguitu à u tempu.
This can often be every five seconds.	Questu pò esse spessu ogni cinque seconde.
A very, very expensive price.	Un prezzu assai, assai caru.
Now, that is no longer in question.	Avà, ùn hè più in quistione.
I decided to move out and figure out what to do next.	Aghju decisu di spustà fora è capisce ciò chì fà più tardi.
I had a good time with my family and my dog.	Aghju passatu bè cù a mo famiglia è u mo cane.
It’s up to you to figure it out.	Tocca à voi di sapè.
You can’t force it.	Ùn pudete micca forza.
Inside it was not dark.	Dentru ùn era micca bughju.
Well, it should come as no surprise that none of these exist.	Ebbè, ùn deve esse micca surprisa chì nimu di questi esiste.
And we didn’t really understand.	È ùn avemu micca veramente capitu.
You have a few options.	Avete uni pochi di opzioni.
Sometimes these things come out with quite a bit of force.	Calchì volta sti cosi esce cù piuttostu assai forza.
You don’t know how to call it.	Ùn avete micca cunnisciutu di chjamà.
She didn’t want to work.	Ella ùn vulia micca travaglià.
He didn’t read it himself.	Ùn l'hà micca lettu stessu.
The left foot was not attached to the lower leg.	U pede manca ùn era micca attaccatu à a gamba più bassa.
And he climbed up.	È si cullà.
He was trying to lose weight.	Pruvava di perdiri pesu.
He didn’t like the coffee, but it was still cold.	Ùn li piaceva micca u caffè, ma era sempre friddu.
King opened it and it was truly amazing.	King hà apertu è era veramente incredibile.
Pick and choose the ones we use.	Sceltu è sceglite quelli chì usemu.
They can’t keep it up.	Ùn ci ponu micca mantene.
It’s gone like this, that’s how it comes to be.	Hè andatu cusì, cusì vene.
I didn’t need to think about them.	Ùn avia bisognu di pensà à elli.
Most of these people had been around for several years.	A maiò parte di queste persone eranu in giru per parechji anni.
This was worse than anything before.	Questu era peghju chè qualcosa prima.
I know your pain.	Cunnoscu u vostru dulore.
And he sells them to make money.	È li vende per fà soldi.
Not for him or for his actions.	Micca per ellu o per e so azzioni.
There is no clear line.	Ùn ci hè micca una linea chjara.
A second date and a second time exist.	Una seconda data è a seconda ora esistenu.
I never stopped to see who my father was for someone else.	Ùn aghju mai firmatu per vede quale era u mo babbu per qualcunu altru.
His type was hiding.	U so tipu si piattassi.
This method is of wide application.	Stu metudu hè di larga applicazione.
With minimal effort you can achieve some excellent results.	Cù u minimu sforzu pudete ottene alcuni risultati eccellenti.
This show is sold out.	Stu spettaculu hè vendutu.
We may need you three.	Puderemu bisognu di voi trè.
We don’t even know what it looked like.	Ùn sapemu mancu ciò chì pareva.
I finally slept.	Dormi finalmente.
From that point on, he was a dead man walking.	Da quellu puntu, era un omu mortu chì caminava.
When it was time to leave, tears welled up in my eyes.	Quandu era u tempu di lascià, e lacrime mi mpidenu l'ochji.
The upper tent is relatively high and far from the ground.	A tenda superiore hè relativamente alta è luntanu da a terra.
So instead of moving forward, we were in the back.	Allora invece di avanzà, eramu in daretu.
To escape from himself.	Per scappà da ellu stessu.
Still so slowly, the leaders turned to the right.	Sempre cusì lentamente, i capi giravanu à diritta.
Maybe it's us.	Forse simu noi.
Your story is so beautiful.	A vostra storia hè cusì bella.
They cried too.	Anch'elli pienghjenu.
Lots of great features.	Parechje grandi funziunalità.
If you like something, at least take a step in the direction.	Se ti piace qualcosa, almenu piglià un passu in a direzzione.
I just don’t have much.	Solu ùn aghju micca assai.
The problem now is the truth.	U prublema avà hè a verità.
This happens at a specific speed.	Questu succede à una velocità specifica.
I will continue with your tips forever.	Continuaraghju cù i vostri cunsiglii per sempre.
It shows something is under the man’s house.	Mostra una cosa hè sottumessu à a casa di l'omu.
Whatever you say.	Qualunque cosa dite.
This had two main results.	Questu hà avutu dui risultati principali.
I couldn’t do this job.	Ùn pudia micca fà questu travagliu.
And that, my friend, will be what you see in that picture.	È questu, u mo amicu, serà ciò chì vede in quella stampa.
Not only software can be created this way.	Ùn solu u software pò esse creatu in questu modu.
It took one to know one.	Pigliò unu per cunnosce unu.
I hope everyone points to these trees.	Spergu chì tutti signalanu questi arburi.
This article is the first in this direction.	Questu articulu hè u primu in questa direzzione.
He likes this kind of thing.	Li piace stu tipu di cose.
Going above all else.	Andendu sopra tuttu.
I tried but can't get the correct result.	Aviu pruvatu ma ùn pò micca ottene u risultatu currettu.
The end is not near.	A fine ùn hè micca vicinu.
It’s been two years now that my heart has been with her.	Sò dui anni avà chì u mo core hè stata cun ella.
Do not use this feature again.	Ùn aduprate micca sta funzione di novu.
A second later he was running for me.	Un siconu dopu correva per mè.
I’m just sick of the country.	Sò solu malatu di u paese.
I laughed at that.	Mi risu di quessa.
It needs what you have, like the world.	Hè bisognu di ciò chì avete, cum'è u mondu.
I knew the secret of the rooms.	Sapia u sicretu di e camere.
The line began to ring.	A linea hà cuminciatu à sonà.
Now, more than ever.	Avà, più chè mai.
This is not the most important effect.	Questu ùn hè micca l'effettu più impurtante.
But their answers may not be our answers.	Ma e so risposte ùn ponu esse e nostre risposte.
I had nothing to say.	Ùn avia nunda à dì.
It’s in you.	Hè in voi.
If you don’t sleep, you go literally crazy.	Se ùn dorme micca, andate literalmente pazzi.
I will ask later.	Dumandu più tardi.
Like your mental health journey, your mental health mission is unique.	Cum'è u vostru viaghju di salute mentale, a vostra missione di salute mentale hè unica.
What people consider valuable is where their energy will be spent.	Ciò chì a ghjente cunsidereghja preziosa hè induve a so energia serà spesa.
I wasn’t behind that.	Ùn era micca daretu à questu.
All of these songs had different processes though.	Tutte queste canzoni avianu prucessi diffirenti però.
The decision is made.	A decisione hè fatta.
I didn’t want to believe any of this.	Ùn vulia micca crede nunda di questu.
Some people buy it for personal use.	Certi pirsuni cumprà per usu persunale.
Rather than telling players about point values, they demonstrate them.	Piuttostu chè dì à i ghjucatori nantu à i valori di punti, li dimustranu.
Calculate above the surface layer and the total view are reported.	Calculate sopra a strata di a superficia è a vista tutale sò riportati.
In a third of patients.	In un terzu di i pazienti.
I could feel it because it served me well.	Puderia sentu perchè hà servitu.
She left the piece.	Ella abbandunò u pezzu.
All in all, she had been pretty calm.	In tuttu, era stata abbastanza calma.
The effort to do even this sent him back on board.	U sforzu di fà ancu questu l'hà mandatu di novu nantu à u bordu.
It will not last forever.	Ùn durà micca per sempre.
I know they had left him.	Sò chì l'avianu lasciatu.
They would no longer have this fight.	Ùn avarianu più sta lotta.
A lot of things have changed since then.	Assai cose sò cambiatu da tandu.
It’s hard to find things to talk about with him.	Hè difficiule di truvà cose da parlà cun ellu.
You have a great dish ready.	Avete un grande piattu prontu.
The next day would be the same.	U ghjornu dopu saria u listessu.
In the end, someone did more than that.	À a fine, qualchissia hà fattu più di questu.
She doesn't look at me.	Ella ùn mi guarda micca.
You have finished eating.	Avete finitu di manghjà.
Clearly something changes when we decide to keep the score.	Claramente qualcosa cambia quandu decidemu di mantene a partitura.
You don’t have to.	Ùn ci vole micca.
I tried again.	Aghju pruvatu di novu.
I came up with two reasons.	Aghju vinutu cù dui motivi.
You will never receive your drugs and have your credit card number.	Ùn avete mai riceve e vostre droghe è anu u vostru numeru di carta di creditu.
This place is not a place to learn.	Stu locu ùn hè micca un postu di apprendimentu.
I took a class with him.	Pigliava una classe cun ellu.
There was nothing here that could help.	Ùn ci era nunda quì chì puderia aiutà.
I love them because they helped me.	Li amu perchè m'anu aiutatu.
You can easily speak from the heart and feel safe doing so.	Pudete facilmente parlà da u core è si senti sicuru fendu cusì.
To take care of ours.	Di piglià cura di i nostri.
And that was new.	È chì era novu.
I do it again.	A facciu di novu.
They never see the part.	Ùn vedenu mai a parte.
We have several hundred employees below.	Avemu parechje centinaie di impiegati quì sottu.
I like it differently.	Mi piace altrimenti.
It’s just another bad thing.	Hè solu un altru cattivu.
Here is my window.	Eccu a mo finestra.
First, women have stopped learning basic life skills like cooking.	Prima, e donne anu cessatu di amparà e cumpetenze di vita basiche cum'è a cucina.
She was too angry.	Era troppu arrabbiata.
The Earth is only slightly larger.	A Terra hè solu un pocu più grande.
One of the best, though.	Unu di i migliori, ancu.
I hope you will be very happy.	Spergu chì sarete assai felice.
You know that.	Sapete quellu.
He pressed it and didn’t put it on.	L'hà pressatu è ùn si mette micca.
A motion for a new trial was denied.	Una mozione per un novu prucessu hè stata denegata.
They looked normal.	Parianu normali.
It won’t be.	Ùn serà micca.
I can even run.	Puderaghju ancu curriri.
In large numbers.	In gran numaru.
He was so far away from home and from his way of life.	Era tantu luntanu da a casa è da u so modu di vita.
Please keep up the good work.	Per piacè seguite u bonu travagliu.
Turn left onto the road.	Gira a manca in a strada.
Obviously the best team.	Ovviamente u megliu squadra.
He said you were.	Ellu disse chì eri.
You are not welcome here.	Ùn site micca benvenutu quì.
They will not be returned.	Ùn seranu micca turnati.
People go down, but they get up pretty quickly.	A ghjente scende, ma si risuscita abbastanza rapidamente.
I talk to this guy.	Parlu cù stu tippu.
She needed help days ago.	Ella avia bisognu di aiutu ghjorni fà.
But then some people, well.	Ma poi certi persone, bè.
Nor did he.	Nè hà fattu.
There was nothing more.	Ùn ci era nunda di più.
He could see everything, in fact.	Pudeva vede tuttu, in fatti.
I was ready this time.	Eru pronta sta volta.
We can go fast.	Puderemu andà prestu.
I want time to think.	Vogliu tempu per pensà.
They will help each other.	S'aiuteranu l'un l'altru.
But you will vote no.	Ma voterete nò.
The changes take effect immediately.	I cambiamenti entranu in vigore immediatamente.
It is given too much power.	Hè datu troppu putere.
They were the same man.	Eranu u listessu omu.
Get down and look.	Scendi è guarda.
But maybe that’s why the course is so difficult.	Ma forse hè perchè u corsu hè cusì difficiule.
The final shot took the last four.	U colpo finale hà pigliatu l'ultimi quattru.
Often they pull him out, he says.	Spessu u tiranu fora, dice.
We think of the earth.	Pensemu à a terra.
How are things really.	Cumu sò veramente e cose.
It is our pain for the world.	Hè u nostru dulore per u mondu.
It’s this picture here.	Hè sta stampa quì.
Everyone in the place knew what had happened.	Tutti in u locu sapianu ciò chì era accadutu.
My time is up.	U mo tempu hè finitu.
In short, you can’t.	In corta, ùn pudete micca.
He has some information he needs.	Hà qualchì infurmazione chì hà bisognu.
I wanted to come back for a while.	Aviu vulutu vultà per un bellu pezzu.
But we were a little lucky.	Ma avemu avutu un pocu di furtuna.
You’ve seen it better.	L'avete vistu megliu.
I lost the ability to control my own body.	Aghju persu a capacità di cuntrullà u mo propiu corpu.
I understand space.	Capiscu u spaziu.
I can see it in his eyes.	Puderaghju vede in i so ochji.
City.	Cità.
We are normal people.	Semu persone normali.
He won't call until he's out of the building.	Ùn chjamarà micca finu à ch'ellu sia fora di l'edificiu.
I could bet.	Puderia peghju.
This was my last chance to escape.	Questa era l'ultima chance di scappà.
I will not live with your money.	Ùn camparaghju micca cù i vostri soldi.
Tell the situation.	Dite a situazione.
Open education costs even more money.	L'educazione aperta costa ancu più soldi.
You can shoot.	Pudete sparà.
But something was really wrong.	Ma qualcosa era veramente sbagliatu.
A short trip.	Un cortu viaghju.
According to this,.	Sicondu questu,.
Throughout the summer, I only had hot water to drink.	In tuttu l'estiu, ùn avia solu acqua calda per beie.
Now he was looking at her, a smile on his face.	Avà a fighjulava, un surrisu nantu à a so faccia.
The act was over.	L'attu era finitu.
The risk was low.	U risicu era bassu.
Single moms need to be heard.	E mamme single anu bisognu à sente.
I love this beautiful language.	Amu sta bella lingua.
That doesn’t help.	Chì ùn aiuta micca.
He died when he saw her.	Hè mortu quandu l'hà vistu.
I found my room in the corner of the parking lot.	Aghju trovu a mo stanza in u cantonu di u parking.
Of course, it works the other way too.	Di sicuru, travaglia ancu l'altru modu.
In fact, it was done this month ago.	In fatti, era fattu questu mesi fà.
The boy had grown up.	U zitellu era diventatu grande.
You brought someone.	Avete purtatu qualcunu.
At this stage of the season we have work to do.	In questa tappa di a stagione avemu un travagliu da fà.
He wanted them harder.	Li vulia più duru.
But you have nothing to fear.	Ma ùn avete nunda à teme.
There was something in his eyes that made me look away.	C'era qualcosa in i so ochji chì m'hà fattu sguardu luntanu.
At one point, your head is the other.	À un certu puntu, a vostra testa hè l'altru.
He tried several times, but failed.	Hà pruvatu parechje volte, ma hà fiascatu.
It was just amazing then.	Allora era solu stupente.
If there had been more, maybe he would have kept quiet.	S'ellu ci fussi statu di più, forse ch'ellu si stà zittu.
Give me an hour.	Dammi un'ora.
He didn't look at me.	Ùn mi guardò micca.
A window is to the left of the door.	Una finestra hè à a manca di a porta.
Stupid, but not so stupid.	Stupidu, ma micca cusì stupidu.
Let's go to the battlefield.	Andemu in là sala di battaglia.
They were probably dead.	Probabilmente eranu morti.
He also knows the game he’s talking about.	Cunniscia ancu u ghjocu chì hà parlatu.
She is an intelligent and determined woman.	Hè una donna intelligente è determinata.
Same old stuff.	Stessa roba antica.
Turn off completely.	Spegnete completamente.
Also, he was never afraid to shock the audience.	Inoltre, ùn hà mai avutu a paura di scossa l'audienza.
I heard nothing about them.	Ùn aghju intesu nunda di elli.
Never stop learning as a driver.	Ùn mai fermate d'amparà cum'è cunduttore.
Because she had.	Perchè ella avia.
If only she was so good with men.	Se solu ella era cusì bona cù l'omi.
The bigger story doesn’t.	A storia più grande ùn hà micca.
They are a very useful and good quality table.	Sò una tavola assai utile è di bona qualità.
Check these at the door.	Verificate questi à a porta.
You don’t need to stop him from getting the ball.	Ùn avete micca bisognu di impedillu di ottene u ballò.
There was no comment.	Ùn ci era micca cumentu.
Once you have chosen a hotel, you must reserve each room.	Dopu avè sceltu un hotel, duvete riservà ogni stanza.
We’re a little grown up now.	Semu un pocu cresciuti avà.
You can get used to it.	Pudete abituà à questu.
And please, tell as many young people as possible.	È per piacè, dite à quanti ghjovani pussibuli.
You fucking man.	Tu l'omu cazzo.
When you can’t even see that something is missing.	Quandu ùn pudete mancu vede chì qualcosa manca.
My school context requires that we share a common practice.	U mo cuntestu scola esige chì spartemu una pratica cumuni.
Then you have to ask a question.	Allora avete da fà una quistione.
At the time, he hadn't even realized he was different.	À l'époque, il ne s'était même pas rendu compte qu'il était différent.
The bottom layer is a physical layer.	A capa di fondu hè una capa fisica.
When I don’t.	Quandu ùn aghju micca.
Sorry, he says.	Scusate, dice.
I'm sorry, leave me alone.	Mi dispiace, lasciami solu.
He gave up his life.	Hà rinunziatu a so vita.
When that happens, they are done.	Quandu succede, sò stati fatti.
Experienced soldiers were brought in as teachers.	I suldati sperimentati sò stati purtati cum'è maestri.
No one else seemed to be very conscious, though.	Nisunu altru pareva esse assai cuscenti, ancu.
She uses these seconds.	Ella usa sti seconde.
It was complete.	Era cumpletu.
They had been placed here.	Eranu stati posti quì.
Together from the beginning.	Inseme da u principiu.
As if he really did that.	Cum'è s'ellu hè veramente fattu questu.
I don’t just have the time.	Ùn aghju micca solu u tempu.
They also deliver leads to customers in real time.	Mandenu ancu cunduce à i clienti in tempu reale.
This resulted in both fights.	Questu risultatu in i dui cumbattimenti.
You have so much heart and soul.	Avete tantu core è anima.
They want to meet people.	Vulenu scuntrà a ghjente.
He says she's missing.	Ellu dice ch'ella manca.
The tent was set on fire.	A tenda hè stata incendiata.
You should get out.	Tu avissi a escia fora.
In this context several interesting aspects should be pointed out.	In questu cuntestu deve esse signalatu parechji aspetti interessanti.
I wonder where our balance point is in our bodies.	Mi dumandu induve hè u nostru puntu di equilibriu in i nostri corpi.
You will be out again in a couple of weeks.	Sarete fora di novu in un paru di settimane.
Suddenly, it’s summer.	Di colpu, hè veranu.
Every time someone came in, he looked up.	Ogni volta chì qualcunu entrava, alzava u sguardu.
The first.	U primu.
I tried others but not short enough.	Aghju pruvatu altri ma micca abbastanza cortu.
Fun for the whole family.	Divertimentu per tutta a famiglia.
Like the old days.	Cum'è i tempi antichi.
We hope you enjoy what we have to offer.	Speremu chì vi piace ciò chì avemu da offre.
The real ones aren’t.	I veri ùn sò micca.
You can get details about this from the bank concerned.	Pudete ottene dettagli nantu à questu da u bancu interessatu.
Its current value versus expected.	U so valore attuale versus attesa.
We just started changing parking lights last month.	Avemu appena cuminciatu à cambià i luci di parcheghju u mese passatu.
The interview was very open and honest.	L'entrevista era stata assai aperta è onesta.
We spent our days in the rooms we liked.	Avemu passatu i nostri ghjorni in e camere chì ci piace.
I’m not proud of them.	Ùn sò micca fieri di elli.
He could reserve himself.	Puderia riservà ellu stessu.
The internet bank will take care of that.	U bancu di l'internet se ne prendrà cura.
Each time, the soldier's argument is the same.	Ogni volta, l'argumentu di u suldatu hè u listessu.
So many, in fact, that it can be hard to decide.	Tanti, in fattu, chì pò esse difficiule di decide.
Thoughts that arise from nothing and return to nothing.	Pensieri chì nascenu da nunda è tornanu à nunda.
In fact, this can often lead to bad financial situations.	In fatti, questu pò spessu guidà in situazioni finanziarie cattivi.
He appeared in a moment.	Hè apparsu in un mumentu.
I don’t think that’s where it leads them.	Ùn pensu micca quì chì li porta.
Context is important here.	U cuntestu hè impurtante quì.
She is here with him.	Ella hè quì cun ellu.
They took a big risk.	Anu pigliatu un grande risicu.
They couldn’t miss it.	Ùn pudianu mancà.
It didn’t hurt me.	Ùn m'hà micca feritu.
This is also beaten.	Questu hè ancu battutu.
He looks to her to do something.	Ellu guardà à ella per fà qualcosa.
Here, a key issue will be the choice of drugs.	Quì, un prublema chjave serà a scelta di droga.
Most important is the duration of the game.	U più impurtante hè a durata di u ghjocu.
Instead, he chose another weapon.	Invece, hà sceltu un'altra arma.
I wasn’t sure she would agree, though.	Ùn era micca sicura ch'ella sia d'accordu, però.
You wouldn’t believe it.	Ùn avete micca cridutu.
One can put small lights around the house.	Un pò mette petite luci intornu à a casa.
Without hearing anything, he opens his eyes again.	Senza sente nunda, apre torna l'ochji.
But then it started to rain, and suddenly it got dark.	Ma dopu hà cuminciatu à piovi, è di colpu si facia bughju.
His eyes remain dead.	I so ochji fermanu morti.
Still, at least he’s on stage.	Eppuru, almenu ellu hè in scena.
She ignored him.	Ella li ignorava.
There is a difference.	Ci hè a diffarenza.
It might not seem like it, but he is.	Puderia ùn pare micca, ma ellu hè.
The guys also care about our hair.	I ragazzi si preoccupanu ancu di i nostri capelli.
I’ve done it before.	L'aghju fattu prima.
It was sex on the legs.	Era sessu nantu à i gammi.
Let’s just say technology is the downside.	Dicemu solu chì a tecnulugia hè u peghju.
I noticed that I was missing a few important points.	Aghju nutatu chì mancava uni pochi di punti impurtanti.
He would die the following year.	Mureria l'annu dopu.
I had never heard words like that.	Ùn avia mai intesu parolle cusì.
My wish was his command.	U mo desideriu era u so cumandamentu.
That is my goal.	Questu hè u mo scopu.
It was hard.	Era duru.
I have been living with the loss of my child ever since.	Aghju campatu cù a perdita di u mo zitellu dapoi.
His old room.	A so vechja stanza.
We found out on the Internet, like most other fans.	Avemu scupertu in Internet, cum'è a maiò parte di l'altri fan.
If we get in his way, we get rid of him.	Se ci mettemu in u so modu, sguassemu.
Not in a church.	Ùn in una chjesa.
I think that’s where the debate falls.	Pensu chì hè quì u dibattitu fala.
He looks pale and looks worried.	Sembra pallidu è pare preoccupatu.
This law does not require him.	Questu a lege ùn hà micca bisognu di ellu.
People like it.	A ghjente li piace.
What you see is what you select.	Ciò chì vede hè ciò chì selezziunate.
It was so hot, it was burning.	Era tantu caldu, brusgiava.
It is not a natural infection.	Ùn hè micca una infezzjoni naturali.
The guy looked right.	U tippu avia l'aspettu ghjustu.
It is always dressed, however, in the sense that it must change.	Hè sempre vestitu, però, in u sensu chì deve cambià.
The car did not start.	A vittura ùn principia micca.
When you are ready, give an order to eat.	Quandu site prontu, dà un cumandamentu di manghjà.
There is a lot of information on the various tools you can use.	Ci hè assai infurmazione nantu à i vari strumenti chì pudete aduprà.
I feel safe with her by my side.	Mi sentu sicuru cun ella à u mo latu.
This impact can be both positive and negative.	Stu impattu pò esse sia pusitivu sia negativu.
I don’t eat.	Ùn manghja micca.
I didn’t even open it.	Ùn aghju mancu apertu.
However, the story is true.	Tuttavia, a storia hè vera.
No girl, not when the music is so tight.	Nisuna ragazza, micca quandu a musica hè cusì stretta.
This means that if there are five on each team.	Questu significa chì s'ellu ci sò cinque in ogni squadra.
But it just didn’t feel right.	Ma solu ùn si sentia micca bè.
I always have.	Aghju sempre.
I must have looked confused.	Devu avè vistu cunfusu.
This city is so small.	Sta cità hè cusì chjuca.
I would love to be your friend.	Mi piacerebbe esse u to amicu.
Not because the people involved are bad people who want to fail.	Micca perchè e persone implicate sò cattivi chì volenu fallu.
Thanks to the new rules.	Grazie à e novi regule.
I’m really looking forward to it.	Aghju veramente aspittendu.
I’m not for or against it, but it’s absolutely a problem.	Ùn sò micca per o contru, ma hè assolutamente un prublema.
You can see my paid work here.	Pudete vede u mo travagliu pagatu quì.
This procedure is expensive.	Sta prucedura hè caru.
Still, kids love it.	Eppuru, i zitelli l'amate.
It doesn’t matter what I do.	Ùn importa ciò chì facciu.
We love making the film.	Ci piace à fà u filmu.
An hour later, a yellow solution was formed.	Una ora dopu, una suluzione gialla hè stata formata.
Don’t overcook the pan.	Ùn affullate micca a padedda.
Get down from me.	Scendi da mè.
And that they play for the rest of your life.	È chì ghjocanu per u restu di a vostra vita.
You can download one that meets your special needs.	Pudete scaricà unu di quelli chì risponde à i vostri bisogni speciali.
The boy could no longer stand it.	U zitellu ùn pudia più suppurtà.
Theory of cultural change.	Teoria di u cambiamentu culturale.
To be healthy, our body needs exercise.	Per esse in salute, u nostru corpu hà bisognu di eserciziu.
Player, player vs.	Player, player vs.
But you fight anyway.	Ma tu combatti in ogni modu.
And so were we.	È cusì eramu noi.
And don’t go into too much detail.	È ùn fate micca troppu dettagliu.
We feel breathless.	Ci si sentimu respira.
He refused, however, to accept.	Si ricusò, però, di accettà.
And it worked for me.	È hà travagliatu per mè.
However, there were no significant differences between these values.	Tuttavia, ùn ci era micca differenze significative trà questi valori.
The same goes for the brain.	U listessu vale per u cervellu.
Maybe the language was different.	Forse a lingua era diversa.
Too often they are terrible at cards.	Troppu spessu sò terribili à e carte.
Dogs are not as stupid as you think.	I cani ùn sò micca stupidi cum'è pensate.
There it was.	Ci hè statu.
It’s too much, of course.	Hè troppu troppu, sicuru.
There were seven male patients and four female patients.	Eranu sette pazienti maschili è quattru femine.
It’s so much fun to be around.	Hè cusì divertente per esse intornu.
I am not alone.	Ùn sò solu.
We leave it that way.	Lasciamu cusì.
You have to think that no one is looking for your statement.	Duvete pensà chì nimu ùn cercà a vostra dichjarazione.
Things around me started to fall apart.	E cose intornu à mè cuminciaru à cascà.
Most were black like him.	A maiò parte eranu neri cum'è ellu.
Maybe they exist as fingers of the hand.	Forse esistenu cum'è dita di a manu.
Then, finally, he made his vote.	Dopu, infine, hà fattu u so votu.
Oh, the series is still in the air.	Oh, a serie hè sempre in l'aria.
You are not reaching your potential.	Ùn site micca à u vostru putenziale.
Hate is hate, and murder is murder.	L'odiu hè odiu, è l'assassiniu hè omicidiu.
You can also add your own.	Pudete ancu aghjunghje u vostru propiu.
After reading the story, the real work begins.	Dopu avè lettu a storia, u veru travagliu principia.
And open your eyes.	È apre l'ochji.
You can start here.	Pudete principià quì.
No one, actually.	Nisunu, in realtà.
It was a good idea.	Era una bona idea.
But there would soon be a problem.	Ma ci saria prestu un prublema.
Everything had happened.	Tuttu era accadutu.
Yes, my mother was a teacher.	Iè, a mo mamma era un maestru.
I would have loved to have science courses like these.	Mi saria piaciutu di avè corsi di scienza cum'è questi.
I can’t wait to see how it starts to work.	Ùn possu aspittà di vede cum'ellu principia à travaglià.
Failed to open file.	Fiascatu à apre u schedariu.
I went back to my house.	Sò tornatu à a mo casa.
Four and a half months.	Quattru mesi è mezu.
However, he held back.	Eppuru, hà tenutu dopu.
Normal, for us.	Normale, per noi.
It worked very well.	Hè travagliatu assai bè.
It had been a while.	Era statu un tempu.
In a way, the argument here becomes about time and distance.	In un certu modu, l'argumentu quì diventa nantu à u tempu è a distanza.
He got to three and shot.	Arrivò à trè trè è tirava.
Another reason is the following.	Un altru mutivu hè a siguenti.
Hard to buy in peace with the kids around.	Difficile di cumprà in pace cù i zitelli intornu.
I talked to her before she died.	Aghju parlatu cun ella prima ch'ella morse.
So we finally got fired.	Allora avemu infine licenziatu.
No law and order.	Nisuna lege è ordine.
For the road.	Per a strada.
A good life insurance policy will last until your end.	Una bona pratica d'assicuranza di vita durà finu à a vostra fine.
Damn the deal.	Maledetta l'accordu.
So nice of you.	Cusì bellu di voi.
I don’t ask you much.	Ùn vi dumandu micca assai.
And then she was dead.	È tandu era morta.
However, the above do not exist.	Tuttavia, quelli sopra ùn esistenu micca.
Not everyone wants to ride in bad weather.	Ùn tutti volenu cavalcà in u malu tempu.
Now you know what to do.	Avà sapete chì fà.
I want it to work for you.	Vogliu chì travaglia per voi.
Hence was born my current concept.	Da quì hè natu u mo cuncettu attuale.
It was a perfect match.	Era un match perfettu.
And to produce it yourself.	È per pruduce stessu.
You lose the benefit of the doubt.	Perdite u benefiziu di u dubbitu.
Take care of yourself.	Cura da sè stessu.
I would love to see it do really well.	Mi piacerebbe vedela fà veramente bè.
This choice is reasonable.	Sta scelta hè ragiunate.
It’s pretty general.	Hè abbastanza generale.
She lifted her shirt.	Ella alzò a cammisa.
Which were produced in standard definition.	Chì sò stati pruduciuti in definizione standard.
So it will certainly make the remaining events.	Cusì certamenti farà l'avvenimenti restanti.
It was beautiful.	Era bellu.
The rest follows as before.	U restu seguita cum'è prima.
You don’t need to come to me.	Ùn avete bisognu di vene à mè.
I love people.	Amu a ghjente.
Like your parents.	Cum'è i vostri genitori.
But he had not violated any law.	Ma ùn avia violatu nisuna lege.
It’s a story of my father when he was a kid.	Hè una storia di u mo babbu quandu era un zitellu.
But he had life.	Ma hà avutu a vita.
But his throat was dry.	Ma a so gola era secca.
Try to understand your parents and what they really need.	Pruvate à capisce i vostri parenti è ciò chì veramente bisognu.
So they definitely weren’t.	Allora definitivamente ùn eranu micca.
Put the technology to work.	Mettite a tecnulugia à travaglià.
He ran his tongue over his teeth.	Si passò a lingua nantu à i denti.
I have lost too many loved ones, over and over again.	Aghju persu troppu amati, una volta è una volta.
No, they weren’t good.	Innò, ùn eranu micca bè.
Day after day.	Ghjornu dopu ghjornu.
He had an idea.	Hà avutu una idea.
That could be some time.	Chì puderia esse qualchì tempu.
Of course, buy again.	Di sicuru, cumprà di novu.
However, there was one exception.	Tuttavia, ci era una eccezzioni.
We took notes.	Avemu pigliatu note.
I got closer to him.	Mi avvicinai più à ellu.
In addition, there is an independent security control system.	Inoltre, ci hè un sistema di cuntrollu di sicurità indipendente.
Great, you think.	Grande, pensate.
Now here you are.	Avà quì site.
Perform the experiments, collect the data, and prepare the figures.	Eseguite l'esperimenti, raccolte e dati, è preparatu i figuri.
We haven’t held hands since we were very young.	Ùn avemu micca tenutu a manu da quandu eramu assai picculi.
I knew his story, and he wasn’t that.	Sapia a so storia, è ùn era micca quellu.
I couldn’t wait to see what happened.	Ùn pudia aspittà per vede ciò chì succede.
He was not a group leader.	Ùn era micca un capu di gruppu.
It’s a huge problem.	Hè un prublema enormu.
We can talk about something else.	Pudemu parlà d'altru.
The truth was pretty bad.	A verità era abbastanza mala.
We moved to our new building.	Passemu à u nostru novu edifiziu.
I liked the open approach we took.	Aghju piaciutu l'approcciu apertu chì avemu pigliatu.
It is not true.	Ùn hè micca veru.
You are particularly interested in this page.	Ti interessa in particulare sta pagina.
But she and she play.	Ma elli è ella ghjucanu.
Time to return to nature.	U tempu di vultà in a natura.
We, would basically do something.	Noi, fariamu in fondu qualcosa.
She tried the door.	Ella pruvò a porta.
I knew his family.	Aghju cunnisciutu a so famiglia.
We just do the best we can.	Avemu solu fà u megliu chì pudemu.
Some of the characters reappeared, but were rather minor.	Certi di i caratteri appariscenu di novu, ma eranu piuttostu minori.
Look at the faces.	Fighjate à e facce.
He then made it clear that this was not going forward.	Dopu hà dettu chjaramente chì questu ùn andava micca avanti.
Light and darkness.	A luce è u bughju.
They knew where the students were left.	Sapianu induve i studienti eranu abbandunati.
It was no longer just the subject of my research.	Ùn era più solu u sughjettu di a mo ricerca.
However, their views enjoy much more support than the numbers suggest.	Eppuru, i so punti di vista godenu assai più supportu di ciò chì i numeri suggerianu.
You don’t have to have a business.	Ùn avete micca avè un cummerciu.
They both married and had children.	Tutti dui maritavanu è avianu figlioli.
Most people don’t care.	A maiò parte di a ghjente ùn importa micca.
The former worked best for weight loss.	U primu hà travagliatu megliu per a perdita di pisu.
Or let it stay away.	O lasciali stà luntanu.
Just put it out until you’re old.	Basta à mettevi fora finu à ch'è tù sia vechju.
Love is when another person is in your heart.	L'amore hè quandu una altra persona hè in u vostru core.
It was not a beautiful place.	Ùn era micca un locu bellu.
He is happy to be himself.	Hè felice di esse ellu stessu.
Maybe it was never meant to be.	Forse ùn hè mai statu destinatu à esse.
We need to look around you with a certain kind of eye, though.	Ci vole à circà intornu à voi cù un certu tipu d'ochju, però.
The standard model is much stronger than what is generally thought.	U mudellu standard hè assai più forte di ciò chì si pensa in generale.
This motion will be denied.	Questa mozione serà denegata.
Which seems strange to me.	Chì mi pare stranu.
It doesn’t matter about anyone really, but herself.	Ùn importa nunda di veramente nimu, ma ella stessa.
He was going to find his father.	Andava à truvà u so babbu.
They say they will bring it to the station.	Dicenu ch'elli anu da purtà à a stazione.
I stopped to watch him.	Mi fermu à fighjulà lu.
His arms will be raised, as they were so often.	E so braccia seranu alzate, cum'elli eranu cusì spessu.
It goes above and beyond every aspect.	Va sopra ogni aspettu.
One had changed in that.	Unu avia cambiatu in questu.
Calm him down.	Calma lu.
Some pressure issues.	Qualchì prublema di pressione.
But I felt perfect.	Ma mi sentia perfetta.
Only she didn’t, it seemed.	Solu ch'ella ùn avia micca, pareva.
Our decision was made at the highest level.	A nostra decisione hè stata fatta à u più altu livellu.
Two different models were used in this work.	Dui mudelli diffirenti sò stati utilizati in stu travagliu.
It was a third reason.	Era una terza ragione.
That’s why we see this difference.	Hè per quessa chì vedemu sta differenza.
Apparently, though, he could have done so.	Apparentemente, però, puderia avè fattu cusì.
And then he laughed.	È po si ridia.
She does not consider internal variables.	Ella ùn cunsiderà micca e variabili internu.
His voice was narrow.	A so voce era stretta.
This is a serious customer service.	Questu hè un serviziu di u cliente seriu.
Go to a career fair.	Andate à una fiera di carriera.
It’s a tough situation.	Hè una situazione dura.
That was called the worst recovery in the history of the states.	Chì era chjamatu u peghju ricuperazione in a storia di i stati.
We know what was in our food.	Sapemu ciò chì era in u nostru alimentu.
Family is the world.	A famiglia hè u mondu.
It’s not like she has to be present everywhere, every time.	Ùn hè micca cum'è ella deve esse presente in ogni locu, ogni volta.
Find another doctor, he said.	Truvate un altru duttore, disse.
Full of flowers.	Pienu di fiori.
I didn’t even have a playing card.	Ùn avia mancu una carta da ghjucà.
Show your friends.	Mostra i vostri amichi.
This is obviously something we want to avoid.	Questu hè ovviamente qualcosa chì vulemu evità.
This was certainly in their rights.	Questu era certamente in i so diritti.
Far from it, really.	Luntanu da questu, veramente.
From this it can be seen that four.	Da questu si pò vede chì 'quattru.
Perform biological research.	Eseguitu a ricerca biologica.
Protect your sense of self.	Pruteghjenu u vostru sensu di sè stessu.
The order is different here.	L'ordine hè diversu quì.
We didn’t even talk about what we did.	Ùn avemu mancu parlatu di ciò chì avemu fattu.
I looked into this.	Aghju fighjatu in questu.
Beauty is key.	A bellezza hè chjave.
He never did.	Ùn hà mai fattu.
And this week, it’s gone here.	È sta settimana, hè andatu quì.
If any changes are necessary please contact us as soon as possible.	Sì qualchì cambiamentu hè necessariu per piacè cuntattateci u più prestu pussibule.
It’s not just physical violence.	Ùn hè micca solu a viulenza fisica.
But times change.	Ma i tempi cambianu.
My only real one.	U mo solu veru.
But his form has been poor over the last month or so.	Ma a so forma hè stata povera annantu à l'ultimu mese o più.
We have to choose our words carefully.	Avemu da sceglie e nostre parolle cun cura.
Make sure you don’t need a child’s table instead.	Assicuratevi chì ùn avete micca bisognu di una tavola di u zitellu invece.
It’s incredibly effective.	Hè incredibilmente efficace.
He turned and sat down at the table again.	Si vultò è s'assittò à a tavula di novu.
This is the most important aspect of the dream.	Questu hè l'aspettu più impurtante di u sognu.
He turned around with another thought.	Si vultò in daretu cù un altru pensamentu.
She turned to him as she continued with the story.	Si vultò versu ellu mentre cuntinueghja cù a storia.
In any case, it was only about death and freedom beyond.	Quoi qu'il en soit, il ne s'agissait que de mort et de liberté au-delà.
Only the good parts.	Solu i boni parti.
You are one of us in shape.	Sei di noi in forma.
Everyone loved it.	Tuttu u mondu hà amatu.
Not that one.	Micca quellu.
There are too many of us now.	Ci hè troppu di noi avà.
Progress is measured in years.	U prugressu hè misuratu in anni.
It was the best news she could hope for.	Era a megliu nutizia ch'ella pudia sperà.
Let’s stop thinking.	Smettimu di menti.
Four hundred nine patients were included.	Quattrucentu nove pazienti sò stati inclusi.
Failure to file a response may be a predetermined one.	A mancanza di filà una risposta pò esse un predeterminatu.
And soul of the party.	È anima di a festa.
If you accept one part, you have to accept everything.	Se accettate una parte, avete da accettà tuttu.
We played for an hour and a half.	Avemu ghjucatu per un'ora è mezu.
What you need to know if you keep your eyes and ears open.	Chì tu avissi a sapiri s'è tù teni l'ochji è l'arechje aperti.
More important than the numbers is the direction of travel.	Più impurtante chè i numeri hè a direzzione di viaghju.
At first we just wanted to know what was going on.	À u primu vulemu solu sapè ciò chì passava.
His wife loves animals.	A so moglia ama l'animali.
Case report and literature review.	Rapportu di un casu è rivista di a literatura.
I looked at his face.	Aghju guardatu a so faccia.
But reading these words is the proof of both.	Ma a lettura di queste parolle hè a prova di i dui.
We took seven.	Avemu pigliatu sette.
Anyway, a friend sent me this press release.	In ogni casu, un amicu m'hà mandatu stu comunicatu di stampa.
Everything the world has done in a certain way.	Tuttu u mondu hà fattu in un certu sensu.
We were so happy here.	Eramu cusì felici quì.
I don’t see my changes.	Ùn vecu micca i mo cambiamenti.
But in fact he was just about to go.	Ma in fatti ch'ellu era ghjustu da andà.
Private cash bar available.	Cash bar privatu dispunibule.
But conditions had changed.	Ma e cundizioni avianu cambiatu.
People show you their colors.	A ghjente vi mostra i so culori.
The boy was arrested.	U zitellu hè statu arristatu.
Everything else is dark.	Tuttu u restu hè bughjura.
I had never let him hear the end.	Ùn l'avia mai lasciatu sente a fine.
It’s the internet.	Hè l'internet.
We’ve been like this for a long time, just breathing.	Stamu cusì per un bellu pezzu, solu respira.
Take the time to sit down to eat.	Pigliate u tempu di pusà à manghjà.
They kill themselves with their stupid code.	Si ammazzanu cù u so codice stupidu.
Which didn’t tell me much.	Chì ùn m'hà dettu assai.
In a sense, they were right.	In un certu sensu, avianu ragione.
We'll move soon, that's enough.	Ci muviaremu prestu, basta.
I have a view that has a block view.	Aghju una vista chì hà una visualizazione di bloccu.
This is normal these days.	Hè questu normale in questi ghjorni.
I asked him what he would do.	L'aghju dumandatu ciò ch'ellu faria.
Some of the issues under discussion were.	Alcune di i prublemi in discussione eranu.
Any bed or no bed.	Qualchese lettu o senza lettu.
I hope you like it.	Spergu chì li piace.
Something worth trying.	Qualcosa chì vale a pena pruvà.
He said he would take them all.	Ellu hà dettu ch'ellu pigliarà tutti.
I don’t know what it was like then.	Ùn sapete micca com'era allora.
But think.	Ma pensate.
They lost that fight.	Anu persu quella lotta.
We went in the right direction.	Avemu andatu in a direzione ghjusta.
I will share my experience, in case that helps.	Partaraghju a mo sperienza, in casu chì aiuta.
This person has big shoes to fill.	Questa persona hà grandi scarpi da riempie.
We keep your money until the course starts.	Tenemu i vostri soldi finu à chì u corsu principia.
You, he is in words.	Tu, ellu hè in parolle.
I can’t sleep without pain now.	Ùn possu micca dorme senza dolore avà.
No one seemed to do a single thing.	Nimu paria di fà una sola cosa.
Enjoy your happy night.	Prufittate a vostra notte felice.
The second is the training champions.	U sicondu hè i campioni di furmazione.
If she could enter.	S'ella puderia entre.
Therefore, the plan cannot be confirmed.	Per quessa, u pianu ùn pò esse cunfirmatu.
It can change your life.	Pò cambià a vostra vita.
I left for the day.	Sò partutu per u ghjornu.
She said she was usually here.	Ella disse chì era di solitu quì.
Few people, he thought.	Pocu genti, hà pensatu.
It's been months.	Va dapoi mesi.
But they are ready to face it.	Ma sò prontu à affruntà.
Follow the first few evenings.	Segui u primu qualchì sera.
He seemed to be a few years older than her.	Paria esse uni pochi d'anni più vechju chè ella.
The same goes for any type of relationship.	U stessu passa per ogni tipu di relazione.
I don’t know what else could be wrong.	Ùn sò micca ciò chì altru pò esse sbagliatu.
She looked around her.	Ella guardò intornu à ella.
To reimburse the money they took.	Per rimbursà i soldi chì anu pigliatu.
Yet, it is powerful.	Eppuru, hè putente.
But he decided to try it one more time.	Ma hà decisu di pruvà una volta di più.
Of course, while he was there, we had to eat.	Di sicuru, mentre era quì, avemu avutu à manghjà.
But it wasn’t true, of course.	Ma ùn era micca veru, sicuru.
In particular you were worried about it.	In particulare l'avete preoccupatu.
She reads a book.	Ella leghje un libru.
But they actually do it for themselves.	Ma in realtà facenu per elli stessi.
Her character has a complicated past with this woman.	U so caratteru hà un passatu cumplicatu cù sta donna.
It’s up to you to do this as you wish.	Tocca à voi di fà questu cumu vulete.
Just what comes next.	Solu ciò chì vene.
A family is a team, and everyone needs help.	Una famiglia hè una squadra, è tutti duveranu aiutà.
So much fun.	Tantu divertente.
Therefore, this information is correct.	Dunque, sta infurmazione hè curretta.
Even to save his wife.	Ancu per salvà a so moglia.
Be content to forget about everything that has been done to you.	Cuntentatevi di scurdà di tuttu ciò chì vi hè statu fattu.
And then in the summer, we’ll do it again.	È dopu à l'estate, avemu da fà di novu.
She was everything to me.	Ella era tuttu per mè.
Someone had removed the cover.	Qualchissia avia toltu a copertina.
They were pure white.	Eranu bianchi puri.
In one piece.	In un pezzu.
What the fuck can you do.	Quale pudete cazzo.
They continued to grow.	Hanu cuntinuatu à cresce.
Pour over the dry mixture.	Pour nantu à a mistura secca.
They pull at you with your content.	Ti tirate versu voi cù u vostru cuntenutu.
He never said that.	Ùn hà mai dettu chì.
Today is one of those days.	Oghje hè unu di quelli ghjorni.
This force is known as pressure.	Sta forza hè cunnisciuta cum'è pressione.
Or maybe love is the wrong word.	O forse l'amore hè a parolla sbagliata.
You can have an advantage over the rest of the field.	Puderete avè un vantaghju annantu à u restu di u campu.
And then he repeats, once and for all.	E poi ripete, una volta è una volta.
I loved how they were able to pull off the surprise factor.	Aghju amatu cumu si sò capaci di caccià u fattore sorpresa.
The boy looks like him.	U zitellu s'assumiglia à ellu.
Responsible for him now.	Responsabile per ellu avà.
They were both a lot of fun.	Eranu tramindui assai divertenti.
It often takes time.	Spessu ci vole tempu.
But it’s also worse than that.	Ma hè ancu peghju di questu.
They were all advancing outside of one person.	Tutti s'eranu avanzati fora di una persona.
The cause of the fire was not immediately clear.	A causa di u focu ùn era micca subitu chjara.
We pushed to the ground.	Avemu spintu in terra.
Out of mind.	Fora di mente.
That’s what he did.	Hè ciò chì hà fattu.
This is another woman.	Questa hè una altra donna.
Just stand behind the door as we enter.	Basta à stà daretu à a porta quandu entremu.
sat.	sat.
Let me call for a tea.	Lasciami chjamà per un tè.
I didn’t get a fair audience.	Ùn aghju micca ricivutu una audienza ghjustu.
Nice to see you again.	Hè bellu di vedevi di novu.
She didn’t fill this body, this brain.	Ella ùn hà micca pienu stu corpu, stu cervellu.
I can get used to this.	Puderaghju abituà à questu.
We have a lot of time for that.	Avemu assai tempu per quessa.
Not that he went out of his way in search of trouble.	Micca ch'ellu si n'andò fora di u so modu in cerca di prublemi.
While this is happening, you may not be sick.	Mentre questu succede, ùn pudete micca esse malatu.
Everything looked the same as when he went to sleep.	Tuttu pareva uguale à quandu era andatu à dorme.
If you go, there will be no one in your head.	Sè vo andate, ùn ci sarà nimu in capu.
There were two things that stood in my way.	Ci era duie cose chì stavanu in u mo modu.
She was his wife.	Era a so moglia.
I hate to say it, but it is.	Odiu di dì, ma hè.
Well, not enough.	Ebbè, micca abbastanza.
Now this is where you need to take care.	Avà hè quì chì duvete piglià cura.
Any other woman outside of me.	Qualchese altra donna fora di mè.
They control the four birds.	Cuntrollanu i quattru acelli.
Dark as he was, but completely empty.	Scuru cum'è ellu, ma cumpletamente viotu.
I don’t remember meeting this girl.	Ùn mi ricordu di avè scuntratu sta ragazza.
I wanted to hunt.	Ci vulia à caccià.
Related behavior has recently been found in other systems.	Cumportamentu Related hè statu trovu pocu tempu in altri sistemi.
That is why there are also other factors to consider.	Hè perchè ci sò ancu altri fattori per cunsiderà.
It won’t be found now until the snow is gone.	Ùn serà micca truvatu avà finu à chì a neve hè andata.
Looking up, he had noticed something in the water.	Fighjendu, avia fighjatu qualcosa in l'acqua.
It felt good.	Si sentia bè.
Usually this does not happen.	Di solitu questu ùn succede micca.
They pay others to fight in their place.	Paganu à l'altri per luttà in u so locu.
It became more and more difficult.	Hè diventatu sempre più difficiule.
I can’t say when, however, my thinking boss will get it.	Ùn possu micca dì quandu, però, u mo capu pensante l'arriverà.
But not just for them.	Ma micca solu per elli.
I have a website that really needs work.	Eiu un situ web chì hà veramente bisognu di travagliu.
They want to end it that way.	Vulenu finisce cusì.
More on that a little later in the week.	Più nantu à questu un pocu più tardi in a settimana.
You should have had my back on this.	Tu avissi avutu a mo spalle nantu à questu.
And that’s the whole story.	È questu hè tutta a storia.
So from my point of view.	Allora da u mo puntu di.
We can never have another.	Ùn pudemu mai avè un altru.
It should not be given up.	Ùn deve esse rinunziatu.
It would kill me and not think twice.	Mi ammazzaria è ùn ci pensa micca duie volte.
Close your eyes.	Chiudi l'ochji.
Then everything works.	Allora tuttu funziona.
And then another.	E poi un altru.
That didn’t mean they weren’t dangerous.	Questu ùn significava micca chì ùn eranu micca periculosi.
He was so happy.	Era tantu felice.
The poor boy had no life.	U poviru zitellu ùn avia micca vita.
It’s not that we see her so much when she’s well.	Ùn hè micca chì a vedemu tantu quandu hè bè.
Go, go.	Vai, vai.
As with the car.	Cum'è cù a vittura.
White to work with.	U biancu per travaglià.
Other groups have done.	Altri gruppi anu fattu.
He designed the study, conducted experiments, and wrote the manuscript.	Cuncepitu u studiu, realizatu esperimenti, è hà scrittu u manuscrittu.
It was a great team.	Era una grande squadra.
Now let’s see.	Avà vedemu.
So they moved each school to try to fill it.	Allora anu spustatu ogni scola per pruvà à riempia.
Keep in mind that a lot of these things change.	Tenite in mente chì assai di sti cose cambianu.
I didn’t know what they meant.	Ùn sapia micca ciò chì vulianu dì.
They had carried too little.	Avianu purtatu troppu pocu.
Maybe even the first two.	Forse ancu i primi dui.
He changed his mind after the meetings and kicked them both out.	Hà cambiatu d'idea dopu à i scontri è li scacciò tramindui.
However, the reason for this is very simple.	Tuttavia, u mutivu di questu hè assai simplice.
She had a doctor from them.	Ella avia da esse duttore.
It happens every year.	Succedi ogni annu.
So we didn’t consider it.	Dunque ùn avemu micca cunsideratu.
I couldn’t stand being locked in a small room.	Ùn pudia micca sopportà di esse chjusu in una stanza chjuca.
However, a problem started last week.	Tuttavia, un prublema hà iniziatu a settimana passata.
He lay on top of me, angry.	Si stese sopra à mè, arrabbiatu.
For two moments, and then one more.	Per dui mumenti, è dopu unu di più.
Playing the game is like being in a city.	Ghjucà u ghjocu hè cum'è esse in una cità.
Those who love animals, and everyone else.	Quelli chì amanu l'animali, è tutti l'altri.
Use it on a board or something.	Aduprate à un bordu o qualcosa.
But there is a line for every man.	Ma ci hè una linea per ogni omu.
It never occurred to me to ask.	Ùn ci hè mai venutu in mente di dumandà.
Its impact was slow to come.	U so impattu era lento à vene.
Another attack failed in the fall.	Un altru attaccu falliu in a caduta.
And so far, no one had shot us.	È finu à avà, nimu ùn ci avia sparatu.
They were placed next to each other.	Sò stati posti à fiancu à l'altri.
Now, you may have some times when you can’t do that.	Avà, pudete avè qualchì volta quandu ùn pudete micca fà quessa.
It’s never too late to do good.	Ùn hè mai troppu tardi per fà u bè.
She was pulled out.	Hè stata tirata fora.
They had no choice.	Ùn avianu micca scelta.
Its management is analyzed and the conditions of its development discussed.	A so gestione hè analizata è e cundizioni di u so sviluppu discutitu.
I think we covered everything.	Pensu chì avemu coperto tuttu.
There is a lot of confusion.	Ci hè parechje cunfusione.
No evidence of such, however.	Nisuna evidenza di tali, in ogni modu.
Not so much at once, but more often.	Micca tantu in una volta, ma più spessu.
However, take them directly to your hotel.	In ogni casu, portateli direttamente à u vostru hotel.
What questions are waiting.	Chì e dumande aspettanu.
If you need anything, let us know.	Sè avete bisognu di qualcosa, fateci sapè.
A feminine thing.	Una cosa femminile.
There was a copy shop.	Ci era una copisteria.
There will be a written exam at the end of the course.	Ci sarà un esame scrittu à a fine di u corsu.
So they do.	Cusì facenu.
People used to work one hour every day to make calls.	A ghjente usava una ora ogni ghjornu per fà e chjama.
You have to touch him.	Avete da tuccà ellu.
Yet we cannot do without time.	Eppuru ùn pudemu micca fà senza tempu.
That couldn’t happen.	Chì ùn pudia succede.
A signal was against them.	Un signalu era contru à elli.
Research has taught me many things.	A ricerca m'hà amparatu assai cose.
The only thing that was wrong was his method.	L'unicu chì era sbagliatu era u so metudu.
An hour later, his dinner comes for him.	Una ora dopu, a so cena vene per ellu.
A very hard one.	Una assai dura.
Of course, she was sure, she said.	Di sicuru, era sicura, si disse.
In some cases, there are only pieces of men.	In certi casi, ci sò solu pezzi d'omi.
I think we never brought him here.	Pensu chì ùn l'avemu mai purtatu quì.
Not on my gaze.	Micca nantu à u mo sguardu.
I can’t even be angry.	Ùn possu mancu esse arrabbiatu.
He said they say "natural causes," which is what you just said.	Ellu disse ch'elli dichjaranu "cause naturali", chì hè ciò chì avete appena dettu.
I told her this feels like a dream.	Li aghju dettu chì questu si senti cum'è un sognu.
My mom held me tight.	A mo mamma mi teneva strettu.
However, he stopped by his decision.	Tuttavia, s'hè fermatu da a so decisione.
We’ve been using the latter for years.	Avemu usatu l'ultimi per anni.
A tree is a dress.	Un arbre hè un vestitu.
The book spoke to my heart.	U libru hà parlatu à u mo core.
Then she looks at him.	Allora ella guarda à ellu.
A few lines at the top of a page.	Uni pochi righe in cima di una pagina.
We have to change that.	Avemu da cambià questu.
No water for them purchased in this range.	Nisuna acqua per esse acquistata in questa gamma.
It was the first time he’d called me crazy, in the face.	Era a prima volta chì mi chjamava pazzu, in faccia.
The chance was gone.	A chance era andata.
She brings a smile to my lips.	Mi porta un surrisu à e mio labbre.
I couldn’t feel any cooler.	Ùn puderebbe sentu più cool.
A silence followed.	Un silenziu seguitatu.
Each type can be easily found online.	Ogni tipu pò esse truvatu facilmente in linea.
It’s a hell of a long way.	Hè un infernu di una longa strada.
She is my way through almost everything.	Ella hè a mo via per quasi tuttu.
He looked away quickly.	Ellu sguardu luntanu prestu.
However, even this is only a small taste of what is possible.	Eppuru, ancu questu hè solu un picculu gustu di ciò chì hè pussibule.
He was one of them, in fact.	Era unu di elli, in fatti.
You shouldn’t find it difficult to do so.	Ùn duvete truvà micca difficultà à fà cusì.
Years later it really feels that way.	Anni dopu si senti veramente cusì.
About you and me, and what we did.	Circa tè è mè, è ciò chì avemu fattu.
I waited too long to do what I wanted.	Aghju aspittatu troppu longu per fà ciò chì vulia.
We will be patient but we will do what we have to do.	Seremu pazienti ma faremu ciò chì duvemu.
I can use one or two of the remaining things.	Puderaghju aduprà una o duie di e cose restanti.
I had to be far enough away from the two.	Aviu avutu esse abbastanza luntanu da i dui.
Study of the series of cases.	Studiu di a serie di casi.
They just bring up more questions in my mind.	Mi portanu solu più dumande in mente.
It’s time for a new direction.	Hè u tempu per una nova direzzione.
It’s easy and fun !.	Hè faciule è divertente!.
You have to really play.	Avete da ghjucà veramente.
Unfortunately, they were too good to be true.	Sfurtunatamente, eranu assai boni per esse veri.
She said they had no choice.	Ella disse chì ùn avianu micca scelta.
We care about each other.	Avemu cura di l'altru.
I can’t stand it when I touch you like that.	Ùn possu stà fermu quandu vi tocca cusì.
I don’t know the man in that office.	Ùn cunniscia micca l'omu in quellu uffiziu.
And he loved it.	È l'hà amatu.
He puts them on the bar.	Li mette nantu à u bar.
The crew party is no different.	A festa di l'equipaggiu ùn hè micca diversu.
A user can download their product from their account page.	Un utilizatore pò scaricà u so pruduttu da a pagina di u so contu.
We’re practical for a second here.	Semu pratichi per una seconda quì.
Maybe he was sleeping.	Forse dormiva.
I'm fine.	stau bè.
Instead, he felt a kind of liberation.	Invece, si sentia una spezia di liberazione.
That is not for our government to determine.	Chì ùn hè micca per u nostru guvernu di determinà.
You know, it’s a fun thing.	Sapete, hè una cosa divertente.
We share a lot of, you know, the importance of culture.	Avemu sparte assai di, sapete, l'impurtanza di a cultura.
Which is not healthy.	Chì ùn hè micca sanu.
Some say they were there long before him too.	Certi dicenu chì eranu quì assai prima ancu ellu.
We’re going to do that.	Avemu da fà quessa.
His family was great on promise.	A so famiglia era grande nantu à a prumessa.
The milk in the glass turned red.	U latti in u vetru hè diventatu rossu.
We just got it with us.	L'avemu ghjustu cun noi.
They give you a lot of care.	Vi danu assai cura.
I can round it up.	Puderaghju arrotondallu.
Your work is beautiful.	U vostru travagliu hè bellu.
I paid for the room.	Aghju pagatu per a stanza.
He just wanted the fight to be over.	Ellu vulia solu a lotta per pudè esse finita.
For the above cause.	Per a causa sopra.
Follow him as he drives.	Segui perchè ellu guida.
At first glance, this was not a problem.	À u primu ordine, questu ùn era micca un prublema.
He did not feel the weight of the watch, and he missed it.	Ùn si sentia micca u pesu di l'orologio, è li mancava.
Men who love sex are very attentive to consensus.	L'omi chì amanu u sessu sò assai attenti à u cunsensu.
Fear comes if you don’t like life.	A paura vene s'ellu ùn piace micca a vita.
These are great effects.	Quessi sò grandi effetti.
There is no other way to do it.	Ùn ci hè altru modu per fà.
Someone is watching them.	Qualchissia li guarda.
And he looked at me.	È mi guardò.
Waiting just to meet the dreams that come true.	Aspittendu solu per scuntràvi à i sogni chì si avveranu.
It wouldn’t be easy though, he thought.	Ùn saria micca faciule ancu, hà pensatu.
He gave her his card.	Li hà datu a so carta.
I closed the door and left.	Aghju chjusu a porta è si n'andò.
There are several reasons for these differences.	Ci hè parechje ragioni per queste differenzi.
Just one element.	Solu un elementu.
A treatment plan for the father has been ordered.	Un pianu di trattamentu per u babbu hè statu urdinatu.
This was interesting to do for two main reasons.	Questu era interessante per fà per dui motivi principali.
Black is formed in two ways.	Neru hè furmatu in dui modi.
It’s not precious, it’s not useful.	Ùn hè micca preziosu, micca utile.
Process.	Prucessu.
Let me be very clear.	Lasciami esse assai chjaru.
I will send and he will come here to you.	Manderaghju è ch'ellu vene quì à voi.
But she doesn’t eat.	Ma ella ùn manghja micca.
My car turns but doesn’t start.	A mo vittura si gira ma ùn principia micca.
However, these are few and far between.	Tuttavia, questi sò pocu è luntanu.
I have never met them.	Ùn li aghju mai scontru.
But you have to have a new name.	Ma duvete avè un novu nome.
This is your fourth time.	Questa hè a vostra quarta volta.
My moment had come.	U mo mumentu era ghjuntu.
Try a new business model.	Pruvate un novu mudellu di cummerciale.
I know you care about my future.	Sò chì vi preoccupate per u mo avvene.
I feel bad for the boy.	Mi sentu male per u zitellu.
The pieces look pretty solid.	I pezzi parenu abbastanza solidi.
It would take years and years to do that.	Ci vuleria anni è anni per fà quessa.
She sat down next to him, paying attention to his arm.	Si stalla accantu à ellu, attentu à u so bracciu.
Maybe too long.	Forse troppu longu.
I wanted to be in the air.	Vuliu esse in l'aria.
Major complications were not reported in these patients.	I cumplicazioni maiò ùn sò micca signalati in questi pazienti.
The second file is a complete record of the experiment.	U sicondu schedariu hè un registru cumpletu di l'esperimentu.
No past, no future.	Nisun passatu, nè futuru.
I knew I would find him anyway.	Sapia ch'ellu l'averia trovu in ogni modu.
I was sure she didn’t remember her name.	Eru sicuru ch'ella ùn si ricurdava di u so nome.
The system was not to be designed around parents.	U sistema ùn era micca esse designatu intornu à i genitori.
It was simple life and death.	Era semplice vita è morte.
Of course that is not the case.	Di sicuru chì ùn hè micca u casu.
You must be dead.	Duvete esse mortu.
It may take a while.	Si pò piglià un tempu.
I want more change than you can imagine.	Vogliu più cambiamentu di ciò chì pudete imaginà.
This is clearly a failure to do.	Questu hè chjaramente fiascatu à fà.
So it’s a matter of just one year.	Allora hè una materia di solu un annu.
Every man is given his special fear.	À ogni omu hè datu u so timore speciale.
There is nothing new under the sun.	Ùn ci hè nunda di novu sottu à u sole.
Then he leaves immediately to see what happens.	Tandu si allunta subitu per vede ciò chì succede.
See below for more details.	Vede quì sottu per più dettagli.
Brown has to find a way to put this right.	Brown hà da truvà una manera di mette questu dirittu.
I think it’s because of the new movie.	Pensu chì hè per via di u novu filmu.
It was burning.	Si bruciava.
You have confused them.	Li avete cunfunditi.
Finally it was our turn.	Infine era u nostru turnu.
Look for patterns.	Cercate mudelli.
Anyone who enjoys my work has another reason to continue.	Ogni persona chì piace u mo travagliu hè un altru mutivu per cuntinuà.
I think she is a beautiful person.	Pensu chì hè una bella persona.
See the examples below.	Vede l'esempii sottu.
I was number five.	Eru u numeru cinque.
The staff is super friendly and helpful.	U persunale hè super amichevule è aiutu.
They are absolutely amazing.	Sò assolutamente maravigghiusu.
It’s close, but not enough here.	Hè vicinu, ma micca abbastanza quì.
He fought and gave as well as he gave.	Il se battait et donnait aussi bien qu'il donnait.
This is very slow.	Questu hè assai lento.
If this is your idea of ​​progress, you need your brain examined.	S'ellu hè a vostra idea di prugressu, avete bisognu di u vostru cervellu esaminatu.
It was something that lasted for weeks.	Era qualcosa chì durava settimane.
After all, every combination is there, nothing seems to work.	In fondu, ogni cumminazione ci hè, nunda ùn pare di travaglià.
Represents clients in a wide range of insurance defense claims.	Rappresenta i clienti in una larga gamma di rivendicazioni di difesa di l'assicuranza.
It does not transfer, for future reference.	Ùn si trasferisce micca, per riferimentu futuru.
I liked the view.	Mi piacia a vista.
They don’t want gun control.	Ùn volenu micca u cuntrollu di l'arme.
All you have is not enough.	Tutti voi ùn hè micca abbastanza.
The interview seemed to go well.	L'entrevista pareva andata bè.
It was flat.	Era piatta.
This method is relatively fast, but requires two people.	Stu metudu hè relativamente veloce, ma esige duie persone.
She put the thing down.	Ella pusò a cosa.
That didn’t come naturally.	Chì ùn hè micca venutu naturali.
She looked at him and shook her head.	Ella ci guardò è strinse a testa.
All he had to do was write them down.	Il ne lui restait plus qu'à les écrire.
I’m so glad they’re here.	Sò tantu cuntentu ch'elli sò quì.
We really fell asleep like that.	Ci hè veramente addormentatu cusì.
It’s about being with someone.	Si tratta di esse cun qualcunu.
There was no significant difference between the two groups.	Ùn ci era micca una differenza significativa trà i dui gruppi.
And he had a great time.	È hà avutu un bellu tempu.
Maybe wait a day or two, or even a week later.	Forsi aspetta un ghjornu o dui, o ancu a settimana dopu.
It was a mistake, an accident.	Era un sbagliu, un accidente.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Entra è unisci à u divertimentu.
I’ve been there for the past month.	Sò statu per u mesi passatu.
Don't worry.	Siate cusì tranquillu.
The facts presented to the court are as follows.	I fatti chì sò presentati à a corte sò i seguenti.
Fight magic.	Lotta a magia.
But no one at the moment.	Ma nimu in u mumentu.
But he continued to enjoy success.	Ma continuò à gode di successu.
Somehow here, everything is still possible.	In qualchì modu quì, tuttu ferma pussibule.
But we did.	Ma avemu fattu.
I'll let you know if there's any trouble.	Vi faraghju sapè s'ellu ci hè guai.
I had to be in his memories now.	Aviu avutu esse in i so ricordi avà.
This is the land where anything could happen at any time.	Questa hè a terra induve qualcosa puderia succede in ogni mumentu.
I can't stand partying with him.	Ùn possu micca sopportà di parte cun ellu.
I started talking to a young student.	Cuminciu à parlà cun un ghjovanu studiente.
I didn’t know any of these fun things.	Ùn aghju micca cunnisciutu nunda di queste cose divertenti.
Possible seven.	Possibile sette.
Things have gone from bad to worse.	E cose sò andate da male in peghju.
However, we need variety to keep everyone else interested and happy.	Tuttavia, avemu bisognu di variità per mantene tutti l'altri interessati è felici.
Beyond the office were three closed doors.	Al di là di l'uffiziu c'eranu trè porte chjuse.
All authors participated in the writing of the manuscript.	Tutti l'autori anu participatu à a scrittura di u manuscrittu.
There is the world.	Ci hè u mondu.
Marriage does strange things to people.	U matrimoniu face cose strane à e persone.
Most of the doors are open.	A maiò parte di e porte sò aperte.
Nothing we can use, eat or drink.	Nunda chì pudemu usà, manghjà o beie.
This was his last chance.	Questa era a so ultima chance.
He failed to do so.	Hè fiascatu à fà cusì.
I had to notice it right away.	Aviu avutu a nutari subitu.
I hadn’t done this in years.	Ùn avia micca fattu questu in anni.
But he didn't move.	Ma ùn si mosse.
He took her hand.	Li pigliò a manu.
It’s a bit like a cat this way.	Hè un pocu cum'è un gattu in questu modu.
A journey of about three hours in the air.	Un viaghju di circa trè ore in aria.
They had to fight for so long.	Anu avutu a lotta per tantu.
You must never lose or give up.	Ùn ci vole mai perde o dà.
It doesn’t help to just tell them.	Ùn aiuta micca solu di dìlli.
If it was for the customer, why bother.	S'ellu era per u cliente, perchè caccià.
I loved them.	I amassi.
These carry me forward, on top of the information provided.	Questi mi portanu avanti, sopra l'infurmazioni furnite.
This is the only way forward.	Questu hè l'unicu modu avanti.
You need to take some extra steps.	Avete bisognu di piglià qualchi passi extra.
However, it doesn’t really matter.	Tuttavia, ùn importa micca veramente.
Our results in this study indicate that this was not the case.	I nostri risultati in stu studiu indicanu chì questu ùn era micca u casu.
I say that.	A dicu cusì.
Don't treat her that way.	Ùn a trattate micca cusì.
In the end, it will make you look bad.	In fine, vi farà vede male.
This is an important new discovery.	Questa hè una nova scuperta impurtante.
They can be whatever you want.	Puderanu esse ciò chì vulete.
No effects on other outcome measures were found.	Ùn sò stati trovati effetti nantu à altre misure di risultatu.
We know what works for us.	Sapemu ciò chì travaglia per noi.
You have to be careful about what you consider to be real conflict, though.	Duvete esse attentu à ciò chì cunsiderà cunflittu veru, però.
Loved this device so far.	Amatu stu dispusitivu finu à avà.
You have to make some serious changes.	Avete da fà qualchi cambiamenti seri.
He was responsible for that, he knew.	Era rispunsevuli di quessa, sapia.
Describe an experience that was not very different from mine.	Discriva una sperienza chì ùn era micca assai sfarente da a mo.
I want to feel good and look good just by eating well.	Vogliu sentu bè è vede bè solu manghjendu bè.
As much as I tell them.	Quantu li dicu.
That’s enough for me.	Hè abbastanza abbastanza per mè.
Then he should see it that way.	Allora duverebbe vede cusì.
That’s what they get paid.	Hè ciò chì sò pagati.
He was like a man in a bad dream.	Era cum'è un omu in un malu sognu.
I did, and still do.	Aghju fattu, è ancu fà.
It’s good that they looked like mom.	Hè bè chì parevanu mamma.
The movie starts when it starts.	U filmu principia quandu principia.
That doesn’t mean he should.	Questu ùn significheghja micca ch'ellu avissi.
I want that kid.	Vogliu quellu zitellu.
She was looking down and she didn't see me.	Ella stava guardando in basso è ùn mi hà vistu.
Where it comes from, it seems, is close to the point.	Da induve vene, ciò chì pare, hè vicinu à u puntu.
That is, we are not.	Questu hè, ùn simu micca.
You won’t find us unless we want to be found.	Ùn ci truverete micca à menu chì vulemu esse trovu.
And they are good families and they are large families and they are successful.	È sò boni famiglie è sò famiglie numerose è anu successu.
His wife found him with a knife to her throat.	A so moglia u truvò cù un cuteddu à a gola.
There were no children.	Ùn ci era micca zitelli.
We live in a global community.	Vivemu in una cumunità glubale.
I stared at him in silence.	L'aghju fighjatu in silenziu.
The lines between these two are drawn.	E linee trà sti dui sò tracciate.
The record on the matter is not clear.	U record nantu à a materia ùn hè micca chjaru.
It was just dark.	Ci era solu bughjura.
We need it.	Avemu bisognu.
I think about him every day.	Pensu à ellu ogni ghjornu.
A game that keeps you busy for hours.	Un ghjocu chì vi mantene occupatu per ore.
He also did that.	Hè ancu ch'ellu hà fattu cusì.
He closed the door behind her and finally got up.	Chjese a porta daretu à ella, è infine s'arrizzò.
I'm sure she's fine.	Sò sicuru chì sta bè.
She was my older sister.	Era a mo surella maiò.
Some of them, in themselves, are not enough.	Qualchese di elli, per sè stessu, ùn hè micca abbastanza.
And our record is second to none.	È u nostru record ùn hè micca secondu à nimu.
Pass it on.	Passalu.
We don’t have a television.	Ùn avemu micca una televisione.
Your email address will never be published but is required.	U vostru indirizzu email ùn serà mai publicatu ma hè necessariu.
Drink and enjoy.	Bevi è gode.
She was shot to death immediately after seeing things.	Hè stata sparata per tumbà immediatamente si vede cose.
In the second half everything went to our left.	In a seconda mità tuttu andava à a nostra manca.
It’s a positive.	Hè un pusitivu.
But there you have it.	Ma ci site avà.
To find out more, call them or visit their site.	Per sapè di più, telefoneli o visitate u so locu.
Four, five, six.	Quattru, cinque, sei.
He was a person who did great things.	Era una persona chì facia cose, cose grandi.
His eyes were half closed.	I so ochji eranu mezzu chjusi.
Just enjoy it now, live in the moment.	Basta gode avà, vive in u mumentu.
I can't sleep.	Ùn possu dorme.
Please plan accordingly.	Per piacè pianificate in cunseguenza.
Statistical analysis was appropriate.	L'analisi statistiche era apprupriata.
And it is now or never.	È hè avà o mai.
Let it cook for about an hour and a half.	Lasciate chì coccu per circa un'ora è mezu.
No, just on the screen.	No, solu nantu à u screnu.
That's a serious explanation, you know.	È questu seria una sorta di spiegazione, sapete.
It is in a place where it has more than one church.	Hè in un locu induve hà più di una chjesa.
Not today, anyway.	Micca oghje, in ogni modu.
She knows exactly what she is doing and why.	Ella sapi esattamente ciò chì face è perchè.
It is far from solid.	Hè luntanu da u solidu.
The question is how much.	A quistione hè quantu.
That’s where we need to take you two.	Hè quì chì duvemu piglià voi dui.
The problem here was not the bar, or the employees.	U prublema quì ùn era micca u bar, o l'impiegati.
How we want to spend our time.	Cumu vulemu passà u nostru tempu.
This difference was not significant over time.	Sta diferenza ùn era micca significativa nantu à a misura di u tempu.
The plants eventually die.	I pianti eventualmente murenu.
I was going to live.	Andava à campà.
The poor man had a heart disease.	U poviru omu avia una malatia di u core.
Take great players as you find them.	Pigliate grandi ghjucadori cum'è li truvate.
He said there are certain things he can’t say.	Ellu disse chì ci sò certe cose chì ùn pò micca dì.
This general rule is naturally subject to exceptions.	Questa regula generale hè naturalmente sottumessa à eccezzioni.
See, it’s right here.	Vede, hè ghjustu quì.
It is hard to live in this world because everything is expensive.	Hè difficiuli di campà in stu mondu perchè tuttu hè caru.
This was a weapon, not an ability.	Questa era un'arma, micca una capacità.
He had heard this before, in other dreams.	Avia intesu questu prima, in altri sogni.
That was hardly the case.	Chì era pocu u casu.
But my loss for words was short-lived.	Ma a mo perdita per e parolle era breve.
Needless to say, this was powerful magic.	Ùn avia micca bisognu di dì chì questu era una magia putente.
But this is not such a case.	Ma questu ùn hè micca un tali casu.
See the example.	Vede l'esempiu.
Teachers can and do make a difference.	I prufessori ponu è facenu a diferenza.
We'll talk.	Parleremu.
She goes to the kitchen.	Ella va in cucina.
The answer is to make other countries pay a fair price.	A risposta hè di fà chì l'altri paesi paganu un prezzu ghjustu.
Let’s look at the claims made by both sides.	Fighjemu i rivindicazioni fatti da i dui lati.
That was the heart.	Chì era u core.
Before an hour had passed, I knew he was really involved.	Prima chì un ora era passata, sapia ch'ellu era veramente implicatu.
And it continues.	È cuntinueghja.
Across the water.	À traversu l'acqua.
That wasn’t the point though.	Ùn era micca u puntu però.
The technology is pretty cool.	A tecnulugia hè abbastanza cool.
You can also add structure to the event.	Pudete ancu aghjunghje struttura à l'avvenimentu.
The evil that had been locked free once more.	U male chì era statu chjusu liberu una volta di più.
I saw my hands.	Aghju vistu e mo mani.
Three trials were included in the original version of the review.	Trè prucessi sò stati inclusi in a versione originale di a rivista.
They have never been reported in the literature.	Ùn sò mai stati signalati in a literatura.
Someone can have their own.	Qualchissia pò avè u so propiu.
Talk about your son.	Parli di u to figliolu.
He wrote that letter against you.	Hà scrittu quella lettera contru à voi.
I grew up writing these stories.	Sò crisciutu scrivendu ste storie.
This is also good.	Questu hè ancu bè.
I want to see how they build their team.	Vogliu vede cumu custruiscenu a so squadra.
He felt good on stage.	Il se sentait bien sur scène.
They see the truth for what it is.	Vedenu a verità per ciò chì hè.
Either next, or.	O u prossimu, o.
The only thing that left me.	L'unica cosa chì m'hà lasciatu.
I kept thinking about what to do.	Aghju continuatu à pensà à ciò chì da fà.
I want to be fair.	Vogliu esse ghjustu.
Another body stood near the fire.	Un altru corpu si stalla vicinu à u focu.
That’s what it’s all about in the series.	Hè ciò chì hè tuttu in a serie.
It seemed like it was serious.	Paria chì era seria.
Any human language, that is.	Qualchese lingua umana, vale à dì.
That’s what he said.	Questu hè ciò chì hà dettu.
I wanted to make you feel better.	Vuliu fà ti senti megliu.
Therefore, everything will be seen as a waste of time.	Dunque, tuttu serà vistu cum'è una perdita di tempu.
And this is also going to happen.	È questu hè ancu da succede.
I studied as a child.	Aghju studiatu cum'è un zitellu.
S is a patient with head and neck cancer.	S hè un paziente cun cancru di a testa è u collu.
The development of the city followed soon.	U sviluppu di a cità hà seguitu prestu.
Ideas to come.	Idee chì venenu.
Returned to position.	Riturnatu in pusizioni.
Then they don’t.	Allora ùn anu micca.
Then something can happen.	Allora qualcosa pò succede.
Like they were going to give shit anyway.	Cum'è s'avianu da dà una merda in ogni modu.
An easy way to do this is to ask for help.	Un modu faciule per fà questu hè di dumandà aiutu.
I left.	I lassu.
We pulled up and stopped.	Avemu tiratu è firmatu.
I know her as a sister.	A cunnoscu cum'è una surella.
The guy is special.	U tippu hè speciale.
The overall feel and build quality was really good at the time.	A sensazione generale è a qualità di custruzzione era veramente bona à u mumentu.
That is, each note or location of the note was by chance.	Vale à dì, ogni nota o locu di a nota era per casu.
Inside.	À l'internu.
The dead horses were standing around.	I cavalli morti stavanu intornu.
The price point is reasonable.	U puntu di prezzu hè raghjone.
You can avoid the hard part.	Pudete evitari a parte dura.
Thank you all for participating !.	Grazie à tutti per avè participatu !.
The world was moving forward.	U mondu avanzava.
Now, it’s different.	Avà, hè diversu.
It was good.	Era bè.
At these higher forces, however, damage can occur to the sample.	À queste forze più elevate, però, u dannu pò accade à a mostra.
Local calls from a private phone are often free.	I chjamati lucali da un telefunu privatu sò spessu gratuiti.
See you then.	Ci si vede allora.
Art and the brain.	L'arte è u cervellu.
Here is the current state of affairs.	Eccu u statu attuale di e cose.
Build the project.	Custruì u prugettu.
I am the man in this relationship.	Sò l'omu in questa relazione.
You did what you could.	Avete fattu ciò chì pudete.
The size depends on the device.	A dimensione dipende di u dispusitivu.
It’s not the way it’s meant to be managed.	Ùn hè micca u modu chì hè pensatu per esse gestitu.
I can’t really answer that right now.	Ùn possu micca veramente risponde à questu avà.
A new future.	Un novu futuru.
I grew up watching it.	Sò cresciutu à fighjulà.
The search was over.	A ricerca era finita.
Her mother came to visit to help.	A so mamma hè venuta à visità per aiutà.
A new look at love.	Un novu sguardu à l'amore.
That’s what I meant.	Questu hè ciò chì vulia dì.
You will have five minutes.	Averete cinque minuti.
No, let them go.	Innò, lascialli andà.
But the question is still good.	Ma a quistione hè sempre bona.
I look everywhere, but none of them work with my code.	Aghju guardatu in ogni locu, ma nimu di elli travaglia cù u mo codice.
The smell of death lingers in parts of the city.	L'odore di a morte ferma in parte di a cità.
No law could set it aside.	Nisuna lege puderia mette da parte.
We are going to find a middle school for next year.	Avemu da truvà una scola media per l'annu prossimu.
This place felt like a home.	Stu locu si sentia cum'è una casa.
His lips were pulled back against his teeth.	I so labbre eranu tirati in daretu contr'à i so denti.
You have a lot to gain in the interview.	Avete assai per ghjunghje in l'entrevista.
That was part of the problem.	Chì era parte di u prublema.
They take care of us.	Anu cura di noi.
I highly recommend this release, and enjoyed it.	Aghju ricumandemu sta liberazione, è hà piaciutu.
This next work was never finished.	Stu travagliu dopu ùn hè mai statu finitu.
There was so much growth in the band.	Ci era tantu crescita in a banda.
You can now use it on your application.	Pudete avà aduprà nantu à a vostra applicazione.
Everything has a reason.	Tuttu hà una ragione.
It was a great idea.	Era una grande idea.
That left me a lot of time for myself.	Chì m'hà lasciatu assai tempu per mè stessu.
Every day, my children are part of a very small family.	Ogni ghjornu, i mo figlioli sò parti di una famiglia assai chjuca.
I’m not really sure how that feels for me.	Ùn sò micca veramente sicuru cumu si sente per mè.
Which will give you a point.	Chì vi darà un puntu.
Sometimes this is fast, sometimes slow, but it happens.	A volte questu hè prestu, à volte lentu, ma succede.
It seems to me that he cannot win.	Mi pare ch'ellu ùn pò vince.
He took my mother.	Pigliò a mo mamma.
Exercise is good for everyone.	L'esercitu hè bonu per tutti.
I just think about how to solve the problem.	Pensu solu à cumu risolve u prublema.
Red on top means the country is at war.	Rossu in cima significa chì u paese hè in guerra.
But we are less interested, it seems, in what they say.	Ma semu menu interessate, pare, in ciò chì dicenu.
More careful attention.	Attenzione più attenta.
I had seen him before.	L'avia vistu prima.
I needed sleep, rest, good food.	Aviu bisognu di dorme, riposu, bon cibo.
He returned them up to two hundred meters.	Li riturnò sin’à dui centu metri.
It was a vision from the evening news.	Era una visione da a notizia di a sera.
You can do these things.	Pudete fà queste cose.
I didn’t have the words.	Ùn avia micca e parolle.
I keep working.	Continuu à travaglià.
We shook his hand, staring at the floor.	Ci stringhjemu a manu, fighjulava u pianu.
Perhaps most importantly.	Forse u più impurtante.
The woman stood there for a moment.	A donna stava quì per un mumentu.
It’s really beautiful.	Hè veramente bellu.
It is not an object of desire.	Ùn hè micca un oggettu di desideriu.
I stopped and watched it pass.	Aghju firmatu è aghju vistu passà.
Remove a chair and go again.	Eliminate una sedia è andate di novu.
We were a team that shouldn’t be so good.	Eramu una squadra chì duvia esse micca cusì bona.
Your love is always there, pure and true as always.	U vostru amore hè sempre quì, puru è veru cum'è sempre.
It feels amazing.	Sente incredibile.
You have, in some way, joined those men with your wounds.	Avete, in qualchì modu, unitu à quelli omi cù e vostre ferite.
So is it twice as good and twice as fun ?.	Allora hè duie volte più bonu è duie volte più divertente ?.
We will be in touch by phone.	Seremu in cuntattu per u telefunu.
I was not responsible.	Ùn era micca rispunsevule.
Even with that measure, we were soon full at the gates.	Ancu cù quella misura, eramu prestu pienu à e porte.
They are independent.	Sò indipindenti.
I don’t remember hearing this more than once.	Ùn mi ricordu d'ascoltà questu più di una volta.
To get help.	Per uttene aiutu.
She announced again.	Ella annunziò di novu.
There was, however, one major problem.	Ci era, però, un prublema maiò.
She turned to me and I was the girl.	Mi vultò è era a zitella.
Science says, not so fast.	A scienza dice, micca cusì veloce.
I would pay for him.	Pagheria per ellu.
These tools are fast and effective.	Questi strumenti sò rapidi è efficaci.
A little difficult to explain to a potential audience, perhaps, but interesting.	Un pocu difficiule da spiegà à un publicu potenziale, forse, ma interessante.
But this is my father.	Ma questu hè u mo babbu.
It will help you.	L'aiuterà.
I feel that.	Sentu chì.
Now we understand where the second number goes.	Avà avemu capitu induve u sicondu numeru va.
But at my age, school is a good option for me.	Ma à a mo età, a scola hè una bona opzione per mè.
So it’s tomorrow or a few hours next week, basically.	Allora hè dumane o qualchì ora a settimana prossima, in fondu.
Again my thanks.	Ancora u mo ringraziu.
When my father died, it was a shock.	Quandu u mo babbu hè mortu, hè statu un scossa.
Working in a dream.	U travagliu in sognu.
It can be used if needed.	Pò esse usatu s'ellu ci vole.
As your legs lift, your arm rises.	Cum'è i vostri gammi cullà, u vostru bracciu si alza.
However, we have good news for you.	Tuttavia, avemu una bona nutizia per voi.
Everything was going to be fine.	Tuttu avia da esse bè.
This game is definitely too hard.	Stu ghjocu hè definitivamente troppu duru.
That’s why we were here this morning.	Hè per quessa chì eramu quì sta mane.
The sites you have saved will be displayed.	I siti chì avete salvatu seranu mostrati.
A little stupid.	Un pocu stupidu.
We didn’t have that kind of time, though.	Ùn avemu micca avutu stu tipu di tempu, però.
But it would be nice to start the conversation.	Ma saria bella per inizià a conversazione.
He shows how evil works for good.	Ellu mostra cumu u male travaglia per u bè.
The fans were absolutely incredible.	I fans sò stati assolutamente incredibili.
Especially if more than one is running.	Soprattuttu se più di unu hè in esecuzione.
He only knows how to hit the road and present it.	Ellu sà solu cumu a strata è prisentallu.
You should make some of these comments under your full name.	Duvete fà alcuni di sti cumenti sottu u vostru nome pienu.
They need to put on life support as well.	Hanu bisognu di mette nantu à u sustegnu di vita ancu.
They are out to plant more than war.	Sò fora di piantà più cà a guerra.
It was better that they weren’t born.	Era megliu chì ùn sò micca nati.
But obviously he didn’t.	Ma ovviamente ùn avia micca.
Sometimes one combination is more effective than the other.	Calchì volta una cumminazzioni hè più efficace chè l'altri.
Fans continue to come out.	I fans cuntinueghjanu à esce.
It has, therefore, been completely established on the new scale.	Hè statu, per esse, cumpletamente stabilitu nantu à a nova scala.
Smart, nice people.	Gente intelligente, simpatica.
He will soon do so many other things by himself.	Prestu vi farà tante altre cose da sè stessu.
he pulled me over.	mi tirau sopra.
And on paper.	È in a carta.
Or if something had happened to him.	O s'ellu ci era accadutu qualcosa.
It’s perfectly true.	Hè perfettamente vera.
To plant.	Per piantà.
He raised the children one at a time.	Hà crisciutu i zitelli unu à un tempu.
I watched it.	L'aghju guardatu.
He wanted to fight this control, break it.	Ci vulia à cummattiri stu cuntrollu, rompe lu.
In wonderful condition.	In cundizione maravigliosa.
Her skin is so soft.	A so pelle hè cusì suave.
Obviously you want them here.	Ovviamente vulete esse quì.
We will.	Teneremu.
Some of his joy.	Alcune di a so gioia.
Much younger than their marriage had been.	Moltu più chjucu cà u so matrimoniu era statu.
In other words, it’s for you.	In altre parolle, hè per voi.
But things soon became clear.	Ma e cose prestu prestu chjaru.
They had never seen him before in his life.	Ùn l'avianu mai vistu prima in a so vita.
I use my real voice.	Aghju aduprà a mo voce vera.
Until he stopped.	Finu ch'ellu si firmò.
And not for money.	È micca per soldi.
Your own mind and body know what you need.	A vostra propria mente è corpu sanu ciò chì avete bisognu.
My boys sleep when they are tired.	I mo picciotti dormenu quandu sò stanchi.
The taste is best when it is cold.	U gustu hè megliu quandu hè friddu.
Don’t touch your breakfast.	Ùn avete micca toccu u vostru colazione.
At different times.	In tempi diversi.
They say so, often.	Dicenu cusì, spessu.
They had killed someone important.	Avianu tombu qualcunu impurtante.
In the comparison community, no change was noticed.	In a cumunità di paraguni, nisun cambiamentu hè statu nutatu.
You mean the world to us.	Vulete dì u mondu per noi.
These results are consistent with our previous discussion.	Questi risultati sò cunsistenti cù a nostra discussione precedente.
Are you ready to take on the challenge ?.	Sò pronti à piglià a sfida ?.
I feel like there is space between him and you.	Sentu chì ci hè spaziu trà ellu è voi.
I haven’t seen him five times in two years.	Ùn u vecu micca cinque volte in dui anni.
He couldn’t go to his room for a year.	Ùn pudia andà in a so stanza per un annu.
Just say, well, these things don’t happen.	Dite solu, bè, queste cose ùn succede micca.
It’s not easy to understand, unless you’ve really experienced it.	Ùn hè micca faciule da capisce, salvu chì ùn l'avete veramente sperimentatu.
I did this just to get away from me.	Aghju fattu questu solu per alluntanassi da mè.
And it’s getting late.	È si face tardi.
The reason for this growth is not fully understood.	U mutivu di sta crescita ùn hè micca cumplettamente capitu.
All patients completed treatment.	Tutti i pazienti anu finitu u trattamentu.
Maybe they just lost their job.	Forse anu persu solu u so travagliu.
This is an extremely important open direction of research into theory.	Questa hè una direzzione aperta estremamente impurtante di l'investigazione in a teoria.
We are here now.	Semu quì avà.
Cascade to fourth.	Cascata à quartu.
Also part of those three years.	Ancu parte di quelli trè anni.
It was day.	Era ghjornu.
Create jobs.	Crià impieghi.
Not necessarily.	Ùn per bisognu.
He was finally home.	Finalmente era in casa.
Well, at least most of them are.	Ebbè, almenu a maiò parte di elli sò.
Not what the story will say about him.	Mancu ciò chì a storia dirà di ellu.
The season started very slowly.	A stagione hà iniziatu assai lentu.
Find the t.	Truvate u t.
The terms and conditions of our future are ours.	I termini è e cundizioni di u nostru avvene sò à noi.
He had made a commanding decision.	Avia fattu una decisione di cumandamentu.
They couldn’t last much longer.	Ùn pudianu durà assai più.
Or so he said.	O cusì hà dettu.
Go back to sleep now.	Torna à dorme avà.
I even made the magic happen for my daughter.	Aghju ancu fattu a magia accade per a mo figliola.
Take this article, for example.	Pigliate stu articulu, per esempiu.
Talking like that on his phone.	Parlendu cusì à u so telefunu.
For a long time, nothing happened.	Per un bellu pezzu, ùn succede nunda.
You know how important it is to us.	Sapete quantu hè impurtante per noi.
Where she is.	Induve ella hè.
But there are many.	Ma ci sò assai.
But it will be a tough sale.	Ma serà una vendita dura.
He told me to pull it off.	Ellu m'hà dettu di tirallu per lascià fora.
We can understand money.	Pudemu capisce i soldi.
Only after the visit of the peace is determined the amount of responsibility of the peace.	Solu dopu a visita di u paci hè determinatu a quantità di rispunsabilità di u paci.
We don’t want to get in right after them.	Ùn vulemu micca entra subitu dopu à elli.
First it was done.	Prima hè stata realizata.
At least it wasn’t before.	Almenu ùn era micca prima.
In theory, this could be accomplished in several ways.	In teoria, questu puderia esse realizatu in parechje manere.
Then come home later.	Allora venite in casa dopu.
He must not be able to find it.	Ùn deve esse capaci di truvà.
Make it more fantastic, and keep it that way !.	Fate a più fantastica, è mantene cusì !.
As a child, be careful.	Cum'è un ziteddu, attentu.
I have had it for five years.	Aghju da cinque anni.
So, we did.	Allora, avemu fattu.
She was the only woman.	Era l'unica donna.
No time this morning.	Nisun tempu sta mane.
So it doesn’t have a resting frame.	Dunque ùn hà micca un quadru di riposu.
The love was evident.	L'amore era evidenti.
He is himself.	Hè ellu stessu.
So here we go.	Allora ci stemu.
I couldn't see anything.	Ùn pudia vede nunda.
He said he wanted one too.	Ellu disse chì ne vulia ancu unu.
They can be used a few times a week.	Puderanu esse usatu uni pochi di volte à settimana.
I feel a heavy weight on the inside.	Sentu un pesu pesante à l'internu.
It doesn’t cool down well.	Ùn si rinfriscà bè.
We are not sure.	Ùn simu sicuru.
He ran towards the man and his vehicle.	Corri versu l'omu è u so veiculu.
I could change my mind.	Puderaghju cambià a mo mente.
But the old man nodded, and leaned on his stick.	Ma u vechju annunziò, è si appoggiò à u so bastone.
I had to be with them.	Avia da esse cun elli.
Yes, he has.	Iè, hà.
People you love will die one after another.	E persone chì amate mureranu unu dopu l'altru.
Blood flowed from his eyes.	U sangue scorri da i so ochji.
He’s so smart.	Hè cusì intelligente.
Or more importantly for you.	O più impurtante per voi.
Then the rest went away instead.	Allora u restu si n'andò invece.
For this purpose, you are in luck.	Per questu scopu, site in furtuna.
Your email could make a critical difference.	U vostru messagiu email puderia fà a diferenza critica.
His first class was not for another hour.	A so prima classa ùn era per un'altra ora.
But we also have to hear your voice.	Ma avemu ancu à sente a vostra voce.
And now, he thought, that day had certainly come.	È avà, pensava, quellu ghjornu era di sicuru ghjuntu.
They entered when the door was locked.	Entranu quandu a porta era chjosa.
Without those, forget it.	Senza quelli, scurdatevi.
First only those who can change users ’rights can.	Prima solu quelli chì puderanu cambià i diritti di l'utilizatori puderanu.
So, like everyone else, they couldn’t play this morning.	Allora, cum'è tutti l'altri, ùn pudianu ghjucà sta matina.
You have other choices.	Avete altre scelte.
Therefore, the solution may look bad.	Dunque, a suluzione pò vede male.
It’s a good exercise.	Hè un bon esercitu.
The children were back.	I zitelli eranu tornati.
He opened it slowly and looked inside.	L'hà apertu pianu pianu è guardò in l'internu.
I was so proud of myself.	Eru tantu fieru di mè stessu.
Or a volume control.	O un cuntrollu di u voluminu.
People might not need to hear anything from me.	A ghjente puderia micca bisognu di sente nunda da mè.
Hours submitted to change.	Ore sottumessi à cambià.
She left her mother inside.	Ella lasciò a so mamma dentru.
Many people just want to get good answers.	Parechje persone volenu solu avè boni risposte.
Even if they are much, much, much better.	Ancu s'elli sò assai, assai, assai megliu.
But probably not in the way you think.	Ma probabilmente micca in u modu chì pensate.
This was not a total surprise.	Questa ùn era micca una sorpresa tutale.
All you can really ask for is health.	Tuttu ciò chì pudete dumandà veramente hè a salute.
It wasn’t the wind.	Ùn era micca u ventu.
Oh, the experience.	Oh, l'esperienza.
I managed to lower my eyes.	Aghju riesciutu à calà l'ochji.
It just makes sense.	Hè solu sensu.
Then we repeat the procedure.	Allora ripetemu a prucedura.
But, this problem is much bigger than that.	Ma, stu prublema hè assai più grande di questu.
Or was it something else, like not letting go but just.	O era qualcosa d'altru, cum'è micca lascià ma ghjustu.
I see it the way you look.	Aghju vistu a manera chì vi guardate.
I think that’s the most important thing.	Pensu chì hè a cosa più impurtante.
But no voice answered, and the door was shut.	Ma nisuna voce rispose è a porta ferma chjosa.
I don’t particularly like stories.	Ùn piace micca particularmente e storie.
And if they expect you to act in a way.	È s'elli aspettanu chì tù agissi in una manera.
On this tour, we do something different.	In questu tour, facemu qualcosa di diversu.
Both require an experimental procedure.	Tutti dui dumandanu una prucedura sperimentale.
Eating line by line.	Manghjendu linea à linea.
It felt terrible.	Si sentia terribili.
But you can do anything or go where you want.	Ma pudete fà qualsiasi cosa o andà induve vulete.
He was just as good as anyone.	Era bonu cum'è qualsiasi.
He is like the second god to me.	Hè cum'è u sicondu diu per mè.
It’s hard to know for sure.	Hè difficiule di sapè di sicuru.
Great performance from a wonderful team.	Grande prestazione da una squadra maravigghiusa.
I had never been informed before.	Ùn avia mai infurmatu prima.
They’re always done, and there are huge numbers out there.	Sò sempre fatti, è ci sò numeri enormi fora.
Discover my five favorite pieces after the jump.	Scuprite i mo cinque pezzi preferiti, dopu à u saltu.
I had to see the body.	Aviu avutu à vede u corpu.
It could cause problems.	Puderia causari prublemi.
Don't ask from my heart.	Ùn dumandate micca di u mo core.
If she stood still on one side, she would be less hurt.	S'ella stava immobile da un latu, feria menu.
If the other guy gets weak in the knees.	Sì l'altru tippu si debule in i ghjinochji.
It won’t end well for you.	Ùn finirà micca bè per voi.
Let it grow again and then cut once more.	Lasciate cresce di novu è poi tagliate una volta di più.
I tried this code and I got the answer.	Pruvate stu codice è aghju avutu a risposta.
Details, details, details.	Dettagli, dettagli, dettagli.
The hospital we used.	L'uspidale chì avemu usatu.
Mandala is back.	Mandala torna.
It was wonderful and okay.	Era maravigliosa è d'accordu.
Keep moving forward.	Continua à avanzà.
But there was something wrong with that.	Ma ci era certamente qualcosa in questu.
He felt better for reasons he didn’t understand.	Si sentia megliu per ragioni chì ùn hà micca capitu.
Make up your mind.	Fate a vostra mente.
You are not here to love us.	Ùn ci avete micca quì perchè ci amate.
Location was excellent for what we were looking for.	Locu era eccellente per ciò chì stavamu cercandu.
Then he heard it too.	Allora l'hà intesu ancu.
It was really something.	Era veramente qualcosa.
It was one thing and another.	Era una cosa in un'altra cosa.
This point is denied.	Stu puntu hè denegatu.
Enjoy the experience.	Prufittate l'esperienza.
At the age of nine he started taking pictures.	À l'età di nove anni hà cuminciatu à piglià ritratti.
I don't know much about anything.	Ùn sà assai di nunda.
The second thing was the blood.	A seconda cosa era u sangue.
He saw no reason not to.	Ùn hà vistu nisuna ragione per ùn.
I was lucky he found me.	Aviu avutu a furtuna ch'ellu mi hà trovu.
This is an example of someone just using money to buy space.	Questu hè un esempiu di qualcunu solu aduprà soldi per cumprà spaziu.
In less than a year.	In menu di un annu.
The problem will probably be closed unless an answer is provided.	U prublema serà prubabilmente chjusu à menu chì una risposta hè furnita.
I stretched to touch it.	Aghju allungatu per toccu.
I think that’s terrible advice.	Pensu chì hè un cunsigliu terribili.
I was asleep.	Eru addormentatu.
It requires an initial character, a control character, and a stop character.	Hè bisognu di un caratteru iniziale, un caratteru di cuntrollu è un caratteru di stop.
That’s how I should feel.	Hè cusì chì duverebbe sentu.
This is a fact that has been proven.	Questu hè un fattu chì hè statu pruvatu.
They don’t know how it happened.	Ùn sanu micca cumu hè accadutu.
The court will file a copy of such instructions.	U tribunale archivarà una copia di tali struzzioni.
This is where the little things matter most.	Hè quì chì i picculi cose importanu più.
It will be great.	Ci sarà grande.
At least he noticed.	Almenu hà nutatu.
Some come from the front and some come from the back.	Certi venenu da davanti è certi venenu da daretu.
We come to pick you up.	Venemu à piglià voi.
This is amazing in our opinion.	Questu hè stupente in u nostru parè.
This fell to the ground.	Questu hè cascatu in terra.
She said she wasn't there.	Ella disse chì ùn ci era micca.
But deal with that.	Ma trattà cun questu.
Check it out, and sign up for an account on their website.	Fighjate, è iscrivete per un contu in u so situ web.
I knew him well enough from the beginning.	L'aghju cunnisciutu abbastanza da u principiu.
There are many forms of this style, more or less complex.	Ci hè parechje forme di stu stile, più o menu cumplessu.
Books are good, you know.	I libri sò boni, sapete.
It could be just one thing.	Puderia esse solu una cosa.
You don’t have to worry about the future.	Ùn deve micca preoccupatu di u futuru.
Think of this as a new beginning.	Pensate à questu cum'è un novu principiu.
That’s a problem now.	Hè un prublema di avà.
And that’s exactly what he did.	È hè esattamente ciò chì hà fattu.
It felt like glass, but cold, very cold.	Si sentia cum'è vetru, ma friddu, assai friddu.
That's good news.	Hè una bona nutizia.
He could put this woman aside.	Puderia mette sta donna da parte.
I hadn't had anything to eat since the night before.	Ùn avia avutu nunda da manghjà da a notte prima.
Maybe he didn’t know it then, but he knows it now.	Forse ùn hà micca cunnisciutu allora, ma a sà avà.
But then, we don’t need to.	Ma allora, ùn avemu micca bisognu.
They decided not to.	Anu decisu di ùn decide.
But then, when we met, everyone understood something different.	Ma dopu, quandu avemu scontru, ognunu avia capitu qualcosa di differente.
He comes to the field.	Vi vene in campu.
You want to experience these things.	Vulete sperienze queste cose.
Yes, like every other night.	Iè, cum'è ogni altra notte.
I think it’s pretty safe.	Pensu chì hè abbastanza sicura.
He knew the look.	Sapia u sguardu.
Yes, it certainly would.	Iè, certamenti faria.
I couldn’t imagine what they wanted from me.	Ùn pudia micca imagine ciò chì vulianu da mè.
I have a baby waiting for you at your desk.	Averaghju un zitellu chì aspetta à a vostra scrivania.
Be good to each other.	Siate bè unu à l'altru.
There is no easy way to do it.	Ùn ci hè micca manera faciule di fà.
A sample is below.	Un sample hè quì sottu.
It’s just by default at the moment.	Hè solu per difettu à u mumentu.
The music is fantastic, and it’s his personal best.	A musica hè fantastica, è hè u so megliu persunale.
This concept reads as usefully as I knew for sure.	Stu cuncettu leghje cusì utile quant'ellu sapia sicuru.
Using the internet, you can get information quickly and easily.	Utilizendu l'internet, pudete uttene infurmazioni rapidamente è facilmente.
It’s important how they make me feel.	Hè impurtante cumu mi facenu sentu.
I need more of these in my life.	Aghju bisognu di più di questi in a mo vita.
To an honest child.	À un zitellu onestu.
That’s what you did.	Hè ciò chì avete fattu.
They are different from studies conducted in other countries.	Sò diffirenti di studii realizati in altri paesi.
The days are divided into weeks, and weeks into years.	I ghjorni sò diventati in settimane, è settimane in anni.
He had to plant.	Hà avutu a piantà.
We use the same training field as men.	Avemu aduprà u listessu campu di furmazione cum'è l'omi.
We need to take responsibility.	Avemu bisognu à piglià a rispunsabilità.
Everything was heavy.	Tuttu era pisanti.
He didn’t finish the job.	Ùn hà micca finitu u travagliu.
Well, we had one or two in the early days.	Ebbè, avemu avutu unu o dui in i primi ghjorni.
Her parents were friends.	I so genitori eranu amichi.
They are basically children in the adult body.	Sò basicamente i zitelli in u corpu adultu.
I could do things that no one else could do.	Puderaghju fà cose chì nimu altru puderia fà.
He studied.	Hà studiatu.
I know how it looks.	Sò cumu si vede.
This information must be well connected to complete a mission.	Questa informazione deve esse cunnessa bè per compie una missione.
She decided to follow his guidance.	Ella hà decisu di seguità a so guida.
Clearly there was a message here.	Claramente ci era un missaghju quì.
He soon had his chance to escape.	Prestu hà avutu a so chance di scappà.
Take it and transfer it to cold water.	Pigliate è trasfiriu à l'acqua fridda.
I don’t want this obviously.	Ùn vogliu micca questu ovviamente.
The application conditions of many models are defined.	E cundizioni di l'applicazione di parechji mudelli sò definite.
Because that would have been a lot easier, in some ways.	Perchè chì saria statu assai più faciule, in certi modi.
We plan to do that this weekend.	Avemu previstu di fà quellu weekend.
Depending on their answer, you know what to do.	Sicondu a so risposta, sapete chì fà.
However, they wrote.	Eppuru, anu scrittu.
The design was weird.	U disignu era stranu.
The solution, perhaps, is to make them something completely different.	A suluzione, forse, hè di fà li qualcosa di completamente diversu.
They have the only proof that matters.	Hanu a sola prova chì importa.
At least, it makes sense to me.	Almenu, hè sensu per mè.
It was a hand that knew well.	Era una manu chì cunniscia bè.
We have our plate full.	Avemu u nostru piattu pienu.
But it’s just for show.	Ma hè solu per spettaculu.
I was more than happy to do so.	Eru più chè felice di fà cusì.
It was good for me.	Hè stata bona per mè.
Now there was no need to do so.	Avà ùn ci era micca bisognu di fà cusì.
You never have a break.	Ùn avete mai una pausa.
To get the right combination must take a lot of practice.	Per piglià a cumminazzioni ghjustu deve piglià assai pratica.
I will explain what happens next and answer all the questions you may have.	Vi spiegheraghju ciò chì succede dopu è risponde à tutte e dumande chì pudete avè.
Here is the key.	Eccu sta chjave.
If you don’t want to go, we won’t hold you against you.	S'è vo ùn vulete andà, ùn ti tenemu micca contru à voi.
He looked past her, then back to his face.	Fighjulava al di là di ella, poi torna in faccia.
And these are your friends.	È questi sò i vostri amichi.
I feel good in the days to come.	Mi sentu bè in i ghjorni dopu.
There were rules that could not be broken.	Il y avait des règles qui ne pouvaient être rompues.
About the battle.	À propositu di a battaglia.
And he was tired.	È era stancu.
The version is intended to be used by personal and community sites.	A versione hè destinata à esse usata da i siti persunali è cumunitarii.
He was aware that his relationship with the old place had changed.	Era cuscente chì a so rilazioni cù u vechju locu era cambiatu.
The connection between public religion and private religion is therefore often close.	A cunnessione trà a religione publica è a religione privata hè dunque spessu stretta.
Talk about an incredible career start.	Parlate di un principiu incredibile di carriera.
I have to try.	Aghju da pruvà.
She has such a cool style and energy.	Hà un stile cusì cool è energia.
The population was divided into case and control groups.	A pupulazione hè stata divisa in gruppi di casu è di cuntrollu.
It was my rock and my salvation.	Era u mo scogliu è a mo salvezza.
She was dead serious every time she told me.	Era morta seria ogni volta chì m'hà dettu.
No signs of activity.	Nisun signali di attività.
Also, most of them had more than one chosen site.	Inoltre, a maiò parte di elli avianu più di un situ sceltu.
The system has to work.	U sistema hà da travaglià.
No one knows what happens behind closed doors.	Nimu sà ciò chì succede daretu à e porte chjuse.
Try and pull yourself now.	Pruvate è tirali voi stessu avà.
I like to think of it this way.	Mi piace à pensà à questu solu in questu modu.
The car is a must.	A vittura hè un must.
My strength was back.	A mo forza era tornata.
I’m too old for that level of play.	Sò troppu vechju per quellu livellu di ghjocu.
Think about the role your board needs to play.	Pensate à u rolu chì a vostra tavula hà bisognu à ghjucà.
But the fact is, you can eat from this tree of life.	Ma u fattu hè, pudete manghjà di questu arburu di a vita.
I push.	I spinghje.
I have become quite accustomed to it.	Sò diventatu abbastanza abituatu.
He thought it meant "write."	Hà pensatu chì significava "scrivite".
I just want to move here if you live here too.	Vogliu solu trasfiriri quì s'è tù campà ancu quì.
You need to call and start the transfer.	Avete bisognu di chjamà è inizià u trasferimentu.
No more criminals are police officers.	Nisun più criminale è ufficiale di polizia.
Similar results were obtained for three independent experiments.	I risultati simili sò stati ottenuti per trè esperimenti indipendenti.
He turned to me.	Si vultò à mè.
It must be a secret.	Deve esse sicretu.
There are a thousand other activities to choose from.	Ci sò mille altre attività da sceglie.
The last thing they had to do was open the door for her.	L'ultima cosa ch'elli avianu da fà era apre a porta per ella.
No, it’s not pricey.	No, ùn hè micca prezzu.
I want time.	Vogliu tempu.
We can even talk to them.	Pudemu ancu parlà cun elli.
I always eat the same way.	Mangiu sempre u listessu modu.
She hurts you.	Ella ti ferite.
It worked well for me.	Hè travagliatu bè per mè.
But this is a matter that must be considered on a case-by-case basis.	Ma questu hè una materia chì deve esse cunsideratu casu per casu.
The problem is of equal concern to both.	U prublema hè di uguali preoccupazione per i dui.
Imagine calling a dog a cat.	Immaginate di chjamà un cane un gattu.
I won’t tell you any of this, to anyone.	Ùn diceraghju nunda di questu, à nimu.
Time took with him.	U tempu hà pigliatu cun ellu.
We don’t cover anything.	Ùn copriamu nunda.
And, that’s right.	È, hè ghjustu.
I just want to do everything.	Vogliu solu fà tuttu.
I also like what you said about the body image.	Mi piace ancu ciò chì avete dettu di l'imaghjini di u corpu.
And then a yes.	E poi un sì.
Someone was there.	Qualchissia era quì.
I dropped my hand.	Aghju cascatu a manu.
I decided not to go to the office that day.	Dicisi di ùn andà in l'uffiziu quellu ghjornu.
The memories of that place were too deep, too personal for me.	I ricordi di quellu locu eranu troppu prufonda, troppu persunale per mè.
He looked at the woman in front of her.	Fighjulava a donna di fronte à ella.
If we win, people will show up.	Se vincemu, a ghjente si mostrarà.
Let’s say your mind goes blank.	Diciamu chì a vostra mente si spegne.
And so were many of you.	È cusì eranu assai di voi.
There had to be a second individual on stage.	Ci duvia esse un secondu individuu in scena.
Then they let you in.	Allora ti lascianu entre.
You will see it as a beautiful sight.	Avete da vede cum'è una bella vista.
Add a pinch of salt and pepper to taste.	Aghjunghjite un pocu di salinu è pepite à u gustu.
It had come that way.	Era ghjuntu in questu modu.
I heard it.	L'aghju intesu.
I couldn’t go back, and we had to find him.	Ùn pudia vultà, è avemu avutu à truvà lu.
At least now the phone works too, if not perfectly.	Almenu avà u telefunu funziona ancu, se micca perfettu.
Memory has no role with these things.	A memoria ùn hà micca un rolu cù queste cose.
I have never encountered anything like it.	Ùn aghju mai scontru qualcosa cusì.
The frame is straight.	U quadru hè drittu.
Joy comes forever.	A gioia vene per sempre.
It’s nice to dress up sometimes !.	Hè piacevule à vestisce qualchì volta !.
We hope it will help you bring it here.	Speremu chì l'aiuterà à purtalla quì.
I have to make sure my skin looks smooth and beautiful.	Aghju da assicurà chì a mo pelle pare liscia è bella.
In some others, the difference may be much smaller.	In certi altri, a diffarenza pò esse assai più chjuca.
It was a very terrible business, and it seemed to take hours.	Era un affare assai terribili, è pareva piglià ore.
The thought made him laugh and he stopped immediately.	U pensamentu u fece ride è si firmò subitu.
Men were like that, the world was.	L'omi eranu cusì, u mondu era.
For the most part.	À a maiò parte di.
It did not concern an essential element of the state’s case.	Ùn cuncernava micca un elementu essenziale di u casu di u statu.
It has a strange effect on people.	Hà un effettu stranu nantu à e persone.
They went into something for themselves, so they couldn’t bear the failure.	Sò andati in qualcosa per sè stessu, allora ùn pudianu suppurtà u fallimentu.
She felt healthy.	Si sentia sanu.
Add the eggs, one at a time, and mix.	Aghjunghjite l'ova, unu à una volta, è mischjà.
Someone was certainly in that house.	Qualchissia era certamente in quella casa.
I couldn’t do that.	Ùn pudia micca fà quessa.
It went pretty well.	Hè andatu abbastanza bè.
They were completed at the end of last year.	Sò stati cumpletati a fine di l'annu passatu.
But we liked to do things out of the box.	Ma ci piaceva fà cose fora di a scatula.
She was beautiful, and she loved it.	Era bella, è l'hà amatu.
This is something we usually do and we will improve this.	Questu hè qualcosa di solitu è ​​avemu da migliurà questu.
And the other thing, oh yes.	È l'altra cosa, oh sì.
There was no free will.	Ùn ci era micca liberu arbitri.
I had asked him.	L'avia dumandatu.
Maybe it was his age.	Forse era i so anni.
He knows about you.	Ellu sapi di voi.
He was talking about being brothers.	Parlava di esse fratelli.
But on my site, it doesn’t work.	Ma nantu à u mo situ, ùn viaghja micca.
We need a place to live, and soon.	Avemu bisognu di un locu per campà, è prestu.
I’m talking about regular books, paper.	Parlu di libri regulare, di carta.
But I like it anyway.	Ma mi piace in ogni modu.
And then, incredibly, he threw it across the room.	È tandu, incredibilmente, l'hà lanciatu attraversu a stanza.
Compared to the rest.	Comparatu à u restu.
I hadn’t even experienced anxiety in the past.	Ùn avia micca cunnisciutu ancu l'ansietà in u passatu.
Every day.	In ogni ghjornu.
Get someone in to run.	Fate qualcunu in per eseguisce.
The fields his study, nature was his book.	I campi u so studiu, a natura era u so libru.
No one had any idea who you were or how you got here.	Nimu ùn avia idea di quale erate o di cumu si era ghjuntu quì.
I can barely form a complete thought.	Possu à pena formà un pensamentu cumpletu.
She called me and we started watching.	Ella m'hà chjamatu è avemu cuminciatu à vede.
You know you will.	Sapete chì sarete.
Especially on command equipment.	In particulare nantu à l'equipaggiu di cumandamentu.
This was different, though.	Questu era diversu, però.
The violence has intensified.	A viulenza hà intensificatu.
I worried, thinking she might be sick of drinking too much.	Mi sò preoccupatu, pinsendu ch'ella puderia esse malata di beie troppu.
I haven’t seen him much.	Ùn l'aghju micca vistu assai.
Now, be clear on exactly what you have.	Avà, esse chjaru esattamente ciò chì avete.
The price range is quite important.	A gamma di prezzu hè abbastanza impurtante.
After a moment, the door opens.	Dopu un mumentu, a porta si apre.
He is a man without vision and certainly without heart.	Hè un omu senza visione è certamente senza core.
Something you want to keep.	Qualcosa chì vulete guardà.
And you can see.	È pudete vede.
He will learn and progress.	Ampararà è prugresserà.
He was shot right next to me.	Hè statu sparatu ghjustu accantu à mè.
Unfortunately, there is just so much.	Sfurtunatamente, ùn ci hè solu assai.
It was the modern times for you.	Era i tempi muderni per voi.
They both went their own way.	Tramindui andonu a so propria strada.
He ignored the police order, which told him not to enter.	Ignorò l'ordine di a polizia, chì li disse di ùn entre.
He was just walking and standing next to me.	Il s'accomplissait de marcher et de se mettre à côté de moi.
It doesn’t have to be here, in this room.	Ùn deve esse micca quì, in questa stanza.
They gave me my first chance.	M'anu datu a mo prima chance.
That would be fine.	Saria bè.
If you need any help, you want someone to provide it to you.	Sè avete bisognu di qualchì aiutu, vulete chì qualchissia vi furnisce.
They knew their state of mind.	Sapianu u so statu di mente.
Years later he gave it a better name.	Anni dopu li detti un nome megliu.
I have no idea, man, he said.	Ùn aghju micca idea, omu, disse.
I have been very clear about this.	Aghju statu assai chjaru annantu à questu.
He is a man of metal.	Hè un omu di metallu.
Or even very effective.	O ancu assai efficace.
The war can wait until next week.	A guerra pò aspittà finu à a settimana prossima.
The damage can be easily missed.	U dannu pò esse facilmente mancatu.
I want a break here.	Vogliu una pausa quì.
There is no bottom to crack.	Ùn ci hè micca fondu per chjappà.
The letters were probably intended for both.	E lettere eranu prubabilmente destinate à i dui.
Or at least not totally true.	O almenu micca totalmente vera.
I have no idea why this happens.	Ùn aghju micca idea perchè questu succede.
When you hear someone say that, run away.	Quandu si sente qualcunu parlà cusì, scappate.
Then sometimes it was missing.	Allora qualchì volta mancava.
That’s what he did himself.	Hè ciò chì hà fattu ellu stessu.
I love my family, but you feel independent.	Amu a mo famiglia, ma ti senti indipendente.
There are rules.	Ci sò regule.
I have to go now.	Devu andà avà.
You are never too old to learn and understand more.	Ùn site mai troppu vechju per amparà è capisce di più.
He was in control of the background.	Era in u so cuntrollu di u fondu.
It is his duty.	Hè u so duvutu.
It was so wet and tight.	Era tantu bagnata è stretta.
It wasn’t too late.	Ùn era micca troppu tardi.
Don't lie to them.	Ùn li menti micca.
Offer a way forward.	Offri un modu avanti.
Everyone had it.	Tutti ci avianu.
Something held him back.	Qualcosa l'hà tenutu in daretu.
You can leave here and come to me.	Pudete lascià quì è venite à mè.
And she wants the baby.	È ella vole u zitellu.
The sky was full of stars.	U celu era pienu di stelle.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hè ciò chì vi tuccherà à fà.
Let me know when you're done.	Fatemi sapè quandu avete finitu.
But she did not return.	Ma ella ùn era micca vultata.
See people traveling for business here.	Vede a ghjente chì viaghja per i so affari quì.
I feel it touch me, then it hurts.	Sentu ch’ellu mi toccu, poi dolore.
I couldn’t help it.	Ùn pudia aiutà.
Everyone has a fair shot.	Tuttu u mondu hà un tiru ghjustu.
The word cleaning can hurt.	A parolla pulizie pò cazzà.
We both know she's coming.	Sapemu tramindui ch'ella vene.
Few, if any, have gone home.	Pochi, s'ellu ci hè, anu andatu per a casa.
I couldn’t be sure what it was.	Ùn pudia esse sicuru di ciò chì era.
He analyzed the results and wrote the manuscript.	Analizà i risultati è hà scrittu u manuscrittu.
This study seems to have some light.	Stu studiu pare avè un pocu di luce.
However, we did not share a bed.	Tuttavia, ùn avemu micca sparte un lettu.
They wondered a lot about these things.	Si dumandavanu assai di queste cose.
Any type you try will be fine.	Qualchese tipu chì pruvate serà bonu.
This series was never in doubt.	Sta serie ùn era mai in dubbitu.
It was there, of course.	Era quì, sicuru.
I don’t want to see this kid.	Ùn vogliu micca vede stu zitellu.
To truly write for children, you have to think like a child.	Per scrive veramente per i zitelli, avete da pensà cum'è un zitellu.
One of those eight later left.	Unu di quelli ottu dopu abbandunò.
He knew she would have an opinion.	Il savait qu'elle aurait une opinion.
Three times a week.	Trè volte à settimana.
I was sent to a school just for the boys.	Sò statu mandatu à una scola solu per i picciotti.
People think it’s a bigger problem than it really is.	A ghjente pensa chì hè un prublema più grande di ciò chì hè veramente.
One problem, though.	Un prublema, però.
It’s another phase.	Hè una altra fase.
It was never, ever.	Ùn era mai, mai.
And how wonderful he knew how to say it.	E quantu maravigliosu hà sappiutu dì.
I don’t mind leaving this part of the job.	Ùn mi importa micca di lascià sta parte di u travagliu.
Stay away from him.	Stà luntanu da ellu.
That the latter, in the eyes of the world, included his wives.	Chì l'ultimu, à l'ochji di u mondu, includeu e so donne.
I know this woman.	Cunnoscu sta donna.
The war is over.	A guerra hè finita.
I look forward to seeing this product.	Aghju aspettatu di vede stu pruduttu.
I was going to show it to everyone.	Andava à mustrà à tutti.
Well, from before the war.	Ebbè, da prima di a guerra.
But the road continues.	Ma a strada cuntinueghja.
Setting goals sets your mind to achieve them.	Stabilisce ugettivi stabilisce a vostra mente per ghjunghje.
It was just totally wrong for us.	Era solu totalmente sbagliatu per noi.
I did and nothing happened.	Aghju fattu è nunda hè accadutu.
You know how to network.	Sapete cumu fà rete.
He moved to another location.	Si trasfirìu in un altru locu.
Thank you also for the wishes to come.	Ringraziate ancu i desideri per vene.
And you get no benefits.	È ùn uttene micca benefici.
He falls asleep early.	Ellu dorme prestu.
Go here and say nice things about him.	Andate quì è dite cose belle nantu à ellu.
This indicates the area for future study.	Questu indica l'area per u futuru studiu.
The best way to see this is to turn off features.	U megliu modu per vede questu hè di disattivà e funzioni.
I had no idea how he was doing with you.	Ùn ci era micca sapè cumu si andava cun voi.
I had called him.	L'avia chjamatu.
Much of this has been seen to this day.	Hè vistu assai di questu finu à oghje.
My training had to be good and really proven.	A mo furmazione avia da esse bè è veramente pruvata.
Talk to him.	Parlò cun ellu.
This set was chosen by i.	Stu set hè statu sceltu da i.
Good thing we checked.	Bona cosa chì avemu verificatu.
Then there is silence.	Allora ci hè u silenziu.
Because she didn’t sign up for it.	Perchè ella ùn hà micca firmatu per questu.
I have become the most important person in my life.	Sò diventatu a persona più impurtante in a mo vita.
He told the truth.	Hà dettu a verità.
I think they get hold of the business.	Pensu chì si mettenu in possesso di l'affari.
Well, it was kind of.	Ebbè, era una sorta.
Oh, come and have some tea.	Oh, siate è pigliate un tè.
You have to be prepared every day.	Avete da vene preparatu ogni ghjornu.
Up to four claims a year.	Finu à quattru rivendicazioni annu.
The wind blew away.	U ventu si n'andò fora di ellu.
We show here such results.	Avemu mustrà quì tali risultati.
Thanks for everything and see you soon.	Grazie per tuttu è à prestu.
Mine are similar.	I mei sò simili.
Solutions to this problem take many forms.	Soluzioni à stu prublema piglianu diverse forme.
This time we can do better.	Sta volta pudemu fà megliu.
Our friends are dead.	I nostri amichi sò morti.
No one knows where you are going.	Nimu sà induve andate.
This is the machine that comes with some great features.	Questa hè a macchina chì vene cun alcune grandi caratteristiche.
But we cannot see this as a war between two equal sides.	Ma ùn pudemu micca vede questu cum'è una guerra trà dui lati uguali.
The president did not want to be limited.	U presidente ùn vulia micca esse limitatu.
She took a step toward him.	Ella fece un passu versu ellu.
The answer to the latter can be seen as just that.	A risposta à l'ultimu pò esse vistu cum'è solu questu.
In this case, there is really a legal problem.	In questu casu, ci hè veramente un prublema legale.
As he had told me something was wrong with his bones.	Cumu m'avia dettu chì qualcosa era sbagliatu cù i so ossi.
They gave me a clean health bill. 	M'anu datu una fattura di salute pulita. 
he had planned in advance.	avia pianificatu in anticipu.
I think you know.	Pensu chì sapete.
He was arrested.	Hè statu arrestatu.
It was still dark outside.	Era sempre bughju fora.
No, I absolutely hadn't.	No, ùn avia assolutamente micca.
Similar action must be taken here.	Azzione simili deve esse fatta quì.
Others think that might help.	Altri pensanu chì puderia aiutà.
They are the data themselves.	Sò i dati stessi.
He was an angry, angry boy.	Era un zitellu arrabbiatu, arrabbiatu.
On this side.	À questu latu.
It’s fair to say that they are important to me.	Hè ghjustu dì chì sò impurtanti per mè.
Imagine him going out into the blue sky.	Immaginate chì fora andendu in u celu turchinu.
I didn’t get too hurt.	Ùn aghju micca troppu ferite.
I think they did a great job.	Pensu chì anu fattu un bellu travagliu.
It was something I hated about buildings in this country.	Era una cosa chì odiava di l'edificazioni in stu paese.
The first is that history is not science.	U primu hè chì a storia ùn hè micca scienza.
One may know the right thing, but it fails to do so.	Un pò cunnosce u dirittu, ma ùn falla à fà.
The plan is yours.	U pianu hè u vostru.
The way her lips moved.	A manera chì e so labbra si movevanu.
There was much more to the message.	Ùn ci era assai più à u missaghju.
He touched her only with his voice.	U toccu solu cù a so voce.
I need to have a plan.	Aghju bisognu di avè un pianu.
It’s just beautiful.	Hè ghjustu bella.
Next year we will have a little more space.	L'annu dopu averemu un pocu di più spaziu.
Well, not directly.	Ebbè, micca direttamente.
Conversation has become a form of education for me.	A cunversazione hè diventata una forma di educazione per mè.
I'm missing something.	Mi manca qualcosa.
It makes my heart beat.	Face u mo core bè.
This condition is necessary for most of the existence results presented here.	Sta cundizione hè necessaria per a maiò parte di i risultati di l'esistenza quì presentati.
I knew this wasn’t going to work out.	Sapia chì questu ùn andava micca bè.
It will be as it was, but better.	Sarà cum'è era, ma megliu.
I have no clothes, nothing.	Ùn aghju micca vestiti, nè nunda.
She just got to class on time.	Hè ghjustu ghjunta à a classe à tempu.
So I think you’re on track for how I thought.	Allora pensu chì site in traccia di cumu pensava.
Maybe your passion is to meet new people.	Forsi a vostra passione si trova in scuntrà novi persone.
The only image found was the one shown.	L'unica maghjina truvata era quella mostrata.
The man approaches.	L'omu si avvicina.
I was cool.	Eru cool.
You have to act now.	Duvete agisce avà.
I have to do something wrong.	Devu fà qualcosa di male.
His throat closed.	A so gola si chjude.
He didn't seem happy.	Ùn paria micca cuntentu.
He just wants to make sure there is a long time.	Ellu voli solu assicurà chì ci hè un longu tempu.
I was also thinking about going out.	Pensava ancu à esce.
I had never heard of this group or this race before.	Ùn avia mai intesu parlà di stu gruppu o di sta razza prima.
God does this with us too.	Diu faci ancu questu cun noi.
He could see that there were very few of the remaining members.	Pudeva vede chì ci era assai pocu di i membri chì restanu.
Some of them decide to take matters into their own hands.	Qualchidunu di quelli decide di piglià l'affari in manu.
Come in, come in for sure.	Entra, entra di sicuru.
I'm so proud of you, daughter.	Sò tantu fieru di tè, figliola.
And we may have a little more.	È pudemu avè un pocu di più.
In fact, it has become very bad.	In fatti, hè diventatu assai peghju.
It made my mom go to hell.	Hà fattu a mo mamma per l'infernu.
I passed the empty waiting room.	Aghju passatu a sala d'attesa viota.
Maybe it is, maybe it isn’t.	Forse hè, forse ùn hè micca.
Impossible, for them.	Impussibule, per elli.
He lives here.	Vive quì.
Finally the opportunity to use his brain.	Infine l'uppurtunità di aduprà u so cervellu.
It’s here to keep your head above water during these difficult times.	Hè quì per mantene a testa sopra l'acqua durante questi tempi difficili.
By doing so, you nurture the relationship for the two of you.	Fendu cusì, alimentate a relazione per voi dui.
He’s also not in love with his body language right now.	Inoltre ùn hè micca innamuratu di a so lingua di corpu avà.
We feel good but a little bit in speed.	Sentimu bè ma un pocu pocu in velocità.
I wanted to find an answer to an unknown question.	Vuliu truvà una risposta à una quistione scunnisciuta.
Someone will make you want to ask more questions.	Qualchidunu vi farà vulete dumandà più dumande.
We have some boys and some girls available.	Avemu qualchi picciotti è alcune ragazze dispunibuli.
Put them in situations they don’t want to be.	Mettiteli in situazioni chì ùn volenu micca esse.
And so it’s hard.	È cusì hè dura.
Change will make them.	U cambiamentu li ferà.
You make me work and then leave.	Mi fate travaglià è poi parte.
Take us.	Pigliateci.
He found out later that he was right.	Scopre dopu ch'ellu avia ragione.
Remember the name.	Ricurdativi di u nome.
Yes, age was a factor.	Iè, l'età era un fattore.
The first two rules are absolute.	I primi dui reguli sò assoluti.
Driving conditions become very dangerous.	I cundizioni di guida diventanu assai periculosi.
Then ask someone the way.	Allora dumandate à qualchissia u modu.
If they were good business people, they would be rich.	S'elli eranu boni persone d'affari, sarianu ricchi.
Yet here he was.	Eppuru quì era quì.
We will forget about this part.	Ci scurderemu di sta parte.
All experiments were performed during the dark phase.	Tutti l'esperimenti sò stati realizati durante a fase scura.
She was surprised by his reaction.	Hè stata sorpresa da a so reazione.
Both the company and the employees benefit.	Sia l'impresa è l'impiegati beneficianu.
But this is going to hurt.	Ma questu hà da ferisce.
He walked like a normal man.	Andava cum'è un omu normale.
He would have gone to war if he had lived.	Saria andatu in guerra s'ellu avia campatu.
I go deep under the water, holding my breath.	Vaiu in fondu sottu à l'acqua, tenendu u mo respiru.
You were right about that.	Avevi ragione in questu.
He is, however, a black man.	Hè, però, un omu neru.
This is what happens in normal subjects.	Hè ciò chì succede in i sughjetti normali.
I don’t think so.	Ùn pensate micca.
Just imagine.	Immaginate solu.
I feel the wind in my ears.	Sentu u ventu in l'arechje.
From above.	Da quì sopra.
It was something they had to get used to.	Era qualcosa chì avianu da esse abituati.
I figured out how to do things.	Aghju scupertu cumu si facenu e cose.
He goes out into the street.	Esce in strada.
Interpretation of such data can be complicated.	L'interpretazione di tali dati pò esse cumplicata.
Everything has left its duty.	Tuttu hà lasciatu u so duvere.
While doing so, we have things to do.	Mentre fate cusì, avemu cose da fà.
To access this, follow the instructions here.	Per accede à questu, seguite l'istruzzioni quì.
You can learn more about this by visiting this link.	Pudete amparà più nantu à questu visitate stu ligame.
Hopefully your next stay is just around the corner.	Speremu chì u vostru prossimu sughjornu hè ghjustu intornu.
So you said.	Cusì avete dettu.
You have to use the tool to complete your project.	Avete à aduprà u strumentu à compie u vostru prughjettu.
Still no hand stopped his progress.	Ancora nisuna manu fermava u so prugressu.
All at once, he understood.	Tuttu à una volta, hà capitu.
All the photos you took are perfect.	Tutte e foto chì avete fattu sò perfette.
We left again.	Avemu partitu di novu.
Several video windows open on the screen.	Parechje finestre di video aperte nantu à u screnu.
I needed to keep everyone safe.	Aviu bisognu di mantene tutti sicuri.
Some current was moving fast.	Qualchissia currente si moveva rapidamente.
I know a lot of people feel bad about it.	Sò chì assai persone si sentenu male per quessa.
They can catch us completely by surprise.	Ci ponu catturà cumplitamenti per sorpresa.
I didn’t shed tears.	Ùn aghju micca versatu lacrime.
Don’t pay attention to him.	Ùn fate micca attenzione à ellu.
This could be several things.	Questu puderia esse parechje cose.
I loved it as if it were my own.	L'aghju amatu cum'è s'ellu era u mo propiu.
People lose interest and end up doing nothing.	A ghjente perde interesse è finisce per ùn fà nunda.
You should feel proud.	Duvete sentu fieru.
And eventually again.	È eventualmente di novu.
The defendant is not responsible for his injuries.	L'accusatu ùn hè micca rispunsevule per e so ferite.
Elsewhere it wouldn’t be a big deal.	In ogni altru locu ùn saria micca grande affare.
It is one of the limiting cases of existence of a new solution.	Hè unu di i casi limite di esistenza di una nova suluzione.
For your information, here are their names.	Per a vostra infurmazione, quì sò i so nomi.
I went back to looking in the disc book.	Aghju vultatu à circà in u libru di discu.
They don’t talk about the news.	Ùn si ne parlanu micca a nutizia.
He left nothing here, though.	Ùn hà lasciatu nunda quì, ancu.
We never did it again.	Ùn avemu mai fattu più dopu.
This road was familiar, but something was wrong.	Sta strada era familiare, ma qualcosa era sbagliatu.
And he started drinking again.	È hà cuminciatu à beie di novu.
They instead use it as a way to earn money.	Anu invece aduprà cum'è una manera di guadagnà soldi.
That’s how it’s over.	Hè cusì chì hè finita.
For you two.	Per voi dui.
I was in total shock but excited to start a family.	Eru in scossa tutale, ma entusiasmatu di inizià una famiglia.
That depends entirely on her.	Chì dipende interamente da ella.
That’s why you want me.	Hè per quessa chì mi vulete.
In other words, you have to know your material.	In altri palori, avete da cunnosce u vostru materiale.
We promise it will only take a few minutes !.	Avemu prumessu chì duverà solu uni pochi di minuti !.
This will be important for us later.	Questu serà impurtante per noi dopu.
Add salt and black pepper.	Aghjunghjite u salinu è u pepite neru.
He ignored the order.	Hà ignoratu l'ordine.
Then make a ball change.	Allora fate un cambiamentu di palla.
I can go on days with stories like these.	Puderaghju andà per ghjorni cù storie cum'è queste.
Dad looks sad and confused.	Babbu pare tristu è cunfusu.
They can’t be limited enough.	Ùn puderanu micca esse limitati abbastanza.
I don’t need much.	Ùn aghju micca bisognu di assai.
To do my side creative projects.	Per fà i mo prughjetti creativi laterali.
He could have broken a law or two.	Puderia avè violatu una lege o duie.
Then the third question.	Allora a terza quistione.
I was out of my ship.	Eru fora di a mo nave.
Family, potential loss of items associated with “normal” life.	Famiglia, perdita potenziale di l'articuli assuciati cù a vita "normale".
Going down is clear.	Scende nantu hè chjaru.
Two, the driver was a child.	Dui, u cunduttore era un zitellu.
He recognized her immediately.	L'hà ricunnisciutu subitu.
It was so big.	Era cusì grande.
He is, at heart, a teacher.	Hè, in core, un maestru.
Something really very bad for the very real world.	Qualcosa di veru assai male per u mondu assai reale.
Football is just the vehicle.	U football hè solu u veiculu.
Now, take a deep breath.	Avà, pigliate un respiru prufondu.
The doctor turned his head, because his eyes were full.	U duttore vultò a testa, perchè i so ochji eranu pieni.
I disassembled the engine.	Aghju smontatu u mutore.
I just wanted to protect my family from such things.	Vuliu solu prutege a mo famiglia da tali cose.
I had never done this before.	Ùn avia mai fattu questu prima.
Unless they don’t want to.	A menu chì ùn ci volenu micca.
Don’t take it elsewhere.	Ùn pigliate micca in altrò.
I wondered what he had really planned.	Mi dumandu ciò chì avia veramente pianificatu.
No, the bed won’t.	Innò, u lettu ùn farà micca.
The fire will be over before you know it.	U focu sarà quì sopra prima di sapè.
But he couldn’t help it.	Ma ùn si pudia aiutà.
The man, his job.	L'omu, u so travagliu.
And that’s exactly what they had.	È questu hè esattamente ciò chì anu avutu.
Once again, another item is presented in the market.	Una volta, un altru articulu hè presentatu in u mercatu.
Now get out of here.	Avà esce da quì.
You feel excited.	Si senti entusiasmu.
I really like college.	Mi piace assai l'università.
This is a dangerous time.	Questu hè un tempu periculosu.
I have plans for us, boy.	Aghju piani per noi, zitellu.
At that point, there are two options.	À quellu puntu, ci sò duie opzioni.
Think about what it was like.	Pensate à ciò chì era cusì.
Why ever buy somewhere else ?.	Perchè mai cumprà in un altru locu ?.
From there it became a point of joy.	Da quì hè diventatu un puntu di gioia.
I needed to think of ways to be very kind to him.	Aviu bisognu di pensà à modi per esse assai gentile cun ellu.
Both authors were involved in data collection and analysis.	I dui autori sò stati implicati in a cullizzioni di dati è l'analisi.
It was good to be lost.	Era bè per esse persu.
More to develop for a company.	Più à sviluppà per una cumpagnia.
The world couldn’t go so crazy in a totally different way.	U mondu ùn pudia andà cusì pazzo in un modu tutale altrimenti.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
More crimes.	Mai crimine.
He’s the boss.	Hè u capu.
Leave me happy because you are presented with a solution.	Lascià felice perchè vi sò presentati cù una suluzione.
Order another.	Cumanda un altru.
I saw it today.	L'aghju vistu oghje.
No matter what happens, you will learn.	Ùn importa ciò chì succede, ampararete.
Forget about yourself.	Scurdate di sè stessu.
It’s a straightforward performance.	Hè un rendimentu drittu.
Now that she thought more about it, it came to her super excited mind.	Avà ch'ella hà pensatu più nantu à questu, hè venutu in mente super eccitata.
These people were not afraid of us.	Queste persone ùn avianu micca paura di noi.
You have to order it and put it on a waiting list.	Avete da urdinà è esse messu in una lista d'attesa.
Such things do not happen to normal people.	Cose cusì ùn succede micca à a ghjente normale.
They no longer love the skin on your spine.	Ùn amanu più a pelle nantu à u to spinu.
Some of you might succeed.	Qualchidunu di voi puderia riesce.
Well, now we know that and so they can give up.	Ebbè, avà sapemu chì è cusì ponu rinunzià.
The tax law is very complex.	A lege fiscale hè assai cumplessa.
I never found one.	Ùn aghju mai trovu unu.
A job well done.	Un travagliu ben fattu.
I'm that girl.	Sò quella zitella.
So, you may lose a year of your life.	Cusì, pudete perde un annu di a vostra vita.
Now it’s completely gone.	Avà hè completamente andatu.
He was on your team.	Era in a vostra squadra.
I feel like my speed has been the same.	Sentu chì a mo velocità hè stata a stessa.
Next to him lay a heavy cane.	Accantu à ellu pusò una canna pesante.
It's really fun.	Hè veramente divertente.
So many other animals do too.	Tanti altri animali facenu ancu.
Maybe you even got a little over the day before.	Forse avete ancu un pocu di sopra di u ghjornu prima.
What will her son understand for months than that of these.	Chì capiscerà u so figliolu di mesi di quellu di questi.
They are such funny people.	Sò persone cusì divertenti.
Or cut off the blood supply to my brain.	O tagliate u fornimentu di sangue à u mo cervellu.
It didn’t help the pain.	Ùn aiutava micca u dulore.
They will take you outside.	Vi portaranu fora.
There are several things you have to fight for.	Ci hè parechje cose chì avete da cumbatte.
, followed by training.	, seguita da furmazione.
But we won’t see your face.	Ma ùn avemu da vede a vostra faccia.
No evidence is known.	Nisuna evidenza hè cunnisciuta.
A woman probably worked for several years before having a child.	Una donna probabilmente hà travagliatu parechji anni prima di avè un zitellu.
He turned to me now.	Si vultò à mè avà.
We live in constant fear that we will be discovered.	Vivaremu in paura constante chì avemu da esse scupertu.
The right point.	U puntu ghjustu.
They pushed forward.	Hanu spintu avanti.
I think they did it on purpose, since it’s always fun.	Pensu chì l'anu fattu apposta, postu chì hè sempre divertente.
Come on, and we can rest together.	Venite, è pudemu riposu inseme.
It was hard to drive from this place.	Era difficiule di guidà da questu locu.
People have been talking about war and peace for years.	L'omi dapoi anni parlanu di guerra è di pace.
Don’t leave anything between us.	Ùn lasciate nunda entre noi.
Definitely one of the best on the market.	Sicuramente unu di i migliori in u mercatu.
The same between the tongue and the bottom of the mouth.	U listessu trà a lingua è u fondu di a bocca.
He did not state the subject of the proposed rule.	Ùn hà micca dichjaratu u sughjettu di a regula pruposta.
When we look at the problems they become obvious.	Quandu cerchemu i prublemi diventanu evidenti.
Sometimes people are left alone.	Calchì volta a ghjente si lascia solu.
They could be anyone.	Puderanu esse qualcunu.
It looked like them.	Pareva esse.
He was so young that night that they killed him.	Era tantu ghjovanu a notte chì l'anu tombu.
He looked around and saw other people standing at the windows.	Si guardò intornu è vide altre persone chì stavanu à i finestri.
There is my sister.	Ci hè a mo surella.
We are here to take care of others.	Semu quì per cura di l'altri.
Two of the children were dead that evening.	Dui di i zitelli eranu morti quella sera.
They’re the paycheck for adults.	Sò u peghju per l'adulti.
I didn’t know why they weren’t together.	Ùn era micca cunnisciutu perchè ùn eranu micca inseme.
I wanted it to be the one to open.	Vuliu ch'ellu sia quellu à apre.
Try too hard.	Pruvate troppu duru.
But hopefully we can put our past behind us.	Ma speremu chì pudemu mette u nostru passatu daretu à noi.
Last night my driver said something we should think about.	A notte passata u mo cunduttore hà dettu qualcosa chì duvemu pensà.
We waited outside for half an hour.	Avemu aspittatu fora per una meza ora.
The most amazing products ever created.	I prudutti più maravigghiusi ancora creati.
People who are creative are the people who come now.	E persone chì sò creativi sò e persone chì venenu avà.
He wants to go home.	Vulerà andà in casa.
Until recently.	Finu à pocu tempu.
She immediately wondered why this had happened.	Ella dumandò subitu perchè questu era accadutu.
He was also tired.	Era ancu stancu.
I hadn’t done any of these things to endanger myself.	Ùn avia fattu nunda di queste cose per mette in periculu.
Now back to that.	Avà torna à questu.
But we don’t leave it at that.	Ma ùn ci lasciamu micca.
I wonder what number he was at the time of this visit ?.	Mi dumandu chì numeru era à u mumentu di sta visita ?.
So that didn’t work for you.	Allora chì ùn hà micca travagliatu per voi.
Extra customer for you.	Cliente extra per voi.
No one is kidding.	Nimu ùn si scherza.
The size of the map is too small.	A dimensione di a mappa hè troppu chjuca.
His mother had not yet arrived.	A so mamma ùn era ancu ghjunta.
His words are well remembered.	E so parolle ricurdate bè.
Other times, you can find it here and there.	Altre volte, pudete truvà quì è quì.
I didn’t know why.	Ùn sapia micca perchè.
I did it like this and that.	L'aghju fattu cum'è quì è quì.
Don’t give up hope that things will go well.	Ùn rinunciate micca a speranza chì e cose andaranu in fine.
It was absolutely minute.	Era assolutamente minutu.
Each of us has to decide how to live a life.	Ognunu di noi hà da decide cumu campà una vita.
It’s the first place to start.	Hè u primu locu per cumincià.
When you see your life this way.	Quandu vede a vostra vita in questu modu.
This information is not a criminal story.	Questa infurmazione ùn hè micca una storia criminale.
"against the system."	"contra u sistema".
They are not intended to be medical advice.	Ùn sò micca destinati à esse cunsiglii medichi.
The court in this case asked several questions.	U tribunale in questu casu hà dumandatu parechje dumande.
I took the opportunity just to look at her.	Aghju pigliatu l'uccasioni solu per fighjà ella.
That doesn’t need to be prosecuted.	Chì ùn hè micca bisognu di prucessu.
You did well my friend.	Avete fattu bè u mo amicu.
And my daughter, I love her so much.	È a mo figliola, amate assai.
I don’t know how much that means to me.	Ùn sapete micca quantu questu significa per mè.
But I still didn’t get lucky.	Ma ancora ùn aghju avutu a furtuna.
Put the ideas in order.	Mettite l'idee in ordine.
So many things that could have gone wrong, have gone wrong.	Tante cose chì puderianu esse andate male, sò andate male.
The change in thoughts and actions happened immediately.	U cambiamentu in i pinsamenti è l'azzioni hè accadutu immediatamente.
Oh, boy, him.	Oh, zitellu, ellu.
I will be out of town and I will miss you.	Seraghju fora di a cità è mi mancherà.
At the very least, he asked for a reasonable explanation for his circumstances.	In u minimu, hà dumandatu una spiegazione raghjone per e so circustanze.
And he is the first to do both.	È ellu hè u primu à fà tramindui.
I left out the card.	Lasciu fora a carta.
The buildings were lost.	L'edifizii sò stati persi.
It’s not as complex as some would like it to be.	Ùn hè micca cusì cumplessu cum'è certi volenu esse.
Or who really did what.	O chì veramente hà fattu ciò chì.
Some describe both.	Certi descrizanu tutti dui.
I have come to say that your car will be ready this afternoon.	Sò vinutu à dì chì a vostra vittura serà pronta sta dopu meziornu.
They were cut short when the lights went out suddenly.	Eranu tagliati in cortu quandu i lumi si sò spenti di colpu.
Not to me, but to the clothes.	Micca à mè, ma à i vestiti.
She had said that.	Ella avia dettu questu.
I would definitely love to see what happens.	Definitivamente mi piacerebbe vede chì succede.
He does not try to explain his actions.	Ùn prova micca di spiegà e so azioni.
And that’s what it took.	È hè ciò chì hà pigliatu.
But from some points of view this is not necessarily a problem.	Ma da certi punti di vista questu ùn hè micca necessariamente un prublema.
I feel something different.	Sentu qualcosa di diversu.
How lucky, lucky man.	Chì furtunatu, omu furtunatu.
He walked a lot.	Camminava assai.
Neither of them felt anymore.	Né l'un ni l'autre ne se sentait plus.
Now, listen.	Avà, ascolta.
If you’ve never tried one, you really should.	Se ùn avete mai pruvatu unu, duvete veramente.
She wouldn’t.	Ella ùn faria micca.
You have the right to remain silent.	Avete u dirittu di stà in silenziu.
She looked page after page.	Ella hà vistu pagina dopu pagina.
I hold his head in place.	I tengu u so capu in locu.
However, the study has certain limitations.	Tuttavia, u studiu hà certe limitazioni.
Understand the problem.	Capisce u prublema.
And eat.	È manghja.
They are just dogs.	Sò solu i cani.
Such comments raise questions.	Tali cumenti ponenu dumande.
He was not proud to say his name.	Ùn era micca fieru di parlà u so nome.
Look into his eyes.	Fighjate à i so ochji.
He knows where he’s going.	Sapi induve và.
For us, this is a public safety issue.	Per noi, questu hè un prublema di sicurezza publica.
Repeat several times slowly.	Repetite parechje volte lentamente.
A few years ago.	Qualchi anni fà.
No specific mention was given.	Nisunu hè statu datu menzione specifica.
A clear step-by-step approach according to the answer should be described.	Un approcciu chjaru passu à passu secondu a risposta deve esse descrittu.
My mother had gotten up and told me in advance.	A mo mamma s'era alzata è li disse in anticipu.
Someone will probably come soon.	Qualchissia probabilmente ci venerà prestu.
Or maybe it was just the beginning of it.	O forse era solu u principiu di questu.
I went for a bit and it was nice.	Sò andatu per un pocu è era bellu.
I immediately knew he was from the country.	Sò subitu ch'ellu hè di u paese.
For this game.	Per stu ghjocu.
Then he turned.	Allora si vultò.
The eyes are on our game.	L'ochji sò nantu à u nostru ghjocu.
Bill has found something that could explain what happens to you.	Bill hà trovu qualcosa chì puderia spiegà ciò chì succede cun voi.
He likes to draw.	Li piace à disegnà.
I hadn’t expected to stay long.	Ùn avia micca aspittatu di stà longu.
Do not explain any behavior to any other person.	Ùn spiegà nisun cumpurtamentu à qualsiasi altra persona.
A strong storm hit the ship after a few days at sea.	Una tempesta forte hà sbattutu a nave dopu à uni pochi di ghjorni in mare.
What will come next.	Chì venerà.
This component is unique.	Stu cumpunente hè unicu.
You wouldn’t believe what we saw.	Ùn avete micca cridutu ciò chì avemu vistu.
Then he left alone.	Allora hè partitu solu.
Exactly like the previous hour.	Esattamente cum'è l'ora precedente.
Computer games are the most popular of such applications.	I ghjochi di computer sò i più populari di tali applicazioni.
It is significantly smaller than the database established for this study.	Hè significativamente più chjucu cà a basa di dati stabilita per stu studiu.
I didn’t expect to answer.	Ùn s'aspittava micca di risponde.
Some of my men will tell you that.	Qualchidunu di i mo omi vi dicerà chì.
The biggest challenge is the media.	U più grande sfida hè i media.
They broke down the door.	Rompenu a porta.
It is calculated.	Hè calculatu.
Mom is a school teacher.	Mamma hè un maestru di scola.
The end has come, and they must be prepared.	A fine hè ghjunta, è devenu esse preparatu.
And not just once.	È micca solu una volta.
I don't care.	Ùn m'importa micca.
What is right is right.	Ciò chì hè ghjustu hè ghjustu.
Being very young parents themselves, they knew how hard it was.	Essendu stati genitori assai ghjovani stessi, sapianu quantu era dura.
It’s just fucking cool.	Hè ghjustu cazzu.
Most of the missing will later be confirmed killed.	A maiò parte di i mancanti seranu più tardi cunfirmati uccisi.
I can’t change my skin color much.	Ùn possu micca cambià u mo culore di a pelle assai.
Again look away soon.	Di novu sguardu luntanu prestu.
But this is not the situation here.	Ma questu ùn hè micca a situazione quì.
Its an option that was definitely necessary.	A so una opzione chì era definitamente necessaria.
No one expected to be near that level.	Nimu ùn s'aspittava à esse vicinu à quellu livellu.
She wanted the connection, at least, to stop.	Ella vulia chì a cunnessione, almenu, si ferma.
Love changes form and form.	L'amore cambia forma è forma.
I have these three symptoms.	Aghju sti trè sintomi.
It sounded pretty cool to me.	Mi sonava abbastanza cool.
However, it helps in many ways.	Tuttavia, aiuta in parechje manere.
Please leave back.	Per piacè lasciate torna.
Characteristics vary by country.	E caratteristiche varienu da paese.
However, there are a few differences that are not suited to my taste.	Tuttavia, ci sò uni pochi di differenzi chì ùn sò micca adattati à u mo gustu.
They lived in the same house.	Abitavanu in a listessa casa.
Really great staff, definitely a fun place.	Staff veramente grande, sicuramente un locu divertente.
It was, in my hands, a real threat.	Era, in e mo mani, veramente una minaccia.
If he shows up.	S'ellu si prisenta.
Eyes in front are attentive.	Occhi davanti è attenti.
We stayed with him.	Avemu stà cun ellu.
But if it couldn’t be high enough.	Ma s'ellu ùn pudia esse abbastanza altu.
The government knew he needed money.	U guvernu sapia chì avia bisognu di soldi.
I hope he was just tired.	Spergu chì era solu stancu.
Maybe I could talk to him about everything that had happened.	Forse puderia parlà cun ellu di tuttu ciò chì era accadutu.
We didn’t really want to have that here before.	Ùn vulemu micca veramente avè quì quì prima.
Suddenly I felt very calm.	Di colpu cuscenti di sentu assai calmu.
A representative experiment of three independent experiments is shown.	Un esperimentu rappresentativu di trè esperimenti indipendenti hè mostratu.
The population was much smaller.	A pupulazione era assai più chjuca.
She leaves without us.	Ella parte senza noi.
This list is quite long, like the first one.	Sta lista hè abbastanza longa, cum'è u primu.
Which, of course, they do.	Chì, per suprattuttu, facenu.
It’s really a very good upper body strength.	Hè veramente assai bona forza superiore di u corpu.
These models are in the form of bar and half bar.	Questi mudelli sò in forma di bar è mità bar.
A few of the images are of items that are still available.	Uni pochi di l'imaghjini sò di elementi chì sò sempre dispunibili.
And you need to, and you can learn to do better.	È avete bisognu, è pudete amparà à fà megliu.
There were no stars.	Ùn ci era micca stelle.
This year we didn’t get it right.	Quist'annu ùn avemu micca capitu bè.
Only this time, he will discover that the game is over.	Solu sta volta, scoprerà chì u ghjocu hè finitu.
It is better to add less oil than more.	Hè megliu aghjunghje menu oliu chè più.
He didn’t really live up to the part.	Ùn hà micca veramente campatu a parte.
We’ll find out soon enough.	Scupriremu prestu prestu.
You can play it anytime.	Pudete sona in ogni mumentu.
His people have truly gone to places in the world, making them proud.	U so populu hà veramente andatu in i posti in u mondu, rendendulu fieru.
We know that in our bones.	Sapemu chì in i nostri ossi.
And then he left.	È po si n'andò.
The sight of him took my breath away.	A vista di ellu mi togliò u fiatu.
Some people just have to keep their options open.	Certi pirsuni hannu solu à mantene e so opzioni aperti.
We both got married and started families.	Tutti dui avemu maritatu è principiatu famiglie.
You need to research this.	Avete bisognu di ricerca questu.
They agreed.	Eranu d'accordu.
It came at this time recently.	Hè ghjuntu in questu pocu tempu fà.
Otherwise, you have a nice pair of feet on which to stand.	Altrimenti, avete un bellu paru di pedi nantu à quale stà.
You'd better not go any further.	Preferite micca andà più in là.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	È dinò, nunda ùn hà bisognu di trasferimentu.
And, there was something else.	È, ci era qualcosa d'altru.
There is another meaning for the ship.	Ci hè un altru significatu per a nave.
Use his magic when he is dead.	Aduprà a so magia quandu hè mortu.
It remains to be seen.	Resta à vede.
The ball was over.	U ballò era finitu.
Writing helped me find it.	A scrittura m'hà aiutatu à truvà lu.
Strange, but he would warm her up soon enough.	Strana, ma l'averebbe riscaldata abbastanza prestu.
Inside each box, he had placed a separate card.	Dentru ogni scatula, avia messu una carta separata.
They can't hide anymore.	Ùn si ponu piattà più.
He forced me to stare at my mother.	Mi forzì à fighjulà a mo mamma.
Story by story.	Storia per storia.
Your answers should be your own work.	E vostre risposte devenu esse u vostru propiu travagliu.
I told him to keep changing.	L'aghju dettu di mantene u cambiamentu.
It doesn’t work.	Ùn funziona micca.
He hadn’t told me he was going anywhere.	Ùn m'avia micca dettu ch'ellu andava in ogni locu.
The rest is history, as they say.	U restu hè a storia, cum'è dicenu.
I didn’t know the direction she would take.	Ùn sapia micca a direzzione ch'ella pigliarà.
So you can’t use it as an example.	Allora ùn pudete micca aduprà cum'è un esempiu.
It was a very strange feeling.	Era una sensazione assai strana.
The danger was real.	U periculu era veru.
Each experiment was done at least four times.	Ogni esperimentu hè statu fattu almenu quattru volte.
Two more significant moments came during the next season.	Dui mumenti più significativi sò vinuti durante a stagione dopu.
We need to respect teachers.	Avemu bisognu di rispettà i prufessori.
Another new one.	Un altru novu.
It’s about everything.	Si tratta di tuttu.
There is no save function in the game.	Ùn ci hè micca una funzione di salvezza in u ghjocu.
She will have to leave him too.	Averà da lascià ancu ellu.
He was just a man.	Era solu un omu.
I hadn’t released him.	Ùn l'avia micca liberatu.
Danger.	Periculu.
Force the image.	Forzà l'imaghjini.
I think you are also very wonderful.	Pensu chì sì ancu assai maravigghiusu.
He came out with a bad look on his face.	Hè surtitu cù una brutta sguardu in faccia.
But very learned.	Ma assai amparatu.
I feel terrible.	Mi sentu terribili.
What a damn day.	Chì dannatu ghjornu.
More memories come to mind.	Più ricordi sò venuti in mente.
It gives a wide range of light.	Dà una larga gamma di luce.
army.	armata.
I found my teacher here, and life changes only for the better.	Aghju trovu u mo maestru quì, è a vita cambia solu in u megliu.
But it came at a price.	Ma hè ghjuntu à un prezzu.
I didn’t want to run.	Ùn vulia micca curriri.
Now, look at it and get out of there.	Avà, fighjate è esce da quì.
Please come right away and join me here.	Per piacè venite subitu è ​​unisciti à mè quì.
In the future, we expect to get much faster.	In u futuru, aspittemu di ottene assai più veloce.
It needs to double in size.	Hè bisognu di duppià in grandezza.
Look at the stage area and go right away.	Fighjate à l'area di u palcuscenicu è và subitu.
But it would be a different approach.	Ma saria un approcciu differente.
Call us today for a private show !.	Chjamateci oghje per una mostra privata!.
Now I could go to work.	Avà puderia andà à u travagliu.
The next step was from v.	U passu prossimu era da v.
It’s not that good.	Ùn hè micca cusì bellu.
You will have a lot of fun with this system.	Averete assai piacè cù stu sistema.
Unfortunately, the search passes slowly.	Sfurtunatamente, a ricerca passa pianu pianu.
He played as a run back on the football team.	Hà jugatu cum'è run back in a squadra di football.
He once told me that everything is.	Una volta m'hà dettu chì tuttu hè.
She was wearing white.	Ella portava bianca.
We have to prepare.	Avemu da preparà.
He worked his way through the university working two jobs.	Hà travagliatu u so modu attraversu l'università travagliendu dui impieghi.
You have nothing to try.	Ùn avete nunda à pruvà.
Only by swift action was it possible to save the situation.	Solu per azzione rapida hè stata pussibule di salvà a situazione.
I will write to you from here.	Ti scrivu da quì.
I come here to escape this.	Vengu quì per scappà di questu.
That game was a short run to the right.	Ddu ghjocu era una corta corsa à diritta.
Only in his apartment.	Solu in u so appartamentu.
His medical history was as follows.	A so storia medica era a siguenti.
You don’t live as long as many people.	Ùn avete micca campà quant'è parechje persone.
The man almost knew where he was taking me.	L'omu quasi sapia induve mi portava.
We need to know.	Ci vole à sapè.
Instead, we should focus resources on those who need help most.	Invece, duvemu focalizà e risorse nantu à quelli chì anu più bisognu d'aiutu.
I hated them for that.	Li odiava per quessa.
And, in practice, this is what happened.	È, in pratica, questu hè ciò chì hè accadutu.
Well, things happen.	Ebbè, e cose passanu.
I didn’t want to be him.	Ùn vulia micca esse ellu.
Good news anyway.	Una bona nutizia in ogni casu.
I would love to work with you as a team.	Mi piacerebbe travaglià cun voi cum'è una squadra.
I think it’s my lack of knowledge and nothing more.	Credu chì hè a mo mancanza di cunniscenza è nunda di più.
I hate the dark.	Odiu u bughju.
He took a break, but returned.	Pigliava una pausa, ma tornava.
I saw a lot in that environment.	Aghju vistu assai in quellu ambiente.
Even the language has changed.	Ancu a lingua hè cambiata.
But it works.	Ma si mette in funzione.
Do that a lot.	Fate chì assai.
She was lucky that her hand and arm were not shot.	Hè stata furtunata chì a so manu è u bracciu ùn sò micca stati sparati.
Not that it helped.	Micca chì hà aiutatu.
I understand what she was trying to say.	Capiscu ciò ch'ella cercava di dì.
These studies are significant for three reasons.	Questi studii sò significativi per trè motivi.
Of the years she had been free.	Di l'anni ch'ella avia avutu liberu.
We just like solutions.	Ci piace solu suluzione.
Now he also has our man.	Avà hà ancu u nostru omu.
It scared the life out of you and here it is again.	Hà spavintatu a vita fora di voi è quì hè di novu.
She was sure something was wrong.	Era sicura chì qualcosa era sbagliatu.
He was on tiptoe.	Era in punta.
This is really a pretty natural response to any gift item.	Questa hè veramente una risposta abbastanza naturali à qualsiasi articulu di rigalu.
Train well and push hard.	Entrenate bè è spinghjate duramente.
This is where you are tomorrow and us here too.	Questu induve site dumani è noi ancu quì.
Everyone is different here.	Tutti sò diffirenti quì.
Difficult and mixed sounds could be used at the advanced level.	I soni difficiuli è mischiati puderanu esse usatu in u livellu avanzatu.
Even if things were.	Ancu s'è e cose eranu.
Nothing was expected of him.	Nunda s'aspittava da ellu.
But I didn’t have to give up.	Ma ùn avia micca da rinunzià.
And take the time to do it.	È piglia u tempu chì faci.
It really helps really.	Aiuta veramente veramente.
This means that they can come at any time.	Questu significa chì puderanu vene à ogni mumentu.
I think the problem is access.	Pensu chì u prublema hè l'accessu.
I don’t like the way he talks to me.	Ùn mi piace micca a manera chì mi parli.
It’s a fun world construction, and it looks wonderful.	Ci hè un custruzzione mundiale divertente, è pare maravigliu.
It’s her care.	Hè a cura di ella.
Usually there was a door in the street.	Di solitu ci era una porta in a strada.
We look forward to selling from the future.	Avemu avanzatu a vendita da u futuru.
We’ll deal with that.	Avemu da trattà.
Think about this for a minute.	Pensate à questu per un minutu.
I wanted you to meet him.	Vuliu chì tù l'incontrassi.
Shake gently and bring to a boil.	Agite delicatamente è porta à ebollizione.
When we travel, travel with us.	Quandu andemu viaghjà, viaghjà cun noi.
And then she realized she had someone with him, someone she knew.	È tandu hà capitu chì avia qualchissia cun ellu, qualcunu ch'ella cunnosce.
Everyone knew it.	Tutti sapianu.
No, that alone is not possible.	No, solu ùn hè micca pussibule.
Here, as it was night, he received a message machine.	Quì, cum'è era notte, hà ricevutu una macchina di messagi.
He gives you the finger.	Ti dà u dettu.
No need to wait for the market.	Ùn ci hè bisognu di aspittà per u mercatu.
The mind cannot help but consider a design.	A mente ùn pò aiutà ma cunsiderà un disignu.
But they needed more.	Ma avianu bisognu di più.
I want to have a long career.	Vogliu avè una longa carriera.
Maybe read the newspapers.	Forse leghjite i ghjurnali.
You’re right, with one big exception.	Averete ragione, cù una grande eccezzioni.
It was a short action though.	Era una breve azione però.
Distance is the space measured by the human mind.	A distanza hè u spaziu misuratu da a mente umana.
He stretches out his hand.	Tende a manu.
They were made to die.	Sò stati fatti à morte.
Your current answers are incorrect, or will be soon.	E vostre risposte attuali sò sbagliate, o seranu prestu.
I wanted to run away, do my business.	Vuliu scappà, fate u mo affari.
Let’s look at these objects later.	Fighjemu in questi ogetti dopu.
Make a note of your score.	Fate nota di a vostra partitura.
I know this will not stop you.	Sò chì questu ùn vi impedisce micca.
Not like some.	Micca cum'è certi.
So that’s the price you pay.	Allora hè u prezzu chì paghete.
This is the most obvious.	Questu hè u più evidenti.
It’s what usually makes calls like this.	Hè quellu chì di solitu face chjama cum'è questu.
And he escaped.	È s'hè scappatu.
Get offers for the things you want.	Ottene offerte per e cose chì vulete.
In my experience, it doesn’t work that way.	In a mo sperienza, ùn funziona micca cusì.
But this was obviously something you had been planning for a while.	Ma questu era ovviamente qualcosa chì avete pianificatu per un pezzu.
It was a young art form.	Era una forma d'arte ghjovana.
When they are supposed to, all the time.	Quandu sò supposti, per tuttu u tempu.
I like business and politics.	Mi piace l'affari è a pulitica.
He had an honest, open face and fast, suffering eyes.	Avia un visu onestu è apertu è ochji veloci è soffrenu.
I can’t believe how many men don’t have enough water.	Ùn possu micca crede quanti omi ùn anu micca abbastanza acqua.
Why don't you tell me everything that happened.	Perchè ùn mi dite micca tuttu ciò chì hè accadutu.
We can say,.	Pudemu dì,.
It came to my table too soon, I thought.	Hè ghjunta à a mo tavula troppu prestu, pensò.
You don’t have to be old to know that.	Ùn ci vole à esse vechju per sapè chì.
He can play.	Pò ghjucà.
And so far, everything seemed to indicate that the stories were true.	È finu à quì, tuttu paria indicà chì e storie eranu veri.
Then my internet connection was completely shut down.	Allora a mo cunnessione Internet hè stata completamente sparata.
Then there was a break in the rain.	Dopu ci hè stata una pausa in a pioggia.
Here is your big challenge.	Eccu a vostra grande sfida.
The yield will not be terrible.	U rendimentu ùn serà micca terribili.
The panel described the work as a love letter to both properties.	U pannellu hà descrittu u travagliu cum'è una lettera d'amore à e duie proprietà.
Students don’t get enough.	I studienti ùn ponu micca abbastanza.
I had to look for it.	Ci vulia à circà.
It was a huge loss for me.	Hè stata una perdita enormosa per mè.
It's only been three months.	Sò solu trè mesi.
He pushed her away when he arrived.	L'hà alluntanatu quandu hè ghjuntu.
They have been linked.	Sò stati ligati.
They are not stupid.	Ùn sò micca stupidi.
It may sound strange but it is true.	Pò sembra stranu ma hè vera.
I have to take care of that.	Aghju da piglià cura di questu.
The reality of death is brought completely home to the audience.	A realità di a morte hè purtata cumplettamente in casa à l'audienza.
This specific visit to the library was a planned mission.	Questa visita specifica di a biblioteca era una missione pianificata.
Tall and thin.	Altu è magre.
I could tell something was up in the air.	Puderia dì chì qualcosa era in l'aria.
She was eventually joined by her son and husband.	Hè stata eventualmente unitu da u so figliolu è u maritu.
You wouldn't be here if you did.	Ùn sariate micca quì se l'avete fattu.
I just wanted to.	Vuliu solu.
My doctor said it would help with my problem.	U mo duttore hà dettu chì aiuterà cù u mo prublema.
I have to accept.	Aghju da accettà.
More research including both men and women will improve our knowledge.	Più ricerca cumpresi dui omi è donne migliurà a nostra cunniscenza.
Just because it’s cool.	Solu perchè hè cool.
See you both in the morning.	Ci si vede tramindui a matina.
Even after finishing the main story.	Ancu dopu avè finitu a storia principale.
People who couldn’t be.	E persone chì ùn puderanu micca esse.
The girl is not dead.	A zitella ùn hè micca morta.
First, we studied a small number of subjects.	Prima, avemu studiatu un picculu numeru di sugetti.
They actually settled down very quickly.	In realtà si sò stallati assai rapidamente.
I’m talking about knowledgeable people.	Parlu da e persone di sapè.
Follow her.	Seguila.
All a straight line here.	Tuttu una linea dritta quì.
Families are forced to split up.	E famiglie sò custrette à sparte.
It’s not their job.	Ùn hè micca u so travagliu.
The things that directly influence our mental processes and behavior are the media.	E cose chì influenzanu direttamente i nostri prucessi mentali è u cumpurtamentu sò i media.
It is said with confidence.	Si dice cun fiducia.
I don’t want to see my best days.	Ùn vogliu micca avè vistu i mo migliori ghjorni.
It looks too much like something for girls.	Sembra troppu cum'è qualcosa di e ragazze.
He turned to his son.	Si vultò versu u so figliolu.
This should be easy to add.	Questu deve esse faciule d'aghjunghje.
I can’t believe how many bad things are said about her.	Ùn possu micca crede quante cose cattive sò dite nantu à ella.
It’s another matter.	Hè una altra materia.
The point was that if she tried she would fall.	U puntu era chì s'ella pruvava ella cascaria.
It’s usually a memory challenge.	Di solitu hè una sfida di memoria.
It was the first kind of approach.	Era u primu tipu d'approcciu.
We don’t sell fucking well.	Ùn vendemu micca cazzo bè.
My goal was to finish strong.	U mo scopu era di finisce forte.
The same office policy.	A stessa pulitica di l'uffiziu.
National security.	Sicurezza naziunale.
He waited until the whole team was in front of him.	Aspittò finu à chì tutta a squadra era davanti à ellu.
I decided it was just right and right.	Aghju decisu chì hè solu ghjustu è ghjustu.
The road to get here is hell though.	A strada per ghjunghje quì hè l'infernu però.
Yes, she did.	Sì ella ma vulia.
And somehow you find more energy to go.	È in qualchì manera truvate più energia per andà.
His chest started to ache.	U so pettu hà cuminciatu à fà male.
It’s nice to know.	Hè bellu di sapè.
This works in two ways.	Questu travaglia in dui modi.
I wasn’t sure at first.	Ùn era micca sicuru in prima.
I looked at one that looked like it was from an old teacher.	Aghju guardatu à unu chì pareva esse da un vechju maestru.
True love with free sex.	U veru amore cù u sessu liberu.
In front of you.	Davanti à voi.
Now we were always doing fun things.	Avà eramu sempre fà cose divertenti.
And he finds out he's gone.	È scopre ch'ellu hè andatu.
I didn’t take pleasure in it.	Ùn aghju pigliatu micca piacè.
I will go here with you.	Passaraghju quì cun voi.
But for them it was a game.	Ma per elli era un ghjocu.
She did it again.	Ella hà fattu di novu.
Let's go out together.	Sortimu inseme.
It’s just a small thing.	Hè solu una piccula cosa.
That is the very definition of freedom.	Hè a definizione stessa di a libertà.
Like the number of such insurance costs.	Cum'è u numeru di tali costi d'assicuranza.
This is much more appropriate.	Questu hè assai più adattatu.
They continued to fight.	Anu cuntinuatu à luttà.
Then make your own.	Allora fate u vostru propiu.
They watched him.	L'anu guardatu.
And we have success stories to try.	È avemu e storie di successu per pruvà.
I wonder where he was now.	Mi dumandu induve era avà.
He called me again.	M'hà chjamatu di novu.
You have to feel the pain we feel and understand.	Duvete sentu u dulore chì sentimu è capiscenu.
One in eight was lost to follow.	Unu di ottu hè statu persu per seguità.
And she wants me to go with her.	È ella vole ch'e mi vada cun ella.
He never did so many good things for me, he said.	Ùn hà mai fattu tante cose belle per mè, disse.
They both stared at each other.	Si fighjavanu tramindui.
However, it failed.	Tuttavia, hà mancatu.
These women are changing your life.	Queste donne cambianu a vostra vita.
But board games are board games.	Ma i ghjochi di tavula sò ghjochi di tavola.
The damage from the boats was significant in the region.	I danni di i battelli eranu significativi in ​​a regione.
However, we do not consider it finished.	Tuttavia, ùn cunsideremu micca finitu.
I know the answer is to set a good example.	Sò chì a risposta hè di dà un bon esempiu.
It is that now we have no measure of value.	Hè chì avà ùn avemu micca misura di valore.
I hate to think so.	Odiu di pensà cusì.
Then he continued.	Allora hà cuntinuatu.
Even dreams have the right to dream.	Ancu i sogni anu u dirittu di sognu.
You will have someone better.	Averete qualcunu megliu.
I’m not too sure about that.	Ùn sò micca troppu sicuru di quessa.
He did not turn around or sit down.	Ùn si vultò nè pusò.
Taking advantage of the rules.	Apprufittannu di e regule.
They are not an order.	Ùn sò micca un ordine.
The controls are simple.	I cuntrolli sò simplici.
I was on a natural high afterwards.	Eru in un altu naturali dopu.
I don't have.	Ùn aghju micca.
We don’t know for sure.	Ùn sapemu micca sicuru.
We present the results in that direction.	Avemu prisentatu i risultati in quella direzzione.
Clean the air and have peace of mind.	Pulisce l'aria è avete a pace di mente.
Stop and give them away if necessary.	Arresta è dà via à elli se ne necessariu.
This case is not on point.	Stu casu ùn hè micca in u puntu.
I have a right to know what is going on in my house.	Aghju u dirittu di sapè ciò chì succede in a mo casa.
It’s fun for me.	Hè divertente per mè.
I want to talk to you in person.	Vogliu parlà cun voi in persona.
The average is between six and a half to seven feet.	A media hè trà sei è mezzo à sette pedi.
His voice was smooth and uniform.	A so voce era liscia è uniforme.
She seems to be doing well.	Pare ch'ella facia bè.
There have been two active lines on your planet.	Ci sò state duie linee attive nantu à u vostru pianeta.
I can't go here.	Ùn possu andà quì.
There should be a few more coming soon.	Ci duverebbe esse uni pochi di più chì venenu prestu.
Yes, first.	Iè, prima.
For each table you need a table creation statement.	Per ogni tavula avete bisognu di una dichjarazione di creazione di tabella.
The solution to every problem can be found in technology.	A suluzione à ogni prublema pò esse truvata in a tecnulugia.
This weight factor parameter makes this proposed method more reasonable.	Stu paràmetru di fattore di pesu rende stu metudu prupostu più ragiunate.
Definitely happy with this purchase.	Definitivamente cuntentu di sta compra.
I’m so glad he got to hear that song.	Sò tantu cuntentu ch'ellu hà avutu à sente quella canzone.
After the examination, the devices were returned.	Dopu à l'esame, i dispusitivi sò tornati.
All working women think nothing.	Tutte e donne chì travaglianu ùn pensanu nunda.
They knew the old king was out of his mind.	Sapianu chì u vechju rè era fora di mente.
That in itself is a pleasure and a joy.	Chì in sè stessu hè un piacè è una gioia.
After he fell silent, he left the main road.	Doppu ca si silenziu, è abbandunò a strada principale.
But of course, we've only been here a short time.	Ma di sicuru, avemu statu quì solu pocu tempu.
It wasn’t fun.	Ùn era micca divertente.
She has five children.	Chì hà cinque figlioli.
Then select your character type.	Dopu selezziunate u so tipu di caratteru.
Or even four.	O ancu quattru.
Therefore, this is considered as the best effort.	Per quessa, questu hè cunsideratu cum'è u megliu sforzu.
That’s what they did.	Hè ciò chì anu fattu.
She has talked to patients and helped them in many ways.	Ella hà parlatu cù i pazienti è li hà aiutatu in parechje manere.
They could only do so much.	Puderanu solu fà tantu.
They had to do everything right.	Avianu da fà tuttu ciò chì hè ghjustu.
It turns out that the original story was not true.	Risulta chì a storia originale ùn era micca vera.
And pick it up the next day.	È ripiglià u ghjornu dopu.
From first grade, my son loved it.	Da a prima classe, u mo figliolu hà amatu.
We loved it.	L'avemu amatu.
To give you a little perspective on this.	Per dà un pocu di perspettiva nantu à questu.
These are basic, but they work basic and work very well.	Quessi sò basi, ma travaglii basi è travaglia assai bè.
My reason is quite simple.	U mo mutivu hè abbastanza sèmplice.
I missed a day.	Ùn aghju mancatu un ghjornu.
Get down to him.	Scendete à ellu.
Solid lines represent cell growth.	I linii solidi rapprisentanu a crescita cellulare.
The results of each case are shown.	I risultati di ogni casu sò mostrati.
We do it anyway.	Facemu in ogni modu.
No one would find you.	Nimu vi truveraria.
It was when we were kids.	Era quandu eramu zitelli.
We'll be inside soon.	Prestu seremu dentru.
The sun had set, but there was still some light.	U sole s’era tramuntatu, ma c’era sempre un pocu di luce.
I had language problems at first.	Aviu avutu prublemi cù a lingua, in prima.
Our father is dead.	U nostru babbu hè mortu.
This is done with the addition of four approaches.	Questu hè fattu cù l'aghjunzione di quattru approcci.
And the sea loves its fish.	È u mare ama i so pesci.
The results of several studies are not similar.	I risultati di diversi studii ùn sò micca simili.
She has to run.	Ella hà da corre.
You can choose what to share in public and what not.	Pudete sceglie ciò chì sparte in publicu è ciò chì micca.
I don’t think I know him.	Ùn pensu micca chì u cunnosci.
There was a second man standing on the other side of the man.	Ci era un secondu omu chì stava da l'altra parte di l'omu.
That’s something that should be mentioned first.	Hè qualcosa chì duverebbe esse citatu prima.
Many of the programs that are launched save money.	Parechje di i prugrammi chì sò lanciati risparmianu soldi.
It’s to see the idea of ​​what to do.	Hè per vede l'idea di ciò chì deve fà.
An officer had to tell my parents.	Un ufficiale avia da dì à i mo genitori.
Another deep breath.	Un altru respiru prufondu.
It was a terrible turning point.	Era un puntu di svolta terribili.
I took the following class for this purpose.	Aghju fattu a classe seguente per questu scopu.
No danger to your future.	Nisun periculu per u vostru avvene.
It is the average condition of those interests as they always exist.	Hè a cundizione media di quelli interessi cum'è sempre esistenu.
Just drive on it.	Basta à caccià nantu à ella.
He indicated.	Hà indicatu.
Thanks for taking the time to reach out and share.	Grazie per piglià u tempu per ghjunghje è sparte.
In an hour, my house was full.	In una ora, a mo casa era piena.
But the power to force your religion on others must.	Ma u putere di furzà a vostra religione à l'altri deve.
Therefore, several measures are taken to reduce the impact of noise.	Dunque, per riduce l'impattu di u rumore, sò pigliati diversi mezi.
But it would be back.	Ma saria torna.
It’s really good music.	Hè veramente bona musica.
So much love and not saying a word.	Tantu amore è ùn hè micca dettu una parolla.
He looked at the sleep study and confirmed the diagnosis.	Fighjendu u studiu di u sonnu è cunfirmò u diagnosticu.
While walking, we had a discussion about some topics.	Mentre camminendu, avemu una discussione annantu à qualchì tema.
Then I quickly ran inside because it was cold.	Allora corre prestu à l'internu perchè era fretu.
The length of your business attire.	A longu di u vostru vestitu cummerciale.
There were no long plays.	Ùn ci era micca ghjucate longu.
I could hardly deal with one.	Ùn pudia à pena trattà cun unu.
Black talked about his first visit to the old house.	Black hà parlatu di a so prima visita à a vechja casa.
They are very much at the top.	Sò assai in cima.
Take it out of the game.	Pigliate fora di u ghjocu.
It wasn’t supposed to be.	Ùn era micca suppostu.
So we saw this and thought we should do it.	Allora avemu vistu questu è pensu chì duvemu fà.
Stop thinking, she says.	Smetti di pensà, ella dice.
But the truth is, we grow plants for the sick.	Ma a verità hè, cultivemu e piante per i malati.
Otherwise, it is called natural key.	Altrimenti, hè chjamatu chjave naturali.
But I couldn’t start any problems.	Ma ùn pudia principià nisun prublemu.
I couldn’t go today.	Ùn pudia andà oghje.
It was too late, of course.	Era troppu tardi, sicuru.
I try to work towards my dream life.	Pruvate di travaglià versu a mo vita di sognu.
Which in many ways is the key to their success.	Chì in parechje manere hè a chjave per u so successu.
It was probably for the better.	Era probabilmente per u megliu.
This statement makes no sense to me.	Sta dichjarazione ùn hà micca sensu per mè.
Culture was therefore a proper goal for politics.	A cultura era dunque un scopu propiu per a pulitica.
We will never forget them.	Ùn li scurdaremu mai.
Be completely punctual.	Siate cumplettamente puntuale.
However, what is happening now is unusual.	Tuttavia, ciò chì succede avà hè inusual.
The line is a guide for the eye.	A linea hè una guida per l'ochju.
The doors were locked tight against the night.	E porte eranu chjuse strette contr'à a notte.
Life itself.	A vita stessu.
That’s how he made money.	Hè cusì chì hà fattu soldi.
I wish it was just that.	Vulariu chì era solu questu.
We have no problem with this in general.	Ùn avemu micca prublema cù questu in generale.
Repeat with the second layer.	Repetite cù a seconda capa.
In film that uses his.	In film chì usa u so.
No own house.	Nisuna casa propria.
A good day at work.	Un bonu ghjornu di travagliu.
Let me be more general instead.	Lasciami esse più generale invece.
It was a wonderful house tonight.	Era una casa maravigliosa sta sera.
This was not a bad buy.	Questa ùn era micca una mala compra.
The file opens, and you can print from there !.	U schedariu si apre, è pudete stampà da quì !.
The pressure was very great.	A pressione era assai grande.
After learning this, my whole perspective changed.	Dopu avè amparatu questu, tutta a mo perspettiva hà cambiatu.
It can be difficult to start a new open source project.	Pò esse difficiule di inizià un novu prughjettu open source.
A world to day.	Un mondu à ghjornu.
I know what he’s talking about.	Sò di ciò chì parla.
Also, living things when they were big enough could hurt you.	Inoltre, e cose vive quandu eranu abbastanza grande, puderianu ferite.
They project a strong personal presence.	Prughjettanu una forte presenza persunale.
However, recent methods of deep learning have taken a completely different approach.	Tuttavia, i metudi recenti di apprendimentu prufondu piglianu un approcciu completamente diversu.
The choices are yours.	E scelte sò voi.
We have several other major problems.	Avemu parechje altre prublemi maiò.
For one thing, the world was a new world.	Per una cosa, u mondu era un mondu di novu.
Then it’s true.	Allora hè vera.
And to customers, it’s a sign of confidence.	È à i clienti, hè un signu di cunfidenza.
I couldn’t sleep.	Ùn pudia dorme.
After that, you can go for lunch.	Dopu quì, pudete andà à piglià u pranzu.
It would take some time.	Ci vuleria un pocu di tempu.
We were simply born here.	Semu simpliciamente nati quì.
The scene was strange.	A scena era strana.
He reads a lot.	Ellu leghje assai.
I hated this game we played.	Aghju odiatu stu ghjocu chì avemu ghjucatu.
You have no human feelings.	Ùn avete micca sentimenti umani.
I really enjoy hanging out with my girls.	Preferite assai di chjappà cù e mo ragazze.
I am really a special person.	Sò veramente una persona speciale.
Underneath, that guy never heard much of anything.	Sottu, quellu tippu ùn hà mai sentitu assai di nunda.
If you haven’t heard of it, you need to check it out.	Se ùn avete micca intesu parlà di ellu, avete bisognu di verificà.
He pushed back and turned over to her.	Si spinse in daretu è si vultò sopra à ella.
But the voice was beautiful.	Ma a voce era bella.
Thus, the positive values.	Cusì, i valori pusitivi.
I have known her and her family forever.	L'aghju cunnisciuta è a so famiglia da sempre.
We looked around.	Avemu guardatu intornu.
Dead, so so.	Mortu, cusì cusì.
It doesn’t seem as hot to wear as some.	Ùn pare micca cusì caldu da portà cum'è alcuni.
I have to create something.	Aghju da creà qualcosa.
We want to reach out to high school students and focus more on girls.	Vulemu ghjunghje à i studienti di u liceu è fucalizza più nantu à e ragazze.
She said that was why she was here.	Dicia chì era per quessa ch'ella era quì.
His eyes were fixed on hers.	I so ochji eranu fissi nantu à i soi.
They don’t say it out loud and they don’t even understand it maybe.	Ùn dicenu micca à voce alta è ùn capiscenu mancu forse.
I know this plan works if it is followed.	Sò chì stu pianu funziona s'ellu hè seguitu.
Let me come and go.	Lasciami venire è andà.
The choice was easy.	A scelta era faciule.
I loved playing.	Mi piaceva ghjucà.
We work better together.	Travagliemu megliu inseme.
I wasn’t sure how he had done it, though.	Ùn era micca sicuru di cumu l'avia fattu, però.
He hated to force them to move.	Odiava di furzà li si move.
They agreed with him, so no one joined her.	Anu accunsentutu cun ellu, cusì nimu ùn si unì à ella.
In his own way.	À u so modu.
And they open the doors they do.	È aprenu e porte chì facenu.
I wanted to go to university.	Vuliu andà à l'università.
However, it must continue to work.	Tuttavia, deve cuntinuà à travaglià.
We took the same places as before.	Avemu pigliatu i stessi lochi cum'è prima.
However, it was not in his body.	Tuttavia, ùn era micca in u so corpu.
They are very large cells.	Sò cellule assai grande.
It does things like a well of oil.	Face cose cum'è un pozzu d'oliu.
Here is the link if you were interested.	Eccu u ligame s'ellu vi era interessatu.
And this is for internal network traffic.	È questu hè per u trafficu di a rete interna.
However, keep a bottle in your home.	Tuttavia, mantene una buttiglia di a vostra casa.
He installed that wall.	Hà stallatu quellu muru.
Fig.	Fighjenu.
Morse never knew her.	Morse mai cunnisciala.
I was lost in another world.	Eru persu in un altru mondu.
It is so unlikely that it will happen.	Hè cusì improbabile chì succede.
I can’t lower my guard until we leave.	Ùn possu micca abbassà a mo guardia finu à chì andemu.
I had left it closed.	L'avia lasciatu chjusu.
Wait for your email.	Aspettate u vostru email.
Add the fish with a pinch of salt.	Aghjunghje u pesciu cù un pocu di sali.
Survival rates were higher than those in other reports.	I tassi di sopravvivenza eranu più altu ch'è quelli in altri rapporti.
It wasn’t what the family was going to be.	Ùn era micca ciò chì a famiglia avia da esse.
And we were from out of town, most of us.	È eramu da fora di a cità, a maiò parte di noi.
I need a place to put it.	Aghju bisognu di un locu per mette.
Time to hold my tongue.	U tempu di tene a mo lingua.
The others had come to wish him a safe journey.	L'altri eranu ghjunti à augulli un viaghju sicuru.
I’ve seen these stock characters and standard situations before.	Aghju vistu sti caratteri di stock è situazioni standard prima.
I see his anger.	Vecu a so rabbia.
Someone took him for granted.	Qualchidunu l'anu pigliatu per scontru.
He did many things to help blacks.	Hà fattu assai cose per aiutà i neri.
Just accept what it is and let go of the fear of it.	Basta accettà ciò chì hè è lascià a paura di questu.
He moves towards me.	Si move versu mè.
Still, I’m not bad.	Eppuru, ùn sò micca male.
The patient has finished the treatment and is well.	U paziente hà finitu u trattamentu è sta bè.
As it is now, she says, you are never far from work.	Cume hè avà, ella dice, ùn site mai luntanu da u travagliu.
At least for kids.	Almenu per i zitelli.
It seemed good since then.	Paria bè da tandu.
That couple wasn’t going to sleep tonight.	Ddu paru ùn era micca per dorme sta notte.
It’s also fast.	Hè ancu veloce.
Her mother goes with her to the procedure.	A so mamma va cun ella à a prucedura.
I take it as a sign.	U pigliu cum'è un segnu.
You can put a name on the book you have.	Pudete mette un nome nantu à u libru chì tene.
You have to remember.	Avete da ricurdà.
We remain committed to these facts.	Restemu a nostra decisione nantu à questi fatti.
What a strange world.	Chì mondu stranu.
It felt like air in my hands.	Si sentia cum'è l'aria in e mo mani.
followed by any of the past parameters.	' seguita da qualsiasi di i paràmetri passati.
But there was something that meant something.	Ma ci era qualcosa chì significava qualcosa.
And sleep in.	È dorme in.
And this is terrible.	È questu hè terribili.
Families are here for music or food.	E famiglie sò quì per a musica o l'alimentariu.
And he likes the game.	È li piace u ghjocu.
It’s nice to see you.	Hè bellu di vedevi.
I don’t know how to solve it, though.	Ùn sò micca sapè cumu risolve, però.
There is a spring here.	Ci hè una primavera quì.
In fact, it works best when you are by yourself.	In fatti, funziona megliu quandu site da sè stessu.
However, something needs to be done.	In ogni casu, qualcosa deve esse fattu.
It showed a representative experiment out of two.	Hè mostratu un esperimentu rappresentativu fora di dui.
I need to learn how.	Aghju bisognu à amparà cumu.
He walks, then runs.	Camminà, poi corre.
It was like my second family.	Era cum'è a mo seconda famiglia.
He lay completely still and held his breath.	Si stese completamente immobile è trattene u so fiatu.
Don’t be one of these people.	Ùn siate micca una di queste persone.
It was a bit off.	Era un pocu per via.
For her that would mean she had failed as a woman.	Per ella chì significaria ch'ella avia fallutu cum'è donna.
This type of attention is very different from what we normally use.	Stu tipu d'attinzioni hè assai sfarente di ciò chì normalmente usemu.
Let them talk.	Fate li parlà.
And he wrote plays.	È hà scrittu drammi.
And if they take you.	È s'elli ti piglianu.
You can’t stop that it seems.	Ùn si pò piantà chì pare.
We can train you to do this.	Pudemu furmà per fà questu.
But sometimes you can’t.	Ma qualchì volta ùn pò micca.
He turns, still holding his hands high.	Si gira, tenendu sempre e mani alte.
It’s hard for us too.	Hè difficiule ancu per noi.
I watched the ball, making sure the technique was right.	Aghju vistu u ballò, assicurendu chì a tecnica hè ghjustu.
On the website of a particular city.	In u situ web di una cità particulare.
But money doesn’t take it, it’s the everyday language.	Ma i soldi ùn piglieremu, hè a lingua di ogni ghjornu.
His mission, in short, failed.	A so missione, in corta, hà fiascatu.
Their bodies fell only a second.	I so corpi sò cascati solu una seconda.
Now I have and like to share with you my results.	Avà aghju è mi piace à sparte cun voi i mo risultati.
The reason they gave was that my performance was not good.	U mutivu chì anu datu era chì a mo prestazione ùn era micca bona.
They say they will.	Dicenu ch'elli saranu.
There is never a shortage of books.	Ùn manca mai ancu di libri.
I know what you mean.	Sò ciò chì vulia dì.
I didn’t plan on coming.	Ùn aghju micca pensatu à vene.
I spent a lot of time on this.	Aghju passatu assai tempu nantu à questu.
It is not established.	Ùn hè micca stabilitu.
Now he has never reached the potential for which he created.	Avà ùn hà mai ghjunghje à u putenziale per ellu hà criatu.
But he soon returns to this place.	Ma torna prestu in stu locu.
Stop by our shop and we will be happy to help.	Passa da a nostra buttrega è saremu felici di aiutà.
I couldn’t let that stop me.	Ùn pudia micca lascià chì mi impedisce.
The color and style are perfect.	U culore è u stilu sò perfetti.
I think we played.	Pensu chì avemu ghjucatu.
Release notes can be found here.	E note di liberazione si trovanu quì.
However, they did not have that choice.	Tuttavia, ùn avianu micca quella scelta.
At one point her daughter arrived, as did her husband.	À un certu puntu ghjunse a so figliola, cum'è u so maritu.
The goal is to know the performance at the level of the methods.	U scopu hè di cunnosce u rendiment à u livellu di i metudi.
I never got his name.	Ùn aghju mai avutu u so nome.
He wants me to eventually take over the management of the business.	Ellu vole ch'e aghju eventualmente ripiglià a gestione di l'affari.
Lower stress, better focus, easier sleep.	Stress più bassu, megliu focus, sonnu più faciule.
I just let it happen.	Aghju lasciatu solu accade.
In the heart of the field.	In u core di u campu.
What do you want them to do ?.	Chì vulete ch'elli facenu ?.
They were his friends.	Eranu i so amichi.
There are no details on what the materials are.	Ùn ci sò micca dettagli nantu à quale sò i materiali.
But, it wasn’t the worst of it.	Ma, ùn era micca u peghju di questu.
They say the work was never proposed.	Dicenu chì u travagliu ùn hè mai statu prupostu.
I fell on my stomach.	Cascu nantu à u mio stomacu.
Yet it worked.	Eppuru hà travagliatu.
See here for more information.	Vede quì per più infurmazione.
There is no one else here.	Ùn ci hè nimu altru quì.
Finish it, nice and quick.	Finiteci, bellu è prestu.
Then this happens.	Allora questu succede.
I had everything but the material.	Aghju avutu tuttu, ma u materiale.
He made her touch his nose.	Li fece tuccà u nasu.
I think that’s good to say.	Pensu chì hè bè di dì.
Ultimately, they would like to find ways to repair it.	In ultimamente, li piacerebbe truvà modi per riparà.
That would be us.	Chì saria noi.
They have their whole operation.	Hanu tutta a so operazione.
The protection order was signed by the judge.	L'ordine di prutezzione hè statu firmatu da u ghjudice.
The evidence is not before us.	L'evidenza ùn hè micca davanti à noi.
They want to be in the living room.	Vulenu esse in u salottu.
In this case, the.	In stu casu, u.
That’s what I felt for sure would be the case.	Hè ciò chì si sentia sicuru chì seria u casu.
I made my point.	Aghju fattu u mo puntu.
The sky and the sea are the same.	U celu è u mare u listessu.
But it’s not sweet in the head.	Ma ùn hè micca dolce in a testa.
She just took my arm and we ran away.	Ella solu m'hà pigliatu u bracciu è avemu scappatu.
They were then and they are now.	Eranu tandu è sò avà.
I can’t imagine doing that.	Ùn possu micca imagine fà.
My app is a research based app.	A mo applicazione hè una applicazione basata nantu à a ricerca.
Of course, things will never be the same again.	Di sicuru, e cose ùn saranu mai più listesse.
Seriously so powerful.	Seriu cusì putente.
They provide relief from symptoms for four to six hours.	Anu furnisce un sollievu di i sintomi per quattru à sei ore.
I thought it would be fun.	Pensu chì seria divertente.
She held her breath for what seemed like forever.	Ella tena u so fiatu per ciò chì pareva per sempre.
But it was not a problem for the police.	Ma ùn era micca un prublema per a polizia.
Try to state the source if you can.	Pruvate di dichjarà a fonte se pudete.
However, we also worked for that.	Tuttavia, avemu travagliatu ancu per questu.
I’m just going to be in case my team needed me.	Sò solu per esse in casu chì a mo squadra avia bisognu di mè.
Think about this while buying this shirt.	Pensate à questu mentre cumprà sta cammisa.
The phone received mixed reviews.	U telefunu hà ricevutu recensioni miste.
I wish he would go home.	Mi piacerebbe ch'ellu andassi in casa.
She did not ask.	Ella ùn hà micca dumandatu.
But outside of this point everything is in doubt.	Ma fora di questu puntu tuttu hè in dubbitu.
Maybe the results will be better, maybe they won’t.	Forsi i risultati seranu megliu, forse ùn saranu micca.
I might have to create another key without comment.	Puderia avè da creà una altra chjave senza cumenti.
After almost an hour, it finally appeared.	Dopu à quasi un'ora, hè finalmente apparsu.
Now it’s different.	Avà hè diversu.
The injuries played a part, but only one part not the other.	E ferite anu ghjucatu una parte, ma solu una parte micca a parte.
It was hot, his was cold.	Era caldu, u so era fretu.
She herself had opened the box.	Ella stessu avia apertu a scatula.
He will have the proof.	Averà a prova.
It was a difficult day.	Hè statu un ghjornu difficiule.
They seem more or less human.	Sembranu più o menu umani.
But not land.	Ma micca terra.
It’s going to be really dark every minute.	Avarà esse veramente assai bughju in ogni minutu.
This is their first child.	Questu hè u so primu figliolu.
There really isn’t another way to put it.	Ùn ci hè veramente un altru modu di mette.
However, the answer is no.	In ogni casu, a risposta hè micca.
There is no teaching to think.	Ùn ci hè micca insignatu à pensà.
He’s a great kid.	Hè un gran zitellu.
It is a very individual choice.	Hè una scelta assai individuale.
It took me half an hour.	Mi pigliò una meza ora.
Not this stuff.	Ùn sta roba.
You know they were evil.	Sapete ch'elli eranu maligni.
A phone started ringing.	Un telefunu hà cuminciatu à sonà.
Every day of your short life.	Ogni ghjornu di a vostra corta vita.
They wouldn’t have done it if they hadn’t needed to.	Ùn avarianu micca fà s'ellu ùn avianu micca bisognu.
Taking a slow breath he repeated.	Pigliendu un respiru lentu si ripetì.
I looked over my shoulder.	Aghju guardatu sopra l'altra spalla.
But more people need to come up with financial help.	Ma più persone anu bisognu à vene cun aiutu finanziariu.
I saw three women shot in front of me.	Aghju vistu trè donne sparate davanti à mè.
A friend brought me here and introduced me to him.	Un amicu m'hà purtatu quì è m'hà presentatu à ellu.
That said, this feeling only came to me twice.	Dittu chistu, stu sentimentu m'hà vinutu solu duie volte.
That didn’t mean I agreed with that.	Questu ùn vulia micca dì chì era d'accordu cù questu.
This case, however, is a bit unique.	Stu casu, però, hè un pocu unicu.
At least there is always a familiar face.	Almenu ci hè sempre una faccia cunnisciuta.
This is even easier.	Questu hè ancu più faciule.
But yes, he was kind to me.	Ma iè, era gentile cun mè.
Given name ? 	Nome ?
you say.	dici.
I can keep a promise, even to myself.	Puderaghju mantene una prumessa, ancu per mè stessu.
You can’t believe that your behavior will be ignored forever.	Ùn puderebbe micca crede chì u vostru cumpurtamentu serà ignoratu per sempre.
We have to say what will impact it.	Avemu da dì ciò chì hà da impattu.
The growing season.	A stagione di crescita.
Walk, and walk, make your way.	Camminate, è camminendu, fate a vostra strada.
But he had done a good job and needed an increase.	Ma avia fattu un bonu travagliu è avia bisognu di un aumentu.
Or they both want it.	O volenu i dui.
It was naturally bigger than that.	Era naturalmente più grande di questu.
I wrote it for you.	L'aghju scrittu per voi.
Walking around him, you are struck by one thing.	Camminendu intornu à ellu, site colpitu da una cosa.
This is a large apartment, ready to move in.	Questu hè un grande appartamentu, prontu à spustà.
He looked at me strangely.	Mi guardò strana.
Which explains a number of their questions.	Chì spiegà una quantità di e so dumande.
You have the potential to be a leader.	Avete u putenziale di esse un capu.
He has severe physical limitations in terms of walking and maintaining objects.	Hà severi limitazioni fisiche in termini di caminari è di mantene l'uggetti.
Children grow up, learn things.	I zitelli crescenu, amparà e cose.
An older brother and a younger sister also appeared in the photos.	Un fratellu maiò è una surella minore apparsu ancu in i ritratti.
The great thing is that it’s also gender friendly.	A grande cosa hè chì hè ancu amichevule di genere.
It’s not exactly the stuff of girl power dreams.	Ùn hè micca esattamente a roba di i sogni di putenza di ragazza.
And it gives us absolute protection.	È ci dà una prutezzione assoluta.
It was a very important set for storytelling.	Era un set assai impurtante per a narrazione di storie.
They draw a map of the world.	Fighjenu una mappa di u mondu.
Let’s take an example.	Facemu un esempiu.
After that, go every day yourself.	Dopu quì, andarè ogni ghjornu stessu.
You don’t get it right here.	Ùn avete micca dirittu quì.
If so, it has failed.	Sì cusì, hà fiascatu.
These three men are in a stable condition.	Questi trè omi sò in una cundizione stabile.
Sometimes only empty land.	Calchì volta solu terra viota.
I could buy another set just to try it out.	Puderaghju cumprà un altru set solu per pruvà.
I think that was a good sign.	Pensu chì era un bonu signu.
In front of me.	Davanti à mè.
Or at least not terrible.	O almenu micca terribili.
They do something and they do it well.	Fanu una cosa è a facenu bè.
Fuck man, not cool.	Cazzo omu, micca cool.
It is best to start with small steps.	Hè megliu principià cù picculi passi.
The night is my turn to warm their feet.	A notte hè u mo turnu di scaldà i so pedi.
You don’t have to meet his eyes.	Ùn avete micca à scuntrà i so ochji.
You don’t need to create an object for this.	Ùn avete bisognu di creà un oggettu per questu.
There is no work of art.	Ùn ci hè micca travagliu d'arti.
Other people in other countries were.	Altre persone in altri paesi eranu.
You have to find out.	Avete da sbulicà.
It seemed to be the least important.	Paria esse u menu impurtante.
He holds the rights.	Detene i diritti.
I passed the message.	Aghju passatu u missaghju.
It can be said directly from the medium.	Si pò dì direttamente da u mediu.
I need you.	Aghju bisognu di voi.
Consider aspects of three of these.	Cunsiderate aspetti di trè di questi.
His steps are simple, and anyone could do it.	I so passi sò semprici, è qualchissia puderia fà.
It’s a great thing to have friends.	Hè una bella cosa d'avè amichi.
They really want me to receive this feedback.	Vulenu veramente ch'e mi riceva stu feedback.
Don’t be afraid.	Ùn àbbia paura.
But then they left.	Ma dopu si ne sò andati.
This is the wrong approach.	Questu hè l'approcciu sbagliatu.
Behind the trees.	Daretu à l'arburi.
A better father.	Un babbu megliu.
He was my mother, my teacher and my best friend.	Era a mo mamma, u mo maestru è u mo megliu amicu.
And then all over the country.	È dopu in tuttu u paese.
I fixed mine just by making it look like its own.	Aghju riparatu u meiu solu facendu ch'ellu pare à u so.
I have pictures to try.	Aghju ritratti per pruvà.
I was at a loss.	Eru in perdita.
It’s a heavy speech.	Hè un discorsu pesante.
For example, you can’t kill yourself with an image.	Per esempiu, ùn si pò tumbà sè stessu cù una maghjina.
He comes out for a breath of air.	Esce per un soffiu d'aria.
The Church contributed background research and ideas for the manuscript.	A Chiesa hà cuntribuitu a ricerca di fondo è idee per u manuscrittu.
But there’s more to the story.	Ma ci hè più à a storia.
I don’t really think they take the chance.	Ùn pensu micca veramente ch'elli piglianu a chance.
Not everyone who is in contact with him is involved in growth.	Ùn sò micca tutti quelli chì sò in cuntattu cun ellu sò implicati in a crescita.
Dad can’t get it fast enough.	Babbu ùn pò micca trasmette abbastanza prestu.
It’s the first place you should look.	Hè u primu locu duvete circà.
As a result, he started a company several years ago.	In u risultatu, hà iniziatu una cumpagnia parechji anni fà.
Because that’s what we have to do.	Perchè hè ciò chì duvemu fà.
And then, suddenly, he turned to her.	È po, di colpu, si vultò versu ella.
Too busy to go to the hospital before passing.	Troppu occupatu per andà in l'uspidale prima di passà.
I am a patient man.	Sò un omu paziente.
Because this is the case has not yet been fully understood.	Perchè questu hè u casu ùn hè ancu statu capitu cumplettamente.
Second, it seemed like I wanted to wait.	Siconda, paria chì mi vulia aspittà.
No, not stupid.	Innò, micca stupidu.
From the car they could see right into the main bar.	Da a vittura pudianu vede ghjustu in u bar principale.
This makes everything much easier.	Questu rende tuttu assai più faciule.
It just so happened that a network had a camera in operation.	Hè accadutu solu chì una reta avia una camera in funzione.
Best of luck next time.	Megliu furtuna a prossima volta.
They were fun, but she wanted more now.	Eranu divertenti, ma ella vulia più avà.
That’s why you play.	Hè per quessa chì ghjucate.
We think it’s very likely that you can.	Pensemu chì hè assai prubabile chì puderete.
There’s the fish.	Ci hè u pesciu.
And we haven’t even seen the peg of that.	È ùn avemu ancu vistu u peghju di questu.
It was just that they knew, as she knew about them.	Era solu ch'elli sapianu, cum'è ella sapia di elli.
Try a different look every day.	Pruvate un sguardu diversu ogni ghjornu.
It was obvious.	Era evidenti.
This will help each piece of cooking to cook at an equal rate.	Questu aiuterà ogni pezzu di coccia à una tarifa uguale.
Just keep it here.	Ci tenete solu quì.
This was not intended to be used in the initial design.	Questu ùn era micca destinatu à esse usatu in u disignu iniziale.
The boys, now, go their separate ways.	I picciotti, avà, vanu a so strada separata.
That something can be anything.	Chì qualcosa pò esse qualcosa.
Nor against.	Nè contru.
I have one.	Ne aghju unu.
So, the feet have to come quickly.	Dunque, i pedi anu da vene rapidamente.
I didn’t hear any magic when he died.	Ùn aghju intesu nunda di magia quand'ellu hè mortu.
I wasn’t breathing anymore.	Ùn respirava più.
Most people can go back to fighting with fat.	A maiò parte di a ghjente pò vultà à luttà cù u grassu.
I’m just surprised.	Sò solu sorpresa.
This is hard for everyone.	Questu hè duru per tutti.
Our city is better than this.	A nostra cità hè megliu chè questu.
For my own good.	Per u mo propiu bè.
She was exploited for being too strong to think.	Hè stata sfruttata per esse troppu forte per pensà.
Humans were not so intelligent.	L'umani ùn eranu micca cusì intelligenti.
I should know better than to try now.	Aviu da sapè megliu chè pruvà avà.
Everyone agreed to return to the hotel at seven.	Tutti accunsenu à ritruvà à l'hotel à sette.
No one wanted to buy, everyone wanted to sell.	Nimu vulia cumprà, tutti vulianu vende.
You look like a strong and healthy girl.	Sembrate una ragazza forte è sana.
We finished it another day.	L'avemu finitu un altru ghjornu.
Any questions, ask away.	Qualchese dumande, dumandate luntanu.
She felt his eyes dry.	Sintia i so ochji secchi.
And they did, there is no question.	È l'anu fattu, ùn ci hè micca quistione.
You are not part of the state or the government.	Ùn site micca parte di u statu o di u guvernu.
He heard you.	Vi hà intesu.
The light turns green.	A luce diventa verde.
One wonders if it is worth it in general.	Ci si pò dumandassi s'ellu vale in generale.
Our method contains the following steps.	U nostru mètudu cuntene i seguenti passi.
No one knows your songs.	Nimu ùn cunnosce i vostri canti.
However, this study has some limitations.	Tuttavia, stu studiu hà qualchi limitazioni.
I just need a few good friends.	Aghju solu bisognu di uni pochi di boni amichi.
They matter less and less as time goes on.	Importanu menu è menu à u tempu passa.
I want to walk second.	Vogliu marchjà secondu.
He had more food and water.	Hà avutu più cibo è acqua.
Everyone was talking about politics.	Tutti parlavanu di pulitica.
They hold trade.	Cummercianu tene.
Everyone has to pay their fair share.	Ognunu deve pagà a so parte ghjusta.
Stupid to not be sure he has come home.	Stupitu per ùn esse sicuru ch'ellu hè ghjuntu in casa.
He didn’t bring anything, but that’s my personal opinion.	Ùn hà purtatu nunda, ma questu hè a mo opinione persunale.
It tells a story.	Conta una storia.
Learn more about me here in my welcome message !.	Sapete più nantu à mè quì in u mo missaghju di benvenutu !.
This takes a lot of time.	Stu pigghia assai tempu.
Perfect for us and great value.	Perfettu per noi è grande valore.
This is up to him and the team.	Questu hè à ellu è a squadra.
He placed it on the floor near the door.	U pusò in u pianu vicinu à a porta.
These factors are not entirely separate, but can really influence each other.	Questi fattori ùn sò micca sanu sanu separati, ma ponu veramente influenzà l'un l'altru.
However, most of the other options provide seven similar features.	Tuttavia, a maiò parte di l'altri opzioni furniscenu setti di funzioni simili.
You can increase or decrease the yields.	Pudete aumentà o diminuite i rendimenti.
You told the word of the story.	Avete dettu a parolla di a storia.
I wonder if it really works.	Mi dumandu s'ellu funziona veramente.
And decide if you prefer to go on their legs.	È deciderete s'ellu preferite andà nantu à e so gammi.
But not because of you.	Ma micca per via di voi.
It’s our year.	Hè u nostru annu.
And another look.	È un altru sguardu.
For her, as a public person, it was a different experience.	Per ella, cum'è persona publica, era una sperienza diversa.
Ten samples from each series were tested.	Dece campioni di ogni serie sò stati pruvati.
We checked the last statement carefully.	Cuntrollamu l'ultima dichjarazione cù cura.
I’m fine with your explanation too.	Sò bè cù a vostra spiegazione ancu.
I like it myself.	Mi piace à mè stessu.
The mode seemed pretty clear.	U modu paria abbastanza chjaru.
This follows the normal process we saw earlier.	Questu seguite u prucessu normale chì avemu vistu prima.
The file was still there.	U schedariu era sempre quì.
That’s pretty fair.	Questu hè abbastanza ghjustu.
I think to myself, this may not be true.	Pensu à mè stessu, questu ùn pò micca esse veru.
The current results provide very clear evidence that you are.	I risultati attuali furniscenu una evidenza assai chjara chì sì.
I no longer trust myself.	Ùn aghju micca più fiducia in mè stessu.
But growth is not enough for itself.	Ma a crescita ùn hè micca abbastanza per sè stessu.
However, it was not a major success.	Tuttavia, ùn era micca un successu maiò.
As they say, practice makes perfect.	Comu dicenu, a pratica rende perfetta.
In the end, it wasn’t hard.	In fine, ùn era micca difficiule.
I did everything you said, but this problem still exists.	Aghju fattu tuttu ciò chì avete dettu, ma stu prublema esiste sempre.
She told me once.	Ella m'hà dettu una volta.
And one of the states in ours.	È unu di i stati in u nostru.
Sex is just a bit of a moment. ”	U sessu hè solu un pocu di mumentu ".
It seems like it’s not complex enough for them.	Sembra chì ùn hè micca abbastanza cumplessu per elli.
I was instead into a marriage.	Eiu invece à un matrimoniu.
I’ll just give you the first part.	Vi dugnu solu a prima parte.
And besides, well, he wasn’t my type.	È in più, bè, ùn era micca u mo tipu.
In a process, maybe it will.	In un prucessu, forse sarà.
To have seen.	Per avè vistu.
Something in him attracted me.	Qualcosa in ellu m'hà attiratu.
However, there were only two left for me and my friend.	Il ne restait toutefois plus de deux pour moi et pour l'amie.
They are the most perfect of their kind in existence.	Sò i più perfetti di u so tipu in l'esistenza.
You don’t get enough rest.	Ùn avete micca abbastanza riposu.
It came to me after a game out.	Hè ghjuntu à mè dopu una partita fora.
You had a lot of angry people walking around with angry signs.	Avete avutu parechje persone arrabbiate chì caminavanu cù segni arrabbiati.
His mother died when he was born.	A so mamma hè morta quandu era natu.
It is made of die cast metal.	Hè fattu di metallu die cast.
I might have someone take the temperature first.	Puderia avè qualchissia piglià a temperatura prima.
He wanted to, he was there.	Ci vulia, era quì.
Nothing in art.	Nunda in l'art.
All she knew was that there was a struggle, a terrible struggle.	Tuttu ciò ch'ella sapia era chì ci era una lotta, una lotta terribili.
I got out of my car.	Sò surtitu da a mo vittura.
That was out of their range.	Chì era fora di a so gamma.
Don't cry.	Ùn pienghje micca.
Bring the dog.	Porta u cane.
That’s what we often use as a sample, proof letter.	Hè ciò chì usemu spessu cum'è una mostra, lettera di prova.
In fact, it was the original idea.	In fatti, era l'idea originale.
A stable man carried his horse.	Un omu di stalle hà purtatu u so cavallu.
Even if it’s just an assumption.	Ancu s'ellu hè solu una supposizione.
Now no one was saying a word.	Avà nimu ùn diceva una parolla.
Guy is fired from his job.	Guy hè licenziatu da u so travagliu.
Stop her.	Fatela arrestà.
And now we have a training class, right.	È avà avemu una classa di furmazione, ghjustu.
Maybe I should have tea this morning.	Forse duveria avè avutu u tè stamattina.
I want to play every week.	Vogliu ghjucà ogni settimana.
Pretty proud of myself.	Piuttostu fieru di mè stessu.
I’m building an online exam app.	Sto custruendu una app d'esame in linea.
A dangerous combination.	Una cumminazzioni periculosa.
I would not recommend it.	Ùn l'aghju micca cunsigliatu.
This card cannot be removed from your energy for every effect.	Sta carta ùn pò esse eliminata da a vostra energia per ogni effettu.
This is not difficult, but it should be considered.	Questu ùn hè micca difficiule, ma deve esse cunsideratu.
We will not share your information for other purposes.	Ùn sparteremu micca a vostra infurmazione per altri scopi.
This time he didn’t turn around.	Sta volta ùn si vultò.
The effects of treatment on other secondary measures were not significant.	L'effetti di trattamentu nantu à altre misure secundarie ùn eranu micca significativi.
I probably have for some time.	Probabilmente aghju per qualchì tempu.
In fact, it makes sense.	In fatti, hè sensu.
The best you can ever do.	U megliu chì pudete fà mai.
She could do it now.	Ella puderia fà avà.
Three independent experiments were performed for this study.	Trè esperimenti indipendenti sò stati realizati per stu studiu.
I can’t wait for that show.	Ùn possu aspittà per quellu spettaculu.
Free tools forever are not paid for.	Strumenti gratuiti per sempre ùn sò micca pagati.
She looked at me.	Ella m'hà guardatu.
We don’t know what to do now.	Ùn sapemu micca chì fà avà.
All the hair on my body was on edge.	Tutti i capelli nantu à u mo corpu stavanu in punta.
I like to try new things.	Mi piace à pruvà cose novi.
Now we are in the sweet place.	Avà simu in u locu dolce.
Always minimal activity.	Sempre attività minima.
I am not a person.	Ùn sò micca una persona.
People who offer advice seek help.	E persone chì offrenu cunsiglii cercanu di aiutà.
Members in the debate.	I membri in u dibattitu.
That’s how the pictures above were made.	Hè cusì chì i ritratti sopra sò stati fatti.
We read it carefully and considered the evidence.	Avemu lettu cù cura è cunzidiratu l'evidenza.
Please don’t mention it, because they don’t need any other concern.	Per piacè ùn mencione micca, perchè ùn anu micca bisognu d'altra preoccupazione.
Clearly, the police were also concerned about this.	Claramente, a polizia era ancu preoccupata per questu.
The best definition photos are from inside the service building.	I migliori ritratti di definizione sò da l'internu di l'edificiu di servizii.
At most one is visible at a time.	À u più unu hè visibile à tempu.
When they call it freedom, they mean power.	Quandu chjamanu a libertà, significanu u putere.
Let's go.	Ci andemu.
It’s an energy that people can feel.	Hè una energia chì a ghjente pò sente.
Be careful out there.	Attenti quì fora.
I see that the two goals are very different but connected.	Vecu chì i dui scopi sò assai diffirenti ma cunnessi.
I want to play great music.	Vogliu ghjucà una grande musica.
No one looks exactly like you.	Nimu ùn pare esattamente cum'è voi.
God does everything necessary to reach everyone.	Diu face tuttu ciò chì hè necessariu per ghjunghje à tutti.
They don’t really want to talk about the figures.	Ùn volenu micca veramente parlà di e figure.
It looks good in the white combination over the black.	Sembra bè in a combinazione bianca nantu à u neru.
It’s fun to try to understand who is who.	Hè divertente di pruvà à capisce quale hè quale.
Not from the first minute she appeared at the hospital.	Micca da u primu minutu ch'ella era apparsa à l'uspidale.
You have seen how important work is before us.	Avete vistu quantu impurtante hè u travagliu davanti à noi.
It takes some people a little more to get back into it.	Ci vole à certi pirsuni un pocu di più per vultà in sè stessu.
Love is not hope.	L'amore ùn hè micca speranza.
The money was divided into three ways.	I soldi sò stati divisi in trè modi.
The error would be the same as here.	L'errore seria u listessu chì quì.
She held his gaze until he erased the words.	Ella tena u so sguardu finu à ch'ellu sguassate e parolle.
Global power for so many years.	U putere globale per tanti anni.
It is not a probable connection.	Ùn hè micca una cunnessione prubabile.
It was new, it wasn’t that bad.	Era novu, ùn era micca cusì male.
Pleasure, like pain, is linked to the question of power.	U piacè, cum'è u dulore, hè ligatu cù a quistione di u putere.
For the second time in as many minutes my blood ran cold.	Per a seconda volta in quant'è parechji minuti u mo sangue curria friddu.
But, we need to start somewhere.	Ma, avemu bisognu di principià in qualchì locu.
I think that happens to most girls.	Pensu chì succede à a maiò parte di e ragazze.
In this case, it was me.	In questu casu, era mè.
No problem at first.	Nisun prublema in prima.
We both know that would be a lie.	Sapemu tramindui chì seria una bugia.
I don’t think of it as a time for tears.	Ùn pensate micca cum'è un tempu per lacrime.
I’ll get to that in a second.	Aghju da vene à questu in un secondu.
The pressure test was successful.	A prova di pressione hè stata successu.
He said he was not surprised.	Ellu disse chì ùn era micca surprisatu.
We can do something about this.	Pudemu fà qualcosa nantu à questu.
I am so interested.	Sò tantu interessatu.
Signed, an adult.	Firmatu, un adultu.
Yes, I continue and on to my friends.	Iè, cuntinueghja è nantu à i mo amichi.
We work, we raise children, and we vote here.	Travagliemu, criemu i zitelli, è vutemu quì.
In another bowl, beat the eggs.	In un'altra ciotola, batte l'ova.
I don’t know why this happens.	Ùn sò micca sapè perchè questu succede.
I think so.	Pensu cusì.
We take the upper hand to be identity.	Pigliemu u modu superiore per esse l'identità.
We need to stop it.	Avemu bisognu di piantà lu.
Contributed to data analysis and discussed results.	Cuntribuitu à l'analisi di dati è discutitu i risultati.
Buy another if and when the time comes.	Ne cumprà un altru se è quandu vene u tempu.
It may be correct, and we suggested it as soon as possible.	Pò esse currettu, è avemu suggeritu quantu prima.
The boy turns around.	U zitellu si volta.
I continued to stare at her.	Aghju continuatu à fighjà nantu à ella.
Put in a bowl.	Pone in una ciotola.
However, it is also the button we want to update.	Tuttavia, ùn hè ancu u buttone chì vulemu aghjurnà.
I’ve noticed little things in it before.	Aghju nutatu picculi cose in prima.
Nine people were killed.	Nove persone sò state ammazzate.
But in the end it will leave us alone.	Ma à a fine ci lascerà in pace.
I had no side effects.	Ùn aghju micca avutu effetti secundari.
That’s how this weekend should work.	Hè cusì chì stu weekend duvia travaglià.
They usually do.	Di solitu facenu.
But few get their initial users that way.	Ma pochi ottennu i so utilizatori iniziali in questu modu.
Part of the website may not function as intended without them.	Parte di u situ web ùn pò micca funzionà cum'è previstu senza elli.
But it’s not safe.	Ma ùn hè micca sicuru.
I talked about playing it once.	L'aghju parlatu di ghjucà una volta.
We just get better every day.	Semu solu megliu ogni ghjornu.
These were mostly men who stood up to protect their homes.	Questi eranu soprattuttu omi chì si sò stati per prutege e so case.
This question was asked and answered.	Sta quistione hè stata fatta è rispostu.
It’s crazy enough to do.	Hè abbastanza pazzu per fà.
We think no less of them for making a mistake.	Ùn pensemu micca menu di elli per fà un sbagliu.
It wasn’t a problem.	Ùn era micca un prublema.
I’ve been busy, I don’t even write about it here.	Sò statu occupatu, ùn aghju mancu scrittu quì.
It is best to avoid it.	Hè megliu per evitarlu.
We will try our best to have it.	Cercheremu u nostru megliu per avè.
And a mother cannot leave her children behind.	È una mamma ùn pò micca lascià i so figlioli.
Now silence in the house.	Ora silenziu in casa.
There were some communication problems.	Ci era qualchi prublemi di cumunicazione.
However, if you are careful, you need something.	Tuttavia, se fate attenzione, hè bisognu di qualcosa.
Case report with literature review.	Rapportu di casu cù rivista di letteratura.
The facts tell us this too.	I fatti ci dicenu ancu questu.
We can make it happen, you and me.	Pudemu fà accade, tè è mè.
This works, but the form is not complete.	Questu travaglia, ma u furmulariu ùn hè micca cumpletu.
This is the action and the story at its best.	Questu hè l'azzione è a storia in u so megliu.
I will really miss you.	Mi mancherà veramente.
I can only let you do a little better.	Vi possu solu lascià fà un pocu megliu.
I’m in charge and it’s a powerful feeling.	Sò in capu è hè un sensu putente.
He does something simple and does it well.	Face una cosa simplice è a face bè.
You’ve never been there before, you’ll never be there again.	Ùn avete mai statu prima, ùn sarete mai più.
The potential upgrade is shown in.	L'aghjurnamentu potenziale hè mostratu in.
This woman is doing a good thing.	Sta donna face una bona cosa.
However, a light box can be an expensive product to buy.	In ogni casu, una scatula luminosa pò esse un pruduttu caru per cumprà.
I had several friends at that time.	Aghju avutu parechji amichi in quellu tempu.
And the world feels like it’s been built around it.	È u mondu si senti cum'è hè statu custruitu intornu à ellu.
The area in general was about the size of a football field.	L'area in generale era circa a dimensione di un campu di football.
We know we need to reach out to that old friend.	Sapemu chì duvemu ghjunghje à quellu vechju amicu.
Of course, it wasn’t a pretty sight.	Di sicuru, ùn era micca una bella vista.
Two fingers on white head.	Dui dita nantu à a testa bianca.
Professional development goals, however, can help.	I scopi di sviluppu prufessiunale, però, ponu aiutà.
The default is disabled.	U default hè disattivatu.
However, he did not appear to have suffered any major injuries.	Tuttavia, ùn pare micca chì hà avutu ferite maiò.
And two in this.	È dui in questu.
I am very excited that it will be so good.	Sò assai entusiasta ch'ellu sia cusì bè.
We have an application for this.	Avemu una applicazione per questu.
Nor would it be possible to build a second plant.	Nè ùn saria pussibule di custruisce una seconda pianta.
Imagine how you feel.	Immaginate cumu vi sentite.
The field will eventually be just right.	U campu sarà eventualmente ghjustu.
Use a box for everything.	Aduprate una scatula per tuttu.
Similar results were obtained in three independent experiments.	I risultati simili sò stati ottenuti in trè esperimenti indipendenti.
O email me.	O email mi.
You can’t do one without the other.	Ùn pudete micca fà unu senza l'altru.
This, however, is too pretentious.	Questu, però, pretende troppu.
Therefore, a treatment operation can be calculated in advance.	Per quessa, una operazione di trattamentu pò esse calculata in anticipu.
Obviously that would end it.	Ovviamente chì avissi da finisce.
We will show you.	Vi mustraremu.
No one knew what it was.	Nimu ùn sapia ciò chì era.
Go to the bar.	Andate in u bar.
Not for whites.	Micca per i bianchi.
This is the average waterfall.	Questa hè a cascata media.
Then again, maybe she was the proof.	Poi di novu, forse ella era a prova.
They want to live their lives in peace.	Vulenu campà a so vita in pace.
I never got the chance.	Ùn aghju mai avutu a chance.
Everyone came to her.	Tutti sò venuti à ella.
I didn’t want to be anywhere else.	Ùn vulia micca esse in altrò.
The order of these trials was random.	L'ordine di sti prucessi era casuale.
Legal letters and shit.	Lettere legali è merda.
It’s hard to read her.	Hè difficiuli di leghje ella.
We played for over an hour.	Avemu ghjucatu per più di una ora.
Maybe not on paper.	Forse micca in fogghiu.
One time.	Una volta.
But that would be a little too much.	Ma chì saria un pocu assai.
The other children laughed alone and called out their names.	L'altri figlioli ridianu solu è chjamavanu i so nomi.
All of you.	Tutti voi.
Fast enough, but not so fast.	Abbastanza veloce, ma micca cusì veloce.
Moreover, these are life forms that still exist today.	Inoltre, queste sò forme di vita chì esistenu ancu oghje.
It’s very complicated.	Hè assai cumplicatu.
They have not been registered.	Ùn sò micca stati arregistrati.
Just keep in mind what companies consider.	Basta à tene in mente chì e cumpagnie cunzidenu.
I never heard him laugh again.	Ùn l'aghju mai più intesu ridere.
Someone is looking for you.	Qualchissia ti cerca.
For my sister, my mom and my dad.	Per a mo surella, a mo mamma è u mo babbu.
There is no one who is his equal.	Ùn ci hè nimu chì hè u so uguale.
The boy stopped.	U zitellu si firmò.
By the way.	Per cazzillu.
Then that was the answer.	Allora era a risposta.
I think it’s safe, but you can never tell.	Pensu chì hè salvu, ma ùn si pò mai dì.
It’s much more complex.	Hè assai più cumplessu.
This difference was not significant.	Sta diferenza ùn era micca significativu.
I lost a little of my shit.	Persu un pocu a mo merda.
This is particularly interesting for a quick comparison with simple models.	Questu hè particularmente interessante per una comparazione rapida cù mudelli simplici.
Make sure they are enabled.	Assicuratevi chì sò attivati.
The three met a few times and hit him.	I trè si sò riuniti uni pochi di volte è l'hanu culpitu.
This is really a huge and significant deal.	Questu hè veramente un affare enormu è significativu.
She never wanted me to know this.	Ella ùn avia mai vulsutu chì mi sapia questu.
Maybe they show up later in the day or tomorrow morning.	Forse si prisentanu più tardi in u ghjornu o dumane matina.
The logic is good, it’s powerful, we use it every day.	A logica hè bona, hè putente, l'utilizamu ogni ghjornu.
They told him that security had been given pictures of his father.	Li dissenu chì a sicurità era stata datu ritratti di u so babbu.
Neither the film nor its show were well received.	Nè u filmu nè u so spettaculu sò stati ricevuti bè.
I had the pictures, but they didn’t do me any good.	Aviu avutu i ritratti, ma ùn mi feranu micca bè.
But still, the message is very clear.	Ma sempre, u missaghju hè assai chjaru.
The best part is, you know, you go here.	A più bona parte hè, sapete, andate quì.
Worth thinking about.	Vale a pena di pensà.
If there is hope, it is through science.	S'ellu ci hè speranza, hè attraversu a scienza.
Do simple things.	Fate e cose simplici.
The black line shows an adaptation to the data.	A linea negra mostra un adattamentu à i dati.
This last piece is very important.	Questu ultimu pezzu hè assai impurtante.
He was waiting for the cross.	Aspittava a croce.
She considered her story to its end.	Ella hà cunsideratu a so storia à a so fine.
This special case cannot give me further details.	Stu casu speciale ùn mi pò dà più dettagli.
It was his only true joy.	Era a so sola gioia vera.
There was no other reason for it.	Ùn ci era micca altru mutivu per avè fattu.
It’s unique.	Hè unicu.
And something else, something else.	È qualcosa d'altru, qualcosa d'altru.
And obviously he is in shock and suffering great pain.	È ovviamente hè in shock è soffre un grande dolore.
Here, then.	Eccu, allora.
This door leads to the train.	Sta porta porta à u trenu.
The other complications were relatively minor.	L'altri cumplicazioni eranu relativamente minori.
I have another chance.	Aghju una altra chance.
We reunited.	Avemu riunitu.
Man, how my soul needs to feel that over and over again.	Omu, cumu a mo ànima hà bisognu à sente chì una volta è più.
You know more about getting it.	Sapete più nantu à ottene.
Will they find love in the end ?.	Truvaranu l'amore à a fine ?.
See if the website looks easy to use.	Vede s'ellu u situ Internet pare faciule d'utilizà.
I need to get things done.	Per bisognu di fà e cose.
Then he laughed.	Allora si ridia.
However, the specific characteristics of the signal have to be considered.	Eppuru, e caratteristiche specifiche di u signale anu da esse cunsideratu.
So let’s start and it’s a point at the next point.	Allora cuminciamu è hè un puntu à u puntu dopu.
A connection to slow failure.	Una cunnessione annantu à fallimentu lento.
My shoes were removed.	I mo scarpi sò stati cacciati.
Be stronger than him.	Siate più forte chè ellu.
I think you may find it hard to find.	Pensu chì pudete truvà difficiule di truvà.
Your child doesn’t need him.	U to figliolu ùn hà micca bisognu di ellu.
The process doesn’t seem to end for several years.	U prucessu ùn pare micca finisce per parechji anni.
He knows how to reach me.	Ellu sà cumu ghjunghje à mè.
I ask you again.	Ti dumandu di novu.
The matter is now in court.	A materia hè avà in tribunale.
She knows the score.	Ella cunnosce a partitura.
And it helped pass the time.	È hà aiutatu à passà u tempu.
The doctor was late.	U duttore era tardu.
The show was great.	U spettaculu era grande.
But that left a limited number of possible solutions.	Ma chì lasciava un numeru limitatu di suluzioni pussibuli.
I can smell it.	Possu l'odore.
Always pretty good.	Sempre abbastanza bè.
I remember when the movie came out.	M'arricordu quandu u filmu hè sorti.
And this we have seen.	È questu avemu vistu.
Which is completely impossible.	Chì hè cumplitamenti impussibile.
Suddenly everything made sense.	Di colpu tuttu hà fattu sensu.
She wore her hair short.	Portava i so capelli corti.
He escaped.	Hè scappatu.
Or rather, how he didn’t.	O piuttostu, cumu ùn hà micca.
Renounced.	Rinunciatu.
This would be a matter of great public concern.	Questu seria una materia di grande preoccupazione publica.
Price lived two doors below her.	Price campava à duie porte più in basso da ella.
It had torn her heart.	L'avaria strappatu u core.
It’s busy to say the least.	Hè occupatu per dì u minimu.
The sugar content is also measured at this time.	U cuntenutu di zuccaru hè misuratu ancu in questu tempu.
Even so, his quiet presence turned his head.	Ancu cusì, a so presenza tranquilla hà vultatu a testa.
For more information click here.	Per infurmazioni supplementari cliccate quì.
But at least if you beat first you have a chance.	Ma almenu s'è vo batte prima avete una chance.
I am a creative man.	Sò un omu creativo.
Thirty meters away it looked very classy.	Da trenta metri di distanza paria assai classe.
He couldn’t help me.	Ùn mi pudia aiutà.
We have to protect them.	Avemu da prutege elli.
And then another, his body straight, his head held high.	È po un altru, u so corpu drittu, a testa alta.
They must like it.	Li deve piace.
Thanks for your post.	Grazie per u vostru postu.
Out of the fight.	Fora a lotta.
Besides, this living thing was meat.	Inoltre, sta cosa viva era carne.
They are waiting for you.	Vi aspettanu.
First, there is the information problem.	Prima, ci hè u prublema di l'infurmazioni.
But he stopped for his time.	Ma si firmò per u so tempu.
So please help me complete the test.	Allora per piacè aiutate à compie a prova.
It's more.	Si tratta di più.
Or maybe you.	O forse voi.
I tried to fight back.	Aghju pruvatu à cummattiri.
You can apply online.	Pudete dumandà in linea.
In truth, I wasn’t even sure which direction to go.	In verità, ùn era ancu sicura in quale direzzione andà.
The former will control the latter.	U primu hà da cuntrullà l'ultimi.
I think.	Pensu.
Everything very clean.	Tuttu assai pulitu.
There is a total breakdown of the community here.	Ci hè una rottura tutale di a cumunità quì.
These results were similar to the results of the previous research.	Questi risultati eranu simili à i risultati di a ricerca precedente.
And just like that, it was the finished game.	È ghjustu cusì, era u ghjocu finitu.
No one said he looked okay.	Nimu hà dettu ch'ellu pareva bè.
It could be a lot worse.	Puderia esse assai peggiu.
It didn’t seem like anything about him could change his mind.	Ùn pareva micca chì qualcosa di ellu puderia cambià a so idea.
You don’t have to say or do anything.	Ùn deve micca dì o fà nunda.
But what we do is we tell people about it.	Ma ciò chì facemu hè chì dicemu à a ghjente cun ellu.
I have seen some of the options.	Aghju vistu alcune di l'opzioni.
Not her, though.	Ùn ella, però.
I was almost alone.	Eru quasi solu solu.
I never believed them.	Ùn li credu mai.
The battle mode in this alone is not so good.	U modu di battaglia in questu solu ùn hè micca cusì bonu.
We are where we are.	Semu induve simu.
You won’t believe it.	Ùn ci crederete micca.
Of the seven.	Di i sette.
Everything around me was amazing.	Tuttu u circondu era stupitu.
The team is in place and safe.	A squadra hè in locu è sicuru.
His throat will close and his blood pressure will drop.	A so gola si chjuderà è a so pressione sanguigna calarà.
It was just a fun experience.	Era solu una sperienza divertente.
Creative ideas are very welcome.	L'idee creative sò assai benvenute.
And we leave you with an empty lunch.	È vi lascemu cù un pranzu viotu.
For a glass of ice water.	Per un vetru d'acqua di ghiaccio.
I really kept a close eye on his defense.	Aghju veramente tenutu un ochju vicinu à a so difesa.
It takes a lot of gold to make it worthwhile.	Ci vole assai d'oru per fà a pena.
You will have to find a new name.	Avete da truvà un novu nome.
And it continues that way.	È cuntinueghja cusì.
You can apply templates to certain objects.	Pudete applicà mudelli à certi oggetti.
Businesses have many excellent reasons to let people work from home.	L'imprese anu parechje ragioni eccellenti per lascià a ghjente travaglià in casa.
That left only two dogs for himself.	Chì hà lasciatu solu dui cani per sè stessu.
People are creative.	A ghjente hè creativa.
You don’t know what’s going on in the front office.	Ùn sapete micca ciò chì passa in u front office.
Now it’s with them.	Avà hè cun elli.
He then spends his next few days in one of two ways.	Dopu passà i so prossimi ghjorni in una di duie manere.
They just don’t say that in public.	Solu ùn diceranu micca cusì in publicu.
That’s great news.	Hè una grande nutizia.
One at work and one in the truck.	Unu à u travagliu è unu in camion.
There were great benefits for these particular friends.	Ci era grandi beneficii per questi amici particulari.
This comparison showed a significant difference between the two groups.	Questa paraguna dimustrava una diferenza significativa trà i dui gruppi.
The sky was no longer blue.	U celu ùn era più turchinu.
He believed that the pain was increased during the procedure.	Cridia chì u dulore era aumentatu durante a prucedura.
Some are new and many are old.	Qualchidunu hè novu è assai hè vechju.
Someone had had an accident and the boy was needed.	Qualchissia avia avutu un accidente è u zitellu era necessariu.
I was sleeping.	Eru dorme.
Most of this time he barely touched the ball.	A maiò parte di sta volta hà toccu à pena u ballò.
This will be changed so that we can link to each other.	Questu serà cambiatu per pudè ligà l'un à l'altru.
Duvia.	Duvia.
He had an eye infection.	Hà avutu una infezione oculare.
He was obviously in a lot of pain.	Era ovviamente in assai dulore.
It is a profound and powerful technique.	Hè una tecnica prufonda è putente.
She told me she thought it would go wrong here.	Ella m'hà dettu ch'ella pensava chì andaria male quì.
You don’t even have to do them particularly well.	Ùn avete mancu à fà elli particularmente bè.
I don’t want to say anything that could hurt you.	Ùn vogliu micca dì nunda chì vi pò ferite.
They come to mind immediately.	Venenu in mente subitu.
No picture here.	Nisuna imagine quì.
Whatever you do, don’t give money to any of these people.	Qualunque cosa fate, ùn dà micca soldi à nimu di queste persone.
No other real damage to my house.	Nisun altru dannu veru à a mo casa.
It’s the concept that we have problems with.	Hè u cuncettu chì avemu prublemi.
Both very well.	Tramindui assai bè.
I’ve only worked on the closed source before, and the difference is fantastic.	Aghju travagliatu solu nantu à a fonte chjusa prima, è a diferenza hè fantastica.
Or at least they should.	O almenu duveranu.
I gave my point of view.	Aghju datu u mo puntu di vista.
It’s easy for her to see for what you are.	Hè faciule per ella di vede per ciò chì site.
Because he had given us a hard time.	Perchè ci avia datu un tempu duru.
She began to grow more and more angry and cry.	Ella cuminciò à cresce sempre più arrabbiata è pienghje.
However, his form seemed to change.	Eppuru, a so forma pareva cambià.
Obviously this is a high order, but there are such people.	Ovviamente questu hè un ordine altu, ma ci sò tali persone.
All that is missing is political will.	Tuttu ciò chì manca hè a vuluntà pulitica.
The attempt was to have a basic knowledge of the area.	U tentativu era di avè una cunniscenza basica di a zona.
His mind seemed slow.	A so mente pareva lenta.
He gets in his ways like that.	Si mette in i so modi cusì.
There is a fish here.	Ci hè un pesciu quì.
This is good.	Questu hè bonu.
He left again.	Hè partutu di novu.
Or so he had said.	O cusì avia dettu.
The water was cold.	L'acqua era fridda.
This was not one of those times.	Questu ùn era micca unu di quelli tempi.
We are in the constant process of change.	Semu in u prucessu constante di cambiamentu.
The control group received only one vehicle.	U gruppu di cuntrollu hà ricevutu solu veìculu.
Please pull a creature.	Per piacè tirali criatura.
We believe that is the case.	Cridemu chì hè u casu.
They had known each other since they were children.	S’eranu cunnisciuti dapoi ch’elli eranu zitelli.
But it goes well now and then.	Ma va bè avà è allora.
This way is better.	Questu modu hè megliu.
But it felt like such a challenge.	Ma si sentia cum'è una tale sfida.
Words must, so to speak, become alive.	E parolle devenu, per cusì dì, diventà esse viventi.
Contributed critical tools.	Cuntribuitu strumenti critichi.
Control samples in black, experimental samples in green.	I campioni di cuntrollu in neru, i campioni sperimentali in u verde.
Please don’t take it too seriously.	Per piacè ùn pigliate micca seriu.
I kept it close.	L'aghju tenuta vicinu.
Maybe yours too.	Forse ancu u vostru.
The road was almost empty.	A strada era quasi viota.
Further studies with a larger patient population are required.	Ulteriori studii cù una populazione di pazienti più grande sò richiesti.
Or it doesn’t show enough leg.	O ùn mostra micca abbastanza gamba.
I was paid by those programs.	Sò statu pagatu da quelli prugrammi.
Happy people do a lot for their friends.	E persone felici facenu assai per i so amichi.
Don't do it.	Ùn fate mancu.
This may sound good in theory, but it is difficult in practice.	Questu pò esse bonu in teoria, ma hè difficiule in pratica.
Each of them, however, had the worst interpretation of the other's behavior.	Ognunu di elli, però, hà avutu a peghju interpretazione di u cumpurtamentu di l'altru.
Click on a link below to read what their solutions are !.	Cliccate nant'à un ligame sottu à leghje ciò chì i so suluzioni sò!.
These days, there must be at least six.	In questi ghjorni, ci deve esse almenu sei.
I will take them to the next meeting to see.	I purteraghju à a prossima riunione per vede.
Of course, this only happens to yourself.	Di sicuru, questu succede solu à sè stessu.
Lots of trial and error.	Un saccu di prucessu è errore.
He wanted to go home.	Avia vulsutu vultà in casa.
Players can select several characters who want to take control.	I ghjucatori ponu selezziunà diversi caratteri chì volenu piglià u cuntrollu.
Not in any way.	Micca in ogni modu.
But she did not wait for his answer.	Ma ella ùn aspetta micca a so risposta.
Look at her husband.	Fighjate à u so maritu.
Unfortunately, this kind of safety is terrible.	Sfurtunatamente, sta classa di salvezza hè terribili.
I have the little red light on, but here it is.	Aghju a piccula luce rossa accesa, ma hè quì.
But there is an explanation for something of what he does.	Ma ci hè una spiegazione per qualcosa di ciò chì faci.
At least he thought he did.	Almenu hà pensatu chì hà fattu.
There was another tribute here.	Ci era un altru tributu quì.
I think that is not the case.	Pensu chì ùn hè micca u casu.
Water colors have been added to make a beautiful product.	I culori di l'acqua sò stati aghjuntu per fà un bellu pruduttu.
Your blog is about your life and how you live your life.	U vostru blogu hè a vostra vita è cumu fate a vita.
He is survived by his wife and four children.	Hè sopravvissutu da a so moglia è quattru figlioli.
Authority figures block access to care.	I figuri di l'autorità bloccanu l'accessu à a cura.
That's when they noticed the mother bear.	Hè tandu ch’elli anu nutatu l’orsa mamma.
With a family.	Cù una famiglia.
Without waiting for your first visit.	Senza aspittà à a vostra prima visita.
However, they did raise some interesting questions this time around.	Tuttavia, anu suscitatu uni pochi di dumande interessanti sta volta.
I knew he did.	Sapia chì hà fattu.
His picture was on the front page.	A so stampa era in prima pagina.
He was not accustomed to holding strange hours.	Ùn era micca abituatu à tene ore strane.
They came and the three of us talked.	Sò ghjunti è noi trè parlavamu.
You don’t have to worry.	Ùn deve micca preoccupatu.
Today has been a really good race.	Oghje hè stata una corsa veramente bona.
Shake once and reduce heat to low.	Agite una volta è calà u calore quantu pussibule.
A small number of people support sex education in schools.	Un pocu numeru di persone sustene l'educazione sessuale in e scole.
Blood on the girl's neck.	U sangue nantu à u collu di a zitella.
Still, he had asked.	Eppuru, avia dumandatu.
Therefore, small mistakes can have big consequences.	Dunque, i picculi errori ponu avè grandi cunsequenze.
It’s a good time to come back.	Hè un bonu tempu per vultà.
Or at least we hope so.	O almenu speremu cusì.
Only the red component of the image was considered.	Solu u cumpunente rossu di l'imaghjini hè statu cunsideratu.
He fought with one of my brothers for his life.	S'hè battutu cù unu di i mo fratelli per a so vita.
Her hair is thick and dark.	I so capelli sò grossi è scuri.
Nothing made sense.	Nunda avia sensu.
It would be his death.	Saria a morte di ellu.
I’m not exactly where I am.	Ùn sò micca esattamente induve sò.
Often the symptoms come slowly.	Spessu i sintomi venenu lentamente.
Houses were built on both sides of the road.	E case sò state custruite da i dui lati di a strada.
A feedback form is available on the website.	Un furmulariu di feedback hè dispunibule nantu à u situ web.
Please see the code below.	Per piacè vede u pezzu di codice sottu.
You want to be dead that night instead.	Vulete esse mortu quella notte invece.
One shot is missing.	Un colpu manca.
What a word.	Chì parolla.
We don't answer them anymore.	Ùn li rispundiamu più.
Decided but finally agreed to finish the job.	Decisione ma infine accunsentutu à finisce u travagliu.
It’s a spring break.	Hè una furmazione di primavera.
Now he’s done.	Avà hà fattu.
I can't stand back anymore.	Ùn possu più stà in daretu.
The final image is similar to that of a burning cross.	L'imaghjini finali hè simile à quella di una croce ardente.
You will live with this name for a long time.	Avete da campà cù stu nome per un bellu pezzu.
When the boy returned to his friends, they were gone.	Quandu u zitellu volta à i so amichi, sò andati.
Please don't ask.	Per piacè ùn dumandate micca.
They had a lot of access to the research staff.	Anu avutu assai accessu à u persunale di ricerca.
They don’t make the second move.	Ùn facenu micca a seconda mossa.
Well, that can give you some problems.	Ebbè, chì vi pò dà qualchi prublemi.
I can report part of the value.	Possu riportà una parte di u valore.
This makes them easy.	Questu li faci faciuli.
He has his meeting.	Hà a so riunione.
Everything changes at every moment.	Tuttu cambia in ogni mumentu.
Name the book.	Nome u libru.
Our country needs to change.	U nostru paese deve esse cambiatu.
They are beautiful by default.	Sò belli per difettu.
Three years and nothing has changed.	Trè anni è nunda ùn hè cambiatu.
I like the expression on the character’s face and the character’s ears.	Mi piace l'espressione nantu à a faccia di u caratteru è l'arechje di u caratteru.
She has to be able to help.	Ella hà da pudè aiutà.
Maybe it's a lie.	Forse hè bugie.
I hadn’t asked for a ride.	Ùn avia micca dumandatu un passaghju.
His team, my team.	A so squadra, a mo squadra.
Plain blood flow.	Pianu pianu pianu di sangue.
Use your ears more than your eyes.	Aduprate l'arechje più cà l'ochji.
Most of us are on the same page about this.	A maiò parte di noi sò nantu à a stessa pagina nantu à questu.
She has changed.	Hè cambiatu ella.
I am ready for war.	Sò prontu per a guerra.
She was running.	Ella si scurria.
It was the opposite.	Era u cuntrariu.
I had the room with her sister.	Aviu avutu a stanza cù a so surella.
More so with faster moving subjects.	Più cusì cù sughjetti in muvimentu più veloce.
What you will find are numbers.	Ciò chì truverete, sò numeri.
We were the only other people here.	Eramu i soli altri persone quì.
We don’t know how long we’ll be gone.	Ùn sapemu micca quantu tempu saremu andati.
Just look at the comments.	Basta à fighjà i cumenti.
No one could do that.	Nisuna sola persona puderia riesce questu.
We were also happy as the families went.	Eramu ancu felici, cum'è e famiglie vanu.
I won’t say more.	Ùn dicu più.
They stood together outside the stable, talking.	Sò stati inseme fora di a stalla, parlendu.
','.	', '.
It just seemed like a fun thing to do.	Paria solu una cosa divertente da fà.
Let us briefly explain how.	Spieghemu brevemente cumu.
I had no idea where he was.	Ùn avia micca idea induve era.
It was amazing how much he had taken in a week.	Era maravigghiusu quantu avia pigliatu in una settimana.
The men look at her and she looks at him from behind.	L'omi a fighjanu è ella li guarda in daretu.
Some will not.	Certi ùn saranu micca.
Will showed up a few minutes later and didn't tell her.	Will hè apparsu pocu minuti dopu è ùn li disse micca.
Unable to learn from experience.	Incapace di amparà da l'esperienza.
This conclusion was clearly reasoned.	Sta cunclusione era chjaramente ragiunate.
So here is my second attempt.	Allora quì hè u mo secondu tentativu.
It took me a long time to learn how to write history.	Ci hà pigliatu assai tempu per amparà à scrive a storia.
Then they have football fans, and you have no one.	Allora anu i fan di football, è ùn avete nimu.
This freedom includes the right to spend money on the word.	Questa libertà include u dirittu di gastru soldi in a parolla.
Definitely use this.	Definitivamente aduprà questu.
Make no mistake.	Ùn tene micca errore.
It will only get longer and it will be stronger.	Ci sarà solu più longu è serà più forte.
Very wide mouth, light skin.	Bocca assai larga, pelle chiara.
Every city needs something like this.	Ogni cità hà bisognu di qualcosa cusì.
There are two more likely reasons for this.	Ci hè dui motivi più probabili per questu.
It’s easy for us to enjoy both.	Hè faciule per noi di gode di i dui.
All on my own terms.	Tuttu à i mo termini.
But he’s great.	Ma ellu hè grande.
It’s the risk.	Hè u risicu.
The differences can be explained by several potential reasons.	I diffirenzii ponu esse spiegati da parechje ragioni putenziali.
It’s been there before.	Ci hè statu prima.
I gave it to her.	L'aghju datu.
No one is too good to learn from the video.	Nimu hè troppu bonu per amparà da u video.
This is hard to work with.	Questu hè difficiule di travaglià.
Three are taking a boat.	Trè piglieranu una barca.
She followed me from room to room.	Ella mi seguita da stanza à stanza.
This attack was the most serious she had ever experienced.	Questu attaccu era u più seriu ch'ella avia mai sperimentatu.
This is easier said than done.	Questu hè più faciule quant'è.
It was closed and looked pretty solid.	Era chjusu è mi pareva abbastanza solidu.
That was the catch.	Chì era u peghju.
Maybe he even believed in the end.	Forse hà cridutu ancu à a fine.
She pressed the button to move on to the next question.	Ella appughjà u buttone per passà à a prossima dumanda.
The form is not made of these elements, but of these elements.	A forma ùn hè micca fatta di sti elementi, ma da questi elementi.
Only much younger.	Solu assai più ghjovanu.
All the time.	Tuttu u tempu.
Patient baseline information was collected and analyzed.	L'infurmazioni basi di i pazienti sò stati cullati è analizati.
His eyes were dark and dangerous, but only my father spoke.	I so ochji eranu scuri è periculosi, ma solu u mo babbu parlava.
The traffic was passing.	U trafficu passava.
So, life could be interesting.	Dunque, a vita puderia esse interessante.
I had a year with my son at home.	Aviu avutu un annu cù u mo figliolu in casa.
But these moments.	Ma sti mumenti.
This is what you should see from above.	Questu hè ciò chì deve vede da sopra.
Everything else seems to be fine.	Tuttu u restu pare esse bè.
We don’t know how many they will be.	Ùn sapemu quanti seranu.
Then came a very large room.	Dopu hè vinutu una stanza assai grande.
His voice sounded fast and loud.	A so voce sonava veloce è forte.
I had no idea what was happening to me.	Ùn sapia micca ciò chì mi passava.
Yet they had not taken him halfway aboard.	Eppuru ùn l'avianu pigliatu a mità à bordu.
Each image was presented for.	Ogni imagine hè stata presentata per.
Men don't talk about anything else.	L'omi ùn parlanu di nunda d'altru.
It’s the most interesting, she says.	Hè u più interessante, ella dice.
When things look good, they look great.	Quandu e cose parenu bè, pareanu grandi.
You shouldn't use this unless you really know what you're doing.	Ùn avete micca aduprà questu, salvu chì ùn sapete veramente ciò chì fate.
However, the product itself was difficult to use.	Tuttavia, u pruduttu stessu era difficiule d'utilizà.
Eventually it settled down, but then we had another problem.	Finalmente si stalla, ma dopu avemu avutu un altru prublema.
He had done it for some other reason.	L'avia fattu per qualchì altra ragione.
I think this country.	Pensu chì stu paese.
They are nothing worthwhile.	Ùn sò nunda chì vale a pena.
I knew he was serious.	Sapia chì era seriu.
It can be seen as a challenge.	Si pò esse vistu cum'è una sfida.
I did it for myself, period.	L'aghju fattu per mè stessu, puntu.
All right, he said.	Va bè, disse.
Lunch could continue.	U pranzu puderia cuntinuà.
They seemed to be doing well.	Parianu chì stavanu bè.
That should keep you out of trouble for a while.	Chì duverebbe mantene fora di guai per un tempu.
I can see what we see in him.	Puderaghju ciò chì vedemu in ellu.
It had happened before.	Era accadutu prima.
I want to talk about how we can solve the problem.	Vogliu parlà di cumu pudemu risolve u prublema.
No more animals, plants.	Ùn più animali, piante.
I didn’t really need to hear him say that.	Ùn avia micca veramente bisognu di sentelu dì.
In many places, this has been achieved for dogs.	In parechji lochi, questu hè stata ottenuta per i cani.
I don't talk about it anymore.	Ùn ne parlu più.
I kept patient medical records.	Aghju guardatu i registri medichi di i pazienti.
We drove to the main building.	Avemu guidatu à u bastimentu principale.
This is the secret of their success.	Questu hè u sicretu di u so successu.
They talk only when necessary.	Parlanu solu quandu hè necessariu.
Above all I felt sad.	Per suprattuttu mi pareva triste.
And he didn’t like it a bit.	È ùn li piacia micca un pocu.
How it really works.	Cumu funziona veramente.
The school board refused.	U cunsigliu di a scola rifiutò.
But, hell, it was a good party anyway.	Ma, infernu, era una bona festa in ogni modu.
Do not try to lower the complex.	Ùn pruvate micca di calà u cumplessu.
I never know what will hit me and what won't.	Ùn sò sempre mai sapè ciò chì mi sbatterà è ciò chì ùn.
This requires several steps.	Questu hè bisognu di parechji passi.
So, we thought of something different.	Dunque, avemu pensatu à qualcosa di sfarente.
It means space for more plants.	Hè significatu spaziu per più piante.
The other crowd just doesn’t understand.	L'altra folla solu ùn capisce micca.
He didn’t design it, but he was ready to do it, if necessary.	Ùn l'hà micca disegnatu, ma era prontu à fà, se ne necessariu.
They need me less and less.	Hanu bisognu di mè menu è menu.
She told him she hadn't.	Ella li disse chì ùn avia micca.
I asked him how he was dying in front of the camera.	L'aghju dumandatu cumu si mori davanti à a camera.
Brown said in a statement.	Brown hà dettu in una dichjarazione.
Spend a few hours listening.	Passate uni pochi d'ore à sente.
I can’t understand that.	Ùn ponu micca capisce chì.
I tried to force it, turn it back on and just keep going.	Aghju pruvatu à furzà, à vultà in daretu è ghjustu cuntinuà.
Obviously you know this is wrong, but you have to start somewhere.	Ovviamente sà chì questu hè sbagliatu, ma avete da principià in qualchì locu.
Yes, you know that first.	Iè, sapete chì prima.
An interesting fact, like our natural age, even the heart has age.	Un fattu interessante, cum'è a nostra età naturale, ancu u core hà età.
It is a matter of significant public interest.	Hè una materia d'interessu publicu significativu.
Therefore, the number of flow rules can be significantly reduced.	Per quessa, u numeru di reguli di flussu pò esse ridutta significativamente.
I really don't understand why it doesn't work.	Veramente ùn capiscu micca perchè ùn funziona micca.
He agreed, confused by my change of tone.	Hà accunsentutu, cunfusu da u mo cambiamentu di tonu.
There are other laws that may come into play.	Ci sò altre lege chì puderanu entre in ghjocu.
None of you can prove anything you said.	Nisunu di voi pò pruvà qualcosa chì avete dettu.
I can think of a couple of ways to do this.	Puderaghju pensà à un paru di modi per fà questu.
What a waste of time and money.	Chì perdita di tempu è soldi.
It’s a good idea to wear it on your head.	Hè una bona idea di portà nantu à a testa.
She just wants to die.	Ella vole solu more.
I just tried.	Pruvu solu.
We handle it as best we can.	Avemu gestitu u megliu chì pudemu.
That’s why he was scared.	Hè per quessa ch'ellu avia paura.
I think that’s what I wanted.	Pensu chì hè ciò chì vulia.
It wasn't even a conversation.	Ùn era mancu una conversazione.
We need to end this conflict.	Ci vole à finisce stu cunflittu.
In truth, listen to music.	In verità, ascolta a musica.
Because that’s not the point.	Perchè ùn hè micca u puntu.
Give us a stick and we will draw them.	Dacci un bastone è li disegneremu.
Then stop these lies.	Allora ferma queste bugie.
Such an act has a very modern ring.	Un tali attu hà un anellu assai mudernu.
I need time and space to think.	Aghju bisognu di tempu è spaziu per pensà.
But this condition is the body itself as a whole.	Ma sta cundizione hè u corpu stessu cum'è un sanu.
Works well for first page.	Funziona bè per a prima pagina.
Apparently, there wasn’t.	Apparentemente, ùn ci era micca.
Perform parts of experiments and analyze data.	Eseguite parti di esperimenti è analizà e dati.
This card changes that.	Questa carta cambia questu.
And then stay calm.	E poi stà calmu.
In this case, the kids.	In stu casu, i zitelli.
Everyone did things.	Tuttu u mondu hà fattu e cose.
The opposite of this.	U cuntrariu di questu.
But I don’t feel it.	Ma ùn sente micca.
I loved this game.	Aghju amatu sta partita.
So a draw became necessary.	Dunque un draw hè diventatu necessariu.
Add the eggs one at a time.	Aghjunghjite l'ova unu à tempu.
The friend was just right.	L'amicu hà ghjustu ghjustu.
It will not last very long.	Ùn durà micca assai longu.
Love this house.	Amate sta casa.
People are critical.	A ghjente hè critica.
I always believe in stories.	Credu sempre in e storie.
Dead bodies were everywhere.	I corpi morti stavanu in ogni locu.
It was totally worth it.	Mi valse totalmente a pena.
Children should not be born for that.	I zitelli ùn deve esse nati per quessa.
They try to do their best for their children.	Circate à fà u megliu per i so figlioli.
Good job, man.	Bon travagliu, omu.
The result was analyzed.	U risultatu hè statu analizatu.
Clearly he is not a man of simple and pure character.	Chjaramente ùn hè micca un omu di caratteru simplice è puru.
Once you are saved you will be saved forever no matter what.	Una volta vi sò salvatu vi sò salvatu per sempre ùn importa ciò chì.
This is our day.	Questu hè u nostru ghjornu.
Many had poor credit scores.	Parechji avianu un puntu di creditu poviru.
I will say that is a reasonable risk.	Diciaraghju chì hè un risicu ragiunate.
It’s not really super strong.	Ùn hè micca veramente super forte.
That we love what we love.	Chì avemu amatu ciò chì ama.
Not far from the evidence.	Ùn avanti da l'evidenza.
Maybe he’ll make a movie about me.	Forse farà un filmu nantu à mè.
And working life changes too.	È a vita di u travagliu cambia ancu.
I think they were a very nice team.	Pensu chì eranu una squadra assai bella.
I was just one more thing for you to worry about.	Eru solu una cosa più per voi di preoccupassi.
It seemed so strange that day.	Paria cusì strana quellu ghjornu.
He was less crazy than me.	Era menu pazzu di mè.
There is nothing wrong with trying to find a doctor.	Ùn ci hè nunda di pruvà à truvà un duttore.
A boy and a girl.	Un zitellu è una zitella.
He could please himself.	Puderia piacè ellu stessu.
We didn’t really think about the process.	Ùn avemu micca veramente pensatu à u prucessu.
One day his horse ran away.	Un ghjornu u so cavallu scappò.
And maybe something better would come of it.	E forse qualcosa di megliu ne escerebbe.
He had just won.	Aveva appena vinti.
His dog is coming.	U so cane vene.
It could be pulled out.	Puderia esse tiratu fora.
I couldn’t let the conversation end either.	Ùn pudia micca lascià a cunversazione finisci ancu.
A child in his mother's womb.	Un zitellu ind'è a so mamma.
It was so much fun.	Era cusì divertente.
I like to read.	Mi piace à leghje.
Each color represents a different application.	Ogni culore rapprisenta una applicazione diversa.
Violence spread throughout the city.	A viulenza si sparse per a cità.
I'm going to lose her.	L'aghju da perde.
You must specify a valid memory address.	Hè bisognu à indicà un indirizzu di memoria validu.
Thank you for asking, and listen.	Ti ringraziu per dumandà, è ascolta.
It didn't hurt them.	Ùn li hà fattu micca male.
He could meet her gaze directly, so few could.	Puderia scuntrà u so sguardu direttamente, cusì pochi puderanu.
It’s very complex.	Hè assai cumplessu.
To be honest enough, it makes me feel angry.	Per esse abbastanza onestu, mi fa sentu arrabbiatu.
Nothing really happens.	Nunda succede veramente.
When we checked, we received bad news.	Quandu avemu verificatu, avemu ricevutu a mala nutizia.
They have a role to play in this.	Hanu un rolu à ghjucà in questu.
If anything, it wasn’t his type.	Se qualcosa, ùn era micca u so tipu.
Not this time, though.	Ùn sta volta, però.
Coming from behind him.	Venendu da daretu à ellu.
At first, he waited for the right moment.	À u principiu, hà aspittatu u mumentu ghjustu.
And another was sent home for lack of evidence.	È un altru anu mandatu in casa per mancanza di evidenza.
They say everything was cut to the bone.	Dicenu chì tuttu hè statu tagliatu à l'ossu.
They were thinking of doing something.	Avianu pensatu à fà qualcosa.
He set the world on fire in a stock car.	Pigliò u mondu à u focu in un stock car.
His defense is also pretty good.	A so difesa hè ancu abbastanza bona.
She looks out at the crowd.	Ella guarda fora à a folla.
Of course, he knew differently.	Di sicuru, sapia di manera diversa.
In addition to this, there are some limitations to the present study.	In più di questu, ci sò alcune limitazioni à u presente studiu.
She closes her eyes for a quick second.	Ella chjude l'ochji per una seconda rapida.
You must have pressed too hard to try to get on top.	Deve avè pressatu troppu duru per pruvà à aghjunghje nantu à a cima.
I knew it was just a bad day.	Sapia chì era solu un ghjornu cattivu.
She hadn’t been.	Ùn era micca stata.
But the reality is more complicated.	Ma a realità hè più cumplicata.
The test set is used for test input.	U set di teste hè utilizatu per l'input di prova.
I think we can do well.	Credu chì pudemu fà bè.
When no one answered, he opened the door and entered.	Quandu nimu ùn hà rispostu, hà apertu a porta è entra.
This is not the beginning of a good relationship.	Questu ùn hè micca u principiu di una bella relazione.
It was over in a few seconds.	Era finita in pochi seconde.
This had never happened to him before.	Questu ùn li era mai accadutu prima.
Otherwise, nothing will be done.	Altrimenti, nunda ùn sarà fattu.
I’m sure it’s him, and they’re going to take him.	Sò sicuri chì hè ellu, è l'anu da piglià.
Everything had gone wrong.	Tuttu era andatu male.
Then comes the question of emotions.	Allora vene a quistione di l'emozioni.
They don’t know that, poor thing, so keep trying.	Ùn sanu micca chì, i poveri, cusì cuntinueghjanu à pruvà.
Of course, it would be expensive.	Di sicuru, saria caru.
Those kids worked hard and showed up.	Quelli zitelli anu travagliatu duru è si dimustrava.
I would have paid that money.	Avaria pagatu quelli soldi.
Forget about what your friends do.	Scurdate di ciò chì i vostri amichi facenu.
It was as high in men as it was in women.	Era altu in l'omi cum'è in e donne.
I am a mother of several boys.	Sò una mamma di parechji picciotti.
No leader had ever been identified.	Nisun capu era mai statu identificatu.
Find the area of ​​the region.	Truvate l'area di a regione.
It was a rose last week.	Era una rosa a semana passata.
He cares.	Ne hà cura.
With his breath he felt another breath beside us.	Cù u fiatu si sente un altru rispiru accantu à noi.
However, this failed to improve her symptoms.	Tuttavia, questu hà fiascatu à migliurà i so sintomi.
I see in them.	Vecu in elli.
One of two things will happen.	Una di duie cose accadirà.
You pay good money for not seeing it.	Pagherete bè soldi per ùn avè micca da vede.
I must feel some sort of strange sitting on that side of the table.	Deve sentu una sorta di strana seduta da quellu latu di a tavola.
I probably would have continued to hear it.	Probabilmente averia continuatu à sente.
It just seems right.	Sembra ghjustu.
Everything that moves.	Tuttu ciò chì si move.
She said she wouldn’t show it to anyone for that.	Ella disse chì ùn li mostra micca à nimu per quessa.
So one of them should be the beginning of the road.	Allora unu di elli deve esse u principiu di a strada.
I’m glad we’re sitting here.	Sò cuntentu chì simu à pusà quì.
Try it on the field.	Pruvate nantu à u campu.
Run your mental movie again.	Eseguite u vostru filmu mentale di novu.
I don’t have heat here.	Ùn aghju micca calore quì.
The number can be even or odd.	U numeru pò esse pari o imparu.
It’s a game.	Hè un ghjocu.
Out of character, to say the least.	Fora di caratteru, per dì u minimu.
Being at home gives you that extra boost.	Esse in casa vi dà quella spinta extra.
My photos will be shown in the library.	I mo ritratti seranu mostrati in a biblioteca.
He thought of him more than of his fall.	Pensò à ellu più chè à a so caduta.
Keep your teeth beautiful and strong.	Mantene i denti belli è forti.
People want to know more about him.	A ghjente vole sapè più nantu à ellu.
It was an interesting one.	Hè stata una interessante.
This person has really done really useful things.	Questa persona hà veramente fattu cose veramente utili.
Then enter a new name in place of the old one.	Allora entre un novu nome in u locu di u vechju.
The neck felt just right out of the box.	U collu si sentia bellu ghjustu fora di a scatula.
Maybe this kind of home sharing was of his time.	Forse stu tipu di sparte di casa era di u so tempu.
No one else knew that.	Nimu altru ùn sapia chì.
I can’t wait to get one.	Ùn possu aspittà per avè unu.
The place is very clean and well managed.	U locu hè assai pulitu è ​​ben gestitu.
He says it won’t be good.	Ellu dice chì ùn ci sarà micca bè.
Every word is important.	Ogni parolla hè impurtante.
I’m not even here.	Ùn sò ancu quì.
No other differences between men and women were observed.	Nisuna altra differenza trà l'omi è e donne hè stata osservata.
I didn’t even see him go up.	Ùn l'aghju mancu vistu cullà.
What the two men said made sense.	Ciò chì i dui omi anu dettu era sensu.
Maybe as good as you.	Forse bè cum'è voi.
It just wasn’t good.	Solu ùn era micca bè.
I'm so glad you're here !.	Sò tantu felice chì site quì !.
He smiled a lot.	Hà sorrisu assai.
But they usually have someone to serve as their public face.	Ma di solitu anu qualchissia per serve cum'è a so faccia publica.
They only came out with the years.	Sò surtiti solu cù l'anni.
You have to let it go.	Duvete lascià andà.
Or just the air.	O solu l'aria.
You are not the first person to make this move.	Ùn site micca a prima persona per fà sta mossa.
Then the children grow up and become like their parents.	Allora i zitelli crescenu è diventanu cum'è i so genitori.
The traffic noise coming from the window sounds different.	U rumore di u trafficu chì vene da a finestra sona diversu.
He was very happy.	Era assai felice.
They are active with every step we take, especially while running.	Sò attivi cù ogni passu chì facemu, soprattuttu mentre corre.
I am a mother of three boys.	Sò una mamma di trè picciotti.
It had nothing to do with anything.	Ùn avia nunda à fà cù nunda.
I will not lie to you.	Ùn vi mentiraghju micca.
It turns out, though, that it wasn’t.	Risulta, però, chì ùn era micca.
With the other hand, he squeezed me hard.	Cù l'altra manu, mi stringi forte.
I don’t speak that language.	Ùn parlu micca quella lingua.
It went just like that.	Andatu ghjustu cusì.
It is very simple and easy to do.	Hè assai simplice è faciule da fà.
However, it wasn’t the worst game.	Tuttavia, ùn era micca u peghju ghjocu.
Obviously, that too.	Ovviamente, ancu questu aspettu.
I am young.	Sò ghjovanu.
In fact, I will go straight to work later.	In verità, andaraghju direttamente à travaglià dopu.
I don’t expect it to be.	Ùn m'aspettu micca ch'ellu sia.
This will have some effect on the quality of the images.	Questu averebbe qualchì effettu nantu à a qualità di l'imaghjini.
We don’t leave anyone here, for any reason.	Ùn lascemu nimu quì, per alcuna ragione.
Normal distribution is a type of light distribution.	A distribuzione normale hè un tipu di distribuzione di luce.
The two people on board were killed.	E duie persone à bordu sò state ammazzate.
I want you to take some time.	Vogliu chì ti pigliassi un pocu di tempu.
the appearance of the song.	l'apparizione di a canzone.
Not only on the sides, but also on top and bottom.	Micca solu à i lati, ma ancu in cima è in fondu.
Not until it’s really over.	Micca finu à chì hè veramente finita.
Sorry, I'm not sorry.	Scusate, ùn ci dispiace micca.
Even the death of the cross.	Ancu a morte di a croce.
I couldn’t ask for more.	Ùn puderebbe dumandà più.
Great customer service and excellent work.	Un grande serviziu di u cliente è un travagliu eccellente.
I hated that one.	Aghju odiatu quellu.
Both are playing at a high level this year.	Tutti dui ghjucanu à un altu livellu questu annu.
As for you, it’s the end.	In quantu à voi, hè a fine.
Keep your eye on the goal.	Mantene u vostru ochju nantu à u scopu.
I could never do anything for pleasure.	Ùn aghju mai pussutu fà nunda per piacè.
Police came to each class to check on the drug.	A pulizza era ghjunta in ogni classe per verificà a droga.
I am afraid of myself.	Aghju paura di mè stessu.
But still have the heart of what it is.	Ma ancu avè u core di ciò chì hè.
And he said it only because of what makes the storm.	È l'hà dettu solu per ciò chì face a tempesta.
I step outside and she closes the door.	Passu fora è ella chjude a porta.
She didn’t trust him.	Ella ùn hà micca fiducia in ellu.
No one knows the cool story like he did.	Nimu cunnosce a storia fresca cum'è ellu.
We don’t understand the world.	Ùn avemu micca capitu u mondu.
There’s not a lot to talk about, except that it has an original key.	Ùn ci hè assai di parlà, salvu chì hà una chjave originale.
We better go to sleep and rest as much as we can.	Avemu megliu andà à dorme è riposà ciò chì pudemu.
And those who don’t have windows do less physical activity.	E quelli chì ùn anu micca finestri facenu menu attività fisica.
She taught us a lot, especially by making us learn things.	Ella ci hà insignatu assai, soprattuttu facenduci amparà e cose.
There is no problem here.	Ùn ci hè micca prublema quì.
Use a light hand, though.	Aduprate una manu ligera, però.
Again it didn’t come.	Di novu ùn hè ghjuntu.
I ignored it and continued with my day.	L'aghju ignoratu è cuntinuò cù u mo ghjornu.
Now, it was his turn.	Avà, era u so turnu.
He seems to be a little involved.	Sembra esse un pocu implicatu.
But now you have second thoughts.	Ma avà avete avutu secondi pensamentu.
He told me himself.	M'hà dettu ellu stessu.
I was cool with her.	Eru cool cun ella.
Someone who had just passed.	Qualchissia chì avia ghjustu passatu.
The authors were participants in the project.	L'autori eranu participanti à u prugettu.
I’m real, he said.	Sò veru, hà dettu.
Most kids don’t want to spend their money on clothes.	A maiò parte di i zitelli ùn volenu micca spende i so soldi in vestiti.
I just couldn’t get rid of them.	Solu ùn li pudia caccià.
Here, have a beer.	Eccu, pigliate una birra.
I just didn’t accept it.	Solu ùn l'aghju micca accettatu.
The other table may be the model history table.	L'altru tavulu pò esse u tavulu di storia di u mudellu.
I went somewhere else, to change.	Sò andatu in un altru locu, per cambià.
They have to work so fast.	Hanu da travaglià cusì prestu.
Keep what you do, you have potential.	Mantene ciò chì fate, avete potenziale.
It’s as if time has stood still.	Hè cum'è se u tempu s'hè firmatu.
She had her long hair curled up to her shoulders.	Ella avia i capelli longi chjosi finu à e spalle.
I can't find any.	Ùn possu truvà mancu.
I saw you.	Vi aghju vistu.
So they are neither good nor bad.	Dunque ùn sò nè bè nè male.
Let me briefly mention just two.	Lasciami menzionare brevemente solu dui.
He had nothing to go on before the time was ready.	Ùn avia nunda à passà prima chì u tempu era prontu.
Your brain loves questions.	U vostru cervellu ama e dumande.
Hell, even if you are.	O infernu, ancu s'è tù sì.
It’s your money.	Sò i vostri soldi.
This will lead to errors unfortunately.	Questu hà da purtà à errori sfurtunatamenti.
Even that, however, is too much to ask.	Ancu quellu, però, hè troppu à dumandà.
They were involved in everything.	Eranu implicati in tuttu.
Shoot him, all little ones like me.	Scacciatelu, tutti picculi cum'è mè.
They are not worth talking about.	Ùn valenu micca a pena di parlà.
We didn't find anything.	Ùn avemu trovu nunda.
He had finished high school.	Avia finitu u liceu.
It is impossible to explain life studies in one word.	Hè impussibile di spiegà i studii di vita in una parolla.
Maybe it was worth the risk to accept his offer.	Forse valeva a pena u risicu per accettà a so offerta.
He touched it.	L'hà toccu.
We didn’t know the other side.	Ùn avemu micca cunnisciutu l'altra parte.
The boy would surely have it over.	U zitellu di sicuru l'averia sopra.
But it was the best he could do.	Ma era u megliu ch'ellu pudia fà.
It was a simple and quiet nature.	Era una natura simplice è tranquilla.
The space itself was perfect.	U spaziu stessu era perfettu.
Of course, it’s a whole other story.	Di sicuru, hè tutta una altra storia.
This leaves a door open.	Questu lascia una porta libera.
And keep your hands on your sides.	È mantene e vostre mani à i vostri lati.
But my father refused to run.	Ma u mo babbu hà ricusatu di curriri.
But she doesn’t seem to think about it.	Ma ella si face micca pensà à questu.
Never let anyone approach him.	Ùn lasciate mai à nimu avvicinassi à ellu.
One of the best among us.	Unu di i migliori trà noi.
He wondered if there was anything more in it. 	Si dumandava s'ellu ci era qualcosa di più in questu. 
works well.	travaglia bè.
From the back of the sign, it’s pretty obvious.	Da u spinu di u segnu, hè abbastanza evidenti.
He raised a finger.	Alzò un dito.
They are the system.	Sò u sistema.
He is broken by this.	Hè rottu da questu.
Another she must now demonstrate.	Un altru ch'ella deve avà dimustrà.
Previous examples have not directly benefited from this.	L'esempii precedenti ùn anu micca direttamente apprufittatu di questu.
Therefore, you should not waste time on breakfast.	Per quessa, ùn deve micca perde u tempu di colazione.
And this is really weird.	È questu hè veramente stranu.
I would love to hear from you.	Mi piace à sente da voi.
One day she disappeared.	Un ghjornu hè sparita.
I can’t recommend this pair enough.	Ùn possu micca cunsigliatu abbastanza stu paru.
To be fair, that’s just the way it works.	Per esse ghjustu, hè solu u modu chì travaglia.
Take the milk.	Pigliate u latti.
He failed to find the target and returned without incident.	Hè fiascatu à truvà u mira è vultò senza incidente.
At least five cars were burning at a time.	Almenu cinque vitture brusgiavanu à tempu.
Spring is coming or coming soon.	A primavera hè ghjunta o vene prestu.
Five patients with failure died.	Cinque pazienti cun fallimentu sò morti.
What did you see instead?	Chì avete vistu invece ?.
It’s a difference.	Hè una diferenza.
I got it.	Aghju avutu.
It was really cool.	Era veramente cool.
Now they were like a king.	Avà, eranu quelli di un rè.
There was no need.	Ùn ci era micca bisognu.
That’s how it should be.	Hè cusì chì deve esse.
The same was done for the test set.	U listessu hè statu fattu per u set di teste.
Keep in mind that they have been doing this for a long time.	Mantene fora chì anu fattu per un longu periodu.
You will need to place an order and it will ship to you.	Avete da fà un ordine è vi spediranu.
The fact is that some customers did not listen to the advice.	U fattu era chì certi clienti ùn anu micca ascoltatu i cunsiglii.
I feel useful.	Mi sentu utile.
I leaned forward in my path.	M'inclinai in avanti in u mo caminu.
Sounds good.	Pare ch'ellu pare bè.
And you better be good.	È megliu esse bè.
So the visit didn’t happen.	Allora a visita ùn hè micca accaduta.
It finally worked.	Finalmente hà travagliatu.
The question, however, is whether it is good or bad.	A quistione, però, hè s'ellu hè bonu o cattivu.
The man got what he wanted.	L'omu uttene ciò chì vulia.
You want him to be here.	Vulete chì sia quì.
Finally he announced.	Infine annunziò.
She was happy when we did what she called “boy things” together.	Era felice quandu avemu fattu ciò chì ella chjamava "cose ​​di picciottu" inseme.
It was hard not to laugh.	Era difficiule di ùn ride.
Product Development Manager.	Capu di sviluppu di produttu.
Leaving home seems like an extreme step.	Lascià a casa pare un passu cusì estremu.
Fuck your teeth.	Cazzo i denti.
I finally left the desk and lay down on the bed.	Finalmente aghju lasciatu u scrivania è si mette nantu à u lettu.
I am nervous about the result.	Sò nervoso per u risultatu.
All three male patients died and the two young patients died.	Tutti i trè pazienti maschili sò morti è i dui ghjovani pazienti sò morti.
They are quite comfortable.	Sò abbastanza còmode.
This picture is important for the team to make critical decisions.	Questa stampa hè impurtante per a squadra per piglià decisioni critichi.
Technology is changing our world.	A tecnulugia cambia u nostru mondu.
He can't walk.	Ùn pò marchjà.
This time it took longer.	Sta volta pigliò più.
I like the name we chose.	Mi piace u nome chì avemu sceltu.
Keep calm.	Si mantenenu calmu.
It doesn’t move on average.	Ùn si move micca in media.
He lost.	Hà persu.
You need to agree with the patient.	Avete bisognu di cunfurmà cù u paziente.
Engine that sleeps two.	Motore chì dorme dui.
This is the essential point to give proof.	Questu hè u puntu essenziale per dà a prova.
A team effort.	Un sforzu di squadra.
It’s a solid news organization.	Hè una urganizazione solida di nutizie.
It was the third appearance of this event.	Era a terza apparizione di questu avvenimentu.
It wasn’t hot, it was cold.	Ùn era micca calda, era fridda.
Children learn quickly.	I zitelli amparanu prestu.
Appearance is reality.	L'apparenza hè a realità.
You will not be able to move until you are ready.	Ùn averete micca da spustà finu à chì site prontu.
Keep warm and quiet.	Mantene caldu è tranquillu.
For a second.	Per una seconda.
I have no place to live.	Ùn aghju micca locu per campà.
The whole change.	U cambia sanu sanu.
Wherever your attention goes, so be it.	Induve a vostra attenzione va, cusì diventerete.
I want to be like him.	Vogliu diventà cum'è ellu.
This is the thanks she receives.	Questu hè u ringraziu ch'ella riceve.
They will be determined later.	Seranu determinate dopu.
I can fail.	Puderaghju fallu.
We thought it was so sustained.	Pensemu chì era cusì sustinutu.
I think we’re on the road to doing that.	Pensu chì simu nantu à a strada per fà quessa.
Now use both hands to do the work.	Avà usa duie mani per fà u travagliu.
I wasn't even sure how to answer.	Ùn era ancu sicuru cumu risponde.
I will do a better job of conveying the message.	Aghju da fà un travagliu megliu per trasmette u messagiu.
The fight was over.	A lotta era ghjunta.
People always like it.	A ghjente si piace sempre.
There are whole books.	Ci sò libri interi.
He had not returned home.	Ùn era micca vultatu in casa.
However, many fine details remain to be resolved.	Tuttavia, ci restanu assai dettagli fini per risolve.
To begin immediately.	Per principià immediatamente.
We will be ready to go.	Seremu pronti per andà.
Go then, girl.	Vai allora, ragazza.
It’s important to keep playing with this in mind.	Hè impurtante di cuntinuà à ghjucà cun questu in mente.
The teachers are great too.	I maestri sò ancu grandi.
The definition is fixed and cannot be changed.	A definizione hè fissa è ùn pò micca esse cambiata.
I really couldn't ask for more.	Veramente ùn pudia micca dumandà più.
I look forward to this next step in my life.	Aghju aspettatu stu passu prossimu in a mo vita.
I asked her why she was sitting with the light on.	L'aghju dumandatu perchè era pusata cù a luce accesa.
They can’t have that strength.	Ùn ponu micca avè quella forza.
The fall is near.	A caduta hè vicinu.
This is a routine for such a big policy.	Questa hè una rutina per una pulitica cusì grande.
Maybe we do.	Forse facemu.
He saw nothing in the streets.	Ùn hà vistu nunda in i carrughji.
And when we read with a child, we go to places together.	È quandu avemu lettu cù un zitellu, andemu in lochi inseme.
The results are shown in.	I risultati sò mostrati in.
To have lived a little, only once.	Per avè campatu un pocu, solu una volta.
I loved that version.	Aghju amatu quella versione.
You’ll see things you’ve never seen before.	Viderà e cose chì ùn avete mai vistu prima.
Please help me.	Per piacè, aiutami.
Otherwise we will take you to court.	Altrimenti vi purteremu in tribunale.
He was never able to understand.	Ùn era mai capace di capisce.
That’s where it should happen.	Hè quì chì deve accade.
Please be the last.	Per piacè chì sia l'ultimu.
You need to watch the weather break.	Hè bisognu à guardà a pausa in u clima.
It was much easier afterwards.	Era assai più faciule dopu.
I didn’t think I could stomach another lie.	Ùn pensava micca chì puderia stomacu un'altra bugia.
Again.	Di novu.
He didn’t see the anger, nothing like it.	Ùn hà vistu a rabbia, nunda cusì.
Ten or more men cannot kill such a man.	Dieci omi o più ùn ponu tumbà un tali omu.
The distribution functions for these properties are unknown.	E funzioni di distribuzione per queste proprietà ùn sò micca cunnisciute.
He just laughed.	Si ridia solu.
There are a lot of us.	Ci sò assai di noi.
Prices will vary depending on the comfort of the seat.	I prezzi varieranu secondu u cunfortu di u sediu.
I started to feel happy and present with my child.	Aghju cuminciatu à sentu felice è prisente cù u mo zitellu.
In fact, we can’t be friends.	Fattu, ùn pudemu micca esse amici.
My life will mean nothing once he is dead.	A mo vita ùn significherà nunda una volta ch'ellu hè mortu.
But it was getting harder and harder to keep up the fight.	Ma era sempre più difficiule di mantene a lotta.
That will be the best way.	Chì serà u megliu modu.
At the bottom.	À u peghju.
He loves us.	Ci ama.
I didn’t even know exactly how, but I knew it had happened.	Ùn sapia ancu esattamente cumu, ma sapia chì era accadutu.
Published studies are generally based on small-scale samples.	I studii publicati sò generalmente basati in campioni di piccula dimensione.
Live for tomorrow, not today.	Vive per dumane, micca oghje.
Anyway, back to the magazine in hand.	In ogni casu, torna à a rivista in manu.
There is no struggle.	Ùn ci hè micca una lotta.
She doesn’t have a lot of clothes.	Ùn hà micca assai vestiti.
They say most people never notice a difference.	Dicenu chì a maiò parte di a ghjente ùn nota mai una differenza.
This was the river trip.	Questu era u viaghju di u fiume.
You may like it.	Pudete piace ellu.
I don’t think it’s a good idea to correct it.	Ùn pensate micca chì hè una bona idea di correggillu.
Six men were seen leaving the vehicle.	Sei omi sò stati visti abbandunà u veiculu.
Please can be passed on to her.	Per piacè pò esse trasmessu à ella.
She said it would only be for a year.	Ella disse chì saria solu per un annu.
He wants it to change.	Ellu vole chì cambiassi.
She knows the people.	Ella cunnosce a ghjente.
My father gave it to my mother on her wedding day.	U mo babbu l'hà datu à a mo mamma u ghjornu di u so matrimoniu.
It turns out they wanted it a lot.	Risulta chì ne vulianu assai.
She turns to face me.	Ella si volta in faccia à mè.
The sun had risen behind them, sunset.	U sole avia sbuchjatu daretu à elli, tramonta.
I want you to be a child.	Vogliu chì tù sia un zitellu.
But his teacher sent him away.	Ma u so maestru l'hà rimandatu.
It’s so hard for me to get the job done.	Hè cusì difficiule per mè di fà u travagliu.
This is the most likely explanation.	Questa hè a spiegazione più prubabile.
Within an hour.	Dentru l'ora.
Her eyes grew a little bigger and she started to smile.	I so ochji criscenu un pocu di più è hà cuminciatu à surrisu.
However, this is not the conclusion we have drawn.	Tuttavia, questu ùn hè micca a cunclusione chì avemu tiratu.
We go where we need to.	Andemu induve avemu bisognu.
But we’re not here to explain things like that.	Ma ùn simu micca quì per spiegà e cose di stu tipu.
We both shook our heads.	Tramindui avemu scuzzulatu a nostra testa.
They watched him for ten to fifteen seconds.	L'avianu fighjulatu da deci à quindeci seconde.
What you need to do and you need to stay longer.	Chì avete bisognu di fà è avete bisognu di stà più longu.
It didn’t matter anymore.	Ùn importava più.
No problem, life goes on.	Nisun prublema, a vita passa.
Everything felt right.	Tuttu si sentia ghjustu.
More than a week.	Più di una settimana.
I couldn’t sleep.	Ùn pudia dorme.
That sounded reasonable.	Chì sonava ragiunate.
It came by itself, a day before my expiration date.	Hè vinutu da ellu stessu, un ghjornu prima di a mo data di scadenza.
We who are interested in literature start to decide what it is.	Noi chì ci interessa di a literatura mettimu à decide ciò chì hè.
I had taken it as a positive sign.	L'avia pigliatu cum'è un signu pusitivu.
It’s a lie, plain and simple.	Hè una bugia, chjara è simplice.
If anyone knows the valid credit.	Se qualchissia cunnosce u creditu validu.
There was no telling how much he had fallen.	Ùn ci era micca dettu quantu hè falatu.
Plus, it takes a nice picture.	In più, face una bella foto.
The workers knew right away that something was wrong.	I travagliadori sapianu subitu chì qualcosa era.
They hadn’t spent a single night here.	Ùn avianu passatu una sola notte quì.
We are destined to dream of them.	Semu destinati à sognu di elli.
Start with your head and wheels.	Cuminciate da a vostra testa è rote.
I wasn’t expecting any more matches.	Ùn sperava più partiti.
They don’t need it anymore.	Ùn ne anu micca bisognu di più.
Anyway, it made sense to start here.	In ogni casu, era sensu di principià quì.
The fear of moving.	A paura di spustà.
This is truly a different and beautiful wine.	Questu hè veramente un vinu diversu è bellu.
This system works.	Stu sistema funziona.
She pointed across the street.	Ella indicò à traversu a strada.
Someone could give a specific diagnosis.	Qualchissia puderia dà un diagnosticu specificu.
Tears in his eyes.	Lacrime in i so ochji.
New drugs are expensive, but can improve quality of life significantly.	I novi droghe sò caru, ma ponu migliurà a qualità di vita significativamente.
It is not a question of power, but of creative ability.	Ùn hè micca una quistione di putere, ma di capacità creativa.
I don’t remember much about the room itself.	Ùn mi ricordu micca assai di a sala stessa.
We believe because someone told us the story and we have faith.	Cridemu perchè qualchissia ci hà dettu a storia è avemu a fede.
It feels long, certainly.	Sente longu, certamente.
Data were collected from three independent experiments.	I dati sò stati raccolti da trè esperimenti indipendenti.
I looked over my shoulder.	Aghju guardatu nantu à a mo spalla.
They’re really looking at this.	Stanu veramente fighjendu questu.
But, finally, they go to their winter homes today.	Ma, finarmenti, vanu oghje in i so casi invernali.
You've been here.	Avete statu quì.
The importance in which group therapy.	L'impurtante in quale terapia di gruppu.
Informed consent was obtained from each individual.	U accunsentu infurmatu hè statu ottenutu da ogni individuu.
Of course, only our human experience.	Di sicuru, solu a nostra sperienza umana.
Or maybe he was smart enough to see what was coming.	O forse era abbastanza intelligente per vede ciò chì vene.
It is flat.	Si trova piatta.
It was wonderful.	Hè stata maravigliosa.
We have the right to freedom.	Avemu u dirittu à a libertà.
And a powerful first love struck in the middle.	È un primu amore putente chjappu à mezu.
But this law is bad.	Ma sta lege hè male.
Listen to the audience's reaction.	Ascolta a reazione di l'audienza.
Each character was clearly drawn.	Ogni caratteru era chjaramente disegnatu.
I turned off my phone.	Aghju messu u mo telefunu.
But there wasn’t much in the kitchen.	Ma ùn ci era assai in cucina.
I smiled, not a little surprised.	Aghju sorrisu, micca un pocu sorpresu.
Some are still there.	Certi sò sempre quì.
Now we have the right to respond.	Avà avemu u dirittu di risponde.
I am no more.	Ùn sò più.
I want to put it on.	Vogliu mette in.
There are a couple examples of this.	Ci hè un coppiu esempi di questu.
Before I say it I don’t feel comfortable.	Prima di dì ch'ella ùn si senti micca cunfortu.
The time that is.	U tempu chì hè.
They were afraid to carry the third cross.	Avianu a paura di purtà a terza croce.
For this man, too.	Per questu omu, ancu.
One of them died.	Unu di elli hè mortu.
You find them, we find you.	Tu li trovi, noi ti truvemu.
Of course, life and death were welcome there.	Di sicuru, a vita è a morte ci eranu benvenute.
That’s how it usually is.	Hè cusì chì di solitu hè.
Also to make love differently.	Ancu per fà l'amore in modu diversu.
No doubt he could take care of himself.	Sans doute qu'il pouvait s'occuper de lui-même.
But we can’t stay.	Ma ùn pudemu stà.
I'm coming with you.	Vengu cun voi.
But once she had that baby, it was so natural for her.	Ma una volta chì hà avutu quellu zitellu, era cusì naturali per ella.
He had brought his own.	Avia purtatu u so propiu.
No, not at once.	Innò, micca in una volta.
We don’t ask them questions.	Ùn li facemu micca dumande.
I have little to think about now out of memories.	Aghju pocu à pensà avà fora di i ricordi.
Only for a few hours.	Solu per uni pochi d'ore.
But they don’t stop there.	Ma ùn si fermanu micca quì.
I feel terrible about that.	Mi sentu terribili per quessa.
This was a house.	Questa era una casa.
We have a few things to check.	Avemu parechje cose da verificà.
She is my sister.	Hè a mo surella.
It’s the last thing you show anyone.	Hè l'ultima cosa chì vi mustrassi à qualcunu.
Cortu.	Cortu.
Add hot water to the pan, then the chicken pieces.	Aghjunghjite l'acqua calda à a padedda, dopu i pezzi di pollo.
They expected that this would remain the same in the methods of the object.	Aspittàvanu chì questu resta u listessu in i metudi di l'ughjettu.
We need these rights, just in case.	Avemu bisognu di sti diritti, in casu.
They played hard in front of him.	Anu ghjucatu duru davanti à ellu.
An item selection process with factor analysis was performed.	Un prucessu di selezzione di l'articuli cù l'analisi di fattori hè statu realizatu.
Very nice and very detailed for me.	Moltu bellu è assai dettagliu per mè.
When a lie becomes the truth and the truth becomes a lie.	Quandu a minzogna diventa a verità è a verità diventa una bugia.
But it’s interesting to look at.	Ma hè interessante per fighjà.
You will die a little every day.	Morirete un pocu ogni ghjornu.
He saw a beautiful world.	Hà vistu un bellu mondu.
You would have the show.	Tu avaristi u spettaculu.
He didn’t always answer.	Ùn hà sempre rispostu.
You have strong values.	Avete valori forti.
I mean the real war.	Vogliu dì a guerra vera.
There are ten parts and today is the first.	Ci sò dece parti è oghje hè a prima.
A very nice area.	Una zona assai bella.
She had given up hope of having a child of her own.	Avia rinunciatu à a speranza di avè un figliolu propiu.
Some boys take a really active interest.	Certi picciotti piglianu un interessu veramente attivu.
We are working hard to take this back.	Travagliemu duramente per ripiglià questu.
And so on.	Eccetera.
Also, consider how the room will look in the evening.	Inoltre, cunzidira cumu a stanza cunsiderà a sera.
This is not very nice.	Questu hè micca assai bellu.
This will be your only test.	Questa serà a vostra sola prova.
A month passed and he didn’t even talk to me.	Passava un mese è ùn mi parlava mancu.
Applications can range from very simple to very complex.	L'applicazioni ponu varià da assai simplice à assai cumplessu.
Which shouldn’t surprise you.	Chì ùn deve micca stupite.
I live in the city.	Vivu in cità.
It’s something special.	Hè qualcosa di speciale.
Nothing else will work.	Nunda altru hà da travaglià.
Now many things are starting to become clear.	Avà parechje cose cumincianu à esse chjaru.
And something needs to be done.	È qualcosa deve esse fattu.
But it made me very, very sad.	Ma m'hà fattu assai, assai tristu.
Instead, they made love, simply and slowly.	Invece, anu fattu l'amore, simplicemente è lentamente.
No photos have been included in my medical records.	Nisuna foto hè stata inclusa in i mo registri medichi.
And of course, that’s not true.	È di sicuru, ùn hè micca vera.
He was not present.	Ùn era micca prisente.
The analysis is done.	L'analisi hè fatta.
And it grows more.	È cresce di più.
Horses present a different problem.	I cavalli presentanu un prublema diversu.
He made a choice.	Hà fattu una scelta.
These effects are not described by the model.	Questi effetti ùn sò micca descritti da u mudellu.
You need to work as a team, not two individuals.	Hè bisognu di travaglià cum'è una squadra, micca dui individui.
The room was empty when he entered.	A stanza era viota quand'ellu entrò.
I feel his pain.	Sentu u so dulore.
They can identify.	Puderanu identificà.
It doesn’t even touch me.	Ùn mi tocca mancu.
She was too beautiful not to catch his eye.	Eri troppu bella per ùn catturà u so sguardu.
So we can cover it all together.	Cusì pudemu copre tuttu inseme.
It just makes sense.	Hè solu sensu.
He stared at her for a long minute.	L'hà fighjatu per un minutu longu.
Yet most of the time the message is dismissed.	Eppuru a maiò parte di u tempu chì u missaghju hè cacciatu da parte.
A lot.	Una mansa.
You have to have your performance in your mind.	Avete da avè a vostra prestazione in a vostra mente.
Complex systems should be considered differently from complex systems.	Sistemi cumplessi deve esse cunsideratu diffirenti da i sistemi cumplicati.
Blog about the book.	Blog nantu à u libru.
I will be firm, but just.	Seraghju fermu, ma ghjustu.
In the following figure,.	In a figura seguente, .
A number of interesting observations can be traced.	Una quantità di osservazioni interessanti ponu esse tracciate.
It is a matter of procedure.	Hè una questione di prucedura.
I have no idea what to do with it.	Ùn aghju micca idea di ciò chì fà cun ellu.
I never gave out my phone number.	Ùn aghju mai datu u mo numeru di telefunu.
Anyway, she had sold herself short that night.	Quoi qu'il en soit, elle s'était vendue courte cette nuit.
The overall effect was as if the sun was just rising.	L'effettu generale era cum'è s'è u sole era ghjustu esce.
It didn’t matter if he took it most of the morning.	Ùn li importava micca s'ellu pigliò a maiò parte di a matina.
Remember, at that level, a few gold pieces can go a long way.	Ricurdativi, à quellu livellu, uni pochi d'oru pò andà assai.
The wind had fallen, and the sky was clear.	U ventu era cascatu, è u celu era chjaru.
Of his military service and combat capability.	Di u so serviziu militare è a capacità di cummattimentu.
Maybe use a better method.	Forsi aduprà un metudu megliu.
It has the potential to be truly amazing.	Hà u putenziale di esse veramente maravigghiusu.
We do not recommend it.	Ùn ricumandemu micca.
The exercise worked for me.	L'esercitu hà travagliatu per mè.
It can give us a better idea of ​​what is there.	Ci pò dà una idea megliu ciò chì ci hè.
He stepped right in front of me.	Hè intrutu ghjustu davanti à mè.
He likes his game with words.	Li piace u so ghjocu cù e parolle.
They left two children.	Lascianu dui figlioli.
I wouldn’t do that.	Ùn faria micca cusì.
You have come to terms with this.	Avete ghjuntu à patti cun questu.
He took the money.	Pigliò i soldi.
It’s about position.	Si tratta di a pusizione.
All last year there was talk.	Tuttu l'annu passatu si parlava.
If something is both at once.	Se qualcosa hè tramindui à una volta.
I know you may not want to see it that way.	Sò chì pudete micca vulete vedemi cusì.
It usually works.	Di solitu travaglia.
There doesn’t seem to be a minute of thinking about this solar flare.	Ùn ci appare micca minuti di pensamentu nantu à stu scaricamentu di sole.
It had been closed.	Era statu chjusu.
But he was very ill.	Ma era assai malatu.
Maybe someone else.	Forse qualcunu altru.
They were noticed.	Sò stati nutati.
It was a strange thing for her to say, dates and circumstances.	Era una cosa strana per ella di dì, date e circustanze.
He feels it now in his hands.	Si sente avà in e so mani.
The soul is forever.	L'anima hè per sempre.
This method requires complex and expensive technical equipment.	Stu metudu richiede un equipamentu tecnicu cumplessu è caru.
Many did not know what it was all about.	Parechji ùn sapianu micca ciò chì si trattava.
I didn’t even hear them.	Ùn aghju mancu à sente elli.
Keep the money in the bank, we are sure the money is safe.	U soldi mantene in banca, simu sicuri chì i soldi sò salvu.
Maybe that was the name.	Forse era u nome.
The base link code word is therefore called the base page.	A parolla di codice di ligame di basa hè dunque chjamata pagina di basa.
We both know that we need time together.	Sapemu tramindui chì avemu bisognu di tempu inseme.
They had it.	L'anu avutu.
This class has the highest overall survival rate.	Questa classe hà a peghju sopravvivenza generale.
Thus, a significant improvement in survival can be achieved.	Cusì, una mellura significativa in a sopravvivenza pò esse ottenuta.
I wanted to be okay.	Vuliu esse bè.
Yet nothing went according to plan.	Eppuru nunda hè andatu secondu u pianu.
I can even do that.	Possu ancu fà quessa.
There was too much to do, too much to understand.	Ci era troppu da fà, troppu da capisce.
Mark came with me.	Mark hè vinutu cun mè.
It affected me to take an interest.	Hà affettatu per piglià un interessu.
Of course, hopefully at least one is a girl.	Di sicuru, speremu chì almenu unu hè una zitella.
Your hospital makes you money if you have surgery.	U vostru hospitalu face soldi si avete una cirurgia.
They have been driving the same cars for five years.	Dapoi cinque anni guidanu e stesse vitture.
Anything decided should be correct.	Qualunque cosa hà decisu duvia esse currettu.
As he also made a debate on this.	Cum'ellu hà ancu fattu un dibattitu annantu à questu.
What she can do to help.	Ciò chì ella pò fà chì puderà aiutà.
It made no difference.	Ùn hà fattu micca differenza.
Few people could live to tell the truth.	Pocu assai persone pudianu campà per cuntà questu.
Wrong guess and lose.	Indovinazione sbagliata è perde.
I see no sign of improvement in his condition.	Ùn vecu micca signu di migliuramentu in a so cundizione.
You will do them.	Tu li farai.
It splits from the front door.	Si sparte da a porta di fronte.
It wasn’t meant to be a step in the right direction.	Ùn era micca pensatu cum'è un passu.
Everything you need to win, you have.	Tuttu ciò chì avete bisognu per vincite, avete.
It seems out of place, at least before.	Pare fora di locu, almenu prima.
He took it.	L'hà pigliatu.
Nine years, and then death.	Nove anni, è dopu a morte.
This means that someone can be seen and heard by someone.	Questu significa chì qualcunu pò esse vistu è intesu da qualcunu.
Soon he ran pale.	Prestu corse pallidu.
It won’t beat for anything.	Ùn batterà per nunda.
There was something else he wanted.	Ci era qualcosa d'altru chì vulia.
Because we don't know what will happen next.	Perchè ùn sapemu micca cumu avarà da succede.
I had never seen a fight like that.	Ùn avia mai vistu una lotta cusì.
He got out of the car.	Scese da a vittura.
I never had my wife then.	Ùn aghju mai a mo moglia allora.
It was only a matter of time before they found him.	Era solu questione di tempu prima ch'elli l'anu trovu.
But he was great at heart.	Ma era grande d'anima.
Our results completely agree with this.	I nostri risultati sò cumpletamente d'accordu cù questu.
He was very attentive to this.	Hè statu assai attentu à questu.
Even with the treatment, it didn’t do well.	Ancu cù u trattamentu, ùn hà micca fattu bè.
We have to fight.	Avemu da cumbatte.
But then there is a second body, and a third.	Ma dopu si trova un secondu corpu, è un terzu.
Not a bad choice.	Ùn hè micca una mala scelta.
When they get here, they see why no one is there.	Quand'elli ghjunghjenu quì, vedenu perchè nimu hè.
If you see someone who needs something, help them.	Se vedi qualcunu chì hà bisognu di qualcosa, aiutali.
There are many ways to test this.	Ci hè parechje manere di pruvà.
Start with your brother.	Cumincià cù u vostru fratellu.
But they are not able to do it.	Ma ùn sò micca capaci di fà.
It could take weeks, months.	Puderia piglià settimane, mesi.
The best time they had ever had in their lives.	U megliu tempu ch'elli avianu avutu in a so vita.
Dinner ready.	A cena pronta.
Let me try this a different way.	Lasciami pruvà questu un modu diversu.
He did not like silence.	Ùn li piacia micca u silenziu.
Just look after yourself.	Basta à guardà sè stessu.
Stop my breathing forever.	Ferma u mo respiru per sempre.
More information.	Più infurmazione.
Pay attention to your breathing.	Fate attenzione à u vostru respiru.
We shouldn’t be surprised, the kind of work we do.	Ùn duverebbe micca maravigliate, u tipu di travagliu chì facemu.
It could be good !.	Puderia esse bè !.
I can see that I was not wrong now on your part.	Puderaghju vede chì ùn era micca sbagliatu avà da a vostra parte.
No more men.	Nun più omi.
He had to leave.	Avia da esce.
Six years later, we had a daughter.	Sei anni dopu, avemu avutu una figliola.
We never say never.	Ùn dicemu mai mai.
I closed my eyes and leaned back.	Aghju chjusu l'ochji è mi sò appoghjatu in daretu.
I need to get better at talking to people.	Aghju bisognu di megliu à parlà à e persone.
No one ever came here.	Nimu hè mai venutu quì.
This year will be different.	Quist'annu serà diversu.
And brain damage.	È i danni à u cervellu.
Up to eight players on four teams can fight.	Finu à ottu ghjucatori nantu à quattru squadre ponu cumbatte.
The staff was excellent and very friendly.	U persunale era eccellente è assai amichevule.
The events do not seem real.	L'avvenimenti ùn parenu micca reali.
Then, two results were obtained.	Dopu, dui risultati sò stati ottenuti.
I can’t wait to meet you in person.	Ùn possu aspittà di scuntràvi in ​​persona.
They can be useless.	Ùn ponu serve à nunda.
It was my first true love.	Era u mo primu amore veru.
I’m just used to putting everything in hand.	Sò solu abituatu à mette tuttu in manu.
And what was really around was focus.	È ciò chì era veramente intornu hè focus.
And destined to be.	È destinatu à esse.
I was fine too.	Eru bè ancu.
A front window has been broken.	Una finestra di fronte hè stata rotta.
Such a murder cannot be called a murder.	Un tali assassiniu ùn pò esse chjamatu assassiniu.
Think very carefully and answer me again.	Pensate assai bè è rispondimi di novu.
Because they are the elements that make up a thinking experiment.	Perchè sò l'elementi chì facenu un esperimentu di pensamentu.
Consider this challenge below.	Consideru sta sfida più sottu.
This education has served me well throughout my adult life.	Sta educazione m'hà servitu bè in tutta a mo vita adulta.
Believe it or not, this is also the case with racing.	Cridite o micca, hè cusì ancu cù a corsa.
Don’t make me show pictures of my art university years.	Ùn mi fate micca mostrà ritratti di i mo anni di università d'arte.
She couldn’t begin to say she was beautiful.	Ella ùn pudia micca principià à dì ch'ella era bella.
I approached, just to stare.	Mi avvicinai, solu per fighjà.
As for his death, my hands are clean.	Riguardu à a so morte, e mo mani sò pulite.
They also portrayed themselves as working dogs.	Avianu ancu dimustrà si cum'è cani di travagliu.
This is and is done.	Questu hè è hè fattu.
I have learned to see the whole world as one.	Aghju amparatu à vede u mondu sanu cum'è unu.
Some probably have wild animals in them.	Certi anu probabilmente animali salvatichi in elli.
So, don’t tell me until we get there.	Allora, ùn mi dite micca finu à ch'è no ghjunghjemu.
We want to help others and when we do, we feel good.	Vulemu aiutà l'altri è, quandu facemu, ci sentimu bè.
But she was ready to go.	Ma era pronta per andà.
It was more than a fish out of water.	Era più cà un pesciu fora di l'acqua.
We don’t know how we can beat it.	Ùn sapemu micca cumu pudemu batte.
It’s been there for quite a while.	Ci hè stata per un bellu pezzu.
However, the exact opposite is the case.	Tuttavia, l'esattu cuntrariu hè u casu.
I asked to speak to you.	Aghju dumandatu di parlà cun voi.
They are too long here.	Sò troppu longu quì.
I want him to be happy.	Vogliu ch'ellu sia felice.
The next one left in the middle of the afternoon.	U prossimu si n'andò à a mità di dopu meziornu.
We answer in the negative.	Rispundemu in u negativu.
Age is a significant risk factor for the disease.	L'età hè un fattore di risicu significativu per a malatia.
Thanks for the truth !!!!!.	Grazie per a verità!!!!!.
Eventually they will give up.	Eventualmente anu da cede.
Forever right out of reach.	Per sempre ghjustu fora di a portata.
He was told to create one that the production could own.	Hè statu dettu di creà unu chì a produzzione puderia pussede.
I played well with her.	Aghju ghjucatu bè cun ella.
And the content is solid.	È u cuntenutu hè solidu.
Then the peace agreement never happened.	Allora l'accordu di pace ùn hè mai accadutu.
For one thing, I wasn’t supposed to leave the house.	Per una cosa, ùn era micca suppostu di lascià a casa.
No one paid me attention.	Nimu ùn m'hà prestatu attenzione.
Having a business at the end of these many years.	Avè un affari à a fine di questi parechji anni.
However, they only took the stage by storm last month.	In ogni casu, anu solu pigliatu a scena da una tempesta solu l'ultimu mese.
Such conditions of our love.	Tali cundizioni di u nostru amore.
Two men, who were in it, began to fight.	Dui omi, chì eranu in questu, cuminciaru à cumbatte.
I was just confused.	Eru solu cunfusu.
I know that.	Sò chì.
His staff did not know.	U so persunale ùn sapia micca.
I used it to write notes about games.	L'aghju utilizatu per scrive note nantu à i ghjoculi.
It was not clear whether such a link is close or not.	Ùn era micca chjaru se un tali ligame hè strettu o micca.
But that’s just my opinion, time will tell.	Ma questu hè solu a mo opinione, u tempu dirà.
There is something about the words.	Ci hè qualcosa nantu à e parolle.
So is everyone.	Cusì hè tutti.
Make the trip.	Fate u viaghju.
Only from how careful he was.	Solu da quantu era attentu.
It was a perfect offer for both of us.	Era una offerta perfetta, per noi dui.
I have to get out.	Aghju da esce.
There are people sitting here.	Ci sò persone à pusà quì.
Maybe that will happen one day.	Forse chì succederà un ghjornu.
Check out their site for more details.	Verificate u so situ per più dettagli.
You can even do it now.	Pudete ancu fà avà.
To do so was dangerous.	Per fà cusì era periculosu.
Go, die.	Andate, mori.
I’m a little saved.	Aghju un pocu salvatu.
Everyone said they could simply accept the things written.	Tutti anu dettu ch'elli puderanu accettà simpliciamente e cose scritte.
He doesn’t know what he’s doing, he says.	Ùn sà micca ciò chì face, dice.
There is no specific therapy.	Ùn ci hè micca una terapia specifica.
Also, his appearance had changed.	Inoltre, u so aspettu era cambiatu.
It’s probably a mistake.	Hè probabilmente un sbagliu.
I have to protect my family.	Aghju da prutege a mo famiglia.
Many people want to help everyone.	Parechje persone volenu aiutà tutti.
Now, let’s go into the details.	Avà, andemu à i dettagli.
For someone else it’s just a picture.	Per qualcunu altru hè solu una stampa.
It should be easy enough.	Duverebbe esse abbastanza faciule.
Outside his house.	Fora di a so casa.
I could give up.	Puderia rinunzià.
The mandates away.	I mandati via.
We have a great team for analysis.	Avemu una grande squadra per l'analisi.
I didn’t notice it.	Ùn aghju micca avvisu.
We have to change our state of being.	Avemu da cambià u nostru statu di esse.
Wear flat shoes.	Purtate scarpi flat.
If not, the process ends here.	Se no, u prucessu finisci quì.
Yes, we are definitely going to review the book.	Iè, certamente andemu à rivisione u libru.
With love, friend.	Cù amore, amicu.
Those who live in them know where they live.	Quelli chì campanu in elli sanu induve campanu.
Just a link to another page.	Solu un ligame à una altra pagina.
I knew then that she felt bad, but it was too late.	Sapia allora ch’ella si sentia male, ma era troppu tardi.
I kept my hand on my stomach, just bigger than normal.	Aghju tenutu a manu nantu à u mio stomacu, appena più grande di u normale.
He fired again and missed even more.	Hà sparatu di novu è manca ancu più.
Oh, they give us money.	Oh, ci danu soldi.
Shortly afterwards, she was asked to join the crew and did so.	Pocu dopu, hè stata dumandata à unisce à l'equipaggiu è hà fattu cusì.
Many of the charges against members of the press were eventually dropped.	Parechje di l'accusazioni contr'à i membri di a stampa sò state eventualmente abbandunate.
And when that happens, you get a bad result.	È quandu succede, avete un malu risultatu.
I went to high school with the guy who did it.	Sò andatu à u liceu cù u tippu chì hà fattu.
I’m kind of patient.	Sò un tipu di paziente.
From this man's account.	Da u contu di stu omu.
Put it another way.	Mettite un altru modu.
I will visit, of course, but it will not be the same.	Aghju visitatu, sicuru, ma ùn serà micca listessu.
I really hope that guys can help.	Spergu veramente chì ragazzi pudete aiutà.
Zero sick days.	Zero ghjorni malati.
It’s on the nose.	Hè nantu à u nasu.
But this would be absolutely near the top of the list.	Ma questu seria assolutamente vicinu à a cima di a lista.
You can watch the video and read the answer here.	Pudete vede u video è leghje a risposta sia quì.
It is relatively in good order and is a state property.	Hè relativamente in bonu ordine è hè una pruprietà statale.
I like cooking.	Mi piace a cucina.
The school was mine.	A scola era a mo.
That might need another experiment.	Chì puderia esse bisognu di un altru esperimentu.
Most places sell for less than that.	A maiò parte di i posti vendenu per menu di questu.
Or you die.	O tu mori.
I stood up slowly as we shook his hand.	Mi alzai lentamente mentre ci stringhjemu a manu.
Try to step back from the way it came.	Pruvate di retrocede da a manera chì hè ghjunta.
And busy at work he seemed to forget about her.	È occupatu à u so travagliu paria di scurdà di ella.
She.	Ella.
It is completely false to say anything else.	Hè cumplettamente falsu à dì qualcosa altru.
They went inside.	Vannu dentru.
It was also pretty cool.	Era ancu bellu bellu.
They never sell houses without interest.	Ùn mai vendenu e case senza interessu.
It’s just done.	Hè ghjustu fattu.
But it happened without incident.	Ma passò senza incidente.
It’s pretty perfect.	Hè abbastanza perfetta.
The highest values ​​obtained were used in the analysis.	I più alti valori ottenuti sò stati utilizati in l'analisi.
They base their argument on human experiences.	Basanu u so argumentu nantu à l'esperienze umane.
But now he just needed to not be killed.	Ma avà solu avia bisognu di ùn esse uccisu.
She looks so good at this.	Ella pare cusì bè in questu.
Yet we chose to have another.	Eppuru avemu sceltu di avè un altru.
Put it back together and make it work.	Rimettilu inseme è fate u funziunamentu.
Husband of a wife.	Maritu di una moglia.
I won’t let anyone touch me.	Ùn lasciaraghju à nimu à toccu.
Help me soon.	Aiutami prestu.
It didn’t take long to get results.	Ùn pigliò micca assai per ottene risultati.
It would never be destroyed.	Ùn saria mai distruttu.
Ten subjects with normal knees were evaluated.	Dece sugetti cù ghjinochje normali sò stati evaluati.
I thought about this a bit.	Aghju pensatu à questu un pocu.
He had to escape, but everything was closed.	Deve esse scappatu, ma tuttu era chjusu.
Less than a third of what it once was.	Meno di un terzu di ciò chì era una volta.
She simply hadn’t seen what was happening.	Ella simpricimenti ùn avia micca vistu ciò chì succede.
You can even do this when you play with other characters.	Pudete ancu fà quandu ghjucate cù altri caratteri.
Few have even been asked.	Pochi ancu sò stati dumandati.
Rest works as expected.	Restu funziona cum'è previstu.
For example, consider the following situations.	Per esempiu, cunzidira i seguenti situazioni.
He didn't tell me anything.	Ùn m’hà dettu nunda.
Try to do it in anger.	Pruvate di fà in furia.
There was another man here who could watch.	Ci era un altru omu quì chì puderia guardà.
Players move in and out of focus.	I ghjucatori si movenu è fora di u focu.
A heart will be provided.	Un core serà furnitu.
I thought so for years.	Pensu cusì per anni.
Especially in view of recent events.	In particulare in vista di l'avvenimenti recenti.
He went faster.	Andò più veloce.
However, it would be easy to take over his computer.	In ogni modu, saria faciule per piglià u so urdinatore.
It was going to be a long year.	Avia esse un annu longu.
Then it could be something.	Allora puderia esse qualcosa.
He assumed they would find out, one way or another.	Il supposait qu'ils l'auraient découvert, d'une manière ou d'une autre.
Power in the wider world.	U putere in u mondu più generale.
His shoulder was towards me.	A so spalle era versu mè.
Choose a fairly large number type.	Sceglite un tipu di numeru abbastanza grande.
Thanks football, thank you these guys, my players.	Grazie football, ringraziu questi ragazzi, i mo ghjucatori.
Many of these learnings cannot be provided by books.	Parechji di questi apprendimentu ùn ponu micca esse furniti da i libri.
I did not place an order.	Ùn aghju micca fà un ordine.
She opened her eyes and found her staring at him.	Aprì l'ochji è truvò ch'ella u fighjulava.
We were able to see the male and female birds.	Avemu riesciutu à vede l'acelli maschili è femini.
He had arrested the wrong man.	Avia arristatu l'omu sbagliatu.
That man saved me.	Ddu omu m'hà salvatu.
What, they fully understand if you don’t.	Chì, capiscenu cumplettamente se ùn avete micca.
Please feel free to contact us.	Per piacè sentite liberu di cuntattateci.
And it felt the same way.	È si sentia listessa manera.
This house had everything we were looking for, both of us.	Sta casa avia tuttu ciò chì circhemu, tramindui.
You are a mother.	Sì una mamma.
Description versus statement of meaning.	Descrizzione versus dichjarazione di significatu.
This is what a good opinion site should do.	Questu hè ciò chì un bonu situ di opinione deve fà.
And he wasn’t hit.	È ùn hè micca statu culpitu.
You guys can fall in line on this or you can fall.	Voi ragazzi pudete falà in fila nantu à questu o pudete cascà.
In particular, the following two forms will be useful for our purposes.	In particulare, i seguenti dui formi seranu utili per i nostri scopi.
Then it turns into guys trying to make the game at home.	Dopu si trasforma in ragazzi chì provanu à fà u ghjocu in casa.
Half an hour for dinner.	Una meza ora per cena.
I slowly moved my left leg and then my right leg.	Aghju mossa lentamente a mo gamba sinistra è dopu a mo gamba diritta.
I couldn’t be more clear in my mind.	Ùn pudia micca esse chjaru cusì chjaru in a mo mente.
And it can be used on the front or back.	È pò esse usatu in fronte o in daretu.
I know him.	U cunnoscu.
Help me do what I am asked to do at this time.	Aiutatemi à fà ciò chì mi hè dumandatu in questu mumentu.
It’s a dangerous thing.	Hè una cosa periculosa.
They can do whatever they like with me.	Puderanu fà ciò chì li piace cun mè.
It was right in front of my face.	Era ghjustu davanti à a mo faccia.
Be easy on yourself.	Siate faciule cun sè stessu.
And there are a small number of people for whom he would do so.	È ci hè un pocu numeru di persone per quale ellu faria cusì.
With the required performance it is difficult.	Cù u rendimentu necessariu hè difficiule.
Imagine what this would mean to your ability to plan and respond.	Immaginate ciò chì questu significaria à a vostra capacità di pianificà è risponde.
This seemed to hold a large roll of tissue.	Questu pareva tene un grande rotulu di tissutu.
With water only.	Cù acqua solu.
It is the state of the earth.	Hè u statu di terra.
I didn’t know what to expect.	Ùn sapia micca ciò chì era aspittatu.
Sometimes the latest is later in this life.	Calchì volta u più tardi hè più tardi in sta vita.
At that time, he decided to go home.	À quellu tempu, hà decisu di andà in casa.
It wasn’t even a thought process.	Ùn era mancu un prucessu di pensamentu.
Today is different, though.	Oghje hè diversu, però.
In these cases, skin tone and hair color are not so important.	In questi casi, u tonu di a pelle è u culore di i capelli ùn sò micca cusì impurtanti.
The second step is to do something.	U sicondu passu hè di fà qualcosa.
I wish someone else would come now.	Mi piacerebbe chì qualcunu altru venisse avà.
Then it’s close, clean up, get ready for tomorrow.	Allora hè vicinu, pulisce, preparate per dumane.
However, his voice did not improve.	Tuttavia, a so voce ùn hà micca migliuratu.
For the first time, she realized how old her mother was.	Per a prima volta, hà capitu quanti anni era a so mamma.
As for the second question it is still kept open to date.	In quantu à a seconda quistione hè sempre mantenuta aperta à a data.
There is nothing fixed or solid here.	Ùn ci hè nunda fissu o solidu quì.
His eyes closed.	I so ochji chjusi.
I just took it for granted.	L'aghju solu pigliatu per scontru.
This increase is significant and cannot be ignored.	Stu aumentu hè significativu è ùn pò esse ignoratu.
For most people, the symptoms were not severe.	Per a maiò parte di a ghjente, i sintomi ùn eranu micca gravi.
It has a variety of functions in the body.	Hà una varietà di funzioni in u corpu.
He answered you.	Vi hà rispostu.
I always had the power to influence their feelings.	Aviu sempre u putere di influenzà i so sentimenti.
Here is the solution.	Eccu a suluzione.
Unless you can do something about it.	A menu chì pudete fà qualcosa.
A comparison not far from its function.	Un paragone micca luntanu da a so funzione.
Just listen to me.	Ascolta solu à mè.
We can show the different parts using white color.	Pudemu mustrarà e diverse parti chì utilizanu u culore biancu.
I love that dog.	Amu quellu cane.
And you get to earn.	È ottene guadagnà.
She watched for me.	Ella hà guardatu per mè.
I don’t expect that from you.	Ùn l'aspettu micca da voi.
I learned a little from my father.	Aghju amparatu un pocu da u mo babbu.
She was so beautiful.	Era cusì bella.
God certainly exists as an idea in the human mind.	Diu certamente esiste cum'è una idea in a mente umana.
And there is nothing wrong with that.	È ùn ci hè nunda di male in questu.
Get her dad out of this room.	Caccià u so babbu fora di sta stanza.
They had a search tonight and they beat someone bad.	Anu avutu una ricerca sta notte è anu battutu qualcunu male.
Long and white and pale and turning towards.	Longu è biancu è pallidu è vultendu versu.
She never knew her father.	Ùn hà mai cunnisciutu u so babbu.
Every correct answer gives you a point.	Ogni risposta ghjusta vi dà un puntu.
We always stop once a year.	Ci fermemu sempre una volta à l'annu.
He had become a handsome young man.	Era diventatu un bellu ghjovanu.
If they say they can do it, then they can do it.	Se dicenu chì ponu fà questu, allora ponu fà questu.
And with every second that makes me feel like myself again.	È cù ogni siconda, mi fa sentu di novu cum'è mè stessu.
I would like to keep it as simple as possible.	Mi piacerebbe mantene cusì simplice quant'è pussibule.
During this trip, it was completely different.	Duranti stu viaghju, era cumplitamenti differente.
However, surgery does not solve the problems of diseases.	Tuttavia, a cirurgia ùn risolve micca i prublemi di malatie.
People get sick and die.	A ghjente si ammala è more.
Be too skinny in the middle.	Sii troppu magre à a mità.
And our young people need positive role models.	È i nostri ghjovani bisognu di mudelli pusitivi.
Work has become necessary for me.	U travagliu hè diventatu necessariu per mè.
The joy was for the events that were happening around him.	A gioia era per l'avvenimenti chì passavanu intornu à ellu.
First, tell me where the money is.	Prima, dimmi induve sò i soldi.
Otherwise, it’s not.	Altrimenti, ùn hè micca.
We are waiting for you.	T'avemu aspittatu.
The hole is not in the field of view of the feedback camera.	U pirtusu ùn hè micca in u campu di vista di a camera di feedback.
We're leaving tomorrow.	Partemu dumani.
Maybe we share too much now.	Forse spartemu troppu avà.
He lives like an animal with an animal.	Vive cum'è l'animali cù l'animali.
It was against nature.	Era contru à a natura.
That limits the sample size.	Chì limita u settore di mostra.
The latter seems more likely.	L'ultime pare più prubabile.
She fell ill and could no longer work.	Hè cascata malata è ùn pudia più travaglià.
It was as much fun as a kid dressing up.	Era tantu divertente cum'è un ziteddu di vestirsi.
But, of course, you won't sell anything.	Ma, sicuru, ùn venderete nunda.
One took the tea like everything.	Unu hà pigliatu u tè cum'è tuttu.
Her daughter was working here now.	A so figliola travagliava quì avà.
But be careful.	Ma stai attentu.
And a lot of words.	È assai parolle.
This has been seen in several experiments.	Questu hè statu vistu in parechji esperimenti.
He laughed and laughed until he finally started to cry.	Ridia è ridia, finu à chì infine si misi à pienghje.
They are built to be fast and hard at the same time.	Sò custruiti per esse veloci è duru à u stessu tempu.
It can only be respected.	Si pò rispettà solu.
Survival time was significantly longer in the experimental group in one study.	U tempu di sopravvivenza era significativamente più longu in u gruppu sperimentale in un studiu.
It doesn’t end there.	Ùn finisci micca.
Success comes in many forms.	U successu vene in parechje forme.
No knowledge of himself.	Nisuna cunniscenza di sè stessu.
I feel like I left him.	Sentu chì l'abbandunò.
The letter.	A lettera.
The following results were obtained.	I seguenti risultati sò stati ottenuti.
They never thought their time was important.	Ùn anu mai pensatu chì u so tempu era impurtante.
We can never go back.	Ùn pudemu mai vultà.
But this did not happen.	Ma questu ùn avia micca successu.
Technology seems too far away.	A tecnulugia pare troppu luntanu.
They buy everything they need or want.	Cumpranu tuttu ciò chì necessitanu o volenu.
They fall well below the desired level.	Iddi cascanu bè sottu à u livellu desideratu.
He was also really quick on the show.	Era ancu veramente prestu in u spettaculu.
They are spread far and wide.	Si sparghjenu luntanu è largu.
She was just looking at me.	Ella mi guardava ghjustu.
She quickly took me to her apartment and closed the door.	Ella m'hà purtatu rapidamente in u so appartamentu è chjusu a porta.
It became extremely difficult to spread my fingers.	Hè diventatu estremamente difficiule di sparghje i mo dita.
Then it is you who must command.	Allora sarà voi chì deve cumanda.
Players then describe what their characters would like to do.	I ghjucatori dopu descrizanu ciò chì i so caratteri piacerebbe fà.
It doesn’t matter the stage.	Ùn importa micca u stadiu.
In general, the forms have been returned to us.	In generale, i formi sò stati tornati à noi.
A description of how the injury was caused.	Una descrizzione di cumu a ferita hè stata causata.
Body weight and tumor volume were measured every other day.	U pesu di u corpu è u voluminu di u tumore sò stati misurati ogni secondu ghjornu.
You need to give up control of your life.	Avete bisognu di rinunzià u cuntrollu di a vostra vita.
He saw it.	L'hà vistu.
And this time the situation was similar.	È sta volta a situazione era simile.
I’m pretty sure it’s a hole in his chest.	Sò abbastanza sicuru chì hè un buccu in u so pettu.
It’s a pretty good one.	Hè un bellu bonu.
Even when working the dark side.	Ancu quandu travaglia u latu scuru.
It seems to vary from man to man.	Sembra varià da omu à omu.
I couldn’t climb here.	Ùn puderia micca cullà quì.
We can do our own thing.	Pudemu fà a nostra propria cosa.
Be here now.	Siate quì avà.
I'll give you the clothes.	Ti daraghju a roba.
And that was the end of the fun.	È questu era a fine di u divertimentu.
market share.	quota di mercatu.
He won’t do that.	Ùn farà micca questu.
You can't lose, man.	Ùn pudete micca perde, omu.
That defendant does not have a significant history of previous criminal activity.	Chì l'accusatu ùn hà micca una storia significativa di attività criminale precedente.
No, it must be someone good, someone simple.	No, duverebbe esse qualcunu bonu, qualcunu simplice.
All breathing techniques.	Tutte e tecniche di respirazione.
It’s not an easy thing to explain.	Ùn hè micca una cosa faciule da spiegà.
Money made things possible.	U soldi hà fattu e cose pussibuli.
He was never wrong, and he could not accept being wrong.	Ùn era mai sbagliatu, è ùn pudia accettà esse sbagliatu.
Figures that will be so bad.	Cifre ch'ellu sarà cusì male.
This, however, is a mistake.	Questu, però, hè un errore.
I didn’t know what that meant.	Ùn sapia micca ciò chì significava.
Or a week ago.	O una settimana fà.
I never forgot it.	Ùn l'aghju mai scurdatu.
I don’t want to talk about problems.	Ùn vogliu micca parlà di prublemi.
Here, today, you can have a whole chicken.	Quì, oghje, pudete avè un pollulu sanu.
Maybe he had been the same age for the last hundred years.	Forse avia avutu a stessa età per l'ultimi centu anni.
A room at the far end where a meeting was being held.	Una stanza à l'estremu luntanu induve una riunione hè stata tenuta.
Asking for help.	Dumandendu aiutu.
Here, his car slammed into the end of a stone wall.	Quì, a so vittura hà sbattutu à a fine di un muru di petra.
If they weren't there, they had no choice but to move on.	S'ellu ùn ci n'era, ùn avianu altra scelta chè di passà.
Such a possibility was not included in our model.	Una tale pussibilità ùn era micca inclusa in u nostru mudellu.
Devu.	Devu.
It was the key element of our decision to change our approach.	Hè statu l'elementu chjave di a nostra decisione di cambià u nostru approcciu.
Just take a look around !.	Basta à piglià un ochju intornu !.
Look at that shit, it’s fat fat like cock and long.	Fighjate quella merda, hè cazzo grassu cum'è cazzo è longu.
But beyond that there isn’t much to go on.	Ma al di là di questu ùn ci hè micca assai per andà.
Each frame shows sample data.	Ogni quadru mostra dati di mostra.
The treatment was not easy.	U trattamentu ùn era micca faciule.
But there is something you need to know.	Ma ci hè qualcosa chì duvete sapè.
Using this software for your devices is your best decision.	Utilizà stu software per i vostri dispositi hè a vostra megliu decisione.
They were sold at low interest rates.	Sò stati venduti à bassi tassi di interessu.
Look where his hand is.	Fighja induve hè a so manu.
Everyone was talking about it for the rest of the night.	Tuttu u mondu ne parlava per u restu di a notte.
He always felt.	Si sentia sempre.
For example, consider the variable size.	Per esempiu, cunzidira a dimensione variabile.
Another positive sign.	Un altru signu pusitivu.
I have no idea what this is about, but it looks good.	Ùn aghju micca idea di ciò chì si tratta, ma pare bellu.
He performed most of the experiments and wrote the article.	Eseguitu a maiò parte di l'esperimenti è hà scrittu l'articulu.
Link information with familiar ideas.	Link infurmazione cù idee familiari.
In a way, you managed to stay unknown to them.	In una certa manera, avete riesciutu à stà scunnisciutu per elli.
It hadn't happened to anyone, it had happened to him.	Ùn era accadutu à nimu, era accadutu à ellu.
They can’t do the job so well themselves.	Ùn ponu micca fà u travagliu cusì bè elli stessi.
She just took my hand and led me to her room.	Ella solu hà pigliatu a mo manu è mi hà purtatu in a so stanza.
It’s only natural to want to help.	Hè solu naturali di vulete aiutà.
It could be zero stretching.	Puderia esse u zero stendu.
How to fix this.	Cumu riparà questu.
It could have been at the same time.	Puderia esse statu à u stessu tempu.
Government sources said.	E fonti di u guvernu anu dettu.
But he would find out.	Ma averia scopre.
Others will find a way to move the movement forward.	Altri truveranu una manera di purtà u muvimentu avanti.
If that’s not the case, it’s a drink.	S'ellu ùn hè micca cusì, hè una bevanda.
If so, what is their name and how can I use them?	Se sì, quale hè u so nome, è cumu possu aduprà.
Then it won’t be.	Allora ùn serà micca.
Only the lies he had told him today were enough for good problems.	Solu e bugie ch'ellu avia dettu oghje eranu abbastanza per boni prublemi.
The pictures are wonderful.	I ritratti sò maravigliosi.
Maybe that was my mistake from the beginning.	Forse era u mo sbagliu da u principiu.
No significant differences were observed between treatments.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata trà i trattamenti.
That, of course, is not the case.	Tale hè, sicuru, micca u casu.
You have many choices.	Avete parechje scelte.
And here he made a statement to that effect.	È quì hà fattu una dichjarazione in questu sensu.
More and more children began to appear.	Sempre più zitelli cuminciaru à apparisce.
Maybe it’s on show.	Forse hè in spettaculu.
They either want to eat or be left alone.	Vulenu o manghjà o esse lasciati in pace.
I like to take in the stories of my clients.	Mi piace à piglià in e storie di i mo clienti.
They wanted the letter.	Vulianu a lettera.
Are you ready for this?	Sò pronti per questu?.
Then you can serve.	Allora pudete serve.
You are not the type.	Ùn site micca u tipu.
My father was no different.	U mo babbu ùn era micca sfarente.
He hasn't solved it yet.	Ùn l'hà micca risoltu ancu.
These we will consider in this order.	Questi avemu da cunsiderà in questu ordine.
It seemed very different from the speed of walking.	Paria assai sfarente à a velocità di marchja.
These forms are free for you to use.	Queste forme sò libere per voi di utilizà.
Just about the little things, about the details.	Solu nantu à e cose chjuche, nantu à i dettagli.
Your family won’t play.	A vostra famiglia ùn ghjucà micca.
Two major elements in our opinion.	Dui elementi maiò in u nostru parè.
No one else here does either.	Nimu altru quì ùn face nè.
He should continue to have a small government.	Duverebbe cuntinuà à avè un picculu guvernu.
It seems to build a kind of goodwill.	Sembra di custruisce una sorta di bona vuluntà.
Add salt and pepper.	Aghjunghjite u salinu è u pepite.
Keep it in place.	Mantene in u locu.
I enjoyed working with him.	Mi piaceva travaglià cun ellu.
It was really, really positive for us.	Hè statu veramente, veramente pusitivu per noi.
Sometimes that’s true.	Calchì volta hè vera.
Really, that’s it.	Veramente, hè questu.
It’s really hard.	Hè veramente difficiule.
I still have trouble writing with my left hand.	Aghju sempre prublemi à scrive cù a manu manca.
I look at things and say this is a list.	Fighjulu e cose è dicu chì questu hè una lista.
I could go back.	Puderia vultà.
Make time for this, whatever your situation.	Fate u tempu per questu, qualunque sia a vostra situazione.
So far, we have not received a response.	Finu a ora, ùn avemu micca ricevutu una risposta.
This is particularly relevant for playing digital games.	Questu hè particularmente pertinente per ghjucà i ghjochi digitale.
Just try to understand.	Basta à pruvà à capisce.
Someone will.	Qualchese omu farà.
Many have gone above and beyond to make our experience even more positive.	Parechje anu andatu sopra è oltre per fà a nostra sperienza ancu più pusitiva.
She got sick and then fell.	Hè stata malata è poi hè cascatu.
This is true of the basics.	Questu hè veru di e cose basi.
She must hate to meet him.	Deve odià di cunnoscelu.
He was talking to her.	Parlava cun ella.
There is no immediate reaction.	Ùn ci hè micca una reazione immediata.
It wasn’t easy or fun.	Ùn era micca faciule o divertente.
You are not your mother's child.	Ùn site micca u zitellu di a to mamma.
Communication was excellent.	A cumunicazione era eccellente.
Some of my questions were about religion.	Alcune di e mo dumande eranu nantu à a religione.
She knew what it meant even then.	Ella sapia ciò chì significava ancu allora.
I will just avoid it.	Eviteraghju solu.
I am a woman.	Sò una donna.
There seems to be a hole in my heart.	Sembra chì ci hè un pirtusu in u mo core.
Clear and cold with lots of stars.	Chjara è fretu cù assai stelle.
Text and image.	Testu è imagine.
Only my eyes are fast enough to see exactly what he is doing.	Solu i mo ochji sò abbastanza veloci per vede esattamente ciò chì face.
Life goes on, you know.	A vita cuntinueghja, sapete.
So he showed us.	Cusì ci hà dimustratu.
Hopefully this will be fixed soon.	Speremu chì questu hè stallatu prestu.
Nothing more than that, though.	Nunda di più chè quessa, però.
I haven’t created anything for any of my design teams.	Ùn aghju micca creatu nunda per alcunu di i mo squadre di cuncepimentu.
These results are similar to those observed in the present study.	Questi risultati sò simili à quelli osservati in u presente studiu.
They can’t see how long our lives last.	Ùn puderanu micca vede quantu dura a nostra vita.
And in fact, some of it was true.	È in fattu, alcuni di questu era veru.
I can’t carry that weight.	Ùn pò purtà stu pesu.
You stood up for someone.	T'esti alzatu per qualchissia.
Shell people are starting to kill each other even now.	E persone di cunchiglia cumincianu à tumbà l'altri ancu avà.
She was beautiful, perfect.	Era bella, perfetta.
So keep playing.	Allora cuntinueghja à ghjucà.
For a brain.	Per un cervellu.
At this point he knew what he had the ability to do.	À questu puntu hà sappiutu ciò chì avia a capacità di fà.
I didn’t expect them to say anything.	Ùn m'aspittava micca chì dicenu nunda.
She is very creative.	Hè assai creativa.
We have learned that nothing exists without its opposite.	Avemu amparatu chì nunda ùn esiste senza u so cuntrariu.
I thought this might be exactly what you are looking for.	Pensu chì questu puderia esse esattamente ciò chì cercate.
That’s what my mom used to say.	Hè ciò chì a mo mamma dicia.
It can’t be the child.	Ùn pò esse u zitellu.
However, it is their protection.	Tuttavia, hè a so prutezzione.
It seemed like a very long time, longer than it should have been.	Paria un tempu assai longu, più longu ch'è duverebbe.
Call me if you have any questions.	Mi chjama s'ellu hà qualchì quistione.
You want to do it the hard way, then.	Vulete fà questu u modu duru, allora.
I'm going to take you at seven.	Ti vengu à piglià à sette.
But women are healthy.	Ma e donne sanu.
Find out this is the best way forward.	Scuprite hè questu u megliu modu avanti.
She had been happy before.	Era stata felice prima.
The first was five books longer than the current three.	U primu era cinque libri più longu chì i trè attuali.
But now he was having fun.	Ma avà si divertiva.
Fast food is not known as a particularly healthy form of food.	U fast food ùn hè micca cunnisciutu com'è una forma particularmente sana di l'alimentariu.
She cried and was angry.	Pienghjeva è arrabbiatu.
We are stupid but.	Semu stupidi ma.
However, there are still a lot of problems with this.	Tuttavia, ci sò sempre assai prublemi cù questu.
I didn’t get to anyone.	Ùn aghju ghjuntu à nimu.
What we had was brief and beautiful.	Ciò chì avemu avutu era breve è bellu.
This gave me a different perspective.	Questu m'hà datu una perspettiva diversa.
You feel wrong.	Si senti sbagliatu.
This is not a problem and I have the job.	Questu ùn hè micca un prublema è avè u travagliu.
He replied that he had not seen his face.	Rispose chì ùn avia micca vistu a so faccia.
Do not accept any limitations.	Ùn accettate alcuna limitazione.
Give me six weeks.	Mi dai sei settimane.
You cannot be destroyed by the trials of this life.	Ùn pudete micca esse distruttu da i prucessi di sta vita.
So, you get the idea.	Allora, avete l'idea.
The men are dead.	L'omi sò morti.
Everything looked good here.	Tuttu pareva bè quì.
He took the other half.	Pigliò l'altra mità.
No one did, though.	Nisunu hà fattu, però.
I would cut myself off from everything.	Mi tagliaria da tuttu.
They weren’t sure yet.	Ùn eranu ancora sicuri.
The first does not necessarily have to be true in a real case.	U primu ùn deve esse necessariamente veru in un casu reale.
We will learn to do ours.	Ampareremu à fà u nostru.
It takes away the pain.	Ci toglie u dulore.
The wind will calm down, the sky will be clear.	U ventu si calmerà, u celu limpiu.
It may not even be true.	Ùn pò ancu esse veru.
Because he had the fucking word on it.	Perchè hà avutu a parolla cazzo in questu.
We were just leaving.	Eramu appena partiti.
It takes a lot of money and hard work.	Hè bisognu di assai soldi è travagliu duru.
Today is today, it’s life.	Oghje hè oghje, hè a vita.
I couldn’t go through this again.	Ùn puderia micca passà per questu novu.
The lines are open and the parts move to make this a success.	E linee sò aperte è e parti si movenu per fà questu successu.
You feel personal.	Si senti persunale.
We have just been writing letters for the next three months.	Avemu ghjustu scrittu lettere per i prossimi trè mesi.
But don’t worry, he’ll be back.	Ma ùn vi preoccupate, tornerà.
You are lucky enough to get this far.	Avete a furtuna di ghjunghje cusì luntanu.
Tell us how we do it.	Diteci cumu facemu.
Only the army can.	Solu l'esercitu pò.
In fact, there are two people who are sitting with this thing on their head.	In fatti, sò duie persone chì si sò pusate cù sta cosa nantu à a testa.
Here is the outside view.	Eccu a vista esterna.
But something even more interesting is happening.	Ma qualcosa ancu più interessante succede.
Or maybe it was just dinner.	O forse era solu cena.
Nothing has even been achieved.	Nunda hè statu ancu ottinutu.
And he was also strong.	È era ancu forte.
I told him it was.	L'aghju dettu chì era.
Everything had changed.	Tuttu ciò chì era cambiatu.
I was walking on the blue line.	Andava nantu à a linea blu.
It looks amazing when you sleep.	Sembra stupente quandu dormi.
At least two weeks.	Almenu duie simane.
Add things after it’s created.	Aghjunghjite e cose dopu chì hè creatu.
You have come to the right place for the right solution.	Avete ghjuntu à u locu ghjustu per a suluzione.
It’s more important that we go with things.	Hè più impurtante chì andemu cù e cose.
There is no chance of saving.	Ùn ci hè micca chance di salvà.
Where you put it, though, is where the game gets interesting.	Induve li mette, però, hè induve u ghjocu diventa interessante.
They’re a little harder to come by, though.	Sò un pocu più difficiuli di vene, però.
She knows it’s more than that.	Ella sapi chì hè più di questu.
This forces the rest of the lines green.	Questu forza u restu di e linee verdi.
Feel light for the price range.	Sente ligeru per a fascia di prezzu.
They do not appear in court as they are supposed to.	Ùn si prisentanu micca in tribunale cum'è sò supposti.
Even some of those who have weapons.	Ancu alcuni di quelli chì anu armi.
I will take full responsibility.	Aghju da piglià a piena rispunsabilità.
It must have been ten minutes.	Deve esse statu dece minuti.
Oh tell me.	O di mè.
Then he told her not to fear.	Allora li disse di ùn teme nunda.
And he was good at games.	È era bonu in i ghjoculi.
Now there is one.	Avà ci hè unu.
I know from experience that some men.	Sò per sperienza chì certi omi.
I walked over to her and looked her deep in the eye.	Aghju andatu vicinu à ella è l'aghju fighjulatu prufondamente in l'ochji.
I wanted to move out.	Vuliu spustà fora.
Not that she was looking for anyone.	Micca ch'ella cercava qualcunu.
There is no reason to risk your life.	Ùn ci hè nisuna ragione per mette a vostra vita in periculu.
They are often missing in their entirety.	Spessu mancanu interamente.
We just won’t be caught.	Solu ùn seremu catturati.
Don't play with me.	Ùn ghjucate micca cun mè.
It was never the same game.	Ùn era mai u listessu ghjocu.
Take the time to do well.	Pigliate u tempu per fà bè.
It was one of the most incredible experiences we have ever had.	Hè stata una di e sperienze più incredibili chì avemu mai avutu.
As he says, he just wants results.	Cum'ellu dice, ellu voli solu risultati.
The others take the hard girl mode.	L'altri piglianu u modu di ragazza dura.
It's back for a second.	È torna per seconde.
But they liked it.	Ma li piacia.
If they don't return to the page, they can't use it.	Se ùn tornanu micca à a pagina, ùn ponu micca aduprà.
But she kept in touch.	Ma ella hè stata in cuntattu.
Sometimes this worked, sometimes it didn’t.	A volte questu hà travagliatu, à volte ùn hà micca.
Another beginning in the dark.	Un altru principiu in u bughju.
They don’t have to go through that.	Ùn duveranu micca passà per quessa.
It was a great freedom to play him.	Era una grande libertà di ghjucà ellu.
One of the greats escaped.	Unu di i grandi s'hè scappatu.
He needed to repay her.	Aveva bisognu di rimbursà à ella.
It does not work with filler templates.	Ùn funziona micca cù mudelli di riempimentu.
A gift from the dead.	Un rigalu da u mortu.
Note that they are not the same for each case.	Nota chì ùn sò micca listessi per ogni casu.
I had a feeling he had done this before.	Aghju avutu a sensazione chì avia fattu questu prima.
Tears welled up in his face.	E lacrime cuminciaru à scorri nantu à a so faccia.
I wasn’t expecting to make a new friend.	Ùn m'aspittava micca di fà un novu amicu.
I do not believe that God exists.	Ùn credu micca chì Diu esiste.
I didn’t ask for it.	Ùn l'aghju micca dumandatu.
Sometimes they even go through a legal review.	A volte passanu ancu per una revisione legale.
Or at least you know.	O almenu, pudete sapè.
Lots of teams called after the season was over.	Un saccu di squadre chjamati dopu chì a stagione era finita.
There was only one guard.	Ci era una sola guardia.
There were no resources to do things right.	Ùn ci era micca e risorse per fà e cose bè.
One of these activities is plant variety testing.	Una di queste attività hè a prova di varietà vegetale.
He was barely breathing.	Ormai respirava appena.
Therefore, there is no such particular solution.	Per quessa, ùn ci hè micca tali suluzione particulare.
I made a speech.	Aghju fattu un discorsu.
A tall figure fills the picture.	Una figura alta empiia u quadru.
Oh, this scene is too long.	Oh, sta scena hè troppu longa.
This was done for me.	Questu hè statu fattu per mè.
Book on your source.	Libru nantu à a vostra fonte.
Sometimes it becomes emotional and confusing.	Calchì volta diventa emotiva è cunfusa.
But it hadn’t worked out what it was.	Ma ùn avia micca travagliatu ciò chì era.
Therefore, we cannot consider it on appeal.	Dunque, ùn pudemu micca cunsiderà in appellu.
I had no idea why he really got up.	Ùn avia micca idea perchè s'era veramente alzatu.
There is also a human aspect to this.	Ci hè ancu un aspettu umanu in questu.
There was no police on the bridge.	Ùn ci era micca pulizza nantu à u ponte.
Click here to read the full questions and results.	Cliccate quì per leghje e dumande è i risultati cumpleti.
I'm sure your client knew it.	Sò sicuru chì u vostru cliente ne sapia.
Out there, we are by ourselves.	Quì fora, simu da noi stessi.
They may assume you are.	Puderanu suppone chì sì.
At first glance, it looks like he was born for this day.	À a prima apparizione, pare ch'ellu sia natu per questu ghjornu.
This is a picture of the one available here.	Questa hè una foto di quellu dispunibule quì.
If you can, bring a friendly expression to your face.	Se pudete, portate una spressione amica à a vostra faccia.
However, there are negative consequences to this.	Tuttavia, ci sò cunsequenze negative à questu.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Chì significa chì oghje a so furtuna puderia cambià.
Put about half the snow in a smaller cup.	Mettite circa a mità di a neve in una tazza più chjuca.
There wasn’t much.	Ùn ci era micca assai.
It’s really important.	Hè veramente impurtante.
I had to call then.	Aviu da chjamà allora.
We left it that way.	L'avemu lasciatu cusì.
Don’t say no to these offers.	Ùn dite micca micca à queste offerte.
I mean, you got it.	Vogliu dì, avete avutu.
He was going to leave.	Aveva intenzione di lascià.
Just for a summer, you know.	Solu per un veranu, sapete.
This problem is not gone.	Stu prublema ùn hè micca andatu.
I would love to know about cases so much more often.	Mi piacerebbe sapè di casi cusì più spessu.
They were just like before.	Sò stati ghjustu cum'è prima.
The last of the season.	L'ultimu di a stagione.
Become more comfortable in your own skin.	Diventate più còmode in a vostra propria pelle.
Just do the latter.	Basta à fà l'ultimi.
In this case, the rest will help you.	In questu casu, u restu vi aiuterà.
This product may be back in stock soon.	Stu pruduttu pò esse torna in stock prestu.
We had a good time.	Semu stati bè.
Now talk.	Avà parla.
I can talk about him.	Puderaghju parlà di ellu.
To do so, he needs conflict.	Per fà cusì, hà bisognu di u cunflittu.
Patient selection and surgical technique are critical.	A selezzione di i pazienti è a tecnica chirurgica sò critichi.
Whatever your goal is.	Qualunque sia ghjunghje u vostru scopu.
And the process was not just one way.	È u prucessu ùn era micca solu un modu.
Do they make good food?	Facenu un bellu manghjà ?.
The sky has fallen, and no one is listening to me.	U celu hè cascatu, è nimu ùn mi sta à sente.
No one called to say her lover was missing.	Nimu hà chjamatu per dì chì u so amatu hè mancatu.
However, there are several factors involved.	Tuttavia, ci sò parechji fatturi implicati.
Performed live in a single shot.	Eseguitu in diretta in una sola presa.
Add the wine to the pan and let it reduce.	Aghjunghjite u vinu à a padedda è lasciate riduce.
That time is still very close.	Ddu tempu hè sempre assai vicinu.
God knows if we'll ever see them again.	Diu sà s'è no li vedremu mai.
Write, write, write.	Scrive, scrive, scrive.
It was dark inside.	Dentru era bughju.
I need it to be longer.	Aghju bisognu chì sia più longu.
Here is my position.	Eccu a mo pusizioni.
Five hours later.	Cinque ore dopu.
It is not difficult to see that this is possible.	Ùn hè micca difficiule di vede chì questu hè pussibule.
You asked me when he found out about it.	M'avete dumandatu quandu ellu hà sappiutu di quessa.
You have no type.	Ùn avete micca tipu.
He asks me to go alone.	Mi dumanda di andà solu.
Everything has a different interest, a different variety of people.	Ogni cosa hà un interessu diversu, una varietà diversa di persone.
Her shoulders didn't feel so tight.	E so spalle ùn si sentia micca cusì strette.
I know the problem, but I don't know how to solve it.	Cunnoscu u prublema, ma ùn so micca cumu risolve.
Of course, he had no reason to be.	Di sicuru, ùn avia micca ragiò per esse.
This time is different, though.	Sta volta hè diversu, però.
The weather was cold.	U tempu era fretu.
The show returned after a five-year hiatus.	U spettaculu hè tornatu dopu à cinque anni di pausa.
The text area has a character limit.	L'area di testu hà un limitu di caratteri.
The kitchen girl.	A zitella di cucina.
I tried so hard to help you.	Aghju pruvatu cusì duru per aiutà vi.
But this was not necessarily a bad thing or a dead end.	Ma questu ùn era micca necessariamente una cosa mala o una strada morta.
The remaining question is why.	A quistione restante hè perchè.
What works in one situation does not need to work for another.	Ciò chì travaglia in una situazione ùn hà micca bisognu di travaglià per un altru.
In response, the court indicated that it viewed things differently.	In risposta, u tribunale hà indicatu chì hà vistu e cose di manera diversa.
Does it seem simple enough?	Sembra abbastanza simplice ?.
And this is a big problem.	È questu hè un grande prublema.
I tried to do my best.	Aghju pruvatu à fà u mo megliu.
The data are representative of three or more experiments with similar results.	I dati sò rapprisentanti di trè o più esperimenti cù risultati simili.
I didn’t know your brother was gone.	Ùn sapia micca chì u vostru fratellu era passatu.
Three minutes later seven did.	À trè minuti dopu à sette hà fattu.
There is no thought to the argument otherwise.	Ùn ci hè micca pensatu à l'argumentu altrimenti.
He never finished his legal studies.	Ùn hà mai finitu i so studii legali.
And we don’t have to wait long.	È ùn avemu micca bisognu di aspittà assai.
None of us know which day will be our last.	Nisunu di noi sapi quale ghjornu serà u nostru ultimu.
I also wrote about it in my first book.	Aghju ancu scrittu annantu à u mo primu libru.
I will do something for you because you are a good person.	Fararaghju qualcosa per voi, perchè sì una bona persona.
The president is the real change needed.	U presidente hè u veru cambiamentu necessariu.
But it is a fact of prime importance.	Ma hè un fattu di prima impurtanza.
Try to have a few moves you can go for.	Pruvate à avè uni pochi di movimenti chì pudete andà.
But that’s not the point.	Ma questu hè micca u puntu.
Imagine the class then.	Imagine a classe allora.
Too good, as for her.	Troppu bè, in quantu à ella.
It is not good public health.	Ùn hè micca una bona salute publica.
My legs, my spine, my brain.	I mo gammi, u spinu, u cervellu.
It may fall before that.	Pò falà prima di quessa.
I am not your sister.	Ùn sò micca a to surella.
A great story.	Una grande storia.
They are concerned about our economy, our homes, our jobs.	Sò preoccupati per a nostra ecunumia, e nostre case, i nostri impieghi.
He let me live and gave me my name.	M'hà lasciatu campà è m'hà datu u mo nome.
Most of this was due to my father’s lack of drinking.	A maiò parte di questu era duvuta à a mancanza di beie di u mo babbu.
We don’t have too much time to lose.	Ùn avemu micca troppu tempu da perde.
With us, of course, it’s different.	Cù noi, sicuru, hè diversu.
I remember thinking this was what we were expecting.	M'arricordu di pensà chì questu era ciò chì eramu aspittatu.
You can’t win with them.	Ùn pò micca vince cun elli.
Fear sets in.	A paura si mette.
Let’s do something positive.	Facemu qualcosa di pusitivu.
It was his promise.	Era a so prumessa.
We all had to look up to him.	Avemu avutu tutti à fighjà per ellu.
He wanted to close his eyes and hide.	Ci vulia à chjude l'ochji è ammuccià.
Can you recommend an exercise video for her too ?.	Pudete cunsiglià un video di eserciziu ancu per ella ?.
Use the afternoon for research or quiet work.	Aduprate u dopu meziornu per a ricerca o u travagliu tranquillu.
This shouldn’t even bother us.	Questu ùn deve mancu disturbà noi.
Most often, they feel pain.	A maiò spessu, sentenu dolore.
Without saying a word, he left the chair and sat down.	Senza dì una parolla, lasciò u sediu è si pusò.
The game is so simple.	U ghjocu hè cusì simplice.
It really is.	Hè veramente.
They had brought only two from the secondary office.	Avianu purtatu solu dui da l'uffiziu secundariu.
Oh well.	Oh bè.
Why do you do that.	Perchè fate cusì.
And here we are.	È simu quì.
Let’s go through the process, we both know it.	Andemu à u prucessu, u sapemu tramindui.
In fact, quite the opposite happens.	In realtà, succede assai u cuntrariu.
If we can understand it, we won’t be ourselves.	Se pudemu capisce, ùn saremu micca noi.
That’s a really good question.	Hè una quistione veramente bona.
Only he knows why this choice came to you.	Solu ellu sà perchè sta scelta hè ghjunta à voi.
Beat the eggs, one at a time.	Batte l'ova, unu à un tempu.
Imagine the effort you put in.	Imagine u sforzu chì avete fattu.
Easy for me.	Facile per mè.
It was winter inside.	Dentru era invernu.
Lots of ice.	Moltu ghjacciu.
But this is rarely the case.	Ma questu hè pocu casu.
No, don’t get me wrong, because only one of us can do that.	No, micca pigliatu, perchè solu unu di noi pò fà quessa.
You know, that old movie.	Sapete, quellu vechju filmu.
We love you.	Ti amemu.
Animals are built differently by people.	L'animali sò custruiti diffirenti da e persone.
But I wasn’t sure.	Ma ùn era micca sicuru.
People above you, they never want to share power with you.	E persone sopra à voi, ùn volenu mai sparte u putere cun voi.
So, think about when you put on your shoes this morning.	Allora, pensate à quandu avete mette i vostri scarpi sta matina.
I get tired of reading those.	Mi stancu di leghje quelli.
I don't have.	Ùn aghju micca.
Use black magic.	Adupratu magia negra.
Coming soon.	Prestu.
So it’s a lot easier for me.	Allora hè assai più faciule per mè.
Little else to say.	Pocu altru à dì.
It was a time when he demanded a good book.	Era un tempu chì dumandava un bonu libru.
Or somewhere else, maybe.	O in un altru locu, forse.
I loved the sound.	Aghju amatu u sonu.
How is it true today ?.	Cumu hè veru oghje ?.
There was a local address.	Ci era un indirizzu locale.
Some cases have more information than others.	Certi casi anu più infurmazione chè altri.
Watch online for free.	Watch online gratis.
Thank you again.	Ti ringraziu torna.
I am in darkness, and you keep me in darkness.	Sò in u bughju, è mi tenete in u bughju.
We have different colors to choose from.	Avemu diversi culori per sceglie.
It was a beautiful little one !.	Era un bellu picculu!.
Two general methods have been tried.	Dui metudi generale sò stati pruvati.
So it’s not really an advance.	Allora ùn hè micca veramente un avanzu.
In fact, we know how loads pass through our body quite well.	In realtà, sapemu cumu i carichi passanu in u nostru corpu abbastanza bè.
Now take it.	Avà pigliate.
I have never met anyone like him.	Ùn aghju mai scontru nimu cum'è ellu.
I would love to dry it.	Mi piacerebbe assai asciugà.
By the time someone noticed, the fire had caught fire.	À quandu qualcunu l'hà nutatu, u focu s'era pigliatu bè.
Everyone was very happy with the final result !.	Tuttu u mondu era assai cuntentu di u risultatu finale !.
It won’t help anything.	Ùn hà da aiutà nunda.
So much potential.	Tantu putenziale.
They both knew who they were talking about.	Tutti dui sapianu di quale si parlavanu.
You could have done whatever you wanted.	Pudete avè fattu tuttu ciò chì vulia.
That I don’t deserve attention or anything like that.	Chì ùn aghju micca degne d'attenzione o qualcosa cusì.
The emphasis is on training, which is good.	L'enfasi hè nantu à a furmazione, chì hè bonu.
A lot of us did.	Assai di noi hà fattu.
The harder you are to access your money, the better.	U più difficiule à accede à i vostri soldi, u megliu.
However, their interaction was not significant.	Tuttavia, a so interazzione ùn era micca significativu.
I don’t plan on going with them.	Ùn sò micca pensatu à andà cun elli.
In fact there are.	Infatti ci sò.
The voice in his mind didn’t seem all his own.	A voce in a so mente ùn pareva micca tutta a so propria.
I was saved.	Sò statu salvatu.
Thus, as long as he exists, he can never experience beyond himself.	Cusì, finu à ch'ellu esiste, ùn pò mai sperienze al di là di sè stessu.
They need water.	Anu bisognu d'acqua.
I didn’t use the photos.	Ùn aghju micca utilizatu i ritratti.
God of peace if you hurt someone else or it was so much.	Diu di a pace sì feritu qualcunu altru o era tantu.
I came to close, but it didn’t work out.	Aghju ghjuntu per chjude, ma ùn hà micca successu.
There must be someone to stand up for them.	Ci deve esse qualchissia per stà per elli.
I decided to go to bed early.	Decisi di andà in lettu prestu.
Two new cases were granted.	Dui novi casi sò stati cuncessi.
The touch was like fire.	U toccu era cum'è u focu.
He shook her from the inside out.	L'hà scuzzulata da dentro fora.
I had seen him do it.	L'avia vistu fà.
This too has been denied.	Questu ancu hè statu denegatu.
I don’t have the logic yet.	Ùn aghju micca a logica ancu.
I don’t know a better course of action than my father’s.	Ùn cunnoscu micca un modu d'azzione megliu cà quellu di u mo babbu.
I have added an example.	Aghju aghjustatu un esempiu.
There is no need to try to control any of this.	Ùn ci hè bisognu di pruvà à cuntrullà nunda di questu.
Suddenly, I wasn’t in the storm.	Di colpu, ùn era micca in a tempesta.
Seeing what the future holds.	Videndu ciò chì u futuru riserva.
So this took me by surprise.	Allora questu m'hà pigliatu per sorpresa.
He pressed.	Hà pressatu.
I hope you enjoy staying here.	Spergu chì ti piace à mantene quì.
They are very powerful dogs for their size.	Sò cani assai putenti per a so taglia.
It’s a piece of opinion.	Hè un pezzu d'opinione.
However, we obtained the same result in terms of pain control.	Tuttavia, avemu ottenutu u listessu risultatu in quantu à u cuntrollu di u dolore.
Then he looked at me.	Allora mi guardò.
I tried to run away.	Aghju pruvatu à scappà.
Maybe never again.	Forse mai più.
Management didn’t want passion.	A gestione ùn vulia micca passione.
I made the hole too small.	Aghju fattu u pirtusu troppu chjucu.
Any help out ?.	Qualchese aiutu fora?.
Just something to make her taller.	Solu qualcosa per fà a so più altu.
The son has a brain tumor.	U figliolu hà un tumore cerebrale.
It’s best to do something to reverse this.	Hè megliu fà qualcosa per turnà questu.
It’s not that.	Ùn hè micca questu.
Some refused to give up though.	Certi anu ricusatu di rinunzià però.
For the most part this is true.	Per a maiò parte questu hè veru.
But how do we understand this when.	Ma cumu avemu da capisce questu quandu.
His green eyes were serious.	I so ochji verdi eranu seri.
But he didn’t take that.	Ma ùn hà micca pigliatu questu.
I should have the time.	Duverebbe avè u tempu.
I wasn't expecting it.	Ùn m'aspittava micca.
We love you and are proud of you.	Ti amemu è simu fieri di voi.
That shouldn’t happen, maybe, but it is.	Questu ùn deveria micca accade, forse, ma hè.
You don’t need a lot of this product.	Ùn avete bisognu di assai di stu pruduttu.
A plus that will probably become even more significant later.	Un plus chì probabilmente diventerà ancu più significativu dopu.
It could be another effort.	Puderia esse un altru sforzu.
It made me face it and ask many things in my life.	M'hà fattu affruntà è dumandà parechje cose in a mo vita.
Hard to believe but true.	Difficile à crede ma hè vera.
In this model, there is neither dark matter nor dark energy.	In questu mudellu, ùn ci hè nè materia scura nè energia scura.
Suffering, it does not bring positive results.	Soffrittu, ùn porta micca risultati pusitivi.
Then I couldn’t go back to sleep.	Tandu ùn pudia vultà à dorme.
The audience loves this kind of thing.	L'audienza ama stu tipu di cose.
I was nervous.	Eru nervoso.
The hand had agreed.	A manu avia accunsentutu.
The offer was accepted.	L'offerta hè stata accettata.
They don’t matter.	Ùn sò micca impurtanza.
This had looked so good, less than half an hour ago.	Questu avia vistu cusì bè, menu di una meza ora fà.
They cut it into pieces.	L'anu tagliatu in pezzi.
I didn't hear it.	Ùn l'aghju micca intesu.
Seven and thirty, then.	Sette è trenta, allora.
The girl's eyes were bright.	L'ochji di a zitella eranu brillanti.
This was a public trip, not one of his private ones.	Questu era un viaghju publicu, micca unu di i so privati.
You called him.	L'avete chjamatu.
Based on my real life.	Basatu nantu à a mo vita vera.
That’s what they do when given the chance.	Hè ciò chì facenu quandu si dà a chance.
Not if they could have avoided it.	Micca s'elli pudianu evitari.
We had some complications, it’s true.	Avemu avutu qualchì cumplicazione, hè vera.
All details are available upon request.	Tutti i dettagli sò dispunibuli nantu à dumanda.
I’m even close to a solution or three, in places.	Aghju ancu vicinu à una suluzione o trè, in i posti.
They found her man.	Ci anu trovu u so omu.
It has grown a lot in the last six months.	Hè crisciutu assai in l'ultimi sei mesi.
I had, you know, my problems getting away from that life.	Aviu avutu, sapete, i mo prublemi per alluntanassi da quella vita.
But only here.	Ma solu quì.
This time, it wasn’t.	Sta volta, ùn era micca.
And he was right when we checked their numbers.	È avia ragiò quandu avemu verificatu i so numeri.
That’s not what happened.	Ùn hè micca ciò chì hè accadutu.
Below are the most important details.	Quì sottu sò i dettagli più impurtanti.
You can too.	Pudete ancu.
Think about this more carefully.	Pensate à questu più attentamente.
I forgot what it looked like.	Aghju scurdatu di ciò chì pareva.
She has broken her heart, and she is a very good woman.	Hà ruttu u so core, è hè una donna assai bona.
So, it’s one and only.	Dunque, hè unu è unicu.
We spent four days searching and couldn’t find one.	Avemu passatu quattru ghjorni à circà è ùn pudia truvà unu.
He has to do something.	Deve fà qualcosa.
Things are back to normal.	E cose tornanu à a normale.
In front of him are the fields.	Davanti à ellu sò i campi.
Let the men continue.	Chì l'omi cuntinueghjanu.
I want your words, not my words, okay.	Vogliu e vostre parolle, micca e mo parolle, va bè.
I never paid much attention at the time.	Ùn aghju mai prestatu assai attenzione à u mumentu.
It’s probably in some distant university.	Hè prubabilmente in qualchì università luntanu.
Something that was different from what he does going to the plate.	Qualcosa chì era diversu da ciò chì face andendu à u piattu.
We know now that it has never been over.	Sapemu avà chì ùn hè mai statu finitu.
I have to help.	Aghju da aiutà.
Unfortunately, he fell very short.	Sfurtunatamente, hè cascatu assai cortu.
The days go by.	I ghjorni passanu.
Such has never been the law.	Tale ùn hè mai statu a lege.
Every other door is open to the wind and the elements.	Ogni altra porta hè aperta à u ventu è l'elementi.
He said he was happy with the trip.	Si disse ch'ellu era cuntentu di u viaghju.
I won’t be happy here either.	Ùn saraghju micca felice ancu quì.
You can see the change in this pull request.	Pudete vede u cambiamentu in questa dumanda di pull.
There was more to it, of course.	Ci era più di questu, sicuru.
The house was fantastic had everything we needed.	A casa era fantastica avia tuttu ciò chì avemu bisognu.
I understand.	Capiscu.
And well they can be until the final form is known.	È bè ch'elli ponu esse finu à chì a forma finali hè cunnisciuta.
He learned a lot from school.	Hà amparatu assai da a scola.
It was no progress.	Ùn era micca prugressu.
I had nothing to do with writing them.	Ùn aghju avutu nunda à fà cù a scrittura di elli.
I have checked the background several times.	Sò statu verificatu u fondu parechje volte.
No other side effects were observed or reported.	Nisun altru effetti latu hè statu osservatu o rappurtatu.
I don’t need things now.	Ùn aghju micca bisognu di e cose avà.
I actually wrote at the time, but I didn’t post online.	Aghju scrittu veramente in quellu tempu, ma ùn aghju micca publicatu in linea.
I don’t want to become my sister.	Ùn vogliu micca diventà a mo surella.
They saw it in him.	L'anu vistu in ellu.
Life is not like that.	A vita ùn hè micca cusì.
I never forgot that face.	Ùn aghju mai scurdatu quella faccia.
The workers are really helpful and even relaxed.	I travagliadori sò veramente utili è ancu rilassati.
We just walked to the base.	Andemu solu finu à a basa.
Never something random.	Mai qualcosa casuale.
The memory medium can store program instructions for computer programs.	U mediu di memoria pò almacenà struzzioni di prugramma per i prugrammi di computer.
They died on the record.	Morrenu in u record.
A sure sign that this band can do more than just dream.	Un signu sicuru chì sta banda pò fà più cà solu sunnià.
It was important for the public to see what happened.	Era impurtante per u publicu per vede chì succede.
Now, for example, she had even more articles for her wish list.	Avà, per esempiu, avia ancu più articuli per a so lista di desideri.
And not for what they are used for.	È micca per ciò chì sò usati.
Representative images from two independent experiments by three patients.	Imàghjini rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti da trè pazienti.
Or he knows who she is.	O ellu sapi quale hè.
Status by area.	Statu per zona.
But he was very tired.	Ma era assai stancu.
I hoped it wasn’t too late.	Sperava chì ùn era micca troppu tardi.
Not just between them.	Micca solu trà elli.
And no one will hear.	È nimu averà intesu.
A change he liked.	Un cambiamentu chì li piacia.
He threw a fit.	Hà lanciatu un fit.
Don’t be hard on yourself.	Ùn esse duru per sè stessu.
They probably want to get rid of clutter you don't need.	Probabilmente volenu caccià subitu solu per cumprà a birra.
You may want to look into this.	Puderete vulete circà in questu.
Rest with me for a while.	Riposa cun mè un pocu tempu.
And we also discussed these issues.	È avemu discututu ancu questi prublemi.
By the end of the afternoon his work was done.	À a fine di dopu meziornu u so travagliu hè statu fattu.
She never married or had children.	Ùn hà mai maritatu nè avutu figlioli.
Your own opinion is nothing more.	A vostra propria opinione è nunda di più.
I need evidence.	Aghju bisognu di evidenza.
We need to make sure that this is well defined.	Avemu bisognu di verificà chì questu hè ben definitu.
It's a.	Hè un.
This is the first step backwards.	Questu hè u primu passu in daretu.
That was another completely different experience.	Chì era un'altra sperienza tutta diversa.
Thus, our current data support the following model.	Cusì, i nostri dati attuali supportanu u seguente mudellu.
She even showed them the letters she had received from her missing friends.	Elle leur a même montré les lettres qu'elle avait reçues de ses amis disparus.
God renounced them.	Diu li rinunziò.
I won’t be running in three or four weeks.	Ùn aghju micca corsa in trè o quattru settimane.
This kind of thing.	Stu tipu di cose.
This will be perfect.	Questu serà perfettu.
The others are not.	L'altri ùn sò micca.
Sometimes we like it a lot.	Calchì volta ci piace assai.
The wind itself was no threat.	U ventu stessu ùn era micca minaccia.
I know you know who it is, what it is.	Sò chì sapete quale hè, ciò chì hè.
No one will stop you from doing so.	Nimu ùn vi impedirà di fà cusì.
We make love.	Facemu l'amore.
However, he does not see his point.	Tuttavia, ùn vede micca u so vede.
Every year is different.	Ogni annu hè diversu.
I wondered when it was going to stop.	Aghju dumandatu quandu era da piantà.
Not like before.	Micca cum'è prima.
fuck.	cazzo.
You have no information about the player's movement, injuries, or anything else.	Ùn avete micca infurmazione nantu à u muvimentu di u ghjucatore, ferite, o qualsiasi altra cosa.
But some things still need to be said.	Ma certe cose anu sempre bisognu di dì.
And make your world.	È fate u vostru mondu.
Here it is not so easy to kill yourself.	Quì quì ùn hè micca cusì faciule per tumbà sè stessu.
At least not completely.	Almenu micca cumpletamente.
It was a last minute decision, so it was pretty tight.	Era una decisione di l'ultima ora, cusì era abbastanza stretta.
There is no other direction.	Ùn ci hè micca altra direzzione.
They also need rest.	Ancu anu bisognu di riposu.
Each example shown is representative of three experiments.	Ogni esempiu mostratu hè rappresentativu di trè esperimenti.
I completely like this.	Aghju cumplettamente questu.
But a few things stand out.	Ma parechje cose spiccate.
But the name is terrible.	Ma u nome hè terribili.
I like both of them, but in different ways.	Mi piacenu tutti dui, ma in modi diffirenti.
I understand that now.	Aghju capitu chì avà.
So many stupid, stupid faces.	Tante facce stupide, stupide.
He was asleep in his office.	Era addurmintatu à u so postu di duvere.
I became angry.	Sò diventatu arrabbiatu.
The doctor had arrived and she wanted a special word with him.	U duttore era ghjuntu è ella vulia una parolla particulare cun ellu.
And of these men a man is king.	È di sti omi un omu hè rè.
The hand was small and a little cold and dry.	A manu era chjuca è un pocu friddu è seccu.
This form is not painful.	Sta forma ùn hè micca dolore.
The result would have been the same.	U risultatu saria statu listessu.
The voice was familiar.	A voce era familiar.
Thus, millions in terms of size, weight, and cost are possible.	Cusì, a migliione in i lochi di dimensione, pesu è costu hè pussibule.
Then it was a good mix.	Allora era una bona mistura.
People are concerned about performance issues, not the underlying technology.	A ghjente si preoccupa di i prublemi di rendiment, micca di a tecnulugia sottostante.
We exist as one and as two.	Esistimu cum'è unu è cum'è dui.
Our parents didn’t do that to us.	I nostri genitori ùn ci anu micca fattu cusì.
But there is a way to fix this.	Ma ci hè una manera di riparà questu.
The press is part of the strategy.	A stampa hè parti di a strategia.
They provided him with new clothes, food and medical assistance for the wounded.	Li furnianu vestiti novi, alimentazione è assistenza medica per ferite.
It actually made me think a little bit.	In realtà m'hà fattu pensà un pocu.
This leads to a small difference between the two figures.	Questu porta à una piccula differenza trà e duie figure.
Dogs are more common.	I cani sò più cumuni.
She had no children.	Ùn avia micca figliolu.
It says something about my existence.	Dice qualcosa di a mo esistenza.
I was too.	Eru ancu.
His work has been done.	U so travagliu hè statu fattu.
It was as good as anything on television at the time.	Era bonu cum'è qualcosa in televisione à quellu tempu.
I think there are two companies that for whatever reason.	Pensu chì sò duie cumpagnie chì per qualsiasi mutivu.
They don’t become you.	Ùn diventanu micca voi.
It doesn’t have to be, though.	Ùn deve esse micca, però.
Nothing else works as well as this approach.	Nunda altru ùn funziona cusì bè cum'è questu approcciu.
I love these people and the way they love their work.	Amu queste persone è a manera chì amanu u so travagliu.
You put it on.	Ti metti nantu.
Everyone had the class.	Tutti avianu a classa.
It was the main measure for analysis in the present study.	Era a misura principale per l'analisi in u presente studiu.
Not in his mind, at least.	Ùn à a so mente, almenu.
Turn or shake every few days.	Girate o agitate ogni pochi ghjorni.
There is also a lot of work to be done in the kitchen.	Ci hè ancu assai travagliu da fà in cucina.
Check from time to time, and add more water if needed.	Verificate da u tempu à u tempu, è aghjunghje più acqua se ne necessariu.
I love your work.	Mi piace u vostru travagliu.
You can use it.	Pudete aduprà.
As I hold the water in my hands.	Cum'è tene l'acqua in e mo mani.
I'm sorry for you too.	Mi dispiace ancu per tè.
There was no one to tell us what to do.	Ùn ci era nimu chì ci diceva chì fà.
Here, I understand.	Eccu, capitu.
I never grew up to be a man.	Ùn aghju mai cresce per esse un omu.
I didn’t do that.	Ùn aghju micca fattu questu.
Set specific goals.	Stabilite scopi specifichi.
No statistical analysis was performed.	Nisuna analisi statistica hè stata realizata.
He checked under her bed.	Hà verificatu sottu à u so lettu.
This effect was known before.	Stu effettu era cunnisciutu prima.
He doesn’t say, but he has to say it.	Ùn dice micca, ma hà da dì.
Sounds good on paper.	Sona bè nantu à carta.
They waited, listening.	Aspittavanu, à sente.
This was a lot of fun for him.	Questu era assai divertente per ellu.
Effective analysis of statistical evidence can be particularly difficult.	L'analisi efficace di l'evidenza statistica pò esse particularmente difficili.
It’s the only explanation that makes sense.	Hè l'unica spiegazione chì hà sensu.
But he was here now.	Ma era quì avà.
In my experience, good products speak for themselves.	In a mo sperienza, i prudutti boni parlanu per elli stessi.
During this time you have to be calm and wait.	In questu tempu duvete esse tranquillu è aspittà.
I smile and say, not so seriously.	I surrisu è dicu, micca cusì seriu.
And we’re not going to go that far.	È ùn avemu micca da andà luntanu.
I can even understand that.	Puderaghju ancu capisce chì.
Growing up with older parents had its problems.	A crescita cù i genitori anziani hà avutu i so prublemi.
Like lines, it is other physical characteristics.	Cume linee, è altre caratteristiche fisiche.
As for the bank account, he doesn’t have one.	In quantu à u contu bancariu, ùn hà micca unu.
I love being able to go to lunch together.	Mi piace à pudè andà à pranzu inseme.
It’s a threat.	Hè una minaccia.
Yours could never happen.	U vostru puderia mai succede.
We finally grew up, it seems.	Semu cresciuti infine, pare.
And no one knows why.	È nimu sà perchè.
He was a better person than the one I had known.	Era una persona megliu chè quellu chì avia cunnisciutu.
There seemed to be no end to the line.	Paria chì ùn ci sia micca fine à a linea.
I can't stand an ugly house.	Ùn sopportu micca una casa brutta.
I really liked it a lot.	In verità mi piacia assai.
But little concern on my part.	Ma pocu preoccupatu da parte mia.
I hadn’t saved him.	Ùn l'avia micca salvatu.
Each role has a role to play in quality.	Ogni rolu hà un rolu à ghjucà in qualità.
They agreed to discuss the matter when he returned.	Anu accunsentutu di discutiri l'affare quandu ellu vultò.
It made me think how I can help.	M'hà fattu pensà cumu possu aiutà.
Let it be.	Lascia corre.
They can do many things.	Puderanu fà parechje cose.
Everyone knows it didn’t start on time.	Tuttu u mondu sà chì ùn hà micca cuminciatu à tempu.
It took months, but the man finally found a model.	Pigliò mesi, ma l'omu hà finalmente trovu un mudellu.
It doesn’t make sense.	Ùn hà micca sensu.
I’m happy to have played a small part in this.	Sò felice d'avè ghjucatu una piccula parte in questu.
All of these values ​​are as good as any other.	Tutti questi valori sò boni cum'è qualsiasi altri.
The only way through is without light of any kind.	L'unicu modu à traversu hè senza luce di ogni tipu.
I hope everyone is.	Spergu chì tutti sò.
It was a failure and disappeared after the first issue.	Era un fallimentu è sparì dopu à u primu numeru.
You don’t want to die like that.	Ùn vulete micca more cusì.
The soul is the shape of the body.	L'anima hè a forma di u corpu.
You can give it any name you want.	Pudete dà ogni nome chì vulete.
It’s no wonder that no girl approaches you.	Ùn hè micca maravigghiusu chì nisuna ragazza vi avvicinassi.
She didn't want anyone like that in her house.	Ùn vulia micca qualchissia cusì in casa soia.
This room was a room.	Sta stanza era una stanza.
The day seemed very long to me.	U ghjornu mi pareva assai longu.
He understood that it was his responsibility to do so.	Hà capitu chì era a so rispunsabilità di fà.
From there, each child can build a relationship with the music over time.	Partendu da quì, ogni zitellu pò custruisce una relazione cù a musica cù u tempu.
We had energy.	Avemu avutu energia.
Probably, it is well known.	Probabilmente, hè ben cunnisciutu.
We'll find out tomorrow, sorry.	Cercheremu dumane, scusate.
Do not ask for the order.	Ùn dumandate micca l'ordine.
He had lost the right to tell the story.	Avia persu u dirittu di cuntà a storia.
And whatever they’ve learned, you can learn.	È tuttu ciò chì anu amparatu, pudete amparà.
That’s how it worked.	Hè cusì chì hà travagliatu.
All he really needed was data.	Tuttu ciò chì hà veramente bisognu era dati.
They know what they’re doing.	Sapenu ciò chì facenu.
I opened it but didn’t read it.	L'aghju apertu ma ùn aghju micca lettu.
A poor price, it seemed.	Un prezzu poviru, paria.
It may be small, but it is hard.	Pò esse chjucu, ma hè duru.
It was certainly a really, really hard race.	Hè stata certamente una corsa veramente, veramente dura.
It was amazing to feel the effect it had had on her.	Era stupente per sente l'effettu chì avia avutu nantu à ella.
It doesn’t come off great.	Ùn vene mancu grande.
The only source of heat came from his side.	L'unica fonte di calore hè vinutu da u so latu.
He found nothing.	Ùn hà trovu nunda.
Everyone has an important part to play in the conversation.	Ognunu hà una parte impurtante per ghjucà in a cunversazione.
Water often in the summer.	L'acqua spessu in l'estiu.
I want it to be good.	Vogliu chì sia bonu.
So real, so close to home.	Cusì reale, cusì vicinu à a casa.
No, it was just beautiful.	No, era solu bellu.
It’s an important decision and we need to make it right.	Hè una decisione impurtante è avemu bisognu di piglià bè.
Live the life you want to live.	Vive a vita chì vulete campà.
In other words, there is no wrong way to travel.	In altre parolle, ùn ci hè micca un modu sbagliatu di viaghjà.
Just the approach of how to do it.	Solu l'approcciu di cumu fà.
It’s really an excellent job.	Hè veramente un travagliu eccellente.
I mean something.	Vogliu dì qualcosa.
You need to take some time to do your research.	Avete bisognu di piglià un pocu di tempu per fà a vostra ricerca.
I live in a community that accepts me.	Aghju campatu in una cumunità chì m'accetta.
Someone knows what is the method to do this.	Qualchissia sapi quale hè u metudu per fà questu.
Sometimes we change.	Calchì volta cambiamu.
I think I’m lying.	Pensu chì menti.
They need families.	Hanu bisognu di famiglie.
In a large saucepan, heat the oil.	In una padedda grande, calde l'oliu.
I tried again.	Aghju pruvatu di novu.
We were never introduced, of course.	Ùn avemu mai statu introduttu, sicuru.
Check the amount of light the tree will receive.	Verificate a quantità di luce chì l'arbulu riceverà.
Looks like they tried, it's just out.	Sembra ch'elli anu pruvatu, hè ghjustu fora.
What he did is not supported by any rules.	Ciò chì hà fattu ùn hè sustinutu da nisuna regula.
He’s been with me the last two weeks.	Hè statu cun mè l'ultime duie settimane.
I have to assume she will be in touch.	Devu assume chì ella sarà in cuntattu.
Let’s get right to the point.	Andemu ghjustu à u puntu.
The problems with the enemy were just to be expected.	I prublemi cù l'inimitu eranu solu per esse aspittatu.
What he said was true.	Ciò chì hà dettu era vera.
Her worst symptoms were nine months before her diagnosis.	I so peghju sintomi eranu nove mesi prima di u so diagnosticu.
She was leaving for a new life.	Idda partia per una nova vita.
I had no energy to continue.	Ùn avia micca energia per cuntinuà.
Then add the meat and cook until brown.	Dopu aghjunghje a carne è coccia finu à marrone.
I heard it.	L'aghju intesu.
Finally, he spoke again.	Infine, hà parlatu di novu.
I know what that is.	Sò ciò chì hè questu.
I feel so bad.	Peghju chè male.
He designed the experiments and wrote the paper.	Cuncepisce l'esperimenti è hà scrittu u paper.
But they knew nothing of the nature of those factors.	Ma ùn sapianu nunda di a natura di quelli fattori.
My background, you might think, would make this easy.	U mo sfondate, pudete pensà, faria questu faciule.
The police have their work to do.	A polizia hà u so travagliu da fà.
It should never be gone.	Ùn deve mai esse andatu.
So, here, that might be helpful.	Allora, quì, chì puderia esse utile.
This took too long.	Questu pigghiava troppu longu.
These represent the possible outcomes.	Quessi rapprisentanu i pussibuli risultati.
No one will listen to it for long.	Nimu l'ascolterà longu.
Even maybe the least insurance you need.	Ancu forse u menu assicurazione chì avete bisognu.
But in reality a very strange war.	Ma in realtà una guerra assai strana.
Even his eyes stopped moving.	Ancu i so ochji anu cessatu di muvimenti.
And it takes a certain amount of work to develop this.	È ci vole una certa quantità di travagliu per sviluppà questu.
I’m sure you’re the man for the job.	Sò sicuru chì site l'omu per u travagliu.
They tried to help my brothers.	Hanu pruvatu à aiutà i mo fratelli.
There was also that pain in his stomach.	Ci era ancu quellu dulore in u so stomacu.
Well done, me.	Ben fattu, mè.
In fact, the open rate is often even lower.	In verità, a tarifa aperta hè spessu ancu più bassa.
She had done her hair.	L'avia fatta i capelli.
Well, then you may want to consider the setting.	Ebbè, allora pudete vulete cunsiderà l'impostazione.
This means it will take another construction struggle.	Questu significa chì hà da piglià un'altra lotta di custruzzione.
Then they came to an agreement.	Allora ghjunghjenu à un accordu.
Everyone has the right to freedom of expression.	Ognunu hà u dirittu à a libertà di spressione.
God was in control.	Diu era in cuntrollu.
We look forward to working with you !.	Aspittemu di travaglià cun voi!.
Thanks for searching !.	Grazie per circà!.
So first, some background.	Allora prima, qualchì fondu.
It shocked me.	M'hà scuzzulatu.
It wasn’t that big.	Ùn era micca cusì grande.
We have no room for them.	Ùn avemu micca spaziu per elli.
He was good at this.	Era bonu in questu.
This surprise is available to us, but it comes from within.	Sta sorpresa hè dispunibule per noi, ma vene da l'internu.
She had beautiful things.	Ella avia cose belle.
Thus, it is a perfect model system for our approach.	Cusì, hè un sistema di mudellu perfettu per u nostru approcciu.
Your job search should focus on local job search resources.	A vostra ricerca di travagliu deve fucalizza nantu à e risorse lucali di ricerca di travagliu.
He illuminated every room he entered.	Il illuminait toute pièce où il entrait.
In fact, it was also a surprise to her.	In verità, era ancu una sorpresa per ella.
Learn some new skills.	Amparate alcune novi cumpetenze.
You can find the other parts to date here.	Pudete truvà l'altri parti à data quì.
The look he saw at least ten times a day.	U sguardu chì hà vistu almenu dece volte à ghjornu.
Please use this version.	Per piacè aduprate sta versione.
Some cases believe it to be proper.	Certi casi ritenenu per esse propiu.
I can’t change everything.	Ùn possu micca cambià tuttu.
Just me, my wife and our dog.	Solu eiu, a mo moglia è u nostru cane.
Explain the process.	Spiegà u prucessu.
I’m glad she’s happy.	Sò cuntentu ch'ella sia felice.
This is really how political business is done.	Questu hè veramente cumu si faci l'affari pulitichi.
It’s pretty long.	Hè abbastanza longa.
In time, there will be a new path for you to follow.	À u tempu, ci sarà una nova strada per voi per seguità.
We have nothing now.	Ùn avemu nunda avà.
Take a deep breath, take it easy, take it slowly.	Respira profonda, pigliate tranquillamente, pigliate lentamente.
However, I agree with those who hate the bottle.	Tuttavia, aghju d'accordu cù quelli chì odianu a buttiglia.
But the two are gone.	Ma i dui sò andati.
The cold is the same way.	U friddu hè u listessu modu.
This was my moment of decision.	Questu era u mo mumentu di decisione.
A free community event.	Un avvenimentu cumunitariu gratuitu.
It was too much.	Era troppu.
It’s a more general approach.	Hè un accostu più generale.
I had seen him.	L'avia vistu.
But now begins a new phase.	Ma avà principia una nova fase.
I literally have nothing left.	Ùn aghju literalmente più nunda.
You have a clean past.	Avete un passatu pulitu.
First and foremost.	Prima è spessu.
Social risk has not affected the outcome of our population.	U risicu suciale ùn hà micca affettatu u risultatu di a nostra populazione.
Or worse, what happened to them when the war came.	O peggiu, ciò chì li hè accadutu quandu a guerra hè ghjunta.
You said it yourself.	Tù stessu l'avete dettu.
I saw what had happened to him.	Aghju vistu ciò chì era successu à ellu.
All over the place.	In tuttu u locu.
Maybe that could come later.	Pò esse chì puderia vene in più tardi.
So thank you for that.	Allora ti ringraziu per quessa.
They look at you as if they can read your mind.	Fighjenu à voi cum'è s'elli ponu leghje a vostra mente.
It helped show a better path.	Avete aiutatu à mustrà un percorsu megliu.
It seemed like a dream.	Paria un sognu.
I love this story so much about a boy and his teacher.	Amu tantu stu novu nantu à un zitellu è u so maestru.
Meet these people.	Cunniscia sti ghjente.
So he doesn’t focus on what his body is doing.	Allora ùn si fucalizza micca nantu à ciò chì u so corpu facia.
You are welcome to try it.	Siete benvenuti à pruvà.
That’s the idea.	Hè l'idea.
He has used many different methods over the years.	Hà utilizatu parechji metudi diffirenti annantu à l'anni.
Education is a powerful thing.	L'educazione hè una cosa putente.
Often the precise words are not clear.	Spessu e parolle precise ùn sò micca chjaru.
Most patients have tried numerous drugs in the past, without success.	A maiò parte di i pazienti anu pruvatu numerosi droghe in u passatu, senza successu.
Maybe in ten years.	Forse tra deci anni.
I asked him where he got my hair and clothes.	L'aghju dumandatu induve hà pigliatu i mo capelli è vestiti.
But I had to do her talk with him.	Ma duvia fà a so parlà cun ellu.
The next part with the title plays well.	A parti dopu cù u titulu ghjoca bè.
Again his eyes followed me.	Di novu i so ochji mi seguitanu.
I never knew.	Ùn aghju mai sapè.
And it was hard to imagine what would happen in the future.	È era difficiule d'imagine ciò chì succede in u futuru.
But there was a gun pressed to his face.	Ma ci era una pistola pressata à a so faccia.
I stood firm.	I statu fermu.
We like to have fun and be friendly.	Ci piace divertisce è esse amichevuli.
I think this is the right result.	Pensu chì questu hè u risultatu ghjustu.
Interaction with children is really important.	L'interazzione cù i zitelli hè veramente impurtante.
So we thought it started with a map.	Allora avemu cridutu chì hà cuminciatu cù una mappa.
I have found your perfect website for my needs.	Aghju trovu u vostru situ web perfettu per i mo bisogni.
So, whatever you do, don’t start feeling sorry for me.	Allora, qualunque cosa fate, ùn principiate micca dispiace per mè.
I am unable to walk.	Sò incapace di marchjà.
He never told anyone his real name.	Ùn hà mai dettu à nimu u so veru nome.
She opens her mouth to speak.	Ella apre a bocca per parlà.
Oh my god, the writing.	Oh mio dieu, a scrittura.
They have a duty to do so.	Hanu u duvere di fà cusì.
Instead you set the view.	Invece avete stabilitu a vista.
You got your chance.	Avete avutu a vostra chance.
She felt her heart beat faster.	Ella sentia u so core batte più veloce.
You were so kind.	Eri cusì gentile.
They learn, but not fast enough.	Amparanu, ma micca abbastanza veloce.
I just made a small cut and cut those things.	Aghju solu fà un picculu tagliu è caccià quelli cose.
They will be wrong.	Seranu sbagliati.
So much walking.	Tantu camminendu.
Because I just didn't know what to do.	Perchè solu ùn sapia chì fà.
However, it is important to put it into perspective.	Tuttavia, hè impurtante di mette in perspettiva.
I'm not going for you.	Ùn andaghju micca per voi.
There is no other side.	Ùn ci hè un altru latu.
That’s what it feels like to go back to school.	Hè ciò chì si sente di vultà à a scola.
Well, this is his chance.	Ebbè, questu hè a so chance.
He didn’t.	Ùn hà micca.
He or she is free to make different decisions.	Hè o ella hè liberu di piglià diverse decisioni.
Any post should be your own job.	Qualchese chì postu deve esse u vostru propiu travagliu.
We do the best we can.	Facemu u megliu chì pudemu.
And so they are.	È cusì sò.
It’s their own crazy shit.	Hè a so propria merda pazza.
He was taken to the hotel doctor's office.	Hè statu purtatu in l'uffiziu di u duttore di l'hotel.
He was once also shot, although he was not injured.	Una volta hè statu ancu sparatu, ancu s'ellu ùn hè micca feritu.
You have done your job.	Avete fattu u vostru travagliu.
Lack of control group, relatively small patient population.	Mancanza di gruppu di cuntrollu, pupulazione di pazienti relativamente chjuca.
We hope they can and will do so.	Tenemu chì puderanu è fà cusì.
Read more in this special report.	Leghjite più in questu rapportu speciale.
Then make your choice.	Allora pigliate a vostra scelta.
In some cases, this is necessary for legal reasons.	In certi casi, questu hè necessariu per ragioni legali.
Such a world is not a world worth fighting for.	Un tali mondu ùn hè micca un mondu per chì vale a pena di luttà.
For us, this is it.	Per noi, questu hè.
Delete is cool.	Eliminate è cool.
But he finished his business soon.	Ma hà finitu u so affari prestu.
It was cold and quiet.	Era fredda è tranquilla.
There is none.	Ùn ci hè nimu.
That’s how it was.	Hè cusì chì era.
Who is she?	Quale hè ella ?.
After a long wait, a young woman responds.	Dopu una longa attesa, una ghjovana donna risponde.
This is the situation in the case at the bar.	Questa hè a situazione in u casu in bar.
The superior is most of us will not be called that.	U superiore hè a maiò parte di noi ùn serà micca chjamatu cusì.
My family was in business.	A mo famiglia era in l'affari.
This is an improvement over previous systems.	Questa hè una mellura annantu à i sistemi precedenti.
It occurred to him that he had to stick to it inside.	Il lui vint à penser qu'il devait s'en tenir à l'intérieur.
She was disgusted after the event.	Hè stata disgustata dopu l'avvenimentu.
Do some research.	Fate qualchì ricerca.
We need to continue.	Avemu bisognu di cuntinuà.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, tu, u perfettu.
Everything else was silent.	Tuttu u restu era silenziu.
Please spread the word.	Per piacè sparghje a parolla.
Not with him, anyway.	Micca cun ellu, in ogni modu.
The facts in the dry season are just the opposite.	I fatti in a stagione secca sò ghjustu u cuntrariu.
And the second year.	È u sicondu annu.
Of the journey because it is busy.	Di u viaghju perchè hè occupatu.
I did, easily.	Aghju fattu, facilmente.
And really people really liked the movie.	È veramente a ghjente hà veramente piaciutu u filmu.
You will be glad you came.	Sarete cuntentu chì vene.
He had the fight.	Hà avutu a lotta.
This is a very common finding, according to published data.	Questa hè una scuperta assai cumuna, sicondu i dati publicati.
We talked about what an online community could be like.	Avemu parlatu di ciò chì puderia esse una cumunità in linea.
So go out and buy this game.	Allora esce è cumprà stu ghjocu.
He smiled a little thinly.	Hà sorrisu un pocu magre.
He calls her forward.	Quellu u chjama in avanti.
The beautiful girl who can break bones.	A bella ragazza chì pò rompe l'ossi.
I didn't know what else to do.	Ùn sapia micca chì altru fà.
The name was applied after the road itself.	U nome hè statu appiicatu dopu à a strada stessa.
However, the whole world is going through difficult times.	Tuttavia, u mondu sanu passa per tempi difficiuli.
He was light and fast, but not nervous.	Era ligeru è veloce, ma micca nervoso.
Let’s get on with the story.	Andemu cù a storia.
Only more ways than you should be running the ship.	Solu più manere chì duvete esse currendu a nave.
And when he took it.	È quandu l'hà pigliatu.
The music began to play.	A musica hà cuminciatu à ghjucà.
Two more adults and four children certainly occupy a place.	Dui più adulti è quattru zitelli certamenti occupanu un locu.
Usually this process is done by hand.	Di solitu stu prucessu hè fattu a manu.
At least in that area.	Almenu, in quella zona.
But none of this explains exactly what is happening here.	Ma nimu di questu spiegà esattamente ciò chì succede quì.
We can make blood, but we can't make bone.	Pudemu fà u sangue, ma ùn pudemu micca fà l'ossu.
He had a copy of that will, and that's how you said it.	Hà avutu una copia di quellu testamentu, è hè cum'è avete dettu.
You had to pass it on to them.	Avete avutu a trasmette à elli.
They will believe that you understand.	Hanu da crede chì avete capitu.
We can never know who or what was responsible.	Ùn pudemu mai sapè quale o chì era rispunsevuli.
They happen to live in the region.	Accadunu chì campanu in a regione.
How special it was.	Cum'è era speciale.
But they were not careful.	Ma ùn anu micca attentu.
The guy looked pretty good.	U tippu paria abbastanza bellu.
Remove from heat and set aside until ready to use.	Eliminate da u calore è lasciate da parte finu à pronta per aduprà.
I need help with the same.	Bisognu aiutu cù u listessu.
They fear critical thinking.	Anu teme u pensamentu criticu.
He had a wonderful eye.	Hà avutu un ochju maravigliu.
Take the larger of these two numbers.	Pigliate u più grande di sti dui numeri.
It has become more real in the narrative.	Ùn hè diventatu più reale in a narrazione.
It can be of any length, for any reason.	Pò esse di qualsiasi lunghezza, in ragiuni.
Freedom of speech is under attack.	A libertà di parlà hè sottu attaccu.
And he worked on a regular basis.	È hà travagliatu nantu à una basa regulare.
I know her well.	A cunnoscu bè.
It clearly takes a while to get used to.	Ci vole chjaramente un pocu per abituà.
The others fled in fear.	L'altri scappanu di paura.
They took one after the other in the dark of the morning.	Piglianu unu dopu à l'altru in u bughju di a matina.
It’s a passion.	Hè una passione.
There were beautiful girls, bright lights, a great scene.	C'eranu belle ragazze, luci brillanti, una grande scena.
I was going to answer them now.	Andava avà à risponde à elli.
It’s just a little added.	Hè solu un pocu aghjuntu.
The news this week was no different.	A nutizia sta settimana ùn era micca sfarente.
Here we need to take into account two other factors.	Quì ci vole à piglià in contu dui altri fattori.
The default is false.	U default hè falsu.
Getting in and out with kids is a challenge.	Entra è fora cù i zitelli hè una sfida.
The movie is over.	A film finisci.
What are you waiting for, he said.	Chì aspetta, avia dettu.
But the game was played.	Ma u ghjocu hè statu ghjucatu.
It looked like it had worked.	Paria ch'ella avia travagliatu.
Sea conditions at the time were smooth.	E cundizioni di u mare à l'epica eranu liscia.
She went there.	Ella ci andò.
The funny part is that most of these men aren't even trained.	A parte divertente hè chì a maiò parte di questi omi ùn anu mancu furmà.
The meaning will be found for you.	U significatu serà trovu per voi.
They didn't kick him out.	Ùn l'anu micca cacciatu.
I was no longer listening.	Ùn stava più à sente.
Not the recent one.	Micca u recente.
How comfortable here.	Quantu còmode quì.
He seemed happy about it.	Paria cuntentu di quessa.
She could have left me with me.	Ella puderia avè lasciatu cun mè.
It’s a side issue.	Hè un prublema laterale.
It’s not really that weird in real life.	Ùn hè micca veramente cusì stranu in a vita reale.
Most of the situation had to do with my management.	A maiò parte di a situazione avia da fà cù a mo gestione.
They stayed in the area for four days.	Restanu in a zona per quattru ghjorni.
It was another one.	Era un altru.
I have learned to take better care of myself.	Aghju amparatu à piglià megliu cura di mè stessu.
Just before the bar there is a road on the left.	Appena prima di u bar ci hè una strada à manca.
The children are sleeping.	I zitelli dormenu.
He was about to take his black tea.	Avia da piglià u so tè neru.
Her father let her go.	U so babbu lasciò andà.
I know every detail of your life.	Cunnoscu ogni dettu di a vostra vita.
It has its moments though.	Hà i so mumenti però.
More than two years, and so much has changed.	Più di dui anni, è tantu hè cambiatu.
We found his weak point.	Avemu trovu u so puntu debule.
Coming to light.	Venendu à a luce.
What came to your mind when they talked to you?	Chì ti passava in mente quand'elli ti parlavanu ?
He continues.	Ellu cuntinueghja.
But they found no evidence for this.	Ma ùn avianu micca trovu evidenza per quessa.
I had missed this.	Avia mancatu questu.
It went through each of them fairly quickly.	Passò per ognunu di elli abbastanza rapidamente.
You both take the little stuff.	Voi tramindui pigliate a piccula roba.
And not every man is a criminal.	È micca ogni omu hè criminali.
You had an easy time this weekend.	L'avete avutu faciule stu weekend.
Of course, they had their differences.	Di sicuru, avianu avutu e so differenze.
Definitely use them again.	Definitivamente li aduprà di novu.
So he probably needs good proof in proposition.	Allora prubabilmente hà bisognu di una bona prova in pruposta.
See an example here.	Vede quì un esempiu.
It's a beautiful day to walk.	Hè un bellu ghjornu per caminari.
As library authors, we want to work harder on this.	Cum'è autori di biblioteche, vulemu travaglià più dura in questu.
This was his night.	Questa era a so notte.
It is only by knowing the pain that we can experience true joy.	Hè solu cunniscendu u dolore chì pudemu sperimentà una vera gioia.
Here is a list of names.	Eccu una lista di nomi.
She suddenly turned to me and began to ask questions.	Ella si vultò di colpu versu mè è cuminciò à fà dumande.
Her skin was smooth and clear.	A so pelle era liscia è chjara.
Rather.	Piuttostu.
I think that’s an important point.	Pensu chì hè un puntu impurtante.
A second child was born.	Era natu un secondu figliolu.
The conversation came easily.	A cunversazione hè ghjunta facilmente.
Listen, it’s simple.	Ascolta, hè simplice.
Even the design and music choices came from the top.	Ancu l'scelti di design è di musica sò vinuti da u cima.
I ran the water until it was very hot.	Aghju curre l'acqua finu à chì era assai calda.
They had to close the door.	Avianu avutu da chjude a porta.
The tree has come to us, soon.	L'arburu hè ghjuntu à noi, prestu.
I turned the page and tried again.	Aghju vultatu a pagina è pruvatu di novu.
The connection was slow.	A cunnessione era lenta.
Let’s just think about the next game.	Pensemu solu à u prossimu ghjocu.
Life must go on, no matter what happens.	A vita deve cuntinuà, ùn importa ciò chì succede.
Without anyone's help.	Senza aiutu di nimu.
That doesn’t happen.	Chì ùn succede micca.
I’ve never seen people.	Ùn aghju mai vistu a ghjente.
However, there was little they could do.	In ogni casu, ci era pocu chì puderanu fà.
None of them even offered to buy him a drink.	Nisunu d'elli ùn anu ancu offertu di cumprà un beie.
Choose the words that suit the company in which you are based.	Sceglite e parolle chì si adattanu à a cumpagnia in quale site.
But we have neither God nor thought.	Ma ùn averemu nè Diu, nè pensamentu.
Women, children, no difference.	Donne, zitelli, senza differenza.
Life in us, life in our city.	A vita in noi, a vita in a nostra cità.
So because she is familiar.	So perchè ella hè familiar.
That’s why it’s important to study history.	Hè per quessa hè impurtante di studià a storia.
That’s what I wanted it to be.	Hè ciò chì vulia esse.
You have to look after yourself.	Avete da guardà per sè stessu.
I think the legal strategy is developed.	Pensu chì a strategia legale hè sviluppata.
Let it be me.	Ch'ellu sia mè.
He could drive.	Puderia guidà.
But he was there.	Ma era quì.
The result is the same.	U risultatu hè u listessu.
I believe that these measures will be simple and effective.	Credu chì queste misure seranu simplici è efficaci.
If things get better today, they will get worse tomorrow.	Se e cose miglioranu oghje, anu da peghju dumane.
I understand you want more money.	Aghju capitu chì vulete più soldi.
The answer is in duty.	A risposta hè in u duvere.
He tried it once.	Hà pruvatu una volta.
I used those words, and they stuck together.	Aghju utilizatu sti parolle, è si sò appiccicati.
You're right, too young.	Hai ragione, troppu ghjovanu.
There is not much luck.	Ùn ci hè troppu furtuna.
No, that's a lie.	Innò, hè una bugia.
I don’t know if there’s a way for someone to do that.	Ùn sò micca sapè s'ellu ci hè una manera per qualcunu di fà cusì.
That seemed to be so common in his line of work.	Chì paria esse sempre cusì cumunu in a so linea di travagliu.
She never wanted that.	Ella ùn vulia mai chì.
And making it rare to see one.	È facendu raru di vede unu.
That didn’t last long.	Chì ùn durò tantu.
It was pretty consistent with that.	Era abbastanza coherente cun questu.
You can see them doing that here.	Puderete vede elli chì facenu quì.
For this particular application, there is no difference which strategy to use.	Per questa applicazione particulari, ùn ci hè micca differenza chì strategia aduprà.
I have no idea how this actually works.	Ùn aghju micca idea di cumu funziona questu in realtà.
Half still believe that there is no real danger.	A mità crede sempre chì ùn ci hè micca un veru periculu.
Come to power.	Vinutu à u putere.
She is one of us.	Hè una di noi.
God only knows what it will be.	Diu solu sapi ciò chì serà.
As we said before.	Cum'è avemu dettu prima.
It will soon be a big movie.	Prestu serà un filmu maiò.
You care less about hurt feelings and playing well.	Ti importa menu di i sentimenti feriti è di ghjucà bellu.
People write on the Internet.	A ghjente scrive nantu à Internet.
His office went silent.	U so uffiziu hè andatu in silenziu.
They were his brothers.	Eranu i so fratelli.
Look at its color.	Fighjate à u so culore.
All the kids want is a backyard where they can play.	Tutti i zitelli volenu hè un giardinu di daretu induve puderanu ghjucà.
The water was cool.	L'acqua era fresca.
Character is built on the decisions we make.	U caratteru hè custruitu da e decisioni chì facemu.
Things change, rules change.	E cose cambianu, e regule cambianu.
We returned the phone calls.	Riturnemu e telefonate.
Maybe he was even dead.	Forse era ancu mortu.
So it’s not that the defendant doesn’t remember.	Allora ùn hè micca chì l'accusatu ùn si ricorda micca.
Officers were able to stop several people.	L'ufficiali anu pussutu piantà parechje persone.
You know how they act.	Sapete cumu agiscenu.
The gas has been shut off completely.	U gasu hè statu chjusu cumpletamente.
I hope you don't mind me.	Spergu chì ùn mi pigliate micca male.
And look where it is.	È fighjate induve hè.
In the village.	In u paese.
It didn’t necessarily mean problems.	Ùn significava micca necessariamente prublemi.
They had to send it back.	L'avianu da rinvià.
I would just let her go.	L'avaria solu lascià andà.
I had other things to think about.	Aviu avutu altre cose à pensà.
But they will be fine.	Ma anu da esse bè.
And go.	È và.
On the contrary, they want their privacy back.	À u cuntrariu, volenu a so vita privata torna.
I don’t care in one way or another.	Ùn mi importa micca in un modu o in l'altru.
You can tell them everything you did.	Pudete dì à elli tuttu ciò chì avete fattu.
I think that’s weird.	Pensu chì hè stranu.
Time after time.	Tempu dopu tempu.
I wanted one of these for my collection.	Aghju vulutu unu di questi per a mo cullezzione.
Go out and find her.	Esci è truvala.
We didn’t hear anything.	Ùn avemu intesu nunda.
However, this does not affect patient survival.	Tuttavia, questu ùn affetta micca a sopravvivenza di i pazienti.
It’s her.	Hè ella.
This gives the result.	Questu dà u risultatu.
We carry a lot of business.	Portamu assai affari.
Loved the post and better see the photos of this dress.	Amatu u post è megliu vede e foto di stu vestitu.
He tried to speak, but there was no sound.	Pruvò di parlà, ma ùn esce micca un sonu.
It was the most fun thing in the game.	Hè stata a cosa più divertente di u ghjocu.
After that, the increase was much lower.	Dopu questu, l'aumentu hè statu assai più bassu.
You know the truth.	Sapi a verità.
It’s about food as a connection.	Si tratta di l'alimentariu cum'è cunnessione.
And they’re just six, anyway.	È sò appena sei, in ogni modu.
Samples were collected at the indicated time points.	I campioni sò stati raccolti à i punti di tempu indicati.
Coffee was a case in point.	U caffè era un casu.
He put his observations into words like few others could ever.	Hà misu e so osservazioni in parolle cum'è pochi altri pudianu mai.
She’s a girl, though.	Hè una zitella, però.
We kept that shit out of us for a reason.	Avemu tenutu quella merda per noi per una ragione.
Each character can carry a limited number of items.	Ogni caratteru pò purtà una quantità limitata di elementi.
The man seems to have disappeared from the face of the earth.	L'omu pare avè sparitu da a faccia di a terra.
He never let it go.	Ùn l'hà mai lasciatu caccià.
I think it would be easier.	Pensu chì saria più faciule.
The third side of the building was at least two stories lower.	U terzu latu di l'edificiu era almenu dui piani più bassu.
I go fast every day.	Vaiu prestu ogni ghjornu.
It’s work.	Hè u travagliu.
I write news and reviews.	Scrivu nutizie è recensioni.
Then hit the ground running.	Allora chjappà in terra.
I have to leave it out.	Aghju da lascià fora.
We can only call the present our own.	Pudemu solu chjamà u presente u nostru.
That was right.	Questu era ghjustu.
This cannot be life.	Questu ùn pò esse a vita.
I have never heard of them.	Ùn aghju mai intesu parlà di elli.
The audience was standing.	U publicu era in piedi.
In a way, that he liked it.	In una certa manera, chì li piacia.
It’s been really something so far.	Hè statu veramente qualcosa finu à avà.
It took several minutes before he spoke again.	Passavanu parechji minuti prima di parlà di novu.
They wanted to create a real one.	Vulìanu crià un veru.
He had no arms.	Ùn avia micca braccia.
She told him what had happened.	Ella li disse ciò chì era accadutu.
I don’t want to waste his time.	Ùn vogliu micca perde u so tempu.
Tell me what should have happened.	Dì ciò chì duveria accadutu.
Something to keep in check and keep track of.	Qualcosa per mantene in cuntrollu è in traccia.
He was just a kid and it was so much easier.	Era solu un zitellu è era assai più faciule.
But before he could touch her, he broke down and could do nothing.	Ma prima ch'ellu a toccu, si rumpiò, ùn pudia fà nunda.
That’s the bottom line, and when that happens, it’s going to go away.	Questu hè u fondu, è quandu questu succede, hà da andà.
We call someone we know.	Chjamemu à qualchissia chì sapemu.
He doesn't write anything.	Ùn scrive nunda.
One because his eyes had left mine.	Unu perchè i so ochji anu lasciatu i mei.
Then came the radio.	Dopu hè vinutu a radiu.
Well, he has time to kill.	Ebbè, hà u tempu di tumbà.
More detailed studies have been proposed.	Studii più detallati sò stati pruposti.
The box is ignored.	A scatula hè ignorata.
He pulled towards me at an incredible speed.	Hà tiratu versu mè à una velocità incredibile.
Stick to it was much harder.	Stick to it era assai più difficiule.
This is a whole new level.	Questu hè un livellu completamente novu.
All have received equal treatment and respect.	Tutti anu ricevutu uguali trattamentu è rispettu.
Thanks for nothing.	Grazie per nunda.
He reaches out, he says.	Tende a manu, dice.
Feel my loss.	Senti a mo perdita.
She doesn't want me to move, she thought.	Ella ùn vole micca chì mi traslassi, hà pensatu.
Don’t let that get you to that point.	Ùn lasciate micca ghjunghje à quellu puntu.
We moved here together.	Avemu trasfirutu quì inseme.
That’s what we need.	Hè quella chì avemu bisognu.
Not his equipment.	Micca u so equipaggiu.
I like being able to be present.	Mi piace di pudè esse prisente.
We have to assume she was dressed in black.	Duvemu suppone chì era vestita di neru.
The approach is an improvement on previously published methods.	L'approcciu hè una mellura nantu à i metudi publicati prima.
It’s not a question.	Ùn hè micca una dumanda.
I'm really excited about this card.	Sò veramente entusiasta di sta carta.
He does a great show, if only for a few hours.	Face una bella mostra, sia solu per uni pochi ore.
You have none now.	Ùn avete nimu avà.
Music is my life.	A musica hè a mo vita.
I love the discussion.	Amu a discussione.
One of them was in poor condition.	Unu di elli era in mala cundizione.
Count on it.	Cuntate nantu à questu.
Fuck that hand.	Cazzo quella manu.
Don’t play, don’t buy.	Ùn ghjucate micca, ùn cumprà micca.
On his first day.	In u so primu ghjornu.
Two experimental courses have been completed.	Dui corsi sperimentali sò stati cumpletati.
I think the message is clear.	Pensu chì u missaghju hè chjaru.
Some people start to feel better in weeks or months.	Alcune persone cumincianu à sentenu megliu in settimane o mesi.
It was certainly better than tears.	Era certamente megliu cà e lacrime.
This is not it.	Questu ùn hè micca questu.
I'm really sorry for her.	In verità mi dispiace per ella.
Someone else’s body.	U corpu di qualcunu altru.
We have the place to ourselves.	Avemu u locu per noi.
Unfortunately the old man did not keep this promise.	Sfurtunatamente u vechju ùn hà micca tenutu sta prumessa.
The following year, his brothers joined him.	L'annu dopu, i so fratelli si uniscenu à ellu.
It wasn’t there before.	Ùn ci era micca prima.
He had never felt anything like it in his life.	Ùn avia mai sentitu qualcosa cusì in a so vita.
They seriously affect our operation.	Affettanu seriamente a nostra operazione.
I wouldn’t see anything.	Ùn avissi vistu nunda.
In the end, my responsibility is to try.	In fine, a mo rispunsabilità hè di pruvà.
All that is about to change.	Tuttu ciò chì hè per cambià.
Not at the moment.	Micca à u mumentu.
In recent days, nothing has had a stable shape.	In questi ultimi ghjorni, nunda ùn hà una forma stabile.
The action is given by.	L'azzione hè datu da.
However, you can guide the situation towards those moments.	Tuttavia, pudete guidà a situazione versu quelli mumenti.
Not just possible, but a fact.	Ùn solu pussibule, ma un fattu.
You resist as much as you can.	Avete resistitu quant'è pudete.
I can write it myself.	Possu scrivelu stessu.
I make friends with everyone.	Facciu amicizia cù tutti.
It could trigger a change of course.	Puderia innescà un cambiamentu di corsu.
The solid red line represents the mean of the value difference.	A linea rossa solida rapprisenta a media di a diferenza di valori.
No one has ever done this before.	Nimu hà mai fattu questu prima.
Load his boat.	Caricà a so barca.
How they would hate him.	Cumu l'anu da odià.
We present results for both cases.	Presentemu risultati per i dui casi.
I just need some time.	Aghju solu bisognu di un pocu di tempu.
No samples and animals were excluded from the analysis.	Nisuna mostra è animali sò stati esclusi da l'analisi.
It made sense, in a way.	Avia sensu, in una certa manera.
Leads were essential to making sales.	Leads eranu essenziali per fà vende.
U.	U .
You won’t be much longer.	Ùn site micca assai più longu.
Come, my love.	Venite, amore mio.
It can help you get a better job.	Pò aiutà à ottene un travagliu megliu.
What these subjects feel is not love, but a controlled hatred.	Ciò chì sti sughjetti sentenu ùn hè micca amore, ma un odiu cuntrullatu.
But you don’t have to because you hate me.	Ma ùn avete micca perchè mi odi.
Every person, every age.	Ogni persona, ogni età.
My place is at his side.	U mo locu hè à u so latu.
This made him angry.	Questu l'hà fattu in furia.
It is the heart of who you are.	Hè u core di quale site.
Of course, buy from them again !.	Di sicuru, cumprà da elli di novu!.
This court ordered an answer and stopped the trial.	Stu tribunale hà urdinatu una risposta è ferma u prucessu.
That was impossible.	Chì hè statu impussibile.
When we finished the story, it was time to write it.	Quandu avemu finitu a storia, era ora di scrive.
He did, he said.	Hà fattu, disse.
That has to be seen as well.	Chì hà ancu esse vistu ancu.
With prices next to each side.	Cù prezzi accantu à ogni parte.
It could have broken my leg.	Puderia esse ruttu a mo gamba.
I didn’t open it.	Ùn aghju micca apertu.
What he told me was not enough to make me worry.	Ciò ch'ellu m'hà dettu ùn era micca abbastanza per fà mi preoccupa.
I will take his place.	Pigliaraghju u so postu.
In the upper right corner, there are fields for the input parameters.	In l'angulu superiore dirittu, ci sò campi per i paràmetri di input.
It was not available.	Ùn ci era micca dispunibile.
Defendant said again that he felt he could represent himself in this matter.	L'accusatu hà dettu di novu chì si sentia chì puderia rapprisintà ellu stessu in questa materia.
I broke my leg in three places.	Aghju ruttu a mo gamba in trè lochi.
Just type in the text box at the top and press Enter.	Basta à scrive in a casella di testu in cima è appughjà Enter.
I noticed the position of the house.	Aghju nutatu a pusizione di a casa.
At that moment she was lying on her back.	À u mumentu era chjinata nantu à a so spalle.
It won't be good.	Ùn serà micca bellu.
Of this, however, later.	Di questu, però, più tardi.
He could have shot down any of them.	Il aurait pu abattre n'importe lequel d'entre eux.
I think there is both demand and it is possible to scale.	Pensu chì ci hè tramindui dumanda è hè pussibule di scala.
Simply put, there will be two types of such acts.	Simply put, ci sarà dui tipi di tali attu.
It was closed now.	Era chjosu avà.
You can’t stay out of this.	Ùn pudete micca stà fora di questu.
But we were into that.	Ma eramu in questu.
Then they laughed.	Tandu si ridianu.
Overall, the conclusion is supported by the data presented.	In generale, a cunclusione hè sustinuta da i dati presentati.
Maybe you think you smell smoke but you’re not sure.	Forse pensate di sente l'odore di fumu ma ùn site micca sicuru.
I really don’t think about him that way.	Veramente ùn pensu micca à ellu cusì.
And maybe he had a good reason to be nervous.	È forsi avia una bona ragione per esse nervu.
Not for a minute.	Micca per un minutu.
They also make good cut flowers.	Facenu ancu boni fiori tagliati.
When the numbers are drawn, they form experimental groups.	Quandu i numeri sò disegnati, cumponenu i gruppi sperimentali.
I just can never remember.	Solu ùn possu mai ricurdà.
I think it’s important to see how people live here.	Pensu chì hè impurtante per vede cumu a ghjente vive quì.
Eventually, though, the levels get harder and harder.	Eventualmente, però, i livelli diventanu più duru è più duru.
On the stage and on the road near the tree.	In u palcuscenicu è in a strada vicinu à l'arburu.
Details of this project are in this article.	I dettagli di stu prughjettu sò in questu articulu.
Yet he also applied.	Eppuru hà ancu applicatu.
However, it still has some limitations.	Tuttavia, hà sempre parechje limitazioni.
Usually, security is the biggest issue.	Di solitu, a sicurità hè a prublema maiò.
Another direct hit and it would be gone.	Un altru colpu direttu è saria andatu.
Please do the following.	Per piacè fate i seguenti.
In fact, their market in the good old days would be a bit limited.	Infatti, u so mercatu in i boni tempi seria un pocu limitatu.
We do well, and more in love than ever.	Facemu bè, è più in amore chè mai.
If not, she was left to die.	Se no, hè stata lasciata à more.
This includes changes in language, art and music.	Questu include cambiamenti in a lingua, l'arti è a musica.
Lots of space to work.	Un saccu di spaziu per travaglià.
To see this, consider the following points.	Per vede questu, cunzidira i seguenti punti.
Now he knew what he hated so much.	Avà sapia ciò chì odiava tantu.
It was just the two of them.	Era solu elli dui.
The best decision ever.	A megliu decisione mai.
It worked again.	Hè travagliatu di novu.
Back to enjoying the beauty.	Torna di piacè di a bella.
I really hated it.	I veramente odiatu.
We did it last time.	Avemu fattu l'ultima volta.
They love you and they miss you.	Ti amanu è ti mancanu.
It seems like this has been going on for several months.	Sembra chì questu hè andatu dapoi parechji mesi.
We find that the two results agree very well.	Truvemu chì i dui risultati accunsenu assai bè.
Tell us about it.	Parlaci di lu.
It’s about giving up, about turning back.	Hè nantu à rinunzià, circa à vultà in daretu.
For her, there was nothing but darkness in life.	Per ella, ùn ci era nunda chè bughjura in a vita.
I wasn’t afraid of that.	Ùn era micca paura di questu.
We'll talk about that later.	Ne parleremu più tardi.
They run wild for thousands.	Correnu salvatichi per millaie.
I'll call you back later.	Telefonaraghju di novu più tardi.
It wouldn’t be long now.	Ùn saria micca longu avà.
He questions authority, but he hears both sides.	Interroga l'autorità, ma sente i dui lati.
Looks like you don't have anyone to talk to here.	Sembra chì ùn avete micca nimu per parlà quì.
However, this is not enough.	Tuttavia, questu ùn hè micca abbastanza.
It's pretty easy.	Hè abbastanza faciule.
The kid has a bit of wit, at least.	U zitellu hà un pocu di spiritu, almenu.
We are left with the most important concept in political economy.	Restemu cù u cuncettu più impurtante in l'economia pulitica.
Guys please help me out of this.	Ragazzi per piacè aiutami fora di questu.
The only thing missing was a smile.	L'unica cosa chì mancava era un surrisu.
The key is to go to bed first.	A chjave hè di andà in lettu prima.
I held my breath, waiting.	Aghju tenutu u fiatu, aspittendu.
No, it doesn't move.	Innò, ùn si move micca.
He saw what was on the other side.	Vide ciò chì si trova da l'altra parte.
She suddenly seemed not only serious, but a little worried.	Paria di colpu micca solu seria, ma un pocu preoccupata.
Time should be spent like money.	U tempu deve esse spentu cum'è soldi.
They were silent.	Stavanu in silenziu.
He had a good response, and decided to work on music.	Hà avutu una bona risposta, è hà decisu di travaglià nantu à a musica.
No one could understand.	Nisunu pudia capisce.
She was back with him only three months, he thought.	Hè stata tornata cun ellu solu trè mesi, hà pensatu.
Go after each dance on hand.	Andate dopu à ogni ballu à portata.
We are not like normal people.	Ùn simu micca cum'è a ghjente normale.
Every position is important and has value.	Ogni pusizioni hè impurtante è hà valore.
They carried you straight like a table on your shoulders.	Ti portavanu drittu cum'è una tavola nantu à e spalle.
I always do the same things and think for the same purposes.	Aghju sempre fà e stesse cose è pensendu à i stessi scopi.
Yes, it’s better, but go for it.	Iè, hè megliu, ma andate.
And we both enjoyed being at the bottom.	E tramindui ci hè piaciutu di esse in fondu.
In two pieces.	In dui pezzi.
I am in this situation.	Sò in questa situazione.
You're scared.	Avete paura.
No discovery vs.	Nisuna scuperta vs.
Even worse, I wanted it to happen again.	Ancu peggiu, vulia chì succede di novu.
I really didn’t want this.	Veramente ùn vulia micca questu.
Have a nice night.	Passa una bella notte.
The first few days were the hardest for me.	I primi ghjorni eranu i più difficiuli per mè.
It’s very dark outside, it doesn’t matter.	Hè assai bughju fora, micca chì importa.
More data with better quality is needed.	Più dati cù una qualità megliu hè necessariu.
This paper looks for research methods appropriate to the clinical area.	Stu documentu cerca i metudi di ricerca adatti à l'area clinica.
I felt cold sweat, but my face was warm.	Sentu sudore friddu, ma a mo faccia era calda.
You often get better value for more product.	Avete più volte megliu valore per più pruduttu.
I watch more on my phone.	Fighjuleraghju più nantu à u mo telefunu.
Keep this product out of the reach of children.	Mantene stu pruduttu fora di a portata di i zitelli.
I couldn’t hope to win.	Ùn pudia sperà di vince.
Mostly I stick to the book.	Soprattuttu mi tengu à u libru.
He refused to look.	Hè ricusatu di circà.
This is the body and blood of the word itself.	Questu hè u corpu è u sangue di a parolla stessu.
It’s not even a fish.	Ùn hè mancu un pesciu.
Just nothing here.	Solu nunda quì.
Which took us by surprise.	Chì ci hà pigliatu per sorpresa.
So instead, maybe, it’s an attack.	Allora invece, forse, hè un attaccu.
What’s more is that there is a death in this experience.	Ciò chì hè più hè chì ci hè una morte in questa sperienza.
But sometimes.	Ma qualchì volta.
This never happened.	Questu ùn hè mai accadutu.
Every conversation on the news.	Ogni conversazione nantu à a nutizia.
I was happy.	Eru cuntentu.
They asked good questions.	Hanu dumandatu boni dumande.
We have to be patient, they said.	Avemu da esse pazienti, anu dettu.
The latter were not pleasant to look at.	L'ultimi ùn eranu micca piacevuli à vede.
Start with your strong hand.	Cumincià cù a to manu forte.
These were important people of the time.	Quessi eranu persone impurtanti di u tempu.
It has many students, male and female.	Hà parechji studienti, masci è femine.
Take a breath.	Pigliate un fiatu.
No parking space.	Nisun spaziu di parcheggio.
Take a step back and watch the others come and go.	Fate un passu in daretu è fighjate l'altri chì venenu è vanu.
I had some card or another to finish.	Avia qualchì carta o un altru per finisce.
I went into the room and found it.	Sò andatu in a camara è l'aghju trovu.
That’s my goal.	Hè u mo scopu.
I can’t take that risk.	Ùn possu micca piglià quellu risicu.
Like our country.	Cume u nostru paese.
That’s not the case, sad to say.	Ùn hè micca u casu, tristu à dì.
I haven’t heard anything but good things.	Ùn aghju intesu nunda, ma cose bè.
He had been raised in comfort and was accustomed to it.	Era statu criatu in cunfortu è era abituatu.
You need to correct this.	Avete bisognu di corregge questu.
This in turn creates a problem of multiple sources.	Questu à u turnu crea un prublema di fonti multiplici.
Put the pan on medium heat.	Pone a padedda nantu à u focu mediu.
I hope you like the pictures !.	Spergu chì vi piace e ritratti!.
There is no way to make that jump.	Ùn ci hè manera di fà quellu saltu.
There was no significant difference between the case and control groups.	Ùn ci era micca una diferenza significativa trà i gruppi di casu è di cuntrollu.
I, the guy.	Eiu, u tippu.
Day in and day out.	Ghjornu in ghjornu.
It was the only surprise in this place that she would have welcomed.	Hè stata l'unica sorpresa in questu locu ch'ella avissi accoltu.
I want one.	Vogliu unu.
We have to develop the person.	Avemu da sviluppà a persona.
Sorry, he finally said.	Scusate, hà dettu infine.
I know what that means.	Sò ciò chì significa.
But he was right.	Ma avia ragiò.
It didn’t seem scary.	Ùn paria micca a paura.
Face difficult choices first.	Affronta scelte difficili prima.
However, be very careful how you use these programs.	Tuttavia, esse assai attenti à cumu aduprà sti prugrammi.
You can’t trust their management.	Ùn pudete micca fiducia in a so gestione.
There is a separate car park.	Ci hè un parcheghju separatu.
Please someone help me with the idea.	Per piacè qualcunu m'aiuti cù l'idea.
It was a great way to work.	Era un gran modu di travaglià.
In the morning, my head hurt.	A matina, mi fece male a testa.
My son can do this.	U mo figliolu pò fà questu.
He had spent hours trying to figure out what to do.	Avia passatu ore à pruvà à capisce ciò chì hà da fà.
Little is known about his early years, family or private life.	Pocu hè cunnisciutu di i so primi anni, famiglia o vita privata.
This stage can begin twenty years before any symptoms.	Sta tappa pò principià vint'anni prima di qualsiasi sintomi.
I want you to check it out.	Vogliu chì verificatu.
It’s better, but you have to be patient.	Hè megliu, ma duvete esse pazienti.
But how do you get started ?.	Ma cumu si principia ?.
Which the city can’t do.	Chì a cità ùn pò micca fà.
Look around you, young man, to see how calm and beautiful everything is.	Fighjate intornu à tè, o ghjovanu, vede quant’ellu hè tranquillu è bellu tuttu.
He had a lot of fun doing that.	S'hè divertitu assai à fà quessa.
I know they will see their dead son before anyone else.	Sò chì vederanu u so figliolu mortu prima di qualcunu.
Then your reading is perfect.	Allora a vostra lettura hè perfetta.
Catch around it.	Catch around it.
Many of us eat colder.	Parechji di noi manghjemu più freti.
I can get on board with this.	Puderaghju à bordu cun questu.
I can’t support my family.	Ùn puderaghju micca sustene a mo famiglia.
It is shown in three forms.	Si mostra in trè forme.
It was just sad how it ended for him.	Era solu tristu cumu finita per ellu.
Thanks for your feedback.	Grazie per u vostru feedback.
Everything is fair play.	Tuttu hè ghjocu ghjustu.
The little stuff.	A piccula roba.
She didn’t think about anything, of course.	Ella ùn hà micca pensatu à nunda, di sicuru.
That they need to determine the fair market value.	Chì anu bisognu di determinà u valore di u mercatu ghjustu.
It seems to follow a sort of pattern.	Sembra chì seguita una sorta di mudellu.
But it’s still human.	Ma hè sempre umana.
It was the end of summer, a bright and beautiful, cool day.	Era a fini di l'estiu, un ghjornu luminoso è bellu, frescu.
Transfer to the prepared pan and press gently to align the whole pan.	Trasferisce à a padedda preparata è pressa delicatamente per allineà a padedda sana.
What he had said was so true.	Ciò chì avia dettu era cusì veru.
When he couldn’t take another step, he didn’t stop moving.	Quandu ùn pudia fà un altru passu, ùn hà micca firmatu di muvimenti.
But this is not what you want.	Ma questu ùn hè micca ciò chì vulete.
I will be at the apartment in an hour.	Seraghju à l'appartamentu in l'ora.
A training received for a real success.	Una furmazione hà ricevutu per un veru successu.
It didn’t make any difference that it worked for him.	Ùn hà fattu nisuna differenza chì hà travagliatu per ellu.
I shook my head towards her.	Aghju scuzzulatu u mo capu versu ella.
We will update it soon.	L'aghjurneremu prestu.
I knew you would never come back.	Sapia chì ùn site mai vultatu.
You can’t expect them to be happy.	Ùn pudete micca aspittà ch'elli sianu felici.
But consider its frame of reference.	Ma cunzidira u so quadru di riferimentu.
The results support the judgment.	I risultati sustene u ghjudiziu.
We have been.	Avemu statu.
I don’t really care and I tell them that.	Ùn mi importa micca veramente è li dicu chì.
In addition, interesting results have been made.	Inoltre, i risultati interessanti sò stati fatti.
Sign up now !.	Iscriviti avà!.
I think a certain age takes care of that.	Pensu chì una certa età si prende cura di questu.
Use vegetable magic without any problems.	Aduprate a magia vegetale senza prublema.
He stood with his right hand and felt resistance.	Stendu cù a so diritta è sintia resistenza.
I can’t really tell.	Ùn possu micca veramente dì.
To each staff.	À ogni persunale.
I read every book here carefully.	Aghju lettu ogni libru quì cun cura.
He had made her go high.	L'avia fatta andà in altu.
I don’t want to be like that anymore.	Ùn vogliu più esse cusì.
Three different stories.	Trè storie diverse.
But then that should be soon.	Ma allora chì deve esse prestu.
They look like normal kids.	Ch'elli parenu i zitelli normali.
I can borrow it at home.	Puderaghju prestu in casa.
It wasn’t and now it never was.	Ùn era micca è avà ùn era mai.
However, I had a strange problem.	Tuttavia, aghju avutu un prublema strana.
It is certainly his right.	Hè certamente u so dirittu.
When you believe you can make the impossible a possibility.	Quandu crede chì pudete fà l'impossibile una pussibilità.
My main concern was to get the right sound.	A mo preoccupazione principale era di ottene u sonu ghjustu.
It does not please me to state this fact.	Ùn mi porta micca piacè di dichjarà stu fattu.
So maybe we won’t kill you.	Allora forse ùn ti uccidemu micca.
A couple were made men, here for safety.	Un coppiu sò stati fatti omi, quì per a sicurità.
If you miss the air, you die.	S'è vi manca l'aria, mori.
It’s our job.	Hè u nostru travagliu.
When he got angry, he got angry.	Quandu s'arrabbiava, s'arrabbiava.
It’s what’s inside that makes the difference.	Hè ciò chì hè dentru chì face a diferenza.
Maybe a few hundred meters since then.	Forse a pochi centinaia di metri da allora.
The guy with the gun left here.	U tippu cù a pistola hè partitu quì.
Music industry.	Industria musicale.
It’s in the human years.	Hè in l'anni umani.
It felt bad.	Si sentia male.
My question is this.	A mo quistione hè questu.
They try to hurt people.	Pruvanu di ferisce a ghjente.
It is not said what he might do.	Ùn si dice micca ciò chì puderia fà.
Many people have these feelings.	Parechje persone anu sti sentimenti.
Who he was, really.	Quale era ellu, veramente.
We have to go in.	Duvemu entre.
We were still there when my parents came back.	Eramu sempre quì quandu i mo genitori sò tornati.
I have never seen one before.	Ùn aghju mai vistu una prima.
There was something familiar about him.	C'era qualcosa di familiar in ellu.
There was never any rain.	Ùn ci era mai piova.
He received no response.	Ùn hà micca ricevutu risposta.
I went home and waited for the darkness.	Andava in casa è aspittava a bughjura.
Time to play.	U tempu di ghjucà.
I think this is the desired effect.	Credu chì questu hè l'effettu desideratu.
Fuck me, the water was cold.	Fuck me, l'acqua era fridda.
He went home.	Si n'andò in casa.
You and others make a claim here.	Voi è altri fate una pretendenza quì.
I would advise anyone who is in my old situation to try it.	Aghju cunsigliatu à tutti quelli chì sò in a mo situazione antica per pruvà.
Simply because there was nothing more.	Simply picchì ùn ci era nunda di più.
You can’t really worry about that.	Ùn pudete micca veramente preoccupatu di questu.
History page.	Pagina di storia.
We both know that wasn’t a great idea right now.	Sapemu tramindui chì ùn era micca una grande idea avà.
I never, ever gave up.	Ùn aghju mai, mai rinunciatu.
The film is based on that song.	U filmu hè basatu annantu à quella canzone.
And there were even fewer players involved.	È ci era ancu menu ghjucatori implicati.
No, you don’t.	Innò, ùn avete micca.
There was no one in front of him.	Ùn ci era nimu davanti à ellu.
And this is what we call progress.	È questu hè ciò chì chjamemu prugressu.
He made good money, and he was good at it.	Guadagnava boni soldi, è era bè in questu.
I don’t even think they support the game anymore.	Ùn pensu mancu chì sustenenu più u ghjocu.
But you are late.	Ma sì tardi.
So let’s deal with it.	Allora avemu da trattà cun ellu.
Well, get out of me.	Ebbè, fora di mè.
The original is dead.	L'uriginale hè mortu.
Years may pass.	L'anni ponu passà.
There are bodies in the water.	Ci sò corpi in l'acqua.
It was bad, and people were laughing.	Era male, è a ghjente ridia.
That man guided her, and showed her how it was going.	Ddu omu l'hà guidata, è mostrava cumu si passava.
He went back to the window, his phone in hand.	Riturnò à a finestra, u so telefunu in manu.
Fresh air is in itself a very important component in health.	L'aria fresca hè in sè stessu un cumpunente assai impurtante in a salute.
Since then he has come a long way.	Da tandu hà fattu una longa strada.
I expect to give one, then.	Mi spetta di dà unu, dunque.
It had three parts.	Avia trè parti.
What your child has done once, may be able to do again.	Ciò chì u vostru figliolu hà fattu una volta, pò esse capace di fà di novu.
However, the picture is not so simple.	Tuttavia, u ritrattu ùn hè micca cusì simplice.
Never fast enough.	Mai abbastanza veloce.
Then see where his ideas fit into this.	Allora vede induve e so idee s'adattanu in questu.
Case.	Casu.
That’s why you didn’t return me.	Hè per quessa chì ùn m'avete micca turnatu.
There are no end to ways of leaving here.	Ùn ci sò micca fini di modi di lascià quì.
I think everyone should have health care.	Pensu chì tutti duveranu avè assistenza sanitaria.
But it’s one of those things that you do.	Ma hè una di queste cose chì fate.
Anyway, it’s a beautiful song.	In ogni casu, hè una bella canzone.
Her eyes full of tears.	I so ochji pieni di lacrime.
I am sorry that this happened during your visit.	Mi dispiace chì questu hè accadutu durante a vostra visita.
You know they were here.	Sapete ch'elli eranu quì.
But those experiences create a tone.	Ma quelle sperienze creanu un tonu.
Great family with lots of energy.	Grande famiglia cù assai energia.
Glad you found the post useful.	Felice chì avete trovu u post utile.
All participants reviewed the manuscript.	Tutti i participanti anu rivisu u manuscrittu.
I could only imagine how she would respond to this.	Puderia solu imagine cumu ella risponda à questu.
After all, if you can’t see it, you can’t hit it.	In fondu, se ùn pudete micca vede, ùn pudete micca colpi.
Dry your fingers.	Asciugate i vostri ditte.
This has long been the case, of course.	Questu hè statu longu u casu, sicuru.
For the first time in several months I was happy.	Per a prima volta in parechji mesi era felice.
They tell you that spring continues its progress.	Vi dicenu chì a primavera cuntinueghja u so prugressu.
But the heat problem.	Ma u prublema di u calore.
If you want to win, then you have to work with others.	Se vulete vince, allora avete da travaglià cù l'altri.
It wasn’t mine.	Ùn era micca u mio.
I can machine.	Possu a macchina.
Only once did he raise his eyes.	Una sola volta hà alzatu l'ochji.
See me, yes, but don’t get me wrong.	Vede mi, sì, ma ùn mi ghjunghje micca.
Out to eat.	Fora à manghjà.
The food was clear and simple.	L'alimentu era chjaru è simplice.
We discuss some of the possible consequences of the model.	Discutemu alcune di e pussibuli cunsequenze di u mudellu.
I might even be wrong.	Puderaghju ancu esse sbagliatu.
He brought it to the notice of the court.	L'hà purtatu à l'avvisu di u tribunale.
Everything is just as it is.	Tuttu hè solu cumu hè.
That was for sure as he certainly was himself.	Chì era sicuru cum'è certamente ellu stessu.
Don’t be so angry.	Ùn siate cusì arrabbiatu.
I couldn’t have it in both ways.	Ùn puderia micca avè in i dui modi.
I think it was only a matter of time before this happened.	Pensu chì era solu tempu prima chì questu succede.
Not just in mind.	Micca solu in mente.
This site does not provide cost information.	Stu situ ùn furnisce micca infurmazione di costu.
The data comes from the latest available sources.	I dati venenu da e più recenti fonti dispunibili.
This is in agreement with the results of several other studies.	Questu hè in accordu cù i risultati di parechji altri studii.
The technique is very good for the development of line copy images.	A tecnica hè assai bona per u sviluppu di l'imaghjini di copia di linea.
Do your part in something that really matters.	Fate a vostra parte in qualcosa chì importa veramente.
Start each new job with an open mind.	Cumincià ogni novu travagliu cù una mente aperta.
I didn’t expect him to sleep so well.	Ùn m'aspittava micca chì dorme cusì bè.
Now, the internet has created a space.	Avà, l'internet hà creatu un spaziu.
I will become a doctor.	Diventaraghju un duttore.
The hand and the heart.	A manu è u core.
Whether it’s cold or snow, we need to achieve a goal.	Ch'ella sia fretu o neve, avemu bisognu di ottene un scopu.
It wasn’t the same stuff.	Ùn era micca di listessa roba.
That was the only reason it changed a lot of things.	Hè stata l'unica ragione chì hà cambiatu assai cose.
In fact, it’s come in season.	In fatti, hè ghjuntu in stagione.
Only our feet were stuck.	Solu i nostri pedi spuntati.
That seems to be the case here.	Sembra esse u casu quì.
Similar results were observed in a supplementary experiment.	I risultati simili sò stati osservati in un esperimentu supplementu.
I think they get along well with guys.	Pensu chì stanu bè cù i ragazzi.
I was such a woman.	Eru una tale donna.
In a matter of moments, he lost everything.	In una materia di mumenti, hà persu tuttu.
You have to stay focused on the task at hand.	Avete da stà cuncentratu nantu à u compitu in manu.
Thanks in advance for any help.	Grazie in anticipu per ogni aiutu.
Take a look at this page.	Fighjate à sta pagina.
Yes, it takes more to get the job done sometimes.	Iè, ci vole più per fà u travagliu qualchì volta.
No, not really.	Innò, micca veramente.
Finally, he walks away gently.	Infine, si allontana dolcemente.
I wanted to have it.	Vuliu avè.
And in fact, they do.	È in fattu, facenu.
It would have been weird if I hadn’t.	Saria statu stranu s'ellu ùn avia micca.
It was so real.	Era cusì reale.
There’s not a word on whether there’s new music.	Ùn ci hè micca una parolla nantu à s'ellu ci hè una nova musica.
The men do not stop.	L'omi ùn si fermanu.
Two steps forward.	Dui passi avanti.
Remove from the pan and place briefly under cold water.	Eliminate da a padedda è passate brevemente sottu acqua fredda.
Our vote is our spring.	U nostru votu hè a nostra primavera.
Very friendly staff in the breakfast room.	Personale assai amichevule in a sala di colazione.
Therefore, one must respect and love his mother.	Dunque, unu deve rispettà è amà a so mamma.
He opened one of them.	Hà apertu unu di elli.
It has nothing to do with skin color.	Ùn hà nunda di fà cù u culore di a pelle.
You should make sure.	Tu avissi a fari sicuru.
If you think it was well written, do the same.	Se pensate chì era ben scrittu, fate u listessu.
This might not be what you want.	Questu puderia micca esse ciò chì vulete.
Lots of money spent on lies.	Assai soldi spesi in bugie.
In the test, everything looked fine.	In a prova, tuttu pareva bè.
This was the highest increase in any network for that week.	Questu era u più altu aumentu in ogni reta per quella settimana.
It’s much more specific.	Hè assai più specificu.
All participants signed a written informed consent.	Tutti i participanti anu firmatu un accunsentu infurmatu scrittu.
If the tumor was cut, the body could survive.	Se u tumore hè statu tagliatu, u corpu puderia campà.
I know it sounds weird, but that’s how it feels.	Sò chì sona stranu, ma hè cusì chì si sente.
Nor the man.	Nè l'omu.
But they hurt.	Ma si feranu.
But you can’t ask me to make the same choices.	Ma ùn pudete micca dumandà à mè di fà e stesse scelte.
I can’t wait to read a lot more from you.	Ùn possu aspittà di leghje assai di più da voi.
Play against the front lines.	Ghjoca contr'à e prime linee.
She needed a break.	Ella avia bisognu di una pausa.
They explain why the two situations are very different.	Spieganu perchè e duie situazioni sò assai diverse.
Student performance was calculated as the average mark throughout the year.	U rendiment di i studienti hè statu calculatu cum'è a marca media in tuttu l'annu.
We are part of the world.	Semu parte di u mondu.
I almost never got sick.	Ùn mi ammalatu quasi mai.
The lights below.	I luci sottu.
My brother did this.	U mo fratellu hà fattu questu.
She was lying on the bed in cool clothes.	Era pusatu nantu à u lettu cù vestiti freschi.
I knew there was more to it than that.	Aghju avutu saputu chì ci era più in questu.
There will be no regular council meeting that night.	Ùn ci sarà micca una riunione regulare di u cunsigliu quella notte.
This is extremely useful data.	Questa hè una dati estremamente utile.
Who knows, you might have a new friend.	Quale sà, pudete avè un novu amicu.
If it is, the error is returned by the current function.	S'ellu hè, l'errore hè tornatu da a funzione attuale.
A lot of human history.	Un saccu di storia umana.
There are more currently under discussion.	Ci sò più attualmente in discussione.
you beat me.	mi battai.
go to.	và à.
I wrote a special word over and over again.	Aghju scrittu una parolla speciale una volta è più.
His reasoning returned to him.	A so ragiò tornò à ellu.
They didn't say anything.	Ùn anu dettu nunda.
His moment had come.	U so mumentu era ghjuntu.
That didn’t work.	Chì ùn hà micca travagliatu.
She has amazing energy.	Hà una energia maravigghiusa.
Then again, it can’t.	Allora dinò, ùn pò micca.
So did the rest of it.	Cusì hà fattu u restu di ellu.
We tried a lot of different things.	Avemu pruvatu assai cose diverse.
Discover the interior.	Scuprite l'internu.
The picture is clear and really beautiful.	A stampa hè chjara è veramente bella.
I’m usually out.	Sò di solitu fora.
So much action.	Tanta azzione.
When it’s not, you may have to work for your logic.	Quandu ùn hè micca, pudete avè da travaglià per a vostra logica.
Especially given that they are constantly changing.	Soprattuttu datu chì sò in constantemente cambiante.
She was in her running clothes.	Era in i so vestiti di corsa.
They were poor.	Eranu poveri.
I didn’t quite know what that meant.	Ùn sapia micca cumplettamente ciò chì significava.
Everything here has been destroyed.	Tuttu quì hè statu distruttu.
The world is lying to you.	U mondu vi minti.
If the signal ran, the train would have been stopped.	S'ellu curria u signalu, u trenu saria statu firmatu.
Soak in a little boiling water.	Imbulighjate in un pocu di acqua di coccia.
In short, the new has become the old.	In corta, u novu hè diventatu u vechju.
And we will definitely use your help again tomorrow.	È puderemu definitivamente aduprà u vostru aiutu di novu dumane.
Her parents are her world.	I so genitori sò u so mondu.
This brings us to the second problem.	Questu ci porta à u sicondu prublema.
I will do my best to make it smooth and fast.	Fararaghju u mo megliu per rende liscia è veloce.
He said well.	Ellu disse bè.
I hope you have something solid to experience.	Spergu chì avete qualcosa di solidu per sperimentà.
There’s nothing worse than a really strong band that sounds like shit.	Ùn ci hè nunda di peghju chè una banda veramente forte chì sona cum'è merda.
I didn’t know how little I knew.	Ùn sapia micca quantu pocu sapia.
It’s easy to work with it.	Hè faciule di travaglià cun ellu.
His death did not affect the release of the game.	A so morte ùn hà micca affettatu a liberazione di u ghjocu.
This was a relatively new development.	Questu era un sviluppu relativamente novu.
A representative area was shown.	Una zona rappresentativa hè stata mostrata.
Things are going their way.	E cose vanu in u so modu.
We’re going to do it and we’re not going to do anything but that.	Avemu da fà è ùn faremu nunda, ma quellu.
Come then.	Venite allora.
And there are a lot of them.	È ci sò assai di elli.
No one comes between us.	Nimu ùn vene trà noi.
It’s just information.	Hè solu infurmazione.
But she was honest.	Ma era stata onesta.
It’s in their hands.	Hè in e so mani.
They also have board games, and they usually have a band.	Hanu ancu ghjochi di tavulinu, è di solitu anu una banda.
Birth is very much a team effort.	A nascita hè assai un sforzu di squadra.
We have to understand that.	Avemu da capisce chì.
It’s going to go away.	Hè da andà.
When it’s not relevant, it’s hidden.	Quandu ùn hè micca pertinente, hè oculatu.
We found him a little later, outside the library.	L'avemu trovu un pocu dopu, fora di a biblioteca.
I didn’t want to pay anyone.	Ùn vulia micca pagà à qualchissia.
There it was, done.	Ci hè statu, fattu.
The data shown here are an average of four individual experiments.	I dati mostrati quì sò una media di quattru esperimenti individuali.
We weren’t perfect.	Ùn eramu micca perfetti.
It gives us a place to stay while growing up.	Ci dà un locu per stà mentre cresce.
And it was.	È era.
The risk of death created by this defendant was great.	U risicu di morte creatu da questu accusatu era grande.
We need work.	Avemu bisognu di u travagliu.
I advise you to take the following steps.	Vi cunsigliu di piglià i seguenti passi.
Minute after minute it passed.	Minutu dopu minutu passava.
Then they walked for three days.	Allora caminanu per trè ghjorni.
It was my first year in the office and it passed very quickly.	Era u mo primu annu in l'uffiziu è hè passatu assai rapidamente.
Before he escapes.	Prima ch'ellu scappa.
The evening meal is served.	U pastu di sera hè servitu.
Only one representative image is shown.	Una sola maghjina rappresentativa hè mostrata.
It’s something, and you won’t forget it.	Hè qualcosa, è ùn vi scurdate micca.
The photographic community, on the other hand, is truly a community.	A cumunità fotografica, invece, hè veramente una cumunità.
He seems very unlucky.	Pare ch'ellu hà assai mala sorte.
Life is the exception, death the constant.	A vita hè l'eccezzioni, a morte a constante.
You never know.	Ùn sapete mai.
The two know each other a little better.	I dui si cunniscenu un pocu megliu.
He’s very close to getting his degree, you know.	Hè assai vicinu à ottene u so diploma, sapete.
Until high school, she was the only dark student in the class.	Finu à u liceu, era u solu studiente scuru in a classe.
Coming out of yourself is an option.	Esce da sè stessu hè una opzione.
Use in a day.	Aduprà in un ghjornu.
In his mind, there was really no question.	In a so mente, ùn ci era veramente nisuna quistione.
One by one, everyone stood up and formed a circle.	Unu per unu, ognunu ci si alzava è furmava un cercolu.
He played with his children.	Ghjucà cù i so figlioli.
Run into the dead space and the three open ones are yours.	Corri in u spaziu mortu è u trè aperti hè u vostru.
We understand you.	Ti capimu.
And his face.	È a so faccia.
Stop it.	Stop it.
We can catch ourselves and him before anyone falls.	Pudemu catturà noi stessi è ellu prima chì qualchissia cascà.
But better then not post anything.	Ma megliu allora ùn postà nunda.
However, it is the best shot he has.	In ogni casu, hè u megliu colpu chì hà.
It is time to act on this conclusion.	Hè ora di agisce nantu à sta cunclusione.
He described it as the center of his world.	L'hà descrittu cum'è u centru di u so mondu.
He returned to the room, turned on the television.	Riturnò in a stanza, alzò a televisione.
It’s an empty thought.	Hè un pensamentu viotu.
Too much.	Moltu troppu.
There are great players.	Ci sò grandi ghjucatori.
He was told to go down.	On lui a dit de descendre.
I was in the hospital for a year.	Eru in spitali per un annu.
Individuals want control of their own lives.	L'individui volenu u cuntrollu di a so propria vita.
I want you three to watch over you.	Vogliu chì voi trè vi guardemu.
In a field.	In un campu.
The faster you write, the more you can write.	U più veloce scrive, più pudete scrive.
There is no other rumor.	Ùn ci hè altru rumore.
Get back.	Ritorna.
Promise them better sales.	Prometteteli megliu vendite.
The country he found he liked.	U paese chì hà trovu li piacia.
And he wants to make you happy.	È voli fà vi felici.
Imagine being back in the house where you grew up.	Immaginate di vultà in a casa in cui avete crisciutu.
They both ate.	Tutti dui manghjavanu.
I couldn’t help but see myself as from above.	Ùn aghju pussutu impedisce di vede mi cum'è da sopra.
You have to keep it out.	Vi tocca à tene fora.
In this case, the quality of the camera is very important.	In questu casu, a qualità di a camera hè assai impurtante.
It is not enough to continue.	Ùn hè micca abbastanza per cuntinuà.
The position was clear in every language.	A pusizione era chjara in ogni lingua.
And he went after his father.	È era andatu dopu à u babbu.
The method is quite general.	U metudu hè piuttostu generale.
Most of them were destroyed on the ground.	A maiò parte sò stati distrutti in terra.
I find that a hot press surface works best.	Trovu chì una superficia di pressa calda funziona megliu.
I do this for you.	Facciu questu per voi.
I cooked breakfast.	Eiu cucini u colazione.
The teacher could also be somewhere.	U maestru puderia ancu esse in qualchì locu.
Each room comes with a private bathroom.	Ogni stanza vene cun bagnu privatu.
She knew exactly what she was worried about.	Ella sapia esattamente ciò chì era preoccupatu.
Nor should it be cut into the necessary government programs.	Nè ùn deve tagliate in i prugrammi di guvernu necessarii.
Still, he began to worry a little.	Ancu cusì, cuminciò à preoccupassi un pocu.
That was the end for me.	Chì era statu a fine per mè.
The data are representative of at least three independent experiments.	I dati sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti.
Then keep moving.	Allora continuate in muvimentu.
Sounds like an interesting place.	Sembra un locu interessante.
It never started.	Ùn hà mai principiatu.
It’s more important for the network.	Hè più impurtante per a reta.
I had to be here for this vote.	Aviu avutu esse quì per stu votu.
They were not injured.	Ùn eranu micca feriti.
I like our country.	Mi piace à u nostru paese.
Some of us are focused.	Qualchidunu di noi ci sò cuncentrati.
She said she was the girl's mother.	Ella disse chì era a mamma di a zitella.
This article does not contain individual participants that require informed consent.	Questu articulu ùn cuntene micca participanti individuali chì necessitanu accunsentu infurmatu.
The others were silent, staring at him.	L'altri stavanu zitti, fighjendulu.
To cut this off is to cut off my communication.	Taglià questu hè taglià a mo cumunicazione.
We work in the same field, which is rare but fun.	Travagliemu in u stessu campu, chì hè raru, ma divertente.
You can't be a couple.	Ùn pudete micca esse una coppia.
Even the room could use a nice chair.	Ancu a stanza puderia aduprà una bella sedia.
I thought it was nice.	Pensu chì era bellu.
Together they ran and threw their weight on the door.	Inseme corse è ghjittavanu u so pesu in a porta.
Fire away, ask everything you want.	U focu via, dumandate tuttu ciò chì vulete.
He kept the gun out of his reach.	Hà tenutu a pistola fora di a so portata.
I don’t have time to tell long stories.	Ùn aghju micca tempu di cuntà storie longu.
The process is not the thing.	U prucessu ùn hè micca a cosa.
It’s more important than ever.	Hè impurtante più chè mai.
It’s a first.	Hè un primu.
In his mind.	In a so mente.
You got a little lucky.	Avete avutu un pocu di furtuna.
Everyone was watching a movie together.	Tutti fighjulavanu un filmu inseme.
So that’s it.	Allora hè cusì.
The main thing is to have fun together.	A cosa principal hè di divertisce inseme.
I went to bed.	Sò andatu in lettu.
I know you can do better.	Sò chì pudete fà megliu.
This time it always seems.	Sta volta pare sempre.
You have to do it one more time.	Avete da fà una volta di più.
Now we have the opportunity to leave.	Avà avemu a pussibilità di lascià.
But the system went wrong.	Ma u sistema hà sbagliatu.
Just to be a shoulder to cry on.	Solu per esse una spalla per pienghje.
The word means only spirit.	A parolla significa solu spiritu.
As a teacher.	Cum'è un maestru.
You will be free to dream anytime you want.	Serete liberu di sognu à ogni mumentu chì vulete.
I got the real thing last year.	Aghju avutu a cosa vera l'annu passatu.
It can be seen in the background at night.	Si vede in fondu à a notte.
But studies have found mixed evidence.	Ma i studii anu trovu evidenza mista.
It is very light and well designed.	Hè assai ligeru è ben cuncepitu.
Play a ball game.	Ghjucà un ghjocu di ballò.
Exercise is critical, but not for the reasons you think.	L'esercitu hè criticu, ma micca per i motivi chì pensate.
Even more stupid things.	Anch'ellu più di cose stupide.
Clothes for the weather.	Vestite per u clima.
Perform most research experiments.	Eseguitu a maiò parte di l'esperimenti di ricerca.
I see nothing wrong with that.	Ùn vecu nunda di male in questu.
We had never thought of her.	Ùn aviamu mai pensatu à ella.
Its default value is true.	U so valore predeterminatu hè veru.
Now, at this point, the development had been going on for some time.	Avà, à questu puntu, u sviluppu era andatu dapoi qualchì tempu.
This thought was more difficult to deal with than the others.	Stu pensamentu era più difficiuli di trattà cà l'altri.
Anyone who wants to jump in feel free to comment.	Qualchidunu chì vulete saltà à sente liberu di cummentà.
I think we chose well.	Credu chì avemu sceltu bè.
There are success stories.	Ci sò storie di successu.
This is clear evidence for the presence in the blood of both.	Questa hè una prova chjara per a presenza in u sangue di i dui.
But stay with me.	Ma stà cun mè.
There was nothing he could do about it.	Ùn pudia fà nunda.
I knew something was wrong right away, it was too quiet.	Sapia chì qualcosa era sbagliatu immediatamente, era troppu tranquillu.
She fell to her knees beside him.	Ella cascò in ghjinochji accantu à ellu.
He was very professional.	Era assai prufessiunale.
See text for discussion.	Vede u testu per discussione.
He started to say more, then stopped and looked at me.	Cuminciò à dì di più, poi si firmò è mi guardò.
Oh so big, so strong.	Oh cusì grande, cusì forte.
A person like me.	Una persona cum'è mè.
I knew exactly how they felt.	Sapia esattamente cumu si sentenu.
It will be as you say.	Sarà cum'è tù dici.
I started to like it.	Aghju cuminciatu à piace.
That he had given you the means to keep them out.	Ch'ellu t'avia datu i mezi per tene li fora.
We’ve outlined some important features that we think you should keep in mind.	Avemu indicatu alcune caratteristiche impurtanti chì pensemu chì duvete guardà.
We got a better and faster boat.	Avemu una barca megliu è più veloce.
It’s a sweet song, and it will only get better.	Hè una canzona dolce, è solu serà megliu.
I will be better.	Seraghju megliu.
Speak this word here.	Parla quì sta parolla.
Here, we will start with the interview.	Quì, avemu da principià cù l'entrevista.
It allows you to approach without fear.	Vi permette di avvicinassi senza paura.
I had another couple of great days on the river.	Aviu un altru paru di grandi ghjorni nantu à u fiume.
Some soldiers with their faces covered.	Certi suldati cù a faccia coperta.
It’s so so.	Hè cusì cusì.
Keep their eyes on you.	Mantene i so ochji nantu à voi.
They started working together.	Cumincianu à travaglià inseme.
Future research could address these limitations.	A ricerca futura puderia indirizzà queste limitazioni.
A little earlier for the meeting.	Un pocu prima per a riunione.
They could see what was happening.	Puderanu vede ciò chì passava.
He needs a plan, and soon.	Hà bisognu di un pianu, è prestu.
I'm sorry I had to take them off.	Mi dispiace d'avè avutu da caccià li.
I couldn’t do it.	Ùn pudia micca fà.
Well, back to work.	Ebbè, torna à u travagliu.
I think you got your head around that.	Pensu chì avete u capu in quellu.
Well, he did.	Ebbè, hà fattu.
We know what the problem is.	Sapemu quale hè u prublema.
Therefore, it is very important to carefully consider what you want.	Dunque, hè assai impurtante di cunsiderà cun cura ciò chì vulete.
I think there is a good reason for its duration.	Pensu chì ci hè una bona ragione per a so durata.
One of the most beautiful words in the world.	Una di e parolle più belle in u mondu.
He liked to fish.	Li piacia à pisci.
I just didn’t know the answer.	Simplemente ùn sapia micca a risposta.
Share now.	Sparte avà.
So many people in the industry were watching us.	Tante persone di l'industria ci fighjulavanu.
During this period, the grade can jump several times.	Duranti stu periodu, u gradu pò saltà parechje volte.
Your family needs you.	A vostra famiglia hà bisognu di voi.
All possible facts and reasons.	Tutti i fatti è e ragioni pussibuli.
I didn’t understand what he meant.	Ùn aghju micca capitu ciò chì vulia dì.
Your child is moving and moving, and so are you.	U vostru zitellu hè passatu è si move, è ancu voi.
Do things before they become something.	Fate e cose prima di diventà qualcosa.
It is a major benefit when it comes to recovery.	Hè un benefiziu maiò quandu si parla di ricuperazione.
Everyone at the rehearsal could hear what was going on between us.	Tutti à a ripresa puderia sente ciò chì succede trà noi.
I rarely ask about my life.	Rari dumandu di a mo vita.
Perform and analyze experiments.	Eseguite è analizate esperimenti.
His problems were his and mine were mine.	I so prublemi eranu i so è i mei eranu i mei.
There is a speed in your mind, but the game itself becomes slow.	Ci hè una velocità in a vostra mente, ma u ghjocu stessu diventa lento.
She doesn’t know any better.	Ella ùn cunnosci micca megliu.
They chose to push here.	Anu sceltu di spinghje quì.
I would like to tell a story.	Mi piacerebbe cuntà una storia.
All in one night.	Tuttu in una notte.
A portion of his mouth was shot in the incident.	Una parte di a so bocca hè stata sparata in l'incidentu.
One or two of us left, maybe to go with him.	Un o dui di noi partenu, forse per andà cun ellu.
Production began during the war.	A pruduzzione principia durante a guerra.
It’s purposeful.	Hè apposta.
None of them hold up very well under careful examination.	Nisunu di elli si mantene assai bè sottu un esame attentu.
To use.	Per aduprà.
I don’t remember seeing him before that day in the waiting room.	Ùn mi ricordu di avè vistu prima di quellu ghjornu in a sala d'attesa.
Three older children.	Trè figlioli grandi.
But you know that’s not his whole energy policy.	Ma sapete chì ùn hè micca tutta a so pulitica energetica.
This doesn’t work, though.	Questu ùn viaghja micca, però.
Feeling his love.	Sentendu u so amore.
Face it with your words.	Face cù e so parolle.
Well, when you’re wrong, you’re wrong.	Ebbè, quandu avete sbagliatu, avete sbagliatu.
I can no longer try to be bad for her.	Ùn possu più trattà di esse u cattivu per ella.
Yes, you heard me right.	Iè, avete intesu bè.
First use the bathroom.	Prima usa u bagnu.
It’s just stupid for many reasons.	Hè solu stupidu per parechje ragioni.
If bad.	Si move.
You have additional options that include drop.	Avete opzioni supplementari chì includenu drop.
We fought the whole game.	Avemu cumbattutu tuttu u ghjocu.
A new experience.	Una nova sperienza.
We know what we’re doing, we know what we want to build.	Sapemu ciò chì facemu, sapemu ciò chì vulemu custruisce.
Warm and light.	Caldu è lume.
Thus, it approaches that of the air.	Cusì, si avvicina à quellu di l'aria.
It is up to you to decide which one you are comfortable with.	Hè per voi di decide quale unu site cunfortu.
All have been good.	Tutti sò stati boni.
I know how far, and when to plant.	Sò quantu luntanu, è quandu piantà.
None of us are perfect.	Nisunu di noi hè perfettu.
Some are great.	Certi sò grandi.
We did more business than ever, it was just easy.	Avemu fattu più affari chè mai, era solu faciule.
To see this system click here.	Per vede stu sistema cliccate quì.
I had to win, and I always believed I could.	Avia da vince, è sempre crede chì puderia.
Patients with positive vs.	Pacienti cun pusitivu vs.
Taking a deep breath, he forced himself to his feet.	Pigliendu un respiru prufondu, si furzò à i so pedi.
You don’t want it to change.	Ùn vulete micca ch'ellu cambie.
Of course, you don’t want to stop.	Di sicuru, ùn vulete piantà.
Where would the dish be.	Induve seria u piattu.
For them it was a real experience, a trip like that.	Per elli era una vera sperienza, un viaghju cusì.
Then the bathroom door opens.	Allora a porta di u bagnu si apre.
They want to see stronger female leaders.	Vulenu vede i capi femminili più forti.
But that was it.	Ma era questu.
I still have that book.	Aghju sempre quellu libru.
She tried to remember the last time she had been in church.	Pruvò di ricurdà l'ultima volta ch'ella era stata in a chjesa.
He is not afraid of the police.	Ùn hà micca paura di a polizia.
One, to prepare your current players.	Unu, per preparà i vostri ghjucatori attuali.
We do the most tests in the world.	Facemu u più teste in u mondu.
We appreciate the fans and the support we receive.	Apprezzemu i fans è u sustegnu chì ricevemu.
It is important that you tend to mix them every day.	Hè impurtante chì tendenu à u mischju ogni ghjornu.
Not this time very happy thank you very much.	Micca sta volta assai piacè grazie assai.
He’s one of them, he says.	Hè unu di elli, dice.
This will take a while depending on your internet connection.	Questu hà da piglià un pocu secondu a vostra cunnessione Internet.
If you’re not on the list, no problem.	Se ùn site micca in a lista, ùn hè micca prublema.
They have events right through the winter.	Hanu avvenimenti ghjustu à traversu l'invernu.
I never thought we would be four years together.	Ùn aghju mai pensatu chì averemu quattru anni inseme.
He didn’t do anything outside of that.	Ùn hà fattu nunda fora di questu.
He wants to help.	Ellu voli aiutà.
We will give you the fire.	Vi daremu u focu.
You can transfer data to other devices much faster.	Pudete trasfiriri dati à altri dispusitivi assai più veloce.
We have to go, he said.	Ci vole à andà, dicia.
I had a few letters to write.	Avia qualchì lettera da scrive.
Get in there, and if you win, your friends will love you.	Entra quì, è se vincite, i vostri amichi ti amaranu.
It was my heart.	Era u mo core.
He put me straight in my seat.	Mi pusò drittu in u mo postu.
We use the best known texts.	Avemu aduprà i migliori testi cunnisciuti.
It makes me feel good.	Mi fa sentu bè.
They won’t hurt you.	Ùn vi feranu micca bè.
She said that there are bad men in the world, really bad men.	Ella disse chì ci sò omi gattivi in ​​u mondu, omi veramente cattivi.
It doesn’t matter what question they ask.	Ùn importa micca a dumanda chì facenu.
This was hard.	Questu era duru.
He’s a good player.	Hè un bonu ghjucatore.
It feels like a gift.	Sente cum'è un rigalu.
In fact, it sounds like science.	In fatti, si sona a scienza.
No he didn’t.	Innò ùn hà micca fattu.
And, for some reason, it was.	È, per una certa ragione, hè stata.
Let me feel you close to me.	Lasciami sentu ti vicinu à mè.
A girl has to make it to the end.	Una zitella hà da fà a fine.
That couldn’t be a good thing.	Chì ùn pudia esse una bona cosa.
Stay away from windows and keep lights off so you can hide.	Stà luntanu da i finestri è mantene e luci spente per pudè ammuccià.
They go to work, they go to school, they come home right away.	Vannu à u travagliu, vanu à a scola, tornanu in casa subitu.
None of them were afraid of death.	Nisunu d'elli avianu a paura di a morte.
Continue to do so.	Continuatu à fà.
But these seem to be the exceptions.	Ma questi pareranu esse l'eccezzioni.
Then they started running.	Allora cuminciaru à curriri.
The world will change when this battle is over.	U mondu serà cambiatu quandu sta battaglia hè finita.
Until then you want to keep it in practice.	Finu à tandu vole à mantene in pratica.
He will go home from time to time.	Andarà in casa di tantu in tantu.
Not like our first.	Micca cum'è u nostru primu.
Which made me stronger.	Chì m'hà fattu più forte.
End of the road.	Fine di a strada.
The result will be exactly like the original data.	U risultatu sarà esattamente cum'è i dati originali.
His defense was right on another planet.	A so difesa hè stata ghjustu annantu à un altru pianeta.
About drugs.	Di a droga.
If you are sad, let her cry.	Sè vo site tristu, lasciate pienghje.
I’m not sure what the injuries are.	Ùn sò micca sicuru chì e ferite sò.
I’m sure it’s a beautiful library.	Sò sicuru chì hè una bella biblioteca.
The team later discovered that the operation worked better on the older children.	A squadra dopu hà scupertu chì l'operazione hà travagliatu megliu in i zitelli più vechji.
Select how many you want to print.	Selezziunate quanti vulete stampà.
I asked around for advice from those who had experience.	Aghju dumandatu intornu à cunsiglii da quelli chì anu sperienza.
He is a very good father.	Hè un babbu assai bonu.
But it can start with you, your family and your community.	Ma pudete principià cù voi, a vostra famiglia è a vostra cumunità.
The conflict in him is social, not biological.	U cunflittu in ellu hè suciale, micca biologicu.
You don’t even have to answer.	Ùn avete ancu da risponde.
I'll shoot these kids.	Scatterò questi zitelli.
Where was that, he wondered.	Induve era quellu, si dumandava.
They help you sleep.	Vi aiutanu à dorme.
They want money, they want money.	Vulenu i soldi, sognu di i soldi.
They learn from each other.	Amparanu da l'altri.
Further experiments will be needed to fully test this.	Ulteriori esperimenti seranu necessarii per pruvà cumplettamente questu.
But now you can’t see it.	Ma avà ùn pudete micca vede.
But it didn’t work.	Ma ùn hè micca travagliatu.
The heart of the body has a higher temperature than the skin.	U core di u corpu hà una temperatura più altu ch'è a pelle.
Focus groups to identify problems can be helpful.	I gruppi di focus per identificà i prublemi ponu esse utili.
Just roll your eyes.	Appena cacci l'ochji.
Let the hated work for you.	Lasciate l'odiati travaglià per voi.
And people have been doing this for quite a while.	È a ghjente hà fattu questu per un bellu pezzu.
He has nothing to hide.	Ùn hà nunda à ammuccià.
We find this quite useful for personal work.	Truvemu questu abbastanza utile per u travagliu persunale.
Discussions are welcome.	E discussioni sò benvenute.
In every movement there are extreme individuals.	In ogni muvimentu ci sò individui estremi.
It’s not the soldiers who have changed.	Ùn sò micca i suldati chì anu cambiatu.
I’m in it, in her.	Sò in ellu, in ella.
She waited until she heard another breath, and another.	Aspittò finu à ch'ella sentia un altru soffiu, è un altru.
The man behind the big desk was writing quickly.	L'omu daretu à a grande scrivania scriveva rapidamente.
Extreme struggle.	Lotta estrema.
I told you she doesn’t know much about football.	Vi aghju dettu ch'ella ùn sapi micca assai di football.
Not my brother.	Ùn u mo fratellu.
She hurt me.	Ella mi hà patitu.
Of course they can.	Di sicuru ponu.
It doesn’t matter what others think.	Ùn importa micca ciò chì l'altri pensanu.
They both lay on the ground, motionless.	Tramindui si mettenu in terra, senza muvimenti.
This knowledge of authority.	Questa cunniscenza di l'autorità.
Yet the truth remains.	Eppuru a verità ferma.
There are several reasons.	Ci sò parechje ragioni.
The tone was now very different.	U tonu era avà assai diversu.
Click on a picture for more details on that particular article.	Cliccate nantu à una stampa per più dettagli nantu à quellu articulu particulari.
You should also try it.	Duvete ancu pruvà.
I just wanted to have my own business.	Vuliu solu avè u mo propiu affari.
No one came out of it.	Nimu hè ghjuntu fora di ellu.
But no one wants to do the hard thing.	Ma nimu vole fà a cosa dura.
The finish line.	A linea di finitura.
They don’t unite us in our lives, really, until they are cultivated.	Ùn ci uniscenu micca in a nostra vita, veramente, finu à ch'elli sò cultivati.
We usually hold on to these people as much as we can.	Di solitu tenemu nantu à queste persone quant'è pudemu.
This is where people have been transformed into numbers.	Questu hè induve a ghjente hè stata trasfurmata in numeri.
And it will be amazing.	È serà stupente.
He no longer smokes anything, he says.	Ùn fuma più nunda, dice.
Permission for this purpose must be obtained first.	U permessu per questu scopu deve esse acquistatu prima.
Very clean, you know.	Moltu pulitu, sapete.
They just didn’t work well.	Solu ùn anu micca travagliatu bè.
This discovery could be due to the nature of our experimental material.	Sta scuperta puderia esse duvuta à a natura di u nostru materiale sperimentale.
I was the man.	Eru l'omu.
I’ve carried it so far.	L'aghju purtatu finu à quì.
Then he pushed himself up to his knees, but never left.	Allora s'hè spintu finu à i so ghjinochji, ma ùn si n'andò più.
However, this does not change the outcome.	Tuttavia, questu ùn cambia micca u risultatu.
We are not men.	Ùn simu micca omi.
There is very little difference.	Ci hè assai poca differenza.
I didn’t do that.	Ùn aghju micca fà questu.
Here's the problem.	Eccu u prublema.
I had no reason to say what I knew.	Ùn avia micca ragiò per dì ciò chì sapia.
In other words, understand your ideal work environment.	In altre parolle, capisce u vostru ambiente di travagliu ideale.
Those weapons are pretty crazy.	Quelli armi sò pazzi fantastichi.
He chose four.	Ne hà sceltu quattru.
Such problems have obvious solutions.	Tali prublemi anu suluzioni evidenti.
It’s up to you to decide.	Tocca à voi di decide.
I like everything he does.	Mi piace tuttu ciò chì face.
This way of looking.	Stu modu di circà.
It's a beautiful night.	Hè una bella notte.
Everything went clear.	Tuttu hè andatu chjaru.
Happy people make happy horses.	E persone felici facenu cavalli felici.
This may lead to further concern.	Questu pò purtà à una preoccupazione più.
Few details were provided.	Pochi dettagli sò stati furniti.
The lights were still on.	E luci eranu sempre accese.
I can't find it.	Ùn pò truvà lu.
This is probably the most expensive option.	Questa hè probabilmente l'opzione più caru.
I will do something to keep you out of that hospital.	Fararaghju qualcosa per mantene fora di quellu hospitalu.
We try to check each other out, just to stay connected.	Pruvemu di verificà l'un l'altru, solu per stà cunnessi.
This process is discussed in more detail below.	Stu prucessu hè discutitu in più detail sottu.
Everything is peaceful when the children enter their room.	Tuttu hè pace quandu i zitelli entranu in a so stanza.
It’s amazing how normal everything seems.	Hè maravigghiusu quantu tuttu pare normale.
There is no second part, no third or more.	Ùn ci hè micca una seconda parte, nè terzu o più.
In this sense, we seem to value the truth.	In questu sensu, paremu di valurizà a verità.
I had my idea of ​​who the woman was.	Aghju avutu a mo idea di quale era a donna.
Responsibility comes from both sides.	A rispunsabilità vene da i dui lati.
You have it.	Ci avete.
They can’t touch it.	Ùn ponu micca toccu.
We have some selection questions that we need to answer ourselves.	Avemu qualchì quistione di selezzione chì ci vole à risponde à noi stessi.
I had found it even in time.	L'avia trovu ancu à tempu.
It gives a lot of strength, though.	Dà assai forza, però.
From many.	Da assai.
Something similar has now happened with gender.	Qualcosa di simile hè avà accadutu cù u genere.
She is so angry.	Hè cusì arrabbiata.
And look where it took us.	È fighjate induve ci hà purtatu.
A way to protect the planet, to maintain its balance.	Una manera di prutezzione di u pianeta, di mantene u so equilibriu.
And it returns only the data you need.	È torna solu i dati chì avete bisognu.
For himself.	Per sè stessu.
A man his age and a younger woman.	Un omu di a so età è una donna più ghjovana.
Eventually, however, there was nothing more to do.	Infine, però, ùn ci era più nunda da fà.
But the name was wrong.	Ma u nome era sbagliatu.
Any information you have could help close this case.	Qualchese infurmazione chì avete puderia aiutà à chjude stu casu.
They watched the two die in silence.	Fighjenu i dui morti in silenziu.
Such a control strategy exists.	Una tale strategia di cuntrollu esiste.
There are no songs as such.	Ùn sò micca canzoni cum'è tali.
The wind was dead.	U ventu era mortu.
It’s probably the best idea I could give.	Hè probabilmente a megliu idea chì puderia dà.
The man said the money was a gift.	L'omu dichjara chì i soldi era un rigalu.
No one was happy then.	Nimu era felice allora.
Our government is too secretive.	U nostru guvernu hè troppu sicretu.
They were all on the same page.	Tutti eranu nantu à a stessa pagina.
But you need to discuss your concerns with her.	Ma duvete discutiri e vostre preoccupazioni cun ella.
She’s a girl who knows where to go.	Hè una zitella chì sà induve andà.
I couldn’t tell if they’d seen him.	Ùn pudia dì s'ellu l'anu vistu.
This is a very good approach.	Questu hè un approcciu assai bonu.
Times had changed.	I tempi eranu cambiati.
Maybe you will receive money, maybe not, most likely you will not.	Forse vi riceverete soldi, forse micca, assai prubabilmente ùn avete micca.
Hell, you never use it.	Infernu, ùn avete mai aduprà.
It’s a learning experience.	Hè una sperienza di apprendimentu.
This will be explained later in detail.	Questu serà spiegatu più tardi in detail.
Feel that you are in a computer game or something.	Sentite chì site in un ghjocu di computer o qualcosa.
She had said the things that had helped me begin to change.	Ella avia dettu e cose chì m'avianu aiutatu à cumincià à cambià.
And he did just that.	È hà fattu solu questu.
Me or that danger out.	Me o quellu periculu fora.
Please take a look at my code.	Per piacè fate un ochju à u mo codice.
Come see him.	Venite à vedelu.
Leaf samples were immediately used for analysis.	I campioni di foglie sò stati immediatamente utilizati per l'analisi.
It’s a game that will definitely improve your focus.	Hè un ghjocu chì sicuramente migliurà u vostru focus.
These are really the way they created their own art.	Quessi sò veramente a manera chì anu creatu u so propiu arte.
I came back directly from that.	Sò tornatu direttamente da quellu.
Or leave the state.	O lascià u statu.
The stone-free rate was similar in both groups.	A tarifa senza petra era simile in i dui gruppi.
Comment as many times as you want.	Cummentate quante volte vulete.
If successful, such measures may be tested in patients.	In casu di successu, tali misure ponu esse pruvati in i pazienti.
Yes and no.	Iè è nò.
If he could walk, then he could work.	S'ellu puderia marchjà, allora puderia travaglià.
So what we ended up saying means something.	Allora ciò chì avemu finitu per dì significa qualcosa.
It is in evidence.	Hè in evidenza.
They were dead so easily.	Eranu morti cusì facilmente.
We were in two depths.	Eramu in dui prufonde.
One of my favorite moments happened on a family trip.	Unu di i mo mumenti preferiti hè accadutu in un viaghju in famiglia.
But I won’t let that happen.	Ma ùn lasciaraghju chì succede.
We’ll worry about that later.	Ci preoccuperemu più tardi.
A woman with eyes of her color.	Una donna cù l'ochji di u so culore.
Like maybe it’s not anymore.	Cum'è forse ùn hè più.
I’m not wrong about this kind of thing.	Ùn sò micca sbagliatu nantu à stu tipu di cose.
I have never done anything like that.	Ùn aghju mai fattu nunda cusì.
So there are no real goals.	Dunque ùn ci hè micca veri scopi.
Several methods for attack and defense are proposed.	Diversi metudi per l'attaccu è a difesa sò pruposti.
But there are some problems with it.	Ma ci sò qualchi prublemi cun ella.
I can't.	Ùn possu micca.
This game has been around here for many years.	Stu ghjocu hè statu messu quì per parechji anni.
I didn’t want to be here.	Ùn vulia micca esse quì.
Add to the dish.	Aghjunghjite à u platu.
We understand this clearly.	Capemu questu chjaramente.
Maybe I would make a good choice and the story would continue.	Forse faria una bona scelta è a storia cuntinueghja.
The two men ran to his car.	I dui omi currenu à a so vittura.
We respect strong culture.	Rispetemu a cultura forte.
It's a party.	Hè una festa.
For now, he has to think.	Per u mumentu, hà da pensà.
The day the group left, many of the students began to cry.	U ghjornu chì u gruppu partì, parechji di i studienti cuminciaru à pienghje.
The results were very good.	I risultati eranu assai belli.
And your sister lives.	È a to surella vive.
I think we’re doing well.	Pensu chì andemu bè.
Each result has its own rules.	Ogni risultatu hà u so propriu règule.
Getting this amount from food is almost impossible.	Ottene sta quantità da l'alimentariu hè quasi impussibile.
It hadn’t taken me long to figure out what this place was.	Ùn avia pigliatu assai tempu per capisce quale era stu locu.
Never give up because someone else is telling you.	Ùn rinunciate mai perchè qualcunu altru vi dice.
I couldn’t do it.	Ùn pudia micca fà.
There are two relevant aspects to this definition.	Ci hè dui aspetti pertinenti di sta definizione.
Tell them to drive.	Dite à elli di guidà.
They didn’t care about their physical or mental health.	Ùn importavanu micca a so salute fisica o mentale.
Go with this.	Andate cun questu.
I have not seen the previous demonstration.	Ùn aghju micca vistu a manifestazione precedente.
We are at the end of business.	Semu a fine di l'affari.
But this system worked.	Ma stu sistema hà travagliatu.
He never has.	Ùn hà mai.
I hope it’s not serious.	Spergu chì ùn hè micca seriu.
I don’t love him.	Ùn l'amu micca.
For two hundred, it looked great.	Per centu dui, pareva grande.
My last post was on the date of my last long run.	U mo ultimu postu era nantu à a data di a mo ultima longa corsa.
Because you were chosen to meet me.	Perchè site statu sceltu per scuntrà mi.
You have another go.	Avete un altru andà.
Give us something to wait for.	Dacci qualcosa per aspittà.
It’s cute.	Hè simpaticu.
That was his life.	Chì era a so vita.
His voice is so different, but still so.	A so voce hè cusì diversa, ma ancu cusì.
However, he still had to perform his duties.	Eppuru, avia sempre à fà e so funzioni.
Period of each half, especially in the second half.	Periudu di ogni mità, in particulare in a seconda mità.
I can’t believe they signed him.	Ùn possu micca crede chì l'anu firmatu.
Make it go well! 	Fate andà bè!
they told me.	m'anu dettu.
I took the radio to see what was going on.	Aghju pigliatu a radiu per vede ciò chì passava.
It was hard to go, which was two weeks ago.	Hè stata dura per andà, chì era duie settimane fà.
Nothing is known about the "name" class.	Ùn si sà nunda di a classe "nome".
But he soon decided against it.	Ma prestu decisu contru.
This is not the case.	Questu ùn hè micca.
I see logic.	Vecu a logica.
Many of you have been or are now.	Parechji di voi sò stati o ci sò avà.
But not the type you think.	Ma micca u tipu chì pensate.
The other samples were prepared in a similar manner.	L'altri campioni sò stati preparati in modu simili.
Windows did the same.	Windows hà fattu u listessu.
He had to carry heavy equipment for this.	Hà avutu à purtà fora l'equipaggiu pesante per questu.
I’m not looking for a wife.	Ùn cercu micca una moglia.
He was a great, great football player.	Era un grande, grande ghjucadore di football.
People seem to understand that you only have a strange job.	A ghjente pare capisce chì avete solu un travagliu stranu.
He had an idea.	Hà avutu una idea.
Sometimes there was a dream they couldn’t remember, or explain.	Calchì volta ci era un sognu ch'elli ùn pudianu ricurdà, o spiegà.
Of course, he thought.	Di sicuru, hà pensatu.
I hope to drive one too.	Spergu di guidà ancu unu.
It makes a little bit of sense, actually.	Hè un pocu sensu, in realtà.
It was a very fun experience !.	Hè stata una sperienza assai divertente!.
You need to come with us too.	Avete bisognu di vene cun noi ancu.
But things have changed over time.	Ma e cose sò cambiate chì cambianu u tempu.
It seemed to be getting dark.	Paria chì si facia bughju.
It’s a different role.	Hè un rolu diversu.
It’s not just about knowing what happened here.	Ùn hè micca solu sapè ciò chì hè accadutu quì.
Blood next to her, and someone dead.	Sangue accantu à ella, è qualchissia mortu.
Every bit of support helps me do this !.	Ogni pocu di sustegnu m'aiuta à fà questu!.
See main text for details.	Vede u testu principale per i dettagli.
Our approach provides the following explanation.	U nostru approcciu furnisce a seguente spiegazione.
I think it’s been months.	Pensu chì sò stati mesi.
Find out which rooms are too cool or hot.	Scuprite quale stanze sò troppu fresche o calde.
Think of some of them.	Pensate à alcuni di elli.
We have our desire.	Avemu u nostru desideriu.
Send us your stories and pictures.	Mandateci e vostre storie è ritratti.
You can't hear me.	Ùn pudete micca sente mi.
Things were about to change.	E cose eranu per cambià.
And it’s a construction job at the moment.	È hè un travagliu in custruzzione in u mumentu.
It can be put.	Si pò mette.
But this morning let me just say this.	Ma sta mane lasciami dì solu questu.
He raised it.	L'hà alzatu.
The words sounded painful.	E parolle parevanu dulore.
He was busy and he was strong.	Era occupatu è era forte.
There is nothing for me but the next life.	Ùn ci hè nunda per mè, ma a prossima vita.
Let’s try and do these things.	Pruvemu è fà queste cose.
Everything is in place.	Tuttu hè in locu.
It cost me some good men.	M'hà costatu qualchi omi boni.
All orders must be paid in full.	Tutti l'ordine deve esse pagatu in tuttu.
They run one by one.	Li curriri unu à unu.
Between you and your own sense of truth.	Trà voi è u vostru propiu sensu di a verità.
The only problem is moving the box.	L'unicu prublema hè di trasfurmà a scatula.
The proposal is not legal.	A pruposta ùn hè micca lege.
But, it didn’t work.	Ma, ùn hè micca travagliatu.
Many have happened.	Molti sò accaduti.
One way to talk to them, find out what they want.	Una manera di parlà cun elli, scopre ciò chì volenu.
I talked to your father.	Aghju parlatu cù u vostru babbu.
Now that would be progress.	Avà chì seria un prugressu.
But this blood has three.	Ma stu sangue hà trè.
But there is something else, something wonderful.	Ma ci hè qualcosa d'altru, qualcosa di maravigliu.
But this is not what is taught for example.	Ma questu ùn hè micca ciò chì hè insignatu per esempiu.
He likes his job.	Li piace u so travagliu.
I wanted the negative characters in my film to be bigger.	Vuliu chì i caratteri negativi in ​​u mo filmu esse più grande.
And finally, this is not something you take pictures of.	È infine, questu ùn hè micca qualcosa chì fate ritratti.
The days passed and without food.	I ghjorni passavanu è senza manghjà.
Families with children.	Famiglie cù i zitelli.
Each of them is repeated several times.	Ognunu di elli hè ripetutu parechje volte.
When it comes to train travel.	Quandu si tratta di viaghju in trenu.
It was his focus, his everything.	Era u so focusu, u so tuttu.
He was out of this world.	Era fora di stu mondu.
They want to take care of this land.	Vulenu chì a cura di sta terra.
If he is ever able to govern again.	S'ellu hè mai capaci di guvernà di novu.
Maybe we will die together.	Forse moreremu inseme.
Yet two still if casual memories are interesting.	Eppuru dui fermi si ricordi casuali sò interessanti.
Get out then.	Esce allora.
The company is very good and in a high growth business.	A cumpagnia hè assai bona è in un affari di alta crescita.
The rest we will see.	U restu videremu.
The air has no market value.	L'aria ùn hà micca valore di mercatu.
As they fail, we cry.	Cum'elli fallenu, gridemu.
How did you do that?	Cumu avete fattu ?.
It couldn’t be.	Ùn pudia esse.
I know you two have experienced something.	Sò chì voi dui avete sperimentatu qualcosa.
It was you who pulled out my knife.	Eri tu chì mi tirassi u cuteddu.
You did your job tonight.	U vostru travagliu, l'avete fattu sta notte.
Eight days a week, really.	Ottu ghjorni à settimana, veramente.
It made me laugh too.	M'hà fattu ride ancu.
Make time for movement, but don’t push.	Fate tempu per u muvimentu, ma ùn spinghja micca.
So they went, and with them went my son.	Allora sò andati, è cun elli andò u mo figliolu.
A bone was placed in front of him.	Un ossu hè statu postu davanti à ellu.
I wore her wedding ring so it feels close.	Aghju purtatu u so anellu di matrimoniu cusì si senti vicinu.
I couldn’t hang out with him in spring training.	Ùn pudia micca chjappà cun ellu in a furmazione di primavera.
Young people often have pain.	I ghjovani spessu anu dolore.
Then we can unpack a bit.	Allora pudemu scumpressà un pocu.
But she needed more than that.	Ma ella avia bisognu di più di questu.
It is a knife of great economic quality.	Hè un cultellu di grande qualità economicu.
Some experimental games.	Certi ghjochi sperimentali.
But the characters, the characters are so good, too good.	Ma i caratteri, i caratteri sò cusì boni, troppu boni.
Then they shouted.	Allora ch'elli gridanu.
There was no need for a decision on the issues before him.	Ùn era micca necessariu una decisione nantu à i prublemi davanti à ellu.
She simply did not give up.	Ella simpricimenti ùn hà micca rinunciatu.
No one is back to success.	Nisunu hè tornatu à successu.
Our faces touch.	I nostri visi toccanu.
It takes time.	Hè bisognu di tempu.
We couldn’t eat when we wanted to.	Ùn pudemu micca manghjà quandu ci vulia.
This will be fine too.	Questu serà ancu bè.
People will see a completely different side to us.	A ghjente hà da vede un latu completamente diversu per noi.
The set is empty.	U set viotu.
She was so stupid she couldn't just hear me.	Era cusì stupida, ùn pudia solu sente.
I have lost my heart, and death is upon me.	Aghju persu u core, è a morte hè sopra à mè.
And that’s what’s particularly important here.	È questu hè ciò chì hè particularmente impurtante quì.
This is not a big deal.	Questu hè micca un grande affare.
Brown in command.	Brown in cumanda.
They could be hurt by his words.	Puderanu ferite cù e so parolle.
Someone may have blue eyes, he said.	Qualchese pò avè l'ochji turchini, disse.
It could be a shoulder.	Puderia esse una spalla.
But she did not stop.	Ma ella ùn hà micca firmatu.
You're fine and you're fine.	Stai bè è stai bè.
And he seemed ready for a fight.	È pareva prontu per una lotta.
Because there are too many players.	Perchè ci sò troppu ghjucatori.
The two women have not seen each other for more than thirty years.	E duie donne ùn si vedenu da più di trent’anni.
There had been so much talk about it this past year.	Ci n'era statu tantu parlatu, quist'annu ghjustu passatu.
I hope you feel better soon !.	Spergu chì vi sentite megliu prestu !.
The hard part is currently over.	A parte difficiule hè attualmente finita.
These are not just words.	Quessi ùn sò micca solu parolle.
As my mom says, it comes every year.	Cum'è a mo mamma dice, vene ogni annu.
Nor was it necessary.	Nè era necessariu.
He came and took our orders.	Hè ghjuntu è hà pigliatu i nostri ordini.
I feel like you have to hear it from me directly.	Sentu chì duvete sente da mè direttamente.
It seemed incredible.	Paria incredibile.
Maybe just coffee.	Forse solu caffè.
And who can't put it back?	È quale ùn pò micca mette in daretu ?
It has never been right since the last child.	Ùn hè mai stata ghjustu da l'ultimu zitellu.
The connection to life includes the connection with people.	A cunnessione à a vita include a cunnessione cù e persone.
I was pretty worried.	Eru abbastanza preoccupatu.
His last wish was to help others.	U so ultimu desideriu era di aiutà l'altri.
It helps with my picture of the table.	Aiuta cù a mo imagine di a tavola.
This little shop was my sweet spot to hang out.	Questa piccula buttrega hè stata u mo locu dolce per cascà.
When it comes to.	Quandu hè ghjuntu à.
A small woman, her face hard to make out.	Una piccula donna, a faccia difficiuli di fà fora.
I studied it with interest.	L'aghju studiatu cun interessu.
You have to find it and close it.	Avete da truvà lu è chjude.
White later served as chairman of the board for two years.	White hà servitu dopu cum'è presidente di u cunsigliu per dui anni.
However, there are problems with this application.	Tuttavia, ci sò prublemi cù sta dumanda.
He had seven poor children.	Avia, poviru, sette figlioli.
We have tomorrow.	Avemu dumane.
Let’s make the magic happen.	Facemu a magia accade.
But not for long.	Eppuru micca per longu.
This is the big problem.	Questu hè u grande prublema.
I tried to give it direction, but it didn't work.	Aghju pruvatu à dà a direzzione, ma ùn funziona micca.
But it seemed to her.	Ma paria à ella.
I had never seen anything like it before.	Ùn avia vistu nunda cusì prima.
I have a second child of four children.	Sò un secondu figliolu di quattru figlioli.
I called him crazy.	L'aghju chjamatu pazzu.
Assume for a moment that.	Assumi per un mumentu chì.
Play mind games with you.	Ghjoca ghjochi di mente cun voi.
It suits them now.	Li si adatta avà.
It certainly needs to put on a little weight.	Hè certamente bisognu di mette un pocu pesu.
She was sure it would have an effect.	Era sicura ch'ellu avia da avè un effettu.
Case report.	Rapportu di un casu.
Business success stories don’t interest me in the same way.	E storie di successu cummerciale ùn m'interessanu micca in listessa manera.
On a cell phone.	Nantu à un telefuninu.
His work has not been the subject of much critical attention.	U so travagliu ùn hè statu u sughjettu di assai attenzione critica.
I was really happy with the work we did.	Eru veramente cuntentu di u travagliu chì avemu fattu.
Enjoy and please review when you have a moment.	Prufittate è per piacè rivedete quandu avete un mumentu.
He asked me what kind of music I should use.	M'hà dumandatu chì tipu di musica duverebbe aduprà.
Like I said, the phone had picked up the wrong email.	Comu dicu, u telefunu avia pigliatu un email sbagliatu.
I just feel like it’s fair.	Sentu solu chì hè ghjustu.
This is a beautiful house.	Sta bella casa.
They have no value.	Ùn anu micca valore.
Don’t get me wrong.	Ùn mi falla micca.
I hope it can be fixed.	Spergu chì pò esse riparatu.
Those that are outside, like those inside.	Quelli chì sò fora, cum'è quelli di l'internu.
For one thing, it’s a small town.	Da una banda, hè una piccula cità.
He smiled and sat down deeper in his own chair.	Ellu surrisu è si stalla più in fondu in a so propria sedia.
This was not meant as a threat.	Questu ùn era micca significatu cum'è una minaccia.
Sometimes it seems worse than ever.	Calchì volta pare peghju chè mai.
I really enjoy doing these.	Mi piace assai fà queste.
I hope they look bad.	Spergu chì stanu male.
Maybe that was the problem.	Forse era u prublema.
Read their post.	Leghjite u so postu.
I will never forget him.	Ùn puderaghju mai scurdà di ellu.
I need help.	Aghju bisognu d'aiutu.
But in doing so, he moved further away from his base.	Ma, fendu cusì, si alluntanò più da a so basa.
I'm going to do something.	Aghju da andà à fà qualcosa.
Almost three times.	Quasi trè volte.
We look forward to seeing what our sister states do.	Aspittemu per vede ciò chì i nostri stati sureddi facenu.
It’s over.	Ùn hè più.
I am no longer his friend.	Ùn sò più u so amicu.
During the operation, the patient's temperature can be controlled.	Durante l'operazione, a temperatura di u paci pò esse cuntrullata.
It’s a natural reaction, it feels real.	Hè una reazione naturale, si senti vera.
Well, make up your mind.	Ebbè, fate a vostra mente.
They have been a significant factor in my success.	Sò stati un fattore significativu in u mo successu.
The race is on !.	La corsa è in corso!.
One of two independent experiments is shown.	Unu di dui esperimenti indipendenti hè mostratu.
I'm sure they'll find a solution soon.	Sò sicuru chì veneranu prestu una soluzione.
He had brought this too.	L'avia purtatu ancu questu.
The secret itself.	U sicretu stessu.
Both sides are dirty.	I dui lati sò sporchi.
It works the other way around.	Funziona à l'inversu.
You didn't say a word about our son.	Ùn avete micca dettu una parolla di u nostru figliolu.
Those guys.	Quelli ragazzi.
Obviously there is a connection here.	Ovviamente ci hè una cunnessione quì.
In our country.	In u nostru paese.
They are very worried about her.	Sò assai preoccupati per ella.
The key must be unique.	A chjave deve esse unica.
It becomes dangerous.	Si diventa periculosu.
He believed what he read.	Hà cridutu ciò chì leghje.
All authors have contributed to the interpretation of data and the writing of manuscripts.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'interpretazione di dati è a scrittura di manuscritti.
Few modeling systems are available for such studies.	Pochi sistemi di mudelli sò dispunibuli per tali studii.
Make your choice, any of them will.	Pigliate a vostra scelta, qualcunu di elli farà.
The problem was, he rarely won.	U prublema era, raramenti vinciu.
The experiments are well described.	L'esperimenti sò descritti bè.
I don't really like it.	Ùn mi piace micca veramente.
In ten minutes he was fast asleep.	In deci minuti era in un sonnu prufondu.
This is mine.	Questu hè u mio.
We are part of each other.	Semu parte di l'altru.
Check here.	Verificate quì.
State of what.	Statu di ciò chì.
I want to talk to you now.	Vogliu parlà cun voi avà.
We developed a routine for these calls, a system.	Avemu sviluppatu una rutina per queste chjamate, un sistema.
No one seems to have it.	Nimu pare chì l'avessi.
However, it’s probably not you or me.	Tuttavia, probabilmente ùn hè micca voi o mè.
I will never go back.	Ùn torneraghju mai.
He needed a lot of rest.	Aveva assai bisognu di riposu.
He needs help just like us.	Hà bisognu d'aiutu quant'è noi.
This is where the good stuff begins.	Questu hè induve a bona roba principia.
It just wasn’t enough.	Solu ùn era micca abbastanza.
These are the only two things that really matter.	Quessi sò i soli dui chì importanu veramente.
It looks like a real ball.	Sembra una vera bola.
And not just that we had.	È micca solu chì avemu avutu.
See id.	Vede id.
He will return for this.	Riturnerà per questu.
He’s not really playing, he’s going to find out.	Ùn hè micca veramente ghjucatu, ellu hà da scopre.
Great, this time.	Grande, ora volta.
I have survived so much in my life.	Aghju sopravvissutu tantu in a mo vita.
Every new piece of news brings good news and bad news.	Ogni nova infurmazione porta una bona nutizia è una cattiva nutizia.
Something from him, maybe.	Qualcosa da ellu, forse.
These are necessary changes in a living city.	Quessi sò cambiamenti necessarii in una cità viva.
If it doesn’t work, don’t do it.	Se ùn viaghja micca, ùn fate micca.
This is a very strange idea.	Questa hè una idea assai strana.
So, you know.	Allora, sapete,.
Now it was dark, outside and inside.	Avà era bughju, fora è dentru.
But only now do you begin to see.	Ma solu avà cuminciate à vede.
You were that party animal once.	Eri quellu animali di festa una volta.
Your personal world is much more important than the world at large.	U vostru mondu persunale hè assai più impurtante chè u mondu in generale.
I couldn't even tell.	Ùn sapia mancu dì.
Like what you did above which you have no basis.	Cum'è quellu chì avete fattu sopra à quale ùn avete micca basa.
Of this order.	Di questu ordine.
God Himself has said it can be so.	Diu stessu hà dettu chì pò esse cusì.
She put her pistol behind her shoulder.	Ella pusò a so pistola daretu à a so spalle.
Just be careful how you use it.	Basta à esse attentu à cumu si usa.
Some never return to normal.	Certi ùn tornanu mai à a normale.
There are rules here.	Ci sò regule quì.
But in fact, this is not the case.	Ma in fatti, questu ùn hè micca cusì.
The rest will be welcome.	U restu sarà benvenutu.
And believe me, that was great.	È crede mi, quellu era grande.
My claim is more limited.	A mo pretendenza hè più limitata.
I killed for them.	Aghju uccisu per elli.
Little else he did.	Pocu altru hà fattu.
We do everything we can.	Facemu tuttu ciò chì pudemu.
Do this from the download section.	Fate questu da a sezione di scaricamentu.
This is a basic rule applied, in general, in life.	Questa hè una regula basica applicata, in generale, in a vita.
I can't answer that.	Ùn possu micca risponde à quessa.
Very often bad.	Assai spessu male.
Otherwise, you may get bruised.	Altrimenti, pudete esse brusgiatu.
We find no error in this conclusion.	Ùn truvamu micca errore in questa cunclusione.
Take the ball with your soft hands.	Pigliate a bola cù e vostre mani morbidi.
You looked at me.	Avete guardatu à mè.
I didn’t want to take “no” for an answer.	Ùn vulia micca piglià "nè" per una risposta.
Unfortunately, most of them are wrong.	Sfortunatamente, a maiò parte sò sbagliati.
I feel like mom of the year.	Mi sentu mamma di l'annu.
It may not be the best kind of knowledge.	Pò esse micca u megliu tipu di cunniscenza.
However, it offers very few opportunities for rest.	Tuttavia, li offre assai pocu opportunità di riposu.
Written informed consent was obtained from each person.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da ogni persona.
I'm sure they will be ready for us.	Sò sicuru ch'elli seranu pronti per noi.
There was something about body language.	Ci era qualcosa nantu à a lingua di u corpu.
Post as normal.	Postali cum'è tù normale.
It is based on the value of the results you create.	Hè basatu annantu à u valore di i risultati chì create.
I'm on the edge of my seat.	Sò à l'orlu di u mo sediu.
Well, you're both right.	Ebbè, avete ragione tramindui.
He was stupid as a child.	Era stupidu cum'è un zitellu.
Everyone thought the same thing, and they all spoke the same thing.	Tuttu u mondu pensava u stessu, è tutti parlavanu listessu.
She seems to be only a part of the bottom.	Ella pare esse solu una parte di u fondu.
Everything had gone so well.	Tuttu era andatu cusì bè.
Nor did he want to.	Nè ùn vulia.
They work hard.	Travaglianu duramente.
It was so nice to do this.	Era cusì bellu di fà questu.
Create more than one kill field.	Crea più di un campu di uccisione.
My fingers and hands were black for weeks.	I mo dita è e mani eranu neri per settimane.
She didn’t say that.	Ella ùn hà micca dettu questu.
The list goes on and on.	A lista pò cuntinuà.
We keep coming back.	Cuntinuemu à vultà.
It just feels more natural.	Solu si senti più naturali.
She has an opinion on everything.	Ella hà una opinione nantu à tuttu.
Stir for a couple of minutes, then add a little hot water.	Agite per un paru di minuti, dopu aghjunghje un pocu di acqua calda.
It’s another lie.	Hè una altra bugia.
It’s too bad.	Hè troppu male.
If it is, you can simply use the result from the table.	S'ellu hè, pudete simpricimenti aduprà u risultatu da a tavula.
Or maybe looking out my window.	O forse guardendu versu a mo finestra.
He left the house and did not return.	Abbandunò a casa è ùn vultò più.
And then you go see him again.	E poi andate à vedelu di novu.
It was getting dark.	Cuminciava à fà bughju.
Relationships are important because they keep people stable.	E relazioni sò impurtanti perchè mantene a ghjente stabile.
Our child has developed in so many ways.	U nostru zitellu hà sviluppatu in tanti modi.
This was his daily job.	Questu era u so travagliu di ogni ghjornu.
I’d rather die than be there.	Preferite more ch'ella sia da fà.
We enjoyed every piece of our stay here.	Avemu apprezzatu ogni pezzu di u nostru sughjornu quì.
This should happen for every year and country.	Questu deve accade per ogni annu è paese.
Write about what you know.	Scrivite nantu à ciò chì sapete.
As such, this blog has been around for some time.	Comu tali, stu blog hè duvutu dapoi qualchì tempu.
Thus, five independent measures are necessary.	Cusì, cinque misure indipendenti sò necessarii.
You are welcome to stay.	Siate benvenutu à stà.
Everyone else went to bed or had a baby, something.	Tutti l'altri andavanu à lettu o avianu una zitella, qualcosa.
It wouldn’t be so bad to say yes.	Ùn saria micca cusì male à dì di sì.
You have great news now.	Avete una grande nutizia avà.
No one was injured this time, however.	Nimu hè statu feritu sta volta, in ogni modu.
End of conversation.	Fine di a cunversazione.
Let’s play with this.	Ghjuchemu cun questu.
But he’s the one to watch.	Ma hè quellu à fighjà.
All character names are based on their friends.	Tutti i nomi di caratteri sò basati nantu à i so amichi.
It’s hard to go, you know.	Hè difficiule di andà, sapete.
He just wasn’t silent.	Solu ùn si taceva.
Now read enough to get the general idea.	Avà leghje abbastanza per avè l'idea generale.
I didn’t see and feel anything.	Ùn aghju vistu è sentu nunda.
The energy was cut off once a day for two hours.	L'energia hè stata tagliata una volta à ghjornu per duie ore.
Something new is brought to life.	Qualcosa di novu hè purtatu à a vita.
Make your choice.	Fate a vostra scelta.
We put the training in place.	Avemu messu a furmazione in piazza.
It had become so expensive.	Era diventatu cusì caru.
Then finally he could speak.	Allora infine pudia parlà.
It seemed like that was what they were doing.	Paria chì era ciò chì facianu.
It was my everything.	Era u mo tuttu.
Now face it.	Avà face.
You will never have more than one.	Ùn averete mai più di unu.
The real facts are far from this.	I fatti veri sò luntanu da questu.
The two together, in my house.	I dui inseme, in casa mo.
Then he must be with you and your man.	Allora deve esse cun voi è u vostru omu.
I'm afraid you'll have to talk to the parties involved.	Aghju paura chì avete da parlà à e parti implicate.
Or something else.	O qualcosa altru.
I always wondered if he was really going to ride like that.	Mi dumandu sempre s'ellu avia veramente da cavalcà cusì.
Email discussions are just that, discussions.	E discussioni per email sò solu questu, discussioni.
You can even do it.	Pudete ancu fà.
He was given credit for his success.	Si hà datu u creditu per u so successu.
I have nothing more to do.	Ùn aghju nunda di più à fà.
Everyone looks like this.	Tutti s'assumiglia à questu.
Otherwise, we will definitely lose money.	Altrimenti, andemu definitivamente à perde soldi.
I wasn’t really sure from whom they took their orders.	Ùn era micca veramente sicuru da quale anu pigliatu i so ordini.
Think.	Pensate.
However, he had not said anything.	Eppuru, ùn avia micca dettu nunda.
But nothing more he did.	Ma nunda di più hà fattu.
He wouldn’t let his emotions get the best of him.	Ùn lasciaria micca chì e so emozioni piglianu u megliu di ellu.
However, the models are very similar.	Eppuru, i mudelli sò assai simili.
The man entered first.	L'omu intrì prima.
He never gave this message.	Ùn hà mai datu stu missaghju.
It’s friendly, sort of.	Hè amichevule, una sorta di.
The colors are in agreement between the two figures.	I culori sò in accordu trà e duie figure.
As such, it was the center of commerce in this area.	Comu tali, era u centru di u cummerciu in questa zona.
There is, to repeat, no good person without a good environment.	Ùn ci hè, per ripetiri, una bona persona senza un bon ambiente.
The company was not as good as it once was.	A cumpagnia ùn era micca bè cum'è in un tempu.
We just know this.	Bastamente sapemu questu.
The most wonderful time of the year, in my opinion.	U tempu più maravigliu di l'annu, in my opinion.
I started with the most important.	Aghju cuminciatu cù u più impurtante.
We haven’t seen it, that simple.	Ùn avemu micca vistu, cusì simplice.
It’s not their story.	Ùn hè micca a so storia.
They’re out guys.	Sò fora ragazzi.
I have to consider it.	L'aghju da cunsiderà.
The site has collapsed.	U situ hè falatu.
More thinking about something is a sign of fear.	Più di pensà à una cosa hè un signu di paura.
We are trying to understand if it has happened.	Avemu pruvatu à capisce s'ellu hè successu.
If they did, it was a misjudgment on their part.	S'elli anu fattu, era un errore di ghjudiziu da a so parte.
No one seemed to find his mark.	Nisunu pareva truvà a so marca.
Their language and choice of words are amazing.	A so lingua è a scelta di e parolle sò maravigghiusu.
However, none of them was observed.	Tuttavia, nimu di elli ùn hè statu osservatu.
In fact, there should be a broken window below.	In fatti, ci deve esse una finestra rottu quì sottu.
His parents were very poor.	I so genitori eranu assai poveri.
I think of a big, happy dog.	Pensu à un cane grande è felice.
People move out of my way to let it pass.	A ghjente si move fora di u mo modu per lascià passà.
You have four years to prepare for the trial.	Avete avutu quattru anni per preparà per u prucessu.
Good morning, we will call you if we need anything.	Bona ghjurnata, ti chjamemu s'è avemu bisognu di qualcosa.
Not for long, anyway.	Micca per longu, in ogni modu.
Then leave.	Allora parte.
Here, there are no complications.	Quì, ùn ci hè micca accadutu cumplicazioni.
The game received positive reviews after the release.	U ghjocu hà ricevutu recensioni pusitive dopu a liberazione.
But this is the exception to the rule.	Ma questu hè l'eccezzioni à a regula.
So there is a lot.	Allora ci hè assai.
Further instructions will be given here.	Ulteriori struzzioni li seranu datu quì.
A simple circle, as you can see.	Un circulu simplice, cum'è pudete vede.
Now, they come up with reasons like health.	Avà, venenu cun ragioni cum'è a salute.
She had learned, taught.	Ella avia amparatu, insignatu.
That’s exactly what happened to me with this piece.	Hè esattamente ciò chì mi hè accadutu cù questu pezzu.
It’s simple, really.	Hè simplice, veramente.
Look at what we have.	Fighjate à ciò chì avemu.
I want them to be able to support me.	Vogliu ch'elli puderanu sustene.
Use well.	Aduprate bè.
I opened a book.	Aghju apertu un libru.
He seemed to be as happy as he could be.	Paria esse felice cum'è puderia esse.
And know what’s right.	È sapè ciò chì hè ghjustu.
And even his parents, of course.	È ancu i so genitori, sicuru.
It was a terrible night.	Era una notte terribili.
I took him to visit family and friends.	L'aghju purtatu à visità a famiglia è l'amichi.
I had faith because he had faith.	Aghju a fede, perchè ellu avia fede.
And, third, do regular exercise.	È, terzu, fate un eserciziu regularmente.
I need to be clear about that.	Deve esse chjaru nantu à questu.
Strong, he was so strong.	Forte, era cusì forte.
He taught that man is the head of a woman.	Insignava chì l'omu hè u capu di a donna.
It is not hidden.	Ùn hè micca ammucciatu.
We have this creature.	Avemu quì criatura.
I had seen him too many times.	L'avia vistu troppu volte.
The cell looked empty.	A cellula pareva viota.
But so is the joy.	Ma cusì hè a gioia.
He came, and we talked very briefly.	Hè ghjuntu, è avemu parlatu assai brevemente.
So will begin our return.	Cusì hà da principià u nostru ritornu.
It’s not like you killed anyone.	Ùn hè micca cum'è tù uccidessi nimu.
Some cars feel great.	Certi vitture si sentenu grandi.
And we don’t have to do that kind of thing.	È ùn duvemu micca fà stu tipu di cose.
No emotions in his voice.	Nisuna emozioni in a so voce.
All hands were now in the water.	Tutte e mani eranu avà in l'acqua.
Drug design and development.	Disegnu è sviluppu di droghe.
This is not freedom.	Questu ùn hè micca a libertà.
Since then there is no luck.	Dapoi ùn ci hè micca furtuna.
I have comfort problems that are.	Aghju prublemi cunfortu chì sò.
I called him.	L'aghju chjamatu.
It’s the parents who are so busy doing other things.	Sò i genitori chì sò cusì occupati à fà altre cose.
But words didn’t seem to come.	Ma e parolle ùn pareranu micca vene.
The whole house feels different.	Tutta a casa si senti diversu.
It’s a matter of life and death, though.	Hè una questione di vita è di morte, però.
Of course, we are not afraid.	Di sicuru, ùn avemu micca paura.
If we can fix a mistake, we will.	Se pudemu riparà un sbagliu, faremu.
We do not agree with that theory.	Ùn aghjustemu micca à quella teoria.
He turned the key and opened the kitchen door.	Girò a chjave è apre a porta di a cucina.
Rock music can mean less to many young people today.	A musica rock pò significà menu menu per parechji ghjovani oghje.
And, of course, there are specials.	E, ovviamente, ci sò spiciali.
Find out someone.	Scuprite qualcunu.
I’m sure there’s nothing wrong with that.	Sò sicuru chì ùn ci hè nunda.
Shut up and listen.	Zittu è ascolta.
The evidence is not subject to this interpretation.	L'evidenza ùn hè micca sottumessu à questa interpretazione.
It’s a short film.	Hè un cortu filmu.
I don’t know why she wanted to come back here.	Ùn sò micca perchè ella vulia vultà quì.
Wood wanted to have this before he went.	Wood hà vulsutu avè questu prima di andà.
There is no hard data for this.	Ùn ci hè micca dati duru per questu.
It was a little strange.	Era un pocu stranu.
Everyone left me.	Tutti m'hà lasciatu.
The noise has ceased.	U rumore hè cessatu.
Everyone is pretty good at this.	Tutti sò abbastanza bè in questu.
I had never been in such a place.	Ùn era mai statu in un locu cusì.
The law is order.	A lege hè ordine.
He has survived so far, but who knows how long.	Hè sopravvissutu finu à avà, ma chì sà per quantu tempu.
I can’t just leave.	Ùn possu micca solu lascià.
But at least he had a chance to read those.	Ma almenu hà avutu l'uppurtunità di leghje quelli.
He was able to look away.	Hè statu capace di guardà luntanu.
It is also unclear whether the insurance will cover these costs.	Ùn hè ancu chjaru se l'assicuranza coprerà questi costi.
When we put on the film, it gets a little crazy.	Quandu mettemu u filmu, diventa un pocu pazza.
The discussion failed.	A discussione hà fiascatu.
However, the argument goes through without any changes.	Tuttavia, l'argumentu ci passa senza nisun cambiamentu.
They are of us but outside of us.	Sò di noi ma fora di noi.
Death in the eyes of one who loved life itself.	A morte in l'ochji di quellu chì amava a vita stessu.
The messaging process is over.	U prucessu di missaghju hè finitu.
Break that routine.	Rompe quella rutina.
We would never be able to live here.	Ùn sariamu mai capaci di campà quì sottu.
You will have your chance.	Averete a vostra chance.
In fact, it helped create.	In fatti, hà aiutatu à creà.
This time he understood well.	Sta volta hà capitu bè.
It would be nice to watch.	Saria bellu di fighjà.
Things like that can make me fall.	Cose cusì mi ponu calà.
Your answer is no.	A vostra risposta hè no.
All three were asking the same question at the same time.	Tutti i trè facianu a stessa dumanda à u stessu tempu.
But he was saved, essentially.	Ma si salvò, essenzialmente.
I couldn’t miss it.	Ùn pudia missu.
Let yourself run.	Lasciati correre.
Other than that, everything should be relatively clear in the picture above.	Oltre à quessa, tuttu deve esse relativamente chjaru in a stampa sopra.
They had left life long ago.	Avianu lasciatu a vita assai fà.
I hope they will help you in your investigation.	Spergu chì vi aiutanu in a vostra investigazione.
That saved his life.	Chì hà salvatu a so vita.
She’s not coming back later.	Ella ùn hè micca tornata dopu.
Some have chosen to keep their land.	Certi anu sceltu di mantene a so terra.
I would have had some success without these personal experiments.	Avia avutu qualchì successu senza sti esperimenti persunali.
I mean, there are a lot of them out there.	Vogliu dì, ci sò assai di elli fora.
At least a part of it.	Almenu una parte di questu.
Take things in stride.	Pigliate cose à pocu pressu.
Come on, let me show you something.	Vai, lasciami mustrà qualcosa.
Such a harsh name for a child, he thought.	Un nomu cusì duru per un zitellu, hà pensatu.
Less than an hour ago.	Meno di una ora fà.
It is intended only as a guide.	Hè intesu solu cum'è una guida.
To make things less easy.	Per fà e cose menu faciuli.
All patients completed the clinical trial.	Tutti i pazienti anu cumpletu u prucessu clinicu.
He goes slowly, he looks without seeing.	Va lentamente, è guarda senza vede.
I need to see it.	Aghju bisognu di vede.
I wanted to force my opinions on people.	Vuliu furzà e mo opinioni nantu à e persone.
He simply started working with analysis teams.	Bastamente hà cuminciatu à travaglià cù squadre di analisi.
To do more.	Per fà di più.
I told him the idea.	L'aghju dettu l'idea.
Of course he was.	Di sicuru ch'ellu era.
And the most powerful spirit and evil as it took them.	È u spiritu più putente è u male cum'è li pigliò.
She wanted to lie.	Ella vulia minti.
Leave that thing out.	Lasciate fora quella cosa.
She goes, being careful not to let me touch her.	Ella va, attentu à ùn lascià mi toccu.
Same with close friends.	U listessu cù l'amichi intimi.
I can’t imagine doing another spirit.	Ùn possu micca imaginà di fà un altru spiritu.
It turned out to be so much fun.	Hè risultatu cusì divertente.
I think he’s dead.	Pensu chì hè mortu.
This is my place, my rhythm.	Questu hè u mo postu, u mo ritmu.
However, what is most needed is financial support.	Tuttavia, ciò chì hè più necessariu hè u sustegnu finanziariu.
And now this is what it is for us.	È avà questu hè ciò chì hè per noi.
It’s here to stay.	Hè quì per stà.
She knew it, she could understand it by her tone.	Ella a sapia, puderia capisce da u so tonu.
If you need to put it down and rest it, do so.	Sè avete bisognu di mette è riposu, fate cusì.
What is missing is the weight of your truck.	Ciò chì manca hè u pesu di u vostru camion.
He is not above only for himself.	Ùn hè micca quì sopra solu per ellu stessu.
I had an open fire policy.	Aviu avutu una pulitica di fugliale apertu.
Maybe he was out looking for me somewhere.	Forse era fora à circà mi in qualchì locu.
This is so simple, it doesn't need anything.	Questu hè cusì simplice, ùn hà micca bisognu di nunda.
All three were made to stand in a row.	I trè sò stati fatti per stà in una fila.
It was true, of course.	Era veru, sicuru.
However, he continued his investigation.	Tuttavia, hà cuntinuatu a so investigazione.
It is a product with a very wide scope.	Hè un pruduttu cù una portata assai larga.
I will show them.	Li mustrai.
Everything went well.	Tuttu hè andatu bè.
I can't stand anything.	Ùn possu tene à nunda.
And each person will have their own specific role.	È ogni persona avarà u so rolu specificu.
See you in the comments !.	Ci si vede in i cumenti!.
As your strength increases, this should be easier.	Quandu a vostra forza aumenta, questu deve esse più faciule.
He was doing this against great resistance.	Faceva questu contru una grande resistenza.
He looks tired.	Sembra stancu.
The Internet is too complex.	Internet hè troppu cumplessu.
The defendant refused.	L'accusatu rifiutò.
For example, one weekend you may thoroughly clean the transmission train.	Per esempiu, un weekend pudete pulisce in profonda u trenu di trasmissione.
It was his word.	Era a so parolla.
Questions were asked and answered.	E dumande sò state fatte è rispostu.
I have never seen anything done so quickly.	Ùn aghju mai vistu nunda fattu cusì prestu.
Go on.	Vai.
That’s exactly what we saw on show this weekend.	Hè esattamente ciò chì avemu vistu in mostra stu weekend.
It's that other woman.	È quella altra donna.
Many people know how to write code.	Assai genti sapi quantu à scrive codice.
Teams seem to give up players to make other teams better.	E squadre parenu rinunzià i ghjucatori per fà l'altri squadre megliu.
It was so close.	Era cusì vicinu.
So my needs were often, at least once, often twice a day.	Allora i mo bisogni eranu spessu, almenu una volta, spessu duie volte à ghjornu.
Stir in the oil.	Imbulighjate in l'oliu.
Her hair was back in good condition, and her skin was fair.	I so capelli eranu torna in bella cundizione, è a so pelle era chjara.
Maybe a shock reaction.	Forse una reazione di scossa.
They travel, they play, they win.	Viaghjanu, ghjucanu, vincenu.
So this code will last forever to finish its work for me.	Allora stu codice duverà per sempre per finisce u so travagliu per mè.
I have grown and continue to grow.	Aghju crisciutu è cuntinuà à cresce.
Which seems to suggest that they are both correct.	Chì parerebbe suggerisce chì sò tutti dui curretti.
Those were great.	Quelli eranu grandi.
Let's see how it goes !.	Videmu cumu va !.
I'm silent.	Sò zittu.
The answer contains an id to continue the search.	A risposta cuntene un id per seguità a ricerca.
Let your mind rest on my health.	Fate a vostra mente à riposu nantu à a mo salute.
Being human is not human.	Esse umanu ùn hè micca umanu.
Under the table, no.	Sottu à a tavula, nò.
There is no problem with the internet connection.	Ùn ci hè micca prublema cù a cunnessione Internet.
They are just words.	Sò solu parolle.
However, they were well received.	Tuttavia, sò stati bè ricevuti.
While he may be old, he is far from dead.	Mentre pò esse vechju, hè luntanu da mortu.
But now he was reaching out and asking to stay.	Ma avà stava mettendu a manu è dumandava di stà.
It will change the way you think.	Hà da cambià a manera di pensà.
It’s not the second.	Ùn hè micca u sicondu.
Of course you will.	Di sicuru, vi sarà.
Perfectly natural, he says, just old.	Perfettamente naturali, dice, solu a vechja.
She is one of the first track stars in the country.	Hè una di e prime stelle di pista in u paese.
It seems to be below average.	Sembra esse sottu à a media.
More research is needed.	Hè necessariu più ricerca.
There was no salvation anywhere.	Ùn ci era micca salvezza in ogni locu.
It goes without saying.	Va da sè stessu.
I had to be more responsible.	Aviu avutu esse più rispunsevule.
We know you’re ready.	Sapemu chì site prestu.
My condition and financial situation gave me a lot of stress.	A mo cundizione è a situazione finanziaria m'hà datu assai stress.
Technology and future concept.	Tecnulugia è cuncettu futuru.
Most will not be so lucky.	A maiò parte ùn serà micca cusì furtunatu.
He seemed very confused about recent events.	Paria assai cunfusu annantu à l'avvenimenti recenti.
That could be months from now.	Chì puderia esse mesi da avà.
Then he thought he understood.	Allora hà pensatu chì hà capitu.
By the end of the week, my parents were getting through the show.	À a fine di a settimana, i mo genitori si pusonu à traversu u spettaculu.
I was in the army.	Eru in l'armata.
Our logic is consistent even in this case.	A nostra logica hè coherente ancu in questu casu.
There was nothing complicated about what he was doing.	Ùn ci era nunda di complicatu in ciò chì facia.
Not that this makes me feel any better.	Micca chì questu mi fa sentu megliu.
And also from their leaders.	È ancu da i so capi.
Long use is safe.	L'usu longu hè sicuru.
This is particularly important in digital gaming studies.	Questu hè particularmente impurtante in i studii di ghjochi digitale.
They also insisted on the need for further research on this issue.	Anu ancu insistenu nantu à a necessità di una ricerca supplementaria di sta questione.
You hold tight here.	Ti stringi forte quì.
Wait a bit and look.	Aspetta un pocu è fighjate.
I want the child to be safe.	Vogliu chì u zitellu sia sicuru.
In fact this is not true.	In fatti questu ùn hè micca veru.
He still believes them.	I crede ancora.
We all have our problems.	Ognunu avemu i nostri prublemi.
That came, though.	Chì venia, però.
All the same, he lacked.	Tuttu u listessu, li mancava.
There is no content in that database.	Ùn ci hè micca cuntenutu in quella basa di dati.
There were no significant differences in these variables between the two groups.	Ùn ci era micca differenze significative in queste variàbili trà i dui gruppi.
It was built in a relatively flat country.	Hè statu custruitu in un paese relativamente pianu.
Training is a critical factor.	A furmazione hè un fattore criticu.
You can accept responsibility for your actions.	Pudete accettà a rispunsabilità per e vostre azioni.
I will work with you.	Aghju da travaglià cun voi.
That was my role model.	Chì era u mo mudellu.
I used to see it every day.	Adupratu à vedelu ogni ghjornu.
Half is yours.	A mità hè a toia.
At the end of the bridge, take the left.	À a fine di u ponte, porta a manca.
She wants to go out.	Ella vole fora.
I think it’s important for mental and physical health.	Pensu chì hè impurtante per a salute mentale è fisica.
These questions will eat you up.	Queste dumande vi manghjaranu.
We need to continue to do more of this and improve on this.	Avemu bisognu di cuntinuà à fà più di questu è migliurà in questu.
The disease is called shit.	A malatia hè chjamata merda.
The question is why this is not happening.	A quistione hè perchè questu ùn hè micca successu.
This time with only him and a woman.	Sta volta cù solu ellu è una donna.
They are in two parts.	Sò in dui parti.
It’s very much on the public record.	Hè assai in u record publicu.
Our goals are many.	I nostri scopi sò parechji.
There was a dashboard at the bottom that pressed open.	Ci era un pannellu di bordu in u fondu chì hà pressatu apertu.
They too have moved away.	Anch'elli si sò alluntanati.
The basic procedure is as follows.	A prucedura basica hè a siguenti.
He did not appreciate the reference.	Ùn hà micca apprezzatu a riferenza.
I am sure we are up to the challenge.	Sò sicuru chì simu à sta sfida.
Send a message to your loved ones.	Mandate un missaghju à i vostri cari.
Guys, you got to see this movie.	Ragazzi, duvete vede stu filmu.
It will be missed on many levels.	Ci mancherà à parechji livelli.
Even if it isn’t.	Ancu s'ellu ùn hè micca.
The end of one search immediately gave birth to another.	A fine di una ricerca hà subitu subitu nasce un altru.
At first, he just did it to study something.	À u principiu, hà fattu solu per studià qualcosa.
And, if he does, it will be very hard.	È, s'ellu face, serà assai duru.
That age was part of his lost years.	Ddu età era parte di i so anni persi.
But he never provided a map for the city.	Ma ùn furnisce mai una mappa per a cità.
Death found good people and took them.	A morte hà trovu bona ghjente è li hà pigliatu.
She’s faster than her.	Hè più veloce chè ella.
The family fell through hard times in the war.	A famiglia hè cascata in tempi duru in a guerra.
I'll talk to you later.	Parlaraghju cun voi, dopu.
I need coffee to work on a morning.	Aghju bisognu di caffè per funziunà in una matina.
It was great.	Hè statu grande.
At room temperature.	À a temperatura di a stanza.
I feel comfortable in my skin.	Mi sentu còmode in a mo pelle.
In an interview, he said he had no knowledge of computer science.	In una entrevista, hà dettu chì ùn hà micca cunniscenze di l'informatica.
We win some, we lose a little.	Vincemu alcuni, perdemu un pocu.
Team management is fully engaged in these activities.	A gestione di a squadra hè pienamente in queste attività.
They could also be negative.	Puderanu ancu esse negativu.
These are certainly the activities of a leader.	Queste sò certamente l'attività di un capu.
You know how she is.	Sapete cumu ella hè.
If not, it probably won’t.	Se no, probabilmente ùn serà micca.
But because we don’t pay for nature, we don’t need it.	Ma perchè ùn paghemu micca per a natura, ùn avemu micca bisognu.
It is not yet known who was responsible.	Ùn si sà ancu quale era rispunsevuli.
He felt strong.	Si sentia forte.
I will be more than happy to have you represent me.	Seraghju più chè felice d'avè chì mi rapprisentanu.
Grow the environment.	Cresce u mediu.
It still sounds more.	Ancu si sona più.
We have to meet anyway, every day.	Duvemu scuntrà in ogni modu, ogni ghjornu.
So, there’s the sound.	Per quessa, ci hè u sonu.
From week to week.	Da settimana à settimana.
It has better support, but it’s still not perfect.	Hà un supportu megliu, ma ancu ùn hè micca perfettu.
However, this experience drove me away.	Tuttavia, sta sperienza m'hà alluntanatu.
They decide to check in and pull into the parking lot.	Decidenu di verificà è tiranu in u parking.
I will turn to friends or other means.	Mi vulteraghju à l'amichi o altri mezi.
Please just talk.	Per piacè, parlate solu.
You always have to go.	Avete sempre à andà.
We know what is likely to happen.	Sapemu ciò chì prubabilmente succede.
I think we’ve been pretty good at that.	Pensu chì avemu statu abbastanza bè nantu à quellu.
This, they thought, suited them perfectly.	Questu, pensavanu, li cunvene perfettamente.
That would be the right person to do that.	Chì saria a persona ghjusta per fà quessa.
We don’t need to go into this now.	Ùn avemu micca bisognu di andà in questu avà.
Now the damage was done.	Avà u dannu era fattu.
She had to do this every day until further notice.	Ella avia da fà questu ogni ghjornu finu à novu avvisu.
Crying would not do well.	Chianciri ùn faria micca bè.
This is the wooden element.	Questu hè l'elementu di legnu.
Several different approaches have been proposed.	Diversi approcci diffirenti sò stati pruposti.
There is no more.	Ùn ci hè più.
The trouble would never go away.	U guai ùn spariria mai.
Blood, too, perhaps.	Sangue, ancu, forse.
If you want to kill everyone in your path, feel free.	Sè vo vulete tumbà tutti in u vostru caminu, sentite liberu.
Few men are suited for fighting.	Pochi omi sò adattati per a lotta.
Which spreads in the streets of the city.	Chì si sparghje in i carrughji di a cità.
It's you.	Hè tù.
It most likely came at the wrong type.	Hè assai prubabilmente ghjuntu à u tippu sbagliatu.
We want to do what we want.	Vulemu fà ciò chì vulemu.
Shoot, sad face.	Spara, faccia triste.
We all have things we can talk about to no one.	Tutti avemu cose chì pudemu parlà à nimu.
It’s time to hold hands.	Hè ora di tene e mani.
You have to stand still.	Duvete stà fermu.
You can fall.	Pudete cascà.
She doesn’t take it every day.	Ella ùn piglia micca ogni ghjornu.
It sounds fucking stupid, but so do the people.	Sembra cazzo stupidu, ma ancu a ghjente.
He could not believe in death.	Ùn pudia crede in a morte.
He raised his head to look at her.	Alzò a testa per fighjulà ella.
She rolled her eyes and walked outside.	Ella rottò l'ochji è si n'andò fora.
Discuss and do so.	Discutete è facemu cusì.
He bowed and introduced himself.	Il s'inclina et se présenta.
Three hundred years ago.	Trè centu anni fà.
At least you are honest.	Almenu sì onestu.
His breath caught as he watched her.	U so fiatu si cortu mentre a fighjulava.
There was no father.	Ùn ci era babbu.
A need for more treatment.	Un bisognu di più trattamentu.
I knew what was coming.	Sapia ciò chì vene.
It is the highest in the world.	Hè u più altu di u mondu.
He stops at the open door.	Si ferma in a porta aperta.
Everything in its proper place.	Tuttu à u so locu propiu.
It doesn’t miss a beat.	Ùn manca micca.
He turns around.	Si volta in daretu.
There had been no offer to return.	Ùn ci era micca stata offerta per rinvià.
Share what you have learned.	Sparte ciò chì avete amparatu.
Maybe it is.	Forse hè.
I received some injuries but survived.	Aghju ricivutu qualchi ferite ma sopravvive.
I didn’t know that about him.	Ùn sapia micca quellu di ellu.
This is because, more than anything else, they care.	Questu hè perchè, più di ogni altra cosa, anu cura.
They can do a lot of work.	Puderanu fà assai travagliu.
I don’t know if they were right or not.	Ùn sapete micca s'ellu anu ragiò o micca.
It had nothing to do with this movie.	Ùn avia nunda à fà cù stu filmu.
Take your ideas and run with them.	Pigliate e vostre idee è corre cun elli.
That’s why everyone else would need even more than him.	Hè perchè tutti l'altri avissiru bisognu ancu di più cà ellu.
I had heard it before.	L'avia intesu prima.
He realized that while looking at her she was about to stand behind him.	Hà capitu chì mentre u fighjendu ella era ghjunta à stà daretu à ellu.
It could be a job.	Puderia esse un travagliu.
I love everyone in this organization.	Amu tutti in questa urganizazione.
I can give you protection.	Puderaghju dà prutezzione.
His mind is always full of morning business.	A so mente hè sempre piena di l'affari di a matina.
Just block the door.	Solu bluccà a porta.
You have to fight.	Avete da luttà.
He had changed direction a little.	Avia cambiatu un pocu a direzzione.
I can play with fire and never get burned.	Puderaghju ghjucà cù u focu è ùn mai esse brusgiatu.
They are not destined to have any.	Ùn sò micca destinati à avè alcunu.
He was an old friend.	Era un vechju amicu.
But he was right, there was no pain.	Ma avia ragiò, ùn ci era micca dolore.
Not everyone else has seen it that way.	Ùn tutti l'altri anu vistu cusì.
In a sense, life is completely different.	In un certu sensu, a vita hè completamente diversa.
This was now the third.	Questu era avà u terzu.
During the day they traded a lot.	Duranti u ghjornu si cummerciu assai.
Soon it was more of a lie.	Prestu si trattava di più di e so bugie.
I feel bad about it now, not at that time.	Mi sentu male avà per quessa, micca in quellu tempu.
It was so weird to be a part of this.	Era cusì stranu per esse parte di questu.
Unfortunately, he has to lose.	Sfurtunatamente, hà da perdi.
They meet and become one.	Si scontranu è diventanu unu.
But these are special.	Ma questi sò spiciali.
Transfer the mixture to a bowl, add salt and mix well.	Trasferisce a mistura in una ciotola, aghjunghje u sali è mischjà bè.
But what depends on us is only our will.	Ma ciò chì dipende di noi hè solu a nostra vulintà.
I don’t know if he did.	Ùn sò micca s'ellu hà fattu.
It just isn’t worth it to me.	Solu ùn vale a pena per mè.
He lives at the end of my road.	Vive à a fine di a mo strada.
I've known her for years.	A cunnosci dapoi anni.
We are on the road for you.	Semu in strada per voi.
I wouldn’t want to be called anyone.	Ùn vuleria micca esse chjamatu nimu.
I read on his shoulder.	Aghju lettu nantu à a so spalla.
No differences were found in the main parameters of the result under consideration.	Nisuna differenza hè stata truvata in i parametri principali di u risultatu cunsideratu.
Kids only feel it when something goes wrong.	I zitelli sentu solu quandu qualcosa hè sbagliatu.
She was not the only one.	Ùn era micca l'unica.
If it sounds like it, go for what you like.	S'ellu hè sonu, vai per ciò chì ti piace.
He didn’t even make it to the finals.	Ùn ghjunghje mancu à a finale.
They should be useful.	Duveranu esse utili.
The only thing they have in common is the cock shape.	L'unicu ciò chì anu in cumunu hè a forma cazzo.
I never tried to change his mind.	Ùn aghju mai pruvatu à cambià a so mente.
The change happened in a few hours.	U cambiamentu hè accadutu in pocu ore.
Jump in and have fun with us.	Saltate è divertitevi cun noi.
Don't change now.	Ùn cambiate micca avà.
If it comes out clean, you're done.	S'ellu esce pulitu, avete finitu.
These are my rules anyway.	Quessi sò i mo regule in ogni modu.
But expect it to get even better.	Ma aspetta chì diventa ancu megliu.
Which they just finished doing.	Chì anu appena finitu di fà.
He failed to score.	Hè fiascatu à puntuà.
Unfortunately, it was.	Sfurtunatamente, era.
I had never seen such a color before.	Ùn avia mai vistu un culore cusì cusì prima.
But, of course, the works of art prove nothing.	Ma, sicuru, l'opere d'arti ùn provanu nunda.
But we’re not done yet.	Ma ùn avemu micca finitu ancu.
Perform research and analyze data.	Eseguite a ricerca è analizà e dati.
They see where you were last.	Vi vedenu induve erate l'ultimu.
We think that life is good and death is bad.	Pensemu chì a vita hè bona è a morte hè male.
This was not clear.	Questu ùn era micca chjaru.
It’s well made and a nice size.	Hè ben fattu è una bella taglia.
I think they had no respect for you.	Pensu chì ùn avianu micca avutu rispettu per voi.
I think this is freedom.	Pensu chì questu hè a libertà.
He’s right, but it doesn’t matter.	Hà ragione, ma ùn importa micca.
Protect him, if he can.	Pruteghjelu, se puderia.
First, pay more for extra time.	Prima, pagate più per u tempu supplementu.
Let’s look at this.	Fighjemu in questu.
Then a girl told another man that she liked him.	Allora una zitella hà dettu à un altru omu chì li piace.
My father lay on his side, his back to me.	U mo babbu giace nantu à u so latu, u so spinu versu mè.
The earth believed it was water.	A terra crede chì era acqua.
It’s a high bar.	Hè una barra alta.
It was here that he developed a passion for the game.	Hè quì chì hà sviluppatu una passione per u ghjocu.
We can call these strong social facts.	Pudemu chjamà sti fatti suciali forti.
I still love him.	L'aghju sempre caru.
They all have to.	Deve esse tutti.
I don’t know why, really.	Ùn sò micca perchè, veramente.
I am happy that time is never an issue.	Sò felice chì u tempu ùn hè mai un prublema.
The reality is rarely that simple.	A realità hè raramente cusì simplice.
Both parents told him to tell the truth.	I dui genitori li dissenu di dì a verità.
The left hand becomes zero.	A manu manca diventa zero.
I think it was very nice of her.	Pensu chì era assai bellu da parte di ella.
It’s simple to do.	Hè simplice di fà.
The tears are gone.	E lacrime sò andate.
Take them to court.	Pigliateli in tribunale.
It pushed me into this.	M'hà spintu in questu.
And until then it was still true.	È finu à quì era sempre vera.
Have fun.	Fate piacè.
Winter was over, giving way to spring and new life.	L'inguernu era passatu, dendu a primavera è a nova vita.
Or with older children.	O cù i zitelli grandi.
But it was different.	Ma era diversa.
It doesn't have to be a problem.	Ùn deve esse un prublema.
How to change the code.	Cumu cambià u codice.
I have followed a successful female path.	Aghju seguitu una strada femminile di successu.
She could pay.	Ella puderia pagà.
Believe me, now is not the time.	Credimi, avà ùn hè micca u tempu.
And six months is an appropriate term.	È sei mesi hè un termini adattatu.
They are designed to improve human life.	Cuncepiscenu per migliurà a vita umana.
So the meat is not directly from animals.	Allora a carne ùn hè micca direttamente da l'animali.
Now a small smile touched his mouth.	Avà un picculu surrisu toccu a so bocca.
Still, that was enough.	Eppuru, era abbastanza.
It’s as close to us as this.	Hè cusì vicinu à noi cum'è questu.
They had begun to say what to do.	Avìanu cuminciatu à dì ciò chì deve fà.
She has two children from a previous marriage.	Hà dui figlioli da un matrimoniu precedente.
The boys really enjoyed the experience.	I picciotti anu veramente piaciutu l'esperienza.
I may know what this is.	Puderaghju sapè ciò chì hè questu.
We can be a family again.	Pudemu esse una famiglia di novu.
Women need money now.	E donne anu bisognu di soldi avà.
He says he will take her with him.	Dice chì a purterà cun ellu.
First, you can check the support and resistance.	Prima, pudete verificà u sustegnu è a resistenza.
I make sure to keep it on good terms with everyone.	Aghju assicuratu di mantene in boni termini cù tutti.
The boys were busy.	I picciotti eranu occupati.
Like home for them.	Cum'è a casa per elli.
No time for that.	Nisun tempu per quessa.
Everything was as in the description.	Tuttu era cum'è in a descrizzione.
That would be enough.	Chì saria abbastanza.
Save money and live better.	Risparmiate soldi vive megliu.
I don't even think about looking for something like that.	Ùn pensu mancu à circà una cosa cusì.
It wasn’t long after my recovery.	Ùn hè pocu dopu a mo ricuperazione.
No other reason.	Nisuna altra ragione.
Every part of you that is not loved is in pain.	Ogni parte di voi chì ùn hè micca amatu hè in u dulore.
Charge me once for the content.	Chargemi una volta per u cuntenutu.
We were completely lost.	Eramu completamente persi.
I don’t know his way.	Ùn cunnosci micca u so modu.
I will not use any other company.	Ùn aghju micca aduprà alcuna altra cumpagnia.
When in his opinion such.	Quandu in u so parè tali.
He heard it.	L'hà intesu.
He worked his way through the university with the help of his parents.	Hà travagliatu u so modu attraversu l'università cù l'aiutu di i so genitori.
My science teacher said it himself.	U mo maestru di scienza hà dettu ellu stessu.
The show is then open for a week.	U spettaculu hè dopu apertu per una settimana.
But she knew it wasn't worth it.	Ma ella sapia chì ùn serviva micca.
For now, they are not necessary.	Per avà, ùn sò micca necessariu.
The service is great, the people are fantastic.	U serviziu hè grande, a ghjente hè fantastica.
He did not fall on her side.	Ùn hè cascatu à u so latu.
The line shows the best fit for quiet stars.	A linea mostra u megliu adattatu per e stelle tranquille.
I would recommend this hotel.	Avissi cunsigliatu stu hotel.
We are too far to reach quickly.	Semu troppu luntanu per ghjunghje rapidamente.
I think they pay something like five hundred dollars an hour.	Pensu chì paganu qualcosa cum'è cinque centu dollari à l'ora.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete fà cum'è l'altri.
It would be a waste of time to do so.	Saria una perdita di tempu per fà cusì.
No social network for you, no social network for them.	Nisuna rete suciale per voi, nè rete suciale per elli.
If you do, do it for a better reason.	Sè avete da fà, fate per una ragione megliu.
He was in the middle of writing a book.	Era à mezu à scrive un libru.
You can do this.	Pudete fà questu.
There are two professional players in his family.	Ci sò dui ghjucadori prufessiunali in a so famiglia.
Both things come to him.	E duie cose ghjunghjenu à ellu.
Her dress is simple.	U so vestitu hè simplice.
But what she was about to see was not good.	Ma ciò ch'ella avia da vede ùn era micca bellu.
That would be the government by force.	Chì saria u guvernu per forza.
No one else.	Nimu altru.
We will try and do our best.	Avemu da pruvà è fà u megliu.
Those kids helped me.	Quelli zitelli m'hà aiutatu.
He comes to bring joy.	Ellu vene à purtà una gioia.
She completely changed my mind about this.	Ella hà cambiatu completamente a mo mente nantu à questu.
She was calling us.	Ella ci chjamava.
The judge is a man.	U ghjudice hè un omu.
Be your best friend.	Siate u vostru megliu amicu.
It’s an important part of that.	Hè una parte impurtante di questu.
This field is young.	Stu campu hè ghjovanu.
Very sad day today.	Ghjornu assai tristu oghje.
Their only hope was to put some distance between them.	A so sola speranza era di mette una certa distanza trà elli.
They believed that water was the only true element.	Cridianu chì l'acqua era l'unicu elementu veru.
The app was.	L'app era.
Everything was so bright, the colors so sharp.	Tuttu era cusì luminoso, i culori cusì sharp.
It was too heavy.	Era troppu pisanti.
Nothing to offer.	Nunda da offre.
But it was only a matter of hours, not days.	Ma era questione di ore, micca di ghjorni.
Everyone hears my message in their message.	Tutti sentenu u mo missaghju in u so missaghju.
I will give you this advice.	Vi daraghju stu cunsigliu.
Now you need to need some short code to apply.	Avà vi tocca à esse bisognu di qualchi codice brevi per applicà.
I made the right choice.	Aghju fattu a scelta bona.
I couldn’t read it, of course, but I knew what it was.	Ùn pudia leghje, di sicuru, ma sapia ciò chì era.
I wasn’t going to do that.	Ùn avia micca da fà quessa.
For me, it’s the first leg of a journey through time.	Per mè, hè a prima tappa di un viaghju à traversu u tempu.
But we will return.	Ma torneremu.
He looks exactly like that kind of man.	Sembra esattamente cum'è quellu tipu di omu.
But you could.	Ma puderia.
What will the government do?	A farà u guvernu ?.
We went before they caught their breath.	Avemu andatu prima ch'elli ripiglià u so fiatu.
We have some problems here.	Avemu parechji prublemi quì.
This was a new one for me.	Questu era un novu nantu à mè.
It hasn’t changed much in the season.	Ùn hè cambiatu assai in a stagione.
I haven't even tried it.	Ùn aghju mancu pruvatu.
He was perfectly straightforward and honest in his quality.	Era perfettamente simplice è onestu in a so qualità.
In my career, this is it.	In a mo carriera, questu hè.
It is under control.	Hè sottu cuntrollu.
Because, I couldn't stand it.	Perchè, ùn pudia stà fermu.
These models have been proven useful or effective for specific purposes.	Questi mudelli sò stati pruvati utili o efficaci per scopi specifichi.
Play video games.	Ghjucà à i video games.
A real fool does not look crazy.	Un veru pazzu ùn si vede micca pazzi.
Just one thing.	Solu una cosa.
The company owns the property.	A cumpagnia pussede a pruprietà.
More than good.	Più chè bè.
The situation cannot be changed with split control.	A situazione ùn pò micca cambià cù u cuntrollu split.
You know this stuff and you can build it out without limits.	Sapete sta roba è pudete custruisce fora senza limiti.
Today, email is one of the most important communication tools.	Oghje, l'email hè unu di i strumenti impurtanti di cumunicazione.
Yes a missing person from tonight.	Sì una persona mancata da sta sera.
A teacher does not make decisions about the education system.	Un maestru ùn piglia micca decisioni nantu à u sistema educativu.
I doubt this is the case.	Dubitu chì questu hè u casu.
She had a son who was not right.	Ella avia un figliolu chì ùn era micca ghjustu.
I’m ready for anything.	Sò preparatu per qualcosa.
He never wore it.	Ùn l'hà mai purtatu.
I could be better, be better.	Puderaghju megliu, esse megliu.
He knew he would never sleep.	Sapia ch'ellu ùn avissi mai dorme.
No government and you can be as rich as you want.	Nisun guvernu è pudete esse riccu quantu vulete.
This article is new.	Stu articulu hè novu.
We sat in silence, doing our own thing for a while.	Ci pusemu in silenziu, fendu u nostru propiu per un pezzu.
He was a quiet dog.	Era un cane tranquillu.
No, we have to keep moving.	Innò, duvemu cuntinuà à muvimenti.
My mind was full of my personal problems.	A mo mente era piena di i mo prublemi persunali.
In this world, some of us are strong, some are weak.	In stu mondu, certi di noi sò forti, altri sò debuli.
We didn’t notice any of these things.	Ùn avemu nutatu nunda di queste cose.
No time to think about it now.	Nisun tempu per pensà à questu avà.
Many people live in other places.	Parechje persone campanu in altri lochi.
We have no doubt that this is an important interest of the government.	Ùn avemu micca dubbitu chì questu hè un interessu impurtante di u guvernu.
It’s really hard for small market teams.	Hè veramente duru i picculi squadre di mercatu.
Her hair is much better and more beautiful.	I so capelli sò assai megliu è belli.
God knows us better than we do.	Diu ci cunnosce megliu cà noi stessi.
Of course, whatever happens, you have to support it.	Di sicuru, qualunque cosa succede, duvete sustene.
Accept the progress.	Accetta u prugressu.
But they had nothing to say.	Ma ùn avianu nunda à dì.
Nobody likes them, nobody wants them.	Nimu li piace, nimu li vole.
This limits its use as material.	Questu limite u so usu cum'è materiale.
Our plan is as follows.	U nostru pianu hè u seguitu.
Bars represent the average and standard error.	Bars rapprisentanu l'errore mediu è standard.
Greatness and sense must agree to learn.	U grande è u sensu deve cuncordà à amparà.
There is nothing wrong with this picture.	Ùn ci hè nunda di male cù sta stampa.
It took a hell of an effort.	Ci hà pigliatu un sforzu infernu.
There are men.	Ci sò omi.
Let me repeat that ,.	Lasciami ripetiri chì,.
It is weak.	Hè debule.
This is not a new thing.	Questu ùn hè micca una cosa nova.
Just love the products.	Amate solu i prudutti.
Definitely use them again if necessary.	Definitivamente li aduprà di novu se serà necessariu.
I don’t want to kill my mom.	Ùn vogliu micca tumbà a mo mamma.
I think it’s my turn to make you wait.	Pensu chì hè u mo turnu di fà ti aspittà.
Let me give you an example.	Lasciami dà un esempiu per voi.
Road signs impossible to read.	Segnali stradali impussibili di leghje.
Things are feeling more normal now.	E cose si sentenu più normale avà.
That would be all you need to get back.	Chì saria l'unicu chì avete bisognu di vultà.
Only blue and flat.	Solu blu è pianu.
And four and five.	È quattru è cinque.
I hear my mom at the foot of the bed crying.	Sentu a mo mamma à pedi di u lettu pienghje.
That was the danger.	Chì era u periculu.
Oh, just a couple of minutes.	Oh, solu un paru di minuti.
That man knew what he wanted.	Ddu omu sapia ciò chì vulia.
Real drop in temperature.	Vera calata di temperatura.
But something very wonderful happened.	Ma hè accadutu qualcosa assai maravigliu.
Her daughter was married.	A so figliola era maritata.
And among the most familiar.	È trà i più familiari.
I understand you.	ti capiscu.
They were unable to find a specific reason for the incident.	Ùn anu pussutu truvà una ragione specifica per l'incidentu.
We briefly explain the difficulty.	Spieghemu brevemente a difficultà.
The map is very useful.	A mappa hè assai utile.
Try not to let it get to me.	Pruvate micca di lascià ch'ellu mi ghjunghje.
They were angry.	Eranu arrabbiati.
His head is raised.	U so capu hè alzatu.
Not that they were yellow.	Micca chì eranu gialli.
They would be happy to have her.	Sarianu felici di avè ella.
I just don’t want complications.	Solu ùn vogliu micca cumplicazioni.
Finally her tears stopped.	Finalmente e so lacrime si fermanu.
To be complete.	Per esse cumpletu.
I don’t want to win like that.	Ùn vogliu micca vince cusì.
You have been asked for your opinion, you have given it, it has been ignored.	Vi hè statu dumandatu u vostru parè, l'avete datu, hè statu ignoratu.
We will be back together.	Seremu di novu inseme.
But this first instance was eliminated.	Ma sta prima istanza hè stata eliminata.
I had no confidence.	Ùn avia micca cunfidenza.
Following the steps above, repair again.	Dopu à i passi sopra, riparatu di novu.
We do a good thing.	Facemu una bona cosa.
Some days go by just like that.	Certi ghjorni passanu solu cusì.
He has eyes everywhere.	Hà l'ochji in ogni locu.
I think they cut the costs.	Pensu ch'elli tagghianu i costi.
I only have a little problem now.	Aghju solu un pocu prublema avà.
That’s how they conceived it that way.	Hè cum'è l'anu cuncepitu cusì.
Raise your hand if you have any.	Alzate a manu si ne avete.
It was a good guess as any.	Era una bona supposizione cum'è qualsiasi.
She could do both.	Ella puderia fà tramindui.
It had been written.	Era statu scrittu.
I don’t know what’s going on.	Ùn sapete micca ciò chì succede.
Stay out.	Stammi fora.
Those poor children.	Quelli poveri figlioli.
Again we can’t agree.	Di novu ùn pudemu micca d'accordu.
Then go.	Allora andate.
I was the one who made the map.	Eru quellu chì hà fattu a mappa.
It took a lot and a lot of money.	Ci vulianu assai è assai soldi.
It was so hinted at.	Era cusì accennatu.
This conversation was meant to be.	Sta cunversazione era destinata à esse.
Some students didn’t even take the tests in the first place.	Certi studienti ùn anu mancu piglià i testi in u primu locu.
He had gone too far now to stop.	Era andatu troppu luntanu avà per frenà.
Just what was said about his eyes.	Basta hè statu dettu di i so ochji.
Military presence here.	Presenza militare quì.
She forced herself forward.	Ella si furzò in avanti.
Start the work by making a list.	Cumincià u travagliu fendu una lista.
Then give credit where the credit is due.	Allora dà creditu induve u creditu hè dovutu.
It’s empty, he thought.	Hè viotu, hà pensatu.
He is a human being.	Hè un esse umanu.
We are so very positive about this manuscript.	Semu cusì assai pusitivi annantu à stu manuscrittu.
It didn’t go well.	Ùn hè andatu bè.
They did it on both of us.	L'anu fattu nantu à noi dui.
I'd like to think.	Mi piacerebbe pensà.
This is a story of love, hate, corruption and loss.	Questa hè una storia d'amore, d'odiu, di corruzzione è di perdita.
I wasn’t so excited about it.	Ùn era micca cusì entusiasmatu per questu.
This is not what happens in the model presented in this paper.	Questu ùn hè micca ciò chì succede in u mudellu presentatu in stu documentu.
He just needed to sleep.	Solu avia bisognu di dorme.
Her voice was so beautiful.	A so voce era cusì bella.
I didn’t understand how I could play for both teams.	Ùn aghju micca capitu cumu puderia ghjucà per e duie squadre.
Letters of agreement.	Lettere d'accordu.
I tried to think of some common reference points.	Aghju pruvatu à pensà à qualchì puntu di riferimentu cumuni.
Our case is unique in many ways compared to previous cases.	U nostru casu hè unicu in parechje manere paragunatu à i casi precedenti.
It’s not what your mom would advise you to do.	Ùn hè micca ciò chì a vostra mamma vi cunsigliu.
It’s better than that.	Hè megliu chè questu.
It involved neither the property of the community nor the husband and wife.	Ùn implicava nè a pruprietà di a cumunità nè u maritu è ​​a moglia.
The eyes are what gave what had become.	L'ochji sò ciò chì hà datu ciò chì era diventatu.
Her face was beautiful too.	A so faccia era bella ancu.
I am concerned about the real cost to authors.	Sò preoccupatu di u costu reale per l'autori.
Prices are currently down.	I prezzi sò attualmente calati.
I hadn’t laid eyes on him.	Ùn avia messu l'ochji nantu à ellu.
I draw.	I disegnu.
We need horses.	Avemu bisognu di cavalli.
But we changed the subject.	Ma cambiamu u sughjettu.
Worth the watch.	Vale a pena l'orologio.
Dead trees can talk, in a way.	L'arbureti morti ponu parlà, in una certa manera.
And please write me back to that point.	È per piacè scrivimi torna à quellu puntu.
It was the thought of my children that brought me to it.	Era u pensamentu di i mo figlioli chì m'hà purtatu.
Help your employees with career development.	Aiutate i vostri impjegati cù u sviluppu di carriera.
If there isn’t a link, then fine.	Se ùn ci hè micca un ligame, allora va bè.
It's free.	Hè liberu.
The rules are the rules.	E regule sò e regule.
Data were obtained in three independent experiments.	I dati sò stati ottenuti in trè esperimenti indipendenti.
Consider them fresh, as if someone else had thought of them.	Cunsiderateli freschi, cum'è s'è qualcunu altru avia pensatu à elli.
Or at least it wasn’t until this month started.	O almenu era finu à questu mese principiatu.
This idea has a biological basis in the natural world.	Sta idea hà una basa biologica in u mondu naturali.
But even the tips above are solid.	Ma ancu i cunsiglii sopra sò solidi.
Let’s say there are four hundred schools.	Dicemu chì ci sò quattrucentu scole.
I have no idea she was so small.	Ùn aghju micca idea ch'ella era cusì chjuca.
I have to run.	Aghju da corre.
And no one can be like him.	È nimu pò esse cum'è ellu.
In a way, holding him was like having a part of her with him.	In una certa manera, tenelu era cum'è avè una parte di ella cun ellu.
Rose over time.	Rose cù u tempu.
Because both solutions were on this site.	Perchè e duie soluzioni eranu in stu situ.
He couldn't shoot.	Ùn pudia sparà.
Resistance time was over.	U tempu di resistenza era finitu.
I used it on my cat which unfortunately has been around for a while.	L'aghju utilizatu nantu à u mo gattu chì sfurtunatamenti hà passatu pocu tempu.
The most obvious example of the former is a memory error.	L'esempiu più evidenti di u primu hè un errore di memoria.
It’s a big difference this year than last year.	Hè una grande differenza quist'annu chè l'annu passatu.
This was not an option.	Questa ùn era micca una opzione.
Be your friend.	Fate a vostra amica.
And I got confused.	È aghju cunfunditu.
I decided not to give any meaning.	Aghju decisu di ùn dà micca significatu.
He just makes me happy.	Ellu solu mi rende felice.
All three are killed.	Tutti i trè sò ammazzati.
It’s not all about you.	Ùn tuttu hè di voi.
But they have social consequences for people.	Ma anu cunsiquenzi suciali per e persone.
I am not your father.	Ùn sò micca u vostru babbu.
This conclusion, however, does not end our analysis.	Questa cunclusione, però, ùn finisce micca a nostra analisi.
It was as if she had disappeared.	Era cum'è ch'ella era sparita.
That’s where the problem is.	Hè quì chì u prublema hè.
Take a look at the photos and details below.	Fighjate à e foto è i dettagli sottu.
How easily a body is reduced to this.	Quantu facilmente un corpu hè ridutta à questu.
There was a lot more fun to them.	Ci era assai più divertente per esse.
And one hour of library time every day.	È una ora di tempu di biblioteca ogni ghjornu.
I only met two people.	Aghju incuntratu solu duie persone.
I saw our son.	Aghju vistu u nostru figliolu.
It was a good read.	Era ben lettu.
Just click a button to get started.	Basta à cliccà un buttone per fà inizià.
He lives on a knife wire.	Vive nantu à un filu di cuteddu.
He has five hundred horses.	Hà cinquecentu cavalli.
I finally knew him.	L'aghju cunnisciutu, infine.
It's really about being interested.	Si tratta veramente di esse interessatu.
I couldn’t lose another kid.	Ùn pudia micca perde un altru zitellu.
Never check for that, and you should.	Ùn mai verificate per quessa, è duvete.
He’s just good and likes to help.	Hè solu bonu è li piace aiutà.
I could kill here and there.	Puderia tumbà quì è dopu.
It takes forever.	Ci vole per sempre.
Or to hear it.	O à sentelu.
The only exception is the tax return, which you must keep for life.	L'unica eccezzioni hè a dichjarazione di l'impositu, chì duvete mantene per a vita.
It can be hit by a car.	Pò esse colpitu da una vittura.
If this happens, there is no charge transfer.	Sì questu succede, ùn ci hè micca trasferimentu di carica.
I had my previous job this way.	Aghju avutu u mo travagliu precedente in questu modu.
So I followed up your points and focused on my own journey.	Allora aghju seguitu i vostri punti è fighjendu u mo propiu viaghju.
We still live in a dangerous world.	Vivemu sempre in un mondu periculosu.
The average score of the nine items was calculated and recorded.	A puntuazione media di i nove articuli hè stata calculata è arregistrata.
There was nowhere to go.	Ùn ci era micca induve andà.
Plus my own.	In più u mo propiu.
I don’t even know the sex of two of them.	Ùn cunnoscu mancu u sessu di dui di elli.
She doesn’t know what it is, she has never experienced it.	Ella ùn sapi micca ciò chì hè, ùn hà mai sperimentatu.
His energy is running low.	A so energia hè cascata.
Just totally normal.	Solu tutale normale.
One must be able to handle this in a good way.	Unu deve esse capace di trattà questu in una bona manera.
He was a changed man.	Era un omu cambiatu.
Too much for me.	Troppu per mè.
It brought us back to where we needed to be.	Ci hà purtatu torna à induve duvemu esse.
Average values ​​are indicated.	I valori medii sò indicati.
They move into a hotel, apparently to wait for the situation.	Si movenu in un hotel, apparentemente per aspittà a situazione.
I loved these books.	Aghju amatu questi libri.
But the question always remains.	Ma a quistione resta sempre.
Now take care of the dogs.	Avà avete cura di i cani.
This has been a bad week to do something wild.	Questa hè stata una mala settimana per fà qualcosa salvaticu.
It is wrong on so many levels.	Hè sbagliatu in tanti livelli.
Just try to keep things real.	Pruvate solu di mantene e cose reali.
The boys didn’t pay attention to her.	I picciotti ùn anu micca attentatu à ella.
I sit in the water.	Mi sentu in l'acqua.
They talked a lot but did nothing.	Parlanu assai ma ùn facianu nunda.
I feel the warmth of his breath.	Sentu u calore di u so fiatu.
The same thing was happening in high schools in every state.	A listessa cosa era accaduta in i licei in ogni statu.
Blue finished second.	Blue hà finitu in seconda.
That’s where we found it.	Hè quì chì l'avemu trovu.
Both were a battle we were not ready for.	Tramindui eranu una battaglia chì ùn eramu micca pronti.
Just got home.	Appena ghjuntu in casa.
About the past and the future.	Circa u passatu è u futuru.
They are out of control.	Sò fora di cuntrollu.
That must be beautiful.	Chì deve esse bella.
I tried to answer and I couldn't.	Aghju pruvatu à risponde è ùn pudia micca.
I have never had another man in my life.	Ùn aghju mai un altru omu in a mo vita.
And he does now.	È ellu face avà.
And there are dogs everywhere.	È ci sò i cani in ogni locu.
His words will not be laughed at or ignored.	E so parolle ùn saranu micca risate o ignorate.
The two of them could talk to other people.	I dui di elli puderanu esse parlatu cù altre persone.
Not too expensive, not too expensive.	Ùn troppu caru, micca troppu prezzu.
It is rather low for the villages in the upper right corner.	Hè piuttostu bassu per i paesi in l'angulu superiore dirittu.
And now I like it.	È avà mi piacenu.
She looks great.	Ella pare grande.
His playing days will be over.	I so ghjorni di ghjocu seranu finiti.
The group name was not chosen by accident.	U nome di u gruppu ùn hè statu sceltu per accidente.
I don't feel that way anymore.	Ùn mi sentu più cusì.
All you can do is live with it.	Tuttu ciò chì pudete fà hè campà cun ellu.
It is usually the result of more drugs being used in combination.	Hè generalmente u risultatu di più droghe chì sò aduprate in cumminazzioni.
You may want to practice a bit with it.	Pudete vulete praticà un pocu cun.
Now you know what it is.	Chì avà sapete chì hè.
There was a long and difficult silence.	Ci hè statu un silenziu longu è difficiule.
In fact, they found me.	In fatti, m'anu trovu.
I will get everything in order.	Averaghju tuttu in ordine.
On the one hand, this means that it is small.	Da una banda, questu significa chì hè chjucu.
You gave it back to me.	Mi l'avete restituitu.
And that was what we really got.	È era ciò chì avemu veramente pigliatu.
It’s just a line.	Hè solu una linea.
No one told me he had lights.	Nimu m'hà dettu ch'ellu avia luci.
I mean, seriously you can do it.	Vogliu dì, seriamente pudete fà.
Everyone wants big money and that’s it.	Tutti volenu i grandi soldi è questu.
And, yes, I realize I'm the billionth person to make that joke.	È, iè, ùn puderanu mai esse nutatu.
Magic beyond that was a different matter.	A magia al di là di questu era una materia diversa.
It can’t be.	Ùn pò esse.
I don’t need them.	Ùn aghju micca bisognu di elli.
At least not so much.	Almenu micca tantu.
I don't know.	Ùn sò nè.
His world was very clear and bright.	U so mondu era assai chjaru è luminoso.
A complete list of references follows this section.	Una lista completa di riferimentu seguita sta sezione.
Don’t guess where the top and bottom of the market is.	Ùn indovinà induve hè u cima è u fondu di u mercatu.
Then a real discussion can begin.	Allora una vera discussione pò principià.
Obviously every show has that character.	Ovviamente ogni spettaculu hà quellu caratteru.
It can be done.	Pò fà fà.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Vulete dì li cusì.
He can see again.	Pò vede di novu.
During the fall and winter.	Duranti u vaghjimu è l'invernu.
This was definitely one of them.	Questu era sicuramente unu di elli.
I can't be right.	Ùn possu micca esse ghjustu.
It doesn’t make sense.	Ùn ci hè micca sensu.
We love living our dream.	Ci piace à campà u nostru sognu.
It was a large number.	Era un gran numaru.
The doors began to close one by one.	E porte cuminciaru à chjude una per una.
This time.	Sta volta.
Look at what you have managed.	Fighjate ciò chì avete gestitu.
I have to use it.	Aghju da aduprà.
I’m looking forward to being excited by her.	Sò aspittendu per esse entusiasmu da ella.
Usually, this is done by calling on the phone.	Di solitu, questu hè statu fattu chjamendu per u telefunu.
He was right.	Era ghjustu.
Then he passed with a laugh.	Allora passò cù una risata.
I hadn't believed a word.	Ùn avia micca cridutu una parolla.
I had no more serious problems with dogs.	Ùn avia più prublemi seri cù i cani.
Let's go.	In noi andemu.
You need to take a second to calm down.	Avete bisognu di piglià una seconda per calmà.
But there were a few.	Ma ci era uni pochi.
When we can’t hope, we die.	Quandu ùn pudemu micca sperà, moremu.
I might be right.	Puderaghju esse ghjustu.
I have my own life experience to prove this.	Aghju a mo propria sperienza di vita per pruvà questu.
That's enough.	Hè abbastanza.
But she did not answer his question.	Ma ella ùn hà micca rispostu à a so dumanda.
They are very worried about their bear.	Sò assai preoccupati per u so orsu.
None of this was of any practical use to her.	Nisuna di questu era di alcuna utilità pratica per ella.
Please help me.	Per piacè aiutami.
This can be done very simply.	Questu pò esse fattu assai simplice.
It depends on the weather.	Dipende da u tempu.
That's what a love life looks like.	Hè cusì chì pare una vita d'amore.
I can't be sure.	Ùn pò esse sicuru.
I can't move anything.	Ùn possu move nunda.
I'm not sure which version.	Ùn sò micca sicuru chì versione.
And, of course, there is hard water.	È, sicuru, ci hè acqua dura.
It doesn’t make a difference.	Ùn hè micca una diferenza.
We do it.	A facemu.
It was necessary to act immediately.	Era necessariu di agisce immediatamente.
Give me time.	Dà mi tempu.
It is our point of reference.	Hè u nostru puntu di riferimentu.
The secret to success was to work with this current.	U sicretu di successu era di travaglià cù questu currente.
Do it again.	Fate di novu.
The match ended in a draw.	A partita hè finita in parità.
And soon it’s big enough for them to pass.	È in pocu tempu hè abbastanza grande per elli à passà.
We have to go back to high school or high school for sex.	Duvemu turnà in liceu o liceu per sessu.
They seemed to have heard a sound that they did not have.	Paria avè intesu un sonu chì ùn anu micca.
And finally we arrived.	È infine simu ghjunti.
This is not difficult.	Questu ùn hè micca difficiule.
And when we interview we interview for core values.	È quandu avemu entrevista avemu entrevista per i valori core.
That said, there is more work ahead of us than behind us.	Dittu chistu, ci hè più travagliu davanti à noi chè daretu à noi.
They sat down again in silence.	Si pusonu di novu in silenziu.
These do not put stress on the lower body like running.	Quessi ùn ponenu micca u stress à u corpu inferiore cum'è a corsa.
Take down the man.	Fate falà l'omu.
He knows he made a mistake.	Sapi chì hà fattu un sbagliu.
I don't remember saying my name.	Ùn m'arricordai micca di avè dettu u mo nome.
I think you would have gone to see her.	Pensu chì tù saresti andatu à vedela.
They never leave each other.	Ùn si lascianu mai l'un l'altru.
There is a limit to what we can drink.	Ci hè un limite à ciò chì pudemu beie.
Anything can happen, and it usually happens.	Ogni cosa pò succede, è di solitu succede.
Women lack power and voice.	E donne mancanu di putere è voce.
A chair and a table are placed in the middle of the room.	Una sedia è una tavola si ponenu à mezu à a stanza.
They should be similar.	Duveranu esse simili.
The fire is stronger than the wind, but weak against the water.	U focu hè più forte cà u ventu, ma debule contr'à l'acqua.
He does his best.	Face u so megliu.
I went for a run.	Sò andatu in corsa.
Here is a more detailed explanation of the whole process.	Eccu una spiegazione più dettagliata di tuttu u prucessu.
The two were arrested together.	Tutti dui sò stati arrestati inseme.
They are ready when it comes to talking money.	Sò pronti quandu si tratta di soldi parlatu.
It’s kind of fun.	Hè un tipu di divertimentu.
More and more.	Sempre più.
Or a lot of something.	O assai di qualcosa.
There will be nothing available at the door.	Ùn ci sarà nunda disponibile à a porta.
The same process is repeated on the second day.	U listessu prucessu hè ripetutu u sicondu ghjornu.
You shouldn't talk to me like that.	Ùn duveria micca parlà cun mè cusì.
I will avoid it in the future.	Eviteraghju in u futuru.
Six animals survived the study.	Sei animali anu sopravvissutu à u studiu.
There were no gender differences in the knowledge of this concept.	Ùn ci era micca differenze di genere in a cunniscenza di stu cuncettu.
She really needed sleep.	Ella avia veramente bisognu di dorme.
The brain could not feel the pain.	U cervellu ùn pudia sente u dolore.
In my opinion it is not a good map.	In u mo parè ùn hè micca una bona mappa.
The organization has nothing to show for its problems.	L'urganizazione ùn hà nunda à dimustrà per i so prublemi.
He heard a strong language and thought a fight was going on.	Hà intesu una lingua forte è pensava chì una lotta era in corso.
I'll tell you what you can do best.	Vi dicu ciò chì avete megliu fà.
It’s impossible to think straight.	Hè impussibile di pensà drittu.
I want to do things better.	Vogliu fà cose megliu.
Maybe we don’t need to.	Forse ùn avemu micca bisognu.
I would check it out in the morning.	L'averia cuntrollata a matina.
I didn’t know what they were going to do.	Ùn sapia micca ciò ch'elli avianu da fà.
This concerns some, apparently.	Questu riguarda alcuni, apparentemente.
He was really more like a guy at the bottom.	Era veramente più cum'è un tippu in u fondu.
That much was obvious.	Chì assai era evidenti.
If there is then we will continue.	S'ellu ci hè allora continueremu.
Six times a year.	Sei volte à l'annu.
It could be the end of life as we know it.	Puderia esse a fine di a vita cum'è a sapemu.
A new wonder began at his feet.	Cuminciò una nova maraviglia à i so pedi.
So, it can be beneficial to everyone.	Dunque, pò esse benefiziu à tutti.
Like a lot of kids really.	Cum'è assai zitelli veramente.
That's right.	Hè cusì.
Every tea party was the same.	Ogni tea party era u listessu.
But there is no hard evidence for this.	Ma ùn ci hè micca evidenza dura per questu.
The reason for this discovery is unclear.	U mutivu di sta scuperta ùn hè micca chjaru.
And maybe you did, you learned to love me.	È forse sì, avete amparatu à amami.
Made in his image.	Fattu à a so maghjina.
Beginning the same year.	A principiu di u stessu annu.
However, a copy will be sent to you for your records.	Tuttavia, una copia vi sarà mandata per i vostri registri.
Our homes are not in conflict.	I nostri casi ùn sò micca in cunflittu.
I want you to talk to him.	Vogliu chì parli cun ellu.
He finally asked for money, and she sent it.	Finalmente hà dumandatu soldi, è ella l'hà mandatu.
One of the first games with the concept of a health bar.	Unu di i primi ghjochi cù u cuncettu di una barra di salute.
You passed it.	L'avete passatu.
Some of them are not good at finding things to do.	Certi di elli ùn sò micca bè à truvà cose da fà.
As you wish.	Cum'è vo vulete.
I walked both days.	Aghju caminatu i dui ghjorni.
I have too many things going on with school now.	Aghju troppu cose chì passanu cù a scola avà.
God knows what they do.	Diu sà ciò ch'elli facenu.
This is direct evidence, you can’t get better than this.	Questa hè una evidenza diretta, ùn pudete micca megliu cà questu.
Then it happens.	Allora succede.
You will have a completely new set of fresh lips.	Averete un set cumpletamente novu di labbra fresche.
I got my fear under control quickly.	Aghju pigliatu a mo paura sottu cuntrollu rapidamente.
His spine rose and fell as he took a deep breath.	U so spinu s'arrizzò è falò mentre pigliava un respiru prufondu.
I can’t say what happens inside, what outside.	Ùn possu micca dì ciò chì succede à l'internu, ciò chì fora.
You will find that it moves easily.	Puderete truvà chì si move facilmente.
All patients were given written informed consent for treatment.	Tutti i pazienti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu per u trattamentu.
We make shoes.	Facemu i scarpi.
I never liked it.	Ùn mi piacia mai.
His only response was to start moving towards me.	A so unica risposta era di cumincià à muvimenti versu mè.
Now it’s obvious.	Avà hè evidenti.
It really is.	Hè veramente.
It was a great game.	Era un grande ghjocu.
She is not sorry.	Ella ùn hè micca dispiaciuta.
She forced a smile.	Ella forzò un surrisu.
You know how they are anyway.	Sapete cumu sò in ogni modu.
They just finished dinner.	Hanu appena finitu di cena.
Then call back.	Allora chjamà torna.
And you said no.	E tu dissi no.
Except that, in the eyes of many these days, we are.	Fora chì, à l'ochji di parechji sti ghjorni, simu.
I like it and I know ideas.	Mi piace e so idee.
More power to you.	Più putere à voi.
We’re big fans.	Semu grandi fans.
It’s not like your dad could help you.	Ùn hè micca cum'è u vostru babbu puderia aiutà.
I think they should be trying to save money.	Pensu chì anu da esse pruvatu à salvà soldi.
In fact, they pushed too hard.	In fatti, anu spintu troppu duru.
She wanted him everywhere.	Ella u vulia in ogni locu.
Tell your dog to find the person.	Dì à u vostru cane per truvà a persona.
Too often students fail to make this an easy step.	Troppu volte i studienti fallenu à fà questu un passu faciule.
I haven’t even made the list yet.	Ùn aghju micca ancu fattu a lista.
Underneath these facts, it was the wrong question to ask.	Sottu à sti fatti, era a quistione sbagliata di dumandà.
It feels good, thank you.	Si senti bè, grazie.
Everyone agrees with her.	Tutti accunsenu cun ella.
I couldn’t trust anyone these days.	Ùn pudia micca fidà di nimu in questi ghjorni.
It wasn’t crazy.	Ùn era pazzu.
And if you can learn to sit still and stay with them.	È se pudete amparà à pusà fermu è stà cun elli.
That was beyond the means of many.	Chì era oltre i mezi di parechji.
He hit her in the leg.	Li hà datu u colpu in a so gamba.
The soul needs rest as does your mind and body.	L'anima hà bisognu di riposu cum'è a vostra mente è u corpu.
I asked them where they were from.	I dumandò da induve eranu.
He studied law.	Hà studiatu dirittu.
She ran down the street but he didn’t follow her.	Ella scappò in strada ma ellu ùn seguitava.
It was his big chance.	Era a so grande chance.
You can’t escape this.	Ùn pudete micca scappà da questu.
I’ll keep an eye out, says the man.	Tengheraghju un ochju, dice l'omu.
However, each individual patient is different.	Tuttavia, ogni paziente individuale hè differente.
We are ready for that.	Semu pronti per quessa.
Those things are so dangerous.	Quelli cose sò cusì periculosi.
Arms and arm.	Braccia è bracciu.
Slowly turn your head to see an eye.	Lentamente gira a testa per vede un ochju.
No one likes or wants to work with him.	Nimu ùn li piace o vole travaglià cun ellu.
He showed no fear.	Ùn hà dimustratu micca paura.
Easy check in and check out.	Facile check-in è check out.
It’s the story of my life, so far.	Hè a storia di a mo vita, finu à quì.
Please let it be something, but him.	Per piacè lasciate esse qualcosa, ma ellu.
It doesn’t matter how many resources you need for the video game.	Ùn importa micca quante risorse avete bisognu per u video game.
Her beauty seemed to hurt her.	A so bellezza paria chì u feria.
It was never her.	Ùn era mai ella.
Good luck in your quest for relief.	A bona furtuna in a vostra ricerca di sollievu.
This will be important soon.	Questu serà impurtante prestu.
There are two.	Ci sò dui.
Each event begins with dinner, wine and live music.	Ogni avvenimentu principia cù cena, vinu è musica live.
And very easy to do.	È assai faciule da fà.
It was about to unfold when the car began to move.	Era per sbulicà quandu a vittura hà cuminciatu à spustà.
Not everyone is like that.	Micca tutti sò cusì.
You have to make this decision yourself.	Avete da piglià sta decisione sè stessu.
Do well.	Fate bè.
It is not true as far as nature is concerned.	Ùn hè micca veru in quantu à a natura.
He asked to speak to them and they agreed.	Hà dumandatu di parlà cun elli è accunsenu.
There are falling flowers and the action that happens around them.	Ci sò fiori chì cascanu è l'azzione chì succede intornu à elli.
He gave it to me.	M'hà datu.
It’s not a fact.	Ùn hè micca un fattu.
I don’t plan on going to a complicated place today.	Ùn aghju micca pensatu à andà in un locu complicatu oghje.
We will command you once more.	Ti cumandimu una volta di più.
It’s really great.	Hè veramente grande.
He started firing.	Cuminciò à sparà.
I think he was right.	Credu ch'ellu avia ragione.
They can get so much information about the stars themselves.	Puderanu ottene tanta infurmazione nantu à e stelle stessi.
You have to establish and your races.	Avete da stabilisce e vostre corse.
No, it’s too dangerous to continue.	No, hè troppu periculosu per continuà.
We will do our best to stay out of their way.	Avemu da fà u nostru megliu per stà fora di u so modu.
He was his own son.	Era u so propiu figliolu.
For now, let me know what you think.	Per avà, fatemi sapè ciò chì pensate.
The food was the same.	L'alimentu era listessu.
I saw them all on the other side.	Aghju vistu tutti da l'altra parte.
Any age or race.	Qualchese età o razza.
But that's not really it.	Ma ùn si tratta veramente micca di questu.
All the years that have been waiting for this are worth it.	Tutti l'anni chì aspittàvanu questu valenu a pena.
Her legs and arms were broken so she could not escape.	I so gammi è e braccia si romperanu per ùn pudè scappà.
This job would be much more difficult without you.	Stu travagliu seria assai più difficiule senza voi.
Obviously, the relationship ended in a lack of trust.	Ovviamente, a relazione hè finita da a mancanza di fiducia.
He has published extensively on the subject of science and religion.	Hà publicatu assai nantu à u tema di a scienza è a religione.
Eyes open, empty.	Occhi aperti, vioti.
The collection had been his.	A cullezzione era stata a so.
Eventually, we had to put it down.	Eventualmente, avemu avutu a mette in terra.
These changes are relatively small.	Questi cambiamenti sò relativamente chjuchi.
It doesn’t matter what your own type.	Ùn importa micca u so propiu tipu.
Something heavy, no doubt.	Qualcosa pisanti, senza dubbitu.
As for this writing, that race is still on.	In quantu à sta scrittura, quella corsa hè sempre.
You need to trust us.	Vi tuccherà à fidà di noi.
Players can play against the computer or another player.	I ghjucatori ponu ghjucà contr'à l'urdinatore o un altru ghjucatore.
I'll tell you a story, or I'll show you pictures.	Li dicu una storia, o li mustrai ritratti.
There is a good world under evil.	Ci hè un mondu bonu sottu u male.
It feels like you want to die.	Sentu cum'è s'è vo vulete more.
The source of the infection cannot be identified.	A fonti di l'infezzione ùn pò esse identificata.
I can’t even imagine the pain they feel.	Ùn possu mancu imagine u dulore chì sentenu.
But the mission has never been a comfortable one.	Ma a missione ùn hè mai stata una forma còmoda.
It is comfortable in your own skin.	Hè còmode in a vostra propria pelle.
I just wanted to live in nature.	Vuliu solu campà in natura.
He was ordered to leave.	On lui donna l'ordre de partir.
We need to recover soon.	Avemu bisognu di ripiglià prestu.
They don’t come like that in the morning.	Ùn venenu micca cusì à a matina.
That didn’t work.	Chì ùn hà micca travagliatu.
Hi there.	Bon ghjornu à tutti.
Someone else is following you.	Qualchissia novu ti seguita.
And what this shit includes.	È ciò chì sta merda include.
I agree with what you say.	Sò d'accordu cù ciò chì dite.
The old file remains confusing.	U vechju schedariu resta chì causa cunfusione.
I have never felt so much pain in my life.	Ùn aghju mai sentitu tantu dulore in a mo vita.
A few other patients mentioned the same kind of thing.	Uni pochi altri pazienti anu citatu u listessu tipu di cose.
It’s really made my day !.	Hè veramente fattu u mo ghjornu !.
They have a purpose in life.	Anu un scopu in a vita.
One final difference is in the degree of proof.	Una sfarenza finale hè in u gradu di prova.
I don’t remember much later until then.	Ùn mi ricordu assai dopu finu à quì.
This post has a good answer on the subject.	Questu post hà una bona risposta nantu à u sughjettu.
The second t is very short indeed.	U sicondu t hè assai breve veramente.
He had started looking for a new job.	Avia cuminciatu à circà un novu travagliu.
And, really, the rest of the world.	È, veramente, u restu di u mondu.
Obviously it didn’t work very well.	Ovviamente ùn hà micca travagliatu assai bè.
Don't get me wrong.	Ùn mi falla micca.
But from our perspective, nothing could be further from the truth.	Ma da a nostra perspettiva, nunda puderia esse più luntanu da a verità.
I couldn’t lower it.	Ùn puderia micca abbassà.
The same goes for sleep.	U listessu vale per dorme.
All the staff made you feel very welcome.	Tuttu u staffu vi hà fattu sentite assai benvenuti.
I don’t want to do without mine.	Ùn vogliu micca fà senza u mio.
In truth, this is a great call.	In verità, questu hè una grande chjama.
Not every time, anyway.	Micca ogni volta, in ogni modu.
Some are too scared to fight.	Qualchidunu sò troppu paura di luttà.
Please understand that.	Per piacè capisce chì.
That can be done to happen in different ways.	Chì pò esse fattu per accade in modi diffirenti.
Come to think of it, that can make a difference.	Venite à pensà, chì pò fà peghju.
Come, once again, come.	Venite, ancora una volta, venite.
God, that guy is full of energy.	Diu, quellu tippu hè pienu di energia.
You have to do a lot of things.	Avete da fà assai cose.
All tests were performed as indicated.	Tutte e teste sò state realizate cum'è indicatu.
Just look at what’s between you and feel good.	Basta à vede ciò chì ci hè trà voi è si senti bè.
The car made a sharp turn to the left.	A vittura hà fattu un bruscu viratu à manca.
Forget his name.	Scurdate u so nome.
The man lying in a sleeping bag did not move.	L'omu chjinatu in un saccu di dorme ùn hà micca mossi.
They remain out of sight.	Restanu fora di vista.
I never thought about that.	Ùn aghju mai pensatu à questu.
It doesn’t happen often, but it certainly does happen.	Ùn succede micca spessu, ma certamenti succede.
I see no reason why this should be so.	Ùn vecu micca mutivu perchè questu deve esse cusì.
I have three children, one of whom has special needs.	Aghju trè figlioli, unu di i quali hè bisognu speciale.
Resistance is a friend.	A resistenza hè un amicu.
It could be really cheap.	Puderia esse veramente economicu.
The treatments are as above.	I trattamenti sò cum'è sopra.
What a man he was was his problem.	Ciò chì era un omu era u so prublema.
I will be.	Seraghju statu.
All first and last are included.	Tutti i primi è l'ultimi sò inclusi.
I want them to come and learn from me.	Vogliu ch'elli venenu à amparà da mè.
I touched that character.	Aghju toccu quellu caratteru.
It was a bad move.	Hè stata una mala mossa.
The crying didn't stop him.	U pienghje ùn li facia micca vultà.
My parents were pretty sure he was moving to another job.	I mo genitori eranu abbastanza sicuri ch'ellu si trasfiriera à un altru travagliu.
I didn’t even want to be the first to say it.	Nemmenu vulia esse u primu à dì.
They notice something on the screen.	Notanu qualcosa nantu à u screnu.
In this method, attention is paid only to the size of the object.	In questu metudu, l'attenzione hè pagata solu à a dimensione di l'ughjettu.
It was absolutely perfect for the party.	Era assolutamente perfettu per a parte.
Maybe maybe the child.	Forsi forse u zitellu.
Hope and change is not a job.	A speranza è u cambiamentu ùn hè micca un travagliu.
I feel bad for talking too much.	Sentu male per parlà troppu.
Without control, treatment does not happen, clear and simple.	Senza cuntrollu, u trattamentu ùn succede micca, chjaru è simplice.
It is a comfortable place to work.	Hè un locu còmode per travaglià.
I need to be here with you.	Aghju bisognu à esse quì cun voi.
They have two children together.	Hanu dui figlioli inseme.
Most of the samples were young patients.	A maiò parte di i campioni eranu ghjovani pazienti.
There are several examples of this.	Ci hè parechje esempi per questu.
I looked back, forward, and my decision was made.	Aghju guardatu daretu, avanti, è a mo decisione hè stata presa.
I’m ready for some fresh stuff.	Sò prontu per qualchì materiale frescu.
Let her tell you who they were.	Fate ch'ella vi dica quale eranu.
They had just started, outside, at that time.	Eranu appena principiatu, fora, à quellu tempu.
I'll send you some food.	Manderaghju un pocu di manghjà.
I had trouble sleeping.	Aghju avutu prublemi à dorme.
Except it couldn’t be that way.	Salvu chì ùn puderia micca esse cusì.
Your life is an open book.	A vostra vita hè un libru apertu.
Come, sit with me.	Venite, pusate cun mè.
I am an officer in the army.	Sò un ufficiale in l'armata.
All that was sure was to leave with her.	Tuttu ciò chì era sicuru abbandunarà cun ella.
His orders were to fight to the death.	I so ordini eranu di luttà finu à a morte.
The sun is not full, but it is bright everywhere.	U sole ùn hè micca cumpletu, ma in ogni locu hè luminoso.
Full terms of reference are available here.	I termini di riferimentu cumpleti sò dispunibuli quì.
But not everyone had lost everything.	Ma micca tutti avianu persu tuttu.
However, these did not work either.	Tuttavia, questi ùn anu micca travagliatu ancu.
You call the same function over and over again.	Avete chjamatu a stessa funzione una volta è una volta.
The child is only seven years old.	U zitellu hè solu sette anni.
It’s really starting to add up with complex features.	Hè veramente cuminciatu à aghjunghje cù funzioni cumplessi.
I was afraid of the unknown.	Eru paura di u scunnisciutu.
They seem to feel like they are here to wait.	Sembranu sentenu chì sò quì per esse aspittatu.
Return to main page.	Torna à a pagina principale.
However, there are states that cannot be written in this form.	Tuttavia, ci sò stati chì ùn ponu esse scrittu in questa forma.
But we are two parts of a whole.	Ma simu dui parti di un sanu.
Well, it's gone now, nothing to see.	Eccu, hè andatu avà, nunda à vede.
With the two boys.	Cù i dui picciotti.
Your father knew what he needed.	U to babbu sapia ciò chì ci vole.
We need the fact that it follows.	Avemu bisognu di u fattu chì seguita.
Bill was reasonable.	Bill era ragionevule.
And then he flashed it.	E poi l'hà lampatu.
Unfortunately no one has done it before.	Sfurtunatamente nimu prima hà fattu.
They will join the child in pain.	Hanu da unisce à u zitellu in u dulore.
Rather, he sees them from the point of view of all those involved.	Piuttostu, li vedi da u puntu di vista di tutti quelli implicati.
We love you so much.	Ti amemu tantu caru.
There were things they had to do.	Ci era cose chì avianu da fà.
We’re going to do that more than ever now.	Avemu da fà chì più chè mai avà.
Let's go crazy with her.	Andemu pazzi cun ella.
The women gave birth here.	E donne parturinu quì.
God wants to come into your life.	Diu vole entre in a vostra vita.
That’s what I wanted, the life that everyone says was normal.	Hè ciò chì vulia, a vita chì tutti dicenu chì era normale.
There was nothing special about it.	Ùn ci era nunda di speciale.
For almost another hour.	Per quasi un'altra ora.
Everyone said they were too busy to talk.	Tutti dicianu ch'elli eranu troppu occupati per parlà.
Not at the prices someone wants to pay.	Micca à i prezzi chì qualchissia vole pagà.
This time it’s another kind of reading.	Sta volta hè un altru tipu di lettura.
You don’t want any of that.	Ùn vulete micca nimu di quelli.
I believe in this organization, this team, these guys.	Credu in questa urganizazione, questa squadra, questi ragazzi.
Do as low as you can.	Fate u più bassu chì pudete.
It’s not just research.	Ùn hè micca solu ricerca.
Also, I had to meet a friend from college here.	Inoltre, aghju avutu à scuntrà un amicu di l'università quì.
In fact, it has become worse.	In fatti, hè diventatu peghju.
There were a lot of weird things going on in these shows.	Ci era parechje cose strane in questi spettaculi.
He said he saw more of me than his wife.	Ellu hà dettu ch'ellu hà vistu più di mè chè a so moglia.
That doesn’t need much study.	Chì ùn hè micca bisognu di assai studiu.
The great unknown remains the great unknown.	U grande scunnisciutu resta u grande scunnisciutu.
In fact they are a damn good side.	In fatti sò un latu dannatamente bonu.
Your second is not interested.	U vostru secondu ùn hè micca interessatu.
We’re going to be as safe as we can, both of us.	Avemu da esse u più sicuru chì pudemu, tramindui.
I had married an equal.	Aghju avutu maritatu cù un uguale.
It is difficult to determine what is real and what is not.	Hè difficiuli di determinà ciò chì hè reale è ciò chì ùn hè micca.
However, she was willing to support him.	Eppuru, ella vulia cun ella per u sustegnu.
Your feelings will probably be hurt.	I vostri sentimenti seranu probabilmente feriti.
You don’t need to change that.	Ùn avete micca bisognu di cambià questu.
I also heard that it was very hot.	Intesu ancu chì era assai caldu.
And she does something for money.	È ella face qualcosa per soldi.
But they are also a combination of form and existence.	Ma sò ancu una cumminazione di forma è esistenza.
And when he paid, he paid a lot of time.	È quandu hà pagatu, hà pagatu assai tempu.
I have to find her.	Aghju da truvà ella.
Now drive everywhere.	Avà guidate in ogni locu.
Try to avoid these circumstances if possible.	Pruvate per evità queste circustanze se pussibule.
But, well, we can’t have that.	Ma, bè, ùn pudemu micca avè quellu.
I would not recommend this at all.	Ùn aghju micca cunsigliatu questu à tutti.
It’s so important.	Hè cusì impurtante.
Below is the code I have so far.	Quì sottu hè u codice chì aghju finu à avà.
You better understand how the product is connected to other products.	Sapi megliu cumu u pruduttu hè cunnessu cù altri prudutti.
It was on my mind, night and day, this time.	Hè stata annantu à a mo mente, notte è ghjornu, questu tempu.
The same goes for training.	U listessu nantu à a furmazione.
And you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	È basta à stà in forma per sempre.
Follow the activities of the team.	Segui l'attività di a squadra.
They look tall and dry.	Sembranu altu è seccu.
The tests were in every class, every week.	I testi eranu in ogni classe, ogni settimana.
They have never been.	Ùn sò mai stati.
It was so close to the heart.	Era cusì vicinu à u core.
So it was beautiful, this visit.	Allora hè stata bella, sta visita.
Going to the same church.	Andendu à a listessa chjesa.
The double spread on the pages was just as bad.	A doppia diffusione in e pagine eranu altrettantu male.
He had an excellent mind.	Hà avutu una mente eccellente.
I am very excited to spend this time with your family.	Sò assai entusiasta di passà stu tempu cù a vostra famiglia.
Of course, none of this will get you anywhere.	Naturalmente, nimu di questu ùn vi porta in ogni locu.
Patients were followed up monthly.	I pazienti sò stati seguiti ogni mese.
This method works well even in smaller homes.	Stu metudu funziona bè ancu in casa più chjuca.
For the service of the community.	Per u serviziu di a cumunità.
Your doctor makes money if you do tests.	U vostru duttore guadagna soldi s'ellu face teste.
He was lucky to live.	Era furtunatu di campà.
I didn't know his name or where he came from.	Ùn sapia micca u so nome nè da induve hè vinutu.
That would also be helpful.	Chì saria ancu utile.
It wasn’t just what he did on the field.	Ùn era micca solu ciò chì hà fattu nantu à u campu.
And the boy never came.	È u zitellu hà mai ghjuntu.
This is a six step process.	Questu hè un prucessu di sei fasi.
It is literally the exact language.	Hè literalmente a lingua esatta.
How to keep moving.	Cumu mantene a mossa.
Keep it together, man.	Mantene inseme, omu.
Go now and do your duty.	Andate avà è fate u vostru duvere.
Silently he studied the thing.	In silenziu hà studiatu a cosa.
It’s a great place to start a family.	Hè un bellu locu per crià una famiglia.
For obvious reasons, the majority do not advance that view.	Per ragioni evidenti, a maiuranza ùn avanza micca quella vista.
Let cool until firm.	Lasciate friddà finu à fermu.
She looks perfect for sure.	Ella pare perfetta di sicuru.
This girl is missing now.	Sta zitella manca avà.
I even bought it once.	Aghju ancu cumprà una volta.
The technique chosen depends on many factors.	A tecnica scelta dipende da parechji fatturi.
It is not gone.	Ùn hè andatu.
I moved to the door on the right.	Aghju trasfirutu à a porta à a diritta.
He was talking about the three dead.	Parlava di i trè morti.
It must be a good deal even today.	Deve esse un bonu affari ancu oghje.
We had the computer pull it out of the files for us.	Avemu avutu chì l'urdinatore u tira fora di i schedari per noi.
And the bodies.	È i corpi.
You will move to a better place.	Vi moverete in un locu megliu.
But he wondered if he could still have fun.	Ma si dumandava s'ellu puderia ancu divertisce.
Wait, no, just download.	Aspetta, no, basta à scaricà.
Like you can’t help but miss something once they’re gone.	Cum'è ùn pudete micca aiutà à mancà qualcosa una volta chì sò andati.
We know that knowledge itself is not the problem.	Sapemu chì a cunniscenza stessu ùn hè micca u prublema.
In search of his dreams.	In cerca di i so sogni.
It wasn’t working.	Ùn era micca travagliatu.
They have five working days to complete this task.	Hanu cinque ghjorni di travagliu per compie stu compitu.
Which is now back from lunch.	A chì ora hè vultatu da u pranzu.
A knife perhaps.	Un cuteddu forse.
Including his father.	Cumpresu u so babbu.
The cause of this disease is unknown.	U dettu in questa malatia ùn hè micca cunnisciutu.
He approached me.	Si avvicinò vicinu à mè.
I might be the exception.	Puderaghju esse l'eccezzioni.
She never had a reason to continue.	Ella ùn hà mai avutu una ragione per cuntinuà.
It was from his parents.	Era da i so genitori.
It went great at that time.	Andò grande à quellu tempu.
Some have asked at the beginning of the year.	Qualchidunu anu dumandatu à u principiu di l'annu.
The answer of course was yes.	A risposta di sicuru era sì.
Anyway it’s a short and sweet post today.	In ogni casu hè un post cortu è dolce oghje.
But don’t worry.	Ma ùn vi preoccupate.
You never showed them you missed it.	Ùn li avete mai dimustratu chì vi mancava.
They are also paid to eat lunch.	Sò ancu pagati per manghjà u pranzu.
She started to.	Ella cuminciò à.
They like the idea.	Li piace l'idea.
We got a better shot.	Avemu un colpu megliu.
It had nothing to do with what was done with her hair.	Ùn avia nunda à fà cù ciò chì era fattu cù i so capelli.
I like to treat medical school like a nine to five job.	Mi piace à trattà a scola medica cum'è un travagliu di nove à cinque.
Without any known credit history, it cannot be established.	Senza alcuna storia di creditu cunnisciuta, ùn pò micca esse stabilitu.
We need to prepare for what we are doing here.	Avemu bisognu di preparà ciò chì facemu quì.
Today you are working on some real surgical magic.	Oghje avete travagliatu una vera magia chirurgica.
Keep it open for that person behind you.	Mantene aperta per quella persona daretu à voi.
Stay home when you are sick.	Resta in casa quandu site malatu.
And so is his mother.	È cusì hè a so mamma.
For construction as a set.	Per a custruzzione cum'è un set.
Yes, we have the red option in stock at this time.	Iè, avemu l'opzione rossa in stock à questu tempu.
Something brought you here.	Qualcosa vi hà purtatu quì.
Tonight, we created time.	Sta sera, avemu creatu u tempu.
See more details of the project here.	Vede più dettagli di u prughjettu quì.
And the boy is feeling well !.	È u zitellu si senti bè !.
Half of them have never served in the political office before.	A mità di elli ùn anu mai servitu in l'uffiziu puliticu prima.
You've been here a couple of months.	Avete statu quì un paru di mesi.
I'll kill him first.	U ammazzaraghju prima.
Even if this danger exists, it is not what the book says.	Ancu s'ellu esiste stu periculu, ùn hè micca ciò chì dice u libru.
He was sitting in his sleeping chair when we arrived.	Era pusatu in a so sedia dorme quandu avemu ghjuntu.
She does nothing in particular.	Ella ùn face nunda in particulare.
Do so.	Fate cusì.
Three groups of independent data were used.	Sò stati utilizati trè gruppi di dati indipendenti.
It works absolutely well.	Funziona assolutamente bè.
But no one wants tax problems.	Ma nimu ùn vole prublemi fiscali.
I’m out of the relationship, and that’s what I wanted.	Sò fora di a relazione, è hè ciò chì vulia.
A young woman she had met six days ago.	Un ghjovanu ch'ella avia cunnisciutu sei ghjorni fà.
This is not one of his best days.	Questu ùn hè micca unu di i so boni ghjorni.
I didn't need to see him anymore.	Ùn avia bisognu di vede più.
power.	putenza.
He just didn’t notice his fingers here.	Appena ùn hà micca rimarcatu i so dita quì.
A unique identity.	Una identità unica.
They need to be heard.	Hanu bisognu à sente.
It completely opened my eyes to the rest of the world.	Mi hà apertu completamente l'ochji à u restu di u mondu.
Company policy required a daily call from them.	A pulitica di a cumpagnia necessitava una chjama ogni ghjornu da elli.
A few weeks later the results came.	Uni pochi settimane dopu i risultati sò ghjunti.
A list of terms and a list of sources are included.	Una lista di termini è una lista di fonti sò incluse.
Now we have to drive her to the village.	Avà ci vole à caccià ella in paese.
Plus, it’s black as night.	In più, hè neru cum'è a notte.
There is no truth.	Ùn ci hè micca verità.
Keep your head up.	Mantene a testa.
Experimental studies have supported this idea.	Studi sperimentali anu sustinutu sta idea.
I tend to start missing things before they are gone.	I tendenu à cumincià à mancassi e cose prima ch'elli sò andati.
Let me say that again.	Lasciami dì chì di novu.
It’s true because the voice in my head said it.	Hè vera perchè a voce in a mo testa l'hà dettu.
And his government.	È u so guvernu.
But things are more complicated than that.	Ma e cose sò più complicate di questu.
She wanted to make it smaller.	Ella vulia fà più chjucu.
I felt tired, and I just needed to be at home.	Mi sentu ossa stancu, è mi mancava solu di esse in casa.
Your life is yours.	A to vita hè a toia.
I saw his shoulders drop.	Aghju vistu e so spalle falà.
We now have a government that is effective.	Avemu avà un guvernu chì hè efficace.
Earth was a very different planet then.	A Terra era un pianeta assai diversu allora.
I know the feeling.	Cunnoscu u sintimu.
He is as big as a man.	Hè pesciu quant'è l'omu.
You can sleep all the time.	Pudete dorme tuttu u tempu.
This is really the case.	Questu hè, veramente, u casu.
No, it was the sound of the wind that blew me away.	Innò, era u rumore di u ventu chì m’hà lampatu.
When you go to dinner tonight, go see him.	Quandu andate à cena sta sera, andate à vedelu.
You can come back to us.	Pudete vultà à noi.
They may act harshly, but they need you.	Puderanu agisce duru, ma anu bisognu di voi.
I like that they like it too.	Mi piace chì li piacenu ancu.
No reaction with the environment.	Nisuna reazione cù l'ambiente.
For the most part, it has improved since last year.	Per a maiò parte, hà migliuratu da l'annu passatu.
Therefore, a change of system state will not be possible.	Dunque, un cambiamentu di statu di u sistema ùn serà micca pussibule.
Those elements are here.	Quelli elementi sò quì.
My mother took them.	A mo mamma li pigliava.
The living room was large and comfortable.	U salottu era grande è còmode.
Do better every day.	Fate megliu ogni ghjornu.
I understand what this error should mean.	Capiscu ciò chì questu errore deve significà.
And yet he could not walk away.	Et pourtant il ne pouvait pas s'éloigner.
With the state’s ability to tax and spend.	Cù a capacità di u statu di tassà è spende.
A leader on the team.	Un capu in a squadra.
But this case, it’s really an important case.	Ma stu casu, hè veramente un casu impurtante.
For what? 	Perchè?
because I’m still here.	perchè sò ancu quì.
This made none of us, including the president, too comfortable.	Questu hà fattu nimu di noi, cumpresu u presidente, troppu còmode.
Remember how long it took to get there.	Ricurdativi quantu tempu hà pigliatu per ottene.
All with a phone.	Tutti cù un telefunu.
I’m excited about that.	Sò entusiasta per questu.
There were people upstairs.	C'era ghjente quì sopra.
Its sharp points almost break the skin.	I so punti aguzzi guasgi rompanu a pelle.
It seemed like a lot.	Paria assai.
I can do this absolutely perfect thing.	Possu fà sta cosa assolutamente perfetta.
I see no reason why I shouldn’t be here.	Ùn vecu nisuna ragione perchè ùn deve esse micca quì.
Your feelings are important.	I vostri sentimenti sò impurtanti.
He is my father.	Hè u mo babbu.
But then he is called to his mission.	Ma dopu hè chjamatu à a so missione.
They don’t like it, so they don’t have to like it.	Ùn li piacia micca, dunque ùn ci vole à piace.
I pay attention to the interests of some other people.	Sò attentu à l'interessi di alcune altre persone.
I also wear them in my dress shoes.	I portanu ancu in i mo scarpi di vestitu.
Some don’t, no need.	Certi ùn anu micca, nimu necessariu.
Back to the beginning.	Torna à u principiu.
I was in the wide open and very visible.	Eru in u largu apertu è assai visibile.
You saw what was left of the battle last night.	Avete vistu ciò chì restava da a battaglia ieri sera.
Then a template is installed.	Allora un mudellu hè stallatu.
Number two was to go up the ladder.	U numeru dui era di passà nantu à a scala.
All the staff were so friendly and helpful.	Tuttu u persunale era cusì amichevule è aiutu.
It is not taken seriously.	Ùn hè micca pigliatu in seriu.
We talk about change, but don’t think about it.	Parlemu di cambiamentu, ma ùn pensate micca.
It wasn’t going to be.	Ùn era micca esse.
Thank you, each of you.	Grazie, ognunu di voi.
The case will be in your hands.	U casu serà in e vostre mani.
He did his best.	Hà fattu u so megliu.
This is what the church has given me as a friend and guide.	Questu hè chì a chjesa m'hà datu cum'è amicu è guida.
Curious how those things happen.	Curiosu cumu si succedanu quelle cose.
You could also come to me for advice every now and then.	Puderia ancu vene da mè per cunsiglii ogni tantu.
She, as the others seemed, was afraid to come forward.	Ella, cum'è l'altri pare, avia paura di vene in avanti.
But one must understand the limitations of their approach.	Ma unu deve capisce i limiti di u so approcciu.
To hold each other again.	Per tene l'altru di novu.
He wasn’t his real father, by the way.	Ùn era micca u so veru babbu, per via.
She needed more, much more.	Ella avia bisognu di più, assai di più.
It's too small.	Hè troppu chjucu.
We don’t even know anything.	Ùn sapemu ancu nunda.
He stood on his mark and waited, hoping.	Si stete nantu à a so marca è aspittava, sperava.
He or she would be lucky to come out just dead.	Ellu o ella saria furtunatu di esce appena mortu.
It was then that he wrote his first plays.	Hè tandu è quì ch’ellu hà scrittu i so primi drammi.
Like a few other places.	Cum'è uni pochi altri lochi.
People saw you.	A ghjente t'hà vistu.
I worked in that building, but since then I have moved.	Aghju travagliatu in quellu edifiziu, ma dapoi mi sò spustatu.
I can smell it.	Puderaghju l'odore.
Football is football.	U football hè u football.
It was out of my mind.	Era fora di a mo mente.
Forget the box.	Scurdate a scatula.
It brings out the best in some, the best in others.	Porta u peghju in certi, u megliu in altri.
Those who had money were afraid to part with it.	Quelli chì avianu soldi avianu a paura di parte cun ellu.
When he opened his eyes, he was in a different room.	Quandu hà apertu l'ochji, era in una stanza diversa.
You can’t stay here much longer.	Ùn pudete micca stà quì assai più.
The world changes, but it doesn’t change.	U mondu cambia, ma ùn cambia micca.
I needed this so much.	Aviu bisognu di questu tantu.
Here, it was different.	Quì, era diversu.
This is the first step.	Questu hè u primu passu.
There was no return address.	Ùn ci era micca indirizzu di ritornu.
I haven’t lost it all.	Ùn aghju micca persu tuttu.
He stood still.	Si stese fermu.
So it was certainly a surprise to me.	Dunque hè certamente stata una sorpresa per mè.
I wanted to go to the window.	Ci vulia à andà à a finestra.
All those records are relationship records.	Tutti quelli registri sò registri di relazione.
The meeting offers ideas on how to participate and help.	A riunione offre idee nantu à cumu participà è aiutà.
But most of all he likes money.	Ma soprattuttu li piace i soldi.
The boy certainly had a will of his own.	U zitellu hà certamente avutu una vulintà propria.
One of them was told that white was the color of snow.	Unu d'elli fù dettu chì u biancu era u culore di neve.
I think that’s the hardest part.	Pensu chì hè u più difficiule.
I’ll let you take care of that.	Ti lasciaraghju piglià cura di quessa.
My first love.	U mo primu amore.
She couldn’t pass over him in her sleep without him knowing.	Ùn puderia micca passà sopra ellu in u so sonnu senza ch'ellu sapia.
The rest of his life.	U restu di a so vita.
So think about this year.	Allora pensate à questu annu.
He was very thin.	Era assai magre.
Let's go outside.	Andemu fora.
Funny as it can be.	Divertente quantu pò esse.
While it is beautiful in itself, color becomes an important factor.	Mentre hè bella in sè stessu, u culore diventa un fattore impurtante.
How long the first day was, we don’t know.	Quantu era longu u primu ghjornu, ùn sapemu micca.
These children were a different story.	Questi figlioli eranu una storia diversa.
There were no significant differences between these average levels.	Ùn ci era micca differenze significative trà questi livelli medii.
Back to the boy.	Tornu à u zitellu.
He took it instead.	Pigliò invece.
No job, no wife.	Nisun travagliu, nè moglia.
Ran was noted as described above.	Ran hè statu rilevatu cum'è descrittu sopra.
I couldn’t let myself sleep and really dreamed.	Ùn si pudia micca lascià dorme è sognu veramente.
The truth will make a path for itself.	A verità farà una strada per ellu stessu.
The reason for this is well known in the art.	U mutivu di questu hè ben cunnisciutu in l'arti.
But this is a widely used approach.	Ma questu hè un approcciu largamente utilizatu.
Nothing has changed.	Nunda hè cambiatu.
Just you and me, doing regular things than normal people.	Solu tu è mè, facendu cose regulare chì a ghjente normale.
There are mixed products that are not product states.	Ci sò stati misti chì ùn sò micca stati di produttu.
One patient died after surgery.	Un paziente hè mortu dopu a cirurgia.
He had a knife in his hand.	In manu tenia un cuteddu.
They are working with us at no charge.	Stanu travagliendu cun noi senza alcuna carica.
Otherwise, it’s gone.	Altrimenti, hè andatu.
I had to figure out a way to get out of there.	Aviu avutu à calculà una manera di esce da quì.
If it’s good, you’ll find it.	S'ellu hè bonu, truverete.
Same for teachers.	Stessa cosa per i prufessori.
I tried to create stories with numbers.	Aghju pruvatu à creà storie cù numeri.
And he used it.	È l'hà utilizatu.
Make a movie, everyone has an opinion.	Fate un filmu, ognunu hà un parè.
The event contains only death.	L'avvene cuntene solu a morte.
I don’t really think that matters.	Ùn pensu micca veramente chì importa.
Just don’t get it, it’s the way of the world.	Solu ùn capite micca, hè a strada di u mondu.
There are so many of him.	Ci sò tanti di ellu.
She has no more than five at a time.	Ella ùn hà micca più di cinque à un tempu.
So, you have to check that movie.	Dunque, duvete verificà quellu filmu.
He had worked for them before going into the forces.	Avia travagliatu per elli prima di andà in e forze.
This was then increased to three months of additional training.	Questu hè stata poi aumentata à trè mesi di furmazione supplementu.
They discovered that.	Anu scupertu chì.
After all, he never leaves.	In fondo, ùn si ne và mai.
They have this world.	Hanu stu mondu.
She had the truth now.	Ella avia a verità avà.
We examined the performance of two models.	Avemu esaminatu u rendiment di dui mudelli.
I won the third set.	Vincu u terzu set.
And from there.	È da quì.
But then one day someone grabbed one.	Ma dopu, un ghjornu, qualchissia hà pigliatu unu.
The message that customers hear in the sales plan should not be different.	U messagiu chì i clienti sentenu in u pianu di vendita ùn deve esse micca sfarente.
She had really tried to protect me.	Ella avia veramente pruvatu à prutege mi.
Even for much less than nothing.	Ancu per assai menu di nunda.
They have no choice but to look.	Ùn anu micca altra scelta ma di fighjà.
Look at the free issue.	Fighjatu u prublema gratuitu.
But it still doesn’t stop there.	Ma ancu ùn si ferma.
I ask a simple question.	Facciu una quistione simplice.
So that’s good news.	Allora hè una bona nutizia.
It needs to be installed.	Ci vole à esse stallatu.
It was too late to act.	Prestu era troppu tardi per agisce.
The process never ends until death.	U prucessu ùn finisci mai finu à a morte.
If you want to go that far, kill him.	Se vulete andà finu à questu, allora tumbà.
Avoid using bright colors in these spaces.	Evite aduprà culori brillanti in questi spazii.
Therefore, they do not pass user input directly into the statement.	Per questi, ùn passanu micca l'input di l'utilizatori direttamente in a dichjarazione.
Numerous studies prove otherwise.	Numerosi studii provanu altrimenti.
Serve immediately or keep warm.	Servite immediatamente o mantene caldu.
At the end of the season.	À a fine di a stagione.
I can only guess the reason for this.	Possu solu indovinà u mutivu di questu.
Maybe they were called by his name.	Forse si chjamavanu u so nome.
Those women, followed the current down, watching.	Ddi donne, seguitavanu u currente in giù, fighjendu.
However, this cannot be done.	Tuttavia, questu ùn pò micca esse fattu.
It is likely that this will happen soon.	Hè prubabile chì questu succede prestu.
It was one of his most useful tools.	Era unu di i so strumenti più utili.
Black signed.	Neru firmatu.
However, this does not solve the problem for me.	Tuttavia, questu ùn risolve micca u prublema per mè.
And you know it.	È u sà.
But we were no longer children.	Ma ùn eramu più zitelli.
People do things because of what happens to them.	E persone facenu e cose per via di ciò chì succede à elli.
He turned and walked out the door.	Si vultò è surtì da a porta.
It’s nice to see her get back in shape.	Hè bellu di vede ch'ella torna in forma.
I added a group just for him.	Aghju aghjustatu un gruppu solu per ellu.
Well, actually it is.	Ebbè, in realtà hè.
He liked most people.	Li piacia a maiò parte di a ghjente.
The design of this one is nowhere near it really being a chair.	U disignu di questu hè nunda vicinu à esse veramente una sedia.
The more you buy, the more you save.	Più cumprà, più risparmiate.
Desire seemed to be no longer a part of her.	U desideriu pareva ùn esse più parte di ella.
Your input was more valuable.	U vostru input era più preziosu.
All were considered.	Tutti sò stati cunsiderati.
He was a friend, he decided.	Era un amicu, hà decisu.
Because we have cold feet.	Perchè avemu i pedi friddi.
We can write things down.	Pudemu scrive e cose.
She could work with that.	Ella puderia travaglià cun questu.
I had to stand against the wall to let it pass.	Aviu avutu à stà contr'à u muru per lascià passà.
They were five hundred of those fish.	Eranu cinque centu di quelli pesci.
It was nice to hear that.	Era piacè di sente questu.
So focus on the fight to come.	Allora si fucalizza nantu à a lotta à vene.
Nothing seemed to work for me.	Nunda paria di travaglià per mè.
My son is two months old.	U mo figliolu hè dui mesi.
It is taken by mouth.	Hè pigliatu da a bocca.
I like it a lot, in a way.	Mi piace assai, in una certa manera.
At first, they were baby steps.	À u principiu, eranu passi di zitellu.
Now of course that can be applied to everything, every aspect of life.	Avà ovviamente chì pò esse appiicata à tuttu, ogni aspettu di a vita.
First, each criminal case is different.	Prima, ogni casu criminali hè diversu.
I just wasn’t meant to be.	Solu ùn era micca destinatu à esse.
This was an unknown or reported issue.	Il s'agissait d'un problème inconnu ou signalé.
One death was reported.	Una morte hè stata rappurtata.
He was talking about taking a side trip.	Parlava di fà un viaghju laterale.
Collection of clinical information.	Raccolta di informazioni cliniche.
We were like an old comfort couple.	Eramu cum'è una coppia di vechji cunfortu.
Of course, you haven't even encountered it.	Di sicuru, ùn l'avete ancu scontru.
The light is beautiful.	A luce hè bella.
I had it now.	L'avia avà.
When she calculated her weight, she looked bigger in her clothes.	Quandu hà calculatu u so pesu, avia vistu più grande in i so vestiti.
Feel free to join !.	Sentite liberu di unisce !.
He can go for treatment.	Pò andà per trattamentu.
I just put it on.	L'aghju messu ghjustu.
Then she returned to her world and he returned to her.    	Allora ella tornò in u so mondu è ellu in u so.    
find.	trovu.
Let me ask you this.	Lasciami dumandà questu.
Two questions were answered then.	Dui dumande sò stati risposti allora.
Military operation.	Operazione militare.
This process can be a bit difficult and expensive, so grab your attention.	Stu prucessu pò esse un pocu difficiuli è caru, cusì chjappà l'attenzione.
The argument began to escalate into violence.	L'argumintazzioni cuminciò à andà versu a viulenza.
Follow my logic for a minute.	Segui a mo logica per un minutu.
But there is nothing we can do now.	Ma ùn ci hè nunda chì pudemu fà avà.
Two approaches were used.	Dui approcci sò stati utilizati.
I enjoy working with the program.	Mi piace à travaglià cù u prugramma.
We worked very hard every day, and it was worth it.	Avemu travagliatu assai duru ogni ghjornu, è ne valeva a pena.
Your friend’s life was tied to one person.	A vita di u vostru amicu era ligata à una sola persona.
The reason for many.	U mutivu di assai.
Just older than you were.	Appena più vechji chè voi, eramu.
This amount was higher than next year’s event.	Questa quantità era più altu ch'è l'avvenimentu di l'annu dopu.
However, there is a problem with this.	Tuttavia, ci hè un prublema cù questu.
They were not in art schools.	Ùn eranu micca in e scole d'arte.
Better that you be here too.	Megliu chì tù sia ancu quì.
This will make them completely crazy.	Questu li farà completamente pazzi.
Obviously she does.	Ovviamente ella face.
The time has come now.	U tempu hè ghjuntu avà.
The analysis was performed with no local data.	L'analisi hè stata fatta cù e senza dati di locu.
You don’t know shit what’s going on here.	Ùn sapete micca una merda di ciò chì succede quì.
It is a world with structure and order.	Hè un mondu cun struttura è ordine.
His heart lifted a little.	U so core si alzò un pocu.
Let me know if that is the case.	Fatemi sapè s'ellu hè u casu.
These challenges have been the focus of another series of experimental efforts.	Queste sfide sò state u focu di una altra serie di sforzi sperimentali.
I like and weird things.	Mi piace e cose strane.
He’s like a kid, he’s so happy.	Hè cum'è un zitellu, hè cusì cuntentu.
I see something in that, it makes sense.	Vecu qualcosa in questu, hè sensu.
You brought it back.	L'avete purtatu torna.
Many now fear for their lives, he reports.	Parechji ora teme per a so vita, informa.
But he also has to do this.	Ma hà ancu da fà ancu questu.
States will not hurt.	I Stati ùn farà micca male.
The goal is based on reason easily to each love.	U scopu hè basatu nantu à a ragione facilmente à ogni amore.
That’s a lot of trouble.	Hè assai u prublema.
So, we waited for a normal baby girl to be born.	Dunque, avemu aspittatu una zitella normale per nasce.
They all look good in the pictures.	Tutti parenu bè in i ritratti.
Now you just have to learn how to use it.	Avà vi basta à amparà à aduprà.
At one time.	À un tempu.
We usually correct them, being kids, you know.	Di solitu l'avemu currettu, essendu zitelli, sapete.
Read the full policy here.	Leghjite a pulitica completa quì.
This project is part of that movement.	Stu prugettu face parte di quellu muvimentu.
If you’ve read this far, you’re one of those people.	Se avete lettu finu à quì, site una di queste persone.
They decided to move on.	Anu decisu di passà.
Water falls from the leaves to the ground.	L'acqua caduta da e foglie à a terra.
What you have to look for in us.	Chì duvete circà à noi.
If that happens, I only get the highest score.	S'ellu succede, aghju solu u puntuatu più altu.
Everyone has their own style.	Ognunu hà u so stile.
I think it’s beautiful.	Pensu chì hè bella.
The future looks bright, though.	U futuru pari brillanti, però.
I saw the logic.	Aghju vistu a logica.
I hope it would help some.	Spergu chì aiutaria à alcuni.
Several features are of importance.	Diversi funziunalità sò d'impurtanza.
Then, if you want, a purchase can be made.	Allora, se vulete, una compra pò esse fatta.
First, the times between the different stages of the walk are random.	Prima, i tempi trà e diverse tappe di u caminu sò casuali.
Not even my own family.	Mancu a mo propria famiglia.
We often do it either after breakfast, or after our dinner.	Spessu facemu o dopu a colazione, o dopu a nostra cena.
He had been the one who brought her to church.	Era statu quellu chì a purtò à a chjesa.
Something I needed to understand.	Qualcosa chì avia bisognu à capisce.
I was lucky.	Sò statu furtunatu.
His soul, however, remains empty.	A so ànima, però, ferma viota.
You’ve seen their faces.	Avete avutu vistu i so facci.
She had every reason to want more children.	Ella avia tutte e ragioni per vulè più figlioli.
My parents were both dead.	I mo genitori eranu tramindui morti.
Of course he survives.	Di sicuru ci sopravvive.
The weather was just perfect.	U tempu era ghjustu perfettu.
Then he wrote.	Dopu hà scrittu.
It must have its own tools.	Deve avè u so propiu arnesi.
Everything can be done.	Tuttu pò esse fattu.
I hadn’t let him show me the letter afterwards.	Ùn avia micca lasciatu chì mostra a lettera dopu.
I hope everything gets better soon.	Spergu chì tuttu va megliu prestu.
There may be other factors.	Ci ponu esse altri fattori.
Then they know what you mean by business.	Allora sanu chì vulete dì l'affari.
I couldn’t remember how many years ago.	Ùn pudia ricurdà quanti anni fà.
It doesn’t work for me though.	Ùn funziona micca per mè però.
The trees block the sun, making everything dark.	L'arburi bluccanu u sole, facendu tuttu scuru.
And in any case, it never happens.	È in ogni casu, ùn succede mai.
I don’t think that works.	Ùn pensu micca chì travaglia.
A human form.	Una forma umana.
They were in the car.	Sò stati in vittura.
The oil should never be too hot to the touch.	L'oliu ùn deve mai esse troppu caldu à toccu.
Less than likely.	Meno più chè prubabile.
So busy, but they took the time to help someone in need.	Cusì occupatu, ma anu pigliatu u tempu per aiutà à qualchissia in bisognu.
However, the reasons for the increased risk are not clear.	Tuttavia, i motivi di u risicu aumentatu ùn sò micca chjaru.
The trial court was not asked to give results on this issue.	U tribunale di prova ùn hè statu dumandatu à fà risultati nantu à sta quistione.
He immediately changed the subject.	Immediatamente hà cambiatu u sughjettu.
Fighting is the fun part.	A lotta hè a parte divertente.
Maybe that’s why it helped.	Forse hè per quessa chì hà aiutatu.
In fact, this should come as no surprise.	In fatti, questu ùn deve micca stupite.
At least at this point in his life.	Almenu à questu puntu di a so vita.
All others fail.	Tutti l'altri fallenu.
That you can do something like that.	Chì pudete fà qualcosa cusì.
However, there was a lack of market opportunities in this area.	Tuttavia, ci era una mancanza di opportunità di mercatu in questu spaziu.
I can't see it well.	Ùn possu micca vedela bè.
You’ve studied business.	Avete studiatu l'affari.
Yes, you are very cool.	Iè, sì assai cool.
He didn’t understand.	Ùn hà micca capitu.
Click on the video file and select copy.	Cliccate nant'à u schedariu video è selezziunate copia.
It is through failure that we learn what we do wrong.	Hè per u fallimentu chì imparemu ciò chì facemu male.
You think you’ve spoken your way out, but they turn against you.	Pensate chì avete parlatu in u vostru modu, ma si giranu contru à voi.
When we returned, he did not go to the hospital.	Quandu avemu vultatu, ùn hè micca andatu à l'uspidale.
You need little time to rest and practice.	Avete bisognu di pocu tempu per riposu è praticà.
He made a really funny character.	Hà fattu un caratteru veramente divertente.
I don’t want that to happen.	Ùn vogliu micca chì succede.
There are two uses for the word.	Ci hè dui usi per a parolla.
The rest takes care of themselves.	U restu si cura di sè stessu.
He refuses to believe it.	Hè ricusatu di crede.
We don’t even see his dead body or his face.	Ùn vedemu mancu u so corpu mortu o a so faccia.
As poor as they may be, they should not do such things.	Quantu poveri ponu esse, ùn deve micca fà tali cose.
I’m tired of hearing my name.	Sò stancu di sente u mo nome.
We explained to him what was going on.	Avemu spiegatu à ellu ciò chì si passava.
He had quite a device on it.	Hà avutu assai un dispositivu nantu à questu.
He must bring you.	Ellu vi deve purtari.
Everyone else does it anyway.	Tutti l'altri facenu in ogni modu.
It could be a valid way for injuries to form as well.	Puderia esse un modu validu per i feriti per furmà ancu.
Nor do we want it to be.	Nè vulemu chì sia.
I was so excited about this idea.	Eru tantu entusiasta di sta idea.
I hope it helps.	Spergu chì aiuta.
I was playing to experiment and find something that worked.	Eru ghjocu per sperimentà è truvà qualcosa chì hà travagliatu.
In thirty years he had seen death several times.	In trent'anni avia vistu a morte parechje volte.
Regarding the signal phase at the central frequency.	Riguardu à a fase di u signale à a freccia centrale.
Similar studies in dogs have not yet been conducted.	Studi simili in i cani ùn sò ancu stati realizati.
You know this might be good for me.	Sapete chì questu puderia esse bonu per mè.
Twenty healthy subjects were included as controls.	Vinti sughjetti sani sò stati inclusi cum'è cuntrolli.
We’ll get in there and take the next one.	Avemu da entre è piglià u prossimu.
The sky could be the limit.	U celu puderia esse u limitu.
In each of us lives a different story.	In ognunu di noi campa una storia differente.
Now it is possible to separate variables.	Avà hè pussibule separà variàbili.
And there may be many reasons why you should.	È ci pò esse parechje ragioni per quessa l'avete.
They are not very old.	Ùn sò assai vechji.
There is a serious culture change involved in this.	Ci hè un cambiamentu di cultura seriu implicatu in questu.
All sides were left.	Tutti i lati sò stati lasciati.
It almost never brings customers here.	Quasi mai porta i clienti quì.
She understands now.	Ella capisce avà.
I didn’t tell you the story.	Ùn aghju micca dettu in a storia.
I can't remember the name of the object.	Ùn pò micca ricurdà u nome di l'ughjettu.
It’s very individual.	Hè assai individuale.
I couldn’t help it.	Ùn pudia micca peghju.
It’s their past.	Hè u so passatu.
This is the title.	Questu hè u titulu.
There were people in front of me, next to me and behind me.	Quì ci era ghjente davanti, accantu è daretu à mè.
Her husband had the secure letter in his hands.	U so maritu avia a lettera sicura in e so mani.
It is interesting for many things.	Hè interessante per parechje cose.
The data shown are an average of three independent experiments.	I dati mostrati sò una media di trè esperimenti indipendenti.
The door with me every day.	A porta cun mè ogni ghjornu.
It could be a perfect game.	Puderia esse un ghjocu perfettu.
I feel very comfortable from the first moment.	Mi sentu assai còmode da u primu mumentu.
But it wasn’t enough to give.	Ma ùn era micca abbastanza per dà.
They had to pay attention.	Avianu à prestu attenzione.
None of them seemed familiar.	Nisunu di elli paria familiarizatu.
No one spoke for a moment after it was over.	Nimu hà parlatu per un mumentu dopu avè finitu.
I’m not talking about him.	Ùn parlu micca di ellu.
That was never me.	Chì ùn era mai mè.
I’m going to work on my story.	Aghju da travaglià nantu à a mo storia.
But I just needed a few more moments.	Ma ùn avia solu bisognu di qualchì mumentu di più.
The present study was designed to address this important issue.	U presente studiu hè statu cuncepitu per trattà stu prublema impurtante.
So did the crowd.	Cusì hà fattu a folla.
Everyone thought he would go far.	Tuttu u mondu pensava ch'ellu andaria luntanu.
That just doesn’t happen.	Chì solu ùn succede.
We did our best.	Avemu fattu u nostru megliu.
These are things you can prepare for.	Quessi sò cose chì pudete preparà.
Live or die, we are with you.	Vive o more, simu cun voi.
Several machine learning methods have been applied in this field.	Diversi metudi di machine learning sò stati applicati in questu campu.
Then came another rumor.	Allora hè vinutu un altru rumore.
Everyone else was gone.	Tutti l'altri eranu andati.
She had company.	Ella avia cumpagnia.
Then his plan had worked, in a way.	Allora u so pianu avia travagliatu, in una certa manera.
Then he leaned forward and pressed his mouth to mine.	Allora s'inclinò in avanti è pressò a so bocca à a meia.
He knows most of the officers.	Cunniscia a maiò parte di l'ufficiali.
But I hadn’t seen him that way.	Ma ùn l'avia vistu cusì.
I can’t fully understand what you want to do.	Ùn possu micca capisce cumplettamente ciò chì vulete fà.
I accepted.	I accettatu.
I hope you came to see me, but you didn’t.	Spergu chì tù venissi à vede mi, ma ùn l'avete micca.
To this day it is one of my favorite memories.	Finu à questu ghjornu hè unu di i mo ricordi preferiti.
For then and for now.	Per allora è per avà.
I don’t know these people.	Ùn cunnosci micca queste persone.
In other words, women have their own unique way of knowing.	In altri palori, e donne anu u so propiu modu unicu di sapè.
Her skin is white.	A so pelle hè bianca.
Put most of it down on a plate.	Poneli a grande parte in giù nantu à un pianu.
In places where one is common, the other is also.	In i lochi induve unu hè cumunu, l'altru hè ancu.
We don’t use our resources well.	Ùn avemu micca aduprà e nostre risorse bè.
This becomes a security issue.	Questu diventa un prublema di sicurezza.
I can see why it’s so popular.	Puderaghju vede perchè hè cusì populari.
Everyone was on me to speed up and clean up.	Tutti eranu nantu à mè per accelerà è pulisce.
And that was important to me.	È chì era impurtante per mè.
I felt it, though.	L'aghju sentitu, però.
It will be more complicated than you might think.	Serà più complicatu di ciò chì puderete pensà.
We were theirs.	Eramu i soi.
He turns to his son.	Si gira versu u so figliolu.
I will stay here.	Staraghju quì.
If you die, you are not a failure.	Se mori, ùn site micca un fallimentu.
Everyone hated him now.	Tutti l'odiavanu avà.
Maybe there would be a few questions answered.	Forse ci sarianu uni pochi di dumande risposte.
Now, you heard that voice.	Avà, avete intesu quella voce.
In fact, that would be a good thing.	In fatti, saria una bona cosa.
However, the exact underlying mechanism is not clear.	Tuttavia, u mecanismu esattu sottumessu ùn hè micca chjaru.
I like to see it that way.	Mi piace à vedelu cusì.
This word is used twice in this context.	Sta parolla hè aduprata duie volte in stu cuntestu.
But books are working.	Ma i libri sò travagliendu.
Start reading and asking questions.	Cumincià à leghje è à dumandà dumande.
Some others, however, have several.	Certi altri, però, anu parechji.
She could do anything.	Ella puderia fà tuttu.
It’s a bad noise.	Hè un bruttu rumore.
This is just my experience, others have explained it better.	Questa hè solu a mo sperienza, altri l'anu spiegatu megliu.
It was my duty.	Era u mo duveri.
Neither did his mother.	Mancu a so mamma.
Don't ask.	No dumandu.
Short but pointed.	Cortu ma puntatu.
He picked up his watch again.	Pigliò di novu l'orologio.
It does not matter that the object of the train aligns perfectly.	Ùn hè micca impurtante chì l'ughjettu di u trenu si allinea perfettamente.
We arrived just in time.	Eramu ghjunti ghjustu à tempu.
He drank beer and tried to pick me up.	Iddu beia a birra è circava à piglià mi.
He says it just seems obvious.	Dice chì li pare solu evidenti.
There is nothing to be individual about or not.	Ùn ci hè nunda per esse individuale o micca.
He took the shot and took it in place.	Pigliò u colpo è u pigliò in piazza.
If you ask someone to do something, they will usually do it.	Sè vo dumandate à qualchissia per fà qualcosa, di solitu farà.
But in modern times, we have never seen anything like it.	Ma in i tempi muderni attuali, ùn avemu mai vistu nunda cusì.
The name hit hard.	U nome hà colpitu duramente.
Everyone turned to look at me.	Tutti si vultò à fighjulà à mè.
Angry pariah.	Paria arrabbiatu.
You were good that way.	Eri bonu in questu modu.
But seriously, this is not a whole situation.	Ma seriamente, questa ùn hè micca una situazione sana.
I was only fifteen when he introduced me.	Avia solu quindici anni quandu m'hà avutu.
They took away any chance you had of a normal relationship.	Hanu cacciatu ogni chance chì avete avutu di una relazione normale.
Light up my magic portrait.	Luce in u mo ritrattu magicu.
But they could be planted somewhere.	Ma puderanu piantà in qualchì locu.
I had a lot for it.	Avia assai per quessa.
You can only move one unit in the current direction.	Pudete solu viaghjà una unità in a direzzione attuale.
You don't see anything anymore.	Ùn si vede più nunda.
People are people, no matter your industry.	E persone sò persone, ùn importa micca a vostra industria.
Then we got back together and defeated my career goals.	Dopu avemu tornatu inseme è scunfittu i mo obiettivi di carriera.
To mix, and it becomes just a really complex taste.	Per mischjà, è diventa solu un gustu veramente cumplessu.
They now have their good and bad moments.	Anu avà i so mumenti boni è cattivi.
He would move fast, and his hands are full.	Si moverebbe veloce, e so mani piene.
Maybe not completely well.	Forse micca cumplettamente bè.
It seems like the modern adult thing to do.	Sembra cum'è a cosa muderna adulta da fà.
Something caught my eye, moving.	Qualcosa m'hà attiratu l'ochju, movendu.
Take my life.	Pigliate a mo vita.
Do not try to sweep.	Ùn pruvate micca di scopa.
After a few minutes, you need heat.	Dopu uni pochi di minuti, avete bisognu di calore.
It's probably bad, but then the air here is so variable.	Hè probabilmente peghju, ma allora l'aria quì hè cusì variabile.
The student was called.	U studiente hè statu chjamatu.
We don’t know what we’re talking about.	Ùn sapemu micca di ciò chì avemu parlatu.
The show.	O mostrala.
This is a huge cost throughout the operation.	Questu hè un costu enormu in tutta l'operazione.
Baby, we’ve been on our way for a long time.	Baby, simu in a nostra strada per u grande tempu.
These models are tested one after the other.	Sti mudelli sò pruvati unu dopu à l'altru.
We may lose ourselves again in the books.	Pudemu perdemu di novu in i libri.
He said she was beautiful.	Ellu disse chì era bella.
So they are not used to it.	Allora ùn sò micca abituati.
But for some reason this is not working.	Ma per certi mutivi questu ùn hè micca travagliatu.
There are so many stories about you.	Quantu ci sò tante storie nantu à voi.
Some cases just come to you.	Certi casi arrivanu solu à voi.
Suddenly I looked very old.	Di colpu mi pareva assai vechju.
The structure of the building began to give way.	A struttura di l'edifiziu cuminciò à dà.
She had never been in this part of the building before.	Ùn era mai stata in questa parte di u bastimentu prima.
It is a natural behavior.	Hè un cumpurtamentu naturali.
I am very sad about that.	Sò assai tristu per questu.
And they will run out of time, and they will run out of time.	È correranu u tempu, è correranu u tempu.
This document was consistent with this.	Stu documentu era coherente cù questu.
She didn't have time.	Ella ùn hà micca fattu tempu.
He dropped the rock out of balance.	Il a laissé tomber la roche hors d'équilibre.
So go home and get some sleep.	Allora vai in casa è dormi un pocu.
I didn’t last long.	Ùn aghju micca longu.
It is not a created being.	Ùn hè micca un esse creatu.
The fight went out of me.	A lotta hè andata fora di mè.
It was the cat that crashed in his way.	Era u ghjattu chì s'hè sbattutu in u so modu.
When you get here for the first time, you never know what to expect.	Quandu ghjunghjite quì per a prima volta, ùn sapete micca ciò chì aspetta.
If the man came after him, he would be killed.	Se l'omu vinia dopu à ellu, si batteria.
Come come come come come.	Venite venite venite venite.
I would not recommend this place if you have children.	Ùn ricumanderaghju micca stu locu sè avete i zitelli.
I had no real dreams or goals.	Ùn aghju micca avutu sogni o scopi veri.
Of course, there is a gun.	Di sicuru, ci hè una pistola.
Note what happened here.	Nota ciò chì hè accadutu quì.
The others were on the road.	L'altri eranu nantu à a strada.
I looked at it through my fingers.	L'aghju guardatu à traversu i mo dita.
Some numbers, some heavy black bars.	Qualchese numeru, alcune barre nere pesanti.
You didn’t call like you said you would.	Ùn avete micca chjamatu cum'è avete dettu chì faria.
I don’t know why I take the plunge.	Ùn sò micca perchè assume u peghju.
Contribute data analysis and prepare figure.	Cuntribuitu l'analisi di dati è preparatu a figura.
We have a choice, as you can see.	Avemu una scelta, cum'è vede.
Both options create stress.	E duie opzioni creanu stress.
Add the milk.	Aghjunghjite u latti.
A school was built a few years later.	Una scola hè stata custruita uni pochi d'anni dopu.
All patients included provide informed consent.	Tutti i pazienti inclusi furnenu cunsensu infurmatu.
We didn’t go a minute before.	Ùn andemu micca un minutu prima.
So do their players.	Cusì facenu i so ghjucatori.
They are ready, in many ways.	Sò prontu, in parechje manere.
Trust is here, understanding is here.	A fiducia hè quì, a capiscitura hè quì.
I was not happy.	Ùn era micca cuntentu.
This time it came from the right side.	Sta volta hè vinutu da u latu drittu.
Parking can be a bit challenging.	U parcheghju pò esse un pocu sfida.
He thought he had bought it and didn't care much.	Pensava chì l'avia compru è ùn li importava assai.
Do it three times.	Fate trè volte.
One was white.	Unu era biancu.
There was a long pause for a while.	Ci hè statu una longa pausa per un pezzu.
They were black now.	Eranu neri avà.
And not just an event.	È micca solu un avvenimentu.
He did not like his wife.	A so moglia ùn li piacia micca.
You know it.	Si cunnosci.
Break if any of them are too big.	Rompe se qualcunu di elli hè troppu grande.
He comes back and here we go.	Ellu torna è eccu andemu.
I will discuss below his sample on this point.	Discuteraghju quì sottu a so mostra nantu à questu puntu.
Too many people know about us now. 	Troppu ghjente cunnosci di noi avà. 
that evening.	quella sera.
Same as the content for last year.	U listessu cum'è u cuntenutu per l'annu passatu.
But you can't do that in a room like this.	Ma ùn pudete micca fà cusì in una stanza cum'è questu.
We have to fight for him.	Avemu da luttà per ellu.
I will never go back.	Ùn torneraghju mai.
Our results are in agreement with those of other authors.	I nostri risultati sò in accordu cù quelli di altri autori.
I don’t even remember putting this on.	Ùn mi ricordu mancu di mette questu.
It’s just life.	Hè solu a vita.
Every letter is a spectacle.	Ogni lettera hè un spettaculu.
I'm glad you did.	Sò cuntentu chì avete fattu.
Her feelings are working.	I so sentimenti sò travagliati.
We like to write things down.	Ci piace à scrive e cose.
Nor is medical research covered.	Nè a ricerca medica hè coperta.
I had to play this a different way.	Aviu avutu à ghjucà questu un modu diversu.
When they were retained, it was an easy point.	Quandu si ritenevanu, era un puntu faciule.
There is time for that later.	Ci hè tempu per quessa dopu.
I went back to the doctor.	Aghju vultatu à u duttore.
We are no longer in charge.	Ùn simu più incaricati.
You’ve seen it and seen it come in.	L'avete vistu è vistu entra.
They had nothing on him.	Ùn avianu nunda nantu à ellu.
It must act in a similar way.	Deve agisce in una manera simile.
But it makes the body even better.	Ma face u corpu ancu megliu.
I know I didn’t want to come here, but you did.	Sò chì ùn vulia micca vene quì, ma avete.
Remember what a stress test is.	Ricurdativi di ciò chì hè u test di stress.
Sleep well tonight.	Dormi bè sta notte.
So they will be.	So ch'elli seranu.
They could help me, but they never did.	Puderanu aiutà mi, ma ùn anu mai fattu.
I didn’t shoot, really.	Ùn aghju micca sparatu, veramente.
It was in my body.	Era in u mo corpu.
Maybe it was his drug.	Forse era a so droga.
Other conditions are much less common.	L'altri cundizioni sò assai menu cumuni.
I don’t trust him.	Ùn aghju micca fiducia.
For a second, he didn't speak.	Per una seconda, ùn hà micca parlatu.
No clear access can be provided.	Nisun accessu chjaru pò esse furnitu.
It was so small but perfect, every function.	Era cusì chjucu ma perfettu, ogni funzione.
This is a huge deal.	Questu hè un affare enormu.
We need to show that this multiple is not negative.	Avemu bisognu di dimustrà chì stu multiplu ùn hè micca negativu.
I was happy to hear the rain.	Eru cuntentu di sente a pioggia.
We talked on the phone, a lot.	Avemu parlatu à u telefunu, assai.
It’s one of those things that men need.	Hè una di e cose chì hà bisognu di l'omi.
I moved to a new city and looked for it here.	Aghju trasfirutu in una nova cità è l'aghju cercatu quì.
But it doesn’t matter now.	Ma ùn importa micca avà.
These last few days had been pretty bad for me.	Questi ultimi ghjorni eranu stati abbastanza male per mè.
It may or may not be the same object.	Pò esse o micca u stessu ughjettu.
People say they are, but they are not the same thing.	A ghjente dice ch'elli sò, ma ùn sò micca listessa cosa.
But now it’s over.	Ma avà ùn hè più.
She didn’t even understand what she wanted.	Ella ùn hà ancu capitu ciò chì vulia.
Welcome to believe me or not.	Siate benvenutu à crede mi o micca.
Some of them are a little special.	Certi di elli sò un pocu spiciali.
The whole body is moving.	Tuttu u corpu hè in muvimentu.
She gave him a chance to calm down.	Elle lui a donné une chance de se calmer.
But it had been at a very heavy cost.	Ma era statu à un costu assai pesante.
It’s not to be avoided, it’s absolutely to deal with it.	Ùn hè micca per evità, hè assolutamente per trattà cun questu.
Not all of them are good in one photo.	Ùn sò micca tutti solu bè in una foto.
Thank you very much.	Ti ringraziu assai.
I have never been asked to do any of this.	Ùn aghju mai avutu dumandatu di fà nunda di questu.
Of course, the two things do not go together.	Di sicuru, e duie cose ùn vanu inseme.
That mixture will be incredibly hot.	Ddu mischiu sarà incredibbilmente caldu.
No prior knowledge required.	Nisuna cunniscenza previa necessaria.
It was his right to go and come as he pleased.	Era u so dirittu di andà è vene cum'ellu vulia.
Our actions here will decide the course of months of combat.	I nostri azzioni quì decideranu u cursu di mesi di cumbattimentu.
Yet everything was perfect, anyway.	Eppuru tuttu era perfettu, in ogni modu.
You don’t have to listen.	Ùn avete micca à sente.
You can apply for three to four times a day.	Pudete applicà per trè à quattru volte à ghjornu.
Just smart money tips to help you get rich quick.	Solu cunsiglii intelligenti di soldi per aiutà à arricchisce lentamente.
I couldn’t work out the context.	Ùn pudia micca travaglià u cuntestu.
We need to eat.	Ci vole à manghjà.
The fields are the things that everything else is made of.	I campi sò e cose chì tuttu u restu hè fattu.
They didn’t care.	Ùn li importava.
But he couldn’t help it.	Ma ùn si pudia aiutà.
Or part of it.	O parte di questu.
They are very light, but they seem to cost a lot.	Sò assai ligeri, ma pare chì costanu assai.
One cell.	Una sola cellula.
That was the whole routine.	Questu era tutta a rutina.
For more information, read our terms of use.	Per più infurmazione, leghjite i nostri termini di usu.
Well, maybe a little.	Ebbè, forse un pocu.
He never knew why he was arrested.	Ùn hà mai saputu perchè hè statu arrestatu.
All the time, everywhere.	Tuttu u tempu, in ogni locu.
It’s something anyone can do.	Hè qualcosa chì qualcunu pò fà.
I had so much hope in the past.	Aviu misu tanta speranza in u passatu passatu.
The train was taking water.	U trenu pigliava l'acqua.
Blood represents the life of animals.	U sangue rapprisenta a vita di l'animali.
They just make you forget why you feel it.	Solu ti facenu scurdà perchè ti senti.
This was not the case.	Questu ùn era micca.
The difficulty of a practical task is the task itself.	A difficultà di un compitu praticu hè u compitu stessu.
He thought of the friends he had lost.	Pensava à l'amici ch'ellu avia persu.
But she didn't have to tell anyone else.	Ma ella ùn avia micca da dì à qualcunu altru.
Set them aside.	Metteli da parte.
So have fun, have fun and go create !.	Allora divertite, divertite è vai à creà !.
You can do anything for ten days.	Pudete fà qualcosa per deci ghjorni.
I think kids are like that.	Pensu chì i zitelli sò cusì.
This will get the end result you are looking for.	Questu averebbe ottene u risultatu finali chì vo circate.
Developed the security test.	Sviluppatu a prova di sicurità.
This is not what the world needs now.	Questu hè micca ciò chì u mondu hà bisognu avà.
You have a lot to pay.	Avete assai da pagà.
It will be about ten in the morning.	Sarà circa à dece di mane.
Do as you are told, and listen carefully.	Fate cum'è vi sò dettu, è ascolta cun cura.
This provides greater control over the type of information collected.	Questu furnisce un cuntrollu più grande nantu à u tipu d'infurmazioni cullate.
Long night for this guy in the hospital.	Longa notte per stu tippu in l'uspidale.
I'm not sure anyone.	Ùn sò micca sicuru chì nimu.
Of course, it’s hard to get there.	Di sicuru, hè difficiule d'arrivà.
Then again, that might not be true.	Allora di novu, puderia micca esse veru.
You can use this as a reference point.	Pudete aduprà questu cum'è un puntu di riferimentu.
King was released the next day.	King hè statu liberatu u ghjornu dopu.
Take immediate action to find a suitable solution.	Affronta immediatamente e preoccupazioni per truvà una suluzione adatta.
However, there are still some questions that need to be answered.	Tuttavia, ci sò sempre alcune dumande chì deve esse risposta.
I will do the same.	Faraghju u listessu.
There should be.	Ci avissi da esse.
This house has many memories.	Sta casa hà assai ricordi.
I'm coming down.	me ne scendi.
He knew how much they hated him.	Sapia quantu l'odiavanu.
We are here to kill you.	Semu quì per tumballu.
Now he felt weak and sick.	Avà si sentia debule è malatu.
And if that happens, no one will doubt the decision-making process.	È s'ellu succede, nimu ùn si mette in dubbitu u prucessu di decisione.
I want her.	A vogliu ella.
But the point was that he took a stock.	Ma u puntu era chì hà pigliatu un stock.
Have a nice trip.	Avè un bellu viaghju.
I saw him this afternoon.	L'aghju vistu sta dopu meziornu.
I remember the road.	Mi ricordu di a strada.
No one here benefits.	Nimu quì riceve benefici.
Her hair stood on end.	I so capelli li stavanu in punta.
Everything is fine, said that sleeping face.	Tuttu va bè, disse quella faccia dorme.
I wanted to help people in need.	Vuliu aiutà e persone in difficultà.
I remember times when there were strong feelings about emotions.	Mi ricordu di i tempi quandu ci era sentimenti forti nantu à l'emozioni.
It was a lot of fun.	Era assai divertente.
Then you need to follow your plan.	Allora vi tocca à seguità u vostru pianu.
We have nine happy and healthy older children.	Avemu nove zitelli più vechji felici è sani.
He had severe pain in his shoulder and straight leg.	Hà avutu un dulore severu in a so spalle è a gamba dritta.
She falls in love at first sight.	Si innamora à prima vista.
He is not a strong child.	Ùn hè micca un zitellu forte.
He tried to say more, so he cut it.	Circò per dì di più, cusì l'hà tagliatu.
The tents were actually empty and I hated that part.	I teni eranu attualmente vioti è odiava quella parte.
I can't find the relevant information anywhere.	Ùn possu micca truvà l'infurmazioni pertinenti in ogni locu.
Place in and out looks very good.	Locu è fora pare assai bè.
See that there is no more.	Vede chì ùn ci hè più.
I thought so too.	Aghju pensatu ancu.
You don’t know me, anyway.	Ùn mi cunnosci micca, in ogni modu.
But it didn’t look good.	Ma ùn pareva micca bè.
Too bad it's you and yours.	Peccatu chì sì tù è i toi.
Patients were divided into a control group and a study group.	I pazienti sò stati divisi in un gruppu di cuntrollu è un gruppu di studiu.
Order room service.	Ordine u serviziu di stanza.
Don’t just remember.	Ùn vi ricurdate micca solu.
Coffee has other things to do than football.	U caffè hà altre cose da vede chè u football.
We assume that this case is true.	Assumimu chì stu casu hè veru.
Then they think again.	Allora pensanu di novu.
For each of these variables, the effect of the interaction is positive.	Per ognuna di sti variàbili, l'effettu di l'interazzione hè pusitivu.
It was never put.	Ùn hè mai statu messu.
If not, add enough oil to cover.	Se ùn hè micca, aghjunghje abbastanza oliu per copre.
He made a fire.	Hà fattu un focu.
I won't do anything like that again.	Ùn faraghju più nunda cusì.
They never know.	Ùn sapanu mai.
I want you to be more interested in your news.	Vogliu chì ti interessa più di e vostre nutizie.
Well, the book came out, and it made a little noise.	Ebbè, u libru hè surtitu, è hà fattu un pocu rumore.
Everyone has an opinion.	Ognunu hà un parè.
Wonderful time to be in the show and wonderful people.	Tempu maravigghiusu per esse in u spettaculu è persone maravigliose.
He broke this promise.	Hà rottu sta prumessa.
That’s how you say it, though, just business.	Hè cumu dite, però, solu affari.
I can also meet with you here.	Puderaghju ancu incuntrà cun voi quì.
They need to take care of the team.	Hanu bisognu di cura di a squadra.
This land is for our children.	Sta terra hè per i nostri figlioli.
Therefore, choose a company that charges a reasonable amount for its services.	Per quessa, sceglite una cumpagnia chì carica una quantità raghjone per i so servizii.
None of us liked it and the work was not so good.	Nisunu di noi ci hè piaciutu è i travaglii ùn eranu micca cusì boni.
But such minor problems did not arise on a day like today.	Ma tali prublemi minori ùn anu micca postu in un ghjornu cum'è oghje.
Oh, it was.	Oh, era.
You are a person with good judgment.	Siete una persona cun bon ghjudiziu.
See, that’s what you started doing.	Vede, hè ciò chì avete principiatu à fà.
I don’t know why it wasn’t.	Ùn sò micca sapè perchè ùn era micca.
They will not escape.	Ùn scapperanu micca.
I looked around worriedly.	Aghju guardatu intornu cun preoccupazione.
I think she would give me hell back.	Pensu ch'ella mi daria torna l'infernu.
A chicken mission.	Una missione di pollulu.
Her heart was pounding.	U so core batteva forte.
It also played into my desires and needs.	Era ancu ghjucatu à i mo desideri è bisogni.
You know no one is coming from the other direction.	Sapete chì nimu ùn vene da l'altra direzzione.
It’s part of what we’ve done a lot.	Hè una parte di ciò chì avemu fattu assai.
It was a word.	Era una parolla.
However, the list is short.	Tuttavia, a lista hè chjuca.
Let me see what you are and what it stands for.	Lasciami vede ciò chì site è ciò chì rapprisenta.
Make sure you are ready to trade.	Assicuratevi chì site prontu à u cummerciu.
It was too dark to see anything.	Era troppu bughju per vede qualcosa.
Looks like she's in trouble.	Sembra ch'ella sia in guai.
Again, we had a problem.	In novu, avemu avutu un prublema.
Although long after, they reunited.	Ancu s'ellu longu dopu, si sò riuniti.
He sent her letters.	Li hà mandatu lettere.
I didn’t want to be late.	Ùn vulia micca esse tardi.
She turned slowly on her side.	Ella si vultò pianu pianu nantu à u so latu.
That’s what my dad is all about.	Hè ciò chì hè u mo babbu.
But it was always like that.	Ma era sempre cusì.
Four years is a long time.	Quattru anni hè assai tempu.
Thus, it was more an art than a science.	Cusì, era più un arte chè una scienza.
Today he did.	Oghje hà fattu.
You have to help me work something out.	Averete da aiutà mi per travaglià qualcosa.
These people have felt the story move out of them.	Queste persone anu sentitu chì a storia si move fora di elli.
The area remained too hot to touch even hours later.	L'area restava troppu calda per tuccà ancu ore dopu.
So are the customers.	Cusì sò i clienti.
The feeling was similar.	U sintimu era simile.
Better yet, or so it seemed, he remarried.	Megliu ancu, o cusì paria, si maritò di novu.
I certainly am.	Sò certamente.
He took a deep breath.	Pigliò un respiru prufondu.
Most of them are in poor taste, to one degree or another.	A maiò parte di elli sò in u gustu poveru, à un gradu o un altru.
But the world now seemed to change.	Ma u mondu avà paria cambiatu.
He didn’t.	Ùn hà micca.
This is the solution.	Questa hè a suluzione.
He had spent several hours thinking about his next moves.	Avia passatu parechje ore à pensà à e so prossime mosse.
This worked too.	Questu hà travagliatu ancu.
That released a lot better, but still not perfect.	Quellu liberatu assai megliu, ma ancu micca perfettu.
The strategy we follow is simple.	A strategia chì avemu seguitatu hè simplice.
They don’t need to see it when we take it out.	Ùn anu micca bisognu di vede quandu u purtemu fora.
It makes me want to go out and show that I’m wrong.	Mi dà voglia di andà fora è dimustrà chì ti sbagliu.
Very good work order.	Moltu bonu ordine di travagliu.
In fact, a few days ago.	In fatti, pochi ghjorni fà.
Well, we heard about stopping the truck.	Ebbè, avemu intesu piantà u camion.
Oh, oh, he said.	Oh, oh, disse.
While they are in dry storage, they should be fine.	Mentre sò in u almacenamentu seccu, duveranu esse bè.
Legs together directly in front of you.	Gambe inseme direttamente davanti à voi.
The ball is alive.	U ballò hè vivu.
I went, but only for a little while.	Sò andatu, ma solu per un pocu.
She wanted him, she wanted him to touch her everywhere.	Idda u vulia, vulia ch’ellu la tocchi in ogni locu.
We can both take it as said.	Pudemu tramindui piglià cum'è dettu.
You slept for a long time.	Avete dormitu per un bellu pezzu.
I left it too long.	L'aghju lasciatu troppu longu.
We weren’t like that.	Ùn eramu micca cusì.
Both are in critical condition.	Tutti dui sò in cundizione critica.
Then she can go after what she needs.	Allora ella pò andà dopu à ciò chì hà bisognu.
No, you can't come with me, dog.	Innò, ùn pudete micca vene cun mè, cane.
It is safe to say that they both love the country.	Hè sicuru di dì chì tutti dui anu amore di u paese.
It’s usually like that on things.	Di solitu hè cusì nantu à e cose.
This means that the total cost of labor will be much higher.	Questu significa chì u costu tutale di u travagliu serà assai più.
Listen to your words.	Ascoltate e vostre parolle.
How will you progress?	Cumu avanzerete ?.
I will give you the night to calm down and call tomorrow.	Li daraghju a notte per calmà è chjamà dumane.
The village is an old village.	U paese hè un vechju paese.
His death is on him, not us.	A so morte hè nantu à ellu, micca noi.
That guy wouldn’t really like me today.	Ddu tippu ùn avissi veramente piaciutu oghje.
But there was no more need to hide.	Ma ùn ci era più bisognu di ammuccià.
I made it a point to help people your age.	Aghju fattu un puntu per aiutà e persone di a vostra età.
This way, you will be able to correct the sources of those errors.	In questu modu, puderà correggerà e fonti di quelli errori.
They came and took me.	Sò ghjunti è mi piglianu.
Take it before it gets too hot.	Pigliate prima chì si faci troppu caldu.
I don't need it.	Ùn aghju micca bisognu.
You have an idea for a wonderful new product.	Avete una idea per un novu pruduttu maravigghiusu.
And it’s hard.	È hè dura.
It was water.	Era l'acqua.
The most important thing is to continue to believe in yourself.	A più impurtante hè di cuntinuà à crede in sè stessu.
Participants did not know the purpose of the experiment.	I participanti ùn anu micca cunnisciutu u scopu di l'esperimentu.
The style was really weird.	U stilu era veramente stranu.
But you are wrong.	Ma vi sbagliate.
But this is not enough for her.	Ma questu ùn hè micca abbastanza per ella.
Unlike fifteen, he drove me crazy.	A differenza di quindici anni mi fece impazzire.
I smiled at her, this time my teeth showed.	I surrisu à ella, sta volta i mo denti mostranu.
Choose the right connection for your application in your industry.	Sceglite a cunnessione ghjusta per a vostra applicazione in a vostra industria.
I picked up the phone.	Aghju pigliatu u telefunu.
We really became friends.	Avemu veramente diventatu amici.
I can’t recommend it much.	Ùn puderaghju micca cunsigliatu assai.
She gave up without a fight.	Ella rinunziò senza lotta.
More than half of this is a world built on words.	Più di a mità di questu hè un mondu custruitu nantu à e parolle.
The variables were compared according to groups.	I variàbili sò stati paragunati secondu gruppi.
Some even more often.	Certi ancu più spessu.
One is private and stays that way.	Unu hè privatu è ferma cusì.
Summer has finally arrived.	Finalmente hè ghjuntu l'estate.
Don’t have too much data, this will be the main problem.	Ùn avete micca troppu dati, questu serà u prublema principali.
And lo and behold, the dream comes true.	È eccu, u sognu si avvera.
The general structure remains the same.	A struttura generale resta a stessa.
They gave us bad control.	Ci anu datu un cattivu cuntrollu.
It takes a lot of knowledge to work on this.	Hè bisognu di assai cunniscenze per travaglià nantu à questu.
I kept my eye on both of them.	Aghju tenutu l'ochju nantu à i dui.
We had to eat something before we went.	Avemu da manghjà qualcosa prima di andà.
Sea level has dropped.	U nivellu di u mare hè calatu.
Informed consent has been signed.	U accunsentu infurmatu hè statu firmatu.
It won’t help to tell me that.	Ùn vi aiuterà micca à dì mi cusì.
It can be done over the phone.	Pò esse fattu per u telefunu.
You are missing.	Ti manca.
I decided to change the subject.	Aghju decisu di cambià u sughjettu.
I can't get out though.	Ùn possu micca esce si.
He went home.	Andò in casa.
No one was looking for them when they were out of work.	Nisunu li cercava quandu eranu fora di travagliu.
Time was money.	U tempu era soldi.
Even the other possible soldiers have the same problem of shoes.	Ancu l'altri suldati pussibuli anu u stessu prublema di i scarpi.
He failed to shoot exactly once.	Hè fiascatu à sparà esattamente una volta.
It is not enough to speak the truth.	Ùn basta à parlà di a verità.
You’ve done everything right, so far.	Avete fattu tuttu bè, finu à avà.
Represent.	Rapprisintà.
Apparently, he doesn’t need to go to work today.	Apparentemente, ùn hà micca bisognu di andà à travaglià oghje.
I had to do something for myself anyway.	Aviu avutu bisognu di fà qualcosa per mè in ogni modu.
It was closed very soon.	Era chjusu assai prestu.
There was only one other man on the course.	Ci era solu un altru omu nantu à u corsu.
One that is below the current market price.	Unu chì hè sottu à u prezzu di u mercatu attuale.
But we want to know what happened.	Ma vulemu sapè ciò chì hè accadutu.
More particularly.	Più particularmente.
The rest will follow soon.	U restu seguitarà prestu.
It’s also great.	Hè ancu grande.
And if the truth is told, at the present time too.	È s'è a verità hè dettu, à u mumentu prisente ancu.
I put my hand against the glass.	Aghju messu a manu contr'à u vetru.
Please be careful, whatever you do.	Per piacè fate attenzione, qualunque cosa fate.
We test well below that level.	Testemu assai sottu à quellu livellu.
It lacked something it had never missed before.	Mancava qualcosa chì ùn era mai mancatu prima.
This will remain his home for the rest of his life.	Questu ferma a so casa per u restu di a so vita.
Or else, it indicates a sign.	O altrimenti, indica un signu.
Yes, we have seen it.	Iè, avemu vistu.
Former employees are out of work.	L'antichi impiegati sò fora di u travagliu.
The night was far away.	A notte era luntanu.
Shop in the community.	Cumprà in a cumunità.
This will take a couple of minutes.	Questu hà da piglià un paru di minuti.
Your old one is one of the best.	U vostru vechju hè unu di i migliori.
I didn’t want to leave that race.	Ùn vulia micca abbandunà quella corsa.
Do it in your own time.	Fate in u vostru tempu.
Therefore, several methods have been developed to address this challenge.	Per quessa, parechji metudi sò stati sviluppati per affruntà sta sfida.
He continued to go to the floor and did not move.	Cuntinuò à andà à u pianu è ùn si moveva.
It will be forever in my heart and I miss it so much.	Serà per sempre in u mo core è mi manca assai.
I can only wish it were true.	Possu solu desiderate chì era vera.
Several levels can be seen at the surface.	Diversi livelli ponu esse vistu à a superficia.
In fact, there was something about it.	In fatti, ci era qualcosa in questu.
The people here are honest and have worked very quickly.	A ghjente quì hè onesta è hà travagliatu assai rapidamente.
It’s just a marriage.	Hè solu un matrimoniu.
When these conditions are present,.	Quandu sti cundizioni sò prisenti,.
I no longer trust our products.	Ùn aghju più fiducia in i nostri prudutti.
There is literally zero evidence that any of this is happening.	Ci hè literalmente zero evidenza chì qualcosa di questu succede.
Map.	Mappa.
I couldn't smell it.	Ùn pudia sente un odore.
He tried to top it three times.	Hà pruvatu à sopra trè volte.
I just wanted to figure that out.	Vuliu solu sbulicà quellu.
Mom always refused to say anything.	Mamma si rifiutava sempre di dì nunda.
I can't see it.	Ùn possu micca vedelu.
We will do the same.	Faremu ancu i nostri.
All in good fun.	Tuttu in bonu divertimentu.
Our choice of value will be discussed in the next section.	A nostra scelta di u valore serà discutitu in a sezione dopu.
You know from experience.	Sapete per sperienza.
Her sister was dead.	A so surella era morta.
Join us now.	Siate cun noi avà.
That’s the thing they did.	Hè l'affare chì anu fattu.
I haven’t paid attention since.	Da tandu ùn aghju micca prestatu attenzione.
I’m comfortable with what they bring to the table.	Sò cunfortu cù ciò chì portanu à a tavula.
Look at nature.	Fighjate à a natura.
The finish is long and seems to continue.	A finitura hè longa è pare cuntinuà.
But not the devices themselves.	Ma micca i dispositi stessi.
It is wrong for two reasons.	Hè sbagliatu per dui motivi.
But nothing could be further from the truth.	Ma nunda ùn pudia esse più luntanu da a verità.
I asked my husband to try it.	Aghju dumandatu à u mo maritu per pruvà.
Give it a read, it's not too long.	Dà una lettura, ùn hè micca troppu longu.
I'm so sorry this happened.	Mi dispiace tantu chì questu hè accadutu.
Still, it seemed like things were turning around.	Eppuru, pareva chì e cose si giravanu.
The story is of efforts to liberate.	A storia hè di sforzi per liberà.
I could wait until the end of time.	Puderia aspittà finu à a fine di u tempu.
I hope they can know more.	M'aspettu ch'elli ponu sapè di più.
There are people up there who keep an eye on things.	Ci sò persone quì sopra chì tenenu un ochju nantu à e cose.
The students loved it because it had a sense of fun.	I studienti l'amavanu perchè hà avutu un sensu di divertimentu.
No, it was worse.	Innò, era più di male.
With this structure, only transformation results can be used.	Cù sta struttura, solu i risultati di trasfurmazioni ponu esse usatu.
They were under attack.	Eranu sottu attaccu.
Our game was tight, but too tight.	U nostru ghjocu era strettu, ma troppu strettu.
The explanation is simple.	A spiegazione hè simplice.
I want to look at the light on your face.	Vogliu fighjà a luce nantu à a to faccia.
Often, these numbers look very similar.	Spessu, questi numeri parenu assai simili.
But even this is not generally necessary.	Ma ancu questu ùn hè micca generalmente necessariu.
That’s more than enough.	Hè più chè abbastanza.
That’s what we want anyway.	Hè ciò chì vulemu in ogni modu.
His words are limited, but they are powerful.	E so parolle sò limitati, ma sò putenti.
It was close enough.	Era abbastanza vicinu.
But you have this gift.	Ma avete stu rigalu.
It can be a bargain on both sides.	Pò esse un bonu affare per i dui lati.
I was starting to fill it up.	Cuminciava à riempillu.
The internet is very expensive.	Internet hè assai caru.
It’s the perfect word for it.	Hè a parolla perfetta per questu.
He had done what he could.	Avia fattu ciò ch'ellu pudia.
When he sleeps.	Quandu dorme.
I really like to have fun.	Mi piace assai di divertisce.
No one liked to remember tight calls.	Nimu li piaceva à ricurdà e chjama strette.
To take money.	Per piglià soldi.
They were brought to the room.	Anu purtatu à a camara.
It needs to come out on its own terms.	Ci vole à esce in i so termini.
They cost real money.	Custanu soldi veri.
We must not close the windows of our minds.	Ùn ci vole micca chjude i finestri di a nostra mente.
But now back, answer, a more interesting matter.	Ma avà torna, risposta, una materia più interessante.
I think the same is true for the water we drink.	Pensu chì u listessu hè veru per l'acqua chì bevemu.
She can't be dead.	Ella ùn pò esse morta.
I tried to imagine my father's response to his new life.	Aghju pruvatu à imaginà a risposta di u mo babbu à a so nova vita.
However, the situation is not so simple.	Tuttavia, a situazione ùn hè micca cusì simplice.
The customer has a name and an address.	U cliente hà un nome è un indirizzu.
You can escape.	Pudete scappà.
She was only seven years older than her.	Era solu sette anni di più chè ella.
They asked what happened.	Hanu dumandatu ciò chì hè accadutu.
I mean, everything went well.	Vogliu dì, tuttu hè andatu bè.
In fact, he takes his music career seriously.	In realtà, piglia a so carriera musicale seriamente.
She left alone.	Si n'andò da sola.
You’re scared and so it makes sense.	Avete avutu paura è cusì hè sensu.
I see this as a really big problem to think about.	Aghju vistu questu cum'è un prublema veramente grande per pensà.
Not certain things, anyway.	Micca di certe cose, in ogni modu.
But this is my list.	Ma questu hè a mo lista.
And there must be a big component to action.	È ci deve esse un grande cumpunente d'azzione.
He had seen enough death for a day.	Avia vistu abbastanza morte per un ghjornu.
I think I could find a better name.	Pensu chì puderebbe truvà un nome megliu.
You can read books.	Pudete leghje libri.
Try to get into this and get lost.	Pruvate d'entra in questu è sò persu.
At first they seemed friendly.	Prima parevanu amichevuli.
See everything.	Vidi tuttu.
He reached for her arm and pulled her forward.	Hà ghjuntu à u so bracciu è a tirò avanti.
He would not take that direction, in the dark, to follow his own.	Ùn pigliaria micca quella direzzione, à a bughjura, per seguità a so.
No significant differences were found in age and sex.	Nisuna differenza significativa hè stata trovata in età è sessu.
That’s not the story of the week.	Ùn hè micca a storia di a settimana.
Of course, he hadn't said anything.	Di sicuru, ùn avia micca dettu nunda.
They didn’t do that.	Ùn anu micca fattu cusì.
It feels good in my bigger hand and is super solid.	Sente bè in a mo manu più grande è hè super solidu.
We do this with our children and it works well.	Facemu cusì cù i nostri figlioli è funziona bè.
Then they knew what to do with him.	Allora sapianu chì fà cun ellu.
In this case, though, you don’t need to do that.	In questu casu, però, ùn avete micca bisognu di fà.
If he's wrong, he usually doesn't talk about it anymore.	S'ellu hè sbagliatu, di solitu ùn ne parlate più.
They met their needs.	Hanu scontru i so bisogni.
I would need time for that.	Averia bisognu di tempu per questu.
It was posted here.	Hè stata postu quì.
The winter is hard.	L'inguernu hè duru.
If her husband is dead, she would like to know.	Se u so omu hè mortu, li piacerebbe sapè.
It doesn’t matter what they eat.	Ùn importa micca ciò chì manghjanu.
The next point is that the defendant caused the death.	U puntu dopu hè chì l'accusatu hà causatu a morte.
Go ahead and eat if you want.	Vai avanti è manghja se vulete.
He enjoyed meeting up with family and friends from church.	Li piacia à riunione cù a famiglia è l'amichi da a chjesa.
She didn’t add that she didn’t understand.	Ùn aghjunse micca ch'ella ùn l'hà micca capitu.
Again, it wasn’t easy.	In novu, ùn era micca faciule.
When they return, it’s the same procedure.	Quandu tornanu, hè a stessa prucedura.
I knew it was good.	Sapia chì era bonu.
They will believe them.	Li crederanu.
Which is a mistake.	Chì hè un sbagliu.
Imagine yourself in my shoes.	Immaginatevi in ​​i mo scarpi.
We need that.	Avemu bisognu di questu.
More on that, he said.	Più nantu à questu, disse.
And then he went to his apartment and closed the door behind him.	È dopu andò in u so appartamentu è chjusu a porta daretu à ellu.
Speak language as if it were actually something.	Parlate di lingua cum'è in realtà qualcosa.
What should I do.	Chì duverebbe fà.
Look around you.	Fighjate intornu à tè.
You know, general employees.	Sapete, impiegati generale.
You will be able to comment again soon.	Puderete cumentu di novu prestu.
He always ate.	Mangiava sempre.
In the last days before the attack, they became impossible.	In l'ultimi ghjorni prima di l'attaccu, anu fattu impussibile.
Show people that you can be successful.	Mostra à e persone chì pudete esse successu.
I had some difficulty in this, but your construction gives me hope.	Aghju avutu qualchì difficultà in questu, ma a vostra custruzzione mi dà speranza.
Nor is it using a new database for the first time.	Nè ùn hè micca aduprà una nova basa di dati per a prima volta.
I knew that moment that you didn’t understand.	Sapiu quellu mumentu chì ùn avete micca capitu.
Here we are.	Quì simu.
I didn’t say anything.	Ùn aghju micca dettu nunda.
Sick or injured animals should not be used.	L'animali malati o feriti ùn anu micca esse usatu.
People wanted answers.	A ghjente vulia risposte.
Come out of the darkness.	Venite fora di a bughjura.
He loved him like a brother.	L'hà amatu cum'è un fratellu.
Must have.	Devu avè.
Maybe it’s good advice most of the time.	Forse hè un bon cunsigliu a maiò parte di u tempu.
Companies fire workers because they can’t pay.	L'imprese licenzianu i travagliadori perchè ùn ponu micca pagà.
Remove from the pan, and set aside.	Eliminate da a padedda, è mette da parte.
He did it anyway.	Hà ghjustu in ogni modu.
You have never been so active.	Ùn avete mai statu cusì attivatu.
He was asleep on guard.	Era dormitu in guardia.
We used to room together on the street.	Avemu usatu in stanza inseme nantu à a strada.
An interested party or any other person.	Una parte interessata o qualsiasi altra persona.
I’m just afraid to make a decision.	Sò solu paura di piglià una decisione.
Larger absolute values ​​indicate the strongest interaction with the surface.	I valori assoluti più grande indicanu l'interazzione più forte cù a superficia.
Pour in red wine and bring to boil.	Pour in u vinu russu è porta à fogghiu.
But it was certainly not the view at the time.	Ma ùn era certamente micca a vista à u mumentu.
And make it look like an accident.	È fà chì pare un accidente.
We have to work with them.	Avemu da travaglià cun elli.
They show damage to the car.	Mostranu i danni à a vittura.
I think you will be surprised by what you find here.	Credu chì sarete sorpresu di ciò chì truvate quì.
This is a lovely place.	Questu hè un locu incantevule.
I can do all the rest.	Puderaghju tuttu u restu.
He only had to wait a few moments.	Il ne lui restait qu'à attendu quelques instants.
Adults are affected very little.	L'adulti sò affettati assai pocu.
For many, it was just weird.	Per parechji, era solu stranu.
The speech is not violence.	U discorsu ùn hè micca viulenza.
I could be more than anyone.	Puderaghju esse più di qualcunu.
He didn’t leave a beat.	Ùn abbandunò micca un battitu.
Your family and friends can also have an opinion about your relationships.	A vostra famiglia è l'amichi ponu ancu avè una opinione nantu à e vostre rilazioni.
He closed the door of the house behind himself.	Chiuse a porta di a casa daretu à ellu stessu.
Of course, she has more to say.	Di sicuru, ella hà più à dì.
That year remained a very large part of his life.	Ddu annu ferma una parte assai grande di a so vita.
Sometimes I could feel good.	Calchì volta pudia sente bè.
He’s one of us now.	Hè unu di noi avà.
Within several months, he began going out in public as a child.	In parechji mesi, hà cuminciatu à esce in publicu cum'è un zitellu.
It was cold and damp.	Era friddu è umitu.
Her mother was dead, some say of a broken heart.	A so mamma era morta, certi dicenu di un core rottu.
It was hard to say below.	Era difficiule di dì quì sottu.
What was once good is no more.	Ciò chì prima era bè ùn hè più.
He has such a wonderful cast.	Hà un cast cusì maravigliu.
He had encountered a few minor problems with his background check.	Avia trovu uni pochi di prublemi minuri cù a so verificazione di u fondu.
This is really wonderful.	Questu hè veramente maravigliu.
I look beyond.	Mi guardu oltre.
I was born to distinguish.	Sò natu per distingue.
Leave to dry.	Lasciate secca.
No injuries were reported.	Dapoi ùn sò stati signalati feriti.
You can share with us the tools of the article.	Pudete sparte cù i nostri strumenti di l'articulu.
I can beat him.	Possu battelu.
This is a bit of a concern.	Questu hè un pocu di preoccupazione.
The woman was next to him.	A donna era accantu à ellu.
We can’t stop cars.	Ùn pudemu micca piantà e vitture.
People discussed having children and starting a family.	A ghjente hà discututu di avè i zitelli è di fà una famiglia.
Most people grow this species in part from the sun.	A maiò parte di a ghjente cresce sta spezia in parte di u sole.
Keep it together.	Mantene inseme.
Which isn’t so special really.	Chì ùn hè micca cusì speciale veramente.
There is a loss.	Ci hè una perdita.
It is the new political forces that have done so.	Sò e novi forze pulitiche chì anu fattu cusì.
I tell them to come check it out.	Li dicu di vene à verificà.
Most of them are fun.	A maiò parte di elli sò divertenti.
Very basic problems to very important problems and I knew it.	Problemi assai basi à prublemi assai impurtanti è sapia.
After two hours, he was back.	Dopu duie ore, hè tornatu.
Only damn close.	Solu dannatamente vicinu.
I remember.	Mi ricordu.
We can’t ask for more.	Ùn pudemu micca dumandà più.
No, this just made me feel wrong.	No, questu solu mi sentia sbagliatu.
And that was a year ago.	È chì era un annu fà.
And running a busy hospital requires a lot of hands.	E gestisce un hospitalu occupatu richiede parechje mani.
I’ve never been to one before.	Ùn aghju mai statu in una prima.
Only one cat was on the bed with him.	Solu un gattu era nantu à u lettu cun ellu.
One after the other without stopping.	Unu dopu à l'altru senza stop.
Well, wait a minute though.	Ebbè, aspetta un minutu però.
It has become very expensive.	Hè diventatu assai caru.
I knew what was happening was what had changed.	Sapia chì ciò chì passava era ciò chì era cambiatu.
Funny word, somehow.	Parola divertente, in qualchì modu.
When the kids arrived, I loved them too.	Quandu i zitelli sò ghjunti, li amava ancu.
Eliminate the military, kill people.	Eliminate ancu i militari, uccidenu ancu e persone.
And it’s stuck.	È hè appiccicatu.
Check out his interview below !.	Scuprite a so entrevista quì sottu !.
It was warm and quiet.	Era caldu è tranquillu.
A sea of ​​unknown faces staring at them, at her.	Un mare di facce scunnisciute fighjendu elli, à ella.
Conceived, performed and analyzed the experiments.	Cuncepitu, realizatu è analizatu l'esperimenti.
This review is an attempt to address this need.	Questa rivisione hè un tentativu di risponde à sta necessità.
I have never been.	Ùn aghju mai statu.
She called after him.	Chjamò dopu à ellu.
Have still water.	Avè un acqua ferma.
No luck again.	Nisuna furtuna di novu.
His mind was as important as his body.	A so mente era cusì impurtante quant'è u so corpu.
It left a very bad taste in my mouth.	Mi hà lasciatu un gustu assai cattivu in bocca.
He needed to reach out to them.	Aveva bisognu di ghjunghje à elli.
Season to taste with sugar and salt, and add to stock.	Staghjone à u gustu cù u zuccheru è u salinu, è aghjunghje u stock.
It was not the first time that business had come between them.	Ùn era micca a prima volta chì l'affare era ghjuntu trà elli.
There is a higher call that should be at work.	Ci hè una chjama più altu chì deve esse à u travagliu.
They had done much better.	Avianu avutu fattu assai megliu.
You can remove the same and look for signs of damage.	Pudete caccià u listessu è cercate segni di danni.
I feel so wonderful now.	Mi sentu cusì maravigliu avà.
Last year was good.	L'annu passatu era bonu.
It could be that this note was on the floor in the common room.	Puderia esse chì sta nota era nantu à u pianu in a sala cumuna.
Next, let’s assume more than that.	Dopu, assumemu in più chì tene.
Let her talk.	Lasciala parlà.
I don’t think she did.	Ùn crede micca ch'ella hà fattu.
People you know.	E persone chì cunnosci.
Then cross over and go inside.	Allora attraversà è andate à l'internu.
But that’s the easy part.	Ma questu hè a parte faciule.
Or my mom.	O a mo mamma.
He had said it.	L'avia dettu.
Just a closer look.	Solu un sguardu più vicinu.
I think better.	Pensu megliu.
Lucky to have him.	A furtuna di avè ellu.
Yes, it's worth it.	Iè vale assai a pena.
I really need to talk to you.	Aghju veramente bisognu di parlà cun voi.
During or after treatment, patients experience little or no pain.	Duranti o dopu à u trattamentu, i pazienti si sentenu pocu o micca dolore.
He has the war of culture.	Hà a guerra di a cultura.
I probably thought it didn’t matter, one way or the other.	Probabilmente avia pensatu chì ùn importa micca, d'una manera o di l'altru.
Return to top.	Torna in cima.
I will find another way.	Truvaraghju un altru modu.
Then they took blood again and compared the samples.	Allora piglianu sangue di novu è paragunanu i campioni.
Each had a hand-tested image seven times.	Ognunu avia una maghjina di a manu testata sette volte.
Yet the feeling would not go away.	Eppuru u sintimu ùn spariria micca.
She will worry about that day.	Ella si preoccuperà di quellu ghjornu.
But there was nothing more.	Ma ùn ci era nunda di più.
No one has a leg.	Nimu hà una gamba.
But I couldn’t do it.	Ma ùn pudia fà.
If he is gone.	S'ellu hè partutu.
His mother looked at him.	A so mamma u guardò.
Think about your plan for the future.	Pensate à u vostru pianu per u futuru.
These pages explain how to do it.	Queste pagine spieganu cumu fà.
The two look a little weird.	I dui parenu un pocu stranu.
We just have the facts in front of us.	Avemu appena ancu i fatti davanti à noi.
There is another one like in the store.	Ci hè un altru cum'è in u magazzinu.
What makes a good wife?	Chì face una bona moglia ?.
You can hide it now.	Pudete ammuccià quì avà.
Air traffic was still going on.	U trafficu aereu era sempre in corso.
For someone to come find it.	Per qualcunu vene à truvà lu.
I think watching it is a pretty good experience.	Pensu chì fighjulà hè una sperienza abbastanza bella.
I couldn’t give up.	Ùn pudia micca dà.
It’s getting worse and worse, faster.	Hè peghju è peghju, rapidamente.
He looked at her again, on his arm.	A guardò di novu, nantu à u so bracciu.
The family was away, but serious damage was reported.	A famiglia era fora, ma sò stati signalati danni pesanti.
Existence is not the point in question.	L'esistenza ùn hè micca u puntu in quistione.
In my time.	À u mo tempu.
We found that neither appeared.	Truvemu chì nè apparsu.
There are many women who also like to be big and strong.	Ci hè parechje donne chì piace ancu esse grandi è forti.
I totally move house, and stuff.	Mi traslocu totalmente in casa, è cose.
For starters, there is a brief practice.	Per cumincià, ci hè una breve pratica.
In its place is every man's dream.	In u so locu u so sognu di ogni omu.
I played it every time.	Mi sò ghjucatu à ogni volta.
You have to fight with them.	Duvete luttà cun elli.
He was on his way to the hospital, to plant hard.	Era in strada per l'uspidale, per piantà forte.
It is bad to eat food and even drink water.	Hè peghju à manghjà cibo è ancu beie acqua.
Default is half and half.	Default hè a mità è a mità.
The final battle has to be.	A battaglia finale hà da esse.
There is an error on the page.	Ci hè un errore nantu à a pagina.
That was the thing to do.	Era quellu à fà.
However, he could not find much.	Tuttavia, ùn pudia truvà assai.
No one had forced him.	Nimu l'avia furzatu.
Of course, I will send this information to him.	Di sicuru, mandaraghju sta infurmazione à ellu.
So the main responsibility is not on me.	Allora a rispunsabilità principale ùn hè micca nantu à mè.
You don’t have to give this person away.	Ùn avete micca da dà à sta persona.
She plans to follow her path to achieve her dreams.	Pensa à seguità a so strada per ghjunghje à i so sogni.
Someone likes it.	Qualchidunu piace.
It’s a problem, a big one.	Hè un prublema, un grande.
I thought it might be sweet.	Avia pensatu chì puderia esse dolce.
It was winter.	Paria invernu.
I hope you enjoyed these reviews.	Spergu chì avete apprezzatu queste recensioni.
All that was right was to be done.	Tuttu ciò chì era ghjustu avia da esse fattu.
No one approached.	Nimu s'hè avvicinatu.
The light was too bright, the colors too bright.	A luce era troppu luminosa, i culori troppu forti.
Choose the people you want to join in the investigation.	Sceglite e persone chì vulete aghjunghje à l'investigazione.
Most of us apparently don’t want to know.	A maiò parte di noi apparentemente ùn vole micca sapè.
And I paid for help.	È aghju pagatu aiutu.
In his brain.	In u so cervellu.
However, it is best to keep an open mind.	In ogni casu, hè megliu mantene a mente aperta.
Go to your writing space, sit down and look to your left.	Andate à u vostru spaziu di scrittura, pusate è fighjate à a vostra manca.
On the right side.	À u latu drittu.
Learn more about the different options.	Sapete più nantu à e diverse opzioni.
His thoughts are far away.	I so pinsamenti sò luntanu.
He has dark eyes.	Hà l'ochji scuri.
He eats it.	U si manghja.
Every day there were many problems.	Ogni ghjornu ci era parechje prublemi.
So glad to have you here !.	Tantu felice d'avè voi quì !.
I should never have come here.	Ùn duveria mai vene quì.
Kids learn everything a lot faster.	I zitelli amparanu tuttu assai più veloce.
It was my room.	Era a mo stanza.
Which is good.	Chì hè bonu.
Friendly faces help.	I facci amichevuli aiutanu.
I think you’re right.	Pensu chì avete ghjustu.
Take your time to find it.	Pigliate u vostru tempu per truvà.
Significant factors were verified for the effects of the interaction.	I fattori significativi sò stati verificati per l'effetti di l'interazzione.
My background is in science, healthcare and sales.	U mo background hè in a scienza, l'assistenza sanitaria è a vendita.
I mean look at me.	Vogliu dì guardami à mè.
And that was it.	È era questu.
But he did not give up.	Ma ùn hà micca cedutu.
This does not include room and board.	Questu ùn include micca stanza è pensione.
He could make his finger.	Puderia fà u so dettu.
I have one of you.	Aghju unu di voi.
His life as a teacher was not easy.	A so vita di maestru ùn era micca faciule.
In fact, it should go up today.	In fatti, duverebbe cullà oghje.
I set the id of the images as the names here.	Aghju stabilitu l'id di l'imaghjini cum'è i nomi quì.
He says the system is impossible to break from the outside.	Ellu dice chì u sistema hè impussibile di rompe da l'esternu.
It meant nothing to me.	Ùn significava nunda per mè.
I haven’t even started.	Ùn aghju mancu principiatu.
I told them about this book.	Li aghju dettu di stu libru.
He said a guy in my position could be as useful as hell.	Disse chì un tippu in a mo pusizioni puderia esse utile cum'è l'infernu.
A house in the city.	Una casa in cità.
It was the same story the next day.	Era a stessa storia u ghjornu dopu.
He had stopped moving.	Avia cessatu di muvimenti.
Treat it well and it’s great.	Trattate bè è hè grande.
People need the thought of consolation.	A ghjente hà bisognu di u pensamentu di cunsulazione.
I could leave it here.	Puderia lascià quì.
Still, I could have called.	Eppuru, puderia avè chjamatu.
For someone else, it might not.	Per qualcunu altru, puderia micca.
I never really understood and never really explained.	Ùn aghju mai veramente capitu è ​​ùn hà mai veramente spiegatu.
She can be mixed up.	Ella pò esse mischiata.
No questions to answer, no to be responsible.	Nisuna quistione per risponde, nimu per esse rispunsevuli.
And the mission hit too real.	È a missione di colpu troppu reale.
As under investigation.	Cum'è sottu investigazione.
I saw a man who had shot his hand.	Aghju vistu un omu chì avia sparatu a so manu.
I have seen the world.	Aghju vistu u mondu.
I think that should change.	Pensu chì avissi da cambià.
It keeps me from looking the other way.	Mi impedisce di guardà l'altra direzzione.
I’m in the same place she is, sometimes.	Sò à u listessu locu ch'ella hè, certe volte.
Mine was not a unique experience.	U mio ùn era micca una sperienza unica.
I can hear them.	Li possu sentu.
They are not the law.	Ùn sò micca a lege.
I feel so sick inside.	Mi sentu tantu malatu dentru.
Remember the station ID.	Ricurdativi di l'ID di a stazione.
After she left, another woman left.	Dopu ch'ella si n'andò, si n'andò una altra donna.
I have to train it.	L’aghju da furmà.
If you take a quick look at this it provides in real time.	Sì un sguardu rapidu è à questu furnisce in tempu reale.
Her mother was having sex with her daughter, her sister.	A so mamma avia sessu cù a so figliola, a so surella.
It's my house.	Hè a mo casa.
But the council seemed to know nothing of this matter.	Ma u cunsigliu paria di sapè nunda di sta materia.
A church and a school bear his name.	Una chjesa è una scola porta u so nome.
All driving would be done at night without lights, period.	Tutta a guida seria fatta di notte senza luci, puntu.
No, he said.	Innò, disse.
They can’t just walk on the street.	Ùn ponu micca solu marchjà in a strada.
Remove the box from the strong room and leave.	Eliminate a scatula da a stanza forte, partenu.
A time out of town.	Un tempu fora di a cità.
The heat here is incredible.	U calore quì hè incredibile.
They call me back.	Mi chjamanu torna.
I have a desire to grow as a person.	Sò u desideriu di cresce cum'è una persona.
My father did not take money from me.	U mo babbu ùn hà micca pigliatu soldi da mè.
I would advise keeping breakfast.	Avissi cunsigliatu di mantene a colazione.
You may think that this study is important.	Puderete pensà chì stu studiu hè impurtante.
The window is not hidden, it is only smaller.	A finestra ùn hè micca oculata, hè solu più chjuca.
You don’t need to be here.	Ùn avete micca bisognu à esse quì.
He began to record.	Cuminciò à arregistrà.
It always seemed relevant.	Paria sempre pertinente.
Come here for a moment.	Venite quì per un mumentu.
It was never his problem.	Ùn era mai u so prublema.
It was the king who initiated the violence.	Era u rè chì hà iniziatu a viulenza.
But their teeth would be no more dangerous than yours or mine.	Ma i so denti ùn sarianu più periculosi chè i toi o i mei.
Choose your path, no one else.	Sceglite a vostra strada, nimu altru.
The effects become a little more severe as you go along.	L'effetti diventanu un pocu più severi mentre avanza.
It was different this time, and a little weird.	Era diversu sta volta, è un pocu stranu.
She decided to make sure she didn’t have to.	Ella hà decisu di assicurà ch'ella ùn averia micca.
The beginning of winter was cold and clear.	U principiu di l'invernu era fretu è chjaru.
At first, he was happy, thinking he had broken up.	À u principiu, era cuntentu, pensendu ch'ellu avia sfondatu.
But the results are not expected until next year.	Ma i risultati ùn sò micca previsti finu à l'annu prossimu.
I feel like the show could never go back.	Sentu chì u spettaculu ùn puderia mai rinvià.
You know more than you say.	Sapete più di ciò chì dite.
This has been a difficult year for us.	Questu hè statu un annu difficiule per noi.
But a lot happened before and after.	Ma assai successi prima è dopu.
Not a question when he told them.	Micca una quistione quandu li disse.
It was the end, man.	Hè stata a fine, omu.
Don’t think of the news as information.	Ùn pensate micca à a nutizia cum'è infurmazione.
I closed it for two weeks.	Mi chjusu per duie settimane.
The figure shows one of three independent experiments with similar results.	A figura mostra unu di trè esperimenti indipendenti cù risultati simili.
From the ground line.	Da a linea di terra.
This is your first time.	Questa hè a vostra prima volta.
However, I had little time to write.	Tuttavia, aghju avutu pocu tempu per scrive.
The others wept.	L'altri pienghjenu l'ochji.
They liked to do what they were told.	Li piaciavanu di fà ciò ch'elli avianu dettu.
But that doesn’t matter at the moment.	Ma questu ùn importa micca à u mumentu.
He never finished a kitchen in his life.	Ùn hà mai finitu una cucina in a so vita.
And he didn’t want to.	È ch'ellu ùn vulia.
There is always the object time.	Ci hè sempre u tempu d'oggettu.
We have no idea what condition they are in.	Ùn avemu micca idea in quale cundizione sò.
In addition, you must pass the right value to high.	In più, duvete passà u valore ghjustu per altu.
She was lost.	Era persa.
Get out of my house.	Esce da a mo casa.
I highly recommend this bag.	Cunsigliu assai sta borsa.
God knows what they would be.	Diu sà ciò chì sarianu.
Oh boy, it was a bit of a struggle.	Oh picciottu, era un pocu di lotta.
He keeps them hidden but it is clear that he is suffering.	Li tene nascosti ma hè chjaru ch'ellu soffre.
I wasn’t sure if there was another room in the back or not.	Ùn era micca sicuru s'ellu ci era una altra stanza in daretu o micca.
I got caught up in several problems.	Aghju pigliatu in diversi prublemi.
It was the last day of the fair, a plus.	Era l'ultimu ghjornu di a fiera, un plus.
I said that.	L'aghju dettu.
All this matters.	Tuttu questu importa.
I like the job.	Mi piace u travagliu.
He has it for us in a box.	L'hà per noi in una scatula.
He felt a strange current running through his body.	Sintia una strana corrente chì scorri in u so corpu.
But you hit the mark.	Ma avete colpitu u marcatu.
I have so many memories of incredible experiences.	Aghju tanti ricordi di sperienze incredibili.
We expect it to be true, but we don’t know for sure.	Aspittemu chì sia vera, ma ùn sapemu micca sicuru.
It’s out of town.	Hè fora di a cità.
If the activity of the disease is high.	Se l'attività di a malatia hè alta.
His early efforts met with little success.	I so primi sforzi scontranu pocu successu.
Which are found in general.	Chì si trovanu in generale.
You can give an independent point of view, as well.	Pudete dà un puntu di vista indipendente, cum'è.
Then he cut her throat.	Allora li hà tagliatu a gola.
He was like my own child.	Era cum'è u mo propiu zitellu.
There were people in the street.	Ci era ghjente in carrughju.
I have no words.	Ùn aghju micca parolle.
Take something to write.	Pigliate qualcosa per scrive.
The same old experience is not relevant.	A stessa sperienza antica ùn hè micca pertinente.
And the catch is behind us.	È u peghju hè daretu à noi.
This letter was right on target.	Sta lettera era ghjustu in u mira.
We found the original.	Avemu trovu l'uriginale.
Without them, we would soon die.	Senza elli, morimu prestu.
You are interested in every detail.	Ti interessa ogni dettagliu.
But I’m not the worst of the lot.	Ma ùn sò micca u peghju di u lottu.
I didn’t feel it.	Ùn ci sentia micca.
Pull the weight in a straight line.	Tira u pesu in una linea dritta.
I saw him again today in my church.	L'aghju vistu di novu oghje in a mo chjesa.
I can’t close my stupid program.	Ùn possu micca chjude u mo stupidu prugramma.
Also, avoid feeling like you need to solve everything at once.	Inoltre, evite micca sente chì avete bisognu di risolve tuttu in una volta.
She loves what she does.	Ella ama ciò chì face.
A fight against fear.	Una lotta contru a paura.
Of course, you don’t.	Di sicuru, ùn avete micca.
And the metal parts turned red.	È e parti metalliche sò diventate rosse.
He had a good idea now how it was going.	Hà avutu una bona idea avà cumu era accadutu.
Take a nice gift on one of your hands.	Pigliate un bellu rigalu nantu à una di e mani.
Mine isn’t really like the picture.	U mio ùn hè micca veramente cum'è a stampa.
Six men had received serious injuries.	Sei omi avianu ricivutu ferite male.
Just bring me back.	Riportami solu.
Because she.	Perchè ella.
In fact, we can say more.	In fatti, pudemu dì di più.
Therefore, we are the last line of defense.	Per quessa, simu l'ultima linea di difesa.
This takes the next number in the original series.	Questu piglia u prossimu numeru in a serie originale.
Half of what they said, they didn’t need to know.	A mità di ciò ch'elli anu dettu, ùn anu micca bisognu di sapè.
Everyone has only one chance to live in this body.	Ognunu hà solu una chance di campà in stu corpu.
He needs this kind of attention.	Hà bisognu di stu tipu d'attenzione.
She really did.	Ella hà veramente fattu.
As expected, the community broke their eyes and abandoned their guard.	Cum'è s'aspittava, a cumunità hà rottu l'ochji è abbandunò a so guardia.
Please call me if you have any questions or need more information.	Per piacè chjamami s'è vo avete qualchì quistione o avete bisognu di più infurmazione.
It’s just a reality of life.	Hè solu una realità di a vita.
I did the same thing standing up.	Aghju fattu a listessa cosa in piedi.
It’s all about breaking the routine.	Hè sanu per rompe a rutina.
A total of five data sets were used.	Cinque setti di dati in totale sò stati utilizati.
Try not to go back just in these circumstances.	Pruvate micca di retrocede ghjustu in queste circustanze.
It just doesn’t work.	Solu solu ùn funziona micca.
There, somehow, he had been home.	Là, in qualchì modu, era statu in casa.
But it was so.	Ma era cusì.
All but one.	Tutti ma unu.
Only women and children.	Solu donne è zitelli.
And my feet hurt.	È i pedi mi facenu male.
I have nothing.	Ùn tengu nunda.
This evening was just for you, not for me.	Sta sera era solu per tè, micca per mè.
My friends say they waited.	I mo amichi dicenu chì aspittàvanu.
However, neither of these two conditions are present.	Tuttavia, nimu di sti dui cundizioni sò avà.
I watched him put an arm out to break his fall.	L'aghju fighjatu mette un bracciu fora per rompe a so caduta.
All the decisions were ultimately mine.	Tutte e decisioni sò state ultimamente mè.
I didn’t invent this.	Ùn sò micca inventatu questu.
Out of his mind.	Fora di a so mente.
Let them do so.	Ch'elli facenu cusì.
Well, of course, I can’t.	Eppuru, sicuru, ùn pò micca.
He seemed so happy.	Paria cusì cuntentu.
For more details see the text.	Per altri dettagli vede u testu.
You are here in this place and time for a reason.	Vi hà quì in questu locu è tempu per una ragione.
In no time.	In pocu tempu.
It was just in his head.	Era solu in a so testa.
Maybe he didn’t even see me.	Forse ùn m'hà mancu vistu.
Will we lie ?.	Vi mentiremu ?.
You leave me.	Mi lasciate.
Therefore the control moment changes the shape of the system.	Dunque u mumentu di cuntrollu cambia a forma di u sistema.
He wasn’t the boss he once was.	Ùn era micca u capu chì era una volta.
The movie we were coming to see was over.	U filmu chì eramu venuti à vede era finitu.
Your game has some pretty big problems.	U vostru ghjocu hà alcuni prublemi abbastanza grandi.
Please help me !!!.	Per piacè aiutami !!!.
It’s the series itself that’s the character.	Hè a serie stessa chì hè u caratteru.
He becomes a different kind of human.	Diventa un altru tipu di umanu.
Material costs were calculated according to the local price.	I costi di materiale sò stati calculati secondu u prezzu lucale.
So, he hadn’t kept this part of his life a secret.	Dunque, ùn avia micca tenutu sicretu sta parte di a so vita.
God is responsible for giving life to both.	Diu hè rispunsevule per dà a vita à i dui.
About the house.	Circa a casa.
Then add water.	Allora aghjunghje l'acqua.
Never have, never.	Mai avè, mai.
It was the second appearance of the event.	Era a seconda apparizione di l'avvenimentu.
Inside was a young man.	Dentru era un ghjovanu.
That’s good, he said.	Hè bonu, disse.
The fans had a wonderful fight and a great show.	I fans anu una lotta maravigliosa è un grande spettaculu.
Do not cut the hair on his face.	Ùn tagliate micca i capelli nantu à a so faccia.
He asked me to come visit.	M'hà dumandatu di vene à visità.
This person wants more energy.	Questa persona vole più energia.
It was a very hot day.	Era un ghjornu assai caldu.
I can help you.	vi possu aiutà.
I can’t love him.	Ùn possu micca amà ellu.
I think it was probably bad for him.	Pensu chì era probabilmente peghju per ellu.
It was beautiful weather.	Era bellu tempu.
It cannot be saved.	Ùn pò esse salvatu.
I don’t have to fight every second for the connection.	Ùn aghju micca bisognu di luttà ogni secondu per a cunnessione.
I have the same old answer.	Aghju a stessa risposta antica.
The others are simple.	L'altri sò simplici.
I would never have known the difference.	Ùn avaria mai cunnisciutu a diferenza.
That’s my idea and my video.	Hè a mo idea è u mo video.
It is clear, however, that these parameters may not be correct.	Hè chjaru, però, chì sti paràmetri ùn ponu esse curretti.
Trying is very important.	Pruvate hè assai impurtante.
It didn’t look anything like the pictures.	Ùn pareva nunda cum'è i ritratti.
Returned in a great way.	Riturnatu in una grande manera.
I can see it on your face.	Puderaghju vede nantu à a to faccia.
But these were private thoughts, which he did not share with anyone.	Ma questi eranu pinsamenti privati, chì ùn hà sparte cù nimu.
I’m not always on guard.	Ùn sò micca sempre in guardia.
He had been shot three times.	Era statu sparatu trè volte.
When you play it for your friends, they say the same thing.	Quandu u ghjucate per i vostri amichi, dicenu a stessa cosa.
They can be wide or long, large or small.	Puderanu esse largu o longu, grande o chjucu.
A small opening appeared.	Una piccula apertura apparsu.
He and his horse were ready for this show.	Ellu è u so cavallu eranu pronti per questu spettaculu.
However, this list has now come to life.	Tuttavia, sta lista hè avà ghjunta à a vita.
We’re exactly where we hoped to be when we leave.	Semu esattamente induve speravamu esse quandu partemu.
I spend hours in his shop.	Passaraghju ore in a so buttrega.
This is such a great state.	Questu hè un statu cusì grande.
We will get out of this.	Seremu fora di questu.
When you focus on limitations, you see more limitations.	Quandu si fucalizza nantu à e limitazioni, vede più limitazioni.
But he understood the fire.	Ma hà capitu u focu.
In a way he knew it.	In una certa manera u sapia.
Each subject will sign an informed consent form.	Ogni sughjettu firmarà una forma di accunsentu infurmatu.
Please feel free to comment or post a reply.	Per piacè sentite liberu di cummentà o post una risposta.
Now he was carrying two of them somewhere else.	Avà ne portava dui in un altru locu.
The power supply was short.	L'alimentazione hè stata corta.
Write down the events of the evening in detail.	Scrivite l'avvenimenti di a sera in dettagliu.
He went down two steps.	Hè falatu dui passi.
Just to take my mind off it and calm down.	Solu per piglià a mo mente bè è calmà.
You have the files to make these cases.	Avete i schedari per fà sti casi.
Look.	Fighjate.
Everything is now.	Tuttu hè avà.
Maybe he wanted to.	Forse ci vulia.
I am ready to leave this place.	Sò prontu à lascià stu locu.
That’s how you do it.	Hè cusì chì fate.
He also met a girl on his visit.	Ancu scontru una zitella in a so visita.
He is not afraid.	Ùn hà micca paura.
No trace stands out from the rest for me.	Nisuna traccia si distingue da u restu per mè.
It is clear that it is controlled only by some of them.	Hè chjaru chì hè cuntrullatu solu da alcuni di elli.
Motives don’t matter.	I mutivi ùn importa micca.
With the whole world to watch.	Cù u mondu sanu à fighjulà.
Do your shit, he told himself.	Fate a vostra merda, si disse.
It failed for sure.	Hè fiascatu di sicuru.
This model will continue for two other purposes.	Stu mudellu hà da cuntinuà per altri dui scopi.
We will be in the news.	Seremu in a nutizia.
I’ve spent my whole life running away.	Aghju passatu tutta a mo vita scappendu.
He managed to focus.	Riiscìu a fucalizza.
He knows what reading is.	Ellu sapi ciò chì hè a lettura.
The reaction was immediate.	A reazione hè stata immediata.
At night we sat around the fire watching him.	A notte ci pusemu attornu à u focu fighjendulu.
So many memories !.	Tanti ricordi!.
I’m afraid people don’t care about that.	Aghju paura chì a ghjente ùn importa micca questu.
Here is a selection of them.	Eccu una selezzione di elli.
Stuff as usual and complete the pattern.	Stuff as usual and complete the pattern.
I was thinking of you both today.	Pensava à voi tramindui oghje.
I would love to hear back if this works for others.	Mi piacerebbe à sente torna se questu funziona per l'altri.
I lost my natural gift.	Aghju persu u mo rigalu naturali.
There was nothing I could do to make up for it.	Ùn era nunda chì puderia fà per cumpensà.
And, in fact, they probably played some role.	È, in fattu, anu probabilmente avutu qualchì rolu.
He expected them to be met by force.	Il s'attendait à ce qu'ils soient rencontrés par la force.
Then he stops alone.	Allora si ferma solu.
They are fresh and dry to the touch.	Sò freschi è secchi à toccu.
I didn’t do the show.	Ùn aghju micca fattu u spettaculu.
His life was online.	A so vita era in ligna.
His face was pale.	A so faccia era pallida.
And that starts to push the lie.	È chì cumencia à spinghje a minzogna.
He knows and loves college football.	Cunnosce è ama u football universitariu.
That would require some serious skills.	Chì avissi bisognu di qualchi cumpetenze seria.
And if you don't get the answer you want, ask again.	È se ùn avete micca a risposta chì vulete, dumandate di novu.
If it is large enough, the whole network becomes a community.	S'ellu hè abbastanza grande, tutta a reta diventa una cumunità.
He himself was involved.	Ellu stessu era implicatu.
And he lived on the other side of the world.	È hà campatu da l'altra parte di u mondu.
It’s made for you.	Hè fattu per voi.
A variety of emotions filled my heart.	Una varietà di emozioni riempia u mo core.
A light breakfast with coffee will be served in the morning.	Una colazione ligera cù caffè serà servita in a matina.
I didn’t even know what he was doing, not really.	Ùn avia mancu saputu ciò chì facia, micca veramente.
He will not stand behind the crowd.	Ùn starà micca in daretu à a folla.
They don’t move.	Ùn si movenu micca.
But out loud.	Ma à voce alta.
I started doing what I felt was right.	Aghju cuminciatu à fà ciò chì mi sentia bè.
It was too high.	Era troppu altu.
The pity they let me do it.	A pena mi lascianu fà.
I absolutely like it here.	Mi piace assolutamente quì.
A combination of techniques can be used.	Una cumminazzioni di tecniche pò esse usata.
Then he gets angry too.	Allora s'arrabbia ancu.
Now they were like a team.	Avà eranu cum'è una squadra.
They go to the address.	Si dirigenu à l'indirizzu.
I was proud of that.	Eru fieru di quessa.
I will use the following code.	Aghju aduprà u codice seguente.
You don’t need me for that.	Ùn avete micca bisognu di mè per questu.
But he always thought of children.	Ma hà sempre pensatu à i zitelli.
He takes the pieces and holds one in each hand.	Pigliò i pezzi è tene unu in ogni manu.
Then for me.	Allora per mè.
The company has made it very easy to spend money.	A società hà fattu assai faciule di gastru soldi.
It’s probably hard for both of them.	Probabilmente hè dura per i dui.
I'm sick to my stomach.	Sò malatu à u mo stomacu.
Go home now.	Vai in casa avà.
We live, friends, in a time of change.	Vivemu, amichi, in un tempu di cambiamentu.
I have never been married to a perfect person.	Ùn sò mai maritatu cù una persona perfetta.
So, funny story.	Allora, storia divertente.
She said this will put jobs in our country.	Ella disse chì questu metterà impieghi in u nostru paese.
I work here and there.	U travagliu quì è quì.
What happened to you.	Chì vi hè accadutu.
A wonderful way to apply these elements.	Un modu maravigghiusu per applicà questi elementi.
He hoped they hadn’t failed him by now.	Sperava ch'elli ùn l'anu micca fallutu avà.
This year has worked for us.	Quist'annu hà travagliatu per noi.
This is a common rule of human life.	Questa hè una regula cumuna di a vita umana.
In the word you can see.	In a parolla si pò vede.
Go up.	Andate su.
We kind of took the crowd out of this.	Avemu un pocu pigliatu a folla fora di questu.
We have noticed that we have to apply the same logic to our processes.	Avemu nutatu chì duvemu applicà a stessa logica à i nostri prucessi.
But in another sense, it’s obviously not true.	Ma in un altru sensu, hè ovviamente micca veru.
I continue to receive the same error.	Continuu à riceve u listessu errore.
Worse, we know how to solve this problem.	Peggio ancora, sapemu cumu risolve stu prublema.
But he was happy to be back.	Ma era felice di vultà.
I had no idea who he was.	Ùn aghju micca idea di quale era.
Every day, the pain became a little less severe.	Ogni ghjornu, u dulore hè diventatu un pocu menu severu.
Plan a date night once a week.	Pianu una data di notte una volta à settimana.
He doesn’t meet her eyes.	Ùn scontra micca i so ochji.
Be kind, be positive and work hard.	Siate gentile, stà pusitivu è travaglià dura.
Take the ball.	Pigliate u ballò.
One is male and the other female.	Unu hè maschile è l'altri femine.
I followed him to the bar.	L'aghju seguitu in u bar.
The simple explanation is this.	A spiegazione simplice hè questu.
You need to transfer your data to a hard drive.	Si deve trasfiriri i so dati à un discu duru.
However, the images are placed twice.	Tuttavia, l'imaghjini sò posti duie volte.
We are very close.	Semu assai vicini.
The argument is complete.	L'argumentu hè cumpletu.
It works as described.	Funziona cum'è descrittu.
So, they are not culture.	Dunque, ùn sò micca cultura.
That’s when his career began.	Hè tandu chì a so carriera principia.
Say you are about to change based on the evidence.	Dite chì site per cambià basatu annantu à l'evidenza.
I write that we move.	Ti scrivu chì ci muviamu.
Everyone else had a reason, a purpose.	Tutti l'altri avianu una ragione, un scopu.
No, it was stable for months, years.	Innò, era stabile per mesi, anni.
Make a move.	Fate una mossa.
We live in them.	Vivemu in elli.
Somewhere you will miss it if you don’t come.	In un locu vi mancherà se ùn vi vene micca.
Of course, they will get their address for you in no time.	Di sicuru, uttene u so indirizzu per voi in pocu tempu.
So that’s just the command.	Allora hè solu quellu cumandamentu.
This room was where he was mastered.	Sta stanza era induve ellu era maestru.
Not far now.	Nun luntanu avà.
So he did his.	Cusì hà fattu u so.
However, the overall agreement is still good.	Tuttavia, l'accordu generale hè sempre bonu.
My mom came home before work to get dinner.	A mo mamma hè ghjunta in casa prima da u travagliu per piglià a cena.
It runs for a week.	Corre per una settimana.
The perfect mix, every time.	A mistura perfetta, ogni volta.
I'm afraid of something bad.	Aghju paura di qualcosa di peghju.
You know nothing about the lives of these people.	Ùn sapete nunda di a vita di queste persone.
Check and it should be fine.	Verificate è deve esse bè.
Use the treatise as a guide.	Aduprate u trattatu cum'è una guida.
We cannot act as it is not successful.	Ùn pudemu micca agisce cum'è ùn hè micca successu.
When it gets really dark.	Quandu si face bè scuru.
Just an accident.	Solu un accidente.
First, determine why you stopped taking action.	Prima, determinà perchè avete cessatu di piglià l'azzione.
I can’t figure out how to do this.	Ùn possu micca capisce cumu fà questu.
Or in a hundred years.	O in centu anni.
Nature, no doubt, in a sense remains attached to her.	A natura, senza dubbitu, in un certu sensu ferma à ella.
He spent more time taking off his shirt than talking about any lines.	Hà passatu più tempu à toglie a so cammisa chè à parlà di qualsiasi linea.
People live in the land of darkness.	A ghjente vive in a terra di a bughjura.
There are three levels.	Ci sò trè livelli.
There are none of them now.	Ùn ci hè nimu di elli avà.
He wasn’t looking at me.	Ùn mi guardava micca.
But it turned out he was right.	Ma risultò ch'ellu avia ragiò.
You know, sure.	Sapete, sicuru.
He didn’t have a nose.	Ùn avia micca u nasu.
The animals will not get lost.	L'animali ùn andarà micca à perdi.
He nodded to his men, and parted.	Fece un cennu à i so omi, è si sparte.
People are sick.	A ghjente hè malata.
But its expression is increased in cancer, being linked to the cancer stage.	Ma a so espressione hè aumentata in u cancer, essendu ligata à u stadiu di u cancer.
But these are just a few.	Ma questi sò solu alcuni.
And then he started to move.	È dopu hà cuminciatu à spustà.
Go back and look at our original contract.	Torna è fighjate à u nostru cuntrattu originale.
His type was too expensive.	U so tipu era troppu prezzu.
This side was closed to the public.	Stu latu era chjusu à u publicu.
I had to stay calm.	Aviu avutu à stà calmu.
It was time to own everything.	Era ora di pussede tuttu.
There was no law against this.	Ùn ci era micca lege contru à questu.
Which has become great.	Chì hè diventatu grande.
Many of them never did.	Parechji di elli ùn anu mai fattu.
There are very few reports on this topic in the literature.	Ci sò assai pochi rapporti nantu à questu tema in a literatura.
But after meeting him, he changed.	Ma dopu avè scontru, hà cambiatu.
Unfortunately, it will not solve the problem.	Sfortunatamente, ùn risolverà micca u prublema.
Just try it and stay out of the box.	Pruvate solu è stà fora di a scatula.
I will show you what you must have seen.	Vi mustraraghju ciò chì duvete avè vistu.
Only three more days.	Solu trè ghjorni più.
Late practice could make you miss a meal.	A pratica tardiva puderia fà mancassi un pastu.
Let’s help today.	Lasciamu aiutà oghje.
Here, we briefly describe our proposed mechanism.	Quì, descrivemu brevemente u nostru mecanismu prupostu.
It would be kind of fun.	Saria un tipu di divertimentu.
Pass the function to the child component.	Passu a funzione à u cumpunente di u zitellu.
You are my team.	Siete a mo squadra.
He did not answer.	Ùn hà micca rispostu.
Process just until smooth.	Prucessu ghjustu finu à liscia.
We need to measure our results.	Avemu bisognu di misurà i nostri risultati.
This conclusion does not follow.	Sta cunclusione ùn seguita micca.
There are numerous examples.	Ci sò numerosi esempii.
But they all loved it.	Ma tutti anu amatu.
Reading on the screen is more difficult to read on paper.	A lettura nantu à u screnu hè più difficiule di leghje nantu à carta.
And it’s old.	È hè vechju.
This is a wonderful place.	Questu hè un locu maravigghiusu.
I’m going to talk to someone about this.	Aghju da parlà à qualchissia nantu à questu.
As if I were really alive.	Cum'è veramente vivu.
Our goal is to help women learn and grow!	U nostru scopu hè di aiutà e donne à amparà è cresce !
These are huge problems.	Quessi sò prublemi enormi.
Don’t judge anyone.	Ùn ghjudicà nimu.
No team repeated.	Nisuna squadra hà ripetutu.
The poor man is very ill, but perhaps he sees you.	U poviru hè assai malatu, ma forse vi vede.
He laughed like a horse and showed great white teeth.	Ridia cum'è un cavallu è mostrava grandi denti bianchi.
Sounds like a bad plan to me.	Mi sona cum'è un cattivu pianu.
They returned to work and presented their best.	Riturnavanu à u travagliu è prisentanu u so megliu.
She seems to have missed a good cock.	Sembra ch'ella sia mancatu un bonu cazzo.
The music he loved.	A musica chì hà amatu.
The majority did not understand what it meant.	A maiuranza ùn hà micca capitu ciò chì significava.
Release when ready.	Rilascia quandu hè pronta.
The man is an empty shell in my opinion.	L'omu hè una cunchiglia viota in u mo parè.
But it didn’t matter.	Ma ùn era micca impurtante.
Tonight, she doesn't even want sex.	Sta sera, ùn vole mancu sessu.
They are business people who cut a good deal.	Sò persone d'affari chì taglianu un bellu affare.
Then he raised his head slowly.	Allora alzò a testa pianu pianu.
However, we did our part and showed love.	Tuttavia, avemu fattu a nostra parte è dimustratu amore.
You have to make it easy for her.	Avete da rende faciule per ella.
She never knew how she would feel.	Ùn avia mai saputu cumu si sentia.
They are just different from us.	Sò solu diversi da noi.
For very good reasons.	Per ragioni assai boni.
Only to other parties who have previously confirmed.	Solu à l'altri partiti chì anu prima cunfirmatu.
We are love.	Semu amore.
Choose between this, this and this.	Scegli trà questu, questu è questu.
He must be tired, and try to get into a house.	Deve esse stancu, è pruvatu à entre in una casa.
Dead.	Mortu.
Everything was cool.	Tuttu era cool.
Now was the time for the second phase.	Avà era u tempu di a seconda fase.
We reviewed our experience with this approach.	Avemu rivisatu a nostra sperienza cù questu approcciu.
All that is shown is the initial base map.	Tuttu ciò chì hè mostratu hè a mappa di basa iniziale.
Then he thought she could take it more easily.	Allora hà pensatu ch'ella puderia piglià più facilmente.
The record does not support this argument.	U record ùn sustene micca stu argumentu.
It’s really a pretty long list.	Hè veramente una lista abbastanza longa.
But it was hell to watch.	Ma era un infernu per fighjà.
Where she had been last night.	Induve era stata a notte passata.
So, it is a very useful communication vehicle.	Dunque, hè un veiculu veramente utile di cumunicazione.
You have thirty days to try it without risk.	Avete trenta ghjorni per pruvà senza risicu.
Do your own thing and don’t fall into other people’s games.	Fate a vostra cosa è ùn cascà in i ghjoculi di l'altri.
Most people initially say no.	A maiò parte di a ghjente inizialmente dice micca.
The young man then gave birth to a hand.	U ghjovanu dopu hà datu nascita à una manu.
I'm sure he was dead before his knees fell to the ground.	Sò sicuru ch'ellu era mortu prima chì i so ghjinochji chjappà in terra.
I think we are still the only site that does this.	Pensu chì simu sempre u solu situ chì face questu.
Today, we have other problems as well.	Oghje, avemu ancu altri prublemi.
No one can hear you.	Nimu vi pò sente.
I’m worried about him, because he’s never done this before.	Sò preoccupatu per ellu, perchè ùn hà mai fattu questu prima.
I don't understand anything they say.	Ùn capiscu nunda di ciò chì dicenu.
He saved his life.	Hà salvatu a so vita.
He had money and resources.	Hà avutu soldi è risorse.
For you it is different.	Per voi hè diversu.
Different message types are intended to contain different information.	Diversi tipi di missaghju sò destinati à cuntene infurmazioni diffirenti.
The most powerful products on the market.	I prudutti più putenti in u mercatu.
Good thing you tried it.	Hè bonu chì avete pruvatu.
And then they went back to doing it again.	E poi sò tornati à fà di novu.
No code to add those extra values ​​and then clean up.	Nisun codice per aghjunghje quelli valori extra è poi pulizziari.
Only problem is, he's not interested in the rest.	Solu prublema, ùn hà micca interessatu à u restu.
For many college students, parties and drinking are part of college life.	Per parechji studienti università, i partiti è u beie sò parti di a vita universitaria.
Thanks for watching.	Grazie per vede.
I love his creative mind.	Amu a so mente creativa.
Or you have the option to see what the city has to offer.	O avete l'opzione di vede ciò chì a cità hà da offre.
Her breathing began to tighten.	A so respirazione hà cuminciatu à esse strettu.
More often than not, other people don’t want to say it.	Più spessu, l'altri persone ùn volenu micca dì.
I want you to like it.	Vogliu chì ti piace.
I wouldn’t need the car for hours.	Ùn averia micca bisognu di a vittura per ore.
It can be both.	Pò esse tramindui.
I have to remember not to shoot my mouth.	Devu ricurdà micca di sparà a mo bocca.
I could do this well.	Puderia fà questu bè.
And her hair.	È i so capelli.
Of course, I would love to see a lot more.	Di sicuru, mi piacerebbe vede ancu assai di più.
She supported more than half of her weight which carried her across the salon.	Ella hà sustinutu più di a mità di u so pesu chì l'hà purtatu à traversu u salone.
These challenges are part of the business.	Queste sfide sò parti di l'affari.
They think they do, but they don’t.	Pensanu chì facenu, ma ùn anu micca.
His body has not yet been found.	U so corpu ùn hè ancu statu trovu.
It made an interesting sound.	Hà fattu un sonu interessante.
We took our money back and started by hand.	Ripigliemu i nostri soldi è cuminciamu a manu.
My officers did not know who you were.	I mo ufficiali ùn sapianu micca quale erate.
She likes them.	Ella li piace.
I immediately turned off the power.	Aghju spentu immediatamente u putere.
We’re going to go to some function tonight.	Avemu da andà à qualchì funzione sta sera.
Look at the sleeping children.	Fighjate à i zitelli chì dorme.
And you can do the job.	È pudete fà u travagliu.
It seems to happen when I have a lot of download work done.	Sembra chì succede quandu aghju parechji travaglii di scaricamentu.
Plus, you'll be getting rid of clutter you don't need.	Inoltre, vi tuccherà à lascià prestu in ogni modu.
All she left was his bones.	Tuttu ciò ch'ella l'abbandunò era i so ossa.
But it didn’t go very well afterwards.	Ma ùn hè micca andatu assai bè dopu.
Rather difficult to master.	Piuttostu difficiule di maestru.
Go too far.	Andate troppu luntanu.
Sister worth wanting more.	Sè vo vulete more.
Go for the dress.	Vai u vestitu.
Those models are not independent, but have relationships with each other.	Quelli mudelli ùn sò micca indipendenti, ma anu relazioni trà elli.
He was currently with a client.	Attualmente era cun un cliente.
I have to say it’s absolutely amazing.	Deve dì chì hè assolutamente maravigghiusu.
He can do power things whenever he wants.	Pò fà e cose di u putere quandu ellu vole.
They have so much money to pay in their cases.	Anu tanti soldi per versà in e so cause.
It didn't seem right to see her.	Ùn paria micca piacè di vedela.
This made some people very angry.	Questu hà fattu alcune persone assai arrabbiate.
His mind did not know where to put it.	A so mente ùn sapia induve si mette.
He was in good shape.	Era in bella forma.
I needed more emotional space.	Aviu bisognu di più spaziu emutivu.
It can only be known by faith.	Ùn pò esse cunnisciutu chè per a fede.
I haven’t believed that for quite a while.	Ùn aghju micca cridutu chì per un bellu pezzu.
It’s hard to bear.	Hè difficiuli di suppurtà.
And the cars sound good.	È e vitture sonanu bè.
Vote for her.	Votate per ella.
If you kill him, you will never kill him.	Sè u uccidi, ùn l'avete mai.
It is enough to produce great results.	Basta à pruduce grandi risultati.
We were whatever religion the company said we would be.	Eramu qualunque religione chì a cumpagnia hà dettu chì sariamu.
It cannot be less than zero.	Ùn pò esse menu di zero.
Nice place to meet people.	Bel locu per scuntrà a ghjente.
She was sure she knew.	Era sicura ch'ella sapia.
Your plan was to follow him and be confident in the opportunity.	U vostru pianu era di seguità ellu è di fiducia in l'opportunità.
She would die just another way.	Ella moriria solu in un altru modu.
And, even if you win, you lose.	È, ancu s'è vincite, perde.
But we don't have to say when.	Ma ùn ci tocca à dì quandu.
There may be zero or more of them in the end.	Ci ponu esse zero o più di elli à a fine.
I closed my eyes again.	Aghju chjusu di novu l'ochji.
No voice was raised.	Nisuna voce hè stata alzata.
It was there, it was there.	Era quì, era quì.
Wait, there’s the sign.	Aspetta, ci hè u segnu.
It’s like a locked door.	Hè cum'è una porta chjosa senza chjave.
This effect, however, will be relatively small.	Stu effettu, però, serà relativamente chjucu.
And they are good.	È sò boni.
The light grew and cut and burned.	U lume hà crisciutu è tagliatu è brusgiatu.
And brought to court.	È purtatu in tribunale.
No one paid any attention to him.	Nimu ùn li fece attenzione.
They were to be killed.	Duvianu esse ammazzati.
Now we have no idea how far it will go.	Avà ùn avemu micca idea di quantu luntanu andrà.
She just hoped it would come back in a bit.	Ella sperava solu chì vultà in un pezzu.
Think of this as a patient story.	Pensate à questu cum'è una storia di paziente.
I really enjoyed watching the two together.	Mi piaceva veramente fighjulà i dui inseme.
Every place works well.	Ogni locu funziona bè.
But he definitely understood.	Ma hà definitivamente capitu.
But that’s the way it is with most things.	Ma cusì hè cù a maiò parte di e cose.
To play like that is very difficult to do.	Per ghjucà cusì hè assai difficiule di fà.
There was no more room to hide.	Ùn ci era più locu per ammuccià.
Or he had been so far.	O era statu finu à avà.
Everyone he met was kind.	Tutti quelli chì hà scontru sò stati gentili.
These players know how to give.	Questi ghjucadori sanu à dà.
Money not only makes life comfortable.	U soldi ùn solu rende a vita comoda.
Any advice on the best way to go.	Ogni cunsigliu nantu à u megliu modu per andà.
The event received mostly positive reviews.	L'avvenimentu hà ricevutu principalmente recensioni pusitive.
Then he turned seriously.	Allora si vultò seriu.
He entered the details of his letter.	Hà intrutu i dettagli di a so carta.
This is for three reasons.	Questu hè per trè motivi.
Of course a book on time uses the word a lot.	Naturalmente un libru nantu à u tempu aduprà a parolla assai.
He thought of his family, his children.	Pensava à a so famiglia, à i so figlioli.
If you don’t win, give it another go.	Se ùn vincite micca, dà un'altra volta.
I learned to enjoy others as much as they did.	Aghju amparatu à gode di l'altri cum'è elli.
It is much improved.	Hè assai migliuratu.
If nothing is said, don't ask questions.	Se nunda hè dettu, ùn fate micca dumande.
Then, at the last second, it went downhill.	Allora, à l'ultimu siconda, s'hè andatu bassu.
It makes me fake.	Mi torna falsu.
There are several games in that game that have affected the outcome.	Ci hè parechje ghjoculi in quellu ghjocu chì anu affettatu u risultatu.
I dropped out a year ago.	Aghju falatu un annu fà.
It struck him strangely.	L'hà colpitu strana.
It’s no different here.	Ùn hè micca sfarente quì.
I’m not worried about you.	Ùn sò micca preoccupatu per voi.
If you don't know one, suggest it.	Se ne sapete unu, suggeritelu.
We were lucky enough to see him once a year.	Avemu avutu a furtuna di vedemu una volta à l'annu.
Well, good for him.	Ebbè, bè per ellu.
Four is down.	Quattru hè falatu.
But it hasn’t been.	Ma ùn hè statu.
I'm so scared.	Sò tantu paura.
He said he was sorry again, and he didn't want to say anything.	Ellu disse chì era dispiace di novu, è ùn vulia dì nunda.
Because public schools lose teachers.	Perchè i scoli publichi perdenu i maestri.
But many of these forces were long overdue.	Ma assai di sti forze eranu longu custruendu.
Now we know we can use it.	Avà sapemu chì pudemu usà.
I had to call one.	Aviu avutu à chjamà unu.
You can form a task force.	Pudete formà una task force.
He seemed happy to see me.	Paria cuntentu di vedemi.
It was then.	Era tandu.
Maybe you too.	Forse ancu voi.
After that it’s not.	Dopu questu ùn hè micca.
The officers sat down and helped each other.	L'ufficiali si sò pusati è si sò aiutati.
As soon as they can.	Appena ponu.
Every car has to have a model.	Ogni macchina hà da avè un mudellu.
And you stay.	È stai.
Enjoy the smell.	Prufittate l'odore.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Venite deve, è vene hè fattu.
He makes mental mistakes.	Face errori mentali.
Clearly, he had changed his mind.	Claramente, avia cambiatu idea.
That doesn’t change who she is, and you love her.	Questu ùn cambia micca quale ella hè, è ti piacia.
Buy a bottle, drink.	Cumprate una buttiglia, beie.
I got the lead out.	Aghju u piombu fora.
And it was a weird feeling.	È era una sensazione strana.
Possible even more, since his own possible career is online.	Possibile ancu di più, postu chì a so propria carriera pussibule hè in linea.
I could be alone.	Puderia esse solu.
It was inside the ship that things had felt a little different.	Era à l'internu di a nave chì e cose s'eranu sentitu un pocu sfarente.
This is the most interesting development.	Questu hè u sviluppu più interessante.
I just wanted to keep it simple for now.	Vuliu solu mantene a simplicità per avà.
People die every day, every minute, every second.	A ghjente mori ogni ghjornu, ogni minutu, ogni secondu.
Five or six minutes should elapse.	Cinque o sei minuti duveranu cocillu.
My job has me a lot on the road.	U mo travagliu m'hà assai nantu à a strada.
It costs more.	Face un costu più grande.
He knew he wanted to join us.	Sapia chì vulia unisce à noi.
It was the other boys who wanted to play.	Era l'altri picciotti chì vulia ghjucà.
These results are consistent with the previous results discussed above.	Questi risultati sò cunsistenti cù i risultati precedenti discututi sopra.
He was not a boss.	Ùn era micca capu.
They have to give something.	Hanu da dà qualcosa.
The strong and the weak stand right next to each other.	I forti è i debuli, stanu ghjustu à fiancu à l'altri.
Children younger than you.	I zitelli più ghjovani chè voi.
It must be morning again.	Deve esse di novu matina.
I didn’t want to see the details.	Ùn vulia micca vede i dettagli.
Or later.	O più tardi.
Check your face.	Verificanu a vostra faccia.
But he never left the land, of course.	Ma ùn hà mai lasciatu a terra, ovviamente.
I think we can go far enough this summer.	Pensu chì pudemu andà abbastanza luntanu questu veranu.
Yes, that sounded better.	Iè, chì sonava megliu.
Enjoy the heat.	Prufittate u calore.
I chose to fight.	Aghju sceltu di cummattiri.
No one was killed and no damage was reported.	Nimu hè statu uccisu è ùn hè statu signalatu danni.
I agreed not to wear that.	Aghju accunsentutu micca di purtà quellu.
Here’s what you can do about it.	Eccu ciò chì pudete fà per questu.
Because someone needs it.	Perchè qualchissia hà bisognu.
Like walking, but faster.	Cum'è caminari, ma più veloce.
They are everywhere.	Sò in ogni locu.
This man, his father, was like a father to me growing up.	Questu omu, u so babbu, era cum'è un babbu per mè chì cresce.
It was never so bad again.	Ùn era mai più cusì male.
But no one made a move to spread it.	Ma nimu hà fattu una mossa per sparghje.
Ask your doctor about this.	Pregunte à u vostru duttore nantu à questu.
And they are friendly.	È sò amichevuli.
I'm looking for something real.	Cercu qualcosa di veru.
So close, he was forced to slow down his search.	Cusì vicinu, hè statu obligatu à rallentà a so ricerca.
Bigger things in mind.	Cose più grandi in mente.
Only culture has.	Solu a cultura hà.
Contact resistance when materials with different size.	Resistenza di cuntattu quandu materiali cù differente grande.
Up to him.	Finu à ellu.
She could do it.	Ella puderia fà.
Never use this.	Ùn aduprate mai questu.
She had to know.	Ella avia da sapè.
The main problems throughout the plan.	I prublemi principali in tuttu u pianu.
I couldn't show my hair.	Ùn pudia micca mostrà i mo capelli.
Just wait and see.	Basta aspittà è vede.
We talked about how it was going to be paid.	Avemu parlatu di cumu hà da esse pagatu.
It took me longer than usual to finish my meal.	Mi pigliò più di u solitu per finisce u mo pastu.
I’m sure of my fact.	Sò sicuru di u mo fattu.
I remember a couple of funny stories about her.	Mi ricordu un paru di storie divertenti nantu à ella.
I looked at him as if from a long, long distance.	L'aghju fighjulatu cum'è da una longa, longa distanza.
A relative.	Un familiar.
Our study is also limited by a small number of patients.	U nostru studiu hè ancu limitatu da un picculu numeru di pazienti.
And then, when you need it, you can really hold it.	È dopu, quandu avete bisognu, puderia veramente tene.
This was another source of pleasure for me.	Questa era una altra fonte di piacè per mè.
Talk about common interests, their children, the climate.	Parlà di interessi cumuni, i so figlioli, u clima.
He killed my mother.	Hà tombu a mo mamma.
Just because he’s poor.	Semplicemente perchè ellu hè poviru.
She had the impression that she would be back home today.	Ella hà avutu l'impressione chì avaristi torna in casa oghje.
That is no longer the case.	Chì ùn hè più u casu.
He raised a hand, spoke.	Alzò una manu, parlava.
After a moment, he moved away from his chair and stood up.	Dopu à un mumentu, s'alluntanò a so sedia è s'arrizzò.
I’m not sure why, and of course there was no hidden food.	Ùn sò micca sicuru perchè, è di sicuru ùn ci era micca cibo ammucciatu.
And of course, then, more waiting.	E di sicuru, allora, più aspittendu.
We live in a new day.	Vivemu in un novu ghjornu.
He was passed over for work three times.	Hè statu passatu per u travagliu trè volte.
I promise you’ve never seen anything like it.	Promettu chì ùn avete mai vistu simili.
I couldn't leave them now.	Ùn li pudia micca lascià avà.
Now working on a second that has become complicated, but still going well.	Avà travagliendu in una seconda chì hè diventata cumplicata, ma sempre andendu bè.
She had never been shot before.	Ùn era mai stata sparata prima.
But with that being said, every website also has unique needs.	Ma cun questu dettu, ogni situ web hà ancu bisogni unichi.
The building was not open to the general public.	U bastimentu ùn era micca apertu à u publicu in generale.
But your father was different.	Ma u vostru babbu era diversu.
I see they brought you here.	Vecu chì t'anu purtatu quì.
I thought he was only interested in the land.	Pensu chì era interessatu solu à a terra.
I’m really looking forward to seeing this.	Sò veramente ansiosu di vede questu.
Not everyone should be your friend.	Ùn ognunu deve esse u vostru amicu.
Now they have to follow the rules.	Avà anu da seguità e regule.
Nothing, the element that works.	U nunda, l'elementu chì travaglia.
The number must be in the file.	U numeru deve esse in u schedariu.
Long term.	À longu andà.
Another from an old man.	Un altru di un vechju.
This is a bad idea anyway.	Questa hè una mala idea in ogni casu.
I wanted to spend more time with you.	Vuliu più tempu cun voi.
But of course it wasn’t.	Ma di sicuru ùn era micca.
I don't have a child.	Ùn aghju micca zitellu.
He loses his mind, he loses his mind.	Perde a testa, perde a presenza di mente.
And now we go home.	È avà andemu in casa.
It will move too fast.	Si moverà troppu veloce.
This is significant for several reasons.	Questu hè significativu per parechje ragioni.
This product should not be taken by women.	Stu pruduttu ùn deve esse pigliatu da e donne.
We definitely recommend these for dry eyes.	Definitivamente ricumandemu questi per l'ochji secchi.
Hours before practice.	Ore prima di pratica.
It was just wonderful.	Era solu maravigliosu.
And between them stood the girl.	È trà elli stava a zitella.
I called one day and went home.	Aghju chjamatu un ghjornu è andò in casa.
You want to affect the change, then bring something to the table.	Vulete affettà u cambiamentu, poi portate qualcosa à a tavula.
Not to mention a lot of female video game characters.	Ùn si pò micca dì di assai caratteri di videogiochi femminili.
I don’t want them.	Ùn li vogliu micca.
It looked like we couldn't drive the truck home.	Paria chì ùn pudemu micca guidà u camion in casa.
In my stomach.	In u mio stomacu.
The outward journey was not expected to take long.	U viaghju di andata ùn era micca previstu di piglià longu.
You will be responsible for your own card.	Serete rispunsevuli di a vostra propria carta.
It is possible that this marriage proposal had been advanced earlier.	Hè pussibule chì sta dumanda di matrimoniu era stata avanzata prima.
But we can repair the pain and suffering of a few.	Ma pudemu riparà u dulore è u soffrenu di uni pochi.
My family was here.	A mo famiglia era quì.
The effect was the same.	L'effettu era u listessu.
But you have to pour it on your beautiful neck tonight.	Ma duvete versà nantu à u to bellu collu sta sera.
She would have left me.	Ella mi avissi lasciatu.
Then your car looks perfect.	Allora a vostra vittura pare perfetta.
It was an experiment.	Era un esperimentu.
Now they really had the freedom to spread, and to build.	Avà avianu veramente a libertà di sparghje, è di custruisce.
We grew up in the city.	Avemu crisciutu in cità.
I think it’s an excellent match.	Pensu chì hè una partita eccellente.
Time is of the essence.	U tempu hè impurtante in a decisione.
He approaches one of the windows and looks out.	Si avvicina à una di e finestre è guarda fora.
I don't expect it.	Ùn m'aspettu micca.
I wanted it to be about people.	Vuliu chì si tratta di e persone.
He went outside.	Si n'andò fora.
I couldn’t sleep with him here anyway.	Ùn pudia dorme in ogni modu cun ellu quì.
Students can mix colors on their cards.	I studienti ponu mischjà i culori nantu à e so carte.
I wish he hadn’t come.	Vulariu chì ùn sia micca venutu.
I continued to receive a driver error.	Aghju continuatu à riceve un errore legatu à u driver.
I didn’t have much hope it was her.	Ùn aghju micca avutu assai speranza chì era ella.
But they understand that the argument for that might be necessary.	Ma capiscenu chì l'argumentu per quessa puderia esse necessariu.
Then they returned.	Allora rinvianu.
You are the problem.	Tu sì u prublema.
Additional recognized research programs are also used.	Programmi addiziunali di ricerca ricunnisciuti sò ancu utilizati.
In the present case.	À u presente casu.
She did not move away.	Ella ùn si alluntanò.
The woman raised her hands and nodded softly.	A donna alzò e mani è annunziò pianu pianu.
He left the office.	Abbandunò l'uffiziu.
I was born into this.	Sò natu in questu.
They are no exception.	Ùn sò micca eccezzioni.
Thank you for your support !.	Ti ringraziemu per u vostru sustegnu !.
We thought he might give us a break.	Avemu pensatu ch'ellu ci puderia dà una pausa.
His knife had not cut him.	U so cuteddu ùn l'avia tagliatu.
We’ll be back here so often, we’ll take a second to describe it.	Riturneremu quì tantu spessu, pigliemu una seconda per discrivà.
Then we tell them.	Allora li dicemu.
This works well, really, really well.	Questu travaglia bè, veramente, veramente bè.
I can’t beat the price.	Ùn pò micca batte u prezzu.
That was the shock.	Chì era u scossa.
We have never lived so well or so long.	Ùn avemu mai campatu cusì bè o tantu longu.
Don't let anyone stop you.	Ùn lasciate chì nimu vi impedisce.
If we are friends, we help each other's dreams.	Sè simu amichi, aiutemu i sogni di l'altri.
You can do it yourself.	Pudete fà ellu stessu.
They couldn’t help it.	Ùn pudianu aiutà.
His time will come.	U so tempu venerà.
Perfect garden of sleep.	Giardinu perfettu di u sonnu.
And they didn't want to live together.	È ùn vulianu campà inseme.
I never saw the full picture.	Ùn aghju mai vede a stampa completa.
We will lose a week.	Perderemu una settimana.
It felt strange to wear clean clothes.	Si sentia stranu di purtassi vestiti puliti.
What happened to me below was extremely strange.	Ciò chì mi hè accadutu quì sottu era estremamente stranu.
She has short brown hair and eyes of the same color.	Hà capelli curtite marroni è ochji di u listessu culore.
It was nothing he knew too well.	Era nunda ch'ellu sapia troppu bè.
My father is my main role model.	U mo babbu hè u mo mudellu principale.
The race was very, very close until two things happened.	A corsa era assai, assai vicinu finu à chì duie cose sò accadute.
He helped her the rest of the way.	L'hà aiutatu u restu di a strada.
I mean literally.	Vogliu dì literalmente.
Nothing living, nothing in space, only space itself.	Nunda vivente, nunda in u spaziu, solu u spaziu stessu.
It becomes difficult to speak.	Diventa difficiule di parlà.
It will be difficult for some time.	Avarà da esse difficiule per qualchì tempu.
You have to know the enemy before you can know yourself.	Duvete cunnosce u nemicu prima di pudè cunnosce sè stessu.
His eyes widen.	I so ochji diventanu grandi.
The proof of the above statement is as follows.	A prova di a dichjarazione sopra hè a siguenti.
It was quite funny, because we realized it was really fair.	Era abbastanza divertente, perchè avemu capitu chì era veramente ghjustu.
I just didn't have it.	Solu ùn l'aghju micca avutu.
Demand, control and support.	A dumanda, u cuntrollu è u sustegnu.
I can work it.	Puderaghju funziunà.
Who knows what’s out there.	Quale sà ciò chì hè fora.
She started to gain weight.	Cuminciò à mette in pesu.
This community must be so small that the word goes out.	Sta cumunità deve esse cusì chjuca chì a parolla esce.
And be established.	È esse stabilitu.
Each line appears exactly as it is written.	Ogni linea appare esattamente cum'ella hà scrittu.
I see nothing in the letter to indicate this is the case.	Ùn vecu nunda in a lettera per indicà questu hè u casu.
It starts at the beginning.	Si principia à u principiu.
Brown was arrested and brought before them for trial.	Brown arrestatu è purtatu davanti à elli per prucessu.
Something to do.	Qualcosa da fà.
As luck would have it, they are.	Cum'è a furtuna, sò.
She was always sitting on her legs.	Era sempre pusata nantu à e so gammi.
Whatever happened here, he took the bill.	Qualunque cosa si passava quì, ellu pigliava a fattura.
But the concept is the same.	Ma u cuncettu hè listessu.
Maybe this will work for the better.	Forse questu funzionerà per u megliu.
The camera is close enough to see that now.	A camera hè abbastanza vicinu per vede quellu avà.
I walked away.	Aghju alluntanatu.
There were no lights on the truck.	Ùn ci era micca luci nantu à u camion.
It is easy to work with and positions.	Hè facilitu di travaglià è pusizioni.
They make their own rules.	Facenu e so regule.
She is close to you now.	Ella hè vicinu à voi avà.
You don’t have to stay in one way forever.	Ùn avete bisognu di stà in un modu per sempre.
One of the cars stuck.	Una di e vitture s'hè appiccicata.
Don't miss it.	Ùn li falli micca.
A day as beautiful as this just made me miss it more.	Un ghjornu cusì bellu cum'è questu solu mi hà fattu mi manchi di più.
At least for nothing.	Almenu per nunda.
Wait until spring.	Aspetta finu à a primavera.
You have to bring battle elements.	Avete da purtà elementi di battaglia.
Let’s take it slow and be careful tonight.	Pigliamu lentamente è attenti sta sera.
This figure sounds right.	Sta figura sona ghjustu.
It hit my car.	Hè culpitu a mo vittura.
It’s not a terrible line in itself.	Ùn hè micca una linea terribili per sè stessu.
I could hear the music somewhere in the background.	Pudeva sente a musica in qualchì locu in u fondu.
Here is the opposite.	Quì hè u cuntrariu.
It’s a tough task.	Hè un compitu duru.
Let me see it.	Lasciami vedelu.
How long have you been doing this? 	Quantu tempu l'avete fattu ?
she says.	ella dice.
But it turns out that there is a small difficulty.	Ma risulta chì ci hè una piccula difficultà.
We have a few things to say.	Avemu uni pochi di cose da dì.
All matches were won by the home team.	Tutti i partiti sò stati vinti da a squadra di casa.
Also, it’s mid-morning.	Inoltre, hè a mità di a matina.
She came to me here.	Ella venia da mè quì.
When thoughts come to your mind, just let them go.	Quandu i penseri venenu in a vostra mente, lasciate solu andà.
You two don't like it.	Voi dui ùn vi piace micca.
There was a peace agreement but no more.	Ci era un accordu di pace ma micca più.
We had plenty of space and could make room if needed.	Avemu avutu assai spaziu è puderia fà spaziu se necessariu.
Such memory is the product of hard work.	Tali memoria hè u pruduttu di u travagliu statu duru.
He was a great dog.	Era un gran cane.
But there are several command line options to play with.	Ma ci sò parechje opzioni di linea di cummanda per ghjucà.
How seriously should you take the job?	Quantu seriamente duvete piglià u travagliu.
This thing is always moving.	Sta cosa si move sempre.
I am ready for action.	Sò prontu per l'azzione.
Be open and get a lot out of it.	Siate aperti è ottene assai da ellu.
He gave her an advantage so he took it.	Il lui a donné un avantage donc il l'a pris.
Yet this client had found me.	Eppuru stu cliente m'avia trovu.
It's only been three months.	Hè solu trè mesi.
Thanks for keeping me updated.	Grazie per mantene l'attuale.
He thought of his mother and father.	Pensava à a so mamma è à u babbu.
That's fine.	Hè bè.
Your concern has been heard.	A vostra preoccupazione hè stata intesa.
There is not much difference between us.	Ùn ci hè assai differenza trà no.
He pulled me aside after a meeting.	M'hà tiratu da parte dopu una riunione.
Especially in person.	In particulare in persona.
More useful than one or the other.	Più utile di l'una o l'altra.
Our goal was to win the game.	U nostru fondu era di vince u ghjocu.
Then he turned to me.	Allora si vultò versu mè.
Nothing like this was present here.	Nunda cusì era presente quì.
Fifteen had started for the passage, ten men, five women.	Quince avianu principiatu pè u passaghju, dece omi, cinque donne.
I can drink the best of men, drink.	Puderaghju u megliu di l'omi, beie.
What she is afraid of is that she will want to use it again.	Ciò ch'ella hà paura hè ch'ella vulerà aduprà di novu.
It’s not bad to ask.	Ùn hè micca male à dumandà.
Try things that work, and others that don’t.	Pruvate e cose chì funzionanu, è altri chì ùn sò micca.
I asked the doctor.	Aghju dumandatu à u duttore.
I’ll bother you not to tell me lies, please.	Ti daraghju fastidiu per ùn dì mi bugie, per piacè.
For a racing driver, we get to a specific level.	Per un pilotu di corsa, entremu à un livellu specificu.
But then we started taking it.	Ma dopu avemu cuminciatu à piglià.
Just to survive.	Solu per sopravvive.
At first, you may not know what your process is.	À u principiu, pudete micca sapè quale hè u vostru prucessu.
If it doesn’t sell, it doesn’t sell.	Se ùn vende micca, ùn si vende micca.
And work the crowd.	È travaglià a folla.
And for that purpose, it’s okay.	È per questu scopu, hè bè.
In other words, your argument here is wrong.	In altre parolle, u vostru argumentu quì hè sbagliatu.
His arms were behind his shoulders and his eyes were staring straight ahead.	I so braccia eranu daretu à a so spalle è i so ochji fighjavanu dritti davanti.
God is calling.	Diu chjama.
The other two came towards me.	L'altri dui sò ghjunti versu mè.
I don’t see it that way.	Ùn vecu micca cusì.
Every page has action.	Ogni pagina hà azzione.
Of course, the parents didn’t want to be part of it.	Di sicuru, i genitori ùn vulianu micca parte di ella.
It looks nice.	Sembra bellu.
My son tells me he feels empty.	U mo figliolu mi dice chì si senti viotu.
I got a call.	Ricevu una telefonata.
Something was certainly not right.	Qualcosa era certamente micca bè.
No support from the record company.	Nisun sustegnu da a casa di discu.
He liked the place.	Li piacia u postu.
How this came about is beyond our comprehension.	Cumu hè ghjuntu questu hè fora di a nostra capiscitura.
The kids moved around having fun.	I zitelli si movevanu divertenti.
Good people go through very hard times because of one person.	A bona ghjente passa per tempi assai duri per via di una sola persona.
He's trying to kill us.	Pruva di tumbà noi.
Day and night she wept and wept.	Ghjornu è notte pienghjia è pienghje.
It could only be a conclusion.	Puderia esse solu una cunclusione.
There wasn’t a lot of space, but we managed somehow.	Ùn ci era micca assai spaziu, ma avemu riisciutu di qualchì manera.
For these cases, the program works quite fast.	Per questi casi, u prugramma funziona abbastanza veloce.
It took him several weeks to get to the table.	Il lui a fallu plusieurs semaines pour monter à la table.
Then a large guard had him.	Allora un grande guardia l'hà avutu.
Come, follow me.	Venite, seguitemi.
Let it end in the final cut of the film.	Ch'ella finiscinu in u cut finale di u filmu.
I think he just liked to keep it in practice.	Pensu chì li piacia solu à mantene in pratica.
He could only see the high stress on his face.	Puderia solu vede u stress elevatu da a so faccia.
He said he didn’t have it, but after a while, it even sold out.	Hà dettu ch'ellu ùn avia micca, ma dopu un pocu tempu, hà ancu vindutu.
They tried things they had never done before.	Pruvavanu cose chì ùn avianu mai fattu.
I see her lips move.	Vecu i so labbre muvimenti.
But it’s not good work.	Ma ùn hè micca bellu travagliu.
They are more common in men than in women.	Sò più cumuni in l'omi chì in e donne.
This property is not unique.	Sta pruprietà ùn hè micca unica.
It’s not like you have a job interview.	Ùn hè micca cum'è avete una entrevista di travagliu.
But the only thing you can choose to be is yourself.	Ma l'unicu chì pudete sceglie per esse hè sè stessu.
This is due to the fact that it works well.	Questu hè per via di u fattu chì travaglia bè.
That's funny.	Cosa divertente, questu.
A thirty-year-old man, perhaps.	Un omu di trent'anni, forse.
The point is not to show that others have failed.	U puntu ùn hè micca di dimustrà chì l'altri anu fallutu.
Don’t try to convey this responsibility to me.	Ùn pruvate micca di trasmette sta rispunsabilità à mè.
See you tomorrow morning.	Ci si vede dumani matina.
His tone dropped lower.	U so tonu calò più bassu.
Don’t be too busy.	Ùn site micca troppu occupatu.
I go with all kinds of metal views.	Andaraghju cù ogni tipu di vista di metallo.
It’s a man’s voice.	Hè una voce d'omu.
It’s time to get creative and have winter projects.	Hè u tempu di esse creativi è avè prughjetti invernali.
Which brings my post complete.	Chì porta u mo post cercu cumpletu.
Stick with what can make you cash, and that’s it.	Stick with what can make you cash, è questu hè.
I ran away with myself.	Sò scappatu cun mè stessu.
They looked at her only in silence.	A fighjulavanu solu in silenziu.
But the result is quite clear.	Ma u risultatu hè abbastanza chjaru.
It was probably nothing, but he didn’t like it.	Ùn era nunda, probabilmente, ma ùn li piacia micca.
This was fun to do.	Questu era divertente di fà.
He was just an amazing player.	Era solu un ghjucatore maravigghiusu.
I think this strategy really helped me.	Pensu chì sta strategia m'hà veramente aiutatu.
His advice was not sought.	U so cunsigliu ùn hè statu dumandatu.
And if you shoot, then they know you’re here.	È s'è vo sparate, allora sapanu chì site quì.
I never asked.	Ùn aghju mai dumandatu.
The resistance underlying strength training can take many forms.	A resistenza sottostante a furmazione di forza pò piglià diverse forme.
The doctor, however, was not here to see him.	U duttore, però, ùn era micca quì per vede.
All that felt off.	Tuttu ciò chì si sentia off.
But not me.	Ma micca mè.
Your loved ones are key players in the recovery process.	I vostri amati sò attori chjave in u prucessu di ricuperazione.
Everyone followed his gaze.	Tutti seguitavanu u so sguardu.
He never met her.	Ùn l'hà mai scontru.
He loves his son.	Ellu ama u so figliolu.
I can give you a business card, if you like.	Ti possu dà una carta di visita, se ti piace.
And if the tree is healthy, the fruit will be good.	È se l'arbulu hè sanu, u fruttu serà bonu.
In general, it’s not something you talk to everyone about.	In generale, ùn hè micca qualcosa chì parlate cù tutti.
I understand anxiety.	Capiscu l'ansietà.
The property was very nice.	A pruprietà era assai bella.
Not sure how many.	Ùn hè micca sicuru quanti.
That time is gone.	Ddu tempu hè andatu.
There is no blood.	Ùn ci hè sangue.
I needed to find a way to score at least once.	Aviu bisognu di truvà una manera di puntuà almenu una volta.
We thought, it’s great.	Avemu pensatu, hè grande.
Clearly, he had a certain education.	Claramente, hà avutu una certa educazione.
I showed him the picture.	Li mustrai u ritrattu.
If there is an activity, she wants to do it.	Se ci hè una attività, ella vole fà.
In his speech he said the world was.	In u so discorsu hà dettu chì u mondu era.
A bad song.	Una mala canzone.
I had a lot of things around me that weren’t good.	Aghju avutu assai cose intornu à mè chì ùn era micca bè.
Oh, that guy.	Oh, quellu tippu.
Not a good deal.	Ùn hè micca un bonu affari.
I deal with a lot of whites every day.	Trattu cù assai bianchi ogni ghjornu.
That was the end then.	Questu era a fine allora.
I look forward to your feedback !.	Aspettu u vostru feedback!.
Everything was great.	Tuttu era grande.
Everyone seems to hold their breath.	Tutti parenu tene u so fiatu.
One with confidence.	Unu cun cunfidenza.
The insurance covers a lot of the loss.	L'assicuranza copre assai di a perdita.
So go understand.	Allora andate à capisce.
I was there when her father was here.	Eru quì quandu u so babbu era quì.
They sat down and began to read.	Ils s'assirent et commençaient à lire.
To hide it.	Per ammuccià lu.
So he worked around that.	Allora hà travagliatu intornu à questu.
I think this shows how far we’re going to go.	Pensu chì questu mostra quantu avemu da andà.
This is not news.	Questa ùn hè micca una nutizia.
He looked so close to her.	Paria cusì vicinu à ella.
Walk on the wild side.	Camminate nantu à u latu salvaticu.
I wanted to help.	Vuliu aiutà.
They’re pretty good.	Sò piuttostu bè.
Even once inside, the house was silent.	Ancu una volta drentu, a casa era silenziu.
Because my pain is in yours and yours in mine.	Perchè u mo dolore in u vostru è u vostru in u mio.
I hope it’s coming soon.	Spergu chì sia prestu.
It was incredibly bright.	Era incredibilmente luminoso.
Break this bank.	Rompe sta banca.
When he was approached by two men.	Quand'ellu hè statu ghjuntu da dui omi.
Three seven-second points is not a race, it’s just a score.	Tre punti sette seconde ùn hè micca una corsa, hè solu un puntuatu.
And, that’s without talking about the game itself.	È, questu hè senza parlà di u ghjocu stessu.
I don’t have to keep a picture.	Ùn aghju micca à guardà una stampa.
This time he stopped alone and waited.	Sta volta si fermava solu è aspittò.
One person could not even speak to these girls.	Una persona ùn pudia mancu parlà à queste ragazze.
If you love books you will get lost here for hours.	Se amate i libri vi perderete quì per ore.
I was in shock for a minute.	Eru in shock per un minutu.
Add mine to the list.	Aghjunghjite u mio à a lista.
We can always stop, but we must stop now.	Pudemu sempre piantà, ma duvemu piantà avà.
I wish the man would take it.	Mi piacerebbe chì l'omu si tolse.
If they are in trouble, take care of them.	S'elli sò in prublemi, cura di elli.
This site is as pure as your mom’s milk.	Stu situ hè puri cum'è u latti di a to mamma.
Like this.	Cum'è questu.
He was right.	Era ghjustu.
Production or otherwise.	Pruduzzione o altrimenti.
It will be even better that way.	Sarà ancu megliu cusì.
You need your advice on this matter.	Avete bisognu di i vostri cunsiglii in questa materia.
I was worried about you.	Eru preoccupatu per voi.
Go do something.	Andate à fà qualcunu.
I just posted a short story.	Aghju appena publicatu una storia corta.
It was that kind of night.	Era quellu tipu di notte.
Or you probably don’t.	O probabilmente ùn avete micca.
He sat hard against the seat.	Il s'assit fort contre le siège.
They dropped the ball.	Anu cascatu u ballò.
Things have not gone their way.	E cose ùn anu micca andatu u so modu.
Don't let it boil.	Ùn lasciate micca bolliri.
Looks like they need it.	Sembra chì anu bisognu.
The duration of such terms.	A durata di un tali termini.
You will never register.	Ùn vi mai arregistrà.
But he didn’t.	Ma ùn hà micca.
All functions have a command line help function.	Tutte e funzioni anu una funzione d'aiutu in linea di cumanda.
Let the child fail.	Chì u zitellu falli.
It was four years too late, though.	Eranu quattru anni troppu tardi, però.
He never said much.	Ùn hà mai dettu assai.
His mother could be.	A so mamma puderia esse.
The dream simply confirmed its place to them.	U sognu simpricimenti cunfirmatu u so locu per elli.
And even then she continued.	È ancu dopu ch'ella hà continuatu.
This is survival.	Questu hè sopravvivenza.
I talk to the fans.	Parlu à i fans.
At that moment a new plan occurred to me.	À quellu mumentu un novu pianu m'hè accadutu.
After the first year or two, more is available.	Dopu u primu annu o dui, più hè dispunibule.
I have never had a shared bank account.	Ùn aghju mai avutu un contu bancariu cumunu.
None seemed new or particularly effective.	Nisunu pareva novu o particularmente efficace.
Do it again a few minutes later.	Fate dinò uni pochi di minuti dopu.
Other than that.	Altru chè quellu.
Any list like this is stupid, but this is really, really stupid.	Ogni lista cum'è questu hè stupidu, ma questu hè veramente, veramente stupidu.
Finally, he turned it off and on again.	Infine, l'hà spenta è riattivata.
I hope you have a good day.	Spergu chì avete una bona ghjurnata.
I had my hair repaired.	Avìa riparatu i mo capelli.
I think everyone here thinks the same way.	Pensu chì tutti quì pensanu u listessu modu.
At a t.	À un t.
Only this was not a movie.	Solu questu ùn era micca un filmu.
I wanted to have an emotional message.	Ci vulia à avè un missaghju emutivu.
They remain free to say and do what they want.	Restanu liberi di dì è di fà ciò chì volenu.
I think you would.	Pensu chì tù saresti.
Stars and darkness.	Stelle è bughjura.
Why should we care ?.	Perchè avemu da preoccupassi ?.
Football in the fall.	U football in u vaghjimu.
Things can go wrong.	E cose ponu sbaglià.
It was a great day.	Era un gran ghjornu.
It is clear that he did not understand anything of what he was talking about.	Hè chjaru ch'ellu ùn hà capitu nunda di ciò ch'ellu parlava.
It was so hot and solid.	Era cusì caldu è solidu.
Pay or die.	Paga o mori.
Look and see what you think.	Fighjate è vede ciò chì pensate.
He could barely breathe.	Paria à pena di respira.
Out of the air.	Fora di l'aria.
That’s what friends do.	Hè ciò chì facenu l'amichi.
But he stops.	Ma ellu si ferma.
Give me some credit.	Dammi un pocu di creditu.
Everyone should give me more time.	Tutti duveranu dà mi più tempu.
The debate continues.	U dibattitu cuntinueghja.
Eat well and try to exercise.	Mangiu bè è pruvate à eserciziu.
Not now, not at any time.	Micca avà, micca in ogni mumentu.
Your business is your own.	U vostru affari hè u vostru propiu.
You don’t have to say anything.	Ùn vi tuccherà à dì nunda.
He tells you how to stand still.	Ellu vi dice cumu stà fermu.
This is our first.	Questu hè u nostru primu.
Someone to trust.	Qualchissia di fiducia.
It’s twenty minutes from there.	Hè vinti minuti da quì.
We need every gift.	Avemu bisognu di ogni rigalu.
He must hate me.	Mi deve odià.
It is by nature to be difficult.	Hè da natura à esse difficiule.
Without a doubt these two games look better at home.	Senza dubbitu sti dui ghjochi parenu megliu in casa.
I can't give a sample code or anything.	Ùn possu micca dà un codice di mostra o qualcosa altru.
Don’t tell me your stories.	Ùn mi dite micca e vostre storie.
Maybe this was my past coming back to me.	Forse questu era u mo passatu chì tornava à mè.
It was hate too.	Era puru odiu.
I am back from the dead.	Sò tornatu da i morti.
He should never be released in the condition he was.	Ùn deve mai esse liberatu in a cundizione chì era.
They could start working on that.	Puderanu cumincià à travaglià nantu à questu.
I doubt it can cause a real problem, though.	Dubitu ch'ellu pò causà un veru prublema, però.
Piece of shit.	Pezzu di merda.
Maybe this is the result of my own experience and training.	Forse questu hè u risultatu di a mo propria sperienza è furmazione.
His phone was probably never silent.	U so telefunu hè probabilmente mai statu silenziu.
We are proud.	Ne simu fieri.
What a great computer.	Chì un grande computer.
So it’s important to choose where you want to go with care.	Dunque hè impurtante di sceglie induve vulete andà cun cura.
Here is our view.	Eccu a nostra vista.
They maintain the economy, and their role in which they have been before.	Mantenenu l'ecunumia, è u so rolu in quale sò stati prima.
It doesn’t look too good, though.	Ùn pare micca troppu bellu, ancu.
We know who to thank for the victory though.	Sapemu à quale ringrazià per a vittoria però.
Each area has a number of steps involved.	Ogni zona hà una seria di passi implicati.
No one is here.	Nimu hè quì.
The problem is they feel compelled to do so.	U prublema hè si sentenu chì sò furzati in questu.
But they don’t need to follow that, in fact.	Ma ùn anu micca bisognu di seguità quì, in fatti.
He said that on live radio.	Hà dettu chì in a radiu in diretta.
I looked at him.	L'aghju fighjatu.
Development by time and temperature is standard and recommended.	U sviluppu per tempu è temperatura hè standard è cunsigliatu.
I wanted to call adults to deal with this.	Vuliu chjamà l'adulti per trattà questu.
Of course, he couldn’t ride anywhere.	Di sicuru, ùn pudia cavalcà nudda parte.
We stayed a little over a week and enjoyed every minute of it.	Avemu stemu un pocu più di una settimana è hà godutu ogni minutu.
They fit easily in your car and increase your safety.	Si mettenu facilmente in a vostra vittura è aumentanu a vostra sicurità.
She looked surprised.	Ella pareva sorpresa.
He conceived and led the research, and wrote the paper.	Cuncepitu è ​​guidatu a ricerca, è hà scrittu u paper.
She was gone but one night.	Era andata ma una notte.
Always too close to the dream come true.	Sempre troppu vicinu à u sognu chì diventa realità.
It just got too loud.	Hè ghjuntu ghjustu troppu forte.
It’s like they don’t think anyone can play football.	Hè cum'è ùn pensanu micca chì nimu pò ghjucà à u football.
The right foot was not connected to the lower leg.	U pede drittu ùn era micca cunnessu à a gamba più bassa.
And this is probably for a good reason.	È questu hè probabilmente per una bona ragione.
It didn’t speak to my soul.	Ùn parlava micca à a mo ànima.
Different types of love are possible.	Diversi tipi d'amore sò pussibuli.
And he died.	È si firmò mortu.
We just have to find him or give him our show.	Avemu ghjustu à truvà lu o ci darà u nostru spettaculu.
The noise is closest to someone, even the band.	U rumore hè u più vicinu à qualcunu, ancu a banda.
There was no work for someone like her.	Ùn ci era micca travagliu per qualchissia cum'è ella.
Even his wife didn’t understand.	Ancu a so moglia ùn hà micca capitu.
Vote now to change.	Votate avà per cambià.
The music could be heard from another room.	A musica si sentia da una altra stanza.
Today is no different.	Oghje ùn hè micca sfarente.
He had waited too long to take her.	Avia aspittatu troppu longu per piglià ella.
Try to work out the technical details yourself.	Pruvate à travaglià i dettagli tecnichi da sè stessu.
The boys continue their game.	I picciotti cuntinueghjanu u so ghjocu.
I love kids.	Amu i zitelli.
So if he says his name, he'll get me back.	Allora s'ellu dice u so nome, mi torna torna.
So finding a class ring was something special.	Allora per truvà un anellu di classa era qualcosa di speciale.
But they looked cold and empty.	Ma parevanu friddi è vioti.
Learn how to take and store good clinical images.	Amparate à piglià è almacenà boni imagine cliniche.
No dress code.	Nisun codice di vestitu.
I can't understand what I did wrong.	Ùn possu micca capisce ciò chì aghju sbagliatu.
Then you have to leave.	Tandu vi tocca à lascià.
The outside world has little idea how difficult it is.	U mondu esternu hà pocu idea di quantu hè difficiule.
But to the crowd, it should be the same.	Ma à a folla, duverebbe esse u listessu.
Then they talk about it again.	Allora ne parlanu di novu.
She wanted to keep him separate from her.	Ella vulia mantene separata da ellu.
They want to be heard.	Vulenu esse intesu.
I didn't want to hurt you.	Ùn ti vulia micca chjappà.
However, nothing was done.	Tuttavia, nunda hè statu fattu.
More like fields than things.	Più cum'è campi chì cose.
Your decisions should be based on your financial circumstances and stage of life.	E vostre decisioni devenu esse basate nantu à e vostre circustanze finanziarie è a tappa di a vita.
I loved having her next to me.	Mi piaceva avè ella vicinu à mè.
So it was obviously a struggle for me.	Dunque hè stata ovviamente una lotta per mè.
They worked really hard.	Hanu travagliatu veramente duru.
Everything is on the same level.	Tuttu si trova à u listessu livellu.
No one has ever heard of this.	Nimu ùn hà mai intesu parlà di questu.
It was about wetting the man.	Il s'agissait de mouiller l'homme.
They feel cut off from their society.	Si sentenu tagliati da a so sucetà.
But, of course, he can’t control himself.	Ma, ovviamente, ùn pò micca cuntrullà ellu stessu.
I was a threesome.	Eru un trè.
We choose to believe so we receive.	Avemu sceltu di crede cusì ricevemu.
When we meet, everything is fine.	Quandu ci scuntremu, tuttu hè bonu.
It could also be an important test.	Puderia ancu esse una prova impurtante.
They think too much of my feelings to do that.	Pensanu troppu di i mo sentimenti per fà quessa.
My mother is dead.	A mo mamma hè morta.
He knows magic better than anyone.	Cunniscia a magia megliu chè qualcunu.
My brother refused to try.	U mo fratellu hà rifiutatu di pruvà.
Well, the details are too complicated to enter.	Ebbè, i dettagli sò troppu complicati per entre.
They say something.	Dicenu qualcosa.
A good loss is a planned one.	Una bona perdita hè una pianificata.
I don’t know who was looking back.	Ùn sò micca chì stava guardatu in daretu.
They have a list.	Hanu una lista.
It's broken and it's been broken for a long time.	Hè ruttu è hè ruttu dapoi un bellu pezzu.
He hoped for the best.	Sperava di megliu.
They had established nothing.	Ùn avianu stabilitu nunda.
Go into the story too.	Andate ancu voi in a storia.
It’s just their nature.	Hè solu a so natura.
Other times, it’s not.	Altre volte, ùn hè micca.
After that, I smiled.	Dopu quì, surrisu.
The sky was always dark.	U celu era sempre scuru.
And suddenly they grew up.	È di colpu sò cresciuti.
So pale, but very very beautiful.	Cusì pallidu, ma assai assai bellu.
They are not particularly fast.	Ùn sò micca particularmente veloci.
Contact with staff and being active were rated as important.	U cuntattu cù u persunale è esse attivu sò stati qualificati cum'è impurtanti.
The end has come, and we cannot stop.	A fine hè ghjunta, è ùn pudemu micca piantà.
But there are some exceptions.	Ma ci sò qualchi eccezzioni.
Failure is for people who have goals.	U fallimentu hè per e persone chì anu scopi.
It was before noon.	Era prima di dopu meziornu.
This is a serious problem.	Hè un prublema seriu.
But I feel like it was time for a new game.	Ma mi sentu chì era ora di un novu ghjocu.
Only the flowers you have chosen.	Solu i fiori chì avete sceltu.
His feet hurt.	I so pedi feranu.
A man of the city.	Un omu di a cità.
He was a doctor.	Era un medico.
All we can do is hope for the best.	Tuttu ciò chì pudemu fà hè a speranza per u megliu.
It’s big enough.	Hè abbastanza grande.
There are two choices that control this function.	Ci hè duie scelte chì cuntrullà sta funzione.
In our eyes, they can’t hurt.	In i nostri ochji, ùn ponu micca fà male.
Both are generally easy to treat.	I dui sò generalmente faciuli di trattà.
It is the study of the natural world.	Hè u studiu di u mondu naturali.
I’m really interested in these, but they’ve gotten really hurt.	Sò veramente interessatu in questi, ma si sò feriti scurdate.
Each piece is unique.	Ogni pezzu hè unicu.
They found the man in an apartment.	Ci anu trovu l'omu in un appartamentu.
It’s so diverse, beautiful and easy.	Hè cusì diversu, bellu è faciule.
I think he will treat some things better than others.	Credu chì ellu hà da trattà alcune cose megliu cà l'altri.
Interest rate products are mixed.	I prudutti di tassi d'interessu sò mischiati.
Of course, he wanted to.	Di sicuru, ellu vulia.
It’s the ability to be calm during a storm.	Hè a capacità di esse calmu durante una tempesta.
No, they knew it would always be less.	Innò, sapianu chì saria sempre menu.
It is old and the building is not beautiful but the interior is big.	Hè vechju è l'edifiziu ùn hè micca bellu ma l'internu hè grande.
However, there are important differences between having knowledge and understanding.	Tuttavia, ci sò differenze impurtanti trà avè a cunniscenza è avè capitu.
I am at peace with her now.	Sò in pace cun ella avà.
I knew I could.	Sapia chì puderia.
Sometimes there is a need for safety support.	Calchì volta ci hè bisognu di supportu di salvezza.
It’s probably no surprise that he’s caused problems before.	Probabilmente ùn hè micca surprisa ch'ellu hà causatu prublemi prima.
Second, its effect on speech is minimal.	Siconda, u so effettu nantu à a parolla hè minimu.
I think everyone was shaking better than me.	Pensu chì tutti tremavanu megliu cà mè.
Most men can see significant improvement without surgery.	A maiò parte di l'omi ponu vede una mellura significativa senza cirurgia.
It is no different from a normal function call.	Ùn hè micca sfarente di una chjama di funzione normale.
Easy to walk anywhere.	Facile à caminari in ogni locu.
I’m really bad at writing news stories.	Sò veramente male à scrive storie di notizie.
There may be something.	Ci pò esse qualcosa.
It’s about learning to feel your body.	Si tratta di amparà à sente u vostru corpu.
It didn’t occur to them.	Ùn li passava micca in mente.
They will be here.	Seranu quì.
I was so worried about you when we moved here.	Eru tantu preoccupatu per voi quandu ci avemu mudificatu quì.
Both are great.	Tutti dui sò grandi.
I want to know.	Vulerà sapè.
They seem like good reasons.	Sembranu boni motivi.
Take what you want.	Pigliate ciò chì vulete.
I am very lucky to have it in my life.	Sò assai furtunatu di avè in a mo vita.
Again the voice of reason enters and says wait.	Di novu a voce di a ragione entra è dice aspetta.
Of course they are fun.	Di sicuru si sò divertiti.
They have been together for years.	Sò stati inseme per anni.
And it wasn’t dangerous.	È ùn era micca periculosu.
We love our land and sea country.	Amemu u nostru paese di terra è mare.
Sometimes it is seen as necessary to understand life.	A volte hè vistu cum'è necessariu per capiscenu a vita.
It is a model that more people should follow.	Hè un mudellu chì più persone duveranu seguità.
Higher education has changed as well.	L'educazione superiore hà cambiatu ancu.
All there was to them was a part-time job or nothing.	Tuttu ciò chì ci era per elli era un travagliu part-time o nunda.
Most women are independent now.	A maiò parte di e donne sò indipendenti avà.
Equipment will be provided.	L'equipaggiu serà furnitu.
Now stay in my love.	Avà stà in u mo amore.
All crew members are dead.	Tutti i membri di l'equipaggiu sò morti.
Every project has potential.	Ogni prughjettu hà u putenziale.
I would love to help with this wonderful project.	Mi piacerebbe aiutà cù stu maravigliu prughjettu.
I write constantly.	Scrivu constantemente.
This change has been introduced for several reasons.	Stu cambiamentu hè statu introduttu per parechje motivi.
They have been guarded ever since.	Sò stati guardati dapoi.
I broke my heart completely.	Mi ruttu u mo core cumplitamenti.
This is not an open house.	Questa ùn hè micca una casa aperta.
Your father is still a boy.	U to babbu hè sempre picciottu.
Here, on the dark web, was a market.	Quì, nantu à u web scuru, era un mercatu.
I arrested him.	L'aghju arrestatu.
In a day or two it should start.	In un ghjornu o dui chì deve principià.
It was very cold.	Era assai fretu.
A dog didn’t support me in my old age.	Un cane ùn mi sustene micca in a mo vechja.
They tell you what is best.	Vi dicenu ciò chì hè megliu.
Clearly it is located and contained.	Chjaramente si trova è cuntene.
It’s like it was done just for me.	Hè cum'è hè statu fattu solu per mè.
I think the shows were better.	Pensu chì i spettaculi eranu megliu.
I asked him what day it was.	L'aghju dumandatu chì ghjornu era.
It was as if they were playing with you.	Era cum'è s'elli avianu ghjucatu cun voi.
He looked very old.	Paria assai vechju.
A good example would be the operating engine.	Un bon esempiu seria u mutore di funziunamentu.
Kind of makes sense to me.	Un tipu di sensu per mè.
Use these guys in the future.	Aduprà questi ragazzi in u futuru.
It looks like a big net.	Sembra una grande reta.
It is not my goal to address these practical challenges.	Ùn hè micca u mo scopu di affruntà queste sfide pratiche.
A shell was built.	Una cunchiglia hè stata custruita.
There was no title that was talked about more or less played.	Ùn ci era micca titulu chì si parlava più o più ghjucatu.
But the music did not repeat itself.	Ma a musica ùn hà micca ripetutu.
The group began to make plans.	U gruppu hà cuminciatu à fà piani.
So I waited, then perfectly calm.	Cusì aspittava, tandu perfettamente tranquillu.
If such a man exists, then please come so so.	Sì un tali omu esiste, allora, per piacè, venite cusì cusì.
He wouldn’t let me take a picture of them.	Ùn mi lascia micca fà una foto di elli.
Following the explanation of the procedure, written informed consent was obtained.	Dopu a spiegazione di a prucedura, u cunsensu infurmatu scrittu hè statu ottenutu.
Just be honest.	Basta esse onestu.
Cover with cool water and cook until almost sweet.	Coperta cù acqua fresca è coccia finu à quasi dolce.
I didn’t have a phone of my own.	Ùn avia micca un telefunu propiu.
We found it in a kitchen.	Avemu trovu in una cucina.
Her face felt warm and wet with tears.	A so faccia si sentia calda è bagnata di lacrime.
I introduced myself.	Mi sò presentatu.
You are such a big boy that he will never let you go.	Siete un zitellu cusì grande chì ùn vi lasciarà mai andà.
We fell in the garden.	Avemu falatu in u giardinu.
I hope you enjoy staying here.	Spergu chì ti piace à mantene quì.
This, of course, is his appeal.	Questu, sicuru, hè u so appellu.
They’re great right away.	Sò grandi subitu.
We can start again.	Pudemu ricomincià.
No, it’s not the pejorative.	Innò, ùn hè micca u peghju.
No one was in the room.	Nimu era in a stanza.
But what do I know.	Ma chì sacciu.
I have to go, though.	Aghju da andà, però.
His usual position was the front line of battle.	A so pusizioni abituale era a prima linea di battaglia.
The real police officer was here soon.	U veru ufficiale di pulizza era quì prestu.
After that, you can decide if you like it or not.	Dopu quì, pudete decide se ti piace o micca.
But it might help to think about things differently.	Ma puderia aiutà à pensà à e cose in una manera diversa.
We have no staff.	Ùn avemu micca persunale.
Take your head out.	Pigliate a testa fora.
I stared at it for a while, but it didn't move.	L'aghju fighjulatu per qualchì tempu, ma ùn si movia.
You have to leave this for now.	Avete da lascià questu per avà.
The volume of calls is growing as more people leave their homes.	U voluminu di e chjama hè in crescita cum'è più persone lascianu a so casa.
I had to cover it up a bit.	Aghju avutu à copre un pocu.
It was really a very, very easy process.	Era veramente un prucessu assai, assai faciule.
There are several variables involved.	Ci hè parechje variabili implicati.
I hope you understand my problem.	Spergu chì capisce u mo prublema.
The garden is his place of thought.	U giardinu hè u so locu di pensamentu.
A day and a half, two days to go.	Un ghjornu è mezu, dui ghjorni per ghjunghje.
Our work depends on the support of members of the public like you.	U nostru travagliu dipende di u sustegnu di i membri di u publicu cum'è voi.
The perfect size for a family of four who needs space.	A dimensione perfetta per una famiglia di quattru chì hà bisognu di spaziu.
I found myself silent.	Mi ritrovu à stà zittu.
And it gave him the ability to make choices.	È hà datu a capacità di fà scelte.
He saw one the size of his head.	Hà vistu unu di a taglia di a so testa.
I started to hate that place.	Emu cuminciatu à odià quellu locu.
I was very, very wrong.	Eru assai, assai sbagliatu.
He has fully achieved his goals.	Hà rializatu cumplettamente i so scopi.
He was never short of money.	Ùn era mai manca di soldi.
In this case, the actual method is the same.	In questu casu, u metudu propiu hè u listessu.
And now if they send you something, keep it.	È avà s'ellu vi mandanu qualcosa, mantene.
This went on for months.	Questu hè andatu per mesi.
Try new activities that you haven't considered before.	Pruvate novi attività chì ùn avete micca cunsideratu prima.
I and my baby have brown sugar.	Eiu è u mo zitellu di zuccaru marrone.
He is especially kind.	Hè soprattuttu gentile.
It seemed like he would never go down.	Paria ch'ellu ùn scendessi mai.
She knew she had no choice but to leave him.	Sapia ch'ella ùn avia altra scelta chè di lascià lu.
What matters is your values.	Ciò chì importa sò i vostri valori.
I have to do important things.	Aghju da fà cose impurtanti.
Not with a name like that.	Micca cun un nome cusì.
Money and ideas are not one in the same.	I soldi è l'idee ùn sò micca unu in u stessu.
Two images are included for each experimental group.	Dui imagine sò inclusi per ogni gruppu sperimentale.
Often there may be no symptoms.	Spessu ùn pò esse micca sintomi.
He followed her through the doors.	L'hà seguitatu per mezu di e porte.
I saw no crime in what they had done.	Ùn aghju vistu micca crimine in ciò chì avianu fattu.
But it’s too late for her.	Ma hè troppu tardi per ella.
We are working on this and hope to resolve it soon.	Travagliemu nantu à questu è speremu di risolve prestu.
No one ever really got the score.	Nimu hà mai tenutu veramente u puntuatu.
I love your story.	Amu a vostra storia.
Be good, be true, be honest.	Siate bè, siate veru, siate onestu.
His education is at a very low stage.	A so educazione hè in un stadiu assai bassu.
It brings me so much joy.	Mi porta tanta gioia.
It was essential for his survival to find some light.	Era essenziale per a so sopravvivenza per truvà un pocu di luce.
Two were obviously dead and a third was on the way.	Dui eranu ovviamente morti è un terzu era in strada.
I'll give you mine if you give me yours.	Ti dugnu u mio s'è tù mi dai u vostru.
Then he did.	Allora hà fattu.
It’s their world, not mine.	Hè u so mondu, micca u mio.
And by the way, it's not a bad option.	È per via, ùn hè micca una mala opzione.
We follow his guidance.	Seguimu a so guida.
She doesn’t just want to make money.	Ella ùn vole micca solu fà soldi.
And remember this, she was a woman, and it was a rehearsal.	È ricordate questu, era una donna, è era una ripetizione.
We did.	Avemu fattu.
I didn’t like it, though.	Ùn mi piaceva, però.
Learn to deal with it.	Amparate à fà cun ella.
My head was full of questions.	A mo testa era piena di dumande.
The others are called by your name.	L'altri sò chjamati da u vostru nome.
We’re fine, we’re fine.	Semu bè, simu bè.
The place was really nice and looks even better than the picture.	U locu era veramente bellu è pare ancu megliu cà a stampa.
Even at that distance, he heard his words clearly.	Ancu à quella distanza, hà intesu e so parolle chjaramente.
From here it is easier to join.	Da quì hè più faciule per unisce.
He seems to be looking at me directly.	Sembra chì mi guarda direttamente.
I wasn’t back in that thing.	Ùn era micca vultatu in quella cosa.
It’s not for lack of effort on his part.	Ùn hè micca per mancanza di sforzu da a so parte.
Several experimental observations suggest that this is a reasonable mechanism.	Diversi osservazioni sperimentali suggerenu chì questu hè un mecanismu raghjone.
I do not have access to the service.	Ùn aghju micca accessu à u serviziu.
My father has been here for over twenty years.	U mo babbu hè quì più di vint'anni.
Families were quite numerous then.	E famiglie eranu abbastanza numerose allora.
Otherwise, just stay out of sight.	Altrimenti, basta à stà fora di vista.
I can take care of myself.	Puderaghju cura di mè stessu.
If it’s half as good, it’s worth the wait.	Se hè a mità di bonu, valerà a pena aspittà.
At least here, they just don't exist.	Almenu quì, solu ùn esistenu micca.
We were right in the room with my dad.	Avemu avutu ghjustu in a stanza cù u mo babbu.
I saw him two, three, four times a day.	I vitti dui, trè, quattru volte à ghjornu.
Then play a ladder.	Allora ghjucà una scala.
Oh, you are so silent about everything.	Oh, sì cusì silenziu annantu à tuttu.
In turn eight.	In turnu ottu.
I don't know him.	Ùn u cunnosci micca.
They never really meant it.	Ùn l'anu mai veramente significatu.
It is other stakeholders.	È altre parti interessate.
I will buy everything.	Cumpraraghju tuttu.
That’s what they want to hear.	Hè ciò chì volenu sente.
And available to man.	È dispunibule per l'omu.
At least not for me.	Almenu micca per mè.
However, they rarely make it this far in the game.	Tuttavia, raramente facenu cusì luntanu in u ghjocu.
The buildings are cold.	L'edificazioni sò friddi.
I mean, everything.	Vogliu dì, tuttu.
All were learning points.	Tutti eranu punti di apprendimentu.
Plus, she's a funny girl.	In più, hè una ragazza divertente.
He learned a lot during this time.	Hà amparatu assai in questu tempu.
That couldn’t be.	Chì ùn pudia esse.
But that couldn’t be it.	Ma chì ùn pudia esse.
This works, this does not.	Questu travaglia, questu ùn hè micca.
He will kill you.	Ti ammazzarà.
The question to ask.	A dumanda di fà a dumanda.
The next week the rule is two minutes long.	A settimana dopu a regula hè di dui minuti.
He never asked to see my gun.	Ùn hà mai dumandatu di vede a mo pistola.
I’m not sure something was funny.	Ùn sò micca sicuru chì qualcosa era divertente.
They never stop learning.	Ùn fermanu mai di amparà.
He didn’t win by enough.	Ùn hà micca vintu da abbastanza.
It is so.	Hè cusì.
The air in his head was pure in thought, at first.	L'aria in a so testa era pura di pensamentu, in prima.
No reason to take part.	Nisuna ragione per piglià parte.
They were at least twenty.	Eranu almenu vinti.
Then he was out of sight.	Allora era andatu da a vista.
I really like his game.	Mi piace assai u so ghjocu.
It didn’t feel particularly special.	Ùn si sentia micca particularmente speciale.
Several possible reasons follow.	I parechji ragiuni pussibuli seguitanu.
A long week.	Una longa settimana.
Or this week.	O sta settimana.
Because they want to move on to other things.	Perchè volenu passà à altre cose.
Comment if you don’t have those details.	Cummentate se ùn avete micca quelli dettagli.
The answer was obviously no.	A risposta era ovviamente una negativa.
Now it is no longer possible to die.	Avà ùn hè più pussibule di morte.
He heard me talk a lot about him.	M'hà intesu parlà assai di ellu.
There was hard work to be done.	Ci era un travagliu duru da fà.
Then you can stop working completely.	In seguitu si pò piantà di travaglià cumplettamente.
But there is nothing we can do about it.	Ma ùn ci hè nunda chì pudemu fà.
It would be something worth having.	Saria una cosa chì vale a pena avè.
Therefore, there are usually three questions.	Per quessa, sò generalmente trè dumande.
It seems to work like making the report.	Sembra di travaglià cum'è fà u rapportu.
He couldn't imagine it was a crime scene.	Il ne pouvait pas imaginer qu'il s'agisse d'une scène de crime.
They bought what they wanted.	Anu compru ciò chì vulianu.
I had no problems maintaining it.	Ùn avia micca prublemi à mantene.
We check the plans.	Cuntrollemu i piani.
I’ve had it for several years.	L'aghju avutu per parechji anni.
I was really scared of the weather problems here.	Aviu veramente paura di i prublemi di tempu quì.
I can see one of my girls.	Puderaghju vede una di e mo ragazze.
I mean, you were great.	Vogliu dì, eri grande.
It also felt strange to be asked this question.	Si sentia ancu stranu esse dumandatu sta dumanda.
Many, many people are very angry, very strong.	Parechje è assai persone assai arrabbiate, assai forti.
I think the effects of the exercise are nothing short of amazing.	Pensu chì l'effetti di l'eserciziu ùn sò nunda di stupente.
She had been so full of hope.	Era stata cusì piena di speranza.
Take a walk, open your eyes and see what you have never seen.	Fate una caminata, apre l'ochji è vede ciò chì ùn avete mai vistu.
Now we just want to make a deal.	Avà vulemu solu fà un affare.
Under the circumstances, this was true.	In e circustanze, questu era propiu.
It’s the most necessary thing, ”he said.	Hè u più necessariu ", disse.
It was a wonderful job.	Era un travagliu maravigliosu.
Reality has never created a problem for anyone.	A realità ùn hà mai creatu un prublema per nimu.
At least for tonight.	Almenu per sta sera.
We do this together.	Facemu cusì inseme.
Yet it was an effort that took a lot of sweat.	Eppuru era un sforzu chì hà pigliatu assai sudore.
Currently there are few signs.	Attualmente ci sò pochi segni.
And denied the particular incident in question.	È nigatu l'incidentu particulare in quistione.
People know it’s not.	A ghjente sapi chì ùn hè micca.
He was more of a man than a child.	Era più un omu chè un zitellu.
It may be another dead neighbor.	Pò esse un altru vicinu mortu.
There were police officers on the scene, but they were not doing anything.	C'eranu agenti di pulizza nantu à a scena, ma ùn facianu nunda.
Next time, though, there’s only one piece.	A prossima volta, però, ci hè solu un pezzu.
This is going on and on.	Questu hè andatu è avanti.
It is as likely that a female dog will achieve this status.	Hè cum'è prubabile chì un cane femmina uttene stu statutu.
They will fail if we do not find them.	Falleranu s'è no truvemu.
I can’t stress enough.	Ùn possu micca stressà abbastanza.
There is so much growth and so many opportunities.	Ci hè tanta crescita è tanta opportunità.
Very dangerous.	Moltu periculosu.
They put them out.	Li mettenu fora.
Of course, he wanted to be with his mother.	Naturalmente, vulia esse cù a so mamma.
There are several reasons for this.	Ci hè parechje ragioni per questu.
Months have passed though.	Sò passati mesi però.
His country is lost.	U so paese hè persu.
However, the specific mechanism of these different effects remains unclear.	Tuttavia, u mecanismu specificu di questi effetti diffirenti resta micca chjaru.
But as we’ll learn soon, she lies to her friend.	Ma cum'è avemu da amparà prestu, ella mente à u so amicu.
They are critical and should be.	Sò critichi è duveranu esse.
Studies were limited to humans.	I studii eranu limitati à l'omu.
He took a break from his run.	Pigliava una pausa da a so corsa.
I hope you find what you need.	Spergu chì truvate ciò chì avete bisognu.
He looked very tired.	Paria assai stancu.
How the story will relate to my actions.	Cumu a storia riguarderà à e mo azioni.
I mean as father and daughter often are.	Vogliu dì cum'è babbu è figliola sò spessu.
We turned around to see the snow falling into large pieces.	Avemu vultatu per vede a neve cascata in pezzi grossi.
Look at the price and the quality and balance the two.	Fighjulu u prezzu è a qualità è equilibriu i dui.
You are a kind man.	Siete un gentile omu.
Nothing new, of course.	Nunda di novu, sicuru.
Be careful, you won’t have a truck with movement these days.	Attenti, ùn avarà micca un camion cù u muvimentu in questi ghjorni.
Check her phone often and let her know.	Cuntrolla u so telefunu spessu è a sà.
Those injured were taken to hospital.	Quelli feriti sò stati purtati à l'uspidale.
This is us.	Simu noi.
He is seven years old.	Hè sette anni.
For those who don’t, there is a fairly simple explanation.	Per quelli chì ùn anu micca, ci hè una spiegazione abbastanza simplice.
The battle ends after the first attack.	A battaglia finisci dopu à u primu attaccu.
Then we are too.	Allora simu ancu.
By description, this sounds the same though.	Per descrizzione, questu sona u listessu però.
This is the second day of summer.	Questu hè u sicondu ghjornu di l'estiu.
Of any real or personal property.	Di qualsiasi pruprietà reale o persunale.
The accused let them in and walked into the living room.	L'accusatu li fece entrare è marchjò in u salottu.
Well, a government can ask for it, but they can never get paid.	Eppuru, un guvernu pò dumandà, ma ùn puderanu mai esse pagati.
We never started.	Ùn avemu mai principiatu.
We want to determine what situation we have on the ground here.	Vulemu determinà quale situazione avemu avutu in terra quì.
We spent more time here.	Avemu passatu più tempu quì.
People have made choices in life, and sometimes, those choices kill you.	A ghjente hà fattu scelte in a vita, è qualchì volta, queste scelte vi anu uccisu.
I heard it in person.	L'aghju intesu in u persunale.
But you, the people, are responsible.	Ma voi, u populu, site rispunsevuli.
Some of them were low, close to the floor, and others were higher.	Certi d'elli eranu bassi, vicinu à u pianu, è altri eranu più altu.
Action, not words, for me.	Azzione, micca parolle, per mè.
Oh, and the sister.	Oh, è a surella.
Small changes have been made over time with great results.	Picculi cambiamenti sò stati fatti cù u tempu cù grandi risultati.
We know that soon enough.	Sapemu chì abbastanza prestu.
For two days, he had not heard from them either.	Dapoi dui ghjorni, ùn hà intesu parlà nè di elli.
In fact, we have shown more than that.	In verità, avemu dimustratu più di questu.
Anything else is asking big problems.	Qualchese altru hè dumandà grandi prublemi.
Check your source if you have control.	Fighjate a vostra fonte si avete u cuntrollu.
We are not far away.	Ùn simu luntanu.
The task of the leaders will be to advance this into an agreement.	U compitu di i dirigenti serà di avanzà questu in un accordu.
I’m sure you’ll be great friends.	Sò sicuru chì sarete grandi amichi.
The word means something different to different people.	A parolla significa una cosa diversa per diverse persone.
He’s not that kind of person.	Ùn hè micca quellu tipu di persona.
It looked like someone had left their shoes on the edge.	Paria cum'è qualcunu avia lasciatu i so scarpi à l'orlu.
So there is no reason.	Allora ùn ci hè micca raghjone.
We only talk about it once.	Parlemu solu una volta.
People don’t want to be involved.	A ghjente ùn vole micca esse implicata.
He got up and walked over to her and she smiled at him.	S'arrizzò è si n'andò versu ella è ella li surrisi.
Welcome back verified.	Benvenutu torna verificatu.
Those men had families at home.	Quelli omi avarianu famiglie in casa.
And the benefits don’t stop there.	È i benefici ùn si fermanu micca quì.
I'm nobody.	Ùn sò nimu.
And this is the policy written in many companies.	È questu hè a pulitica scritta in parechje cumpagnie.
Lower risk does not mean risk.	U risicu più bassu ùn significa micca risicu.
But their affair wasn’t just sex.	Ma u so affari ùn era micca solu sessu.
Freedom is hard to bear.	A libertà hè dura à suppurtà.
I didn’t seem to think it was very serious.	Ùn pareva micca pensà chì era assai seriu.
He was two young men.	Era dui ghjovani.
Come to think of it.	Venite à pensà.
She takes it.	Ella piglia.
One has to watch the whole body of work.	Unu deve guardà tuttu u corpu di u travagliu.
Too hot.	Troppu calore.
Plus, it’s fun as hell to watch.	In più, hè divertente cum'è l'infernu per fighjà.
At least you two can have some fun.	Almenu voi dui pudete divertisce un pocu.
Another thing, the phone number.	Una altra cosa, u numeru di telefunu.
Letters were sent in two ways.	E lettere sò state mandate in dui modi.
But there was no body heat to share.	Ma ùn ci era micca u calore di u corpu à sparte.
You turned me off.	M'hai spentu.
Eliminate them and set them aside.	Eliminali è mette da parte.
It’s the first teeth that come out, your baby teeth.	Sò i primi denti chì venenu, i vostri denti di u zitellu.
You didn’t do that.	Ùn avete micca fattu questu.
In this way it is dangerous.	In questu modu hè periculosu.
When you choose this, there are several services you can receive here.	Quandu sceglite questu, ci sò parechji servizii chì pudete riceve quì.
No one has the power to do anything.	Nimu hà u putere di fà nunda.
This evening you can.	Sta sera si pò.
They come from the underlying bad values.	Venenu da i valori cattivi sottostanti.
We weren’t really involved with the post.	Ùn eramu micca veramente implicati cù u post.
It was really amazing.	Era veramente incredibile.
And then he turned.	E poi si vultò.
Even his last.	Ancu u so ultimu.
We’ll see how they look from the last book.	Avemu da vede cumu stanu da l'ultimu libru.
Otherwise, this project can never happen.	Altrimenti, stu prughjettu ùn pò mai succede.
He doesn’t leave the house.	Ùn lascia micca a casa.
There will be plenty of time, he said.	Ci sarà assai tempu, si disse.
Focus on hard drugs, not sweets.	Focus nantu à e droghe duru, micca i dolci.
Two children are missing on the same day.	Dui zitelli mancanu u stessu ghjornu.
Good thing too.	Bona cosa ancu.
I’m just making my own music.	Sò solu fà a mo musica.
I’ll tell him, himself, if he’s the man.	Li faraghju dì, ellu stessu, s’ellu hè l’omu.
We are just ready to leave.	Semu solu pronti à lascià.
Then there are old, and limited, data on this.	Tandu sò dati vechji, è limitati, à questu.
They have great children.	Anu grandi figlioli.
I hope this helps.	Spergu chì questu aiuta.
Then he was angry with himself for doing so.	Allora era arrabbiatu cun ellu stessu per avè fattu cusì.
And you can too.	È pudete puru.
How important it is for this work, we include it here.	Cumu hè impurtante per stu travagliu, l'includemu quì.
The good news is that we can do something about heart disease.	A bona nutizia hè chì pudemu fà qualcosa per a malatia di u cori.
We hope this information will be useful to you.	Speremu chì sta infurmazione serà utile per voi.
Left, left a little.	A manca, a manca un pocu.
Someone has to note, as it lies.	Qualchissia hà da nutà, cum'è si trova.
Maybe they were lucky.	Forse anu furtunatu.
Like him.	Cum'è ellu.
Oh, one more thing.	Oh, una cosa più.
Everyone wanted to meet him.	Tutti vulianu scuntràlu.
And you can even end this.	È ancu pudete finisce questu.
If that’s not the case, don’t.	Se ùn hè micca u casu, ùn fate micca.
There was a problem with your daughter.	Ci hè statu un prublema cù a to figliola.
They are on the other side of the room, talking.	Stanu à l'altra parte di a stanza, parlendu.
Today we received a report that an application was having problems.	Oghje avemu ricevutu un rapportu chì una applicazione avia prublemi.
The world shows itself to us through our interaction with it.	U mondu si mostra per noi grazia à a nostra interazzione cun ellu.
It was an unfortunate sight.	Era una vista dispiaciuta.
Now let’s say it wasn’t sex.	Avà dì chì ùn era micca sessu.
Thus our model is connected to the motion energy model.	Cusì u nostru mudellu hè cunnessu cù u mudellu di energia di muvimentu.
Success often depends on how you measure it.	U successu spessu dipende da cumu si misura.
The average cut is the best.	U cut mediu hè u megliu.
A different time.	Un tempu diversu.
I thought it was a dead body.	Pensu chì era un corpu mortu.
And not real life.	È micca a vita vera.
It’s not the end of this for a long shot.	Ùn hè micca a fine di questu per un colpu longu.
I knew they wouldn’t see me long but I was happy.	Sapia ch'elli ùn viranu micca longu ma era cuntentu.
I wish him good luck though, but nothing more.	Li auguru bona furtuna però, ma nunda di più.
The school became very successful.	A scola hè diventata assai successu.
So many things to see, so many places still to go.	Tante cose vistu, tanti lochi ancora da andà.
The library was closed.	A biblioteca era chjusa.
This could not happen to them.	Questu ùn puderia micca accade à elli.
But we can be wrong.	Ma pudemu esse sbagliati.
Go in peace.	Andate in pace.
They always talked.	Parlavanu sempre.
She became angry.	Hè diventata arrabbiata.
I don’t think it’s the same now.	Ùn pensu micca chì hè listessa ora.
It’s gone in an hour.	Hè andatu in una ora.
I heard about him last week.	Aghju intesu parlà di ellu a settimana passata.
She was really angry.	Era veramente arrabbiata.
He had kept one for himself.	Ne avia tenutu unu per ellu stessu.
The whole country has been talking about tests for weeks.	Tuttu u paese hà parlatu di teste dapoi settimane.
And let’s not forget the kids.	È ùn scurdemu micca i zitelli.
Please let us know if you have this problem.	Per piacè fateci sapè s'è vo avete stu prublema.
Or so goes the logic.	O cusì va a logica.
I absolutely hate any sound they try to push.	Odiu assolutamente qualsiasi sonu chì cercanu di spinghje.
I fell into the bank.	Sò cascatu in banca.
It was over as people wrote the show.	Era finitu cumu a ghjente hà scrittu u spettaculu.
Our overall judgment this year is the same as last year.	U nostru giudiziu generale quist'annu hè u listessu chì l'annu passatu.
This can be extremely helpful.	Questu pò esse estremamente utile.
darkness.	bughjura.
I will avoid the computer for a while.	Eviteraghju l'urdinatore per un pocu tempu.
It’s too late anyway.	Hè troppu tardi in ogni casu.
Maybe it’s just like that.	Forse hè cusì cusì.
Place a check mark next to the books you want to transfer.	Pone una marca di spunta vicinu à i libri chì vulete trasfiriri.
Find people you can trust, and stay close.	Truvate e persone chì pudete fidà, è mantenevi vicinu.
Black love is a powerful force.	L'amore neru hè una forza putente.
I had made this trip several times before.	Avia fattu stu viaghju parechje volte prima.
It was the last.	Era l'ultimu.
It seemed so to her.	A ella li pareva cusì cusì.
After this evening, everything was going to be different.	Dopu sta sera, tuttu avia da esse diversu.
It’s time for me to go.	Hè u tempu per mè di andà.
It’s none of your business.	Ùn hè micca affari di u vostru.
He put it on his desk.	U pusò nantu à a so scrivania.
The analysis was performed in two independent experiments.	L'analisi hè stata realizata in dui esperimenti indipendenti.
They spend hours playing together.	Passanu ore à ghjucà inseme.
At the time of buying a home, you probably have a family.	À u tempu di cumprà una casa, probabilmente avete una famiglia.
And also reasonable prices.	È ancu i prezzi ragionevuli.
The other is when they want you to do something for them.	L'altru hè quandu volenu chì fate qualcosa per elli.
I hope it still works.	Spergu chì travaglia sempre.
The terms and conditions apply to the products and offers mentioned.	I termini è e cundizioni si applicanu per i prudutti è l'offerte citati.
I don’t agree with that.	Ùn sò micca d'accordu cù questu.
I wanted to continue the fight.	Ci vulia à cuntinuà a lotta.
This case is simple.	Stu casu hè simplice.
There could be several others.	Ci puderia esse parechje altre.
Well, for his part, he didn’t feel it.	Ebbè, per a so parte, ùn li sentia micca.
And here it is again.	È quì hè di novu.
He never raised his hand against me.	Ùn hà mai alzatu a manu nantu à mè.
I was the man in his life.	Eru l'omu in a so vita.
I don’t really agree though.	Ùn sò micca veramente d'accordu però.
My father's daughter.	Figlia di u mo babbu.
Over the next ten days.	Duranti i prossimi deci ghjorni.
I hate conflict.	Odiu u cunflittu.
But he didn’t eat himself.	Ma ùn hà micca manghjatu stessu.
Then it’s set to fail.	Allora hè stallatu per fallu.
Well, he seemed to have bad luck with it.	Ebbè, pareva avè a mala furtuna cun ella.
But this seems to take a long time.	Ma questu pare piglià assai tempu.
I mean, that’s how we do it.	Vogliu dì, questu hè cumu facemu.
We need to do this.	Avemu bisognu di fà questu.
They don’t seem happy.	Ùn parenu micca felici.
I wouldn’t want to do that.	Ùn vuleria micca fà quessa.
He heard the blow, but did not think it was near.	Hà intesu u colpu, ma ùn hà micca pensatu chì era vicinu.
To solve this, you can use a class to group the elements.	Per risolve questu, pudete aduprà una classa per aggrupà l'elementi.
So we did this on our own terms.	Allora avemu fattu questu in i nostri termini.
Unable to place orders by phone !.	Ùn si pò micca fà ordini per u telefunu!.
The change we need is something that leads from the front.	U cambiamentu chì avemu bisognu hè qualchissia chì porta da u fronte.
It was a process that went on several times.	Hè statu un prucessu chì hè andatu parechje volte.
It was in our confidence.	Era in a nostra fiducia.
It would be some time before they did anything with the room.	Ci saria qualchì tempu prima ch'elli facianu qualcosa cù a stanza.
A representative experiment is shown.	Un esperimentu rappresentativu hè mostratu.
Her mother died when she was young.	A so mamma hè morta quandu era ghjovana.
If not, add a little more.	Se no, aghjunghje un pocu più.
It was very close to him.	Era assai vicinu à ellu.
This step is left as an option.	Stu passu hè lasciatu cum'è una opzione.
It’s dangerous.	Hè periculosu.
When it’s right, it’s right.	Quandu hè ghjustu, hè ghjustu.
Then this song starts playing.	Allora sta canzone cumencia à ghjucà.
I feel good for a moment.	Mi sentu bè per un mumentu.
Five to date.	Cinque a data.
It’s hard to know where to direct those feelings.	Hè difficiuli di sapè induve dirigisce quelli sentimenti.
How you answer this is completely up to you.	Cumu risponde à questu hè cumplettamente à voi.
Take, for example, their first power game.	Pigliate, per esempiu, u so primu ghjocu di putere.
I asked again.	Aghju dumandatu di novu.
It’s very, very high.	Hè assai, assai altu.
Either we break the enemy force, or we die here.	O rompemu a forza nemica, o moremu quì.
I don’t want to make you think anymore.	Ùn vogliu micca fà più pensà.
Feeling restless, not good enough.	Sentu pusatu, micca abbastanza bè.
It was a good day, gone the next.	Era bè un ghjornu, andata u dopu.
But I tell you a wonderful secret.	Ma vi dicu un sicretu maravigliu.
It’s best to stay in the market.	Hè megliu fermà à u mercatu.
Then I showed him the right end.	Allora l'aghju dimustratu l'estremità dritta.
I have feelings for her.	Aghju sentimenti per ella.
But he worried about his vision.	Ma si preoccupava di a so visione.
He loved his mother.	Hà amatu a so mamma.
But his task does not end there.	Ma u so compitu ùn finisce micca quì.
Yours was great.	U vostru era grande.
We don’t have to be, but we are.	Ùn duvemu micca esse, ma simu.
Then enter the area.	Allora entre in a zona.
They are sitting empty only before the end of the year.	Sò seduti vioti chè prima di l'annu.
But the thing is, they don’t have names.	Ma a cosa hè chì ùn anu micca nomi.
To increase their purchase rate, give them a reason to return.	Per aumentà a so freccia di compra, dà li una ragione per vultà.
However, the source is important.	Tuttavia, a fonte hè impurtante.
His eyes fell slowly to the table.	I so ochji cascò pianu pianu nantu à u tavulinu.
That was ten years ago.	Chì era deci anni fà.
A locked door does not necessarily mean that you are safe.	Una porta chjosa ùn significa micca necessariamente chì site sicuru.
It was the only word for it.	Era l'unica parola per questu.
There were no symptoms of side effects during the block procedure.	Ùn ci era micca sintomi di effetti latu durante a prucedura di bloccu.
This is so.	Questu hè tantu.
We do natural selection.	Facemu a selezzione naturale.
Take it with one hand and give it with the other.	Piglia cù una manu è dà cù l'altru.
With effort.	Cù un sforzu.
I’m not afraid to ask for help.	Ùn aghju micca a paura di dumandà aiutu.
But we drink.	Ma bevemu.
He stood away, not turning.	Si stete luntanu, senza vultà.
Come now, please.	Venite avà, per piacè.
It took a long time.	Pigliò un bellu pezzu.
No one believed him.	Nimu l'hà cridutu.
Very cold tonight.	Moltu friddu sta notte.
But times have changed.	Ma i tempi sò cambiati.
He was right.	Era ghjustu.
We have added an example on the tool.	Avemu aghjustatu un esempiu nantu à u strumentu.
Then this opportunity came.	Allora sta opportunità hè ghjunta.
And what.	È chì.
It will make a good addition to any college program.	Avarà da fà un bonu aghjuntu à qualsiasi prugramma universitariu.
But this is the music of the future.	Ma questu hè a musica futura.
Men and lights moved beneath him.	Omi è luci si movevanu sottu à ellu.
Through the use of shell companies.	Attraversu l'usu di cumpagnie shell.
There was no blood, so I thought it was good.	Ùn ci era micca sangue, cusì pensava chì era bonu.
Very few like both.	Assai pochi cum'è tramindui.
Nothing makes sense in that context.	Nunda hà sensu in quellu cuntestu.
No sign in his work is ever one thing.	Nisun signu in u so travagliu hè mai una cosa.
Unless you were there and you were stuck in the rain.	A menu chì ùn erate quì è l'avete attaccatu à a pioggia.
This is the desired behavior.	Questu hè u cumpurtamentu desideratu.
I was told it was extremely wild.	On m'a dit qu'il était extrêmement sauvage.
Please phone or email for more information.	Per piacè telefonu o email per più infurmazione.
I closed it.	L'aghju chjusu.
Of course, there are limitations.	Di sicuru, ci sò limitazioni.
It was beautiful as it was comfortable and strong.	Era bella quant'è còmode è forte.
Women were reported.	E donne sò state signalate.
So it’s not just a drug.	Allora ùn ci hè micca solu una droga.
We don’t know how to share a house.	Ùn sapemu micca cumu sparte una casa.
His eyes went to the front of the house as he continued.	I so ochji si sò andati à u fronte di a casa mentre cuntinueghja.
There were certainly questions to ask.	Ci era di sicuru dumande à dumandà.
I will not give my comment.	Ùn daraghju micca u mo cummentariu.
Women can never understand a man.	E donne ùn ponu mai capisce un omu.
On a field bed.	Nantu à un lettu di campu.
The heads of state and government have repeated it.	I capi di statu è di guvernu anu ripetutu.
Data collected is analyzed.	Dati raccolti è analizati.
We know nothing of these things.	Ùn sapemu nunda di queste cose.
In fact, you may find someone you trust.	In fatti, pudete truvà qualcunu di fiducia.
The reasons are not difficult to understand.	I mutivi ùn sò micca difficiuli di capiscenu.
Or one or two of us.	O unu o dui di noi.
She approaches me.	Ella si avvicina à mè.
She sent you, no.	Ella t'hà mandatu, nò.
Life is not fair.	A vita ùn hè micca ghjustu.
He was happy happy.	Era felice felice.
I am not of this world.	Ùn sò micca di stu mondu.
He wants me to take a couple of days off.	Ellu voli chì mi pigliu un paru di ghjorni di pausa.
She didn’t take it well.	Ella ùn hà pigliatu bè.
Fathers offer things to their children that mothers cannot afford.	I babbi offrenu cose à i so figlioli chì e mamme ùn ponu micca.
The end result is resistance to cell death programs.	U risultatu finali hè a resistenza à i prugrammi di morte cellulare.
Each question must have only one answer.	Ogni dumanda deve avè una sola risposta.
The season starts in two weeks.	A stagione principia in duie simane.
They only look at the problem in different ways.	Fighjanu solu à u prublema in diverse manere.
Good lighting is essential.	Una bona luce hè essenziale.
Just go with what you know.	Basta à andà cun ciò chì sapete.
It doesn’t work and it can’t work.	Ùn funziona micca è ùn pò micca travaglià.
You can work with him.	Pudete travaglià cun ellu.
That’s why I hadn’t been here that long.	Hè per quessa chì ùn era micca statu quì tantu.
Of course, his methods are wrong.	Di sicuru, i so metudi sò sbagliati.
Find another business.	Truvate un altru cummerciu.
I venerate it.	veneraghju.
Do you understand the idea?	Capite l'idea?.
Be here for me again.	Siate quì per mè di novu.
It should be based on the number of shows.	Hè deve esse basatu annantu à u numeru di spettaculi.
But Dad didn’t give up.	Ma babbu ùn hà micca rinunziatu.
We don’t need to move.	Ùn avemu micca bisognu di spustà.
And physical bodies.	È i corpi fisichi.
None of them had trouble sleeping.	Nisunu di elli hà avutu prublemi à dorme.
Never written history text.	Testu di storia mai scrittu.
There are many books available for free or very cheap.	Ci sò parechji libri dispunibuli per liberu o assai pocu costu.
Damage or injury.	Dannu o ferita.
Imagine the love you want.	Imagine l'amore chì vulete.
In our final battle, he won.	In a nostra battaglia finale, hà vintu.
Please do what you can to know what is happening.	Per piacè fate ciò chì pudete per sapè ciò chì succede.
And he was angry because he had raised his voice.	È si arrabbiò perchè ellu avia alzatu a voce.
The context, however, matters.	U cuntestu, però, importa.
The rules are there for a reason.	E regule ci sò per una ragione.
Do not let your bag get caught by anyone else by accident.	Ùn lasciate micca chì u vostru saccu sia pigliatu da qualcunu altru per accidente.
His father was a doctor.	U so babbu era un duttore.
It may not even be good.	Ùn pò ancu esse bè.
The sky turns white and yellow.	U celu diventa biancu è giallu.
Now everything works as planned.	Avà tuttu funziona cum'è previstu.
Much bigger than we are now.	Moltu più grande di quellu chì simu avà.
The word had come to him from the river.	A parolla li era ghjunta da u fiume.
We don’t live together.	Ùn campemu micca inseme.
I liked women, of course.	Mi piacevanu e donne, sicuru.
So, remember some of these facts.	Dunque, vi ricurdatevi di certi di sti fatti.
We have to make the situation better.	Avemu da fà a situazione megliu.
This may be a necessary moment, but it is not enough.	Questu pò esse un momentu necessariu, ma ùn hè micca abbastanza.
Look at those sets and see how much money has been spent.	Fighjate à quelli setti è vede i soldi chì sò stati spesi.
I wish they had done it the first time.	Vulariu ch'elli avianu fattu a prima volta.
But such cases are very rare.	Ma tali casi sò assai rari.
It doesn’t stop there.	Ùn si ferma micca.
Then, his wife died.	Dopu, a moglia hè morta.
Now he didn’t understand anything.	Avà ùn hà micca capitu nunda.
I’m just lying down.	Sò ghjustu chjinatu.
He then burned down his house.	Dopu hà brusgiatu a so casa.
So, we win.	Allora, vincemu.
It just needs to keep improving.	Solu deve cuntinuà à migliurà.
I gave him this book.	L'aghju datu stu libru.
They themselves are part of the problem.	Iddi stessi sò parti di u prublema.
His mother would die.	A so mamma muraria.
She felt.	Ella si sentia.
It wasn’t mental.	Ùn era micca mentale.
It’s not very clear, though.	Ùn hè micca assai chjaru, però.
The water may be deeper than you think.	L'acqua pò esse più prufonda di ciò chì pensate.
He took his classes.	Hà pigliatu i so classi.
You never really played video games.	Ùn avete mai veramente ghjucatu à i video games.
We are relaxed and easy.	Semu rilassati è facili.
It seems that if he touches them badly, he breaks them.	Sembra chì s'ellu li tocchi male, li rompe.
I just want to leave a note.	Vogliu solu lascià una nota.
Obviously it doesn’t tell you everything.	Ovviamente ùn ti dice micca tuttu.
Look, man, she can do it.	Fighjate, omu, ella pò fà.
All four crews were killed.	Tutti i quattru equipaggiu sò stati ammazzati.
This is because of the other factors at play.	Questu hè per via di l'altri fattori in ghjocu.
Write a story about something that made you laugh and laugh.	Scrivite una storia nantu à a cosa chì vi hà fattu ride è ride.
It is certainly a challenge.	Hè certamente una sfida.
This is a matter of size and focus.	Questu hè un prublema di dimensione è focus.
There was always something in store for him.	C'era sempre qualcosa in tenda per ellu.
They have made clear the real enemy of our times.	Anu fattu chjaru u veru nemicu di i nostri tempi.
You always have no ideas.	Sempre ùn avete micca idee.
This will be a really good defense.	Questu serà una difesa veramente bona.
But living was very different.	Ma campà era assai diversu.
God, the man was beautiful.	Diu, l'omu era bellu.
We don’t need to, though.	Ùn avemu micca bisognu, però.
If we can get to that house, we’ll have coverage.	Se pudemu ghjunghje à quella casa, averemu una copertura.
Somehow he failed.	In qualchì manera hà mancatu.
It was the common strategy.	Hè stata a strategia cumuni.
There was only this.	Ci era solu questu.
He opened his eyes again.	Hà apertu di novu l'ochji.
Exactly.	Esattamente.
It couldn’t be more obvious that you tried too hard.	Ùn puderia micca esse più evidenti chì pruvate troppu duru.
This seemed positive.	Questu paria pusitivu.
No time to ask.	Nisun tempu per dumandassi.
He needs too much time spent out of his busy life.	Hè bisognu di troppu tempu passatu da a so vita occupata.
He said nothing.	Ùn hà dettu nunda.
But he refused to leave.	Ma si ricusò di lascià.
This unique offer does not last long.	Questa offerta unica ùn resta micca per longu.
Many believed that it could never be realized.	Parechje anu cridutu chì ùn puderia mai esse rializatu.
You hated others.	Avete odiatu l'altri.
Beginning of my choice for the afternoon activity.	Inizio di a mo scelta per l'attività di dopu meziornu.
Thus, the function in the limb is lost.	Cusì, a funzione in u membru hè persa.
There is a lot of water.	Ci hè assai acqua.
I was so scared and tired.	Eru tantu paura è stancu.
Until it was a fun night for me.	Finu micca esse una notte divertente per mè.
I just wanted to catch it if you go today.	Vuliu solu catturà si và oghje.
I was his friend so that’s mine to give.	Eru u so amicu cusì hè u meiu di dà.
It hadn’t changed in weeks.	Ùn era micca cambiatu per settimane.
My kids have to learn how.	I mo figlioli anu da amparà cumu.
Needless to say, it wasn’t even sold.	Vale à dì chì ùn era micca ancu vendutu.
He was back on the wall that night.	Era di novu nantu à u muru quella notte.
I was looking for people of size, quality.	Cercava ghjente di taglia, di qualità.
Three years has really brought many and sad changes.	Trè anni hà veramente purtatu assai è tristi cambiamenti.
I did, and he is waiting for you.	L'aghju fattu, è ellu vi aspetta.
However, I didn’t play the video games.	Tuttavia, ùn aghju micca ghjucatu à i video games.
Please try and let me know.	Per piacè pruvate è fatemi sapè.
So keep in mind if you choose to provide an answer.	Allora tenite in mente si sceglite di furnisce una risposta.
We have no doubt that is true.	Ùn avemu micca dubbitu chì hè vera.
We will update this section when they are done.	Avemu da aghjurnà sta sezione quandu anu fattu.
I don’t know what my human nature is.	Ùn sò micca ciò chì hè a mo natura umana.
They pass it from mouth to mouth.	U passanu da bocca à bocca.
I like it a little more.	Mi piace un pocu di più.
The minute class is over, I just want to go home.	A classe di minuti hè finita, vole solu andà in casa.
They are not as bad as the rest of the market.	Ùn sò micca cusì male cum'è u restu di u mercatu.
It helped me not to take so long to meet them.	M'hà aiutatu à ùn piglià tantu per scontru.
But there is really no right or wrong.	Ma ùn ci hè veramente micca bè o sbagliatu.
However, be prepared for long travel times.	Tuttavia, esse preparatu per i tempi longu di viaghju.
There is nothing in the window.	Ùn ci hè nunda in a finestra.
Also the same problem when deleting data from the list.	Ancu u stessu prublema quandu sguassate dati da a lista.
This is particularly the case for football players.	Questu hè particularmente u casu per i ghjucadori di football.
It looked good.	Paria bellu.
It’s in our basic law.	Hè in a nostra lege basica.
We hope to have it done soon.	Aspittemu di avè fattu prestu.
We know that the government has a duty to look after the poor.	Sapemu chì u guvernu hà u duvere di guardà i poveri.
Helped with the model figure.	Aiutatu cù a figura di mudellu.
More than that.	Più ancu chì.
I am aware.	Sò cuscente.
Of course, doubt will be my challenge.	Di sicuru, u dubbitu serà a mo sfida.
She just follows me home.	Ella solu mi seguita in casa.
I get the feeling that this is not what we want.	Aghju a sensazione chì questu ùn hè micca ciò chì vulemu.
I think they despised us for taking their men.	Pensu chì ci anu sprezzatu per piglià i so omi.
We thus consider what the force of infection is.	Cunsideremu cusì chì a forza di infizzione hè.
There’s your web app.	Ci hè a vostra app web.
All the rules are created and come to mind.	Tutte e regule sò create è venenu da a mente.
And for others to hear.	È per l'altri à sente.
I'm not coming back.	Ùn sò micca tornatu.
I know what that means.	Sò ciò chì significa.
There were other ways to get out to the main road.	Ci era altre manere di esce à a strada principale.
It is a nice addition to any skin care routine.	Hè una bella aghjunta à ogni rutina di cura di a pelle.
It’s not safe to talk like that.	Ùn hè sicuru di parlà cusì.
Nothing like this really happened, of course.	Nunda di stu tipu hè accadutu veramente, sicuru.
So what you can change is your own speed at the bar.	Allora ciò chì pudete cambià hè a vostra propria velocità à a barra.
You have an answer for everything.	Avete una risposta per tuttu.
I'm not going.	Ùn andaghju micca.
It didn’t seem right to you not to have your job.	Ùn pareva micca ghjustu per voi di ùn avè u vostru travagliu.
All he had to do was feel it.	Tuttu ciò ch'ellu avia da andà era ciò chì sentia.
A doctor wrote.	Un duttore hà scrittu.
All they have to do is wait.	Tuttu ciò chì anu da fà hè aspittà.
Thousands of people are shot in this country every year.	Migliaia di persone sò sparati in stu paese ogni annu.
You used me.	M'avete usatu.
It goes down easily.	Scende facilmente.
Mark leaned forward so he could talk to me.	Mark s'inclinò in avanti per pudè parlà cun mè.
We see that as a problem.	Videmu chì cum'è un prublema.
She was worth ten of him.	Idda valeva dece di ellu.
You will enter and not leave.	Ci entrerai è ùn lascià micca.
It was the second and final marriage for both parties.	Era u sicondu è ultimu matrimoniu per i dui partiti.
They were gone until they left.	Eranu andati finu à ch'elli vanu.
I had said that before.	Aviu avutu dettu chì prima.
History has its eyes on us.	A storia hà l'ochji nantu à noi.
They might as well be good at this.	Puderanu ancu esse abbastanza bè in questu.
Check out his challenging video here.	Scuprite u so video di sfida quì.
An extra room is then left for another family.	Una stanza extra hè dunque lasciata per una altra famiglia.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
Then I would not have had to continue to suffer.	Allora ùn averia micca avutu à cuntinuà à soffre.
Some have said she was the cause.	Certi anu dettu ch'ella era a causa.
The patient must be at the center of our actions.	U paziente deve esse in u centru di e nostre azzioni.
It was big enough.	Era abbastanza grande.
They taught me to calm down.	M'anu amparatu à calmà.
It doesn’t have to be detailed, though.	Ùn deve esse dettagliatu, però.
Since he returns quickly, he can never receive an input.	Siccomu torna rapidamente, ùn pò mai riceve un input.
This is the very definition of evil.	Questa hè a definizione stessa di u male.
He had a major problem.	Hà avutu un prublema maiò.
The college was not too far from the road.	U cullegiu ùn era micca troppu luntanu da a strada.
The whole city came.	Venne tutta a cità.
After that, the match was very physical.	Dopu quì, a partita hè stata assai fisica.
Someone was very, very heavy stuff.	Qualchidunu era roba assai, assai pesante.
Here is one.	Eccu unu.
Not a bad idea for a movie.	Ùn hè micca una mala idea per un filmu.
But of course he was well known to me.	Ma di sicuru era ben cunnisciutu da mè.
We can only produce our daily news hour with your support.	Pudemu solu pruduce a nostra ora di nutizie di ogni ghjornu cù u vostru sustegnu.
Until several weeks later.	Finu à parechje settimane dopu.
Nice deal !.	Un bellu affare !.
He did most of the work after that point.	Hà fattu a maiò parte di u travagliu dopu à quellu puntu.
She said number one, first going to the website.	Ella disse u numeru unu, prima vai à u situ web.
Only she didn’t know if she could get on with it.	Solu ch'ella ùn sapia s'ellu puderia passà cun ellu.
It was just like a regular TV show.	Era tantu cum'è un show televisiu regulare.
It was five o'clock in the afternoon.	Eranu cinque dopu meziornu.
I can’t imagine what would happen if everyone knew.	Ùn possu micca imagine ciò chì succederia se tutti sapianu.
Something in the neck of course.	Qualcosa in u collu di sicuru.
I watched my brother.	Aghju guardatu u mo fratellu.
This is the complete error report.	Questu hè u rapportu d'errore cumpletu.
It was a knife.	Era un cuteddu.
I didn’t understand it before.	Ùn aghju micca capitu prima.
But she never thought of me that way.	Ma ella ùn hà mai pensatu à mè cusì.
It’s not what you want, but what you get.	Ùn hè micca ciò chì vulete, ma ciò chì avete.
The evidence for this was not strong.	L'evidenza per questu ùn era micca forte.
A possible explanation for this behavior could be as follows.	Una spiegazione pussibule di stu cumpurtamentu puderia esse a seguente.
Assisted with interpretation of results.	Aiutatu cù l'interpretazione di i risultati.
Let her talk to him if she wants to.	Lasciala parlà cun ellu s'ella vole.
They will tell you that this is your responsibility as a mother.	Vi diceranu chì questu hè a vostra rispunsabilità cum'è mamma.
Yet it continues, because we continue to support it.	Eppuru cuntinueghja, perchè cuntinuemu à sustene.
I saw what I wanted.	Aghju vistu ciò chì vulia.
I helped my mother at home.	Aghju aiutatu a mamma in casa.
The method is described as follows.	U metudu hè discrittu cum'è seguita.
It seems too complicated and too huge for me.	Mi pare troppu complicatu è assai enormu per mè.
She didn’t tell me where she had been.	Ùn mi dicia micca induve era stata.
He has power in her.	Hà un putere in ella.
We can never pay.	Ùn pudemu mai pagà.
Maybe that would get the judge out of his back.	Peut-être que cela ferait sortir le juge de son dos.
Look over the board.	Fighjate sopra u bordu.
He was not injured.	Ùn era micca feritu.
These are definitely pieces of statement.	Quessi sò sicuramente pezzi di dichjarazione.
I like your site.	Mi piace u vostru situ.
Tell me what is true, what is not.	Dimmi ciò chì hè veru, ciò chì ùn hè micca.
But if your family needs the benefits, then consider making some changes.	Ma se a vostra famiglia hà bisognu di i beneficii, allora cunzidira à fà qualchì cambiamentu.
I am not afraid to tell this story.	Ùn aghju micca paura di cuntà sta storia.
I can’t think of anything else.	Ùn pò pensà à nunda altru.
These are important to understand.	Quessi sò impurtanti per capiscenu.
A tent in four or five was closed and dark.	Una tenda in quattru o cinque era chjusa è scura.
We are made for human touch and attention.	Semu fatti per u toccu umanu è l'attenzione.
It doesn’t take much to be happy.	Ùn hè micca bisognu di assai per esse felice.
And they don’t.	È ùn anu micca.
To believe.	A crede.
It doesn’t take very long.	Ùn avete micca assai longu.
I work here, remember? 	U travagliu quì, vi ricordate ?
said my father.	disse u mo babbu.
I want to make it beautiful for my wife.	Vogliu fà bella per a mo moglia.
He stopped the fight too soon.	Firmò a lotta troppu prestu.
I tried the app in my office.	Aghju pruvatu l'app in u mo uffiziu.
I chose the family for which to work.	Aghju sceltu a famiglia per quale travaglià.
These problems are created by many different factors.	Sti prublemi sò creati da parechji fatturi diffirenti.
You can help me.	Pudete aiutà mi.
Do what it takes.	Fate ciò chì ci vole.
The same feelings of fear and anxiety.	I stessi sentimenti di paura è ansietà.
Then she waited for him to pick up his wife on the phone.	Allora hà aspittatu per ellu per piglià a so moglia à u telefunu.
Forget about their size.	Scurdate di a so taglia.
The group analyzes of the results were performed using the same programs.	L'analisi di u gruppu di i risultati sò state realizate cù i stessi prugrammi.
It all starts in beauty.	Tuttu hà da principià in bellezza.
You don’t see it, you can’t.	Ùn avete micca vistu, ùn pudete micca.
Each cell will have its own control.	Ogni cellula serà u so propiu cuntrollu.
This should be number one.	Questu deve esse u numeru unu.
I told him how much in the letter.	L'aghju dettu quantu in a lettera.
What a strange comment.	Chì cumentu stranu.
But soon, his personal life began to change.	Ma prestu, a so vita persunale hà cuminciatu à cambià.
They say it’s an escape.	Dicenu chì hè una fuga.
But nothing matters to him as much as he writes.	Ma nunda ùn importa à ellu quant'è scrive.
The machine put it on.	A macchina l'hà messa in.
The next day brought a welcome surprise.	U ghjornu dopu hà purtatu una sorpresa benvenuta.
Nothing in this article should be considered financial advice.	Nunda in questu articulu ùn deve esse cunsideratu cunsiglii finanziarii.
There is no easier way to prove it.	Ùn ci hè micca un modu più faciule per dimustrà.
We still had fifteen minutes before the jump.	Aviamu sempre quindici minuti prima di u saltu.
Something that, given time, had the potential to become more.	Qualcosa chì, datu u tempu, avia u putenziale di diventà più.
My argument is that we can’t.	U mo argumentu hè chì ùn pudemu micca.
Now there is a question mark over this.	Avà ci hè un puntu di quistione nantu à questu.
It’s more complex and interesting than that.	Hè più cumplessu è interessante di questu.
We were closer than the brothers.	Eramu più vicini chè i fratelli.
This is a chance to try myself.	Questa hè una chance per pruvà à mè stessu.
The actual cause of this remains unknown.	A causa attuale di questu resta scunnisciuta.
It’s a very different matter.	Hè una materia assai diversa.
He waited, but the phone didn't stop. 	Aspittò, ma u telefuninu ùn si fermava. 
the night of the crime.	a notte di u crimine.
We will do our best to give you the exam you need.	Avemu da fà u nostru megliu per dà l'esame chì hà bisognu.
I only cut about twice a year.	Aghju solu tagliatu circa duie volte à l'annu.
She will have to clean up after you.	Ella duverà pulisce dopu à voi.
It could be the cover, it could be your copy.	Puderia esse a copertina, puderia esse a vostra copia.
Well done but let them come.	Ben fattu ma fateli à vene.
Or something like that.	O quarchi cosa cusì.
Tomorrow, but my office.	Dumane, ma u mo uffiziu.
He spent months trying to find me.	Hà passatu mesi à pruvà à truvà mi.
Sometimes, that is always the case.	Calchì volta, hè sempre u casu.
Time and time again, but you can’t go to church.	Una volta è una volta, ma ùn pudete micca andà in chjesa.
Because they are relative, they are considered together.	Perchè sò rilativi, sò cunsiderati inseme.
The conversation is no deeper than that, to my relief.	A cunversazione ùn hè micca più profonda chè questu, à u mo sollievu.
Late in the interview.	Tardi à l'entrevista.
On school days.	In i ghjorni di scola.
I am a very, very bad judge of character.	Sò un assai, assai cattivu ghjudice di caratteru.
Here is my code.	Eccu u mo codice.
Do what you do well.	Fate ciò chì fate bè.
I’ve looked around a bit so far with no luck.	Aghju fattu qualchì sguardu intornu, finu à avà senza furtuna.
That’s what men feel about life and death.	Hè ciò chì l'omi sentenu di a vita è di a morte.
I had let this happen.	Avia lasciatu chì questu succede.
King wasted no time.	King ùn hà micca persu tempu.
I don’t care about the video.	Ùn mi importa micca u video.
If they come to your area, go away.	Se venenu in a vostra zona, andate.
Air, fire, smoke.	Aviò, focu, fumu.
The policy is almost gone.	A pulitica hè quasi sparita.
He served seven years.	Hà servitu sette anni.
You don’t need these old ideas.	Ùn avete micca bisognu di sti vechji idee.
I had two children.	Aviu avutu dui figlioli.
Short and sweet.	Cortu è dolce.
But who knows what’s around the corner.	Ma quale sà ciò chì hè intornu à u cantonu.
It will be a big deal.	Serà un grande affare.
This element is necessary.	Stu elementu hè necessariu.
I will make sure you do your part.	Aghju da assicurà chì avete a vostra parte.
But that will change.	Ma chì cambierà.
One thing leads to another.	Una cosa porta à l'altru.
Your child may eat more or less.	U vostru zitellu pò manghjà più o menu.
Let me just make two quick comments.	Lasciami fà solu dui cumenti rapidi.
You can hear these little details all over the disc.	Pudete sente questi picculi dettagli in tuttu u discu.
It was a relief.	Era un sollievu.
It’s food for cats.	Hè cibo per i gatti.
That boy is a great football player.	Ddu picciottu hè un grande futbolista.
We chose to do this to get to know ourselves better.	Avemu sceltu di fà questu per cunnosce megliu noi stessi.
Some men never learn this rule.	Certi omi ùn amparanu mai sta regula.
Go on and on, the five of them.	Cuntinueghjanu è avanti, i cinque di elli.
She probably thought it was a sister thing to do.	Probabilmente hà pensatu chì era una cosa di surella da fà.
I had to wait several hours.	Deve avè aspittatu parechje ore.
That’s exactly what she told me.	Hè esattamente ciò ch'ella m'hà dettu.
He has to buy some food.	Deve cumprà un alimentariu.
They need to know that things have consequences.	Anu da sapè chì e cose anu cunsiquenzi.
They forget things.	Si scurdanu di cose.
We will have our lights on.	Averemu e nostre luci.
It was not an easy birth.	Ùn era micca una nascita faciule.
There is a story behind this.	Ci hè una storia daretu à quessa.
And, over time, an incredible library.	È, cù u tempu, una biblioteca incredibile.
He finally had a chance to be in a show.	Finalmente hà avutu l'uppurtunità di esse in un spettaculu.
If she dropped even a single plate, she would die.	S'ella cadeva ancu una sola piastra, morria.
I walk on a board.	Camminu nantu à un bordu.
We take care of them.	Avemu a cura di elli.
Because of this, they can come back later and finish it.	Per via di questu, ponu turnà più tardi è finisce.
All she wanted was the opportunity to appear in court against him.	Tuttu ciò ch'ella vulia era l'uppurtunità di apparisce in tribunale contr'à ellu.
I believe in our marriage, you know.	Credu in u nostru matrimoniu, sapete.
She was on me once.	Ella era nantu à mè una volta.
Main outcome measures.	Principali misure di risultatu.
And it’s about them that they feel comfortable with.	È si tratta di elli chì si sentenu còmode.
This was false.	Questu era falsu.
In the first week, we put the kids to work.	In a prima settimana, mettemu i zitelli à travaglià.
A red car with two soldiers in it followed them.	Una vittura rossa cù dui suldati ind'edda li seguitava.
It was sweet in a way.	Era dolce in una certa manera.
The first time, this requires a majority vote.	A prima volta, questu hè bisognu di un votu di a maiurità.
By nature he was not an angry soul.	Per natura ùn era micca un'anima arrabbiata.
He looked out the windows, but could see no one.	Fighjulava à i finestri, ma ùn pudia vede nimu.
I can write a lot on this topic.	Puderaghju scrive assai nantu à questu tema.
This was true, true love.	Questu era u veru, l'amore veru.
Well that’s not completely true.	Eppo chì ùn hè micca cumplettamente vera.
This means that they do not respect their own people.	Questu significa chì ùn rispetta micca u so propiu populu.
Then came spring itself.	Allora ghjunse a primavera stessu.
We did these.	Avemu fattu questi.
We didn’t just go out and make the first move.	Ùn avemu micca ghjustu fora è fà a prima mossa.
We will work until the job is done.	Avemu da travaglià finu à chì u travagliu hè fattu.
It’s the same thing with breakfast.	Hè listessa cosa cù u colazione.
Suffice it to say with confidence.	Basta à dì cun fiducia.
I have no relationship with you.	Ùn aghju micca rapportu à voi.
Let it be so.	Chì sia cusì.
I will try that.	Pruvaraghju cusì.
So we both voted yes.	Allora tutti dui votemu sì.
If you ask me.	Se mi dumandate.
It was always the love of my life.	Era sempre l'amore di a mo vita.
We have a record that has been saved by this book.	Avemu un record chì hè statu salvatu da stu libru.
Kind of just keeping one eye on each other.	Una sorta di tene solu un ochju l'un per l'altru.
The song received generally mixed critical reviews.	A canzone hà ricevutu recensioni critiche in generale miste.
It’s like going to a bar and meeting someone.	Hè cum'è se vai in un bar è scuntrà qualcunu.
I look forward to seeing where the future takes me.	Aghju aspettatu di vede induve u futuru li porta.
It was done just that way.	Hè statu fattu solu cusì.
The first is political.	U primu hè puliticu.
A friend of mine saw it in action.	Un amicu mio l'hà vistu in azzione.
That doesn’t happen.	Chì ùn succede micca.
She pressed something to her hand.	Ella pressò qualcosa in a so manu.
Use the images to spread your text, and to tell your story.	Aduprate l'imaghjini per sparghje u vostru testu, è per cuntà a vostra storia.
The rain was light, though.	A pioggia era ligera, però.
This will give them exactly what they want.	Questu li darà esattamente ciò chì volenu.
He turns to look back.	Si volta per fighjà in daretu.
I can add that he shook my hand.	Puderaghju aghjunghje chì mi strinse a manu.
He understood.	L'hà capitu.
And there will be more.	È ci sarà di più.
These are standard rates since they vary from company to company.	Quessi sò tariffu standard postu chì varienu da cumpagnia à cumpagnia.
This is probably not the case.	Questu hè probabilmente micca u casu.
He was a quiet man.	Era un omu tranquillu.
It is a political opinion.	Hè una opinione pulitica.
Part of the floor was made of wood.	Una parte di u pianu era di legnu.
Work hard and you can make your dreams come true.	U travagliu duru è pudete rializà i vostri sogni.
He took another breath.	Pigliò un altru fiatu.
For this group, the law will have some limitations.	Per stu gruppu, a lege averà qualchi limiti.
Research was limited to studies conducted in humans.	A ricerca era limitata à studii realizati in l'omu.
It's a beautiful city.	Hè una bella cità.
We’ve had enough of this.	Avemu avutu abbastanza di questu.
Then he heard the same noise again.	Allora hà intesu dinò u listessu rumore.
The boy sat down.	U zitellu à pusà.
The vault is straight.	A volta hè dritta.
Copy tested.	A copia hè pruvata.
The building was mostly dark, no one was even erected.	L'edifiziu era soprattuttu scuru, nimu era ancu alzatu.
I was not even sent this press release.	Ùn mi anu mancu mandatu stu comunicatu di stampa.
You can't change your mind.	Ùn pudete micca cambià l'opinione.
It’s more than in the previous four years together.	Hè più cà in i quattru anni precedenti inseme.
Everything that happens is only with this mind that speaks.	Tuttu ciò chì succede hè solu cù sta mente chì parla.
As soon as he saw us he turned around.	Appena ci hà vistu si vultò.
They also tried to kill him, but they failed.	Anu ancu pruvatu à tumballu, ma ùn anu fallutu.
Death is always near to those who should live without hope.	A morte hè sempre vicinu à quelli chì devenu campà senza speranza.
It is used as an example.	Si s'utilisa cum'è un esempiu.
I knew nothing about them.	Ùn sapia nunda di elli.
Eight studies compared three treatments each.	Ottu studii paragunanu trè trattamenti ognunu.
I was independent.	Eru indipendente.
I kindly refused and chose a driver who looked cool.	Aghju negatu gentilmente è sceltu un cunduttore chì pareva cool.
He has some injuries coming to him.	Hà qualchì feritu chì vene à ellu.
This makes me dangerous.	Questu mi rende periculosu.
Nothing far out of the ordinary has happened.	Nunda assai fora di u normale hè accadutu.
She was sure it was the door to the room.	Era sicura chì era a porta di a sala.
Make it mean the things you need to hear.	Fate chì significheghja e cose chì avete bisognu à sente.
Then a man entered her room and she looked at him.	Allora un omu intrì in a so stanza è ella u fighjulava.
I am not successful.	Ùn sò micca successu.
She’s fat and greasy with stories.	Hè ingrassata è grassa cù storie.
But to take control then, you need to take control now.	Ma per piglià u cuntrollu allora, vi tuccherà à piglià u cuntrollu avà.
This is carried out only with practice and experience.	Questu hè purtatu fora solu cù a pratica è l'esperienza.
I know what to do now.	Sò chì fà avà.
Because so far nothing has made sense.	Perchè finu à avà nunda hà avutu sensu.
And you can be the same.	È pudete esse u stessu.
And they came near.	È si avvicinavanu.
He was hit a few times, but he didn't feel well.	L'anu colpitu uni pochi di volte, ma ùn si sentia à pena.
That’s why, but he’s not sick or anything.	Hè per quessa, ma ùn hè micca malatu o nunda.
The rule is more, though.	A regula hè più, però.
Check out their site here.	Scuprite u so situ quì.
She was about to get married.	Era da esse maritatu.
Nothing that could jump to him.	Nunda chì puderia saltà à ellu.
History will judge us.	A storia ci ghjudicherà.
Go ahead, baby.	Avanzate, zitellu.
He was ill.	Era malatu.
Many waterfalls.	Tante cascate.
However, he felt sorry for himself.	Eppuru, si sentia dispiaciutu per ellu stessu.
Fear, loss.	A paura, a perdita.
There is no reason to fight.	Ùn ci hè micca raghjone per cumbatte.
It would become his bridge.	Saria diventatu u so ponte.
We had to try.	Avemu avutu à pruvà.
It’s high time to have something in the family.	Hè assai tempu per avè qualcosa in a famiglia.
I added the last line in the code shown above.	Aghju aghjustatu l'ultima linea in u codice mostratu sopra.
At the bottom right you will see the items to avoid.	In fondu à diritta si vede l'articuli da evità.
The physical presence of the other person may not be required.	A prisenza fisica di l'altra persona pò mancu esse dumandata.
Then he finally said something.	Allora hà finalmente dettu qualcosa.
When you are in pain, you have pain.	Quandu site in u dulore, avete u dolore.
Well, she helps.	Ebbè, ella aiuta.
Mom left for work.	Mamma hè partutu per u travagliu.
His father was a good football player.	U so babbu era un bonu ghjucadore di football.
It was cold outside.	Era friddu fora.
Bring a message.	Porta un missaghju.
Make it clear.	Fate capisce.
It's not a quick fix.	Ùn hè micca un prugramma rapidu.
Instead, he focused on the task ahead of him.	Invece, s'hè concentratu nantu à u compitu davanti à ellu.
No one in the world has spoken to me like that.	Nimu in u mondu m'hà parlatu cusì.
The larger the number, the stronger the relationship in each direction.	U più grande u numeru, u più forte a relazione in ogni direzzione.
He is going to show you.	Va à mustrà vi.
The side effects were few and did not cause major problems.	L'effetti secundari eranu pochi è ùn anu micca causatu prublemi maiò.
On the screen was what looked like an apartment set.	À u screnu era ciò chì pareva un set di appartamentu.
This group was just one of many that will be used.	Stu gruppu era solu unu di parechji chì seranu utilizati.
It’s not necessary and it doesn’t work anyway.	Ùn hè micca necessariu è ùn viaghja micca in ogni modu.
I think it will only get better over time.	Pensu chì solu megliurà cù u tempu.
Moreover, the results were not the same in the second analysis.	Inoltre, i risultati ùn eranu micca listessi in a seconda analisi.
In a year or ten, he loses his job.	In un annu o deci, perde u so travagliu.
Appreciate your advice.	Apprezzà u vostru cunsigliu.
Not in between.	No in trà.
You are welcome to visit me at any time.	Sò benvenuti à visità mi in ogni mumentu.
We have the desire.	Avemu u desideriu.
The methods developed are in good agreement with the experimental data.	I metudi sviluppati sò in bonu accordu cù i dati sperimentali.
No judgment in his voice.	Nisun ghjudiziu in a so voce.
If we get to the surface we can have a chance.	Se ghjunghjemu à a superficia pudemu avè una chance.
Let’s take a closer look.	Fighjemu un ochju più vicinu.
That should be the goal.	Chì deve esse u mira.
In fact, that was the case.	In verità, questu hè statu u casu.
That way, if something is added to the instance, everything will always work.	In questu modu, se qualcosa hè aghjuntu à l'istanza, tuttu funziona sempre.
Then the data from above will be the old value.	Allora i dati da quì sopra seranu u vechju valore.
I'm talking to you.	ti parlu.
The amount of time, effort and.	A quantità di tempu, sforzu è.
The film is considered lost.	U filmu hè cunsideratu persu.
The process of oiling can be the difference between good and evil.	U prucessu di l'oliu pò esse a diffarenza trà u bonu è u male.
You have to buy hard to find the right quality.	Avete da cumprà dura per truvà a qualità vera.
I hope it works for you.	Spergu chì travaglia per voi.
They were smart.	Eranu intelligenti.
Set aside.	Mettite da parte.
You are not ready to think about that.	Ùn site micca prontu à pensà à questu.
We are about building relationships.	Semu di custruisce relazioni.
The standard length of the two individuals is shown at the top.	A lunghezza standard di i dui individui hè mostrata in cima.
There are no rules for this.	Ùn ci hè micca regule per questa cosa.
We went backwards.	Avemu andatu in daretu.
Your short stories.	I vostri racconti brevi.
My job of bringing food to the table came secondary.	U mo travagliu per portà l'alimentu à a tavula hè vinutu secundariu.
One of the techniques is based on a multiple impact design.	Una di e tecniche hè basatu annantu à un disignu di impattu multiple.
But he struggled to look down.	Mais il s'efforça de regarder en bas.
I really enjoyed it, really.	Mi è piaciutu assai, in verità.
You've both talked enough.	Avete parlatu abbastanza tramindui.
There had been pain, but only briefly.	Ci era statu dulore, ma solu in breve.
I received a great review.	Aghju ricevutu una grande recensione.
Come in, come in anyway.	Entra, entra in ogni modu.
If they fail high school, they will get in the way.	Se fallenu u liceu, saranu in a strada.
We had to be quiet.	Avemu avutu esse tranquillu.
She never said anything.	Ella ùn hà mai dettu nunda.
But the project never saw the light of day.	Ma u prugettu ùn hà mai vistu a luce di u ghjornu.
It’s a group show.	Hè un spettaculu di gruppu.
They wanted words for the eye, not the ear.	Vulìanu parolle per l'ochju, micca l'arechja.
She watched her game.	Ella hà vistu u so ghjocu.
I remember this letter.	Mi ricordu di sta lettera.
This same work is described in more detail in document no.	Stu stessu travagliu hè descrittu in più in u documentu n.
I loved him more than ever then.	L'aghju amatu più chè mai allora.
They cannot be changed directly.	Ùn ponu esse cambiatu direttamente.
Don’t talk to me about the sides.	Ùn mi parlate micca di i lati.
I had nothing to say.	Ùn avia nunda à dì.
The space is still empty ever since.	U spaziu hè sempre viotu dapoi.
You can't control what other people do.	Ùn pudete micca cuntrullà ciò chì l'altri omi facenu.
But he did it now.	Ma hà fattu avà.
He could only see her head.	Puderia vede solu a so testa.
You can see what's going on here.	Pudete vede ciò chì passa quì.
More detailed information could be obtained from more questions.	L'infurmazione più dettagliata puderia esse ottenuta da avè più dumande.
Watch the video to see the results for yourself.	Scuprite u video per vede i risultati per voi stessu.
Today, we’re going to take one game at a time.	Oghje, avemu da piglià un ghjocu à un tempu.
Now back to me.	Avà torna à mè.
It looks like the wait is finally over.	Sembra chì l'attesa pò esse finalmente finita.
I couldn't imagine her losing it.	Ùn pudia micca imaginà ch'ella u perda.
He was certainly changed by high school.	Era certamente cambiatu da u liceu.
And you can’t have that in a group.	È ùn pudete micca avè quellu in un gruppu.
However, he had decided.	In ogni casu, avia decisu.
It wasn't really a night out.	Ùn era micca veramente una notte per esce.
And it worked.	È hà travagliatu.
I had no problem with that decision.	Ùn aghju avutu micca prublema cù quella decisione.
Just know that you can too.	Basta à sapè chì pudete ancu.
Points with error bars are experimental data.	I punti cù barre d'errore sò dati sperimentali.
It wasn’t long enough.	Ùn ci era micca abbastanza longu.
None of them were happy with the current situation.	Nisunu di elli era felice cù a situazione attuale.
They don’t like the taste.	Ùn li piace micca u gustu.
We didn’t know.	Ùn avemu micca cunnisciutu.
Keep my bag.	Tene a mo borsa.
That's what he wants.	Hè ciò ch'ellu vole.
In order.	Per.
We can’t do everything in one day.	Ùn pudemu micca fà tuttu in un ghjornu.
He returned to his cafe.	Riturnò à u so caffè.
But Dad needs it.	Ma u babbu ci vole.
I wanted my cells.	Vuliu e mo cellule.
The nice thing is that it gives you a choice.	U fattore bellu hè chì vi dà una selezzione.
The place is also perfect.	U locu hè ancu perfettu.
My time at the front was coming to an end.	U mo tempu à u fronte era ghjuntu à a fine.
And tax breeding is now on the way.	È l'allevu fiscali hè avà in strada.
Police records broke.	I registri di a pulizzia lonu.
Every feeling is real.	Ogni sintimu hè reale.
Or so you might think.	O cusì pudete pensà.
But always nothing.	Ma sempre nunda.
We left seven men dead, one way or another.	Avemu lasciatu sette omi morti, d'una manera o di l'altru.
Then we go to your room.	Allora andemu in a vostra stanza.
They turn their backs on him.	Li giranu a spalle.
Maybe it was her hair.	Forse era i so capelli.
We will strive to get the best people.	Avemu da affruntà à ottene e migliori persone.
People assume that if you do something good, it should cost you money.	A ghjente assume chì se fate qualcosa di bonu, deve costu soldi.
These ideas will produce leaders.	Queste idee pruduceranu capi.
She didn't know the answer to that.	Ella ùn sapia micca risponde à questu.
My goal was to buy a house, marry her and raise the children.	U mo scopu era di cumprà una casa, di marità è di crià i zitelli.
Every time they thought they were finished, he continued.	Ogni volta ch'elli pensavanu ch'elli eranu finiti, cuntinueghja.
It had increased since he had left.	Avia aumentatu da quandu era partitu.
Just get up and go somewhere.	Basta alzati è vai in qualchì locu.
Neither is the case.	Nemmenu hè u casu.
They see it, they hear it.	A vedenu, a sentenu.
Four of these can be considered from high authority sources.	Quattru di questi ponu esse cunsideratu da fonti d'alta autorità.
You will find out when you finally take that risk.	Truverete quandu avete infine piglià quellu risicu.
But it was only one of those days that everything went well.	Ma era solu unu di quelli ghjorni chì tuttu andava bè.
It can be lost.	Pò esse persu.
Strange, though, because the style remains consistent throughout.	Stranu, chì, perchè u stilu ferma custanti in tuttu.
I come here from time to time to listen to music.	Vengu quì di tantu in tantu à sente a musica.
And he did.	È hà fattu.
We rose to five.	Ci alzemu à cinque.
For me, it was certainly learned.	Per mè, hè stata certamente amparatu.
Let’s see how the numbers worked.	Videmu cumu i numeri anu travagliatu.
A perfect moment, a gift.	Un mumentu perfettu, un rigalu.
The meeting would have taken even longer.	A riunione averia pigliatu ancu più tempu.
I think you’re going to change the way you see things.	Pensu chì avete da cambià a manera di vede e cose.
Something to think about.	Qualcosa à pensà.
It has a frame history, and can be read on many levels.	Hà una storia di quadru, è pò esse lettu à parechji livelli.
It definitely brought a little bit of joy into our lives.	Definitivamente hà purtatu un pocu di gioia in a nostra vita.
I saw a boy and a girl, both soldiers.	Aghju vistu un zitellu è una zitella, i dui suldati.
He needed to talk to her.	Aveva bisognu di parlà cun ella.
God, on the other hand, is not a social being.	Diu, invece, ùn hè micca un esse suciale.
The third benefit was military power.	U terzu benefiziu era a putenza militare.
New things were learned, slowly, and in the least useful order.	E cose novi sò state amparate, lentamente, è in u minimu ordine utile.
It is a very important factor in.	Hè un fattore assai impurtante in.
He didn’t even turn his head.	Ùn hà mancu vultatu a testa.
Tried to play on a computer faster.	Pruvatu à ghjucà nantu à un computer più veloce.
You have my word on that.	Avete a mo parolla nantu à questu.
I spent most of the day sitting down.	Passava a maiò parte di u ghjornu à pusà.
They were so excited.	Sò stati cusì entusiasmati.
Your life would hardly change.	A vostra vita cambiassi appena.
Seven of this year’s eight players were on that team.	Sette di l'ottu ghjucadori di questu annu eranu in quella squadra.
There is nothing against it.	Ùn ci hè nunda contru.
Sometimes a man wants to be stupid.	Calchì volta un omu vole esse stupidu.
It felt like a family to me.	Si sentia cum'è una famiglia per mè.
Soon, they will be too old to sit on the floor.	Prestu, seranu troppu vechji per pusà nantu à u pianu.
But you are one.	Ma tù sì unu.
They want something for nothing.	Vulenu qualcosa per nunda.
With obvious effort, he reunited.	Cù un sforzu evidenti, si riunì.
It is absolutely beautiful and wonderful.	Hè assolutamente bella è maravigliosa.
The car started and left.	A vittura partia è si n'andò.
You need a night on the town.	Avete bisognu di una notte in cità.
Something.	Qualcosa.
It was hard on my knees.	Era dura nantu à i mo ghjinochji.
So sorry for the loss of your beautiful baby girl.	Cusì scusate per a perdita di a vostra bella zitella.
Fuck this, he said.	Fuck this, disse.
The bank has a low cost interest rate given to people.	U bancu hà una tarifa d'interessu low cost datu à e persone.
There were no injuries or injuries nearby.	Ùn ci era micca ferite o ferite vicinu.
Two patients reported failure.	Dui pazienti anu signalatu fallimentu.
It didn’t take my life.	Ùn hà micca pigliatu a mo vita.
The same goes for religion.	U stessu passa per a religione.
So, that was my first point.	Allora, questu era u mo puntu prima.
I would have heard.	Avaria intesu.
Before you master your day, you must first master your morning.	Prima di ammaistrà a vostra ghjurnata, duvete prima ammaistrà a vostra matina.
His hand was burning on the panel.	A so manu brusgiava nantu à u pannellu.
It was really nice.	Era veramente bellu.
We will eat these.	Manghjeremu questi.
It’s not taken too well.	Ùn hè micca pigliatu troppu bè.
Man, it’s great.	Omu, hè grande.
It is important enough to have a second opinion.	Hè abbastanza impurtante per avè una seconda opinione.
However, they both say that it is not a case of if, but when.	Tuttavia, tramindui dicenu chì ùn hè micca un casu di se, ma quandu.
All independent variables were inserted into a block.	Tutte e variàbili indipendenti sò state inserite in un bloccu.
Everything checked well.	Tuttu verificatu bè.
He will not exercise.	Ùn eserciterà micca.
Provided statistical analysis.	Fornitu analisi statistiche.
His voice sounded far away.	A so voce sonava luntanu.
I walked there.	I caminava culà.
The game is not new.	U ghjocu ùn hè micca novu.
Maybe that’s why you feel so empty.	Forse hè per quessa chì si senti cusì viotu.
I will pay for it.	Vi faraghju pagà per questu.
Then try to take a second look.	Allora pruvate à piglià una seconda vista.
In fact, color control means are limited to the type of phase control.	In realtà, i mezi di cuntrollu di u culore sò limitati à u tipu di cuntrollu di fase.
I am here to protect you.	Sò quì per prutegevi.
He knew his clothes.	Sapia a so roba.
You will be a shock.	Sarete un scossa.
No one needs to be surprised.	Nimu ùn hà bisognu di esse surprised.
One of them crazy.	Unu di elli pazzi.
You give me for such a situation.	Mi dete per una tale situazione.
There was so much to think about and do.	Ci era tantu à pensà è à fà.
This is an old city with old money.	Questa hè una vechja cità cù vechji soldi.
The worst experience of my life, really.	A peor sperienza di a mo vita, veramente.
No difference was observed after the second stage.	Nisuna differenza hè stata osservata dopu à a seconda tappa.
Look at what people do, not what they say.	Fighjate ciò chì a ghjente faci, micca ciò chì dice.
There are many questions and challenges.	Ci sò parechje dumande è sfide.
So, there is no chance.	Cusì, ùn ci hè micca chance.
You can use your plate again.	Pudete aduprà a so piastra di novu.
The next day, one was given a second chance at life.	U ghjornu dopu, unu hè stata data una seconda chance à a vita.
I don’t think it was our cat.	Ùn pensu micca chì era u nostru gattu.
He told them that everything had gone well between them.	Li dicia chì tuttu era andatu bè trà elli.
I had never seen ice so big before.	Ùn avia mai vistu ghjacciu cusì grossu prima.
The fire caught him.	U focu l'hà pigliatu.
And it wasn’t even there, so fuck it.	È ùn era micca ancu quì, dunque fuck it.
Thanks again, though.	Grazie di novu, però.
But it’s just fair for me to try.	Ma hè solu ghjustu per mè di pruvà.
Someone might want to take a look at you at some point.	Qualchissia puderia vulerà dà un ochju à voi in un certu puntu.
I’m pretty sure that’s the whole hotel.	Sò abbastanza sicuru chì hè tuttu l'hotel.
Among them are telephones, television, and Internet services.	À mezu à elli ci sò telefoni, televisione, è servizii Internet.
Initially, it met resistance here as well, he said.	Inizialmente, hà scontru a resistenza ancu quì, disse.
We hope you can help us improve our services.	Speremu chì pudete aiutà à migliurà i nostri servizii.
She was no longer the great fighting force she once was.	Ùn era più a grande forza di cummattimentu ch’ella era una volta.
It is destined to be so alone.	Hè destinatu à esse cusì solu.
His head felt a little better.	A so testa si sentia un pocu megliu.
I enjoy working with my students.	Mi piace à travaglià cù i mo studienti.
It is in his statement.	Hè in a so dichjarazione.
It’s an absolute dream.	Hè un sognu assolutu.
He took a deep breath and let out.	Pigliò un respiru prufondu è lasciò fora.
It was too early.	Era troppu prestu.
To continue their discussions.	Per cuntinuà e so discussioni.
Further studies on this topic are needed.	Ulteriori studii nantu à questu tema sò necessarii.
They were on all three forces.	Eranu nantu à e trè forze.
The pictures show only the left half of the brain.	I ritratti mostranu solu a mità manca di u cervellu.
We demand the truth.	Esigemu a verità.
That just makes a heavy shit.	Chì ghjustu ci hè una merda pesante.
God is true.	Diu hè veru.
Well, that’s it.	Ebbè, hè questu.
The temperature was a shock.	A temperatura era un scossa.
What we know we have seen we have not seen.	Ciò chì sapemu chì avemu vistu ùn l'aviamu vistu.
There is something here for everyone.	Ci hè qualcosa quì per tutti.
He was too focused on what was to come.	Era troppu focu annantu à ciò chì avia da vene.
We make a list of what we need.	Facemu una lista di ciò chì avemu bisognu.
This is the second main result of the paper.	Questu hè u sicondu risultatu principalu di a carta.
His right came from above.	U so dirittu hè vinutu da sopra.
No way are you going to get anyone.	Nisuna manera chì avete da ottene qualcunu.
Luckily it wasn’t.	Pura furtuna chì ùn era micca.
There will be money somewhere.	Ci sarà soldi in qualchì locu.
A young woman in a chair reading a book.	Una ghjovana donna in una sedia chì leghje un libru.
I compensate.	Mi cumpensu.
There is some difficulty walking on the right foot.	Ci hè qualchì difficultà per caminari nantu à u pede drittu.
You need to stop giving them extra food.	Avete bisognu di piantà di dà l'alimentu extra.
The exact mechanism, however, is not fully understood.	U mecanismu esatta, però, ùn hè micca cumplettamente capitu.
Obviously they play a little game here.	Ovviamente ghjucanu à un picculu ghjocu quì.
We may not have had this debate.	Pudemu ùn avè micca avutu stu dibattitu.
I was a fish in a school.	Eru un pesciu in una scola.
They did it here.	L'anu fattu quì.
He has been without power for two weeks.	Vive senza putere dapoi duie settimane.
And then, it was over.	È dopu, era finita.
He immediately saw what they wanted to do.	Vide subbitu ciò ch'elli vulianu fà.
This is not an order.	Questu ùn hè micca un ordine.
It will be forever, because it’s a whole lot.	Sarà per sempre, perchè hè un sanu.
The hair took months to regrow.	I capelli anu pigliatu mesi per ricresce.
Not a chance.	Micca una chance.
Each of us had the opportunity to shed a few tears.	Ognunu di noi hà avutu l'uccasione di versà alcune lacrime.
And he turned again.	È si vultò di novu.
Try it.	Pruvate.
And even a small knife.	È ancu un picculu cuteddu.
The new update solves several problems.	A nova aghjurnazione risolve parechji prublemi.
What matters is the effect.	L'impurtante hè l'effettu.
Life went on as normal.	A vita cuntinuava cum'è normale.
She had advanced.	Ella avia avanzatu.
I won’t let this beat me down.	Ùn lasciaraghju micca chì questu mi batte.
He was sent to a mental hospital.	Hè statu mandatu in un ospedale mentale.
She had to make me understand.	Ella avia da fà mi capisce.
I picked up fresh clothes.	Aghju cullatu vestiti freschi.
But he loved her, he had loved her from the beginning.	Ma l'hà amatu, l'avia amatu da u principiu.
I really stopped him to see if he was okay.	L'aghju veramente fermatu per vede s'ellu stava bè.
Offer help, ask if there was anything she could do.	Offri aiutu, dumandate s'ellu ci era qualcosa ch'ella puderia fà.
But here you don’t get the score that helps.	Ma quì ùn avete micca u puntuatu chì aiuta.
At least not now.	Almenu micca avà.
My body started to feel better.	U mo corpu hà cuminciatu à sentu megliu.
That’s a problem.	Hè un prublema.
There were seven patients in the series.	Ci era sette pazienti in a serie.
Our point of view, however, is different.	U nostru puntu di vista, però, hè diversu.
No, we need to give it something more modern, he thought.	Innò, ci vole à dà qualcosa di più mudernu, hà pensatu.
Money in politics.	Soldi in pulitica.
No one said too much.	Nimu hà dettu troppu.
Which is what he called his business.	Chì hè ciò chì chjamava a so attività.
I think you care.	Credu chì ti importa.
This is a rare car.	Questa hè una vittura rara.
Then we could certainly have been sold by her.	Allora pudemu avè certamente statu vendutu da ella.
Away from him.	Luntanu da ellu.
I didn’t know it was unusual.	Ùn sapia micca chì era inusual.
It would be too dangerous.	Saria troppu periculosu.
I liked it.	Mi era piaciutu.
The first murder is to change the nature of the image.	U primu assassiniu hè di cambià a natura di l'imaghjini.
I don’t drink.	Ùn beiu micca.
It would be most welcome.	Saria u più benvenutu.
This was going to work.	Questu andava à travaglià.
He read it.	L'hà lettu.
He called me right away.	M'hà chjamatu subitu.
I don’t support them.	Ùn li sustene micca.
This probably sounds too good to be true.	Questu probabilmente sona troppu bellu per esse veru.
It was a perfect opportunity to win.	Era una opportunità perfetta per vince.
At one level, they sold it.	À un livellu, l'anu vintu.
All other elements of the race remain the same.	Tutti l'altri elementi di a corsa restanu listessi.
In the last part, the random behavior of the model is examined.	In l'ultima parte, u cumpurtamentu aleatoriu di u mudellu hè esaminatu.
I have no idea what the problem is.	Ùn aghju micca idea di quale hè u prublema.
Therefore, it is necessary to consider the first case.	Per quessa, ci vole à cunsiderà u primu casu.
The story itself is stronger.	A storia stessa hè più forte.
The rest of her was like that.	U restu di ella era cusì.
If one life could save another, she would save it.	Sì una vita puderia salvà un'altra, ella u salvaria.
No, he didn’t even answer.	Innò, ùn hà ancu rispostu.
Put it back.	Rimettila.
His fingers wrapped around each other.	E so dite si chjudevanu intornu.
Mom and baby are fine.	A mamma è u zitellu sò bè.
Every other day of the week.	Ogni altru ghjornu di a settimana.
My child was strong and was always steady.	U mo criaturu era forte è era sempre fermu.
This discussion takes time and stops work in progress.	Sta discussione piglia u tempu è ferma un travagliu in corso.
Two friends from college stand next to him.	Dui amichi di l'università si ponenu accantu à ellu.
If anything had changed with her.	Sì qualcosa era cambiatu cun ella.
Its the best in several years.	U so megliu in parechji anni.
So many damn years.	Tanti anni dannati.
No one can touch that.	Nimu pò tuccà quellu.
And it’s not something we talk about in the program.	È ùn hè micca qualcosa chì parlemu nantu à u prugramma.
To our knowledge, there are no previous studies.	À a nostra cunniscenza, ùn ci sò micca studii previ.
There was more running.	Ci era più corsa.
Maybe in a different way.	Forse in una manera diversa.
Now, that will be t.	Avà, chì serà t.
Try to understand how they feel.	Pruvate di capisce cumu si sentenu.
However, very few.	Tuttavia, assai pochi.
It’s “inside” every time.	Hè "dentru" ogni volta.
I’m really into something here.	Sò veramente nantu à qualcosa quì.
I was unfortunately forced to do so once.	Eru sfurtunatamenti custrettu à fà cusì una volta.
You have a sequel.	Avete un seguitu.
He couldn’t survive if we didn’t help him.	Ùn puderia micca sopravvive s'ellu ùn l'aiutemu micca.
Every city has a few of these.	Ogni cità hà uni pochi di questi.
He finally learned from him.	Infine hà amparatu da ellu.
This answer was quite easy.	Sta risposta era abbastanza faciule.
Where is the safe place to do this.	Induve hè u locu sicuru per fà questu.
I played and heard this noise.	Aghju ghjucatu è intesu stu rumore.
This time it’s less than two hundred.	Sta volta hè menu di dui centu.
Serve and clean.	Serviria è pulisce.
Be honest about yourself.	Diventate onestu nantu à sè stessu.
They take a very different approach.	Piglianu un approcciu assai diversu.
There is nothing for that now.	Ùn ci hè nunda per quessa avà.
We will update.	Avemu da aghjurnà.
A full room for every family.	Una stanza piena per ogni famiglia.
Or, therefore, his father.	O, per quessa, u so babbu.
Also, I don’t find it too difficult to learn.	Inoltre, mi parenu micca troppu difficili d'amparà.
I wanted to do more, though.	Vuliu fà di più, però.
Okay, these are real kids.	Va bè, questi sò veri figlioli.
Just go meet her.	Basta andà à scuntrà ella.
Society can no longer know him.	A sucietà ùn u pò più cunnosce.
I did not answer, and a short and studied silence fell between us.	Ùn aghju micca rispostu, è un silenziu brevi è studiatu cascò trà noi.
These are things that none of us can take credit for.	Quessi sò cose chì nunda di noi ùn pò piglià creditu.
War is peace.	A guerra hè a pace.
He played a patient and attentive game.	Hà jugatu un ghjocu paziente è attentu.
She was not breathing.	Ella ùn respirava.
There was no space in your life for anything, or for anyone.	Ùn ci era micca spaziu in a vostra vita per nunda, o per nimu.
It doesn’t matter to play that again.	Ùn importa micca di ghjucà quellu di novu.
The eyes represent day and night.	L'ochji rapprisentanu u ghjornu è a notte.
Be careful, but without fear.	Attenti, ma senza paura.
He never killed a man.	Ùn hà mai uccisu un omu.
You may decide to run only at a very low level.	Pudete decide di eseguisce solu à un livellu assai bassu.
It was certainly a beautiful place.	Era certamente un bellu locu.
And it came out feeling good.	È ne hè surtitu sentendu bè.
I really enjoy doing this challenge.	Mi piace assai di fà sta sfida.
She is so fantastic.	Ella hè cusì fantastica.
Mom was talking now.	A mamma parlava avà.
We started talking to others.	Avemu cuminciatu à parlà à l'altri.
Don’t stand up, exactly.	Ùn stà in piedi, esattamente.
He had been taken from the camera for a single frame.	Era statu pigliatu da a camera per un unicu quadru.
It leaves out a lot of value.	Lascia fora assai valore.
I understand the other side.	Capiscu l'altra parte.
That’s what you turn to.	Questu hè ciò chì turnate.
I can’t stress enough.	Ùn possu micca stressà abbastanza.
This is how it should be.	Questu hè cumu si deve esse.
There would be a lot of resistance.	Ci saria assai resistenza.
But my mind is still back to that other day.	Ma a mo mente hè sempre tornata in quellu altru ghjornu.
You go after her on foot from there.	Tu vai dopu à ella à pedi da quì.
Data science is complex.	A scienza di i dati hè cumplessa.
Not that he went against his will.	Micca ch'ellu sia partitu contru à a so vulintà.
There was nothing as far as the eye could see.	Ùn ci era nunda à quantu l'ochju pudia vede.
When they are served.	Quandu sò serviti.
The Earth had gone through a period like this.	A Terra avia passatu un periodu cum'è questu.
Challenge the information and check with the internal team for their views.	Sfida l'infurmazioni è verificate cù a squadra interna per i so punti di vista.
Please suggest any help.	Per piacè suggerisce qualsiasi aiutu.
That’s exactly it.	Hè esattamente questu.
Imagine in print.	Imagine a stampa.
I can’t leave you alone here.	Ùn possu micca lascià solu quì.
You came to the kitchen.	Avete ghjuntu in cucina.
Especially someone who should be a professional.	In particulare qualcunu chì duverebbe esse un prufessiunale.
This is for everyone involved.	Questu hè per tutti quelli chì sò implicati.
He was growing and growing as she had followed the woman.	Era crisciutu è crisciutu cum'è ella avia seguitu a donna.
They often walked on either side of him.	Spessu caminavanu da ogni latu di ellu.
Nor did it go into further detail.	Nè andava in più in dettagli.
But there was really no way to end it.	Ma ùn ci era veramente manera di finisce.
Good people here.	Gente bona quì.
He said that in the second dream he had a date.	Ellu disse chì in u sicondu sognu hà avutu una data.
For once my mother was not here to calm him down.	Per una volta a mo mamma ùn era micca quì per calmallu.
But it’s our coffee.	Ma hè u nostru caffè.
You live.	Tu campà.
Oh the things that a single smile can do.	Oh e cose chì un solu surrisu pò fà.
He said he was trying to come.	Ellu hà dettu ch'ellu prova à vene.
Because it is so.	Perchè hè cusì.
I lost my marriage.	Aghju persu u mo matrimoniu.
But he was small, not bigger than a child.	Ma era chjucu, micca più grande di un zitellu.
The king bed was comfortable and clean.	U lettu king era còmode è pulitu.
I had no other symptoms at this time.	Ùn avia micca altri sintomi à questu tempu.
May is such a strange month to do.	Maghju hè un mesi cusì stranu per fà.
, which he had seen five times before.	, chì avia vistu cinque volte prima.
I know that’s true in some ways.	Sò chì hè vera in qualchì modu.
He offers them a deal.	Li prupone un affare.
Unfortunately, the single player mode ages after a while.	Sfurtunatamente, u modu unicu ghjucatore invechje dopu un pocu tempu.
They had to move.	Avianu da spustà.
Not with his story.	Micca cù a so storia.
I just used it to add a little color.	Aghju utilizatu solu per aghjunghje un pocu culore.
For more information on this, check out this page.	Per più infurmazione nantu à questu, verificate sta pagina.
Very hard three.	Trè di trè.
I will escape.	Esceraghju.
Logic and mindfulness need to rule over your emotions and heart.	A logica è a testa anu bisognu di guvernà nantu à e vostre emozioni è u core.
They missed him by only three points.	L'anu mancatu da solu trè punti.
But he thought better of it.	Ma hà pensatu megliu.
Some of the areas are more important than others.	Alcune di e zone sò più impurtanti cà l'altri.
It doesn’t mean if it doesn’t end like it started.	Ùn hà micca significatu s'ellu ùn finisce micca cum'è principiatu.
This is for the base system.	Questu hè per u sistema di basa.
So much so that they didn’t know what to do with it.	Tantu ch'elli ùn sapianu chì fà cun ellu.
This was the moment.	Questu era u mumentu.
Old copy in the house.	Vecchia copia in casa.
It doesn’t have to be one or the other.	Ùn deve esse unu o l'altru.
Maybe I told you.	Forse vi l'aghju dettu.
Someone can help me.	Qualchissia pò aiutà mi.
Perform parts of experiments, collect and analyze data.	Eseguite parti di l'esperimenti, raccolte è analizà e dati.
He is so moved by the god of death that he accepts the desire.	Hè cusì commossu u diu di a morte chì hà accoltu u desideriu.
Rose is just wrong.	Rose hè ghjustu sbagliata.
Maybe he didn’t expect to win.	Forse ùn s'aspittava micca di vince.
I did in a lot of his plays, my dad did too.	Aghju fattu in parechji di i so drammi, u mo babbu hà ancu fattu.
Only a slight difference here and there.	Solu una minima differenza quì è quì.
It’s not bright, but you see a little green light.	Ùn hè micca luminoso, ma vede una piccula luce verde.
Sweet told me what he said.	Sweet m'hà dettu ciò chì hà dettu.
Sometimes, these things happen.	Calchì volta, sti cosi passanu.
That meant money.	Questu significava soldi.
This is on the one hand.	Questu hè da una banda.
A complete rejection.	Un rifiutu cumpletu.
It’s really that easy.	Hè veramente cusì faciule.
Everyone is really friendly.	Tutti sò veramente amichevuli.
My model was my father.	U mo mudellu era u mo babbu.
Please let us know if you find this is a library of arguments.	Per piacè, ci capite sè vo site questu hè una biblioteca di argumenti.
But he got tired in a week or two.	Ma s'hè stancu in una settimana o duie.
He was shot once in the head.	Hè statu sparatu una volta in testa.
When they leave a message, they are not likely to return the call.	Quandu lascianu un missaghju, ùn hè micca prubabile di vultà a chjama.
There is not much security in this case.	Ùn sò micca assai di sicurità in questu casu.
He was very kind.	Era assai amable.
The same way in this particular case.	U listessu modu in stu casu particulare.
There were no injuries sustained in these four patients.	Ùn ci era micca ferite mancate in questi quattru pazienti.
Unfortunately, the above code does not work.	Sfurtunatamente, u codice sopra ùn funziona micca.
Strength and loss.	Forza è perdita.
And escaped.	È scappatu.
I, for one, learned here.	Eiu, per unu, aghju amparatu quì.
Now he doesn’t need to attract attention.	Avà ùn hà micca bisognu di attirà l'attenzione.
Then he looked at us.	Allora hà guardatu à noi.
The following table shows these results.	A tavula seguente mostra questi risultati.
I asked him about the shirt.	L'aghju dumandatu nantu à a cammisa.
He just turned four years old.	Hà appena fattu quattru anni.
Title.	Titulu.
The money has changed hands.	I soldi anu cambiatu di mani.
Guys, watch the games.	Ragazzi, guardate i ghjochi.
Scale bars are as shown.	Scale bars sò cum'è indicatu.
Get out of this very soon.	Esce da questu assai prestu.
I wanted to be like her, but there was no way.	Vuliu esse cum'è ella, ma ùn ci era manera.
And the water.	È l'acqua.
As they become excited, they tend to speak faster.	Cum'elli diventanu eccitati, tendenu à parlà più rapidamente.
We didn’t create a weight loss program.	Ùn avemu micca creatu un prugramma di perdita di pisu.
It was hard for him to understand me.	Era difficiule per ellu di capisce mi.
Saying that releasing an update doesn’t help you see the point.	Dicendu chì liberanu una aghjurnazione ùn vi aiuta micca à vede u puntu.
To let the moment pass.	Per lascià passà u mumentu.
I don’t want to be anything.	Ùn vogliu micca esse nunda.
You have leaves in your hair.	Avete foglie in i vostri capelli.
All he wanted now was sleep and rest.	Tuttu ciò chì vulia avà era dorme è riposu.
I know how it feels.	Sò cumu si sente.
It was in order.	Era in ordine.
A new school.	Una nova scola.
God rests his soul.	Diu riposa a so ànima.
I like it a little.	Mi piace un pocu.
It seems obvious now that you’ve pointed it out.	Sembra evidenti avà chì l'avete indicatu.
He hated the sun.	Odiò u sole.
The important point is what happens next.	U puntu impurtante hè ciò chì succede dopu.
His voice and heart broke at the same time.	A so voce è u core si rompenu à u stessu tempu.
You need someone you can trust.	Avete bisognu di qualcunu chì pudete fidà.
There was a movement.	Ci era un muvimentu.
They didn’t want to do business.	Ùn vulianu micca fà l'affari.
That day we worked very well together.	Ddu ghjornu avemu travagliatu assai bè inseme.
What is broken no longer seems so wrong.	Ciò chì hè rottu ùn pare più cusì sbagliatu.
All that is good here is moving into a better managed city.	Tuttu ciò chì hè bonu quì si moverà in una cità megliu gestita.
I put it in the book.	Aghju messu in u libru.
He took a step back, took the rifle behind his back.	Pigliò un passu in daretu, pigliò u fucile daretu à u so spinu.
Every now and then, three squares with two.	Ogni tantu, trè quadrati cù dui.
And it may be again.	È pò esse di novu.
They are the highest order of operation.	Sò l'ordine più altu di l'operazione.
Our bodies are ours.	I nostri corpi sò i nostri.
It was possible that there was an end to this.	Era pussibule chì ci era una fine à questu.
He is a beautiful child.	Hè un bellu zitellu.
Maybe you’ll find them, maybe not.	Forse li truverà, forse micca.
All three seemed worried and.	Tutti i trè parevanu preoccupati è.
I will probably do the same this year.	I prubabilmente fà u listessu questu annu.
This man was not the one to sit.	Questu omu ùn era micca quellu à pusà.
The last moments are approaching.	L'ultimi mumenti si avvicinanu.
When we feel anxious, we can plan ways to improve our safety.	Quandu si sentenu ansietà, pudemu pianificà modi per migliurà a nostra sicurezza.
It is a key to realizing dreams.	Hè una chjave per realizà i sogni.
This is what we have, what we want, what we like.	Questu hè ciò chì avemu, ciò chì vulemu, ciò chì ci piace.
Something has changed in his way.	Qualcosa hà cambiatu in u so modu.
This was the best part about coming home.	Questa era a più bona parte di vultà in casa.
People who tell the truth today are not paid by anyone.	E persone chì dicenu a verità oghje ùn sò micca pagati da nimu.
I never looked at anyone.	Ùn aghju mai guardatu à nimu.
, in the show.	, in u spettaculu.
I had no money.	Ùn avia micca soldi.
Overall, my life is a joy.	In generale, a mo vita hè una gioia.
Girls like her don’t have to have dads.	E ragazze cum'è ella ùn anu micca avutu à avè babbi.
It looks green and healthy.	Sembra verde è sanu.
Everyone is on edge.	Tutti sò in punta.
Now I could taste winter.	Avà pudia tastà l'invernu.
Then, present the data, variables and methods.	Allora, prisintà i dati, variàbili è metudi.
That record is still today.	Ddu record hè sempre oghje.
They show me in a way that nothing else can.	Mi mostranu in una manera chì nunda altru pò.
For a good measure.	Per una bona misura.
Now, we add some green plants to the mixture.	Avà, aghjustemu alcune piante verdi in u mischju.
Prefer sorry for yourself, that’s what you’re used to.	Preferite dispiace per voi stessu, hè ciò chì site abituatu.
Everything was very modern.	Tuttu era assai mudernu.
We did two sets of analyzes.	Avemu fattu duie serie di analisi.
But something has changed.	Ma qualcosa hà cambiatu.
It was very difficult for me to pick up from the floor.	Era assai difficiule per mè di coglie da u pianu.
He was a regular human being.	Era un esse umanu regulare.
That’s how science works.	Hè cusì chì a scienza travaglia.
This is the most important question you can ever ask yourself.	Questa hè a quistione più impurtante chì pudete mai dumandà sè stessu.
But on the floor, he wasn’t afraid of anything or anyone.	Ma à u pianu, ùn avia paura di nunda o nimu.
There was always a chance, but you left.	C'era sempre una chance, ma avete partutu.
Fans who wanted more text had their wish.	I fan chì vulianu più testu anu u so desideriu.
I think it’s nice to think about that.	Pensu chì hè bellu di pensà à questu.
Again, we came together as one.	Di novu, avemu riunitu cum'è unu.
Names and contact numbers.	Nomi è numeri di cuntattu.
Marriage and family.	U matrimoniu è a famiglia.
A book to get.	Un libru per uttene.
The faster the better.	U più veloce u megliu.
And my emotions are just over.	E mo emozioni sò appena finite.
I checked my gaze again.	Aghju verificatu di novu u mo sguardu.
There was no need to get angry.	Ùn ci era micca bisognu di arrabbià.
He has big hands.	Hà mani grandi.
People should want it.	A ghjente duverebbe vulete ch'ella.
For now it may be right.	Per avà pò esse ghjustu.
There were never any questions afterwards.	Ùn ci sò mai stati dumande dopu.
The second series, not so much.	A seconda serie, micca tantu.
Never turn around.	Ùn vultate mai.
She walked like a woman.	Ella caminava cum'è una donna.
He’s good with kids.	Hè bonu cù i zitelli.
I had no idea what was going on here.	Ùn avia micca idea di ciò chì passava quì.
She really does to my head.	Ella face veramente a mo testa.
I’m talking about two completely different things.	Parlu di duie cose completamente diverse.
It was the thing to do in those days.	Era a cosa da fà in quelli ghjorni.
It could make things even bigger.	Puderia à e cose ancu più grande.
It would soon close completely.	Prestu l'averebbe chjusu completamente.
Unfortunately, things are not so simple.	Sfortunatamente, e cose ùn sò micca cusì simplici.
I had seen him around the hotel, but never like that.	L'avia vistu intornu à l'hotel, ma mai cusì.
Some records are discussed at the end of the history section.	Certi registri sò discututi à a fine di a sezione di a storia.
So once he had you, he would no longer need me.	Allora una volta ch'ellu ti avia, ùn averia più bisognu di mè.
We started doing it every weekend together.	Avemu cuminciatu à fà ogni weekend inseme.
At some point, however, it’s likely to reach them.	À un certu puntu, però, hè prubabile di ghjunghje à elli.
A bit like a fish in a bowl in your kitchen.	Un pocu cum'è un pesciu in una ciotola in a vostra cucina.
And maybe there are several reasons for that.	E forsi ci sò parechje ragioni per quessa.
People who are in the know give their gift.	E persone chì sò in u sapè dà u so rigalu.
They were so flat and airless.	Eranu cusì flat è senza aria.
Some like animals, some hate them.	Certi animali piacenu, certi l'odianu.
Now was not the time to save.	Avà ùn era micca u tempu di salvezza.
Don't worry about it.	Ùn vi preoccupate micca per quessa.
I proposed to fight today, one after the other.	Aghju prupostu di cummattiri oghje, unu dopu à l'altru.
It hurt his feelings.	Feritu i so sentimenti.
He didn't expect anything else.	Il ne s'attendait à rien d'autre.
For the first time in several years, I didn’t have strong drinks.	Per a prima volta in parechji anni, ùn avia micca bevande forti.
The truth as he saw it.	A verità cum'è ellu hà vistu.
The period is four.	U periodu hè quattru.
We look for everything you eat.	Cerchemu tuttu ciò chì vi manghjate.
There are two approaches you can take here.	Ci hè dui approcci chì pudete piglià quì.
Many bad things happened under every president.	Parechje cose cattive sò accadute sottu à ogni presidente.
I also think of it as learning.	Pensu ancu di vede cum'è apprendimentu.
You have it.	L'avete.
There was no reason for a heavy guard.	Ùn ci era nisuna ragione per una guardia pesante.
We need a construction.	Avemu bisognu di una custruzzione.
It has nothing to do with the answers.	Ùn hà nunda di fà cù e risposte.
But not about giving appropriate information about it.	Ma micca nantu à dà una infurmazione apprupriata nantu à questu.
We sell what people want.	Avemu da vende ciò chì a ghjente vole.
We don’t even have that.	Ùn avemu micca ancu questu.
It is still far from ideal.	Hè sempre luntanu da l'ideale.
He thought he knew the reason for this initial statement.	Hà pensatu chì cunnosce u mutivu di sta dichjarazione iniziale.
A church with mass once a month.	Una chjesa cù a messa una volta à u mese.
It wasn’t his job.	Ùn era micca u so travagliu.
She knew what was going on.	Ella sapia ciò chì passava.
I leave you wondering.	Vi lascio dumandassi.
The first set is easy.	U primu set hè faciule.
He enjoyed talking to others and making new friends.	Li piaceva parlà à l'altri è fà novi amichi.
He wants me to ask him if he writes about you.	Ellu vole chì vi dumandassi s'ellu scrive nantu à voi.
I have to help.	Aghju da aiutà.
I wanted to cut it.	Ci vulia taglià.
I had managed to drink half of it.	Avia riesciutu à beie a mità.
But let’s go a step further.	Ma andemu un passu più in là.
There are no women.	Ùn ci sò donne.
A very old man.	Un omu assai vechju.
But this time it was different.	Ma sta volta era diversu.
She had not been in line.	Ùn era micca stata in fila.
We just knew we were older than we were before.	Sapemu solu chì eramu più di noi prima.
They stand for something.	Stannu per qualcosa.
He didn't say that.	Ùn hà micca dettu cusì.
His spirit is kind and kind.	U so spiritu hè bonu è amable.
I'm looking for something that is open source or free.	Cercu qualcosa chì hè open source o liberu.
Rose opened it.	Rose hà apertu.
This is where you keep the private environment variables for your application.	Questu hè induve guardà e variabili di l'ambiente privatu per a vostra applicazione.
You want systems, not goals.	Vulete sistemi, micca scopi.
You cannot join them in your own way.	Ùn pudete micca unisce à elli in modu propiu.
In great beauty.	In grande bellezza.
This would kill two birds with one stone.	Questu saria tumbà dui acelli cù una petra.
Tell me you always love me.	Dimmi chì mi ami sempre.
I will never die, he thought.	Ùn aghju mai more, hà pensatu.
About how he killed the kid, not me.	Circa cumu hà tombu u zitellu, è micca mè.
It changed the tone of the show.	Hà cambiatu u tonu di u spettaculu.
It’s not even here.	Ùn hè ancu quì.
A beautiful box, perhaps, will be placed in front of you.	Una bella scatula, forse, vi sarà messa davanti.
I think he wants more for me.	Credu chì ellu vole più per mè.
Years have passed.	Ci sò anni passati.
Each person is different in how they see their diagnosis.	Ogni persona hè diversa in quantu vede u so diagnosticu.
Clearly the high order will no longer be true.	Chjaramente à l'ordine altu ùn serà più veru.
Nor can you go without it.	Nè si pò andà senza.
Years or minutes passed.	Passavanu anni, o minuti.
I was the first to present it, and I chose this theme.	Eru u primu à presentà, è hà sceltu stu tema.
And no wonder why.	È ùn hè micca maravigliatu perchè.
We all must have been about eight years old.	Tutti duvemu avè avutu circa ottu anni.
She can pass to pick up a phone call.	Ella pò passà per piglià una telefonata.
Beautiful scenes.	Scene belle.
If people don’t have money, we’re going to help people.	Se a ghjente ùn hà micca soldi, avemu da aiutà a ghjente.
It wasn’t him who did this, it was the drug.	Ùn era micca ellu chì hà fattu questu, era a droga.
However, this is probably not what you want.	Tuttavia, probabilmente ùn hè micca ciò chì vulete.
One day, that too will happen.	Un ghjornu, ancu questu passerà.
See your face first and you know it.	Vede a faccia prima è sapete.
A few days right above you.	Qualchi ghjorni ghjustu sopra à voi.
This is supported by family and friends.	In questu hè sustinutu da a famiglia è l'amichi.
Fear ran down my skin like cold water.	A paura mi correva nantu à a pelle cum'è acqua fridda.
I don't know what I'm looking for here.	Ùn sò micca ciò chì cercu quì.
Studies suggest that people don’t really notice.	I studii suggerenu chì e persone ùn anu micca veramente nutatu.
But without a target date, the job can never be completed.	Ma senza una data di destinazione, u travagliu ùn pò mai finisce.
Two younger.	Dui più ghjovani.
It is the future.	Hè u futuru.
This information is hard to come by.	Sta infurmazione hè difficiule à vene.
Everyone was breathing hard.	Tutti respiravanu duru.
Natural selection is one.	A selezzione naturale hè unu.
Usually you pick a place outside and stick to it.	Solitamente avete sceltu un locu fora è appiccicatu à ellu.
There was food everywhere.	Ci era cibo in ogni locu.
We need to close that door.	Avemu bisognu di chjude quella porta.
But it’s good.	Ma hè bonu.
Then you will see me around.	Allora mi vedrete intornu.
They did it all with classes.	Hanu fattu tuttu cù classi.
Select some of the text.	Selezziunà qualchi di u testu.
This is not fair, and we can do better than that.	Questu ùn hè micca ghjustu, è pudemu fà megliu cà questu.
What we are looking for.	Ciò chì avemu cercatu.
It doesn’t matter if we have it or not.	Ùn importa micca s'ellu l'avemu o micca.
They didn’t need to be friends.	Ùn avianu micca bisognu di esse amici.
No doubt they do.	Senza dubbitu ch'elli facenu.
And I found it so easy.	È l'avia trovu cusì faciule ancu.
I saw him make a move for the gun.	L'aghju vistu fà una mossa per a pistola.
It will be cheaper.	Serà più economicu.
Married people behave a lot of fun sometimes.	E persone maritate si comportanu assai divertenti à volte.
Sometimes, for example, she has had trouble maintaining food.	A volte, per esempiu, hà avutu prublemi à mantene l'alimentariu.
The pain again.	Di novu u dulore.
It was the same for tea.	Era listessa per u tè.
I’m obviously doing something wrong.	Sò ovviamente fà qualcosa di sbagliatu.
Feedback was provided in practice, but not in experimental trials.	U feedback hè statu furnitu in a pratica, ma micca in i prucessi sperimentali.
I raised my head and looked around.	Aghju alzatu u mo capu è aghju guardatu intornu.
Playing his game with the teacher.	Facendu u so ghjocu cù u maestru.
You're right, of course.	Avete ragione, sicuru.
And it can be done immediately.	È pò esse fattu immediatamente.
It was only once, it wasn’t.	Era solu una volta, ùn era micca.
He's going to take it.	L'hà da piglià.
We were on a high.	Eramu in un altu.
He sent a crowd of us back.	Hà rimandatu una folla di noi.
They had to leave soon.	Avianu da lascià prestu.
Help yourself and others will help you.	Aiutate sè stessu è altri vi aiutanu.
He walked over to me.	Andò versu mè.
But only for a moment.	Ma solu per un mumentu.
We don’t have common ground.	Ùn avemu micca un terrenu cumuni.
There was no milk to be had.	Ùn ci era micca latte per esse.
He did the job quickly and easily.	Hà fattu u travagliu rapidamente è facilmente.
He performed the interpretation of the data and wrote the manuscript.	Eseguitu l'interpretazione di e dati è hà scrittu u manuscrittu.
They thought the place was a human village.	Pensavanu chì u locu era un paese umanu.
They seemed fully human to me.	Mi parevanu pienamente umani.
Just remove that stuff from the u.	Basta à caccià quella roba da u.
As we find more oil, the oil is good.	Mentre truvemu più oliu, l'oliu hè bonu.
If not, get over it.	Se no, superate.
It could put your life on that left foot.	Puderia mette a vostra vita nantu à quellu pede manca.
I don’t know what the future holds for me.	Ùn sò micca ciò chì u futuru riserva per mè.
In the end we were no more.	In fine ùn eramu più.
Women have a better sense of direction than men.	E donne anu un sensu di direzzione megliu cà l'omi.
A perfect site design gives it a long life.	Un disignu perfettu di un situ li dà una longa vita.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	In ogni modu, mi feria malatu solu u ghjornu dopu.
We have no idea how it will go down.	Ùn avemu micca idea di cumu si scenderà.
The primary outcome was the level of physical activity.	U risultatu primariu era u livellu di attività fisica.
No traffic or construction problems.	Nisun prublema di trafficu o di custruzzione.
Give us a review.	Dàci una recensione.
We can hardly sustain ourselves.	Ùn pudemu guasi mantene noi stessi.
The patient felt unwell for a few days.	U paziente si sentia male per uni pochi di ghjorni.
And no more.	È micca più.
Few were in the know, though.	Pochi eranu in u sapè, però.
I hid near the door.	Mi piattaraghju vicinu à a porta.
And here we come to the big problem.	È quì venemu à u grande prublema.
Let's face it.	Fighjemu.
There is a lot of information out there.	Ci hè assai infurmazione fora.
Speak in public.	Parlà in publicu.
Moments later, it was over.	Mumenti dopu, era finita.
Leaders need us more than we need each other.	I dirigenti anu bisognu di noi più chè noi.
Materials published here.	Materiali publicati quì.
A situation came up the other day that made me nervous.	Una situazione hè ghjunta l'altru ghjornu chì m'hà fattu nervosa.
But she kept asking.	Ma ella continuava à dumandà.
Be it a party or an official.	Sì un partitu o un ufficiale.
He repeated the same thing over and over again.	Ellu ripeteva a listessa cosa una volta è più.
The difference is in the action.	A diferenza hè in l'azzione.
The sun was setting, and I wasn't sure when.	U sole era tramontu, è ùn era micca sicuru quandu.
I want to tell him to eat with his hands.	Vogliu dì à ellu di manghjà cù e so mani.
Your eyes can be opened or closed as you wish.	I vostri ochji ponu esse aperti o chjusi, cum'è vulete.
She wouldn’t let me.	Ella ùn mi lasciava micca.
In it comes.	In ellu vene.
Too much pain for too little gain.	Troppu dolore per troppu pocu guadagnu.
It's not good.	Ùn hè micca bellu.
It was just vs.	Era ghjustu vs.
It’s more global than the others.	Hè più globale chè l'altri.
Here, it would be safe and private.	Quì, saria sicuru è privatu.
The same goes for many other tests you do.	U stessu passa per parechje altre teste chì avete fattu.
If this value is empty no information is available.	Se stu valore hè viotu ùn ci hè micca infurmazione dispunibule.
There were no serious complications or side effects.	Ùn ci era micca cumplicazioni gravi o effetti secundari.
I couldn’t stop.	Ùn puderia micca piantà.
How can we change this?	Cumu pudemu cambià questu?.
Your fifteen minutes are over.	I vostri quindici minuti sò finiti.
It’s so quick and easy to put together.	Hè cusì rapidu è faciule da mette inseme.
Every note was a new scene.	Ogni nota era una scena nova.
There were other errors in both cases.	Ci era altri errori in i dui casi.
We will continue to improve.	Avemu da cuntinuà à migliurà.
It must be close.	Deve esse vicinu.
It's too late.	Hè troppu tardi.
But this is really possible.	Ma questu hè veramente pussibule.
I knew you were coming here.	Sapia chì tu venissi quì.
These ideas did not work well.	Queste idee ùn anu micca travagliatu bè.
I wanted them to be.	Vuliu ch'elli eranu.
There is no sense of effort.	Ùn ci hè micca sensu di sforzu.
I couldn’t get enough of the memories.	Ùn pudia micca alluntanassi abbastanza da i ricordi.
If you're scared, run away.	Sì paura, scappate.
Not a touch that would hurt her, not like that.	Micca un toccu chì a feria male, micca cusì.
That is, in addition to the hand of the minutes.	Questu hè, in più di a manu di i minuti.
The group is large, about a hundred people.	U gruppu hè grande, circa un centu di persone.
Not that I would have done very well.	Micca chì li avissi fattu assai bè.
How wonderful would it be ?.	Quantu saria maravigliosu ?.
He added.	Hà aghjustatu.
The same pattern could be seen in the next eight years.	U listessu mudellu puderia esse vistu in u seguitu di ottu anni.
Then you are wrong.	Allora vi sbagliate.
I came here just in case.	Ci sò ghjuntu per pura casu.
Looks like he went with her.	Sembra ch'ella sia andata cun ella.
I walk through my front door, home.	Passaghju per a mo porta di casa, in casa.
He was her first friend.	Era u so primu amicu.
Don’t trust anyone.	Ùn fidate di nimu.
And the strange thing was, his hand was still.	È a cosa strana era, a manu era ferma.
He discovered the value where no one had found it.	Hà scupertu u valore induve nimu l'avia trovu.
I left a message on your machine this morning.	Aghju lasciatu un missaghju nantu à a vostra macchina sta mane.
Which helps me keep fit.	Chì m'aiuta à mantene.
I had never answered the question, and that gave me hope.	Ùn avia mai rispostu à a quistione, è questu hà datu speranza.
Men in good condition.	Omi in boni cundizioni.
There was no better goal in the day.	Ùn ci era micca megliu scopu in u ghjornu.
What a city.	Chì cità.
We decided to go to lunch and talk.	Avemu decisu di andà à pranzu è di parlà.
But don’t forget to go outside.	Ma ùn vi scurdate di esce fora.
This is our page and we can do whatever we want.	Questa hè a nostra pagina è pudemu fà ciò chì vulemu.
I'm glad they are.	Sò cuntentu ch'elli sò.
Including all three parties that were in government.	Inclusu i trè partiti chì eranu in u guvernu.
It really changes a person.	Cambia veramente una persona.
Plus, it was really nice.	In più, era veramente bellu.
All that is true.	Tuttu ciò chì hè vera.
I just want to go ahead and put these one after the other.	Vogliu solu andà avanti è mette questi unu dopu à l'altru.
There are a lot of friends on every tour.	Ci sò assai amichi in ogni tour.
This is where you also have a lot to learn here.	Questu hè induve avete ancu assai da amparà quì.
I don't have a picture.	Ùn aghju micca una foto.
So read on.	So leghje.
And then we are very well.	E poi semu assai bè.
But not your daughter.	Ma micca a to figliola.
In particular, this means the following.	In particulare, questu significa i seguenti.
The two men signed the letter here and there.	I dui omi firmavanu a carta tandu è quì.
I knew it was true.	Sapia chì era vera.
He said he probably was.	Ellu disse chì probabilmente era.
There is no longer a middle ground.	Ùn ci hè più un mezu mediu.
He meant so much to me.	Iddu significava tantu per mè.
They wonder what happened.	Si dumandanu ciò chì hè accadutu.
One is patient selection.	Unu hè a selezzione di pazienti.
This was the only time this rule was used.	Questa era l'unica volta chì sta regula hè stata utilizata.
All this kind of stuff.	Tuttu stu tipu di cose.
I’m talking about fucking, not making love.	Parlu di cazzo, micca di fà l'amore.
I will know your family.	Cunnosceraghju a vostra famiglia.
The eyes are.	L'ochji sò.
Here’s what you’re looking for.	Eccu ciò chì cercate.
If proof was required.	S'ellu era necessariu a prova.
Just look at how it looks at you.	Fighjate solu cumu ti guarda.
We did not hear a shot.	Ùn avemu micca intesu un colpu sparatu.
This has a lot of effects on the game.	Questu hà assai effetti in u ghjocu.
This leads to some confusion.	Questu porta à una certa cunfusione.
It was good for us.	Hè stata bona per noi.
Perform the experiments and discuss the results.	Eseguite l'esperimenti è discute i risultati.
She decided she was going to try again.	Ella decisu ch'ella avia da fà un altru tentativu.
We told you it was crazy.	Vi avemu dettu chì era pazzia.
Or other places.	O altri lochi.
Keep a little handy for the company.	Mantene un pocu à manu per a cumpagnia.
To know what my sister and my husband had done.	Per sapè ciò chì a mo surella è u mo maritu avianu fattu.
This whole town is scared of him so it's up to me.	Sta cità sana hà paura di ellu cusì tocca à mè.
When he said that it would be harder than we thought.	Quandu hà dettu chì serà più difficiule di ciò chì pensavamu.
They are not even united.	Ùn sò ancu uniti.
I don’t like it very much.	Ùn mi piace micca assai.
We didn’t get a chance.	Ùn avemu micca avutu una chance.
How much does it cost?	Quantu costa.
Most people don’t.	A maiò parte di a ghjente ùn hè micca.
Pretty fun, that one.	Piuttostu divertente, questu.
For a moment he did not answer.	Per un mumentu ùn hà micca rispostu.
I have no problem with that.	Ùn aghju micca prublema cù questu.
I wanted her to take me.	Vuliu ch'ella mi pigliassi.
Four girls and three boys.	Quattru fimmineddi è trè picciotti.
It is a doubt based on reason and common sense.	Hè un dubbitu basatu nantu à a ragione è u sensu cumunu.
I know what's going on.	Sò ciò chì passa.
That same day his wife was born.	Ddu stessu ghjornu hè stata fatta a so moglia.
Then we can count on at least four hours of sleep.	Allora pudemu cuntà almenu quattru ore di sonnu.
Eight or ten came straight up and stood next to her.	Ottu o dieci sò ghjunti direttamente è si sò stati vicinu à ella.
All the other groups were no different.	Tutti l'altri gruppi ùn eranu micca sfarenti di l'altri.
Some of these things are really, really good.	Alcune di queste cose sò veramente, veramente bè.
Certain standard technical terms are used in this section.	In questa sezione sò usati certi termini tecnichi standard.
The code works fine sometimes.	U codice travaglia bè qualchì volta.
Break it.	Rompe lu.
He is a kind man.	Hè un omu gentile.
Maybe she wants me to find out.	Forse ella vole chì mi scopra.
All of these questions are as powerful as, you say, big print questions.	Tutte queste dumande sò cusì putenti, cum'è avete dettu, dumande di grande stampa.
Another reason may be training time.	Un altru mutivu pò esse u tempu di furmazione.
Winter was just a few steps away.	L'inguernu era solu un pocu passu.
And it’s good to have a choice.	È hè bonu per avè una scelta.
Nothing we asked of them was too much trouble.	Nunda chì avemu dumandatu da elli era troppu prublema.
It’s my only chance.	Hè a mo sola chance.
You got into an accident so the two could meet.	Avete messu in l'accidentu cusì chì i dui puderanu scuntrà.
I think something might be wrong with you.	Pensu chì qualcosa puderia esse sbagliatu cun voi.
Numbers are people.	I numeri sò persone.
His message had been ignored at the time.	U so missaghju era statu ignoratu tandu.
But the last line seems really strange.	Ma l'ultima linea pare veramente strana.
A much bigger part of me couldn’t even cope.	Una parte assai più grande di mè ùn pudia ancu affruntà.
Because I had the best weekend ever.	Perchè aghju avutu u megliu weekend di sempre.
There are challenges to balancing the interaction with the two systems.	Ci sò sfide per equilibrà l'interazzione cù i dui sistemi.
I don’t know how.	Ùn sò micca sapè cumu.
So yes, they should be here.	Allora sì, duveranu esse quì.
My heart started beating very fast.	U mo core hà cuminciatu à batte assai veloce.
But this trip all took a turn for the worse.	Ma stu viaghju tutti piglianu stanze.
He held the other half.	Hà tenutu l'altra mità.
Many people talked about the idea of ​​the public good.	Parechje persone parlavanu di l'idea di u bè publicu.
He smiled, and dropped three teeth.	Surrisu, è cascanu trè denti.
She had done this in the past.	Ella avia fattu questu in u passatu.
She felt a constant pull on her to do something bigger.	Ella sentia una tirata constante in ella per fà qualcosa di più grande.
He treated these symptoms himself.	Hà trattatu sti sintomi ellu stessu.
I told him I wasn't going to hurt him.	Aghju dettu ch'ellu ùn avia micca da fà male.
Important for me is the fun.	Impurtante per mè hè u divertimentu.
A name he used.	Un nome chì hà utilizatu.
Asking for his phone number.	Dumandendu u so numeru di telefunu.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di falsu nantu à ellu.
That was not the only reason.	Questu ùn era micca u solu mutivu.
She was surprised to hear my voice.	Hè stata sorpresa di sente a mo voce.
Take your attention away from the threat.	Piglia a vostra attenzione fora di a minaccia.
But you have to be nice.	Ma duvete esse simpaticu.
And they left.	È si ne sò andati.
We are going to have a day for the people.	Avemu da avè un ghjornu per u populu.
It’s from my son.	Hè da u mo figliolu.
The children were also dead.	I zitelli eranu ancu morti.
He wondered why time was passing so slowly.	Si dumandava perchè u tempu passava cusì lentamente.
They could be fired.	Puderanu esse sparati.
I went to see her in action.	Sò andatu à vedela in azzione.
And nothing happens.	È nunda ùn succede.
The investigation will continue.	L'inchiesta hà da cuntinuà.
I hope you think about it.	Spergu chì pensate à questu.
Use the letters in this.	Aduprate e lettere in questu.
His body was able to warm up.	U so corpu hà sappiutu scaldà.
So we did.	Allora avemu fattu.
And this is so wonderful.	È questu hè cusì maravigliu.
But it was only for a while.	Ma era solu per un tempu.
Life is not a race.	A vita ùn hè micca una razza.
A larger set has to be tried.	Un set più grande hà da esse pruvatu.
He smiled back.	Hà sorrisu in ritornu.
But don’t let that worry you.	Ma ùn lasciate micca chì ùn vi preoccupa nimu.
He wanted to kill her.	Avaria vulsutu tumbà ella.
You have to be different.	Avete da esse diversu.
His legs immediately failed him.	I so gammi l'anu fallutu subitu.
What is the problem ?.	Chì ghjè u prublema ?.
Do not use physical force unless nothing else is done.	Ùn aduprate micca a forza fisica, salvu chì nunda di più farà.
Like pure joy.	Cum'è gioia pura.
This is essentially back to the idea of ​​women as property.	Questu hè essenzialmente torna à l'idea di e donne cum'è pruprietà.
You can live without it.	Pudete campà senza ellu.
Which he can’t do.	Chì ùn pò fà.
We work hard, but not nearly as much as those on the ground.	Travagliemu duramente, ma micca guasi cum'è quelli chì sò in terra.
Fuck, it was made for the night.	Cazzo, hè stata fatta per a notte.
This will not be my home.	Questu ùn serà micca a mo casa.
It would be a disease for the most part.	Saria una malatia di a maiò parte.
You can’t give up.	Ùn pudete micca rinunzià.
Stay here for a few days.	Resta quì per uni pochi di ghjorni.
Someone was waiting for me upstairs to meet me.	Qualchissia mi aspettava quì sopra per scuntràmi.
Alone alone.	Solu solu.
It didn’t help.	Ùn hà micca aiutu.
It’s not really comfortable for us.	Ùn hè veramente còmode per noi.
The force had not grown much greater.	A forza ùn era micca crisciutu assai più grande.
Yes, they saw it.	Iè, l'anu vistu.
This is like cell numbers.	Questu hè cum'è i numeri di cellula.
That’s why the movie looks so great.	Hè per quessa chì u filmu pare cusì grande.
I can't find them.	Ùn li trova micca.
But there is such a thing as a point of no return.	Ma ci hè una cosa cum'è un puntu di micca ritornu.
Meaning a few things.	Significatu uni pochi di cose.
And then there's one left.	È po ne resta una.
They were the most wonderful couple you could ever wish to meet.	Eranu a coppia più maravigliosa chì puderebbe mai desiderate di scuntrà.
Even then there are still significant errors.	Ancu allora ci sò ancu errori significativi.
They seem independent and are confused about the differences in detail.	Sembranu indipindenti è sò cunfusi nantu à e differenze dettagliate.
Participants were divided into two groups.	I participanti sò stati divisi in dui gruppi.
It is an advanced technique.	Hè una tecnica avanzata.
God has a specific plan and place in mind for us.	Diu hà un pianu è un locu specificu in mente per noi.
At which point we have enough here.	À chì puntu avemu abbastanza in quì.
It is an ideal place.	Hè un locu ideale.
I agree with everyone else.	Sò d'accordu cù tutti l'altri.
I don’t even remember the pieces.	Ùn mi ricordu mancu i pezzi.
He loves you too.	Ellu ti ama ancu.
Only a brother.	Solu un fratellu.
There is no longer a future in this.	Ùn ci hè più un futuru in questu.
The third piece is where the difficulty lies.	U terzu pezzu hè induve a difficultà si trova.
Yours can be different so write your own in the comments.	U vostru pò esse diversu cusì scrivite u vostru in i cumenti.
We refused.	L'avemu rifiutatu.
Choose the end result you want.	Sceglite u risultatu finale chì vulete.
I always think this is true.	Pensu sempre chì questu hè veru.
The day is over and it is lost.	U ghjornu hè vintu è hè persu.
She understood nothing of herself.	Ella ùn hà capitu nunda di sè stessu.
They are your children.	Sò i vostri figlioli.
In some countries, the numbers are even higher.	In certi paesi, i numeri sò ancu più altu.
But two years later, things seem different.	Ma dui anni dopu, e cose parenu diverse.
Stay open.	Stendu aperti.
Use at your own risk.	Aduprate à u vostru propiu risicu.
All meat and wine.	Tuttu carne è vinu.
I didn’t.	Ùn aghju micca fattu.
If it helps, write a few notes on the topic below.	Se aiuta, scrivite uni pochi di note nantu à l'argumentu sottu.
One in particular surprised me.	Unu in particulare m'hà surprisatu.
At face value it’s not that bad.	À u valore nominale ùn hè micca cusì male.
It’s probably from the shock of being shot.	Hè probabilmente da u scossa di esse sparatu.
And it’s over.	È hè finita.
She has been here several days and will stay several more.	Hè stata quì parechji ghjorni è fermarà parechji più.
Contributed to the design of the clinical study.	Cuntribuitu à u disignu di u studiu clinicu.
And he had missed them.	È li avia mancatu.
So feel free to let the technology take over here.	Allora sintemu liberi di lascià a tecnulugia piglià quì.
Captured, he thought.	Captu, pinsava.
Their marriage was a total failure.	U so matrimoniu era un fallimentu tutale.
His son puts his hands over his ears at the request of his mother.	U so figliolu mette e mani nantu à l'arechje à a dumanda di a so mamma.
There are things you only know.	Ci sò cose chì sapete solu.
It’s probably easier for people.	Hè forse più faciule per a ghjente.
We arrived too soon.	Avemu ghjuntu troppu prestu.
I wouldn’t go.	Ùn andaria micca.
I mean, of course, share your perspective if you think something is interesting.	Vogliu dì, sicuru, sparte a vostra perspettiva se pensate chì qualcosa hè interessante.
His hand is cold.	A so manu hè fridda.
We considered three families.	Avemu cunsideratu trè famiglie.
About absolutely everything under the sun.	Circa assolutamente tuttu sottu à u sole.
He loved to have his reading.	Li piacia à avè a so lettura.
He must be home for five.	Deve esse in casa da cinque.
Many of the values ​​are no longer completely closed.	Parechji di i valori ùn anu più chjusu cumplettamente.
He was forced out.	Hè statu custrettu fora.
At least for now.	Almenu per u mumentu.
So it’s not here.	Allora ùn hè micca quì.
I made it happen.	Aghju fattu accade.
Time for me to go.	U tempu per mè di andà.
He held them for a minute.	Li tenne per un minutu.
Now some of us old ones are back.	Avà alcuni di noi vechji sò tornati.
You get used to something and try not to change.	Avete abituatu à una cosa è pruvate micca di cambià.
But if you can’t stop thinking about those clothes, go for it.	Ma s'ellu ùn pudete micca piantà di pensà à quelli vestiti, andate.
In a case like this, you probably won’t pass judgment.	In un casu cum'è questu, probabilmente ùn rimetterete micca u ghjudiziu.
I kept the sign on the window.	Aghju guardatu u segnu nantu à a finestra.
And as he had done before.	È cum'ellu avia fattu prima.
Others disagree.	L'altri ùn anu micca d'accordu.
It was now an hour earlier.	Era oghje una ora prima.
I have to respect that.	Aghju da rispettà questu.
Tell them why you want to see this movie.	Dì li perchè vo vulete vede stu filmu.
And probably with good reason.	È probabilmente hè cun ragione.
If he was left alone, he could not find his way home.	S'ellu si lasciava da sola, ùn pudia truvà u so modu di casa.
One has the same shape as the other, its scale model.	Unu hà a stessa forma cum'è l'altru, u so mudellu à scala.
The choice is all up to you.	A scelta hè tutta à voi.
This time there was no limit to terms attached.	Sta volta ùn ci era micca un limitu di termini attaccatu.
Somehow he took control of you.	In qualchì modu hà pigliatu u cuntrollu di voi.
Just a few minutes every day.	Basta uni pochi di minuti ogni ghjornu.
However, it is sometimes difficult to come to these decisions.	Tuttavia, hè qualchì volta difficiule di vene à queste decisioni.
We are here, in the present, in the present moment.	Semu quì, in l'oghje, in u mumentu prisente.
She is still in the back.	Ella hè sempre in daretu.
Yet he did so the second time instead of the first.	Eppuru hà fattu cusì a seconda volta invece di a prima.
Her husband was something in the insurance.	U so maritu era qualcosa in l'assicuranza.
It will affect everything that comes forward and everything that came before it.	Affetterà tuttu ciò chì avanza è tuttu ciò chì hè vinutu prima.
Lucky didn't know what to do.	Lucky ùn sapia micca chì fà.
I can no longer offer you my good name.	Ùn vi possu più offre u mo bonu nome.
So, he had to implement it immediately.	Dunque, hà avutu à mette in attu immediatamente.
Heat the oil over medium heat.	Calami l'oliu nantu à u focu mediu.
To be raised, and held.	Per esse alzatu, è tenutu.
He is married to his wife and has three children.	Hè maritatu cù a so moglia è hà trè figlioli.
Some will be ready to join your regular training program.	Certi seranu pronti à unisce à u vostru prugramma di furmazione regulare.
I really like it.	Mi piace assai.
I didn’t ask about street drugs.	Ùn aghju micca dumandatu nantu à a droga di strada.
Here his collection settles down until he returns.	Quì a so cullizzioni si stalla finu à ch'ellu torna.
None of this makes sense.	Nimu di questu ùn hà sensu.
It sounded funny out there.	Sonava divertente quì fora.
His would do very well for that.	U so faria assai bè per quessa.
But it hadn’t happened to anyone.	Ma ùn era accadutu à nimu.
Blood was everywhere.	U sangue era in ogni locu.
Some may have it on their phone.	Certi pò avè lu in u so telefonu.
We are really suffering.	Semu veramente soffrenu.
I'm not sure what to do.	Ùn sò micca sicuru chì fà.
It was the connection.	Hè stata a cunnessione.
The problem is that many don’t know it.	U prublema hè chì parechji ùn sanu micca.
A weapon attack is a process.	Un attaccu d'arma hè un prucessu.
But they also have pretty big mistakes.	Ma anu ancu errori abbastanza grossi.
Create a mental picture of your customers.	Crea una stampa mentale di i vostri clienti.
And even that was pretty good.	È ancu questu hè statu soprattuttu bè.
This wonderful new material is a hot field for research.	Stu novu materiale maravigghiusu hè un campu caldu per a ricerca.
It’s really very sad to see too.	Hè veramente assai tristu di vede ancu.
I will find out what else was there.	Scopreraghju quale altru ci era.
We’ll have about twenty people or more, you know.	Averemu una vintina di persone o più, sapete.
It’s pretty fast and looks good.	Hè abbastanza veloce è pare bellu.
Simply click on the link below and click finish when finished.	Simply cliccate nant'à u ligame sottu è cliccate finitu quandu finitu.
First it was the gun.	Prima era a pistola.
We can’t keep it a secret.	Ùn pudemu micca guardà u sicretu.
In many cases, the cause and effect are obvious.	In parechji casi, a causa è l'effettu sò evidenti.
It is broken at the top of the bottle.	Hè ruttu à a cima di a buttiglia.
Look at the head.	Fighjate a testa.
You have a good head on your shoulders.	Avete una bona testa nantu à e spalle.
Or maybe he was right, and he just didn’t like it.	O forse avia ragiò, è simpricimenti ùn li piacia micca.
I think he has decided that it is his duty.	Credu chì hà decisu chì hè u so duvere.
This is strange.	Questu hè stranu.
This was another part of the secret identity that was hard.	Questa era una altra parte di l'identità secreta chì era dura.
You don’t have to hear it anyway.	Ùn avete micca à sente in ogni modu.
The more you do something, the more you will understand what works.	Più fate qualcosa, più capirete ciò chì travaglia.
I lost you for a while.	Ti persu per un tempu.
This community would not exist as it is now without its pleasure.	Sta cumunità ùn esisteria micca cum'è avà senza u so piace.
He was a man, and so were the women.	Era un omu, è cusì avia e donne.
I loved doing it.	Mi piaceva fà.
She wanted you to do that.	Ella vulia chì tu facissi cusì.
So, that is wrong with email.	Allora, chì hè sbagliatu cù l'email.
It was my turn to move.	Era u mo turnu di spustà.
So, you know, keep an eye on that.	Allora, sapete, tene un ochju nantu à questu.
Then a silence.	Allora un silenziu.
I just think id would launch another option.	Pensu solu chì id lanciassi un'altra opzione.
I don't want to talk about it anymore.	Ùn ne vogliu più parlà.
It is the nature of our heart.	Hè a natura di u nostru core.
They don’t say what they really feel.	Ùn dicenu micca ciò chì sentenu veramente.
Complications were rare.	Cumplicità eranu rari.
This city would not be the same without them.	Sta cità ùn saria micca listessa senza elli.
Do not doubt the future.	Ùn dubbite micca u futuru.
He wasn’t going to shoot her.	Ùn avia micca da sparà ella.
I never want her to see me.	Ùn vogliu mai ch'ella mi veda.
I spent time with my kids.	Aghju passatu cù i mo figlioli.
Clearly, we missed something.	Claramente, avemu mancatu qualcosa.
I can click left off and turn on at will.	Puderaghju cliccà left off è accende à vuluntà.
Effective treatment is not the focus of this project.	U trattamentu efficace ùn hè micca u focu di stu prugettu.
Or in the next.	O in u prossimu.
I can only think of two.	Possu pensà solu à dui.
That was the way of the world.	Chì era u modu di u mondu.
Communication is critical.	A cumunicazione hè critica.
It’s a tough time.	Hè un tempu difficiule.
And they touch a beloved man.	È toccanu un omu amatu.
Look to the right.	Fighjate à a diritta.
But the threat of wind is too much.	Ma a minaccia di u ventu hè troppu.
The reasons for being along the market have not changed.	I mutivi per esse longu u mercatu ùn anu micca cambiatu.
You should probably try to be safe.	Probabilmente duverebbe pruvà per esse sicuru.
The doors were opened to the public.	E porte sò state aperte à u publicu.
It doesn’t mean he didn’t.	Ùn significa micca chì ùn hà micca fattu.
To my surprise, there was always money.	À a mo sorpresa, ci era sempre soldi.
They ask how they are in a relationship.	Li dumandanu cumu sò in relazione.
It’s a change, but not really a bad one.	Hè un cambiamentu, ma micca veramente un male.
I only had very basic tools.	Aghju avutu solu strumenti assai basi.
He was absolutely crazy about me.	Era assolutamente pazzo di mè.
Sweat began to pour from him.	U sudore cuminciò à versà da ellu.
It was she who wanted me to fuck her.	Era ella chì vulia ch'e mi fotti.
But let’s beat the story.	Ma andemu à batte a storia.
Then it’s a new contract.	Allora hè un novu cuntrattu.
None of them could help.	Nisunu di elli puderia aiutà.
Fun.	Fun.
I tried my first shot with it.	Aghju pruvatu u mo primu colpu cun ellu.
There is no travel.	Ùn ci hè micca viaghju.
Always remember that travel is a great time.	Fighjulu sempre chì u viaghju hè un bellu tempu.
He seems to really know everyone.	Sembra veramente cunnosce tutti.
They would never touch him again.	Ùn avissiru mai più toccu.
I can't move.	Ùn possu micca move.
I paid shit.	Aghju pagatu merda.
We practice every day.	Avemu da praticà ogni ghjornu.
These are my kind of food compared to the rest.	Quessi sò u mo tipu di cibo cumparatu cù u restu.
No relationship between the two.	Nisuna relazione trà i dui.
It doesn’t matter what came first.	Ùn importa micca ciò chì hè vinutu prima.
And move on.	È vai avanti.
I mean, no one really tried to take us.	Vogliu dì, nimu hà veramente pruvatu à piglià noi.
I quite agree.	Sò abbastanza d'accordu.
I could even be out of this room.	Puderia ancu esse fora di sta stanza.
That’s why we have the list of the best customers in the business.	Hè per quessa chì avemu a lista di i migliori clienti in l'affari.
But in this case, the time period was particularly tight.	Ma in questu casu, u periodu di tempu era particularmente strettu.
But it’s not the same thing.	Ma ùn hè micca listessa cosa.
He seemed familiar too.	Paria familiarizatu ancu.
It’s protective.	Hè prutezzione.
It covers the government.	Copre u guvernu.
She thought it was sweet.	Ella pensava chì era dolce.
In my mind, this couldn’t be more wrong.	In a mo mente, questu ùn puderia micca esse più sbagliatu.
We supported each other.	Avemu sustinutu l'altru.
Don’t even think about the consequences, just do it.	Ùn pensate mancu à e cunsequenze, fate solu.
I knew they were proud of him.	Sapia chì eranu fieri di ellu.
It’s a place that will bring you down.	Hè un locu chì ti abbatte.
A strange couple.	Una strana coppia.
My point is simple.	U mo puntu hè simplice.
Thus, a line is formed.	Cusì, una linea hè furmatu.
What did you think ?.	Chì avete pensatu ?.
Of course it means a lot to me.	Di sicuru significa assai per mè.
The boat was ready.	A barca era pronta.
Or his right.	O u so dirittu.
If you know how to use it.	Se sapete cumu aduprà.
Now, this is perhaps the last chance we have to talk about.	Avà, questu hè forse l'ultima chance chì avemu da parlà.
Even the girl.	Ancu a zitella.
They went where and when they said.	Andavanu induve è quand'elli anu dettu.
But that’s not said much.	Ma questu ùn hè micca dettu assai.
Full of ice.	Pienu di ghiaccio.
Repeat this with the new form.	Repetite questu cù a nova forma.
However, we can ask for much more.	Tuttavia, pudemu dumandà assai di più.
I am loved.	Sò amatu.
She comes home from work telling her bad news.	Ella torna in casa da u travagliu chì vi dice una mala nutizia.
, when the police arrived.	, quandu a polizia hè ghjunta.
Wait for the instructions.	Aspettate l'istruzzioni.
This was a military move.	Questa era una mossa militare.
The whole men tell a story.	L'omi sanu cuntà una storia.
She knew how to hide in the trees.	Ella sapia ammuccià in l'arburi.
A very important choice.	Una scelta assai impurtante.
You really have me.	Mi avete veramente.
He does that every day.	Face cusì ogni ghjornu.
It’s not what we have.	Ùn hè micca ciò chì tenemu.
It’s the same story with me.	Hè a stessa storia cun mè.
It was in this.	Era in questu.
Not by his choice.	Micca da a so scelta.
You can be whatever the fuck you want to be.	Pudete esse ciò chì cazzo vulete esse.
It usually was.	Di solitu era.
Although it does not exist, it is observed to exist.	Ancu s'ellu ùn esiste micca, hè osservatu chì esiste.
I mean damn she didn't even take her only child with her.	Vogliu dì maledetta ch'ella ùn hà mancu pigliatu u so solu figliolu cun ella.
It’s not just established.	Ùn hè micca solu stabilitu.
If you are in a hurry, shake your head.	Sè vo site pressatu, dà u so capu.
I want to sort like numbers.	Vogliu sorte cum'è numeri.
Now it was too late to implement.	Avà era troppu tardi per mette in opera.
They also make you sleep well.	Ancu ti facenu dorme bè.
Do more of these and you can follow through as well.	Fate più di questi è pudete seguità ancu.
It is very simple to use and easy to understand.	Hè assai simplice d'utilizà è faciule da capisce.
The challenges are many.	E sfide sò parechje.
Just the right amount of information to understand what to do.	Solu a quantità ghjusta di informazioni per capisce ciò chì deve fà.
As expected, no positive signal was detected.	Comu s'aspittava, nisun signalu pusitivu hè statu rilevatu.
It started a few weeks ago.	Cuminciò à pocu settimane fà.
But something finally came to pass.	Ma qualcosa hè ghjuntu infine.
This is adapted to the fact.	Questu hè adattatu per u fattu.
The key is to mix every time.	A chjave hè di mischjà ogni volta.
I wonder if it has the same performance.	Mi dumandu s'ellu hà u listessu rendimentu.
The date comes first to find easily later.	A data vene prima per truvà facilmente dopu.
There were those animals.	C'eranu quelli animali.
The left has transformed this into a racing thing.	A manca hà trasfurmatu questu in una cosa di corsa.
She sighed, and nothing happened.	Ella scacciò, è nunda hè accadutu.
It was too hard to find things.	Era troppu difficiule di truvà e cose.
He did a good fight, but it was too much.	Hà fattu una bona lotta, ma era troppu.
It's a.	Hè un.
I have no more information for you now.	Ùn aghju micca più infurmazione per voi avà.
I feel comfortable knowing that we will be right here.	Mi sentu cunfortu sapendu chì seremu ghjustu quì.
We’re going to take a position and take it now.	Avemu da piglià una pusizione è piglià avà.
She left and broke my heart.	Ella partì è mi ruttu u core.
Look at the person on your left hand.	Fighjate à a persona à a vostra manu manca.
Her heart is full of love.	U so core hè pienu d'amore.
A simple search on the Internet will help you find these types of questions.	Una ricerca simplice in Internet vi aiuterà à truvà sti tipi di dumande.
Instead, she chose natural treatments.	Invece, hà sceltu trattamenti naturali.
You have to make a trip here.	Avete da fà un viaghju quì.
It wasn’t on a group plan.	Ùn era micca in un pianu di gruppu.
It must be the main, the thoughts of the main character.	Deve esse u principale, i pinsamenti di u caratteru principale.
It was number one for me.	Hè statu u numeru unu per mè.
It’s fun.	Hè divertente.
It went a little wild.	Andò un pocu salvaticu.
He wanted to take his daughter.	Ci vulia à piglià a so figliola.
But I tried to get the result I said at the beginning.	Ma aghju pruvatu à ottene u risultatu ch'e aghju dettu à u principiu.
Don’t feed the stories with more stories.	Ùn alimentate e storie cù più storie.
I’m cold, cold, cold as ice.	Sò friddu, friddu, friddu cum'è u ghjacciu.
This is just the way it feels.	Questu hè solu a manera chì si senti.
Someone but me.	Qualchissia ma mè.
I hope you all have a good day.	Spergu chì tutti passanu un bonu ghjornu.
Highly recommended from start to finish.	Altamente cunsigliatu da u principiu à a fine.
It needs to be planted.	Hè bisognu à piantà.
It will have a sign with your name on it.	Avarà un segnu cù u vostru nome.
So little has ever happened to them.	Cusì pocu hè mai accadutu à elli.
He spoke kindly.	Parlava cun gentilezza.
The weather was warm and clear.	U tempu era caldu è chjaru.
He neither smiled nor smiled at me.	Ùn hà nè surrisu nè nè surrisu à mè.
No one to follow, no one can.	Nisunu à seguità, nimu pò.
Not a good strategy.	Ùn hè micca una bona strategia.
A year later you can.	Un annu dopu pudete.
At this point clearly the face count is zero.	À questu puntu chjaramente u conte di faccia hè zero.
His critical criticisms were mixed.	I so critichi critichi eranu mischiati.
We’re going to keep a close eye.	Avemu da tene un ochju vicinu.
How much.	Quantu assai.
They spent some time in the room and something went wrong.	Passanu un pocu di tempu in a stanza è qualcosa ùn hè andatu male.
It is worth the effort.	Vale a pena u sforzu.
You can only see.	Pudete solu vede.
She is eight years older.	Hè ottu anni più vechja.
The defendant set up the meeting.	L'accusatu hà stallatu a riunione.
I didn’t think to sit there and wait to die.	Ùn aghju micca pensatu à pusà quì è aspittà di more.
Here are the kids.	Eccu i zitelli.
The walk came to an end.	A caminata hè ghjunta à a fine.
Give me facts, give me evidence.	Dammi fatti, dammi evidenza.
I was here long after he left me.	Sò statu quì assai dopu chì m'hà lasciatu.
Finally, let’s ask.	Infine, andemu à dumandà.
This list can be continued.	Questa lista pò esse cuntinuata.
He was happy with himself.	Era cuntentu di sè stessu.
No matter, we always have time.	Ùn importa micca, avemu sempre tempu.
I can get one side to work, but not the other.	Puderaghju una parte per travaglià, ma micca l'altru.
They are at least half responsible for its development.	Sò almenu a mità rispunsevuli di u so sviluppu.
If you make a mistake, you may die.	Se fate un sbagliu, pudete more.
And let's go.	È andemu.
It’s to that something extra that we’re now back to.	Hè à quellu qualcosa extra chì avemu avà turnatu.
Season with salt and pepper and mix again.	Staghjone cù salinu è pepite è mischjà di novu.
It also makes sense.	Hè ancu sensu.
But sometimes he’ll have his things to talk about.	Ma qualchì volta averà e so cose da parlà.
I will sleep in this bed with you tonight.	Dormiraghju in stu lettu cun voi sta sera.
But he did, anyway.	Ma hà fattu, in ogni modu.
It turned out bigger than the first one.	Risultò più grande di u primu.
Sounds like a fresh idea.	Sembra una idea fresca.
Long brown hair.	I longhi capelli marroni.
One had to go to the hospital.	Unu avia da andà à l'uspidale.
It had worked.	Avia travagliatu.
The result for this subject was unknown.	U risultatu per questu sughjettu era scunnisciutu.
He doesn’t die.	Ùn mori micca.
He killed several of my men.	Hà uccisu parechji di i mo omi.
We will continue to work and build on this.	Avemu da cuntinuà à travaglià è custruisce nantu à questu.
Or we, sort of, want them.	O noi, una sorta, li vulemu.
Then focus on the business strategy.	Allora fucalizza nantu à a strategia di l'affari.
Contributed to project planning and discussion of results.	Cuntribuitu à a pianificazione di u prugettu è a discussione di i risultati.
There were no injuries.	Ùn ci hè micca ferite.
I'm ready to go now.	Sò prontu à andà avà.
Then you can see how many young people are leaving this country.	Allora pudete vede quanti ghjovani partenu di stu paese.
Everything worked perfectly.	Tuttu funzionava perfettamente.
Meet the people nearby.	Cunnosci a ghjente vicinu.
I have tried several solutions but each solution works for me.	Aghju pruvatu parechje suluzione ma ogni suluzione funziona per mè.
I wanted to come.	Ci vulia à vene.
But that was a little more than that for me.	Ma questu era un pocu più di questu per mè.
We now have an open library.	Avemu avà una biblioteca aperta aperta.
It couldn’t be right, he thought.	Ùn puderia micca esse ghjustu, hà pensatu.
And, and, and.	È, è, è.
I think it’s relatively easy to follow.	Pensu chì hè relativamente faciule da seguità.
Real music is lost.	A musica vera si perde.
I would try that.	Avissi da pruvà chì.
The method returns an instance of what your tests can use.	U metudu torna una istanza di chì i vostri testi ponu aduprà.
But then it won’t be either.	Ma tandu ùn sarà nè.
It would be useful for this purpose.	Saria utile per questu scopu.
Her house is gone.	A so casa hè andata.
Every time we do, she leaves us alone.	Ogni volta chì facemu, ella ci lascia solu.
I’m just like him.	Sò cusì cum'è ellu.
However, there wasn’t much to look at.	In ogni casu, ùn era micca assai da fighjà.
I wanted my place.	Vuliu u mo locu.
The dark doesn’t care about his happy times.	U scuru ùn hà micca cura di i so tempi felici.
The prices used are healthy, your biggest problem is finding one.	I prezzi usati sò sani, u vostru prublema più grande hè di truvà unu.
When they say things as they are, they are free from evil.	Quandu dicenu e cose cume sò, sò liberi da u male.
He checked his eyes.	Hà verificatu u so sguardu.
He’s had some of this in his life.	Hà avutu qualcosa di questu in a vita.
I lost my mom last month.	Aghju persu a mo mamma u mese passatu.
Except it rarely works.	Salvu chì raramente funziona.
You may fail to apply changes to the appropriate views.	Pudete fallu di applicà cambiamenti à e viste adatte.
We stay connected.	Restemu cunnessi.
He liked this equipment.	Li piacia stu equipaggiu.
It is not for debate.	Ùn hè micca per dibattitu.
It's really bad.	Hè veramente male.
It was nice of him.	Era bellu da parte di ellu.
I will take more pictures when it comes out.	Fararaghju altre foto quand'ellu esce.
Thanks for taking the time to read this book.	Grazie per piglià u tempu per leghje stu libru.
You have to say bigger.	Avete da dì maiò.
And he does.	È face.
I don’t know what to do.	Ùn sò micca ciò chì fà.
Or some combination.	O qualchì cumminazzioni.
But there is much more to be said than this.	Ma ci hè assai di più da dì chè questu.
Of course, there could be none.	Di sicuru, ùn pudia esse nimu.
In the morning we can do a little of this.	In a matina pudemu fà un pocu di questu.
They worked then and still work now.	Travagliavanu allora è travaglianu ancu avà.
Thank you so much for that.	Grazie mille per quessa.
The exact cost of the structure is not known.	U costu esatta di a struttura ùn hè micca cunnisciutu.
This number, in general, is not zero.	Stu numeru, in generale, ùn hè micca zero.
But nothing touched me.	Ma nunda m'hà toccu.
You said that years ago.	Avete avutu dettu questu anni fà.
The cat stood up.	U ghjattu s'arrizzò.
The video is available for free download.	U video hè dispunibule per scaricà gratuitamente.
That afternoon.	In quellu dopu meziornu.
A young man.	Un ghjovanu.
Communication is key.	A cumunicazione hè chjave.
We know each other well and we trust each other.	Ci cunnoscimu bè è avemu fiducia.
The oil temperature and pressure are good, and so is the mixture.	A temperatura di l'oliu è a pressione sò bè, è cusì hè a mistura.
Questions, nothing but questions.	Domande, nunda ma dumande.
Notice that we didn’t say mouth, it’s too easy.	Avvisu chì ùn avemu micca dettu bocca, hè troppu faciule.
Something was different in them.	Qualcosa era diversu in elli.
Every last of them.	Ogni ultimu di elli.
And there were two other rooms.	È ci era duie altre stanze.
It is absolutely hated that I fought with him.	Hè assolutamente odiatu chì mi battessi cun ellu.
This is simply not possible.	Questu hè simplicemente micca pussibule.
I demand a return.	Reclamu un ritornu.
She wondered until they had brought her with her.	Si dumandava finu à chì l'avianu purtatu cun ella.
The lower the sound frequency, the lower or deeper sound.	A più bassa a frequenza di u sonu, u sonu più bassu o più profundo.
It will provide protection for a period of years.	Darà prutezzione per un periudu di anni.
Both things appear for that.	E duie cose appariscenu per quì.
Only the most precious pieces were taken.	Solu i pezzi più preziosi sò stati pigliati.
There was no one to worry about inside.	Ùn ci era nimu da preoccupassi in l'internu.
There are many worse things for employees to do.	Ci hè assai peggiu cose per l'impiegati à fà.
Because it makes them feel good about themselves.	Perchè li face sentenu bè cù elli stessi.
They couldn’t even return, it was clear.	Ùn pudianu ancu vultà, era chjaru.
We assume that this will be eliminated.	Assumimu chì questu serà eliminatu.
The man on the master board cut him off.	L'omu à u bordu maestru hà tagliatu.
Even in this, keep in mind.	Ancu in questu, avè in mente.
There was nothing to do but wait.	Ùn ci era nunda da fà, ma aspittà.
I don’t want to do that.	Ùn vole micca fà.
That is, so far.	Questu hè, finu à avà.
Field of view to.	Campu di vista à.
Who knows, he may even ask for your help.	Quale sà, pò ancu dumandà u vostru aiutu.
I signed on to one.	Aghju firmatu à unu.
It’s in control, and nothing we do will change that date.	Hè in cuntrollu, è nunda di ciò chì facemu cambierà quella data.
He was always there, barely.	Era sempre quì, appena.
Conceived and conducted the experiments.	Cuncepitu è ​​realizatu l'esperimenti.
It was brought there.	Ci hè stata purtata.
Their children were either in school or day care.	I so figlioli eranu o in a scola o a cura di ghjornu.
There are many creative ways to do it.	Ci hè parechje modi creativi per fà.
Worth the price.	Vale a pena u prezzu.
This has been one of those years.	Questu hè statu unu di quelli anni.
She was coming.	Idda venia.
On the other hand, you can try to escape.	Per d 'altra banda, pudete pruvà à scappà.
It was two weeks to less than three years old.	Era duie settimane à pocu di trè anni.
He liked the fire.	Li piacia u focu.
I’m on them.	Sò nantu à elli.
And it is.	È hè.
But don’t attack the system.	Ma ùn attaccà micca u sistema.
It will never be old.	Ùn sarà mai vechja.
They made sure they had it all.	Anu assicuratu ch'elli avianu tuttu.
Take a key light for each important area, then start building.	Pigliate una luce chjave per ogni zona impurtante, poi cuminciate à custruisce.
Everyone had security at the highest level.	Tuttu u mondu hà avutu a sicurità à u più altu livellu.
She was just looking at me.	Ella solu mi guardava.
The eyes became the same with the continued treatment.	L'ochji sò diventati listessi cù u trattamentu cuntinuatu.
This is a tough call.	Questa hè una chjama dura.
Then they give up.	Allora rinuncianu.
If you like it, come and join our team !.	S'ellu vi pare bè, venite unisce à a nostra squadra !.
It seems very far from the big city.	Pari assai luntanu da a grande cità.
He no longer commands his power.	Ùn cumanda più u so putere.
The market has changed since then.	U mercatu hà cambiatu da tandu.
This is the device itself.	Questu hè u dispusitivu stessu.
He was just staring at the black man.	Fighjulava ghjustu à l'omu neru.
The background color is nice and doesn’t take away from the subject.	U culore di fondo hè bellu è ùn toglie micca u sughjettu.
They bring experience.	Portanu sperienza.
We want to stick to man.	Vulemu appiccicà à l'omu.
That seems to be known.	Chì pare esse cunnisciutu.
That’s how we got the truck back.	Era cusì chì avemu ritruvatu u camion.
He knew exactly what was going through his mind.	Sapia esattamente ciò chì passava per a so mente.
Why not try this.	Perchè ùn pruvate micca questu.
It is.	Hè.
Sometimes it was hard to know what was going on.	Calchì volta era difficiule di sapè ciò chì era pigliatu.
I haven’t been too happy with any of them.	Ùn sò micca statu troppu cuntentu cù alcunu di elli.
I really liked it.	Aghju veramente piaciutu.
Well now, let’s get to the bottom of it.	Ebbè avà, andemu finu à u fondu.
Now, let me see.	Avà, lasciami vede.
Let them guide their own conversation.	Lasciali guidà a so propria conversazione.
Oh yeah, it can be awful.	Oh iè, pò esse peghju.
To avoid making the process too complicated, we give a straightforward construction.	Per evitari di fà u prucessu troppu cumplicatu, demu una custruzzione diretta.
See, above all, id.	Vede, soprattuttu, id.
People need something familiar, something that is simple that they can understand.	A ghjente hà bisognu di qualcosa familiar, qualcosa chì hè simplice chì ponu capisce.
So many rich people.	Tanti ricchi.
One of them is an article and the other is my character.	Unu di elli hè un articulu è l'altru hè u mo caratteru.
When peace and rest come, they rarely last.	Quandu a pace è u riposu venenu, raramente duranu.
As everyone does, really.	Cum'è tutti facenu, veramente.
We are the dead.	Semu i morti.
You are nothing to her.	Ùn site nunda per ella.
He stopped, looking down.	Si firmò, fighjendu in giù.
More to the point, the industry is only about to grow.	Più à u puntu, l'industria hè solu per cresce.
That was for her.	Quellu chì era per ella.
So that’s it and it was good over the weekend.	So ciò ch'ellu hà è era bonu in u weekend.
But he waited.	Ma hà aspittatu.
Nice staff too.	Bellu staffu ancu.
You can’t say it unless you know it.	Ùn pudete micca dì à menu chì ùn sapete.
Those interests do not have to be something like human interests.	Quelli interessi ùn anu micca esse qualcosa cum'è l'interessi umani.
Now they are not hard.	Avà ùn sò micca duri.
I just need to know how to use the computer.	Solu bisognu di sapè cumu utilizà l'urdinatore.
I never touched the clothes.	Ùn aghju mai toccu a roba.
But people come here.	Ma a ghjente vene quì.
Then give them financial support and all.	Allora li dà u sustegnu finanziariu è tuttu.
I divided them into two groups.	Li divisu in dui gruppi.
His plan seemed so easy to him when he came to it.	U so pianu li pareva cusì faciule quandu l'avia venutu.
I could live with my decisions but she couldn’t.	Puderaghju campà cù e mo decisioni ma ella ùn pudia micca.
They are adaptable.	Si sò adattati.
Most of his photographs have never been sold or published.	A maiò parte di i so ritratti ùn sò mai stati venduti o publicati.
It is still to be created.	Hè sempre da esse creatu.
She began to cry.	Ella cuminciò à pienghje.
More than good.	Più chè bè.
Add salt and pepper to taste.	Aghjunghje u salinu è pepite à u gustu.
Today we had a couple of problems that we had to work on.	Oghje avemu avutu un paru di prublemi chì avemu avutu da travaglià.
So the matter stands for the present.	Allora a materia ferma per u presente.
I wanted that life and nothing else.	Ci vulia à vulè quella vita è micca altru.
Board worked.	Board hà travagliatu.
I wanted to watch the students while they worked.	Vuliu guardà i studienti mentre travagliavanu.
We moved here.	Avemu trasfirutu quì.
It never happens.	Ùn si passa mai.
So, it’s the usual.	Dunque, hè u solitu.
Like this afternoon, for example.	Cum'è stu dopu meziornu, per esempiu.
Now it seems like none of them want the job.	Avà pare chì nè unu di elli vole u travagliu.
It’s such a scene, especially for someone like you.	Hè una tale scena, soprattuttu per qualchissia cum'è voi.
Do this for ten minutes.	Fate questu per deci minuti.
I went outside.	Sò andatu fora.
I think one cannot be without the other.	Pensu chì unu ùn pò esse senza l'altri.
Nor was it spoken during any post-debate discussion.	Nè ùn hè statu parlatu durante ogni discussione post-dibattitu.
We had three months to do the study.	Avemu avutu trè mesi per fà u studiu.
It seems like it’s also important to you.	Sembra chì hè ancu impurtante per voi.
And she was a fugitive criminal.	È era una criminale in fuga.
In addition, the selection of the app is quite weak.	In più, a selezzione di l'app hè abbastanza debule.
I can say it’s great.	Possu dì chì hè grande.
The rest is fun.	U restu hè piacè.
Keep in mind that this is different from being a judge.	Tenite in mente chì questu hè diversu da esse un ghjudice.
Not that she tried to conquer them.	Micca ch'ella hà pruvatu à cunquistà elli.
Which is not a question.	Chì ùn hè micca una quistione.
Almost no one has done this.	Quasi nimu hà fattu questu.
Remember, it’s never as bad as you think.	Ricurdatevi, ùn hè mai male cum'è pensate.
Leave them sad.	Lasciate esse tristi.
The gold she offers prevents her from asking questions.	L'oru ch'ella offre l'impedisce di dumandà dumande.
It’s not just about others.	Ùn hè micca ghjustu à l'altri.
And this is new.	È questu hè novu.
So, let’s assume it’s worth it.	Dunque, assumemu chì vale.
What better film than this to show us in a poor light.	Chì filmu megliu chè questu per mustràci in una luce povera.
He knows the world can be improved.	Sapi chì u mondu pò esse migliuratu.
How can it be legal.	Cumu pò esse legale.
I put it in my mouth.	L'aghju messu in bocca.
It didn’t seem to count.	Ùn pareva micca cuntà.
He held his breath in silence.	Tenia u so fiatu in u silenziu.
She turns to see.	Ella si volta per vede.
You know, just in case you don’t have other plans.	Sapete, solu in casu chì ùn avete micca altri piani.
Go over it.	Passà sopra.
I want to count to five.	Vogliu cuntà finu à cinque.
This is not an impossible task.	Questu ùn hè micca un compitu impussibile.
Which makes sense, really.	Chì hè sensu, veramente.
However, there is one exception.	Tuttavia, ci hè una eccezzioni.
She had seen for herself what was happening in the fields.	Avia vistu per ella stessu ciò chì succede in i campi.
He wondered if you ever thought about your son.	Si dumandava se avete mai pensatu à u vostru figliolu.
That is not the case here.	Ùn hè micca u casu quì.
It’s there to take it.	Ci hè per piglià.
Now it hurts my stomach.	Avà mi fa male à u stomacu.
That said, some receive more than others.	Dittu chistu, certi ricivutu più cà altri.
There is one in two hours.	Ci hè unu in duie ore.
It has nothing to do with it.	Ùn avete nunda à fà cun ella.
I know this is true of me.	Sò chì questu hè veru di mè.
Size control mechanism.	Meccanismu di cuntrollu di taglia.
It would be a long night for her.	Saria da esse una longa notte per ella.
In short, you have to learn to say no.	In breve, avete da amparà à dì micca.
We have lost thirty of our men.	Avemu persu trenta di i nostri omi.
This is a post only message.	Questu hè un missaghju solu postu.
And that starts at the highest level of the company.	È chì principia à u livellu più altu di a cumpagnia.
The years go by.	L'anni passanu.
Make the name more.	Fate u nome di più.
There is no context, no detail, no development.	Ùn ci hè nè cuntestu, nè dettagliu, nè sviluppu.
They were both.	Sò stati tutti dui.
Don't go back here.	Ùn vultate micca quì.
We will go through the main doors.	Passeremu per e porte principali.
A missing friend.	Un amicu mancatu.
I really love that girl.	Amu veramente quella zitella.
For now, make good use of your support system.	Per avà, fate un bonu usu di u vostru sistema di supportu.
We also do live events.	Facemu ancu avvenimenti in diretta.
This church has planned a lot of work over the next year.	Sta chjesa hà pianificatu assai travagliu durante l'annu à vene.
He didn’t laugh.	Ùn hà micca risatu.
However, it feels very solid and the game looks very nice.	Tuttavia, si sente assai solidu è u ghjocu pare assai bellu.
The images are representative of three separate experiments.	L'imaghjini sò rapprisentanti di trè esperimenti separati.
And when he did, it might not be the same.	È quandu ellu, puderia micca esse u stessu.
However, our results are consistent with the previous literature.	Tuttavia, i nostri risultati sò cunsistenti cù a literatura precedente.
The first night of sleep did not come.	A prima notte di sonnu ùn vene micca.
Plant a garden.	Pianta un giardinu.
Or maybe his wife knew.	O forse a so moglia hà sappiutu.
We go on the road.	Andemu nantu à a strada.
This blog is an attempt to do it for you.	Stu blog hè un tentativu di fà per voi.
I am not a perfect husband.	Ùn sò micca un maritu perfettu.
It was so good that I didn’t want to go back.	Era cusì bellu chì ùn vulia micca vultà.
Now, feel the temperature.	Avà, senti a temperatura.
And that was a good thing.	È chì hè stata una bona cosa.
It wasn’t going to be.	Ùn era micca esse.
I have a better sense of what’s important.	Aghju un megliu sensu di ciò chì hè impurtante.
There is strength in numbers.	Ci hè forza in numeri.
This next part is hard for me to write about.	Sta prossima parte hè difficiule per mè di scrive.
I didn’t think it was fair to talk about this with you.	Ùn aghju micca pensatu chì era ghjustu di parlà di questu cun voi.
I picked up the phone.	Aghju pigliatu u telefunu.
The things that made a life mean.	E cose chì facianu una vita media.
Differences in expression are shown in different colors.	E differenze d'espressione sò mostrate in diversi culori.
There is an empty chair in front of her.	Ci hè una sedia viota di fronte à ella.
He lost, then made a lateral arrangement to take the material.	Hà persu, dopu hà fattu un accordu laterale per piglià u materiale.
We are at.	Semu à.
The night was too powerful in his company.	A notte era troppu putente in a so cumpagnia.
Tell me about his life.	Dite di a so vita.
It usually does not include truth in the limit of others.	Normalmente ùn include micca verità in u limitu di l'altri.
My arms are really strong.	I mo braccia sò veramente forti.
Then, our brain processes the information and makes a decision.	Dopu, u nostru cervellu processa l'infurmazioni è piglia una decisione.
Most of all, he needed to eat.	Più di tuttu, avia bisognu di manghjà.
Especially not his heart.	In particulare micca u so core.
And they didn’t know what they were doing.	È ùn sapianu micca ch'elli facianu.
No one helped him.	Nimu l'hà aiutatu.
I would love to know where to find these or similar.	Mi piacerebbe sapè induve truvà questi o simili.
She prepared everything for you in the bathroom.	Ella hà preparatu tuttu per voi in u bagnu.
Looking at them together, you will think they are friends.	Fighjenduli inseme, penserete chì sò amici.
I have to go to the place where they died.	Aghju da andà in u locu induve sò morti.
He liked to be a part of the change.	Li piacia à esse una parte di u cambiamentu.
He had them home in half an hour.	Avia da esse in casa in mezz'ora.
It’s far, far too complicated for normal people to understand.	Hè luntanu, assai complicatu per a ghjente normale per capiscenu.
Just a little side article like that.	Solu un pocu articulu laterale cusì.
There were four children and six adults.	Ci era quattru zitelli è sei adulti.
Maybe you’re over that.	Forse sì sopra à questu.
In particular team management and media.	In particulare a gestione di a squadra è i media.
We know it would be really good here.	Sapemu chì seria veramente bè quì.
I've seen it for ten years.	L'aghju vistu fà dapoi deci anni.
I did not live in hope.	Ùn aghju micca campatu in speranza.
But this is far from being given.	Ma questu hè luntanu da esse datu.
Or so we thought.	O cusì avemu pensatu.
Even now, I can’t hear it.	Ancu avà, ùn possu micca sentu.
You need the support of the people around you.	Avete bisognu di u sustegnu di e persone intornu à voi.
I might have.	Puderaghju avè.
But we had no choice.	Ma ùn avemu avutu micca opzione.
They lost him last year for a number of reasons.	L'anu persu l'annu passatu per parechje ragioni.
Especially since there was no obvious cause of death.	In particulare chì ùn ci era micca una causa evidenti di morte.
The subject of the finish line is unclear.	U sughjettu di a linea finale ùn hè micca chjaru.
Some of the men got wet with fear.	Qualchidunu di l'omi si bagnati di paura.
Four experimental groups were established.	Quattru gruppi sperimentali sò stati stabiliti.
For me it was the best part of the book.	Per mè era a più bona parte di u libru.
I appreciate any help that can be provided.	Apprezzu ogni aiutu chì pò esse furnitu.
We tried several options.	Avemu pruvatu parechje opzioni.
We’re not just going to come back, but we’re going to end it.	Ùn avemu micca solu vultà, ma andemu in a so fine.
If this works, make some sort of record.	Se questu funziona, fate un certu tipu di record.
Prices are constantly rising.	I prezzi aumentanu constantemente.
When you are ready, go through the next door.	Quandu site prontu, passa per a porta vicinu.
But most medical relationships do.	Ma a maiò parte di e relazioni medichi facenu.
No one is better than someone else.	Nimu ùn hè megliu chè qualcunu altru.
Today we have a similar situation.	Oghje avemu una situazione simile.
She considered it carefully before saying anything.	Ella cunsiderà attentamente prima di dì qualcosa.
There are many ways to put people on your list.	Ci hè parechje manere di mette a ghjente nantu à a vostra lista.
That’s really the result.	Hè veramente u risultatu.
We will only accept the change if we reduce the error on the local board.	Acceptemu solu u cambiamentu s'ellu riducemu l'errore di u bordu lucale.
I was tired but I couldn't sleep.	Eru stancu ma u sonnu ùn venia micca.
Even when the cold starts in the morning.	Ancu quandu u friddu principia in a matina.
Ahead of them lay a promising future.	Davanti à elli stava un futuru riccu di prumessa.
It was one of the best experiences of my life.	Era una di e più belle sperienze di a mo vita.
I want to live.	Vogliu campà.
But the scene is changing now.	Ma a scena cambia avà.
However, there is a great need for more research in this area.	Tuttavia, ci hè un grande bisognu di più ricerche in questu settore.
We longed for interaction.	Avemu bramatu per l'interazzione.
Then learn the next part and practice these parts together.	Allora amparate a prossima parte è praticate queste parti inseme.
That’s why you need to add the “code dependent”.	Hè per quessa chì avete bisognu di aghjunghje u "dipende di u codice".
One person reached out to touch me on the shoulder.	Una persona hà allungatu per toccu mi nantu à a spalla.
A company that only he could have built.	Una cumpagnia chì solu ellu puderia avè custruitu.
And he didn’t stop.	È ùn hà micca firmatu.
In a second and third test, it moves a bit.	In una seconda è terza prova, si move un pocu.
Then just let me know.	Allora fatemi solu sapè.
A wonderful man.	Un omu maravigghiusu.
Lies that hurt.	Bugie chì ferìanu male.
But he did not understand who was on the line.	Ma ùn hà micca capitu quale era nantu à a linea.
I found this link but without examples.	Aghju trovu stu ligame ma senza esempi.
I love the human figure.	Amu a figura umana.
I understand his position.	Capiscu a so pusizioni.
Sounds very similar.	Sona assai simili.
It goes like this.	Va cusì.
Please give this money to your teacher.	Per piacè dà stu soldi à u so maestru.
We will fight with growing confidence and growing strength in the air.	Lutteremu cù una fiducia crescente è una forza crescente in l'aria.
It was a smooth operation.	Era una operazione liscia.
He wondered who to call, what to say.	Si dumandava quale chjamà, chì dì.
Contributed to the interpretation of the results and wrote the manuscript.	Cuntribuitu à l'interpretazione di i risultati è hà scrittu u manuscrittu.
And sometimes it will.	È qualchì volta vi farà.
It makes a lot of improvements.	Face assai miglioramenti.
I was never called.	Ùn sò mai statu chjamatu.
Excellent customer reviews.	Eccellenti recensioni di i clienti.
The games are really complex.	I ghjochi sò veramente cumplessi.
In the middle is a large cross.	In mezu hè una grande croce.
Rest assured everyone.	State sicuru tutti.
The older you get, the more you appreciate the simple things.	U più vechja, più apprezzà e cose simplici.
To prove a point.	Per pruvà un puntu.
He taught me a code.	M'hà amparatu un codice.
Name the other man.	Nome l'altru omu.
In fact, it was beautiful.	In fatti, era bellu.
The public service is.	U serviziu publicu hè.
He was sure he would soon come.	Era sicuru ch'ellu ùn tarderà micca à vene.
More details will be sent soon.	Più dettagli seranu mandati prestu.
Search for yourself.	Cerca per sè stessu.
He picked up his documents from his desk and ran to his car.	Pigliò i so documenti da u scrivania è corse versu a so vittura.
It's very hard.	Hè assai duru.
However, he had decided to let it cool down while he was away.	Tuttavia, avia decisu di lasciala rinfriscà mentre era luntanu.
I do not know the status of this accused at this time.	Ùn sò micca cunnoscu u statutu di questu accusatu à questu tempu.
At a table.	À una tavula.
But eventually.	Ma eventualmente.
She wrote the note below.	Ella hà scrittu a nota sottu.
You could even see how someone might like to look.	Si pudia ancu vede cumu qualcunu puderia piace à fighjà.
They can never be part of my family.	Ùn ponu mai esse parte di a mo famiglia.
Again, the process map helps you develop your training plan.	In novu, a mappa di u prucessu vi aiuta à sviluppà u vostru pianu di furmazione.
Now you have one.	Avà avete avutu unu.
The house was nice and clean and the bed was comfortable.	A casa era bella è pulita è u lettu era còmode.
Meanwhile, there are products that can help.	Intantu, ci sò prudutti chì ponu aiutà.
He had written her a letter.	Li avia scrittu una lettera.
I tried talking to several different people in my insurance company.	Hà pruvatu à parlà cun parechje persone diverse in a mo cumpagnia di assicurazione.
I don’t know if you’ve ever been.	Ùn sò micca s'è vo avete mai statu.
I really am.	Sò veramente.
In this particular case, we find that there are two fixed points.	In stu casu particulari, truvamu chì ci sò dui punti fissi.
It's a storm.	Hè una tempesta.
On top of everything else, he seems to have trouble breathing.	In più di tuttu u restu, pare avè prublemi à respira.
Patient education is important so that patients know what to expect during treatment.	L'educazione di i pazienti hè impurtante per chì i pazienti sapi ciò chì aspetta durante u trattamentu.
With cancer, there is no choice.	Cù u cancer, ùn ci hè micca scelta.
This way, you will keep your original names.	In questu modu, conserverete i vostri nomi originali.
This is good if this is the way you see your career.	Questu hè bè se questu hè u modu chì vede a vostra carriera.
He was back.	Era tornatu.
If he does, he has the world at his feet.	S'ellu face, hà u mondu à i so pedi.
Tell me if you disagree with me !.	Dimmi s'è vo ùn site d'accordu cun mè !.
These men were divided into three groups each with a different mission.	Questi omi sò stati divisi in trè gruppi ognunu cù una missione diversa.
Then we will read them.	Allora li leghjeremu.
He was glad they weren’t in the same vehicle.	L'hà fattu piacè ch'elli ùn eranu micca in u stessu veiculu.
He picked it up and looked back.	L'hà pigliatu è fighjulava in daretu.
You may need to read it twice, but take your time.	Pudete bisognu di leghje duie volte, ma pigliate u vostru tempu.
I had to practice a lot.	Aviu avutu à praticà assai.
He had a book affair.	Hà avutu un affare di libru.
This is called at the bottom.	Questu hè chjamatu in fondu.
Works well for small images.	Funziona bè per picculi imagine.
It doesn’t matter now, anyway.	Ùn importa micca avà, in ogni modu.
Of course it makes you think.	Di sicuru ti fa pensà.
He would find his hand in the dark and hold it tight.	Truveraria a so manu in u bughju è tene strettu.
They were the last students to take it.	Eranu l'ultimi studienti à piglià.
I can't do it alone.	Ùn possu solu.
Someone like me trying to make a country record.	Qualchissia cum'è mè chì prova di fà un record di paese.
I am looking for a long working relationship.	Cercu una relazione di travagliu longu.
You have to find it.	Duvete truvà lu.
If a position is offered, accept it.	Se un postu hè offertu, accetta.
This was also the simple truth of the matter.	Questa era ancu a verità simplice di a materia.
You never know where it’s going.	Ùn avete mai saputu induve esce.
It’s a good reason to see the movie.	Hè una bona ragione per vede a film.
This, however, is not just what we see.	Questu, però, ùn hè micca solu ciò chì vedemu.
They are wet.	Si sò bagnati.
I needed to see the scene.	Aviu bisognu di vede a scena.
There can only be one open at a time.	Ci pò esse solu un apertu à tempu.
You can’t force them or ask them to do anything.	Ùn pudete micca forzà elli o dumandà à fà nunda.
I knew I had other relationships.	Sapia chì avia avutu altre relazioni.
Even though it was pretty enough, they had nothing in common.	Ancu s'ellu era abbastanza bella, ùn avianu nunda in cumunu.
Now that’s the goal.	Avà hè u mira.
Compared to the other media used in those studies.	In cunfrontu cù l'altri media utilizati in quelli studii.
These are not divided.	Questi ùn sò micca divisi.
You are probably busy with other things.	Probabilmente site occupatu cù altre cose.
It was inside.	Era dentru.
I can't face them.	Ùn li possu affruntà.
That’s the difference between the parties.	Hè a diffarenza trà i partiti.
Other people have been able to find financial and personal success from this company.	L'altri populi anu pussutu truvà successu finanziariu è persunale da questa cumpagnia.
Someone believed me.	Qualchissia m'hà cridutu.
Or at least we do to be.	O almenu facemu per esse.
It’s a little weird at first, but it works.	Hè un pocu stranu in prima, ma funziona.
I missed your fight over the last month.	Mi mancava a vostra lotta annantu à l'ultimu mese.
He believed in us.	Hà cridutu in noi.
I really hope this helps give you some hope.	Spergu veramente chì questu vi aiuta à dà una certa speranza.
It’s comfortable and you’ll sleep better here.	Hè cunfortu è vi dorme megliu quì.
The address was wrong.	L'indirizzu era sbagliatu.
That may take a couple of years.	Chì pò piglià un paru d'anni.
They had no use for me and.	Ùn avianu micca usu per mè è.
It was a hard thing to accept.	Era una cosa dura à accettà.
Make it so in the evening.	Fate a sera a so.
From the ground.	Da a terra.
It has come to everyone.	Hè ghjuntu à tutti.
I’m not saying you want those images.	Ùn dicu micca chì vulete quelli imagine.
I’m here with these few on a matter of some importance.	Sò quì cun questi pochi nantu à una materia di qualchì impurtanza.
I, at least, sleep better.	I, almenu, dorme megliu.
I don’t even think it’s fair.	Ùn pensu mancu chì hè ghjustu.
So my thanks go to them.	Allora u mo ringraziu va à elli.
What we say to ourselves really matters.	Ciò chì dicemu à noi stessu importa veramente.
I had a lot of problems.	Eru assai prublemi.
Your word carries you to your heart.	A to parolla ti porta à u to core.
The problem is that the rules have changed.	U prublema hè chì e regule sò cambiate.
Which, of course, makes no sense.	Chì dinò, ùn hà micca sensu.
She had seen enough to make her sick.	Avia vistu abbastanza per fà a so malata.
No doubt this is true.	Senza dubbitu questu hè veru.
But in the end, we need to understand.	Ma in fine, avemu bisognu di capisce.
For the most part, people have had a bad experience.	Per una grande parte, a ghjente hà avutu una mala sperienza.
I mean, here it goes again.	Dicu, eccu torna.
This is similar to the first reference in the previous section.	Questu hè simile à a prima riferenza in a sezione precedente.
I say more beautiful things.	Dicu più cose belle.
Think about his life.	Pensate à a so vita.
Book at least two days in advance.	Riserva almenu dui ghjorni in anticipu.
It is better to go in their own way.	Hè megliu andà in u so propiu metudu.
He never made eye contact.	Ùn hà mai fattu un cuntattu visuale.
It’s part of being comfortable in your own skin.	Hè una parte di esse còmode in a vostra propria pelle.
It worked well.	Funzionava bè.
There was so much more to learn.	Ci era assai più per amparà.
Can anyone change this and make it stick ?.	Qualchissia pò cambià questu è fà chì si appiccicà ?.
Everyone has.	Tuttu u mondu hà.
I had three that year.	Aghju avutu trè quellu annu.
Of course, they never found one.	Di sicuru, ùn anu mai trovu unu.
Science, on the other hand, could.	A scienza, invece, puderia.
Fear for your mental health.	Temu per a vostra salute mentale.
Out on the water, the weather can change at any time.	Fora nantu à l'acqua, u tempu pò cambià in ogni mumentu.
I don’t know if that was the only reason.	Ùn sò micca s'ellu era l'unicu mutivu.
The man is the best tool you will ever use.	L'omu hè u megliu strumentu chì avete mai aduprà.
Here is a brief sample below.	Eccu un brevi sample quì sottu.
Then come back to me right away.	Allora torna à mè subitu.
I would not try again.	Ùn avissi micca pruvatu di novu.
I think it’s never really possible for everyone to like something.	Pensu chì ùn hè mai veramente pussibule per tutti piace qualcosa.
It was certainly a product of his circumstances.	Era certamente un pruduttu di e so circustanze.
But failure is secret.	Ma u fallimentu hè sicretu.
He was very open to critical advice.	Era assai apertu à i cunsiglii critichi.
Then you die.	Allora mori.
He knows very well who he is.	Sapi assai quale ellu hè.
This person would be the one listening from the other side.	Questa persona seria quella chì ascolta da l'altra parte.
Something caught his attention.	Qualcosa hà attiratu a so attenzione.
Then he would have been shot.	Allora saria statu sparatu.
They had come too far.	Eranu ghjunti troppu luntanu.
He took it and tried to get the job done.	L'hà pigliatu è hà pruvatu à fà u travagliu.
I have no problems with people who disagree with me.	Ùn aghju micca prublemi cù e persone chì ùn sò micca d'accordu cun mè.
However, this is not obvious.	Tuttavia, questu ùn hè micca evidenti.
The bars on the media represent standard errors.	I bars nantu à i mezi rapprisentanu errori standard.
It won’t last.	Ùn durà micca.
What is wanted.	Chì hè vulutu.
It made me try to take a step back.	M'hà fattu pruvà à fà un passu in daretu.
And not a minute too soon, girl.	È micca un minutu troppu prestu, ragazza.
But you’re so nervous the first time something like this happens.	Ma site cusì nervoso a prima volta chì succede qualcosa cusì.
Thought cannot solve every human problem, because thought itself is the problem.	U pensamentu ùn pò micca risolve ogni prublema umana, perchè u pensamentu stessu hè u prublema.
The officer raised his foot.	L'ufficiale alzò u pede.
They shook his hand as he stood near the car.	Si strinsenu a manu mentre stava vicinu à a vittura.
But this was very bad.	Ma questu era assai peghju.
She knew this.	Ella sapia questu.
Don’t worry about us.	Ùn vi preoccupate micca per noi.
This is just a threat that is being realized.	Questu hè solu una minaccia chì hè realizata.
They just wanted to keep warm.	Vulìanu solu mantene u caldu.
But a game at full speed will be.	Ma un ghjocu à piena velocità serà.
The house rule has become a problem.	A regula di casa hè diventata un prublema.
The less they show, the better.	U menu si mostranu, u megliu.
You need to buy a lot more.	Hè bisognu di cumprà assai più.
My very specific point is this.	U mo puntu assai specificu hè questu.
He had discovered it thirty years too late.	L'avia scuperta trent'anni troppu tardi.
My father couldn’t get me out.	U mo babbu ùn mi pudia micca fà esce.
He said this over and over again.	Più e più volte hà dettu questu.
Of course, it will kill things, a lot of them useful.	Di sicuru, hà da tumbà e cose, assai di elli utili.
I use my feet and try to push myself out.	Aghju aduprà i mo pedi è pruvate à spinghje fora.
And there is far too much to say at this point.	È ci hè assai troppu da dì à questu puntu.
It was not a big city.	Ùn era micca una grande cità.
They lost money on it.	Anu persu soldi nantu à questu.
Then you were ready.	Allora eri prontu.
It is the message that is important not the end results.	Hè u missaghju chì hè impurtante micca i risultati finali.
But I couldn’t speak.	Ma ùn pudia parlà.
However, he seems to have saved his life.	In ogni casu, pare avè salvatu a so vita.
Don’t ask why.	Ùn dumandate micca perchè.
I think a lot of us struggle with this.	Pensu chì assai di noi luttemu cun questu.
It works.	Ci travaglia.
Fear is individual to each person.	U timore hè individuale à ogni persona.
Or it was.	O hè statu.
Respect your team, be patient and keep cool under pressure.	Rispettate a vostra squadra, sia pacienza è mantene frescu sottu pressione.
She is usually a very healthy and active girl.	Di solitu hè una ragazza assai sana è attiva.
They were always stuck for another week before passing.	Anu sempre appiccicati per un'altra settimana prima di passà.
Stone technology hasn’t changed much in this time.	A tecnulugia di petra ùn hà micca cambiatu assai in questu tempu.
They think they shouldn’t try to be.	Pensanu chì ùn deve micca pruvà à esse.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	È dinò, e parolle importanu.
It just isn’t here.	Solu ùn hè micca quì.
You need to know two pieces of news to get it.	Avete bisognu di cunnosce duie nutizie per avè.
I exist in a separate world.	Esisto in un mondu separatu.
The harder it gets, the harder your body becomes.	Più dura diventa, più diventa u vostru corpu.
I think it doesn’t matter.	Pensu chì ùn importa micca.
She doesn’t just act a certain way.	Ella ùn agisce micca solu in un certu modu.
But there were some bad elements that we had problems with.	Ma ci sò stati qualchi elementi cattivi chì avemu avutu prublemi.
I wish she wanted to come back.	Vogliu ch'ella vulia vultà.
I never thought it was possible.	Ùn aghju mai avutu cridutu chì era pussibule.
He calls the hospital several times a day.	Chjama l'uspidale parechje volte à ghjornu.
All that was left was pieces of meat.	Il ne restait que des morceaux de viande.
It’s your design.	Hè u vostru disignu.
I was brought to my knees and grabbed by my arms.	Eru purtatu à i mo ghjinochji è afferratu da e braccia.
I was sure.	Eru sicuru.
To do otherwise would be a security hole.	Per fà altrimenti seria un burato di sicurità.
It happens to me in abundance.	Mi succede in bundanza.
They make us feel good, and so do these stories.	Ci facenu sentu bè, è cusì facenu sti storie.
Each device on a network has its own network database.	Ogni dispusitivu in una reta tene a so propria basa di dati di rete.
It can be deep and terrible.	Pò esse prufonda è terribili.
We will take a short break here.	Faremu una breve pausa quì.
Just look at that handsome man.	Basta à fighjà quellu bellu omu.
Act in ways that help make it more useful to society.	Agisce in modu per aiutà à rende più utili à a sucità.
Please enter your name.	Per piacè inserite u vostru nome.
Thanks for the message.	Grazie per u messagiu.
I believe the opposite.	Crideraghju u cuntrariu.
Which was a nice thing to say.	Chì era un bellu affare à dì.
I don’t even know she plays music.	Ùn sò ancu ch'ella ghjoca musica.
He was never free.	Ùn hè mai statu liberu.
I think the same damn thing you think.	Pensu a listessa maledetta cosa chì pensate.
The two are not shown together on a single track.	I dui ùn sò micca mostrati inseme nantu à una sola pista.
He now held a powerful position in court.	Avà hà avutu una pusizioni putente in tribunale.
That’s why you got this error.	Hè per quessa chì avete stu errore.
But you are the one now.	Ma tù sì quellu avà.
And he didn’t say a word.	È ùn hà micca dettu una parolla.
We don’t judge a day in the context of our whole life.	Ùn ghjudichemu micca un ghjornu in u cuntestu di tutta a nostra vita.
All bodies cause other bodies.	Tutti i corpi causanu altri corpi.
As required by law.	Cumu prevede a lege.
No, he has to be honest.	Innò, deve esse onestu.
But he never liked it.	Ma ùn hà mai piaciutu.
They have one more daughter who now lives away from home.	Hanu una figliola in più chì avà campa fora di casa.
Just make them come.	Basta à fà li vene.
In fact, he was never free.	In realtà, ùn era mai più liberu.
If he had ever done the same for her.	S'ellu avia mai fattu u listessu per ella.
How to write in numbers.	Cumu scrive in numeri.
I can’t understand most of it.	Ùn possu micca capisce a maiò parte.
I'm fine now.	Sò bè avà.
He’s a lot like me.	Hè assai cum'è mè.
Then you can go free.	Allora pudete andà liberu.
Speak in class.	Parlà in classe.
Please take a moment to review the samples below.	Per piacè pigliate un mumentu per rivede i campioni quì sottu.
She seems to have the answer.	Ella pare avè a risposta.
A great idea on paper, but sometimes it’s short.	Una grande idea nantu à a carta, ma à volte hè corta.
This has been going on for some time.	Questu hè andatu per qualchì tempu.
Not a bad place to study music.	Ùn hè micca un cattivu locu per studià a musica.
But it works.	Ma travaglia.
However, there is recent evidence that the author vs.	Tuttavia, ci hè una evidenza recente chì l'autore vs.
Spend time with nature.	Passate u tempu cù a natura.
Touch me, yes.	Toccami, sì.
And it really helped me.	È m'hà veramente aiutatu.
Nothing to see.	Nunda di vede.
It wasn’t that important.	Ùn era micca cusì impurtante.
I tried to hit.	Aghju pruvatu à colpi.
I was brought here.	Sò statu purtatu quì.
He is held right in front of her eyes.	Hè tenutu ghjustu davanti à i so ochji.
We have a change.	Avemu un cambiamentu.
It’s really the way to make a show.	Hè veramente u modu di fà un spettaculu.
He must not have a criminal record.	Ùn deve avè micca un record criminale.
That should take at least a week or two.	Chì duverà almenu una settimana o duie.
It seems that we in the media read too much into this.	Sembra chì noi in i media lighjemu troppu in questu.
And what is so wrong with that.	È ciò chì hè cusì sbagliatu in questu.
He stopped drinking and started making money.	Hà cessatu di beie è hà cuminciatu à guadagnà soldi.
Fill it with what happened.	Riempitelu cù ciò chì hè accadutu.
Close your eyes and you may see some lights come on.	Chiudete l'ochji è forse vederete alcune luci accende.
I wanted to see if you installed it.	Ci vulia à vede s'è tù l'avete stallatu.
I took it and put it in a box.	L'aghju pigliatu è l'aghju messu in una scatula.
But coming home won’t change that.	Ma vultà in casa ùn cambierà micca questu.
It was a great comfort to be with her.	Era un grande cunfortu per esse cun ella.
I also have things to learn.	Aghju ancu cose da amparà.
Not for long though.	Micca per longu però.
Users were able to limit the search results to the selected topic.	L'utilizatori anu pussutu limità i risultati di ricerca à u tema sceltu.
She was always ready for a fight.	Era sempre pronta per una lotta.
We say that for three reasons.	Dicemu chì per trè ragioni.
However, the heat current is not.	Tuttavia, u currente di calore ùn hè micca.
I tell you, writing is a business.	Vi dicu, scrive hè un affari.
They sound again.	Sonu di novu.
He must have had different conditions.	Deve avè avutu diverse cundizioni.
Just have fun.	Basta à piacè.
Now he was dressed to go home.	Avà era vistutu per andà in casa.
And it’s not his place to do that.	È ùn hè micca u so locu per fà quessa.
Finally she made me a woman.	Infine mi hà fattu una donna.
Not in the course of duty.	Ùn in u cursu di u duvere.
These are just ideas to help.	Quessi sò solu idee per aiutà.
He could be dead.	Puderia esse mortu.
She decided to go outside for some fresh air.	Ella hà decisu di esce per un pocu di aria fresca.
A few thousand seats were left.	Uni pochi milla posti sò stati lasciati.
The part isn’t exactly hard to find.	A parte ùn hè micca esattamente difficiule di truvà.
These thoughts are based on the limitations of human intelligence.	Questi pinsamenti sò basati nantu à e limitazioni di l'intelligenza umana.
Then your breakfast.	Allora u vostru colazione.
The policy came to an end in just one month.	A pulitica hè ghjunta à a fine in solu un mese.
I want you to look at this.	Vogliu chì fighjate questu.
Below is some very general information.	Quì sottu hè qualchi infurmazione assai generale.
It’s just getting away from him.	Hè solu caccià da ellu.
The key is mental and emotional issues.	A chjave hè i prublemi mentali è emotivi.
I watched.	Aghju guardatu.
Whatever they saw, they destroyed.	Qualunque cosa anu vistu, anu distruttu.
It just happens to be here rather than not here.	Succede solu esse quì piuttostu chè micca quì.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
I thought it might be another nice book in this city.	Pensu chì puderia esse un altru bellu libru in questa cità.
It seemed like a beautiful day out.	Sembrava un bellu ghjornu fora.
In fact, you have to enjoy the new stage of your life.	In fatti, duvete gode di a nova tappa di a vostra vita.
That video was a vision of mine.	Ddu video era una visione mia.
You know we know nothing about ourselves.	Sapete chì ùn sapemu nunda di noi stessi.
Original text below.	Testu originale sottu.
I would need it.	Ne averia bisognu.
From you two.	Da voi dui.
Students will want to learn to succeed.	I studienti anu da vulè amparà à avè successu.
It was a beautiful day but very long.	Era un ghjornu bellu ma assai longu.
It was fun to do.	Era divertente di fà.
Men protect theirs with silence.	L'omi pruteghjenu i soi cù u silenziu.
Come, door, open.	Venite, porta, aprite.
For our two benefits.	Per i nostri dui benefici.
Click here for the.	Cliccate quì per u.
I will do whatever it takes to bring it with me.	Faraghju tuttu ciò chì hè necessariu per purtari cun mè.
I knew the day had gone too well.	Sapia chì u ghjornu era andatu troppu bè.
I talked for a while.	Aghju parlatu pocu tempu.
Some play games they have never bought.	Certi ghjocanu ghjochi chì ùn anu mai compru.
There are many other ways as well.	Ci hè ancu parechje altre manere.
It makes me happy.	Mi rende felice.
I've had it for a couple of weeks.	L'aghju dapoi un paru di settimane.
But this way seems a little more difficult.	Ma questu modu mi pare un pocu più difficiule.
Parents have a common interest in healthy children.	I genitori anu un interessu cumuni in i zitelli sani.
It was a beautiful finish to our evening.	Hè stata una bella finitura per a nostra sera.
When they hold hands, it’s a beautiful moment.	Quandu si piglianu e mani, hè un mumentu bellu.
I mean you would be one, if you got a chance.	Vogliu dì chì tù saresti unu, se avete una chance.
He turns his head to turn to her.	Gira a testa per vultà à ella.
You two who have also made good points.	Voi dui chì anu ancu fattu punti boni.
He bought and sold what others did.	Hà compru è vindutu ciò chì l'altri facianu.
Maybe it was part of it.	Forse ne era parte.
I'm busy.	Sò occupatu.
Others could not ask for help.	Altri ùn pudianu dumandà aiutu.
I wanted to win.	Vuliu vince.
And explain it.	È li spiegà.
It wasn’t something that came out of the cost.	Ùn era micca qualcosa chì hè vinutu fora di u costu.
I have a little doubt.	Aghju un pocu dubbitu.
Eventually he would get what he had asked for.	Infine avia da ottene ciò chì avia dumandatu.
It was hard to get extra time.	Hè statu difficiule di ottene un tempu extra.
You pulled me into your heart.	M'hai tiratu in u to core.
They like it.	Li piace.
There were people driving.	Ci era ghjente chì guidava.
I never doubted that, not for a second.	Ùn mai dubbità chì, micca per una seconda.
Those characters you know.	Quelli caratteri si cunnosci.
Those times are gone.	Quelli tempi sò andati.
But nothing is possible.	Ma nè cosa hè pussibule.
The game is amazing.	U ghjocu hè stupente.
Sometimes he’s at the bar.	Calchì volta hè à u bar.
He loves his boys very much.	Ellu ama assai i so picciotti.
They like it above.	Li piacenu quì sopra.
And most importantly he didn’t want anyone to wear it.	È soprattuttu ùn vulia micca chì qualcunu l'hà purtatu.
He lost everything, just like me.	Hà persu tuttu, cum'è mè.
Once the leaders are laughed at, their authority is gone.	Una volta chì i dirigenti sò risati, a so autorità hè andata.
The event is next weekend, and it’s a lot of fun.	L'avvenimentu hè u prossimu weekend, è hè assai divertente.
We need to stay together and help each other.	Avemu bisognu di stà inseme è aiutà l'altri.
They played their music, and they liked it.	Anu ghjucatu a so musica, è li piacia.
What does she think?	Quale pensa ella.
It's all about human beings.	Hè tuttu à fà cù solu esse umanu.
And that is always my answer.	È questu hè sempre a mo risposta.
So we passed relatively quickly.	Allora avemu passatu relativamente rapidamente.
Or solve it.	O risolvi.
This was really a growth.	Questu era veramente una crescita.
It wasn’t broken.	Ùn era micca ruttu.
Keep up your ideas.	Mantene e vostre idee.
I need to be careful.	Aghju bisognu di attentu.
So that’s it, the party game.	Allora questu hè, u ghjocu di u partitu.
When people find out that your dog can talk, forget it.	Quandu a ghjente scopre chì u vostru cane pò parlà, scurdate.
The data are representative of three separate experiments.	I dati sò rapprisentanti di trè esperimenti separati.
We performed experiments using sets of face and object data.	Avemu realizatu esperimenti utilizendu setti di dati di faccia è d'ughjettu.
From there, she launched into the movement.	Da quì, si lanciata in u muvimentu.
Studies continue in this area as described in the present application.	I studii continuanu in questa zona cum'è descritta in a presente applicazione.
Me, what a beauty.	Meu, chì bellezza.
Thanks again for looking.	Grazie di novu per circà.
There are some problems with this method.	Ci sò qualchi prublemi cù stu mètudu.
I knew how it worked.	Sapia cumu hà travagliatu.
Maybe he told her to come home.	Forse li hà dettu di vultà in casa.
It was nothing more.	Ùn era nunda di più.
Slow down and take your time.	Rallenta è pigliate u vostru tempu.
It could be the same for me.	Puderia esse u listessu per mè.
The situation was the same.	A situazione era listessa.
He fell back into the water.	L'hà cascatu torna in l'acqua.
Like she had no friends.	Cum'è ella ùn avia micca amici.
The relationship between the pressure head and the water content is a step function.	A relazione trà u capu di pressione è u cuntenutu di l'acqua hè una funzione di passu.
We had a tough time.	Avemu avutu un campu duru.
This is what we have shown you.	Questu hè ciò chì vi avemu dimustratu.
I’ve stuck to it a few times.	Mi sò appiccicatu uni pochi di volte.
I tried to find a way to get into the series.	Aghju pruvatu à truvà un modu per entre in a serie.
There would be time to think about it later.	Ci saria tempu di pensà dopu.
We make two changes to address this.	Facemu dui cambiamenti per trattà questu.
They are not supported.	Ùn sò micca supportati.
The change is good.	U cambiamentu hè bè.
How to choose when she is ready to speak.	Cumu si pò sceglie quandu hè pronta à parlà.
Continue like this without changing anything.	Cuntinuà cusì senza cambià nunda.
It depends on the color you like.	Dipende da u culore chì ti piace.
But I agreed because I didn't want my friend to get sick.	Ma aghju accunsentutu perchè ùn vulia micca chì u mo amicu si malati.
It’s always kind of what makes me feel comfortable.	Hè sempre un tipu di ciò chì mi fa sentu còmode.
Now we are rich, we are hated.	Avà simu ricchi, simu odiati.
It doesn’t matter who takes the photo.	Ùn importa micca quellu chì piglia a foto.
It should work for you.	Duverebbe travaglià per voi.
Doing nothing is not an option.	Ùn fà nunda ùn hè micca una opzione.
There is no blood.	Ùn ci hè sangue.
It’s easy to make friends.	Hè faciule fà amici.
She had really played with him, not him with her.	Ella avia veramente ghjucatu cun ellu, micca ellu cun ella.
This is something you have to understand.	Questu hè qualcosa chì avete da capisce.
The target was easy to identify.	U mira era faciule d'identificà.
That’s just your studies.	Chì solu i vostri studii.
The problem has been overcome.	U prublema hè stata vinta.
Maybe we can meet for coffee.	Forse ci pudemu scuntrà per un caffè.
Statistical methods in general are appropriate.	I metudi statistici in generale sò appropritati.
But my biggest passion is cooking.	Ma a mo più grande passione hè a cucina.
It is this direct relationship that brings intelligence.	Hè sta relazione diretta chì porta l'intelligenza.
We don’t hate you for that.	Ùn ti odiamu per quessa.
We went through that.	Avemu passatu per quellu.
These things happen and move on.	Queste cose passanu è andate avanti.
That happens often.	Chì succede spessu.
It’s the brain.	Hè u cervellu.
That’s the hardest part.	Questu hè u più dicendu.
Government is rare.	U guvernu hè raru.
But his presence always means a lot to this team.	Ma a so prisenza significa sempre assai per questa squadra.
The idea is clear.	L'idea hè chjara.
So that wasn’t the problem.	Allora ùn era micca u prublema.
This place was recommended to us by a friend who lived here.	Stu locu ci hè statu cunsigliatu da un amicu chì stava quì.
Benefit and not features.	Mettite in benefici è micca caratteristiche.
That’s what gives me confidence.	Hè ciò chì mi dà fiducia.
You have a choice.	Avete una scelta.
I have wide open eyes and shit.	Aghju l'ochji spalancati è merda.
I know the countries that will be against it.	Cunnoscu i paesi chì seranu contru.
It affected what the books looked like and how they were made.	Affettava ciò chì parevanu libri è cumu sò stati fatti.
I wait for the next laugh and jump.	Aspettu u prossimu risu è saltu.
It had long been sold since we got here.	Era longu vendutu da quandu avemu ghjuntu quì.
My parents took my question as a challenge.	I mo genitori anu pigliatu a mo dumanda cum'è una sfida.
Now they work well.	Avà travaglianu bè.
Something must be wrong.	Qualcosa deve esse sbagliatu.
He stepped forward and sat down.	Il s'avança et s'assit.
Be it men, women or anything.	Ch'ella sia omi, donne o qualunque cosa.
It had never happened before.	Ùn era mai accadutu cusì prima.
In short, this model is so.	In pocu parolle, stu mudellu hè cusì.
I thought about that.	Aghju pensatu à questu.
Working for schools.	U travagliu per e scole.
Is there a lot to drive ?.	Ci hè assai di guidà ?.
Which it wasn’t.	Chì ùn era micca.
You are in charge.	Tu sì u rispunsevule.
It doesn’t matter what the green card is.	Ùn importa micca a carta verde.
He took a deep breath.	Pigliò un fiatu.
The two examples, however, make the same mistake.	I dui esempii, però, facenu u stessu sbagliu.
And he has the potential to be a great player.	È hà a pussibilità di esse un grande ghjucadore.
His job was simple.	U so travagliu era simplice.
It's a dead thing.	Hè una cosa morta.
Just not.	Solu micca.
It’s not so nice anymore.	Ùn hè più cusì bellu.
The question as to how leads to the same conclusion.	A quistione cumu porta à a listessa cunclusione.
We recommend one or two parts.	Avemu cunsigliatu una o duie parte.
Buy these jobs and help those in need.	Cumprate sti travaglii è aiutate quelli chì anu bisognu.
A big part of this is health insurance.	Una grande parte di questu hè l'assicuranza di salute.
They are spread in some way on the surface.	Si sparghjeranu in qualchì manera nantu à a superficia.
Any job they could have had.	Ogni travagliu ch'elli pudianu avè avutu.
They might not even know she was here.	Puderanu mancu sapè ch'ella era quì.
As long as the focus is on someone else.	Sempre chì l'attenzione hè stata centrata nantu à qualcunu altru.
What do you want and need to win.	Chì vulete è avete bisognu di vince.
God has a purpose in your pain.	Diu hà un scopu in u vostru dulore.
We love and appreciate you so much.	Ti amemu è ti apprezzemu tantu.
I hadn’t heard that one before for anyone.	Ùn avia micca sentitu quellu prima per nimu.
She said she was sad that so much had changed.	Ella disse chì era trista chì tantu era cambiatu.
Which means you've done this before.	Chì significa chì avete fattu questu prima.
We try to make sure we don't do that.	Pruvemu di assicurà chì ùn facemu micca cusì.
In physical distance and in time.	In a distanza fisica è in u tempu.
We bring out the best in each other.	Purtemu u megliu da l'altru.
Now, we are in the class struggle of our lives.	Avà, simu in a lotta di classi di a nostra vita.
We take your concerns seriously.	Pigliemu e vostre preoccupazioni seriu.
I don't even want you to be different, not with me.	Ùn vogliu mancu chì, micca cun voi, sì diversu.
Good morning, he had said when they met, even though it was night.	Bonghjornu, avia dettu quandu si scontranu, ancu s'ellu era notte.
I worked a few on myself.	Aghju travagliatu uni pochi di mè stessu.
Everyone was moving fast.	Ognunu si moveva rapidamente.
They don’t want long, slow lines.	Ùn volenu micca linee longu è lente.
Leave the stock to cool completely.	Lasciate u stock per rinfriscà completamente.
I didn’t want to come here.	Ùn vulia micca vene quì.
Because he did.	Perchè ellu hà fattu.
A sweet touch, too.	Un toccu dolce, ancu.
You really did.	L'avete veramente fattu.
Some of the ideas come from the top.	Alcune di l'idee venenu da a cima.
I try to understand.	Provu à capisce.
This was brought home.	Questu hè statu purtatu in casa.
It was not your place.	Ùn era micca u vostru locu.
It wasn’t that he was stupid.	Ùn era micca chì era stupidu.
In the first step, gender and age were included in the analysis.	In u primu passu, u sessu è l'età sò stati inseriti in l'analisi.
All individual patients in this study provided written informed consent.	Tutti i pazienti individuali in stu studiu furnianu un accunsentu infurmatu scrittu.
What she saw made her catch her breath.	Ciò ch’ella vidia li fece ripiglià fiatu.
The radio communication was in operation and he smiled at it.	A cumunicazione radio era in operazione è hà sorrisu à questu.
Roadside.	Bordu di ogni strada.
Shit, literally falling from the sky.	Merda, literalmente, cascata da u celu.
Finally they are mixed in color images in the human eye.	Infine sò mischiati in imagine di culore in l'ochji umani.
Everyone hated this movie.	Tutti odiavanu stu filmu.
We will not go into more detail here.	Ùn andemu micca in più dettagli quì.
Then a new thought struck him.	Allora un novu pensamentu l'hà colpi.
They have been friends for years, and the news must come from him.	Sò amici dapoi anni, è a nutizia deve vene da ellu.
He looked around the room and saw me beside the bed.	Fighjulava intornu à a stanza è mi vidia à fiancu à u lettu.
I'll leave it at that.	U lasceraghju in.
And it shouldn’t be much.	È ùn deve esse assai.
And then think about the physical.	E poi pensate à u fisicu.
Our work solves this problem.	U nostru travagliu risolve stu prublema.
It was too much, being touched so constantly.	Era troppu, essendu toccu cusì constantemente.
I think he will do a good job.	Credu chì farà un bonu travagliu.
Instead, sell the benefit you offer to your customer.	Invece, vende u benefiziu chì offre à u vostru cliente.
This is really my favorite time of the year.	Questu hè veramente u mo tempu preferitu di l'annu.
She wants me to see her.	Ella vole chì mi veda.
Good or bad, this is a fact of life.	Bonu o male, questu hè un fattu di a vita.
Keep your course.	Mantene u vostru cursu.
He must be dead.	Deve esse mortu.
She spoke little to no one.	Ella parlava à pocu à nimu.
I’m not sure if the drug helped or harmed my show.	Ùn sò micca sicuru se a droga hà aiutatu o dannu u mo spettaculu.
And not like that.	È micca cusì.
There was damage everywhere.	Ci era danni in ogni locu.
What it is, is for himself.	Ciò chì hè, hè per ellu stessu.
This is high school football, the best kids come to the field.	Questu hè u football di u liceu, i più boni zitelli ghjunghjenu in u campu.
So it continued to be for a future date.	Cusì hà cuntinuatu à esse per una data futura.
And he did, deep down.	È hà fattu, in fondu.
Well, it's the same with me.	Ebbè, hè listessa cun mè.
Shell will appreciate it more if you don’t give her things so much.	Shell apprezzà di più se ùn li dete micca e cose tantu.
I’m sure of it.	Aghju assicuratu di quessa.
My hand is on the door handle.	A mo manu hè nantu à a maniglia di a porta.
Obviously there is something seriously wrong.	Ovviamente ci hè qualcosa di seriamente sbagliatu.
And maybe that’s a good thing.	E forsi hè una bona cosa.
Think about where we are now.	Pensate à induve simu avà.
I didn’t know what to do with myself.	Ùn sapia micca chì fà cun mè stessu.
Gas has noticed before.	Gas hà nutatu prima.
Remember this.	Ricurdativi di questu.
Follow and say thank you.	Seguite è dite grazie.
These results are consistent with those published in the literature.	Questi risultati sò cunsistenti cù quelli publicati in a literatura.
Of course, each person has their own interpretation of each of them.	Di sicuru, ogni persona hà a so propria interpretazione di ognunu di elli.
That’s what it’s like to be a child.	Questu hè quellu chì hè cum'è un zitellu.
I wouldn’t even remember that part.	Nemmenu si ricurdaria di quella parte.
Over the next two weeks.	Durante e duie prossime settimane.
Music is those strong people in the necessary character.	A musica hè quelli persone forti in u caratteru necessariu.
If you know any of them please share.	Se ne sapete qualcuna per piacè sparte.
And that’s what made me come back.	È hè ciò chì m'hà fattu vultà.
You looked great.	Avete vistu grandi.
I wasn't sure he understood my message.	Ùn era micca sicuru ch'ellu avia capitu u mo missaghju.
It will give you the opportunity to grow and move forward.	Darà l'opportunità di cresce è avanzà.
Cash on the Internet.	Cash in Internet.
Everyone enters.	Tutti entranu.
The reasons will be clarified.	I mutivi seranu clarificati.
Their children live in fear.	I so figlioli campanu in paura.
And they will be pretty fair in their opinion.	È seranu abbastanza ghjustu in u so parè.
The guy was out.	U tippu era fora.
Advise as a doctor, leave as a patient.	Cunsigliu cum'è duttore, lasciate cum'è paziente.
And each individual is put on their own personal oil.	È ogni individuu hè pusatu nantu à u so propiu oliu persunale.
They stand for our security, our rights and our freedom.	Stanu per a nostra sicurezza, i nostri diritti è a nostra libertà.
It's easy to talk.	Hè faciule di parlà.
But now wait.	Ma avà aspetta.
The rules of the game have changed.	E regule di u ghjocu sò cambiate.
That we both had reached an agreement.	Chì noi dui eramu ghjunti à un intesu.
New materials are ordered daily from the library.	I novi materiali sò urdinati ogni ghjornu da a biblioteca.
They are out of ideas, luck and time.	Sò fora di idee, di furtuna è di tempu.
I was one of those fans.	Eru unu di quelli fans.
His style is the way learning in general should be.	U so stile hè a manera chì l'apprendimentu in generale deve esse.
It was one of the effects of the weather storm on him.	Era unu di l'effetti di a tempesta di u tempu nantu à ellu.
I didn’t think so.	Ùn aghju micca pensatu.
Without desire, nothing would ever be achieved.	Senza u desideriu, nunda ùn saria mai ottenutu.
They will do the same.	Faranu u listessu.
There can be no fear in the present moment.	Ùn ci pò esse paura in u mumentu prisente.
It was divided into six parts.	Hè statu divisu in sei parti.
I hope you’re not in the same game.	Spergu chì ùn site micca in u stessu ghjocu.
I save you.	Ti salvi.
She’s back for more.	Hè tornata per più.
Watching and waiting.	Fighjendu è aspittendu.
It’s gone, my friend.	Hè andata, u mo amicu.
There are several ways to do this, but choose one.	Ci hè parechje manere di fà questu, ma sceglite unu.
Something terrible that hadn’t happened yet.	Qualcosa di terribili chì ùn era micca accadutu ancu.
They say things you don’t want to hear.	Diceranu e cose chì ùn vulete micca sente.
Another younger woman and a man were standing next to her.	Una altra donna più ghjovana è un omu stavanu à u latu.
A really big cat.	Un gattu veramente grande.
Whether it's a stomach ache or a relationship that is collapsing.	Qu'il s'agisse d'un mal de ventre ou d'une relation qui s'effondre.
Any advice here I would like very much, but two elements.	Qualchese cunsigliu quì mi piacerebbe assai, ma dui elementi.
I get the feeling I don’t really want to.	Aghju a sensazione chì ùn vulete micca veramente.
When she was nervous, she constantly went to the bathroom.	Quandu era nervosa, andava constantemente in u bagnu.
Let’s report it.	Andemu à rapportà.
So, appreciate some help.	Allora, apprezzà qualchì aiutu.
This decision had taken ten years.	Sta decisione avia pigliatu dece anni.
One cannot function without the other.	Unu ùn pò funziunà senza l'altru.
I couldn’t tell for sure she had never heard of it.	Ùn pudia dì di sicuru ch'ella avia mai intesu.
You should have noticed the color difference.	Duvete avè nutatu a diferenza di culore.
I couldn’t even make it to the second line.	Ùn pudia mancu fà à a seconda linea.
Perform biological analysis.	Eseguitu l'analisi biologica.
They are my best friends.	Sò i mo migliori amichi.
It’s not a bad block.	Ùn hè micca un cattivu bloccu.
Medical and surgical therapy was performed.	A terapia medica è chirurgica hè stata realizata.
But he didn’t do that.	Ma ùn hà micca fattu questu.
So we called.	Allora avemu chjamatu.
Map of the place of departure.	Mappa di u locu di partenza.
A long way to go, so to speak.	Una longa strada da vene, cusì dì.
She never leaves.	Ella ùn esce mai.
We can bring her here and tell her about the baby together.	Pudemu purtalla quì è dilla di u zitellu inseme.
He’s good at what he does.	Hè bonu in ciò chì face.
He is very first in a series.	Hè assai u primu in una seria.
But that is not what happened.	Ma ùn hè micca ciò chì hè accadutu.
After only a couple of months, he left.	Dopu solu un paru di mesi, abbandunò.
Ten patients died.	Dece pazienti sò morti.
He had probably verified it or was familiar with its address.	Probabilmente l'avia verificatu o era familiarizatu cù u so indirizzu.
In truth, you will beat me to death.	In verità, mi batterete per a vostra morte.
He rarely spoke, and only used his power for good.	Raramente parlava, è solu aduprà u so putere per u bonu.
Okay, this is weird.	Va bè, questu hè stranu.
I grew up in a small town.	Sò crisciutu in una piccula cità.
Give to hear.	Dà à sente.
My mom was a rare beauty.	A mo mamma era una bellezza rara.
I can’t tell you how her hair looked.	Ùn possu micca dì cumu parevanu i so capelli.
I just wanted her to stop.	Vuliu solu ch'ella si ferma.
I wouldn’t leave her.	Ùn la lasciaria micca.
Well, they mixed it up.	Ebbè, anu mischiatu.
It’s a thought that makes me think of home.	Hè un pensamentu chì mi face pensà à a casa.
Living with me is very difficult.	Vive cun mè hè assai difficiule.
You get here.	T'arrivate finu à quì.
I will not talk about such services.	Ùn parlarà micca di tali servizii.
He is a good man.	Hè un omu bonu.
It has legs, as they say.	Hà gammi, cum'è dicenu.
He often saw her walking around the city with her child.	Spessu a vidia caminari per a cità cù u so zitellu.
She was with me at every step.	Hè stata cun mè à ogni passu.
Ask a few different people.	Dumandate à parechje persone diverse.
There was no more joy in his life.	Ùn ci era più gioia in a so vita.
Do not let the mixture mix.	Ùn lasciate micca a mistura fogghiu.
This voice was not a memory.	Sta voce ùn era micca un ricordu.
It really struck me.	M'hà veramente colpitu.
In the comments below as well.	In i cumenti sottu ancu.
It didn’t seem like much to ask.	Ùn pareva micca assai di dumandà.
Therefore, if it turns out, this solution is not applied to it.	Dunque, si hè risultatu, sta suluzione ùn hè micca appiicata à ella.
He worked hard.	Hà travagliatu duru.
You might have thought you saw it.	Puderia avè pensatu chì l'avete vistu.
Not necessarily an end.	Ùn necessariamente una fine.
And other parts of the world.	È altre parti di u mondu.
It was a little crazy.	Era un pocu pazzu.
I expect this to be the case.	M'aspettu chì questu sia.
But there are some choices better than others.	Ma ci sò parechje scelte megliu cà l'altri.
Now they found something and kept it.	Avà anu trovu qualcosa è l'anu tenutu.
I met him the night before.	L'aghju scontru a notte prima.
I just heard it.	Aghju intesu solu.
It puts them at the center of your thinking.	Li mette in u centru di u so pensamentu.
Nose in front, eyes behind.	Nasu davanti, ochji daretu.
I discussed the details with him.	Aghju discututu i dettagli cun ellu.
Make him believe we are friendly too.	Fate ch'ellu crede chì simu amichevuli ancu.
Such an interpretation is not unique.	Una tale interpretazione ùn hè micca unica.
In truth, he knew what he was seeing.	In verità, sapia ciò chì vede.
And shoulders must be covered.	E spalle deve esse coperto.
Your beer must be good.	A vostra biera deve esse bona.
Not like that, not anymore.	Micca cusì, micca più.
Below is a possible solution.	Quì sottu hè una suluzione pussibule.
Conduct experiments and collect data.	Cunduce l'esperimenti è recullà e dati.
This worked well.	Questu hè travagliatu bè.
Important question of your interview why you should answer this question.	Quistione impurtante di a vostra entrevista perchè deve risponde à sta quistione.
This can be good and bad.	Questu pò esse bè è male.
But their work was necessary.	Ma u so travagliu era necessariu.
The situation is always the same.	A situazione hè sempre listessa.
I have a nice and comfortable seat.	Aghju un sediu bellu è còmode.
I tell you so.	Vi dicu cusì.
I am too excited to eat.	Sò troppu entusiasta per manghjà.
Summer is not summer and breathing is not breathing without it.	L'estiu ùn hè micca l'estate è a respirazione ùn hè micca respira senza ellu.
It’s about getting the job done, and getting quality work.	Si tratta di ottene u travagliu, è di ottene un travagliu di qualità.
We don’t have a financial relationship.	Ùn avemu micca una relazione finanziaria.
Sing that day.	Canzona quellu ghjornu.
What they are trying to do is even worse.	Ciò chì cercanu di fà hè ancu peghju.
Here are mine.	Eccu i mei.
How soon it has become a routine to take cover.	Quantu prestu hè diventatu una rutina per piglià a copertura.
Something was really wrong.	Qualcosa era veramente sbagliatu.
Anger could be controlled, that didn't mean he was gone.	A rabbia puderia esse cuntrullata, questu ùn significava micca chì si n'andò.
Nor the strange lines everywhere.	Nè e linee strane in ogni locu.
Because it’s so consistent.	Perchè hè cusì cunsistente.
I know he loves me.	Sò chì mi ama.
It was ten past five.	Eranu dece dopu cinque.
I’m not here to do that.	Ùn sò micca quì per fà quessa.
Being such a kid at school.	Esse un zitellu cusì à a scola.
My social goal is to make and keep new friends.	U mo scopu suciale hè di fà è mantene novi amichi.
In about a minute he was asleep.	In circa un minutu era dorme.
Therefore, there is no right to sell the property.	Dunque, ùn ci hè micca u dirittu di vende a pruprietà.
I hope they stay together.	Spergu chì stanu inseme.
It takes more time for us to develop our skills and confidence.	Ci vole più tempu per noi per sviluppà e nostre cumpetenze è cunfidenza.
Not even the worst people in history.	Mancu i peggiori persone di a storia.
There was nothing that you could do about it.	Ùn si pudia fà nunda.
It's too good.	Hè troppu bonu.
So much we can do.	Tantu pudemu fà.
Tell him.	Dì à ellu.
Then he took a step further from the book.	Allora pigliò un passu più luntanu da u libru.
I asked for a trip to my hotel.	L'aghju dumandatu per un passaghju à u mo hotel.
Impossible to hide.	Impussibule di ammuccià.
But he did.	Ma hà fattu.
See where you are in a few months.	Vede induve site in pochi mesi.
Players absolutely want these things.	I ghjucatori volenu assolutamente queste cose.
We finally got rid of it and went inside.	Ci sguassemu infine è andemu à l'internu.
We can tell how nervous they were.	Pudemu annusà quantu eranu nervosi.
If it’s not there, you should have noticed it somewhere.	S'ellu ùn hè micca quì, deve avè nutatu in qualchì locu.
I haven’t gone so deep into these issues.	Ùn aghju micca andatu cusì prufonda in questi prublemi.
I will be fine.	Staraghju bè.
We always go ahead and have it in our program.	Avemu sempre andatu avanti è l'avemu in u nostru prugramma.
There are several steps, see.	Ci sò parechji passi, vede.
It’s in your mind.	Hè in a vostra mente.
It was not a lie.	Ùn era micca una minzogna.
These use members text and confusion, received in one.	Quessi usanu membri di testu è cunfusioni, ricevutu in unu.
It’s work.	Hè u travagliu.
The base room is just a regular bed room.	A stanza di basa hè solu una stanza di lettu regulare.
Only death would have prevented it.	Solu a morte l'avaria impeditu.
However, the community is created.	Eppuru, a cumunità hè creata.
Today they play a very complicated game.	Oghje ghjucanu un ghjocu assai cumplicatu.
They are waiting for my orders.	Stanu aspittendu i mo ordini.
However, our results indicate the opposite.	Tuttavia, i nostri risultati indicanu u cuntrariu.
It will be done in two steps.	Serà fattu in dui passi.
But after the war, so much had changed.	Ma dopu a guerra, tantu era cambiatu.
Such data are reported in this document.	Tali dati sò riportati in u presente documentu.
Everything you can do to plant is important.	Tuttu ciò chì pudete fà per piantà chì hè impurtante.
We hated that one.	Avemu odiatu quellu.
There is more to say.	Ci hè più à dì.
It’s hot, for one thing.	Hè caldu, per una cosa.
I really look forward to working with him.	Aghju aspettatu assai di travaglià cun ellu.
So, he kept the plan.	Allora, hà guardatu u pianu.
But it didn’t really matter if he did.	Ma ùn importava micca veramente s'ellu hà fattu.
Some people are just good.	Alcune persone sò solu boni.
They are found in nearby areas and are probably sister species.	Si trovanu in spazii più vicini è sò prubabilmente spezie sorelle.
We want to make better players and better people.	Vulemu fà megliu ghjucatori è persone megliu.
And that is the truth.	È questu hè a verità.
About a hundred.	Circa un centu.
They were friends, their friends.	Eranu amichi, i so amichi.
I'm very, very sorry.	Mi dispiace assai, assai.
She threw me over.	Ella m'hà buttatu sopra.
The person paid this amount.	A persona hà pagatu sta quantità.
It shows a lot about how we process death.	Mostra assai di cumu processemu a morte.
She placed the box on the desk.	Ella pusò a scatula nantu à a scrivania.
But the third refused to do so.	Ma u terzu ricusò di fà.
Because he was smart.	Perchè era intelligente.
If it happens in a movie, it doesn’t happen in life.	Se succede in un filmu, ùn succede micca in a vita.
The data shown are from a representative experiment of at least five.	I dati mostrati sò di un esperimentu rappresentativu di almenu cinque.
Black men have long been white men at their most powerful.	L'omi neri sò longu per esse l'omu biancu à u so più putente.
We’re not sure if he’s become like them.	Ùn simu sicuri s'ellu ci hè diventatu cum'è elli.
She described herself as happy with life.	Ella hà descrittu esse cuntenta di a vita.
Darkness was his element.	A bughjura era u so elementu.
You can't buy it.	Ùn pudete micca cumprà.
But there is something more about the book.	Ma ci hè qualcosa di più nantu à u libru.
It gives them too much time.	Li dà troppu tempu.
But she was his friend.	Ma era a so amica.
Of course, this cannot happen anymore.	Di sicuru, questu ùn pò micca accade più.
Find and choose the name of a function.	Truvate è sceglite u nome di una funzione.
It was close.	Era vicinu.
Here's the question.	Eccu a quistione.
I can't measure that in you.	Ùn possu micca misurà quellu in voi.
The good ones are bad.	I boni sò cattivi.
Instead, she turned to him.	Invece, si vultò versu ellu.
Let’s get right to it.	Andemu ghjustu.
You'll be glad you did.	Sarete felice chì avete fattu.
They want to know how you are.	Vulenu sapè cumu site.
First of all, though.	Prima di tuttu, però.
I have given a copy of each of your books.	Aghju datu una copia di ognunu di i vostri libri.
This is not a small gift.	Questu hè micca un picculu rigalu.
I'm sorry if it's hard for you to hear.	Mi dispiace s'ellu hè difficiule per voi di sente.
We'll be out of here soon.	Seremu fora di quì in pocu tempu.
I have no record of who took this photo.	Ùn aghju micca un registru di quale hà pigliatu sta foto.
The parents of the subjects provided the pertinent information of the medical history.	I genitori di i sughjetti furnianu l'infurmazioni pertinenti di a storia medica.
His visit was not a matter of chance.	A so visita ùn era micca una questione di casu.
One of the figures came to light.	Una di e figure hè ghjunta à a luce.
So his house is also a production company.	Allora a so casa hè ancu una sucietà di pruduzzione.
It’s just an assumption.	Hè solu una supposizione.
Listen to it.	L'ascolta.
He was talking about thinking outside the box.	Parlava di pensà fora di a scatula.
I will check something.	Verificaraghju qualcosa.
This is my current code.	Questu hè u mo codice attuale.
Murder ordered by his father.	Umicidiu urdinatu da u so babbu.
It is not necessary to record a crime-related incident.	Ùn hè micca necessariu di registrà un incidente ligatu à u crimine.
However, it is not the only reason to feel this way.	Tuttavia, ùn hè micca u solu mutivu per sente cusì.
However, it is not known whether this process was useful or effective.	Tuttavia, ùn hè micca cunnisciutu se stu prucessu era utile o efficace.
She looked at him.	Ella guardò à ellu.
Don’t hold a phone close to your brain.	Ùn tene micca un telefunu vicinu à u vostru cervellu.
I respect his opinion.	Rispettu a so opinione.
It is not.	Ùn hè micca.
I don’t want to think about that.	Ùn vogliu micca pensà à questu.
The last thing companies and employees need is extra stress.	L'ultima cosa chì e cumpagnie è l'impiegati anu bisognu hè un stress extra.
They broke both his arms.	Li rumpianu i dui braccia.
He doesn’t give up on us.	Ùn rinuncia micca à noi.
For fear of his life, the officer raised his weapon.	Per paura di a so vita, l'ufficiale alzò l'arma.
The area was still clear.	A zona era sempre chjaru.
They need each other.	Anu bisognu di l'altri.
I took a chance because it was unusual.	Aghju pigliatu una chance perchè era inusual.
It was a happy sound.	Era un sonu felice.
It was very natural.	Era assai naturale.
You can see the stress points and save ideas.	Pudete vede i punti di stress è salvà idee.
I added a picture.	Aghju aghjustatu un ritrattu.
So many dead girls.	Tante zitelle morte.
I feel so sorry for her.	Mi sentu tantu dispiaciuta per ella.
The time is variable.	U tempu hè variabile.
You are asked not to try, but to do something.	Vi hè dumandatu di ùn pruvà, ma di fà qualcosa.
He did not call the police.	Ùn hà micca chjamatu a polizia.
The coffee had helped more than she had thought.	U caffè avia aiutatu più di ciò ch'ella avia cridutu.
After choosing a date, create a study plan.	Dopu avè sceltu una data, crea un pianu di studiu.
We know what it is.	Sapemu ciò chì hè.
But they were just fun facts for me.	Ma eranu solu fatti divertenti per mè.
She sent the email.	Ella hà mandatu l'email.
Sometimes with a little support from the people around you.	Calchì volta cù un pocu sustegnu di e persone vicinu à voi.
I could even have a look inside.	Puderia ancu avè un sguardu à l'internu.
It looks good on women too.	Pare bè ancu nantu à e donne.
Yet this is not the case to decide the question.	Eppuru questu ùn hè micca u casu per decide a quistione.
I'm not kidding about your religion.	Ùn mi sò micca scherzu di a vostra religione.
It took him to another part of the lot.	L'hà purtatu à un'altra parte di u lottu.
He chose you.	Ellu ti hà sceltu.
Things to them.	Cose à elli.
I come here only a few times a year.	Vennu quì solu uni pochi volte à l'annu.
It never shows too much.	Ùn mai mostra troppu.
Sometimes it just didn’t matter what he wore.	Calchì volta solu ùn importava micca ciò chì portava.
I think only of the boys, and of that house.	Pensu solu à i picciotti, è à quella casa.
I can go back to the good side.	Puderaghju turnà à u latu bonu.
It must take years.	Deve piglià anni.
And then he died.	È dopu hè mortu.
Each time, he told the defendant to leave, which he finally did.	Ogni volta, hà dettu à l'accusatu di lascià, ciò chì hà finalmente fattu.
I wanted to experiment and learn how to do it.	Vuliu sperimentà è amparà cumu fà.
They are a lot of fun.	Sò assai divertente.
It is located in the heart.	Si trova in u core.
New people will see your child.	A nova ghjente vi vede u vostru zitellu.
Your first thought is that maybe something bad has happened.	U vostru primu pensamentu hè chì forse qualcosa di male hè accadutu.
The animals run.	L'animali correnu.
I shot myself in the foot.	Mi sò sparatu in u pede.
However, the reason why these treatments work is not clearly understood.	Eppuru, u mutivu per quessa chì questi trattamenti funzionanu ùn hè micca chjaramente capitu.
You want more from your child.	Vulete più da u vostru zitellu.
They didn’t talk, they didn’t touch.	Ùn si parlavanu, ùn si toccavanu.
But still, these changes can make a big difference.	Ma sempre, sti cambiamenti ponu fà una grande diferenza.
Everyone had to load and get on another train.	Tuttu u mondu avia da carricà è cullà in un altru trenu.
The best thing about doing a job is that you can help others.	U megliu di fà un travagliu hè chì pudete aiutà l'altri.
These results suggest some important issues.	Questi risultati suggerenu alcuni prublemi impurtanti.
It was the girl who destroyed the ship.	Era a zitella chì hà distruttu a nave.
There may be a reason they are not included.	Ci pò esse un mutivu chì ùn sò micca inclusi.
He loved animals.	Hà amatu l'animali.
So what do you do for that ?.	Allora chì fate per quessa ?.
It doesn’t take a man to complete.	Ùn hà micca bisognu di un omu per compie.
Which is fine.	Chì hè bè.
Look, you just got better.	Fighjate, avete solu megliu.
That’s what started me thinking about this.	Eccu ciò chì m'hà cuminciatu à pensà à questu.
And his point of view.	È u so puntu di vista.
Basically, you want even more.	In fondu, vulete ancu di più.
It’s not hard to take, no, not hard to take.	Ùn hè micca difficiule di piglià, nò, micca difficiule di piglià.
No one sitting in this room is perfect.	Nimu pusatu in questa stanza hè perfettu.
Again, use common sense.	In novu, utilizate u sensu cumunu.
This is until recently.	Questu hè finu à pocu tempu.
It was served on a gold plate.	Hè stata servita nantu à un platu d'oru.
I called everyone and told them he was gone.	Aghju chjamatu tutti è li disse ch'ellu era andatu.
This is what gives you all your attention.	Questu hè chì dà tutta a vostra attenzione.
He told me himself.	M'hà dettu ellu stessu.
It was just something that had to be done.	Era solu qualcosa chì avia da esse fattu.
Connected with the fact that the control fish is the reference level.	Cunnessu cù u fattu chì u pesciu di cuntrollu hè u livellu di riferimentu.
No one else will want a piece of this action.	Nimu altru hà da vulerà un pezzu di sta azione.
It’s a lie.	Hè una bugia.
Cross the bridge and turn left.	Passà u ponte è gira a manca.
They come and take your church.	Sò ghjunti è piglianu a vostra chjesa.
I hope they find rest, find peace.	Spergu chì trovanu riposu, truvà pace.
The teacher himself laughed.	U maestru stessu ridia.
Thanks in advance.	Grazie in anticipu.
As discussed earlier, this is fine.	Comu discutitu prima, questu hè bè.
Passion travels a lot.	A passione viaghja assai.
Of course we have.	Di sicuru avemu.
You can't sleep.	Ùn pudete micca dorme.
The wonder was always there.	A maraviglia era sempre quì.
And clearly he was a man.	È chjaramente era un omu.
The information available helped me take care of the child.	L'infurmazioni dispunibili m'hà aiutatu à piglià cura di u zitellu.
I don’t think she has.	Ùn pensate micca ch'ella hà.
I never make a mistake.	Ùn aghju mai fà un errore.
It was the circumstances in which he fell.	Era e circustanze in quale hè cascatu.
I never found it.	Ùn truvà mai.
Summer is dark outside.	L'estate hè bughju fora.
I tried the door instead, and it opened.	Aghju pruvatu a porta invece, è si apre.
Right like that.	Dirittu cusì.
For a moment, she thought she was saying something.	Per un mumentu, hà pensatu chì ella dicia qualcosa.
Tonight, not so much.	Sta sera, micca cusì.
What you want does not come into this.	Ciò chì vulete ùn vene micca in questu.
The initial screen was taken once.	A pantalla iniziale hè stata realizata una volta.
But the face at the bottom of the steps was so familiar.	Ma a faccia à u fondu di i passi era cusì familiar.
You can do the routine work now easily.	Pudete fà u travagliu di rutina avà facilmente.
I was heartbroken.	Eru u core rottu.
A good reason given for this question.	Una bona ragione data per sta dumanda.
They must be representative.	Duveranu esse rappresentanti.
Of course that’s obvious.	Di sicuru chì hè evidenti.
In fact, doing so is really nice.	In fatti, fà hè veramente bellu.
I think you slept.	Pensu chì tù dormissi.
All three works were well received.	Tutti i trè travaglii sò stati accolti bè.
Everything is here to enjoy your stay.	Tuttu hè quì per gode di u sughjornu.
She doesn’t eat.	Ella ùn manghja micca.
Make sure this is not missing.	Assicuratevi chì questu ùn manca micca.
Some are around.	Certi stanu intornu.
You want to set up camp and stay here forever.	Vulete stabilisce u campu è stà quì per sempre.
The boy's father makes a big noise.	U babbu di u zitellu face un gran rumore.
I want to draw a nice table for that.	Vogliu disegnà una bella tavola per questu.
He had.	Hà avutu.
In the first half everything went to our right.	In a prima mità tuttu andava à a nostra diritta.
But they function as part of a larger whole.	Ma funzionanu cum'è parte di un sanu più grande.
But not like that, friends.	Ma micca cusì, amichi.
No one could pass him by.	Nimu ùn pudia passà da ellu.
I hope they meet your needs.	Spergu chì rispondenu à i vostri bisogni.
It was just here.	Hè statu solu quì.
All parties have done so.	Tutti i partiti anu fattu cusì.
I would say the staff here is great.	Diciaraghju chì u persunale quì hè grande.
All of him interested me.	Tuttu di ellu m'interessava.
I want to see this game.	Vogliu vede stu ghjocu.
Put them on your insurance.	Mettiteli nantu à a vostra assicurazione.
One of these pieces of information is the name of an image.	Unu di sti pezzi di infurmazione hè u nome di una maghjina.
Ask yourself why each of these questions gave you problems.	Dumandate perchè ognuna di queste dumande vi hà datu prublemi.
In some cases, though.	In certi casi, però.
Participants received course credit for participating.	I participanti anu ricevutu creditu di u cursu per participà.
They never win.	Ùn vincenu mai.
She became the first character to leave the show.	Hè diventata u primu caratteru à abbandunà u spettaculu.
No one got up.	Nimu ùn s'arrizzò.
Put them on, and suddenly everything changes.	Mettiteli, è di colpu tuttu cambia.
Take a woman.	Pigliate una donna.
Your efforts will fail in the face.	I vostri sforzi falendu in faccia.
He has work to do.	Hà u travagliu chì hà da fà.
We ate well.	Manghjemu bè.
So glad you found a service to help.	Cusì felice chì avete trovu un serviziu per aiutà.
Finally I did.	Finalmente aghju fattu.
It’s done that way.	Hè fattu in questu modu.
But religion always held the upper hand.	Ma a religione tenia sempre a manu suprana.
The older men shook their heads.	L'omi più vechji scuzzulà a testa.
Second, businesses must be built to last.	Siconda, l'imprese deve esse custruite per durà.
Because you are not.	Perchè ùn site micca.
It made him laugh.	L'hà fattu ride.
I listen to my phone all day.	Ascoltu u mo telefuninu tuttu u ghjornu.
It was always a struggle for survival.	Era sempre una lotta per a sopravvivenza.
It is important to plan for this. 	Hè impurtante di pianificà per questu. 
sweet fall friend.	dolce amicu caduta.
He hated her, he knew it, because he refused to eat breakfast.	L'odiava, a sapia, perchè si ricusava di manghjà a colazione.
It’s fire.	Hè focu.
But he gave people something to talk about other than that.	Ma hà datu à a ghjente qualcosa di parlà altru ch'è.
It is a case of supply and demand.	Hè un casu di offerta è dumanda.
All grown up.	Tutti cresciuti.
Which is t.	Chì ghjè t.
They are great girls.	Sò grandi ragazze.
I don’t think so, but it can be.	Ùn pensu micca cusì, ma pò esse.
There is really no other choice.	Ùn ci hè veramente altra scelta.
That rule is wrong.	Chì a regula hè sbagliata.
The words are good.	E parolle sò boni.
Nothing happened that anyone could see that it is.	Nunda hè accadutu chì qualcunu puderia vede chì hè.
I can see that you don’t care.	Possu vede chì ùn vi importa micca.
Default is true.	Default hè veru.
Stay here and focus on the red light in the middle.	Stai quì è fucalizza nantu à a luce rossa in u mità.
The point is deeper than that.	U puntu hè più profondu di questu.
States take things into their own hands.	I Stati piglianu e cose in e so mani.
Like his students, we feel his pain like ours.	Cum'è i so studienti, sentimu u so dulore cum'è u nostru.
Note that this is only a service charge of the price.	Nota chì questu hè solu una carica di serviziu di u prezzu.
The problem becomes quite simple.	U prublema diventa abbastanza simplice.
It's too early.	Hè troppu prestu.
I didn’t expect to find it here.	Ùn aghju micca aspittatu di truvà quì.
As if everyone was pulling their heads.	Cum'è s'è ognunu tirassi a testa.
I have had my child in my life.	Aghju avutu u mo zitellu in a mo vita.
There are no such plans, nothing.	Ùn ci sò micca tali piani, nunda.
He felt the end coming.	Sentia chì a fine ghjunghjia.
So go listen, appreciate that.	Allora andate à sente, apprezzemu chì.
Just the opposite.	Solu u cuntrariu.
I think there is something to be said about this.	Pensu chì ci hè qualcosa da dì annantu à questu.
The lines were to the right.	I linii eranu à a diritta.
He never played defense.	Ùn hà mai ghjucatu di difesa.
It’s about the people you love, the friends you know.	Si tratta di e persone chì amate, di l'amichi chì avete cunnisciutu.
As such, they have to maintain their own officers.	Comu tali, anu da mantene i so propri ufficiali.
This is exactly how the problem begins.	Questu hè esattamente cumu principia u prublema.
But think.	Ma pensate.
She was in the center, staring straight into the room.	Hè stata in u centru, fighjendu direttamente in a camera.
We find such a great sense of comfort with others.	Avemu trovu un sensu cusì grande di cunfortu cù l'altri.
The speed picked up quickly.	A velocità hà cullatu rapidamente.
Our current study is in agreement with previous reports.	U nostru studiu attuale hè in accordu cù i rapporti precedenti.
He sat down to listen.	Si pusò à sente.
Remove the chicken and set aside.	Elimina u pollulu è mette da parte.
Time may be over.	U tempu forse, ch'ella sia finita.
I’ll tell you how it came about.	Vi dicu cumu hè ghjunta a cosa.
The agreement was low in both champions, but higher in the controls.	L'accordu era bassu in i dui campioni, ma più altu in i cuntrolli.
In another process.	In un altru prucessu.
The comparison group was offered standard anger management classes.	U gruppu di paragone hè statu offrittu classi standard di gestione di a rabbia.
It was and still is really effective for me.	Era è hè sempre veramente efficace per mè.
But this alone cannot be normal.	Ma questu solu ùn pò esse normale.
Just the things she says.	Solu e cose ch'ella dice.
I’ve only been here a few minutes.	Sò statu quì solu uni pochi di minuti.
The drug showed the first signs of activity.	A droga mostrava i primi signali di attività.
I don’t feel comfortable seeing it that way.	Ùn mi sentu micca còmode di vedelu cusì.
Cross to his running direction.	Croce à a so direzzione di corsa.
That doesn’t solve anything.	Chì ùn risolve nunda.
Maybe you should learn some new things.	Forse duvete amparà alcune cose novi.
Lots of great things here.	Tante cose fantastiche quì.
This meant that older patients had their own characteristics.	Questu significava chì i pazienti anziani avianu e so caratteristiche.
Mom left early and immediately started crying.	Mamma si n'andò prima è subitu cuminciò à pienghje.
Glad we had it.	Felice chì l'avemu.
He had no doubt that she would take care of things.	Il n'avait aucun doute qu'elle s'occuperait des choses.
Yes, yes, of course.	Iè, sì, sicuru.
Sign language should not be used.	A lingua di i segni ùn deve esse usata.
I just need to put my foot in the door.	Solu bisognu di mette u pede in a porta.
They are different things.	Sò cose diverse.
I’ll be a doctor, you know.	Seraghju un duttore, sapete.
You should read this article to understand what is happening.	Avete da leghje stu articulu per capisce ciò chì succede.
It’s just gone.	Hè solu andata.
He sat quietly for a moment.	Si stese tranquillu per un mumentu.
Eventually, he will fall in love.	Eventualmente, si innamurà.
Remove the pan from the heat and mix the salt to taste.	Eliminate a padedda da u focu è mischjà u salinu à u gustu.
Guys, it looks expensive and sweet.	Ragazzi, mi pari caru è dolce.
So nice to find someone with original ideas on this subject.	Cusì piacevule à truvà qualchissia cù idee originali nantu à questu sughjettu.
You have to meet her at the station.	Duvete scuntràla à a stazione.
Some others may have been as well.	Certi altri pò esse stati ancu.
Let her be careful.	Ch'ella sia attentu.
Pressing on the details gives a few.	Pressatu nantu à i dettagli, ne dà pochi.
I made the choice.	Aghju fattu a scelta.
She knew that if she did this, she would know how she felt.	Sapia chì s'ellu hà fattu questu, ella saperà cumu si sentia.
Now apparently you don’t like this.	Avà apparentemente ùn ti piace micca questu.
Now the order shows up on his phone.	Avà l'ordine mostra nantu à u so telefunu.
Players don’t wait.	I ghjucatori ùn aspettanu micca.
Instructions are on file.	Istruzzioni sò in u schedariu.
It would be the fourth building of the university.	Saria u quartu edifiziu di l'università.
Well, it wasn’t just for that.	Ebbè, ùn era micca solu per quessa.
Many return with nothing, and some are never seen again.	Parechji tornanu senza nunda, è certi ùn sò mai più vistu.
The cost is to be shared.	U costu hè da esse spartutu.
He brought her into the city.	L'hà purtatu in a cità.
I didn’t know they were one thing but they are fantastic.	Ùn sapia micca chì eranu una cosa ma sò fantastichi.
We don’t consider ourselves workers.	Ùn ci cunsideremu micca travagliadori.
There is nothing like this now.	Ùn ci hè nunda di questu avà.
That will help make it easier.	Chì aiuterà à fà più faciule.
Sounds like that.	Sona cusì.
I was in a position to watch him develop as a child.	Eru in a pusizioni di fighjulà ellu sviluppà da zitellu.
They vote every year to choose their leaders.	Votanu ogni annu per sceglie i so capi.
I'm glad you're here !.	Sò cuntentu chì site quì !.
Only animals.	Solu animali.
It’s one of our things that we don’t want to happen.	Hè una di e nostre cose chì ùn vulemu micca accade.
She was staring right at him.	Ella stava à fighjulà ghjustu à ellu.
They were not.	Ùn eranu micca.
It felt like you were playing outside.	Paria cum'è tù stassi ghjucatu fora.
For a decision on the motion.	Per una decisione nantu à a mozione.
So don’t do it.	Allora ùn fate micca.
There must be a number or character before and after.	Ci deve esse un numeru o caratteru prima è dopu.
Year after year, the amount we spend online is growing.	Annu in annu, a quantità chì spendemu in linea hè in crescita.
We appreciate you.	Ti apprezzemu.
I’m here, not here.	Sò quì, micca quì.
He hadn’t taken anything from her.	Ùn avia pigliatu nunda da ella.
Include your full.	Includite u vostru pienu.
It could be a fresh idea.	Puderia esse una idea fresca.
Sometimes it happens.	Calchì volta si faci.
But at this point it’s a pure variety.	Ma à questu puntu hè una varietà pura.
They looked around, but saw no one.	Fighjenu intornu, ma ùn anu vistu nimu.
He never changes direction in his movement.	Ùn cambia mai a direzzione in u so muvimentu.
I don’t get it with any “simple method”.	Ùn aghju micca capitu cù qualsiasi "metudu simplici".
She had been here at her birth.	Era stata quì à a so nascita.
However, these results are different from those obtained by other groups.	Tuttavia, sti risultati sò diffirenti di quelli ottenuti da altri gruppi.
We had an agreement.	Avemu avutu un accordu.
A little special planning is required for this during your conception process.	Un pocu di pianificazione speciale hè necessariu per questu durante u vostru prucessu di cuncepimentu.
Because it had to be maintained.	Perchè duvia esse mantene.
Be careful, Mom.	Stai attentu, mamma.
I really really like this place.	Mi piace veramente veramente stu locu.
It would have given him the benefit of the doubt.	Li avissi datu u benefiziu di u dubbitu.
You need to check their website.	Deve verificà u so situ web.
Well, I thought, it wouldn’t be the first time.	Eppuru, pensava, ùn saria micca a prima volta.
They have a lot on the line tomorrow.	Hanu assai nantu à a linea dumane.
Please someone help me.	Per piacè qualcunu m'aiuti.
The court denied the motion.	U tribunale hà denegatu a mozione.
Now is not the time.	Avà ùn hè micca u tempu.
However, it was best to leave the public road.	In ogni casu, era megliu abbandunà a strada publica.
Women were seen alone.	E donne anu vistu solu.
We separate several cases in the statement of our results.	Separemu parechji casi in a dichjarazione di i nostri risultati.
The motion was denied for two reasons.	A mozione hè stata denegata per dui motivi.
She saw his eyes and gave them a funny feeling.	Hà vistu i so ochji è li hà datu una sensazione divertente.
Flowers for children.	Fiori per i zitelli.
He didn’t like the feedback.	Ùn li piacia micca u feedback.
You were a kid here.	Eri un zitellu quì.
It’s very beautiful.	Hè assai bellu.
The record does not support this terrain.	U record ùn sustene micca stu terrenu.
First, we calculated the required sample size.	Prima, avemu calculatu a dimensione di mostra necessaria.
No, it wasn’t fair.	Innò, ùn era micca ghjustu.
I was lucky.	Sò statu furtunatu.
I think it will help you warm up.	Credu chì vi aiuterà à riscaldallu.
And when you have a few, really charge.	È quandu avete uni pochi, veramente caricate.
Whether you trust him or not, it’s up to you to decide.	Ch'ella sia fiducia in ellu o micca, tocca à voi di decide.
It was certainly fast.	Era certamente veloce.
Then it became personal.	Allora hè diventatu persunale.
However, most of them used tissue samples.	Tuttavia, a maiò parte di elli anu utilizatu campioni di tissuti.
Why, we don’t know, but that’s really not important at this point.	Perchè, ùn sapemu micca, ma questu hè veramente micca impurtante à questu puntu.
There were basically two problems.	Ci era basicamente dui prublemi.
Seriously that steps, nothing is done.	Per seriu chì i passi, ùn hè micca fattu nunda.
That had never happened before.	Chì ùn era mai accadutu prima.
All the men were out.	Tutti l'omi eranu fora.
He took this one step further.	Pigliò questu un passu più.
The hard way.	U modu duru.
A moment later, he was gone again.	Un mumentu dopu, era sparitu di novu.
She also wanted me to spend the spring break with her family.	Ella vulia ancu chì mi passassi a vacanze di primavera cù a so famiglia.
It was the secret she was forced to keep.	Era u sicretu chì era custretta à mantene.
I don’t know if they did it on purpose or not.	Ùn sò micca s'ellu l'anu fattu apposta o micca.
Now I know the right way to do it.	Avà cunnoscu u modu ghjustu per fà.
I don’t know what my problem is sometimes.	Ùn sò micca sapè quale hè u mo prublema qualchì volta.
The earth, man.	A terra, omu.
You never said his name.	Ùn avete mai dettu u so nome.
At the very least ignored.	À u minimu ignoratu.
Keep your head up and alive.	Mantene a testa è vivi.
See in general id.	Vede in generale id.
Contact your doctor at once if you notice any of these.	Cuntattate u vostru duttore in una volta s'è notate qualcosa di questi.
But a second group saw small component parts of a single animal.	Ma un secondu gruppu hà vistu picculi parti cumpunenti di un unicu animali.
She had never been in one.	Ùn era mai stata in una.
But that’s how it usually is these days.	Ma hè cusì chì hè di solitu in questi ghjorni.
For others, it’s not.	Per altri, ùn hè micca.
I think he’s not great at anything.	Pensu chì ùn hè micca grande in qualcosa.
Finding no one, he took his fourth shot.	Truvà nimu, pigliò u so quartu colpu.
I didn’t want to feel that pain.	Ùn vulia micca sente quellu dolore.
Too hard work.	Un travagliu troppu duru.
This operation was repeated twice.	Questa operazione hè stata ripetuta duie volte.
They are important.	Sò impurtanti.
So far, no problem.	Finu a ora, senza prublema.
You feel cut off and looking for connection.	Vi sentite tagliatu è in cerca di cunnessione.
And, for one, they’re in the last field.	I, per unu, stanu in l'ultimu campu.
One was my father.	Unu era u mo babbu.
Each unit of seven was asked to meet and vote.	Ogni unità di sette hè stata dumandata à scuntrà è vutà.
She was gone then.	Era andata allora.
I understand immediately, perfectly.	Capiscu subitu, perfettamente.
She wasn't sure if she had heard anything she had said.	Ùn era micca sicura s'ellu avia intesu qualcosa ch'ella avia dettu.
You are a country boy.	Sì un picciottu di paese.
Okay let me put this another way.	Va bè lasciami mette questu un altru modu.
Don’t be cross.	Ùn siate micca croce.
I really loved it.	Aghju veramente amatu.
Please help me solve it.	Per piacè aiutate à risolve.
The content analysis approach was performed for data analysis.	L'approcciu di l'analisi di cuntenutu hè statu realizatu per l'analisi di dati.
Make sure they represent your property well.	Assicuratevi chì rapprisentanu bè a vostra prupietà.
However, these two parameters are difficult to be determined by human users.	Tuttavia, sti dui parametri sò difficiuli di esse determinati da l'utilizatori umani.
Set to zero.	Pone à zero.
Finally, the two parties reached an agreement.	Infine, i dui partiti ghjunghjenu à un accordu.
They have a special kind of love.	Hanu un tipu d'amore speciale.
We are lost.	Semu persi.
She lies on the bed with her eyes open.	Si stende nantu à u lettu cù l'ochji aperti.
Life here was also expensive.	A vita quì era ancu cara.
But, to do that, it takes a lot of us working together.	Ma, per fà questu, piglià parechji di noi, travagliendu inseme.
He was a doctor.	Era un duttore.
He shared his feeling for the problem.	Hà sparte u so sentimentu per u prublema.
The answer was beyond what any of us would have expected.	A risposta era al di là di ciò chì qualcunu di noi avissi spertu.
Others will be destroyed as well.	L'altri anu da esse distrutti ancu.
Don’t expect everything to be perfect the first time.	Ùn aspettate micca chì tuttu sia perfettu a prima volta.
I’m not really weird.	Ùn sò micca veramente stranu.
I don’t remember what happened next.	Ùn mi ricordu micca ciò chì hè accadutu dopu.
Yes, that's right.	Iè, cusì.
Build trust.	Custruì a fiducia.
There are several reasons why this happens.	Ci hè parechje ragioni per quessa chì succede.
Sex and violence.	Sessu è viulenza.
I’ll show you a little bit of their work, it’s really good.	Vi mustraraghju un pocu di u so travagliu, hè veramente bonu.
I would ask you to do one side, though.	Aviu da dumandà à voi di fà un latu, però.
Now we can spend more time at sea.	Avà pudemu passà più tempu in mare.
It should, but where is it.	Duverebbe, ma induve hè.
He walked over to the man.	Andò versu l'omu.
Seeing everything we do.	Videndu tuttu ciò chì facemu.
They seem to come from a different place and from a different culture.	Pari venenu da un altru locu è da una cultura differente.
Only then is an informed debate possible.	Solu allora hè pussibule un dibattitu informatu.
Look at things.	Fighjate e cose.
The other is in danger.	L'altru hè in periculu.
It became difficult for me to go to classes every day.	Hè diventatu difficiule per mè per andà in classi ogni ghjornu.
I didn’t know what the fuck was going on.	Ùn sapia micca chì cazzo.
Keep quiet, whatever you do.	Mantene silenziu, qualunque cosa fate.
I have the training.	Aghju a furmazione.
In fact, it’s just the opposite.	In fatti, hè ghjustu u cuntrariu.
I feel so good to have him next to me.	Mi sentu cusì bellu di avè ellu vicinu à mè.
However, with this success come both benefits and challenges.	Eppuru, cù stu successu venenu à tempu benefici è sfide.
This river does not stop.	Stu fiume ùn si ferma.
The night is even better.	A notte hè ancu megliu.
None of these circumstances are present in this case.	Nisuna di queste circustanze sò prisenti in questu casu.
I was pretty sure of that.	Eru abbastanza sicuru di quessa.
That is why a series of treatments is recommended.	Hè per quessa chì una seria di trattamenti hè cunsigliatu.
And to know the difference.	È per sapè a diferenza.
I search his mind for his common secret.	Cercu a so mente per u so sicretu cumuni.
In the same song he told them to get up and leave.	In quella stessa canzona li disse di alzarsi è di lascià.
Every step is important.	Ogni passu hè impurtante.
Not criminals.	Micca criminali.
Then do the same on the pieces around your face.	Allora fate a stessa cosa nantu à i pezzi intornu à a vostra faccia.
Yes, it’s so good.	Iè, hè cusì bè.
The content should be specific, useful and interesting to your target audience.	U cuntenutu deve esse specificu, utile è interessante per u vostru publicu di destinazione.
The board had nothing to do.	U bordu ùn avia nunda à fà.
Now that she said it, there were some, but there weren’t many.	Avà ch'ella l'hà dettu, ci n'era, ma ùn era micca assai.
Random selection was done on a computer program.	A selezzione aleatoria hè stata fatta nantu à un prugramma di computer.
People make people change.	E persone facenu cambià a ghjente.
Great care must be taken on this point.	Una grande cura deve esse pigliatu nantu à questu puntu.
That lasted about three days.	Chì durò circa trè ghjorni.
My relationship with your late father was of a rather special kind.	A mo relazione cù u vostru defuntu babbu era di un tipu abbastanza speciale.
He is no longer a child.	Ùn hè più un zitellu.
It never worked, of course.	Ùn hà mai travagliatu, sicuru.
He is good to the soul and makes you a real man.	Hè bonu per l'ànima è ti face un omu veru.
In fact, it would make good sense.	In fatti, averia bè sensu.
This review is divided into three parts.	Questa rivista hè divisa in trè parti.
They are not missing.	Ùn mancanu micca.
They are just a small blog, run by a poor man.	Sò solu un picculu blog, gestitu da un poviru.
The numbers seem to support this.	I numeri parenu sustene questu.
Never really afraid of anything.	Mai veramente paura di qualcosa.
We will be completing now for the regular season.	Avemu da esse cumpletu avà per a stagione regulare.
I didn’t need to head to the room.	Ùn avia micca bisognu di dirigellu à a stanza.
Look at what happened in the field.	Fighjate ciò chì hè accadutu in u campu.
I had a copy of them taken.	Aghju avutu una copia di elli pigliata.
It couldn’t have come at a better time.	Ùn puderia micca vene in un tempu megliu.
He was leaving for university.	Parteva per l'università.
I don’t know if this works or not.	Ùn sò micca sapè se questu funziona o micca.
The red box indicates the collected tissue.	A casella rossa indica u tissutu cullatu.
We assume a positive response in the following.	Assumimu una risposta pusitiva in i seguenti.
Someone else did.	Qualchissia altru hà fattu.
Maybe you have personal challenges to deal with.	Forse avete sfide persunali per trattà.
These changes are the events you need to prepare for.	Questi cambiamenti sò l'avvenimenti chì duvete preparà.
After ten years of struggle, death felt like a release.	Dopu à deci anni di lotta, a morte si sentia cum'è una liberazione.
Even so, the man's heart was beating fast.	Ancu cusì, u core di l'omu batteva rapidamente.
She knew it would be.	Ella sapia chì seria.
Maybe it’s here.	Forse hè quì.
Others are poor because we are rich.	L'altri sò poveri perchè simu ricchi.
I couldn’t tell where it was coming from.	Ùn pudia dì da induve vene.
A battle was going on in that small room.	Una battaglia era in corso in quella stanza chjuca.
Then he drove and felt the same way.	Allora hà guidatu è si sentia a stessa cosa.
We need you right now.	Avemu bisognu di voi in questu mumentu.
I had to give my best.	Avia da dà u mo megliu.
For each manuscript, typically three review reports will be collected.	Per ogni manuscrittu, tipicamente trè rapporti di rivisione saranu raccolti.
She would never think of him.	Ella ùn penserà mai à ellu.
We feel your pain and understand that change is difficult.	Sentemu u vostru dulore è capisce chì u cambiamentu hè difficiule.
I told him it’s a bit like energy.	L'aghju dettu chì hè un pocu cum'è energia.
In it, he took two pages of notes.	In questu, hà pigliatu duie pagine di note.
My goal was now within my reach.	U mo scopu era avà à a mo portata.
My energy level is about what it was the first day.	U mo livellu d'energia hè circa ciò chì era u primu ghjornu.
Almost the same question as above.	Quasi a listessa quistione cum'è sopra.
You have to think that the better, the worse comes later.	Avete da pensà chì u megliu, u peghju vene dopu.
It's been a long week, isn't it? 	Chì face una longa settimana, nò ?
she says.	ella dice.
So let’s do it.	Allora facemu.
The rich were really like you and me.	I ricchi eranu veramente cum'è tè è mè.
That’s probably not the case.	Hè prubabilmente micca u casu.
I’m at the end of the line, really.	Sò à a fine di a linea, veramente.
I won’t say that.	Ùn diceraghju micca cusì.
We can get it in the next two and a half months.	Pudemu uttene in i prossimi dui mesi è mezu.
She was really surprised.	Hè stata veramente surprised.
Reaching his feet, he agreed.	Arrivatu à i so pedi, accunsentì.
Tell him to be careful.	Dite à ellu chì deve esse attentu.
My job is to score goals.	U mo travagliu hè di marcà gol.
Maybe it was true that there was nothing to do.	Forse era vera chì ùn ci era nunda à fà.
Now he has also cut this physical contact.	Avà hà tagliatu ancu stu cuntattu fisicu.
Not so sure.	Ùn hè cusì sicuru.
I was sick and ill.	Eru malatu è malatu.
There is an expression for this.	Ci hè una espressione per questu.
Because that’s what we think it is.	Perchè hè ciò chì pensemu chì hè.
A thought came into my head.	Un pensamentu hè vinutu in a mo testa.
I do things and I never publish them.	Facciu e cose è ùn li publichi mai.
They are the potential you must see in your race.	Sò u putenziale chì deve vede in a vostra razza.
Then the man asked her if she needed help to get up.	Allora l'omu li dumandò s'ellu avia bisognu d'aiutu per alzà.
The court was not set up in one place.	U tribunale ùn era micca stallatu in un locu.
I’ve never been very good.	Ùn aghju mai statu assai bè.
I think they had a good trust between each other.	Pensu chì avianu una bona fiducia trà l'altri.
It was a beautiful end to the day.	Era una bella fine di u ghjornu.
I pushed my plate away.	Aghju alluntanatu u mo piattu.
The press release of the day.	U comunicatu di stampa di u ghjornu.
Make friends with people who want the best for you.	Fate amici cù e persone chì volenu u megliu per voi.
He could take it for granted that he took it that he had an error.	Puderia piglià per cunvene chì ellu hà pigliatu chì hà avutu un errore.
According to its relationship with human life.	Sicondu a so relazione cù a vita umana.
He leaned back.	Si appoggiò in daretu.
And even if you don’t miss it, keep going.	È ancu s'è ùn vi manca, cuntinuà.
Now it takes about half an hour a month.	Avà ci vole circa una meza ora à u mese.
This term now has a more specific meaning.	Stu terminu hà avà un significatu più specificu.
This is a serious thing.	Questa hè una cosa seria.
I was standing in the open, and he saw me.	Eru stendu à l'apertu, è m'hà vistu.
And writing.	È scrivendu.
This fish did not have its skin removed.	Stu pesciu ùn hà micca avutu a pelle eliminata.
School has been a dream.	A scola hè stata un sognu.
It won’t go tonight.	Ùn anderà micca sta sera.
I don’t remember what kind.	Ùn mi ricordu micca di quale tipu.
Now that he’s won he hasn’t stopped working.	Avà chì hà vintu ùn hà micca cessatu di travaglià.
He hadn’t been in a window for a long time.	Ùn era micca statu in una finestra per un bellu pezzu.
There was no future for the two of them.	Ùn ci era micca futuru per elli dui.
I don’t remember the process.	Ùn mi ricordu micca u prucessu.
Enter the code and parameters to change a system parameter.	Inserite u codice è i paràmetri per cambià un paràmetru di u sistema.
It will work the same.	Funcionarà u listessu.
Actually, this is the subject of a post.	Per veru, questu hè u sughjettu di un postu.
He has no friends.	Ùn hà micca amici.
Or it only happened on that scale once.	O hè accadutu solu in quella scala una volta.
I’m a little scared.	Sò un pocu paura.
His tests were performed well.	E so teste sò state realizate bè.
For adults only, of course.	Per adulti solu, sicuru.
They represent an organization with which you have a common interest.	I rapprisentanu una urganizazione cù quale avete un interessu cumunu.
There are not enough support groups.	Ùn ci sò abbastanza gruppi di supportu.
The other, probably not.	L'altru, probabilmente micca.
He was very strong.	Era assai forte.
They did that, and he said it didn’t matter.	Ghjovanu chì, è hà dettu chì ùn importa micca.
The quality of the floor was amazing.	A qualità di u pavimentu era stupente.
I asked them.	A li dumandu.
Age of the whole group.	Età di u gruppu sanu.
I would never have land without money.	Ùn avissi mai avutu a terra senza soldi.
I made a bad mistake of being involved with this man.	Aghju fattu un bruttu sbagliu di esse implicatu cù questu omu.
Primary cell culture was performed.	A cultura di cellula primaria hè stata fatta.
In every other state.	In ogni altru statu.
That’s exactly right.	Hè esattamente ghjustu.
Feel free to reach out.	Sentite liberu di ghjunghje.
In addition, there is no need to immediately issue a new opinion.	Inoltre, ùn ci hè bisognu di emette immediatamente una nova opinione.
She wanted people to believe in women.	Ella vulia chì a ghjente crede à e donne.
It’s been a pretty whole debate.	Hè statu un dibattitu piuttostu sanu.
Giving that extra push would only mean an extra stop or two.	Dà quella spinta extra significarà solu una fermata extra o duie.
Use it rarely.	L'usu raramente.
It doesn’t touch.	Ùn tocca micca.
Both interests are important.	I dui interessi sò impurtanti.
He finished it in three hours.	L'hà finitu in trè ore.
There is nothing like it.	Ùn hè nunda cusì.
Listen and then tell me what you like.	Ascolta e poi dimmi ciò chì ti piace.
The reason for this is as follows.	U mutivu di questu hè a siguenti.
Most of them do.	A maiò parte di elli facenu.
Just to make that perfectly clear.	Solu per fà chì perfettamente chjaru.
This is much harder to explain.	Questu hè assai più difficiule di spiegà.
He must understand.	Deve capisce.
In a new addition.	In un novu aghjuntu.
A man who lives in danger for a year.	Un omu chì campa in periculu per un annu.
Or you can walk outside, free of charge.	O pudete marchjà fora, senza carica.
May, he said.	Maghju, disse.
From this case.	Da stu casu.
But some have survived.	Ma alcuni sò sopravvissuti.
Others shared that their children were not well.	Altri anu spartutu chì i so figlioli ùn eranu micca bè.
He was their son.	Eri u so figliolu.
It’s a cell phone.	Hè un telefuninu.
And we need to help others get further.	È duvemu aiutà l'altri à ghjunghje più luntanu.
Then weeks passed.	Dopu passavanu settimane.
The computer can’t think for itself and has no common sense.	U computer ùn pò micca pensà per sè stessu è ùn hà micca sensu cumunu.
He would sign a contract without even reading it.	Firmaria un cuntrattu senza mancu leghje.
There is obviously no space, here, to go into details.	Ùn ci hè ovviamente micca spaziu, quì, per entre in i dettagli.
Make it clear that other variables are associated with trading.	Fate chjaru chì altri variàbili sò assuciati cù u cummerciu.
Deep down the anxiety changed me as a person.	In fondu l'ansietà mi hà cambiatu cum'è persona.
But he discovered it himself.	Ma hà scupertu ellu stessu.
Not for long.	Micca per longu.
Double-click on it and a user goes to the home screen.	Cliccate nant'à duie volte è un utilizatore vai à u screnu in casa.
Anything that pulls you out of the situation.	Tuttu ciò chì ti tira fora di a situazione.
The general requirements of the contract broken down by year of contract are detailed below.	I requisiti generali di u cuntrattu suddivisi per annu di cuntrattu sò dettagliati quì sottu.
Perhaps, they say, this has even started a bigger movement.	Forse, dicenu, questu hà ancu inizià un muvimentu più grande.
I wanted to hurt myself.	Mi vulia fà male.
None of them.	Nisunu di elli.
She continued to stare out her windows.	Ella cuntinuò à fighjulà i so finestri.
Rather, they are worried about making a point.	Piuttostu, sò preoccupati di fà un puntu.
I wouldn’t regret having done this for myself.	Ùn mi dispiaceria micca di avè fattu questu per mè.
He told her to keep this a secret from his mother.	Li disse di mantene questu un sicretu da a so mamma.
She even walked away from him.	Elle s'éloigna même de lui.
That’s why he’s in the process.	Hè per quessa ch'ellu hè in u prucessu.
However, the underlying mechanism needs more research.	Tuttavia, u mecanismu sottostante hà bisognu di più ricerca.
There is a story here.	Ci hè una storia quì.
Get involved in an exercise class and meet some new people.	Implicatevi in ​​una classa di eserciziu è scuntate alcune persone novi.
She pointed to the chair.	Ella indicò a sedia.
The results were consistent across the full analysis population.	I risultati eranu cunsistenti in a populazione di l'analisi completa.
It’s really a pretty big event.	Hè veramente un avvenimentu abbastanza grande.
Very suitable for the visit.	Moltu adattatu per a visita.
Only healthy individuals were included in this study.	Solu individui sani sò stati inclusi in stu studiu.
The country has changed.	U paese hà cambiatu.
And maybe you don’t want to use it all the time.	E forsi ùn vole micca aduprà tuttu u tempu.
She was back in an hour.	Hè stata riturnata in l'ora.
Of course, this means a couple of things.	Di sicuru, questu significa un paru di cose.
But here, come with me.	Ma quì, venite cun mè.
You have made changes based on informed feedback.	Avete fattu cambiamenti basati nantu à u feedback infurmatu.
My father talked about it with his brother and several other people.	U mo babbu ne hà parlatu cù u so fratellu è parechje altre persone.
There is no way you are going to get help from anyone.	Ùn ci hè micca manera chì avete da ottene aiutu da nimu.
She asked if he was looking for something.	Ella dumandò s'ellu cercava qualcosa.
It was not closed and he went into a thick darkness.	Ùn era micca chjusu è si n'andò in una densa bughjura.
That was powerful on many levels.	Chì era putente à parechji livelli.
We can’t give up.	Ùn pudemu micca rinunzià.
It doesn’t move you.	Ùn vi move micca.
Just over a child.	Appena più di un zitellu.
And the answer is, from the inside.	È a risposta hè, da l'internu.
It’s good to take.	Hè bè di piglià.
Then they had to play their next five games.	Allora avianu da ghjucà i so cinque partiti dopu.
Basic customer service vs.	U serviziu di u cliente di basa vs.
I had heard him take him to the armory.	Aviu intesu di purtallu à l'armeria.
He even called her.	L'hà ancu chjamatu.
We can improve.	Pudemu migliurà.
And some of us are.	È certi di noi sò.
Take us down there.	Portaci quà giù.
Well, it was certainly different.	Ebbè, era certamente diversu.
The reality is much more complex.	A realità hè assai più cumplessa.
Not everyone is born with confidence.	Ùn tutti sò nati cun fiducia.
The room was clean and quiet.	A stanza era pulita è tranquilla.
She watched from his controls.	Ella guardò da i so cuntrolli.
We will number the points from left to right.	Numeraremu i punti da manca à diritta.
I care about our people.	Mi preoccupa per u nostru populu.
So we went to give him company on his deathbed.	Allora andemu à dà cumpagnia nantu à u so lettu di morte.
We work together and go from there.	Travagliemu inseme è andemu da quì.
This, too, was out of character for her.	Questu, ancu, era fora di caratteru per ella.
Make your subject slowly turn in a circle.	Fate chì u vostru sughjettu gira lentamente in un cercolu.
Just told them to stay with us and you will be sweet.	Bastamente anu dettu di stà cun noi è sarete dolce.
The truth is that no one knows for sure.	A verità hè chì nimu ùn sà di sicuru.
You can do whatever you want for dead things.	Pudete fà tuttu ciò chì vulete per cose morte.
They are just wrong.	Sò solu sbagliati.
You tend to record every technology you use in every job.	Tende micca à registrà ogni tecnulugia chì avete utilizatu in ogni travagliu.
I'll give it a shot.	Ci daraghju un colpu.
Only someone who uses software testing.	Solu qualchissia chì usa a prova di software.
This is not good.	Questu ùn hè micca bonu.
I’m sure a few people will believe it.	Sò sicuru chì uni pochi di persone ci credenu.
No need to explain it to you.	Ùn ci hè bisognu di spiegà à voi.
Love, love, love.	Amu, amu, li amu.
It doesn’t matter if you are correct or not.	Ùn importa micca s'è vo site currettu o micca.
So far, according to the plan.	Finu à avà, secondu u pianu.
One doesn’t do that in my house.	Un ùn face micca cusì in casa mo.
I had to get a message across.	Aviu avutu à fà un missaghju.
We also had a half hour.	Avemu ancu una meza ora.
The results may not be what you are after.	I risultati ùn ponu micca esse ciò chì site dopu.
On his fingers.	Nantu à e so dite.
Nor, of course, the public.	Nè, di sicuru, u publicu.
You’ve learned how not to miss it.	L'avete amparatu cumu ùn mancassi micca.
His breath was bad.	U so fiatu era male.
Me and my friends.	Eiu è i mo amichi.
But they are not able to get the selected items.	Ma ùn sò micca capaci di ottene l'articuli selezziunati.
I have to be home.	Aghju da esse in casa.
His voice sounded different.	A so voce sonava diversa.
That’s what.	Hè ciò chì.
There is a lot that can be done.	Ci hè assai chì pò esse fattu.
Again, you will find yourself with a line outside the door.	In novu, vi truvate cù una linea fora di a porta.
Maybe it’s not ideal.	Forse ùn hè micca ideale.
No plan comes to mind.	Nisun pianu ùn si prisenta à a so mente.
She hadn’t been home for several years.	Ùn era micca stata in casa per parechji anni.
Bring our status with you.	Portate u nostru statutu cun voi.
Yes, he asked his father to help with money.	Iè, hà dumandatu à u babbu per aiutà cù soldi.
You have no idea.	Ùn avete micca idea.
Maybe it was the last big fight.	Forse era l'ultima grande lotta.
That just seemed right.	Questu solu paria ghjustu.
I needed to guard that house for a while.	Aviu bisognu di guardà quella casa per un tempu.
We just have to build our result from the bottom to the top now.	Avemu solu à custruisce u nostru risultatu da u fondu à u cima avà.
They were all good people.	Tutti eranu boni persone.
Now there is a lot to do.	Avà ci hè assai da fà.
Continue to show that you love her.	Cuntinuà à dimustrà chì l'amate.
He is in this hospital.	Hè in questu spitali.
Those of the two professors were found about an hour later.	Quelli di i dui prufessori sò stati truvati circa una ora dopu.
Natural protection can be easily found.	A prutezzione naturali pò esse facilmente truvata.
They just feel each other.	Si sentenu solu l'un l'altru.
It’s not a hard call.	Ùn hè micca una chjama dura.
In a way he lived it.	In una certa manera hà campatu.
It was absolutely right.	Era assolutamente ghjustu.
Keep away from work and take care of yourself.	Mantene luntanu da u travagliu è pigliate cura di sè stessu.
Many members are now singing for the local office.	Parechji membri sò avà in cantu per l'ufficiu lucale.
Use a box.	Aduprate una scatula.
An example of live birth is described.	Un esempiu di nascita vivu hè descrittu.
I spent the morning doing things outside.	Aghju passatu a matina à fà cose fora.
I ordered it.	L'aghju urdinatu.
It’s pretty solid.	Hè abbastanza solidu.
Someone, they say, would be better than that.	Qualchissia, dicenu, saria megliu chè quellu.
That’s really what we want to achieve.	Hè veramente ciò chì vulemu ghjunghje.
My heart is pounding.	U mo core hè male.
He’s smart, funny and a really nice man.	Hè intelligente, divertente è un omu veramente simpaticu.
He was happy to have a quick game, he said.	Era felice di avè una partita rapida, disse.
You can use it easily online or.	Pudete aduprà facilmente in linea o.
Of course, everyone does.	Di sicuru, tutti facenu.
The walls around him closed.	I mura intornu à ellu chjusu.
He knew what he wanted to get for a player.	Sapia ciò chì vulia ottene per un ghjucatore.
Like his father.	Cum'è u so babbu.
Because you’re the people who put me here.	Perchè tù sì a ghjente chì mi mette quì.
They could kill you.	Puderanu tumbà vi.
I really love this project.	Amu veramente stu prughjettu.
One is not really mature until married.	Unu ùn hè micca veramente maturatu finu à u maritatu.
He was in a workplace.	Era in un locu di travagliu.
It was the beginning of a new journey.	Era u principiu di un novu viaghju.
In some cases, the fight followed.	In certi casi, a lotta li hà seguitu.
It is their home.	Hè a so casa.
I was standing across the street looking.	I stava à traversu a strada à circà.
Something had happened to her in recent years.	Qualcosa era accadutu à ella in l'ultimi anni.
There is no more reason to give it a stage anymore.	Ùn ci hè più ragiò per dà un palcuscenicu più.
Remember what is really important here.	Ricurdate ciò chì hè veramente impurtante quì.
I see it again and again.	A vecu una volta è una volta.
These cards were signed by three of the four employees.	Queste carte sò state firmate da trè di i quattru impiegati.
This was observed in our data as noted above.	Questu hè statu osservatu in i nostri dati cum'è nutatu sopra.
We can become like her.	Puderemu esse diventati cum'è ella.
I’m sorry, but these are songs that mean something to me.	Mi dispiace, ma queste sò canzoni chì significanu qualcosa per mè.
That’s a good sign.	Hè un bonu signu.
It necessarily requires government management and social control.	Hè necessariamente bisognu di gestione di u guvernu è di cuntrollu suciale.
You found it.	Ci avete trovu.
It was obvious that his great age was getting the best of him.	Era evidenti chì a so grande età stava ottenendu u megliu di ellu.
First and foremost good things.	Prima e cose boni.
It was the truth.	Era a verità.
It was very beautiful.	Era assai bellu.
The study was in two parts.	U studiu era in dui parti.
In short, the process itself is critical, whatever the outcome.	In breve, u prucessu in quantu hè criticu, qualunque sia u risultatu.
Seconds are heard for hours, there is no sound, nothing.	Seconds si sentenu ore, ùn ci hè nè sonu, nunda.
You are waiting here.	Vi aspettate quì.
This is an example of an error response.	Questu hè un esempiu di errore di risposta.
Other than your own.	Altru ch'è u vostru propiu.
The second is to keep it together.	U sicondu hè di mantene inseme.
My number is on the back.	U mo numeru hè in daretu.
Oh, they had some problems.	Oh, anu avutu parechji prublemi.
It’s pretty quick.	Hè abbastanza prestu.
Our house is on the side of town.	A nostra casa hè à u latu di a cità.
Now it had happened.	Avà era accadutu.
Thank you very much for your professional and effective guidance.	Grazie assai per a vostra guida prufessiunale è efficace.
Only for free distribution.	Solu per a distribuzione libera.
Just for tonight, though.	Solu per sta sera, però.
Make a good point.	Fate un bonu puntu.
The problem is that when it doesn’t work, try again.	U prublema hè chì quandu ùn funziona micca, pruvate di novu.
I was so nervous.	Eru tantu nervoso.
I didn’t care, though.	Ùn mi importava, però.
There was no higher power to appeal.	Ùn ci era micca un putere più altu per appellu.
We put it right.	L'avemu messu drittu.
Thus web projects are evaluated according to their specific characteristics.	Cusì i prughjetti web sò valutati secondu e so caratteristiche specifiche.
I liked fucking.	Mi piaceva cazzo.
I think he just likes to feel needed.	Pensu chì li piace solu à sente bisognu.
Let them know they are doing well and look great.	Fate sapè ch'elli facenu bè è vedenu grandi.
They give up too easily.	Rinuncianu troppu facilmente.
That would have been bad.	Chì saria statu male.
We don’t know what to do.	Ùn sapemu chì fà.
And his lies.	È e so bugie.
It doesn’t work for anyone anyone knows.	Ùn funziona micca per nimu chì qualcunu sapia.
You have years and years to work on this.	Avete anni è anni per travaglià nantu à questu.
So, if you want to follow up, you have to get it.	Allora, se vulete seguità, duvete ottene.
That wasn’t fair.	Chì ùn era micca ghjustu.
She says she had two.	Ella dice chì hà avutu dui.
Now it’s done.	Avà hè fattu.
However, this difference was not significant.	Tuttavia, sta diferenza ùn era micca significativu.
I repeated it.	L'aghju ripetutu.
The sound is not right.	U sonu ùn hè micca ghjustu.
They were best friends and they didn’t talk.	Eranu i migliori amichi è ùn parlavanu micca.
It really isn’t.	Ùn hè veramente micca.
Let us survive.	Sia noi sopravvivemu.
We have to abandon our security guard.	Avemu da abbandunà a nostra guardia di sicurezza.
To me, anyway.	À mè, in ogni modu.
It’s very helpful to win every piece for me.	Hè assai utile per guadagnà ogni pezzu per mè.
No one even noticed why they see you every day.	Nimu ùn hà micca nutatu ancu perchè vi vede ogni ghjornu.
I saw you around.	T'aghju vistu intornu.
The lines are light where appropriate, and firm when necessary.	I linii sò ligeri induve apprupriati, è fermi quandu necessariu.
There was only one problem.	Ci era solu un prublema.
The story seems to be taking a step in a new direction.	A storia pare chì faci un passu in una nova direzzione.
It really works a lot like using web pages.	Funziona veramente assai cum'è cumu uttene e pagine web.
I think that’s what’s important.	Pensu chì hè ciò chì hè impurtante.
I had a core group of good friends.	Aviu avutu un gruppu core di boni amichi.
They are ready as they are to be.	Sò pronti quant'elli anu da esse.
This is impossible.	Questu hè impussibile.
Now it looked better.	Avà pareva megliu.
We will forget to laugh.	Ci scurderemu di ride.
He will guide you every step of the way.	Ellu vi guidà à ogni passu di a strada.
Who is leaving if he continues to live today?	Quale hè chì parte, s'ellu cuntinueghja à campà dopu oghje.
We are left with the term pressure.	Semu lasciati cù u termu di pressione.
I would not shed tears for her.	Ùn avaria micca versatu lacrime per ella.
That was what I had learned.	Questu era ciò chì avia amparatu.
What should I put here.	Chì duverebbe mette quì.
That’s what’s at the heart of this kind of book.	Hè ciò chì si trova à u core di stu tipu di libru.
She was in the snow.	Ella stava in a neve.
They thus withdrew their hearts.	Si rettini cusì u so core.
But soon they took it.	Ma prestu l'anu pigliatu.
They don’t help me.	Ùn mi aiutanu micca.
It was, at least, his own home.	Era, almenu, a so propria casa.
You can search online.	Pudete fà ricerche in linea.
But the matter is far from resolved.	Ma a materia hè luntanu da esse risolta.
Man must make decisions constantly.	L'omu deve piglià decisioni constantemente.
Eat your fill.	Manghjate u vostru pienu.
But this is it.	Ma questu hè.
I hated being pushed to make that kind of decision.	Odiava esse spintu à piglià stu tipu di decisioni.
In other words, it puts you in this.	In altri palori, vi mette in questu.
All we can do is watch and see what happens.	Tuttu ciò chì pudemu fà hè fighjà è vede ciò chì succede.
It was long, but we had a little fun.	Era longu, ma avemu avutu un pocu divertitu.
To believe in ourselves.	Per crede in noi stessi.
It’s all over now.	Tuttu ciò chì hè finitu avà.
The process is much faster and easier.	U prucessu hè assai più veloce è faciule.
I no longer needed to watch.	Ùn avia più bisognu di guardà.
I never thought I would be here without documents.	Ùn aghju mai pensatu di stà quì senza documenti.
I only care about her.	Solu eiu per cura di ella.
And everyone told them so.	È ognunu li disse cusì.
I’ve done enough and now I’m tired.	Aghju fattu abbastanza è avà sò stancu.
He played as an inside forward.	Hà jugatu cum'è un avanti internu.
Your feedback and feedback appear below in the comments section.	E vostre risposte è feedback appariscenu sottu in a sezione di cumenti.
She seemed to be close to tears.	Paria d'esse vicinu à e lacrime.
Someone can guide me on this.	Qualchissia pò guidà mi nantu à questu.
I have no impact on knowledge.	Ùn aghju micca impattu nantu à a cunniscenza.
He left it here.	L'hà lasciatu quì.
But the color, unfortunately, is still there.	Ma u culore, sfurtunatamenti, hè sempre.
In other words, a very busy road.	In altre parolle, una strada assai trafficata.
And they were so fast.	È eranu cusì veloci.
Okay, don't answer any more questions.	Va bè, ùn risponde micca più dumande.
Often it is not.	Spessu ùn hè micca.
I like!!.	Mi piace!!.
I doubt anyone would say that this is impossible.	Dubitu chì qualchissia quì diceria chì questu hè impussibile.
That can take years, though.	Chì pò piglià anni, però.
He even started to smile.	Hà cuminciatu ancu à surrisu.
It could come at any time.	Puderia vene in ogni mumentu.
There are two options.	Ci sò dui ozzione.
That he would wait.	Ch'ellu avissi aspittatu.
From the beginning he did little to deal with the situation.	Da u principiu hà fattu pocu per affruntà a situazione.
My goal is relatively easy.	U mo scopu hè relativamente faciule.
Reviews should provide a detailed account of your experience.	I recensioni devenu furnisce un cuntu detallatu di a vostra sperienza.
Nothing seemed to be missing.	Ùn pareva mancatu nunda.
Company below market value.	Cumpagnia sottu u valore di u mercatu.
No one else in the room agreed.	Nisunu altru in a stanza accunsentì.
I have argued in various ways.	Aghju sustinutu in varii modi.
I knew it wouldn't be long in coming.	Sapiu ch'ellu ùn saria micca longu à vene.
That’s their secret.	Hè u so sicretu.
I really have to put it down.	Devu veramente mette.
I'd love to see more.	Mi piacerebbe vede più.
This is due to the problem of Internet security.	Questu hè duvuta à u prublema di sicurezza in Internet.
But one problem for me is how easy it is to buy something.	Ma un prublema per mè hè quantu faciule cumprà qualcosa.
More than ever they needed to stay strong, to be together.	Più chè mai avianu bisognu di stà forti, di stà inseme.
We made this choice from now on.	Fixemu sta scelta da avà.
Feeling tears on her face.	Sentendu lacrime in faccia.
We saw it for other girls.	L'avemu vistu per altre ragazze.
Then back to your home business.	Allora tornanu à u vostru affari di casa.
Combinations.	Cumminazzioni.
The boys needed to eat too.	I picciotti avianu bisognu di manghjà ancu.
This approach reported a relatively low false positive rate.	Stu approcciu hà riportatu un tassu falsi pusitivu relativamente bassu.
Either that or nothing happened.	O chì o nunda ùn passava fora.
Not me, man.	Ùn mè, omu.
You have enough on your plate.	Avete abbastanza in u vostru piattu.
They are scared, angry and confused.	Sò scantati, arrabbiati è cunfusi.
Maybe it's something else.	È forse altre cose.
Or should they.	O deve esse.
No note, just went for good.	Nisuna nota, solu andatu per u bonu.
It works and it’s so beautiful.	Funziona è hè cusì bellu.
This is not to say that they have no purpose.	Questu ùn hè micca dì chì ùn anu micca scopi.
It’s an adult relationship.	Hè una relazione adulta.
His mother had taught him that so long ago.	A so mamma li avia amparatu chì tantu tempu fà.
They were back on the ground.	Sò stati tornati à a terra.
They did not want to change his address.	Ùn vulianu micca avè da cambià u so indirizzu.
But you are trying to solve the wrong problem.	Ma vi circate di risolve u prublema sbagliatu.
They really care about their patients and their needs.	Anu veramente cura di i so pazienti è i so bisogni.
By this time, the fear had spread to the project team.	À questu tempu, u timore s'hè impastatu di a squadra di u prugettu.
When these boys were raised, they stopped playing.	Quandu sti picciotti sò stati elevati, anu cessatu di ghjucà.
To cut into bars, leave to cool.	Per tagliate in bars, lasciate friddà.
All buildings may have different requirements for this.	Tutti l'edificazioni ponu avè esigenze diverse per questu.
He was quiet, seated, saying nothing.	Era tranquillu, pusatu, senza dì nunda.
That’s why you can find them on the list.	Hè per quessa li pudete truvà in a lista.
It’s not exactly the same.	Ùn hè micca esattamente u listessu.
It was a long one, but one he could accomplish.	Era una longa, ma unu ch'ellu pudia compie.
Or at least that’s my theory.	O, almenu, hè a mo teoria.
It worked well for him.	Hè travagliatu bè per ellu.
I followed up a few minutes later.	Aghju seguitu uni pochi di minuti dopu.
You know you’re on top, which you can’t see clearly.	Sapete chì site in punta, chì pudete micca vede chjaramente.
This process takes a lot of time to do.	Stu prucessu piglia assai tempu per fà.
And you can’t go home, either.	È ùn pudete micca andà in casa, nè.
They know what they have learned.	Sapenu ciò chì anu amparatu.
But my mind is my own.	Ma a mo mente hè a mo propria.
And a poor human rights record.	È un poviru record di i diritti umani.
It's a few other things.	È uni pochi di altre cose.
There are four of them.	Ci sò quattru di elli.
We paid for everything.	Avemu pagatu per tuttu.
Without you, this blog will not be so far away.	Senza voi, stu blog ùn sarà micca cusì luntanu.
Repeat the same procedure on the other side.	Repetite a stessa prucedura da l'altra parte.
She ran to her room and lay down on the bed.	Ella corse in a so stanza è si ghjittò nantu à u lettu.
However, the order is here.	Tuttavia, l'ordine hè quì.
Public opinion can be right.	L'opinione publica pò esse ghjustu.
I didn’t hear anything in return.	Ùn aghju micca intesu nunda di ritornu.
It gives me hope.	Mi dà speranza.
With some file information in the beginning.	Cù qualchi infurmazione di u schedariu in u principiu.
I didn’t have the heart to write.	Ùn aghju micca avutu u core di scrive.
I have a problem that you can solve for me.	Aghju un prublema chì pudete risolve per mè.
The same is true for men.	U stessu hè veru per l'omi.
The stick man passed and went.	L'omu di bastone passò è hè andatu.
I think the battle lines are clearly drawn on that.	Pensu chì e linee di battaglia sò chjaramente tracciate nantu à quellu.
It could be very difficult.	Puderia esse assai difficiule.
We are very close to each other.	Semu assai vicini l'un à l'altru.
Not to go outside.	Per ùn andà fora.
So, he did.	Allora, hà fattu.
So, he just took back what he said.	Allora, hà solu ripigliatu ciò chì hà dettu.
There is really nothing.	Ùn ci hè veramente nunda.
It’s really hard to find time for personal work.	Hè veramente difficiule di truvà tempu per u travagliu persunale.
I would love even more cooking outside.	Mi piacerebbe ancu di più cucini fora.
They returned the next morning without loss.	Riturnavanu a matina dopu senza perdita.
But he went out and threw it away.	Ma si n'andò fora è l'hà buttatu.
There are several options.	Presente parechje opzioni.
It’s not the type of task.	Ùn hè micca u tipu di compitu.
I can kill you with a touch.	Puderaghju tumbà cun un toccu.
To get this comfort, there are several things to a home.	Per ottene stu cunfortu, ci sò diverse cose à una casa.
I don’t call anyone about their shit though.	Ùn chjamu nimu nantu à a so merda però.
And other questions.	È altre dumande.
You should take some food, clothes.	Duverebbe piglià un pocu di cibo, vestiti.
He could run towards his brother.	Puderia corre versu u so fratellu.
This is family land.	Questa hè a terra di famiglia.
He said it about five times.	L'hà dettu circa cinque volte.
We don’t need to hold hands.	Ùn avemu micca bisognu di tene per manu.
Be so angry about things.	Siate cusì arrabbiatu per e cose.
Some of the ideas are just really fun.	Alcune di l'idee sò solu veramente divertenti.
Great for those guys.	Grande per quelli ragazzi.
People have a right to know that.	A ghjente hà u dirittu di sapè chì.
But this is only the first step.	Ma questu hè solu a prima tappa.
But not us.	Ma micca noi.
She wants to create a beautiful dress with a beautiful style.	Ella voli creà un vestitu bellu cù un bellu stile.
It was often enough.	Era spessu abbastanza.
Well, it’s just my luck.	Ebbè, hè solu a mo furtuna.
They were asleep.	Eranu dorme.
That says two things.	Chì dice duie cose.
The first step is to choose a song.	U primu passu hè di sceglie una canzone.
However, she wanted even more from her career.	Tuttavia, ella vulia ancu di più da a so carriera.
I’ve never been anything other than talking.	Ùn sò mai statu altru chè parlà.
Great.	Grande.
Looking at it from that perspective it made a lot of sense.	Fighjendu da quella perspettiva hà fattu assai sensu.
Until recently his form did not demand much more.	Finu à pocu tempu a so forma ùn hà micca dumandatu assai più.
A fresh breath of fresh air.	Un novu frescu d'aria.
From a human rights perspective, they have the same goal.	Da a perspettiva di i diritti umani, anu u stessu scopu.
It was no longer his job to defend the great building.	Ùn era più u so travagliu a difesa di u grande edifiziu.
This may be the cause of the problem.	Questu pò esse a causa di u prublema.
This is certainly not the case.	È certamente micca questu.
Then ask what others hear.	Allora dumandate ciò chì altri senti.
And the tree in the picture is gone.	È l'arburu in a stampa hè andatu.
Or a brother.	O un fratellu.
I had to give him the message.	Ci duvia dà u missaghju.
He will find a way to feed and comfort her.	Truvarà un modu per alimentà è cunsulallu.
Not to my mom.	Micca à a mo mamma.
I really like this card.	Mi piace assai sta carta.
It was a mistake to go to him for money.	Hè statu un sbagliu per andà da ellu per soldi.
What they hadn’t been.	Ciò chì ùn avianu micca stati stati.
They had to find something.	Avianu à truvà qualcosa.
It is a false statement.	Hè una dichjarazione falsa.
Other lines of evidence in the literature support our results.	Altre linee di evidenza in a literatura sustene i nostri risultati.
Several years passed.	Passavanu parechji anni.
I like the author’s writing style and a certain attention to detail.	Mi piace u stilu di scrittura di l'autore è una certa attenzione à i dettagli.
It would be as true as it is forever.	Saria per sempre vera quant'è vera.
I couldn’t ask for more.	Ùn puderebbe dumandà più.
Eyes and shape.	Occhi è forma.
That has been done even in the past.	Chì hè statu fattu ancu in u passatu.
Military officers, announcement of agreement.	Ufficiali militari, annunziu d'accordu.
You can read more about me here !.	Pudete leghje più nantu à mè quì!.
Sun services only.	Solu servizii Sun.
Neither of them would have wanted him to keep it.	Ni l'un ni l'autre n'aurait voulu qu'il la conserve.
Her mother’s only wish was that her daughter would love her.	L'unicu desideriu di a so mamma era chì a so figliola l'amassi.
The size is right, but the shape is off.	A taglia hè ghjustu, ma a forma hè off.
That was my second thought.	Hè statu u mo secondu pensamentu.
Something about the sun.	Qualcosa di u sole.
I had no chance.	Ùn avia micca chance.
He pulled the door wide open.	Tirò a porta spalancata.
It was really important to keep it that way.	Hè statu veramente impurtante di mantene cusì.
I think we need to know about your blog.	Pensu chì duvemu sapè di u vostru bloggu.
The morning things happened.	E cose di a matina sò accadute.
The staff was friendly and young.	U persunale era amichevule è ghjovanu.
Then he sent for me.	Allora hà mandatu per mè.
Those who have been left behind.	Quelli chì sò stati lasciati.
She had to stay away from any action.	Ella duvia esse alluntanatu da ogni azione.
It is understood that there was some insurance in place.	Hè capitu chì ci era qualchì assicuranza in u locu.
Thank you for your love and support.	Grazie per u vostru amore è sustegnu.
Literature review.	Rivista di a literatura.
I hadn’t.	Ùn avia micca.
It clearly does not represent that population.	Chjaramente ùn rapprisenta micca quella populazione.
I know I can.	Sò chì pò.
So they held on to me.	Allora si sò tenuti à mè.
So he stood outside and waited for them to make sense.	Allora s'era statu fora è aspittatu ch'elli vedanu sensu.
I was just excited to be here.	Eru solu entusiasmu di esse quì.
Without saying a word he turned and left.	Senza dì una parolla si vultò è si n'andò.
They were a young team coming into their own.	Eranu una squadra ghjovana chì vene in u so propiu.
Below is a list.	Quì sottu hè una lista.
To date, there are no published data on the use of this device.	Finu a data, ùn esiste micca dati publicati nantu à l'usu di stu dispusitivu.
Prepare them for a show.	Preparateli per un spettaculu.
We will die.	Ci moriremu.
Life is choices and decisions.	A vita hè scelte è decisioni.
I hope you can take care of it.	Spergu chì pudete piglià cura.
Of course, it had results.	Di sicuru, hà avutu risultati.
A clear signal is established in each experiment.	Un signalu chjaru hè stabilitu in ogni esperimentu.
He opened his eyes and looked at her.	Apri l'ochji è a fighjulava.
Try what that was.	Pruvate ciò chì era questu.
He began to rise.	Cuminciò à alzà.
The event and the race track remain in his blood.	L'avvenimentu è a pista di corsa restanu in u so sangue.
She knew what she was doing.	Sapia ciò ch'ella facia.
Most people here know each other.	A maiò parte di a ghjente quì si cunniscianu.
Must receive a new test.	Deve riceve una nova prova.
This part of the answer was as expected.	Questa parte di a risposta era cum'è aspittatu.
There could be two reasons for this.	Puderia esse dui motivi per questu.
All children had a good clinical outcome.	Tutti i zitelli anu avutu un bonu risultatu clinicu.
He leaned against her, and his mouth was on hers.	Si appoggiò à ella, è a so bocca era nantu à a so.
Nothing changes essential.	Nunda cambia essenziale.
Per month, maybe forever.	Per mese, forse per sempre.
They have become my life.	Sò diventati a mo vita.
It is the fear of their power.	Hè a paura di u so putere.
Once you feel it, you will never have enough of it.	Una volta chì ti senti, ùn ne ne sarai mai abbastanza.
You probably need to add some fat.	Probabilmente bisognu di aghjunghje un pocu di grassu.
Hopefully the officer concerned will change his story.	Esperemu chì l'ufficiale cuncernatu cambia a so storia.
Nothing to say though.	Nunda à dì li però.
Asking questions about their teeth can make you talk.	Fate dumande nantu à i so denti pò fà parlà.
He hasn’t made a similar mistake now.	Ùn hà micca fattu un sbagliu simili avà.
We don’t think that’s the law.	Ùn pensemu micca chì hè a lege.
This has been confirmed by current experiments.	Questu hè statu cunfirmatu da l'esperimenti attuali.
Only the other bodies kept her on her feet.	Solu l'altri corpi a mantenevanu nantu à i so pedi.
We talked about hope, about dreams.	Avemu parlatu di a speranza, di u sognu.
None of which are particularly active.	Nisunu di i quali sò particularmente attivu.
I understand that now.	L'aghju capitu avà.
So we can catch people inside and outside the building.	Cusì pudemu catturà a ghjente in l'internu è fora di u bastimentu.
They closed and were locked up.	Si chjudevanu è sò stati chjusi.
There were a lot of great things going on this year.	Ci era assai cose fantastiche questu annu.
You survive by a combination of luck and good medical care.	Vi sopravvive da una cumminazione di furtuna è bona cura medica.
The important thing is to find the right person.	Ciò chì hè impurtante hè di piglià a persona ghjusta.
The problem is that he is wrong about something very important.	U prublema hè chì hè sbagliatu nantu à una cosa assai impurtante.
It was the middle.	Era u mediu.
I can feel the cold and the heat.	Puderaghju u fretu è u calore.
We don’t think it’s a project.	Ùn pensemu micca ch'ellu hè un prughjettu.
But this would take a fresh form.	Ma questu averebbe piglià una forma fresca.
Its color was good.	U so culore era bonu.
The rest is yours.	U restu hè u vostru.
Choose a heart size.	Sceglite un core di taglia.
You don’t know.	Ùn sapete micca.
It’s very beautiful.	Hè assai bellu.
It probably didn’t work.	Probabilmente ùn hà micca travagliatu.
I wanted to enjoy it.	Ci vulia à piacè.
Determine how that is.	Determinà un cusì chì.
Some of them were probably finished, returning home.	Certi d'elli eranu prubabilmente finiti, vultendu in casa.
This gives us more products and better.	Questu ci dà più prudutti è megliu.
As described above, for the stars of the late group.	Comu discrittu sopra, per i stelle di u gruppu tardu.
One, two, three.	Unu, dui, trè.
Which he never tried.	Chì ùn hà mai pruvatu.
It was death and he wanted to touch it.	Era a morte è li vulia tuccà.
The eyes of some women looked beyond their clothes.	L'ochji di certe donne fighjavanu oltre i so vestiti.
They didn’t pay attention to me.	Ùn m'anu micca prestatu attenzione.
He just appeared.	Appena apparsu.
It can run forever.	Pò curriri per sempre.
In two particular areas this is true.	In dui spazii particulari questu hè veru.
Or the first time, really.	O prima volta, veramente.
Especially if you’re a woman.	In particulare s'è tù sì una donna.
He took it.	L'hà pigliatu.
This went on for a couple of weeks.	Questu hè andatu annantu à un paru di settimane.
Thanks for being here.	Grazie per esse quì.
Maybe he did it because someone told him to.	Forse l'hà fattu perchè qualcunu li hà dettu.
There is water.	Ci hè acqua.
It’s easy to forget.	Hè facile à scurdà.
Don’t use the front cover, don’t think so.	Ùn avete micca usatu a copertina frontale, ùn pensate micca.
What you did made a difference.	Ciò chì avete fattu hà fattu a diferenza.
We just waited for them to come to us.	Avemu solu aspittatu ch'elli venenu à noi.
I brought death.	Aghju purtatu a morte.
The ear was used as a statistical unit.	L'arechja hè stata aduprata cum'è unità statistica.
I don’t even know myself where it comes from.	Mancu sapendu sè stessu da induve vene.
These plans never went ahead.	Questi piani ùn anu mai avanzatu.
If it can be signed, it must be.	Se si pò esse firmatu, deve esse.
He was killing me.	Mi ammazzava.
Black eyes and all.	Occhi neri è tuttu.
But it’s not completely wrong.	Ma ùn hè micca completamente sbagliatu.
Good clean room.	Bona stanza pulita.
It was an obvious possibility, then.	Era una pussibilità ovvia, dunque.
She hated these kids as much as she hated her mother.	Odiava sti zitelli quant'ella odiava a so mamma.
Each section shows the addition to the previous one.	Ogni rùbbrica mostra l'aghjuntu à a precedente.
He had a pure smile.	Avia un surrisu puru.
But weapons were the hardest part.	Ma l'arme era u più travagliu.
If you are great at customer service, you will love this feature.	Sè vo site grande à u serviziu di u cliente, ti piace sta funzione.
A place of peace, of course.	Un locu di pace, di sicuru.
The command should no longer be a secret.	U cumandamentu ùn deve esse più un sicretu.
He really did his part.	Hà veramente fattu a so parte.
He continued to walk silently, staring around him.	Cuntinuò à marchjà in silenziu, fighjendu intornu à ellu.
Signs are everywhere.	I segni sò in ogni locu.
My question is.	A mo quistione hè.
The time for that has passed is to be honest.	U tempu per quessa hè passatu per esse onestu.
And he was ready to go further.	È era prontu à andà più in là.
Five animals were used in each group.	Cinque animali sò stati utilizati in ogni gruppu.
They fight for whoever pays a fair price.	Si batteranu per quellu chì pagava un prezzu ghjustu.
There is much more to where the last lot came from.	Ci hè assai più induve l'ultimu lottu hè vinutu.
The man, however, was much less severe.	L'omu, però, era assai menu severu.
Having hatred was easier than that.	Avè l'odià era più faciule ch'è questu.
It was not a place where he felt safe.	Ùn era micca un locu in quale si sentia sicuru.
Certainly not the best.	Di sicuru micca u megliu.
Pretty standard stuff.	Roba abbastanza standard.
They are soft and smooth, thin and light.	Sò morbidi è lisci, magre è ligeri.
This was a moment to make or die.	Questu era un mumentu di fà o di mori.
But he left his end very weak.	Ma abbandunò a so fine assai debule.
A place where students can do things, break things down, experiment and fail.	Un locu induve i studienti ponu fà cose, rompe e cose, sperimentà è falla.
By doing this, you can increase your account balance.	Fendu questu, pudete cresce u vostru saldu di u vostru contu.
I'm on board the ship.	Sò à bordu di a nave.
I can go on my way and do some work now.	Puderaghju andà in u mo modu è fà qualchì travagliu avà.
The project will increase this to six.	U prugettu aumenterà questu à sei.
At one point, they were right.	À un certu puntu, avianu ragione.
All without being served by a single man.	Tuttu senza esse servutu da un solu omu.
But the parents could not find any teachers or staff members.	Ma i genitori ùn anu pussutu truvà nisun prufessore o membri di u persunale.
It is closed.	Hè chjusu.
Shut up and read.	Zittu è leghje.
Select the bottom layer.	Selezziunate a capa di fondo.
She wondered how many people felt like her.	Ella si dumandava quante persone si sentenu cum'è ella.
I felt my head be pushed against a cold surface.	Sentu chì a mo testa era spinta nantu à una superficia fridda.
They go through the pages.	Andanu per e pagine.
You have enough.	Ne avete abbastanza.
And you need to get used to it.	È avete bisognu à abituà à questu.
It’s hard to throw a ball that won’t catch you.	Hè difficiuli di scaccià una palla chì ùn vi pigliarà micca.
However, my life cannot even be considered over.	In ogni modu, a mo vita ùn pò ancu esse cunsiderata finita.
This is always their primary goal.	Questu hè sempre u so scopu primariu.
We had to be in this for at least three hours.	Duvemu esse stati in questu per almenu trè ore.
That’s not our problem.	Ùn hè micca u nostru prublema.
It’s over a thousand pages, though.	Hè più di mille pagine, però.
There was no reason for that.	Ùn ci era micca ragiò per quessa.
At first, the king didn't seem to notice him.	À u principiu, u rè ùn paria micca avvistà ellu.
The youngest child may have many problems.	U zitellu più chjucu pò avè parechje prublemi.
Hard to follow, but what they say is pretty basic.	Difficile da seguità, ma ciò chì dicenu hè abbastanza basicu.
And in a way he had what was to come.	È in una certa manera hà avutu ciò chì avia vinutu.
When, I can’t say.	Quandu, ùn pò micca dì.
At least it could kill some of the pain.	Almenu puderia tumbà un pocu di u dulore.
So were the others.	Cusì eranu l'altri.
This is the last time.	Questu hè l'ultima volta.
Please calm down.	Per piacè calmate.
Not even his name, which is weird.	Mancu u so nome, chì hè stranu.
Perform statistical analysis.	Eseguite l'analisi statistiche.
Do it better.	Fatela megliu.
Case studies are presented.	Studii di casu sò presentati.
Look forward to that weekend.	Fighjerà in quellu weekend.
But at night he thought of other things.	Ma in a notte hà pensatu à altre cose.
I tried to pass through the field.	Aghju pruvatu à passà per u campu.
Pour in hot milk and mix until smooth.	Pour in u latti caldu è mischjà finu à liscia.
Everyone gets behind them and gives them space to fight.	Ognunu si mette in daretu è li dà spaziu per luttà.
No, they couldn't help it.	No, ùn anu pussutu aiutà.
Beat the beat.	Batte u battitu.
Early management of complications is essential before they become serious.	A gestione precoce di cumplicazioni hè essenziale prima di diventà seriu.
Or go down completely.	O scendi completamente.
A new hope.	Una nova speranza.
He told me how proud he was of me.	M'hà dettu quantu era fieru di mè.
That’s why people come to pay their money to look after us.	Hè per quessa chì a ghjente vene à pagà i so soldi per guardà noi.
Let’s just say the computer tends to be for you.	Lasciamu solu chì l'urdinatore tende per voi.
Maybe they didn’t think to have it.	Forse ùn anu micca pensatu à avè ella.
I like to make people laugh.	Mi piace à fà ride a ghjente.
The only exercise women needed could be found at home.	L'unicu eserciziu di e donne necessariu puderia esse truvatu in casa.
I have no idea why.	Ùn aghju micca idea perchè.
Something seems wrong.	Qualcosa pare sbagliatu.
There is no way out.	Ùn ci hè micca manera d'esce.
She shuts me down completely.	Ella mi chjude completamente.
See how it can stand.	Vede cumu si pò appena stà.
I know they don't do it for no reason.	Sò chì ùn a facenu micca senza una ragione.
But he was in the country.	Ma era in paese.
It will be your argument.	Serà u vostru argumentu.
The room is growing nearby.	A stanza hè crisciutu vicinu.
Whatever her last feelings, they were gone.	Qualunque sia i so ultimi sentimenti, eranu spariti in ella.
It happened several times.	Hè accadutu parechje volte.
He disappeared into plain sight, right off the bench.	Hè sparitu in vista chjara, ghjustu fora di u bancu.
Spend a lot more.	Passà assai più.
They also indicated the places where people were shot.	Anu ancu indicatu i lochi induve a ghjente era sparata.
Even the whole word.	Ancu tutta a parolla.
Trust me on this.	Trust me nantu à questu.
So sad ?.	Cusì tristu ?.
They had lost their chance.	Avianu persu a so chance.
In the air it is much better.	In l'aria hè assai megliu.
And he raised his arm.	È alzò u bracciu.
Do not keep your legs closed.	Ùn tenete i vostri gammi chjusi.
I was fired.	Sò statu licenziatu.
Part of that is a function of my day job, though.	Una parte di questu hè una funzione di u mo travagliu di ghjornu, però.
I usually see it in the center or at home.	In generale, a vecu à u centru o in casa vostra.
The two women shook their heads.	E duie donne scuzzulate a testa.
Place, place, place.	Locu, locu, locu.
It’s his idea, not mine.	Hè a so idea, micca a mo.
So.	Dunque.
We never saw him again.	Ùn l'avemu mai più vistu.
Let’s start with the first group, however.	Cuminciamu però cù u primu gruppu.
Anything can happen in the city !.	Tuttu pò succede in a cità !.
Places we like to eat.	Lochi chì ci piace à manghjà.
Perform statistical analysis.	Eseguite analisi statistiche.
Sometimes he tried to clean it up, but it was too weak.	Calchì volta circava di pulizziari, ma era troppu debule.
I hope it helps.	Spergu chì aiuta.
Make an exit and book it today.	Fatevi un esce è riservatelu oghje.
We do this every night.	Facemu questu ogni notte.
I don’t want to see what he wants to show me.	Ùn vogliu micca vede ciò ch'ellu mi vole mustrà.
He just does it.	Ellu solu fà.
If the system causes any problems, they are found immediately during surgery.	Se u sistema pruvucarà ogni prublema, si trovanu immediatamente durante a cirurgia.
I'm back to stay today.	Sò tornatu per stà oghje.
A call to the front desk is not effective, however.	Una chjama à a reception ùn hè micca efficace, però.
However, the light must be right.	Tuttavia, a luce deve esse ghjustu.
Maybe it is.	Forse hè.
These are lives we have talked about.	Quessi sò vite chì avemu parlatu.
They want to continue to do so.	Vulenu cuntinuà à fà cusì.
Mom didn’t know what to do.	Mamma ùn sapia cosa fà.
This is their home.	Questu hè a so casa.
I’m not worried about that.	Ùn sò micca preoccupatu per questu.
He did not shake hands.	Ùn hà micca cacciatu a manu.
I couldn’t live like that.	Ùn pudia campà cusì.
Play with them.	Ghjucà cun elli.
They don’t even know how to read research papers.	Ùn sanu mancu leghje i documenti di ricerca.
We don’t know what to do once you have this information.	Ùn sapemu micca ciò chì fate una volta chì avete sta infurmazione.
It can be found. 	Si pò truvà. 
the first argument is a click command object.	u primu argumentu hè un ughjettu di cumanda di cliccà.
He didn’t seem to approach.	Ùn pareva micca avvicinassi.
The first hard, the other hard.	U primu duru, l'altri duru.
Maybe the two men left when it started to rain, he thought.	Forse i dui omi sò partuti quand’ellu hà cuminciatu à piovi, pinsò.
It started to get very cold.	Hè cuminciatu à fà assai fretu.
It was over his shock, it was clear.	Era sopra u so scossa, era chjaru.
He died alone.	Hè mortu solu.
I hope they can pull the gun out of their hand.	Spergu ch'elli ponu caccià a pistola da a so manu.
You have a voice for this.	Avete a voce per questu.
Because your body starts to develop and change as you grow.	Perchè u vostru corpu cumencia à sviluppà è cambià mentre cresce.
Still, there it was.	Eppuru, ci era.
Let’s make a game.	Facemu un ghjocu.
State laws vary greatly.	E lege statali varienu assai.
So if you have any sense, you should watch your step.	Allora s'è vo avete qualchì sensu, vi fighjulà u vostru passu.
It could have started a fire.	Puderia avè principiatu un focu.
The above is his personal view.	U sopra hè a so vista persunale.
I really do.	Aghju veramente.
He never had a chance.	Ùn hà mai avutu a chance.
But their plans were very different.	Ma i so piani eranu assai diffirenti.
Then write the code as shown.	Allora scrivite u codice cum'è mostra.
He has a plan for you too.	Hà un pianu ancu per voi.
It was that figure of paternal cock that he lacked.	Era quella figura di paternu cazzo chì li mancava.
That would be a waste of time.	Chì saria una perdita di tempu.
This is clear from the good and bad examples.	Questu hè chjaru da l'esempii boni è cattivi.
Let me know how it goes.	Fatemi sapè cumu si va.
I believe in these things.	Credu in queste cose.
But you need to identify this project.	Ma avete bisognu di identificà stu prughjettu.
No, we are honest.	Innò, simu onesti.
This has not been the case in the past.	Questu ùn hè micca statu u casu in u passatu.
Looks like you still have a little way to go.	Sembra chì avete ancora un pocu di strada da andà.
We love it, and look forward to it.	L'amemu, è l'aspettemu.
The men in blue held each other's heads above the water.	L'omi in turchinu tenevanu a testa di l'altru sopra l'acqua.
I'm sorry, tip.	Mi sentu, punta.
He thought it would help him better understand his own society.	Hà pensatu chì l'aiutassi à capisce megliu a so propria sucetà.
This seems like a good idea.	Questu mi pare una bona idea.
I would do it for myself.	Avissi da fà per mè stessu.
It was taken about ten years earlier.	Hè statu pigliatu circa deci anni prima.
I am not ready to call an insurance company.	Ùn sò micca pronta à chjamà una cumpagnia d'assicuranza.
There are so many things to talk about.	Ci sò assai cose da parlà.
The head of the unit.	U capu di l'unità.
And a good meal is just a phone call.	È un bon pastu hè solu una telefonata.
What you want is available upon request.	Ciò chì vulete hè dispunibule nantu à a dumanda.
He had been there before.	Era statu prima.
He took her by the hand.	A pigliò per manu.
She looked confused.	Paria cunfusa.
You have to see what the author is.	Avete da vede ciò chì l'autore hè.
I'll find you just again.	Vi aghju trovu appena di novu.
I have no doubt.	Ùn aghju micca dubbitu.
His hand took her bottom to push her closer.	A so manu pigliò u so fondu per spinghjala più vicinu.
And everyone seemed to really like the pictures.	È tutti parevanu piace assai e ritratti.
I can’t get enough of you.	Ùn possu micca abbastanza di voi.
She must be from a good family.	Ella deve esse da una bona famiglia.
I hadn’t pressed the period, the final key.	Ùn avia micca pressatu u periodu, a chjave finale.
Maybe it was just that he wasn’t one of us.	Forse era solu chì ùn era micca unu di noi.
This was something the whole country had worked on.	Questu era qualcosa chì tuttu u paese avia travagliatu.
So, let’s consider just one of them.	Dunque, cunsideremu solu unu di elli.
What can we do to better answer your question?	Chì pudemu avè fattu per risponde megliu à a vostra dumanda ?
A little too sure.	Un pocu troppu sicuru.
But the trees never seemed to end.	Ma l'arburi ùn parevanu mai finisce.
Like your father.	Cum'è u vostru babbu.
Almost none of them is where they are meant to be.	Quasi alcunu di elli hè induve sò destinati à esse.
The color is great.	U culore hè grande.
It made them strong.	Li hà fattu forti.
I try to run but my legs feel leaden.	Pruvu di curriri ma i mo gammi mi sentu piombo.
Different colors represent a different number of elements.	Diversi culori rapprisentanu un numeru differente di elementi.
Yes, that exact book.	Iè, quellu libru esattu.
I would love to spend more time with him.	Mi piacerebbe passà più tempu cun ellu.
This can only be done once a week.	Questu pò esse fattu solu una volta à settimana.
I am happy to be a member of this group.	Sò cuntentu di esse un membru di stu gruppu.
Email in approx.	E-mail in circa.
The news service.	U serviziu di nutizie.
Just keep moving.	Basta cuntinuà in muvimentu.
Start with a slow and easy walk.	Cumincià cù una caminata lenta è faciule.
It was mine.	Era u mio.
He will return later.	Riturnerà dopu.
She moved her mouth close to his.	Ella spostò a so bocca vicinu à a so.
Use it to really help you and your team.	Aduprà chì aiuta veramente voi è a vostra squadra.
So this is his day.	Allora questu hè u so ghjornu.
I feel nothing for her.	Ùn sentu nunda per ella.
The next step is to choose device size.	U prossimu passu hè di sceglie taglia dispusitivu.
I hope you had a great summer.	Spergu chì avete avutu un bellu estiu.
This faith is established.	Sta fede si stabilisce.
And deeper, and deeper.	È più profonda, è più prufonda.
It is not part of the initial body element.	Ùn parte micca l'elementu di u corpu iniziale.
However, it was not an old house.	Tuttavia, ùn era micca una casa antica.
The high quality was great around.	L'alta qualità era grande intornu.
Some children are more difficult to raise than others.	Certi zitelli sò più difficiuli di crià cà l'altri.
Come to my office to see me.	Venite à u mo uffiziu per vedemi.
But most of them are much older.	Ma a maiò parte di elli sò assai più vechji.
It's the middle of the night.	Hè u mezzu di a notte.
Every year, more and more people start to see animals differently.	Ogni annu, sempre più persone cumincianu à vede l'animali di manera diversa.
He worked in a different area and had a good time.	Hà travagliatu in una zona diversa è hà avutu un bonu tempu.
You can mark your place in a book.	Pudete marcà u vostru locu in un libru.
Your questions are very interesting.	E vostre dumande sò assai interessanti.
Other books are currently in operation.	Altri libri sò attualmente in opera.
How unhuman he was.	Quantu ùn era micca umanu.
I don’t know how to answer the question.	Ùn sò micca sapè cumu risponde à a quistione.
The truth was, he loved his own company and his thoughts.	A verità era, amava a so propria cumpagnia è i so pinsamenti.
It never ends, he thought.	Ùn finisci mai, hà pensatu.
Do the same.	Fara u listessu.
Previous experience had taught him well.	L'esperienza precedente l'avia amparatu bè.
It's bad.	Hè male.
All good things.	Tutte e cose boni.
Students should not put their home address on letters.	I studienti ùn deve micca mette u so indirizzu di casa nantu à e lettere.
I intend to give this advice to high school students.	Aghju intesu dà stu cunsigliu à i studienti di u liceu.
I did this years ago, much easier and faster.	Aghju fattu questu anni fà, assai più faciule è più veloce.
No medical examination was required.	Nisun esame medico era necessariu.
There may be more.	Ci pò esse più.
I loved that one.	Aghju amatu quellu.
I looked out of the window of the show which is now dark.	Fighjulu da a finestra di u spettaculu chì avà hè scuru.
I have to be.	Aghju da esse.
Where it worked well until a few days ago.	Induve travagliava bè finu à uni pochi di ghjorni fà.
The reasons were never explained.	I mutivi ùn li sò mai stati spiegati.
Here, the results fit the story less completely.	Quì, i risultati si adattanu à a storia menu cumpletamente.
There’s more to this gun control than people think.	Ci hè più in questu cuntrollu di l'arme di ciò chì a ghjente pensa.
You had to walk everywhere.	Avete avutu à marchjà in ogni locu.
He recognized the signs.	Hà ricunnisciutu i segni.
And that number is directly related to room temperature.	È quellu numeru hè direttamente ligatu à a temperatura di l'ambiente.
It was too high to pass.	Era troppu altu per passà.
A lot of time spent here.	Un saccu di tempu passatu quì.
Maybe this guy had a really bad day.	Forse stu tippu hà avutu un ghjornu veramente bruttu.
By the time I got back, the match was over.	À u tempu di vultà, u peghju era finitu.
He lived on me.	Hà campatu nantu à mè.
People need to do their research and stop living in the past.	A ghjente hà bisognu di fà a so ricerca è di piantà di campà in u passatu.
Now it was time to play.	Avà era ora di ghjucà.
I had music.	Aghju avutu musica.
It’s up to us how he responds.	Tocca à noi cumu risponde.
There was nothing the ship could do for him.	Ùn ci era nunda chì a nave puderia fà per ellu.
Know the man.	Cunniscia l'omu.
They will each take four people.	Piglieranu ognunu quattru persone.
His story changed the world.	A so storia hà cambiatu u mondu.
Five minutes to go.	Cinque minuti per andà.
I have to take care of that.	Aghju da piglià cura di questu.
I want this to stop.	Vogliu chì questu fermu.
I can't see what's going on.	Ùn possu micca vede chì succede.
You have no authority here.	Ùn avete micca autorità quì.
If anyone wants to know what it means, bring them here.	Qualchissia vole sapè ciò chì significa, portateli quì.
I can see he knows he has too.	Possu vede sapè chì hà ancu.
It was hard to be quiet the whole time they were out.	Era difficiule di stà zittu tuttu u tempu ch'elli eranu fora.
They were very nice people.	Eranu persone assai simpatiche.
She just sat down.	Ella solu s'assittò.
It is not known why.	Ùn hè micca cunnisciutu perchè.
He was such a beautiful boy.	Era un zitellu cusì bellu.
Of course, he wants to be out.	Di sicuru, ellu vole esse fora.
I like it, let’s go for it.	Mi piace, andemu per ellu.
It’s time.	Hè u tempu.
It was white smoke.	Era fumu biancu.
Three normal dogs serve as controls.	Trè cani nurmali servenu cum'è cuntrolli.
That’s what we’re against.	Hè ciò chì simu contru.
For this task, two different races are performed.	Per questu compitu, duie corse diverse sò realizate.
But he couldn't bear the thought of leaving her.	Ma ùn pudia suppurtà u pensamentu di lascià ella.
And we must remember the cost of our freedom.	È duvemu ricurdà u costu di a nostra libertà.
At the second house, however, a woman opened the door.	À a seconda casa, però, una donna hà apertu a porta.
But this cannot be.	Ma questu ùn pò esse.
We’ll have to wait and see on that front, though.	Avemu da aspittà è vede in quellu fronte, però.
It was cold.	Era u fretu.
They can show you how things are really done.	Puderanu mostrà cumu e cose sò veramente fattu.
Nothing worked.	Nunda hà travagliatu.
But the world has not come to an end.	Ma u mondu ùn hè ghjuntu à a fine.
He begins to understand that his friend is in danger.	Cumencia à capisce chì u so amicu hè in periculu.
This is a problem and a bad design for the project.	Questu hè un prublema è un cattivu disignu per u prugettu.
Five horses were included.	Cinque cavalli sò stati inclusi.
He played by himself behind closed doors.	Si ghjucava da sè stessu à porte chjuse.
He spoke only about the core values ​​of the company.	Ellu hà dettu solu nantu à i valori core di a cumpagnia.
He puts one for two, another for one.	Ne mette una per dui, un altru per una sola.
It’s a critical thing for us.	Hè una cosa critica per noi.
In addition, fieldwork was conducted in the study locations.	Inoltre, i travaglii di campu sò stati fatti in i lochi di studiu.
In addition, these trees were old.	In più, sti arburi eranu vechji.
He has a very good eye.	Hà un ochju assai bonu.
Details will follow soon in a document.	I dettagli seguiranu prestu in un documentu.
We need to move on.	Avemu bisognu di spustà.
Maybe we should start with just three teams.	Forse duvemu principià cù solu trè squadre.
This is a good idea, but it is not true.	Questa hè una bella idea, ma ùn hè micca vera.
She showed absolutely no surprises.	Ella ùn hà dimustratu assolutamente nisuna sorpresa.
But the story is more complicated than that.	Ma a storia hè più cumplicata di questu.
Something happened when he died.	Qualcosa hè accadutu quandu ellu hè mortu.
The area now looks clean.	L'area pare avà pulita.
You know what you do, he doesn’t.	Sapete ciò chì fate, ùn hà micca.
Everything was so clean.	Tuttu era cusì pulitu.
They had put their lives in the hands of others for years.	Avianu messu a so vita in e mani di l'altri dapoi anni.
I had it on the chicken the other night.	L'aghju avutu nantu à u pollulu l'altra notte.
The patient must be very strong on his shoulders.	U paziente deve esse assai forte in e so spalle.
That’s who I am.	Hè quale sò.
But it didn’t seem to matter.	Ma ùn paria micca impurtanza.
Four hundred hours at most.	Quattru centu ore à u più.
We eat more.	Manghjemu di più.
Let him pass.	Lasciatelu passà.
I think everyone knows when it’s time to go.	Pensu chì ognunu sapi quandu hè u tempu di andà.
I took my leave in silence.	Pigliaraghju u mo permessu in silenziu.
We need life.	Avemu bisognu di vita.
The result will be different.	U risultatu serà diversu.
You have to do what she wants.	Avete da fà ciò chì ella vole.
I didn’t answer.	Ùn aghju micca rispostu.
For a while he saw no one.	Per un tempu ùn hà vistu nimu.
It was the name his mother called him.	Era u nome chì a so mamma u chjamava.
The problem is getting the information from that computer.	U prublema hè di ottene l'infurmazioni da quellu computer.
Or a coffee.	O un caffè.
You're a lucky dick.	Siete un cazzo furtunatu.
Season with pepper and salt.	Stagione cù pepite è sali.
The test is divided into five stages.	A prova hè divisa in cinque tappe.
All are large but limited production.	Tutti sò grandi, ma pruduzzione limitata.
She has an older sister.	Hà una surella maiò.
The rate of severe complications is low.	A rata di cumplicazioni severi hè bassu.
Ridiculous.	Ridite.
This is just another move in any game they play.	Questu hè solu un altru muvimentu in qualsiasi ghjocu chì ghjucanu.
Serve immediately or they will become a little hard.	Servite immediatamente o diventeranu un pocu duru.
But your husband is not a housewife.	Ma u vostru maritu ùn hè micca una casa.
He needed to cover his spine.	Avia bisognu di copre u so spinu.
They spent the night in the hospital.	Anu passatu a notte à l'uspidale.
Don’t say no if you don’t want to say no.	Ùn dite micca s'ellu ùn vole micca dì.
Among them they offer a complete course of higher education.	Trà elli offrenu un cursu cumpletu di educazione superiore.
I didn’t know what a fall was.	Ùn sapia micca ciò chì era una caduta.
Then you end up with more drugs down the road.	Allora finisci cù più droghe in a strada.
It was no accident.	Ùn era micca casuale.
The real world is much more interesting.	U mondu reale hè assai più interessante.
And I didn’t like it, not at all.	È ùn mi piacia micca, nè un pocu.
If he stopped working, they would make him a chair.	S'ellu fermava in stu travagliu, li farianu sedia.
Of course, this is a crazy result.	Di sicuru, questu hè un risultatu pazzi.
The performance is excellent.	U rendiment hè eccellente.
Nothing interested me less.	Nunda m'interessava menu.
Go along the front contract as described above.	Andate longu u cuntrattu di fronte cum'è descrittu sopra.
But when she appeared behind the case, she knew it.	Ma quandu hè apparsu daretu à u casu, ella sapia.
I looked at it twice, but of course there was nothing.	Fighjulu duie volte, ma ùn ci hè di sicuru nunda.
She took a step back.	Ella fece un passu in daretu.
Starting and growing a business is difficult.	Cumincià è cresce un affari hè difficiule.
The “how” doesn’t matter now.	U "cumu" ùn hè micca impurtante avà.
Definitely some interesting things to look at while listening.	Sicuramente alcune cose interessanti da fighjà mentre ascolti.
And you can print with both sides.	È pudete stampà cù i dui lati.
It won’t be.	Ùn serà micca.
She started another.	Ella hà iniziatu un altru.
Thanks for the opportunity !.	Grazie per l'opportunità!.
There are stories like this that can help.	Sò storie cusì chì ponu aiutà.
So little time.	Cusì pocu tempu.
Their figures look pretty good, so maybe there’s something to it.	E so figure parenu abbastanza belle, allora forse ci hè qualcosa à questu.
Like my dad, if my mom did anything, she did it right.	Cum'è u mo babbu, se a mo mamma hà fattu qualcosa, hà fattu bè.
He turned to the internet for help, as everyone seems to do.	Si vultò à l'internet per aiutu, cum'è tutti parenu fà.
He was sure he would soon know.	Era sicuru ch'ellu averia prestu à sapè.
I will get some quick pricing on some pieces.	Averaghju qualchì prezzu prestu nantu à certi pezzi.
Two hours later they were back.	Dui ore dopu eranu vultati.
On the phone, grabbing his stomach.	À u telefunu, pigliendu u stomacu.
Find the right social group for you.	Truvate u gruppu suciale adattatu per voi.
Only this point is very important.	Solu questu puntu hè assai impurtante.
It’s a fair version.	Hè una versione di fiera.
Something is happening.	Qualcosa si passa.
The example below will show a small difference.	L'esempiu sottu mostrarà una piccula differenza.
Son of a.	Figliolu di a.
I made a rule to be present.	Aghju fattu una regula per esse prisente.
And neither man moves.	È nè l'omu si move.
You go down in pain.	Ti scendi di dolore.
I don’t care that it was three o’clock in the morning.	Ùn m'importa micca chì era trè ore di mane.
You can then move around like any other app.	Pudete tandu si move intornu cum'è qualsiasi altra app.
I was never sure what the line was.	Ùn era mai sicuru chì a linea era.
She’s the one who just saved her life, it seems.	Hè quella chì hà appena salvatu a so vita, pare.
So that gives me hope.	Allora chì mi dà speranza.
It stayed very small.	Hè fermatu assai chjucu.
Something just doesn’t look right to me.	Qualcosa solu ùn mi pare micca bè.
It was never the end of the world.	Ùn era mai a fine di u mondu.
Buildings and trees last much longer.	L'edificazioni è l'arburi duranu assai più.
He saved me.	M'hà salvatu.
So I went back and forth.	Allora aghju vultatu è esce.
There is bad blood in the family.	Ci hè u sangue cattivu in a famiglia.
Leaving, he withdrew his account.	Partendu, hà cacciatu u so contu.
And the noise of equipment operation is lower.	È u rumore di u funziunamentu di l'equipaggiu hè più bassu.
This was not a social call.	Questa ùn era micca una chjama suciale.
There was not even a bit of resistance.	Ùn ci era mancu un pocu di resistenza.
And everything he does is very, well planned and thought out.	È tuttu ciò chì face hè assai, currettamente pianificatu è pensatu.
They waited to be here for two or three years.	Aspittàvanu di esse quì per dui o trè anni.
They need to understand the process and the policy.	Hanu bisognu di capisce u prucessu è a pulitica.
If you are interested, please contact us.	Sè site interessatu, per piacè cuntattate.
I was young myself once.	Eru ghjovanu stessu una volta.
Now at home.	Avà in casa.
I am a man of vision, and a lot of sense.	Sò un omu di visione, è assai sensu.
This trip happened without incident.	Stu viaghju hè accadutu senza incidente.
I don’t feel it was worth it to be here.	Ùn aghju micca sentu chì valeva a pena di esse quì.
Not that you don’t have to do it.	Micca chì ùn avete micca da fà.
You have to be yourself.	Avete da esse sè stessu.
The exact opposite.	L'esattu cuntrariu.
We will be back another time.	Riturneremu un altru tempu.
Respect.	U rispettu.
Well, who knows.	Ebbè, quale sà.
Again, this has nothing to do with the instant case.	In novu, questu ùn hà nunda di fà cù u casu istante.
Without a thought, the teacher agreed.	Senza un pensamentu, u maestru accunsentì.
It was really simple.	Era veramente simplice.
You may not be arrested for what you did.	Pò ùn esse arrestatu per ciò chì duvete fà.
She was injured.	Hè stata ferita.
It’s done really well online.	Hè fattu veramente bè in linea.
And the growth is good.	È a crescita hè bona.
No wonder she was so tired.	Ùn meraviglia ch'ella era cusì stancu.
I was the first person at the meeting.	Eru a prima persona à a riunione.
In this case, our duty is clear.	In questu casu, u nostru duvere hè chjaru.
I needed to know where she had been.	Aviu bisognu di sapè induve era stata.
The writing, they seem to say, works.	A scrittura, parenu dì, travaglia.
But you can remember how he felt.	Ma si pò ricurdà cumu si sentia.
As a secret I want to keep or tell the world.	Cum'è un sicretu chì vogliu guardà o dì à u mondu.
It was a waste of time and energy.	Paria una perdita di tempu è energia.
Also, there is the question of proof.	Inoltre, ci hè a quistione di a prova.
The service was great.	U serviziu era grande.
From his first officer.	Da u so primu ufficiale.
You are not from here.	Ùn site micca di quì.
I like the art style, and yes, it’s original.	Mi piace u stilu di l'arti, è sì, hè originale.
His heart was beating fast.	U so core batteva prestu.
I was enthusiastic about them and hoped for the best.	Eru entusiasmu per elli è sperava per u megliu.
End of discussion.	Fine di a discussione.
But we said we were going to travel tomorrow.	Ma diciamu chì andemu viaghjà dumane.
It becomes worse with breathing difficulties.	Diventa peghju cù difficultà di respirazione.
They came with their lives.	Sò ghjunti cù a so vita.
Those who seek to kill us.	Quelli chì cercanu di tumbà noi.
I don’t have time to wait.	Ùn aghju micca u tempu d'aspittà.
I was at one last month and it was beautiful.	Eru à unu l'ultimu mese è era bellu.
If they pass, they put their cards face down on the table.	S'elli passanu, ponenu e so carte a faccia nantu à a tavula.
I think this is fair enough.	Pensu chì questu hè abbastanza ghjustu.
They are the best soldiers in the world.	Sò i migliori suldati in u mondu.
They did the same job every day, for five straight days.	Anu fattu u listessu travagliu ogni ghjornu, per cinque ghjorni dritti.
In doing so, we find such evidence.	Fendu cusì, truvamu tali evidenza.
Positive and negative controls were included with each race.	I cuntrolli pusitivi è negativi sò stati inclusi cù ogni corsa.
Three of four studies focused on people with cancer.	Trè di quattru studii cuncintrau nantu à e persone cun cancer.
I don’t know the answer to the question.	Ùn cunnoscu micca a risposta à a quistione.
But he soon found himself.	Ma ellu stessu prestu prestu.
They just seem to land, die and stay here.	Sembranu solu sbarcà, mori è fermanu quì.
But the car was not there.	Ma a vittura ùn era micca quì.
My husband wrote the story for the first book.	U mo maritu hà scrittu a storia per u primu libru.
First, people can’t let go of emotions.	Prima, a ghjente ùn pò micca abbandunà l'emozioni.
We need to pay attention to them.	Avemu bisognu di attentu à elli.
If anything it is.	Se qualcosa hè.
I had to see it done myself, just to be sure.	Aviu avutu à vede fattu mè stessu, solu per esse sicuru.
To be honest, it looked terrible.	Per esse onesto, pareva terribili.
's.	' s.
But you should probably just let it rest.	Ma probabilmente duvete solu lasciallu riposu.
He was fit enough to travel.	Era abbastanza in forma per viaghjà.
It makes me excited to go.	Mi rende entusiasta di andà.
No one knew me.	Nimu mi cunniscia.
But we can’t just let that go.	Ma ùn pudemu micca solu lascià questu.
This has become too easy.	Questu hè diventatu troppu faciule.
We try to make the patient feel better.	Pruvemu di fà chì u paziente si senti megliu.
His nature presents itself as a child.	A so natura si prisenta cum'è un zitellu.
It's worth the wait.	Vale a pena aspittà.
Just to change direction at that speed is hard.	Solu per cambià a direzzione à quella velocità, hè dura.
Twice the president was going to lose.	E duie volte u presidente andava à perde.
Its application, however, seems less consistent.	A so applicazione, però, pare menu coherente.
Too dark, in most cases.	Troppu scuru, in a maiò parte di i casi.
They had made a note of his name and cell number.	Avianu fattu una nota di u so nome è u numeru di cellula.
I talk to most of them on a fairly regular basis.	Parlu à a maiò parte di elli in una basa abbastanza regulare.
They showed us the car.	Ci anu mostratu a vittura.
And many people do.	È parechje persone facenu.
I’d love to have you around.	Mi piace à avè tù intornu.
Below you can find what I used.	Quì sottu pudete truvà ciò chì aghju utilizatu.
A child.	Un zitellu.
Otherwise, there is no need for rules.	Altrimenti, ùn ci hè micca bisognu di regule.
One of the girls died as a child.	Una di e zitelle hè mortu da zitellu.
You will find me in bed, dead.	Mi truverete in lettu, mortu.
It was football.	Era u football.
The underlying mechanisms may be proposed based on other studies.	I miccanismi sottostanti ponu esse pruposti basatu annantu à altri studii.
After he let him go, there was a dead silence.	Dopu ch'ellu u lasciò andà, ci era un silenziu mortu.
The shoes you buy should protect your feet.	I scarpi chì cumprate devenu prutege i vostri pedi.
I heard one.	Aghju intesu unu.
In my last years at school.	In i mo ultimi anni à a scola.
We have years of past family experience.	Avemu anni di sperienza passata a famiglia.
The purpose of the characters may change.	U scopu di i caratteri pò cambià.
I don’t agree with everything someone does.	Ùn sò micca d'accordu cù tuttu ciò chì qualcunu face.
We shook him off, thanks to you.	L'avemu scuzzulatu da ellu, grazia à voi.
This oil is here.	Questu oliu hè quì.
This combination of features is rather interesting for analysis.	Sta cumminazzioni di caratteristiche hè piuttostu interessante per l'analisi.
The whole process took about an hour and a half.	U prucessu tutale hà pigliatu circa un'ora è mezu.
He likes to develop players.	Li piace à sviluppà i ghjucatori.
Then we can’t trade him.	Allora ùn pudemu micca scambià ellu.
Which does not apply to the situation here.	Chì ùn hè micca applicatu à a situazione quì.
Whatever it is, it’s a fortune we found.	Qualunque sia, hè una furtuna chì l'avemu trovu.
The years had not touched him.	L'anni ùn l'avianu toccu.
Describe it to me exactly.	Descrivila à mè esattamente.
There was nothing I could do about it.	Ùn pudia fà nunda in questu.
When that happens, try using the sample test list again.	Quandu succede, pruvate à aduprà a lista di teste di esempiu di novu.
Feel free to sign up.	Sentite liberu di firmà.
That makes me laugh out loud.	Quellu chì mi face ridere forte.
A little red.	Un pocu rossu.
They started to unravel more and more.	Cuminciavanu à sbulicà di più in più.
Looks like he could break.	Pare ch'ellu puderia rompe.
One of the girls at work was reading.	Una di e zitelle à u travagliu stava leghjendu.
Unfortunately, there are no general solutions to this problem.	Sfurtunatamente, ùn ci sò micca suluzione generale à stu prublema.
This is exactly what would have happened.	Questu hè esattamente ciò chì saria accadutu.
If you need help with anything, feel free to contact me.	Avete bisognu di aiutu cù qualcosa, sentite liberu di cuntattatemi.
I never thought I’d be out so late.	Ùn aghju mai pensatu di stà fora cusì tardi.
Cash as its legal name.	Cash cum'è u so nome legale.
I didn’t see anyone.	Ùn aghju vistu nimu.
Not at all.	Mancu un pocu.
To get so right.	Per esce cusì ghjustu.
All three humans were waiting on the bridge for this event.	Tutti i trè umani aspittavanu in u ponte per questu avvenimentu.
I need a moment.	Aghju bisognu di un mumentu.
I know.	I cunnoscu.
The details of the plan are not disclosed.	Ùn hè micca dettu i dettagli di u pianu.
No other person would have been so kind as you.	Nisuna altra persona avissi statu cusì gentile cum'è tù.
For now, this is definitely worth seeing.	Per avà, questu hè sicuramente vale a pena di vede.
However, I didn’t want to have sex.	In ogni casu, ùn aghju micca avutu voglia di fà sessu.
Have a drink.	Fate un beie.
I’m just running away from the truth.	Sò solu scappendu da a verità.
The men raised him between them.	L'omi l'alzavanu trà elli.
I’m glad she did.	Sò cuntentu ch'ella hà fattu.
See the ones you love.	Vede quelli chì amate.
The ice was broken.	U ghjacciu hè statu rottu.
The next one advanced into the village.	U prossimu avanzò in paese.
It’s as if there wasn’t.	Ci hè cum'è s'ellu ùn ci era micca.
Of course, I knew it now.	Di sicuru, a sapia avà.
Pull if necessary.	Tirate se necessariu.
Then this data was correct.	Allora sta dati era currettu.
I’m happy to call this project done.	Sò cuntentu di chjamà stu prughjettu fattu.
What we look at is another matter.	Ciò chì guardemu hè un'altra materia.
All items were included in the order and arrived in good condition.	Tutti l'articuli sò stati inclusi in l'ordine è sò ghjunti in boni cundizioni.
Trust them.	Fiducia in elli.
My life.	A mo vita.
He was right and we both know it.	Aveva ragione è l'avemu sapemu tutti dui.
It stood in my way.	Si stava in u mo modu.
We have records that prove you paid for your trip.	Avemu registri chì prova chì hà pagatu per u vostru viaghju.
This is the opposite of what they expected.	Questu hè u cuntrariu di ciò chì aspettavanu.
For the past few months, I had been trying to keep everything in place.	Per sti mesi passati, avia pruvatu à mantene tuttu in u locu.
She was afraid to cry.	Avia paura di pienghje.
I liked it from the moment he showed up.	Mi piacia da u mumentu ch'ellu si prisenta.
Stick with the current king and they are safe.	Stick with the current king and they are safe.
Love those flowers.	Amate quelli fiori.
In any way you can.	In ogni modu chì pudete.
I will see how they walk.	Videraghju cumu caminanu.
It’s dark, but not too late.	Hè scuru, ma micca tardu.
Probably is.	Probabilmente hè.
We recorded the number of participants who took this information with them.	Avemu arregistratu u numeru di participanti chì anu pigliatu sta informazione cun elli.
It was obviously in a very bad way.	Era ovviamente in un modu assai cattivu.
Choose the one of your choice.	Sceglite quellu di a vostra scelta.
It wasn’t even more open.	Ùn era ancu più apertu.
But most will probably look the other way if you give more.	Ma a maiò parte prubabilmente guarderà l'altra manera si dà più.
Well, he probably will.	Ebbè, probabilmente hà da pudè.
I met nine people who had a different approach throughout.	Aghju scontru novi persone chì avianu un accostu diversu in tuttu.
Sometimes it’s hard to do.	Calchì volta hè difficiule à fà.
If we don’t.	S'è no facemu.
In this way, humans are the same but even more complex.	In questu modu, l'omu sò listessi ma ancu più cumplessi.
The big finish.	U grande finitu.
Not a moment more.	Ùn un mumentu di più.
The development followed a major development plan.	U sviluppu hà seguitu un pianu di sviluppu principale.
They were blue.	Eranu turchini.
You can tell what he said about that.	Pudete dì ciò chì hà dettu di questu.
No wonder, you might think.	Ùn meraviglia, pudete pensà.
But everything that man had built was destroyed.	Ma tuttu ciò chì l'omu avianu custruitu hè statu distruttu.
It is now given.	Ora è data.
I didn’t smile.	Ùn aghju micca sorrisu.
Give me your size.	Dammi a to taglia.
I was not sorry.	Ùn era micca dispiaciutu.
She looked like a girl trying to be a boy.	Paria una zitella chì prova à esse un picciottu.
It has been a huge success, despite our mistakes.	Hè statu un successu enormu, malgradu i nostri errori.
About the places he had lived.	Circa i lochi ch'ellu avia campatu.
It works with almost everything.	Funciona cù quasi tuttu.
I have never seen such a beautiful woman.	Ùn aghju mai vistu una donna cusì bella.
I can't even put it into words.	Ùn possu mancu mette in parolle.
I feel absolutely no fear.	Ùn sentu assolutamente micca paura.
But she will find a way.	Ma ella truverà un modu.
After that it was open season.	Dopu questu era stagione aperta.
I can’t remember the other thing.	Ùn possu micca ricurdà l'altra cosa.
I chose not to let them take my life now.	Aghju sceltu di ùn lascià ch'elli piglianu a mo vita avà.
Therefore, nine experiments were performed.	Dunque, nove esperimenti sò stati fatti.
I like to hear what’s going on under my feet.	Mi piace à sente ciò chì passa sottu à i mo pedi.
I never liked it alone.	Ùn mi hè mai piaciutu solu.
This insurance is tough.	Questa assicurazione hè dura.
It’s a good start.	Hè un bonu principiu.
A number of new language features appear.	Una quantità di funzioni di lingua nova appariscenu.
Be yourself and be creative.	Siate sè stessu è esse creativi.
All variables were included in the model.	Tutte e variàbili sò state incluse in u mudellu.
They are member variables.	Sò variabili membri.
To make sense.	Per fà u sensu.
She thought she had settled down.	Ella pensava chì s'era stallatu.
Hundred for my silence.	Centu per u mo silenziu.
Thus, these terms are not included in the final model.	Cusì, sti termini ùn sò micca incluse in u mudellu finali.
And of the church will continue with that thing.	È di a chjesa cuntinuerà cù quella cosa.
Ride with me if you want.	Cavalcate cun mè se vulete.
I'm sorry for your friend, but it's nobody's business.	Mi dispiace per u to amicu, ma ùn hè affare di nimu.
It was amazing.	Era stupente.
I could work from that.	Puderia travaglià da questu.
At trial.	À u prucessu.
But it’s closed and none of that could open.	Ma hè chjusu è nimu di quale puderia apre.
He had shot the thing directly into the wall itself.	Avia sparatu a cosa direttamente in u muru stessu.
Its original parameter remains unknown.	U so paràmetru originale resta scunnisciutu.
The pain is great.	U dulore hè grande.
Our number would be too small to hold the walls.	U nostru numeru seria troppu pocu per tene i muri.
I became sick and tired of feeling sick and tired.	Sò diventatu malatu è stancu di sentu malatu è stancu.
He knew the weapon when the time was right.	Sapia l'arma quandu u tempu era ghjustu.
The user task has a form.	U compitu di l'utilizatori hà una forma.
And now shut up.	È avà zitti.
Neither of his parents got the gift.	Nisunu di i so genitori anu u rigalu.
If not by accident.	Se micca per l'accidentu.
I will try to bring to your notice who and why.	Pruvaraghju di purtà à u vostru avvisu quale è perchè.
Click on the image to take a closer look.	Cliccate nantu à l'imaghjini per piglià un ochju più vicinu.
Beyond that, it just looks really, really nice.	Al di là di questu, pare solu veramente, veramente bellu.
Hold in that position and count to three.	Mantene in quella pusizioni è cuntate finu à trè.
He’s not even an adult.	Ùn hè mancu un adultu.
But he has some very good information on this, no less.	Ma hà qualchì infurmazione assai bona in questu, nè menu.
These are just some of the things that have worked best for me.	Queste sò solu alcune di e cose chì anu travagliatu megliu per mè.
I love your family for that.	Amu a vostra famiglia per quessa.
The water ran cold by the time he finished.	L'acqua curria fridda à u tempu ch'ellu hà finitu.
They found it useful.	L'anu trovu utile.
But first it’s usually pretty cool.	Ma prima hè di solitu abbastanza bellu.
This is not a complete list.	Ùn hè micca una lista cumpleta.
In the first part, he talked about production.	In a prima parte, hà parlatu di pruduzzione.
I need to keep my head down.	Aghju bisognu di mantene a mo testa.
The main concern is the children.	A preoccupazione principale hè i zitelli.
Sounds like the perfect idea.	Sembra l'idea perfetta.
She has more eyes on the scene than your people.	Ella hà più ochji nantu à a scena chè u vostru populu.
So it makes things a little harder for us.	Dunque rende e cose un pocu più difficili per noi.
In fact, he hadn’t killed anything.	In effetti, ùn avia tombu nunda.
I had been so careful not to do anything.	Aviu statu tantu attentu à fà nunda.
He had never had children.	Ùn avia mai avutu figlioli.
He hit a solid double and it was a bit of fun.	Hà culpitu un doppiu solidu è era un pocu divertente.
Here's the thing.	Eccu a cosa.
Let him continue on his way.	Ch'ellu cuntinueghja a so strada.
We will not remain silent.	Ùn resteremu più zitti.
Data collection and study design.	Raccolta di dati è cuncepimentu di studiu.
I had a key.	Averia una chjave.
Only two men were in the house.	Solu dui omi eranu in casa.
I thought the voice sounded familiar.	Pensava chì a voce sona familiare.
It came, even late.	Hè ghjuntu, ancu tardi.
I have no interest in lies.	Ùn aghju micca interessu in i bugie.
You can apply effects to an entire image, or just a selection.	Pudete applicà effetti à una maghjina sana, o solu una selezzione.
The more natural the food, the better.	Più l'alimentu hè naturali, u megliu hè.
Everything you really need.	Tuttu ciò chì avete veramente bisognu.
The level of detail is amazing.	U livellu di dettagli hè stupente.
The rest of the action, up to that point, is just practical.	U restu di l'azzione, finu à quellu puntu, hè solu pratica.
Everything was in order.	Tuttu era in ordine.
Or maybe he was just trying not to laugh at her.	O forse ch'ellu cercava solu di ùn ride d'ella.
There was every chance he would get nothing.	Ci era ogni chance chì ùn ottene nunda.
Just for you to take a picture.	Solu per voi per piglià una foto.
Somewhere here is the answer to your problem.	In qualchì locu quì hè a risposta à u vostru prublema.
He was back with heavy drugs.	Era tornatu cù droghe pesanti.
The power of tears !.	U putere di e lacrime!.
Six missing studs added to the left side.	Sei studii mancanti aghjuntu à u latu manca.
In a few minutes, he sleeps.	In pochi minuti, vi dorme.
This page is under development.	Sta pagina hè in sviluppu.
Because it will help everyone grow.	Perchè aiuterà tutti à cresce.
Every time the piece comes out, you play.	Ogni volta chì u pezzu vene, ghjucate.
A game that should be fun.	Un ghjocu chì deve esse divertente.
I have never used it before.	Ùn aghju mai usatu prima.
The heat was on.	U calore era sopra.
Why risk a safe thing?	Perchè risicate una cosa sicura ?.
Make sure you are not following them.	Assicuratevi chì ùn site micca seguitu.
All right then.	Va bè allora.
Three and a half.	Tre e mezza.
Literally.	Litteralmente.
Remove from heat and cool slightly.	Eliminate da u calore è rinfriscà un pocu.
Children with this condition experience double vision.	I zitelli cun questa cundizione sperimentanu a visione doppia.
However, the numbers vary depending on the source.	Tuttavia, i numeri varianu secondu a fonte.
I don’t know if it’s going to work.	Ùn sò micca sapè s'ellu hà da travaglià.
Because if you are, you wouldn’t be here now.	Perchè s'è tù sì, ùn saria micca quì avà.
This long-term testing process takes place over months.	Stu prucessu di teste à longu andà si svolge durante mesi.
The ability of each patient to move their fingers was considered.	A capacità di ogni paziente di move i dita hè stata cunsiderata.
Here he comes home.	Quì vene in casa.
It works and shows the id.	Funziona è mostra l'id.
We want to see your personal expression in your video.	Vulemu vede a vostra spressione persunale in u vostru video.
No response was received.	Nisuna risposta hè stata ricevuta.
Maybe not everyone.	Forse micca tutti.
I think they have a third break from smoking.	Pensu chì anu una terza pausa di fumu.
Both are based on the same logic.	Tutti dui sò basati nantu à a stessa logica.
And I had never been able to have any of them.	È ùn avia mai pussutu avè alcunu di elli.
He would never see his parents again.	Ùn avissi mai più vistu i so genitori.
A familiar smell came from it.	Un odore familiare ne venia.
I believe in us.	Credu in noi.
You don’t want to use the bathroom.	Ùn vulete micca aduprà u bagnu.
But they weren’t.	Ma ùn eranu micca.
Technical training can be provided.	A furmazione tecnica pò esse furnita.
Her hair will be white.	I so capelli saranu bianchi.
Your child is finished.	U vostru zitellu hè finitu.
He talked about the reasons the soldiers fought.	Hà parlatu di i motivi chì i suldati cumbattenu.
I was young.	Eru ghjovanu.
This is especially the case when the same material is involved.	Questu hè u casu in particulare quandu u stessu materiale hè implicatu.
You can’t get enough of having both.	Ùn pudete micca abbastanza per avè i dui.
That army, of course.	Ddu esercitu, sicuru.
I can move too, or not.	Mi possu muvimenti ancu, o micca.
Well, we still have each other.	Ebbè, avemu sempre l'un l'altru.
It was hard to see them, waiting like that.	Era dura di vedeli, aspittendu cusì.
Cool for an hour.	Cool per una ora.
But that’s not the problem here.	Ma questu ùn hè micca u prublema quì.
I will do all kinds of work.	Fararaghju ogni tipu di travagliu.
But the secret is out.	Ma u sicretu hè fora.
I’m not happy she doesn’t have a relationship with her son.	Ùn sò micca cuntentu chì ùn hà micca una relazione cù u so figliolu.
It wasn’t about to happen.	Ùn era micca per passà.
It was another kind of force.	Era un altru tipu di forza.
The question is how.	A quistione hè cumu.
This term has two main effects.	Stu termini hà dui effetti principali.
She is bound to hold that against me.	Hè obligata à tene quellu contru à mè.
And the problem is repeated over time.	È u prublema hè ripetutu in qualchì tempu.
This was not the case, however.	Questu ùn era micca u casu, però.
And he had gone weak on his knees.	È era andatu debule à i ghjinochji.
When you are finished, your code should look like the image below.	Quandu avete finitu, u vostru codice deve esse cum'è l'imaghjini sottu.
God knows my heart.	Diu cunnosce u mo core.
It’s just a matter of personal interest.	Hè solu una questione di interessu persunale.
I did everything for her.	Aghju fattu tuttu per ella.
Oh my.	O in mè.
For a table of that size it took about four hours.	Per una tavula di quella dimensione hà pigliatu circa quattru ore.
But what does this mean for the growth of a business.	Ma chì significa questu per a crescita di un affari.
I wasn’t interested.	Ùn era micca interessatu.
They are even more friendly and helpful.	Sò ancu più amichevuli è utili.
We’ve been burned before, see.	Avemu statu brusgiatu prima, vede.
He had not come.	Ùn era micca venutu.
An expensive way to go not too far.	Un modu caru per andà micca assai luntanu.
They are nothing like that.	Ùn sò nunda cusì.
An investigation is underway.	Un'inchiesta hè fatta.
These were really bars and were not made for loud music.	Quessi eranu bars veramente è ùn eranu micca fatti per a musica forte.
The exact mechanism is unclear.	U mecanismu esatta ùn hè micca chjaru.
We want conflict and characters.	Vulemu cunflittu è caratteri.
Each time a block is inserted, take a step back.	Ogni volta chì un bloccu hè inseritu, fate un passu.
Whenever you say these things.	Sempre chì dite queste cose.
It has almost destroyed everything we are and stands.	Hà quasi distruttu tuttu ciò chì simu è standu.
Girls love it.	E ragazze amanu.
Remove from heat and serve.	Eliminate da u calore è serve.
They both knew she wasn't there.	Tutti dui sapianu ch'ella ùn era micca.
I don’t think he’s a dog.	Ùn pensu micca chì hè un cane.
Hair, skin, bones.	Capelli, pelle, ossa.
I don’t need to check the data.	Ùn aghju micca bisognu di verificà e dati.
But that was too much.	Ma questu era troppu.
Tools used for testing, project management, communication and version control.	Strumenti utilizati per a prova, gestione di prughjettu, cumunicazione è cuntrollu di versione.
We can call it original mind.	Pudemu chjamà mente originale.
And here was the proof.	È quì era a prova.
And things could get worse, but it's not.	E e cose puderanu esse peghju, ma ùn hè micca.
It definitely attracted me and made me want to read.	Definitivamente m'hà attiratu è mi dà voglia di leghje.
He is not expected to play again this season.	Ùn hè micca previstu di ghjucà di novu sta stagione.
I tried this interesting tool.	Aghju pruvatu stu strumentu interessante.
He gave me information that turned out to be exactly correct.	M'hà datu infurmazioni chì si sò rivelate esattamente currette.
The characteristics of the two can be seen.	E caratteristiche di i dui ponu esse vistu.
The numbers were too high by a factor of five.	I numeri eranu troppu altu da un fattore di cinque.
Yes, do not take action.	Sì, ùn fate micca azzione.
It’s like you, like the rest of the world.	Hè cum'è voi, cum'è u restu di u mondu.
He went away and did not appear for several days.	Si n'andò fora è ùn hè più apparsu per parechji ghjorni.
You know, we'll handle your question here.	Sapete, tratteremu a vostra dumanda quì.
If he caught her again, he would kill her.	S'ellu l'hà pigliatu di novu, a uccideria.
I have to think about the process.	Aghju da pensà à u prucessu.
Obviously, the overall cost is reduced in the new situation.	Ovviamente, u costu generale hè ridutta in a nova situazione.
Work out.	U travagliu fora.
What she looks like.	Ciò ch'ella pare.
I like playing football.	Mi piace à ghjucà à u football.
Another critical point is the small sample size.	Un altru puntu criticu hè a piccula dimensione di mostra.
She wanted to bring her son back to life.	Ella vulia rinvià u so figliolu à a vita.
They want to see who comes out on top.	Vulenu vede quale esce in cima.
The literature on this debate is significant.	A literatura nantu à stu dibattitu hè significativa.
Our fortune was kept.	A nostra furtuna era tenuta.
We have created a state within a state.	Avemu creatu un statu in un statu.
I mean, literally, give up.	Vogliu dì literalmente, rinunzià.
Even the quality of services required by these customer systems can vary.	Ancu a qualità di i servizii necessarii da questi sistemi di clientella pò varià.
She knew what the problem was from the beginning.	Ella sapia ciò chì u prublema era da u principiu.
It’s just certain parts of the country, of course.	Hè solu certe parti di u paese, ovviamente.
It’s not a day job.	Ùn hè micca un travagliu di ghjornu.
But for many body types it is not comfortable or possible.	Ma per parechji tipi di corpu ùn hè micca còmode o pussibule.
A good man at heart.	Un bravu omu in core.
The problem is therefore closed and complete.	U prublema hè dunque chjusu è cumpletu.
It’s something we haven’t done recently against the top sides.	Hè qualcosa chì ùn avemu micca fattu recentemente contr'à i lati superiori.
I wanted to see a blog about writing.	Vuliu vede un blog nantu à a scrittura.
Businesses want clean energy.	L'imprese volenu energia pulita.
Shut up these men who do.	Fate zittu questi omi chì facenu.
It took days or more to get simple content changes.	Ci hà pigliatu ghjorni o più per ottene cambiamenti simplici di cuntenutu.
One second for that.	Un secondu per questu.
She started with half of one.	Ella cuminciò cù a mità di unu.
We become aware.	Diventamu cuscenti.
They often do and are surprised to find that they like it.	Spessu facenu è sò sorpresi di truvà chì li piace.
Taking a look, he closed the file and pushed it across the desk.	Fighjendu un'occhiata, chjusu u schedariu è u spintò à traversu a scrivania.
But the presence of a bar is necessary.	Ma a prisenza di un bar hè necessariu.
He didn’t feel completely comfortable.	Ùn si sentia micca cumplettamente cunfortu.
I need to freshen up.	Aghju bisognu di rinfriscà.
Looking out a special window.	Fighjendu attraversu una finestra speciale.
I have total confidence in you.	Aghju cunfidenza tutale in tè.
This place is not safe.	Stu locu ùn hè micca sicuru.
Except she couldn't afford it.	Fora ch'ella ùn li pudia pagà.
A has a guy.	A hà un tipu.
I had to help her sit down.	Aghju avutu per aiutà à pusà.
In fact, the general considered such an action about a year ago.	In fatti, u generale hà cunsideratu una tale azzione circa un annu fà.
It's really fun.	Hè veramente divertente.
It’s important to reach out to more than one community.	Hè impurtante di ghjunghje più di una cumunità.
It’s not like that, though.	Ùn hè micca cusì, però.
Maybe he didn't hear the phone.	Forse ùn hà micca intesu u telefunu.
You have to let me kill him.	Duvete lascià mi tumbà lu.
The evidence on this issue was clearly in conflict.	L'evidenza nantu à sta quistione era chjaramente in cunflittu.
Consider the example of gold.	Cunsiderate l'esempiu di l'oru.
That becomes complicated in a financial environment.	Chì diventa complicatu in un ambiente finanziariu.
Great idea, no.	Grande idea, ùn hè micca.
You can buy the book here.	Pudete cumprà u libru quì.
They only appear on your map.	Solu appariscenu nantu à a vostra mappa.
People understood the message.	A ghjente hà capitu u messagiu.
It has never been recognized by the world.	Ùn hè mai statu ricunnisciutu da u mondu.
I will give you a map to point you in the right direction.	Vi daraghju una mappa per indicàvi in ​​a direzione ghjusta.
Find out more later.	Saperà più dopu.
It’s a quick command.	Hè un cumandamentu rapidu.
And she gave me a son.	È m'hà datu un figliolu.
That’s why you have the weekend off.	Hè per quessa chì avete u weekend off.
And your mother.	È a to mamma.
So just do it.	Allora basta à fà.
We have a professional and good staff.	Avemu un staffu prufessiunale è bè.
Much younger than usual today.	Moltu più ghjovanu di u solitu oghje.
I’m the only one who can deal with it.	Sò l'unicu chì pò trattà cun ella.
Only two things pleased the blood.	Solu duie cose li piacia u sangue.
The only thing I can see is from my nose up.	L'unicu ciò chì pò vede hè da u mo nasu in sopra.
You want bad.	Vulete male.
However, its functions are still unknown.	Tuttavia, e so funzioni sò sempre scunnisciute.
I don’t get any better than that.	Ùn aghju micca megliu cà quì.
Name, email and website.	Nome, email è situ web.
Let me read books to your children in the library.	Lasciami leghje libri à i vostri figlioli in a biblioteca.
First, he observed that the workspaces were clean.	Prima, hà osservatu chì i spazii di travagliu eranu puliti.
Students of all sizes are welcome.	I studienti di ogni maiò sò benvenuti.
It’s their nature.	Hè a so natura.
Go to the products.	Andà à i prudutti.
Please let me know something.	Per piacè fatemi sapè qualcosa.
You may forget that it was human part.	Pudete scurdà chì era parte umana.
Maybe it should work.	Forse avissi da travaglià.
Some will work for a particular project.	Qualessi anu da travaglià per un prughjettu particulari.
A good mind.	Una bona mente.
The second call filled the time back.	A seconda chjamata hà rimpiantu u tempu in daretu.
You will be a target.	Serete un mira.
I could barely speak the words.	Ùn pudia à pena caccià e parolle.
They have no idea.	Ùn anu micca idea.
Everything broke again.	Tuttu s'hè rottu novu.
Thanks for every thought.	Grazie per ogni pensamentu.
The global temperature does not exist.	A temperatura glubale ùn esiste micca.
We moved it to higher ground.	L'avemu trasladatu in un terrenu più altu.
The first game was relatively even for the most part.	U primu ghjocu era relativamente ancu per a maiò parte.
And look again.	È fighjate di novu.
The roll, was a seven.	U rollu, era un sette.
Have you had any experience with this ?.	Avete avutu una sperienza cù questu?.
I don’t just see that happening.	Ùn vecu solu chì succede.
The difficulty is to make a start.	A difficultà hè di fà un principiu.
He died thirty years ago now.	Hè mortu trent'anni fà avà.
This program has an easy function for now.	Stu prugramma hà una funzione faciule per avà.
Three cases are described in detail.	Trè casi sò descritti in detail.
Like a game fight that gets serious.	Cum'è una lotta di ghjocu chì diventa seria.
I gave it to her.	L'aghju datu.
Then it was ordered into the other truck.	Allora hè stata urdinata in l'altru camion.
This is an important concern.	Questa hè una preoccupazione impurtante.
I never called anyone.	Ùn aghju mai chjamatu nimu.
So much so that you don’t cross it.	Tantu ch'è tù ùn l'attraversà.
The race sometimes worked, sometimes it didn't.	A corsa a volte funzionava, a volte no.
The result would not be a new order.	U risultatu ùn saria micca un novu ordine.
You know where your money is going.	Sapete induve andà i vostri soldi.
He recognized some of them, as some were his memories.	Il en a reconnu certains, comme certains étaient ses souvenirs.
Will he survive?	Serà sopravvive ?.
When we left, she went with us.	Quandu avemu partutu, ella hè andata cun noi.
You might think it’s perfectly fine.	Puderete pensà chì hè perfettamente bè.
He raised a hand to calm him.	Hà alzatu una manu per calmallu.
The rain is falling outside.	A piova hè cascata fora.
This could create serious legal problems.	Questu puderia creà prublemi legali seri.
It was really expensive.	Hè stata veramente spesa.
We need your help.	Avemu bisognu di u vostru aiutu.
I think they have a really good team.	Pensu chì anu una squadra veramente bona.
She returns home today.	Ella torna in casa oghje.
The girls are pretty happy.	E ragazze sò piuttostu cuntenti.
His story is retained for most of the book.	A so storia hè ritenuta per a maiò parte di u libru.
It was a way out of the house.	Era una manera di esce da casa.
For maybe one, maybe two minutes.	Per forse unu, forse dui minuti.
But stay low.	Ma stà bassu.
But the car is moving now.	Ma a vittura si move avà.
How it ended up here is not clear to this day.	Cumu hà finitu quì ùn hè micca chjaru finu à questu ghjornu.
Wherever they go, sort of things.	Induve vanu, una sorta di cose.
This is your friend '.	Questu hè u vostru amicu '.
I know how to act from this place.	Sò cumu agisce da questu locu.
Don’t forget this.	Ùn vi scurdate micca questu.
It was the end of the line.	Era a fine di a linea.
I don’t have the strength.	Ùn aghju micca a forza.
The president will do the same in his last year in office.	U presidente hà da fà u listessu in u so ultimu annu in carica.
Be sure to include details for each item that is returned.	Assicuratevi di includere dettagli per ogni articulu chì hè tornatu.
Not with morning coffee.	Micca cù u caffè matina.
I don’t need a master list at every point.	Ùn aghju micca bisognu di una lista maestru in ogni puntu.
He trembled in his voice.	Si tremò in a so voce.
The values ​​in this range are considered safe.	I valori in questa gamma sò cunsiderati cum'è sicuru.
Good job too.	Bon travagliu ancu.
That’s a real statement.	Hè una vera dichjarazione.
It’s like a bank account.	Hè cum'è un contu bancariu.
There are tests to try to account for this.	Ci sò testi per pruvà à cuntà per questu.
I probably wouldn’t stay here to earn because of the location.	Probabilmente ùn restaria micca quì guadagnà per via di u locu.
I put it out that night.	L'aghju messu fora quella notte.
You will find yourself facing some pretty serious problems.	Truverete à affruntà certi prublemi piuttostu gravi.
Sign language is just another system.	A lingua di i segni hè solu un altru sistema.
He had said so much.	L'avia dettu tantu.
It seems like that’s what you’re saying.	Sembra chì hè ciò chì dite.
Literature collection.	Raccolta a literatura.
My daughter didn’t see anything.	A mo figliola ùn hà vistu nunda.
He must have spent several hours working on it.	Deve avè passatu parechje ore à travaglià annantu à ella.
Where training doesn’t work in time.	Induve a furmazione ùn viaghja à tempu.
Someone needs you.	Qualchissia hà bisognu di voi.
The tent was later built in front of the school.	A tenda hè stata custruita dopu davanti à a scola.
In fact, it is not.	In fatti, ùn hè micca.
It wasn’t a party.	Ùn era micca una festa.
Something he only saw for a moment.	Qualcosa chì hà vistu solu per un mumentu.
I was glad someone understood.	Era felice chì qualchissia l'hà capitu.
Every now and then we get lucky.	Ogni tantu avemu furtunatu.
Still most.	Ancora a maiò parte.
They told him.	L'anu dettu.
I am very serious.	Sò assai seriu.
It happened too close to us.	Hè accadutu troppu vicinu à noi.
The other room could not be more different.	L'altra stanza ùn pudia esse più diversa.
I hadn’t expected to find anyone in the room.	Ùn avia micca aspittatu di truvà nimu in a stanza.
Leave some interesting things about you in the comments.	Lasciate alcune cose interessanti nantu à voi in i cumenti.
Military families.	Famiglie militari.
Eight new trials were included, and four new trials were excluded.	Ottu novi prucessi sò stati inclusi, è quattru novi prucessi sò stati esclusi.
It causes a side effect.	Causa un effettu side.
This mission has never been more important.	Sta missione ùn hè mai statu più impurtante.
The drug also affects mothers.	A droga afecta ancu e mamme.
Maybe a few selections could fight for the set.	Forse uni pochi selezziunati puderanu luttà per l'inseme.
No one was injured.	Nimu hè statu feritu.
It’s not about money for me.	Ùn si tratta micca di soldi per mè.
No other crew could be heard, no other person.	Nisun altru equipaggiu ùn pudia esse intesu, nisuna altra persona.
What was he doing.	Chì facia.
I know this place means a lot to many of you.	Sò chì questu locu significa assai per parechji di voi.
Not her man.	Ùn u so omu.
People are excited about such a small thing.	A ghjente si entusiasma per una cosa cusì pocu.
There are at least two reasons why this is important.	Ci hè almenu dui mutivi per quessa hè impurtante.
It was used oil.	Era usatu oliu.
I didn’t think I could work on forming words.	Ùn pensava micca chì puderia travaglià per furmà parolle.
People enter.	A ghjente entra.
Start knowing you are in great hands.	Partite sapendu chì site in grandi mani.
They presented us with fish, and offered their wives.	Ci anu prisintatu cù pesci, è offre e so donne.
The result is a little strange.	U risultatu hè un pocu stranu.
Season with a pinch of salt and pepper.	Staghjone cù un pocu di salinu è pepite.
And we were the only ones here.	È eramu i soli quì.
The name given to each day is known as the date.	U nomu datu à ogni ghjornu hè cunnisciutu com'è data.
She couldn't see.	Ella ùn pudia vede.
And of course not crazy.	È di sicuru micca pazzi.
Don’t let that get you down.	Ùn lasciate micca piglià quellu.
I have no problem with that either.	Ùn aghju micca prublema ancu cù questu.
But that doesn’t mean you ignored your family.	Ma questu ùn significava micca chì avete ignoratu a vostra famiglia.
No way to write about one without the other.	Nisuna manera di scrive nantu à unu senza l'altru.
We don’t know if she’s a local girl or not.	Ùn sapemu micca s'ellu hè una ragazza lucale o micca.
Now it looks the same as the rest.	Avà pare u listessu cum'è u restu.
Note that this block was only used in the testing phase.	Nota chì stu bloccu hè stata utilizata solu in a fase di prova.
It is a wonderful book.	Hè un libru maravigliu.
The remaining heat loss passes through your fingers, hands and feet.	A perdita di calore restante passa per i vostri ditte, mani è pedi.
But we feel good.	Ma ci sentimu bè.
Link isn’t really a great example.	Link ùn hè micca veramente un grande esempiu.
I know you will be in the hospital with him for a while.	Sò chì sarete in l'uspidale cun ellu per un pezzu.
Please ask us for our best offer for your program.	Per piacè dumandateci a nostra megliu offerta per u vostru prugramma.
Pepper in the back.	Pepper in u spinu.
It was played.	Era ghjucatu.
Music is everything you look for that you can easily follow.	A musica hè tuttu ciò chì cercate chì pudete seguità facilmente.
Again, nothing to see here.	In novu, nunda di vede quì.
But this may come as a surprise.	Ma questu pò esse una sorpresa.
This house will not last.	Sta casa ùn durà micca.
You have to change the product.	Avete da cambià u pruduttu.
Next, you fall for someone else in the place.	U prossimu, vi cascate per qualcunu altru in u locu.
Then once again he cut it in two.	Allora una volta di più l'hà tagliatu in dui.
Tell me if you need anything.	Dimmi s'è vo avete bisognu di qualcosa.
But he is still my child.	Ma ellu hè sempre u mo zitellu.
Two feet from her parents' room.	Dui piedi da a stanza di i so genitori.
This website was very helpful.	Stu situ web era assai utile.
Time plus five.	U tempu più cinque.
There is no need for them now.	Ùn ci hè micca bisognu di elli avà.
Thank you very much my teacher.	Ringraziu assai u mo maestru.
I needed someone to pull me out.	Aviu bisognu di qualcunu chì mi tirassi fora.
She lets me know when.	Ella mi fa sapè quandu.
He was really hurt.	Era veramente feritu.
I’m not sure what the noise is.	Ùn sò micca sicuru chì u rumore hè.
Sometimes they don’t even jump.	Calchì volta ùn anu mancu saltà.
Eat two a day.	Manghja dui ghjornu.
Now shut up.	Avà chjude.
There was time to think.	Ci era tempu di pensà.
He had, in fact, two years left on that contract.	Iddu, infatti, li restava dui anni cù quellu cuntrattu.
Try to see.	Pruvate à vede.
This seems more natural.	Questu pare più naturali.
To see it come to life.	Per vede chì vene à a vita.
The case is simple.	U casu hè simplice.
I think this is also true of life in general.	Pensu chì questu hè ancu veru di a vita in generale.
She knew it was a storm.	Ella sapia chì era una tempesta.
It could be as high as one or up to five.	Puderia esse altu cum'è unu o finu à cinque.
I doubt there is any hope for me.	Dubitu chì ci hè una speranza per mè.
Or go by train to the city.	O vai in trenu à a cità.
It was the best year of my life.	Era u megliu annu di a mo vita.
Where was his daughter.	Induve era a so figliola.
She was a little woman.	Era una piccula donna.
Go outside and wait for them to return.	Andate fora è aspettate ch'elli tornanu fora.
Eventually, the house was finished and sold.	Eventualmente, a casa hè stata finita è venduta.
It is produced.	Hè pruduttu.
The kid who doesn’t like being away from me.	U zitellu chì ùn piace micca esse luntanu da mè.
Hard hearts.	Cori duru.
For the story that’s been sold out, a poor opening.	Per a storia chì hè stata venduta, un poveru apertura.
I was like in two places at once.	Eru cum'è in dui lochi à una volta.
I just think that's the right thing to do.	Pensu solu chì hè a cosa bona da fà.
This is my team.	Si tratta di a mo squadra.
However, let’s get off to the point.	Tuttavia, andemu fora di u puntu.
I will probably use one of the following templates.	Sò prubabilmente aduprà unu di i seguenti mudelli.
He is a user.	Hè un utilizatore.
I just had a feeling.	Aghju avutu solu una sensazione.
We did our first show here.	Avemu fattu u nostru primu spettaculu quì.
You might think the kid wanted the whole world to watch over him.	Puderete pensà chì u zitellu vulia chì u mondu sanu guardà.
It is deep and rich.	Hè prufonda è ricca.
doubt.	dubbitu.
Until bedtime.	Finu à l'ora di lettu.
She will not do what they ask.	Ella ùn farà micca ciò chì dumandanu.
The first element is just a blank line.	U primu elementu hè solu una linea viota.
She just followed.	Ella solu seguita.
However, such a process has relatively expensive and complex equipment requirements.	Tuttavia, un tali prucessu hà esigenze d'equipaggiu relativamente caru è cumplessu.
He looked me in the eyes and smiled.	I guardò in l'ochji è surrisu.
Not again, he thought.	Micca di novu, hà pensatu.
I can't make it out.	Ùn possu micca fà fora.
I doubt the whole thing took an hour.	Dubitu chì tutta a cosa hà pigliatu una ora.
Our rate had breakfast included but was very poor.	A nostra tarifa avia u colazione inclusa ma era assai povera.
What are your views on this?	Chì sò i vostri punti di vista nantu à questu?.
I saw fear.	Aghju vistu paura.
I will meet you.	Ti scuntrà.
Someone was watching me.	Qualchissia mi fighjulava.
Therefore, there is no question of the quality built.	Dunque, ùn ci hè micca quistione di a qualità custruita.
It is a quiet area with no noise.	Hè una zona tranquilla senza rumore.
They do not appear.	Ùn appariscenu micca.
It means that even he does not know exactly what to expect.	Significa chì ancu ellu ùn sapi esattamente ciò chì aspetta.
It became easier for me to understand.	Mi hè diventatu più faciule per capiscelu.
But for this solution, there are two problems.	Ma per sta suluzione, ci sò dui prublemi.
It should keep.	Duverebbe mantene.
He was quite pale with red hair.	Era abbastanza pallidu cù i capelli rossi.
They realized he had written it just before he took his own life.	Anu capitu chì l'avia scrittu ghjustu prima di piglià a so vita.
Everything comes only now, now, now.	Tuttu chì vene solu avà, avà, avà.
She went with me everywhere.	Ella andava cun mè in ogni locu.
It wasn't perfect.	Ùn era micca perfettu.
Of course he does.	Di sicuru ch'ellu face.
Slowly, he shook his head.	Pianu pianu, strinse a testa.
There were two lines, actually.	Ci era duie linee, in realtà.
I knew they weren’t coming for me.	Sapia chì ùn venenu micca per mè.
Then he sat down.	Allora si pusò.
It’s been going on for some time.	Si passa dapoi qualchì tempu.
Something can happen tomorrow.	Qualcosa pò succede dumani.
But I still have the feeling of being watched.	Ma continuu à avè a sensazione di esse guardatu.
Only one day at a time can you be healthy.	Solu un ghjornu à u tempu pudete esse sanu.
But going was almost the same.	Ma andatu era quasi u listessu.
So it’s possible, then because there’s the business logic behind it.	Allora hè pussibule, allora perchè hè a logica cummerciale daretu à questu.
Even a critical strike does minimal damage.	Ancu un colpu criticu face danni minimi.
It seems therefore that both options are possible.	Sembra dunque chì e duie opzioni sò pussibuli.
There was also time to save the cause.	Ci era ancu tempu per salvà a causa.
More views may mean that the book will sell more.	Più viste pò significà chì u libru venderà più.
He kept us safe.	Ci hà tenutu salvu.
It was fantastic.	Era fantastica.
Or maybe something real.	O forse qualcosa di veru.
I’m not ugly.	Ùn sò micca bruttu.
It’s not really a big deal for me.	Ùn hè micca veramente un grande affare per mè.
Only they had been here when I was little.	Solu ch'elli eranu stati quì, quandu era chjucu.
Closer is wrong.	Più vicinu hè male.
We were left with three challenges to solve.	Ci hè statu lasciatu cù trè sfide da risolve.
Four years earlier, we had put our bill in place.	Quattru anni prima, avemu messu a nostra fattura in piazza.
Don’t try to decide what is important in this.	Ùn pruvate micca di decide ciò chì hè impurtante in questu.
It’s a beautiful dream.	Hè un bellu sognu.
They were running out of water.	Eranu scappati di l'acqua.
In general, this feeding system can be described as follows.	In generale, stu sistema di alimentazione pò esse discrittu cum'è seguita.
I didn’t feel well in the morning.	Ùn aghju micca sentitu bè in a matina.
He was her son.	Era u so figliolu.
Let me explain my thinking further.	Lasciami spiegà u mo pensamentu in più.
Well, if women are interested, it’s time to make a move.	Ebbè, sì e donne sò interessate, hè ora di fà una mossa.
In the process, he faces many challenges.	In u prucessu, face parechje sfide.
I give him that.	Li dugnu quellu.
I literally came to love it.	Sò literalmente ghjuntu à amassi.
She stared at him, her eyes wild with fear.	Ella u fighjulava, i so ochji salvatichi di paura.
Highly recommended if you haven’t gone through it all.	Altamente cunsigliatu s'ellu ùn avete micca passatu per tuttu.
I might as well let him keep you company.	Puderia ancu lascià ch'ellu ti faci compagnia.
It’s just left.	Hè solu lasciatu.
They were in front of the store.	Sò stati davanti à a buttrega.
I don’t care so much about safety.	Ùn mi importa mancu tantu di a sicurità.
Maybe he thought he could change.	Forse pensava chì puderia cambià.
I would highly recommend this product.	Avissi assai cunsigliatu stu pruduttu.
If any of the question is unclear, ask in the comments.	Se qualcosa di a quistione ùn hè micca chjaru, dumandate in i cumenti.
There are two points to be made here.	Ci sò dui punti per esse fattu quì.
The adaptation is amazing.	L'adattazione hè stupente.
Be careful, you can jump from your post here.	Attenzione, pudete saltà da u vostru postu quì.
What is that.	Chi hè què.
Or so it is.	O cusì è hè altu.
I was in the wrong place.	Eru statu in u locu sbagliatu.
After we let him go, he took one last shot at us.	Dopu chì l'avemu lasciatu andà, hà pigliatu un ultimu colpu à noi.
But it’s best not to try to sell me.	Ma hè megliu ùn pruvà micca di vendemi.
But then out, the city is limited.	Ma allora fora, a cità hè limitata.
It stuck in my head.	Hè appiccicatu in a mo testa.
Everyone put me above myself.	Ognunu m'hà postu sopra à sè stessu.
But they know each other’s families and they know each other.	Ma si cunniscianu e famiglie di l'altri è si cunniscianu.
The couple waited.	A coppia aspittava.
It was a threat to the world.	Era una minaccia per u mondu.
I live like a force.	Vicu cum'è forza.
We served dinner five minutes late.	Avemu servitu a cena cinque minuti tardi.
Let your head return to where it was.	Lasciate chì a testa vultà à induve era.
I would not sign the documents.	Ùn firmaria micca i documenti.
But that was far in the future.	Ma questu era luntanu in u futuru.
With my heart, yes.	Cù u mo core, sì.
Work in business across the room from you.	U travagliu in l'affari à traversu a sala da voi.
At least the television will be.	Almenu a televisione serà.
Not much else.	Ùn assai altru.
It took us over a year to repay that.	Ci hà pigliatu più di un annu per rimbursà quellu.
A lot of skin is gone.	Molta pelle hè andata.
He held it.	L'hà tenutu.
So they left me.	Allora m'anu lasciatu.
I hope they weren’t bad with it.	Spergu chì ùn eranu micca cattivi cun ella.
Those we take for granted.	Quelli chì pigliamu per scontate.
But no one knows anything.	Ma nimu ùn sà nunda.
Not at this level.	Micca à stu livellu.
Sounds like a good deal to us !.	Sembra un bonu affare per noi !.
You will find a shared kitchen on the property.	Truverete una cucina cumuna in a pruprietà.
In this study, participants were divided into three groups.	In stu studiu, i participanti sò stati divisi in trè gruppi.
The feeling of responsibility.	U sintimu di rispunsabilità.
There was evidence in his apartment.	Ci era evidenza in u so appartamentu.
It doesn’t have to be that way, but it is.	Ùn deve esse cusì, ma hè.
Many are free.	Parechji sò liberi.
Life went on as before.	A vita cuntinuò cum'è prima.
They liked it though.	Li piacia quantunque.
It wasn’t easy, but they succeeded.	Ùn era micca faciule, ma anu riisciutu.
I know the business better than he does.	Cunnoscu u cummerciu megliu cà ellu.
Some of these pictures are published in his first book.	Alcune di sti ritratti sò publicati in u so primu libru.
But some people don’t want to do that.	Ma certi persone ùn volenu micca fà quessa.
You were that.	Tu eri quellu.
It’s pain but don’t give up.	Hè dulore ma ùn rinunzià micca.
If he wasn’t too far away, then maybe he could just walk away.	S'ellu ùn era micca troppu luntanu, allora forse puderia solu marchjà.
She had a husband who loved music.	Avia un maritu chì li piacia a musica.
It is their only marriage.	Hè u so unicu matrimoniu.
And no one is without a strong sense of social responsibility.	È nimu ùn hè senza un forte sensu di rispunsabilità suciale.
However, we have an interesting turn of events this week.	Tuttavia, avemu una svolta interessante di l'avvenimenti sta settimana.
They will appear to your left.	Appariranu à a vostra manca.
They can and do make an impact.	Puderanu è facenu un impattu.
There was a lot of drinking.	Ci era assai beie.
I would love your input as to what else it includes.	Mi piacerebbe u vostru input in quantu à ciò chì altru include.
But not on the click event.	Ma micca nantu à l'avvenimentu di cliccà.
In its essential functions.	In i so funzioni essenziali.
All done.	Tuttu o fattu.
I tried several times, but to no avail.	Pruvò parechje volte, ma ùn era micca utile.
Of course, they knew.	Di sicuru, sapianu.
Six of the nine cases did not identify risk factors.	Sei di i novi casi ùn anu micca identificatu fattori di risicu.
That’s not why we take the planet.	Ùn hè micca per quessa chì pigliamu u pianeta.
As they say, though, talking is pricey.	Comu dicenu, però, parlà hè prezzu.
Please get up.	Per piacè alzati.
But don’t get tired.	Ma ùn site micca stancu.
They have been a voice in the world.	Sò stati una voce à u mondu.
Nor should you.	Nè duvete.
Unfortunately, however, some of these types of injuries continue to occur.	Sfortunatamente, però, certi di sti tipi di ferite cuntinueghjanu à accade.
This year was the same.	Quist'annu era u listessu.
I won’t tell you why in the first place.	Ùn li diceraghju micca perchè in u primu locu.
He did nothing to stop it.	Ùn hà fattu nunda per piantà.
Reviews at the time were mixed.	E recensioni à l'epica eranu mischiate.
I like how you have enough space to write a personal message.	Mi piace cumu avete abbastanza spaziu per scrive un missaghju persunale.
We had a car that was.	Avemu avutu una vittura chì era.
I just need to put one foot in, and then the other.	Solu bisognu di mette un pede, è dopu l'altru.
Or even beat, hit and run.	O ancu peghju, colpi è corre.
None of them are rare.	Nisunu di elli sò rari.
This follows from the definition of an experiment.	Questu segue da a definizione di un esperimentu.
Large areas were without power for several days.	Grandi spazii sò stati senza putere per parechji ghjorni.
Go home, to yours.	Andate in casa, à u vostru.
I tried to lift it, but my legs weren't working properly.	Aghju pruvatu à alzà, ma i mo gammi ùn anu micca travagliatu bè.
He never goes to school.	Ùn vai mai a scola.
I’ve seen it all too.	Aghju vistu ancu tuttu.
I am a very interesting person with many interests.	Sò una persona assai interessante cù assai interessi.
I know it doesn't hurt me on purpose.	Sò chì ùn mi ferite micca apposta.
Which seems interesting.	Chì pare interessante.
Your customers will love you for making their lives easier.	I vostri clienti ti amarà per fà a so vita più faciule.
It just shows the way football is changing.	Mostra solu a manera chì u football cambia.
It was him.	Eru ellu.
She looked around quickly.	Ella guardò rapidamente intornu.
But in reality, it is never as simple as that.	Ma in realtà, ùn hè mai simplice cum'è tali.
I had a cat that thought it was a dog.	Aviu avutu un gattu chì pensava chì era un cane.
It wasn’t the hard part for him.	Ùn era micca a parte difficiule per ellu.
An average means might be the right answer.	Un mezu mediu puderia esse a risposta ghjusta.
Police said she had been shot twice shortly after.	A pulizzia hà dettu ch'ella avia statu sparatu duie volte à pocu pressu.
At that moment I decided to make a fresh start.	In quellu mumentu decisu di fà un novu principiu.
It was really good.	Era veramente bè.
This really has an impact on our future.	Questu hà veramente un impattu nantu à u nostru avvene.
Everything is one for us.	Tuttu hè unu per noi.
I know how you work.	Sò cumu travagliate.
Then they called their father, they pushed back.	Allora chjamate u so babbu, anu spintu in daretu.
When the time was right.	Quandu u tempu era ghjustu.
Don't let that fool you.	Ùn lasciate micca chì vene à fogghiu.
However, many steps in this process have not been well understood so far.	Tuttavia, assai passi in stu prucessu ùn sò micca bè capitu finu à avà.
The parameters used in the study are given as follows.	I paràmetri utilizati in u studiu sò dati cum'è seguita.
The money is yours.	I soldi sò toi.
No security options, just a point of contact.	Nisuna opzione di sicurità, solu un puntu di cuntattu.
By going over it every day, you learn even better.	Andendu sopra ogni ghjornu, amparate ancu megliu.
A political issue has been raised.	Hè statu fattu una questione pulitica.
Her characters feel so real, and the environment is interesting and unique.	I so caratteri si sentenu cusì reali, è l'ambienti hè interessante è unicu.
The guide was gone.	A guida era andata.
There will be free food and activities.	Ci sarà cibo è attività gratuiti.
It does not have a balance in the database.	Ùn hà micca un equilibriu in a basa di dati.
These people are really powerful.	Queste persone sò veramente putenti.
He was right there a minute ago.	Era ghjustu quì un minutu fà.
Do the same.	Face u listessu.
This time, he did it in private.	Sta volta, hà fattu in privatu.
All the children were raised and had families of their own.	Tutti i zitelli eranu cultivati ​​è avianu famiglie di i so propiu.
This was bad.	Questu era peghju.
Many more revered to the market as time went on.	Parechje più veneranu à u mercatu cum'è u tempu passa.
Months ago, he chose to stay where he was.	Dopu mesi fà, hà sceltu di stà induve era.
Looking forward to your next post.	Fighjendu versu u vostru post di seguitu.
Which is not so long.	Chì ùn hè tantu longu.
So much money and violence and pain.	Tanti soldi è viulenza è dolore.
Oh, you know.	Oh, sapete.
It is more a question of method.	Hè più una quistione di metudu.
But three is too much.	Ma trè hè troppu.
It was another war.	Era una altra guerra.
He explained the facts of his life before her.	Ellu spiegò i fatti di a so vita davanti à ella.
This is a good option for traveling.	Questa hè una bona opzione per viaghjà.
At least, in public.	Almenu, in publicu.
This worried me too.	Questu m'hà preoccupatu ancu.
In no particular order.	In nisun ordine particulari.
He explained a lot to me.	Mi spiegò assai.
He just called his god by another name.	Appena chjamatu u so diu cù un altru nome.
Read what I had to say here.	Leghjite ciò chì avia da dì quì.
Everything is wrong with this view, in my opinion.	Tuttu hè sbagliatu cù questa vista, in my opinion.
She has to be seen again and again on screen.	Ella deve esse vistu novu è spessu nantu à u screnu.
Detail some of these options in the classes section below.	Detailu alcune di queste opzioni in a sezione di classi sottu.
He watched.	Hà guardatu.
I’ve never seen this happen before.	Ùn aghju mai vistu questu succede prima.
I couldn’t before I was introduced.	Ùn pudia micca prima di esse presentatu.
But at the same time, it makes me worried.	Ma à u listessu tempu, mi face preoccupatu.
General was in his pure element.	Generale era in u so elementu puru.
They wanted to hurt a man.	A vulianu male à un omu.
The tone of his voice made him run away.	U tonu di a so voce li fece fora in una corsa.
He worked safely.	Hà travagliatu in sicurezza.
However, no interaction effect was found.	Tuttavia, ùn hè statu trovu effettu di interazzione.
You will feel it.	Ne sentirete.
He brought his daughter.	Hà purtatu a so figliola.
I love spring.	Amu a primavera.
If all else fails, repeat the process several times.	Se tuttu ùn vene micca, ripetite u prucessu parechje volte.
Run in silence.	Corre in silenziu.
It’s an experience.	Hè una sperienza.
For most gamers, this game was just another day of work.	Per a maiò parte di i ghjucatori, stu ghjocu era solu un altru ghjornu di travagliu.
Then he stopped and heard a single word.	Allora si firmò è hà intesu una sola parolla.
She is one with me in so many ways.	Ella hè una cun mè in tanti modi.
Now it had become interesting.	Avà era diventatu interessante.
No one can give the gift of being a real man.	Nimu pò dà u rigalu di esse un veru omu.
He did not order a stone.	Ùn hà urdinatu una petra.
We had a hard time finding a character to fill.	Avemu avutu difficultà à truvà un caratteru per riempillu.
We fight every fight at once.	Luttemu ogni lotta à una volta.
To talk about things.	Per parlà di e cose.
However, these samples were not considered for model selection.	Tuttavia, sti campioni ùn sò micca stati cunsiderati per a selezzione di mudelli.
Help us find the moments where we should act in this world.	Aiutateci à truvà i mumenti induve duvemu agisce in stu mondu.
It just didn't seem right.	Solu ùn pareva micca veru.
Run through the numbers.	Corri à traversu i numeri.
He cares about making money today.	Li importa di fà soldi oghje.
We answer your questions.	Rispondemu à e vostre dumande.
None of the above.	Nisunu di quelli sopra.
I really need it.	Ne aghju assai bisognu.
Home as a student.	Casa cum'è studiente.
It was late afternoon.	Era tardu dopu meziornu.
People who get angry about it are also right.	E persone chì si arrabbianu per questu hè ancu raghjone.
All this is real.	Tuttu chistu hè reale.
Next to it was a small tool shed.	Accantu c'era una piccula casetta d'arnesi.
Time is not on their side.	U tempu ùn hè micca da u so latu.
Both were taken to the police station by police.	Tutti dui sò stati purtati à a stazione di pulizza da a polizia.
She has the power to make you cry.	Ella hà u putere di fà ti chjappà.
Mix the remaining salt.	Imbulighjate u salinu restante.
Consequently, the management cost is increased for the users.	In cunsiquenza, u costu di gestione hè aumentatu per l'utilizatori.
But it is your right to choose who gives your business.	Ma hè u vostru dirittu di sceglie à quale dà a vostra attività.
I’ve seen these pages before.	Aghju vistu queste pagine prima.
The staff was friendly and easy to work with.	U persunale era amichevule è faciule di travaglià.
She pointed to the open door.	Ella indicò a porta aperta.
You need your own speed.	Avete bisognu di una velocità propria.
I won't go there again.	Ùn ci andaraghju più.
They didn’t try to follow her.	Ùn anu micca pruvatu à seguità a so.
His initial interest in art began as a child.	U so interessu iniziale in l'arti principia cum'è un zitellu.
None of us could.	Nisunu di noi puderia.
He means business on the course.	Iddu significa affari nantu à u corsu.
He likes national politics, like most of his friends.	Li piace a pulitica naziunale, cum'è a maiò parte di i so amichi.
It only ran on the associated player and only worked once.	Si curria solu nantu à u lettore assuciatu è hà travagliatu solu una volta.
She sent me her wedding threads.	Ella m'hà mandatu i so fili di u matrimoniu.
The wind was getting stronger and stronger, and it felt very cold.	U ventu era sempre più forte, è si sentia assai fretu.
Three groups of animals were used.	Trè gruppi di animali sò stati utilizati.
Maybe we put too much pressure on ourselves.	Forse ci avemu datu troppu pressione.
I went with him on that trip.	Sò andatu cun ellu in quellu viaghju.
Try to think of it from his perspective.	Pruvate à pensà à questu da a so perspettiva.
Yet it was different then.	Eppuru era diversu da tandu.
It’s a waste of time.	Hè una perdita di tempu.
But he did have some thoughts.	Ma hà fattu qualchì pensamentu.
There were no dreams in his sleep.	Ùn ci era micca sonnii in u so sonnu.
The missed opportunity makes me sad.	L'occasione persa mi rende triste.
But yes, you should.	Ma iè, duvete.
Nothing could stop him.	Nunda l'avìa pussutu impedisce.
Now I should at least be careful.	Avà duvia almenu guardà.
No response from home.	Nisuna risposta da a casa.
Finally, he looked into her eyes.	Infine, guardò in i so ochji.
I went home.	Sò andatu in casa.
Me too, in my own different way.	Anch'eo, in u mo modu diversu.
Never say it’s hard.	Ùn mai dì chì hè difficiule.
They finally agreed.	Infine accunsenu.
It’s almost above them.	Hè quasi sopra à elli.
Someone who wanted me.	Qualchissia chì mi vulia.
You’re saying we cut and run.	Stai dicendu chì tagliamu è corre.
If we catch her, we will kill her.	S'è l'avemu catturata, a tumbemu.
We just met.	Avemu appena cunnisciutu.
I wanted to know where he was going.	Vuliu sapè induve andava.
It’s wild.	Hè salvaticu.
You know the place, of course.	Cunnosci u locu, sicuru.
I did not read the rest of the message.	Ùn aghju micca leghje u restu di u missaghju.
First, but then.	Prima, ma dopu.
He turned his back and took a few steps.	Vultò u spalle è fece uni pochi di passi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete veramente smette di fà quessa.
This was just wrong.	Questu era ghjustu sbagliatu.
It was missing.	Mancava.
Unfortunately, that doesn't work as well as it should in all email clients.	Sfurtunatamente, solu ùn funziona micca cum'è duverebbe in tutti i clienti di e-mail.
He returned to his book.	Riturnò à u so libru.
I have to go now.	Aghju da andà avà.
We will love and protect each other.	Ci amaremu è prutegemu l'un l'altru.
His face was a mixture of emotions, but above all controlled anger.	A so faccia era una mistura di emozioni, ma soprattuttu rabbia cuntrullata.
I followed his progress on the radio.	Aghju seguitu u so prugressu à a radiu.
The party does not like such people.	U partitu ùn piace micca tali persone.
It was probably fifteen feet to the surface.	Era probabilmente quindici piedi à a superficia.
A representative experiment of five independent experiments is shown.	Un esperimentu rappresentativu di cinque esperimenti indipendenti hè mostratu.
Representative data are shown from four individual experiments.	Dati rapprisentanti sò mostrati da quattru esperimenti individuali.
We are flesh, bone and will.	Semu carne, ossa è vuluntà.
It can be difficult to make clear eye contact.	Pò esse difficiule di fà un cuntattu visuale chjaru.
I had to be careful now.	Duvia esse attentu avà.
No cause given for the increase.	Nisuna causa datu per l'aumentu.
None of these groups performed well.	Nisunu di sti gruppi hà avutu bè.
We have to leave it at the first light.	Duvemu lascià à a prima luce.
Very careful, too.	Moltu attentu, ancu.
We want you to go home with a smile on your face.	Vulemu chì andate in casa cù un surrisu in faccia.
It never seemed to matter much.	Ùn pareva mai importa assai.
I can't separate you.	Ùn possu micca separà da voi.
Most birds have only one.	A maiò parte di l'acelli anu solu unu.
It is also an old building.	Hè dinò una vechja custruzzione.
People still like the picture.	A ghjente piace sempre a stampa.
We continue this conversation in my office.	Cuntinuemu sta conversazione in u mo uffiziu.
Her stomach wasn't too full to eat.	U so stomacu ùn era micca troppu pienu di manghjà.
I will never leave you again.	Ùn vi lasciaraghju mai più.
I would definitely love to do business with her again.	Mi piacerebbe sicuramente fà affari cun ella di novu.
There is something familiar about his look.	Ci hè qualcosa di familiar in u so sguardu.
I'm in.	Sò in.
This service will have two features.	Stu serviziu avarà duie caratteristiche.
All other groups.	Tutti l'altri gruppi.
The last three weeks of the season were either dead or dead.	L'ultime trè simane di a staghjoni eranu fà o mori.
You know what my opinions are.	Sapete quale sò e mo opinioni.
The reaction, it is fair to say, was mixed.	A reazione, hè ghjustu à dì, hè stata mista.
This has been granted.	Questu hè stata cuncessa.
I tried to understand that music.	Aghju pruvatu à capisce quella musica.
Or maybe he just didn’t care.	O forse solu ùn li importava micca.
His office was in his house.	U so uffiziu era in casa soia.
They don’t mix.	Ùn si mischianu micca.
They had not removed his name.	Ùn avianu micca cacciatu u so nome.
And the scene of great passion unfolds.	È a scena di grande passione si mette in ballu.
They tried too hard to go too deep.	Pruvanu troppu duru per andà troppu in fondu.
Sometimes the group is larger than the individual.	Calchì volta u gruppu hè più grande di l'individuu.
It made them less visible.	Li rendeva menu visibili.
I couldn't find him.	Ùn pudia truvà lu.
White has not forgotten.	U biancu ùn hà micca scurdatu.
And not just now, but for a long time.	È micca solu avà, ma per un bellu pezzu.
I'm back alone tonight.	Sò tornatu solu sta sera.
No one here goes home.	Nimu quì và in casa.
But no one applied it in that area.	Ma nimu l'hà appiicatu in quella zona.
Build with what they have.	Custruite cù ciò chì anu.
You can’t kill love.	Ùn pudete micca tumbà l'amore.
I was going to have a baby.	Avia da avè un zitellu.
It would be impossible.	Saria impussibule.
Not even his real name.	Mancu u so veru nome.
When he started a family, he did the best he could.	Quandu hà creatu una famiglia, hà fattu u megliu ch'ellu pudia.
Many young women came and stood before me.	Parechji ghjovani donne sò ghjunti è si pusonu davanti à mè.
I would touch two birds with one stone !.	Tuccaria dui acelli cù una petra !.
It was my first.	Era i mo primi.
He laughed and we never looked back.	Ridia è ùn avemu mai vultatu in daretu.
The event will feature a large selection of summer dresses.	L'avvenimentu averà una grande selezzione di vestiti d'estate.
With or without the child present.	Cù o senza u zitellu presente.
And you may want to look deeper.	È pudete vulete circà più in fondu.
Executes a red light.	Eseguisce una luce rossa.
There was a man here who needed to know.	Ci era un omu quì chì avia bisognu di sapè.
It cannot be controlled.	Ùn pò esse cuntrullatu.
But it’s perfect for every day.	Ma hè perfetta per ogni ghjornu.
Then he stretched out and introduced himself.	Allora si stese è si presentò.
Most participants wanted to forget that their appearance had changed.	A maiò parte di i participanti vulianu scurdà chì a so apparenza era cambiata.
But she didn’t.	Ma ella ùn hà micca.
But even here there are limits.	Ma ancu quì ci sò limiti.
He was very worried and angry about her, poor man.	Era assai preoccupatu è arrabbiatu per ella, poviru omu.
The investigation did nothing.	L'inchiesta ùn hà fattu nunda.
Oh really, he said, learning things he hadn’t thought he needed to know.	Oh veramente, disse, apprendu cose chì ùn avia micca pensatu bisognu di sapè.
A few minutes.	Uni pochi di minuti.
I’m missing something very important to me now.	Mi manca qualcosa assai impurtante per mè avà.
It’s the only one.	Hè u solu.
At least last week.	Almenu in a settimana passata.
His focus is back.	U so focus hè tornatu.
It’s too general.	Hè troppu generale.
I don’t feel well.	Ùn mi sentu bè.
Let us now try the claim in the general case.	Pruvemu avà a pretendenza in u casu generale.
They are a multiple of.	Sò un multiplu di.
I will give you your arm too.	Ti daraghju ancu u to bracciu.
The strategy should start with the big picture.	A strategia deve principià cù u big picture.
That’s what’s wrong.	Hè ciò chì hè sbagliatu.
It’s not just repeating to them.	Ùn hè micca solu ripetiri à elli.
I don’t like what it is.	Ùn mi piace micca chì hè.
This happened as a fraction of a second.	Questu hè accadutu cum'è una frazione di seconda.
The house would have been empty.	A casa saria stata viota.
It’s just different.	Hè solu diversu.
However, the form factors are more complicated.	Tuttavia, i fatturi di forma sò più complicati.
I thought it was wonderful.	Pensu chì era maravigliu.
I don’t want to make another mistake.	Ùn vogliu micca fà un altru sbagliu.
Confused by her fear, the girl followed him.	Confusa da a so paura, a ghjovana u seguitava.
Military weapons are used only for training or for base security.	L'armi militari sò usati solu per a furmazione o per a sicurità di a basa.
It was a hell of a job, but it was worth the effort.	Era un infernu di travagliu, ma vale a pena u sforzu.
I read it once.	Aghju lettu una volta.
It’s very important to me.	Hè assai impurtante per mè.
He waited for his brain to pass an explanation.	Aspittava chì u so cervellu passassi una spiegazione.
Unless someone else was dead without them knowing.	A menu chì un altru era mortu senza ch'elli sapianu.
I would never have said that before.	Ùn avaria mai dettu prima.
That couldn’t be pricey.	Chì ùn puderia micca esse prezzu.
A particularly good thing.	Una cosa particularmente bona.
I'm so tired.	Sò tantu stancu.
The law is not appropriate in this case.	A lege ùn hè micca adatta in questu casu.
He is an older child.	Hè un zitellu maiò.
As he looked, he quickly realized who he was.	Mentre guardò, hà capitu rapidamente quale era.
They are real action books.	Sò veri libri d'azzione.
We became very good friends afterwards.	Avemu diventatu assai boni amici dopu.
She cried.	Ella pienghje.
The ground was silent and empty.	U tarrenu stava silenziu è viotu.
Sounds funny.	Sembra divertente.
These two groups of analyzes produced very consistent results.	Questi dui gruppi di analisi pruducianu risultati assai consistenti.
So let’s build that up.	Allora custruemu quellu.
But don’t stand still.	Ma ùn stà fermu.
No clothes for you.	Nisun vestitu per voi.
But he did not answer.	Ma ùn hà micca rispostu.
There were three games left.	Restava trè partite.
But he was the only person walking down the street.	Ma era l'unica persona chì caminava in a strada.
I passed out briefly.	I passiu fora brevemente.
God becomes something you have made in your own image.	Diu diventa qualcosa chì avete fattu in a vostra propria imagina.
It works well for me.	Funziona bè per mè.
It has been following us since we started playing.	Ci seguita da quandu avemu principiatu à ghjucà.
I was fixed.	Eru fissu.
The results were compared between the two groups of patients.	I risultati sò stati paragunati trà i dui gruppi di pazienti.
They can be spread out over time.	Puderanu esse spargugliati in u tempu.
I didn’t have to look far.	Ùn aghju avutu à circà luntanu.
It’s nice to see an original gameplay concept.	Hè piacevule per vede un cuncettu di ghjocu originale.
It is not to his credit that this happened.	Ùn hè micca à u so creditu chì questu hè accadutu.
Do for your words or and words for you.	Fate per e vostre parolle o e parolle per voi.
Do you want to join us ?.	Vulete unisce à noi?.
We considered two situations.	Avemu cunsideratu duie situazioni.
Not even his family.	Nemmenu a so famiglia.
Some were great.	Certi eranu grandi.
Honestly, you like it.	Onestu, ti piace.
After the last song, silence died.	Dopu à l'ultimu cantu, silenziu mortu.
Free private parking.	Parcheghju privatu è gratuitu.
He walked from one end of the room to the other.	Andava da una punta à l'altra di a stanza.
It's a difficult morning.	Face una matina difficiule.
The majority will not.	A maiurità ùn serà micca.
Write something.	Scrive qualcosa.
More loads could follow.	Più carichi puderanu seguità.
While playing football.	Mentre ghjucava à u football.
I told them stories.	Li aghju cuntatu storie.
He soon stopped seeing us.	Prestu hà cessatu di vede noi.
A journey of its purpose.	Un viaghju di u so scopu.
An increasing number of days late.	Un numeru crescente di ghjorni tardi.
Take first thing in the morning for a week.	Pigliate a prima cosa in a mattina per una settimana.
He had reached a point where he had some help.	Era ghjuntu à un puntu duv'ellu avia avutu qualchì aiutu.
Finally for more pictures here, here, and here and some videos here.	Infine per più ritratti quì, quì, è quì è qualchì video quì.
He did this.	Hà fattu questu.
The police were nervous.	A polizia era nervosa.
But every practice is better.	Ma ogni pratica simu megliu.
So please, if you can, keep it safe.	Allora per piacè, se pudete, mantene a sicura.
A huge mistake.	Un sbagliu enormu.
He just didn’t get it right.	Solu ùn hà micca capitu bè.
Central location and mechanism of action.	Situ cintrali è mecanismu d'azzione.
It’s the same, mind the comments below.	Hè u listessu, mente i cumenti sottu.
She looked so small.	Paria cusì chjuca.
The film is like therapy.	U filmu hè cum'è a terapia.
Their own safety on the line.	A so propria sicurità nantu à a linea.
Three seconds for impact.	Trè seconde per impattu.
And it doesn’t matter what they want to talk about.	È ùn importa micca ciò chì volenu parlà.
For three years.	Per trè anni.
He had no energy to see his friends.	Ùn avia micca energia per vede i so amichi.
If anything, the relationship was a bit negative.	Se qualcosa, a relazione era pocu negativu.
This infection necessitates additional treatments.	Questa infezione rende necessarii trattamenti supplementari.
I sat down for him twice more before he found out what was missing.	Aghju assittatu per ellu duie volte di più prima ch'ellu hà scupertu ciò chì mancava.
It was time for her to hit him.	Era ora ch'ella l'appiccissi.
Verify experimental data and results.	Verificatu i dati sperimentali è i risultati.
So here it is finally.	Allora quì hè infine.
If possible, have the equipment removed the day before your attempt.	Sè pussibule, fate caccià l'equipaggiu u ghjornu prima di u vostru tentativu.
That was the real deal.	Questu era u veru affare.
Something really bad happened to that girl.	Qualcosa di veramente male hè accadutu à quella zitella.
But that’s not really what’s happening here.	Ma ùn hè micca veramente ciò chì succede quì.
Avoid spending time when you need to study.	Evite stendu quandu avete bisognu di studià.
This is his blog.	Questu hè u so blog.
I didn't want to meet them.	Ùn li vulia micca scuntrà.
I just don’t agree with her.	Solu ùn sò micca d'accordu cun ella.
I know this is hard for you.	Sò chì questu hè duru per voi.
Then he got angry.	Allora s'hè arrabbiatu.
Through closed eyes.	À traversu l'ochji chjusi.
Close your eyes, he said.	Chiudi l'ochji, dicia.
And his hand.	È a so manu.
But here again there was no answer.	Ma quì di novu ùn ci era risposta.
I'm just trying to explain it to you.	Sò solu à pruvà à spiegà à voi.
More of this sort of thing, please.	Più di stu tipu di cose, per piacè.
He is angry and confused.	Hè arrabbiatu è cunfusu.
It is no longer widely played.	Ùn hè più largamente ghjucatu.
He was obviously very close to your father.	Era ovviamente assai vicinu à u vostru babbu.
Just put it out there.	Bastava à mette fora quì.
I need to study.	Aghju bisognu di studià.
I leave you hope.	Vi lasciu a speranza.
It’s not that women can’t support themselves, because they can.	Ùn hè micca chì e donne ùn ponu micca sustene, perchè ponu.
It’s just amazing.	Hè solu maravigghiusu.
They should eat as prepared and hot as possible.	Anu da manghjà quant'è più preparatu è caldu pussibule.
I started to feel better and stronger.	Aghju cuminciatu à sentu megliu è più forte.
Go back to your own people.	Torna à u vostru propiu populu.
Until things get better.	Finu à chì e cose vanu megliu.
It was a mistake that should never have happened.	Hè statu un sbagliu chì ùn deve mai accadutu.
I smiled at him.	Sorrisu à ellu.
The orders were given.	L'ordine sò stati dati.
I will be accepted now.	Seraghju accettatu avà.
I could not live between those lies, not again, nothing but those lies.	Ùn pudia campà trà quelle bugie, micca di novu, nunda fora di quelle bugie.
Other people have chosen it.	L'altri populi anu sceltu.
I know, he thought.	Sò, hà pensatu.
As they look, they will vote on the choices offered.	Mentre stanu fighjendu, anu da vutà nantu à e scelte offerte.
Most of the time it is cold.	A maiò parte di u tempu hè fretu.
She doesn't believe anything she says.	Ùn crede micca nunda ch'ella dice.
Open the files and see what we have.	Apertu i schedari è vede ciò chì avemu.
But we had an advantage then.	Ma avemu avutu un vantaghju allora.
However, there are also management methods that are better than others.	Eppuru, ci sò ancu metudi di gestione chì sò megliu cà l'altri.
The point is, you can make the store level.	U puntu hè, pudete fà u nivellu di a tenda.
It touched me.	M'hà toccu.
I wasn’t even sure how to start applying the idea.	Ùn era ancu sicura di cumu cumincià à applicà l'idea.
Large empty houses with walls around them.	Grandi case viote cù mura intornu à elli.
Do what you can.	Fate ciò chì pudete.
She cries as her father returns home.	Pienghje chì u babbu torna in casa.
Fuck him hard.	Fuck lu duru.
He did not like to be ignored.	Ùn li piaceva micca esse ignoratu.
In the evening they approached his house.	A sera si avvicinavanu vicinu à a so casa.
But with us a second is necessary, unknown to history.	Ma cun noi un secondu hè necessariu, scunnisciutu à a storia.
Now it was only a minute to come.	Avà eranu solu un minutu per vene.
I need to call my parents.	Aghju bisognu di chjamà i mo genitori.
The game is just a game.	U ghjocu hè solu un ghjocu.
They say it takes a community to raise a child.	Dicenu chì ci vole una cumunità per crià un zitellu.
There was nothing difficult about this success.	Ùn ci era nunda di difficiule nantu à stu successu.
To do it right again.	Per fà u dirittu di novu.
No one told us to leave.	Nimu ci hà dettu di lascià.
Then he began to forget about the people around him.	Allora hà cuminciatu à scurdà di e persone intornu à ellu.
The thing to remember is that he is only a child.	A cosa di ricurdà hè chì hè solu un zitellu.
I really liked both of them.	Aghju veramente piaciutu tutti dui.
See fear with self-respect and use it to your advantage.	Vede u timore cù u rispettu propiu è aduprà à u vostru vantaghju.
You do not need to know how to use the software.	Ùn avete bisognu di sapè cumu utilizà u software.
However, there is not much.	Tuttavia, ùn ci hè micca assai.
Moments of pure joy.	I mumenti di pura gioia.
I couldn't tell.	Ùn li pudia dì.
It's a business.	Hè un cummerciu.
And creature, you have to be nervous.	È criatura, duvete esse nervu.
The two wind components have similar characteristics.	I dui cumpunenti di u ventu anu caratteristiche simili.
I couldn’t get over your departure.	Ùn pudia micca sopra à a vostra partenza.
He meant for everyone.	Intendeva per tutti.
The human being.	L'essere umanu.
What a nice article and follow the comments.	Chì bellu articulu è seguite i cumenti.
I feel good.	Mi sentu bè.
The data can be very valuable.	I dati ponu valenu assai.
He is a friend.	Hè un amicu.
So, we have to have someone to look into it.	Dunque, duvemu avè qualchissia per fighjà in ellu.
His father had taught him the other.	U so babbu li avia amparatu l'altru.
You leave us at the door.	Ci lasciate in a porta.
Everything seemed lost.	Tuttu paria persu.
It was there though.	Era quì però.
He had not been prepared.	Ùn era micca statu preparatu.
This was a more important matter, under the new system.	Questa era una materia più impurtante, sottu u novu sistema.
He did not return.	Ùn hà micca rinviatu.
There is no way anyone will hear it in this noise.	Ùn ci hè manera chì nimu a sente in stu rumore.
Pull one of them.	Tirà unu di elli.
You will find it as strong.	Truverete cum'è forte.
One cannot be without the other.	Unu ùn pò esse senza l'altru.
He has become a big problem throughout his career.	Hè diventatu un grande prublema in tutta a so carriera.
Of course, don’t stop there.	Di sicuru, ùn vi fermate micca in questu.
I talked to him for a while.	Aghju parlatu cun ellu per un tempu.
I could go in any group.	Puderia andà in ogni gruppu.
Good idea to take some of the books home.	Bona idea di piglià un pocu di i libri in casa.
You shut it down and gave up.	L'avete chjusu è hà rinunciatu.
It was the video.	Era u video.
It just came a little too short, a little too late.	Hè vinutu solu un pocu troppu cortu, un pocu troppu tardi.
I think it’s a popular song.	Credu chì hè una canzone populari.
But it was an interest.	Ma era un interessu.
And there is nothing to do.	È ùn ci hè nunda da fà.
The results of four independent experiments are shown.	I risultati di quattru esperimenti indipendenti sò mostrati.
That should never happen again.	Chì ùn deve mai succede più.
Some had missing pieces.	Certi avianu pezzi mancanti.
I say good night to your mother.	Dicu a to bona notte à a to mamma.
One school board at a time.	Un cunsigliu di scola à tempu.
The fact of the matter is, we practice in two weeks.	U fattu di a materia hè, praticamu in duie settimane.
Please let me know.	Per piacè fatemi sapè.
Allow to cool before turning.	Lasciate rinfriscà prima di vultà.
She announced her thanks.	Ella annunziò u ringraziu.
She began to think in terms of.	Ella cuminciò à pensà in termini di.
She has long blue hair and red eyes.	Ella hà lunghi capelli blu è ochji rossi.
And I want to eat my dog.	È vole manghjà u mo cane.
It’s important that you do it better.	Hè impurtante chì u face megliu.
I can't kill her.	Ùn possu micca tumbà ella.
In this approach time is somehow built into logic.	In questu approcciu u tempu hè in qualchì modu custruitu in a logica.
They are two separate telephone lines.	Sò duie linee telefoniche separate.
The poor old man, smiling, had no sense of business.	U poviru vechju, surrisu, ùn hà micca sensu di l'affari.
It was amazing.	Era stupente.
My husband made me feel completely safe, and then he died.	U mo maritu m'hà fattu sentu cumplettamente sicuru, è dopu hè mortu.
Not only that, we love to turn the life experience into history.	Micca solu, ci piace à trasfurmà l'esperienza di vita in storia.
And that’s when you found out.	È hè quandu avete sapiutu.
She later wrote about her marriage plans.	Dopu hà scrittu di i so piani di marità.
That was not the case.	Tali ùn era micca u casu.
A company may have a few news items in a day.	Una cumpagnia pò avè uni pochi di nutizie in un ghjornu.
But his letters were full of love.	Ma e so lettere eranu piene d'amore.
The colors were perfect.	I culori eranu perfetti.
Nothing should be added.	Nunda ùn deve esse aghjuntu.
I really hope you don't make me wait too long.	Spergu veramente chì ùn mi fate micca aspittà assai longu.
Upstairs, old son.	Su e sopra, vechju figliolu.
Everyone needs a camera.	Tuttu u mondu hà bisognu di una camera.
That’s little style for the story.	Questu hè pocu u stilu per a storia.
A bag of bottled water.	Un saccu d'acqua in buttiglia.
It is essential to understand who we are and why we are here.	Hè essenziale per capisce quale simu è perchè simu quì.
It wasn’t her first night of the evening.	Ùn era micca u so primu di a sera.
The cars are coming to market in a single file.	I vitture sò ghjunti à u mercatu in un file unicu.
He is lying on the floor.	Hè chjinatu nantu à u pianu.
Paria representative.	Paria rappresentante.
Having my internet working, wonderful.	Avè u mo Internet chì funziona, maravigliu.
It was good.	Era bonu.
Then one night, very late, he came to his house.	Allora una notte, assai tardi, ghjunse in casa soia.
It is often cited on this site, and people often ask my opinion.	Hè spessu citatu in questu situ, è a ghjente spessu dumanda a mo opinione.
He called police.	Hà chjamatu a pulizza.
But the fans were my people.	Ma i fans eranu u mo populu.
This model is well known in the art.	Stu mudellu hè ben cunnisciutu in l'arti.
Leave the pan covered until ready to serve.	Lasciate a padedda coperta finu à pronta per serve.
Because maybe there is hope.	Perchè forse ci hè una speranza.
So reason gives no different answer or answers.	Allora a ragione ùn dà micca risposta o risposte diverse.
When the cell is turned off, the display is dark.	Quandu a cellula hè spenta, a visualizazione hè scura.
Yet, the answer I expected from an advanced country never came true.	Eppuru, a risposta chì aspittàva da un paese avanzatu ùn hè mai accaduta.
How many days a man without water could survive, he wondered.	Quanti ghjorni puderia sopravvive un omu senza acqua, si dumandava.
He turned around and couldn't see anyone.	Hè vultatu è ùn pò vede nimu.
He returns his hand.	Ellu torna a manu.
Which gives us some common ground.	Chì ci dà un pocu di terra cumuna.
He had a smile on his face.	Avia un surrisu nantu à a so faccia.
There is no record that has ever been right.	Ùn ci hè micca un registru chì sia mai statu ghjustu.
Each user can have their own requirements from an application.	Ogni utilizatore pò avè u so propiu esigenze da una applicazione.
It’s wild.	Hè salvaticu.
I have my own routine.	Aghju a mo rutina.
The people are ready to move on.	U populu hè prontu à andà avanti.
Which made me think.	Chì m'hà fattu pensà.
They should be up all night.	Tutta a notte duverebbe esse.
Selecting players is not an easy task.	A selezzione di i ghjucatori ùn hè micca un compitu faciule.
Across the road, across the air, even in it.	À traversu a strada, à traversu l'aria, ancu in ellu.
He may not be dead.	Pò esse micca mortu.
His mind was finally ready to shut.	A so mente era finalmente pronta à chjude.
I will be here until the end.	Seraghju quì finu à a fine.
That’s what my dad got the job done here.	Hè quellu chì hà u mo babbu u travagliu quì.
The underlying mechanism causing this is unknown.	U mecanismu sottostante chì provoca questu hè scunnisciutu.
This can make a long wait feel even longer.	Questu pò fà chì una longa attesa si senti ancu più longa.
I don't have the game at the moment, I can't verify it.	Ùn aghju micca u ghjocu à u mumentu, ùn possu micca verificà.
The library staff is locked up and gone home.	U persunale di a biblioteca hè chjusu è andatu in casa.
There are many, really.	Ci sò assai, veramente.
I believe in my approach that will work better.	Credu in u mo approcciu chì hà da travaglià megliu.
I saw an early version of this.	Aghju vistu una prima versione di questu.
Land of gold.	Terra d'oru.
Life is very short.	A vita hè assai corta.
I mean, seriously.	Vogliu dì, seriamente.
They test it as a control theory.	Testanu cum'è una teoria di cuntrollu.
They were not his concern.	Ùn eranu micca a so preoccupazione.
She said she was happy.	Ella disse chì era felice.
His statement may be of independent interest.  	A so dichjarazione pò esse di interessu indipendente.  
load the page.	carica a pagina.
We must protect our children.	Avemu da prutege i nostri figlioli.
Her hair was quite round.	I so capelli eranu abbastanza tondi.
Come back tonight and feel better.	Torna sta sera è senti megliu.
She told me we were going at night.	Ella m'hà dettu chì andaremu di notte.
The day of the murder.	U ghjornu di l'assassiniu.
When the band took the stage, we discovered what it was.	Quandu a banda hà pigliatu u palcuscenicu, avemu scupertu ciò chì era qualcosa.
I think that’s the best way to fix things.	Pensu chì hè u megliu modu per riparà e cose.
He took his place.	Ripigliò u so postu.
I roll over to turn it off.	I roll over turn to it off.
This seems like a good choice.	Questu pare una bona scelta.
Maybe she was watching at that moment.	Forse ella stava à fighjulà in questu mumentu.
So you need to work twice to be unique.	Cusì avete bisognu di travaglià duie volte per esse unicu.
The kind of mind he is.	U tipu di mente ch'ellu hè.
Whatever it was, there was something about the wind.	Qualunque sia, ci era qualcosa nantu à u ventu.
We have a little time.	Avemu un pocu di tempu.
That’s the last thing he would do.	Hè l'ultima cosa ch'ellu faria.
There are only a few thousand left.	Ne restanu solu uni pochi milla.
I wanted that dream.	Vuliu quellu sognu.
I wrote this permission procedure which seems to work fine.	Aghju scrittu sta prucedura di permessu chì pare chì funziona bè.
Lines always work, even when you know they are lines.	E linee funzionanu sempre, ancu quandu sapete chì sò linii.
It’s not particularly pricey.	Ùn hè micca particularmente prezzu.
Just to add.	Basta à aghjunghje.
She will not be missed.	Ella ùn si perderà.
We’re going to have to do this soon.	Avemu da avè da fà questu prestu.
Which led to another investigation into a hate crime.	Chì hà purtatu à un'altra investigazione di un crimine d'odiu.
In fact.	In fattu.
You will learn things.	Amparerete cose.
In her dream, a little girl was standing in the square.	In u so sognu, una zitella stava in piazza.
I didn’t want to.	Ùn vulia micca.
I didn’t say he was stupid.	Ùn aghju micca dettu ch'ellu era stupidu.
Style business.	Affare di stile.
You have to help people.	Avete da aiutà a ghjente.
Look, it's late.	Fighjate, hè tardu.
There was no sign of any daughter.	Ùn ci era micca segnu di alcuna figliola.
Your dog saved your baby's life here.	U vostru cane quì hà salvatu a vita di a vostra zitella.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
The books are well kept.	I libri sò ben tenuti.
He needs knowledge.	Hà bisognu di cunniscenze.
This will continue in the years to come.	Questu continuerà in l'anni à vene.
However, the roads were probably very dirty.	Tuttavia, e strade eranu probabilmente assai sporche.
That we.	Chì noi.
I left him, of course.	L'aghju lasciatu, sicuru.
We know we have choices.	Sapemu chì avemu avutu scelte.
Don’t give up either.	Ùn rinunciate ancu.
Calm sometimes means weak.	Calma à volte significa debule.
Moving services are in most cases complicated.	I servizii di muvimentu sò in a maiò parte di i casi complicati.
They liked it.	Li piacia.
The family meal is over.	U pastu di famiglia hè finitu.
She ran her fingers down her entire length.	Ella scorri i so dita in tutta a lunghezza.
It seemed a little strange.	Paria un pocu strana.
He gave everything he had.	Hà datu tuttu ciò chì avia.
Fans have brief memories.	I fan anu brevi ricordi.
I ordered it for you while you were in the bathroom.	Aghju urdinatu per voi mentre erate in u bagnu.
His eyes were cold.	I so ochji eranu friddi.
There are law books everywhere.	Ci sò libri di lege in ogni locu.
Thank you all for the many sides to these issues.	Ringraziu tutti da i tanti lati di sti prublemi.
But it looks good.	Ma pare bè.
Research on what the symptoms are.	Ricerca nantu à chì i sintomi.
Most important is the price.	U più impurtante hè u prezzu.
The night was on the road, and so was the rain.	A notte era in strada, è dinò a pioggia.
I say that each of them is as good as the next.	Dicu chì ognunu di elli hè bonu cum'è u prossimu.
I have never done drugs.	Ùn aghju mai fattu droghe.
This was really a new step.	Questu era veramente un novu passu.
It has become a source of consolation for me growing up.	Hè diventatu una fonte di cunsulazione per mè cresce.
Very well, in fact.	Moltu bè, in fatti.
Maybe this should be the focus of more study.	Forse questu deve esse u focu di più studiu.
I don’t think it’s necessarily good or bad.	Ùn pensu micca chì hè necessariamente bonu o cattivu.
The interpretation of dreams.	L'interpretazione di i sogni.
Breathe in the same air.	Respira a stessa stessa aria.
You don’t have to.	Ùn avete micca bisognu.
Sometimes we make love with our bodies.	Calchì volta facemu l'amore cù i nostri corpi.
It is necessary.	Hè necessariu.
The terms and language of the policy do not support such a defense.	I termini è a lingua di a pulitica ùn sustene micca tali difesa.
This may also be a function of age.	Questu pò ancu esse una funzione di l'età.
I love this unique show.	Mi piace stu spettaculu unicu.
But we still have some young people coming.	Ma avemu sempre alcuni ghjovani chì venenu.
And well you can.	È bè pò.
That puts his level with the hole.	Chì mette u so livellu cù u pirtusu.
I just have a lot of feelings.	Aghju solu assai sentimenti.
These problems still exist and are always very relevant.	Sti prublemi esistenu sempre è sò sempre assai pertinenti.
The light enters the darkness.	A luce entra in a bughjura.
This is really going to be a little too broad.	Questu serà veramente un pocu troppu largu.
All authors contributed to the discussion and interpretation of the results.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à a discussione è l'interpretazione di i risultati.
But the being continued to advance.	Ma l'esse continuava à avanzà.
I’m still working on that.	Sò sempre travagliatu nantu à questu.
In my own way, though.	À u mo modu, però.
So we cut it.	Allora l'avemu tagliatu.
Their efforts could add up as well.	I so sforzi puderanu aghjunghje ancu.
I understand you don't believe me.	Capiscu chì ùn mi crede micca.
And he was telling me.	È mi diceva.
It just takes a little work.	Ci vole solu un pocu di travagliu.
I'll try it here first.	Pruvaraghju prima quì.
Tell me how great this service is and what you like.	Dì ciò chì hè grande di stu serviziu è ciò chì ti piace.
He sat down by the well, and a woman approached him.	Si pusò vicinu à u pozzu, è una donna si avvicinava.
All they were talking about was how much water they needed.	Tuttu ciò ch'elli parlavanu era quantu acqua avianu bisognu.
Everything he says is exactly the opposite of the truth.	Tuttu ciò chì dice hè esattamente oppostu à a verità.
Don’t be more angry than you can help.	Ùn siate più arrabbiati di ciò chì pudete aiutà.
My order is not taken.	U mo ordine ùn hè micca pigliatu.
I think I would do better.	Pensu chì faria megliu.
We were really worried.	Eramu veramente preoccupati.
We can learn so much from this.	Pudemu amparà tantu da questu.
, the lie.	, a bugia.
It just creates the need for even more jobs.	Solu crea a necessità di ancu più impieghi.
The nature of this reaction is unknown.	A natura di sta reazione ùn hè micca cunnisciuta.
The image has a nice sharp quality.	L'imaghjini hà una bella qualità nitida.
People who look different are an obvious and easy target.	E persone chì pareanu diverse sò un mira evidenti è faciule.
Don’t worry about this mom and daughter.	Ùn vi preoccupate micca di sta mamma è figliola.
Their social gameplay is by far the best in the game.	U so ghjocu suciale hè di granu u megliu in u ghjocu.
I tell you only for your own good.	Vi dicu solu per u vostru propiu bè.
Well, actually.	Bonu, in fatti.
I thought it was five people, who were listening.	Pensu chì era cinque persone, chì stava à sente.
It just makes good business sense, but only in the short term.	Hè solu un bonu sensu cummerciale, ma solu à cortu termini.
I get to know my daughter, spend time with her.	Aghju da cunnosce a mo figliola, passà u tempu cun ella.
This will save you a lot of trouble later.	Questu hà da salvà assai prublemi dopu.
Tomorrow’s school was certainly very different.	A scola dumani era certamente assai diversa.
They are absolute.	Sò assoluti.
They didn’t do much better.	Ùn anu micca fattu assai megliu.
He broke the silence.	Ruppò u silenziu.
It struck me immediately.	M'hà colpitu subitu.
No doubt.	Senza dubbitu.
Tell him to enlarge, out of the numbers.	Dite à ellu di allargamentu, fora di i numeri.
Friends, this is where the action really happens.	Amici, hè quì chì l'azzione succede veramente.
They are really only the natural laws of human will.	Sò in realtà solu e lege naturali di a vulintà umana.
Let the world see who you really are.	Chì u mondu vede quale hè veramente.
The problem is not the single versus group tariff agreement.	U prublema ùn hè micca l'accordu di tariffu unicu versus gruppu.
They didn’t want to look at anyone else.	Ùn vulianu micca guardà à nimu altru.
You really left me.	M'avete veramente lasciatu.
It’s just that it looks a little old.	Hè solu chì pare un pocu anticu.
Maybe it’s night.	Forse hè notte.
This will make these young graduates.	Questu ferà sti ghjovani licenziati.
It has no plan, purpose, or direction.	Ùn hà micca pianu, scopu, o direzzione.
However, it did not work.	Tuttavia, ùn hà micca travagliatu.
An empty bowl for a clean can.	Una ciotola viota per una lattina pulita.
You have to be in the race at the end to win.	Avete da esse in a corsa à a fine per vince.
The music rose.	A musica s'arrizzò.
Data transfer needs can take a variety of forms.	I bisogni di trasferimentu di dati ponu piglià una varietà di forme.
There is a lot to learn and master.	Ci hè assai per amparà è maestru.
It was really good.	Stava veramente bè.
The numbers indicate the average.	I numeri indicanu u mediu.
I leave a message.	Lasciu un missaghju.
Come on, he said.	Vaiu, disse.
You spent hard work and time on what you did.	Avete passatu u travagliu duru è u tempu nantu à ciò chì avete fattu.
So happy to know what you think.	Cusì felice di sapè ciò chì pensate.
Open the first door they came to.	Apri a prima porta ch'elli ghjunsenu.
Relatively speaking, they are fine.	Relativamente parlante, anu bè.
Talk on the phone.	Parlà à u telefunu.
Also on the topic.	Ancu nantu à u tema.
I have no one to take care of my cat.	Ùn aghju nimu per piglià cura di u mo gattu.
This is in agreement with other studies.	Questu hè in accordu cù altri studii.
I hit it hard and just couldn’t find a hole.	L'aghju colpi duramente è solu ùn pudia truvà un burato.
You have the idea.	Avete l'idea.
Mine is not the first or last version of his story.	U mio ùn hè micca a prima o l'ultima versione di a so storia.
Other than that, sorry.	Altro chè, scusate.
But it turned out to have too many strange angle cases.	Ma s'hè rivelatu avè troppu casi strani d'angle.
He sent the guard.	Hà mandatu a guardia.
I roll a six.	I roll un sei.
There is a powerful need to understand it.	Ci hè un putente bisognu di capiscenu.
It can be used wet or dry.	Pò esse usatu umitu o seccu.
You have to move and use the cover.	Avete da spustà è aduprà a copertura.
This may not be the case.	Questu ùn pò esse u casu.
We’re going to stop.	Avemu da piantà.
The accused shook his head from side to side.	L'accusatu hà scuzzulatu a testa da un latu à l'altru.
Sometimes you also sit with other people, just to stay in touch.	Calchì volta vi pusate ancu cù altre persone, solu per stà in cuntattu.
It was like watching for the first time.	Era cum'è vede per a prima volta.
You have no real sense for these works.	Ùn avete micca sensu veru per queste opere.
And use it.	È aduprà.
Then he got up.	Allora s'arrizzò.
And the reason is exactly what you said.	È u mutivu hè esattamente ciò chì avete dettu.
They are most common in late summer.	Sò più cumuni à a fini di l'estiu.
I didn’t even know where he was going.	Ùn sapendu ancu induve andava.
A great man.	Un omu grande.
You have been very helpful.	Avete statu assai aiutu.
This is really taking the path of least resistance now.	Questu hè veramente piglià a strada di a minima resistenza avà.
You can’t take me seriously.	Ùn pudete micca tene seriamente contru à mè.
I continued with him.	Continuu cun ellu.
They want to do something different from other kids.	Vulenu fà qualcosa di sfarente di l'altri zitelli.
I hated this place.	Aghju odiatu stu locu.
Latest information.	Informazioni più recenti.
Show me what you would do to any man who hurts me.	Mostrami ciò chì fariai à qualsiasi omu chì mi ferite.
I don’t regret anything I did.	Ùn mi dispiace per nunda chì aghju fattu.
You see, he’s going to do something wrong in the end.	Viderete, hà da fà qualcosa di male à a fine.
Don’t worry if a little bit of skin remains.	Ùn vi preoccupate micca se un pocu di a pelle resta.
But we like him.	Ma ci piace à ellu.
Of course he did, and he was in on it.	Di sicuru, hà fattu, è ellu era in.
But of course she’s just mentioned.	Ma di sicuru ch'ella hè appena citata.
Yet it won’t be long now.	Eppuru ùn sarà micca longu avà.
Nor are you a random choice.	Nè ùn site una scelta casuale.
The village was hit by a double shock.	U paese hè statu culpitu da una doppia scossa.
Now, open and close your eyes as soon as possible.	Avà, apre è chjude l'ochji più prestu pussibule.
I have to look around.	Aghju da guardà intornu.
I almost didn’t understand.	Ùn aghju quasi micca capitu.
The higher the stage, the more advanced the disease.	U più altu u stadiu, u più avanzatu a malatia.
All authors participated in the analysis and interpretation of the data.	Tutti l'autori anu participatu à l'analisi è l'interpretazione di e dati.
And it happened in the field of faith.	È hè accadutu in u campu di a fede.
If he can find something to eat.	S'ellu pò truvà qualcosa da manghjà.
It is very solid.	Hè assai solidu.
Not to him or anyone.	Ùn à ellu nè à nimu.
Body weight and tumor size were measured three times a week.	U pesu di u corpu è a dimensione di u tumore sò stati misurati trè volte à settimana.
Sorry if you have a weak stomach.	Scusate si avete un stomacu debule.
It was their home that was my home away from home.	Hè a so casa chì hè stata a mo casa fora di casa.
Your bills.	Ti facturi.
We believe this is a negative outcome for our growing community.	Cridemu chì questu hè un risultatu negativu per a nostra cumunità in crescita.
The double cross.	A doppia croce doppia.
You only have to do this a little at a time.	Avete solu fà questu un pocu à tempu.
There is only war.	Ci hè solu a guerra.
I can’t write fast.	Ùn possu micca scrive prestu.
Faster, in fact.	Più veloce, in fatti.
Maybe you saw the woman in white.	Forse avete vistu a donna in biancu.
They are real children.	Sò veri zitelli.
These days we can have one per week.	In questi ghjorni pudemu avè una per settimana.
The evidence shows a loss of mental function.	L'evidenza mostra una perdita di funzioni mentali.
I didn’t want to have to say that.	Ùn avia micca vulsutu avè da dì.
The representative result of one of two independent experiments is shown.	U risultatu rappresentativu di unu di dui esperimenti indipendenti hè mostratu.
Which sounds strange.	Chì sona stranu.
Try to be smart and think ahead.	Pruvate à esse intelligente è pensate avanti.
Her mother had wanted to spend the evening with her.	A so mamma avia vulsutu passà a sera cun ella.
It is said that the two companies reached an agreement.	Si dice chì e duie cumpagnie anu arrivatu à un accordu.
I didn’t expect it to work well, but good luck.	Ùn aghju micca aspittatu chì u travagliu bè, ma bona furtuna.
In fact, it should be on a topic that interests you.	In fatti, deve esse nantu à un tema chì vi interessa.
Someone to take care of them.	Qualchissia per cura di elli.
And then this happened.	E poi questu hè accadutu.
He stepped forward and placed his hand on her arm.	Avanzava è pusò a so manu nantu à u so bracciu.
Then science was impossible.	Allora a scienza era impussibile.
I am no longer afraid.	Ùn aghju più paura.
A few times after his work.	Calchì volta dopu à u so travagliu.
But, there is more to the point of this.	Ma, ci hè più à u puntu di questu.
It’s gone for me.	Hè andatu per mè.
It’s false logic.	Hè falsa logica.
Don’t be confused.	Ùn site micca cunfusu.
I wonder if she would say a few words to me.	Mi dumandu s'ella mi faria qualchi parolle.
No family history of cancer was noted.	Nisuna storia di famiglia di cancru hè stata nutata.
Good luck on your learning journey !.	Bona furtuna in u vostru viaghju di apprendimentu !.
As they prepared to leave, the project was presented.	Mentre si preparavanu à lascià, u prugettu hè statu prisentatu.
She turned somewhere.	Ella si vultò in qualchì locu.
To their own marriage.	À u so propiu matrimoniu.
We’ll see what happens next for me.	Videremu ciò chì succede dopu per mè.
I couldn’t kill that kid.	Ùn pudia tumbà quellu zitellu.
I just click play, and it runs like a video.	Aghju da cliccà ghjucà, è corre cum'è un video.
He was in town.	Era in cità.
Not the birds, anything else.	Micca l'acelli, qualcosa d'altru.
One patient died.	Un paziente hè mortu.
I don’t know why it took so long to come, though.	Ùn sò micca sapè perchè ci hà pigliatu tantu tempu per vene, però.
It was nice to see famous faces today, and a new one.	Era bellu vede facce famose oghje, è una nova.
You can never really talk to him.	Ùn si pò mai veramente parlà cun ellu.
More than five, six years ago, he became a loss leader.	Più di cinque, sei anni, hè diventatu un capu di perdita.
Well, that’s fine.	Ebbè, questu hè bellu.
You have to be right there, otherwise you can’t ask.	Ci vole à esse ghjustu quì, altrimenti ùn pudete micca dumandà.
No, no, don’t wait.	No, nò, ùn aspetta.
So whatever moves you, we can work with that.	Allora ciò chì vi move, pudemu travaglià cun questu.
The same way that cells in our body die.	U listessu modu chì e cellule in u nostru corpu mori.
But soon we need to get to work.	Ma prestu avemu bisognu di mette à u travagliu.
I had never seen her cry.	Ùn l'avia mai vistu pienghje.
The industry is looking for the right solution.	L'industria cerca a suluzione ghjusta.
Some of these were children, but others were older.	Alcuni di questi eranu zitelli, ma altri più vechji.
This was true, but nothing more was true.	Questu era veru, ma nunda di più era.
Maybe he could even make the boy understand what he had done.	Forse puderia ancu fà capisce à u zitellu ciò chì avia fattu.
A very probable rock.	Una roccia assai prubabile.
He continues only his usual course of coherent games.	Cuntinueghja solu a so solita corsa di ghjochi coerenti.
Here, it seems we only used the first one.	Quì, pare chì avemu usatu solu u primu.
Let me know.	Fatevi cunnosce.
At the end of the month, she leaves this role.	A fine di u mese, ella abbanduneghja stu rolu.
Few studies consider the results in the long run.	Pochi studii consideranu i risultati à più longu andà.
You can tell about yourself and write down your feelings, stories.	Puderà dì di sè stessu è scrive i vostri sentimenti, storie.
Probably too dark most of the time.	Probabilmente troppu scuru a maiò parte di u tempu.
They are not used until you use them.	Ùn sò micca usati finu à chì l'utilizate.
Customers a collection.	I clienti una cullizzioni.
Sell ​​them something like that.	Vendi li qualcosa di cusì.
I left him too.	L'aghju lasciatu ancu.
On a record.	Nantu à un record.
He has the power.	Hà u putere.
Exactly those words.	Esattamente quelle parolle.
I was not happy.	Ùn era micca cuntentu.
They hit me alone.	M'hanu colpi solu.
Her son is growing up.	U so figliolu hè in crescita.
She turned her head and looked at me straight.	Ella girò a testa è mi guardò ghjustu.
And not even on his face.	È ancu micca nantu à a so faccia.
I decided to go back and fight.	Aghju decisu di vultà è di cummattiri.
They told us about the city car.	Ci anu parlatu di a vittura di a cità.
You were my choice.	Eri u mo sceltu.
The latter married even after a while.	L'ultime si maritò ancu dopu un pocu tempu.
He was born to die.	Hè natu per more.
I don’t need a plan.	Ùn aghju micca bisognu di un pianu.
I'm about to leave.	Mi stau per lascià.
I think this option is completely out of the question.	Pensu chì sta opzione hè cumpletamente fora.
Someone with her was working.	Qualchissia cun ella travagliava.
I wish you and her the best.	Vogliu à tè è à ella u megliu.
The two have advanced a few steps.	I dui anu avanzatu di pochi passi.
For that to be possible, there is always a chance.	Per ch'ella sia a pussibilità, ci hè sempre una chance.
Then again, maybe you're right.	Allora di novu, forse avete ragione.
The name of a god.	U nomu di un diu.
That answer comes.	Chì a risposta vene.
And he was not alone.	È ùn era micca solu.
Some of these notes have survived.	Alcune di queste note sò sopravvissute.
I don’t know why.	Ùn sò micca sapè perchè.
He later died at the hospital.	Dopu hè mortu in l'uspidale.
So they came to this other case and opened it.	Allora ghjunghjenu à questu altru casu è l'anu apertu.
He opened it and looked from right to left.	Tirò aperta è guardò da diritta à manca.
Time for some personal space.	U tempu per qualchì spaziu persunale.
The model has shown that this is not a problem.	U mudellu hà dimustratu chì questu ùn hè micca un prublema.
In fact, they want to help.	In fatti, volenu aiutà.
We are the ones who have stopped being parents.	Semu quelli chì anu firmatu per esse genitori.
That was offline.	Chì era fora di linea.
The best topic for the research paper.	U megliu tema per u documentu di ricerca.
Just kick the guard.	Basta caccià a guardia.
I think you’re right too about the value of production.	Pensu chì avete ragione ancu in quantu à u valore di produzzione.
Leave them broken.	Lasciali sfondate.
That means little.	Questu significa pocu.
I liked this boy.	Mi piacia stu picciottu.
This was every day.	Questu era ogni ghjornu.
And it was even better on summer days.	È era ancu megliu in i ghjorni d'estate.
We know better now.	Sapemu megliu avà.
It’s the only real proof of hearing.	Hè l'unica vera prova di l'audizione.
But this will be the last for the day.	Ma questu serà l'ultimu per u ghjornu.
He turned to the man in front of the fire.	Si vultò versu l'omu davanti à u focu.
But even they themselves are confused about themselves.	Ma ancu elli stessi sò cunfusi nantu à elli stessi.
I will do something else.	Faraghju qualcosa d'altru.
And you can be.	È pudete esse.
These data are representative of more than five independent experiments.	Questi dati sò rapprisentanti di più di cinque esperimenti indipendenti.
I killed him about an hour ago.	L'aghju tombu circa un'ora fà.
The most popular story is that everything was dormant at first.	A storia più populari hè chì tuttu era dorme à u principiu.
And we have been recognized.	È avemu statu ricunnisciutu.
We can't go on like this.	Ùn pudemu micca cuntinuà cusì.
An excellent weapon and luck was on my side.	Un'arma eccellente è a furtuna era stata da a mo parte.
I don’t have word for word.	Ùn aghju micca parolla per parolla.
We need to build a movement.	Avemu bisognu di custruisce un muvimentu.
They wanted to come and see it.	Ci vulianu vene à vede.
Sometimes it’s not.	Calchì volta ùn hè micca.
It is certainly the opposite.	Hè di sicuru u cuntrariu.
We feel we have a part in it.	Sentemu chì avemu una parte in ellu.
It must not be certain or in agreement.	Il ne doit ni être certain ni en accord.
Men are just men.	L'omi sò solu esse omi.
Same thing with movements.	Stessa cosa cù i muvimenti.
My wife is dead.	A mo moglia hè morta.
No one could tell for sure.	Nimu pudia dì di sicuru.
They had a little sleep.	Hanu avutu un pocu di sonnu.
I mean really, really, this is fun.	Vogliu dì veramente, veramente, questu hè divertente.
Face the fact.	Face u fattu.
Make a name for yourself.	Fà un nome per sè stessu.
For a long time.	Per un bellu pezzu.
His material was good.	U so materiale era bonu.
It’s really cool.	Hè veramente cool.
Of the same.	Di u listessu.
As you grow, you get closer and closer to the center.	Cume cresce, vi avvicinate più è più vicinu à u centru.
She looked at him in shock.	L'hà guardatu in shock.
My second favorite in fact.	U mo secondu preferitu in fattu.
Even the music is similar in shock and quality.	Ancu a musica hè simile in u scossa è a qualità.
This is not a game.	Questu ùn hè micca un ghjocu.
Their tools stop at that.	I so arnesi fermanu in questu.
It could be students but not in the affected class.	Puderia esse studienti ma micca in a classe affettata.
It was a conversation of friends.	Era una conversazione d'amici.
And a community was born.	È hè nata una cumunità.
Must have my share.	Deve avè a mo parte.
I expected more from his character.	Mi aspettava più da u so caratteru.
These employees share similar risk factors.	Questi impieghi sparte fatturi di risicu simili.
My father left us.	U mo babbu ci hà lasciatu.
I look out my window and say nothing.	Guardu fora di a mo finestra è ùn dicu nunda.
It was a great growth process.	Era un grande prucessu di crescita.
The source of his smile was obvious.	A fonte di u so surrisu era evidenti.
For example, in my example.	Per esempiu, in u mo esempiu.
This is really playing with fire.	Questu hè veramente ghjucà cù u focu.
Which makes no sense.	Chì ùn hà micca sensu.
They were a friend.	Eranu un amicu.
Then we found you two.	Allora avemu trovu voi dui.
Hell, I wasn’t used to any of this.	Infernu, ùn era micca abituatu à nunda di questu.
Six months later, the property opened to the public.	Sei mesi dopu, a pruprietà hà apertu à u publicu.
Show events before the game opens.	Mostra l'avvenimenti prima di l'apertura di u ghjocu.
Now shut up.	Avà stà zittu.
Anyone who went to that apartment knew what was going on.	Qualchissia chì hè andatu in quellu appartamentu sapia ciò chì si passava.
The models were wrong.	I mudelli eranu sbagliati.
All subjects gave informed consent.	Tutti i sughjetti anu datu un accunsentu infurmatu.
My boys, they are good boys.	I mo picciotti, sò boni picciotti.
I was lucky enough to get another one and so on.	Aghju avutu a furtuna di ottene un altru è cusì à seguità.
I lost you before.	Ti persu prima.
It takes more effort and is dangerous.	Hè necessariu più sforzu è hè periculosu.
This should not be ignored.	Questu ùn deve esse ignoratu.
There must be a face, a name, something.	Ci deve esse una faccia, un nome, qualcosa.
I never learned to speak well.	Ùn aghju mai amparatu à parlà bè.
But now consider the question of blood.	Ma avà cunzidira a quistione di u sangue.
Let me buy one.	Lasciami cumprà una.
I went in and bought a drink.	Sò intrutu è compru un beie.
He ran the tests and wrote the paper.	Eseguite e teste è hà scrittu u paper.
I loved life.	Aghju amatu a vita.
The price was wonderful as was the customer service.	U prezzu era maravigliu cum'è u serviziu di u cliente.
Ask questions.	Fate dumande.
It was at least three floors high, with windows everywhere.	Era almenu trè piani, cù finestri in ogni locu.
For one thing, it’s wrong.	Per una cosa, hè sbagliatu.
But you don’t really have to.	Ma ùn avete micca veramente.
So he made his name.	Cusì hà fattu u so nome.
I am very proud of the people and how they have come.	Sò assai fieru di e persone è di quantu sò ghjunti.
When he returned he said the girl was gone.	Quand'ellu hè vultatu dice chì a zitella era andata.
This question is essentially a matter of fact.	Sta quistione hè essenzialmente una di fatti.
The shared gift meant an easy bond between them.	U rigalu spartu significava un ligame faciule trà elli.
Such an attack could never become a reality.	Un tali attaccu ùn pudia mai diventà una realità.
Our independent work may eventually unite.	U nostru travagliu indipendente pò eventualmente unisce.
Most of them.	A maiò parte di elli.
The surgery was done.	A cirurgia hè stata fatta.
How beautiful I am.	Quantu bellu sugnu.
I provide.	I furnisce.
I get tired of his emotions.	Mi stanca di e so emozioni.
I’ve never taken it for anything more than that.	Ùn aghju mai pigliatu per nunda di più chè questu.
The experiments were repeated three times.	L'esperimenti sò stati ripetuti trè volte.
It was a station not connected to any line.	Era una stazione micca cunnessa à alcuna linea.
Away from that hell.	Luntanu da quellu infernu.
But he saw his anger as it passed.	Ma hà vistu a so rabbia mentre passava.
Plan for the weekend.	Pianu per u weekend.
The judgment was written accordingly.	U ghjudiziu hè statu scrittu in cunseguenza.
Which for us meant more waiting.	Chì per noi significava più aspittà.
It is the same as in the previous example.	Hè u listessu cum'è in l'esempiu precedente.
It was his job to keep them that way.	Era u so travagliu di mantene li cusì.
They turned at a sharp angle.	Giravanu in un angulu forte.
Give them a long day of natural beauty with confidence.	Dà elli un ghjornu longu di bellezza naturale cun fiducia.
Some good news, though.	Qualchì bona nutizia, però.
I wish he had one more run.	Mi piacerebbe ch'ellu avia una corsa più.
I would like to know if anyone could help to solve this.	Mi piacerebbe se qualcunu puderia aiutà à risolve questu.
His was the kind of face most trusted.	U so era u tipu di faccia chì a maiò parte si fidava.
There is no other way we can hear a sound.	Ùn ci hè altru modu chì pudemu sente un sonu.
The dream continued.	U sognu cuntinuò.
It was a strange long night.	Era una longa notte strana.
And for the same reason.	È per u listessu mutivu.
Sad? 	Tristu?
more than likely.	più di sicuru.
They have no chance of ever building up to the heat.	Ùn anu micca chance di custruì mai u calore.
She couldn't wait any longer.	Ella ùn pudia aspittà più.
It was just football.	Hè stata ghjustu u football.
I’m sure it’s familiar to some of you.	Sò sicuru chì hè familiar per alcuni di voi.
Direct.	Direttu.
Be in charge.	Esse incaricatu.
There was a lot of pain and suffering and death.	Ci era assai dulore è sofferenza è morte.
I didn’t know what to do about it.	Ùn sapia micca ciò chì fà per questu.
I have tried it several times.	Aghju pruvatu parechje volte.
I think there are two things in this.	Pensu chì ci sò duie cose in questu.
The part in the middle is just sad.	A parte in u mezu hè solu tristu.
They were easy to find.	Eranu faciuli di truvà.
All study participants gave written informed consent.	Tutti i participanti di u studiu anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
Most of them work hard to reach a higher level.	A maiò parte di elli travaglianu duramente per ghjunghje à un livellu più altu.
I am my only friend.	Sò u mo solu amicu.
I can't speak.	Ùn possu micca parlà.
One is my father who is good to me.	Unu hè u mo babbu chì hè bonu per mè.
A good walk, but nothing to write at home.	Una bona caminata, ma nunda di scrive in casa.
You don’t have a position.	Ùn avete micca una pusizione.
Love your life.	Amate a vostra vita.
Well, not completely repeated.	Ebbè, micca cumplettamente ripetutu.
What it does is make your statement less specific.	Ciò chì face hè rende a vostra dichjarazione menu specifica.
She was listening to walk out the door.	Stava à sente fora di a porta.
He reached out to give them away.	Mise a manu per dà li.
Take them everywhere you travel.	Pigliateli in ogni locu in viaghju.
I went to escape the hot weather more than anything else.	Andatu per scappà di u clima caldu più di ogni altra cosa.
In the business of football, nothing is given.	In l'affari di u football, nunda hè datu.
You can choose the gender and a few other search parameters.	Pudete sceglie u sessu è uni pochi altri paràmetri di ricerca.
And it played out for me.	È hà ghjucatu per mè.
And so he waited.	È cusì hà aspittatu.
The same old shit.	A stessa vechja merda.
He can play first, second and third.	Pò ghjucà prima, seconda è terza.
I mean, no.	Vogliu dì, nò.
And they all said, yes, yes that’s wonderful.	È tutti dissenu, sì, sì chì maravigliu.
No return.	Nisun ritornu.
No one will break my heart anymore.	Nimu ùn mi romperà più u core.
You can be in this field, among those you trust.	Pò esse in questu campu, trà quelli chì avete fiducia.
It’s hard to explain.	Hè difficiuli di spiegà.
It’s blocked and should probably come out.	Hè bloccatu è probabilmente deve esce.
Because she also knew how to find it.	Perchè ella sapia ancu truvà.
Of course, it can only be used once.	Di sicuru, pò esse usatu solu una volta.
It’s just my experience.	Hè solu a mo sperienza.
Laugh and then you forget again.	Ridi e poi ti scurdate di novu.
They did a study and it had no effect.	Hanu fattu un studiu è ùn anu micca effettu.
I learned so much.	Aghju amparatu tantu.
Stay here and direct the show.	Resterate quì è dirigerete u spettaculu.
For me, here are two examples.	Per mè, venenu dui esempi.
He is the one who does everything he sees and does not see.	Hè ciò chì face tuttu ciò chì vede è ùn vede micca.
That's enough.	Hè abbastanza.
When the church lost control it was when the conflict began.	Quandu a chjesa perde u cuntrollu era quandu u cunflittu principia.
I had to make the effort to find them.	Aviu avutu à fà u sforzu di truvà elli.
He had been very quiet.	Era statu assai tranquillu.
But without looking, she knew she was still here.	Ma senza guardà, sapia ch’ella era sempre quì.
My parents helped me a lot.	I mo genitori m'hà aiutatu assai.
He could not return to earth.	Ùn pudia micca vultà à a terra.
Buy the things you like.	Cumprate e cose chì ti piace.
Three patients were unable to complete treatment.	Trè pazienti ùn anu micca pussutu finisce u trattamentu.
This is necessary.	Questu hè necessariu.
We are also working on other legal options.	Travagliemu ancu altre opzioni legali.
Here are some points to consider when looking.	Eccu alcuni punti da cunsiderà quandu cercate.
It was two o'clock in the morning.	Era passate duie ore di mane.
Looking at my sister is a bit like watching myself make the choice.	Fighjendu a mo surella hè un pocu cum'è fighjulà mè stessu fà a scelta.
I couldn’t even cry.	Ùn pudia mancu pienghje.
She will find a way to get rid of him.	Ella truverà un modu per caccià ellu.
You are not like us.	Ùn site micca cum'è noi.
No significant difference between the two control groups could be found.	Nisuna diffarenza significativa trà i dui gruppi di cuntrollu puderia esse truvata.
Try to bring your foot straight to the top of your head.	Pruvate di purtà u to pede drittu à a cima di a testa.
Be sure to find one or several that suit your needs.	Hè sicuru di truvà unu o parechji chì si adattanu à i vostri bisogni.
I learned that history is dead hard.	Amparava chì a storia hè morta dura.
It is to be increased.	Hè da esse aumentatu.
You can find it here.	Pudete truvà quì.
But they had an education.	Ma anu avutu una educazione.
You have no choice.	Ùn avete micca una scelta.
The whole song is a story.	Tutta a canzone hè una storia.
This step represents a journey of the soul.	Stu passu rapprisenta un viaghju di l'anima.
Then he was in bed.	Allora s'era in lettu.
You can try if you want.	Pudete pruvà si vulete.
So he wants a better design.	Allora ellu voli un disignu megliu.
Discussion in.	Discussione in.
And, of course, no one can do this for so long.	È, ovviamente, nimu ùn pò fà questu per tantu tempu.
In fact, I did some research on this topic.	In fatti, aghju fattu qualchi ricerca nantu à questu sughjettu.
And it was nice to meet you.	È era piacevule di scuntràvi.
Try not to worry.	Pruvate micca di preoccupassi.
Open up the possibility of something.	Apri a pussibilità di qualcosa.
Like at least two or three fingers.	Cum'è almenu dui o trè dite.
He went to a pretty dark place in the sixth season.	Andò in un locu abbastanza scuru in a sesta stagione.
Things have happened.	E cose sò accadute.
Just to check.	Solu per verificà.
The roads are old.	I carrughji vi anzianu.
An hour later, he leaves.	Ora dopu, esce.
I just don’t live.	Solu ùn campà.
They grow relatively quickly in good conditions.	Crescenu relativamente rapidamente in boni cundizioni.
I thought it was quite fun.	Pensu chì era abbastanza divertente.
I'm tough.	Sò duru.
His debate leads to an idea, an idea that changes the world.	U so dibattitu porta à una idea, una idea chì cambia u mondu.
But it was certainly the smart game.	Ma certamente era u ghjocu intelligente.
I was too scared to let go.	Aviu troppu paura di lascià andà.
The house of every great man was destroyed.	A casa di ogni grande omu hè stata distrutta.
He needed to think clearly.	Aveva bisognu di pensà chjaramente.
For care.	Per cura.
The controls make sense.	I cuntrolli anu sensu.
She ran to the next one.	Ella corse à u prossimu.
There is also an element of fear associated with this group.	Ci hè ancu un elementu di paura assuciatu cù stu gruppu.
Sometimes he jumps from one stage to the next and then back again.	Calchì volta salti da una tappa à l'altru è poi torna torna.
Marriage changes this.	U matrimoniu cambia questu.
Play as a team.	Ghjucà cum'è una squadra.
See above.	Vede quì sopra.
Each for each user.	Ogni per ogni utilizatore.
And so time passed, a lot.	È cusì u tempu passava, assai.
Both are tested in this work.	Tutti dui sò pruvati in stu travagliu.
If he should ever be like that himself, to hear things like that.	S'ellu avissi mai esse cusì ellu stessu, à sente cose cusì.
Please try again.	Per piacè pruvate.
Whatever your story, one thing is for sure.	Qualunque sia a vostra storia, una cosa hè certa.
It could be hours.	Puderanu esse ore.
It is not a subject position.	Ùn hè micca una pusizione di sughjettu.
Suddenly, the big white seemed to grow bigger.	Di colpu, u grande biancu pareva cresce più grande.
It no longer took an effort of the vision to see them.	Ùn ci vulia più un sforzu di a visione per vedeli.
I thought I’d come back.	Pensu di vultà.
There were no lights in the living room.	Ùn ci era micca luci in u salottu.
And there were four of them.	È eranu quattru.
The second problem is that the interpretation of the data is harsh.	U sicondu prublema hè chì l'interpretazione di e dati hè dura.
Let her take it if you can.	Lasciala piglià si pò.
During this time, you will live with me in the main house.	Duranti stu tempu, vi camperai cun mè in a casa principale.
And do your best.	È fate u vostru megliu.
He does not speak with one voice.	Ùn parla micca cù una sola voce.
The disease took so long.	A malatia hà pigliatu tanti.
I thought it was red and black, or yellow and black.	Pensu chì era rossu è neru, o giallu è neru.
Parents say they are not the same children.	I genitori dicenu chì ùn sò micca listessi figlioli.
It worked.	Funzionava.
This sets a bad example.	Questu pone un cattivu esempiu.
There is enough land.	Ci hè abbastanza terra.
Inside the if statement, something interesting happens.	Dentru a dichjarazione if, succede qualcosa interessante.
I don’t care what the world thinks.	Ùn m'importa micca ciò chì u mondu pensava.
Cats didn’t seem to be affected by the numbers, like dogs.	I gatti ùn parevanu micca affettati da i numeri, cum'è i cani.
Yes, he makes his money working in cars.	Iè, face i so soldi travagliendu in vitture.
People tell me that.	A ghjente mi dice chì.
There is nothing I can do about it.	Ùn possu fà nunda.
But don’t hold your own attention here.	Ma ùn tene micca a vostra attenzione quì.
Yet he explained one thing.	Eppuru spiegava una cosa.
I haven’t changed.	Ùn aghju micca cambiatu.
She never thought to tell him, whether she was thinking or not.	Ella ùn hà mai pensatu à dì lu, ch'ella sia pinsendu o micca.
Am I happy now ?.	Sò felice avà ?.
This girl seemed to be right about everything.	Sta zitella paria avè ragiò in tuttu.
I have no theory.	Ùn aghju micca teoria.
They always do.	A facenu sempre.
That could be from anything.	Chì puderia esse da qualcosa.
He and his mother came here last week.	Ellu è a so mamma sò ghjunti quì a settimana passata.
Your time is up.	U vostru tempu hè passatu.
They just opened a small hole.	Hanu ghjustu à apre un picculu pirtusu.
I don’t want to limit our lives because of food.	Ùn vogliu micca limità a nostra vita per via di l'alimentariu.
On the other hand, school life continued much as before.	Per d 'altra banda, a vita di a scola cuntinuava assai cum'è prima.
You don’t really have to.	Ùn avete micca veramente.
As the pictures show.	Cume l'imaghjini mostranu.
Never called again.	Ùn mai più chjamatu.
Or almost finished.	O quasi finitu.
A country can be a family.	Un paese pò esse una famiglia.
One last sense, one last blow.	Un ultimu sensu, un ultimu colpu.
Everyone did.	Tuttu u mondu hà fattu.
He has to survive.	Hà da sopravvive.
In general it can vary line by line.	In generale pò varià linea à linea.
My body exists here.	U mo corpu esiste quì.
You lose focus.	Perdi u focus.
You made sure we really got what we wanted.	Avete assicuratu chì avemu veramente ciò chì vuliamu.
The relationship with the woman, that is.	A relazione cù a donna, questu hè.
If a woman really likes football, it’s fantastic.	Se una donna piace veramente u football, hè fantasticu.
We don’t really define our relationship.	Ùn avemu micca veramente definitu a nostra relazione.
Thank you so much for that.	Grazie mille per questu.
And it looks bad when your screen is very dark.	È pare peghju quandu u vostru screnu hè assai scuru.
So we gave these words.	Allora avemu datu queste parolle.
She had to go.	Ella avia da andà.
I know his name.	Cunnoscu u so nome.
It changes every time.	Cambia ogni volta.
They look very very good.	Stanu assai assai bè.
The story would end soon.	A storia finiria prestu.
He did, however.	Hà avutu, però.
They had no answers to give.	Ùn avianu micca risposte à dà.
So, this is the right solution.	Dunque, questu hè a suluzione ghjusta.
Then it becomes science.	Allora diventa scienza.
I was happy to go.	Eru cuntentu di andà.
And effective stress management is associated with many health benefits.	È una gestione efficace di u stress hè assuciata cù parechji benefici per a salute.
Everyone was welcome.	Tutti eranu benvenuti.
No matter, it was very far away.	Ùn importa micca, era assai luntanu.
Try and move.	Pruvate è move.
Their relationship developed slowly.	A so rilazioni hà sviluppatu lentamente.
Get to work.	Mettite à travaglià.
Sometimes, it helps too.	Calchì volta, li aiuta ancu.
In truth, the heart is nothing but the mind full of love.	In verità, u core ùn hè nunda, ma a mente piena d'amore.
The house is in darkness.	A casa hè in bughjura.
It gave me a really good car to start with.	M'hà datu una vittura veramente bona per cumincià.
My second is my son.	U mo secondu hè u mo figliolu.
Please buy his book.	Per piacè cumprà u so libru.
We sat on the floor.	Ci pusemu nantu à u pianu.
Then I fall.	Allora mi casca.
You need to believe this in your heart.	Avete bisognu di crede questu in u vostru core.
This unit takes in space and speed which is nice.	Questa unità porta in u spaziu è a velocità chì hè bella.
I think they did it so well.	Pensu chì l'anu fattu cusì bè.
This was a lot like a dream state.	Questu era assai cum'è un statu di sognu.
You saved our lives.	Avete salvatu a nostra vita.
No one moved for a long minute.	Nimu ùn si mosse per un minutu longu.
Nothing more to break.	Nunda più da rompe.
For these boys experiencing something like this is special.	Per questi picciotti sperimentà qualcosa cusì hè speciale.
Let's see.	Videmu.
She does it on purpose.	Ella face cusì apposta.
You were too excited to sleep.	Eri troppu eccitatu per dorme.
I can't see how it happened.	Ùn possu micca vede cumu hè accadutu.
I don’t expect to agree.	Ùn m'aspettu micca d'accordu.
We have to go again this summer.	Duvemu andà di novu st'estate.
Create the best character girl ever.	Crea a megliu ragazza di carattere mai.
Today, more popular uses exist.	Oghje, usi più populari esistenu.
I knew that tone.	Sapia quellu tonu.
It’s too emotional for them.	Hè troppu emutivu per elli.
However, there is more to this.	Tuttavia, ci hè più à questu.
Finally, the opportunity to truly participate in this press.	Infine, l'uppurtunità di participà veramente à sta stampa.
Nothing should be left to the case with this.	Nunda ùn deve esse lasciatu à u casu cù questu.
Time was the enemy.	U tempu era u nemicu.
It was a bad line of thinking.	Era una mala linea di pensamentu.
Story of two people killed against the relationship.	Storia di duie persone morte in contru à a relazione.
Walk down the street.	Camminate per via.
Do with it as you wish.	Fate cun ellu cum'è vo vulete.
I’m behind her.	Sò daretu à ella.
No one wanted to miss his words.	Nimu ùn vulia mancà e so parolle.
Whatever it was, it didn’t matter to them.	Qualunque sia, ùn li importava micca.
This was a dead thing.	Questa era una cosa morta.
I will never do it again.	Ùn la faraghju mai più.
It was a relationship that made no one happy.	Era una relazione chì ùn facia nimu felice.
You can check it out here.	Pudete verificà quì.
It was a wonderful show.	Era un spettaculu maravigliu.
At least not in a particular way.	Almenu micca in un modu particulari.
You will need something else.	Averete bisognu di qualcosa altru.
The whole world has become digital.	U mondu sanu hè diventatu digitale.
The sound was not even.	U sonu ùn era mancu.
I thought about how quickly things were moving.	Pensava à quantu rapidamente e cose s'eranu mosse.
Without him he knew he could not command the men.	Senza chì ellu sapia chì ùn pudia micca cumandà l'omi.
I don’t know if anyone has a clear answer to this.	Ùn sò micca sapè chì qualchissia hà una risposta chjara à questu.
Very simple, on the point side.	Moltu simplice, à a banda di u puntu.
I'm stuck.	mi sò appiccicatu.
I was also really proud of that.	Era ancu veramente fieru di questu.
They were all married to other people.	Eranu tutti maritati cù altre persone.
He applied.	Hà applicatu.
Please don’t take so long to update next time.	Per piacè ùn piglià tantu tempu per aghjurnà a prossima volta.
There were no causes for concern.	Ùn ci era micca cause di preoccupazione.
Then there is the “normal” relationship which produced zero.	Allora ci hè a relazione "normale" chì hà pruduttu zero.
A wonderful article.	Un articulu maravigliu.
My mind is a little tired, though, from my many activities.	A mo mente hè un pocu stancu, però, da e mo parechje attività.
And besides, it’s not up to you to decide.	È in più, ùn hè micca per voi di decide.
He wants you to live a better life.	Ellu voli chì tù campà una vita megliu.
It is the way the man moves that has first attracted his attention.	Hè a manera chì l'omu si moveva chì hà attiratu prima a so attenzione.
White joined the group.	White si unì à u gruppu.
They don’t even drink much.	Ùn anu mancu beie assai.
If you can do it.	Se pudete fà.
Most have stopped running anyway.	A maiò parte anu cessatu di correre in ogni modu.
It’s nice to be wanted and it’s enough for now.	Hè piacevule à esse vulutu è hè abbastanza per avà.
Of course, he was at home.	Di sicuru, era in casa.
In plain sight.	In vista chjara.
But leave the children at home.	Ma lasciate i zitelli in casa.
Think you’ve seen the worst of them, but you haven’t.	Pensate chì avete vistu u peghju di elli, ma ùn avete micca.
We read only and recommend services and products in which we truly believe.	Lighemu solu è ricumandemu servizii è prudutti in quale credemu veramente.
I would like something going on.	Vuleria una cosa in corso.
It’s not enough to draw and buy or anything.	Ùn basta micca disegnà è cumprà o qualcosa.
Which is explained in detail in the experimental results section.	Chì hè spiegatu in detail in a sezione di risultati sperimentali.
The high light of summer was always falling among the leaves.	L'alta luce di l'estiu era sempre cascata trà e foglie.
His hands are at his sides.	E so mani sò à i lati.
I will sign the documents now.	Firmeraghju i documenti avà.
Maybe people talking, people walking, animals outside.	Forse a ghjente chì parla, a ghjente chì cammina, l'animali fora.
I think it’s related to other components depending on the change.	Pensu chì hè in relazione cù altri cumpunenti secondu u cambiamentu.
No significant differences were found between the species for the wood properties examined.	Nisuna differenza significativa hè stata truvata trà e spezie per e proprietà di lignu esaminati.
The game literally lasted for days and days.	U ghjocu durò literalmente ghjorni è ghjorni.
And we can become a people.	È pudemu diventà un populu.
It’s shown too much for her.	Hè dimustratu troppu per ella.
This was to save a lot of time and money.	Questu era per salvà assai tempu è soldi.
I didn’t have a mom, like me.	Ùn avia micca una mamma, cum'è mè.
But it was more than that.	Ma era più di questu.
I am above you and in you.	Sò sopra à tè è in tè.
Any comments would also be helpful, thank you.	Qualchese cummentariu seria ancu utile, grazie.
Very rarely do their loved ones go against each other.	Moltu raramente i so amati vanu à andà contru à l'altru.
It’s nice to meet you, body.	Hè piacevule à cunnosce ti, corpu.
The children were tired.	I zitelli eranu stanchi.
I won’t be going back to your practice though.	Ùn puderà micca turnà à a vostra pratica però.
Or all the time.	O per tuttu u tempu.
I don’t think that’s it.	Ùn pensu micca chì hè questu.
We divided the patients into two groups.	Avemu divisu i pazienti in dui gruppi.
But he didn’t give up.	Ma ùn rinunziò micca.
Again, it remains to be seen.	In novu, resta à vede.
Spend some time in silence every day.	Passate qualchì tempu in silenziu ogni ghjornu.
But, lo and behold, there are.	Ma, eccu, ci sò.
Perhaps the most obvious reason is the smell.	Forsi u mutivu più ovvi hè l'odore.
I am proud of my identity as a recovering person.	Sò fieru di a mo identità cum'è una persona in ricuperazione.
Therefore, not much attention has been paid so far.	Per quessa, ùn hè statu pagatu assai attenzione finu à avà.
He wondered exactly what a few minutes meant.	Si dumandava esattamente ciò chì uni pochi di minuti significava.
We will definitely be back again.	Sicuramente torneremu di novu.
Long to make it happen.	Longu per fà accade.
And every summer looked better than last.	È ogni veranu pareva megliu cà l'ultimu.
I know my limitations.	Cunnoscu e mo limitazioni.
Check and verify.	Verificate è verificate.
And when you do, see if you can guess what’s going on.	È quandu fate cusì, vede s'ellu pudete indovinà ciò chì succede.
These differences were not significant, except in the case of blood.	Sti diffirenzii ùn eranu micca significativu, salvu in u casu di sangue.
There is a good chance for you.	Ci hè una bella chance per voi.
The type of message we are trying to send is different.	U tippu di missaghju chì avemu pruvatu à mandà hè diversu.
Like really bad.	Cum'è veramente male.
Come have a drink with us.	Venite à beie cun noi.
It’s not my business.	Ùn hè micca u mo affare.
I hope you find me not too changed.	Spergu chì mi truverete micca troppu cambiatu.
Still it looked pretty good.	Eppuru pareva abbastanza bè.
The price goes up, hides.	U prezzu passa, ammuccià.
He then takes his mother into it.	Piglia dopu à a so mamma in questu.
I was small for my age and tired easily.	Eru chjucu per a mo età è stancu facilmente.
She was with other men.	Hè stata cù altri omi.
Tell me what you want me to say.	Dimmi ciò chì vulete chì dicu.
One of the men was carrying a girl in his arms.	Unu di l'omi portava una zitella in braccia.
We are on the side of history.	Semu à u latu di a storia.
She fell next to him as if he were finding a home.	Ella cascà accantu à ellu cum'è s'ellu si trovava una casa.
This has to be stopped.	Questu hà da esse firmatu.
They love hard and hate hard.	Amanu duramente è odianu duramente.
The page falls to the floor.	A pagina casca à u pianu.
And they never seem to care about that.	È ùn parenu mai importa di questu.
The sense she was playing was gone.	U sensu ch'ella ghjucava era andatu.
He no longer felt very strong.	Ùn si sentia più assai forte.
He broke his left leg.	Li ruttu a gamba manca.
Separate analyzes were performed for each cell type.	Analisi separati sò stati fatti per ogni tipu di cellula.
We don’t need to eat.	Ùn avemu micca bisognu di manghjà.
We’ll pick it up where it came from.	A ripiglieremu da induve vene.
That didn’t last long.	Chì ùn durò tantu.
Have a passion.	Avè una passione.
It can be measured.	Pò esse misurata.
I'm like you.	Sò cum'è tè.
Until nightfall.	Finu à a notte.
At least that’s what they tell me.	Almenu hè ciò chì mi dicenu.
My dad used to play catch up with us.	U mo babbu ghjucava à catturà cun noi.
See this page for more details.	Vede sta pagina per più dettagli.
So is a family.	Cusì hè una famiglia.
They were strong and quite heavy.	Eranu forti è abbastanza pesanti.
Learning the proper form is essential.	Amparate a forma propria hè essenziale.
Neither did he.	Nè ellu.
I showed him something by hand.	Aghju dimustratu qualcosa à manu.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
Go to the party without him, you’ll probably like him more.	Andate à a festa senza ellu, probabilmente vi piacerà più.
The woman stepped forward, away from him.	A donna avanzò, alluntanendu da ellu.
But it must be done.	Ma deve esse fattu.
Eye contact is better than before.	U cuntattu visuale hè megliu cà prima.
I take a step back on that.	Mi dugnu un passu nantu à quellu.
Is there such a thing ?.	Ci hè una cosa cusì ?.
It shouldn’t be too difficult to stay in touch.	Ùn deve esse troppu difficiule per stà in cuntattu.
They waited for more.	Aspittavanu di più.
The two boys walk away.	I dui picciotti si alluntananu.
Will answer any questions in advance.	Sarà ogni quistione in anticipu.
She wanted something like that, but even more.	Ella vulia qualcosa cusì, ma ancu di più.
He came home to have a good laugh.	Hè tornatu in casa per fà una bella risata.
If you think you see an error, please contact me.	Se crede chì vede un errore, per piacè cuntattatemi.
However, a bad strategy does not have to be a bad strategy.	Tuttavia, una mala strategia ùn deve esse una strategia peghju.
No, not just the way you think.	No, micca solu a manera di pensà.
It was a simple fact.	Era un fattu simplice.
They say he was sad.	Dicenu chì era tristu.
Full of horses.	Piena di cavalli.
The same pattern was seen in the patients of the present study.	U listessu mudellu hè statu vistu in i pazienti di u presente studiu.
Of course, prices were going to go up.	Di sicuru, i prezzi andavanu à cullà.
No, she didn’t think she had heard of this before.	Innò, ùn hà micca pensatu ch'ella avia intesu parlà di questu prima.
He could not think or speak like a normal person.	Ùn pudia micca pensà o parlà cum'è una persona normale.
If it is present, you will need to treat it immediately.	S'ellu hè prisente, vi tuccherà à trattà subitu.
For example, here.	Per esempiu, quì.
And when you feel stupid, the opposite happens.	È quandu vi sentite stupidu, succede u cuntrariu.
It’s a great idea.	Hè una bella idea.
It helps to keep things moving and to feel good.	Aiuta à mantene e cose in muvimentu è à sente bè.
Yet it is something that most of us choose.	Eppuru hè qualcosa chì a maiò parte di noi sceglie.
It had that “it” factor.	Hà avutu quellu fattore "hè".
I expect things from myself.	M'aspettu e cose da mè stessu.
What she wants is she doesn’t know.	Ciò ch'ella vole ùn sapi micca.
You want to be the author who sometimes has good experiences.	Vulete esse l'autore chì qualchì volta hà boni esperienze.
And soon, more tiny things appear.	È prestu, più cose minuscule appariscenu.
But he tried several times.	Ma hà pruvatu parechje volte.
It was planned to last six to eight weeks.	Era previstu di missà da sei à ottu settimane.
None of us had any idea.	Nisunu di noi avia avutu idea.
And so it went until he left, again for a few months.	È cusì andò finu à ch'ellu si n'andò, di novu per uni pochi di mesi.
I tried to check on him with no response.	Aghju pruvatu à cuntrollà nantu à ellu senza risposta.
The vehicle of expression does not matter.	U veiculu di spressione ùn importa micca.
She had the time.	Ella avia u tempu.
We advanced towards them, to meet them in part.	Simu avanzati versu elli, per scuntràlli in parte.
My mother’s actions.	L'azzioni di a mo mamma.
And it was very late.	È era assai tardi.
This book is not about getting a very big boat.	Stu libru ùn hè micca di ottene una barca assai grande.
Pay attention to the numbers and get out of it.	Attentate à i numeri è esce da questu.
I had to wonder what the point was.	Aviu avutu a dumandassi quale era u puntu.
I’ve run it several times, and I’ve never had a problem with it.	L'aghju eseguitu parechje volte, è ùn aghju mai avutu un prublema.
It was there, two houses down.	Era quì, duie case più in basso.
But it was a nice walk.	Ma era una bella caminata.
Sounds really good to us.	Sembra un veru bonu per noi.
I could see under the water.	I pudia vede sottu à l'acqua.
But not for the reasons you might think.	Ma micca per i mutivi chì pudete pensà.
For more information, click here.	Per più infurmazione, cliccate quì.
That gives it structure and focus, he says.	Chì li dà una struttura è un focusu, dice.
He took her hands again.	Li pigliò dinò e mani.
And there was from them.	È ci era da esse.
His experiences were bad.	E so sperienze eranu peghju.
The child is not sleeping.	U zitellu ùn hè micca dorme.
Return to the starting position.	Ritorna à a pusizione di partenza.
I think they are recovering their stock.	Pensu ch'elli ricuperanu u so stock.
But the real problem is the people.	Ma u veru prublema hè a ghjente.
Okay, we'll see about that later.	Va bè, ci si vede dopu.
Fast or slow.	Rapidu o lentu.
It's bad at night.	Hè peghju di notte.
I would like to win this table.	Mi piacerebbe vince sta tavola.
I want him to stay here forever.	Vogliu chì stà quì per sempre.
However, this is part of the game.	Tuttavia, questu hè una parte di u ghjocu.
The man took a step back.	L'omu hà fattu un passu in daretu.
It makes good bad men and good men better.	Face l'omi cattivi boni è l'omi boni megliu.
We can see this moment differently.	Pudemu vede stu mumentu di manera diversa.
I didn’t expect to see the plane, of course.	Ùn s'aspittava micca di vede l'aviò, sicuru.
You know the rest of the story.	Sapete u restu di a storia.
I had to change.	Aviu avutu da cambià.
We will try to come every year from now on.	Pruvaremu di vene ogni annu da avà.
Perfectly safe for you.	Perfettamente sicuru per voi.
They are everything to me and bring me more joy every day.	Sò tuttu per mè è mi portanu più gioia ogni ghjornu.
In a couple of months things got dark between them.	In un paru di mesi e cose sò diventate scure trà elli.
The flowers were beautiful all the time.	I fiori eranu belli tuttu u tempu.
It takes a while to complete.	Ci vole un pocu di tempu per compie.
And then the second wonderful thing happened.	È dopu hè accadutu a seconda cosa maravigghiusa.
It was so beautiful.	Era cusì bellu.
I mean death.	Vuliu dì a morte.
So join now.	Allora unisci avà.
This investigation is expected to last several years.	Questa inchiesta hè prevista per durà parechji anni.
He must have had a job or something.	Deve avè avutu un travagliu o qualcosa.
Please stop everyone.	Fermati tutti, per piacè.
It is a principle full of great hope.	Hè un principiu pienu di grande speranza.
They will be here for at least a couple of months.	Staranu quì almenu un paru di mesi.
There was my family and there was the rest of the world.	Ci era a mo famiglia è ci era u restu di u mondu.
We can talk about what others are doing.	Pudemu parlà di ciò chì l'altri facianu.
For danger, perhaps.	Per u periculu, forse.
I would like to suggest some learning sites for you.	Vogliu suggerisce alcuni siti di apprendimentu per voi.
In a free country, the road to reality goes through politics.	In un paese liberu, a strada di a realità passa per a pulitica.
But we have to accept that.	Ma avemu da accettà questu.
The work we do is hard work.	U travagliu chì facemu hè duru.
I was slow out of the brand.	Eru lentu fora di a marca.
In my power '.	In u mio putere'.
Just my name, nothing else.	Solu u mo nome, micca altru.
In the morning, pour the water and cover with cold water.	In a matina, pour l'acqua è copre cù acqua fridda.
He had two needs.	Hà avutu duie esigenze.
Which seems fair to me.	Chì mi parerebbe ghjustu.
In fact, more data does not necessarily mean more information.	In fatti, più dati ùn significa micca necessariamente più infurmazione.
The majority had the completely opposite opinion.	A maiurità hà avutu l'opinione completamente opposta.
These data are not significantly different from those obtained under control conditions.	Questi dati ùn sò micca significativamente sfarente di quelli ottenuti in cundizioni di cuntrollu.
The male on the right stared at her.	U masciu à a diritta fissò i so ochji nantu à ella.
I thought I might go see her.	Pensu chì puderebbe andà à vedela.
It looked very good.	Paria assai bè.
I want to see what unique applications people come up with.	Vogliu vede quali applicazioni uniche venenu a ghjente.
In fact, he drove twice.	In fatti, hà guidatu duie volte.
The roll is empty.	U rollu hè viotu.
We can’t help but be confused.	Ùn pudemu micca aiutà à esse cunfusi.
At least for every common sense approach.	Almenu per ogni accostu di sensu cumunu.
Yes, they were good.	Iè, eranu boni.
He could not move or speak.	Ùn pudia micca spustà nè parlà.
Then he went out and looked out the window.	Allora tornò fora è guardò per a finestra.
Then it goes a little further.	Allora si passa un pocu di più.
I think the idea is a little more practical.	Pensu chì l'idea hè un pocu più pratica.
But this is the common practice of the far left.	Ma questu hè a pratica cumuni di l'estrema manca.
Pattern parameters are random effects.	I paràmetri di mudelli sò effetti casuali.
She looked older, of course, but she was still a great beauty.	Paria più vechja, naturalmente, ma era sempre una grande bellezza.
She had helped me.	Ella m'avia aiutatu.
While you can always.	Mentre pudete sempre.
It doesn’t help me.	Ùn mi aiuta micca.
You wait until you see who you have to fight for.	Avete aspittatu finu à chì avete vistu quale duvete luttà.
For him it all revolves around sex.	Per ellu tuttu gira intornu à u sessu.
It felt so much better afterwards.	Si sentia assai megliu dopu.
I forgot the name now.	Aghju scurdatu di u nome avà.
But sometimes it felt like it was worth it.	Ma qualchì volta si sentia chì valeva a pena.
Look at him.	Fighjate à ellu.
And you want to stay away from that river.	È vulete stà luntanu da quellu fiume.
But you don’t need a severed crew to stay here.	Ma ùn avete micca bisognu di un equipaggiu tagliatu per stà quì.
I had a job.	Aghju avutu un travagliu.
Women have power.	E donne anu u putere.
I am so happy.	Sò tantu felice.
It takes a long, long time to find it, too.	Ci vole assai, assai tempu per truvà, ancu.
At the bar.	In u bar.
However, his physical attack is low.	Tuttavia, u so attaccu fisicu hè bassu.
And thank you, for your trust before evening.	È grazie, per a vostra fiducia prima di a sera.
Or we may not be understanding what we really want.	O solu ùn capiscenu micca ciò chì vulemu veramente.
We both need rest.	Tutti dui avemu bisognu di riposu.
He can't do it.	Ùn pò micca fà.
Let’s take a look at the facts.	Fighjemu un ochju à i fatti.
They kept saying that our father would come for us too.	Cuntinuvavanu à dì chì u nostru babbu ci veneria ancu per noi.
Finally he could live as he pleased.	Infine puderia campà cum'ellu li piacia.
Surgery is a central part of treatment.	A cirurgia hè una parte centrale di u trattamentu.
Study the world around you.	Studia u mondu intornu à voi.
It was a good marriage.	Era un bonu matrimoniu.
It takes us forward.	Ci porta avanti.
It has the same shape of weight.	Hà a stessa forma di u pesu.
I had it myself.	L'aghju avutu mè stessu.
I wonder how they even managed to come up with the above idea.	Mi dumandu cumu anu ancu riisciutu à fà l'idea sopra.
It’s tough, but it’s fun.	Hè dura, ma hè divertente.
Go to class anyway.	Andate in classe in ogni modu.
However, there was a large amount of data missing due to certain factors.	Tuttavia, ci era un gran numaru di dati mancanti per certi fattori.
Despite this, the disease remains active.	Malgradu questu, a malatia ferma attiva.
Her parents return home.	I so genitori, torna in casa.
An open top was needed for this to work.	Una cima aperta era necessariu per questu per travaglià.
My plan will be completed in my first term.	U mo pianu serà cumpletu in u mo primu mandatu.
The silence itself has another quality than the silence of the day.	U silenziu stessu hà una altra qualità chì u silenziu di u ghjornu.
To their credit, they bought most of them.	À u so creditu, anu compru a maiò parte di elli.
It turns out, based on actual studies, that he was wrong.	Risulta, basatu annantu à studii reali, chì era sbagliatu.
That seems to fit the tone so far.	Chì pare chì s'adatta à u tonu finu à avà.
Maybe you think this is normal.	Forse pensate chì questu hè normale.
I fell in the middle.	I falà à mezu.
He watched it often.	L'hà guardatu spessu.
But things were bad here.	Ma e cose eranu male quì.
They hated that too.	Odiavanu ancu quellu.
This stage is very friendly and easy.	Questa tappa hè assai amable è faciule.
The men at the table looked up from their cards and laughed.	L'omi à a tavula alzavanu l'ochji da e so carte è ridianu.
At his feet.	À i so pedi.
And, no, I couldn't write.	È, nò, ùn pudia micca scrive.
He asked her what she was doing and she told him.	Li dumandò ciò ch'ella facia è li disse.
When in doubt, start with something easier.	In casu di dubbitu, cuminciate cù qualcosa di più faciule.
Even if it didn’t, in fact.	Ancu s'ellu ùn hà micca fattu, in fattu.
He never came off the field.	Ùn hè mai venutu fora di u campu.
You see the couple walking behind the cars.	Si vede a coppia chì cammina daretu à e vitture.
However, some games like to make you feel small.	Tuttavia, certi ghjochi piace à fà vi sentu picculu.
He couldn't believe his parents were lying to him.	Ùn pudia micca crede chì i so genitori li mentiranu.
And now he wanted things to happen at his command.	È avà vulia chì e cose succedenu à u so cumandamentu.
To get to the other side of the field.	Per ghjunghje à l'altra parte di u campu.
We can explain it directly.	Pudemu spiegà in modu drittu.
I got up early.	Mi sò alzatu prestu.
I hope she was too young to understand.	Spergu ch'ella era troppu ghjovana per capisce.
It could take several weeks.	Puderia piglià parechje settimane.
No one seemed to believe me.	Nimu paria chì mi crede.
Send a private army.	Mandate un esercitu privatu.
No voice alone.	Nisuna voce sola.
Every view is correct.	Ogni vista hè curretta.
Two things became very clear to me.	Dui cose sò diventati assai chjaru per mè.
They have the sky open.	Hanu u celu apertu.
No one found him.	Nimu l'hà trovu.
That kind of makes sense to think about it.	Stu tipu di sensu si pensa à questu.
I do this about every eight weeks.	Aghju fattu questu circa ogni ottu settimane.
On the floor, maybe, or behind the screen.	À u pianu, forse, o daretu à u screnu.
That hadn’t happened for years.	Chì ùn ci era micca dapoi anni.
It was like that, of course.	Era cusì, di sicuru.
My best advice is to sit down with them.	U mo megliu cunsigliu hè di pusà cun elli.
Just exchange me.	Basta à scambià mi.
You know that when you get older, you can get kicked out.	Sapete chì quandu avete invechjatu, pudete esse cacciatu fora.
Everyone loves you.	Tutti ti amanu.
The building has had many different uses since its construction.	L'edifiziu hà avutu assai usi diffirenti dapoi a so custruzzione.
It wasn’t done.	Ùn era micca fattu.
At that time, such a rose did not exist.	À quellu tempu, una tale rosa ùn esiste micca.
The men are away.	L'omi sò alluntanati.
I don’t think that’s likely to happen.	Ùn pensu micca chì hè prubabile di succede.
I didn’t want to be late for that dinner.	Ùn vulia micca esse tardi per quella cena.
Some have been a week, some more.	Certi sò stati una settimana, altri più.
Stop being bad at yourself.	Smetti di esse cattivu per sè stessu.
There are no walls in my world.	Ùn ci hè micca mura in u mo mondu.
Please use the comments section below each article to join the conversation.	Per piacè aduprate a sezione di cumenti sottu à ogni articulu per unisce à a conversazione.
Very strong performance.	Prestazione assai forte.
We have more than enough space.	Avemu più ca abbastanza spaziu.
Now one can only aim and shoot with his phone.	Avà unu pò solu puntà è sparà cù u so telefuninu.
His part could also be much better.	A so parte puderia ancu esse assai megliu.
He didn’t do that.	Ùn hà micca fattu questu.
Nothing special, that, and just one of many.	Nunda di speciale, quellu, è solu unu di parechji.
It's only been a few weeks since he stopped.	Sò passati solu uni pochi di settimane da quandu si firmò.
Finally, he looked away.	Infine, hà guardatu luntanu.
I love you, my wife.	Ti tengu caru, mo moglia.
Which country holds the title to be the best in bed.	Quale paese tene u titulu per esse u megliu in u lettu.
And there are more to come.	È ci sò più à vene.
They have to be confident in what they see.	Anu da esse sicuru in ciò chì vedenu.
That’s how it went.	Hè cusì chì hè andatu.
Suddenly he turned to me.	Di colpu si vultò versu mè.
If anything, it seemed more powerful than ever.	Se qualcosa, pareva più putente chè mai.
I was more concerned about his safety than anything else.	Eru più preoccupatu di a so sicurità chè di qualsiasi altra cosa.
What you have to try.	Chì avete da pruvà.
It is their true value.	Hè u so veru valore.
One person should not be liked better than another person.	Ùn deve micca piace à una persona megliu cà un'altra persona.
Move where you want.	Move induve vulete.
There are quite a few other people out there who do this for us.	Ci hè abbastanza altre persone quì chì facenu cusì per noi.
If not, please do not buy from us.	S'ellu ùn hè micca, per piacè ùn cumprà micca da noi.
He believed that age had gone on him.	Hà cridutu chì l'età era andata nantu à ellu.
In fact, the events of the afternoon did not come.	In fatti, l'avvenimenti di u dopu meziornu ùn sò micca ghjunti.
There is beauty, on both sides.	Ci hè bellezza, da i dui lati.
That’s the term.	Hè u terminu.
It was my huge mental support at first.	Era u mo enormu sustegnu mentale à u principiu.
But they were back.	Ma eranu tornati.
The change will happen.	U cambiamentu accadrà.
However, the influence of sex must be considered.	Tuttavia, l'influenza di u sessu deve esse cunsideratu.
This book is based on a true story.	Stu libru hè basatu annantu à una storia vera.
While this may seem like a simple task, it is not.	Mentre chì questu pò sembra un compitu simplice, ùn hè micca.
The light on the hands in particular looks amazing, well done !.	A luce nantu à e mani in particulare pare stupente, ben fattu !.
All you have to do is take it easy and easy.	Tuttu ciò chì avete da fà hè di piglià bè è faciule.
They help keep me young.	Aiutanu à mantene mi ghjovanu.
We have to deal with what we have.	Avemu da fà cun ciò chì avemu.
Take, for example, two people.	Pigliate, per esempiu, duie persone.
I would buy more shoes.	Avaria compru più scarpi.
This is my world.	Questu hè u mo mondu.
No reason to.	Nisuna ragione chì duvete.
I only found out recently.	L'aghju scupertu solu di pocu tempu.
To include this would require a detailed knowledge of these states.	Per include questu averebbe bisognu di una cunniscenza dettagliata di sti stati.
They needed rules.	Avianu bisognu di e regule.
He lived more than a hundred years ago.	Hà campatu più di centu anni fà.
My dad must have too.	U mo babbu deve ancu avè.
Therefore, the study sample is quite representative.	Dunque, a mostra di studiu hè piuttostu rappresentativa.
They have no eyes.	Ùn anu micca ochji.
Who knew, he might as well let her find a job.	Quale sapia, puderia ancu lascià ella truvà un travagliu.
But of course, he didn't need it.	Ma di sicuru, ùn ne avia bisognu.
Somehow she spoke directly into his mind.	In qualche modu ella parlava direttamente in a so mente.
We have to keep the dog.	Avemu da tene u cane.
The next thing is their desires.	A prossima cosa hè i so desideri.
Always test me.	Mi teste sempre.
We do not understand rest and recovery.	Ùn capemu micca u riposu è a ricuperazione.
A strong one.	Un forte.
He won't shoot, because he needs to.	Ùn hà da sparà, perchè ellu hà bisognu.
It will not be forgotten.	Ùn si scurdarà.
He picked it up.	Ellu ripiglià.
Two groups were tested.	Dui gruppi sò stati pruvati.
You can also put this unit out.	Pudete ancu mette sta unità fora.
And this stuff is good !.	È sta roba hè bona!.
We sat here in silence for a moment.	Emu trè stati quì in silenziu per un mumentu.
There are three cases to consider.	Ci sò trè casi da cunsiderà.
The rest would come in time.	U restu avissi da vene à tempu.
The difference is as follows.	A diferenza hè a siguenti.
She could only die.	Ella puderia solu more.
Stay here.	Resta quì.
Your relationship with your wife is incredible.	A vostra relazione cù a vostra moglia hè incredibile.
Do whatever you want with it.	Fate ciò chì vulete cun ellu.
And then there were many.	È tandu ci era parechje.
Unfortunately, there are still some issues.	Sfurtunatamente, ci sò sempre parechji prublemi.
I can really sleep.	Puderaghju veramente pudè dorme.
Then they closed several smaller street parties.	Dopu anu chjusu parechji partiti di strada più chjuchi.
Someone might have seen it.	Qualchissia puderia avè vistu.
Locked in his office.	Chjosu in u so uffiziu.
Situations like this happen every day.	Situazioni cum'è questu succede ogni ghjornu.
It takes time to do things right.	Per fà e cose bè, ci vole tempu.
Someone must really hate him.	Qualchissia deve veramente odià ellu.
In the end he did it.	À a fine hà fattu questu.
A little laugh.	Un pocu di risa.
And they do their best to make sure we forget about it too.	È facenu u so megliu per assicurà chì l'avemu scurdatu ancu.
I had to hear his voice.	Aviu avutu à sente a so voce.
I just had to reach out and touch him.	Aviu avutu solu stende a manu è tuccallu.
I tried.	Aghju pruvatu.
My fingers are a pale white.	I mo dite sò un biancu pallidu.
There is no single name for this period.	Ùn ci hè micca un nome unicu per stu periodu.
The doors had just opened.	E porte s'eranu appena aperte.
He didn't like any part of it.	Ùn li piacia nisuna parte.
It is the instrument of my business.	Hè u strumentu di u mo cummerciu.
Five minutes, he thought.	Cinque minuti, hà pensatu.
It has a feminine and masculine identity.	Hà una identità femminile è maschile.
It’s a long and important conversation that needs to be made.	Hè una conversazione longa è impurtante chì deve esse fatta.
You can't imagine a life without money.	Ùn pudete micca imagine una vita senza soldi.
But it also poses major security and economic problems.	Ma anch'ella face ancu prublemi di sicurità è ecunomichi maiò.
Injuries seem to be the main problem.	E ferite parenu esse u prublema principali.
Let us know your needs when you book.	Fate cunnosce i vostri bisogni quandu avete prenotatu.
I push open and the door opens slowly.	Aghju spintu è a porta si apre pianu pianu.
For example, do not smoke in front of us.	Per esempiu, ùn fumanu micca davanti à noi.
You can dry.	Pudete seccu.
And they never use it, that's the main thing.	È ùn anu mai usatu, hè u principale.
That was a big decision.	Questa era una grande decisione.
I found out why.	Aghju scupertu perchè.
No second chance.	Nisuna seconda chance.
Not while the system remains the same.	Micca mentre u sistema ferma cum'è hè.
He was missing, and should still be on the train.	Era sparitu, è ancu deve esse in u trenu.
The signs are not good.	I segni ùn sò micca boni.
Nothing was more than a phone call away.	Nunda era più di una telefonata di distanza.
But there can be a general increase in values.	Ma ùn ci pò esse una crescita generale di i valori.
Big family and very cool people.	Grande famiglia è persone assai cool.
It may be there, hidden in the noise.	Pò esse quì, ammucciatu in u rumore.
I moved again and the same thing happened again.	Mi trasfirìu di novu è a listessa cosa hè accaduta di novu.
He is a good man.	Hè un bonu omu.
Then they post their time on a website.	Dopu postanu i so tempi nantu à un situ web.
Her father and everyone else.	U so babbu è tutti l'altri.
I didn’t want to believe it.	Ùn vulia micca crede.
A warm and comfortable home.	Una casa calda è cunfortu.
The theory is a guide, not a closed system.	A teoria hè una guida, micca un sistema chjusu.
A few streets down, he said, and houses were burning.	Poche strade più in basso, disse, e case bruciavano.
However, my wife asked me to do something.	Tuttavia, a mo moglia m'hà dumandatu di fà qualcosa.
I don’t want to fuck with him.	Ùn vogliu micca cazzo cun ellu.
It’s how you touch them, make them feel.	Hè quantu li avete toccu, fateli sentu.
That’s how I understood what he was saying.	Hè cusì chì aghju capitu ciò chì dici.
But now "you have found yourself and your people."	Ma avà "avete trovu in sè stessu è in u vostru populu".
This thing he saw himself.	Sta cosa hà vistu ellu stessu.
More areas can be examined.	Più aree ponu esse esaminate.
They could cut it, or they could cut it whole.	Puderanu taglià, o puderanu taglià sanu sanu.
You went too far this time.	Avete andatu troppu luntanu sta volta.
It was an hour before she was last night.	L'ora era prima ch'ella era stata a notte passata.
Your blog is your stage.	U vostru blog hè u vostru stadiu.
This is consistent with the result of our study.	Questu hè coherente cù u risultatu di u nostru studiu.
I turned around to help him.	Mi vultò in daretu per aiutà ellu.
We make our community stronger.	Facemu a nostra cumunità più forte.
A detailed description.	Una descrizione dettagliata.
So it is a poor country in every way.	Dunque hè un paese poviru in ogni misura.
Like letters falling from the sky.	Cum'è e lettere chì cascanu da u celu.
As much as possible.	Quantu più pussibule.
That doesn’t sound really good.	Chì ùn sona micca veramente bè.
Even he probably didn’t see this performance coming.	Ancu ellu probabilmente ùn hà micca vistu sta prestazione vene.
But my choices are limited.	Ma e mo scelte sò limitate.
I happened to see that happen.	Mi hè accadutu à vede chì succede.
We’re not lucky, I’m not mistaken.	Ùn avemu micca furtunatu, ùn mi sbagliate micca.
This time, though, it’s different.	Sta volta, però, hè diversu.
Good morning forward to mobile users then.	Boni ghjorni avanti per l'utilizatori mobili allora.
I have to do something about this before it gets worse.	Aghju da fà qualcosa per questu prima ch'ella sia peghju.
And not feet.	È micca pedi.
It was just so good.	Era ghjustu cusì bè.
This finding may be related to differences in sample size and potency.	Questa scuperta pò esse ligata à e differenze in a taglia di mostra è a putenza.
Plus, this list will be just about everyone.	In più, sta lista serà solu di quasi tutti.
I hadn’t thought about it.	Ùn avia micca pensatu.
This is long enough to go around the earth more than twice.	Questu hè abbastanza longu per circundà a terra più di duie volte.
Maybe they want to make last minute changes.	Forse volenu fà cambiamenti di l'ultima minuta.
I think that’s what you saw.	Pensu chì questu hè ciò chì avete vistu.
He could not move his arm.	Ùn pudia move u so bracciu.
It would be wonderful to welcome him even on the move.	Saria maravigliu di accoglielu ancu in u muvimentu.
Here are a few that will discuss each for one.	Eccu alcuni chì discuteranu ognunu per unu.
Wide at the base.	Larghe à a basa.
You love them.	Li amate.
Of course, you’re not over it.	Di sicuru, ùn site micca sopra à ellu.
For the first time, he saw it clearly.	Per a prima volta, hà vistu chjaramente.
Yet he did this.	Eppuru hà fattu questu.
It started with fifteen people.	Hè principiatu cù quindici persone.
It is a great learning tool.	Hè un grande strumentu di apprendimentu.
It must be moral in nature.	Deve esse morale in a so natura.
His current condition is unknown.	A so cundizione attuale ùn hè micca cunnisciuta.
But they all did.	Ma tutti facianu tuttu.
Or it would be, a few years ago, before the kids.	O saria, uni pochi anni fà, prima di i zitelli.
But there are some things wrong with your code.	Ma ci sò parechje cose sbagliate cù u vostru codice.
People really like the design and the sound.	A ghjente piace veramente u disignu è u sonu.
So let’s give it our best.	Allora andemu à dà u nostru megliu.
Or you can’t.	O ùn pudete micca.
I was very, very sick.	Eru assai, assai malatu.
I know him.	Sò ellu.
This is an order.	Questu hè un ordine.
Let's do that.	Andemu chì.
Construction took a total of three years.	A custruzzione hà pigliatu un totale di trè anni.
I found it interesting.	M'hà trovu interessante.
He had done it for me and he fit in perfectly.	L'avia fattu per mè è si adattava perfettamente.
Then the other women stayed.	Allora l'altre donne sò state.
He was the first to work.	Era u primu à travaglià.
It will be in your home or at work.	Serà in a vostra casa o à u vostru travagliu.
The sea is your friend.	U mare hè u vostru amicu.
Strange light falling through the fields.	Luce strana caduta per i campi.
He had the perfect horse.	Hà avutu u cavallu perfettu.
It could be anything.	Puderia esse qualunque.
I have as little work as it is, though.	Aghju pocu travagliu cum'è hè, perchè.
I’m not sure I’d be clear on my question.	Ùn sò micca sicuru d'esse chjaru in a mo dumanda.
There’s a lot about that.	Ci hè assai nantu à questu.
Let's try this.	Pruvemu cusì.
Talk to you tomorrow.	Parlate cun voi dumane.
Consider what your type of crowd would be comfortable with.	Cunsiderate ciò chì u vostru tipu di folla seria cunfortu.
You may be surprised at what you have learned.	Puderete esse sorpresa di ciò chì avete amparatu.
They were completely new to the two of us.	Eranu completamente novi per noi dui.
So don’t talk to me about law.	Allora ùn mi parlate micca di lege.
The noise is also similar.	U rumore hè ancu simili.
There is no second chance.	Ùn ci hè micca una seconda chance.
I mean, my feet and legs seem to be more affected.	Vogliu dì, i mo pedi è e gammi parenu esse più affettati.
We can talk about ideas.	Pudemu parlà di idee.
Please continue writing.	Per piacè cuntinuà à scrive.
Once or twice, it's once or twice vs.	Una volta o duie volte, è una volta o duie volte vs.
And the numbers are still growing.	È i numeri sò sempre in crescita.
He's gone though.	Si n'hè andatu però.
I will spend hours and hours on that game.	Passaraghju ore è ore nantu à quellu ghjocu.
On and on and on and on and on it goes.	On and on and on and on and on it goes.
It must serve its purpose.	Deve serve u so scopu.
The better you play with the players, the better your game becomes.	U megliu ghjucadore cù i ghjucatori, u megliu u vostru ghjocu diventa.
I can be a support for my husband.	Puderaghju esse un sustegnu per u mo maritu.
We are just the act of opening up.	Semu solu l'attu di apertura.
Most are not even aware of these things.	A maiò parte ùn sò nè di queste cose.
It is according to the order, and according to nature.	Hè sicondu l'ordine, è secondu a natura.
Try to save some gas money to get out.	Pruvate di salvà un pocu di soldi di gas per esce.
He could have entered.	Puderia esse entratu.
I think they were a little scared of the story.	Pensu chì avianu un pocu paura di a storia.
Here, and he felt that his employees had not shown enough respect.	Quì, è sintia chì i so impiegati ùn anu micca mostratu abbastanza rispettu.
His mother took care of him.	A so mamma avia cura di ellu.
When the project was presented to him, he kept his word.	Quandu u prugettu li hè statu prisentatu, hà tenutu a so parolla.
I had read them stories.	Aviu li leghje storie.
And he had done nothing.	È ùn avia fattu nunda.
These dogs are often attached to a single human.	Questi cani sò spessu attaccati à un unicu umanu.
I was in survival mode.	Eru in modu di sopravvivenza.
Somewhere in between.	In qualchì locu trà.
My door is locked, as is yours.	A mo porta hè chjosa, cum'è a toia.
They showed their concern for him.	Anu dimustratu a so preoccupazione per ellu.
Love those who love you.	Amate quelli chì ti amanu.
Essentially the goal was to agree what the problem was.	Essenzialmente u scopu era d'accordu quale hè u prublema.
Her mouth was open in surprise.	A so bocca era aperta di sorpresa.
Please contact us for any questions or comments you may have.	Per piacè cuntattateci per qualsiasi dumande o cumenti chì pudete avè.
I have no way of contacting them.	Ùn aghju micca manera di cuntattà elli.
This last point is important.	Questu ultimu puntu hè impurtante.
It’s, like, so popular.	Hè, cum'è, cusì populari.
He goes to the same places and does things.	Va in i stessi lochi è face e cose.
That was his role.	Chì era u so rolu.
Only for one night.	Solu per una notte.
It’s an opportunity for you.	Hè una opportunità per voi.
The children have to take care of themselves.	I zitelli anu da piglià cura di sè stessu.
It’s the best ever.	Hè u megliu di sempre.
I got a record.	Aghju ottene un record.
On the way back to our cars, we really held hands.	À a strada di ritornu à e nostre vitture, avemu veramente tenutu mani.
This statement was true at the time this study was conducted.	Sta dichjarazione era vera à u mumentu chì stu studiu hè statu realizatu.
Let’s take a look at you.	Fighjemu un ochju à voi.
But people seemed to take it in stride.	Ma a ghjente pareva piglià à ella.
You can add your own to be shot later.	Pudete aghjunghje u vostru propiu per esse sparatu dopu.
You have to be happy.	Duvete esse felice.
I've been waiting for a month.	Aghju aspittatu dapoi un mese.
There are at least four of them.	Ci sò almenu quattru di elli.
Soft and low.	Soft è bassu.
At the same time, it is about getting better.	À u listessu tempu, si tratta di migliurà.
A sense of where we are and who we are.	Un sensu di induve simu è quale simu.
They like it.	Li piacenu.
We’ve never had a big fall.	Ùn avemu mai avutu una grande caduta.
May in the effects of human health.	Pò in l'effetti di a salute umana.
However, we did not find any relationship between them.	Tuttavia, ùn avemu micca trovu alcuna relazione trà elli.
However, finding out what is normal is even more difficult.	Tuttavia, scopre ciò chì hè normale hè ancu più difficiule.
Otherwise, there would be no letters.	Altrimenti, ùn ci saria micca lettere.
The result is what we have now.	U risultatu hè ciò chì avemu avà.
Other times it would be really good employees.	Altre volte seria veramente boni impiegati.
And it doesn’t feel bad.	È ùn senti micca male.
Mine wasn’t for rich kids.	U mio ùn era micca per i zitelli ricchi.
This means that it is best to do it the first time.	Chistu significa chì hè megliu fà a prima volta.
Stir to mix.	Agite per mischjà.
The code is simple and easy to read.	U codice hè simplice è faciule di leghje.
Five to seven.	Cinque à sette.
Now I see.	Avà vecu.
She certainly likes to win.	Ella certamente piace à vince.
Since then we have continued the show.	Dapoi avemu cuntinutu u spettaculu.
This group was established as the reference group.	Stu gruppu hè statu stabilitu cum'è u gruppu di riferimentu.
His eyes are closed.	I so ochji sò chjusi.
Even though the business has survived, it has never really gone away.	Ancu s'è l'affari hà sopravvissutu, ùn hè mai veramente partitu.
At first, there were few students.	À u principiu, ci era pocu studienti.
He performed the final analysis of the data and wrote the paper.	Eseguitu l'analisi finali di e dati è hà scrittu u paper.
To obtain this, we use the following analysis.	Per ottene questu, usemu l'analisi seguente.
I was determined to do that.	Eru decisu di fà quessa.
I just need the relevant part.	Aghju solu bisognu di a parte pertinente.
Which didn’t make sense.	Chì ùn avia micca sensu.
It was big and solid.	Era grossu è solidu.
Our lives move just too fast.	A nostra vita si move solu troppu veloce.
Reason has its limits.	A ragione hà i limiti.
That winter he gave up trying to make friends.	Ddu invernu hà rinunciatu à pruvà à fà amici.
I’m the only one here who knows what we’re up against.	Sò l'unicu quì chì sà ciò chì simu contru.
This conclusion was consistent with our results.	Sta cunclusione era coherente cù i nostri risultati.
I just don’t like having a black president.	Ùn mi piace solu avè un presidente neru.
Very sad case.	Casu assai tristu.
I was one of those people.	Eru unu di quelli persone.
He must have given the same answer several times.	Deve avè datu a stessa risposta parechje volte.
At a box office.	À un box office.
It was not the judge who proved the case.	Ùn era micca u ghjudice chì prova u casu.
It was something new.	Era una cosa nova.
And about the wonderful experience we had in store.	È nantu à a maravigliosa sperienza chì avemu in tenda.
And they paid nothing for him.	È ùn anu pagatu nunda per ellu.
I try to clear my mind.	Pruvate di sguassà a mo mente.
They became friends, despite never having met.	Sò diventati amici, malgradu ùn avè mai scontru.
I hit the guy in the face.	Aghju culpitu u tippu in faccia.
Thus, the analysis can be done with more free parameters.	Cusì, l'analisi pò esse fatta cù più paràmetri gratuiti.
But soon, mind you.	Ma prestu, fatevi mente.
To know more.	Per sapè di più.
Stick to the facts.	Stick à i fatti.
We had the car to win.	Avemu avutu a vittura per vince.
Don’t lose your business cards.	Ùn perde micca e vostre carte d'affari.
They did not exercise control over the operation of the vehicle.	Ùn anu micca esercitatu u cuntrollu di u funziunamentu di u veiculu.
I am human like you.	Sò umanu cum'è tè.
But of course those four.	Ma di sicuru quelli quattru.
They brought their culture that way.	Anu purtatu a so cultura cusì.
With children always in range.	Cù i zitelli sempre in gamma.
We don’t know that much.	Ùn sapemu micca bè chì.
Discuss and designate the initial idea.	Discussione è designatu l'idea iniziale.
A real man wanted control of his women.	Un veru omu vulia u cuntrollu di e so donne.
He waited at the door.	Aspittava à a porta.
We were very poor.	Eramu assai poveri.
I didn’t want to think about it.	Ùn ci vulia à pensà.
It seemed like he was trying to think.	Paria chì prova di pensà.
We were just going to do their installation.	Andavamu solu per fà a so stallazione.
Thinking is hard.	Pensà hè difficiule.
Show us and tell us so we can know.	Mostraci è diteci cusì chì pudemu sapè.
Boy, too much light behind.	Ragazzo, troppu luce daretu.
Which remains a good idea.	Chì ferma una bona idea.
People know about us.	A ghjente sapi di noi.
Thank you for such a beautiful site.	Grazie per un situ cusì bellu.
I hope to see you here !.	Spergu di vedevi quì !.
And in the second, third and fourth.	È in u sicondu, u terzu è u quartu.
Low fat, of course.	Pocu grassu, sicuru.
He just bought it here.	L'hà appena compru quì.
It helps to develop your brain.	Aiuta à sviluppà u vostru cervellu.
It wasn’t a good time to wear it.	Ùn era micca un bonu tempu per purtallu.
She had come to my desk, and was standing right behind me.	Ella avia ghjuntu à u mo scrivania, è stava ghjustu daretu à mè.
They thought they might be lucky.	Pensanu chì puderanu esse furtunatu.
It was a different experience for me.	Hè stata una sperienza diversa per mè.
I missed them.	Li mancassi.
That is beyond the area of ​​responsibility of the window.	Chì hè oltre l'area di rispunsabilità di a finestra.
But so many do not.	Ma tanti ùn anu micca.
Customers have access to the app for the first time.	I clienti anu accessu à l'app per a prima volta.
Then be careful if you can.	Allora fate attenzione se pudete.
Keep the work area clean and professional.	Mantene l'area di travagliu pulita è prufessiunale.
It’s a big difference.	Hè una grande diferenza.
Approve.	Onestu.
Instead it can come from processes with confirmed information.	Invece pò vene da prucessi cù infurmazione cunfirmata.
He passed from one enemy to another.	Passava da un nemicu à l'altru.
It was a little too much for him today.	Era un pocu troppu per ellu oghje.
This was not a different night.	Questa ùn era micca una notte diversa.
And it’s always fun to watch.	È hè sempre divertente à fighjà.
We will go ahead step by step.	Avemu da andà avanti passu à passu.
Then the tall man pointed at me.	Allora l'omu altu mi indicò.
And then we watched her as she went and just did it.	E poi l'avemu fighjata cum'è ella va è solu fà.
Otherwise, your options are quite limited.	Altrimenti, e vostre opzioni sò abbastanza limitate.
More information about that book can be found here.	Più infurmazione nantu à quellu libru pò esse truvata quì.
He never writes to anyone.	Ùn scrive mai nimu.
But harder than it sounds.	Ma più duru di ciò chì pare.
I took it and held it again.	L'aghju pigliatu è u tengu di novu.
Then, he came back too soon.	Dopu, hè vultatu troppu prestu.
It is, without a doubt, my favorite lunch of the day.	Hè, senza dubbitu, u mo pranzu preferitu di u ghjornu.
Go, go.	Vai, vai.
I thought he was going to take it.	Pensava ch'ellu avia da piglià.
To use for some rich character in a drama, or whatever.	Per aduprà per qualchì caratteru riccu in una dramma, o qualunque cosa.
Every shot.	Ogni colpu.
This place is going to kill you.	Stu locu vi hà da tumbà.
Nor has he been particularly good on the field.	Nè hè statu particularmente bonu in u campu.
And she is.	È ella hè.
It was the only sure sign of movement.	Era l'unicu signu sicuru di muvimentu.
It was just great for me.	Era solu grande per mè.
Soon, he broke the silence.	Prestu, hà rumpitu u silenziu.
Tell me everything.	Dimmi tuttu.
Of course, there is no right or wrong answer to this question.	Di sicuru, ùn ci hè micca una risposta bona o sbagliata à sta quistione.
See the end of this post for more on this.	Vede a fine di stu post per più nantu à questu.
He did the experiments and wrote the paper.	Fate l'esperimenti è hà scrittu u paper.
It was no longer necessary.	Ùn era più necessariu.
At least my shoes were clean.	Almenu i mo scarpi eranu puliti.
His call sign was u.	U so call sign era u.
There was little doubt that he had not been heard.	Ci era pocu dubbitu chì ùn era micca statu intesu.
Hot and warm.	Calda è calda.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
So, we mean business.	Dunque, vulemu dì affari.
Unfortunately, the company has had a period of.	Sfurtunatamente, a cumpagnia hà toccu un periodu di.
At best it would take a month.	À u megliu chì avissi pigliatu un mese.
I was here for that.	Eru quì per quessa.
Apply on your face and neck.	Applicà nantu à a vostra faccia è u collu.
And he stood down.	È stete giù.
That's when he left.	Era tandu ch’ellu avia partitu.
I need to go to the hospital.	Hè bisognu à andà à l'uspidale.
And here it is, so far.	È quì hè fermatu, finu à avà.
This status did not change after the cut.	Stu statutu ùn hà micca cambiatu dopu à u cut.
Your computer matters.	U vostru urdinatore hè materia.
They liked to do things in a new way.	Li piaciavanu di fà e cose in un modu novu.
Of course, the processing of the food itself is not so terrible.	Di sicuru, a trasfurmazioni di l'alimentariu in sè stessu ùn hè micca cusì terribili.
It’s your threat.	Hè a vostra minaccia.
I told him that if he needed anything, he could come to me.	L'aghju dettu chì s'ellu avia bisognu di qualcosa, puderia vene à mè.
It felt strange, as someone was telling them.	Si sentia strana, cum'è qualcunu li diceva.
So water is a huge problem.	Allora l'acqua hè un prublema enormu.
I went to another class.	Sò andatu in una altra classe.
And he saw only one.	È vidia solu unu.
Maybe he's right.	Forse hà ragione.
He missed his two calls.	Hà mancatu e so duie chjamate.
He will never think of me again.	Ùn penserà mai più à mè.
This process has benefits.	Stu prucessu hà benefici.
I'll call her.	A chjamaraghju.
Complete birth at home.	U nascita cumpleta in casa.
Not for very long, anyway.	Micca per assai longu, in ogni modu.
Then he puts it in his mouth and quickly another.	Allora u mette in bocca è prestu prestu un altru.
Or for any reason.	O per ogni ragione.
I can see it as a light in the darkness.	Puderaghju vede cum'è una luce in a bughjura.
Look, let me say something.	Guarda, lasciami dì qualcosa.
How wonderful life is.	Quantu hè maravigliosa a vita.
Lucky man, he thought, to have no real problems.	Omu furtunatu, hà pensatu, per ùn avè micca prublemi veri.
There were a couple of fish here.	Ci era un coppiu di pesci quì.
I don’t buy used shoes.	Ùn aghju micca cumprà scarpi usati.
We’ve seen this before.	Avemu vistu questu prima.
I'm excited.	Sò entusiasta.
We’ve been longer and they’re bigger than most of any size.	Avemu statu più longu è sò più grande da a maiò parte di ogni misura.
We looked at two factors in such a way.	Avemu guardatu à dui fattori in cusì mantene.
We don’t want to try.	Ùn vulemu micca di pruvà.
Repeat every week or so.	Repetite ogni settimana o più.
I'm not sure that's the case.	Ùn sò micca sicuru chì hè u casu.
Then he will take control of his people.	Allora pigliarà u cuntrollu di u so populu.
He brought me.	M'hà purtatu.
I never knew which one.	Ùn aghju mai saputu quale.
It just worked.	Solu hà travagliatu.
Try twice.	Pruvate duie volte.
Then it becomes a very big problem.	Allora diventa un prublema assai grande.
I must say that none of these letters are of particular interest.	Devu dì chì nimu di sti lettere sò di interessu particulare.
I was his only failure.	Eru u so solu fallimentu.
But people are afraid to come to places where fear exists.	Ma a ghjente hà paura di vene in i lochi induve a paura esiste.
The approach in this case is different, however.	L'approcciu in questu casu hè diversu, però.
It seemed heavy, impossible, but he lifted it.	Paria pesante, impussibile, ma l'alzò.
When they see you.	Quandu ti vedenu.
This was his season, and he wasn’t missing it.	Questa era a so stagione, è ùn mancava micca.
Below are two examples.	Quì sottu sò dui esempii.
The songs he had written were absolutely perfect for the story.	I canti chì avia scrittu eranu assolutamente perfetti per a storia.
Running in place would require a little more space.	Curriri in u locu avissi bisognu di pocu più spaziu.
Try on a lot of clothes.	Pruvate assai vestiti.
And he left home before seven in the morning.	È abbandunò a casa prima di sette di mane.
Then he announced.	Allora annunziò.
The parameters are given in the text.	I paràmetri sò datu in u testu.
You have to prepare yourself.	Avete da preparà sè stessu.
They are like that but so much more.	Sò cusì ma assai di più.
This can be done as in the previous case.	Questu pò esse fattu cum'è in u casu precedente.
I watched a lot on the Internet.	Aghju guardatu assai in Internet.
This is not a good time.	Ùn hè micca un bonu tempu.
They can have power over themselves.	Puderanu avè u putere nantu à elli stessi.
It’s best to get out of the open.	Hè megliu esce da l'apertu.
I can’t trust you not to do the same now.	Ùn possu micca fidà di voi per ùn fà micca u listessu avà.
Post only comments relevant to the article at hand.	Posta solu cumenti pertinenti à l'articulu in manu.
Everyone has money.	Tutti anu soldi.
He sat up on the bed.	Si pusò nantu à u lettu.
I never knew he could be such a human being.	Ùn aghju mai saputu chì puderia esse un esse umanu cusì.
Servants do too.	I servitori facenu ancu.
Forget about the chair.	Scurdate di a sedia.
The crowd is with us.	A folla hè cun noi.
I want my daughter to live here.	Vogliu chì a mo zitella campava quì.
But he was always growing, always learning.	Ma era sempre in crescita, sempre à amparà.
He said the email was intended to be a private communication.	Ellu disse chì l'email era destinatu à esse una cumunicazione privata.
He dropped his head behind the door twice, hard.	Lasciò a so testa cascà daretu à a porta duie volte, dura.
Try posting photos on this post.	Pruvate di postà e foto nantu à questu post.
The higher the better.	U più altu u megliu.
I’ll have more to say about the next exercise.	Averaghju più da dì annantu à l'eserciziu dopu.
Legs where the weapon should be.	Gambe induve l'arme deve esse.
She kept asking me when she was going to meet my parents.	Ella cuntinueghja à dumandà quandu ella andava à scuntrà i mo genitori.
Our case has similar clinical features compared to those reported earlier.	U nostru casu hà caratteristiche cliniche simili cumparatu cù quelli rappurtati prima.
The village has a high school for women and one for boys.	U paese hà un liceu per e donne è unu per i picciotti.
Do you want to, or did you not call.	Vulete, o ùn avete micca chjamatu.
You have to sell and your ideas.	Duvete vende e vostre idee.
Table ready, check.	Tavola pronta, verificate.
It is a useful feature.	Hè una funzione utile.
So maybe tomorrow is the same thing.	Allora forse dumane hè a stessa cosa.
It doesn’t matter what you are or where you come from.	Ùn importa micca ciò chì site o induve vene.
At least it was hot.	Almenu era caldu.
Yes, get my data.	Iè, uttene i mo dati.
But it didn’t look like it.	Ma ùn pareva micca.
One should not imagine that there is such an organization.	Ùn deve micca imagine chì ci hè una urganizazione cum'è tali.
One war at a time.	Una guerra à tempu.
Further down the road, turn right.	Più avanti in a strada, sopra à a diritta.
For survival analysis, only one event was considered in each patient.	Per l'analisi di survival, solu un avvenimentu hè statu cunsideratu in ogni paziente.
Well, now we know what those personal reasons were.	Ebbè, avà sapemu quale eranu quelli ragiuni persunali.
He looks angry with her.	Sembra arrabbiata cun ella.
He continued to stare at the time.	Cuntinuò à fighjà u tempu.
I liked school.	Mi piaceva a scola.
A special place.	Un locu speciale.
They killed their children.	Accidenu i so figlioli.
He wanted to do even more than his duty for her.	Vuliu fà ancu di più cà u so duvere per ella.
For this purpose, negative charges are necessary.	Per questu scopu, i carichi negativi sò necessarii.
But I couldn’t deal with this man.	Ma ùn pudia trattà stu omu.
A great way to make each room feel extra special!	Una bella manera di fà chì ogni stanza si senti extra speciale !
However, the memory effect is extremely small.	Tuttavia, l'effettu di memoria hè estremamente chjucu.
A combination is possible.	Possibile una cumminazione.
Always on your mind.	Sempre a vostra mente.
We have to fear them.	Duvemu teme elli.
First, they play football.	Prima, ghjucanu à u football.
It’s true, but it’s not the only factor.	Hè veru, ma ùn hè micca u solu fattore.
Everything seems to be going as planned.	Tuttu pare chì succede cum'è previstu.
The rooms on the first floor are limited.	E stanze di u primu pianu sò limitate.
The house was bigger than it looked from the outside.	A casa era più grande di ciò chì pareva da fora.
Love enters into everything.	L'amore entra in tuttu.
Many people were talking.	Parechje persone parlavanu.
Maybe more this year than in other years.	Forse più quist'annu chè in altri anni.
You are not in touch.	Ùn site micca in cuntattu.
I don’t like having her body around the place.	Ùn mi piace micca avè u so corpu intornu à u locu.
My ear drugs me in a way.	A mo orechja mi droga in un tipu.
It helps us provide the best products.	Ci aiuta à furnisce i prudutti megliu.
Few pass.	Pochi passanu.
These functions should never be called directly.	Sti funzioni ùn deve mai esse chjamatu direttamente.
You may be surprised at how effective this method is.	Puderete esse surprised quantu efficace hè stu metudu.
Such a useful thing.	Una cosa cusì utile.
Dad hard too.	Babbu duru ancu.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
Well, you helped save me.	Eppuru, avete aiutatu à salvà mi.
I couldn’t see it well.	Ùn pudia vede bè.
Most of the necessary materials were obtained from the project area.	A maiò parte di i materiali necessarii sò stati ottenuti da l'area di u prugettu.
I’m right here.	Sò quì di dirittu.
But things have changed now.	Ma e cose sò cambiate avà.
This is a completely new situation.	Questa hè una situazione completamente nova.
We can do this job.	Pudemu fà stu travagliu.
If you stay strong.	Sì stà forte.
They will not stop cultivating.	Ùn smetteranu di cultivà.
I literally started to cry.	Aghju literalmente cuminciatu à pienghje.
I chose them because their travel representative was super friendly and helpful.	Li aghju sceltu perchè u so rappresentante di viaghju era super amichevule è utile.
I went to sleep.	Sò andatu à dorme.
When he looked, there was nothing.	Quandu hà guardatu, ùn ci era nunda.
Continue breathing like this for a few minutes.	Cuntinuà a respirazione cusì per uni pochi di minuti.
A nice professional touch, I felt.	Un bellu toccu prufessiunale, sentia.
Look what he did to me.	Fighjate ciò chì m'hà fattu.
Entering it was another matter.	Entrala ind'è era una altra materia.
We may have lost everything.	Pudemu avè persu tuttu.
I shoot a couple of times a week.	Tiro un paru di volte à settimana.
It could capture the audience a little faster.	Puderia catturà l'audienza un pocu più rapidamente.
Government on the other side of the world.	Guvernu à l'altra parte di u mondu.
Maybe he’s right, but really, he’s not one to talk.	Forse hà ragione, ma veramente, ùn hè micca unu di parlà.
Better let me run for a while.	Megliu lasciami correre per piglià un pocu.
It was gone forever.	Era andatu per sempre.
Only now was he going nowhere.	Solu avà ùn andava in nudda parte.
Every moment was of importance.	Ogni mumentu era d'impurtanza.
Take it from me.	Pigliate da mè.
The one who brought the snow.	Quellu chì hà purtatu a neve.
Being is just an appearance on earth.	L'essere hè solu un apparenza in terra.
Driving can be incredibly dangerous.	A guida pò esse incredibbilmente periculosa.
Thirty seconds more.	Trenta seconde in più.
Ask themselves what we need.	Dumandate elli stessi ciò chì avemu bisognu.
It was not a simple task.	Ùn era micca un compitu simplice.
The best part of the trip.	A più bona parte di u viaghju.
Explain that, if you can.	Spiegà chì, se pudete.
He held me by the arm, his hands on my shoulders.	M'hà tenutu à u bracciu, e so mani nantu à e mo spalle.
What are they going to hide ?.	Chì anu da ammuccià ?.
No one appeared.	Nimu hè apparsu.
You also made the laws to keep you here.	Avete ancu fattu e lege per mantenevi quì.
Only water to drink today.	Solu acqua per beie oghje.
Most people understood.	A maiò parte di a ghjente hà capitu.
If they want you, you can’t hide.	Se ti volenu, ùn pudete micca ammuccià.
Then he turned to his patient.	Allora si vultò versu u so paziente.
He made money from practice.	Hà fattu soldi da a pratica.
This is what it is meant to be.	Questu hè ciò chì hè significatu per esse.
And a kind of work.	È un tipu di travagliu.
That will come in the days to come.	Chì venerà in i ghjorni à vene.
I hope it solves your problem.	Spergu chì deve risolve u vostru prublema.
She is wonderful with children.	Hè maravigliosa cù i zitelli.
And now it’s gone.	È avà hè andata.
On the reports of a great struggle.	Nantu à i rapporti di una grande lotta.
He waits.	Ch'ellu aspetta.
They closed their eyes, trying not to see the earth moving.	Chjodenu l'ochji, circannu di ùn vede micca a terra chì si move.
But the project was years in the making.	Ma u prugettu era anni in a creazione.
We can do with more.	Pudemu fà cù più.
There is no real word for this.	Ùn ci hè micca una parolla vera per questu.
Color is the most obvious factor.	U culore hè u fattore più evidenti.
I will let others speak.	Lasciaraghju à l'altri parlà.
You really are.	Tu veramente.
Now he knew he would see me again.	Avà ch'ellu sapia ch'ellu mi verria di novu.
I'm worried enough about the two of us.	Mi preoccupa abbastanza per noi dui.
But this is not the proof.	Ma questu ùn hè micca a prova.
I know you conceived one.	Sò chì avete cuncepitu unu.
We don’t even know.	Ùn sapemu ancu.
I would do the same.	I faria listessa cosa.
Between them was a low table.	Trà elli era un tavulinu bassu.
Easy to see why when you read these comments.	Facile à vede perchè quandu avete lettu sti cumenti.
He hasn’t even released any.	Ùn hà ancu liberatu alcunu.
Studies seem to align in that direction.	I studii parenu allineati in quella direzzione.
I was a good person.	Eru una bona persona.
There is no direct contact between the two bodies, as shown.	Ùn ci hè micca cuntattu direttu trà i dui corpi, cum'è mostra.
You will have results.	Averete risultati.
The rest of the car, all construction is very well done.	U restu di a vittura, tutta a custruzzione hè assai ben fatta.
It has come.	Hè ghjuntu.
Hell, he couldn’t even be arrested.	Infernu, ùn puderebbe ancu esse arrestatu.
She said some shit was about to change.	Ella disse chì qualchì merda avia da cambià.
And it shouldn’t.	È ùn deve micca.
This would require a lot more work.	Questu averebbe bisognu di assai più travagliu.
She wanted to come back.	Ella vulia vultà.
I don’t think that’s possible.	Ùn pensu micca chì hè pussibule.
If it’s big, if it’s red, it’s probably bad.	S'ellu hè grande, s'ellu hè rossu, probabilmente hè male.
Hope has come to us from outside the world.	A speranza hè ghjunta à noi da fora di u mondu.
It went well as you may know.	Hè andatu bè cum'è pudete sapè.
Some people do.	Certi pirsuni facenu.
There are many more.	Ci sò assai più.
They knew nothing about it.	Ùn ne sapianu nunda.
He looked at me in a strange way.	Mi guardò in una manera strana.
It just seems lost.	Sembra solu persu.
She looked at him from the corner of her eye.	Ella guardò à ellu da u cantonu di l'ochju.
Separate, so there is no call home.	Separatevi, cusì ùn ci hè micca chjama in casa.
It would be a great help to get orders in the system.	Saria un grande aiutu per uttene ordini in u sistema.
He likes to sit in cars.	Li piace à pusà in vitture.
The experience of the course is also incredibly important.	L'esperienza di u cursu hè ancu incredibilmente impurtante.
Reality exists outside of man.	A realità esiste fora di l'omu.
Among football players.	Frà i ghjucatori di football.
There was only one.	Ci era solu unu.
The boys did.	I picciotti anu fattu.
More often than not, it works.	Più à spessu, si travaglia.
It’s hard to even say.	Hè difficiule ancu di dì.
To find a large quantity, check where it is applied.	À truvà una grande quantità, verificate induve hè appiicata.
Nor do we care for them in their old age.	Nè li avemu cura di elli in a so vechja.
It's the first day of school.	Hè u primu ghjornu di scola.
When he left the store, he was unable to start the car.	Quand'ellu abbandunò u magazinu, ùn hà micca pussutu inizià a vittura.
But it's worth it.	Ma vale a pena.
Any trust we have is gone.	Qualunque fiducia chì avemu avutu hè andata.
Everything about me.	Tuttu di mè.
Your father was different.	U vostru babbu era diversu.
You know what fun it is to wear that night.	Sapete ciò chì hè divertente chì portate quella notte.
The results of our test prove that we are on the right track.	I risultati di a nostra prova pruvucanu chì simu nantu à a strada bona.
Don't cry.	Ùn pienghje micca.
They don’t give me political advice.	Ùn mi danu micca cunsiglii pulitichi.
My short and long term memory is good.	A mo memoria di cortu è longu termine hè bè.
I can get a pretty good result.	Puderaghju ottene un risultatu abbastanza bellu.
It is with them that we will work.	Hè cun elli chì avemu da travaglià.
The second part was pretty easy to understand.	A seconda parte era abbastanza faciule da capisce.
I can see something really big coming from this land thing.	Puderaghju vede qualcosa veramente grande chì vene da questu affare di terra.
I didn't say anything to kill me.	Ùn aghju dettu nunda di tumbà per mè.
I noticed that the kids were missing.	Aghju nutatu chì i zitelli mancavanu.
In any case, you have to go to court.	In ogni casu, avete da andà davanti à un ghjudice.
What do we look for.	Chì guardemu.
Stop fighting, and you will die at my hands.	Falla a lotta, è murerete da a mo manu.
The two methods produced similar results.	I dui metudi anu pruduttu risultati simili.
Take a short break.	Pigliate una breve pausa.
After the party.	Dopu à a festa.
They are happy, and we are happy to join you.	Sò cuntentati, è simu cuntenti di unisce à voi.
Turn off the heat as soon as the temperature rises.	Apague u calore appena vene à a temperatura.
Go here to do your best.	Andate quì per fà u vostru megliu.
You will have two days off work per week.	Averete dui ghjorni senza travagliu à settimana.
Otherwise, no matter how little faith you have, you will be lost.	Altrimenti, qualunque poca fede avete, sarà persa.
And the best countries in the world.	È i migliori paesi in u mondu.
They benefit many people.	Beneficianu assai persone.
He didn’t try to change anyone.	Ùn hà pruvatu à cambià nimu.
This stuff is good.	Sta roba hè bona.
They controlled the few jobs in town.	Cuntrullavanu i pochi impieghi in cità.
But this will not last forever.	Ma questu ùn durà per sempre.
His mother is a representative of an insurance company.	A so mamma hè un rappresentante di una cumpagnia d'assicuranza.
That’s why we took your mom.	Hè u mutivu chì avemu pigliatu a to mamma.
But so be it.	Ma cusì sia.
I want to start from the good side of the guy.	Vogliu principià da u latu bonu di u tippu.
There were no signs of violence.	Ùn ci era micca segni di viulenza.
It was a critical moment in the battle.	Era un mumentu criticu di a battaglia.
And tonight you have that date you have been waiting for.	È sta sera avete quella data chì avete aspittatu.
If you pay earlier you will lose your money.	Se pagate prima avete persu i vostri soldi.
That’s how we started and that’s who we are.	Hè cusì chì avemu principiatu è questu hè quellu chì simu.
It was something we had to know.	Era qualcosa chì avemu avutu da sapè.
Good style makes a big difference, even in writing.	Un bonu stilu face una gran diferenza, ancu in scrittura.
We can look at things differently.	Pudemu guardà e cose un altru modu.
Of course, he was walking.	Naturalmente, caminava.
At sea, as on land.	In mare, cum'è in terra.
I think we have a lot of power.	Pensu chì avemu assai putere.
He was never seen again.	Ùn era mai più vistu.
And then.	È dopu.
There is only one way to do this.	Ci hè solu un modu per fà quessa.
An hour, he tells them.	Una ora, li dice.
Despite this, he continued to do so.	Malgradu questu, hà cuntinuatu à fà cusì.
We found out what killed people.	Avemu scupertu ciò chì hà uccisu a ghjente.
But he never does.	Ma ùn face mai.
Time to change, guys.	U tempu di cambià, ragazzi.
She is a woman.	Essa una donna.
So far so good, though.	Finu a ora pare bè, però.
I’m not lucky in that either.	Ùn aghju micca furtuna ancu in questu.
You need to know everything.	Ci vole à sapè tuttu.
Also available in free version.	Disponibile ancu in versione libera.
They knew her inside and out, as she knew them.	L'anu cunnisciuta per dentro è fora, cum'è ella li cunniscia.
He knew a lot about construction.	Sapia assai di a custruzzione.
We need to think at this level.	Ci vole à pensà à stu livellu.
That’s a reasonable concern.	Hè una preoccupazione raghjone.
I had discovered it in the past.	L'avia scupertu in u passatu.
Life is not fair.	A vita ùn hè micca ghjustu.
She says nothing.	Ella ùn dice nunda.
We will help you as much as we can.	Vi aiuteremu quantu pudemu.
The male officer pointed.	L'ufficiale maschile indicò.
There are no repeated orders, or extremely high returns.	Ùn ci hè micca ordini ripetuti, o ritorni estremamente elevati.
It was a great time for us in the media.	Era un bellu tempu per noi in i media.
Much worse than that.	Moltu peggiu di questu.
Looking over his father's shoulder.	Fighjendu sopra a spalla di u babbu.
There was a mixture of experience levels.	Ci era una mistura di livelli di sperienza.
No argument on that, either.	Nisun argumentu annantu à questu, qualunque.
He kept it in his book bag in case he needed it.	L'hà tenutu in u so saccu di libru in casu chì ne avia bisognu.
I can’t wait to stick to a big book.	Ùn possu aspittà per appiccicà in un grande libru.
You have a specific product, with specific users.	Avete un pruduttu specificu, cù utilizatori specifichi.
The children had been with them at the time.	I zitelli eranu stati cun elli à quellu tempu.
We are researching this now.	Facemu ricerche nantu à questu avà.
It’s hard to know what they were trying to achieve.	Hè difficiuli di sapè ciò chì anu pruvatu à ottene.
In the bar case, most of the evidence was ruled out.	In u casu in bar, a maiò parte di l'evidenza hè stata esclusa.
Endless.	Senza fine.
There is undoubtedly an element of truth about this.	Ci hè senza dubbitu un elementu di verità nantu à questu.
Reason with the woman? 	Ragione cù a donna?
earn it online.	guadagnala in linea.
We are proud to be here.	Semu fieri di esse quì.
It was good for him.	Era bonu per ellu.
Strange in his head and more confused the young man.	Stranu in u so capu è più cunfusu u ghjovanu.
They treat them well.	Li trattanu bè.
But something can happen.	Ma qualcosa pò accade.
Light your own.	Luce u vostru propiu.
To meet their needs, everything we do must be of high quality.	Per risponde à i so bisogni, tuttu ciò chì facemu deve esse di alta qualità.
Sounds more machine now than ever.	Sona più macchina avà chè mai.
He needed power for what he wanted to do.	Avia bisognu di putere per ciò chì vulia fà.
Nor really is this wonderful.	Nè veramente questu hè da maraviglià.
You can comment as much as you want.	Pudete cummentà quantu vulete.
When she was born they told me the same thing.	Quand'ella era nata mi dicianu listessa.
In other words phone to secure during the week.	In altre parolle telefonu per assicurà durante a settimana.
End and middle.	Fini è mezi.
You are afraid of burning feelings.	Avete paura di sentimenti ardenti.
He found me in his arms.	Mi truvò in i so braccia.
Thanks for the chance to win.	Grazie per a chance di vince.
Which, really, needs to be taken seriously.	Chì, veramente, deve esse cunsideratu seriamente.
No, it’s really that simple.	No, hè veramente cusì simplice.
The film was never made.	A film ùn hè mai statu fattu.
Like me.	Cum'è mè.
However, this should be tested in clinical trials.	Tuttavia, questu avissi da esse pruvatu in prucessi clinichi.
This is an open discussion on an independent site.	Questa hè una discussione aperta nantu à un situ indipendente.
But he didn’t like me asking questions.	Ma ùn li piacia micca chì mi facia e dumande.
Actually, I’m looking for more things to put into this now.	In realtà, cercu più cose da mette in questu avà.
I couldn’t understand what was wrong with her.	Ùn pudia capisce ciò chì era sbagliatu cun ella.
The only problem was that something was going to happen to me.	L'unicu prublema era chì qualcosa hè accadutu per esse mè.
All at once, he smiled.	Tuttu à una volta, hà surrisu.
But she is company.	Ma ella hè cumpagnia.
We are allowed to appeal.	Avemu permessu di appellu.
He should have left without money.	Duverebbe esse partitu senza soldi.
There is no time.	Ùn ci hè micca tempu.
Stop saying you see them or know them.	Smetti di dì chì li vedi o cunnosci.
She taught you such words.	Ella t'hà amparatu tali parolle.
When he got here, he found only the watch.	Quandu hè ghjuntu quì, truvava solu l'orologio.
I closed my eyes, knowing they were there.	Aghju chjusu l'ochji, sapendu ch'elli eranu quì.
I had a good thing.	Aghju avutu una bona cosa.
We don’t.	Ùn avemu micca.
You have to come now.	Avete da vene avà.
And you would.	E tu saresti.
Cover and reduce heat to medium low.	Coperta è riduce u calore à mediu bassu.
A man of struggle.	Un omu di lotta.
There were a few issues, though.	Ci era uni pochi di prublemi, però.
This is how this works here.	Questu hè cumu questu funziona quì.
They had been here for about thirty minutes.	Eranu stati quì da una trentina di minuti.
He began to work in his mind.	Cuminciò à travaglià in a so mente.
By the way.	Di a strada.
Perform experiments and data analysis.	Eseguite l'esperimenti è l'analisi di dati.
I find it so hard to believe.	Mi pare cusì difficiule di crede.
Take the time to get to know them.	Pigliate u tempu per cunnosce elli.
Now you see them everywhere.	Avà li vede in ogni locu.
This keeps the bones healthy and strong.	Questu mantene l'osse sane è forti.
But we can’t help it.	Ma ùn pudemu micca aiutà.
Or you will find it.	O ci truverà.
They were the standard forms of address for women.	Eranu i formi standard di indirizzu per e donne.
I’ll save it for another day, though.	L'aghju da salvà per un altru ghjornu, però.
And the bigger the case, the more expensive it becomes.	E u più grande u casu, u più caru diventa.
This is our red line.	Questa hè a nostra linea rossa.
He likes that boy so much.	Li piaci tantu à quellu zitellu.
This average age is higher than in previously published research.	Questa età media hè più altu ch'è in a ricerca publicata prima.
One passed.	Ne passò una.
I don’t know any of the details.	Ùn sò nunda di i dettagli.
Cat, listen to me.	Gattu, stammi à sente.
There is no brake.	Ùn ci hè micca frenu.
Everything would be just one more time.	Tuttu saria ghjustu una volta di più.
God gave it to you.	Diu ti l'hà datu.
Give your audience a new perspective.	Dà u vostru audience una nova perspettiva.
I looked around the audience to see if others showed surprise.	Aghju guardatu intornu à l'audienza per vede se l'altri mostranu sorpresa.
They could cut it into pieces.	Puderanu tagliallu in pezzi.
I think it made it a little easier, vs.	Pensu chì l'hà fattu un pocu più faciule, vs.
Here, the court did not provide such a statement.	Quì, u tribunale ùn hà micca furnitu una tale dichjarazione.
I will send you his picture.	Ti mandu u so ritrattu.
But there is help, and there is hope.	Ma ci hè aiutu, è ci hè speranza.
We have no way to verify your background.	Ùn avemu micca manera di verificà u vostru sfondate.
Rather he got back on his horse.	Piuttostu si ritruvò nantu à u so cavallu.
It was fun then.	Allora era divertente.
In the reports section.	In a sezione di rapporti.
I mean, it was weird.	Vogliu dì, era stranu.
He had lost none of his magic.	Ùn avia persu nunda di a so magia.
Which is better depends on the particular case.	Quale hè megliu dipende da u casu particulari.
The office will be open in an hour.	L'uffiziu serà apertu in una ora.
It was I who killed her.	Era io chì l'avemu ammazzata.
On that day, he spread another piece of his confidence.	In quellu ghjornu, ellu sparghjera un altru pezzu di a so fiducia.
The wide open land.	A terra aperta larga.
I want meaning instead of thought.	Vulendu u sensu invece di u pensamentu.
I didn’t say that.	Ùn aghju micca dettu.
We recommend everyone to stay here.	Ricumandemu à tutti di stà quì.
Aside from them, the hospital still seemed mostly asleep.	A parte di elli, l'uspidale pareva sempre soprattuttu dorme.
This is my country.	Questu hè u mo paese.
Please send us a message with any concerns.	Per piacè mandateci un missaghju cù qualsiasi preoccupazione.
I command you to answer me.	Ti cumandimu di rispondimi.
Each vehicle was placed on its research site.	Ogni veiculu hè statu postu in u so situ di ricerca.
Maybe it was a bad manners.	Forse era una educazione sbagliata.
I’m not always used to having the room to myself.	Ùn sò sempre abituatu à avè a stanza per mè.
There are different types of time control.	Ci sò sfarenti tippi di cuntrollu di u tempu.
The message was clear.	U missaghju era chjaru.
We will.	A faremu.
Now the price has gone up since we only like ours.	Avà u prezzu hà ricivutu postu chì ci piace solu u nostru.
But what computer code can represent is where the true potential lies.	Ma ciò chì u codice di l'informatica pò rapprisintà hè induve si trova u veru putenziale.
I do things like that.	Facciu cose cusì.
Even for a while.	Ancu per un pocu tempu.
This, we hope, will be quite clear in time.	Questu, speremu, serà abbastanza chjaru in u tempu.
She had the perfect thing.	Ella avia a cosa perfetta.
It took me six months to learn to walk again.	Mi pigliò sei mesi per amparà à marchjà di novu.
So, now he has decided on his own trial.	Dunque, avà hà decisu nantu à u so propiu prucessu.
I am responsible for what you say.	Sò rispunsevuli di ciò chì dite.
The choice seems completely random.	L'scelta pare completamente casuale.
There was no one to copy.	Ùn ci era nimu da cupià.
When the couple knows and the kids don’t.	Quandu a coppia sapi è i zitelli ùn.
Maybe it wasn’t too late to save the relationship.	Forsi ùn era micca troppu tardi per salvà a relazione.
Put it in your living room.	U mette in u vostru salottu.
This version has been used in three repeated studies.	Sta versione hè stata aduprata in trè studii ripetuti.
Sometimes, you even get to win.	Calchì volta, ancu ghjunghje à vince.
My love rests in peace.	U mo amore riposa in pace.
Some like the feeling some like the look.	Qualchissia piace a sensazione à qualcuni piace l'aspettu.
Well, it was really hard for me.	Ebbè, era veramente difficiule per mè.
Night vision devices are well known in the art.	I dispositi di visione notturna sò ben cunnisciuti in l'arti.
I had passed him my letter.	Li avia passatu a mo lettera.
A foot away.	A un pede di distanza.
One was of a child who must be him.	Unu era di un zitellu chì deve esse ellu.
Then we turned around.	Allora avemu vultatu in daretu.
If there can be answers in this and also questions.	S'ellu ci pò esse risposte in questu è ancu dumande.
They will die first.	Moriranu prima.
He turned to one side.	Si vultò da un latu.
The movement on the other screen caught my eye.	U muvimentu nantu à l'altru schermu hà pigliatu l'ochju.
She grabbed his leg.	Ella pigliò a so gamba.
I had no contact with the outside world.	Ùn avia micca cuntattu cù u mondu esternu.
The problem is particularly serious on the high frequency side.	U prublema hè particularmente seriu in u latu d'alta frequenza.
His shoes were together.	I so scarpi eranu inseme.
I don't know what's wrong with my code.	Ùn sò micca ciò chì hè sbagliatu cù u mo codice.
They had a mission, and that was to give it their all.	Avianu una missione, è chì era di dà tuttu.
Nothing, he had said.	Nunda, avia dettu.
They had never had it.	Ùn l'avianu mai avutu.
But not with that song.	Ma micca cù quella canzone.
It is a city that is growing rapidly due to its location.	Hè una cità chì cresce rapidamente per via di a so situazione.
I really couldn’t introduce myself anymore.	Daveru ùn pudia più intruduce.
It felt too good.	Si sentia troppu bè.
If there was money, they would be there.	S'ellu ci era soldi, seranu quì.
Not your mom.	Micca a to mamma.
Until too late.	Finu troppu tardi.
Third.	Terzu.
It’s not bad, not big, not even in an area of ​​high demand.	Ùn hè micca male, micca grande, mancu in una zona di alta dumanda.
I took advantage of a situation.	Aghju apprufittatu di una situazione.
There has been an increase in extreme weather events.	Ùn ci hè statu un aumentu di l'avvenimenti climatichi estremi.
We are always in touch.	Semu sempre in cuntattu.
Then make the change on your next shot.	Allora fate u cambiamentu nantu à u vostru prossimu colpu.
Take another look.	Fate un altru sguardu.
I get tired and so do they.	Mi stancu è ancu elli.
People who know him seem to like him.	A ghjente chì u cunnosci pare chì li piace.
I didn’t know how much time had passed.	Ùn sapia quantu tempu era passatu.
I haven’t seen any birds.	Ùn aghju vistu micca uccelli.
And it wasn’t enough.	È ùn era micca abbastanza.
I don’t really care.	Ùn mi importa micca veramente.
A sick dog is such a sad thing.	Un cane malatu hè una cosa cusì triste.
What will be the situation in the future.	Chì serà a situazione in u futuru.
Her parents had died a long time ago.	I so genitori eranu morti assai tempu fà.
Finally he asked to go home.	Infine hà dumandatu à andà in casa.
See our review for more details.	Vede a nostra recensione per più dettagli.
But they have a problem.	Ma anu un prublema.
Doing it honestly.	Facendulu onestu.
Exactly what images are analyzed should receive focus.	Esattamente ciò chì l'imaghjini sò analizati duveranu riceve u focu.
No other side has three, only four other sides have played two.	Nisun altru latu hà trè, solu quattru altri lati anu ghjucatu dui.
I took her hand and squeezed it.	Aghju pigliatu a so manu è a stringhje.
It’s hard for me to do because my hands are too small.	Hè difficiule per mè di fà perchè e mo mani sò troppu chjuche.
I love you man.	ti amu omu.
The problem will be defined on paper.	U prublema serà definitu nantu à carta.
More than a year ago.	Più di un annu fà.
Listening to his address was a great education.	Ascoltà u so indirizzu era una grande educazione.
Life, begins and ends with family.	A vita, principia è finisce cù a famiglia.
But now, we have.	Ma avà, avemu.
Sometimes it works.	Calchì volta si travaglia.
Maybe not a big bottle.	Forse micca una grande buttiglia.
There was a long minute of silence.	Ci hè statu un longu minutu di silenziu.
Anything that makes you weak.	Tuttu ciò chì ti rende debule.
Physical examples will be great.	Esempii fisichi seranu grandi.
Instructions are provided on the product download page.	Istruzzioni sò furnite nantu à a pagina di scaricamentu di u produttu.
He made a mental note of the position of the "safe."	Hà fattu una nota mentale di a pusizione di a "cassa di salvezza".
Just a comment.	Solu un cumentu.
An hour is over.	Una ora, finita.
Several difficult issues are presented.	Diversi prublemi difficiuli sò presentati.
So, it’s not fair.	So, ùn hè micca ghjustu.
He was at least six feet tall.	Era almenu sei piedi altu.
You, me, these two young men here.	Voi, mè, sti dui ghjovani omi quì.
They know how it works.	Sapenu cumu si travaglia.
Someone else should have left here.	Qualchissia altru deve avè lasciatu quì.
He’s an old man.	Hè un vechju.
I wasn’t sure what the reality was either.	Ùn era micca sicuru chì a realità era ancu.
It can be spread only by close contact.	Pò esse spargugliatu solu per un cuntattu strettu.
I can speak to the truth of this.	Puderaghju parlà à a verità di questu.
And things don’t look too good in the print business.	È e cose ùn pare micca troppu bè in l'affari di stampa.
But for others that is not the case.	Ma per altri ùn hè micca u casu.
You kept her safe.	L'avete tenuta sicura.
I just hope for the best.	Deve solu sperà per u megliu.
Then carry me through.	Allora portami à traversu.
She made sure her friends were with her, one from all sides.	Hà assicuratu chì l'amichi eranu cun ella, unu da ogni latu.
That you are not.	Chì ùn site micca.
There’s not a lot of what you call incidental in this.	Ùn ci hè micca assai di ciò chì chjamate incidente in questu.
I would stay with you three.	Restaria cun voi trè.
A hearing was held on the issues.	Una audizione hè stata fatta nantu à i prublemi.
However, some differences were observed.	Tuttavia, alcune diffarenze sò state osservate.
Do both at once.	Fate i dui in una volta.
Many houses in another section were still there.	Parechje case in una altra seccione eranu sempre quì.
At the end, two students stood up.	À l’issue, dui studienti s’arrizzò.
But in fact, it’s not like that.	Ma in fattu, ùn hè micca cusì cusì.
He wanted it.	L'avia vulsutu.
Yes, you read that right.	Iè, avete lettu bè.
It depends on how you look at life.	Dipende da cumu si vede a vita.
I kept his business card.	Aghju guardatu a so carta da visita.
Then remove from the heat and leave to cool.	Allora sguassate da u focu è lasciate per friddà.
I mean, mostly.	Dicu, soprattuttu.
I haven't seen him since.	Ùn l'aghju micca vistu dapoi.
Few really beautiful, big things are done by accident.	Pochi veramente belli, grandi cose sò fatti per accidenti.
I will try to make this brief.	Pruvaraghju di fà questu brevi.
It's to keep you company.	Hè per fà ti cumpagnia.
The left is the training process and the right is the testing process.	A manca hè prucessu di furmazione è a diritta hè prucessu di prova.
I had a good time.	Aghju avutu un bonu tempu.
But it doesn’t stop there.	Ma ùn si ferma micca quì.
Yes, there is a name.	Iè, ci hè un nome.
I don't think we need to fight on land.	Ùn pensu micca chì avemu bisognu di battellu in terra.
I am not paid for my reviews in any way, shape or form.	Ùn sò micca pagatu per i mo recensioni in ogni modu, forma o forma.
There is so much.	Ci hè tantu.
Looks like they thought they had something here.	Sembra chì pensanu chì anu avutu qualcosa quì.
Before I do anything else.	Prima di fà un'altra cosa.
They are with me now.	Sò cun mè avà.
Don't go there.	Ùn ci andate micca.
That test was negative.	Ddu test era negativu.
Other than that, things are pretty good.	Oltre à quessa, e cose sò abbastanza bè.
I'm going to run to the store really soon.	Andaraghju à correre à a tenda veramente prestu.
You have a lot of screen space to work with.	Avete assai spaziu di schermu per travaglià.
The staff went out of their way to help.	U persunale hà fattu u so modu per esse aiutu.
However, the correct selection of patients is difficult.	Tuttavia, a selezzione curretta di i pazienti hè difficiule.
Some customers even want to use this.	Certi clienti volenu ancu aduprà questu.
The man stood up.	L'omu s'arrizzò.
I had to leave the safety of the school.	Avia da lascià a sicurità di a scola.
We were the original boats.	Eramu i battelli originali.
It is the design of the function.	Hè u disignu di a funzione.
Please note the date they were written.	Per piacè nutate a data quandu sò stati scritti.
Not much of a thing, this gun.	Ùn hè assai di una cosa, sta pistola.
Control your emotions.	Cuntrolla e vostre emozioni.
There was no case.	Ùn ci era micca casu.
That’s what happened to me in fact.	Hè ciò chì hè accadutu à mè in fatti.
But her most important role is to be his wife and mother.	Ma u so rolu più impurtante hè esse moglia è mamma.
His music was not played on the radio every five minutes.	A so musica ùn era micca ghjucatu à a radiu ogni cinque minuti.
Not my personal life.	Ùn a mo vita persunale.
Of course, we have to be careful what we do.	Di sicuru, avemu da esse attenti à fà.
I can't even begin to put you in your position.	Ùn possu mancu cumincià à mette in a vostra pusizione.
Keep doing whatever you set out to do.	Continuate à fà tuttu ciò chì site destinatu.
Here, a tree.	Eccu, un arbre.
I couldn't find anything here.	Ùn pudia truvà nunda quì.
He asked a man if he was at the bar.	Ellu dumandò à un omu s'ellu era in u bar.
It’s not here now.	Ùn hè micca quì avà.
It’s nothing.	Ùn hè nunda.
She was a very modern woman in an established environment.	Era una donna assai muderna in un ambiente stabilitu.
Which makes for a very poor society.	Chì face per una sucità assai povera.
My daughter is missing.	A mo figliola manca.
It’s a great ring that this guy runs.	Hè un grande anellu chì questu tippu corre.
The final option is always the same.	L'opzione finale hè sempre a stessa.
I’m really going to go now.	Aghju veramente da andà avà.
They sounded fantastic, the show was fantastic, everything was great.	Sonavanu fantastichi, u spettaculu era fantasticu, tuttu era grande.
And we don’t see any changes here.	È ùn vedemu micca cambiamenti quì.
She stared at it.	Ella fighjulava in questu.
Out and out !.	Fora è fora!.
Too long this time.	Troppu longu sta volta.
He had given it to the police.	Avia datu à a pulizza.
Learn something new every day.	Amparate qualcosa di novu ogni ghjornu.
I have no doubt it is his body.	Ùn aghju micca dubbitu chì hè u so corpu.
Now you know what I mean.	Avà sapete chì capisce.
It was unique and original.	Era unicu è originale.
In the second time.	In a seconda volta.
We need more players.	Avemu bisognu di più ghjucatori.
Turn after turn.	Turnu dopu turnu.
Fans will find it.	I fans u truveranu.
What am I missing ?.	Cosa hè chì mi manca ?.
Then move the sheet back and forth.	Allora movia u fogliu avanti è avanti.
At a hotel.	À un hotel.
A wonderful dog.	Un cane maravigghiusu.
They were hard workers.	Eranu travagliadori duru.
I think my songs say something really strong.	Pensu chì e mo canzone dicenu qualcosa di veramente forte.
We will be sure not to leave them on our team.	Saremu sicuru di ùn lascialli micca in a nostra squadra.
I worked to become a part of the group.	Aghju travagliatu per diventà una parte di u gruppu.
That’s his appeal.	Hè u so appellu.
Go after her.	Andate dopu à ella.
But these other people don’t have a contract.	Ma queste altre persone ùn anu micca un cuntrattu.
When they found him, they shot him in the head.	Quand'elli l'anu trovu, sò stati sparatu in u capu.
So we no longer produce a course ourselves.	Dunque ùn pruduciamu più un corsu noi stessi.
Just what he knows, or doesn’t even know.	Solu ciò ch'ellu sà, o ùn sapi ancu.
Prices will probably rise.	Probabilmente i prezzi aumenteranu.
He had all night to have a plan.	Hà avutu tutta a notte per avè un pianu.
No love lost.	Nisun amore persu.
It means five.	Significa cinque.
Just get close to see.	Basta vicinu à vede.
As he finally said, standing up.	Mentre ellu disse infine, stendu.
Sister made the sign of the cross and I smiled.	Surella hà fattu u segnu di a croce è mi surrisu.
It could be out of gas.	Puderia esse fora di gas.
Not nice and sorry for him.	Micca bella è si dispiace per ellu.
Handle it well and it will work better.	Manipulate bè è ne escerà megliu.
I plan to spend more than I had planned to spend.	Pianu di spende più di ciò chì avia previstu di spende.
I wonder if the world needs more teachers.	Pensu, se qualcosa u mondu hà bisognu di più maestri.
I'm not talking about the government.	Ùn parlu micca di u guvernu.
They play very good defense and can score.	Ghjucanu assai bona difesa è ponu puntuà.
Her eyes were full of tears.	I so ochji pieni di lacrime.
Not on the same scale.	Ùn à a listessa scala.
Throw us against the wall.	Lancià noi contru à u muru.
This is what we are trying to do.	Questu hè ciò chì pruvemu di fà.
This story really has legs.	Sta storia hà veramente gambe.
And don’t go asking after me.	È ùn andate micca à dumandà dopu à mè.
All the information used to write this document was not a hospital medical record.	Tutte l'infurmazioni utilizati per scrive stu documentu ùn era micca un record medicale di l'ospitale.
I can only give up.	Puderaghju solu rinunciatu.
This comes as no surprise.	Questu ùn vene micca sorpresa.
For me, the truth was important.	Per mè, a verità era impurtante.
It’s like she left the land.	Hè cum'è ella abbandunò a terra.
You don’t have to think about that.	Ùn avete micca pensatu à questu.
Feelings can get you in trouble.	I sentimenti ponu mette in prublemi.
It was fun.	Era divertente.
She plays with evil.	Ella ghjoca cù u male.
It is a law that cannot be violated.	Hè una lege chì ùn pò micca esse violata.
I'm too sure.	Sò troppu sicuru.
I call for him and look for him.	Chjamu per ellu è cercandulu.
Read it a few times, make lots of notes.	Leghjite parechje volte, fate assai note.
She couldn't be right.	Ella ùn pudia esse ghjustu.
No passage.	Nisun passaghju.
She had a baby.	Hà avutu un zitellu.
All on the same structure.	Tutti nantu à a listessa struttura.
I want it to never end.	Vogliu chì ùn finisci mai.
Sign up for a free plan here.	Iscriviti per un pianu gratuitu quì.
They would never have expected that.	Ùn avarianu mai aspittatu chì.
She was friendly but kept to herself.	Era amichevule ma tenuta per sè stessu.
We fight with each other for that.	Ci battemu unu cù l'altru per quessa.
Sounds like a good move.	Sembra una bona mossa.
I just wanted to get her out.	Vuliu solu caccià ella fora.
Every thought, feeling and moment changes rapidly in the next.	Ogni pensamentu, sentimentu è mumentu si cambia rapidamente in u prossimu.
Three of us in the back, three of them in the front.	Trè di noi in daretu, trè di elli in fronte.
That’s more or less what he said.	Questu hè più o menu ciò chì hà dettu.
There are several limitations to this analysis.	Ci sò parechje limitazioni à sta analisi.
Where criminal types have been known to party.	Induve i tipi criminali sò stati cunnisciuti per feste.
I can’t imagine ever getting older.	Ùn possu micca imaginà chì mai invechjassi.
I’m not sure if it’s a good sign or a bad sign.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè un bonu signu o un male signu.
It had saved his life.	Li avia salvatu a vita.
Include any videos for now.	Includite qualsiasi video per avà.
You can pull it off.	Puderà tirallu.
No police were waiting.	Nisuna polizia ùn stava in attesa.
That’s how we respond.	Hè cumu rispundiamu.
Download one for free and listen today.	Scaricate unu gratuitamente è ascoltate oghje.
I can't see if anything is coming to me.	Ùn puderaghju micca vede s'ellu mi vene qualcosa.
Think, think, think.	Pensate, pensate, pensate.
My eating patterns changed just six months ago.	I mo mudelli alimentari sò cambiati da solu sei mesi fà.
But overall there is only great respect.	Ma in generale ci hè solu un grande rispettu sanu.
The point is, they love to have projects.	U puntu hè chì li piace avè prughjetti.
The house was nice and really clean.	A casa era bella è veramente pulita.
I could never imagine changing my mind.	Ùn pudia micca imaginà mai cambià a mo mente.
Keep going, but pay a little more attention to the car.	Continuate, ma fate un pocu più attente à a vittura.
Be sure to salt the meat, but not the nuggets.	Assicuratevi di salate a carne, ma micca a pepite.
If we hadn't, we would have watched television very badly.	Se ùn l'avemu micca, avariamu fighjulatu a televisione assai pessima.
We were more caught up in ourselves as individuals than in the team.	Eramu più catturati in noi stessi cum'è individui chè in a squadra.
The animals do.	L'animali facenu.
It’s a fighting game.	Hè un ghjocu di cummattimentu.
That is what a government of law means, not of men.	Hè ciò chì significa un guvernu di lege, micca di l'omi.
If they are interested, they can come to you.	S'elli anu interessatu, ponu vene à voi.
I think he didn’t understand where he was staying.	Pensu chì ùn hà micca capitu induve si firmò.
It’s not better through the rounds.	Ùn hè micca megliu à traversu i turni.
In the air.	In l'aria.
School and social life are affected in children who suffer from this condition.	A scola è a vita suciale sò affettati in i zitelli chì soffrenu di sta cundizione.
It’s kind of my way.	Hè un tipu di a mo strada.
I didn't want to see her.	Ùn vulia micca vede ella.
Not only anyone can wear a headdress.	Ùn solu qualcunu pò portà un vestitu di capu.
He is not dead.	Ùn hè micca mortu.
It’s your goal since childhood.	Hè u vostru scopu dapoi u zitellu.
Another student said that life is a cell.	Un altru studiente hà dettu chì a vita hè una cellula.
When she looked up, the driver nodded at her.	Quand'ella alzò a vista, u cunduttore fece un cennu versu ella.
His body was low, but he was there.	U so corpu era bassu, ma era quì.
The land of the free.	A terra di i liberi.
Some of them were apprehended by the police.	Certi di elli sò stati chjappi da a polizia.
On the Internet and on your phone.	In Internet è in u vostru telefuninu.
After all, books on books are just seriously special.	In fondu, i libri nantu à i libri sò solu seriamente speciali.
There is nothing left of this church before.	Ùn resta nunda di sta chjesa prima.
Those guys will be good players for us.	Quelli ragazzi seranu boni ghjucatori per noi.
The problem is me.	U prublema sò mè.
He offers advice.	Ellu offre cunsiglii.
The organization uses clear, consistent.	L'urganizazione usa chjaru, coherente.
Each of these mobile devices requires only a portion of the data.	Ognunu di sti dispositi mobili necessita solu una parte di e dati.
Your marriage is over.	U vostru matrimoniu hè finitu.
Pieces of choice are actually very rare.	I pezzi di scelta sò in realtà assai rari.
He had two families to support him.	Hà avutu duie famiglie à sustene.
It is a large tree that can grow up to tall.	Hè un grande arbulu chì pò esse finu à altu.
I spent it anyway.	L'aghju spentu in ogni modu.
He was then asked what he thought during his return trip.	In seguitu, hè statu dumandatu ciò chì pensava durante a so corsa di ritornu.
Remember, it is important that you choose a topic that interests you.	Ricurdativi, hè impurtante chì sceglite un tema di u vostru interessu.
I had a great job.	Aviu avutu un bellu travagliu bellu.
It probably had a lot to do with the weather.	Probabilmente hà avutu assai à fà cù u clima.
That doesn’t mean we shouldn’t try.	Questu ùn significa micca chì ùn duvemu micca pruvà.
It has obviously been a problem with him in the past.	Hè ovviamente statu un prublema cun ellu in u passatu.
Unfortunately that only worked when the weather was good.	Sfurtunatamente chì hà travagliatu solu quandu u clima era bonu.
And that was my first mistake.	È questu era u mo primu sbagliu.
Opening and losing in the first round.	Apertura è perde in a prima volta.
These terms have been accepted.	Questi termini sò stati accettati.
I wasn’t sure what that was.	Ùn era micca sicura di ciò chì.
I parked on the street outside.	Parcheghju in strada fora.
The situation with the first law is very different.	A situazione cù a prima lege hè assai diversa.
Nothing else contributed to the applied forces.	Nunda altru hà cuntribuitu à e forze applicate.
The windows were closed.	I finestri eranu chjusi.
And he went from there.	È andò da quì.
This was before they had taken the men.	Questu era prima ch'elli avianu pigliatu l'omi.
He had never been there, for her.	Ùn ci era mai statu, per ella.
If she hadn’t thought about it, she hadn’t thought about anything.	S'ellu ùn hà micca pensatu à ellu, ùn hà pensatu à nunda.
It doesn’t matter where you are.	Ùn importa micca induve site.
That’s true, you know.	Hè vera, sapete.
I was scared.	Aghju avutu a paura.
They were many.	Eranu assai.
Please help me if you can.	Per piacè aiutami se pudete.
It’s pretty good.	Hè abbastanza bè.
He will be back home soon.	Prestu sarà torna in casa.
I want to show each individual data point.	Vogliu mustrà ogni puntu di dati individuale.
This was a good strategy for him.	Questa era una bona strategia per ellu.
For a detailed discussion.	Per una discussione dettagliata.
I have to watch.	Aghju da fighjà.
But this time it’s different.	Ma sta volta hè diversu.
It can never be right to make a girl like that.	Ùn pò mai esse ghjustu di fà una ragazza cusì.
Face.	Face.
Talk about going green.	Parlate di andà in verde.
Or a middle word.	O una parolla mediana.
This is a severe problem.	Questu hè un prublema severu.
It was a shock.	Era un scossa.
This is his idea.	Questa hè a so idea.
I know how sad it must be for you.	So quantu tristu chì vi deve fà.
I think it’s just very useful.	Pensu chì hè solu assai utile.
Males vary from.	I masci varianu da.
Because it doesn’t show up.	Perchè ùn si mostra micca.
It means we hope so.	Significa chì ci sperienzemu cusì.
I hear my voice, and that’s fine.	Sentu a mo voce, è questu hè bellu.
The secret is safe with me.	U sicretu hè sicuru cun mè.
The ground immediately below can be dry even after a rain.	U tarrenu immediatamente sottu pò esse seccu ancu dopu una pioggia.
However, if they are forced to use them, they can be improved.	In ogni casu, si sò furzati à aduprà, ponu esse migliuratu.
It’s a big and wonderful event.	Hè un grande è un avvenimentu maravigghiusu.
The front was a few blocks away.	U fronte era uni pochi di strade.
Nothing for me.	Nunda per mè.
I wanted to take it to pieces.	Vuliu piglià in pezzi.
Was the T test used for comparison? 	A prova T hè stata aduprata per paraguni?
between groups.	trà i gruppi.
We forget how much power we carry, ourselves.	Ci scurdemu quantu putenza portamu, noi stessi.
It drove me crazy.	M'hà fattu pazza.
I’m not surprised he held the shell.	Ùn sò micca surprisatu ch'ellu hà tenutu a cunchiglia.
But she had looked close enough.	Ma ella avia guardatu abbastanza vicinu.
He lay back behind her on his back.	Si stese daretu à ella nantu à u so spinu.
Always in the context of smooth space times.	Sempre in u cuntestu di i tempi spaziali lisci.
You never have.	Ùn avete mai.
We are not in this place for ourselves.	Ùn simu micca in questu locu per noi stessi.
Six normal subjects serve as controls.	Sei sughjetti nurmali servenu cum'è cuntrolli.
A lot has happened since then.	Da tandu hè accadutu assai.
This is mainly due to the structure of the industry.	Questu hè accadutu soprattuttu per via di a struttura di l'industria.
Part of this is recommended.	A parte di questu hè cunsigliatu.
There are several things we need to understand.	Ci hè parechje cose chì avemu da capisce.
The dog lives in my house.	U cane vive in a mo casa.
The magic disappeared with them.	A magia sparì cun elli.
It was his first published work.	Era u so primu travagliu publicatu.
What happened next was a trade war.	Ciò chì successe dopu era una guerra cummerciale.
Even love stories.	Ancu storie d'amore.
Something serious enough to take over your computer.	Qualcosa abbastanza seriu per piglià u so urdinatore.
But that’s not what the law says.	Ma ùn hè micca ciò chì a lege dice.
A month later, a second day trip was introduced.	Dopu à un mese, hè statu introduttu un secondu viaghju di ghjornu.
Do we really care about our health and safety?	Daveru cura di a nostra salute è sicurità ???.
To me it was very powerful.	Per mè era assai putente.
After a few seconds, he shook his head.	Dopu uni pochi di seconde, hà scuzzulatu a testa.
The one who brought love to his life.	Quellu chì hà purtatu l'amore à a so vita.
Oh, she knew everything.	Oh, ella sapia tuttu.
There was only the man's face on fire.	Ci era solu a faccia di l'omu à u focu.
Then it happens.	Allora succede.
He wanted to be alone with his thoughts.	Ci vulia à esse solu cù i so pinsamenti.
Not so here.	Ùn hè micca cusì quì.
If they have news of your arrival, they can.	S'elli anu nutizie di a vostra venuta, puderanu.
Maybe you shouldn’t.	Forse ùn deve micca.
We have to make sure he can't move.	Avemu da fà per ch'ellu ùn si pò move.
I said your dad works for me.	Aghju dettu chì u vostru babbu travaglia per mè.
And they continue to review the issues.	È cuntinueghjanu à rivisione i prublemi.
Therefore, many children do not take it.	Per quessa, parechji zitelli ùn piglianu micca.
We don’t like it.	Ùn ci piace micca.
It is a relief to tell the truth.	Hè un sollievu di dì a verità.
Just a little unusual.	Solu un pocu inusual.
But it is the truth.	Ma hè a verità.
I'm tired.	mi stancu.
The government has agreed to offer almost free health care and education.	U guvernu hà accunsentutu à offre assistenza sanitaria è educazione quasi gratuiti.
They were on a wide range.	Eranu in una larga portata.
Clean the tool with water.	Pulite l'arnesi cù l'acqua.
It was clear he really wanted to go.	Era chjaru chì ellu voli veramente andà.
I enjoy working with him and getting better every day.	Mi piace à travaglià cun ellu è migliurà ogni ghjornu.
Take it all in stride and try not focus too much on the problem.	Pigliate tuttu è ùn vi vede micca.
The women caught the infection.	E donne anu pigliatu l'infezzione.
It was so bad that no one was out.	Era tantu male chì ùn ci era nimu fora.
They adapt to any needs you may have.	Si adattanu à qualsiasi esigenze chì pudete avè.
Let’s just wait and see.	Aspittemu solu è vedemu.
It’s easy to forget how good it can be at times.	Hè facilitu di scurdà quantu bè pò esse à volte.
Some things have to be kept private.	Alcune cose anu da esse tenute private.
They are quite rare.	Sò abbastanza rari.
I never knew what was on the bench.	Ùn aghju mai saputu ciò chì era in u bancu.
When they were gone, they were quiet for a moment.	Quand'elli s'eranu andati, ci hè statu tranquillu per un mumentu.
They are not moved by the wall.	Ùn sò micca mossi da u muru.
They call me.	Mi chjamanu.
This is not financial advice.	Questu ùn hè micca cunsigliu finanziariu.
But today, I'm back in square one.	Ma oghje, sò tornatu in piazza unu.
She even managed to have a little laugh.	Ella hà ancu riisciutu un pocu di risa.
They are considered seriously dangerous.	Sò cunsiderati seriamente periculosi.
Thanks for this website.	Grazie per stu situ web.
It changed everything for me.	Hà cambiatu tuttu per mè.
We look forward to hearing from you.	Aspittemu à sente da voi.
Read my take here.	Leghjite a mo presa quì.
I'm just worried about coming home.	Sò preoccupatu solu di vultà in casa.
And so are the women.	È cusì sò e donne.
We still had to solve this little problem.	Avemu avutu sempre à risolve stu picculu prublema.
But they didn’t notice my concern.	Ma ùn anu micca nutatu a mo preoccupazione.
I always had a show to film, with or without my husband.	Aviu sempre un spettaculu per filmà, cù u mo maritu o senza.
After about ten minutes of getting in shape, my body felt warm.	Dopu à circa deci minuti di fà a forma, u mo corpu si sentia calda.
No one would have been so good without the other.	Nisunu saria statu cusì bonu senza l'altru.
I told him it was just notes.	Li aghju dettu chì era solu note.
For less luck always.	Per menu furtuna sempre.
Of course they don’t.	Di sicuru ch'elli ùn anu micca.
It looks like them.	Sembra di esse.
If the truth were known, women would hold their hearts too easily.	Se a verità era cunnisciuta, e donne tenenu u so core troppu facilmente.
Recently it has become clear how to deal with the general case.	Ricertamenti hè diventatu chjaru cumu trattà u casu generale.
It’s big enough.	Hè abbastanza grande.
A couple of leaders still have been president for this.	Un coppiu di capi ancora cusì ci hè statu presidente per questu.
They don’t play ball.	Ùn ghjucanu micca ballò.
I ignored what he did and how he lived.	Aghju ignoratu ciò chì hà fattu è cumu hà campatu.
I think this essentially means that.	Pensu chì questu significa essenzialmente chì.
They had done it, he understood.	L'avianu fattu, hà capitu.
I think hard about what to say and how and when.	Pensu duramente ciò chì dì è cumu è quandu.
The same exists here.	U listessu esiste quì.
The building is at the corner of a street.	L'edificiu hè à l'angulu di una strada.
Which seems pretty easy.	Chì pare abbastanza faciule.
You haven’t lost that battle.	Ùn avete micca persu quella battaglia.
Two seconds, and it's done.	Dui seconde, è hè fatta.
But these soon.	Ma questi prestu prestu.
I told the story and what needs to be said.	Aghju dettu a storia è ciò chì ci vole à dì.
I refused it every time.	L'aghju rifiutatu ogni volta.
It hadn’t happened just once.	Ùn era micca accadutu solu una volta.
Her father was forced to ask when she was home.	U so babbu era obligatu à dumandà quandu era in casa.
Neither man nor woman.	Nè omu nè donna.
We’re going to take another step.	Avemu da fà un'altra tappa.
I came last.	Sò vinutu l'ultimu.
Only then did he give me the words of power.	Solu tandu m'hà datu e parolle di putere.
It is not known why the car stopped at that location.	Ùn si sà perchè a vittura si firmò in quellu locu.
He had not escaped.	Ùn avia micca scappatu.
Once cleaned.	Una volta pulita.
Sometimes, sometimes, you can tell.	Calchì volta, certe volte, si pò dì.
I could ignore the whole experience.	Puderia ignurà tutta l'esperienza.
Strange to feel a gun in his hand after so many days.	Stranu di sente un'arma in manu dopu à tanti ghjorni.
And that's why.	È per quessa.
It’s my time to choose.	Hè u mo tempu di sceglie.
I wanted to calm them down.	Vuliu calmà li.
It was beautiful.	Era bellu.
Our next step is to make things stable and fast.	U nostru prossimu passu hè di fà e cose stabili è veloci.
Or someone else we don’t know.	O qualcunu altru chì ùn sapemu micca.
I found the music excellent.	Aghju trovu a musica eccellente.
Many of them are dead.	Parechji di elli sò morti.
Well, he doesn’t answer.	Ebbè, ùn risponde micca.
He hates it.	Li odi.
Sleep peacefully.	Dormi tranquillu.
And each person brings something to the mix.	È ogni persona porta qualcosa à u mischju.
I like to try new things.	Mi piace à pruvà cose novi.
My sweet baby.	U mo dolce zitellu.
I know you both have a lot in mind.	Sò chì tutti dui avete assai in mente.
The two men had a lot in common.	I dui omi avianu assai in cumunu.
He felt his back against the cold stone wall.	Sintia a spalle contr'à u muru di petra fridda.
He conducted experimental studies and analysis and wrote the manuscript.	Hà realizatu studii sperimentali è analisi è hà scrittu u manuscrittu.
You came to me.	Avete ghjuntu à mè.
I work five days a week for an hour, no more.	Aghju travagliatu cinque ghjorni à settimana per una ora, micca più.
The exact underlying reasons for the differences need to be examined further.	I motivi esatti sottostanti per e differenze anu da esse esaminati più.
The ability to be heard is very important to many people today.	A capacità di esse intesu hè assai impurtante per parechje persone oghje.
It is introduced now.	Hè intruduta avà.
The battle was only a few hours away.	A battaglia era solu uni pochi d'ore.
Damn it man, your father.	Dannate bè omu, u to babbu.
Excellent value for the price.	Eccellente valore per u prezzu.
I also have this problem.	Aghju ancu questu prublema.
She could only hope.	Ella pudia solu sperà.
But we seem to be able to last much longer without art.	Ma paremu di pudè durà assai più senza arti.
Some facts will remain unknown.	Certi fatti resteranu scunnisciuti.
I’ve had enough of this.	Aghju avutu abbastanza di questu.
There weren’t many other places to go at that time.	Ùn ci era micca assai altri lochi per andà à quellu tempu.
I think this result should be taken seriously.	Credu chì stu risultatu deve esse pigliatu seriu.
They had never had death benefits and health insurance before.	Ùn avianu mai avutu prestazioni di morte è assicuranza di salute prima.
She was afraid to touch her friend.	Avia paura di tuccà u so amicu.
The entire upper structure of the building was on fire.	L'intera struttura superiore di l'edificiu era in focu.
My parents are sleeping for hours.	I mo genitori sò dorme per ore.
Several variables were compared between the two groups.	Diversi variàbili sò stati paragunati trà i dui gruppi.
A reality.	Una rialità.
Maybe it’s your mom.	Forse hè a to mamma.
We played a close match.	Avemu ghjucatu un match strettu.
He is human.	Hè umanu.
The road trip continues.	U viaghju stradale cuntinueghja.
We have to win no matter what type of team we put out.	Duvemu vince ùn importa micca u tipu di squadra chì mettemu fora.
He was not a dog.	Ùn era micca un cane.
But in another sense it is far from any religion.	Ma in un altru sensu hè luntanu da ogni religione.
I mean, better this little step than nothing.	Dicu, megliu stu picculu passu chè nunda.
There are unusual features to this appeal.	Ci sò caratteristiche inusual à questu appellu.
Think about coming back.	Pensa à vultà.
Because you’re not just hot.	Perchè ùn site micca solu caldu.
Other animals live without having to choose their path for life.	L'altri animali campanu senza avè da sceglie a so strada per a vita.
And we don’t have hot water.	È ùn avemu micca acqua calda.
Therefore, our solution is no longer valid.	Dunque, a nostra suluzione ùn hè più valida.
He was mostly used in the field right up to his job.	Era usatu soprattuttu in u campu ghjustu finu à u so mistieru.
Thank you so much for reading our blog.	Grazie mille per leghje u nostru blog.
It was in the dark.	Era in a bughjura.
The water moves quickly for them because of its size.	L'acqua si move rapidamente per elli per via di a so dimensione.
Tell your friend you like it.	Dì à u so amicu chì ti piace.
We need people in this world who are interested in things.	Avemu bisognu di e persone in questu mondu chì anu interessatu à e cose.
At the base.	À a basa.
That he shouldn’t.	Ch'ellu ùn duveria micca.
Do what you love.	Fate ciò chì ti piace.
Where is that little crazy.	Induve hè quellu pocu pazzu.
People had less direct means of interaction.	A ghjente hà avutu i mezi d'interazzione menu diretti.
It just depends on your system.	Solu dipende di u vostru sistema.
They had no children.	Ùn avianu micca figlioli.
I could go to the ball now.	Puderia andà à u ballò avà.
She knows.	Ella sà.
It wasn’t negative.	Ùn era micca negativu.
He felt them staring at him.	Si sentia chì u fighjulavanu.
This is the established law.	Questa hè a lege stabilita.
I will post the answer in case someone else finds themselves in something similar.	Postaraghju a risposta in casu chì qualcunu altru si trova in qualcosa di simile.
Having a set time frame is a better option, in my opinion.	Avè un marcu di tempu stabilitu hè una opzione megliu, in my opinion.
I have to have fire.	Devu avè u focu.
We want it and we want it now.	Vulemu è vulemu avà.
The wounded man hated her.	L'avendu ferita, l'odiava.
A blow in the dark.	Un colpu in a bughjura.
I was just out of school.	Eru ghjustu da a scola.
It created a wonderful sound at the end.	Hà creatu un sonu maravigliu à a fine.
Move on with it.	Avanzate cun ella.
Anything but what to do.	Qualunque cosa, ma ciò chì deve fà.
Sometimes it touched my heart.	A volte mi toccava u core.
I am not needed here.	Ùn sò micca necessariu quì.
I’m standing back on this floor.	Mi stanu torna in questu pianu pianu.
But here are a few things.	Ma quì hè uni pochi di cose.
You have just established some jobs.	Avete appena stabilitu qualchi impieghi.
This will cause pain and pressure either in the back or in the eyes.	Questu pruvucarà u dulore è a pressione o daretu o in l'ochji.
Do not send more than three letters.	Ùn mandate più di trè lettere.
One the people.	Unu u populu.
My focus here is on the words we speak.	U mo focusu quì hè nantu à e parolle chì parlemu.
I am no longer a child, he said.	Ùn sò più un zitellu, disse.
And they easily could be.	È facilmente puderianu esse.
Once in a while, you will really see signs of progress.	Una volta in un certu tempu, vi vede veramente segni di prugressu.
Not so high.	Micca tantu altu.
This has been very difficult for all involved.	Questu hè statu assai difficiule per tutti quelli chì participanu.
He repeated the words several times in his head.	Ripetì e parolle più volte in a so testa.
I love to do it.	Mi piace à fà.
They waited three or four days before doing so.	Aspittàvanu trè o quattru ghjorni prima di fà.
I read something in no time.	Leghjite qualcosa in nunda.
She opens the phone.	Ella apre u telefunu.
Especially on defense.	In particulare nantu à a difesa.
However, these treatments are limited to only highly selected patients.	Tuttavia, questi trattamenti sò limitati à solu pazienti altamente selezziunati.
It wasn’t going to happen.	Ùn era micca da avè.
In a way, it certainly has the best ending.	In un modu, hà certamente u megliu finale.
I used it twice and it did very well.	L'aghju utilizatu duie volte è hà fattu assai bè.
You hurt me, on your own.	Mi ferite, per u vostru contu.
Interest rates are rising.	I tassi d'interessu sò in crescita.
As presented in the question.	Cum'è prisentatu in a quistione.
The order must be from top to bottom.	L'ordine deve esse da cima à fondu.
Your help will of course be welcome.	U vostru aiutu di sicuru serà benvenutu.
Perfect finish for a perfect evening.	A fine perfetta per una sera perfetta.
And he was just right.	È hà ghjustu currettu.
This is as good as published earlier or even a little better.	Questu hè bonu cum'è publicatu prima o ancu un pocu megliu.
A book can be a window on the world.	Un libru pò esse una finestra nantu à u mondu.
As simple as that.	Cum'è simplice cusì.
He was in a state of shit.	Era in statu di merda.
So very kind.	Cusì assai gentile.
He guards her.	Ellu a guarda.
His file has been mixed up with someone else.	U so schedariu hè statu mischju cù qualcunu altru.
There is no pressure.	Ùn ci hè pressione.
Prepare a large frying pan with hot water.	Preparate una padedda grande cù acqua calda.
And they adapt to their needs.	È si adattanu à i so bisogni.
But it was hard to say for sure.	Ma era difficiule di dì di sicuru.
Their tongue is made of salt.	A so lingua hè fatta di sali.
She had just come back herself.	Avia solu torna ella stessa.
This is a new beginning.	Questu hè un novu principiu.
She had a kind heart.	Ella avia un core gentile.
He survived, but only once.	Hè sopravvissutu, ma solu solu.
No one knows why she became a woman.	Nimu sà perchè hè diventatu femina.
It works small, so big.	Funziona chjuca, cusì grandezza.
For one thing it seemed too calm, too practical.	Per una cosa pareva troppu calmu, troppu praticu.
Not for several years.	Micca per parechji anni.
It’s like being dead.	Hè cum'è esse mortu.
Try to reduce its size and see if it happens again.	Pruvate di riduce a so dimensione è vede s'ellu succede di novu.
She had never been completely free from politics.	Ùn era mai stata completamente libera da a pulitica.
There was no more talk of going to the bathroom.	Ùn si parlava più di andà in bagnu.
And move inside.	Si move dentru.
The big picture is more consistent.	U big picture hè più coherente.
He did it for a month, then came back.	Hà fattu per un mese, dopu torna.
I had never been in that situation before.	Ùn era mai statu in quella situazione prima.
I didn’t care so much about studying anymore.	Ùn mi importava più tantu di studià.
You have been established.	Avete statu stabilitu.
I went in and got a drink.	Sò intrutu è aghju pigliatu un beie.
I don’t have much time.	Ùn aghju micca assai tempu.
There was a problem with the connection.	Ci hè statu un prublema cù a cunnessione.
It’s finally here.	Hè infine quì.
No one made a real attempt to remove it.	Nimu hà fattu un veru tentativu di sguassà.
His body is totally different from last year.	U so corpu hè totalmente sfarente di l'annu passatu.
It’s not the number of relationships that matters, but the quality.	Ùn hè micca u numeru di relazioni chì importa, ma a qualità.
You want to know what happens.	Vulete sapè ciò chì succede.
But the law requires more.	Ma a lege esige di più.
My first victory.	A mo prima vittoria.
And that was the truth.	È chì era a verità.
And road signs.	E segni stradali.
He turned and walked out of the room.	Si vultò è si n'andò fora di a stanza.
It’s still true today.	Hè sempre veru oghje.
She is like me.	Ella hè cum'è mè.
I wasn’t sure of the answer.	Ùn era micca sicura di a risposta.
When this was over.	Quandu questu era finitu.
Go for the great idea.	Andate per a grande idea.
You’ve done well so far.	Avete fattu bè finu à avà.
Even when he called the dogs.	Ancu quand'ellu chjamò i cani.
The fresh air.	L'aria fresca.
We did it tonight.	L'avemu fattu sta notte.
Only through experience can you perfect this state of mind.	Solu per via di l'esperienza pudete perfeccionà stu statu di mente.
Few have it.	Pochi l'anu.
Only the rich can live.	Solu riccu pò campà.
I have never done anything wrong.	Ùn aghju mai fattu nunda di male.
Stop thinking about others.	Smetti di pensà à l'altri.
For the first time in his life he suddenly had a dream.	Per a prima volta in a so vita hà subitu un sognu.
It could even improve.	Puderia ancu migliurà.
Or something else that is really expensive.	O qualcosa d'altru chì hè veramente caru.
You’re not serious and he is.	Ùn site micca seriu è ellu hè.
And you have to understand how to do both.	È avete da capisce cumu fà tramindui.
It was a strange vision.	Era una visione strana.
There were no people around, I was sure.	Ùn ci era micca persone intornu, ne era sicuru.
There should be a little giving in the world for me.	Ci duverebbe esse un pocu dà in u mondu per mè.
We were in the big room.	Eramu in a stanza grande.
One person said it would be a problem.	Una persona hà dettu chì seria un prublema.
Thank you and I hope to hear from you soon.	Grazie è speru di sente da voi prestu.
Take a look.	Fighjate un ochju.
This was a pretty tough time for the band.	Questu hè statu un momentu abbastanza duru per a banda.
Or so the store says.	O cusì dice a tenda.
We know absolutely nothing exactly, deeply.	Ùn sapemu assolutamente nunda esattamente, profondamente.
It’s like most people and it moves from place to place.	Hè cum'è a maiò parte di a ghjente è si move da un locu à un locu.
So, go.	Allora, vai.
Cover and let sit until ready to serve.	Coperta è lasciate à pusà finu à chì site prontu à serve.
Looks like there's a lot left for you to do.	Sembra chì vi ne sia rimasta assai.
Now it’s their game.	Avà hè u so ghjocu.
Apart from this, they can look like night and day.	A parti di questu, ponu parè notte è ghjornu.
The answer for me was to write a book.	A risposta per mè era scrive un libru.
Now, or you'll be too late.	Avà, o sarete troppu tardi.
I waited until we were gone to answer.	Aghju aspittatu finu à chì eramu passati per risponde.
I didn't really do anything.	In realtà ùn aghju micca fattu nunda.
You can download and print it.	Pudete scaricà è stampallu.
Pay attention, be present and learn her body.	Prestate attenzione, esse presente è amparà u so corpu.
Now it just feels like there’s something else at stake here.	Avà si sente solu chì ci hè qualcosa d'altru in ghjocu quì.
I gave people the wrong change.	Aghju datu à e persone u cambiamentu sbagliatu.
For me or as a gift.	Per mè o per regalà.
I'm not sure.	Ùn sò di sicuru.
But he did not hear or see anything.	Ma ùn hà intesu è ùn hà vistu nunda.
He tasted it.	Ne hà avutu u gustu.
I hope that these efforts continue.	Spergu chì sti sforzi cuntinueghjanu.
They passed the groups in small open spaces.	Passavanu i gruppi in picculi spazii aperti.
We thought he did some really good things in that first game.	Avemu pensatu chì hà fattu cose veramente boni in quellu primu ghjocu.
Another time he said it was a bar through a door.	Un'altra volta hà dettu chì era un bar à traversu una porta.
Yet it was true.	Eppuru era vera.
Now they have it.	Avà l'anu.
His eyes were frozen.	I so ochji eranu ghiacciati.
We are in a real world.	Semu in un mondu reale.
Oh no, his story must be deeper than that.	Oh nò, a so storia deve esse più profonda di questu.
But this boy lived long enough in his clothes.	Ma stu figliolu campava abbastanza ind'u vestiti.
The answers are really important, since they form the basis for the action.	E risposte sò veramente impurtanti, postu chì formanu a basa per l'azzione.
All caused by me.	Tuttu causatu da mè.
And that's where the story ends.	È quì finisce a storia.
The connection is fast.	A cunnessione hè rapida.
It was pure light.	Era luce pura.
I'd rather it be on them than on anyone else.	Preferite ch'ella sia nantu à elli chè à nimu.
No one followed you.	Nimu vi hà seguitu.
It sounds bad.	Sembra cattivu.
Two of these have characteristics that are of particular interest.	Dui di questi anu caratteristiche chì sò d'interessu particulari.
There was only one other chair in the room.	Ci era solu una altra sedia in a stanza.
It may or may not.	Pò, o ùn pò micca.
This way you can see only the one at the top.	Questu modu pudete vede solu quellu chì hè in cima.
Of course it is.	Di sicuru hè.
That was one hell of a thing.	Chì era un infernu di una cosa.
He says he has rights.	Dice chì hà diritti.
It’s nice to see how well they did.	Hè piacevule à vede quantu bè anu fattu.
I would.	I avissi.
My voice came back.	A mo voce tornava.
It is recommended to use one drop daily on the affected eye.	Hè cunsigliatu à aduprà una goccia ogni ghjornu in l'ochju affettatu.
He pointed to another man who was turning his back on me.	Il indiqua un autre homme qui tournait le dos vers moi.
At least, he did before.	Almenu, hà fattu prima.
No one came up with anything for the above.	Nimu hà ghjuntu cù qualcosa per sopra.
In her fear she had not been able to sleep.	In a so paura ùn era stata capace di dorme.
The health insurance options are really good.	L'opzioni d'assicuranza di salute sò veramente boni.
The boy began to laugh.	U zitellu hà cuminciatu à ride.
None of them count.	Nisunu di elli conta.
You don’t feel good about your performance.	Ùn vi sentite micca bè nantu à a vostra prestazione.
Then we talk about the size.	Dopu parlemu di a dimensione.
Finally, he was ready.	Infine, era prontu.
I could never take it seriously later.	Ùn puderebbe mai piglià in seriu dopu.
That would have to wait for the appeal.	Chì avissi da aspittà per l'appellu.
Have breakfast with them.	Fate colazione cun elli.
You have to understand that.	Avete da capisce chì.
If you’ve seen the movie, you know the book.	Sè vo avete vistu u filmu, sapete u libru.
It's about management.	Si tratta di gestione.
The natural expression of space is sound.	L'espressione naturale di u spaziu hè u sonu.
That can make a connection between you and the couple.	Chì pò fà una cunnessione trà voi è a coppia.
Also, the people in this business are super smart.	Inoltre, e persone in questa attività sò super intelligenti.
However, there are some differences.	Tuttavia, ci sò parechje diffirenzii.
And not the word.	È nè a parolla.
It was a fine line.	Era una linea fina.
This also surprised me.	Questu ancu m'hà surprisatu.
The basic steps are as follows.	I passi basi sò i seguenti.
This is not even a complete game.	Questu ùn hè ancu un ghjocu cumpletu.
My shoulders hurt a lot.	Mi ruttu assai male a spalle.
I hope you remember me and what we said.	Spergu chì vi ricurdate di mè è di ciò chì avemu dettu.
You have to give me that.	Avete da dà mi chì.
I have seen some.	Aghju vistu qualcuni.
That’s the only way it works.	Hè l'unicu modu chì travaglia.
I mean, how.	Vogliu dì, cumu.
It’s like a small town in that respect.	Hè cum'è una piccula cità in questu rispettu.
I also hope we don’t meet up.	Spergu ancu chì ùn ci scuntremu micca.
You may need a gentle start.	Pò esse chì avete bisognu di un principiu suave.
Please help me.	Per piacè aiutami.
It will take time before you do the same.	Piglierà u so tempu prima di fà u listessu.
Post your changes to the original rules.	Postà i vostri cambiamenti à e regule originali.
His nose looks so blue and dark in the dark.	U so nasu pare cusì turchinu è chjucu in u bughju.
Then the mother's blood should be tested immediately.	Allora u sangue di a mamma deve esse pruvatu subitu.
I doubt the security issues had anything to do with this.	Dubitu chì i prublemi di sicurità anu avutu qualcosa à fà cù questu.
Shit, he was staring at her feet.	Merda, fighjulava i so pedi.
This action did not return any results.	Questa azione ùn hà micca risultati veri.
We need to think about it.	Ci vole à pensà.
And now it feels a hundred times worse.	È avà si sentia centu volte peggiu.
I pressed my lips together.	Aghju pressu i mo labbre.
She couldn't be more comfortable.	Ella ùn pudia mette comoda.
As usual, he seemed to be talking to everyone at once.	Cum'è di solitu, paria di parlà à tutti à una volta.
He was very, very sick sometimes.	Era assai, assai malatu qualchì volta.
I carried it everywhere.	L'aghju purtatu in ogni locu.
Cook said yes.	Cook hà dettu di sì.
I'm tired of living in fear.	Sò stancu di campà in paura.
I didn’t understand why he was so excited.	Ùn aghju micca capitu perchè era cusì eccitatu.
Plan a baby whenever you want.	Pianu un zitellu quandu vulete.
I mean, do something else and don’t worry.	Diciaraghju, fate qualcosa d'altru è ùn vi preoccupate micca.
They didn’t like this routine.	Ùn li piacia micca sta rutina.
I pulled it off a bit.	L'aghju tiratu un pocu.
My point is that size is just one factor.	U mo puntu hè chì a dimensione hè solu un fattore.
There is not enough.	Ùn ci hè abbastanza.
It’s really touching the house.	Hè veramente toccu in casa.
If we’re lucky it’s always around.	Sè avemu furtunatu hè sempre in giru.
Or he signed something.	O hà firmatu qualcosa.
Go out and try it.	Esci fora è pruvate.
The fear of coming back again.	A paura di vultà di novu.
I need to give them what they want.	Aghju bisognu di dà ciò chì volenu.
Just the heat.	Solu u calore.
Our first meeting was quite small, and it never really grew much.	A nostra prima riunione era abbastanza chjuca, è ùn hà mai veramente crisciutu assai.
Now it is not used as an independent character.	Avà ùn hè micca usatu cum'è un caratteru indipendente.
We didn’t do anything.	Ùn avemu fattu nunda.
He should be the leader of this group.	Duverebbe esse u capu di stu gruppu.
I couldn’t.	Ùn pudia micca.
You have to be responsible for them.	Avete da esse rispunsevuli.
The daughter looked pretty beautiful, the father looked good too.	A figliola paria abbastanza bella, u babbu pareva bè ancu.
And it was certainly the middle of the battle.	È certamente era a mità di a battaglia.
It was a lot of fun.	Era assai divertente.
Yes, we are back to the hotel now.	Iè, simu di ritornu à l'hotel avà.
I don’t want to say, but he’s a great man.	Ùn vogliu micca dì, ma hè un grande omu.
Also, the combination was simple to do.	Inoltre, a cumminazzioni era simplice di fà.
That will be impossible.	Chì serà impussibile.
You can see it in the garden at ten.	Ci si vede in u giardinu in deci.
To save the environment.	Per salvà l'ambiente.
But maybe that’s exactly what’s needed.	Ma forsi hè esattamente ciò chì hè necessariu.
You have to avoid it in the first place.	Duvete evitari in u primu locu.
It didn’t make a sound.	Ùn fece micca sonu.
She really smiled.	Ella veramente surrisu.
But that didn’t happen to me.	Ma questu ùn m'hè micca accadutu.
But they are back.	Ma sò tornati.
These players are rich.	Questi ghjucatori sò ricchi.
The latter was the truth.	Quest'ultima era a verità.
I was lucky.	Aghju avutu furtunatu.
I heard only one voice.	Aghju intesu solu una voce.
In the end, using what you have will serve you best.	In fine, aduprendu ciò chì avete bè vi serve megliu.
I mean, everyone knows it.	Vogliu dì, ognunu a sà.
We went to the show and it was there.	Andemu à u spettaculu è era quì.
It will probably come in the evening.	Probabilmente venerà a sera.
The physical differences were pretty bad.	E differenze fisiche eranu abbastanza male.
We need to do a better job of this.	Avemu bisognu di fà un travagliu megliu di questu.
You don’t need these other guys to hold your hand.	Ùn avete micca bisognu di questi altri picciotti per tene a manu.
This process continues throughout the movement.	Stu prucessu cuntinueghja in tuttu u muvimentu.
This is so beautiful that you have to see it to believe it.	Questu hè cusì bellu chì avete da vede per crede.
It didn’t matter.	Ùn importava micca.
No one knows who he is.	Nimu sà quale ellu hè.
Key always plays.	Chjave ghjoca sempre.
Maybe there wasn’t.	Forse ùn ci era micca.
He was very young.	Era assai ghjovanu.
They seem to change their minds.	Sembranu cambià a so mente.
It looks very much like a standard.	Sembra assai un standard.
Otherwise, life more or less went as usual.	Altrimenti, a vita più o menu andava cum'è di solitu.
I had seen the expression on my face.	Avia vistu l'espressione nantu à a mo faccia.
I think maybe five years.	Pensu forse cinque anni.
There were books everywhere.	Ci era libri in ogni locu.
At the last minute, he understood his danger and stopped.	À l'ultimu minutu, hà capitu u so periculu è si firmò.
One patient did not respond.	Un paziente ùn hà micca rispostu.
Be here at nine o’clock.	Siate quì à nove in punta.
But this is not difficult.	Ma questu ùn hè micca difficiule.
All of them are in the same communication range.	Tutti quelli sò in a listessa gamma di cumunicazione.
You can’t help it.	Ùn pudete micca aiutà.
Assisted with data analysis.	Aiutatu cù l'analisi di dati.
This is routine, normal.	Questu hè a rutina, normale.
We will help you in the coming battle.	Vi aiuteremu in a battaglia chì vene.
The images are representative of at least three independent experiments with similar results.	L'imaghjini sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti cù risultati simili.
It’s a really long and complicated name.	Hè un nome veramente longu è complicatu.
We are the infection.	Semu l'infezzione.
I tried not to think about it.	Aghju pruvatu à ùn pensà micca.
Simply ride on them.	Simply cavalcate sopra elli.
The area has been developed to benefit the industry.	L'area hè stata sviluppata per benefiziu l'industria.
It cannot be explained to them.	Ùn si pò micca esse spiegatu à elli.
So it’s hard to take their claims seriously.	Dunque hè difficiule di piglià in seriu e so rivendicazioni.
I couldn’t feel his weight.	Ùn pudia sente u so pesu.
Go then.	Andate allora.
Or she had taken them off herself.	O li avia tolti ella stessa.
The mechanism remains unclear.	U mecanismu ùn resta micca chjaru.
However, we did.	Tuttavia, avemu fattu.
None of them paid attention.	Nisunu di elli ùn hà prestatu attenzione.
Of this there was no doubt.	Di quessa ùn ci era micca dubbitu.
You were lucky to survive.	Avete statu furtunatu di sopravvive.
We show them in our homes.	Li mostramu in e nostre case.
I’ve been working on this for a day.	Aghju travagliatu annantu à questu per un ghjornu.
Play the smart game.	Ghjoca u ghjocu intelligente.
They need help, they need magic.	Hanu bisognu d'aiutu, anu bisognu di magia.
It’s good to show how you feel.	Hè bè per dimustrà cumu si senti.
If it were, I would do it alone.	S'ellu era, avissi da fà solu.
But he had a strong eye for potential.	Ma hà avutu un ochju forte per u putenziale.
There is time.	Ci hè tempu.
This will be the same.	Questu serà u listessu.
This has been more helpful.	Questu hè statu più utile.
I hadn’t seen him in over a year.	Ùn l'avia micca vistu in più di un annu.
I said he would be released later.	Aghju dettu ch'ellu seria liberatu dopu.
She and her husband have raised four children.	Ella è u so maritu anu criatu quattru figlioli.
He had taken something that the rest of us didn’t have.	Avia pigliatu qualcosa chì u restu di noi ùn avia micca.
If so, which one.	Sì cusì, quale.
Everyone else seems to have it.	Tutti l'altri pare chì l'avete.
Send me an email to get to know me better.	Mandami un mail per cunnoscemi megliu.
We don’t make history here.	Ùn facemu micca a storia quì.
Theory and observations are in excellent agreement.	A teoria è l'osservazioni sò in accordu eccellente.
I thought she had tears in her eyes.	Pensu chì avia lacrime in l'ochji.
Looking out the window.	Fighjendu fora di a finestra.
They are too bright.	Sò troppu brillanti.
This can save time and money.	Questu pò salvà tempu è soldi.
It was something that was very important to her.	Era qualcosa chì era assai impurtante per ella.
What we see, feel and notice in the here and now.	Ciò chì vedemu, sentimu è nutemu in quì è avà.
You man.	Tu l'omu.
It’s just a beautiful place.	Hè solu un bellu locu.
She will return.	Ella tornerà.
On school days.	In i ghjorni di scola.
That doesn’t mean you should never love anyone.	Questu ùn significa micca chì ùn deve mai amà nimu.
It is not easy for her to find joy in her body.	Ùn hè micca faciule per ella per truvà gioia in u so corpu.
Of course you have to use your head, and that’s a good thing.	Hè chjaru chì avete aduprà a testa, è hè una bona cosa.
And we know they spend money on their families.	È sapemu chì passanu soldi per e so famiglie.
Give it your all during the first few minutes.	Dà tuttu durante i primi minuti.
There had been no chance to think.	Ùn ci era statu nisuna chance di pensà.
No man shall have more than one wife.	Nisun omu ùn averà chè una moglia.
Many have come to see it as a soulless company.	Parechji sò venuti à vede cum'è una cumpagnia senza ànima.
Very comfortable, very nice, and light weight for summer.	Moltu còmode, assai bellu, è pesu ligeru per l'estiu.
The real experience is living your own life.	A vera sperienza hè di campà a vostra propria vita.
A trip to his hotel was a bad idea.	Un viaghju à u so hotel era una mala idea.
It all started over a hundred years ago.	Tuttu chistu principia più di centu anni fà.
This means we have to work harder.	Questu significa chì avemu da travaglià più.
You absolutely must take a dog.	Duvete assolutamente piglià un cane.
It has never been so hard.	Ùn hè mai statu cusì duru.
When the officers arrived, the man ran into the house.	Quandu l'ufficiali sò ghjunti, l'omu corse in a casa.
Everything works fine and normal.	Tuttu funziona bè è nurmale.
Others, though.	Altri, però.
That said, we want to know your thoughts on this.	Dittu chistu, vulemu cunnosce i vostri pinsamenti nantu à questu.
Of course, everyone knows what this really is.	Di sicuru, ognunu sapi ciò chì questu hè veramente.
You need a bridge.	Avete bisognu di un ponte.
I’d like to say it is, but it’s not.	Mi piacerebbe dì chì hè, ma ùn hè micca.
Share this with other sites, any site.	Sparte questu cù altri siti, qualsiasi siti.
We create great works of art, music and literature.	Creemu grandi opere d'arte, musica è literatura.
But it was important.	Ma era impurtante.
He was holding her leg.	Li teneva a so gamba.
The trees grow in view of the signs over time.	L'arbureti crescenu in a vista di i segni cù u tempu.
This kind of power is very empty.	Stu tipu di putere hè assai viotu.
They are not even unique in the real world.	Ùn sò mancu unichi in u mondu reale.
But I couldn’t help but comment.	Ma ùn pudia aiutà à fà cumenti.
The people stood up straight.	A ghjente si pusò dritta.
I will not leave them.	Ùn li lasciaraghju micca.
She had never known anyone noticing.	Ella ùn avia mai cunnisciutu chì nimu hà nutatu.
For once I had nothing to say.	Per una volta ùn avia nunda à dì.
And in the end it can’t be more than that.	È in fine ùn pò esse più di questu.
You have to do it the way you want it to.	Duvete fà cum'è vo vulete.
When you have a wife, you shouldn’t want another wife.	Quandu avete una moglia, ùn deve micca desiderate una altra moglia.
When we got home, we went straight to bed.	Quandu simu ghjunti in casa, andate drittu in lettu.
They have been known.	Sò stati cunnisciuti.
But they could never join the party.	Ma ùn puderanu mai unisce à u partitu.
Which means you have a great deal.	Chì significa chì avete un grande affare.
Maybe there’s comfort here.	Forse ci hè cunfortu quì.
His eyes weren't even open.	I so ochji ùn anu ancu apertu.
Love happens on a different plane.	L'amore passa in un pianu diversu.
This should not be any different.	Questu ùn deve esse micca sfarente.
Take it, and turn it on.	Pigliate, è accende.
Put your eyes on your copy.	Mettite l'ochji nantu à a vostra copia.
I just wanted to get away from her.	Vuliu solu alluntanassi da ella.
And that was on the floor plan.	È chì era nantu à u pianu pianu.
Oh, and this year.	Oh, è questu annu.
The only difference is this.	A diferenza hè solu questu.
I was a special force.	Eru forze speciali.
So when we got to the ship we looked at the hole.	Allora quandu avemu ghjuntu à a nave fighjendu u pirtusu.
Everything in him trembled.	Tuttu in ellu tremò.
We consider everything that is installed.	Avemu cunsideratu tuttu ciò chì hè stallatu.
I shouldn’t really.	Ùn duveria micca veramente.
He wasn’t even critical.	Ùn era mancu criticu.
Put the correct words from the table below in the article above.	Mettite e parolle currette da a tavula sottu in l'articulu sopra.
They think they have arrived and they have not.	Pensanu chì sò ghjunti è ùn anu micca.
I wanted to understand that we would never see each other again.	Mi vulia capisce chì ùn ci vedimu mai più.
Provide clinical data of patients.	Furnitu dati clinichi di i pazienti.
The key point is that several different models need to be examined.	U puntu chjave hè chì parechji mudelli diffirenti deve esse esaminati.
It’s good for some.	Hè bè per certi.
He doesn’t seem worried.	Ùn pare micca preoccupatu.
When we got the horses back, it was pretty obvious why.	Quandu avemu avutu i cavalli voltati, era abbastanza ovvi perchè.
However, it looks good on paper.	In ogni casu, pare bè nantu à carta.
Often for good reasons.	Spessu per boni motivi.
The two words have a different meaning.	E duie parolle anu un significatu diversu.
A visit to your ophthalmologist is highly recommended in these cases.	Una visita à u vostru oculista hè altamente cunsigliatu in questi casi.
I thought it was pretty weird.	Pensu chì era abbastanza strana.
It was my heart and my love.	Era u mo core è u mo amore.
I hear, and where there is a will there is a way.	Aghju intesu, è induve ci hè una vulintà ci hè un modu.
No equipment worth his salary will ever ship with him.	Nisun equipaggiu valenu a so salda ùn spedirà mai cun ellu.
No one has come to change.	Nimu hè vinutu à cambià.
Conflict is the very structure of oneself.	U cunflittu hè a struttura stessa di sè stessu.
Your voice was there when no one was there.	A vostra voce era quì quandu nimu era.
The third parameter was human infection.	U terzu paràmetru era l'infezione umana.
We obtained these black hole solutions in a manner as follows.	Avemu ottenutu sti suluzioni di buchi neri in una manera cum'è seguita.
Look at them and see how they are like you.	Fighjate à elli è vede cumu sò cum'è voi.
Learning and education never stop.	L'apprendimentu è l'educazione ùn si fermanu mai.
From start to finish.	Da u principiu à a fine.
Wait until they are ready for it.	Aspetta finu à ch'elli sò pronti per quessa.
So it’s almost like that.	Allora hè quasi cusì.
It’s nice when it works.	Hè bellu quandu travaglia.
People decide what to believe or not to believe.	A ghjente decide ciò chì crederà o micca crede.
Moreover, our leaders had no experience with such a concept.	Inoltre, i nostri dirigenti ùn anu avutu micca sperienza cù un tali cuncettu.
I asked him three questions.	Li aghju fattu trè dumande.
I am no longer young.	Ùn sò più ghjovanu.
But this is not the average use.	Ma questu ùn hè micca l'usu mediu.
To make the figures.	Per fà e figure.
She may feel differently about certain things.	Ella pò sentu diversamente nantu à certe cose.
He’s glad he’s coming.	Hè cuntentu chì vene.
He told me he was no longer in love with me.	M'hà dettu ch'ellu ùn era più innamuratu di mè.
He was leaving me.	Ellu m'abbandunava.
And you will be his second, as you have done for me.	È sarete u so secondu, cum'è avete fattu per mè.
And it all gets a lot of attention.	È tuttu riceve assai attenzione.
In addition, these elements represent relatively expensive items in the system.	Inoltre, questi elementi rapprisentanu articuli relativamente caru in u sistema.
I will never remember.	Ùn mi ricordu mai.
Applied by your companies.	Applicata da i vostri ditte.
He said he knew and he would.	Disse ch'ellu sapia è ch'ellu averia.
I hadn't hurt her in the slightest.	Ùn l'avia micca ferita in u minimu.
Move first before my girls see you.	Sposta prima prima chì e mo ragazze ti vedanu.
He wants that.	Ellu voli chì.
We only have one type.	Avemu solu un tippu.
Big city or small town.	Grande cità o piccula cità.
The boy climbed up, but was very sad.	U zitellu cullà, ma era assai tristu.
That was soon.	Chì era prestu.
In fact, I was never really sure much.	In fatti, ùn era mai veramente sicuru di assai.
Most likely, there would be.	Hè assai prubabile, ci saria.
It was at least once healthy.	Era almenu una volta sana.
So he was very careful.	Allora hà avutu assai attenzione.
But it’s too late.	Ma hè assai tardi.
Which is where we lost it.	Chì hè induve l'avemu persu.
It was hard, it was a tough game.	Hè statu duru, era un ghjocu duru.
She has black hair and dark green eyes.	Hà capelli neri è ochji verdi scuri.
I want to be comfortable with my thoughts, whatever that is.	Vogliu esse còmode cù i mo pinsamenti, qualunque sia.
They won’t go after you if we say it wasn’t you.	Ùn andaranu micca dopu à voi se dicemu chì ùn era micca voi.
They want it to succeed and they want it to grow.	Vulenu chì sia successu è volenu cresce.
It was great to meet her.	Hè stata fantastica di scuntrà ella.
There must be something.	Ci deve esse qualcosa.
It only adds to the difficulty.	Solu aghjunghje à a difficultà.
Most people take failure for granted.	A maiò parte di a ghjente piglia u fallimentu cum'è qualcosa di male.
They have a reality show.	Hanu un reality show.
He fell to the ground.	L'hà cascatu in terra.
She says she's fine, but it's clear to me that she's getting worse.	Ella dice chì sta bè, ma hè chjaru per mè ch'ella s'aggrava.
That’s what I’m aware of about this movie !.	Hè ciò chì sò cuscente di stu filmu !.
I was told this was done.	Eru ci hè statu fattu questu.
This is in error.	Questu hè in errore.
That is not the same as private interests.	Chì ùn hè micca u stessu interessi privati.
But we certainly won’t have the volume we do now.	Ma certamenti ùn averemu micca u voluminu chì facemu avà.
They still don’t know.	Ancora ùn sanu micca.
The wonder of that first full breath.	A maraviglia di quellu primu soffiu pienu.
I absolutely love this case.	Amu assolutamente stu casu.
But most often it doesn’t.	Ma a maiò spessu ùn hà micca.
I consider my right leg fairly normal.	Consideru a mo gamba dritta abbastanza normale.
They will always be growing.	Seranu sempre in crescita.
Someone with a knife.	Qualchissia cù un cuteddu.
People showed up just to see.	A ghjente si prisentava solu per vede.
He was growing up late.	Cresceva tardi.
And because I hate it, it's usually not very good.	È perchè l'odianu, di solitu ùn hè micca assai bonu.
We start the story, then continue leaving a comment.	Accuminciamu a storia, poi cuntinueghja lascendu un cumentu.
How do you speak.	Cumu parli.
The deal is over here.	L'accordu hè finitu quì.
It will help you become more aware.	Vi aiuterà à diventà più cuscenti.
Simply make your friend, and the memories come back.	Simply face u vostru amicu, è i ricordi tornanu.
Apparently, somehow, it was even worse.	Apparentemente, in qualchì modu, era ancu peghju.
It has a great hit and is really powerful.	Hà un gran colpu è hè veramente putente.
She loved him so much, even more than she wanted to.	L'hà amatu tantu, ancu più di ciò ch'ella vulia.
I have to buy a copy.	Aghju da cumprà una copia.
We will not be powerful enough.	Ùn seremu micca abbastanza putenti.
But you know, they are human.	Ma sapete, sò umani.
But now you want another woman.	Ma avà vulete una altra donna.
Now the city would.	Avà a cità avissi.
And there is no other way.	È ùn ci hè altru modu.
They were never really impressed.	Ùn anu mai veramente colpitu.
It’s not always there, but it comes and goes.	Ùn ci hè micca sempre, ma vene è va.
They only give you enough to keep you interested.	Vi danu solu abbastanza per mantene l'interessu.
And now he has turned off his cell phone.	È avà hà spentu u so telefuninu.
Stronger than ever.	Più forte chè mai.
We will have no one to support us.	Ùn averemu nimu chì ci sustene.
Don't miss it.	Ùn mancate micca.
He said that's why he hit her.	Ellu disse chì hè per quessa chì l'hà colpi.
And in your condition you never do.	È in a vostra cundizione ùn avete mai fà.
If someone says something, you're done.	Se qualchissia dice qualcosa, avete fattu.
The idea was popular.	L'idea era populari.
It is black and old.	Hè neru è vechju.
At least it does.	Almenu mi face.
We need that.	Avemu bisognu di quessa.
Let us know what you think.	Fateci sapè ciò chì pensate.
They killed anyone who took a weapon against them.	Anu uccisu quellu chì hà pigliatu un'arma contru à elli.
That’s why they haven’t come very far.	Hè per quessa ch'elli ùn sò micca ghjunti assai luntanu.
And hold on to us.	È susteneci finu à noi.
Keep looking the other way.	Cuntinueghja à circà l'altra manera.
I will be prepared.	Seraghju preparatu.
They’re stuck in that.	Si sò chjappi in questu.
The best way to learn this is to learn how to do it.	U megliu tipu di apprendimentu hè l'amparà per fà.
My mother holds me like a child.	A mo mamma mi tene cum'è un zitellu.
Yet it causes the most stress for many.	Eppuru provoca u più stress per parechji.
Essentially, it was an impossible mission.	Essenzialmente, era una missione impussibile.
Add the eggs and beat well.	Aghjunghjite l'ova è batte bè.
If they drink, drink.	S'elli beie, beie.
I returned to an empty house.	Aghju vultatu in una casa viota.
That can help you today.	Chì pudemu aiutà vi oghje.
The pain also had to be processed.	U dulore avia ancu da processà.
Contributed clinical samples.	Cuntribuitu campioni clinichi.
But this very difference matters.	Ma sta assai diffarenza importa.
She, however, could do so in the afternoon.	Ella, in ogni modu, puderia fà in u dopu meziornu.
For better or for worse, it’s my thing.	Per u megliu o per u peghju, hè a mo cosa.
We have a lot of support.	Avemu assai sustegnu.
We want to keep him.	Vulemu mantene ellu.
In the past they have been made to support the government.	In u passatu sò stati fatti per sustene u guvernu.
Yet these kids did it and they did it well.	Eppuru sti zitelli l'anu fattu è l'anu fattu bè.
I think the main problem is your use of global variables.	Pensu chì u prublema principali hè u vostru usu di variabili glubale.
Return to your hotel.	Ritorna à u vostru hotel.
It makes a lot of sense.	Face assai sensu.
I’m just a weak human being.	Sò solu un umanu debule.
The black line shows where the two sets are equal.	A linea nera mostra induve i dui setti sò uguali.
It works, but this is a recommended way to do it.	Funziona, ma hè questu un modu cunsigliatu per fà questu.
If he comes, he will live.	Sì vi vene, ellu campa.
Army, second vs.	Army, second vs.
I think it would be better to listen.	Pensu chì saria megliu à sente.
I’ve seen him do it before.	L'aghju vistu fà prima.
The girls are crying.	E zitelle pienghjenu.
I hope you do better.	Spergu chì fate megliu.
Of three people in fact.	Di trè persone in fatti.
We explain.	Spieghemu.
You can do it for any reason you like.	Pudete fà per qualsiasi mutivu chì ti piace.
I’m smart enough for myself.	Sò abbastanza intelligente per mè stessu.
And I knew it was still growing.	È sapia chì era sempre in crescita.
However, no one really knew where this game was going.	Tuttavia, nimu ùn sapia veramente induve sta partita andava.
You’ve seen me do it a hundred times before.	M'avete vistu fà centu volte prima.
Not much is known about what he does exactly.	Ùn si sà assai di ciò chì face esattamente.
We wanted to see it played live.	Ci vulia à vedemu ghjucà in diretta.
Mom is a zero.	A mamma hè un zero.
Yet this is very bad.	Eppuru questu hè assai male.
I feel like it.	Mi sentu cum'è.
Figures, figure.	Cifre, figura.
The investigation is focused on this matter.	L'inchiesta hè focu annantu à questu affari.
And they are two different things.	È sò duie cose diverse.
Take word processing.	Pigliate l'elaborazione di testi.
The mechanism for this is not fully understood.	U miccanisimu per questu ùn hè micca cumplettamente capitu.
I hope you enjoyed the story.	Spergu chì avete piaciutu a storia.
See photos below.	Vede i ritratti sottu.
Everyone is welcome.	Tutti sò benvenuti.
Now we are careful.	Avà stamu attenti.
He went to the bathroom and took the test.	Andò in u bagnu è hà pigliatu a prova.
And as long as he did that, he would never be happy.	È finu à ch'ellu hà fattu quessa, ùn saria mai felice.
The first was with your shoes.	U primu era cù i vostri scarpi.
Don’t back down.	Ùn retrocede micca.
She never liked it.	Ùn li era mai piaciuta.
Strana.	Strana.
It’s very different and you can even do bad things.	Hè assai diversu è pudete ancu fà cose male.
His work is incredibly popular now.	U so travagliu hè incredibbilmente populari avà.
There is no doubt about it.	Ùn ci hè micca dubbitu.
But there were like, two of me in that class.	Ma ci era cum'è, dui di mè in quella classe.
It just takes a little more thinking.	Ci vole solu un pocu di più pensamentu.
Four days.	Quattru ghjorni.
However, there is a good choice for every family on this list.	Tuttavia, ci hè una bona scelta per ogni famiglia in questa lista.
I am aware that they are important to you.	Sò cuscente chì sò impurtanti per voi.
None of my family did.	Nisunu di a mo famiglia hà fattu.
You don’t need to risk the life of just one person.	Ùn avete bisognu di risicà a vita di una sola persona.
He likes card games and women.	Li piace i ghjochi di carte è e donne.
The demand of the research market.	A dumanda di u mercatu di ricerca.
At the physical and mental level.	À u livellu fisicu è mentale.
When you are little you are in the right stage.	Quandu site chjucu site in u stadiu ghjustu.
It’s just an example of what happens everywhere.	Hè solu un esempiu di ciò chì succede in ogni locu.
At least then you can work.	Almenu allora pudete travaglià.
The rest of us cried for his attention.	U restu di noi chianci per a so attenzione.
Then our people could survive.	Allora u nostru populu puderia sopravvive.
However, he will be back in town next week.	Tuttavia, serà di ritornu in cità a settimana prossima.
Second, this is not true.	Siconda, questu ùn hè micca veru.
I try to choose the most beautiful ones.	Aghju pruvatu à sceglie i più belli.
We saw it often years ago.	Ci avemu vistu spessu anni fà.
And we need to hear them.	È avemu bisognu à sente elli.
But murder is.	Ma l'assassiniu hè.
He told her to do the same.	Li disse di fà u listessu.
I knew how this would end.	Sapia cumu si finiria questu.
We haven’t talked about that.	Ùn avemu micca parlatu di questu.
The results indicate that only.	I risultati indicanu chì solu.
Bass.	Bassu.
This is also free.	Questu hè ancu liberu.
He returned to the kitchen and opened the window.	Riturnò in cucina è spingu a finestra.
He was nervous, and honest with the audience.	Era nervoso, è onestu cù l'audienza.
For years to come.	Per anni à vene.
It’s really hard to tell when you’re done.	Hè veramente difficiule di dì quandu avete finitu.
I’m not sure what that means.	Ùn sò micca sicuru chì questu significa.
I understand that this might not be a good approach.	Aghju capitu chì questu puderia micca esse un bonu approcciu.
Of the device.	Di u dispusitivu.
I chose the easy way.	Aghju sceltu a strada faciule.
I fell asleep for a while here.	Mi sò addurmintatu per un pezzu quì.
That only left the third.	Chì solu lasciò u terzu.
Not a soul in sight.	Ùn un'anima in vista.
He laughed as he said.	Ridia mentre dicia.
In fact, we don’t sell them either.	In fatti, ùn li vendemu mancu.
Couple falls in love.	Coppia s'innamora.
Below the reading obtained from other methods.	Sottu a lettura ottenuta da altri metudi.
It represents the past.	Rapprisenta u passatu.
Man, kill him.	Omu, ammazzalu.
He was just hanging on to life.	Era solu impiccatu nantu à a vita.
Many are called but few are chosen.	Parechji sò chjamati ma pochi sò scelti.
But be patient, and give yourself some time to get there.	Ma sia pacienza, è dà un pocu di tempu per arrivà.
The faces you put on.	E facce chì mettete.
It must act for myself, then.	Deve agisce per mè stessu, dunque.
Often two or three times a day, if that’s the truth.	Spessu duie è trè volte à ghjornu, s'ellu hè a verità.
These were the trees they would soon recognize as family.	Quessi eranu l'arburi ch'elli cunnosciranu prestu cum'è famiglia.
There was a male and seven female patients.	Ci era un male è sette pazienti femine.
There is no time to point the finger or to get angry.	Ùn ci hè tempu per indicà u dito o per esse arrabbiatu.
It was a wonderful time.	Era un tempu maravigghiusu.
If my behavior was anything like his, I needed to change.	Se u mo cumpurtamentu era qualcosa cum'è u so, avia bisognu di cambià.
The total number of cells in each group was the same.	U numaru tutale di cellule in ogni gruppu era u listessu.
I’m pretty busy.	Sò abbastanza occupatu.
The weight of two patients remained stable.	U pesu di dui pazienti ferma stabile.
We’re going to be just stupid.	Avemu da esse ghjustu stupidu.
We never made love.	Ùn avemu mai fattu l'amore.
But we have no proof.	Ma ùn avemu micca prova.
Therefore, we apply the usual revision standard.	Dunque, applichemu u standard di rivisione abituale.
If this is a field too far away, let me know.	Se questu hè un campu troppu luntanu, fatemi sapè.
You could go back.	Puderiate vultà.
Yet he could not speak.	Eppuru ùn pudia parlà.
Something was wrong.	Qualcosa era sbagliatu.
It’s the best writing book anyone can read.	Hè u megliu libru di scrittura chì qualcunu pò leghje.
Nothing happens.	Ùn succede nunda.
Maybe even the world.	Forse ancu u mondu.
But my father pays a lot of attention to the man.	Ma u mo babbu mette assai cura à l'omu.
At least, not now.	Almenu, micca avà.
He was very professional and fun and was punctual.	Era assai prufessiunale è divertente è era puntuale.
I will leave this in time.	Lasceraghju questu à u tempu.
Then you have to try it.	Allora avete da pruvà.
Appreciate any advice.	Apprezzà ogni cunsigliu.
I was sure right away.	Eru di sicuru subitu.
The conversation was short-lived.	A conversazione hè stata breve.
Don't change anything.	Ùn cambiate nunda.
I don’t want to have to move.	Ùn vogliu micca avè da spustà.
You girls might want to think about this.	Voi ragazze forse vulete pensà à questu.
Or write about your life.	O scrivemu nantu à a vostra vita.
I'm having fun here.	Mi divertu quì.
It was a shock.	Era un scossa.
Looking is complicated.	Fighjate hè cumplicatu.
He is responsible for, today we have a challenge to the country.	Hè rispunsevuli di, oghje avemu una sfida à u paese.
I am determined to make that my reality.	Sò decisu à fà chì a mo realità.
Then the movie is over.	Allora u filmu hè finitu.
I can't even meet him.	Ùn possu mancu scuntrà cun ellu.
And while some catch the mark.	È mentre chì certi chjappà a marca.
We cannot accept returns on this product.	Ùn pudemu micca accettà ritorni nantu à stu pruduttu.
Today is a great day in my life.	Oghje hè un grande ghjornu in a mo vita.
But not enough.	Ma micca abbastanza.
We will try to post here as often as possible.	Pruvaremu di postà quì u più spessu pussibule.
Well done, guys.	Ben fattu, ragazzi.
A stone step had appeared beneath his foot.	Un passu di petra era apparsu sottu à u so pede.
He looked around for a while, then found himself walking in front of him.	Fighjendu un pocu tempu, poi truvò chì caminava davanti à ellu.
And eventually it loses its meaning.	È eventualmente perde u sensu.
Symptoms usually begin before the age of three with difficulty walking.	I sintomi sò generalmente cuminciati prima di l'età di trè anni cù difficultà à caminari.
They decided to make a small fire and pour water for you.	Anu decisu di fà un picculu focu è fogghiu acqua per tè.
I had come to think of this as home.	Avìa vinutu à pensà à questu cum'è a casa.
I also hope you enjoy it.	Spergu ancu chì l'avete sperienze.
The situation is particularly difficult for fathers.	A situazione hè particularmente difficiule per i babbi.
Help me, brother.	Aiutami, fratellu.
He took it and sat down at the table.	Pigliò è si pusò à tavula.
He will be sick.	Serà malatu.
It doesn’t sound that great.	Ùn sona micca cusì grande.
I don't think you can do that, but I'm wrong.	Ùn pensu micca chì pudete fà, ma dimustrami sbagliatu.
You will experience the same feeling.	Pruvarà a stessa sensazione.
But his hands did not come free.	Ma e so mani ùn venenu micca libere.
Looks like you have an unusual background.	Sembra chì avete un sfondate inusual.
All but one line.	Tutti, ma una linea.
I will check that though.	Aghju da verificà chì però.
I didn’t have to wait long.	Ùn aghju micca avutu aspittà longu.
This was the same man who had measured me by a ring.	Questu era u stessu omu chì m'avia misuratu per un anellu.
Stand up straight.	Stand up straight.
It seemed quiet after noon.	Quantu paria tranquillu dopu meziornu.
A well-known example is cancer cells.	Un esempiu assai cunnisciutu hè e cellule cancerose.
When one wants a role in the country game.	Quandu unu vole un rolu in u ghjocu di u paese.
Or tell me something.	O dimmi qualcosa.
Every website looks the same.	Ogni situ web pare u listessu.
A task below.	Un compitu sottu.
I am, at heart, a creative person.	Sò, à u core, una persona creativa.
Then my men entered.	Allora entremu i mo omi.
I will be different.	Seraghju diversu.
The job of the police was more than that for him.	U travagliu di a pulizzia era più cà questu per ellu.
It’s not that big.	Ùn hè micca cusì grande.
New times demand new people.	I tempi novi dumandanu persone novi.
She decided to fight in the only way she could.	Ella hà decisu di luttà in l'unicu modu ch'ella pudia.
He did not call the police.	Ùn hà micca chjamatu a polizia.
We are together tonight.	Semu inseme sta sera.
But it made perfect sense.	Ma hà avutu un sensu perfettu.
Less than a hundred men were needed to continue.	Mancavanu menu di centu omi per cuntinuà.
The opposite may be true.	U cuntrariu pò esse veru.
Now let’s say there are two ways to achieve this.	Avà dì chì ci sò dui modi per ghjunghje.
There is so much to like about this story.	Ci hè assai per piace in questa storia.
That was the first thing he learned about it.	Hè stata a prima cosa chì hà amparatu nantu à questu.
You will not receive with me.	Ùn riceverete micca cun mè.
Later that morning.	Più tardi quella matina.
I have different ideas from one source or another.	Aghju diverse idee da una fonte o un altru.
Taste and season with salt.	Tastate è curretta per u salinu.
An example is a product table with a unique product code.	Un esempiu hè una tavola di produttu cù un codice di produttu unicu.
Cut section soft and white.	Cut section soft and white.
The way you two look at each other.	A manera chì voi dui guardate l'un l'altru.
Everyone is going to die.	Tutti anu da more.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
I couldn’t believe it.	Ùn pudia micca crede.
The doors were made of clear glass.	I porti eranu fatti di vetru chjaru.
All he had to do was take it.	Il lui restait seulement à prendre.
There are those who oppose this choice.	Ci sò quelli chì s'opponenu à sta scelta.
What happened here.	Chì hè accadutu quì.
They are good enough to win games.	Sò abbastanza bè per vince ghjochi.
Just because you say something doesn’t mean it.	Solu perchè dite una cosa ùn face micca cusì.
But then he was fired.	Ma dopu hè statu licenziatu.
That look often came late.	Ddu sguardu era venutu spessu quì tardi.
Then send him away.	Allora mandalu via.
She still didn't know she was looking at him.	Ancora ùn sapia ch’ella u fighjulava.
We were slowly returning to the station.	Eramu pianu pianu riturnà à a stazione.
I went through the whole damn house.	Aghju passatu per tutta a casa maledetta.
They said they could not come and get the man.	Anu dettu ch'elli ùn puderanu micca vene à piglià l'omu.
He moved easily.	Si trasfirìu facilmente.
Here they turn.	Quì si giranu.
But it has also come.	Ma hè ancu ghjuntu.
This man's money had put food in my mouth.	I soldi di st'omu m'avia messu l'alimentariu in bocca.
For moral support.	Per sustegnu morale.
There’s a lot of creative freedom here, of course.	Ci hè assai di libertà creativa quì, sicuru.
The images were small.	L'imaghjini eranu chjuchi.
But it’s time to change.	Ma hè ora di cambià.
Easily run, ready to join you in a fight.	Facilmente scorri, prestu à unisce à voi in una lotta.
Clearly, it’s not.	Chjaramente, ùn hè micca.
Then he took it.	Allora l'hà pigliatu.
I don’t know these men.	Ùn cunniscia micca questi omi.
I’ve never even taken a single computer class.	Ùn aghju mai ancu pigliatu una sola classa di computer.
I will not be a part of your world.	Ùn seraghju micca una parte di u vostru mondu.
I really think we have no choice.	Pensu veramente chì ùn avemu micca una scelta.
Not even a stupid dog for my brother, he said.	Mancu un cane stupidu per u mo fratellu, disse.
Yet no one came for him.	Eppuru nimu hè ghjuntu per ellu.
It seems like the little problems are too much to bear.	Sembra chì i picculi prublemi sò troppu da sopportà.
He will show his boys how to practice.	Ellu mostrarà à i so picciotti cumu si praticanu.
This was for several reasons.	Questu era per parechje ragioni.
A window is covered by the window keeper.	Una finestra hè coperta da u guardianu di a finestra.
We can do it.	Pudemu fà.
He doesn’t have the correct timing on this.	Ùn hà micca u tempu currettu nantu à questu.
I don’t think any of us support things like that.	Pensu chì nimu di noi sustene e cose cusì.
In fact, a little bit might fit me better on my shoulders.	In fatti, un picculu mi putissi fitte megliu in e spalle.
I want to lead an easy life.	Vogliu guidà una vita faciule.
In fact, it's time to dump her and move on.	In verità, hè ora di accelerà un'altra azione di performance.
There are only three more years to run.	Ci sò solu trè anni più per curriri.
Individual life is the key element.	A vita individuale hè l'elementu chjave.
These men are five feet tall.	Questi omi sò alti cinque piedi.
I'm going for a coffee.	Vaiu per un caffè.
The works are written by many authors.	I travaglii sò scritti da parechji autori.
It must be very hard for him.	Deve esse assai duru per ellu.
Speaking yourself had become a way of life.	Parlà sè stessu era diventatu un modu di vita.
It just came out strong.	Hè ghjustu surtitu forte.
I knew what that meant.	Sapia ciò chì significava.
And so it felt.	È cusì si sentia.
I had fun learning it.	Mi sò divertitu à amparà.
This should be an easy struggle for you.	Questu deve esse una lotta faciule per voi.
How to play.	Cumu ghjucà.
It shows.	Si mostra.
But he didn’t at every point.	Ma ùn hà micca in ogni puntu.
I ended up here.	Sò finitu quì.
Even he is not what he seems.	Ancu ellu ùn hè micca ciò chì pare.
It wasn’t that easy.	Ùn era micca cusì faciule.
It’s not the kind of thing a beautiful girl does.	Ùn hè micca u tipu di cosa chì faci una bella ragazza.
She refused to put on and died.	Ella ricusò di mette è more.
She thought she might die.	Ella pensava chì puderia more.
I was good and could even play music.	Eru bè è puderia ancu ghjucà musica.
The more we can share this, the better off we will be.	Quantu più pudemu sparte questu, u megliu seremu.
I think it can be extremely valuable.	Credu chì pò esse estremamente preziosu.
I can now look forward to my future.	Puderaghju à questu puntu fighjà avanti u mo avvene.
When their information is wrong, their decisions will be wrong.	Quandu a so informazione era sbagliata, e so decisioni seranu sbagliate.
It is so important for now and for the future.	Hè cusì impurtante per avà è per u futuru.
The social side was great, and football wasn’t bad.	U latu suciale era grande, è u football ùn era micca male.
They want the freedom to maintain one religion over another.	Vulenu a libertà di mantene una religione sopra l'altru.
I failed my first attempt.	Aghju fallutu a mo prima prova.
She was so practical, her mother.	Era cusì pratica, a so mamma.
He wanted her to know and understand, and take care of him.	Vulia ch'ella cunnosce è capisce, è cura di ellu.
Certainly recommended.	Certamente cunsigliatu.
There’s a lot of ground to cover, about the game.	Ci hè assai di terra per copre, circa u ghjocu.
Human rights are involved and property rights.	I diritti umani sò implicati è i diritti di pruprietà.
You might think we’re seeing one.	Puderete pensà chì ne vedemu unu.
Everyone worked hard.	Tuttu u mondu hà travagliatu duru.
I’ve been through this before.	Aghju passatu questu prima.
We want something new.	Vulemu qualcosa di novu.
She said she couldn't.	Ella disse chì ùn pudia micca.
You know where to find me!	Sapete induve truvà mi!.
He was fired while working late at the office.	Hè sparatu mentre travagliava tardi à l'uffiziu.
In all this distance it remains more than high.	In tutta sta distanza ferma più chè alta.
I’m sure of those two.	Sò sicuru di quelli dui.
It’s like being in a hotel room.	Hè cum'è esse in una stanza d'albergo.
It was no longer the great success story.	Ùn era più a grande storia di successu.
Now they had to go to work.	Avà avianu da andà à u travagliu.
Of course, this is not an easy task.	Di sicuru, ùn hè micca un compitu faciule.
From every breakthrough and walk of life.	Da ogni sfondate è caminu di vita.
And he told me that he was sad because he was rich.	È ci hè dettu ch'ellu si n'andò tristu perchè era riccu.
In fact, that is not the case.	In fatti, ùn hè micca u casu.
Speaking of which.	Parlendu ne.
My dad picked up the phone and asked me to repeat.	U mo babbu hà pigliatu u telefunu è m'hà dumandatu di ripetiri.
All my life it has been a happy place for me.	Tutta a mo vita hè statu un locu felice per mè.
All primary outcome data are fully available from the published documents.	Tutti i dati di u risultatu primariu sò cumplettamente dispunibili da i documenti publicati.
Job loss was not the only risk.	A perdita di u travagliu ùn era micca u solu risicu.
Just more.	Solu di più.
His hands do the same.	E so mani facenu u listessu.
The name must match exactly.	U nome deve currisponde esattamente.
We welcome your feedback.	Accoltamu u vostru feedback.
We identified the five areas of action.	Avemu identificatu i cinque spazii d'azzione.
It is for the rich.	Hè per i ricchi.
Think of the systems.	Pensanu à i sistemi.
Such is the nature of content business.	Tale hè a natura di l'affari di cuntenutu.
He didn’t do any of that.	Ùn hà fattu nunda di questu.
One problem remains the same, however.	Un prublema ferma u listessu, però.
What terrible last thoughts they must have had.	Chì terribili ultimi pensieri duveranu avè avutu.
I didn’t know what to think.	Ùn sapia micca chì pensà.
I raised my hands.	Alzu e mani.
It’s obviously bigger than life.	Hè ovviamente più grande di a vita.
Maybe he would have called me if it hadn't happened.	Forse mi avissi chjamatu s'ellu ùn era micca successu.
I fully appreciate the current economic situation.	Apprezzu pienamente a situazione ecunomica attuale.
Bring to the edge of the base.	Purtate à u bordu di a basa.
I had no time to do anything to stop it.	Ùn avia avutu tempu per fà nunda per piantà.
Every element of his style had changed.	Ogni elementu di u so stile era cambiatu.
Great young players.	Grandi ghjovani ghjucatori.
It leaves the content view with several options.	Lascia a vista di cuntenutu cù parechje opzioni.
The old woman was gone too.	A vechja era sparita ancu.
It demands a better world.	Esige un mondu megliu.
They want to govern.	Vulenu guvernà.
It was the only word he ever missed.	Era l'unica parolla ch'ellu hà mai mancatu.
Such thoughts should be the least of our minds.	Tali pinsamenti deve esse u minimu di a nostra mente.
There is a long season ahead.	Ci hè una longa stagione davanti.
Soon, but carefully he opened the icebox.	Prestu, ma cun cura hà apertu a ghiacciaia.
The news spread that it was still bad.	A nutizia si sparse chì era sempre peghju.
Our final listening test.	A nostra prova di ascolta finale.
So, you understand.	Allora, capisci.
In the next scene.	In a scena dopu.
He had only been in command for six days.	Era statu in cumandamentu solu sei ghjorni.
When he says he wants a fair system, he means it.	Quandu ellu dici chì vole un sistema ghjustu, significa.
Which is wonderful.	Chì hè maravigliu.
But they are.	Ma sò.
Something really important.	Qualcosa di veramente impurtante.
Nothing was going well.	Nunda andava bè.
So, the team starts with numbers.	Dunque, a squadra principia cù i numeri.
Just keep going and moving forward.	Basta à cuntinuà è avanzà.
The high falls, a knife in the spine.	L'altu cascà, un cuteddu in u spinu.
It was there.	Era quì.
But a lot of things have to happen.	Ma assai cose anu da succede.
He needed money.	Aveva bisognu di soldi.
Someone might call this truth.	Qualchidunu puderia chjamà sta verità.
I eat lunch at my desk.	Mangiu u pranzu à u mo scrivania.
The reading of the speech was great.	A lettura di u discorsu, hè stata grande.
Prepare your bag.	Preparate a vostra borsa.
Be sure to make your choice in the comments section below.	Assicuratevi di fà a vostra scelta in a sezione di cumenti sottu.
No, nothing like some of his past years.	Innò, nunda cum'è alcuni di i so anni passati.
It was early in the morning, when I usually went to work.	Era prima matina, quandu di solitu andava à travaglià.
He no longer lives for it.	Ùn campà più per quessa.
Only one way shows.	Solu un modu si mostra.
I watch a lot of movies.	Fighjulu assai filmi.
This feature helps you remember.	Sta funzione vi aiuta à ricurdà.
There is a lot of work to be done.	Ci hè assai travagliu da fà.
Please take a moment to think about these figures.	Per piacè, pigliate un mumentu per pensà à sti figuri.
They didn't wait to take off their clothes.	Ùn aspittàvanu di toglià a so robba.
The industry left of course.	L'industria lasciata ovviamente.
You cannot proceed until this process is complete.	Ùn pudete micca avanzà finu à chì stu prucessu hè cumpletu.
He was very good at character.	Era assai in caratteru.
I had no idea where he was going, or why.	Ùn avia micca idea di induve andava, o perchè.
This book sounds so good.	Stu libru sona cusì bè.
Those four are my children.	Quelli quattru sò i mo figlioli.
Give it a few years, and drop it.	Dà uni pochi d'anni, è calanu.
Change any of these, and change the economy.	Cambia qualsiasi di questi, è cambia l'ecunumia.
This has happened to me a few times.	Questu hè accadutu à mè uni pochi di volte.
Check out the last bit of code on the page.	Fighjate l'ultimu bit di codice nantu à a pagina.
He sat down and began to eat.	Si pusò è si misi à manghjà.
If they took it, they were in it.	S'elli anu pigliatu, eranu in.
We only have this version for our purpose here.	Avemu da solu sta versione per u nostru scopu quì.
No complications occurred during the procedure.	Nisuna cumplicazione hè accaduta durante a prucedura.
It stopped me from doing that.	S'hè fermatu per mè chì hà fattu.
We will work together so that you can achieve your goals.	Travaglieremu inseme per chì pudete ghjunghje à i vostri scopi.
I feel powerful.	Mi sentu putente.
Not just them.	Ùn solu elli.
Database storage is essential.	U almacenamiento di basa di dati hè essenziale.
Then he lived a life.	Allora hà campatu una vita.
It’s not really his thing, not enough.	Ùn hè micca veramente a so cosa, micca abbastanza.
It is possible though.	Hè pussibule però.
I was always your father.	Eru sempre u to babbu.
Some run schools.	Certi dirigenu scole.
She knew this was true.	Ella sapia chì questu era veru.
Although a better approach may be possible, the evidence supports our decision.	Ancu s'è un approcciu megliu pò esse pussibule, l'evidenza sustene a nostra decisione.
We planted flowers side by side for ten or fifteen minutes.	Piantamu fiori, fiancu à fiancu per deci o quindici minuti.
I was very lucky.	Eru assai furtunatu.
It is very important for the mission of our team.	Hè assai impurtante per a missione di a nostra squadra.
Three seconds of silence.	Trè seconde di silenziu.
He is no longer interested in seeing us.	Ùn hè più interessatu à vedemi.
So the price difference is significant here.	Allora a diferenza di prezzu hè significativa quì.
There was something else in his eyes.	Ci era qualcosa d'altru in i so ochji.
A few years ago, I had agreed.	Qualchi anni fà, avia accunsentutu.
Turn to cook the other side.	Turnate per coce l'altra parte.
These fields turned white in one night.	Questi campi sò diventati bianchi in una notte.
But the price for their catch is life itself.	Ma u prezzu per a so presa hè a vita stessu.
He told me he had several sources.	M'hà dettu ch'ellu avia parechje fonti.
It's late, but only for a few minutes.	Hè tardi, ma solu da uni pochi di minuti.
My father was also at home before.	U mo babbu era ancu in casa prima.
That is, performance does not improve over time.	Questu hè, u rendimentu ùn hè micca megliu cù u tempu.
Their conversation had certainly reached another level.	A so cunversazione avia sicuramente righjuntu un altru livellu.
This was a military mission by another name.	Questa era una missione militare cù un altru nome.
Then he called the police.	Allora chjamatu a pulizza.
You can find the active list of discussions here.	Pudete truvà a lista attiva di e discussioni quì.
This is very common.	Questu hè assai cumuni.
The day was saved and everything returned to normal.	U ghjornu hè statu salvatu è tuttu tornò à a normalità.
I'm fine.	Sò bè.
You have it all.	Avete tuttu.
You haven’t made a secret.	Ùn avete micca fattu un sicretu.
But that was the last thing on my mind.	Ma era l'ultima cosa in a mo mente.
My mother was strong.	A mo mamma era forte.
Maybe it had nothing to do with his wonderful life.	Forse ùn hà avutu nunda à fà cù a so vita maravigghiusa.
Then he turned.	Allora si vultò.
It looked like it was broken in half and on fire.	Paria ch'ella era ruttu à mezu è in focu.
So this is not valid.	Dunque questu ùn hè micca validu.
Or the healthy thing.	O a cosa sana.
All that potential.	Tuttu quellu potenziale.
No weight, color, size.	Micca pesu, culore, taglia.
Then he was here.	Allora era quì.
They are out for what they can get.	Sò fora per ciò chì ponu uttene.
Open to the whole community.	Apertu à tutta a cumunità.
Customers use your business, which takes a certain amount of trust.	I clienti utilizanu a vostra attività, chì piglia una certa quantità di fiducia.
Call a working friend and ask.	Chjamate un amicu chì travaglia è dumandate.
I had never seen him.	Ùn l'avia mai vistu.
But it didn’t help.	Ma ùn aiutava micca.
I wish he didn’t need to work, but he has to.	Vulariu ch'ellu ùn hà micca bisognu di travaglià, ma hè obligatu à fà.
It’s scary.	Hè a paura.
That’s not what we’re going to do.	Ùn hè micca ciò chì avemu da fà.
I will save it for future reference.	L'aghju salvatu per riferimentu futuru.
Maybe that’s what I should be focusing on.	Forse hè ciò chì duverebbe fucalizza.
When in doubt, kill.	In casu di dubbitu, tumbà.
When he saw the hour, he turned to a passing man.	Quandu hà vistu l'ora, si vultò versu un omu chì passava.
The market was so tight that everything was going to demand it.	U mercatu era cusì strettu chì tuttu andava per dumandà.
The research design is tailored.	U disignu di ricerca hè adattatu.
It was the same with my job.	Era listessa cù u mo travagliu.
The glass must be very hot.	U vetru deve esse assai caldu.
The problem is the truth.	U prublema hè a verità.
Everything is fine.	Tuttu hè bè.
For the last few weeks he has been working late every night.	Per l'ultime settimane hà travagliatu tardi ogni notte.
Someone else, someone else.	Qualchissia altru, qualcunu altru.
I just need to know what you said.	Aghju solu bisognu di sapè ciò chì avete dettu.
And to the computer to do so well.	È à l'urdinatore per fà cusì bè.
It’s like an act.	Hè cum'è un attu.
The prisoner survived the three days since his last visit.	A pena sopravvive à i trè ghjorni da a so ultima visita.
I wasn’t sure why.	Ùn era micca sicuru perchè.
That individual progress depends on minor issues.	Ddu prugressu individuale dipende di questioni minori.
, but noted its short duration.	, ma hà nutatu a so corta durata.
There is no doubt in my mind at this point.	Ùn ci hè dubbitu in a mo mente nantu à questu puntu.
The size is large and offers excellent support.	A misura hè grande è offre un supportu eccellente.
What was he doing.	Chì facia.
Even as she stared, her vision seemed clear.	Ancu mentre ella fighjulava, a so visione pareva chjara.
I could tell right away that something was wrong.	Puderia dì immediatamente chì qualcosa era sbagliatu.
One will only be happy to have something to eat.	Unu sarà solu cuntentu di avè qualcosa da manghjà.
But it hasn’t been long.	Ma ùn hè micca statu longu.
Everyone went out of their way to do the work.	Ognunu si n'andò fora di u so modu per fà u travagliu.
I can create a text object.	Puderaghju creà un oggettu di testu.
Hands and knees.	Mani è ghjinochje.
An important job.	Un travagliu impurtante.
You are in control.	Avete in cuntrollu.
The others agreed, and a new band was formed.	L'altri accunsenu, è una nova banda hè stata formata.
The cold came from someone who had no real reason to hate.	U friddu hè vinutu da qualchissia chì ùn avia micca un veru mutivu per odià.
I wanted to get married.	Vuliu maritari.
Your faith in me.	A vostra fede in mè.
Please let us know how you heard about us.	Per piacè fateci sapè cumu avete intesu parlà di noi.
I needed to be alone.	Avia bisognu à esse solu.
The choice is a good one.	A scelta hè una bona cosa.
Above is.	Sopra è.
It helped, but it wasn't enough.	Aiutò, ma ùn era micca abbastanza.
Someone brought food to share.	Qualchissia hà purtatu l'alimentu per sparte.
He will follow the order until the end.	Seguirà l'ordine finu à a fine.
But only now does this goal seem to be within reach.	Ma solu avà questu scopu pare esse à portata.
And don’t forget.	È ùn vi scurdate micca.
They will probably agree to see you immediately.	Probabilmente accunsentiscenu à vedevi immediatamente.
I'm sure you'll like it.	Sò sicuru chì vi piaceranu.
The order sounds.	Sona l'ordine.
Keep one hand on the wall as you go.	Mantene una manu nantu à u muru mentre andate.
The journey will almost cost him his life.	U viaghju guasi li costarà a vita.
You’ll notice when your unit comes to a better state.	Avete nutatu quandu a vostra unità vene à un statu megliu.
Two pieces of information.	Dui pezzi d'infurmazioni.
Sometimes the prices are too good to pass up.	Calchì volta i prezzi sò troppu boni per passà.
I was super pleased with my gift.	Eru super per piacè cù u mo rigalu.
I hope you like it.	Spergu chì vi piace.
I wanted to help build a good routine.	Vuliu aiutà à custruisce una bona rutina.
You can't have too much coffee.	Ùn si pò piglià troppu caffè.
It was now that they began to stand on their own two feet.	Era ora ch'elli cuminciaru à stà per elli stessi.
The tool is discussed later.	U strumentu discutitu dopu.
He sent more every time he was paid.	Mandava più ogni volta ch'ellu era pagatu.
And small dark places.	E picculi lochi scuri.
Which also made it worse.	Chì hà fattu ancu peghju.
I don’t want to put pressure on you.	Ùn vogliu micca mette pressione nantu à voi.
Mom was the problem they had been working on from the beginning.	Mamma era u prublema chì avianu travagliatu da u principiu.
This is always possible.	Questu hè sempre pussibule.
In addition, his methods could not be expected to have immediate results.	In più, i so metudi ùn pudianu esse espertu d'avè risultati immediati.
The trade went where there was demand.	U cummerciu andava induve ci era a dumanda.
Then he needs content.	Allora hà bisognu di cuntenutu.
You can also do this in an obvious physical way.	Puderà ancu fà cusì in un modu fisicu evidenti.
He learned that she laughed easily.	Amparava ch'ella rideva facilmente.
The other was clear.	L'altru era chjaru.
Only streets full of bodies.	Solu strade piene di corpi.
I get up and go to the bathroom.	Mi alzu è andu versu u bagnu.
Just hope everything goes back to the best.	Sperate solu chì tuttu torna per u megliu.
Even if you are right.	Ancu se avete ragione.
They had a solution to this money problem.	Anu avutu una suluzione à questu prublema di soldi.
This, too, suits them.	Questu, ancu, li và bè.
All he knew was that he had lost a lot of blood.	Tuttu ciò ch'ellu sapia era ch'ellu avia persu assai sangue.
She had to take a chance.	Ella duvia risicà.
It’s less money than time.	Hè menu di soldi chè di tempu.
The horse did not move.	U cavallu ùn si mosse più.
I really wanted them.	In verità li vulia.
He died from being hit by a truck.	Hè mortu da esse chjapputu da un camion.
Calm down and tell me where you are.	Calmati è dimmi induve site.
He couldn't stop thinking about his dead body.	Ùn pudia piantà di pensà à u so corpu mortu.
You could die if you didn't secure certain things.	Puderete mori se ùn avete micca assicuratu certi cose.
But it’s different with you.	Ma hè diversu cun voi.
It tends to move to the left on certain issues.	Tende à spustà à manca nantu à certi prublemi.
They also have a term for it.	Hanu ancu un termini per questu.
That’s my way of saying thank you.	Hè u mo modu di dì grazie.
It’s the most we’ve had so far.	Hè u più avemu finu à avà.
Some women see their symptoms improve, while others notice the opposite.	Alcune donne vedenu i so sintomi migliurà, mentri àutri notanu u cuntrariu.
You will love the view.	Vi piacerà a vista.
Check this out.	Verificate questu.
Returned to the parking lot.	Turnatu per u parcheghju.
At least he has some.	Almenu hà qualchissia.
The police want to talk to you.	A pulizza vole parlà cun voi.
He has blood on his face, hands and legs.	Hà sangue nantu à a faccia, e mani è i gammi.
They don't like it.	Ùn li piace micca.
The church has suffered and our family has suffered.	A chjesa hà patitu è ​​a nostra famiglia hà patitu.
Job on the ground.	Job in terra.
It goes perfectly with your gun.	Va perfettamente cù a vostra pistola.
It is not a connected service.	Ùn hè micca un serviziu cunnessu.
Hair loss is very fast.	A perdita di capelli hè assai rapida.
Not a lot of horses.	Ùn sò micca assai di i cavalli.
And the sister wasn’t even there.	È a surella ùn era micca ancu.
I can't understand what it is.	Ùn possu micca capisce ciò chì hè.
This process took about a month.	Stu prucessu hà pigliatu circa un mese.
He’s a great player.	Hè un grande ghjucadore.
God protect you.	Diu ti protegga'.
Which key size is used, the larger the better.	Chì taglia chjave hè aduprata, u più grande u megliu.
I think it’s pretty well done.	Pensu chì hè piuttostu bè fattu.
He had something upstairs the night before if he was lucky.	Avia qualcosa di sopra di a notte prima s'ellu era furtunatu.
I know him well.	U cunnoscu bè.
Your head is full of facts.	A vostra testa hè piena di fatti.
And the point is to live it all.	È u puntu hè di campà tuttu.
It happens everywhere.	Succede in ogni locu.
Also, it is a matter of the time required for the due process.	Inoltre, hè una quistione di u tempu necessariu per u prucessu debitu.
I wasn’t interested in having this kind of conversation with him.	Ùn era micca interessatu à avè stu tipu di cunversazione cun ellu.
Hell, it can’t even be a mistake.	Infernu, ùn pò ancu esse un sbagliu.
I had to deal with it.	Aviu da fà cun ellu.
But do well.	Ma fate bè.
Of the game.	Di u ghjocu.
Only you can make these decisions and live with them.	Solu pudete piglià queste decisioni è campà cun elli.
For the most part, the words were about what was happening on the board.	A maiò parte, e parolle eranu nantu à ciò chì succedeva nantu à u bordu.
And I had a few of them.	È ne avia un pocu di elli.
They were too slow to respond, too alert.	Eranu troppu lenti per risponde, troppu pigliati in guardia.
Or it provides a larger set of data that we can play with.	O furnisce un settore di dati più grande chì pudemu ghjucà.
Hope maybe we can win this thing.	A speranza chì forse pudemu vince sta cosa.
It sounded simple.	Sonava simplice.
I like to support my authors in every way possible.	Mi piace à sustene i mo autori in ogni modu pussibule.
Such a procedure would have this effect.	Un tali prucedimentu avaristi stu effettu.
It was not necessary.	Ùn era micca necessariu.
He has it all or by himself.	L'hà cù tuttu o da ellu stessu.
This is well within walking distance.	Questu hè ben à poca distanza a piedi.
All I say is to see what freedom really is.	Tuttu ciò chì dicu hè di vede ciò chì a libertà hè veramente.
The attack works that way.	L'attaccu travaglia cusì.
They were afraid of what was going to happen next.	Avianu paura di ciò chì avia da succede dopu.
Normal development must be assessed correctly.	U sviluppu normale deve esse valutatu currettamente.
The worry was easy to see.	A preoccupazione era faciule da vede.
I was a professional, and that was a job.	Eru un prufessiunale, è questu era un travagliu.
Then he cleared his mind.	Allora hà dettu a so mente.
Just a couple of hours.	Solu un paru d'ore.
In this case,.	In stu casu,.
Don’t say anything to anyone, not just one person.	Ùn dì nunda à nimu, micca à una sola persona.
They seemed happy to return as well.	Parianu felici di vultà ancu.
It lights up on her skin.	Si accende nantu à a so pelle.
The eye is just the beginning.	L'ochju hè solu u principiu.
But when that date comes, his career in law is over.	Ma quandu sta data hè ghjunta, a so carriera in a lege hè finita.
There is something wrong and you let me know what it is.	Ci hè qualcosa di sbagliatu è m'avete lasciatu sapè ciò chì hè.
Therefore, these two should have different sign.	Dunque, sti dui duveranu avè signu differente.
It has many beautiful buildings, public and private.	Havi assai edifici belli, publichi è privati.
Plans are written on first arrival, first served.	I piani sò scritti nantu à u primu arrivu, primu servitu.
You have to put your message everywhere else.	Duvete mette u vostru missaghju in ogni altru locu.
So ready for that to be over.	Cusì prontu per quessa per esse finitu.
Having my own property, I live in my apartment.	Avè a mo pruprietà, campà in u mo appartamentu.
My mom and sister were there.	A mo mamma è a surella eranu quì.
If you are not part of the solution, you are part of the problem.	Se ùn site micca parte di a suluzione, site parte di u prublema.
They both need each other for survival.	Tutti dui anu bisognu di l'altru per a so sopravvivenza.
Night, then night, after night.	Notte, dopu notte, dopu notte.
It will be a while.	Sarà un pocu tempu.
Probably still seen in the back up role.	Probabilmente si vede sempre in u rolu di back up.
I think they will enjoy the view from the base.	Pensu chì goderanu a vista da a basa.
Unfortunately, it didn’t work.	Sfurtunatamente, ùn hà micca travagliatu.
It is recognized in some and not in others.	Si ricunnosce in certi è micca in altri.
If you see it, shoot.	Se a vedi, spara.
There was no sign of life anywhere.	Ùn ci era micca segnu di vita in ogni locu.
To be so honest.	Per esse cusì onestu.
And it’s a private message for him.	È hè un missaghju privatu per ellu.
Believe me, you will thank us.	Credimi, ci ringrazierai.
Both should be kept on board, which might not be easy.	Tutti dui deve esse tenuti à bordu, chì puderia micca esse faciule.
This is too much.	Questu hè troppu.
Bring everything that makes you happy.	Purtate tuttu ciò chì vi rende felice.
Call me to describe it.	Chjamami per discrivillu.
You don’t feel joy.	Ùn senti micca gioia.
Here she is.	Eccu ella.
He has an office.	Hà un uffiziu.
We look forward to new features.	Aspittemu novi funziunalità.
Or put something in a place in memory.	O mette qualcosa in un locu in memoria.
I consider you both part of my family.	Vi cunsideru tramindui parte di a mo famiglia.
It seemed like a good idea.	Paria una bona idea.
She will miss us.	Ella ci mancherà.
Look around for other options.	Fighjate intornu per altre opzioni.
Water the plants before starting.	L'acqua di e piante prima di principià.
He should hear.	Duverebbe sente.
You read too much.	Avete lettu troppu.
I hope this helps someone else.	Spergu chì questu aiuta à qualcunu altru.
This is the science.	Questu hè a scienza.
I think the opportunity has passed.	Pensu chì l'opportunità hè passata.
But in fact this theory does not stop there.	Ma in fatti sta tiuria ùn si ferma.
The movement is well done.	U muvimentu hè ben fattu.
They will help you here.	Vi aiuteranu quì.
My hands and mouth and stomach and eyes are burning dry.	E mo mani è bocca è stomacu è ochji sò brusgiate secchi.
These were the older children.	Questi eranu i zitelli più vechji.
It happened to me, but not to that degree.	Hè accadutu à mè, ma micca à quellu gradu.
And he meant it.	È ellu vulia dì.
Soldiers will not be needed.	I suldati ùn saranu micca bisognu.
The cold followed me.	U fretu mi seguita.
She agreed that she did not immediately file a police report.	Ella accunsentì chì ùn hà micca presentatu immediatamente un rapportu di polizia.
Not everyone knows everything about it.	Ùn ognunu sapi tuttu di tuttu.
People laughed enough.	A ghjente ridia abbastanza.
Everything else works.	Tuttu u restu travaglia.
The sun was lower in the sky.	U sole era più bassu in u celu.
But go ahead with it.	Ma avanti cun ella.
She said she had to leave to go to work.	Ella disse ch'ella avia da lascià per andà à travaglià.
I waited to see where we were.	Aghju aspettatu di vede induve stamu.
I could tell he was close.	Puderaghju dì chì era vicinu.
I bought you a hot dog, and you can eat it.	Vi compru un hot dog, è pudete fà manghjà.
Stir in the eggs.	Imbulighjate l'ova.
He gives you a good look.	Ellu vi dà una bona mira.
Off when they enter.	Off quandu sò entrati.
I actually, on average, do it about once a year.	Aghju da veru, in media, circa una volta à l'annu.
Yet this has never been proven.	Eppuru questu ùn hè mai statu pruvatu.
I stood on the edge of the open window.	Aghju tenutu nantu à a riva di a finestra aperta.
It’s a lot to expect from a man.	Hè assai di aspittà da un omu.
This is a little open.	Questu hè un pocu apertu.
The progress made in this field to date has been reviewed.	U prugressu fattu in questu campu finu à a data hè rivedutu.
He knew he was the only one who would get him out.	Il savait qu'il ne s'agissait que d'un seul qui l'aurait fait sortir.
Whatever you say, we give you the same challenge again.	Che ne dite, vi damu di novu a stessa sfida.
It’s something you don’t want to do.	Hè qualcosa chì ùn vulete micca fà.
He said they needed so much time.	Ellu dicia ch'elli avianu bisognu di tantu tempu.
I think it would be good for people who like chicken.	Pensu chì saria bè per e persone chì piace u pollo.
His face was working, especially his eyes.	A so faccia travagliava, soprattuttu l'ochji.
Let the next one find you free.	Chì u prossimu vi trovu liberu.
The kids want to know everything.	I zitelli volenu sapè di tuttu.
He still had little money and no job.	Avia sempre pocu soldi è senza travagliu.
He must have been very happy to be home.	Deve esse statu assai felice di esse in casa.
We don’t know who that is.	Ùn sapemu micca quale hè questu.
For a good measure.	Per una bona misura.
But it’s so hard to find yourself.	Ma hè cusì difficiule di ritruvà sè stessu.
We had to go here.	Avemu avutu à andà quì.
However, the staff is not great with him.	Tuttavia, u persunale ùn hè micca grande cun ellu.
This is not the country.	Questu ùn hè micca u paese.
She said she wouldn’t wait for the real me forever.	Ella disse ch'ella ùn averà micca aspittatu u veru mè per sempre.
Then kill me.	Allora ammazzami.
And yes, first learn to understand.	È iè, prima amparà à capisce.
We can know society because we created it.	Pudemu cunnosce a sucetà perchè l'avemu creatu.
However, it was impossible to continue tonight.	Eppuru, era impussibile di cuntinuà sta sera.
I remember two of the figures.	Mi ricordu dui di e figure.
So it is certainly a possibility.	Dunque hè certamente una pussibilità.
There is a problem with this.	Ci hè un prublema cù questu.
Here are the details of the last project we worked on together.	Eccu i dettagli di l'ultimu prughjettu chì avemu travagliatu inseme.
Fixed dirt.	Fix sucietà.
There was no blood.	Ùn ci era micca sangue.
Only very, very difficult.	Solu assai, assai difficiule.
It was just one part of the power game.	Era solu una parte di u ghjocu di putere.
Measurements were compared according to groups and measurement times.	E misurazioni sò state paragunate secondu gruppi è tempi di misurazioni.
Live the word.	Vive a parolla.
He returned to the living room.	Riturnò in u salottu.
I tried to make people happy.	Aghju pruvatu à fà a ghjente felice.
Get even more love letters.	Ottene ancu più lettere d'amore.
There is one here.	Ci hè unu quì.
It’s so smooth and fast, it’s amazing.	Hè cusì liscia è rapida, hè stupente.
I think we need to follow a strategy.	Credu chì duvemu seguità una strategia.
But he wasn’t there now.	Ma ùn ci era micca avà.
We stay in business.	Restemu à l'affare.
We had only problems, normal problems.	Avemu avutu solu prublemi, prublemi normali.
Indicate the sky.	Indica u celu.
Maybe even so well that they tried to kill each other.	Forse ancu cusì bè ch'elli anu pruvatu à tumbà l'altri.
He was just a guy with an opinion.	Era solu un tippu cù una opinione.
This is not a press release.	Questu ùn hè micca una dichjarazione di stampa.
This will probably happen a bit.	Questu probabilmente succederà un pocu.
Now we know this is not true.	Avà sapemu chì questu ùn hè micca veru.
Not just peace of mind because it won’t fight.	Micca solu di pace perchè ùn si batterà.
All in a year.	Tuttu in un annu.
Nobody was watching me.	Nimu mi guardava.
More than likely, this room.	Più chè prubabile, sta stanza.
There are suitable techniques on how this can be done.	Ci sò tecnichi adattati nantu à cumu si pò esse fattu.
Tomorrow we will go down.	Dumane andemu falà.
He did not understand that he had followed them.	Ùn avia micca capitu ch'ellu li avia seguitu.
The career offers a recorded test interview to be effective.	A carriera offre una entrevista di prova registrata à efficace.
I couldn’t have done better now.	Ùn pudia micca fà megliu avà.
Don’t wait.	Ùn aspetta micca.
No one should ever tell anyone, anywhere, ever.	Nimu ùn deve mai dì à nimu, in ogni locu, mai.
I had worked.	Aviu travagliatu.
They followed his head.	Seguinu u so capu.
I don’t have much anymore.	Ùn aghju più assai.
Now, let’s go.	Avà, andemu.
For the love of your own life.	Per l'amore di a vostra propria vita.
This happens when.	Questu succede quandu.
It looks as fit as possible.	Sembra u più in forma pussibule.
I looked behind me and saw someone coming towards me.	Aghju guardatu daretu à mè è aghju vistu qualchissia chì vene versu mè.
In some ways, life was easier.	In certi modi, a vita era più faciule.
I’m just trying to figure things out.	Sò solu à pruvà à capisce e cose.
I called one day and went out for my evening walk.	Aghju chjamatu un ghjornu è esce per a mo caminata di sera.
Please help me if you can.	Per piacè aiutami se pudete.
Feel it.	A sentenu.
Then things got harder as it developed.	Allora e cose sò diventate più difficili mentre si sviluppau.
I would have argued with her.	I avissi avutu discututu cun ella.
More on that soon.	Più nantu à questu prestu.
I didn’t pull my hand away from her wet inside.	Ùn aghju micca alluntanatu a mo manu da u so internu bagnatu.
Inside that child, it’s the man who wants to be.	Dentru quellu zitellu, hè l'omu chì vole esse.
It is their own country.	Hè u so propiu paese.
She had never been so scared and she had never felt so lost.	Ùn avia mai avutu tantu paura è ùn si era mai sentita cusì persa.
It’s always out somewhere.	Hè sempre fora in qualchì locu.
There were four conditions.	Ci era quattru cundizioni.
My job is to sign the final test.	U mo travagliu hè di firmà a prova finale.
I sat here for the whole process.	Aghju assittatu quì per tuttu u prucessu.
If you want to buy something, someone in one place wants to sell it.	Se vulete cumprà qualcosa, qualcunu in un locu vole vende.
He was dead long before we could stop them.	Era mortu assai prima ch'è no li fermamu infine.
I don't care where.	Ùn m'importa induve.
Talk to the children about what makes them happy.	Parlate cù i zitelli di ciò chì li rende felice.
It’s always light outside.	Hè sempre lume fora.
But it doesn’t matter, not a big deal.	Ma ùn importa, micca un grande affare.
I knew what was right.	Sapia ciò chì era u dirittu.
Nothing could stop it.	Nunda puderia impedisce.
Who could speak.	Quale puderia parlà.
They make a lot of money when they fight.	Facenu assai soldi quandu si battenu.
It made me happy.	Mi hà fattu felice.
In modern terms, only the third and fourth of these are correct.	In termini muderni, solu u terzu è u quartu di questi sò curretti.
The first would make a million practices.	U primu faria una migliione pratica.
I don't believe anything.	Ùn credu nunda.
Male.	Male.
He studied computer science.	Hà studiatu l'informatica.
For parents like us, the choice of school is good.	Per i genitori cum'è noi, a scelta di a scola hè bona.
And so was the bottle.	È cusì era a buttiglia.
I know only the answer now as part of my past knowledge.	Cunnoscu solu a risposta avà cum'è parte di a mo cunniscenza passata.
The member raised other very good points.	U membru hà risuscitatu altri punti assai boni.
She’s not worried, though.	Ella ùn hè micca preoccupata, però.
I have to go back to base.	Aghju da vultà à a basa.
They are never found.	Ùn si trovanu mai.
But it was not a correct answer.	Ma ùn era micca una risposta curretta.
I like it easy.	Mi piace faciule.
This is true.	Questu hè veru.
By name is by description.	Per nome è per descrizzione.
I had no control over other things.	Ùn aghju avutu micca cuntrollu di altre cose.
But if you were to see them in yours.	Ma s'è tù avissi a vidiri li in u so.
I also know that sense.	Cunnoscu ancu questu sensu.
It didn’t hit me at all.	Ùn m'hà micca colpitu in ogni mumentu.
And another.	È un altru.
But he saw it.	Ma hà vistu.
It’s really fast, particularly for the first child.	Hè veramente veloce, particularmente per u primu zitellu.
I couldn’t hear any orders coming on my radio.	Ùn pudia sente nisun ordine chì vene nantu à a mo radiu.
I should be careful if they don’t say anything.	Mi deveru cura s'ellu ùn dicenu nunda.
I had to work on this kind of thing.	Avia da travaglià in stu tipu di cose.
Don’t be seen unless you want to be seen.	Ùn esse vistu, salvu chì vulete esse vistu.
His faith had been great.	A so fede era stata grande.
Medical data were obtained from medical records.	I dati medichi sò stati ottenuti da i registri medichi.
And the kids.	È i zitelli.
If anyone has any information, leave a response.	Se qualchissia hà qualchì infurmazione, lasciate una risposta.
And just be aware.	È solu esse cuscenti.
And it becomes a family.	È diventa una famiglia.
A man of money.	Un omu di soldi.
It was beautiful.	Bellu era.
The students introduced themselves.	I studienti si sò presentati.
They have a lot of power.	Hanu assai putere.
He nodded to his guard, and then to the door.	Fece un cennu à a so guardia, è dopu à a porta.
We lost her father to cancer.	Avemu persu u so babbu per u cancer.
Everything is our problem.	Tuttu hè u nostru prublema.
I do my own research.	Facciu a mo propria ricerca.
He started spending even more time at work.	Cuminciò à passà ancu più tempu à u travagliu.
We have to make a judgment.	Avemu da fà un ghjudiziu.
The passage from the center was low.	U passaghju da u centru era bassu.
But many people wonder if this option really works.	Ma assai persone si dumandanu se sta opzione funziona veramente.
Too many cat men.	Troppu omi di gattu.
This is a main road with a lot of cars.	Questa hè una strada principale cù assai vitture.
I will be back after the new year for sure.	Riturneraghju dopu à l'annu novu di sicuru.
Be out there.	Esse quì fora.
In the morning, he.	A matina, ellu.
Never force anyone out.	Ùn forzà mai qualcunu fora.
Special community events throughout the year.	Avvenimenti cumunitarii speciali in tuttu l'annu.
Join me and together we will find a way out.	Unisciti à mè è inseme truvamu una via d'uscita.
Time with family was quite limited in his line of work.	U tempu cù a famiglia era abbastanza limitatu in a so linea di travagliu.
Very good times, very good times, very good times.	Tempi assai boni, tempi assai, assai boni.
A court should consider only those factors that are relevant.	Un tribunale deve cunsiderà solu quelli fattori chì sò pertinenti.
Just trust me on this.	Basta fiducia in mè nantu à questu.
Make sure every trip to the range counts.	Fate chì ogni viaghju à a gamma conta.
Then bring the thin end across the front from right to left.	Allora porta l'estremità magre à traversu u fronte da diritta à manca.
We look ahead and not behind.	Fighjemu davanti à noi è micca daretu.
It wasn’t, apparently, for lack of trying.	Ùn era micca, apparentemente, per mancanza di pruvà.
He seems to have taken a term out of his studies.	Sembra ch'ellu pigliò un termine fora di i so studii.
I couldn’t come to a conclusion.	Ùn pudia micca ghjunghje à una cunclusione.
Make a note.	Fate una nota.
But that doesn’t mean your crazy.	Ma questu ùn significa micca u vostru pazzu.
She thought, waiting for this.	Ella pensava, aspittàva questu.
Cost of moving to the first place of work.	Costu di traslassi à u primu locu di travagliu.
I can't find any way to do this.	Ùn possu truvà nisuna manera di fà questu.
In addition, younger patients are more active.	Inoltre, i pazienti più ghjovani sò più attivi.
There will be little debate about this.	Ci sarà pocu dibattitu annantu à questu.
Just married.	Solu spusatu.
Wait, she says.	Aspetta, ella dice.
Sounds like a fun concept.	Sembra un cuncettu divertente.
They are part of the source in its highest form.	Sò parte di a fonte in a so forma più alta.
I just don’t believe it anymore.	Simplemente ùn ci credu più.
Consider releasing a new set of video cards.	Cunsiderate a liberazione di una nova serie di carte video.
It’s so incredibly safe that you wouldn’t believe it.	Hè cusì incredibbilmente sicuru chì ùn avete micca cridutu.
It was also wrong.	Era ancu sbagliatu.
He then called her and asked her to come after work.	Dopu l'hà chjamatu è li dumandò di vene dopu à u travagliu.
However, it returns to normal.	In ogni casu, torna à a normale.
Then we gave him the surprise of his life.	Allora li avemu datu a sorpresa di a so vita.
What they fully understand is another matter.	Ch'elli anu capitu cumplettamente hè una altra materia.
As children get older, however, it changes.	Quandu i zitelli anzianu, però, cambia.
No image was saved.	Nisuna imagine hè salvata.
And she has.	È ella hà.
It came pretty soon.	Hè ghjuntu abbastanza prestu.
He seemed to know everything about her.	Paria di sapè tuttu di ella.
Finally, they stopped doing it.	Infine, anu cessatu di fà.
Help them become better because you are a job in progress.	Aiutate à diventà megliu perchè site un travagliu in corso.
The last group goes first.	L'ultimu gruppu và prima.
The customer service was excellent.	U serviziu di u cliente era eccellente.
He had become very pale.	Era diventatu assai pallidu.
We go on the same ground several times.	Andemu nantu à a stessa terra parechje volte.
Ask someone and they will tell you that they trust online reviews.	Dumandate à qualcunu è vi diceranu chì si fidavanu di recensioni in linea.
They left you a message.	Vi anu lasciatu un missaghju.
There was another in his room.	Ci era un altru in a so stanza.
The design itself is only the first step.	U disignu stessu hè solu u primu passu.
It can’t even work.	Ùn pò micca ancu travaglià.
The next morning we tested another blood test.	A matina dopu avemu pruvatu un altru teste di sangue.
Maybe because their numbers are smaller.	Forsi perchè i so numeri sò più chjuchi.
None of them helped much.	Nisunu di elli hà aiutatu assai.
You have to help.	Avete da aiutà.
All he could see was an image with his face cut off.	Tuttu ciò chì pudia vede era una maghjina cù a faccia tagliata.
At all.	Per nunda.
Everyone thought it was perfect.	Tutti pensanu chì era perfettu.
This is our last night together.	Questa hè a nostra ultima notte inseme.
Unfortunately, my family lives far away and this is not possible.	Sfurtunatamente, a mo famiglia vive luntanu è questu ùn hè micca pussibule.
We always have fruit and meat to eat.	Avemu sempre frutti è carne da manghjà.
Of course, look at both.	Di sicuru, fighjate in tutti dui.
We don’t have one, but two, series of races designed around it.	Ùn avemu micca una, ma duie, serie di corse cuncepite intornu.
The organization of this letter is as follows.	L'urganizazione di sta lettera hè a siguenti.
Two weeks is a long time.	Dui simani hè assai tempu.
That money went to the hospital.	Quelli soldi sò andati à l'uspidale.
About thirty years ago.	Una trentina d'anni si prisenta.
Choose an empty cell.	Sceglite una cellula viota.
Not everyone knows that.	Ùn ognunu sapi chì.
There was a lot to do and a lot for the kids too.	Ci era assai da fà è assai per i zitelli ancu.
I read it once.	Aghju lettu una volta.
Something was missing.	Mancava qualcosa.
You have to respect him.	Avete da rispettà ellu.
I heard a lot about you.    	Aghju intesu assai di tè.    
v.	v.
Time will tell if it will be possible.	U tempu dirà s'ellu serà pussibule.
This is an officer we don’t want to lose contact with again.	Questu hè un ufficiale chì ùn vulemu micca perde u cuntattu di novu.
If she wants a name, give her one.	S'ella vole un nome, li darà unu.
It is particularly important when there is a question about the cause of death.	Hè particularmente impurtante quandu ci hè una quistione nantu à a causa di a morte.
How you can help, without making a difference.	Cumu pudete aiutà, senza fà una diferenza.
I knew why he had shown it to me.	A sapia perchè mi l'avia mostratu.
But one has to go further.	Ma unu deve andà più in là.
I was asking a lot of it these days.	Ne dumandava assai in questi ghjorni.
However, the two situations are apparently very different.	Tuttavia, e duie situazioni sò apparentemente assai diverse.
Or you will be killed.	O sarete ammazzati.
She holds them back.	Ella li trattene.
I didn’t think so.	Ùn aghju micca pensatu bè.
So far it has worked very well for me.	Finu à avà hà travagliatu assai bè per mè.
The phone lines, closed earlier, are back online.	E linee telefoniche, chjuse prima, sò tornate in linea.
The fact is that not everyone will enjoy what you do.	U fattu hè chì micca à tutti piacerà ciò chì fate.
This is really a nice thing in my opinion.	Questu hè veramente una bella cosa in u mo parè.
It’s question period.	Hè u periodu di dumande.
He won the title, so he knows how to do it.	Hà vintu u titulu, cusì sà cumu fà.
Then again tonight.	Poi di novu sta notte.
That’s enough of it.	Hè abbastanza di questu.
A secondary finding was that the training program was effective and safe.	Un scupertu secundariu era chì u prugramma di furmazione era efficace è sicuru.
He had to go see for himself.	Avia da andà à vede per ellu stessu.
It can spread quickly throughout the structure once it starts.	Si pò sparghje rapidamente in tutta a struttura una volta chì principia.
It was hard to push anymore.	Era difficiule di spinghja più.
And this is just girls.	È questu hè solu e ragazze.
Prove the truth as the law of nature.	Pruvate a verità cum'è a lege di a natura.
In other words, we doubt that we will find anything in our existence.	In altre parolle, dubitemu chì truvamu qualcosa in a nostra esistenza.
It will be tight in one way or another.	Serà strettu in un modu o l'altru.
She is a beautiful friend with great benefits.	Hè una bella amica cù belli benefici.
One more hour, go.	Un'ora di più, vai.
He says we can leave our heads up.	Dice chì pudemu lascià a testa alta.
I don’t know why, but I may have some extra time.	Ùn sò micca perchè, ma pò avè qualchì tempu extra.
You know what makes me.	Sapete ciò chì mi face.
I said hell no.	Aghju dettu l'infernu no.
I like living with him.	Mi piace campà cun ellu.
Quiet street noise.	Rumore di strada tranquilla.
Then the car doors.	Allora e porte di a vittura.
And there could be a lot of gaps before average data.	È ci puderia esse parechje spazii prima di dati mediu.
This was done on purpose.	Questu hè statu fattu apposta.
I told him we did.	L'aghju dettu chì avemu fattu.
This is the background of the debate.	Questu hè u fondu di u dibattitu.
His hands were pale, with long fingers.	E so mani eranu pallide, cù longu dita.
This discovery still remains.	Sta scuperta ferma sempre.
I mean it’s you.	Vogliu dì chì sì tù.
And that service objects do the rest.	È chì l'ughjetti di serviziu facenu u restu.
They were almost minors and no one was injured.	Eranu casi minori è nimu ùn era micca feritu.
Pass the ball from the side of the ball to the weak side.	Passà a bola da u latu di u ballu à u latu debule.
Ask yourself what the final game is.	Dumandate sè stessu quale hè u ghjocu finale.
Then he turned to look at his brother.	Allora si vultò à fighjulà u so fratellu.
It all comes down to experience and the actions of love.	Tuttu hè vinutu à l'esperienza è l'azzioni d'amore.
Keep your tongue out.	Mantene a to lingua.
Technical design report.	Rapportu di cuncepimentu tecnicu.
Remove the sides from the pan.	Eliminate i lati di a padedda.
From what you have heard.	Da ciò chì avete intesu.
This effect is clearly visible in the image above.	Stu effettu hè chjaramente visibile in l'imaghjini sopra.
More will be said later on the political motives for this.	Più sarà dettu più tardi nantu à i mutivi pulitichi per questu.
Find the details below.	Truvate i dettagli sottu.
More research is needed to improve knowledge of this mechanism.	Più ricerca hè necessaria per migliurà a cunniscenza di stu mecanismu.
She got married today, in less than five hours.	Si maritava oghje, in menu di cinque ore.
Now I wanted her to continue.	Avà vulia ch'ella cuntinueghja.
And the cars started together.	È e vitture partenu inseme.
We will help you solve your business and financial problems.	Vi aiutemu à risolve i vostri prublemi cummerciale è finanziarii.
Every man, every woman.	Ogni omu, ogni donna.
This is as true in religion as it is in politics.	Questu hè veru in a religione cum'è in a pulitica.
He wants to be free in his mind.	Vole esse liberu in a so mente.
Going into a round hole.	Andendu in un burato tondo.
The other half was made for experimentation.	L'altra mità hè stata fatta per sperimentà.
Then we determine the most important features.	Allora determinemu e caratteristiche più impurtanti.
We reported a case.	Avemu signalatu un casu.
My husband couldn’t stop eating.	U mo maritu ùn pudia piantà di manghjà.
Bars are standard error.	Bars sò errore standard.
We know differently.	Sapemu diversamente.
I tried.	Aghju pruvatu.
This gives them an advantage.	Questu li dà un vantaghju.
Come on, you two.	Andate, voi dui.
Much has changed since then, but much remains to be done.	Moltu hè cambiatu da tandu, ma resta assai da fà.
They found purpose and strength and a vocation.	Anu trovu scopu è forza è una vocazione.
It’s a workplace that often means talking.	Hè un locu di travagliu chì spessu significa parlà.
For him one day, against the next.	Per ellu un ghjornu, contru à u ghjornu dopu.
But there was no light.	Ma ùn ci era micca luce.
It takes so little to change this.	Ci vole cusì pocu per cambià questu.
I was surprised how angry this made him.	Eru surprised quantu arrabbiatu questu l'hà fattu.
A major risk factor for heart disease.	Un fattore di risicu maiò per a malatia di u cori.
The two methods give similar results.	I dui metudi dà risultati simili.
Our time has come.	U nostru tempu hè ghjuntu.
You will understand that the game has changed so much today.	Avete da capisce chì u ghjocu hè cambiatu tantu oghje.
I hope to return to normal very soon.	Spergu di vultà à a normale assai prestu.
Find interesting and fun people.	Truvate persone interessanti è divertenti.
The beer was brown and had little head.	A biera era marrone è avia pocu capu.
The volume is exactly right.	U voluminu hè esattamente ghjustu.
But the way pain is treated can be a little different.	Ma u modu di trattamentu di u dulore pò esse un pocu sfarente.
Recent pariah.	Paria recente.
Good luck for your future.	Bona furtuna per u vostru avvene.
I took a deep breath.	Rispiru forte.
It should be a good time !.	Duverebbe esse un bonu tempu!.
It really works, the correct position is removed from the list.	Funziona veramente, a pusizione curretta hè eliminata da a lista.
The error bars represent the standard error.	E barre d'errore rapprisentanu l'errore standard.
They had an interesting case for me to consider.	Anu avutu un casu interessante per mè per cunsiderà.
I like schools.	Mi piace e scole.
He needs help.	Hà bisognu d'aiutu.
They have the facts.	Hanu i fatti.
That’s how we can help.	Hè cusì chì pudemu aiutà.
Demand prices, in fact.	Prezzi di dumanda, in fattu.
This feature is not seen for any other potential.	Questa funzione ùn hè micca vista per qualsiasi altru potenziale.
It’s such a simple game.	Hè un ghjocu cusì simplice.
This second book about women was different.	Stu secondu libru nantu à e donne era diversu.
I wanted to close my eyes for a moment to think.	Vuliu chjude l'ochji per un mumentu per pensà.
However, some key control experiments are lacking.	Tuttavia, alcuni esperimenti di cuntrollu chjave mancanu.
He grew up.	Hè crisciutu.
They appear on the screen, but in the wrong place and size.	Appariscenu nantu à u screnu, ma in u locu è taglia sbagliati.
I will not turn away.	Ùn mi vulteraghju micca.
The best the government can do is not bad.	U megliu chì u guvernu pò fà ùn hè micca peghju.
Study of the government country.	Studiu di u paese di u guvernu.
Close at most of them, but continued to fall.	Vicino in a maiò parte di elli, ma continuava à falà.
I would love to learn to live in the moment.	Mi piacerebbe amparà megliu à campà in u mumentu.
Two officers had taken him out of his apartment.	Dui ufficiali l'avianu purtatu fora di u so appartamentu.
No reports of injuries or serious damage were received.	Nisun rapportu di ferite o danni gravi sò stati ricevuti.
That’s where my birth parents are.	Hè quì chì sò i mo genitori di nascita.
Please stop the murder.	Per piacè ferma l'assassiniu.
That’s when you have to face yourself.	Hè quandu avete da affruntà sè stessu.
This will be studied further in the next section.	Questu serà studiatu più in a sezione dopu.
I won't take it anymore.	Ùn la piglieraghju più.
I think we had a surprise too.	Pensu chì avemu avutu una sorpresa troppu.
There were no more steps to be taken.	Ùn ci era più passi da fà.
He looked at the floor near the door.	Fighjulu à u pianu vicinu à a porta.
Every word you say will be played for a few days.	Ogni parolla chì dite serà ghjucata qualchì ghjornu.
Things are getting heavy.	E cose si sò pesanti.
This was a great field.	Questu era un grande campu.
Specific techniques are discussed.	Tecniche specifiche sò discusse.
She wasn’t afraid of me.	Ùn era micca paura di mè.
It’s not a sex story.	Ùn hè micca una storia sessuale.
He has reason to be angry.	Hà raghjone per esse arrabbiatu.
The practice is high speed.	A pratica hè alta velocità.
He turned to the soldiers.	Si vultò versu i suldati.
Of course, we heard it too, years ago.	Di sicuru, l'avemu intesu ancu, anni fà.
The effect excited him.	L'effettu l'eccitò.
They want to please.	Vulenu fà piacè.
It was stuck like a song not going away.	Era appiccicatu cum'è una canzone chì ùn si ne andava micca.
Obviously, this is a difficult goal to achieve.	Ovviamente, questu hè un scopu difficiule di ghjunghje.
The kids are great.	I zitelli sò grandi.
Plans were drawn up the following week.	I piani sò stati elaborati a settimana dopu.
I wanted to see where they were going next.	Vuliu vede induve andavanu dopu.
The number is always there.	U numeru hè sempre quì.
If anyone had known, a ship was sent.	Sì qualchissia avia saputu, una nave hè stata mandata.
It was a long time ago that I mentioned it.	Era assai tempu fà chì l'aghju citatu.
And you are both wrong.	È vi sbagliate tramindui.
The logic behind this choice is not completely obvious to me.	A logica daretu à sta scelta ùn hè micca cumplitamenti evidenti per mè.
The police keep an eye on him.	A pulizza tene un ochju nantu à ellu.
Remember that this will not last forever to keep your head high.	Ricurdativi chì questu ùn durà per sempre mantene a testa alta.
We’re going to make the call.	Avemu da fà a chjama.
He’s an interesting character.	Hè un caratteru interessante.
It had taken me a while.	M'avia pigliatu un pocu di tempu.
Their bodies are too heavy for us.	I so corpi sò troppu pisanti per noi.
The boy was better at books.	U zitellu era megliu in i libri.
Not only that there has never been anything wrong with the car.	Micca solu chì ùn ci hè mai statu nunda di male cù a vittura.
And before anyone says anything.	È prima chì qualchissia dice qualcosa.
I’m sure he’s been in touch.	Sò sicuru ch'ellu hè statu in cuntattu.
A blog has started to keep in touch with family and friends.	Un blog hà cuminciatu à mantene in cuntattu cù a famiglia è l'amichi.
In fact, it seemed the only probable explanation.	In fatti, pareva l'unica spiegazione prubabile.
And we can go now.	È pudemu andà avà.
I tried to help, though.	Aghju pruvatu à aiutà, ma.
I think something is happening.	Pensu chì qualcosa succede.
If the personal service of a court order must be done.	Se u serviziu persunale di un ordine di tribunale deve esse fattu.
It's weird.	Hè stranu.
Let me give you my card.	Lasciami dà a mo carta.
Or two or three.	O dui o trè.
However, there was no pain.	Eppuru, ùn ci era micca dolore.
I don't want to see them anymore.	Ùn li vogliu più vede.
It’s not interesting to us.	Ùn hè micca interessante per noi.
Don’t try to help me, or anything.	Ùn pruvate à aiutà mi, o qualcosa.
The results of this study were consistent with previous reports.	I risultati di stu studiu eranu cunsistenti cù i rapporti precedenti.
Look up the definition and guess the word.	Fighjate a definizione è indovinà a parolla.
Sometimes we didn’t receive anything for two or three months.	Calchì volta ùn avemu ricevutu nunda per dui o trè mesi.
Then mom doesn’t think about it anymore.	Allora a mamma ùn ci pensa più.
The default is set to any.	U default hè stabilitu à qualsiasi.
He said there was no one there.	Ellu disse chì ùn ci era nimu.
Hell one thing.	Infernu una cosa.
Different steps for each window.	Diversi passi per ogni finestra.
It’s been over two years, and it will only be in the morning.	Hè più di dui anni, è serà solu per a matina.
Everything seems to work well with him.	Tuttu pare travaglià bè cun ellu.
From one place to another.	Da un locu à un altru.
But she doesn’t stop crying.	Ma ùn smette di pienghje.
Broken or fixed.	Ruttu o fissu.
He was young, maybe thirty.	Era ghjovanu, forse trenta.
My dad came running back.	U mo babbu hè tornatu currendu.
I had to unravel it before I could speak.	Avia a sbulicà prima di pudè parlà.
Just shit like that.	Basta merda cusì.
There’s something in that house that she wants me to have.	Ci hè qualcosa in quella casa ch'ella vole ch'e aghju.
We don’t know what we do, or why we do it.	Ùn sapemu micca ciò chì facemu, o perchè facemu.
Open your books.	Aprite i vostri libri.
I don’t want anyone to see me around.	Ùn vogliu micca chì nimu mi veda intornu.
We began our journey to the sea.	Avemu principiatu u nostru viaghju à u mare.
Sounds good on your breath.	Sona bellu nantu à u vostru respiru.
Such an incredible story.	Una storia cusì incredibile.
You never know.	Ùn sapete mai.
He walked away from the word.	S'era alluntanatu da a parolla.
Writing well is the key here.	Scrive bè hè a chjave quì.
Probably dying of heart attack because of the noise it makes.	Probabilmente mori d'attaccu di cori per via di u rumore chì face.
The ball has a lot of weight, you really feel in control.	U ballò hà un gran pesu, si senti veramente u cuntrollu.
We have a dog.	Avemu un cane.
Three experiments were performed.	Trè esperimenti sò stati fatti.
All he had to do was wait.	Tuttu ciò ch'ellu avia da fà era aspittà.
You lack freedom of choice.	Ti manca a libertà di scelta.
We'll see what happens tomorrow.	Videremu ciò chì succede dumani.
Still no one in sight.	Ancora nimu in vista.
That’s how things happen here.	Hè cusì chì e cose passanu quì.
Casual, funny moments from my past that bring me back.	Mumenti casuali, divertenti di u mo passatu chì mi tornanu.
Learn and go with them.	Amparate è andate cun elli.
I turned my head.	Turnu a mo testa.
I became a doctor of letters.	Sò diventatu un duttore di lettere.
One of us has to go.	Unu di noi hà da andà.
I'm so tired.	Sò tantu stancu.
To put into production.	Per mette in pruduzzione.
Violence in the streets has increased.	A viulenza in i carrughji hà aumentatu.
But it was a principle.	Ma era un principiu.
Just put your hands in them, and just feel them.	Basta à mette e vostre mani in elli, è basta à sente.
Anyway, it was a nice surprise.	In ogni casu, hè stata una bella sorpresa.
I wanted to go home.	Ci vulia à vultà in casa.
She thought he was going to kill her.	Ella pensava ch'ellu avia da tumbà.
I began to understand, and to believe in him.	Aghju cuminciatu à capisce, è à crede in ellu.
He had a lot of friends around.	Hà avutu assai amichi intornu.
His face visible somewhere in my face.	A so faccia visibile in qualchì locu in a mo faccia.
Business users should be aware that this can happen.	L'utilizatori di l'affari anu da esse cuscenti chì questu pò accade.
But one night his mother was going to visit.	Ma una notte a so mamma avia da andà in visita.
Check the white house.	Cuntrolla a casa bianca.
It’s hair loss, yes, but not brain damage.	Hè a perdita di capelli, sì, ma micca danni cerebrali.
I got up and went to the bathroom.	Aghju alzatu è andò à u bagnu.
I’ve seen the bruised boys much worse.	Aghju vistu i picciotti brusgiati assai peggiu.
Again, that turns out to be a valid argument.	In novu, vene à esse un argumentu validu.
He turned off the engine and fired his rifle.	Spegne u mutore è tirò u so fucile.
Each has a natural weight.	Ognunu hà un pesu naturali.
But it wasn’t as bad as it could be.	Ma ùn era micca cusì male cum'è puderia esse.
If you did, you would be crazy.	Se l'avete fattu, sarete pazzi.
And they sold very hard.	È anu vindutu assai duru.
I’m not playing my game.	Ùn sò micca ghjucatu u mo ghjocu.
Copy as many lines as possible.	Copia quante più linee pussibule.
Maybe it will make more sense to me now.	Forse averà più sensu per mè avà.
But I could never follow it.	Ma ùn pudia mai seguità.
It has everything you could need.	Hà tuttu ciò chì pudete bisognu.
But, again, it’s a problem to keep up with demand.	Ma, di novu, hè un prublema per mantene a dumanda.
It had never served.	Ùn avia mai servitu.
Below are some that are worth examining.  	Quì sottu sò alcuni chì vale a pena esaminà.  
.	.
You were able to come right away and did a wonderful job.	Avete pussutu vene subitu è ​​hà fattu un travagliu maravigliu.
You really care about your fans.	Ti importa veramente di i vostri fan.
That wouldn’t have happened to me.	Chì ùn mi saria micca accadutu.
The point made.	U puntu fattu.
She wanted to talk too.	Ella vulia parlà ancu.
I try to cry.	Cercu di fà pienghje.
I did the opposite.	Aghju fattu u cuntrariu.
For a while, we held on.	Per un pezzu, avemu tenutu.
The game could be better.	U ghjocu puderia esse megliu.
Because without life there can be no world.	Perchè senza vita ùn ci pò esse mondu.
We will do it again next season.	Avemu da fà una volta di novu a stagione prossima.
Other than that, it’s easy to use.	Altronde questu, hè faciule d'utilizà.
It was not too late to save her.	Ùn era troppu tardi per salvà a so.
But he discovered that he loved her and had a gift.	Ma hà scupertu chì l'amava è avia un rigalu.
I did exactly the same thing.	Aghju fattu esattamente u listessu.
That’s what the public wants.	Hè ciò chì u publicu vole.
As explained above, we cannot follow this course.	Comu spiegatu sopra, ùn pudemu micca seguità stu cursu.
It looks really cool and puts it together.	Sembra veramente cool è mette inseme.
When he started.	Quandu hà cuminciatu.
He stretches, so tired.	Si stende, cusì stancu.
Well, he refused to give up.	Ebbè, hà ricusatu di rinunzià.
This was too important to let that stop him.	Questu era troppu impurtante per lascià chì l'impedisce.
She did not notice his approach.	Ella ùn hà micca nutatu u so avvicinamentu.
It should last for many years.	Duverebbe durà assai anni.
But he leaned over to open the car door.	Ma s’inclinò per apre a porta di a vittura.
I am not ready to leave him.	Ùn sò micca prontu à lascià ellu.
People make their way.	A ghjente li fa strada.
We had lights.	Avemu avutu luci.
I left the girl.	Aghju lasciatu a zitella.
Something huge was moving rapidly through the sky.	Qualcosa di enormu si moveva rapidamente à traversu u celu.
Some had different form factors, different price points.	Certi avianu diversi fatturi di forma, diversi punti di prezzu.
We’re back then.	Avemu turnatu dunque.
We never thought that.	Ùn avemu mai pensatu chì.
You always see.	Si vede sempre.
His time was coming.	Venia u so tempu.
Head high.	A testa alta.
I have never had such heat.	Ùn aghju mai avutu un tali calore.
Still no sign of the enemy, he noted.	Ancora nisun segnu di l'inimicu, hà nutatu.
But not for that.	Ma micca per questu.
You had to get out of the house.	Avete avutu à esce da a casa.
The leaf laughed.	A folla ridia.
There will be more to bear the family name.	Ci sarà più à purtà u nome di famiglia.
All this has significantly increased overall book sales.	Tuttu chistu hà aumentatu significativamente a vendita generale di libri.
Sit at a table, spread your food, and enjoy.	Siate à una tavola, sparghje u vostru alimentu, è gode.
Some have hated this.	Certi anu odiatu questu.
Like any other research study, there are some limitations with this work.	Cum'è qualsiasi altru studiu di ricerca, ci sò alcune limitazioni cù stu travagliu.
The concept was mine.	U cuncettu era mio.
I’m really very excited.	Sò veramente assai entusiasta.
He was an old man with a hard face and kind eyes.	Era un omu anzianu cù una faccia dura è ochji gentili.
However, the experimental situation seems to be far from clear.	Tuttavia, a situazione sperimentale pare esse luntanu da esse chjara.
Sorry, good point.	Scusate, bonu puntu.
We'll tell you tomorrow.	Li diciaremu a mane.
And a new process.	È un novu prucessu.
It’s pretty cool.	Hè abbastanza bellu.
He was big and strong and easy around someone.	Era grande è forte è faciule intornu à qualcunu.
I would never hurt anyone.	Ùn avissi mai ferite à nimu.
Or not.	O micca.
I can produce results.	Puderaghju pruduce risultati.
I don't know anyone like that.	Ùn cunnoscu nimu cusì.
Really focus on your desire for this to be the case.	Veramente fucalizza nantu à u vostru desideriu chì questu sia u casu.
Many of you have asked, and we have finally answered.	Parechji di voi avete dumandatu, è avemu finalmente rispostu.
I could have hit it off.	Puderia avè colpitu.
I like it much better.	Mi piace assai megliu.
It was as if he finally heard me from above.	Era cum'è s'ellu m'hà finalmente intesu quì sopra.
No, it was a bar near my office.	No, era un bar vicinu à u mo uffiziu.
Not a thank you or anything.	Micca un ringraziu o nunda.
The environment is very nice.	L'ambiente hè assai bellu.
Nothing worked, nothing.	Nunda hà travagliatu, nunda.
He turned it over.	L'hà vultatu.
Nothing ever goes under my mother’s skin.	Nunda ùn passa mai sottu à a pelle di a mo mamma.
What would he do.	Chì faria.
Some have lost everything.	Certi anu persu tuttu.
Yet his eyes were still open.	Eppuru i so ochji eranu sempre aperti.
The ship is now powerless.	A nave hè avà senza putere.
He never came here before.	Ùn vene mai quì prima.
They didn't care anymore.	Ùn li importava più.
And don’t let them buy you.	È ùn ti lascià micca cumprà.
I tried several new cards and got the same message.	Aghju pruvatu parechje carte novi è uttene u stessu missaghju.
We went inside.	Entrimu à l'internu.
When the time is right.	Quandu u tempu hè ghjustu.
We just want to make that clear.	Vulemu solu fà chì chjaru.
We have a file on it.	Avemu un schedariu nantu à ellu.
I have a great time reading your post.	Aghju un bellu tempu per leghje u vostru post.
This is irrelevant.	Questu hè senza impurtanza.
We were given a bed and breakfast.	Ci anu datu un bed and breakfast.
It's just you and me.	Sò solu tè è mè.
He killed me.	M'hà tombu.
I think this is a part of the system.	Pensu chì questu hè una parte di u sistema.
So was his father.	Cusì era u so babbu.
But now there was no movement.	Ma avà ùn ci era micca muvimentu.
She needs protection if she wants to keep the title.	Ella hà bisognu di prutezzione se vulete mantene u titulu.
Most of the rain falls in the winter.	A maiò parte di a pioggia casca in l'invernu.
Be sure to look over your shoulder from now on.	Assicuratevi di guardà a vostra spalle da avà.
I will write anyway.	Scriveraghju in ogni modu.
And even if it could, it would be a mistake.	È ancu s'ellu puderia, saria un errore.
There are more small animals than big animals.	Ci hè più animali chjuchi chè animali grossi.
The character has a problem.	U caratteru hà un prublema.
I will be cool and independent.	Seraghju friddu è indipendente.
It doesn’t continue.	Ùn cuntinueghja micca.
We do it quickly and easily.	Facemu prestu è faciule.
This stuff is necessary.	Questa roba hè necessaria.
Such a design is expected to have a longer service life.	Un tali disignu hè previstu di avè una vita di serviziu più longa.
There was no difference between women and men.	Ùn ci era micca differenza trà e donne è l'omi.
There are many more interesting things to ask anyway.	Ci sò cose assai più interessanti da dumandà in ogni modu.
She says she doesn’t.	Ella dice chì ùn hà micca.
In fact, no one seems to know exactly where he was.	In fatti, nimu pare sapè esattamente induve era.
This is true everywhere.	Questu hè veru in ogni locu.
You can be honest.	Pudete esse onestu.
It was another mistake he had almost made.	Era un altru sbagliu chì avia quasi fattu.
His motion was denied.	A so mozione hè stata denegata.
You may not add, delete or move any characters.	Ùn pudete micca aghjunghje, sguassate o move alcun caratteru.
Cook gave him the rest of the day.	Cook li hà datu u restu di u ghjornu.
Many people have heard it and come to hear it.	Parechje persone l'anu intesu è sò venuti à sente.
Thus, there is no clear error.	Cusì, ùn ci hè micca un errore chjaru.
That can boost your confidence.	Chì pò effettuà a vostra fiducia.
It could be used for that, yes.	Puderia esse usatu per quessa, sì.
And you will grow up.	E tu sarai crisciutu.
This is our country.	Questu hè u nostru paese.
You are in charge.	Tu sì in carica.
I just want him to stop.	Vogliu solu chì fermassi.
On the attached picture, a fruit is always green.	Nantu à a stampa attaccata, un fruttu hè sempre verde.
When people look at them, they don't look at me.	Quandu a ghjente li guarda, ùn mi fighja micca.
No human is.	Nisun umanu hè.
From the inside.	Da l'internu.
These instructions made a significant difference.	Queste struzzioni anu fattu una migliione significativa.
I asked until they said yes.	Aghju dumandatu finu à ch'elli dicenu di sì.
Otherwise, it’s not.	Altrimenti, ùn hè micca.
The phone is amazing.	U telefunu hè stupente.
She wanted to.	Ella vulia.
Just discussion about the economic situation.	Solu discussione nantu à a situazione ecunomica.
They decide to meet to talk.	Decidenu di scuntrà per parlà.
I’m just going to go with the flow.	Sò solu per andà cun u flussu.
We were together now.	Eramu inseme avà.
It was crazy in my mind.	In a mo mente era pazzu.
I hate that.	Odiu chì mè.
I just want you to think about it.	Vogliu solu chì pensate à questu.
Which will be more difficult.	Chì serà più difficiule.
Slightly dry finish.	Finitura ligeramente secca.
You’ve had it with difficulty, and that’s what you’ve watched.	Avete avutu cun difficultà, è ciò chì avete avete guardatu.
And it has never hit anyone before.	È ùn hà mai colpitu à nimu finu à avà.
Finally his brain reunited him.	Finalmente u so cervellu l'hà riunitu.
But it’s not like before, those bright eyes.	Ma ùn hè micca cum'è prima, quelli ochji brillanti.
If it does, you're in for a treat.	S'ellu si faci, site assai di travagliu.
My mother was angry.	A mo mamma era arrabbiata.
He may be dead or worse.	Pò esse mortu o peghju.
The police did nothing.	A polizia ùn hà fattu nunda.
Look to your left.	Fighjate à a vostra manca.
Update it and see if it works.	Aghjurnà è vede s'ellu funziona.
Just signed the contract.	Appena firmatu u cuntrattu.
Allow the tea to cool completely to room temperature.	Lasciate u tè rinfriscà completamente à a temperatura di l'ambienti.
It is not a library.	Ùn hè micca una biblioteca.
I had gone on a journey to clear my head.	Aviu partutu in un viaghju per sguassà a testa.
Someone can probably look it up.	Qualchissia pò probabilmente cercà.
They then settle for their first meal on the surface.	Dopu si stallanu per u so primu pastu nantu à a superficia.
The pan should not be too hot.	A padedda ùn deve micca troppu calda.
They’re used to counting this summer.	Si sò abituati à cuntà quellu veranu.
Sometimes as many as a thousand.	Calchì volta quant'è mille.
But she had, she had gone out with him.	Ma ella avia, era surtita cun ellu.
You are part of us.	Ne site parte.
Make a note of the field names in each table.	Nota i nomi di i campi in ogni tavula.
He too failed to act.	Ancu ellu hà fiascatu à agisce.
If you can help me.	Se pudete aiutà mi.
Or create a new user history instead.	O crea una nova storia d'utilizatore invece.
Something about this city really appealed to me.	Qualcosa di sta cità m'hà veramente attiratu.
Thanks for the quick service.	Grazie per u serviziu rapidu.
His feet slipped from the floor and he fell hard.	I so pedi sò sbulicati da u pianu è hà cascatu duramente.
But as for ice, no car is good on ice.	Ma in quantu à u ghjacciu, nisuna vittura hè bona in u ghjacciu.
We worked incredibly hard.	Avemu travagliatu incredibilmente dura.
It will be, just not the way you think.	Serà, solu micca a manera chì pensa.
I wondered if he had heard the news.	Mi dumandu s'ellu avia intesu a nutizia.
A limited number of rooms may be available at these prices.	Un numeru limitatu di stanze pò esse dispunibule à questi prezzi.
None of us care.	Nisunu di noi importa.
I changed who my son was.	Aghju cambiatu quale era u mo figliolu.
Water is my element.	L'acqua hè u mo elementu.
They enjoyed it as much as we did every day of their trip.	Anu piacè cum'è noi ogni ghjornu di u so viaghju.
Here are some questions and comments.	Eccu alcuni dumande è osservazioni.
They looked like normal hands.	Parianu solu mani normali.
On his face, it seems that students should have this right.	À a so faccia, pare chì i studienti duveranu avè stu dirittu.
We have our very own different series.	Avemu e nostre parechje serie diverse.
But it can only be true up to a point.	Ma pò esse vera solu finu à un puntu.
It may have been the heat.	Pò esse statu u calore.
Keep looking after your post.	Continuu à circà dopu à u vostru post.
The two men went apart.	I dui omi si sò andati in modu separatu.
I asked him about the language of his dreams.	L'aghju dumandatu nantu à a lingua di i so sogni.
A pistol was the only thing he could handle.	Una pistola era l'unica cosa ch'ellu pudia manighjà.
I have nothing more to say.	Ùn sò mancu più chì dì.
It took me a while to clean everything up.	Mi pigliò un pocu di tempu per pulisce tuttu.
That could be incredible.	Chì puderia esse incredibile.
The economy was definitely the biggest problem.	L'ecunumia era definitivamente u prublema maiò.
Thanks for the chance.	Grazie per a chance.
As they don’t have enough water.	Cum'è ùn anu micca abbastanza acqua.
I prepared it.	L'aghju preparatu.
He says he needs to own them to really experiment.	Dice chì hà bisognu à pussede elli per veramente sperimentà.
We think it’s important that you know as soon as possible.	Avemu pensatu chì hè impurtante chì sapete u più prestu pussibule.
This has had a significant impact on his life and music.	Questu hà avutu un impattu significativu in a so vita è a so musica.
I don’t know why that thought came to me at that moment.	Ùn sò micca perchè quellu pensamentu hè vinutu à mè in quellu mumentu.
Now he watched and waited.	Avà hà guardatu è aspittatu.
It is run not by the people, but by political parties.	Hè gestitu micca da u populu, ma da i partiti pulitichi.
He had fallen for her.	Era cascatu per ella.
There was a sound in the darkness below.	Ci era un sonu in a bughjura sottu.
This is not a debate.	Questu ùn hè micca un dibattitu.
This started to sound familiar.	Questu hà cuminciatu à sonà familiar.
So that’s part of it.	Allora questu hè una parte di questu.
Only the natural world is relevant.	Solu u mondu naturali hè pertinente.
I tried to force a smile.	Aghju pruvatu à furzà un surrisu.
But in other ways it wasn’t a big point in my life.	Ma in altri modi ùn era micca un gran puntu in a mo vita.
That our other patient is just dead.	Chì u nostru altru paziente hè ghjustu mortu.
But they will never do that.	Ma ùn faranu mai cusì.
It also brings a lot of challenges.	Porta ancu assai sfide.
They were so great to me during the two years.	Eranu cusì grande per mè durante i dui anni.
At that time they were new.	À quellu tempu eranu novi.
To hear and know ideas.	Per sente e so idee.
This will be important to learn to read the language.	Questu serà impurtante per amparà à leghje a lingua.
I’m so tired of having this same fight.	Sò tantu stancu di avè sta stessa lotta.
These stories can be much older.	Queste storie pò esse assai più vechje.
There was so much lost history.	Ci era tanta storia persa.
I didn’t have time for that, anyway.	Ùn avia micca tempu per quessa, in ogni modu.
I will do business again with this company.	Faraghju di novu affari cù sta cumpagnia.
Design unites your customer and your business.	U disignu unisce u vostru cliente è a vostra attività.
The figure shows a representative of three independent experiments.	A figura mostra un rappresentante di trè esperimenti indipendenti.
This went on for about a month.	Questu hè andatu per circa un mese.
It really changes your life.	Cambia veramente a vostra vita.
I will talk to her about it.	Parlaraghju cun ella di questu.
I closed my eyes and tried to think of the pain.	Aghju chjusu l'ochji è pruvatu à pensà à u dulore.
That would be close enough for me.	Chì saria abbastanza vicinu per mè.
I see nothing more.	Ùn vecu nunda di più.
A man helps her.	Un omu l'aiuta.
I can do it tomorrow.	Puderaghju fà fà dumane.
My right to life.	U mo dirittu à a vita.
The hand withdrew quickly.	A manu si ritirò prestu.
She smiled in understanding.	Ella surrisu in capiscenu.
A little scared that there will be no one.	Un pocu paura chì ùn ci sarà nimu.
I couldn’t understand why it was either.	Ùn aghju micca pussutu capisce perchè hè ancu.
This was old news for him.	Questa era una vechja nutizia per ellu.
I was very excited.	Eru assai entusiasmu.
But they needed a fire.	Ma avianu bisognu di un focu.
I don’t want to fight anymore.	Ùn vogliu più cumbatte.
No one wants to see it now.	Nimu ci vole à vedevi avà.
I’m not sure we can imagine one without the other.	Ùn sò micca sicuru chì pudemu imaginà unu senza l'altru.
Green was able to stand up.	Green hà sappiutu mette in piedi.
We are part of something much bigger than any state that is closed.	Semu parte di qualcosa assai più grande di qualsiasi statu chì hè chjusu.
We have confidence in ourselves.	Avemu fiducia in noi stessi.
It’s a little confusing.	Hè un pocu cunfusa.
A lot of other people were watching us close to the end.	Un saccu di altri paesi ci fighjulavanu vicinu vicinu à a fine.
I did a simple experiment.	Aghju fattu un esperimentu simplice.
Your empty seat will take on a life of its own.	U vostru postu viotu hà da piglià una vita propria.
There was no more struggle in him today.	Ùn ci era più lotta in ellu oghje.
However, their strength is limited.	Tuttavia, a so forza hè limitata.
He did a great job.	Hà fattu un bellu travagliu.
On the way.	In strada.
And I know that’s not the best practice.	È sò chì ùn hè micca a megliu pratica.
It may only be available in certain spaces.	Pò esse dispunibule solu in certi spazii.
It definitely does what it says, in my opinion.	Sicuramente fa ciò chì dice, in u mo parè.
The calls will come in and we will execute.	I chjami entreranu è avemu da eseguisce.
The apartment was not big, but it looked amazing.	L'appartamentu ùn era micca grande, ma pareva stupente.
It was better than a movie.	Era megliu cà un filmu.
And I still don’t like it.	È ancu ùn piace micca.
His head burned, his whole body on fire.	U so capu brusgiatu, tuttu u so corpu in u focu.
They are ordinary people.	Sò a ghjente cumuna.
Press enter.	Pressu enter.
But not quite full.	Ma micca bè pienu.
Well, she was married pretty well.	Ebbè, era maritata abbastanza bè.
But this is a different story.	Ma questu hè una storia diversa.
In the process, more patient lives were saved.	In u prucessu, più vite di pazienti sò state salvate.
And eating stress.	È manghjendu stress.
Someone can help me please.	Qualchissia pò aiutà mi per piacè.
They might even ask.	Puderanu ancu dumandà.
It’s better.	Hè megliu.
Sometimes a phone call with an old friend works too.	Calchì volta una telefonata cù un vechju amicu funziona ancu.
Not very big, not small.	Micca assai grande, micca chjucu.
Slowly, he shook his head.	Pianu pianu, hà scuzzulatu a testa.
Especially when the mission was over.	In particulare quandu a missione era foglie.
She took me by the hand and led me through the building.	Ella m'hà pigliatu per a manu è mi hà guidatu attraversu l'edificiu.
Some young dog he had taken as a child.	Qualchì ghjovanu cane ch'ellu avia pigliatu da zitellu.
However, he could not move.	Tuttavia, ùn si pudia muvimenti.
It doesn’t move.	Ùn si move micca.
I served my family first.	Servu prima a mo famiglia.
They are a gift that no one wants.	Sò un rigalu chì nimu vole.
This blood supply increases the temperature of the tissue.	Stu suministru di sangue aumenta a temperatura di u tissutu.
It got tough out there.	Hè diventatu dura quì fora.
If you want a better house, pay more.	Se vulete una casa megliu, paghe più.
Here are some of what they said.	Eccu alcuni di ciò chì anu dettu.
Once, we.	Una volta, noi.
This is a good thing for me now.	Questu hè una bona cosa per mè avà.
But it is a very serious decision to make.	Ma hè una decisione assai seria da fà.
I tell them what people ask for.	Li dicu ciò chì a ghjente dumanda.
But his wife was still there.	Ma a so moglia era ferma.
It was part of the book.	Fora a parte di u libru.
He presents himself for his games, his injuries, his life.	Si prisenta per i so ghjochi, i so feriti, a so vita.
Bit makes little sense to me.	Bit hà pocu sensu per mè.
Time stands still.	U tempu si ferma.
The way his voice sounds, maybe.	A manera chì a so voce sona, forse.
If they find you.	Se ti trovanu.
He could feel her heart.	Si pudia sente u so core.
The production rates of these species are input parameters to the model.	I tassi di produzzione di sti spezie sò parametri di input à u mudellu.
You can’t be sure.	Ùn pudete micca esse sicuru.
The names speak for themselves.	I nomi parlanu per elli.
However, I don’t know what this book is.	Tuttavia, ùn sò micca ciò chì hè questu libru.
That is my opinion.	Hè a mo opinione.
No doubt she contributed to his death.	Sans doute qu'elle ait contribué à sa mort.
I could tell how much he loved his job.	Puderia dì quantu amava u so travagliu.
There is always a real potential for violence.	Ci hè sempre un veru putenziale di viulenza.
Rather perhaps from the facts.	Piuttostu forse da i fatti.
It was a family court affair.	Era un affare di tribunale di famiglia.
It was really bad.	Era veramente male.
It was written for a young man.	Hè statu scrittu per un ghjovanu.
We have to do it from both sides.	Avemu da fà da i dui lati.
On an empty stomach.	Nantu à u stomacu viotu.
Half a second later I ran again.	Una meza siconda dopu curria di novu.
Fear could be the big one.	A paura puderia esse u grande.
The guy who was with me tonight.	U tippu chì era cun mè sta notte.
Information is available for those who have a desire to know.	L'infurmazione hè dispunibule per quelli chì anu u desideriu di sapè.
I went to sleep for about fifteen hours.	Sò andatu à dorme per una quindici ore.
Get out of my sight.	Esce da a mo vista.
A health bar.	Un bar di salute.
He likes to have the place to himself in the evening.	Li piace à avè u locu per sè stessu à a sera.
That’s where they go.	Eccu induve vanu.
People are afraid to talk.	A ghjente hà paura di parlà.
Project Red was like a top-notch experience.	Prughjettu Rossu hè stata cum'è sperienza di cima.
He shook his head.	Si strinse a testa.
It’s a completely different situation than the one we have here.	Hè una situazione completamente diversa da quella chì avemu quì.
Serve hot or cold.	Servite caldu o friddu.
He took her arm, you know.	Pigliò u so bracciu, sapete.
As soon as I stood there, my eyes closed.	Appena stendu quì, ochji chjusi.
Because it was our policy.	Perchè era a nostra pulitica.
If not for me, then for that kid last night.	Sè micca per mè, allora per quellu zitellu a notte passata.
Some are simple.	Certi sò simplici.
Things have been slow, however.	E cose sò state lente, in ogni modu.
Even my mother called me that.	Ancu a mo mamma mi chjamava cusì.
So, again, it doesn’t matter.	Allora, di novu, ùn importa micca.
It works so well.	Funziona cusì bè.
And he escaped.	È scappò.
Instead, he left the whole process to you.	Invece, hà lasciatu tuttu u prucessu à voi.
That’s fine, except you don’t want to run it without a network connection.	Hè bè, salvu chì ùn vulete eseguisce senza una cunnessione di rete.
Many people talk about it.	Parechje persone ne parlanu.
I’ve never heard him talk like that.	Ùn l'aghju mai intesu parlà cusì.
The battle is not over, it has just begun.	A battaglia ùn hè micca finita, hè appena principiatu.
I will be here for the weekend.	Seraghju quì per u weekend.
However, this method cannot be applied.	Tuttavia, stu mètudu ùn pò esse applicatu.
These account names should include your business names.	Questi nomi di contu duveranu include i vostri nomi di cummerciale.
People will have the opportunity to see my range.	A ghjente hà da avè a pussibilità di vede a mo gamma.
This is ideal for larger buildings.	Questu hè ideale per edifici più grande.
It’s so sad that kids do that these days.	Hè cusì tristu chì i zitelli agisce cusì in questi ghjorni.
Few can or will.	Pochi pò o volenu.
At last.	Infine.
This should not be the case.	Questu ùn deve esse u casu.
I think it was too late.	Pensu chì era troppu tardi.
It will work.	Funcionerà.
You don’t get the first one, except in a few cases.	Ùn avete micca u primu, salvu in pochi casi.
If we can meet.	Se pudemu scuntrà.
In fact, he probably did.	In verità, probabilmente hà fattu.
He needs me a lot.	Hà assai bisognu di mè.
The court denied his request.	U tribunale hà ricusatu a so dumanda.
And it’s not clean.	È ùn hè micca pulita.
You really went through a lot.	Avete veramente passatu assai.
The apartment was really, really nice.	L'appartamentu era veramente, veramente bellu.
And it turns out it’s a lot more than that.	È risulta chì hè assai più di questu.
It didn’t work, though.	Ùn hà micca travagliatu, però.
I usually check the limit.	Di solitu verificatu u limitu.
Second, they were a family.	Siconda, eranu una famiglia.
Two become one.	Dui diventanu unu.
It’s a fact.	Hè un fattu.
It would be nice to forget.	Saria bellu di scurdà.
These, too, are collected.	Questi, ancu, sò cullati.
The animal was not dead.	L'animali ùn era micca mortu.
Nothing can stop me now.	Nunda mi pò impedisce avà.
Do the work.	Fate u travagliu.
So easy to follow.	Cusì faciule da seguità.
The money is gone.	I soldi sò andati.
Or that one.	O quellu.
We want to have more media distribution.	Vulemu avè più distribuzione media.
We look forward to returning.	Aspittemu di vultà.
Weak things were often good, weak things were never good.	E cose debuli eranu spessu belle, e cose debuli ùn eranu mai boni.
I really like it.	Mi piace assai.
It was for college.	Hè stata per l'università.
To my health, to my life.	À a mo salute, à a mo vita.
The child is dead.	U zitellu hè mortu.
It was denied.	Hè statu denegatu.
Which meant it was less than a minute away.	Chì significava chì era menu di un minutu di distanza.
The surface is flat as paper.	A superficia plana cum'è carta.
It will be fun.	Serà divertente.
And it’s light.	È hè lumera.
Not that alone.	Nè questu solu.
If there is something you want or need, name it.	Se ci hè qualcosa chì vulete o avete bisognu, nome.
Which you should, because it’s pretty good.	Chì duvete, perchè hè abbastanza bè.
It meant she was right.	Significava ch'ella avia avutu ragiò.
It’s only a little old.	Ci hè solu un pocu di età.
She had some kind of luggage on the table, an open case.	Ella avia un tipu d'equipaggiu nantu à a tavula, un casu apertu.
There were three cars attached.	C'eranu trè vitture appiccicate.
To see things in a different light.	Di vede e cose in una luce diversa.
It’s not that we thought our way was better.	Ùn hè micca chì avemu pensatu chì u nostru modu era megliu.
In fact, it could be lost.	Infatti, puderia esse persu.
The system failed.	U sistema hà fiascatu.
It doesn't matter if he started looking at it or not.	S'ellu hà cuminciatu esattamente à u so sguardu o prima ùn importa micca.
You, wonderful wonderful wonderful person you.	Tu, maravigliosa maravigliosa persona maravigliosa tù.
That would be really difficult in this country.	Chì saria veramente difficiule in stu paese.
They will be added to the last table.	Anu da esse aghjuntu à l'ultima tavola.
This claim was denied.	Questa pretendenza hè stata denegata.
There are a lot of soldiers here.	Ci sò assai suldati quì.
The truth had served her well so far on this dangerous night.	A verità l'avia servita bè finu à avà in questa notte periculosa.
One is old, and one is new.	Unu hè vechju, è unu hè novu.
So it never occurred to me to try for any team.	Allora ùn mi hè mai venutu in mente di pruvà per qualsiasi squadra.
It is mentioned in many other places.	Hè mintuatu in parechji altri lochi.
And it will have to come out this fall.	È duverà esce sta caduta.
I didn’t know how to do that.	Ùn sapia micca fà quessa.
Let's go yellow.	Falemu à u giallu.
Yet here it is.	Eppuru hè quì.
Death was there, too, in silence.	A morte ci era ancu, in u silenziu.
She was reunited, but her soul was not well.	S'era riunita di novu, ma a so ànima ùn era micca sana.
And then he died.	E poi morse.
Sometimes the evidence for one is not evidence for the other.	A volte l'evidenza per unu ùn hè micca evidenza per l'altru.
I will have a new vision.	Averaghju una nova visione.
All this comes at a lower price and with more features.	Tuttu chistu vene à un prezzu più bassu è cù più funziunalità.
Get dressed.	Andate à vestite.
It wasn’t going to work.	Ùn andava micca.
But there was even more to work on.	Ma ci era ancu di più per esse travagliatu.
That much thinking about food never ends well.	Chì assai pensendu à l'alimentariu ùn finisci mai bè.
Yet that is our feelings.	Eppuru sò i nostri sentimenti.
Check the accepted answer on this question.	Verificate a risposta accettata nantu à sta quistione.
Sick leave does not fall within this definition.	U permessu di malatia ùn entra micca in questa definizione.
An example, of many, is this.	Un esempiu, di parechji, hè questu.
No complications or specific side effects related to the procedure were observed.	Nisuna cumplicazioni o effetti secundari specifichi ligati à a prucedura sò stati osservati.
The first subject was sex.	U primu sughjettu era u sessu.
Some are easier to share than others.	Certi sò più faciuli di sparte cà l'altri.
Look out the tall windows.	Fighja à i finestri alti.
We like to win games.	Ci piace à vince ghjochi.
They were asked to describe what was touched.	Sò dumandati à discrive ciò chì era toccu.
How nice to have you here.	Quantu piacevule à avè tù quì.
For an hour, it was as sweet as spring.	Dapoi una ora, era dolce cum'è a primavera.
Controls will be evaluated.	I cuntrolli seranu valutati.
It lets them know you’re really here.	Li permette di sapè chì sì veramente quì.
Both are back with valuable data.	Tutti dui sò tornati cù dati preziosi.
Every show disappears.	Ogni spettaculu sparisce.
What happens to be the situation in this case.	Chì succede à esse a situazione in stu casu.
And it rains a lot.	E piove, assai.
She looked scared.	Paria spavintata.
So people never had to look beyond the living room.	Allora a ghjente ùn hà mai avutu per vede oltre u salottu.
It was good to meet others interested in the study of religion.	Era bonu per scuntrà altri interessate in u studiu di a religione.
And it will become something.	È diventerà qualcosa.
The child may lose energy and weight.	U zitellu pò perde energia è pesu.
Most were army men.	A maiò parte eranu omi di l'armata.
He doesn't like talking to me about such things.	Ùn li piace micca parlà cun mè di cose cusì.
But even then, identity issues played a role.	Ma ancu allora, i prublemi d'identità anu ghjucatu un rolu.
She loves this city.	Ella ama sta cità.
You want to share a few components.	Vulete sparte uni pochi di cumpunenti.
It’s fun to be with her.	Hè divertente per esse cun ella.
She was in the year above me at school.	Ella era in l'annu sopra à mè à a scola.
The soil is dry and hard.	A terra hè secca è dura.
I needed to be in the dark.	Aviu bisognu à esse in u bughju.
Some were single parents, some were not.	Certi eranu genitori single, certi ùn eranu micca.
It reaches the top.	Si ghjunghje in cima.
Well the fall is here.	Ebbè a caduta hè quì.
This operation is done three more times.	Questa operazione hè fatta trè volte più.
All the lights were on.	Tutte e luci eranu piene.
All set to get married and start my life.	Tuttu prontu per marità è principià a mo vita.
They can't hurt you.	Ùn ponu micca ferite.
I have taught through it many times.	Aghju insignatu attraversu parechje volte.
Maybe it’s just that the place is pricey.	Forse hè solu chì u locu hè prezzu.
But this was something completely different.	Ma questu era qualcosa di completamente diversu.
If you rate this movie badly, you are wrong.	Sè vo valutate stu filmu male, vi sbagliate.
It’s not the number, it’s the idea.	Ùn hè micca u numeru, hè l'idea.
But they did not let him in.	Ma ùn l'anu lasciatu entre.
I want to see and hear.	Vogliu vede è sente.
He likes to drink.	Li piace à beie.
Now that she wanted to keep an eye on her, she found no one.	Avà ch'ella vulia ochji nantu à ella, ùn hà trovu nimu.
Let me know if he did not respond to your request.	Fatemi sapè s'ellu ùn hà micca rispostu à a vostra dumanda.
I had to follow him or my family would die.	Aviu da seguità o a mo famiglia mureria.
The movement requires a place or at least parts that can move.	U muvimentu richiede un locu o almenu e parti chì ponu move.
Unfortunately, real life is much more complicated than ideal.	Sfortunatamente, a vita vera hè assai più cumplicata di quellu ideale.
We are here to take our children.	Semu quì per ripiglià i nostri figlioli.
It was true, then.	Era vera, allora.
Then he went back to bed.	Allora tornò à u lettu.
The sky has become a deep black.	U celu hè diventatu un neru prufondu.
I'm not sure what to do next.	Ùn sò micca sicuru chì fà dopu.
But don’t go, nobody.	Ma ùn andate micca, nimu.
She was staring at him.	Ella stava à fighjulà per ellu.
Don’t try to talk anymore.	Ùn pruvate più di parlà.
The knowledge that had happened.	A cunniscenza chì era accadutu.
Either way it’s okay.	Ogni manera hè bè.
It was dark here, as everywhere.	Era bughju quì, cum'è in ogni locu.
I don’t know these men.	Ùn cunniscia micca questi omi.
It is dark in his apartment.	Hè bughju in u so appartamentu.
They were welcome to each other.	Eranu benvenuti l'un à l'altru.
We go around to find fantastic things.	Andemu in giro per truvà cose fantastiche.
I make a movie.	Facciu un filmu.
Let’s start with small steps.	Cuminciamu cù picculi passi.
A good post on a terrible movie.	Un bonu postu nantu à un filmu terribili.
Don't do anything.	Ùn fate nunda.
The means of proof were not significantly different.	I mezi di prova ùn eranu micca significativamente diffirenti.
The numbers indicate the time in minutes.	I numeri indicanu u tempu in minuti.
You can see four from there, he says.	Pudete vede quattru da quì, dice.
All those who handle animals should receive training.	Tutti quelli chì manighjanu l'animali duveranu riceve furmazione.
The truck pulled away.	U camionu si alluntanò.
Cases in otherwise healthy subjects are very rare.	I casi in sughjetti altrimenti sani sò assai rari.
I've never had one before.	Ùn aghju mai avutu prima.
So the story continues from there.	Allora a storia cuntinueghja da quì.
Just go aside and go about your business.	Basta à andà da parte è vai à i vostri affari.
But let me ask you this first.	Ma lasciami dumandà questu prima.
Let’s take a position.	Pigliamu una pusizione.
It’s just the fun part.	Hè solu a parte divertente.
See the story.	Vede a storia.
We are not on the same side.	Ùn simu da u listessu latu.
Next to you are us.	Vicinu à voi simu noi.
The more times we have the opportunity to do it, the better.	Più volte avemu l'uppurtunità di fà, u megliu.
You can kill.	Pudete tumbà.
She can be said to be a master of commerce.	Si pò dì ch'ella hè una maestra di cummerciu.
Now, you have to come first.	Avà, avete da vene prima.
It’s just gone.	Hè solu partutu.
Now years have passed.	Avà anni sò passati.
His own body trembled as he lay it on the floor.	U so propiu corpu tremò mentre l'hà stendu nantu à u pianu.
It’s your life.	Hè a vostra vita.
The two girls stared at each other, but neither moved.	E duie zitelle si fighjavanu, ma nè una si moveva.
It was like something totally separate from him, apart from himself.	Era cum'è una cosa totalmente separata da ellu, fora di ellu stessu.
However, they believe that given enough time, the seemingly impossible becomes possible.	Eppuru, credenu chì datu abbastanza tempu, l'apparente impossibile diventa pussibule.
My father looked in shock.	U mo babbu hà vistu in shock.
But the definition itself is much more general.	Ma a definizione stessu hè assai più generale.
I will show them.	Li mustraraghju.
We can step back a little towards the front.	Pudemu retrocede un pocu versu u fronte.
I don’t know every word in the book.	Ùn cunnoscu micca ogni parolla in u libru.
I think that’s fine.	Pensu chì sta bè.
And that will cost you more money.	È chì vi costarà più soldi.
She nodded, and gave me a smile.	Ella annunziò, è m'hà datu un surrisu.
There’s another one that burns now.	Ci hè un altru chì brusgia avà.
Every man he brings home is worse than the first.	Ogni omu chì porta in casa hè peghju chè quellu di prima.
No more, he says.	Ùn più, dice.
Just enjoy lunch.	Basta gode di u pranzu.
We had a chance to talk.	Avemu avutu a pussibilità di parlà.
We have to win two.	Avemu da vince dui.
But there is another, a kind of fire.	Ma ci hè un altru, una spezia di focu.
And that seems to be the turning point.	È questu pare esse u puntu di svolta.
Saying sorry was fine, but the tears were better.	Dicendu scusa era bè, ma e lacrime eranu megliu.
Something broke in him, and he wasn’t even sure what it was.	Qualcosa s'hè rottu in ellu, è ùn era ancu sicuru di ciò chì era.
Be perhaps your third best bet for her.	Siate forse u vostru terzu megliu per ella.
Maybe they can project players better than us.	Forse ponu prughjettà i ghjucatori megliu cà noi.
You walk away from me, and we’re done.	Ti alluntanassi da mè, è avemu finitu.
We turned to the characters in our songs.	Avemu turnatu in i caratteri in i nostri canzoni.
They had decided they didn’t want to wait for another morning attack.	Avianu decisu chì ùn vulianu micca aspittà per un altru attaccu matinu.
All life is open to him.	Tutta a vita si apre à ellu.
I made it myself.	L'aghju fattu da mè stessu.
I still have both cars.	Aghju sempre e duie vitture.
What you wear doesn’t matter.	Ciò chì portate ùn hè micca impurtante.
I will not give up the fight.	Ùn rinunceraghju micca à a lotta.
I couldn’t really.	Ùn pudia micca veramente.
well.	bè.
He wasn’t sure what his position was on the leaders.	Ùn era micca sicuru chì a so pusizioni era à i capi.
I know from personal experience.	So da sperienza persunale.
Focus on the words essential to understanding the text.	Focus nantu à e parolle essenziale per capiscenu u testu.
He made others believe in themselves.	Hà fattu chì l'altri credenu in elli stessi.
And so it should be.	È cusì duveria esse.
Some may say two.	Qualchidunu pò dì dui.
This new guy had an angry look on his face.	Stu novu tippu avia un sguardu arrabbiatu nantu à a so faccia.
Finally the battle was over.	Infine a battaglia era finita.
Let him sleep until morning.	Lasciallu dorme finu à a matina.
As with any language, seeing requires training and practice.	Cum'è cù ogni lingua, vede richiede furmazione è pratica.
While she was looking for a parking space.	Mentre ella cercava un parcheghju.
But it got better.	Ma hà megliu.
They won’t like this.	Ùn li piacerà micca questu.
I turned my head and looked at it with my good eye.	Aghju vultatu a testa è a fighjulai cù u mo bon ochju.
Contract, his contract.	Cuntrattu, u so cuntrattu.
He stood up too, feeling a little confused.	Si alzò ancu, sintendu un pocu cunfusu.
He was so angry with me that day.	Era tantu arrabbiatu cun mè quellu ghjornu.
He started a business himself.	Avè principiatu un affari stessu.
We didn’t talk tonight, though.	Ùn avemu micca parlatu sta sera, però.
But we can hear it coming.	Ma pudemu sente chì vene.
I feel particularly bad tonight, man.	Mi manchi particularmente male sta sera, amicu.
We have to buy everything for ourselves.	Avemu da cumprà tuttu per noi.
They help make the environment more familiar.	Aiutanu à fà l'ambienti più familiari.
You have an idea in your head.	Avete un'idea in testa.
But, not in a bad way.	Ma, micca in una manera brutta.
I don’t love or hate it.	Ùn aghju micca amatu o odiatu.
There are people here.	Ci hè ghjente quì.
I think this is a test moment.	Pensu chì questu hè un mumentu di prova.
There must be peace first.	Prima ci deve esse pace.
But only when there was no other choice.	Ma solu quandu ùn ci era altra scelta.
I will miss you very much.	Mi mancherà assai.
I’m not even sure if this is anything new or obvious.	Ùn sò ancu sicuru se questu hè qualcosa di novu o ovvi.
The numbers are not big enough.	I numeri ùn sò micca abbastanza grande.
I knew my marriage was wrong.	Sapia chì u mo matrimoniu era sbagliatu.
But many studies actually point in another direction.	Ma assai studii in realtà puntanu in un'altra direzzione.
It must be fantastic to have so much space.	Deve esse fantasticu per avè tantu spaziu.
Your mother.	A to mamma.
The fourth wall is again missing and we see the camera and equipment.	U quartu muru hè di novu mancatu è vedemu a camera è l'equipaggiu.
I do things better for fun and without trying.	Facciu e cose megliu per piacè è senza pruvà.
It was to do something wrong.	Era per fà qualcosa di male.
I’m sure there would be a few.	Sò sicuru chì ci saria uni pochi.
But don’t write it down.	Ma ùn la scrive micca.
If it has been.	S'ellu hè statu.
I love your hair.	Amu i vostri capelli.
Let’s deal with that.	Facemu cun questu.
My mom does.	A mo mamma face.
I saw it as a test.	Aghju vistu cum'è una prova.
He learned from experience that it never stretches, nothing ever happens.	Hà amparatu da l'esperienza chì ùn si stende mai, nunda ùn succede mai.
I liked wearing it in the dress.	Mi piaceva vedella in u vestitu.
And he knew he was going to make her happy.	È sapia ch'ellu avia da rende felice.
The reason for this is obvious.	U mutivu di questu hè evidenti.
Maybe we shouldn’t.	Forse ùn duvemu micca.
Other factors will not be considered.	Ùn serà micca cunsideratu altri fattori.
Your mother is here.	A vostra mamma hè quì.
The driver, of course, shares his food with her.	U cunduttore, di sicuru, sparte u so manghjà cun ella.
Maybe that’s how it should be.	Forse hè cusì chì deve esse.
I left the table.	Aghju lasciatu u tavulinu.
I wanted to show my fullness.	Vuliu mustrà u pienu di mè.
The link to my report and photos of this event is below.	U ligame à u mo rapportu è e foto di questu avvenimentu hè quì sottu.
Parking was probably short.	U parcheghju era probabilmente in corta.
Understand what it feels like to be on a boat.	Capisce ciò chì si sente à esse nantu à una barca.
It is not.	Ùn hè micca.
He sees me as a great thing.	Mi vede cum'è una grande cosa.
I tried.	Aghju pruvatu.
This is such a case.	Questu hè un tali casu.
Then a page.	Allora una pagina.
He gets angry really quickly.	Si arrabbia veramente rapidamente.
Go ahead and take it.	Vai avanti è pigliate.
That would be the sun, he thought.	Chì saria u sole, pinsava.
I remember there was one we were looking at.	Mi ricordu chì ci era quellu chì stavamu fighjendu.
What we feel is not breathing.	Ciò chì sentimu ùn hè micca respira.
This is for infection control and safety issues for patients.	Questu hè per u cuntrollu di l'infezzione è prublemi di sicurezza per i pazienti.
The detailed process is explained below.	U prucessu detallatu hè spiegatu sottu.
It doesn’t mean we don’t.	Ùn significa micca chì ùn avemu micca.
We think we know why.	Pensemu chì sapemu perchè.
This is not the case with other parties.	Ùn hè micca u casu cù l'altri partiti.
I have to see something.	Aghju da vede qualcosa.
The procedure was quick, it only took an hour.	A prucedura hè stata rapida, hà pigliatu solu una ora.
I have no idea how to find him.	Ùn aghju micca idea di cumu truvà ellu.
But now she had achieved beauty.	Ma avà avia ottenutu bellezza.
It would be nice to win.	Saria bellu di vince.
He got out of bed.	Si n'andò da u lettu.
And we basically take that logic.	È basamente pigliamu quella logica.
You can’t get away from that.	Ùn pudete micca alluntanassi da questu.
And yes, many people are surprised.	E iè, culore parechje persone sorpresu.
Each response strategy must respond to their needs.	Ogni strategia di risposta deve risponde à i so bisogni.
I had skin on the game.	Aghju avutu a pelle in u ghjocu.
It helps to do so.	L'aiuta à fà cusì.
She felt a strange, distant sensation.	Ella sentia una sensazione strana, alluntanata.
We have to see for ourselves.	Avemu da vede per noi stessi.
That’s the point.	Questu hè u puntu.
There has been a change, however.	Ci hè statu un cambiamentu, però.
My brain and heart feel too small.	U mo cervellu è u mo core si sentenu troppu chjucu.
But he has another year left on his contract.	Ma hà un altru annu da u so cuntrattu.
His smile seemed like my heart, bright and full.	U so surrisu paria cum'è u mo core, luminoso è pienu.
It must be love.	Deve esse amore.
I would be crazy with the fire coming so I knew when.	Saria pazza cù u focu chì ghjunghjia chì sapia quandu.
They had been in the old building for at least a week.	Eranu stati in u vechju edifiziu per almenu una settimana.
I have no hope.	Ùn aghju micca a speranza.
Patients with a poor quality of recovery had a lower quality of life.	I Pacienti cù una mala qualità di ricuperazione avianu una qualità di vita più bassa.
Looking at the general, he announced to understand.	Fighjendu u generale, chì annunziò per capiscenu.
They wanted it now.	A vulianu avà.
The others followed at a short distance.	L'altri seguitavanu à pocu distanza.
Maybe the third one went wide.	Forse u terzu hè andatu largu.
They reach this size in four or five days.	Righjunghjinu questa dimensione in quattru o cinque ghjorni.
You need her to get out of the way.	Avete bisognu chì ella esce da e strade.
He was ready to begin.	Era prontu à principià.
Our options are very limited.	E nostre opzioni sò assai limitate.
They really want to hang out with someone.	Vulenu veramente parà cù qualcunu.
How long has it been.	Quantu tempu hè statu.
They always seem to care about the latter.	Sembranu sempre cura di l'ultimi.
I am very proud to have him naturally.	Sò assai fieru di avè ellu naturali.
The person they asked to hear is just another person.	A persona chì anu dumandatu à sente hè solu una altra persona.
The thought of this hurt worse than anything.	U pensamentu di questu feria peghju chè qualcosa.
Little is known of what further education he received.	Pocu si sà di quale educazione ulteriore hà ricevutu.
I had met this guy, he was good, he was good.	Avia scontru stu tippu, era bonu, era bonu.
But, more and more people are becoming aware of this.	Ma, più è più persone sò diventate cuscenti di questu.
None of what he had done seemed to excuse him.	Nunda di ciò ch'ellu avia fattu pareva chì l'hà scusatu.
There were so many of them that it didn’t make sense.	Eranu tanti di elli chì ùn avianu micca sensu.
They like to be read more and more during the day.	Li piace à esse lettu più è più durante u ghjornu.
I have a question for you.	Aghju una dumanda per voi.
Don't leave.	Ùn lasciate micca.
Looking at him and finding him empty, he was very happy.	Fighjendu nantu à ellu è truvendu viotu, era bè cuntentu.
This method can be applied even when there is no feedback information.	Stu metudu pò esse applicatu ancu quandu ùn ci hè micca infurmazione di feedback.
Two not one.	Dui micca unu.
I answered the question here.	Aghju rispostu a quistione quì.
I created something.	Aghju creatu qualcosa.
His throat was cut.	A so gola hè stata tagliata.
It all works the same.	Face tutti u listessu.
You can use these photos at any time.	Pudete aduprà sti ritratti in ogni mumentu.
But that’s years from now.	Ma questu hè anni da avà.
I can’t get into that right now.	Ùn possu micca entra in questu avà.
If no one is available, there is no one available.	Se ùn ci hè nimu dispunibule, ùn ci hè nimu dispunibule.
But you can see that they tend to increase slightly.	Ma pudete vede chì tendenu à aumentà ligeramente.
But he brings the money.	Ma porta i soldi.
We know nothing about him.	Ùn sapemu nunda di ellu.
However, the smell of gas will not go away.	In ogni casu, l'odore di gas ùn sparirà micca.
Enter to win a perfect gift !.	Entra per vincite un rigalu perfettu!.
This time, no one is listening.	Sta volta, nimu ùn sta à sente.
It’s not a sign of struggle or anything.	Ùn hè micca un signu di lotta o nunda.
I haven’t said for how long.	Ùn aghju micca dettu per quantu tempu.
Most of his head was gone.	A maiò parte di a so testa era andata.
At least that is the case with me.	Almenu questu hè u casu cun mè.
They shot him shortly after.	L'anu tiratu à pocu tempu prestu.
Maybe he did.	Forse hà fattu.
I find this interesting and unique.	Trovu questu interessante è unicu.
We let you do what you want to do.	Ti lasciamu fà ciò chì vulete fà.
It could be anyone.	Puderia esse qualcunu.
There is only one way.	Ùn ci hè solu manera.
We only talk about the language of action.	Ùn parlemu più chè da a lingua di l'azzione.
I agree with him on that.	Sò d'accordu cun ellu nantu à questu.
Take advantage of this opportunity to advance in the game.	Approfitta di sta opportunità per avanzà in u ghjocu.
That’s not my idea of ​​fun.	Questa ùn hè micca a mo idea di divertimentu.
Her father's big arm stopped her.	U bracciu tamantu di u so babbu l'hà impeditu.
I'll deal with that later.	L'aghju da affruntà dopu.
I don’t know how high it is now.	Ùn sò micca quantu hè altu avà.
But none of this worked.	Ma nimu di questu ùn serviva.
Something out of my window.	Qualcosa fora di a mo finestra.
He stood behind her.	Si stò daretu.
This took me a long time.	Questu m'hà pigliatu assai tempu.
It was hard to decide, though.	Era difficiule di decide, però.
And mostly by email.	È a maiò parte per e-mail.
Without strength.	Senza forza.
The results for two samples are presented and compared.	I risultati per dui campioni sò presentati è paragunati.
Push to one side.	Spingi à un latu.
This is his time.	Questu hè u so tempu.
As if they had something in common.	Cum'è s'elli avianu qualcosa in cumunu.
Measurements were performed three times.	E misurazioni sò state realizate trè volte.
They soon started home.	Prestu cuminciaru a casa.
Then thank you.	Allora ti ringraziu.
In fact, she never loses.	In fatti, ella ùn perde mai.
He saw an opportunity.	Hà vistu una opportunità.
It was a big shock for my friends and family too.	Hè statu un grande scossa ancu per i mo amichi è a famiglia.
No, otherwise.	Innò, altrimenti.
I had nine.	Aviu nove.
I can't guide anyone.	Ùn possu guidà nimu.
To my happy family unit.	À a mo unità di famiglia felice.
Some remember it and some don’t.	Certi ci ricurdemu è altri micca.
I wrote this book this way.	Aghju scrittu stu libru in questu modu.
No, we're worse off.	Innò, simu peggiu.
To help make the change.	Per aiutà à fà u cambiamentu.
I’m not surprised she wants to hold on a bit.	Ùn sò micca surprised ch'ella vole tene un pocu.
It was right in front of me.	Era ghjustu davanti à mè.
That hurt a little bit.	Chì hà feritu un pocu.
The equipment is not very good.	L'equipaggiu ùn hè micca assai bonu.
Their parents hate children.	I so genitori odianu i zitelli.
Reduce stress while training your brain.	Reduce u stress mentre allenate u cervellu.
It’s life.	Hè a vita.
His hands fell on the rock.	E so mani sò falate nantu à a roccia.
There was that opening where a thousand people were getting married.	Ci era quella apertura induve mille persone si maritavanu.
But he was obviously smart too.	Ma era ovviamente intelligente ancu.
I had never been so wrong.	Ùn avia mai statu cusì sbagliatu.
That was a good plan.	Questu era un bonu pianu.
Because she didn't even know the answer.	Perchè ella ùn sapia ancu a risposta.
Maybe something happened to her when she was living out of state.	Forse qualcosa hè accadutu à ella quandu ella campava fora di u statu.
And people love to learn about really good teams.	E a ghjente piace à amparà nantu à e squadre veramente boni.
It’s something else.	Hè qualcosa d'altru.
They do not seek technical knowledge.	Ùn cercanu micca cunniscenze tecniche.
She enters.	Ella entra.
We need to meet.	Ci vole à scuntrà.
He tried to figure out what kind of death everyone was suffering from.	Pruvò à invintà chì tipu di morte ognuna tene.
He was in the summer camp.	Era in u campu d'estate.
It’s a very simple moment.	Hè un mumentu assai simplice.
He had to feel his fall.	Avia à sente a so caduta.
I just want her free.	Vogliu solu a so libera.
We both found it really cool.	Tramindui chì avemu trovu veramente bellu.
I found a body.	Trovu un corpu.
But first, a little background.	Ma prima, un pocu di fondu.
It needs to be seen as it needs to be done.	Hè bisognu à vede cum'è bisognu à fà.
Then it’s usually ready for printing.	Allora hè generalmente pronta per a stampa.
I need to know what could happen.	Hè bisognu di sapè ciò chì puderia succede.
Then you have to rest.	Allora vi tocca à riposu.
I want to continue from that point.	Vogliu cuntinuà da quellu puntu.
Even if it’s short.	Ancu s'ellu hè cortu.
I was tired and could no longer fight.	Eru stancu è ùn pudia più cumbatte.
You need to see what is available.	Avete bisognu di vede ciò chì hè dispunibule.
Try again.	Pruvate una volta di più.
The transfer takes much less than ten minutes.	U trasferimentu richiede assai menu di deci minuti.
I'm somewhere else.	Sò in un altru locu.
It is very difficult to explain.	Hè assai difficiule di spiegà.
So you can think about it.	Allora pudete pensà à questu.
This year it’s my turn.	Quist'annu hè u mo turnu.
On this particular day, I had three.	In questu ghjornu particulari, avia trè.
Then he sat down.	Allora si pusò.
Sounds like a good thing.	Sembra una bona cosa.
And it is closed.	È hè chjusu.
Second, a female name.	Siconda, un nome femminile.
Then we'll see if there are any teeth that will show up soon.	Allora videremu s'ellu ci hè qualchì denti chì si prisentanu prestu.
Family care.	A cura di a famiglia.
I was able to get those working with a few simple examples.	Sò statu capaci di ottene quelli chì travaglianu cù qualchi esempi simplici.
And most of the time, it’s not even an option.	È a maiò parte di u tempu, ùn hè ancu una scelta.
To hell with everything.	À l'infernu cù tuttu.
Suddenly he got up to go.	Di colpu si alzò per andà.
People usually use them only once and then throw them away.	A ghjente generalmente li usa solu una volta è poi li ghjetta.
Just call the class of vehicles from the class of people and move on.	Basta à chjamà a classe di veiculi da a classa di persone è vai avanti.
For a month to measure the content.	Per un mesi per misurà u cuntenutu.
She wore the same clothes for days.	Hà purtatu i stessi vestiti per ghjorni.
I will write it maybe today, this afternoon.	L'aghju da scrive forse oghje, stu dopu meziornu.
I will never leave it.	Ùn ne ne esceraghju mai.
I don’t know why.	Ùn sò micca per chì.
But this is the truth.	Ma questu hè a verità.
You are one of us now.	Tu sì unu di noi avà.
This, in our view, is too weak.	Questu, in a nostra vista, hè troppu debule.
We can only guess where.	Pudemu solu indovinà induve.
And you should be glad we didn't kill you, either.	È duvete esse felice chì ùn vi avemu micca tombu, ancu.
And we hope you can always have a good conversation with us.	È speremu chì pudete sempre avè una bella conversazione cun noi.
That wasn’t the problem.	Ùn era micca u prublema.
The big increase is for several reasons.	U grande aumentu hè per parechje ragioni.
But if that happens for sure, tell the truth.	Ma s'ellu succede di sicuru, dite a verità.
Judgment for the actor.	Giudiziu per l'attore.
If that rescue person is busy, you are waiting.	Sì quella persona di succorsu hè occupata, stai aspittendu.
When users agreed, discussion points were served.	Quandu l'utilizatori accunsenu, sò stati serviti punti di discussione.
I don’t know how any of us can survive.	Ùn sò micca sapè cumu quellu di noi puderà sopravvive.
The music is pretty great too.	A musica hè abbastanza grande ancu.
But they didn’t stop there.	Ma ùn anu micca firmatu.
In the morning, he returned to his place.	A matina, hà tornatu torna à u so locu.
It proved to be useful.	Pruvava di esse utile.
The action they do, and the text.	L'azzione chì facenu, è u testu.
I suggest taking no more than ten people.	Suggeriu di piglià micca più di dece persone.
But if he wanted to.	Ma s'ellu vulia.
She wants to go home.	Ella voli andà in casa.
Trust creates value.	A fiducia crea valore.
There is no next time.	Ùn ci hè una prossima volta.
Something was very wrong.	Qualcosa era assai sbagliatu.
Similar data were obtained in two independent experiments.	Dati simili sò stati ottenuti in dui esperimenti indipendenti.
It is powerful enough to send new data every second.	Hè abbastanza putente per mandà novi dati ogni seconda.
I texted to my mom.	Aghju testu à a mo mamma.
This changes things.	Questu cambia e cose.
Take music as an example.	Pigliate a musica cum'è un esempiu.
And he says yes.	È ellu dice di sì.
Cross, who worked in marketing.	Cross, chì hà travagliatu in u marketing.
Now, what to do.	Avà, chì farà.
In a way it was fun.	In una certa manera era divertente.
He has to wait for you both.	Deve attente à voi tramindui.
It’s a pale copy.	Hè una copia pallida.
This law does not do so.	Sta lege ùn face micca cusì.
There are a lot of interesting things going on here with sound.	Ci sò parechje cose interessanti chì succedenu quì cù u sonu.
Through the mouth.	Per mezu di a bocca.
It will help you.	Vi aiuterà.
There are many great reasons to go green.	Ci hè parechje motivi grandi per andà in verde.
They were on their way.	Stavanu in u so modu.
He had not been in the army for thirty years.	Da trent'anni ùn era micca statu in l'armata.
You said that the other day.	Avete dettu cusì l'altru ghjornu.
An old family name.	Un vechju nome di famiglia.
I am a powerful man in my own right.	Sò un omu putente in u mo dirittu.
The war is lost.	A guerra hè persa.
Which meant a lot to me.	Chì significava assai per mè.
It’s just a story, though.	Hè solu una storia, però.
As you decide something needs a little extra.	Cume si decide chì qualcosa hè necessariu un pocu extra.
All in all me and my faith.	In tuttu mè è a mo fede.
The double game.	U ghjocu doppiu.
Their faces hurt him.	I so facci l'anu peghju.
It seemed big enough to be run by just two people.	Paria abbastanza grande per esse gestitu da solu duie persone.
She couldn't see anything.	Ella ùn pudia vede nunda.
They build walls.	Custruiscenu muri.
Instead, we need to be forced to give.	Invece, ci vole à esse furzati à dà.
He had made her nervous again knowing what her feelings were.	Il l'avait encore rendu nerveux en sachant quels étaient ses sentiments.
That’s not the point.	Ùn hè micca u puntu.
The numbers are so low in that community.	I numeri sò cusì bassu in quella cumunità.
I thought at the time that was a message.	Pensu à u mumentu chì era un missaghju.
Parts of the face were attached to the rock.	Parte di a faccia sò stati appiccicati à a roccia.
We'll see.	Avemu da vede.
Not like kids.	Micca cum'è i zitelli.
The reason seems obvious.	U mutivu pare evidenti.
But progress is progress.	Ma u prugressu hè u prugressu.
These words came to him.	Queste parolle li vinninu.
The first concerns the number of studies analyzed.	U primu cuncerna u numeru di studii analizati.
If that means taking two jobs, do it.	Se questu significa piglià dui travaglii, fate.
But stay and take care of her today.	Ma stai è pigliate cura di ella oghje.
Then our two brothers went back to the bank.	Allora tornanu in banca i nostri dui fratelli.
We have no choice but to try again.	Ùn avemu micca scelta, ma di pruvà di novu.
And finally, time was up.	È infine, u tempu era finitu.
A police report was made of the incident.	Un rapportu di a polizia hè statu fattu di l'incidentu.
I'm not going.	Ùn andaghju micca.
We can’t open it.	Ùn pudemu micca apre.
Another half hour.	Un'altra meza ora.
I didn’t know the boy he killed.	Ùn sapia micca u zitellu chì hà uccisu.
For those looking to buy a property, the same thing is in order.	Per quelli chì cercanu di cumprà una prupietà, a stessa cosa hè in ordine.
However, the rest of the function is excellent.	Tuttavia, u restu di a funzione hè eccellente.
They are only thirty feet away.	Sò solu trenta metri di distanza.
All for that.	Tuttu per quessa.
Yet, despite this, he continued to work.	Eppuru, malgradu questu, hà cuntinuatu à travaglià.
The main difference is the service plans.	A principal diferenza hè i piani di serviziu.
Do so again.	Fate cusì di novu.
But he forced a smile.	Ma hà furzatu un surrisu.
It provides us with the latest and national needs.	Ci furnisce l'ultimi è ci vole naziunale.
Again he refused and stopped.	Di novu ricusò è si firmò.
They didn’t use their head.	Ùn anu micca usatu a so testa.
Now he has nothing to hear.	Avà ùn hà mancu à sente.
This is a choice that simply does not exist in the original.	Questa hè una scelta chì simpricimenti ùn esiste micca in l'uriginale.
The crowd seemed to open and close and flow like water.	A folla paria di apre è chjude è scorri cum'è l'acqua.
And don’t ask me to explain.	È ùn mi dumandate micca di spiegà.
I sat in my cell and stared at the wall.	Aghju assittatu in a mo cellula è fighjulà u muru.
Unfortunately, his argument is valid.	Sfurtunatamente, u so argumentu hè validu.
Who gives a fuck.	Chi dà un cazzo.
The truck was a different brand and model.	U camion era una marca è un mudellu differenti.
I hunt them.	I caccià.
All experiments were performed three times.	Tutti l'esperimenti sò stati fatti trè volte.
To see how it is.	Per vede cumu hè.
But this courtyard was pretty safe, being right next to the hotel.	Ma sta corte era abbastanza sicura, essendu ghjustu vicinu à l'hotel.
And he went right through it.	È hè andatu ghjustu attraversu ella.
And in this effort he has not failed miserably.	È in questu sforzu ùn hà micca fallutu sanu.
I remember that.	Mi ricordu di quellu.
Maybe you’ve heard it too.	Forse l'avete intesu ancu.
People told me it would be nice to pass.	A ghjente m'hà dettu chì saria bonu per passà.
They are standing.	Stanu in piedi.
Silence my anxiety out there doing this.	Zittu ti a mo ansietà quì fora fattu questu.
I didn’t want anyone at the table.	Ùn vulia à nimu à a tavula.
I hope it continues.	Spergu chì cuntinueghja.
I saw the way you looked at me.	Aghju vistu a manera chì mi guardate.
This type of work never makes you popular.	Stu tipu di travagliu ùn ti rende mai populari.
In fact, it assumes the opposite.	Infatti, assume u cuntrariu.
But this is out of the question.	Ma questu hè fora di u puntu.
The same stupid stuff.	A stessa roba stupida.
My lack of fear is more of a concern than anything else.	A mo mancanza di paura hè più una preoccupazione chè ogni altra cosa.
They are the best you can do for your shape.	Sò u megliu chì pudete fà per a vostra forma.
Keep it true in every ring.	Mantene veru in ogni anellu.
The canvas had been shot directly at him, and covered completely.	A tela era stata sparata direttamente à ellu, è u cupertu cumpletamente.
The question is in the code.	A quistione hè in u codice.
He was so smart, so focused.	Era cusì intelligente, cusì cuncentratu.
And there is very little evidence that he did.	È ci hè assai pocu evidenza chì hà fattu.
The son was made an additional defendant in his action.	U figliolu hè statu fattu un accusatu supplementu in a so azzione.
My mom is gone.	A mo mamma hè andata.
I hope this change happens very soon.	Spergu chì stu cambiamentu succede assai prestu.
Obviously you are smart enough to find the truth.	Ovviamente sì abbastanza intelligente per truvà a verità.
That’s probably why your network result looks like this.	Hè probabilmente per quessa chì u vostru risultatu di a rete pare cusì.
Then he entered.	Allora si intrì.
They are building.	Sò custruendu.
This is where it gets weird.	Questu hè induve diventa strana.
I will give anything and anyone to get my son back.	Daraghju qualcosa è qualcunu per ritruvà u mo figliolu.
Clearly, they want the deal, you know.	Chjaramente, volenu l'affare, sapete.
I had planned this well in advance.	Aviu pianificatu questu bè in anticipu.
An operation was performed and a full recovery was planned.	Una operazione hè stata realizata è una ricuperazione cumpleta era prevista.
I'm sure now.	Sò sicuru avà.
I don’t know if there was anything between the two.	Ùn sò micca sapè s'ellu ci era qualcosa trà i dui.
It was only seconds away from him now.	Era solu seconde luntanu da ellu avà.
Check out this very nice site.	Verificate stu situ assai bellu.
This model continues for a fixed number of steps.	Stu mudellu cuntinueghja per un numeru fissu di passi.
Based as a desk.	Basatu cum'è un desk.
Most of the registered cases are in developed countries.	A maiò parte di i casi registrati si trovanu in i paesi sviluppati.
In addition, they are used in different ways.	Inoltre, sò usati in modi diffirenti.
People knew that.	A ghjente sapia chì.
We need to put our house in order.	Avemu bisognu di mette in ordine a nostra casa.
Prove to me that you know how to use other soldiers.	Pruvate à mè chì sapete cumu utilizà altri suldati.
She approached quickly and took the seat next to me.	Ella s'avvicinò rapidamente è pigliò u postu accantu à mè.
This had been at home once.	Questu era statu in casa una volta.
So far, maybe.	Finu à avà, forse.
I changed my mind.	Aghju cambiatu idea.
Then things split up.	Allora e cose si sò spartute.
He loved that part of her.	Hà amatu quella parte di ella.
Word for word after word is power.	Una parolla dopu una parolla dopu una parolla hè u putere.
I love my freedom.	Amu a mo libertà.
The data are representative of two independent experiments.	I dati sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
And for those who choose less, there are other ways.	È per quelli chì ùn sceglienu menu, ci sò altre manere.
However, it did not last.	Tuttavia, ùn era micca durà.
This hole should be smaller than the other.	Stu pirtusu deve esse più chjucu cà l'altru.
Get support now, and get immediate access to.	Ottene supportu avà, è uttene accessu immediatu à.
There aren’t many of them.	Ùn ci hè micca assai di elli.
They just lacked it.	Bastamente li mancavanu.
The battery.	U batteraghju.
But it doesn’t work just one way.	Ma ùn funziona micca solu un modu.
These stories are our role models.	Queste storie sò i nostri mudelli.
Her husband had fallen asleep.	U so maritu s'era addurmintatu.
He looked at her.	Fighjulava versu ella.
The data are representative of three independent experiments.	I dati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
And this policy continues.	È sta pulitica cuntinueghja.
I looked into my eyes and saw that ten minutes had passed.	Aghju guardatu u mo sguardu è aghju vistu chì dece minuti eranu passati.
His hope for the future is visible now.	A so speranza per u futuru hè visibile avà.
There are no real pieces of paper in the account.	Ùn ci hè micca veri pezzi di carta in u contu.
And the list goes on.	È a lista cuntinueghja.
And that from the models to the design, everything had to look used.	È chì da i mudelli à u disegnu, tuttu avia da vede usatu.
And some do things in a much more private way.	È certi facenu e cose in modu assai più privatu.
You can go and get ready.	Pudete andà è preparate.
It’s hard for these kids.	Hè difficiule per questi zitelli.
These two ideas are explained.	Sti dui idee si spieganu.
This is especially true for women.	Questu hè soprattuttu veru per e donne.
Take them around.	Portateli attornu.
It came with the research idea, the study design and the concept.	Hè vinutu cù l'idea di ricerca, u disignu di studiu è u cuncettu.
He was out to dinner with her.	Era surtitu à cena cun ella.
It’s a risk, of course.	Hè un risicu, di sicuru.
It made perfect sense.	Hà fattu un sensu perfettu.
If the problem has to happen.	Sì u peghju deve succede.
Insurance companies are in trouble.	E cumpagnie d'assicuranza sò in prublemi.
First, a conflict must have at least two sides.	Prima, un cunflittu deve avè almenu dui lati.
He has no bag.	Ùn hà micca saccu.
Something no one can really say.	Qualcosa chì nimu pò veramente dì.
The amount of wood needed is very large.	A quantità di legnu vulutu hè assai grande.
Dollars every year.	Dollari ogni annu.
So there will be no extra work at home.	Cusì ùn ci sarà micca travagliu extra in casa.
We’re going to do it together.	Avemu da fà inseme.
Maybe he had his reasons.	Forse avia avutu i so motivi.
No information on other species.	Nisuna infurmazione nantu à l'altri spezii.
Spend your day and night in the best possible conditions.	Passate u vostru ghjornu è a notte in e migliori cundizioni pussibuli.
But it’s over.	Ma hè finita.
Yet something never felt right about the investigation.	Eppuru qualcosa ùn hà mai sentitu bè nantu à l'investigazione.
Let me know if you are correct enough.	Lasciami vede s'è tù sì abbastanza currettu.
And some of them are in this video call.	È alcuni di elli sò in questa videochjama.
A little strange if you ask me.	Un pocu stranu se mi dumandate.
We all like it.	A tutti ci piace.
So is the literature.	Cusì a literatura.
The moment was gone.	U mumentu era andatu.
Then he asked for his shirt.	Allora hà dumandatu a so cammisa.
Hopefully this doesn’t die.	Speremu chì questu ùn mori micca.
I found several.	Aghju trovu parechji.
A really, really good job.	Un travagliu veramente, veramente bellu.
In fact, they are really good.	In fatti, sò veramente boni.
The argument went something like this.	L'argumentu hè andatu qualcosa cusì.
This treatment we have been studying for the last five years.	Stu trattamentu avemu studiatu per l'ultimi cinque anni.
And there must be things.	È ci deve esse cose.
He needs help.	Hà bisognu d'aiutu.
He had to do this.	Hà avutu à fà questu.
Leave it if necessary.	Lasciaci s'ellu ci vole.
I was seated reading on the chair.	Eru pusatu à leghje nantu à a sedia.
The show has no identity.	U spettaculu ùn hà micca identità.
He was a great player.	Era un grande ghjucadore.
This rule must be trusted.	Questa regula si deve piglià a fiducia.
We know nothing of where he comes from.	Ùn sapemu nunda di induve ellu vene.
They had it when they had the time.	Avianu da ellu quandu avianu u tempu.
And even if you’re better than the team you’re on.	È ancu s'è vo site megliu cà a squadra chì site.
I had known this city and these streets.	Avia cunnisciuta sta cità è sti carrughji.
The people, their people, were shouting.	A ghjente, u so populu, gridava.
It was very interesting.	Hè statu assai interessante.
Then there is a level of stress.	Allora ci hè un livellu di stress.
They didn’t care about that.	Ùn li importava micca questu.
This had never happened to him when he was young.	Questu ùn li era mai accadutu quandu era ghjovanu.
You mixed a lot of subjects together.	Avete mischjatu assai sugetti inseme.
Well, well, he said.	Bon, bè, disse.
And make a very valid point.	È fate un puntu assai validu.
They were full of tears.	Eranu pieni di lacrime.
I have never seen him look at a woman with interest.	Ùn l'aghju mai vistu fighjà una donna cun interessu.
You know too well that you didn’t get it.	Sapete troppu bè chì ùn l'avete micca cacciatu.
They understand that no one in power gives shit to them anymore.	Capiscenu chì nimu in u putere ùn dà più una merda per elli.
Oh here he is.	Oh eccu ellu.
Everyone wants things.	Tutti volenu e cose.
We will take every amount of your time you can give.	Piglieremu ogni quantità di u vostru tempu chì pudete dà.
These tools are subject to trial error.	Questi strumenti sò sottumessi à l'errore di prova.
Take as much as you can.	Pigliate mentre pudete.
We walked up to him.	Avemu andatu finu à ellu.
The party works for the people, and the people support their party.	U partitu travaglia per u populu, è u populu sustene u so partitu.
We will use them too.	Li useremu ancu.
Peace denies any pain or changes in vision.	U paci nigatu ogni dolore o cambiamenti in a visione.
We should be doing this by the end of the year.	Duvemu esse fattu questu à a fine di l'annu.
Then a cry.	Allora un piantu.
But it was soon.	Ma era prestu.
The process was still more than three weeks long.	U prucessu era sempre più di trè settimane.
This is a first step.	Questu hè un primu passu.
Mark, thank you for keeping your tongue out.	Marcu, grazie per avè guardatu a lingua.
I was very happy with the way it was.	Eru assai cuntentu di a manera chì hè stata.
Same idea as the code above.	Listessa idea cum'è u codice sopra.
He had it.	Ci hà avutu.
He knew he had to turn away, but he couldn't.	Il savait qu'il devait se détourner, mais il ne pouvait pas.
That’s the difference between them and us.	Hè a diffarenza trà elli è noi.
This time he was not happy.	Sta volta ùn era micca cuntentu.
It doesn’t work for me.	Ùn face micca per mè.
Another technical term.	Un altru termini tecnicu.
Oh, and another one has been around many times.	Oh, è un altru hè statu da parechje volte.
She slowly let the air out and smiled.	Ella lentamente lasciò l'aria fora è surrisu.
If he wanted to cut his hair.	S'ellu ci vulia taglià i capelli.
And he was right to be both.	È avia ragiò per esse tramindui.
For some unknown reason, this did not happen.	Per una ragione scunnisciuta, questu ùn hè micca successu.
This is too little to make a relevant statistical analysis.	Questu hè troppu pocu per fà una analisi statistica pertinente.
It helps me think.	Mi aiuta à pensà.
Not that there was much to do.	Micca chì ci era assai da fà.
And the nice thing was, I really didn’t know.	È a cosa bella era, veramente ùn sapia micca.
He did a great job.	Hà fattu un bellu affare.
He shook his head as if to uncover it.	Scuzzulò u so capu cum'è per sbulicà.
This can be done by anyone and everyone.	Questu pò esse fattu da tutti è tutti.
The next day we left early.	U ghjornu dopu avemu partutu prima.
He is not expected to live more than three months.	Ùn hè micca previstu di campà più di trè mesi.
Each of these has different options in the interior.	Ognunu di questi hà parechje opzioni in l'internu.
I also tried everything else.	Aghju pruvatu ancu tuttu u restu.
Do the minimum possible.	Fate u minimu pussibule.
You know you will never run away.	Sapete chì ùn serebbe mai scappatu.
I would do business with someone, but marriage was another matter.	Faria affari cù qualcunu, ma u matrimoniu era una altra materia.
I wasn’t listening.	Ùn era micca à sente.
I will leave it in the hands of my highest power.	Aghju da lascià in e mani di u mo putere più altu.
A small window opens.	Una piccula finestra si apre.
Easy and friendly flow.	Flussu faciule è amichevule.
So, this failure has taught me that this is wrong.	Allora, stu fallimentu m'hà amparatu chì questu hè sbagliatu.
What could be the cause ?.	Chì puderia esse a causa ?.
Violence is therefore necessary.	A viulenza hè dunque necessaria.
But that was the beauty of this original pure.	Ma questu era a bellezza di stu puri originale.
Conducts clinical treatment of patients.	Cunduce u trattamentu clinicu di i pazienti.
Here is the task of this short story.	Eccu u compitu di sta breve storia.
However, my observations do not support this.	Tuttavia, e mo osservazioni ùn sustene micca questu.
Conduct experiments and analyze data.	Cunduce l'esperimenti è analizà e dati.
They are too simple.	Sò troppu simplici.
It started to fall.	Cuminciò à cascà.
Sometimes, this can be bad for their health.	A volte, questu pò esse male per a so salute.
We are listening.	Semu à sente.
The plaintiff does not explain why this is the case.	L'attore ùn spiega micca perchè questu hè u casu.
The code should look good as it works on the live site.	U codice deve esse bè cumu si travaglia nantu à u situ live.
Quick and careful.	Rapidu è attentu.
At another point that is not the case.	À un altru puntu chì ùn hè micca cusì.
There were no significant differences between village and city children.	Ùn ci era micca differenze significative trà i zitelli di paese è di cità.
But hatred is fire and fear is ice.	Ma l'odiu hè u focu è u timore hè u ghjacciu.
The side of the known world is right.	U latu di u mondu cunnisciutu hè ghjustu.
But the thing is, it’s not that simple.	Ma a cosa hè chì ùn hè micca cusì simplice.
No, at his thought, he had made a masterful move.	Innò, à u so pensamentu, avia fattu una mossa di maestru.
Of course, not twice can happen.	Di sicuru, micca duie volte pò accade.
The models are not real.	I mudelli ùn sò micca realità.
The main difference comes from the additional flat band.	A diferenza principale vene da a banda flat addiziale.
However, they are not in the whole picture.	Tuttavia, ùn sò micca in tuttu u ritrattu.
The first doesn’t tell stories, it never makes history.	U primu ùn conta micca storie, ùn face mai storia.
It’s not a lot, but it’s a life.	Ùn hè micca assai, ma hè una vita.
I don’t want to talk.	Ùn vogliu micca parlà.
Of course, they will take whatever is not offered to them.	Di sicuru, pigliaranu tuttu ciò chì ùn li hè micca prupostu.
The treatment continued for about four months.	U trattamentu cuntinuò per circa quattru mesi.
It’s just the way the human spirit works.	Hè solu u modu chì u spiritu umanu travaglia.
Thoughts that were often bad in nature.	Pensieri chì eranu spessu mali in natura.
This should not be the case.	Questu ùn deve esse micca u casu.
Yet, until now, it had been opened in an important way.	Eppuru, finu à avà, era stata apartu in un modu impurtante.
They left the heart.	Anu lasciatu u core.
And tonight he took me with him.	È sta sera m'hà pigliatu cun mè.
I had to be.	Aghju avutu esse.
But there was still more to do.	Ma ci era ancu di più da fà.
This is a beautiful thing.	Questu hè una bella cosa.
Fall in love with other things and people and yourself.	Innamurà di altre cose è persone è sè stessu.
None of this seemed too difficult.	Nisunu di questu paria troppu difficiule.
She was surprised to learn that she wanted to look so bad.	Hè stata sorpresa di sapè chì vulia stà cusì male.
It happens quickly, even if the days feel very, very long.	Passa prestu, ancu s'è i ghjorni si sentenu assai, assai longu.
I could take this seriously and it made an impact.	Puderia piglià questu seriamente è hà fattu un impattu.
We’ve been on this for months and months.	Avemu statu nantu à questu per mesi è mesi.
I loved it too.	Aghju amatu ancu.
She wanted it.	A vulia ella.
The movement stopped.	U muvimentu si firmò.
He wore tight clothes.	Portava vestiti stretti.
The door of my cell is locked.	A porta di a mo cellula hè chjosa.
Remove the bones.	Eliminate l'osse.
We have a party to welcome a friend.	Facemu una festa per accoglie un amicu.
They need that.	Hanu bisognu di quessa.
We can see this as well.	Pudemu vede questu cusì.
Now I want to move away from that statement.	Avà vogliu alluntanassi da quella dichjarazione.
It’s not an easy thing to think about.	Ùn hè micca una cosa faciule di pensà.
This can be a common structure followed in many projects.	Questa pò esse una struttura cumuna seguita in assai prughjetti.
I will never back down for a child who has a problem.	Ùn aghju mai retrocede per un zitellu chì hà un prublema.
After having two more children.	Dopu avè avutu dui figlioli più.
Don’t try to fix it.	Ùn pruvate micca di riparà ella.
They had destroyed everything.	Avianu distruttu tuttu.
I am very anxious to read this book.	Sò assai ansiosu di leghje stu libru.
I did well.	Aghju fattu bè.
There was another book that had pictures of animals.	Ci era un altru libru chì avia ritratti di animali.
I went to the man where he was.	Sò andatu à l'omu induve era.
I always had time to go back.	Aviu sempre u tempu di vultà in daretu.
The colors are also very beautiful.	I culori sò ancu assai belli.
It could also be dangerous.	Puderia esse ancu periculosu.
In addition, it represents the distance between two samples and.	Inoltre, rapprisenta a distanza trà dui campioni è.
I wouldn’t listen to them.	Ùn li starebbe à sente.
We need to put it on the heat.	Avemu bisognu di mettevi in ​​u caldu.
He spent three days in a class.	Hà passatu trè ghjorni in una classe.
We do not accept this argument.	Ùn accettemu micca stu argumentu.
There was no order now.	Ùn ci era micca ordine avà.
Young people sound.	I ghjovani sonanu.
It is intended for general information and does not deal with individual circumstances.	Hè destinatu à l'infurmazione generale è ùn tratta micca circustanze individuali.
It’s completely a late beat.	Hè cumplettamente un battitu tardi.
This will help you take the time you are younger.	Questu vi aiuterà à piglià u tempu chì site più ghjovanu.
This means that there are also only three free parameters.	Questu significa chì ci sò ancu solu trè paràmetri gratuiti.
Women hear the words.	E donne sentenu e parolle.
I think he’s dead.	Pensu chì hè mortu.
It’s weird for me.	Hè stranu per mè.
But listen to this.	Ma ascolta questu.
Make a part of making history.	Fate una parte di fà a storia.
That will improve in a little more time.	Chì hà da migliurà in un pocu più di tempu.
It doesn’t have to be in management.	Ùn deve esse in a gestione.
I think there are several possible options.	Pensu chì ci sò parechje opzioni pussibuli.
It brings you no more comfort, but less.	Ùn vi porta micca più cunfortu, ma menu.
For example, a small solid sample can be studied.	Per esempiu, una piccula mostra solida pò esse studiata.
I would be dead soon.	Serei mortu in pocu tempu.
Little else is known of his early life.	Pocu più hè cunnisciutu di a so prima vita.
In a letter, he explained the damage.	In una lettera, spiegò i danni.
The house had a main room with a kitchen in one corner.	A casa avia una stanza principale cù una cucina in un angulu.
He was dead because of me.	Era mortu per via di mè.
You can’t use one without the other.	Ùn pudete micca aduprà unu senza l'altru.
I ask you again.	Ti dumandu di novu.
But for him it must be a thousand times more difficult.	Ma per ellu deve esse mille volte più difficiule.
There was only one chance.	Ci era solu una chance.
It’s not the same with me, however.	Ùn hè micca listessa cun mè, in ogni modu.
It’s not that it was a night before.	Ùn hè micca chì era una notte prima.
She told me she still loved him.	M'hà dettu ch'ella l'amava sempre.
Prepare and stuff.	Preparate e cose.
To cope.	Per fà fronte.
The damage is quite severe.	U dannu hè abbastanza severu.
But to other ears this is often unclear.	Ma à l'altri arechji questu hè spessu pocu chjaru.
Strong and strong colors.	Culori forti è forti.
There was really no discussion of recovery.	Ùn ci era veramente micca discussione di ricuperazione.
Maybe an unusual person.	Forse una persona inusual.
When you start to get tired, walk for a while.	Quandu avete cuminciatu à stancu, caminate per un tempu.
And don’t fuck up.	È ùn cazzinu micca.
Tears welled up in his face.	E lacrime li correnu in faccia.
He is in good shape.	Hè in bona forma.
Everything else is extra.	Tuttu in più hè extra.
Outside the protection of the law.	Fora di a prutezzione di a lege.
I would advise you to start training immediately.	Avissi cunsigliatu di inizià a furmazione immediatamente.
But it is this, they exist, and they can be used.	Ma hè questu, esistenu, è ponu esse usatu.
He has to take pictures of the food.	Hà da piglià ritratti di l'alimentariu.
I don't like it.	Ùn aghju micca piacè.
No software download is required.	Nisun scaricamentu di software hè necessariu.
Enter my world.	Entra in u mo mondu.
Dangerous because my audience is so young, so big, so strong.	Periculu perchè u mo publicu hè cusì ghjovanu, cusì grande, cusì forte.
Things will not go that way forever.	E cose ùn andaranu micca cusì per sempre.
It hurts.	Hà dulore.
And he told them to be careful.	È li disse d'esse attentu.
The two men were dead if he left now.	I dui omi eranu morti s'ellu partia avà.
There have been big changes.	Ci sò stati grandi cambiamenti.
The others looked very different.	L'altri parevanu assai diffirenti.
Or rather, why it will never happen.	O piuttostu, perchè ùn succederà mai.
You won’t hear it.	Ùn ci sentirete micca.
As in all politics.	Cume in tuttu u puliticu.
He was shown lying on a large bed.	U dimustrava chjinatu nantu à un grande lettu.
Everything had changed.	Tuttu era cambiatu.
I just needed money.	Aviu solu bisognu di soldi.
You are introduced to him.	Vi sò presentati à ellu.
Seriously, we’re not stupid about that.	Seriu, ùn siamu micca stupidu annantu à questu.
It’s really what feels like it’s changed.	Hè veramente ciò chì si sente chì hè cambiatu.
His world has changed.	U so mondu hà cambiatu.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè micca sbagliatu.
He wasn’t my type, though.	Ùn era micca u mo tipu, però.
It’s from a family friend and my dog.	Hè di un amicu di a famiglia è u mo cane.
It was my first time making a website.	Era a mo prima volta chì facia un situ web.
He had no doubt which side would end up winning this battle.	Il n'avait aucun doute quant à quel côté finirait par gagner cette bataille.
This could be fixed by the church.	Questu puderia esse fissatu da a chjesa.
But first, let’s consider another example.	Ma prima, cunsideremu un altru esempiu.
The idea came as almost no surprise.	L'idea ùn vene quasi micca una sorpresa.
There is no research, no development.	Ùn ci hè micca ricerca, ùn ci hè micca sviluppu.
A sea chest.	Un pettu marinu.
The bars were doing business.	I bar facianu affari.
It does not affect the general distribution of states.	Ùn affetta micca a distribuzione generale di i stati.
I can email more pictures upon request.	Puderaghju email più ritratti nantu à dumanda.
I know my people.	Cunnoscu u mo populu.
They have seen and heard enough.	Hanu vistu è intesu abbastanza.
We speak in front of the other and not the other.	Parlemu davanti à l'altru è micca l'altru.
For me, it’s been a very busy time.	Per mè, hè statu un tempu assai occupatu.
I don’t have many close friends.	Ùn aghju micca assai amichi intimi.
You have everything you want.	Avete avutu tuttu ciò chì vulete.
He says he has more ideas than time to write.	Dice chì hà più idee chè tempu per scrive.
Not as good as mine.	Micca bè cum'è a meia.
She knew we were right across the room.	Ella sapia chì eramu quì à traversu a sala.
It’s been two years now.	Ci hè avà dui anni.
See if the game gives you error again.	Vede s'ellu u ghjocu vi dà errore di novu.
Dollars in total.	Dollari in totale.
I feel like I can’t register.	Mi pare chì ùn possu micca registrà.
The only question is whether the law has been properly applied.	L'unica quistione hè se a lege hè stata applicata bè.
Neither air nor light should enter.	Nè l'aria nè a luce deve entre.
You can start.	Pudete principià.
I’m man enough to say that.	Sò abbastanza omu per dì chì.
When it takes you totally by surprise.	Quandu vi piglia totalmente per sorpresa.
It doesn’t sell to anyone.	Ùn si vende micca à nimu.
They go back inside for more.	Tornanu à l'internu per più.
A party of two.	Una festa di dui.
He looked like a beautiful child.	Paria un bellu zitellu.
Four hours a night.	Quattru ore à notte.
And I wasn’t really scared.	È ùn era micca veramente paura.
Only the river does not carry water.	Solu u fiume ùn porta micca acqua.
Of course if you were nervous, you can leave.	Di sicuru s'è tù era nervoso, pudete lascià.
But this is bad.	Ma questu hè peghju.
She turned to me.	Ella si vultò versu mè.
Some come to mind.	Certi sò venuti in mente.
It’s a wild card.	Hè un wild card.
Now we can plan what we want to do.	Avà pudemu pianificà ciò chì vulemu fà.
One lie was enough.	Una bugia bastava.
Then, the door to the room began to open.	Allora, a porta di a stanza hà cuminciatu à apre.
I am responsible for these dreams.	Sò u rispunsevuli di sti sogni.
Stop trying to do more.	Smetti di pruvà à fà più.
Nothing in the notes suggested it couldn’t work.	Nunda in e note suggerì chì ùn pudia micca travaglià.
His voice is strong with interest.	A so voce hè forte cù interessu.
They came out of the back of the building.	Sò surtiti da a parte posteriore di u bastimentu.
I wonder if he knows this too.	Mi dumandu s'ellu sà ancu questu.
He finally agreed.	Finalmente hà accunsentutu.
I'm sorry if you have bad dreams.	Mi dispiace s'è vo avete cattivi sogni.
The rest were welcome.	U restu era benvenutu.
My eyes and ears.	I mo ochji è l'arechje.
And the difference between good and bad behavior can make all the difference.	È a diffarenza trà u bonu è u cattivu cumpurtamentu pò fà a diferenza.
He gave me to keep safe.	M'hà datu per mantene a salvezza.
He played the way we thought he could play.	Hà jugatu a manera chì avemu pensatu chì puderia ghjucà.
She feels wrong in her own skin, scared.	Si senti sbagliata in a so propria pelle, spavintata.
I miss you so much.	Mi mancassi tantu.
You can learn it here.	Pudete amparà quì.
The old man was not interested.	U vechju ùn era micca interessatu.
Larger than available memory.	Più grande di a memoria dispunibule.
This first phase is repeated for each opportunity date.	Questa prima fase hè ripetuta per ogni data di opportunità.
Yes, there is.	Iè, ci hè.
He said yes.	Ellu disse di sì.
The girl was very nervous.	A ghjovana era assai nervosa.
What changed was the sex.	Ciò chì hà cambiatu era u sessu.
However, there are also learning points from this aspect.	Tuttavia, ci sò ancu punti di apprendimentu da questu aspettu.
He never had.	Ùn hà mai avutu.
And it was terrible.	È era terribili.
They’re pushed and pushed and pushed.	Sò spinti è spinti è spinti.
Then it does exactly the same thing.	Allora face esattamente a stessa cosa.
The series.	A serie.
You can also bring some friends.	Pudete ancu purtà qualchi amichi.
They shared a cell and were like husband and wife.	Anu spartutu una cellula è eranu cum'è u maritu è ​​a moglia.
Which gave me the address of the building pretty quickly.	Chì m'hà datu l'indirizzu di l'edificiu abbastanza rapidamente.
Many in the world share this view.	Parechji in u mondu sparte sta vista.
We need to know what to see.	Avemu bisognu di sapè ciò chì vede.
They come home and stay in their rooms with their games.	Venenu in casa è stà in e so stanze cù i so ghjochi.
But I couldn’t stand it.	Ma ùn pudia stà fermu.
I remember a game we played.	Mi ricordu di un ghjocu chì avemu ghjucatu.
He went far enough.	Andò abbastanza luntanu.
People usually go here and stay for at least a whole week.	A ghjente di solitu và quì è stà per almenu una settimana sana.
Lost in his own mind.	Persu in a so propria mente.
In none of these cases were they taken seriously.	In nimu di sti casi sò stati presi in seriu.
I didn’t say clearly how it works.	Ùn aghju micca dettu chjaramente cumu si funziona.
A larger population size should be considered for future studies.	Una dimensione di pupulazione più grande deve esse cunsiderata per studii futuri.
First, it was the reference world of religion.	Prima, era u mondu di riferimentu di a religione.
All parted in one night.	Tuttu spartutu in una notte.
In addition to being too negative.	In più di esse troppu negativu.
I couldn’t understand what they were saying.	Ùn pudia micca capisce ciò chì dicenu.
They don’t want you to go.	Ùn volenu micca chì andate.
You have to hear it after getting the job.	Duvete avè intesu ellu dopu avè u travagliu.
You are not a bad person.	Ùn site micca una mala persona.
Small independent companies like theirs do not have power in this market.	Picculi imprese indipendenti cum'è a so ùn anu micca putere in stu mercatu.
They tell the kids to stay safe.	Dicenu à i zitelli di stà sicuru.
I like this kind of music.	Mi piace stu tipu di musica.
The government will never help them.	U guvernu ùn li aiuterà mai.
This was followed by questions about the participants ’homes.	Questu hè statu seguitu da dumande nantu à a casa di i participanti.
They both had.	Avianu tutti dui.
I stand at the bar in the back.	Mi staraghju à u bar in daretu.
Rose tried the bathroom door.	Rose pruvò a porta di u bagnu.
But he never talked about it.	Ma ùn hà mai parlatu di questu.
In the end he did it for himself.	In fine hà fattu per ellu stessu.
I find myself.	Mi ritruvu.
My heart went out to him as he spoke.	U mo core hè andatu à ellu mentre parlava.
Many times he wondered what he was going to do.	Più volte si dumandava ciò ch'ellu avia da fà.
As a result, their point is stolen.	Cum'è un risultatu, u so puntu hè arrubbatu.
Here we start.	Quì avemu principiatu.
And it’s none of our business.	È ùn hè nunda di i nostri affari.
I was going to go home.	Andava à andà in casa.
It will vary from case to case, however.	Variarà da casu à casu, ma.
Imagine that there is only one variable.	Imagine chì hè solu una sola variabile.
The project has not been developed.	U prugettu ùn hè statu sviluppatu.
I was going to find him.	Andava à truvà lu.
I really think that every class and experience brings something new.	Pensu veramente chì ogni classe è sperienza porta qualcosa di novu.
There is this terrible conflict of interest.	Ci hè stu terribili cunflittu d'interessi.
Until she spoke meaningfully to him.	Finu à ch'ella li hà parlatu sensu.
I see your comments in the same way.	Vegu i vostri cumenti in u listessu modu.
People trust you.	A ghjente hà fiducia in voi.
I wanted to say something that suited me.	Ci vulia male à dì qualcosa chì si adattava.
They killed everyone, including women and children.	Anu uccisu tutti, cumpresi e donne è i zitelli.
Maybe we’ll win tomorrow.	Forse vinceremu dumani.
I took a breath, held it.	Aghju pigliatu un respiru, u tengu.
Let’s get real.	Andemu realità.
They won’t do it.	Ùn a feranu micca.
But he was happy.	Ma era cuntentu.
I couldn’t stop him.	Ùn puderebbe piantà lu.
But he was gone, he said, and he never returned.	Ma ellu hè andatu, si disse, è ùn era mai vultatu.
It is bound to catch everyone’s attention in no time.	Hè obligatu à catturà l'attenzione di tutti in pocu tempu.
The methods of these classes represent business methods.	I metudi di sti classi rapprisentanu metudi di cummerciale.
They are all friendly and give us free stuff.	Tutti amichevuli è ci danu cose gratuiti.
And so they paid a price.	È per quessa anu pagatu un prezzu.
This has changed rapidly.	Questu hà cambiatu rapidamente.
That’s right.	Hè propiu.
However, the difference was significant compared to the negative control group.	Tuttavia, a diffarenza era significativa paragunata à u gruppu di cuntrollu negativu.
Most were more likely to be young families.	A maiò parte eranu più probabili di esse famiglie ghjovani.
But he realized he wanted to leave his options open.	Ma hà capitu chì vulia lascià e so opzioni aperte.
There was nothing more for him to learn.	Ùn ci era più nunda per ellu à amparà.
Our method is simple.	U nostru mètudu hè simplice.
They didn’t come up with the idea.	Ùn sò micca venuti cù l'idea.
Now comes the wait for the search results.	Avà hè vinutu l'aspittà per i risultati di a ricerca.
Now it works for them.	Avà travaglia per elli.
We can't find anyone.	Ùn pudemu truvà nimu.
Of sugar or something.	Di zuccheru o qualcosa.
He would rather die first.	Preferirebbe more prima.
Of course, it’s a wonderful material.	Di sicuru, hè un materiale maravigliu.
Because we decided that would be the case.	Perchè avemu decisu chì sia cusì.
Student of the world.	Studiente di u mondu.
Such a procedure is repeated.	Tali prucedura hè ripetuta.
They really need to follow this advice.	Hanu veramente bisognu di seguità stu cunsigliu.
It was a name.	Era un nome.
The government noted.	U guvernu hà nutatu.
This must be a movie.	Questu deve esse un filmu.
When you get there, take a car.	Quandu ghjunghjite quì, pigliate una vittura.
But it works now.	Ma travaglia avà.
His heart wasn’t just ready for that.	U so core ùn era solu pronta per quessa.
Now, however, he was not so sure.	Avà, però, ùn era micca cusì sicuru.
However, he had taken a few comments not intended for the ears.	Tuttavia, avia pigliatu uni pochi di cumenti micca destinati à l'arechje.
I worry about her.	Mi preoccupa per ella.
The above solution does not do so.	A suluzione sopra ùn face micca cusì.
I can no longer stand on my feet too long.	Ùn possu più stà nantu à i mo pedi troppu longu.
They look at us, and.	Ci guardanu, è.
The template is simple and quick to create.	U mudellu hè simplice è rapidu per creà.
The military operation was successful.	L'operazione militare hà successu.
But don’t give up.	Ma ùn rinuncia micca.
Our friend can’t hear you, and you can.	U nostru amicu ùn pò micca sente, è pudete.
An option must be a rule or a list of rules.	Una opzione deve esse una regula o una lista di reguli.
She was like a sister to me.	Era cum'è una surella per mè.
You can even trade.	Pudete ancu cummerciu.
It’s one of the things we like the most.	Hè una di e cose chì ci piace u più.
What he hoped to discover here.	Ciò ch'ellu sperava di scopre quì.
This view is shared by others.	Sta vista hè spartuta da l'altri.
We write books, okay, but it’s for a small group.	Scrivemu libri, va bè, ma hè per un picculu gruppu.
Except for the ones I was wearing, of course.	Fora di quelli chì portava, sicuru.
About him.	Riguardu à ellu.
It fell pretty quickly.	Hè cascatu abbastanza prestu.
There is nothing else worth taking.	Ùn ci hè nunda altru chì vale a pena piglià.
The girl who could be so much more.	A zitella chì puderia esse assai più.
They couldn't even see his face.	Ùn pudianu mancu vede a so faccia.
Or no encounter.	O micca scontru.
There is something wrong with what these people say.	Ci hè qualcosa di sbagliatu in ciò chì dicenu queste persone.
He showed how far he had come.	Hà dimustratu quantu era ghjuntu.
She was just lying there, like a dead person.	Era ghjustu stesa quì, cum'è una persona morta.
It was empty, at least as long as she could see.	Era viotu, almenu finu à ch'ella pudia vede.
Plus, it wasn’t just a box.	In più, ùn era micca solu una scatula.
Not that she needed to.	Micca ch'ella avia bisognu.
Another source was expecting more than a few to jump.	Un'altra fonte s'aspittava più di uni pochi per saltà.
The knowledge of how someone else might feel about him.	A cunniscenza di cumu un altru puderia sente per ellu.
No rain to speak of.	Nisuna pioggia per parlà.
I will bring you back to the place.	Vi purteraghju di novu in u locu.
I can’t stop what’s happening to me.	Ùn possu piantà ciò chì mi succede.
A good way to put it.	Una bona manera di mette.
It should not be affected by the disease.	Ùn deve esse micca affettatu da a malatia.
Or birth control.	O cuntrollu di nascita.
But they are tough decisions.	Ma sò decisioni duru.
You can’t stage it.	Ùn pudete micca mette in scena.
I bought it, owned it, and some.	U cumprate, u pussede, è alcuni.
They were quite happy to see you again.	Eranu abbastanza contenti di vedeci di novu.
How you get what you want is to give.	Cumu uttene ciò chì vulete hè di dà.
Every member of global society loves each other.	Ogni membru di a sucità glubale s'amà.
So again maybe it was kept in the dark on purpose.	Allora di novu forse si manteneva in u bughju apposta.
This is without a doubt true.	Questu hè senza dubbitu veru.
Read a full review.	Leghjite una recensione completa.
And it was on coffee number four.	È era nantu à u caffè numeru quattru.
I wish you a happy and successful.	Ti pregu un felice è successu.
Now look at what happens next.	Avà fighjate ciò chì succede dopu.
He looked away first.	Ellu guardò luntanu prima.
Comfort in this.	Cunfortu in questu.
I came with him himself.	Aghju vinutu cun ellu stessu.
I don’t think they keep comparing, really.	Ùn pensu micca chì si mantenenu à paraguni, veramente.
They were full of sweet yellow meat.	Eranu pieni di carne gialla dolce.
And this fish had done so.	È stu pesciu avia fattu cusì.
I wanted to come today to be with my friends.	Ci vulia à vene oghje per esse cù i mo amichi.
They weren’t out to pick her up.	Ùn eranu micca fora per piglià ella.
I was too sick to speak.	Eru troppu malatu per parlà.
Okay, here’s the problem.	Va bè, quì hè u prublema.
But I can't figure out how to prove it.	Ma ùn pò micca capisce cumu fà per dimustrà questu.
And of course they didn't know him.	È di sicuru ùn l'avianu cunnisciutu.
And they can also do bad things.	È ponu ancu fà cose male.
We love it.	L'amemu.
You are not here.	Ùn site micca quì.
I started going when it first opened.	Aghju cuminciatu à andà quandu hà apertu prima.
This takes several years to complete.	Questu pigghia parechji anni per compie.
The fans are angry.	I fan si sò arrabbiati.
I like to watch football and drink beer.	Mi piace à fighjà u football è beie a birra.
We are looking forward to someone who will be staying with the family.	Aspittemu chì qualcunu chì veneria stà cù a famiglia.
But first, we had to find out for ourselves.	Ma prima, avemu avutu à scopre noi stessi.
No, don't try to answer me.	Innò, ùn pruvate micca di rispondimi.
Of course, he had no personal plans.	Di sicuru, ùn avia micca piani persunali.
You immediately feel wrong.	Si senti subitu sbagliatu.
He told them to go ahead and do whatever they needed to do.	Li disse di andà avanti, di fà tuttu ciò chì avianu bisognu.
If the information is correct, their plan may work.	Se l'infurmazione hè ghjustu, u so pianu puderia travaglià.
He left me no choice.	Ùn m'hà lasciatu micca scelta.
He never said anything.	Ùn hà mai dettu nunda.
It should have.	Duverebbe avè.
I want them to end.	Vogliu chì finiscinu.
I also have one for myself.	Aghju ancu unu per mè stessu.
The meeting is probably over now, he thought.	A riunione hè probabilmente finita ormai, pensò.
Which wasn’t much for me.	Chì ùn era assai per mè.
I think it is a very powerful tool for these women.	Pensu chì hè un strumentu assai putente per queste donne.
I run alone.	Corru solu.
All these emotions passed me by.	Tutte queste emozioni mi passavanu.
I do not control the outcome of this case.	Ùn cuntrolla micca u risultatu di stu casu.
It’s not a green bottle.	Ùn hè micca una buttiglia verde.
If you need proof, check out this video.	Sè avete bisognu di prova, verificate stu video.
Certainly not something to go around with.	Certamente micca qualcosa per andà à pocu pressu.
I loved this movie and want more !!	Aghju amatu stu filmu è vogliu più !!
And it’s best to visit first to see with your own eyes.	È hè megliu visità prima per vede cù i vostri ochji.
Every part of the body is used and subjected to attack.	Ogni parte di u corpu hè aduprata è sughjettu à l'attaccu.
You have not escaped being human.	Ùn avete micca scappatu di esse umanu.
Everyone was so excited.	Tutti eranu cusì entusiasmati.
That will probably be the case again tonight.	Probabilmente serà ancu u casu di novu sta sera.
I never had it.	Ùn aghju mai avutu.
And in his bruised face.	È in a so faccia brusgiata.
She was always in love with him.	Era sempre innamorata di ellu.
Strange to say the least.	Stranu à dì u minimu.
This is something you can plant.	Questu hè qualcosa chì pudete piantà.
For sure.	Di sicuru.
He looked out the window, trying to understand what it was.	Fighjulò fora di a finestra, circandu di capisce ciò chì era.
Put a vote of the men out.	Mettite à un votu di l'omi fora.
Of course, writing code is at the heart of the process.	Di sicuru, a scrittura di codice hè in u centru di u prucessu.
And his team.	È a so squadra.
We were so close.	Eramu cusì vicinu.
Basic is comfort.	Basic hè cunfortu.
Don’t think of people as things.	Ùn pensate micca à e persone cum'è cose.
But let me give everyone a reality check here.	Ma lasciami dà à tutti una verificazione di a realità quì.
It was incredibly unique.	Era incredibilmente unicu.
Cooking is my therapy.	A cucina hè a mo terapia.
I have my eyes closed.	Aghju l'ochji chjusi.
He sounded scared.	Si sonava spavintatu.
He needed to do a better show.	Aveva bisognu di fà una mostra megliu.
There wasn’t much conversation.	Ùn ci era micca assai cunversazione.
It closes.	Si chjude.
She is not the only one.	Ùn hè micca l'unica di quelli.
And things previously unknown.	E cose prima scunnisciute.
Not you and yours, or me and mine.	Ùn tù è i toi, o mè è i mei.
But, this is the exception and not the rule.	Ma, questu hè l'eccezzioni è micca a regula.
The rate at which we age can be controlled.	U ritmu à quale avemu età pò esse cuntrullata.
Looks like he wanted more.	Sembra ch'ellu vulia più.
Think about this accident.	Pensate à questu accidente.
Which for me is the biggest problem.	Chì per mè hè u prublema maiò.
Which is pretty long.	Chì hè abbastanza longu.
But at least no one was injured.	Ma almenu nimu hè statu feritu.
We promise it will never become law.	Prumettimu chì ùn diventerà mai lege.
These guys are absolutely perfect for the system.	Questi ragazzi sò assolutamente perfetti per u sistema.
This was the new world order where content is king.	Questu era u novu ordine mundiale induve u cuntenutu hè rè.
It’s a problem from the beginning.	Hè un prublema da u principiu.
Look at the flowers carefully.	Fighjate i fiori cù cura.
And this would be serious.	È questu seria.
Blood was collected and analyzed.	U sangue hè statu cullatu è analizatu.
I'm not second to none, not even yours.	Ùn sò u sicondu di nimu, mancu u vostru.
He taught her to stand next to him.	Il lui a appris à se mettre à côté de lui.
Perhaps it is better explained on a specific example.	Forsi hè megliu spiegatu nantu à un esempiu specificu.
And it’s a new construction.	È hè una nova custruzzione.
Everything runs smoothly over this.	Tuttu scorri liscia nantu à questu.
Wonderful customer service.	U serviziu di u cliente maravigghiusu.
The front door was locked, as was the vault.	A porta di fronte era chjosa, cum'è a volta.
You don’t have my support.	Ùn avete micca u mo sustegnu.
She had brown hair and brown eyes.	Avia capelli marroni è ochji marroni.
I learned to do it for myself soon enough.	Aghju amparatu à fà per mè abbastanza prestu.
In this way, we get to know your knowledge, skills and experience.	In questu modu, avemu a cunniscenza di a vostra cunniscenza, cumpetenze è sperienza.
This result can be explained.	Stu risultatu pò esse spiegatu.
Not so far from her, but far enough away.	Micca tantu luntanu da ella, ma abbastanza luntanu.
We are making very good progress in this.	Facemu assai boni prugressi in questu.
My hands were at my sides.	E mo mani eranu à i mo lati.
Something was wrong.	Qualcosa ùn si sentia bè.
Time is up.	U tempu hè finitu.
It just needs to be planned.	Solu deve esse pianificatu.
I am empty without him.	Sò viotu senza ellu.
We know who she is.	Sapemu quale ella hè.
My mom went to bed and never got up again.	A mo mamma si n'andò in lettu è ùn si alzò più.
He will soon be back on his feet.	Ritornarà prestu nantu à i so pedi.
Put those two together and life changes forever.	Mettite quelli dui inseme è a vita cambia per sempre.
They love their children and their country.	Amanu i so figlioli è u so paese.
I’ve only been there a few times, though.	Ci sò statu solu uni pochi di volte, però.
I was sitting right next to him.	Eru pusatu ghjustu accantu à ellu.
I think I did this wrong.	Pensu chì aghju fattu questu male.
Because if not, then what else.	Perchè se no, allora chì altru.
And other times people can’t let go.	È altre volte a ghjente ùn si pò micca lascià andà.
I mean, he never sent it.	Vogliu dì, ùn l'hà mai mandatu.
There is a limit.	Ci hè un limitu.
He offered money.	Hà prupostu soldi.
It looked like he was going to go fast.	Paria ch'ellu avia da andà prestu.
He gave up so much for me and now he’s gone.	Hà rinunziatu tantu per mè è avà hè andatu.
That we decide our direction.	Chì decidemu a nostra direzzione.
Simple, once that is known.	Semplice, una volta chì hè cunnisciutu.
This could cause great distress.	Questu puderia causà un grande disgustu.
The policy was pretty clear.	A pulitica era abbastanza chjara.
Just keep an eye out for that.	Basta à tene un ochju fora per quessa.
I just want to find her.	Aghju da vulè truvà ella.
He had to try to find her.	Hà avutu à pruvà à truvà ella.
How creative and how different they are.	Quantu creativi è quantu sò diffirenti.
And then he came back.	È tandu hè vultatu.
Run, hurry inside.	Corri, prestu dentro.
She looked up and down the street.	Ella guardò in alta è in a strada.
I'm back here now.	Sò tornatu quì avà.
She followed him.	Ella li seguitava.
I only made it to seven.	Aghju fattu solu à sette.
I tried to make up my mind.	Aghju pruvatu à fà u core.
Technology is a big reason why this happens.	A tecnulugia hè un grande mutivu per quessa chì succede.
Good points made, but not really a song.	Boni punti fatti, ma micca veramente una canzone.
But he loved them anyway.	Ma li amava in ogni modu.
Two things you can do.	Dui cose chì pudete fà.
Let your friends play to see who has the best memory.	Lasciate i vostri amichi ghjucà per vede quale hà a memoria megliu.
It can be very useful to our service.	Pò esse assai utile à u nostru serviziu.
An important one.	Un impurtante.
At least in part.	Almenu in parte.
All participants read and signed an informed consent form.	Tutti i participanti leghjenu è firmavanu un furmulariu di accunsentu infurmatu.
Let's change together.	Cambiemu inseme.
The above behavior can be understood as follows.	U cumpurtamentu sopra pò esse capitu cum'è seguita.
Now it had become much more real to him.	Avà era diventatu assai più reale per ellu.
They will come after you.	Anu da vene dopu à tè.
Next time I will have to do more.	A prossima volta duverà fà più.
Then wait a long time.	Allora aspetta assai.
She posed for the picture.	Ella pusò u ritrattu.
Give it back to me.	Rindimi à mè.
We never thought about it.	Ùn avemu mai pensatu.
And damn, I didn’t want to be denied.	È maledetta, ùn vulia micca esse ricusatu.
You can even do it.	Pudete ancu fà.
The other half had gone the other way.	L'altra mità era andata da l'altra strada.
Cover and let stand until morning.	Coperta è lasciate stà finu à a matina.
He died just a slow death.	Hè mortu solu una morte lenta.
I love to show myself and be open to the world.	Mi piace à mustrà mè è esse apertu à u mondu.
She doesn't show up.	Ella ùn mostra micca.
Only a few women.	Solu uni pochi di donne.
It is very easy to do.	Hè assai faciule di fà.
Beyond that, the whole production is pretty amazing.	Al di là di questu, tutta a pruduzzione hè abbastanza sorprendente.
The works are here.	I travaglii sò quì.
And you heard it.	È l'avete sentitu.
Much that was big and just wasn’t there anymore.	Moltu chì era grande è ghjustu ùn era più.
Oh well, it’s a sick wind.	Oh bè, hè un ventu malatu.
Be ready to mind.	Siate pronti à menti.
This area needs to improve.	Questa zona hà bisognu di migliurà.
But he never found them.	Ma ùn li truvò mai.
That played me crazy.	Ch'ella mi hà ghjucatu.
The support is better.	U sustegnu hè megliu.
It is meant without question.	Hè significatu senza quistione.
It’s the real lack of life.	Hè a vera mancanza di a vita.
Which is great.	Chì hè grande.
It was clear from his voice that something was wrong.	Era chjaru da a so voce chì qualcosa era sbagliatu.
He smiled again.	Hà sorrisu di novu.
The next year.	L'annu dopu.
No such action has ever been reported on this page.	Nisuna azzione tali hè mai stata mintuvata in sta pagina.
I might ask.	Puderaghju dumandà.
Of course, if he were to call him.	Di sicuru, s'ellu avia da chjamà à ellu.
There is also another kind of suffering.	Ci hè ancu un altru tipu di soffrenza.
It was getting dark before.	Si facia bughju prima.
The only thing they expected to be is you.	L'unica cosa ch'elli s'aspittavanu à esse sò voi.
But he knows that's not the case anymore.	Ma ellu sà chì ùn hè tantu più u casu.
Nothing to do with religion.	Nunda à fà cù a religione.
We had a house.	Avemu avutu una casa.
Picture the scene if you can.	Imagine a scena se pudete.
I have never gone through this process.	Ùn aghju mai passatu stu prucessu.
Somehow he has to find a way to win his love back.	In qualchì modu deve truvà una manera di vince u so amore di novu.
Make a bed for her.	Preparate un lettu per ella.
Thousands of people witnessed the attack.	Migliaia di persone anu vistu l'attaccu.
Someone can give me ideas.	Qualchissia mi pò dà idee.
As a class, make sure the students match the correct sides together.	Cum'è una classe, fate chì i studienti abbinanu i lati curretti inseme.
The truth of the matter was that he didn’t write very often.	A verità di a materia era chì ùn hà micca scrittu assai spessu.
Nothing could stop him when he was on a mission.	Nunda ùn pudia impedillu quandu era in missione.
Another level means another level.	Un altru livellu significa un altru livellu.
There is no reason why she should be.	Ùn ci hè micca raghjone perchè ella deve esse.
That didn’t give me much peace in my heart.	Chì ùn m'hà datu assai pace in u mo core.
All of this is at stake.	Tuttu chistu hè in risicu.
Be kind to people.	Siate gentile cù a ghjente.
The default value is the current time.	U valore predeterminatu hè l'ora attuale.
This is worse than nothing.	Questu hè peghju chè qualcosa.
Why lose your love for him when.	Perchè perde u vostru amore nantu à ellu quandu.
I agree that they make it harder to do business.	Sò d'accordu chì facenu più difficiuli di fà affari.
But he had seen the bone before.	Ma avia vistu l'ossu prima.
You are a healthy young woman.	Sì una ghjovana donna sana.
You know where to take them.	Sapete induve purtà li.
There never was.	Ùn ci hè mai statu.
Also make sure you put it right.	Assicuratevi ancu di mette bè.
They like it here.	Li piace quì.
In this card, he will have to wait until the morning to decide something.	In questa carta, hà da aspittà finu à a matina per decide qualcosa.
He raised his hand.	Alzò a manu.
Once upon a time there was a place to learn, to see.	Una volta era un locu d'amparà, di visione.
Then another pair.	Allora un altru paru.
I can also help you.	Puderaghju ancu u vostru aiutu.
I took something here, throughout this process.	Aghju pigliatu qualcosa quì, in tuttu stu prucessu.
It is part of the human condition.	Hè parti di a cundizione umana.
I had a guy never talked to meet me all year.	Aviu avutu un tippu mai parlatu per scuntrà tuttu l'annu.
There was a reason for that, even if he didn’t know it.	Ci era una ragione per quessa, ancu s'ellu ùn sapia micca.
Read your story, young man.	Leghjite a vostra storia, ghjovanu.
Or the next day.	O u ghjornu dopu.
Maybe that’s what he needs to explain.	Forse hè ciò chì hà bisognu di spiegà.
It’s worth the risk, anyway.	Vale a pena u risicu, in ogni modu.
I just wanted to give you guys a head start.	Vuliu solu dà à voi ragazzi un capu.
This can be seen from the following argument.	Questu pò esse vistu da u seguente argumentu.
Rather an interesting girl.	Piuttostu una ragazza interessante.
That memory seemed to be of someone else, not me.	Ddu ricordu paria esse di qualcunu altru, micca di mè.
It made him feel important.	L'hà fattu sentu impurtante.
I am a professional and my time and energy have some value.	Sò un prufessiunale è u mo tempu è energia anu qualchì valore.
If they could have it, they would.	S'elli pudianu avè, avianu.
We create with our thoughts.	Creemu cù i nostri pinsamenti.
I told him, and he asked if he was going to stay.	L'aghju dettu, è ellu dumandò s'ellu era da stà.
She was just worried about not getting the job she wanted.	Era solu preoccupata di ùn avè micca ottene u travagliu ch'ella vulia.
They were about four.	Eranu circa quattru.
More variety for end users.	Più varietà per l'utilizatori finali.
It was no exercise.	Ùn era micca eserciziu.
It depends on the society.	Dipende da a sucetà.
Talk about the words of the activity.	Parlà di e parolle di l'attività.
Some have done, and survive.	Certi anu fattu, è sopravvive.
All of this feels like a dead end.	Tuttu chistu si sente à esse una strada morta.
I will fix this in a later release.	Ripararaghju questu in una liberazione più tardi.
If so, please give details.	Se sì, per piacè dà i dettagli.
The boy came straight towards me.	U zitellu hè vinutu drittu versu mè.
Women wear heavy items on their heads.	E donne portanu articuli pisanti nantu à a so testa.
So beautiful.	Tantu bellu.
We do it in two steps.	Facemu in dui passi.
But to continue to do so, we need your support.	Ma per cuntinuà à fà cusì, avemu bisognu di u vostru sustegnu.
We provide materials to assist in this process.	Avemu furnitu materiali per aiutà in stu prucessu.
He took the metal plate from his mouth.	Pigliò u platu di metallu da a so bocca.
It’s not just theory.	Ùn hè micca solu teoria.
And it’s not for long, not forever.	È ùn hè micca per longu, micca per sempre.
I will post a few more here from time to time.	Ne posteraghju uni pochi di più quì di tantu in tantu.
Give me your phone number and call.	Dammi u vostru numeru di telefunu è chjamate.
He leaves them.	Li lascia.
It’s been pretty long.	Hè statu abbastanza longu.
On training days taken immediately after exercise.	In i ghjorni di furmazione pigliate immediatamente dopu l'esercitu.
In the party really responsible for the evil.	In u partitu veramente rispunsevuli di u male.
They made plans.	Hanu fattu piani.
I hadn't even looked at her.	Ùn l'avia mancu fighjata.
But the man had not moved a step.	Ma l'omu ùn avia micca mossu un passu.
She can hear you.	Ella ti pò sente.
Some obvious questions arise immediately.	Alcune dumande evidenti si prisentanu immediatamente.
Perhaps the most important thing in our lives.	Forsi u più impurtante in a nostra vita.
You can have five.	Pudete avè cinque.
I don’t, as you know.	Ùn aghju micca, cum'è sapete.
In fact, they never caught my eye.	In verità, ùn anu mai colpitu a vista.
Sitting together in the bathroom of our hotel room.	Sedendu inseme in u bagnu di a nostra stanza d'hotel.
I have to remember that.	Devu ricurdà chì.
Little is known about the church’s appearance at the time.	Pocu hè cunnisciutu di l'apparenza di a chjesa à quellu tempu.
We did a great job on this.	Avemu fattu un bellu travagliu in questu.
It is not his home.	Ùn hè micca a so casa.
I need help here.	Aghju bisognu d'aiutu quì.
Ready for the next step or want to learn more ?.	Pronti per u prossimu passu o vulete amparà di più ?.
As with absolute strength, men have their upper hand once again.	Cum'è cù a forza assuluta, l'omi anu a manu suprana una volta.
I asked him why he hadn’t called.	L'aghju dumandatu perchè ùn avia micca chjamatu.
Let me give you something that will make you sleep.	Lasciami dà qualcosa chì vi farà dorme.
I didn’t even have the tools to make the tools.	Ùn averebbe mancu l'arnesi per fà l'arnesi.
The boy is ten years old.	U zitellu hà dece anni.
Of eight independent experiments.	Di ottu esperimenti indipendenti.
Elements to help you survive against others.	Elementi per aiutà à sopravvive contr'à l'altri.
He sat there with his rifle.	Il s'assit là avec son fusil.
Everyone has one.	Tuttu u mondu hà unu.
As if time had stopped.	Cum'è chì u tempu s'era firmatu.
I couldn’t even remember the last time I had the real pain.	Ùn si pudia mancu ricurdà l'ultima volta chì avia avutu u veru dolore.
There was never a need.	Ùn ci era mai statu bisognu.
Everyone knew that this interest was, in some way, the cause of the war.	Tutti sapianu chì questu interessu era, in qualchì modu, a causa di a guerra.
Thanks for the good read !.	Grazie per a bona lettura!.
There are several treatment options.	Ci sò parechje opzioni di trattamentu.
It felt bad for the kids.	Si sentia peghju per i zitelli.
It has been taken now.	Hè statu pigliatu avà.
Everyone has a different style.	Ognunu hà un stilu diversu.
Don’t be afraid.	Ùn avete micca paura.
He looked at me without speaking.	Mi hà guardatu senza parlà.
He could really drink and taste his work.	Puderia veramente beie è tastà u so travagliu.
Otherwise there are two cases, as follows.	Altrimenti ci sò dui casi, cum'è seguita.
They were slow to come.	Ùn eranu lenti à vene.
It was a double.	Era un doppiu.
God, he’ll be here in a minute.	Diu, serà quì in un minutu.
Those where they don’t.	Quelli induve ùn anu micca.
Something has certainly changed.	Qualcosa di sicuru hà cambiatu.
We have to escape.	Avemu da scappà.
It just doesn’t work.	Solu ùn funziona micca.
Failure is bad.	U fallimentu hè male.
The game was close, at least on the point line.	U ghjocu era vicinu, almenu nantu à a linea di u puntu.
He escapes.	Si scappa.
There’s also a bit of that.	Ci hè ancu un pocu di questu.
He knows exactly the effect it had on her.	Il sait exactement l'effet qu'il avait sur elle.
I just want to keep things straight.	Vogliu solu mantene e cose dritte.
He started learning a few songs just by listening to the radio.	Cuminciò à amparà parechje canzoni solu à sente a radiu.
In his bed.	In u so lettu.
They keep the faith with each other.	Mantenenu a fede l'una cù l'altru.
A little later, he took it and passed me.	Un pocu dopu, hà pigliatu è mi passò.
Remove quickly from heat.	Eliminate rapidamente da u calore.
He picked up speed.	Hà pigliatu a velocità.
He couldn’t stop.	Ùn puderebbe piantà.
The context was not entirely clear from the beginning.	U cuntestu ùn era micca sanu chjaru da u principiu.
Now things will be better for him.	Avà e cose seranu megliu per ellu.
She knows him better than anyone else.	A cunnosci megliu chè qualcunu altru.
I’m not ready for them to become that big.	Ùn sò micca prontu per elli à diventà cusì grande.
I passed the police reports and photos.	Aghju passatu i rapporti di a polizia è e foto.
That’s when you started working on the sound.	Hè quandu avete principiatu à travaglià nantu à u sonu.
Those outside the family were safe.	Quelli fora di a famiglia eranu sicuri.
Walking at night.	Camminendu di notte.
It remained at the same level five years ago.	Rimane à u listessu livellu di cinque anni fà.
But according to records, he did.	Ma sicondu i registri, hà fattu.
I’m a team on a mission, and that’s it.	Sò una squadra in una missione, è questu hè.
But the downside is that she always feels angry with him.	Ma u peghju hè chì ella si senti sempre arrabbiata cun ellu.
We were worried.	Ci hà preoccupatu.
I had a guy.	Aghju avutu un tipu.
All, in fact.	Tutti, in fatti.
This book made me feel nothing.	Stu libru m'hà fattu sentu nunda.
Just for them.	Solu per elli.
That business was a thing of the past.	Ddu affari era una cosa di u passatu.
The man continued to sit.	L'omu cuntinuò à pusà.
For a successful meeting.	Per una riunione successu.
Thank you so much for every explanation you can provide.	Grazie mille per ogni spiegazione chì pudete furnisce.
General surgery patients.	Pazienti di chirurgia generale.
Or the second best.	O u sicondu megliu.
It sounded like an open door.	Sonava cum'è una porta aperta.
We try to listen to the evening games.	Pruvemu à sente i ghjochi di sera.
No one needs another game released.	Nimu hà bisognu di un altru ghjocu liberatu.
I suffered too much.	Aghju patitu troppu.
Too long, in my opinion.	Troppu longu, in u mo parè.
Maybe a history teacher told you that in school.	Forse un prufessore di storia te l'hà dettu in a scola.
Which has a greater impact on the built environment.	Chì hà un impattu più grande nantu à l'ambiente custruitu.
A match was played between the races.	Hè stata aduprata una partita trà e corse.
I can't cook.	Ùn possu micca coccu.
What is up.	Chì succede.
It goes on stage.	Passa in scena.
So, read the book.	Per quessa, leghje u libru.
But he was determined to have the procedure.	Ma era decisu à avè a prucedura.
I live in this world.	Vivu in stu mondu.
Strange choice of.	Strana scelta di.
She will never know her father.	Ùn cunnoscerà mai u so babbu.
To find the model, and find out what happens and why.	Per truvà u mudellu, è scopre ciò chì succede è perchè.
In a month.	U mese.
A pretty big crowd, of course.	Una folla abbastanza grande, di sicuru.
Not with your husband sitting at the table.	Micca cù u vostru maritu pusatu à a tavula.
Do the business.	Fate l'affare.
This was not the discussion I needed now.	Questa ùn era micca a discussione chì avia bisognu avà.
To say what is right, to act well.	Per dì ciò chì hè ghjustu, per agisce bè.
I no longer believed in lies.	Ùn aghju più cridutu à a bugia.
A body has fallen.	Un corpu hè cascatu.
For at least four hours.	Per almenu quattru ore.
That’s why they can’t even be called.	Hè perchè ùn ponu ancu esse chjamati.
These two will soon battle each other.	Questi dui si batteranu prestu.
I know one of my friends didn’t.	Sò chì unu di i mo amichi ùn hà micca fattu.
They have the right to think like them.	Hanu u dirittu di pensà cum'è elli.
I was not aware of this before.	Ùn era micca cunnisciutu prima di questu.
They could shut up or shut up.	Puderanu chjudevi o chjudevi.
Tengu e carte.	Tengu e carte.
It’s different if it’s from your own party.	Hè un altru s'ellu hè di u vostru propiu partitu.
Immediately.	Immediatamente.
The book does this, and more.	U libru face questu, è più.
I don’t expect a quick response.	Ùn m'aspettu micca una risposta rapida.
At every level.	À ogni livellu.
Read them, then decide what you think.	Leghjiteli, poi decide ciò chì pensate.
You will be treated with respect.	Serete trattatu cun rispettu.
I’m also that.	Sò ancu quellu.
I'm correct.	Sò currettu.
That was hard.	Chì era difficiule.
Let me tell you.	Lasciami dì.
Standard network charges apply.	I tariffu standard di a rete si applicanu.
Last year, everything went well.	L'annu passatu, hà ghjuntu tuttu bè.
The mission will take them a little out of here.	A missione li purterà un pocu fora di quì.
Only if we are lucky, that is it.	Solu s'è simu furtunati, questu hè.
I know the symptoms now.	Cunnoscu i sintomi avà.
She was waiting.	Ella stava aspittendu.
It was not destined.	Ùn era micca destinatu.
It will too.	Sarà ancu.
That’s why you want the pictures to be something.	Hè perchè vulete chì i ritratti sò qualcosa.
It’s due to something else.	Hè dovutu à qualcosa di tuttu altru.
He agreed to stay for two years.	Hè accunsentutu à stà per dui anni.
It gave me peace.	M'hà datu pace.
Weeks seemed timeless.	Settimani parevanu senza tempu.
I was twice his age.	Aviu duie volte a so età.
This day matters a lot to you, so it is to me.	Stu ghjornu importa assai per voi, cusì hè per mè.
But he sent a clear message.	Ma hà mandatu un missaghju chjaru.
Most importantly, try to try.	U più impurtante, pruvate à pruvà.
And that happened in due time.	È chì hè accadutu in tempu debitu.
Men who have come to their present position.	Omi chì hà ghjuntu à a so pusizioni attuale.
The shock and the conflict.	U scossa è u cunflittu.
We’re going to share it with each other.	Avemu da sparte cun l'altru.
Probably closer to a thousand.	Probabilmente più vicinu à mille.
We just date and have sex, like my past relationships.	Avemu solu data è facemu sessu, cum'è e mo rilazioni passate.
Or maybe it wasn’t luck.	O forse ùn era micca furtuna.
Even the people who liked him.	Ancu a ghjente chì li piacia.
The same is true here.	U listessu hè veru quì.
I had made the same promise to myself before but I never kept it.	Aviu fattu a stessa prumessa à mè prima ma ùn l'aghju mai tenuta.
Thank you so much for taking the time to join us today.	Ti ringraziemu veramente di piglià u tempu per unisce à noi oghje.
It was never recorded.	Ùn hè mai statu arregistratu.
I can’t wait for it to come.	Ùn possu aspittà finu à ch'ellu vene.
They can even create those guys to take you.	Puderanu ancu crià quelli picciotti per piglià voi.
I went to thank him.	Sò andatu per ringraziallu.
Think of our dead.	Pensate à i nostri morti.
Her eyes and mouth were wide open in surprise.	I so ochji è a bocca eranu spalancati in sorpresa.
You are a great representative.	Siete un grande rappresentante.
He can't even look at her.	Ùn pò mancu fighjà ella.
A large amount.	Una grande quantità.
You can take advantage of this situation.	Pudete prufittà di sta situazione.
Not everyone was happy.	Ùn tutti eranu cuntenti.
The best it has ever been.	U megliu chì hè mai statu.
So much for his promise that it was all over.	Tantu per a so prumessa chì tuttu era finitu.
It’s easy to try.	Hè facile à pruvà.
You got on a boat.	Avete cullatu nantu à una barca.
She must have come to say something to him.	Deve esse venutu à dì qualcosa à ellu.
We received it the next day we went to the store.	Avemu ricivutu u ghjornu dopu andemu à a tenda.
I turned off the car and turned around.	Aghju spentu a vittura è mi vultò.
At least not yet.	Almenu micca ancu.
But that’s not really the point.	Ma questu ùn hè micca veramente u puntu.
We need to get back into the professional game.	Ci vole à vultà in u ghjocu prufessiunale.
I want you in me.	Ti vogliu in mè.
Two experimental systems were studied.	Dui sistemi sperimentali sò stati studiati.
And church money can be especially powerful.	È i soldi di a chjesa pò esse soprattuttu putente.
Of course, it’s not fun.	Di sicuru, ùn hè micca divertente.
Abandoned from university.	Abbandunatu da l'università.
This is the main problem.	Questu hè u prublema principali.
Knowledge in practice.	Cunniscenza in pratica.
The three were, in fact, created together.	I trè eranu, infatti, criati inseme.
Growth patterns in birds.	Modelli di crescita in l'acelli.
Then he said they couldn’t do anything.	Allora hà dettu chì ùn pudianu fà nunda.
The doctor had no hope of my recovery.	U duttore ùn hà avutu alcuna speranza di a mo ricuperazione.
Don’t ask me to explain the technology.	Ùn mi dumandate micca di spiegà a tecnulugia.
I tried it again with the name test and that worked.	Aghju pruvatu di novu cù a prova di nome è chì hà travagliatu.
I think it’s a great simple idea.	Pensu chì hè una grande idea simplice.
But doctor, I can’t take my father’s power from him.	Ma duttore, ùn ponu micca piglià u putere di u mo babbu da ellu.
He talked about his travel experience last year.	Hà parlatu di a so sperienza di u viaghju l'annu passatu.
His breathing does not change.	A so respirazione ùn cambia micca.
Give up the right to remain silent.	Rinunzià u dirittu di stà zittu.
He then handed it over to the police.	Dopu l'hà datu à a polizia.
He had thought of seeing her, of talking to her.	Avia pensatu di vedela, di parlà cun ella.
Everyone knows why this happened.	Tuttu u mondu sapi perchè questu hè accadutu.
I walked towards my vehicle without even thinking about a danger.	Andava versu u mo veiculu senza mancu pensà à un periculu.
Play our game based on speed and technique.	Ghjucà à u nostru ghjocu basatu nantu à a velocità è a tecnica.
That is why man is dead.	Hè per quessa chì l'omu hè mortu.
What a relief to read something so well thought out.	Chì sollievu per leghje qualcosa cusì ben pensatu.
No one was following her.	Nimu a seguitava.
The next president, from either party, must learn.	U prossimu presidente, da qualunque partitu, deve amparà.
The result is something you can trust day in and day out.	U risultatu hè qualcosa chì pudete confià ghjornu in, è ghjornu.
He’s happy to see who they are, with a new addition.	Hè felice di vede chì sò, cù una nova aghjunta.
He had told her.	Li avia dettu.
It’s not absolute.	Ùn hè micca assolutu.
The book had been left on his desk.	U libru era statu lasciatu nantu à a so scrivania.
From the customer’s point of view.	Da u puntu di vista di u cliente.
There was nothing more to say.	Ùn ci era più nunda à dì.
His arms moved slowly, of course.	E so braccia si movevanu lentamente, di sicuru.
I needed that time to try to recover a bit.	Aviu bisognu di quellu tempu per pruvà à ritruvà un pocu.
Of course, she wanted to.	Di sicuru, ella vulia.
He was waiting for the couple.	Aspittava a coppia.
Something else is being tried.	Qualcosa altru hè pruvatu.
I will do the same.	Faraghju u listessu.
It is silent.	Hè silenziu.
I needed to let things go.	Aviu bisognu di lascià e cose.
We need to change these laws.	Avemu bisognu di cambià sti liggi.
Don’t let it stay here.	Ùn lasciate micca stà quì.
Something was very wrong here.	Qualcosa era assai sbagliatu quì.
They only go when they have a problem.	Andanu solu quandu anu un prublema.
That’s the whole story.	Hè tutta a storia.
I’ve been tossing my food for years and I don’t understand why.	Aghju lanciatu u mo cibo per anni è ùn aghju micca capitu perchè.
That was the goal we met.	Hè statu u scopu chì avemu riunitu.
Like most people said it’s expensive.	Comu a maiò parte di a ghjente hà dettu chì hè caru.
But you are not.	Ma ùn site micca.
I don’t want that smell.	Ùn vogliu micca chì l'odore.
Its true form.	A so vera forma.
So was heaven.	Cusì era u celu.
I would love to see you.	Mi piacerebbe assai di vedevi.
I see this stuff happening.	Vecu chì sta roba passa.
But many things began to change.	Ma parechje cose cuminciaru à cambià.
Interesting, though, in its own way.	Interessante, però, in u so modu.
This morning the sun was out.	Sta mane u sole era fora.
No army could move without him knowing.	Nisuna armata puderia muvimenti senza ch'ellu ne sapia.
The songs started pouring out of me.	I canti cuminciaru à versà fora di mè.
Instead, you just include this.	Invece, avete solu include questu.
By definition we have.	Per a definizione di avemu.
It was not normal.	Ùn era micca normale.
The woman needs time to warm up.	A donna hà bisognu di tempu per riscalda.
He was a perfect kid before that.	Era un zitellu perfettu prima di questu.
It must be hard work.	Deve esse un travagliu duru.
He did wonderful things in his life, like leaving a bear.	Hà fattu cose maravigghiusu in a so vita, cum'è abbandunà un orsu.
This is an older construction but still effective.	Questa hè una custruzzione più vechja ma sempre efficace.
No, it wasn’t really her.	Innò, ùn era micca veramente ella.
Like the world at large.	Cum'è u mondu in generale.
There is too much to say.	Ci hè troppu da dì.
Everyone needs to prepare for the worst and live for the best.	Tutti anu bisognu di preparà per u peghju è campà per u megliu.
In court.	In u tribunale.
I don’t remember which year.	Ùn mi ricordu di quale annu.
See the problem.	Vede u prublema.
There were no signs of the disease spreading.	Ùn ci era micca signali di diffusione di a malatia.
All you have to do now is forget that we were still here.	Tuttu ciò chì duvete fà avà hè scurdà chì eramu sempre quì.
Just to be clear, it’s not possible.	Solu per esse chjaru, ùn hè micca pussibule.
I’m not dark.	Ùn aghju micca bughjura.
There was no third national bank.	Ùn ci era micca un terzu bancu naziunale.
Whatever the reason, the model seems to hold.	Qualunque sia u mutivu, u mudellu pare mantene.
Of heads it is not.	Di teste è no.
And you know what it is.	È sapete chì hè.
I will fight my way out.	Luttaraghju a mo manera.
Sometimes I don’t.	Calchì volta ùn sò micca.
Of course, I didn’t want to.	Di sicuru, ùn vulia micca.
Maybe an hour or two.	Forse una ora o duie.
Nor did he enter his second.	Nè intrì in a so seconda.
They both run and work smoothly.	Tramindui correnu è travaglianu senza prublema.
Women’s concerns regarding family planning are important.	E preoccupazioni di e donne in relazione à a pianificazione famigliali sò impurtanti.
And I’m only five years old.	È sò solu cinque anni.
In some cases, we may have more information.	In certi casi, pudemu avè più infurmazione.
I am no different from you.	Ùn sò micca sfarente da voi.
However, this is how technology should work.	Tuttavia, hè cusì chì a tecnulugia deve travaglià.
Now it is possible to download several photos at once.	Avà hè pussibule di scaricà più ritratti in una volta.
Eight working images are defined in this project block.	Ottu imagine di travagliu sò definite in stu bloccu di u prugettu.
Because these two solutions don’t work for me.	Perchè sti dui suluzioni ùn funzionanu micca per mè.
We’ve had enough.	Avemu avutu abbastanza.
But the results were not just what he heard.	Ma i risultati ùn eranu micca solu ciò chì hà intesu.
Close the office.	Chiudi l'uffiziu.
As noted, this issue is not before us today.	Comu nutatu, sta questione ùn hè micca davanti à noi oghje.
It’s for the best.	Hè per u megliu.
I put the file in front of her.	Chjese u schedariu davanti à ella.
And watch him run against you.	È fighjatelu contru à a corsa.
I went to mine.	Sò andatu à u mio.
He wanted to win enough so he was no longer afraid of being poor.	Ci vulia à vince abbastanza per ùn teme più di esse poviru.
According to numerous findings.	Sicondu numerosi scuperte.
Something that really makes sense.	Qualcosa chì hà veramente sensu.
It’s all over.	Tuttu ciò chì hè finitu.
And yet, it’s not that simple.	È, ancu, ùn hè micca cusì simplice.
Avoid roll on approach.	Evite roll on avvicinamentu.
You probably knew it.	Probabilmente l'avete saputu.
I don’t know anything about anything anymore.	Ùn sà più nunda di nunda.
He still has them until now.	Li hà sempre finu à avà.
Make it happen !.	Fate accade!.
There are so many terrible things, terrible things.	Ci sò tante cose terribili, cose terribili.
The police will give you the number on request.	A polizia vi darà u numeru nantu à dumanda.
Only a question related to the current level of physical activity.	Solu una quistione ligata à u livellu attuale di l'attività fisica.
Four men were in a position to see what happened.	Quattru omi eranu in pusizioni per vede ciò chì hè accadutu.
And that population was growing, putting pressure on natural resources.	È quella pupulazione era in crescita, mettendu pressione nantu à e risorse naturali.
Soon you will see your mom and dad.	Prestu vi vede a to mamma è babbu.
I didn’t know if it was important in this case.	Ùn sapia micca s'ellu era d'impurtanza in questu casu.
His gaze meets hers.	U so sguardu scontra u so.
Now go, with me.	Avà andate, cun mè.
In some cases, the application may need further revision.	In certi casi, l'applicazione pò avè bisognu di più rivisione.
He loves you and is willing to die for you.	Ellu ti ama è hè dispostu à more per voi.
Not a man his wife.	Nè un omu a so moglia.
It has nothing to do with your application.	Ùn hà nunda di fà cù a vostra applicazione.
It gets cold at night.	Si fa friddu di notte.
All subjects had normal hearing.	Tutti i sughjetti avianu una capacità auditiva normale.
That had nothing to do with me.	Chì ùn avia nunda à fà cun mè.
Don’t talk them out of this way.	Ùn li parlate micca fora di sta strada.
When the cold air touched her wet spine, she knew she had entered.	Quandu l'aria fridda toccò u so spinu bagnatu, sapia ch'ella era entrata.
This hit him hard, and he blinked.	Questu u colpì duramente, è s'hè lampatu.
I thought it could be.	Pensu chì puderia esse.
Only for a couple of hours.	Solu per un paru d'ore.
He never left before.	Ùn hè mai partutu prima.
They dropped the ball every step of the way.	Hanu cascatu u ballò à ogni passu di a strada.
Next, repeat the process for other parts of your body.	Dopu, ripetite u prucessu per altre parte di u vostru corpu.
One needs more surgery.	Unu hà bisognu di più chirurgia.
Clearly, he had barely been in bed.	Chjaramente, era pocu statu in lettu.
Very, very tired.	Moltu, assai stancu.
After a moment, he removed his chair and stopped.	Dopu à un mumentu, hà alluntanatu a so sedia è si firmò.
The color was perfect.	U culore era perfettu.
We were worried.	Avemu statu preoccupatu.
As you can see, there are many articles in this style.	Comu pudete vede, ci sò parechji articuli in questu stile.
But that doesn’t mean he’s better informed.	Ma questu ùn significa micca chì hè megliu infurmatu.
You should check with your doctor.	Avete da verificà cù u duttore.
Science exists in the mind of man as an ideal reality.	A scienza esiste in a mente di l'omu cum'è una realità ideale.
How to do this.	Cumu fà questu.
The word is out.	A parolla hè esce.
I wanted to hurt myself and all those who had hurt me.	Vuliu fà male à mè stessu è à tutti quelli chì m'avianu feritu.
Seriously, he says that.	Seriu, dice chì.
We’re just here to talk.	Semu quì solu per parlà.
That’s what you want it to be.	Hè ciò chì vulete chì sia.
I don’t see people every day.	Ùn vecu micca a ghjente ogni ghjornu.
It wasn’t broken, in that, at least.	Ùn era micca rottu, in questu, almenu.
You can’t get tired of it, they say.	Ùn si pò micca stancu di questu, dicenu.
And it’s true.	È hè vera.
There was no common ground.	Ùn ci era micca un terrenu cumuni.
It was late now.	Era tardu avà.
We know how it is here.	Sapemu cumu hè quì.
I really think this letter helped.	Pensu veramente chì sta lettera hà aiutatu.
I am the one who can hear what others feel.	Sò quellu chì pò sente ciò chì l'altri sentenu.
There was a lot to like in the direction of this season.	Ci era assai per piace à a direzzione di sta stagione.
And you taught me well.	È m'avete insignatu bè.
The health condition of this condition is average.	A cundizione di salute di stu statu hè mediu.
The names will tell you.	I nomi vi diceranu.
No one is perfect.	Nimu hè perfettu.
To travel and see new places and meet new people.	Per viaghjà è vede novi lochi è scuntrà novi persone.
I know you work in your best interest.	Sò chì travagliate in u so megliu interessi.
I want you to give up.	Vogliu chì rinunzià.
Have a reasonable opportunity to avoid it.	Avè una oportunità raghjone per evità.
A man and a woman.	Un omu è una donna.
I want to come back, healthy and healthy, like you.	Vogliu torna, sanu è sanu, cum'è tù.
But overall it’s not a bad beer.	Ma in generale ùn hè micca una mala birra.
He gets in line.	Si mette in fila.
That’s why she forces him to come down and join her.	Hè per quessa ch'ella l'obbliga à scendere à unisce à ella.
Then the parents died.	Allora i genitori sò morti.
However, this does not mean doing nothing.	Tuttavia, questu ùn significa micca fà nunda.
It’s nice enough that you want it on your desk.	Hè abbastanza bellu chì u vulete nantu à a vostra scrivania.
This is ideal for this experiment.	Questu hè ideale per questu esperimentu.
One, two v.	Unu, dui v.
That’s the way we were created.	Hè a manera chì avemu statu creatu.
It wasn’t one of the things to answer.	Ùn era micca una di e cose per risponde.
I don’t remember the exact date.	Ùn mi ricordu esattamente a data.
At my feet.	À i mo pedi.
A new style has been created.	Un novu stile hè statu creatu.
Therefore, certain instant killing skills have lower success rates.	Per quessa, certe cumpetenze di uccisione istantanea anu tassi di successu più bassi.
They will receive support and advice.	Riceveranu sustegnu è cunsiglii.
There is no need for one.	Ùn ci hè bisognu di unu.
Now, you have two choices.	Avà, avete duie scelte.
A dead thing can be used, but not the truth.	Una cosa morta pò esse usata, ma micca a verità.
There is nothing to turn it all at once.	Ùn ci hè nunda di vultà tuttu in una volta.
It is very light and simple.	Hè assai ligeru è simplice.
I have money.	Aghju soldi.
We appreciate that the building is full every night.	Apprezzemu chì l'edificiu sia pienu ogni notte.
But that’s it.	Ma hè questu.
Please follow the instructions exactly.	Per piacè seguite esattamente l'istruzzioni.
See here or here.	Vede quì o quì.
Then he puts it in his head.	Allora si mette in capu.
They know they like to hang out.	Sapenu chì li piace à esce.
The cut is perfect for her figure.	U cut hè perfetta per a so figura.
It’s a possibility.	Hè una pussibilità.
The library has been under development for several years.	A biblioteca hè sviluppata dapoi parechji anni.
You can cook with it or in it.	Pudete coce cun ellu o in questu.
He seemed to have a ring.	Paria avè un anellu.
It’s nice to hear them again and they make me smile.	Hè bellu di senteli di novu è mi facenu surrisu.
This activity will work best with a group of women only.	Questa attività hà da travaglià megliu cù un gruppu di donne solu.
Instead, he took his feet under her and stopped.	Invece, hà pigliatu i so pedi sottu à ella è si firmò.
Write the main body of the card and analyze the data.	Scrive u corpu principale di a carta è analizà e dati.
Everyone goes to sleep.	Tutti vanu à dorme.
A mother and son are talking.	Una mamma è u figliolu parlanu.
Nothing could reach her.	Nunda pudia ghjunghje à ella.
I was a huge dog in that.	Eru un cane enormu in quellu.
I just need to know the correct line to write.	Solu bisognu di sapè a linea curretta per scrive.
It usually turns on about half an hour after we arrive.	Di solitu si fa luce circa una meza ora dopu chì avemu ghjuntu.
Enough for my needs.	Basta per i mo bisogni.
There isn’t much that is really open for now.	Ùn ci hè micca assai assai chì hè veramente apertu per avà.
The teacher reads the note to the class.	U maestru fa leghje a nota à a classe.
The cells were treated as follows.	I celluli sò stati trattati cusì.
I was weird, it was weird.	Eru strana, era strana.
I don’t think it’s a danger to society.	Ùn pensu micca chì hè un periculu per a sucità.
When he returned, he did not understand what had gone wrong.	Quandu hè vultatu, ùn hà micca capitu ciò chì era andatu male.
Not even close.	Mancu vicinu.
There is no need for them.	Ùn ci hè bisognu di elli.
Each leader wanted another chance to share their goal.	Ogni capu vulia una altra chance di sparte u so scopu.
For me, this is a positive.	Per mè, questu hè un pusitivu.
You were glad these people were on your side.	Eri cuntentu chì queste persone eranu da a vostra parte.
For more visit our website for every moment.	Per più visitate u nostru situ web per ogni mumentu.
Listen to our stories.	Ascoltate e nostre storie.
What a trip it was.	Chì viaghju era.
But it’s just a beginning.	Ma hè solu un principiu.
It’s a wide range, but not completely wide.	Hè una larga gamma, ma micca cumplettamente larga.
Standard conditions in blue lines.	Cundizioni standard in linee blu.
Dad took him to work once and left him in the hospital.	Babbu l'hà pigliatu à u travagliu una volta è l'abbandunò à l'uspidale.
I look forward to meeting you.	Aghju aspettatu di scuntrà voi.
He was so tired of being strong.	Era tantu stancu di esse forte.
No, maybe not.	Innò, forse micca.
Click on the link.	Cliccate nant'à u ligame.
And maybe none of them would have believed the other’s version.	È forsi nimu d'elli ùn avissi cridutu a versione di l'altru.
The tax in this country is out of hand.	L'impositu in questu paese hè fora di manu.
Don’t do anything crazy like your friend.	Ùn fate nunda di pazzi cum'è u vostru amicu.
Don’t worry if you can’t find it.	Ùn vi preoccupate micca s'ellu ùn pudete truvà micca.
He did just that.	Hà fattu solu cusì.
Treatment systems can be very complex.	Sistemi di trattamentu pò esse assai cumplessu.
It was fun.	Era divertente.
The fire spread quickly.	U focu s'hè spargugliatu rapidamente.
It was very beautiful.	Era assai bellu.
Her husband is a doctor.	U so maritu hè un duttore.
He knows how to make a deal.	Sapi cumu fà un trattu.
His eyes widened.	I so ochji sò diventati grandi.
I don’t shed tears, though.	Ùn da lacrime, però.
But it wasn’t the plan.	Ma ùn era micca u pianu.
And fear.	È a paura.
I think they come with a plan.	Mi pare chì venenu cun un pianu.
There are many people.	Ci hè parechje persone.
For some, the price was out of their means.	Per certi, u prezzu era fora di i so mezi.
Once I’m out, I’m not.	Una volta chì sò fora, ùn sò micca.
A separate article is needed to deal with this subject.	Ci vole un articulu separatu per trattà stu sughjettu.
It was full of people.	Era piena di ghjente.
Stay here as you are.	Resta quì, cum'è tù sì.
We’re not likely to hit each other.	Ùn avemu micca prubabile di sbattà l'un l'altru.
He died the same evening.	Hè mortu a stessa sera.
The third and final plate is learning.	A terza è ultima piastra hè l'apprendimentu.
Now that makes perfect sense.	Avà chì hè sensu perfettu.
I'll send you a box.	Ti mandu una scatula.
I talk to them.	Parlu cun elli.
Long story short.	Longa storia corta.
No time limit has been set for the response.	Nisun limite di tempu hè statu stabilitu per a risposta.
I was shit.	Sò statu una merda.
This question is used in clinical trials.	Sta quistione hè usata in prucessi clinichi.
But it doesn’t exist.	Ma ùn esiste micca.
If you make an enemy, you will continue to run even in that person.	Sè vo fate un nemicu, vi cuntinuà à curriri ancu in quella persona.
I immediately understood what works and what doesn’t.	Aghju capitu subitu ciò chì funziona è ciò chì ùn hè micca.
They don’t feel or think anything.	Ùn si sentenu nè pensanu nunda.
They had found someone.	Avianu trovu qualchissia.
Hopefully they will continue to be happy.	Hè da sperà ch'elli continueranu sempre felici.
I took your arm.	Aghju pigliatu u to bracciu.
Tell me you love me.	Dimmi chì mi ami.
Maybe yes.	Forse sì.
It was just apparently going to sell like it did.	Era solu apparentemente andava à vende cum'è hà fattu.
Someone killed me.	Qualchissia m'hà tombu.
You need to know the truth.	Avete bisognu di sapè a verità.
How small you never really know without experience.	Quantu picculu ùn sapete mai veramente senza sperienza.
Just listen to me for once.	Basta à sente mi per una volta.
Like, I could fit a small child through huge.	Cum'è, puderia adattà un zitellu chjucu attraversu enormi.
And why would anyone believe someone like that?	E perchè qualcunu avissi da crede à qualchissia cusì ?
But it’s important.	Ma hè impurtante.
The end of his new car on the market today.	A fine di a so nova vittura in u mercatu oghje.
Content marketing is an essential part of any successful online marketing strategy.	U marketing di cuntenutu hè una parte essenziale di ogni strategia di marketing online di successu.
It was modern, clean, and completely original.	Era mudernu, pulitu, è cumplettamente originale.
No one is going to buy anything from him.	Nimu hà da cumprà nunda da ellu.
Sometimes it happened.	Calchì volta passava.
We went to her place and helped her in the kitchen.	Avemu andatu à u so locu è l'aiutamu in cucina.
The relief felt so good.	U sollievu si sentia cusì bè.
Playing cards are not.	I carte di ghjocu ùn sò micca.
I can't go back again.	Ùn possu micca vultà di novu.
No, I had no interest in you.	Innò, ùn avia micca interessu à voi.
Becoming a good person in real life is not that easy.	Diventà una bona persona in a vita reale ùn hè micca cusì faciule.
Especially when there are so many parts that are not perfect.	In particulare quandu ci sò tanti parti chì ùn sò micca perfetti.
It’s too close.	Hè troppu vicinu.
In my case it was.	In u mo casu era.
But it wasn’t you who chose me.	Ma ùn era micca voi chì mi hà sceltu.
My mouth is falling open.	A mo bocca hè cascata aperta.
Because the project, or note, is good in common law.	Perchè u prugettu, o nota, hè bonu in u dirittu cumunu.
I hadn’t expected that.	Ùn avia micca aspittatu chì.
So they can’t just attack the guy in place.	Allora ùn ponu micca solu attaccà u tippu in u locu.
So must these buildings.	Cusì deve esse questi edifici.
All he did was run, run, run.	Tuttu ciò chì hà fattu era correre, correre, correre.
They had a lot of problems.	Anu avutu assai prublemi.
They feel confirmed.	Si sentenu cunfirmati.
I like the taste.	Mi piace u gustu.
It seemed off.	Paria spentu.
I don’t want to tell you too much at the moment.	Ùn vogliu micca dì vi troppu in questu mumentu.
Members were quoted.	I membri anu citatu.
And see this.	È vede questu.
He was used to it now.	Era abituatu avà.
I can't stop.	Ùn possu micca piantà.
The next few days, there was little response.	I ghjorni dopu, ci hè statu pocu risposta.
Police believe he is.	A polizia crede chì hè.
Stir slowly in the coffee.	Agite lentamente in u caffè.
Thanks for writing this.	Grazie per avè scrittu questu.
This is a struggle to the end.	Questa hè una lotta finu à a fine.
But they didn’t take it.	Ma ùn l'anu pigliatu.
I needed to make a decision.	Aviu bisognu di piglià una decisione.
Download or use at your own risk.	Scaricate o utilizate à u vostru propiu risicu.
This turned the whole game around.	Questu hà vultatu tuttu u ghjocu.
My job is to produce the best soldiers in the world.	U mo travagliu hè di pruduce i migliori suldati in u mondu.
Whatever the amount of data we have.	Qualunque sia u numeru di dati chì averemu.
I can’t stop staring.	Ùn possu micca piantà di fighjà.
Take a good look at him, boys.	Fighjate bè à ellu, picciotti.
Yes, yes, yes.	Iè, iè, iè.
So we need every support we can get.	Allora avemu bisognu di ogni sustegnu chì pudemu avè.
I hate to say “for the price this is great”.	Odiu dì "per u prezzu questu hè grande".
The story is a pleasure to read.	A storia hè un piacè di leghje.
They did their job well.	Hanu fattu u so travagliu bè.
He loved fast cars.	Hà amatu e vitture veloci.
He couldn’t stay with me.	Ùn puderebbe stà cun mè.
And then on to the next life.	È dopu à a vita dopu.
The place of light.	U locu di a luce.
But it’s over.	Ma hè più.
Features include the context of the images and their style.	E caratteristiche includenu u cuntestu di l'imaghjini è u so stile.
Just stay still and rest.	Basta à stà fermu è riposu.
Tomorrow may even be good.	Dumani pò ancu esse bè.
We made such a copy.	Fixemu una tali copia.
To be continued.	A seguita.
Simply, I don’t see the point yet to try it.	Simply, ùn vecu micca u puntu ancu di pruvà.
Nothing can prepare you.	Nunda vi pò preparà.
You have to be up.	Si deve esse up.
Just a small thing.	Solu una piccula cosa.
His point of view seemed quite clear.	U so puntu di vista pareva abbastanza chjaru.
Here are five reasons for this.	Eccu cinque ragioni per quessa.
Enjoy each other.	Prufittate unu di l'altru.
I was waiting at my house.	Aspittava à a mo casa.
He was one of the four.	Era unu di i quattru.
I was waiting to take it for myself.	Aspittava per piglià per mè stessu.
We stopped because we love this country.	Avemu firmatu perchè amemu stu paese.
Many times in fact.	Parechje volte in fatti.
These are facts.	Quessi sò fatti.
His voice is sweet.	A so voce hè dolce.
I couldn’t walk more than two hours.	Ùn pudia micca marchjà più di duie ore.
He closed his eyes, and tried to let his mind find it.	Chjusu l'ochji, è pruvò à lascià a so mente truvà lu.
White touch for luck.	Toccu biancu per furtuna.
However, each of these things is becoming increasingly difficult.	Tuttavia, ognuna di queste cose hè sempre più difficiule.
Each course can be revised as many times as necessary.	Ogni cursu pò esse rivisu quante volte quant'è necessariu.
He had never been here before.	Allora era mai statu quì.
She needs someone.	Ella hà bisognu di qualcunu.
Or rather, who they think they are.	O piuttostu, quale pensanu ch'elli sò.
These young people should not be our enemy.	Questi ghjovani ùn deve esse u nostru nemicu.
She died so she could live free.	Hè mortu per ch'ella puderia campà libera.
Because it was.	Perchè era.
I called two people.	Aghju chjamatu duie persone.
And we learned it slowly.	È avemu amparatu pianu pianu.
That would have been.	Chì saria statu.
It exists in the body.	Esisti in u corpu.
The work probably.	U travagliu probabilmente.
The charges against him were later dropped.	L'accusazioni contr'à ellu sò state dopu abbandunate.
It was a good discovery.	Era una bona scuperta.
I can’t believe it happens so quickly, but it’s wonderful.	Ùn possu micca crede chì succede cusì rapidamente, ma hè maravigliu.
The rest of your life in school will be hell.	U restu di a vostra vita in a scola serà l'infernu.
The bright red color.	U culore rossu brillanti.
So far, it hasn’t worked.	Finu à avà, ùn hà micca travagliatu.
I needed to think, to calm down.	Avia bisognu di pensà, di calmà.
We want it now.	Vulemu avà.
In addition, there are several limitations to the reason.	In più, ci sò parechje limitazioni à a ragione.
That's right, people.	Hè vera, ghjente.
He showed me the gun.	M'hà mostratu a pistola.
He asked me for a list of names.	M'hà dumandatu una lista di nomi.
As she was about to turn the handle, the door opened.	Cum'ella stava per girà a maniglia, a porta si apre.
Help me tell someone today that they too can be released.	Aiutami à dì à qualchissia oghje chì ancu elli ponu esse liberati.
What happens depends a lot on their environment.	Ciò chì diventa dipende assai di u so ambiente.
But it’s been a week.	Ma hè stata una settimana.
You will take the short road towards the river.	Li purterete a strada corta versu u fiume.
I know the joy behind it, the calm.	Cunniscia a gioia daretu à questu, a calma.
The walls work every time.	I muri travaglianu ogni volta.
The damage remains the same.	U dannu ferma u listessu.
The numbers are growing.	I numeri sò in crescita.
However, in doing so, we clearly demand a condition that is too strong.	Tuttavia, fendu cusì, dumandemu chjaramente una cundizione troppu forte.
Seriously it’s that simple.	Seriu hè cusì simplice.
Talk about their music, yes, but really only talk about something.	Parlate di a so musica, sì, ma veramente parlà solu di qualcosa.
The fight was lost.	A lotta era persa.
So we are still in the process of education.	Dunque simu sempre in u prucessu di educazione.
No public option.	Nisuna opzione publica.
The images shown are representatives of three independent experiments.	L'imaghjini mostrati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
He has that.	Hà quellu.
The family seemed to travel as a unit.	A famiglia paria viaghjà cum'è unità.
And it’s great.	È hè un grande.
I had lost count twice.	Avia persu u contu duie volte.
You should see him after he leaves.	Tu avissi a vidiri lu dopu ch'ellu partì.
We immediately went to the camp.	Andemu immediatamente à u campu.
Have a nice time.	Passate un bellu tempu.
A story that did not have a happy beginning.	Una storia chì ùn hà micca avutu un principiu felice.
This is a separate game based on similar rules.	Questu hè un ghjocu separatu basatu annantu à e regule simili.
My eyes looked strange.	I mo ochji parevanu strani.
We created it.	Avemu criatu.
But the magic was gone.	Ma a magia era sparita.
If he kept moving, he couldn’t hear.	S'ellu continuava à muvimenti, ùn pudia sente.
I need you to open them for me.	Aghju bisognu chì li aprite per mè.
We both know that.	A sapemu tramindui.
All changes in the game.	Tutti i cambiamenti in u ghjocu.
It really worked very well.	Hè veramente travagliatu assai bè.
They moved slowly and carefully.	Avanzavanu lentamente è cun cura.
That’s why she’s our boss.	Hè per quessa ch'ella hè u nostru capu.
It's a bad feeling.	Hè una mala sensazione.
It started to become a routine.	Cuminciò à diventà una rutina.
He left with nothing.	Hè partutu senza nunda.
I am able to add action.	Sò capace di aghjunghje l'azzione.
Her husband was not with her.	U so maritu ùn era micca cun ella.
I had never encountered such a long account.	Ùn avia mai incontratu un contu cusì longu.
This is one of the good ones, in my opinion.	Questu hè unu di i boni, in my opinion.
I hope to go here one day.	Spergu d'andà quì un ghjornu.
They really don’t trust themselves.	Veramente ùn anu micca fiducia in elli stessi.
She disappeared today and somehow.	Hè sparita oghje è in qualchì manera.
Place when you have the time.	Postu quandu avete u tempu.
Go get your car, follow me and we’ll eat.	Andate à piglià a vostra vittura, seguitemi è avemu da manghjà.
The difference is that a character like mine can really spread.	A sfarenza hè chì un caratteru cum'è u mio pò veramente sparghje.
On the one hand, how big.	Da una banda, quantu grande.
And it stuck.	È s'hè appiccicatu.
I never really thought much about the future.	Ùn aghju mai veramente pensatu assai à u futuru.
I won’t say more.	Ùn dicu più.
That was the reason.	Chì era u mutivu.
Or even a winter day, for that matter.	O ancu un ghjornu d'invernu, per a materia di questu.
We can tell them.	Li pudemu cuntà.
I never played myself.	Ùn aghju mai ghjucatu à mè stessu.
Everyone else turned around and gave him strange looks.	Tutti l'altri si vultonu è li dete sguardi strani.
Not for anyone.	Micca per nimu.
She gave me a wise look.	Ella m'hà datu un sguardu sapientu.
I had to tell him to stay calm.	Ci vulia à dì à ellu di stà tranquillu.
It could be a fun time for many.	Puderia esse un tempu divertente per parechji.
It was fun for me.	Era divertente per mè.
I haven’t answered before.	Ùn aghju micca rispostu prima.
Two separate experiments were designed to study these effects.	Dui esperimenti separati sò stati pensati per studià questi effetti.
I pass here several times on the way to school.	Passu quì parechje volte in a strada di a scola.
The finger continues to live on to this day.	U dittu cuntinueghja à campà in questu ghjornu.
Especially with the top around.	In particulare cù a cima in giru.
The birth is beautiful.	A nascita hè bella.
No day is ever long enough.	Nisun ghjornu ùn hè mai abbastanza longu.
The man is strong.	L'omu hè forte.
Additional terms and conditions apply.	Termini è cundizioni supplementari si applicanu.
I put a bag on it, and I pulled it out.	Aghju messu un saccu, è l'aghju cacciatu.
Here’s a chance.	Eccu una chance.
Find a book to add a reference.	Cerca un libru per aghjunghje una riferenza.
They returned to the apartment they had found earlier.	Riturnavanu à l'appartamentu ch'elli avianu trovu prima.
I was injured in the last game of the season.	Eru feritu in l'ultimu ghjocu di a stagione.
I don't care, though.	Ùn mi importa, però.
I won’t be there to see you.	Ùn saraghju micca per vede.
If only he could stop.	Se solu si fermassi.
But this was not a normal trip.	Ma questu ùn era micca un viaghju normale.
First of all, it’s really nice.	Prima, hè veramente bellu.
Because that means we're going to kill him.	Perchè questu significa chì avemu da tumballu.
She raised her hand.	Ella alzò a manu.
His back to the door.	U so daretu à a porta.
The connection is to understand the concept.	A cunnessione hè di capisce u cuncettu.
I just have one question.	Aghju solu una quistione.
Helped to conceive the study.	Aiutatu à cuncepisce u studiu.
Nothing will give us more pleasure.	Nunda ci darà più piacè.
However, he must do one or the other.	Tuttavia, deve fà unu o l'altru.
No significant differences were observed between the groups.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata trà i gruppi.
But no, the call was from his sister.	Ma nò, a chjama era di a so surella.
All we had to do to win was keep them out.	Tuttu ciò chì duvemu fà per vince era di tene li fora.
They are nothing special.	Ùn sò nunda di speciale.
Let’s move on to the next one.	Passemu à u prossimu.
They were very happy.	Sò andati assai cuntenti.
They will not kill you immediately.	Ùn vi ammazzaranu micca immediatamente.
I realized how high an art it is.	Aghju realizatu quantu hè un arte altu.
We don’t need to talk about this now.	Ùn avemu micca bisognu di parlà di questu avà.
It was not the right way to start a marriage.	Ùn era micca u modu propiu per inizià un matrimoniu.
I noticed he had his name on the side.	Aghju nutatu chì avia u so nome à u latu.
Few gender differences were observed.	Pochi differenzi di genere sò stati osservati.
After a hearing, the trial court denied the application.	Dopu una audienza, u tribunale di prova hà denegatu l'applicazione.
Call if you want to talk.	Chjamate sè vo vulete parlà.
No one but you can make that judgment.	Nimu ma voi pudete fà quellu ghjudiziu.
I needed to know more about color and light.	Aviu bisognu di sapè più nantu à u culore è a luce.
It's two hours slow.	Hè duie ore lente.
Then he’s crazy, then you’re crazy.	Allora ellu hè pazzu, allora sì pazzo.
They knew how many people were in the city.	Sapianu quant'è a ghjente in a cità.
There was nothing wrong with that.	Ùn ci era nunda per quessa.
He was the only man here.	Era l'unicu omu quì.
Which makes us stronger.	Chì ci face più forte.
It couldn’t be much older than seven or more.	Ùn puderia micca esse assai più vechja di sette o più.
This is where we need more help.	Hè u locu induve avemu bisognu di più aiutu.
They are similar in this way.	Sò simili in questu modu.
But it actually happens quite often.	Ma in realtà succede abbastanza spessu.
You can ask for an increase.	Pudete dumandà un aumento.
Remember, a design template is just that, a template.	Ricurdativi, un mudellu di disignu hè solu questu, un mudellu.
I think the way they built the characters was great.	Pensu chì a manera chì anu custruitu i caratteri hè stata grande.
I don't understand.	Ùn aghju micca capitu.
It was so interesting and useful.	Era cusì interessante è utile.
A few weeks.	Uni pochi di settimane.
It was hell.	Era l'infernu.
And there’s something wrong with that.	È ci hè qualcosa di peghju.
I don’t want to worry her.	Ùn vogliu micca preoccupari ella.
You care about what happens.	Ti importa di ciò chì succede.
I get along well with people.	Sò bè cù a ghjente.
I didn’t take the test again.	Ùn aghju micca pigliatu a prova di novu.
But there was my life.	Ma ci era a mo vita.
But there were no problems.	Ma ùn ci era micca prublemi.
At one point he went to the top of a large tree.	In unu u bonu andò à a cima di un gran arbulu.
You need others to support you.	Avete bisognu di l'altri per sustene.
We continue to hear the same story.	Avemu cuntinuatu à sente a stessa storia.
I read a book recently.	Aghju lettu un libru recentemente.
That should be your goal.	Questu deve esse u vostru scopu di partenza.
In this case, it is.	In stu casu, è.
I was on the other side.	Sò statu da l'altra parte.
Because you need me.	Perchè avete bisognu di mè.
But that’s just me.	Ma questu hè solu mè.
There is no evidence of this.	Ùn ci hè micca prova di quessa.
In a terrible state, it doesn't matter what I say.	In un statu terribili, ùn importa micca u mo dettu.
His feelings have not changed.	I so sentimenti ùn anu cambiatu.
The old man announced.	U vechju annunziò.
We feel emotions.	Sentemu emozioni.
He said the whole country was talking about me.	Disse chì tuttu u paese parlava di mè.
It’s time to end it.	Hè ora di finisce.
In such a state that he is.	In un statu tali chì ellu hè.
That meant the world to me.	Chì significava u mondu per mè.
Always calm and clear, as everything was fine.	Sempre è calmu è chjaru, cum'è tuttu era bè.
Come from the earth.	Veni da a terra.
I wanted to build a track car, not a show car.	Vuliu custruisce una vittura di pista, micca una vittura di spettaculu.
See, what happened was.	Vede, ciò chì hè accadutu era.
Another way.	Altra manera.
In short, they have become better at it.	In corta, sò diventati megliu in questu.
Every way of life is perfectly normal.	Ogni modu di vita hè perfettamente normale.
I used one before and played against several.	Aghju utilizatu unu prima è ghjucatu contru à parechji.
There is no more time to sleep.	Ùn ci hè più tempu per dorme.
This is my blog.	Questu hè u mo blog.
However, she would be close.	In ogni casu, ella seria vicinu.
It is better to give up.	Hè megliu cede.
I haven’t thought about it for long.	Ùn aghju micca pensatu per longu.
They were too small now anyway.	Eranu troppu chjuchi avà in ogni modu.
I was thinking of something else.	Pensava à qualcosa d'altru.
Well, once you get to them.	Ebbè, una volta va à elli.
Here you need to make a game.	Quì avete bisognu di fà un ghjocu.
Because we trust him.	Perchè avemu fiducia.
Someone will listen to us.	Qualchissia ci hà da sente.
I expect this to go higher.	M'aspettu chì questu vai più altu.
Then the teachers use it in school.	Eppo i maestri l'utilizanu in a scola.
These are people paid for the race.	Quessi sò persone pagate per a razza.
There is a third involved.	Ci hè un terzu implicatu.
I love my husband and should ask you to accept this.	Amu u mo maritu è ​​deve dumandà chì accettate questu.
Bring your arms to your side.	Portate i vostri braccia à u latu.
I haven’t even lost my head.	Ùn aghju micca persu ancu a testa.
I feel like he had given up on me.	Mi sentu cum'è ch'ellu avia rinunziatu à mè.
But she didn’t show this to people.	Ma ella ùn hà micca dimustratu questu à a ghjente.
It could take two hundred years to die here.	Puderia piglià dui centu anni per more quì.
Like fucking.	Cum'è cazzo.
The process is the second basis.	U prucessu hè a seconda basa.
There are two basic approaches currently in use.	Ci sò dui approcci basi attualmente in usu.
It’s a security issue, but not just a security issue.	Hè un prublema di sicurità, ma micca solu un prublema di sicurità.
In one, the event happened.	In unu, l'avvenimentu hè accadutu.
Don't tell me.	Ùn mi dite micca.
You don’t have to say more.	Ùn avete micca à dì più.
It’s just my opinion, though.	Hè solu a mo opinione, però.
People want to meet other people.	A ghjente vole scuntrà altre persone.
He came home directly after dinner.	Hè ghjuntu in casa direttamente dopu à cena.
It wasn’t the answer I had been waiting for.	Ùn era micca a risposta chì avia aspittatu.
Two whole weeks.	Dui settimane intere.
I think they will.	Credu ch'elli saranu.
But at least it’s coming out.	Ma almenu hè esce.
I rarely eat out or eat in the company of other people.	Raramente manghju fora o manghja in cumpagnia di altre persone.
She said something.	Ella hà dettu qualcosa.
He had made her come back a second time for his friends.	L'avia fattu vultà una seconda volta per i so amichi.
I think no one really knows.	Pensu chì nimu sà veramente.
A bad one.	Una mala.
Not a bad thing.	È micca una cosa male.
It will be a step in the right direction.	Serà un passu in a direzione ghjusta.
It could have been removed easily, but it didn’t work.	Puderia esse alluntanata facilmente, ma ùn serviva micca.
cry.	piengu.
She just stared at the students.	Ella solu fighjava à i studienti.
It felt the same way for me.	Si sentia listessa manera per mè.
That was my understanding.	Chì era a mo capiscitura.
You know, the one who died.	Sapete, quellu chì hè mortu.
Choose from different types of stands, in different materials and prices.	Scegli trà diversi tipi di stand, in diversi materiali è prezzi.
It didn’t seem to have made things worse, though.	Ùn pareva micca avè aggravatu e cose, però.
They had laws, everything.	Avianu liggi, tuttu.
No one else.	Nimu altru.
I couldn’t remember.	Ùn pudia ricurdà.
Bring to a boil and reduce heat to low.	Purtate à fogghiu è riduce u calore à bassu.
I just hope it’s a good movie.	Spergu solu chì hè un bonu filmu.
He turned and pushed himself on his hands and knees.	Si vultò è s'imbuttò à e so mani è i ghjinochji.
Students learn when good teachers make learning fun.	I studienti amparanu quandu i boni maestri facenu l'apprendimentu divertente.
Well, it had started.	Ebbè, avia principiatu.
This procedure was repeated in the fall with the same participants.	Sta prucedura hè stata ripetuta in u vaghjimu cù i stessi participanti.
But as he passed the window, he watched.	Ma mentre passava davanti à a finestra, guardò.
We did not find any errors in the individual instructions.	Ùn avemu micca trovu errore in l'istruzzioni individuali.
For the latter.	Per l'ultimi.
He had been shot once.	Era statu sparatu una volta.
Things they needed to know.	E cose avianu bisognu di sapè.
Noise, power, freedom.	U rumore, u putere, a libertà.
We had breakfast and then went to bed.	Avemu fattu u colazione è dopu andemu in lettu.
All things considered, however, remain one or two mixed results.	Tuttu ciò chì cunzidira, però, restanu unu o dui risultati mischiati.
To find her and pick her up.	Per truvàla è ripiglià.
They had dinner with beer or wine and enjoyed the music.	Avianu cena cù birra o vinu è gode di a musica.
It's about perspective.	Si tratta di perspettiva.
Someone could jump him at any moment.	Qualchissia puderia saltà ellu in ogni mumentu.
In the fire we must go.	In u focu duvemu andà.
Obviously not the best situation.	Ovviamente micca a situazione megliu.
He worked for a while and then he even stopped working.	Hà travagliatu per un pezzu di tempu è poi ancu hà cessatu di travaglià.
Participants were included as a random factor.	I participanti sò stati inclusi cum'è fattore aleatoriu.
That was true.	Chì era veru.
Then his book was published here.	Allora u so libru hè statu publicatu quì.
It happens to have a better response than most.	Hè accaduta à avè una risposta megliu cà a maiò parte.
I am comfortable with it.	Sò cunfortu cun ellu.
They are no better than us.	Ùn sò micca megliu cà noi.
Some people come for life.	Certi pirsuni sò ghjunti per a vita.
I find it very difficult to find easy ways to do this.	Mi pare assai difficiule di truvà modi facili per fà quessa.
Now try again.	Avà pruvate di novu.
Everything was too big, heavy, and his equipment was too small.	Tuttu era troppu grande, pisanti, è u so equipaggiu era troppu pocu.
She was sorry for him.	Era dispiaciuta per ellu.
The data provided are the average of at least three independent experiments.	I dati furniti sò a media di almenu trè esperimenti indipendenti.
If she made an effort.	S'ella hà fattu un sforzu.
What the notes say.	Ciò chì dicenu e note.
He came here and played his heart out.	Hè venutu quì è hà ghjucatu u so core.
Unfortunately, however, it is not enough to solve the problem.	Sfortunatamente, però, ùn hè micca abbastanza per risolve u prublema.
Little experience in literature is available.	Poca sperienza in letteratura hè dispunibule.
But you need to act quickly.	Ma avete bisognu di agisce rapidamente.
Let’s go somewhere.	Andemu in qualchì locu.
I can tell by your face.	Puderaghju dì da a vostra faccia.
Life is a journey.	A vita hè un viaghju.
Even if it’s not a new phone.	Ancu s'ellu ùn hè micca un novu telefunu.
I don’t want to let this affect your performance, though.	Ùn vogliu micca chì lascià questu affettà u vostru rendimentu, però.
I am a woman in a serious relationship with a man.	Sò una donna in una relazione seria cù un omu.
There are many of us who still believe.	Ci sò parechji di noi chì credenu sempre.
He was a great man, powerful in construction and powerful in presence.	Era un omu grande, putente in custruzzione è putente in presenza.
It was common, it always is.	Era cumunu, hè sempre.
We had some crazy questions.	Avemu avutu parechje dumande pazze.
Younger kids really want to find it.	I zitelli più chjucu volenu veramente truvà ellu.
They knew where he was going.	Sapianu induve andava.
Yes, he makes good use of his eyes.	Iè, faci bon usu di i so ochji.
Not before he was king himself.	Pas avant qu'il ne soit lui-même roi.
Which didn’t make me feel any better.	Chì ùn m'hà micca fattu sentu megliu.
Make sure you have this option enabled.	Assicuratevi di avè sta opzione attivata.
I feel things.	Sentu e cose.
I wanted to reach out to them.	Vuliu ghjunghje à elli.
It was so close.	Hè stata cusì vicinu.
He was a lover.	Era amatu.
Everyone fell silent and began to enjoy their lunch.	Ognunu s'hè silenziu è cuminciaru à gode di u so pranzu.
The list was short.	A lista era corta.
Just a couple of questions.	Solu un paru di dumande.
I will not go with you.	Ùn andaghju cun voi.
His parents meet him at the back door.	I so genitori li scontranu à a porta di daretu.
And look at him.	È fighjate à ellu.
These things were very important to her.	Queste cose eranu assai impurtanti per ella.
I am the president.	Sò u presidente.
Leave that expensive wine here.	Lasciate quellu vinu caru quì.
We need the same types of tests and measures in physical therapy.	Avemu bisognu di i stessi tipi di teste è misure in terapia fisica.
His focus was on me.	U so focu era nantu à mè.
I will never use it.	Ùn aghju mai aduprà.
There was, finally.	Ci era, infine.
They had to change.	Avianu da cambià.
The family said it would last four hours.	A famiglia hà dettu chì durà quattru ore.
It’s the first line.	Hè a prima linea.
Well, at least in the blood.	Ebbè, almenu in u sangue.
It is read by everyone.	Hè lettu da tutti.
He touched both sides of my face with his small hands.	Hà toccu i dui lati di a mo faccia cù e so mani chjuche.
Someone put it in place.	Qualchissia l'hà messu in locu.
But they don’t.	Ma ùn anu micca.
I went home and read the book right away.	Sò andatu in casa è leghje u libru subitu.
They were made by a legal firm.	Sò stati fatti da una firma legale.
Which may sound crazy.	Chì pò sona pazzu.
We have the same colors, a lot of the same things.	Avemu i stessi culori, assai di listesse cose.
He let them think so.	Li lasciò pensà cusì.
The film received fairly low reviews.	A film hà ricevutu recensioni abbastanza bassu.
Most of the door is made of glass supported by a thin frame.	A maiò parte di a porta hè di vetru sustinutu da una cornice fina.
They also want to party.	Vulenu ancu fà festa.
Yes, they did.	Iè, anu fattu.
I got this in writing from her.	Aghju questu in scrittura da ella.
Your circumstances do not control me.	E vostre circustanze ùn mi cuntrullanu micca.
Below we try to understand why this is the case.	Sottu pruvemu à capisce perchè questu hè u casu.
On some days the woman was less stable than others.	In certi ghjorni a donna era menu stabile chè altri.
And despite the problems he did very well.	E malgradu i prublemi hà fattu assai bè.
Tears welled up in his eyes and he looked at her.	E lacrime li ghjunghjinu à l'ochji è l'hà guardatu.
I was angry and.	Eru arrabbiatu è.
It can be a pretty good game.	Pò esse un ghjocu bellu bellu.
But, maybe, when you feel a little better.	Ma, forse, quandu vi sentite un pocu megliu.
Similar images appeared in the global media.	E imagine simili apparsu in i media glubale.
Your choices have consequences.	E vostre scelte anu cunsequenze.
The same goes for food.	U stessu passa per l'alimentariu.
Their biggest problem is their weight.	U so prublema più grande hè u so pesu.
He received no reply to these letters.	Ùn hà ricevutu nisuna risposta à queste lettere.
We had a bad show tonight.	Avemu avutu un cattivu spettaculu sta notte.
I knew it could be bad.	Sapia chì puderia esse male.
There is a growing interest in this, at least.	Ci hè un interessu crescente in questu, almenu.
So it’s quite a long way off in the future.	Allora hè abbastanza luntanu in u futuru.
And the work is, in part, back.	È u travagliu hè, parte, torna.
The place is beautiful.	U locu hè bellu.
No one touched what was his.	Nimu hà toccu ciò chì era u so.
As you would expect, there was politics involved.	Comu aspittàvate, ci era a pulitica implicata.
He was sure he had the money for both of them tonight.	Era sicuru ch'ellu avia i soldi per i dui sta sera.
This is what gives us comfort and peace.	Questu hè ciò chì ci dà cunsulazione è pace.
Unfortunately, desire and love were lost this time.	Sfurtunatamente, u desideriu è l'amore persu sta volta.
That’s what it was.	Hè ciò chì era.
This was unusual at the time, but many are doing the same now.	Questu era inusual à l'epica, ma parechji facenu u stessu avà.
He can’t speak in the office.	Ùn pò micca parlà in l'uffiziu.
If a content in the rule uses the fast model rule option.	Se un cuntenutu in a regula usa l'opzione di regula di mudellu veloce.
What we know when we know a game.	Ciò chì sapemu quandu sapemu un ghjocu.
My clients would not wait.	I mo clienti ùn aspittàranu micca.
It could also change the course of human history.	Puderia ancu cambià u cursu di a storia umana.
We keep it because we love it.	U mantenemu perchè l'amemu.
I have it now.	L'aghju avutu avà.
Only the written informed consent form was obtained.	Solu u furmulariu di cunsensu infurmatu scrittu hè statu ottenutu.
Her face and chest became bright red.	A so faccia è u pettu sò diventati rossi brillanti.
This web, the one we build.	Stu web, quellu chì custruemu.
These images are not interesting in themselves.	Queste imagine ùn sò micca interessanti in sè stessu.
But easy is not honest.	Ma faciule ùn hè micca onestu.
No sign of any of them.	Nisun signu di l'unu di elli.
No, there was nothing I needed.	Innò, ùn ci era nunda chì avia bisognu.
Also, on the following pages, you will always need to do the same.	Inoltre, in e pagine seguenti, avete sempre bisognu di fà u listessu.
You have to be an example.	Duvete esse un esempiu.
He really loves me.	Mi ama veramente.
Then work your way up to the large flat spaces of each panel.	Allora travagliate u vostru modu à i grandi spazii piani di ogni pannellu.
Kill me now.	Uccidimi avà.
It was also quiet, I wasn’t really listening to the conversation.	Era ancu tranquillu, ùn stava micca veramente à sente a cunversazione.
It absolutely is.	Hè assolutamente.
Most of those are loved.	A maiò parte di quelli chì stanu amanu.
This course will focus on two major outcomes in the area.	Stu cursu serà focu annantu à dui risultati maiò in a zona.
He did not see the connection.	Ùn hà micca vistu a cunnessione.
Well, it’s my first time so I hope you like it.	Ebbè, hè a mo prima volta allora speru chì vi piace.
Our long plan is quite simple.	U nostru pianu longu hè abbastanza simplice.
We have to put our heads together.	Avemu da mette i nostri capi inseme.
My audition is gone, just for a moment.	A mo audizione hè andata, solu per un mumentu.
He didn’t call anymore.	Ùn hà micca chjamatu più.
I don’t understand what the problem is.	Ùn capiscu micca ciò chì hè u prublema.
Look, everything will end if you do.	Fighjate, tuttu finirà se fate.
When everything is too much.	Quandu tuttu hè troppu.
I doubt they actually sent this.	I dubbitu ch'elli anu veramente mandatu questu.
That’s when there is less money in a society.	Hè quandu ci hè menu soldi in una sucità.
We don’t see it that way.	Ùn vedemu micca cusì.
I’m into this, now.	Sò in questu, avà.
The boy held on too long for himself.	U zitellu hà tenutu troppu per ellu stessu.
I never saw him leave.	Ùn l'aghju mai vistu lascià.
It needs to be clear.	Ci vole à esse chjaru.
I heard it all.	Aghju intesu tuttu.
Well, let me say something.	Ebbè, lasciami dì qualcosa.
It’s the same with the environment.	Hè listessu cù l'ambiente.
I could feel the eyes on them both.	Puderia sentu l'ochji nantu à elli dui.
You're back.	Tu torni.
I never put it down again.	Ùn l'aghju mai messu più.
Something out of the past.	Qualcosa fora di u passatu.
They have to look.	Hanu da circà.
My situation since the death of my wife has been difficult for me.	A mo situazione da a morte di a mo moglia hè stata difficiule per mè.
But we have to provide for the public.	Ma avemu da furnisce u publicu.
It has the following properties.	Havi i seguenti pruprietà.
But they had a place to live.	Ma avianu un locu per campà.
These have been widely read.	Quessi sò stati largamente letti.
She hoped as hell that he was going to work.	Ella sperava cum'è l'infernu ch'ellu sia andatu à travaglià.
And it’s good for me.	È hè bè per mè.
I don’t understand.	Ùn aghju micca capitu.
Whatever you put into it, you can take.	Ciò chì pudete mette in questu, pudete piglià.
It has not been answered.	Ùn hè statu rispostu.
These are not real problems.	Quessi ùn sò micca veri prublemi.
The place is empty.	U locu hè viotu.
We usually meet, we spend our time together.	Di solitu ci scuntremu, passamu u nostru tempu inseme.
The television was not so loud.	A televisione ùn era micca cusì forte.
This is what you hear often.	Questu hè ciò chì si sente spessu.
, along with the addition.	, inseme cù l'aggiunta.
He knew hardly more, much less what was going on around him.	Si cunniscia à pena più, assai menu ciò chì si passava intornu à ellu.
He tells me.	Mi dice.
And the next day.	È u ghjornu dopu.
She and her children sat down.	Ella è i so figlioli si pusonu.
And anger was better than fear every day of the week.	È a rabbia era megliu cà a paura ogni ghjornu di a settimana.
Once in the air, he wondered what he was saying.	Una volta in l'aria, si dumandava ciò ch'ellu dicia.
Everyone will die soon, whether you kill them or not.	Tuttu u mondu sarà mortu prestu, ch'è tù li uccidi o micca.
They know it is not supported and they are working on it.	Sapenu chì ùn hè micca supportatu è stanu travagliendu in questu.
It just never happened.	Solu ùn hè mai accadutu.
However, very few discussions are available on this matter.	Tuttavia, assai pochi discussioni sò dispunibuli nantu à sta materia.
He had, it is said here that he did.	Avia avutu, si dice quì chì hà fattu.
And still, nothing has been right.	È sempre, nunda ùn hè statu bè.
This requires similar efforts to the initial construction.	Questu hà bisognu di sforzi simili à a custruzzione iniziale.
In writing, of course.	In scrittura, sicuru.
I refused to believe anything.	Aghju ricusatu di crede nunda.
You know how they work.	Sapete cumu travaglianu.
Our live music, our first break here would be back soon.	A nostra musica in diretta, a nostra prima pausa quì torneria subitu.
They try to do everything right for their children.	Pruvanu di fà tuttu ghjustu per i so figlioli.
It will vary for each person.	Variarà per ogni persona.
I can enter a different credit card number, of course.	Puderaghju inserisce un numeru di carta di creditu diversu, sicuru.
The results were divided.	I risultati sò stati divisi.
Instead, he asked one of his own.	Invece, hà dumandatu à unu di i soi.
But, unfortunately, that’s what it looks like.	Ma, sfurtunatamenti, hè ciò chì pare.
Yes he said.	Iè hà dettu.
People act aimlessly.	A ghjente agisce senza scopu.
I’m not really sure what happens.	Ùn sò micca veramente ciò chì succede.
That’s what we love most about the work we do.	Hè ciò chì amemu più di u travagliu chì facemu.
But she was never less beautiful.	Ma mai menu era bella.
And most of the others could at least try.	È a maiò parte di l'altri puderanu almenu pruvà.
We do not completely agree with this analysis.	Ùn avemu micca cumplettamente d'accordu cù questa analisi.
Received the correct mental training.	Ricevutu a furmazione mentale curretta.
I am happier.	Sò più felice.
They followed him and he escaped for his life.	L'anu seguitu è ​​ellu hà scappatu per a so vita.
I feel bad for leaving you.	Mi sentu male d'abbandunà voi.
This is a lot of responsibility.	Questu hè assai rispunsabilità.
This cannot be evaluated for three reasons.	Questu ùn pò micca esse evaluatu per trè motivi.
It’s like people don’t have souls.	Hè cum'è a ghjente ùn hà micca anima.
It’s the key, the base, the core.	Hè a chjave, a basa, u core.
And consider the question of land states.	È cunsiderà a quistione di i stati di terra.
Again he said nothing.	Di novu ùn hà dettu nunda.
Who we are is right.	Quale simu hè ghjustu.
So it works.	Cusì travaglia.
With the movie.	Cù u filmu.
One is that they simply lacked a very great story.	Unu hè chì simpricimenti mancavanu una storia assai grande.
This may be the most unique feature of the work.	Questu pò esse a caratteristica più unica di u travagliu.
And then you need to take the appropriate actions.	È tandu vi tocca à piglià l 'azzioni apprupriati.
Leave for tomorrow.	Lasciate per dumane.
The children had been asked to see and hear over and over again.	I zitelli avianu dumandatu à vede è à sente una volta è una volta.
He realized that something had changed.	Hà capitu chì qualcosa era cambiatu.
His face had changed before his eyes.	U so visu era cambiatu davanti à i so ochji.
Later in the day he told me the cause.	Più tardi in u ghjornu m'hà dettu a causa.
If you were dead, then the story was true.	S'è tù era mortu, allura a storia era vera.
I always had no idea who she was.	Ùn aghju sempre avutu idea di quale ella era.
I had to stop and take gas.	Aviu avutu à piantà è piglià gas.
But it didn’t even work.	Ma ùn hà ancu travagliatu.
I want to plant them, just like you.	Vogliu piantà elli, cum'è tè.
Dark types, ready to stand.	Tipi scuri, stendu pronti.
You are not paid to learn in the company.	Ùn site micca pagatu per amparà in a cumpagnia.
The place is very clean.	U locu hè assai pulitu.
The whole family is sleeping.	Tutta a famiglia dorme.
They are under total control only within the two limits.	Sò sottu u cuntrollu tutale solu in i dui limiti.
There must be moments, hours, days when it functions normally.	Ci deve esse mumenti, ore, ghjorni quandu si funziunà nurmale.
It was obvious she was crying.	Era evidenti ch'ella avia pientu.
This statement is about certain things we are experiencing.	Sta dichjarazione tratta di certe cose chì avemu da sperienze.
They also want to see the world before they die.	Anch'elli volenu vede u mondu prima di more.
The charges were later dropped.	L'accusazioni sò state dopu abbandunate.
He did not answer.	Ùn hà micca rispostu.
Which terrain do you expect to play the most.	Chì terrenu aspettate di ghjucà à u più.
I just had time to post this answer too.	Appena avutu u tempu di postà sta risposta ancu.
But this character needs some growth and a new direction.	Ma stu caratteru hà bisognu di qualchì crescita è una nova direzzione.
I don’t have to ask.	Ùn aghju micca da dumandà.
There was no fear in his eyes.	Ùn ci era micca paura in i so ochji.
But this seemed complete, it had been a total war.	Ma questu paria cumpletu, era stata una guerra tutale.
There were no significant effects on the environment or personal comfort factors.	Ùn ci era micca effetti significativu nantu à l'ambiente o fatturi di cunfortu persunale.
It makes me no doubt or question myself.	Ùn mi face micca dubbità o quistione di mè stessu.
All you have to do is ask, we will do the rest.	Tuttu ciò chì duvete fà hè dumandà, noi facemu u restu.
No, it's not there now.	Innò, ùn ci hè micca avà.
I brought it to his attention, but he refused to change it.	L'aghju purtatu à a so attenzione, ma hà ricusatu di cambià.
I didn't say anything at the time.	Ùn aghju dettu nunda à u mumentu.
Everyone has one vote, and you need every vote to win.	Tutti anu un votu, è avete bisognu di ogni votu per vince.
We add this as well.	Aghjunghjemu ancu questu.
It’s not even a good idea.	Ùn hè ancu una bona idea.
There should be several windows to give a lot of light.	Ci deve esse parechje finestri per dà assai luce.
Now I have an audience that expects certain things from me.	Avà aghju un publicu chì aspetta certe cose da mè.
He needed this.	Aveva bisognu di questu.
That can only mean good things.	Chì pò significà solu e cose boni.
A very healthy girl.	Una zitella assai sana.
The search team looked and looked, but they never found it.	U gruppu di ricerca hà guardatu è guardatu, ma ùn l'anu mai trovu.
They were still standing.	Quelli eranu sempre in piedi.
The old buildings with history have been among the new ones with history to come.	I vechji edifizii cù a storia sò stati trà i novi cù a storia per vene.
But some may have moved away, or they may have missed it somehow.	Ma alcuni puderianu esse alluntanati, o l'anu mancatu in qualchì modu.
We can’t agree that the record shows that these things have been ignored.	Ùn pudemu micca d'accordu chì u record mostra chì queste cose sò state ignorate.
Once there, they loved it so much that they decided to stay.	Una volta ci, li piacia tantu ch'elli decisu di stà.
You’ve seen the process, you know if you need to stop.	Avete vistu u prucessu, sapete s'ellu ci vole à piantà.
Let's start this conversation.	Cuminciamu sta conversazione.
Lying doesn’t matter.	Menzogna ùn importa micca.
I was happy to go out.	Eru felice di esce.
You did it several times tonight, you know.	L'avete fattu più volte sta sera, sapete.
And that’s what we are.	È hè ciò chì simu.
I couldn’t do them fast enough.	Ùn pudia micca fà li abbastanza veloce.
I hadn’t really thought about it.	Ùn avia micca veramente pensatu.
Read on.	Leghjite.
That’s where your teacher expects you to be.	Hè quì chì u vostru maestru aspittà chì tù sia.
Give animals a bad name.	Dà animali un cattivu nomu.
The data is transformed into an input box.	I dati si trasformanu in una casella di input.
We don’t need to ask the question.	Ùn avemu micca bisognu di dumandà a quistione.
The long and short of things.	A longa è corta di e cose.
Especially when he killed you.	In particulare quandu t'hà tombu.
No more personal questions.	Ùn ci hè più dumande persunale.
The rest is not necessary for this project.	U restu ùn hè micca necessariu per stu prughjettu.
This seemed like a good option.	Questu pareva una bona opzione.
I mean a lot beyond the impact of science.	Vogliu dì assai oltre l'impattu di a scienza.
No major case is really over when it is over.	Nisun casu maiò hè veramente finitu quandu hè finitu.
He knows when we leave this world.	Ellu sapi quandu abbandunemu stu mondu.
It is your duty to read.	Hè u vostru duvere di leghje.
That’s the problem.	Hè u prublema.
So fuck.	Allora cazzu.
I think we can keep the house to you.	Pensu chì pudemu tene a casa per voi.
There were no large animals.	Ùn ci era micca grandi animali.
It was really in my nose.	Era veramente in u mo nasu.
He said he was not surprised.	Ellu disse chì ùn era micca surprised.
I don't want her to lie to me again.	Ùn vogliu micca ch'ella mi minti mai più.
This is their own fact.	Questu hè u so propiu fattu.
I like that shit.	Mi piace quella merda.
Maybe it won’t last forever.	Forse ancu ùn durà per sempre.
Or for some of us.	O per qualcunu di noi.
One likely factor is the level of stress an animal experiences.	Un fattore prubabile hè u livellu di stress chì un animale sperimenta.
There may be concerns for children.	Ci ponu esse preoccupazioni per i zitelli.
A number of steps will be taken.	Una quantità di passi seranu fatti.
Since then it works.	Dapoi travaglia.
Even when he comes.	Ancu quandu ellu vene.
Tell your loved ones what they mean to you.	Dì à i vostri amati quantu significanu per voi.
Just a mouth.	Solu una bocca.
His solutions, in other words, were both military and political.	E so suluzioni, in altri palori, eranu à tempu militari è pulitichi.
Some of you know some of us.	Qualchidunu cunniscianu alcuni di noi.
I miss being around you.	Mi manca d'esse intornu à voi.
In general, it takes them quickly.	In generale, li piglia rapidamente.
I did everything for her.	Aghju fattu tuttu per ella.
First, explain the problem.	Prima, spiegà u prublema.
I have to do the same.	Aghju da fà u listessu.
He needed a closer look.	Aveva bisognu di un sguardu più vicinu.
Thinking that nothing could go wrong.	Pensendu chì nunda ùn puderia andà male.
The boy grabbed her leg.	U zitellu hà pigliatu à a gamba.
But web pages are changing.	Ma e pagine web cambianu ancu.
I also had to be killed running as I died standing up.	Aghju avutu ancu esse ammazzatu correndu cum'è mori in piedi.
Now is the time to calm down.	Avà hè u tempu di stà tranquillu.
I always thought I might have.	Pensu sempre chì puderia avè.
He has a great heart and soul.	Hà un grande core è anima.
Bodies are pain, and pain is love.	I corpi sò dolore, è u dolore hè amore.
And the journey had an effect on me.	È u viaghju hà avutu un effettu nantu à mè.
Here the code works.	Quì u codice funziona.
Everything is under the complete control of teachers and parents.	Tuttu hè sottu u cuntrollu cumpletu di i maestri è i genitori.
It was something to do.	Era qualcosa da fà.
You spent months talking and learning from her.	Avete passatu mesi à parlà è à amparà da ella.
I can't write.	Ùn possu micca scrive.
I couldn't recover again quickly enough.	Ùn aghju micca pussutu ritruvà di novu abbastanza rapidamente.
You have a problem.	Avete un prublema.
I wasn’t sure how to deal with that.	Ùn era micca sicuru cumu trattà cun questu.
I am fine with those when needed.	Sò bè cù quelli quandu hè necessariu.
She would never have wanted this.	Ella ùn avissi mai vulutu questu.
I will do whatever you want.	Faraghju tuttu ciò chì vulete.
A new community is born around a goal.	Una nova cumunità nasce intornu à un scopu.
The choice is yours.	A scelta hè à voi.
Last night’s weather reports suggest a drop in temperature.	I rapporti meteorologichi di a notte passata suggerenu una calata di a temperatura.
Check yourself.	Verificatevi.
It won’t be remembered in an hour.	Ùn si ricurdarà micca in una ora.
I was so excited to finally live with my mom.	Eru tantu entusiasta di campà infine cù a mo mamma.
It is minimal.	Hè minimu.
She’s her mother, she’s sick.	Hè a so mamma, hè malata.
The kitchen and bathroom doors were open.	E porte di a cucina è di u bagnu eranu aperte.
I would really appreciate your help.	Mi piacerebbe veramente u vostru aiutu.
No one did anything.	Nimu hà fattu nunda.
But write more.	Ma scrivite più.
This has long been observed.	Questu hè statu longu osservatu.
He often wondered if something was wrong.	Spessu si dumandava s'ellu ci hè qualcosa di male.
People follow a leader because they trust him.	E persone seguitanu un capu perchè anu fiducia in ellu.
You have that new book to finish.	Avete quellu novu libru per finisce.
She had the body she wanted but little else.	Avia u corpu ch'ella vulia ma pocu più.
A new press room was built in its place.	In u so locu hè stata custruita una nova sala di stampa.
As fans, we can also join.	Cum'è fan, pudemu ancu unisce.
You can run it by using the example you shared.	Pudete eseguisce perchè utilizate l'esempiu chì avete spartutu.
No, you’ve never seen him before, young man.	Innò, ùn l'avete mai vistu prima, ghjovanu.
He had seen so many men in his time.	Avia vistu parechji omi cusì in u so tempu.
This is even the most extreme.	Questu hè ancu u più estremu.
I wish one could say more.	Mi piacerebbe chì unu puderia dì di più.
A group of military officers left.	Un gruppu di ufficiali militari si n'andò.
Make a decision.	Fate una decisione.
However, there are a number of limitations.	Tuttavia, ci sò una quantità di limitazioni.
If it’s not the last item in stock, you have time.	Se ùn hè micca l'ultimu articulu in stock, avete u tempu.
But it was a good kind of cry.	Ma era un bonu tipu di pienghje.
I can borrow it if you’re not busy.	Puderaghju prestu, sè ùn site micca occupatu.
These are needed now more than ever.	Quessi sò necessarii avà più chè mai.
I got the weird name.	Aghju avutu u nome stranu.
Of the market.	Di u mercatu.
There is no more conflict.	Ùn ci hè più cunflittu.
We were living upstairs.	Eramu campatu quì sopra.
We lack more than half the power we need.	Ci manca più di a mità di u putere chì avemu bisognu.
I don’t need a man right now.	Ùn aghju micca bisognu di un omu sì in questu mumentu.
I don't know your name.	Ùn cunnosci micca u vostru nome.
Change is now coming faster.	U cambiamentu vene avà più veloce.
As long as we’re not like that.	Sempre chì ùn simu micca cusì.
Every time we do this, it grows.	Ogni volta chì facemu questu, cresce.
I think this is a very important moral issue.	Pensu chì questu hè un prublema morale assai impurtante.
Currently, no one is available, but not for lack of effort.	Attualmente, nimu hè dispunibule, ma micca per mancanza di sforzu.
Perhaps the first time he had ever thought so.	Forse a prima volta ch'ellu avia mai pensatu cusì.
They are an exception to the professional rules.	Sò una eccezzioni à e regule prufessiunale.
His eyes were open, wild and angry.	I so ochji eranu aperti, salvatichi è arrabbiati.
It appears to me, not that night, or anything else.	Apparisce à mè, micca quella notte, o qualsiasi altra.
Clothes on a body, or bodies.	Roba nantu à un corpu, o corpi.
I wish he could come with us.	Vulariu ch'ellu puderia vene cun noi.
I didn’t think he was going anywhere.	Ùn pensava micca ch'ellu era ghjuntu in nudda parte.
They may try to add functionality.	Puderanu pruvà à aghjunghje funziunalità.
And that may be the real reason.	È questu pò esse u veru mutivu.
Continue straight ahead.	Cuntinuà drittu avanti.
Here, this part is done.	Quì, sta parte hè fatta.
A man turned from the bar to look.	Un omu si vultò da u bar per fighjulà.
But this post is not about that.	Ma questu post ùn hè micca nantu à questu.
They met a young woman.	Ci anu scontru una ghjovana donna.
We don’t know how.	Ùn sapemu micca cumu.
I might as well not be in the office today.	Puderia ancu ùn esse in l'uffiziu oghje.
A family car.	Una vittura di famiglia.
Before her, there had been other women.	Prima di ella, ci era statu altre donne.
It was nice to hear.	Era bellu à sente.
However, he did not fully account for it.	Tuttavia, ùn l'hà micca cuntatu cumplettamente.
Half an hour later, it looked like that again.	Una meza ora dopu, pareva dinò cusì.
Explain blood changes.	Spiega i cambiamenti di sangue.
He accepts things on his own.	Accetta e cose nantu à sè stessu.
I started to worry.	Aghju cuminciatu à preoccupassi.
I don't have.	Ùn aghju micca.
I will let go of my feelings by doing some art.	Aghju da lascià i mo sentimenti fendu qualchì arte.
Do not forget to record the boiling time.	Ùn vi scurdate di registrà u tempu di ebollizione.
They have everything they want.	Hanu tuttu ciò chì volenu.
It is not the decided position.	Ùn hè micca a pusizione decisa.
He smiled and returned to his chair.	Surrisu è tornò à a so sedia.
Don’t worry about speed now.	Ùn vi preoccupate micca di a velocità avà.
It will be so.	Sarà cusì.
Then he left and came back.	Allora si ne andava è torna.
I couldn’t see them.	Ùn li pudia micca vede.
Aging soon.	Invechja prestu.
She approaches a customer and takes his order.	Ella si avvicina à un cliente è piglia a so ordine.
Listen, bad news.	Ascolta, cattiva nutizia.
But look what we have here.	Ma fighjate ciò chì avemu quì.
We’re not going anywhere.	Ùn andemu da nudda parte.
The conclusion was obvious.	A cunclusione era evidenti.
You could have at least left your contact details.	Puderia avè almenu lasciatu i vostri dati di cuntattu.
Mom won’t be long now.	A mamma ùn sarà micca longu avà.
All eyes were on him.	Tutti l'ochji eranu nantu à ellu.
And I did that.	È aghju fattu questu.
Talk to them about life in general.	Parlate cun elli di a vita in generale.
Also, our time here has come to an end again.	Inoltre, u nostru tempu quì hè ghjuntu à a fine di novu.
The drug was first on public notice.	A droga hè stata prima à l'avvisu publicu.
I totally lost it.	L'aghju persu totalmente.
After a few minutes he gave up.	Dopu qualchì minutu hà rinunziatu.
That’s every point and.	Chì ogni puntu è.
It could take longer.	Puderia piglià più longu.
Each of them has a different use.	Ognunu di elli hà un usu differente.
There will also be his mother.	Ci sarà ancu a so mamma.
They leaned over the bridge, staring at the river.	S'inclinavanu sopra u ponte, fighjendu in u fiume.
Do it now and with my protection.	Fate avà è cù a mo prutezzione.
Everywhere and everywhere.	In ogni locu è in ogni locu.
That was a sight.	Chì era una vista.
He needed no signal.	Ùn avia bisognu di signale.
They survived.	L'anu sopravvissutu.
Use of this product is at your own risk.	L'usu di stu pruduttu hè à u vostru propiu risicu.
Business is bad.	L'affari hè male.
I love my husband.	Amu u mo maritu.
It is an extremely dangerous situation.	Hè una situazione estremamente periculosa.
Then it is installed.	Allora hè stallatu.
All the fear of death and its effects can end.	Tuttu u timore di a morte è i so effetti ponu finisce.
Then he heard the car traveling.	Tandu hà intesu a vittura viaghjà.
This left me with no option but to put on clothes.	Questu ùn m'hà lasciatu senza opzione, salvu per mette a ropa.
You looked at the pictures.	Avete guardatu i ritratti.
No sign of that.	Nisun signu di questu.
The vehicle travels at a constant speed on a high road.	U veiculu viaghja à velocità constante nantu à una strada alta.
I just want to see him play a real game outside.	Vogliu solu vedelu ghjucà un ghjocu veru fora.
Nothing happened.	Ùn hè accadutu nunda.
Then he called his mother for help.	Allora chjamò a so mamma per aiutu.
It’s crazy, absolutely crazy.	Hè pazza, assulutamente pazza.
He was the best at the time.	Era u megliu in quellu mumentu.
That’s when you get to hear how people feel.	Hè quandu avete à sente cumu si sentenu a ghjente.
You haven’t broken any bones and you haven’t thought about it.	Ùn avete micca rottu alcun osse è ùn avete micca pensatu.
I think that’s true, in many cases.	Pensu chì hè vera, in parechji casi.
Yours like mine.	U vostru cum'è a meia.
They woke up late at night to get to know each other.	Sò stati svegliati finu à a notte per cunnosce l'altri.
He had the ability to do it for anything.	Hà avutu a capacità di fà per qualcosa.
They both grow with each passing minute.	Tutti dui crescenu cù ogni minutu.
I hope the following code helps.	Spergu chì u codice seguente aiuta.
The rooms are older and very simple, but clean and well kept.	E camere sò più vechje è assai simplici, ma pulite è ben tenute.
I told them to be patient.	Li aghju dettu di esse pazienti.
It was a step in the right direction.	Era un passu in a direzione ghjusta.
She pointed to a screen.	Ella indicò un schermu.
Such a thing happens here, often, and too often.	Una cosa cusì hè accaduta quì, spessu, è troppu spessu.
Make your own.	Fate u vostru propiu.
Things will be better and we should see more supply.	E cose seranu megliu è duvemu vede più supply.
I see it again.	A vecu di novu.
But in the default source code management option none.	Ma in l'opzione di gestione di u codice fonte predeterminatu nimu.
Your eggs were the same as if they hadn’t.	I vostri ova eranu listessi cum'è s'ellu ùn avianu micca.
So it was here for a week, then here for three weeks.	Allora era quì una settimana, dopu quì per trè settimane.
Which none of us has.	Chì nimu di noi hà.
Obviously, we are very excited about where the data will go.	Ovviamente, simu assai entusiasmati di induve andaranu i dati.
A man he had never seen before was above him.	Un omu chì ùn avia mai vistu prima era sopra à ellu.
Project or activity, not tests.	Prughjettu o attività, micca testi.
He was thus treated by the parties and by the court.	Hè statu cusì trattatu da e partiti è da u tribunale.
They come to you for help.	Venanu da voi per aiutu.
The value problem.	U prublema di valore.
We will definitely be back here.	Ci torneremu sicuramente quì.
You can’t take your eyes off him.	Ùn puderebbe piglià i vostri ochji da ellu.
To his surprise, the choice is incredibly obvious.	À a so sorpresa, a scelta hè incredibbilmente evidenti.
I’m sorry I hurt your feelings.	Mi dispiace d'avè feritu i vostri sentimenti.
And we add one last one here.	È aghjustemu un ultimu quì.
So you have some.	Cusì avete parechji.
It is easy to find where you live from the outside.	Hè faciule truvà induve vive da l'esternu.
That is why these people would be in danger.	Hè per quessa chì queste persone sarianu in periculu.
The future may be after my death.	U futuru pò esse dopu à a mo morte.
It’s important that they think we’re one with them.	Hè impurtante chì pensanu chì simu unu cun elli.
It is his only book to date.	Hè u so solu libru finu à a data.
So far, so good.	Finu à quì, cusì bè.
Certain menus.	Certi menu.
People hoped she could count.	E persone chì sperava ch'ella puderia cuntà.
I tried to close the door, but she always wanted to talk.	Aghju pruvatu à chjude a porta, ma ella vulia sempre parlà.
I was one of the first to make it out.	Eru unu di i primi à fà fora.
His expression was one of shock.	A so spressione era una di scossa.
If you want.	Si voli.
Of course, I took that.	Di sicuru, aghju pigliatu questu.
Just one step.	Solu un passu.
The city was incredibly old.	A cità era incredibbilmente vechja.
She did everything she needed to take care of me.	Ella hà fattu tuttu ciò chì avia bisognu per piglià cura di mè.
He told me a funny story.	M'hà dettu una storia divertente.
Seven minutes long.	Sette minuti longu.
It was a sad day.	Era tristu tristu.
A lot of cars now offer both systems.	Un saccu di vitture offre avà i dui sistemi.
But the situation is more complicated.	Ma a situazione hè più cumplicata.
They are twenty years obsolete.	Sò vint'anni obsoleti.
No air tools.	Nisun arnesi d'aria.
Be alone.	Siate solu.
It will attract you, and play for hours.	Ti attirerà, è ghjucà per ore.
We’ll know more.	Avemu da sapè di più.
Both animals were excluded from the study.	I dui animali sò stati esclusi da u studiu.
A man could live forever in one of these ideas.	Un omu puderia campà per sempre in una di queste idee.
He’s just a kid.	Hè solu un zitellu.
There is no evidence that he knew anything.	Ùn ci hè micca prova ch'ellu sapia qualcosa.
During this process, difficult questions can arise.	Duranti stu prucessu, ponu accade dumande difficili.
I will keep a sign.	Teneraghju un segnu.
There is no way to turn it around.	Ùn ci hè manera di svià.
It was as good as gold for the first twenty minutes.	Era bonu cum'è l'oru per i primi vinti minuti.
The error bar represents the standard error.	A barra d'errore rapprisenta l'errori standard.
A window instead of a man.	Una finestra invece di un omu.
No injuries or injuries nearby.	Nisuna ferita o ferite vicinu.
Try to be the first person to sign up.	Pruvate à esse a prima persona à firmà.
It all depends on him.	Tuttu dipende di ellu.
There were no plants, no animals, no people.	Ùn ci era micca piante, nè animali, nè persone.
I hope my own job is a day like this.	Spergu chì u mo propiu travagliu hè un ghjornu cum'è amatu.
My method works.	U mo metudu funziona.
The lower the number, the higher the risk.	U più bassu u numeru, u più altu u risicu.
His race was immediate and physical in his education and communication.	A so razza era immediata è fisica in a so educazione è a cumunicazione.
But it wouldn’t necessarily be better.	Ma ùn saria micca necessariamente megliu.
She looks like a girl.	Sembra una zitella.
If your focus is on something else, drop it.	Se u vostru focusu hè nantu à qualcosa altru, cascà.
It doesn’t matter.	Ùn hè micca impurtante.
Great place to go.	Gran locu per andà.
Some say “taking care” of us.	Qualchidunu dicenu "curandu" di noi.
One such problem is consensus.	Un tali prublema hè u cunsensu.
These and other skills did not serve me well.	Queste è altre cumpetenze ùn m'anu micca servitu bè.
If not, well then, you won’t feel this way.	Se no, bè allora, ùn ti senti micca cusì cusì.
If it’s in the newspapers, it should be true.	S'ellu hè in i ghjurnali, deve esse veru.
They can’t improve anything without getting detailed feedback.	Ùn ponu micca migliurà qualcosa senza avè un feedback detallatu.
It took a while.	Pigliò un pocu di tempu.
The hotel shows its age but is clean and comfortable.	L'hotel mostra a so età ma hè pulitu è ​​cunfortu.
It’s time for us, a real family, to be in charge.	Hè u tempu per noi, una vera famiglia, di esse in capu.
You have to ask for help.	Avete da dumandà aiutu.
I have no idea what to do next.	Ùn aghju micca idea di ciò chì deve fà dopu.
He was in serious condition.	Era in una cundizione seria.
But I had to say.	Ma avia bisognu di dì.
Love yourself and others.	Amate sè stessu è l'altri.
The same goes for adults.	U listessu per l'adulti.
New items will continue to be added to this collection.	I novi articuli continueranu à esse aghjuntu à sta cullezzione.
Something big.	Qualcosa grande.
But that’s all.	Ma hè da tuttu.
It’s fun to see what people come up with.	Hè divertente di vede ciò chì a ghjente vene.
Which doesn’t mean the app’s website isn’t created.	Chì ùn significa micca chì u web di l'app ùn hè micca creatu.
It won’t end with anyone.	Ùn finirà micca cù nimu.
In the water.	In l'acqua.
He spoke his language.	Parlava a so lingua.
The rest is logical combination.	U restu hè cumminazione logica.
They couldn’t be that way.	Ùn pudianu esse cusì.
Look first, and see that it is safe.	Fighjate prima, è vede chì hè sicuru.
I didn’t want to tell them why.	Ùn li vulia micca dì perchè.
Remove from the heat and leave the mixture for another hour.	Eliminate da u focu è lasciate a mistura per un'altra ora.
I had a really good breakfast on the train.	Aviu avutu un veru bonu colazione in u trenu.
I never expected it from number three.	Ùn l'aghju mai aspittatu da u numeru trè.
He liked this new place.	Li piacia stu novu locu.
Until you learn the meaning of trust.	Finu à amparà u significatu di a fiducia.
They need time to process the possibility of their own freedom.	Anu bisognu di tempu per processà a pussibilità di a so propria libertà.
There is only one problem.	Ci hè solu un solu prublema.
I could only see how to make the opening pages.	Puderia solu vede cumu fà e pagine di apertura.
Some studies have investigated the interaction of these conditions.	Certi studii anu studiatu l'interazzione di sti cundizioni.
You had company.	Avete avutu cumpagnia.
Yet we are far from perfect.	Eppuru simu luntanu da perfettu.
All three are called risk factors.	Tutti i trè sò chjamati fattori di risicu.
Contributed to the experimental device.	Cuntribuitu u dispusitivu spirimintali.
It won’t end until my death.	Ùn finirà micca finu à a mo morte.
Well, they are familiar.	Ebbè, sò familiari.
His weapons are made of wood.	E so armi sò fatti di legnu.
Several factors may be involved here.	Parechji fattori ponu esse implicati quì.
There were four minutes left.	Il restait encore quatre minutes.
And he brought her home.	È a purtò a casa.
There was no real conversation about it, we just continued.	Ùn ci era micca una vera cunversazione annantu à questu, avemu solu cuntinuatu.
The choice of material is critical.	A scelta di materiale hè critica.
People are proud of their products.	A ghjente hè fiera di i so prudutti.
See through me.	Vede à traversu mè.
Give these questions to five to fifteen people who know you.	Dà queste dumande à cinque à quindici persone chì ti cunnoscenu.
I know this means a lot to the family at this time.	Sò chì questu significa assai per a famiglia in questu tempu.
I can only imagine how much fun the kids had.	Puderaghju imaginate quantu si sò divertiti i zitelli.
Assume that your position has been prepared in advance.	Assumimu chì a so pusizioni hè stata preparata in anticipu.
We waited and watched.	Aspittemu è fighjemu.
My life has not gone too well in these matters.	A mo vita ùn hè micca andata troppu bè in queste materie.
The default is a single member review.	U predeterminatu hè a rivista di un unicu membru.
Therefore, they cannot be formed in their current place.	Per quessa, ùn ponu esse furmatu in u so locu attuale.
But this is not the case before us.	Ma questu ùn hè micca u casu davanti à noi.
A great man.	Un grande omu.
I didn’t want anyone talking.	Ùn vulia chì nimu parlassi.
This is not a good situation.	Ùn hè micca una bona situazione.
He will love you forever.	Ti amerà per sempre.
There is a way that you can find your evidence.	Ci hè un modu chì avete trovu a vostra evidenza.
It doesn’t matter now.	Ùn importa micca avà.
Your parents might be.	I vostri genitori puderianu esse.
Where there are classes, there are teachers.	Induve ci sò e classi, ci sò i maestri.
There was no pain, and no second thoughts.	Ùn ci era micca dulore, è micca secondi penseri.
We, we, we.	Noi, noi, noi.
We may have to go back.	Pudemu avè da retrocede.
No, please don't.	Innò, per piacè nò.
We are firm, that we are.	Tenemu fermu, chì avemu.
Maybe he was dead.	Forse era mortu.
Same with the kitchen.	U listessu cù a cucina.
The effect is often very different from viewing photos online.	L'effettu hè spessu assai sfarente di vede e foto in linea.
No one wants that.	Nimu ùn vole chì.
Some of us have tried to change that.	Certi di noi anu pruvatu à cambià.
Buy only fresh, quality produce.	Cumprate solu prudutti freschi è di qualità.
We have many eyes.	Avemu parechji ochji.
This was the only thing they had for them.	Questu era l'unicu ciò chì avianu per elli.
Just aim and shoot.	Basta à puntà è sparà.
Minds only.	Li menti solu.
We are a little less than men.	Semu un pocu menu di l'omi.
He gave the film three out of four stars.	Hà datu u filmu trè da quattru stelle.
We will wait and see.	Aspitteremu è vedemu.
Maybe he should walk.	Forse duverebbe caminari.
This has apparently been done.	Questu apparentemente hè statu fattu.
The political point here is strong.	U puntu puliticu quì hè forte.
Being born again before being born again was a big deal.	Natu di novu prima di natu di novu era un grande affare.
He puts himself in danger to help the party.	Si mette in periculu per aiutà u partitu.
But the song isn’t bad, really.	Ma a canzone ùn hè micca male, veramente.
Let me in.	Lasciami entre.
We also need this water.	Avemu ancu bisognu di st'acqua.
Sorry for my mistake.	Scusate u mo sbagliu.
How strange that he came here.	Chì stranu ch'ellu sia venutu quì.
Dinner can lead to complications.	A cena pò purtà à cumplicazioni.
He picked it up and went to bed.	U pigliò è andò versu u lettu.
It is and and.	Hè è è.
I enjoy working with him.	Mi piace à travaglià cun ellu.
I wasn’t worried.	Ùn era micca preoccupatu.
You have to do it.	Avete da fà.
Obviously very easy, there is no need to go into detail here.	Ovviamente assai faciule, ùn ci hè bisognu di entre in dettaglio quì.
I don’t need to think about the notes.	Ùn aghju micca bisognu di pensà à e note.
But you can’t risk it for her.	Ma ùn pudete micca risicà per ella.
Don't leave me now.	Ùn mi lasciate avà.
When he returned, his mouth was tight.	Quand'ellu tornò, a so bocca era stretta.
Only money is accepted.	Solu i soldi sò accettati.
I don’t know what happened now.	Ùn sò micca ciò chì hè diventatu avà.
Thousands of feet below.	Migliaia di pedi sottu.
We kept saying.	Avemu cuntinuatu à dì.
I needed someone more directly involved with him.	Aviu bisognu di qualchissia più direttamente implicatu cun ellu.
We will therefore be brief.	Saremu dunque brevi.
But it’s hard to see with family.	Ma hè difficiule di vede cù a famiglia.
Very kind of him.	Moltu gentile da parte di ellu.
Think about the context.	Pensate à u cuntestu.
Cut a large amount.	Tagliate una grande quantità.
How to move forward.	Cume à avanzà.
They definitely are.	Ci sò definitivamente.
You will have a sample in ten days.	Averete una mostra in deci ghjorni.
Just a block from where you are now sitting to read about it.	Solu un bloccu da induve si pusò avà à leghje nantu à questu.
She doesn’t look like that.	Ella ùn vede micca cusì.
If you think it’s fun, good for you.	Se pensate chì hè divertente, bonu per voi.
It takes a lot of willpower to win.	Ci vole assai vuluntà per vince.
And ask that everyone know everything.	È dumandate chì tutti avissiru cunnisciutu tuttu.
I just always.	I solu sempre.
You did not receive a third blow.	Ùn avete micca ricevutu un terzu colpu.
Something like paper.	Qualcosa cum'è carta.
Another year of rules.	Un altru annu di e regule.
You are not welcome among us.	Ùn site micca benvenutu trà noi.
That’s a problem.	Hè un prublema.
I will do anything for them.	Faraghju qualcosa per elli.
You have to add it to the list of things that whites like.	Avete da aghjunghje à a lista di e cose chì piace à i bianchi.
You may think this is good news, but it’s not.	Puderete pensà chì questa hè una bona nutizia, ma ùn hè micca.
Most people don’t take it enough.	A maiò parte di a ghjente ùn piglia micca abbastanza.
I hope this helps you.	Spergu chì questu vi aiuterà.
He lay down on the middle street, staring at her.	Si stese sottu in a strada media, fighjendula.
The second view is more general.	A seconda vista hè più generale.
The effects are strong.	L'effetti sò forti.
And it’s not old.	È ùn hè micca vechju.
She wasn’t in it.	Ella ùn era micca in.
It will help you put it in a window.	Aiuterà à mette in una finestra.
He did an excellent job of keeping everyone safe.	Hà fattu un travagliu eccellente per mantene tutti sicuru.
This shows how long the device does the job.	Questu mostra quantu dura u dispusitivu face u travagliu.
Just continue as usual.	Basta cuntinuà cum'è di solitu.
The first is the behavior of the light variable.	U primu hè u cumpurtamentu di a variabile di luce.
Formed on its upper surface.	Formatu nantu à a so superficia superiore.
It just happens.	Succede solu.
Except that my bed isn’t even here.	Fora chì u mo lettu ùn hè mancu quì.
This is the key step.	Questu hè u passu chjave.
But there is nothing special about the models here.	Ma ùn ci hè nunda di speciale nantu à i mudelli quì.
Good music is good music.	A bona musica hè bona musica.
I had to stop trying to get them to stop. 	Aviu avutu a piantà di pruvà à fà elli à piantà. 
we know that.	sapemu chì.
It is not intended to provide medical advice.	Ùn hè micca pensatu à furnisce cunsiglii medichi.
For every action there is a reaction.	Per ogni azzione ci hè una reazione.
It’s the beauty of it.	Hè a bellezza di questu.
It’s a great country.	Hè un gran paese.
Snow and cold weather are just around the corner.	A neve è u clima fretu sò appena intornu.
She picked up the ball before it even touched the ground.	Ella pigliava a bola prima ch'ella tocchi ancu a terra.
It currently also works for big data.	Attualmente funziona ancu per big data.
I know they are young.	Sò chì sò ghjovani.
They settled in for dinner.	Si sò stallati per cena.
We address them in turn.	Li indirizzemu à turnu.
I can’t name anything so far.	Ùn possu micca nome nunda finu à avà.
He was very disgusted and confused.	Era assai disgustatu è cunfusu.
It may have been taken by man.	Pò esse statu pigliatu da l'omu.
My whole family was there.	Tutta a mo famiglia era quì.
They measured the changes in two ways.	Hanu misuratu i cambiamenti in dui maneri.
Each instance can only exist on stage exactly once.	Ogni istanza pò esiste solu nantu à u palcuscenicu esattamente una volta.
I had work to do in every war of my day.	Aghju avutu u travagliu da fà in ogni guerra di u mo ghjornu.
This week that has changed.	Sta settimana chì hà cambiatu.
He waited a minute, but there was no answer.	Aspittò un minutu, ma ùn ci era risposta.
We have three movements like the wind.	Emu trè mossi cum'è u ventu.
You will receive my invoice soon.	Riceverete a mo fattura prestu.
It’s a place that’s pretty close to my heart.	Hè un locu chì hè abbastanza vicinu à u mo core.
This created a great deal of agitation.	Questu hà creatu una grande agitazione.
I have someone who tries to understand.	Aghju qualchissia chì prova à capisce.
Then he locked me up.	Allora m'hà chjusu.
At his back in the middle of the room.	À u so spinu à mezu à a stanza.
We will be the only physical team tomorrow.	Avemu da esse solu a squadra fisica dumani.
That’s not the point.	Ùn hè micca u puntu.
It’s about bringing money.	Hè da purtà soldi.
This is our unique job function.	Questa hè a nostra funzione unica di travagliu.
I might consider meeting someone as long as it’s not too far away.	Puderaghju cunsiderà à scuntrà qualcunu sempre chì ùn hè micca troppu luntanu.
And of course you know when to plant.	È sicuru sapete quandu piantà.
If so, we want details.	Sì cusì, vulemu dettagli.
Many more examples could be produced.	Puderanu esse prudutte assai più esempi.
But there was no one in my apartment that night.	Ma ùn ci era nimu in u mo appartamentu quella notte.
But, don’t sell yourself short.	Ma, ùn vi vende micca cortu.
This might just be for me.	Questu puderia esse solu per mè.
It seems strange to me, though.	Mi pare stranu, però.
We don’t know where to turn, how to stay.	Ùn sapemu micca induve vultà, cumu stà.
So why don’t we practice.	Allora perchè ùn pratichemu micca.
When he met women with children in public, he began to cry.	Quandu si scontrava donne cù zitelli in publicu, cumenciava à pienghje.
These are further divided by language.	Quessi sò più divisi per lingua.
The number of people who have serious side effects is very low.	U numaru di persone chì anu effetti latu seriu hè assai bassu.
This has gone a little too far.	Questu hè andatu un pocu à luntanu.
See, any focus on yourself is wrong.	Vede, ogni focus nantu à sè stessu hè sbagliatu.
Prepare the manuscript.	Preparatu u manuscrittu.
It means something different for everyone.	Significa qualcosa di sfarente per tutti.
Later, we were told he was in the hospital.	In seguitu, ci anu dettu ch'ellu era in l'uspidale.
It can never come.	Ùn pò mai vene.
It’s just the cost of doing business.	Hè solu u costu di fà affari.
And her mother was worried about her when she called.	È a so mamma era preoccupatu per ella quandu hà chjamatu.
It will kill him.	U tumberà.
The only reason is our performance improvement.	L'unicu mutivu hè u nostru migliuramentu di rendiment.
You have the records.	Avete i registri.
But they don’t spend too much time.	Ma ùn passanu troppu tempu.
To close.	Per chjudeci.
We have blacks who can pass as whites.	Avemu neri chì ponu passà cum'è bianchi.
I lost the light in my eyes.	Aghju persu a luce in i mo ochji.
There was money.	Ci era soldi.
I didn’t want to know more.	Ùn vulia sapè di più.
Friends run from stage to stage holding hands.	L'amichi correnu da u palcuscenicu à u palcuscenicu tenendu a manu.
We are rarely in the same place at the same time.	Semu raramenti in u stessu locu à u stessu tempu.
But she doesn’t ask.	Ma ella ùn dumanda micca.
This, in itself, is a tough exercise.	Questu, in sè stessu, hè un esercitu duru.
We held hands everywhere.	Avemu tenutu a manu in ogni locu.
Now was not the time.	Avà ùn era micca u tempu.
She loved life.	Ella amava a vita.
There were no houses, no people.	Ùn ci era micca case, nè ghjente.
We will not address this issue in the present appeal.	Ùn ghjunghjemu micca à questu prublema in u presente appellu.
I didn’t want to talk, not to anyone.	Ùn vulia parlà, micca à nimu.
However, not everyone is enthusiastic.	Tuttavia, micca tutti sò entusiasmati.
This confirmed previous research.	Questu hà cunfirmatu a ricerca precedente.
This should not be done.	Dittu ùn deve esse fattu.
He lost his way.	Hè persa a strada.
Don’t start those applications.	Ùn cuminciate micca quelli applicazioni.
A line had to be drawn from them.	Una linea avia da esse tracciata.
They were one.	Eranu unu.
This is particularly useful when you have to plant for another job.	Questu hè particularmente utile quandu avete da piantà per un altru travagliu.
The world now shows its second part.	U mondu avà mostra a so seconda parte.
At least check with me before booking the hotel.	Almenu cuntrolla cun mè prima di riservà l'hotel.
I can read, do some work.	Possu leghje, fà qualchì travagliu.
He knew exactly what the room needed to make the perfect image.	Sapia esattamente ciò chì a stanza avia bisognu per fà l'imaghjini perfetta.
We took it in a test.	L'avemu pigliatu in una prova.
I gave it a clean.	L'aghju datu una pulita.
We share your values.	Avemu sparte i vostri valori.
His opinions weighed heavily.	E so opinioni avianu pesu.
I spend the day waiting for her to come home.	Passu a ghjurnata aspittendu ch’ella torni in casa.
I gave up trying to fix it!	Aghju rinunciatu à pruvà à riparà!
Run the entire program.	Eseguisce tuttu u prugramma.
I can’t think straight.	Ùn possu micca pensà drittu.
This purchase can turn into problems for your health.	Sta compra pò turnà in prublemi per a vostra salute.
Last name, as you said well.	Cognome, cum'è tù dissi bè.
There is a bit of history behind this unknown death.	Ci hè un pocu di storia daretu à sta morta scunnisciuta.
I didn’t touch that money.	Ùn aghju micca toccu quelli soldi.
I’ve never been the same.	Ùn aghju mai statu listessu.
I went back to the window.	Aghju vultatu à a finestra.
In reality, the opposite is true.	In realità, u cuntrariu hè veru.
She can have it.	Ella pò avè ellu.
Or every night.	O ogni notte.
It doesn’t always matter.	Ùn ci importa micca sempre.
Learn how to do it right and make it your own.	Amparate cumu fà bè è fate u vostru propiu.
He had a man and he lost him.	Avia avutu un omu è l'hà persu.
It will be in production.	Serà in pruduzzione.
The details change but their nature is the same.	I dettagli cambianu ma a so natura hè a stessa.
She provides everything.	Ella furnisce tuttu.
These were designed for something special.	Quessi sò stati pensati per qualcosa speciale.
She is married to the guy, and she is still married to him.	Hè maritata cù u tippu, è hè sempre maritata cun ellu.
I like both of them.	Mi piace tutti dui.
The general was right, it wasn’t natural.	U generale avia ragiò, ùn era micca naturali.
First we present an analysis of.	Prima avemu prisentatu una analisi di.
His wife is covered in his blood.	A so moglia hè cuparta in u so sangue.
They are always in a way.	Sò sempre in un modu.
All it takes is a good idea.	Tuttu ciò chì ci vole hè una bona idea.
I gave him a treat.	L'aghju datu un trattatu.
I think that’s what it is.	Pensu chì hè ciò chì hè.
In general, this does not happen until there are several thousand files.	In generale, questu ùn succede micca finu à chì ci sò parechji millaie di schedari.
Sometimes, you’re cold.	A volte, site friddu.
Maybe they had.	Forse avianu.
Don’t treat them the same.	Ùn li trattate micca u listessu.
He was at home.	Era in casa.
However, you are a doctor because you enjoy working.	In ogni casu, sì un duttore perchè ti piace u travagliu.
They call us if there is even the smell of trouble here.	Ci chjamanu s'ellu ci hè ancu l'odore di prublemi quì.
Today, the most important thing was to be in the show.	Oghje, u più impurtante era di esse in u spettaculu.
This is another one.	Questu hè un altru.
And make me a better girl.	È fatemi una ragazza megliu.
We have a goal, here.	Avemu un scopu, quì.
I know my husband.	Cunnoscu u mo maritu.
Now, though, we still think you’re a pretty good kid.	Avà, però, pensemu sempre chì sì un zitellu bellu bellu.
I had to plant it.	Avia da piantà lu.
To be told what to do.	Di esse dettu ciò chì deve fà.
On his back, his stomach, or his side.	In u so spinu, u so stomacu, o u so latu.
She asked again for a new period of time.	Ella hà dumandatu di novu per un novu periodu di tempu.
He made it clear that the poor had the least to fear death.	Il précisait que les pauvres avaient le moins à craindre la mort.
Life is lived.	A vita hè campata.
I continued.	Aghju cuntinuatu.
However, the center letters disappear on a button press.	Tuttavia, e lettere cintrali sò sparite nantu à una pressa di buttone.
Give me a couple of months.	Dammi un paru di mesi.
Others will fear you.	L'altri ti temeranu.
He had never married and had no children.	Ùn avia mai maritatu è ùn avia micca figlioli.
It’s weird to see so many in one place.	Hè stranu di vede tanti in un locu.
She knows what is real and does not hide her emotions.	Ella sapi ciò chì hè reale è ùn oculta micca e so emozioni.
Or call the parents.	O chjamà i genitori.
Others say it could be years.	Altri dicenu chì puderia esse anni.
No sign of her.	Nisun segnu di ella.
We have a free press.	Avemu una stampa libera.
And let’s go again.	È andemu di novu.
Being is less than nothing, rather more than nothing.	L'essere hè menu di nunda, piuttostu di più di nunda.
So try to get here now.	Allora cercanu di ghjunghje quì avà.
The planned operation was performed in six of the seven patients.	L'operazione pianificata hè stata realizata in sei di i sette pazienti.
I don’t know how to create it.	Ùn sò micca sapè cumu creà.
He wrote a treatment and eventually agreed.	Hà scrittu un trattamentu è eventualmente accunsenu.
His eyes were sad.	I so ochji eranu tristi.
She saw the truth of it, so clear.	Ella hà vistu a verità di questu, cusì chjaru.
Why not wait.	Perchè ùn aspittà.
Higher is better.	Più altu hè megliu.
You can see the eggs passed here and there.	Pudete vede l'ova passate quì è quì.
This court has often held so.	Stu tribunale hà spessu ritenutu cusì.
Slowly he rose.	Pianu pianu si alzò.
One must accept things as they are.	Unu deve accettà e cose cume sò.
Take it now, if you can.	Pigliate avà, se pudete.
I wondered what was wrong.	Aghju dumandatu ciò chì era sbagliatu.
Some bodies were hidden.	Certi corpi stavanu piatta.
The color match is very good.	A partita di culore hè assai bona.
He kept the door open for the two of us.	Hà tenutu a porta aperta per noi dui.
We continue to run.	Cuntinuemu à curriri.
We are in the same school.	Semu in a listessa scola.
One thing, it moves.	Una cosa, si move.
Or they did.	O anu fattu.
And the comments are negative.	È i cumenti sò negativi.
They were reviewed and evaluated.	Sò stati riveduti è valutati.
We will wait until morning.	Avemu da aspittà finu à a matina.
I can put pressure on people.	Puderaghju pressione nantu à e persone.
One right in front of them.	Unu ghjustu davanti à elli.
This, by the way, is a good thing.	Questu, per via, hè una bona cosa.
I wish he would get out of this.	Mi piacerebbe chì ellu esce da questu.
You should probably go home and rest a bit.	Probabilmente duvete andà in casa è riposà un pocu.
Way back.	Via di ritornu.
And we loved it.	È l'avemu amatu.
Just come back and go, girl, she said.	Basta à vultà è andate, ragazza, si disse.
See the picture below.	Vede a stampa sottu.
You don’t feel any more than you love.	Ùn senti mancu più chì amate.
Carry that gun, now, play well.	Portate quella pistola, avà, ghjucate bè.
He fell to the floor.	Hè cascatu à u pianu.
I take no responsibility for it.	Ùn pigliu micca rispunsabilità per ella.
Events have happened.	Avvenimenti sò accaduti.
He became a different person.	Hè divintatu una persona diversa.
God, it’s like a drug.	Diu, hè cum'è una droga.
But here’s the reason why this isn’t true.	Ma quì hè u mutivu perchè questu ùn hè micca veru.
You heard what he had to say.	Avete intesu ciò chì hà da dì.
It’s not a sign that five seconds ago she fell to pieces.	Ùn hè micca un signu chì cinque seconde fà ch'ella cadeva in pezzi.
In the first video below,.	In u primu video sottu,.
In the above, we will reduce the two courses.	In u sopra, avemu da riduce e duie corse.
I’ll be here in a minute and we can talk.	Seraghju quì in un minutu è pudemu parlà.
I didn’t want to be the one I never was.	Ùn vulia micca esse quellu chì ùn era mai più.
If you accept that, the rest falls into place.	Sè vo accettate chì, u restu casca in u locu.
She helped you.	Ella t'hà aiutatu.
It’s not a race issue, it’s a description and parameters issue.	Ùn hè micca un prublema di razza, hè un prublema di descrizzione è di paràmetri.
Something has settled here.	Qualcosa hà stabilitu quì.
Yet he did not always show any fear.	Eppuru ùn hà sempre mostratu nisuna paura.
You can use the rest.	Pò aduprà u restu.
There are two important points here.	Ci sò dui punti impurtanti quì.
You have to keep going.	Avete da cuntinuà.
It’s part of the fate of these games.	Hè parte di u sorte di sti ghjochi.
Now see how you feel a few hours after eating.	Avà vede cumu si senti uni pochi d'ore dopu à manghjà.
I think you too.	Pensu chì tù ancu.
God, look at the time, look at the time.	Diu, fighjate u tempu, fighjate u tempu.
This is a group of people.	Questu hè un gruppu di persone.
No copy of a list of essential drugs was available.	Nisuna copia di una lista di droghe essenziali era dispunibule.
Now that’s crazy.	Avà chì hè pazza.
And there was no pain.	È ùn ci era micca dolore.
My mother said nothing.	A mo mamma ùn hà dettu nunda.
They are out of order.	Sò fora di ordine.
It’s incredible.	Hè incredibile.
But it means something to people.	Ma significa qualcosa per a ghjente.
The data is different, but the software is the same.	I dati sò diversi, ma u software hè u listessu.
We have something much more important to deal with.	Avemu qualcosa assai più impurtante per trattà.
While in the store, we received a call.	Mentre in a tenda, ricevemu una chjamata.
A chance to improve.	Una chance di migliurà.
But others were as late as us.	Ma l'altri eranu tardi cum'è noi.
Set this mixture aside.	Pone sta mistura da parte.
The government that controls this land represents everyone.	U guvernu chì cuntrola sta terra rapprisenta tutti.
What you want is no better.	Ciò chì vulete ùn hè micca megliu.
To the facts of life.	À i fatti di a vita.
Then he stretches out his hands.	Allora stende e mani.
So we came back with a little bit of that.	Allora avemu tornatu cù un pocu di questu.
It’s kind of a weird story, the way she told me.	Hè un tipu di storia strana, a manera ch'ella m'hà dettu.
The blow between his eyes was from less than a foot away.	U colpu trà i so ochji era da menu di un pede.
It would have been a loss.	Saria statu un perdu.
Still loved the place though.	Ancora amatu u locu però.
So when you read the code, you can pick that up.	Allora, quandu avete lettu u codice, pudete piglià quellu.
I don’t know what he’s feeling tonight.	Ùn sapete micca ciò ch'ellu si sente sta sera.
I’m a boss for example.	Sò un capu per esempiu.
The order is my family, and now it’s yours.	L'ordine hè a mo famiglia, è avà hè a toia.
He performed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Eseguite l'esperimenti, analizà e dati, è hà scrittu u manuscrittu.
You can even have one.	Pudete ancu avè un.
The whole sky would look like the night sky now.	Tuttu u celu parerebbe cum'è u celu di notte avà.
I had no choice.	Ùn avia micca sceltu.
But from what I could understand, they were different parties.	Ma da ciò chì pudia capisce, eranu partiti diffirenti.
He tried to call, but the line was busy.	Hà pruvatu à chjamà, ma a linea era occupata.
If the motion is granted then the opportunity to be heard.	Se a mozione hè cuncessa è dopu l'opportunità di sente.
They have started living together and are happy as a couple.	Anu cuminciatu à campà inseme è sò felici cum'è una coppia.
As his body type was very different.	Cum'è u so tipu di corpu era assai diversu.
For example between seems to come out of escaping.	Per esempiu entre pare esce da scappà.
Man who loves this life as much as I do.	Omu chì ama sta vita quant'è mè.
There is more.	Ci hè di più.
It would be a good challenge for him, he said.	Saria una bona sfida per ellu, disse.
I plan to return to work tomorrow.	Pensu di vultà à u travagliu dumani.
But unfortunately, it didn’t work out as planned.	Ma sfurtunatamenti, ùn funziona micca cum'è previstu.
Our money will always be at risk.	I nostri soldi seranu sempre in risicu.
This is as good as it gets.	Questu hè bonu quantu va.
I had trouble finding it in the circle.	Aviu avutu prublemi à truvà in u circulu.
In an unusual way for the first purpose.	In un modu inusual per u primu scopu.
It’s comfortable without too much risk.	Hè cunfortu senza troppu risicu.
A very sad mistake, which caused a lot of pain to everyone.	Un sbagliu assai tristu, chì hà causatu assai dulore à tutti.
A camera works well in this configuration.	Una camera funziona bè in questa configurazione.
In the ears.	In l'arechje.
I would do well to protect myself.	Mi faria bè per prutegge mi stessu.
And not the weapons you kill.	È micca l'arme chì tombu.
She moved.	Ella si trasferì.
Then she turned to him.	Allora si vultò versu ellu.
Yes, this view has been the same.	Iè, sta vista hè stata a stessa.
Unfortunately, the free version is quite limited.	Sfortunatamente, a versione libera hè abbastanza limitata.
They made a judgment.	Hanu fattu un ghjudiziu.
It seems to be seen as a career progression.	Sembra vede cum'è un prugressu di carriera.
I understand that is the goal.	Capiscu chì hè u scopu.
That was it.	Questu era.
He was happy to be gone.	Era cuntentu di esse passatu.
I can’t bring myself to say.	Ùn si pò purtà à dì.
When selling options, however, the return rate is more complicated.	Quandu vendite l'opzioni, però, a tarifa di ritornu hè più complicata.
It finally made me cry.	Finalmente m'hà fattu pienghje.
I laugh at the thought of this now.	Mi riri à u pensamentu di questu avà.
Just learn to run differently.	Basta à amparà à curriri differente.
He is sure of it.	Hè assicuratu di quessa.
He knew the source of the books.	Sapia a fonte di i libri.
It was cold and dark.	Era fretu è scuru.
Instead, contact this office by phone or in writing.	Invece, cuntattate stu uffiziu per telefonu o in scrittura.
No standing army.	Nisuna armata permanente.
However, it may be a little more than that.	Tuttavia, pò esse un pocu più di questu.
We reached the top extremely quickly.	Avemu arrivatu in cima estremamente prestu.
And believe me, him too.	È crede à mè, ancu ellu.
You have to be born into it.	Avete da esse natu in questu.
I have had this discussion several times on this site.	Aghju avutu sta discussione parechje volte nantu à stu situ.
But you have a clean room and a nice place for the price.	Ma avete una stanza pulita è un bellu locu per u prezzu.
The man in the yellow suit.	L'omu in u vestitu giallu.
It will give you an understanding of the cause of the problem.	Vi darà a capiscitura di u mutivu di u prublema.
He stood for a moment staring here and there.	Si stete per un mumentu à fighjulà quì è quì.
We’ll have questions on the way back, now.	Averemu dumande nantu à a strada di ritornu, avà.
No identity to speak of.	Nisuna identità per parlà.
Then more time on the phone.	Allora più tempu nantu à u telefunu.
That is my meaning.	Questu hè u mo significatu.
I had to say this.	Avia da dì sta cosa.
Avoid putting the logic of the program into this method.	Evite di mette a logica di u prugramma in stu metudu.
It was just half an hour later.	Era appena una meza ora dopu.
I don’t know what it was exactly to this day.	Ùn sò micca ciò chì era esattamente à questu ghjornu.
Contains any instance data.	Contene qualsiasi dati di istanza.
Therefore, no solid experimental terrain can be found here.	Dunque, ùn si pò truvà micca un terrenu sperimentale solidu quì.
Her father laughed.	U so babbu ridia.
She teases me while she eats my dinner.	Ella si burla di mè mentre manghja a mo cena.
Or someone else.	O à qualcunu altru.
It’s not his team.	Ùn hè micca a so squadra.
It was the way he looked at it.	Era a manera chì l'avia guardatu.
That was the art, to feel its limits.	Chì era l'arte, per sente i so limiti.
He is essentially concerned with two things.	È si preoccupa essenzialmente di duie cose.
We’re a little confused.	Semu un pocu cunfusi.
I didn't mean that.	Ùn vulia micca dì cusì.
He understood the vision.	Hà capitu a visione.
His reaction is to run, and run.	A so reazione hè di correre, è curriri.
Someone brought a red light.	Qualchidunu hà purtatu una luce rossa.
We forget about our personal life goals, interests and passions.	Ci scurdemu di i nostri scopi di vita persunale, interessi è passioni.
I have no idea how to cook it.	Ùn aghju micca idea di cumu fà manghjà.
But we passed them.	Ma li avemu passatu.
We must take blood from all we can.	Duvemu piglià sangue da tutti quelli chì pudemu.
Change is needed.	U cambiamentu hè necessariu.
She wants him back.	Ella u vole torna.
It was just my short game.	Era solu u mo ghjocu cortu.
You know how to take care of yourself.	Sapete cumu piglià cura di sè stessu.
They are busy being something when someone looks at them.	Sò occupati à esse qualcosa quandu qualchissia li guarda.
There is no water for sure, but it is the same everywhere.	Ùn ci hè micca acqua di sicuru, ma hè u listessu in ogni locu.
I left it for the night and still nothing.	L'aghju lasciatu per a notte è sempre nunda.
And it’s in the details.	È hè in i dettagli.
They know it’s bad for their health.	Sapenu chì hè male per a so salute.
Maybe it was a feminine need.	Forse era una necessità femminile.
But they had so little, you only got what you could.	Ma avianu tantu pocu, avete solu ciò chì pudete.
These are the exceptions rather than the rule, however.	Quessi sò l'eccezzioni piuttostu chè a regula, però.
Your dream is too important.	U vostru sognu hè troppu impurtante.
He went to look at the road.	Si n'andò à fighjulà in a strada.
This time they approached.	Sta volta si sò avvicinati.
Change was needed.	U cambiamentu era necessariu.
So you had a good time.	Cusì avete campatu bè.
Not to mention your brother.	Senza parlà di u vostru fratellu.
I haven’t seen it this year.	Ùn aghju micca vistu questu annu.
Also, where you live will be a factor.	Inoltre, induve vivi serà un fattore.
This truth she herself did not know, nor did anyone else.	Sta verità ella stessa ùn sapia, nè nimu altru.
A year ago, the film did not exist.	Un annu fà, u filmu ùn esiste micca.
But this is a topic for another article.	Ma questu hè un tema per un altru articulu.
In front of the king he stops.	Davanti à u rè si ferma.
I only go where science takes me.	Vaiu solu induve a scienza mi porta.
This question has come close to the top of my research right now.	Sta quistione hè ghjunta vicinu à a cima di a mo ricerca ghjustu avà.
I’m half the time.	Sò a mità vechja di u tempu.
Of course he wasn’t there.	Di sicuru ùn era micca quì.
I tell you it’s good.	Vi dicu chì hè bonu.
You can see it below.	Pudete vede quì sottu.
He is a poor boy who lives in the streets.	Hè un picciottu poviru chì campa in i carrughji.
Clearly few believe it anymore.	Claramente pochi ci credenu più.
One for him, one for me, he said.	Unu per ellu, unu per mè, disse.
You want level two.	Vulete livellu dui.
And then some.	E poi qualchi.
I was home at twenty-two.	Eru in casa à vinti dopu dui.
Then maybe you do !.	Allora forse fate!.
Many more examples can be given.	Molti più esempi ponu esse datu.
We have to work together.	Avemu da travaglià inseme.
Never in his life had he denied his daughters good, fresh food.	Mai in a so vita ùn avia negatu à e so zitelle un alimentu bonu è frescu.
They feel good.	Si sentenu bè.
I don’t really love or care about anyone.	Ùn aghju micca veramente amatu o cura di nimu.
There were no differences between treatment groups.	Ùn ci era micca differenze trà i gruppi di trattamentu.
It’s right up there with our customers.	Hè ghjustu à i nostri clienti.
She saw the look in his eyes that said he was serious.	Ella hà vistu u sguardu in i so ochji chì dicia chì era seriu.
I don’t mind people.	Ùn sò micca menti à a ghjente.
You have to go through it.	Avete da passà cun ellu.
Our friend is on a journey of power.	U nostru amicu hè in un viaghju di putenza.
That was far from the case.	Tali era luntanu da esse u casu.
It’s not naturally as in “of course”.	Ùn hè micca naturalmente cum'è in "di sicuru".
I have a very positive practice like that.	Aghju una pratica assai pusitiva cusì.
And he makes such a goal of himself.	È face un tali mira di ellu stessu.
I’ve never seen that photo frame before.	Ùn aghju mai vistu quellu quadru di foto prima.
I was always at the door when it opened.	Eru sempre à a porta quandu si apre.
The city is on fire.	A cità hè in focu.
Don’t let it get away with this.	Ùn lasciate micca scappà cù questu.
I don’t have the medical training to make this call.	Ùn aghju micca a furmazione medica per fà sta chjama.
To say they finally gave up.	Per dì ch'elli anu finalmente rinunciatu.
Nothing like that.	Nunda cusì.
In addition, fans are more experienced.	In più, i fans sò più sperimentati.
She tried to help him, and he shot her.	Ella provava d'aiutà, è l'hà sparatu.
He was happy.	Era cuntentu.
The game is still in early development.	U ghjocu hè sempre in principiu di sviluppu.
No patient had a complete answer.	Nisun paziente hà avutu una risposta cumpleta.
It is not local.	Ùn hè micca lucale.
This is possible for two reasons.	Questu hè pussibule per dui motivi.
The boy was right.	U zitellu avia ragione.
I think the code.	Credu chì u codice.
There was never a reason.	Ùn ci era mai raghjone.
I think this is a good and bad thing.	Pensu chì questu hè una cosa bona è mala.
God provides it for you.	Diu vi furnisce.
The man could not measure above his head.	L'omu ùn pudia misurà sopra à a so testa.
I will do something to recover.	Faraghju qualcosa per ripiglià.
I usually drink.	Di solitu beie.
What we hear every time is the same thing.	Ciò chì sentemu ogni volta hè a stessa cosa.
There is nothing to catch.	Ùn ci hè nunda à catturà.
The critical step always remains ahead.	U passu criticu resta sempre davanti.
The way her smile brings me joy.	A manera chì u so surrisu mi porta gioia.
I'd like you to take twenty-five.	Mi piacerebbe chì tù pigliassi vinticinque.
Or vice versa.	O l'inversu.
Please forget about this, you two.	Per piacè scurdate di questu, voi dui.
I think there is the whole industry for this reason.	Credu chì ci hè tutta a industria per questa causa.
Hit the walls.	Colpisci i muri.
So that’s a good thing.	Allora hè una bona cosa.
They fell on me and held me tight.	Sò cascati à mè è mi tenevanu strettu.
But at some point, that money will have to be reimbursed.	Ma à un certu puntu, quellu soldi duverà esse rimbursatu.
We had a word, we had a laugh.	Avemu avutu una parolla, avemu avutu una risa.
Because they had an identity.	Perchè avianu una identità.
The room was not quiet.	A stanza ùn era micca tranquilla.
And his lips are black.	E so labbra nere.
My feet feel light.	I mo pedi sentu ligeri.
So he went from there.	Allora hè andatu da quì.
I can do a bit of both.	Possu fà un pocu di i dui.
You should not eat too late at night.	Ùn deve manghjà troppu tardi in a notte.
Despite the numbers.	Malgradu i numeri.
And make him walk.	È fate ellu à marchjà.
Probably right.	Probabilmente hè ghjustu.
We need to know what is appropriate for its parameter.	Avemu bisognu di sapè ciò chì hè apprupriatu per u so paràmetru.
I agree with her.	Sò d'accordu cun ella.
I was really out of breath, and talking became harder.	Eru veramente senza fiatu, è parlà diventava più difficiule.
Significant differences between groups are indicated by letters.	Differenze significativa trà i gruppi sò indicati da lettere.
Register that, and use that account.	Registrate quellu, è utilizate quellu cuntu.
To him, they told the whole story.	À ellu, anu dettu tutta a storia.
I'll tell you what happens.	Vi dicu ciò chì si passa.
You can be one and write.	Pudete esse unu è scrive.
This is the order.	Questu hè l'ordine.
What you should see through.	Chì duverebbe vede à traversu.
Now I have to find a reference.	Avà aghju da truvà una riferenza.
In this case, however, it worked in several ways.	In questu casu, però, hà travagliatu in parechje manere.
What’s more of a secret, is that many are real.	Ciò chì hè più di un sicretu, hè chì parechji sò veramente.
Both functions must pass through those points.	E duie funzioni devenu passà per quelli punti.
Instead of going to bed, she went to the bathroom.	Invece di andà in lettu, andò à u bagnu.
Then the magazine came.	Allora a rivista hè ghjunta.
One thinks joy.	Un pensa gioia.
However, they sent letters and money when they could.	Eppuru, anu mandatu lettere è soldi quandu anu pussutu.
Tell them what you told us a month ago.	Dì li ciò chì ci hà dettu un mese fà.
That will help us.	Chì ci hà da aiutà.
The room was quite dark.	A stanza era abbastanza scura.
I will complete this work.	Cumpiteraghju stu travagliu.
It probably won’t be too big.	Probabilmente ùn serà micca troppu grande.
These include security issues and application performance and high cost.	Questi includenu prublemi di sicurezza è prestazioni di l'applicazioni è costu altu.
It does not cover.	Ùn copre micca.
Keep the line as fast as you can.	Mantene a linea cum'è pudete.
I spent a morning here.	Aghju passatu una matina quì.
Every now and then he would stop to ask someone.	Ogni tantu si fermava à dumandà à qualchissia.
Do not write the conclusion of a work in your family study.	Ùn scrivite micca a cunclusione di un travagliu in u vostru studiu familiar.
There was a perfect, perfect point where the game should be over.	Ci era un puntu perfettu, perfettu induve u ghjocu duveria esse finitu.
I took his picture with my voice.	Aghju fattu u so ritrattu cù a mo voce.
I realized it was a terrible accident.	Aghju capitu chì era un accidente terribili.
This was not well received.	Questu ùn era micca bè ricevutu.
But they talked to me.	Ma m'anu parlatu.
They want people to have more children.	Vulenu chì a ghjente hà più figlioli.
He can’t understand what it is.	Ùn pò micca capisce ciò chì hè.
Everything will be fine.	Tuttu sarà bè.
It feels great.	Sente assai.
You have decided for yourself whether it is worth it.	Avete decisu per voi stessu se vale a pena.
Be fun !.	Siate è piacè!.
They can make you laugh.	Ci ponu fà ride.
These show the very different points of view of the participants.	Questi mostranu i punti di vista assai diffirenti di i participanti.
Or take my word for it.	O pigliate a mo parolla.
I could argue with that.	Puderia sustene quellu.
After four hundred years, they are not suddenly overcome.	Dopu à quattrucentu anni, ùn sò micca superati di colpu.
That was perfectly fine with me, but more on that later.	Chì era perfettamente bè cun mè, ma più nantu à questu dopu.
Circumstances vary greatly here.	E circustanze varienu assai quì.
I will try to overcome that today.	Aghju da pruvà à superà quellu oghje.
There was nothing to do but rest.	Ùn ci era nunda à fà chè riposu.
They shared the same father.	Anu spartutu u stessu babbu.
The data are representative of more than three independent experiments.	I dati sò rapprisentanti di più di trè esperimenti indipendenti.
I can’t even believe this is happening.	Ùn possu micca crede ancu chì sta succede.
Nothing so far.	Nunda finu à quì.
Then she was sorry.	Allora era dispiaciuta.
It is lights on, not lights off.	Hè luci accese, micca luci spente.
The tone, the breath.	U tonu, u respiru.
I couldn’t find it yet.	Ùn pudia truvà ancu.
The lower the price, the more you have to earn.	U più bassu u prezzu, più ci hè da guadagnà.
I might lose.	Puderaghju perde.
I put the project aside for more than a year.	Aghju messu u prugettu da parte per più di un annu.
No one knows what happens.	Nimu sà ciò chì succede.
This is absolutely working much better.	Questu hè assolutamente travagliatu assai megliu.
Then she continued, trying to fill the silence.	Allora ella cuntinuò, circannu di riempia u silenziu.
It’s just a piece of paper, he said.	Hè solu un pezzu di carta, si disse.
In the end, however, he was forced to give up.	À a fine, però, hè statu obligatu à cede.
My dreams of leaving.	I mo sogni di lascià.
They know every word.	Sapenu ogni parolla.
He thought back to other projects he had heard a bit about.	Ripensò à altri prughjetti ch'ellu avia intesu un pocu.
However, the exact distribution of this material is unknown.	Tuttavia, a distribuzione esatta di stu materiale hè scunnisciutu.
We have a sense of our bodies as present.	Avemu un sensu di i nostri corpi cum'è prisente.
The mechanisms underlying these effects are not known.	I miccanismi sottumessi à questi effetti ùn sò micca cunnisciuti.
We have a lot to talk about.	Avemu assai di parlà.
He seemed to be sleeping.	Paria di dorme.
Read it to a friend.	Fate leghje à un amicu.
Five were killed on the spot and five died later.	Cinque sò stati ammazzati in u locu è cinque sò morti dopu.
It’s sugar, he said.	Hè zuccheru, disse.
Although it’s not that this season is bad.	Ancu s'ellu ùn hè micca chì sta stagione hè mala.
They live nearby.	Abitanu vicinu.
No, wait, here it is.	Innò, aspetta, quì hè.
I got tired a couple of times.	Aghju stancu un paru di più volte.
It is the only meeting place she can reach on foot.	Hè l'unicu locu di riunione ch'ella pò ghjunghje à pedi.
Three times the number of the original series.	Trè volte u numeru di a serie originale.
I tried to get a little something for everyone.	Aghju pruvatu à ottene un pocu qualcosa per tutti.
I need to be able to get back inside.	Devu esse capace di vultà à l'internu.
The kitchen is the most important place in the house especially for women.	A cucina hè u locu più impurtante in a casa soprattuttu per e donne.
She needed this.	Ella avia bisognu di questu.
You will never be the same, do something like that.	Ùn sarete mai u listessu, fate una cosa cusì.
The problem will not be reported later.	U prublema ùn serà micca infurmatu dopu.
Let him speak.	Lascialu parlà.
That’s what a man has to do.	Hè ciò chì un omu hà da fà.
Life is hard and then you die.	A vita hè dura è poi mori.
Looks like he'll have another one soon.	Sembra chì ne averà un altru prestu.
Even her husband was there.	Ancu u so maritu era quì.
Solutions of products and services are often known.	Soluzioni di prudutti è servizii sò spessu cunnisciuti.
The old thing.	A cosa vechja.
She can be a great addition to your team.	Ella pò esse un grande aghjuntu à a vostra squadra.
The young remain with the parents until the following spring.	I ghjovani restanu cù i genitori finu à a primavera dopu.
I have been finding this type of information for a long time.	Aghju trovu stu tipu d'infurmazioni da longu tempu.
Not everyone is happy with their approach.	Micca tutti sò cuntenti cù u so approcciu.
My other friend is the same age as my mom.	U mo altru amicu hà a stessa età di a mo mamma.
He was very happy with the meal.	Era assai felice cù u pastu.
He said yes, he hoped so.	Ellu disse di sì, sperava cusì.
Just a little while.	Solu un pocu tempu.
It was not twenty feet away.	Ùn era micca vinti metri di distanza.
Something from which you must die.	Qualcosa da chì duvete more.
And not a way to help.	È micca un modu per aiutà.
Just remember to take a breath and let go.	Ricurdatevi solu di piglià un respiru è lasciate andà.
They had to let her go.	Avianu à lascià ella andà.
I am ready for the interview.	Sò prontu per l'entrevista.
This is pretty easy.	Questu hè abbastanza faciule.
My kids understood.	I mo figlioli anu capitu.
Far be it from me to say a word.	Luntanu da mè di dì una parolla.
If you have a photo, please share it with us.	Sì avete una foto, per piacè sparte cun noi.
Later maybe, but now, too many things happen.	Più tardi forse, ma avà, troppu cose passanu.
It could be dangerous.	Puderia esse periculosa.
In the end, it’s very much tied to the first part.	In fine, hè assai ligata à a prima parte.
The military at times.	I militari à volte.
They are enough to really appreciate their skills.	Sò abbastanza per apprezzà veramente e so cumpetenze.
I’ve never had anything that fell so smoothly.	Ùn aghju mai avutu nunda chì falava cusì liscia.
It wouldn’t be right.	Ùn saria micca u dirittu.
He always loves, he loves his children and his comfortable life.	Ellu ama sempre, ama i so figlioli è a so vita còmoda.
We went out into the camp.	Avemu andatu fora in u campu.
This isn’t about the girl, it’s never been.	Questu ùn hè micca nantu à a zitella, ùn hè mai statu.
This song moves.	Sta canzone si move.
Very unique of course.	Assai unicu di sicuru.
You hurt yourself.	Vi ferite male.
It should be here, but it’s late.	Duverebbe esse quì, ma hè tardu.
Okay, he reasoned, it was pretty cool.	D'accordu, hà ragiò, era bellu bellu.
The lights return to normal.	I luci tornanu à u normale.
At the same time, it makes it difficult to understand.	À u listessu tempu, rende difficiule di capiscenu.
If you do so, you can get what you want easily.	Se fate cusì, pudete ottene ciò chì vulete facilmente.
He threw a little more stuff on the ground.	Hà lanciatu un pocu di più roba in terra.
A clear night.	Una notte chjara.
The two have not had a relationship for more than a year.	I dui ùn anu micca avutu una relazione per più di un annu.
He was short of breath for himself and unable to walk.	Mancava respira per sè stessu è capaci di marchjà.
She is not my mother.	Ùn hè micca a mo mamma.
However, our study also has some limitations.	Tuttavia, u nostru studiu hà ancu parechje limitazioni.
Data based on race.	Dati basati nantu à a razza.
I couldn't tell.	Ùn li pudia dì.
I couldn’t understand it.	Ùn pudia capisce.
It just isn’t worth having.	Solu ùn vale a pena avè.
Everything was fine until this rain started.	Tuttu era bè finu à chì sta piova hà cuminciatu.
I would never go to the police station.	Ùn avissi mai andatu à a stazione di pulizza.
She ignored this too.	Ella ignorava ancu questu.
He was totally focused on every word and movement.	Era tutalmente cuncentratu nantu à ogni parolla è muvimentu.
That is not the answer.	Questa ùn hè micca a risposta.
I didn’t invent it.	Ùn aghju micca inventatu.
I sent the man an invoice.	Aghju mandatu à l'omu una fattura.
Be too close.	Sii troppu vicinu.
So, feel good news.	Cusì, sentenu una bona nutizia.
It is wide and easy to follow.	Hè largu è faciule da seguità.
Keep one for yourself if you really want to play.	Mantene unu per voi sè avete veramente voglia di ghjucà.
Then one of them lies.	Allora unu di elli mente.
It’s a community effort.	Hè un sforzu di a cumunità.
If not, something needs to be worked out.	Se no, qualcosa deve esse travagliatu.
From start to finish, it’s really amazing.	Da u principiu à a fine, hè veramente stupente.
I didn’t take advantage of you like the others.	Ùn aghju micca prufittatu di voi cum'è l'altri.
Maybe the first time.	Forse a prima volta.
It was a band, and it was part of the band.	Era una banda, è era parte di a banda.
They are a single source service.	Sò un serviziu unicu fonte.
Return to the hotel.	Torna à l'hotel.
If they kept it.	S'elli l'anu guardatu.
Finally, he just shook his head.	Infine, hà appena scuzzulatu a testa.
But this was not a dream.	Ma questu ùn era micca un sognu.
I knew now what I should have.	Sapia avà chì duveria avè.
Details will be elaborated in several laws.	I dettagli seranu elaborati in parechje lege.
We are both tall and behave the same way.	Semu tramindui alti è ci portanu a listessa manera.
There is some mention, but not much.	Ci hè qualchì menzione, ma micca assai.
It was the red phone.	Era u telefunu rossu.
Nor to yours.	Nè à ​​u vostru.
This was done without my knowledge.	Questu hè statu fattu senza u mo sapè.
Untreated cells were used as controls.	E cellule senza trattamentu sò state usate cum'è cuntrollu.
It’s important to me that we be honest with each other.	Hè impurtante per mè chì simu onesti l'un l'altru.
So continue with this idea.	Allora seguitate cù questa idea.
All authors contributed to the data analysis.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'analisi di dati.
It won’t be.	Ùn serà micca.
In fact, experiments indicate this.	Infatti, l'esperimenti indicanu questu.
She was on her journey, she was alone.	Era in u so viaghju, ella era sola.
Boy, were they wrong.	Ragazzo, eranu sbagliati.
Each team can do only five actions at a time.	Ogni squadra pò fà solu cinque azzioni per volta.
Others like me have asked for my help.	Altri cum'è mè anu dumandatu u mo aiutu.
On the third day, a girl was sick.	À u terzu ghjornu, una zitella era malata.
They just never had to deal with an industry like this.	Solu ùn anu mai avutu à trattà cun una industria cum'è questu.
If there was ever a time.	S'ellu ci era mai un tempu.
Mom had to be married.	Mamma avia da esse maritata.
It was there, that was enough.	Era quì, bastava.
Throw the ball in there and see if they double.	Lanciate a palla in quì è vede s'ellu duppianu.
Our data show, however, that this is not a simple process.	I nostri dati mostranu, però, chì questu ùn hè micca un prucessu simplice.
He still had to fight.	Il lui restait à lutter.
He opened my eyes.	Mi hà apertu l'ochji.
What you just read is better.	Ciò chì avete appena lettu hè megliu.
Your theory doesn’t make sense.	A vostra teoria ùn hà micca sensu.
I didn’t want to.	Ùn vulia micca.
I killed my sister.	Aghju uccisu a mo surella.
However, you have to be careful.	Tuttavia, devi esse attentu.
Let them tell you how they are used on your website.	Fate chì vi dicenu cumu si usanu in u vostru situ web.
The patient died five months later.	U paci hè mortu cinque mesi dopu.
It’s easier to get.	Hè più faciule per ottene.
It’s not that bad, ”he said.	Ùn hè micca cusì male ", disse.
Pain is your body to say that this is not right.	U dolore hè u vostru corpu per dì chì questu ùn hè micca ghjustu.
You did the same.	Avete fattu u listessu.
But it seems to be right.	Ma pare esse ghjustu.
The performance of the system is evaluated in three different cases.	U rendiment di u sistema hè evaluatu in trè casi diffirenti.
While you are in position.	Mentre site in pusizioni.
This is a really serious thing.	Questa hè una cosa veramente seria.
There is nothing to worry about.	Ùn ci hè nunda di preoccupari.
Don’t make a big deal out of it.	Ùn fate micca un grande affare.
It’s not that hard.	Ùn hè micca cusì difficiule.
The glass began to fall sharply.	U vetru hà cuminciatu à calà subitu.
There are many ways to make money from your blog.	Ci hè parechje manere di guadagnà soldi da u vostru blog.
You start to feel compelled to look around.	Cuminciate à sentu còmpiu à circà intornu.
He now lives a life of service.	Avà vive una vita di serviziu.
But I couldn’t control it.	Ma ùn pudia cuntrullà.
It’s the mistake.	Hè u sbagliu.
She wondered about these pictures.	Ella si dumandava di sti ritratti.
Clean life here.	A vita pulita quì.
Call him back.	Chjamatelu torna.
Thinking is not independent.	U pensamentu ùn hè micca indipendente.
To kill you.	Per tumbà voi.
It’s impossible to forget, because they form us in great ways.	Hè impussibile di scurdà, perchè ci formanu in grandi modi.
That’s how you want it, it’s not.	Hè cusì chì vulete, ùn hè micca.
She asked the right questions.	Ella hà dumandatu e dumande ghjustu.
Also note that this is a personal blog and a personal view.	Nota ancu chì questu hè un blog persunale è una vista persunale.
By the time they walked, they had done it all together.	Da u tempu ch'elli caminavanu, anu fattu tuttu inseme.
None are small in size.	Nisunu hè di piccula taglia.
I was on a call.	Eru in una chjama.
I live for sex and nothing more.	Vivu per u sessu è nunda di più.
But he had no options.	Ma era senza opzioni.
But we want people to keep an eye on those goals.	Ma vulemu chì a ghjente guardà un ochju nantu à quelli scopi.
Sometimes it depends on how well it is done.	Calchì volta dipende da quantu hè fattu bè.
A beautiful scene.	Una bella scena.
You know that u.	Sapete chì u.
Some efforts have been made in this direction.	Certi sforzi sò stati fatti in questa direzzione.
In this case, it doesn’t really matter.	In questu casu, ùn importa micca veramente.
I don’t want anyone to think that there is money in this building.	Ùn vogliu micca chì nimu pensa chì ci hè soldi in questu edifiziu.
I wouldn’t have expected anything more from them.	Ùn avaria aspittatu nunda di più da elli.
I could feel time running out.	Puderia sentu chì u tempu scappava.
It seems like this should be really, really clearly seen here.	Sembra chì questu deve esse veramente, veramente chjaramente vistu quì.
Let me remember the name.	Lasciami ricurdà u nome.
He would be right.	Averia ragione.
However, it showed no signs of improvement.	Tuttavia, ùn hà micca mostratu segni di migliuramentu.
And it’s not.	È ùn hè micca.
And only for a couple of records.	È solu per un paru di dischi.
The letter was destined to be very long.	A lettera era destinata à esse assai longa.
We talk about experience.	Parlemu da sperienza.
I got it.	L'aghju capitu.
It’s not my turn.	Ùn hè micca in turnu.
He was a great man.	Era un omu grande.
The house is very central and easy to find.	A casa hè assai centrale è faciule da truvà.
The same is not true here.	U listessu ùn hè micca veru quì.
I was breathless and confused.	Eru senza fiatu è cunfusu.
Oh no, wait a minute.	Oh nò, aspetta un minutu.
But no one knows what happens.	Ma nimu sà ciò chì succede.
The house offers large open rooms and a huge master bedroom.	A casa offre grandi stanze aperte è un maestru enormu.
Looking normal I couldn’t see anything.	Fighjendu nurmale ùn pudia vede nunda.
I know our danger is great as you say.	Sò chì u nostru periculu hè grande cum'è dite.
I am not at home.	Ùn sò micca in casa.
But this place was different.	Ma stu locu era diversu.
He has his teeth.	Hà i so denti.
He loved them, very much.	Li hà amatu, assai.
I think the film made it standard.	Credu chì a film hà fattu standard.
It was a bad site for a camp.	Era un cattivu situ per un campu.
This was a waste of time.	Questu era una perdita di tempu.
Relationships have changed.	I rilazioni anu cambiatu.
And the same task.	È u listessu compitu.
The catch doesn’t matter.	U peghju ùn importa micca.
And start at lunch.	È principia à u pranzu.
Also shown in your record.	Ancu mostratu in u vostru record.
I think we’re done.	Pensu chì avemu finitu.
I understand that you may be in danger.	Aghju intesu chì pudete esse in periculu.
I am new to their service.	Sò novu à u so serviziu.
Maybe it was because he was at home.	Forse era perchè era in casa.
The writing pieces are discussed at night around the fire.	I pezzi di scrittura sò discututi di notte intornu à u focu.
It’s like being in another world.	Hè cum'è esse in un altru mondu.
I like to play the game.	Mi piace à ghjucà u ghjocu.
He tried to remember what they were doing that day.	Pruvò di ricurdà ciò chì facianu quellu ghjornu.
Another serious solution to offer is to help in the kitchen.	Una altra suluzione seria di offre à aiutà in a cucina.
But they needed years to build.	Ma avianu bisognu di anni per custruisce.
There is a broken chair.	Ci hè una sedia rotta.
The way bodies should be.	A manera chì i corpi duveranu.
I love the passion.	Amu a passione.
They have changed the world.	Hanu cambiatu u mondu.
I need to get out.	Aghju bisognu di esce.
It does not need to run in a production environment.	Ùn hè micca bisognu di eseguisce in un ambiente di produzzione.
Everyone here was excited.	Tutti quì eranu eccitati.
I had no problem carrying both.	Ùn aghju avutu micca prublema cù portà i dui.
I hadn’t seen them anywhere during my week.	Ùn li avia vistu in ogni locu durante a mo settimana.
Ask if you want one.	Dumandate s'è vo vulete unu.
It just didn’t work for me.	Simply ùn hà micca travagliatu per mè.
Try to hold on and you will lose.	Pruvate à tene è vi perde.
But that was just his cover.	Ma questu era solu a so copertura.
It’s on the way.	Hè in strada.
I was wrong, like I was really wrong.	Aghju sbagliatu, cum'è veramente sbagliatu.
The classes are good.	E classi sò bè.
Now signed on.	Avà firmatu.
Hard to decide which way to go.	Difficile di decide di quale modu andà.
No one spoke and no one smiled.	Nimu hà parlatu è nimu hà surrisu.
And they lost that case.	È anu persu quellu casu.
For them normal.	Per esse normale.
There are some sounds that we have never heard from you.	Ci sò qualchi soni chì ùn avemu mai intesu da voi.
Of something.	Di qualcosa.
Otherwise, the solution will not work.	Altrimenti, a suluzione ùn funziona micca.
But it shouldn’t.	Ma ùn deve micca.
He lived long and died of natural causes.	Vissi longu è morse per cause naturali.
It is not determined by a stock purchase agreement.	Ùn hè micca determinatu da un accordu di compra di stock.
I lay back at ground level to catch my breath.	Mi stendu torna à u livellu di a terra per piglià u mo respiru.
Wait until the whole procedure takes an hour or two.	Aspettate chì tutta a prucedura duverà una ora o duie.
We just did a little running.	Avemu fattu solu un pocu di corsa.
I don’t now.	Ùn aghju micca avà.
All fled.	Tutti fugliati.
They never asked us for something we couldn’t do.	Ùn ci anu mai dumandatu qualcosa chì ùn pudemu micca fà.
That sounds serious.	Chì sona seriu.
But that’s what we will continue to fight for.	Ma hè quellu chì continueremu à luttà.
Like the time of the incident.	Cum'è u tempu di l'incidentu.
I had known that would not be possible.	Aviu avutu sapè chì ùn saria micca pussibule.
Knowing my thoughts, his secret smile said so.	Cunniscia i mo pinsamenti, u so surrisu sicretu hà dettu cusì.
It’s good for that.	Hè bonu per quellu.
But not for me.	Ma micca per mè.
Be what they want.	Siate ciò chì volenu.
You can check it out here.	Pudete cuntrollà quì.
Unless it is prepared by the court.	A menu chì ùn hè preparatu da u tribunale.
Please do not keep the light on longer.	Per piacè ùn mantene micca a luce per più tempu.
Men do more.	L'omi facenu più.
The public has gone wild for their story.	U publicu hè andatu salvaticu per a so storia.
This went on for several days.	Questu hè andatu per parechji ghjorni.
Four women are among the dead.	Quattru donne sò trà i morti.
No one is here for long.	Nimu hè quì per longu.
It doesn’t seem so scary.	Ùn pare micca cusì paura.
We handled his condition well.	Avemu gestitu bè a so cundizione.
See you in an hour.	Ci si vede in una ora.
But for some it may not happen.	Ma per certi ùn pò micca succede.
I don’t believe it anymore.	Ùn credu più.
He was charged with murder charges, counting on it.	L'anu inculpatu per l'accusazioni di omicidiu, cuntà nantu à questu.
This basic model is still what we use today.	Stu mudellu di basa hè sempre ciò chì avemu in usu oghje.
The combination works well.	A cumminazzioni funziona bè.
But few people are able to use it.	Ma pocu persone sò capaci di usà.
I don’t know how to say no.	Ùn sò micca sapè cumu dì nò.
I wanted to be able to question him.	Ci vulia à pudè interrugallu.
As a head of his household, he is more and less dangerous.	Cum'è un capu di a so casa, hè più è menu periculosu.
I think this says something important about the theory of value.	Pensu chì questu dice qualcosa di impurtante nantu à a teoria di u valore.
The wounded reality.	A realità ferita.
I could never understand why.	Ùn puderebbe mai capisce perchè.
I have tried a few methods to try and fix this.	Aghju pruvatu uni pochi di metudi per pruvà è riparà questu.
But it wasn’t.	Ma ùn era micca.
But he still has to catch up.	Ma hà sempre à catturà.
It becomes really difficult.	Si diventa veramente difficiule.
Its station is only five meters away.	A so stazione hè solu cinque metri di distanza.
We dropped by one earlier this year, and they were very helpful.	Avemu cascatu da unu prima di questu annu, è eranu assai utili.
They never understand each other.	Ùn si capiscenu mai.
It would have prevented me too.	Mi avaria ancu impeditu.
There are a few weeks to go and you are back.	Manca pochi settimane è site di ritornu.
One of the men pushed him away.	Unu di l'omi l'hà alluntanatu.
Doing it every day.	Facendu ogni ghjornu.
So ask yourself why we don’t know.	Allora dumandatevi perchè ùn sapemu micca.
This time, the stars called him.	Sta volta, e stelle u chjamavanu.
Some are quiet.	Certi sò tranquilli.
Take a card from everyone.	Pigliate una carta da ognunu.
He is our new teacher.	Hè u nostru novu maestru.
You trust each other.	Avete fiducia unu in l'altru.
She meant though.	Ella vulia dì però.
The kind of thick summer darkness that feels sweet.	U tipu di bughjura spessa d'estate chì si sente dolce.
Everything looked dead.	Tuttu pareva mortu.
Such a show is not and could not be done.	Una tale mostra ùn hè micca nè puderia esse fatta.
If you have any ideas please let me know.	Sè avete idee per piacè fatemi sapè.
Some of you work on software projects.	Qualchidunu di voi travaglià nantu à prughjetti di software.
The chair next to her is empty.	A sedia accantu à ella hè viota.
Then it was followed all the time.	Allora era seguitatu tuttu u tempu.
Even the home page doesn’t load.	Ancu a pagina di casa ùn carica micca.
You don’t need a college degree to serve.	Ùn avete micca bisognu di un diploma universitariu per serve.
I know her better than anyone.	A cunnosci megliu chè qualcunu.
You are, no.	Tu sì, micca.
None of them are much more than that.	Nisunu di elli sò assai più di questu.
Not unless we kill him.	Micca à menu chì l'avemu tumbà.
Our people are fine.	U nostru populu hè fini.
You can add a couple of quality of life changes.	Pudete aghjunghje un paru di cambiamenti di qualità di vita.
I couldn’t let her go free again.	Ùn pudia micca lascià ella torna libera.
I know you did.	Sò chì avete fattu.
Have a black coffee.	Pigliate un caffè neru.
Not from their marriage.	Micca da u so matrimoniu.
His injuries can lead to death.	E so ferite pò purtà à a morte.
This is no longer true.	Questu ùn hè più veru.
I would have to.	Averia bisognu.
It depends on the track conditions.	Hè dipende di e cundizioni di a pista.
However, to some degree, you know.	Tuttavia, à un certu livellu, sà.
He still lives in this city.	Vive sempre in sta cità.
After that, the next one.	Dopu quì, u prossimu.
Call us today or apply online !.	Chjamateci oghje o applicate in linea !.
People were hurt, and he was the cause.	A ghjente era ferita, è ellu era a causa.
There are several methods.	Ci sò parechji metudi.
But this movie isn’t really about them.	Ma stu filmu ùn hè micca veramente nantu à elli.
He just never leaves.	Solu ùn lascia mai.
I was really worried.	Eru veramente preoccupatu.
We were so very different.	Eramu cusì assai diffirenti.
Like most people I don’t know I thought that was amazing.	Cum'è a maiò parte di e persone chì ùn sanu micca chì pensanu chì era stupente.
I am not given the reason for this decision.	Ùn sò micca datu u mutivu di sta decisione.
This was something different.	Questu era qualcosa di sfarente.
I’m not into any of them.	Ùn sò micca in alcunu di elli.
He speaks to me.	Mi parla.
She falls in love.	Si innamora.
It’s usually a database call.	Hè di solitu una chjama di basa di dati.
I should have signed him.	L'avissi avutu firmatu.
Now the ice is brown, red.	Avà u ghjacciu hè marrone, rossu.
You said it would help me.	Avete dettu chì mi aiutassi.
Sound was also energy.	U sonu era ancu energia.
It was light.	Era a luce.
In one analysis, the source of the data was unclear.	In una analisi, a fonte di dati ùn era micca chjaru.
I can’t find it otherwise, neither in myself nor in others.	Ùn possu truvà altrimenti, nè in mè nè in altri.
Then get shape fields.	Allora uttene campi di forma.
She was looking at me.	Ella mi fighjulava.
He never came back.	Ùn hè mai vultatu.
This room and its items are still in use today.	Sta stanza è i so articuli sò sempre in usu oghje.
We heard him fight.	L'avemu intesu cummattiri.
He was woken up for two days in a row due to anxiety.	Hè statu svegliatu per dui ghjorni consecutivi per via di l'ansietà.
The full conversation can be seen below.	A conversazione sana pò esse vistu quì sottu.
She was more of a fat woman.	Ormai era piuttostu una donna grassa.
That has not yet been answered.	Chì ùn hè ancu statu rispostu.
Every site will be shipped anywhere in the world.	Ogni situ serà speditu in ogni locu in u mondu.
She looked angry instead and somehow she was very upset.	Ella pareva arrabbiata invece è in qualchì manera era assai peghju.
This is especially true when watching a movie of the period.	Questu hè soprattuttu u casu quandu guardemu un filmu di u periodu.
Just have fun.	Divertitevi solu.
Before the internet, many people connected directly, computer to computer.	Prima di l'internet, assai persone cunnessu direttamente, computer à computer.
I think it’s the opposite.	Pensu chì hè u cuntrariu.
I went weak as a child.	Sò andatu debule cum'è un zitellu.
The whole country is in arms.	Tuttu u paese hè in braccia.
Effective protection can also take many forms.	A prutezzione efficace pò ancu piglià diverse forme.
All in the name of science and defense.	Tuttu in nome di a scienza è a difesa.
When we have more reason to protect ourselves than ever before.	Quandu avemu più ragiò per prutegge noi chè mai.
However, he has a nice flat stomach.	Tuttavia, hà un bellu stomacu pianu.
He's gone.	O vai via.
It's been a long time coming, but the man is still dead, so we have it.	Longu tempu hè andatu, ma l'omu hè sempre mortu, cusì l'avemu.
He felt the heat of the fire on his face.	Sintia u calore di u focu nantu à a so faccia.
It’s not just because the two had come this far.	Ùn hè micca solu perchè i dui eranu ghjunti finu à quì.
But, unfortunately, it was real life.	Ma, sfurtunatamenti, era a vita vera.
I couldn't write.	Ùn pudia micca scrive.
I really liked it.	Mi piacia assai.
Hall was always outside.	Hall era sempre fora.
There are four cases.	Ci sò quattru casi.
It’s not something that would change for example.	Ùn hè micca qualcosa chì cambiassi per esempiu.
Clearly they can’t.	Chjaramente ùn ponu micca.
She will feel.	Ella si senterà.
Her mother had not yet returned.	A so mamma ùn era ancu tornata.
He knows where people are going before they move.	Ellu sapi induve a ghjente và prima di spustà.
The same thought made her laugh out loud.	U stessu pensamentu a facia ridere forte.
You present the facts, but people only believe what they believe.	Avete presentatu i fatti, ma a ghjente crede solu ciò chì crede.
The left side was used as a control.	U latu manca hè stata utilizata com'è cuntrollu.
And then it’s not the same thing.	È allora ùn hè micca listessa cosa.
Nothing was different.	Nunda era diversu.
I have two days off.	Aghju dui ghjorni di ferie.
What exactly do we mean by healthy relationships.	Chì significhemu esattamente per relazioni sani.
It is not what you expect.	Ùn hè micca ciò chì vi aspettate.
I came to a knowledge of religion.	Aghju ghjuntu à una cunniscenza di a religione.
I feel at home here.	Mi sentu in casa quì.
Any number can play.	Ogni numeru pò ghjucà.
I’ll be on school.	Seraghju nantu à a scola.
A few more.	Uni pochi di più.
I have experience working as a model.	Aghju sperienza di travaglià cum'è mudellu.
Quite simple, quite effective.	Piuttostu simplice, abbastanza efficace.
I have to keep it and eat it and change it.	L'aghju da tene è da manghjà è cambiallu.
Say you have half an hour and ten people.	Dite chì avete una meza ora è dece persone.
His request was denied.	A so dumanda hè stata denegata.
It was time to sleep.	Era ora di dorme.
I had other things to do.	Aghju avutu altre cose da fà.
The system is managed by a computer program.	U sistema hè gestitu da un prugramma di computer.
Women and children too.	E donne è i zitelli ancu.
Yes, your plan is perfect.	Iè, u vostru pianu hè perfettu.
It is better to start thinking about the poor.	Hè megliu cumincià à pensà à i poveri.
Do what you have to do to survive.	Fate ciò chì duvete fà per sopravvive.
This has been done by a few other highly successful companies.	Questu hè statu fattu da uni pochi di altre cumpagnie à grande successu.
That’s why she does this.	Hè per quessa ch'ella face questu.
I have a long back and a long neck.	Aghju una longa volta è u collu longu.
New video for my fans.	Novu video per i mo fans.
And they helped us.	È ci anu aiutatu.
Take note of this.	Pigliate nota di questu.
No evidence of local infection was found in our patient population.	Nisuna evidenza di infezione locale hè stata trovata in a nostra populazione di pazienti.
He turned to leave.	Si vultò per lascià.
But whatever you choose, focus on just one change.	Ma qualunque cosa sceglite, fucalizza nantu à un solu cambiamentu.
This is simply false.	Questu hè simplicemente falsu.
In the bathroom, she started running water and turned her face away.	In u bagnu, hà cuminciatu l'acqua è si vultò in faccia.
The police are working on it.	A pulizzia ci travaglia.
I like to cultivate.	Mi piace à cultivà.
No, it won't.	Innò, ùn serà micca.
Her hair was brown and her hair was thick.	I so capelli eranu marroni è li portava grossi.
They arise every year.	Sorghjenu ogni annu.
I talked and talked to her.	Aghju parlatu è parlatu cun ella.
Which is strange.	Chì hè stranu.
Of course, this is not necessarily a bad thing.	Di sicuru, ùn hè micca necessariamente una mala cosa.
He was sent to our house and he was on the wall.	Hè statu mandatu à a nostra casa è era nantu à u muru.
He was arrested the same week.	Hè statu arristatu a listessa settimana.
To the main character.	À u caratteru principale.
You have to find the secret base that is right in front of you.	Avete da truvà a basa secreta chì hè ghjustu davanti.
We did tests, see.	Avemu fattu testi, vede.
Probably the right person is in your local area.	Probabilmente a persona giusta hè in a vostra zona lucale.
Unless anyone is volunteering to come up with a pretty template? Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	A menu chì ùn truvate qualcunu altru chì vole mudificà prima.
Then he went.	Allora andò.
New thoughts are formed as a result of changing the context.	I pinsamenti novi sò furmati in u risultatu di cambià u cuntestu.
No danger of being angry.	Nisun periculu di esse arrabbiatu.
The samples were analyzed in single measurements.	I campioni sò stati analizati in misurazioni singuli.
Shown are representative results from three independent experiments.	Mostratu sò risultati rapprisentanti da trè esperimenti indipendenti.
Now stop thinking.	Avà smette di pensà.
He was aware that he could die here.	Era cuscente chì puderia more quì.
I don’t die for it.	Ùn mori micca per questu.
Possibly, the dream infection represents negative thoughts or feelings.	Possibile, l'infezzione di u sognu rapprisenta pinsamenti o sentimenti negativi.
A few hours ago they arrested your father.	Qualche ore fà anu arrestatu u vostru babbu.
I wanted to come from behind.	Vuliu vene da daretu.
That would really be something.	Chì saria veramente qualcosa.
This man is a man.	Stu omu hè un omu.
We will practice with him.	Vi daremu à praticà cun ellu.
This was a dream of mine for eight years.	Questu era un sognu di u mio per ottu anni.
There isn’t much of my hometown.	Ùn ci hè micca assai di a mo cità nativa.
We want to be in the top eight when the season ends.	Vulemu esse in i primi ottu quandu a stagione finisci.
Logic is what you have learned.	A logica hè ciò chì avete amparatu.
It must have been something wrong in my test.	Deve esse statu qualcosa di sbagliatu in a mo prova.
Her lips were.	E so labbra eranu.
After a minute, he opened his eyes.	Dopu à un minutu, hà apertu l'ochji.
I wouldn’t even have known how to watch.	Ùn avaria mancu saputu di guardà.
It helps in the long run.	Aiuta à longu andà.
We thought it was great.	Avemu pensatu chì era grande.
Well, they laughed at me.	Ebbè, si sò risati di mè.
He poked his nose against the window.	Pigliò u nasu contru à a finestra.
That in itself makes a difference.	Chì in sè stessu face a diferenza.
Then a very hot fire came to us from the wood.	Allora un focu assai caldu ghjunse à noi da u legnu.
Hopefully nothing will happen to them.	Sperate chì nunda li succederà.
Then start again.	Allora principia di novu.
Enemy is a strong word.	Nemicu hè una parolla forte.
So many questions to be answered.	Tanti dumande à esse risposte.
But most of us have had it once.	Ma a maiò parte di noi hà avutu una volta.
Don’t fight it.	Ùn cumbatte micca.
There is no need to think about it.	Ùn ci hè bisognu di pensà à quessa.
He picked it up and turned it around.	L'hà pigliatu è vultò.
That doesn’t mean it doesn’t say something about the film.	Questu ùn significa micca chì ùn dice micca qualcosa di u filmu.
I needed to go.	Avia bisognu di andà.
You will thank me later.	Mi ringrazierai dopu.
Circle in the straight up and down position.	Circa in a pusizioni dritta su è giù.
And when they return, we will eat.	È quand'elli tornanu, manghjeremu.
Everyone else does.	Tutti l'altri facenu.
You need to know that the customer can move away from your offer.	Avete da sapè chì u cliente pò alluntanassi da a vostra offerta.
I’m going to talk to him now.	Varaghju à parlà cun ellu avà.
A deal was settled soon.	Un affare hè statu prestu prestu.
The staff was extremely friendly and helpful.	U persunale era estremamente amichevule è aiutu.
As for that, well.	In quantu à questu, bè.
With being able to.	Cù esse pò.
I will never set foot in that bank again.	Ùn metteraghju mai più pede in quella banca.
I never want to see her again.	Ùn vogliu mai più vedela.
My husband is dead.	U mo maritu hè mortu.
You can access your bed from the inside of your vehicle.	Pudete accede à u vostru lettu da l'internu di u vostru veiculu.
I didn’t last the full first season.	Ùn aghju micca duratu a prima stagione completa.
The door is locked, the lights are off.	A porta hè chjusa, e luci sò spente.
No line of sight.	Nisuna linea di vista.
I have to go to town to get something to wear.	Aghju da andà in cità per piglià qualcosa da portà.
You need to write better than that.	Vi tuccherà à scrive megliu cà quessa.
He stopped in the middle of a block and checked his gaze.	Si firmò à mezu à un bloccu è hà verificatu u so sguardu.
The wall was not much lower than my line of sight.	U muru ùn era micca assai più bassu di a mo linea di l'ochju.
The apartment was clean.	L'appartamentu era pulitu.
He carried several books under his arm.	Portava parechji libri sottu à u so bracciu.
If they weren’t, they wouldn’t fight.	S'elli ùn eranu micca, ùn si batteranu micca.
Sign up for one today !.	Iscriviti per unu oghje !.
They had no choice.	Ùn avianu micca scelta.
It was new.	Era nova.
In fact, they form the world.	In fatti, formanu u mondu.
There are two ways to approach this.	Ci hè dui modi per avvicinà questu.
Art survives well.	L'arte sopravvive bè.
She then saw that he was covered in black.	Ella vide tandu ch'ellu era cupertu di neru.
I just work to do it.	U travagliu solu per fà.
The thank you image is on the inside of the card.	L'imaghjini di ringraziu hè in l'internu di a carta.
He was interested in the world.	Era interessatu in u mondu.
This condition can be caused by many different types of factors.	Sta cundizione pò esse causata da parechji tipi di fatturi.
It’s in this up to the neck.	Hè in questu finu à u collu.
It depends on who you ask.	Dipende da quale dumandate.
The images are representative of four independent experiments.	L'imaghjini sò rapprisentanti di quattru esperimenti indipendenti.
As if everything is in slow motion.	Cum'è se tuttu hè in slow motion.
That seemed like a smart move.	Chì pareva una mossa intelligente.
We came home with complete written instructions for their home care.	Avemu ghjuntu in casa cù struzzioni scritte complete per a so cura in casa.
The point is that you have discovered beer.	U puntu hè chì avete scupertu a biera.
I hadn’t seen him before.	Ùn l'avia vistu prima.
Today has truly been one of my best days in a while.	Oghje hè statu veramente unu di i mo ghjorni migliori di pocu tempu.
It didn’t help much.	Ùn era micca assai aiutu.
It’s not so much for the computer, but what it is.	Ùn hè tantu per l'urdinatore, ma ciò chì ci hè.
In truth, go with us.	In verità, andate cun noi.
It made them want to touch and taste and take it.	Li hà fattu vulete tuccà è tastà è piglià.
He did not believe in casual events.	Ùn hà micca cridutu in avvenimenti casuali.
I had the right.	Aghju avutu u dirittu.
Add sugar.	Aghjunghjite u zuccheru.
We know almost everything about each other.	Sapemu quasi tuttu di l'altru.
It’s tried for you.	Hè pruvatu per voi.
And a system that works only on paper.	È un sistema chì travaglia solu nantu à carta.
No one does that but the family.	Nimu ùn face cusì, ma a famiglia.
Then twice a year.	Allora duie volte à l'annu.
My time was up.	U mo tempu era finitu.
They say they were surprised too.	Dicenu chì sò stati sorpresi ancu.
Some say they fell from the trees with us.	Certi dicenu chì sò falati da l'arburi cun noi.
Be a part of our lives, whether you like it or not.	Fate parte di a nostra vita, chì vi piace o micca.
For now, it doesn’t really matter.	Per avà, ùn importa micca veramente.
He will do anything to keep him away from me.	Ellu farà tuttu per tene lu luntanu da mè.
Soon after.	Subitu dopu.
A fixed visit with the man himself.	Una visita fissa cù l'omu stessu.
At some point you have to stop.	À un puntu duverà piantà.
No one is going to get instant answers.	Nimu hà da avè risposte istantanee.
I do it at least twice a month, if not more.	Facciu almenu duie volte à u mese, se micca più.
He is my brother.	Hè u mo fratellu.
He prepared the samples, performed the experiments and wrote the manuscript.	Preparatu i campioni, realizatu l'esperimenti è hà scrittu u manuscrittu.
I am the one who has to live with its consequences.	Sò quellu chì deve campà cù e so cunsequenze.
I have learned not to expect anything from you.	Aghju amparatu à ùn aspittà nunda da voi.
You have to look after yourself.	Duvete guardà sè stessu.
You can read about this privately here.	Pudete leghje nantu à questu privatu quì.
We are both doing well.	Semu tramindui bè.
The data represent three individual patients.	I dati rapprisentanu trè pazienti individuali.
Police kept the traffic moving and it was smooth as glass.	A polizia mantene u trafficu in muvimentu è era liscia cum'è u vetru.
The enemy does not speak.	U nemicu ùn parla micca.
But in his core message he is as relevant today as ever.	Ma in u so missaghju core hè cusì pertinente oghje cum'è sempre.
Look for the light off.	Cerca a luce spenta.
I don’t know if that will happen yet.	Ùn sò micca s'ellu succede ancu.
Keep against the wall and walk right in front of the reception.	Mantene contr'à u muru è camminate ghjustu davanti à a reception.
The thing is, the thing is.	A cosa hè, a cosa hè.
Desire has become reality.	U desideriu hè diventatu realità.
Drawing of a series of small houses.	Disegnu di una serie di case chjuche.
Make sure you get the right length.	Assicuratevi di ottene a lunghezza ghjusta.
His house is just across the street.	A so casa hè solu à traversu a strada.
He asked the focus group how they felt about the president.	Hà dumandatu à u gruppu di focus cumu si sentenu di u presidente.
Most of his comments were focused on politics.	A maiò parte di i so cumenti eranu focu annantu à a pulitica.
Also, this is a very quiet device.	Inoltre, questu hè un dispositivu assai silenziu.
I’m just looking for you.	Sò solu à circà per voi.
But remember, it was his second choice.	Ma ricordate, era a so seconda scelta.
Lunch, usually meat, was cut into small pieces.	U pranzu, di solitu carne, hè stata tagliata in picculi pezzi.
They come from the bottom.	Venenu da u fondu.
I never saw him fall.	Ùn l'aghju mai vistu fallu.
But it’s just a date.	Ma hè solu una data.
For us, though, it’s in my name.	Per noi, ma hè in u mo nome.
There are so many other steps.	Ci sò tanti altri passi.
It’s better then.	Hè megliu allora.
Maybe no one had really happened.	Forse nimu era accadutu veramente.
There’s not much to see, really.	Ùn ci hè micca assai da vede, a verità.
I will wait until he is well, then return home.	Aspitteraghju finu à ch'ellu sia bè, dopu vulteremu in casa.
The more engaged, the greater the result.	Più s'impegnava, più grande u risultatu.
Subject to contract.	Sughjettu à u cuntrattu.
His idea is as follows.	A so idea hè a siguenti.
The end result is incredible sound performance.	U risultatu finale hè una prestazione di sonu incredibile.
With what his life was going to be like.	Cù ciò chì a so vita avia da esse.
Does anyone know how to make this happen ?.	Qualchissia sapi cumu fà questu succede ?.
I wasn’t sure he would answer.	Ùn era micca sicuru chì risponde.
The government agreed.	U guvernu accunsentì.
He was just my mom’s friend.	Era solu l'amicu di a mo mamma.
I always had a lot of questions about her.	Aviu sempre parechje dumande nantu à ella.
Don’t do anything but sit there and smile in the sun.	Ùn fate nunda, ma pusà quì è surrisu à u sole.
I couldn’t tell.	Ùn pudia dì.
I saw it.	L'aghju vistu.
Too much screen time for them.	Troppu tempu di screnu per elli.
We will not give up.	Ùn ci rinunceremu.
You can let them hear what you feel.	Pudete lascià sente ciò chì si senti.
He felt what he was thinking.	Si sentia chì pensava.
It meant he was thinking hard.	Significava chì pensava duramente.
She just wasn’t the man she once knew.	Semplicemente ùn era micca l'omu ch'ella hà cunnisciutu una volta.
I hope you use it.	Spergu chì si usa.
Simple as it really is.	Semplice cum'è veramente.
Usually it’s the bottom-level women who do it.	Di solitu sò e donne di livellu di fondu chì facenu.
To the evening news.	À i nutizie di sera.
I will show them.	Li mustraraghju.
It makes you wonder a few things.	Ti fa dumandassi uni pochi di cose.
He wanted to close the windows.	Ellu vulia chjosi i finestri.
His hands are free.	E so mani sò libere.
It was an event.	Era un avvenimentu.
These guys play.	Questi ragazzi ghjucanu.
I might have to share my source code with others in the future.	Puderia avè da sparte u mo codice fonte cù l'altri in u futuru.
The matter is resolved.	A materia hè risolta.
We had a perfect life.	Avemu avutu una vita perfetta.
It is not possible to receive more.	Ùn hè micca pussibule di riceve più.
Some seemed asleep or perhaps dead.	Certi parevanu dorme o forse morti.
In addition, many special effects are involved in our film.	In più, assai effetti speciali sò implicati in u nostru film.
Things move, kids grow.	E cose si movenu, i zitelli crescenu.
Nice to try to claim different.	Bellu pruvà à pruvà à riclamà diversu.
He denied the case.	Hà rifiutatu u casu.
He was once really happy.	Una volta era veramente felice.
You would like it.	Ti piacerebbe.
And he smiled.	È hà surrisu.
Leave her to her life.	Lasciala à a so vita.
Well, it was definitely fun.	Ebbè, era sicuru divertente.
We were fifteen years old.	Aviamu quindici anni.
I try to read books.	Pruvu di leghje libri.
They were white as the walls.	Eranu bianchi cum'è i muri.
Now it doesn’t make sense as a part of the final product.	Avà ùn hà micca sensu cum'è una parte di u pruduttu finali.
She wants him to leave.	Ella vole ch'ellu si ne vai.
Poor little one.	Povera petite.
Keep your mouth shut.	Mantene a bocca chiusa.
Which represents an increase in information.	Chì rapprisenta un aumentu di l'infurmazioni.
It did not give its current value.	Ùn hà micca datu u so valore attuale.
He had plenty of time to get there.	Hà avutu assai tempu per ghjunghje.
They are trying to help.	Stanu prova à aiutà.
People don’t say much about that now.	A ghjente ùn dice micca assai per quì avà.
The balance is struck perfectly here.	L'equilibriu hè culpitu perfettamente quì.
I'm so tired.	Sò tantu stancu.
He liked to laugh.	Li piacia à ride.
Such changes have been observed recently.	Tali cambiamenti sò stati osservati recentemente.
This is a waste of time.	Questu hè una perdita di tempu.
The men then went and did the rest.	L'omi andonu allora è fecenu u restu.
It’s between.	Hè trà.
His anger grew toward himself.	A so rabbia crisciva versu ellu stessu.
Everyone looked good.	Tutti parevanu bè.
We are places where something happens.	Semu lochi induve qualcosa succede.
It remains one of my favorite things to do in a game.	Resta una di e mo cose preferite da fà in un ghjocu.
Keep them looking for other jobs.	Li mantene à circà altri impieghi.
And we don’t find the answer here.	È ùn truvamu micca a risposta quì.
However, things would only get worse.	Tuttavia, e cose avarianu solu peghju.
She taught me.	Ella m'hà amparatu.
Birds and wind.	Uccelli è ventu.
None of them are paid.	Nisunu di elli sò pagati.
She keeps it very private.	Ella mantene assai privatu.
Therefore, we do not consider these cases.	Dunque, ùn cunsideremu micca questi casi.
If they could get home, everything would be fine.	S'elli pudianu ghjunghje in casa, tuttu saria bè.
If you miss any of these steps, falling is a real possibility.	Sè vo manca qualcunu di sti passi, caduta hè una vera pussibilità.
People lived in these buildings.	A ghjente campava in questi edifici.
It was a bad time.	Hè statu un mumentu bruttu.
I needed to go home.	Avia bisognu di andà in casa.
I know of them, though.	I cunnoscu di elli, però.
But was it the war? 	Ma hè stata a guerra ?
they ask.	si dumandanu.
Why buy it again?	Perchè cumprà novu ?.
I want to leave.	Vogliu lascià.
Faith goes without seeing.	A fede va senza vede.
But there was no one there.	Ma ùn ci era nimu.
It’s much more direct.	Hè assai più direttu.
So he tried to read the character of his conversation.	Allora circava di leghje u caratteru di a so cunversazione.
No one came.	Nisunu hè vinutu.
But remember to look after a few for yourself.	Ma ricordate di guardà uni pochi per voi stessu.
We’re talking about a new idea here, not old ones.	Parlemu di una idea nova quì, micca di vechje.
In the morning he was dead.	A matina era mortu.
More studies are needed to reach a solid conclusion.	Hè bisognu di più studii per ghjunghje à una cunclusione solida.
We talked for three years before we met in person.	Avemu parlatu per trè anni prima di scuntrà in faccia.
She wanted it.	A vulia ella.
Seven plant samples were collected from three sites.	Sette campioni di pianta sò stati cullati da trè siti.
I decided that was it.	Aghju decisu chì era.
But my blood.	Ma u mo sangue.
People sometimes spent weeks without being able to dry off.	A ghjente volte passava settimane senza pudè asciucà.
I trust my son.	Aghju fiducia in u mo figliolu.
I will cite two of them.	Ne citaraghju dui.
She would have been out of it.	Saria stata fora di ella.
I could save my bar bill.	Puderia salvà a mo fattura di u bar.
I have no desire to die, if that is what you think.	Ùn aghju micca un desideriu di morte, s'ellu hè ciò chì pensate.
I have lived here ever since.	Aghju campatu quì dapoi.
Your message is important to us.	U vostru missaghju hè impurtante per noi.
But it was super fun.	Ma era super divertente.
It’s so far away.	Hè tantu luntanu.
But this is a different matter.	Ma questu hè un prublema diversu.
I didn’t leave home that day.	Ùn aghju micca lasciatu a casa quellu ghjornu.
Players quickly took issue with the name.	I ghjucatori anu pigliatu rapidamente u prublema cù u nome.
Because this government doesn’t matter.	Perchè stu guvernu ùn importa micca.
She asked questions.	Ella facia dumande.
However, this was more than a handful a year ago.	Eppuru, questu era più di menu di una manu un annu prima.
This is a constant.	Questu hè una constante.
Even if you’re right, we shouldn’t do this.	Ancu s'è vo avete ragione, ùn duvemu micca fà questu.
The words boiled in the back of my mouth.	E parolle bollinu in u fondu di a mo bocca.
I left a message to call as soon as possible.	L'aghju lasciatu un missaghju per chjamà u più prestu pussibule.
She was right.	Ella avia avutu ragiò.
Nothing had changed, he thought.	Nunda era cambiatu, hà pensatu.
It takes time to warm up.	Ci vole tempu per riscalda.
They think he's lying, just like you did.	Pensaranu ch'ellu mente, cum'è tù l'avete fattu.
I didn't want to let him know that he had spent the night here.	Ùn vulia micca fà sapè ch'ellu avia passatu a notte quì.
Keep it in balance.	U mantene in equilibriu.
In truth, the public never knew, or cared to know.	In verità, u publicu ùn hà mai saputu, o cura di sapè.
He turned to the touch of a hand on her shoulder.	Si vultò à u toccu di una manu nantu à a so spalla.
However, he cannot speak.	Eppuru, ùn pò micca parlà.
The pain begins.	U dulore principia.
Broken car window.	Finestra di vittura rotta.
This has become his most recent tour.	Questu hè diventatu u so tour più recente.
It’s full of fantastic details and much more.	Hè pienu di dettagli fantastichi è assai di più.
He liked to listen.	Li piacia à sente parlà.
That was his way.	Chì era u so modu.
The quality of education depends on the learning environment.	A qualità di l'educazione dipende di l'ambiente di apprendimentu.
I don't even know how he did it.	Ùn sò ancu micca sapè cumu hà fattu.
You can’t feel connected to something bigger than yourself.	Ùn pudete micca sentu cunnessu à qualcosa più grande di sè stessu.
Across the building, we quickly reached the end.	Attraversu l'edificiu, ghjunghjemu rapidamente à a fine.
I like to worry.	Mi piace à preoccupà.
I will learn from you.	Impararaghju da voi.
Employees need to feel a common sense of purpose.	L'impiegati anu bisognu à sente un sensu di scopu cumuni.
I really like these people.	Mi piace assai queste persone.
This time, though, he won.	Sta volta, però, hà vintu.
Stop cooking stories.	Smetti di cucinare storie.
Dear ones, above all.	I cari, soprattuttu.
I don’t trust her.	Ùn aghju micca fiducia in ella.
It's violence.	Hè viulenza.
We have seen that.	Avemu vistu chì.
I hear her answer.	Sentu ch'ella risponde.
From his books.	Da i so libri.
No complications were observed.	Nisuna cumplicazione hè stata osservata.
I'll make you a major.	Ti facciu un maiò.
You only know the outcome of a task.	Sapi solu u risultatu di un compitu.
I have never won a race.	Ùn aghju mai vintu una corsa.
He asked for coffee.	Hà dumandatu u caffè.
Then it may sound different.	Allora pò sona diversu.
There would be more time to discuss what had happened next.	Ci saria più tempu per discutiri di ciò chì era successu dopu.
It was the long-awaited reunion with his mother.	Hè stata a riunione cù a so mamma chì avia tantu aspittatu.
Someone told me the other day that he wrote more than twenty books.	Qualchissia m'hà dettu l'altru ghjornu chì hà scrittu più di vinti libri.
It doesn’t have to be far.	Ùn deve esse luntanu.
I have not found any mention in this literature of this question.	Ùn aghju trovu micca menzione in alcuna literatura à sta quistione.
Recently, we had dinner.	Ricertamenti, avemu avutu una cena.
Ten years.	Dieci anni.
This book is not a military story.	Stu libru ùn hè micca una storia militare.
So mental health services are not based on evidence at the moment.	Allora i servizii di salute mentale ùn sò micca basati in evidenza per u mumentu.
That would have made it twice as bad.	Chì averia fattu tuttu duie volte più peghju.
The more the better, but every drop is important.	U più u megliu, ma ogni goccia hè impurtante.
I will not hate or fear a voice for doing so.	Ùn daraghju micca l'odiu o a paura una voce fendu cusì.
Let me know if you have any questions.	Fatemi sapè s'ellu avete qualchì quistione.
She was as beautiful as a rose.	Era bella cum'è una rosa.
Go for the experience.	Andate per l'esperienza.
He told me he had something to say.	M'hà dettu ch'ellu avia qualcosa à dì.
I think he did it just to hurt her.	Pensu chì l'hà fattu solu per fà male.
Now was his time.	Avà era u so tempu.
For many seriously ill people he was unable to do anything.	Per parechje persone gravemente malate ùn era micca capace di fà nunda.
The group then changed course.	U gruppu dopu hà cambiatu u cursu.
Return to team.	Ritorna à a squadra.
There is not much time to go through.	Ùn ci hè micca assai tempu per attraversà.
And he did.	È hà fattu.
It’s like magic.	Hè cum'è a magia.
It could be a long time.	Puderia esse un bellu pezzu.
Wait for something.	Aspettanu qualcosa.
At the time of its manufacture.	À u mumentu di a so fabbricazione.
Life was soon back to normal.	A vita era prestu tornata à a normale.
I found out.	Aghju scupertu.
You have finally run out of places to run.	Avete finalmente finitu di posti per correre.
Especially before.	In particulare prima.
They were both used to it and were waiting for it.	Tutti dui eranu abituati à questu è l'aspittavanu.
Tomorrow may not be.	Dumane pò esse micca.
The crowd seemed to jump away from him.	A folla paria saltà luntanu da ellu.
They had been very lucky.	Eranu stati assai furtunati.
Nothing stood out.	Nunda si spiccava.
We need to love ourselves and respect our goals.	Avemu bisognu di amà noi stessi è di rispettà i nostri scopi.
Most were simply expensive.	A maiò parte era simplicemente caru.
For certain things, it can be.	Per certe cose, pò esse.
Support was rated as good and poor.	U sustegnu hè statu qualificatu cum'è bonu è poviru.
Ask them what they had done.	Dumandateli ciò ch'elli avianu fattu.
She was no longer scared or confused.	Ùn era più spavintata nè cunfusa.
Yes, it’s a good thing.	Iè, hè una bona cosa.
And about when they were kids.	È circa quandu eranu zitelli.
I hope it comes after us.	Spergu chì vene dopu à noi.
What is a.	Chì hè a.
He stopped again.	Si firmò di novu.
I have a collection of mobile games.	Aghju una cullizzioni di ghjochi mobili.
I just want it to be over.	Vogliu solu chì sia finita.
I have never heard this word before.	Ùn aghju mai intesu sta parolla prima.
The world creates your dog often download.	U mondu crea u vostru cane spessu scaricate.
I missed my period.	Mi mancava u mo periodu.
Then he had an idea.	Allora hà avutu una idea.
Apply that to your next project.	Applicà quellu à u vostru prossimu prughjettu.
The first show was amazing.	U primu spettaculu era stupente.
And it didn’t hold up very well.	È ùn si manteneva micca assai bè.
Please indicate if you are interested in this, too.	Per piacè indicà s'ellu hè interessatu in questu, ancu.
Simplicity is the key to success.	A simplicità hè a chjave per u successu.
The modern design, has everything you need to make you feel at home.	U disignu mudernu, hà tuttu ciò chì avete bisognu per fà chì vi sentite in casa.
And slowly he came back to life.	È pianu pianu hà tornatu à a vita.
He was just reading.	Era solu lettu.
Two things are important to note here.	Dui cose sò impurtanti à nutà quì.
Pour the mixture into it and put on top.	Pour u mischju in questu è mette nantu à a cima.
For the most part, my app went well.	A maiò parte, a mo app hè andata bè.
Your great enemy has told you where to find you.	U vostru grande nemicu hà dettu induve truvà voi.
I decided to start over, just to see how it went.	Decisi di principià, solu per vede cumu si passava.
It’s a tired conversation.	Hè una conversazione stancu.
They really did a great job and helped us a lot.	Facenu veramente un bellu travagliu è ci anu aiutatu assai.
My mind is free.	A mo mente hè libera.
Now, after a while, the food and water start to dry out.	Avà, dopu un pocu tempu, l'alimentu è l'acqua cumincianu à seccu.
There is light coming from the kitchen window.	Ci hè luce chì vene da a finestra di a cucina.
He no longer has to prove himself.	Ùn hà più da pruvà à ellu stessu.
All subjects were given the opportunity to ask questions.	Tutti i sugetti anu datu l'uppurtunità di dumandà dumande.
Do the right things for her.	Fate e cose ghjusti per ella.
Deep down I hoped one wouldn’t come.	In u fondu sperava chì unu ùn venissi micca.
The bed is super comfortable.	U lettu hè super còmode.
Make printouts for the following sets of words and see them.	Fate carte di stampa per i seguenti setti di parole è vedeli.
I really wish it had gone better.	Vulariu veramente chì era andatu megliu.
She was really beautiful.	Era veramente bella.
The land seems at once strange but familiar.	A terra pare à tempu strana ma familiare.
I know her.	A cunniscia.
There is something else you provide, use.	Ci hè qualcosa d'altru chì furnisce, aduprate.
You have to fight for what you want.	Avete da luttà per ciò chì vulete.
She knew how to play this game.	Ella sapia cumu ghjucà stu ghjocu.
I made coffee for ourselves before leaving.	Aghju fattu u caffè per noi prima di esce.
It’s the story of our season so far.	Hè a storia di a nostra stagione finu à avà.
For his future.	Per u so futuru.
Go show them every chance you get.	Andate à mostra ogni chance chì avete.
Which seems totally right to me.	Chì mi pare totalmente ghjustu.
As such, a lot of wall space has been spent to make these great images.	Comu tali, assai spaziu muru hè stata spesa per fà queste grandi imagine.
So he saw it.	Cusì hà vistu.
He placed it on his desk.	L'hà postu nantu à a so scrivania.
She wanted the boat in the wrong way.	Ella vulia a barca in u peghju modu.
No one even gave me physical work.	Nimu ùn m'hà ancu datu u travagliu fisicu.
I am now a mother to a daughter.	Sò avà una mamma à una figliola.
Her hind leg is broken.	A so gamba posteriore hè rotta.
It was just there.	Era solu quì.
She had done her last show.	Ella avia fattu u so ultimu spettaculu.
Even in anger be cool.	Ancu in rabbia siate cool.
It could be.	Puderia esse.
But if the opportunity presented itself.	Mais si l'opportunité se présentait.
Make an effort.	Fate un sforzu.
I had to know what happened and why.	Aviu avutu à sapè ciò chì hè accadutu è perchè.
You have to check the type of access.	Avete da verificà u tipu d'accessu.
She can't believe it.	Ella ùn pò micca crede.
I was sure they would find him.	Eru sicuru ch'elli u truveranu.
At least on the surface.	Almenu nantu à a superficia.
A simple process.	Un prucessu simplice.
I have combination skin.	Aghju a pelle cumminata.
The lower the number, the less effect it has.	U più bassu u numeru, u menu effettu hà.
I could tell this was different.	Puderaghju dì chì questu era diversu.
But there are two components here.	Ma ci sò dui cumpunenti quì.
This is for birds.	Questu hè per l'acelli.
The results were compared to culture.	I risultati sò stati paragunati à a cultura.
What to do, I wanted to ask.	Chì faci, ci vulia à dumandà.
Maybe it’s true.	Forse hè vera.
The rooms were cleaned with house cleaning every day.	E stanze eranu pulite cù a pulizia di a casa ogni ghjornu.
Everything had now changed.	Tuttu era avà cambiatu.
It took a lot of effort to get it back.	Pigliò assai sforzu per rinvià.
That’s what you want.	Hè ciò chì vulete.
Other schools take similar approaches.	Altre scole piglianu approcci simili.
In his office.	In u so uffiziu.
Forget equal pay.	Dimenticate uguali paga.
Without speaking he begins to make tea.	Senza parlà si mette à fà u tè.
Of course, I could use it.	Di sicuru, puderia aduprà.
But that’s not his real name.	Ma ùn hè micca u so veru nome.
The whole earth is black and empty.	A terra sana hè nera è viota.
Please see this post.	Per piacè vede stu post.
That’s quite the task.	Hè abbastanza u compitu.
But they are not able to find it.	Ma ùn sò micca capaci di truvà.
This is a fun city.	Questa hè una cità divertente.
Which, however, will not stop me.	Chì, però, ùn mi impedirà.
Here is a weapon that can be used against us.	Quì ci hè un'arma chì pò esse usata contru à noi.
They are used to seeing us.	Sò abituati à vedemi.
So make a different everyday choice.	Allora fate una scelta di ogni ghjornu diversa.
I think we’re just going to catch the cold wind.	Pensu chì andemu solu per piglià u ventu friddu.
It wasn’t really a problem.	Ùn era micca veramente un prublema.
I feel like she had saved my life.	Sentu ch'ella avia salvatu a mo vita.
Probably why we were best friends.	Probabilmente per quessa eramu i migliori amichi.
However, it scared me.	Eppuru, m'hà spaventatu.
The absolute cell numbers in three independent experiments were as follows.	I numeri di cellule assoluti in trè esperimenti indipendenti eranu i seguenti.
All this while sitting with your back to the table.	Tuttu chistu mentre stai cù a spalle à a tavula.
And take your time.	È pigliate u vostru tempu.
Start again, and see how much you can take.	Cumincià dinò, è vede quantu pudete piglià.
In fact, he showed some signs of this.	In fatti, hà dimustratu certi segni di questu.
Don’t try to understand everything they say.	Ùn pruvate micca di capisce tuttu ciò chì dicenu.
We didn’t feel like the public government was there for us.	Ùn avemu micca sentu chì u guvernu publicu era quì per noi.
This alone is not so.	Questu solu ùn hè micca cusì.
Your dad might have some pain in his right hand, though.	U vostru babbu puderia avè qualchì dolore in a manu diritta, però.
Things happened alone, without our control.	E cose sò accadute solu, senza u nostru cuntrollu.
Back, just far enough away.	Torna, ghjustu abbastanza luntanu.
I want that life.	Vogliu quella vita.
I might just have to end up getting close than enough.	Puderia solu avè da finisce per avè vicinu più cà abbastanza.
She can decide how they move around the world, one after the other.	Ella pò decide cumu si movenu attraversu u mondu, l'un à l'altru.
Okay, so that’s where some of the money comes from.	D'accordu, dunque hè quì chì una parte di i soldi venenu.
They love each other a lot.	Si amanu assai.
There is a technique for everything in life.	Ci hè una tecnica per tuttu in a vita.
Stop asking questions.	Stop à dumandà dumande.
I’ve known you a little bit these last few weeks.	Ti aghju cunnisciutu un pocu queste ultime settimane.
This is partly for two main reasons.	Questu hè in parte per dui motivi principali.
She needed help finding the baby.	Avia bisognu d'aiutu per circà u zitellu.
It will never go away.	Ùn andarà mai.
Trees, plants, animals too.	Arburi, piante, animali ancu.
He turns to his side immediately.	Si gira da u so latu subitu.
They are absolutely necessary for you to develop.	Sò assolutamente necessarii per voi per sviluppà.
I say a thousand at night.	Dicu mille à notte.
Few people can do that.	Pochi persone ponu fà quessa.
I know other teams have done it too.	Sò chì altre squadre anu fattu ancu.
I had so many cells.	Aghju avutu tante cellule.
Imagine what your hands feel on them.	Immaginate ciò chì e vostre mani si sentenu nantu à elli.
Since then, only a few cases have been reported in the literature.	Da tandu, solu uni pochi di casi sò stati signalati in a literatura.
Hell, a kid is a kid.	Infernu, un zitellu hè un zitellu.
She tells me she’s in a better place now.	Mi dice chì ella hè in un locu megliu avà.
It was there.	Era quì.
Many of us know a lot about each other.	Assai sapemu assai di assai.
The problem now is what happened.	U prublema avà hè ciò chì hè accadutu.
He doesn’t know, in his heart, who he is.	Ùn sà micca, in u so core, quale hè.
Maybe he didn’t want to see the big three of us.	Forse ùn ci vulia micca vede noi trè grandi.
Every collection, every piece, brings joy to the table.	Ogni cullizzioni, ogni pezzu, porta una gioia à a tavula.
Turn right.	Chjara à a diritta.
Our relationship has been thrown into play.	A nostra rilazioni hè stata tirata in ghjocu.
That had never happened.	Chì ùn era mai accadutu.
His experience with recovery was the complete opposite of mine.	A so sperienza cù a ricuperazione era u cumpletu cuntrariu di a meia.
Don’t be so good to us.	Ùn siate micca cusì bè per noi.
And it will fail.	È fallerà.
He left that book.	Ellu lascià quellu libru.
I joined them.	Aghju unitu à elli.
Change the way you dress.	Cambia u modu di vestitu.
They know they are good.	Sapenu chì sò boni.
To his surprise, none of his staff got sick that year.	À a so sorpresa, nimu di u so staffu hè statu malatu quellu annu.
She will have another chance.	Ella avarà una altra chance.
We felt the same way when we called our video room.	Avemu sentitu u listessu modu quandu avemu chjamatu a nostra sala di video.
That right foot though.	Ddu pede drittu però.
They would signal to him.	Averìanu signalatu à ellu.
This scene has been described as such.	Questa scena hè stata descritta cum'è una volta.
Applications are included.	L'applicazioni sò incluse.
Normal standard components.	Cumpunenti standard normali.
Basically, we call it as an added value to standard products.	In fondu, chjamemu cum'è un valore aghjuntu à i prudutti standard.
I followed him in.	L'aghju seguitu in.
Just a family need.	Solu un bisognu familiar.
I don’t thank you for saying that.	Ùn aghju micca ringraziatu per avè dettu.
And it wasn’t all they united.	È ùn era micca tutti quelli chì anu unitu.
If this is true everywhere, it is more true here.	Se questu hè veru in ogni locu, hè più veru quì.
They like their work situation and don’t want anything to change.	Li piace a so situazione di travagliu è ùn volenu nunda di cambià.
I met his gaze, and announced slowly.	Aghju scontru u so sguardu, è annunziu pianu pianu.
Everything in her had fallen with him.	Tuttu in ella era cascatu cun ellu.
Make the statement of the issue in question.	Fate a dichjarazione di u prublema in una quistione.
We focus on getting our customers the best possible results.	Ci concentremu à ottene i nostri clienti u megliu risultatu pussibule.
Step further into the bathroom.	Passu più in u bagnu.
You can write more if you want.	Pudete scrive più se vulete.
The effect was perfect.	L'effettu era perfettu.
Yet, hope is not lost.	Eppuru, a speranza ùn hè micca persa.
A direct attack hadn’t worked, but he had an idea.	Un attaccu direttu ùn avia micca travagliatu, ma hà avutu una idea.
You were under a lot of pressure at the time.	Eri sottu assai pressione à u mumentu.
I just didn’t know it was so bad.	Solu ùn sapia chì era cusì male.
I find it hard to understand that.	Aghju difficiule di capisce chì.
This was his research.	Questa era a so ricerca.
They couldn’t even show anyone being shocked.	Ùn pudianu mancu fà vede à qualcunu sbattulatu.
I don’t know why she was going to move again.	Ùn sò micca per quessa ch'ella avia da spustà di novu.
Their efforts have paid off.	I so sforzi anu pagatu.
As a special fruit that has come into its season.	Cum'è un fruttu speziale chì hè ghjuntu in a so stagione.
I recorded with him and was very happy with the results.	Aghju arregistratu cun ellu è era assai cuntentu di i risultati.
A cold wind had risen.	Un ventu fretu s’era alzatu.
I’m so wet, so tight.	Sò tantu bagnatu, cusì strettu.
And then they told two friends and so on.	È po l'anu dettu à dui amichi è cetara.
It was the right thing to do.	Era u dirittu di fà.
It looks like it will be his last post.	Sembra chì serà u so ultimu postu.
Almost every day, I buy things.	Quasi ogni ghjornu, cumprà cose.
Her arms and legs feel particularly cold.	I so braccia è i so gammi si sentenu particularmente friddi.
First, we looked at only walking and slow running.	Prima, avemu esaminatu solu a caminata è a corsa lenta.
You can use a little more than half of the dish.	Puderete aduprà un pocu più di a mità di u platu.
But he had been there before.	Ma era statu prima.
From his sides.	Da i so lati.
It’s very beautiful.	Hè assai bellu.
Her whole body is hot now, her skin is burnt.	Tuttu u so corpu hè caldu avà, a so pelle hè brusgiata.
I hope you like it.	Spergu chì vi piace.
This is consistent with the results of the present study.	Questu hè coherente cù i risultati di u presente studiu.
It must be of a good moral character.	Deve esse di bonu caratteru morale.
It makes you really appreciate every day you receive it.	Ti face veramente apprezzà ogni ghjornu chì ricevi.
I want to thank you.	Vogliu ringrazià vi.
So that's how we look.	Allora hè cusì chì ci si vedemu.
To be gone.	Per esse andatu.
It’s about building trust.	Hè da custruisce a fiducia.
No use of the internet.	Nisun usu di l'internet.
The impact is now only a few months away.	L'impattu hè avà solu uni pochi di mesi.
Stop writing a blog.	Smetti di scrive un blog.
Also, get many colors and finishing options.	Inoltre, uttene parechje culori è opzioni di finitura.
I was standing outside the building, and soon outside.	I stava fora di l'edifiziu, è prestu prestu fora.
They are very beautiful girls.	Sò assai belle ragazze.
The second is based on market prices of similar projects.	U sicondu hè basatu annantu à i prezzi di u mercatu di prughjetti simili.
I got up for myself.	Mi sò alzatu per mè stessu.
I’m really worried about what’s going to happen to you.	Sò veramente preoccupatu di ciò chì vi succede.
That child grows up.	Cresce quellu zitellu.
Thus, this study is the first of its kind.	Cusì, stu studiu hè u primu di u so tipu.
You have.	Avete.
As a couple.	Cum'è una coppia.
Seeing what’s wrong doesn’t take a lot of brains, I guess.	Videndu ciò chì hè sbagliatu ùn ci vole micca assai cervellu, mi pare.
He picked her up.	A ripigliò.
Not really, of course.	Fora micca veramente, ovviamente.
The final measurements are considered the average of three measurements.	E misure finali sò cunsiderate a media di trè misure.
Test the glass.	Testemu u vetru.
What turns me on is looking at your answer.	Ciò chì mi accende hè fighjulà a vostra risposta.
When man we need.	Quandu l'omu avemu bisognu.
Do your best.	Fate u vostru megliu.
Well, he had used it.	Ebbè, avia usatu.
They are often used.	Sò spessu usati.
However, he saw her down the river.	In ogni casu, l'hà vistu giù à u fiume.
I hope to answer these at least once a day.	Spergu di risponde à queste almenu una ogni ghjornu.
I’ve been to your office once.	Sò statu in u vostru uffiziu una volta.
It was from the best period of art.	Era di u megliu periodu di l'arti.
We can grow food and maybe build walls around it, and.	Pudemu cultivà l'alimentu è forse custruisce mura intornu à ellu, è.
Just over five years.	Pocu più di cinque anni.
Why not take pieces of this for yourself.	Perchè ùn piglià pezzi di questu per sè stessu.
The little one, quietly.	U picculu, tranquillu.
The roads are empty.	I carrughji sò vioti.
I wanted to be close to her.	Ci vulia à esse vicinu à ella.
You didn't talk to me.	Ùn avete micca parlatu cun mè.
No one was held responsible.	Nimu era ritenutu rispunsevule.
Now, answer me.	Avà, rispondimi.
She had come this far.	Era ghjunta finu à quì.
I'm the man who called you here, by the way.	Sò l'omu chì t'hà chjamatu quì, per via.
Find and share something about yourself.	Truvate è sparte qualcosa di sè stessu.
You know the words they use to describe what matters.	Sapete chì parolle usanu per discrive ciò chì importa.
It’s more about his past and the way his brain works.	Hè più nantu à u so passatu è a manera chì u so cervellu travaglia.
It’s fast and safe.	Hè veloce è sicuru.
I had never shown any feeling for him before.	Ùn avia mai mostratu nisun sentimentu per ellu prima.
It could be something.	Puderia esse qualcosa.
The staff at the hotel where my event was held was fantastic.	U persunale di l'hotel induve u mo avvenimentu hè statu tenutu era fantasticu.
There’s no real reason, you know.	Ùn ci hè micca un veru mutivu, sapete solu.
In fact, we have an experience that many, many people say this thing.	In verità, avemu una sperienza chì assai, assai persone dicenu sta cosa.
He took it.	Pigliò.
The result is the cost per minute.	U risultatu hè u costu per minutu.
Some bodies are worth more, but very few.	Certi corpi valenu più, ma assai pochi.
It seems to me that he will be noticed soon.	Mi pare ch'ellu si rimarcherà subitu.
Say, you'll see how it goes.	Dì, viderete cumu va.
It is less expensive.	Hè menu caru.
Something happened here, something real.	Qualcosa hè accadutu quì, qualcosa di veru.
And it’s not just adults who have been cut.	È ùn sò micca solu l'adulti chì sò stati tagliati.
I'm sorry about that, but that's not it.	Mi dispiace per quessa, ma ùn hè micca questu.
He sat down and watched her.	Il s'assit et l'observa.
The second analysis involved significantly more data.	A seconda analisi implicava significativamente più dati.
He goes with you everywhere.	Va cun voi in ogni locu.
We recently had two very good examples of this.	Recentemente avemu avutu dui esempi assai boni di questu.
What is real are the thoughts themselves.	Ciò chì hè reale sò i pinsamenti stessi.
In the field of mind, love cannot be.	In u campu di a mente, l'amore ùn pò esse.
Therefore, the changes are low.	Per quessa, i cambiamenti sò bassi.
He didn't say the correct time.	Ùn hà più dettu l'ora curretta.
It meant working a little harder and being a little bigger.	Significava travaglià un pocu più duru è esse un pocu più grande.
It had been so long since he had cooked at home.	Era tantu tempu ch'ellu ùn avia cucina in casa.
And she is an old woman.	È hè una donna anziana.
We have to find it.	Avemu da truvà lu.
In many cases, such as those presented in this paper, we do.	In parechji casi, cum'è quelli presentati in stu documentu, facemu.
It’s so sad that people are being treated.	Hè tantu tristu chì a ghjente hè trattata.
So let’s see if it works.	Allora vedemu s'ellu funziona.
I had more energy making things easier with my family.	Aviu avutu più energia chì facia fà cose cù a mo famiglia faciule.
All are closed and focused now.	Tutti sò chjusi è cuncentrati avà.
If you let go, you will be lost.	Se ti lasciate andà, site persu.
Samples were taken at the indicated time points.	I campioni sò stati pigliati à i punti di tempu indicati.
Let’s look at these briefly for these two approaches.	Fighjemu quì brevemente per questi dui approcci.
Not even five.	Mancu cinque.
This kind of thing.	Stu tipu di cose.
It remains closed.	Si ferma chjusu.
A journey through lost and hidden places.	Un viaghju à traversu lochi persi è ammucciati.
If a network group name is required, it must exist.	Se un nome di gruppu di rete hè necessariu, deve esiste.
Another looked at her, and she felt a laugh in her blood.	Un altru sguardu à ella, è sintia un risu in u so sangue.
I know the area much better than you do.	Cunnoscu a zona assai megliu chè voi.
It grows too soon.	Hè cresce troppu prestu.
Wonderful things were happening here.	E cose maravigghiusu stavanu accadendu quì.
I lived in constant fear.	Aghju campatu in paura constante.
This is my wedding breakfast.	Questu hè u mo colazione di nozze.
I couldn’t wait for the day to come.	Ùn pudia aspittà chì u ghjornu vene.
We found it.	L'avemu trovu.
Last fall, that well dried up.	L'ultimu vaghjimu, quellu pozzu secca.
One of the above approaches will do.	Unu di l'avvicinamenti sopra farà.
I have to think.	Devu pinsà.
To take her son to the doctor.	Per piglià u so figliolu à u duttore.
I don’t really understand what’s going on.	Ùn capiscu micca veramente ciò chì succede.
Both solutions are not free.	E duie soluzioni ùn sò micca libere.
When we finally had our meal, it was stone cold.	Quandu avemu finalmente u nostru manghjà, era un friddu di petra.
The next day a second order came.	U ghjornu dopu hè ghjuntu un secondu ordine.
We hope you enjoy your stay.	Speremu chì vi piace u vostru sughjornu.
No one can do anything for you in this industry.	Nimu pò fà nunda per voi in questa industria.
He could not kill anyone.	Ùn pudia tumbà nimu.
In the ear again.	In l'arechja di novu.
Here’s how it was done and how it should be done.	Eccu cumu hè statu fattu è cumu si deve esse fattu.
Finally, get what’s coming.	Infine, uttene ciò chì hè venutu.
I am very happy about that.	Sò assai cuntentu di quessa.
The marriage is small.	U matrimoniu hè chjucu.
He hated the army.	Odiava l'armata.
Security personnel were dispatched to the site.	U persunale di sicurità hè statu mandatu à u situ.
I picked up books.	Aghju cullatu libri.
The game had affected him greatly.	U ghjocu l'avia affettatu assai.
Same with tall girls.	U stessu cù e ragazze alte.
The claims no longer need it.	I rivendicazioni ùn necessitanu più.
You are a kind soul.	Siete un'anima gentile.
We need to leave.	Avemu bisognu di lascià.
I miss you so much.	Mi manca tantu.
He had no education.	Ùn avia micca educazione.
That’s what got me back to this website.	Hè ciò chì m'hà fattu vultà à stu situ web.
There were families who made their home here.	C'eranu famiglie chì anu fattu a so casa quì.
This is somewhat similar to the two mechanisms we described above.	Questu hè un pocu simili à i dui meccanismi chì avemu descrittu sopra.
She is not part of it.	Ella ùn hè micca parte di questu.
First coming, first choice.	Prima venuta, prima scelta.
But it wasn’t any better.	Ma ùn era micca megliu.
That day was nothing like today.	Ddu ghjornu ùn era nunda cum'è oghje.
Internet access is required.	L'accessu à Internet hè necessariu.
Here’s a good general reading.	Eccu una bona lettura generale.
Or visiting the head bank did nothing.	O visitate u bancu di capu ùn hà fattu nunda.
He will look for the lights in about twenty minutes.	Cercherà e luci in una vintina di minuti.
Similar to u.	Simile à u.
We will have your wife and child.	Averemu a vostra moglia è u zitellu.
Then you have it.	Allora ci avete.
The subject of the experience is not a little bit of your body.	U sughjettu di l'esperienza ùn hè micca un pocu di u vostru corpu.
And so you think.	È cusì pensate.
But they don’t.	Ma ùn anu micca.
It will be much easier for you with the above method.	Serà assai più faciule per voi cù u metudu sopra.
I want you to understand.	Vogliu chì capisci.
Sometimes things change, just to stay the same.	Calchì volta e cose cambianu, solu per stà u listessu.
But I could still watch.	Ma puderia ancu fighjà.
Of course, he is not a candidate for president.	Certu, ùn hè micca candidatu per u presidente.
And he dresses.	È si veste.
Maybe a few weeks.	Forse uni pochi di settimane.
You don’t know what you’re doing.	Ùn sapete micca ciò chì fate.
Everything else is subject.	Tuttu u restu hè sughjettu.
What we chose to see, what we chose to save.	Ciò chì avemu sceltu per vede, ciò chì avemu sceltu per salvà.
They force you to kick the ball fast.	Vi forzanu à caccià u ballò prestu.
Lunch will be in this same range.	U pranzu serà in questa stessa gamma.
Because now you can start learning.	Perchè avà pudete cumincià à amparà.
How it was missing.	Cume si mancava.
Glad you saw it.	Felice chì l'avete vistu.
He ran a hand over the back of his neck.	Passò una manu nantu à u spinu di u so collu.
She couldn’t help but feel a little stupid.	Ella ùn pudia impedisce di sente un pocu stupidu.
Three women were on this team.	Trè donne eranu in questa squadra.
He had to get out of there, he had to find his brother.	Avia da esce da quì, duvia truvà u so fratellu.
The man was amazing.	L'omu era maravigghiusu.
Then you have to change the type of return.	Allora avete da cambià u tipu di ritornu.
I will make a deal with you.	Faraghju un trattu cun voi.
It was not supported by the available evidence.	Ùn era micca sustinutu da l'evidenza dispunibule.
I had no idea that such a simple solution could be found.	Ùn avia micca idea chì una suluzione cusì simplice puderia esse truvata.
She just can’t stand it.	Ella solu ùn pò micca sopportà.
It’s about the journey.	Si tratta di u viaghju.
You have to take care of yourself.	Avete avutu a cura di sè stessu.
Okay, that’s how my brain works.	Va bè, hè cusì chì u mo cervellu funziona.
You can leave, you can leave.	Pudete lascià, pudete lascià.
Those samples can be sent for free.	Quelli campioni ponu esse mandati gratuitamente.
For anyone interested in enjoying it well then, I know.	Per quellu chì hè interessatu per piacè bè allora, sacciu.
We need more time to understand how to do it.	Avemu bisognu di più tempu per capisce cumu fà.
Without dimension argument, the current dimension is returned.	Senza argumentu di dimensione, a dimensione attuale hè tornata.
It couldn’t be more appropriate.	Ùn puderia micca esse più apprupriatu.
I hope you can like it.	Spergu chì pudete cum'è.
So far I hadn't learned anything useful.	Finu a ora ùn avia amparatu nunda d'utile.
He was rejected.	Hè statu ricusatu.
It’s better for him to find his way back.	Hè megliu per ellu truvà u so modu di ritornu.
I feel better in my skin and more comfortable with my life.	Mi sentu megliu in a mo pelle è più còmode cù a mo vita.
Indeed, our life experiences impact everything we do.	Daveru, e nostre sperienze di vita impactanu tuttu ciò chì facemu.
She wants, she wants.	Ella vole, ella vole.
From a source base station to a destination base station.	Da una stazione di basa fonte à una stazione di basa di destinazione.
Will this code be more likely to work without this? 	Stu codice serà più prubabile di travaglià senza questu?
since.	postu chì.
I was in the back of the bar.	Eru in daretu à u bar.
It includes stress, time and career management.	Include a gestione di u stress, u tempu è a carriera.
You don’t just assault a place like that.	Ùn avete micca solu assaltà un locu cusì.
I will say that you are a threat to him.	Diciaraghju chì site una minaccia per ellu.
We are one family.	Semu una sola famiglia.
Time passed or it wasn’t.	U tempu passava o ùn era micca.
The woman knows she knows.	A donna sà chì sà.
I’m not sure what you need to know beyond what you know.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì avete bisognu di sapè oltre ciò chì sapete.
It was a big relief not to have to do that.	Era un grande sollievu per ùn avè micca da fà.
There was a lot of it.	Ci era assai.
Because we work together for a cause.	Perchè travagliemu inseme per una causa.
They knew they could leave the house.	Sapianu chì puderanu esce da a casa.
I fell.	Eru cascatu.
I hope not.	Spergu chì ùn hè micca.
But it won’t be.	Ma ùn serà micca.
Others may sit and think about what they are doing.	L'altri puderanu pusà è pensà à ciò chì facenu.
I hope to carry a bigger load at this time of year.	Spergu di purtà una carica più grande in questa ora di l'annu.
Consider the relationship between parents and their child.	Cunsiderate a relazione di i genitori cù u so figliolu.
Next week.	A settimane prossima.
He was not called.	Ùn era micca chjamatu.
Man seeks meaning.	L'omu cercanu u sensu.
How to speak, how to write, how to feed.	Cumu parlà, cumu scrive, cumu si alimenta.
They were so kind and helpful.	Eranu cusì gentili è utili.
It seems like nothing can stop her.	Sembra chì nunda ùn a pò più impedisce.
Thus, it makes sense to separate these two issues in the organization.	Cusì, hè sensu per separà sti dui prublemi in l'urganizazione.
I will continue to say that.	Continueraghju à dì chì.
And something funny kept happening.	È una cosa divertente cuntinuava a succede.
Yes, that's right.	Iè, hè cusì.
A map of the course is available here.	Una mappa di u corsu hè dispunibule quì.
But the letter was never for him.	Ma a lettera ùn hè mai stata per ellu.
Literally everything was fantastic in that video.	Litteralmente tuttu era fantasticu in quellu video.
We grew up together.	Avemu crisciutu inseme.
His road to getting there, however, has been a challenge.	A so strada per ghjunghje quì, però, hè stata una sfida.
For this group of groups, we can improve this lower limit.	Per questa classa di gruppi, pudemu migliurà stu limite inferiore.
Everyone loves it.	Tutti l'amaranu.
For now, here’s what you want to know.	Per avà, questu hè ciò chì vulete sapè.
After three months, she was able to sit up and start walking.	Dopu trè mesi, puderia pusà è ancu cuminciatu à marchjà.
I need it.	Ne aghju bisognu.
Thank you for your time tonight and your work.	Grazie per u vostru tempu sta sera è u vostru travagliu.
Stay here, grow up, be happy.	Resta quì, cresce, sia felice.
My mom gave me the gift of this.	A mo mamma m'hà datu u rigalu di questu.
Those old girls are another.	Quelli vechje zitelle sò un altru.
I know what these things mean.	Sò ciò chì significanu queste cose.
He had a wife who liked him enough.	Avia avutu una moglia chì li piacia abbastanza.
The balance of those is different for each person.	U equilibriu di quelli hè diversu per ogni persona.
I'm back in class.	Sò torna in classe.
Post a third article.	Pone un articulu terzu.
In the background is a car, a construction truck and a building.	In u fondu hè una vittura, un camion di custruzzione è un edifiziu.
That’s why you’ve known people for years.	Hè perchè avete cunnisciutu a ghjente dapoi anni.
He also held the line, when necessary.	Hà tenutu ancu a linea, quandu era necessariu.
Even then, the lack of detailed information requires a lot of interpretation.	Ancu allora, a mancanza di infurmazioni detallati richiede assai interpretazione.
It’s not exactly fat, but a kind of frame.	Ùn hè micca esattamente grassu, ma una sorta di quadru.
A teacher can do this clearly just by being here.	Un maestru pò fà ciò chjaramente solu essendu quì.
No word yet on his condition.	Nisuna parolla ancora nantu à a so cundizione.
That’s what makes it different from a lot of people.	Hè ciò chì u face sfarente da assai persone.
However, the logic is clear.	Tuttavia, a logica hè chjara.
I worry about him.	Mi preoccupa per ellu.
That’s what they were, customers.	Hè ciò chì eranu, clienti.
We note that the above approach cannot be followed in this case.	Avemu nutatu chì l'approcciu sopra ùn pò esse seguitu in questu casu.
That would have ended the matter.	Questu averebbe finitu a materia.
You may know a lot about sex, but you may not know it all.	Puderete sapè assai di u sessu, ma ùn sapete micca tuttu.
It is not easy.	Ùn hè micca faciule.
Theirs were probably a lot harder to get than mine.	I so eranu probabilmente assai più difficili da ottene cà i mei.
Most likely, no one will benefit from your product or service.	Hè assai prubabile, nimu ùn hà da prufittà di u vostru pruduttu o serviziu.
I’m sorry we have to get under those.	Mi dispiace chì duvemu ritruvà sottu à queste.
It’s a beautiful red.	Hè un bellu rossu.
The location depends on the global.	U locu dipende da u glubale.
After what seemed like her best day in a week, she got ready for bed.	Dopu à ciò chì pareva u so megliu ghjornu in settimane, hà preparatu per u lettu.
There was no need to listen.	Ùn ci era micca bisognu à sente.
The woman hadn’t denied the thought, though.	A donna ùn avia micca negatu u pensamentu, però.
Absolutely no choice.	Assolutamente nisuna scelta.
Poor old man.	Poveru vechju.
And you have no sun.	È ùn avete micca sole.
It was three days.	Eranu trè ghjorni.
Then read the scale.	Allora leghje a scala.
Multiple views can exist for a single model for different purposes.	Visti multipli ponu esiste per un mudellu unicu per diversi scopi.
A hole in the frame of my car is not.	Un burato in u quadru di a mo vittura ùn hè micca.
It’s a choice.	Hè una scelta.
But we don't get it that way, man.	Ma ùn ci ghjunghjemu micca cusì, amicu.
It doesn’t matter how or when, just what they do.	Ùn importa micca cumu o quandu, solu chì facenu.
Maybe it will be this week.	Forse serà sta settimana.
I think it is.	Credu chì hè.
I can't see, there is no light.	Ùn possu micca vede, ùn ci hè micca luce.
He dropped his voice more and more.	Abbandunò a so voce più in più.
Come on! 	Venite !
we have to go back.	ci tocca à vultà.
I left it at that.	L'aghju lasciatu in.
There are options.	Ci sò opzioni.
Demand is growing.	A dumanda hè in crescita.
Everyone who had been around for some time knew their families well.	Tutti quelli chì eranu in giru dapoi qualchì tempu cunniscianu bè e so famiglie.
But we are not.	Ma ùn simu micca.
Thousands were killed.	Migliaia sò stati uccisi.
In the end, nothing was done.	In fine, nunda hè statu fattu.
There is no ready solution.	Ùn ci hè micca suluzione pronta.
A complete list of every missing man.	Una lista cumpleta di ogni omu chì manca.
And that world is better for it.	È quellu mondu hè megliu per quessa.
His face had a drawn look on it.	A so faccia avia un sguardu disegnatu.
He had never been arrested before.	Ùn era mai statu arrestatu prima.
I was told it was time to get in the truck.	M'anu dettu chì era ora di cullà in u camion.
Click.	Cliccate.
You see they correspond.	Vi vede chì currispondenu.
I’m not in love.	Ùn aghju micca innamuratu.
Every large bone in his body was broken.	Ogni ossu maiò in u so corpu hè statu rottu.
I see now how wrong it was.	Vecu avà cumu era un sbagliu.
The doubt is for women.	U dubbitu hè per e donne.
I am happy to discuss.	Sò felice di discutiri.
Look what’s done to my finger.	Fighjate ciò chì hè fattu à u mo dettu.
First, they obviously take up space.	Prima, ovviamente occupanu spaziu.
It just doesn’t matter what.	Esige solu ùn importa ciò chì.
But it was too far.	Ma era troppu luntanu.
Apparently, it was done even earlier.	Apparentemente, hè statu fattu ancu prima.
They are in extremely high demand.	Sò in una dumanda estremamente alta.
And wounds.	È ferite.
No, more than nervous.	Innò, più chè nervoso.
However, I didn’t have time to appreciate it.	Tuttavia, ùn avia micca tempu per apprezzà.
We work on the situation.	Travagliemu nantu à a situazione.
It wasn’t good to go.	Ùn era micca bè per andà.
No loss of life occurred.	Nisuna perdita di vita hè accaduta.
But it’s the same code we saw.	Ma hè u listessu codice chì avemu vistu.
But the fruit is the same.	Ma u fruttu hè u listessu.
You can find his blog here.	Pudete truvà u so blog quì.
I would never get used to it.	Ùn mi avaria mai abituatu.
But his wife hated it here.	Ma a so moglia odiava quì.
You can feel and appreciate the effort.	Pudete sente è apprezzà u sforzu.
She just dropped out of college and came home.	Hè appena abbandonata di l'università è hè tornata in casa.
I don’t have a social support structure.	Ùn aghju micca una struttura di supportu suciale.
Thank you for a year of learning.	Grazie per un annu di apprendimentu.
It was so easy to follow.	Era cusì faciule di seguità.
Her knees were not so good.	I so ghjinochje ùn eranu micca cusì bè.
Exactly my type.	Esattamente u mo tipu.
Let me know if you have any good ideas.	Fatemi sapè s'ellu avete idee boni.
Things live here.	E cose campanu quì.
Again, just to you.	Di novu, solu à voi.
Even when someone talks to you.	Ancu quandu qualchissia vi parla.
I sat down and watched.	Mi pusò è fighjulà.
It could so easily be higher.	Puderia cusì facilmente esse più altu.
She just wasn’t.	Ella solu ùn era micca.
This is not in question here.	Questu ùn hè micca in discussione quì.
That time and money is gone.	Ddu tempu è soldi hè andatu.
But they kept coming for us.	Ma continuavanu à vene per noi.
And he wants his money.	È vole i so soldi.
Obviously not here.	Ovviamente micca quì.
You have a college degree.	Avete avutu un diploma universitariu.
It’s their only way to get started.	Hè u so solu modu per cumincià.
I’m not in a frame of mind.	Ùn sò micca in un quadru di mente.
He knows what you’re thinking at this minute.	Ellu sapi ciò chì pensate à questu minutu.
The taste in the books is as individual as the taste in the food.	U gustu in i libri hè individuale quant'è u gustu in l'alimentariu.
But she was not happy.	Ma ùn era micca cuntenta.
He didn’t even show that he heard me.	Ùn hà mancu dimustratu ch'ellu m'avia intesu.
We hold hands.	Ci tenemu a manu.
No, it's yours, man.	Innò, hè a toia, amicu.
I want this song to be the battle cry again.	Vogliu chì sta canzone sia torna u gridu di battaglia.
Go outside, if you want.	Andate fora, se vulete.
Money became a means of control and power.	U soldi diventò un mezzu di cuntrollu è putere.
Trust as a social reality.	A fiducia cum'è una realità suciale.
He can’t make love.	Ùn pò micca fà l'amore.
Support or something.	Supportu o qualcosa.
She had made her decision, and there would be no turning back.	Ella avia pigliatu a so decisione, è ùn ci saria micca vultà in daretu.
Place open with side cut up on a plate or bowl.	Pone aperta cù u latu cut up nantu à un piattu o ciotola.
None of them live within driving distance.	Nisunu di elli vive à distanza di guida.
I fight for him every day of my life.	Luttaraghju per ellu ogni ghjornu di a mo vita.
That makes him ready for the game.	Chì u face preparatu per u ghjocu.
Careful and serious email me if you ever want to talk.	Attentu è seriu email me s'è vo vulete mai parlà.
I’m not sure that’s the case.	Ùn sò micca sicuru chì hè u casu.
Time seemed to stop.	U tempu paria di piantà.
I looked a little further.	Fighjatu un pocu di più.
Just out of the air.	Appena fora di l'aria.
Don’t let it get you down.	Ùn lasciate micca caccià.
This is a goal of a high order.	Questu hè un scopu di un altu ordine.
He had a real style.	Avia un veru stile.
Write down what you find when you look for yourself.	Scrivite ciò chì truvate quandu cercate sè stessu.
We are made to move forward.	Semu fatti per avanzà.
It wasn’t me who had saved him.	Ùn era micca mè chì l'avia salvatu.
I have written two books on this.	Aghju scrittu dui libri nantu à questu.
Or not a man.	O micca un omu.
Well, pretty good.	Ebbè, abbastanza bè.
What is a state variable and how is it used and why.	Chì hè una variabile di statu è cumu si usa è perchè.
Five years.	Cinque anni.
Your parents do the same.	I vostri genitori facenu u listessu.
We had another long, wet wait until he came into view.	Avemu avutu un'altra longa è umida aspittà finu à ch'ellu hè ghjuntu in vista.
The picture was well received.	U ritrattu hè statu bè ricevutu.
Because she was clearly a woman.	Perchè chjaramente era una donna.
Then that second voice came back.	Allora quella seconda voce hè tornata.
Deal with resistance more easily.	Trattate cù a resistenza più faciule.
This man is just about money.	Stu omu hè ghjustu nantu à i soldi.
Finding is not art.	Truvà ùn hè micca arte.
He needed to sleep badly, he had difficulty coming.	Aveva bisognu di dorme male, hà avutu difficultà à vene.
Each team can beat the others.	Ogni squadra pò batte l'altri.
We arrived two days ago.	Avemu ghjuntu dui ghjorni fà.
In the apartment, there were only three of them.	In l'appartamentu, era solu i trè.
And this is not considered events like this.	È questu ùn hè micca cunsideratu avvenimenti cum'è questu.
I tried to get to know him.	Pruvatu di cunnoscelu.
It’s the same for you.	Hè u listessu per voi.
But she doesn’t care.	Ma ella ùn importa micca.
Try and describe in their language.	Pruvate è discrive in a so lingua.
She wanted to feel his skin on hers.	Ci vulia à sente a so pelle nantu à a so.
The name is apparently unusual.	U nome apparentemente hè inusual.
I thought it was based on bad science.	Pensava chì era basatu annantu à a mala scienza.
Then you can take it further from there.	Allora pudete piglià più luntanu da quì.
Children are born.	I zitelli sò nati.
We are out there for ourselves.	Semu quì fora per noi stessi.
I applied and I learned quickly.	Aghju appiicatu è aghju amparatu rapidamente.
Perform the analysis and experiments.	Eseguite l'analisi è l'esperimenti.
Never eat right from a bag or bowl.	Ùn manghjate mai ghjustu da un saccu o una ciotola.
It’s really huge.	Hè veramente enormu.
Start reuniting.	Cumincià à riunite.
I played it safe.	Aghju ghjucatu sicuru.
Good to talk to you.	Bonu parlà cun voi.
The first step to being better is to see.	U primu passu per esse megliu hè di vede.
These stories were not shared.	Queste storie ùn eranu micca sparte.
Lots to say.	Assai à dì.
Look at the building over there.	Fighjate l'edificiu di là.
Check for me.	Verificate per mè.
She asked what we did.	Ella dumandò ciò chì avemu fattu.
Work with what you have.	Travagliate cù ciò chì avete.
I couldn’t deal with anything else right now.	Ùn puderia micca trattà cù nunda d'altru avà.
We know we lived with him a long time.	Semu chì avemu campatu cun ellu assai tempu.
Move carefully, he stood up.	Sposta cun cura, si alzò.
We love his family.	Amamu a so famiglia.
Big ears were working on him, though.	E grandi orecchie anu travagliatu annantu à ellu, però.
It is possible that such an effect exists.	Hè pussibule chì un tali effettu esiste.
Both companies considered the incident a legal matter.	E duie cumpagnie anu cunsideratu l'incidentu una materia legale.
So it became my film style.	Allora hè diventatu u mo stile di filmu.
Don’t miss it, don’t miss it.	Ùn vi ne fate micca, ùn vi mancate micca.
He sat down in the back seat and waited.	Si misi in u sediu di daretu, è aspittò.
I don’t want to be hurt.	Ùn vogliu micca esse male.
And now you have to protect me.	È avà duvete prutege mi.
The measures are very simple.	I mezi sò assai sèmplice.
But you can't be alone.	Ma ùn si pò micca stà solu.
This is no longer necessary.	Questu ùn hè più necessariu.
I did as below.	Aghju fattu cum'è quì sottu.
However, there is an important difference.	Tuttavia, ci hè una diferenza impurtante.
They worked together.	Hanu travagliatu inseme.
Stick with it.	Stick cun ella.
Read.	Legge.
Of the claims.	Di e rivendicazioni.
I hope to meet people from a different point of view.	Spergu chì scuntrà persone cun un puntu di vista diversu.
The figure was very tall.	A figura era assai alta.
Only there is not much time.	Solu ùn ci hè micca assai tempu.
I haven’t seen that one.	Ùn aghju micca vistu quellu.
But it may be true.	Ma pò esse veru.
We saw the big race.	Avemu vistu a grande corsa.
You cannot change its value.	Ùn pudete micca cambià u so valore.
They both studied the images in front of them in silence.	Tutti dui studiavanu l'imaghjini davanti à elli in silenziu.
Here, we show that this relationship is significantly positive.	Quì, mostramu chì sta relazione hè significativamente pusitiva.
And there is so much more to come.	È ci hè tantu più à vene.
However, you can play but you have no one to play.	In ogni casu, pudete ghjucà ma ùn avete nimu per ghjucà.
The sun is very hot on the beach.	U sole hè assai caldu nantu à a piaghja.
They were stronger.	Eranu più forti.
They were sure she had a key, but she didn’t enter.	Eranu sicuri ch'ella avia una chjave, ma ùn hè micca entrata.
Nothing is easier than talking about yourself.	Nunda hè più faciule chè parlà di sè stessu.
These changes were not significant.	Questi cambiamenti ùn anu micca significativu.
And put him on his feet again soon.	E mettitelu nantu à i so pedi di novu prestu.
As it should be.	Cume si deve esse.
This is how some men describe it.	Hè cusì chì certi omi a descrizanu.
I would recommend this show to family and friends.	Avissi cunsigliatu stu spettaculu à a famiglia è l'amichi.
You have none.	Ùn avete nimu.
The staff is very helpful.	U persunale hè assai utile.
It was me here.	Era eiu quì.
Much to his relief.	Moltu à u so sollievu.
But there must be a good answer.	Ma ci deve esse una bona risposta.
We spent a long night on the train.	Avemu passatu una longa notte in u trenu.
This name is an accident.	Stu nomu hè un accidente.
People do business with people they know, like, and trust.	E persone facenu affari cù e persone chì cunnosci, piace è fiducia.
Absolutely nobody.	Assolutamente nimu.
Holding it tight.	Tenendulu strettu.
He was one of those on the list to look at.	Era unu di quelli nantu à a lista per fighjà.
We told him he looked good, because he did.	L'avemu dettu chì pareva bè, perchè hà fattu.
I couldn't take it anymore.	Ùn pudia più tene.
This is what the text says.	Questu hè ciò chì u testu dice.
Keep trying.	Continua à pruvà.
They always make money.	Facenu sempre soldi.
Rather than anything, she would love to have a baby.	Piuttostu chè tuttu, li piacerebbe avè un zitellu.
Man who beats man.	Omu chì batta l'omu.
My father was poor and could not offer me anything.	U mo babbu era poviru è ùn mi pudia micca offre nunda.
It has a good speed.	Hà una bona velocità.
Which was next, and which was next.	Cume era u prossimu, è quellu dopu.
Good at video games.	Bonu à i video games.
We need a little extra available, though.	Avemu bisognu di un pocu extra disponibile, però.
The other five were passed by voice vote.	L'altri cinque sò stati passati per votu di voce.
I wanted to know.	Ci vulia à sapè.
It felt good for the first time in days.	Si sentia bè per a prima volta in ghjorni.
The interpretation of the biological data of the individual is included in the second factor.	L'interpretazione di e dati biologichi di l'individuu hè inclusa in u sicondu fattore.
There are so many things to think about.	Ci hè parechje cose à pensà.
And they usually do.	È di solitu facenu.
Looks like you've probably heard of mine.	Sembra chì avete probabilmente intesu parlà di u mio.
Just have fun.	Divertitevi solu.
For each player, the value of a game is one.	Per ogni ghjucatore, u valore di una partita hè unu.
I can't say how much.	Ùn possu micca dì quantu.
The charges were minor, but they could have been much worse.	L'accusazioni eranu minori, ma puderianu esse assai peggiu.
She looked at him, finding that he had not answered.	Ella guardò à ellu, truvendu ch'ellu ùn hà micca rispostu.
The women fall to their feet.	E donne cascanu à i so pedi.
They can’t find their normal food.	Ùn ponu micca truvà a so alimentazione normale.
It hadn't been easy for her to say anything.	Ùn avia micca esattamente facilitatu per ella di dì qualcosa.
He asked that anyone who had questions should email him.	Hà dumandatu chì tutti quelli chì avianu dumande l'avianu email.
If you can't be sure, you have no opinion.	Se ùn pudete micca esse sicuru, ùn avete micca opinione.
It’s fun, it’s good company, and we’ve made friends.	Hè divertente, hè una bona cumpagnia, è avemu firmatu amici.
Yet, people do not have time to read such things.	Eppuru, a ghjente ùn hà micca tempu per leghje tali cose.
But when we talk about it, it's not the same.	Ma quandu parlemu avà, ùn hè micca listessa.
That helps me see where a target has escaped.	Chì m'aiuti à vede induve un mira hè scappatu.
We try to enjoy the two places and points between them.	Pruvemu di gode di i dui lochi è punti trà.
Once the charges are out in public, that’s it.	Una volta chì i carichi sò fora in publicu, hè questu.
Others died at the hospital.	Altri sò morti in l'uspidale.
This source showed nothing like a normal time vs.	Questa fonte ùn mostrava nunda cum'è un tempu normale vs.
I did this.	Aghju fattu questu.
Not even the first week.	Mancu a prima settimana.
Especially if we’re staying.	Soprattuttu s'è no stemu.
Just have a conversation and get to know people.	Basta à avè una conversazione è cunnosce a ghjente.
There is absolutely no character building to have this disease.	Ùn ci hè assolutamente nunda di custruzzione di caratteru per avè sta malatia.
Just a few more steps, just a few more steps.	Solu uni pochi di più passi, solu uni pochi di più.
The other two were in their twenties.	L'altri dui avianu una vintina.
It was a lot of work for those guys.	Hè statu assai travagliu per quelli ragazzi.
But a thousand years is long enough.	Ma mille anni hè abbastanza longu.
In the main component, it is standard.	In u cumpunente principale, hè standard.
Find a place to put it.	Truvà un locu per mette.
And that's where he found me.	È era quì chì mi truvò.
No real news.	Nisuna nutizia vera.
We want to experiment.	Vulemu sperimentà.
Error parameters and model definition variables.	L'errore di i paràmetri è e variabili di definizione di u mudellu.
It was the least of his worries, though.	Era u minimu di e so preoccupazioni, però.
In the first room, a sick man was lying on the ground.	Dintra a prima stanza, un malatu stendu in terra.
He looks lost, in shock.	Sembra persu, in shock.
price.	prezzu.
It was just in time.	Era ghjustu à tempu.
The mission should not be just to make money.	A missione ùn deve esse solu per fà soldi.
It was a kind of game between them and me.	Era una sorta di ghjocu trà elli è mè.
Sometimes that’s a good thing.	Calchì volta hè una bona cosa.
They say he was perfectly firm.	Dicenu ch'ellu era perfettamente fermu.
Ask her out well if she is no longer absorbed in the connection.	Dumandate ciò chì pudete fà intornu à a casa per ella.
He never wanted anything else.	Ùn hà mai vulutu nunda d'altru.
One of the most important aspects.	Unu di l'aspetti più impurtanti.
They had come a long way in the past few weeks, both of them.	Avìanu ghjuntu un modu queste settimane passate, i dui.
Is it worth taking a look at ?.	Vale a pena di piglià un ochju ?.
They adapt to the fact.	Si adattanu à u fattu.
I don’t want to be in the army.	Ùn vogliu micca esse in l'esercitu.
They try to turn around.	Pruvanu di vultà in daretu.
Don't let me lose you.	Ùn lasciate mi perde.
I turned my head and the sun went black.	Aghju vultatu u mo capu è u sole hè diventatu neru.
However, to achieve this promise, new statistical methods are needed.	Tuttavia, per ottene sta prumessa, novi metudi statistici sò necessarii.
I can’t see how you can design any form of support.	Ùn possu micca vede cumu pudete disegnà qualsiasi forma di sustegnu.
I hate that name and you know it.	Odiu stu nome è u sapete.
Say what you want, do your job.	Dì ciò chì vulete, face u so travagliu.
His face was thin.	A so faccia era magre.
This is obviously impossible.	Questu hè ovviamente impussibile.
He said you should read on.	Ellu disse chì duvete leghje.
They had the best men with them and a nice wind behind them.	Anu avutu i migliori omi cun elli è un ventu bellu daretu.
A little insurance.	Un pocu di assicurazione.
That would be something if you had time.	Chì saria qualcosa s'è tù avia tempu.
They are gone and can return.	Sò partuti è ponu vultà.
And obviously wonderful too.	È ovviamente maravigliosu ancu.
And if she just smiled, she would be pretty beautiful.	È s'ella solu surrisa, saria bella bella.
Something needs to be done.	Qualcosa ci vole à fà.
They did a fantastic job and they took their chance.	Hanu fattu un travagliu fantasticu è anu pigliatu a so chance.
We are given exactly one chance to be.	Ci hè datu esattamente una chance per esse.
We don’t want money.	Ùn vulemu soldi.
Pale yellow oil.	Oliu giallu pallidu.
A research project.	Un prughjettu di ricerca.
Sometimes it comes easy and the art is a lot of fun.	Calchì volta vene faciule è l'arte hè assai divertente.
All four crew members were killed.	Tutti i quattru membri di l'equipaggiu sò stati ammazzati.
We thought the relationship was good.	Avemu pensatu chì a relazione era bona.
That needs practice.	Chì ci vole pratica.
Everything was safe.	Tuttu era sicuru.
He demonstrated this and we went outside.	Ellu hà dimustratu questu è andemu fora.
Sometimes people had family and friends, sometimes people had no one.	Calchì volta a ghjente avia famiglia è amichi, qualchì volta a ghjente ùn avia nimu.
It has been reported as lost to history.	Hè statu rapportatu cum'è persu à a storia.
For its lifetime.	Per u so tempu di vita.
Our thoughts are at constant war, sometimes with our will.	I nostri pinsamenti sò in guerra constante, qualchì volta cù a nostra vuluntà.
You are a kind man, with a kind heart.	Siete un omu gentile, cù un core gentile.
Whether you like it or not, it doesn't last long.	Perchè chì ti piace o micca, ùn dura micca.
We don’t want her close to that for her own good.	Ùn a vulemu micca vicinu à questu per u so propiu bè.
And in this way, you take it back.	È in questu modu, u ripigliate.
Someone doesn’t make it out of this.	Qualchissia ùn face micca fora di questu.
After that, they put a solution of some sort in my eyes.	Dopu à quessa, anu messu una suluzione di qualchì sorte in i mo ochji.
At least that is my opinion on this situation.	Almenu questu hè a mo opinione nantu à sta situazione.
After that, he started his own business.	Dopu quì, hà iniziatu a so propria attività.
We’re going to spend this evening, and then we’ll worry about it.	Avemu da passà sta sera, è dopu ci ne preoccuperemu.
Just everyday life.	Solu a vita di ogni ghjornu.
Instead, set goals that you know you can achieve.	Invece, stabilisce obiettivi chì sapete chì pudete ghjunghje.
However, the water must be pure.	Tuttavia, l'acqua deve esse pura.
And your child is another player.	È u vostru zitellu hè un altru ghjucatore.
The first of these falls outside of our work so far.	U primu di questi cade fora di u nostru travagliu finu à avà.
It’s part of the price of freedom.	Hè una parte di u prezzu di a libertà.
They could come in and buy the box.	Puderanu entra è cumprà a scatula.
It was the place to play.	Era u locu per ghjucà.
But when it comes so late, it’s very strong.	Ma quandu vene cusì tardi, hè assai forte.
A dream come true this time around.	Un sognu è bonu sta volta.
He can’t be away from me for two weeks.	Ùn pò esse luntanu da mè per duie settimane.
Second, it’s where they learn how to really play the game.	Siconda, hè induve amparanu cumu ghjucà veramente u ghjocu.
But then he took a deep breath.	Ma poi piglia un respiru prufondu.
What he did.	Chì hà fattu.
At least not at the surface level.	Almenu micca à u livellu di a superficia.
It was time to make things clear.	Era ora di fà e cose chjaru.
It is for personal use, not for commercial users.	Hè per usu persunale, micca per l'utilizatori cummerciale.
There was nothing that I could do to change that.	Ùn pudia fà nunda per cambià questu.
She should get up a little earlier.	Ella duverebbe alzà un pocu prima.
I especially have.	Aghju sopratuttu.
But, don’t worry.	Ma, per ùn preoccupassi.
Then hold your breath.	Allora ùn trattene u respiru.
That’s why he should eat every two hours.	Hè per quessa chì deve manghjà ogni duie ore.
The water pressure is not good.	A pressione di l'acqua ùn hè micca bona.
It was a little late.	Era un pocu tardu.
Protect it.	Pruteghjelu.
You’ve worked hard enough.	Avete travagliatu abbastanza.
I feel the need to be around him.	Sentu u bisognu di esse intornu à ellu.
Try to keep your routine as normal as possible.	Pruvate di mantene a so rutina normale quant'è pussibule.
I no longer know what it looks like.	Ùn sà più ciò chì pare.
Or in my office.	O in u mo uffiziu.
An incident in our camp.	Un incidente in u nostru campu.
It’s meant for this job, and it does it well.	Hè pensatu per questu travagliu, è u face bè.
It changed me forever.	Mi hà cambiatu per sempre.
Only two games separate the five teams behind them.	Solu duie partite separanu e cinque squadre daretu à elli.
They thought he could do something.	Pensavanu chì puderia fà qualcosa.
King went to class.	King andò à a classa.
We had to find our way.	Avemu avutu à truvà u nostru modu.
But it has a different meaning today.	Ma hà un significatu diversu oghje.
And the address is a mailbox.	È l'indirizzu hè una casella postale.
Apparently these things happen.	Apparentemente queste cose succede.
We saw his name.	Avemu vistu u so nome.
This will not give you any updates by clicking on the article.	Questu ùn vi darà alcuna aghjurnazione di cliccà nantu à l'articulu.
Below is the error.	Sottu hè l'errore.
Let her sleep.	Lasciala dorme.
She watched the time on the display.	Ella guardò l'ora nantu à u display.
I ended up living for everyone else.	Sò finitu di campà per tutti l'altri.
I sold two books.	Aghju vindutu dui libri.
We have more natural resources under our feet than any other country.	Avemu più risorse naturali sottu à i nostri pedi chè qualsiasi altru paese.
Only one girl in this, the older of the two.	Solu una zitella in questu, u più vechju di i dui.
Let’s do this thing together.	Facemu sta cosa inseme.
It is their own personal property.	Hè a so propria pruprietà persunale.
His past is his past.	U so passatu hè u so passatu.
All in less than half an hour.	Tuttu in menu di una meza ora.
The help we received from the hotel staff was excellent.	L'aiutu chì avemu ricevutu da u persunale di l'hotel era eccellente.
Forcing the other three to leave my house.	Custrettu à l'altri trè à esce da a mo casa.
Instead, ask people to tell their stories.	Invece, dumandate à e persone di cuntà e so storie.
He took fire in the city.	Pigliò u focu in cità.
I update my site very often.	Aghju aghjurnatu u mo situ assai spessu.
It was at his desk.	Era à a so scrivania.
However, there is a solution.	Tuttavia, ci hè una suluzione.
I don’t know how long.	Ùn sò micca sapè quantu tempu.
Now, he gets a little help from others.	Avà, riceve un pocu aiutu da l'altri.
It was sweet, but I had no common sense.	Era dolce, ma ùn avia micca sensu cumunu.
This can be done in three main ways.	Questu pò esse in trè modi principali.
Think about your personal life.	Pensate à a vostra vita persunale.
I had heard of her before she left.	Aviu intesu parlà d'ella prima ch'ella esce.
But it hurt me.	Ma mi hà feritu.
You may not meet other parents who follow this approach.	Ùn pudete micca scuntrà altri genitori chì seguitanu stu approcciu.
Also, we have positive reasons to think otherwise.	Inoltre, avemu ragiuni pusitivi per pensà altrimenti.
Certainly no one is offered.	Certamente nimu hè offertu.
This can take time, which is limited in high-throughput applications.	Questu pò piglià u tempu, chì hè limitatu in l'applicazioni d'alta produzzione.
Other than that we had kids.	Fora di questu avemu avutu i zitelli.
Not until he knows the model.	Micca finu à ch'ellu cunnosce u mudellu.
Both applications were rejected.	E duie applicazioni sò state rifiutate.
Or discussion of them.	O discussione di elli.
I lost speed in my running.	Aghju persu a velocità in a mo corsa.
Time to do some work.	U tempu di fà un pocu di travagliu.
Second, participants were limited only to Internet users.	Siconda, i participanti eranu limitati solu à l'utilizatori di Internet.
This looks more like what you want.	Questu pare più cum'è ciò chì vulete.
Only one patient died of disease.	Solu un paziente hè mortu di malatia.
He liked it and that made me happy.	Li piacia è chì m'hà fattu felice.
Eight minutes later, it was over.	Ottu minuti dopu, era finita.
Now you’re done.	Avà avete finitu.
However, it apparently doesn’t work.	Tuttavia, apparentemente ùn funziona micca.
Hard to miss though.	Difficile à mancà però.
He asked for help.	Hè dumandatu aiutu.
It will only make things worse, so please don’t do it.	Solu aggravarà e cose, allora per piacè ùn fate micca.
We don’t know until we talk to him.	Ùn sapemu micca finu à parlà cun ellu.
Just be careful not to get caught by mom and dad !.	Solu attentu à ùn esse chjappu da mamma è babbu !.
The race has changed in recent years.	A razza hè cambiata in l'ultimi anni.
Some really complex.	Certi veramente cumplessi.
Come and go.	Veni è vai.
It’s worse than ever.	Hè peghju chè mai.
I would like to complete it as soon as possible.	Mi piacerebbe cumpletu u più prestu pussibule.
It’s made for a wonderful weekend.	Hè fattu per un weekend maravigliu.
I had tried that several times and in different windows before.	Aviu pruvatu chì parechje volte è in diverse finestre prima.
Doing things their way.	Fendu e cose à a so manera.
I was so scared I didn’t know if I was okay.	Aviu tantu paura di ùn sapè s'ellu stavate bè.
I can’t leave it inside.	Ùn possu micca lascià dentru.
An hour later, the help was here.	Un'ora dopu, l'aiutu era quì.
I know you understand.	Sò chì avete capitu.
Default is not to do this.	Default ùn hè micca di fà questu.
It was for me.	Era per mè.
They were all over the point.	Eranu tuttu u puntu.
In fact, it’s enough to please.	In fatti, basta à piacè.
She still needed to keep her things close to her.	Aveva sempre bisognu di mantene e so cose vicinu à ella.
And things happen for a reason in your life.	E cose succede per una ragione in a vostra vita.
Think of a specific person.	Pensate à una persona specifica.
The family does not live to three.	A famiglia ùn stà micca à trè.
I just had to be.	Aviu ghjustu à esse.
Let the boys play.	Lasciate i ragazzi ghjucà.
Another book, or a policy vs.	Un altru libru, o una pulitica vs.
She decided to change the subject.	Ella hà decisu di cambià u sughjettu.
Let him catch you.	Lasciallu catturà.
You have to smile.	Avete da surrisu.
I wanted it that way.	Vuliu cusì.
That way, customers win.	In questu modu, i clienti vincenu.
What he had he didn’t want.	Ciò ch'ellu avia ùn vulia.
It was possible that it could be changed now.	Era pussibule chì puderia esse cambiatu avà.
However, it is not for us to judge.	In ogni casu, ùn hè micca per noi di ghjudicà.
There is nothing simpler.	Ùn ci hè nunda di simplice.
It will not stay hidden for long.	Ùn restarà oculatu per longu.
All the workers are like that.	Tutti i travagliadori sò cusì.
And we continued to lead.	È avemu cuntinuatu à guidà.
A few people came and went through its front doors.	Uni pochi di persone ghjunsenu è passavanu per e so porte principali.
That was the right answer.	Chì era a risposta ghjusta.
People wanted to see if his arm was good or bad.	A ghjente vulia vede s'ellu u so bracciu era bonu o cattivu.
Find a job similar to playing a game but useful.	Truvate un travagliu simile à ghjucà à un ghjocu ma utile.
Therefore, a number of mechanisms may be at work.	Per quessa, una quantità di meccanismi ponu esse à u travagliu.
I think it will be fine.	Pensu chì starà bè.
Something besides death.	Qualcosa oltre a morte.
Of course, there are one or two pieces out of it.	Di sicuru, ci sò unu o dui pezzi fora di ellu.
I want to know everything that is happening in this city today.	Vogliu sapè tuttu ciò chì succede in questa cità oghje.
You are on your way to becoming an adult now.	Avete in strada per diventà un adultu avà.
You will become a part of their family.	Diventarete una parte di a so famiglia.
I don’t drink now.	Ùn beiu avà.
And she has the power to do it.	È ella hà u putere di fà.
Thinking of the greatest good comes naturally to her.	Pensendu à u più grande bè vene naturali per ella.
But the more he looked, the less he saw.	Ma più guardò, menu vede.
A third part.	Una terza parte.
They are her good ones, the ones she would wear tonight.	Sò i so boni, quelli ch'ella purtaria sta sera.
If it doesn’t make you happy, don’t do it.	S'ellu ùn vi rende micca felice, ùn fate micca.
It didn’t seem so right to me because it wasn’t private.	Ùn mi pare micca cusì propiu perchè ùn era micca privatu.
In fact, there are two different mechanisms to this advantage.	In fatti, ci sò dui meccanismi diffirenti per stu vantaghju.
People didn’t know where to hide.	A ghjente ùn sapia induve ammuccià.
She looked at me and shook her head.	Ella mi fighjulava è scuzzulò a testa.
I can tell her to go home.	Puderaghju dì à ella di andà in casa.
People thought it was easy being him.	A ghjente pensava chì era faciule esse ellu.
He had a hard life.	Hà avutu una vita dura.
The whole control group.	U gruppu di cuntrollu sanu.
Probably not just happened.	Probabilmente ùn hè micca solu accadutu.
He had a passion.	Hà avutu una passione.
No patients died during the operation.	Nisun paziente hè mortu durante l'operazione.
Of course, I couldn’t be more honest.	Di sicuru, ùn puderia micca esse onestu.
They are trying to be right with themselves.	Stanu circannu d'avè ghjustu cun elli stessi.
List the names.	Lista i nomi.
We are going to leave this place.	Avemu da lascià stu locu.
Inside and out.	Dentru è fora.
The parties were divided on her.	I partiti eranu spartuti annantu à ella.
You need treatment.	Avete bisognu di trattamentu.
Every person on earth is love itself.	Ogni persona nantu à a terra hè l'amore stessu.
Great time stuff from that guy.	Roba di grande tempu da quellu tippu.
A view from his life in general.	Una vista da a so vita in generale.
The people of his early life.	E persone di a so vita prima.
There is no longer a road.	Ùn ci hè più una strada.
That he was silent.	Ch'ellu si taceva.
Which is hard to find.	Chì hè difficiule di truvà.
This was the third such doctor to come to town.	Questu era u terzu tali duttore à vene in paese.
He looked at the people.	Fighjulava a ghjente.
It will help you determine what you know about the world around you.	Aiuterà à determinà ciò chì sapete di u mondu intornu à voi.
I didn’t want that to sound like it.	Ùn vulia micca chì sona cusì.
And even your horses.	È ancu i vostri cavalli.
Approaches of this type have numerous problems.	L'avvicinamenti di stu tipu anu numerosi prublemi.
This kind of people made money.	Stu tipu di persone hà fattu soldi.
Dreams come true.	I sogni diventanu realtà.
Because it hadn’t happened.	Perchè ùn avia micca accadutu.
These things are going to happen.	Queste cose seranu da esse.
This was a really tough decision.	Questa era veramente una decisione dura.
That’s why my mom likes old things.	Hè perchè a mo mamma li piace e cose antiche.
But, many more factors also come into play.	Ma, assai più fattori entranu ancu in ghjocu.
It wasn’t that hard to do.	Ùn era cusì difficiule di fà.
We have too much to lose.	Avemu troppu da perde.
Fight for your place at the table.	Lotta per u vostru postu à a tavula.
This is a communication of extreme pleasure.	Questa hè una cumunicazione di piacè estremu.
Set in general very bright and beautiful.	Set in generale assai luminoso è bellu.
But few, perhaps, had thought of this at the time.	Ma pochi, forse, anu pensatu à questu à l'epica.
Poor, poor man.	Pauvre, pauvre homme.
We are in a critical phase.	Semu in una fase critica.
His speech returned and tears were shed.	U so discorsu tornava è e lacrime s’eranu piantu.
Things are going well.	E cose sò andate bè.
That’s what it means.	Hè ciò chì significa.
He is able to grow character and story.	Hè capace di fà cresce u caratteru è a storia.
This means that many boys are abandoned.	Questu significa chì assai picciotti sò abbandunati.
No time to make sense.	Nisun tempu per fà sensu.
Not a person.	Micca una persona.
You know that a son is born to me.	Sapete chì un figliolu hè natu à mè.
I know you from the bottom.	Ti cunnoscu da u fondu.
But he gave me that smile he had.	Ma m'hà datu quellu sorrisu ch'ellu avia.
You would have the position.	Tu avissi a pusizioni.
A really bad feeling.	Un veru cattivu sintimu.
Therefore, a good search function is important.	Dunque, una bona funzione di ricerca hè impurtante.
They wanted to go in a different direction.	Vulìanu andà in una direzzione diversa.
However, such systems present a number of unique challenges.	Tuttavia, tali sistemi presentanu una serie di sfide uniche.
He forces.	Ellu forza.
It’s not really a game, it makes good sense.	Ùn hè micca veramente un ghjocu, hè bonu sensu.
This could end badly.	Questu puderia finisce male.
You can access one, but not create one for your own use.	Pudete accede à unu, ma micca creà unu per u vostru propiu usu.
There are, of course, some changes.	Ci sò, sicuru, parechji cambiamenti.
We come to believe that she was beautiful.	Venemu à crede chì era bella.
It could be but it wasn’t.	Puderia esse ma ùn era micca.
This technique is done in two ways.	Sta tecnica hè fatta in dui maneri.
There had to be a story here.	Ci duvia esse una storia quì.
I want to come back soon after school.	Vogliu vultà subitu dopu a scola.
These guys are having a great time.	Questi ragazzi si passanu un bellu tempu.
This situation is currently changing.	Sta situazione hè attualmente cambiata.
This is the live weight.	Questu hè u pesu vivu.
They will take you longer.	Vi purteranu più longu.
We are still trying to understand why.	Avemu sempre à pruvà à capisce perchè.
It happens in two days.	Succede in dui ghjorni.
Which brings us here.	Chì ci porta quì.
It’s obviously nice to have their support.	Hè ovviamente piacevule à avè u so sustegnu.
Nothing like that was close to being found.	Nunda cusì era vicinu à esse trovu.
Then many lives can be saved.	Allora assai vite ponu esse salvate.
It’s our struggle.	Hè a nostra lotta.
No response body needed.	Nisun corpu di risposta necessariu.
When the new project is created it has default properties.	Quandu u novu prughjettu hè creatu hà proprietà predeterminate.
I might as well help out.	Puderaghju ancu aiutà.
Which would be amazing.	Chì saria stupente.
I can hear you.	Puderaghju sentu.
But she is the only one who has seen it.	Ma hè l'unica chì l'hà vistu.
This happens to me from time to time.	Questu mi succede di tantu in tantu.
Eventually, she got too close and she discovered it.	Eventualmente, s'avvicinò troppu è ella l'hà scupertu.
No argument here.	Nisun argumentu quì.
It’s not just in the square.	Ùn hè micca solu in piazza.
And my decisions become poor.	E mo decisioni diventanu poveri.
Use it to run at speed from one place to another.	Aduprate per correre in velocità da un locu à l'altru.
I kept this.	Aghju tenutu questu.
I didn’t see anything more.	Ùn aghju vistu nunda di più.
It was the moment.	Era u mumentu.
People will try to understand that.	A ghjente hà da pruvà à capisce chì.
Some of the people looked at them.	Qualchidunu di a ghjente li guardò.
The accused was asked to get out of his vehicle.	L'accusatu hè statu dumandatu à esce da u so veiculu.
They were killed while they were alone.	Ci sò stati ammazzati mentre si vedenu solu.
But many others were too far away in structure.	Ma assai altri eranu troppu luntanu in a struttura.
And we did some very heavy research.	È avemu fattu una ricerca assai pesante.
I was shocked.	Sò statu colpitu.
The stock price has been rising for several years.	U prezzu di l'azzioni hè in crescita dapoi parechji anni.
It’s perfectly fine.	Hè perfettamente bè.
He’s used it a lot in recent weeks.	L'hà utilizatu assai in l'ultime settimane.
All this shit was in my mouth.	Tuttu sta merda era a bocca.
No big deal.	Nisun grande affare.
They are too fast.	Sò troppu veloci.
It was in his hands.	Era in e so mani.
She sat down in her chair and closed her eyes.	S'era pusata in a so sedia è chjude l'ochji.
You set that stuff up.	Avete stabilitu quella roba.
Your kids will love to drink straight from the bottle.	I vostri figlioli li piacerà beie direttamente da a buttiglia.
Use words of power.	Aduprate parolle di putere.
I was so confused at the beginning of the show.	Eru cusì cunfusu à u principiu di u spettaculu.
The following year they took second and third in the class.	L'annu dopu anu pigliatu u sicondu è u terzu in a classe.
Double the price.	Doppiu u prezzu.
You will be angry.	Vi arrabbiarete.
Ask if extra coverage is available.	Dumandate se una copertura extra hè dispunibule.
These were not animals, nor men.	Quessi ùn eranu micca animali, nè omi.
The more the better.	U più u megliu.
So far that’s it.	Finu à avà hè questu.
I fully support the right to protect your identity.	Sustegnu pienamente u dirittu di prutezzione di a vostra identità.
That she was not ready.	Ch'ella ùn era micca pronta.
I fully understand.	Aghju capitu cumplettamente.
Now people are books to me.	Avà a ghjente hè libri per mè.
First, enter your old phone number, then the new one.	Prima, entre u vostru vechju numeru di telefunu, dopu u novu.
Two cars is twice the information.	Dui vitture hè duie volte l'infurmazioni.
You carry it in you.	Tu la porti ind'u tè.
I wrapped my arms around him, holding him close.	Aghju aghjustatu i mo braccia intornu à ellu, tenendulu vicinu.
This works differently based on party.	Stu travaglia differente basatu nantu à partitu.
And it’s worth the wait.	È vale a pena aspittà.
No injuries were shown here.	Nisuna ferita hè stata mostrata quì.
This page is no exception.	Sta pagina ùn hè micca eccezzioni.
Then we take him for a walk outside.	Allora u purtemu per una spassighjata fora.
The best available data suggest otherwise.	I migliori dati dispunibuli suggerenu altrimenti.
But of course they had arrived.	Ma di sicuru ci eranu arrivati.
They should be back soon.	Duveranu torna prestu.
I remember a little of that.	Mi ricordu un pocu di questu.
Girls are like that with me, usually.	E ragazze sò cusì cun mè, di solitu.
She felt safe and loved.	Si sentia sicura è amata.
It’s different for everyone.	Hè diversu per tutti.
On impact, this case saved my phone every time.	À l'impattu, stu casu hà salvatu u mo telefunu ogni volta.
The combination of these two materials results in high strength and low weight.	A cumminazzioni di sti dui materiali risultati in alta forza è pocu pesu.
He does not answer the door, neither for anything nor for anyone.	Ùn rispondi micca à a porta, nè per nunda nè per nimu.
We have to keep our foot on the gas.	Avemu da mantene u nostru pede nantu à u gasu.
No samples were excluded.	Nisuna mostra hè stata esclusa.
The elements understand well.	L'elementi capiscenu bè.
Nothing, no give.	Nunda, nè dà.
Here, take your heart out.	Eccu, pigliate u vostru core.
I have a job.	Aghju un travagliu.
I just wanted to ask you.	Vuliu solu dumandà vi.
A long, hot summer is coming and going.	Un estiu longu è caldu vene è andarà.
He forces me to look at my phone in his hand.	Mi forza à fighjà u mo telefunu in a so manu.
I never want to leave.	Ùn vogliu micca lascià mai.
Waiting to be taught.	Aspittendu à esse insignatu.
Well, maybe a little less so because I left earlier.	Ebbè, forse un pocu menu perchè partì prima.
It is a video on demand service.	Hè un serviziu di video à dumanda.
It’s a job, ”he added.	Hè un travagliu ", aghjunse.
The boys have incredible energy and the music is warm.	I picciotti anu una energia incredibile è a musica hè calda.
Sometimes they represent a library of personal taste.	A volte rapprisentanu una biblioteca di u gustu persunale.
She wasn’t like the other men she knows.	Ùn era micca cum'è l'altri omi ch'ella cunnosce.
He works in the city.	Travaglia in cità.
Offers fresh materials.	Offre materiale frescu.
At that time, I couldn’t.	À quellu tempu, ùn pudia micca.
It took a moment to check the bathroom again.	Pigliò un mumentu per verificà u bagnu di novu.
So, we have those that go much faster.	Dunque, avemu quelli chì vanu assai più veloce.
Watch the audience.	Fighjulà l'audienza.
The third is based on a control function approach.	U terzu hè basatu annantu à un accostu di funzione di cuntrollu.
It’s a piece of art.	Hè un pezzu d'arti.
So, it is.	Dunque, hè.
And still, he had done it.	È sempre, l'avia fattu.
That’s why they did it.	Hè per quessa ch'elli anu fattu.
I shouldn’t take his word for it.	Ùn duveria micca piglià a so parolla.
But she has above all else.	Ma ella hà sopratuttu.
That’s the whole point of the story.	Questu hè tuttu u puntu di a storia.
You have me.	M'avete.
They were sweet, full.	Eranu dolci, pieni.
I wanted some company.	Vuliu qualchì cumpagnia.
These kids matter too.	Quessi figlioli importanu ancu.
Your movie helped me become a better friend.	U vostru filmu m'hà aiutatu à esse un megliu amicu.
It had given my mother a special joy to see.	Avia datu a mo mamma una gioia speciale di vede.
Both men had a pretty good performance.	I dui omi anu avutu una prestazione abbastanza bona.
His face looked a little familiar.	A so faccia pareva un pocu familiar.
It is their choice to act.	Hè a so scelta di agisce.
But to my knowledge it works well.	Ma à a mo cunniscenza funziona bè.
This is natural selection.	Questa hè a selezzione naturali.
However, some questions remain.	Tuttavia, certi dumande restanu.
I had to be eliminated.	Aviu avutu esse eliminatu.
You have to do it.	Avete da fà.
She needed healing.	Ella avia bisognu di guariscenze.
A home site would not be.	Un situ di casa ùn saria micca.
It was nice of her to ask me.	Hè stata bella da ella à dumandà mi.
It’s the only way to stop this.	Hè l'unicu modu per piantà questu.
Get all the sleep they can.	Fate tuttu u sonnu ch'elli ponu.
You can’t believe what she says.	Ùn pudete micca crede ciò chì ella dice.
Here we develop a new perspective.	Quì avemu sviluppatu una nova perspettiva.
What was worse, he had not suffered any memory loss of his own.	Ciò chì era peghju, ùn avia micca patitu alcuna perdita di memoria propria.
I have never been crazy.	Ùn sò mai statu pazzu.
We add a random noise to the train.	Aghjunghjemu un rumore casuale à u trenu.
It was more than a vision.	Era più cà una visione.
I take it one day at a time.	Pigliu un ghjornu à tempu.
I have to work.	Aghju da travaglià.
Common areas are on the ground floor, for safety.	I spazii cumuni sò à u pianu di terra, per a sicurità.
I had never felt anything so sweet.	Ùn avia mai sentitu qualcosa cusì dolce.
I will definitely say that using the road directly is better.	Definitivamente diceraghju chì l'usu di a strada direttamente hè megliu.
These are serious business.	Quessi sò affari seri.
And he’s not a kid.	È ùn hè micca un zitellu.
The two men in red stood on either side of this door.	I dui omi in rossu si firmavanu à ogni latu di sta porta.
Yet you don’t have to.	Eppuru ùn avete micca.
No evidence of success was found.	Ùn ci hè statu trovu evidenza di successu.
However, we can improve the result in this case.	Tuttavia, pudemu migliurà u risultatu in stu casu.
Fear could be read in every function of her body.	U timore puderia esse lettu in ogni funzione di u so corpu.
However, I have no money to eat.	In ogni casu, ùn aghju micca soldi per manghjà.
Of course, you are right.	Di sicuru, avete ragione.
If you don’t want to die, leave this place.	Sè vo ùn vulete mori, lascià stu locu.
I heard there was one in this city.	Aghju intesu chì ci era unu in questa cità.
Somehow she knew she didn’t want to tell any of her school friends.	Qualchì manera ella sapia chì ùn vulia dì à alcunu di i so amichi di a scola.
In practice, it is complex.	In pratica, hè cumplessu.
Feel like you’re being held.	Sentite cum'è esse tenutu.
Several numbers apply to children.	Diversi numeri s'applicanu à i zitelli.
Click here for more information on this project.	Cliccate quì per più infurmazione nantu à stu prughjettu.
Apparently he had heard of what was in store for them.	Apparentemente hà avutu ventu di ciò chì era in tenda per elli.
Sometimes they didn’t even buy anything and stayed here for hours talking.	Calchì volta ùn anu mancu cumprà nunda è stavanu quì ore ore à parlà.
His mouth was completely dry.	A so bocca era completamente secca.
It was a reasoned next move.	Era una mossa successiva raghjone.
It’s the most important meal of your day.	Hè u pastu più impurtante di u vostru ghjornu.
It filled my time.	Mi hà riempitu u mo tempu.
And you’re too close to that car in front.	È sì troppu vicinu à quella vittura davanti.
He looked younger because he had so much.	Paria più chjucu perchè avia tantu.
Focus on your goal.	Focus nantu à u vostru scopu.
You can read the piece here.	Pudete leghje u pezzu quì.
This has several reasons.	Questu hà parechje ragioni.
Milk is another.	U latti hè un altru.
However, problems still exist.	Tuttavia, i prublemi sò sempre.
So they are very important.	Allora sò assai impurtanti.
He plays dead and allows him to think he can win.	Ghjoca mortu è li permette di pensà chì pò vince.
I watched the video.	Aghju vistu u video.
As a result, the player will be too powerful to continue playing.	In u risultatu, u ghjucatore serà troppu putente per cuntinuà à ghjucà.
That is, when they do not fall.	Questu hè, quandu ùn cascanu micca.
Finally, the man thought.	Infine, l'omu pinsò.
He is not alone.	Ùn hè micca solu.
They were positive they had found the right plane.	Eranu pusitivi chì avianu trovu l'aviò ghjustu.
He can't find anything.	Ùn pò truvà nunda.
That should make for a fun race to watch.	Chì duverebbe fà una corsa divertente da guardà.
First, first show.	Prima, prima mostra.
Tell me what’s wrong.	Dimmi ciò chì hè sbagliatu.
Books are selected by individual schools.	I libri sò scelti da e scole individuali.
If you follow this process, things will work out.	Sè vo seguitate stu prucessu, e cose si travaglia.
I expected nothing less than your love for me.	Mi aspettava nunda di menu di u vostru amore per mè.
He went to his room.	Andò in a so stanza.
It took my breath away.	Mi pigliò fiatu.
It could happen to anyone.	Puderia succede à qualcunu.
Today, that has changed.	Oghje, questu hè cambiatu.
I found it complex and interesting.	L'aghju trovu cumplessu è interessante.
People who are not us.	E persone chì ùn sò micca noi.
Then he changed the subject.	Allora hà cambiatu u sughjettu.
It was very high now.	Era assai altu avà.
It seemed to them.	Li paria.
For several seconds long, nothing happened.	Per parechji sicondi longu, nunda hè accadutu.
And the fact was done.	È u fattu era fattu.
I was just about to call.	Eru ghjustu per chjamà.
At all times.	In ogni mumentu.
He never loses.	Ùn perde mai.
And yet, still, even they are not done.	È ancu, ancu, ancu ùn sò micca fatti.
Fear came to her again.	A paura ghjunse à ella di novu.
These experiences and values ​​influence their work.	Queste esperienze è valori influenzanu u so travagliu.
What wonderful attention to detail.	Chì maravigliosa attenzione à i dettagli.
The right is a photo of my personal copy.	A diritta hè una foto di a mo copia persunale.
An agreed price or cost of the children.	Un prezzu accunsentutu o costu di i zitelli.
That’s right.	Hè ghjustu.
Ask people what sex they are.	Dumandate à e persone chì sessu sò.
I lost my smile.	Aghju persu u mo surrisu.
He was a dog person at all.	Era una persona di cane in tuttu.
You as a doctor need to know.	Tu cum'è un duttore duvete sapè.
I need to get that out of my head.	Aghju bisognu di caccià quellu da a mo testa.
But that interview is something worth seeing.	Ma quella entrevista hè qualcosa chì vale a pena vede.
So we built it out and turned it into something real.	Allora l'avemu custruitu fora è l'avemu trasfurmatu in qualcosa di reale.
And why might you ask.	È perchè pudete dumandà.
Now he’s at university.	Avà hè à l'università.
However, it was difficult.	Tuttavia, era difficiule.
I laughed too.	Aghju risatu ancu.
So let’s say yes.	Allora dicemu di sì.
However, this does not lead to a different result.	Tuttavia, questu ùn porta micca à un risultatu diversu.
I love it no less.	Ùn l'amu micca menu.
As a mother, as a daughter.	Cum'è mamma, cum'è figliola.
It’s in this.	Hè in questu.
We don’t know who.	Ùn sapemu micca quale.
Then we to them.	Allora noi à elli.
No matter, it was worth a try.	Ùn importa micca, valeva a pena pruvà.
In fact, he enters the chest of war.	In fatti, entra in u pettu di guerra.
It won’t go long, though.	Ùn serà micca andatu longu, però.
The old woman came out, and looked.	A vechja surtì, è guardò.
But it still comes down to the games.	Ma vene sempre à i ghjochi.
He could hardly contain himself.	Il ne pouvait guère se contenir.
I’m not saying none of these consequences happen.	Ùn dicu micca chì nimu di sti cunsiquenzi ùn succede.
I’m not sure if it’s serious or not.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè seriu o micca.
Live life for the stories it makes.	Vive a vita per e storie chì face.
This is a bad sign.	Questu hè un male signu.
A series of blood tests were done without a specific diagnosis.	Una seria di teste di sangue hè stata fatta senza un diagnosticu specificu.
But the reality is here.	Ma a realità hè quì.
A war to end the arms, he had said.	Una guerra per finisce l'arme, avia dettu.
We report below only the properties that are useful for our purposes.	Riportemu quì sottu solu e proprietà chì sò utili per i nostri scopi.
Come to the meeting.	Venite à a riunione.
And the fire was great.	È u focu era grande.
All told, not too bad.	Tuttu dettu, micca troppu male.
However, data can be obtained on request.	Tuttavia, i dati ponu esse uttene nantu à dumanda.
But this is best not to last long.	Ma questu hè megliu micca durà assai tempu.
Taken together, i.	Presu inseme, i.
If this sounds good to you please feel free to contact me.	Sè questu ti sona bè per piacè cuntattatemi.
Like the side.	Cum'è u latu.
I felt now that they shouldn’t separate for nothing.	Sentia avà ch'elli ùn devenu micca separà per nunda.
The image on television has changed again.	L'imagine nantu à a televisione hà cambiatu di novu.
Listen when people talk to you.	Ascolta quandu a ghjente ti parla.
It was an overview.	Era una vista generale.
The character has appeared in several video games.	U caratteru hè apparsu in parechji video games.
It was spent mostly with family.	Hè stata spesa soprattuttu cù a famiglia.
Say, now, it was someone nice to think about.	Dì, avà, era qualcunu piacevule à pensà.
Those were now gone.	Quelli eranu avà spariti.
They were not needed.	Ùn eranu micca bisognu.
Maybe in a few weeks, I could mention she was leaving.	Forse in uni pochi di settimane, puderia mencionà ch'ella partìa.
So we have a different relationship.	Allora ci avemu una relazione diversa.
Hot water was brought.	L'acqua calda hè stata purtata.
But his brother was right.	Ma u so fratellu avia ragione.
She assumed it had something to do with being with her parents.	Ella suppone chì era qualcosa di fà cù esse cù i so genitori.
Try things in a different way.	Pruvate e cose in una manera diversa.
Their diagnosis, age, and sex information were recorded.	U so diagnosticu, età è infurmazione di sessu sò stati registrati.
Take a few minutes.	Pigliate uni pochi di minuti.
They had to see the king now.	Avianu à vede u rè avà.
Now go out and hold it.	Avà andate fora è tene lu.
There were places where he worked best.	Ci era i posti induve hà travagliatu megliu.
Present for them.	Per esse prisente.
Yet my job is to protect you.	Eppuru u mo compitu hè a vostra prutezzione.
Maybe you try to understand.	Forse pruvate à capisce.
It’s part of our job, but only the first step of many.	Hè una parte di u nostru travagliu, ma solu u primu passu di parechji.
I’m sure the comments will note that.	Sò sicuru chì i cumenti anu da nutà chì.
Up there, the stars look really different.	Là-sus, e stelle parenu veramente diverse.
And a little weird.	È un pocu stranu.
There would be this huge question.	Ci saria sta dumanda tamanta.
Such changes can be difficult to represent particularly in real time.	Tali cambiamenti ponu esse difficiuli di rapprisintà particularmente in tempu reale.
My eyes followed hers.	I mo ochji seguitavanu i so.
Almost everyone has heard this statement.	Quasi tutti anu intesu sta dichjarazione.
However, this did not happen.	Tuttavia, questu ùn hè micca successu.
Let’s try a little of this something.	Pruvemu un pocu di questu qualcosa.
I really liked it.	Mi piacia assai.
Sorry, the first man said there was no history of violence.	Mi dispiace, u primu omu hà dettu chì ùn ci era micca storia di viulenza.
The whole country would have to watch.	Tuttu u paese avaria à fighjulà.
Whatever this is below.	Qualunque sia questu quì sottu.
First things first.	Prima cose prima.
You are not like the others.	Ùn site micca cum'è l'altri.
Ten weeks without you.	Dece settimane senza voi.
Thank you so much for that.	Grazie mille per quessa.
For once a camera was not on him.	Per una volta una camera ùn era micca nantu à ellu.
Maybe you can help me talk.	Forse mi pudete aiutà à parlà.
Usually, there is a just cause.	Di solitu, ci hè una causa ghjustu.
There was music and singing.	Ci era musica è cantu.
See you in the next article !.	Ci si vede in u prossimu articulu!.
We locked ourselves in the house.	Avemu chjusu in casa.
The wind will do the job though.	U ventu farà u travagliu però.
We can use this as a model to go after others.	Pudemu aduprà questu cum'è un mudellu per andà dopu à l'altri.
His staff was extremely friendly and easy to work with.	U so staffu era estremamente amichevule è faciule di travaglià.
If the drop still appears.	Se a goccia hè sempre apparsu.
She would.	Ella avissi.
She hated me in the end, though.	Ella mi odiava à a fine, però.
But choose, and choose carefully.	Ma sceglite, è sceglie cun cura.
I think so.	Credi chì.
He would probably have killed the man if he had been forced to be with him.	Il aurait sans doute tué l'homme s'il était obligé d'être avec lui.
And then this.	E poi questu.
If they are a guard, they can shoot for him.	S'elli sò un guardianu, puderanu sparà per ellu.
We cannot and will not take up arms against the army.	Ùn pudemu micca è ùn purteremu micca armi contr'à l'armata.
Tomorrow is the party.	Dumani hè a festa.
He’s a bit of a player in part.	Hè un pocu ghjucatore in parte.
It was then and it is still a very expensive place to live.	Era tandu è hè sempre un locu assai caru per campà.
Once you’ve established it, it gets better.	Una volta chì l'avete stabilitu, va megliu.
They could be part of that experience.	Puderia esse parte di quella sperienza.
Something, please something.	Qualcosa, per piacè qualcosa.
She must be a beautiful girl.	Deve esse una bella ragazza.
He beat us last year.	Ci hà battutu l'annu passatu.
The book is fun.	U libru hè divertente.
It has come.	Hè ghjuntu.
It was weird how things were working.	Era stranu cumu travagliavanu e cose.
Your wife killed me.	A to moglia m'hà tombu.
The process of infection is not fully understood.	U prucessu di infizzione ùn hè micca cumplettamente capitu.
Our problem is the story we tell.	U nostru prublema hè a storia chì contamu.
Maybe fear is the point.	Forse a paura hè u puntu.
And it wasn’t about family.	È ùn si trattava micca di famiglia.
I think you gave it up.	Pensu chì l'avete rinunciatu.
And so you do.	È cusì fate.
Schools are a means to an end, not an end in themselves.	I scoli sò un mezzu per a fine, micca un fini in sè stessu.
I don’t go far.	Ùn andaghju luntanu.
Hands you can see, touch, try.	E mani pudete vede, toccu, pruvà.
Turn on the phone.	Mettite u telefunu.
He told me that he had lost my son and married someone else.	M'hà dettu chì avete persu u mo figliolu è maritatu cù un altru.
How beautiful !.	Quantu hè bellu!.
Now this water was hot.	Avà sta acqua era calda.
I knew there was more.	Aghju saputu chì ci era più.
Just make sure he doesn’t know it.	Assicuratevi solu ch'ellu ùn a sà micca.
Then he went to his desk.	Allora si n'andò versu u so scrivania.
I knew I had drawn it.	Sapia chì l'avia disegnatu.
We also loved having sex at parties.	Avemu ancu amatu u sessu à i partiti.
They give me a gift and a card with nice words.	Mi dannu un rigalu è una cartulina cù belle parolle.
So it’s just bad and bad.	Allora hè solu peghju è peghju.
Anyway to the funny story.	In ogni casu à a storia divertente.
This cannot happen.	Questu ùn pò esse accadutu.
It’s best to leave, for now.	Hè megliu lascià, per avà.
The hospital is on the way.	L'uspidale hè in strada.
But you are his sister.	Ma tu sì a so surella.
This solution worked.	Sta suluzione hà travagliatu.
He had no interest in his work.	Ùn avia micca interessu in u so travagliu.
But he had never known the girl in mind.	Ma ùn avia mai cunnisciutu a zitella à menti.
They will never tell you if your team has won or lost.	Ùn vi dicenu mai se a vostra squadra hà vintu o persu.
He realized that his own was too.	Hà capitu chì u so propiu era ancu.
I never told them.	Ùn li aghju mai dettu.
I wonder if technology can play a role here.	Mi dumandu se a tecnulugia pò ghjucà un rollu quì.
They value family.	Valoranu a famiglia.
The names are enough to give an idea of ​​the marriage.	I nomi sò abbastanza per dà una idea di u matrimoniu.
Written informed consent was received from each patient.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ricevutu da ogni paziente.
Everything has to work especially if you want to be the father.	Tuttu hà da travaglià soprattuttu s'è vo vulete esse u babbu.
But today, this is far from true.	Ma oghje, questu hè luntanu da veru.
He didn’t think to himself.	Ùn pensava micca à sè stessu.
We need more of this.	Avemu bisognu di più di questu.
These doors are open to everyone.	Queste porte sò aperte per tutti.
There is a means of combination.	Ci hè un mezzu di cumminazzioni.
Again, the stock is not used.	In novu, u stock ùn hè micca usatu.
But maybe the color is not his but mine.	Ma forse u culore ùn hè micca u so ma u mio.
I’m the one talking to myself.	Sò quellu chì mi parla à mè stessu.
Time on the gun, that’s what it’s all about.	U tempu nantu à l'arma, hè ciò chì si tratta.
I didn’t even have a key to my apartment.	Ùn avia mancu una chjave per u mo appartamentu.
Spread in prepared pan.	Spread in padedda preparata.
We don’t have to say we’ll do it later.	Ùn duvemu micca dì chì a faremu dopu.
We don’t run, though.	Ùn avemu micca corsa, ma.
The action there was political and focused.	L'azzione ci era pulitica è cuncentrata.
They used the same evidence with me.	Anu utilizatu a stessa evidenza cun mè.
You weren’t available, so she left.	Ùn erate micca dispunibile, perchè ella partì.
People end up with the wrong size.	E persone finiscinu cù a taglia sbagliata.
Sometimes we even get it.	Calchì volta avemu ancu ottene.
The next door has a yellow one.	A porta vicinu hà un giallu.
Things were really great in the beginning.	E cose eranu veramente grandi à u principiu.
He did the data analysis.	Hà fattu l'analisi di dati.
We are no longer two people, but one.	Ùn simu più duie persone, ma una.
I will decide my future.	Decideraghju u mo avvene.
The service was very good and the room was very clean.	U serviziu era assai bonu è a stanza era assai pulita.
Well, here’s a reason.	Ebbè, quì hè una ragione.
That didn’t seem to be true with computer money.	Chì ùn pareva micca esse veru cù i soldi di l'urdinatore.
I have no idea what they think of me.	Ùn aghju micca idea di ciò chì pensanu di mè.
This band has gone through a lot in those four years.	Sta banda hà passatu assai in quelli quattru anni.
In reality, though, things aren't that simple.	In rialità, però, e cose ùn sò micca cusì simplici.
Happy for this change.	Felice per stu cambiamentu.
Then he turns and runs.	Allora si volta è corre.
There was no natural light.	Ùn ci era micca luce naturale.
And the land did not look like real land.	È a terra ùn pareva micca una terra vera.
Then he entered the room.	Allora intrì in a stanza.
I asked him why.	L'aghju dumandatu perchè.
It was more appropriate.	Era più adattatu.
Just mix.	Basta à mischjà.
Lots of speed.	Assai vitezza.
He was glad he couldn't see her dead face.	Era cuntentu ch'ellu ùn pudia vede a faccia morta.
It left my skin so soft and smooth.	M'hà lasciatu a mo pelle cusì suave è liscia.
Enough is his life.	Bastamente hè a so vita.
It’s a wonderful feeling.	Hè un sintimu maravigghiusu.
He needs a plan for next year.	Hà bisognu di un pianu per l'annu prossimu.
With at least one signal.	Cù almenu un signalu.
I need water.	Aghju bisognu d'acqua.
Welcome to my world.	Benvenuti à u mo mondu.
Not you and me.	Ùn tù è mè.
That was his decision now.	Questa era avà a so decisione.
They didn’t wait a couple of years.	Ùn aspettanu micca un paru d'anni.
So if you have it, keep it.	Allora se u pussede, mantene.
Cross denied the allegations.	Cross hà negatu l'accusazione.
Or, very close to that.	O, assai vicinu à questu.
It seemed wrong to take it with me for some reason.	Paria sbagliatu di piglià cun mè per una certa ragione.
It can grow up to a length of up to.	Pò cresce à una lunghezza di fin'à.
I had this burning passion.	Aghju avutu sta passione ardente.
I’m not good at water.	Ùn aghju micca bè in l'acqua.
I hope there is a better way.	Spergu chì ci hè un modu megliu.
Take me up there, please.	Portami là su, ti prego.
This fell into place much faster than the first two.	Questu hè cascatu in u locu assai più rapidamente cà i primi dui.
There were figures on the road.	Ci era figuri nantu à a strada.
He had never seen that look in her eyes.	Ùn avia mai vistu quellu sguardu in i so ochji.
They barely seemed to have any friends, even among their own species.	Appena parevanu avè amici, ancu trà a so stessa specie.
But we both go too far.	Ma tramindui andemu troppu luntanu.
It had rarely happened, if ever, to me.	Era raramente successu, se mai, per mè.
Each had its own purpose.	Ognunu avia u so propiu scopu.
This happens maybe once a year.	Questu hè accadutu forse una volta à l'annu.
Do things right with yourself.	Fate e cose bè cun voi stessu.
I knew nothing about him.	Ùn sapia nunda di ellu.
Without a doubt it is.	Senza dubbitu ci hè.
Things are much better.	E cose sò assai megliu.
He wrote many stories.	Hà scrittu parechje storie.
But that is the problem.	Ma questu hè u prublema.
In this sense we are the fire under the water.	In questu sensu simu u focu sottu à l'acqua.
But she can't find it.	Ma ella ùn pò truvà lu.
And this is where my problems begin.	È questu hè induve i mo prublemi cumincianu.
I learned to do this from course.	Aghju amparatu à fà questu da u corsu.
I’ve never really found it anywhere else.	Ùn aghju mai veramente trovu in altrò.
Everyone told me to take it.	Tutti m'hà dettu di piglià.
He gives her a treat.	Li dà un trattatu.
All your support means the world to me.	Tuttu u vostru sustegnu significa u mondu per mè.
There were pictures of him and his mother everywhere.	Ci era ritratti di ellu è di a so mamma in ogni locu.
It is impossible to live without ideas.	Hè impussibile di campà senza idee.
This medium has been used throughout, unless otherwise noted.	Stu mediu hè stata utilizata in tuttu, salvu micca altrimenti nutatu.
In fact, it should be your first.	In fatti, deve esse u vostru primu.
A warm night.	Una notte calda.
People came to him from time to time.	A ghjente venia da ellu di tantu in tantu.
Well! 	Ebbè !
not exactly.	micca esattamente.
This number went to check.	Stu numeru andava à u cuntrollu.
I thought he could guess what it was.	Pensava ch'ellu puderia indovinà ciò chì era.
The whole conversation had returned to his wife.	Tutta a cunversazione era tornata à a so moglia.
She had a natural beauty.	Ella avia una bellezza naturale.
It’s easier with practice.	Hè più faciule cù a pratica.
My head.	U mo capu.
That they both do it is old news.	Ch'elli facenu i dui hè una vechja nutizia.
But when the ship, after a week or more of.	Ma quandu u bastimentu, dopu à una settimana o più di.
I need to live.	Aghju bisognu di campà.
There is always nothing.	Ùn ci hè sempre nunda.
See how you like it for a while.	Vede cumu ti piace per un tempu.
It seemed like the house had been built forever.	Paria chì a casa era stata custruita per sempre.
Now he plays a different game.	Avà ghjoca un ghjocu diversu.
Head and shoulders.	Capu è spalle.
She had hoped he would never return.	Ella avia speratu chì ùn vulterà mai più.
I probably had no idea what was going to happen.	Probabilmente ùn avia micca idea di ciò chì avia da succede.
It makes them feel more useful, more important.	Li fa sentu più utile, più impurtante.
This is the story.	Questu hè a storia.
You can read this interview in full here.	Pudete leghje sta intervista in tuttu quì.
My mother's son.	U figliolu di a mo mamma.
The food is cold.	L'alimentu hè friddu.
But no, I have to tell him.	Ma no, deve dì à ellu.
He had done it.	Avia fattu.
I can spend more time with friends and family.	Puderaghju più tempu cù l'amichi è a famiglia.
In fact, not just children.	In fatti, micca solu i zitelli.
I got in the car and sat there for a minute.	Sò ghjuntu in vittura è mi sò assittatu quì per un minutu.
However, how long you stay that way depends entirely on you.	Eppuru, quantu tempu resterete cusì dipende interamente à voi.
Create your own threat model based on your unique situation.	Crea u vostru propiu mudellu di minaccia basatu annantu à a vostra situazione unica.
I have cancer.	Aghju cancru.
You may even wear more than one at a time.	Pudete ancu portà più di unu à u tempu.
She bought these herself, which you keep.	Ella hà compru questi stessi, chì tenete.
He knew better than to challenge the old man.	Sapia megliu chè à sfida à u vechju.
Please keep it that way.	Per piacè mantene cusì.
No one asked him what had happened.	Nimu ùn li dumandò ciò chì era successu.
You have to go check it out here.	Duvete andà à verificà quì.
I need something to keep me going.	Aghju bisognu di qualcosa per mantene mi avanti.
It turns out he was right.	Risulta chì avia ragiò.
If you have a higher number of sources, fine and good.	Sè avete un numeru più altu di fonti, hè bè.
The boys understand that.	I ragazzi capiscenu cusì.
This is not necessary, however.	Questu ùn hè micca necessariu, però.
Random fields, v.	Campi casuali, v.
I thought how wonderful that free show was.	Pensu quantu maravigliosa era quella mostra libera.
But it’s a personal choice, I think.	Ma hè una scelta persunale, pensu.
There are two that are essential.	Ci sò dui chì sò essenziali.
So, he launched the big game.	Allora, hà lanciatu u big game.
And now he’s done it again.	È avà hà fattu di novu.
Here, too, they came to protect him.	Ancu quì, eranu ghjunti à prutegelu.
Things happen too, and then other things happen.	E cose succede ancu, è dopu altre cose.
This is my only long game in oil today.	Questu hè u mo solu ghjocu longu in l'oliu oghje.
That doesn't stop us from cultivating, entertaining, and being human.	Chì ùn ci impedisce micca di cultivà, di divertisce è di esse umani.
The patient may die or be ill because the drug did not work.	U paci pò mori o malatu perchè a droga ùn hà micca travagliatu.
This view brings reality back to its head.	Questa vista torna a realità nantu à a so testa.
Then she met a man.	Allora, hà scontru un omu.
She finally decided to take the water for herself.	Finalmente hà decisu di piglià l'acqua per ella stessu.
Not every time for sure.	Micca ogni volta di sicuru.
The second method is an improvement on this.	U sicondu mètudu hè una mellura nantu à questu.
They are more like people.	Sò più simili à e persone.
Repeat this process on the other leg.	Repetite stu prucessu nantu à l'altra gamba.
He finally released his hand.	Finalmente hà liberatu a so manu.
First evening we had dinner.	Prima sera avemu cenatu.
I'll ring you up a little more.	Ti sonaraghju un pocu di più.
I'm older now.	Sò più vechju avà.
But it’s a great science.	Ma hè una grande scienza.
There had been a very bad press.	Ci era statu assai mala stampa.
We live in a world where money is needed to survive alone.	Vivemu in un mondu induve i soldi sò necessarii per sopravvive solu.
All at the same meal.	Tuttu à u stessu pastu.
Maybe if he closes his eyes.	Forse s'ellu chjude l'ochji.
You are not your brain.	Ùn site micca u vostru cervellu.
I remember sleeping really well that night.	Mi ricordu di dorme veramente bè quella notte.
I am one of the leading speakers below the article.	Sò unu di i capi parlanti sottu à l'articulu.
It was there, right where they left it.	Era quì, ghjustu induve l'anu lasciatu.
Most things worked out of the box.	A maiò parte di e cose anu travagliatu fora di a scatula.
She almost did.	Ella quasi hà fattu.
I guess she wanted to slow down ?.	Credu ch'ella vulia lentu ?.
And after she's gone, well, you know she's changed.	È dopu ch'ella hè andata, bè, sapete chì hà cambiatu.
Remove from heat.	Eliminate da u focu.
It is powerful.	Hè putente.
He appeared again.	Di novu apparsu.
Who knows what will come next.	Quale sà ciò chì ne vinarà.
You can do your article programs often.	Pudete fà i vostri prugrammi articulu spessu.
The violence of what he had experienced seemed to ring in his ears.	A viulenza di ciò ch'ellu avia vissutu pareva chjappà in l'arechje.
The long war was finally over.	A longa guerra era finalmente finita.
I know yours.	Cunnoscu u vostru.
Today is what goes in that box.	Oghje hè ciò chì và in quella scatula.
It is a direct control.	Hè un cuntrollu direttu.
I needed to know what it cost you.	Avia bisognu di sapè ciò chì vi costava.
I hope they can help us one day.	Spergu chì ci ponu aiutà un ghjornu.
But even that is about to change.	Ma ancu questu hè per cambià.
Her mother should be back now.	A so mamma duveria esse tornata avà.
That’s why we have to work together to solve the problem.	Hè per quessa chì avemu da travaglià inseme per risolve u prublema.
I didn’t know him at the time, but that’s what it was.	Ùn l'aghju micca cunnisciutu à l'epica, ma hè ciò chì era.
He had used the same words as me.	Avia usatu e stesse parolle chì mè.
These are not circumstances that will likely recur soon.	Quessi ùn sò micca circustanze chì prubabilmente si ripresentanu prestu.
We can't be.	Ùn pudemu micca esse.
Don’t fight this.	Ùn cumbatte micca questu.
I put my name and date on each page.	Aghju inseritu u mo nome è a data in ogni pagina.
I had seen the last of them.	Aviu vistu l'ultimi di elli.
Or just not on the floor.	O solu micca nantu à u pianu.
Yet they both read books beyond their prime.	Eppuru littivanu tutti dui libri oltre i so anni.
I will not have his name mentioned in my house.	Ùn averaghju micca u so nome citatu in a mo casa.
The government is trying.	U guvernu ci prova.
That is the direction given to us.	Hè a direzzione chì ci hè stata data.
In fact, they were just here.	In fatti, eranu solu quì.
Duvia wins.	Duvia vince.
More writing appeared on separate pieces.	Più scrittura apparsu nantu à pezzi separati.
This kind of situation has happened to me many times.	Stu tipu di situazione mi hè accadutu parechje volte.
Later, my two children will return home from school.	In seguitu, i mo dui figlioli torneranu in casa da a scola.
They did this with the term "motion".	Anu fattu questu cù u terminu "motion".
I'm smart.	Sò intelligente.
It wasn’t the words, but who said them.	Ùn era micca e parolle, ma chì l'hà dettu.
Share it with your friends.	Sparte lu cù i vostri amichi.
Clearly they are not serious.	Chjaramente ùn sò micca seri.
They are bound to something by agreement by name.	Sò liati à qualcosa per accordu per u nome.
But he didn't seem to catch them.	Ma ùn pareva micca catturà li.
Thanks for your questions.	Grazie per e vostre dumande.
They slept in their vehicle with the crew.	Dormenu in u so veiculu cù l'equipaggiu.
Everyone had it.	Tutti l'avianu.
All these years later, and it’s bigger and better than ever.	Tutti questi anni dopu, è hè più grande è megliu chè mai.
The point is this.	U puntu hè questu.
Improved the manuscript.	Migliuratu u manuscrittu.
I was affected by it myself.	Sò statu affettatu da ellu stessu.
We are the same with our more familiar models.	Semu listessi cù i nostri mudelli più familiari.
It's just that the only way to get there is by car.	Hè chì l'unicu modu per ghjunghje in ogni locu hè in vittura.
And it’s not small.	È ùn hè micca chjucu.
But you cross me at least once a day.	Ma mi cruciate almenu una volta à ghjornu.
For now, try to stay calm.	Per avà, pruvate à stà calmu.
This is not the case for more complicated systems.	Questu hè micca u casu per i sistemi più cumplicati.
But where they meet without anything.	Ma induve si scontranu senza nunda.
Most of his support comes from family and friends.	A maiò parte di u so sustegnu vene da a famiglia è l'amichi.
I always think about that.	Pensu sempre à quellu.
This problem is really a mental thing.	Stu prublema hè veramente una cosa mentale.
Maybe he was just a better person than me.	Forse era solu una persona megliu chè mè.
Take away from these people any chance of existence.	Toglienu da queste persone ogni chance di esiste.
Specific parameters were recorded for each patient.	Paràmetri specifichi sò stati registrati per ogni paziente.
They only sell the items, and few have any knowledge of their uses.	Vendenu solu l'articuli, è pochi anu cunniscenze di usi.
Only a thousand men stood before him.	Appena mille omi stavanu davanti à ellu.
I'm glad he didn't lose.	Sò cuntentu ch'ellu ùn sia andatu à perdi.
But we’re going to build a scene.	Ma avemu da custruisce una scena.
We can't take this for granted.	Ùn pudemu micca piglià questu per scontru.
It must be.	Deve esse.
It could be me.	Puderia esse mè.
He probably confused my case with something else.	Probabilmente hà cunfunditu u mo casu cù qualchì altru.
I left the car door open.	Aghju lasciatu a porta di a vittura aperta.
We will explain this in this section.	Spiegheremu questu in a presente sezione.
New drugs can’t prove this.	E novi droghe ùn ponu micca pruvucà questu.
Few of us are taught to share our stories.	Pochi di noi sò insignati à sparte e nostre storie.
I recognized this place, this white beauty under a deep blue sky.	Aghju ricunnisciutu stu locu, sta bellezza bianca sottu un celu turchinu prufondu.
Maybe my mom’s relationship with my dad got me out of the idea.	Forse a relazione di a mo mamma cù u mo babbu m'hà cacciatu l'idea.
They never take responsibility for their actions.	Ùn piglianu mai a rispunsabilità di e so azzioni.
As expected.	Cum'è previstu.
I’m not serious.	Ùn sò micca seriu.
I think they are the best.	Pensu chì sò i migliori.
I still remember moments from that argument.	Mi ricordu sempre di mumenti di quellu argumentu.
That may sound so strange, but even that is the reality.	Chì pò sona cusì stranu, ma ancu questu hè a realità.
I didn’t want to make any decisions.	Ùn vulia micca piglià e decisioni.
Your sister did too.	A to surella hà ancu fattu.
He was not harmed.	Ùn hà feritu nunda.
We got that news and it was great news for us.	Avemu avutu quella nutizia è era una grande nutizia per noi.
It was a kind of football game.	Ci era una sorta di ghjocu di football.
No one will tell me what to say or not to say.	Nimu ùn mi dirà più ciò chì dì o micca dì.
We were the same soul in two bodies.	Eramu a stessa anima in dui corpi.
I’ve never really had a chance.	Ùn aghju mai avutu veramente una chance.
The character simply didn’t have it at that point.	U caratteru simpricimenti ùn hà micca in ellu à quellu puntu.
It must be realized.	Si deve esse realizatu.
Yes indeed.	Sì veramente.
Don't say a word to anyone.	Ùn dì micca una parolla à nimu.
He knew what he wanted and how to get it.	Sapia ciò chì vulia è cumu per ottene.
He had said too much.	Avia dettu troppu.
Both moves were planned.	E duie mosse eranu previste.
In that particular incident, we didn’t have much time to think.	In quellu incidente particulare, ùn avemu micca avutu assai tempu per pensà.
This is less complicated than it seems.	Questu hè menu complicatu di ciò chì pare.
I’m here before I open it.	Sò quì prima di apre.
I don't understand how it was done.	Ùn capiscu micca cumu hè stata fatta.
He didn't go to bed.	Ùn andò in lettu.
He kills himself.	Si ammazza.
She sat up on the bed and stared at him.	Si pusò nantu à u lettu è u fighjulava.
Even to this day.	Ancu à questu ghjornu.
No one had an answer.	Nimu avia risposta.
So, you don’t have a good image to begin with.	Dunque, ùn avete micca una bona maghjina per cumincià.
It should be like the second picture when you are done.	Si deve esse cum'è a seconda stampa quandu avete finitu.
This year feels different.	Questu annu si senti diversu.
This is where your confidence is built in seeing the truth.	Questu hè induve a vostra fiducia hè custruita videndu a verità.
You know yourself and you know your family.	Sapete sè stessu è cunnosce a vostra famiglia.
It’s the same with anything in life.	Hè u listessu cù qualcosa in a vita.
None of this made sense.	Nisunu di questu hà avutu sensu.
I fainted soon after.	Aghju svenutu subitu dopu.
And that message makes a lot of sense.	È stu missaghju hè assai sentitu.
With the help of this software, we can change the image files very quickly.	Cù l'aiutu di stu software, cambiamu i schedarii di l'imaghjini assai rapidamente.
I lay on the floor.	Mi stendu nantu à u pianu.
I just got back from a visit to my doctor.	Sò appena tornatu da una visita à u mo duttore.
It turned out to be more difficult than they had expected.	Risultò più difficiule di ciò ch'elli avianu aspittatu.
The players of these days did not believe what it was like then.	I ghjucatori di questi ghjorni ùn anu micca cridutu cumu era allora.
You don’t have to think or try to control it.	Ùn avete micca pensà o pruvà à cuntrullà.
This blog will be a window into my world.	Stu blog serà una finestra in u mo mondu.
No one seemed particularly concerned about the events.	Nisunu paria particularmente preoccupatu di l'avvenimenti.
Don't kill him, he says.	Ùn uccidi micca, dici.
I like flat life.	Mi piace a vita flat.
And that is what happened.	È chì hè accadutu.
But there were some problems that came up.	Ma ci sò stati qualchi prublemi chì sò venuti.
It kept me going all the time.	M'hà tenutu tuttu u tempu.
It was a risk, of course.	Era un risicu, sicuru.
Or for control.	O per u cuntrollu.
I wanted to go.	Ci vulia andà.
At least not initially.	Almenu micca inizialmente.
People are wild.	A ghjente hè salvatica.
It’s great for kids.	Hè grande per i zitelli.
When you love such a person, you marry him.	Quandu avete amatu una persona cusì, avete maritatu cù ella.
The download was almost complete.	U scaricamentu era quasi finitu.
Affection was flat and he had lost interest in family and friends.	L'affettu era pianu è avia persu interessu in a famiglia è l'amichi.
You can no longer find things.	Ùn pudete micca più truvà e cose.
These are the people we go to next.	Quessi sò e persone chì andemu dopu.
The title of the program is the title of a program.	U titulu di u prugramma hè u titulu di un prugramma.
Go inside and look around.	Andate à l'internu è guardate intornu.
Let me clear this up and we can talk.	Lasciami caccià questu è pudemu parlà.
Then it counts from thirty back to number one.	Allora conta da trenta torna à u numeru unu.
They ask the other members of the family for help.	Ci dumandanu di menti à l'altri membri di a famiglia.
Let him tell the story in his own words.	Ch'ellu cunta a storia in e so parolle.
She had no hard feelings for him.	Ùn hà avutu nisun sentimentu duru versu ellu.
Many people have supported it, some people feel it is not necessary.	Parechje persone l'anu sustinutu, certi pirsuni si sentenu micca necessariu.
This clearly changes the direction of movement.	Questu cambia chjaramente a direzzione di u muvimentu.
And we need to.	È avemu bisognu.
Their data are therefore excluded from this study.	I so dati sò dunque esclusi da stu studiu.
I may change in a moment.	Puderaghju cambià in un mumentu.
Nothing like that had ever entered my head.	Nunda cusì ùn era mai entratu in a mo testa.
Very comfortable, safe and child friendly.	Moltu còmode, sicuru è amichevule à i zitelli.
You can see the full list here.	Pudete vede a lista completa quì.
People want to hear the truth.	A ghjente vole à sente a verità.
One after the other.	Unu dopu à l'altru.
It’s actually quite expensive.	In realtà hè abbastanza caru.
If there are no results, the list will be empty.	Se ùn ci hè micca risultatu, a lista serà viota.
Send him home with your hurt feelings.	Mandatevi a casa cù i vostri sentimenti feriti.
His technique is perfect, he does everything right.	A so tecnica hè perfetta, face tuttu bè.
It was good because we pushed each other.	Era bonu perchè avemu spintu l'altru.
I think that’s a good sign.	Pensu chì hè un bonu signu.
They were here.	Eranu quì.
You have to live outside and well behind the walls.	Avete da campà fora è ben daretu da i mura.
But we will try.	Ma l'avemu da pruvà.
Then ideas began to come up.	Allora l'idee cuminciaru à vene.
Blood on my head, blood on my hands.	Sangue nantu à a mo testa, sangue nantu à e mo mani.
It was so weird.	Era cusì stranu.
Any program on your computer that needs help will not work.	Ogni prugramma in u vostru urdinatore chì deve aiutà, ùn funziona micca.
He sat up straight in his chair, military style.	Si pusò drittu in a sedia, stile militare.
There were significant main effects of time on each child’s outcome.	Ci sò stati effetti principali significativi di u tempu nantu à ogni risultatu di u zitellu.
I also like dogs.	Mi piace ancu i cani.
So support your child in planning and putting on the party.	Allora sustene u vostru zitellu in a pianificazione è mette nantu à a festa.
Or sell the damn thing.	O vende a maledetta cosa.
How difficult those long years should be.	Quantu duverebbe esse difficili quelli longu anni.
I’ve never wanted such a match.	Ùn aghju mai vulutu tantu un match.
It could be a feature though.	Puderia esse una caratteristica però.
This exercise can be performed lying on your back.	Stu esercitu pò esse realizatu stendu nantu à a spalle.
The players on the field are the stars.	I ghjucatori nantu à u campu sò e stelle.
They might as well have.	Puderanu ancu avè.
It was a good reason to leave home as soon as I could.	Era una bona ragione per lascià a casa appena pudia.
The terms were simple.	I termini eranu simplici.
I will be sitting in the cafeteria around the corner.	Staraghju à pusà in a caffetteria intornu à l'angulu.
He put the glass on the desk.	Pusò u vetru nantu à a scrivania.
That helps reduce the risk of any security breaches.	Chì aiuta à riduce u risicu da ogni sicurità.
She really thought she might love it.	Ella hà veramente pensatu chì puderia amassi.
I told him that was good news.	L'aghju dettu chì era a bona nova.
We don’t want to see it.	Ùn vulemu micca vede.
He must leave.	Deve lascià.
However, this energy distribution system has a number of problems.	Tuttavia, stu sistema di distribuzione di energia una quantità di prublemi.
Time is not on our side.	U tempu ùn hè micca da a nostra parte.
It was a small thing, but it did the impossible.	Era una cosa chjuca, ma hà fattu l'impussibile.
They were angry.	Eranu arrabbiati.
In addition, you can pay for your order with your mobile phone.	In più, pudete pagà per u vostru ordine cù u vostru telefuninu.
I would never have been able to do that.	Ùn avissi mai pussutu fà quessa.
I’ve said enough.	Aghju dettu abbastanza.
There are people in this world who are different.	Ci sò persone in stu mondu chì sò diffirenti.
Do not follow by u.	Ùn seguita micca da u.
It is clear.	Hè chjaru.
They were very professional in every aspect of the process.	Eranu assai prufessiunali in ogni aspettu di u prucessu.
Don’t worry if the other kids are around you.	Ùn vi preoccupate micca se l'altri zitelli l'anu vicinu.
She was in position for ten months.	Hè stata in a pusizione per deci mesi.
Enjoy your trip.	Prufittate u vostru viaghju.
Only limit your audience.	Limita solu u vostru audience.
Unfortunately, none of this had ever been carried anywhere.	Sfurtunatamente, nimu di questu ùn avia mai purtatu in ogni locu.
Most children are their age.	A maiò parte di i zitelli sò à a so età.
It occurred to him that he was left behind.	Il lui vint à l'esprit qu'il était laissé derrière lui.
I know that look.	Cunniscia quellu sguardu.
And it’s the same with men.	È hè listessa cosa cù l'omi.
He stayed here for two weeks.	Si stete quì duie settimane.
Yet he ran slowly.	Eppuru curria pianu pianu.
Many of them did.	Parechji di elli anu fattu.
Rather than how the world was.	Piuttostu chè cumu era u mondu.
We looked out the window.	Avemu guardatu fora di a finestra.
Or a ring.	O un anellu.
For him, it doesn’t matter.	Per ellu, ùn importa micca.
The latter must never be true.	L'ultimu ùn deve mai esse veru.
Now go.	Avà andate.
It was like being dead, staying here.	Era cum'è mortu, stà quì.
In this, some work harder than others to make things difficult popular.	In questu, alcuni travaglianu più duru chè l'altri per fà e cose difficili populari.
All the same.	Tuttu u listessu.
Now, it will be in one form or another.	Avà, serà in una forma o un altru.
I just think it’s really sad.	Pensu solu chì hè veramente tristu.
There was no sign of anyone using this desk.	Ùn ci era micca segnu di qualchissia chì usava sta scrivania.
People had little money.	A ghjente avia pocu soldi.
This is true for every country in the world.	Questu hè veru per ogni paese in u mondu.
Put as many walls as possible between you and the outside.	Mettite quant'è parechji muri pussibule trà voi è l'esternu.
It wasn’t good, though.	Ùn era micca bè, però.
Certain for a year or more.	Certi per un annu è più.
Such a large group that you think there would be one.	Un gruppu cusì grande chì pensate chì ci saria unu.
No music this time.	Nisuna musica sta volta.
Two months ago he did not know the answer to his questions.	Dui mesi fà ùn sapia micca risponde à e so dumande.
They’re not important enough, apparently.	Ùn sò micca abbastanza impurtante, apparentemente.
She smiled at me again.	Ella mi surrisu di novu.
With the number in global memory, it’s just fine.	Cù u numeru in memoria glubale, hè ghjustu bè.
I’m excited to do this review.	Sò entusiasta di fà sta rivista.
This is an average of the bottom of many other devices.	Questu hè un mediu di u fondu di parechji altri dispositi.
His son's eyes widened, his face widened.	U so figliolu hà pigliatu l'ochju, u so visu s'hè apertu.
But not much.	Ma micca assai.
That phone call to the tax office, for example.	Ddu telefonu à l'uffiziu fiscale, per esempiu.
I can't understand why not now.	Ùn possu micca capisce perchè micca avà.
Anything beyond that, you’re on your own.	Qualunque cosa oltre questu, site nantu à u vostru propiu.
Four of us will enter.	Quattru di noi entreranu.
Again she was wrong.	Di novu era sbagliata.
Then he asked me my name.	Allora m'hà dumandatu u mo nome.
It was terrible to see him.	Era terribili di vedelu.
Of course, it has the power to change your whole life.	Di sicuru, hà u putere di cambià a vostra vita sana.
You lost one, you lost a lot.	Perdite una, avete persu assai.
This is a good thing to have.	Questu hè una cosa bella per avè.
The choice of material is caused by two reasons.	L'scelta di materiale hè causata da dui motivi.
The children walk when they are ready.	I zitelli caminanu quandu sò pronti.
I don’t know how many days have passed.	Ùn sò quanti ghjorni sò passati.
They are happy and your students are happy too.	Sò felici è i vostri studienti sò felici ancu.
On the desk.	Nantu à u desk.
I never forgot about this terrible afternoon.	Ùn aghju mai scurdatu di sta terribili dopu meziornu.
That’s not what works for me.	Ùn hè micca ciò chì travaglia per mè.
I hadn’t had one in years.	Ùn avia avutu unu in anni.
Log in to send feedback.	Entra per mandà un feedback.
She had even managed to think of him without crying.	Elle avait même réussi à penser à lui sans pleurer.
To protect him.	Per prutezzione di ellu.
It could also be another book.	Puderia ancu esse un altru libru.
We worked on the details little by little.	Avemu travagliatu i dettagli pocu à pocu.
The perfect touch.	U toccu perfettu.
You have to know who you can trust and who you can't.	Avete da sapè quale pudete fidà è quale ùn pudete micca.
They explain services and treat customers with respect.	Spieganu i servizii è trattanu i clienti cun rispettu.
Of course, we don’t.	Di sicuru, ùn avemu micca.
My point is this, though.	U mo puntu hè questu, però.
Much better than I could ever do.	Moltu megliu di ciò chì puderia mai fà.
It’s really a very forward thinking.	Hè veramente un pensamentu assai avanti.
I don’t want to hold it.	Ùn vogliu micca tene.
No significant differences were found according to sex.	Nisuna differenza significativa hè stata truvata secondu u sessu.
But the event always left us with a lot of questions.	Ma l'avvenimentu ci hà sempre lasciatu assai dumande.
I don’t know what to call it.	Ùn sò micca ciò chì chjamà.
That doesn’t work for me.	Chì ùn viaghja micca per mè.
Parents can do it for their children.	I genitori ponu fà per i so figlioli.
You better follow this order.	Farai megliu à seguità stu ordine.
Something running deep.	Qualcosa chì curria in fondu.
The problem became important in the process.	U prublema hè diventatu impurtante in u prucessu.
Not with you.	Mancu cun tè.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
You don't know them right away.	Un li cunnosci subitu.
What a great deal to be.	Chì grande affari per esse.
Section.	Sezzione.
I always ask you to bring tea and eat.	Mi dumandu sempre di purtà tè è manghjà.
It took me a while to figure it out.	Mi pigliò un pocu di tempu per pudè.
And receive.	È ricevi.
Money is money.	I soldi sò soldi.
In fact, they made a pretty good couple.	In fatti, anu fattu una coppia abbastanza bona.
I couldn’t save my friends.	Ùn pudia micca salvà i mo amichi.
It was easy to put together.	Era facile à mette inseme.
Which is what really shocked me and made me take note.	Chì hè ciò chì veramente m'hà scuzzulatu è m'hà fattu piglià a nota.
She was his last wife.	Era a so ultima moglia.
It is today.	Hè oghje.
The same goes for what has happened in the last two years.	U stessu passa per ciò chì hè accadutu in l'ultimi dui anni.
I couldn’t eat, I just closed my eyes tonight.	Ùn pudia manghjà, appena chjusu l'ochji sta notte.
This is not anyone’s work on our books.	Questu ùn hè micca u travagliu di nimu nantu à i nostri libri.
In addition, some useful results for their applications are also given here.	Inoltre, parechji risultati utili per e so applicazioni sò ancu datu quì.
Something that maybe the rest of the world has.	Qualcosa chì forse u restu di u mondu hà.
You can’t wait for that, no one can.	Ùn pudete micca aspittà chì, nimu pò.
Seconds later, three of the enemies left.	Sicondi dopu, trè di i nemichi abbandunonu.
See what words or art indicate as a good starting point.	Vede ciò chì e parolle o l'arti indicanu cum'è un bonu puntu di principiu.
I need to run.	Aghju bisognu di curriri.
A perfect country.	Un paese perfettu.
He can really shoot the ball.	Pò veramente sparà u ballò.
If the demand for produce is too great.	Sè a dumanda di pruduzzione hè troppu grande.
But it certainly means something.	Ma certamente significa qualcosa.
I would appreciate if anyone could know why this could happen.	Aghju apprezzatu se qualcunu pò sapè perchè questu puderia accade.
I took his hand.	Aghju pigliatu a so manu.
He looked out the window.	Fighjulò fora di a finestra.
But this is no better.	Ma questu ùn hè micca megliu.
This disease is present at birth.	Sta malatia hè presente à a nascita.
But, in a sense, travel is a lot like money.	Ma, in un sensu, u viaghju hè assai cum'è soldi.
He met with the police today.	Hè scontru cù a polizia oghje.
I had to get up early.	Aviu avutu à alzà prestu.
You are really fun.	Siete veramente assai divertenti.
It is the name of a plant.	Hè u nome di una pianta.
Physical objects vs.	Oggetti fisichi vs.
I couldn’t look him in the eye if he did.	Ùn puderia micca fighjulà in l'ochju s'ellu facia.
Provided by the government.	Furnitu da u guvernu.
The teacher didn't talk about it.	U maestru ùn ne parlava micca.
It’s not the best in the world, but it could be bad.	Ùn hè micca u megliu in u mondu, ma puderia esse peghju.
If I was right, I was right.	Sì ghjustu, era ghjustu.
College is much more important now.	U College hè assai più impurtante avà.
Teacher starts safely.	Maestru principia in modu sicuru.
That only takes time.	Chì ci vole solu tempu.
Choose a new place near each planet.	Sceglite un novu postu vicinu à ogni pianeta.
The children were bright and active and were in perfect health.	I zitelli eranu brillanti è attivi è eranu in perfetta salute.
I want to have another chance.	Vogliu avè una altra chance.
Developed the idea.	Sviluppatu l'idea.
To do with their money and their companies.	Per fà cù i so soldi è e so cumpagnie.
It has no position, but has one direction and one length.	Ùn hà micca pusizioni, ma hà una direzzione è una lunghezza.
You are your own person, but you are my responsibility.	Sì a vostra propria persona, ma site a mo rispunsabilità.
He was a customer who just needed to talk.	Era un cliente chì avia solu bisognu di parlà.
But nothing could have prepared them for reality.	Ma nunda puderia avè preparatu per a realità.
And it still works today.	È travaglia ancu oghje.
Officers saw the children trying to beat the dog.	L'ufficiali anu vistu i zitelli chì provavanu à batte u cane.
There are no conditions she must meet.	Ùn ci hè micca cundizioni ch'ella deve scuntrà.
Fire was the first source of heat.	U focu era a prima fonte di calore.
So was his body.	Cusì era u so corpu.
Probably take both.	Probabilmente pigliate tutti dui.
His hands forward, fingers open.	E so mani in avanti, dite aperte.
They came on stage very quickly.	Sò ghjunti in scena assai rapidamente.
I just need a good place to sit.	Aghju solu bisognu di un bonu postu per pusà.
And he died without knowing it.	È morse senza sapè.
It’s something that will last forever for me.	Hè qualcosa chì durà per sempre per mè.
Keep doing what you find works for you.	Continuate à fà ciò chì trova chì travaglia per voi.
That will make people question your judgment.	Chì farà chì a ghjente mette in dubbitu u vostru ghjudiziu.
I had to live.	Aviu avutu à campà.
I was older.	Eru più vechju.
Please pass on the word.	Per piacè trasmette a parolla.
I’m sure there are many others out there.	Sò sicuru chì sò assai altri quì fora.
We have to think as one.	Avemu da pensà cum'è unu.
I think you hate me.	Credu chì mi odi.
The range of products is very diverse.	A gamma di prudutti hè assai diversa.
Now it makes sense.	Avà hè sensu.
The only difference is the language.	A sola diferenza hè a lingua.
And these people need to be held accountable.	È queste persone devenu esse ritenute contu.
There would be blood.	Ci saria u sangue.
A solution of.	Una suluzione di.
They might even make the situation worse.	Puderanu ancu peghju a situazione.
It is very likely that this was the case.	Hè assai prubabile chì questu era u casu.
Then he was in control again.	Allora era in u cuntrollu di novu.
To have access to writing.	Per avè accessu à scrittura.
The scene took an entire night to film.	A scena hà pigliatu una notte intera per filmà.
First of all, the support speed is too slow.	Prima di tuttu, a velocità di supportu hè troppu lenta.
This is the best place in the world.	Questu hè u megliu postu in u mondu.
He went there a few times but never again.	Ci hè andatu uni pochi di volte ma mai più.
You can call it an ideal subject.	Pudete chjamà ellu un sughjettu ideale.
It’s not exactly the job.	Ùn hè micca esattamente u travagliu.
In and out of love, more than twice.	Dentru è fora di l'amore, più di duie volte.
His hand was close to her mouth.	A so manu era vicinu à a so bocca.
You have to keep saving.	Avete da mantene a salvezza.
I don’t really think so.	Ùn pensu micca veramente.
You need to understand that.	Avete bisognu di capisce chì.
But this is not entirely clear.	Ma questu ùn hè micca cumplettamente chjaru.
Your dad will be free in a few days.	U vostru babbu serà liberu in pochi ghjorni.
But my offer still stands.	Ma a mo offerta ferma sempre.
It’s a fact.	Hè un fattu.
I know that name but I can’t remember why.	Cunnoscu quellu nome ma ùn possu ricurdà perchè.
That also keeps your interest.	Chì mantene ancu u vostru interessu.
I didn’t get a chance.	Ùn aghju micca avutu una chance.
A third part.	Una terza parte.
The experimental results are the average values ​​of five test results.	I risultati sperimentali sò i valori medii di cinque risultati di teste.
I hope it wasn’t a terrible thing to read.	Spergu chì ùn era micca una cosa terribile di leghje.
I was so out of place.	Eru cusì fora di locu.
A third date.	Una terza data.
It was quick and easy.	Era prestu è faciule.
It has always been a mistake.	Da sempre errore.
So, she goes.	Allora, ella va.
I found it.	l'aghju trovu.
She doesn’t always look at me.	Ella ùn mi guarda sempre.
The boy looks exactly like you, and so does the woman.	U zitellu s'assumiglia esattamente à voi, è ancu a donna.
We don’t want that.	Ùn vulemu micca quì.
But, the reason is simple.	Ma, u mutivu hè simplice.
Do not pass it on to others.	Ùn trasmette micca à l'altri.
And there is a good reason for that.	È ci hè una bona ragione per quessa.
It’s the only way to learn.	Hè l'unicu modu per amparà.
Nor did he believe he was dead.	Nè ùn hà cridutu ch'ellu era mortu.
They respond.	Ci rispundenu.
And the next year.	È l'annu dopu.
However, little research on natural products has been reported.	Tuttavia, pocu di ricerca nantu à i prudutti naturali hè statu rapportatu.
I would say they have always been successful.	Diciaraghju chì anu sempre successu.
They cry only for their condition.	Pienghjenu solu per a so cundizione.
No more.	Nunda più.
You have chosen to fight evil.	Avete sceltu di cumbatte u male.
It will be a very fun year, finally some changes.	Serà un annu assai divertente, infine qualchì cambiamentu.
Maybe she thought he was making a game out of it.	Forse pensava ch'ellu facia un ghjocu per ella.
I’m the point.	Sò u puntu.
So, the only answer is to show your strength.	Allora, l'unica risposta hè dimustrà a vostra forza.
The context is important.	U cuntestu hè impurtante.
Yes, you should buy this book.	Iè, duvete cumprà stu libru.
These are not the only ones that can be cited.	Questi ùn sò micca solu quelli chì ponu esse citati.
But at first it wasn’t worth listening to me.	Ma prima ùn ne valeva a pena à sente mi.
We can obtain the record from the record data property.	Pudemu ottene u registru da a pruprietà di dati registru.
If that happens, just return it.	S'ellu succede, basta à rinvià.
That could be wrong.	Chì puderia esse sbagliatu.
Of course it felt that way.	Di sicuru si sentia cusì.
Here it is.	Quì è andatu.
The end of his mother had not been happy.	A fine di a so mamma ùn era micca stata felice.
His gaze was as hard as his voice.	U so sguardu era duru cum'è a so voce.
And used as received.	È usatu cum'è ricevutu.
In the ship.	In a nave.
In general, cook, but do not spread fire.	In generale, cocenu, ma ùn sparghje micca u focu.
That’s why I look for nothing more than friends.	Hè per quessa chì ùn cercu più nunda di più chè amichi.
I made two hundred.	Aghju fattu dui centu.
Unfortunately as a business, it’s not how it works.	Sfurtunatamente cum'è un affari, ùn hè micca cusì cumu si funziona.
Politics probably makes things worse.	A pulitica probabilmente aggrava e cose.
You have done nothing wrong.	Ùn avete fattu nunda di male.
And what a style.	È chì stile.
He just turned around.	Hè ghjustu vultatu.
We believed it.	Avemu cridutu.
It has very good content.	Hà assai bonu cuntenutu.
These people had never, to my knowledge, committed a murder.	Queste persone ùn avianu mai, à mè sapè, fattu un omicidiu.
Please continue, if you wish.	Per piacè cuntinuà, se vulete.
It was just the way things were.	Era solu a manera chì e cose eranu.
I stopped, trying to get closer.	Aghju firmatu, pruvatu à avvicinassi.
Of course, he doesn’t think he won’t like it.	Di sicuru, ùn pensa micca chì ùn li piacerà micca.
You also bleed.	Sì ancu sangue.
It didn’t concern them.	Ùn li cuncernava micca.
I can go back to my own world and live quite well.	Puderaghju vultà à u mo propiu mondu è campà abbastanza bè.
Do not test the temperature when the device has meat in it.	Ùn pruvate micca a temperatura quandu u dispusitivu hà carne in questu.
Something like that.	Qualcosa cusì.
Much, much, much smaller.	Moltu, assai, assai più chjucu.
Which can lead to cancer.	Chì pò purtà à u cancer.
Son, beer is for adults.	Figliolu, a biera hè per adulti.
The boat was not so small when viewed up close.	A barca ùn era micca cusì chjuca quandu si vede da vicinu.
But every memory has its limits.	Ma ogni memoria hà i so limiti.
Click on the images below to see their story.	Cliccate l'imaghjini sottu per vede a so storia.
I agree with the published values.	Sò d'accordu cù i valori publicati.
He had children.	Hà avutu i zitelli.
It indicates a time when he is doing something right.	Indica un tempu quandu ellu faci qualcosa bè.
It was your only chance.	Era a vostra unica chance.
That way we don’t forget about our past.	Hè cusì ùn ci scurdemu di u nostru passatu.
The number of studies included was small.	U numaru di studii inclusi era chjucu.
For a moment he felt his heart stop.	Per un mumentu si sentia chì u so core si ferma.
But his brain was still working.	Ma u so cervellu era sempre travagliatu.
In his sleep, for example.	In u so sonnu, per esempiu.
That’s right.	Ci hè ghjustu.
I like it here.	Mi piace quì.
He said it could be useful.	Ellu disse chì puderia esse utile.
I find it very friendly and fun.	Mi cunsiderà assai amichevule è divertente.
I feel it now.	Mi sentu avà.
The work.	U travagliu.
He had been young even once, and not so long ago.	Era statu ghjovanu ancu una volta, è micca tantu tempu fà.
We play for ourselves and let people stare.	Ghjuchemu per noi stessi è lasciamu a ghjente fighjà.
I lay down on the bed and closed my eyes.	Mi pusatu nantu à u lettu è chjusu l'ochji.
They weren’t about the perfect records, they both say.	Ùn si trattava micca di i dischi perfetti, tutti dui dicenu.
For a while it seemed like we could lose.	Per un tempu ci pareva chì ci pudiamu perde.
We wrote the textbook and filled out forms.	Avemu scrittu a scola è cumpiendu forme.
She had a purpose.	Ella avia un scopu.
Died again.	Mortu di novu.
Something every home needs here.	Qualcosa chì ogni casa hà bisognu quì.
He also has the book.	Hà ancu u libru.
I died and this killed me.	Sò mortu è questu m'hà tombu.
They were young, but it felt like part of my parents.	Eranu ghjovanu, ma si sentia cum'è partiti di i mo genitori.
She was lying on her back, her knees pulled up.	Era sdraiata in daretu, i ghjinochji tirati.
It’s not, of course.	Ùn hè micca, sicuru.
Now I have a lot of focus on writing content.	Avà sò assai focu annantu à scrive u cuntenutu.
Keep away from direct sun after noon.	Mantene luntanu da u sole direttu dopu meziornu.
Good luck finding him.	Bona furtuna à truvà lu.
They provided us with dinner.	Ci anu furnitu a cena.
He heard it and laughed.	L'hà intesu è si ridia.
I think they started to catch on though.	Pensu chì anu cuminciatu à catturà però.
Both players lose at the same time.	I dui ghjucadori perdenu à u stessu tempu.
It puts the pain aside.	Si mette u dulore da parte.
Many men called for active service in recent days.	Parechji omi chjamati per u serviziu attivu in l'ultimi ghjorni.
But not quite the same.	Ma micca abbastanza u listessu.
Credit with the others who had been here.	Creditu cù l'altri chì eranu stati quì.
Let only the film do its thing.	Lasciate solu u filmu fà a so cosa.
They return to their source.	Ritornanu nantu à a so fonte.
Here’s one last chance.	Eccu, una ultima chance.
Both are used in the role of supporting nearby air.	Tutti dui sò usati in u rolu di sustegnu di l'aria vicinu.
There were only two as close as he could tell.	Il n'y en avait que deux aussi près qu'il pouvait le dire.
You don’t know me.	Ùn mi cunniscia micca.
Of course, everyone wanted to know about the new child.	Di sicuru, tutti vulianu sapè di u novu zitellu.
Especially if he was with someone else.	Soprattuttu s'ellu era cun qualcunu altru.
The age of the injured person is relevant.	L'età di a persona ferita hè pertinente.
I went back to school the next day and didn’t tell anyone.	Aghju vultatu à a scola u ghjornu dopu è ùn hà dettu à nimu.
We can’t wait to smoke them, until the end.	Ùn pudemu micca fà sà di fumà elli, finu à a fine.
She had stopped walking.	Ella avia cessatu di marchjà.
Nothing to do in the so-called open world.	Nunda da fà in u cusì chjamatu mondu apertu.
I lived here.	Aghju campatu quì.
He hoped they could hold on.	Il espérait qu'ils pourraient tenir.
It felt like the right thing to do.	Si sentia cum'è a cosa ghjusta da fà.
Bring them back here and keep warm.	Riportateli quì è tene u caldu.
There was no chance of escape.	Ùn ci era micca chance di scappà.
Well, for everything.	Bè, per tuttu.
The staff was so helpful throughout.	U persunale era cusì utile in tuttu.
Learn quickly.	Amparate prestu.
Let me spread it out for you.	Lasciami sparghje per tè.
Both were good.	Tutti dui eranu boni.
Some even say it’s even easier to read.	Qualchidunu dicenu ancu chì hè ancu più faciule da leghje.
I did a good job here.	Aghju fattu un bonu travagliu quì.
And she's going to fail.	È ella da peghju.
I know you’re smart.	Sò chì site intelligente.
You had time in those days.	Avete avutu u tempu in quelli ghjorni.
Most people who read this now have never seen it on these pages.	A maiò parte di leghje questu avà ùn anu mai avutu à vede in queste pagine.
This only happens once a year.	Questu succede solu una volta à l'annu.
I wanted to do more and see more and be more.	Vulia fà più è vede più è esse più.
They have lunch under the tree.	Anu pranzu sottu à l'arburu.
I took a class in high school just for that.	Aghju pigliatu una classe in u liceu solu per quessa.
It is the nature of your mind to think.	Hè a natura di a vostra mente di pensà.
She has a good idea of ​​what’s going on.	Ella hà una bona idea di ciò chì succede.
From the video it looks like you did well.	Da u video pare chì avete fattu bè.
Do not write in a list.	Ùn scrivite micca in una lista.
For the price, though, you get what you pay for.	Per u prezzu, però, uttene ciò chì pagate.
They are very welcome.	Sò assai benvenuti.
We became stronger.	Diventamu più forte.
I yelled at him.	Aghju chjamatu nantu à ellu.
Everything they say to women then, they say now.	Tuttu ciò ch'elli dicenu à e donne allora, l'anu dettu avà.
It was actually very popular on both sides of the house.	In realtà era assai piaciutu da i dui lati di a casa.
It got worse while the tour continued.	Hè peggiu mentre u tour cuntinuava.
For the first year, we will be sending you a new mechanism.	Per u primu annu, vi manderemu un novu mecanismu.
Complications or other side effects are not observed.	Cumplicazioni o altri effetti secundari ùn sò micca osservati.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
She was his only sister.	Era a so unica surella.
Usually that doesn’t work well.	Di solitu chì ùn viaghja micca bè.
Or I couldn’t.	O ùn pudia micca.
I like how active she is without using words.	Mi piace quantu hè attiva senza aduprà parolle.
Again, our chance to get our hands on it was a big deal.	In novu, a nostra chance di mette e mani nantu à ellu era una grande cosa.
But what to expect.	Ma chì avissi da aspittà.
I’m in the car and on the road.	Sò in vittura è in strada.
It was so much fun being with them.	Era tantu divertente esse cun elli.
Perform and design the experiments.	Eseguitu è ​​cuncepitu l'esperimenti.
You can probably change a lot of lives.	Puderete probabilmente cambià assai vite.
As she needs the two of us at her fingertips.	Cum'è ella hà bisognu di noi dui à a portata di u bracciu.
But now he didn't mind talking about her.	Ma avà ùn li importava micca di parlà d'ella.
Another man was in the seat in front of the driver.	Un altru omu era in u sediu davanti à u cunduttore.
At least that had worked.	Almenu chì avia travagliatu.
Like the man who was killed.	Cum'è l'omu chì hè statu uccisu.
Come on, tell me how you are.	Veni, dimmi comu stai.
When he returned to his home, police arrested him.	Quandu turnò in casa soia, a pulizza l'arrestò.
Her skin was black as black as serious, if the black was blue.	A so pelle era nera cum'è nera seria, s'è u neru era turchinu.
Then we were too.	Allora eramu ancu.
And we carry on this struggle.	È avemu purtatu sta lotta.
But after a few seconds, the water level becomes very low.	Ma dopu à qualchi seconde, u livellu di l'acqua diventa assai bassu.
But just because you can live that long, doesn’t mean you have to.	Ma solu perchè puderebbe campà cusì longu, ùn significava micca chì avete.
But he saw it.	Ma l'hà vistu.
But you will return.	Ma vi riturnarete.
A different reading makes no sense under the facts of this case.	Una lettura sfarente ùn hà micca sensu sottu i fatti di stu casu.
Keep it in a box.	U tene in una scatula.
This can help make your life easier too.	Questu pò aiutà à fà a vostra vita faciule ancu.
And not just the obvious things.	È micca solu e cose evidenti.
But it was a lot of fun.	Ma era assai divertente.
Of course, he managed the church.	Di sicuru, hà gestitu a chjesa.
The government no longer appealed the case.	U guvernu ùn hà micca appellu più u casu.
Much more dangerous.	Moltu più periculosu.
The water level.	U livellu di l'acqua.
Such a process can take years.	Un tali prucessu pò esse anni.
However, not just any training will do.	Tuttavia, micca solu ogni furmazione farà.
So this is an obvious exception.	Allora questu hè una eccezzioni evidenti.
Now listen, man.	Avà ascolta, omu.
In that battle, you will die without a good goal.	In quella battaglia, morirete senza un bonu scopu.
There was some trouble at the newspaper once.	Ci hè statu qualchì prublema à u ghjurnale una volta.
Curious how it happens.	Curioso cumu succede.
It doesn’t help your video anyway.	Ùn aiuta micca u vostru video in ogni modu.
It looks new !.	Sembra novu !.
We just want a better life for our children.	Vulemu solu una vita megliu per i nostri figlioli.
He told me what to do.	M'hà dettu ciò chì deve fà.
They will maintain order.	Manteneranu l'ordine.
I haven’t done anything for a while.	Ùn aghju micca fattu nunda per un tempu.
They include.	Iddi include.
You have something that works for you.	Avete qualcosa chì travaglia per voi.
He went towards them on the water.	Andò versu elli nantu à l'acqua.
We’ll take a look later.	Averemu un ochju dopu.
It has a special name, but don’t worry about the name.	Hà un nome speciale, ma ùn vi preoccupate micca di u nome.
I find it very out of state.	Aghju trovu assai fora di u statu.
My daughter is seven years old.	A mo figliola hà sette anni.
I couldn’t care less.	Ùn puderia micca cura di menu.
I’m not sure what to do to fix this.	Ùn sò micca sicuru chì fà per riparà questu.
At your point and it’s pretty good.	À u vostru puntu è hè abbastanza bè.
It will be suitable only for one person.	Serà adattatu solu per una persona.
No appearance of water.	Nisuna apparenza di acqua.
Of course it’s not human, but that detail takes it a step further.	Di sicuru ùn hè micca umana, ma quellu dettagliu porta un altru passu più avanti.
I was so sad that it was only five weeks.	Eru tantu tristu chì era solu cinque settimane.
These symptoms are usually lasting from minutes to hours.	Questi sintomi sò generalmente in più di minuti à ore.
Love is not complex, but the mind does so.	L'amore ùn hè micca cumplessu, ma a mente face cusì.
Find out soon how strong the silence is really.	Scuprite prestu quantu forte u silenziu hè veramente.
Don't send me anything to eat.	Ùn mi mandate nunda à manghjà.
They do things.	Facenu e cose.
I was out of the cold myself.	Eru stessu fora di u friddu.
You never knew him.	Ùn l'avete mai cunnisciutu.
He was thin as a stick.	Era magre cum'è un bastone.
I haven’t seen him since.	Ùn l'hà micca vistu dapoi.
Then he went to church.	Allora si n'andò à a chjesa.
Simple and close and beautiful.	Semplice è vicinu è bella.
They are much smarter.	Sò assai più intelligenti.
Cut into four pieces.	Tagliate in quattru pezzi.
We look forward to our next project.	Aspittemu u nostru prossimu prughjettu.
I can’t find what he was then and what I am now.	Ùn possu micca truvà ciò chì era ellu allora è ciò chì sò eiu avà.
It’s been known all this time.	Hè cunnisciutu tuttu stu tempu.
His condition is critical, but stable.	A so cundizione hè critica, ma stabile.
At least, that’s my reading, see what you think.	Almenu, questa hè a mo lettura, vedi ciò chì ne pensate.
Absolutely, you should definitely buy well below the fair market values.	Assolutamente, sicuramente deve cumprà assai sottu à i valori di u mercatu ghjusta.
I went to the bathroom for myself.	Sò andatu à u bagnu per mè stessu.
Of course, it’s part of the story.	Di sicuru, hè una parte di a storia.
They were in last place.	Eranu in l'ultimu postu.
Studies available on request.	Studii dispunibuli nantu à dumanda.
Unless you’re even one.	A menu chì tù sì ancu unu.
It can be wrong.	Pò esse sbagliatu.
Patients were divided into two groups.	I pazienti sò stati divisi in dui gruppi.
Contact area requirements.	Requisiti di l'area di cuntattu.
What it says today.	Ciò chì dice oghje.
Not just for me.	Micca solu per mè.
We didn’t go because we did it right.	Ùn andemu micca perchè l'avemu fattu bè.
Finding the right balance between warm vs. warm.	Truvà l'equilibriu ghjusta trà caldu vs.
This cannot happen.	Questu ùn pò micca succede.
There was no name just for what was in his eyes.	Ùn ci era micca un nome solu per ciò chì era in i so ochji.
We use one process to resolve or control the other process.	Avemu usatu un prucessu per risolve o cuntrullà l'altru prucessu.
After that, you’re shit lucky.	Dopu quì, site merda di furtuna.
He just stared.	Ellu solu fighjulava.
It tends to be in these situations.	Tende à esse in queste situazioni.
What and the shoes.	Chì è i scarpi.
But please, let’s talk about something else.	Ma per piacè, parlemu d'altru.
She turned her face to the side for a second.	Ella vultò a so faccia à u latu per una seconda.
Her husband was not with her.	U so maritu ùn era micca cun ella.
I played it and thought the security was as normal.	Aghju ghjucatu è pensu chì a sicurità era cum'è normale.
I wanted someone to do something to stop it.	Vuliu chì qualcunu facia qualcosa per piantà.
And it works well.	È travaglia bè.
He was not a child.	Ùn era micca un zitellu.
I didn’t love them all, of course.	Ùn amava micca tutti, di sicuru.
There is a lack of knowledge on both sides.	Ci hè una mancanza di cunniscenza da i dui lati.
Everyone must put their meaning into the story.	Ognunu deve mette u so significatu in a storia.
The weight of the ice was too much.	U pesu di u ghjacciu era troppu troppu.
These methods are expensive and difficult to achieve with low cost equipment.	Questi metudi sò caru è difficiuli di ghjunghje cù l'equipaggiu low cost.
It was so beautiful, for so long.	Era cusì bellu, per tantu tempu.
Perhaps the officer was killed before he could complete his mission.	Forse l'ufficiale hè statu uccisu prima ch'ellu puderia compie a so missione.
The most important thing for him is his family.	A cosa più impurtante per ellu hè a so famiglia.
I knew it was coming.	Sapiu chì vi venia.
It didn’t really surprise me.	Ùn m'hà micca veramente sorpresa.
We had the same problem with some customers.	Avemu avutu u listessu prublema cù certi clienti.
Well, that was my other thought.	Ebbè, questu era u mo altru pensamentu.
There was little blood.	Ci era pocu sangue.
The thing in front of me.	A cosa davanti à mè.
I wanted to play too.	Ci vulia à ghjucà ancu.
They love you when you do.	Ti amanu quandu fate.
Things are about to change.	E cose anu da cambià.
There was no time for him to ask why.	Ùn ci era micca tempu per ellu di dumandà perchè.
Most of the cases in the literature occurred in the first year.	A maiò parte di i casi in a literatura hè accadutu in u primu annu.
In this case, an instance variable works best for you.	In questu casu, una variabile d'istanza funziona megliu per voi.
The left is a visible bright figure.	A manca hè una figura luminosa visibile.
There is no evidence anyway.	Ùn ci hè micca evidenza in ogni modu.
The same was true in other parts of the world.	U listessu era veru in altre parte di u mondu.
Or it’s against the law.	O hè contru à a lege.
You can read our analysis of what makes it so great here.	Pudete leghje a nostra analisi di ciò chì face cusì grande quì.
I just think this would be interesting to know.	Pensu solu chì questu seria interessante di sapè.
She needs love and something sweet.	Hà bisognu d'amore è di qualcosa dolce.
That’s exactly what happened.	Hè esattamente ciò chì hè accadutu.
The door at the end of the room was closed.	A porta à a fine di a sala era chjusa.
I feel a little better now.	Mi sentu un pocu megliu avà.
They missed their chance to run for him.	Hanu mancatu a so chance di curriri per ellu.
Two years would kill me.	Dui anni mi ammazzarianu.
The date can be from the past to fill out previous records.	A data pò esse da u passatu per riempie i registri previ.
Not only that.	Micca solu questu.
It will be a big hit someday.	Serà un grande colpu qualchì ghjornu.
All four patients were male.	Tutti i quattru pazienti eranu masci.
You don’t, he thought.	Ùn avete micca, hà pensatu.
We had a conversation.	Avemu avutu una conversazione.
Then he goes to bed.	Allora si va à lettu.
If they seem to stop.	S'ellu parenu chì si fermanu.
You don’t hear a sound.	Ùn si senti micca un sonu.
But most reasonable people don’t think so.	Ma a maiò parte di e persone ragiunate ùn pensanu micca cusì.
That these terms include groups and individuals.	Chì sti termini includenu gruppi è individui.
Life is a process of coming to know ourselves.	A vita hè un prucessu di vene à cunnosce noi stessi.
Then she gave in and smiled.	Allora ella cede è surrisu.
I sleep again.	Dormu di novu.
We loved it no matter what.	L'avemu amatu ùn importa ciò chì.
Tell him who you are and show him that knife.	Dì à ellu quale sì è mostrali quellu cuteddu.
The entire video shoot took an entire day to film.	L'intera ripresa video hà pigliatu un ghjornu sanu per filmà.
My, it's getting hot in here.	Miei, mi si fa caldo quì.
The procedure was repeated on the other side.	A prucedura hè stata ripetuta da l'altra parte.
The first is this.	U primu hè questu.
Well, it’s my own land, he thought.	Ebbè, hè a mo propria terra, hà pensatu.
He sat down and began to play.	Si pusò è cuminciò à ghjucà.
I wondered what was going on.	Aghju dumandatu ciò chì passava.
Another question.	Una altra dumanda.
Clearly he just wants to pass and forget.	Chjaramente vole solu passà è scurdà.
We found evidence for an interaction between single vs.	Avemu trovu evidenza per una interazzione trà unicu vs.
I don’t trust them, I never did.	Ùn aghju micca fiducia in elli, ùn aghju mai fattu.
We don’t imagine that we will die either.	Ùn ci imaginemu micca ch'è no moremu ancu.
The key here is the satellite phone.	A chjave quì hè u telefunu satellitare.
I was lucky enough to get out of that in a bit.	Eru furtunatu di esce da quellu in un pezzu.
It is known as group selection.	Hè cunnisciutu com'è selezzione di gruppu.
Yet we can tell the difference.	Eppuru pudemu dì a diferenza.
If you have a change of heart, call.	Sì avete un cambiamentu di core, chjamate.
That shouldn’t happen.	Chì ùn deve succede.
You've probably seen the numbers.	Probabilmente avete vistu i numeri.
Analyze the results.	Analizà i risultati.
The connection is no more.	A cunnessione ùn hè più.
But they were fast.	Ma eranu veloci.
We will enjoy it.	Avemu da piacè.
Two other study groups were included in this study.	Dui altri gruppi di studiu sò stati inclusi in stu studiu.
He let it take to its terms.	L'hà lasciatu piglià à i so termini.
The details have been worked out at once.	I dettagli sò stati elaborati in una volta.
That’s why we love it.	Hè per quessa chì l'amemu.
We take stock and see this as a growth opportunity.	Facemu un bilanciu è vedemu questu cum'è una opportunità di crescita.
There was no physical evidence.	Ùn ci era micca evidenza fisica.
He had completely lost his identity.	Avia persu cumplettamente a so identità.
And then analyze the data for more than that.	E poi analizà e dati per più di quellu.
What they didn’t want to become.	Ciò chì ùn vulianu micca diventà.
Not just rarely, but often.	Micca solu raramenti, ma spessu.
I don’t care about having windows or a lot of space.	Ùn mi importa micca di avè finestre o assai spaziu.
Finally, we came to a large room with a smooth floor.	Infine, avemu ghjuntu à una stanza grande cù un pianu lisu.
They intended to follow.	Intendevanu di seguità.
But the idea is beautiful.	Ma l'idea hè bella.
I approached but things didn’t work out.	Aghju avvicinatu ma e cose ùn anu micca travagliatu.
If he knew what to do to help.	S'ellu sapia ciò chì fà per aiutà.
As mentioned above.	Cum'è citatu sopra.
But it’s not because he has no friends.	Ma ùn hè micca perchè ùn hà micca amici.
Be comfortable.	Fatevi cunfortu.
I never did.	Ùn aghju mai fattu.
The field here is much smaller, although the view is generally better.	U campu quì hè assai più chjucu, anche se a vista hè generalmente megliu.
I felt her skin for the first time.	Sentu a so pelle per a prima volta.
The defendant is wrong.	L'accusatu hè sbagliatu.
Their focus is on the results, not on the activity.	U so focus hè nantu à i risultati, micca in l'attività.
I mean, these things weren’t good.	Vogliu dì, queste cose ùn eranu micca boni.
Really the only thing in our lives that is a constant.	Veramente l'unica cosa in a nostra vita chì hè una constante.
I really need to see people.	Aghju veramente bisognu di vede a ghjente.
That’s not to say we’ve done it for years.	Questu ùn hè micca per dì chì avemu fattu per l'annu.
It was expensive too.	Era caru ancu.
Technical equipment is highly recommended.	L'equipaggiu tecnicu hè altamente cunsigliatu.
The device is much more powerful.	U dispusitivu hè assai più putente.
I will go into more detail in the next few days.	Andaraghju in più dettagli in i ghjorni dopu.
You can’t believe these people.	Ùn pudete micca crede à queste persone.
The additional costs with these approaches are often ignored.	I costi supplementari cù questi approcci sò spessu ignorati.
A role can be a database user or a database group.	Un rolu pò esse un utilizatore di basa di dati o un gruppu di basa di dati.
The white children in the class looked confused.	I zitelli bianchi in a classe parevanu cunfusi.
She had taken advantage of her surprise, as she had liked what was coming next.	Avia apprufittata di a so surpresa, cum'è ella s'era piaciuta di ciò chì vene dopu.
These cards are a bit “hit or miss” for me.	Queste carte sò un pocu "hit or miss" per mè.
Tell people “no thanks,” without further explanation.	Dì à a ghjente "no grazie", senza più spiegazione.
Go figure.	Vai figura.
To date, only a few reports on this topic have been published.	A data, solu uni pochi di rapporti nantu à stu tema sò stati publicati.
He examined the rock.	Esaminò a roccia.
I gave blood for this shit machine.	Aghju datu sangue per sta macchina di merda.
I joined them a little later, for similar reasons.	Aghju unitu à elli un pocu dopu, per ragioni simili.
We don’t need you to realize it.	Ùn avemu micca bisognu di voi per rializà.
Yes, the truth is that we can’t control people.	Iè, a verità hè chì ùn pudemu micca cuntrullà a ghjente.
Check the oil level daily.	Verificate u livellu di l'oliu ogni ghjornu.
Just for fun, let’s keep this to ourselves.	Solu per piacè, guardemu questu per noi.
You're not me. '	Ùn site micca mè'.
Nothing more nothing less.	Nunda di più nunda di menu.
We still have a lot to do.	Avemu ancora assai da fà.
Maybe they had given their answers, and were waiting to hear mine.	Forse avianu datu e so risposte, è stavanu aspittendu à sente u mio.
Anger does not exist in my body.	A rabbia ùn esiste micca in u mo corpu.
Go over this.	Passa nantu à questu.
Love me or hate me.	Amami o odiami.
This is something you can do for yourself.	Questu hè qualcosa chì pudete fà per sè stessu.
Money is out of them and it can never make them really happy.	I soldi sò fora di elli è ùn li ponu mai fà veramente felici.
I can’t do that.	Ùn puderaghju micca fà questu.
People are building everywhere these days.	A ghjente custruisce in ogni locu in questi ghjorni.
In the middle is just the space.	In mezu hè solu u spaziu.
He could walk naturally, run and jump with his injured foot.	Puderia marchjà naturali, curriri è saltà cù u pede feritu.
This, however, is not the case.	Questu, però, ùn hè micca u casu.
Body functions, s.	Funzioni di u corpu, s.
She had the letter from them.	Ella avia a lettera da elli.
Just look at the record.	Basta à fighjà u record.
The teachers are amazing.	I maestri sò maravigghiusu.
This discussion is more relevant now than when it was recorded.	Sta discussione hè più pertinente avà chè quandu hè stata arregistrata.
This year it felt like most of it was bad.	Quist'annu si sentia cum'è a maiò parte era male.
He killed her.	L'hà tombu.
However, the results obtained vary in their sign and values.	Tuttavia, i risultati ottenuti varienu in u so signu è i valori.
But no, it’s not.	Ma nò, ùn hè micca.
She knows me so well.	Ella mi cunnosce cusì bè.
There were three problems at one volume.	Ci era trè prublemi à un voluminu.
My father knows that. 	U mo babbu sà chì. 
I’m never sure what it is.	ùn sò mai sicuru di ciò chì hè.
Start crying.	Cumincià à pienghje.
Neither did his wife.	Mancu a so moglia.
Instead, he asked full questions.	Invece, hà dumandatu dumande sanu.
Now I could hear what they were saying.	Avà pudia sente ciò chì dicenu.
I was surprised, though.	Eru surprised, ma.
I’ve lost people before.	Aghju persu ghjente prima.
I need to stop thinking about myself.	Aghju bisognu di piantà di menti à mè stessu.
I thought it was a dream voice.	Pensu chì era una voce di sognu.
But he had come so far.	Ma era ghjuntu tantu luntanu.
Four had a surprise in store.	Quattru avarianu una sorpresa in magazzinu.
Do you think they tried to tell me anything ?.	Pensate ch'elli anu pruvatu à dìmi qualcosa ?.
This was a serious matter.	Questu era un affare seriu.
I’m always trying to decide which car to use.	Sò sempre pruvatu à decide chì macchina uttene.
I also felt this pain.	Aghju ancu sentitu stu dulore.
It is not even the application of a single solution.	Ùn hè nè l'applicazione di una solu suluzione.
Let's talk.	Parlemu.
You never know when it will happen.	Ùn sapete mai quandu succede.
It was big.	Era grande.
I will explain why.	Spiegheraghju perchè.
I really have to go home.	Devu veramente andà in casa.
And it was easy enough to feed four people.	È era abbastanza faciule per alimentà quattru persone.
Only one thing could have done this.	Solu una cosa puderia avè fattu questu.
I thought slowly.	Pensu pianu pianu.
Be someone you want to be.	Siate qualchissia chì vulete esse.
The two girls couldn’t be more opposite.	E duie ragazze ùn pudianu esse più opposte.
I said without eating.	Aghju dettu senza manghjà.
You will improve anyway over time.	Migliurerete in ogni modu cù u tempu.
Just stay here then.	Basta stà quì allora.
This was a huge thing for him.	Questa era una cosa enormosa per ellu.
Some of the people who have worked here, well.	Alcune di e persone chì anu travagliatu quì, bè.
I mean they’re just gone.	Vogliu dì chì sò solu andati.
He took the bass and made it high.	Hà pigliatu u bassu è l'hà fattu altu.
A lot of history.	Un saccu di storia.
Move on to the next site.	Passà à u prossimu situ.
But she is my best friend.	Ma ella hè a mo megliu amica.
Such a statement is not true from the construction.	Una tale dichjarazione ùn hè micca vera da a custruzzione.
I just need to escape.	Solu bisognu di scappà.
We think he can’t do that.	Pensemu chì ùn pò micca fà cusì.
Let’s get back to the whole picture, all food.	Riturnemu à u ritrattu tutale, tuttu u manghjà.
But what happens is quite the opposite.	Ma ciò chì succede hè tuttu u cuntrariu.
There was a small red light in one of the front windows.	Ci era una piccula luce rossa in una di e finestre di fronte.
I can never understand where you are going with them.	Ùn possu mai capisce induve andate cun elli.
It just isn’t the same.	Solu ùn hè micca listessu.
They lose value.	Perderanu u valore.
But she doesn’t remember when this conversation took place.	Ma ella ùn si ricorda micca quandu sta conversazione hè stata.
My father is a just man.	U mo babbu hè un omu ghjustu.
Pour a little beer.	Versa un pocu di birra.
My mom lives right on the street.	A mo mamma vive ghjustu in a strada.
Listen, learn and know your place.	Ascolta, amparà è cunnosce u vostru locu.
And let’s see more of those.	È andemu à vede più di quelli.
She was certainly holding something from me.	Ella era certamente tenuta qualcosa da mè.
New tools are needed.	Novi strumenti sò necessarii.
No, more questions.	Innò, più dumande.
Only a few of them don’t even know.	Solu uni pochi di elli ùn sanu micca ancu.
He found many different ways to be useful to him.	Hà trovu assai modi diffirenti di esse utile per ellu.
This is who we are.	Questu hè quellu chì simu.
This is my first day back in practice.	Questu hè u mo primu ghjornu di ritornu in pratica.
Patients were divided into two groups.	I pazienti sò stati divisi in dui gruppi.
I don’t want to be around him.	Ùn vogliu micca esse intornu à ellu.
But it wasn’t a surprise.	Ma ùn era micca una sorpresa.
And those were quiet years.	È sò stati l'anni tranquilli.
Write completely to the address given on the card.	Scrivite cumplettamente à l'indirizzu datu nantu à a carta.
And the women who watched it.	È e donne chì l'anu osservatu.
And you can’t go into the reading room like that.	È ùn pudete micca andà in a sala di lettura cusì cusì.
It was the middle of winter.	Era a mità di l'invernu.
But that doesn’t mean there’s nothing to do.	Ma questu ùn significa micca chì ùn ci hè nunda da fà.
My personal view is that politics matters.	A mo vista persunale hè chì a pulitica importa.
I can end my report and put this down.	Puderaghju finisce u mo rapportu è mette questu.
This new experience changed my life forever.	Sta nova sperienza hà cambiatu a mo vita per sempre.
There would be a next time.	Ùn ci saria una prossima volta.
Thus, a complete analysis of the stage was not possible for these studies.	Cusì, una analisi cumpleta di u stadiu ùn era micca pussibule per questi studii.
This time, we left her with my mom.	Sta volta, l'avemu lasciata cù a mo mamma.
I care.	Mi importa.
You at the top.	Tu in cima.
It was a little too close.	Era un pocu troppu vicinu.
They nodded briefly.	Annuiavanu brevemente.
We hope you enjoy the show.	Speremu chì vi piace u spettaculu.
We left a few days later, like everyone else.	Partemu uni pochi di ghjorni dopu, cum'è tutti l'altri.
We’re done for that.	Avemu fattu per questu.
I really have that car in my head.	Aghju veramente quella macchina in a mo testa.
It can be a game problem.	Pò esse un prublema di ghjocu.
No cause for the pain was noted.	Nisuna causa per u dulore hè nutata.
At least that’s what I thought.	Almenu hè ciò chì mi pareva.
You made our job easier and it was really a pleasure.	Avete facilitatu u nostru travagliu è era veramente un piacè.
You are not my friend.	Ùn site micca u mo amicu.
I was nervous and just wanted to finish.	Eru nervoso è vulia solu finisce.
It was a big mistake.	Era un grande sbagliu.
They were a full size too small.	Eranu una taglia piena troppu chjuca.
I think it will be a beautiful sight when it is finished.	Pensu chì serà una bella vista quandu hè finita.
He went somewhere.	Hè andatu in qualchì locu.
The most recent.	U più recente.
Thanks for reading and I'll catch you later !.	Grazie per a lettura è vi chjappà più tardi !.
I can't live without my true love.	Ùn possu campà senza u mo veru amore.
This is going to be tough.	Questu serà duru.
Whatever use it might have, it was not worth it.	Qualunque sia l'usu ch'ellu puderia esse, ùn ne valeva a pena.
This was not necessary.	Questu ùn era micca necessariu.
Feel free to email me with any questions.	Sentite liberu di email cù qualsiasi dumande.
Usually, they make an effort to get up.	Di solitu, anu fattu un sforzu per alzà.
You can't see our winter sales.	Micca si vedenu i nostri saldi invernali.
You have to sit down, he said.	Duvete pusà, disse.
It's green.	Hè verde.
I was young then, you know.	Eru ghjovanu allora, sapete.
There was no conflict between the political parties.	Ùn ci era micca cunflittu trà i partiti pulitichi.
Your health problems and goals are unique to you.	I vostri prublemi di salute è i vostri scopi sò unichi per voi.
Time to play a little game.	U tempu di ghjucà un pocu ghjocu.
No one is sure why.	Nimu hè sicuru perchè.
Let’s make that happen.	Facemu chì succede.
There is very little time.	Ci hè assai pocu tempu.
But that’s not the point.	Ma ùn hè micca questu questu.
I can't change that.	Ùn possu micca cambià.
Then back to the seriousness.	Allora torna à u seriu.
Or beautiful, that's why.	O bella, per quessa.
Some people are coming.	Certi pirsuni venenu.
We found enough pieces to identify.	Avemu trovu abbastanza pezzi per identificà.
A digital input of text terms between articles.	Un input digitale di termini di testu trà l'articuli.
There was an attack.	Ci hè statu un attaccu.
The air was calm.	L'aria era tranquilla.
Pour in the chicken stock and mix well.	Pour in u puddastru di pollo è mischjà bè.
This became the biggest photo.	Questu hè diventatu a foto più grande.
They are more than they seem.	Sò più di ciò chì pare.
I've been here three days.	Sò statu quì trè ghjorni.
They lived hard and played hard.	Anu campatu dura è ghjucanu dura.
We continue to see birds usually.	Continuemu à vede l'acelli di solitu.
Last time we talked.	L'ultima volta avemu parlatu.
And we will continue to face difficult days in the coming months.	È continueremu à affruntà ghjorni difficili in i mesi à vene.
And give me the details of what happened.	E dammi i dettagli di ciò chì hè accadutu.
But that’s how things were done at the time.	Ma hè cusì chì e cose sò state fatte à u mumentu.
I love music.	Amu a musica.
Check your weight and balance.	Verificate u vostru pesu è equilibriu.
It was too early to get tired either.	Era troppu prestu per esse stancu ancu.
He was completely gone.	Era completamente sparitu.
This logic is verified.	È verificate sta logica.
So the above point does not apply in your case.	Allora u puntu sopra ùn hè micca applicatu in u so casu.
That’s when the light will become clear.	Hè quandu a luce diventerà chjaru.
The real truth lies somewhere in between.	A vera verità si trova in un locu trà.
But let’s face it.	Ma facemu a faccia.
I looked at her daughter and smiled.	Aghju guardatu a so figliola è surrisu.
I decided that was enough.	Aghju decisu chì era abbastanza.
I am so happy with my purchase.	Sò tantu felice cù a mo compra.
In every ear.	In ogni orechja.
It’s typically about some sort of control problem.	Hè tipicamenti nantu à una sorta di prublema di cuntrollu.
Obviously, trust plays a role.	Ovviamente, a fiducia ghjoca un rolu.
That was it.	Era ciò chì era.
I then used it to practice interviewing questions.	Dopu l'aghju utilizatu per a pratica di e dumande di l'entrevista.
Be on the move every minute.	Siate in muvimentu ogni minutu.
I needed a career and money.	Aviu bisognu di una carriera è di soldi.
No one was on drugs or anything.	Nimu era in droga o nunda.
It was just a lot of fun to play with.	Era solu assai divertente di ghjucà cun.
She was pale.	Era pallida.
A duty at the same time.	Un duvere à tempu.
I had to lift the seat, the car was so big.	Avia da elevà u sediu, a vittura era cusì grande.
I can speak as an attacking officer.	Puderaghju parlà cum'è un ufficiale attaccatu.
However, this is not entirely correct.	Tuttavia, ùn hè micca cumplettamente currettu.
And it can’t for a long time.	È ùn pò micca per un bellu pezzu.
Her house was burnt down too.	A so casa hè stata brusgiata ancu.
Everything moved quickly afterwards.	Tuttu si movia rapidamente dopu.
He gave them our orders.	Li hà datu i nostri ordini.
And it’s beautiful.	È hè bellu.
You can be a family man.	Pudete esse un omu di famiglia.
I had to give an example.	Avia da fà un esempiu.
I love people.	Amu a ghjente.
Two are designed for families and sleeps up to six people.	Dui sò pensati per famiglie è dorme finu à sei persone.
Nothing in my life feels more real.	Nunda in a mo vita ùn si senti più reale.
I didn’t want to, ever again.	Ùn vulia micca, mai più.
It was two weeks since the attack.	Eranu duie settimane da l'attaccu.
My finger tells me we're going to recover.	U mo dettu mi dice chì avemu da ritruvà.
They pointed at you from their back window.	Ti davanu u dettu da a so finestra di daretu.
Stay with us.	Resta cun noi.
Also, the new blood coming out was a similar color.	Inoltre, u sangue novu chì esce era un culore simili.
It seemed like a lot.	Paria assai.
I will try to do this later.	Aghju da pruvà à fà questu dopu.
I tell myself my friends are fine.	Mi dicu chì i mo amichi sò bè.
And it's really bad.	È hè veramente peghju.
He will check the trees anyway.	Verificarà l'arburi in ogni modu.
And the address of the party to serve.	È l'indirizzu di u partitu da serve.
If you have health insurance, then you do not need to do anything.	Sè vo avete assicuranza di salute, allora ùn avete micca bisognu di fà nunda.
There is nothing more to talk about.	Ùn ci hè più nunda di parlà.
They are right about some things, wrong about others.	Hanu ragiò annantu à certe cose, sbagliati annantu à l'altri.
She did not know who was there.	Ella ùn sapia micca quale era quì.
That’s how he liked to travel.	Hè cusì chì li piaceva viaghjà.
Not necessarily a sign of a good night.	Micca necessariamente un signu di una bona notte.
Without such a right, they would not have suffered any real loss.	Senza un tali drittu, ùn anu patitu alcuna perdita reale.
Come into the world in a car.	Venite in u mondu in una vittura.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	In ogni casu, ùn mi dumanda micca a mo opinione.
We had a great month in so many ways.	Avemu avutu un grande mese in tanti modi.
Ten years later there were two.	Dieci anni dopu ci n'eranu duie volte.
But it comes at a high price.	Ma vene à un prezzu altu.
Presence vs.	A presenza vs.
And yet there was no sleep.	È ancu ùn ci era micca sonnu.
I can't look back at that place.	Ùn possu micca guardà daretu à quellu locu.
But he did not tell many of them to his people.	Ma ùn hà micca parlatu assai di elli à u so populu.
I know the roads now.	Cunnoscu e strade avà.
Keep your child close and comfortable.	Mantene u vostru zitellu vicinu è còmode.
After a comfortable trip.	Dopu un viaghju cunfortu.
I saw the defendant trying to open the living room window.	Vidi l'accusatu chì prova à apre a finestra di u salottu.
My head is back on my neck, too weak to stand.	U mo capu torna nantu à u mo collu, troppu debule per stà.
Increase in temperature.	Aumentu di a temperatura.
And really that makes sense.	È veramente chì hè sensu.
It wouldn’t be any better.	Ùn saria micca megliu.
I think you heard it too.	Pensu chì l'avete intesu ancu.
These are generally called rain.	Questi sò generalmente chjamati pioggia.
This guy will take you.	Stu tippu vi pigliarà.
The question is here.	A dumanda hè quì.
From exercise and education to movement and interaction.	Da l'eserciziu è l'educazione à u muvimentu è l'interazzione.
He never told me the body’s new research policy.	Ùn m'hà mai dettu a nova pulitica di ricerca di u corpu.
And it sounds very strange, you know.	È sona assai stranu, sapete.
He likes that little detail.	Li piace quellu picculu dettu.
All his was gone.	Tuttu u so era andatu.
He has a blog article on this topic here.	Hà un articulu di blog nantu à questu tema quì.
I hope any medical problems you have gone through will get better.	Spergu chì qualsiasi prublemi medichi chì avete attraversatu andaranu megliu.
Everything looks good here.	Tuttu pare bellu quì.
The court case lasted forever.	U casu di a corte durò per sempre.
More cases are needed in future studies to reach a firm conclusion.	Più casi sò necessarii in studi futuri per ottene una cunclusione ferma.
Let them take back their people.	Ch'elli ripiglià u so populu.
The access is great.	L'accessu hè grande.
That said.	Dittu chistu.
This risk is much higher.	Stu risicu hè assai più altu.
No more problems.	Ùn ci hè più prublemi.
How many died in the attempt to cross.	Quantu sò morti in u tentativu di crucià.
This is a fun thing.	Questu hè una cosa divertente.
It’s the whole experience.	Hè tutta l'esperienza.
For them, it was science.	Per elli, si trattava di scienza.
It was time to ride.	Era ora di cavalcà.
I work long hours to help people.	Travagliu longu ore per aiutà e persone.
I didn’t do it on purpose.	Ùn aghju micca fattu apposta.
That’s the difference.	Hè a diffarenza.
Which meant nothing.	Chì significava nunda.
It means it will take time.	Significa chì duverà tempu.
But if you’re like me, you want a lot to leave.	Ma s'è tù sì cum'è mè, vulete assai lascià.
If you lose, you get another attempt.	Se perdi, uttene un altru tentativu.
His problems are gone.	I so prublemi sò andati.
It can only be for a limited number of months.	Pò esse solu per un numeru limitatu di mesi.
Perfect for a quick start.	Perfettu per un principiu prestu.
You can see it right through.	Pudete vede ghjustu attraversu.
He stood up and held out his hand.	S'arrizzò è stese a manu.
With some of the challenges you are most familiar with.	Cù alcune di e sfide chì site più familiarizatu.
Of dismissed employees.	Di l'impiegati licenziati.
He returned at night and still could not stop.	Riturnò a notte è puru ùn si pudia piantà.
It is so.	Hè cusì.
A whole year has passed.	Dapoi un annu sanu hè passatu.
Maybe I could really get away from the noise.	Forse puderia veramente alluntanassi da u rumore.
Dead flowers for the recent ones.	Fiori morti per i recenti.
I became a pawn.	Sò diventatu peghju.
Without a financial plan, this would not be possible.	Senza un pianu finanziariu, questu ùn saria micca pussibule.
It’s pretty rare.	Hè abbastanza raru.
It’s hard to say what should change or how.	Hè difficiuli di dì ciò chì deve cambià o cumu.
These features are exactly as we expected.	Queste funzioni sò esattamente cum'è l'aspittavamu.
We didn’t laugh.	Ùn ririamu micca.
It took months for the services to return to normal.	Ci hà pigliatu mesi per chì i servizii tornanu à a normale.
But it’s a big one.	Ma hè una grande.
This doesn’t have to be expensive.	Questu ùn deve esse caru.
Or how high someone can jump.	O quantu altu qualcunu pò saltà.
This was definitely the man.	Questu era sicuramente l'omu.
I was ready.	Eru statu pronta.
It’s not enough.	Ùn hè micca abbastanza.
And there’s a lot more to where that comes from.	È ci hè assai più da induve vene.
And yes, this is still a very real problem.	È iè, questu hè sempre un prublema assai reale.
Just another game that the teachers set up for us.	Solu un altru ghjocu chì i prufessori hà stallatu per noi.
My husband didn’t want to leave him.	U mo maritu ùn vulia micca lascià ellu.
Of course you can.	Di sicuru chì pudete.
I need to get used to the idea.	Averaghju bisognu di abituà à l'idea.
If you can learn it another way, go with it.	Se pudete amparà un altru modu, andate cun ellu.
This kind of challenge only continues to grow.	Stu tipu di sfida cuntinueghja solu à cresce.
It was a clear policy.	Era una pulitica chjara.
A whole new experience for him.	Una sperienza tutta nova per ellu.
Answer that.	Rispondu à questu.
So to me. 	Allora à mè. 
I'm not sure.	ùn sò micca sicuru.
She can only reach the panel.	Ella pò solu ghjunghje à u pannellu.
My answer to this is simple, test.	A mo risposta à questu hè simplice, teste.
Go at the end of the day.	Andate à a fine di u ghjornu.
I will answer all the questions you have.	Rispondaraghju à tutte e dumande chì avete.
I want quality people around me.	Vogliu persone di qualità intornu à mè.
Not so with plants.	Ùn hè micca cusì cù e piante.
I would kill her for planting.	Avissi da tumbàla per piantà.
It’s impossible to escape, though.	Hè impussibile di scappà, però.
The writing is performed as follows.	A scrittura hè realizata cum'è seguita.
You stopped me and said that, in fact, you covered it.	M'avete fermatu è avete dettu chì, in effetti, l'avete cupertu.
This crowd to that crowd.	Questa folla à quella folla.
He seems like someone who knows.	Sembra qualcunu chì cunnosce.
This could be close.	Questu puderia esse vicinu.
But he also has to make some moves in his direction.	Ma ancu deve fà qualchì muvimentu in a so direzzione.
His primary research interests have been focused on religion, gender and food.	I so interessi di ricerca primari sò stati focu annantu à a religione, u genere è l'alimentariu.
And the people were close.	È a ghjente era vicinu.
A police officer on a bridge, watching the traffic coming towards him.	Un ufficiale di pulizza nantu à un ponte, fighjendu u trafficu chì vene versu ellu.
Progress cannot be made without it.	U prugressu ùn si pò fà senza ellu.
The numbers, too, raise questions.	I numeri, ancu, suscitanu dumande.
Questions that need to be asked and answered.	E dumande chì deve esse dumandatu è rispostu.
I knew what that meant.	Sapia ciò chì significava.
This book brought you here.	Stu libru vi hà purtatu quì.
I'm fine, thanks for asking.	Sò bè, grazie per a dumanda.
We have a similar body type.	Avemu un tipu di corpu simili.
A player keeps time.	Un ghjucatore mantene u tempu.
Yet this is not necessarily a problem.	Eppuru questu ùn hè micca necessariamente un prublema.
We are safe, absolutely safe.	Semu sicuru, assolutamente sicuru.
But the place has its own kind of power.	Ma u locu tene u so propiu tipu di putere.
Even when it’s not going well.	Ancu quandu ùn va micca bè.
And the difference was noticeable.	È a diferenza hè stata nutata.
I enjoy watching movements, music, and playing cards and games.	Mi piace à fighjà i movimenti, a musica, è ghjucà à carte è ghjochi.
It is easy to read.	Hè da leghje facilmente.
Look at old pictures of yourself.	Fighjate vechji ritratti di sè stessu.
There were three basic approaches to this problem.	Ci era trè approcci basi à stu prublema.
Hit hard on the fresh water, going under it.	Colpì duramente l'acqua fresca, andendu sottu.
This time he was able to continue for three hours.	Sta volta hà pussutu cuntinuà per trè ore.
At a slightly lower frequency than in the current case.	À una frequenza ligeramente più bassu chè in u casu attuale.
But he is ignored by his family.	Ma hè ignoratu da a so famiglia.
I would appreciate it if you did the same.	Aghju apprezzatu se avete fattu u listessu.
He was put here to get it.	Hè statu messu quì per pudè ottene.
He did the same on the second try.	Hà fattu u listessu nantu à a seconda prova.
Basically, it’s a big part of who they are.	In fondu, hè una grande parte di quale sò.
There are ways to tell if teachers do the job or not.	Ci sò manere di dì chì i prufessori facenu u travagliu o micca.
You don’t ask for any of these things.	Ùn avete micca dumandatu nunda di queste cose.
All other parameters were within the normal range.	Tutti l'altri parametri eranu in u limitu normale.
You can include all the details you want.	Pudete include tutti i dettagli chì vulete.
It was strong, comfortable to hold and did a wonderful job.	Era forte, còmode di mantene è hà fattu un travagliu maravigliu.
He can be rich, he can be poor.	Pò esse riccu, pò esse poviru.
This procedure has often been applied to experimental data.	Questa prucedura hè stata spessu appiicata à e dati sperimentali.
His secret place.	U so locu sicretu.
Six months ago I had just read it.	Sei mesi fà l'avaria lettu simplicemente.
We love them and want to keep them.	Li amemu è vulemu mantene.
My whole body trembled.	Tuttu u mo corpu si tremò.
And another vs.	È un altru vs.
The urge to find her.	A brama di truvà ella.
It’s not about going out and partying with the players.	Ùn hè micca esce è festa cù i ghjucatori.
He came when he decided.	Hè ghjuntu quandu hà decisu.
That would give him the idea that this is the only one.	Chì li daria l'idea chì questu hè l'unicu.
It was more of a culture shock.	Era più un scossa culturale.
Everything was right in front of me.	Tuttu era ghjustu davanti à mè.
Storm television.	Televisione da tempesta.
I look forward to seeing the comments on this.	Aghju aspettatu di vede i cumenti nantu à questu.
It is a safe and effective technique.	Hè una tecnica sicura è efficace.
It was difficult.	Era difficiule.
I have my first job.	Aghju u mo primu travagliu.
There are at least five major elements to this.	Ci hè almenu cinque elementi maiò à questu.
We just laugh.	Ci facemu solu ridere.
Then put it in your area.	Allora mettilu in a so zona.
You are four zeros.	Sei quattru zeru.
They stop there.	Si fermanu quì.
They went to school together.	Sò andati à a scola inseme.
He had plenty of time to make the world for the truth.	Hà avutu assai tempu per effettuà u mondu per a verità.
Again, this is not what the family court ordered.	In novu, ùn hè micca ciò chì u tribunale di famiglia hà urdinatu.
All anyone would see was his words, his ideas.	Tuttu ciò chì qualcunu avissi vistu era e so parolle, e so idee.
We are happy to have her in this school.	Semu felici di avè ella in questa scola.
Everywhere it was like that.	In ogni locu era cusì.
After a year, the stories are tied into a beautiful book.	Dopu un annu, i stori sò ligati in un bellu libru.
Unfortunately that’s not what we call them.	Sfurtunatamente ùn hè micca ciò chì li chjamemu.
Form factors are generally complex.	I fatturi di forma sò in generale cumplessi.
That was the catch.	Chì era u peghju.
I wanted to do this because.	Vuliu fà questu perchè.
His logic was pretty sound.	A so logica era abbastanza sana.
That is not left to us.	Chì ùn hè micca lasciatu à noi.
We are worried about too much change.	Semu preoccupati di troppu cambiamentu.
Give them a chance to make their way.	Dà elli una chance di fà a so manera.
It seems to have exactly what you want.	Sembra avè esattamente ciò chì vulete.
I wasn’t asked to clean or clean or anything.	Ùn mi era micca dumandatu di pulisce o di coccu o qualcosa.
Not against her.	Micca contru à ella.
Lots of things you can do.	Un saccu di cose chì pudete fà.
There was a lot of crying in the room.	Ci era assai pienghje in a stanza.
Love what you did with the picture.	Amate ciò chì avete fattu cù u quadru.
So, you mean, that house.	Per quessa, vulete dì, quella casa.
So that’s it.	Allora hè questu.
We traced our first pattern on brown paper.	Avemu tracciatu u nostru primu mudellu nantu à carta marrone.
I will forward this page to you.	Li trasmetteraghju sta pagina.
Love your video series.	Amate a vostra serie di video.
He was here two days now.	Era quì dui ghjorni avà.
But his face was not stone.	Ma a so faccia ùn era micca petra.
Maybe it clears the air a bit.	Forse spazia un pocu l'aria.
This made him the end of his season.	Questu hà fattu a fine di a so stagione.
Unfortunately they don’t get what they want.	Sfurtunatamente ùn anu micca ottene ciò chì volenu.
The best way to avoid this is to communicate.	U megliu modu per evità questu hè a cumunicazione.
The setting is unique.	L'ambientazione hè unica.
On the other hand, starting some new smaller games is also fun.	Per d 'altra banda, inizià parechji novi ghjochi più chjuchi hè ancu divertente.
He looked out of his window.	Fighja da a so finestra.
What we have is much deeper and we know that both.	Ciò chì avemu hè assai più prufonda è sapemu chì tutti dui.
I don’t need another girl.	Ùn aghju micca bisognu di una altra zitella.
He has no choice on size or shape.	Ùn hà micca sceltu nantu à a dimensione o a forma.
We walked away.	Avemu marchjatu.
It is very possible to just give money to everyone.	Hè assai pussibule di dà solu soldi à tutti.
But you always get the same error.	Ma sempre ottene u listessu errore.
Any amount of things.	Qualchese quantità di cose.
Being free is about being completely in line with what your policy is about.	Esse liberu hè esse cumpletamente cun ciò chì a vostra pulitica in.
If not, the teams have a pure strategy.	Se no, i squadre anu una strategia pura.
Many take second jobs.	Parechje piglianu secondi travaglii.
Their choice was great and the price was even better.	A so scelta era grande è u prezzu era ancu megliu.
He had taken his own life.	Si avia pigliatu a so vita.
Open and doors.	Aprite e porte.
But the most important thing is the university.	Ma u più impurtante hè l'università.
Eating meat is not the problem.	Manghjà carne ùn hè micca u prublema.
After that, there was no turning back.	Dopu quì, ùn ci era micca vultà in daretu.
I shouldn’t be surprised by this.	Ùn duveria micca esse surprisatu da questu.
Many include breakfast.	Parechji includenu u colazione.
Over the years something strange has happened.	In l'anni hè accadutu una cosa strana.
The end of the world is all in that.	A fine di u mondu è tuttu in questu.
Try your eyes !.	Pruvate i vostri ochji !.
All that will go.	Tuttu ciò chì andarà.
I turned in a circle, trying to find the map again.	Mi vultò in un cercolu, circandu di truvà a mappa di novu.
Save the children, call the police.	Fate i zitelli in salvezza, chjamate a polizia.
The boy who was killed.	U zitellu chì hè statu tombu.
I wasn’t sure why I had helped her.	Ùn era micca sicuru perchè l'avia aiutata.
Bring to a boil.	Portate à fogghiu.
This is something that users themselves do.	Questu hè qualcosa chì l'utilizatori stessi facenu.
Talk to your doctor about these options.	Parlate cù u vostru duttore nantu à queste opzioni.
The “strategy” version is the complete game.	A versione "strategia" hè u ghjocu cumpletu.
It was a strange subject.	Era un sughjettu stranu.
All your life, maybe, you have to fight.	Tutta a vostra vita, pò esse, duvete luttà.
Spices do not emerge in fully formed existence.	Spezie ùn spuntanu micca in esistenza cumpletamente formate.
It’s weird stuff playing.	Hè roba strana chì ghjoca.
I wanted him to stay in.	Vuliu ch'ellu stà in.
I’m not going to do those, though.	Ùn aghju micca da fà quelli, però.
As she saw it, it was an accident waiting.	Cum'ella hà vistu, era un accidentu chì aspettava.
Cash flow gets you in trouble.	U flussu di cassa vi mette in prublemi.
It didn’t go far.	Hè ghjuntu à luntanu micca.
I’d love to know if anyone is out.	Mi piacerebbe ritruvà si qualcunu si trova.
You have to be strong as a man to handle a horse.	Avete da esse forte cum'è un omu per manighjà un cavallu.
The lack of it indicates that there is a problem.	A mancanza di quì indica chì ci hè un prublema.
It’s pretty unique.	Hè abbastanza unicu.
The higher score is due to perform this more than once.	U cuntu più altu hè dovutu à eseguisce questu parechje volte.
It’s good for them.	Hè bonu per elli.
I have no idea how to really do that.	Ùn aghju micca idea di cumu fà veramente.
Sometimes he enters and then leaves.	Calchì volta entra e poi esce.
Good place, right price.	Bona locu, prezzu ghjustu.
That was our understanding.	Hè stata a nostra capiscitura.
It doesn't have to be a big deal.	Ùn deve esse un grande affare.
If you know it doesn’t exist, it exists.	Se sapete chì ùn esiste micca, esisti.
She hadn't felt well the day before, and she was worried.	Ùn si sentia micca bè u ghjornu prima, è era statu preoccupatu.
He was held for most of a week and released.	Hè statu tenutu per a maiò parte di una settimana è liberatu.
Sitting or sitting vs.	Seduta o seduta vs.
He wants, and receives, more.	Ellu vole, è riceve, di più.
These people are really bad and they don't stop at anything to win.	Queste persone sò veramente male è ùn si fermanu à nunda per vince.
In this case, we have.	In questu casu, avemu.
They just have enough space to move around.	Hanu appena abbastanza spaziu per spustà.
The device was destroyed.	U dispusitivu hè statu distruttu.
A good man though.	Un bravu omu però.
That’s what we were after.	Hè ciò chì eramu dopu.
There was no contact.	Ùn ci era micca cuntattu.
The changes happened quickly.	I cambiamenti sò accaduti rapidamente.
Slowly, his face turned to her.	Pianu pianu, u so visu si vultò versu ella.
You have a few options ahead of you.	Avete uni pochi di opzioni davanti à voi.
We fail, and we fail.	Fiascu, è fallemu.
It looks clean out of condition.	Sembra pulita fora di cundizione.
All this happened in the space of a few seconds.	Tuttu chistu hè accadutu in u spaziu di qualchi seconde.
When he sat down among us, he had nothing in his hands.	Quandu si pusò à mezu à noi, ùn avia nunda in e so mani.
If you want something other than the standard, feel free to ask.	Se vulete altri chì u standard, sentite liberu di dumandà.
That’s who we are.	Hè quale simu.
Moreover, no real case is equal to another.	Inoltre, nisun casu reale hè uguali à un altru.
So many little things that anyone can see.	Tante cose chjuche chì qualchissia chì sà vede.
One hundred and two patients were analyzed.	Centu dui pazienti sò stati analizati.
Keep up the fantastic work.	Mantene u travagliu fantasticu.
Because of this, this track is used many times in the game.	Per via di questu, sta pista hè usata parechje volte in u ghjocu.
Heat over medium heat until warm.	Calami nantu à u caldu mediu finu à u caldu.
Just work to do something better.	Solu travaglià per fà qualcosa di megliu.
You have a right to be afraid.	Avete u dirittu di avè paura.
It never crossed her mind to think of him.	Ùn li passava micca in mente di pensà à ellu.
I take a few steps.	Facciu uni pochi di passi.
But the police report.	Ma u rapportu di a polizia.
Modern art is neither art nor modern.	L'arte muderna ùn hè nè arte nè mudernu.
There are certain cases to be considered.	Ci sò certi casi per esse cunsideratu.
He’s gone now, gone forever.	Hè partutu avà, andatu per sempre.
They may want to have really wild sex.	Puderanu vulete avè un sessu veramente salvaticu.
I can get my hands on them at any time.	Puderaghju a manu nantu à elli in ogni mumentu.
So we have a good group coming back.	Allora avemu un bonu gruppu chì torna.
Long way to go, he said.	Longa strada per falà, disse.
And that alone was not enough.	È solu ùn era micca abbastanza.
The bad shape comes at different times.	A mala forma vene in tempi diversi.
They had a point.	Avianu un puntu.
Everyone had their hands out.	Tutti avianu a manu fora.
Needless to say.	Ùn ci vole à dì assai.
I kept it closed.	Aghju tenutu chjusu.
The information comes out, and it’s also meaningful.	L'infurmazione esce, è ancu significatu.
As you can see, love is not thought of.	Comu avete vistu, l'amore ùn hè micca pensatu.
All we could do now was try to save the boat.	Tuttu ciò chì pudemu fà avà era di pruvà à salvà a barca.
But we agree very well.	Ma simu d'accordu assai bè.
Then he heard a voice calling, clear and loud.	Allora sintì una voce chì chjamava, chjara è forte.
I had a sight.	Aghju avutu una vista.
Come visit me too !.	Vengu à visità ancu tè !.
That was what I was looking at.	Questu era ciò chì stava fighjendu.
These results are similar to those of the current study.	Questi risultati sò listessi di quelli di u studiu attuale.
You feel empty inside.	Ti senti viotu à l'internu.
They chose the latter.	Hanu sceltu l'ultimi.
It’s a lot of matter of fact.	Hè assai materia di fattu.
Join the race directly.	Unisciti direttamente à a corsa.
However, in most cases, performance is very important.	Tuttavia, in a maiò parte di i casi, u rendiment hè assai impurtante.
A feeling that is in trouble.	Un sentimentu chì hè in guai.
Nobody knows, it just happens.	Nimu a sà, succede solu.
But that doesn’t help either.	Ma questu ùn aiuta ancu.
You had a reaction.	Avete avutu una reazione.
Love is too big for that.	L'amore hè troppu grande per quessa.
He managed to do this twice now.	Hè riesciutu à fà questu duie volte avà.
I remember your father talking about this at the time.	Mi ricordu di u vostru babbu chì parlava di questu in quellu tempu.
He chose to play after talking to his father.	Hà sceltu di ghjucà dopu avè parlatu cù u so babbu.
I’ve done it before.	L'aghju fattu prima.
Some say we have gone too far.	Certi dicenu chì avemu andatu troppu luntanu.
I don’t even know why.	Ùn sò mancu perchè.
Few of them have not.	Pochi di elli ùn anu micca.
He failed in his relationship.	Hà fiascatu in relazioni.
A general attention model based on the gaze has been proposed.	Un mudellu d'attenzione generale basatu nantu à u sguardu hè statu prupostu.
They hit him again.	L'anu colpi di novu.
They are so lucky.	Sò tantu furtunati.
I couldn’t think of a good way to title it.	Ùn pudia micca pensà à una bona manera di tittulallu.
Anyone can do that.	Qualchissia pò fà quessa.
So you can download the application forms on this page.	Cusì pudete scaricà i moduli di candidatura in questa pagina.
People burst into tears.	A ghjente si spezza in lacrime.
Beat the ball.	Batte a palla.
Anyway, I hope you find what you are looking for.	In ogni casu, spergu chì truvate ciò chì cercate.
It seemed like a cold place.	Paria un locu friddu.
The treatments are shown above.	I trattamenti sò stati mostrati in cima.
Look at this.	Fighjate à questu.
She turned and looked at me.	Ella si vultò è mi guardò.
For a second, he flashed at me.	Per una siconda, m'hà lampatu.
In case you want to bring another.	In casu chì vulete purtà un altru.
Every day is a new day.	Ogni ghjornu hè un ghjornu novu.
It is not associated with weight gain.	Ùn hè micca assuciatu cù l'aumentu di pisu.
If he has to choose, he thought.	S'ellu deve sceglie, hà pensatu.
It is easy for a man to rise again.	Hè faciule per un omu à risurrezzione.
They were stories that everyone knew.	Eranu storie chì tutti sapianu.
No, go.	Innò, vai.
I think that’s when it works best.	Pensu chì hè quandu funziona u megliu.
His research has been negative.	A ricerca di ellu hè stata negativa.
Good things can only continue if people are positive around them.	E cose boni ponu cuntinuà solu se a ghjente hè pusitiva intornu à elli.
This place is cool.	Stu locu hè cool.
We will hurt this child.	Faremu male stu zitellu.
You wrote to me like that.	M'avete scrittu cusì.
And then heard again.	E poi intesu di novu.
It’s been a good couple of days.	Hè statu un bellu paru di ghjorni.
It was beautiful too.	Era bellu ancu.
Each step is good for a group of up to five individuals.	Ogni passu hè bonu per un gruppu di finu à cinque individui.
This is my new favorite site.	Questu hè u mo novu situ preferitu.
However, there is one technique that is still available.	Tuttavia, ci hè una tecnica chì hè sempre dispunibule.
No more evidence is needed.	Ùn ci hè più evidenza necessaria.
He could be working on his release though.	Puderia stà à travaglià per a so liberazione però.
He takes them with him to return to town.	Li porta cun ellu per vultà in cità.
I didn’t notice.	Ùn aghju micca avvistatu.
Very clean and well maintained or.	Moltu pulita è ben curata o.
He has not yet seen anything of this process.	Ùn hà ancu vistu nunda di stu prucessu.
The smell of wet dog.	L'odore di cane bagnatu.
Tell him too.	Dì ancu à ellu.
I was very happy.	Eru bè cuntentu.
A son, probably not.	Un figliolu, probabilmente micca.
Remember the poor.	Ricurdativi di i poveri.
Just keep playing, even if it’s the same song over and over again.	Basta à cuntinuà à ghjucà, ancu s'ellu hè a listessa canzone una volta è più.
We need to get back to our section of the public.	Avemu bisognu di vultà à a nostra sezione di u publicu.
Or don’t take part.	O ùn piglià parte.
Weight was not recorded.	U pesu ùn hè statu arregistratu.
It was a turning point.	Era un puntu di svolta.
She will not laugh in public.	Ella ùn riderà in publicu.
A common sense answer.	Una risposta di sensu cumunu.
I was very happy with that book.	Eru assai cuntentu cù quellu libru.
I’m not sure why she didn’t.	Ùn sò micca sicuru perchè ella ùn hà micca fattu.
Of his character, we can only guess a little.	Di u so caratteru, pudemu solu indovinà un pocu.
It was there.	Era quì.
It felt good to work together again.	Si sentia bè di travaglià inseme di novu.
We love the work.	Amamu u travagliu.
Solid lines, data from our current work.	Linee solide, i dati da u nostru travagliu attuale.
There is no product or service.	Ùn ci hè micca pruduttu o serviziu.
And just in time.	È ghjustu à tempu.
Maybe it could help, at least a little.	Forse puderia aiutà, almenu un pocu.
One hundred or more a week for a few days of work.	Un centu o più à settimana per uni pochi di ghjorni di travagliu.
One on each side.	Unu à ogni latu.
First of all, a terrible title.	Prima di tuttu, un titulu terribili.
They have a job and a life.	Hanu un travagliu è una vita.
My journey, like my story, is at an end.	U mo viaghju, cum'è a mo storia, hè à a fine.
But it’s part of our story.	Ma hè parte di a nostra storia.
I don’t care about them.	Ùn m'importa micca di elli.
They don’t care about finding the way out.	Ùn li importa micca l'aiutu per truvà a via d'uscita.
The wall every few minutes.	U muru ogni pocu minuti.
A handsome man.	Un bellu omu.
She didn’t want to kill anyone.	Ella ùn vulia tumbà nimu.
The earth rose and fell.	A terra s'arrizzò è falò.
They needed someone they could trust.	Avianu bisognu di qualcunu chì puderianu fiducia.
I don’t have much to work on out there.	Ùn aghju micca assai per travaglià quì fora.
The world does not protect your marriage for you.	U mondu ùn prutege micca u vostru matrimoniu per voi.
Suddenly, she looked at him.	Di colpu, hà guardatu à ellu.
Sometimes it would be the person to say something funny.	Calchì volta saria a persona per dì qualcosa di divertente.
This is certainly not a routine.	Questu ùn hè certamente micca una rutina.
Read the books, get the brain.	Leghjite i libri, pigliate u cervellu.
That’s my interpretation.	Hè a mo interpretazione.
A pretty interesting mix on this.	Un mischju abbastanza interessante nantu à questu.
It's every class.	È ogni classe.
However, each option has its limitations.	Tuttavia, ogni opzione hà e so limitazioni.
I’m not even sure if it’s safe to do so.	Ùn sò ancu sicuru s'ellu hè sicuru per fà.
Many women enter a race.	Parechji donne entranu in una corsa.
They are afraid because they know how much appeal it will have.	Li temenu perchè sanu quantu appellu averà.
Currently the state of the case.	Attualmente u statu di u casu.
His eyes closed completely.	I so ochji chjusu cumplitamenti.
We have no record in this case.	Ùn avemu micca record in questu casu.
Some of them are well known while others are new.	Certi di elli sò ben cunnisciuti mentre chì altri sò novi.
It’s like my body knew I was home.	Hè cum'è u mo corpu sapia chì era in casa.
All you can do now is buy time.	Tuttu ciò chì pò fà avà hè cumprà tempu.
We have a lot in common.	Avemu assai in cumunu.
But still, it was a big mistake.	Ma sempre, era un grande sbagliu.
It’s just an image.	Hè solu una maghjina.
Guess what we know though.	Indovina ciò chì sapemu però.
Avanzanu.	Avanzanu.
This consent is not required to make a purchase.	Stu accunsentu ùn hè micca necessariu per fà una compra.
But they had to win the war first.	Ma avianu da vince a guerra prima.
Then a laugh.	Allora una risata.
And this is a test.	È questu hè una prova.
I tell you this not so that we can take advantage of them.	Vi dicu questu micca cusì chì pudemu prufittà di elli.
But the risk factors are similar.	Ma i fatturi di risichi sò simili.
This value is in good agreement with the experimental data.	Stu valore hè in bonu accordu cù e dati sperimentali.
It was really his push.	Hè stata veramente a so spinta.
If not, select.	Se no, selezziunate.
I say my father.	Dicu u mo babbu.
She wants to eat again.	Ella vole à manghjà di novu.
I think we will do it forever.	Pensu chì li faremu per sempre.
The rooms are a bit small.	E camere sò un pocu chjuche.
It’s right here.	Hè ghjustu quì.
Time to continue.	U tempu di cuntinuà.
The kids absolutely make music.	I zitelli facenu assolutamente musica.
They were forced to use what they had.	Eranu custretti à aduprà ciò chì avianu.
Be careful and stay safe.	Attenti è stà sicuru.
It is visible only to you.	Hè visibile solu per voi.
It’s more than normal.	Hè più cà normale.
It will be old times again.	Serà di novu vechji tempi.
We weren’t enough of ourselves.	Ùn eramu micca abbastanza di noi.
We can’t wait to go back.	Ùn pudemu micca aspittà di vultà.
I just wanted to get in shape.	Vuliu solu mette in forma.
It’s a progress of a kind.	Hè un prugressu di una sorta.
Comment to change behavior.	Cummentate per cambià u cumpurtamentu.
The body seems to grow and change.	U corpu pare chì cresce è cambia.
Yes, that's right.	Iè, hè vera.
People are what they are.	E persone sò ciò chì sò.
Nor could it be further from the truth.	Nemmenu puderia esse più luntanu da a verità.
It’s their job to play smart.	Hè u so travagliu di ghjucà intelligente.
I couldn’t be happier with everything.	Ùn pudia esse più cuntentu di tuttu.
First something for the individual himself, then something for the public good.	Prima qualcosa per l'individuu stessu, dopu qualcosa per u bè publicu.
And nothing happened.	È nunda hè accadutu.
He was young and strong and was ready to make friends.	Era ghjovanu è forte è era prestu à fà amici.
I think about him every day.	Pensu à ellu ogni ghjornu.
Chair.	Sedia.
I did, but it's not fixed yet.	Aghju fattu, ma ùn hè micca ancora riparatu.
Pay or you'll be on the street.	Pagate o sarete in strada.
It was six hours ago.	Era sei ore fà.
And let him get in the way of these things.	È ch'ellu si mette in u so modu nantu à queste cose.
But others quickly follow suit.	Ma altri seguitanu rapidamente cù a stessa strategia.
We came back here and beat them.	Avemu vultatu quì è li battemu.
I want to have a conversation.	Vogliu avè una conversazione.
His only anxiety was if he withdrew in fear.	A so unica ansietà era s'ellu si ritirava in paura.
All damages must be reported to reception upon verification.	Tutti i danni devenu esse signalati à a reception quandu si verificanu.
Some of these, we don’t even know.	Certi di questi, ùn sapemu mancu.
His pain is ultimately our pain.	U so dulore hè in ultimamente u nostru dolore.
They just wanted him out.	Ci vulianu solu fora.
It was not a short walk away, but a short drive away.	Ùn era micca à poca distanza a piedi, ma à pocu pressu in auto.
No room for argument.	Nisun spaziu per argumenti.
I, for one, never knew this about hair.	I, per unu, ùn sapia mai questu nantu à i capelli.
Nice not to say bad.	Bellu per ùn dì micca bè.
Nice to meet you.	Felice di cunnosce vi.
It is usually taken for granted.	Normalmente hè pigliatu per cuncessu.
He seems to be really worried about our case.	Sembra chì si preoccupa veramente di u nostru casu.
He told me there was no problem.	M'hà dettu chì ùn ci era micca prublema.
Everything that has ever happened to me seems to happen twice.	Tuttu ciò chì m'hà mai accadutu pare chì succede duie volte.
He was dead, and he knew it.	Era mortu, è u sapia.
You have to have someone.	Duvete avè qualchissia.
They were on the other side, facing the doctor.	Eranu da l'altra parte, di fronte à u duttore.
Is there a way to achieve this?	Ci hè un modu per ottene questu?.
You can contact us here.	Vi cuntattate quì.
Fans can also request their favorite songs.	I fans ponu ancu dumandà e so canzoni preferite.
The truth of it all is completely obvious.	A verità di tuttu hè cumplettamente evidenti.
That’s what you want.	Chì hè ciò chì vulete.
But that's not all you have to do.	Ma ùn hè micca quellu chì avete da aduprà.
But the same thing happened.	Ma a listessa cosa hè accaduta.
There has to be a check somewhere.	Ci hè da esse un cuntrollu in qualchì locu.
Finally someone has.	Finalmente qualchissia hà.
And the potential business flow.	È u flussu di affare potenziale.
That doesn’t happen though.	Chì ùn succede però.
To come home to take care of them.	Per vultà in casa per cura di elli.
I said the words against her lips, her face, her eyes.	Aghju dettu e parolle contr'à e so labbra, a so faccia, i so ochji.
Therefore, the contact information has been deleted.	Dunque, l'infurmazione di cuntattu hè stata eliminata.
All the boys are watching her, and you know her.	Tutti i picciotti a fighjanu, è sapete chì a sà.
There aren’t even a lot of guys like me around.	Ùn ci sò ancu assai picciotti cum'è mè intornu.
These are hard facts, and they speak for themselves.	Quessi sò fatti duru, è parlanu per elli stessi.
She had just arrived, and she took him on the first ring.	Era appena ghjunta, è l'hà pigliatu nantu à u primu anellu.
This is just my own project.	Questu hè solu u mo propiu prughjettu.
I really loved it here.	Aghju veramente amatu quì.
Then it must be a fun day.	Allora deve esse un ghjornu divertente.
I had to make a straight turn.	Aviu avutu à fà una volta dritta.
No broken bones.	Nisun ossa rotte.
You don’t need it.	Ùn avete micca bisognu di ellu.
You can really see when she is by his side.	Pudete veramente vede quandu ella hè da u so latu.
Too many things just don’t fit.	Troppe cose solu ùn si adattanu micca.
I decided to bring one of them.	Aghju decisu di purtà unu di elli.
Prepare samples for primary culture.	Preparatu i campioni per a cultura primaria.
But thank you for listening.	Ma ti ringraziu per esse intesu.
No one was there.	Nimu era nimu.
I don't like you any more.	Ùn mi piace micca più di voi.
It was no more.	Ùn era più.
They put on a great show, but the crowd hated them.	Hanu fattu un bellu spettaculu, ma a folla li odiava.
They’re going next week but we don’t have our orders yet.	Andanu a settimana prossima ma ùn avemu ancu i nostri ordini.
In most cases, the cards will have different values.	In a maiò parte di i casi, e carte averà valori diffirenti.
He told me they had full support.	M'hà dettu ch'elli avianu un sustegnu tutale.
But he understood.	Ma hà capitu.
They will do what they say out there.	Anu da fà ciò chì anu dettu quì fora.
Feel free to drop by.	Sentite liberu di passà.
Or why not.	O perchè micca.
It was hard, really hard.	Era una dura, una vera dura.
The numbers on each side have not been fixed.	I numeri in ogni latu ùn sò micca stati fissi.
He put down his load and looked around.	Posa a so carica è guardò intornu à ellu.
So it was pretty clear what was going to happen.	Dunque era abbastanza chjaru ciò chì avia da succede.
His throat was dry.	A so gola era secca.
He looked at her in surprise.	L'hà guardatu stunatu.
Decide what the result file name will be.	Decidite quale serà u nome di u schedariu di u risultatu.
Don’t think about high school.	Ùn pensate micca à u liceu.
Life is hell.	A vita hè l'infernu.
Two facts as one, as you put them once.	Dui fatti cum'è unu, cum'è tù metti una volta.
Since then, a few more methods have been proposed.	Da tandu, uni pochi di metudi più sò stati pruposti.
And their products are great.	È i so prudutti sò grandi.
It is proposed.	Hè prupostu.
All her life, she had been made to feel less than.	Tutta a so vita, era stata fatta à sente menu chè.
And now this place.	È avà stu locu.
It lasted four months.	Currò quattru mesi.
It makes sense for them to hang out here.	Havi sensu per elli à chjappà quì.
It happened, or it seemed to be happening.	Accadutu, o paria chì succede.
I had to write it down.	Aviu da scrivelu.
To save them.	Per salvà li.
Sounds pretty easy.	Sona abbastanza faciule.
This happens to most people.	Questu succede à a maiò parte di a ghjente.
Don’t get me wrong, there was a problem.	Ùn vi sbagliate micca, ci era un prublema.
It was really sweet and emotional for a change.	Era veramente dolce è emutivu per un cambiamentu.
This has become my favorite time of day.	Questu hè diventatu u mo tempu preferitu di u ghjornu.
I'm in an office building.	Sò in un edifiziu d'uffiziu.
The difference is not just in the name.	A diferenza ùn hè micca solu in u nome.
I read it and.	Aghju lettu è.
And they want to change.	È volenu cambià.
She took a step back and grabbed the side of the door.	Ella fece un passu in daretu è afferrò u latu di a porta.
Such performance is not possible only with average players.	Un tali rendimentu ùn hè micca pussibule solu cù i ghjucatori medii.
But it was the only plan the city had.	Ma era u solu pianu chì a cità avia.
His ideas for cards are fresh and fun.	E so idee per e carte sò fresche è divertenti.
Ice free.	Libera di ghiaccio.
The higher this number, the faster the computer can run.	U più altu stu numeru, u più veloce u computer pò funziunà.
Forget who he’s dating.	Scurdate di quale ellu esce.
Nothing changes until it changes.	Nunda cambia finu à chì cambia.
I will take you home.	vi purteraghju in casa.
Next, she couldn’t remember what had made her dark.	In seguitu, ùn pudia micca ricurdà ciò chì l'avia fatta scura.
Then he asked.	Allora hà dumandatu.
Get physically fit and clean the house.	Fate fisicu è pulite a casa.
He lost a chance to fully prepare.	Il a perdu une chance de se préparer pleinement.
This was our first experience and it went very well.	Questa era a nostra prima sperienza è andava assai bè.
So old.	Cusì vechju.
Then it dries quickly.	Allora si secca hè prestu.
I tried it and I liked it, but I think they charge too much.	Aghju pruvatu è mi piacia, ma pensu chì caricanu troppu.
The first moments.	I primi mumenti.
It was one of the many things about them that was different.	Era una di e tanti cose di elli chì era diversu.
Our games were not complex.	I nostri ghjochi ùn eranu micca cumplessi.
Think about how we test water.	Pensate à cumu testemu l'acqua.
Normally it’s not done, because normal people can’t do it.	Normalmente ùn hè micca fattu, perchè l'omu normali ùn ponu micca fà.
It’s like more than one.	Hè cum'è più di unu.
But it’s life they say.	Ma hè a vita chì dicenu.
He is a father and a son, moreover.	Hè un babbu è un figliolu, in più.
It was a strategy.	Era una strategia.
On many levels.	À parechji livelli.
You didn’t tell me anything.	Ùn m'avete micca dettu nunda.
He was a man who did it.	Era un omu chì l'hà fattu.
I will not say a soul.	Ùn diceraghju micca un'anima.
If there is anything else you need, just say so.	Se ci hè qualcosa d'altru chì avete bisognu, basta dì.
Keep it here.	Mantene quì.
Records are made to be broken.	I records sò fatti per esse battuti.
Not that there was much action.	Micca chì ci era assai azzione.
We talked as if we had known each other forever.	Avemu parlatu cum'è s'è no avemu cunnisciutu da sempre.
I mean the form itself is dangerous, not the content.	Vogliu dì chì a forma stessa hè periculosa, micca u cuntenutu.
It is possible.	Hè pussibule.
The trust had been broken too many times.	A fiducia era stata rotta troppu volte.
The day of the race.	U ghjornu di a corsa.
But it wasn’t what I wanted.	Ma ùn era micca ciò chì vulia.
So when you ask questions, be more specific.	Allora, quandu fate dumande, sia più specificu.
This is healthy.	Questu hè sanu.
You can see and imagine things that are not there.	Pudete vede è imagine e cose chì ùn ci sò micca.
The acquaintance struck him even before he opened his eyes.	A cunniscenza l'hà culpitu ancu prima ch'ellu hà apertu l'ochji.
After what we saw today.	Dopu ciò chì avemu vistu oghje.
I will give you anyway.	Vi daraghju in ogni modu.
Anything does the job.	Qualunque cosa faci u travagliu.
It was fantastic and went really well.	Era fantastico è hè andatu veramente bè.
Every second is such a rare benefit.	Ogni secondu hè un benefiziu cusì raru.
The man sat down at the next table, staring.	L'omu s'assittò à u tavulinu vicinu, fighjendu.
But of course it warmed me up so close.	Ma di sicuru mi scaldava cusì vicinu.
Enter a message of your choice.	Inserite un missaghju di a vostra scelta.
It wasn’t his concern.	Ùn era micca a so preoccupazione.
Be good mothers and good fathers.	Siate boni mamme è boni babbi.
That leaves two choices.	Chì lascia duie scelte.
But whatever you do, don’t go to her house.	Ma qualunque cosa fate, ùn andate micca in casa soia.
This way you don’t need to change your current code.	Questu modu ùn avete micca bisognu di cambià u vostru codice attuale.
We were pretty poor.	Eramu abbastanza poveri.
It’s not my blood.	Ùn hè micca u mo sangue.
That was the last number on the show.	Chì era l'ultimu numeru in u prugramma.
They were regular people.	Eranu persone regularmente.
That would be my career choice.	Chì saria a mo scelta di carriera.
I need fire.	Aghju bisognu di u focu.
But many hands do a light job.	Ma parechje mani facenu un travagliu ligeru.
He grew up with the touch of his hands on him.	Hè crisciutu cù u toccu di e so mani nantu à ellu.
We are in the middle of a very small sample size.	Semu à mezu à una taglia di mostra assai chjuca.
I don’t know what’s going on.	Ùn sò micca ciò chì passa.
I can’t just help myself.	Ùn possu solu aiutà à mè stessu.
Rose was happy.	Rose era felice.
But at some point, one of them noticed the evidence.	Ma à un certu puntu, unu di elli hà nutatu l'evidenza.
They even brought some food for him to the hospital today.	Anu ancu purtatu un pocu di manciari per ellu finu à l'uspidale oghje.
But, of course, the special model had to have more power.	Ma, sicuru, u mudellu speziale avia da avè più putere.
No one else knows where we are, really.	Nimu altru sapi induve simu, veramente.
‘in the red’, we do wrong.	'in u rossu', facemu male.
Then you can ask about these.	In seguitu pudete dumandà nantu à questi.
It was cool.	Era fresca.
I left it long enough.	L'aghju lasciatu abbastanza longu.
There is nothing to do for him.	Ùn ci hè nunda à fà per ellu.
This is the missing link.	Questu hè u ligame mancante.
I had to be included in what we were doing.	Aviu avutu esse inclusu in ciò chì faciamu.
I need to know more about this.	Aghju bisognu di sapè più nantu à questu.
Outside, the sun is setting.	Fora, u sole si tramonta.
I don’t have this guy on any list anywhere.	Ùn aghju micca stu tippu in alcuna lista in ogni locu.
Especially not now.	In particulare micca avà.
Desire must become creative.	U desideriu deve diventà creativa.
Meet new people.	Incuntrà persone novi.
Once the movie was over, the day was still long.	Una volta chì u filmu hè finitu, u ghjornu era sempre longu.
A completely new vision was taking shape.	Una visione completamente nova era presa in forma.
It was my existence.	Era a mo esistenza.
We are no different in this respect.	Ùn simu micca diffirenti in questu rispettu.
Active women may have had earlier access to the materials.	E donne attive puderanu avè avutu accessu prima à i materiali.
Just light from the car to see what he was doing.	Basta luce da a vittura per vede ciò chì facia.
The old man was ready for that.	U vechju era prontu per quessa.
No other type.	Nisun altru tipu.
Only one example has been constructed.	Solu un esempiu hè statu custruitu.
They treat you like a family member.	Vi trattanu cum'è un membru di a famiglia.
I just don’t like it.	Solu ùn ci piace micca.
Somewhere, a car pulled away.	In qualchì locu, una vittura parte.
Nice to talk to you.	Bellu parlà cun voi.
I hope for the best.	Spergu per u megliu.
It would be a slow job.	Saria un travagliu lento.
For a space he watched these.	Per un spaziu hà guardatu questi.
I wanted to.	Aghju vulsutu.
No one is sure how it will be.	Nimu ùn hè sicuru cumu si sarà.
He just came home.	Hè ghjustu ghjuntu in casa.
This, however, is not the issue that the court must decide.	Questa, però, ùn hè micca u prublema chì u tribunale deve decide.
But not very bad.	Ma micca assai male.
For some reason he had been back home.	Per una certa raghjone era statu tornatu in casa.
I find this to be true of most skills.	Aghju trovu questu per esse veru di a maiò parte di e cumpetenze.
I think we’re going to talk about it.	Pensu chì avemu da parlà.
Death is good.	A morte hè bona.
It could be somewhere now.	Puderia esse in qualchì locu avà.
They are much more available to players.	Sò assai più dispunibili per i ghjucatori.
They had to slow down in fact.	Avianu a rallentà in fattu.
Then he lost this.	Allora hà persu questu.
Well, we had to see something before we went.	Eppuru, avemu avutu à vede qualcosa prima di andà.
Just pass.	Basta à passà.
There were no real people in them.	Ùn ci era micca persone reali in elli.
My views were no secret.	I mo punti di vista ùn eranu micca sicreti.
There were only a few forms.	Ci era solu uni pochi di forme.
She took a trip here with her husband and a friend.	Hà fattu un viaghju quì cù u so maritu è ​​un amicu.
Your father will be here.	U vostru babbu serà quì.
Rare white bodies.	Corpi bianchi rari.
Out of sight and then out of mind, as they say.	Fora di vista è dunque fora di mente, cumu si dice.
Try to focus on something, something.	Pruvate di centru nantu à qualcosa, qualcosa.
This time, just the truth.	Sta volta, solu a verità.
Now, of course, other animals produce as well.	Avà, sicuru, altri animali produci ancu.
How easy it is depends on the device.	Quantu faciule hè dipende da u dispusitivu.
Your choice, boy.	A vostra scelta, zitellu.
I just heard you say that.	Aghju solu intesu dì.
That didn’t mean they had what it took.	Questu ùn significava micca chì avianu ciò chì ci vole.
These high law policies are entirely appropriate.	Queste alte politiche di dirittu sò interamente apprupriate.
Security was called to deal with the situation, but could not.	A sicurità hè stata chjamata per trattà a situazione, ma ùn pudia micca.
Everyone was home.	Tutti eranu in casa.
The law has never had popular support.	A lege ùn hà mai avutu u sustegnu populari.
I have.	Mi tengu.
The contract is signed by the plaintiff and the defendant.	U cuntrattu hè firmatu da l'attore è l'accusatu.
He thought his writing life was over.	Pensava chì a so vita di scrittura era finita.
The noise rose a little.	U rumore s'arrizzò un pocu.
If he can, it’s the man.	S'ellu pò, hè l'omu.
Survival could be a more immediate concern than status.	A sopravvivenza puderia esse una preoccupazione più immediata cà u statutu.
He talked to them when they talked to him.	Li parlava quand'elli parlavanu cun ellu.
To achieve this, you have several options.	Per attruvà questu, avete parechje opzioni.
But my primary feeling is amazing.	Ma u mo sentimentu primariu hè maravigghiusu.
I felt it against my skin, warm and wanting it.	L'aghju sentitu contru à a mo pelle, caldu è vulutu.
She never thought he could love her.	Ella ùn hà mai cridutu ch'ellu puderia amà.
Very cold water.	Acqua assai fridda.
We asked to be heard.	Avemu dumandatu à esse intesu.
I don’t have a word for it.	Ùn aghju mancu una parolla per quessa.
I feel very, very small and very, very nervous.	Mi sentu assai, assai chjucu è assai, assai nervoso.
No one had time to fully control it.	Nimu hà avutu u tempu di cuntrollà cumplettamente.
It’s personal to me.	Hè persunale per mè.
But some approaches are better than others.	Ma certi approcci sò megliu cà altri.
Freedom of place and style.	Libertà di locu è stile.
I have never been taught without explanation.	Ùn aghju mai statu insignatu senza spiegazione.
However, we give the argument brief attention.	Tuttavia, demu l'argumentu breve attenzione.
His purpose was not only to remember but, through memory, to give.	U so scopu era micca solu di ricurdà ma, per mezu di a memoria, di dà.
Some people think we should shut up.	Certi pirsuni pensanu chì duvemu chjude.
Close, so close.	Vicinu, cusì vicinu.
You know that when there is security, there will be development.	Sapete chì quandu ci hè a sicurità, ci sarà u sviluppu.
Nothing seemed to put the two together.	Nunda paria di mette i dui inseme.
What should make a man feel good enough about himself.	Chì duverebbe fà chì un omu si senti abbastanza bè cun ellu stessu.
Apparently he was very ill and could not get out of bed.	Apparentemente era assai malatu è ùn pudia micca esce da u lettu.
He holds my hand and says little.	Mi tene a manu è dice pocu.
We can have a shitty show of it all.	Pudemu avè un spettaculu di merda di tuttu.
However, the study has some specific limitations that need to be understood.	Tuttavia, u studiu hà alcune limitazioni specifiche chì deve esse capitu.
Keep your head down, and get out of the book.	Mantene a testa, è fate da u libru.
We’ve never had this kind of business plan.	Ùn avemu mai avutu stu tipu di pianu di cummerciale.
We can’t leave, not now.	Ùn pudemu micca lascià, micca avà.
It’s become a bit.	Hè diventata un pocu.
Your time is not long, and you know it.	U vostru tempu ùn hè micca longu, è sapete.
This has become really, really hard.	Questu hè diventatu veramente, veramente difficiule.
In this article.	In questu articulu.
It’s how you start or not.	Hè cumu si principia o micca.
Well, we’ve seen ways in which an app can be successful.	Ebbè, avemu vistu modi in quale una app pò esse successu.
He set a new bar for what video games can do.	Hà stabilitu una nova barra per ciò chì i video games ponu fà.
No one even wants them as a gift.	Nimu li vole ancu cum'è un rigalu.
It’s not hard.	Ùn hè micca duru.
This, however, is the point.	Questu, però, hè u puntu.
Well, the answer is, you can use any number you want.	Ebbè, a risposta hè, pudete aduprà qualsiasi numeru chì vulete.
We continued to change as we went.	Avemu cuntinuatu à cambià mentre andavamu.
But this was a rare sight.	Ma questu era una vista rara.
There are only hours left for this.	Restanu solu ore per questu.
Just use the man to assassinate others.	Basta aduprà l'omu per assassinà l'altri.
So, we spent it on the first day.	Allora, l'avemu spentu in u primu ghjornu.
They were both in their power now.	Eranu tramindui in u so putere avà.
Show him in.	Mostra lu in.
When the kids finish early, they wonder if it’s right.	Quandu i zitelli finiscinu prestu, si dumandanu s'ellu hè ghjustu.
Like really, really unable to use the right thing for anything.	Cum'è veramente, veramente incapaci à aduprà u dirittu per nunda.
It has been used mostly in very stupid ways.	Hè stata utilizata soprattuttu in modi assai stupidi.
We did it just for a laugh.	Avemu fattu solu per una risata.
Our first goal was his own.	U nostru primu scopu era u so propiu.
Take it hard.	Pigliatelu duramente.
He succeeded in some way.	Hè riesciutu à qualchì manera.
The cost is also reasonable.	U costu hè ancu ragiunate.
Please keep this short.	Per piacè tene stu cortu.
But it’s a dead end.	Ma hè un colpo mortu.
But let me start again from the beginning.	Ma lasciami ricumincià da u principiu.
She did so, but it didn’t help me.	Ella hà fattu cusì, ma ùn m'hà micca aiutatu.
They hurt very little.	Dannu assai pocu.
You can use this site with confidence.	Pudete aduprà stu situ cun fiducia.
The next result is not difficult, but may be of independent interest.	U prossimu risultatu ùn hè micca difficiule, ma pò esse di interessu indipendente.
The second time in a week.	A seconda volta in una settimana.
Of course, moving away was the smart move.	Di sicuru, alluntanassi era a mossa intelligente.
They are both in danger.	Sò tramindui in periculu.
She works for a living.	Ella travaglia per una vita.
Everyone makes the game.	Tuttu u mondu face u ghjocu.
This topic has an audience.	Stu tema hà un publicu.
I hold my breath, I hide.	Mi tengu u fiatu, mi tengu ammucciatu.
That way, people work better.	In questu modu, a ghjente travaglia megliu.
Together, we change the lives of local families.	Inseme, cambiamu a vita di e famiglie lucali.
As it is.	Cum'è questu hè.
We’re going to move on here.	Avemu da spustà quì.
Be sure to also give the right signal.	Assicuratevi di dà ancu u signale ghjustu.
Concerned and detailed.	Preoccupatu è detallatu.
This is usually the case.	Di solitu hè u casu.
Access to all walking.	Accessu à tuttu camminendu.
Keep me honest.	Mi mantene onestu.
We know where they are going.	Sapemu induve vanu.
This is impossible to prove.	Questu hè impussibile di pruvà.
The guy has as much heart as hair.	U tippu hà u core quant'è i capelli.
Someone keeps the door open for you.	Qualchissia tene a porta aperta per voi.
But that doesn’t follow.	Ma questu ùn seguita micca.
There is no educational process for parents.	Ùn ci hè micca un prucessu educativu per i genitori.
She felt this was part of her job as a best friend.	Ella sentia chì questu era parte di u so travagliu cum'è u megliu amicu.
Don’t waste your time.	Ùn perde micca u so tempu.
Thank you.	A ringraziu.
Respect shows love.	U rispettu mostra l'amore.
They felt super heavy.	Si sentivanu super pisanti.
He makes a lot of money in the oil fields.	Face assai soldi in i campi petroliferi.
I speak the truth.	Parlu a verità.
I felt it, but I didn’t see it, or just barely.	A sentu, ma ùn a vidia micca, o solu appena.
But I didn’t have time to explain.	Ma ùn avia tempu per spiegà.
I don’t look feminine.	Ùn mi pare micca femina.
Really, nothing new.	Veramente, nunda di novu.
Or a lot of reading.	O assai lettura.
Never, never run.	Mai, mai corre.
You need to be the judge of that.	Avete bisognu à esse u ghjudice di questu.
A cold was passed from class to class around the school.	Un friddu era passatu da classa à classa intornu à a scola.
Six of them were children.	Sei di elli eranu zitelli.
More on that later.	Più nantu à ella dopu.
I had tried to close the window, but it was stuck.	Avia pruvatu à chjude a finestra, ma era stata appiccicata.
The first strategy was found to fail frequently.	A prima strategia hè stata trovata à fallu spessu.
Then the father began to speak.	Allora u babbu hà cuminciatu à parlà.
And a father is this, seeing a son without a wife.	È un babbu hè questu, videndu un figliolu senza moglia.
I hadn’t seen him in years.	Ùn l'avia vistu da anni.
He had to think about his feet so that his death would soon be over.	Avia à pensà à i so pedi per chì a so morte hè prestu.
And it happens everywhere.	È succede in ogni locu.
The change was slow and smooth as before.	U cambiamentu era lento è liscia cum'è prima.
We make a brief description here.	Facemu quì una breve descrizzione.
He worked for a couple of weeks.	Hà travagliatu per un paru di settimane.
I took part of the step.	Aghju fattu una parte di u passu.
We are animals that use words.	Semu animali chì usanu parolle.
They both had cancer.	Tutti dui avianu cancru.
Now I am a family of five.	Avà sò una famiglia di cinque.
It’s not the solution, but it’s possible.	Ùn hè micca a suluzione, ma hè pussibule.
And I’m still just talking.	È sò sempre solu à parlà.
This book is an excellent piece of research and writing.	Stu libru hè un excelente pezzu di ricerca è scrittura.
It was not my property.	Ùn era micca a mo pruprietà.
There is so much for a child to do here.	Ci hè tantu per un zitellu da fà quì.
I didn’t want to forget anything.	Ùn vulia micca scurdà di nunda.
It is widely available and can be easily grown at home.	Hè largamente dispunibule è pò esse facilmente cultivatu in casa.
That’s what they told me.	Hè ciò ch'elli m'anu dettu.
I just know what happened.	Sò solu ciò chì hè accadutu.
Of course, we don’t know everything, and we never know.	Di sicuru, ùn sapemu micca tuttu, è ùn sapemu mai.
I’m pretty happy with the latter.	Sò abbastanza cuntentu di l'ultimi.
It wasn’t his voice that had the problem.	Ùn era micca a so voce chì avia u prublema.
He nodded yes.	Annuò a testa sì.
My friend’s wife ran to meet me from home.	A moglia di u mo amicu corse à scuntrami da a casa.
And you and you and you, you have to give hope to people.	È voi è voi è voi, avete da dà speranza à e persone.
Similar, not the same.	Simile, micca listessa.
Report with your results.	Riportate cù i vostri risultati.
We had a great family trip.	Avemu avutu un grande viaghju in famiglia.
He has a copy in his study.	Hà una copia in u so studiu.
Winter had killed so many of her men.	L'inguernu avia tombu tanti di i so omi.
No, the whole series.	Innò, tutta a serie.
If it’s the best you have, then you have nothing.	S'ellu hè u megliu chì avete, allora ùn avete nunda.
For two years.	Per dui anni.
We have to believe.	Ci vole à crede.
I think that’s a good thing.	Pensu chì hè una bona cosa.
Go out of the direction of your field.	Andatu fora di a direzzione di u vostru campu.
Create the best experience for your customers.	Creà a megliu sperienza per i vostri clienti.
Take everything, her clothes included.	Pigliate tuttu, i so vestiti inclusi.
His faith in me pushed me every day.	A so fede in mè m'hà spintu ogni ghjornu.
I could barely move.	I pudia appena move.
If she still lived, then there was hope.	S'ella campava sempre, allora ci era a speranza.
I gave up the attempt.	Aghju rinunziatu à u tentativu.
We don’t understand that.	Ùn avemu micca cusì capitu.
She has been here for several months.	Per parechji mesi hè stata quì.
It was just when the rest of us showed up.	Eri ghjustu quandu u restu di noi si prisenta.
The physical world is the same.	U mondu fisicu hè listessu.
Maybe this was a mistake.	Forse questu era un sbagliu.
He is every man for himself.	Hè ogni omu per ellu stessu.
He took it.	L'hà pigliatu.
For five years.	Per cinque anni.
Tell them right away why you think your research is important.	Dìgli subitu perchè pensate chì a vostra ricerca hè impurtante.
I couldn’t understand each other.	Ùn pudia capisce l'altru.
I love you.	Ti tengu caru.
These two participants were therefore also excluded.	Questi dui participanti sò stati dunque ancu esclusi.
I watched over her.	Eiu veghjanu nantu à ella.
I don’t want you to ask them.	Ùn vogliu micca chì li dumandassi.
Find a place away from most plants to let them grow.	Truvate un locu luntanu da a maiò parte di e piante per lascià cresce.
The financial system is significant to say the least.	U sistema finanziariu hè significativu per dì u minimu.
Mental eye roll.	Rollu di l'ochji mentale.
Maybe he was telling the truth.	Forse stava dicendu a verità.
Currently, we do not have a good explanation for this feature.	Attualmente, ùn avemu micca una bona spiegazione per sta funzione.
People help others.	E persone aiutanu à l'altri.
She smiled warmly.	Ella surrisu di benvenuta.
It scared him straight for a bit.	L'hà spaventatu drittu per un pocu.
Otherwise, there is no obvious answer.	Altrimenti, ùn ci hè una risposta ovvia.
And they cannot be held responsible for the consequences.	È ùn puderanu micca esse rispunsevuli di e cunsequenze.
But I couldn't tell.	Ma ùn pudia dì.
But what could possibly mean that dream, you ask.	Ma chì puderia esse forse significatu quellu sognu, vi dumandate.
They thought it was a great experience.	Pensanu chì era una grande sperienza.
In turn they produce physical changes.	À u turnu producenu cambiamenti fisichi.
Even her mother does not know where she has gone.	Ancu a so mamma ùn sà induve hè andata.
I will be back in about six or eight weeks.	Seraghju di ritornu in circa sei o ottu settimane.
It wasn’t just not going back.	Ùn era micca solu micca vultà in daretu.
The man looked half asleep.	L'omu paria mezzu dorme.
Funny hadn’t really noticed that the first time.	Divertente ùn avia micca veramente nutatu chì a prima volta.
The baby is away for almost five weeks.	U zitellu hè alluntanatu quasi cinque settimane.
This is really great.	Questu hè veramente grande.
Representative data from six independent experiments are shown.	Dati rapprisintanti da sei esperimenti indipendenti sò mostrati.
I will change your orders.	Aghju da cambià i vostri ordini.
You can learn from your experience.	Pudete amparà da a vostra sperienza.
You are showing them that this is important to you.	Li stai dimustrendu chì questu importa per voi.
It fell silent.	Hè cascata in silenziu.
Which makes you unique to me.	Chì ti rende unicu per mè.
I got up and shook his hand.	Mi alzai è li strinsi a manu.
To do something different in my life.	Per fà qualcosa di sfarente di a mo vita.
Just because he feels that way.	Solu perchè ellu si senti cusì.
Subjects performed each task three times for data collection.	I sughjetti anu realizatu ogni compitu trè volte per a cullizzioni di dati.
I'm worried.	Mi sò preoccupatu.
And it really worked.	È hà veramente travagliatu.
We went to church.	Andavamu in chjesa.
This answer was important to me.	Sta risposta era impurtante per mè.
Yet it is still there.	Eppuru hè sempre quì.
This happened six months before trial and was a unique event.	Questu hè accadutu sei mesi prima di prucessu è era un avvenimentu unicu.
On such terms that may be right.	À tali termini chì ponu esse ghjustu.
Those that include only children.	Quelli chì includenu solu i zitelli.
And it won’t last forever.	È ùn durà per sempre.
This is personal to you, not me.	Questu hè persunale per voi, micca per mè.
Something tells me she said this even if it wasn’t.	Qualcosa mi dice chì ella dicia questu ancu s'ellu ùn era micca.
It’s really been a pretty meaningful weekend in my life.	Hè statu veramente un weekend abbastanza significativu in a mo vita.
Or card games, or something.	O ghjochi di carte, o qualcosa.
Now comes the smart point.	Avà vene u puntu intelligente.
Our personal information is none of your business.	A nostra infurmazione persunale ùn hè nunda di i so affari.
Someone said they had seen two big dogs run away.	Qualchissia hà dettu ch'elli avianu vistu dui cani grossi scappà.
Also look at yours.	Fighjate ancu u vostru.
He only stops at what he expects.	Il ne s'arrête qu'à ce qu'il attende.
The bad guys kept their distance.	I cattivi tenevanu a so distanza.
We have reached it.	Ci simu ghjunti.
Conceive the physical concept and the study.	Cuncepitu u cuncettu fisicu è u studiu.
Some movements require specific elements in order to be performed.	Certi muvimenti necessitanu elementi specifichi per pudè esse realizatu.
I also have that feeling.	Aghju ancu questu sensu.
He took black shoes to clean.	Pigliò scarpi neri per pulizziari.
And you don’t really need that much.	È ùn avete micca veramente bisognu di assai.
This is just a kind of private conversation.	Questu hè solu una spezia di cunversazione privata.
Make a few bucks.	Fate uni pochi di dollari.
All participants provided written informed consent prior to the study.	Tutti i participanti anu furnitu un accunsentu infurmatu scrittu prima di u studiu.
I’ve written it before.	L'aghju scrittu prima.
However, the woman ahead was a problem.	Tuttavia, a donna avanti era un prublema.
I didn't expect him to say anything.	Ùn aspittava ch'ellu dicia nunda.
Reason must be put in its proper place.	A ragione deve esse messa in u so locu propiu.
I just wanted to be in a quiet place.	Vuliu solu esse in un locu tranquillu.
The rest of you should follow along.	U restu di voi deve seguità.
Because there is an empty space.	Perchè ci hè un spaziu viotu.
She was taken by surprise.	Hè stata presa per sorpresa.
But now it wasn't like it was going to be.	Ma avà ùn era micca cusì chì era da esse.
It was gone forever.	Era andatu per sempre.
However, if you really want to be.	Tuttavia, sè vo vulete esse veramente.
I want to fuck you.	ti vogliu cazzo.
I tell you what to avoid, and what to focus on.	Vi dicu ciò chì deve evità, è ciò chì si deve fucalizza.
And finally things are really working, and they work pretty well.	È infine e cose sò veramente funzionanti, è travaglianu piuttostu bè.
At other times, you can move on.	In altri tempi, pudete passà avanti.
If it means dropping out of work, if it means dropping out of school, be here.	S'ellu significa abbandunà u travagliu, s'ellu significa abbandunà a scola, sia quì.
In the last phase, the performance of the network is evaluated.	In l'ultima fase, u rendiment di a rete hè evaluatu.
And see that on his face.	È vede chì nantu à a so faccia.
We tried to see everything, we really did, but we failed.	Avemu pruvatu à vede tuttu, avemu veramente fattu, ma avemu fallutu.
Women are everywhere, even in the army.	E donne sò in ogni locu, ancu in l'armata.
There aren’t many books that have really created new words.	Ùn ci sò parechji libri chì anu veramente creatu novi parolle.
Just treat it like a regular item and you will be fine.	Solu trattate cum'è un ughjettu regulare è vi sarà bè.
I don't care if you have insurance.	Ùn m'importa micca se avete assicurazione.
Even the sweet warm smell from the ground.	Ancu u dolce odore caldu da a terra.
Serve hot or at room temperature.	Servite caldu o à a temperatura di l'ambienti.
It was a little harder, but still a lot of fun.	Era un pocu più difficiule, ma sempre assai divertente.
We obtained some missing data from the authors of the process.	Avemu ottenutu alcune dati mancanti da l'autori di u prucessu.
He was writing me a strong story.	Mi scriveva una storia forte.
The pictures really say a thousand words.	I ritratti dicenu veramente mille parolle.
He was her friend.	Era u so amicu.
Please contact us if there is a concern.	Per piacè cuntattatela se ci hè una preoccupazione.
And very sad.	È assai tristu.
It’s sad, but not the important part of this release.	Hè tristu, ma micca a parte impurtante di sta liberazione.
But there are at least two problems.	Ma ci sò almenu dui prublemi.
Looks like something was up against me this morning.	Sembra chì qualcosa era contru à mè sta matina.
But that’s just what he did.	Ma questu hè solu ciò chì hà fattu.
Maybe they didn’t know him well enough to hear him.	Forse ùn u cunniscianu micca bè da sente.
Simply a black screen.	Simply un screnu neru.
This was supported by our observations.	Questu hè statu sustinutu da e nostre osservazioni.
I think we chose a bad place.	Pensu chì avemu sceltu un postu cattivu.
Many orders ship the same day they are placed.	Parechje ordini spedite u stessu ghjornu chì sò posti.
No other person will be able to do this.	Nisuna altra persona hà da pudè fà questu.
Here he saw a green truck approaching a police officer.	Quì hà vistu un camion verde avvicinassi à un pulizzeru.
This notice gave the date, time and place of each individual hearing.	Questu avvisu hà datu a data, l'ora è u locu di ogni audizione individuale.
Oh look, the main character is dead.	Oh, fighjate, u caratteru principale hè mortu.
Which is not done so well.	Chì ùn hè micca fattu cusì bè.
The Create button does not show without creation rights.	U buttone Crea ùn si mostra micca senza diritti di creazione.
They hadn’t exactly discussed this.	Ùn avianu micca precisamente discututu questu.
He was under increasing stress.	Era sottumessu à un stress crescente.
We know the rest of the story from there.	Sapemu u restu di a storia da quì.
Until three months ago, I had met him again.	Finu à trè mesi fà, l'avia incuntratu di novu.
The patient explained that she was a mother.	U paziente spiegò chì era una mamma.
A curtain of food is underneath.	Una cortina di cibo hè sottu.
Such research is essential.	Tali ricerca hè essenziale.
But here we have the top five.	Ma quì avemu i primi cinque.
And here’s the difference.	È quì hè a diffarenza.
He’s dead, he thought.	Hè mortu, pensava.
None of this happened.	Nisuna di queste cose ùn hè accadutu.
She could hold her mother again.	Puderia chjappà di novu a so mamma.
Only those who live here really know what it was like.	Solu quelli chì campanu quì sanu veramente cumu era.
And this story did not leave us.	È sta storia ùn ci hà micca lasciatu.
The promise is gone.	A prumessa hè andata.
You know when to listen and when to ask for more details.	Sapete quandu sente è quandu dumandà più dettagli.
And they use the same words in different ways.	È usanu e stesse parolle in modi diffirenti.
Either add it to an image or write the text.	O aghjunghje in una maghjina o scrive u testu.
I don’t have it now, ”he said.	Ùn aghju micca avà ", disse.
With this much we can agree.	Cù questu assai pudemu esse d'accordu.
It is difficult to understand what a theory is.	Hè difficiule di capisce ciò chì hè una teoria.
But it would be men rather than women for the next piece.	Ma seria omi piuttostu chè donne per u prossimu pezzu.
See if you can see where the word would get you.	Vede s'ellu si pò vede induve a parolla ti avaristi.
Let’s first change your mind.	Facemu prima di cambià a vostra idea.
In truth, I should just leave this place and find a better job.	In verità, duverebbe solu lascià stu locu è truvà un travagliu megliu.
However, the mechanisms of resistance are not fully understood.	In ogni casu, i miccanismi di resistenza ùn sò micca capitu cumplettamente.
I will try to find other photos from him.	Pruvaraghju di truvà altre foto da ellu.
We were out of time.	Eramu fora di tempu.
Make experiments and make observations.	Fate esperimenti è fate osservazioni.
He was there with the new contract in a couple of hours.	Era quì cù u novu cuntrattu in un paru d'ore.
His suffering made no sense to him.	A so sofferenza ùn avia micca sensu per ellu.
I learned from the comments that people posted.	Aghju amparatu da i cumenti chì a ghjente publica.
That’s where they have to believe in themselves.	Hè quì chì anu daveru crede in elli stessi.
One day she never came home from work.	Un ghjornu ùn hè mai tornata in casa da u travagliu.
Ready to move !.	Pronta à trasladassi !.
Please protect women and children.	Per piacè prutegge e donne è i zitelli.
If only she understood.	Se solu ella capisce.
Don’t tell us what you believe, what you fear.	Ùn ci dite micca ciò chì crede, chì teme.
With that all seemed to come out right.	Cù questu tuttu pareva esce ghjustu.
Everything was paid for by the parents.	Tuttu era pagatu da i genitori.
Things seemed pretty dark then.	E cose parevanu abbastanza scure allora.
Her mother’s identity is unclear.	L'identità di a so mamma ùn hè micca chjaru.
What do I do.	Chì facciu.
Strong living things will continue to survive.	E cose viventi forti continueranu à sopravvive.
Or a new road.	O una nova strada.
These are a lot of fun and are really effective.	Quessi sò assai divertenti è sò veramente efficaci.
Well, my concern is not so.	Ebbè, a mo preoccupazione ùn hè micca cusì.
Please feel free to contact us if you have any questions.	Per piacè sentite liberu di cuntattateci se avete qualchì quistione.
I saw that she was full of flowers.	Aghju vistu ch'ella era piena di fiori.
Our emotions are just emotions.	E nostre emozioni sò solu emozioni.
Down with me.	Giù cun mè.
There are other ways to do it.	Ci sò altre manere di fà.
She is a very lucky girl.	Hè una zitella assai furtunata.
Don't look at me.	Ùn mi guarda micca.
He was talking to the construction crew when a fight broke out.	Parlava cù l'equipaggiu di a custruzzione quandu una lotta hè scoppiata.
It wasn’t just him.	Ùn era micca solu ellu.
Or too little.	O troppu pocu.
And so we’re going to do that.	È cusì avemu da fà questu.
My heart started beating faster and faster.	U mo core hà cuminciatu à batte sempre più veloce.
I didn't like it very much.	Ùn mi piacia micca assai.
He paid a price.	Hà pagatu un prezzu.
The event is the death of the.	L'avvenimentu hè a morte di u.
The media or materials.	I media o materiali.
At that point.	À quellu puntu.
So the increase was mostly from this source.	Allora l'aumentu era soprattuttu da questa fonte.
Before you can be bad, you have to try.	Prima di pudè esse male, avete da pruvà.
And then it was in solid earth.	E poi era in terra solida.
Words do not come to them easily, not words of this kind.	E parolle ùn li venenu micca facilmente, micca parolle di stu tipu.
I like to make people aware of words.	Mi piace à fà a ghjente cuscenza di e parolle.
None of his brothers did.	Nisunu di i so fratelli hà fattu.
There is a big difference.	Ci hè una grande differenza.
I wanted her to call him.	Vulia ch'ella u chjamà.
Everyone was gone.	Tutti eranu andati.
We are not very advanced in our problem.	Ùn simu assai avanzati in u nostru prublema.
And they sleep well at night.	È dormenu bè di notte.
She needed to free the stick.	Ella avia bisognu di liberà u bastone.
All four.	Tutti i quattru.
After a while, he started moving forward again.	Dopu qualchì mumentu, cumencia à avanzà di novu.
We can never fully understand it.	Ùn pudemu mai capiscenu cumplettamente.
It had been closed.	Era statu chjusu.
Made for me.	Fattu per mè.
The bed was comfortable.	U lettu era còmode.
This process starts from the moment we accept your case.	Stu prucessu principia da u mumentu chì accettemu u vostru casu.
It won’t come back for six weeks.	Ùn vulterà micca per sei settimane.
However, it didn’t really bother me.	Tuttavia, ùn m'hà micca veramente rializatu.
I was careful.	Eru attentu.
He lies on his back with his eyes open.	Si stende nantu à u spinu cù l'ochji aperti.
The second volume was published a few weeks ago.	U sicondu volumu hè statu publicatu qualchì settimana fà.
One of the most powerful places in the world.	Unu di i posti più putenti in u mondu.
The sad laugh.	A risata trista.
Then from some other high school.	Allora di qualchì altru liceu.
Of course, I will buy more.	Di sicuru, aghju da cumprà più.
They just don’t understand.	Solu ùn capiscenu micca.
What they did to our customer is wrong.	Ciò chì anu fattu à u nostru cliente hè sbagliatu.
It was nice to see them so happy.	Era piacevule di vedeli cusì felici.
To be defined by others is a threat to my freedom.	Per esse definitu da l'altri hè una minaccia per a mo libertà.
Something in the way.	Qualcosa in a strada.
Old paper money is very rare.	Old paper money hè assai raru.
I didn’t want to talk, but I had nothing to lose.	Ùn vulia micca parlà, ma ùn avia nunda à perde.
In the back.	In daretu.
They eventually married and had three children.	Finalmente si maritavanu è anu trè figlioli.
I can’t, or anyway I can’t either.	Ùn possu micca, o in ogni modu micca ancu.
The other had only a wicked eye.	L'altru avia solu un ochju cattivu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, era ghjustu cusì male.
It could also purify the air.	Puderia ancu purificà l'aria.
Pay equal for equal work.	Paga uguale per u travagliu uguale.
She wouldn't have wanted that.	Ella ùn averia micca vulsutu cusì.
Look out for him.	Fighjate per ellu.
He initially studied music with his father.	Studia musica inizialmente da u so babbu.
Well, he’s used to it.	Ebbè, hè abituatu à quessa.
It is very rare, but it happens in some cases.	Hè assai raru, ma succede in certi casi.
I can't see it anymore.	Puderaghju micca vede più.
This was on a door that had several pieces of glass.	Questu era in una porta chì hà parechji pezzi di vetru.
Which looked really cool.	Chì pareva assai cool.
Start a new life.	Cumincià una nova vita.
Creating a network requires a little planning and design.	A creazione di una rete richiede un pocu di pianificazione è disignu.
Most of what happens here happens right in front of me.	A maiò parte di ciò chì succede quì passa ghjustu davanti à mè.
Meet some needed friends.	Incuntrà alcuni amichi bisognu.
It seems to me that we have two options here.	Mi pare chì avemu duie opzioni quì.
That he will continue to grow up without a mother.	Chì ellu hà da cuntinuà à cresce senza mamma.
The first girl ever.	A prima zitella di sempre.
It makes the world go round.	Face u mondu giru.
Save the city.	Salvà a cità.
This obviously comes to mind.	Questu ovviamente si mette in memoria.
I managed the number three on the first floor.	Ti aghju gestitu u numeru trè à u primu pianu.
There was nothing left.	Ùn ci era più nunda.
Here is our data, our information, our history.	Eccu i nostri dati, a nostra infurmazione, a nostra storia.
Let me go back a few years.	Lasciami retrocede uni pochi d'anni.
I'll be waiting for you tonight.	L'aspittaraghju sta sera.
A completely different world but I remember a lot of myself.	Un mondu completamente diversu ma ricurdate assai di mè stessu.
Well, but they were.	Ebbè, ma eranu.
He needed to think.	Aveva bisognu di pensà.
Then take the set amount of money you came for.	Allora pigliate a quantità stabilita di soldi chì avete vinutu.
But he did, after some trouble.	Ma l'hà fattu, dopu qualchì prublema.
Here, now, the cool wind makes you feel good.	Quì, avà, u ventu frescu ti face bè.
She wondered how far they would have to walk before he fell.	Elle se demanda jusqu'où ils auraient à marcher avant qu'il ne tombe.
God, these are so much fun.	Diu, questi sò assai divertenti.
Other things too.	Altre cose ancu.
I wanted to get out of here, and do it now.	Vuliu esce da quì, è fà cusì avà.
There was a large social security.	Ci era una larga sicurezza suciale.
He walked around the circle and raised his hand.	Passò in u circhiu è alzò a manu.
No significant changes were observed in any of the other measured parameters.	Ùn sò stati osservati cambiamenti significativi in ​​alcunu di l'altri parametri misurati.
It never really came to anything.	Ùn hè mai veramente ghjuntu à nunda.
We can decide what kind of products to buy.	Pudemu decide chì tipu di prudutti cumprà.
I just needed to make the connection.	Aviu solu bisognu di fà u ligame.
This type should be tried to avoid action.	Stu tippu deve esse pruvatu à evità l'azzione.
We just want to improve.	Vulemu solu migliurà.
The position of the animals did not change each time.	A pusizione di l'animali ùn hà micca cambiatu ogni volta.
I think we should continue.	Pensu chì duvemu cuntinuà.
Let us know if we can help you with anything else.	Fateci sapè s'ellu pudemu aiutà vi cù qualcosa altru.
We are very powerful.	Semu assai putenti.
I like it here.	Mi piace quì.
Stir together, then bring to a boil.	Agite inseme, poi porta à ebollizione.
It was night.	Hè diventata notte.
I had never had one.	Ùn avia mai avutu.
She pointed to the wall.	Ella indicò u muru.
Please be punctual.	Per piacè esse puntuale.
It has been asked of patients in various questions.	Hè statu dumandatu à i pazienti in diverse dumande.
This is the only human.	Questu hè u solu umanu.
These are difficult.	Quessi sò difficiuli.
There were two reasons.	Ci era dui motivi.
For girls, marriage was the only true way in society.	Per e ragazze, u matrimoniu era l'unicu modu veru in a sucità.
If he doesn’t have it, he loses his focus.	S'ellu ùn l'avia micca, perde u so focus.
If he has my best interests at heart, time will tell.	S'ellu hà u mo megliu interessi in core, u tempu ci dicerà.
Maybe they were cold and needed my help.	Forse eranu friddi è avianu bisognu di u mo aiutu.
Some were family members.	Certi eranu membri di a famiglia.
I know you're tired.	Sò chì site stancu.
Unfortunately, that didn’t happen.	Sfurtunatamente, ùn hè micca successu.
They had the form of a man, but they were not really men.	Avianu a forma di un omu, ma ùn eranu micca veramente omi.
Things like that need to be considered.	Cose cusì ci vole à cunsiderà.
But you said that if we had a baby you would just help.	Ma avete dettu chì s'è no avemu avutu un zitellu chì avete solu aiutà.
Immediate family perhaps, but even they can talk out of turn.	Famiglia immediata forse, ma ancu elli ponu parlà fora di u turnu.
They were the ones trying to create.	Eranu quelli chì provavanu di creà.
I'm crazy about it.	Sò in pazzi quì.
He accepted responsibility for the whole war.	Hà accettatu a rispunsabilità per tutta a guerra.
What we consider to be real.	Ciò chì cunsideremu esse reale.
They could close in on the city.	Puderanu chjude in a cità.
I like to take pictures of my food in its full form.	Mi piace piglià ritratti di u mo cibo in a so forma sana.
It looked like it was made of tissue paper.	Paria chì era fatta di carta tissue.
Fill the glass with ice.	Riempite u vetru cù ghiaccio.
Make sure you send a woman here.	Fate chì mandate una femina quì.
But his death began a whole series of events.	Ma a so morte principia una seria sana di avvenimenti.
Only you can make that decision.	Solu tu pò piglià sta decisione.
It gives him confidence.	Li dà cunfidenza.
Then his wife was right.	Allora a so moglia avia ragiò.
I can't stop.	Ùn possu micca piantà.
It is correct to try a house.	Hè correttu per pruvà una casa.
I tried everything.	Aghju pruvatu tuttu.
They hold me back with a smile.	Mi trattenu un surrisu.
There is also work to be done.	Ci hè ancu un travagliu chì deve esse fattu.
It’s from the heart.	Hè da u core.
Now it’s a very different game.	Avà hè un ghjocu assai diversu.
Nobody told him.	Nimu li disse.
Listen to the show for my complete argument.	Ascolta u spettaculu per u mo argumentu cumpletu.
I had my face.	Aghju avutu a mo faccia.
You heard the man.	Avete intesu l'omu.
Be kind to her.	Siate gentile cun ella.
In some cases they can be dangerous.	In certi casi ponu esse periculosi.
They waited outside.	Aspittavanu fora.
Call now for more details.	Chjamate avà per più dettagli.
I couldn’t understand what was going on, though.	Ùn pudia micca capisce ciò chì passava, ancu.
Each in our own way.	Ognunu à a nostra manera.
You don’t need to do this if you don’t want to.	Ùn avete micca bisognu di fà quessa sè ùn vulete micca.
Most of the time, it works pretty well.	A maiò parte di u tempu, funziona abbastanza bè.
I didn’t think this could happen to us.	Ùn aghju micca pensatu chì questu puderia succede per noi.
Also the total number of files, and the number of currently selected files.	Ancu u numeru tutale di schedari, è u numeru di schedari attualmente selezziunati.
Local and global analysis.	Analisi lucale è glubale.
The hotel staff was always so helpful.	U persunale di l'hotel era sempre cusì utile.
You may have noticed that my blog has been pretty quiet.	Puderete avè nutatu chì u mo blog hè statu piuttostu tranquillu.
Remove and mix.	Eliminate è mischjà.
I really heard these words with my own ears.	Aghju veramente intesu queste parolle cù e mo stesse orecchie.
We need to fight every time.	Avemu bisognu di cummattiri à ogni volta.
Try then to guess the current date.	Pruvate dopu à invintà a data attuale.
His chest rose and fell with every breath.	U so pettu s'arrizzò è falava cù ogni respiru.
I hated any kind of conflict, you know.	Odiava ogni tipu di cunflittu, sapete.
Definitely not a love note, he decided.	Definitivamente micca una nota d'amore, hà decisu.
What they believe is not the truth.	Ciò chì credenu ùn hè micca a verità.
Such is necessary.	Tali hè necessariu.
Avoid falling into your audience, especially in a large room.	Evite falà in u vostru audience, soprattuttu in una grande sala.
The next thing is that he becomes my friend.	A prossima cosa hè chì diventa u mo amicu.
The air seemed strange now, which could mean any number of things.	L'aria pareva strana avà, chì puderia significà ogni quantità di cose.
I listen to everything that has something special.	Ascoltu tuttu ciò chì hà qualcosa di speciale.
I know the medical benefits throughout.	Cunnoscu i benefici medichi in tuttu.
This is now the second chance.	Questu hè avà a seconda chance.
I doubt it will change to a different configuration.	Dubitu ch'ellu cambierà à una configurazione diversa.
This was not new.	Questu ùn era micca novu.
She had never touched him, nor had she touched him.	Ùn avia mai toccu ellu, nè ellu ella.
Look at him like that.	Fighjulu cusì cusì.
Just for now.	Basta per avà.
Great place and nice house.	Ottima locu è bella casa.
You must be his friend who told you.	Duvete esse u so amicu chì ci hà dettu.
I know the right people.	Cunnoscu e persone giuste.
It was like a scene.	Era cum'è una scena.
You will always remain fresh in our memories.	Resterete sempre freschi in i nostri ricordi.
Each experiment is repeated twice.	Ogni esperimentu hè ripetutu duie volte.
You can’t expect them to know what they’re doing.	Ùn pudete micca aspittà ch'elli sapanu ciò chì facenu.
Laws and their interpretation are subject to change.	E lege è a so interpretazione sò sottumessi à cambià.
We find what works for us.	Truvemu ciò chì travaglia per noi.
He needed to make contact with the living.	Avia bisognu di cuntattu cù i vivi.
Fuck, it feels good.	Cazzo, si sente bè.
They treat them.	Li trattanu.
However, we can’t help but love it.	In ogni casu, ùn pudemu micca aiutà à amassi.
A local.	Un lucale.
I can make peace with him and move on.	Puderaghju fà a pace cun ellu è andà avanti.
It’s the opposite of what awaits you.	Hè u cuntrariu di ciò chì vi aspetta.
He seemed so enthusiastic about your city, about your community.	Sembrava cusì entusiasmu di a vostra cità, di a vostra cumunità.
The best job of the type eats.	U megliu travagliu di u tipu manghja.
It didn’t even occur to me.	Ùn m'hà mancu intrutu in mente.
It was not an easy conversation.	Ùn era micca una conversazione faciule.
I will consider only the second argument.	Cunsidereraghju solu u sicondu argumentu.
Photos at every step of the process are a must.	Foto à ogni passu di u prucessu sò un must.
Well, the only method he said was by force.	Ebbè, l'unicu mètudu chì hà dettu era per forza.
We offer a service, and the service provides certain results.	Offremu un serviziu, è u serviziu furnisce certi risultati.
Nor does it matter.	Nè li importa.
Only a little over half of our original number remained.	Solu un pocu più di a mità di u nostru numeru originale restava.
Come to his side of the bed.	Venite à u so latu di u lettu.
They will put it in different comments.	Anu da mette in diversi cumenti.
But that’s not the point.	Ma questu ùn hè micca u puntu.
But there was no need to worry.	Ma ùn ci era micca bisognu di preoccupassi.
A dark figure at the bottom of the room.	Una figura scura à u fondu di a stanza.
But not anymore.	Ma micca più.
There was nothing left.	Ùn ci era più nunda.
I can smell three people on this guy.	Sentu l'odore di trè persone nantu à questu tippu.
Give them time to see who they are, and be careful.	Dàteli u tempu per vede quale sò, è fate attenzione.
We give you that.	Vi damu quellu.
You may end up dead.	Pudete finisce mortu.
I think back to his words.	Pensu di novu à e so parolle.
So we have to make the right decisions.	Allora avemu da piglià e decisioni ghjuste.
We can’t just go back.	Ùn pudemu solu vultà.
Under art.	Sottu à l'art.
This leads to feedback.	Questu porta à u feedback.
So many guys need help.	Tanti ragazzi anu bisognu d'aiutu.
But space here is limited.	Ma u spaziu quì hè limitatu.
There is no danger to national security.	Ùn ci hè micca periculu per a sicurità naziunale.
Get a feel for his pressure points.	Fate una sensazione di i so punti di pressione.
There was nothing we could bring water.	Ùn ci era nunda chì pudemu purtà l'acqua.
Which, at least, was the feeling she had.	Chì, almenu, era u sintimu ch'ella avia.
Even before today.	Ancu prima di oghje.
He was not prepared for a fight.	Ùn era micca preparatu per una lotta.
I made a mistake, though.	Aghju avutu un errore, però.
He was always receiving the first message.	Era sempre riceve u primu missaghju.
We have no problems.	Ùn avemu micca prublemi.
It sounds better, but it takes a lot of time.	Pianu pianu megliu, ma ci vole assai tempu.
Everything about her was perfect.	Tuttu nantu à ella era perfettu.
If they came at night, he would do the same for me.	S'elli venenu di notte, ellu faria listessa per mè.
He puts himself somewhere else.	Si mette in un altru locu.
It just makes me want to work a lot harder.	Mi dà solu voglia di travaglià assai più dura.
He was leaving early to go meet her.	S'era alluntanatu prestu per andà à scuntrà cun ella.
They have to ask the question.	Hanu da dumandà a quistione.
Any of you.	Qualunque di voi.
In each track an object was presented.	In ogni traccia un oggettu hè statu prisentatu.
With the exception of trial time, food and water were available.	Cù l'eccezzioni di u tempu di prova, l'alimentariu è l'acqua eranu dispunibili.
I had a kind of strange fear.	Aviu avutu una spezia di strana paura.
There has been some discussion on this topic here.	Ci hè statu qualchì discussione nantu à questu tema quì.
The idea of ​​the test is as follows.	L'idea di a prova hè a siguenti.
It would be different, just the two of them.	Saria diversu, solu i dui.
To prove to yourself.	Per pruvà à sè stessu.
A confirmed enemy must understand that.	Un nemicu cunfirmatu deve capisce chì.
He was fired a few months ago.	Hè statu cacciatu uni pochi di mesi fà.
That’s the main difficulty.	Hè a difficultà principale.
I think this is amazing.	Pensu chì questu hè stupente.
He did not have a conversation with the defendant.	Ùn hà micca avutu una conversazione cù l'accusatu.
You always have.	Avete sempre.
She loved everyone and everyone loved her.	Ella amava tutti è tutti l'amavanu.
This model is most easily described as a simple communication mechanism.	Stu mudellu hè più facilmente discrittu cum'è un mecanismu simplice di cumunicazione.
It’s the images they want to present to the public.	Hè l'imaghjini chì volenu presentà à u publicu.
But the purpose and method of each is different.	Ma u scopu è u metudu di ognunu hè diversu.
A web design of a law firm that gives results.	Un cuncepimentu web di una firma legale chì dà risultati.
The goal is to meet them.	L'obiettivu hè di scuntrà.
That said, it’s not a bad move.	Dittu chistu, ùn hè micca una mala mossa.
Many sympathetic people were injured for no reason.	Parechje persone simpatiche sò state ferite senza ragione.
Maybe you should never have a child if you are in this business.	Forse ùn deve micca mai avè un zitellu sè site in questu affari.
I have no idea where she came from.	Ùn aghju micca idea d'induve hè venuta.
I also introduced myself to this.	Aghju ancu prisentatu in questu.
Just wishing the lights were off.	Vulendu solu chì e luci eranu spente.
Everyone watched, but no one spoke.	Tutti fighjulavanu, ma nimu parlava.
To you, and to your mother.	À tè, è à a to mamma.
We call this a good audience.	Chjamemu questu un bonu publicu.
At the same time, they understand each other.	À u listessu tempu, ci capiscenu tramindui.
We got this information, in fact, by talking to him.	Avemu ottenutu sta infurmazione, in fattu, parlendu cù u.
I have had this copy for several years.	Aghju sta copia per parechji anni.
We don’t even know what kind of government governs these people.	Ùn sapemu mancu quale tipu di guvernu guverna queste persone.
He was lost because he was asked to do the impossible.	Hè persu perchè era dumandatu à fà l'impossibile.
They are the biggest potential market.	Sò u più grande mercatu potenziale.
He ran too.	Curria ancu.
But the dead man's son begins to question the theory of the accident.	Ma u figliolu di u mortu cumencia à mette in dubbitu a teoria di l'accidentu.
The study material is full of amazing techniques.	U materiale di studiu hè pienu di tecniche maravigghiusu.
And maybe they can get better next time.	E forsi puderanu andà megliu a prossima volta.
It is important and critical for the future of our city.	Hè impurtante è criticu per u futuru di a nostra cità.
You don’t need me for that.	Ùn avete micca bisognu di mè per quessa.
She knows her hands will be ready.	Ella sà chì e so mani saranu prestu.
For others, it is not enough.	Per altri, ùn hè micca abbastanza.
You can take that to the bank.	Pudete piglià quellu à u bancu.
The lights work well, though.	I luci funzionanu bè, però.
But it wasn’t an option at the time.	Ma ùn era micca una opzione per u mumentu.
It’s just a way to hide where you’re really going.	Hè solu un modu per ammuccià induve si va veramente.
In his opinion, he needed breathing space.	In u so parè, avia bisognu di spaziu di respirazione.
Like most kids, they want things to last forever.	Cum'è a maiò parte di i zitelli, volenu chì e cose durà per sempre.
Oh, let me see my baby again.	Oh, lasciami vede di novu u mo zitellu.
Then we can want a bigger size.	Allora pudemu vulete una taglia più grande.
It came too late.	Hè ghjuntu troppu tardi.
It was an industry that worked alone.	Era una industria chì hà travagliatu solu.
Whatever story they play, the structure is the same.	Qualunque sia a storia chì ghjucanu, a struttura hè a stessa.
I saw this situation from both sides.	Aghju vistu sta situazione da i dui lati.
Medical records were examined.	I registri medichi sò stati esaminati.
Not to mention that it gets dark even earlier.	Per ùn dì chì si face bughju ancu prima.
There are no surprises here.	Ùn ci hè micca sorpresa quì.
Businesses need to be concerned about today.	L'imprese deve esse preoccupatu di oghje.
But if the horses can’t go, let’s go.	Ma s'è i cavalli ùn ponu andà, andemu.
I even started to smile a little.	Aghju ancu cuminciatu à surrisu un pocu.
It’s hard to hate.	Hè difficiuli à odià.
Obviously there is a lot to do.	Hè evidenti chì ci hè assai da fà.
The marriage was political.	U matrimoniu era puliticu.
Now the hard part.	Avà a parte dura.
Stay with her.	Resta cun ella.
Instead, customers pay per click.	Invece, i clienti paganu per clic.
This represents two increased costs in the system.	Questu rapprisenta dui costi aumentati in u sistema.
Two soldiers were wounded.	Dui suldati sò stati feriti.
Even if it changed, it was different.	Ancu s'ellu hà cambiatu, era diversu.
I expect he has a huge year.	M'aspettu ch'ellu hà un annu enormu.
We have to stop this kind of behavior.	Avemu da piantà stu tipu di cumpurtamentu.
When I was released, it was like nothing.	Quandu m'anu liberatu, era cum'è nunda.
But it is your decision.	Ma hè a vostra decisione.
My lips are brown.	I mo labbra sò marroni.
It is not appropriate.	Ùn hè micca appropritatu.
God loves you in many ways.	Diu ti ama in parechje manere.
Then again, I couldn’t.	Allora di novu, puderia micca.
We started to prepare his lunch.	Cuminciamu à preparà u so pranzu.
She was the only one who thought about it.	Era l'unica chì ci pensava.
All fields are required.	Tutti i campi sò richiesti.
Well, not all the time.	Ebbè, micca tuttu u tempu.
However, comparison with other cases can be helpful.	Tuttavia, paragunà cù altri casi pò esse utile.
He said he wasn’t.	Ellu disse chì ùn era micca.
And on for a good while.	È sopra per un bellu pezzu.
I don’t see that you have one on you.	Ùn vecu micca chì avete unu nantu à voi.
Not an unusual situation.	Micca una situazione inusual.
They marched in silence.	Marchanu in silenziu.
Both children are round, fat, healthy.	Tramindui i zitelli tondi, grassi, sani.
Medical education is free.	L'educazione medica hè gratuita.
Even with the music on, I could hear them.	Ancu cù a musica cullata, li pudia sente.
They ask him to eat.	Li dumandanu di manghjà.
In addition, we should be like critics of known people.	In più, duvemu esse cum'è critichi di e persone cunnisciute.
It is not responsible to man.	Ùn hè micca rispunsevule à l'omu.
The mean value of the two measurements was used for the analysis.	U valore mediu di e duie misure hè stata utilizata per l'analisi.
But from what he had just heard, there had been no incident.	Ma da ciò ch'ellu avia appena intesu, ùn ci hè statu nisun incidente.
So we’re done.	Allora avemu finitu.
You will be prepared to join him when he comes.	Avete da preparà per unisce à ellu quandu ellu vene.
You can learn the way in.	Pudete amparà u modu in.
This can be seen in many ways.	Questu pò esse vistu in parechje manere.
Those who want to hear it.	Quelli chì volenu à sente.
I will live my days as if they were your last night.	Viveraghju i mo ghjorni cum'è s'elli eranu a vostra ultima notte.
Well, things never end that simple.	Ebbè, e cose ùn finiscinu mai cusì simplici.
I wonder what his secret is.	Mi dumandu quale hè u so sicretu.
They have characters and stories, but you don’t play the story.	Hanu caratteri è storie, ma ùn site micca ghjucatu a storia.
Just go for it.	Va ghjustu à questu.
All people are.	Tutte e persone sò.
It’s pretty hard to describe.	Hè abbastanza difficiule di discrìviri.
Back in the game.	Ritorna in u ghjocu.
Something to look at, that’s bigger than me.	Qualcosa à fighjà, chì hè più grande chè mè.
There is a limit to how much money can be saved.	Ci hè un limitu à quantu soldi pò esse salvatu.
Maybe we can’t live like that.	Forse ùn pudemu micca campà cusì.
Now they were together again.	Avà eranu inseme di novu.
The operation is easy.	L'operazione hè faciule.
And that’s why she’d hide it from you in the first place.	E per quessa ch'ella avissi ammucciatu da voi in u primu locu.
I'm the other one.	Sò l'altru.
You know, like work.	Sapete, cum'è u travagliu.
So, in other words, take a parking lot.	Dunque, in altre parolle, pigliate un parcheghju.
After a few seconds, the smoke was lifted.	Dopu qualchì sicondi, u fumu hè statu alzatu.
We do normal business.	Facemu attività normale.
The dead in the cells.	I morti in e cellule.
The big question now is, who are the rest of us ?.	A grande quistione avà hè, quale sò u restu di noi ?.
She just wanted to reach out to her father.	Ella vulia solu ghjunghje à u so babbu.
I can get her attention and agree to share it with me.	Puderaghju a so attenzione è l'accordu per sparte cun mè.
We didn’t have much but we sold what we had.	Ùn avemu micca assai ma avemu vindutu ciò chì avemu avutu.
Well, of course, it comes just in a minute or two.	Eppuru, di sicuru, vene ghjustu in un minutu o dui.
He drinks to death.	Si beie à morte.
He told me so on our second date.	M'hà dettu cusì à a nostra seconda data.
When I surf, come see me if I have time.	Quandu superficia, venite à vede mi s'ellu avete u tempu.
Out of context.	Fora di u cuntestu.
We finally found it.	Infine l'avemu trovu.
But my face was hard.	Ma a mo faccia era dura.
I don’t think we’re ready for that kind of risk.	Ùn pensu micca chì simu pronti per stu tipu di risicu.
So, he said.	Allora, disse.
I'll let you know how you're doing.	Ti faraghju sapè cumu stai.
Then we created images for the experiment.	Allora avemu creatu imagine per l'esperimentu.
I wrote a song.	Aghju scrittu una canzone.
I wasn’t really interested in what he had to say.	Ùn era micca veramente interessatu à ciò chì avia da dì.
Two walls of windows.	Dui muri di finestri.
If not.	Se no.
This person exists only in your memory.	Questa persona esiste solu in a vostra memoria.
Now there is a first action and an early decision.	Avà ci hè una prima azione è una decisione anticipata.
I believe the absolute truth exists.	Credu chì a verità assoluta esiste.
But the music didn’t start all over again.	Ma a musica ùn hà micca cuminciatu di novu.
The driver was very friendly and a good guide.	U cunduttore era assai amichevule è una bona guida.
You have no limit.	Ùn avete micca un limitu.
Quickly put this argument on two levels.	Prestu stu argumentu à dui livelli.
They from the perspective of themselves.	Iddi da a perspettiva di sè stessu.
Now water your “garden” and wait.	Avà acqua u vostru "giardinu" è aspetta.
I never had a good look last night.	Ùn aghju mai avutu un bellu sguardu ieri sera.
I chose the ones on earth that no one ever wants.	Aghju sceltu quelli in terra chì nimu ùn vole mai.
I wanted to experiment.	Vuliu sperimentà.
It was an absolute dream.	Hè statu un sognu assolutu.
When we got back.	Quandu avemu tornatu.
Even then, it seems like it’s not fast enough.	Ancu allora, pare chì ùn hè micca abbastanza veloce.
If she did that, she thought, then she would see it better.	S'ellu facia cusì, hà pensatu, allora a vede megliu.
Well, the bottom line is for two purposes.	Ebbè, u sottu hà dui scopi.
He then took his dead mother.	Pigliò dopu à a so mamma morta.
The house looked empty.	A casa pareva viota.
Yes, a good plan.	Iè, un bonu pianu.
At least that's reasonable.	Almenu hè ragionevule.
I keep looking for her, but there isn’t one.	Continuu à circà ella, ma ùn ci hè micca.
The couple to my left stand on me in their path.	U coppiu à a mo manca si mette nantu à mè in a so strada.
But this is not entirely true.	Ma questu ùn hè micca sanu sanu veru.
They make lunch at.	Facenu pranzu à.
But we don’t know.	Ma ùn sapemu micca.
There is nothing of nominal value.	Ùn ci hè nunda di valore nominale.
It is not.	Ùn hè micca.
Now, most of the people were gone.	Avà, a maiò parte di a ghjente era sparita.
Then there was the name.	Allora ci era u nome.
This woman is not human.	Sta donna ùn hè micca umana.
This is a question for the court.	Questa hè una quistione per u tribunale.
He actually said that.	In realtà hà dettu chì.
That’s why they mean business.	Ci hè perchè significanu affari.
You win even when you lose.	Vinci ancu quandu perdi.
This activity is false economy at stake.	Questa attività hè falsa ecunumia à u peghju.
The words come back.	E parolle tornanu.
It will not stand the test of time.	Ùn resisterebbe micca a prova di u tempu.
The high point is the action.	U puntu altu hè l'azzione.
I read my book.	Aghju lettu u mo libru.
Let’s make some things a little easier.	Facemu alcune cose un pocu più faciule.
We are late for a school night.	Semu tardi, per una notte di scola.
Look, it's been a bad day.	Fighjate, hè statu un ghjornu bruttu.
We have nothing against you.	Ùn avemu nunda contru à voi.
I'm family.	Sò famiglia.
Reason and logic have won today.	A raghjone è a logica anu vintu oghje.
Slowly he puts a finger to his lips.	Pianu pianu si mette un dito à e so labbra.
It’s just the truth.	Hè solu a verità.
In fact, as a child.	In fatti, cum'è un zitellu.
I will check our dress code on this.	Aghju da verificà u nostru codice di vestitu nantu à questu.
He always does.	Face sempre.
Lots of activity.	Assai attività.
That’s just half the truth.	Hè solu una mezza verità.
Unless, of course, my shoulder was against the wall.	A menu chì, sicuru, a mo spalle era à u muru.
I keep telling you.	Ti continuu à dì.
And it looks healthy.	È pare sanu.
It’s the state.	Hè u statu.
More words between them.	Più parolle trà elli.
I want to continue my studies.	Vogliu cuntinuà i mo studii.
At the time, however, a major concern was security.	À quellu tempu, però, una preoccupazione più grande era a sicurità.
Last year was not good for me, but there were also good points.	L'annu passatu ùn era micca bellu per mè, ma ci era ancu punti boni.
It’s really crazy.	Hè veramente pazzu.
He never talked much about his high school years.	Ùn hà mai parlatu assai di i so anni di liceu.
Try the difference today !.	Pruvate a diffarenza oghje !.
He took her two hands in his.	Pigliò e so duie mani in e so.
It must be zero.	Si deve esse zero.
I didn't even know what he was saying.	Ùn sapia mancu ch'ellu avia dettu.
I finally said that.	Aghju dettu infine chì.
Have fun with the car.	Divertitevi cù a vittura.
It’s an order.	Hè un ordine.
And it’s only this faith of mine that makes them laugh.	È hè solu sta fede di a mo chì si ridenu.
Seriously.	Torna à seriu.
Really, guys.	Per veru, ragazzi.
It can be useful.	Pò esse utile.
I hadn’t called him.	Ùn l'avia micca chjamatu.
It wasn’t good for her.	Ùn era micca bè per ella.
Other officers followed.	Altri ufficiali seguitanu.
He hated it when he called it that, and he knew it.	Odiava quandu l'hà chjamatu cusì, è u sapia.
I need to know.	L'aghju da sapè.
She is your wife.	Hè a to moglia.
Things she shouldn’t know.	Cose ch'ella ùn deve sapè.
My heart never made me rich, like my brain.	U mo core ùn m'hà mai fattu riccu, cum'è u mo cervellu.
The boy comes.	U zitellu vene.
Here it was again.	Quì era di novu.
See you soon.	À prestu.
Nothing has been sold for now.	Nunda hè statu vintu per avà.
And they worship us.	È veneranu per noi.
Do not forget to follow the path of least resistance.	Ùn vi scurdate di seguità a strada di a minima resistenza.
Remember, there is nothing you can do that cannot be done.	Ricurdativi, ùn ci hè nunda chì pudete fà chì ùn pò micca esse fattu.
This is really both.	Questu hè veramente tramindui.
The plants started to really grow.	I pianti cuminciaru à cresce veramente.
By now we had reached the real danger of our journey.	Per avà eramu ghjunti à u veru periculu di u nostru viaghju.
You have to list them one by one.	Avete da listinu unu per unu.
We need different experiments for this.	Avemu bisognu di diversi esperimenti per quessa.
In the evening the young man arrived.	A sera ghjunse u ghjovanu.
You need to understand what you are doing with your things.	Avete bisognu di capisce ciò chì fate cù e vostre cose.
That was his nature.	Chì era a so natura.
Well, you can hope you’re wrong.	Ebbè, pudete sperà chì vi sbagliate.
The look on her face worried her.	U sguardu nantu à a so faccia l'inquieta.
Then he realized she also had power over him.	Allora hà capitu ch'ella avia ancu u putere nantu à ellu.
The light went out as the last shot went out.	U lume s'hè allughjatu cum'è l'ultimu colpu s'hè spentu.
It’s too bad.	Hè troppu male.
Then it’s your turn.	Allora hè u vostru turnu.
Only rarely found.	Solu raramenti trovu.
It is to be.	Hè esse.
Not without a fight.	Micca senza lotta.
It works the same as above.	Funziona u listessu cum'è sopra.
It’s not even for her.	Ùn hè ancu per ella.
Death is never the last word for us.	A morte ùn hè mai l'ultima parolla per noi.
Don’t worry about what people think, or seem to think, about you.	Ùn vi preoccupate micca di ciò chì a ghjente pensa, o pare di pensà, di voi.
That didn’t work.	Chì ùn hà micca travagliatu.
But she shook her head.	Ma ella strinse a testa.
His black eyes could look right through you.	I so ochji neri puderanu fighjà ghjustu à traversu voi.
Now that is a reality.	Avà hè una realità.
We had to do it.	Avemu avutu à fà.
Now everything had changed.	Avà tuttu era cambiatu.
I couldn’t read it clearly.	Ùn pudia micca leghje chjaramente.
At least we have it in video here.	Almenu l'avemu in video quì.
The mixture has changed over the years, but the yield has been excellent.	U mischju hè cambiatu annantu à l'anni, ma u rendiment hè statu eccellente.
I don't care.	Ùn mi importa micca.
What a beautiful place to stay.	Chì un bellu locu per stà.
I have a really good feeling for you.	Aghju una sensazione veramente bona per voi.
But very rarely tears.	Ma assai raramenti lacrime.
Help the cards take the download plan.	Aiutate chì e carte piglianu u pianu di scaricamentu.
I tried my phone.	Aghju pruvatu u mo telefunu.
There is only one step between some of you and death.	Ci hè solu un passu trà qualcunu di voi è a morte.
He fell over his shoulders, heavy and straight.	Hè cascatu oltre e so spalle, pisanti è drittu.
I had decided not to think about the letter.	Avia decisu di ùn pensà à a lettera.
This time the number four.	Sta volta u numeru quattru.
I don’t know if they’ll leave me.	Ùn sò micca s'ellu mi lasciaranu.
He looked at me.	M'hà pigliatu à sguardu.
It’s the nature of my mind, not to mention my work.	Hè a natura di a mo mente, per ùn dì micca u mo travagliu.
Water was another on the list and for good reason.	L'acqua era un altru in a lista è per una bona ragione.
You know, she does.	Sapete, ella face.
That is correct.	Hè currettu.
It’s just to pay a fine.	Hè solu à pagà una fine.
In fact, it was a very easy job.	In fatti, hè statu un travagliu assai faciule.
The data provided is not so clear.	I dati furniti ùn sò micca cusì chjaru.
But he made that choice.	Ma hà fattu quella scelta.
It’s perfectly natural.	Hè perfettamente naturali.
You will have a local situation that could happen.	Averete una situazione lucale chì puderia accade.
I’m going to take the book.	Aghju da piglià u libru.
Learn how if you want your relationship to be successful.	Amparate a manera s'è vo vulete chì a vostra rilazioni sia successu.
The details should not be for yourself.	I dettagli ùn deve esse micca per sè stessu.
But he is not sure how he will be released.	Ma ùn hè micca sicuru cumu serà liberatu.
Here is the link for some of our photos.	Eccu u ligame per alcune di e nostre foto.
You’ve worked together before.	Avete travagliatu inseme prima.
She could not see so far in every detail.	Ella ùn pudia vede cusì luntanu in ogni dettagliu.
By order of the court.	Per ordine di u tribunale.
It doesn’t seem possible.	Ùn pare micca pussibule.
However, there are differences between his theory and the one proposed here.	Tuttavia, ci sò diffirenzii trà a so tiuria è quella pruposta quì.
I found that the car had a lot of power.	Aghju trovu chì a vittura avia assai putenza.
It’s the life she’s known.	Hè a vita ch'ella hà cunnisciutu.
This is a poor design.	Questu hè un poviru disignu.
It is not based on data.	Ùn hè micca basatu nantu à dati.
Nothing means anything to them.	Nunda significa nunda per elli.
This room was not so bad.	Sta stanza ùn era micca cusì male.
She weakened in front of him.	Si hà fattu debule davanti à ellu.
I couldn’t speak for a moment.	Ùn pudia parlà per un mumentu.
I make those songs for myself.	Facciu quelle canzoni per mè.
I had a quick question.	Aviu avutu una quistione rapida.
And too much noise.	È troppu rumore.
It would be seen.	Saria vista.
I agree with your decision.	Sò d'accordu cù a vostra decisione.
I just went ahead and did it.	Aghju ghjustu avanti è l'aghju fattu.
This can sometimes lead to complications.	Questu pò volte porta à cumplicazioni.
I was completely wrong.	Eru completamente sbagliatu.
But what the fuck.	Ma chì cazzo.
Again the attack failed.	Di novu l'attaccu hà fiascatu.
She raised her head and took a deep breath.	Ella alzò a testa è pigliò un respiru prufondu.
You know, it’s not because it can’t be done.	Sapete, ùn hè micca perchè ùn pò micca esse fattu.
I had to meet them.	Aviu avutu à scuntrà elli.
I need to fix dinner.	Aghju bisognu di riparà a cena.
Then he went back to work.	Allora si ritruvò à u travagliu.
And it really wasn’t true.	È veramente ùn era micca veru.
They are just friends.	Sò solu amichi.
It could do some damage.	Puderia fà qualchì dannu.
I think they knew.	Pensu chì sapianu.
It was the only good thing about the situation, though.	Era l'unica cosa bona di a situazione, però.
To the truth.	À a verità.
It’s all your order.	Hè tuttu u vostru ordine.
It was a fun day.	Era un ghjornu divertente.
However, he never said anything.	Tuttavia, ùn hà mai dettu nunda.
I keep in good shape but the means are different.	Mi tengu in bona forma ma i mezi sò diffirenti.
Take anger for example.	Pigliate a rabbia per esempiu.
But no one seems to care.	Ma nimu pare chì ùn importa.
Then they could not be close friends.	Allora ùn puderanu micca esse amici intimi.
Neither do I.	Mancu mè.
Waiting for him.	Aspittendu ellu.
It was a big mistake.	Era un grande sbagliu.
I have a lot of men coming to me.	Aghju assai omi chì venenu à mè.
There was no money to fight.	Ùn ci era micca soldi per cummattiri.
If they give you up early, that's fine.	S'elli ti rinuncianu prima, hè ancu bè.
We don’t do dinner or church.	Ùn facemu micca cena o chjesa.
There has been a failure on my part.	Ci hè statu un fallimentu da a mo parte.
We will provide any items necessary for our purposes.	Avemu da furnisce qualsiasi articuli necessarii per i nostri scopi.
She had no control.	Ella ùn avia nisun cuntrollu.
No one paid attention.	Nimu hà fattu attenzione.
Understand your purpose and then take the necessary steps to achieve it.	Capisce assai u vostru scopu è poi pigliate e misure necessarie per ghjunghje.
Then he went to the floor where they were selling records.	Allora andò à u pianu duv'elli vendevanu dischi.
He also looked different.	Ancu ellu avia un aspettu diversu.
But now that you've done it, let's deal with it.	Ma avà l'avete fattu, allora trattemu cun questu.
Then this will be soon.	Allora questu serà prestu.
I mean the whole condition.	Vogliu dì tutta a cundizione.
He was not here to die.	Ùn era micca quì per more.
I am very confused.	Sò assai cunfusu.
Easy going.	Facile.
Details can be found here.	I dettagli ponu esse truvati quì.
I picked it up and heard nothing but a dead silence.	L'aghju pigliatu è ùn aghju intesu nunda chè un silenziu mortu.
And neither do you.	È nè tù devi.
You can go through this.	Puderete attraversu questu.
Get in the bar car.	Entra in a vittura di u bar.
As usual, it was about money.	Comu di solitu, si trattava di soldi.
Suffering, you see, is a kind of anger.	U soffrenu, vede, hè una spezia di rabbia.
All things come to those who wait.	Tutte e cose venenu à quelli chì aspettanu.
He tried to catch his breath.	Hà pruvatu à ripiglià u so fiatu.
And not just emotions, real thoughts.	È micca solu emozioni, pinsamenti reali.
And they escaped.	È si ne scappanu.
I went back with him to his house.	Aghju vultatu cun ellu à a so casa.
They are fantastic, and even more fantastic together.	Sò fantastichi, è ancu più fantastichi inseme.
That’s the idea behind our product.	Hè l'idea daretu à u nostru pruduttu.
The first room seemed to be used.	A prima camera pareva esse usata.
We laugh when we think about how we feel.	Ridiamu quandu pensemu cumu ci sentimu.
He was afraid of the political consequences.	Avia paura di e cunsequenze pulitiche.
None of which is good.	Nimu di quale hè bonu.
Say what you think, but sign your name.	Dì ciò chì pensate, ma firmate u vostru nome.
I will try.	Pruvaraghju.
Because everyone is scared, not just you.	Perchè tutti sò in paura, micca solu voi.
Sometimes not even then.	Calchì volta mancu allora.
But it never happened for the show.	Ma ùn hè mai accadutu per u spettaculu.
But there is nothing to do.	Ma ùn ci hè nunda à fà.
To understand the present, we need to understand the past.	Per capisce u presente, ci vole à capisce u passatu.
I could have won.	Puderia avè vintu.
So start with the next thing you eat.	Allora cuminciate cù a prossima cosa chì manghjate.
We want to get to the base.	Vulemu ghjunghje nantu à a basa.
Such solutions are available today.	Tali suluzioni sò dispunibili oghje.
When he sat down, the pain was like a living thing.	Quandu si pusò, u dulore era cum'è una cosa vivente.
Instead it's up and down.	Invece di su è giù.
You have to take care of that.	Avete da piglià cura di questu.
This is the logic of a younger person.	Questa hè a logica di una persona più ghjovana.
You can't do that.	Ùn pudete micca fà.
You know, a weapon of some kind.	Sapete, un'arma di qualchì tipu.
Your money is better spent trying to build your organization.	I vostri soldi sò megliu spesi per pruvà à custruisce a vostra urganizazione.
We may have done it.	Pudemu avè fattu.
There should be someone to help you get out of this situation.	Ci duverebbe esse qualchissia per aiutà à fora di sta situazione.
I just thought.	Aghju pensatu solu.
Handle with care.	Manipulate cun cura.
Heavy, not greasy.	Pesante, micca grassu.
Title may change.	Titulu pò cambià.
As much as you can, as much as you can.	Quantu pudete, quantu pudete.
Typically that happens from behind.	Tipicamenti chì succede da daretu.
Feel free to look around.	Sentite liberu di guardà intornu.
Here, the record was silent at this central point.	Quì, u record era mutu nant'à stu puntu centrale.
I tried this.	Aghju pruvatu questu.
Just take money to eat.	Basta per piglià soldi per manghjà.
It would be really cold.	Farebbe veramente un friddu.
In some cases, someone else took the test for the student.	In certi casi, qualchissia altru hà pigliatu a prova per u studiente.
This is consistent with our general approach to software development.	Questu hè coherente cù u nostru approcciu generale à u sviluppu di software.
Here, it was better.	Quì, era megliu.
Participants will be asked to sign a release form for medical records.	I participanti seranu dumandati à firmà una forma di liberazione di i registri medichi.
I couldn’t get past the wall we made.	Ùn pudia passà u muru chì avemu fattu.
Now, it’s gone.	Avà, hè andatu.
We need to change with it.	Avemu bisognu di cambià cun ellu.
I started to do that.	Aghju cuminciatu per fà quessa.
In football, as in life, things can change quickly.	In u football, cum'è in a vita, e cose ponu cambià rapidamente.
She approached and grabbed him.	Ella s'avvicinò è l'hà pigliatu.
The results are clearly presented.	I risultati presentati chjaramente.
There would be more changes.	Ci saria più cambiamenti.
Don't follow.	Ùn seguite micca.
The race continues to matter.	A razza cuntinueghja à impurtà.
I can kill them without thinking.	Li possu tumbà senza pensà.
Maybe he had an accident.	Forse hà avutu un accidente.
He held her closer, stronger than she expected.	L'hà tenutu più vicinu, più forte ch'ella si aspettava.
Such a look.	Un tali sguardu.
See you, media.	Vi vedemu, media.
And beautiful hands.	E belle mani.
The answer depends on where they are on their journey.	A risposta dipende da induve sò in u so viaghju.
It’s nice, though.	Hè bella, però.
I’ve never really learned that well.	Ùn aghju mai veramente amparatu bè cusì.
Up with them.	Finu cun elli.
The content of our website is not legal or other professional advice.	U cuntenutu di u nostru situ web ùn hè micca legale o altri cunsiglii prufessiunali.
Two men needed.	Dui omi necessarii.
It was on panel two.	Era nantu à u pannellu dui.
Take it yourself.	Pigliatevi voi stessu.
Put him next to him in the tent.	Mettite vicinu à ellu in tenda.
She loves life and loves hard.	Ella ama a vita è ama dura.
But maybe you can learn something from his expression.	Ma forsi pudete amparà qualcosa da a so spressione.
Take an extra hour at night.	Pigliate una ora extra di notte.
That sounds right to me.	Chì mi sona ghjustu ghjustu.
So, yes, I realize I'm the billionth person to make that joke.	Dunque, certamenti, vi sentu cusì.
One day he cut his hand, but he did not treat it.	Un ghjornu hà tagliatu a manu, ma ùn hà micca trattatu.
His eyes were long enough for a challenge in every throat.	I so ochji eranu abbastanza per sempre una sfida in ogni gola.
However, this will return the first game.	Tuttavia, questu turnerà u primu partitu.
I knew them too well, I could see them too clearly.	Li cunniscia troppu bè, li pudia vede troppu chjaramente.
Some plants need full or high light while others need low light.	Certi pianti necessitanu una luce piena o alta mentre chì altri necessitanu poca luce.
We have our lives on the line here.	Avemu a nostra vita nantu à a linea quì.
She was married and had two children.	Era maritata è avia dui figlioli.
I will find two men who we can carry with us for support.	Truvaraghju dui omi chì pudemu purtà cun noi per u sustegnu.
We have the advantage of the range.	Avemu u vantaghju di a gamma.
On purpose.	Di scopu.
Make good use of customer data.	Fate un bonu usu di i dati di i clienti.
Some people just hide better.	Certi pirsuni solu ammuccianu megliu.
Natural selection and analysis of human social behavior.	A selezzione naturale è l'analisi di u cumpurtamentu suciale umanu.
Neither do you.	Mancu voi.
Now you have just given the reason for this.	Avà avete appena datu u mutivu di questu.
But not her.	Ma micca ella.
Building this way makes a very strong structure.	Custruì stu modu face una struttura assai forte.
It is not a specific book, but only books in general.	Ùn hè micca un libru specificu, ma solu libri in generale.
And they have hope.	È anu a speranza.
He was in the class below me in high school.	Era in a classe sottu à mè in u liceu.
space program.	prugramma spaziale.
Save time walking around town.	Risparmiate u tempu di marchjà da a cità.
The digital world is no exception.	U mondu digitale ùn hè micca eccezzioni.
Or get together for a movie.	O riunite per filmà.
Fat in milk.	Grassi in u latte.
He said we will be prepared for life.	Ellu disse chì seremu preparati per a vita.
Few are gone.	Pochi sò andati.
I can't play.	Ùn possu micca ghjucà.
His left foot found its mark, just below his heart.	U so pede manca hà trovu a so marca, ghjustu sottu à u core.
That’s where his career started.	Da quì a so carriera hè partita.
they challenged you.	ti sfidau.
Oh, it's birds.	Oh, è uccelli.
But this was a dangerous change.	Ma questu era un cambiamentu periculosu.
It happened year after year.	Hè accadutu annu dopu annu.
And we chased them.	È li avemu cacciatu.
So much knowledge here.	Tanta cunniscenza quì.
The workers saw things.	I travagliadori anu vistu e cose.
But here it is different.	Ma quì hè diversu.
So you don’t like that book.	Allora ùn ti piace micca quellu libru.
It makes you love me.	Ti face amassi.
We immediately see a much better deal with the exact case.	Avemu immediatamente vede un accordu assai megliu cù u casu esatta.
I hadn’t said a word for hours.	Ùn avia micca dettu una parolla per ore.
She said what she had to say.	Ella dicia ciò chì avia da dì.
I watched it happen right before my eyes.	Aghju vistu chì succede ghjustu davanti à i mo ochji.
Take some time to get to know someone before making a big move.	Pigliate un pocu di tempu per cunnosce qualcunu prima di fà una grande mossa.
At most fifteen.	À u più di quindici.
I don’t have good days, only good hours or moments.	Ùn aghju micca boni ghjorni, solu boni ore o mumenti.
Here, not so much.	Quì, micca tantu.
My daughter enjoys coloring, reading books and playing outside.	A mo figliola li piace à culore, leghje libri è ghjucà fora.
On your own.	U vostru propiu.
It was bad.	Era peghju.
Even though he had a gun in his hand.	Ancu ch'ellu avia una pistola in manu.
Listen, ears, what you hear.	Attenti, orechje, ciò chì sente.
Then take it upstairs.	Allora pigliate u sopra.
He refused to give the order to go.	Hè ricusatu di dà l'ordine di andà.
It’s not that a body could avoid something in this little house.	Ùn hè micca chì un corpu puderia evità qualcosa in questa piccula casa.
But this will not do.	Ma questu ùn farà micca.
You have to apply different rules.	Avete da applicà diverse regule.
When he saw her, he smiled.	Quandu l'hà vistu, hà surrisu.
The police have arrived.	A polizia hè ghjunta.
We made it very strong behind us.	Avemu fatti assai forti daretu à noi.
The same thing is at play with the software.	A stessa cosa hè in ghjocu cù u software.
And the way he laid his eyes on her.	È a manera ch'ellu lasciò i so ochji nantu à ella.
As he passed the store, he took a look.	Mentre passava davanti à u magazinu, fece un sguardu.
Today, with the changes of the weather, we spend an entire day in the air.	Oghje, cù i cambiamenti di u tempu, passemu un ghjornu sanu in l'aria.
And to do for her.	È per fà per ella.
In a sense this is true and important.	In un certu sensu questu hè veru è impurtante.
I am included in that group now.	Mi includiu in quellu gruppu avà.
But the facts suggest otherwise.	Ma i fatti suggerenu altrimenti.
Quickly, it turns into more.	Rapidu, si trasforma in più.
It had, however, changed a lot.	Era, però, assai cambiata.
If he is the last, he must be a single dog.	S'ellu hè l'ultimu, deve esse un solu cane.
Ten other men appeared at least once.	Dece altri omi apparsu almenu una volta.
Six potential new species were obtained.	Sò stati ottenuti sei spezie novi potenziali.
We never had that.	Ùn avemu mai avutu quellu.
He brought it to some really wonderful places.	L'hà purtatu in certi lochi veramente maravigliosi.
You had a chance.	Avete avutu una chance.
Five for me.	Cinque per mè.
Everyone keeps their role a secret.	Ognunu mantene u so rolu secretu.
So, you need to let them do what they do best.	Allora, avete bisognu di lascià fà ciò chì facenu megliu.
I want to help you.	Vogliu aiutà vi.
I can get a link on how to get started with this.	Puderaghju un ligame nantu à cumu cumincià cù questu.
He was one of several children.	Era unu di parechji figlioli.
However, this is probably not the case.	Tuttavia, probabilmente ùn hè micca u casu.
I mean, obviously it has to come from outside or something.	Vogliu dì, ovviamente deve esse venutu da fora o qualcosa.
He told his story over and over again.	Hà dettu a so storia una volta è una volta.
And the government must give it to them.	È u guvernu li deve dà.
His eyes were sad.	I so ochji eranu tristi.
I had a great race and good luck with them.	Aghju avutu una grande corsa è assai furtuna cun elli.
It makes me laugh.	Mi fa ridere.
It’s my game.	Hè u mo ghjocu.
No one thought this was strange or that the press release was dead.	Nimu hà pensatu chì questu era stranu o chì u comunicatu di stampa era mortu.
You don’t have to.	Ùn avete micca.
It’s not that it’s necessarily a bad thing.	Ùn hè micca chì hè necessariamente una mala cosa.
In fact, it will aggravate the problem.	In fatti, aggravarà u prublema.
When he was young, most families had three or four children.	Quandu era ghjovanu, a maiò parte di e famiglie avianu avutu trè o quattru figlioli.
They show up in the soft earth.	Si mostranu in a terra molle.
This call is coming out of my skin.	Sta chjama hè esce da a mo pelle.
It was a game.	Era un ghjocu.
This limits their use.	Questu limita u so usu.
Only there is no more, not for me.	Solu ùn ci hè più, micca per mè.
I might as well be active.	Puderaghju ancu esse attivu.
They will continue to run.	Hanu da cuntinuà à curriri.
The unknown is what it is.	U scunnisciutu hè ciò chì hè.
I mean it was hot.	Vogliu dì chì era calda.
I’ve never really seen such a bad picture of her.	Ùn aghju mai vistu veramente una mala stampa di ella.
He is a man who knows what he wants.	Hè un omu chì sà ciò chì vole.
There is no state that is without an environment.	Ùn ci hè un statu chì ùn hè senza un ambiente.
Behind him.	Daretu à ellu.
Then came his anger.	Allora ghjunse a so rabbia.
They were on my side.	Eranu da u mo latu.
Those days are over.	Quelli ghjorni sò finiti.
I tried very hard.	Aghju pruvatu assai duru.
He looked at me once, then nodded.	M'avia fighjatu una volta, poi abbandunò a testa.
You can’t buy this life.	Ùn pudete micca cumprà sta vita.
You have to stand for the wine.	Avete da stà per u vinu.
And, she wanted to be here.	È, ella vulia esse quì.
I may or may not have done something similar.	Puderaghju o micca avè fattu qualcosa simili.
A good sign and a bad sign both.	Un bonu signu è un male signu tramindui.
I couldn’t do anything without help.	Ùn pudia fà nunda senza aiutu.
The two could not agree.	I dui ùn puderanu micca d'accordu.
This is clearly not true.	Questu hè chjaramente micca veru.
But today was a good day.	Ma oghje era un bonu ghjornu.
The morning feels so different with you in this.	A matina si senti cusì sfarente cun voi in questu.
That was the sign.	Chì era u signu.
The show is the first of its kind.	U spettaculu hè u primu di u so tipu.
We have to win their trust by not watching every move.	Duvemu vince a so fiducia per ùn fighjà micca ogni mossa.
And with that thought his life changed.	È cun quellu pensamentu a so vita hà cambiatu.
He had love.	Hà avutu amore.
They to friends, family, love.	Iddi à l'amichi, a famiglia, l'amore.
Moreover, it is some time since this work has been carried out.	Inoltre, hè qualchì tempu chì stu travagliu hè statu realizatu.
I had to be.	Avia avutu esse.
Be careful not to brown.	Attenti à ùn marroni.
Simply return my letter after seven or eight days.	Simply turnatu a mo lettera dopu à sette o ottu ghjorni.
Maybe we can use it to identify them.	Forsi pudemu usà per identificà elli.
I have the following code that doesn't work.	Aghju u seguente codice chì ùn funziona micca.
There was not much blood.	Ùn ci era micca assai sangue.
Very quiet place.	Locu assai tranquillu.
The team did not follow this.	A squadra ùn hà micca seguitu questu.
More like he was sad.	Più cum'è ellu era tristu.
There are many others to choose from.	Ci hè parechje altre da sceglie.
Perfect for hot weather.	Perfetta per u clima caldu.
If you see it, jump on it and report it.	Se u vede, saltate nantu à ellu è rappurtate.
Some of them worked immediately, but with only a small effect.	Qualchidunu di elli travagliavanu immediatamente, ma cù solu un picculu effettu.
We are tired of fighting, and we think we have won.	Semu stanchi di luttà, è avemu pensatu chì avemu vintu.
This is the next big fight.	Questa hè a prossima grande lotta.
And your logic is punctual.	È a vostra logica hè puntuale.
Yes, he said, he knew it.	Iè, hà dettu, a sapia.
This is a great place to start.	Questu hè un grande postu per cumincià.
I will do it tonight.	Faraghju sta sera.
They came here to make their own community.	Sò venuti quì per fà a so propria cumunità.
They want to know how this could happen.	Vulenu sapè cumu questu puderia accade.
She told him she had a call.	Idda li disse ch'ella avia una chjama.
And with music theory and violence.	È cù a teoria musicale è a viulenza.
How beautiful, thought the girl.	Chì bella, pinsava a zitella.
Maybe, save once.	Forse, salvu una volta.
From the outside point of view, nothing changes.	Da u puntu di vista fora, nunda cambia.
Places where there is darkness.	Lochi induve ci hè bughjura.
Some form of action is clearly needed.	Una certa forma d'azzione hè chjaramente necessaria.
Because a part of him was scared.	Perchè una parte di ellu avia paura.
I haven't sent them anything since.	Dapoi ùn li aghju mandatu nunda.
And, now she does this for us.	È, avà ella face questu per noi.
Better than you, a lot.	Megliu chè voi, assai.
Well, they fail in school and in life.	Ebbè, fallenu in a scola è in a vita.
Clearly someone has to tell them.	Hè chjaru chì qualcunu li deve dì.
If someone really can’t understand, you can ask a question.	Se qualchissia veramente ùn pò micca capisce, pò fà una quistione.
A tall man in black was walking by the station.	Un omu altu in neru caminava da a stazione.
It’s time you got something.	Hè ora chì avete qualcosa.
Try working with these variables.	Pruvate di travaglià cù sti variàbili.
I was a leader with whom they could identify.	Eru un capu cun quale puderanu identificà.
It seemed to be a recommended step.	Paria esse un passu cunsigliatu.
The word cannot reach her.	A parolla ùn pò micca ghjunghje à ella.
Once is once.	Una volta è una volta.
We have many more tools available to us now.	Avemu assai più strumenti dispunibuli per noi avà.
It was a small, peaceful marriage, of course.	Era un matrimoniu chjucu è tranquillu, naturalmente.
I hadn’t seen him before.	Ùn l'aghju micca vistu prima.
A mission that is far outside the normal parameters.	Una missione chì hè assai fora di i paràmetri normali.
But it was just the opposite.	Ma era ghjustu u cuntrariu.
Air traffic system.	Sistema di trafficu aereu.
No doctor can look at you and know these things.	Nisun duttore pò guardà à voi è cunnosce queste cose.
There are so many wonderful options.	Ci sò tanti opzioni maravigghiusu.
He had passed it three or four times in a row.	L'avia passatu trè o quattru volte in corsa.
Marriage never happened and so did the child.	U matrimoniu ùn hè mai accadutu è per quessa nè u zitellu.
This can happen to any player.	Questu pò accade à qualsiasi ghjucatore.
However, this study is subject to several limitations.	Tuttavia, stu studiu hè sottumessu à parechje limitazioni.
He looked at her.	Ellu guardò à ella.
Usually these two things go well together.	Di solitu sti dui cose vanu bè inseme.
It should be just finished at that point.	Duverebbe esse ghjustu finitu à quellu puntu.
I pay with a contract.	Pagu cù un cuntrattu.
My doctor called me back and told me this was normal.	U mo duttore m'hà chjamatu torna è m'hà dettu chì questu era normale.
I want to spend as much time as possible with my family.	Vogliu passà u più tempu pussibule cù a mo famiglia.
But at least he can talk.	Ma almenu pò parlà.
It turned out to be a mistake.	Hè dimustratu chì era un sbagliu.
I asked my friends.	Dumandu à i mo amichi.
Of course, the police did not think about this.	Naturalmente, a polizia ùn hà micca pensatu à questu.
They will be better.	Seranu megliu.
It's done.	Hè fattu.
And of course he didn’t cry.	È sicuru ùn hà micca pientu.
The larger the size of the throat, the greater the critical flow.	A più grande a taglia di a gola, più grande hè u flussu criticu.
I think this was a smart decision.	Pensu chì questa era una decisione intelligente.
Start over.	Cumincià di novu.
We mention here only two very easy ones.	Mencionemu quì solu dui assai faciuli.
She said she only uses normal water.	Ella disse chì aduprà solu acqua normale.
If it was something bad, I wouldn’t ask.	S'ellu era qualcosa di peghju, ùn avia micca da dumandà.
We killed at least three of them.	Avemu uccisu almenu trè di elli.
It was great.	Hè statu grande.
What people think.	Ciò chì a ghjente pensa.
But records have fallen.	Ma i record sò cascati.
You can’t miss it.	Ùn pudete micca mancà.
I'm looking for a.	Cercu a.
The band is incredible.	A banda hè incredibile.
It was good to have a full breakfast.	Era bonu per avè una colazione completa.
This is apparently an extremely difficult thing to do.	Questu hè apparentemente una cosa estremamente difficiule da fà.
A woman's voice now.	A voce di una donna avà.
I never heard you hurt.	Ùn aghju mai intesu ferisce ti.
It’s important to him, even if it costs money.	Hè impurtante per ellu, ancu s'ellu custa soldi.
Nothing else was left.	Nunda altru hè stata lasciata.
Not that he had much choice.	Micca ch'ellu avia assai di scelta.
Before your first visit, review these questions and prepare.	Prima di a vostra prima visita, rivedete queste dumande è preparate.
But it was further than the fear could reach.	Ma era più luntanu chè a paura puderia ghjunghje.
The finished tea leaves are large and black.	I foglie di tè finiti sò grossi è neri.
There is nothing you can do about it.	Ùn pudete fà nunda.
When she is ready.	Quandu ella hè pronta.
But it was just the opposite.	Ma era tuttu u cuntrariu.
The best way to do this is to deal with them.	U megliu modu per fà questu hè di affruntà à elli.
I highly recommend it.	U cunsigliu assai.
Our job is to identify the potential.	U nostru travagliu hè di identificà u putenziale.
Then I could move my hand a little.	Allora puderia move a manu un pocu.
Thanks for saying.	Grazie per avè dettu.
It wasn’t broken, and that was something.	Ùn era micca rottu, è questu era qualcosa.
This time, though, we decided to go it alone.	Sta volta, però, avemu decisu di andà da noi stessi.
There was no fighting.	Ùn ci era micca lotta.
This should come as no surprise.	Questu ùn deve esse micca surprisa.
I tried but no luck.	Aghju cercatu ma senza furtuna.
I’m pretty sure there were two answers.	Sò abbastanza sicuru chì ci eranu duie risposte.
It was a beautiful experience.	Hè stata una bella sperienza.
But it’s up to you to find it.	Ma tocca à voi à truvà lu.
Write to me.	Scrivimi.
It is not a plan to create change.	Ùn hè micca un pianu per creà cambiamenti.
It starts in time, in fact, before time begins.	Accumincia in u tempu, in fattu, prima chì u tempu principia.
This was going to happen.	Questu avia da succede.
You can find it.	Pudete ritruvà.
And everything came under fire.	È tuttu hè ghjuntu in u focu.
The study lasted for seven years.	U studiu durò per sette anni.
I needed to be a very tough woman to deal with.	Aviu bisognu à esse una donna assai dura per trattà cun ellu.
Start with someone you like about yourself, like your hair.	Cumincià cù qualchissia chì ti piace di sè stessu, cum'è i vostri capelli.
So stay tuned for this now.	Allora stai attentu à questu avà.
Thank you and have a nice day.	Grazie è avete un bellu ghjornu.
It looked like she was about to cry again.	Paria ch'ella era per pienghje di novu.
I had seen this coming.	Avia avutu vistu questu vene.
But they have to buy like.	Ma anu da cumprà cum'è.
It was a little nice.	Hè statu un pocu bellu.
I love you so much.	Ti amu tantu.
Apparently this was not the case.	Apparentemente questu ùn era micca cusì.
I trust you.	Aghju fiducia in tè.
The last two years, the list has grown longer.	L'ultimi dui anni, a lista hè cresciutu più longu.
Sometimes he would pass by and talk to them.	A volte passava è li parlava.
The big advantage is the parking.	U grande vantaghju hè u parcheghju.
I think, it doesn’t change anything.	Pensu, ùn cambia nunda.
A little anger management.	Un pocu di gestione di rabbia.
They live by you.	Vivenu da voi.
I stopped eating and sleeping.	Aghju piantatu di manghjà è di dorme.
We want.	Vulemu.
It was the voice of a king.	Era a voce di un rè.
It stopped only for a while.	Hè fermatu solu per un pezzu.
To talk about what he loved.	Per parlà di ciò chì hà amatu.
A rare man, your father.	Un omu raru, u vostru babbu.
Lots of fish.	Assai pisci.
It may be wrong, but it was safe.	Pò esse sbagliatu, ma era sicuru.
Perfect was from a mental health support network.	Perfect era di una reta di sustegnu di salute mentale.
And no one likes to be controlled.	È nimu li piace à esse cuntrullati.
Up close she was older than he had thought before.	Da vicinu era più vechja ch'ellu hà pensatu prima.
Now days have passed since the murder.	Avà sò passati ghjorni da l'assassiniu.
I think they could do better in that area.	Pensu chì puderianu fà megliu in quella zona.
We have to get out of the way.	Duvemu caccià da a strada.
The content is a little different.	U cuntenutu hè un pocu sfarente.
This is hard.	Questu hè duru.
The battle, as such, was not his goal.	A battaglia, cum'è tali, ùn era micca u so scopu.
You can call if they are free.	Pudete chjamà si sò liberi.
We fight over the players.	Lottemu nantu à i ghjucatori.
We know how to get what we want from him.	Sapemu cumu ottene ciò chì vulemu da ellu.
You have never been in control.	Ùn avete mai statu in cuntrollu.
I am at a total loss for the words.	Sò in una perdita totale per e parolle.
And then gently, he led her to the bed.	È po dolcemente, l'hà purtatu versu u lettu.
Avoid asking those.	Evitate di dumandà quelli.
It can be calculated as the total load divided by the total area.	Pò esse calculatu cum'è a carica tutale divisa da l'area tutale.
See your choices !.	Vede e so scelte!.
The correct date is the date in the file name.	A data curretta hè a data in u nome di u schedariu.
It was to kill him.	Era per tumballu.
I just want to know the logic.	Vogliu solu sapè a logica.
Food and a bed.	Alimentazione è un lettu.
He explained his problem.	Spiegò u so prublema.
No one in the field sees you.	Nimu in u campu vi vede.
No room to return.	Nisuna stanza per vultà.
Take only what your child wants each day.	Pigliate solu ciò chì u vostru zitellu vole ogni ghjornu.
It was our only chance.	Era a nostra unica chance.
And we have nothing.	È ùn avemu nunda.
What he said made too much sense.	Ciò chì hà dettu hà avutu troppu sensu.
It wasn’t the only result he had that day.	Ùn era micca u solu risultatu ch'ellu avia quellu ghjornu.
Obviously this is a relatively late period.	Ovviamente questu hè un periodu relativamente tardu.
They demand and expect this type of service.	Esigenu è aspettanu stu tipu di serviziu.
His arm was burning from where the guard had cut it.	U so bracciu brusgiava da induve l'avia tagliatu u guardianu.
He suddenly felt the heat.	Ellu subbitu u calore.
The three main types are described below.	I trè tippi principali sò descritti quì sottu.
This can create many problems.	Questu pò creà parechji prublemi.
But you don’t know what you’re missing.	Ma ùn sapete micca ciò chì vi manca.
Thank you, but there is no need.	Grazie, ma ùn ci hè bisognu.
He made it grow.	L'hà fattu cresce.
No effect.	Senza effettu.
I am in control of the situation.	Sò in u cuntrollu di a situazione.
High school every year.	Liceu in ogni annu.
The explanation of the cause is not the knowledge of the cause.	A spiegazione di a causa ùn hè micca a cunniscenza di a causa.
In the form of a girl.	In a forma di una zitella.
Do that two.	Fate chì dui.
He lay down next to her.	Si stese accantu à ella.
It feels like a relief.	Si sente cum'è un sollievu.
There is a lot of hope here.	Ci hè assai speranza quì.
Your family loves you.	A vostra famiglia ti ama.
I couldn’t wait.	Ùn pudia aspittà.
Many incident reports are never written down.	Parechji rapporti di incidenti ùn sò mai scritti.
In the end it is a terrible ship.	In fine hè una nave terribili.
His voice did not catch the conversation.	A so voce ùn hà micca pigliatu a cunversazione.
Like it or not, you are a certain type of person.	Ti piace o micca, sì un certu tipu di persona.
Tell me if you have what it takes.	Dimmi s'ellu hà ciò chì ci vole.
We know its effects.	Sapemu da i so effetti.
It was about me.	Era di mè.
This is probably for two reasons.	Questu hè prubabilmente per dui motivi.
They come from our world.	Venenu da u nostru mondu.
But that’s just my opinion.	Ma hè solu a mo opinione.
Right outside the back door.	Propiu fora da a porta di daretu.
And there is good news for fans out there.	È ci sò una bona nutizia per i fanali fora.
So we used the light from my phone.	Allora avemu aduprà a luce da u mo telefunu.
Friends are forever. '	L'amichi sò per sempre'.
They are very common in the general population.	Sò assai cumuni in a populazione generale.
Become a man.	Diventate un omu.
There was no way to stop it.	Ùn ci era manera di piantà.
Accept what is shown.	Accetta ciò chì hè mostratu.
He had not received any specific treatment.	Ùn avia ricevutu nisun trattamentu specificu.
I was looking in a kitchen.	Stava à circà in una cucina.
Each of you show me your feet, your shoes.	Ognunu di voi, mostrami i vostri pedi, i vostri scarpi.
He tried again, still without answer.	Pruvò di novu, sempre senza risposta.
Go for the main engine principle.	Andate per u principiu di u mutore principale.
I'm here.	Sò quì.
I want to hear more, more, more.	Vogliu sente più, più, più.
It’s someone you have.	Hè qualcunu chì l'avete.
I have to do some research.	Aghju da fà una ricerca.
She is not strong enough.	Ella ùn hè micca abbastanza forte.
Mark is not alone.	Mark ùn hè micca solu.
Remove from heat and allow to cool.	Eliminate da u focu è lasciate friddà.
I think the word went out to me.	Pensu chì a parolla hè andata annantu à mè.
At his fingertips.	À a so freccia.
Everything about him was common.	Tuttu nantu à ellu era cumunu.
There must be a way out.	Ci deve esse una manera di esce.
I know exactly what happens.	So esattamente ciò chì succede.
For tax identification information, click here.	Per l'infurmazioni d'identificazione fiscale, cliccate quì.
One of the men in the camp told me how they were done.	Unu di l'omi in u campu m'hà dettu cumu si sò fatti.
Most need content.	I più bisognu di cuntenutu.
My mom didn’t know.	A mo mamma ùn sapia micca.
Nothing could be easier.	Nunda puderia esse più faciule.
In fact, the opposite was true.	In fatti, u cuntrariu era veru.
President, this is not true.	Presidente, ùn hè micca veru.
It takes years.	Ci vole anni.
Only half is good.	Solu a mità hè bè.
It felt cold.	Si sentia friddu.
Programs are only as good as the data they provide.	I prugrammi sò solu boni cum'è i dati chì li furnite.
No safe choice.	Nisuna scelta sicura.
I set boundaries.	Aghju stabilitu limiti.
She wouldn’t let him.	Ella ùn lasciava micca.
As she was.	Cum'è ella era.
If we need to move forward.	S'ellu ci vole à avanzà.
My mom, for one.	A mo mamma, per unu.
It could sometimes lead to tears.	Puderia à volte guidà à lacrime.
She was just trying to help one of her children.	Pruvava solu di aiutà unu di i so figlioli.
They have shown what a good side they are.	Anu dimustratu ciò chì un bonu latu sò.
I’m on the other side of everything.	Sò da l'altra parte di tuttu.
Without her it is interesting.	Senza chì ella hè interessante.
I don’t know where I’m going to end up.	Ùn sò micca induve andaraghju à finisce.
He had a movie to make a mark, and the kid did.	Hà avutu un filmu per fà una marca, è u zitellu hà fattu.
I advise you to marry me.	Vi cunsigliu di marità.
It’s not meant for him.	Ùn hè micca pensatu per ellu.
Standing, he was probably almost as tall as he was.	Standing, era probabilmente guasi altu quant'ellu era.
Yes, there is something in this for us.	Iè, ci hè qualcosa in questu per noi.
He often said that he really missed his mother's kitchen.	Spessu dicia chì li mancava veramente a cucina di a so mamma.
I am a wife and mother.	Sò una moglia è mamma.
The important part is to do it.	A parte impurtante hè di fà.
I asked him why he had never spoken to him before.	L'aghju dumandatu perchè ùn l'hà mai parlatu prima.
This student source can be thankful and be.	Questa fonte di studiente pò ringrazià è esse.
I didn't like to think about it.	Ùn mi piaceva micca di pensà.
Just make sure you stay in touch.	Basta prumetti chì resterete in cuntattu.
War cannot last forever.	A guerra ùn pò durà per sempre.
They cost about three times as much, but work much better.	Custanu circa trè volte, ma travaglianu assai megliu.
He turned away.	Si voltò da parte.
If you think.	Se pensate.
He stopped to think for a moment.	Si firmò à pensà per un mumentu.
It really is.	Hè veramente.
Fuck, you see, it's girls.	Cazzo, vedi, è e ragazze.
In conversation, their names were mentioned in the same breath.	In cunversazione, i so nomi sò stati citati in u stessu soffiu.
Everyone in town is talking about it.	Tutti in cità ne parlanu.
We met shortly after that day.	Avemu scontru pocu dopu quellu ghjornu.
That’s what we think is best.	Hè ciò chì pensemu chì hè megliu.
And you are just wondering about a human being.	È vi dumandate solu di un esse umanu.
But you always have a choice, boy.	Ma avete sempre una scelta, zitellu.
Use a knife on it.	Aduprate un cuteddu nantu à questu.
All this and it will not break your bank.	Tuttu chistu, è ùn romperà micca u vostru bancu.
There were bodies on the floor of the room.	Ci era corpi nantu à u pianu di a stanza.
We are confident that they will do much more.	Avemu fiducia ch'elli faranu assai di più.
It was no more.	Ùn era più.
His body fell to the bed.	U so corpu cascò à u lettu.
I imagine we will always fight long after the battle has been won.	Mi imagine chì mi battemu sempre assai dopu chì a battaglia era stata vinta.
Or at least the controls are.	O almenu i cuntrolli sò.
So, lips done.	Allora, labbra fatta.
One of these people happens to me.	Mi succede di esse una di queste persone.
It won’t take much of your time.	Ùn pigliarà micca assai di u vostru tempu.
At the knife block.	À u bloccu di cuteddu.
Take those minutes to make better use of it and improve the code.	Mettite quelli minuti per usà megliu è migliurà u codice.
I can't carry it.	Ùn possu micca purtarila.
Work on them.	U travagliu nantu à elli.
I need more.	Aghju bisognu di più.
It made me think, that if it had been someone else.	M'hà fattu pensà, chì s'ellu era statu un altru.
Then came another dance.	Allora hè vinutu un altru ballu.
We just made sure you never heard of it.	Avemu solu assicuratu chì ùn avete mai intesu.
He had a clear strategy.	Hà avutu una strategia chjara.
I may have to take it a bit.	Puderaghju avè da piglià un pocu.
Selling is selling.	A vendita hè a vendita.
This magazine is late.	Questa rivista hè tardi.
Or maybe your dog has a serious lack of confidence.	O forse u vostru cane hà una seria mancanza di fiducia.
And here’s the problem.	È quì hè u prublema.
One by one, we children came home from school.	Unu per unu, noi i zitelli sò ghjunti in casa da a scola.
I have never heard him do that.	Ùn l'aghju mai intesu fà cusì.
I had been waiting for that moment for so long.	Aviu aspittatu quellu mumentu da tantu tempu.
This is the way we sometimes sit for hours.	Questu hè u modu chì qualchì volta ci sediamu per ore.
All you have to do is call.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di chjamà.
She had to make the choice.	Idda avia da fà a scelta.
He didn’t like the way the guy gave orders.	Ùn li piacia micca a manera chì u tippu dà ordini.
I watched the floor.	Aghju guardatu u pianu.
I fell out of bed.	Cascu da u lettu.
In my app, one must be able to post a statute.	In a mo app, unu deve esse capace di publicà un statutu.
After college, he started a successful insurance company.	Dopu à l'università, hà iniziatu una cumpagnia d'assicuranza di successu.
I have nothing to do with anything.	Ùn aghju nunda à fà cù nunda.
There was so much blood.	Ci era tantu sangue.
Take that time to walk away if you can.	Pigliate quellu tempu per alluntanassi se pudete.
It’s not a happy sight.	Ùn hè micca una vista felice.
It might even not exist.	Puderia ancu ùn esiste micca.
I could find someone.	Puderia truvà qualcunu.
I’m sorry, but it is.	Mi dispiace, ma hè.
My heart was pounding in the hope of escaping.	U mo core batteva altu in a speranza di scappà.
Certain details of what was happening were not given to me.	Certi dettagli di ciò chì succede ùn mi sò micca datu.
Then lower yourself back to the starting position.	Allora calate torna à a pusizione di partenza.
They aspire to peace.	Aspiranu a pace.
Otherwise there is no concept of a right page.	Altrimenti ùn ci hè micca cuncettu di una pagina ghjustu.
Even if they have basic physical needs.	Ancu s'ellu anu bisognu di bisogni fisichi basi.
This was read to participants who were unable to read.	Questu hè statu lettu à i participanti chì ùn anu pussutu leghje.
I failed to protect the key.	Aghju fiascatu à prutege a chjave.
I feel like myself.	Mi sentu cum'è mè stessu.
Year after year, they saw the project repeated.	Annu dopu annu, anu vistu u prughjettu ripetiri.
Look at your key card, the one in the original background.	Fighjate à a vostra carta chjave, quella in fondu originale.
It’s not that hard to understand.	Ùn hè micca cusì difficiule di capisce.
Everything had changed.	Tuttu era cambiatu.
There is no more place to go.	Ùn ci hè più locu per andà.
And you know there won’t be a hotel.	È sapete chì ùn ci sarà micca un hotel.
But the trip is worth it.	Ma u viaghju vale a pena.
We will make sure you know exactly what to expect.	Avemu da assicurà chì sapete esattamente ciò chì si pò aspittà.
The general case follows.	U casu generale seguita.
Regarding what you said.	Riguardu à ciò chì diciavi.
We also covered this as follows.	Avemu ancu spargugliatu questu cumu seguitu.
The two then fell to the ground.	I dui tandu cascò in terra.
This is the perfect spring watch that you can wear until summer.	Questu hè l'orologio di primavera perfetta chì pudete portà finu à l'estiu.
Overall, a comfortable place to stay for two days.	In generale, un locu còmode per stà per dui ghjorni.
But yes, point taken.	Ma iè, puntu pigliatu.
Use more sweet power.	Aduprate più putenza dolce.
It was super fun.	Era super divertente.
But he never took advantage of that.	Ma ùn hà mai apprufittatu di quessa.
Think for a minute.	Pensate un minutu.
It’s another thing we tell our kids.	Hè una altra cosa chì dicemu à i nostri figlioli.
Conversation, of course, is impossible.	A cunversazione, sicuru, hè impussibile.
And when it comes to hair, bigger is definitely better.	È quandu si tratta di capelli, più grande hè definitivamente megliu.
There are people who will never be forgotten today.	Ci sò persone chì ùn si scurdanu mai oghje.
We were so happy together that we got married.	Eramu cusì felici inseme chì avemu maritatu.
I could get that way.	Puderia ottene cusì.
I don’t think you do.	Ùn pensu micca chì fate.
Waiting for your game.	Aspittendu u vostru ghjocu.
It’s only eight.	Hè solu ottu.
I know how much this time of season means to him.	Sò quantu significa questu tempu di a stagione per ellu.
I know some of them could mean the same thing.	Sò chì alcuni di elli puderanu significà a listessa cosa.
No new solution.	Nisuna suluzione nova.
Even on every front.	Ancu in ogni fronte.
God is spoken to in a less direct way.	Diu hè parlatu in una manera menu diretta.
Those members received nothing.	Quelli membri ùn anu ricevutu nunda.
Not this man.	Ùn issu omu.
No sign of anything.	Nisun signu di nunda.
With a team spirit.	Cù un spiritu di squadra.
He was moving slowly.	Avanzava pianu pianu.
He asked her why.	Li dumandò chì perchè.
If anyone has any idea what is going on.	Sì qualchissia hà idea di ciò chì succede.
Now he is angry.	Avà s'arrabbia.
He called more wind.	Chjamò più ventu.
To name a few.	Per nome uni pochi.
It was before the storm.	Era prima di a timpesta.
Everything was just perfect.	Tuttu era solu perfettu.
It is not my right to do so.	Ùn hè micca u mo dirittu di fà quessa.
Nine lines in the works.	Nove linee in i travaglii.
All the food that was provided, the lot.	Tuttu l'alimentu chì hè statu dispostu, u lottu.
I don’t want equal access to power.	Ùn vogliu micca uguali accessu à u putere.
You have to think about it from that perspective.	Avete da pensà à questu da quella perspettiva.
Currently this is an expensive method.	Attualmente questu hè un metudu caru.
I sat in the back, but I saw everything clearly.	Mi pusò in daretu, ma aghju vistu tuttu chjaramente.
He was a doctor, paid for by his family.	Era un duttore, pagatu da a so famiglia.
They are going to be wild.	Sò per esse salvatichi.
Now is the time for a move, an interview, and some winter clothes.	Avà hè u tempu per una mossa, una entrevista, è qualchì robba d'invernu.
Those have been placed.	Quelli chì sò stati posti.
I don’t know if it was or not.	Ùn sò micca s'ellu hè statu o micca.
On the right side are two doors.	À u latu drittu sò duie porte.
The way we see age has changed.	U modu chì vedemu l'età hè cambiatu.
It has excellent sound quality and color management.	Hà una qualità di sonu eccellente è gestione di u culore.
He had not heard a word he had said.	Ùn avia micca intesu una parolla ch'ellu avia dettu.
He moved with light, like a man ready for action.	Si moveva di luce, cum'è un omu prontu à l'azzione.
I just had to ask.	Aghju avutu solu dumandà.
I never had to meet him.	Ùn aghju mai avutu à scuntràlu.
But always without luck.	Ma sempre senza furtuna.
God is here.	Diu hè quì.
So far it seems to be working for me.	Finu à avà pare chì mi travaglia.
Then look down.	Allora guardate in giù.
The final shot must be a success.	U colpu finali deve esse un successu.
And his first words.	E so prime parolle.
Two independent experiments are shown.	Dui esperimenti indipendenti sò mostrati.
But it is not enough.	Ma ùn hè micca abbastanza.
Once upon a time.	Era una volta.
I can handle this for myself.	Puderaghju trattà questu per mè stessu.
Whatever happened, that was fine.	Qualunque sia accadutu, questu era bellu.
It’s something most men don’t like to talk about.	Hè qualcosa chì a maiò parte di l'omi ùn li piace micca parlà.
I think the government and the police supported me.	Pensu chì u guvernu è a polizia mi sustenevanu.
And I value keeping the love I share.	È valore à mantene l'amore chì sparte.
As if no one had ever touched him in such a way.	Cum'è s'è nimu l'avia mai toccu in una tale manera.
Some parts are not suitable and have to be cut from the film.	Alcune parti ùn sò micca adattate è anu da esse tagliate da a film.
I am not able to understand the problem.	Ùn sò micca capaci di capisce u prublema.
I'm in his room now.	Sò in a so stanza avà.
I held my breath, trying to see what it was.	Aghju tenutu u mo respiru, circandu di vede ciò chì era.
It rips me and me apart.	Mi strappa à mè è à mè.
I moved, against the wall.	Mi trasfirìu, contru à u muru.
I can only guess.	Possu solu indovinà.
This type of program is known as a web application.	Stu tipu di prugramma hè cunnisciutu cum'è una applicazione web.
This is a quality picture of the original.	Questa hè una stampa di qualità di l'uriginale.
We know that will never happen.	Sapemu chì ùn succede mai.
I’m sure it’s just a mistake.	Sò sicuru chì hè solu un sbagliu.
You can’t go wrong with this.	Ùn pudete micca sbaglià cù questu.
I bought the book and started reading.	Aghju compru u libru è cuminciatu à leghje.
I didn't do anything.	Ùn aghju micca fattu nunda.
In a way it was.	In una certa manera era.
For the rest of the year here.	Per u restu di l'annu quì.
It was his wedding gift for her.	Era u so rigalu di matrimoniu per ella.
It turned out he was more than interested.	Risultò chì era più chè interessatu.
The others looked around.	L'altri fighjavanu intornu.
I said it before, no.	L'avia dettu prima, nò.
Do whatever it takes to find the support you need.	Fate tuttu ciò chì hè necessariu per truvà u sustegnu chì avete bisognu.
Local media reported at least one death.	I media lucali anu riportatu almenu una morte.
Quality improvement ratio.	Rapportu di migliurà a qualità.
Just spread it out on me.	Basta mi sparghje.
Rest days are only as useful as they are effective.	I ghjorni di riposu sò solu utili quant'elli sò efficaci.
You have to leave it here.	Duvete lascià quì.
That morning.	Quella matina dopu.
This does not mean that there is no "activity account" component.	Questu ùn significa micca chì ùn ci hè micca un cumpunente di "conte di attività".
But there it was.	Ma ci hè statu.
I thought it might be like wine.	Pensu chì puderia esse cum'è u vinu.
We are not far from having it now.	Ùn simu luntanu da avè avà.
It’s a start.	Hè un principiu.
I think tomorrow may be even better than today.	Credu chì dumane pò esse ancu megliu chè oghje.
It may take a few minutes to complete.	Ci pò piglià uni pochi di minuti per ghjunghje.
A thought struck him.	Un pensamentu l'avia colpi.
Of course he had.	Di sicuru chì avia.
Now let’s get a taste.	Avà andemu à tastà.
It has so many parts.	Hà tanti parti.
Money is not an issue.	U soldi ùn hè micca un prublema.
They look at me now.	Mi fighjanu avà.
But the woman was very short.	Ma a donna era assai corta.
Office of Education.	Uffiziu di l'educazione.
A sense of community.	Un sensu di cumunità.
The fact that kids are older now isn’t necessarily terrible, he says.	U fattu chì i zitelli anu più oghje ùn hè micca necessariamente terribili, dice.
Something that fans can enjoy a little more.	Qualcosa chì i fanali puderanu divertissi un pocu più.
Dad had a different relationship with these trees.	Babbu hà avutu una relazione diversa cù questi arburi.
One thing leads to another.	Una cosa porta à l'altru.
And here, as a practical man, you have to come in.	È quì, cum'è un omu praticu, duvete entra.
Sorry, no, the kids wanted to spend the night with me and the movie.	Scusate, nò, i zitelli vulianu a notte cun mè è u filmu.
We need to stop the violence.	Ci vole à piantà a viulenza.
It was strange to see him outside his normal environment.	Era stranu di vedelu fora di u so ambiente normale.
It was above me.	Era sopra à mè.
But we made our decision.	Ma avemu fattu a nostra decisione.
I had to talk to her.	Aviu avutu à parlà cun ella.
The clothes looked new and bright.	A robba pareva nova è luminosa.
I think it will be split in two.	Pensu chì serà divisu in dui.
I never felt like she was really gone.	Ùn aghju mai sentitu ch'ella sia veramente andata.
The food provided certainly supports this theory.	U pranzu furnitu certamenti sustene sta teoria.
I'm glad he didn't say anything.	Sò cuntentu ch'ellu ùn dice nunda.
No one in the family even knew of its existence.	Nimu in a famiglia ùn sapia ancu di a so esistenza.
We will return to this point in what follows.	Riturneremu à questu puntu in ciò chì seguita.
Remember, we are real people.	Ricurdatevi, simu persone veri.
Some motives are better than others.	Certi mutivi sò megliu cà altri.
What is this feeling, he thought.	Chì ghjè stu sentimentu, hà pensatu.
And that’s even if it runs.	È questu hè ancu s'ellu corre.
This must be good.	Questu deve esse bonu.
So are the buildings in the rest of the block.	Cusì sò l'edificazioni in u restu di u bloccu.
Don’t buy anywhere here.	Ùn cumprà micca in ogni locu quì.
I didn’t hear that.	Ùn aghju micca intesu questu.
You killed him.	L'avete tombu.
The sense of his body.	U sensu di u so corpu.
So it looks like we'll be close, but not enough shots.	Dunque pare chì seremu vicinu, ma micca abbastanza colpi.
Her son was also a child.	U so figliolu era ancu una zitella.
I can't help it anymore.	Ùn possu più aiutà.
It was in his touch.	Era in u so toccu.
It is common.	Hè cumunu.
Sometimes he has trouble walking.	Calchì volta hà prublemi à caminari.
All good things.	Tutte cose boni.
The second and last third were more similar.	U sicondu è l'ultimu terzu eranu più simili.
You know them.	Li cunnosci.
What does this mean then.	Chì significa questu allora.
He knew it by heart.	A sapia da core.
And the problems don’t end there.	È i prublemi ùn anu micca finitu quì.
I did this this morning because the kids were out of school.	L'aghju fattu sta mane, postu chì i zitelli eranu fora di a scola.
He performed statistical analysis and wrote the manuscript.	Eseguitu analisi statistiche è hà scrittu u manuscrittu.
In fact, it shouldn't be that difficult.	In fatti, ùn deve esse cusì difficiule.
It’s much more personal.	Hè assai più persunale.
He lost his parents at a young age.	Hà persu i so genitori à a ghjovana età.
For these things, they belong to the government itself.	Per queste cose, sò di u guvernu stessu.
Because that happens because usually.	Perchè chì succede perchè di solitu.
It was hell and gone.	Era un infernu è andatu.
We tried a red and white bottle which were both excellent.	Avemu pruvatu una buttiglia di rossu è biancu chì eranu tramindui eccellenti.
It was not possible now to wait for what might come.	Ùn era micca pussibule avà d'aspittà ciò chì puderia vene.
We will experience this from time to time.	Averemu sperienze di tantu in tantu.
It is in used condition.	Hè in cundizione usata.
Now, and every day for the next month.	Avà, è ogni ghjornu per u mesi dopu.
My thought process is this.	U mo prucessu di pensamentu hè questu.
He returned for another look.	Riturnò per un altru sguardu.
These are both complicated questions.	Sò tramindui dumande complicate.
Positive and negative characteristics are associated with each type of device.	Cù ogni tipu di dispusitivu sò assuciati caratteristiche pusitivi è negativi.
It’s too late to stop me from hearing the truth.	Sò troppu tardi per impedisce di sente a verità.
This gives the two men a way to win.	Questu furnisce i dui omi una manera di vince.
I had this in the last war.	Aghju avutu questu in l'ultima guerra.
It was first published in part.	Hè statu publicatu prima in parte.
That just isn’t happening, but now it is, and continues to be.	Questu solu ùn succede, ma avà hè, è cuntinueghja.
So don’t expect excellent design.	Allora ùn aspettate micca un design eccellente.
A few of his children were sent to his place.	Uni pochi di i so figlioli sò stati mandati in u so locu.
Thanks for writing, so to speak.	Grazie per scrive, per dì.
I loved it so much.	L'aghju amatu bè.
The tax consequences will have to be calculated as well.	E cunsequenze fiscali anu da esse calculate ancu.
I couldn't see them, but I didn't need to.	Ùn li pudia vede, ma ùn avia micca bisognu.
Someone else feels that way.	Qualchissia altru si sente cusì.
Characters that are just kids by default.	Caratteri chì sò solu i zitelli per difettu.
He didn’t do that.	Ùn hà micca fattu questu.
I have no idea what she's looking for.	Ùn aghju micca idea di ciò chì ella cerca.
They start to wonder if they can do it or not.	Cumincianu à pensà s'ellu ponu fà o micca.
He was driving the car.	Conduceva a vittura.
Wonderful man, he had saved a second time for her.	Omu maravigliu, avia salvatu una seconda volta per ella.
You haven’t used it well.	Ùn avete micca usatu bè.
He felt.	Si sentia.
We combine our skills.	Uniscemu e nostre cumpetenze.
They have no idea when it will be repaired.	Ùn anu micca idea di quandu serà riparatu.
The mean follow-up was four years.	U seguitu mediu era di quattru anni.
He doesn’t have a nose of his own.	Ùn hà micca un nasu propiu.
Government but offers higher interest rates.	Guvernu ma offre tassi d'interessu più altu.
Attack on air.	Attaccu à l'aria.
It’s the modern way of doing business.	Hè u modu mudernu di fà affari.
What a friend.	Chì amicu.
We are happy to hear from you.	Semu felici di sente da voi.
Just give it your oil and hurry.	Basta à dà u so oliu è prestu.
The experiment failed.	L'esperimentu hà fiascatu.
Take your pick.	Pigliate a vostra scelta.
A court date has been set.	Una data di tribunale hè stata stabilita.
I made a mistake in my address.	Aghju fattu un sbagliu in u mo indirizzu.
We don’t want our ideas to change.	Ùn vulemu chì e nostre idee cambienu.
Then the training definitely opened my eyes.	Allora a furmazione hà definitivamente apertu l'ochji.
Tour is falling.	Tour sta caduta.
There are several techniques for this.	Ci sò parechje tecniche per questu.
They get sick.	Si ammalanu.
All right, weak boy.	Va bè, zitellu debule.
I don’t know what he’s trying to do.	Ùn sò micca ciò chì prova di fà.
Our policy is simple.	A nostra pulitica hè simplice.
There was nothing more for me than that.	Ùn ci era nunda di più per mè chè quellu.
A sort between his legs.	Una sorta trà e so gambe.
The men who have just entered.	L'omi chì sò appena entrati.
It's a bad world.	Hè un mondu cattivu.
The last thing anyone can do for my poor sister.	L'ultima cosa chì qualcunu pò fà per a mo povera surella.
I think it definitely influenced how we make our music.	Pensu chì definitivamente hà influinzatu cumu facemu a nostra musica.
This to me was a hate crime.	Questu per mè era un crimine d'odiu.
But now it’s my choice.	Ma avà hè a mo scelta.
Here you are against the wall.	Eccu tu contru à u muru.
White life matters.	A vita bianca importa.
I never wanted to end my life like that.	Ùn aghju mai vulutu finisce a mo vita cusì.
Below is my code based on what they suggest.	Quì sottu hè u mo codice basatu nantu à ciò chì suggerenu.
But, the show must continue.	Ma, u spettaculu deve cuntinuà.
I don’t need it everywhere but here.	Ùn sò micca bisognu in ogni locu ma quì.
It turns out that making black friends is easy.	Risulta chì fà amici neri hè faciule.
I have to understand what we are going to do.	Aghju da capisce ciò chì avemu da fà.
Be careful, world.	Attenti, mondu.
But some of the stars.	Ma alcune di e stelle.
I think for myself, and those thoughts are mine.	Pensu per mè stessu, è quelli pinsamenti sò i mo.
I think we don’t need him anymore.	Pensu chì ùn avemu più bisognu di ellu.
I hope you can like it.	Spergu chì pudete cum'è.
She became the enemy.	Hè divintata u nemicu.
Go ahead and drink the beer you want to drink.	Vai avanti è beie a biera chì vulete beie.
He didn’t just lose the ring.	Ùn hà micca solu persu l'anellu.
But having someone in my life know my situation was a relief.	Ma avè qualchissia in a mo vita cunnosce a mo situazione era un sollievu.
Head high, arms flat at the sides, "he said.	Testa alta, braccia piatte à i lati ", disse.
But that’s not what this stuff really is.	Ma micca ciò chì sta roba hè veramente.
They want to cut your fingers, because of the smell.	Vulenu taglià i vostri ditte, per via di l'odore.
It was that simple.	Era cusì simplice.
Don't smile.	Ùn surridi micca.
I have to fix it.	Aghju da esse da riparà.
There will be something about this progress that is necessarily the worst.	Ci sarà qualcosa di stu prugressu chì hè necessariamente u peghju.
Every day, class hours.	Ogni ghjornu, ore di classi.
I didn’t want to think about it now.	Ùn ci vulia micca pensà avà.
He sounded like a child.	Sonava cum'è un zitellu.
In truth, it is only a point of reference.	In verità, hè solu un puntu di riferimentu.
I always do, of course.	Aghju sempre, sicuru.
Feedback was given.	Feedback hè statu datu.
However, we found a clear difference for our measurement of the primary outcome.	Tuttavia, avemu trovu una sfarenza chjara per a nostra misura di u risultatu primariu.
So we have developed additional means to solve this problem.	Dunque avemu sviluppatu mezzi supplementari per risolve stu prublema.
His eyes were open.	I so ochji eranu aperti.
World class is not.	Classe mundiale ùn hè micca.
Six hundred and eight patients were included in the study.	Sii centu ottu pazienti sò stati inclusi in u studiu.
The girl was never on that ship.	A zitella ùn era mai in quella nave.
You are a natural leader.	Sì un capu naturali.
For me, this means applications on the Internet.	Per mè, questu significarà applicazioni nantu à Internet.
So he leaves himself.	Il s'en va donc lui-même.
It would be safe.	Ci saria sicuru.
I have no idea what is wrong.	Ùn aghju micca idea di ciò chì hè sbagliatu.
Most of us talked.	A maiò parte di noi hà parlatu.
It’s strong, too.	Hè forte, ancu.
You rock when you answer such a question.	You rock quandu rispondi à una quistione cusì.
But life, in the end, comes down to how you treat people.	Ma a vita, in fine, si riduce à cumu trattate e persone.
I hate that something happens to them.	Odiari chì qualcosa li succede.
If you see something interesting outside, stop by and let us know.	Se vede qualcosa di interessante fora, fermate è fateci sapè.
There was a difference between us this morning.	Ci era una sfarenza trà noi sta mane.
Which made me wonder how he had done his research.	Chì m'hà fattu dumandassi cumu avia fattu a so ricerca.
But they survived with minor damage.	Ma sò sopravvissuti cù danni minori.
And maybe not.	È forsi ùn hè micca.
Maybe we can meet in private to talk.	Forse ci pudemu scuntrà in privatu per parlà.
She is married and has three children.	Hè maritata è hà trè figlioli grandi.
As such, they appear to be presented as solutions to specific problems.	Comu tali, parenu esse presentati cum'è suluzioni à prublemi specifichi.
Some actions will not be available.	Alcune azzioni ùn saranu micca dispunibili.
It is extremely, very difficult.	Hè estremamente, assai difficiule.
But one day he was missing, and he was never heard from again.	Ma un ghjornu era mancatu, è ùn hè mai più intesu parlà.
But it was a beautiful sight.	Ma era una bella vista.
A more detailed description will be given below.	Una descrizzione più dettagliata serà datu quì sottu.
You get excited in the heat of the fight.	Vi eccitate in u calore di a lotta.
Maybe there is too much.	Forse ci hè troppu.
Between me and the world.	Trà mè è u mondu.
Each field sector is from the same experiment.	Ogni settore di campi hè da u stessu esperimentu.
We shared it.	L'avemu spartutu.
We were so excited.	Eramu cusì entusiasmati.
Now apply to opening a business.	Avà appiecà à l'apertura di un affari.
The given path must be an absolute local path.	U percorsu datu deve esse un percorsu lucale assolutu.
I looked at him out of the corner of my eye.	L'aghju fighjulatu cù u cantu di l'ochju.
Put yourself in a following position.	Mettitevi in ​​una pusizione di seguitu.
The three behind.	I trè daretu.
You don’t have to plan a month in advance.	Ùn avete micca pianificatu un mesi in anticipu.
It is a very important goal for us.	Hè un scopu assai impurtante per noi.
He was an amazing player.	Era un ghjucatore maravigghiusu.
There was a lot of blood.	Ci era assai sangue.
I had thought the same thing before.	Aviu pensatu u listessu prima.
Look here, man.	Fighjate quì, amicu.
The latter seems a bit off.	Quell'ultimu pare un pocu off.
In two weeks, they would have had a green light.	In duie settimane, anu avutu una luce verde.
I’m not the only one dealing with you.	Ùn sò micca solu chì fà cun voi.
But now.	Ma avà.
They fell asleep again.	Si sò addurmintati di novu.
Or a few words like that.	O qualchi parolle cusì.
I'll be there in a minute.	Saraghju solu un minutu.
It could, at least, help calm you down.	Puderia, almenu, aiutà à calmà.
The two men adapt to the part.	I dui omi si adattanu à a parte.
He knew where he was with them.	Sapia induve stava cun elli.
I had never felt this way.	Ùn avia mai sentitu cusì.
His main weapon is doubt.	A so arma principale hè u dubbitu.
Looking back at the sun.	Fighjendu daretu à u sole.
He was not a national voice.	Ùn era micca una voce naziunale.
And he has a people.	È hà un populu.
And they call it life.	È chjamanu sta vita.
There was too much he didn’t even know.	Ci era troppu ch'ellu ùn sapia ancu.
People are not so interesting.	A ghjente ùn hè micca cusì interessante.
After a grave drink.	Dopu à una tumba beie.
And that, you see lived.	È questu, vi vede campatu.
And he knew something else.	È sapia qualcosa d'altru.
I will answer for that.	Rispondaraghju per quessa.
I am here for you.	Sò quì per voi.
No, seriously.	Innò, seriu però.
Here are some examples.	Eccu alcuni esempi.
Every day, every night and every hour.	Ogni ghjornu, ogni notte è ogni ora.
I really do.	Aghju veramente.
Unfortunately, the easiest is the city.	Sfurtunatamente, u più faciule hè a cità.
I will build it.	A custruiraghju.
He's out sick.	Hè fora malatu.
In this case, some strange things will happen.	In questu casu, succederanu alcune cose strane.
The one who asked him for money.	Quellu chì li dumandava soldi.
No one ever knows.	Nimu ùn sà mai.
New ways of thinking become new ways of living.	I novi modi di pensà diventanu novi modi di campà.
Then it’s over.	Allora hè finita.
Not even your sister.	Mancu a to surella.
It doesn’t sound like what you want.	Ùn sona micca ciò chì vulete.
I can't stand this house.	Ùn possu micca suppurtà sta casa.
No sign was seen of the enemy.	Nisun signu era vistu di u nemicu.
At least in your case.	Almenu, in u vostru casu.
He sat down on my bed.	Si pusò nantu à u mo lettu.
They are fed by people.	Facenu manghjà da e persone.
First, there are no bad people.	Prima, ùn ci hè micca persone cattivi.
Sadly the journey is over.	Triste u viaghju hè finitu.
Customer support is another major factor.	U sustegnu di u cliente un altru fattore maiò.
He might go ahead.	Il risquerait d'aller de l'avant.
See if you can.	Fighjate se pudete.
It makes them sick.	Li face malati.
The impact was incredible.	L'impattu era incredibile.
A strong appearance model is central to this proposed method.	Un mudellu di apparenza forte hè centrale à stu metudu prupostu.
Some do as best they can.	Certi facenu quantu sò capaci.
But in your case it is not, of course.	Ma in u vostru casu ùn hè micca, ovviamente.
The snow is hard.	A neve diventa dura.
He was here for her.	Era quì per ella.
For several reasons.	Per parechje ragioni.
You don’t remember doing that.	Ùn vi ricordate micca di fà.
Nothing had worked.	Nunda avia travagliatu.
Many of us grow ourselves.	Parechje crescemu noi stessi.
The images are burning in my brain.	L'imaghjini sò brusgiati in u mo cervellu.
Talk to them.	Parlate cun elli.
Which means nothing.	Chì significa nunda.
They love attention and money.	Amanu l'attenzione è i soldi.
I need a change.	Aghju bisognu di un cambiamentu.
To be honest, it took me completely by surprise.	Devu esse onestu, m'hà pigliatu cumplitamenti per sorpresa.
It always started to look like a game that never ends.	Per sempre hà cuminciatu à vede cum'è un ghjocu chì ùn finisce mai.
This means that we have done our job well.	Questu significa chì avemu fattu u nostru travagliu bè.
Of the content.	Di u cuntenutu.
You have regained control of your time.	Avete ripiglià u cuntrollu di u vostru tempu.
So don’t even try to put this on me.	Allora ùn pruvate ancu di mette questu nantu à mè.
We were worried about his life.	Eramu preoccupati di a so vita.
And he says sure.	È dice sicuru.
You should change yours every five days.	Avete da cambià u vostru ogni cinque ghjorni.
They want to make sure we know they're coming.	Vulenu assicurà chì sapemu chì venenu.
It helps to have enough information to make a decision.	Aiuta à avè abbastanza infurmazione per piglià una decisione.
He died at the hospital.	Hè mortu in l'uspidale.
That’s kind of a problem for me.	Hè un tipu di prublema per mè.
His task had not become easier.	U so compitu ùn era micca diventatu più faciule.
There was too much blood.	Ci era troppu sangue.
Maybe interesting, maybe not.	Forse interessanti, forse micca.
They are moved by our situation.	Sò mossi da a nostra situazione.
He had done nothing.	Ùn avia fattu nunda.
This the court cannot do.	Questu a tribunale ùn pò micca fà.
My wife usually takes care of the money.	A mo moglia di solitu cura di i soldi.
The size bars are shown in the figure.	I bars di taglia sò indicati in a figura.
I will wait and tell them.	Aspitteraghju è li dicu.
The top of the head is dark brown.	A cima di a testa hè marrone scuru.
Two specific questions guide the search.	Dui dumande specifichi guidanu a ricerca.
I wonder how much money he gives each year.	Mi dumandu quantu soldi dà ogni annu.
If he is hit.	S'ellu hè colpitu.
And the answer had to be made.	È a risposta avia da fà.
Not that she wanted it that way.	Micca chì ella vulia cusì.
He had plenty of open space in his new home.	Avia assai spaziu apertu in a so nova casa.
Someone put you in touch.	Qualchissia ti mette in cuntattu.
Which of course it is.	Chì di sicuru, hè.
This year is close to its best results.	Quist'annu hè vicinu à i so megliu risultati.
It is one to understand and give.	Hè unu di capiscenu è dà.
I have the right.	Aghju u dirittu.
His was weak then, but he is stronger now.	A so era debule allora, ma hè più forte avà.
Since the two are common, it’s time to pour more wine.	Siccomu i dui sò cumuni, hè ora di versà più vinu.
That was nice of them.	Chì era bellu di elli.
And some people here to serve.	E certe persone quì per serve.
I will be established at home in ten days.	Seraghju stabilitu in casa in deci ghjorni.
You two are sleeping outside.	Eri dui dorme fora.
You may be crazy, but you are not so crazy.	Pudete esse pazza, ma ùn site micca cusì pazza.
Her father works here.	U so babbu travaglia quì.
And a lot of sex.	È assai sessu.
The action works well for me for now.	L'azzione funziona bè per mè per avà.
That hair, man.	Quelli capelli, omu.
For me you are.	Per mè sì.
It was his day.	Era u so ghjornu.
And for a whole year that’s gone.	È per un annu sanu chì hè andatu.
He is about four years old.	Hè circa quattru anni.
The rest should have an equal chance of not.	U restu duveria avè uguali chance di micca.
Mine don’t have to be some of them.	I mei ùn anu da esse alcuni di elli.
I nodded slowly.	Aghju annuitu pianu pianu.
It’s not necessarily unusual.	Ùn hè micca necessariamente inusual.
That was the last thing some people ever saw.	Questa era l'ultima cosa chì certi persone anu mai vistu.
Possible because there was an element of truth in this.	Possibile perchè ci era un elementu di verità in questu.
She is not wrong.	Ella ùn hè micca sbagliata.
As if it were only a matter of time.	Cum'è s'ellu era solu questione di tempu.
I could leave now and go to safety.	Puderia lascià avà è andà in salvezza.
You need some time.	Avete bisognu di un pocu di tempu.
Let’s start with the lower limit.	Cuminciamu cù u limite inferiore.
She would do a perfect job of it.	Ella faria un travagliu perfettu di questu.
So let me understand this.	Allora lasciami capitu questu.
There really is an art to putting art on your walls.	Ci hè veramente un arte per mette l'arte nantu à i vostri muri.
They are working on this at the moment.	Stanu travagliendu in questu in questu mumentu.
I want my life to show you.	Vogliu chì a mo vita vi mostra.
Sometimes with his tongue and most of his nose.	Calchì volta cù a so lingua è a maiò parte di u so nasu.
We agree with this position.	Semu d'accordu cù sta pusizione.
Different tastes are usually found in different people.	U gustu diversu si trova di solitu in diverse persone.
This work will include four group topics.	Stu travagliu includerà quattru sugetti di gruppu.
It suits every stage of my life.	Hè adattatu à ogni fase di a mo vita.
People around the world receive information on the Internet in real time.	E persone intornu à u mondu ricevenu informazioni in Internet in tempu reale.
First I needed to eat.	Prima avia bisognu di manghjà.
I can’t wait to see what you do.	Ùn possu aspittà per vede ciò chì fate.
I’m not the type.	Ùn sò micca u tipu.
A key agreement has been reached before.	Un accordu chjave hè ghjuntu prima.
Read the best business.	Leggi di u cummerciu megliu.
To take control of your reality to someone else.	Per fà u cuntrollu di a vostra realità à qualchissia altru.
But it will give some problems.	Ma darà qualchi prublemi.
Nothing bad will happen if we do.	Ùn succede nunda di male se facemu.
So that made our relationship stronger, but certainly more complicated.	Allora chì hà fattu a nostra relazione più forte, ma di sicuru più cumplicata.
I really, really do.	Aghju veramente, veramente.
I don’t care about them any more than they care about me.	Ùn aghju micca cura per elli più chè elli per mè.
They move the ball.	Movenu u ballò.
He’s big, gets to the point and leaves his mark.	Hè grande, ghjunghje à u puntu è lascia a so marca.
The animal has a relationship with itself.	L'animali hà una relazione cù ellu stessu.
I will move.	Mi muviaraghju.
However, surgical therapy may be helpful.	Tuttavia, a terapia chirurgica pò esse utile.
He finally saved enough to buy his freedom.	Finalmente hà salvatu abbastanza per cumprà a so libertà.
We laughed more together.	Ridiamu più inseme.
She made me.	Ella m'hà fattu.
Over worked to begin with.	Over worked to begin with.
His relationship with his mother had never been better.	A so rilazioni cù a so mamma ùn era mai stata megliu.
Learning is in the making.	L'apprendimentu hè in u fà.
There are specific differences between the lines.	Ci sò differenzi specifichi trà e linee.
If the passion is not there, there will be no results.	Se a passione ùn ci hè micca, ùn ci saranu micca risultati.
Two more on the ground waiting for orders.	Dui più in terra aspittendu ordini.
He will need surgery to repair his leg.	Avarà bisognu di chirurgia per riparà a so gamba.
This was more effective.	Questu era più efficace.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete solu fighjà per voi stessu.
Oh she could only hope.	Oh ella pudia solu sperà.
Try to save your energy for this fight, you will need it.	Pruvate di risparmià a vostra energia per sta lotta, avarete bisognu.
His spirit has found its way home.	U so spiritu hà trovu u so modu di casa.
It works just as well as gold.	Funziona bè cum'è l'oru.
She didn't seem to see it.	Sembrava ch'ella ùn u vidia micca.
He wrapped his hand around her.	Chjese a so manu intornu à a so.
That’s what people like me can’t stand in this country.	Hè ciò chì a ghjente cum'è mè ùn pò stà in stu paese.
It all happened because of whoever left.	Tuttu hè accadutu per via di quellu chì hè partutu.
Passion to make an impact.	Passione per fà un impattu.
Or a dress.	O un vestitu.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	È una volta, ùn avemu micca parlatu.
And it continues to the first evening.	È cuntinueghja à a prima sera.
We save the world.	Salvemu u mondu.
For service work.	Per u travagliu di serviziu.
He hadn't done any scenes.	Ùn avia fattu nisuna scena.
He stood in front of her and stared at her.	Si stese davanti è ci fighjulava.
Only the person with the private key can see the information.	Solu a persona cù a chjave privata pò vede l'infurmazioni.
The group was silent when the scene was shot.	U gruppu era silenziu quandu a scena hè stata girata.
Setup time is less than one minute.	U tempu di cunfigurazione hè menu di un minutu.
If you can, good for you.	Se pudete, bè per voi.
Only people who gave shit.	Solu a ghjente chì hà datu una merda.
Don't hold back.	Ùn tenite micca.
He can follow us as much as he likes.	Ci pò seguità quant'ellu li piace.
Deep dance floor.	Campi ballu prufonda.
Until you decide you have failed.	Finu à decide chì avete fallutu.
We are resurrected.	Ci risuscitemu.
Not when it was important.	Micca quandu era impurtante.
And no judgment here.	È senza ghjudiziu quì.
He was just a talking boss at a desk.	Era solu un capu parlante à un desk.
In addition, the study had some limitations due to the small sample size.	Inoltre, u studiu hà avutu alcune limitazioni per via di a piccula dimensione di mostra.
The place was crowded but very quiet.	U locu era pienu ma assai tranquillu.
All plans are for private use only.	Tutti i piani sò solu per usu privatu.
I went thirty months.	Sò andatu trenta mesi.
This comes from being taller than me anyway.	Questu vene da più altu ch'è mè in ogni modu.
He was not as strong as she was.	Ùn era micca forte cum'è ella.
Their relationship one to many.	A so relazione unu à parechji.
The long tall doors open as they approach.	E porte lunghe alte si s'aprenu à u mumentu chì si avvicinanu.
None of these features have been reported before.	Nisuna di queste caratteristiche hè stata rappurtata prima.
I can smile and mind, mind, mind.	Possu surrisu è menti, menti, menti.
The fear of leaving.	A paura di lascià.
I don’t feel that way about any of the others.	Ùn aghju micca sentitu cusì per nimu di l'altri.
I just want to be me.	Vogliu solu esse mè.
From the economic concept of opportunity cost.	Da u cuncettu ecunomicu di u costu di opportunità.
That’s what we have to think about.	Hè ciò chì duvemu pensà.
It was important for the way we tried to play.	Era impurtante per a manera chì avemu pruvatu à ghjucà.
It was beautiful.	Era bellu.
But she doesn’t put it in my box.	Ma ella ùn si mette micca in a mo scatula.
No changes have been made since.	Dapoi ùn hè statu fattu nisun cambiamentu.
About the rule.	Circa a regula.
Challenges are often related to social and mental health.	I sfidi sò spessu cunnessi à a salute suciale è mentale.
Meet outside or play in the car quickly.	Reunione fora o ghjocu in vittura rapidamente.
It will be open again when you read this.	Hè da esse apertu di novu quandu avete lettu questu.
And it moves, and it moves.	È si move, è si move.
I need to even get this kid’s hair done before I go home.	Aghju bisognu di ancu i capelli di stu zitellu prima di vultà in casa.
She gave him a wise smile.	Ella li fece un surrisu sapientu.
She had long red hair and is a beautiful woman.	Avia i capelli rossi longu è hè una bella donna.
You need to be able to stand out.	Avete bisognu à esse capace di spiccà.
He mispronounced the test.	Hà sbagliatu a parolla nantu à a prova apposta.
It is difficult to accept this explanation.	Hè difficiuli di accettà sta spiegazione.
It is ignored by the voice of desire.	Hè ignoratu da a voce di u desideriu.
There was no need for one.	Ùn ci era micca bisognu di unu.
Higher rates are also found in the literature.	Tassi più altu sò ancu truvati in a literatura.
It came so suddenly that they were not prepared for a fight.	Hè ghjuntu cusì di colpu chì ùn eranu micca preparati per una lotta.
Too close to the sun.	Troppu vicinu à u sole.
Please help me understand why this approach does not work.	Per piacè aiutami à capisce perchè stu approcciu ùn funziona micca.
He gave me a small desk.	M'hà datu una piccula scrivania.
What she knew.	Chì ella sapia.
Don't worry be happy.	Ùn ti preoccupà micca sia felice.
It’s funny, things that will bring a strong person to tears.	Hè divertente, e cose chì riduceranu una persona forte à lacrime.
This is, perhaps, what you are missing.	Questu hè, forse, ciò chì vi manca.
I was probably lucky to get that.	Probabilmente eru furtunatu di ottene quellu.
It means the end of us as we know it.	Hè significatu a fine di noi cum'è a sapemu.
Driving from one end to the other lasts only fifteen minutes.	Cunduce da una punta à l'altra dura solu quindici minuti.
I don’t have the desire to be in a national program.	Ùn aghju micca u desideriu di esse in un prugramma naziunale.
But the police refused to tell me anything more.	Ma a pulizza hà ricusatu di dì à mè nunda di più.
I couldn’t be more wrong.	Ùn puderia micca esse più sbagliatu.
We were out.	Eramu fora.
Each provides a number, but they are generally different.	Ogni furnisce un numeru, ma sò generalmente diffirenti.
But she’s not gone.	Ma ella ùn hè andata.
The item could be more expensive, so good, or sometimes better.	L'articulu puderia esse più caru, cusì bonu, o qualchì volta megliu.
We need to be ready for them.	Avemu bisognu à esse pronti per elli.
Oh, be careful.	Oh, attenti.
This should come as no surprise.	Questu ùn deve micca surprisa.
Or maybe something will happen in the next twenty years.	O forse qualcosa diventerà in i prossimi vint'anni.
The whole process was pretty straightforward by this point.	Tuttu u prucessu era abbastanza simplice da questu puntu.
That’s what you signed up for.	Hè ciò chì avete firmatu.
The letter should be clear and short.	A lettera deve esse chjara è corta.
We will not deal with such issues in this document.	Ùn avemu da trattà cun tali prublemi in questu documentu.
It’s tough, but it’s smart.	Hè duru, ma hè intelligente.
The two had more or less grown up together.	I dui avianu più o menu crisciutu inseme.
They wonder what that means.	Si dumandanu ciò chì significa.
If these symptoms develop after taking them.	Se questi sintomi si sviluppanu dopu à piglià.
Look at the water bodies.	Fighjate à i corpi d'acqua.
Then someone was at the doors.	Allora qualchissia era à e porte.
I love you, brother.	Ti tengu caru, fratellu.
And then without sound.	E poi senza sonu.
I had to ask him something.	Ci vulia à dumandà qualcosa.
If so, at least raise it.	S'ellu hè cusì, almenu alzallu.
And then comes a voice.	È po vene una voce.
The law says so.	A lege dice chì sustene.
I’m really looking forward to playing with him.	Sò veramente ansiosu di ghjucà cun ellu.
I know the woman quite well without your description.	Cunnoscu abbastanza bè a donna senza a vostra descrizzione.
I know he did the job, but never again.	Sò chì hà fattu u travagliu, ma mai più.
It was his favorite.	Era a so preferita.
I had been playing for a few years when I was younger, but I don’t now.	Aviu ghjucatu per uni pochi d'anni quandu era più chjucu, ma ùn aghju micca avà.
Being friendly helps.	Esse amichevule aiuta.
The officers called the accused to them.	L'ufficiali chjamavanu l'accusatu versu elli.
See comment above.	Vede u cumentu sopra.
I’m so scared.	Sò tantu paura.
That includes, functions, classes.	Chì include, funzioni, classi.
The first to find them are the first to claim.	I primi à truvà sò i primi à pretendenu.
We have a major problem here.	Avemu un prublema maiò quì.
There was only so much that teams could do.	Ci era solu tantu quelli squadre puderanu fà.
But he was a happy man.	Ma era un omu felice.
Because you think and feel differently, you change reality.	Perchè pensate è sentiate in modu diversu, cambiate a realtà.
Public health reasons.	Ragioni di salute publica.
Sounds good to me, but apparently it's not.	Mi pare bè, ma apparentemente ùn hè micca.
I remember the lines.	Mi ricordu di e linee.
I just wanted to stay.	Vuliu solu stà.
I reached out and tried the handle.	Aghju ghjuntu è pruvatu u manicu.
If you take it, you will probably need to leave the country.	Se vi pigliate, probabilmente avete bisognu di lascià u paese.
The water hit her knees.	L'acqua chjappà i so ghjinochji.
He knew it was not the soldiers but the police.	Sapia chì ùn eranu micca i suldati, ma a polizia.
Thus, they were excluded from the analysis.	Cusì, sò stati esclusi da l'analisi.
He is the man between the stick and the rock.	Hè l'omu trà u bastone è a roccia.
But not anymore.	Ma micca più.
I tell you, don't be afraid.	A vi dicu, ùn abbiate paura.
I could hear him.	L'aghju pussutu sente.
I always think about this every day.	Pensu sempre à questu ogni ghjornu.
Do not give everything to children and do not leave anything to yourself.	Ùn dà tuttu à i zitelli è ùn lasciate nunda per voi stessu.
It also starts out as.	Cumincia ancu cum'è.
He understood now, he was finally one of them.	Hà capitu avà, era infine unu di elli.
Too quiet and you can’t really hear what they’re saying.	Troppu tranquillu è ùn pudete micca veramente sente ciò chì si dice.
Perform animal, tissue experiments and data analysis.	Eseguitu l'animali, esperimenti di tissuti è analisi di dati.
Never leave here.	Ùn mai lascià quì.
There is not much chance of what you want.	Ùn ci hè assai chance di ciò chì vulete.
His breath caught in his chest.	U so fiatu chjappà in u pettu.
He never wanted to say anything to hurt her feelings.	Ùn vulia mai dì nunda per ferisce i so sentimenti.
I keep watching.	Continuu à fighjulà.
It’s too hard to imagine what that could be.	Hè troppu difficiule d'imagine ciò chì puderia esse.
Then, as they say, hard work begins.	Allora, cum'è dicenu, u travagliu duru principia.
A woman was killed.	Una donna hè stata ammazzata.
No one thought to write it.	Nimu hà pensatu à scrive.
I have nothing to hide.	Ùn aghju nunda à ammuccià.
Only that some girls do.	Solu chì alcune ragazze facenu.
With good reason, as you know.	Cù una bona ragione, cum'è sapete.
This will become very big.	Questu diventerà assai grossu.
Think about how you can provide value to these people.	Pensate à cumu pudete furnisce valore à queste persone.
But we have to learn new skills.	Ma avemu da amparà novi cumpetenze.
It’s the most effective way for me to help you.	Hè u modu più efficace per mè per aiutà vi.
Please do it again at your next show.	Per piacè fate di novu in u vostru prossimu spettaculu.
You feel for him.	Ti senti per ellu.
Have a place.	Avè un postu.
It is the first input.	Hè u primu input.
The discussion and the vote were recorded on video.	A discussione è u votu sò stati registrati in video.
I don’t keep my nose to any of this.	Ùn aghju micca guardà u mo nasu à nunda di questu.
So this is the perfect job for me.	Allora questu hè u travagliu perfettu per mè.
There is something out there.	Ci hè qualcosa fora.
I want to tell a story.	Vogliu cuntà una storia.
No one was trying to free him from his post.	Mancu nimu ùn provava di liberà da u so postu.
She wasn't breathing and she touched his face softly.	Ùn respirava micca è ella toccò u so visu dolcemente.
Not everyone on the list.	Micca tutti in a lista.
None of these trials have been published.	Nisunu di sti prucessi hè statu publicatu.
We can do that.	Pudemu fà questu.
However, this did not happen.	Tuttavia, questu ùn era micca accadutu.
Something worth following for sure.	Qualcosa chì vale a pena seguità di sicuru.
During this period, three officers were killed in the line of duty.	Duranti stu piriu, trè ufficiali sò stati ammazzati in a linea di u duvere.
This process is now complete.	Stu prucessu hè avà cumpleta.
Chatted or not, I didn’t know.	Chjaccata o micca, ùn sapia micca.
I didn’t know how to help.	Ùn sapia micca cumu aiutà.
However, he had not received any answers.	In ogni casu, ùn avia micca ricevutu risposte.
I returned my order.	Aghju tornatu u mo ordine.
It came to mind.	Hè vinutu in mente.
He was sorry.	Era dispiaciutu.
I tried the solutions, but this did not solve my problem.	Aghju pruvatu e suluzioni, ma questu ùn hà micca risoltu u mo prublema.
When she refused, she was fired.	Quandu hà ricusatu, hè stata licenziata.
And if you feel quite something, you can start to believe it.	È se senti abbastanza qualcosa, pudete cumincià à crede.
They never have it above all.	Ùn ci anu mai sopratuttu.
We worked out a number for everyone who showed up.	Avemu travagliatu un numeru per tutti quelli chì si sò presentati.
It’s best just to leave this.	Hè megliu solu per lascià questu.
His attempt to do so is a failure.	U so tentativu di fà cusì hè un fallimentu.
I explained that being tall is an excellent way to spend life.	Aghju spiegatu chì esse altu hè un modu eccellente per passà a vita.
It’s just me, my idea.	Sò solu mè, a mo idea.
It felt like none of them were breathing.	On avait l'impression qu'aucun d'eux ne respirait.
He was in a position to solve this problem for her.	Era in una situazione per risolve stu prublema per ella.
And choose a different second name.	È sceglite un secondu nome diversu.
After a while, he turned and came to us.	Dopu qualchì mumentu, si vultò è ghjunse à noi.
Then he loved her.	Allora l'hà amatu.
God, I hoped she understood that well.	Diu, sperava ch'ella hà capitu bè.
I stood there, hand on the door handle.	Sò statu quì, a manu nantu à a maniglia di a porta.
He says to leave you.	Dice di lascià vi.
You missed it.	Ti mancava.
He signed a few.	Ne firmò uni pochi.
Tonight I won’t talk.	Sta sera ùn parlerà micca.
But the dark side streets tell the story.	Ma i carrughji di u latu scuru contanu a storia.
I said it was not just one, but two of us.	Aghju dettu chì ùn era micca solu unu, ma dui di noi.
It’s not too late.	Ùn hè micca troppu tardi.
Before he entered, he reviewed what he meant.	Prima ch'ellu entre, rivise ciò ch'ellu vulia dì.
It was late at night.	Era tardu a notte.
There are so many choices.	Ci sò tanti scelte.
And see how it’s done.	È vede cumu si face.
So was the way.	Cusì era u modu.
Not many, but a few.	Micca assai, ma uni pochi.
I will talk.	Parlaraghju.
Unknown, however, is when the free distribution is over.	Unknown, però, hè quandu a distribuzione libera hè finita.
It couldn’t be the same.	Ùn pudia esse u listessu.
Stayed with him for a few years.	Stà cun ellu per uni pochi d'anni.
He was fired.	Hè statu licenziatu.
I have a picture of it.	Ne aghju una foto.
And twice the teacher wasn’t in it.	E duie volte u maestru ùn era micca in.
Feel that you are not feeling well.	Sentite chì ùn si sentia micca bè.
None of us are perfect.	Nimu di noi hè perfettu.
The best they could do in the field.	U megliu ch'elli puderanu fà in u campu.
Moreover, the conclusion was not clear.	Inoltre, a cunclusione ùn era micca chjaru.
Planet, look at the first fire.	Planet, fighja à u primu focu.
And then the next one.	E poi u prossimu.
I ordered him to grab me.	L'aghju urdinatu di chjappà.
It feels like an agreement, which means it.	Si sente cum'è un accordu, ciò chì significa.
Here to learn more about rock types and how they form.	Quì per amparà di più nantu à i tipi di roccia è cumu si formanu.
The one you hold.	Quellu chì tenete.
There is no answer.	Ùn ci hè risposta.
You can even win.	Pudete ancu vince.
Everything will be fine.	Tuttu hà da esse bè.
You’re right.	Avete ghjustu.
So don’t lose too much like that.	Allora ùn perde micca assai cusì.
We are of the opinion that it was a mistake to give.	Semu di l'opinione chì era errore di dà.
That’s how business technology needs to perform today.	Hè cusì chì a tecnulugia di l'imprese hà bisognu à eseguisce oghje.
He will be with you for the rest of your life.	Serà cun voi per u restu di a vostra vita.
He had a lot of friends online.	Hà avutu assai amichi in linea.
When they meet they talk about what they can’t do.	Quandu si scontranu parlanu di ciò chì ùn ponu micca fà.
I like to see products or hear from potential customers.	Mi piace à vede i prudutti o à sente di i clienti potenziali.
The damage was done.	U dannu hè statu fattu.
I’m so glad she came to help.	Sò tantu cuntentu ch'ella sia venuta à aiutà.
Many of them, however, did not.	Parechji di elli, però, ùn anu micca.
No single project is.	Nisun prughjettu unicu hè.
An exception was made.	Una eccezzioni hè stata fatta.
Then delete this space.	Allora sguassate stu spaziu.
Try a different product.	Pruvate un pruduttu diversu.
You made an impact on everyone you came around.	Avete fattu un impattu annantu à tutti quelli chì avete ghjuntu intornu.
It’s usually in now.	Di solitu hè in ora.
It was a killing machine.	Era una macchina à tumbà.
Take the land and the water.	Pigliate a terra è l'acqua.
I wasn’t sure where I needed to go.	Ùn era micca sicuru d'induve avia bisognu à andà.
But of course the choice is yours.	Ma di sicuru a scelta hè a toia.
You could feel it too.	Si pudia sente ancu.
They are responsible for the choices you make.	Sò rispunsevuli di e scelte chì fate.
You shoot yourself in the foot, or head.	You ti sparà in u pede, o testa.
He calls me, saying everything will be fine.	Mi chjama, dicendu chì tuttu sarà bè.
It can always be for adults, but not for children.	Pò esse sempre per adulti, ma micca per i zitelli.
I can no longer distinguish them.	Ùn possu più distinguelli.
As soon as it was over, it was over.	Cum'è prestu, era finita.
We will return to this subject.	Avemu da vultà à stu sughjettu.
No one is beautiful.	Nimu hè bellu.
There was no dry eye in the room during them.	Ùn era micca un ochju seccu in a stanza durante elli.
And that’s what it is.	È questu hè ciò chì hè.
I wouldn’t.	Ùn daria micca.
A great man, and a great friend of our people.	Un grande omu, è un grande amicu di u nostru populu.
The child that no one takes right away.	U zitellu chì nimu piglia subitu.
We want to work for our food.	Vulemu travaglià per u nostru alimentu.
The road was barely wide enough to pass two cars.	A strada era appena larga abbastanza per passà duie vitture.
Not so much this time.	Ùn tantu sta volta.
Unfortunately, this is easier said than done.	Sfurtunatamente, questu hè più faciule di dì chè di fà.
That bill has not advanced.	Ddu billu ùn hà micca avanzatu.
These objects produce sound if they are touched.	Questi ogetti pruducianu u sonu s'ellu si tocanu.
About art and culture.	Circa l'arte è a cultura.
I see him outside at the station.	U vecu fora à a stazione.
There was no special discovery of facts.	Ùn ci era micca scuperta speciale di fatti.
I had beaten him.	Aviu battutu.
His wife was with him.	A so moglia era cun ellu.
In business or otherwise.	In l'affari o altrimenti.
Yes.	Iè.
He called me to his room.	M'hà chjamatu in a so stanza.
The problem is that it is not enough.	U prublema hè chì ùn hè micca abbastanza.
This box was safe.	Questa scatula era sicura.
Then he came to the door.	Allora ghjunse à a porta.
To check our progress.	Per verificà u nostru prugressu.
For him, art is a form of expression.	Per ellu, l'arte hè una forma di spressione.
The questions were answered well.	E dumande sò state risposti bè.
But you can help.	Ma pudete aiutà.
I couldn’t live in a place where no one believed me.	Ùn pudia campà in un locu induve nimu ùn mi credeva.
This gun has a very unique look.	Questa pistola hà un aspettu assai unicu.
I know I wouldn’t do it anymore.	Sò chì ùn faria micca più.
At least two of them.	Almenu dui di elli.
They will not accept responsibility.	Ùn accetteranu micca rispunsabilità.
She was behind me now.	Ella era daretu à mè avà.
Come on an empty stomach.	Venite cù u stomacu viotu.
The spots before they see me and stop for a moment.	I spotli prima ch'elli mi vedanu è si fermanu per un mumentu.
And there was a woman with them.	È ci era una donna cun elli.
I can only make enough sense to buy things.	Puderaghju solu fà capiscia abbastanza per cumprà e cose.
Analyze the data and discuss the interpretation of the results.	Analizà i dati è discute l'interpretazione di i risultati.
To wait for them to go at a speed doesn’t happen.	Per aspittà ch'elli andà à una velocità ùn succede micca.
He was missing his own love.	Fallava u so propiu amore.
And these are not.	È questi ùn sò micca.
I was healthy again.	Eru sanu di novu.
Something hidden under the skin.	Qualcosa oculatu sottu à a pelle.
And none of the kids in our area spoke my language.	È nimu di i zitelli in a nostra zona parlava a mo lingua.
Its staff members, however, were less controlled.	I so membri di u persunale, però, eranu menu cuntrullati.
But even then, the same old thing will probably happen.	Ma ancu allora, a listessa cosa vechja prubabilmente succederà.
Outside of each other, they died to a man.	Fora di l'altru, sò morti à un omu.
It is based on the following argument.	Hè basatu annantu à l'argumentu seguitu.
The growth of biological thinking.	A crescita di u pensamentu biologicu.
Lots of confusion here.	Molta cunfusione quì.
And he came back with that song.	È vultò cù quella canzone.
The longer answer is a little more complex.	A risposta più longa hè un pocu più cumplessa.
Many people go through this confusion.	Parechje persone passanu per questa cunfusione.
That’s not the situation here, though.	Questa ùn hè micca a situazione quì, però.
Let cool slightly.	Lasciate rinfriscà un pocu.
The media loves them, and they love them again.	I media li amanu, è li amanu torna.
Why this would be so, people ask.	Perchè questu seria cusì, a ghjente dumanda.
And as expected, it hasn’t changed much.	È cum'è s'aspittava, ùn hè micca cambiatu assai.
If you take a hit, you lose one of your five stars.	Se pigliate un colpu, perde una di e vostre cinque stelle.
Now, drop your gun.	Avà, calà a vostra pistola.
For one, the vehicle could have been in an accident.	Per unu, u veiculu puderia esse statu in un accidente.
A month or more.	Un mese o più.
We need to think and feel our own thoughts.	Avemu bisognu di pensà è sente i nostri propri pinsamenti.
And enough, he seemed to hear, for the present.	È abbastanza, paria di sente, per u presente.
My father was my biological father.	U mo babbu era u mo babbu biologicu.
She did bring physical evidence, however.	Ella hà purtatu evidenza fisica, però.
Thus, the grade condition is maintained.	Cusì, a cundizione di gradu si mantene.
I started to learn something about government paper work, though.	Aghju cuminciatu à amparà qualcosa nantu à u travagliu di carta di u guvernu, però.
Someone to love.	Qualchissia à amà.
Unfortunately, there are only resources to do it.	Sfortunatamente, ùn ci sò solu e risorse per fà.
What he shot before we are unaware of.	Chì hà sparatu prima ùn simu infurmati.
The image is to scale.	L'imagine hè à scala.
This has happened in many ways.	Questu hè accadutu in parechje manere.
They don’t need to accept the lie.	Ùn anu micca bisognu di accettà a minzogna.
Words on paper.	Parole nantu à carta.
I think I can work hard and move forward.	Credu di pudè travaglià dura è avanzà.
Try different ways.	Pruvate diversi modi.
Through this, their identity was established.	Per mezu di questu, a so identità hè stata stabilita.
I think being free is like leaving your little net.	Pensu chì noi esse liberi hè cum'è lascià a so piccula reta.
Give them feedback on this.	Dà elli feedback nantu à questu.
No one will tell you that your whole life has been decided for you.	Nimu ùn vi dice chì a vostra vita sana hè stata decisa per voi.
I can only tell you what the result is.	Vi possu solu dì quale hè u risultatu.
His political and military career suggests otherwise.	A so carriera pulitica è militare suggerisce altrimenti.
However, it is not clear whether this fact is of a general nature.	Tuttavia, ùn hè micca chjaru se stu fattu hè di caratteru generale.
And why you should absolutely read it.	E perchè duvete assolutamente leghje.
There were no differences in water content at control sites.	Ùn ci era micca differenze in u cuntenutu di l'acqua in i siti di cuntrollu.
Now, this is not the biggest deal in the world.	Avà, questu ùn hè micca u più grande affare in u mondu.
But remember he believed the animals.	Ma vi ricordate chì hà cridutu l'animali.
Very hot day.	U ghjornu assai caldu.
He acted as if he was being tough.	Hà avutu un attu cum'è s'ellu era duru.
If you like it, go ahead with it.	Se ti piace, cuntinueghja cun ellu.
That was exactly what I wanted.	Chì era esattamente ciò chì vulia.
Once a model has been established, they will follow suit.	Una volta chì un mudellu hè statu stabilitu, anu da seguità.
Then they call me.	Allora mi chjamanu.
I don’t think games about sex are bad.	Ùn pensu micca chì i ghjochi nantu à u sessu sò cattivi.
Even that loss didn’t bother him.	Ancu quella perdita ùn l'hà micca disturbatu.
It is not easy moving two lines.	Ùn hè micca faciule movendu duie linee.
I knew the time would come when I would feel right.	Sapia chì u tempu veneria quandu si sentia ghjustu.
He couldn't see anything beyond the front steps.	Ùn pudia vede nunda oltre i scalini di fronte.
It was a completely different race.	Era una razza completamente diversa.
A few problems.	Uni pochi prublemi.
It’s just the kind of person that people want to like.	Hè solu u tipu di persona chì a ghjente vole piace.
They both wear shoes.	Tutti dui portanu scarpi.
Below is the tree and my code.	Quì sottu hè l'arburu è u mo codice.
Intelligent and well managed.	Intelligente è bè gestitu.
Think about it.	Pensate à quessa.
It’s not a great song.	Ùn hè micca una grande canzone.
I couldn’t stand it.	Ùn pudia stà fermu.
Or someone else.	O qualcunu altru.
She will die and she will leave me.	Morirà è ella mi lascià.
He saw two individuals running and following them in his car.	Vide dui individui curriri è li seguitanu in a so vittura.
You will pay the bulk of the costs.	Pagherà a parte più grande di i costi.
The task was difficult for two reasons.	U compitu hè statu difficiule per dui motivi.
Please listen to her.	Per piacè ascoltala.
She declined her offer of a home trip from the hospital.	Ella rifiutò a so offerta di un viaghju in casa da l'uspidale.
One or two stopped to talk to him.	Unu o dui si firmò à parlà cun ellu.
This is not a place for us.	Ùn hè micca un locu per noi.
We know that teachers have changed their lives for the better.	Sapemu chì i prufessori anu cambiatu a vita per u megliu.
I like the floor plan of the site.	Mi piace u pianu pianu di u situ.
Get in trouble.	Avè in guai.
I was a little wrong in that.	Eru un pocu sbagliatu in questu.
It's beyond that.	È al di là di questu.
Cheap and basics.	Cheap è basi.
The party has pushed.	U partitu hà spintu.
This is the kind of death we don't have to worry about.	Questu hè u tipu di morte chì ùn ci vole micca preoccupatu.
I think we were doing as well as we could.	Pensu chì andavamu bè cum'è pudemu.
Find out if your school has an account system for each student.	Sapete se a vostra scola hà un sistema di contu per ogni studiente.
Another loved it.	Un altru hà amatu.
In the first place.	À u primu locu.
Which is, of course, true.	Chì hè, sicuru, veru.
What's the matter?	Chì ci hè u prublema ?.
They play games.	Ghjucanu ghjochi.
He dropped a weight on his foot.	Abbandunò un pesu nantu à u so pede.
Yes, or just the opposite.	Iè, o solu l'inversu.
This time the ground was solid.	Sta volta a terra era solida.
The other time.	L'altra volta.
In fact, it hadn’t changed a picture.	In fatti, ùn era micca cambiatu un quadru.
I gave the girl my card, by the way.	Aghju datu à a zitella a mo carta, per via.
I was really scared.	Eru veramente paura.
From the neck down to death.	Da u collu finu à a morte.
These bones are not broken.	Queste osse ùn sò micca rotte.
I can't take it anymore.	Ùn possu più suppurtà.
Now that we’re older, we can really do well.	Avà chì simu più vechji, pudemu veramente fà bè.
The actor did not see where he was going.	L'attore ùn hà micca vistu induve andava.
Help them represent the stars in their younger days.	Aiuta chì rapprisentanu l'astri in i so ghjorni più ghjovani.
She gave me two more minutes like that.	Ella m'hà datu dui minuti più cusì.
This was a wonderful read.	Questa era una lettura maravigliosa.
I know that.	Sò chì.
He also drove.	Hà ancu guidatu.
Black was at the new firm.	Negru stava à a nova ditta.
We do something to pass the time.	Facemu qualcosa per passà u tempu.
Leave a message, no reply.	Lasciatu un missaghju, senza risposta.
We realized last night that she can’t spend the night.	Avemu capitu a notte passata ch'ella ùn pò micca passà a notte.
I can’t promise that either.	Ùn possu micca prumessu ancu questu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, chjamà appena si sentia qualcosa.
She did the best of things.	Ella hà fattu u megliu di e cose.
I don't respect him.	Ùn l'aghju micca rispettu.
Well, get everything we want for this.	Ebbè, uttene tuttu ciò chì vulemu per questu.
Come here then.	Venite quì allora.
I can't stand this anymore.	Ùn sopportu più questu.
So, we never heard of it.	Dunque, ùn avemu mai intesu.
She smells the fire at the same moment she does it.	Sentu l'odore di u focu in u stessu mumentu ch'ella face.
I tried to hold on for myself and wait alone.	Aghju pruvatu à mantene per mè è aspittà solu.
The definition of purpose, of course, is nothing new.	A definizione di u scopu, sicuru, ùn hè nunda di novu.
We failed then.	Avemu fiascatu allora.
It has three components.	Havi trè cumpunenti.
It’s the size of a city block.	Hè a dimensione di un bloccu di cità.
He couldn’t have been more professional and kind if he had tried.	Ùn puderia micca esse più prufessiunale è gentile s'ellu hà pruvatu.
She told the man not to be attacked, though.	Ella disse à l'omu di ùn esse micca attaccatu, però.
This is similar to our experimental results.	Questu hè simile à i nostri risultati sperimentali.
But then he seemed to have something to hide.	Ma tandu pareva ch’ellu avia qualcosa da ammuccià.
This is also wrong.	Questu hè ancu sbagliatu.
This is my current approach.	Questu hè u mo approcciu attuale.
You know, the last construction company offered me a job.	Sapete, l'ultima cumpagnia di custruzzione m'hà prupostu un travagliu.
Cut the average man.	Tagliate l'omu mediu.
It doesn’t stop where it’s long.	Ùn ferma micca induve hè longu.
But tonight we can’t have fun.	Ma sta sera ùn pudemu micca piacè.
It is planned to put out.	Hè previstu di mette fora.
I don’t care one way or the other.	Ùn m'importa micca in un modu o in l'altru.
Think it’s love, even when it’s not.	Pensate chì hè amore, ancu quandu ùn hè micca.
The city car picked me up and dropped me off.	A vittura di a cità m'hà pigliatu è m'hà lasciatu.
I come from a completely different background.	Vengu da un fondo completamente diversu.
They were afraid of me.	Avianu paura di mè.
Remember, you can use value.	Ricurdatevi, pudete aduprà u valore.
I’m so done with my baby doing the days.	Sò cusì finitu cù u mo zitellu chì face i ghjorni.
Wrong time error was the most common type.	L'errore di u tempu sbagliatu era u tipu più cumuni.
Read on to find out why.	Leghjite per sapè perchè.
Then they gave us a couple of minutes of real pressure.	Allora ci anu datu un paru di minuti di pressione vera.
Waiting until that part to start your planning may be too late.	Aspittendu finu à chì parte per inizià a vostra pianificazione pò esse troppu tardi.
I wouldn’t want to be shot by my own people.	Ùn mi piacerebbe micca esse sparatu da u mo propiu populu.
They thought I was going to the local.	Pensavanu chì andavi à u lucale.
Not in the legal sense, of course.	Micca in u sensu legale, sicuru.
I went to see him.	Sò andatu à vedelu.
Find the map in the book.	Trovanu a mappa in u libru.
They began to explain what had happened.	Anu cuminciatu à spiegà ciò chì era accadutu.
It makes a difference from military stuff.	Face una sfarenza da e cose militari.
Then I looked across the table and smiled.	Allora mi fighjate à traversu u tavulinu è surrisu.
Good, solid ice helps you achieve this.	U ghjacciu bonu, solidu vi aiuta à ottene questu.
She couldn't bear to cry.	Ùn si pudia purtà à pienghje.
Her father does.	U so babbu face.
You are not, otherwise there would be no debate.	Ùn sì micca, altrimenti ùn ci saria micca dibattitu.
It was shortly after five.	Era pocu dopu à cinque.
But reason has not entered into this.	Ma a ragione ùn hè micca entrata in questu.
We are confused.	Semu cunfusi.
I have time to try.	Aghju tempu per pruvà.
Talk to your local friends about which ones to use.	Parlate cù i vostri amichi lucali nantu à quale usanu.
She told them to save the others.	Ella li disse di salvà l'altri.
We’re going to be better than this.	Avemu da esse megliu cà questu.
I don’t even know if the dress is a good idea.	Ùn sò ancu se u vestitu hè una bona idea.
And it’s wrong.	È hè sbagliatu.
But when she told him, she was surprised.	Ma quand'ella li disse, l'hà surprised.
And you don't even know what hit you.	È ùn sapete mancu ciò chì t'hà colpi.
I have enough paper to last for several years.	Aghju abbastanza carta per durà parechji anni.
That your application has only one instance.	Chì a vostra applicazione hà solu una sola istanza.
I have the extra piece to make a desk.	Aghju u pezzu supplementu per fà un desk.
I just read the access to that database.	Aghju solu leghje l'accessu à quella basa di dati.
Be here for them.	Siate quì per elli.
Write it all down.	Scrivite tuttu.
Still, he won.	Eppuru, hà vintu.
I make my voice heard.	Facciu a mo voce.
Then I knew nothing.	Allora ùn sapia nunda.
There was also a half hour to kill.	Ci era ancu una meza ora per tumbà.
An unnamed loss.	Una perdita senza nome.
I liked it.	Mi piacia.
What might work for your friend may not work for you.	Ciò chì puderia travaglià per u vostru amicu ùn pò micca travaglià per voi.
Don’t get excited here.	Ùn andate micca eccitati quì.
When the studies were conducted.	Quandu i studii sò stati realizati.
My kids are fantastic.	I mo figlioli sò fantastichi.
He had left his army headless and heartless.	Avia lasciatu u so esercitu senza capu è core.
Because it is only this question of pain that leaves us.	Perchè hè solu sta quistione di u dulore chì ci parte.
She saw me here.	Ella m'hà vistu quì.
It’s not ideal, but then nothing is.	Ùn hè micca ideale, ma allora nunda hè.
They had picked up my phone.	Avianu pigliatu u mo telefunu.
It took a long time to show how he did it.	Pigliò assai tempu per dimustrà cumu hà fattu.
It distinguishes man from the animal world.	Si distingue l'omu da u mondu animale.
But it doesn’t matter now, one way or another.	Ma ùn importa micca avà, in una manera o in l'altru.
But it’s not much better.	Ma ùn hè micca assai megliu.
I will always be off the map.	Seraghju sempre fora di a mappa.
I believe the fight is real.	Credimi chì a lotta hè vera.
Start with your own community.	Cumincià cù a vostra propria cumunità.
He learned that the actor was not married.	Hà amparatu chì l'attore ùn era micca maritatu.
For a while it was good.	Per un tempu era bonu.
These people out there don't make me think that way.	Queste persone fora ùn mi facenu micca pensà cusì.
At this point, digital media is ready for distribution.	À questu puntu, i media digitale sò pronti per a distribuzione.
I just can't find them.	Solu ùn li ponu truvà.
Rest in peace, brother.	Riposa in pace, fratellu.
They can use it.	Ci ponu aduprà.
His reasons were his own.	I so ragiuni eranu i soi.
I went minimal.	Sò andatu minimu.
Let us give some details.	Lasciamu dà qualchi dettagli.
How much of the content they really understand, though, is another matter.	Quantu di u cuntenutu anu veramente capitu, però, hè una altra materia.
He identified her as part of who she was.	L'hà identificata cum'è parte di quale era.
It’s our way of working.	Hè a nostra forma di travagliu.
Waiting for you.	Vi aspetta.
They changed it at the last minute.	L'anu cambiatu à l'ultimu minutu.
Then another.	Allora un altru.
More than a thousand.	Più di mille.
And it wasn’t exactly punctual.	È ùn era micca esattamente puntuale.
No one is making fun of anyone for not eating a particular item.	Nimu ùn si burla di nimu per ùn manghjà un articulu particulari.
This is my fortune.	Questa hè a mo furtuna.
May your heart be empty.	Chì u to core sia viotu.
I knew there was no way to sleep tonight.	Sapia chì ùn ci era micca manera di dorme sta notte.
That they are able to get to work harder.	Chì sò capaci di ghjunghje à travaglià più.
He was operated on.	Era operatu.
This doesn’t feel magical.	Questu ùn si senti micca magicu.
He brought me here too.	M'hà purtatu ancu quì.
Well, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Ebbè, almenu eranu ghjunti in qualchì locu.
But this picture was not of any animal.	Ma sta stampa ùn era micca di alcun animale.
Not only did he love his company, but he learned from them.	Ùn solu hà amatu a so cumpagnia, ma hà amparatu da elli.
It was just his memory.	Era solu a so memoria.
Some things had to change to make other things happen.	Alcune cose avianu da cambià per fà accade altre cose.
For now, before the weather gets cold again.	Per u mumentu, prima chì u clima torna fretu.
This is absolutely true.	Questu hè assolutamente veru.
We did a good job today in practice with ball safety.	Avemu fattu un bonu travagliu oghje in pratica cù a sicurità di ballò.
The man got to his knees and the boy to his feet.	L'omu s'arrizzò à i so ghjinochji, u zitellu à i so pedi.
Suddenly he stopped short.	Di colpu si firmò cortu.
The boy is too thin in the middle.	U zitellu hè troppu magre à a mità.
That service will certainly ensure that your child receives enough adult attention.	Ddu serviziu certamenti assicura chì u vostru zitellu riceve abbastanza attenzione adulta.
It's just code.	Hè solu codice.
But look into his eyes.	Fate ma fighjate in i so ochji.
I am not called to the station.	Ùn sò micca chjamatu in a stazione.
But first, let us remember why we came here.	Ma prima, ricurdatemu perchè simu ghjunti quì.
When he asked his reasons, according to a plan of his own.	Quandu hà dumandatu i so ragiuni, secondu un pianu di u so propiu.
But someone did.	Ma qualchissia hà fattu.
I thought my head was hurting too much to understand.	Pensate chì a mo testa facia troppu male per capisce.
I don't even remember what it was now.	Ùn mi ricordu mancu avà ciò chì era.
I don’t know if he knew it or not.	Ùn sò micca sapè s'ellu sapia o micca.
But there are limits to what the boss can ask for.	Ma ci sò limiti à ciò chì u capu pò dumandà.
You need to drink hot water.	Duvete beie acqua calda.
I know it has to be that way.	Sò chì deve esse cusì.
Ask for the necessary cooking items.	Dumandate l'articuli di cucina necessarii.
I am worried about them.	Sò preoccupatu per elli.
Some are expensive and some are not.	Certi cari è altri micca.
He had helped her into the boat.	L'avia aiutata à mette in barca.
There is nothing else that can be done.	Ùn ci hè nunda altru chì pò esse fattu.
I just wanted to be able to sleep through the night.	Vuliu solu pudè dorme tutta a notte.
Nothing more.	Nunda di più.
Now could never be another chance.	Avà ùn puderebbe mai esse un'altra chance.
It is not good or bad in itself.	Ùn hè micca bè o male in sè stessu.
Who needs a break.	Quale hè bisognu di una pausa.
Oh, the noise.	Oh, u rumore.
I know it’s an everyday battle.	Sò chì hè una battaglia di ogni ghjornu.
The couple has no children.	A coppia ùn hà micca figlioli.
She says she will die.	Dice ch'ella morerà.
Thanks for the ideas guys, I’ll see what I can do.	Grazie per l'idee ragazzi, vederaghju ciò chì possu fà.
This is more common in children than in boys.	Questu hè più cumuni in i zitelli chì in i picciotti.
Keep your head still and your eyes on the spot.	Mantene a testa ferma è i vostri ochji nantu à u locu.
Maybe we can use each other to be better.	Forse pudemu usà l'altru per esse megliu.
I found a studio on the first floor.	Aghju trovu un studiu à u primu pianu.
It would give them the advantage.	Darebbe u vantaghju.
And make records with only one or two good songs.	È fà dischi cù solu una o duie boni canzoni.
Don't go there too.	Ùn andate ancu quì.
You can have both on the same page.	Pudete avè tutti dui in a stessa pagina.
Now, never.	Avà, o mai.
They both got better as the series went on.	I tramindui anu megliu mentre a serie continuava.
I participated in politics.	Aghju participatu à a pulitica.
It was easier to put on the ground.	Era più faciule per mette in terra.
Someone bigger and you will have a fairly long bond.	Qualchese più grande è averete un ligame abbastanza longu.
That’s my way of going.	Hè u mo modu di passà.
You’re just busy.	Avete solu occupatu.
This can be a good thing and a bad thing.	Questu pò esse una bona è una cosa mala.
The chart plan follows.	U pianu di a carta hè u seguitu.
Two questions were asked.	Dui dumande ci sò stati posti.
People want more of this, you know.	A ghjente vole più di questu, sapete.
I was a child.	Eru un zitellu.
But our parents.	Ma i nostri genitori, elli.
At this point, I wasn't really expecting anyone to back down.	À questu puntu, ùn s'aspittava micca veramente à nimu di retrocede.
Looks like that's what happened here.	Sembra chì hè ciò chì hè accadutu quì.
We are one with the natural world.	Semu unu cù u mondu naturali.
Let’s take one.	Pigliemu unu.
With his radio show.	Cù u so radio show.
None of this.	Nimu di questu.
But that first day, you can’t.	Ma quellu primu ghjornu, ùn pudete micca.
Of course he did.	Di sicuru chì hà fattu.
Said a month after the trade.	Dittu un mesi dopu à u cummerciu.
The train left the station.	U trenu hà lasciatu a stazione.
I tried to do that a few thousand years ago.	Pruvate à fà quessa uni pochi di milla anni fà.
In this method.	In stu mètudu.
The search is over.	A ricerca hè finita.
Everything he does is read.	Tuttu ciò chì face hè leghje.
The other five really have a case in my opinion.	L'altri cinque anu veramente un casu in u mo parè.
We didn’t find much.	Ùn avemu trovu assai.
All the more.	Tuttu u più.
He became smaller, as if away from him.	Hè diventatu più chjucu, cum'è s'ellu si alluntanò da ellu.
It was easy for these women.	Era faciule per queste donne.
Then please help.	Allora per piacè aiutate.
But he could not escape.	Ma ùn li pudia scappà.
I'm sure she's fine.	Sò sicuru chì va bè.
We have accepted this explanation for many years and still do today.	Avemu accettatu sta spiegazione per parechji anni è facemu sempre oghje.
The shape is a map.	A forma hè una mappa.
Then it was too late.	Dopu era troppu tardu.
They are just empty of themselves.	Sò solu viotu di elli stessi.
You are not in the army now.	Ùn site micca in l'armata avà.
I’m happy with the current group as it is.	Sò cuntentu di u gruppu attuale cum'è hè.
I would love to see him.	Mi piacerebbe vedelu.
Watch out and try not to fall in love.	Fighjate è pruvate micca innamurà.
Tired of being tired.	Stancu d'esse stancu.
But his situation had changed.	Ma a so situazione era cambiata.
This is probably best understood by looking at an example.	Questu hè prubabilmente megliu capitu fighjendu un esempiu.
All the men are silent.	Tutti l'omi si tacenu.
Study the materials online.	Studià i materiali in linea.
Can you help with that? 	Pudete aiutà cun questu?
or you can change.	o pudete cambià.
Those were the sounds of the house, the sounds of the family.	Quessi eranu i soni di a casa, i soni di a famiglia.
It doesn’t matter now.	Ùn hè micca impurtante avà.
We have many relationships, including a relationship with ourselves.	Avemu parechje relazioni, cumprese una relazione cù noi stessi.
They learn so much from you.	Amparanu tantu da voi.
Now we are ready to transfer our research into tests on people.	Avà simu pronti à trasfiriri a nostra ricerca in teste nantu à e persone.
Well, she better tell him everything now.	Eppuru, hè megliu ch'ella li dica tuttu avà.
You will never end up with this.	Ùn sarete mai finitu cù questu.
Nothing moved on its surface.	Nunda si moveva nantu à a so superficia.
She decided to take a chance.	Ella hà decisu di risicà.
It is unclear how this may influence the results of the study.	Ùn hè chjaru cumu questu pò influenzà i risultati di u studiu.
For the first three months, I was doing full time.	In i primi trè mesi, mi anu fattu à tempu pienu.
Please follow all instructions on this notice.	Per piacè seguite tutte e struzzioni nantu à questu avvisu.
Assume that there is no direct link between the two users.	Assumimu chì ùn ci hè micca un ligame direttu trà i dui utilizatori.
I tell you everything you want to know.	Vi dicu tuttu ciò chì vulete sapè.
He approaches.	Ellu si avvicina.
She hoped it wouldn't happen.	Ella sperava chì ùn ne ghjunghje micca.
The less expensive room has its own bathroom down the hall.	A stanza menu caru hà u so bagnu in u corridoiu.
It’s just really good.	Hè solu veramente bonu.
His name is here.	U so nome hè quì.
It’s also hard to see the fine print.	Hè ancu difficiule di vede a stampa fine.
But he chose to stay away from his family.	Ma ellu hà sceltu di alluntanassi da a famiglia.
In other words, it’s not just that money is good.	In altre parolle, ùn hè micca solu chì i soldi sò boni.
When he fell out of the window.	Quandu l'hà cascatu da a finestra.
Nobody told me.	Nimu m'hà dettu.
Let's not go.	Ùn andemu micca.
The first is its size.	U primu hè a so dimensione.
I think we have a lot of things going on.	Pensu chì avemu parechje cose chì viaghjanu.
He felt the full weight of his responsibility.	Sintia tuttu u pesu di a so rispunsabilità.
The first day we didn’t see it.	U primu ghjornu ùn avemu micca vistu.
She was shot.	Hè stata sparata.
I know what she really says.	So ciò ch'ella dice veramente.
The latest incident in the football game is statement. 	L'ultimu incidente in u ghjocu di football hè dichjarazione. 
a radius.	o radiu.
I don't know where he got the money from.	Ùn sò micca da induve hà pigliatu i soldi.
Every day this loss feels new.	Ogni ghjornu sta perdita si senti nova.
People have fallen dead.	A ghjente hè cascata morta.
At first glance, they tried to do just that.	À pensà, anu pruvatu à fà cusì.
It is familiar to them.	Hè familiar à elli.
The staff makes you feel part of the family.	U persunale ti fa sentu parte di a famiglia.
For example, the service may be a website operation.	Per esempiu, u serviziu pò esse una operazione di u situ web.
Enough with the fear.	Basta cù a paura.
If they didn’t want to understand, it didn’t matter.	S'elli ùn vulianu capisce, ùn importa micca.
He shot them in the back.	Li hà sparatu in daretu.
But you missed the point completely.	Ma avete mancatu u puntu cumplitamenti.
But then something strange began to happen.	Ma allora qualcosa di stranu hà cuminciatu à succede.
At first glance, a child will fall in love with them.	Cù una sola vista, un zitellu s'innamorarà di elli.
The car is too good.	A vittura hè troppu bona.
It would be so different if one of us died now.	Saria cusì diversu se unu di noi morse avà.
Because the second call fails with this problem.	Perchè a seconda chjama falla cù stu prublema.
Then they joined us for a drink.	In seguitu si sò uniti à noi per un beie.
My problems don’t end there.	I mo prublemi ùn sò micca finiti quì.
He has no plans for the future.	Ùn pianifica micca per u futuru.
While others do not.	Mentre chì l'altri ùn anu micca.
There are two points left.	Restanu dui punti.
I’ll explain once more when we get up where you can see things.	Vi spiegheraghju più una volta chì ci alzamu induve pudete vede e cose.
As we both know, this motion has an excellent chance of success.	Comu sapemu tramindui, quella mozione hà una chance eccellente di successu.
I mean we don’t really have to make two images.	Vogliu dì chì ùn duvemu micca veramente fà duie imagine.
Don't prefer.	Preferite micca.
But he did not understand the right tone.	Ma ùn hà micca capitu u tonu ghjustu.
My mother-in-law gave us the idea.	A mo suocera ci hà datu l'idea.
This is significant.	Questu hè significativu.
He would not have been killed.	Ùn si saria micca tombu.
For example, systems tend to crash too much.	Per esempiu, i sistemi tendenu à bluccà troppu.
You should try to use it first.	Avete da pruvà à aduprà u primu.
We have strong support and a working relationship with our customers.	Avemu un sustegnu solidu è una relazione di travagliu cù i nostri clienti.
Men are not meant for that.	L'omi ùn sò micca pensati per quessa.
There are only mental and physical processes.	Ci sò solu prucessi mentali è fisichi.
It was a key to the business.	Era una chjave per l'affare.
I had no sense of responsibility.	Ùn avia micca sensu di rispunsabilità.
And you’re done.	È avete finitu.
And also something else.	È ancu qualcosa d'altru.
Applications will happen, but we don’t know how or when they will happen.	L'applicazioni accaderanu, ma ùn sapemu micca cumu o quandu succederanu.
I was having dinner with some friends the other day.	Eru à cena cù parechji amichi l'altru ghjornu.
He approached his desk and began to write.	Si avvicinò à a so scrivania è hà cuminciatu à scrive.
To put you.	Per mette voi.
I’m sure this is the first time this has happened today.	Sò sicuru chì hè a prima volta chì hè accadutu oghje.
Because it was so cool.	Perchè era cusì frescu.
There are no significant differences.	Ùn ci hè micca differenzi significativu.
He likes to keep it to himself.	Li piace à tene per sè stessu.
They’re used to it, they know how it works.	Sò abituati, sanu cumu funziona.
I got up four hours later for class.	Sò alzatu quattru ore dopu per a classe.
It will be cold above.	Ci sarà fretu quì sopra.
I had a bad stomach.	Aghju avutu un malu stomacu.
Sun really felt like a company once in a lifetime.	Sun si sentia veramente cum'è una cumpagnia una volta in a vita.
I will never be home with myself.	Ùn seraghju mai in casa cun mè stessu.
This is going to happen.	Questu hà da succede.
My pain was constant now, but it was only deep.	U mo dolore era custante avà, ma era solu di fondu.
If it’s a particularly big lie, you might as well start sweating.	S'ellu hè una minzogna particularmente grande, puderia ancu cumincià à sudà.
In other words, fat.	In altre parolle, grassu.
What a body.	Chì corpu.
Not a big deal for me.	Ùn hè micca un grande affare per mè.
No chance of that.	Nisuna chance di quessa.
We killed his friends.	Avemu tombu i so amichi.
I think this movie helped me grow in a lot of ways.	Pensu chì sta filma m'hà aiutatu à cresce in parechje manere.
And he.	È ellu.
We all get together often.	Tutti noi si riuniscenu spessu.
He said it was the most responsible way to live.	Ellu disse chì era u modu più rispunsevuli di campà.
Find out more.	Scopri di più.
I only have one comment.	Aghju solu un cummentariu.
Keep out of reach of children.	Mantene fora di a portata di i zitelli.
You only see two colors.	Vi vede solu dui culori.
And to those who are to be given.	È à quelli chì anu da esse datu.
That’s who I am.	Hè quale sò.
Well the third one on the list is lost for us now.	Eppo u terzu in a lista hè persu per noi avà.
And really, it makes sense.	È veramente, hè sensu.
They got down and stood next to the truck.	Scenu è si sò stati accantu à u camion.
Well, take care of yourself.	Ebbè, cura di sè stessu.
But there was no one there.	Ma ùn ci era nimu.
We have communication.	Avemu a cumunicazione.
Those, we say, are particularly large.	Quelli, dicemu, chì sò particularmente grande.
I think it should be the same for everyone.	Credu chì deve esse u listessu per tutti.
What brought me was everything was white.	Ciò chì m'hà purtatu era tuttu era biancu.
One morning, he arrived at breakfast with a very pale and drawn look.	Una matina, ghjunse à u colazione cù l'aspettu assai pallidu è disegnatu.
If anything, we need more.	Se qualcosa, avemu bisognu di più.
But for now, what we feel is totally out of the question.	Ma per avà, ciò chì ci sentimu hè totalmente fora di u puntu.
Great day for young people.	Grande ghjornu per i ghjovani.
It’s wide open, it’s definitely open.	Hè spalancata, hè di sicuru aperta.
This has gone quite far.	Questu hè andatu abbastanza luntanu.
Like better names.	Cum'è megliu nomi.
I have a lot of decisions to make.	Averaghju parechje decisioni da fà.
Without a doubt, the routine is full.	Senza dubbitu, a rutina piena.
These data are no longer considered in this work.	Queste dati ùn sò micca cunsiderate più in stu travagliu.
All authors take responsibility for the interpretation of the data.	Tutti l'autori piglianu a rispunsabilità per l'interpretazione di e dati.
She was obviously nervous, and she didn't know why.	Era evidente ch'ella era nervosa, è ùn sapia micca perchè.
It will never be recognized.	Ùn serà mai ricunnisciutu.
Nothing, absolutely nothing is withheld.	Nunda, assolutamente nunda hè ritenutu.
Every step you take towards heart health becomes easier and more effective.	Ogni passu chì fate versu a salute di u core diventa più faciule è più efficace.
I think that means the fear of being hurt.	Pensu chì significheghja a paura di esse feritu.
It was so heavy, so final.	Era cusì pesante, cusì finale.
He was a good man.	Era un omu bonu.
He went outside.	Andò fora.
There aren’t many around.	Ùn ci ne sò assai in giru.
They were in that photo for about a year.	Eranu circa un annu in quella foto.
Then he stopped and stretched me.	Allora s'hè firmatu è mi stende.
It’s somewhere in between.	Hè in qualchì locu à mezu.
A sweet husband does that.	Un maritu dolce face cusì.
The city is out of the water.	A cità hè fora di l'acqua.
Sleep with as many people as you want.	Dormite cù tante persone chì vulete.
God will use you.	Diu vi aduprà.
I am out of the article you ordered.	Sò fora di l'articulu chì avete urdinatu.
I knew they were great.	Sapia chì eranu grandi.
Or three words and then a link.	O trè parolle è dopu un ligame.
He spoke in a gentle, sweet voice.	Parlava cù una voce gentile è dolce.
I saw it as a technical challenge.	Aghju vistu cum'è una sfida tecnica.
We have to make sure that doesn't happen again.	Avemu da assicurà chì ùn succede più.
Close your eyes.	Chiudi un ochju.
Clearly, we had to meet somewhere in the middle.	Claramente, avemu avutu à scuntrà in qualchì locu à mezu.
Human nature is human nature.	A natura umana hè a natura umana.
These days, everyone wants to know everything about everyone.	In questi ghjorni, tutti volenu sapè tuttu di tutti.
Even then, the knife was easily accessible.	Ancu tandu, u cuteddu era facilmente accessibile.
I'm her doctor.	Sò u so duttore.
It was fast.	Hè stata rapida.
You know that good ideas have many parents.	Sapete chì e idee boni anu parechji genitori.
Nothing you do with the tool requires special force.	Nunda di ciò chì fate cù l'uttellu hà bisognu di una forza speciale.
You need to know, this was not a quick decision.	Avete bisognu di sapè, questu ùn era micca una decisione rapida.
I just couldn't speak or move.	Solu ùn pudia parlà nè move.
He was so proud of me.	Era tantu fieru di mè.
All those cars.	Tutte quelle vitture.
Married women are to be respected.	E donne maritate sò dovutu rispettu.
It has never been this way.	Ùn hè mai statu cusì.
She says we are fine.	Ella dice chì simu bè.
His case was not unique.	U so casu ùn era micca unicu.
Hello and welcome.	Bonghjornu è benvenutu.
I think you should know.	Pensu chì duvete sapè.
Create an action plan.	Crea un pianu d'azzione.
Next, do some research.	Dopu, fate qualchì ricerca.
I turned the paper over and laughed even harder.	Aghju vultatu a carta è ridia ancu più forte.
Simply cover the pan and cook.	Simply copre a padedda è coccu.
But now he was ready to take the next step.	Ma avà era prontu à fà u prossimu passu.
Now I seem to understand this example.	Avà mi pare di capisce stu esempiu.
This is happening every day.	Questu hè accadutu ogni ghjornu.
Only his mother.	Solu a so mamma.
It is empty and almost dark.	Hè viotu è quasi scuru.
This can make it more fun.	Questu pò fà più divertenti.
That you have never before in the past.	Chì avete mai prima in u passatu.
And back full.	È torna pienu.
I'm sure time will tell.	Sò sicuru chì u tempu passerà prestu.
People like it.	A ghjente li piace.
I want the fear to end.	Vogliu chì a paura finisci.
She comes early in the morning and goes home in the evening.	Ella vene a matina prima è và in casa a sera.
On the other hand, proper rest is important.	Per d 'altra banda, u restu adattatu hè impurtante.
Instead, you came to me.	Invece, avete vinutu à mè.
Because doing what he does is not your problem.	Perchè ellu faci ciò chì face ùn hè micca u vostru prublema.
This is where the characters of the previous games come into play.	Questu hè induve entranu i caratteri di i ghjochi precedenti.
More fans on the page means an increase in your sales and business.	U più fan in a pagina significa un aumentu di e vostre vendite è affari.
It takes a while.	Ci vole un pocu tempu.
And when we get excited, things happen.	È quandu avemu entusiasmu, e cose succedenu.
So please let me know.	Allora per piacè fatemi sapè.
Well, they found it.	Ebbè, anu trovu.
Next to the garden bridge.	Dopu à u ponte di giardinu.
With pain, with pleasure.	Cù dolore, cun piacè.
However, the children in each class did not stand.	In ogni casu, i zitelli di ogni classa ùn avianu micca standing.
At least seven people have been killed in the village.	Almenu sette persone sò stati ammazzati in u paese.
The same goes for them.	U stessu passa per elli.
I had no way of knowing.	Ùn avia micca manera di sapè.
We will not forget you.	Ùn ci scurderemu.
She had refused.	Ella avia ricusatu.
Feel great.	Senti grandi.
They opened the door and went inside.	Aprì a porta è si ntraru.
They are made by your body.	Sò fatti da u vostru corpu.
I got a slightly strange response.	Aghju ricevutu una risposta un pocu strana.
I’m not very lucky with that.	Ùn hè micca assai furtuna cun questu.
I made a lot of money.	Aghju fattu assai soldi.
In a matter of hours the photo was gone.	In una quistioni d'ore a foto era sparita.
Every afternoon he held his court for an hour or so.	Ogni dopu meziornu hà tenutu u so tribunale per una ora o più.
They burned a lot of cars.	Anu brusgiatu assai vitture.
But the product does not offer that choice.	Ma u pruduttu ùn offre micca quella scelta.
He pointed his weapon at us and ordered us to fall.	Hà puntatu a so arma versu noi è ci hà urdinatu di falà.
We have big plans for this.	Avemu grandi piani per questu.
I am an intelligent woman.	Sò una femina intelligente.
Prospecting is necessary.	A prospettiva hè necessariu.
They were really friendly, though.	Eranu veramente amichevuli, però.
When we meet again, we will share them.	Quandu avemu riunitu di novu, li sparteremu.
There were a couple of things that made me think about this.	Ci era un paru di cose chì m'hà fattu pensà à questu.
That would have to wait until I had a full crew again.	Chì puderia avè da aspittà finu à avè un equipaggiu pienu di novu.
It didn’t make sense as you walked.	Ùn era micca u sensu mentre caminavate.
I really appreciate any help.	Aghju veramente apprezzà ogni aiutu.
They want to be settled.	Vulenu esse stallati.
This stood up and came out as the women entered.	Questu si stete è esce quand'elli entravanu e donne.
The injury caused him to miss five games.	A ferita hà causatu à manca cinque partite.
I didn’t have to deal with the other two.	Ùn aghju micca avutu cù l'altri dui.
We had a good day of practice today.	Avemu avutu un bonu ghjornu di pratica oghje.
She was a strong black woman.	Era una donna negra forte.
Tell me about the first one.	Cuntami cù u primu.
Especially his latest.	In particulare u so ultimu.
His second speech has just been handed over.	U so secondu discorsu hè appena statu messu in manu.
Read on for our review and photos.	Leghjite per a nostra recensione è e foto.
Expression is determined by language.	L'espressione hè determinata da a lingua.
It is a standard procedure.	Hè una prucedura standard.
Have a safety plan in place.	Avè un pianu di salvezza in u locu.
I stepped aside once the threat was gone.	Aghju messu da parte una volta chì a minaccia hè andata.
Go to mass.	Andà à a messa.
The damage is too severe.	U dannu hè troppu severu.
It was late last night.	Eri sera era a notte passata.
You can move this table around the house.	Pudete spustà sta tavola intornu à a casa.
And believe me, things happened.	E crede mi, e cose sò accadute.
I fell in love.	Mi sò innamuratu.
He was a very good person.	Era una persona assai bona.
Her parents died when she was young.	I so genitori sò morti quandu era ghjovana.
It looked good.	Paria bè.
We look forward to seeing you.	Vi guardemu.
Don’t leave them brown.	Ùn lasciate micca marroni.
Something you’ve never played.	Qualcosa chì ùn avete mai ghjucatu.
Plan your next moves.	Pianificate i vostri prossimi muvimenti.
It’s the state of the art.	Hè u statu di l'arti.
But the danger seemed quite real at the time.	Ma u periculu paria abbastanza reale à u mumentu.
He has many others.	Ne hà assai altri.
I was a little scared.	Eru un pocu paura.
There is a time and a place and an age for everything.	Ci hè un tempu è un locu è una età per tuttu.
There are six possible outcomes.	Ci sò sei risultati pussibuli.
I’ve only seen this.	Aghju vistu solu questu.
Low fat is not absolutely necessary for weight loss.	U grassu bassu ùn hè micca assolutamente necessariu per a perdita di pisu.
It was just weird.	Era solu strana.
I want you to smell it.	Vogliu chì ti senti l'odore.
I always hope against the hope that they will fight.	Spergu sempre contru a speranza ch'elli si batteranu.
They had passed the point of turning things around.	Eranu passati u puntu di vultà e cose.
I do not have such a view of you.	Ùn aghju micca una tale vista di voi.
This tool is intended as a general guide for seat selection.	Stu strumentu hè pensatu cum'è una guida generale per a selezzione di u sediu.
unknown number.	numeru scunnisciutu.
There was, I suppose, no point in initiating another argument.	Ùn ci era, suppone, ùn ci era micca puntu di inizià un altru argumentu.
We spend the money we have very carefully.	Passemu i soldi chì avemu assai cun cura.
And then I wanted to do it right.	È tandu vulia fà u dirittu.
It was a fun experience.	Hè stata una sperienza divertente.
This is for a couple of reasons.	Questu hè per un paru di motivi.
This is global.	Questu hè globale.
To something.	À qualcosa.
Near the window, a desk and a chair.	Vicinu à a finestra, una scrivania è una sedia.
The food was good.	L'alimentazione era bona.
The rule of law means nothing.	U statu di dirittu ùn significa nunda.
I don’t want to know more.	Ùn vogliu micca sapè più.
Yes, it is certainly what is needed here.	Iè, hè certamente ciò chì hè necessariu quì.
It is not open to interpretation.	Ùn hè micca apertu à l'interpretazione.
They need an extra hand.	Anu bisognu di una manu extra.
I called him.	L'aghju chjamatu.
You can’t have it all.	Ùn pudete micca avè tuttu.
However, this is not the case for the current model.	Tuttavia, questu ùn hè micca u casu per u mudellu attuale.
Then he found out the price he had been paid.	Allora hà scupertu u prezzu chì era statu pagatu.
I think there’s a piece.	Pensu chì ci hè un pezzu.
However, it is certainly not a meal to make when friends come.	Tuttavia, certamente ùn hè micca un manghjà per fà quandu l'amichi venenu.
Turn around a bit and turn to your left.	Torna un pocu è gira à a vostra manca.
Even changing sex didn’t go well.	Ancu cambià u sessu ùn hà micca bè.
Happy to have people like you in the world.	Felice d'avè persone cum'è voi in u mondu.
Never, not for a minute.	Ùn mai, micca per un minutu.
Then push again.	Allora spinta di novu.
We got more natural and experienced it.	Avemu avutu più naturali è sperimentati.
Make it easy.	Fate faciule.
I mentioned it only as a fact.	Aghju menzionatu solu cum'è un fattu.
But this is probably his most popular book.	Ma questu hè probabilmente u so libru più populari.
I have the black dog on me tonight.	Aghju u cane neru nantu à mè sta sera.
I asked for proof.	Aghju dumandatu a prova.
He was close to tears, but he spoke with spirit.	Era vicinu à e lacrime, ma parlava cun spiritu.
Great approach to this concept !!!.	Gran approcciu à stu cuncettu !!!.
That should be enough for us.	Questu deve esse abbastanza per noi.
Well, one day of that.	Ebbè, un ghjornu di questu.
Style was hard work, and expensive as well.	Stile era un travagliu duru, è caru in più.
These are not really questions about absolute values.	Quessi ùn si tratta micca veramente di e dumande nantu à i valori assoluti.
Then it was too late.	Tandu era troppu tardi.
Others who couldn’t.	Altri chì ùn pudia micca.
And the rest follows from there.	È u restu seguita da quì.
This is now.	Questu hè avà.
I think you do.	Pensu chì fate.
Fuck that man.	Fuck que l'omu.
We have fun.	Divertimu noi.
There are probably four of them out now.	Ci sò prubabilmente quattru di elli fora avà.
If not his life, then certainly his future.	Se micca a so vita, allora certamente u so avvene.
I do it because it gives me pleasure.	Facciu perchè mi dà piacè.
Then it went downhill.	Allora andava falatu.
The word came out slowly.	A parolla hè surtita pianu pianu.
Maybe he was inside.	Forse era dentru.
It was my first show, too.	Era a mo prima fiera, ancu.
The coffee tried to stop him from leaving, but he couldn’t.	U caffè hà pruvatu à impediscelu di partì, ma ùn pudia micca.
She feels better overall.	Ella si senti megliu in generale.
Which is never the solution.	Chì ùn hè mai a suluzione.
You have to change.	Duvete cambià.
Some people just want their money for themselves.	Certi pirsuni volenu solu i so soldi per elli stessi.
Flowers were beautiful.	Fiori era bellu.
Don’t make the same mistake we did.	Ùn fate micca u listessu sbagliu chì avemu fattu.
He appears to have been shot.	Sembra ch'ellu sia statu sparatu.
But he didn’t like it and wanted to leave.	Ma ùn ci hè piaciutu è ci vulia à lascià.
He gave them a name.	Li hà datu un nome.
Our religion means peace.	A nostra religione significa pace.
Laugh out loud.	Ride à scaccanate.
Then he would be resurrected from the dead.	Allora saria risuscitatu da i morti.
He showed me what he has.	M'hà dimustratu ciò chì hà.
This seemed to surprise them.	Questu pareva sorprenderli.
Any man could earn a living with it.	Qualchese omu puderia guadagnà a vita cun ellu.
I was hoping to know more about this.	Aviu speratu di sapè più di questu.
We are on our way.	Avemu in u nostru modu.
This is also crazy, he says.	Questu hè ancu pazzu, dice.
Tell them again.	Diteli di novu.
It gave him hope.	Li hà datu speranza.
Both men and women.	Sia l'omi è e donne.
That’s a great idea.	Hè una grande idea.
This “everything else” was something they never talked about.	Questu "tuttu l'altru" era qualcosa chì ùn anu mai parlatu.
Show voice and speak.	Mostra di voce è di parlà.
Apparently it works between spices.	Apparentemente travaglia trà e spezie.
Sign up for a run.	Iscriviti à una corsa.
In the middle.	In mezu.
It takes your breath away.	Ti toglie u respiru.
In this way, each process has its own unique address space.	In questu modu, ogni prucessu hà u so propiu spaziu di indirizzu unicu.
People no longer write for anyone to learn anything.	A ghjente ùn scrive più per qualcunu per amparà qualcosa.
It’s not my ideal.	Ùn hè micca u mo ideale.
The most popular songs of '.	I canti più populari di '.
As such, it does not represent a state function of the system.	Comu tali, ùn rapprisenta micca una funzione statali di u sistema.
We signed up again.	Avemu firmatu di novu.
He let me respond to his ideas in my own way.	M'hà lasciatu risponde à e so idee in u mo modu.
But we never did.	Ma ùn avemu mai fattu.
Let me suggest something for you.	Lasciami suggerisce qualcosa per voi.
We will get rid of them tomorrow.	L'avemu da caccià da elli dumane.
I put this in the back of my mind.	Aghju messu questu in u spinu di a mo mente.
He’s a crazy kid.	Hè un zitellu pazzu.
So I made love with her like that.	Allora aghju fattu l'amore cun ella cusì.
Everything made so much sense.	Tuttu hà fattu tantu sensu.
He wanted to attack everything.	Ci vulia attaccà tuttu.
They are not bound and do not agree as you can see.	Ùn sò micca ligati è ùn sò micca d'accordu cum'è pudete vede.
A wall is something in front of you.	Un muru hè qualcosa davanti à voi.
All this because of me.	Tuttu chistu per via di mè.
However, this process often causes hearing damage.	Tuttavia, stu prucessu spessu causa danni à l'audizione.
The reality, whatever it is, is just there.	A realità, qualunque sia, hè solu quì.
And then they fail.	E poi fallu.
She was surprised that she survived that stay.	Hè stata surprised chì hà sopravvissutu à quellu sughjornu.
It’s perfect in every way.	Hè perfetta in ogni sensu.
I wouldn’t leave them.	Ùn li lasciaria micca.
I'm looking for more work.	Cercu più travagliu.
And most of this stuff will be less than five years old.	È a maiò parte di sta roba serà menu di cinque anni.
In fact, this balance seems to be essential for cell survival.	Infatti, stu equilibriu pare esse essenziale per a sopravvivenza di e cellule.
He offered his arm as he pushed open the wide front door.	Uffertu u so bracciu cum'è spinta apertu a larga porta di fronte.
No news is good news.	Nisuna nutizia hè una bona nutizia.
All three games were decided by three points or less.	Tutti i trè partiti sò stati decisi da trè punti o menu.
The company is excellent, he told me.	A cumpagnia hè eccellente, m'hà dettu.
It hurt everywhere.	Ha feritu in ogni locu.
Prices have risen and the standard of living has fallen.	I prezzi sò aumentati è u standard di vita hè cascatu.
However, we can influence their behavior.	Tuttavia, pudemu influenzà u so cumpurtamentu.
But there is another reason to put it on paper.	Ma ci hè un altru mutivu per mette in carta.
When they got home, they were wet and tired.	Quandu sò ghjunti in casa, eranu bagnati è stanchi.
Each time the relevant texts are returned negative.	Ogni volta i testi pertinenti sò tornati negativi.
We are dangerous to others and to ourselves.	Semu periculosi per l'altri è per noi stessi.
We see that the values ​​are generally quite consistent for each race.	Avemu vistu chì i valori sò generalmente abbastanza cunsistenti per ogni corsa.
I want to go with my son to visit his father.	Vogliu andà cù u mo figliolu à visità u so babbu.
Give the construction of each.	Dà a custruzzione di ognunu.
There are rules you can follow.	Ci sò regule chì pudete seguità.
We saw just another couple all over the place.	Avemu vistu solu una altra coppia in tuttu u locu.
Or in real life.	O in a vita vera.
We are now dealing with this problem.	Avemu avà trattatu stu prublema.
The design of the bathroom has now become very personal.	U disignu di u bagnu hè avà diventatu assai persunale.
They considered this a female conversation not to be involved.	Anu cunzidiratu questu una conversazione femminile per ùn esse implicata.
Two boys saw him fall.	Dui picciotti l'anu vistu falà.
We are what we are.	Semu ciò chì simu.
We were married for a while.	Eramu maritati per un pocu tempu.
It was a pretty good move.	Hè stata una mossa abbastanza bella.
And her daughter was friends.	È a so figliola era amici.
So guess who is going to win.	Allora indovinate quale hè per vince.
Whatever it is, it’s for us.	Qualunque sia, hè per noi.
But that’s not what we did.	Ma ùn hè micca ciò chì avemu fattu.
Take a stone and put it in your heart.	Pigliate una petra è mette in u vostru core.
Fight for the land.	Luttate per a terra.
Wild, but not an average person.	Wild, ma micca una persona media.
I stand by.	Ma stand by.
You have the picture.	Avete u ritrattu.
But I don’t know what to do.	Ma ùn sò micca ciò chì deve fà.
Maybe that's enough.	Forse basta.
Now he thought about it, he wasn’t sure about himself.	Avà ci pensava, ùn era micca sicuru di ellu stessu.
We don’t need to shoot one of the bosses.	Ùn avemu micca bisognu di sparà unu di i capi.
It will come out.	Escerà.
The answer is, certainly can.	A risposta hè, certamenti pò.
As if it meant something else.	Cum'è significava qualcosa d'altru.
It was clean.	Era pulitu.
Once you look closer, it’s much less safe than anything.	Una volta guardate più vicinu, hè assai menu sicuru di qualcosa.
He said that every day.	Hà dettu chì ogni ghjornu.
I love you more than anything.	Ti amu più chè nunda.
I only went into her house once.	Sò intrutu solu una volta in casa soia.
My health care plan costs a lot of money.	U mo pianu per l'assistenza sanitaria costa assai soldi.
The light has gone out.	A luce s'hè spenta.
I'm afraid she might turn away.	Aghju paura ch'ella puderia svià.
That’s the missing word.	Hè a parolla chì manca.
Then the two sat down to their lunch.	Allora i dui si pusonu à u so pranzu.
They looked at each other.	Si fighjavanu l'un l'altru.
He eats like a pro.	Manghja cum'è un prufessiunale.
Standard rates for text messages apply.	I tariffi standard per i missaghji di testu sò applicati.
I don’t know what’s in it.	Ùn sò micca ciò chì ci hè in questu.
I'm going to die now.	Aghju da andà à more avà.
In this case and many others, we thought they did.	In questu casu è parechji altri, avemu pensatu chì anu fattu.
If this guide helped you, maybe buy me a coffee.	Se sta guida vi hà aiutatu, forse mi cumprà un caffè.
Hell itself is the truth known too late.	L'infernu stessu hè a verità cunnisciuta troppu tardi.
He was literally fighting for his life.	Si batteva literalmente per a so vita.
And then there will really be hell to pay.	E poi ci sarà veramente un infernu à pagà.
And we need to think correctly about our answers.	È avemu bisognu di pensà currettamente à e nostre risposte.
So, so angry.	Allora, cusì arrabbiatu.
I see them at home.	I vecu in casa.
You don’t have that sense of community in any other art form.	Ùn avete micca stu sensu di a cumunità in ogni altra forma d'arti.
For my mom.	Per a mo mamma.
Thanks for making me perfect.	Grazie per fà mi perfettu.
The weather had been terrible.	U tempu era statu terribili.
The race has a beginning, an end and a definite path.	A corsa hà un principiu, una finita è un percorsu definitu.
The girls here really get down.	E ragazze quì scennu veramente.
This is the main point.	Questu hè u puntu principale.
I can’t think of anyone who could do better.	Ùn possu micca pensà à nimu chì puderia fà megliu.
He started walking home, but he never did.	Cuminciò à marchjà in casa, ma ùn l'hà mai fattu.
I will be dead long before you.	Seraghju mortu assai prima di tè.
Now it was one of those times.	Avà era unu di quelli tempi.
I have never been able to understand that.	Ùn aghju mai statu capace di capisce chì.
In fact, it wasn’t necessary tonight.	In fatti, ùn era micca necessariu sta sera.
Like someone took it from me.	Cum'è qualcunu l'hà pigliatu da mè.
And its truth continues to be told.	È a so verità cuntinueghja à esse dichjarata.
And the moral of it was.	È a morale di questu era.
We didn’t have to do anything to push it out.	Ùn avemu micca da fà nunda per spinghjavi fora.
Finally, the first game of the year.	Infine, u primu ghjocu di l'annu.
We played well in the first set.	Avemu ghjucatu bè in u primu set.
It’s very unusual out there.	Hè assai inusual quì fora.
So far, it’s still the body, or the world.	Cusì luntanu, hè sempre u corpu, o u mondu.
It’s going to be real.	Hè da esse reale.
I will have a second chance.	Averaghju una seconda chance.
A truck driver had found him.	Un camionista l'avia trovu.
So please check the context of the facts.	Allora per piacè verificate u cuntestu di i fatti.
I had a job in a parking lot.	Aghju avutu un travagliu in un parking.
He fell on the step.	L'hà cascatu nantu à u passu.
Thank you for the hands that prepared this meal.	Ringraziemu per e mani chì anu preparatu stu pranzu.
I enjoy reading the comments that are made.	Mi piace à leghje i cumenti chì sò fatti.
The name was mentioned to you, and you passed.	U nome hè statu mintuatu à voi, è avete passatu.
This time his voice had a quality he had never heard before.	Sta volta a so voce avia una qualità chì ùn avia mai intesu prima.
You have come to the right place.	Avete ghjuntu in u locu ghjustu.
So let’s get on our way.	Allora andemu in a nostra strada.
Yes, that’s really the title.	Iè, questu hè veramente u titulu.
There is a big difference in surface energy between the two materials.	Ci hè una grande diferenza in l'energia di a superficia trà i dui materiali.
I’m supposed to be a white man.	Sò suppostu esse un biancu.
It’s connected in some way.	Hè cunnessu in qualchì modu.
A few days later he called to say he wanted the book.	Uni pochi ghjorni dopu hà chjamatu per dì chì vulia u libru.
None of my friends at the time used it.	Nisunu di i mo amichi à u tempu hà utilizatu.
Please do not complete this field.	Per piacè ùn compie micca stu campu.
Process control and data processing are performed by the personal computer.	U cuntrollu di u prucessu è u prucessu di dati sò realizati da l'urdinatore persunale.
I tried to reach my hands and knees through the pain.	Aghju pruvatu à ghjunghje à e mo mani è i ghjinochji attraversu u dulore.
Your safety and tranquility are much more important.	A vostra sicurità è a tranquillità sò assai più impurtanti.
In the past it went in a day or two.	In u passatu hè andatu in un ghjornu o dui.
You want words.	Vulete parolle.
I asked him how the dream made him feel.	L'aghju dumandatu cumu u sognu l'hà fattu sentu.
It’s going to be the last thing he sees.	Hè da esse l'ultima cosa chì hà vistu.
There is no need to shut that down to keep the game going.	Ùn ci hè micca bisognu di chjude quellu mantene u ghjocu.
Keep the parts as the rest.	Mantenenu e parti cum'è u restu.
They just want you to do well.	Volenu solu chì fate bè.
People had just started writing music.	A ghjente era appena principiatu à scrive musica.
Six studies were included.	Sei studii sò stati inclusi.
It won’t last much longer.	Ùn durà micca assai più.
As with you, for example.	Cum'è cun voi, per esempiu.
It has changed the way we look.	Hà cambiatu a manera chì si vede.
They turn on you.	Li giranu nantu à tè.
I don’t even know how tall he was.	Ùn sò mancu quantu era altu.
It is immediately clear that he is a familiar figure here.	Hè subitu chjaru ch'ellu hè una figura familiare quì.
It won’t go where you want it.	Ùn andarà induve vulete.
I watched it happen.	Aghju vistu succede.
I’ll look into that later.	Fighjuleraghju in questu dopu.
They are bad for each other.	Sò cattivi l'un per l'altru.
He doesn’t go to school.	Ùn và à a scola.
Just get up and go.	Basta alzati è vai.
Driving your business will do you enough.	Caccià a vostra attività li ferà abbastanza.
The short answer is that you can’t.	A risposta corta hè chì ùn pudete micca.
He’s a good player.	Hè un bonu ghjucatore.
I never again trusted myself around girls.	Ùn aghju mai più fiducia in mè intornu à e ragazze.
The walls were, in fact, in poor shape.	I mura eranu, in fattu, in mala forma.
Take him to bed with you.	Pigliate à u lettu cun voi.
He pretends to be a cut-throat thing.	Face cum'è s'ellu si trattava di una cosa di gola tagliata.
It’s the only thing that comes to me at the moment.	Hè u solu chì vene à mè in u mumentu.
You have no idea how much money you can make.	Ùn avete micca idea di quantu soldi pudete fà.
I would miss even more my hands and my speech now.	Mi mancaria ancu di più e mani è u mo discorsu avà.
It is easy for us to wonder why this was necessary.	Hè faciule per noi di dumandassi perchè questu era necessariu.
There is no one like him.	Ùn ci hè nimu cum'è ellu.
I’m not really sure if it’s a lot or a little.	Ùn sò micca veramente sicuru s'ellu hè assai o pocu.
We were a couple.	Eramu una coppia.
Nothing like this has happened in real life.	Nunda cusì hè accadutu in a vita reale.
I have two fantastic dogs that are my children.	Aghju dui cani fantastichi chì sò i mo figlioli.
Yet many species have not been discovered.	Eppuru assai spezie ùn sò micca stati scuperti.
I think this is relevant here.	Pensu chì questu hè pertinente quì.
We’ve never really talked much about science.	Ùn avemu mai veramente parlatu assai di scienza.
My hand was small in his hand.	A mo manu era chjuca in a so manu.
I made myself a strong drink.	Mi aghju fattu una bevanda forte.
They are wonderful helpers for authors.	Sò maravigliose aiuti per l'autori.
The luck of the draw certainly hurt us a bit.	A furtuna di l'estrazione ci hà sicuramente feritu un pocu.
Sorry, again you missed the point.	Scusate, di novu vi manca u puntu.
This website uses features that update the content of the page based on user actions.	Stu situ web usa funzioni chì aghjurnà u cuntenutu di a pagina basatu annantu à l'azzioni di l'utilizatori.
It was the best we could hope for.	Era u megliu chì pudemu sperà.
The process takes several hours and a lot of hard work to complete.	U prucessu piglia parechje ore è assai travagliu duru per compie.
Now we are.	Avà simu.
Art is precious.	L'arte hè preziosa.
Nothing obvious or particularly strong.	Nunda ovvi o particularmente forte.
Bad, bad, bad.	Male, male, male.
You have a drink and you get sick like a dog.	Avete un beie è vi fate malatu cum'è un cane.
No man has advanced who can lead that party.	Nisun omu ùn hà avanzatu chì pò guidà quellu partitu.
I understand that.	Aghju capitu chì.
So, in the end, you are completely free of them.	Allora, à a fine, site completamente liberu di elli.
Now you know the rest of the beer story.	Avà sapete u restu di a storia di a biera.
There is only one left.	Ne resta una sola.
It’s over for her.	Hè finitu per ella.
She couldn’t even believe she was married.	Ella ùn pudia ancu crede ch'ella era maritata.
Now I can do the same for you !.	Avà pò fà u listessu per voi!.
Or this action.	O sta azione.
I’m used to not having those.	Sò abituatu à ùn avè micca quelli.
It’s word of mouth.	Hè a parolla di bocca.
The above, built in mechanism is much better, however.	U sopra, custruitu in mecanismu hè assai megliu, però.
You were wrong.	Avete statu sbagliatu.
I had to think about that.	Aghju avutu pensatu à questu.
In the end we had the energy to get the victory.	À a fine avemu avutu l'energia per ottene a vittoria.
They want a reaction from us.	Vulenu una reazione da noi.
They cannot protect individuals in their homes.	Ùn puderanu micca prutegge l'individui in e so case.
Be the first to write this book !.	Siate u primu à scrive stu libru !.
This should update if you have set it up.	Questu duverebbe aghjurnà se l'avete stabilitu.
It’s hard to pull them on board.	Hè difficiuli di tirà elli à bordu.
Which, however, was the concept.	Chì, in ogni modu, era u cuncettu.
Probably his brother did too.	Probabilmente u so fratellu hà ancu fattu.
The war on drugs is a war on freedom.	A guerra à a droga hè una guerra à a libertà.
He opened his eyes on him and was a black man dressed in black.	Hà apertu l'ochji nantu à ellu è era un omu neru vistutu di neru.
No one was perfect.	Nimu era perfettu.
And oh, how he seemed to want it to be.	È oh, cumu pare ch'ellu vulia chì era statu.
And it works right away.	È travaglia subitu.
Her desire is hot and hard.	U so desideriu hè calda è dura.
I would never let her go without a fight.	Ùn avissi mai a lascià andà senza lotta.
But they are only part of the solution.	Ma sò solu una parte di a suluzione.
Your children, who always need you.	I vostri figlioli, chì anu sempre bisognu di voi.
I don’t know.	Ùn cunniscia micca.
Version of events.	Versione di l'avvenimenti.
A fire truck hit me.	Un camion di u focu m'hà colpitu.
Not bad, this time.	Ùn hè micca male, sta volta.
This book is such a wonderful book.	Stu libru hè un libru cusì maravigghiusu.
But now the men seemed to feel that the last act was beginning.	Ma avà l'omi paria di sente chì l'ultimu attu principia.
Patient education products are great and very necessary.	I prudutti di l'educazione di i pazienti sò grandi è assai necessarii.
Make me not hurt.	Fate mi ùn ferite.
No one missed a beat.	Nimu hà mancatu un battitu.
You know the art.	Sapi l'arte.
Get out the open door and into the waiting car.	Esce da a porta aperta è in a vittura chì aspetta.
Don’t take my word for it.	Ùn pigliate micca a mo parolla.
It really happens.	Succede veramente.
A next level.	Un prossimu livellu.
I hold hands.	Tengu a manu.
He was not sleeping and neither was he.	Ùn era micca dorme è nè ellu.
Whatever it is, the child has.	Qualunque sia, u zitellu hà.
Seriously, he’s one of us now.	Seriu, hè unu di noi avà.
Better call the police.	Megliu chjamà a polizia.
He watched her as she passed, walked away, then turned back.	L'hà guardatu mentre passava, s'hè alluntanatu, poi vultò in daretu.
His eyes fell on a beautiful woman.	I so ochji cascò nantu à una bella donna.
She didn't want to answer.	Ella ùn vulia risponde.
I am definitely the best in my family for making people laugh.	Sò definitivamente u megliu in a mo famiglia per fà ride.
This time, he let go of his hands.	Sta volta, lasciò e so mani.
The texts are coded.	I testi sò codice.
However, the whole concept works with confidence.	Tuttavia, tuttu u cuncettu travaglia cun fiducia.
I had read them before.	Li avia lettu prima.
It’s not, though.	Ùn hè micca, però.
One force produced another force.	Una forza hà pruduttu un'altra forza.
They looked happy.	Parianu felici.
He is not a real person in his world.	Ùn hè micca una persona vera in u so mondu.
Just to finish.	Basta à finisce.
We have a group.	Avemu un gruppu.
The man was in a meeting with a client.	L'omu era in una reunione cù un cliente.
He tried to raise his hand and couldn’t.	Hà pruvatu à alzà a manu è ùn pudia.
It was far away.	Era luntanu.
He values ​​his family.	Hà valore a so famiglia.
The end cut for me too.	A fine tagliata ancu per mè.
But, you never know.	Ma, ùn sapete mai.
Now I will prefer this story and continue reading.	Avà aghju da preferite sta storia è cuntinuà à leghje.
What a beautiful picture it would be.	Chì bella stampa seria.
The meeting was appropriate.	A riunione era adatta.
Politics is made in response, for better or for worse.	A pulitica hè fatta in risposta, per u megliu o per u male.
We are on this.	Semu nantu à questu.
It’s just his way.	Hè solu u so modu.
She had no idea who she was or where she lived.	Ùn avia micca idea di quale ella era o induve ella campava.
To win them is out of the question.	Per vince elli hè fora di quistione.
They have high hopes.	Hanu una grande speranza.
Other than that, there was nothing.	Altronde questi, ùn ci era nunda.
A group is looking for a hotel.	Un gruppu cerca un hotel.
As such, it may face some of the current production challenges.	Comu tali, pò affruntà alcune di e sfide di produzzione attuale.
I have no money.	Ùn aghju micca soldi.
This seems correct to me but it doesn’t work.	Questu mi pare currettu ma ùn funziona micca.
He currently leads the development of web applications for a large financial services company.	Attualmente conduce u sviluppu di l'applicazioni web per una grande cumpagnia di servizii finanziarii.
And there is no going back.	È ùn ci hè nè ritornu.
Thank you for the wonderful life you have given me.	Ti ringraziu per a maravigliosa vita chì m'hà datu.
A bit of walking down the street.	Un pocu di marchja in a strada.
Everything he had done so far was well considered and well planned.	Tuttu ciò ch'ellu avia fattu finu à avà era ben cunsideratu è ben pianificatu.
There are several methods to do this idea.	Ci sò parechji metudi per fà sta idea.
We need to command.	Ci vole à cumanda.
I wanted to move.	Ci vulia à spustà.
It would be fun to join this event.	Saria divertente unisce à questu avvenimentu.
It’s not a sound a man should make.	Ùn hè micca un sonu chì un omu deve fà.
I like my size.	Mi piace u mio grossu.
They tend to be dark.	Tendenu à scuru.
He was so much older than you.	Era tantu più vechju chè voi.
She told stories and once she started, she couldn’t stop.	Cuntava storii è una volta ch'ella principia, ùn si pudia piantà.
It wasn’t his eyes that caught my attention, though, but his nose.	Ùn era micca l'ochji chì anu tenutu a mo attenzione, però, ma u so nasu.
I feel sad.	Mi sentu tristu.
Chest to chest.	Pettu à pettu.
If you decide this is too much for you, fine and good.	Se decide chì questu hè troppu per voi, va bè.
But it was really the minimum.	Ma era veramente u minimu.
At first nothing came out of my mouth.	À u primu ùn hè micca esce nunda da a mo bocca.
His crew had special instructions for the group.	U so equipaggiu avia struzzioni speciali per u gruppu.
Also, the process never ends.	Inoltre, u prucessu ùn finisci mai.
Because he told me not to say no.	Perchè m'hà dettu di ùn dì micca.
This time the woman was clearly her.	Sta volta a donna era chjaramente ella.
And he gets up.	È si alza.
And in my experience, they usually do.	È in a mo spirimintà, di solitu facenu.
For good, of course.	Per bè, di sicuru.
It made it hard for me to go to school.	Mi hà fattu difficiule per andà à a scola.
This conclusion is not without support.	Sta cunclusione ùn hè micca senza sustegnu.
I meant something out.	Vuliu dì qualcosa fora.
It happens so fast.	Succede cusì prestu.
A little heavy.	Un pocu pisanti.
I don’t want to do anything to hurt this kid.	Ùn vogliu micca fà nunda per ferisce stu zitellu.
She’s like a girl you can’t give up.	Hè cum'è una zitella chì ùn pudete micca rinunzià.
Master of the hotel.	Maestru di l'hotel.
These are the things that are alone.	Quessi sò e cose chì sò solu.
The rest is up to you to understand.	U restu hè à voi per capisce.
I see that, come here.	Vecu chì, vene quì.
I take care of you.	mi cura di tè.
In schools, almost nothing has been learned.	In i scoli, quasi nunda hè statu amparatu.
It’s a plus.	Hè un plus.
They will buy a company just to make it to the ground.	Cumpraranu una cumpagnia solu per fà in terra.
It’s not a normal knife, it looked like a medical thing.	Ùn hè micca un cuteddu normale, pareva una cosa medica.
It is not done for such work.	Ùn hè micca fattu per tali travagliu.
I wanted to touch everything.	Vuliu tuccà tuttu.
All are rare.	Tutti sò rari.
Those players have been around.	Quelli ghjucadori sò stati intornu.
I hope you all have a wonderful weekend.	Spergu chì tutti passanu un weekend maravigliu.
He was trying to save his life, he understood.	Pruvava di salvà a so vita, hà capitu.
I think each of these songs was used perfectly.	Pensu chì ognuna di queste canzoni hè stata aduprata perfettamente.
I told the story and introduced it to the characters.	L'aghju dettu a storia è l'aghju presentatu à i caratteri.
But what could I expect.	Ma chì puderia aspittà.
The social million has been spent years.	A migliione suciale hè stata rimessa anni.
Per unit length.	Per unità di lunghezza.
They want to do things their way.	Vulenu fà e cose à a so manera.
I just feel very nervous.	Mi sentu solu assai nervoso.
I went for a walk at lunch time.	Andatu per una spassighjata à l'ora di pranzu.
There came some young people.	Ci sò ghjunti certi ghjovani.
Tell me about your book.	Parlami di u vostru libru.
Males feel nothing.	I masci ùn sentenu nunda.
The cup of your face has become the bowl of heaven.	A tazza di a to faccia hè diventata a ciotola di u celu.
I tell them.	A li dicu.
And every morning.	È ogni matina.
Put him in the hospital.	Mettitelu in l'uspidale.
It was the cleaning.	Era a pulizza.
And the world was watching.	È u mondu fighjulava.
That’s when they put me in the cell.	Hè tandu quand’elli m’anu messu in a cellula.
They were fighting until the end.	Sò stati a lotta finu à a fine.
Short in front, long in the back.	Cortu in fronte, longu in daretu.
Once and again, day after day, he repeated this behavior.	Una volta è più, ghjornu dopu ghjornu, ripetì stu cumpurtamentu.
I haven’t learned a single thing from this course.	Ùn aghju micca amparatu una sola cosa da stu cursu.
I'll take you when you're back.	Ti purteraghju quandu site di ritornu.
We ran out of room for them.	Avemu scappatu di stanza per elli.
We win a little and we lose a little.	Vinceremu un pocu è perdemu un pocu.
He fell to the floor and ran.	Hè cascata à u pianu è corse.
There was nothing unique about it.	Ùn ci era nunda di unicu.
Even those who are legal.	Ancu quelli chì sò legali.
We’re going to get up.	Avemu da alzà.
There is nothing.	Ùn ci hè nunda.
She went down and down.	Ella scendeva è falava.
She rarely asked me anything.	Ella raramente m'hà dumandatu qualcosa.
So he could be happy in love and in life.	Cusì puderia esse felice in amore è in a vita.
Here, say no more.	Quì, ùn dì più.
This is due to the following reasons.	Questu hè per via di e seguenti ragioni.
That said, the beer was too sweet for my taste.	Dittu chistu, a biera era troppu dolce per u mo gustu.
He never stops learning.	Ùn si ferma mai di amparà.
And these stories have raised other questions.	E sti stori anu suscitatu altre dumande.
We need a fact sheet to measure the process.	Avemu bisognu di una tabella di fatti per misurà u prucessu.
But it was so.	Ma era cusì.
Unfortunately because of the public risk it had to be destroyed.	Sfurtunatamente per via di u risicu publicu hà avutu esse distruttu.
The lower half shows individual leaves of the tested plants.	A mità inferiore mostra foglie individuali di e piante testate.
I was at the train station.	Eru à a stazione di trenu.
I love this bed so much.	Amu tantu stu lettu.
Use the example from that other question.	Aduprate l'esempiu da quella altra quistione.
It’s the name we want.	Hè u nome chì vulemu.
But he had friends.	Ma avia amici.
My hands fall from his shoulders.	E mo mani cascanu da e so spalle.
But some tests have taken things a little higher.	Ma certi testi anu pigliatu e cose un pocu più altu.
You have to write your own story, he said.	Duvete scrive a vostra propria storia, disse.
And keep moving.	È cuntinuà à muvimenti.
This court is obliged to follow the opinion of the majority.	Stu tribunale hè obligatu à seguità l'opinione di a maiò.
He had always driven a car to work.	Avìa sempre guidà una vittura à u travagliu.
All eyes were on him.	Tutti l'ochji fighjàvanu.
It would make me less human.	Mi fariai menu umanu.
They go this way.	Andanu per sta strada.
He knew her as his own soul.	A sapia cum'è a so propria ànima.
His only connection here was to the guide in front of him.	A so sola cunnessione quì era à a guida davanti à ellu.
That means it’s time to move on.	Questu significa chì hè ora di passà.
Lots of things.	Assai cose.
The movement can now be performed in standard mode.	U muvimentu pò avà esse realizatu in modu standard.
I appreciate that he shared his work.	Aghju apprezzatu ch'ellu hà spartutu u so travagliu.
I also know that some people may not even learn from experience.	Sò ancu chì certi persone ùn ponu micca amparà ancu da l'esperienza.
The fight is over.	A lotta hè cessata.
I built it just like really crazy big buildings.	Custruiu solu cum'è grandi edifici veramente pazzi.
It is a completely separate organization.	Hè una urganizazione completamente separata.
If the period brought it in a new month.	S'ellu u piriudu l'hà purtatu in un novu mese.
It’s not what they want.	Ùn hè micca ciò chì volenu.
The strange thing was that they both agreed on this.	A cosa strana era chì tramindui accunsenu nantu à questu.
The bad guys were never one of yours.	I cattivi ùn eranu mai unu di i vostri.
This is what we have to remember.	Questu hè ciò chì avemu da ricurdà.
There can be a time and a place for everything.	Ci pò esse un tempu è un locu per tuttu.
Remember that you are your first and last line of defense.	Ricurdativi chì site a vostra prima è ultima linea di difesa.
Now it’s a little harder, but it still happens.	Avà hè un pocu più difficiule, ma succede sempre.
I know where we are.	Sò induve simu.
We do the opposite.	Facemu u cuntrariu.
He’s very smart, but other men don’t really like him.	Hè assai intelligente, ma altri omi ùn li piace micca veramente.
Here you will find the best free sex games for your pleasure.	Quì truverete i migliori ghjochi sessu gratuiti per u vostru piacè.
Turn off the television.	Spegni a television.
The party came first, and a decision was made behind closed doors.	A festa hè stata prima, è una decisione hè stata presa à porte chjuse.
They just didn’t feel it.	Solu ùn anu micca sentitu.
However, there is an interesting balance going on here, she notes.	Tuttavia, ci hè un equilibriu interessante chì succede quì, nota ella.
That’s what I hate so much.	Quella cosa chì odi tantu.
Our relationship is one season long.	A nostra rilazioni hè una stagione.
It doesn’t seem to be focused.	Ùn pare micca esse focu.
The rest.	U restu.
He killed several people in the company.	Hà tombu parechje persone in a cumpagnia.
On the ice, there are also changes.	Nantu à u ghjacciu, ci sò ancu cambiamenti.
A copy is attached.	Una copia hè attaccata.
Then he took it.	Allora hà pigliatu.
All other projects take a place in the back.	Tutti l'altri prughjetti piglianu un postu in daretu.
This was a far cry from what they wanted to see.	Questu era assai luntanu da ciò chì vulianu vede.
They didn’t really care.	Ùn li importava micca veramente.
Think they know everything.	Pensate chì sanu tuttu.
You can read more here, here and here.	Pudete leghje più quì, quì è quì.
The girl is the guy’s wife.	A zitella hè a moglia di u tippu.
So, that’s it.	Allora, hè questu.
They need something to plant and look at.	Daveru qualcosa per piantà è fighjà.
It’s so hard to go through sometimes.	Hè cusì difficiule di passà à volte.
Healthy eating patterns can have a positive impact, yes.	I mudelli di alimentazione sana pò avè un impattu pusitivu, sì.
Every aspect of the position, ”the source said.	Ogni aspettu di a pusizione ", hà dettu a fonte.
We got a great deal on this hotel from a special Internet.	Avemu avutu un grande affare nantu à questu hotel da una speciale Internet.
If you want, we can find it.	Se vulete, pudemu truvà.
No thank you, he decided.	No ti ringraziu, hà decisu.
Change the material.	Cambia u materiale.
He had not even entered the war.	Ùn era ancu intrutu in guerra.
I don’t have any more patients today.	Ùn aghju micca più pazienti oghje.
The attraction of the city was strong.	L'attrazione di a cità era forte.
Then the free end was passed again.	Allora a fine libera hè stata passata di novu.
Therefore, a crazy combination of situations that are, in itself, quite rare.	Dunque, una cumminazione folle di situazioni chì sò, in sè stessu, abbastanza raru.
Serve at once.	Servite in una volta.
No decision is a decision.	Nisuna decisione hè una decisione.
No feedback was presented in these trials.	In questi prucessi ùn sò micca stati presentati feedback.
We love the guys we have.	Amu i picciotti chì avemu.
You don’t need to bring something home.	Ùn avete bisognu di purtà una cosa per a casa.
This is what holds us together.	Questu hè ciò chì ci tene inseme.
My brain didn’t seem to be working well.	U mo cervellu ùn pareva micca travaglià bè.
And the only way to tell them is with the text.	È l'unicu modu per dì li hè cù u testu.
They end up just confused about which way to go.	Finiscenu solu cunfusi nantu à quale modu per andà.
So let’s talk about where we’re going to have dinner.	Allora parlemu di induve andemu à cena.
I looked at it in some detail.	L'aghju guardatu in qualchì dettu.
And they were all part of it.	È tutti facianu parte.
The argument is that they save water.	L'argumentu hè chì salvanu l'acqua.
I would have understood why.	Averia capitu perchè.
These people are not real.	Queste persone ùn sò micca veri.
She can’t even do it.	Ella ùn pò ancu fà.
But it was quality.	Ma era qualità.
In fact, just the opposite happens.	In fatti, succede ghjustu u cuntrariu.
We can’t stop.	Ùn pudemu micca piantà.
I will pass soon.	Aghju da passà prestu.
I don’t want to hinder your work.	Ùn vogliu micca impedisce u vostru travagliu.
This is my house.	Questu hè a mo casa.
You can't do that.	Ùn pudete micca fà.
In that country, at least, we never left.	In quellu paese, almenu, ùn avemu mai spiccatu.
A positive distribution is a positive measure.	Una distribuzione pusitiva hè una misura pusitiva.
You can no longer talk to me.	Ùn pudete più parlà cun mè.
He had a plan, and everyone knew it.	Hà avutu un pianu, è tutti u sapianu.
Most of us prefer to forget.	A maiò parte di noi preferimu scurdà.
Don't lie.	Ùn menti micca.
Let’s talk a little bit about sense before it’s too late.	Parlemu un pocu di sensu prima chì sia troppu tardi.
He needs to know how broken he was.	Deve sapè quantu era rottu.
Everyone must die in their own time and in their own way.	Ognunu deve more à u so tempu è à u so modu.
Well, don’t put your hands on people now.	Ebbè, ùn mettenu micca e mani nantu à a ghjente avà.
It wasn’t ideal.	Ùn era micca ideale.
But when he came, he couldn't keep his balance.	Ma quandu hè vinutu, ùn pudia mantene u so equilibriu.
He stretched out his bruised hands in an appeal.	Tende e so mani brusgiate in un appellu.
The trees were cut down to make room for them.	L'arburi sò stati tagliati per fà u spaziu per elli.
Ask easy questions at the beginning just to make the conversation go away.	Fate dumande faciule à u principiu solu per fà a conversazione.
He was old enough to take care of himself.	Era abbastanza vechju per piglià cura di ellu stessu.
It's just like that.	Hè solu cusì.
However, every position matters.	Tuttavia, ogni pusizioni importa.
Oh, more than one.	Oh, più di unu.
The room was on fire.	A camera era focu.
I just do.	Eiu solu fà.
They cross in the heart of every individual.	Si crucianu in u core di ogni individuu.
I have information, see.	Aghju infurmazione, vede.
I don’t need that.	Ùn aghju micca bisognu di questu.
You have to pay the government.	Avete da pagà à u guvernu.
She can be alone.	Ella pò stà da sola.
More power means more cost.	Più putenza significa più costu.
Yes, that’s one thing.	Iè, questu hè una cosa.
Make enough money to buy your country.	Fate abbastanza soldi per cumprà u so paese.
I think his father is the key to his behavior.	Pensu chì u so babbu hè a chjave per u so cumpurtamentu.
Like maybe one or two.	Cum'è forse unu o dui.
It’s a small part of town.	Hè una piccula parte di a cità.
It’s a lot, but it’s necessary.	Hè assai, ma hè necessariu.
That is why the enemy is now upon us.	Hè per quessa chì u nemicu hè avà nantu à noi.
No wonder it was cold.	Ùn meraviglia chì era friddu.
Do the same.	Fate u listessu.
And it comes without fail.	È vene senza fallu.
No one is perfect, no one knows what they are doing.	Nimu hè perfettu, nimu sà ciò chì facenu.
She is just the same.	Ella hè solu listessa.
I didn’t know about the process.	Ùn sapia micca di u prucessu.
It could be a waste of your time and money.	Puderia esse una perdita di u vostru tempu è soldi.
It’s not what you want to win.	Ùn hè micca quellu chì vulete vince.
She had to say.	Ella avia da dì.
I didn’t want to know anything about the world outside my door.	Ùn vulia sapè nunda di u mondu fora di a mo porta.
I also advise you to do this.	Vi cunsigliu ancu di fà questu.
And a little bit of that would be true.	È un pocu di questu seria veru.
In the bright day comes darkness.	In u ghjornu luminoso vene a bughjura.
Me in the long run.	Me à longu andà.
They would die if he was left to his own devices.	Murerianu s'ellu era lasciatu à u so propiu dispositu.
The others came together to help.	L'altri si sò uniti per aiutà.
You’re gone for a while.	Siete andatu per un tempu.
Find a place that is just yours.	Truvate un locu chì hè solu u vostru.
They should continue to fall.	Duveranu cuntinuà à falà.
We will discuss your vision later.	Discuteremu a vostra visione dopu.
He would be here every second.	Saria quì ogni seconda.
I haven't seen him.	Ùn l'aghju micca vistu.
They like the smell of the products.	Li piace l'odore di i prudutti.
And, it’s a very different thing.	È, hè una cosa assai diversa.
With us you can get an advantage of your study.	Cù noi pudete uttene un vantaghju di u vostru studiu.
With older children, parents could discuss, and explain television.	Cù i zitelli più vechji, i genitori puderanu discutiri, è spiegà a televisione.
Fuck these people.	Fuck sti genti.
The officers drove and tried to find the car.	L'ufficiali anu guidatu è pruvò à truvà a vittura.
But don’t get into that too.	Ma ùn entre micca ancu in questu.
She talked a lot today.	Ella parlava assai oghje.
I called her last week, and she told me she was gone.	L'aghju chjamatu a settimana passata, è m'hà dettu ch'ella hè partutu.
I don’t know about his personal life.	Ùn sò micca sapè di a so vita persunale.
It’s a nice relief for me to hear from you.	Hè un bellu sollievu per mè à sente ti dì.
I look out the window.	Vaiu à a finestra un sguardu.
He was not involved with the government or the police.	Ùn era micca implicatu cù u guvernu o a polizia.
The doors are locked now.	E porte sò chjuse avà.
Here we live.	Quì avemu campatu.
Help me never take it for granted !.	Aiutatemi à ùn piglià mai per scontate !.
So she thought she was doing well.	So ch'ella pensava ch'ella facia bè.
She looked at me and her face was wonderful.	Ella mi hà guardatu è a so faccia era maravigliosa.
It’s really good.	Hè veramente bonu.
We come from a quiet side.	Venemu da una parte tranquilla.
You will find some books here.	Truverete alcuni libri quì.
Said in the same interview.	Dittu in a listessa entrevista.
We spread the word to those around us, so everyone knew.	Avemu spartu a parolla à quelli chì ci circundanu, cusì tutti sapianu.
Because there is nothing here.	Perchè ùn ci hè nunda quì.
The pictures formed clear, and I smiled.	I ritratti furmati chjaramente, è surrisu.
Large soft bed.	Grande lettu molle.
We don’t think you’re probably from us.	Ùn pensemu micca chì site prubabilmente da noi.
Not many people like it compared to the open market.	Ùn ci piace assai persone cumparatu cù u mercatu apertu.
Not a key.	Micca una chjave.
But she knows me very well.	Ma ella mi cunnosce assai bè.
The injury they left behind is the problem.	A ferita chì anu lasciatu hè u prublema.
Remember, your body is not a closed system.	Ricurdativi, u vostru corpu ùn hè micca un sistema chjusu.
I was hoping to get started today.	Aviu speratu di principià oghje.
The main problem here will be the basic size.	U prublema principali quì serà a dimensione di basa.
But then his sister started working on the system.	Ma dopu a so surella hà cuminciatu à travaglià u sistema.
They are cheap and last for an age.	Sò economici è duranu per un'età.
Each of the customers can choose what makes sense.	Ognunu di i clienti pò sceglie ciò chì hè sensu.
You can't plant in between, or it will last too long.	Ùn pudete micca piantà in trà, o duremu troppu longu.
Maybe from sweat.	Forse da sudore.
The hand of the minutes moves.	A manu di i minuti si move.
Research has not won the social war.	A ricerca ùn hà micca vintu a guerra suciale.
You both seem too happy for murder to be in your past.	Tramindui parevate troppu felice per l'assassiniu per esse in u vostru passatu.
The next day they returned.	U ghjornu dopu sò tornati.
I watched at the moment.	Aghju guardatu à u mumentu.
You need to know the exact status of your order.	Esigete per sapè u statu esatta di u vostru ordine.
I think you show a promise.	Pensu chì mostrate una prumessa.
It was right behind me.	Era ghjustu daretu à mè.
In extreme cases, they do not care to live or die.	In i casi estremi, ùn anu micca cura di vive o mori.
And here we were.	È quì eramu.
This unit has been excluded.	Questa unità hè stata esclusa.
They want to kill me.	Mi volenu tumbà.
I kept it.	L'aghju tenutu.
I have cars to pay for.	Aghju vitture per pagà.
I would much rather have this quiet time to think.	Preferite assai avè stu tempu tranquillu per pensà.
I sit in my room sometimes and cry.	Mi sentu in a mo stanza qualchì volta è pienghje.
I've kept it that way for a long time.	L'aghju tenuta cusì per un bellu pezzu.
Most of the text files, but also some videos.	A maiò parte di i fugliali di testu, ma ancu qualchì video.
There are a few differences, though.	Ci sò uni pochi di differenzi, però.
No need to tell me twice.	Ùn ci vole micca à dì à mè duie volte.
They just weren’t in shape or injured.	Solu ùn sò micca stati in forma o ferite.
You need to bring a truck and someone to help you get around.	Deve portà un camion è qualcunu per aiutà vi spustà.
None of my men were killed.	Ùn ci era nimu di i mo omi uccisi.
I could kill myself in that.	Puderia tumbà in questu.
He continued to turn, with her by his side.	Cuntinuò à girà, cù ella à fiancu.
It could change for love.	Puderia cambià per amore.
We provided something very special that night.	Avemu furnitu qualcosa assai speciale quella notte.
For the most part, it has been observed that students love to travel.	A maiò parte, hè statu osservatu chì i studienti amanu viaghjà.
I tell them they were great.	Li dicu chì eranu grandi.
You were right about everything.	Avevi ragione in tuttu.
What worried her.	Chì a preoccupava.
When we finally got rid of the trees, he laughed.	Quandu avemu finalmente liberatu di l'arburi, ridia.
We have to feel our characters in this way.	Avemu da sente in questu modu i nostri caratteri.
You want to ask a man a question.	Vulete dumandà à un omu una quistione.
I added his class.	Aghju aghjustatu a so classe.
It only happens on network files.	Succece solu nantu à i schedarii di rete.
Now it’s too early for that.	Avà hè troppu prestu per quessa.
It’s not the surface.	Ùn hè micca a superficia.
Listening to music changes my life.	Ascoltu a musica, cambia a mo vita.
The second year, one person really took something.	U sicondu annu, una persona hà veramente pigliatu qualcosa.
I added his words to our notes.	Aghju aghjustatu e so parolle à e nostre note.
It was the law.	Era a lege.
And she looks like a smart girl to me.	È mi pari una zitella intelligente.
Sounds so professional.	Sona cusì prufessiunale.
It can be really good.	Pò esse veramente bonu.
His answer is simple.	A so risposta hè simplice.
However, everything else? 	Tuttavia, tuttu u restu?
poviru poviru poviru.	poviru poviru poviru.
I finished first among women and third overall.	Aghju finitu primu trà e donne è terzu in generale.
What we do now is very different.	Ciò chì facemu avà hè assai diversu.
It sounds too simple to be true, but it works.	Sembra troppu simplice per esse veru, ma funziona.
How cool.	Quantu hè cool.
He had a big heart.	Hà avutu un grande core.
They were both great.	Eranu tramindui assai.
Free trade is not the problem anyway.	U cummerciu liberu ùn hè micca u prublema in ogni casu.
But the engine pushed forward.	Ma u mutore hà spintu avanti.
It’s like any pain.	Hè cum'è ogni dolore.
Don’t eat the case.	Ùn manghjate micca u casu.
In that field of industry straight the race of role.	In quellu campu di l'industria dritta a razza di rolu.
This was terrible.	Questu era terribili.
I’ll get to the point.	Aghju da vene à u puntu.
Plus a few books.	Plus un pocu di libri.
We were the first.	Eramu i primi.
But others eat.	Ma altri manghjanu.
I promise nothing is so important, every week.	Promettu chì nunda hè cusì impurtante, ogni settimana.
He chose space over time.	Hà sceltu u spaziu cù u tempu.
He was taken to hospital.	L'anu messu à l'uspidale.
Love your blog.	Amate u vostru bloggu.
They understand each other.	Si capiscenu.
Leave her free.	Lasciala libera.
I really care about someone other than myself.	Mi importa veramente di qualcunu altru ch'è mè stessu.
You can really see it when you look at it.	Pudete veramente vede quandu u fighjate.
It’s really fast and super easy to use.	Hè veramente veloce è super faciule d'utilizà.
We have the little truth first.	Avemu a piccula verità prima.
Have fun changing and take some time for yourself.	Divertitevi per cambià è pigliate un pocu di tempu per voi stessu.
The bad news is that you're normal.	A mala nutizia hè chì site normale.
Hope you woke up in the morning.	Hope t'ai alzatu a matina.
But I would have loved the attention.	Ma avissi amatu l'attenzione.
And the couple is no more enemies than each other.	È a coppia ùn hè più nemica di l'altru.
Everything is made of energy.	Tuttu hè fattu da energia.
I had a bad feeling.	Aghju avutu una mala sensazione.
The boy was sleeping, and he was really small.	U zitellu dorme, è era veramente chjuca.
It took a moment to put things together.	Pigliò un mumentu per riunisce e cose.
I can see them.	I possu vede.
Or, at least too much of one.	O, almenu troppu di unu.
Really, no words will be enough.	Veramente, nisuna parolla serà abbastanza.
I could do that.	Puderia fà quessa.
But he came running.	Ma hè ghjuntu in corsa.
And, indeed, one of the most beloved.	È, in verità, unu di i più amati.
That seems like a completely responsible thing to do.	Chì mi pare una cosa cumpletamente rispunsevuli di fà.
I can’t change that either.	Ùn possu micca cambià nè.
Thus, death can be the secret of life.	Cusì, a morte pò esse u sicretu di a vita.
There was not enough water.	Ùn ci era abbastanza acqua.
Let me deal with this end.	Lasciami trattà questu fini.
There is that.	Ci hè chì.
You have the right to be here.	Avete u dirittu di esse quì.
I'm currently watching them.	Attualmente li guardu.
That was the day.	Questu era u ghjornu.
I couldn’t pass up fast enough.	Ùn pudia passà abbastanza prestu.
Yes, such a thing exists.	Sì una cosa cusì esiste.
You need money.	Avete bisognu di soldi.
He died the next day of heart failure.	Hè mortu u ghjornu dopu, per insufficienza cardiaca.
His head pointed to the doors.	U so capu indicò e porte.
Reduce heat to medium.	Abbassà u calore à mediu.
We have to prepare, in terms of practice.	Avemu da preparà, in quantu à a pratica.
He looked at her.	Guardò u so sguardu.
For some reason, it doesn’t seem to matter.	Per una certa ragione, ùn pare micca cura.
I can make him jump and go left and right.	U possu fà saltà è andà à manca è à diritta.
I feel scared.	Mi sentu a paura.
Certain changes can happen.	Certi cambiamenti ponu accade.
Many of these are two or three family homes.	Parechji di questi sò dui o trè case di famiglia.
It is the.	Hè u.
Then came the long wait.	Dopu hè vinutu a longa attesa.
In turn, each officer waited to be served.	À u so propiu turnu, ogni ufficiale hà aspittatu per esse servitu.
I based my findings on repeated research and testing.	Aghju basatu e mo scuperte nantu à ricerche è teste ripetute.
I can't wait to understand.	Ùn m'aspettu micca di capisce.
Of course, this is not exactly the case.	Di sicuru, questu ùn hè micca esattamente u casu.
He pulled it at him and squeezed it tightly.	L'hà tiratu in ellu è l'hà strettu strettu.
Anything can happen, boy.	Tuttu pò succede, zitellu.
No bank name, no address, no box number.	Nisun nome di banca, nè indirizzu, nè numeru di scatula.
But that’s how a power base is built.	Ma hè cusì chì una basa di putere hè custruitu.
A family that values ​​emotional and physical and mental health.	Una famiglia chì valore a salute emotiva è fisica è mentale.
I raised him as my own son.	L'aghju criatu cum'è u mo propiu figliolu.
Please contact us.	Per piacè cuntattateci.
Offer off the table.	Offre fora di a tavula.
The difference lies in this.	A diferenza si trova in questu.
Nobody noticed him, nobody looked at him.	Nimu l'hà rimarcatu, nimu l'hà guardatu.
The different parts have to be separated.	E diverse parti anu da esse separati.
I just wasn’t burned.	Solu ùn era micca brusgiatu.
I never thought that would be possible a few years ago.	Ùn avaria mai pensatu chì pussibule uni pochi anni fà.
And now we have two in no time.	È avà avemu avutu dui in pocu tempu.
Right here and now.	Giustu quì è avà.
Recently, he received the best offer of his life.	Ricertamenti, hà ricevutu a megliu offerta di a so vita.
I think man is a better term.	Pensu chì l'omu hè un termini megliu.
They had to move.	Avianu da spustà.
And so was his life.	È cusì era a so vita.
I mean, not so good.	Eiu, micca cusì bè.
Starting a business.	Cumincià un affari.
It was in his eyes.	Era in i so ochji.
Her beautiful hair.	I so belli capelli.
He feels that his career is advancing.	Sentu chì a so carriera avanza.
Last night we connected like no other.	A notte passata avemu cunnessu cum'è nisun altru.
I wish they would come back so they arrived.	Mi piacerebbe ch'elli vultessinu in modu chì sò ghjunti.
The story did not start the war.	A storia ùn hà micca principiatu a guerra.
They are both apparently white, male police officers.	Sò tramindui apparentemente bianchi, ufficiali di polizia maschili.
The old man needs you.	U vechju hà bisognu di voi.
I make them yours.	Li facciu i vostri.
I’m not dry inside, though.	Ùn sò micca seccu drentu, però.
So, of course, let's take a look.	Allora, di sicuru, andemu à dà una volta.
One year he was in service.	Un annu era in u serviziu.
It’s very strange.	Hè assai strana.
He likes to sit outside and read before dinner.	Li piace à pusà quì fora è leghje prima di cena.
Do my job.	Fate u mo travagliu.
Be patient and understand.	Siate pazienti è capiscenu.
I learned so much from them.	Aghju amparatu tantu da elli.
The traffic has been stopped.	U trafficu hè statu firmatu.
Talk to other women, and listen to them.	Parlate à l'altri donne, è sentite per elli.
People open up.	A ghjente apre.
They are not global variables.	Ùn sò micca variabili globali.
Really bad news.	Veramente mala nutizia.
We need to stay calm from now on.	Ci vole à stà tranquillu da avà.
And he does this while turning his desire against him.	È face questu mentre vultendu u so desideriu contru à ellu.
He approached the window and looked out.	S'avvicinò à a finestra è guardò fora.
His life means nothing.	A so vita ùn significa nunda.
The pieces exist.	I pezzi esistenu.
Your last hope.	A vostra ultima speranza.
This was a new life.	Questa era una nova vita.
It’s not a left-wing ideal.	Ùn hè micca un ideale di manca.
However, these systems need room for improvement.	Tuttavia, sti sistemi anu spaziu per migliurà.
And we know it was wrong.	È sapemu chì era sbagliatu.
Then again, that was the point.	Allora dinò, questu era u puntu.
I became sex for her.	Sò diventatu sessu per ella.
This was not priceless.	Questu ùn era micca prezzu.
No impact of life events has been reported.	Nisun impattu di l'avvenimenti di a vita hè statu rapportatu.
But the controls and level design need to be worked out.	Ma i cuntrolli è u disignu di livellu deve esse travagliatu.
It was two minutes to nine.	Eranu dui minuti à nove.
More than before.	Più chè prima.
This will be completed in the next section.	Questu serà cumpletu in a sezione dopu.
They found the bodies.	Hanu trovu i corpi.
We had information.	Avemu avutu infurmazione.
I have seen it many times.	L'aghju vistu parechje volte.
He had certainly saved his life.	Avia di sicuru salvatu a so vita.
This is the real situation in the present case.	Questa hè a situazione reale in u presente casu.
A bag of sugar.	Un saccu di zuccaru.
Her current date of birth is unknown.	A so data di nascita attuale hè scunnisciuta.
Too fast.	Troppu prestu.
Good luck with the process.	Bona furtuna cù u prucessu.
That could take years.	Chì puderia piglià anni.
The story spread quickly.	A storia si sparse rapidamente.
It takes a bit of work to do.	Ci vole un pocu di travagliu per fà.
For one thing, he had no money.	Per una cosa, ùn avia micca soldi.
It was his place, like a school.	Era u so locu, cum'è una scola.
Video and sound quality.	Video è qualità di sonu.
The fight is set.	A lotta hè fissata.
The girl lay firmly on the bed.	A zitella stese ferma nantu à u lettu.
People should watch his escape.	A ghjente avissi da vede a so scappata.
They were the two boys tonight.	Eranu i dui picciotti di sta notte.
Even before you do.	Ancu prima di fà.
You should walk any path you find under your feet.	Duvete marchjà qualunque caminu chì avete trovu sottu à i vostri pedi.
Feel good to come back and run with these guys.	Sente bè di vultà è correre cù questi ragazzi.
It was quite a sight.	Era abbastanza una vista.
That’s why we suggest you leave the room during the exam.	Hè per quessa chì vi suggerimu di lascià a stanza durante l'esame.
There is no money tree.	Ùn ci hè micca un arbre di soldi.
We have little to add to this problem here.	Avemu pocu à aghjunghje nantu à questu prublema quì.
First, a model tells us something about the value of an option.	Prima, un mudellu ci dice qualcosa nantu à u valore di una opzione.
You have two options.	Avete duie opzioni.
Hands down.	Mani in giù.
We say it over and over again.	Dicemu una volta è una volta.
Go now.	Andate avà.
No one had ever done that before.	Nimu ùn avia mai fattu quellu prima.
In fact, two reasons.	In fatti, dui motivi.
I was going to dinner with another man.	Andava à cena cù un altru omu.
I don't want to kill you.	Ùn vogliu micca tumbà ti.
He said he looked better.	Ellu disse chì pareva megliu.
I wanted to escape.	Vuliu scappà.
This has nothing to do with the direction of the sun, however.	Questu ùn hà nunda di fà cù a direzzione di u sole, però.
On a technical level, this is a great movie.	À u livellu tecnicu, questu hè un grande filmu.
This is never a good decision.	Questa ùn hè mai una bona decisione.
Her hands became clean and soft.	E so mani sò diventate pulite è dolci.
It has grown so much more.	Hè crisciutu à tantu di più.
But there was not much in the room to help.	Ma ùn ci era assai in a stanza per aiutà.
First close on this side, and then the other.	Prima chjude da questu latu, è dopu l'altru.
You know she's really dangerous, really out of control.	Sapete ch'ella hè veramente periculosa, veramente fora di cuntrollu.
We think he did.	Tenemu chì hà fattu.
She wanted to know everything that had happened.	Ella vulia sapè tuttu ciò chì era accadutu.
No one is better than this.	Nimu hè megliu cà questu.
I had a movie.	Aghju avutu un filmu.
I didn’t really get in touch with her until a few weeks ago.	Ùn aghju micca veramente cuntattu cun ella finu à uni pochi settimane fà.
It is extremely rare.	Hè estremamente raru.
So much has gone back.	Tantu hè andatu daretu.
We are both fortunate to be in such a position.	Semu tramindui furtunati di esse in una tale pusizione.
She looked the same.	Idda paria u listessu.
To tell you the truth, it didn't seem so interesting.	Per dì a verità, ùn pareva micca cusì interessante.
Of course, it’s my turn at home.	Di sicuru, mi tocca à a casa.
Dad had taken it once.	Babbu ci avia pigliatu una volta.
We are a quarter of the people.	Semu un quartu di a ghjente.
There was no reason to hide now.	Ùn ci era micca ragiò per ammuccià avà.
The tone of the show is fun and positive.	U tonu di u spettaculu hè divertente è pusitivu.
You said it yourself now.	L'avete dettu voi stessu avà.
Hope is not enough.	A speranza ùn hè micca abbastanza.
Break it.	Rompe lu.
But there is no information for them as to what to do.	Ma ùn ci hè micca infurmazione per elli cum'è ciò chì deve fà.
This has happened more than once.	Questu hè accadutu più di una volta.
I don’t know how that comes about.	Ùn sò micca sapè cumu vene questu.
I'm later.	Sò dopu.
The state is now god.	U statu hè avà diu.
So glad you had a nice one.	Cusì felice chì avete un bellu.
There is nothing that users can add or anything.	Ùn ci hè nunda chì l'utilizatori ponu aghjunghje o qualcosa.
I think it’s pretty negative.	Pensu chì hè abbastanza negativu.
We were close then.	Eramu vicini allora.
It’s after ten-thirty.	Hè dopu à dece è trenta.
I think you were no longer angry with him, he finally said.	Pensu chì ùn erate più arrabbiatu cun ellu, disse infine.
And soon to claim it.	È prestu a rivendicà.
It is a point of reference.	Hè un puntu di riferimentu.
And there is a method to work here.	È ci hè un metudu à u travagliu quì.
He was a little surprised.	Era un pocu surprised.
Stay well.	Starete bè.
The challenges are as dangerous as they seem.	I sfidi sò quantunque periculosi quant'elli parenu.
I'm out of time to try this for now.	Sò fora di tempu per pruvà questu per avà.
Plus, it sounds damn good from anywhere.	Inoltre, sona dannatamente bè da ogni locu.
If so, that does not mean we will have a better country.	Sì cusì, questu ùn significa micca chì averemu un paese megliu.
Read on to see what it has to offer.	Leghjite per vede ciò chì hà da offre.
I was no longer afraid.	Ùn aghju micca avutu più paura.
You just had a baby.	Avete appena avutu un zitellu.
It was there, the girl he loved.	Era quì, a zitella ch'ellu amava.
We keep it on the ice, so to speak, with the support of life.	A mantenemu nantu à u ghjacciu, per dì cusì, cù u sustegnu di a vita.
There are only two of us in the crowd.	Semu solu dui in a folla.
I loved you for a while and you know it.	T'aghju amatu in un tempu è a sapete.
He came back and we made the movie.	Hè vultatu è avemu fattu u filmu.
Many people say it but almost no one lives it.	Parechje persone a dicenu ma quasi nimu a campa.
The buildings certainly looked like that.	L'edificazioni certamenti parevanu.
It’s no easier than that.	Ùn hè micca più faciule ch'è questu.
But this time the groups had changed places.	Ma sta volta i gruppi avianu cambiatu locu.
They had saved some money, things were going well.	Avianu risparmiatu un pocu di soldi, e cose andavanu bè.
Around the world, many countries come to the same conclusion.	In u mondu, parechji paesi ghjunghjenu à a listessa cunclusione.
Then he will be here for a while.	Allora ellu serà quì per qualchì tempu.
What he said would be with them for years to come.	Ciò chì dicia li avaria per l'anni à vene.
I have not violated any law.	Ùn aghju micca violatu nisuna lege.
He knows all too well his own self-interest in it.	Cunnosci troppu bè u so propiu interessu per quessa.
She didn't want him to stop.	Micca ch'ella vulia ch'ellu si ferma.
Again, it was a pretty fair trip.	Dopu à novu, era un viaghju abbastanza ghjustu.
It’s the minimum.	Hè u minimu.
I'm up here.	Sò quì sopra.
There is a one page form.	Ci hè una forma di una pagina.
There was no way out, and we know it.	Ùn ci era manera di esce, è a sapemu.
Good people lose their jobs and their homes.	A bona ghjente perde u so travagliu è a so casa.
He may have been injured in a past situation.	Pò esse statu feritu in una situazione passata.
It was too obvious.	Era troppu evidenti.
I carried it right into my business.	L'aghju purtatu ghjustu in a mo attività.
Then she smiled and spoke directly to them.	Allora ella surrisa è li parlava direttamente.
Even in this city.	Ancu in questa cità.
They don’t talk to the police.	Ùn parlanu micca à i pulizzeri.
It’s all in my box.	Hè tuttu in a mo scatula.
He made a deal.	Hà fattu un trattu.
You’re working on a production line.	Avete travagliatu nantu à una linea di produzzione.
There are thousands of them, everywhere you look.	Ci sò millaie di elli, in ogni locu chì guardite.
He kept his eyes fixed on the other man.	Tenia l'ochji fissi nantu à l'altru omu.
Village is just down the road.	Village hè ghjustu à a strada.
We live in a world that is on the run.	Vivemu in un mondu chì hè in fuga.
They can’t run and hide forever.	Ùn ponu curriri è ammuccià per sempre.
His song had no conclusion, only an end.	A so canzone ùn avia micca cunclusione, solu una fine.
It says how it all ends.	Dice cumu tuttu finisci.
And he kept it.	È l'hà tenutu.
Sounds sad.	Sona triste.
There is an error present.	Ci hè un errore presente.
And, we did.	È, avemu fattu.
There’s not much more to this.	Ùn ci hè micca assai più di questu.
It’s the solution.	Hè a suluzione.
And this thing, which does not seem unusual.	E sta cosa, chì ùn pare micca inusual.
I could tell he was trying to make a decision.	Puderia dì ch'ellu provava à piglià una decisione.
He could not provide proof of insurance.	Ùn pudia micca furnisce a prova di l'assicuranza.
No difference is visible in this comparison.	Nisuna differenza hè visibile in questu paragone.
The other has to do with the greater good.	L'altru hà da fà cù u più grande bè.
I tried a few things without luck.	Aghju pruvatu uni pochi di cose senza furtuna.
Basically, your heart has to work twice to keep warm.	In fondu, u vostru core hà da travaglià duie volte per mantene u calore.
One moment is upon us, the next we are inside.	Un mumentu hè sopra à noi, u prossimu simu dentru.
She was at war with herself.	Era in guerra cun ella stessa.
Now it looks so nice and clean.	Avà pare cusì bellu è pulitu.
I run too.	Corru ancu.
I mean, that would certainly make sense.	Vogliu dì, chì certamenti averebbe sensu.
He just proved you right.	Solu hà dimustratu chì avete ragione.
No one was informed.	Nimu hè statu infurmatu.
I want facts.	Vogliu fatti.
They are too stupid.	Sò troppu stupidi.
I want you to help me.	Vogliu chì avete aiutu.
Then other songs began to come.	Allora cuminciaru à vene altre canzoni.
She would sit up.	Si faria pusatu.
So, there was nothing to be lost about staying on the word.	Dunque, ùn ci era nunda per esse persu per stà nantu à a parolla.
That at least has been taken care of.	Chì almenu hè stata cura.
His way of doing things.	U so modu di fà.
This is wrong.	Questu hè sbagliatu.
The inside of this one looks below.	L'internu di questu pare quì sottu.
We need to know what happened to him.	Avemu da sapè ciò chì hè accadutu à ellu.
Well, it worked for me.	Ebbè, hà travagliatu per mè.
Not another word.	Micca una altra parolla.
Now we need to know if it was worth it.	Avà avemu da sapè s'ellu valeva a pena.
This experiment is repeated three times and a representative experiment is shown.	Stu esperimentu hè ripetutu trè volte è un esperimentu rappresentativu hè mostratu.
Case report and literature review.	Rapportu di casu è rivista di a literatura.
I’m sure he had it behind my back.	Sò sicuru ch'ellu l'avia dettu daretu à a mo spalle.
Present your best version and be particular.	Presentate a vostra megliu versione è esse particulari.
We keep you here.	Vi tenemu quì.
Return to the track.	Riturnà in pista.
I opened it.	L'aghju apertu.
Good weekend my friend.	Bon weekend amicu mio.
This means we need people inside.	Questu significa chì avemu bisognu di persone in l'internu.
This, however, should not be easy.	Questu, però, ùn deve esse faciule.
I don’t want to cut him.	Ùn vogliu micca taglià ellu.
And that was even before the process began.	È questu era ancu prima chì u prucessu hà iniziatu.
Furthermore, no outcome data were presented in this study.	Inoltre, nisuna dati di u risultatu hè statu presentatu in stu studiu.
That couldn’t be fair.	Chì ùn pudia esse ghjustu.
Remove from heat and allow to cool.	Eliminate da u focu è lasciate friddà.
She wanted this man.	Ella vulia stu omu.
However, that was how things had been so far.	In ogni casu, era cusì chì e cose eranu state finu à avà.
It’s also their son, who likes it or not.	Hè ancu u so figliolu, chì li piace o micca.
And then he talked.	E poi hà parlatu.
Never, even in a small boat.	Ùn mai, ancu in una piccula barca.
But it is important that this investigation continues.	Ma hè impurtante chì sta investigazione cuntinueghja.
Thanks for this article.	Grazie per questu articulu.
You have to get out of here.	Avete da esce da quì.
I have been trying to reach you for days.	Aghju pruvatu à ghjunghje à voi per ghjorni.
Your individual rate may vary.	A vostra tarifa individuale pò varià.
Across the street, a couple walked hand in hand under the lights.	À traversu a strada, un coppiu marchjava manu in manu sottu à e luci.
In fact, he was nervous when he said it.	In fatti, era nervoso quandu l'hà dettu.
You can keep everything and even learn from them.	Puderete mantene ogni cosa è ancu amparà da elli.
Too many things going on around everything now.	Troppa cose chì passanu intornu à tuttu avà.
So watch now.	Allora guardate avà.
The results of these trials have not been published.	I risultati di sti prucessi ùn sò micca publicati.
For now, this is what is available.	Per avà, questu hè ciò chì hè dispunibule.
Now we’re going to take the rest.	Avà avemu da piglià u restu.
We don’t know exactly who is in the field.	Ùn sapemu micca esattamente quale hè in u campu.
His death came in this period.	A so morte hè ghjunta in stu periodu.
I asked him where they would study otherwise.	L'aghju dumandatu induve studiaranu altru.
It was never published.	Ùn hè mai statu publicatu.
They had disappeared from public view.	Eranu spariti da a vista publica.
Find someone rich, and kill them.	Truvate qualcunu riccu, è uccidelu.
But there are ways around this.	Ma ci sò manere intornu à questu.
When you get really bad shit, people usually understand.	Quandu avete da piglià una merda veramente male, a ghjente di solitu capisce.
I knew he was the last.	Sapia ch'ellu era l'ultimu.
Tell him to come here as soon as possible.	Dite à ellu di vene quì u più prestu pussibule.
It might not seem right, but so is life.	Puderia ùn pare micca ghjustu, ma cusì hè a vita.
When she didn't move, she left.	Quand'ella ùn si mosse, si n'andò.
But even that was wrong.	Ma ancu questu era sbagliatu.
His solution.	A so suluzione.
I couldn’t believe that.	Ùn pudia micca crede chì.
He read a couple of pages, but no heart for it.	Hà lettu un paru di pagine, ma senza cori per questu.
You can’t talk about that.	Ùn pudete micca parlà di questu.
Then he removed a chair, and sat down.	Allora hà alluntanatu una sedia, è si pusò.
A couple of you know more.	Un paru di voi sapete più.
The service provides advanced life support.	U serviziu furnisce un supportu di vita avanzatu.
Start a new life.	Cumincià una nova vita.
Keep working until you find a design you like.	Mantene à travaglià finu à truvà un disignu chì ti piace.
Otherwise score zero.	Altrimenti puntuà zero.
We can help.	Pudemu aiutà.
I chose to learn from him.	Aghju sceltu di amparà da ellu.
So it is not the end of the world.	Allora ùn hè micca a fine di u mondu.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male.
A beautiful thought.	Un bellu pensamentu.
He actually wanted us not to know him.	In realtà vulia chì ùn l'avemu micca cunnisciutu.
The other man turns to me.	L'altru omu si volta versu mè.
Great and terrible.	Grande è terribili.
He talked to them.	Parlava cun elli.
Stay with us, you can be accepted for what you are.	State cun noi, pudete esse accettatu per ciò chì site.
Of the purchase price he had paid.	Di u prezzu di compra chì avia pagatu.
This item is currently out of stock.	Stu articulu hè attualmente fora di stock.
The evidence for the other case is similar.	A prova per l'altru casu hè simile.
Only his fortune.	Solu a so furtuna.
We have the power to change the world.	Avemu u putere di cambià u mondu.
He believed too much in people.	Hà cridutu troppu in a ghjente.
Not so fast.	Micca cusì prestu.
It can’t happen.	Ùn pò diventà.
It's about money.	Si tratta di soldi.
Provides advice on study design and interpretation.	Fornitu cunsiglii di cuncepimentu di studiu è interpretazione.
He had been followed for eight years.	Era statu seguitu per ottu anni.
I didn't find anything interesting.	Ùn trovu nunda interessante.
The results presented in this study are useful for several reasons.	I risultati presentati in stu studiu sò utili per parechje ragioni.
Clearly it didn’t help me.	Chjaramente ùn m'aiuti micca aiutatu.
Others turn to anger.	L'altri si trasformanu in rabbia.
These values ​​are in agreement with data obtained from other techniques.	Questi valori sò in accordu cù e dati ottenuti da altre tecniche.
But you have to be good enough to take it.	Ma duvete esse abbastanza bè per piglià.
I can see it in my personal home or come to you.	Puderaghju vede in a mo casa persunale o vene da voi.
It doesn’t have to be maybe.	Ùn ci vole micca esse forse.
And just in case, everything becomes necessary.	È in solu dà, tuttu diventa necessariu.
But don’t press our luck.	Ma ùn pressu a nostra furtuna.
Its size was its biggest difference.	A so dimensione era a so più grande diferenza.
Say it’s just a story for our learning.	Dite chì hè solu una storia per u nostru apprendimentu.
He had done his best to avoid the man.	Avia fattu u so megliu per evità l'omu.
That’s probably what she wants anyway.	Hè probabilmente ciò chì ella vole in ogni modu.
It will only be a matter of time before you see results.	Saria solu una questione di tempu chì vi vede risultati.
In the literature, two such systems have been identified.	In a literatura, dui tali sistemi sò stati identificati.
We had our instructions and we followed them.	Avemu avutu i nostri struzzioni è avemu seguitu.
A new tone has been set.	Un novu tonu hè statu stabilitu.
It’s back to the time of year.	Hè torna u tempu di l'annu.
Fear of risk.	A paura di risicu.
For me, they are necessary.	Per mè, sò necessarii.
Hopefully it will never be the same again.	Hè da sperà chì ùn sarà mai più.
I have to find it.	Aghju da truvà lu.
Go, then, he said.	Andate, allora, disse.
It's gone now.	Hè andatu avà.
She died of cancer.	Hè morta di cancru.
I certainly did.	Aghju certamente fattu.
So look at me now.	Allora guardami avà.
I will keep my promise.	Aghju da mantene a prumessa.
And your arms are so strong.	È i vostri braccia sò cusì forti.
There was nothing natural about this existence.	Ùn ci era nunda di naturali in questa esistenza.
In a way it was a relief.	In un certu modu era un sollievu.
This battle can be won.	Sta battaglia pò esse vintu.
I am so excited about what tomorrow has in store for us.	Sò tantu entusiasmu per ciò chì dumani hà in riserva per noi.
You can choose to use only features that fit your strategy.	Pudete decide di utilizà solu e funzioni chì si adattanu à a vostra strategia.
It can’t hurt.	Ùn pò micca fà male.
No major complications were reported.	Nisuna cumplicazione maiò hè stata rappurtata.
Those theory classes only tend to explain models that describe economic systems.	Quelli classi di teoria tendenu solu à spiegà mudelli chì descrizanu sistemi ecunomichi.
So we can't find anyone to sell it to.	Dunque ùn pudemu truvà nimu à quale vende.
Try blogging.	Provu à bloggu.
But no one is happy every minute of every day.	Ma nimu hè felice ogni minutu di ogni ghjornu.
A vision in search of a voice.	Una visione in cerca di una voce.
Instead we marched.	Invece avemu marchjatu.
But this solution requires a long way.	Ma sta suluzione precisa una strada larga.
Then for a couple of days, they performed tests.	Allora per un paru di ghjorni, anu realizatu teste.
He took advantage of the new conditions.	Hè apprufittatu di e novi cundizioni.
Or we thought we did.	O pensavamu chì avemu fattu.
You worked too hard, you know.	Avete travagliatu troppu duru, sapete.
I continued to have a healthy daughter.	Aghju continuatu à avè una figliola sana.
It seemed a place full of life, not danger.	Paria un locu chinu di vita, micca periculu.
A lot must be done.	Moltu deve fà.
She would never cry.	Ùn pienghjerebbe mai.
He moved quickly to rectify the situation.	Si trasfirìu prestu per curregà a situazione.
It was nothing compared to her, or so he thought.	Ùn era nunda paragunatu à ella, o cusì pensava.
They don’t say everyone does this.	Ùn dicenu micca chì tutti facenu questu.
He wrote it very well.	L'hà scrittu assai bè.
I called to him, but there was no answer.	Aghju chjamatu à ellu, ma ùn ci era micca risposta.
That’s the only thing that matters to him.	Questu hè l'unicu ciò chì li importa.
They knew it would never happen again.	Sapianu chì ùn saria mai nunda di più.
Well, at least that's it.	Ebbè, almenu questu hè.
There were only the three of us around the kitchen table.	Eramu solu noi trè intornu à a tavula di a cucina.
I played well.	Aghju ghjucatu bè.
Our eyes close and the years go by.	I nostri ochji chjusi è l'anni s'alluntanu.
And none of them could have imagined doing it any other way.	È nimu di elli ùn pudia imaginà di fà un altru modu.
It’s just the problem with the shape.	Hè solu u prublema cù a forma.
With them in this investigation.	Cun elli in questa investigazione.
Don’t do the words, with the actions of the mind.	Ùn fate micca di e parolle, cù l'azzioni di a mente.
The rules are followed in order.	E regule sò seguite in ordine.
You have to give something more.	Avete da dà qualcosa di più.
If he can't answer, then you're lost.	S'ellu ùn pò micca risponde, allora sarete persu.
I like their calls.	Mi piace e so chjama.
The doors looked very heavy.	E porte parevanu assai pisanti.
Good at all times.	Bonu in ogni mumentu.
Usually, it was full at that time.	Di solitu, era pienu à quellu tempu.
I can’t deal with it now.	Ùn possu micca trattà avà.
And we’re going to get away from both of them.	È avemu da alluntanassi da tutti dui.
I love home schooling.	Amu i corsi di casa.
Everything needs something to maintain.	Tuttu hà bisognu di qualcosa per mantene.
Then take his nose.	Allora pigliate u so nasu.
This is given as follows.	Questu hè datu cusì.
I will continue reading the whole series.	Continuaraghju à leghje tutta a serie.
But there is a big difference.	Ma ci hè una grande diferenza.
We needed to do less than two.	Era necessariu chì duvemu fà in menu di dui.
The results of this study are discussed with reference to the literature.	I risultati di stu studiu sò discututi cun riferimentu à a literatura.
So let’s see this game.	Allora andemu à vede stu ghjocu.
I have been shown different many times.	Sò statu dimustratu diffirenti parechje volte.
There are pictures, they say, and it provides good evidence.	Ci sò ritratti, dicenu, è furnisce una bona evidenza.
This is what we have to offer.	Questu hè ciò chì avemu da offre.
Take a walk.	Fate una caminata.
I’m not sure it will be done immediately.	Ùn sò micca sicuru chì serà fattu immediatamente.
It felt so fucking good.	Si sentia cusì cazzo bè.
I dressed, but very slowly.	Aghju vistutu, ma assai pianu.
It’s a really light phone.	Hè un telefuninu veramente ligeru.
He must have shot three times.	Deve avè sparatu trè volte.
They did not make any charges.	Ùn anu fattu alcuna carica.
Participants signed a written informed consent.	I participanti anu firmatu un accunsentu infurmatu scrittu.
Well, he did.	Ebbè, hà fattu.
I have another idea.	Aghju una altra idea.
It would certainly be the easiest thing to do.	Saria certamente a cosa più faciule da fà.
Yes quite mobile.	Sì abbastanza mobile.
He says he has to find a way to make the technology work.	Dice ch'ellu hà da truvà un modu per fà a tecnulugia à travaglià.
Everything looked fine.	Tuttu pareva bè.
I had to kill him.	Aviu avutu à tumballu.
More beer to drink.	Più birra da beie.
It is quite possible that this is the case here.	Hè abbastanza pussibule chì questu hè u casu quì.
Then he realized that things needed to change.	Dopu hà capitu chì e cose avianu bisognu di cambià.
I think he will never lose a game of chicken.	Pensu chì ùn perderà mai un ghjocu di pollulu.
We want more.	Vulemu di più.
The men began to swim again.	L'omi cumincianu à nutà di novu.
Both have failed.	Tutti dui anu fallutu.
I don’t have the strength to see such projects.	Ùn aghju micca a forza per vede tali prughjetti.
Make sure you fully understand the code.	Assicuratevi di capiscenu cumplettamente u codice.
He examined it quickly, and now he was sure.	Esaminò rapidamente, è avà era sicuru.
It seemed like you never told anyone.	Paria chì ùn avete mai dettu à nimu.
They are not used to the government.	Ùn sò micca abituati à u guvernu.
I want to fight for myself.	Vogliu battelu per mè stessu.
Men will die so that their children can live free.	L'omi mureranu per chì i so figlioli campanu liberi.
As a result, an attack can be completed in less than four hours.	In u risultatu, un attaccu pò esse cumpletu in menu di quattru ore.
The opposite has become true.	U cuntrariu hè diventatu veru.
They were five males and one female.	Eranu cinque masci è una femina.
Just some problems with good pieces.	Solu alcuni prublemi cù pezzi boni.
He was told it was too late.	On lui a dit qu'il était trop tard.
I don't see a problem.	Ùn vecu micca un prublema.
I stopped and threw the card in the street.	Mi arristau è aghju lanciatu a carta in a strada.
He didn’t need to talk to anyone unless he wanted to.	Ùn avia bisognu di parlà à nimu, salvu chì ellu vulia.
Look at it that way.	Fighjate cusì.
You need to know that.	Avete bisognu di sapè chì.
There was no way to stop the car.	Ùn ci era manera di piantà a macchina.
Let me know where you are.	Fatemi sapè induve site.
And he does it in training too.	È u face ancu in furmazione.
It was the final word.	Era a parolla finale.
This area is called the state of knowledge of the subject.	Stu settore hè chjamatu u statu di cunniscenza di u sughjettu.
However, it worked in both ways.	Eppuru, hà travagliatu in i dui modi.
The comments on his post are also interesting.	I cumenti nantu à u so postu sò ancu interessanti.
Very often, however, this is not the case.	Moltu spessu, però, questu ùn hè micca u casu.
They described what they saw.	Hanu descrittu ciò chì anu vistu.
Four hours pass without me feeling anxious.	Passanu quattru ore senza chì mi sentu ansietà.
The storm has come.	A tempesta hè ghjunta.
Here is the threat.	Eccu a minaccia.
He saved my life four times now.	Hà salvatu a mo vita quattru volte avà.
His brother, too.	U so fratellu, ancu.
I come to find you.	Ti vengu à truvà.
Before you die, you will be dead.	Prima di a morte, sarete mortu.
I wanted to know why I was waiting outside my school.	Vuliu sapè perchè avia aspittatu fora di a mo scola.
I’ve done a lot more now.	Aghju fattu assai di più avà.
They knew what they were doing and they knew it was wrong.	Sapianu ciò chì facianu è sapianu chì era sbagliatu.
Yes, they did their part.	Iè, anu fattu a so parte.
You can too.	Pudete ancu.
That’s what you have to do.	Hè ciò chì duvete fà.
I had evidence that this had never happened.	Aghju avutu l'evidenza chì questu ùn era mai accadutu.
I couldn’t change where I was, and that was bad.	Ùn pudia cambià induve era, è questu era male.
I don’t care about a role now.	Ùn mi importa micca un rolu avà.
Go see what nature has to offer.	Andate à vede ciò chì a natura vi pò offre.
I have never been on a plane in my entire life.	Ùn sò mai statu in un aviò in tutta a mo vita.
Also, the vehicle must be in motion.	Inoltre, u veiculu deve esse in muvimentu.
You are in serious condition.	Sei in cundizione seria.
I hate people like that.	Odiu a ghjente cusì.
They both did well.	Tutti dui anu fattu bè.
Love, this is it.	Amore, questu hè.
If you run though.	Si corre però.
It’s probably done at the personal cost for himself.	Hè prubabilmente fattu à u costu persunale per ellu stessu.
However, our model can only handle one smooth story.	Tuttavia, u nostru mudellu pò trattà solu una storia liscia.
No one was there.	Nimu era quì.
He watched it for a while.	L'hà guardatu per qualchì tempu.
Make a road, a single road.	Fà una strada, una sola strada.
We will support you in any way we can.	Vi sustenerà in ogni modu chì pudemu.
How he hated its use in a discussion.	Cumu odiava u so usu in una discussione.
Even if we did, it wouldn’t help.	Ancu se l'avemu fattu, ùn aiuteria micca.
And it wouldn’t be what it is if it had failed.	È ùn saria micca quellu chì hè s'ellu avia fallutu.
Properties have names and values.	E pruprietà anu nomi è valori.
Everyone wants a piece.	Tutti volenu un pezzu.
Whether you’ve been good or bad or two.	Hè tù sì statu bonu o cattivu o dui.
In literature, for example, or in music.	In literatura, per esempiu, o in musica.
I look outside.	Guardu fora.
I just liked being around him.	Mi piaceva solu esse vicinu à ellu.
But he’s not the same man.	Ma ùn hè micca u listessu omu.
Oh my god.	Oh signore.
Everything is against me.	Tuttu hè contru à mè.
Keeping the whole house clean was not enough.	Mantene tutta a casa pulita ùn era micca abbastanza.
Of course, we will use them every year.	Di sicuru, li useremu ogni annu.
Most people pay for it first.	A maiò parte di a ghjente paga prima l'altri.
It was also to be sold.	Era ancu esse vendutu.
I mean, what more could you ask for ?.	Vogliu dì, chì pudete dumandà di più ?.
If we were back in our world.	S'è no eramu torna in u nostru mondu.
However, the effect on birth weight remains unknown.	Tuttavia, l'effettu nantu à u pesu di nascita resta scunnisciutu.
I decided to write it down.	Aghju decisu di scrive.
Among the dead were three family members.	Frà i morti ci era trè membri di a famiglia.
Think about the hair.	Pensate à i capelli.
This is a beautiful paddle.	Questa hè una bella padedda.
So don’t try to play me.	Allora ùn pruvate micca di ghjucà à mè.
It has nothing to do with me, it is not mine.	Ùn hè nunda à fà cun mè, ùn hè micca u mio.
Those specific times are currently being worked out.	Quelli tempi specifichi sò attualmente elaborati.
I just forgot, especially if my family isn’t close by.	Aghju scurdatu solu, soprattuttu se a mo famiglia ùn hè micca vicinu.
Your membership was a term that this site could succeed as well.	U vostru membru era un termini chì stu situ puderia riesce bè.
The bed was attached to the wall.	U lettu era appiccicatu à u muru.
Take a rose.	Piglia una rosa.
The numbers carry this.	I numeri portanu questu.
He was running me on the ground.	Mi correva in terra.
But that’s another story, and another show.	Ma questu hè un'altra storia, è un altru spettaculu.
Wonderful at any time of the year.	Meraviglioso in ogni mumentu di l'annu.
They hadn’t seen their mom and dad for nine years.	Ùn anu vistu a so mamma è u babbu per nove anni.
Everything was just perfect.	Tuttu era simplicemente perfettu.
After all, they did a great job on the controls.	In fondu, anu fattu un grande travagliu nantu à i cuntrolli.
And now they can.	È avà ponu.
But, anyway, things weren’t too bad.	Ma, u listessu, e cose ùn eranu micca troppu male.
How much is with your people.	Quantu hè cù u vostru populu.
He broke it in half.	L'hà ruttu à mezu.
Of course it was on the other side of town.	Naturalmente era da l'altra parte di a cità.
And that seemed to help a lot.	È chì pareva aiutà assai.
I feel empty without that voice in my head.	Mi sentu viotu senza quella voce in capu.
Which was probably a good thing.	Chì era probabilmente una bona cosa.
He saw an older version of himself.	Hà vistu una versione più vechja di ellu stessu.
Unless she is human.	A menu ch'ella sia umana.
You win, you lose.	Ne vincite, ne perdete.
He started for a good start.	Hè partitu per un bonu principiu.
In fact, it’s a lot easier than you think.	In realtà, hè assai più faciule di ciò chì pensate.
And it goes other ways.	È và altre manere.
Which maybe means a lot to someone.	Chì forse questu significa assai per qualchissia.
We’ll see how it plays out this week.	Videremu cumu si ghjucà sta settimana.
That’s why it’s a little worried for me.	Hè per quessa chì hè un pocu preoccupatu per mè.
The change will take effect tomorrow.	U cambiamentu entrerà in vigore dumane.
We were so much better.	Eramu assai megliu.
The darkness did not help much to cool the room.	A bughjura ùn hà micca assai aiutatu à rinfriscà a stanza.
You need to make them feel comfortable.	Avete bisognu di fà sentenu cunfortu.
My family was incredibly worried about me.	A mo famiglia era incredibilmente preoccupata per mè.
Give them some credit.	Dà elli un pocu di creditu.
Please see below for a cost comparison.	Per piacè vede quì sottu per un paragone di costu.
I rolled my eyes.	Mi ruttu l'ochji.
You will be able to meet people from different places.	Puderete scuntrà persone da diverse lochi.
See them as little lights.	Vede li cum'è picculi luci.
That made me laugh out loud.	Chì hà fattu una bella risata.
He stopped dead when he arrived in front of the house.	Si firmò mortu quand'ellu ghjunse davanti à a casa.
And how to deal with them.	È cumu trattà cun elli.
That is why it is called informed consent.	Hè per quessa chì si chjama cunsensu infurmatu.
Then he looked at his mother.	Allora guardò à a so mamma.
To find you, to help you, if you leave me.	Per truvà ti, per aiutà ti, s'ellu mi lasci.
There is no word on the next boat.	Ùn ci hè micca parolla nantu à a prossima barca.
No charges were pressed.	Nisuna carica hè stata pressata.
Small but strong.	Picculu ma forte.
Several methods have been presented in the literature.	Parechji metudi sò stati presentati in a literatura.
I have it at home.	L'aghju in casa.
There isn’t really a situation.	Ùn ci hè micca veramente una situazione.
As everyone watched.	Cumu tutti l'anu guardatu.
Thanks for having us.	Grazie per avè noi.
I mean.	Vogliu dì.
Each affects the environment in a different way.	Ogni influenza l'ambiente in una manera diversa.
If the offer was not accepted, the money would be returned.	Se l'offerta ùn era micca accettata, i soldi anu da esse tornatu.
But that didn’t work.	Ma chì ùn hà micca travagliatu.
I'm talking to you.	vi parlu.
What little do you know.	Chì pocu sapete.
And his presence could give comfort to his father.	È a so prisenza puderia dà cunsulazione à u so babbu.
I didn’t have the struggle to hear or understand.	Ùn aghju micca avutu a lotta per sente nè capisce.
Nothing else was found in the bag.	Nunda altru hè statu trovu in u saccu.
They came hard.	Sò ghjunti duru.
As well as v.	Cusì cum'è v.
It gets there first.	Ci ghjunghje prima.
Model a way to be with your emotions for customers.	Modellu un modu di esse cù e vostre emozioni per i clienti.
It’s for me to know and you to think.	Hè per mè sapè è voi per pensà.
You can’t do better.	Ùn pudete micca fà megliu.
You can put it to rest.	Pudete mette per riposu.
They both built companies and designed cars.	Tutti dui custruìu cumpagnie è cuncepìu vitture.
They seemed to be just close friends.	Parianu esse solu amici intimi.
We remain close friends.	Restemu amici intimi.
This is the last place I wanted to go back.	Questu hè l'ultimu locu induve vulia vultà.
The meaning is inside.	U significatu hè dentru.
And if it’s my last skin, fine.	È s'ellu hè a mo ultima pelle, bè.
For weeks on end.	Per settimane in fine.
Many people don’t know they have one.	Parechje persone ùn sanu micca ch'elli anu unu.
This leads to repeated pain in the foot.	Questu porta à u dulore ripetutu in u pede.
So will the person who is sick.	Cusì sarà a persona chì hè malata.
Then we were ready to go.	Allora eramu pronti per andà.
And that’s in just three weeks.	È questu in solu trè settimane.
This really affected my husband a lot.	Questu hà veramente affettatu u mo maritu assai.
Their men needed food that could travel with them.	I so omi avianu bisognu di manghjà chì puderia viaghjà cun elli.
With or without me, the building will be erected.	Cù o senza mè, l'edifiziu serà alzatu.
This should at least make it go away.	Questu duverebbe almenu fà andà.
It made them furious, and they chose their first goal.	Li hà fattu in furia, è anu sceltu u so primu mira.
One of the offers she chose to accept was on a movie.	Una di l'offerte ch'ella hà sceltu di accettà era nantu à un filmu.
Without death.	Senza lu mori.
One wondered if he really had any independent thinking about books.	Unu si dumandava s'ellu avia veramente qualchì pensamentu indipendente di i libri.
It is an independent body.	Hè un corpu indipendente.
I heard many stories about him.	Aghju intesu parechje storie nantu à ellu.
To see them again in this serious world.	Per vedeli di novu in stu mondu seria.
Emotions come to us no matter what.	L'emozioni venenu à noi ùn importa ciò chì.
Take only one problem at a time.	Pigliate solu un prublema à tempu.
This man is against sex.	Stu omu hè contru à u sessu.
Therefore, free movement of services is necessary.	Per questu, a libera circulazione di servizii hè necessariu.
We sold our house quickly.	Avemu vindutu a nostra casa rapidamente.
Also, it has no light.	Inoltre, ùn hà micca luce.
No hidden loads.	Nisun carichi nascosti.
We always have emotions.	Avemu sempre emozioni.
However, they don’t like getting wet.	Tuttavia, ùn li piace micca bagnati.
And the economy was made to serve us.	È l'ecunumia hè stata fatta per serve à noi.
His father wanted him to be a doctor.	U so babbu vulia ch'ellu sia un duttore.
I can’t work without the tools of my business.	Ùn possu micca travaglià senza l'arnesi di u mo cummerciu.
Is it from a girl? 	Hè da una zitella?
he asked.	dumandò.
That’s why we need movements.	Hè per quessa chì avemu bisognu di muvimenti.
The girl refused to return home.	A zitella ricusò di vultà in casa.
Yes, without a doubt that was the case.	Iè, senza dubbitu chì era u casu.
He wasn’t at my station tonight, though.	Ùn era micca in a mo stazione sta notte, però.
It’s good to see these plans followed well.	Hè bonu per vede questi piani seguitu bè.
In no form or form that kills the internet.	In nessuna forma o forma chì uccide l'internet.
This time, we can lose.	Sta volta, pudemu perde.
It must be drunk again.	Deve esse beie di novu.
His eyes were fixed on the stars.	I so ochji eranu fissi nantu à e stelle.
My digital image will reach every human being on this planet.	A mo maghjina digitale ghjunghjerà à ogni esse umanu nantu à stu pianeta.
It is not included.	Ùn hè micca inclusu.
I came out determined.	Sò surtitu decisu.
Oh no, no no! 	Oh nò, nò nò !
please don't.	per piacè ùn fate micca.
There are only things we can do.	Ci sò cose solu chì pudemu fà.
She could, he said.	Ella puderia, disse.
That’s the whole point of half of what they do.	Hè tuttu u puntu di a mità di ciò chì facenu.
I was running worried that they would come back.	Andava in corsa preoccupatu ch'elli torneranu.
In energy you have less choice.	In energia avete menu scelta.
Bad news is perhaps good news.	Una mala nutizia è forse una bona nutizia.
Unfortunately, the actual writing and details are what left this book.	Sfurtunatamente, a scrittura attuale è i dettagli sò ciò chì hà lasciatu stu libru.
There are three major differences between these two methods.	Ci hè trè differenzi maiò trà sti dui metudi.
I can’t believe this is happening.	Ùn possu micca crede chì questu hè accadutu.
People described her as pale and thin.	A ghjente l'hà descritta cum'è pallida è magra.
Download one of those and use it.	Scaricate unu di quelli è aduprà.
He told me about a boat.	M'hà parlatu di una barca.
I have the best job in the world.	Aghju u megliu travagliu in u mondu.
Only you can hear.	Solu pudete sente.
I will find you.	vi truveraghju.
The comparison made him sick.	U paragone l'hà fattu malata.
I'm in bed, I'm under the window.	Sò in lettu, sò sottu à a finestra.
Separate the point from the floor.	Separate u puntu da u pianu.
No car set a faster time on the second day.	Nisuna vittura hà stabilitu un tempu più veloce in u sicondu ghjornu.
He likes it too.	Li piace ancu.
We’ll see if we can’t keep it that way.	Videremu s'ellu ùn pudemu micca mantene cusì.
In fact, it was the second phone call.	In fatti, era a seconda telefonata.
His first.	U so primu.
He knew of his limitations from his mother.	Sapia di e so limitazioni da a so mamma.
They are very lean.	Sò assai magre.
Then it wouldn’t be better.	Allora ùn saria micca megliu.
This process takes years.	Stu prucessu dura anni.
And a father.	È un babbu.
The difference is that we know it.	A diferenza hè chì a sapemu.
I looked out the window.	Aghju guardatu da a finestra.
The empty field was gone, and in its place was.	U campu viotu era andatu, è in u so locu era.
Things that money can’t buy.	Cose chì i soldi ùn ponu micca cumprà.
They have an established routine.	Hanu una rutina stabilita.
I like most things about men.	Mi piace a maiò parte di e cose di l'omi.
I don’t see that changing if we live together.	Ùn vecu micca chì cambiassi se vivemu inseme.
Just to bring more money.	Solu per purtà più soldi.
They might even kill me.	Puderanu ancu tumbà mi.
Head to foot.	Capu à pedi.
He tells us so.	Ci dici cusì.
This is relevant from a policy perspective.	Questu hè pertinente da una perspettiva di pulitica.
So, somehow, things got confusing.	Allora, in qualchì manera, e cose si sò cunfuse.
My parents had met by chance.	I mo genitori s'eranu scontru per casu.
Your cause was poorly served.	A vostra causa era mal servita.
What may come next.	Chì pò vene dopu.
But they don’t know.	Ma ùn sanu micca.
I write in bed or in the living room.	Scrivu in u lettu o in u salottu.
But he ended up thinking about it for her.	Ma hà finitu u pensamentu per ella.
It makes it very difficult to earn a living.	Face assai difficiule di guadagnà a vita.
Write those on a board.	Scrivite quelli nantu à una tavula.
I think becoming a family was the best part of the trip.	Pensu chì diventà una famiglia era a più bona parte di u viaghju.
The price of the item goes up and the theme of this could.	U prezzu di l'articulu va è u tema di questu puderia.
This can only be done by input from you.	Stu pò esse fattu solu da input da voi.
Without hesitation, he began to give instructions.	Senza vultà, cuminciò à dà struzzioni.
Too much work to do something.	Troppu travagliu per fà qualcosa.
That’s how we were educated.	Era cusì chì eramu stati educati.
Let’s try a little harder.	Pruvemu un pocu di più.
Because we know he felt bruised last time.	Perchè sapemu chì si sentia brusgiatu l'ultima volta.
Let them do what they can in other countries.	Ch'elli facenu ciò chì ponu in altri paesi.
We watched what was going on and stopped to help.	Avemu vistu ciò chì passava è avemu firmatu per aiutà.
Death rates in men and women have increased significantly with age.	I tassi di morte in l'omi è e donne anu aumentatu significativamente cù l'età.
She would not change.	Ella ùn cambiassi micca.
He didn’t need his sight to know exactly what he was seeing.	Ùn avia micca bisognu di a so vista per sapè esattamente ciò chì vede.
Winter was now settled.	L'inguernu era avà stallatu.
It feels very natural and beautiful.	Sente assai naturali è bella.
I hadn’t seen him pass.	Ùn l'avia micca vistu passà.
I was tired but determined and somehow I made my way.	Eru stancu ma decisu è, in qualchì modu, aghju fattu u mo modu.
This was just the beginning.	Questu era solu u principiu.
I am afraid of myself.	Aghju paura di mè stessu.
I have a question to follow.	Aghju una dumanda di seguitu.
It’s quite the opposite.	Hè abbastanza u cuntrariu.
Not so, however, with errors of judgment.	Ùn hè micca cusì, però, cù errori di ghjudiziu.
Here’s how you try this.	Eccu cumu pruvate questu.
I can see that we would be here for a while.	Puderaghju vede chì sariamu quì per qualchì tempu.
Six people were injured.	Sei persone sò state ferite.
In some cases, they have too.	In parechji casi, anu ancu troppu.
Life is beautiful.	A vita hè bella.
It would be a great challenge.	Saria una bella sfida.
Here are the pictures of both hands.	Eccu i ritratti di e duie mani.
You can hear that people have lived here. 	Pudete sente chì a ghjente hà campatu quì. 
at every step.	à ogni passu.
We can hold on.	Puderemu tene.
He is not afraid and can take any form.	Ùn hà micca paura è pò piglià ogni forma.
It’s a tough job market for young people today.	Hè un mercatu di travagliu duru per i ghjovani oghje.
Take the gift.	Pigliate u rigalu.
His eyes were clear and honest.	I so ochji eranu chjara è onestu.
Just all their talking nets.	Giustu tutti i so reta di parlà.
If you can think you can, you have.	Se pudete pensà chì pudete, avete.
He noticed that his hands were large but well held.	Hà nutatu chì e so mani eranu grandi, ma ben tenute.
How, really, really great.	Cume, veramente, veramente grande.
I was sure she was.	Eru sicuru ch'ella era.
I read the speech you prepared.	Aghju lettu u discorsu chì avete preparatu.
But I will explain how it works.	Ma spiegheraghju cumu funziona.
He called to let her know she was getting married.	Chjamava per fà sapè ch'ella si maritarà.
She knew that, but she didn’t question him.	Ella sapia chì, ma ùn l'hà micca interrugatu.
Luck was certainly on his side.	A furtuna era certamente da a so parte.
The features are shown.	E caratteristiche sò mostrate.
After having some food.	Dopu avè qualchì manghjà.
And fucking wounded.	E cazzo feriti.
I knew a couple of songs.	Sapia un paru di canzoni.
Unfortunately, it didn’t happen right away.	Sfurtunatamente, ùn hè micca successu subitu.
I thought again, but not seriously.	Aghju pensatu di novu, ma micca seriu.
It was a couple of years ago.	Era un paru d'anni fà.
We students will not stop there.	Noi i studienti ùn fermaremu micca.
I'm pretty tired.	Sò abbastanza stancu.
Go yourself.	Andate voi stessu.
The boys too.	I picciotti ancu.
Get me out.	Mi caccià.
But there will be more to come.	Ma ci sarà di più à vene.
He had ordered it.	L'avia urdinatu.
It is a calculated loss.	Hè una perdita calculata.
It is clear that a specific benefit could not be granted.	Hè chjaru chì una prestazione specifica ùn puderia micca esse cuncessa.
What’s important is that you go.	Ciò chì hè impurtante hè chì andate.
I’ll explain on the way.	Spiegheraghju nantu à a strada.
Obviously his thinking moves to a low level.	Ovviamente u so pensamentu si move à un livellu bassu.
The sky changed color.	U celu hà cambiatu culore.
Not a threat, but maybe tears.	Micca una minaccia, ma forse lacrime.
Off after your fight.	Off dapoi a vostra lotta.
Some are better than others.	Certi sò megliu cà altri.
I’m not sure why that is.	Ùn sò micca sicuru perchè hè cusì.
So, it wasn’t a dream.	Dunque, ùn era micca un sognu.
You know perfectly well that you need to stay out of scale.	Sapete perfettamente chì avete bisognu di stà fora di a scala.
You need to make them feel interesting.	Avete bisognu di fà sentenu interessanti.
You seem to earn little by doing so.	Ti pari di guadagnà pocu da fà cusì.
It’s going to work.	Hè da travaglià.
Fortunately, he survived the night.	Fortunatamente, hà sopravvissutu à a notte.
But we have a place to start now.	Ma avemu un locu per cumincià avà.
Meet single women and men and email them for free.	Incuntrà donne è omi single è email li gratis.
If you let it go completely you will be free.	Se lasciate andà cumplettamente sarete liberu.
Don’t ask me such a thing.	Ùn mi dumandate micca una cosa cusì.
Never water.	Mai l'acqua.
These participants were excluded from other analyzes.	Questi participanti sò stati eliminati da altre analisi.
I wanted the public to believe it.	Vuliu chì u publicu crede.
They taught him their music.	Li anu amparatu a so musica.
I'll tell you what.	Vi dicu ciò chì.
His hair was cut close like a soldier.	I so capelli eranu tagliati vicinu cum'è un suldatu.
It wasn’t easy, though.	Ùn era micca faciule, ancu.
They have code to see.	Hanu codice per vede.
This is a fun bag to own.	Questu hè un saccu divertente per pussede.
All contributed to the design of this study.	Tutti cuntribuitu à u disignu di stu studiu.
No, this is his talking mother.	Innò, questu hè a so mamma chì parla.
He took the situation very seriously.	Hà pigliatu a situazione assai seriu.
I didn’t laugh.	Ùn aghju micca risatu.
My shirt burned against my upper shoulder.	A mo cammisa brusgiata contr'à a mo spalle superiore.
My body does not respond to my mind.	U mo corpu ùn risponde micca à a mo mente.
I wasn’t sure how to treat me.	Ùn era micca sicuru cumu mi trattava.
I didn’t even know there was a crowd in the field.	Ùn sapia mancu chì ci era una folla in u campu.
But that is not how he will be informed.	Ma ùn hè micca cusì chì serà infurmatu.
They are so fantastic.	Sò cusì fantastichi.
It’s a theory.	Hè una teoria.
Or any kind of law that makes sense.	O ogni tipu di lege chì hà sensu.
She took a piece and handed it to me.	Ella pigliò un pezzu è mi l'hà ghjuntu.
The paper is generally well written and relatively easy to follow.	A carta hè in generale ben scritta è relativamente faciule da seguità.
Evil is in themselves.	U male hè in elli stessi.
The properties of these materials are not well understood.	I pruprietà di sti materiali ùn sò micca bè capitu.
Now would be the time to do it.	Avà saria u tempu di fà.
Little left.	Pocu rimasta.
There is literally no benefit.	Ùn ci hè literalmente micca benefiziu.
Feel free to taste more.	Sentite liberu di tastà più.
Now the source code is working as expected.	Avà u codice fonte hè travagliatu cum'è previstu.
Brown tells my father.	Brown dici à u mo babbu.
There was a saying.	Ci era un dettu.
Then you have to be the most creative shop in the country.	Allora duvete esse a buttrega più creativa in u paese.
This is only going to get worse with time.	Questu hè solu peghju cù u tempu.
Do the research.	Fate a ricerca.
I didn’t care.	Ùn mi ne preoccupassi micca.
I know he knows.	Sò chì ellu sà.
He wasn’t as tall as him.	Ùn era micca cusì altu cum'è ellu.
Neither is likely.	Nemmenu hè prubabile.
It’s a little hard to describe.	Hè un pocu difficiule di discrìviri.
But this does not mean that its value or meaning has survived.	Ma questu ùn significa micca chì u so valore o significatu hè sopravvissutu.
I had never seen him sleep.	Ùn l'avia mai vistu dorme.
I needed to go back.	Aviu bisognu di vultà.
The air was sweet, clean, sweet.	L'aria era dolce, pulita, dolce.
First, there is freedom from it.	Prima, ci hè libertà da.
A year or two later, the same.	Un annu o dui dopu, u listessu.
They do in this industry, anyway.	Facenu in questa industria, in ogni modu.
There was not the large number that there is today.	Ùn ci era micca u gran numaru chì ci hè oghje.
But we will return to those later.	Ma torneremu à quelli più tardi.
But, everything else is pretty standard on the device.	Ma, tuttu u restu hè abbastanza standard in u dispusitivu.
Experiences are not just happening without further consequences.	L'esperienze ùn sò micca solu accade senza più cunsiquenzi.
Call someone and say they want to participate.	Chjamate à qualchissia è dite chì vulete participà.
Well, have fun.	Ebbè, divertitevi.
You can’t wait for anyone on a plate.	Ùn pudete micca aspittà à nimu nantu à un platu.
He liked dogs.	Li piaciavanu i cani.
I did what I was asked.	Aghju fattu ciò chì mi era dumandatu.
Just to prove that the game can be over.	Solu per pruvà chì u ghjocu pò esse finitu.
He seemed very professional.	Paria assai prufessiunale.
There was no getting out of him for her.	Ùn ci era micca esce da ellu per ella.
He was right.	Avia ragiò.
Three subjects have completed this stage.	Trè sugetti anu finitu sta tappa.
Our results are far from complete.	I nostri risultati sò luntanu da cumpletu.
The surgery was done.	A cirurgia hè stata fatta.
Men of this type stay together.	L'omi di stu tipu si fermanu inseme.
Of course, falling down would be interesting.	Di sicuru, ch'ellu si cascassi seria interessante.
Right here and there.	Giustu quì è dopu.
The city has four primary schools and two large secondary schools.	A cità hà quattru scole primarie è duie grandi scole secundarie.
He could never come in and report anything from the original series.	Ùn puderebbe mai entra è riferite nunda di a serie originale.
Died to death in the brief afternoon.	Fattu à morte in u brevi mumentu di un dopu meziornu.
This interpretation is not supported by law.	Questa interpretazione ùn hè micca sustinuta da a lege.
With Sit, you wanted an action, so you gave it a command.	Cù sit, vulia una azione, cusì avete datu un cumandamentu.
He doesn’t need to wear it.	Ùn hà micca bisognu di purtà.
The trial court did not address the issue.	U tribunale di prova ùn hà micca trattatu u prublema.
Certainly not dangerous.	Di sicuru micca periculosu.
No one had done anything wrong.	Nimu avia fattu nunda di male.
This is a practical question, or rather, a moral question.	Questa hè una quistione pratica, o megliu, una quistione morale.
What, and silence.	Chì, è u silenziu.
He was a white dog.	Era un cane biancu.
But you don’t have to.	Ma ùn avete micca.
Just a reaction.	Solu una reazione.
I try to make the best of things.	Aghju pruvatu à fà u megliu di e cose.
I transferred to a different company at that point.	Aghju trasfirutu à una cumpagnia diversa à quellu puntu.
She doesn't move.	Ella ùn si move.
This is not at all useful to me.	Questu ùn hè micca in ogni locu utile per mè.
They have moved on.	Si sò spustati.
But that garden is closed to me.	Ma quellu giardinu hè chjusu per mè.
How many died? 	Quantu sò morti ?
of course they will know this stuff.	di sicuru anu da sapè sta roba.
We should sound better than this.	Duvemu sona megliu cà questu.
I think you have several options here for dealing with this.	Pensu chì avete parechje opzioni quì per trattà cun questu.
She was ill.	Era malata.
I was very happy with the first year results.	Eru assai cuntentu cù i risultati di u primu annu.
Even now he is still young despite his position.	Ancu avà hè sempre ghjovanu malgradu a so pusizioni.
Time is up.	U tempu hè finitu.
Then sell everything you have to buy more.	Allora vende tuttu ciò chì avete da cumprà più.
I don’t like that.	Ùn aghju micca cusì.
He has a great mind for fighting.	Hà una grande mente per a lotta.
Students don’t really benefit.	I studienti ùn beneficianu micca veramente.
To take care of him.	Per a cura di ellu.
First, he is right.	Prima, hà ragione.
They think for themselves and make decisions for themselves.	Pensanu per elli stessi è piglianu decisioni per elli stessi.
Talk on the phone.	Parlate à u telefunu.
He said we did.	Ellu disse chì avemu fattu.
It just wasn’t my time to go.	Solu ùn era micca u mo tempu per andà.
I saw him get out of the car.	L'aghju vistu esce da a vittura.
Be so small.	Sii cusì chjucu.
About the track.	À propositu di a pista.
The time for action has come.	U tempu di l'azzione hè ghjuntu.
The same thing happened the following month.	A listessa cosa hè accaduta u mesi dopu.
It was the best fun.	Era u megliu divertimentu.
He had confidence in his judgment.	Hà avutu cunfidenza in u so ghjudiziu.
Other workers looked at her.	L'altri travagliadori anu guardatu à ella.
Social stuff, of course.	Roba suciale, sicuru.
We love what we do and we do what we love.	Amemu ciò chì facemu è facemu ciò chì amamu.
In most cases, if you want the items, they have to work together.	In a maiò parte di i casi, se vulete l'articuli, anu da travaglià inseme.
I found, a little to my surprise, that it was easy.	Aghju trovu, un pocu à a mo sorpresa, chì era faciule.
Finally there will be tranquility.	Infine ci sarà tranquillità.
We run in front of ourselves, start again in new land.	Corri davanti à noi stessi, ricomincia in terra nova.
He had fun.	S'hè divertitu.
She will take this battle straight to the top.	Ella pigliarà sta battaglia direttamente à a cima.
I have to think about this and get back to you.	Aghju da pensà à questu è vultà à voi.
Television is a medium.	A televisione hè un mediu.
It doesn’t stop there.	Ùn si ferma micca quì.
But he did, and it hurt the consequences.	Ma ellu, è dannà e cunsequenze.
They must fall.	Deveru cascà.
But it is not a rule of love.	Ma ùn hè micca una regula d'amore.
If only we had known, we would have been friends with each other.	Se solu l'avemu saputu, avariamu statu cumpagnia l'un per l'altru.
My husband follows.	U mo maritu seguita.
As far as the website knows, you will never be here.	In quantu chì u situ web sà, ùn site mai quì.
Which is nice.	Chì hè bellu.
Sold is great.	Vendutu hè grande.
They want to use other humans as a food supply.	Vulenu aduprà l'altri umani cum'è un suministru di alimentazione.
That’s what’s good for everyone.	Hè ciò chì hè bonu per tutti.
This works amazing.	Questu travaglia stupente.
The others were less so.	L'altri eranu menu.
I heard the crowd going wild.	Aghju intesu chì a folla andava salvatica.
Everyone says their milk is the best in the country.	Ogni dicenu chì u so latte hè u megliu in u paese.
Enter the seats.	Entra in i posti.
But at least you can see that it’s possible.	Ma almenu pudete vede chì hè pussibule.
It didn’t take long to come.	Ùn hè statu longu à vene.
Blood covered every surface in the room, especially the floor.	U sangue cubriu ogni superficia in a stanza, in particulare u pianu.
We got married and had children.	Avemu maritatu è avemu avutu figlioli.
Like art in itself.	Cum'è l'arti in sè stessu.
He let me go.	M'hà lasciatu andà.
Since then he lives here.	Dapoi sta campà quì.
For him, it was like a new beginning.	Per ellu, era cum'è un novu principiu.
So, there is nothing new under the sun.	Dunque, ùn ci hè nunda di novu sottu à u sole.
I have to ask.	Devu dumandà.
Then I just let them get hurt.	Allora lasciassi solu esse ferita.
If you do it first, you get really weird results.	Se fate prima, avete risultati veramente strani.
Or at least he had.	O almenu hà avutu.
The main problem was the price.	U prublema principali era u prezzu.
We have the same type.	Avemu u listessu tippu.
I tried to talk to him, but he wasn’t ready.	Aghju pruvatu à parlà cun ellu, ma ùn hè micca prontu.
He spent four months on a boat with them.	Hà passatu quattru mesi nantu à una barca cun elli.
I just need to do more.	Aghju solu bisognu di fà più.
And those guys start with.	È quelli ragazzi cumincianu cù.
I want you out here.	Ti vogliu fora quì.
The young are completely independent at birth.	I ghjovani sò completamente indipendenti à a nascita.
King never had an answer.	King ùn hà mai avutu una risposta.
The total area is.	L'area tutale hè.
It looks very sharp.	Pare assai sharp.
This could not happen.	Questu ùn puderia micca accade.
He talked for about two minutes.	Parlava circa dui minuti.
In fact, he considered it a public service.	In fatti, hà cunsideratu un serviziu publicu.
That was what we did.	Era ciò chì avemu fattu.
I want to believe that.	Vogliu crede chì.
The debate had come.	U dibattitu era ghjuntu.
But the reality is different.	Ma a realità hè diversa.
As there will be common ground.	Cume ci sarà un terrenu cumunu.
It’s really a wonderful thing.	Hè veramente una cosa maravigghiusa.
They do it with me.	A facenu cun mè.
They give you control to turn the led on or off.	Vi danu u cuntrollu per accende o spegne u led.
Meet a girl.	Scontri una zitella.
You know how these things go.	Sapete cumu andanu queste cose.
This cannot be.	Questu ùn pò esse.
You people really do your job well.	Voi persone fate veramente u vostru travagliu bè.
But this was out.	Ma questu era fora.
It can be defined that way.	Pò esse definitu cusì.
And in this he says well.	È in questu dici bè.
Because the fight could be even worse.	Perchè a lotta puderia esse ancu peghju.
Certain people in particular.	Certi persone in particulare.
I know him too well.	U cunniscia troppu bè.
Someone never closes.	Qualchidunu ùn si chjude mai.
Enough with the wine.	Basta cù u vinu.
This list is subject to change.	Questa lista hè sottumessa à cambià.
He didn’t do well.	Ùn hà micca fattu bè.
But bars were another story. 	Ma i bars eranu una altra storia. 
and certainly improved.	è certamenti migliuratu.
Having a phone service has a charge.	Avè un serviziu telefuninu avè una carica.
That’s what was important.	Hè ciò chì era impurtante.
They came off the set and brought a friend.	Sò ghjunti da u set è hà purtatu un amicu.
But now all of a sudden they created this kind of situation.	Ma avà di colpu anu creatu stu tipu di situazione.
Below are the three horses.	Sottu sò i trè cavalli.
I have to have money.	Devu avè soldi.
Seriously, you can watch a few things.	Seriu, pudete esse guardatu parechje cose.
It needs space.	Hè bisognu di spaziu.
There was a huge green plant in every corner.	Ci era una pianta verde enormosa in ogni angulu.
You can’t believe such a statement.	Ùn pudete micca crede una tale dichjarazione.
Exactly one bar was missing.	Mancava esattamente una barra.
Maybe that’s how the name begins.	Forse hè cusì chì u nome principia.
He opened the panel sure no one was on the other side.	Hà apertu u pannellu sicuru chì nimu era da l'altra parte.
To demonstrate what you have done.	Per dimustrà ciò chì avete fattu.
I’m not in the kitchen.	Ùn sò micca in cucina.
This seems likely.	Questu pare prubabile.
But there was no proof, of course.	Ma ùn ci era micca prova, naturalmente.
It was a fresh and clean feeling.	Era una sensazione fresca è pulita.
I can say you had a bad night.	Possu dì chì avete avutu una mala notte.
I have my movie with me.	Aghju u mo filmu cun mè.
She always stops.	Ella ferma sempre.
Get behind you and move on.	Mettite daretu à voi è vai avanti.
He was a big bear of a man and he smiled.	Era un grande orsu di un omu è hà surrisu.
One right, yes.	Unu ghjustu, iè.
I would do it early in the morning.	A faria prima a matina.
Possibly even a new friend.	Possibile ancu un novu amicu.
Social media was the tool we chose to achieve this.	I media suciali era u strumentu chì avemu sceltu per ottene questu.
A quiet, small voice deep inside him said that this meant nothing.	Una voce tranquilla, chjuca prufonda in ellu disse chì questu ùn significava nunda.
He will be so happy that you came.	Sarà cusì felice chì tù sia venutu.
Make sure your bar represents you in a shape.	Fate chì a vostra barra vi rapprisenta in una forma di forma.
He felt he could do something.	Sentia chì puderia fà qualcosa.
He had his time.	Hà avutu u so tempu.
It is not based on the text.	Ùn hè micca basatu annantu à u testu.
It is only shown as text.	Hè solu mostratu cum'è testu.
I had found it.	L'avia trovu.
I did this in the code above.	Aghju fattu questu in u codice sopra.
I am so beautiful.	Sò cusì bella.
They look like me and I like them the same.	Mi parenu è mi gustanu u listessu.
No decision has been made yet.	Nisuna decisione hè stata presa per avà.
The team makes more sense now, not less.	A squadra hà più sensu avà, micca menu.
Like my father’s memory.	Cum'è a memoria di u mo babbu.
Unfortunately, it’s not such a good book.	Sfurtunatamente, ùn hè micca un libru cusì bellu.
Something was waiting upstairs.	Qualcosa aspettava quì sopra.
Turn them to each other.	Turnate unu à l'altru.
No one knows where he lives.	Nimu ùn sà induve vive.
Of course she had to be here.	Di sicuru ch'ella avia da esse quì.
I will not go to town.	Ùn andaraghju in paese.
The wedding party couldn’t have hoped for a better atmosphere.	A festa di u matrimoniu ùn puderia micca sperà un clima megliu.
Her hair again.	I so capelli di novu.
The horses liked him.	I cavalli li piaciavanu.
Those waiting hours were really long.	Quelli ore d'attesa eranu veramente longu.
It hadn’t been long.	Ùn ci era statu assai tempu.
Then there was no one.	Allora ùn ci era nimu.
I gave up my dream to give the boy his.	Aghju rinunziatu u mo sonnu per dà à u zitellu u so.
This is going to happen.	Questu hà da passà.
Anger concentrated against others to be others.	A rabbia cuncentrata contr'à l'altri per esse altri.
He had killed people.	Avia uccisu ghjente.
But there is no full freedom.	Ma ùn ci hè micca una libertà piena.
However, they are quite good.	Invece, sò abbastanza boni.
Football was on fire.	U football era in focu.
However, the underlying mechanisms are still unknown.	Tuttavia, i meccanismi sottostanti sò sempre scunnisciuti.
Never forget what we are up against.	Ùn vi scurdate mai di ciò chì avemu contru.
Nothing had changed.	Nunda era cambiatu.
I saw him outside the window, you know.	L'aghju vistu fora di a finestra, sapete.
I checked then.	Aghju verificatu allora.
All this is a show that is constantly changing.	Tuttu sta cosa hè un spettaculu chì cambia constantemente.
After a moment, she announced.	Dopu qualchì mumentu, ella annunziò.
It could also be some detail that was not even known.	Puderia ancu esse qualchì dettagliu chì ùn era ancu cunnisciutu.
In the bars here.	In i bars quì.
Certain open problems.	Certi prublemi aperti.
He held it for three hours.	L'hà tenutu per trè ore.
Always play with the title.	Sempre ghjucà cù u titulu.
He didn’t want to lose his best men in one action.	Ùn vulia micca perde i so migliori omi in una azione.
On the other hand, he could really be your man.	Per d 'altra banda, puderia veramente esse u vostru omu.
You left when you said you didn’t.	Avete partutu quandu avete dettu chì ùn avete micca.
And that’s what they came up with.	È questu hè ciò ch'elli anu vultatu.
Season is set aside.	Stagione è mette da parte.
That’s how it should be played.	Hè cusì chì deve esse ghjucatu.
Oh new.	O noi.
They seemed to continue forever.	Parianu cuntinuà per sempre.
Just stop and think now.	Basta fermate è pensate avà.
This leaves aside the matter of names.	Questu lascia da parte a materia di nomi.
Trust me, this will save you a lot of time later.	Trust me, questu vi risparmià assai tempu dopu.
Apparently they never had sex.	Apparentemente ùn anu mai sessu.
But there was no confrontation for them.	Ma ùn era micca cunfrontu per elli.
Go with the states.	Andate cù i stati.
We tend to focus on these differences often.	Tendemu à fucalizza nantu à queste differenze spessu.
This study found results similar to those of previous studies.	Stu studiu hà truvatu risultati simili à quelli di studii precedenti.
Sometimes there is a reason to do so.	Calchì volta ci hè una ragione per fà cusì.
That day is very busy.	Ddu ghjornu hè assai occupatu.
As dark as it becomes.	Cum'è scuru cum'è diventa.
I opened it and read it.	L'aghju apertu è leghje.
He still wasn't talking, but he made a slow announcement and closed his eyes.	Ancora ùn parlava, ma fece un annunziu pianu pianu è chjude l'ochji.
It was the day that everything changed, absolutely everything.	Hè statu u ghjornu chì tuttu hà cambiatu, assolutamente tuttu.
This answer answers a completely different question, see the comments.	Questa risposta risponde à una quistione completamente diversa, vede i cumenti.
I have faith in this.	Aghju a fede in questu.
But they couldn’t.	Ma ùn puderanu micca.
Let us know what works best for you.	Fateci sapè ciò chì funziona megliu per voi.
And maybe he was right.	È forse hà ragiò.
No one on the ears or neck.	Nisunu nantu à l'arechje o u collu.
So call it the rest.	Allora chjamà u restu.
Move immediately is ready.	Sposta subitu hè pronta.
But he will be home soon, now.	Ma sarà prestu in casa per sempre, avà.
I also thought a lot about you.	Aghju pensatu ancu assai à tè.
Because it is our job to protect our families.	Perchè hè u nostru travagliu di prutezzione di e nostre famiglie.
Or smoke signal.	O signale di fumu.
Out of my brain.	Fora u mo cervellu.
I will not pay.	Ùn pagheraghju micca.
This was bad.	Questu era peghju.
We know that sometimes it can be a lot more than that.	Sapemu chì, à volte, ponu esse assai più ancu di questu.
You reach up to the sky.	Tu ghjunghje sin'à u celu.
It didn't feel like a choice.	Ùn si sentia mancu una scelta.
He arrived in perfect condition.	Hè ghjuntu in cundizione perfetta.
This rule does not apply to high pressure samples.	Questa regula ùn hè micca applicata à i campioni d'alta pressione.
She looks good.	Ella pare bè.
We need to think.	Avemu bisognu di pensà.
And it was down to the last.	È era falatu finu à l'ultimi.
I just thought.	Aghju pensatu solu.
It’s really a beautiful place.	Hè veramente un bellu locu.
On top of that, he seems to be doing well.	In più di questu, pare ch'ellu si faci bè.
The next day to do so.	U ghjornu dopu à fà cusì.
He was five and six years old.	Avia cinque è sei anni.
I am not able to understand the problem with this code.	Ùn sò micca capaci di capisce u prublema cù stu codice.
Until after the movie.	Finu à dopu à u filmu.
I will go through this and things will improve.	Passaraghju da questu è e cose migliurà.
So you have so many guys who need male role models.	Allora avete tanti picciotti chì anu bisognu di mudelli maschili.
We return to this point in the next section.	Turnemu à questu puntu in a sezione dopu.
I’ve never seen it better.	Ùn aghju mai vistu megliu.
And it happens to be coffee with a cause.	È succede à esse caffè cù una causa.
People can now write their own story.	A ghjente pò avà scrive a so propria storia.
Well, a kind of local scene in a game.	Ebbè, una spezia di scena loca in un ghjocu.
I made four this morning.	Ne aghju fattu quattru sta mane.
All its members serve for life.	Tutti i so membri serve per a vita.
Many come to us.	Parechji venenu à noi.
He would not let go of her hand.	Ùn li lasciava micca a manu.
But he was right.	Ma hà ragiò.
She would kill for that.	Ella uccideria per quessa.
Then you can imagine.	Allora pudete imaginà.
I'm too tired.	Sò troppu stancu.
I went hard on him.	Andava dura cun ellu.
We will face them after the war.	Avemu da affruntà à elli dopu a guerra.
They didn’t matter.	Ùn eranu micca impurtanti.
He once sat there for two days.	Una volta si pusò quì per dui ghjorni.
I took it.	Aghju pigliatu.
Now it’s up to the others to correspond.	Avà tocca à l'altri à currispondenu.
You can see we took excellent care of her.	Pudete vede chì avemu pigliatu una cura eccellente di ella.
So much for some of the points of this particular plan.	Tantu per alcuni di i punti di stu pianu particulare.
He has no mental light.	Ùn hà micca luce mentale.
He refused again.	Hè ricusatu di novu.
It will also work the body quite well.	Serà ancu travagliatu u corpu abbastanza bè.
But it is necessary.	Ma hè necessariu.
Such efforts are likely to continue during his second term.	Tali sforzi prubabilmente continueranu durante u so secondu mandatu.
Be clear and detailed about the job you want.	Siate chjaru è detallatu nantu à u travagliu chì vulete.
I give him a call.	Li dugnu una chjama.
Same age type.	U listessu tipu d'età.
I cost my family.	Aghju custatu a mo famiglia.
He was unable to contact customer service.	Ùn hà micca pussutu cuntattà u serviziu di u cliente.
It is quite the opposite of the original.	Hè tuttu u cuntrariu di l'uriginale.
We survived the night at the hotel.	Avemu sopravvivutu a notte in l'hotel.
In his case, the damage was a little more serious.	In u so casu, u dannu era un pocu più seriu.
He designed the study, analyzed the data and wrote the manuscript.	Cuncepitu u studiu, analizà e dati è hà scrittu u manuscrittu.
I didn’t want a white person.	Ùn vulia micca una persona bianca.
But that was well known.	Ma chì era cunnisciutu.
They quickly learn how to follow the evidence.	Amparanu rapidamente cumu seguità l'evidenza.
Don’t forget about something like that.	Ùn vi scurdate di qualcosa cusì.
You know, it's easy for the body.	Sapete, hè faciule per u corpu.
He loved this city.	Hà amatu sta cità.
Of course, one we expected from the series.	Di sicuru, unu chì avemu aspittatu da a serie.
The staff was very friendly, check in was quick.	U persunale era assai amichevule, u check-in hè statu rapidu.
There are two primary mechanisms.	Ci sò dui meccanismi primari.
Drive the car for a day or two.	Cunduce a vittura per un ghjornu o dui.
He did not say who had helped him clean it up.	Ùn hà micca dettu quale l'avia aiutatu à pulisce.
I watched it.	L'aghju guardatu.
So what you are telling me is this.	Allora ciò chì mi dici hè questu.
After you’re there for a while, give it a try.	Dopu chì site per un tempu, pruvate.
Because to be honest that’s exactly what it is most of the time.	Perchè per esse onestu hè esattamente ciò chì hè più volte.
It was on the news.	Era nantu à a nutizia.
It’s pretty easy too.	Hè abbastanza faciule ancu.
It was his attempt to control damage.	Era u so tentativu di cuntrollu di danni.
Every act remained.	Ogni attu hè restatu.
We know better then.	Sapemu megliu allora.
I know you don’t want to.	Sò chì ùn vulete micca.
There is a necessary pause time.	Ci hè un tempu di pausa necessariu.
There were, of course, those who had a hard time.	Ci era, sicuru, quelli chì avianu un tempu duru.
Me and a couple of good friends go.	Eiu è un paru di boni amichi andemu.
I called her mother for her, and she was very worried.	Aghju chjamatu a so mamma per ella, è era assai preoccupata.
That is simply not the case.	Hè simplicemente micca u casu.
If you are somewhere else, this is not a problem.	Sè vo site in un altru locu, ùn hè micca un prublema.
Pieces of information that the market takes into account.	Pezzi d'infurmazioni chì u mercatu piglia in contu.
He is gone.	Hè sparitu.
Next to the topic you will see a few numbers.	Accantu à u tema vi vede un pocu numeru.
Yet ideas and stories are not property.	Eppuru idee è storie ùn sò micca pruprietà.
In most cases, this is simply not true.	In a maiò parte di i casi, questu hè simplicemente micca veru.
The way he cut me was scary.	A manera ch'ellu si tagliava mi fece paura.
Listen to the news.	Ascolta a nutizia.
But that should never be your ultimate goal.	Ma questu ùn deve mai esse u vostru scopu finale.
Few can avoid it.	Pochi ponu evitari.
Jump straight and shoot a jump shot.	Saltate drittu è sparate un colpo di saltu.
This left the table free for adults.	Questu hà lasciatu a tavola libera per l'adulti.
Do it with this earth.	Fate cù sta terra.
In addition, no million in local tumor control followed surgery.	Inoltre, nisuna migliione in u cuntrollu di u tumore lucale seguita a cirurgia.
We want real laws that protect people and the environment.	Vulemu liggi veri chì prutegge e persone è l'ambiente.
She lies in every way.	Ella mente in ogni modu.
Yes, people change when they get older, but not so much.	Iè, a ghjente cambia quandu anu più vechja, ma micca tantu.
Compared to other types of games, music games do not contain violence.	Comparatu cù altri tipi di ghjoculi, i ghjochi di musica ùn cuntenenu micca viulenza.
Well, probably not.	Ebbè, probabilmente micca.
Interested ?.	Interessatu?.
The operation of a single large company is very different.	L'operazione di una sola grande cumpagnia hè assai diversa.
I hope he could deal with it.	Spergu ch'ellu puderia trattà.
It’s actually about what we do now.	Si tratta in realtà di ciò chì facemu avà.
It was a pleasure taking you out and meeting your wife.	Hè statu un piacè di ti porta fora è di scuntrà a to moglia.
In this case, the results are very interesting.	In questu casu, i risultati sò assai interessanti.
I have to go to them.	Aghju da andà à elli.
It was to be loved and left.	Era esse amatu è lasciatu.
Let stand until cool.	Lasciate stà finu à friddà.
He didn't take it.	Ùn l'hà micca pigliatu.
How to solve problems.	Cumu risolve i prublemi.
She can touch your hand.	Ella pò tuccà a to manu.
I had tears in my eyes.	Avia lacrime in l'ochji.
We have the most experience.	Avemu a più sperienza.
The human race has been around for several thousand years.	A razza umana hè stata per parechji milla anni.
Obviously, tools are important, but business needs come first.	Ovviamente, l'arnesi sò impurtanti, ma i bisogni di l'affari sò prima.
Something you’ve never experienced before and have probably never experienced before.	Qualcosa chì ùn avete mai sperimentatu prima è probabilmente ùn hà mai più sperienze.
Getting food is even more important than health care.	Pigliate l'alimentariu hè ancu più impurtante chì l'assistenza sanitaria.
In fact, we have done so in a few other places.	In fatti, avemu fattu cusì in uni pochi altri lochi.
They had no shoes in those days.	Ùn avianu micca scarpi in quelli ghjorni.
We would have to wait.	Ci avissi da aspittà.
Many friends came forward to help.	Parechji amichi si sò presentati per aiutà.
Instead, we send these changes to a view of the state model action.	Invece, mandemu sti cambiamenti à una vista di l'azzione di mudellu di statu.
Note that he gave his life in his duty.	Siate nutatu chì hà datu a so vita in u so duvere.
I am a woman who could never be a police officer.	Sò una donna chì ùn puderia mai esse un ufficiale di polizia.
I will never forget those days.	Ùn aghju mai scurdatu di quelli ghjorni.
I hope no one is hurt.	Spergu chì nimu ùn sia feritu.
I hope they don’t start anything.	Spergu ch'elli ùn principianu nunda.
I just wanted to smoke.	Vuliu solu fumà.
And others believed in him.	È altri cridianu in ellu.
It’s light though.	Hè ligeru però.
I think women are going to challenge this law.	Pensu chì e donne anu da sfida à sta lege.
Oh yes bad !.	Oh sì male!.
Don't do it now.	Ùn face micca avà.
In fact, he wanted what we ate.	In fatti, vulia ciò chì avemu manghjatu.
They do not receive equal protection.	Ùn ricevenu micca a so prutezzione uguale.
I think so, yes.	Credu cusì, sì.
Because he is hidden.	Perchè ellu hè oculatu.
There are two main groups.	Ci sò dui gruppi principali.
And I wouldn’t have heard of it.	È ùn averia micca intesu.
It will neither age nor die.	Ùn invechjeria nè more.
Three other men helped him.	Trè altri omi l'anu aiutatu.
It’s not the first time, of course.	Ùn hè micca a prima volta, di sicuru.
He played well, but lost.	Hà ghjucatu bè, ma hà persu.
Usually, I plan to go step by step.	Di solitu, aghju pianu pianu passu à passu.
I’ve come a long way with my score.	Aghju fattu abbastanza luntanu cù u mo puntuatu.
But you won't like it.	Ma ùn ti piacerà micca.
That’s right.	Hè ghjustu.
He put an equal sign between them.	Hà messu un segnu uguali trà elli.
We have a business to run.	Avemu un affari da gestisce.
Men don’t own women.	L'omi ùn anu micca pussede donne.
I want the people to come forward.	Vogliu chì u populu vene avanti.
Do the best you can.	Fate solu u megliu chì pudete.
This process will be a significant step in the back room.	Stu prucessu serà un passu significativu in u back room.
Or give it away.	O dà fora.
Not too late.	Ùn troppu tardi.
He needed his head to be calm, always.	Avia bisognu di u so capu per esse tranquillu, sempre.
I want to do something about it.	Vogliu fà qualcosa nantu à questu.
It was a word he would never use to describe it.	Era una parolla ch'ellu ùn averia mai usatu per discrivela.
If you need anything, check it out first.	Sè avete bisognu di qualcosa, vedi prima.
However, it seems important.	Tuttavia, pare impurtante.
He recognized two women in a corner.	Hà ricunnisciutu duie donne in un angulu.
In these materials.	In questi materiali.
But it wasn't just the advice that had this effect.	Ma ùn era micca solu i cunsiglii chì avianu stu effettu.
Maybe it was too early.	Forse era troppu prestu.
I mean he just keeps going, you know, going.	Vogliu dì ch'ellu cuntinueghja solu, sapete, andà.
Meeting new people has never been an issue for me.	Incontru nova ghjente ùn hè mai statu un prublema per mè.
Everything was silent.	Tuttu era silenziu.
As we sat down, we didn’t know what to expect.	Mentre ci pusemu, ùn sapemu micca ciò chì aspittàvamu.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu à questu puntu ùn hà micca avutu un prublema.
So the kids agreed to take the risk.	Allora i zitelli accunsenu à piglià u risicu.
I answered the phone.	Aghju rispostu u telefunu.
You want something that makes them feel good.	Vulete qualcosa chì li faci sentu bè.
Last week, we were close to home and shared our legal vision.	A settimana passata, avemu statu vicinu à a casa è sparte a nostra visione legale.
I have never seen such beauties.	Ùn aghju mai vistu tali belli.
Data were collected from medical records.	I dati sò stati raccolti da i registri medichi.
I knew he would, if it were her.	Sapia ch'ellu avissi, s'ellu era ella.
What does it cost? 	Chì deve custà ?
he wondered.	si dumandava.
He had difficulty maintaining his end.	Hà avutu difficultà per mantene a so fine.
We want to hear from you !.	Vulemu sente da voi!.
The dimension is next.	A dimensione hè dopu.
We are ahead by almost a hundred points.	Semu avanti da quasi centu punti.
Much more.	Moltu di più.
You know, even people of color were not born talking about race.	Sapete, ancu e persone di culore ùn sò micca nati parlendu di razza.
I love his music.	Amu a so musica.
We better get started now.	Avemu megliu principià avà.
There is no clear error.	Ùn ci hè micca un errore chjaru.
Neither big nor bad.	Nè grande nè male.
Untreated cells were considered as controls.	E cellule senza trattamentu sò state cunsiderate cum'è i cuntrolli.
I suggested even closer to even the money.	Suggeriu ancu più vicinu à ancu i soldi.
It was reported.	Hè statu rappurtatu.
We’re going to let it ride.	Avemu da lascià cavalcà.
Also ask at your local game store.	Dumandate ancu in a vostra tenda di ghjocu lucale.
There is silence.	Ci hè u silenziu.
No one ever refused to play with me.	Nimu hà mai ricusatu di ghjucà cun mè.
I doubt it is.	Dubitu chì hè.
They have been placed where they are.	Sò stati posti induve sò.
In the rain.	In a pioggia.
Anyway, what really struck me was that he was a talking kid.	In ogni casu, ciò chì veramente m'hà fattu era chì era un zitellu chì parlava.
A better world.	Un mondu megliu.
You can find a wide variety of kitchens or bathrooms.	Pudete truvà una larga varietà di cucina o bagnu.
So he thought better of it.	Allora hà pensatu megliu.
He will be received.	Serà ricevutu.
Each weapon has a range of specific damage.	Ogni arma hà una gamma di danni specifichi.
I wanted to feel normal again.	Ci vulia à sente di novu normale.
Next, we try.	Dopu, pruvemu.
An order must also be placed.	Un ordine deve ancu esse fattu.
In many ways, it was just the challenge I needed.	In parechji maneri, era solu a sfida chì avia bisognu.
He grows.	Ellu cresce.
At least, that’s the plan for now.	Almenu, questu hè u pianu per avà.
Only unit heads !.	Solu teste di unità!.
It was beautiful here.	Era bellu quì.
Sounds funny.	Sembra divertente.
The same.	U listessu.
Or state laws.	O liggi statali.
You don’t have to face your real enemy.	Ùn avete micca affruntà u vostru veru nemicu.
There is no more contact.	Ùn ci hè più cuntattu.
He wants to do something.	Ellu voli fà qualcosa.
And then he moved on.	E poi si trasfirìu.
I have the code here.	Aghju u codice quì.
This phase of our law is well established and long lasting.	Sta fasa di a nostra lege hè ben stabilita è di longa durata.
I needed to hide.	Aviu bisognu di ammuccià.
Something that would make a certain difference in the world.	Qualcosa chì faria una certa differenza in u mondu.
I would say go for poor books like that.	Diciaraghju di andà poveri libri cusì.
I didn’t know how to comfort him.	Ùn sapia micca cunsulallu.
It may be loud, but there is no escaping it.	Pò esse forte, ma ùn ci hè micca scappatu.
It had been once.	Era stata una volta.
Appreciate any help, thank you.	Apprezzà ogni aiutu, grazie.
But you have to move on.	Ma vi tocca à avanzà.
Their business no longer had to do with weapons.	I so affari ùn avianu più à fà cù l'armi.
It will be much better where you go.	Serà assai megliu induve andate.
Not so.	Micca cusì.
The error is the standard error of the mean.	L'errore hè l'errore standard di u mediu.
Most tools use a combination of these two techniques.	A maiò parte di l'arnesi utilizanu una cumminazione di sti dui tecniche.
It gives him the speed of the place.	Li dà a corsa di u locu.
So, it’s not the hold up.	Dunque, ùn hè micca u hold up.
High school classes.	Classi di u liceu.
Everyone has their own nature.	Ognunu hà a so natura.
He called a couple of times to check.	Hà chjamatu un paru di volte per verificà.
Same with buildings.	U stessu cù l'edificazioni.
We want to update our database every day.	Vulemu aghjurnà a nostra basa di dati ogni ghjornu.
You can just say it.	Pudete solu dì.
Better him than us.	Megliu ellu chè noi.
You don’t have to free yourself.	Ùn duvete micca liberà sè stessu.
I said that too.	L'aghju dettu ancu.
However, the teacher must be open.	Tuttavia, u maestru deve esse apertu.
They could not be dead.	Ùn pudianu esse morti.
I don't have.	Ùn aghju micca.
That will never go away.	Chì ùn andarà mai.
However, there are a few limitations of the study.	Tuttavia, ci sò uni pochi di limitazioni di u studiu.
The floor didn’t feel firm enough.	U pianu ùn si sentia micca abbastanza fermu.
Because he’s funny.	Perchè ellu hè divertente.
I had nothing to lose.	Ùn avia nunda à perde.
It’s dangerous here.	Hè periculosu quì.
It is important to remember that, and treat it well.	Hè impurtante di ricurdà chì, è trattà bè.
And used within two weeks after blood collection.	È usatu in dui simani dopu a cullizzioni di sangue.
For a while no one spoke.	Per un tempu nimu parlava.
White soldiers, black soldiers, brown.	Suldati bianchi, suldati neri, marroni.
But they chose to do so.	Ma anu sceltu di fà cusì.
Now there is something else.	Avà ci hè un'altra cosa.
Nothing, apparently, has been changed.	Nunda, apparentemente, hè statu cambiatu.
You never took him to sleep.	Ùn l'avete mai pigliatu à dorme.
At least the bosses and the bosses, that is to say.	Almenu i capi è i capi, vale à dì.
A controlled study design was used before and after.	Hè stata utilizata un disignu di studiu cuntrullatu prima è dopu.
It was.	Hè statu.
He would never get close.	Ùn si sarebbe mai avvicinatu.
He has a little more heart.	Hà un pocu di più core.
I’m sure we can get a good price for this.	Sò sicuru chì pudemu avè un bonu prezzu per questu.
It was just a game, folks.	Era solu un ghjocu, ghjente.
On your shoulders is our future.	Nantu à e vostre spalle hè u nostru futuru.
I don’t know what the right title is.	Ùn sò micca ciò chì u titulu ghjustu hè.
I know you have published many solutions.	Sò chì avete publicatu assai suluzioni.
She knows you’re out there now.	Ella sapi chì site quì fora avà.
Feel free to ask your questions and share your concerns with us.	Sentite liberu di dumandà e vostre dumande è sparte e vostre preoccupazioni cun noi.
Making the games short.	Facendu i ghjochi cortu.
To create questions that can be answered just by playing.	Per creà dumande chì ponu esse risposte solu da ghjucà.
He was still giving notes.	Il donnait encore des notes.
I have no idea she’s coming.	Ùn aghju micca idea ch'ella vene.
The rest were dead.	U restu era mortu.
I wasn’t sure what else to do with them actually.	Ùn era micca sicuru chì altru fà cun elli in realtà.
We were so happy he had arrived.	Eramu tantu cuntenti ch'ellu era ghjuntu.
The pain was strong enough for me to ask her to stop.	U dulore era abbastanza forte per mè per dumandà à ella di piantà.
And then write until breakfast time.	E poi scrivite finu à l'ora di u colazione.
We can both go.	Pudemu andà tramindui.
It's too much.	Hè troppu.
There is no other security in the world.	Ùn ci hè micca altra sicurità in u mondu.
My heart sank in my stomach.	U mo core hè cascatu in u mio stomacu.
All business.	Tuttu l'affare.
This specific machine was, but will not be.	Sta macchina specifica era, ma ùn sarà più.
As above, so below.	Cum'è sopra, cusì sottu.
I can learn from him.	Puderaghju amparà da ellu.
Because of my voice problem.	Per via di u mo prublema di voce.
Any help will be welcome.	Ogni aiutu serà benvenutu.
You felt sorry for them.	Avete avutu a pena per elli.
No rain anywhere in sight.	Nisuna pioggia in ogni locu in vista.
It would only be natural.	Saria solu naturali.
There was no band, just recorded music.	Ùn ci era micca banda, solu musica arregistrata.
We began to understand the functions of each cell type.	Avemu principiatu à capisce e funzioni di ogni tipu di cellula.
I just couldn’t sit in one place.	Solu ùn pudia pusà in un locu.
We’re not ready, but we have a few months.	Ùn simu pronti, ma avemu uni pochi di mesi.
I just had to keep looking.	Aghju avutu solu à cuntinuà à circà.
I’m not sure if it can even be done that way.	Ùn sò micca sicuru s'ellu pò ancu esse fattu in questu modu.
Ten teachers from nine states participated in the advanced course.	Dece maestri di nove stati anu participatu à u cursu avanzatu.
I will say that the results are the same.	Diciaraghju chì i risultati sò listessi.
I think that’s where the comment came from.	Pensu da quì hè vinutu u cummentariu.
It was a clean, simple space.	Era un spaziu pulitu, simplice.
Maybe they lost it too on purpose.	Forse anu persu ancu apposta.
Because if we fight hard enough, we get the floor plan.	Perchè se luttemu abbastanza duru, avemu u pianu di u pianu.
I was second in command, her top man.	Eru secunnu in u cumandamentu, u so omu di punta.
So he didn’t need to shoot the dog.	Allora ùn hà micca bisognu di sparà u cane.
Mix everything and season with salt and pepper.	Imbulighjate tuttu è staghjunate cù u salinu è u pepite.
A fact that cannot be changed.	Un fattu chì ùn pò micca cambià.
We know he will have to take the child to this place.	Sapemu ch'ellu duverà purtà u zitellu in questu locu.
It was a lie.	Era una bugia.
You never know how it will go against me.	Ùn sapete mai a manera ch'ellu esce contr'à mè.
For his part.	Da a so parte.
It was in her mind that she remained.	In a so mente era cusì chì era rimasta.
I will be scared.	Faceraghju a mo paura.
As it turns out, this is exactly what happened.	Comu si trova, questu hè esattamente ciò chì hè accadutu.
He kept it under control.	L'hà tenutu in cuntrollu.
I went into the world of effects.	Aghju passatu in u mondu di l'effetti.
Such questions have served no purpose.	Tali dumande ùn anu servitu nunda.
Or anywhere else in the world.	O in ogni altra parte di u mondu.
My eyes filled with tears.	I mo ochji si pieni di lacrime.
Many are in tears.	Parechji sò in lacrime.
It was just such a great time for music.	Era solu un tempu cusì grande per a musica.
The conditions thus described lead to a number of problems.	E cundizioni cusì descritte portanu à una quantità di prublemi.
Hopefully it will be a great year.	Speremu chì serà un grande annu.
The difference is the area.	A diferenza hè a zona.
So they are definitely not his shoes.	Allora ùn sò micca definitamente i so scarpi.
It is written for the same audience.	Hè scrittu per u listessu publicu.
All eyes were now on her.	Tutti l'ochji eranu avà nantu à ella.
Only then did we leave the field.	Solu tandu avemu lasciatu u campu.
It may not be for them.	Pò esse micca per elli.
So red was cool.	Cusì rossu era cool.
You need to put your vehicle completely in space.	Duvete mette u vostru veiculu cumplettamente in u spaziu.
Oh, please let him stay here.	Oh, per piacè, lasciallu stà quì.
They want to feel that they are being treated as an individual.	Vulenu sentenu chì sò trattati cum'è un individuu.
I enjoy watching my girls learn new things and grow.	Mi piace à fighjulà e mo ragazze amparà cose novi è crescenu.
He had grown up big.	Era crisciutu grande.
He spent more time in my bed than he did.	Hà passatu più tempu in u mo lettu chè ellu stessu.
Then he rose and fell and rose again.	Allora s'arrizzò è falò è risuscitanu.
I looked up and waited, but still no sign of him.	Aghju fighjatu è aspittatu, ma ancu nisun segnu di ellu.
It was still a pretty long year.	Era sempre un annu bellu longu.
Let me know first why you need to protect me.	Lasciami dì prima perchè mi devi prutege.
Today things seem different.	Oghje e cose parenu diverse.
Such people do not enter gently into the dark night.	E persone cusì ùn entranu dolcemente in a notte scura.
Your fans are the ones who come out and support you.	I vostri fans sò quelli chì escenu è vi sustenenu.
From the police.	Da a polizia.
This is the correct rule of law.	Questu hè u regnu di dirittu currettu.
He often did.	Spessu facia.
She repeated to me.	Ella m'hà ripetutu.
I’m not sure it worked completely.	Ùn sò micca sicuru chì hà travagliatu cumplettamente.
Of course, it is not enough to know a person.	Di sicuru, ùn hè micca abbastanza per cunnosce una persona.
Or someone else.	O qualcunu altru.
It seemed a little better.	Paria un pocu megliu.
Names are not a problem.	I nomi ùn sò micca prublemi.
But none of this makes any difference.	Ma nimu di questu ùn face alcuna differenza.
But we understand.	Ma capiscemu.
Much more beautiful.	Moltu più bella.
He turned his hand away.	Si vultò in manu.
We both go out and meet new people.	Semu tramindui in esce è scuntrà persone novi.
In principle, at least.	In principiu, almenu.
I think that’s the heart of what we have to do.	Pensu chì hè u core di ciò chì duvemu fà.
We share our building with people who are different.	Piemu u nostru edifiziu cù persone chì sò diverse.
Guys who want to improve.	Ragazzi chì volenu migliurà.
There were no good studies to support this, however.	Ùn ci era micca studii boni per sustene questu, però.
But they only accepted him as he was.	Ma solu l'accettanu cum'ellu era.
There was a struggle for every drop of water.	Ci era una lotta per ogni goccia d'acqua.
Nothing else matters, everything else just gets in the way.	Nunda altru importa, tuttu u restu si mette solu in u modu.
Don't do it.	Ùn falla micca.
He shoots them just out of the sky.	Li spara ghjustu fora di u celu.
Whether they exist or not remains an open question.	S'ellu ci sò o micca, resta una quistione aperta.
Now he has an idea.	Avà hà una idea.
It hadn’t gone on for long, though.	Ùn era micca andatu per longu, però.
I haven’t changed anything.	Ùn aghju micca cambiatu nunda.
We can learn a lot from science.	Pudemu ottene assai da a scienza.
I enjoy playing games with my kids.	Mi piace à fà ghjochi cù i mo figlioli.
However, the horses were too wild and could not be moved.	In ogni casu, i cavalli eranu troppu salvatichi è ùn pudianu esse mossi.
It seems to be a lot more than usual today.	Sembra esse assai più di u solitu oghje.
This is true of people and places.	Questu hè veru di e persone è di i lochi.
It had a wet bar.	Avia un bar bagnatu.
Those days are long gone now.	Quelli ghjorni sò longu passati avà.
You get what you need.	Avete ciò chì avete bisognu.
But life can get in the way.	Ma a vita pò mette in u modu.
This year was no different.	Quist'annu ùn era micca diversu.
Violence is everywhere.	A viulenza hè in ogni locu.
Every day, more and more people see through lies.	Di ghjornu, più è più persone vedenu attraversu e bugie.
And so on.	È cusì.
Love the title of this post.	Amate u titulu di stu post.
People don’t want to read the truth.	A ghjente ùn vole micca leghje a verità.
So much fear.	Tanta paura di paura.
That seemed like bad news to him.	Paria esse una mala nutizia per ellu.
It is not a problem if you miss the first practice.	Ùn hè micca un prublema s'ellu vi manca a prima pratica.
He was known.	Era cunnisciutu.
You have to work hard.	Avete da travaglià dura.
I need to share this before I become anything else.	Aghju bisognu di sparte questu prima di diventà qualcosa d'altru.
That’s why he had been so nervous.	Hè per quessa ch'ellu era statu cusì nervoso.
Your lips need protection to stay in shape.	I vostri labbre necessitanu una prutezzione per stà in forma.
See if you can use this in the course of a day.	Vede s'ellu pudete aduprà questu in u corsu di un ghjornu.
A number of dogs were visible in his courtyards.	Una quantità di cani eranu visibili in i so corsi.
It was my listening ear and my shoulder to cry.	Era a mo orechja intesa è a mo spalla per pienghje.
Is your organization ready for them?	Hè a vostra urganizazione pronta per elli ?.
This only makes things worse.	Questu solu face chì e cose peghju.
They arrived in a car.	Sò ghjunti in una vittura.
I was so scared for her.	Eru tantu paura per ella.
The point is, that's really good.	U puntu hè chì hè veramente bè.
You can get data from this.	Pudete ottene dati da questu.
At that time the village was empty, only animals to be seen.	À quellu tempu u paese era viotu, solu l'animali per esse vistu.
And so he understands how it happened.	È cusì capisce cumu hè accadutu.
We try to get her to a doctor.	Pruvemu di purtàla da un duttore.
It was big.	Era grande.
It was what it was to know or to love.	Hè ciò chì era di sapè o di amà.
How nice to see you.	Quantu piace à vedeti.
You won’t miss your mom and dad, not much, not for long.	Ùn mancherà micca a to mamma è u babbu, micca assai, micca per longu.
Again.	Di novu.
Never again.	Mai più.
Take it and look.	Pigliate è fighjate.
They are not models.	Ùn sò micca mudelli.
I found it in the kitchen.	L'aghju trovu in cucina.
There must be only three variables.	Ci deve esse solu trè variàbili.
Just focus on one.	Basta à fucalizza nantu à unu.
Later, this application will be described as an example.	In seguitu, sta applicazione serà descritta cum'è un esempiu.
Wearing a shirt.	Purtendu una cammisa.
Just like that.	Giustu cusì.
But this tea was easily distinguished.	Ma stu tè si distingueva facilmente.
That’s how it seemed.	Hè cusì chì paria.
Sexual behavior is a private matter.	U cumpurtamentu sessuale hè una cosa privata.
That’s what communication is all about.	Hè ciò chì hè a cumunicazione.
But this is true only in the current market conditions.	Ma questu hè veru solu in e cundizioni attuali di u mercatu.
It was in one place, then another.	Era in un locu, dopu un altru locu.
Then stay here for three hours.	Allora siate quì per trè ore.
Have not three, but five children.	Fate micca trè, ma cinque figlioli.
There is blood on the back of my own head.	Ci hè sangue nantu à u spinu di u mo propiu capu.
You have to call the function directly.	Avete da chjamà a funzione direttamente.
I feel good too.	Mi sentu ancu bè.
Another thing that is precious is water.	Un'altra cosa chì hè preziosa hè l'acqua.
Then he gave up.	Allora rinunziò.
It came everywhere.	Hè ghjuntu in ogni locu.
Some kept books.	Certi tenevanu libri.
This is a central part of the user experience.	Questa hè una parte centrale di l'esperienza di l'utilizatori.
If he found one.	S'ellu hà trovu unu.
If they beat you, you win the fight.	S'elli ti battenu, vincite a lotta.
This is seen as follows.	Questu hè vistu cumu seguitu.
He has the right to say what he means.	Hà u dirittu di dì ciò chì vole dì.
He needs to take a step back this year.	Hà bisognu di fà un passu quist'annu.
There was truth and politics, facts and politics.	Ci era a verità è a pulitica, i fatti è a pulitica.
The pain of the tongue made it difficult to sleep.	U dulore di a lingua facia difficiule di dorme.
But the image in question is not too small.	Ma l'imaghjini in quistione ùn hè micca troppu chjucu.
This was the environment in which he was.	Questu era l'ambiente in quale era.
I tried to accept this, but it was difficult.	Aghju pruvatu à accettà questu, ma era difficiule.
Everything had a price.	Tuttu avia un prezzu.
Our memories of this will remain long.	I nostri ricordi di questu resteranu longu.
I hope they choose you.	Spergu chì ti sceglienu.
There is nothing better than this.	Ùn ci hè nunda di megliu chè questu.
Come in, say your lines, go home.	Entra, dì e vostre righe, andate in casa.
I will try anyway.	Pruvaraghju in ogni modu.
The control arm completed the outcome measures at these time points.	U bracciu di cuntrollu hà finitu e misure di risultatu in questi punti di tempu.
They were a few years older than me.	Eranu uni pochi d'anni più vechje chè mè.
I put it in my hand.	L'aghju messu in manu.
Ten studies have been included in this review.	Dece studii sò stati inclusi in questa rivista.
The first time it happened was with you.	A prima volta chì hè accadutu era cun voi.
Although we can’t really tell the difference.	Ancu s'ellu ùn pudemu micca veramente dì a diferenza.
The woman was right.	A donna avia ragiò.
Just a kid.	Solu un zitellu.
In fact, very hot.	In verità, assai caldu.
Use one like the following.	Aduprà unu cum'è i seguenti.
It’s up to you how you respond to this.	Tocca à voi cumu risponde à questu.
He studied for a while.	A studia per un tempu.
As such, there hasn’t been an update in too long.	Comu tali, ùn ci hè micca statu un aghjurnamentu in troppu tempu.
You should read this letter carefully.	Avete da leghje sta lettera cù cura.
This experience has been described in several ways.	Sta sperienza hè stata descritta in diverse manere.
There had been enough to charge him.	Ci era statu abbastanza per incaricà ellu.
Sometimes what you want to happen gets you in the way.	Calchì volta ciò chì vulete succede, si mette in u modu.
It wasn’t like that should work.	Ùn era micca cusì chì duverebbe travaglià.
Despite active treatment, some patients eventually die.	Malgradu u trattamentu attivu, certi pazienti eventualmente mori.
The more lives you can impact, the more lives you can save.	Quantu più vite pudete impattu, più vite pudete salvà.
I found several ways to be ready.	Aghju trovu diversi modi per stà prontu.
Until that moment, nothing seemed familiar.	Finu à quellu mumentu, nunda ùn pareva familiar.
He can definitely step up when he wants to.	Puderà sicuramente intensificà quandu ellu vole.
Let it pass.	Lasciate passà.
The best student document.	U megliu documentu di i studienti.
And you know, when someone says nothing, they tell you something.	È sapete, quandu qualchissia ùn dice nunda, chì vi dice qualcosa.
However, the evidence does not support this conclusion.	Tuttavia, l'evidenza ùn sustene micca sta conclusione.
To be present from both sides at once.	Per esse prisente da i dui lati à una volta.
It was too precious.	Era troppu preziosu.
This option includes two additional choices.	Questa opzione include duie scelte supplementari.
He won his first four games with the team.	Hà vintu i so primi quattru partenze cù a squadra.
Which doesn’t explain what you’re doing here.	Chì ùn spiega micca ciò chì fate quì.
I only have a text file to try.	Aghju solu un schedariu di testu per pruvà.
I never saw the show.	Ùn aghju mai vistu u spettaculu.
That means work.	Questu significa u travagliu.
In the end, it didn’t matter who was more powerful.	In fine, ùn importa micca quale era più putente.
Let others do what you want them to do.	Fà chì l'altri facianu ciò chì vulete fà.
Thank you very much for your comments.	Grazie assai per i vostri cumenti.
I don’t see this happening.	Ùn vecu micca questu succede.
It was dark because I had no windows.	Era bughju per via di ùn avè micca finestri.
More power to him.	Più putere à ellu.
We really had fun with it.	Avemu veramente divertitu cun ellu.
Everything else can happen.	Tuttu u restu pò succede.
I want to do my best.	Vogliu fà u mo megliu.
The text is divided as follows.	U testu hè divisu cusì.
We don’t talk.	Ùn parlemu micca.
War, like business, has never been so simple.	A guerra, cum'è l'affari, ùn hè mai cusì simplice.
All classes of men.	Tutte e classi d'omi.
You may find this funny.	Pudete truvà questu divertente.
In fact, I’m starting to think she’s really skinny.	In fatti, sò cuminciatu à pensà chì ella hè veramente magra.
There is never enough.	Ùn ci hè mai abbastanza.
So clear gain.	Tantu guadagnu chjaru.
I just need a beer.	Aghju solu bisognu di una birra.
Just choose the treatment you need.	Basta sceglie u trattamentu chì avete bisognu.
You should not let it continue with your story.	Ùn duveria micca lascià cuntinuà cù a vostra storia.
All authors discussed the data.	Tutti l'autori anu discututu i dati.
Like fresh out of high school.	Cum'è frescu fora di u liceu.
It’s what you do that makes you feel good.	Hè ciò chì fate chì vi face bè.
I think he wrote it himself.	Pensu chì l'hà scrittu ellu stessu.
It is still standing and is currently used as a community center.	Hè sempre in piedi è hè attualmente utilizatu cum'è un centru cumunitariu.
They were three and thirty.	Eranu trè è trenta.
If I could just hold my hand, I would break my right arm.	Se pudessi tene solu a manu, mi romperaghju u bracciu drittu.
They are produced together.	Sò pruduciuti inseme.
He provided experimental evidence.	Hà furnitu evidenza sperimentale.
This had become serious.	Questu era diventatu seriu.
Start a church group.	Cumincià un gruppu chjesa.
You don’t know what happened to you.	Ùn sà micca ciò chì vi hè accadutu.
I even miss my hair some days.	Mi mancanu ancu i mo capelli certi ghjorni.
That’s according to his account, at least.	Questu hè secondu u so contu, almenu.
The first time I met my parents.	A prima volta scuntrà i mo genitori.
We say something or we do something and because of us, relationships change.	Dicemu qualcosa o facemu qualcosa è per via di noi, e relazioni cambianu.
It was quiet but not too quiet.	Era tranquillu ma micca troppu tranquillu.
Here it is divided into two main bodies.	Quì hè divisu in dui corpi principali.
Dinner was over.	A cena era finita.
All of which really limits the amount of text.	Tuttu ciò chì veramente limita a quantità di testu.
Add the milk and bring to a boil.	Aghjunghjite u latti è porta à fogghiu.
That’s what it looked like.	Hè ciò chì pareva.
I love you, but not so much.	Ti tengu caru, ma micca cusì.
I think my experience could make me sick.	Pensu chì a mo sperienza puderia fà mi malatu.
Or because he has stock in the company.	O perchè ellu hà stock in a cumpagnia.
I taught it the first weekend of this year.	Aghju insignatu u primu weekend di questu annu.
The nature of the city is the nature of the city.	A natura di a cità hè a natura di a cità.
He is a king among men.	Hè un rè trà l'omi.
Easy, but not fair.	Facile, ma micca ghjustu.
It’s the right hand so far.	Hè a manu diritta finu à avà.
She did this for me even the first year.	Ella hà fattu questu per mè ancu u primu annu.
Limit of simple functions.	Limite di funzioni simplici.
The way things were.	A manera chì e cose eranu.
I want to deal with that too.	Vogliu trattà ancu cù quellu.
Keep this short enough, but be strong.	Mantene questu abbastanza breve, ma fate forte.
The views are beautiful.	I veduti sò belli.
They were both in tears on the phone.	Eranu tramindui in lacrime à u telefunu.
Thousands of people are going to march.	Migliaia di persone vanu à marchjà.
I don’t remember any details.	Ùn mi ricordu di dettagli.
Then put it in the truck.	Allora mettelu in u camionu.
Nothing looked good.	Nunda ci pareva bè.
This is a completely different technique.	Questa hè una tecnica completamente diversa.
I don’t know what to do.	Ùn sapete micca chì fà.
I have to check.	Aghju da verificà.
I absolutely refused to do it.	Aghju assolutamente rifiutatu di fà.
I’m not afraid of blood.	Ùn aghju micca paura di u sangue.
I have to ask you.	Aghju da dumandassi di voi.
Someone right on top.	Qualchissia ghjustu in cima.
I’ve never felt this way before.	Ùn aghju mai sentitu cusì prima.
Please share if you liked it !!!.	Per piacè sparte s'ellu vi hè piaciutu !!!.
Rose was at home, she was at home.	Rose era in casa, avia da esse in casa.
It’s just a fact of life.	Hè solu un fattu di a vita.
I had an idea.	Aghju avutu una idea.
I think they were talking about how it came about.	Pensu chì si parlavanu di cumu si ghjunghjia.
Some stress is helpful, but only a little bit.	Qualchì stress hè utile, ma solu un pocu.
She was clearly confused by what had happened.	Era chjaramente cunfusa da ciò chì era accadutu.
Come home, boy.	Venite in casa, zitellu.
Find and stories.	Truveraria e storie.
And they know something about how to make that happen.	È sanu qualcosa di cumu fà quellu successu.
Some years are better and worse than others.	Certi anni sò megliu è peghju chè altri.
She is a beautiful black woman.	Hè una bella donna negra.
Because you can’t just build and wait for them to come.	Perchè ùn pudete micca solu custruisce è aspittà chì venenu.
Not just about the book, but life.	Micca solu nantu à u libru, ma a vita.
I don’t see anything wrong with that trade.	Ùn vecu nunda di male in quellu cummerciu.
What works for me may not work for you.	Ciò chì travaglia per mè ùn pò micca travaglià per voi.
He called his friends to see if they knew where he was.	Chjamò i so amichi per vede s'ellu sapianu induve era.
He smiled too.	Hà surrisu ancu ellu.
I like your photos, and so look forward to seeing you.	Mi piace i vostri ritratti, è cusì aspetta di vede.
The debate on the two points is still open.	U dibattitu nant'à i dui punti hè sempre apertu.
In fact, they never succeeded.	In fatti, ùn anu mai riesciutu.
It’s not you.	Ùn hè micca voi.
All the models we have guided show that it should work.	Tutti i mudelli chì avemu guidatu mostranu chì deve travaglià.
Then you can tell me.	Allora mi pudete dì.
His own people too.	U so propiu populu ancu.
Even now, he was not sorry for himself.	Ancu avà, ùn era micca dispiaciutu per ellu stessu.
Everyone seemed very pleased.	Tutti parevanu assai piacè.
This is even harder.	Questu hè ancu più duru.
Of course, I no longer think of her as a man.	Di sicuru, ùn pensu più à ella cum'è un omu.
Keep the defense honest.	Mantene a difesa onesta.
There is no argument against this.	Ùn ci hè micca un argumentu contru à questu.
But I couldn’t tell for sure.	Ma ùn pudia dì di sicuru.
'and running, please wait for it to finish'.	'è in esecuzione, per piacè aspettate chì finisci'.
But I quite agree with most of what is said here.	Ma sò abbastanza d'accordu cù a maiò parte di ciò chì si dice quì.
It was covered in blood.	Era cupertu di sangue.
He had questions about the will.	Hà avutu dumande nantu à a vulintà.
I will try and add something like this in the future.	Pruvaraghju è aghjunghje qualcosa cusì in u futuru.
It must be broken in half.	Si deve rompe in a mità.
First, they arrived very late.	Prima, sò ghjunti assai tardi.
They longed for the good old days.	Anu bramaranu i boni vechji tempi.
He says we don’t have to worry.	Ellu dice chì ùn avemu micca da preoccupari.
I have said sorry so many times.	Aghju dettu scusa tante volte.
I talk about what happens to us.	Parlu di ciò chì ci succede.
It had been years since we had played that role.	Eranu anni chì ùn aviamu ghjucatu stu rolu.
It will probably help.	Probabilmente aiuterà.
More on that below.	Più nantu à questu quì sottu.
Take advantage of their help and support.	Approfitta di u so aiutu è sustegnu.
We will do it one at a time.	Faremu unu à un tempu.
It is the perfect place for the whole family to enjoy.	Hè u locu perfettu per tutta a famiglia per piacè.
Tell them.	Dì li.
My answer is no.	A mo risposta hè nò.
And do what you are told.	È fate ciò chì vi hè urdinatu.
I continued with the list.	Aghju cuntinuatu cù a lista.
I am as sure as the mother, the heart.	Sò sicuru cum'è a mamma, u core.
The reviews were mixed.	I recensioni eranu mischiati.
However, our results showed the opposite.	Tuttavia, i nostri risultati anu dimustratu u cuntrariu.
And so we thought I’d ask you.	È cusì avemu pensatu chì vi dumandassi.
It limits them too much.	Li limita troppu.
She slowly tried to bring the conversation around me.	Ella lentamente pruvò à purtà a conversazione intornu à mè.
She says she doesn’t need to ride.	Ella dice chì ùn hà micca bisognu di cavalcà.
It’s heavy, so fall.	Hè pisanti, cusì falà.
There is a separate home page for military history.	Ci hè una pagina di casa separata per a storia militare.
Surgery was indicated for one patient.	A cirurgia hè stata indicata per un paziente.
There is a second step, however.	Ci hè un secondu passu, però.
It wasn't hard now, was it? 	Ùn era micca difficiule avà, nò ?
she thought.	ella pinsava.
Only she knew how dangerous that hope could be.	Solu ella sapia quantu periculosa puderia esse quella speranza.
It can never be.	Ùn pò mai esse.
He has a lot of problems.	Hà assai prublemi.
My brother is in the hospital.	U mo fratellu hè in l'uspidale.
Yes, a bone.	Iè, un ossu.
However, we don’t like it very much !.	In ogni casu, ùn ci piace micca assai !.
A great business.	Un grande cummerciu.
I pressed harder.	Aghju pressatu più forte.
You yourself have a big part in this project.	Voi stessu avete una grande parte in stu prughjettu.
There was no one here.	Ùn ci era nimu quì.
No one can say who came first, man or woman.	Nimu pò dì quale hè vinutu prima, l'omu o a donna.
This is where the user finds himself to gain some ground.	Questu hè induve l'utilizatore si trova per guadagnà un pocu di terra.
I didn’t see him for the rest of the afternoon.	Ùn l'aghju micca vistu per u restu di u dopu meziornu.
You can guess what happened next.	Pudete indovinà ciò chì successe dopu.
Period, period.	Periodu, puntu.
Go away, and look at her from a distance.	Alluntanate, è fighjala da una distanza.
Everything was up to her.	Tuttu era à ella.
I love it very much.	L'aghju assai caru.
This is a new year with a new team.	Questu hè un annu novu cù una nova squadra.
It was a beautiful blog.	Era un bellu bloggu.
Or maybe he had a good night.	O forse avia passatu una bona notte.
Act about once a week.	Agite circa una volta à settimana.
We appreciate you taking your time.	Apprezzemu chì avete pigliatu u tempu.
This was one for him.	Questu era unu per ellu.
Homes can happen all year round.	I casi ponu accade in tuttu l'annu.
You don’t have to be the best.	Ùn avete micca esse u megliu.
Then choose the black of the lines.	Allora sceglite u neru di e linee.
A bridge to another world.	Un ponte à un altru mondu.
His dead eyes were half open.	I so ochji morti eranu mezzu aperti.
You will find me here, with your news, good or bad.	Mi truverete quì, cù a vostra nutizia, bona o mala.
See photos of fallen snow.	Vede e foto di a neve caduta.
Time was not an issue.	U tempu ùn era micca un prublema.
They were also arrested.	Sò stati arrestati ancu.
It's a drink.	È un beie.
The rest do nothing.	U restu ùn facenu nunda.
Yet I wanted to get away from them soon.	Eppuru vulia alluntanassi da elli prestu.
This means considering them in some way.	Questu significa chì li cunsidereghjanu in qualchì manera.
Maybe it’s to wait.	Forse hè da aspittà.
The best in town.	U megliu in a cità.
Families were also very close.	E famiglie eranu ancu assai vicine.
When you get in a hurry.	Quandu si mette à pressa.
Return rates in general were similar between groups.	I tassi di ritornu in generale eranu simili trà i gruppi.
Now, we have.	Avà, avemu.
This, in many ways, is the desired result.	Questu, in parechje manere, hè u risultatu desideratu.
Don’t try to be great just to try to play for fun.	Ùn cercate micca di esse grandi solu per pruvà à ghjucà per piacè.
It left us tall and dry.	Ci hà lasciatu altu è seccu.
She stood there a couple of seconds longer.	Ella stava quì un paru di seconde di più.
She didn’t know what she was hoping for.	Ùn sapia micca ciò ch'ella avia speratu.
As soon as we can.	Appena pudemu.
There was no cover in between, which made for a dangerous run.	Ùn ci era micca una coperta trà, chì facia una corsa periculosa.
Or whatever you want to call it.	O ciò chì vulete chjamà.
As it should be.	Cume deve esse.
Two examples of such needs are support and comfort.	Dui esempi di tali esigenze sò supportu è cunfortu.
She didn’t need any more insults.	Ella ùn hà micca bisognu di più sdegnu.
As if he wanted more evidence.	Cum'è s'ellu ci vulia più evidenza.
The information provided on this page is for your information only.	L'infurmazione furnita in questa pagina hè solu per a vostra infurmazione.
Thinking that nothing could touch this.	Pensendu chì nunda puderia tuccà questu.
I really can’t do it.	Veramente ùn possu micca fà.
It’s an incredible sight.	Hè una vista incredibile.
Even if it’s small, your gift becomes part of the whole beautiful picture.	Ancu s'ellu hè chjucu, u vostru rigalu diventa parte di tutta a bella stampa.
I can respect that.	Puderaghju rispettà quellu.
He took more than the others, but learned to write.	Pigliò più di l'altri, ma hà amparatu à scrive.
She noted the evidence of that progress.	Ella hà nutatu l'evidenza di quellu prugressu.
We have two to choose from.	Avemu dui da sceglie.
He had never spent the night with his wife.	Ùn avia mai passatu a notte cù a so moglia.
It’s fantastic for me to have this opportunity.	Hè fantasticu per mè avè sta opportunità.
Only a week have passed.	Solu una settimana anu pensatu.
And he waited a little longer.	È aspittò un pocu di più.
Change is a force for change.	U cambiamentu hè una forza di pussibilità.
Bring me a child.	Portami zitellu.
Which makes no difference to them.	Chì ùn face micca differenza per elli.
I could even leave it on the table for easy access.	Puderia ancu lasciallu nantu à u tavulinu per un accessu faciule.
I wasn’t particularly worried.	Ùn era micca particularmente preoccupatu.
The fun of maintaining this relationship disappears.	U divertimentu di mantene sta rilazioni sparisce.
I did it we did it.	Aghju fattu l'avemu fattu.
But a small hope remained.	Ma una piccula speranza restava.
Or at least understand why it is necessary.	O almenu capisce perchè hè necessariu.
So, just go.	Allora, ghjustu andatu.
Strong sale for the match.	Vendita forte per a partita.
We focus on one point and the rest is lost.	Fighjemu nantu à un puntu è u restu hè persu.
I followed and shared.	Aghju seguitu è ​​sparte.
Which means one of two things.	Chì significa una di duie cose.
No specific decision has ever been made.	Nisuna decisione specifica hè mai stata presa.
Start with the desired end result in mind.	Cumincià cù u risultatu finale desideratu in mente.
No one is left.	Nimu hè lasciatu.
None of that.	Nimu di quessa.
There is also time.	Ci hè ancu tempu.
He did not agree to leave them.	Ùn accunsentì micca à lascià elli.
Calls may be recorded for training purposes.	E chjama ponu esse registrate per scopi di furmazione.
You also thought of me.	Avete pensatu ancu à mè.
People are often unaware of this.	A ghjente ùn hè spessu micca cuscenza di questu.
It wasn’t over.	Ùn era micca finitu.
I could do better !.	Puderia fà megliu !.
You can be killed dead.	Pudete esse uccisu mortu.
I moved again.	Mi trasfirìu di novu.
This is a major benefit for drug development.	Questu hè un benefiziu maiò per u sviluppu di droghe.
I knew him before, and he joined the party.	L'aghju cunnisciutu da prima, è hà unitu à u partitu.
The region itself was not exactly popular.	A regione stessa ùn era micca esattamente populari.
I wish him luck to have his voice always heard.	Li auguru furtuna à avè a so voce sempre intesa.
Make a power move.	Fate un muvimentu di putere.
You will not be far from the ground.	Ùn sarete micca luntanu da a terra.
It’s the final option we’ve left.	Hè l'opzione finale chì avemu lasciatu.
It could vary in some other places.	Puderia varià in certi altri lochi.
This document is installed as follows.	Stu documentu hè stallatu cum'è seguita.
He didn't seem to find his voice.	Ùn pareva micca truvà a so voce.
There are many needs.	Ci sò parechji bisogni.
If you believed me, you would run to the door.	S'è tù avia cridutu, avaristi curriri versu a porta.
You are not in any position.	Ùn site in nisuna pusizione.
Looking straight ahead.	Fighjendu drittu davanti.
There is a large coffee table for yourself.	Ci hè una grande tavola di caffè per voi stessu.
She just wants to make it as big as possible.	Ella vole solu fà u più grande pussibule.
However, eventually prices will rise again.	Tuttavia, eventualmente i prezzi tornanu à risaltà.
We were totally shut down by the system.	Eramu totalmente chjusi da u sistema.
Run towards things, not far from them.	Corri versu e cose, micca luntanu da elli.
I speak softly.	Parlu dolcemente.
It did not have a significant effect on the soil.	Ùn hà micca avutu un effettu significativu nantu à a terra.
Here you will find information on the symptoms, causes and treatments available.	Quì truverete infurmazione nantu à i sintomi, cause è trattamenti dispunibili.
This article actually includes another example of this.	Questu articulu in realtà include un altru esempiu di questu.
I couldn’t tell if he was still breathing.	Ùn pudia dì s'ellu era sempre respira.
The subject of sex provides an example.	U sughjettu di u sessu furnisce un esempiu.
You know who they are and where they come from.	Sapete quale sò è da induve sò.
Time is relatively easy to measure.	U tempu hè relativamente faciule di misurà.
Open now.	Apertu avà.
His old phone number no longer worked.	U so vechju numaru di telefuninu ùn hà più travagliatu.
He escapes everything.	Si scappa da tuttu.
Beer was against the law.	A biera era contru à a lege.
I had a difficult season, but it helped me a lot.	Aghju avutu una stagione difficiule, ma m'hà aiutatu assai.
Which may or may not be important to you.	Chì pò esse o micca impurtante per voi.
But it’s not without risk.	Ma ùn hè micca senza risicu.
This, however, should not be the case for you.	Questu, però, ùn deve esse u casu per voi.
Unfortunately, this also scares us.	Sfurtunatamente, questu ci face ancu a paura.
He was pulling.	Si tirava.
Cell growth averages are changing every day.	I media di crescita di e cellule sò cambiati ogni ghjornu.
When he was done, he drove back into town.	Quandu era fattu, hà guidatu di novu in cità.
Four, five, six.	Quattru, cinque, sei.
Maybe most cases.	Forse a maiò parte di i casi.
Some were very hurt and silent.	Certi eranu assai feriti è silenziu.
I took solace in this.	Aghju pigliatu cunsulazione in questu.
Finished on three visible sides and thought to stand against the wall.	Finitu nantu à trè lati visibili è pensatu per stà contr'à u muru.
She took one that interested him.	Elle en a pris un qui l'avait intéressé.
Transfer to a bowl to cool.	Trasferisce à una ciotola per rinfriscà.
No one knew what to do with him.	Nimu ùn sapia chì fà cun ellu.
My heart seemed to be beating against the top of my brain.	U mo core paria batte contru à a cima di u mo cervellu.
I must have asked to see.	Devu avè dumandatu à vede.
Radio industry is average.	Industria di radio è media.
The company follows the rules in hopes of getting out.	A società seguita e regule in a speranza di esce.
In a way he found the strength to stand on his own.	In una certa manera hà trovu a forza di stà per sè stessu.
You’re really good here baby.	Stai veramente bè quì zitellu.
They can see better than us.	Puderanu vede megliu cà noi.
We need to get home now.	Ci vole à vultà in casa avà.
I had never heard of such an accident before.	Ùn avia mai intesu parlà di un accidentu cusì prima.
If you are having a hard time, ask for help.	Sè avete un tempu duru, dumandate aiutu.
And he also managed a small smile.	È ancu riesciutu un picculu surrisu.
They are related to conflict.	Sò liati à cunflittu.
It looked like shit.	Paria di merda.
And that’s really the bottom line.	È questu hè veramente u fondu.
Initially, 's view is its input value.	Inizialmente, a vista di 's hè u so valore di input.
I would like to help.	Vuleria aiutà.
By the way, you don’t have to do that.	Per via, ùn avete micca bisognu di fà.
It was true to the details of the relationship.	Hè stata vera à i dettagli di a relazione.
These groups have power, and their power is the law.	Questi gruppi anu u putere, è u so putere hè a lege.
It’s the other way around.	Hè l'inversu.
But sometimes you have to fight for what you want.	Ma qualchì volta avete a lotta per ciò chì vulete.
It came too easy for him.	Hè ghjuntu troppu faciule à ellu.
I was scared, but I was calm.	Avia paura, ma era calmu.
The world seems more divided than ever.	U mondu pare più divisu chè mai.
I don't have it yet.	Ùn t'aghju ancu.
Being underneath isn’t like sleeping, you see.	Essa sottu ùn hè micca cum'è dorme, vede.
But it’s normal.	Ma hè normale.
Play to the ear.	Ghjucà à l'arechja.
She failed to do so.	Ella hà fiascatu à fà cusì.
For the rest of the patients, the underlying causes are unknown.	Per u restu di i pazienti, e cause sottostanti sò scunnisciute.
You know my position.	Sapete a mo pusizioni.
Never mind.	Ùn face nunda.
But it’s still a big loss.	Ma hè sempre una grande perdita.
He couldn’t stop thinking about his family.	Ùn pudia piantà di pensà à a so famiglia.
I loved it and so did others.	L'aghju amatu è ancu l'altri.
This is true, but it’s on the way.	Questu hè veru, ma hà nantu à a strada.
No doubt there are other examples as well.	Senza dubbitu ci sò ancu altri esempii.
And they want to continue.	È volenu seguità.
You missed the connection.	Avete mancatu a cunnessione.
Television and the real world have a very two-way relationship.	A televisione è u mondu reale anu una relazione assai bidirezionale.
So, the story we heard before that the demand for oil remains strong.	Dunque, a storia chì avemu intesu prima chì a dumanda di oliu resta forte.
The room and bathroom are nice and clean.	A stanza è u bagnu sò belli è puliti.
We know this mission.	Sapemu sta missione.
It’s certainly harder than just writing code.	Hè certamente più difficiuli cà solu scrive codice.
The friends were fired.	L'amichi sò stati licenziati.
Even so, he was sure he had seen the man before.	Ancu cusì, era sicuru ch'ellu avia vistu l'omu prima.
The two men said nothing.	I dui omi ùn dicenu nunda.
It is not surprising that some people may feel that there is no way out.	Ùn hè micca stupente chì alcune persone ponu sente chì ùn ci hè nisuna via d'uscita.
A number of features are available.	Una quantità di funziunalità sò dispunibuli.
Make your life worse.	Fate a so vita peghju.
Thanks for visiting.	Grazie per a visita.
Be patient, you will eventually work freely.	Siate pacienza, eventualmente hà da travaglià in modu liberu.
To pay to provide free health insurance as well.	Per pagà per furnisce l'assicuranza di salute gratuitu ancu.
It was a long time ago and people were different.	Era assai tempu fà è a ghjente era differente.
Nothing happens tonight.	Ùn succede più nunda sta sera.
I knew it, but it never occurred to me that you wouldn’t.	A sapia, ma ùn m'hè mai venutu in mente chì ùn avete micca.
Some of this is due to the people themselves.	Qualchidunu di questu hè dovutu à a ghjente stessu.
His vision is poor and his speech is difficult. 	A so visione hè povera è a parolla hè difficiule. 
if the limit exists.	se u limitu esiste.
But no one has the right to send anyone here.	Ma nimu hà u dirittu di mandà à qualchissia quì.
This does.	Questu fa.
Think good thoughts.	Pensate boni pinsamenti.
Write a few notes on what your finished product is.	Scrivite uni pochi di note nantu à quale hè u vostru pruduttu finitu.
After a few days, he stopped coming to class.	Dopu qualchì ghjornu, hà cessatu di vene à a classa.
A little round, a little tired, very kind.	Un pocu tondu, un pocu stancu, assai gentile.
It’s a call you can only make.	Hè una chjama chì solu pudete fà.
Be smart climbs.	Siate sali intelligenti.
The game can change lives.	U ghjocu pò cambià a vita.
That wounded president served four.	Ddu presidente chì ferite hà servitu quattru.
You get value when you see the value of others.	Ricevete u valore quandu vi vede u valore di l'altri.
There is no telling what price you will get for your gold.	Ùn ci hè micca dettu chì prezzu vi uttene per u vostru oru.
I want you to shoot that beautiful big load down my throat.	Vogliu chì ti sparà quella bella carica grande in a mo gola.
I never understood other humans.	Ùn aghju mai capitu altri umani.
It was beautiful to hear.	Hè stata bella à sente.
In the end, it was a waste of time and energy.	In fine, era stata una perdita di tempu è energia.
Things can only go in one direction.	E cose ponu passà solu in una direzzione.
What a try.	Chì provava.
Five men, two women and two children.	Cinque omi, duie donne è dui zitelli.
So we’re getting closer, but he knows his football.	Allora simu sempre più vicinu, ma ellu cunnosce u so football.
That's enough for the room.	Hè abbastanza per a stanza.
The next step, the production office returns.	A prossima tappa, l'uffiziu di produzzione torna.
It’s not just about the quality of the video.	Ùn hè micca solu nantu à a qualità di u video.
I’ve been doing it once a week for years.	L'aghju fattu una volta à settimana dapoi anni.
There was nothing left after the fire.	Ùn era più nunda dopu à u focu.
Know the law.	Cunniscia e lege.
You are reading this.	State leghje questu.
She put her hands on his chest.	Ella pusò e mani nantu à u so pettu.
You need to be clear about where you are going.	Avete bisognu di esse ovvi induve andaraghju.
This is what we need.	Questu hè ciò chì avemu bisognu.
Many of them were really in his shoes.	Parechji di elli eranu veramente in i so scarpi.
The hotel itself is very nice.	L'hotel stessu hè assai bellu.
However, you never know.	Tuttavia, ùn sapete mai.
That’s the answer to everything.	Hè a risposta à tuttu.
I was ten, he was nine.	Aviu deci anni, ellu nove.
I can see it in his face.	Puderaghju vede in a so faccia.
Clearly, one of the biggest problems is the lack of reference materials.	Claramente, unu di i prublemi maiò hè a mancanza di materiali di riferimentu.
I brought everything home and got to work.	Aghju purtatu tuttu in casa è mi misi à travaglià.
Most were angry.	A maiò parte eranu arrabbiati.
It is well known that this goal is generally impossible.	Hè cunnisciutu chì stu scopu hè generalmente impussibule.
You’re almost done taking your home.	Avete quasi finitu per piglià a so casa.
I could almost touch him.	Puderia quasi tuccallu.
And they will be stopped as unarmed.	È anu da esse firmatu cum'è senza armi.
The primary outcomes were the rate of fall and the risk of falling.	I risultati primari eranu a rata di caduta è u risicu di caduta.
And that other women choose, don’t slow down.	È chì l'altri donne scelti, micca rallentà.
How old are the people?	Quanti anni hà a ghjente ?.
Here is my post on this.	Eccu u mo post nantu à questu.
In general, the proper role of government is to protect individual rights.	In generale, u rolu propiu di u guvernu hè di prutezzione di i diritti individuali.
But we had a fantastic race car tonight.	Ma avemu avutu una vittura di corsa fantastica sta sera.
So my answer is no.	Allora a mo risposta hè micca.
However, the use of these tools in developed countries is highly variable.	Tuttavia, l'usu di sti strumenti in i paesi sviluppati hè assai variabile.
It should double to be a white party.	Duverebbe duppià per esse un partitu biancu.
It’s a big mistake.	Hè un grande sbagliu.
He had gone through a war and found a new love.	Avia attraversatu una guerra è hà trovu un novu amore.
They approached.	Si avvicinavanu.
Only two hundred years ago.	Solu dui centu anni prima.
You happen to download aircraft to this program.	You succede à scaricà aviò à stu prugrammu.
If you never see it again.	S'è tù ùn a vedi mai più.
But those in charge of the training camp have seen things differently.	Ma quelli chì dirigenu u campu di furmazione anu vistu e cose in modu diversu.
He heard the soldiers approaching.	Sentu i suldati avvicinassi.
He wasn’t even there.	Ùn era ancu quì.
So we are his only family.	Allora simu a so sola famiglia.
She just wants to be with me.	Ella vole solu esse cun mè.
Women are tough.	E donne sò duri.
Man, that place makes my mouth water.	Omu, quellu locu mi face l'acquà in bocca.
I live with my parents.	Vivu cù i mo genitori.
He continues to kill as he moves through the village.	Cuntinueghja à tumbà mentre si move à traversu u paese.
We just had fun.	Avemu solu divertitu.
Let it sit for two or three days.	Lasciate pusà per dui o trè ghjorni.
Some policemen stood around in silence.	Qualchi pulizzeri stavanu intornu in silenziu.
They want their children.	Vulerianu i so figlioli.
His eyes meet her eyes.	I so ochji scontranu i so ochji.
Some difficult questions.	Alcune dumande difficili.
Whole systems are.	Sistemi interi sò.
All that is really needed is a personal computer.	Tuttu ciò chì hè veramente necessariu hè un urdinatore persunale.
People around him understand the process of building a team.	E persone intornu à ellu capiscenu u prucessu di custruisce una squadra.
It’s not coming back to me either.	Ùn hè micca tornatu ancu à mè.
The life we ​​live in is not ours.	A vita chì campemu ùn hè micca a nostra.
The two of us being a couple seemed just normal.	I dui di noi essendu una coppia pareva solu normale.
They had eight children.	Avianu ottu figlioli.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete da fà una maghjina di ciò chì aspettanu di truvà.
Here we are, getting into the basic conditions of the situation.	Quì simu, entrendu in e cundizioni basi di a situazione.
I absolutely love these books.	Amu assolutamente questi libri.
He did not appreciate life until he saw death.	Ùn apprezzà micca a vita finu à vede a morte.
This can be extremely dangerous if not planned.	Questu pò esse estremamente periculosu s'ellu ùn hè micca previstu.
I tried to move.	Aghju pruvatu à spustà.
That was enough.	Era abbastanza.
It would take flowers if it was there.	Pigliava fiori s'ellu ci era.
He could not go to the hospital.	Ùn pudia andà à l'uspidale.
It doesn’t live up to any kind of work.	Ùn hè à l'altezza di ogni tipu di travagliu.
Murder was a fact of life.	L'assassiniu era un fattu di a vita.
I am negative.	Sò negativu.
She is always my husband and my best friend.	Hè sempre u mo maritu è ​​u mo megliu amicu.
I couldn’t even bear to do that.	Ùn mi pudia ancu purtà à fà quessa.
That’s not how it works.	Ùn hè micca cusì chì travaglia.
According to this theory, this is not the case.	Sicondu sta tiuria, nè hè u casu.
It is an excellent quality.	Hè una qualità eccellente.
He is going to kill us.	Ci hà da tumbà.
The article details the usual failure mode for this advanced material.	L'articulu detalla u modu di fallimentu di solitu per stu materiale avanzatu.
They are black or white.	Sò neri o bianchi.
He had lost friends before, and sometimes other friends had killed him.	Avia persu amichi prima, è qualchì volta l'avianu tombu altri amichi.
He turned.	Si vultò.
It can be removed, added, or a combination of the two.	Pò esse eliminatu, aghjuntu, o una cumminazione di i dui.
There is a system here.	Ci hè un sistema quì.
You want to plant, for herself and for yourself.	Vulete piantà, per ella è per sè stessu.
I turned my back on him.	Aghju vultatu à u mo spinu.
There are several possible causes, but the mechanism is unclear.	Ci sò parechje cause pussibuli, ma u mecanismu ùn hè micca chjaru.
I get a weird look from both of them.	Aghju un sguardu stranu da i dui.
That’s how we use it here.	Hè cusì chì avemu usatu quì.
His eyes were sky blue and he looked tired.	I so ochji eranu turchini di celu è paria stancu.
This is for the effect.	Questu per l'effettu.
Another area we have not addressed is the structure of the network.	Un altru spaziu chì ùn avemu micca indirizzatu hè a struttura di a rete.
The city itself no longer exists.	A cità stessa ùn esiste più.
Until I got my chance.	Finu à avè a mo chance.
So far, not a single shot was fired during this stage of the operation.	Finu a ora, micca un colpu sparatu durante questa tappa di l'operazione.
They had seen it all, their eyes seemed to say it.	Avianu vistu tuttu, l'ochji parevanu dì.
The fourth member climbed to the next stage.	U quartu membru hà cullatu à a prossima tappa.
There was no lowering and no returning.	Ùn ci era micca abbassà è micca ritornu.
That was it, he felt.	Era questu, sentia.
We can't give it a go.	Ùn pudemu micca dà un passaghju.
Then what goes around comes around.	Allora ciò chì và in giru vene.
This is to be free and do what we want.	Questu hè per esse liberu è fà ciò chì vulemu.
He listened for a second.	Si stete à sente per una seconda.
But look, this is it.	Ma fighjate quì, questu in fondu.
This is a constant stress and anxiety.	Questu hè un stress constante è ansietà.
I’ll do this whether you like it or not.	Aghju da fà questu chì ti piace o micca.
He found them and shot them.	Li truvò è tirò.
The wood was not perfect.	U legnu ùn era micca perfettu.
I don’t remember half the people going through those doors.	Ùn mi ricordu micca a mità di e persone chì passanu per quelle porte.
Except it's bad now.	Eccettu chì hè peghju avà.
Things are now starting to come out.	E cose sò avà cuminciate à esce.
Go on, now.	Vai, avà.
Not good, but always good.	Micca bè, ma sempre bè.
Let’s start with the first one.	Cuminciamu cù u primu.
You need to find him.	Avete bisognu à truvà ellu.
But it’s a price to pay.	Ma hè un prezzu à pagà.
However, there was a chance that two humans could get out.	Eppuru, ci era una chance chì dui umani puderanu esce.
But the situation today can be even more dangerous.	Ma a situazione oghje pò esse ancu più periculosa.
I expect more from you.	M'aspettu di più da voi.
There is no place for me to run.	Ùn ci hè locu per mè per curriri.
Everything we do is completely customized.	Tuttu ciò chì facemu hè cumplettamente apposta.
When the child comes home, he immediately lies down.	Quandu u zitellu hè ghjuntu in casa, si stende subitu.
We used to take two hours off work during the day.	Avemu usatu per piglià duie ore fora di serviziu durante u ghjornu.
I didn’t want to have sex with this man, I didn’t think so.	Ùn vulia micca fà sessu cù questu omu, ùn hà micca pensatu.
To expedite the loading of the subject.	Per spedite a carica di u sughjettu.
We are the river, and it is the sea.	Semu u fiume, è hè u mare.
We are used to it.	Semu abituati.
This is the most interesting.	Questu hè u più interessante.
His eyes passed from one to the other.	I so ochji passanu da l'unu à l'altru.
The place was great.	U locu era grande.
The water was missing.	L'acqua mancava.
She just gets on with it.	Ella si mette solu cun ella.
Now help me up.	Avà aiutami à cullà.
We go back to the sea.	Andemu di novu à u mare.
Wife to a wonderful man.	Moglie à un omu maravigliu.
Exactly what had happened to him was less clear.	Esattamente ciò chì li era accadutu era menu chjaru.
This was a gift from an adorable man.	Questu era un rigalu da un omu adorable.
And remember he put you here.	È ricurdate chì vi hà messu quì.
Keep trying to escape.	Continua à pruvà à scappà.
Don’t miss this opportunity.	Ùn mancate micca sta opportunità.
I have great friends and great family.	Aghju grandi amichi è grande famiglia.
Live on television.	Live in televisione.
He has to sell it to us.	Deve vendeli à noi.
Reality cannot be further from the truth.	A realità ùn pò esse più luntanu da a verità.
I wanted to reverse the decision.	Vuliu rinvià a decisione.
I will try to ship one.	Aghju da pruvà à imbarcà unu.
Which made me feel good.	Chì m'hà fattu sentu bè.
Let’s see what they come up with.	Andemu à vede ciò chì sò ghjunti.
Real had the first chance of the second half.	U Reale hà avutu a prima chance di a seconda mità.
This is relatively easy.	Questu risulta esse relativamente faciule.
There are a few of us in town.	Ci hè un pocu di noi in cità.
I never wanted anyone more.	Ùn avia mai vulutu qualcunu di più.
Let it affect your game and your relationship with other players.	Lascia chì affetta u so ghjocu è a so relazione cù l'altri ghjucatori.
It happens to every player.	Succede à ogni ghjucatore.
When you feel like you’ve done enough, do a little more.	Quandu senti chì l'avete fattu abbastanza, fate un pocu di più.
They don’t believe this.	Ùn crèdenu micca questu.
But not everyone was happy.	Ma micca tutti eranu cuntenti.
Don’t think about it.	Ùn pensate micca à ella.
Look in every direction.	Fighjate in ogni direzzione.
We never said we would give up.	Ùn avemu mai dettu chì avemu da rinunzià.
He began asking questions that worried his parents.	Cuminciò à dumandà dumande chì preoccupavanu i so genitori.
They say it like no one has ever said it before.	A dicenu cum'è nimu l'hà mai dettu prima.
I appreciate any advice.	Aghju apprezzatu ogni cunsigliu.
There is a shared kitchen on the property.	Ci hè una cucina cumuna in a pruprietà.
We don’t need it again.	Ùn avemu micca bisognu di novu.
They don’t have nine sets every month.	Ùn anu micca novi setti ogni mese.
Since then, the vision of peace has been stable.	Da tandu, a visione di u paci hè stata stabile.
It may sound sweet, but it is an act.	Pò sembrà dolce, ma hè un attu.
I find it very hard at the moment.	Mi trova assai duru in u mumentu.
They make a stop and then start for him.	Facenu una fermata è poi cumincianu per ellu.
There is no future.	Ùn ci hè micca futuru.
I didn’t know what to do.	Ùn sapia chì fà.
He says things maybe he doesn’t even believe.	Dici cose forse ùn ci credi mancu.
He was a beautiful horse.	Era un bellu cavallu.
I feel a need for the church.	Sentu un bisognu di a chjesa.
And it doesn’t look good.	È ùn pare micca bè.
What to do next.	Cosa da fà dopu.
And he’s not like me.	È ùn hè micca cum'è mè.
I’ve heard enough.	Aghju intesu abbastanza.
It’s not what it used to be.	Ùn hè micca ciò chì era.
This means that you have made the wrong decision.	Questu significa chì avete fattu a decisione sbagliata.
This changes everything.	Questu cambia tuttu.
However, our rest period was over before we knew it.	Tuttavia, u nostru periodu di riposu era finitu prima di sapè.
You’ve never been the person to sit and let things happen.	Ùn avete mai statu a persona à pusà è lascià e cose succede.
He wanted to help, but he couldn’t move.	Ci vulia à aiutà, ma ùn pudia micca mossa.
I know you know.	Sò chì sapete.
My career is here.	A mo corsa hè quì.
Nothing was free.	Nunda era liberu.
Guys, you’re something new.	Ragazzi, sì qualcosa di novu.
In great condition.	In grande cundizione.
So that was what they came up with.	Allora era ciò chì si sò ghjunti.
But true though.	Ma veru quantunque.
In this movie, you see him in action.	In questu filmu, u vede in azzione.
The two schools also have some differences.	E duie scole anu ancu qualchì differenza.
Someone helped me lock the doors.	Qualchissia m'aiuti à bluccà e porte.
I am attracted to strange people.	Sò attiratu da persone strane.
But then.	Ma tandu.
The accused was arrested and taken to the police station.	L'accusatu hè statu arristatu è purtatu à a stazione di pulizza.
It wouldn’t be so easy.	Ùn saria micca cusì faciule.
Play until you win.	Ghjucate finu à vincite.
Nothing happened, everything was fine.	Nunda hè accadutu, tuttu era bè.
I had left some evidence somewhere.	Avia avutu lasciatu qualchì evidenza in qualchì locu.
Planet.	Pianeta.
I had no doubt that they would shoot if necessary.	Ùn aghju avutu micca dubbitu ch'elli spararanu se ne necessariu.
Sometimes he heard a mother calling a child out of the game.	Calchì volta si sentia una mamma chì chjamava un zitellu da u ghjocu.
The operation took ten hours.	L'operazione hà pigliatu dece ore.
Of course, he did nothing.	Di sicuru, ùn hà fattu nunda.
Risk factors are not diseases.	I fattori di risicu ùn sò micca malatie.
Because everyone on the big break is too busy watching each other.	Perchè tutti in u big break sò troppu occupati à fighjulà l'altri.
I think it’s not much more complicated than that.	Pensu chì ùn hè micca assai più complicatu di questu.
Sometimes they do and sometimes they don’t.	A volte facenu è à volte micca.
In fact, none of them probably will.	In fatti, nimu di elli probabilmente serà.
I like this song.	Mi piace sta canzone.
I told him I was one in the same.	Li aghju dettu chì era unu in u listessu.
Make up your mind, love.	Fate a vostra mente, amore.
Also, some articles last more than a week.	Inoltre, certi articuli duranu più di una settimana.
They had nothing on me.	Ùn avianu nunda nantu à mè.
A good part of his job was criminal defense.	Una bona parte di u so travagliu era difesa criminali.
I feel like me again for the first time in weeks.	Mi sentu cum'è mè di novu per a prima volta in settimane.
Within minutes the judge called me to him.	In pochi minuti u ghjudice m'hà chjamatu versu ellu.
Age was forced into the final models.	L'età hè stata furzata in i mudelli finali.
It could hardly be otherwise.	Difficilmente puderia esse altrimenti.
But the dog was dead.	Ma u cane era mortu.
No one wanted to do it.	Nimu vulia fà.
Do the best you can at the moment.	Fate u megliu chì pudete in u mumentu.
For a moment he didn’t seem to hear it.	Per un mumentu ùn pareva micca intesu.
God did.	Diu hà fattu.
He seems proud to know what was going on.	Sembra fieru di sapè ciò chì passava.
I just nodded.	Aghju appena annuitu.
No other functionality was significantly different between men and women.	Nisuna altra funziunalità era significativamente sfarente trà l'omi è e donne.
If it costs public support for this war, too bad.	S'ellu custa u sustegnu publicu per sta guerra, troppu male.
I’ve been here before.	Sò statu quì prima.
School takes me seriously a lot of the time.	A scola mi piglia seriamente assai tempu.
This isn’t supposed to happen, but it is.	Questu ùn hè micca suppostu chì succede, ma hè.
He provided the main idea and developed the central argument.	Fornitu l'idea principale è hà sviluppatu l'argumentu centrale.
It’s a story of when they first moved in together.	Hè una storia di quandu si sò spustati prima inseme.
We first examine the circumstances under which the defendant made the statement.	Avemu prima esaminà e circustanze in quale l'accusatu hà fattu a dichjarazione.
And they improved everything else, just for a good measure.	E anu migliuratu tuttu u restu, solu per una bona misura.
The possibility of the highest is at all, one must follow.	A pussibilità di u più altu hè in tutti, unu deve seguità.
Help file included.	File d'aiutu inclusu.
You are one of us.	Tu sì unu di noi.
Please help me find a way to make the news.	Per piacè aiutami à truvà un modu per fà a nutizia.
In fact, she hated that such a thing had ever happened.	In fatti, ella odiava chì una cosa cusì era mai accaduta.
Market, and set a course for its future.	Mercatu, è stabilisce un cursu per u so avvene.
Move one space, then one more space in the same direction.	Passa un spaziu, poi un spaziu più in a listessa direzzione.
We want everything to look really clean.	Vulemu chì tuttu pare veramente pulitu.
Hear the man's voice now.	Sintia a voce di l'omu avà.
Many were wondering about the next step.	Parechji si dumandavanu nantu à u prossimu passu.
I have to do this.	Aghju da fà questu.
This video has it all.	Stu video hà tuttu.
How much more was it.	Quantu più era.
If he wanted to come back, find them.	S'ellu ci vulia à vultà, à truvà li.
Perhaps the most important thing we share in common is this.	Forsi a cosa più impurtante chì spartemu in cumunu hè questu.
Just know where to send the check.	Fate solu sapè induve mandà u cuntrollu.
But it wasn’t early enough.	Ma ùn era micca abbastanza prestu.
I’m not in college.	Ùn sò micca in l'università.
Somewhere, there is a third note.	In qualchì locu, ci hè una terza nota.
This time, really.	Sta volta, per veru.
They could see he was going to work.	Puderanu vede chì andava à travaglià.
There is hope and help.	Ci hè speranza è aiutu.
The answer is often not so well.	A risposta spessu ùn hè micca bella.
It doesn’t exist.	Ùn esiste micca.
I’ll tell you how it relates to them.	Vi aghju dettu cumu si tratta di elli.
Please slow down.	Per piacè rallentà.
No, really, it happens quite often.	No, veramente, succede abbastanza spessu.
For example question no.	Per esempiu a quistione no.
I was completely in love with her.	Eru cumplettamente innamuratu cun ella.
I loved it.	L'aghju amatu.
They continue to do business as usual.	Continuanu à fà affari cum'è di solitu.
Things really started to move forward.	E cose cuminciaru veramente à avanzà.
We give our lives to man.	Demu a nostra vita à l'omu.
Not a king.	Micca un rè.
But only if you have nothing better to do.	Ma solu sè ùn avete nunda di megliu à fà.
They all drove.	Tutti anu guidatu.
I hope to achieve this in three years.	Spergu di ottene questu in trè anni.
Names carry names on themselves.	I nomi portanu nomi nantu à elli stessi.
Saying it is a wonderful book.	Dicendu chì hè un libru maravigliu.
You just look at me.	Mi guardate ghjustu.
I want to ask each of you a few questions.	Vogliu dumandà à ognunu di voi uni pochi di dumande.
Executed during the last five years.	Eseguitu durante l'ultimi cinque anni.
Let it be natural.	Chì sia naturali.
You can play the game here.	Pudete ghjucà u ghjocu quì.
Maybe it’s because he needed her more than our other dogs.	Forse hè perchè avia bisognu di ella più di i nostri altri cani.
But, we'll see.	Ma, videremu.
Have fun and be careful.	Divertitevi è fate attenzione.
The policy itself had been in place for months.	A pulitica stessa era in opera dapoi mesi.
The music was so loud we couldn't sleep.	A musica era cusì forte chì ùn pudemu micca dorme.
It’s like every day is a school day.	Hè cum'è ogni ghjornu hè un ghjornu di scola.
And there is no cellular service above.	È ùn ci hè micca un serviziu cellulare quì sopra.
I didn’t want to read it.	Ùn vulia micca leghje.
Which can be found in all kinds of people.	Chì pò esse truvatu in ogni razza di persone.
There was another man shot in the other corner.	Ci era un altru omu abattutu à l'altru cantonu.
It’s easier that way.	Hè più faciule cusì.
None of them could know anything about this new stuff.	Nisunu di elli ùn pudia sapè nunda di sta roba nova.
In fact, it can change everything no matter how old you are.	In fatti, pò cambià tuttu, ùn importa quant'è età avete.
As well.	Ancu.
Maybe we had some impact.	Forse avemu avutu un certu impattu.
Destroyed by his own hand.	Distruttu da a so propria manu.
After that, the two men quickly return to their old routine.	Dopu à quessa, i dui omi tornanu rapidamente à a so vechja rutina.
There was no significant difference between the groups.	Ùn ci era micca una differenza significativa trà i gruppi.
He only liked it when he was around.	Ci hè piaciutu solu quandu era vicinu.
We just made the leap to the speed of light.	Avemu ghjustu fattu u saltu à a velocità di a luce.
I’m talking about family members.	Parlu di membri di a famiglia.
That’s why life insurance is.	Hè per quessa chì l'assicuranza di vita hè.
I saw so many teachers killing themselves.	Aghju vistu tanti maestri chì si ammazzavanu.
After that, things became difficult for both groups.	Dopu à quessa, e cose sò diventate difficili per i dui gruppi.
She was playing a good game.	Ella ghjucava un ghjocu bellu.
This is the least important thing.	Questu hè u pocu impurtante.
I thought I was too happy.	Pensu chì era troppu felice.
It was a little immediate afterwards.	Era un pocu immediata dopu.
But the music was his own.	Ma a musica era u so propiu.
The sky never falls to the ground.	U celu ùn cascà mai in terra.
She should be prepared.	Ella duveria esse preparata.
I wonder what kind of game they play.	Mi dumandu à chì tipu di ghjocu ghjucanu.
Or from side to side.	O da latu à latu.
I have no problem with companies making money.	Ùn aghju micca prublema cù e cumpagnie chì facenu soldi.
It’s not in me.	Ùn hè micca in mè.
We want to show that this is zero.	Vulemu dimustrà chì questu hè zero.
In the near future we will run everything.	In un futuru vicinu correremu tuttu.
Everyone, just people.	Tutti, solu ghjente.
Like children.	Cum'è i zitelli.
They found me.	M'anu trovu.
Thanks for your support !.	Grazie per u vostru sustegnu!.
Come on out.	Venemu fora.
Maybe the game has changed now if you’re here.	Forse u ghjocu hè cambiatu avà sì quì.
I should take a box or something.	Averia da piglià una scatula o qualcosa.
He needs my help.	Hà bisognu di u mo aiutu.
I wanted to continue.	Vuliu cuntinuà.
There was nothing even that could be called a book page.	Ùn ci era nunda ancu chì puderia esse chjamatu una pagina di libri.
We would die of old age before we finished.	Moririamu di vechja prima di finisce.
I can live in the kitchen.	Puderaghju campà in cucina.
Needless to say.	Ci vole à dì.
There was no need to hide now.	Ùn ci era micca bisognu di ammuccià avà.
But, there are real challenges ahead.	Ma, ci sò veri sfide chì venenu.
All these people are dead.	Tutti issi ghjenti morti.
The soldiers fired.	I suldati sparanu.
I know that part.	Cunnoscu quella parte.
I would love to meet you and have fun.	Mi piacerebbe scuntrà cun voi è divertevi.
Oh well, that’s not a big deal.	Oh bè, ùn hè micca grande affare.
I can be home in less than two hours.  	Possu esse in casa in menu di duie ore.  
us.	noi.
Much has been lost in the process.	Moltu hè statu persu in u prucessu.
Just let them know how many you want to send.	Basta à fà sapè quanti ne vulete mandà.
When customers change, you have to change.	Quandu i clienti cambianu, avete da cambià.
Now I have an answer that worked for me.	Avà aghju una risposta chì hà travagliatu per mè.
Is it normal ?.	Hè normale ?.
How much he needed.	Quantu ne avia bisognu.
Which would be most appropriate.	Chì saria u più apprupriatu.
Maybe they will kill each other.	Forse si ammazzanu l'un l'altru.
I mean, it just seems obvious to me.	Vogliu dì, mi pare solu evidenti.
Nothing else is known about its background.	Nunda altru hè cunnisciutu di u so fondu.
But that’s another question.	Ma hè una altra quistione.
He put a red seven on a black eight.	Hà postu un sette rossu nantu à un ottu neru.
However, it would not have made any difference.	In ogni casu, ùn averia micca fattu alcuna differenza.
It was little like fire, and the next moment it was gone.	Era pocu cum'è u focu, è l'istante dopu hè andatu.
You can't have more, or less, than me.	Ùn pudete micca avè più, o menu, chè mè.
There is no one else like you.	Ùn ci hè altru cum'è tè.
If there’s no problem you’re working on, no big deal.	S'ellu ùn ci hè micca prublema nantu à quale stai travagliendu, micca grande.
This causes a great deal of confusion.	Questu causa una grande cunfusione.
She pressed hard to both eyes with the back of one hand.	Ella pressò duramente à i dui ochji cù u dorsu di una manu.
He did this to me last week.	M'hà fattu questu a settimana passata.
The whole thing seemed so wrong.	L'intera cosa pareva cusì sbagliata.
His opinion of himself is high.	A so opinione di sè stessu hè alta.
He applied a long time ago.	Hà appiecatu assai tempu fà.
And for his parents.	È per i so genitori.
She would come out and have dinner with me.	Idda venia fora è cena cun mè.
The rest makes perfect sense.	U restu hà un sensu perfettu.
I have to take into account national feelings.	Devu piglià in contu i sentimenti naziunali.
It makes it more human for me.	U rende più umanu per mè.
I know the rules.	Cunnoscu e regule.
You can't cut this wall.	Ùn pudete micca tagliate stu muru.
He didn't look ill two days ago and died suddenly.	Ùn paria micca malatu dui ghjorni fà è paria di more di colpu.
The disease remained a problem.	A malatia restava un prublema.
That’s the way to lose.	Hè u modu di perde.
They do most of what they have.	Facenu a maiò parte di ciò chì anu.
Of course, it was a sort of meeting house.	Di sicuru, era una sorta di casa di riunioni.
I tend not to like it that way.	I tendenu à ùn piace micca cusì.
The real cost comes from the loss of market share.	U costu veru vene da a perdita di a quota di mercatu.
Development is our word.	U sviluppu hè a nostra parolla.
She is here.	Hè ella quì.
If people have to pay for them, they will value them more.	Se a ghjente hà da pagà per elli, li valorerà più.
He came on the road, and was dressed in red.	Hè ghjuntu in u caminu, è era vistutu di rossu.
He put one on top of it.	Ne hà messu unu sopra.
None of the patients needed transfer.	Nisunu di i pazienti hà bisognu di trasferimentu.
It is for.	È per.
He had a box.	Tenia una scatula.
He felt lucky to have one.	Si sentia furtunatu d'avè unu.
The man seems to believe the lie.	L'omu pare chì crede a minzogna.
She goes straight to the room.	Ella va dritta à a stanza.
It just was beautiful.	Solu era bellu.
And he really said incredibly big things recently.	È hà dettu veramente cose incredibilmente grandi di pocu tempu.
Let's go.	Andemu.
And yes, I’m damn good at this.	È iè, sò dannatamente bè in questu.
In the music room.	In a sala di musica.
We ate about eight.	Manghjeremu circa ottu.
The night does not fall.	A notte ùn fala.
Due to the complex nature of food systems, this is particularly relevant.	A causa di a natura cumplessa di i sistemi alimentari, questu hè particularmente pertinente.
No adults in sight.	Nisun adultu in vista.
They say nothing.	Ùn dicenu nunda.
During the course of the evening we got a little tight.	Durante u cursu di a sera avemu un pocu strettu.
He comes and goes.	Ellu vene è va.
More customers are causing business growth.	Più clienti causanu a crescita di l'affari.
And so she escaped.	È cusì hè stata scappata.
He took her in his arms.	A pigliò in braccia.
So she’s right.	So ch'ella hà ragione.
It didn’t come.	Ùn hè ghjuntu.
The process will only take a couple of days.	U prucessu durà solu un paru di ghjorni.
These are rights, not options.	Questi sò diritti, micca opzioni.
The car had to be shot down for this account.	A macchina duvia esse abbattuta per questu contu.
We don’t know what it is and how real it is.	Ùn sapemu micca ciò chì hè è quantu hè reale.
Check exactly how your meeting is set up.	Cuntrolla esattamente cumu a vostra riunione hè stallata.
In fact, however, both parties will lose.	In fatti, però, i dui partiti perderanu.
So far, the answer is yes.	Finu a ora, a risposta hè sì.
Also look at how to use it here.	Fighjate ancu nantu à cumu aduprà quì.
If you think the list should be longer, just do it.	Se pensate chì a lista deve esse più longa, fate solu.
I know you know that’s true.	Sò chì sapete chì hè vera.
A real one.	Un veru.
One such power tool is a table saw.	Un tali arnesi di putenza hè una sega da tavola.
Our marketing has changed.	U nostru marketing hà cambiatu.
I am surprised and proud of my smile.	Sò sorpresu è fieru di u mo surrisu.
This subject became the central point of the book.	Stu sughjettu divintò u puntu cintrali di u libru.
And in the end he is our child.	È in fine hè u nostru zitellu.
Because that’s how I am.	Perchè hè cusì chì sò.
Just to let you know.	Basta à fà sapè.
They were perfectly at home in this book.	Eranu perfettamente in casa in questu libru.
Only the head stays in you.	Solu a testa ferma in tè.
I’m glad it’s over.	Sò cuntentu chì hè finitu.
We ran to the parking lot.	Corremu versu u parking.
It was a block away.	Era un blocu di distanza.
They get further and further away.	Si alluntananu sempre più.
I knew what he had done to it.	Sapia ciò chì avia fattu questu.
I really need that.	Aghju veramente bisognu di quessa.
Like I said, it can’t help.	Comu dissi, ùn pò aiutà.
However, the result is bad.	Tuttavia, u risultatu hè u peghju.
He never wanted to.	Ùn hà mai vulsutu.
I’m working on that.	Aghju travagliatu nantu à questu.
Soon, he raised his head from the window.	Prestu, alzò a testa da a finestra.
Which is pretty old.	Chì hè abbastanza vechju.
I feel his mouth and teeth against my neck.	Sentu a so bocca è i so denti contr'à u mo collu.
Being different makes us unique and human.	Essa diversu ciò chì ci rende unichi è umani.
But there was too much.	Ma c'era troppu.
I will help you, but you must trust me.	Vi aiuteraghju, ma duvete fidà di mè.
We are not ready for that.	Ùn simu pronti per quessa.
People on the corner of the road holding signs.	E persone à l'angulu di a strada tenendu segni.
And it’s fucking hard.	È hè cazzo duro.
Seriously, that’s not a problem.	Seriu, ùn hè micca un prublema.
Tell me what you feel.	Dimmi ciò chì senti.
His parents said he could.	I so genitori anu dettu ch'ellu puderia.
Set goals and then focus completely on those goals.	Stabilite ugettivi è poi fucalizza cumplettamente nantu à quelli scopi.
It’s pretty high.	Hè abbastanza altu.
A moment later he was advancing, calling out names.	Un mumentu dopu stava avanzendu, chjamendu nomi.
I went to see him, to find you.	Sò andatu à vedelu, à truvà ti.
I can hear something.	Possu sentu qualcosa.
People want to have the right to choose.	A ghjente vole avè u dirittu di sceglie.
He talked about art and his dreams.	Parlava di l'arte è di i so sogni.
The figures shown are pictures representing three independent experiments.	I figuri mostrati sò i ritratti rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
Several approaches have been proposed.	Diversi approcci sò stati pruposti.
But this is not the evidence or assertion in this case.	Ma questu ùn hè micca l'evidenza o l'affirmazione in questu casu.
And, it’s a great solution for that.	È, hè una grande suluzione per quessa.
They never call to verify the truth.	Ùn chjamanu mai per verificà a verità.
The leaders will turn to this.	I capi si vulteranu nantu à questu.
I can’t just do these things.	Ùn possu micca solu fà queste cose.
Missing of course, but now he has his back.	Mancatu di sicuru, ma avà hà a so spalle.
I’m not sure he’s going to take care of them.	Ùn sò micca sicuru chì hà da piglià cura di elli.
I had a copy of this, and read it several times.	Aghju avutu una copia di questu, è lettu più volte.
We think of ways to improve your plan and reduce time.	Pensemu à modi per migliurà u vostru pianu è riduce u tempu.
It’s not over.	Ùn hè micca finitu.
Three of them were killed.	Trè di elli si sò tombu.
The games are no different.	I ghjochi ùn sò micca diffirenti.
Sex comes in more of the same way.	U sessu vene in più di u listessu modu.
But who could wait, who would wait.	Ma chì puderia aspittà, chì aspittària.
They work well.	Funcionanu bè.
Each journey begins with the first step.	Ogni viaghju principia cù u primu passu.
I had said it, at least.	L'avia dettu, almenu.
They worked hard for them.	Hanu travagliatu duru per elli.
He said he didn’t know how he got here.	Ellu disse chì ùn sapia micca cumu hè ghjuntu quì.
But she’s not like us.	Ma ella ùn hè micca cum'è noi.
I found my call.	Aghju trovu a mo chjama.
Turn the right side out and press flat.	Gira u latu drittu fora è appughjà flat.
I’m sorry, but there are rules against this for a reason.	Mi dispiace, ma ci sò regule contru à questu per una ragione.
She had been doing this for years.	Ella avia fattu questu per anni.
However, there is an exception to this rule.	Tuttavia, ci hè una eccezzioni à sta regula.
He can't give up.	Ùn pò micca rinunzià.
We’re getting faster and faster.	Pigliamu sempre più veloce.
It was very short.	Era assai cortu.
I heard it in his voice and read it on his face.	L'aghju intesu in a so voce è lettu nantu à a so faccia.
You can download the basic files here.	Pudete scaricà i schedari di basa quì.
You are different.	Tu sì diversu.
Then there was more to it.	Allora ci era più in questu.
The night is perfect.	A notte hè perfetta.
And with my mom, yes.	È cù a mo mamma, iè.
A car is waiting for you.	Una vittura vi aspetta.
My family had never talked about that time in my life.	A mo famiglia ùn avia mai parlatu di quellu tempu in a mo vita.
I feel sick.	Mi sentu malatu.
Instead, they took action.	Invece, anu pigliatu l'azzione.
I kept track.	Aghju tenutu u contu.
I will listen.	Ascoltaraghju.
I didn’t write it.	Ùn aghju micca scrittu.
There was no time to think about such things.	Ùn ci era micca tempu per pensà à tali cose.
It was the song.	Era a canzona.
I lied for reasons.	Mentimu per ragioni.
He was sitting at the table, eating breakfast.	Era pusatu à a tavula, manghjendu u colazione.
It’s our differences and the distance that has finally brought us together.	Sò e nostre differenze è a distanza chì ci hà finalmente riunitu.
The view, however, is better in the field.	A vista, però, hè megliu in u campu.
Currently, the risk of this development is unclear and requires further study.	Attualmente, u risicu di stu sviluppu ùn hè micca chjaru è richiede più studiu.
Field notes were taken where relevant.	Note di campu sò state pigliate induve pertinente.
That just doesn’t work.	Questu solu ùn funziona micca.
The movement behind him was getting closer and closer.	U muvimentu daretu à ellu si avvicinava di più in più.
Prove that it is not.	Pruvate chì ùn hè micca.
Maybe you didn’t think it would affect you.	Forse ùn avete micca cridutu chì vi affetterà.
Or maybe there's nothing left to find.	O forse ùn ci hè più nunda da truvà.
He has activities such as music, art and current affairs.	Hà attività cum'è a musica, l'arte è l'attualità.
I think part of game design is music.	Pensu chì una parte di u disegnu di ghjochi hè a musica.
He met my gaze.	Hà scontru u mo sguardu.
Everyone saw him as their role model.	Tuttu u mondu hà vistu à ellu cum'è u so mudellu.
According to its nature.	Sicondu a so natura.
I never did.	Ùn aghju mai fattu.
We talked, but not about what was really in my head.	Avemu parlatu, ma micca di ciò chì era veramente in a mo testa.
She has no idea who her husband is.	Ùn avete micca idea di quale hè u so maritu.
It is the proper space to get services.	Hè u spaziu propiu per uttene servizii.
Everyone can do this now.	Tutti ponu fà questu avà.
It’s not far off.	Ùn hè micca luntanu.
Of course, the practice has ceased in modern times.	Di sicuru, a pratica hà cessatu in i tempi muderni.
They want our pass closed.	Vulenu u nostru pass chjusu.
You never have to worry about missing another show.	Ùn avete mai preoccupatu di mancassi un altru spettaculu.
I liked your company.	Aghju piaciutu a vostra cumpagnia.
This is certainly possible.	Questu hè certamente pussibule.
Then you can start looking for projects that interest you.	Allora pudete cumincià à circà i prughjetti chì vi interessanu.
And when you don’t, you can roll.	È quandu ùn avete micca, pudete rollu.
It seems.	Sembra.
You two, look at the door.	Voi dui, guardate a porta.
When it comes to games, technology comes first.	Quandu si tratta di ghjochi, a tecnulugia hè sempre prima.
However, many have spent a lot of time trying to understand this.	Eppuru, assai anu passatu assai tempu per pruvà à capisce questu.
He picked it up and recognized it.	L'hà pigliatu è u ricunnosce.
It should not be considered physical.	Ùn ci vole micca esse cunsideratu cum'è fisicu.
It's been like this since I was a kid.	Era cusì dapoi ch’ellu era zitellu.
The same issues are being discussed in many countries.	I stessi prublemi sò discututi in parechji paesi.
Now the sun is beginning to set in the sky.	Ormai u sole principia à calà in u celu.
And his mother knew he was gone.	È a so mamma sapia ch’ellu era andatu.
Some of us have been burned once, others twice.	Certi di noi sò stati brusgiati una volta, altri duie volte.
I watched it.	L'aghju guardatu.
Other devices may be used.	Puderanu esse usatu altri dispositi.
Someone might tell you how to do it.	Qualchissia puderia dì cumu si pò fà.
The characters look happy and young and full of life.	I caratteri parenu felici è ghjovani è pieni di vita.
On your own.	U vostru propiu.
The length of the bar indicates the error rate.	A lunghezza di a barra indica a rata di errore.
She does it alone.	Ella face solu.
She had to agree.	Ella avia da accunsentì.
She sat here for three days.	Hè stata seduta quì per trè ghjorni.
No voice is excluded.	Nisuna voce hè esclusa.
I know mine is.	Sò chì u mo hè.
He ran after the bear.	Si scappò dopu à l'orsu.
It’s on a cutting edge.	Hè nantu à un filu di cuteddu.
But they could not win that war.	Ma ùn pudianu vince quella guerra.
You have to go now and see it.	Duvete andà avà è vedela.
I did a quick search of the place, but found nothing.	Aghju fattu una ricerca rapida di u locu, ma ùn aghju micca truvatu nunda.
I'm getting used to it.	Mi sò abituatu.
But whatever you do, you have to keep going.	Ma tuttu ciò chì fate, duvete cuntinuà à avanzà.
But really, it's over.	Ma veramente, hè finita.
Of course it feels good.	Di sicuru chì si senti bè.
It was the video feed from the waiting cell.	Era u video feed da a cellula di attesa.
I lay on the bed but couldn't sleep.	Mi stendu nantu à u lettu, ma ùn pudia dorme.
In the dark corner.	In u cantonu scuru.
I never wondered if it was a good use of my time.	Ùn aghju mai dumandatu s'ellu era un bonu usu di u mo tempu.
When he found it, the bottom was broken.	Quandu l'hà trovu, u fondu propiu era cascatu.
Killing two birds with one stone.	Uccidendu dui acelli cù una petra.
I have been published.	Sò statu publicatu.
A sense of security is necessary for trust.	Un sensu di sicurità hè necessariu per a fiducia.
Time immediately after that happened.	Tempi subitu dopu chì hè accadutu.
The first power is again the input power.	U putere di prima hè di novu u putere di input.
Freedom of speech, you know.	Libertà di spressione, sapete.
It is a very common moment.	Hè un mumentu assai abituale.
Train for performance, become stronger and eat harder.	Entrenate per u rendiment, diventate più forte è manghjate.
Finally the picture was completed.	Finalmente a stampa hè stata cumpletata.
To save as much money as possible.	Per salvà u più soldi pussibule.
We use the same thing every time.	Avemu usatu u listessu ogni volta.
The quality and safety of our food was at stake.	A qualità è a sicurezza di i nostri alimenti era in quistione.
Maybe we can help keep that number down.	Forse pudemu aiutà à mantene quellu numeru.
I just remember being familiar with this.	Mi ricordu solu di esse familiarizatu cù questu.
There was only one basis for this in my memory.	Ùn ci era solu una basa per questu in a mo memoria.
There was a great teacher somewhere in your life.	Ci era un grande maestru in qualchì locu in a vostra vita.
In a country.	In un paese.
I'm in the same boat.	Sò in a stessa barca.
That gave us the right to choose.	Chì ci hà datu u dirittu di sceglie.
But otherwise, he still has a great future ahead of him.	Ma altrimenti, hà sempre un gran avvene davanti à ellu.
They don't believe it.	Ùn li crèdenu micca.
Close it in closed glass for a world test.	Chiudi lu in vetru chjusu per una prova à u mondu.
The nature of boys.	A natura di i picciotti.
We think in a way that we should protect ourselves against death.	Pensemu d'una certa manera chì avemu da prutege noi stessi contr'à a morte.
Name your files so that they are useful.	Nominate i vostri schedari in modu chì sò utili.
He doesn’t care.	Ùn deve micca cura.
He was trained to meet a specific threat.	Hè statu furmatu per scuntrà una minaccia specifica.
They are just the opposite.	Sò tuttu u cuntrariu.
To his third title.	À u so terzu titulu.
And not just here.	È micca solu quì.
After the incident with those.	Dopu à l'incidentu cù quelli.
One of the two at least.	Unu di i dui almenu.
I brought the music.	Aghju purtatu a musica.
He answered, and then pointed.	Hà rispostu, è dopu ci indicò.
However, remember that this is our life that you are talking about.	Tuttavia, ricordate chì questu hè a nostra vita chì site di parlà.
I’m glad we had the opportunity to work together.	Sò felice chì avemu avutu a pussibilità di travaglià inseme.
Everything happened very quickly.	Tuttu hè accadutu assai veloce.
Play with it, on it, in your mouth.	Ghjucà cun ella, nantu à ella, in bocca.
In the article described above.	In l'articulu sopra descrittu.
I missed the video in the comments.	Mi mancava u video in i cumenti.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, mi pare una bona idea.
If something went wrong, check the error message on the right.	Se qualcosa ùn hè andatu bè, verificate u missaghju d'errore à a diritta.
And then you came back.	E poi avete tornatu.
No one should ever see them.	Nimu ùn li deve mai vede.
Pull the car.	Tira a vittura.
None of us says anything.	Nimu di noi dice nunda.
The film met with a mixed critical response.	A film hà scontru cù una risposta critica mista.
But this time I don't know the answer.	Ma sta volta ùn cunnoscu micca a risposta.
I had a great time.	Aghju avutu un bellu tempu.
And I decided to stay.	È decisu di stà.
Will our government ever move to the floor?	U nostru guvernu hà mai da passà à u pianu ?.
And he did exactly that.	È hà fattu esattamente questu.
I just wanted a fun book, nothing too serious.	Vuliu solu un libru divertente, nunda di troppu seriu.
My mom will be here.	A mo mamma serà quì.
Pay close attention to the situation.	Avete da attentu à a situazione.
We can keep it in general.	Pudemu mantene in generale.
She turned her attention to him, but said nothing.	Ella hà vultatu a so attenzione à ellu, ma ùn hà dettu nunda.
But you got it.	Ma avete avutu.
In the main component, it’s extra.	In u cumpunente principale, hè extra.
They’re also pretty fast on your feet.	Sò ancu abbastanza veloce nantu à i vostri pedi.
I found her crying for them.	L'aghju trovu pienghje per elli.
Once it's done, it should be done.	Una volta finita, duveria esse finita.
I think I’m still on the web somewhere.	Pensu chì sò sempre nantu à u web in qualchì locu.
They have a terrible history.	Hanu una storia terribili.
But they hate to pay for it.	Ma odianu di pagà per questu.
They walked away.	Si sò alluntanati.
Use the most direct way to say it doesn’t work.	Aduprà a forma più diretta di dì chì ùn viaghja micca.
I asked him.	L'aghju dumandatu.
The statement did not provide details.	A dichjarazione ùn hà micca datu dettagli.
He arrived just five minutes earlier.	Hè ghjuntu solu cinque minuti prima.
Sometimes the only way out is through.	Calchì volta l'unica via d'uscita hè attraversu.
He started making the film for us.	Ci hà cuminciatu à fà u filmu.
Other times he called me when I was in pain.	Altre volte m'hà chjamatu quandu era in u dulore.
My people are sick.	U mo populu hè malatu.
It is available in print and online.	Hè dispunibule in forma stampata è in linea.
A smaller force can hold a larger one.	Una forza più chjuca pò tene una più grande.
There must be a reason for this.	Ci duvia esse una ragione per questu.
It would be nice to live in a country, you know.	Saria bellu di campà in un paese, sapete.
Except they didn’t know each other’s stories.	Salvu ch'elli ùn avianu micca cunnisciutu e storie di l'altri.
All you have is your phone.	Tuttu ciò chì avete hè u vostru telefuninu.
Too many choices make it harder to choose.	Troppe scelte facenu più difficiule di sceglie.
No extra samples were obtained for this search.	Ùn sò stati ottenuti campioni extra per questa ricerca.
Done over a period of three years.	Fattu nantu à un periudu di trè anni.
This is a bad practice because the key is not stable.	Questa hè una mala pratica, perchè a chjave ùn hè micca stabile.
At least one man remains.	Almenu ferma un omu.
But his question was very interesting to me, really.	Ma a so dumanda era assai interessante per mè, veramente.
Of course, there will be more than that.	Di sicuru, ci hà da esse di più chè quellu.
They form a circle with an opening coming in the middle.	Formanu un circhiu cù una apertura chì vene à mezu.
This is more interesting, but it only happens once.	Questu hè più interessante, ma succede solu una volta.
That should be enough for him.	Chì deve esse abbastanza per ellu.
It’s so important.	Hè cusì impurtante.
Because if someone wants to, they can shoot in their own way.	Perchè se qualcunu vole, pò sparà in u so modu.
Three were playing cards.	Trè ghjucavanu à carte.
He could also have been sent to another country.	Puderia ancu esse statu mandatu in un altru paese.
I was too busy to see and hear.	Eru troppu occupatu à vede è à sente.
A second foot injury was expected to end his season.	A seconda ferita à u pede era prevista per finisce a so stagione.
No, not a chance in the world.	Innò, micca una chance in u mondu.
I’m trapped in this.	Sò intrappulatu in questu.
When he arrived, he asked him if he wanted to eat.	Quand'ellu hè ghjuntu, li dumandò s'ellu vulia manghjà.
There is another possibility, less often recognized.	Ci hè una altra pussibilità, menu spessu ricunnisciuta.
His arms went out of his spine.	I so braccia sò sorti da u spinu.
He knocked on the door and sat down.	Chjocò a porta è si pusò.
I tried every product known to man.	Aghju pruvatu di novu ogni pruduttu cunnisciutu da l'omu.
And that can only end up doing something unusual.	È chì pò finisce solu per fà qualcosa inusual.
On the surface it seems like a good thing for our people.	À a superficia pare un bonu affare per u nostru populu.
He reached out.	Allungò a manu.
This pattern continued for ten numbers.	Stu mudellu hà cuntinuatu per deci numeri.
People profit if they don’t follow through.	A ghjente prufitta se ùn seguite micca.
For example, names.	Per esempiu, i nomi.
Now, with a willpower effort, at least he could do it.	Avà, cù un sforzu di vuluntà, almenu puderia fà.
And at that point they want someone to kill them too.	È à quellu puntu volenu chì qualcunu li tumba ancu.
He wants more than anything to find them.	Ellu voli più chè nunda per truvà li.
He had taken her for granted.	L'avia pigliatu per scontru.
Use the window loading event instead.	Aduprate invece l'avvenimentu di carica di a finestra.
He knew when he kept his mouth shut.	Sapia quandu tene a bocca chiusa.
They can't follow us here.	Ùn ci ponu seguità quì.
They are an influence for good.	Sò una influenza per u bonu.
The duty of a father.	U duvere di un babbu.
You also need to rest.	Duvete ancu riposu.
Not in your heart.	Ùn in u vostru core.
I want to take some writing classes, but we'll see.	Vogliu piglià qualchi classi di scrittura, ma videremu.
He can't shoot.	Ùn pò sparà.
Then our life will be successful.	Allora a nostra vita serà successu.
But there was no information about that in the history book.	Ma ùn ci era micca infurmazione nantu à questu in u libru di storia.
No one else walked in your shoes.	Nimu altru hà caminatu in i vostri scarpi.
He learned to trust her.	Hà amparatu à fidà di ella.
A man some days and a boy later.	Un omu certi ghjorni è un zitellu dopu.
Well, I could put in that.	Ebbè, puderia mette in questu.
Today, only one step at a time.	Oghje, solu un passu à tempu.
I really, really appreciate you guys.	Aghju veramente, veramente apprezzu voi ragazzi.
They can at least look you in the eye.	Puderanu almenu guardà in l'ochju.
This is a wonderful series of events.	Questa hè una maravigliosa serie di avvenimenti.
I think you will eat them with your own eyes.	Pensu chì li manghjarete cù i vostri ochji.
There was no one else around.	Ùn ci era nimu altru intornu.
Two options have been put to me first.	Dui opzioni mi sò state messe prima.
She would not live without him.	Ella ùn vivria micca senza ellu.
There is no set of rules on consensus.	Ùn ci hè micca un settore di regule nantu à u cunsensu.
We can do whatever we want.	Pudemu fà tuttu ciò chì vulemu.
They were silent for a long time.	Stavanu cusì in silenziu per un bellu mumentu.
Training in general has become much harder.	A furmazione in generale hè diventata assai più dura.
In the second set he had match point twice.	In u sicondu set hà avutu match point duie volte.
There is no more resistance.	Ùn ci hè più resistenza.
That’s the “how” of it.	Hè u "cumu" di questu.
We have seven.	Avemu sette.
There are no results.	Ùn ci hè micca risultatu.
Your job doesn’t take care of you when you’re sick.	U vostru travagliu ùn hà micca cura di voi quandu site malatu.
The camp had warned him of the danger.	U campu l'avia insignatu di u periculu.
And the things he said.	È e cose chì hà dettu.
Dinner could wait.	A cena puderia aspittà.
My head was clear.	U mo capu era chjaru.
But there is a basic difference.	Ma ci hè una diferenza di basa.
Nice work put in hot water.	Un bellu travagliu mette in acqua calda.
There’s probably no reason for that.	Probabilmente ùn ci hè micca una ragione.
If there was later.	S'ellu ci era più tardi.
He watched her approach.	Fighjulu a so avvicina.
It doesn’t matter if you understand.	Ùn importa micca si capisce.
Today was not a good game with the wind, the weather.	Oghje ùn era micca un bellu ghjocu cù u ventu, u tempu.
They were both full of ideas.	Eranu tramindui pieni di idee.
I will go dead.	Andarè mortu.
We were a family rich in history, but also young.	Eramu una famiglia ricca di storia, ma ancu ghjovana.
We are registered incorrectly.	Semu arregistrati sbagliati.
It smelled.	Avia un odore.
First, feedback mechanisms have been provided for this purpose.	Prima, i meccanismi di feedback sò stati furniti per questu scopu.
He’s the guy in the house that everyone likes.	Hè quellu tippu in a casa chì piace à tutti.
This of course is fun.	Questu sicuru hè divertente.
There are more important things to do.	Ci hè cose più impurtanti da fà.
All four in one place.	Tutti i quattru in un locu.
Also, check the local card.	Inoltre, verificate a carta lucale.
However, there are a few minor issues.	Tuttavia, ci sò uni pochi di prublemi minori.
Just his big room as a sign of good faith.	Appena a so camera grande cum'è un signu di bona fede.
More on that later.	Più nantu à questu un pocu dopu.
Take a look at their website.	Fighjate à u so situ web.
I don’t think they should be here.	Ùn aghju micca pensatu chì duveranu esse quì.
There will be more to come for sure.	Ci sarà di più à vene di sicuru.
Another wedding should be planned in a special way just like any other wedding.	Un altru matrimoniu deve esse pianificatu in modu particulari cum'è un altru matrimoniu.
He didn't even do that.	Nemmenu hà fattu cusì.
In which he had seen his mother's face.	In quale avia vistu a faccia di a so mamma.
It’s the only way to see any change.	Hè l'unicu modu per vede ogni cambiamentu.
I never said that.	Ùn aghju mai dettu.
Feel free to discuss or ask questions about any of them !.	Sentite liberu di discutiri o dumande nantu à qualsiasi di elli!.
His face was still full of concern.	A so faccia era sempre strinta di preoccupazione.
Never let go of a door in front of you.	Ùn lasciate mai esce da una porta davanti à voi.
This is not one of those moments.	Questu ùn hè micca unu di quelli mumenti.
Executed in three states.	Eseguitu in trè stati.
Just trust me.	Basta fiducia in mè.
I went out and joined her.	Sò surtitu è ​​aghju unitu à ella.
Eventually, when you make a mistake, you hope you have space.	Eventualmente, quandu fate un sbagliu, sperate chì avete spaziu.
I couldn’t hold on to it for much longer.	Ùn pudia mantene a presa per assai più.
This error cannot occur.	Stu errore ùn pò accade.
He holds out his hand to me.	Mi tende a manu.
He had a hard life.	Hà avutu una vita dura.
He didn't want to have sex.	Ùn hà micca avutu voglia di fà sessu.
He had a hard time.	Hà avutu un tempu duru.
One use per customer.	Un usu per cliente.
He let them in.	Li lasciò entrare.
They didn’t accept anyone.	Ùn anu accettatu nimu.
You will find enough people in time to return.	Truvarà abbastanza persone à tempu per vultà.
My code, for obvious reasons, is not working.	U mo codice, per ragioni evidenti ùn hè micca travagliatu.
The marriage was not great.	U matrimoniu ùn era micca grande.
That must be it.	Chì deve esse.
That felt like a big deal.	Chì si sentia cum'è un grande affare.
It is currently used as a radio room.	Attualmente hè aduprata cum'è sala di radiu.
It happened so soon.	Hè accadutu cusì prestu.
This story is false.	Sta storia hè falsa.
Her bright red hair was standing straight over her head.	I so capelli rossi brillanti stavanu dritti nantu à a so testa.
It feels the same way.	Si sente a listessa manera.
To address these issues, we have taken four key steps.	Per affruntà questi prublemi, avemu fattu quattru passi chjave.
Just do as I tell you.	Fate appena cum'è vi sò dettu.
He died a few days later of heart failure.	Hè mortu uni pochi ghjorni dopu per insufficienza cardiaca.
I also like meat.	Mi piace ancu a carne.
As some members were arrested, others joined.	Siccomu alcuni membri sò stati arrestati, altri si sò uniti.
I don't even want to think about it.	Ùn vogliu mancu pensà.
But people didn’t know this.	Ma a ghjente ùn avia micca sapè questu.
Now we go into the final week of the light volume of the year.	Avà andemu in a settimana finale di u voluminu di luce di l'annu.
He didn’t have the first memory of me.	Ùn avia micca a prima memoria di mè.
Be sure to check it out.	Assicuratevi di verificà.
And May.	È maghju.
It’s just a ball.	Hè solu una bola.
We are in trouble.	Semu in guai.
The surprise was complete.	A sorpresa era cumpleta.
They taught him.	Li anu amparatu.
We watch the changes as they happen.	Fighjemu i cambiamenti, cumu si verificanu.
I wanted to be him.	Vuliu esse ellu.
It has nothing to do with this.	Ùn ci hè nunda di fà cù questu.
Because it seemed so strange and out of place, we drove.	Perchè pareva cusì stranu è fora di locu, avemu guidatu.
They were going in the back.	Eranu andati in u spinu.
I took it.	Ci aghju pigliatu.
So she refused to go back with him.	Cusì hà ricusatu di vultà cun ellu.
Of course, it looks like your business isn't doing well.	Di sicuru, pare chì a vostra attività ùn facia micca bè.
It also has a lot to do with a father figure.	Hè ancu assai di fà cù una figura paterna.
I didn’t start too well.	Ùn aghju micca principiatu troppu bè.
It will end in book three.	Finirà in u libru trè.
I wasn’t aware of it.	Ùn era micca cuscente.
You have to decide yours.	Avete da decide u vostru.
His eyes were bright.	I so ochji eranu brillanti.
It doesn’t take light.	Ùn piglia micca a luce.
They look me in the eye.	Mi miranu in l'ochju.
I suffered from anxiety in high school.	Aghju patitu d'ansietà in u liceu.
But he proved to be as independent as ever.	Ma si dimustrava cum'è indipendente cum'è prima.
We can’t do without her.	Ùn pudemu micca fà senza ella.
The plaintiff did not accept this offer.	L'attore ùn hà micca accettatu sta offerta.
The education and safety of children are in the second place and after health.	L'educazione è a sicurità di i zitelli sò in u sicondu postu è dopu a salute.
I will try to break my own world record.	Pruvaraghju di batte u mo propiu record mundiale.
They waited there, and did nothing.	Aspittavanu quì, è ùn anu fattu nunda.
Focus on the action and do it.	Fighjenu nantu à l'azzione è fà.
Death to touch one of them while he.	Morte à tuccà unu di elli mentre ellu.
Sometimes my boys make me proud.	Calchì volta i mo picciotti mi facenu fieru.
They made a scene.	Hanu fattu una scena.
And that day every network management.	È quellu ghjornu ogni gestione di rete.
I had destroyed his house.	Aviu distruttu a so casa.
I watched it a lot.	L'aghju fighjulatu assai.
Loved the result.	Amatu u risultatu.
I started that.	Aghju principiatu quellu.
The judge agreed.	U ghjudice accunsentì.
Nothing bad happens.	Ùn succede nunda di male.
Now he is better at his behavior.	Avà hè megliu in u so cumpurtamentu.
There is not enough time.	Ùn ci hè micca abbastanza tempu.
There was no doubt that she was behind it.	Ùn ci era micca dubbitu ch'ella stà daretu.
This is a link.	Questu hè un ligame.
She had sad mother's eyes.	Ella avia l'ochji di mamma tristi.
Yes, a plan.	Iè, un pianu.
Leave your thoughts in the comments section below.	Lasciate i vostri pensi in a sezione di cumenti sottu.
Some love it while others hate it.	Certi l'amaranu mentre altri l'odianu.
Individual plants of the same species are often treated differently.	I pianti individuali di a stessa spezia sò spessu trattati in modu diversu.
I give her what she wants.	Li dugnu ciò ch'ella vole.
It’s just a matter of opportunity and degree.	Hè solu una questione di opportunità è gradu.
We began to live in a very small, dark darkness.	Cuminciamu à campà in un bughju assai chjucu è scuru.
You never need to change your equipment.	Ùn avete mai bisognu di cambià u vostru equipamentu.
Poor, poor wild baby.	Pauvre, pauvre bébé sauvage.
But it felt.	Ma si sentia.
Well, that sounds like a weird detail.	Ebbè, pare un dettagliu stranu.
He could not worry about his safety.	Ùn pudia micca preoccupatu di a so salvezza.
Please come here.	Per piacè venite quì.
It's quiet.	Hè tranquillu.
That’s why the admin code has changed everything.	Hè per quessa chì u codice amministratu hà cambiatu tuttu.
As black as possible.	Quantu neru pussibule.
This order arrived in a few days.	Questu ordine hè ghjuntu in pocu di ghjorni.
She takes credit for taking the right path.	Ella piglia u meritu per avè pigliatu a strada bona.
It was better to get away.	Era megliu per alluntanassi.
Pour your heart into them.	Versate u vostru core à elli.
Any amount of financial support makes a big difference.	Qualchese quantità di sustegnu finanziariu face una grande diferenza.
He is a natural born leader.	Hè un capu naturali natu.
Remember that people buy from people.	Ricurdativi chì a ghjente cumprà da e persone.
Don't do anything.	Ùn fate nunda.
We have noticed that he continues to improve.	Avemu nutatu chì ellu cuntinueghja à migliurà.
You never have.	Ùn avete mai.
These results should be confirmed in a larger analysis.	Questi risultati devenu esse cunfirmati in una analisi più grande.
I hold true.	I tengu veru.
However, this type of release is different.	Tuttavia, stu tipu di liberazione hè diversu.
It seemed like the land of the dead here and now.	Paria a terra di i morti quì è avà.
Using the defined market area, supply and demand are determined.	Utilizendu l'area di mercatu definita, l'offerta è a dumanda sò determinate.
The temperature continued to rise.	A tampiratura cuntinuò à cresce.
I look for the time to get sick.	Cercu u tempu per turnà male.
Then they both set to work.	Allora tramindui si misi à u travagliu.
I hope someone here can help.	Spergu chì qualchissia quì pò aiutà.
Most of the characters are included literally.	A maiò parte di i caratteri sò inclusi literalmente.
This unit works well and is easy to clean.	Questa unità funziona bè è hè faciule da pulisce.
But we want to stop if the source files are missing.	Ma vulemu piantà si i schedari surghjenti mancanu.
But, he didn’t see it coming.	Ma, ùn hà micca vistu vene.
I don’t know where the trust comes from.	Ùn sò micca da induve vene a fiducia.
There are two possible reasons for this difference.	Dui ragiuni ponu cuntà sta differenza.
These are my terms.	Quessi sò i mo termini.
His hands were very clean.	E so mani eranu assai pulite.
It could happen to you.	Puderia succede per voi.
The last meeting was a bit of a test.	L'ultima riunione hè stata un pocu prova.
I have no idea where he lives.	Ùn aghju micca idea induve vive.
I had met my father.	Avia scuntratu u mo babbu.
You have to go through the door.	Avete da passà per a porta.
His voice is calm.	A so voce hè calma.
Just ask him.	Basta à dumandà ellu.
You literally destroyed me.	M'ai letteralmente distruttu.
Otherwise there is no difference between man and animal.	Altrimenti ùn ci hè micca differenza trà l'omu è l'animali.
He told her stories as he fell asleep.	Il lui raconta des histoires alors qu’il s’endormit.
No one on them.	Nimu nantu à elli.
You see exactly what is happening, at the moment, right now.	Avete vede esattamente ciò chì succede, in u mumentu, avà.
A new window opens.	Una nova finestra si apre.
We have space for everyone.	Avemu spaziu per tutti.
Not much just a little bit.	Micca assai solu un pocu.
This is a big one for me.	Questu hè un grande per mè.
To sit on your hands and let the world go round without you.	Per pusà nantu à e vostre mani è lascià u mondu vultà senza voi.
Maybe he had more money than anyone knew.	Forse avia più soldi chè qualcunu avia cunnisciutu.
None of this is true.	Nimu di questu hè sanu.
Certainly you have had many good reasons and arguments on your part.	Certamente avete avutu assai ragiuni è argumenti sanu da u vostru latu.
They did it.	L'anu fattu.
This “take care” has more than one meaning.	Questu "piglià cura" hà più di un significatu.
Can any body help?	Qualchese corpu pò aiutà?
If this procedure is used, there are rarely problems.	Sè sta prucedura hè usata, ci sò raramenti prublemi.
I never heard another word from her.	Ùn aghju mai intesu una altra parolla da ella.
Much like a car.	Assai cum'è una vittura.
Therefore, this approach is not followed here.	Per quessa, questu approcciu ùn hè micca seguitu quì.
For the most part.	Per a maiò parte.
She was also a girl, only five.	Era ancu una zitella, solu cinque.
The design is beautiful and the purpose is clear.	U disignu hè bellu è u scopu hè chjaru.
There is magic in this.	Ci hè magia in questu.
I will try something once.	Pruvaraghju qualcosa una volta.
This word again.	Sta parolla di novu.
Two patients were not discharged from this hospital.	Dui pazienti ùn anu micca fattu fora di stu spitali.
Smoke was everywhere.	U fumu era in ogni locu.
It was not easy.	Ùn era micca faciule.
I know guys you love that tree.	Sò chì i picciotti avete amatu quellu arbre.
After that, zero.	Dopu quì, zero.
This did not seem likely.	Questu ùn pareva micca prubabile.
Sounds pretty good.	Sona piuttostu bè.
Data for unique processes.	Dati per prucessi unichi.
It’s not like most days are in that area.	Ùn hè micca cusì chì a maiò parte di i ghjorni sò in quella zona.
And these are the well-designed features.	E queste sò e funzioni ben cuncepite.
But none of this happened.	Ma nunda di questu hè accadutu.
You can never buy it.	Ùn pudete mai esse compru.
It surprised me, because it was early, and I didn’t call before.	M'hà surprisatu, perchè era prestu, è ùn chjama micca prima.
I don’t know where I went wrong.	Ùn sò micca induve aghju sbagliatu.
Friends are good for this.	L'amichi sò boni per questu.
The right was left.	A diritta era manca.
I'll take it.	L'aghju da piglià.
I knew it was coming.	Sapia chì vene.
And then the final order.	E poi l'ordine finali.
I was well and tired and decided to look for a bed.	Eru bonu è stancu è decisu di circà un lettu.
We welcome your strength in the new vision.	Accoltamu a vostra forza in a nova visione.
Proof of purchase is required.	A prova di compra hè necessaria.
This has never been a good sign.	Questu ùn hè mai statu un bonu signu.
And this is the best.	È questu hè u megliu.
But he didn’t say that.	Ma ùn hà micca dettu questu.
Everything, in that moment, is one.	Ogni cosa, in quellu mumentu, hè unu.
But they still have each other.	Ma anu sempre l'un l'altru.
You can only drive on ice.	Pudete solu guidà nantu à u ghjacciu.
Night and day difference.	Differenza di notte è ghjornu.
Now we are at the point of no return.	Avà ci truvemu à u puntu di micca ritornu.
It is quiet when close to adults.	Hè tranquillu quandu hè vicinu à l'adulti.
If they hadn’t started seeing things, they wouldn’t be here.	S'elli ùn avianu micca cuminciatu à vede e cose, ùn saria micca quì.
These days not so much.	Issi ghjorni micca tantu.
The defense has taken a big step this season.	A difesa hà fattu un grande passu sta stagione.
The defense had to do something more.	A difesa avia da fà qualcosa di più.
For example, this is strange.	Per esempiu, questu hè stranu.
However, they do pose problems.	Tuttavia, ponenu prublemi.
We answer calls.	Rispondimu e chjamate.
They can easily be hidden.	Puderanu facilmente esse oculati.
Length of the table and set aside.	Lunghezza di u tavulinu è mette da parte.
Maybe something will come out.	Forse qualcosa surtirà.
I also like that tent.	Mi piace ancu quella tenda.
Clinical features, treatment, and outcomes are discussed.	E caratteristiche cliniche, u trattamentu è i risultati sò discututi.
But I don’t want to see it.	Ma ùn vogliu micca vede.
Just visit a friend and see for yourself.	Basta à visità un amicu è vede per voi stessu.
She died for you.	Hè morta per voi.
They had a lot of teeth.	Avianu assai denti.
There is a window on this side.	Ci hè una finestra da questu latu.
You are two people.	Siete dui persone.
I’m done with kids and they love it.	Aghju fattu cù i zitelli è anu amatu.
It must be in place.	Deve esse postu.
He doesn’t want to, he doesn’t need to.	Ùn vole micca, ùn hè micca bisognu per ellu.
Much had changed in twenty years.	Moltu era cambiatu in vint'anni.
You have exactly ten seconds to say yes or no.	Avete esattamente deci seconde per dì sì o dì nò.
I don’t know how he got here.	Ùn sò micca sapè cumu hè ghjuntu quì.
I can never do well.	Ùn possu mai fà bè.
You have to take the good with the bad.	Avete da piglià u bonu cù u male.
Make sure you stand against the wall.	Assicuratevi di stà contr'à u muru.
Because we understand that the good life is over.	Perchè avemu capitu chì a bona vita hè finita.
And it was his last.	È era u so ultimu.
Whether heavy or light, you know.	Per quanto sia pesante o leggero, sapete.
There was nothing wrong with that.	Ùn ci era micca sbagliatu.
My image of myself.	A mo maghjina di mè stessu.
It is not a modern question.	Ùn hè micca una quistione muderna.
I was scared to death.	Eru paura di morte.
Three women live three very different lives.	Trè donne campanu trè vite assai diverse.
They were for me.	Eranu per mè.
I’m not exactly sure how to talk about this, so let me explain.	Ùn sò micca esattamente sicuru di cumu parlà questu, allora lasciami spiegà.
She advanced to the mainland.	Ella avanzò in terra ferma.
I’m a team.	Sò una squadra.
You have big problems.	Avete grandi prublemi.
To life.	À a vita.
He was learning so fast.	Amparava cusì rapidamente.
Get a job.	Pigliate un travagliu.
It is not necessary.	Ùn hè micca necessariu.
Just be here in the moment, they say.	Basta esse quì in u mumentu, dicenu.
You showed up for my wedding.	Avete manifestatu per u mo matrimoniu.
Like that personal they had enjoyed for a while.	Cum'è quellu persunale ch'elli avianu godutu per un tempu.
Do your thing.	Fate a vostra cosa.
It wasn’t bad for him.	Ùn era micca male per ellu.
It looks like hell.	Sembra l'infernu.
I can't combine it with food.	Ùn possu micca cunghjuntà cù manghjà.
We try to do our best everywhere. ”	Pruvemu di fà u nostru megliu in ogni locu ".
In fact, they looked the same.	In fatti, parevanu listessi.
It’s five years to cry hard.	Hè cinque anni per pienghje forte.
She did not try to get up.	Ella ùn hà micca pruvatu à alzà.
It has a local feel to it, people were playing cards when we arrived.	Hà una sensazione lucale, a ghjente ghjucava à carte quandu avemu ghjuntu.
However, the last page of the story had not been written.	Tuttavia, l'ultima pagina di a storia ùn era micca stata scritta.
Hell, he didn't understand himself.	Infernu, ùn hà micca capitu ellu stessu.
Therefore, they can be seen as the gold standard.	Dunque, ponu esse vistu cum'è u standard d'oru.
For example, our models lack important elements.	Per esempiu, i nostri mudelli mancanu elementi impurtanti.
Problems with self-confidence is one thing.	I prublemi di fiducia in sè stessu hè una cosa.
My children grow up and become more independent.	I mo figlioli crescenu è diventanu più indipendenti.
And other countries in the world.	È altri paesi in u mondu.
He had included it in his plans.	L'avia inclusa in i so piani.
I can't disturb you.	Ùn possu micca disturbà.
People were afraid.	A ghjente si sentia a paura.
Books can be the only real magic.	I libri ponu esse l'unica vera magia.
We take the night off.	Pigliemu a notte libera.
But my heart was still high inside me.	Ma u mo core era sempre altu in mè.
My men are ready.	I mo omi sò pronti.
The hours were long and the pay was low.	L'ore eranu lunghe è a paga bassa.
Now, if there are no other problems.	Avà, s'ellu ùn ci hè micca altri prublemi.
It's a strange thing.	Hè un affare stranu.
I love watching the two guys.	Mi piace à fighjà i dui ragazzi.
Of course.	Ancu di sicuru.
He was also another great friend.	Era ancu un altru grande amicu.
It remains to be seen whether he will join the crew.	Il reste à voir s'il s'unira à l'équipage.
We are really lucky.	Semu veramente furtunati.
We will bear the brunt of the consequences.	Avemu da purtà u pesu di e cunsequenze.
If a party opposes it.	Se un partitu s'oppone.
She came home one day.	Hè ghjunta in casa un ghjornu.
Be a threat to shoot first.	Siate una minaccia per sparà prima.
I will go and ask for most of something.	Andaraghju è dumandà a maiò parte di qualcosa.
We walked to the side of the church.	Avemu marchjatu à u latu di a chjesa.
They look pretty good color.	Vedenu u culore abbastanza bè.
Whether it was ever a natural object, we do not know.	S'ellu era mai un ughjettu naturali, ùn sapemu ancu.
All the steps were done on the ice.	Tutti i passi sò stati fatti nantu à u ghjacciu.
It doesn’t touch.	Ùn tocca micca.
I changed my face.	Aghju cambiatu a mo faccia.
We can go back to the course right here and now.	Puderemu turnà u corsu ghjustu quì è avà.
Then he got sick and finally died.	Allora s'hè malatu è infine hè mortu.
Today we can see the results.	Oghje pudemu vede i risultati.
The other still stands in front of the door.	L'altru ferma sempre davanti à a porta.
Not much to say about this.	Ùn hè micca assai da dì à questu.
I know there is nothing more important than my faith.	Sò chì ùn ci hè nunda più impurtante chè a mo fede.
Most of them were huge, complex, and obviously very expensive.	A maiò parte di elli eranu enormi, cumplessi, è ovviamente assai caru.
The nose is interesting.	U nasu hè interessante.
Keep working that little bit that won’t let you down.	Continuate à travaglià quellu pocu chì ùn vi lasciarà micca lascià.
It’s pretty cool.	Hè abbastanza bella.
But the whole image is not affected.	Ma tutta l'imaghjini ùn hè micca affettata.
In turn, it became more difficult to be noticed.	À u turnu, hè diventatu più difficiuli di esse nutatu.
I’m on the case.	Sò nantu à u casu.
There is no interaction between the two sets.	Ùn ci hè micca interazzione trà i dui setti.
It could be fun.	Puderia esse divertente.
Even if he had nothing to hide.	Ancu s'ellu ùn avia nunda à ammuccià.
It’s called growth.	Hè chjamatu crescita.
This does not mean that a person has to use magic words.	Questu ùn significa micca chì una persona hà da aduprà parolle magiche.
We will unite.	Ci uniremu.
But we didn’t think about that.	Ma ùn avemu micca pensatu à questu.
It all depends on the sun.	Tuttu dipende di u sole.
But so it is.	Ma cusì hè.
He took two of his friends to town.	Pigliò dui di i so amichi in cità.
Oh, there is something else.	Oh, ci hè qualcosa d'altru.
You've run out of things to say.	Avete finitu di cose da dì.
I did better in school the last half of that year.	Aghju fattu megliu in a scola l'ultima mità di quellu annu.
I was wrong about them.	Era sbagliatu di elli.
Take a random set of cards, imagine a group of random cards.	Pigliate un inseme di carte aleatoriu, imaginate un gruppu di carte aleatoriu.
I literally can’t read.	Litteralmente ùn pò micca leghje.
Social outcomes are not the same.	I risultati suciali ùn sò micca uguali.
You have to want it.	Ci vole à vulè.
Make it happen today.	Fate accade oghje.
No one can enter here.	Nimu pò entre quì.
Then they will treat the fans with respect.	Allora anu da trattà i fans cun rispettu.
I remember my brother.	Aghju ricurdatu di u mo fratellu.
His journey with the camera was cut short.	U so viaghju cù a camera hè statu tagliatu.
You are the best.	Sì u megliu.
Whatever works for you.	Qualunque cosa travaglia per voi.
Except my dad is crazy.	Fora chì u mo babbu hè peghju.
Just straight to the line.	Giustu drittu à a linea.
The next one went the same way.	U prossimu si n'andò u listessu modu.
We create web experiences trying to maintain reality.	Creemu sperienze web pruvendu à mantene a realità.
But maybe for once I could make an exception.	Ma forse per una volta puderia fà un eccezzioni.
But it seemed bad at first.	Ma pareva esse male à u principiu.
Of course, it caught your attention.	Di sicuru, hà pigliatu a vostra attenzione.
Something has changed, sweetie.	Qualcosa hà cambiatu, dolce.
Another solid show this week.	Un altru spettaculu solidu sta settimana.
That's not it.	Ùn hè micca questu.
If they fail, they will be forced to turn around.	S'ellu falliu, seranu custretti à vultà in daretu.
She turned her eyes to me and stared for a moment.	Ella vultò i so ochji versu mè è fighjulava per un pezzu.
He pulled it out on his phone and played it for us.	L'hà tiratu nantu à u so telefunu è l'hà ghjucatu per noi.
Feel the release of sleep that brings you.	Sentite a liberazione di u sonnu chì a porta.
That quick decision might not be good news.	Una decisione chì veloce puderia micca esse una bona nutizia.
I will not release them.	Ùn li liberaraghju micca.
I have never had wine before.	Ùn aghju mai avutu vinu prima.
The others were there.	L'altri eranu quì.
Silent, but very powerful.	Silenziu, ma assai putente.
These men seem funny.	Questi omi parenu divertenti.
She was running.	Ella correva.
Independent is weird.	Indipendente è strana.
If you’re right, you couldn’t do otherwise.	Se avete ragione, ùn puderia micca fà altrimenti.
I'd love to see some.	Mi piacerebbe un pocu di vede.
At first, however, his will was tested.	In principiu, però, a so vulintà hè stata pruvata.
Her parents were teachers.	I so genitori eranu maestri.
I was shocked that she was taking care of my son.	Eru toccu ch'ella stava cura di u mo figliolu.
Here are two things that make him a good player.	Eccu duie cose chì facenu di ellu un bonu ghjucatore.
You have to mention why you need the job.	Avete da mencionà perchè avete bisognu di u travagliu.
But he liked to know that he was close to him every morning.	Ma li piaceva sapè ch'ellu era vicinu à ellu ogni matina.
It was sad to see.	Era tristu di vede.
Everything is read in copy mode.	Tuttu hè lettu in modu di copia.
Obviously a man should not hang a woman just for an argument.	Ovviamente un omu ùn deve micca chjappà una donna solu per una discussione.
We did well.	Avemu fattu bè.
Everything was on board.	Tuttu era sopra à bordu.
The man's heart was pounding.	U core di l'omu ferma fermu.
The problem is if you like the taste.	U prublema hè se ti piace u gustu.
Humans against the planet.	Umani contr'à u pianeta.
It makes me cry just by writing this.	Mi fa pienghje solu scrivendu questu.
There really isn’t much to dislike about it.	Ùn ci hè veramente assai per ùn piace micca quì.
Data is available upon request.	I dati sò dispunibuli nantu à dumanda.
But for the wind, the land was silent.	Ma per u ventu, a terra era silenziu.
Think of something else.	Pensate à qualcosa altru.
They will not stop it.	Ùn l'anu da piantà.
At least he would have been there to catch you.	Almenu saria statu quì per catturà voi.
She made the cut.	Ella hà fattu u tagliu.
As anyone who knows knows.	Cum'è quellu chì sapi sapi.
Season with salt and black pepper to taste.	Staghjone cù salinu è pepite neru à u gustu.
It’s very likely to go in my top ten.	Hè assai prubabile di andà in u mo top ten.
I didn’t want to cry every day.	Ùn vulia micca pienghje ogni ghjornu.
But give some credit.	Ma dà un pocu di creditu.
Somehow he did it.	In qualchì modu l'hà fattu.
Hope for the best, get ready for the worst.	Sperate per u megliu, preparate per u peghju.
Take your file and go home.	Pigliate u vostru schedariu è vai in casa.
Every house had bars on the windows, even the broken windows.	Ogni casa avia sbarre nantu à i finestri, ancu i finestri rotti.
Because they receive special treatment.	Perchè ricevenu trattamentu speciale.
But that feels wrong.	Ma chì si senti sbagliatu.
I open the door and leave.	Apro a porta è esce.
Now he was going from strength to strength.	Avà andava da forza à forza.
Will wasn't hoping.	Will sperava micca.
It is a function that, when called, creates an object for you.	Hè una funzione chì, quandu hè chjamata, crea un ughjettu per voi.
None of these choices translate into the default change.	Nisuna di queste scelte si traduce in u cambiamentu predeterminatu.
I was touched and surprised and offered to pay for it.	Eru toccu è sorpresu è offre à pagà per questu.
It’s you who made the difference for him.	Sò voi chì avete fattu a diferenza per ellu.
Think about what it takes to bring it to such a point.	Pensate ciò chì ci vole à purtà à un tali puntu.
Say "him", not "him".	Dì "ellu", micca "ellu".
And make the golden team.	È fà a squadra d'oru.
Mixture of principle and law.	Mistura di u principiu è u dirittu.
Thus the pressure is reduced.	Cusì a pressione ridutta.
I don't use any of this stuff.	Ùn aghju micca aduprà nunda di sta roba.
Her head felt as clear as the air around her.	A so testa si sentia chjara cum'è l'aria intornu à ella.
His job was his only goal.	U so travagliu era u so solu scopu.
They are sweet.	Sò dolci.
Patients are likely to notice symptoms when it becomes advanced.	I pazienti sò prubabilmente nutari i sintomi quandu hè diventatu avanzatu.
Save often while you work.	Salvà spessu mentre travagliate.
I heard on the radio that someone was talking.	Aghju intesu à a radiu chì qualcunu parlava.
Let’s hear more about this in a moment.	Sentemu più nantu à questu in un mumentu.
If they don’t, communication will fail.	Se ùn anu micca, a cumunicazione falla.
The couple to our left.	A coppia à a nostra manca.
I remember what you told me.	Mi ricordu di ciò chì m'hai dettu.
It would be better that way.	Saria megliu cusì.
This shit is hard.	Sta merda hè dura.
It was an excellent experience.	Hè stata una sperienza eccellente.
I'll see you.	Ti verraghju.
Now I was starting to take pictures.	Avà cuminciava à piglià u ritrattu.
Just a little out of reach.	Solu un pocu fora di a portata.
Exceptions on the last line of code.	Eccezzioni nantu à l'ultima linea di codice.
He does not provide any sources for this statement.	Ùn furnisce micca alcuna fonte per questa dichjarazione.
It makes them spin.	Li fa girari.
I was the third pilot that year.	Eru u terzu pilotu quellu annu.
These are the people who are real.	Quessi sò e persone chì sò veri.
They can’t sleep, and that’s our problem right now.	Ùn ponu dorme, è questu hè u nostru prublema in questu mumentu.
And he told the whole story.	È hà dettu tutta a storia.
What it really means is, of course, open to interpretation.	Ciò chì significa veramente hè, sicuru, apertu à l'interpretazione.
So, this is a big, big deal.	Dunque, questu hè un grande, grande affare.
We need to take the time to get to know people.	Avemu bisognu di piglià u tempu per cunnosce a ghjente.
Determine the lives of your children.	Determinà a vita di i vostri figlioli.
It’s just a thought.	Hè solu un pensamentu.
But he did.	Ma hà fattu.
But he understood why he wanted to leave.	Ma hà capitu perchè vulia lascià.
We cannot rule out errors in both.	Ùn pudemu micca escludiri l'errori in i dui.
Of course, those six years have changed and they have changed forever.	Di sicuru, sti sei anni anu cambiatu è u furmaru per sempre.
Spring has come, and autumn, and then winter.	A primavera hè ghjunta, è u vaghjimu, è dopu l'invernu.
He took a deep breath and opened his eyes.	Pigliò un respiru prufondu è apre l'ochji.
He loved her too, and they were good together.	L'hà amatu ancu, è eranu boni inseme.
This was beyond her.	Questu era oltre ella.
You know nothing about asking for money.	Ùn sapete nunda di dumande di soldi.
The way you ask your question helps.	A manera di dumandà a vostra dumanda aiuta.
Various account numbers locked in place.	I diversi numeri di contu chjusi in u locu.
He put us on the map.	Ci hà messu nantu à a mappa.
Like, really fast.	Cum'è, veramente veloce.
Space, however.	Spaziu, ma hè.
And he was scared.	È era scantatu.
Maybe this time his body will prove too weak for the task.	Forse sta volta u so corpu si dimustrarà troppu debule per u compitu.
I can't change that name.	Ùn possu micca cambià stu nome.
Let's go again.	Andemu di novu.
I didn’t know who these people were.	Ùn sapia micca quale eranu queste persone.
Call the number to reach someone.	Chjamate u numeru per ghjunghje à qualchissia.
You can play at an easy level.	Puderete ghjucà à u livellu faciule.
I see why I wanted dinner here before.	Vecu perchè vulia cena quì prima.
There isn’t one here.	Quì ùn ci hè micca.
I'm not sure how.	Ùn sò micca sicuru cumu.
It wasn’t good enough on the day.	Ùn era micca abbastanza bè in u ghjornu.
Feeling proud of himself and looking forward to the years ahead.	Sentindu fieru di sè stessu è aspittendu l'anni avanti.
If you wait too long then let me know.	Sè aspettate troppu longu allora fatemi sapè.
And then came the most important child on earth.	È dopu hè vinutu u zitellu più impurtante in a terra.
He does not enter his office.	Ùn entre in u so ufficiu.
And he knew for a fact that he didn't fill his body.	È sapia per un fattu chì ùn hà micca pienu u so corpu.
Now he was recovering again. 	Avà s'era ripigliatu di novu. 
first it will.	prima farà.
That’s what the word itself means.	Hè ciò chì a parolla stessu significa.
All other processing steps were performed at room temperature.	Tutti l'altri passi di trasfurmazioni sò stati realizati à a temperatura di l'ambienti.
There was something that came to mind.	Ci era qualcosa chì venia in mente.
It never really gives the same experience.	Ùn mai dà veramente a stessa sperienza.
However, it happened, it was recorded in history.	Tuttavia, hè accadutu, hè statu arregistratu in a storia.
I didn't tell him anything.	Ùn li dicia nunda.
It was the only way he could explain it.	Era l'unicu modu ch'ellu pudia spiegà.
How correct his words were?	Quantu corrette e so parolle si sò dimustrate.
I don’t feel anything.	Ùn sentu nunda.
But this is true.	Ma questu hè veru.
Moments later, they return in a thick, black vehicle.	Mumenti dopu, tornanu in un veiculu grossu è neru.
Let’s see if you can understand it.	Videmu s'ellu pudete capisce.
Some observations can be made to count the different results.	Alcune osservazioni ponu esse fatte per cuntà i risultati diffirenti.
He made his way to the front line.	Hà fattu u so modu à a prima linea.
Without showing anyone.	Senza mustrà nimu.
My form has been good in training.	A mo forma hè stata bona in furmazione.
This is the easy option.	Questa hè l'opzione faciule.
This finding is consistent with most of the related literature.	Questa scuperta hè in accordu cù a maiò parte di a literatura cunnessa.
However not until three in the morning.	In ogni modu micca finu à trè ore di mane.
After that, no one knows what happened.	Dopu à quessa, nimu sà ciò chì hè accadutu.
Exactly the same thing happens when you are born.	Esattamente u stessu passa quandu site natu.
I feel totally destroyed.	Mi sentu totalmente distruttu.
But she said yes.	Ma ella hà dettu di sì.
The world should want it.	U mondu duveria desiderassi bè.
I never liked it.	Ùn mi piacia mai.
I asked him why he thought he would do this.	L'aghju dumandatu perchè pensava ch'ellu faria questu.
Let’s move this to the side.	Movemu questu quì à u latu.
Please take a tour and have fun.	Per piacè fate un tour è divertitevi.
Especially at the point of guard.	In particulare in u puntu di guardia.
Both can find recovery.	Tutti dui ponu truvà ricuperazione.
And then again.	E dopu dopu.
It means either giving up or continuing.	Ella significa chì o rinunzià o continuate.
I knew her well.	L'aghju cunnisciuta bè.
This is something that everyone in the country should value.	Questu hè qualcosa chì tutti in u paese duveranu valore.
We were out in the storm.	Eramu fora in a tempesta.
I don't like this plane.	Ùn mi piace micca questu aviò.
The symptoms of both have the same symptoms.	I sintomi di i dui presentanu i stessi sintomi.
Some of the numbers given are much higher.	Certi di i numeri datu sò assai più altu.
The two visit about every two weeks.	I dui visitanu circa ogni duie simane.
A woman about her age responded.	Una donna di circa a so età hà rispostu.
Some will go without anything.	Qualchidunu andaranu senza nunda.
Set your plan for what you do differently.	Pone u vostru pianu per ciò chì fà di manera diversa.
I saw pictures.	Aghju vistu ritratti.
Don’t tell me it wasn’t even something.	Ùn mi dite micca chì ùn era ancu qualcosa.
Thus, a positive result is considered true.	Cusì, un risultatu pusitivu hè cunsideratu veru.
Things change.	E cose cambianu.
He is a stranger.	Hè un scunnisciutu.
I want to be angry about this.	Vogliu stà arrabbiatu per questu.
Now he has stopped moving.	Avà hà cessatu di muvimenti.
You have no choice.	Ùn avete micca à sceglie.
This person needs to see the why before the how.	Sta persona hà bisognu di vede u perchè prima di u cumu.
You never pay for it.	Ùn avete mai pagatu sanu per questu.
I knew my heart.	Sapia u mo core.
When you're dead you're dead.	Quandu sì mortu sì mortu.
It was too dangerous, they said.	Era troppu periculosu, dissenu.
I needed to sleep.	Aviu bisognu di dorme.
None of which was shown in this study.	Nisunu di quale era in mostra in stu studiu.
People act too, too much.	A ghjente agisce troppu, troppu.
All that was very strange.	Tuttu ciò chì era assai stranu.
No one had a comment.	Nimu hà avutu un cummentariu.
You have to make some plans for yourself.	Avete da fà qualchi piani per sè stessu.
That's it.	Hè quellu.
But he would do what he could.	Ma faria ciò ch'ellu pudia.
This process has become much longer and more complex over the years.	Stu prucessu hè diventatu assai più longu è più cumplessu annantu à l'anni.
It must have been the one who shared the dogs.	Hè duvutu esse ciò chì hà spartitu i cani.
Here, now, there is suddenly this very real option to separate.	Quì, avà, ci hè di colpu sta opzione assai vera per separà.
Meet me here in twenty minutes.	Incontrami quì in vinti minuti.
Take the next step.	Pigliate u prossimu passu.
It felt fun, but at the same time completely natural.	Si sentia divertente, ma à u listessu tempu cumplettamente naturali.
That is not the case with this film.	Ùn hè micca u casu cù sta film.
Don't believe me.	Ùn mi credi micca.
They wanted to know everything you did.	Vulìanu sapè tuttu ciò chì avete fattu.
She could hear it before she could see it.	Ella pudia sentelu prima ch'ella puderia vede.
It can help our cause and hurt.	Puderà aiutà à a nostra causa è ferisce.
Looking straight at him.	Fighjendu drittu à ellu.
Perform the analysis of the experiments.	Eseguitu l'analisi di l'esperimenti.
Everyone else leaves.	Tutti l'altri partenu.
Keep them on the run, he told himself.	Manteneli in fuga, si disse.
This is where the experience is on your side.	Questu hè induve l'esperienza hè da u vostru latu.
I don't have your address.	Ùn aghju micca u vostru indirizzu.
If they go further, mark your location and come back here.	Se vanu più in là, marcate u vostru locu è vultate quì.
But if he changes his mind.	Ma s'ellu cambia idea.
Assisted with study design and data interpretation.	Aiutatu cù u disignu di studiu è l'interpretazione di e dati.
Now is the time for every organization to think.	Avà hè u tempu per ogni urganizazione di pensà.
I'll have everything tomorrow, so check back.	Averaghju tuttu dumane, dunque verificate.
Ask for help.	Dumandate aiutu.
He never talked about it.	Ùn hà mai parlatu di questu.
I don’t give a shit about the world.	Ùn ti dugnu micca cum'è u mondu.
It doesn't look like anything could happen to the human body.	Ùn pare micca qualcosa chì pò accade à u corpu umanu.
I think when you find the right person, you move in together.	Pensu chì quandu truvate a persona ghjusta, cambiate inseme.
Obviously it doesn’t happen, but it’s the reality.	Ovviamente ùn succede micca, ma hè a realità.
Then there is nothing more to do.	Allora ùn ci hè più nunda di fà.
It was taken from him.	Hè statu pigliatu da ellu.
She knew he was coming, though.	Ella sapia ch'ellu venia, però.
I think what drives you is what drives you.	Credu chì ciò chì ti caccià hè ciò chì ti tira.
Open two years in a row.	Apertu dui anni consecutivi.
Seven studies were included in the review.	Sette studii sò stati inclusi in a rivista.
The car was working well today.	A vittura travagliava bè oghje.
Give them food.	Dàli à manghjà.
This result was obtained on healthy subjects.	Stu risultatu hè stata ottenuta nantu à sughjetti sani.
Use as many parameters as you need to be sure.	Aduprate tanti paràmetri chì avete bisognu per esse sicuru.
Fear mixed with anger to be found in this situation.	A paura mischiata cù a rabbia à truvà in questa situazione.
I mean, very good.	Vogliu dì, assai bè.
Something that really is.	Qualcosa chì veramente.
Its content is so simple to understand.	U so cuntenutu hè cusì simplice per capiscenu.
There was nothing.	Ùn ci era nunda.
I will do it this fall.	Faraghju questu vaghjimu.
He wants me dead.	Mi voli mortu.
A full list of video sites is supported here.	Una lista completa di siti di video sò supportati quì.
You don’t want to lose.	Ùn vole micca perde.
It was just like the weather was fine.	Era ghjustu cum'è u tempu era bellu.
I like being with you.	Mi piace esse cun voi.
This is a big crowd.	Questa hè una grande folla.
You can see your face in detail.	Pudete vede a vostra faccia dettagliata.
But one more thing.	Ma una cosa di più.
No complications occurred due to surgery.	Nisuna cumplicazione hè accaduta per via di a cirurgia.
God, the movie is like that.	Diu, u filmu hè cusì.
She is sick and no one wants to be near her.	Hè malata è nimu vole esse vicinu à ella.
With a man.	Cù un omu.
In the trees.	In l'arburi.
It’s not new to us.	Ùn hè micca novu per noi.
You connect with them on a personal level.	Avete cunnessu cun elli à un livellu persunale.
But keep a positive spirit.	Ma mantene un spiritu pusitivu.
This must be a corner room.	Questu deve esse una stanza d'angle.
It’s something but.	Hè qualcosa ma.
We do not have an obvious explanation for this difference.	Ùn avemu micca una spiegazione ovvia per sta differenza.
Hold the frame and release the arm.	Mantene u quadru è liberate u bracciu.
But that’s what kids learn.	Ma ciò chì i zitelli amparanu.
If you see that truck again go somewhere else and call back.	Se vedi di novu quellu camion andate in un altru locu è chjamate torna.
I moved people to the right places.	Aghju trasladatu a ghjente in i posti ghjusti.
Go find it.	Andate à circà.
At the top, no one wanted to know how it was done.	In altu, nimu ùn vulia sapè cumu si facia.
Someone who has.	Qualchissia chì hà.
The rest of his body was released.	U restu di u so corpu hè statu liberatu.
Sitting on the stairs does nothing for him.	A pusà nantu à i scalini ùn face nunda per ellu.
This technique is useful, on the lowest levels.	Sta tecnica hè utile, nantu à i livelli più bassi.
With his lips you could feel his presence.	Cù i so labbre si sentia a so prisenza.
It once made sense, but now it looks crazy.	Una volta avia sensu, ma avà pare una pazza.
I wondered if he wanted to.	Mi dumandu s'ellu ci vulia.
They were terrible.	Eranu terribili.
We are in stone.	Semu in petra.
It doesn’t matter what you do.	Ùn importa ciò chì avete da fà.
There is nothing to say.	Ùn ci hè nunda da dì.
He found that they adapted to certain activities more easily than others.	Hà trovu chì si adattanu à certe attività più facilmente chè à l'altri.
I think the added fruit is pretty sweet.	Pensu chì u fruttu aghjuntu hè abbastanza dolce.
But he controlled his emotions.	Ma cuntrullava i so emozioni.
It was accepted.	Hè stata accettata.
Five days, probably.	Cinque ghjorni, prubabilmente.
It was a certain kind of comment.	Era un certu tipu di cummentariu.
I had brown eyes and brown hair.	Aghju avutu i so ochji marroni è i so capelli marroni.
Same idea here.	Stessa idea quì.
I had never seen anyone die.	Ùn avia mai vistu nimu more.
No one was injured.	Nimu hè statu feritu.
We are dead together.	Simu morti inseme.
Play to your favorite players and this is school.	Ghjucate à i vostri ghjucatori preferiti è questu hè a scola.
I was just looking for a bed.	Aghju cercatu solu un lettu.
They just don’t know it either.	Solu ùn a sanu micca ancu.
We must not support the killing.	Ùn duvemu micca sustene l'uccisione.
She never went anywhere, except to court and work.	Ùn hè mai andata in ogni locu, fora di a corte è u travagliu.
I like to have a mission.	Mi piace avè una missione.
For most of his working life this was true.	Duranti a maiò parte di a so vita di travagliu questu era veru.
They are important.	Sò impurtante.
The comparison between the two methods was made.	A comparazione trà i dui metudi hè stata fatta.
One that I hadn’t heard in several days.	Unu chì ùn avia micca intesu in parechji ghjorni.
However, the end result was wrong.	Tuttavia, u risultatu finali era sbagliatu.
I needed to take this on someone.	Avia bisognu di piglià questu nantu à qualchissia.
Call for hours.	Chjamate per ore.
Pay close attention to the number of cards.	Preste assai attenzione à u numeru di carte.
Some days, it takes a few times to make it happen.	Certi ghjorni, ci pigghianu uni pochi di volte per fà accade.
You have my number.	Avete u mo numeru.
The leaves begin to turn after the winter.	E foglie cumincianu à vultà dopu à l'inguernu.
He helped plan a special college week.	Aiutò à pianificà una settimana universitaria speciale.
But it could be wrong.	Ma puderia esse sbagliatu.
More like a question, actually.	Più cum'è una quistione, in realtà.
The plan was for him to return home tonight.	U pianu era ch'ellu tornò in casa sta sera.
That’s how it is for me too, usually.	Hè cusì chì hè ancu per mè, di solitu.
For patients and for healthy controls.	Per i pazienti è per i cuntrolli sani.
You can say things you can’t say from your lips.	Pudete dì cose chì ùn puderebbe micca dì da i vostri labbre.
The topic of informed consent is the primary issue in the book.	U tema di cunsensu infurmatu hè u prublema primariu in u libru.
Of course, this is not so in science.	Di sicuru, questu ùn hè micca cusì in a scienza.
Still, they were better than nothing.	Eppuru, eranu megliu cà nunda.
The above process is repeated.	U prucessu di sopra hè ripetutu.
Make sure you can go in if something happens.	Case sicure chì pudete andà in se qualcosa succede.
I would recommend this method.	Avissi cunsigliatu stu mètudu.
It will work as normal.	Funzionarà cum'è normale.
I knew these days there were a lot of them.	Sapia chì questi ghjorni ci sò assai.
He must have such a life.	Deve avè una vita cusì.
Fuck, it felt good.	Cazzo, si sentia bè.
Gas is expensive because you don’t have to use it much.	U gasu hè prezzu perchè ùn avete micca aduprà assai.
You can return and use the return value.	Pudete rinvià è aduprà u valore di ritornu.
Culture is the rule, and art is the exception.	A cultura hè a regula, è l'arte hè l'eccezzioni.
He looked only straight ahead.	Fighjava solu drittu davanti.
That would be hard to do with a straight face.	Chì saria dura di fà cù una faccia dritta.
However, no one asked him to provide proof of doing so.	Eppuru, nimu ùn li hà micca dumandatu à furnisce a prova di fà.
I was in my room.	Sò statu in a mo stanza.
There is no standard term for books in a sub-poor condition.	Ùn ci hè micca un termini standard per i libri in una cundizione sottu povira.
And it wasn’t a personal matter.	È ùn era micca una materia persunale.
He has a wonderful smile.	Hà un surrisu maravigliu.
I called him, but he got no response.	Aghju chjamatu à ellu, ma ùn hà ricevutu risposta.
I was happy.	Eru cuntentu.
My father had not been fired for drinking.	U mo babbu ùn era micca statu licenziatu perchè beia.
She stared at his body waiting for him to change again.	Fighjulava u so corpu aspittendu ch'ellu cambiassi di novu.
There was no resting on this.	Ùn ci era micca ripusatu questu.
There may also be other shoes to leave behind.	Ci pò esse ancu altri scarpi da abbandunà.
This will also happen.	Questu ancu passerà.
If anyone has an idea then please share it.	Sè qualchissia hà una idea allora per piacè sparte.
Maybe it could happen again.	Forse puderia succede di novu.
But we are making progress.	Ma facemu progressi.
Maybe it means he doesn’t answer the question.	Forsi significa chì ùn risponde micca à a quistione.
An interpretation of these results is given.	Una interpretazione di sti risultati hè datu.
I want to make you wet.	Vogliu fà vi bagnati.
Of course you will see that this is the only way.	Di sicuru vi vede chì questu hè l'unicu modu.
I, for one, know what can be done.	Eiu, per unu, sò chì si pò fà.
I won’t call you names or talk about you later.	Ùn vi chjameraghju micca nomi nè parlà di voi dopu.
Finding clothes especially for my chest is very difficult.	Truvà vestiti in particulare per u mo pettu hè assai difficiule.
The technical effort is small.	U sforzu tecnicu hè chjucu.
But they are not.	Ma ùn sò micca.
I immediately made a face.	Aghju subitu fattu una faccia.
Well my face anyway.	Ebbè a meia face in ogni modu.
When two people trade, they create value for each other.	Quandu duie persone cummerciu, creanu valore per l'altru.
And it wasn’t even what she wanted.	È ùn era ancu ciò ch'ella vulia.
She is not ready for the fight.	Ùn hè micca pronta per a lotta.
This can help calm their anger.	Questu pò aiutà à calmà a so rabbia.
He smiled and put an arm around the young man's shoulder.	Surrisu è mette un bracciu intornu à a spalla di u ghjovanu.
None of what we do makes much difference.	Nimu di ciò chì facemu ùn face assai differenza.
What you know is part of your story.	Ciò chì sapete hè parte di a vostra storia.
My life is falling apart.	A mo vita hè cascata.
She wanted to believe in him.	Ella vulia crede in ellu.
He didn't even know the name he thought he knew.	Ùn cunniscia mancu u nome ch’ellu avia pensatu di cunnosce.
Men hadn’t watched him like that for years.	L'omi ùn l'avianu micca guardatu cusì dapoi anni.
That left us twenty and we took this exam seriously.	Chì ci lasciava vinti è avemu avutu stu esame seriu.
Things were going really well for him.	E cose andavanu veramente bè per ellu.
The season opened this past weekend.	A stagione hè stata aperta stu weekend passatu.
And to think clearly.	È per pensà chjaramente.
During lunch and usually after school, too.	Durante u pranzu è di solitu dopu a scola, ancu.
My report gave them my name, address and phone numbers.	U mo rapportu li hà datu u mo nome, indirizzu è numeri di telefunu.
At best, it would be a great cost.	À u megliu, saria un gran costu.
One of the cells shows only the charge on the bar.	Una di e cellule mostra solu a carica nantu à a barra.
Someone is coming.	Qualchissia vene.
We can see.	Pudemu vede.
There wasn’t even much of him.	Ùn ci era ancu assai di ellu.
She knew that, but her heart was always broken a little.	A sapia chì, ma u so core s'hè sempre ruttu un pocu.
The head waited forward, watching the movement.	U capu aspetta avanti, fighjendu u muvimentu.
She knew he couldn't see her anymore.	Sapia ch'ellu ùn a pudia più vede più.
Get your hands on the money.	Pigliate e mani nantu à i soldi.
But it stays there.	Ma ferma quì.
Devices of the type mentioned above are well known.	I dispusitivi di u tipu sopra citatu sò ben cunnisciuti.
It could have been years ago.	Puderia esse anni fà.
She shook her head and smiled.	Ella strinse a testa è surrisu.
I can no longer count.	Ùn puderaghju più cuntene.
Until then, great run to everyone.	Finu à allora, grande corsa à tutti.
Turn off the television.	Spegni a televisione.
But we fell into something very bad.	Ma cadiamu in qualcosa di assai peghju.
We just talked to him.	Avemu parlatu solu cun ellu.
It’s best to make my stand.	Hè megliu per fà u mo stand.
The actor returned home, and has not worked since.	L'attore hà tornatu in casa, è ùn hà micca travagliatu dapoi.
I wasn’t confused.	Ùn era micca cunfusa.
It's been weeks.	Si passa dapoi settimane.
It had aroused more business than usual.	Avia suscitatu più affari di u normale.
You know that, now.	A sà chì, avà.
The officers collected the money.	L'uffiziali anu cullatu i soldi.
That is not the situation in this case.	Ùn hè micca a situazione in questu casu.
And for him, it will be enough.	È per ellu, bastarà.
It’s wrong.	Hè sbagliatu.
However, students can achieve their goals.	Tuttavia, i studienti ponu ghjunghje à i so scopi.
The body is the medium in which the mind is cultivated.	U corpu hè u mediu in quale a mente hè cultivata.
It could be seen above the top of the stone wall.	Si pudia vede sopra à a cima di u muru di petra.
Oh, I’m out there.	Oh, sò quì fora.
It was full of joy, just looking at me.	Era pienu d'alegria, solu fighjulà à mè.
Your mom made you the way you are.	A to mamma ti hà fattu a manera chì site.
If it makes sense.	S'ellu hè sensu.
I just loved the house and the area.	Aghju amatu solu a casa è a zona.
No, never that one.	Innò, mai quellu.
This is where coffee is grown.	Hè quì chì u caffè hè cultivatu.
It’s the only way, and we both know it.	Hè l'unicu modu, è a sapemu tramindui.
My thinking is also black and white.	U mo pensamentu hè ancu biancu è neru.
He was going to die, so keep quiet.	Avia da more, cusì ferma in silenziu.
All the authors wrote the manuscript.	Tutti l'autori anu scrittu u manuscrittu.
Even more on the music, if you can believe it.	Ancu più nantu à a musica, se pudete crede.
You should play her husband.	Tu avissi a ghjucà u so maritu.
Usually it is men against men and women against women.	Di solitu sò l'omi contr'à l'omi è e donne contr'à e donne.
His wife and children were with him.	A so moglia è i so figlioli eranu cun ellu.
There is something wrong with me.	Ci hè qualcosa di sbagliatu cun mè.
We were out.	Eramu fora.
This is not just about talking.	Questu ùn hè micca solu à parlà.
You don’t need to do that.	Ùn avete micca bisognu di fà cusì.
He may, however, have to find salvation.	Puderà, però, avè da truvà una salvezza.
It’s nothing.	Ùn hè nunda.
Every video is created with you in mind.	Ogni video hè creatu cun voi in mente.
Day in, day out.	Ghjornu in, è ghjornu fora.
Maybe that look was a dick.	Forse quellu sguardu era un cazzo.
She wondered if she understood that he was crazy about her.	Ella si dumandava s'ellu hà capitu ch'ellu l'era impazzita.
They are enough.	Sò abbastanza.
His wife stayed with her, and her father accepted her.	A so moglia stava cun ella, è u so babbu l'accetta.
Four years have become six.	Quattru anni sò diventati sei.
However, he had to give them up.	Tuttavia, li avia da dà.
She just wanted to know.	Ella vulia solu sapè.
He went in through the windows.	Entrava per i finestri.
But maybe there’s a time back now.	Ma forse ci hè una volta in daretu avà.
You know you are.	Sapete chì sì.
I can say that something is wrong.	Pò dì chì qualcosa hè sbagliatu.
He had a real job.	Hà avutu un veru travagliu.
My home is not in this world, nor in the next.	A mo casa ùn hè micca in stu mondu, nè in u prossimu.
The night air was very cold.	L'aria di a notte era assai fridda.
I like to write.	Mi piace à scrive.
Then they stopped calling.	Allora smettenu di chjamà.
So far so good.	Finu a ora tuttu hè bonu.
Also, this was a job that images could do better than words.	Inoltre, questu era un travagliu chì l'imaghjini puderia fà megliu cà e parolle.
I could have taken it from him without knowing it.	Puderia esse pigliatu da ellu senza sapè.
He had been ill for some time.	Era malatu dapoi qualchì tempu.
To the right is a garden and a secondary video screen.	À a diritta hè un giardinu è un schermu video secundariu.
I will always remember.	Mi ricordu sempre.
On top of everything else, I was now going to cry.	In più di tuttu u restu, avà andava à pienghje.
For some reason, it seemed strange to them.	Per una certa ragione, li parve strana.
I didn’t kill it.	Ùn aghju micca tombu.
This is a poor girl.	Sta povera zitella.
They have all the order flow.	Hanu tuttu u flussu di ordine.
If you need to meet here.	Se ci vole à scuntrà quì.
We wanted to understand why more men would have to die this day.	Ci vulia à capisce perchè più omi duveranu more stu ghjornu.
Books are a window on ourselves.	I libri sò una finestra nantu à noi stessi.
They lived it.	L'anu campatu.
Beer and wine.	Birra è vinu.
I often use digital communication tools.	Aduprà assai spessu strumenti di cumunicazione digitale.
Go and stand.	Andate è stendu.
High.	Altu.
We have two hours.	Avemu duie ore.
We help them to take the time to help others.	Ci aiutemu per piglià u tempu per aiutà l'altri.
Try to know more.	Pruvate per sapè di più.
Not with tears.	Micca cù lacrime.
Nothing exists as we see it.	Nunda esiste cum'è noi vedemu.
Maybe that was how it happened.	Forse era cusì chì hè accadutu.
They tell you what you want to hear.	Vi dicenu ciò chì vulete sente.
Which she isn’t.	Chì ella ùn hè micca.
I can’t wait to wait two days for this operation.	Ùn possu stà quì à aspittà dui ghjorni per sta operazione.
I think it’s worse than we thought.	Pensu chì hè peghju di ciò chì avemu pensatu.
Or maybe the center right.	O forse u centru destra.
They are actually trying to win.	In realtà stanu à pruvà à vince.
It was big.	Era grande.
Your design will pass.	U vostru disignu passerà.
How do you choose to deal with your next problem?	Cumu sceglite di trattà u vostru prossimu prublema?
We also judge things.	Ghjudichemu ancu e cose.
Don't give me your business card.	Ùn mi date micca a vostra carta di visita.
The night was dark.	A notte era scura.
We know the information is out.	Sapemu chì l'infurmazioni sò fora.
I told you to come, though.	L'aghju dettu chì tù venissi, però.
This is who she is.	Questu hè quale ella hè.
So this is where it gets a little complicated.	Allora questu hè induve diventa un pocu complicatu.
Just walk to the place because the area is still, a little dangerous.	Basta à caminari à u locu perchè a zona hè sempre, un pocu periculosa.
She was right, she didn't understand.	Ella avia ragiò, ùn hà micca capitu.
And that baby smell.	È quellu odore di zitellu.
They had joined him before he left for the army.	Avianu fattu cumpagnia prima ch'ellu si n'andò à l'armata.
There was something for everyone.	Ci era qualcosa per tutti.
The eldest was happy to let him speak.	U maiori era felice di lasciallu parlà.
I never saw them.	Ùn li mai vistu.
That is their purpose.	Questu hè u so scopu.
Choose to receive them on your phone by voice or text.	Sceglite di riceveli in u vostru telefuninu per voce o testu.
It’s not just a business for me.	Ùn hè micca solu un affari per mè.
Command is a tough place.	U cumandamentu hè un locu duru.
These are the dead.	Quessi sò i morti.
There will be at least seven on the opening day.	Ci saranu almenu sette u ghjornu di apertura.
It didn’t take him long to make up his mind.	Ùn ci pigliò tantu tempu per fà a so mente.
There was no such case in the bar.	Ùn ci era micca tali in u casu in bar.
I’ve been with you so far.	Sò cun voi finu à avà.
Including copy.	Cumpresa a copia.
The court cannot accept it.	U tribunale ùn pò micca accettà.
I can't just see the problem.	Ùn possu solu vede u prublema.
This is not exactly in the market to find.	Questu ùn hè micca esattamente in u mercatu per truvà.
They have their message.	Anu u so messagiu.
She looked about eight years old.	Paria ch'ella avia circa ottu anni.
He was brought back.	Hè statu purtatu daretu.
You need to turn the page and move on.	Avete bisognu di turnà a pagina è andemu avanti.
You can’t run away from yourself.	Ùn pudete micca scappà da sè stessu.
Even this was not detailed enough.	Ancu questu ùn era micca abbastanza dettagliatu.
It has been discussed before.	Hè statu discutitu prima.
I should have seen it coming, of course.	L'avissi avutu vistu vene, di sicuru.
The joy in your heart will last forever.	A gioia in u vostru core durà per sempre.
Your point is made up of questions.	U vostru puntu hè fattu da e dumande.
I’m not even here to avoid them.	Ùn sò ancu quì per evitarli.
Most of us can see it by reading.	A maiò parte di noi pudemu vede per leghje.
I don’t get the result I want.	Ùn aghju micca u risultatu chì vogliu.
Not that there were a lot of them anyway.	Micca chì ci era assai di elli in ogni modu.
Please see the attached files.	Per piacè vede i schedarii allegati.
I had it once, as a child.	L'aghju avutu una volta, da zitellu.
He gave her the opportunity to show what he could do.	Il lui a donné l'opportunité de montrer ce qu'il pouvait faire.
He had been there before.	Ci era statu prima.
But from time to time.	Ma di tantu in tantu.
Everything works fine, but the picture is missing.	Tuttu funziona bè, ma manca a stampa.
He tried to get me to take a deal.	Hà pruvatu à fà mè per piglià un affare.
He seems to have fainted.	Sembra ch'ellu sia svenutu.
But perhaps we can give it the benefit of the doubt.	Ma forse pudemu dà u benefiziu di u dubbitu.
And they don’t.	È ùn anu micca.
Then the reality sets in.	Allora a realità si mette.
Her first husband died in the war.	U so primu maritu hè mortu in a guerra.
There is no application here either.	Nemmenu ci hè applicazione quì.
We do not come to this argument.	Ùn ghjunghjemu micca à questu argumentu.
Different numbers can lead to different results.	Diversi numeri ponu purtà à risultati diffirenti.
He knows where he is coming from and where he is going.	Sapi da induve vene è induve và.
Maybe he had performance issues.	Forse hà avutu prublemi di rendiment.
We were just told to keep playing and things would take care of themselves.	Avemu ghjustu dettu di cuntinuà à ghjucà è e cose si prenderanu cura.
Then you have to try to sleep.	Allora vi tocca à pruvà à dorme.
I won’t stay even if he doesn’t want me to.	Ùn staraghju mancu s'ellu ùn mi vole micca.
It had everything we needed for a nice stay.	Avia tuttu ciò chì avemu bisognu per un bellu sughjornu.
The major of the army had exactly right.	U maiori di l'armata avia esattamente ghjustu.
But it’s about the skin.	Ma ci tocca à a pelle.
He had not been able to speak.	Ùn avia pussutu parlà.
That said, it does a good job.	Dittu chistu, faci un bonu travagliu.
I thought I had seen his guy before.	Pensava ch'ellu avia vistu u so tipu prima.
I take a step forward.	Facciu un passu avanti.
You will have a consistent water power even under poor water pressure.	Averete una putenza d'acqua consistente ancu sottu una pressione d'acqua povera.
No damage. 	Senza danni. 
but you seem to be fine in this respect.	ma pare chì site bè in questu aspettu.
Also, this seemed to be true more generally.	Inoltre, questu paria esse veru più in generale.
All of these are appropriate, but they are individual in nature.	Tutti questi sò apprupriati, ma sò individuali in natura.
All but two are hidden.	Tutti, ma dui, sò oculati.
All ten of us are naked.	Tutti i dece di noi sò sbulicati.
Let your eyes become heavy.	Chì i vostri ochji diventanu pisanti.
Small and hard.	Picculu è duru.
You will live by it.	Vi camperai da ellu.
We climbed in pairs.	Semu cullati à dui.
He wanted it.	L'avia vulutu.
It is a better quality product.	Hè un pruduttu di qualità megliu.
Don’t turn your head.	Ùn girate micca a testa.
Then it works in both ways.	Allora funziona in i dui modi.
It will never be built.	Ùn serà mai custruitu.
And on your own.	È da u vostru propiu.
Others have taken the same line.	Altri anu pigliatu a listessa linea.
I can easily say that you have to prove your evidence.	Puderaghju facilmente dì chì avete da pruvà a vostra evidenza.
But then he turned to face me fully.	Ma poi si vultò per affruntà à mè pienamente.
It’s not here now.	Ùn hè micca quì avà.
There are currently three levels.	Attualmente ci sò trè livelli.
And never come back.	È ùn vultà mai più.
Plus ready for the next level.	Oltre pronta per u prossimu livellu.
There is nothing here in direct experience that is separate from experienced.	Ùn ci hè nunda quì in l'esperienza diretta chì hè separata da l'experimentata.
But it’s as if they seemed completely formed.	Ma hè cum'è ch'elli parevanu cumplettamente furmati.
Then maybe later.	Allora forse dopu.
It goes on alone and on.	Si passa solu è avanti.
Rules in the Member States.	Regule in i Stati membri.
Maybe then we can do something.	Forse allora pudemu fà qualcosa.
There is an open window on the first floor near the bathroom.	Ci hè una finestra aperta à u primu pianu vicinu à u bagnu.
No wonder we loved him.	Ùn hè micca stupente chì l'avemu amatu.
And she will live at least the first hundred.	È ella camperà almenu u primu centu.
The bag can now be full.	U saccu pò avà esse pienu.
I kicked it, same thing.	L'aghju cacciatu, listessa cosa.
It doesn’t matter where you meet them.	Ùn importa micca induve scontri.
For a child five years younger than me.	Per un zitellu di cinque anni più chjucu chè mè.
Know this house.	Cunniscia sta casa.
She died while he was on top of her.	Hè morta mentre ellu era sopra à ella.
One set for each site.	Un set per ogni situ.
As we expected.	Cum'è avemu aspittatu.
I’m not sure if this is true.	Ùn sò micca sicuru se questu hè veru.
It was a wonderful experience to say the least.	Hè stata una sperienza maravigliosa per dì u minimu.
You remember that movie.	Vi ricordate di stu filmu.
These moments don’t come often.	Questi mumenti ùn venenu micca spessu.
It could also be time.	Puderia esse ancu tempu.
However, this evidence is still limited, especially for schools.	Tuttavia, sta evidenza hè sempre limitata, in particulare per e scole.
Only one door was open at a time.	Una sola porta era aperta à tempu.
I went down to make my order.	Sò falatu per fà u mo ordine.
Experimental data analyzed.	Dati sperimentali analizati.
Now that has changed.	Avà hè cambiatu.
A couple thoughts on this.	Un paru pensamentu nantu à questu.
I had used it.	L'avia usatu.
Also, I couldn’t decide which tone to take.	Inoltre, ùn pudia micca decide di quale tonu piglià.
We had the party.	Avemu avutu a festa.
Now they had a chance.	Avà avianu una chance.
Most of the subjects knew a lot more than we did.	In a maiò parte di i sughjetti sapianu assai più cà noi.
Everything just happened.	Tuttu hè accadutu solu.
He gave it another half and asked for more.	L'hà datu un'altra mità è hà dumandatu di più.
I can't make you do it.	Ùn ti possu fà fà.
I really like this combination.	Mi piace assai sta cumminazione.
It’s his first year here.	Hè u so primu annu quì.
Too bad, really.	Peccatu, veramente.
There may be others similar, but there are really few.	Ci pò esse altri simili, ma ci sò veramente pochi.
We are about to be born.	Avemu da avè nascita.
In our case, though, they are the same.	In u nostru casu, però, sò uguali.
They seemed very well cared for and loved.	Parevanu assai ben curati è amati.
But it was so slow.	Ma era cusì lento.
She will be so happy.	Serà cusì felice.
No one was out.	Nimu era fora.
He tried to take the high road.	Hà pruvatu à piglià a strada alta.
Maybe others don’t care.	Forse altri ùn importa micca.
Businesses can list their business through this app.	L'imprese ponu listà a so attività attraversu questa app.
In our analysis, we treat these points as upper limits.	In a nostra analisi, trattemu questi punti cum'è limiti superiori.
And probably in no time in the near future.	È prubabilmente in nisun tempu in un futuru vicinu.
It’s that of the woman, but don’t you remember.	Hè quellu di a donna, ma ùn vi ricurdate micca.
There seems to be another smaller room outside the spine.	Pare esse una altra stanza più chjuca fora di u spinu.
They need more than that.	Deve esse più di questu.
Being more likely than not standard.	Esse più prubabile chè micca standard.
One conclusion struck me.	Una cunclusione mi fissò.
All he received was the recorded message from his cell phone.	Tuttu ciò chì hà ricevutu era u missaghju arregistratu da u telefuninu.
His clothes soon became a dangerous burden, but he continued.	A so robba diventò prestu un pesu periculosu, ma continuò.
It’s still in a pretty bad state.	Hè sempre in un statu abbastanza cattivu.
We passed the pictures on the wall.	Passemu i ritratti nantu à u muru.
So it’s not a simple question to answer.	Allora ùn hè micca una quistione simplice per risponde.
I didn’t make love to a man.	Ùn aghju micca fattu l'amore à un omu.
I need therapy.	Aghju bisognu di terapia.
It happened to her.	Li passò à ella.
None of this information was necessary for the story.	Nisuna di questa informazione era necessaria per a storia.
In other words, how do you respond to normal life situations.	In altre parolle, cumu risponde à e situazioni di vita normale.
It’s pretty good.	Hè abbastanza bè.
They gave up on her.	Anu rinunziatu à ella.
People invent things reluctantly.	A ghjente inventa e cose senza mancu vulintà.
I hate exercise.	Odiu l'eserciziu.
It was a great learning experience for me, and a meaningful project.	Hè stata una grande sperienza di apprendimentu per mè, è un prughjettu significativu.
Things get weird.	E cose diventanu strane.
And you’ve had different reasons over time.	È avete avutu diverse ragioni cù u tempu.
I didn't go to the hospital.	Ùn sò micca andatu à l'uspidale.
Must hear about it this week.	Deve sentu parlà sta settimana.
Everyone wants to do that.	Tutti volenu fà quessa.
Nothing was reduced to writing.	Nunda era ridutta à scrive.
This statement is certainly not new.	Sta dichjarazione ùn hè certamente micca nova.
Something like that.	Qualchì cosa cusì.
He found it difficult to speak.	Hà trovu difficiuli di parlà.
However, legal action is not necessarily fighting fire with fire.	Tuttavia, l'azzione legale ùn hè micca necessariamente cummattiri u focu cù u focu.
My daughter means more to me than he does.	A mo figliola significa più per mè chè ellu.
I hope you like your shirt.	Spergu chì ti piace a vostra cammisa.
Some of my friends saved me.	Certi di i mo amichi m'hà salvatu.
In fact, the opposite is true.	In fatti, u cuntrariu hè vera.
Someone was wrong.	Qualchidunu era male.
That’s how it was in the horse business.	Hè cusì chì era in l'affari di cavalli.
However, there was no time vs.	Tuttavia, ùn ci era micca tempu vs.
Of course it hurt me.	Di sicuru m'hà feritu.
Each individual step is fairly simple.	Ogni passu individuale hè abbastanza sèmplice.
She had a large knife of some kind.	Ella avia un grande cultellu di qualchì tipu.
Our economy needs it.	A nostra ecunumia hà bisognu.
He missed seeing her.	Li mancava di vedela.
And the code is as below.	È u codice hè cum'è quì sottu.
Those components present relatively simple views.	Quelli cumpunenti presentanu viste relativamente simplici.
You didn’t give me flowers.	Ùn m'avete micca datu fiori.
But we can miss them.	Ma li pudemu manca.
The young man escaped as soon as he could.	U ghjovanu scappò u più prestu ch'ellu pudia.
Doing things costs money.	Fà e cose custa soldi.
I love the heart he showed.	Amu u core chì hà dimustratu.
I will discuss whether the proof of the existence of.	Discuteraghju se a prova di l'esistenza di.
I’ll do well on the other side.	Faraghju bè nantu à l'altru.
No one offered to help me.	Nimu ùn m'hà offertu di aiutà.
The two values ​​were significantly different.	I dui valori eranu significativamente diffirenti.
Stuff or no stuff.	Roba o senza robba.
I sell records.	Vendu dischi.
I had the idea for the study.	Avia l'idea di u studiu.
Yet the word remains firm.	Eppuru a parolla ferma.
Unfortunately, there was no longer enough work to go around.	Sfurtunatamente, ùn ci era più abbastanza travagliu per andà in giru.
She was back in college.	Hè stata di ritornu à l'università.
The second attack must be a natural weapon different from the first.	U sicondu attaccu deve esse un'arma naturali diversa da u primu.
This show, however, cannot be made.	Questa mostra, però, ùn pò esse fatta.
Some people are lucky.	Certi pirsuni sò furtunati.
It was the final move.	Era a mossa finale.
I didn’t need to go through with it.	Ùn avia micca bisognu di passà cun ellu.
She put a hand in the air.	Ella fece una manu in l'aria.
We know how to stand, look for the head.	Sapemu di stà, circà u capu.
Scene.	Scena.
When you love the land, you value the trees over the people.	Quandu amate a terra, valore l'arburi nantu à e persone.
You can really sell something.	Pudete vende qualcosa veramente.
Then see.	Allora vede.
We haven’t seen it.	Ùn avemu micca vistu.
I had about seven or eight.	Aviu avutu circa sette o ottu.
Similar in size.	Simile in taglia.
Yet, they know they need him.	Eppuru, sanu chì anu bisognu di ellu.
Transfer to a very large bowl.	Trasferisce à una ciotola assai grande.
Keep this in perspective.	Mantene questu in perspettiva.
And they vote for the ruling party.	È votanu per u partitu di u guvernu.
Be too slow.	Sii troppu lentu.
Of course, a “choice and mix” approach has severe limitations.	Di sicuru, un approcciu "scelta è mischju" hà limitazioni severi.
After a while, he asked who had written the piece.	Dopu à pocu tempu, dumandò quale avia scrittu u pezzu.
The only difference was his smile.	L'unica differenza era u so surrisu.
But it is certainly not to die.	Ma certamente ùn hè micca per more.
He watched her intently, but he did not speak to her or touch her.	Il l'observa attentivement, mais il ne lui parla ni ne l'avait touchée.
And then when you’re angry about your mom.	È dopu quandu site arrabbiatu per a vostra mamma.
Not so sure now.	Nun tantu sicuru avà.
We will fight until the last drop of blood.	Luttaremu finu à l'ultima goccia di sangue.
Something that was precious to you and you two together.	Qualcosa chì era preziosa per voi è voi dui sparte.
We have never pressed charges.	Ùn avemu mai pressatu accusazioni.
There is value in having a time frame.	Ci hè valore chì anu un marcu di tempu.
At least on the road trip.	Almenu in u viaghju fora.
I have to do something creative.	Aghju da fà qualcosa di creativa.
It’s easy to say.	Hè faciule da dì.
Sick in mind, body and spirit.	Malatu in mente, corpu è spiritu.
We'll see in time.	Videremu à tempu.
It would be good for her.	Saria bè per ella.
I talked to his mother.	Aghju parlatu cù a so mamma.
And we’ll see how that goes.	È videremu cumu si passa.
It was understood.	Hè stata capitu.
Some things or some people tied together in some way.	Alcune cose o alcune persone liate inseme in qualchì modu.
Go with a friend.	Andate cun un amicu.
They can appear anywhere.	Puderanu cumparisce in ogni locu.
The child's parents, probably.	I genitori di u zitellu, probabilmente.
There was a lot more strength and power involved.	Ci era assai più forza è forza implicata.
I'm worried she's in shock.	Mi preoccupa ch'ella sia in shock.
Some people get sick.	Certi pirsuni si sò malati.
It’s not great, but also not bad.	Ùn hè micca grande, ma ancu micca male.
No one wants to hear about the good we have done.	Nimu ùn vole à sente di u bonu chì avemu fattu.
Wait a minute.	Aspetta un pocu.
We managed to catch enough for dinner, but not much more.	Avemu riesciutu à catturà abbastanza per cena, ma micca assai più.
Yes, that one.	Iè, quellu.
Band book series.	Serie di libri di band.
People were going to die.	A ghjente andava à more.
Our successful development is a reality.	U nostru sviluppu successu hè una realità.
We were young, rich, and at the top of our game.	Eramu ghjovani, ricchi, è in cima di u nostru ghjocu.
And it’s the same with the other parts mentioned above.	È hè u listessu cù l'altri parti sopra citati.
This school will cost you.	Sta scola vi costarà.
He’s more experienced now, he knows his game better now.	Hè più espertu avà, cunnosce megliu u so ghjocu avà.
Keep your word.	Mantene a parolla.
Everyone has an injury.	Tutti anu una ferita.
He stretched it up and down my fingers.	L'hà allargatu su è giù i mo dita.
Every window in the hotel will show the space.	Ogni finestra in l'hotel hà da vede u spaziu.
It didn’t necessarily help.	Ùn hà micca necessariamente aiutu.
And then, in a way.	E poi, in una certa manera.
See the source link below.	Vede u ligame fonte sottu.
We don’t leave much time.	Ùn lascemu micca tantu tempu.
There are limitations in this study.	Ci sò limitazioni in stu studiu.
It is published here for the first time.	Hè publicatu quì per a prima volta.
You can feel it.	Si pò sentu.
I’ve never seen your family here before.	Ùn aghju mai vistu a vostra famiglia quì prima.
And we’re off to the rock jobs finally.	È simu fora di i travaglii di roccia infine.
My children grow up.	I mo figlioli crescenu.
Or to cool off.	O per rinfriscà.
Weapons were returned in only twenty of the reported cases.	L'armi sò stati restituiti in solu vinti di i casi signalati.
It’s a lot of fun.	Hè assai divertente.
Critics were mixed.	I critichi eranu mischiati.
You need me.	Avete bisognu di mè.
I found a perfect group near my house.	Aghju trovu un gruppu perfettu vicinu à a mo casa.
We need to be together for social years.	Bisognu inseme esse per anni suciale.
But I hadn’t tried either.	Ma nè avia pruvatu.
The black sun to think about sex.	U sole neru di pensà à u sessu.
It is not a true science.	Ùn hè micca una vera scienza.
I will definitely recommend it every time.	Vi cunsigliu sicuramente ogni volta.
The logic is the same.	A logica hè a stessa.
Useless now.	Inutile avà.
The rest is history.	U restu hè a storia.
It is always present.	Hè sempre presente.
He is far from the first to take this line of attack.	Hè luntanu da u primu à piglià sta linea d'attaccu.
God has really left his touch on her life.	Diu hà veramente lasciatu u so toccu nantu à a so vita.
But this alone is not so.	Ma questu solu ùn hè micca cusì.
Then a thought struck him.	Tandu un pensamentu u colpì.
The responses to this were incredible.	E risposte di questu eranu incredibili.
And she can follow you.	È ella ti pò seguità.
Which brings us to our last point.	Chì ci porta à u nostru ultimu puntu.
I can't stand it.	Ùn la sopporteraghju micca.
Maybe there is something.	Forse ci hè qualcosa.
He has seen six years of war and wants to survive.	Hà vistu sei anni di guerra è vole sopravvive.
However, this does not seem to work.	Tuttavia, questu ùn pare micca travaglià.
My dad had watched football, and the game was still on.	U mo babbu avia vistu u football, è u ghjocu era sempre.
I hadn’t let that go.	Ùn avia micca lascià questu.
This is used and created in effect later.	Questu hè utilizatu è creatu in effetti dopu.
Truly the birth of a child has changed our relationship.	Veramente a nascita di u zitellu hà cambiatu a nostra rilazioni.
I really enjoy playing a lot of characters.	Mi piace veramente ghjucà parechji caratteri.
Yet it was necessary.	Eppuru era necessariu.
Everything is something.	Tuttu hè qualcosa.
I knew a few things about this system.	Sapia uni pochi di cose nantu à stu sistema.
This time she answers.	Sta volta ella risponde.
Don't do anything until you hear it.	Ùn fate nunda finu à chì ùn avete micca intesu.
Definitely has potential !.	Sicuramente hà potenziale!.
No one should have to write like that.	Nimu ùn deve avè da scrive cusì.
During the winter months.	Duranti i mesi d'invernu.
All we need to do is understand what is going on around us.	Tuttu ciò chì avemu bisognu hè di capisce ciò chì succede intornu à noi.
It never lacks for anything.	Mai manca di nunda.
Talk to her here and make a scene.	Parlate cun ella quì è fate una scena.
Other forms of insurance serve as a useful guide.	Altre forme d'assicuranza servenu cum'è una guida utile.
I knew what was coming next.	Sapia ciò chì vene dopu.
A fire was burning in his eyes.	Un focu brusgiava in i so ochji.
Maybe he had just tried to act like one.	Forse avia solu pruvatu à fà cum'è unu.
It seemed simple to me.	Mi pareva simplice.
If you want to stay here, you have to try it.	Sè vo vulete stà quì, avete da pruvà.
Once in the office, he did the exact opposite.	Una volta in l'uffiziu, hà fattu esattamente u cuntrariu.
But not very often.	Ma micca assai spessu.
This time not low but high.	Sta volta micca bassa ma alta.
He takes me.	Mi piglia.
I was very attracted.	Eru assai attiratu.
I know some guys who do a great deal for killing.	Cunnoscu certi tipi chì facenu un grande affare per l'uccisione.
And the catch is the doors and the walls.	È u peghju hè e porte è i muri.
A lower bit rate may be selected than would be possible.	Puderà esse selezziunata una velocità di bit più bassa di quella chì seria pussibule.
Just because they're friendly now doesn't mean they'll be friendly tomorrow.	Solu perchè sò amichevuli avà ùn significa micca chì seranu amichevuli dumani.
A lot of other companies are moving towards it.	Un saccu di altre cumpagnie si movenu versu.
He asked her if she could take it.	Li dumandò s'ellu pudia piglià.
He could not play due to injury.	Ùn pudia ghjucà per via di una ferita.
A dead woman.	Una donna morta.
We believe it can help make it happen.	Cridemu chì pò aiutà à fà accade.
Of course, I will follow yours in the future.	Di sicuru, seguiteraghju u vostru in u futuru.
Food can come out in many ways.	L'alimentu pò esce in parechje manere.
Six months in the wild.	Sei mesi in natura.
He didn't answer, and he didn't look at me.	Ùn hà micca rispostu, è ùn mi hà micca guardatu.
I have never had such an audience.	Ùn aghju mai avutu un publicu cusì.
Now he works his way up past.	Avà travaglia u so modu passatu.
Get ready to ride.	Preparate à cavalcà.
Good night, my girl.	Bona notte, a mo zitella.
It occurred to her that she might have changed her mind.	Il lui vint à l'esprit qu'elle aurait pu changer d'idée.
The wind didn't matter.	U ventu ùn importava.
He smiled back.	Li sorrisi torna.
Feeding is done by plants.	L'alimentazione hè fatta da e piante.
Because he did.	Perchè ellu hà fattu.
Try the items in the comfort of your own home.	Pruvate l'articuli in u cunfortu di a vostra casa.
The weapon to be used will be our economy.	L'arma da esse aduprata serà a nostra ecunumia.
He tried to make light.	Hà pruvatu à fà a luce.
His legs are the paw.	E so gammi sò u peghju.
How you do this is your choice.	Cumu fate questu hè a vostra scelta.
You can see it on this map in the center.	Pudete vede in questa mappa in u centru.
Of course, there is nothing to worry about.	Di sicuru, ùn ci hè nunda di preoccupazione.
Under the seat.	Sottu à u sediu.
That was his goal.	Chì era u so scopu.
How normal.	Cume va normale.
They are indicated.	Sò indicati.
This is the cover of your book.	Questa hè a copertina di u vostru libru.
I almost had a heart attack.	Aghju quasi avutu un attaccu di cori.
To my brand.	À a mo marca.
Like everyone else in this city.	Cum'è tutti l'altri in sta cità.
The photos are representative of the final stage of the disease.	I ritratti sò rapprisentanti di a fase finale di a malatia.
Okay so they went without me.	Va bè chì sò andati senza mè.
I could use a lot more sleep than I had.	Puderia aduprà assai più dorme ch'e aghju avutu.
It went cold.	Hè andata friddu.
It was wonderful.	Era maravigliosa.
The same song.	A stessa canzone.
And we live today with the results of that war.	È campemu oghje cù i risultati di quella guerra.
All men look at you the same.	Tutti l'omi ti guardanu uguali.
The movie that comes from the movie.	U filmu chì ne di u filmu.
He approached her and pressed his mouth hard against hers.	L'avvicinò è pressò a so bocca forte contr'à a so.
Not really, anyway.	Micca veramente, in ogni modu.
If you have any questions, we are happy to help.	Sì avete dumande, simu più felici di aiutà.
The others I have.	L'altri si tengu.
You may not want to do it yourself, but someone has to do it.	Puderete ùn vulete micca fà ellu stessu, ma qualchissia hà da fà.
They want to make it look good.	Vulenu fà vede bè.
I couldn't.	Ùn pudia micca.
Drive on the ice.	Cunduce nantu à u ghjacciu.
There is, however, one big exception.	Ci hè, però, una grande eccezzioni.
Nothing is lost.	Nunda hè persu.
Four people were killed.	Quattru persone sò stati ammazzati.
However, this can vary greatly depending on a variety of factors.	Tuttavia, questu pò varià assai secondu una varietà di fatturi.
But the motion failed.	Ma a mozione hà fiascatu.
I loved the work of those guys.	Aghju amatu u travagliu di quelli ragazzi.
Case in point.	Casu.
I needed family.	Aviu bisognu di famiglia.
But friends are growing.	Ma l'amici crescenu.
Take it back very quickly and without any problems.	Pigliate è torna assai veloce è senza prublema.
I stared at him.	Aghju fighjatu davanti à ellu.
The woman took a step back.	A donna fece un passu in daretu.
They are not ready to take over and do well.	Ùn sò micca pronti per piglià è fà bè.
This is working together.	Questu hè u travagliu inseme.
We’ve seen this before quite often.	Avemu vistu questu prima abbastanza spessu.
We see each other every day and talk.	Ci vedemu ogni ghjornu è parlemu.
Use that against him.	Aduprate quellu contru à ellu.
The purpose of the present study is to make such a study.	U scopu di u presente travagliu hè di fà un tali studiu.
Only two men had been in the stable longer.	Solu dui omi eranu stati in a stalla più longu.
I was not part of that decision.	Ùn aghju avutu micca parte di sta decisione.
My brain didn’t seem to want to work.	U mo cervellu ùn pareva micca vulsutu travaglià.
Sometimes, we want to be normal people.	Calchì volta, vulemu esse persone nurmale.
So far, it seems.	Finu à avà, pare.
If you prefer to be just right and mix, just be right and mix.	Sè preferite esse ghjustu è mischjà, sia ghjustu è mischjà.
Not so far away a trip.	Ùn hè micca cusì luntanu un viaghju.
I absolutely, absolutely loved it here.	L'aghju assolutamente, assolutamente amatu quì.
The best ones were very valuable.	I megliu eranu assai preziosi.
There are much better causes to be had.	Ci sò assai megliu cause per esse.
There are no good teams that have this record and these characteristics.	Ùn ci sò micca boni squadre chì anu stu record è queste caratteristiche.
And so you can call it that.	È cusì pudete chjamà cusì.
However, the upload was not successful.	Tuttavia, a carica ùn hè micca successu.
I would get back to them later.	I avissi a ritruvà cun elli dopu.
I don’t ask you questions.	Ùn vi facciu micca e dumande.
The secret of success is in your hands.	U sicretu di successu hè in e vostre mani.
Tell me.	Diciate.
However, then my member of the bed phone number.	Tuttavia, allora u mo membru di u numeru di telefunu di u lettu.
You can’t get rich on military law.	Ùn pudete micca arricchisce nantu à a lege militare.
He lived in the same house, he had the same friends.	Stava in a stessa casa, avia i stessi amichi.
Humans can't hear them.	L'umani ùn li ponu sente.
I wanted to tell him the real reason.	Vuliu dì à ellu u veru mutivu di vene.
He told his own story.	Hà dettu a so propria storia.
Those weren’t even an option if you were a child.	Quelli ùn eranu mancu una opzione s'è tù era una zitella.
This was wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong wrong	Questu era sbagliatu sbagliatu sbagliatu sbagliatu.
The doctor said some people are not meant to read.	U duttore hà dettu chì alcune persone ùn sò micca destinate à leghje.
It was finite.	Era finitu.
I just had feelings, mostly sad ones.	Aghju avutu solu sentimenti, soprattuttu tristi.
No wonder you want to show off your body.	Ùn hè micca maravigghiusu chì vulete mostrà u vostru corpu.
Would anyone be interested in this finding?	Qualchissia saria interessatu à sta trova ?
The difference between the two is significant.	A diferenza trà i dui hè significativa.
I put the phone down and went to the door.	Aghju messu u telefunu è andò à a porta.
And knowing that is half the battle.	È sapè hè a mità di a battaglia.
She was gone in an hour.	In l'ora era andata.
Take that.	Pigliate quellu.
She had a black eye.	Ella avia un ochju neru.
What is in front of you.	Chì ci hè davanti à voi.
I came home.	Sò venutu in casa.
From there, we can add and remove customers.	Da quì, pudemu aghjunghje è sguassà i clienti.
I will work to bring you to a football game.	Travaglieraghju per purtà noi à una partita di football.
The price a little higher, but not much.	U prezzu un pocu più altu, ma micca assai.
It could become a state, as the president said.	Puderia diventà un statu, cum'è u presidente hà dettu.
He sat down at the desk.	Si pusò daretu à u desk.
There was something, but not enough.	Ci era qualcosa, ma micca abbastanza.
Take this.	Pigliate questu.
We don’t have that.	Ùn avemu micca quellu.
You have to get out of here.	Avete da esce da quì.
I will leave no one in doubt my love for this country.	Ùn lasciaraghju à nimu in quistione u mo amore per stu paese.
You see the door handle start to turn.	Vidite a maniglia di a porta chì principia à girà.
He turned his head to look for him.	Girò a testa per circà lu.
However, they think it works in the opposite direction.	Tuttavia, pensanu chì travaglia in a direzzione opposta.
You’ve been messing around for over a year now.	Avete messu più di un annu avà.
And when I looked at it now, it was different.	È quandu mi guardava avà, era diversu.
I got up, went to the ground, and raised my hand.	Mi alzai, andò in terra è alzò a manu.
His hands were the most changed.	E so mani eranu i più cambiati.
People were powerless for days.	A ghjente era senza putere per ghjorni.
No one was around.	Nimu era circa.
Terms and conditions apply.	Termini è cundizioni si applicanu.
It has never been considered necessary before.	Ùn hè mai statu cunsideratu necessariu prima.
Share your ideas.	Sparte e vostre idee.
Those blue bars were everywhere.	Quelli bars blu eranu in ogni locu.
And it’s good only in terms of opening things up.	È hè bonu solu in termini di apertura di e cose.
He received his primary education in his home country.	Hà ricevutu a so educazione primaria in u so paese.
Give this a chance.	Dà questu una chance.
The picture is more words.	A stampa hè più parolle.
It can be caused by many reasons.	Pò esse causatu da parechje ragioni.
So, no, I'm not really a dark horse.	Allora, nò, ùn sò micca veramente un cavallu scuru.
I think tonight we really intensified.	Pensu chì sta sera avemu veramente intensificatu.
He grabbed her immediately and her world turned around.	U pigliò subitu è ​​u so mondu si vultò.
That’s not the way the law should work.	Ùn hè micca u modu chì a lege deve travaglià.
I tell him he has to leave, this is private property.	Li dicu bè ch'ellu deve lascià, questu hè una pruprietà privata.
The wall grew back, up and out.	U muru hà crisciutu di novu, su è fora.
Go to your sight.	Andate à a vostra vista.
I’m the only white woman I trust.	Sò l'unica donna bianca chì si fida.
He told me everything was set up.	M'hà dettu chì tuttu era stabilitu.
Anger is back.	A rabbia hè tornata.
These are my first great football memories.	Quessi sò i mo primi grandi ricordi di football.
I just grew up.	Cresciutu ghjustu.
This is something that no one has ever done before in years.	Questu hè qualcosa chì nimu hà mai fattu prima in anni.
I know you would help me if I could.	Sò chì mi aiuteresti se puderia.
This is so weird.	Questu hè cusì assai stranu.
Then came the snow.	Allora ghjunse a neve.
From the silence came a noise.	Da u silenziu ghjunse un rumore.
The bedroom door from the living room was open.	A porta di a camera da a sala era aperta.
The information is free.	L'infurmazione vole esse libera.
I need to know who the groups are.	Aghju da sapè quale sò i gruppi.
But it’s not up to me to say.	Ma ùn tocca à mè di dì.
No fair play.	Nisun ghjocu ghjustu.
He shook his head.	Sbucò u capu.
That’s when he started calling names and putting me down.	Hè stata quandu ellu hà cuminciatu à chjamà i nomi è à mettemi giù.
And the others have fallen a little.	È l'altri sò cascati pocu.
I don’t really care.	Ùn mi importa micca veramente.
The whole expression is gone.	Tutta l'espressione hè andata.
We don’t do much live.	Ùn ci facemu micca assai in diretta.
They came down before our plan, so it was just us.	Sò scesi prima di u nostru pianu, cusì eramu solu noi.
Each can be long or short.	Ogni pò esse longu o cortu.
And brings them home runs.	È li porta in casa runs.
Just what you want to do.	Solu ciò chì vulete fà.
I'm glad he's on our side.	Sò cuntentu ch'ellu sia da a nostra parte.
At one point the crowd fell on him.	In un mumentu a folla cascò nantu à ellu.
Nine samples were used in the tests.	Nove campioni sò stati utilizati in i testi.
He was sure of it.	Ne s'era assicuratu.
Give answers.	Fate risposte.
But they are not like us.	Ma ùn sò micca cum'è noi.
For the most part, anyway.	Per a maiò parte, in ogni modu.
They had to do something different.	Avianu da fà qualcosa di diversu.
Performance is shown after one, two, four and eight training courses.	U rendiment hè mostratu dopu una, duie, quattru è ottu corse di furmazione.
It was empty.	Era viotu.
That was it.	Chì era quellu.
She wants to come.	Ella vole vene.
Some recent progress has been made in this direction.	Certi prugressi recenti sò stati ottenuti in questa direzzione.
This could hurt.	Questu puderia ferisce.
That man will never be responsible with his tools.	Ddu omu ùn serà mai rispunsevule cù i so arnesi.
I chose a direction, I’m not sure where to drive and run.	Aghju sceltu una direzzione, ùn sò micca sicuru d'induve guidà è corse.
It’s always my favorite.	Hè sempre u mo preferitu.
The other stepped into the room.	L'altru avanzò in a stanza.
You want to kill me.	Vulete tumbà mi.
The most severe weather is on the way.	U clima più severu hè in strada.
We put it out.	L'avemu messu fora.
And it stays that way.	È ferma cusì.
But to end this you need to end all hopes of relief.	Ma per finisce quì avete bisognu di finisce ogni speranza di sollievu.
The lights on the ship are off.	I lumi nantu à a nave sò spenti.
Many people do not respond immediately to treatment.	Parechje persone ùn risponde micca immediatamente à i trattamenti.
It could be time.	Puderia esse u tempu.
You'll have to experiment with this.	You Mulateri Di L'hannu à sperimentà cun quessa.
Maybe this shouldn’t surprise us.	Forse questu ùn deve micca sorprenderci.
We had to believe it was our choice.	Avemu bisognu di crede chì era a nostra scelta.
They came here to plant that big, fat smile on your face.	Sò ghjunti quì per plantà quellu grande è grassu surrisu nantu à a to faccia.
Even the worst.	Ancu u peghju.
Nice balance of range, control and power.	Bellu equilibriu di gamma, cuntrollu è putenza.
We see no reason why we should do that.	Ùn vedemu micca mutivu perchè duvemu fà cusì.
That made him smile.	Chì l'hà fattu surrisu.
Look at your writing.	Fighjate à a vostra scrittura.
He is certainly a character !.	Hè certamente un caratteru!.
So actually thinking like that, maybe it was a scene.	Allora in realtà pensendu cusì cusì, forse era una scena.
At times he tried to recover, but nothing worked.	In parechji tempi pruvava a ricuperazione, ma nunda hà travagliatu.
Everyone is against it.	Tutti sò contru.
Whatever you read, read it first.	Qualunque cosa leghjite, leghjite prima.
It was a shock.	Hè statu un scossa.
For a moment he thought it was dark.	Per un mumentu hà pensatu ch'ellu s'era scuru.
Two problems must be raised here.	Dui prublemi deve esse suscitati quì.
Others passed by on the road.	Altri passavanu nantu à a strada.
So it makes sense that these are solutions.	Dunque hè sensu chì queste sò suluzioni.
I have no reason to show it.	Ùn aghju micca raghjone per mostrà.
It’s just time to end this.	Hè solu u tempu di finisce questu.
But then most people don't do any of that.	Ma allora a maiò parte di a ghjente ùn face nunda di questu.
It was an example of how doing so became impossible.	Era un esempiu di cumu fà cusì hè diventatu impussibile.
He sent the questions again.	Hà mandatu di novu e dumande.
The government will measure the same, year after year.	U guvernu misurà u listessu, annu dopu annu.
There are the strong ones, which are nothing more.	Ci sò i forti, chì ùn sò nunda di più.
There is a large selection of games to choose from.	Ci hè una grande selezzione di ghjochi da sceglie.
So many people.	Tanti pirsuni.
He’s so careful.	Hè cusì attentu.
I like its size.	Mi piace a so taglia.
They are normal.	Sò normale.
Things are getting better day by day.	E cose sò megliu ghjornu per ghjornu.
I will be fine by now, just give me this one wish.	Seraghju bè da avà, basta à dà mi questu un desideriu.
I need.	Aghju bisognu.
The car was there and I couldn’t imagine her walking home.	A vittura era quì è ùn pudia micca imagine chì ella caminava in casa.
Typically, an engine is started from a cold start.	Di genere, un mutore hè cuminciatu da un startu friddu.
They never came back.	Ùn sò mai tornati.
I didn’t have much permission when I spoke.	Ùn avia micca un bellu permessu quandu parlava.
I think so.	Ci pensu.
For others it’s something beautiful to behold.	Per l'altri hè qualcosa di bella per vede.
Because there is never time to lose.	Perchè ùn ci hè mai tempu à perde.
Follow again.	Segui di novu.
Each color represents a different fabric.	Ogni culore rapprisenta un tissutu sfarente.
I could only fight for the good.	Puderia solu luttà per i boni.
Not that anyone ever tells me anything.	Micca chì nimu mi dice mai nunda.
This is a particularly important result.	Questu hè un risultatu particularmente impurtante.
Something is going on here.	Qualcosa chì passa quì.
Only you two.	Solu voi dui.
The big one has never been dropped.	U grande ùn hè mai statu cascatu.
It was very clear.	Era assai chjaru.
I never told them about the call.	Ùn li aghju mai dettu di a chjama.
He looked behind her, then at the front.	Guardò daretu à ella, poi davanti.
I would love to go on this trip with you.	Mi piacerebbe andà in stu viaghju cun voi.
I take responsibility for that.	Pigliu a rispunsabilità per quessa.
So there is no doubt that we have significantly improved our account.	Dunque ùn ci hè micca dubbitu chì avemu migliuratu significativamente in u so contu.
I’m pretty sure you can go without it.	Sò abbastanza sicuru chì puderete andà senza.
No one was really looking for him.	Nimu l'averebbe veramente cercatu.
Our relationship had obviously changed.	A nostra relazione era evidentemente cambiata.
I didn’t see his truck, though.	Ùn aghju micca vistu u so camion, però.
I hope you will join us.	Spergu chì ti unisci à noi.
I think you were my friend.	Pensu chì tù era u mo amicu.
The video must see is below.	U video must see hè quì sottu.
They asked him a series of questions.	Li facianu una seria di dumande.
He could have been killed.	Puderia esse tombu.
If she failed, he would die.	S'ella fallia, ellu muraria.
He has no article on the.	Ùn hà micca articulu nantu à u.
Training teams and related functions are often trained at these levels.	E squadre di furmazione è e funzioni cunnesse sò spessu formate à questi livelli.
He got into big trouble with his parents.	S'hè fattu in grande prublema cù i so genitori.
I asked earlier.	Aghju dumandatu prima.
Look at it that way.	Fighjate cusì.
They had tried everything.	Avianu pruvatu tuttu.
I didn’t know what to tell you.	Ùn sapia micca ciò chì vi dicu.
This is the case for example in your second example.	Questu hè u casu per esempiu di u vostru secondu esempiu.
From the car.	Da a vittura.
Some of the other events also seemed fun.	Qualchidunu di l'altri avvenimenti parevanu ancu divertenti.
But that’s not what the copy says.	Ma ùn hè micca ciò chì a copia dice.
He needed to show her that he was gone.	Il avait besoin de lui montrer qu'il n'y avait plus.
The third is even worse than that.	U terzu hè ancu peghju di questu.
It should work similar to the following code.	Si deve travaglià simile à u codice siquenti.
I don’t think it will be verified soon enough.	Ùn pensu micca ch'ellu si sia verificatu abbastanza prestu.
The law has advanced.	A lege hà avanzatu.
I don’t even know how.	Ùn sò ancu cumu.
It had been a bad day at work.	Era stata una mala ghjurnata à u travagliu.
There, or there, or there.	Ci, o là, o là.
We are short this week.	Semu brevi sta settimana.
Here in this room.	Quì in sta stanza.
You need one for a long time.	Avete bisognu di unu per un bellu pezzu.
I like to feel it in my hands.	Mi piace à sentu in e mo mani.
After a few minutes, he looked at me.	Dopu qualchì minutu, mi guardò.
Fight the training mode.	Cumbatti a manera di furmazione.
Sometimes the dead seem to sleep.	Calchì volta i morti parenu dorme.
Her body was warm.	U so corpu era caldu.
The wine was, or seemed, quite real.	U vinu era, o pareva, abbastanza reale.
The game should be moved from those days.	U ghjocu duveria esse spustatu da quelli ghjorni.
I wanted this between us.	Vuliu questu trà noi.
The man wants a wall at all costs.	L'omu vole un muru à ogni costu.
I met him and knew right away that he hadn’t done it.	L'aghju scontru è sapia subitu ch'ellu ùn avia micca fattu.
So here is the code that works.	Allora quì hè u codice chì travaglia.
It’s the law.	Hè a lege.
The time for change is here and now.	U tempu di cambià hè quì è avà.
And he saved me.	È m'hà salvatu.
It’s too difficult to build a customer base.	Hè troppu difficiule di custruisce una basa di clienti.
The data reported are from tumor tissue.	I dati riportati sò da u tissutu tumorale.
So I feel good again.	Per questu sentu bè di novu.
So, she did her best to please him.	Per quessa, hà fattu u so megliu per cuntentalla.
It is impossible to say what happens.	Hè impussibile di dì ciò chì succede.
So they say.	Cusì dicenu.
The number of pages will probably be in the thousands of pages.	U numaru di pagine serà probabilmente in millaie di pagine.
I read that and immediately rolled my eyes.	Aghju lettu chì è subitu rotulatu l'ochji.
But not much.	Ma micca assai.
From a deep place, he found new strength.	Da un locu prufondu, truvò nova forza.
I’m not worried about what might happen on the ship.	Ùn sò micca preoccupatu di ciò chì puderia succede nantu à a nave.
Third, the operation is complicated.	Terzu, l'operazione hè cumplicata.
Fuck you.	Vai a cazzo.
Get out of here.	Caccià da quì.
Which is great.	Chì hè grande.
However, he couldn’t get out of the gas with us.	In ogni casu, ùn pudia micca esce à u gasu cun noi.
Shit, boy, I should be ready.	Merda, zitellu, duveria esse prontu.
The following pages for trading after options today.	E seguenti pagine per cummerciu dopu l'opzioni oghje.
The same should apply to the back office and the council.	U listessu deve esse applicà à u back office è u cunsigliu.
They use a more term like fact than just a finger.	Adupranu un terminu più cum'è fattu chì solu un dettu.
The left will not win this.	A sinistra ùn vincerà micca questu.
The plan was that we sleep in the boat.	U pianu era chì dormemu in barca.
Expect good numbers from him the rest of the way.	Aspettate boni numeri da ellu u restu di a strada.
I often leave notes.	Spessu lasciu note.
Way for many to count.	Modu à parechji per cuntà.
There were probably too many companies putting too many things together.	Probabilmente ci era troppu cumpagnie chì mettevanu troppu cose.
Yet he did not believe that he had closed his eyes.	Eppuru ùn hà micca cridutu ch'ellu avia chjusu l'ochji.
I’m not saying you can’t.	Ùn dicu micca chì ùn pudete micca.
I'll hide it.	l'ammucciaraghju.
I had faith.	Aghju avutu a fede.
What came to this.	Chì hè ghjuntu à questu.
Management called police, who arrested him.	A gestione hà chjamatu a pulizza, chì l'hà arrestatu.
I saw it with my own eyes less than two hours ago.	L'aghju vistu cù i mo ochji menu di duie ore fà.
It could hurt his family.	Puderia ferisce a so famiglia.
You are invited to continue any activity you choose.	Siete invitati à cuntinuà qualsiasi attività chì sceglite.
At least, he thought he did.	Almenu, hà pensatu chì hà fattu.
There are always man pages available.	Ci hè sempre e pagine man dispunibili.
In a moment they knew her.	In un mumentu l'anu cunnisciuta.
You don’t need to know the exact constant values.	Ùn avete bisognu di cunnosce i valori custanti esatti.
He can escape before the next piece of history begins.	Puderà scappà prima chì u prossimu pezzu di storia principia.
I wanted it to be fun.	Vuliu chì sia divertente.
'value as minimum value on a'.	'valore cum'è valore minimu nantu à un'.
Just ask a few questions before, during and after.	Solu dumandatu uni pochi di dumande prima, durante è dopu.
I would really love to meet her again.	Mi piacerebbe veramente scuntràla di novu.
You probably don’t know any better.	Probabilmente ùn cunnosci micca megliu.
Then he heard nothing.	Allora ùn hà intesu nunda.
leave you faith.	ti lassu fede.
I haven’t even finished thinking.	Ùn aghju ancu finitu di pensà.
I'll make you some tea.	Ti faraghju un tè.
At least my part is over.	Almenu a mo parte hè finita.
No mistake about this seems possible.	Nisun sbagliu nantu à questu pare pussibule.
Yes, this is the truth.	Iè, questu hè a verità.
Please don’t send your loved one here.	Per piacè, ùn mandate micca u vostru amatu quì.
He started talking to me.	Hà cuminciatu à parlà cun mè.
Maybe, it was a little heavy.	Forse, era un pocu pesante.
They are the ones who made it into a drug.	Sò elli chì l'anu fattu in una droga.
Give this a go.	Dà questu per quessa.
It’s pretty complicated.	Hè abbastanza cumplicatu.
This is a problem of economic recovery.	Questu hè un prublema di ricuperazione ecunomica.
Move to a single file.	Camminate in un schedariu unicu.
He stared at the two figures.	Fissò e duie figure.
His face and our face are the same.	A so faccia è a nostra faccia sò listessi.
I might need help to get out of here, though.	Puderia avè bisognu d'aiutu per esce da quì, però.
His story doesn’t end well.	A so storia ùn finisci bè.
It was a journey she had made several times before.	Era un viaghju ch'ella avia fattu parechje volte prima.
Which made him wonderful.	Chì l'hà fattu maraviglia.
Look at body language, eye contact.	Fighjate a lingua di u corpu, u cuntattu visuale.
However, the mechanism underlying this effect is also unknown.	Tuttavia, u mecanismu sottu à questu effettu hè ancu scunnisciutu.
He was already in shock.	Ormai era in scossa.
None of you have been around to hear it.	Nisunu di voi hè statu intornu à sente.
For three years it was nothing.	Per trè anni ùn era nunda.
I think writing fast songs is hard.	Pensu chì scrive canzoni veloci hè difficiule.
I wish you had been here.	Vulemu chì tù avissi statu quì.
They had no choice.	Ùn avianu micca sceltu.
She agreed to come, and she came.	Ella accunsentì à vene, è hè ghjunta.
Not after this morning.	Micca dopu sta mane.
I wanted to get to the end.	Vuliu ghjunghje à a fine.
In this way you can easily keep track of the measurements.	In questu modu facilmente tene u contu di e misure.
What a handsome man.	Chì bellu omu.
At first, this sold well.	À u principiu, questu hè vendutu bè.
I heard you post here.	Aghju intesu postà quì.
I want you noticed for the record.	Vogliu chì nutatu per u record.
I was always terrible.	Eru sempre terribili.
Military applications.	Applicazioni militari.
He looked at me, his face tired and red.	Mi guardò, u so visu stancu è rossu.
I’ve had a lot of this.	Aghju avutu assai di questu.
Talk about going above and beyond.	Parlate di andà sopra è oltre.
They represent the service.	I rapprisentanu u serviziu.
Heart rate showed little change.	A freccia di u core hà mostratu pocu cambiamentu.
Sorry for the bad news, read on.	Scusate a mala nutizia, leghjite.
It took them a couple of days.	Li pigliò un paru di ghjorni.
He must be related to his wife.	Deve esse ligatu à a so moglia.
They show me how pure and simple art could be.	Mi dimustranu quantu l'arte pura è simplice puderia esse.
However, when they did, it looked a lot better than before.	Tuttavia, quandu anu fattu, pareva assai megliu cà prima.
We used it as a gun.	L'avemu utilizatu cum'è una pistola.
A dear boy, really, with such a promise.	Un picciottu caru, veramente, cù una tale prumessa.
She loves her son and is busy.	Ella ama u so figliolu è hè occupata.
His father, his father’s father, everything.	U so babbu, u babbu di u babbu, tuttu.
Hold on, hold on, hold on.	Tenite, tene, tene.
Now, it’s over.	Avà, hè finitu.
I don’t really think so.	Ùn pensate micca veramente.
For a long time, nothing happened.	Per un bellu mumentu, nunda hè accadutu.
He was not moving.	Ùn si movia.
In a place where there are people.	In un locu induve ci hè a ghjente.
He designed the experiment and collected the data.	Cuncepìu l'esperimentu è raccolte e dati.
The industry is responsible and safe.	L'industria hè rispunsevule è sicura.
However, this is bound to change.	Tuttavia, questu hè dispostu à cambià.
It’s better to worry about what’s ahead.	Ci hè megliu à preoccupassi di ciò chì ci hè davanti.
You can try going on a walk with them.	Pudete pruvà à andà in una caminata cun elli.
It made the struggle and the movement extremely dangerous.	Hà fattu a lotta è u muvimentu estremamente periculosa.
I don’t know what came to me.	Ùn sò micca ciò chì mi hè vinutu.
We’ve worked together for years, and outside.	Avemu travagliatu inseme dapoi anni, è fora.
This is what we are missing.	Questu hè ciò chì ci manca.
I depend on you.	Aghju dipende di tè.
I need to try !.	Aghju bisognu di pruvà!.
Those in need of surgery had a higher average birth weight.	Quelli chì avianu bisognu di cirurgia avianu un pesu mediu più altu di nascita.
I had stopped crying too.	Avia piantata di pienghje ancu.
It seems to hold up very well.	Sembra chì si mantene assai bè.
No, there will be few problems.	Innò, saranu pocu prublemi.
I tried my best to learn.	Aghju pruvatu u mo megliu per amparà.
She doesn't sound sorry.	Ella ùn sona micca dispiaciuta.
Finally it became clear.	Infine hè diventatu chjaru.
The silence lasted three or four seconds.	U silenziu hà tenutu trè o quattru seconde.
Like our countries.	Cum'è i nostri paesi.
But that look hasn’t been seen in weeks.	Ma quellu sguardu ùn hè micca vistu in settimane.
The audience comes, as usual.	U publicu vene, cum'è di solitu.
Reduce stress around you.	Riduce u stress intornu à voi.
It didn’t look very good tonight.	Ùn pareva assai bè sta sera.
I'll be back in a few minutes.	Torneraghju in uni pochi di minuti.
But that’s not what happened here.	Ma ùn hè micca ciò chì hè accadutu quì.
All about himself.	Tuttu nantu à ellu stessu.
And then he dies again.	E poi mori di novu.
You know me so little.	Mi cunnosci tantu pocu.
However, the input is random.	Tuttavia, l'input hè casuale.
She needs both of them in her office.	Ella ci vole tramindui in u so uffiziu.
It makes total sense.	Hè sensu tutale.
I let it sound six times.	L'aghju lasciatu sonà sei volte.
He has a good point.	Hà un bonu puntu.
There will never be enough evidence in this process.	Ùn ci sarà mai abbastanza evidenza in stu prucessu.
In addition, a man and a woman were freed from themselves.	Inoltre, un omu è una femina sò stati liberati da sè stessu.
More than anyone has ever done.	Più di qualcunu hà mai fattu.
One day they will be our families.	Un ghjornu seranu e nostre famiglie.
Order your copy today.	Ordine a vostra copia oghje.
You will know the shape after a while.	Avete da cunnosce a forma dopu un pocu tempu.
I don’t buy it.	Ùn aghju micca cumprà.
He had closed the shop door behind him.	Avia chjosu a porta di a buttrega daretu à ellu.
Click on the files to view them.	Cliccate nantu à i schedari per vede.
Create an image of this information in your mind.	Crea una maghjina di sta informazione in a vostra mente.
This includes images and text.	Questu include l'imaghjini è u testu.
That’s the answer.	Hè a risposta.
My interest is not data, it’s the world.	U mo interessu ùn hè micca dati, hè u mondu.
He is very sweet and wants a family of his own.	Hè assai dolce è vole una famiglia propria.
Most of the food was not for mom.	A maiò parte di l'alimentariu ùn era micca per a mamma.
Interesting read, really.	Lettura interessante, veramente.
The two methods are not consistent.	I dui metudi ùn sò micca cunsistenti.
I will continue to say this for the next fifteen years.	Mi cuntinueghjanu à dì questu durante i prossimi quindici anni.
This factor has at least two aspects.	Stu fattore hà almenu dui aspetti.
He turned left much easier than right.	Rottò à manca assai più faciule ch'è à diritta.
But you get what you pay for.	Ma avete ciò chì pagate.
So far, we have been right.	Finu a ora, avemu avutu ragiò.
There is no support for such a statement.	Ùn ci hè micca sustegnu per tali dichjarazione.
Conduct the analysis.	Cunduce l'analisi.
And he covered my mouth with his own.	È mi coprì a bocca cù a so propria.
One hundred women were included in the present study.	Centu donne sò state incluse in u presente studiu.
It’s a dream world for her.	Hè un mondu di sognu per ella.
At least I knew it wasn’t crazy.	Almenu sapia chì ùn era micca pazzu.
Not a good user experience.	Ùn hè micca una bona sperienza d'utilizatore.
Water that has been written.	Acqua chì hè stata scritta.
I need to feel that you love me over and over again.	Averaghju bisognu di sente chì mi amate una volta è una volta.
There is a lot to discuss.	Ci hè assai da discutiri.
He can stay where he is.	Pò stà induve hè.
Each of you has felt this influence.	Ognunu di voi hà sentitu sta influenza.
His eyes were dark and he was ready to fight.	I so ochji eranu scuri è era prontu à cumbatte.
But in many ways it is not.	Ma in parechji maneri ùn hè micca.
Not much is known about his private life.	Ùn hè micca cunnisciutu assai di a so vita privata.
Something special to take away from the time we have spent.	Qualcosa di speciale per caccià da u tempu chì avemu passatu.
I don’t write for the public.	Ùn scrivu micca per u publicu.
Every word was perfect.	Ogni parolla era perfetta.
From many, one.	Da parechji, unu.
They did something similar when they left a place.	Hanu fattu qualcosa simili quandu abbandunonu un locu.
It’s a hard fuck.	Hè un cazzo duru.
In his heart, he knew what he was probably looking for.	In u so core, sapia ciò chì probabilmente cercava.
My body never gave up.	U mo corpu ùn hà mai rinunciatu.
Birth must come.	A nascita deve vene.
Food is no longer the focus of his study.	L'alimentazione ùn hè più u centru di u so studiu.
It will be back, though.	Serà torna, però.
He put you under my protection.	T'hà messu sottu a mo prutezzione.
Maybe these changes will help me.	Forse questi cambiamenti m'aiuteranu.
I had little or nothing to offer.	Aviu pocu o nunda à offre.
This construction is complex.	Sta custruzzione hè cumplessa.
He fell to the floor.	Hè cascatu à u pianu.
His eyes smiled.	I so ochji surrisu.
You can do the same.	Pudete fà u listessu.
This made sense.	Questu hà fattu sensu.
If anything, it worked too well.	Se qualcosa, hà travagliatu troppu bè.
She had found the right balance.	Ella avia trovu l'equilibriu ghjustu.
Even the air around here was clean.	Ancu l'aria intornu quì era pulita.
And they are gone.	È sò andati.
Be very careful what you say.	Attentu assai è ciò chì si dice.
Maybe one less in demand.	Forse unu di menu in dumanda.
The anger was gone.	A rabbia era andata.
There is a truth.	Ci hè una verità.
Or at least fight with your significant other.	O almenu cumbatte cù u vostru altru significativu.
My fans know that.	I mo fanni sanu chì.
Coming to n.	Venendu à n.
What we want and what we get are two different things.	Ciò chì vulemu è ciò chì ottenemu sò duie cose diverse.
I hope it goes well anyway.	Spergu chì va bè in ogni modu.
Everyone wants to be paid.	Tutti volenu esse pagatu.
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ma ùn si dice micca quantu durà.
This is what happened here.	Questu hè accadutu quì.
He was one of the cops.	Era unu di i pulizzeri.
I've tried it before.	Aghju provatu, prima.
They want whatever.	Vulenu qualunque.
The production model can be made quite stable.	U mudellu di pruduzzione pò esse fattu abbastanza stabile.
They were good.	Eranu boni.
We have too many things.	Avemu troppu cose.
The driver killed the driver and went out with two other men.	U cunduttore hà tombu u mutore è esce cù dui altri omi.
This was a late development.	Questu hè statu un sviluppu tardu.
There’s a lot to hide here.	Ci hè assai da ammuccià quì.
People lie to us to protect our feelings.	A ghjente ci minti per prutege i nostri sentimenti.
Nothing stopped him.	Nunda l'hà impeditu.
People have had enough.	A ghjente hà avutu abbastanza.
Now, this is something like that.	Avà, questu hè qualcosa cusì.
Now, we show everyone our lives.	Avà, mostremu à tutti a nostra vita.
God is only what He is, what He has been, and what He will be.	Diu hè solu ciò chì hè, ciò chì hè statu, è ciò chì serà.
Write on paper.	Scrive a carta.
The relationship ended quickly.	A relazione finì prestu.
In fact, three times.	In fatti, trè volte.
Oh how I love your art.	Oh quantu mi piace u vostru arte.
And it wasn’t my decision to do it.	È ùn era micca a mo decisione di fà.
They presented two in particular.	Hanu presentatu dui in particulare.
But it is clear that they do.	Ma hè chjaru chì facenu.
They cannot provide healthy relationships.	Ùn ponu micca furnisce relazioni sani.
Concept research.	Cuncepitu a ricerca.
It has never been discussed.	Ùn hè mai statu discutitu.
I like being out as a couple.	Mi piace esse fora cum'è una coppia.
It’s not about money.	Ùn si tratta micca di soldi.
One was tall and thin.	Unu era altu è magre.
It’s easy and fun.	Hè faciule è divertente.
It was as if she had never escaped.	Era cum'è ch'ella ùn fussi mai scappata.
And you can’t speak for others.	È ùn pudete micca parlà per l'altri.
I did this, but it didn't work.	Aghju fattu questu, ma ùn hà micca travagliatu.
I knew it was a problem.	Sapia chì era un prublema.
Nice wine and beer.	Vinu bellu è birra.
Serve hot or at room temperature.	Servite caldu o à a temperatura di l'ambienti.
I needed to take a break.	Aviu bisognu di piglià una pausa.
She makes you happy.	Ella ti rende felice.
I can remember her.	Mi possu ricurdà di ella.
Nine ran dead and second.	Nove corse mortu è secondu.
She needed more.	Ella avia bisognu di più.
Things she had never said before.	Cose ch'ella ùn avia mai dettu prima.
But none of his signs followed the word.	Ma nimu di i so segni seguitanu a parolla.
Which meant they probably couldn't see it, though.	Chì significava chì probabilmente ùn pudianu micca vedelu, ancu.
You will not move.	Ùn vi moverete.
They have to do that.	Hanu da fà cusì.
Nothing real, nothing to help.	Nunda di veru, nunda d'aiutu.
These classes have most of their properties.	Queste classi anu a maiò parte di pruprietà.
She had been watching him earlier that day.	Era stata à vedelu prima quellu ghjornu.
If you want to know about a person, visit their home.	Se vulete sapè nantu à una persona, visitate a so casa.
This was a bad place to be.	Questu era un locu peghju per esse.
She didn't even want to call anyone.	Ella ùn vulia ancu chjamà nimu.
This request came from the president himself.	Sta dumanda hè vinuta da u presidente stessu.
We need a new strategy.	Avemu bisognu di una nova strategia.
She said she wanted me to talk to her.	Ella disse ch'ella vulia chì mi parlu.
The children were silent.	I zitelli eranu zitti.
It’s the same ship, almost.	Hè a stessa nave, quasi.
But none of us did.	Ma nimu di noi hà fattu.
I understand that silence, but it cost me.	Capiscu quellu silenziu, ma hà costu.
Which is better for both of us.	Ciò chì hè megliu per noi dui.
I try to open my hand.	Pruvu d'apre a manu.
It is not lost.	Ùn hè micca persu.
But a good man.	Ma un omu bonu.
The fact is that there were no two ways.	U fattu hè chì ùn ci era micca duie manere.
We’ve never been in a place long enough to enjoy it.	Ùn avemu mai statu in un locu abbastanza longu per gudiri.
We feel it for the rest of our lives.	Sentemu per u restu di a nostra vita.
If you believe that, this is fine for you.	Se crede chì, hè bellu per voi.
They know who to work with in this kind of thing.	Sapenu cù quale travaglià in stu tipu di cose.
Please take a seat.	Per piacè pigliate un postu.
They walked and were locked.	Camminatu è sò chjusi.
Or midnight.	O mezza notte.
Love you two.	Amore à voi dui.
There were old and fat people in the tent.	In a tenda c'era persone anziane è grasse.
Pain and suffering.	Dolore è sofferenza.
But I knew it would be enough.	Ma sapia chì saria abbastanza.
One of the few things in life we ​​can tell is happening.	Una di e poche cose in a vita chì pudemu cuntà chì succede.
Those were definitely recorded.	Quelli sò stati definitivamente arregistrati.
I can't, my need is too strong.	Ùn possu micca, u mo bisognu hè troppu forte.
And he went out again.	È andò fora di novu.
I turned around, carrying it with me.	Aghju vultatu, purtendulu cun mè.
We found clear differences between the study groups.	Avemu trovu differenzi chjaru trà i gruppi di studiu.
Your big mouth, that’s what it did.	A to bocca grande, hè ciò chì hà fattu.
Once released nothing can stop it.	Una volta liberatu nunda ùn pò piantà.
There wasn’t much fighting afterwards.	Ùn ci era micca assai lotta dopu.
Because you caused me a little trouble here this morning.	Perchè m'avete causatu un pocu di prublemi quì stamane.
Oh, how wrong.	Oh, quantu sbagliatu.
He refused to talk to me.	Hè ricusatu di parlà cun mè.
I went to the door and opened it.	Aghju andatu à a porta è l'aghju apertu.
But this will be a challenge.	Ma questu serà una sfida.
These things often happen.	Sti cose sò spessu accade.
I can even show you.	Vi possu ancu mostrà.
Increase the use of wind energy.	Aumentà l'usu di l'energia eolica.
She lived here for as long as she can remember.	Hà campatu quì finu à ch'ella si ricorda.
It sounds like the wrong note in a song.	Sembra a nota sbagliata in una canzone.
Do your homework to learn how you can help.	Fate a vostra attività per amparà cumu pudete aiutà.
Also, this software is not free and is paid.	Inoltre, stu software ùn hè micca liberu è hè pagatu.
In other words, what you hear is what you get.	In altri palori, ciò chì sente hè ciò chì avete.
He turned to the ground.	Si vultò in terra.
She has nothing to do.	Ella ùn hà nunda à fà.
The drug, they said, could be involved.	A droga, anu dettu, puderia esse implicata.
It’s pretty solid.	Hè abbastanza solidu.
But maybe that’s why they stopped.	Ma forse hè per quessa chì anu firmatu.
The last few months have been very hard.	L'ultimi mesi sò stati assai duru.
It doesn’t help.	Ùn aiuta micca.
The first one didn’t.	U primu ùn hà micca.
The doctor said no human could survive this.	U duttore hà dettu chì nimu umanu puderia sopravvive à questu.
But thanks to you, we won't do it again.	Ma grazie à voi, ùn a faremu più.
He got out, and leaned against the side of the car.	Esce, è appoggiò à u latu di a vittura.
We were sympathetic to him.	Avemu statu simpaticu cun ellu.
It is the language of command and force.	Hè a lingua di cumandamentu è di forza.
He was lost now.	Era persu avà.
Which way he did it.	Per quale modu hà fattu cusì.
We occupied the whole waiting area.	Avemu occupatu tutta a zona d'attesa.
But there was only one problem with that strategy.	Ma ci era solu un pocu prublema cù quella strategia.
Take time for themselves.	Piglià u tempu per elli stessi.
Science shows that it works.	A scienza mostra chì travaglia.
But instead of escaping, he was just there.	Ma invece di scappà, era solu quì.
But you must take out medical insurance immediately.	Ma duvete piglià l'assicuranza medica immediatamente.
That’s the case this year though.	Questu hè u casu questu annu però.
I didn’t say it was necessarily a good deal.	Ùn aghju micca dettu chì era necessariamente un bonu affare.
Yet it was enough that he was lost.	Eppuru era abbastanza ch'ellu era persu.
This is one to cultivate.	Questu hè unu per cultivà.
Well, thanks for the ride.	Ebbè, grazie per u viaghju.
I have never been a problem for anyone.	Ùn aghju mai statu un prublema per nimu.
What you want but don’t want.	Ciò chì vulete ma ùn vulete.
It’s not just bad people, or weak people.	Ùn hè micca solu e persone cattive, o persone debuli.
That would be such a state.	Chì esse un tali statu.
One, two, or more of them at a time.	Unu, dui, o più di elli à u tempu.
His part in this must be over now.	A so parte in questu duvia esse finita avà.
It’s less than a month into the big game day.	Ci hè menu di un mese à u ghjornu di u big game.
He ran a hand through his brown hair.	Si passò una manu trà i so capelli marroni.
It seemed like my hands were feeling better.	Paria chì e mo mani si sentenu megliu.
A really nice piece you wrote here.	Un pezzu veramente bellu chì avete scrittu quì.
I said my focus here was on the kitchen.	Aghju dettu chì u mo focusu quì era nantu à a cucina.
But he didn't seem to care.	Ma paria chì ùn li importava micca.
I didn’t do that.	Ùn aghju micca fà quessa.
In less than a week they had a goal, and a plan.	In menu di una settimana avianu un mira, è un pianu.
Which matters for two reasons.	Chì importa per dui motivi.
I can't tell.	Ùn puderaghju micca dì.
This is not anger.	Questu ùn hè micca rabbia.
To know where they came from and why they are here.	Per sapè da induve sò vinuti è perchè sò quì.
Go back with your children, eat only the food of others.	Riturnate cù i vostri figlioli, manghjarete solu l'alimentu di l'altri.
I can't send by e-mail, not much resizing.	Ùn possu micca mandà per e-mail, micca assai cambiamentu di dimensione.
He is lying on the other side of the bed.	Si stende da l'altra parte di u lettu.
Learn to do this in life.	Amparate à fà questu in a vita.
That is completely gone.	Chì hè cumplettamente andatu.
Make it a point to turn over these once a month.	Fate un puntu di vultà nantu à questi una volta à u mese.
The rest has to be produced.	U restu hà da pruduce.
That can take a long time.	Chì pò piglià assai longu.
I’m more than just my skin color.	Sò più cà u mo culore di a pelle.
He took it upon himself.	Si pigliò sè stessu.
He said he was right.	Ellu disse chì era currettu.
I scolded her and called her by name over and over again.	L'aghju scuzzulata è a chjamava per nome una volta è una volta.
That sounds right.	Chì sona ghjustu.
Become people.	Diventate persone.
Explain how you feel.	Spiegà cumu si senti.
And we shook hands.	È avemu strintu a manu.
Maybe she wanted to run away from the memories of her first husband.	Forse vulia scappà da i ricordi di u so primu maritu.
It's really hard to hear.	Ci sta veramente à sente.
The first show set a high standard.	U primu spettaculu hà stabilitu un altu standard.
She did what it took to survive.	Ella hà fattu ciò chì avia bisognu per sopravvive.
I want you not to be mistaken.	Vogliu ùn ti micca sbagliatu.
Maybe a new beginning.	Forse un novu principiu.
It is a legal risk, because murder is a crime.	Hè un risicu legale, perchè l'assassiniu hè un crimine.
This divided the country’s resources.	Questu hà divisu i risorse di u paese.
It was just used.	Eri solu usatu.
I told him too.	Li dicia ancu.
The living dead are everywhere.	I morti viventi sò in ogni locu.
He put on his good shoes and got up in them.	Si mette i so scarpi boni, s'arrizzò in elli.
He was our boss and he’s gone.	Era u nostru capu è hè andatu.
It is about eight or ten feet deep in many parts.	Hè circa ottu o deci metri di prufundità in parechje parte.
However, these are just a few of the places to stay.	Tuttavia, questi sò solu uni pochi di i lochi per stà.
With a really clean surface.	Cù a superficia veramente pulita.
But he is not happy.	Ma ùn hè micca cuntentu.
A decision that could be wrong.	Una decisione chì puderia esse sbagliata.
But it made me laugh.	Ma m'hà fattu ride.
It’s in my class.	Hè in a mo classe.
You need a year to find out if it has helped.	Avete bisognu di un annu per sapè s'ellu hà aiutatu.
I can't let him down.	Ùn puderaghju micca lasciallu falà.
I didn't even know what to do.	Ùn sapia micca ancu ciò chì fà.
I write by hand.	Scrivu a manu.
Both cannot be true.	Tutti dui ùn ponu esse veri.
She knew who we were.	Ella sapia quale eramu.
Less than fifteen minutes to go.	Meno di quindici minuti per andà.
Any of you who want to stay, have a job.	Qualchese di voi chì vulete stà, avete un travagliu.
Remember to laugh, smile and don't take life too seriously.	Ricurdatevi di ride, surrisu è micca piglià a vita troppu seriu.
Save the file.	Salvà u schedariu.
No matter how much you play, you never feel tight.	Ùn importa micca quantu ghjucate, ùn si senti mai strettu.
Speak with your own voice and avoid this problem.	Parlate cù a vostra propria voce è evitari stu prublema.
It’s just being good parents.	Hè solu esse boni genitori.
Don't pass me by.	Ùn mi passate micca.
For example, consider how members join your community.	Per esempiu, cunzidira cumu i membri si uniscenu à a vostra cumunità.
So too does his strength that makes him weak.	Cusì ancu a so forza u rende debule.
But even that is not my example.	Ma ancu questu ùn hè micca u mo esempiu.
Don’t draw attention to yourself.	Ùn attirate micca l'attenzione à sè stessu.
There was something sad about her.	C'era qualcosa di tristu in ella.
A reality kept secret from the world.	Una realità tenuta sicreta da u mondu.
Keep asking me.	Continua à dumandà di voi.
He liked to follow the same routine.	Li piacia à seguità a stessa rutina.
I thought of the people I loved.	Pensava à e persone chì amava.
That was good to know.	Questu era bonu per sapè.
It was his car.	Era a so vittura.
Before you do anything, think about it.	Prima di fà qualcosa, pensate.
Some of her men were walking in the woods.	Certi di i so omi andavanu in u boscu.
It’s hard to explain why you do anything in show business.	Hè difficiuli di spiegà perchè fate qualcosa in u show business.
Supports special quality.	Supporta a qualità speciale.
He seems to be a key player in the creation.	Sembra un attore core in a creazione.
If you come, come.	S'è tù ghjunti, ghjunti.
But a dream is what it probably should be.	Ma un sognu hè ciò chì probabilmente duverebbe stà.
Exercising can be fun.	L'esercitu pò esse divertente.
I was here for a few moments.	Aghju statu quì per parechji mumenti.
I couldn’t deal with more things changing now.	Ùn pudia micca trattà di più cose chì cambianu avà.
Contributed to the writing of the manuscript.	Cuntribuitu à a scrittura di u manuscrittu.
They will not live safe in the dark.	Ùn viveranu micca salvu in a bughjura.
Even through the night.	Ancu à traversu a notte.
It could have been removed earlier.	Puderia esse alluntanatu prima.
But it’s not very long because we still have some things to do.	Ma ùn hè micca assai longu perchè avemu avutu sempre alcune cose da fà.
Otherwise there was no sound.	Altrimenti ùn ci era micca un sonu.
The front is short.	A parte frontale hè corta.
But we never really talked.	Ma ùn avemu mai parlatu veramente.
In the world of books, this is a pretty shocking thing.	In u mondu di u libru, questu hè un bellu scossa.
Yes, he told them.	Iè, li disse.
The law of power is so powerful.	A lege di u putere hè cusì putente.
You probably shouldn't even say that.	Probabilmente ùn duveria mancu dì quessa.
Let us know your results in the comments below.	Fateci cunnosce i vostri risultati in i cumenti sottu.
He disappeared from sight.	Hè sparitu da a vista.
Much remained to be done.	Restava assai da fà.
It made him sick.	L'hà fattu malatu.
No severe side effects occurred.	Nisun effetti latu severi accadutu.
I don’t think they visit each other’s house.	Ùn pensu micca chì si visitanu a casa di l'altru.
To serve the main course.	Per serve u platu principale.
It doesn’t matter, you think.	Ùn importa micca, pensate.
It’s pretty normal.	Hè abbastanza normale.
Perhaps a test could be constructed with a different approach.	Forse una prova puderia esse custruita cù un approcciu diversu.
That was not part of his job.	Chì ùn era micca parte di u so travagliu.
Bring that list of their numbers.	Portate quella lista di i so numeri.
Then you can enter a building.	Allora pudete entre in un edifiziu.
It doesn’t open.	Ùn apre micca.
They may also offer some of these services.	Anch'elli ponu offre parechji di quelli servizii.
Representative images of three individual experiments.	Images rapprisentanti di trè esperimenti individuali.
That group set a high bar for my class.	Ddu gruppu hà stabilitu una barra alta per a mo classe.
Okay, cool.	Va bè, cool.
That’s what I usually call it.	Hè ciò chì mi chjama di solitu.
This is not necessarily the case.	Questu ùn hè micca necessariamente cusì.
Which is good in some cases.	Chì hè bonu in certi casi.
I was just happy with the system that worked for me.	Eru solu cuntentu cù u sistema chì travagliava per mè.
You can become a real man.	Pudete diventà un veru omu.
Look at my baby.	Fighjate à u mo zitellu.
The officer tries to pass.	L'ufficiale prova di passà.
They can’t get there and then do what they want.	Ùn ci ponu micca avè quì è dopu fà ciò chì volenu.
He sat down in front.	S'assittò di fronte.
Others follow his nose.	Altri seguitanu u so nasu.
While passing.	Mentre si passa.
This task was first used to create a sense of distance.	Stu compitu hè stata utilizata prima per creà un sensu di distanza.
If they got married, they wouldn't have anything to live on.	S'elli si maritavanu, ùn avarianu nunda da campà.
He had a great eye for color and design.	Hà avutu un grande ochju per u culore è u disignu.
It’s incredibly special.	Hè incredibilmente speciale.
But my eyes had never seen the hell his eyes had seen.	Ma i mo ochji ùn anu mai vistu l'infernu chì i so ochji avianu vistu.
Trust me, you don’t want to see it.	Fidati di mè, ùn vulete micca vede.
Music from the bar next door shook the walls.	A musica da u bar à fiancu scuzzulò i muri.
They had, as you know, no skin in the game.	Anu avutu, cum'è duvete sapè, nisuna pelle in u ghjocu.
I never knew it until today.	Ùn aghju mai saputu finu à oghje.
The hard ones go.	I duri vanu.
It was the next step.	Era u passu prossimu.
The magic is dead.	A magia hè morta.
Of course, in some ways she knew it better than her own.	Di sicuru, in certi modi ella a sapia megliu cà u so propiu.
All my friends were gone.	Tutti i mo amichi eranu partuti.
Stay in.	Stammi in.
It wasn't the first time she'd fallen asleep.	Ùn era micca a prima volta chì l'avia tenuta dorme.
We’ve established what your content, your stories will be about.	Avemu stabilitu ciò chì u vostru cuntenutu, e vostre storie seranu circa.
You didn't beat me.	Ùn mi avete micca battutu.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Ancu cusì, ci sò volte chì u megliu di noi perde u cuntrollu.
None of these special relationships apply here.	Nisuna di sti rilazioni speciali s'applicanu quì.
This took us by surprise.	Questu ci hà pigliatu per sorpresa.
I couldn’t think of a good title.	Ùn pudia micca pensà à un bonu titulu.
Oh, okay, cool.	Oh, va bè, cool.
You can’t go into a party and assume.	Ùn pudete micca entra in una festa è assume.
It looked great in limited minutes.	Paria assai bè in minuti limitati.
Others last a little longer but not so long.	L'altri duranu un pocu di più ma micca tantu.
I worked here.	Aghju travagliatu quì.
Some men have never passed.	Certi omi ùn anu mai passatu.
He's really smart.	Hè veramente assai intelligente.
He tried again.	Hà pruvatu di novu.
You can't lose enough weight, he said.	Ùn pudete micca perde abbastanza pisu, disse.
They wouldn’t like it.	Ùn li piacerebbe micca.
The food is broken.	L'alimentu hè rottu.
I was very upset at the time.	Eru assai in u mumentu.
A page with pictures, a page with a movie.	Una pagina cù l'imaghjini, una pagina cù un filmu.
This is not true.	Questu ùn hè micca veru.
He didn’t take a breath for a whole block.	Ùn tirò micca un respiru per un bloccu sanu.
It’s really a lot to eat.	Hè veramente assai da manghjà.
Rarely do users want this.	Pochi volte l'utilizatori volenu questu.
Give an example.	Fate un esempiu.
It's just a matter of time.	Hè solu questione di tempu.
You have to be here.	Duvete esse quì.
They can give something real and useful to those who need it.	Puderanu dà qualcosa di veru è utile à quelli chì anu bisognu.
The treatment is very complicated due to its situation.	U trattamentu hè assai complicatu per via di a so situazione.
It was not difficult to know what they were driving.	Ùn era micca difficiule di sapè ciò chì avarianu guidatu.
Then call it church.	Allora chjamate chjesa.
With these people.	Cù sta ghjente.
It’s best to give them a little more time.	Hè megliu dà li un pocu di più tempu.
He announced quickly.	Annunziava rapidamente.
He shows her off.	Li mostra fora.
I didn’t know you had so much in you.	Ùn sapia chì avete tantu in tè.
But we don’t have that.	Ma ùn avemu micca quellu.
Otherwise we can’t leave.	Altrimenti ùn pudemu micca lascià.
I had a really bad night.	Aghju avutu una notte veramente brutta.
It's just in.	Hè simplicemente in.
He failed to get the job done in the film.	Hè fiascatu à ottene u travagliu in u filmu.
Of course, the costs vary greatly depending on your mode of travel.	Di sicuru, i costi varienu assai sicondu u vostru modu di viaghju.
Out of becoming a teacher.	Fora di diventà un maestru.
It never changes.	Se mai cambia.
The best young player in the game.	U megliu ghjovanu ghjucadore in u ghjocu.
Evidence of its effect on him pressed hard against his stomach.	L'evidenza di u so effettu nantu à ellu pressò duramente contru u so stomacu.
This boy.	Stu zitellu.
Just be prepared with what you can do.	Solu preparate cù ciò chì pudete fà.
There are good things to say about this, though.	Ci sò cose boni à dì annantu à questu, però.
He who knows nothing.	Quellu chì ùn sà nunda.
Have fewer children, but show more care for them.	Avè menu figlioli, ma mostra più cura per elli.
Except it wasn’t.	Fora chì ùn era micca.
We’re on to something here, but that may not be good news.	Semu nantu à qualcosa quì, ma pò esse micca una bona nutizia.
It didn’t matter who he was, or how much money he had.	Ùn importa micca quale ellu era, o quantu soldi avia.
Have a good weekend.	Un bonu weekend.
Another potential explanation is the different samples.	Un'altra spiegazione potenziale hè i sfarenti campioni.
We need to keep playing as we have been.	Avemu bisognu di cuntinuà à ghjucà cum'è avemu statu.
Most of us said we would move on.	A maiò parte di noi hà dettu chì ci moveremu.
But this is a mistake.	Ma questu hè un sbagliu.
So you have no points for that.	Allora ùn avete micca punti per quessa.
Now that may be just fine !.	Avà chì pò esse solu bè !.
He seemed twice his current age.	Paria duie volte a so età attuale.
For the first time, you feel understood.	Per a prima volta, vi sentite capitu.
They were very close to each other.	Eranu assai vicinu l'un à l'altru.
For a while, she felt like she was old.	Per un pocu tempu, si sentia cum'è a so vechja.
You are right when you say he is a kind person.	Avete ragione quandu dite chì hè una persona gentile.
What’s left of him at least.	Ciò chì resta di ellu almenu.
Give the drop a name and a story.	Dà a goccia un nome è una storia.
It wasn’t his job.	Ùn era micca u so travagliu.
My good guys win.	I mo bravi vincenu.
However, her dress was almost ready.	Tuttavia, u so vestitu era quasi prontu.
The only way to know is to know the logic of the application.	L'unicu modu per sapè hè di cunnosce a logica di l'applicazione.
And so far that is it.	È finu à quì hè.
It is used for reference only.	Hè adupratu solu per riferenza.
So this is not a surprise to anyone.	Allora questu ùn hè micca surprisa per nimu.
We can go back, say, four years later.	Puderemu cullà, per dì, quattru anni dopu.
Then his parents stayed with him and his younger brother.	Allora i so genitori sò stati cun ellu è u so fratellu minore.
In a way, the conversation was a failure.	In un certu modu, a conversazione hè stata un fallimentu.
I liked what he said.     	Mi piacia ciò chì hà dettu.     
art.	art.
I know that tone.	Cunnoscu quellu tonu.
He looked down at her hand.	Circava da sottu à a so manu.
He also gave her something else to do.	Inoltre, li hà datu qualcosa d'altru da fà.
She must have heard.	Ella duvia avè sentitu.
She simply nodded, and everything became clear to her.	Ella simpricimenti annunziò, è tuttu li diventò chjaru.
You don’t know.	Ùn sapete micca.
Check the weather for any conditions that might be expected.	Verificate u clima per e cundizioni chì puderia esse previstu.
He was in a state of shock and could not speak.	Era in un statu di scossa è ùn pudia parlà.
Save it to your computer.	Salvà lu in u vostru urdinatore.
I can write for myself.	Puderaghju scrive per mè.
I just showed you how easy it is.	Vi aghju ghjustu dimustratu quantu hè faciule.
He couldn't even find the block on which he had been.	Ùn pudia mancu truvà u bloccu nantu à quale era statu.
Take a green card.	Pigliate una carta verde.
I was the first friendly face he met.	Eru a prima faccia amica ch'ellu hà scontru.
You can provide to run for them.	Pudete furnisce per curregà per esse.
I want everything, you know? 	Vogliu tuttu, sapete?
you say.	dici.
A younger face.	Una faccia più ghjovana.
Shows each set of print paper.	Mostra ogni set di carta di stampa.
She hadn’t heard of her son in several years.	Ùn avia micca intesu parlà di u so figliolu in parechji anni.
It’s a gift.	Hè un rigalu.
They rejected him without thinking.	L'anu ricusatu senza pensà.
Permission was denied.	U permessu hè statu denegatu.
She wants to create a unique dress.	Ella voli creà un vestitu unicu.
We are not responsible for any problems.	Ùn simu rispunsevuli di ogni prublema.
Home and a little love are absolutely everything for her.	A casa è un pocu d'amore sò assolutamente tuttu per ella.
This seems to be true.	Questu pare esse veru.
This system of positive feedback should not stop when you get married.	Stu sistema di feedback pusitivu ùn deve micca piantà quandu vi maritate.
But not the horses.	Ma micca i cavalli.
It was still a while, though.	Era ancu un pocu tempu, però.
Don’t be afraid of him.	Ùn teme micca di ellu.
You can't do that.	Ùn pudete micca fà questu cusì.
Here’s the key, here.	Eccu a chjave, quì.
Almost everyone experiences back pain at one time or another.	Quasi tutti sperimentanu u mal di schiena in un momentu o un altru.
A report is provided monthly.	Un rapportu hè previstu ogni mese.
The challenge was a test of memory from past challenges.	A sfida era una prova di memoria da e sfide passate.
Part of that is always me.	Parte di questu sò sempre.
It took me a while.	M'hà compru qualchì tempu.
No, it wasn't enough.	Innò, ùn era micca abbastanza.
He turned me around.	Mi vultò.
This material was for their sole use.	Stu materiale era solu per u so usu.
Contributed to the study of design.	Cuntribuitu à studià u disignu.
A journey to a new place.	Un viaghju in un locu novu.
In some cases, we may work with you to find the answers.	In certi casi, pudemu travaglià cun voi per truvà e risposte.
Provide the data.	Furnitu i dati.
At whatever level you think your students can reach.	À qualsiasi livellu chì pensate chì i vostri studienti ponu ghjunghje.
Try to have an identified audience.	Pruvate à avè un publicu identificatu.
But that was not the end.	Ma ùn era micca a fine.
They weren’t going to do that.	Ùn avianu micca da fà quessa.
Please suggest a solution.	Per piacè suggerisce una soluzione.
They are both at a very old age.	Sò tramindui à una grande età.
I need sample software or code to understand.	Aghju bisognu di prugramma di mostra o codice per capiscenu.
Language skills have been shown to have a weak influence.	E cumpetenze linguistiche sò state dimustrate per avè una influenza debule.
But he never used it.	Ma ùn l'hà mai usatu.
Another wonderful post.	Un altru post maravigghiusu.
We were friends by choice.	Eramu amichi per scelta.
So none of this is okay.	Allora nimu di questu hè bè.
Seeing the truth.	Videndu a verità.
The planet speaks.	U pianeta parla.
I'll tell you once.	L'aghju da dì una volta.
I'm a little nervous about her.	Sò un pocu nervoso per ella.
Only the truth would have her with him and his brother.	Solu a verità l'avaria cun ellu è u so fratellu.
I think it hurts or something.	Pensu chì mi face male o qualcosa.
A guard was back inside.	Un guardia era di turnu à l'internu.
Look at me, my brown eyes to your brown eyes.	Ci guardemu, i mo ochji marroni à i to ochji marroni.
Talk, talk, talk.	Parla, parla, parla.
Suffering is the truth.	U soffrenu hè a verità.
The rich come out.	I ricchi esce.
Culture is a way of life.	A cultura hè un modu di vita.
Go ahead, he said.	Vai avanti, disse.
So, in that sense, it should be a little heavier.	Dunque, in questu sensu, deve esse un pocu più pesu.
Feel the end.	Sentu a fine.
It was amazing what everyone was doing.	Era stupente ciò chì tutti facianu.
Most of the time, I’m not.	A maiò parte di u tempu, ùn sò micca.
I can’t risk the people coming in.	Ùn possu micca risicà a ghjente chì entra.
This is how you use pick up techniques.	Questu hè cumu utilizà tecniche di pick up.
I’ve seen other games.	Aghju vistu altri ghjochi.
These patients will not be excluded from the analysis.	Questi pazienti ùn saranu micca esclusi da l'analisi.
It's cold.	Hè friddu.
I have one.	Aghju un.
Winter and summer.	Inguernu è veranu.
Not the organization.	Ùn l'urganizazione.
I fell backwards.	Sò cascatu daretu.
Before his family.	Prima di a so famiglia.
But they are difficult to design.	Ma sò difficili per u disignu.
I thought he might die.	Pensu chì puderia more.
They had to go now.	Avianu da andà avà.
The police did not go there.	A polizia ùn ci andava micca.
It must be on the river.	Deve esse nantu à u fiume.
They finished as he returned.	Anu finitu cum'è ellu vultò.
They are honest people.	Sò persone onesti.
Not in the way that the term is normally understood.	Micca in u modu chì u terminu hè normalment capitu.
I know everyone has a role to play.	Sò chì tutti anu un rolu à ghjucà.
That he was not going anywhere.	Ch'ellu ùn andava in nudda parte.
It’s the same as in any love match.	Hè u listessu cum'è in ogni partita d'amore.
I see the next two days off with mixed feelings.	Vecu i prossimi dui ghjorni di pausa cù sentimenti misti.
She left her hand here on his head.	Ella lasciò a so manu quì nantu à u so capu.
Who knows how long it will take later.	Quale sà quantu sarà più longu dopu.
And we’re going to start doing something for them.	È avemu da cumincià à fà qualcosa per elli.
It was the same.	Era u listessu.
I wasn’t so sure I agreed with that, though.	Ùn era micca cusì sicuru chì era d'accordu cù questu, però.
Plant a tree, possibly.	Pianta un arbre, possibbilmente.
Moreover, with freedom of speech comes responsibility and consequences.	Inoltre, cù a libertà di parlà vene rispunsabilità è cunsequenze.
Or of his power.	O di u so putere.
Deviate them seven-thirty.	Devia esse sette e mezza.
The characters are people of today.	I caratteri sò persone d'oghje.
So try to explain what happens.	Allora pruvà à spiegà ciò chì succede.
No one else has ever done this.	Nimu altru hà mai fattu questu.
You have to be ready for that.	Avete da esse prontu per quessa.
There is a place.	Ci hè un locu.
Such was his nature.	Tale era a so natura.
Then he pushed her.	Allora l'hà spinta.
I thought it was a big mistake.	Pensu chì era un grande sbagliu.
They serve the best food in the country.	Servinu u megliu cibo in u paese.
It feels pretty good.	Si senti abbastanza bè.
In the center of the room sat a small coffee table.	In u centru di a stanza si pusò una piccula tavola bassa.
A general or special.	O generale o speciale.
They were so big and very clear.	Eranu cusì grande è assai chjaru.
Officers arrived and entered the apartment.	L'ufficiali sò ghjunti è entranu in l'appartamentu.
Then it goes to the next library.	Dopu si passa à a prossima biblioteca.
Which, of course, was very bad.	Chì, sicuru, era assai male.
The number of hours of sleep was significant.	U numeru di ore di sonnu hè statu significativu.
She had beautiful little hands.	Ella avia belle mani chjuche.
Joy seems to think.	A gioia pare pensà.
Then we’ll take it as it comes.	Allora l'avemu da piglià cum'è vene.
It doesn’t really exist.	Ùn esiste micca veramente.
It’s just the way the magic happens.	Hè solu a manera chì a magia passa.
Lots of open space.	Un saccu di spaziu apertu.
He had a question mark at the end.	Hà avutu un puntu d'interrogazione à a fine.
We had to shoot a good number.	Avemu avutu à sparà un bellu numeru.
You have started to learn.	Avete cuminciatu à amparà.
I feel for you, friend.	Mi sentu per tè, amicu.
I had to be careful.	Aviu avutu à esse attentu.
Instead, he sat down.	Invece, s'assittò.
At least that one.	Almenu quellu.
Anything else is not possible.	Qualchese altru ùn hè micca pussibule.
I wanted to go home more than anything now.	Ci vulia à vultà in casa più cà qualcosa avà.
There are three key findings.	Ci sò trè scuperte chjave.
Never cross me again.	Ùn mi mai più incruciate.
I mean, it’s only been a few weeks.	Vogliu dì, hè solu uni pochi di settimane.
That’s why we have to survive.	Hè per quessa chì duvemu sopravvive.
I really liked the scale of the show.	Mi piacia assai a scala di u spettaculu.
I get it from my stars.	L'aghju da e mo stelle.
They took my brother.	Hanu pigliatu u mo fratellu.
She waited and waited.	Ella aspittò è aspittò.
There is a message on this, received hours ago.	Ci hè un missaghju nantu à questu, ricevutu ore fà.
It was a cold presence.	Era una prisenza fridda.
But it looks bad.	Ma pare male.
But, with variety can come confusion.	Ma, cù a varietà pò vene cunfusione.
So I could prepare his answer.	Cusì puderia preparà a so risposta.
Dad had known no answer.	Babbu ùn avia cunnisciutu nisuna risposta.
I think that’s obvious.	Pensu chì hè evidenti.
She really loved this song.	Hà amatu veramente sta canzone.
They want a job they love.	Vulenu un travagliu chì amanu.
These reports are usually placed in the company’s files.	Questi rapporti sò generalmente posti in i schedari di a cumpagnia.
We watched as he talked to them and said nothing.	Avemu vistu cumu si parlava cun elli è ùn hà dettu nunda.
This worried him for personal and professional reasons.	Questu u preoccupava per ragioni persunale è prufessiunale.
Of course, there is a bit of smoke.	Di sicuru, ci hè un pocu di fumu.
Break your head with it, if you must.	Rompimi a testa cun ella, se devi.
Front and back.	Davanti è daretu.
Most of the time anyway.	A maiò parte di u tempu in ogni modu.
I knew the time had come.	Sapia chì u tempu era ghjuntu.
You don’t have time to talk to anyone.	Ùn avete micca u tempu di parlà à nimu.
She looked toward the door, but it was locked.	Fighjendu versu a porta, ma era chjosa.
The door closed behind him.	A porta si chiuse daretu à ellu.
I want you to do well and hard.	Vogliu chì vi fate bè è duru.
I didn’t want to do anything wrong.	Ùn vulia micca fà nunda di male.
Economy but also for the global economy.	Ecunumia ma ancu per l'ecunumia glubale.
I think he knows.	Pensu chì ellu sà.
At least when they had customers.	Almenu quandu avianu clienti.
I held the gun in my hand.	Aghju tenutu a pistola in manu.
Nice breakfast bar in the morning.	Bellu bar di colazione in a mattina.
I had to get rid of him anyway.	L'avia da scaccià in ogni modu.
They are together in this.	Sò inseme in questu.
I have to go this way.	Aghju da andà in questu modu.
Stay on your place.	Stà nantu à u vostru postu.
That’s just to say.	Hè solu à dì.
Each forms a character and is written in turn.	Ognunu custituisce un caratteru è si scrive à turnu.
I'm not well.	Ùn sò micca bè.
We want to know what his fate will be.	Vulemu sapè quale sarà u so sorte.
The violence was against his wife.	A viulenza era contru à a so femina.
Her beauty was gone and she could be natural.	A so bellezza era andata è puderia esse naturali.
In general, they follow the same pattern of change.	In generale, seguitanu u listessu mudellu di cambiamentu.
And then it was too late for me to stop.	È tandu era troppu tardi per mè per piantà.
More can die.	Più pò more.
And it looks random.	È vede casuale.
Obviously, value matters, but price is not equal to value.	Ovviamente, u valore importa, ma u prezzu ùn hè micca uguali à u valore.
Out of the corner of my eye.	Da u cantu di l'ochju.
They looked at him.	L'anu guardatu.
Getting out was easy.	Esce era faciule.
I didn't want them near me.	Ùn li vulia micca vicinu à ella.
That’s all they said it would be.	Hè tuttu ciò chì anu dettu chì seria.
He is obviously worried.	Hè ovviamente preoccupatu.
In my eyes.	In i mo ochji.
It doesn't matter if you are free or not.	Ùn importa micca s'è vo site liberu o micca.
One blow meant that we would have better survival.	Un colpu significava chì avariamu megliu per sopravvivenza.
He bought a new one for me and brought it with me.	Hà compru un novu per mè è l'hà purtatu.
They just can’t help themselves.	Solu ùn ponu aiutà elli stessi.
Maybe it was better.	Forse era megliu.
It will probably be again to get more.	Probabilmente serà di novu per ottene più.
We were really around before they were.	Eramu veramente intornu prima ch'elli eranu.
They where the single most productive value.	Iddi induve u valore unicu più pruduciutu.
He put me in my hotel room and wanted to cry.	Mi pusò in a mo stanza d'albergo è vulia pienghje.
The process is relatively complex and expensive.	U prucessu hè relativamente cumplessu è caru.
I need the little people who pay and go.	Aghju bisognu di e piccule persone chì paganu è vanu.
Only six cases have been reported.	Solu sei casi sò stati signalati.
However, the difference is in how well this idea comes to be.	Tuttavia, a diffarenza hè in quantu sta idea vene à esse.
This is a technical definition, but it clearly says what it means.	Questa hè una definizione tecnica, ma chjaramente dice ciò chì significa.
And so it will be, up to a point.	È cusì sarà, finu à un puntu.
It made us feel like family.	Ci hà fattu sentu cum'è famiglia.
Yes, this class has only one member.	Iè, sta classa hà solu quellu membru unicu.
You can see this list here.	Pudete vede sta lista quì.
Wait for the future.	Aspettate u peghju per u futuru.
She pulls me into my arms.	A tira in i mo braccia.
We both realized immediately that we were in an extremely dangerous situation.	Tutti dui avemu capitu immediatamente chì eramu in una situazione estremamente periculosa.
Go ahead, yes.	Avanzate, sì.
It was more than successful.	Hè stata più chè successu.
I had to stop talking enough to catch my breath.	Avia da piantà di parlà abbastanza per ripiglià fiatu.
And write if there is anything you need.	È scrivite s'ellu ci hè qualcosa chì avete bisognu.
They didn't want to have such a young child.	Ùn vulianu micca avè un zitellu cusì ghjovanu.
I think there isn’t.	Pensu chì ùn ci hè micca.
They bear fruit for sale.	Piglianu frutti per vende.
That’s what happens.	Hè ciò chì succede.
They never did.	Ùn anu mai fattu.
He wants to turn it on.	Ellu voli accende.
I am the customer.	Sò u cliente.
Make a list of your favorite memories.	Fate una lista di i vostri ricordi preferiti.
That said, it’s weird where it ends.	Dittu chistu, hè stranu induve finisce.
You can call the hospital later.	Pudete telefone à l'uspidale dopu.
I can do whatever you want me to become.	Vi possu fà tuttu ciò chì vulete diventà.
Man or woman or both or not.	Omu o donna o tutti dui o nè.
He had it so well that he gave up.	Hà avutu cusì bè chì hà datu.
Maybe a book would be useful, it is.	Forse un libru seria utile, hè.
No one recognized him.	Nimu l'hà ricunnisciutu.
There was no way to pass a boat.	Ùn ci era manera di passà una barca.
By doing so, someone can take a note in the dark.	Fendu cusì, qualcunu pò piglià una nota in u bughju.
I was inside.	Eiu era in l'internu.
Then there can be charge in the body.	Allora ci pò esse carica in u corpu.
You spoke to me that morning, of course.	M'ai parlatu quella matina, chjaramente.
Maybe it was.	Forse era.
The clothes they had found were burnt.	I panni ch'elli avianu trovu sò stati brusgiati.
I put my hands on his shoulders again.	Aghju messu e mani nantu à e so spalle di novu.
This can only be the way things are.	Questu pò esse solu cumu sò e cose.
These can be observed.	Questi ponu esse osservati.
A murder defense.	Una difesa d'assassiniu.
None of them.	Nisunu di elli.
Today most of them are out of business.	Oghje a maiò parte di elli sò fora di l'affari.
I will not leave this out.	Ùn lasciaraghju micca questu.
They checked my press card.	Hanu verificatu a mo carta di stampa.
It will be weird being back on myself.	Sarà stranu essendu di novu nantu à mè stessu.
He knew them both very well.	Li cunniscia assai bè tutti dui.
You can do the same.	Pudete fà u listessu.
This should be the main topic for years to come.	Questu deve esse u sughjettu principale per l'anni dopu.
I had to get out of it eventually.	Aviu avutu à esce da eventualmente.
I wanted to run to my mom and go home with her.	Vuliu curriri versu a mo mamma è andà in casa cun ella.
When she closed her eyes, she thought of him.	Quandu hà chjusu l'ochji, hà pensatu à ellu.
But in my opinion the best we have ever released.	Ma in u mo parè u megliu chì avemu mai liberatu.
I don’t know his name.	Ùn cunnoscu micca u so nome.
But that doesn’t mean something will happen.	Ma questu ùn significa micca chì qualcosa succederà.
We don’t have a personal computer.	Ùn averemu micca l'urdinatore persunale.
It was a pretty interesting show.	Era un spettaculu abbastanza interessante.
My sister is forced to go.	A mo surella hè obligata à andà.
He said it helped him shake his head.	Disse chì l'hà aiutata à sbulicà a testa.
It is not enough and she is missing.	Ùn basta micca è ella si manca.
To my surprise, it all worked out on film.	À a mo sorpresa, tuttu hà travagliatu nantu à a film.
They kept things interesting.	Mantenevanu e cose interessanti.
I lost everything.	Aghju persu tuttu.
If he ever does.	S'ellu face mai.
Okay, you can go.	Va bè, pudete andà.
She said she went here once a month.	Disse ch'ella andava quì una volta à u mese.
Then the mother leaves.	Allora a mamma parte.
Too long ago it was done.	Nanzu troppu tempu hè stata fatta.
He appeared to have been injured.	Paria chì era statu feritu.
You cannot reduce such fields to individual parts.	Ùn pudete micca riduce tali campi à e parti individuali.
There are financial benefits that employees can profit from and apply for.	Ci sò benefici finanziarii chì l'impiegati ponu prufittà è applicà.
I can’t believe it happened.	Ùn possu micca crede chì hè accadutu.
We need to get in, out of sight.	Avemu bisognu di entre, fora di vista.
He brought it to his mouth.	L'hà purtatu à a so bocca.
This depends on what has been chosen.	Questu dipende di ciò chì hè statu sceltu.
What she does.	Chì ella face.
Just be yourself.	Basta esse sè stessu.
The city has broken the law, and children are suffering because of it.	A cità hà violatu a lege, è i zitelli soffrenu per questu.
But it could have been a good story.	Ma puderia avè fattu una bona storia.
He was happy to be home.	Era felice di esse in casa.
They were nothing.	Eranu nunda.
It will be my next one.	Serà u mo prossimu.
Everything becomes pure in the light of knowing love.	Tuttu diventa pura à a luce di sapè l'amore.
He did some experiments.	Hà fattu qualchi esperimenti.
The sold signs are known to be installed.	I segni venduti sò cunnisciuti per esse stallati.
Be warm behind me.	Siate caldu daretu à mè.
The moral limits of consensus as a defense in criminal law.	I limiti morali di u cunsensu cum'è una difesa in u dirittu penale.
Not for themselves.	Micca per elli stessi.
And the point is to live it all.	È u puntu hè di campà tuttu.
Share the truth !.	Sparte a verità!.
That there is nothing but love.	Chì ùn ci hè nunda altru chè amore.
The older girl spoke up, telling her they were fine.	A zitella maiò hà parlatu, li disse chì stavanu bè.
It was good to talk to her.	Era bonu di parlà cun ella.
Add a comment, the score increases.	Aghjunghjite un cumentu, u puntuatu aumenta.
And it is this common story that can help us move forward.	È hè sta storia cumuna chì ci pò aiutà à avanzà.
Man, that thing is strong.	Omu, quella cosa hè forte.
That’s what I hated about housework.	Hè ciò chì odiava di i travaglii di casa.
I don’t like it alone.	Ùn mi piace micca solu.
This house is a murder in the summer.	Questa casa hè un assassiniu in l'estiu.
Where do soldiers come from? 	Da induve venenu i suldati ?
he asked.	dumandò.
It’s my dad who seems to hate her.	Hè u mo babbu chì pare chì l'odia.
It’s not something we have evidence of.	Ùn hè mancu qualcosa chì avemu evidenza.
It is absolutely not a problem to walk.	Ùn hè assolutamente micca prublema per marchjà.
We never really know.	Ùn sapemu mai veramente.
Save yourself.	Salvà sè stessu.
Horses were his current stage.	I cavalli eranu a so fase attuale.
It would hurt someone.	Farebbe male à qualchissia.
But there is a problem here.	Ma ci hè un prublema quì.
It would never have happened.	Ùn saria mai accadutu.
It was very dark, black, really.	Era assai scuru, neru, veramente.
And he brought you here to me.	È t'hà purtatu quì à mè.
Not on purpose, but with a big mouth.	Micca apposta, ma hà una bocca grande.
I tried to take a table like that.	Aghju pruvatu à piglià una tavola cusì.
However, the second part is not.	Tuttavia, a seconda parte ùn hè micca.
I thought a lot more about being a woman.	Pensava assai più à esse una donna.
Six focus group discussions were conducted.	Sei discussioni di focus group sò state realizate.
The film was a mixed success.	A film hà avutu un successu mischju.
I'm sure the same case would be with you.	Sò sicuru chì u listessu casu seria cun voi.
She doesn't talk.	Ella ùn parla micca.
What can never be done must be done.	Ciò chì ùn pò mai esse deve esse fattu.
The results have not been good and have fallen rapidly.	I risultati ùn sò micca stati boni è sò caduti rapidamente.
And I was right.	È aviu ghjustu.
And each received according to his type.	È ognunu hà ricevutu secondu u so tipu.
We will continue to do so.	Avemu da cuntinuà à fà cusì.
I thought it was a good year.	Pensu chì era un bon annu.
Human data is missing so far.	I dati umani mancanu finu à avà.
I just don’t care about them.	Solu ùn importa micca di elli.
Mention what makes your child special.	Mencione ciò chì face u vostru zitellu speciale.
They reported that he was fine, but he looked very thin and sad.	Anu infurmatu chì era bè, ma paria assai magre è tristu.
Obviously the same problem applied to me.	Ovviamente u listessu prublema s'applicava à mè.
The primary mode of rest is sleep.	U modu primariu di riposu hè u sonnu.
More and more continue to come.	Sempre più cuntinueghjanu à vene.
I called him.	L'aghju chjamatu.
Nothing will be the same after the action we take.	Nunda sarà u listessu dopu à l'azzione chì facemu.
You must not make this mistake.	Ùn devi micca fà stu sbagliu.
I think that could be really good.	Pensu chì puderia esse veramente bè.
We discussed.	Avemu discututu.
She trembled, but failed to give.	Si tremò, ma hà fiascatu à dà.
It is much more important.	Hè assai più impurtante.
The first and second cases can be easily controlled.	U primu è u sicondu casu pò esse facilmente cuntrullati.
A new one was needed.	Un novu era necessariu.
I will continue to work with him.	Continuaraghju à travaglià cun ellu.
You need to be necessary.	Avete bisognu à esse necessariu.
There are several ways to test.	Ci sò parechje manere di teste.
Go back to the original idea.	Torna à l'idea originale.
Each number must not be the same as any other.	Ogni numeru ùn deve esse uguali à qualsiasi altru.
Disk companies didn’t help.	E cumpagnie di discu ùn anu micca aiutatu.
Every organization has men like him.	Ogni urganizazione hà omi cum'è ellu.
If one is needed.	Se unu hè necessariu.
Two are different.	Dui sò diffirenti.
He fell asleep like you.	S'hè addurmintatu cum'è tù.
He is a fantastic man.	Hè un omu fantasticu.
You are his.	Tu sì u so.
Home is where the heart is, her mother said.	A casa hè induve hè u core, dicia a so mamma.
I know who I am now.	Sò quale sò avà.
But not now.	Ma micca avà.
None of the employees asked questions, she says.	Nisunu di l'impiegati facia dumande, ella dice.
There was so much detail to work with.	Ci era tantu dettagliu per travaglià.
I wanted to win.	Vuliu vince.
Make it for your future.	Fate per u vostru avvene.
She wouldn’t be a part of that.	Ella ùn saria micca parte di questu.
Thank you for your interest in our organization.	Grazie per u vostru interessu in a nostra urganizazione.
I really enjoyed getting to know him from start to finish.	Mi piaceva assai di cunnoscelu da u principiu à a fine.
The question is whether or not it is just natural.	U prublema hè s'ellu hè o micca solu naturali.
The time to act was years ago.	U tempu di agisce era anni fà.
I’m worried and worried.	Sò preoccupatu è preoccupatu.
But here's the problem.	Ma quì si trova u prublema.
And it has such a big message, especially now in these times.	È hà un missaghju cusì grande, soprattuttu avà in questi tempi.
Not everyone is comfortable with this.	Micca tutti sò cunfortu cun questu.
the music.	a musica.
Her daughter could see.	A so figliola puderia vede.
It was hard to leave.	Hè statu difficiule di lascià.
It’s enough to fight for a day.	Hè abbastanza a lotta per un ghjornu.
At the building, our teams checked each floor with our best equipment.	À l'edificiu, i nostri squadre anu verificatu ogni pianu cù u nostru megliu equipamentu.
I see parents who have no idea.	Vecu i genitori chì ùn anu micca idea.
I just finished the product.	Aghju appena finitu u pruduttu.
The second statement follows.	A seconda dichjarazione seguita.
I'm doing very well here.	Mi và assai bè quì.
The boy can't even walk.	U zitellu ùn pò ancu marchjà.
We didn’t reach the limit until after we got married.	Ùn andemu micca u limitu finu à dopu chì avemu maritatu.
Others have been designed for very specific purposes.	Altri sò stati pensati per scopi assai specifichi.
Look at the end of the day.	Fighjate à a fine di u ghjornu.
I think we’re at that stage now.	Pensu chì simu in quellu stadiu avà.
Or it doesn’t move.	O ùn si move micca.
Give it to him only when it is safe.	Dà ellu solu quandu hè sicuru.
She is definitely perfect anyway.	Ella hè definitivamente perfetta in ogni modu.
I was one of the few who stood, where possible, for you.	Eru unu di i pochi chì stavanu, induve pussibule, per voi.
Trust me on this.	Fiduciami nantu à questu.
Murder seemed to have become easy for him.	L'assassiniu pareva esse diventatu faciule per ellu.
It took a long time, but it did work.	Ci hà pigliatu assai tempu, ma hà fattu.
No man could.	Nisun omu pudia.
Which meant someone had come through the back door.	Chì significava chì qualcunu era ghjuntu in a porta di daretu.
So you see, this is working.	Allora vede, questu hè travagliatu.
I just think what should be for you.	Pensu solu ciò chì deve esse per voi.
The cat seems to be out of bed.	U ghjattu, pare chì sia fora di u lettu.
And the nature of your tone seems to prove it.	È a natura di u vostru tonu pare chì a prova.
A girl you may not know.	Una zitella chì ùn pudete micca cunnosce.
It could be very bad, though.	Puderia esse assai peghju, però.
Of values.	Di i valori.
I saw the potential and I had to do something.	Aghju vistu u putenziale è avia da fà qualcosa.
We were just kids, really.	Eramu solu zitelli, veramente.
I was interested in reading the case.	Eru interessatu à leghje u casu.
Altu ma intesu.	Altu ma intesu.
As a result, it gets to know about so many events.	Cum'è un risultatu, si metti à cunnosce circa tanti evenimenti.
Two men mentioned the use of weapons by women.	Dui omi mintuvà l'usu di l'arme da e donne.
It’s amazing how much time and effort they save.	Hè maravigghiusu quantu tempu è sforzu salvanu.
Glad to know right away.	Felice di sapè subitu.
Now he had a knife.	Avà teneva un cuteddu.
He heard nothing but them.	Ùn hà intesu nunda fora di elli.
I won't tell you.	Ùn cuntaraghju micca.
What was his name? 	Chì era u so nome ?
he wondered.	si dumandava.
Everyone does this in their own time.	Ognunu face questu in u so tempu.
I also want to show my millionaire for sure.	Vogliu dimustrà ancu a mo migliione di sicuru.
They don’t have bad luck.	Ùn anu micca a mala furtuna.
You can get into a boat and get away.	Puderete cullà in una barca, alluntanassi.
This will be the reason to buy the box.	Questu serà u mutivu di cumprà a scatula.
He saw this truth and ran to her with open arms.	Vide sta verità è corse versu ella à braccia aperte.
The more often you do it, the less you have to do it.	Quantu più spessu fate, menu avete da fà.
Just not.	Solu micca.
But it was terrible because he took the first offer.	Ma era terribili perchè hà pigliatu a prima offerta.
I don’t know what to think of me, right now.	Ùn sò micca ciò chì duvete pensà à mè, avà.
And he didn't ask for anything.	È ùn dumandava nunda.
They had to be in two parts.	Duvia esse in dui parti.
It was something I had heard as a child.	Era qualcosa chì avia intesu da zitellu.
It is a necessary part of life, a part of reality.	Hè una parte necessaria di a vita, una parte di a realità.
Two were forced to turn around with engine problems.	Dui sò stati custretti à vultà in daretu cù prublemi di mutore.
As such, they do not present any particular problems.	Comu tali, ùn presentanu micca prublemi particulari.
She didn't know what to say.	Ella ùn sapia chì dì.
She knew him.	Ella u cunniscia.
In fact, a small amount of our discussion was focused on technology.	In fatti, una piccula quantità di a nostra discussione era focu annantu à a tecnulugia.
All six.	Tutti i sei.
You are the one who will move the boat.	Tu sì quellu chì farà muvimenti a barca.
However, he remained silent and did not respond.	Tuttavia, si firmò in silenziu è ùn hà micca rispostu.
He looked across the room, his heart heavy.	Fighjulò à traversu a stanza, u so core pisanti.
Not many details are given.	Ùn sò micca datu assai dettagli.
I don’t think you have a criminal mind.	Ùn pensu micca chì avete una mente criminale.
They let people know a few days in advance.	Anu fà sapè à a ghjente pochi ghjorni prima.
I gave my word.	Aghju datu a mo parolla.
I agree that children today need more structure.	Sò d'accordu chì i zitelli oghje anu bisognu di più struttura.
I'll take you here.	vi purteraghju quì.
Because you're excited, you want to share your information.	Perchè sì entusiasta, vulete sparte l'infurmazioni.
And he opened his eyes.	È hà apertu l'ochji.
I do it anyway.	Facciu solu in ogni modu.
I haven’t really read it.	Ùn aghju micca veramente lettu.
The bottom surface has a similar solid construction.	A superficia di u fondu hà una custruzzione solida simili.
Normally this does not happen.	Normalmente questu ùn succede micca.
She doesn't open it.	Ella ùn l'apre.
It was a pleasure to be so well cared for.	Era un piacè di esse cusì bè cura.
Some students are just studying harder.	Certi studienti sò solu studià più duru.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu a ora ùn ci hè micca duie sperienze di manghjà.
Besides, he saw how much he loved her.	Inoltre, hà vistu cumu l'amava.
But that’s also how things are.	Ma hè ancu cusì chì e cose sò.
The important thing is how it is treated.	L'impurtante hè cumu si tratta.
I have a wonderful sex life.	Aghju una vita sessuale maravigliosa.
I didn’t want to be lucky.	Ùn vulia micca esse furtunatu.
I like to work hard.	Mi piace à travaglià dura.
There are no accidents to its success.	Ùn ci hè micca accidenti à u so successu.
This needs to be discussed.	Questu deve esse discutitu.
Set aside my own.	Mettite à parte u mo propiu.
So many great, great leaders.	Tanti grandi, grandi capi.
Terrible and heavy fear of being pulled and held, carried away.	Terribile è pisanti paura di esse tiratu è tenutu, purtatu.
I left it here.	L'aghju lasciatu quì.
Try to breathe here.	Pruvate à respira quì.
You’re wrong about that.	Andate in modu sbagliatu annantu à questu.
Yet here was a man who took the opposite view.	Eppuru quì era un omu chì hà pigliatu l'opinione opposta.
I think it was also part of the rule change.	Pensu chì era ancu parte di u cambiamentu di regula.
His knife fit his hand perfectly.	U so cuteddu si adattava perfettamente à a so manu.
Then the text message.	Dopu, u missaghju di testu.
At this house, then.	À sta casa, dunque.
Such a link exists.	Un tali ligame esiste.
They want to talk to her.	Vulenu parlà cun ella.
It would take patience.	Averia bisognu di pacienza.
She has no power.	Ella ùn hà micca putere.
He has his life.	Hà a so vita.
I shot at a position that was a friendly position.	Tiru à una pusizioni chì era una pusizioni amichevule.
Therefore, what step caused the problem cannot be well determined.	Dunque, quale passu hà causatu u prublema ùn pò esse ben determinatu.
I always am.	Sò sempre.
This is the law.	Questu hè a lege.
They all use the same version.	Tutti usanu a stessa versione.
But they survived the end of the war.	Ma sopravvivevanu à a fine di a guerra.
More fear in memory than in deed.	Più paura in a memoria chè in l'attu.
Death here, other things here, complications here.	Morte quì, altre cose quì, cumplicazioni quì.
Then we need to know.	Allora avemu bisognu di sapè.
No story of this in my family.	Nisuna storia di questu in a mo famiglia.
After you think really hard, you may have only one answer.	Dopu chì pensate veramente dura, pudete avè solu una risposta.
Your support helps us do just that.	U vostru sustegnu ci aiuta à fà cusì.
In a red light.	À un lume rossu.
But it’s not tied.	Ma ùn hè micca ligatu.
He left you once.	Ti lasciò una volta.
However, since then, the damage had been done.	Tuttavia, da tandu, u dannu era statu fattu.
May he rest in peace.	Ch'ellu riposi in pace.
Choose a number above.	Sceglite un numeru sopra.
I was born that way.	Sò natu cusì.
So that’s where we are.	Allora hè quì chì simu.
Sometimes they work.	Calchì volta travaglianu.
They are gone.	Sò andati.
The reading ends when he thanks the audience.	A lettura finisci quandu ringrazia l'audienza.
In the present case, however.	In u presente casu, però,.
To be myself.	Per esse mè stessu.
His face turned white.	A so faccia hè diventata bianca.
The first was to attack the supply lines on the other side.	U primu era per attaccà e linee di furnimentu di l'altra parte.
It’s a push to improve.	Hè una cosa di spinghje per migliurà.
I hope so for men, and for women.	Spergu chì per l'omi, è per e donne.
Build the country from the ground up.	Custruitu u paese da a terra.
It seems really useful to use with version control.	Sembra veramente utile à aduprà cù u cuntrollu di versione.
If you are interested, please let us know your price by word of mouth.	Sè interessatu, fateci cunnosce u vostru prezzu per parolla.
Of course, someone had.	Di sicuru, qualchissia avia.
I believe in this team.	Credu in questa squadra.
We are facing this.	Semu davanti à questu.
He was not a suitable father or husband.	Ùn era micca un babbu o un maritu adattatu.
You just know that’s how you are.	Sapete solu chì hè cusì chì site.
Call it what you will.	Chjamate ciò chì vulete.
However, this should only be done on a local file.	Tuttavia, questu deve esse fattu solu nantu à un schedariu locale.
Take a class.	Pigliate una classe.
Everything seemed to be in order.	Tuttu pareva esse in ordine.
You can't train others well without the right tools.	Ùn pò micca assai bè furmà l'altri senza strumenti curretti.
In many cases, therefore, the pain is mixed.	In parechji casi, dunque, u dulore hè mischju.
But there is something you have to see.	Ma ci hè qualcosa chì duvete vede.
Mom called the family doctor.	Mamma hà chjamatu u duttore di famiglia.
We will do some research.	Avemu da fà ricerche.
Next, a left side panel.	Dopu, un pannellu laterale manca.
I want a night.	Vogliu una notte.
I can see that happening.	Puderaghju vede chì succede.
The only way to survive is to spread to another area.	L'unicu modu per sopravvive hè di sparghje in un'altra zona.
My face close.	A mo faccia vicinu.
I fucked her.	L'aghju cazzo.
This song is for us.	Sta canzone hè per noi.
Every act absolutely killed me, the music was too good.	Ogni attu hà assolutamente uccisu, a musica era troppu bona.
She just looks at him.	Ella li guarda ghjustu.
You have to pick it up when you leave.	Avete da ripiglià quandu parte.
This solution works, of course.	Sta suluzione funziona, sicuru.
Nothing since you left.	Nunda da quandu tù partiti.
They are the space.	Sò u spaziu.
That’s just the beginning.	Hè solu u principiu.
High school students.	Studenti di liceu.
There are no secrets in the sense that.	Ùn sò micca sicreti in u sensu chì.
He went out with an old man.	Hè surtitu cù un vechju.
They had no legal power.	Ùn avianu micca putere legale.
There has been significant progress towards this.	Ci hè statu un prugressu significativu versu questu.
I’m very happy with the way this piece has been.	Sò assai cuntentu di a manera chì sta pezza hè stata.
She knows she can't put up with her sister.	Sapi ch'ellu ùn pò mette à a so surella.
More to come on this.	Più à vene nantu à questu.
Some of these are fine depending on the circumstances.	Qualchese di questi sò bè ​​secondu e circustanze.
And he never did anything after that.	È ùn hà mai fattu nunda dopu.
But he did well at the local school.	Ma hà fattu bè in a scola lucale.
Yes, every time.	Iè, ogni volta.
This year, not so much.	Quist'annu, micca tantu.
Forget about it.	Scurdate di questu.
Then suddenly came hope.	Allora di colpu hè ghjunta a speranza.
It took us nine.	Ci hà pigliatu nove.
However, this technique has several limitations.	Tuttavia, sta tecnica hà parechje limitazioni.
It should appear at the end.	Duverebbe apparisce à a fine.
I think that’s your best start.	Pensu chì hè u vostru megliu principiu.
Only a few will.	Solu uni pochi farà.
The males fight for her.	I masci si battenu per ella.
But you can lose someone.	Ma pudete perde à qualcunu.
It feels so natural and obvious.	Senti cusì naturali è evidenti.
I want it out of our lives.	A vogliu fora di a nostra vita.
Right, then down again.	A diritta, poi di novu in giù.
The knife didn't make sense.	U cuteddu ùn avia micca sensu.
The general case remains open.	U casu generale ferma aperta.
The weird thing is that it worked for her.	A cosa strana hè chì hà travagliatu per ella.
Which, for me, is key.	Chì, per mè, hè chjave.
This can be proven.	Questu pò esse pruvatu.
This is his record.	Si tratta di u so record.
You are very ahead of me.	Mi stai assai avanti.
We asked the woman behind the desk what we should see.	Avemu dumandatu à a donna daretu à a scrivania ciò chì duvemu vede.
Now they come in so many colors.	Avà venenu in tanti culori.
I don’t think that was possible.	Ùn pensu micca chì era pussibule.
How about you?.	E tu?.
These are generally women.	Questi sò generalmente donne.
We can get out of town.	Pudemu esce da a cità.
Look at the story.	Fighjate à a storia.
She couldn't bear to ask him to stay.	Ùn si pudia purtà à dumandà ellu di stà.
No milk when we go for tea.	Nisun latte quandu andemu per un tè.
Those are never as fun as they seem at the box point.	Quelli ùn sò mai divertenti quant'elli parenu in u puntu di scatula.
His eyes stared into space.	I so ochji fighjavanu in u spaziu.
Some kids are smart.	Certi zitelli sò intelligenti.
I can finally buy my wife that set of boxes.	Puderaghju finalmente cumprà a mo moglia quellu set di scatula.
You pay less because you have to put everything together.	Paghete menu perchè duvete mette tuttu inseme.
It's been so long since we've had a fire.	Hè tantu tempu ch'è no avemu un focu.
You never worked with him.	Ùn avete mai travagliatu cun ellu.
He was rather worried.	Era piuttostu preoccupatu.
However, the age of the patient makes this possibility significantly less likely.	Tuttavia, l'età di u paziente rende sta pussibilità significativamente menu prubabile.
That seems to be the way to go these days.	Sembra esse u modu per andà in questi ghjorni.
Maybe something to do with her son, her mother.	Forse qualcosa di fà cù u so figliolu, a so mamma.
I can help you escape.	Vi possu aiutà à scappà.
He uses a larger choice.	Ellu usa una scelta più grande.
At marriage.	À u matrimoniu.
Really, really bad move.	Vera, vera mala mossa.
Add for it.	Aghjunghje per ella.
This is what happens during the flow, when it loses track of time.	Hè ciò chì succede durante u flussu, quandu perde a traccia di u tempu.
Very expensive bar food, though.	Cibo di bar assai prezzu, però.
It will continue to play a major role.	Continuerà à avè un rolu maiò.
Police beat him, also on the head and stomach.	A pulizzia l'hà battutu, ancu nantu à a testa è u stomacu.
A few children's rooms.	Uni pochi di stanze di i zitelli.
Then save the control properties.	Allora salvate e proprietà di cuntrollu.
Data rates apply.	I tariffi di dati si applicanu.
I was really scared and didn't know what to do.	Eru veramente paura è ùn sapia micca chì fà.
He asked them if they were real.	Li dumandò s'elli eranu veri.
She was reportedly struggling for her life in the hospital.	Hè stata rappurtata chì lotta per a so vita in l'uspidale.
It will be hard.	Serà duru.
I can continue.	Puderaghju cuntinuà.
It’s built with something.	Hè struitu cù qualcosa.
He was a stupid kid looking for drugs.	Era un zitellu stupidu chì cercava droghe.
He is the only one.	Hè u solu.
That’s what we’re the product of.	Hè ciò chì simu u pruduttu.
They did this for themselves.	Anu fattu questu per elli stessi.
In a short time, he lost track of time and distance.	In pocu tempu, hà persu a traccia di u tempu è a distanza.
And gather the boys.	È riunite i picciotti.
He must not run away from his mother.	Ùn deve micca scappà da a so mamma.
She will not make it easy.	Ella ùn farà micca faciule.
Maybe he didn’t.	Forse ùn hà micca.
He is in critical condition.	Hè in cundizione critica.
You can never remember them.	Ùn pudete mai ricurdà di elli.
It could be at any moment now.	Puderia esse in ogni mumentu avà.
A month ago and I took care of myself.	Un mese fà è aghju pigliatu cura di mè stessu.
Whatever truth we seek.	Qualunque sia a verità chì circhemu.
Let’s look at the growing model.	Fighjemu u mudellu cresce.
Some may seriously injure a particular activity.	Qualchidunu puderanu ferisce seriamente una determinata attività.
Just try to do it quickly.	Pruvate solu di fà rapidamente.
The real deal.	U veru affare.
It is true that.	Hè vera chì.
If you don't see it, ask me.	Se ùn a vede micca, dumandatemi.
Which we used to go around. 	Chì avemu usatu per andà in giru. 
take a coherent approach.	avè un approcciu coerente.
We were the only ones watching.	Eramu i soli à fighjà.
Sounds crazy.	Sona pazzu.
Shows, and the internet.	Spettacoli, è internet.
Which doesn’t make sense to me.	Chì ùn hà micca sensu per mè.
He is a child who is very, very loved.	Hè un zitellu chì hè assai, assai amatu.
Write it down, and hold it close to you on your desk.	Scrivite, è tenete accantu à voi nantu à a vostra scrivania.
Otherwise, what else should we talk about?	Altrimenti, di quale altru avissimu da parlà ?
That works well so far.	Chì funziona bè finu à avà.
I have not heard anyone do that.	Ùn aghju micca intesu à nimu fà cusì.
My part was not.	A mo parte ùn era micca.
I want dinner to be an experience for people.	Vogliu chì a cena sia una sperienza per e persone.
Looks like she was the doctor to call.	Sembra ch'ella era u duttore di chjamà.
They tried to capture her, which caught her off guard.	Anu pruvatu à catturà ella, chì l'hà peghju.
She decides.	Ella si decide.
The judgment must be set aside.	U ghjudiziu deve esse annullatu.
I never knew where it was coming from.	Ùn sapia mai da induve vene.
Of course, there are many open questions for future research.	Di sicuru, ci sò parechje dumande aperte per a ricerca futura.
He has no head for the figures.	Ùn hà micca capu per i figuri.
Of course, you will surprise your students.	Di sicuru, sorprenderete i vostri studienti.
Four fingers, a wide ball.	Quattru dita, una palla larga.
Your words are a test of reality.	E vostre parolle sò una verificazione di a realtà.
God is patient with us.	Diu hè pazienti cun noi.
I think he did a good job.	Pensu chì hà fattu un bonu travagliu.
Nothing works.	Nunda funziona.
Just for a bit.	Solu per un pocu.
But there is blood on his hands.	Ma ci hè sangue nantu à e so mani.
It will take a long time.	Ci hà da piglià assai tempu.
You've lost weight since you've been here, you know.	Avete persu pesu da quandu site quì, sapete.
She didn’t see a better answer.	Ella ùn hà vistu una risposta megliu.
We make our choices and we will live with them.	Facemu e nostre scelte è avemu da campà cun elli.
The door in memory of her.	A porta in memoria di ella.
But writing can play a more important role.	Ma a scrittura pò avè un rolu più impurtante.
Cheap at twice the price.	Cheap à duie volte u prezzu.
I hope you find them useful.	Spergu chì li trovate utili.
It won’t be like that.	Ùn ci sarà micca cusì.
Someone takes a picture of them before they go.	Qualchissia li piglia una foto prima di andà.
You can try this, maybe this will work.	Pudete pruvà questu, forse questu funziona.
No one is away.	Nimu hè alluntanatu.
After an accident.	Dopu un accidentu.
It was so beautiful in so many ways.	Era cusì bellu in tanti modi.
She doesn't cry.	Ella ùn pienghje micca.
Take them out for lunch.	Pigliali fora per pranzu.
Doing the right thing is the same.	Fà u dirittu hè u listessu.
And back when you want to interview me.	È torna quandu mi vulete entrevista.
Learn your story.	Amparate a vostra storia.
We begin the movement.	Cuminciamu a muvimenti.
And they knew there was no one there.	È sapianu chì ùn ci era nimu.
Just because something happened before doesn't mean it will happen again.	Solu perchè qualcosa hè accadutu prima, ùn significa micca chì succederà di novu.
This is simply not the case here.	Questu hè simplicemente micca u casu quì.
Tell me more.	Dimmi di più.
A lack of confidence in the system you have created.	Una mancanza di fiducia in u sistema chì avete creatu.
His suffering was similar.	A so soffrenza era simile.
He saw her face answer.	Hà vistu a so faccia risponde.
I can die.	Possu more.
I had planned for him to go anyway.	Aviu avutu previstu per ellu per andà in ogni modu.
This can be done using the window functions.	Pò esse fattu cù l'usu di e funzioni di a finestra.
If this was done it is not indicated in the record.	Se questu hè statu fattu ùn hè micca indicatu in u record.
You need someone who knows how to deal with insurance companies.	Avete bisognu di qualchissia chì sapi cumu trattà cù cumpagnie d'assicuranza.
Sister worth wanting.	Sè vo vulete.
This is a very different world that results from search engine results.	Questu hè un mondu assai diversu chì i risultati di u mutore di ricerca.
I can’t imagine playing without him.	Ùn possu micca imagine ghjucà senza ellu.
Maybe "we're part of the action."	Forse "femu parte di l'azzione".
In fact, quite the opposite.	In fatti, tuttu u cuntrariu.
It will be a little closer, is that the question ?.	Serà à pocu pressu, questa hè a quistione ?.
I was nervous as hell.	Eru nervoso cum'è l'infernu.
However, such a structure has not been found.	Tuttavia, tali struttura ùn hè statu trovu.
I will not leave this time.	Ùn lasceraghju micca sta volta.
Never more than that.	Mai più di questu.
The evidence this season at least suggests that.	L'evidenza di sta stagione almenu suggerisce chì.
That’s what the enemy does.	Hè ciò chì face u nimicu.
Think that every other mind wants to know.	Pensate chì ogni altra mente vole sapè.
It shares information that you can’t buy, you can’t pay.	Hà sparte infurmazioni chì ùn pudete micca cumprà, ùn pudete micca pagà.
It is such a refusal.	Hè un tali rifiutu.
Scale change is important on two levels.	U cambiamentu di scala hè impurtante in dui livelli.
Then, out of the blue, a new letter arrived.	Tandu, fora di u turchinu, ghjunse una nova lettera.
The full growth medium was used for the control condition.	U mediu di crescita piena hè stata utilizata per a cundizione di cuntrollu.
You spent every second together.	Avete passatu ogni seconda inseme.
Each experimental group had six animals.	Ogni gruppu sperimentale avia sei animali.
Not without consequences.	Micca senza cunsequenze.
We actually go further than this basic model.	In realtà andemu più in là di stu mudellu di basa.
Every game has a spirit.	Ogni ghjocu hà un spiritu.
She had better things to do with her time.	Ella avia megliu cose da fà cù u so tempu.
Depending on your case.	Sicondu u vostru casu.
No television or radio anywhere, no lights in any window.	Nisuna televisione o radiu in ogni locu, nè luci in alcuna finestra.
But with music you understand a lot more.	Ma cù a musica si capisce assai di più.
We can’t even erase our memories of you.	Ùn ci pò ancu caccià i nostri ricordi di voi.
She did, but he didn’t.	Ella hà fattu, ma ellu ùn hà micca.
You will be happy to play.	Sarete felice di ghjucà.
The same goes with a computer.	U stessu passa cù un urdinatore.
There are mental health services available.	Ci sò servizii di salute mentale dispunibili.
I hope to write.	Spergu di scrive.
They need your help.	Hanu bisognu di u vostru aiutu.
They are said to be a thousand years old.	Si dice chì anu mille anni.
A reasonable and safe choice.	Una scelta raghjone è sicura.
The only thing better than fighting among others, is the fight.	L'unicu cosa megliu cà luttà trà l'altri, hè a lotta.
But not my parents.	Ma micca i mo genitori.
He had called his father.	Avia chjamatu u so babbu.
Let me take this straight.	Lasciami piglià questu drittu.
The applied force vs.	A forza applicata vs.
But the crew in general was not in great danger.	Ma l'equipaggiu in generale ùn era micca grande periculu.
Nor was the research positive.	Nè a ricerca era pusitiva.
The camera does not work.	A camera ùn funziona micca.
He did this, for me.	Hà fattu questu, per mè.
I wanted to catch up.	Ci vulia à chjappà.
Others wrote their first letter that night.	Altri anu scrittu a so prima lettera quella notte.
Others can only dream.	L'altri ponu solu sunnià.
We have to watch it.	Ci vole à fighjulà.
But in the long run the reasons don’t really matter.	Ma à longu andà i motivi ùn importa micca veramente.
He would run away again.	Si fussi scappatu di novu.
Something is probably fixed.	Qualcosa hè probabilmente riparatu.
She couldn't see beyond them.	Ella ùn pudia vede oltre elli.
And how many believed that, somehow, my brother was involved.	E quanti anu cridutu chì, in qualchì modu, u mo fratellu era implicatu.
Of course, I do my best.	Di sicuru, facciu u mo megliu.
I didn’t know there were so many.	Ùn sapia chì ci era tanti.
He heard a television coming in.	Si sentia una televisione chì entrava.
He didn't hear them, his father had said.	Ùn li sente micca, avia dettu u so babbu.
King makes the vote on himself.	King face u votu annantu à ellu stessu.
This is really the late stage.	Questu hè veramente u stadiu tardu.
There was no note.	Ùn ci era micca nota.
I take it for granted.	Pigliu solu per ciò chì hè.
It’s best not to talk.	Hè megliu ùn parlà micca.
He approached a long table and pointed.	Si avvicinò à una longa tavola è indicò.
So is the truth.	Cusì hè a verità.
But overall it was too good of a series.	Ma in generale era troppu bonu di una serie.
I have no idea how he knew it.	Ùn aghju micca idea di cumu ne sapia.
If not, change houses.	Se no, cambia in casa.
But we are used to that.	Ma simu abituati à quessa.
I don’t want to sit down.	Ùn vogliu micca pusà.
I have to look for them.	I vi tocca à circà elli.
I wrote a letter.	Aghju scrittu una lettera.
Here is a link to the well written article.	Eccu un ligame à l'articulu ben scrittu.
So did the media.	Cusì avianu i media.
He does what he likes.	Face ciò chì li piace.
And then the man went to the hospital and died.	È dopu l'omu si n'andò à l'uspidale è hè mortu.
They want your vote.	Vulenu u vostru votu.
But it’s not stone.	Ma ùn hè micca petra.
Beautiful single women.	Belle donne single.
It wasn’t big for him, but it was for me.	Ùn era micca grande per ellu, ma era per mè.
They do things the right way.	Facenu e cose in modu ghjustu.
I leave my house.	Lasciu a mo casa.
I’ve done this a couple of times.	Aghju fattu questu un paru di volte.
I put it to my ear, I turned it on.	L'aghju messu à l'arechja, l'aghju accesa.
They can’t escape a black hole.	Ùn ponu micca scappà di un burato neru.
Service levels were not good.	I livelli di serviziu ùn eranu micca boni.
Some are different from one or the other.	Certi sò diffirenti di l'una o l'altra.
Apparently it was placed at some distance from the wall.	Apparentemente era pusatu à una certa distanza da u muru.
Good for you to try to improve your life.	Bonu per voi per pruvà à migliurà a vostra vita.
He tried to see if there was a way out.	Pruvò di vede s'ellu ci era una via d'uscita.
The police had accepted them.	A pulizza li avia accettatu.
They settled into family life.	Si sò stallati in a vita di famiglia.
But it feels wrong to have to jump for something.	Ma si senti sbagliatu per avè da saltà per qualcosa.
But it will be done.	Ma serà fattu.
So they didn’t say anything.	Dunque ùn anu dettu nunda.
I come to stay here sometimes.	Vengu à stà quì qualchì volta.
It’s blood time.	Hè tempu di sangue.
But the experimental data show opposite to the expected result.	Ma i dati spirimintali mostranu oppostu à u risultatu previstu.
However, we can initially focus only on some of them.	Invece, pudemu inizialmente fucalizza solu in alcuni di elli.
Time, as in, time.	U tempu, cum'è in, u tempu.
Everything else was there.	Tuttu u restu era quì.
In three years he turned things around.	In trè anni hà vultatu l'affari.
It was the first time she had ever been there.	Era a prima volta ch'ella avia mai.
More to come later.	Più à vene dopu.
They want to be big, so there’s a lot to eat.	Ci volenu esse grande, cusì ci hè assai di manghjà.
Or maybe like some of them.	O forse cum'è qualcunu di elli.
In fact, it’s good.	In fatti, hè bonu.
Six times, to be precise.	Sei volte, per esse precisu.
Which made it even better.	Chì hà fattu ancu megliu.
It lay below for a year or two.	Si stese quì sottu per un annu o dui.
No professional model.	Nisun mudellu prufessiunale.
But she won’t.	Ma ella ùn averà micca.
There is a default.	Ci hè un predeterminatu.
This was not a battle.	Questa ùn era micca una battaglia.
Military presence that we have today.	Presenza militare chè no avemu oghje.
We didn’t do anything to her.	Ùn avemu fattu nunda à ella.
We do better as a group.	Facemu megliu cum'è un gruppu.
Also free driver files.	Ancu i schedarii di driver gratuiti.
Third, there is the political question.	Terzu, ci hè a quistione pulitica.
Request games here.	Richiedi ghjochi quì.
The reunited moments were not equal to that power in his hands.	I mumenti riuniti ùn anu micca uguali à quellu putere in e so mani.
There is space in the market for both approaches.	Ci hè spaziu in u mercatu per i dui approcci.
Using the environment variable seems much better.	Utilizà a variabile di l'ambiente pare assai megliu.
We had a relationship, but it just didn’t work out.	Avemu avutu una relazione, ma solu ùn hà micca travagliatu.
But without help.	Ma senza aiutu.
There is no smoke without fire.	Ùn ci hè fumu senza focu.
Next, it’s true.	In seguitu, hè vera.
It has no conflict of interest.	Ùn hà micca cunflittu di interessu.
The military influence, however, remains strong.	L'influenza militare, però, ferma forte.
Below is what would make sense to me.	Quì sottu hè ciò chì averia sensu per mè.
It was more fun watching and talking.	Era più divertente vedendu è parlà.
I made things happen.	Aghju fattu accade e cose.
We want to get out as best we can.	Vulemu esce da u megliu chì pudemu.
Police called him in the middle of the night.	A polizia l'hà chjamatu in mezzu di notte.
Yet high school today is a huge problem.	Eppuru u liceu oghje hè un prublema enormu.
I cry with someone.	Chianci cun qualcunu.
We have a deal.	Avemu un trattu.
Even if he doesn’t.	Ancu s'ellu ùn hà micca.
The oil company said it will appeal the decision.	A cumpagnia di petroliu hà dettu chì averà appellu a decisione.
It seemed important.	Sembrava qualcosa di impurtante.
His arms and legs are very long.	E so braccia è i so gammi sò assai longu.
He tells everyone who wants to know how to escape.	Dice à tutti quelli chì volenu sapè cumu si ponu scappà.
The facts of his accident, for one.	I fatti di u so accidentu, per una.
This would be impossible.	Questu saria impossibile.
They stop for his word.	Si fermanu per a so parolla.
She wanted so many of his hands on his body.	Ella vulia cusì e so mani nantu à u so corpu.
She wanted nothing to do with him.	Ella ùn vulia nunda à fà cun ellu.
No supplemental food was given.	Nisun alimentu supplementu hè statu datu.
At the hospital there are no details on his condition.	In l'uspidale ùn ci hè micca dettagli nantu à a so cundizione.
Sometimes in a way that a person could not imagine.	Calchì volta in modu chì una persona ùn pudia micca imaginà.
He looked like a stick figure.	Paria una figura di bastone.
It’s expensive.	Hè caru.
Just hurry up.	Fate solu prestu.
I can’t believe she’s dead.	Ùn possu micca crede ch'ella sia morta.
I absolutely loved it.	L'aghju assolutamente amatu.
You don’t need to do anything.	Ùn pudete micca bisognu di fà nunda.
When we returned, we did not see the two boys.	Quandu avemu vultatu, ùn avemu micca vistu i dui picciotti.
They are provided only as a source code version.	Sò furnuti solu cum'è versione di codice fonte.
And we’re not going anywhere.	È ùn andemu da nudda parte.
I don’t want it to be anything special.	Ùn vogliu micca esse qualcosa di speciale.
Little work had been done, apparently.	Pocu travagliu era statu fattu, apparentemente.
They are typically in the form of money.	Sò tipicamente in forma di soldi.
They will laugh at him.	L'anu da ridere.
Great for kids, absolutely.	Grande per i zitelli, assolutamente.
Not to his son, but to his son.	Micca à u so figliolu, ma à u so figliolu.
It’s just football.	Hè solu u football.
It can’t be here.	Ùn pò esse quì.
There was no one to call.	Ùn ci era nimu à chjamà.
In the months following the attack.	In i mesi dopu à l'attaccu.
All because they can’t read and write.	Tuttu perchè ùn ponu micca leghje è scrive.
And, a little bit about you.	È, un pocu di voi.
To enter the city, take the n.	Per entra in cità, pigliate u n.
He had absolutely not let anything down him.	Ùn avia assolutamente micca lasciatu chì nunda l'hà abbattutu.
I will eat it tomorrow.	L'aghju da manghjà dumani.
They did this to me.	M'anu fattu questu.
It is obtained as follows.	Hè ottenuta cum'è seguita.
I started drinking like a fish.	Aghju cuminciatu à beie cum'è un pesciu.
They were really angry, especially the moms.	Eranu veramente arrabbiati, soprattuttu e mamme.
His eyes widened, but he smiled.	I so ochji s'allargavanu, ma surrisu.
I didn’t give a shit.	Ùn aghju micca datu una merda.
If a match is drawn, extra time is played.	Se una partita hè tirata, u tempu extra hè ghjucatu.
Imagine how you like it.	Immaginate cum'è vi piace.
One of the low points of my life.	Unu di i punti bassi di a mo vita.
And rest in peace, my good friend.	È riposa in pace, u mo bonu amicu.
It depends on how you look.	Depende di cumu si vede.
Be licensed.	Sii in licenza.
To let them get sick.	Per lascià elli stà malati.
They have completed plans to build and move forward.	Anu cumpletu i piani di custruisce è avanzanu.
She felt the potential of the ship in her hands.	Ella sentia u putenziale di a nave in e so mani.
My body then seemed something separate from my mind, my vision.	U mo corpu paria allora una cosa separata da a mo mente, a mo visione.
Don’t make red lights.	Ùn fate micca luci rosse.
Otherwise, it will get right on your head.	Altrimenti, si metterà ghjustu nantu à a testa.
I can read you well in lower case.	Vi possu leghje bè in minuscule.
Sound, of course.	Di sonu, sicuru.
The plant has a square base.	A pianta hà una basa quadrata.
Let me finish my tea.	Lasciami finisce u mo tè.
That’s a problem.	Hè un prublema.
You approached it that way.	Avete avvicinatu cusì.
We have been in this place much longer than usual.	Avemu statu in questu locu assai più longu di u solitu.
They write a report that says so.	Scrivenu un rapportu chì dice cusì.
The mother, however, probably lived.	A mamma, però, hà prubabilmente campà.
Your site is very cool.	U vostru situ hè assai cool.
The colors are so beautiful.	I culori sò cusì belli.
I haven’t for at least a month.	Ùn aghju micca per almenu un mese.
Running time is just over four minutes.	U tempu di corsa hè pocu più di quattru minuti.
You can’t just control other people like that.	Ùn pudete micca solu cuntrullà altre persone cusì.
I think the new fish brought it.	Pensu chì u pesciu novu l'hà purtatu.
I don’t believe in God.	Ùn credu micca in Diu.
It wasn’t me.	Ùn era micca mè.
Her parents have worked for my family for years.	I so genitori anu travagliatu per a mo famiglia per anni.
Less than ever, in fact.	Meno chè mai, in fatti.
Repeat this a few times.	Repetite questu qualchì volta.
He was the third of seven children and the only child.	Era u terzu di sette figlioli è u solu figliolu.
It then turns to the question of the influence of emotions on moral judgment.	Passa dunque à a quistione di l'influenza di l'emozioni nantu à u ghjudiziu murali.
I don’t cry.	Ùn aghju micca pientu.
There is nothing special with a front view.	Ùn ci hè nunda di spiciale cù una vista frontale.
But young people are different.	Ma i ghjovani sò diffirenti.
One cannot see the point of this advice.	Un pò vede u puntu di stu cunsigliu.
This was to show that they did even better.	Questu era per dimustrà chì anu fattu ancu megliu.
You received sex education, but not sex education.	Avete ricevutu educazione sessuale, ma micca furmazione sessuale.
The problem is too big for that to work.	U prublema hè troppu grande per quessa per travaglià.
Move through the space one by one.	Move à traversu u spaziu unu à unu.
I don’t think this is one.	Ùn pensu micca chì questu hè unu.
Then I got back on the road and started driving.	Allora tornu nantu à a strada è cuminciò à guidà.
I hadn’t heard him speak before.	Ùn l'avia intesu parlà prima.
Oh, well.	A, bè.
No, there are two more.	Innò, ci sò ancu dui.
It was as it should be, of course.	Era cum'è deve esse, sicuru.
We, without knowing this fact, did not live according to the law.	Noi, senza sapè stu fattu, ùn avemu micca campatu secondu a lege.
She’s just going to be angry.	Hè ghjustu à esse arrabbiata.
It is so easy to judge someone without knowing the full facts.	Hè cusì faciule di ghjudicà à qualchissia senza cunnosce i fatti cumpleti.
No one talked about him or how he was dead.	Nimu hà parlatu di ellu o di cumu era mortu.
They will follow you everywhere and drive you with them.	Vi seguiranu in ogni locu è mette in vittura cun voi.
But that never seems to happen soon enough.	Ma questu ùn pare mai accade abbastanza prestu.
Something a child would do.	Qualcosa chì un zitellu faria.
But there is nothing.	Ma ùn ci hè nunda.
It would take hours to get there.	Ci vuleria ore per ghjunghje.
You need software that will do a few things.	Avete bisognu di un software chì farà uni pochi di cose.
I need to do that.	Aghju bisognu di fà.
If they don’t, they find another job or they say so.	Se ùn anu micca, trovanu un altru travagliu o si dicenu.
It wasn’t gold.	Ùn era micca d'oru.
I don’t get the point.	Ùn aghju micca u puntu.
It was for lack of summer.	Era per mancanza d'estate.
Maybe no one had heard of it.	Forse nimu ùn ci avia intesu.
I had never had a child before.	Ùn avia mai avutu un zitellu prima.
It’s our time.	Hè u nostru tempu.
Don’t write alone.	Ùn scrive micca solu.
New to us.	Novu per noi.
It was so obvious.	Era cusì evidenti.
It’s beautiful here, everywhere.	Quì hè bella, in ogni locu.
I wasn't interested.	Ùn m'hà micca interessatu.
With this amount of wonderful items, of course, they had to use them.	Cù sta quantità di articuli meravigliosi, naturalmente avianu da aduprà.
But that week was a career change.	Ma quella settimana era cambiante di carriera.
It became amazing.	Hè divintatu stupente.
Basic, but very, very dangerous.	Basic, ma assai, assai periculosu.
The value shown is in thousands.	U valore mostratu hè in millaie.
It’s like me.	Hè cum'è mè.
Here’s the bottom line.	Eccu u fondu.
Not to speak is not to speak.	Ùn parlà hè micca parlà.
But in the long run you need to find someone your age.	Ma à longu andà avete bisognu di truvà qualcunu di a vostra età.
Not to the father, of course, but to the stupid young man.	Micca à u babbu, sicuru, ma à u ghjovanu stupidu.
Sky doesn’t play like your average mobile game.	Sky ùn ghjoca micca cum'è u vostru ghjocu mobile mediu.
I'll wait for you at the corner of the bridge.	Vi aspittaraghju à l'angulu di u ponte.
No case of bright spot recovery was observed after therapy.	Nisun casu di ricuperazione di spot luminosu hè statu osservatu dopu a terapia.
Friends asked me to do fantastic things.	L'amichi mi sò dumandatu di fà cose fantastiche.
With a crowd like this, only a few seconds.	Cù una folla cum'è questu, solu uni pochi seconde.
He looked old.	Paria vechju.
The air is heavy.	L'aria hè pisanti.
You remember how worried we were then.	Ti ricordi quantu eramu preoccupati allora.
The service is about other people.	U serviziu hè nantu à altre persone.
I want this to happen.	Vogliu chì questu succede.
And these are just the names you've heard.	È sò solu i nomi chì avete intesu parlà.
You work, but you don't feel like you're working.	Avete travagliatu, ma ùn senti micca chì site u travagliu.
My men can't stand it.	I mo omi ùn ponu micca suppurtà.
I knew this trip would not be easy.	Sapia chì stu viaghju ùn saria micca faciule.
I can feel it so easily.	Possu sentu cusì facilmente.
Or shoot him dead in the face, if you will.	O sparami mortu in u locu, se vulete.
So, no luck.	Dunque, senza furtuna.
I have been in that position for a while.	Sò statu in quella pusizione per un tempu.
We started.	Avemu principiatu.
It’s an easier sale.	Hè una vendita più faciule.
Take the opportunity to learn and practice effective communication.	Pigliate l'uppurtunità di amparà è praticà una cumunicazione efficace.
All for some attention.	Tuttu per qualchì attenzione.
But three things happened to me.	Ma trè cose mi sò accaduti.
Light yellow solid.	Solidu giallu chjaru.
He went straight from one weapon to another.	Andava direttamente da un'arma à l'altra.
The game changes its rules according to the location.	U ghjocu cambia e so regule secondu u locu.
If only we were lucky.	S'è no eramu furtunati.
I have no answers.	Ùn aghju micca risposte.
Death, in fact, is the subject he wants to talk about the most.	A morte, in fatti, hè u sughjettu di u quali voli più parlà.
Practically exactly what I wanted.	Praticamente esattamente ciò chì vulia.
In some cases, coffee may no longer be useful.	In parechji casi, u caffè ùn pò esse più utile.
But it’s a matter of a moment.	Ma hè una materia di un mumentu.
This may seem complicated, and it is.	Questu pò parè complicatu, è hè.
It has nothing to do with me, one way or another.	Ùn hà nunda à fà cun mè, in un modu o in l'altru.
Wear comfortable clothes and shoes.	Purtate vestiti còmode è scarpi.
Everything seemed clear.	Tuttu pareva chjaru.
I don't understand you a bit.	Ùn vi capiscu micca un pocu.
I just wanted to do the best show we could do.	Vuliu solu fà u megliu spettaculu chì pudemu fà.
All the struggle he watched.	Tutta a lotta ch'ellu a fighjulava.
Yes, she was dead.	Iè, era morta.
It also serves to mark space in new ways.	Hè servitu ancu per marcà u spaziu in modi novi.
In fact, there are many ways you can respond.	In fatti, ci sò parechje manere chì pudete risponde.
I am for the heart.	Sò per u core.
That’s part of the problem.	Hè una parte di u prublema.
Which is well known.	Chì hè ben cunnisciutu.
Soon he will be gone too.	In pocu tempu serà ancu andatu.
Long-term economic and security interests.	Interessi ecunomichi è di sicurità à longu andà.
Which is absolutely not true.	Chì ùn hè assolutamente micca veru.
It was probably a little too much.	Probabilmente era un pocu troppu.
And go back to sleep.	È torna à dorme.
It was given to him.	Hè statu datu à ellu.
It's a very good one.	Hè una assai bona.
And this is where the fun begins.	È questu hè induve principia u divertimentu.
Somehow they do well.	In qualchì manera facenu bè.
Rather it happened on the last disc.	Piuttostu hè accadutu annantu à l'ultimu discu.
See what comes next and report back as soon as possible.	Vede ciò chì vene è riportate u più prestu pussibule.
If you are a good girl, you have a safe home tonight.	Sè vo site una bona zitella, avete a so casa sicura sta sera.
I know what happened.	Sò ciò chì hè accadutu.
One killed the other.	Unu hà tombu l'altru.
He turned and looked at his father.	Si vultò è guardò u babbu.
We do not consider stars for which only upper limits have been provided.	Ùn avemu micca cunsideratu stelle per i quali sò stati furniti solu limiti superiori.
That must come first.	Chì deve vene prima.
I feel really bad about that.	Mi sentu veramente male per quessa.
He had seen enough to know that he did not want to be part of it.	Avia vistu abbastanza per sapè chì ùn ne vulia micca parte.
You only have to do this once.	Avete solu fà questu una volta.
They went together.	Sò andati inseme.
His was the definition that stuck with me.	A so era a definizione chì stava cun mè.
It’s the bank that calls my dad.	Hè u bancu chì chjama u mo babbu.
They will escape or die.	Hanu da scappà o more.
I highly recommend it.	A cunsigliu assai.
It’s easier to manage.	Hè più faciule di guvernà.
Parents have reported a good quality of life for their children.	I genitori anu riportatu una bona qualità di vita per i so figlioli.
In his brief, the defendant asked us to repair the amount.	In u so brevi, l'accusatu ci hà dumandatu di riparà a quantità.
His end is more personal than national.	A so fine hè piuttostu persunale chè naziunale.
Mark kept his word to be here for her.	Mark hà tenutu a so parolla di esse quì per ella.
If they don’t, they forget about you.	S'ellu ùn anu micca, si scurdanu di voi.
They didn’t have long to wait.	Ùn avianu micca longu à aspittà.
It’s so quiet, because there’s no one to talk to.	Hè cusì tranquillu, perchè ùn ci hè nimu per parlà.
I do everything.	Facciu tuttu.
They may not want to look too hard.	Puderanu micca vulete vede troppu duru.
Birds are in trouble in other countries, however.	L'acelli sò in prublemi in altri paesi, però.
This doesn’t have to be because you don’t want to learn to drive.	Questu ùn hà micca da fà chì ùn vole micca amparà à guidà.
If possible.	S'ellu hè pussibule.
But the man will not be long.	Ma l'omu ùn sarà micca longu.
She doesn’t need sex.	Ùn hà micca bisognu di sessu.
By doing what this answer said, it made my app work again.	Facendu ciò chì sta risposta hà dettu, hà fattu a mo app funziona di novu.
And that didn’t work.	È chì ùn hà micca travagliatu.
I was silent.	I stau zittu.
All patients were given informed consent.	Tutti i pazienti anu datu un accunsentu infurmatu.
He was almost empty of children.	Era quasi viotu di zitelli.
Somehow, that thought left me clean and clear.	In qualchì modu, quellu pensamentu m'hà lasciatu pulitu è ​​chjaru.
To this matter of marriage, you have made me think.	À questu affare di u matrimoniu, m'avete fattu pensà.
He taught me the value of freedom.	M'hà amparatu u valore di a libertà.
I want to be here for those years.	Vogliu esse quì per quelli anni.
Then he started laughing and couldn’t stop.	Tandu si misi à ride è ùn pudia piantà.
That left an option.	Chì hà lasciatu una opzione.
Give it a try.	Dà una chance.
I will offer an explanation in the next section.	Offreraghju una spiegazione in a sezione dopu.
It has long had control problems, but can directly treat heat.	Hà longu avutu prublemi di cuntrollu, ma pò trattà direttamente u calore.
This was not in the book.	Questu ùn era micca in u libru.
Just leave.	Basta lascià.
A table can contain only one frequency.	Una tavula pò cuntene una sola frequenza.
I would be happy to provide examples.	Saria felice di furnisce esempi.
And it was really felt while we were there.	È era veramente sentitu, mentre eramu ind'è noi.
You have to wonder.	Avete da dumandassi.
Please tell your mom how you feel.	Per piacè dì à a to mamma cumu ti senti.
The cell culture medium was changed once to twice a week.	U mediu di cultura cellulare hè stata cambiata una à duie volte à settimana.
We were not aware until police officers showed up.	Ùn eramu micca cuscenti finu à chì l'ufficiali di pulizza si prisentanu.
Keep your knees open to reduce pressure on your lower back.	Mantene i vostri ghjinochje apartu per riduce a pressione nantu à a vostra parte bassa.
I didn’t know what men were doing.	Ùn sapia micca ciò chì l'omi facianu.
Oh, good point.	Oh, bonu puntu.
They didn’t make me anyway.	Ùn mi facianu micca in ogni modu.
I loved this weekend visit, even short.	Aghju amatu sta visita di u weekend, ancu corta.
I know you want to talk.	Sò chì vulete parlà.
You can’t just put people together and tell them to work together.	Ùn pudete micca solu mette e persone inseme è dì à elli di travaglià inseme.
I wanted to go to bed.	Ci vulia à andà in lettu.
The second layer is the songs.	A seconda capa hè i canti.
Then forget about darkness, forget about fear.	Allora scurdate di a bughjura, scurdate di a paura.
So, back to the reason for your visit.	Dunque, torna à u mutivu di a vostra visita.
Many died within their walls.	Parechji sò morti in i so mura.
I am no longer just a normal human being.	Ùn sò più solu un esse umanu normale.
Some say we don’t need an agreement.	Certi dicenu chì ùn avemu micca bisognu di un accordu.
Try to write a conversation between three, four, five people.	Pruvate à scrive una conversazione trà trè, quattru, cinque persone.
I have no desire.	Ùn aghju micca desideriu.
I added that.	Aghju aghjustatu chì.
The only problem is your age.	L'unicu prublema hè a vostra età.
Those with very special skills.	Quelli cù cumpetenze assai spiciali.
Or come to feel like one.	O venenu à sentenu cum'è unu.
If the poor were in a third world country.	Se u poviru era in un paese di u terzu mondu.
This man has many names.	Stu omu hà parechji nomi.
This is woman.	Questa hè donna.
Shortly after the movie started a man sat next to me.	Pocu dopu u filmu hà cuminciatu un omu si pusò accantu à mè.
One solution helped a lot.	Una suluzione aiutava assai.
They needed twenty minutes and they had five.	Avianu bisognu di vinti minuti è avianu cinque.
Basic reference works for the whole culture.	Opere di riferimentu basi per a cultura sana.
He wants everyone to be happy and feel good.	Ellu voli chì tutti sò felici è sentu bè.
You can’t really miss it.	Ùn pudete micca mancà veramente.
As such, the roads were wide and clean.	Comu tali, e strade eranu larghe è pulite.
Times were recorded in seconds.	I tempi sò stati registrati in seconde.
Say what needs to be said while you can.	Dì ciò chì deve esse dettu mentre pudete.
Give him a chance.	Dà ellu una chance.
So it takes a while to find a good mix.	Dunque ci vole un pocu di tempu per truvà una bona mistura.
We are working on a solution for this problem.	Avemu travagliatu nantu à una suluzione per stu prublema.
I don’t like it anymore.	Ùn mi piace più.
You forget to have your own life.	Vi scurdate di avè a vostra propria vita.
Buy online with us today !.	Cumprate in linea cun noi oghje !.
Defense and security.	Difesa è sicurità.
I had never seen him before.	Ùn l'avia mai vistu prima.
But the worst part of the journey has now begun.	Ma u peghju peghju di u viaghju avà principia.
I mean, the really important skills that came out of that.	Vogliu dì, e cumpetenze veramente impurtanti sò sorti da questu.
He can’t climb so much from one country.	Ùn pò micca cullà tantu da un paese.
It could be observed.	Puderia esse osservatu.
Don’t eat fresh fruit.	Ùn pigliate micca frutti freschi.
Well, he was there.	Ebbè, era quì.
Health and lack of time play an important role in career growth.	A salute è a mancanza di tempu ghjucanu un rolu impurtante in a crescita di a carriera.
The first few minutes are great.	I primi minuti sò grandi.
It had been a wonderful day so far.	Era stata una ghjurnata maravigliosa finu à avà.
I doubt they’ll care that you missed it a little bit.	Dubitu ch'elli si curanu chì avete mancatu un pocu pocu.
I find that this is often a problem.	Aghju trovu chì questu hè spessu un prublema.
Easy to see the baby in him anyway.	Facile à vede u zitellu in ellu in ogni modu.
I have a feeling it won’t.	Aghju una sensazione chì ùn serà micca.
Finally came the waiting letter.	Infine ghjunse a lettera attesa.
The number you say you have chosen.	U numeru chì dite chì avete sceltu.
Such a model can be improved in many ways.	Un tali mudellu pò esse migliuratu in parechje manere.
He’s happy, he thought.	Hè felice, hà pensatu.
But you’re right, it’s not really art.	Ma avete ragione, ùn hè micca veramente arte.
You have to ask them.	Duvete dumandà à elli.
She is known for that.	Hè cunnisciuta per quessa.
Lunch on the street.	Pranzu in strada.
Here we will use a related but slightly different procedure.	Quì avemu aduprà una prucedura ligata, ma un pocu sfarente.
I had studied harder at language school.	Avè avutu studiatu più duru à a scola di lingua.
An experienced dog.	Un cane espertu.
Yes, she is my wife again.	Iè, hè torna a mo moglia.
Teachers have been students and we know that students look after their teachers.	I prufessori sò stati studienti è sapemu chì i studienti guardanu i so maestri.
I remember your story and your beautiful baby girl.	Mi ricordu a to storia è a to bella zitella.
We are older now.	Semu più vechji avà.
But don’t expect them to kick you out quickly.	Ma ùn aspettate micca di scaccià rapidamente.
Their insurance should go down a bit then.	A so assicuranza duverebbe calà un pocu allora.
I would like to vote for a woman on this subject.	Mi piacerebbe votà per una donna per questa materia.
First, there is the war.	Prima, ci hè a guerra.
There was no one there.	Ùn ci era nimu.
The results were similar when this experiment was repeated.	I risultati eranu simili quandu stu esperimentu era ripetutu.
Now it has made a mark in the world of weight loss.	Avà hà fattu una marca in u mondu di a perdita di pisu.
Thanks for getting me here.	Grazie per avè me quì per via.
They will be a closed book.	Seranu un libru chjusu.
The situation here is very different.	A situazione quì hè assai diversa.
However, I got this error.	Tuttavia, aghju ottene stu errore.
A young man like him has to go somewhere for fun.	Un ghjovanu cum'è ellu deve andà in un locu per piacè.
Sad day.	Ghjornu tristu.
His works appeal to so many levels.	E so opere appellu à tanti livelli.
The most wonderful opportunity that life offers is to be human.	L'opportunità più maravigliosa chì a vita offre hè di esse umanu.
I had no choice.	Ùn avia micca una scelta.
It is clear that his policy is going in the right direction.	Hè chjaru chì a so pulitica và in a direzione ghjusta.
They explained that they were weak enough to push their car.	Spiegavanu ch'elli eranu debuli per spinghje a so vittura.
Only rarely do two or three lines intersect.	Solu raramente duie o trè linee si crucianu.
Any treatment that can reduce these symptoms or complications is welcome.	Ogni trattamentu chì pò riduce questi sintomi o cumplicazioni hè benvenutu.
But it is a must for the next step.	Ma hè un must per u prossimu passu.
They usually don’t go to them for long.	Di solitu ùn vanu à elli per assai.
Thanks for this lovely article.	Grazie per stu bellu articulu.
But he was there.	Ma era quì.
Sleep better.	Dormi megliu.
And he had a hell of a run for it.	È hà avutu un infernu di corsa.
Take your things.	Pigliate e vostre cose.
But we can expect them to listen and ask questions.	Ma pudemu aspettà ch'elli ascultanu è ch'elli ponu dumande.
It was his last major victory.	Hè stata a so ultima vittoria maiò.
He tried to change his mind, but failed.	Hà pruvatu à cambià a so mente, ma hà fiascatu.
It happened more naturally for me.	Hè accadutu più naturali per mè.
So you have to take advantage of it.	Dunque ci vole à prufittà.
We just don’t make it a big deal.	Solu ùn ne facemu micca un grande affare.
It can only be done.	Pò solu fà.
He asked for help.	È dumandatu aiutu.
Well, you have a hell of a story.	Ebbè, avete una storia infernale.
It wasn’t just that the girls were beautiful.	Ùn era micca solu chì e ragazze eranu belle.
I think education is one of those things.	Pensu chì l'educazione hè una di queste cose.
In addition, analysis of the higher vs.	Inoltre, analisi di u più altu vs.
It is not likely to change.	Ùn hè micca prubabile di cambià.
It gives you a better idea of ​​where you want to go.	Vi dà una idea megliu di induve vulete andà.
That becomes a problem.	Chì diventa un prublema.
Especially going to the kitchen the next day.	In particulare andendu in cucina u ghjornu dopu.
He came to his own radio.	Hà ghjuntu à a so propria radio.
I just don’t feel ready to jump right in at the moment.	Solu ùn mi sentu micca prontu à saltà direttamente in u mumentu.
Not as if they had never met.	Micca cum'è s'elli ùn avianu mai cunnisciutu.
The blood must be true.	U sangue deve esse veru.
We asked a lot of questions.	Avemu fattu parechje dumande.
He turned, careful to balance with one hand.	Si vultò, attentu à equilibriu cù una manu.
So did the boy.	Cusì hà fattu u zitellu.
Nothing had changed in the green of things.	Nunda era cambiatu in u verde di e cose.
I ask him to film me one.	Li dumandu di filmà chì mi dà unu.
He is not dead.	Ùn hè mortu.
That’s the goal.	Hè u scopu.
He is tall and thin.	Hè altu è magre.
She had her kind words to share over the evening.	Ella avia e so parolle amabili per sparte nantu à a sera.
I will live with him.	Aghju da campà cun ellu.
Sometimes they are very visible.	Calchì volta sò assai visibili.
You have a job.	Avete un travagliu.
In fact, they are often used for military purposes.	In fatti, anu da esse spessu usati per scopi militari.
No one else was involved.	Nimu altru era implicatu.
You will be back in a few months.	Tornerai di novu in uni pochi di mesi.
Of course, it never comes out.	Di sicuru, ùn hè mai esce.
Obviously not all of them can be found from the experimental data.	Ovviamente ùn si pò truvà ognunu di elli da i dati sperimentali.
More objects need to be considered.	Più oggetti deve esse cunsideratu.
He seems to feel it.	Sembra chì u sente.
The news is not good though.	A nutizia ùn hè micca bona però.
A dark mouth.	Una bocca scura.
Now to minor issues.	Avà à questioni minori.
And no, there's nothing you can do about it.	È nò, ùn ci hè nunda chì pudete fà.
I am not dead then.	Ùn sò micca mortu allora.
If he was her father.	S'ellu era u so babbu.
Everyone wanted him to stay.	Tutti vulianu ch'ellu stà.
Better than the last three.	Megliu chè l'ultimi trè.
Big and small can’t understand.	Grandi è pocu ùn ponu micca capiscenu.
I was asked to go and work for them full time.	Mi hè statu dumandatu à andà à travaglià per elli à tempu pienu.
I need to go back.	Ne aghju bisognu di ritornu.
It makes it more real.	A rende più vera.
The results were fair.	I risultati eranu ghjusti.
I need this game.	Hè bisognu di stu ghjocu.
It could be back to the old days.	Puderia esse di novu i vechji tempi.
To select them.	Per selezziunà elli.
That’s where we started.	Hè quì chì avemu principiatu.
If they ever understand that she is in the first place !.	Se mai capiscenu chì hè ella in primu locu !.
And something was moving below.	È qualcosa si moveva quì sottu.
And good luck to you.	È bona furtuna à voi.
Just my personal experience.	Solu a mo sperienza persunale.
If there are any signs of any of these, do not buy.	Se ci sò signali di qualcunu di questi, ùn cumprà micca.
You know me because of my way with women.	Mi cunnosci per via di u mo modu cù e donne.
These are the main results of this article.	Quessi sò i risultati principali di stu articulu.
Then he got up quickly and sent her away.	Allora s'arrizzò prestu è u mandò via.
His mouth was too dry.	A so bocca era troppu secca.
But it is not a short or easy process.	Ma ùn hè micca un prucessu cortu o faciule.
We want to do this as much as possible.	Vulemu fà cusì quantu pussibule.
There are still several hundred thousand houses.	Restanu parechji centu mila casi.
Out of the darkness.	Di u bughju.
The men got into cars.	L'omi si pusonu in vitture.
It was little changed.	Era pocu cambiatu.
So they went home.	Allora sò andati in casa.
I have no guide and I am no guide for anyone.	Ùn aghju micca guida è ùn sò una guida per nimu.
If it was that simple, everyone would succeed.	S'ellu era cusì simplice, tutti averebbe successu.
The truth is, both men and women enjoy the same.	A verità, sia l'omi è e donne, godite u listessu.
He said thousands of schools had classes.	Dicia chì millaie di scole avianu e classi.
It’s not just you.	Ùn site micca solu voi.
It went beyond what was thought possible.	Andò al di là di ciò chì si credeva pussibule.
So sad, they said.	Cusì tristi, l'anu dettu.
I didn’t look good.	Ùn aghju micca vistu bè.
But his shoes are.	Ma i so scarpi sò.
They fit the size, walk well and are good !.	Si adattanu à a taglia, caminanu bè è sò boni !.
In most homes.	In a maiò parte di e case.
Now they didn’t care.	Avà ùn li importava micca.
In a few minutes a woman opens the door.	In pochi minuti una donna apre a porta.
Now dead, it seemed.	Ormai mortu, pareva.
Or it may be so at the moment.	O pò esse cusì à u mumentu.
I’m not happy about planting here, though.	Ùn sò micca cuntentu di piantà quì, però.
A beautiful place it is too.	Un bellu locu hè ancu.
These things work well.	Queste cose funzionanu bè.
It could have happened nine months earlier.	Puderia esse accadutu nove mesi prima.
Too early to fight.	Troppu prestu per cumbatte.
It’s dry, dry.	Hè seccu, seccu.
As long as it’s not mine.	Sempre chì ùn hè micca u mio.
This season is better than the first season.	Questa stagione hè megliu cà a prima stagione.
Some of them were super cool.	Certi di elli eranu super cool.
Yet you can feel some things and people have changed.	Eppuru pudete sentu alcune cose è e persone anu cambiatu.
But let’s check it out.	Ma andemu à verificà.
Walking distance to town.	A poca distanza da a cità.
I’m not sure how they do it.	Ùn sò micca sicuru cumu si facenu.
I need my kids to eat.	Aghju bisognu di i mo figlioli per manghjà.
That was not the case this time.	Ùn era micca u casu sta volta.
Don’t get comfortable.	Ùn fate micca còmode.
I was very confused.	Eru assai cunfusu.
It worked and the results were fantastic.	Hà travagliatu è i risultati eranu fantastichi.
It is not part of this appeal.	Ùn hè micca parte di questu appellu.
Prior to data collection, information letters were sent to parents and students.	Prima di a cullizzioni di dati, e lettere d'infurmazione sò state mandate à i genitori è i studienti.
Instead she walked around the house, towards the back door.	Invece ella marchò intornu à a casa, versu a porta di daretu.
There was a beautiful expression on his face.	Ci era una bella spressione nantu à a so faccia.
Listen to your mix.	Ascolta u vostru mischju.
You know him.	U cunnosci.
People have a right to be happy.	A ghjente hà u dirittu di esse felice.
Two is the limit.	Dui hè u limitu.
Then the food and wine were kneaded.	Allora l'alimentu è u vinu s'hè impastatu.
So, deep down, we’re stuck here.	Dunque, in fondu, simu bloccati quì.
He looks tired, more human in some ways.	Sembra stancu, più umanu in qualchì modu.
Just give it a piece of my mind.	Basta à dà un pezzu di a mo mente.
She didn't seem to notice.	Ella ùn pareva micca avvistà.
Of course, he didn’t think so.	Di sicuru, ùn hà micca pensatu cusì.
I press a bottle into my chest.	Mi pressu una buttiglia in u pettu.
I like both.	Mi piace i dui.
Make no mistake, you need their help.	Ùn vi sbagliate micca, avete bisognu di u so aiutu.
He replies that he had never believed her.	Ellu risponde chì ùn l'avìa mai cridutu d'ella.
The background picture shows the experimental setting in the present study.	A stampa di fondu mostra l'ambientazione sperimentale in u presente studiu.
Then it was there that his journey ended.	Allora era quì chì u so viaghju finisci.
Just like that, he was gone.	Appena cusì, era sparitu.
I have been living the last three years at the moment.	Aghju campatu l'ultimi trè anni in u mumentu.
Have fun in the rest of the new year.	Fate piacè in u restu di l'annu novu.
Every detail of life is absolutely defined.	Ogni dettagliu di a vita hè definitu assolutamente.
It’s the ultimate confusion.	Hè l'ultima cunfusione.
We’re like, ‘guys, it’s just noise.	Semu cum'è, 'ragazzi, hè solu rumore.
On his return he could see again.	À u so ritornu hà pussutu vede dinò.
It’s a hell of a time for a man to live.	Hè un infernu di tempu per un omu di campà.
In general, we should try to have a solid plan.	In generale, duvemu pruvà à avè un pianu solidu.
A long time ago.	Un bellu tempu fà.
Think about your father.	Pensate à u vostru babbu.
But they came forward with little evidence of their own.	Ma sò venuti avanti cù pocu evidenza di u so propiu.
No word on this yet from you.	Nisuna parolla nantu à questu ancora da voi.
The two are linked, of course.	I dui sò ligati, sicuru.
And it makes the job harder.	È rende u travagliu più difficiule.
I started too early.	Aghju cuminciatu troppu prestu.
The teachers tried.	I prufessori anu pruvatu.
No wonder you feel so strong.	Ùn meraviglia chì ti senti cusì forte.
It had no running water.	Ùn avia micca acqua corrente.
Money is where their heart is.	U soldi hè induve u so core hè.
Here, we return to the great hall.	Eccu, vultemu à a grande sala.
The whole world seemed to have gone silent.	U mondu sanu paria ch'ellu si sia andatu in silenziu.
Today, however, we know that his theory was false.	Oghje, però, sapemu chì a so tiuria era falsa.
Surgery is used to treat dogs with significant symptoms.	A cirurgia hè aduprata per trattà i cani cù sintomi significativi.
Many would have liked more specific answers.	Parechji avarianu vulsutu risposte più specifiche.
As a result, they are fast and accurate.	In u risultatu, sò veloci è curretti.
She sounded old.	Ella sonava vechja.
Beyond my skills.	Al di là di e mo cumpetenze.
She was never herself all the time, and she proved it.	Ùn era mai ella stessu tuttu u tempu, è si dimustrava.
And with luck, and a little more progress, maybe they don’t need to.	È cù a furtuna, è un pocu di più prugressu, forse ùn anu micca bisognu.
Everything we love will live again.	Tuttu ciò chì amemu vivrà di novu.
I think the story is not true.	Credu chì a storia ùn hè micca vera.
Do this again.	Fate questu di novu.
To the situation.	À a situazione.
I’m not sure at what point he became into something else.	Ùn sò micca sicuru à quale puntu hè diventatu in qualcosa d'altru.
I really feel like it’s a big design decision.	Mi sentu veramente chì hè una grande decisione di design.
They act like they know everything and lack a lot of experience.	Agiscenu cum'è chì sapianu tuttu è mancanu assai sperienza.
The closed doors followed me.	E porte chjuse mi seguitavanu.
They just follow orders.	Sò solu seguità ordini.
The nature of the picture has changed.	A natura di a stampa hè cambiata.
They began to plan the development of the mine.	Chì cumincianu à pianificà u sviluppu di a minera.
He sold them out of his house.	Li hà vindutu da a so casa.
I don’t want him to take me.	Ùn vogliu micca chì mi pigliassi.
He wondered how many more times he could do this.	Si dumandava quante volte di più puderia fà questu.
Believe in me.	Cridite in mè.
They had a lot to say to their families.	Avianu assai da dì à e so famiglie.
It didn’t seem right to me.	Mi paria micca propiu.
No one in his whole mind had done it.	Nimu in a so mente sana l'avia fattu.
His team is working on him.	A so squadra travaglia nantu à ellu.
I have never seen results like this.	Ùn aghju mai vistu risultati cusì.
However, it is often much more complicated.	Tuttavia, hè spessu assai più cumplicatu.
Can you please provide an update ?.	Pudete per piacè furnisce un aghjurnamentu ?.
She and her family join the church.	Ella è a so famiglia si uniscenu à a chjesa.
I will be a repeat customer.	Seraghju un cliente ripetutu.
We’re going to get better.	Avemu da esse megliu.
I really liked their material.	Aghju veramente piaciutu u so materiale.
They are not only good.	Ùn sò micca solu boni.
Defense mechanisms feel necessary.	I meccanismi di difesa si sentenu necessarii.
Nothing even tried.	Nunda ancu pruvatu.
Later that day, another man turns around when his eyes are sick.	Più tardi, quellu ghjornu, un altru omu si volta quandu i so ochji sò malati.
So is your dog.	Cusì hè u vostru cane.
In his case, it was about eating.	In u so casu, si trattava di manghjà.
Check out what happens.	Cuntrolla ciò chì succede.
I decided to eat super clean.	Aghju decisu di manghjà super pulitu.
It only took me a while to get there.	Aghju pigliatu solu un pocu di tempu per ghjunghje.
She looked out the window as they walked away.	Ella guardò da a finestra mentre si alluntavanu.
Someone like you, friend.	Qualchissia cum'è tè, amicu.
Ten patients were included in the study.	Dece pazienti sò stati inclusi in u studiu.
They were proud.	Eranu fieri.
A woman who gives birth has pain because her time has come.	Una donna chì dà nascita hà u dolore perchè u so tempu hè ghjuntu.
I think in particular of research.	Pensu in particulare à a ricerca.
Lines starting with! 	Linee chì cumincianu cù !
they are not read.	ùn sò micca leghje.
This is our only connection with the outside world.	Questa hè a nostra unica cunnessione cù u mondu esternu.
Heat the pan over medium heat.	Calami a padedda nantu à u focu mediu.
All this is now over.	Tuttu chistu hè avà passatu.
Love that band.	Amate quella banda.
We’ll keep an eye on those.	Teneremu un ochju nantu à quelli.
We can see the track.	Pudemu vede a pista.
Then go back to where you left me.	Allora torna induve m'avete lasciatu.
This isn’t really everywhere at first, though.	Questu ùn hè micca veramente in ogni locu à u principiu, però.
Add sugar and mix.	Aghjunghjite u zuccheru è mischjà.
And even if we aren’t, we’re not in shape to help.	È ancu s'ellu ùn sò micca, ùn simu in forma per aiutà.
I feel so welcome and at home here.	Mi sentu cusì benvenutu è in casa quì.
That’s not the truth about the media.	Ùn hè micca a verità di i media.
So what’s new here, you may ask.	Allora ciò chì hè novu quì, pudete dumandà.
But that was not the problem.	Ma questu ùn era micca u prublema.
That is their mission.	Hè a so missione.
He loved her to death.	L'hà amatu finu à a morte.
Anyway, they were gone.	In ogni casu, eranu andati.
It will take some time to learn the new system.	Ci hà da piglià un pocu di tempu per amparà u novu sistema.
Culture.	Cultura.
Maybe you can beat me bad enough.	Puderete forse battemi abbastanza male.
I’m not even sure myself.	Ùn sò micca sicuru ancu mè stessu.
Most of us have.	A maiò parte di noi avemu.
They just don’t exist.	Simplemente ùn esistenu micca.
I think last night was a complete manifestation of this.	Pensu chì a notte passata era una manifestazione cumpleta di questu.
Then my dog ​​turned to me.	Allora u mo cane si vultò versu mè.
So far, nothing bad has happened.	Finu a ora, nunda di male hè accadutu.
He stayed half a day and left.	Stà una meza ghjurnata è partì.
I love animals.	Amu l'animali.
It was his only hope.	Era a so unica speranza.
No one was coming for me.	Nimu avia da vene per mè.
Water, hot or cold.	Acqua, calda o fridda.
I was excited as a kid and didn’t sleep anyway.	Eru eccitatu cum'è un zitellu è ùn dorme micca in ogni modu.
That seems all.	Chì pare tuttu.
But these kids are growing up.	Ma sti zitelli sò crescenu.
No one comes out of it the same.	Nimu esce da quì u listessu.
Well, then that.	Ebbè, allora chì.
Her husband made a lot of money in oil, gas and gold.	U so maritu hà fattu assai soldi in oliu, gasu è oru.
It’s not the same thing.	Ùn hè micca a listessa cosa.
They can’t have it in both ways.	Ùn ponu micca avè in i dui modi.
I couldn’t get enough of him.	Ùn pudia micca abbastanza di ellu.
Middle school students enjoy a similar range of options.	I studienti di a scola media gode di una gamma simile di opzioni.
We’ll talk about money later.	Parleremu di soldi dopu.
Here, just stick these two pages together and cut them in half.	Eccu, basta appiccicà queste duie pagine inseme è tagliate a mità.
He wasn’t reading to the table, something he was constantly doing at home.	Ùn era micca leghje à a tavula, qualcosa chì facia constantemente in casa.
Keep me informed of everything.	Mantenemi infurmatu di tuttu.
Who knows how close this thing really was.	Quale sà quantu vicinu era veramente stu affare.
But then, no more.	Ma dopu, micca più.
She is a beautiful friend and will become yours too.	Hè una bella amica è diventerà ancu a vostra.
And it’s not.	È ùn hè micca.
Everyone knows what they are doing.	Ognunu sapi ciò ch'elli facenu.
In the fall.	In u vaghjimu.
I started again going forward.	Aghju cuminciatu di novu in avanti.
I will find new bodies to take with me.	Truvaraghju novi corpi per piglià cun mè.
This is not happening.	Questu ùn hè micca accadutu.
Without anyone left to care or see.	Senza nimu lasciatu per cura o vede.
Even those who do.	Ancu quelli chì facenu.
I never wanted to hurt anyone.	Ùn aghju mai vulutu chjappà à nimu.
It made me feel like I was going to hear it.	Mi lasciò sentu cumu si andava à sente.
This is left for future investigation.	Questu hè lasciatu per una futura investigazione.
I’ve seen it too.	L'aghju vistu ancu.
So for me, it’s the faith itself.	Allora per mè, hè a fede stessa.
He was retiring.	Si ritirava.
Once the vision has been established, everything else has fallen into place.	Una volta chì a visione hè stata stabilita, tuttu u restu hè cascatu in u locu.
It was not a support check.	Ùn era micca un cuntrollu di supportu.
Four results of these studies were relevant, as follows.	Quattru risultati di sti studii eranu pertinenti, cum'è seguita.
Things seemed to matter a little more than before lunch.	E cose parevanu impurtà un pocu più cà prima di pranzu.
Really.	Veramente.
You need to be able to easily imagine where your food is coming from.	Duvete esse capace di imagine facilmente da induve vene u vostru alimentu.
At the time of the trial, the two children were adults.	À u mumentu di u prucessu, i dui zitelli eranu adulti.
My father sent those of us who are here.	U mo babbu hà mandatu quelli di noi chì sò quì.
She was aware that she was waiting.	Era cuscente ch'ella aspettava.
His weight settled on her again.	U so pesu s'hè stallatu annantu à ella di novu.
We can work harder.	Pudemu travaglià in più.
It governs you.	Ti guverna.
It wasn’t that easy for me.	Ùn era micca cusì faciule per mè.
I wasn’t expecting to find anything now.	Ùn m'aspittava micca di truvà nunda avà.
The others did not try to escape.	L'altri ùn anu micca pruvatu à scappà.
I am, for example, not a black man.	Sò, per esempiu, micca un omu neru.
But we never had that extra thing happen.	Ma ùn avemu mai avutu quella cosa addiziale accaduta.
It also took a while last time.	Ci hà pigliatu ancu un pocu l'ultima volta.
I owe you silence.	Ti devu tace.
I'll throw you to the top.	Vi lanciaraghju in cima.
I had never felt this way before.	Ùn avia mai sentitu cusì.
He didn’t see anyone kicking.	Ùn hà vistu à nimu chjappà.
Such was not present in the case before us.	Tali ùn era micca presente in u casu davanti à noi.
Have a question.	Avè una quistione.
This was the plan I generally went with.	Questu era u pianu chì in generale andava cun.
We know the answer.	Sapemu risponde.
I know that's not true.	Sò chì ùn hè micca vera.
At the end write down how many words you wrote.	À a fine scrive quante parolle avete scrittu.
The couple had no children.	A coppia ùn avia micca figlioli.
I knew I had made the right choice.	Sapia chì avia fattu a scelta bona.
They were and should be.	Eranu è duveranu esse.
I was sitting in the middle.	Eru pusatu à mezu.
I'll get up in a minute.	Mi alzaraghju in un minutu.
No one in or out.	Nimu in o fora.
Here, go ahead.	Eccu, vai avanti.
No one seems to be really watching their dogs.	Nimu pare veramente fighjulà i so cani.
I have no doubt he committed suicide.	Ùn aghju micca dubbitu ch'ellu s'era suicidatu.
It was there.	Era quì.
The family is here for the family.	A famiglia hè quì per a famiglia.
This has been found.	Questu hè statu trovu.
At least he didn't go down without explaining himself first.	A menu chì ùn ne faci unu avà.
They didn't care.	Ùn li importava micca.
Provided financial support for the study.	Fornitu un sustegnu finanziariu per u studiu.
Happy memories help when you are scared.	I ricordi felici aiutanu quandu avete paura.
My clothes are warm.	I mo vestiti sò caldi.
Which we published in n.	Chì avemu publicatu in u n.
It’s a completely different metal, not like any of them.	Hè un metale completamente diversu, micca cum'è l'unu di elli.
One step forward, one step back.	Un passu avanti, un passu daretu.
It’s not just a business idea, it’s a political idea.	Ùn hè micca solu una idea di cummerciale, hè una idea pulitica.
Again, one of the fathers sat down with us.	In novu, unu di i babbi si pusò cun noi.
I waited.	Aghju aspittatu.
Because of this video, you have this book in your hands.	Per via di stu video, tenete stu libru in e vostre mani.
Looking at the parents and about knowing offers to each.	Fighjendu i genitori è nantu à sapete offerte à ognunu.
I agree with you on the teeth, too.	Sò d'accordu cun voi nantu à i denti, ancu.
It was about to change, though.	Era per cambià, però.
Yet he did not discuss the connection between the two.	Eppuru ùn hà micca discututu a cunnessione trà i dui.
Five more steps, and she was on top.	Cinque passi in più, è era ghjunta in cima.
Below is a selection of your comments.	Quì sottu hè una selezzione di i vostri cumenti.
The mixture should spread easily.	A mistura deve sparghje facilmente.
Yes, even if the game is a player.	Iè, ancu s'è u ghjocu hè un ghjucadore.
And this will do.	È questu farà.
Judgment on you and me.	Giudiziu nantu à tè è mè.
As far as we can escape.	À pocu quantu pudemu scappà.
This man was in the second.	Stu omu era in u sicondu.
We put this on to put a smile on your face.	Postemu questu per mette un surrisu nantu à a vostra faccia.
Please stop asking me about this.	Per piacè smetta di dumandà mi nantu à questu.
I really appreciate the creative effort.	Mi piace veramente apprezzà u sforzu creativu.
Everything seemed right afterwards.	Tuttu pareva ghjustu dopu.
Finding ways to put in your day is essential, though.	Truvà modi per mette in u vostru ghjornu hè essenziale, però.
He came to them.	Venia à elli.
You have to stay in one place for a while now.	Duvete stà in un locu per un pezzu avà.
They are out of shape and have lost interest.	Sò fora di forma è persu interessu.
There are some significant reasons for this.	Ci sò qualchi ragiuni significativu per quessa.
Leaders to improve the business.	I dirigenti per migliurà l'affare.
No, they never did.	Innò, ùn anu mai.
If he had the time.	S'ellu avia u tempu.
Business is good.	L'affari hè bonu.
It’s just that the rain is different.	Hè solu chì a pioggia hè diversa.
And she intends to do that, but like her friend.	È hà intenzione di fà quessa, ma cum'è a so amica.
I'm in a city.	Sò in una cità.
Maybe he never hated you.	Forse ùn ti hà mai odiatu.
Thanks in advance !.	Grazie in anticipu!.
Here is an example for you.	Eccu un esempiu per voi.
Watch for three hours.	Fighjate per trè ore.
Then we know the absolute truth.	Allora sapemu a verità assoluta.
There was nothing in the open fields to his left.	Ùn ci era nunda in i campi aperti à a so manca.
The definition is.	A definizione hè.
You know what words do.	Sapete ciò chì e parolle facenu.
The pictures fell into the hands of their children and became public.	I ritratti sò cascati in manu di i so figlioli è sò diventati publichi.
He said you know we have four more tables.	Ellu disse chì sapete chì avemu quattru tavulini più.
Please ask for more details !.	Per piacè dumandateci per più dettagli!.
The society of the hour is different.	A sucetà di l'ora hè diversa.
It never appeared again.	Ùn hè mai più apparsu.
It’s really not because they couldn’t do that.	Hè veramente micca perchè ùn puderanu micca fà ciò chì.
There are many components to this art collection.	Ci sò parechji cumpunenti à sta cullizzioni d'arti.
Then, it could be cut the other way around.	Allora, puderia esse tagliatu l'altru modu.
This is important, so just listen.	Questu hè impurtante, cusì basta à sente.
They need to be chosen carefully.	Hanu bisognu à esse sceltu cù cura.
Sit here in front of me, open to my pleasure.	Siate quì davanti à mè, apertu à u mo piacè.
I’m not exactly sure why it’s coming out now.	Ùn sò micca esattamente sicuru perchè esce avà.
And so many people get lost in it.	E tante persone si perdenu in questu.
This approach is very simple.	Stu approcciu hè assai sèmplice.
Two types of average national costs were compared.	Dui tipi di costi naziunali medii sò stati paragunati.
Of course, this is not an accident.	Di sicuru, questu ùn hè micca un accidente.
He’s out in the truck.	Hè fora in u camionu.
It was a little cold, really.	Era un pocu friddu, in verità.
You can die anywhere.	Pudete more in ogni locu.
Its history is similar to that of many families of that time.	A so storia hè simile à parechje famiglie di quellu tempu.
Now there is a lot to buy, but we have no money.	Avà ci hè assai per cumprà, ma ùn avemu micca soldi.
This is not a security risk or something to worry about.	Questu ùn hè micca un risicu per a sicurità o qualcosa per esse preoccupatu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete solu bisognu di sapè ciò chì avete bisognu di sapè.
We expect good things from time to time.	Attenemu à e cose boni ogni tantu.
I didn’t think so.	Ùn aghju micca pensatu cusì.
Although it was not easy.	Ancu s'ellu ùn era micca faciule.
Look at this sexual act.	Fighjate à questu attu sessuale.
She laughed at him, told him to lose.	Si ridia di ellu, li disse di perde.
This is the heart of the team.	Questu hè u core di a squadra.
I thought something was wrong.	Pensu chì qualcosa era sbagliatu.
However, he believes in due process.	Tuttavia, crede in u prucessu debitu.
There would be no return if he did.	Ùn ci saria micca ritornu s'ellu facia.
However, doing so is often not possible.	Tuttavia, fà cusì ùn hè spessu pussibule.
We can’t really enjoy our sleep without him.	Ùn pudemu micca veramente gode di u nostru sonnu senza ellu.
You can make a mistake in college and get away with it.	Pudete fà un errore in l'università è alluntanassi.
Not even a lie.	Mancu una bugia.
You have never had this blow.	Ùn avete mai avutu stu colpu.
Thank you for saying such kind words about me and my work.	Ti ringraziu per dì parolle cusì gentile nantu à mè è u mo travagliu.
Statistical analysis was done in three steps.	L'analisi statistiche hè stata fatta in trè passi.
And he kept thinking.	È continuò à pensà.
I like the names they have for the cars.	Mi piace i nomi chì anu per i vitture.
Such a relationship is present in this case.	Una tale relazione hè presente in questu casu.
A camera provided in the same.	Una camera furnita in u listessu.
We need to know exactly where.	Avemu bisognu di sapè esattamente induve.
I only meet men at events.	Incontru solu l'omi à l'avvenimenti.
I don’t know your world.	Ùn cunnoscu micca u vostru mondu.
She couldn’t do that.	Ella ùn pudia fà questu.
The road map was in place.	A carta di strada era in piazza.
I have seen this so many times.	Aghju vistu questu tante volte.
More government wine.	Più vinu di u guvernu.
The help of the contract was told only what they needed to know.	L'aiutu di u cuntrattu hè statu dettu solu ciò chì avianu bisognu di sapè.
Then people started falling.	Allora a ghjente hà cuminciatu à calà.
I hope we haven’t found this.	Spergu chì ùn avemu micca truvatu questu.
The rules were clear.	E regule eranu chjaru.
No time to waste with fear.	Nisun tempu da perde cù a paura.
It turned out like the picture.	Risultò cum'è a stampa.
Finally the girl began to walk.	Finalmente a zitella hà cuminciatu à marchjà.
Then he could see that the spine of his head was gone.	Allora pudia vede chì u spinu di a so testa era andatu.
Considering it is after noon, early afternoon.	Cunsideru ch'ellu hè dopu meziornu, principiu di dopu meziornu.
No idea how to get started.	Nisuna idea di cumu cumincià.
There is no one.	Ùn ci hè micca unu.
I like it that way.	Mi piace cusì.
I could imagine how it should feel to those involved.	Puderia imaginà cumu si deve esse sentitu à quelli implicati.
I have rights again.	Aghju di novu diritti.
And so often he found his blue eyes fixed on him.	È tantu spessu trovava i so ochji turchini fissi nantu à ellu.
Welcome to help find a new app will use the photos found in.	Benvenuti à aiutà à truvà una nova app utilizerà e foto truvate in.
It was as good as ever.	Era bonu cum'è sempre.
Long enough that he didn’t start where he left off.	Abbastanza longu ch'ellu ùn l'hà micca cuminciatu induve era partitu.
It was so nice to have you here, once again.	Era cusì bellu di avè quì, una volta di più.
Each stage was empty.	Ogni tappa era viota.
Whatever the political differences, they have to be stopped.	Qualunque sia e differenze politiche, anu da esse fermate.
He has skills and life plans.	Hà cumpetenze è piani di vita.
Living by the truth means taking care of yourself.	Campà secondu a verità significa piglià cura di sè stessu.
Instead, you want to try and come up with some unique things.	Invece, vulete pruvà è vene cun qualchi cose uniche.
The work, as it had been, was off.	U travagliu, cum'è era statu, era off.
Sugar is the sugar in the body.	U zuccheru hè u zuccheru à u corpu.
I want you to be here.	Vogliu chì tù sia quì.
A parking lot off the road.	Un saccu di parcheghju fora di strada.
Kill everything that falls.	Uccidi tuttu ciò chì fala.
Tears welled up in his eyes.	E lacrime sò ghjunte in i so ochji.
I had to think about this for a moment.	Aviu avutu à pensà à questu un mumentu.
I just wanted to share my feelings.	Vuliu solu fà cunnosce i mo sentimenti.
Maybe I’ll be back here one day.	Forse tornerà quì un ghjornu.
Well, that was my last hope.	Ebbè, era a mo ultima speranza.
His face slowly reached towards his own.	A so faccia ghjunse lentamente versu u so propiu.
That’s a thousand.	Chì ghjè u mille.
However, it is always wrong.	In ogni casu, hè sempre sbagliatu.
I never understood.	Ùn aghju mai capitu.
All he could see was the outside.	Tuttu ciò chì pudia vede era l'esternu.
So different, and you too.	So differente, è tù dinù.
I go on.	Andaghju avanti.
I loved the song and saw it as nothing more than fun.	Mi piacia a canzone è l'aghju vistu cum'è nunda di più chè divertente.
Green, blue and yellow seemed to be the most common colors.	U verde, u turchinu è u giallu parevanu esse i culori più cumuni.
There doesn’t seem to be smoke coming from the car.	Ùn pare micca esse fumu chì vene da a vittura.
This is free will.	Questu hè u liberu arbitru.
She seemed calm.	Ella pareva calma.
The office was in his new home.	L'uffiziu era in a so nova casa.
I can't find any reference here.	Ùn possu truvà nunda di riferenza quì.
From time to time, he laughed out loud.	Di tantu in tantu, si ridia di colpu.
First this, then that.	Prima questu, dopu quellu.
I wanted to see it.	Ci vulia à vede.
No way of knowing if any money had been raised.	Nisun modu di sapè s'ellu era statu rialzatu qualchì soldi.
It’s a clear night.	Hè una notte chjara.
When the pain is not.	Quandu u dulore ùn hè micca.
It was something we never thought to do.	Era qualcosa chì ùn avemu mai pensatu di fà.
This class is amazing.	Sta classa hè stupente.
We offer this free one-hour program to community groups.	Offriamu stu prugramma gratuitu di una ora à i gruppi di a cumunità.
By the way, it’s true.	Per via, hè vera.
I have never heard of it again.	Ùn sò mai più intesu parlà.
Outside, now it’s dark.	Fora, avà hè bughju.
And people thought it worked.	E a ghjente pensava chì travagliava.
In addition, the values ​​increased slightly as the designed mass continued to increase.	Inoltre, i valori aumentanu ligeramente cum'è a massa disegnata cuntinuava à aumentà.
See my friends, my horses.	Vede i mo amichi, i mo cavalli.
The facts are not in doubt in this case.	I fatti ùn sò micca in dubbitu in questu casu.
Your wife should feel primary, that is, number one.	A vostra moglia deve sentu primariu, vale à dì, u numeru unu.
I can even see it again.	Puderaghju ancu vedelu di novu.
Keep your balance on your shoulders, neck and head.	Mantene u vostru equilibriu nantu à e spalle, u collu è a testa.
The company was just a big name.	A cumpagnia era pocu un grande nome.
But it didn’t work.	Ma ùn hà micca travagliatu.
The two children left school earlier today.	I dui zitelli esce da a scola prima oghje.
Makes their numbers look bigger.	Face chì i so numeri parenu più grande.
I'll meet you later.	Ci scontru più tardi.
I want that plan.	Vogliu quellu pianu.
I like to keep it short, especially in the summer.	Mi piace à mantene corta, soprattuttu in l'estiu.
But now he understood that the truth was much more dangerous.	Ma avà capì chì a verità era assai più periculosa.
I can't eat this.	Ùn possu micca manghjà questu.
One such source of energy is the sun.	Una di tali fonti di energia hè u sole.
The user writes in two words.	L'utilizatori scrive in e duie parolle.
I finally chose to stay, he chose you.	Finalmente aghju sceltu di stà, hà sceltu tè.
But they couldn't catch her.	Ma ùn pudianu catturà ella.
I’m really not sure what happened this time.	Veramente ùn sò micca sicuru di ciò chì hè accadutu sta volta.
Or for loci.	O per lochi.
Every aspect of the system was too slow.	Ogni aspettu di u sistema era troppu lento.
A beautiful read.	Una bella lettura.
If you don't want to lose them, look no further.	Sè vo ùn vulete perdi elli, ùn cercate più.
Online, but you don't have to.	In linea, ma ùn deve micca.
These results are consistent with the results of similar studies.	Questi risultati sò cunsistenti cù i risultati di studii simili.
They had education.	Anu avutu l'educazione.
We need to find ways to get two points.	Avemu bisognu di truvà modi per ottene dui punti.
I knew those documents were our only security.	Sapia chì quelli documenti eranu a nostra unica sicurità.
What they did was wrong.	Ciò chì anu fattu era sbagliatu.
One of each, as they say.	Unu di ognunu, comu si dice.
Our next word, this is a tough one.	A nostra prossima parolla, questa hè una dura.
See for yourself doing this exercise at least once a day.	Vede sè stessu fà questu esercitu almenu una volta à ghjornu.
But, of course, he didn’t believe in it, not really.	Ma, sicuru, ùn hà micca cridutu in questu, micca veramente.
After two or three years, everything is back to normal.	Dopu à dui o trè anni, tuttu hè tornatu à a normalità.
It is free now to use or try out.	Hè liberu avà per aduprà o pruvà fora.
I like to do both.	Mi piace à fà tramindui.
There may have been some element of financial transfer involved.	Pò esse statu qualchì elementu di trasferimentu finanziariu implicatu.
We remain in doubt.	Seguimu in dubbitu.
Both causes had been close to your heart.	E duie cause eranu state vicinu à u vostru core.
I just thought it was the kids playing around.	Pensu solu chì era i zitelli chì ghjucanu intornu.
The activities of the Church had never been more popular.	L'attività di a Chjesa ùn era mai statu più populari.
We kind of count.	Avemu un tipu di fà cuntà.
They became my escape route when things went wrong.	Sò diventati u mo mezzu di scappu quandu e cose sò andate male.
By the way, he wrote to her right away.	Dopu à a so manera, hà scrittu à ella subitu.
Not just because of what he had said.	Micca solu per ciò chì avia dettu.
It’s a clear dry heat.	Hè un calore seccu chjaru.
You cannot read or write any other global variables.	Ùn pudete micca leghje o scrive alcuna altra variabile globale.
It was strange to see so many people in his house.	Era stranu di vede tante persone in casa soia.
That’s a role he plays today.	Questu hè un rolu chì tene à oghje.
This is a good action shot.	Questu hè un bonu colpu d'azzione.
She was so beautiful he had to look up.	Era cusì bella ch'ellu avia da fighjà.
I am moving to my new home this weekend by the sea.	Mi traslacciu à a mo nova casa stu weekend à u mare.
This is very difficult.	Questu hè assai difficiule.
One of these decisions is whether or not to close schools.	Una di queste decisioni hè di chjude o micca e scole.
The leg feels good.	A gamba si senti bè.
This is for now.	Questu hè per avà.
The cry was raised.	U piantu era alzatu.
You have to be tested.	Duvete esse pruvatu.
I am building this boat.	Custruiscu sta barca.
Yet the cat had not made a sound.	Eppuru u ghjattu ùn avia fattu un sonu.
For a while.	Per una stonda.
Ideas about life are part of life.	L'idee nantu à a vita sò parti di a vita.
It doesn't look like it.	Ùn pare micca.
I have people who can do this better than you.	Aghju e persone chì ponu fà questu megliu cà voi.
He’s a good horse and keeps moving forward.	Hè un bonu cavallu è cuntinueghja à avanzà.
This is how it is.	Questu hè cum'è.
They learn and grow.	Amparanu è crescenu.
I don’t want to do that.	Ùn vogliu micca fà questu.
Here is another one.	Eccu un altru.
You’ve been downstairs waiting for this test to come.	Avete statu quì sottu aspittendu chì sta prova vene.
You have no employees.	Ùn avete micca impiegati.
We need to think about everything we find.	Avemu bisognu di pensà à tuttu ciò chì truvamu.
You will exercise more.	Eserciterete più.
It’s special for so many reasons.	Hè speciale per tanti motivi.
Music, for example, is food for the audience.	A musica, per esempiu, hè un alimentu per l'audizione.
I can tell you how much I loved this kid.	Puderaghju dì quantu amava stu zitellu.
My memory of the first year later is not very clear.	U mo ricordu di u primu annu dopu ùn hè micca assai chjaru.
He had his face back in the window.	Avia torna a so faccia in a finestra.
I chose to plant today and see that man.	Aghju sceltu di piantà oghje è vede quellu omu.
His face was also long and thin.	A so faccia era ancu longa è magra.
Not that night or never.	Ùn quella notte o mai.
We have shoes.	Avemu scarpi.
The earth has become smaller.	A terra hè diventata più chjuca.
It was late.	Era tardu.
Put this in the story.	Mettite questu in a storia.
Parents push too hard.	I genitori spinghjenu troppu duru.
Not much is said about this.	Ùn hè micca dettu assai di questu.
The test results were compared with those performed a year after the disease.	I risultati di e teste sò stati paragunati cù quelli realizati un annu dopu a malatia.
I have a similar problem.	Aghju un prublema simili.
Then leave useful comments where appropriate.	Allora lasciate cumenti utili induve apprupriati.
This is certainly not the same.	Questu hè certamente micca u listessu.
There's someone in my fucking chair.	Ci hè qualchissia in a mo fottuta sedia.
I didn’t run away or anything.	Ùn sò micca scappatu nè nunda.
Therefore, the new factor structure was applied for our analysis.	Dunque, a nova struttura di fattori hè stata applicata per a nostra analisi.
They could be so much more.	Puderanu esse assai più.
My new office.	U mo novu uffiziu.
They were certainly a weird lot, this first minute group.	Eranu certamente un lottu stranu, stu gruppu di u primu minutu.
I’m not under the team.	Ùn sò micca sottu à a squadra.
There was no threat from anyone or anything outside.	Ùn ci era micca minaccia da nimu o qualcosa fora.
Not when it comes to being good at doing evil.	Micca quandu si tratta di esse bè à fà u male.
They talk about how their school life was just a recent memory.	Parlanu cum'è chì a so vita scolastica era solu ricordi recenti.
It makes you sick inside.	Ti rende malatu dentru.
Not on your own.	Micca per u vostru propiu.
It’s work, really.	Hè u travagliu, veramente.
Group of vehicles from the same study.	Gruppu di veiculi di u listessu studiu.
Eventually, a nice serious relationship.	Eventualmente, una relazione seria bella.
She doesn't move.	Ella ùn si move.
I wasn’t in good shape for that, but it seemed important.	Ùn era micca in bona forma per quessa, ma paria impurtante.
It was not easy to see.	Ùn era micca faciule di vede.
It was something shared by man and horse.	Era qualcosa spartutu da l'omu è u cavallu.
Our best to you and our best to your husband today.	U nostru megliu per voi è u nostru megliu per u vostru maritu oghje.
I just shook my head no.	Aghju scuzzulatu solu a testa di nò.
He just did the job.	Hà fattu solu u travagliu.
I like it a lot though.	Mi piace assai però.
We have a plan of attack.	Avemu un pianu d'attaccu.
And suddenly he feels calm.	È di colpu si senti calmu.
It could be an accident.	Puderia esse un accidente.
She could feel it.	Si pudia sente.
There’s that old pleasure.	Ci hè quellu vechju piacè.
How to use.	Cumu aduprà.
Then the smoke, the books on fire.	Allora u fumu, i libri in focu.
Open the door slowly.	Apri a porta pianu pianu.
Rooms also vary.	E stanze varianu ancu.
I will not let the pleasures of you win me over.	Ùn lasciaraghju micca vincere i piaceri di voi.
They are not making much progress.	Ùn facenu micca assai prugressu.
She finally relented and reunited with him.	Finalmente hà cedutu è si ritrova cun ellu.
Just be careful.	Basta esse attentu.
I try so hard.	Pruvu tantu.
Her parents must have died.	I so genitori duveranu esse morti.
My father saw if it was true.	U mo babbu hà vistu s'ellu era vera.
It’s supposed to add something to your life, not drive it away.	Hè suppostu per aghjunghje qualcosa à a vostra vita, micca caccià.
Make sure you know what’s going on.	Assicuratevi di sapè ciò chì succede.
Oh forget it.	Oh scurdate.
Some see women as a state of mind.	Certi vedenu e donne cum'è un statu di mente.
Her hair wasn't so wild now.	I so capelli ùn eranu micca cusì salvatichi avà.
Enjoy the weekend, and the warm weather.	Prufittate u weekend, è u clima caldu.
I saw it here.	L'aghju vistu quì.
You can then access the properties and functions of the new window.	Pudete tandu accede à e pruprietà è e funzioni di a nova finestra.
Generally, there will be instructions between.	Di genere, ci saranu struzzioni trà.
I could tell my parents.	Puderia dì à i mo genitori.
I ran.	Aghju fattu a corsa.
Smile so much.	Sorridevi tantu.
I had an injury immediately before the show.	Avia subitu una ferita prima di u spettaculu.
Turn your head to the left and look over your left shoulder.	Girate a testa à manca è fighjate sopra a spalla manca.
It can be a production and development environment.	Pò esse un ambiente di produzzione è sviluppu.
Of an object.	Di un ughjettu.
Something like installing a machine gun.	Qualcosa cum'è a stallazione di una mitragliatrice.
Click on each picture to make it bigger.	Cliccate nantu à ogni stampa per fà più grande.
The experiment was repeated three times.	L'esperimentu hè ripetutu per trè volte.
But in fact it was all bad this time around.	Ma in fatti tuttu era ancu peghju sta volta.
I just don’t want to miss the kids growing up.	Solu ùn vogliu micca mancà i zitelli chì crescenu.
When she wasn’t thinking about other things.	Quandu ella ùn pensava à altre cose.
Hers was a race that had no equal.	A so era una razza chì ùn hà micca uguale.
All this was to build their confidence.	Tuttu sta cosa hè stata di custruisce a so fiducia.
All events, rather, are alone.	Tutti l'avvenimenti, piuttostu, sò solu.
It’s a little bright thing.	Hè una piccula cosa luminosa.
It was not my place to say such things.	Ùn era micca u mo locu per dì tali cose.
I know the game.	Cunnoscu u ghjocu.
Military service was military service.	U serviziu militare era u serviziu militare.
Okay, that made sense.	Va bè, era sensu.
So don’t lose.	Allora ùn perde micca.
In it had a population of.	In ellu avia una populazione di.
This is a similar concept, but a little different.	Questu hè un cuncettu simili, ma un pocu sfarente.
Start listening carefully.	Cumincià à senteli cun cura.
The guard knew where they were going.	U guardianu sapia induve andavanu.
Dark and beautiful.	Scuru è bellu.
The family can’t understand why he was going.	A famiglia ùn pò micca capisce perchè andava.
Bad things happen to bad people.	E cose cattive succedenu à e persone cattive.
All the best to each of you and your families !.	Tuttu u megliu à ognunu di voi è e vostre famiglie !.
Nothing ever goes according to plan, never.	Nunda va mai secondu u pianu, mai.
That’s why he did it.	Hè per quessa ch'ellu hà fattu.
Energy management is a function of a device.	A gestione di l'energia hè una funzione di un dispositivu.
The first is oil.	U primu hè oliu.
This does not affect the activity significantly.	Questu ùn affetta micca l'attività in modu significativu.
For us, there are many things that are just wrong.	Per noi, ci sò parechje cose chì sò ghjustu sbagliati.
It was a stupid thing to say.	Era una cosa stupida di dì.
However, this solution is rather strange.	Tuttavia, sta suluzione hè piuttostu strana.
Walk your speech, girl.	Camminate u vostru discorsu, ragazza.
He just wants to get away from it all.	Ellu voli solu alluntanassi da tuttu.
I brought it.	L'aghju purtatu.
I find myself writing less, putting up.	Mi ritrovu à scrive menu, mettendu.
I couldn’t figure out what was going on.	Ùn pudia micca sapè ciò chì passava.
The man waited no longer.	L'omu ùn aspittava più.
Maybe doing a writing degree was a good idea.	Forse fà un diploma di scrittura era una bona idea.
I think they could let us go back, now, though.	Credu chì puderianu lascià noi di vultà, avà, però.
I have lived twice as long as you.	Aghju campatu duie volte chè tù.
And this good governance is in turn essential for economic growth.	È stu bonu guvernu hè in turnu essenziale per u crescita ecunomica.
I like to say thank you.	Mi piace à dì grazie.
The guard has arrived.	A guardia hè ghjunta.
Examples were chosen because most people are familiar with them.	L'esempii sò stati scelti perchè a maiò parte di e persone sò familiarizati cun elli.
And he said it wasn't like that.	È hà dettu chì ùn era micca cusì.
With your other character you accept the failed mission.	Cù u vostru altru caratteru accetta a missione falluta.
He was married and had two children.	Era maritatu è avia dui figlioli.
But they look cool.	Ma parenu cool.
We talked after everyone went home.	Avemu parlatu dopu chì tutti sò andati in casa.
The less expensive rooms have a shared bathroom.	E stanze menu caru anu un bagnu cumunu.
But when it comes to law, consider that you can't win.	Ma quandu si tratta di lege, cunzidira chì ùn pudete micca vince.
There are no comments yet.	Ùn ci sò ancu cumenti.
It helps people read lips.	Aiuta a ghjente à leghje labbra.
So we’re not even perfect.	Dunque ùn simu ancu perfetti.
You do not agree with that.	Ùn avete micca d'accordu cù questu.
You will not be rich, mind you.	Ùn sarete micca riccu, mente.
He didn't seem to need to eat.	Paria micca bisognu di manghjà.
Something is different in me.	Qualcosa hè diversu in mè.
And then run the game.	E poi eseguite u ghjocu.
This is their job.	Questu hè u so travagliu.
You can feel the sun on your face.	Pudete sente u sole nantu à a vostra faccia.
It was his big mistake.	Era u so grande sbagliu.
The pictures are from the real article.	I ritratti sò di l'articulu reale.
It was a great time with my family.	Era un bellu tempu in famiglia.
See if it’s personal.	Vede s'ellu hè persunale.
It had been so long since he had walked so fast, so far.	Era tantu tempu ch'ellu ùn avia marchjatu cusì veloce, cusì luntanu.
Even my wife loved to play and watch me play.	Ancu a mo moglia li piacia à ghjucà è à fighjà mi ghjucà.
We have the rights now.	Avemu i diritti avà.
Blood was spilled on the middle of the floor.	U sangue s'era spargugliatu nantu à a mità di u pianu.
I can't go on my own.	Ùn possu andà per mè stessu.
But this was so different and very bad.	Ma questu era cusì diversu è assai peghju.
And you, for your part, don’t need me.	È voi, da parte vostra, ùn avete micca bisognu di mè.
No one seemed to pay for every thought including myself.	Nisunu paria di pagà ogni pensamentu cumpresu mè stessu.
But only alone.	Ma solu solu.
I just wanted to note that.	Ci vulia solu à nutà chì.
I never knew a person who needed a few words to live.	Ùn aghju mai cunnisciutu una persona chì avia bisognu di pocu parolle per campà.
That’s what kids want.	Hè ciò chì volenu i zitelli.
No one had even thought about it.	Nimu avia ancu pensatu.
We had a chance to kick one leg over each of them.	Avemu avutu l'uppurtunità di scaccià una gamba sopra ognuna di elli.
I learned a lot here.	Aghju amparatu assai quì.
I’ve been doing it for a while.	L'aghju fattu per un tempu.
I remember lying in bed, with the radio on, listening.	M'arricordu chjinatu in u lettu, cù a radiu accesa, à sente.
That thought made him smile.	Ddu pensamentu li fece surrisu.
It was a way to improve society.	Era una manera di migliurà a sucità.
I just tried to meet her gaze.	Aghju solu pruvatu à scuntrà u so sguardu.
And that means one thing.	È questu significa una cosa.
I wish we had fun.	Vulariu chì avemu pussutu piacè.
If you want to get people to vote.	Sè vo vulete fà a ghjente à votu.
He made no speech.	Ùn hà fattu micca discorsu.
He can trust her.	Ellu pò fidà di ella.
But then, leave the thought alone, my friend.	Ma allora, lasciate u pensamentu tranquillu, amicu.
I think it’s a really good way to learn.	Pensu chì hè un modu assai bonu per amparà.
Success went exactly to plan.	U successu hè andatu esattamente à u pianu.
This rule makes practical sense.	Sta regula hà un sensu praticu.
Then up and down.	Allora su è giù.
I wonder how it will be.	Mi dumandu cumu serà.
They saw a lot of sun.	Hanu vistu assai sole.
He just told me what you said.	M'hà dettu solu ciò chì l'avete dettu.
You have this.	Avete questu.
Take a look at this.	Fate un colpu di questu.
It can be positive or negative.	Pò esse pusitivu o negativu.
I clearly thought that art was not really what they do.	Pensava chjaramente chì l'arti ùn era micca in fattu ciò chì facenu.
I have no son.	Ùn aghju micca figliolu.
I know how you feel though.	Sò cumu ti senti però.
We are stronger.	Semu più forti.
I see his point.	Vecu u so puntu.
It's your family.	Hè a to famiglia.
As he stood up, he felt a great sense of relief.	Mentre s'arrizzò, sentia un grande sensu di liberazione.
Take a look at the course design.	Fighjate à u disignu di u cursu.
All the kids had a story.	Tutti i zitelli anu avutu una storia.
A young voice.	Una voce ghjovana.
I hope you post this too.	Spergu chì pubblicherete ancu questu.
No one can force it.	Nimu ci pò furzà micca.
I found it amazing to see everything here.	Aghju trovu maravigghiusu di vede tuttu quì.
Oh shit, here are the cards.	Oh merda, ecco le carte.
Tools are typically designed to perform a specific function.	Strumenti sò tipicamente pensati per fà una funzione specifica.
No calling, nothing.	Nisuna chjama, nunda.
In principle, hold for a while, breathe normally.	In principiu, mantene per un pocu tempu, respira normalmente.
The rest of the week too.	U restu di a settimana ancu.
But if it doesn’t matter the older guy.	Ma s'ellu ùn importa micca u tipu più vechju.
I fell in love after the first attempt.	Mi sò innamuratu dopu à u primu tentativu.
That was the main reason, sure, but there was another.	Chì era u mutivu principale, sicuru, ma ci era un altru.
Maybe it was too late for another meeting.	Forse era tardi per un'altra riunione.
It could have been both of them.	Puderia esse stati tutti dui.
She is really beautiful.	Ella hè veramente bella.
I never stopped following and I never did.	Ùn aghju mai cessatu di seguità è ùn l'aghju mai.
But my app only needs drawing and text options.	Ma a mo app hà bisognu solu di disegnu è di l'opzione di testu.
But this is a very general statement.	Ma questu hè una dichjarazione assai generale.
Even the staff was gone.	Ancu u persunale era partutu.
There were so many damn things.	Ci n'era tantu dannati.
None of these events happened here or could have happened here.	Nisunu di questi avvenimenti hè accadutu quì o puderia esse accadutu quì.
Luck was not on his side.	A furtuna ùn era micca da a so parte.
Therefore, since they do not apply, the law does not apply.	Dunque, postu ch'elli ùn s'applicanu micca, a lege ùn hè micca applicata.
It didn’t matter where he was.	Ùn importava induve era.
The role of music in video games.	U rolu di a musica in i video games.
Look at the bottom, beyond the surface.	Fighjate in fondu, oltre a superficia.
There are some older guys on the team.	Ci sò qualchi picciotti anziani in a squadra.
All authors contributed to the process design, analysis and revision of the manuscript.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à u disignu di prucessu, l'analisi è a revisione di u manuscrittu.
Start with something simple.	Cumincià cù qualcosa simplice.
She took our order to eat.	Ella hà pigliatu u nostru ordine di manghjà.
That is not happening here.	Chì ùn hè micca successu quì.
The teachers did a great job.	I prufessori anu fattu un bellu travagliu.
Sold only by mouth.	Vendu solu per bocca.
Something seems to be happening, but it’s not clear who.	Qualcosa pare chì succede, ma ùn hè micca chjaru chì.
Another time I should see her here.	Un'altra ora duveria vedela quì.
I don’t remember her chest being so flat, though.	Ùn aghju micca ricurdatu chì u so pettu era cusì pianu, però.
Those two are definitely late.	Quelli dui sò definitivamente ghjunti tardi.
Place to be confirmed.	Locu da esse cunfirmatu.
The response to therapy was variable.	A risposta à a terapia era variabile.
I've never seen that before.	Ùn aghju mai vistu quellu prima.
This time it was personal.	Sta volta era persunale.
Well, it depends.	Ebbè, dipende.
It is very necessary.	Hè assai necessariu.
Above me, the stars seemed forever.	Sopr'à mè, l'astri parianu per sempre.
But men love things that way.	Ma l'omi amanu e cose cusì.
Keep a close eye on them, because they brown quickly.	Mantene un ochju strettu nantu à elli, perchè marrone rapidamente.
We'll find out.	Avemu da ritruvà.
Call a function.	Chjamate una funzione.
Our organization is happy with the result so far.	A nostra urganizazione hè felice per u risultatu finu à avà.
It was a beautiful thing to see.	Era una cosa bella per vede.
I need to explain things twice, three times.	Aghju bisognu di e cose spiegate duie volte, trè volte.
She did, finally.	Ella hà fattu, infine.
This happens a couple of times per minute.	Questu succede un paru di volte per minutu.
He will call me by another name.	Mi chjamarà un altru nome.
These are special.	Quessi sò speciali.
All right, all right, you're the teacher.	Va bè, bè, sì u maestru.
So it’s a hell of a lot of fun to shoot them.	Allora hè un infernu assai divertente per sparà elli.
Terrible things like this just happen.	Cose terribili cum'è questu succede solu.
He missed the rest of the season.	Hà mancatu u restu di a stagione.
People never know how to do these things.	A ghjente ùn sapi mai cumu si facenu queste cose.
They don't even give proper medical help.	Ùn danu mancu aiutu medicale propiu.
He saw through it.	Hà vistu à traversu ella.
His report was not proposed by the plaintiff.	U so rapportu ùn hè statu prupostu da l'attore.
It’s never fun.	Ùn hè mai divertente.
I hate to have a secret to keep.	Odiu avè un sicretu da guardà.
No matter what you go to choose, there is nothing wrong.	Ùn importa ciò chì andate à sceglie, ùn ci hè micca sbagliu.
We have to understand this from the beginning.	Avemu da capisce questu da u principiu.
And, one or two people even believe it.	È, una o duie persone ancu a crede.
Young realized he was bound by the order.	Young hà capitu ch'ellu era ligatu da l'ordine.
It doesn’t matter what it becomes.	Ùn vi importa micca ciò chì diventa.
And it was a loss of home.	È era una perdita di casa.
No meaning to find.	Nisun significatu da truvà.
It looked good.	Paria bellu.
I kept my eyes closed on his.	Aghju tenutu i mo ochji chjosi nantu à i so.
Be responsible and prepare for the trip.	Siate rispunsevuli è preparate per u viaghju.
Religion was a political instrument, while politics was the true religion.	A religione era un strumentu puliticu, mentri a pulitica era a vera religione.
Or go out with your friends.	O esce cù i vostri amichi.
White on white does not suit them.	U biancu nantu à u biancu ùn li cunvene micca.
Tell us where to go next !.	Diteci induve andà dopu !.
You have to provide some evidence.	Duvete furnisce qualchì evidenza.
The young men are gone.	I ghjovani sò andati.
They held her while she weighed herself on the rock.	L'anu tenuta mentre ella pisava nantu à a roccia.
It passed quickly.	Passò rapidamente.
This is the best crowd you can imagine.	Questa hè a più bona folla chì pudete imaginà.
You need to stop.	Avete bisognu di piantà.
His eyes meet again.	I so ochji si scontranu di novu.
You sat down.	T'assittatu.
Face the fields beyond the last house.	Affruntà i campi oltre l'ultima casa.
Also, no one gives.	Inoltre, nimu dà.
But it’s not me, it’s my wife.	Ma ùn sò micca mè, hè a moglia.
It doesn’t pull wood.	Ùn tira micca u legnu.
Some are simple and easy to set up, others more complex.	Certi sò simplici è faciuli di stallà, altri più cumplessi.
The two walked in silence.	I dui marchjavanu in silenziu.
All of these case reports describe patients ’recovery.	Tutti questi rapporti di casi descrivanu a ricuperazione di i pazienti.
It’s best to start, though.	Hè megliu à principià, però.
We have no immediate control over them.	Ùn avemu micca un cuntrollu immediatu nantu à elli.
The only way to change the view is to change the state.	L'unicu modu per cambià a vista hè di cambià u statu.
You’ve never heard of this.	Ùn avete mai intesu parlà di questu.
However, body temperature did not show any aging effect.	Tuttavia, a temperatura di u corpu ùn hà micca mostratu alcunu effettu di età.
They are injured.	Sò feriti.
Both events are planned with short notice.	I dui avvenimenti sò stati pianificati cù tempi brevi.
He often meets her eyes.	Spessu scontra i so ochji.
He worked so hard he didn’t feel like coming.	Travagliava cusì duru ch'ellu ùn ci sentia micca vene.
go fast.	vai prestu.
Somewhere we shouldn’t be able to go.	In qualchì locu ùn duvemu micca pudè andà.
It’s really hard to play.	Hè veramente difficiule di ghjucà.
We need to trade.	Avemu bisognu di cummerciu.
Better than last night if you ask me.	Megliu chè ieri sera si mi dumandate.
First we recommend doing some tests.	Prima ricumandemu di fà alcune prove.
Now it is stable.	Avà hè stabile.
Apermu.	Apermu.
They have to come out and do good.	Hanu da esce è fà bè.
I will be home for that.	Seraghju in casa per quellu.
Explain the service provided and suggest the necessary additional service.	Spiegò u serviziu furnitu è ​​suggerì u serviziu supplementu necessariu.
All they wanted was a small correction.	Tuttu ciò chì vulianu era una piccula correzione.
Each article is discussed and a vote is taken.	Ogni articulu hè discututu è un votu si faci.
This was done for performance reasons.	Questu hè statu fattu per ragioni di rendiment.
It’s on the plane.	Hè nantu à l'aviò.
There were a good number of such people present.	Ci era una bona quantità di tali persone prisenti.
From time to time they talked to each other.	Di tantu in tantu si parlavanu unu à l'altru.
We are not far from that.	Ùn ci hè micca alluntanatu da questu.
You are not married to him.	Ùn site micca maritatu cù ellu.
And it gets harder, not easier.	È diventa più difficiule, micca più faciule.
What an incredibly late post.	Chì post incredibilmente tardu.
Bad pain, too.	Dolore male, ancu.
The best in the world.	U megliu in u mondu.
We see those.	Videmu quelli.
You need to stay in the box and be a team player.	Avete bisognu di stà in a casella è esse un ghjucatore di squadra.
When the test is over, this combination is chosen as the best.	Quandu a prova finisci, sta cumminazione hè sceltu cum'è u megliu.
Just go where you can.	Basta à andà induve pudete.
It doesn’t hurt that way.	Ùn ferite micca cusì.
I will do this and prepare for the future.	Aghju da fà questu è mi preparu per u futuru.
They had thought their child was dead.	Avianu pensatu chì u so zitellu era mortu.
It is a major public health problem.	Hè un prublema maiò di salute publica.
He finished his drink and tried.	Finì u so drink è si tintò.
Without further ado, he looked at me briefly.	Senza più cunversazione, mi guardò brevemente.
There is no pleasure.	Ùn ci hè micca piacè.
He threw eight.	Ne scacciò ottu.
And look, he said.	E guarda, disse.
The dog is mine.	U cane hè u mio.
We spent a whole week together.	Avemu passatu una settimana intera inseme.
We have people doing exactly the same thing on this site as well.	Avemu e persone chì facenu esattamente a listessa cosa ancu in stu situ.
They were in danger.	Eranu in periculu.
Then he smiled at his wife.	Allora surrisu à a so moglia.
We had a good relationship.	Avemu avutu una bona relazione.
If you don’t want to talk, then fine.	Sè vo ùn vulete parlà, allora va bè.
It opened before he could pull.	Hè apertu prima ch'ellu pudia tirà.
Or maybe he lives.	O forse campà.
The biggest surprise came at the end.	A più grande sorpresa hè ghjunta à a fine.
It had nothing to do with him.	Ùn avia nunda à fà cun ellu.
Relatively young, at least.	Relativamente ghjovanu, almenu.
I miss so much time.	Mi manca tantu tempu.
In this area the trees will not be cut down.	In questa zona l'arburi ùn saranu micca tagliati.
It was not a complete silence.	Ùn era micca un silenziu cumpletu.
I have to count back to five.	Aghju da cuntà di novu finu à cinque.
Yet they will be his notes.	Eppuru seranu i so note.
An acute theory.	Una teoria acuta.
While this, the dead cannot pass.	Mentre sta, i morti ùn ponu passà.
The software does not need to be open source.	U software ùn hà micca bisognu à esse open source.
Everyone does military service.	Tutti facenu u serviziu militare.
And they didn’t give up the fight.	È ùn anu micca rinunciatu à a lotta.
It’s for our own good.	Hè per u nostru bè.
I don’t let my fear drive out his voice.	Ùn lascio micca chì a mo paura scaccià a so voce.
I say, do it.	Dicu, fate.
Not all patients were treated before diagnosis.	Tutti i pazienti ùn sò micca stati trattati prima di u diagnosticu.
But the soldiers have to buy these for themselves.	Ma i suldati anu da cumprà questi per sè stessu.
It could be lost in the dark.	Puderia esse persa à a bughjura.
It really is, it really is.	Hè veramente, veramente hè.
It is to be protected.	Hè da prutege.
The pictures speak for themselves.	I ritratti parlanu per elli stessi.
Then there was the rock.	Allora ci era a roccia.
We have money in this.	Avemu soldi in questu.
The main difference here, however, is the cost.	A principal diferenza quì, però, hè u costu.
My point is, we have more choices than anyone else in history.	U mo puntu hè, avemu più scelte chè qualcunu altru in a storia.
Let me get this straight.	Lasciami piglià questu drittu.
Being able to go from water to shit land.	Pudendu andà da l'acqua à a terra di merda.
Then you die.	Allora mori.
It turned out great.	Hè risultatu grande.
This party is more than a friendly.	Stu partitu hè più cà un amichevule.
No details were left out.	Nisun dettagliu hè statu lasciatu fora.
Take care of this.	Duvete cura di questu.
And he used to know you could vote.	È hà utilizatu sapete chì pudete avè votu.
I haven't tried the code, but it should work.	Ùn aghju micca pruvatu u codice, ma deve travaglià.
It was really a great addition to our trip.	Era veramente un grande aghjuntu à u nostru viaghju.
With different drugs.	Cù diverse droghe.
There was a strange sensation in my stomach.	Ci era una sensazione strana in u mo stomacu.
Everyone is afraid of death.	Tutti anu paura di a morte.
Well, anyway.	Ebbè, in ogni modu.
I don’t know what she has.	Ùn sò micca ch'ella hà.
I don’t know this man.	Ùn cunniscia micca questu omu.
She watched her body grow.	Idda fighjulà u so corpu cresce.
She grabbed him and smiled.	U pigliò è surrisu.
There is so much to worry about then.	Ùn ci hè tantu da preoccupassi allora.
I can't write at night.	Ùn possu micca scrive di notte.
Nothing he says can hurt me more.	Nunda di ciò chì dice mi pò più ferisce.
I am in exactly the same situation.	Sò esattamente in a stessa situazione.
He took off his dress shirt.	Hè sguassatu a so cammisa di vestitu.
Others that it was more money.	Altri chì era più di soldi.
But even she was scheduled to put on a show.	Ma ancu ella era prevista per mette un spettaculu.
I brought it home.	Aghju purtatu quandu in casa.
This was home land, but it has changed a lot.	Questu era a terra di casa, ma assai cambiatu.
Male to female.	Masculinu à femina.
It didn't seem to mind.	Ùn paria micca di mente.
He has to leave in two hours.	Deve lascià in duie ore.
I took pictures every day and everyone opened up perfectly.	Pigliava ritratti ogni ghjornu è ognunu si apre perfettamente.
It affects everything.	Affetta tuttu.
You people are responsible for that.	Voi persone sò rispunsevuli di questu.
And find a way to kill them.	È truvà una manera di tumbà elli.
So, of course, he does it in secret.	Allora, di sicuru, u face in sicretu.
When someone lies, call on it.	Quandu qualchissia minti, chjamate nantu à questu.
Most family law.	A maiò parte di u dirittu di famiglia.
They didn't care.	Ùn li importava micca.
I had to live at home again.	Aviu avutu à campà in casa di novu.
I like our position.	Mi piace a nostra pusizione.
We should not be surprised by her.	Ùn duvemu micca esse surprised da u so.
Therefore, the cost of the second method is high.	Per quessa, u costu di u sicondu mètudu hè altu.
It would be over a couple of days, of course.	Saria più di un paru di ghjorni, sicuru.
And they will probably be right.	È prubabilmente seranu ghjustu.
At first, there were only a few.	À u principiu, ci era solu uni pochi.
When you’re a kid, usually.	Quandu site un zitellu, di solitu.
Next, you need to start and plant in a small area.	Dopu, avete da principià è piantà in una zona chjuca.
He left first.	Si n'andò prima.
In addition, space and time are treated completely differently.	Inoltre, u spaziu è u tempu sò trattati in modu completamente diversu.
Anyway, it's beautiful.	In ogni casu, hè bella.
It is your moral right.	Hè u vostru dirittu morale.
Where did they get it from who knows.	Induve l'anu pigliatu da quale sà.
We turned it off and on again, and still offline.	L'avemu spentu è riattivatu, è sempre senza cunnessione.
He touched the card with his finger.	Toccò a carta cù u so dettu.
He was worried about his breathing and his heart rate.	Ci era preoccupatu per a so respirazione è a freccia di u core.
He must have decided to sleep here.	Deve avè decisu di dorme quì.
I had my own original stuff to write about anyway.	Aviu avutu a mo propria roba originale per scrive in ogni modu.
He managed to return home at least once a year.	Riiscì à vultà in casa almenu una volta à l'annu.
There was a bed here.	Ci era un lettu quì.
He has four children.	Hà quattru figlioli.
Two in the morning and three in the afternoon.	Dui matina è trè dopu meziornu.
It’s next-level shit here.	Hè una merda di u prossimu livellu quì.
Make sure you have a chair that offers good shoulder support.	Assicuratevi di avè una sedia chì offre un bonu sustegnu di a spalle.
So be careful before you start using it.	Allora attenti prima di cumincià à aduprà.
She is most likely dead now.	Hè assai prubabilmente morta avà.
Of course, not everyone follows the law.	Di sicuru, micca tutti seguitanu a lege.
We have a report to do.	Avemu un rapportu da fà.
This is the beginning of the training routine.	Questu hè u principiu di a rutina di furmazione.
Go shopping and read on.	Andate à cumprà è leghje.
This view, however, will not require an examination for a moment.	Questa vista, però, ùn duverà micca un esame di un mumentu.
It was super hot again.	Era super caldu di novu.
I started to lose track.	Cuminciu à perde a pista.
I will really be a great addition to your team.	Seraghju veramente un grande aghjuntu à a vostra squadra.
At least it was over.	Almenu era finitu.
Join certain groups.	Unisciti à certi gruppi.
They see you fighting, even with the hope gone.	Vi vedenu cummattiri, ancu cù a speranza andata.
Values ​​are measured based on the observations of the month.	I valori sò mediti annantu à l'osservazioni di u mese.
Give an example.	Dà un esempiu.
They will simply put themselves in that condition somewhere else.	Simplemente si metteranu in quella cundizione in un altru locu.
Then he was out and started cutting shows together.	Allora era fora è hà cuminciatu à cutà i spettaculi inseme.
We have demonstrated key properties for this method.	Avemu dimustratu pruprietà chjave per stu metudu.
Where the magic happens.	Induve a magia succede.
He sat down next to her.	Si pusò accantu à ella.
He is fine with us.	Hè bè cù noi.
This is the modern world.	Questu hè u mondu mudernu.
He was more careful this time.	Era più attentu sta volta.
Only two are left for now, so take it after the boss.	Solu dui sò rimasti per avà, cusì piglianu dopu à u capu.
Everything seems out of place.	Tuttu pare fora.
I guarded the garden.	Aghju guardatu u giardinu.
The boys watched her as she walked down the hall.	I picciotti a fighjulavanu quandu ella caminava in u corridoiu.
This is my house, he thought.	Questa hè a mo casa, hà pensatu.
If you watched that video it wouldn’t show any fear.	Sè avete vistu quellu video ùn hà micca dimustratu paura.
They were waiting for him at Mass.	L'aspittavanu cù a messa.
This is the obvious reason.	Questu hè u mutivu evidenti.
If something like this happens.	S'ellu succede qualcosa cusì.
It looked excellent before the cover continued.	Sembrava eccellente prima chì a copertina continuò.
I reached out and helped her to her feet.	Aghju stesu una manu è l'aghju aiutatu à mette in piedi.
I told you I was coming today.	L'aghju dettu ch'è tù venissi oghje.
Or you can take a picture.	O pudete fà un ritrattu.
Nor did they have a criminal history.	Nè avianu una storia criminali.
We will discuss this point in the next section.	Discuteremu stu puntu in a sezione dopu.
Click on the image to make it large enough to read.	Cliccate nantu à l'imaghjini per fà abbastanza grande per leghje.
It’s only been three months, he says.	Sò solu trè mesi, dice.
The land remains as it is.	A terra ferma cum'è hè.
You have great strength.	Avete una grande forza.
She had no clothes.	Ùn avia micca vestiti.
Unfortunately, my husband died at a young age.	Sfurtunatamente, u mo maritu hè mortu in ghjovana età.
But he didn’t go to bed.	Ma ùn andò in lettu.
I was happy for only a few seconds.	Eru felice solu per uni pochi di seconde.
Please tell me the truth.	Per piacè dimmi a verità.
It must be a data frame.	Si deve esse un quadru di dati.
I wasn’t even born when he died.	Ùn sò ancu natu quandu ellu hè mortu.
I just wonder if we would ever be together.	Mi dumandu solu s'ellu ci sariamu mai inseme.
I sit next to him, listening to the stories he tells.	Mi sentu accantu à ellu, à sente e storie ch’ellu conta.
Sometimes they wait until the book closes.	Calchì volta aspettanu finu à chì chjude u libru.
The world was a dangerous place for women.	U mondu era un locu periculosu per e donne.
He turned to look at the screen.	Si vultò à fighjà u screnu.
She wants his touch.	Ella vole u so toccu.
But don’t expect it.	Ma ùn l'aspettate micca.
Terms must be considered in the context in which they are used.	Termini deve esse cunsideratu in u cuntestu in quale sò usati.
This is the first time he has said anything about you.	Questa hè a prima volta chì hà dettu qualcosa di voi.
Raise and support the vehicle for easier access.	Alzate è sustene u veiculu per un accessu più faciule.
He had also helped me with a piece of writing.	M'avia ancu aiutatu cù un pezzu di scrittura.
It’s a natural reaction.	Hè una reazione naturali.
I didn’t get the exact result with what I tried.	Ùn aghju micca u risultatu esatta cù ciò chì aghju pruvatu.
It really sounds like a perfect morning.	Hè veramente un sonu cum'è una matina perfetta.
Three is a powerful number.	Trè hè un numeru putente.
It was just so beautiful.	Era solu cusì bellu.
But for many people, being lost is a way of life.	Ma per parechje persone, esse persu hè un modu di vita.
Take the risk.	Pigliate u risicu.
The whole piece.	Tuttu u pezzu.
He just wanted to stop the flow from his head.	Ellu vulia solu piantà u flussu da a so testa.
What one does, one does before the other.	Ciò chì unu face, unu face prima di l'altri.
If anything, it’s been awful since we last saw you.	Se qualcosa, hè peghju da quandu vi avemu vistu l'ultima volta.
And it was a little fantastic.	È era un pocu fantasticu.
Differences were found in the calls of the two species.	Differenze sò state truvate in i chjami di e duie spezie.
It’s not absolute.	Ùn hè micca assolutu.
Nothing seemed particularly relevant.	Nunda ùn pareva particularmente pertinente.
So he got busy.	Allora s'hè occupatu.
Maybe this was true.	Forse questu era veru.
The test strategy is as follows.	A strategia di a prova hè a siguenti.
A good web store up front.	Un bonu web store davanti.
It was them and how they are.	Era elli è cumu sò.
One or two may have differing opinions.	Unu o dui ponu avè differenze d'opinioni.
But everyone knows his name.	Ma ognunu sapi u so nome.
Everyone was so happy.	Tutti eranu tantu cuntenti.
There are so many ways to see and understand.	Ci hè tanti modi per vede è capisce.
That’s the real thing.	Hè a cosa vera.
We will not accept it.	Ùn l'accettaremu micca.
The most important thing is the truth.	U più impurtante hè a verità.
People will tell you that life is what you make of it.	A ghjente vi dicerà chì a vita hè ciò chì fate.
He fired a second shot.	Hà lanciatu un secondu colpu.
Several works of literature.	Diverse opere di literatura.
Let me know if you see it.	Fatemi sapè s'ellu vi vede.
She decided not to hide, which I can understand.	Ella hà decisu di ùn ammuccià, ciò chì possu capisce.
At least, not in the city.	Almenu, micca in a cità.
She didn’t.	Ella ùn hà micca.
It's not something you do.	È qualcosa micca voi.
Just use the future to escape the present.	Basta aduprà u futuru per scappà di u presente.
You can keep your game.	Pudete mantene u vostru ghjocu.
Not these house boys.	Micca sti picciotti di casa.
He could only fight against her love.	Puderia solu luttà contr'à u so amore.
At night, the streets are full of people.	A notte, i carrughji sò pieni di ghjente.
The controls are shown in the figure for reference only.	I cuntrolli sò mostrati in a figura solu per riferimentu.
It has several levels and uses its highest level only when necessary.	Hà diversi livelli è usa u so livellu più altu solu quandu hè necessariu.
The argument is similar.	L'argumentu hè simile.
All these studies were done on the same day.	Tutti sti studii sò stati fatti in u stessu ghjornu.
They should be in the same place.	Duveranu esse in u stessu locu.
I am new to the site.	Sò novu à u situ.
The numbers will be limited.	I numeri seranu limitati.
We had a tough practice.	Avemu avutu una pratica dura.
Only places like this.	Solu lochi cum'è questu.
Take it then, if that’s what you want.	Pigliala allora, s'ellu hè ciò chì vulete.
Such as.	Cum'è.
In short, you create your place.	In breve, vi creà u vostru locu.
Then the door closes again.	Allora a porta si chjude di novu.
Now he remains silent.	Avà si ferma in silenziu.
These are the actions of someone who has been injured.	Quessi sò l'azzioni di qualchissia chì hè stata ferita.
Also a coherent model has been proposed.	Ancu un mudellu coherente hè statu prupostu.
You are so adorable, you get any man you want.	Siete cusì adorabile, uttene qualsiasi omu chì vulete.
I am his wife, the woman he married.	Sò a so moglia, a donna chì hà maritatu.
No interaction achieved a significant effect.	Nisuna interazzione hà righjuntu un effettu significativu.
And you are treated that way.	È sì trattatu cusì.
It should not be confused with the stomach.	Ùn deve esse cunfunditu cù u stomacu.
It needs to be.	Ci vole à esse.
This will be discussed in more detail below.	Questu serà discutitu in più detail sottu.
Sites are often shared by individuals of the same sex.	I siti sò spessu spartuti da individui di u stessu sessu.
When we go deeper, things get worse.	Quandu andemu più in fondu, e cose peghju.
You guys.	Voi ragazzi.
Lots to learn.	Moltu à amparà.
And her next sister was sick.	È a so surella vicinu era malata.
The show of the night.	U spettaculu di a notte.
I have a review.	Aghju rivista.
And my words were the only defense we would get.	E mo parolle eranu l'unica difesa chì avemu da ottene.
However, the latter problem seems to be very difficult.	Tuttavia, l'ultimu prublema pare esse assai difficiule.
Then the results came.	Allora i risultati sò vinuti.
I need to cry.	Aghju bisognu di pienghje.
Your hands are held high, close to your head.	E vostre mani sò tenute alte, vicinu à a testa.
As such he has no soul.	Comu tali ùn hà micca anima.
There were signs.	C'eranu segni.
They’re just stupid.	Sò solu stupidi.
Both at once.	Tutti dui in una volta.
This is not what we see today.	Questu ùn hè micca ciò chì si vede oghje.
I’m in hell on earth.	Sò in l'infernu nantu à a terra.
Well, he has his reasons.	Ebbè, hà i so ragiuni.
He came only to life by himself.	Hè vinutu solu à a vita da sè stessu.
I think he was always a player in the community.	Pensu chì era sempre un ghjucatore in a cumunità.
They completed a report.	Hanu cumpletu un rapportu.
He’s a very bad guy who can’t attack.	Hè un picciottu assai cattivu chì ùn pò micca attaccà.
Not up to you.	Micca finu à voi.
I learned so much from this project.	Aghju amparatu tantu da stu prughjettu.
We haven’t been happy in so long.	Ùn avemu micca stati felici per tantu tempu.
You may have trouble sleeping.	Pudete avè prublemi à dorme.
Take a course at a local college.	Pigliate un cursu in un college lucale.
Listen to what interests them and what interests them.	Ascoltate ciò chì li interessa è ciò chì interessa.
Now we look forward to meeting you !.	Avà aspettemu di scuntrà voi !.
I just had to wait.	Ùn avia solu aspittà.
He is proud.	Hè fieru.
That should buy us more time.	Chì ci deve cumprà più tempu.
This letter has not been identified or offered in evidence.	Questa lettera ùn hè micca stata identificata o offerta in evidenza.
We planned it that way.	L'avemu pianificatu cusì.
You have to sweat on it.	Duvete sudà sopra.
If he lived and spoke, the word would spread.	S'ellu campava è parlava, a parolla si sparghjera.
And it’s fantastic that you continue to work.	È hè fantasticu chì continuate à travaglià.
This is a criminal matter.	Questa hè una materia criminale.
I can now fight my injury without the pressure of playing.	Puderaghju avà cumbatte a mo ferita senza a pressione di ghjucà.
Many trees, even very large trees.	Molti arburi, ancu arburi assai grandi.
My throat was burning with taste.	A mo gola brusgiava cù u gustu.
He wanted me to stop them.	Ellu vulia ch'e li firmassi.
She uses this for everything.	Ella usa questu per tuttu.
I'll see you then.	ti vecu tandu.
It’s not just money.	Ùn hè micca solu soldi.
Certain customers.	Certi clienti.
Whatever the explanation, everyone is obviously having a good time.	Qualunque sia a spiegazione, tutti ovviamente passanu un bonu tempu.
His future.	U so avvene.
Fifteen minutes later we had planned all the damage.	Quince minuti dopu avemu avutu pianificatu tuttu u dannatu.
Better you than me.	Megliu tù chè mè.
She said no, that was it for today.	Ella disse micca, era questu per oghje.
I saw you here, just you, on the bed.	T'aghju vistu quì, solu tù, nantu à u lettu.
He had never known, literally, what struck him.	Ùn avia mai saputu, letteralmente, ciò chì l'hà colpitu.
All of which have different purposes.	Tutti chì anu scopi diversi.
It is also bad in the winter months.	Hè ancu peghju in i mesi d'invernu.
I have never heard him do so loud.	Ùn l'aghju mai intesu fà cusì forte.
There was a big fire.	Ci era un gran focu.
He opened his mouth to say something, but then stopped.	Apri a bocca per dì qualcosa, ma poi si firmò.
But there is none.	Ma ùn ci hè nimu.
You will remember these words from my heart.	Ti ricorderai di ste parolle da u mo core.
I don’t remember exactly what happened.	Ùn mi ricordu esattamente ciò chì hè accadutu.
The main driver of this difference is the higher cost of treatment.	U mutore principalu di sta diferenza hè u costu più grande di trattamentu.
No traffic, no parking.	Nisun trafficu, nè parcheghju.
Yes, you can ask him to go with us.	Iè, pudete dumandà à ellu di andà cun noi.
Her lips moved, but there was no sound.	E so labbre si movevanu, ma ùn esce micca un sonu.
Sounds better to me.	Mi sona megliu.
Male and female, young and old.	Masculinu è femine, ghjovani è vechji.
This was not going as it should.	Questu ùn andava micca cumu si deve.
We live in a rapidly changing world.	Vivemu in un mondu chì cambia rapidamente.
A wonderful woman.	Una donna maravigghiusa.
There were four of us.	Eramu quattru.
Well, there are.	Eppuru, ci sò.
Then my ear.	Allora a mo orechja.
There is nothing special about it.	Ùn ci hè nunda di speciale.
He checked the line.	Hà verificatu a linea.
But this property does not exist.	Ma sta pruprietà ùn esiste micca.
Tomorrow, for example.	Dumane, per esempiu.
This is far above and beyond most people.	Questu hè assai sopra è oltre a maiò parte di a ghjente.
Keep your shirt on.	Mantene a cammisa.
Both are really fun.	Tutti dui sò veramente divertenti.
No significant sex differences were noted.	Nisuna differenza significativa di sessu hè stata nutata.
It didn’t work, it worked before.	Ùn funziona micca, hà travagliatu prima.
There are a lot of us.	Ci sò assai di noi.
A detailed analysis of each patient was done.	Un analisi detallatu di ogni paziente hè statu fattu.
Our next question is a video.	A nostra prossima dumanda hè un video.
Her passion is informed by her own experience.	A so passione hè infurmata da a so propria sperienza.
The company does everything from cars to tea.	A cumpagnia face tuttu da e vitture à u tè.
I appreciate your attention to detail.	Aghju apprezzatu a vostra attenzione à i dettagli.
Also be sure to check your health benefits.	Assicuratevi ancu di verificà i vostri benefici per a salute.
I live in the now.	Vivu in u avà.
And a lot.	È assai.
This is not fun.	Questu ùn hè micca divertente.
Anything more on this topic.	Qualchese più nantu à questu tema.
I called his name.	Aghju chjamatu u so nome.
But she’s not just bad.	Ma ella ùn hè micca solu male.
When possible, take an early charge.	Quandu hè pussibule, pigliate una carica anticipata.
And the best is always at hand.	È u megliu hè sempre in manu.
That’s what a lot of this post was about.	Hè ciò chì assai di stu postu guidava.
Stay with the details.	Stà cù i dettagli.
Each of them.	Ognunu di elli.
Just to let you know we know they’re here.	Solu per fà sapè chì sapemu chì sò quì.
He had a note in his hand.	Tenia una nota in manu.
In the last month there was some activity every day.	In l'ultimu mese ci era qualchì attività ogni ghjornu.
And it stays closed for several hours.	È ferma chjusu per parechje ore.
Nine crew members were killed.	Nove membri di l'equipaggiu sò stati ammazzati.
It made me sad.	M'hà fattu tristu.
Click on the image for a larger image.	Cliccate nantu à a stampa per una maghjina più grande.
The snow had stopped.	A neve s'era firmata.
These are a little more expensive and are good.	Quessi sò un pocu più caru è sò bè.
So I had my breath.	Cusì avia a mo respirazione.
Back to the story.	Torna à a storia.
She ran down a straight road and looked behind her.	Ella corse in una strada dritta è guardò daretu à ella.
Also agreed except in part.	Ancu accunsentutu eccettu in parte.
It was too deep.	Era troppu prufonda.
So he has a very solid defense.	Cusì hà una difesa assai solida.
You are so hot.	Avete tantu caldu.
Remember that.	Ti ricurdate chì.
He did not understand the question.	Ùn hà micca capitu a quistione.
I have happy memories of those hours.	Aghju ricordi felici di queste ore.
Now turn right.	Avà gira à a diritta.
I hope they are serious.	Spergu chì sò serii.
I pushed the button and waited for the doors to open.	Aghju spintu u buttone è aspittatu chì e porte s'aprenu.
It’s hard to know when to stop.	Hè difficiuli di sapè quandu si ferma.
Don't leave.	Ùn lasciate micca.
She knew she was missing the house.	Sapia ch'ella mancava a casa.
Children can do as they please as long as their actions affect others.	I zitelli ponu fà cumu volenu finu à chì e so azzioni affettanu l'altri.
Or be dead.	O esse statu mortu.
My mom taught me to love doing things with my hands.	A mo mamma m'hà amparatu à amassi fà e cose cù e mo mani.
She knew it was going to be something she considered.	Sapia chì avia da esse qualcosa chì ella hà cunsideratu.
Your face and hands are no exception.	A to faccia è e mani ùn sò micca eccezzioni.
This is not the reality.	Questa ùn hè micca a realità.
You are too.	Tu sì ancu.
Once this happens, men will be truly free.	Una volta chì questu hè accadutu, l'omu seranu veramente liberi.
I have had this success before.	Aghju avutu questu successu prima.
However, the lives of those individuals may have value for others.	Tuttavia, a vita di quelli individui pò avè valore per l'altri.
And for many reasons.	È per parechje ragioni.
In general, more not than you are.	In generale, più micca chè sì.
This made it impossible for them to continue their research work.	Questu hà fattu impussibile per elli à cuntinuà u so travagliu di ricerca.
I need you to pay attention to me.	Aghju bisognu chì mi fate attenzione.
It’s just, you were here.	Hè solu, eri quì.
I am able to read the leaflets in my team unit.	Sò capace di leghje i fugliali in a mo unità di squadra.
I was standing and they were in bed.	Eru in piedi è eranu in lettu.
We love hearing these kinds of stories.	Ci piace à sente sti tipi di storie.
Only one sister remained.	Solu una surella li restava.
I didn’t know he was your friend.	Ùn sapia chì era u to amicu.
Note that the elements are not drawn to scale.	Nota chì l'elementi ùn sò micca disegnati à scala.
From now on, it’s you and me.	Da avà, simu tu è mè.
I won’t hit a rock.	Ùn batteraghju micca una roccia.
Of course I will become a member.	Di sicuru diventeraghju un membru.
Her girls are not treated very well.	E so ragazze ùn sò micca trattate assai bè.
She could break me.	Ella puderia rompemi.
They just left the boat here.	Hanu appena lasciatu a barca quì.
Trust everything he wants to do.	Fiducia tuttu ciò ch'ellu vole fà.
First, he realized he was telling my story.	Prima, hà capitu ch'ellu contava a mo storia.
It’s like changing your mind.	Hè cum'è cambià a vostra mente.
It’s a big job anyway.	Hè in ogni modu un travagliu maiò.
I can now look forward to my future.	Puderaghju in questu mumentu aspittà u mo futuru.
When in trouble.	Quandu in i prublemi.
I wanted to create jobs for our people.	Vuliu creà impieghi per u nostru populu.
There are a few jobs to be had today, he says.	Ci hè un pocu di impieghi per esse oghje, dice.
I knew guys like me, we weren’t the right target.	Sapia chì i ragazzi cum'è mè, ùn eramu micca u scopu ghjustu.
I didn’t know what to do.	Ùn sapia micca chì fà.
That would be a lie.	Chì saria una bugia.
You never know what was going on under the ground.	Ùn si sapi mai ciò chì passava sottu à a terra.
I wanted to be one when I was a kid.	Ci vulia à esse unu quandu era zitellu.
Additional tools are needed.	Strumenti supplementari sò necessarii.
In today’s times, we see a lot of terrible things.	In i tempi attuali, vedemu assai cose terribili.
My heart was not in this.	U mo core ùn era micca in questu.
Then he gave up the tent instead.	Allora ellu hà datu a tenda invece.
When she couldn’t explain it, she worried.	Quandu ùn puderia micca spiegà, ella si preoccupava.
I was first in my class.	Eru primu in a mo classe.
Maybe you can really help me out.	Forse pudete veramente aiutà mi fora.
Anger built in me.	A rabbia hà custruitu in mè.
You may not want to be, but you are.	Puderete ùn vulete micca esse, ma sì.
I love life and look forward to it every morning.	Amu a vita è aspittà d'alzata ogni matina.
You have to go to bed.	Duvete andà in lettu.
Just let them rest in the heat.	Basta à lascialli riposu in u calore.
Then you need to do the following steps.	Allora vi tocca à fà i seguenti passi.
I couldn’t put it down.	Ùn pudia micca mette.
She knew me.	Ella mi cunniscia.
One is a background from the camera, like myself.	Unu hè un fondo da a camera, cum'è mè stessu.
You were someone else.	Eri qualcunu altru.
We use every part of the ship.	Avemu aduprà ogni parte di a nave.
I get up and raise my son.	Mi alzu è alza u mo figliolu.
And the change doesn’t end there.	È u cambiamentu ùn finisce micca.
You heard right.	Avete intesu bè.
This does not happen here.	Questu ùn succede micca quì.
The next year you have to study harder at school.	L'annu dopu duvete studià più duru à a scola.
Growth is also difficult.	A crescita hè ancu difficiule.
It’s just slow.	Hè solu lentu.
I was also scared.	Avia ancu paura.
I would never have done that.	Ùn averia mai fattu cusì.
He sat down hard.	S'assittò duramente.
We feel really happy.	Ci sentimu veramente felici.
I wanted to stay.	Ci vulia à stà.
It seems like a bit of an interesting situation to have here.	Sembra un pocu di una situazione interessante chì avete quì.
They set off towards four.	Partenu versu quattru.
These guys ran at me so fast.	Questi ragazzi mi corsero cusì veloce.
Water every day.	D'acqua ogni ghjornu.
He picked up the knife.	Pigliò u cuteddu.
That is out.	Chì hè cacciatu.
Coming up with a concept is also a process.	Venite cun un cuncettu hè ancu un prucessu.
He had a lot of respect for the man.	Hà avutu assai rispettu per l'omu.
So, three reasons.	Allora, trè ragioni.
Among other things.	Frà altre cose.
I made a regular visit.	Aghju fattu una visita regulare.
Today, it is seen everywhere.	Oghje, si vede in ogni locu.
It doesn’t happen.	Ùn passa micca.
I will give it until tomorrow.	A daraghju finu à dumane.
This time would be the first.	Sta volta seria u primu.
I asked if he needed a bag and he said no.	Aghju dumandatu s'ellu avia bisognu di un saccu è disse micca.
He died at the hospital several days later.	Hè mortu in l'uspidale parechji ghjorni dopu.
Right between that point where seeing becomes not seeing.	Giustu trà quellu puntu induve vede diventa micca vede.
I just need to not think about it anyway.	Solu bisognu di ùn pensà à questu per ogni modu.
The rest was just us having fun.	U restu era solu noi chì ci divertivamu.
In fact, the public had never seen it.	In fatti, u publicu ùn avia mai vistu.
Yes, his new book is out.	Iè, u so novu libru hè fora.
Sitting at my desk, unable to work, stuck in a silent thought.	Seduta à u mo scrivania, incapace di travaglià, ficcatu in un pensamentu silenziosu.
Everything is the result of what went before.	Tuttu hè u risultatu di ciò chì hè andatu prima.
Most seemed to be on point.	A maiò parte paria di stà nantu à un puntu.
Then the product is out.	Allora u pruduttu hè fora.
See for example here.	Vede per esempiu quì.
Their houses were completely destroyed, and most of their food.	E so case eranu distrutte cumplettamente, è a maiò parte di i so alimenti.
Well, he thought, that’s how it should be.	Ben, hà pensatu, hè cusì chì deve esse.
His body had changed because he had to.	U so corpu avia cambiatu perchè duvia.
It took a lot to talk about.	Ci vulia assai di parlà.
It’s too early to judge the content.	Hè troppu prestu per ghjudicà u cuntenutu.
Tell him what to say.	Dite à dì ciò chì hà da dì.
It was about his place and time.	Era di u so locu è tempu.
It seems the right way.	Sembra u modu ghjustu.
I saw him once at a high school party.	L'aghju vistu una volta à una festa di u liceu.
Today children are not able to think for themselves.	Oghje i zitelli ùn sò micca capaci di pensà per sè stessu.
He gave me instructions again.	M'hà datu l'istruzzioni di novu.
He didn’t even try to smile.	Ùn hà mancu pruvatu à surrisu.
That’s the bigger question.	Hè a quistione più grande.
It’s better not to be.	Hè megliu micca esse.
I know my role.	Cunnoscu u mo rolu.
People laugh when they bring you this problem.	A ghjente ride quandu vi porta stu prublema.
It’s about doing business in good faith.	Si tratta di fà affari in bona fede.
My mouth didn’t touch it.	A mo bocca ùn hà micca toccu.
At another time the ship was gone.	In un altru mumentu a nave era andata.
Only his dog.	Solu u so cane.
She returns to the screen to check twice.	Ella volta à u screnu per verificà duie volte.
The door has a metal frame.	A porta hà una cornice metallica.
After another moment he said he was sorry.	Dopu un altru mumentu hà dettu chì era dispiaciutu.
Everything that can be sold is sold.	Tuttu ciò chì pò esse vendutu hè vindutu.
He wondered if it was cold outside.	Si dumandava s'ellu era fretu fora.
A third blow, whether it’s the wrong weather or the planet.	Un terzu colpu, s'ellu hè u tempu o u pianeta sbagliatu.
I am not and I cannot be.	Ùn sò micca è ùn pò esse.
And when they get what they want, they ask for more.	È quandu ottennu ciò chì volenu, dumandaranu più.
She opens her eyes.	Ella apre l'ochji.
When it comes to technology in general, be open to change.	Quandu si tratta di tecnulugia in generale, stà aperti à cambià.
We want to stop hating and find understanding.	Vulemu piantà l'odiu è truvà capiscenu.
I had hoped it would.	Aviu speratu chì saria.
The state does not agree.	U statu ùn hè micca d'accordu.
They were left with a series of thank you cards.	Eranu stati lasciati da una serie di carte di ringraziu.
They understand that.	A capiscenu chì.
So, continue to write down the details about any medical treatment you receive.	Allora, cuntinueghja à scrive i dettagli nantu à qualsiasi trattamentu medico chì riceve.
I've been searching for hours, but I can't seem to find it.	Aghju cercatu per ore, ma ùn mi pare micca di truvà.
And have a nice trip !.	È bon viaghju !.
In addition, additional functions can be added.	Inoltre, funzioni supplementari ponu esse aghjuntu.
Close the door.	Chiudi a porta.
This can result in a form of natural selection called sexual selection.	Questu pò esse risultatu in una forma di selezzione naturali chjamata selezzione sessuale.
Can be used.	Pò esse usatu.
It’s such wonderful news.	Hè una nutizia cusì maravigliosa.
The place has a great history.	U locu hà una grande storia.
I will give you five.	Vi daraghju cinque.
But she is right.	Ma ella hà ragione.
We were just sure everyone was at speed.	Eramu solu assicurati chì tutti eranu à a velocità.
They’re not much more than that, ”he said.	Ùn sò micca assai di più chè questu ", disse.
We need to provide some help.	Avemu bisognu di furnisce un pocu aiutu.
A warm family from the church.	Una famiglia calda di a chjesa.
She was free of him.	Era libera da ellu.
Call them.	Chjamate elli.
I want to see her again.	Vogliu vedela di novu.
Hard work.	U travagliu duru.
They will be waiting for you.	Vi aspittàranu.
So, we did a review.	Per quessa, avemu fattu una rivista.
You can cry.	Pudete pienghje.
They walk away from him.	S'alluntanu da ellu.
Buy a paper term paper online.	Cumprate un paper term paper in linea.
We can’t stress enough.	Ùn pudemu micca stressà abbastanza.
The fire burned right across, as it wasn’t even there.	U focu hà brusgiatu ghjustu à traversu, cum'è ùn era mancu quì.
Humans need them.	L'umani anu bisognu di elli.
The need to make a new friend online becomes stronger.	U bisognu di fà un novu amicu in linea diventa più forte.
The challenge was sent to me.	A sfida hè stata mandata à mè.
The woman seemed to be the only best way to achieve this goal.	A donna pareva solu u megliu modu per ghjunghje stu scopu.
We have never been able to see our true enemy.	Ùn avemu mai statu capaci di vede u nostru veru nemicu.
Before marriage, her mother was not a wealthy woman.	Prima di u matrimoniu, a so mamma ùn era micca una donna ricca.
The temperature had dropped even more.	A temperatura era calata ancu più.
The whole list.	A lista sana.
Only his focus.	Solu u so focus.
We will tell you the details.	Vi diciamu i dettagli.
There aren’t many people who do.	Ùn ci hè parechje persone chì facenu.
This has been sweet and sweet.	Questu hè statu dolce è dolce.
He had his message.	Avia u so missaghju.
You don’t even have to have the experience.	Ùn avete micca ancu avè l'esperienza.
Return the arms to the sides of the body.	Riturnà e braccia à i lati di u corpu.
He looked troubled, confused.	Paria turbatu, cunfusu.
She came to a stand.	Hè ghjunta à un stand.
And then it hit me.	E poi m'hà colpitu.
The two boys were staying with their mother.	I dui picciotti stavanu cù a so mamma.
She will want to know what happened.	Ella vulerà sapè ciò chì hè accadutu.
We will miss you.	Ci mancherà.
I think we did a good job on defense.	Pensu chì avemu fattu un bellu travagliu in difesa.
It’s possible he heard it from me.	Hè pussibule ch'ellu l'hà intesu da mè.
There was the knife.	Ci era u cuteddu.
We rarely discuss books.	Raramente discutemu di i libri.
He had a strong body that was complied with with proper care.	Hà avutu un corpu forte chì si cumpriva cù cura curretta.
Every experience is important for our future.	Ogni sperienza hè impurtante per u nostru futuru.
I've actually known him for a few months.	In verità li cunnosce dapoi uni pochi di mesi.
And how to be more human in the best ways.	È cumu esse più umanu in i migliori modi.
It went both ways.	Andò in i dui modi.
Which can then be used to search for users.	Chì poi pò esse usatu per circà l'utilizatori.
To know what happened to her would be great.	Per sapè ciò chì hè accadutu à ella seria grande.
It’s fun, you think.	Hè divertente, pensate.
The house, moreover, needed his support.	A casa, in più, avia bisognu di u so sustegnu.
There will be no debate.	Ùn ci sarà micca dibattitu.
In reality, you will have to give up a lot more than that.	In realità, vi tuccherà à rinunzià assai di più cà questu.
After that night, she began to look at him differently.	Dopu à quella notte, hà cuminciatu à guardà ellu in modu diversu.
Thus, they are reasonable for the proposed model.	Cusì, sò ragiunate per u mudellu prupostu.
He kept it all together.	Hà tenutu tuttu inseme.
He has money.	Hà soldi.
I waited and waited.	Aghju aspittatu è aspittatu.
It’s out of your control.	Hè fora di u vostru cuntrollu.
Happy to answer any questions about this.	Felice di risponde à qualsiasi dumande nantu à questu.
It will be signed.	Sarà firmatu.
It took us nine months to arrive.	Ci hà pigliatu nove mesi per arrivà.
In every position we can think of.	In ogni pusizioni chì pudemu pensà.
She will leave nothing to chance.	Ella ùn lasciarà nunda chì li succede.
Check out our reviews online.	Verificate e nostre recensioni in linea.
Read on too.	Leghjite dinò.
An excellent agreement between the two approaches was reached.	Un accordu eccellente trà i dui approcci sò stati ottenuti.
Good or bad.	Bonu o male.
I agree with much of what has been said.	Sò d'accordu cù assai di ciò chì hè statu dettu.
The speed is not observed.	A velocità ùn hè micca osservata.
You're really great, by the way.	Stai veramente grande, per via.
Think you need to come up with a better system for this.	Pensate chì avete bisognu di vene cun un sistema megliu per questu.
We are friendly to your purpose.	Semu amichevuli à u vostru scopu.
Everything is still.	Tuttu hè sempre.
It's worth a lot of money.	Vale assai soldi.
All this was in perfect tranquility on the dead night.	Tuttu chistu era in perfetta tranquillità à a notte morta.
No one has ever heard of it.	Nimu ùn hà mai intesu parlà.
In simple terms, there is less that can be removed.	In termini simplici, ci hè menu chì pò sguassate.
The family receives friends after the service.	A famiglia riceve amichi dopu à u serviziu.
I ask for peace of mind.	Ti pregu a pace di l'anima.
That’s it.	Hè questu.
No one wanted me.	Nisun omu mi vulia.
Easy to sign.	Semplice per firmà.
This policy did not work.	Sta pulitica ùn avia micca travagliatu.
For a period of more than four hours.	Per un periudu di più di quattru ore.
To get in trouble.	Per mette in guai.
After that, you need to log in to another user.	Dopu à quessa, ci vole à calà à un altru utilizatore.
Bring a gift.	Portate un rigalu.
However, we checked for age where possible.	Tuttavia, avemu cuntrullatu per l'età induve pussibule.
He does a great job of teaming up.	Face un grande travagliu di mette in squadre.
Your child is on the track, don’t worry.	U vostru zitellu hè in traccia, ùn vi preoccupate micca.
Obviously, it was important to me.	Ovviamente, era impurtante per mè.
Your wild ways are not good, but they are not bad.	I vostri modi salvatichi ùn sò micca boni, ma ùn sò micca cattivi.
Go on, be a good boy to me creature.	Vai, sia un bonu picciottu per mè criatura.
He was not strong.	Ùn era micca forte.
Then it’s time for bed.	Allora hè u tempu prubabile per u lettu.
That was the beginning of something.	Questu era u principiu di qualcosa.
I myself have not heard anything about it.	Eiu stessu ùn aghju intesu nunda di quessa.
You don’t want them to think that when they read yours.	Ùn vulete micca chì pensanu chì quandu leghjenu u vostru.
Season with salt and pepper to taste, then spread in a uniform layer.	Staghjone cù u salinu è u pepite à u gustu, poi sparghje in una capa uniforme.
This free trial is only for new users.	Questa prova gratuita hè solu per i novi utilizatori.
Everyone is welcome.	Tutti sò benvenuti.
But she didn't hear me or she didn't hear me.	Ma ella ùn m'hà micca intesu o ùn m'hà micca intesu.
It’s in his past.	Hè in u so passatu.
She was too busy.	Era stata troppu occupata.
We can be bright lights and show others the way.	Pudemu esse luci brillanti è mustrà à l'altri a strada.
Work and know who made the difference.	U travagliu è sapè chì hà fattu a diferenza.
Add eggs and stock and mix well.	Aghjunghjite l'ova è u stock è mischjà bè.
You, not me.	Tu, micca mè.
We didn’t feel like it.	Ùn ci sentimu micca vulsutu.
They’re more likely to do it alone and move on.	Hè più prubabile di fà solu è andanu avanti.
I like to wear exercise clothes.	Mi piace à portà vestiti di eserciziu.
I knew no one would ever know.	Sapia chì nimu ùn averia mai.
The first link is very tight and can be reached.	U primu ligame hè assai strettu è pò esse ghjuntu.
I know what you need.	Sò ciò chì avete bisognu.
We each have a unique perspective on our life and society.	Avemu ognunu una perspettiva unica nantu à a nostra vita è a sucetà.
Then a new table of this is created in the database.	Allora una nova tabella di questu hè creatu in a basa di dati.
I quickly grabbed his hand and slapped him in the face.	Aghju pigliatu prestu a so manu è l'aghju colpi in faccia.
To put.	Per pusà.
I tried my best.	Aghju pruvatu u mo megliu.
Nobody was talking to me.	Nimu mi parlava.
Old, but beautiful.	Vechju, ma bellu.
The information is much better.	L'infurmazione hè assai megliu.
The disease was eating away at his life.	A malatia manghjava a so vita.
I had to give him the opportunity to do things right.	Aviu avutu da dà l'uppurtunità di fà e cose ghjustu.
This was more than the terrible unknown.	Questu era più di u terribile inconnu.
He barely has talking lines.	Il a à peine des lignes parlantes.
I knew nothing about money.	Ùn sapia nunda di soldi.
It’s my way.	Hè u mo modu.
As you can see, we are the only ones here.	Comu vede, simu i soli quì.
It’s best to let it try.	Hè megliu di lasciallu pruvà.
The information given now was straightforward.	L'infurmazioni chì sò datu avà era cose dritte.
The cost is too great.	U costu hè troppu grande.
But one must be careful.	Ma unu deve esse attentu.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè micca sbagliu nantu à questu.
He gave it all back.	Li hà datu tuttu in ritornu.
We are together.	Semu inseme.
At least that's what we've been told.	Almenu, hè ciò chì ci hè statu dettu.
I just like it !.	Mi piace solu!.
I don’t know how long it took us to write the notes.	Ùn sò micca sapè quantu tempu ci hà pigliatu per scrive e note.
I won't say anything, he said, in case he's angry.	Ùn diceraghju nunda, disse, in casu ch'ellu sia arrabbiatu.
These events challenge us.	Questi avvenimenti ci sfidanu.
It’s a quick fix though.	Hè una correzione rapida però.
He is not a member of the church and has never been.	Ùn hè micca un membru di a chjesa è ùn hè mai statu.
He didn’t ask for it.	Ùn hà micca dumandatu per ella.
Explain the problem and what was done.	Spiegà u prublema è ciò chì hè statu fattu.
Digital technology certainly helps.	A tecnulugia digitale certamente aiuta.
They had no laws.	Ùn avianu micca liggi.
I told him it was a radio.	L'aghju dettu chì era una radiu.
I'm not sure what to do.	Ùn sò micca sicuru chì fà.
And it wasn’t too ugly.	È ùn era micca troppu bruttu.
It does not correspond to our plan for the year.	Ùn currisponde micca à u nostru pianu per l'annu.
Of course, this is impossible.	Di sicuru, questu hè impussibile.
All men know that they are about to die.	Tutti l'omi sanu chì anu da more.
We played our last regular season game vs.	Avemu ghjucatu u nostru ultimu ghjocu di stagione regulare vs.
He stretches back, thinking.	Si stende torna, pensendu.
Drive for a while.	Cunduce per un pezzu.
I didn't know what to say.	Ùn sapia micca ciò chì li dicia.
When they attack people, they don't play games.	Quandu attaccanu a ghjente, ùn ghjucanu micca.
They interviewed him.	L'entrevistanu.
He was truly one of the best at it.	Era veramente unu di i migliori in questu.
Take her to the resistance.	Pigliala à a resistenza.
But note that this could help or hurt.	Ma nutate chì questu puderia aiutà o ferite.
It was that kind of week.	Era quellu tipu di settimana.
It would be a terrible moment for him.	Saria un mumentu terribili per ellu.
Don't ask me why.	Ùn mi dumandate micca perchè.
We pay a heavy price for our fear of failure.	Paghemu un prezzu pesante per a nostra paura di fallimentu.
This is important.	Questu hè impurtante.
I was a woman.	Eru una femina.
I don’t know what that is.	Ùn sò micca ciò chì hè questu.
My dad stuck his private in my private.	U mo babbu hà appiccicatu u so privatu in u mo privatu.
I know you want answers.	Sò chì vulete risposte.
The perspective of a new management is different.	A perspettiva di una nova gestione hè diversa.
The room shook quite low.	A sala tremò abbastanza sottu.
While he was at work.	Mentre era à u travagliu.
It hadn’t changed yet, but something was different.	Ùn era micca cambiatu ancu, ma qualcosa era diversu.
No player has cards in their hands.	Nisunu ghjucadore hà carte in manu.
The error is pretty clear.	L'errore hè abbastanza chjaru.
However, they both share a few differences.	Tuttavia, tramindui sparte uni pochi di differenzi.
And in a sense, this is true.	È in un certu sensu, questu hè veru.
But he didn’t serve, he couldn’t pull both.	Ma ùn serviva micca, ùn pudia micca tirà tutti dui.
The book tells three separate stories.	U libru conta trè storie separate.
Even that little movement hurt.	Ancu quellu muvimentu pocu feritu.
I just feel it.	U sentu appena.
It is important to note that this happens to women who work full time.	Hè impurtante di nutà chì questu succede à e donne chì travaglianu à tempu pienu.
That’s my strategy.	Hè a mo strategia.
She had three children with him.	Hà avutu trè figlioli cun ellu.
Try to explain it like that.	Pruvate di spiegà cusì.
A size.	Un tamantu.
For education, the personal computer is probably a dead end.	Per l'educazione, l'urdinatore persunale hè probabilmente una strada morta.
No more leaves.	Nun più foglie.
We don’t tend to be very good at this.	Tendemu micca à esse assai bè in questu.
I wasn’t really expecting it.	Ùn l'aspittava micca veramente.
Suddenly I had this strong pain in my stomach.	Di colpu aghju avutu stu dulore forte in u mo stomacu.
My father is dead.	U mo babbu hè mortu.
He didn’t seem to notice.	Ùn pareva micca avvistà.
So do a lot of patients and staff.	Allora facenu assai pazienti è staffi.
I had the best time of my life.	Aghju avutu u megliu tempu di a mo vita.
Judge me on this.	Ghjudicatemi nantu à questu.
Here is the power.	Eccu u putere.
He just needs the new cell.	Hè solu bisognu di a nova cellula.
Simple, but the best hotel in town.	Semplice, ma u megliu hotel in a cità.
Which is almost what happened.	Chì hè quasi ciò chì hè accadutu.
It’s only possible that you do.	Hè solu pussibule chì fate.
Oh, that’s the truth.	Oh, questu hè u veru.
Have a long-term following.	Avè un seguitu à longu andà.
He doesn’t remember anything.	Ùn si ricorda nunda.
And to be practical.	È per esse praticu.
In that sense, it is all about.	In questu sensu, si tratta di tuttu.
But diagnosis can be difficult when clinical symptoms are poor.	Ma u diagnosticu pò esse difficiule quandu i sintomi clinichi sò poveri.
A fresh medium is added daily.	U mediu frescu hè aghjuntu ogni ghjornu.
Before he could take office, he fell ill and died.	Prima ch'ellu pudia piglià l'uffiziu, hè cascatu malatu è hè mortu.
The same goes for the object itself.	U stessu passa per l'ughjettu stessu.
This time is a little different.	Sta volta hè un pocu sfarente.
Si gira.	Si gira.
And do a little good.	È fate un pocu di bè.
This is to take a part in the debate.	Questu hè di piglià una parte in u dibattitu.
Freedom is not free.	A libertà ùn hè micca liberu.
It was sweet, it was sweet, it was her.	Era dolce, era dolce, era ella.
Even if he wanted to stay open, he couldn’t.	Ancu s'ellu vulia stà apartu, ùn pudia micca.
I grew up and I know thousands who weren’t.	Sò cresciutu è cunnoscu millaie chì ùn eranu micca.
I could read in it what I couldn’t say.	Puderaghju leghje in ellu ciò chì ùn pudia dì.
They are works of art.	Sò opere d'arte.
I can serve pages well.	Puderaghju serve pagine bè.
But that’s another story.	Ma questu hè un'altra storia.
Here, we said.	Quì, avemu dettu.
I am from.	Vengu da.
This is not a big deal.	Questu hè micca un grande affare.
I don’t care what people say.	Ùn m'importa micca ciò chì a ghjente dice.
An excellent coffee can be created by any method.	Un caffè eccellente pò esse creatu da ogni metudu.
I don’t think that was his idea.	Ùn pensu micca chì era a so idea.
Show respect.	Mostra rispettu.
We win a lot of new business.	Vincemu assai affari novi.
Everyone has a place to work their return.	Ognunu hà un locu per travaglià u so ritornu.
We lost our jobs as our child started college.	Perdemu u nostru travagliu cum'è u nostru zitellu principia l'università.
I went out with him.	Sò surtitu cun ellu.
Never take money.	Ùn mai piglià soldi.
A stomach thing.	Una cosa di stomacu.
Say it, and believe it.	Dì, è crede.
It felt too hard.	Pruvava troppu duru.
This is your new home.	Questa hè a vostra nova casa.
And it just so happens that we want to give a little.	È succede solu chì vulemu dà un pocu.
The exact procedure is given only for the first text received.	A prucedura esatta hè datu solu per u primu testu ricevutu.
Those who work in the building.	Quelli chì travaglianu in u bastimentu.
I highly recommend reading it.	Vi cunsigliu assai di leghje.
He knows the mind well.	Cunnosci bè a mente.
There was something else, something that hadn’t been before.	Ci era qualcosa d'altru, qualcosa chì ùn era micca statu prima.
I like that it’s the whole series in a book.	Mi piace chì hè tutta a serie in un libru.
I was determined not to follow his advice on this particular matter.	Eru decisu di ùn seguità i so cunsiglii in questa materia particulare.
But that doesn’t stop me from telling my stories.	Ma questu ùn mi impedisce micca di cuntà e mo storie.
For the more difficult parts, additional details are provided.	Per e parti più difficili, i dettagli supplementari sò furniti.
Some of these people may have worked well in old age.	Alcune di queste persone anu pussutu travaglià bè in a vechja.
The word for people has become the word for place.	A parolla per a ghjente hè diventata a parolla per u locu.
Give it a few years.	Dà uni pochi d'anni.
What to do we don’t know.	Cosa da fà ùn sapemu micca.
Since I had entered this scene, I had done everything wrong.	Dapoi chì era entrata in questa scena, avia fattu tuttu di male.
It is the year that your business is found by customers.	Hè l'annu chì a vostra attività hè truvata da i clienti.
Second view, this is your name.	Seconda vista, questu hè u vostru nome.
She was wearing different clothes.	Portava diversi vestiti.
Feel free to add your comments.	Sentite liberu di aghjunghje i vostri cumenti.
We’ll see what happens today.	Avemu da vede chì oghje.
He was not responsible.	Ùn era micca u rispunsevule.
I'll slow you down.	Ti rallentaraghju.
They were married young and had children late.	S'eranu maritatu ghjovani è avianu figlioli tardi.
There are no stories that can be read for pleasure.	Ùn sò micca storie chì ponu esse leghjite per piacè.
Don’t be too tall.	Ùn site micca troppu altu.
It was small.	Andava chjucu.
As a specific currency, it has unique properties.	Cum'è un soldi specificu, hà pruprietà uniche.
There are many moving parts.	Ci sò parechji pezzi muvimenti.
Take this building.	Pigliate stu bastimentu.
I couldn’t think of how.	Ùn pudia micca pensà cumu.
This concept in our parameter has slightly different means.	Stu cuncettu in u nostru paràmetru hà mezi ligeramente diffirenti.
That’s what you are.	Hè ciò chì site.
And it’s just what some people don’t do.	È hè solu ciò chì certi persone ùn facenu micca.
They should be employed outside.	Duveranu avè impiegati fora.
And that’s the way to play the series.	È questu hè u modu di ghjucà a serie.
There are several causes of this problem.	Ci sò parechje cause di stu prublema.
Then this game will be more than money.	Allora sta partita serà più di soldi.
It wasn’t really that good then.	Ùn era micca veramente cusì bè allora.
I love that energy so much.	Amu tantu quella energia.
This applies to them being a mother and being a wife.	Questu vale per esse una mamma è esse moglia.
It’s a marvel that we’ve even come this far.	Hè una maraviglia chì avemu ancu ghjuntu finu à quì.
Let’s take a look.	Fighjemu un ochju.
This can be studied with group theory.	Questu pò esse studiatu cù a teoria di u gruppu.
I never thought that what we had would change.	Ùn aghju mai pensatu chì ciò chì avemu avutu cambiassi.
Everything eventually turns out.	Tuttu eventualmente si scopre.
The sales force needed it.	A forza di vendita ne avia bisognu.
I will love you both.	Vi averaghju tramindui.
But she doesn’t see it.	Ma ella ùn vede micca.
I couldn’t, not in this place.	Ùn pudia micca, micca in questu locu.
Worth it.	Vale a pena.
This book is in good condition.	Stu libru hè in bona cundizione.
Try to find the right words.	Pruvate di truvà e parolle ghjusti.
This is in fact false.	Questu hè in fattu falsu.
It obviously seems like a matter of test strategy.	Sembra ovviamente una questione di strategia di prova.
Technical staff to support students.	Staff tecnicu per sustene i studienti.
Materials and methods.	Materiali è metudi.
Now it was his turn to look confused.	Avà era u so turnu di vede cunfusa.
Hold for five seconds.	Mantene a pusizione per cinque seconde.
Then he turned and looked carefully.	Allora si vultò è guardò cun cura.
Moments later she came from behind him.	Mumenti dopu hè vinutu da daretu à ellu.
But this is not the case with your teeth.	Ma questu hè micca u casu à i vostri denti.
Try to put it online.	Pruvate di mette in linea.
They have a sense of power.	Anu un sensu di putenza.
I had one of them and never bought another.	Aghju avutu unu di elli è ùn ne cumprà mai un altru.
This is consistent with.	Questu hè coherente cù.
It doesn’t matter in what form you are.	Ùn importa micca in quale forma site.
So the first job is to control the environment, fairly fairly.	Allora u primu travagliu hè di cuntrullà l'ambiente, abbastanza ghjustu.
It will certainly be a great one.	Sarà certamente un grande.
Prepare for success.	Preparatevi per u successu.
Maybe it would be better to leave these memories.	Forse saria megliu lascià sti ricordi.
Case reports and studies with missing data were excluded.	I rapporti di casu è i studii cù dati mancanti sò stati esclusi.
Someone approached behind him and hit him.	Qualchissia s'avvicinò daretu à ellu è l'hà colpitu.
Not a good view.	Ùn hè micca una bella vista.
He shook his head and continued down the road.	Si strinse a testa è cuntinuò per a strada.
Such a stupid mistake.	Un tali sbagliu stupidu.
A good fight had its time and place.	Una bona lotta avia u so tempu è locu.
Conducting the data collection, analysis and writing the manuscript.	Cunducendu a raccolta di dati, l'analisi è hà scrittu u manuscrittu.
I think it will take me a while.	Pensu chì mi pigliarà un pocu.
It includes a discussion of open issues.	Include una discussione di prublemi aperti.
He was, he thought, a guy himself.	Era, pensava, un tipu stessu.
The light will die.	A luce murerà.
I am the last.	Sò l'ultimu.
Primary care for women.	Cura primaria per e donne.
There is only so much good and open energy.	Ci hè solu una energia assai bona è aperta.
It’s the passion that keeps them going.	Hè a passione chì li mantene avanti.
The upper mass was measured with different samples and techniques.	A massa superiore hè stata misurata cù diversi campioni è tecniche.
It opens a new contact page.	Hè apertu à una nova pagina di cuntattu.
You need to add weight and strength.	Hè bisognu à aghjunghje pesu è forza.
I feel generally good.	Mi sentu in generale bè.
He felt very cold suddenly.	Si sentia assai friddu di colpu.
Men see things differently.	L'omi vedenu e cose in modu diversu.
He has a system for that.	Hà un sistema per questu.
Maybe it was because she loved him.	Forse era perchè l'hà amatu.
And then he goes home and faces.	E poi va in casa è face.
The second line is the current error message.	A seconda linea hè u missaghju d'errore attuale.
Of course, he wanted to go into politics.	Di sicuru, vulia andà in pulitica.
And he kept it there.	È l'hà tenuta quì.
Like then, there will be hell to pay.	Cum'è allora, ci sarà l'infernu à pagà.
Half the work is done.	A mità di u travagliu hè fattu.
But there isn’t much.	Ma ùn ci hè micca assai.
Now we have a complicated set of rules.	Avà avemu un inseme cumplicatu di regule.
People who are killed are usually asked.	E persone chì sò ammazzate sò di solitu dumandà.
The results were very similar.	I risultati eranu assai listessi.
Once at night, you can choose a person to watch.	Una volta a notte, pò sceglie una persona per guardà.
There is nothing you can do about it.	Nunda chì pudete fà contru à questu.
Because there was nothing to do.	Perchè ùn ci era nunda à fà.
We looked forward to these three tough games out.	Avemu guardatu bè avanti à sti trè partiti duru fora.
In their mouths they have a common place, really.	In a so bocca anu un locu cumunu, veramente.
So glad you liked it.	Cusì cuntentu chì ti sia piaciutu.
The students laughed.	I studienti ridianu.
The fourth object is to clear the stage.	U quartu ughjettu hè di sguassà u palcuscenicu.
He knew better than she.	Sapia megliu cà ella.
Watch the movie.	Fighjate u filmu.
This is my last week.	Questa hè a mo ultima settimana.
He was sure they would come.	Era sicuru ch'elli venenu.
This is a decision that you and your doctor will make.	Questa hè una decisione chì voi è u vostru duttore farete.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu à avà nimu hà.
I like to have long hair.	Mi piace avè i capelli longu.
He placed the glass on the table, very carefully.	Pusò u vetru nantu à u tavulinu, cù assai cura.
The control sample was taken before treatment.	A mostra di cuntrollu hè stata presa prima di trattamentu.
All my teachers are living right now.	Tutti i mo prufessori campanu ghjustu in questu mumentu.
I never want to do that.	Ùn vogliu mai fà quessa.
I can’t get either, though.	Ùn possu micca uttene nè, però.
Those games are on the teams.	Quelli ghjochi sò nantu à e squadre.
Talk to the kids and see what ideas come up.	Parlate cù i zitelli è vede ciò chì idee venenu.
We didn’t get help from that.	Ùn avemu micca aiutu da questu.
These people make memories that will last forever.	Queste persone facenu ricordi chì durà per sempre.
The river is low.	U fiume hè bassu.
Let’s go to the horse’s mouth, so to speak.	Andemu à a bocca di u cavallu, per dì cusì.
It was like that.	Era cusì.
It certainly is.	Hè certamente.
Then he will run to use the bathroom.	Allora correrà à aduprà u bagnu.
They’re too much fun for that.	Sò troppu divertenti per quessa.
Only a few of the customers had stayed.	Solu uni pochi di i clienti eranu stati.
I'm stupid.	Sò u stupidu.
I can't tell who you are.	Ùn possu micca sapè quale site.
The hotel and staff were fantastic as were the business people.	L'hotel è u staffu era fantasticu cum'è e persone di l'attività.
It was also a good month for that.	Era ancu un bonu mese per questu.
I sat down.	Aghju pusatu.
They have it in their eyes.	Per l'ochji l'anu.
It’s none of our business.	Ùn hè mancu nimu di i nostri affari.
Until then, no.	Sin'à tandu, nò.
The touch has no specific purpose.	U toccu ùn hà micca ughjettu specificu.
He hoped that would be the case.	Ellu sperava chì saria cusì.
There is more than one way to do this.	Ci hè più di una manera di fà questu.
The most important thing you can do is keep things dry.	A cosa più impurtante chì pudete fà hè di mantene e cose secche.
Now, let’s look at two lines.	Avà, fighjemu duie linee.
There is no other word for it.	Ùn ci hè micca altra parolla per questu.
He was not one of them.	Ùn era micca unu di elli.
Don't touch it.	Ùn la tocca micca.
You lose once.	Perdi una volta.
The results of this research have not been published in detail.	I risultati di sta ricerca ùn sò micca publicati in detail.
He’s a smart kid.	Hè un zitellu intelligente.
He showed people that he is really good at being a moral person.	Hà dimustratu à e persone chì hè veramente bonu per esse una persona morale.
I followed her in.	L'aghju seguita in.
I'm fine with it.	Sò bè cun ella.
If he was on the notes he couldn’t make the statement.	S'ellu era nantu à e note ùn puderia micca fà a dichjarazione.
But in this article, we are going to use a different strategy.	Ma in stu articulu, avemu aduprà una strategia differente.
Slow down, wait, go too fast.	Rallenta, aspetta, vai troppu prestu.
There were ways around this.	Ci era manere intornu à questu.
Very minimal but very modern and beautiful.	Moltu minimu ma assai mudernu è bellu.
With minimal blood loss.	Cù perdita di sangue minima.
You can see that they love each other, what that means.	Pudete vede chì si amanu, ciò chì significa.
And in fact it is not.	È in fatti ùn hè micca.
All results were in the normal range.	Tutti i risultati eranu in u range normale.
And you can help.	È pudete aiutà.
Now it’s your property.	Avà hè a vostra pruprietà.
On physical examination, the patient appeared in severe pain.	À l'esame fisicu, u paziente apparsu in u dulore severu.
Major, this is a.	Major, questu hè un.
I don’t need to put it on.	Ùn aghju micca bisognu di mette.
Things seem very different now though.	E cose parenu assai diverse avà però.
You have to respect him, and he will respect you.	Duvete rispettà, è vi rispetterà.
There’s no way in hell that this is going to work.	Ùn ci hè micca manera in l'infernu chì questu hà da travaglià.
But in the end, we decided to go it alone.	Ma infine, avemu decisu bè, andemu à vede cumu si ne.
Now, wait, this might work.	Avà, aspetta, questu puderia travaglià.
He decided to sit down.	Decisi di stà pusatu.
And wait now.	È aspetta avà.
I have never recommended it to anyone.	Ùn l'aghju mai cunsigliatu à nimu.
He sometimes played the male and female characters in the same film.	Qualchì volta hà ghjucatu i caratteri maschili è femini in u stessu film.
You will thank the man and get dressed.	Ti ringrazierai l'omu è vi veste.
The others, it was said, were detained for security reasons.	L'altri, si dicia, sò stati ritenuti per ragioni di sicurità.
I want her to know.	Vogliu ch'ella sappia.
We can't talk about anything in fact.	Ùn puderemu micca parlà di nunda in fatti.
Take your education into your own hands.	Pigliate a vostra educazione in e vostre mani.
Well, we never did that.	Ebbè, ùn avemu mai fattu questu.
Yet time does not stop there.	Eppuru u tempu ùn si ferma.
I've seen it twice.	L'aghju vistu duie volte.
It served him well.	L'hà servitu bè.
I was in bad shape.	Eru in mala forma.
Or he doesn’t survive.	O ùn sopravvive micca.
One we wouldn’t want to miss.	Unu chì ùn vuleriamu micca perde.
This confused him.	Questu l'hà cunfusu.
I want to play too.	Vogliu ghjucà ancu.
I had never seen her cry.	Ùn l'avia mai vistu pienghje.
These times are weekly.	Questi tempi sò ogni settimana.
The boy put a code on them or something.	U zitellu hà messu un codice nantu à elli o qualcosa.
The work, he said, is working on that.	U travagliu, si disse, travaglià nantu à questu.
The screen is beautiful.	A pantalla hè bella.
These two children do not know each other well.	Questi dui zitelli ùn si cunnosci micca à pena.
The most affected are plants and trees on the site.	I più affettati sò i pianti è l'arburi in u situ.
There could be a bright side to this, though.	Puderia esse un latu luminosu à questu, però.
The train of argument is as follows.	U trenu di l'argumentu hè a siguenti.
Before that, let’s move on to the future.	Prima di quessa, andemu avanti in u futuru.
Most of them have been built on top of buildings before.	A maiò parte di elli sò stati custruiti annantu à l'edificazioni prima.
I have nothing to report.	Ùn aghju nunda da rapportà.
He was helpful and patient with many questions.	Era aiutu è paziente cù e parechje dumande.
They would never have.	Ùn avarianu mai.
He is a busy man.	Hè un omu occupatu.
It was like she was gone.	Era cum'è ella era andata.
Let me download the file.	Lasciate scaricà u schedariu.
If anyone is interested.	Sè qualchissia hè interessatu.
I let him carry it, he decided.	Li lasciaria purtari lu, decisu.
That’s just more.	Questu hè solu più.
I shook hands with everyone.	Aghju strintu a manu cù tutti.
The deal is excellent.	L'accordu hè eccellente.
You have a salvation.	Avete una salvezza.
Going out was a different story.	Esce era una storia diversa.
For three days he waited for the enemy to come.	Per trè ghjorni hà aspittatu chì l'inimicu vene.
He wants to go.	Ellu voli andà.
There is smoke here.	Ci hè fumu quì.
They are relatives only for marriage.	Sò parenti solu per u matrimoniu.
Right in my arms.	Giustu in i mo braccia.
It’s not life.	Ùn hè micca a vita.
We made you wait.	Vi avemu fattu aspittà.
No man has ever lived that way.	Nisun omu hà mai campatu chì puderia.
Follow the logic.	Segui a logica.
Bring it here.	Portatelu quì.
He performed experiments, analyzed data, and wrote the manuscript.	Eseguitu esperimenti, analizatu dati, è hà scrittu u manuscrittu.
His brother is not dead.	U so fratellu ùn hè micca mortu.
Everything about her was.	Tuttu di ella era.
If we play like that, we lose.	Se ghjuchemu cusì, perde.
And the love that creates it.	È l'amore chì u crea.
They came down from the stage.	Scendenu da u palcuscenicu.
You can join me in this.	Pudete unisce à mè in questu.
I didn’t know that war was this kind of thing.	Ùn sapia micca chì a guerra era stu tipu di cose.
But he had not yet developed the long form.	Ma ùn avia ancu sviluppatu a forma longa.
We live together, we die.	Vivemu inseme, o moremu.
The seat next to me was empty.	U sediu vicinu à mè era viotu.
They make it smaller.	A facenu più chjucu.
The analysis here indicates an opposite possibility.	L'analisi quì indica una pussibilità opposta.
It can make the image more comfortable.	Pò fà l'imaghjini più còmode.
The company must ensure that the project is completed smoothly.	A cumpagnia deve assicurà chì u prugettu finiscinu cù un funziunamentu lisu.
You can see the green.	Pudete vede u verde.
You touch her.	Tu tocca a so.
We must not let them escape.	Ùn duvemu micca lascià li scappavanu.
We told him to go ahead and do weird, try things.	L'avemu dettu di andà avanti è di fà stranu, pruvà e cose.
I will never say anything like that.	Ùn diceraghju mai qualcosa cusì.
Which, in this case, you don’t have.	Chì, in questu casu, ùn avete micca.
A quiet time of year, or so everyone assumes.	Un tempu tranquillu di l'annu, o cusì tutti supponenu.
As a result, it was the right decision.	Comu risulta, era a decisione ghjusta.
I don’t think so anyway.	Ùn pensu micca cusì in ogni modu.
This ends the proof of claim.	Questu finisce a prova di a pretendenza.
You can’t go do a man’s job.	Ùn pudete micca andà à fà u travagliu di un omu.
Sitting or standing.	Seduta o in piedi.
It’s probably a little early to talk about what’s coming next.	Probabilmente hè un pocu prestu per parlà di ciò chì vene.
Which isn’t worth it though.	Chì ùn vale ancu.
They wanted him to join them.	Vulianu ch'ellu li unisci.
Completely in love with her.	Completamente in amore cun ella.
She was afraid to ask if she had lived.	Idda avia paura di dumandà s'ellu avia campatu.
It’s another type of writing.	Hè un altru tipu di scrittura.
Perhaps after five thousand years a true human self developed.	Forse dopu à cinquemila anni si sviluppò un veru sè umanu.
I will never be her.	Ùn saraghju mai ella.
In fact, there is no right way.	In fatti, ùn ci hè micca un modu ghjustu.
The problem now involved the control of the city government.	U prublema avà implicava u cuntrollu di u guvernu di a cità.
Money change costs money and change costs even more.	U cambiamentu di soldi costa soldi è u cambiamentu costa ancu di più.
But he didn’t look at anyone above him at the station.	Ma ùn guardava à nimu sopra à ellu in stazione.
The race will do them good.	A corsa li farà bè.
Not at that time.	Mancu à quellu tempu.
Which is now too common.	Chì avà hè troppu cumuni.
There are many different articles that work for this.	Ci hè parechje articuli diffirenti chì travaglià per questu.
Even in a story, at least some things have to be done.	Ancu in una storia, almenu alcune cose anu da esse fatti.
Including our enemy.	Cumpresu u nostru nemicu.
The car was so interested.	A macchina era cusì interessata.
But they don’t want you to know it.	Ma ùn volenu micca chì a sapete.
I knew it was going to be a long day.	Sapia chì avarà da esse un ghjornu longu.
But this is only damage control.	Ma questu hè solu u cuntrollu di danni.
There is nothing you can do about it.	Ùn si pò fà nunda.
Which they couldn’t.	Chì ùn puderanu micca.
It does not put you in dangerous situations.	Ùn mette micca in situazioni periculose.
A group has no hope because they can go anywhere.	Un gruppu ùn hà micca speranza perchè ponu andà in ogni locu.
But we don’t see him anymore.	Ma ùn u vedemu più.
I feel it stop.	Sentu chì si ferma.
Winter sat down next to her.	Winter si pusò accantu à ella.
More than eight years have passed.	Più di ottu anni sò passati.
So, there’s the movement.	Allora, ci hè u muvimentu.
I know the business.	Cunnoscu l'affari.
She doesn’t feel well.	Ella ùn si senti micca bè.
These had been broken.	Quessi eranu stati rotti.
But soon enough, the new boss was an object of fear.	Ma prestu prestu, u novu capu era un ogettu di paura.
Still loved.	Ancora amatu.
Everyone is right at the top of their game.	Tuttu u mondu hè ghjustu à u cima di u so ghjocu.
He said they were talking.	Ellu disse chì si parlanu.
The only part that was worth it was the head.	L'unica parte chì valeva a pena era a testa.
It was the only area that always scared her.	Era l'unica zona chì a fece sempre paura.
She was treated very well.	Hè stata trattata assai bè.
I had never liked the phone.	Ùn avia mai piaciutu u telefunu.
Open your mouth to explain everything.	Apri a bocca per spiegà tuttu.
At first, it was not clear what had happened.	À u principiu, ùn era micca chjaru ciò chì era successu.
The three of us were great friends.	Noi trè eramu grandi amichi.
Everything she dreams of becomes reality.	Tuttu ciò ch'ella sogna diventa realità.
It also had the most interesting name.	Hà avutu ancu u nome più interessante.
And it’s old.	È hè vechja.
They have that choice, but not the girls.	Hanu quella scelta, ma micca e ragazze.
Look at this.	Fighjate à questu.
It’s just as true as we were created to be.	Hè solu cum'è veru quantu avemu criatu per esse.
Making these changes will require a significant increase in resources.	Fà questi cambiamenti richiederà un incrementu significativu di risorse.
He’s very much a team player.	Hè assai un ghjucatore di squadra.
One thing is that.	Una cosa hè chì.
The disease spreads rapidly in any case.	A malatia si sparghje rapidamente in ogni casu.
I wanted to tell a love story.	Vuliu cuntà una storia d'amore.
I identify with them.	Mi identificanu cun elli.
But, okay, he’s crazy like her.	Ma, va bè, hè pazzu cum'è ella.
I heard the blow.	Aghju intesu u colpu.
It’s just code, do what you tell them to do.	Hè solu codice, fà ciò chì dite di fà.
Look at our land in.	Fighjulu à a nostra terra in.
The concept of mental health lives a double life.	U cuncettu di salute mentale vive una doppia vita.
The same is true of life.	U listessu hè veru di a vita.
She thought it might take three days.	Ella pensava chì puderia piglià trè ghjorni.
You may want to go just as your natural self.	Puderete vulete andà solu cum'è u vostru sè naturali.
I can’t bear to look.	Ùn puderaghju micca sopportà di circà.
His advice was very different.	U so cunsigliu era assai diversu.
I don’t have anything on this blog.	Ùn aghju micca nunda in stu blog.
What is your name?.	Cumu hè u to nome?.
He died cool.	Hè mortu cool.
To believe in true love.	Per crede in l'amore veru.
I probably won’t miss it either.	Probabilmente ùn mi mancherà mancu.
I speak for myself, let me add, without understanding you.	Parlu per mè stessu, lasciami aghjustà, senza cumpresu voi.
Too late for him too.	Troppu tardi ancu per ellu.
But sometimes, the impact was much greater.	Ma qualchì volta, l'impattu era assai più grande.
It was a good piece.	Era un bonu pezzu.
They have provided several products with different functionality.	Hanu furnitu diversi prudutti di funziunalità differente.
Five years before.	Cinque anni prima.
Note both.	Nota tutti dui.
I think it’s too old to make a difference.	Pensu chì hè troppu vechju per fà a diferenza.
It’s a new, added rule.	Hè una regula nova è aghjunta.
Now you are ready for your first class dinner.	Avà site prontu per a vostra prima cena in prima classe.
Everyone knew that.	Tuttu u mondu sapia chì.
In this case, love is not suited to their interests.	In questu casu, l'amore ùn hè micca adattatu à i so interessi.
She had pictures, she had everything.	Ella avia ritratti, avia tuttu.
We obtained two main results.	Avemu ottenutu dui risultati principali.
However, the view is better than here on your boat.	Tuttavia, a vista hè megliu cà quì nantu à a vostra barca.
You know how to build weapons.	Sapete cumu custruisce l'arme.
Name them clearly so you can find them quickly afterwards.	Nominate chjaramente cusì pudete truvà rapidamente dopu.
One patient died of the disease.	Un paziente hè mortu di a malatia.
What I had told him made perfect sense.	Ciò chì li avia dettu hà avutu un sensu perfettu.
This should not take too long.	Stu ùn deve piglià troppu longu.
But they won’t.	Ma ùn averanu micca.
I know where we've been.	Sò induve avemu statu.
To understand why, you need to track money.	Per capisce perchè, avete bisognu di seguità i soldi.
They might be right.	Puderanu esse ghjustu.
Ten minutes later he called her back to wish her well.	Dieci minuti dopu l'hà chjamatu torna per augurà bè.
There was no visible fire before that point.	Ùn ci hè micca focu visibile prima di quellu puntu.
They will continue to watch.	Continueranu à fighjulà.
Then release what we want.	Allora liberanu ciò chì vulemu.
These are good reasons to leave.	Quessi sò ragioni valide per lascià.
Don’t let your success get in your head.	Ùn lasciate micca u vostru successu andà in u vostru capu.
I wonder what to do with the hours that remain in the day.	Mi dumandu chì fà cù l'ore chì restanu in u ghjornu.
They were just put in your car.	Sò stati appena messi in a vostra vittura.
We try to brush our teeth again.	Pruvemu à aduprà i nostri denti di novu.
No one could leave.	Nimu pudia lascià.
Developed the concept for the study.	Sviluppatu u cuncettu per u studiu.
Your eyes are the same but their vision has changed.	I vostri ochji sò listessi ma a so visione hè cambiata.
It would be morning above.	Saria matina sopra.
She was such a special woman.	Era una donna cusì speciale.
People on the left say no.	A ghjente di manca dicenu micca.
It’s hard for me to understand that you’re really here.	Hè difficiule per mè di capisce chì site veramente quì.
And for me that was very strong.	È per mè questu era assai forte.
It wasn’t an answer though.	Ùn era micca una risposta però.
The price does not contain similar limitations.	U prezzu ùn cuntene micca limitazioni simili.
It’s the first thing, so immediately do something different.	Hè a prima cosa, cusì subitu fate qualcosa di diversu.
Again he refused.	Di novu hà ricusatu.
She was tall and beautiful, almost a woman.	Era alta è bella, quasi una donna.
All or nothing is how he explained himself, to her.	Tuttu o nunda hè cumu si spiegò à ellu stessu, à ella.
Moreover, this analysis did not show a significant result in the study groups.	Inoltre, questa analisi ùn hà micca mostratu un risultatu significativu in i gruppi di studiu.
The price was too high.	U prezzu era troppu altu.
It’s just that there are a lot of things that go into these shows.	Hè solu chì ci sò assai cose chì entranu in questi spettaculi.
Suddenly it started to rain.	Di colpu hà cuminciatu à piovi.
The young king felt like he was missing something very important.	U ghjovanu rè si sentia cum'è s'hè mancatu qualcosa assai impurtante.
Contributed to experiments and analysis.	Cuntribuitu à l'esperimenti è l'analisi.
He found his feet.	Hà trovu i so pedi.
If it’s love, then so be it.	S'ellu hè amore, allora sì.
He was arrested the same day.	Hè statu arristatu u stessu ghjornu.
I said about a thousand dollars.	Aghju dettu circa mille dollari.
I hope dad is on his way home now.	Spergu chì u babbu hè in viaghju in casa avà.
Clearly, they are not.	Chjaramente, ùn sò micca.
Not some people.	Ùn sò micca certi persone.
We are not at war.	Ùn simu micca in guerra.
Thanks for having me !.	Grazie per avè me !.
It was too personal.	Era troppu persunale.
Instead of thinking about his new life at home.	Invece di pensà à a so nova vita in casa.
It's not a good day for him either.	Ùn hè un bonu ghjornu ancu per ellu.
But, unfortunately, it is.	Ma, sfurtunatamenti, hè.
I have a cold and I thought about it.	Aghju un friddu è aghju pensatu à questu.
It was opened by a black man.	Hè stata aperta da un omu neru.
I created the model and performed the analysis.	Criatu u mudellu è realizatu l'analisi.
You can check only how it is covered.	Pò cuntrullà solu cumu hè cupartu.
There is no talk of politics.	Ùn si parla mancu di pulitica.
This gives me the opportunity to share knowledge and gain more.	Questu mi dà l'uppurtunità di sparte a cunniscenza è di guadagnà più.
Not in this fucking country.	Micca in stu fottu paese.
Overall, this is a great game.	In generale, questu hè un grande ghjocu.
I usually move them around the room.	Di solitu li facciu muvimenti attraversu a stanza.
She couldn't do it.	Ella ùn pudia fà.
The first is my favorite.	U primu hè u mo preferitu.
Men love and protect.	L'omi amanu è pruteggenu.
Oh sure, we say.	Oh sicuru, dicemu.
First, you need to look at your data.	Prima, vi tocca à circà à i vostri dati.
This method is used for the following reasons.	Stu metudu hè usatu per via di i seguenti mutivi.
He sent me a picture a couple of days ago.	Mandami una foto un paru di ghjorni fà.
I feel different from them.	Mi sentu sfarente di elli.
We are not sure what to do now.	Ùn simu sicuru chì fà avà.
Part of him didn’t want to know the answer to that.	Una parte di ellu ùn vulia micca sapè a risposta à questu.
It’s hard to put something together.	Hè difficiule di mette qualcosa inseme.
He didn’t do any of these things.	Ùn hà fattu nisuna di queste cose.
To make money.	Per fà soldi.
Not a good thing.	Ùn hè micca una bona cosa.
I need more coffee.	Aghju bisognu di più caffè.
I’m like telling them a story.	Sò cum'è li cuntassi una storia.
Our lives are under our control and age cannot control us.	A nostra vita hè sottu u nostru cuntrollu è l'età ùn pò micca cuntrullà.
He was funny in the world he found for himself.	Era divertente in u mondu chì hà trovu per ellu stessu.
Take art, for example.	Pigliate l'arte, per esempiu.
And he didn’t take it.	È ùn hà micca pigliatu.
There was also a lot of time.	Ci era ancu assai tempu.
But that was not really the case.	Ma questu ùn era micca veramente u casu.
Thank you for your time.	Grazie per u vostru tempu.
There was no search for the body or the destroyed property.	Ùn ci era micca una ricerca di corpu nè a pruprietà distrutta.
The community likes it.	A cumunità piace.
We are like everyone else.	Semu cum'è tutti l'altri.
He was starting to feel like his old man again.	Cuminciava à sente di novu cum'è u so vechju.
I look forward to meeting you here.	Spergu di scuntrà cù a ghjente quì.
There was no problem because they were both the same.	Ùn ci era micca prublema perchè eranu tramindui listessi.
She can only be in one place at a time.	Ella pò esse solu in un locu à tempu.
And so, it’s kind of an interesting topic for me.	È cusì, hè un tipu di tema interessante per mè.
His face didn't look familiar.	A so faccia ùn pareva micca familiar.
I finally got there and it became very natural.	Finalmente aghju arrivatu è hè diventatu assai naturali.
Maybe that’s just the size of it.	Forse solu a dimensione hà fattu.
But it’s really not that useful.	Ma ùn hè veramente micca cusì utile.
No one could beat him.	Nimu pudia battelu.
We are men.	Ma simu omi.
Use a number.	Aduprate un numeru.
But what if he didn't leave, he thought.	Ma chì s'ellu ùn si ne và, hà pensatu.
It had been one of his charges.	Era statu unu di i so carichi.
I’ve heard music better than that.	Aghju intesu musica megliu cà quellu.
This has never happened with other types of work, only with creative projects.	Questu ùn hè mai accadutu cù altri tipi di travagliu, solu cù prughjetti creativi.
He turned.	Si vultò.
State a statement "and".	State una dichjarazione "è".
For the purposes of this opinion, we can assume that he did so.	Per i scopi di sta opinione, pudemu suppone chì hà fattu cusì.
I just looked at the board for a section that was different.	Aghju guardatu solu à u bordu per una sezione chì era diversa.
Hell, she was probably gone for the day.	Infernu, era probabilmente andata per u ghjornu.
Others feel differently.	L'altri si sentenu di manera diversa.
You just know something is out there, but you don’t know it.	Sapete solu chì qualcosa hè quì fora, ma ùn sapete micca chì.
You will not be comfortable.	Ùn sarete micca còmode.
It was there, and very close.	Era quì, è assai vicinu.
Therefore, the following approach works.	Dunque, l'approcciu seguente travaglia.
It should be nice to have only the website.	Duverebbe esse piacè di avè solu u situ web.
It was uncomfortable.	Era pocu còmode.
I wanted you out of me.	Ti vulia fora di mè.
However, we don’t think so.	Tuttavia, pensemu micca.
He got up, went back to the bed, and stood up.	S'arrizzò, andò in daretu à u lettu, è stendu.
We don’t just have the pieces.	Ùn avemu micca solu i pezzi.
Since the battle then.	Dapoi a battaglia tandu.
Because desire is at least one of those elements.	Perchè u desideriu hè, almenu, unu di quelli elementi.
You have been excellent at dealing.	Avete statu eccellente per trattà.
Go back to the adults responsible for it.	Ritorna à l'adulti rispunsevuli di ellu.
I didn’t even know your name.	Ùn sapia mancu u vostru nome.
I was just waiting for that.	Aspittava solu per questu.
And that sign is joy.	È quellu signu hè gioia.
I will do some research on this.	Fararaghju qualchì ricerca in questu.
It was big enough and strong.	Era abbastanza grande è forte.
I don’t have any more people.	Ùn aghju più persone.
I just wanted to share this with you.	Vuliu solu sparte questu cun voi.
The look is the same.	L'aspettu hè u listessu.
Thanks again for reading and for your continued support.	Grazie di novu per leghje è per u vostru sustegnu cuntinuu.
I just wanted to go, get out of the way.	Vuliu solu andà, alluntanassi da a strada.
What we experience today can help us help another person tomorrow.	Ciò chì sperienzemu oghje pò aiutà à aiutà un'altra persona dumane.
Look, this is serious, so be careful.	Fighjate, questu hè seriu, allora fate attenzione.
I imagine her lips on mine.	Mi imagine i so labbre nantu à e mio.
So we can sit here and protect ourselves.	Perchè pudemu pusà quì è prutegge.
There were no reported injuries from this fire.	Ùn ci hè statu micca signalatu feriti da stu focu.
This is their place to be.	Questu hè u so locu per esse.
I have provided a sample data table here for testing.	Aghju furnitu una tabella di dati di mostra quì per pruvà.
Despite the numerous missed calls, he had never left one before.	Malgradu e numerose chiamate mancate, ùn ne avia mai lasciatu una prima.
It was probably a mistake to come here today.	Probabilmente hè statu un sbagliu per vene quì oghje.
A very old, very powerful magic.	Una magia assai vechja, assai putente.
And it can be even more demanding.	È pò esse ancu più esigenze.
You and he shared the good times together.	Tu è ellu hà spartutu i boni tempi inseme.
Medium and cold.	Mediu è friddu.
Next time, then next time.	À u prossimu, dopu à u prossimu.
He asked me to sit down and just look out the window.	Ellu m'hà dumandatu di stà è simpricimenti fighjulà da a finestra.
You may want to be like them.	Pudete vulete esse cum'è elli.
They were going to live.	Andavanu à campà.
Why did you take this time ?.	Perchè hà pigliatu questu tempu ?.
I also want to be that type.	Vogliu ancu esse quellu tippu.
So I thought they were going to kill me.	Allora aghju pensatu chì ùn mi ammazzavanu.
Like, you just have to.	Cum'è, avete solu.
At least, not for me.	Almenu, micca per mè.
Five feet ten.	Cinque pedi deci.
Offer your services or ask how you can be of help.	Offre i vostri servizii o dumandate cumu pudete esse d'aiutu.
The men didn’t seem to mind.	L'omi ùn parenu micca di mente.
Different from the places where he had been.	Differenti da i lochi induve era statu.
Everything he saw was dark.	Tuttu ciò chì hà vistu era bughjura.
It easily never affected the earth.	Facile mai affettatu a terra.
Otherwise keep it private.	Altrimenti mantene a materia privata.
The wind was easy, and the sea.	U ventu era faciule, è u mare.
This type of information was not available before.	Stu tipu d'infurmazione ùn era micca dispunibule prima.
Well, it’s not.	Ebbè, ùn hè micca.
This old one is clean.	Stu vechju hè pulitu.
His voice was calm.	A so voce era calma.
I feel like if you can, you have to shoot on film.	Sentu chì se pudete, duvete sparà nantu à a film.
I want to.	Vulendu.
I haven’t found anything like this in years.	Ùn aghju micca trovu nunda cusì in anni.
This is our mission as a community.	Questa hè a nostra missione cum'è una cumunità.
In the section, we will give the results on these issues.	In a sezione, daremu i risultati nantu à sti prublemi.
It’s not close to being done.	Ùn hè micca vicinu à esse fattu.
These men don’t interest him.	Questi omi ùn l'interessanu micca.
I couldn’t get over it.	Ùn pudia micca sopra.
Like the police hadn’t arrested her, but she could too, every day.	Cumu a polizia ùn l'avia micca arrestata, ma puderia ancu, ogni ghjornu.
When we returned today help had not arrived.	Quandu avemu turnatu oghje l'aiutu ùn era micca ghjuntu.
The voice is familiar.	A voce hè familiar.
I will learn.	Impararaghju.
The result is reduced value.	U risultatu hè u valore ridutta.
They didn’t care so much.	Ùn li importava tantu.
When the time is right.	Quandu u mumentu hè ghjustu.
But, as you know, this cannot be.	Ma, cum'è sapete, questu ùn pò micca esse.
There are several aspects.	Ci sò parechji aspetti.
My body is a little out of use.	U mo corpu hè un pocu fora di usu.
It’s not like that in my family.	Ùn hè micca cusì in a mo famiglia.
It makes sense to us.	Hè sensu per noi.
I could see she was crying.	Puderaghju vede ch'ella avia pientu.
His career is over.	A so carriera hè finita.
Let us know what you think.	Fateci sapè ciò chì pensate.
But maybe they were missing.	Ma forse ci mancavanu.
It gives nothing.	Ùn dà nunda.
They provide a strong structure to the frame.	Anu furnisce una struttura forte à u quadru.
First, they smiled.	Prima, avarianu surrisu.
So thank you so much for coming to the show, man.	Allora ti ringraziu assai per vene à u spettaculu, omu.
One is dead, the other survives with serious injuries.	Unu hè mortu, l'altru sopravvive cù ferite gravi.
One breath they were there, the next they are gone.	Un soffiu eranu culà, u dopu sò andati.
This phase of his life was over, period.	Sta fasa di a so vita era finita, periodu.
No text data.	Nisuna dati di testu.
It is legal.	Hè lege.
All analyzes were performed on at least three independent experiments.	Tutte l'analisi sò state realizate almenu trè esperimenti indipendenti.
Hard then sweet.	Duru poi dolce.
Sometimes, in his cell, he could hear the birds.	Calchì volta, in a so cellula, si sentia l'acelli.
No matter what you decide, you need to read on.	Ùn importa ciò chì decide, avete bisognu di leghje.
Work in progress.	Travagliu in corso.
We spent most of our working lives together.	Avemu passatu a maiò parte di a nostra vita di travagliu inseme.
They are very interested.	Sò assai interessati.
No such efforts have been made on this response.	Nisunu tali sforzi sò stati fatti nantu à sta risposta.
For now, at least, it was better to keep his word.	Per avà, almenu, era megliu di mantene a so parlà.
People are killed.	A ghjente hè ammazzata.
Three male and three female groups participated.	Trè gruppi maschili è trè femine anu participatu.
The detailed biological mechanisms are so far unclear.	I miccanismi biologichi detallati sò finu à avà micca chjaru.
But, that’s the point.	Ma, questu hè u puntu.
I didn’t know how to make an impact.	Ùn sapia micca cumu fà un impattu.
Everyone needs to choose the sides.	Tutti ci vole à sceglie i lati.
It’s too simple to do.	Hè troppu simplice per fà.
That’s why she killed me, please.	Hè per quessa ch'ella m'hà tombu, per piacè.
It was a war.	Era una guerra.
I have a problem though.	Aghju un prublema però.
I called their customer service just to track my order.	Aghju chjamatu u so serviziu di u cliente solu per seguità u mo ordine.
No one wants to hear the truth, but here it is.	Nimu vole à sente a verità, ma quì hè quì.
It was his only real connection to the life he once had.	Era u so solu veru ligame cù a vita ch'ellu avia una volta.
The government has to end it.	U guvernu hà da finisce.
He had another pair on the back of his head.	Hà avutu un altru paru nantu à u spinu di a so testa.
And how were you.	È cumu eri.
They couldn’t do enough in a few months.	Ùn pudianu micca fà abbastanza in pochi mesi.
None of us said a word.	Nimu di noi hà dettu una parolla.
He was kind, you know.	Era tipu, sapete.
It is very controlled.	Hè assai cuntrullata.
She talks about it for herself.	Ella ne parla per ella stessu.
Now shoot in front of him from the right.	Avà spara davanti à ellu da a diritta.
Nor created under the laws of any third country.	Nè creatu sottu à e lege di qualsiasi paese terzu.
There is one thing players need to know about this board.	Ci hè una cosa chì i ghjucatori anu bisognu di sapè nantu à questu quadru.
He wondered what was wrong.	Si dumandava ciò chì andava male.
She did what she wanted.	Ella hà fattu ciò chì vulia.
It’s not just a force, or an energy.	Ùn hè micca solu una forza, o una energia.
Both can perform actions that are written to the database.	Tutti dui ponu realizà azzioni chì sò scritte in a basa di dati.
The child is dead.	U zitellu hè mortu.
Finish your drink and go.	Finite a vostra bevanda è andate.
Go do it.	Andate à fà.
It’s better now.	Hè megliu avà.
They could put this to the ship in the end.	Puderanu questu à a nave à a fine.
He puts it in his face.	Si mette in faccia.
They have free will.	Hanu arbitri liberi.
A second season that may never come.	Una seconda stagione chì ùn pò mai vene.
Not bad, do it.	Ùn hè micca male, fatevi.
Just talking about something.	Basta à parlà di qualcosa.
I feel this image.	Sentu sta maghjina.
And that may be what we expect.	È questu pò esse ciò chì aspittemu.
None of their families come from these villages.	Nisuna di e so famiglie venenu da sti paesi.
The experiments were repeated several times with similar results.	L'esperimenti sò ripetuti parechje volte cù risultati simili.
Answer many challenges.	Rispondi à tante sfide.
A bad thing.	Una cosa mala.
Use one of them.	Aduprate unu di elli.
They can do better in class and feel even better.	Puderanu megliu in classe è si sentenu ancu megliu.
I will do this myself.	Faraghju questu stessu.
You have no worries.	Ùn avete micca preoccupazione.
He had not given up.	Ùn avia micca rinunciatu.
I’m not talking about quality now.	Ùn parlu micca di qualità avà.
My answer is no, for two reasons.	A mo risposta hè micca, per dui motivi.
I didn’t know what to say, but I had another idea.	Ùn sapia chì dì, ma avia un’altra idea.
We don’t call it that.	Ùn avemu micca chjamatu cusì.
And then they knew what they were doing.	È dopu anu sappiutu ciò chì facianu.
I never finished the project until recently.	Ùn aghju mai finitu u prugettu finu à pocu tempu.
I think the term is sexual selection.	Credu chì u terminu hè a selezzione sessuale.
This is easy to maintain.	Questu hè faciule di sustene.
My terms documents and book reports.	I mo documenti di termini è rapporti di libru.
So let’s get down to business.	Allora andemu allora.
This week here, that week here.	Sta settimana quì, quella settimana quì.
The better you understand, the better it will be used.	U megliu si capisce, u megliu serà usatu.
It fits perfectly, in my opinion.	Si adatta perfettamente, in u mo parè.
He served them just to leave the door wide open.	Li hà servitu ghjustu per lascià a porta spalancata.
And that’s where he chose.	È hè quì chì hà sceltu.
It was a great thing for me.	Hè stata una grande cosa per mè.
It’s not what I wanted to hear.	Ùn hè micca ciò chì vulia sente.
Do this in private.	Fate questu in privatu.
In the ways.	In i modi.
When he arrived she was not here.	Quandu hè ghjuntu ella ùn era micca quì.
Only if you feel it or not.	Solu s'ellu si senti o micca qualcosa.
Easy credit is gone.	U creditu faciule hè andatu.
She wanted it so badly.	Ella vulia tantu male.
Serve the child just enough to be sent.	Servitu u zitellu ghjustu per esse statu mandatu.
I can’t find the difference between them to count this.	Ùn possu micca truvà a diffarenza trà elli per cuntà questu.
Yet he seems to accept everything he has said.	Eppuru pare chì accettà tuttu ciò chì hà dettu.
This relationship is a little different.	Stu rapportu hè un pocu sfarente.
Natural causes in the library.	Cause naturali in a biblioteca.
It’s perfect for that.	Hè perfettu per questu.
They have two older children, now grown up.	Anu dui figlioli grandi, avà cresciuti.
This is what we need to do.	Questu hè ciò chì duvemu fà.
When he comes in, everyone just wants to play hard for him.	Quandu ellu entra, tutti volenu solu ghjucà duru per ellu.
This is our main business.	Questu hè u nostru affari principale.
He was not the father.	Ùn era micca u babbu.
Often, it was both.	Spessu, era tramindui.
Be free, friend.	Siate liberu, amicu.
However, the bed felt empty at night.	Eppuru, u lettu si sentia viotu di notte.
But other than that, you’re fine.	Ma fora di questu, stai bè.
Favorite fun.	Preferite divertisce.
I mean so much.	Vogliu dì tantu.
I told him he shouldn’t waste his time with me.	L'aghju dettu chì ùn deve micca perde u so tempu cun mè.
This is difficult.	Questu hè difficiule.
But his true love was writing.	Ma u so veru amore era scrive.
It’s about birth control, but not in a relationship.	Hè nantu à u cuntrollu di nascita, ma micca in una relazione.
I'm afraid he'll get fired.	Temu ch'ellu sguasserà.
I told you that death and birth are the same.	Vi aghju dettu chì a morte è a nascita sò listessi.
It’s the only reason anyone wants to talk to me.	Hè l'unicu mutivu chì qualcunu vole parlà cun mè.
Please leave us.	Per piacè lascià noi.
The change is constant.	U cambiamentu hè constante.
She came into the living room.	Hè ghjunta in u salottu.
To his surprise.	Per sorprendellu.
I walked in and looked around.	Aghju intrutu è aghju guardatu intornu.
I feel bad about that.	Mi sentu male per quessa.
In the current context.	In u cuntestu attuale.
Both patients underwent a complete clinical recovery.	I dui pazienti anu fattu una ricuperazione clinica cumpleta.
Everything above the line is covered, and everything below it is not.	Tuttu ciò chì sopra à a linea hè cupartu, è tuttu sottu ùn hè micca.
It makes the walls a thick, easy foot.	Rende i muri un pede grossu, faciule.
It does so.	Si face cusì.
Tell me more about this guy.	Dimmi di più nantu à stu tippu.
Of course, no one tried anything similar that day.	Di sicuru, nimu hà pruvatu qualcosa di simile quellu ghjornu.
Please come to us soon.	Per piacè venite à noi subitu.
I get tired a lot of times.	Mi stancu assai volte.
But that would only be an option.	Ma chì saria solu una opzione.
I have it now.	Aghju avà.
If you don’t like it, don’t join.	Se ùn ti piace micca, ùn unisci micca.
We also played from time to time to finish some other levels.	Avemu ancu ghjucatu da quandu per finisce alcuni altri livelli.
I’m glad you’re here to see this.	Sò cuntentu chì site quì per vede questu.
It’s a big deal.	Hè una grande cosa.
It was his set.	Era u so set.
I hope it’s okay.	Spergu chì hè bè.
He had just played with us.	Avia ghjustu ghjucatu cun noi.
It works well together.	Funziona bè inseme.
This is where the music lives.	Questu hè induve a musica vive.
I wasn’t going to pick that up.	Ùn avia micca da ripiglià quellu.
Somewhere, sweet music plays out.	Da qualchì locu, a musica dolce ghjoca.
But they have come a long way since last year.	Ma anu da vene una longa strada da l'annu passatu.
I did some research and found a very interesting article here.	Aghju fattu una ricerca è truvaru un articulu assai interessante quì.
Someone had to be here.	Qualchissia duvia esse quì.
They might even work, but not much else.	Puderanu ancu travaglià, ma micca assai altru.
Provide a topic where students can post questions or call for help.	Fornite un tema induve i studienti ponu pubblicà dumande o chjamate aiutu.
In this review, we will check its features and its benefits.	In questa rivista, cuntrolleremu e so caratteristiche è e so prestazioni.
Those are not.	Quelli ùn sò micca.
The two disappeared into the car afterwards.	I dui sò spariti in a vittura dopu.
I wanted to talk now.	Ci vulia à parlà avà.
And different was the method of guiding the dogs.	È differente era u metudu di guidà i cani.
But she knew she was here.	Ma ella sapia chì era quì.
Light snow begins to fall.	A neve ligera principia a caduta.
Just stay in that photo for the moment.	Basta à stà in quella foto per u mumentu.
It had become too easy to lose track of his situation.	Era diventatu troppu faciule per perde a traccia di a so situazione.
I could never do that to her.	Ùn pudia mai fà quessa à ella.
Same houses, same car lines, same everything.	Stesse case, stesse linee di vitture, listessi tuttu.
Too late for lunch, too early for the dinner crowd.	Troppu tardu per u pranzu, troppu prestu per a folla di cena.
I started reading about this.	Cuminciò à leghje nantu à questu.
Mom said no and made me stay home.	Mamma hà dettu di nò è m'hà fattu stà in casa.
Someone to talk to.	Qualchissia chì ci parla.
Keep a thought in your mind.	Mantene un pensamentu in a vostra mente.
Consider just a few examples of how we talk about contract law.	Cunsiderate solu uni pochi esempi di cumu parlemu di u dirittu di u cuntrattu.
Great dog, so many names.	Grande cane, tanti nomi.
Make sure you get enough sleep.	Assicuratevi di dorme abbastanza.
Hence, for example, the law of supply and demand.	Da quì, per esempiu, a lege di l'offerta è a dumanda.
The three of them, too.	I trè, ancu ellu.
Especially a girl.	In particulare una zitella.
She knew what would happen if she told police no.	Ella sapia ciò chì succede s'ellu disse à a polizia di no.
Over the last few months, I have become more consistent than ever.	Durante l'ultimi mesi, sò diventatu più coherente chè mai.
You need energy for every movement your body makes.	Avete bisognu di energia per ogni muvimentu chì u vostru corpu faci.
It’s not creative enough.	Ùn hè micca abbastanza creativa.
But we made it to the top.	Ma avemu fattu in cima.
I hope you enjoyed it.	Spergu chì avete piaciutu.
You can only know what is true for you.	Pudete sapè solu ciò chì hè veru per voi.
This program continues to grow and be a great success.	Stu prugramma cuntinueghja à cresce è esse un grande successu.
She is the first woman to hold this position.	Hè a prima donna à tene stu postu.
She wanted to know and didn’t want to know.	Ella vulia sapè è ùn vulia sapè.
I read every article on this, watched every interview.	Aghju lettu ogni articulu nantu à questu, fighjatu ogni entrevista.
Not then, not immediately.	Micca allora, micca subitu.
I couldn’t face the truth.	Ùn pudia affruntà a verità.
We moved our own headquarters here.	Avemu spustatu a nostra propria sede quì.
It wasn’t the kind of face a man could forget.	Ùn era micca u tippu di faccia chì un omu puderia scurdà.
These are the changes that result from our vote on the figures.	Quessi sò i cambiamenti chì risultanu da u nostru votu nantu à e figure.
The old is new.	U vechju hè novu.
This morning he had his turn.	Sta mane hà avutu a so volta.
A ball is drawn at random and its color is noticed.	Una bola hè tirata à l'aleatoriu è u so culore hè nutatu.
However, our study had several limitations.	Tuttavia, u nostru studiu avia parechje limitazioni.
She knew what she wanted to hear.	Ella sapia ciò chì vulia sente.
And the situation has changed.	È a situazione hè cambiata.
How it could be made to work.	Cumu puderia esse fattu per funziunà.
We'll do it tomorrow.	A faremu dumane.
Here, however, we have other problems.	Quì, però, avemu altri prublemi.
In other words, the command is not available.	In altre parolle, u cumandamentu ùn hè micca dispunibule.
So that leaves two sources.	Allora chì lascia duie fonti.
It seemed to move twice as fast as the others.	Paria chì si moveva duie volte più rapidamente chè l'altri.
Work with your hands.	U travagliu cù e vostre mani.
And the corpses.	È i cadaveri.
Everything looked the same and I felt nothing in my face.	Tuttu pareva uguali è ùn sentia nunda in faccia.
The news must be something more.	A nutizia deve esse qualcosa di più.
The white walls made it feel better, and the bars.	I muri bianchi l'hà fattu sentu megliu, è i bars.
That can’t be said, he said.	Questu ùn pò micca esse dettu, disse.
There seem to be more questions than ever for women.	Pare esse più dumande chè mai per e donne.
We like to mix and match.	Ci piace mischjà è abbinate.
I won't let you down.	Ùn ti lassu micca.
I no longer want to be married.	Ùn vogliu più esse maritatu.
Well, the last ten feet.	Ebbè, l'ultimi deci piedi.
The interview should have started ten minutes ago.	L'entrevista duveria avè principiatu deci minuti fà.
I can only imagine what it was like for her.	Possu solu imagine ciò chì era per ella.
Close your eyes.	Chiudi l'ochji.
He always had ten minutes.	Avia sempre dece minuti.
And then he took me in his arms.	È po mi pigliò in braccia.
It’s a lot of fun and you know how to make people feel better.	Hè assai divertente è sà cumu fà chì a ghjente si senti megliu.
It’s probably good that I just had one more visit with that person.	Hè prubabilmente bonu chì aghju ghjustu una visita più cù quella persona.
I have never heard them talk like that.	Ùn li aghju mai intesu parlà cusì.
Or call for help.	O chjamate aiutu.
I have no idea where, or if, I am.	Ùn aghju micca idea di induve, o se, sò.
However, there is another fact that is more obvious than the rest.	Eppuru, ci hè un altru fattu chì hè più ovvi chè u restu.
His people are from there.	U so populu hè di quì.
I can’t find my way back.	Ùn possu micca truvà u mo modu di ritornu.
Like very much so.	Cume assai assai.
You know you need some time to talk to the customer.	Sapete chì avete bisognu di qualchì tempu per parlà cù u cliente.
I tell myself this is about her.	Mi dicu chì questu hè di ella.
It was on the news.	Era nantu à a nutizia.
No one even knew where she was.	Nimu ùn sapia ancu induve ella era.
It doesn’t work.	Ùn travaglia micca.
I sat very quietly.	Aghju pusatu assai tranquillu.
Maybe they hadn’t even received his letters.	Forse ùn avianu ancu ricevutu e so lettere.
This doesn’t cost you anything more, but it helps support our work.	Questu ùn vi costa nunda in più, ma aiuta à sustene u nostru travagliu.
They slept for a long time.	Dormiranu per un bellu pezzu.
If only they knew.	Se solu sapianu.
Don’t change your plans, though.	Ùn cambiate micca i vostri piani, però.
Let me take this seriously.	Lasciami piglià questu ghjustu.
I could barely walk from my bed to a chair.	Puderaghju à pena marchjà da u mo lettu à una sedia.
It is not known where, or if, adults feed.	Ùn si sà induve, o se, l'adulti alimentanu.
He would talk to me when he wasn’t talking to men.	Parlaria cun mè quandu ùn parlava micca cù l'omi.
This will not be the last of our stay in this wonderful place.	Questu ùn serà micca l'ultimu di u nostru sughjornu in stu locu maravigghiusu.
The impact is huge.	L'impattu hè enormu.
He finally announced, and a moment later he went again.	Infine annunziò, è un mumentu dopu hè andatu di novu.
Luck is important.	A furtuna hè impurtante.
Remember, then, what you have received and heard.	Ricurdatevi, dunque, di ciò chì avete ricevutu è intesu.
Now, shut up.	Avà, stà zittu.
It was a great way to start in the business world.	Era una bella manera di principià in u mondu cummerciale.
Her current parents were extremely worried that she would stay with them.	I so genitori attuali eranu estremamente preoccupati ch'ella ùn stà cun elli.
Book in advance.	Riserva in anticipu.
I couldn’t think of anything better to be honest with you.	Ùn pudia micca pensà à qualcosa di megliu per esse onestu cun voi.
Maybe he was gone.	Forse era partutu.
They don’t ask for much of their time.	Ùn dumandate micca assai di u so tempu.
Living in the present can never feel the same.	Vivendu in u presente pò mai sentu u listessu.
They could fight.	Puderanu cummattiri.
If you don’t like it, you don’t like it.	Se ùn ti piace micca, ùn ti piace micca.
In a week.	In una settimana.
Treat people like shit.	Tratti a ghjente cum'è merda.
There seemed to be nothing that corresponded.	Ùn pareva nunda chì currispondeva.
For no other reason can they.	Per nisuna altra ragione ch'elli ponu.
This time it was hard.	Sta volta era dura.
Nothing seemed the same to me.	Nunda mi pareva uguale.
It’s not a big deal.	Ùn hè micca un grande affare.
We do it every day.	L'avemu fattu ogni ghjornu.
We got in the car and left.	Semu in vittura è andemu.
Don’t wait too long.	Ùn aspettate micca bè.
But it’s only been a few weeks.	Ma hè solu uni pochi di settimane.
You will benefit from it.	Ne prufittarete.
The Internet is no different.	Internet ùn hè micca diversu.
It’s their job.	Hè u so travagliu.
So did the people.	Cusì hà fattu a ghjente.
This will remain private.	Questu resterà privatu.
You literally had to kill him, little by little.	Avete literalmente duvutu tumbà lu, pocu à pocu.
But he couldn’t let go of the gun.	Ma ùn pudia lascià u fucile.
Recent history has shown otherwise.	A storia recente hà dimustratu altrimenti.
There is no way to climb it.	Ùn ci hè manera di cullà.
You like.	Ti piace.
So, when the driver approaches, he can see police lights.	Cusì, quandu u cunduttore s'avvicina, pò vede luci di a polizia.
Go to sleep.	Vai à dorme.
The answer does not have to be harsh.	A risposta ùn deve esse dura.
You do not have to pay money to access the site.	Ùn avete micca pagà soldi per accede à u situ.
But that wasn’t the whole story.	Ma questu ùn era micca tutta a storia.
I wanted to see where.	Vuliu vede induve.
I could stretch and kick both of them down my throat.	Puderia allungà e chjappà tutti dui per a gola.
I can’t control it.	Ùn possu micca cuntrullà.
Clearly the jump wasn’t so gentle for her.	Claramente u saltu ùn era micca cusì gentile per ella.
He was right, the man understood.	Aveva ragione, l'omu hà capitu.
My parents would miss it if they knew about it.	I mo parenti a perderanu se sapianu di questu.
We hope to address this issue in a future paper.	Speremu di trattà stu prublema in un futuru documentu.
I read my books, again.	Aghju lettu i mo libri, di novu.
He doesn’t even seem to care particularly about his father.	Ùn pare mancu a cura particularmente di u so babbu.
I wouldn’t answer.	Ùn risponderia micca.
We will have more photos in the coming days.	Averemu più foto in i prossimi ghjorni.
I recorded everything.	Aghju arregistratu tuttu.
They might even drink a little.	Puderanu ancu beie un pocu.
A, in print.	A, in stampa.
Management wanted them out of there.	A gestione li vulia fora di quì.
I don’t know where I wanted to go with him.	Ùn sò micca induve vulia andà cun ellu.
He says it’s so different to hear it.	Dice chì hè cusì diversu da sentelu.
She just knew it.	Ella solu sapia.
Leave them alone with him.	Lasciateli ghjustu cun ellu.
It was a good clean hand.	Era una bona manu pulita.
And so the days go by.	È cusì passanu i ghjorni.
Something is on your leg.	Qualcosa hè nantu à a vostra gamba.
Therefore they will not be considered.	Dunque ùn saranu micca cunsiderati.
There were things we needed to discuss before we came.	Ci era cose chì avemu bisognu di discutiri prima di vene.
Depending on site conditions, requirements vary significantly.	Sicondu e cundizioni di u situ, i requisiti varianu significativamente.
I will no longer keep this off topic.	Ùn tenaraghju più questu fora di u tema.
A bad living thing.	Una cosa vivente male.
Shows less wear, others very well.	Mostra una usura minore, altri assai bè.
While a few changes were made, most were good changes.	Mentri uni pochi cambiamenti sò stati fatti, a maiò parte eranu boni cambiamenti.
Yet there is more to life than just waiting for death.	Eppuru ci hè più à a vita chè solu aspittà a morte.
But let’s see how the operation goes.	Ma vedemu cumu si passa l'operazione.
There is a field.	Ci hè un campu.
She loved the early morning, and walking through the fields.	Hà amatu a matina prima, è a caminata attraversu i campi.
The two types are totally different.	I dui tipi sò totalmente diffirenti.
It should be noted that he looks better in person.	Si deve esse nutatu chì si vede megliu in persona.
What he was and what he had done.	Chì era è ciò chì avia fattu.
For him, it’s not living.	Per ellu, ùn hè micca vivente.
I enjoy working with children.	Mi piace à travaglià cù i zitelli.
She showed him the message.	Ella li mostrò u missaghju.
Returning to this was impossible.	U ritornu à questu era impussibile.
This can be understood from the general analysis of form factors.	Questu pò esse capitu da l'analisi generale di fattore di forma.
He said he walked like a man, on two feet.	Ellu disse chì caminava cum'è un omu, nantu à dui pedi.
We care about you as a customer.	Avemu cura di voi cum'è un cliente.
Each course is four weeks long.	Ogni cursu hè di quattru settimane.
They are the most important element in this process.	Sò l'elementu più impurtante in stu prucessu.
All in all it’s just a perfect picture.	Tuttu ciò chì hè ghjustu una stampa perfetta.
He didn’t need to do it, but he did it.	Ùn avia micca bisognu di fà, ma hà fattu.
I wasn't really hoping to get anything.	Ùn sperava veramente di ottene nunda.
She felt bad enough that she couldn't remember the man's name.	Si sentia abbastanza male ch'ella ùn pudia ricurdà u nome di l'omu.
I thought it was because they couldn't do anything.	Pensava ch'ellu stava postu ch'elli ùn pudianu fà nunda.
An easy solution is to just call it once with a small input.	Una suluzione faciule hè solu chjamà una volta cù un picculu input.
I don’t have much time.	Ùn aghju micca assai tempu.
Five days was not enough time for that.	Cinque ghjorni ùn era micca abbastanza tempu per quessa.
They are sitting under my window.	Sò seduti sottu à a mo finestra.
I don’t have to say the outcome of the fight.	Ùn aghju micca à dì u risultatu di a lotta.
Also, it is important to do so.	Inoltre, hè impurtante per fà.
There has never been anything like it before, nor will it ever be again.	Ùn ci hè mai statu nunda cum'è prima, nè serà più.
We now have a place to go.	Avemu avà un locu per andà.
That’s what makes dreams so interesting.	Hè ciò chì rende i sogni cusì interessanti.
It’s just so much fun.	Hè solu tantu divertente.
You can only say nothing in response to questions from the police.	Pudete solu dì nunda in risposta à e dumande di a polizia.
The food supply must be maintained.	L'approvvigionamentu di l'alimentariu deve esse mantenutu.
Then check out their site for more details.	Allora verificate u so situ per più dettagli.
But he wanted to.	Ma l'avia vulsutu.
Iddi, noi v.	Iddi, noi v.
His coffee was getting cold.	U so caffè si facia friddu.
The city was lost.	A cità era persa.
It is not standard.	Ùn hè micca standard.
The application may be different, but the system is similar.	L'applicazione pò esse diversa, ma u sistema hè simile.
Just click here to find out more.	Basta à cliccà quì per truvà più infurmazione.
Everyone wants to be happy.	Tutti volenu esse felice.
I knew that, basically, I didn't really want to go out.	Sapia chì, in fondu, ùn vulia micca veramente esce.
You have another question.	Avete un'altra quistione.
But we do not live in such a world.	Ma ùn campemu micca in un mondu cusì.
We are very clear with the rules.	Avemu assai chjaru cù e regule.
I can work.	Puderaghju travaglià.
A book can be part of a series.	Un libru pò esse parte di una seria.
This is much more difficult and much more important.	Questu hè assai più difficiule è assai più impurtante.
To do this, access a property object in the feed.	Per fà questu, accede à una pruprietà di l'ughjettu di l'alimentu.
This is probably true.	Questu hè probabilmente veru.
Because of my financial approach, money was not an issue.	A causa di u mo approcciu finanziariu, i soldi ùn era micca un prublema.
Participants were interested in more information about brain health.	I participanti anu interessatu à più infurmazione nantu à a salute di u cervellu.
We do not have such a precise statement.	Ùn avemu micca una dichjarazione cusì precisa.
Government schools survive only to get what they want.	I scoli di u guvernu sopravvive solu per piglià ciò chì volenu.
I wanted to be the furthest from them.	Vuliu esse u più luntanu da elli.
We want to help you look and feel good doing it.	Vulemu aiutà vi vede è senti bè fendu.
I know how it is.	Sò cumu hè.
I believe in you, in our freedom.	Credu in tè, in a nostra libertà.
I get to my knees.	Mi ghjunghje à i mo ghjinochji.
And that was a good thing for him.	È chì era una bona cosa per ellu.
It made my mouth water.	Mi hà fattu l'acqua in bocca.
Then our eyes could meet, only once.	Allora i nostri ochji puderanu scontra, solu una volta.
She was always so wrong not to come with me.	Ella era sempre cusì sbagliata à ùn vene micca cun mè.
In fact, there are other things to consider.	In fatti, ci sò altre cose chì duvete cunsiderà.
You should spend at least that amount anyway.	Avete da spende almenu quella quantità in ogni modu.
No, I couldn't be right.	No, ùn pudia esse ghjustu.
Four months later the line came into use.	Quattru mesi dopu a linea hè entrata in usu.
I didn't want to stay home and do nothing.	Ùn vulia micca stà in casa senza fà nunda.
It doesn’t do this for you.	Ùn face micca questu per voi.
There was no more fighting in him.	Ùn ci era più lotta in ellu.
Like her husband.	Cum'è u so maritu.
However, this is too strong for our last use.	Tuttavia, questu hè troppu forte per u nostru ultimu usu.
We will probably use you again in the future.	Probabilmente vi useremu di novu in u futuru.
Overall survival was indicated in days.	A sopravvivenza generale hè stata indicata in ghjorni.
But that mental power was also in the future.	Ma quellu putere mentale era ancu in u futuru.
The crowd went wild.	A folla s'hè andata salvatica.
It’s a surprise at first, but then you know it.	Hè una sorpresa prima, ma poi a sapete.
It’s not about saying no to every possible responsibility.	Ùn si tratta micca di dì micca à ogni rispunsabilità pussibule.
Every little board helps at such a time.	Ogni picculu bordu aiuta in un momentu cusì.
He looked at the customers around the room.	Fighjulu i clienti intornu à a stanza.
There are trees, there is glass everywhere.	Ci sò l'arburi, ci hè vetru in ogni locu.
It was time to change.	Era ora di cambià.
These children must have the same rights as other children.	Questi figlioli devenu avè i stessi diritti cum'è l'altri zitelli.
I can’t deal with that.	Ùn possu micca affruntà questu.
Curious that it doesn’t seem to work on me.	Curioso chì ùn pare micca travaglià nantu à mè.
Not a bad mistake.	Ùn hè micca un male sbagliu.
I think this meaning is too general.	Pensu chì questu significatu hè troppu generale.
It’s a first step.	Hè un primu passu.
Would that be a problem?	Saria un prublema ?.
Do the same if you have a bad experience.	Fate u listessu s'è vo avete una mala sperienza.
Be like a true friend.	Siate cum'è un veru amicu.
You've probably thought, single people.	Probabilmente avete pensatu, single people.
Let’s leave it for now.	Lasciamu per avà.
She has lived.	Ella hà campatu.
Internal testing of the same is activated while reading this.	A prova interna di u listessu hè attivata mentre leghje questu.
Faith is the most important and most private part of our lives.	A fede hè a parte più impurtante è più privata di a nostra vita.
I know you need to follow me.	Sò chì avete bisognu di seguità di mè.
It’s just being what everyone else is here for.	Hè solu esse ciò chì tutti l'altri simu quì.
Yes, study property law.	Iè, studia u dirittu di a pruprietà.
Then give it a little to her directly.	Allora dà un pocu à ella direttamente.
I bought it and read it.	Aghju compru è leghje.
The shape and size of the eggs vary.	A forma è a dimensione di l'ova varianu.
It wasn’t.	Ùn era micca.
That's right, he thought.	Hè cusì, hà pensatu.
Many are dead.	Parechji sò morti.
This is not my chair or your chair.	Questa ùn hè micca a mo sedia o a vostra sedia.
Just because it was easy.	Solu perchè era faciule.
For work.	Per u travagliu.
At least my shoes were quiet.	Almenu i mo scarpi eranu silenziu.
Each factor can significantly influence the price.	Ogni fattore pò influenzà significativamente u prezzu.
We know the fact.	Sapemu u fattu.
Defendant does not challenge this finding on appeal.	L'accusatu ùn contesta micca sta conclusione in appellu.
So, you go too.	Allora, tù ancu parti.
Five or six times.	Cinque o sei volte.
We were playing.	Eramu ghjocu.
It’s not a first choice.	Ùn hè micca una prima scelta.
I had never seen anything like it.	Ùn avia mai vistu nunda cusì.
They will be ready for us.	Seranu pronti per noi.
I couldn’t stop being who I am.	Ùn pudia piantà di esse quellu chì hè.
He finally found his voice.	Finalmente truvò a so voce.
But trust me, that can change.	Ma fidatemi, chì pò cambià.
You’d be sick, and we had some business to discuss.	Sariate malatu, è avemu qualchì affari da discutiri.
Thanks again for everything.	Grazie di novu per tuttu.
I had the real class.	Aghju avutu a vera classe.
It is unclear when these complications are likely to occur.	Ùn hè chjaru quandu queste cumplicazioni sò prubabilmente accade.
This was something I wanted, and not in a good way.	Questu era qualcosa chì mi vulia, è micca in una bella manera.
It felt good to help.	Si sentia bè per aiutà.
And society has seen and experienced what it could provide.	È a sucietà hà vistu è sperimentatu ciò chì puderia furnisce.
Her mother when she was young.	A so mamma quandu era ghjovana.
A more interesting case.	Un casu più interessante.
Don’t treat me like that.	Ùn mi trattate micca cusì.
I will say that there were perhaps eight women against, and five men.	Diciaraghju chì ci era forse ottu donne contru, è cinque omi.
Move towards your goals.	Avanzate versu i vostri scopi.
His head was down.	U so capu era falatu.
There are no known safety issues with this oil.	Ùn ci sò micca prublemi di sicurezza cunnisciuti cù questu oliu.
However, the means of doing this are different.	Tuttavia, i mezi di fà questu sò diffirenti.
Most men are just fine with their jobs.	A maiò parte di l'omi sò solu bè in u so travagliu.
Then he looked, new energy in his voice.	Allora guardò, nova energia in a so voce.
In truth, this city has something for everyone.	In verità, sta cità hà qualcosa per tutti.
All things are broken.	Tutte e cose si rompenu.
Well, I should act soon enough.	Ebbè, averia da agisce abbastanza prestu.
The planet was cold and sleeping.	U pianeta era friddu è dorme.
Or maybe they don’t.	O forse ùn anu micca.
I think you even know that.	Pensu chì ancu sapete chì.
In general, the disease becomes more common with age.	In generale, a malatia diventa più cumuna cù l'età.
If they like it, they like it.	Se li piace, li piace.
This result can be easily understood on a very general basis.	Stu risultatu pò esse facilmente capitu nantu à un terrenu assai generale.
It can’t just be gone.	Ùn pò esse solu andatu.
However, this did not follow.	Tuttavia, questu ùn seguita micca.
There will be damage and maybe some major damage.	Ci sarà danni è forse alcuni maiò.
Many of my friends said they had a similar experience.	Parechji di i mo amichi anu dettu chì hà avutu una sperienza simili.
I really thought about the last performance this week.	Aghju veramente pensatu à l'ultima prestazione sta settimana.
Just because he’s older.	Solu perchè hè più vechju.
For someone who didn’t like this plan, it certainly runs fast.	Per qualchissia chì ùn hà micca piaciutu stu pianu, di sicuru corre veloce.
This is not ideal.	Questu ùn hè micca ideale.
He never met his father.	Ùn hà mai scontru u so babbu.
However, this is not a single instance of this type of behavior.	Tuttavia, questu ùn hè micca una sola istanza di stu tipu di cumpurtamentu.
Your opinion is not done.	A vostra opinione ùn hè micca fattu.
Finally, at the end of the show, we got her back.	In fine, à a fine di u spettaculu, l'avemu tornata.
No, that's not a problem.	No, ùn hè micca prublema.
Man, they missed it.	Omu, si mancanu.
It was the first time I had seen my frightened son.	Era a prima volta chì aghju vistu u mo figliolu spavintatu.
He didn’t even ask to do so.	Ùn hà ancu dumandatu di fà cusì.
But you don’t have to listen.	Ma ùn avete micca à sente.
Don’t waste your time.	Ùn perde micca u tempu.
I hope that if we don’t, there will be someone around who can.	Spergu chì s'ellu ùn avemu micca, ci sarà qualchissia intornu chì pò.
He goes to pour her a glass of wine.	Li va à versà un vetru di vinu.
Sometimes things happen that way.	Calchì volta e cose passanu cusì.
I think that’s a record.	Pensu chì hè un record.
Your men will do something for you.	I vostri omi farà qualcosa per voi.
I appreciate those people.	Apprezzu quelli persone.
Two independent experiments were performed.	Dui esperimenti indipendenti sò stati fatti.
This pattern may continue for the next few days.	Stu mudellu pò cuntinuà per i prossimi ghjorni.
Make love not war.	Fate l'amore micca a guerra.
To speak thus in public shows a complete lack of culture.	Per parlà cusì in publicu, mostra una mancanza cumpleta di cultura.
I have to repeat.	Aghju da ripetiri.
For me it made sense.	Per mè hà avutu sensu.
You don’t want relationships that work.	Ùn vulete micca relazioni chì travaglianu.
And finally you can talk to him.	È infine si pò parlà cun ellu.
The male is no better than the female.	U masciu ùn hè micca megliu cà a femina.
However, in some cases, this may not be the case.	Tuttavia, in parechji casi, pò esse micca cusì.
Then they let them continue.	Allora li lascianu cuntinuà.
But it must have happened.	Ma deve esse accadutu.
Unfortunately, there is no one.	Sfurtunatamente, ùn ci hè micca unu.
Which doesn’t necessarily mean the path you feel right.	Chì ùn significa micca necessariamente u percorsu chì si senti ghjustu.
Technical conditions are also important.	E cundizioni tecniche sò ancu impurtanti.
I realized that it had become very, very dark.	Aghju capitu chì era diventatu assai, assai bughju.
There are tests we need to do tonight.	Ci sò teste chì avemu bisognu di fà sta sera.
Staying active is the key to keeping a happy and clean head.	Mantene attivu hè a chjave per mantene una testa felice è pulita.
He did and came back at the end of last year.	Fa è hè tornatu à a fine di l'annu passatu.
But this solution has created its problems.	Ma sta suluzione hà criatu i so prublemi.
I was in the space program.	Eru in u prugramma spaziale.
There weren’t many places.	Ùn ci era assai lochi.
That needs to change.	Chì ci vole à cambià.
The city itself never looks better.	A cità stessa ùn pare mai megliu.
There was another and another and another.	Ci era un altru è un altru è un altru.
What worries me is why.	Ciò chì mi preoccupa hè u perchè.
He started saying something else, but changed his mind.	Cuminciò à dì qualcosa d'altru, ma hà cambiatu idea.
We won’t take it.	Ùn a piglieremu micca.
I don’t think you do much of anything.	Ùn pensu micca chì fate assai di qualcosa.
I dream of this.	Sognu di questu.
Next, they add flowers.	In seguitu, aghjunghjenu fiori.
You never spoke again.	Ùn avete mai più parlatu.
But it was not so.	Ma ùn era micca cusì.
And they cause infection.	È causanu infezzione.
A contract has not been proposed.	Un cuntrattu ùn hè statu prupostu.
I can see that no one has.	Possu vede chì nimu hà.
She is a wonderful girl, very helpful and very intelligent.	Hè una ragazza maravigliosa, assai utile è assai intelligente.
I couldn’t speak anymore.	Ùn pudia parlà più.
I will try this.	Aghju da pruvà questu.
It scared you to put a note.	T'hà fattu paura di mette una nota.
One of them took me from behind.	Unu di elli m'hà pigliatu da daretu.
That’s the big fact.	Hè u grande fattu.
No time limit.	Nisun limiti di tempu.
Where she should be.	Induve ella duveria esse.
When everyone is home, we spend a lot of time with family together.	Quandu tutti sò in casa, avemu assai tempu in famiglia inseme.
And here, at last, I could hear them.	È quì, infine, li pudia sente.
There were no other ways to get the access code.	Ùn ci era micca altre manere di ottene u codice d'accessu.
The blue doesn’t change.	U blu ùn cambia micca.
I can’t use the absolute road.	Ùn possu micca aduprà a strada assoluta.
A second problem is the memory effects from the data in the previous table.	Un secondu prublema hè l'effetti di memoria da i dati di u quadru precedente.
I think it’s fantastic that you have a lot of money.	Pensu chì hè fantasticu chì avete assai soldi.
So we used to.	Allora avemu usatu.
However, doing so can be very expensive.	Tuttavia, fà cusì pò esse assai caru.
Remove from heat and allow to cool to room temperature.	Eliminate da u focu è lasciate friddà à a temperatura di l'ambienti.
They leave knowing more than before they arrived.	Partenu sapendu di più chè prima di ghjunghjini.
He stopped to see what it was.	Si firmò per vede ciò chì era.
It's too old.	Hè troppu vechja.
See how much you are loved.	Vidite quantu site amatu.
I just love people.	Amu solu a ghjente.
It was a ship.	Era una nave.
So we are not going to discuss this.	Allora ùn avemu micca da discutiri questu.
A tall girl with a beautiful horse.	Una zitella alta cù un bellu cavallu.
However, what follows is an attempt to do so.	Tuttavia, ciò chì seguita hè un tentativu di fà cusì.
In such a case, two possible outcomes are possible.	In un tali casu, dui pussibuli risultati sò pussibuli.
Generally, only one person has to pay for a purchase.	In generale, una sola persona hà da pagà per una compra.
Beautiful and private.	Bellu è privatu.
He was a good man, after all.	Era un bravu omu, in tuttu.
However, it is not.	Tuttavia, ùn hè micca.
It was protection money.	Era soldi di prutezzione.
Moreover, the law does not require such an effort.	Inoltre, a lege ùn esige micca un tali sforzu.
He apparently can’t take the fact that he’s not in control.	Hè apparentemente ùn pò micca piglià u fattu chì ùn hè micca in cuntrollu.
They were a mobile unit and that was their job.	Eranu una unità mobile è questu era u so travagliu.
It was too late.	Era troppu tardu.
I can burn that book.	Puderaghju brusgià quellu libru.
I could tell.	Puderia dì.
I gave it a try.	L'aghju datu à fà.
Each link you post must have a unique image.	Ogni ligame chì pubblicate deve esse una maghjina unica.
I don’t think so.	Ùn ci pensa micca.
They have a large, safe and fun area to play outside.	Hanu una zona grande, sicura è divertente per ghjucà fora.
What a choice of word.	Chì scelta di parolla.
The process is repeated on the same cells with a different pattern.	U prucessu hè ripetutu nantu à e stesse cellule cù un mudellu diversu.
They seem to hold up pretty well.	Pare chì si mantenenu abbastanza bè.
There were few near me.	C'eranu pochi vicinu à mè.
If you can’t see it, then you don’t know what I’m telling you.	Se ùn pudete micca vede, allora ùn sapete micca ciò chì vi dicu.
It could be great.	Puderia esse grande.
I really don’t know how people can do it hour after hour.	Ùn sò veramente micca sapè cumu a ghjente pò fà l'ora dopu l'ora.
What happened next, and what happened next, you want to know.	Ciò chì successe dopu, è ciò chì successe dopu, vulete sapè.
The man was over six feet tall.	L'omu avia più di sei piedi.
This is the real society.	Questa hè a vera sucità.
They were definitely my stuff.	Eranu definitivamente e mo cose.
Drop half to the floor.	Lascia cadere a mità à u pianu.
He said he was thinking of getting a new one.	Ellu disse chì avia pensatu à ottene un novu.
And you can never go back to that.	È ùn pudete mai più vultà à questu.
I just hope you do something with that knowledge now.	Spergu solu chì fate qualcosa cù quella cunniscenza avà.
Your point is well taken.	U vostru puntu hè ben pigliatu.
They were positive.	Eranu pusitivi.
They explained.	Hanu spiegatu.
I’ve never seen anything more beautiful.	Ùn aghju mai vistu qualcosa di più bellu.
I hope today has been a little better, at least.	Spergu chì oghje hè stata un pocu megliu, almenu.
She opened her arms.	Ella li aprì i braccia.
She is my husband.	Hè u mo maritu.
In two minutes he was asleep.	In dui minuti era dorme.
They are police officers who do their job.	Sò agenti di polizia chì facenu u so travagliu.
Other reviews had things like a big but expensive drive.	Altre recensioni avianu cose cum'è un grande drive ma caru.
Maybe he can’t raise a child.	Forse ùn pò micca crià un zitellu.
My animals were excited.	I mo animali eranu eccitati.
It happened so many times.	Hè accadutu tante volte.
No visible weapons.	Nisuna armi visibili.
This could be the last tour.	Questu puderia esse l'ultimu tour.
He will be in trial for his role later this year.	Serà in prucessu per u so rolu più tardi questu annu.
But that would be too soon.	Ma chì saria troppu prestu.
I’m not going to go out on the other side.	Ùn sò micca per esce da l'altra parte.
Only one face is seen.	Si vede solu una faccia.
I was really on the road to grab something to eat.	Eru veramente in strada per piglià qualcosa da manghjà.
There will come a point at which this must be stopped.	Ci hè da vene un puntu in quale questu deve esse arrestatu.
I also want kids.	Vogliu ancu i zitelli.
Yet the house was for him next to his mother.	Eppuru a casa era per ellu accantu à a so mamma.
It’s too close for consolation.	Hè troppu vicinu per cunsulazione.
Examples include cancer.	Esempii include u cancer.
Remember to smile.	Ricurdatevi di surrisu.
He returned to his headquarters and sat down.	Riturnò à u so sediu centrale è si pusò.
I stopped struggling to get on my feet.	Aghju cessatu di luttà per stà nantu à i mo pedi.
Someone can help me please.	Qualchissia pò aiutà mi per piacè.
The knife pressed against his neck.	U cuteddu pressu in u so collu.
I could have done it myself if it wasn’t for this leg.	Puderaghju fà mè stessu s'ellu ùn era per sta gamba.
I did my duty by mission field.	Aghju fattu u mo duvere da u campu di missione.
This is our initial treatment of the case.	Questu hè u nostru trattamentu iniziale di u casu.
But now there is reason to believe this is wrong.	Ma avà ci hè una ragione per crede chì questu hè sbagliatu.
Some people like to talk, they need to talk.	Certi pirsuni li piace à parlà, bisognu di parlà.
I only saw him from the back, I never saw his face.	L'aghju vistu solu da u spinu, ùn aghju mai vistu a so faccia.
Maybe he was dating her.	Forse era surtitu cun ella.
He has his rights.	Hà i so diritti.
Send us your words of support.	Mandatelu e vostre parolle di sustegnu.
Ultimately, the right to work must include a right not to work.	In ultimamente, u dirittu di travaglià deve include un dirittu di ùn travaglià.
They marched among the people.	Marchanu à mezu à a ghjente.
See larger image.	Vede l'imagine più grande.
I only needed to go about four hours early.	Aviu solu bisognu di andà circa quattru ore prima.
Good for kids.	Va bè per i zitelli.
It can also be used to grow plants for food.	Pò esse usatu ancu per cultivà e piante per l'alimentariu.
I will leave you at school.	Ti lasciaraghju à a scola.
Some of these students would like to work with film companies.	Alcuni di questi studienti li piacerebbe travaglià cù cumpagnie di film.
But we had done something like that.	Ma avemu avutu fattu qualcosa cusì.
Techniques for doing so are described below.	Tecniche per fà cusì sò descritte ind'è.
Just listen to me for a moment.	Basta à sente mi per un mumentu.
Group one did not work in the morning.	U gruppu unu ùn hà micca travagliatu in a matina.
It was really fun.	Era veramente divertente.
He wasn’t the one he wanted, he knew so much.	Ùn era micca quellu chì vulia, tantu sapia.
Here, they cut the glass and their vision is perfect today.	Quì, anu cacciatu u vetru è a so visione hè perfetta oghje.
It is your own responsibility to take out health insurance.	Hè a vostra propria rispunsabilità di piglià l'assicuranza di salute.
This is just what happened.	Questu hè solu ciò chì hè accadutu.
Then print the expression and the correct result.	Allora stamparà l'espressione è u risultatu currettu.
I feel it can be improved.	Sentu chì pò esse migliuratu.
I never, not really.	Ùn aghju mai, micca veramente.
It’s a pleasure to have you.	Hè un piacè di avè voi.
I have never heard anything like this.	Ùn aghju mai intesu nunda cusì.
Since then I have never worked.	Dapoi ùn aghju mai travagliatu.
And well that works.	È bè chì travaglia.
None of this is like me.	Nimu di questu hè cum'è mè.
We went to the hall and the big double doors.	À a sala è e grandi porte doppie andemu.
Don't remember the name.	Ùn ricurdate micca u nome.
And no, we won't tell you what it was like.	È nò, ùn vi diceremu micca cumu era.
Everyone had a boat.	Tutti avianu una barca.
It was too bad for her.	Era troppu male per ella.
As soon as he arrived, he turned to her.	Appena ghjuntu, si vultò versu ella.
Eat and drink for a day.	Alimentazione è beie per un ghjornu.
Every summer.	Ogni veranu.
We can’t let this happen.	Ùn pudemu micca lascià questu succede.
I don't see it.	Ùn vede micca.
If you have any question, feel free to contact me.	Sè avete una quistione, sentite liberu di cuntattatemi.
This may not be the best and I am open to feedback.	Questu pò esse micca u megliu è sò apertu à i feedback.
No, it’s probably no different in your country.	No, probabilmente ùn hè micca diversu in u vostru paese.
He had no head.	Ùn avia capu.
Individual components have no way of knowing their order.	I cumpunenti individuali ùn anu micca manera di cunnosce u so ordine.
I thought it was wonderful.	Pensu chì era maravigliu.
He built them a square.	Li custruìu quatratu.
Speaking of objects.	Parlendu di l'uggetti.
Now it was weird.	Avà era stranu.
And maybe again.	E forsi di novu.
I should do it.	Avissi da fà.
But the same method is worked on in this post.	Ma u listessu metudu hè travagliatu nantu à questu post.
Experimental techniques are discussed.	I tecnichi sperimentali sò discututi.
Then he gives me different numbers each time but not really.	Allora mi dà numeri diffirenti ogni volta ma micca veramente.
He was able to hold a conversation while writing.	Era capace di mantene una conversazione mentre scriveva.
He rests the phone on his shoulder.	Riposa u telefunu nantu à a spalla.
They were expecting certain things.	Aspittàvanu certe cose.
This is also part of the process.	Questu hè ancu parte di u prucessu.
Things continue to get worse from here on out.	E cose continuanu à peghju da quì.
Positive, it is.	Pusitivu, hè.
Little is known about the project at this point.	Pocu più hè cunnisciutu di u prugettu à questu puntu.
It was exactly what I wanted.	Era esattamente ciò chì vulia.
Everything moves in the wrong direction.	Tuttu si move in a direzzione sbagliata.
They know nothing of these situations.	Ùn sanu nunda di queste situazioni.
Please let me say before I say anything.	Per piacè lasciami dì prima di dì qualcosa.
A bit like going to university.	Un pocu cum'è andà à l'università.
You immediately feel problems.	Vi sentu subitu prublemi.
They don’t have to, but they do.	Ùn duveranu micca, ma facenu.
I would never have another date again.	Ùn averebbe mai più una altra data.
No call.	Senza chjama.
Yet it is a positive change.	Eppuru hè un cambiamentu pusitivu.
It must be free.	Deve esse liberu.
First, his mental presence was in fact detected.	Prima, a so presenza mentale hè stata in fatti detecata.
But it’s not a good idea.	Ma ùn hè micca una bona idea.
He wasn’t a big dog, but he felt heavy.	Ùn era micca un cane grossu, ma si sentia pisanti.
I don’t know what caused that.	Ùn sò micca ciò chì a causa.
I love the man you know as your father.	Aghju amatu l'omu chì cunnosci cum'è u vostru babbu.
All his food was gone.	Tuttu u so manghjà era andatu.
It's weird.	Hè stranu.
I was struck by his passion and knowledge of his industry.	Sò statu colpitu da a so passione è a cunniscenza di a so industria.
There has never been anything like it.	Ùn ci hè mai statu nunda cusì cusì.
The structure of the infection.	A struttura di l'infezzione.
There will be violence, mark my words.	Ci sarà a viulenza, marcate e mo parolle.
My family was nice to him, my friends loved him.	A mo famiglia era bella cun ellu, i mo amichi li piacia.
If you do not cut it you will have to accept the whole image.	Sè vo ùn tagliate vi tocca à accettà tutta l 'imagine.
This is supposed to be a big part of this.	Questu hè suppostu esse una grande parte di questu.
We need to reach a higher standard than these human faces suggest.	Avemu bisognu di ghjunghje à un standard più altu ch'è sti facci umani suggerenu.
Find the strength to laugh every day.	Truvate a forza di ride ogni ghjornu.
This difference was not found in women.	Sta diferenza ùn hè micca stata truvata in e donne.
So what does it matter.	Allora chì importa.
No argument can be heard against it.	Nisun argumentu pò esse intesu contru.
This evening, of course, is empty.	Sta sera, naturalmente, hè viotu.
Many material choices can meet these parameters.	Parechje scelte di materiale ponu scuntrà questi parametri.
He didn’t even take a hit.	Ùn hà mancu pigliatu un colpu.
Your phone did not answer.	U vostru telefunu ùn hà micca rispostu.
Security systems are generally known.	I sistemi di sicurezza sò generalmente cunnisciuti.
The eyes are closed.	L'ochji sò chjusi.
Someone knows if it was true.	Qualchissia sapi s'ellu era vera.
We will be more determined next time.	Seremu più determinati a prossima volta.
But how to do this ?.	Ma cumu fà questu?.
Bring it back to your forehead.	Riportallu in fronte.
Each application has its own unique features.	Ogni applicazione hà e so caratteristiche uniche.
No it's not.	Innò ùn hè micca.
This man isn’t even funny.	Stu omu ùn hè ancu divertente.
The book is particularly useful for its discussion on the radio.	U libru hè particularmente utile per a so discussione nantu à a radiu.
There must be a reason.	Ci deve esse una ragione.
The first is used in this document.	U primu hè utilizatu in questu documentu.
People are just starting to come forward.	A ghjente hè appena cuminciata à vene in avanti.
There was nothing we could do for the people here.	Ùn ci era nunda chì pudemu fà per a ghjente quì.
It’s not a negative.	Ùn hè micca un negativu.
I had nothing to say.	Ùn aghju avutu nunda à dì.
This boy was close.	Stu zitellu era vicinu.
I went away from home.	Sò andatu luntanu da casa.
It’s right with me.	Hè ghjustu cun mè.
To believe in this.	Per crede in questu.
The report returned that was clear.	U rapportu hè tornatu chì era chjaru.
She looked tired and pale herself.	Paria ella stessa stancu è pallida.
It was more than seven meters high.	Era altu più di sette metri.
It wasn’t a surprise, though.	Ùn era micca una sorpresa, ma ancu.
In war and love, everything is right.	In a guerra è l'amore, tuttu hè ghjustu.
He also refused to take money.	Hè ancu ricusatu di piglià soldi.
At first, it wasn’t a problem.	À u principiu, ùn era micca prublema.
This is the second main scientific engine for this mission.	Questu hè u sicondu mutore scientificu principale per questa missione.
I have something new to understand.	Aghju qualcosa di novu per capisce.
Keep your breathing and position until she is comfortable.	Mantene a vostra respirazione è a pusizione finu à ch'ella hè còmoda.
This is not the usual pattern in nature.	Questu ùn hè micca u mudellu di solitu in a natura.
He took a deep breath and slowly left her.	Pigliò un respiru prufondu è l'abbandunò lentamente.
Like birds, I play.	Cum'è uccelli, ghjocu.
I sleep in the fields.	Dormu in i campi.
I’m sick of waiting.	Sò malatu d'aspittà.
I will go my own way.	Andaraghju à a mo manera.
This is not done by the organization and strength of the weapon.	Questu ùn hè micca fattu da l'urganizazione è a forza di l'arme.
It killed people less and less.	Hà uccisu a ghjente più di menu.
Want to meet her, she will be here.	Vulete scuntrà ella, ella serà quì.
Come to my place.	Venite à u mo locu.
They’re different here, of course.	Sò diversi quì, sicuru.
I couldn’t leave.	Ùn pudia lascià.
So we have a decision to make.	Allora avemu una decisione da fà.
This places a great responsibility on you.	Questu pone una grande rispunsabilità nantu à voi.
He indicated many things.	Hà indicatu assai cose.
He said the children tried to enter him.	Ellu disse chì i zitelli anu pruvatu à entre in ellu.
The total volume of the collection was measured.	U voluminu tutale di a cullezzione hè stata misurata.
So don’t wait for them to call you.	Allora ùn aspettemu micca ch'elli ci chjamanu.
The score at the end of the game is the key.	U puntuatu à a fine di u ghjocu hè a chjave.
Learning doesn’t have to be the same for every student, in every school, everywhere.	L'apprendimentu ùn deve esse u listessu per ogni studiente, in ogni scola, in ogni locu.
I hate everything you are for.	Odiu tuttu ciò chì site per.
Nine zero nine.	Nove zero nove.
The data were entered into a database for the purpose of analysis.	I dati sò stati inseriti in una basa di dati per u scopu di l'analisi.
As if by magic.	Cum'è per magia.
He closed them and rested his head behind his chair.	Li chjusu è appoggiò u so capu in daretu à a so sedia.
I have to understand it.	L'aghju da capisce.
What an amazing feeling.	Chì sensazione stupente.
We’ve never had a second run of most things.	Ùn avemu mai avutu una seconda corsa di a maiò parte di e cose.
Cutting off their head and parts can also cause problems.	Tagliate a so testa è e parti pò ancu causari prublemi.
This is not a correct statement of the rule.	Questa ùn hè micca una dichjarazione curretta di a regula.
He broke it because of the hidden relief he felt.	L'hà rottu per via di u sollievu oculatu chì si sentia.
Their website showed that most of the staff members were women.	U so situ web hà dimustratu chì a maiò parte di i membri di u persunale eranu donne.
They could cry.	Puderanu pienghje.
I knew I was born late in the family.	Sapia chì era natu tardi in a famiglia.
No one did anything.	Nimu hà fattu nunda.
It didn’t take long to understand what he meant.	Ùn ci vulia micca assai per capisce ciò chì vulia dì.
We are not together.	Ùn simu micca inseme.
I see this as something we are very happy about.	Vecu questu cum'è qualcosa chì simu assai cuntenti.
Everyone is looking for answers.	Tutti mi cercanu risposte.
A high demand for resources leads to a healthy economy of players.	Una alta dumanda di risorse porta à una ecunumia sana di i ghjucatori.
The people at the reception did not seem friendly.	A ghjente à a reception ùn pareva micca amichevule.
What, his family ?.	Chì, u so familiar ?.
So tired of the game he played with her.	Cusì stancu di u ghjocu chì hà ghjucatu cun ella.
It’s so good.	Essa tantu bè.
Students can cook here.	I studienti ponu cucini quì.
He likes to talk about how important family is.	Li piace à parlà di quantu hè impurtante a famiglia.
Just a few clear and solid observations.	Basta un pocu di osservazioni chjaru è solidu.
If you do it right, you won’t feel any pain.	Se fate bè, ùn sentenu micca dolore.
Stop fighting, start working.	Smetti di cumbatte, cuminciate à travaglià.
The following year they saw two adults, a female and a male.	L'annu dopu anu vistu dui adulti, una femina è un masciu.
Or your website is down.	O u vostru situ web hè falatu.
Notice the question mark at the end.	Avvisu u puntu d'interrogazione à a fine.
I think the control problem is very strong here.	Pensu chì u prublema di cuntrollu hè assai forte quì.
It wasn’t going to be.	Ùn era micca esse.
He did not appear this fall.	Ùn hà micca fattu apparizione sta caduta.
He feels it in the air, in his blood.	Si sente in l'aria, in u so sangue.
He gives no advice.	Ùn dà cunsiglii.
In our case, we handle this in an online setting.	In u nostru casu, gestionemu questu in un paràmetru in linea.
Evil is coming.	U male vene.
I sent the wrong test program.	Aghju mandatu u prugramma di prova sbagliatu.
He grabbed her hard and shook her.	L'afferrò duramente è a scuzzulò.
He doesn’t know how to run against walls.	Sapi micca di curriri in i muri.
I had to get the job done much earlier.	Duverebbe fà u travagliu assai prima.
I love my family and their family.	Amore da a mo famiglia è a so famiglia.
Also remember them for the bad things they did.	Ricurdativi ancu di elli per e cose cattivi chì anu fattu.
An empty pad was used as a reference.	Una padedda viota hè stata utilizata com'è riferimentu.
I spoke to the man less than an hour ago.	Aghju parlatu cù l'omu menu di una ora fà.
I like everyone too, he thought.	Mi piace ancu à tutti, hà pensatu.
But you don’t have to do it without giving me a chance.	Ma ùn avete micca da fà senza dà mi una chance.
If there is a lower limit, let us know.	Se ci hè un limite più bassu, fateci sapè.
The short version.	A versione corta.
You can see that the problem is with the top wall.	Puderete vede chì u prublema hè cù u muru superiore.
I would have more.	Avissi di più.
He and his brother were raised here.	Ellu è u so fratellu sò stati criati quì.
And that was the beauty of it.	È chì era a bellezza di questu.
He gave me signs but made me take the first step.	M'hà datu segni ma m'hà fattu fà u primu passu.
Each game was written to a different version of the engine.	Ogni ghjocu hè statu scrittu à una versione sfarente di u mutore.
And please don’t say you need me to take care of her.	È per piacè ùn dite micca chì avete bisognu di mè per cura di ella.
I'm behind you, man.	Sò daretu à tè, omu.
I feel terrible.	Mi sentu terribili.
It was getting harder and harder to make my way.	Era sempre più difficiuli di fà u mo modu.
I am a private person, he repeated.	Sò una persona privata, hà ripetutu.
There was no other sound.	Ùn ci era micca altru sonu.
There was a real danger here.	Ci era un veru periculu quì.
It’s too big a job.	Hè un travagliu troppu grande.
I knew nothing more.	Ùn sapia più nunda.
Problems can be brought to bear.	I prublemi ponu esse purtati.
It doesn’t work well for anyone else.	Ùn funziona micca bè per qualcunu altru.
Everything you see is mine.	Tuttu ciò chì vede hè u mio.
It would be a problem yes.	Saria un prublema si.
No one has ever taken security and safety for granted here.	Nimu hà mai pigliatu a sicurità è a sicurità per scontate quì.
I’m confused about things.	Mi sò incruciatu per e cose.
I didn’t hear anything.	Ùn aghju intesu nunda.
The following list of questions is not intended to be so specific.	A seguente lista di dumande ùn hè micca destinata à esse cusì specifica.
He needed one to walk any distance more than a few feet.	Aveva bisognu di unu per marchjà ogni distanza più di pochi piedi.
I mean you can’t have it in both ways.	Dicu chì ùn pudete micca avè in i dui modi.
It’s not interested in me.	Ùn hè micca interessatu à mè.
That happens often.	Chì succede à spessu.
It doesn’t matter if the experiment is actually performed or not.	Ùn importa micca se l'esperimentu hè veramente realizatu o micca.
All we think about, here, is how to live.	Tuttu ciò chì pensemu, quì, hè cumu campà.
It was too much for his head to deal with right then and there.	Era troppu per a so testa per trattà ghjustu allora.
It’s not a terrible idea.	Ùn hè micca una idea terribili.
The same happens if you press the home key once.	U stessu passa si appughjà una volta a chjave di casa.
You will meet him the next time you go down.	L'incontrerete a prossima volta chì scenderete.
We do housework.	Cumpemu cose di casa.
As she can.	Cum'è ella pò.
That includes his vision of reality.	Chì include a so visione di a realità.
She needed a drink.	Ella avia bisognu di beie.
It may just be a matter of practice.	Pò esse solu una quistione di pratica.
He’s not worried.	Ùn hè micca preoccupatu.
No one could understand why.	Nimu pudia capisce perchè.
I want to stay.	Vogliu stà.
I find this very hard.	Aghju da truvà questu assai duru.
I need to learn to write.	Aghju bisognu à amparà à scrive.
Well here you go.	Ebbè quì vai.
He likes to be quiet.	Li piace à esse tranquillu.
However, other problems such as certain side effects may be introduced.	Tuttavia, altri prublemi, cum'è certi effetti latu pò esse introduttu.
Clinical features were compared with those reported in published cases.	E caratteristiche cliniche sò state paragunate cù quelli riportati in i casi publicati.
At three, he was moving.	À trè, si movia.
I won’t buy any more here.	Ùn farà micca cumprà più quì.
Also, it wasn’t so hot anymore.	Inoltre, ùn era più cusì caldu.
Little more should be expected of him.	Pocu più deve esse aspittatu da ellu.
Therefore, we will carry out programs to improve their level of knowledge.	Dunque, avemu da realizà prugrammi per migliurà u so livellu di cunniscenza.
Good luck with everything.	A bona furtuna cù tuttu.
We have a life to live.	Avemu una vita da campà.
However, the two have little in common.	Tuttavia, i dui anu pocu in cumunu.
In writing, there is also pain.	In scrittura, ci hè ancu dolore.
We have seen an increase in research activity in recent years.	Avemu trovu una crescita in l'attività di ricerca in l'ultimi anni.
They offer nothing.	Ùn offrenu nunda.
You will have another chance.	Averete un'altra chance.
He was the type of nearby office.	Era u tippu di l'uffiziu vicinu.
That’s what it’s all about.	Hè ciò chì si tratta.
Thirty men died.	Trenta omi sò morti.
Who that child might be, they had no idea.	Quale puderia esse quellu zitellu, ùn avianu micca idea.
However, many of them are useful.	Tuttavia, assai di elli sò utili.
Our results cannot be directly compared with those of these authors.	I nostri risultati ùn ponu esse direttamente paragunati cù quelli di sti autori.
I will definitely go out and do my best.	Certamente andaraghju fora è fà u mo megliu.
Now start looking as if you can.	Avà principia à vede cum'è s'ellu pò.
Most of the time it was bad for us.	A maiò parte di u tempu era cattiva per noi.
If you keep your health in order, success will come easier.	Sè avete a vostra salute in ordine, u successu vinarà più faciule.
They include both men and women.	Includenu dui omi è donne.
Yes, some of the laws make it easier.	Iè, alcune di e lege facenu più faciule.
It will no longer be thought of tonight.	Ùn hà da esse più pensatu à sta sera.
But she doesn’t go out and buy technology.	Ma ella ùn esce micca è cumprà tecnulugia.
The army investigation into the event.	L'inchiesta di l'armata nantu à l'eventu.
They do not represent the majority.	Ùn rapprisentanu micca a maiurità.
Only the strong survive.	Solu i forti sopravvive.
It’s a very complicated thing.	Hè una cosa assai cumplicata.
Let it rest.	Lascia riposa.
We assume that this is not the case.	Assumimu chì questu ùn hè micca u casu.
He felt weak.	Si sentia debule.
His mother.	A so mamma.
Like you said, it’s different for everyone.	Cum'è avete dettu, hè diversu per tutti.
Or kill him.	O uccidelu.
My kids are starting to want to choose where to go.	I mo figlioli cumincianu à vulete sceglie induve andà.
I wanted it to change.	Vuliu chì cambiassi.
It’s great for you.	Hè grande per voi.
Although he was seriously ill, he kept it to himself.	Ancu s'ellu era gravemente malatu, l'hà tenutu per ellu stessu.
He was gone for an hour.	Era andatu per un'ora.
Until recently, such words were not placed in business.	Finu à pocu tempu, tali parolle ùn anu micca postu in l'affari.
In the dark.	À u bughju.
I had to break a window to enter.	Aviu avutu a rompe una finestra per entre.
One day, he died in a car accident.	Un ghjornu, hè mortu in un accidente di vittura.
In fact, the animals were pretty crazy for her.	In fatti, l'animali eranu abbastanza pazzi per ella.
I saw them meet.	I vitti scuntrà.
If a crime is committed, the law takes only its course.	Se un crimine hè fattu, a lege pigliava solu u so cursu.
I have to do it.	Aghju da fà.
There was no room for error.	Ùn ci era micca spaziu per errore.
Only the two lived here.	Solu i dui campavanu quì.
We no longer have to take anything you say seriously.	Ùn duvemu più piglià in seriu qualcosa chì dite.
We worked like that for four years.	Avemu travagliatu cusì per quattru anni.
A good place like any to post.	Un locu bonu cum'è qualsiasi per post.
But not so sure.	Ma micca cusì sicuru.
We were on the national radio.	Eramu in a radiu naziunale.
Code a game yes.	Codifica un ghjocu sì.
Add ice water and mix to cool the mixture.	Aghjunghjite l'acqua di ghiaccio è mischjà per rinfriscà a mistura.
I should go to sleep eventually.	Duverebbe andà à dorme eventualmente.
They won’t take me away.	Ùn mi pigliaranu micca.
She had approached them.	Avia da esse avvicinata.
There is no mistake.	Ùn ci hè micca sbagliu.
The crowd did not come to buy.	A folla ùn hè ghjunta à cumprà.
I needed to sleep, she told my mother.	Avia bisognu di dorme, disse à a mo mamma.
Cut with the old brings the new.	Tagliate cù u vechju porta u novu.
There was nothing to fear from them.	Ùn ci era nunda à teme da elli.
A dark place.	Un locu scuru.
I come to this at a later point.	Vengu à questu in un puntu dopu.
Don’t do this every time you look.	Ùn face micca questu ogni volta chì cercate.
So much history, so much good food.	Tanta storia, tantu bon cibo.
In and out in about fifteen minutes, waiting time included.	Intra è fora in quasi quindici minuti, tempu d'attesa inclusu.
We have a pretty big program.	Avemu un prugramma abbastanza grande.
There is no longer a need to call charges for everyone.	Ùn ci hè più bisognu di chjamà carica per ognunu.
To welcome the team at home.	Per accoglie a squadra in casa.
Nothing big, that’s what you expect this time around.	Nunda tamantu, chì hè ciò chì vi aspettate sta volta.
I decided to go out and look for him.	Decisi di esce à circà ellu.
No matter what, remember who you are.	Ùn importa ciò chì, ricordate quale site.
I will give up business.	Rinunceraghju à l'affari.
I had never seen hair of that color before.	Ùn avia mai vistu i capelli di quellu culore prima.
There is so much more present for us than there is right now.	Ci hè assai più presente per noi di ciò chì hè subitu.
He is such a good man.	Hè un omu cusì bonu.
This is not a new law.	Questa ùn hè micca una nova lege.
I didn’t notice any real problems.	Ùn aghju nutatu micca prublemi veri.
There was light inside.	C'era luce dentro.
And they are good men.	È sò omi bè.
Again, it wasn’t fair.	In novu, ùn era micca ghjustu.
It’s small, but it’s comfortable.	Hè chjucu, ma hè còmode.
If you love a book, tell the world.	Sè amate un libru, dite à u mondu.
And he liked it.	È li piacia.
I went and got a taste.	Aghju andatu è aghju pigliatu un gustu.
We know the search is out.	Sapemu chì a ricerca hè fora.
Everyone was so kind and very helpful to our family.	Tutti eranu cusì gentili è assai aiutu à a nostra famiglia.
Once again, it’s about people.	Ancu una volta, si tratta di e persone.
You have to do this work.	Avete da fà stu travagliu.
They knew these details because they had read about them.	Sapianu sti ditaglii perchè avianu lettu nantu à elli.
But these crazy long days make it impossible.	Ma sti ghjorni pazzi longu facenu impussibile.
Let’s try it in two steps.	Pruvemu in dui passi.
More so than they said they have never been.	Più cusì ch'elli anu dettu ch'elli sò mai stati.
The works were impossible.	I travaglii eranu impussibili.
That will return the balance.	Chì turnerà l'equilibriu.
Of course I couldn’t.	Di sicuru, ùn pudia.
I don’t have a party position.	Ùn aghju micca una pusizione di partitu.
The crowd did not move.	A folla ùn hà micca mossi.
We know what that means.	Sapemu ciò chì significa.
We can’t be more than friends, we just can’t.	Ùn pudemu micca esse più cà amici, solu ùn pudemu micca.
I live my life with many, many relationships.	Vivu in a mo vita cù assai è assai relazioni.
Then go to the next topic.	Allora andate à u sughjettu dopu.
It didn’t look like winter.	Ùn paria micca l'invernu.
Keeping your feet slightly apart, use your legs to stand up.	Mantenendu i vostri pedi ligeramente aparti, aduprate i vostri gammi per stà.
I answered before.	Aghju rispostu prima.
When we were growing up, we were poor but happy.	Quandu eramu crescenu, eramu poveri ma felici.
I mean, it should be a lot, a lot of fun.	Vogliu dì, duverebbe esse assai, assai divertente.
And me, of course.	È mè, sicuru.
The room lights were on.	I luci di a camera si sò accesi.
His soul was too small.	A so ànima era troppu chjuca.
It wasn’t a bit friendly.	Ùn era micca un pocu amichevule.
I searched for it and it really was fake.	L'aghju cercatu è veramente hè statu falsu.
It was an easy decision.	Era una decisione faciule.
Then they turned their sites on the old ones.	Allora turnavanu i so siti nantu à i vechji.
This goal should be completed by the end of the day.	Stu scopu deve esse cumpletu à a fine di u ghjornu.
A lot has happened in a short time.	Moltu hè accadutu in pocu tempu.
If it is off, leave it out.	S'ellu hè spento, lasciate fora.
I saw her sitting here alone, crying.	L'aghju vistu seduta quì sola, pienghjendu.
He lives one day, and part of a day, at a time.	Vive un ghjornu, è una parte di un ghjornu, à tempu.
At least below.	Almenu quì sottu.
It’s just weird.	Hè solu stranu.
I missed night school, see.	Mi mancava a scola di notte, vede.
However, his mind was not yet.	Tuttavia, a so mente ùn era ancora.
Work, illness.	U travagliu, a malatia.
Tell anyone what you saw.	Dite à nimu di ciò chì avete vistu.
I never thought about it.	Ùn aghju mai pensatu.
It is the only place that does this type of treatment.	Hè l'unicu locu chì face stu tipu di trattamentu.
He wondered if he knew.	Si dumandava s'ellu sapia.
Of course our favorite.	Di sicuru u nostru preferitu.
They were dead bodies.	Eranu corpi morti.
It was hard to find.	Era difficiule di truvà.
But that’s not even the end.	Ma questu ùn hè ancu a fine.
There is another way we can try.	Ci hè un altru modu chì pudemu pruvà.
She wondered what she had been thinking these last few days.	Si dumandava ciò ch'ella avia pensatu sti ultimi ghjorni.
Sometimes a simple subject makes the best picture.	A volte un sughjettu simplice face a megliu stampa.
He says it doesn’t matter it’s not true.	Dice chì ùn hè micca impurtante ùn hè micca veru.
I’m going to have the air.	Aghju da avè l'aria.
And they’re not just products.	È ùn sò micca solu prudutti.
Well, some people at least.	Ebbè, certi persone almenu.
Maybe you were right.	Forse avevi ragione.
They tried to escape, but the crowd continued on.	Pruvanu di scappà, ma a folla seguitava.
It’s at least ten years ahead of me, if not fifteen.	Hè almenu dece anni davanti à mè, se micca quindici.
He lost a lot of money which was not his to lose.	Hà persu assai soldi chì ùn era micca u so à perde.
And that takes time.	È chì ci vole tempu.
Contributed to study the design and revised the manuscript.	Cuntribuitu à studià u disignu è rivisu u manuscrittu.
She is so patient with him and has a lot of stress.	Hè cusì paziente cun ellu è hà assai stress.
If the results killed him too, so be it.	Sì i risultati l'anu tombu ancu, cusì sia.
When you hear it, go straight to the photo area.	Quandu avete intesu, andate propiu à l'area di foto.
It’s pretty simple when you think about it.	Hè abbastanza simplice quandu pensate.
Oh my god.	Oh signore.
There are some real party people.	Ci sò qualchi vera ghjente di partitu.
At the moment, the world is in a unique sweet place.	À u mumentu, u mondu hè in un locu dolce unicu.
Even his house.	Ancu a so casa.
Keep in mind that my daughter is four.	Tenite in mente chì a mo figliola hè quattru.
We must and must be able to do better.	Duvemu è duvemu esse capaci di fà megliu.
Not written, but written water.	Micca scrittu, ma acqua scritta.
Two trials were given as practice.	Dui prucessi sò stati dati cum'è pratica.
The best gift is time, not money.	U megliu rigalu hè u tempu, micca i soldi.
He held his knees up to his chest.	Tenia i ghjinochji finu à u so pettu.
There was nothing he could do about it.	Ùn pudia fà nunda.
I won’t let you do that.	Ùn lasciaraghju micca fà quessa.
I’m tired of trying to figure out what you’re doing here.	Sò stancu di pruvà à capisce ciò chì fate quì.
He didn’t want his money.	Ùn vulia micca i so soldi.
The son is just a child.	U figliolu hè solu un zitellu.
I hadn’t learned anything.	Ùn avia micca amparatu nunda.
Check here for details.	Verificate quì per i dettagli.
Not long, not far.	Micca longu, micca luntanu.
But he would need luck to survive.	Ma averia bisognu di furtuna per sopravvive.
You can learn that.	Pudete amparà chì.
Treat your right.	Tratta u so dirittu.
Families, no doubt.	Famiglie, senza dubbitu.
I don’t even want to know how bad it is.	Ùn vogliu mancu sapè quantu male.
We will accept them and love them as they are.	Avemu da accettà elli è amassi cum'elli sò.
They sounded a little off.	Sonavanu un pocu off.
See a lot of those.	Vede assai di quelli.
Mobile devices often mean touch events.	I dispositi mobili spessu significanu avvenimenti toccu.
That’s what he did.	Hè quella chì hà fattu a.
She wants nothing to do with me.	Ella ùn vole nunda à fà cun mè.
The color is not a bright white.	U culore ùn hè micca un biancu brillanti.
Everything else was exactly the same, except my tree.	Tuttu u restu era esattamente u listessu, eccettu u mo arbre.
No one knows her at home.	Nimu a sà in casa.
All authors discussed the interpretation of the data.	Tutti l'autori anu discututu l'interpretazione di e dati.
Every ball for us is the last ball.	Ogni bola per noi hè l'ultima bola.
He was more interested in water.	Era più interessatu in l'acqua.
Of course you have.	Di sicuru chì avete.
That could change the development process even more.	Chì puderia cambià u prucessu di sviluppu ancu più.
And we also have some answers.	È avemu ancu alcune risposte.
It turned out to be a smart decision on my part.	Hè risultata una decisione intelligente da a mo parte.
He also said that his mother saw him as a child.	Ellu hà dettu ancu chì a so mamma l'hà vistutu da zitella.
I would rather spend time than money.	Preferite passà tempu chè soldi.
It taught me not to become what others want me to be.	M'hà amparatu à ùn diventà micca ciò chì l'altri volenu di mè.
But, of course, it doesn’t stop there.	Ma, di sicuru, ùn si ferma micca quì.
I need you to come into me.	Aghju bisognu chì tu entri in mè.
Or at least get to the bottom.	O almenu avè in u fondu.
It was a very sad day.	Era un ghjornu assai tristu.
That should make things easier not harder.	Chì duverebbe fà e cose più faciule micca più difficili.
But none of them struck me.	Ma nimu d'elli m'hà colpitu.
These photos are for you and just for you.	Queste foto sò per voi è solu per voi.
I also worry about big things.	Mi preoccupa ancu di cose grandi.
The phone could go in any direction.	U telefunu puderia andà in ogni direzzione.
Tell them how big they are.	Dìli quantu sò grandi.
It did not cause significant effects on the ground.	Ùn hà micca causatu effetti significativi nantu à a terra.
There will be more family and friends.	Ci sarà più famiglia è amichi.
It was the last thing he needed.	Era l'ultima cosa chì avia bisognu.
No need to lie down anymore.	Inutile di stendersi più.
Every fuck where.	Ogni cazzo induve.
Posted on this blog.	Publicatu nant'à stu blog.
Even other bad things.	Ancu altre cose cattive.
And no one could find it.	È nimu puderia truvà.
They never checked.	Ùn anu mai verificatu.
Now, even dad’s money.	Avà, ancu i soldi di u babbu.
My father destroyed them.	U mo babbu li hà distruttu.
It filled us up.	Ci hà riempitu.
When that happened, he would be in control.	Quandu hè accadutu, ellu saria u cuntrollu.
Please go ahead.	Per piacè vai avanti.
The power was different.	U putere era diversu.
I’m not talking about length here.	Ùn parlu micca di lunghezza quì.
Come here so my boys can meet me.	Venite quì per chì i mo ragazzi ponu scuntràvi.
The exercise of such personal power leads to two results.	L'esercitu di tali putere persunale porta à dui risultati.
He was one of the main leaders of the group.	Era unu di i principali capi di u gruppu.
This was not successful.	Questu ùn era micca successu.
As time went on, people ignored the danger.	Quandu u tempu passava, a ghjente ignorava u periculu.
It’s so beautiful above.	Hè cusì bellu quì sopra.
I will explain exactly how to find it.	Vi spiegheraghju esattamente cumu truvà.
What do you want me to see do next?	Chì mi vulete vede fà dopu ?.
I recommend your release.	Aghju cunsigliatu a vostra liberazione.
We don’t easily build relationships with every person we meet.	Ùn custruemu micca facilmente relazioni cù ogni persona chì scontru.
He bought some property from ies bank.	Hà compru alcune proprietà da ies bank.
This is just not true.	Questu hè solu micca veru.
The attempt will not be easy.	U tentativu ùn serà micca faciule.
No air conditions.	Nisuna cundizione d'aria.
Learn from them.	Amparate da elli.
Not just football.	Micca solu u football.
He was so full of himself.	Era cusì pienu di sè stessu.
It really works to some degree.	Funziona veramente à un certu gradu.
I have no problem with money.	Ùn aghju micca prublema cù soldi.
Free services offered by the user.	Servizi gratuiti offerti da l'usu.
This is better to be good.	Questu hè megliu esse bonu.
We were students here.	Eramu studienti quì.
I have carried out the instructions you have provided.	Aghju realizatu l'istruzzioni chì avete furnitu.
But maybe.	Ma forsi.
I never wanted to talk about marriage.	Ùn vulia mai parlà di u matrimoniu.
I couldn’t catch my breath.	Ùn pudia piglià l'aria.
It can be difficult to separate the two.	Pò esse difficiule di separà i dui.
But we have a little time.	Ma avemu un pocu di tempu.
A large collection of stories.	Una grande cullizzioni di storie.
There is usually space at the bridge.	Di solitu ci hè spaziu à u ponte.
The results are compared to the result of the whole model.	I risultati sò paragunati à u risultatu di u mudellu sanu.
Yet, even now, I could not tell.	Eppuru, ancu avà, ùn pudia dì.
This is my last option.	Questa hè a mo ultima opzione.
I was very pleased.	Eru assai piacè.
I didn’t say anything.	Ùn aghju dettu nunda.
So far it’s more than we expected.	Finu à avà hè più di ciò chì avemu aspittatu.
Science is just the production of thought.	A scienza hè solu a produzzione di pensamentu.
Received the highest level of care at home.	Ricevutu u più altu livellu di cura in casa.
He found his way back home.	Hà trovu u so modu di ritornu in casa.
This is a year later. 	Questu hè un annu dopu. 
the right.	u dirittu.
I think see you tomorrow.	Pensu chì ci si vede dumani.
It was the second bridge built over the river.	Era u sicondu ponte custruitu nantu à u fiume.
He doesn’t seem to be abandoning himself in bad terms.	Ùn pare micca ch'ellu si ne abbanduneghja in cattivi termini.
This data is fed directly into the release process.	Queste dati si alimentanu direttamente in u prucessu di liberazione.
We don’t even know where to start looking.	Ùn sapemu mancu induve cumincià à circà.
You know what it is.	Sapete chì hè.
We used six sets of real data.	Avemu aduprà sei setti di dati reali.
He’s a good boy.	Hè un bonu picciottu.
It just seems to list my house with her.	Sembra giustu di listinu a mo casa cun ella.
That is where we are now, today, under the current tax law.	Hè quì chì simu avà, oghje, sottu a lege fiscale attuale.
I played against one and that’s exactly how it fell.	Aghju ghjucatu contru à unu è questu hè esattamente cumu hè cascatu.
I called once more.	Aghju chjamatu una volta di più.
I don't think so.	Ùn pensu micca.
It’s just a shell of what it was anyway.	Hè solu una cunchiglia di ciò chì era in ogni modu.
It will feed.	Si nutrirà.
My sides are pretty straight.	I mo lati sò abbastanza dritti.
The tests were performed several times with similar results.	I testi sò stati fatti parechje volte cù risultati simili.
She said she was, but it wasn’t true.	Ella disse chì era, ma ùn era micca vera.
I waited to get out of town.	Aghju aspettatu di esce da a cità.
Or that a contract was not created before a certain date.	O chì un cuntrattu ùn hè statu creatu prima di una certa data.
I closed my face.	Aghju chjusu a faccia.
Maybe again.	Forse ancora.
He had the money.	Hà avutu i soldi.
I don’t believe in any of that.	Ùn credu in nunda di questu.
I don't know him, not even his last name.	Ùn u cunnoscu micca, mancu u so cognome.
I think it just happened naturally.	Pensu chì hè accadutu solu naturali.
How many are left.	Quanti ne restanu.
He had hurt her and she knew it.	Avia fattu male è a sapia.
This was not just a case of judging money.	Questu ùn era micca solu un casu per ghjudiziu di soldi.
It’s a method game.	Hè un ghjocu di metudu.
But there was no need.	Ma ùn ci era micca bisognu.
However, that didn’t work.	Eppuru, chì ùn hà micca travagliatu.
I played red, we had four members while the blue had five.	Aghju ghjucatu in rossu, avemu avutu quattru membri mentre u turchinu avia cinque.
I often spend a night.	Aghju spessu una notte.
The limitations they have on the language itself.	E limitazioni ch'elli sò nantu à a lingua stessa.
This is right and wrong.	Questu hè ghjustu è ghjustu.
Probably thanks to that room.	Probabilmente grazia à quella stanza.
Right on target.	Giustu nantu à u mira.
I noticed some people starting to leave.	Aghju nutatu alcune persone chì cumincianu à lascià.
So, keep looking.	Dunque, continuerà a ricerca.
I don’t see why you can’t just read me and leave me.	Ùn vedi micca perchè ùn pudete micca solu lettu à mè è lasciami.
Maybe he'll vote for me, he thought.	Forse mi voterà, pensò.
Even a girl.	Ancu una zitella.
But they think nothing of it.	Ma ùn pensanu nunda.
Don't listen to his comments.	Ùn ascolta micca i so cumenti.
I didn’t go back to the station.	Ùn aghju micca vultatu à a stazione.
This is not an opinion.	Questu ùn hè micca opinione.
He decided against it.	Hà decisu contru.
I'll take your cock out.	Ti ritirassi u cazzo.
We stopped and walked over to them and talked to them.	Ci fermamu è andemu versu elli è parlamu cun elli.
Because they had a game.	Perchè avianu un ghjocu.
At the time, it probably was.	À quellu tempu, probabilmente era.
It happened again.	Hè accadutu di novu.
The room is clean.	A stanza hè pulita.
It was so beautiful and interesting and fun.	Era cusì bella è interessante è divertente.
For tonight.	Per sta notte.
Let’s look at a connected situation.	Fighjemu una situazione cunnessa.
We know what it’s all about.	Sapemu ciò chì si tratta.
If you look at its results, it's obvious.	Se guardate i so risultati, hè ovvi.
In truth, she could be a woman, she could be anyone.	In verità, puderia esse una donna, puderia esse qualcunu.
They are soft and perfect for this.	Sò morbidi è perfetti per questu.
That we were the same.	Chì eramu listessi.
Imagine if something was wrong.	Imagine s'ellu ci era qualcosa di sbagliatu.
Nor do their lies make sense.	Nè e so bugie ùn anu sensu.
The room is empty.	A stanza hè viota.
They had it hot enough.	L'avianu abbastanza caldu.
Breathing is impossible.	A respirazione hè impussibile.
Send a question and wait for an answer.	Mandate una dumanda è aspettate una risposta.
He noticed it.	L'hà nutatu.
This result indicates two main things.	Stu risultatu indica dui cose principali.
It shouldn’t matter, not anymore.	Ùn deve micca impurtà, micca più.
All our systems produce the same results.	Tutti i nostri sistemi producenu i stessi risultati.
I want to make music for the rest of my life.	Vogliu fà musica per u restu di a mo vita.
I have no idea where you are going.	Ùn aghju micca idea induve andate.
I think you have to look for it.	Pensu chì vi tuccherà à circà.
It’s been two years in the making and it’s worth a look.	Ci sò stati dui anni in a fabricazione è valeva a pena fighjà.
She was calm and not afraid.	Era tranquilla è ùn era micca paura.
Our parents were right.	I nostri genitori avianu ragione.
Thank you in advance !.	Mille grazie in anticipu!.
They were trying to do something right.	Circavanu di fà qualcosa bè.
Being so tall, it stands out.	Essendu cusì altu, si distingue.
Their difficulty is that there are six of them.	A so difficultà hè chì ci sò sei di elli.
I'm just happy.	Sò solu cuntentu.
Now, he’s dead.	Avà, hè mortu.
In fact, it was not just a bad smell.	In verità, ùn era micca solu un cattivu odore.
The rest of us have gone through it and will absolutely fall in love with it.	U restu di noi l'avemu attraversatu è si ne innamurà assolutamente.
I’m surprised they managed to leave like that.	Sò sorpresu ch'elli anu sappiutu di lascià cusì.
So in that look.	Allora in quellu sguardu.
She had gone too far.	Era andata troppu luntanu.
A couple of cars are in the lot, as usual.	Un paru di vitture sò in u lottu, cum'è di solitu.
He came with an offering hand.	Hè ghjuntu cù una manu offerta.
One is with me, on the road.	Unu hè cun mè, in a strada.
This is the city, remember, that never stops.	Questa hè a cità, ricordate, chì ùn hè mai ferma.
That’s what they do.	Hè ciò chì facenu.
Not to hear.	Ùn per sente.
The answer is here to be found.	A risposta hè quì per esse truvata.
Really, you will be surprised.	Veramente, sarete sorpresu.
However, it never seems to be long enough.	Tuttavia, ùn pare mai esse abbastanza tempu.
Many soldiers became ill from the air.	Parechji suldati sò diventati malati di l'aria.
It’s good for us.	Hè bè per noi.
She has beautiful children.	Hà belli figlioli.
There was even more money on the table than last time.	Ci era ancu più soldi nantu à a tavula chè l'ultima volta.
I think they were worse.	Pensu chì eranu peggiu.
These are easy to do.	Quessi sò faciuli di fà.
And that is a challenge.	È questu hè una sfida.
Of course, they did.	Di sicuru, anu fattu.
It’s not a tough decision.	Ùn hè micca una decisione dura.
They broke it and used it to cultivate.	L'anu rumpitu è ​​l'utilizanu per cultivà.
It sounds good, and it's in very good condition.	Hà un sonu bellu, è hè in assai boni cundizioni.
The possible attack took place at the worst possible time.	U pussibbili attaccu era accadutu à u peghju tempu pussibule.
We weren’t so worried.	Ùn eramu micca cusì preoccupati.
These are very dangerous.	Quessi sò assai periculosi.
I thought for a moment.	Pensu per un mumentu.
It doesn’t matter, of course.	Ùn ci importa micca, sicuru.
Find your software first.	Truvate u vostru software prima.
Finding balance requires practice, and initially, some form of support.	Truvà l'equilibriu richiede pratica, è inizialmente, una forma di sustegnu.
Time was against them.	U tempu era contru à elli.
It gives them a chance to breathe.	Li dà una chance di respira.
We will find out.	Scupriremu.
He says the people inside were family and friends.	Ellu dice chì e persone dentru eranu famiglia è amichi.
It is very difficult to determine which way to go.	Hè assai difficiule di determinà in quale modu deve andà.
And for some of us, it worked.	È per certi di noi, hà travagliatu.
Continue cooking as normal.	Cuntinuà a coccia cum'è normale.
However, the best is yet to come.	Tuttavia, u megliu hè sempre da vene.
Think of this as your job command center.	Pensate à questu cum'è u vostru centru di cummandu di u travagliu.
Offers are slow to come, however.	L'offerte sò lenti à vene, però.
Worth a shot.	Vale a pena un colpu.
Sometimes twice a month.	Calchì volta duie volte à u mese.
She had watched.	Ella avia guardatu.
The patient refused any treatment.	U paziente rifiutò ogni trattamentu.
I just had to show it to someone, ”he said.	Aviu avutu solu di mostrà à qualchissia ", disse.
I think he drank his will too.	Pensu ch'ellu beia ancu a so vulintà.
I saw their test results.	Aghju vistu i so risultati di teste.
But he found none.	Ma ùn hà trovu nimu.
Like us, they have no children.	Cum'è noi, ùn anu micca figlioli.
It was time for him.	Era u tempu per ellu.
He gave me the figure.	M'hà datu a figura.
The body is flesh.	U corpu hè carne.
The only evidence against him was that of his wife.	L'unica prova contru à ellu era quella di a so moglia.
That never went away.	Chì ùn hè mai andatu.
It doesn’t make much sense to me.	Ùn hà micca assai sensu per mè.
Something finally made sense.	Qualcosa hà finalmente sensu.
I feel a little better, though.	Mi sentu un pocu megliu, però.
I don’t feel my feet moving.	Ùn sentu micca chì i mo pedi movenu.
First set, my voice was big.	Prima set, a mo voce era grande.
The news, too.	A nutizia, ancu.
Only sex, only physical, nothing more.	Solu sessu, solu fisicu, nunda di più.
Read something else.	Leghjite qualcosa altru.
In other actions, no.	In altre azzione, no.
I couldn't follow him.	Ùn pudia seguità ellu.
Their system is limited to certain types of questions.	U so sistema hè limitatu à certi tipi di dumande.
Given that exactly one rule is true.	Hè datu chì esattamente una regula hè vera.
Really interested in seeing the finished product.	Veramente interessatu à vede u pruduttu finitu.
I don’t think we played the game as well as we should.	Ùn aghju micca pensatu chì avemu ghjucatu u ghjocu cum'è duvemu.
It was just hard to stay focused.	Era solu difficiule di stà cuncentratu.
The room was empty.	A stanza era viota.
Therefore, we have mentioned only a few more important points.	Per quessa, avemu citatu solu parechji punti più impurtanti.
I’m sure to win.	Sò sicuru di vince.
Take your time and make this important decision carefully.	Pigliate u vostru tempu è fate sta decisione impurtante cun cura.
Love that dog.	Amate quellu cane.
You just feel right.	Solu si senti ghjustu.
So how important is that.	So quantu hè impurtante.
Listen to our military leaders.	Ascoltate i nostri capi militari.
I loved having time for myself.	Mi piaceva avè tempu per mè stessu.
In the end, nothing happened.	In fine, nunda hè accadutu.
It seems like in reality the variable is still there.	Sembra perchè in realtà a variabile hè sempre quì.
My blood flowed coldly at the sight.	U mio sangue scorri friddu à a vista.
Early next week.	A principiu di a settimana prossima.
Now that works perfectly fine.	Avà chì funziona perfettamente bè.
You are not doing your job.	Ùn site micca u vostru travagliu.
Any correct planning is in order.	Qualchese pianificazione curretta hè in ordine.
Smile at us, pay us, pass us by.	Sorridi a noi, pagaci, passaci.
That argument in itself is pretty poor.	Ddu argumentu in sè stessu hè abbastanza poviru.
And that’s it.	È questu hè questu.
Contact us to grow together.	Cuntattateci per cresce inseme.
I know you care about these things.	Sò chì vi preoccupate di queste cose.
But it is a matter of choice.	Ma hè una materia di scelta.
This was one of his problems, among others.	Questu era unu di i so prublemi, frà altri.
Be creative and have fun.	Siate creativi è divertitevi.
Totally out of focus.	Totalmente fora di focu.
Which gives an officer the right to park a vehicle.	Chì dà à un ufficiale u dirittu di piantà un veiculu.
The report advised that the plant should be closed immediately.	U rapportu hà cunsigliatu chì a pianta sia chjusa immediatamente.
He wrote his letters.	Hà scrittu e so lettere.
This is clear, first, from the text itself.	Questu hè chjaru, prima, da u testu stessu.
Ultimately, it’s not just about getting caught up.	In ultimamente, tuttu ùn hè micca solu per esse pigliatu.
I couldn’t wait for the information.	Ùn pudia aspittà per l'infurmazioni.
However, often things do not work out that way.	Tuttavia, spessu e cose ùn viaghjanu micca cusì.
The men who looked like him usually had women fighting for him.	L'omi chì li parevanu di solitu avianu donne chì si battevanu per ellu.
Continue this process until we cannot find such a state.	Cuntinuà stu prucessu finu à chì ùn pudemu micca truvà un tali statu.
Beautiful, clean, modern house.	Casa bella, pulita, moderna.
I'm not your wife.	Ùn sò micca a to moglia.
You can really see how difficult the conditions were.	Puderete veramente vede quantu difficili eranu e cundizioni.
But it doesn’t work.	Ma ùn funziona micca.
I was too sick to my stomach to really eat.	Eru troppu malatu à u mo stomacu per manghjà veramente.
It didn’t make any difference, though.	Ùn hà fattu nisuna differenza, però.
He appeared again.	Hè apparsu di novu.
She loved me.	Ella m'hà amatu.
Because it’s not small.	Perchè ùn hè micca chjucu.
Not in our house.	Micca in casa nostra.
And it is not the case that the results have been released.	È ùn hè micca u casu chì i risultati sò stati liberati.
You have to love a player like that.	Duvete amassi un ghjucatore cusì.
I was taken in by a kind person.	Aghju pigliatu da una persona gentile.
I enjoy learning sign language.	Mi piace à amparà a lingua di i segni.
At least one of them.	Unu di elli almenu.
I look forward to having a collection of your art.	Aghju aspettatu di avè una cullizzioni di u vostru arte.
Someone can use it.	Qualchissia pò esse aduprà.
There must be an effort to conceive of security.	Ci deve esse un sforzu per cuncepisce a sicurità.
We have it every five or six levels.	L'avemu ogni cinque o sei livelli.
This is very true.	Questu hè assai veru.
I took one last look around my room.	Aghju fattu un ultimu sguardu intornu à a mo stanza.
But over time, that view has changed completely.	Ma cù u tempu, a mo opinione hà cambiatu cumplettamente.
That’s all his purpose.	Hè tuttu u so scopu.
Whatever the answer may be.	Qualunque sia a risposta pò esse.
We look forward to hearing from you !.	Aspittemu à sente da voi!.
There is no limit to fresh principles.	Ùn ci hè micca un limite à i principii freschi.
We never talked about anything.	Ùn avemu mai parlatu di nunda.
They carried him, somewhere on the other side of the door.	L'anu purtatu, in qualcosa à l'altra parte di a porta.
A few hours later, she was dead.	Qualchi ore dopu, era morta.
Make friends with everyone.	Fate amici cù tutti.
This is dangerous.	Questu hè periculosu.
That’s why they do it that way.	Hè per quessa chì facenu cusì.
Take care of each other and the horses.	Curate l'un l'altru è i cavalli.
There is nothing you can do now.	Ùn ci hè nunda chì pudete fà avà.
It makes me feel like it’s meant to be.	Mi fa sentu chì hè destinatu à esse.
They wanted it to be made public.	Avianu vulsutu ch'ella sia fatta publica.
Most men don’t.	A maiò parte di l'omi ùn anu micca.
And for me, that’s saying something.	È per mè, questu hè dì qualcosa.
I told him never to do it again.	Li aghju dettu di ùn fà mai più.
The rain followed.	A pioggia seguita.
It was unusual.	Era inusual.
We thank the staff for their support of data collection.	Ringraziemu u persunale per u sustegnu di a cullizzioni di dati.
It should be noted, however, that the method has its limitations.	Hè devi esse nutatu, però, chì u metudu hà e so limitazioni.
Kind help needed.	Aiutu gentile necessariu.
You lost the hidden place you felt at home.	Avete persu u locu piattu chì si sentia in casa.
Everyone knows your name now and why you are here.	Tutti sanu u vostru nome avà è perchè site quì.
I like to think.	Mi piace à pensà.
We never knew exactly what they were going to do.	Ùn avemu mai saputu esattamente ciò ch'elli avianu da fà.
I was pretty happy about that.	Era piuttostu cuntenta di quessa.
The access device can be connected to a control unit.	U dispusitivu di accessu pò esse cunnessu à una unità di cuntrollu.
A dark look.	Un sguardu scuru.
The boys stopped about ten feet away.	I picciotti si firmavanu à una decina di metri.
He said the necessary technology was finally available.	Ellu disse chì a tecnulugia necessaria era finalmente dispunibule.
And after noon too.	È dopu meziornu ancu.
I need to find the way out, I thought.	Aghju bisognu di truvà a via d'uscita, pensate.
Food is no longer something you can enjoy.	L'alimentariu ùn hè più qualcosa chì pudete piacè.
This is a dream that happened before they got married.	Questu hè un sognu chì hè accadutu prima ch'elli anu maritatu.
He has to wonder what they think of that change in the city.	Hà da dumandà ciò chì pensanu di quellu cambiamentu in a cità.
It doesn’t move nerves.	Ùn si move nè.
None of us has an idea of ​​where to look.	Nisunu di noi hà una idea di induve duvete circà.
We must follow this law.	Avemu da seguità sta lege.
They don’t speak a word.	Ùn parlanu micca una parolla.
Please be prepared to be open and helpful.	Per piacè venite preparatu per esse apertu è utile.
And he fired her.	È l'hà fattu licenziatu.
No charge of murder.	Nisuna accusa d'assassiniu.
We just want to write the music we like.	Vulemu solu scrive a musica chì ci piace.
I’m starting to think that’s what keeps him going now.	Emu cuminciatu à pensà chì hè ciò chì u mantene avà.
It’s sad how many don’t.	Hè tristu quanti ùn facenu micca.
He sounded young.	Sonava ghjovanu.
I had only seen him once, and only for a moment.	L'avia vistu solu una volta, è solu per un mumentu.
I think he would have liked it.	Pensu chì li avissi piaciutu.
For each phase, the two differences with and without excluded subjects are shown.	Per ogni fase, e duie differenze cù e senza sughjetti esclusi sò mostrati.
Everything he wears.	Tuttu ciò chì porta.
I mean, it’s a fantastic story, guys looking for each other.	Vogliu dì, hè una storia fantastica, ragazzi chì cercatevi l'un l'altru.
The room behind the glass was now dark.	A stanza daretu à u vetru era ora scura.
For services to community policy and development.	Per servizii à a pulitica è u sviluppu di a cumunità.
It was open to the back page, which was unusual.	Era apertu à a pagina di daretu, chì era inusual.
They cut down the trees.	Taglianu l'arburi.
It starts from the beginning.	Si principia da u principiu.
Things will not get any better.	E cose ùn saranu micca megliu.
I loved these people.	Aghju amatu queste persone.
Some are good and some are bad.	Certi sò boni è certi sò cattivi.
It may help, but if it’s not necessary, then it’s not.	Pò aiutà, ma s'ellu ùn hè micca necessariu, allora ùn hè micca.
I have no problem with that, well for you.	Ùn aghju micca prublema cù questu, bè per voi.
If only you would find me in my shoes.	S'è tù ti truvassi in i mo scarpi.
A combination of things killed him.	Una cumminazzioni di cose l'hà tombu.
She stared right into my eyes.	Ella fighjulava ghjustu in i mo ochji.
It was clear how dangerous this man could be.	Era chjaru quantu periculosu puderia esse questu omu.
Bigger than they expected.	Più grande di ciò ch'elli s'aspittavanu.
You can even do it, you know.	Pudete ancu fà, sapete.
But it didn’t feel right, of course.	Ma ùn si sentia micca bè, sicuru.
And in this case, they received the call.	È in questu casu, anu ricevutu a chjama.
It was an incredible time.	Era un tempu incredibile.
But the stories.	Ma i storii.
However, the next best case depends on the demand model.	Tuttavia, u prossimu megliu casu dipende da u mudellu di dumanda.
Like maybe she was born with it.	Cum'è forse ella hè nata cun ella.
It can be added.	Pò esse aghjuntu.
Which doesn’t explain everything.	Chì ùn spiega micca tuttu.
We have included questions on known risk factors for the disease.	Avemu inclusu dumande nantu à i fatturi di risichi cunnisciuti di a malatia.
A man looks in.	Un omu guarda in.
If he experiences anything, let him know.	S'ellu sperimenta qualcosa, l'informa.
These thoughts were his own.	Sti pinsamenti eranu i soi.
The child is in a dangerous situation, to die.	U zitellu hè in una situazione periculosa, per more.
So this brings me to my question.	Allora questu mi porta à a mo quistione.
His mother was a high school teacher.	A so mamma era un maestru di liceu.
I wanted to share this joy with others.	Ci vulia à sparte sta gioia cù l'altri.
Nine months later, her sister died.	Nove mesi dopu, a so surella morse.
The view in front of him never changed.	A vista davanti à ellu ùn hà mai cambiatu.
But we talked about it.	Ma ne avemu parlatu.
I mean, obviously, think about death.	Vogliu dì, ovviamente, pensate à a morte.
It seems that from.	Sembra chì da.
A matter of taste.	Una questione di gustu.
You all understand that, of course.	Tutti l'avete capitu, sicuru.
And they are really connected.	È sò veramente cunnessi.
Often you can only remember a few things.	Spessu si ponu ricurdà solu uni pochi di cose.
Fear was his power and his rule.	A paura era u so putere è u so regula.
And for me, it’s not a way to live.	È per mè, ùn hè micca manera di campà.
Many people know him.	Assai genti u cunnosci.
Everything looked fine.	Tuttu pareva bè.
Please let me know anyway.	Per piacè fatemi sapè in ogni modu.
That was the hard part.	Chì era u pezzu duru.
Wow, be honest.	Vai, sii onestu.
You need to rest enough and also you will work.	Avete bisognu di riposu abbastanza è ancu voi travagliadori.
It was such a beautiful show.	Era un spettaculu cusì bellu.
No one had ever seen one.	Nisunu avia mai vistu unu.
Certainly she knew they couldn’t make the thing happen.	Certamente ella sapia chì ùn puderanu micca fà a cosa succede.
Not a good one, a big one.	Micca una bona, una grande.
It was an hour long, but only on this planet.	Era una ora longa, ma solu nantu à stu pianeta.
The highest level we’ve seen in a while, yes.	U più altu livellu chì avemu vistu in un tempu, sì.
I didn’t know how to turn it on. 	Ùn sapia micca cumu accende. 
let me know.	fa mi sapè.
Even if we pay, he won’t let her go.	Ancu s'è no paghemu, ùn a lasciarà micca andà.
This sounds nice, but it’s not a little clear what it really means.	Questu sona bellu, ma ùn hè un pocu chjaru ciò chì significa veramente.
Two people can end up using each other.	Dui persone ponu finiscinu cù l'usu di l'altru.
It came before what was planned to solve the problem.	Hè ghjuntu prima di ciò chì era previstu per risolve u prublema.
In the end, the older man seemed to be retiring.	À a fine, l'omu più vechju paria chì si ritirava.
Let me settle down first, have a nice house.	Lasciami stabilisci prima, avè una bella casa.
I’m happy to have him here.	Sò felice di avè ellu quì.
I didn’t give you an option four.	Ùn vi aghju micca datu una opzione quattru.
I just wanted the feeling of where our bodies met.	Vuliu solu a sensazione di induve i nostri corpi si scontranu.
He carefully revised the manuscript.	Hà rivisatu cù cura u manuscrittu.
He would be right.	Averia ragione.
Time has a weight.	U tempu hà un pesu.
No feedback was provided.	Nisun feedback hè statu furnitu.
At first, he thought you were dying.	Prima, hà pensatu chì tù mori.
I don't like the look of that sky.	Ùn mi piace micca l'aspettu di quellu celu.
Go back to bed for me.	Torna in lettu per mè.
Loved the show last night, by the way.	Amatu u spettaculu ieri sera, per via.
It was too far removed from his element.	Era troppu luntanu da u so elementu.
Therefore, this court can review it only by clear error.	Dunque, stu tribunale pò rivisione solu per errore chjaru.
Man, son.	Omu, figliolu.
I didn't really know him.	Ùn l'aghju micca cunnisciutu veramente.
I have been in a worse situation.	Sò statu in situazioni peggiori.
They have not been activated by any of them.	Ùn sò micca stati attivati ​​da alcunu di elli.
Thanks for taking a look.	Grazie per piglià un ochju.
Either we can fall or we really can.	O pudemu falà o veramente su.
Property, without due process of law.	Pruprietà, senza debitu prucessu di lege.
The way will be clear.	U modu sarà chjaru.
The boys are so funny.	I picciotti sò divertenti cusì.
I loved these books and the movie is coming out next month.	Aghju amatu questi libri è u filmu esce u mese prossimu.
Of course, they don’t need to do a test to determine this.	Di sicuru, ùn anu micca bisognu di fà una prova per determinà questu.
The house was the first thing we built.	A casa era a prima cosa chì avemu custruitu.
Pull it back here.	Tira lu daretu quì.
There are a number of possible reasons for this.	Ci hè una quantità di ragiuni pussibuli per questu.
He was finished with what was to come.	Era finitu cù ciò ch'ellu era venutu.
And the last one.	È l'ultimu.
I'm afraid of you.	Aghju paura di tè.
However, there is still a missing link in this model.	Tuttavia, ci hè sempre un ligame mancante in stu mudellu.
I often think of music.	Pensu spessu in musica.
This is our next step.	Questu hè u nostru passu prossimu.
It no longer ran in an accepted sense of the word.	Ùn correva più in un sensu accettatu di a parolla.
It had nothing to do with breathing patterns.	Ùn avia nunda à fà cù i mudelli di respirazione.
The web design companies that make a living take your project seriously.	L'imprese di cuncepimentu web chì facenu per a vita piglianu u vostru prughjettu in seriu.
His eyes gave nothing, as usual.	I so ochji ùn anu datu nunda, cum'è di solitu.
He ran a hand through his hair and fell into place.	Si passò una manu trà i so capelli è cascò in u so postu.
But not perfect.	Ma micca perfettu.
She has been waiting for me hand and foot for years.	Ella m'hà aspittatu mani è pedi per anni.
What the public did was his business.	Ciò chì u publicu hà fattu era u so affari.
I hadn’t waited for the truth.	Ùn avia micca aspittatu a verità.
We don’t have that complete story.	Ùn avemu micca quella storia completa.
Those were his words.	Eranu e so parolle.
Access immediately after purchase.	Accessu immediatu dopu a compra.
Ten years or so.	Dieci anni o qualcosa.
The war was going well.	A guerra andava bè.
I liked that it looked better.	Mi piaceva chì vede megliu.
Then we would never have looked here.	Allora ùn avariamu mai guardatu quì.
The fans are pretty honest.	I fan sò abbastanza onesti.
Working together, we built trust.	Travagliendu inseme, avemu custruitu una fiducia.
Some measures can be taken to avoid this.	Alcune misure ponu esse pigliate per evitari.
I didn't want to laugh.	Ùn vulia micca ride.
This time the secret was out.	Sta volta u sicretu era fora.
They think you can't do better, so stick to it.	Pensanu chì ùn pudete micca fà megliu, cusì appiccicate à voi.
It is important that every release is read in full detail.	Hè impurtante chì ogni liberazione hè lettu in tuttu u dettu.
I wanted the truth.	Vuliu a verità.
I love my contract.	Amu u mo cuntrattu.
There are challenges with this approach, however.	Ci sò sfide cù questu approcciu, però.
My songs are special to me.	I mo canzoni sò speciali per mè.
At this current.	À questu currente.
He was walking with his father and brother.	Camminava cù u so babbu è u fratellu.
This happens.	Questu succede.
Below is a copy of the article.	Quì sottu hè una copia di l'articulu.
No god has given it to certain men.	Nisun diu l'hà datu à certi omi.
Just give up.	Rinunzià solu.
But he had my best interests at heart.	Ma ellu avia u mo megliu interessi in core.
These were the people who were on his side.	Quessi eranu e persone chì eranu da u so latu.
I have never offered my hand before.	Ùn mai offre a mo manu prima.
They simply show up.	Simply si mostranu.
The plane will be a welcome sight.	L'aviò serà una vista di benvenuta.
Each section can have its own “style” or background.	Ogni sezione pò avè u so propiu "stile" o sfondate.
It was dangerous, it hurt people.	Era periculosu, hà feritu a ghjente.
I wonder if he could tell what services.	Mi dumandu s'ellu puderia dì chì servizii.
I sat down, went to my window.	Mi pusò, andò à a mo finestra.
The light was no different.	A luce ùn era micca sfarente.
They didn’t give a fuck about me when they first saw me.	Ùn m'hà datu un cazzo di mè quandu mi anu vistu per a prima volta.
That’s not the whole story though.	Questa ùn hè micca tutta a storia però.
But it was then becoming a bill for relief.	Ma era tandu diventatu una fattura per sollievu.
She couldn't accept it.	Ella ùn pudia accettà.
People have cars.	A ghjente hà vitture.
I tried a few things but to no avail.	Aghju pruvatu uni pochi di cose ma senza successu.
This is not high school football.	Questu ùn hè micca u football di u liceu.
The exact amount depends on the weapon.	A quantità esatta dipende da l'arma.
It came to me in my dreams.	Hè vinutu à mè in i mo sogni.
Action, which will bring us closer to peace.	Azzione, chì ci avvicinerà à a pace.
Not in detail.	Micca in dettu.
They were a part of me.	Eranu una parte di mè.
I don’t know if they were really ready for the moment.	Ùn sò micca sapè s'ellu eranu veramente pronti per u mumentu.
I tell him something, and he doesn't answer.	Li dicu qualcosa, è ùn risponde micca.
Then it changed.	Allora hà cambiatu.
However, there were more animals passing by now.	In ogni casu, ci eranu più animali chì passavanu avà.
I never liked its taste very much.	Ùn aghju mai piaciutu u so gustu assai.
She may have asked you to do it.	Ella pò avè dumandatu à fà.
Travel with the efforts you make.	Viaghjà cù i sforzi chì fate.
There are also no effective treatments.	Ùn ci sò ancu trattamenti efficaci.
I have to say that they agree with me in general.	Aghju dettu chì sò d'accordu cun mè in generale.
There are more.	Ci sò più.
And who likes to hear someone use their own voice.	È chì piace à sente à qualchissia chì usa a so propria voce.
The black legs are long and strong.	I gammi neri sò longu è forti.
Anyway, just call us.	In ogni casu, chjamateci solu.
Look like schools.	Fighjate cum'è scole.
It feels like home, this collection of friends.	Si senti cum'è in casa, sta cullezzione d'amici.
College was fun.	U College era divertente.
It might have helped.	Puderia avè aiutatu.
There will be nothing to worry about.	Ùn ci sarà nunda di preoccupari.
I hate walking.	Odiu di caminari.
This goes to the above point.	Questu va à u puntu sopra.
Pretty nice place.	Postu abbastanza bellu.
But this vote could be different.	Ma stu votu puderia esse diversu.
It's not even just wet.	Ùn si hè mancu appena bagnata.
Now let’s address the argument.	Avà indirizzemu l'argumentu.
He is not so tired.	Ùn hè tantu stancu.
I had never had to learn it.	Ùn avia mai avutu à amparà.
He could imagine what his wife was saying.	Puderia imaginà ciò chì a so moglia dicia.
First the company produced felt products.	Prima a cumpagnia pruducia prudutti di feltru.
Together we made our own fighting band.	Inseme avemu fattu a nostra propria banda di cummattimentu.
They were forced to do most of nothing.	Eranu custretti à fà u più di nunda.
Everyone is sitting here as friends.	Tutti sò seduti quì cum'è amichi.
I was a new piece of art.	Eru un novu pezzu d'arti.
Without more complete information, informed choices are hard to come by.	Senza infurmazione più cumpleta, e scelte infurmate sò difficiuli di vene.
That was great.	Chì era grande.
Here are my ideas.	Eccu e mo idee.
Well, you know my friends.	Ebbè, sapete i mo amichi.
It was hard to meet his eyes.	Era difficiule di scuntrà i so ochji.
Good money, big money, for the times.	Boni soldi, grandi soldi, per i tempi.
In case you are interested.	In casu hè interessatu.
The overall results are building a region over time.	I risultati glubali sò custruiti una regione à u tempu.
She is married, has a son and a cat.	Hè maritatu, hà un figliolu è un gattu.
I had to go to work.	Avia da andà à u travagliu.
I am no longer one of them.	Ùn sò più unu di elli.
I got back the nervous feeling.	Aghju tornatu a sensazione nervosa.
So we turn to you, our users, to ask for your help.	Dunque vultemu à voi, i nostri utilizatori, per dumandà u vostru aiutu.
The economic recovery begins.	A ripresa economica principia.
They have no idea what happened.	Ùn anu micca idea di ciò chì hè accadutu.
We were both bad.	Eramu tutti dui cattivi.
This moment will probably never be forgotten.	Stu mumentu probabilmente ùn vi scurdate mai.
You're scared.	Avete paura.
But he was so full of himself.	Ma era cusì pienu di sè stessu.
Sky sat down next to him, looking excited.	Sky s'assittò accantu à ellu, pareva eccitatu.
Not for good, at least.	Ùn hè micca per u bonu, almenu.
He would go home to be turned into a police officer.	Andava in casa per trasfurmà si in a pulizza.
Come on, let's go to bed.	Andemu, andemu à lettu.
You can't be.	Ùn pudete micca esse.
I never knew my father.	Ùn aghju mai cunnisciutu u mo babbu.
I don’t just read them.	Ùn li aghju micca solu leghje.
And that is the key.	È questu hè a chjave.
You get lost.	Ti perdi.
They had lost the last five bowl games in which they played.	Avianu persu l'ultimi cinque partiti di bowl in quale anu ghjucatu.
It may be a good idea to travel for your treatment.	Pò esse una bona idea di viaghjà per u vostru trattamentu.
We have a great team spirit.	Avemu un grande spiritu di squadra.
One day my mother called.	Un ghjornu a mo mamma hà chjamatu.
But the return was a test, despite slightly more severe conditions.	Ma u ritornu era una prova, malgradu e cundizioni pocu più severi.
The more you use it, the more pages you make.	Più l'utilizate, più pagine fate.
She looks so young.	Ella pare cusì ghjovana.
After all, you know what you really want.	In fondu, sapete ciò chì vulete veramente.
We hope you join our challenge this week.	Speremu chì vi unisce à a nostra sfida sta settimana.
It’s completely beautiful.	Hè cumplettamente bella.
If they answer, put it to me.	S'elli rispundenu, mettila à mè.
You cannot recover what has never been lost.	Ùn pudete micca ritruvà ciò chì ùn hè mai statu persu.
She has to see how it was done.	Ella deve vede cumu hè stata fatta.
He found his voice.	Hà trovu a so voce.
We agreed that he should have an apartment closer to work.	Avemu accunsentutu ch'ellu deve avè un appartamentu più vicinu à u travagliu.
An hour later he resigned.	Un'ora dopu hà rinunziatu.
Logic has not entered into this.	A logica ùn hè micca entrata in questu.
It was quiet now.	Era tranquillu avà.
You have to be proud of yourself.	Duvete esse fieru di sè stessu.
Thank you for these kind words.	Grazie per queste parolle gentile.
I really appreciate any input you can give.	Aghju veramente apprezzatu ogni input chì pudete dà.
Some may say that you are just as good as your own image.	Qualchidunu pò dì chì site solu bè cum'è a vostra peghju maghjina.
You said it would be hard, and it was.	Avete dettu chì saria dura, è era.
Thanks to the audience members at these events for their comments.	Grazie à i membri di l'audienza in questi avvenimenti per i so cumenti.
For once, the sight did not make him smile.	Per una volta, a vista ùn li facia micca surrisu.
We left without a problem.	Avemu partitu senza prublema.
Little is known, however, about these mechanisms.	Pocu, però, hè cunnisciutu di sti miccanismi.
It’s a real struggle for parents.	Hè una vera lotta per i genitori.
There are no conditions.	Ùn ci sò micca cundizioni.
The rooms are comfortable and large, and they share a good bathroom.	E camere sò còmode è grande, è sparte un bonu bagnu.
The world has become a pain.	U mondu hè diventatu dolore.
Then out, then into.	Allora fora, dopu in.
The light would be too good.	A luce seria troppu bona.
I was not so surprised.	Ùn era micca cusì sorpresa.
I, again, agree that there is a long way to go.	Eiu, di novu, d'accordu chì ci hè una longa strada per andà.
Finally his thoughts were his own.	Infine i so pinsamenti eranu i soi.
We are together.	Unimu inseme.
The police are there.	A polizia ci hè.
The first sight of them brought tears to their eyes.	A prima vista di elli a purtari a lacrime.
And the roads were clean.	È e strade eranu pulite.
As a result, we chose to do studies at this point in time.	In u risultatu, avemu sceltu di fà studii à questu puntu di tempu.
Now I wouldn’t do it for him.	Avà ùn a faria micca per ellu.
These are very thin and light, and they fall off very quickly.	Quessi sò assai magre è ligeri, è si calanu assai veloce.
However, he began planning for recovery.	Tuttavia, hà cuminciatu à pianificà a ricuperazione.
Of course I wouldn’t.	Di sicuru, ùn avissi micca.
It is not obvious that you should take this.	Ùn hè micca evidenti chì duvete piglià questu.
Now he was talking.	Avà parlava.
Talk to someone in this position and think that’s how they play.	Parlate à qualcunu in questa pusizioni è pensate chì hè cumu si ghjucanu.
This is a must do !.	Questu hè un deve fà!.
You can certainly tell that it was not purchased in a store.	Puderete certamente dì chì ùn era micca acquistatu in una tenda.
Clearly, freedom is good.	Claramente, a libertà hè bona.
Passion will die without expression of a whole range of powerful emotions.	A passione morirà senza espressione di tutta una gamma di emozioni putenti.
To see below.	Per fighjulà sottu.
I'm almost done.	Sò quasi finitu.
A fact that our dogs are well aware of.	Un fattu chì i nostri cani sò ben cuscenti.
I am lucky that my parents still live here.	Sò furtunatu chì i mo genitori campanu sempre quì.
It really gives it that added personal touch.	Li dà veramente quellu toccu persunale aghjuntu.
With his spine, he will be better.	Cù u so spinu, serà megliu.
That’s not the important part.	Chì ùn hè micca a parte impurtante.
She watches him.	Ella u guarda.
Related things are not.	Cose legate è micca.
I have been treated well compared to some.	Sò statu trattatu bè paragunatu à certi.
The primary outcome was the direct costs of health care.	U risultatu primariu era i costi diretti di l'assistenza sanitaria.
After that, the story was published in book form.	Dopu quì, a storia hè stata publicata in forma di libru.
Nor had he called.	Nè avia chjamatu.
It simply changed their immediate environment.	Simply hà cambiatu u so ambiente immediatu.
She was looking at the wedding ring on her left hand.	Ella fighjulava l'anellu di nozze nantu à a so manu manca.
His plan failed.	U so pianu hà fiascatu.
I came up with the same result.	Aghju vinutu cù u listessu risultatu.
But somehow it didn't feel right.	Ma in qualchì modu questu ùn si sentia micca bè.
I have nothing but great memories of my father.	Ùn aghju nunda, ma grandi ricordi di u mo babbu.
His eyes fixed on me again.	I so ochji fighjenu di novu nantu à mè.
I see red now.	Vecu rossu avà.
It’s a lot to look forward to.	Hè assai à aspittà.
More than ten years have passed.	Più di deci anni sò passati.
He was not wearing shoes.	Ùn portava micca scarpi.
the environment.	l 'ambienti.
But he never managed to do that.	Ma ùn hà mai riesciutu à fà questu.
Every song is a wonderful work.	Ogni canzone hè un travagliu di maraviglia.
I can't bring you.	Ùn ti possu purtà.
Maybe you can do better.	Forse pudete fà megliu.
But that will probably change.	Ma chì probabilmente cambierà.
My guess is that this is the future of books.	A mo supposizione hè chì questu hè u futuru di i libri.
I'll be back here in a few days.	Tornerai quì in pochi ghjorni.
This country will be destroyed.	Stu paese serà distruttu.
Yes, that would be his story.	Iè, questu seria a so storia.
And so it is, but not in the way they think.	È cusì hè, ma micca in a manera chì pensanu.
Body weight is measured twice a week.	U pesu di u corpu hè misuratu duie volte à settimana.
I don't need anything else from you.	Ùn aghju bisognu di nunda altru da voi.
Nor can this matter go alone.	Nè sta materia pò andà solu.
They are regulars in a game.	Sò regule in un ghjocu.
I was on stage for two hours.	Eru in scena per duie ore.
That’s how it starts, before the light.	Hè cusì chì principia, prima di a luce.
After all, today has actually started pretty well.	In fondu, oghje in realtà hà iniziatu abbastanza bè.
Anyway, we'll be in the trees soon.	In ogni modu, seremu in l'arburi prestu.
Like myself, I had taken the time to dress well.	Cum'è mè stessu, avia pigliatu u tempu di vestisce bè.
Of course I miss it.	Di sicuru mi manca.
Well, now you see.	Ebbè, avà si vede.
I recognized both of them.	I ricunnisciutu tutti dui.
But he still hasn't come home.	Ma ancu ùn hè micca vultatu in casa.
It was a completely different way of thinking for me.	Era un modu completamente diversu di pensà per mè.
The crowd stood.	A folla stava.
It says where you’ve never been for several months.	Dice induve avete mai statu per piglià parechji mesi.
On your way, make sure the watch is informed.	In u vostru modu, assicuratevi chì u watch hè infurmatu.
I had a daughter and a husband to care for.	Aviu avutu una figliola è un maritu per cura.
We look forward to seeing you again every hour.	L'aspettemu torna à ogni ora.
But he didn't tell anyone.	Ma ùn hà dettu à nimu.
The theme, I suppose, was pretty obvious.	U tema, si pò suppone, era abbastanza ovvi.
It was his choice what he wanted to do.	Era a so scelta ciò chì vulia fà.
Bring them before you come.	Purtateli prima di vene.
They only take up space.	Occupanu solu u spaziu.
She knew why.	Ella sapia perchè.
I helped you.	Vi aghju aiutatu.
It’s true, it’s here, and it’s live now.	Hè vera, hè quì, è hè in diretta avà.
He really liked this.	Li piacia assai questu.
If you’re a big company we don’t care.	Sè vo site una grande cumpagnia ùn ci interessa micca.
Then run the side effect.	Allora corre l'effettu side.
It doesn’t have to be that way.	Ùn deve esse micca cusì.
This has nothing to do with sex.	Questu ùn hà nunda di fà cù u sessu.
The fans were incredible.	I fans eranu incredibili.
Of course, I don’t want to talk to Dad.	Di sicuru, ùn vogliu micca parlà cù babbu.
But even this can be too high.	Ma ancu questu pò esse troppu altu.
To have sex with a woman.	Per fà sessu cù una donna.
Those who normally stop here, do so.	Quelli chì normalment fermanu quì, fate cusì.
And we didn’t get the story exactly right.	È ùn avemu micca avutu a storia esattamente ghjustu.
This is the right place to look.	Sta pagina hè u locu currettu per fighjà.
The music always stops.	A musica ferma sempre.
Just getting his comments back is amazing.	Solu ritruvà i so cumenti hè stupente.
We started with very little.	Avemu principiatu cù assai pocu.
It is defined by the people who live it.	Hè definitu da e persone stesse chì a vivenu.
The result of this effort was negative.	U risultatu di stu sforzu era negativu.
I never forgot that.	Ùn aghju mai scurdatu chì.
I no longer believe in reality but in thought.	Ùn credi più in a realità ma in u pensamentu.
Everything will be fine, you see.	Tuttu sarà bè, vi vede.
No one mentioned it at trial or in brief.	Nimu ùn l'hà mintuvatu nè à u prucessu nè in brevi.
Stop if the spot is deleted.	Ferma se u spot hè eliminatu.
At first, they didn't seem to believe me.	Prima, ùn parevanu micca crede mi.
I didn’t need to think about it.	Ùn avia micca bisognu di pensà.
The interpretation will be clear from the context.	L'interpretazione serà chjaru da u cuntestu.
It’s not just guys.	Ùn hè micca ghjustu ragazzi.
We don’t love them enough.	Ùn ci amemu micca abbastanza.
It's like a bad dream.	Hè cum'è un gattivu sognu.
And if you get tired.	E se vi stancu.
Yes, that's right.	Iè, hè questu.
The doors on each side were locked.	E porte da ogni latu eranu chjuse.
He wanted to show that he could play.	Vulia dimustrà ch'ellu pudia ancu ghjucà.
Let's see how.	Videmu cumu.
They are my girls.	Sò e mo ragazze.
Three men came towards him.	Trè omi sò ghjunti versu ellu.
They were ten.	Eranu dece.
That was the man's job.	Chì era u travagliu di l'omu.
That’s not our problem.	Ùn hè micca u nostru prublema.
But no one was able to leave.	Ma nimu hà pussutu lascià.
I didn't care, I didn't care.	Ùn m'importava micca, ùn m'abbandunava micca.
He was not even dead.	Ùn era ancu mortu.
Then she went back to the post office.	Allora era andata di novu, in l'uffiziu postale.
Well maybe another time.	Bè forse un'altra volta.
The sound is neither inside nor outside.	U sonu ùn si sente nè à l'internu nè fora.
What happened next, he did.	Ciò chì successe dopu, hà fattu.
That’s fine, but it doesn’t change the truth.	Hè bè, ma ùn cambia micca a verità.
So we don’t have much time.	Allora ùn avemu micca assai tempu.
This is knowing the process of our experience.	Questu hè cunnosce u prucessu di a nostra sperienza.
It’s dark and cold.	Hè scuru è friddu.
It’s my job.	Hè u mo travagliu.
And he pushed deeper into his sister.	È spinta più profonda in a so surella.
He saw us sitting there now.	Ci hà vistu à pusà quì avà.
You would be wrong.	Saresti sbagliatu.
She can barely open her eyes above.	Ella pò appena apre l'ochji quì sopra.
Count to ten to calm down.	Cuntu à deci per calmà.
Write on the main paper.	Scrive a carta principale.
She said, don’t worry, that will help.	Ella disse, ùn vi preoccupate, chì aiutarà.
There’s nothing you don’t know.	Ùn ci hè nunda chì ùn sà.
I haven’t seen this.	Ùn aghju micca vistu questu.
Maybe she'll make plans now.	Pò ella fà piani avà.
There is no doubt about the fact.	Ùn ci hè dubbitu di u fattu.
You have your position, and that’s it.	Avete a vostra pusizione, è questu hè.
It seems like a good time to quit the current job.	Sembra un bonu tempu per abbandunà u travagliu attuale.
He can watch himself, and just come back.	Puderà guardà ellu stessu, è solu vultà.
Remember that we are human.	Ricurdativi chì simu umani.
This command is not just associated with money.	Stu cumandamentu ùn hè micca solu assuciatu cù soldi.
Business is going well.	L'affari va bè.
We were the same age.	Eramu a listessa età.
But there was something wrong.	Ma ci era assai sbagliatu.
I have no problem finding work.	Ùn aghju micca prublemi à truvà travagliu.
I will not back down.	Ùn aghju micca retrocede.
Later, however, there began to be confusion between the two services.	In seguitu, però, hà cuminciatu à esse cunfusione trà i dui servizii.
I don’t always trust this now, though.	Ùn aghju micca sempre fiducia in questu avà, però.
He doesn’t even believe in himself.	Ùn ci crede mancu sè stessu.
The claim followed.	A rivindicazione seguita.
Everywhere he went, he was soon discovered.	In ogni locu ch'ellu si n'andò, hè statu scupertu prestu.
He had neither money nor family.	Ùn avia nè soldi nè famiglia.
No information could reach me.	Nisuna infurmazione puderia ghjunghje à mè.
Suddenly my whole day seemed like fun.	Di colpu a mo ghjurnata sana mi pareva divertente.
I should tell my father.	Avissi da dì u mo babbu.
The best overall solution is kept as a result.	A megliu suluzione generale hè guardata cum'è u risultatu.
This has nothing to do with race or anything else.	Questu ùn hà nunda di fà cù a razza o qualsiasi altra cosa.
There was no middle ground.	Ùn ci era micca una terra media.
Sounds good, but it comes at a hefty price.	Sona bè, ma vene à un prezzu pesante.
It should be either at the bar or at the door.	Deve esse o in u bar o à a porta.
It was off.	Era spentu.
The problem is that they are completely different animals.	U prublema hè chì sò animali completamente diversi.
I have to say love.	Deveru dì amori.
It will be fine.	Sarà bè.
Inside the machine there are several controls and each has its own job.	Dentru a macchina ci sò parechji cuntrolli è ognunu hà u so travagliu.
You can’t describe it with words.	Ùn pudete micca descriverà cù e parolle.
The party itself was fine.	U partitu stessu era bè.
At least he thought I smiled.	Almenu hà pensatu chì sorrisu.
However, I wasn’t going to return this beauty.	In ogni modu, ùn avia micca da vultà sta bellezza.
He saw where he had been before his birth.	Vide induve era statu prima di a so nascita.
It will not be difficult to find.	Ùn serà micca difficiule di truvà.
Plant in the fall or winter.	Pianta in u vaghjimu o l'invernu.
I can't tell.	Ùn possu micca sapè.
But without joy.	Ma senza gioia.
This time it seemed different.	Sta volta paria esse differente.
People talking about the duration of books for children.	E persone chì parlanu di a durata di i libri per i zitelli.
I hope he reads this comment.	Spergu chì ellu leghje stu cumentu.
They learn to cook, to trust, to look after themselves.	Amparanu à cocilu, à cunfidassi, à guardà più di sè stessu.
Yet, so much had happened, so much had suffered.	Eppuru, tant’eranu accaduti, tantu avianu patitu.
It actually allows you to drive.	In realtà vi permette di guidà.
The journey took more than an hour and a half.	U viaghju hà pigliatu più di un'ora è mezu.
It may take an hour or more.	Pò piglià una ora o più.
So you know now what happened.	Allora sapete avà ciò chì hè accadutu.
However, that may not be the whole explanation.	Tuttavia, ùn pò micca esse tutta a spiegazione.
I appeal to the people of the country to join this fight.	Appellu à e persone di u paese per unisce à sta lotta.
I need to know about you.	Devu sapè di voi.
His mouth turned.	A so bocca si vultò.
Everyone took a different turn.	Ognunu hà pigliatu un altru turnu.
Join the movement.	Unisci à u muvimentu.
But they were the lucky ones.	Ma eranu i furtunati.
I know it happens.	Sò chì si faci.
I didn’t need to hold on.	Ùn avia micca bisognu di mantene.
I can’t feel the spirit of the band.	Ùn possu micca sente u spiritu di a banda.
We are similar but different.	Semu simili ma diversi.
All the women in the video are black.	Tutte e donne in u video sò neri.
He had drunk.	Il avait bu.
He denied supporting any program that involved violence.	Hà nigatu avè sustinutu qualsiasi prugramma chì implicava a viulenza.
Take an example of white.	Pigliate un esempiu di biancu.
Relationships grow as you know them.	I rilazioni crescenu cum'è vo avete cunnisciutu.
And why.	È perchè.
All the benefits make me want to suggest this to my mom.	Tutti i beneficii mi facenu vulete suggerisce questu à a mo mamma.
But the woman he loved.	Ma a donna chì hà amatu.
They raised money.	Hanu riunitu soldi.
The feeling is internal.	U sintimu hè internu.
Where their children can go to good schools.	Induve i so figlioli ponu andà in boni scole.
He said.	Ellu disse.
I had to make do with the money.	Ci vulia à fà per i soldi.
There is nothing more like it in the movie.	Ùn ci hè nunda più cusì in u filmu.
I have a taste for this now.	Aghju un gustu per questu avà.
A successful argument here will require at least two things.	Un argumentu successu quì duverà almenu duie cose.
Twenty lead changes.	Vinti cambiamenti di piombu.
Our reality is what we believe.	A nostra realità hè ciò chì credemu.
Everything gets on this.	Tuttu si mette nantu à questu.
But not well.	Ma micca bè.
But even after the successful operation, the model did not stop.	Ma ancu dopu à l'operazione riescita, u mudellu ùn hà micca firmatu.
Clean up on that particular line of thinking.	Pulite nantu à quella linea di pensamentu particulare.
We cannot accept such an approach.	Ùn pudemu micca accettà un tali approcciu.
Do what you have to do, for yourself.	Fate ciò chì avete da fà, per voi.
Well, it was, but only a little bit.	Ebbè, era, ma solu un pocu.
He was lying on his back on what felt like a cold stone.	Era chjinatu nantu à a spalle nantu à ciò chì si sentia cum'è una petra fridda.
Tell us what we’re going to do, he said.	Dite ciò chì avemu da fà, disse.
It was through our hard work that we got the money.	Hè attraversu u nostru travagliu duru chì avemu avutu i soldi.
He stood carefully in the middle of the boat.	Si stete cun cura à mezu à a barca.
It’s time to work.	Hè u tempu di travaglià.
I’ll probably throw it out.	Probabilmente l'aghju da buttà fora.
To them, and to those around them.	À elli, è à quelli chì li circundanu.
They were scared.	Avianu a paura.
But at least he’s still in the game.	Ma almenu hè sempre in u ghjocu.
They lead up the path uphill and lead down the path.	Cunducenu in u caminu in salita è portanu in u caminu.
What is this.	Chì hè questu.
No one else really knew what was going on here.	Nimu altru sapia veramente ciò chì si passava quì.
The door is not heavy but there is no key.	A porta ùn hè pisanti ma ùn ci hè micca chjave.
Total peace of mind.	Pace totale di mente.
Same thing in most other animals.	A stessa cosa in a maiò parte di l'altri animali.
Not about working well.	Nè nantu à travaglià bè.
They put me on hold.	M'anu messu in attesa.
If you do a method, do it for a while.	Se fate un metudu, fate per un tempu.
Then it took a while.	Allora pigliò un pocu tempu.
, when study hours began.	, quandu l'ore di studiu cuminciaru.
The door was solid.	A porta era solida.
However, the parties were unable to agree on a meeting place.	Tuttavia, i partiti ùn anu pussutu accunsenu un locu di riunione.
I need to guide someone to myself.	Aghju bisognu di guidà à qualchissia per mè.
There are things you can’t do on your own.	Ci sò cose chì ùn pudete micca fà da sè stessu.
No one seems to have two.	Nimu pare avè dui.
We can certainly do that.	Puderemu certamente fà quì.
This was no fun.	Questu ùn era micca divertente.
That was his job.	Chì era u so travagliu.
The test is similar in the general case.	A prova hè simile in u casu generale.
There is no more room for black and white problems.	Ùn ci hè più spaziu per i prublemi bianchi è neri.
A family history of similar illnesses was negative.	Una storia di famiglia di malatie simili era negativa.
If you want good food, pay more.	Sè vo vulete un bon alimentu, paghe più.
I don’t ride today.	Ùn aghju micca cavalcatu oghje.
I had tried to go.	Aghju avutu pruvatu à andà.
You should know this about me.	Duverebbe sapè questu di mè.
He has a lot of information from different sources about financial data.	Havi assai infurmazioni da diverse fonti nantu à e dati finanziarii.
I can be anything.	Possu esse qualunque.
He completely ignored me.	M'hà ignoratu completamente.
So this would be my first visit.	Allora questu seria a mo prima visita.
Zone.	Zona.
It was the only word that suited him.	Era l'unica parola chì si adattava.
Let me know why.	Fate sapè perchè.
The home of the poor.	A casa di i poveri.
She didn’t do too well with it.	Ùn hà micca fattu troppu bè cun ellu.
He never looked at any of them.	Ùn hà mai guardatu in alcunu di elli.
Much better put.	Moltu megliu mette.
It certainly helps.	È certamente aiuta.
They made me a live cast from the shoulders up.	Mi anu fattu un cast in diretta da e spalle in su.
Society and the state.	A sucetà è u statu.
I couldn’t see the ball.	Ùn pudia vede u ballò.
It was something else she was looking for.	Era una altra cosa ch'ella cercava.
I had heard that name before.	Aviu intesu quellu nome prima.
Not so positive.	Micca cusì pusitivu.
Dad finally gave up.	Babbu hà finalmente cedutu.
After our meal he put me back on the road.	Dopu à u nostru pastu m'hà rimette in strada.
The place is as bad as you can get.	U locu hè quantu cattivu cum'è pudete ottene.
Very happy with that.	Moltu felice cù questu.
He took a breath, tried it and fired.	Pigliò un fiatu, u tintò è sparò.
Lots of pictures.	Un saccu di ritratti.
However, we essentially do not need these results.	Tuttavia, essenzialmente ùn avemu micca bisognu di sti risultati.
You paid cash.	Avete pagatu cash.
That’s why everything here is confusing.	Hè per quessa chì tuttu quì hè in cunfusione.
I noticed my mistake too late.	Aghju nutatu u mo sbagliu troppu tardi.
To think of something.	Per pensà à qualcosa.
But this is just the beginning.	Ma questu hè solu u principiu.
She certainly has no place in politics with that position.	Ella certamenti ùn hà micca postu in a pulitica cù quella pusizione.
He taught in a school.	Hà insignatu in una scola.
He had two years left on his contract.	Il lui restait deux ans de contrat.
I think he really misses them.	Pensu chì li manca veramente.
You’ve done it since you were in high school.	L'avete fattu da quandu site in u liceu.
To get up.	Per arrizzà.
I can smell coffee.	Puderaghju l'odore di caffè.
He closed his eyes.	Ellu chjappò l'ochji.
I’m just worried.	Sò solu preoccupatu.
We started talking.	Avemu cuminciatu à parlà.
Until he did what was right, it didn’t work.	Finu à fà ciò chì hè ghjustu, ùn hà micca travagliatu.
Everyone was so positive about each other today.	Tuttu u mondu era cusì pusitivu unu per l'altru oghje.
Nothing can be more false.	Nunda pò esse più falsu.
A few interesting features are observed.	Uni pochi di caratteristiche interessanti sò osservati.
Yet neither is true.	Eppuru nè hè vera.
Each road takes exactly the same amount of time.	Ogni strata piglia esattamente u tempu.
They may be white.	Puderanu esse bianchi.
I don’t care who did it, that’s not the point.	Ùn m'importa micca quale hà fattu, ùn hè micca u puntu.
There are no such reasons here.	Ùn ci sò micca tali motivi quì.
But you’re not even clear.	Ma ùn site micca ancu chjaru.
Get used to this too.	Abituate ancu à questu.
Clinical features of the patients were recorded.	E caratteristiche cliniche di i pazienti sò stati registrati.
He didn’t like losing in anything.	Ùn li piaceva micca perde in nunda.
All they had to do was let things develop naturally.	Tuttu ciò ch'elli avianu da fà era lascià e cose si sviluppanu naturali.
Nothing had ever sold so fast.	Nunda ùn avia mai vendutu cusì veloce.
So it ends.	Cusì finisce.
Most people like to keep their memories by taking pictures.	A maiò parte di a ghjente piace à mantene i so ricordi pigliendu ritratti.
We are wanted men.	Semu omi ricercati.
Well, let’s try.	Ebbè, pruvemu.
He was too much of a free spirit, too independent.	Era troppu di un spiritu liberu, troppu indipendente.
I will speak or not at your command.	Parlaraghju o micca à u vostru cumandamentu.
And this is it !.	È questu hè !.
The facts are a bit unique.	I fatti sò un pocu unichi.
It wasn’t an image that stuck.	Ùn era micca una maghjina chì si appiccicava.
All data are presented as mean values ​​or number of patients.	Tutti i dati sò presentati cum'è valori medii o numeru di pazienti.
The patient will be asked to sign the informed consent form.	U paziente serà dumandatu à firmà u furmulariu di accunsentu infurmatu.
Here the organization of the rest of the paper is explained.	Quì l'urganizazione di u restu di a carta hè spiegata.
To slow down.	Per rallentà.
I want him to feel the pain.	Vogliu ch'ellu sente u dulore.
In my body.	In u mo corpu.
Here, however, here it was different.	Quì, però, quì era diversu.
He is very, very kind of you.	Hè assai, assai gentile da parte di voi.
He’s been with me the last two weeks.	Hè statu cun mè l'ultime duie settimane.
Order this wonderful piece of art.	Ordine stu maravigghiusu pezzu d'arte.
Maybe he needed space, it was just supposed sex.	Forse avia bisognu di spaziu, era solu suppostu sessu.
To be successful, we need your help.	Per fà successu, avemu bisognu di u vostru aiutu.
And it still doesn’t show much resurrection to the eye.	È ancu ùn mostra micca assai risurrezzione à l'ochju.
For those who think that doesn’t happen in your city.	Per quelli chì pensanu chì ùn succede micca in a vostra cità.
Come back first.	Torna prima.
But the price was too high.	Ma u prezzu era troppu altu.
This is your show, you argue.	Questu hè u vostru spettaculu, sustene.
However, there must be a ceiling.	Tuttavia, ci deve esse un limitu massimu.
Tell them why you left them.	Dìli perchè l'abbandunate.
I will not exchange places with you.	Ùn aghju micca scambià posti cun voi.
Please know that your city is here for you.	Per piacè sapete chì a vostra cità hè quì per voi.
My son is here.	U mo figliolu hè quì.
So they had to let me go at the end.	Allora avianu a lascià mi andà à a fine.
One of the things that continues to come is transformation.	Una di e cose chì cuntinueghja à vene hè a trasfurmazioni.
You may want your dog in the sitting position.	Puderete vulete u vostru cane in a pusizioni seduta.
Probably, you do too.	Probabilmente, fate ancu voi.
We never sleep, we never go to the station.	Ùn dormimu mai, ùn andemu mai à a stazione.
I like this product.	Mi piace stu pruduttu.
But you have to be online.	Ma duverete esse in linea.
Everyone has problems, not just in these spaces.	Tutti anu prublemi, micca solu in questi spazii.
That’s why you have to make this decision yourself.	Hè per quessa chì avete da piglià sta decisione sè stessu.
The problem is that there is no way to know that for a while.	U prublema hè chì ùn ci hè manera di sapè chì per un tempu.
The mind as the software of the brain.	A mente cum'è u software di u cervellu.
It was not clear why.	Ùn ci era micca chjaru perchè.
You always put this in your mouth.	Si mette sempre questu in bocca.
I think those are hard.	Pensu chì quelli sò duri.
People are the task.	E persone sò u compitu.
I’m not sure what is right.	Ùn sò micca sicuru ciò chì hè ghjustu.
I don’t know what’s wrong.	Ùn sò micca ciò chì hè sbagliatu.
We shared the dogs.	Avemu sparte i cani.
Rather, it represents its essential aspect.	Piuttostu, rapprisenta u so aspettu essenziale.
They are well informed.	Sò ben infurmati.
The interest we had saved was just enough to buy the land.	L'interessu chì aviamu salvatu era solu abbastanza per cumprà a terra.
Therefore, none of our staff could reach the plant.	Dunque, nimu di u nostru staffu puderia ghjunghje à a pianta.
It had been several years.	Era statu parechji anni.
He was an interesting man.	Era un omu interessante.
There is no lack of culture or wonder here.	Ùn ci hè micca mancanza di cultura o maraviglia quì.
All other answers are just thoughts.	Tutte e altre risposte sò solu pinsamenti.
The patient eventually experienced complete recovery.	U pazientu eventualmente hà sappiutu ricuperazione cumpleta.
Provided statistical advice.	Fornitu cunsiglii statistici.
And that seems to be the plan.	È chì pare esse u pianu.
Just make the words move.	Basta à fà muvimenti e parolle.
They are actually very distant.	Sò in realtà assai distanti.
And they are in public places.	È sò in lochi publichi.
We were responsible for the creative and full production.	Eramu rispunsevuli di a produzzione creativa è piena.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
There was only one of you.	C'era solu unu di voi.
It was a life not worth living.	Era una vita chì ùn vale a pena vive.
Or maybe a bear.	O forse un orso.
Live your life only once.	Vive a vostra vita solu una volta.
He says he does not feed them from their capture and release.	Ellu dice ch'ellu ùn li nutre micca da a so cattura è liberazione.
My mother had only recently met them.	A mo mamma li avia scuntrati solu per pocu tempu.
Only a week later.	Solu una settimana dopu.
Its sole function is as useful information.	A so sola funzione hè cum'è infurmazione utile.
Pressed face into cold glass.	Faces pressate à u vetru friddu.
But now he could get a lot more for the room, he said.	Ma avà puderia ottene assai più per a stanza, disse.
How do you speak.	Cumu parli.
Not for a long time.	Micca per un bellu pezzu.
To fight for himself.	Per luttà per sè stessu.
In the control group, these parameters never changed.	In u gruppu di cuntrollu, sti paràmetri ùn anu mai cambiatu.
Not much, only a hundred dollars.	Micca assai, solu un centu di dollari.
They want to get something.	Vulenu ottene qualcosa.
It's really fast, simple, free and easy to try.	Hè veramente veloce, simplice, liberu è in più di pruvà.
But it hadn’t happened.	Ma ùn era micca accadutu.
In fact, many feel normal.	In fatti, parechji si sentenu normali.
Or so it seemed.	O cusì paria.
And it was particularly strong in those days.	È era particularmente forte in quelli ghjorni.
Oh for having such friends.	Oh per avè tali amichi.
You meet one of them.	Avete scontru unu di elli.
But why not turn your meeting into a healthy opportunity.	Ma perchè micca turnà a vostra riunione in una opportunità sana.
We will eat soon.	Manghjemu prestu.
Dollars, and agreed to the terms.	Dollari, è hà accunsentutu à i termini.
We stopped before the engine started smoking.	Avemu firmatu prima chì u mutore hà cuminciatu à fumà.
It is only two parts, cut in half.	Solu hè solu duie parte, tagliate à mezu à mezu.
And it may be true that resources are often limited.	È questu pò esse veru chì i risorse sò spessu limitati.
Now he knew exactly who she was.	Avà sapia esattamente quale era.
He needed more.	Aveva bisognu di più.
Your website seems to be having a problem.	U vostru situ web pare avè un prublema.
Your sexual relationship is a motive for your successful relationship.	A vostra relazione sessuale hè un mutivu per a vostra rilazioni riescita.
I am not alone.	Ùn sò solu.
I recommend a lot of initial applications.	Cunsigliu assai appiicazioni iniziali.
Never, never, never give up.	Mai, mai, mai rinuncia.
He was so happy and wanted to play even more.	Era tantu felice è vulia ghjucà ancu di più.
It was so close when it happened.	Era cusì vicinu quandu hè accadutu.
The evidence does not support this conclusion.	L'evidenza ùn sustene micca sta cunclusione.
But something else should be noted.	Ma qualcosa altru deve esse nutatu.
But there is no relief for me.	Ma ùn ci hè micca sollievu per mè.
Use only the latter.	Aduprate solu l'ultimu.
I want this program to work with any data set.	Vogliu stu prugrammu per travaglià cù qualsiasi data set.
In some cases, it may be what they want.	In certi casi, pò esse ciò chì volenu.
In fact, I'll only go there one day.	In fatti, aghju da andà solu à un ghjornu.
I never played again after that.	Ùn aghju mai più ghjucatu dopu.
It hurt them so much, that things had lost their reality.	Li feria tantu, chì e cose avianu persu a so realità.
Everything is fine, but there was not enough to make a case.	Tuttu hè adattatu, ma ùn ci era micca abbastanza per fà un casu.
It looked like she had pages of notes before the event was over.	Paria ch'ella avia pagine di note prima chì l'avvenimentu era finitu.
I don’t remember when.	Ùn mi ricordu micca quandu.
Everything seemed to be said.	Tuttu paria esse dettu.
His new wife was almost the same age as her husband.	A so nova moglia avia quasi a stessa età di u so maritu.
And the lines were still alive.	E i linii eranu sempre vivi.
They could not escape.	Ùn pudianu scappà.
I didn't know what to say.	Ùn sapia micca ciò chì vulia parlà.
We see no reason or cause.	Ùn vedemu nisuna ragione o causa.
Otherwise the same as his older brother.	Altrimenti u listessu cum'è u so fratellu maiò.
It was more about me than her anyway.	Era più nantu à mè chè ella in ogni modu.
It was a fairly common name.	Era un nomu abbastanza cumuni.
And nothing has changed.	È nunda hà cambiatu.
There is a collection for you to choose from.	Ci hè una cullizzioni per voi di sceglie.
Now to test the controls.	Avà per pruvà i cuntrolli.
Your goal should be to do the best you can every day.	U vostru scopu deve esse di fà u megliu chì pudete ogni ghjornu.
It's dangerous.	Hè periculosu.
They have been observed for twenty years.	Si sò osservati per vint'anni.
Much more than living here.	Moltu di più chè per campà quì.
But something new had been added.	Ma qualcosa di novu era statu aghjuntu.
Which is far from true.	Chì hè luntanu da veru.
I will also talk about this post on my blog.	Parlaraghju ancu di questu post in u mo blog.
This is something of quality.	Questu hè qualcosa di qualità.
During their four years of college they became best friends.	Durante i quattru anni di università sò diventati i migliori amici.
That’s what a family does.	Hè ciò chì face una famiglia.
I didn’t want to, I wanted to kill the other one.	Ùn vulia micca, vulia tumbà l'altru.
Every night was for him, not the hospital workers.	Ogni sera era per ellu, micca i travagliadori di l'uspidale.
Which certainly helps.	Chì certamenti aiuta.
Yet the hour came, and I heard nothing.	Eppuru l'ora hè ghjunta, è ùn avia intesu nunda.
Now it works.	Avà travaglia.
It was a name given to them by others.	Era un nome datu à elli da altri.
It was only a matter of time before the obvious happened.	Era solu questione di tempu prima chì l'ovviu accadutu.
That was the secret we had.	Questu era u sicretu quantu avemu.
Instructions were repeated.	Istruzzioni sò stati ripetuti.
One is that they kill people.	Unu hè chì uccidenu a ghjente.
Eventually, he wanted to leave the service and write a book.	In ultimamente, vulia abbandunà u serviziu è scrive un libru.
It’s a story.	Hè una storia.
Whether we like it or not.	Sia vulemu o micca.
Twenty-nine patients had received treatment before.	Vinti nove pazienti avianu ricevutu trattamentu prima.
You can’t keep playing.	Ùn pudete micca cuntinuà à ghjucà.
However, this only works once.	Tuttavia, questu funziona solu una volta.
In some databases.	In certi basa di dati.
We have arrived.	Avemu ghjuntu.
Built with a first approach to community.	Custruitu cù un primu approcciu di a cumunità.
I can’t have too much.	Ùn possu micca avè troppu.
The central nervous system likes it.	U sistema nervu cintrali li piace.
It didn’t seem like the end was near then.	Ùn pareva micca chì a fine era vicinu allora.
Not just now.	Micca solu avà.
It was a necessary part of the job.	Era una parte necessaria di u travagliu.
I was crazy, you know, oh yes.	Eru pazzu, sapete, oh sì.
The pawn still.	U peghju ancora.
She doesn’t push him away.	Ella ùn l'alluntana micca.
I want to know some other information on this site.	Vogliu sapè qualchì altra infurmazione nantu à stu situ.
I can’t imagine how terrible it must have been for him.	Ùn possu micca imagine quantu terribili duverebbe esse statu per ellu.
More like a vision of what could happen.	Più cum'è una visione di ciò chì puderia succede.
I hope the marriage is not too far apart.	Spergu chì u matrimoniu ùn hè micca troppu luntanu.
Participants were asked to choose their most important reason.	I participanti sò stati dumandati à sceglie a so raghjone più impurtante.
It could be done, but they should have the conversation eventually.	Puderia esse fattu, ma duveranu avè a cunversazione eventualmente.
That’s how my mom met him.	Hè cusì chì a mo mamma l’hà scontru.
Many plans are two, three hundred dollars a month.	Parechji piani sò dui, trè centu dollari à u mese.
How they did it.	Cumu l'anu fattu.
God knows, it would be hard to forget.	Diu sà, saria difficiule di scurdà.
They usually take my stress away.	Di solitu piglianu u mo stress.
We have a lot of events throughout the year.	Avemu assai avvenimenti in tuttu l'annu.
I said this was my dream job.	Aghju dettu chì questu era u mo travagliu di sognu.
You may need to hold on to a wall for balance.	Pudete bisognu di mantene à un muru per equilibriu.
This way is much easier.	Questu modu hè assai più faciule.
There is nothing strange about this.	Ùn ci hè nunda di stranu in questu.
It will help you grow but really slowly.	Vi aiuterà à cresce ma veramente lentamente.
It’s sweet of them.	Hè dolce di elli.
Then we have our set open as needed.	Allora avemu u nostru set apertu cum'è necessariu.
We just have to accept this.	Duvemu solu accettà questu.
We leave the worry.	Lasciamu lu preoccupatu.
The third eye exists.	U terzu ochju esiste.
I suggested the train.	Suggeriu u trenu.
I was not afraid.	Ùn avia micca paura.
This runs as follows.	Questu corre cum'è seguitu.
But there was no more money to eat.	Ma ùn ci era più soldi per manghjà.
That’s where things started to fall apart.	Hè quì chì e cose cuminciaru à sfondà.
It took less than three seconds to identify the object.	Ci hà pigliatu menu di trè seconde per identificà l'ughjettu.
Too strong, too dangerous.	Troppu forte, troppu periculosa.
Maybe, all you ate.	Forsi, tuttu ciò chì avete manghjatu.
I don’t need help doing that.	Ùn aghju micca bisognu d'aiutu per fà quessa.
The first change in a year of change.	U primu cambiamentu in un annu di cambiamenti.
No, the war was far away.	Innò, a guerra era luntanu.
I wasn’t sure.	Ùn era micca sicuru.
I want things to just work.	Vogliu chì e cose solu travaglià.
The simple thing is that there was noise.	A cosa simplice hè chì ci era u rumore.
Then she knew she was waiting.	Allora hà sappiutu ch'ella aspettava.
Otherwise he will have to learn.	Altrimenti hà da amparà.
Email for details.	E-mail per i dettagli.
All models have different colors to choose from.	Tutti i mudelli anu culori diffirenti per sceglie.
It’s a table.	Hè un tavulinu.
I thought about it.	Ci aghju pensatu.
I took it harder than she did.	Aghju pigliatu più duru chè ella.
I have a lot of respect for women.	Aghju rispettu assai e donne.
But it is not possible.	Ma ùn hè micca pussibule.
Anger and fear.	Rabbia è paura.
It is very likely that he loved only the sound of it.	Hè assai prubabile chì hà amatu solu u sonu di questu.
No, not so much his house as the woman herself.	Innò, micca tantu a so casa cum'è a donna stessa.
Use email.	O utilizate e-mail.
To apply, click here.	Per applicà, cliccate quì.
The patient will then be moved back to his bed.	U pazientu sarà allora spustatu torna à u so lettu.
One grabbed his injured shoulder, making the scream.	Unu hà pigliatu a so spalla ferita, facendu u grida.
The water falls easily.	L'acqua hè cascata faciule.
It is unclear if he spoke to her.	Ùn hè micca chjaru s'ellu parla cun ella.
You must have seen the same thing in me.	Deve avè vistu u listessu in mè.
Two more minutes.	Dui minuti più.
So they asked me to join them.	Allora m'anu dumandatu di unisce à elli.
This was mentioned by some of the participants.	Questu hè statu mintuatu da alcuni di i participanti.
This way of seeing the world.	Stu modu di vede u mondu.
I have no idea of ​​this problem.	Ùn aghju micca idea di stu prublema.
Since then the child has neither been seen nor heard of.	Dapoi u zitellu ùn hè statu nè vistu nè intesu parlà.
And they were right for sure.	È avianu ragiò di sicuru.
Especially and the elderly.	In particulare e persone anziane.
We go out every game and try to get it.	Andemu fora ogni ghjocu è pruvate d'avè.
My experience of loss is here.	A mo sperienza di perdita hè quì.
These memories are too much.	Sti ricordi sò troppu.
The spirit of this is as important as the detail.	U spiritu di questu hè impurtante quant'è u dettagliu.
I’m very open to starting working with those guys.	Sò assai apertu per cumincià à travaglià cù quelli ragazzi.
They did it in white.	L'anu fattu à u biancu.
I’m sure he wasn’t perfect, nor was dad.	Sò sicuru chì ùn era micca perfettu, nè babbu hè.
However, he stops breathing.	In ogni casu, smette di respira.
But he knows something.	Ma ellu sà qualcosa.
You are the friend.	Tu sì l'amicu.
His eyes are open.	I so ochji sò aperti.
Because you know you have my heart.	Perchè sapete chì avete u mo core.
Here is the code.	Eccu u codice.
I made a quick explanation about each one.	Aghju fattu una spiegazione rapida nantu à ognunu.
Really, you want this book.	Veramente, vulete stu libru.
How can I do this.	Cumu possu fà questu.
He was not following anyone.	Ùn seguitava nimu.
She has this kind of stuff.	Hà stu tipu di roba.
Like so many times before.	Cum'è tante volte prima.
Written daily care plans are required.	I piani di cura scritti ogni ghjornu sò richiesti.
God knows we can do without this this season.	Diu sà chì pudemu fà senza questu sta stagione.
They have to do their own research on their conditions.	Anu da fà a so propria ricerca nantu à e so cundizioni.
It's my room.	Hè a mo sala.
In fact, this may be too high.	In fatti, questu pò esse troppu altu.
For example, if you are in a bar, go home.	Per esempiu, sè vo site in un bar, andate in casa.
The world had changed and so must art.	U mondu avia cambiatu è cusì deve l'arte.
Their results were found to be in good agreement with the calculated values.	I so risultati sò stati trovati in bonu accordu cù i valori calculati.
Everyone else will get rich with money.	Tutti l'altri anu da arricchisce cù soldi.
That’s right.	Hè ghjustu.
No one can hurt my body.	Nimu pò ferisce u mo corpu.
There was no part to hide.	Ùn ci era nudda parte per ammuccià.
It doesn’t exist now.	Ùn esiste micca avà.
They haven’t slept much in the last two days.	Ùn anu micca dormitu assai l'ultimi dui ghjorni.
Sound continues to play a big part in his life.	U sonu cuntinueghja à ghjucà una grande parte in a so vita.
They took their property of life, they took their house.	Piglionu a so pruprietà di a vita, anu pigliatu a so casa.
Her body is growing.	U so corpu cresce.
Just understand life.	Basta à capisce a vita.
It was like my second home.	Era cum'è a mo seconda casa.
Each card has four numbers, one for each side.	Ogni carta hà quattru numeri, unu per ogni latu.
We both really want to be a family of more than two.	Tutti dui vulemu veramente esse una famiglia di più di dui.
I am very short.	Sò assai cortu.
Science and religion now mix like oil and water.	A scienza è a religione oghje si mischianu cum'è oliu è acqua.
Don't come near me.	Ùn avvicinate micca.
We don’t force anyone.	Ùn forzemu à nimu.
I don't expect this from anyone.	M'aspettu questu da nimu.
He’s good at this.	Hè bonu in questu.
I said they were wrong.	Aghju dettu ch'elli eranu sbagliati.
He knew that his love only grew deeper with time.	Sapia chì u so amori cresce solu più prufonda cù u tempu.
But it’s just fear.	Ma hè solu a paura.
We spent some time talking.	Avemu stemu un pocu tempu à parlà.
We are brothers in what we share.	Semu fratelli in ciò chì spartemu.
After days, I finally figured out how to do it.	Dopu à ghjorni, aghju finalmente trovu cumu fà.
There had been men in the past.	Ci era statu omi in u passatu.
He finally sold the plane.	Infine vindutu l'aviò.
What a hard place to be.	Chì postu duru per esse.
Here again most people can’t do that.	Quì dinò a maiò parte di a ghjente ùn pò micca fà.
So let’s talk about the store.	Allora parlemu di a tenda.
He got her attention.	Hà avutu a so attenzione.
You don’t want to leave.	Ùn vulete micca lascià.
, Inside her leg cast after she is removed.	, Dentru a so gamba cast dopu ch'ella hè sguassata.
It will be fine.	Starà bè.
It took about five months.	Pigliò circa cinque mesi.
He puts on his shirt.	Si mette a cammisa.
There was anger in his tone, but also something more.	Ci era rabbia in u so tonu, ma ancu qualcosa di più.
It never affected my work.	Ùn hè mai affettatu u mo travagliu.
Just think what we did.	Pensate solu ciò chì avemu fattu.
There may be an ideal.	Ci pò esse un ideale.
But go ahead.	Eppuru vai avanti.
I don’t know why it makes me feel better.	Ùn sò micca perchè mi fa sentu megliu.
I bought the best and look forward to it lasting.	Aghju compru u megliu è aspetta chì durà.
Until recently, these methods were very successful.	Finu à pocu tempu, sti metudi anu avutu assai successu.
Don't miss it.	Da ùn mancassi.
And find serious problems.	È truvà prublemi seri.
Make fresh clothes.	Fate roba fresca.
One has little to do with the other.	Unu hà pocu à fà cù l'altru.
Here.	Quì.
But don’t wait too long.	Ma ùn aspittà troppu.
I was in a state of total survival.	Eru in modu di sopravvivenza tutale.
He sat down slowly.	Il s'assit lentement.
That depends on the child.	Chì dipende di u zitellu.
A good example for his officers.	Un bon esempiu per i so ufficiali.
And that’s what he said.	È questu hè ciò chì hà dettu.
She wanted to fix it, but she didn't know how.	Ella vulia riparà, ma ùn sapia micca cumu.
I don’t want to see men staring at you with desire.	Ùn vogliu micca vede l'omi chì ti fighjenu cun desideriu.
The things you do.	E cose chì fate.
Under the cover of darkness, we began our approach.	Sottu a cupertura di a bughjura, avemu principiatu u nostru avvicinamentu.
You may feel old.	Pudete sentu vechju.
That she must be.	Chì ella deve esse.
Try it now.	Pruvate avà.
I didn't want her to work, you know.	Ùn vulia micca ch'ella travagliassi, sapete.
Maybe he had.	Forse avia avutu.
Everything that went into his mouth had to be fat.	Tuttu ciò chì andava in bocca duvia esse pocu grassu.
It was a great record.	Era un grande record.
Then he continued on his way.	Allora cuntinuò a so strada.
You can't give me too much.	Ùn mi pudete micca dà troppu.
My mother was right.	A mo mamma avia ragiò.
The results of fixed effect models are presented.	I risultati di mudelli di effetti fissi sò presentati.
I just had to get out of there.	Aghju avutu solu à esce da quì.
This is the fire.	Questu hè u focu.
Then ask yourself the same thing.	Allora vi dumandà u listessu.
Instead, it gets on my computer’s hard drive.	Invece, si mette nantu à u discu duru di u mo urdinatore.
The application has been denied.	L'applicazione hè stata denegata.
Take the heat.	Piglia u calore.
It’s really a great story.	Hè veramente una grande storia.
This type is more severe than the first but rarer.	Stu tipu hè più severu chè u primu ma più raru.
Fire, that’s what it was.	U focu, hè ciò chì era.
A valid dataset has been created.	Un inseme di dati validu hè statu creatu.
And one certainly does not want to make the wrong decision.	E unu di sicuru ùn vole micca fà a decisione sbagliata.
The snow was in perfect condition for the run.	A neve era in cundizione perfetta per a corsa.
And for some reason he loved me again.	È per una certa ragione mi hà amatu torna.
We had to get to the bottom of this.	Avemu avutu à ghjunghje à u fondu di questu.
Here are my notes.	Eccu i mo note.
Everything works fine.	Tuttu travaglia bè.
Those unique birds.	Quelli acelli unichi.
I don’t play anymore.	Ùn aghju da ghjucà più.
And our children come to us.	È i nostri figlioli venenu da noi.
This takes some time, but is well worth it.	Questu piglia un pocu di tempu, ma vale a pena.
It’s up to me to stop.	Tocca à mè di piantà.
We will get back to you as soon as possible.	Riturneremu da voi appena pussibule.
We can do that.	Pudemu fà quessa.
I was scared.	Aviu paura.
After a series of bad years, confidence begins to return.	Dopu à una seria di cattivi anni, a cunfidenza cumencia à vultà.
I had to know how it was done.	Aviu avutu à sapè cumu si facia.
The bells are pretty quiet.	I belli sò abbastanza tranquilli.
I can't stand it alone.	Ùn possu micca solu.
What's the difference?	Chì ci hè a diffarenza ?.
You know, it was really hard.	Sapete, era veramente difficiule.
I feel cold and empty.	Mi sentu friddu è viotu.
Parents do too.	I genitori facenu ancu.
Let me give you a few practical examples.	Lasciami dà uni pochi di esempi pratichi.
We need real loads to carry.	Avemu bisognu di veri carichi purtati.
So could other species.	Cusì puderianu altre spezie.
I don’t really care.	Ùn mi importa micca veramente.
We want to live in peace with them.	Vulemu campà in pace cun elli.
A little meaning entered the room.	Un pocu significatu intrì in a stanza.
The process is repeated for each new frame.	U prucessu hè ripetutu per ogni novu quadru.
If you don’t leave them a note.	Se ùn li lasciate micca una nota.
I think there is no bright future.	Pensu chì ùn ci hè micca un futuru brillanti.
Little things like that.	Picculi cose cusì.
I will give you more details on the section below.	Vi daraghju più dettagli nantu à a sezione sottu.
It’s pretty straight forward.	Hè abbastanza dritta avanti.
You have to go now.	Duvete andà avà.
Film marketing.	Marketing cinematograficu.
If you succeed, but hate the process, stop doing it.	Sè avete successu, ma odià u prucessu, smettete di fà.
They were starting to go bad.	Cuminciavanu à andà male.
But nothing seems to work.	Ma nunda pare di travaglià.
I have been following his struggle ever since.	Aghju seguitu a so lotta dapoi.
And, of course, he left with us.	È, sicuru, hè partutu cun noi.
The matter is certainly not a matter for discussion.	A materia ùn hè certamente micca un tema di discussione.
We want to feel connected, like someone is taking us.	Vulemu sentu cunnessi, cum'è qualcunu ci piglia.
It is very difficult.	Hè assai difficiule.
It really hurt you too.	T'hà veramente feritu ancu.
Of course, she couldn't do that.	Di sicuru, ch'ella ùn pudia fà cusì in questu.
Their faces were older.	E so facce eranu più vechje.
There are a lot of characters.	Ci sò assai caratteri.
As if she were right behind the door.	Cum'è ch'ella si stessi ghjustu daretu à a porta.
She is gone alone.	Ella hè andata solu.
It makes us really happy.	Ci rende veramente felici.
A figure with a title.	Una figura cù un titulu.
Average values ​​are indicated.	I valori medii sò indicati.
The others were dead, or taken.	L'altri eranu morti, o pigliati.
He made his request.	Hà fattu a so dumanda.
Take off your clothes and join me.	Togliti i vestiti è unisciti à mè.
So live up to that promise, of course.	Allora campà à quella prumessa, sicuru.
You never know when your last chance will be.	Ùn sapete mai quandu serà a vostra ultima chance.
We are as right as they are.	Avemu u dirittu quant'è elli.
Let me know how things are done.	Fatemi sapè cumu si facenu e cose.
But the story could be true.	Ma a storia puderia esse vera.
Since then, it has only been in treatment.	Da tandu, hè solu in trattamentu.
Here is a positive test.	Eccu una prova pusitiva.
, area.	, zona.
She was his wife in truth, his only true love.	Era a so donna in verità, u so unicu veru amore.
Kids love to do this.	I zitelli amanu fà questu.
We held on to the other.	Avemu tenutu à l'altru.
Maybe you used magic on her.	Forse avete usatu magia nantu à ella.
Loved everything.	Amatu tuttu.
Killed in the line of duty.	Uccisu in a linea di u duvere.
Don't miss anything.	Ùn mancate nunda.
And he.	È ellu.
So, something is up to you that works.	Dunque, qualcosa hè cun voi chì travaglia.
Every day I run.	Ogni ghjornu corsa.
Trust me, it’s great.	Trust me, hè grande.
It’s so sad that we leave this out of control.	Hè cusì triste chì lasciamu questu fora di cuntrollu.
She had lived a long time, she had lost a son, a husband.	Avia campatu longu, avia persu un figliolu, un maritu.
However, we don’t like it.	Tuttavia, ùn ci piace micca.
We made a mistake, a terrible mistake.	Avemu fattu un sbagliu, un sbagliu terribili.
Check out.	Cuntrolla.
No statistical test was used to determine the sample size.	Nisuna prova statistica hè stata utilizata per determinà a dimensione di mostra.
At his age there is not much hope.	À a so età ùn ci hè tantu speranza.
A review is needed.	Una rivista hè necessaria.
Next, consider seeing an object.	Dopu, cunzidira à vede un ughjettu.
But that doesn’t stop me from hearing two things at once.	Ma questu ùn mi impedisce micca di sentu duie cose à una volta.
I ice it every day.	I ghjacciu ogni ghjornu.
And he leads only to the extreme.	È ellu porta solu à l'estremu.
With my eyes.	Cù i mo ochji.
Of course, he was right.	Di sicuru, avia ragione.
These separate components are generally heavy and complex.	Sti cumpunenti separati sò generalmente pisanti è cumplessi.
Nothing was ever about them.	Nunda era mai nantu à elli.
Essentially, they involved going into a particular environment for a unique experience.	Essenzialmente, anu implicatu andà in un ambiente particulare per una sperienza unica.
She was standing next to him.	Ella stava à fiancu à ellu.
I put a quarter on top.	Aghju messu un quartu in cima.
I don’t believe anything I believe.	Ùn crede micca nunda chì crede.
The building of the world was not very strong.	U bastimentu di u mondu ùn era micca assai forte.
If not, then select the device as new.	Se no, allora selezziunate u dispusitivu cum'è novu.
They had four children.	Avianu quattru figlioli.
Larger groups will be brought into place.	I gruppi più grandi seranu purtati in locu.
I can keep them longer.	Puderaghju tene li più longu.
And yes, he did fuck the game.	È iè, hà da cazzu u ghjocu.
Silence is a strange thing.	U silenziu hè una cosa strana.
Everyone is here.	Tutti sò quì.
Here is his expression.	Eccu a so espressione.
I said it was fine and everything was fine.	Aghju dettu chì era bè è tuttu era bè.
You can’t see a length of car in front of you.	Ùn pudete micca vede una lunghezza di vittura davanti à voi.
Exercise regularly benefits your physical, mental and emotional health.	L'eserciziu regularmente benefica a vostra salute fisica, mentale è emotiva.
The numbers indicate individual cells.	I numeri indicanu cellule individuali.
I myself do not know what to think.	Eiu stessu ùn sò micca ciò chì pensanu.
It felt hot, dry and wonderful.	Si sentia calda, secca è maravigliosa.
He turned to the three women.	Si vultò versu e trè donne.
This result in the image cannot be constructed.	Questu risultatu in l'imaghjini ùn pò micca custruisce.
The patient did not have a significant medical or surgical history.	U paci ùn avia micca una storia medica o chirurgica significativa.
But, you see, the public gets used to things.	Ma, vede, u publicu si abitua à e cose.
Of course, there are some biological components to language.	Di sicuru, ci hè qualchì cumpunente biologicu à a lingua.
She had some important news to share.	Ella avia una notizia impurtante da sparte.
I am very kind.	Sò assai gentile.
And we didn't find them when we were first.	È ùn li truvamu micca quandu eramu prima.
Using someone who could help.	Utilizendu qualcunu chì puderia aiutà.
They are afraid that their story will be taken away from them.	Anu teme chì a so storia li serà pigliata.
And he died.	È morse giù.
It’s going to be a fast journey.	Hè da esse un viaghju veloce.
He explained many things to me.	Mi spiegò assai cose.
See how different they are.	Fighjate quantu sò diffirenti.
That now the basic fight will be between me and her.	Chì avà a lotta di basa serà trà mè è ella.
Few adults smoke cars with children.	Pochi adulti fumanu in vitture cù i zitelli.
He chased away every normal person.	Ha cacciatu ogni persona normale.
Land, a garden.	Terra, un giardinu.
It came to her.	Hè ghjuntu à ella.
I think you know very well what this is.	Pensu chì sapete assai bè ciò chì hè questu.
Think of nothing.	Pensate à nunda.
None of them spoke.	Nisunu di elli hà parlatu.
The other two problems have to do with components.	L'altri dui prublemi anu da fà cù i cumpunenti.
This is only available for schools.	Questu hè solu dispunibule per e scole.
It is not difficult to see why this is the case.	Ùn hè micca difficiule di vede perchè questu hè u casu.
Just point me to the kill, sister.	Indicami solu à l'uccisione, surella.
It has no application, however, in politics.	Ùn hà micca applicazioni, però, in pulitica.
This is limited only to remove it from the map.	Questu hè limitatu solu per sguassà da a mappa.
Read their rights and get out of there.	Leghjitelu i so diritti è sguassate di quì.
Now, they’re dead, or worse.	Avà, sò morti, o peggiu.
It’s the only part of life that really matters.	Hè l'unica parte di a vita chì importa veramente.
The other dog had gone to town.	L'altru cane s'era andatu in paese.
It never was.	Ùn hè mai statu.
I mean, the economic pain is real.	Vogliu dì, u dulore ecunomicu hè reale.
Insurance systems increase the price.	I sistemi d'assicuranza aumentanu u prezzu.
I waited to hear.	Aghju aspettatu à sente.
Excellent, he said.	Eccellente, disse.
We’re big on that.	Semu grandi nantu à questu.
It was fun, guys.	Era divertente, ragazzi.
Everything in order, one section here, one here and so on.	Tuttu in ordine, una sezione quì, una quì è cusì.
I didn’t notice any rough notes.	Ùn aghju rilevatu nisuna nota grossa.
Which makes life very difficult.	Chì rende a vita assai difficiule.
I know this place.	Cunnoscu stu locu.
As for the latter, however, there is nothing wrong with that.	In quantu à questu ultimu, però, ùn ci sia micca sbagliu.
There are a lot of games out there.	Ci sò assai ghjoculi fora.
Not old, though.	Ùn vechju, però.
She sent me a number of patients.	Ella m'hà mandatu un numeru di pazienti.
Walk in them.	Camminate in elli.
And let’s get to the bottom of it.	È andemu à pocu.
Maybe it’s really beauty.	Forse hè veramente bellezza.
You can’t go back.	Ùn pudete micca retrocede.
He did not leave the matter.	Ùn hà micca lasciatu a materia.
They are also an important class.	Sò ancu una classe impurtante.
This is not one of them.	Questu ùn hè micca unu di quelli.
He lives with his mother and two younger brothers.	Vive cù a so mamma è dui fratelli minori.
That’s because you can play in so many different ways.	Hè perchè pudete ghjucà in parechji modi diffirenti.
That’s what really came into play in that show.	Hè ciò chì hè veramente intrutu in ghjocu in quellu spettaculu.
We received good advice about the area.	Avemu ricevutu boni cunsiglii nantu à a zona.
The data, however, show the opposite.	I dati, però, dimustranu u cuntrariu.
I have given you much to deal with.	Vi aghju datu assai per trattà.
Nothing had been planned.	Nunda era statu pianificatu.
I don’t trust this site.	Ùn fiducia micca stu situ.
I feel at home here.	Mi sentu in casa quì.
All studies were generally of good quality.	Tutti i studii avianu generale à bona qualità.
Then he died in a fire.	Dopu mortu in un focu.
However, it is not an option.	In ogni casu, ùn hè micca una opzione.
That’s what you’re for, rather than what it’s for you.	Hè ciò chì stai per, piuttostu ch'ellu sta per voi.
This time, everyone wanted to get on board.	Sta volta, tutti vulianu cullà à bordu.
Maybe they can meet once a week or every other week.	Forse si puderanu scuntrà una volta à settimana o ogni altra settimana.
But we understood that he was only doing his job.	Ma avemu capitu ch'ellu facia solu u so travagliu.
If she could go back in time.	S'ella puderia vultà in u tempu.
They really liked it.	Li piacia veramente.
Then we went to his apartment.	Allora andemu versu u so appartamentu.
Before returning for the night.	Prima di vultà per a notte.
Then a man came to the bar.	Allora un omu hè ghjuntu in u bar.
When they made five, people started falling.	Quandu anu fattu cinque, a ghjente hà cuminciatu à cascà.
He is extremely rich.	Hè estremamente riccu.
I can improve.	Puderaghju migliurà.
My code looks like this.	U mo codice pare cusì.
And they’re not just women.	È ùn sò micca solu donne.
I couldn’t even drink water.	Ùn pudia mancu beie acqua.
I rarely get to spend time with my dad.	Raramente ghjunghje à passà un tempu cù u mo babbu.
That’s what they were talking about.	Hè ciò chì parlavanu.
I haven’t said a word on the record since then to anyone.	Ùn aghju micca dettu una parolla nantu à u record da tandu à nimu.
This is exactly what we thought the government could not do.	Questu hè esattamente ciò chì avemu pensatu chì u guvernu ùn puderia micca fà.
Turns out it had nothing to do with the numbers.	Risulta chì ùn avia nunda à fà cù i numeri.
In this first school there was a class and several teachers.	In sta prima scola era una classe è parechji maestri.
Sometimes he’s going to do it.	Calchì volta li và à fà.
Someone could live with this.	Qualchissia puderia campà cun questu.
So is your father.	Cusì hè u vostru babbu.
It is one of the only ones in the city.	Hè unu di i soli in a cità.
She was incredibly beautiful and always looked great.	Era incredibbilmente bella è pareva sempre fantastica.
Most of the base will come home.	A maiò parte di a basa venerà in casa.
What a fantastic shirt.	Chì una cammisa fantastica.
I think everyone knew it alone.	Pensu chì tutti sapianu solu.
The war itself is bad.	A guerra stessu hè male.
That’s what makes the rule a system and not a goal.	Hè ciò chì face a regula un sistema è micca un scopu.
To sound like it was played very very long.	Per fà sona cum'è era ghjucatu assai assai longu.
I’ve always paid for it this week.	L'aghju sempre pagatu per sta settimana.
Generally, when we have conflicts over sex, we hold our breath.	Di genere, quandu avemu cunflittu annantu à u sessu, mantenemu u nostru respiru.
But there was no room for that.	Ma ùn ci era micca spaziu per quessa.
Yes, he was lost.	Iè, era persu.
Your voice can make a difference.	A vostra voce pò fà a diferenza.
Nothing exists other than me.	Nunda esiste altru chè mè.
I have decided to use you, to benefit you.	Aghju decisu di aduprà voi, per prufittà di voi.
I let it be what I wanted it to be.	L'aghju lasciatu esse ciò chì vulia esse.
We hope to see you again in the near future.	Speremu di vedevi di novu in un futuru vicinu.
Five independent experiments.	Cinque esperimenti indipendenti.
It was the first time he had come home.	Era a prima volta ch'ellu era venutu in casa.
He had come to kill her.	Era venutu à tumballu.
To do.	Per fà.
I will do anything for that face.	Faraghju qualcosa per quella faccina.
It will produce a beautiful display of light blue flowers.	Pruducerà una bella mostra di fiori blu chjaru.
Little did they know me.	Pocu mi cunniscianu.
The water should be a deep blue.	L'acqua deve esse un blu profundo.
In a short season.	In una corta stagione.
We work together as a team here.	Travagliemu inseme cum'è una squadra quì.
I don’t care too much.	Ùn mi importa micca troppu.
He hit her on the chest.	Hà battu à u so pettu.
No software download required.	Nisun scaricamentu di software necessariu.
They can be happy.	Puderanu esse felici.
No one passing by seemed familiar.	Nisunu ch'ellu passava paria familiarizatu.
Stay out of this.	Stà fora di questu.
She saw and saw nothing.	Ella hà vistu è ùn hà vistu nunda.
I haven’t had anything to prove about it, but it raises health issues.	Ùn aghju avutu nunda per dimustrà per questu, ma cresce i prublemi di salute.
And you know, it wasn't half bad.	E sapete, ùn era micca mezzu male.
She was beautiful.	Era bella.
It is not.	Ùn hè micca.
This document takes a first step in that direction.	Stu documentu face un primu passu in quella direzzione.
They are more than we can imagine.	Sò più di ciò chì pudemu imaginà.
Let’s do another one.	Facemu un altru.
Together, they began to recover the stock and everyone moved on.	Inseme, cuminciaru à ritruvà u stock è chì tutti si movenu.
To turn off the hot water.	Pour off l'acqua calda.
She reads a statement in front of her.	Ella leghje una dichjarazione davanti à ella.
He does so.	Face cusì.
I'm locked into your systems.	Aghju chjusu in i vostri sistemi.
But when she looked back, the smile was still there.	Ma quandu ella guardò in daretu, u surrisu era sempre quì.
Come right after you guys.	Venanu ghjustu dopu à voi ragazzi.
That was all he needed.	Questu era ciò chì avia bisognu.
It was a long run home.	Era una longa corsa in casa.
I think we want him back for a reason.	Pensu chì u vulemu torna per un affare raghjone.
He was even taller than me.	Era ancu più longu chè mè.
The friend of your soul.	L'amicu di a to ànima.
Life just keeps getting in the way.	A vita cuntinueghja solu à mette in u modu.
A time for families to be together.	Un tempu per e famiglie per esse inseme.
Which does not lead to recovery.	Chì ùn porta micca à a ricuperazione.
It was quite visible.	Era abbastanza a vista.
And it was legal.	È era legale.
But the case is very different.	Ma u casu hè assai altru.
It involves ten or twenty minutes of film at most.	Hè implicatu dece o vinti minuti di filmu à u più.
The house called to him.	A casa u chjamava.
But they themselves did not want to be changed.	Ma elli stessi ùn vulianu micca esse cambiatu.
You have two main goals.	Havi dui scopi principali.
He never raised his voice.	Ùn hà mai alzatu a so voce.
Then they would release me or let me die.	Tandu mi liberarianu o mi lasciarianu more.
Four fish were dead.	Quattru pesci eranu morti.
Your eyes.	I vostri ochji.
He helped you with the newspapers this morning.	T'hà aiutatu cù i ghjurnali sta mane.
Find out how much time we have before they come to call again.	Scuprite quantu tempu avemu prima ch'elli venenu à chjamà di novu.
The walls continue to press against us.	I mura cuntinueghjanu à pressu à noi.
We want debate.	Vulemu dibattitu.
I will show more of this later.	Mostreraghju più di questu dopu.
And then you need to get your cash and buy some protection.	E poi avete bisognu di ottene u vostru cash è cumprà una certa prutezzione.
We were on guard together.	Eramu in guardia inseme.
Therefore, it will not be considered.	Per quessa, ùn serà micca cunsideratu.
To save money, set financial goals.	Per risparmià soldi, stabilisce obiettivi finanziarii.
You did some research.	Avete fattu ricerca.
Even you must have been a kid once.	Ancu tù devi esse statu un zitellu una volta.
And I was just happy to be able to do that.	È era felice di pudè fà cusì.
This is not the case.	Questu ùn hè micca.
At least he went fast.	Almenu hè andatu prestu.
No reason is present in the present case.	Nisuna ragione hè presente in u casu istante.
His brain was not gone.	U so cervellu ùn era micca andatu.
It’s culture.	Hè cultura.
Maybe he even did.	Forse hà ancu fattu.
His eyes were animal yellow.	I so ochji eranu gialli animali.
He liked it too.	Li piacia ancu.
I'm so glad you shared it.	Sò tantu felice chì l'avete spartutu.
More days go by with absolutely no calls from anyone.	Più ghjorni passanu senza assolutamente nisuna chjama da nimu.
Which is interesting if you work on this show.	Chì hè interessante s'è vo travaglia in stu spettaculu.
The facts, however, would have shattered him.	I fatti, eventualmente, l'averianu chjapputu.
This is the reality.	Questu hè a realità.
She didn't hit him.	Ella ùn l'hà micca colpi.
Now he has a lot more time on his hands.	Avà hà assai più tempu nantu à e so mani.
It's just you and me tonight.	Sò solu tè è mè sta sera.
I think it’s better day by day.	Pensu chì hè megliu ghjornu per ghjornu.
If he could understand where he was running.	S'ellu pudia capisce induve corre.
You have done your job.	Avete fattu u vostru travagliu.
I like wine.	Mi piace u vinu.
Laws help shape character.	E lege aiutanu à furmà u caratteru.
Everything they do, they do in style.	Tuttu ciò chì facenu, facenu in stile.
With a little planning they get the job done.	Cù un pocu di pianificazione facenu u travagliu.
He felt more tired than he was right to be.	Si sentia più stancu ch'ellu avia ragiò d'esse.
Yet here it was again.	Eppuru quì era di novu.
His goal was to explain the explanation and he did so.	U so scopu era di spiegà a spiegazione è hà fattu cusì.
And that was the sign he wanted to see.	È quì era, u signu ch’ellu vulia vede.
Well, yes, maybe.	Ebbè, sì, forse.
Nor will she look at him.	Nè ella u guarderà.
It is not observed for any sample at this pressure.	Ùn hè osservatu per alcuna mostra à questa pressione.
It fell into the pan as far as we were concerned.	Hè falatu in a padedda in quantu à noi.
Fail a third time.	Fallu una terza volta.
And back to work again.	È torna à u travagliu di novu.
Maybe that might be too old a reference for you.	Forse chì puderia esse una riferenza troppu vechja per voi.
You want an answer.	Vulete una risposta.
On the road ahead.	In a strada avanti.
Stories are not real life.	I stori ùn sò micca a vita vera.
A company controlled by the workers.	Una sucità cuntrullata da i travagliadori.
She was waiting for dinner for her husband.	Aspittava a cena per u so maritu.
It’s about playing a game.	Si tratta di ghjucà un ghjocu.
Find his hand.	Truvà a so manu.
They seemed very comfortable with each other.	Parianu assai còmode l'un à l'altru.
Let me tell you, Dad.	Lasciami dì, babbu.
Her hair is dead white.	I so capelli sò bianchi morti.
But really none of this happened.	Ma veramente nunda di questu hè accadutu.
In fact very, very rarely.	In fatti assai, assai raramenti.
But the eyes were the same.	Ma l'ochji eranu listessi.
No one here now, so you have to manage the place.	Nisunu quì avà, cusì avete a gestione di u locu.
I had the problems of a rich man.	Aviu avutu i prublemi di un omu riccu.
It was very hot upstairs.	Era assai caldu quì sopra.
I will not go into the figures.	Ùn andaraghju micca in i figuri.
Nobody told me where.	Nimu mi dicia induve.
Let me know if it works for you.	Fatemi sapè s'ellu funziona per voi.
I didn’t mean that.	Ùn vulia micca dì chì.
I don’t want to hurt your feelings.	Ùn vogliu micca ferisce i vostri sentimenti.
She was the one breathing hard.	Era quella chì respirava dura.
I’m not sure this will work, but it can’t hurt to try it.	Ùn sò micca sicuru chì questu funzionerà, ma ùn pò micca fà male à pruvà.
That desk is pretty amazing.	Ddu desk hè abbastanza maravigghiusu.
I thought they were true.	Pensu chì eranu veri.
This is because time is limited to one hour.	Questu hè chì u tempu hè limitatu à una ora.
We were just staring.	Eramu solu à fighjulà.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Allora avemu in fondu esattamente ciò chì vulemu fà.
I think you went for the good.	Pensu chì sì andatu per u bonu.
I trust what he tells me.	Aghju fiducia in ciò chì mi dice.
It sounds easy, but somehow it doesn't work.	Sembra faciule, ma in qualchì modu ùn funziona micca.
He’s pretty angry.	Hè abbastanza arrabbiatu.
Blue eyes like pieces of blue glass with the sun behind them.	Occhi turchini cum'è pezzi di vetru turchinu cù u sole daretu.
The change of identity took less than thirty minutes.	U cambiamentu d'identità hà pigliatu menu di trenta minuti.
Sometimes just doing nothing can be very effective.	Calchì volta solu fà nunda pò esse assai efficace.
No special software required.	Nisun software speciale necessariu.
This is the best solution.	Questa hè a suluzione megliu.
There is room for both approaches.	Ci hè un locu per i dui approcci.
His house is now worth what he paid for it.	A so casa vale avà ciò chì hà pagatu per questu.
Things are sure to get better over time.	E cose sò sicuru d'avè megliu cù u tempu.
Writing is my passion and my only desire in life.	A scrittura hè a mo passione è u mo solu desideriu in a vita.
No politics by itself will ever be.	Nisuna pulitica da sè stessu ùn sarà mai.
So, it’s even with games.	Cusì, hè ancu cù i ghjochi.
If it was his own word.	S'ellu era a parolla propria.
Obviously, this is no longer the case.	Ovviamente, ùn hè più u casu.
They were also private land companies.	Eranu ancu cumpagnie terrestri privati.
I have seen this man, I know him well.	Aghju vistu questu omu, u cunnoscu bè.
I thought it was a success.	Pensu chì era un successu.
I have to bring my own items.	Aghju da purtà i mo articuli.
I shared the room with my brother.	Aghju spartutu a camera cù u mo fratellu.
Find his arm.	Truvà u so bracciu.
This is not the case with research.	Ùn hè micca u casu cù a ricerca.
Thanks for lunch.	Grazie per u pranzu.
There was no one to buy on the train.	Ùn ci era nimu da cumprà in u trenu.
Her fear was great.	A so paura era grossa.
The last one is to thank.	L'ultimu hè di ringrazià.
She would never be his wife, she would never be his family.	Ùn saria mai a so moglia, ùn saria mai a so famiglia.
The police order is for you to stay.	L'ordine di a pulizzia hè per voi di stà.
But I can't handle this if it contains more properties.	Ma ùn possu micca trattà questu s'ellu cuntene più proprietà.
They start traveling with each other and become friends.	Cumincianu à viaghjà cù l'altri è diventanu amici.
He knew you before you were born.	T'hà cunnisciutu prima di nasce.
The place beneath his feet was still solid, at least for now.	U locu sottu à i so pedi era sempre solidu, almenu per avà.
Things would be great.	E cose sarianu grandi.
Consider, for example, the use of red in stop signs.	Cunsiderate, per esempiu, l'usu di rossu in i segni di stop.
Then we had it.	Allora ci avemu avutu.
He does too.	Face ancu.
It's paid.	Hè pagatu.
With slow growth.	Cù crescita lenta.
Thanks for listening.	Grazie per l'ascoltu.
Nothing you do with the book can hurt you.	Nunda di ciò chì faci cù u libru pò ferisce.
Technology they hadn’t had.	Tecnulugia ch'elli ùn avianu micca avutu.
I will wait for you for a few days.	Vi aspitteraghju uni pochi di ghjorni.
I wanted to touch people.	Vuliu toccu a ghjente.
I'm not sure what to do.	Ùn sò micca sicuru chì fà.
That was the way it was done.	Questu era u modu di fà.
I’m not like her that’s gone.	Ùn sò micca cum'è ella chì hè andata.
I just wanted to leave.	Vuliu solu lascià.
Get used to it.	Abituati.
Then I will ask you the question again.	Allora vi faraghju a quistione di novu.
All values ​​were higher than the other two groups during surgery.	Tutti i valori eranu più altu ch'è l'altri dui gruppi durante a cirurgia.
One was cost.	Unu era costu.
They are taught how good government will take care of you.	Sò insegnati cum'è un bonu guvernu si cura di voi.
This is really good news.	Questa hè veramente una bona nutizia.
I am a military man and should know better.	Sò un omu militare è deve sapè megliu.
He stayed a couple of hours and went home.	Stà un paru d'ore è andò in casa.
The first place is here.	U primu postu hè quì.
I think of you every moment of the day.	Pensu à voi ogni mumentu di u ghjornu.
This company moved away after a few years.	Sta cumpagnia si alluntanò dopu à pocu anni.
Please feel free to check back with us.	Per piacè sentite liberu di verificà torna cun noi.
Without planning several moves in advance, you can easily box yourself.	Senza pianificà parechji movimenti in anticipu, pudete facilmente boxà sè stessu.
A lot of anger has come.	Assai rabbia hè ghjunta.
Dress him in white, but put him in the dark.	Vistila di biancu, ma veste lu in a bughjura.
His eyes were very blue, and very cold.	I so ochji eranu assai turchini, è assai friddi.
They wanted him back.	Li vulianu torna.
I didn’t keep the number.	Ùn aghju micca guardatu u numeru.
No matter what you do, the end result will be the same.	Ùn importa ciò chì fate, a fine serà u listessu.
The older they get, the more they start thinking about hair loss.	I più vechji diventanu, più cumincianu à pensà à a perdita di capelli.
This was repeated twice.	Questu hè stata ripetuta duie volte.
So beautiful.	Cusì bellu.
Let’s start talking about your career.	Cuminciamu à parlà di a vostra carriera.
We are waiting for the date of the court.	Aspittemu a data di u tribunale.
Finally he has to go.	Infine deve andà.
Her own sweet tone from a moment before is gone too.	U so propiu tonu dolce da un mumentu prima hè andatu ancu.
I love to eat.	Amu a manghjà.
The city is big.	A cità hè grande.
This brings an important point.	Questu porta un puntu impurtante.
I get the feeling you need that.	Aghju a sensazione chì avete bisognu di quessa.
We were in such a bad shape that we didn't look for it.	Eramu in una forma cusì male chì ùn l'avemu micca cercatu bè.
Looking for a store that will do this for a reasonable cost.	Cerchendu una buttrega chì farà questu per un costu raghjone.
It’s a gift for them and they say thank you.	Hè un rigalu per elli è dicenu grazie.
I hope it continues to work well.	Spergu chì continuerà à travaglià bè.
Before you begin, you should, of course, make a backup copy of everything.	Prima di principià, duvete, sicuru, fà una copia di salvezza di tuttu.
It’s “me” and I’m being so original.	Semu "me" è eiu essendu cusì originale.
A little man, one of many.	Un omu pocu, unu di tanti.
I don't care.	Ma peghju.
The first steps have been taken.	I primi passi sò stati fatti.
There are not enough people to manage the place.	Ùn ci hè micca abbastanza persone per gestisce u locu.
This step was done daily for seven days.	Stu passu hè statu fattu ogni ghjornu per sette ghjorni.
I see where you’re going with this.	Vecu induve andate cun questu.
Players would love to play for him.	I ghjucatori piaceranu à ghjucà per ellu.
All great efforts have been successful.	Tutti i grandi sforzi di successu anu capi.
I am often asked.	Sò spessu dumandatu.
And they do.	È facenu.
Just wait and see what happens.	Bastamente aspettate è vede ciò chì succede.
That was the final game.	Chì era u ghjocu finale.
Moral strategy is necessary because law is basically a moral practice.	A strategia morale hè necessaria perchè a lege hè basicamente una pratica morale.
There are only two jobs available.	Ci hè solu dui impieghi dispunibili.
It went together very easily.	Andò inseme assai facilmente.
An hour and a half away.	Un'ora è mezu di distanza.
I checked my watch.	Aghju verificatu u mo watch.
Get the right balance.	Ottene l'equilibriu ghjustu.
A month or two ago.	Mesi o dui fà.
If they don’t want to be included, so be it.	S'elli ùn vulianu micca esse inclusi, cusì sia.
For most people it doesn’t matter if you choose to go with it.	Per a maiò parte di a ghjente ùn importa micca se sceglite di andà cun.
I brought it home to me.	L'aghju purtatu in casa à mè.
I don’t make friends easily.	Ùn aghju micca fà amici facilmente.
After that experience he decided to do everything he wanted to do.	Dopu à quella sperienza hà decisu di fà tuttu ciò chì vulia fà.
She didn’t want to talk to anyone.	Ella ùn vulia parlà cun nimu.
It brought him little or no peace.	L'hà purtatu pocu o pocu pace.
I was never so happy when the training was over.	Ùn aghju mai statu cusì felice quandu a furmazione era finita.
I disagree with you.	Ùn d'accordu cun voi.
Write the code.	Scrivite u codice.
Time is in seconds.	U tempu hè in seconde.
Soon the money was gone.	Prestu i soldi sò andati.
However, the soldiers fired.	Eppuru, i suldati sparanu.
But other than that, it didn’t feel any different.	Ma fora di questu, ùn si sentia micca sfarente.
I don’t want that action.	Ùn vogliu micca quella azzione.
It must mean something more.	Deve significà qualcosa di più.
How can I stop my process up to the previous step.	Cumu possu piantà u mo prucessu finu à u passu precedente.
To me, at least.	À mè, almenu.
This was repeated three times.	Questu hè stata ripetuta trè volte.
There is absolutely no way to recover that data.	Ùn ci hè assolutamente micca manera di ricuperà quelli dati.
It’s the only thing that remains.	Hè l'unica cosa chì ferma.
I don’t think it’s that simple.	Ùn pensu micca chì hè cusì simplice.
It looks like that person outside.	Sembra esse persona fora.
But then it happens again with someone else, and again, and again.	Ma poi succede di novu cù qualcunu altru, è di novu, è di novu.
It was the worst attack of many.	Era u peghju attaccu di parechji.
Almost everyone does.	Quasi tutti facenu.
Then the coffee was ready.	Allora u caffè era prontu.
It was a fantastic team.	Era una squadra fantastica.
I met him that first night in the hospital.	L'aghju scontru quella prima notte in l'uspidale.
This is by far the best thing you have ever done.	Questa hè una longa strada u megliu chì avete mai fattu.
Remember, if it was easy, everyone would do it.	Ricurdativi, s'ellu era faciule, tutti l'anu fattu.
You can’t do this for long enough.	Ùn pudete micca fà questu per abbastanza tempu.
Be open and honest with your teams about the company’s challenges.	Siate apertu è onestu cù e vostre squadre nantu à e sfide di a cumpagnia.
He is not interested in power or control.	Ùn hè micca interessatu in u putere o u cuntrollu.
They are good resources.	Sò boni risorse.
Glad you enjoyed it.	Felice chì ti sia piaciutu.
Today her father was moving out of the house.	Oghje u so babbu si moveva fora di casa.
Continue to keep your legs together.	Cuntinuà à mantene e so gammi inseme.
I touched my face with my left hand.	Aghju toccu a mo faccia cù a manu manca.
But it doesn’t work.	Ma ùn viaghja micca.
I know it’s only for a little while, but it’s enough.	Sò chì hè solu per un pocu, ma hè abbastanza.
I could see he was trying to decide if he trusted her.	Puderia vede ch'ellu prova di decide s'ellu si fidava di ella.
But not a waiver.	Ma micca un rinuncia.
Not on the thank you page.	Micca nantu à a pagina di ringraziu.
We were damn normal.	Eramu dannatamente normali.
I would say two would.	Diciaraghju chì dui farianu.
Looking down from next to the camera.	Fighjendu da accantu à a camera.
The company status is active.	U statutu di a cumpagnia hè attivu.
She knew she had work to do.	Sapia ch'ella avia un travagliu da fà.
You worked very hard so you have to rest now.	Avete travagliatu assai duru cusì duvete riposu avà.
I watched my mom warn her too.	Aghju vistu chì a mo mamma l'avvisa ancu.
It is by nature.	È per natura,.
He stopped the war.	Hà firmatu a guerra.
I had a strong time.	Aghju avutu una volta forte.
They always provide a useful service.	Anu sempre furnisce un serviziu utile.
Security is one of the biggest benefits of having a smart home.	A sicurità hè unu di i più grandi benefici di avè una casa intelligente.
They didn’t know it was a well, for sure.	Ùn sapianu micca chì era un pozzu, sicuru.
Here we briefly describe the different models.	Quì descrivemu brevemente i diversi mudelli.
I was in tears.	Eru in lacrime.
Go, and say.	Andate, è dite.
So did she.	Cusì hà fattu ella.
I wanted to think about how to put the engine.	Ci vulia à pinsà cumu si mette u mutore.
I took a speech class.	Aghju pigliatu una classe di discorsu.
We are not talking about population control.	Ùn parlemu micca di cuntrollu di a pupulazione.
I dropped the bag and took it in my arms.	Aghju falatu u saccu è l'aghju pigliatu in braccia.
I saw you two together.	Vi aghju vistu dui inseme.
It wasn’t that.	Ùn era micca questu.
It’s too easy and doesn’t have too many consequences.	Hè troppu faciule è ùn hà micca troppu cunsequenze.
It’s a small shock.	Hè un picculu scossa.
I could too.	Puderia ancu.
He opened it.	L'hà apertu.
I forced my thoughts into the problem at hand.	Aghju forzatu i mo pinsamenti à u prublema in manu.
He tried but just couldn’t get out of it.	Hà pruvatu ma solu ùn pudia esce da questu.
Leave a review.	Lasciate una recensione.
And it’s taken out of context.	È hè pigliatu da u cuntestu.
Of course, it was possible.	Di sicuru, era pussibule.
He had never seen his father so weak.	Ùn avia mai vistu u so babbu cusì debule.
So far, the media has been kind to me.	Finu a ora, i media sò stati gentili cun mè.
This is not just a band.	Questu ùn hè micca solu una banda.
We had fun.	Avemu avutu piacè.
My place is here.	U mo locu hè quì.
He had some calls nearby.	Hà avutu qualchì chjamà vicinu.
She gives a beautiful, beautiful performance in this film.	Ella dà una bella, bella performance in questu filmu.
Believed in the world.	Cridutu in u mondu.
Everything is for you, and you are for me.	Tuttu hè per voi, è site per mè.
Most importantly for the current argument, we need to ask this question.	U più impurtante per l'argumentu attuale, ci vole à dumandà sta quistione.
I couldn’t really see his face.	Ùn aghju micca pussutu vede bè a so faccia.
This is one of those books.	Questu hè unu di quelli libri.
It’s the same.	Hè u listessu.
I myself have often had the opportunity to cry.	Eiu stessu aghju avutu spessu l'uppurtunità di pienghje.
I didn’t want that.	Ùn vulia micca quellu.
He saw what was left of him.	Vide ciò chì restava di ellu.
He continued to stare.	Cuntinuò à fighjulà.
We work to be a part of the solution.	Travagliemu per esse una parte di a suluzione.
She should know this.	Ella duveria sapè questu.
Plus, you need me.	Inoltre, avete bisognu di mè.
He had red hair.	Avia i capelli rossi.
Men did stupid things when they were married and the marriage was over.	L'omi facianu cose stupide quand'elli eranu maritati è u matrimoniu hè finitu.
We have to do better.	Avemu da fà megliu.
How are you then?	Cume state allora?.
There is an end.	Ci hè una fine.
And sometimes to stay out of the way next time.	È qualchì volta per stà fora di a strada a prossima volta.
It is a beautiful building.	Hè un bellu edifiziu.
I noticed that my left leg was falling asleep.	Aghju nutatu chì a mo gamba manca si addormentava.
Face very real and everyone can identify.	Face assai reale è tutti ponu identificà.
The program does not know what it is.	U prugramma ùn sapi micca ciò chì hè.
He’s just doing it right.	Hè solu fà u dirittu.
The data is perfect.	I dati sò perfetti.
Nothing happens anymore.	Ùn succede più nunda.
Then they could determine how long the trip would be.	Allora puderanu determinà quantu longu u viaghju seria.
A constant temperature is recommended.	Si consiglia una temperatura costante.
And so were his shoes.	È cusì eranu i so scarpi.
I just won’t hear it.	Solu ùn senterà micca.
It’s fun.	Hè divertente.
Anyway, it’s something we give you.	In ogni casu, hè qualcosa chì vi damu.
Thoughts can influence reality.	I pinsamenti ponu influenzà a realità.
Sounds perfectly right.	Sona perfettamente raghjone.
His pain was more than evident.	U so dulore era più chè evidenti.
The song received mixed reviews.	A canzone hà ricevutu recensioni miste.
It doesn’t add anything to it.	Ùn ci mette nunda in più.
I tried to explain.	Aghju pruvatu à spiegà.
I grew up, and I grew up.	Aghju crisciutu, è crisciutu.
But this is dangerous.	Ma questu hè periculosu.
You can’t drink or take food when you do that.	Ùn pudete micca beie o piglià cibo quandu fate cusì.
Sometimes he did.	Calchì volta hà fattu.
Not in this city.	Micca in sta cità.
Leaves, and not left for another two weeks.	Foglie, è ùn si trova per altre duie simane.
Additional studies are needed.	Studi supplementari sò necessarii.
It wasn’t considered a rare problem, though.	Ùn era micca cunsideratu un prublema raru, però.
It sounds more and more like the army.	Sona sempre più cum'è l'armata.
I had thought about it.	L'avia pensatu.
Put the pan on high heat and heat the oil.	Pone a padedda nantu à u focu altu è calde l'oliu.
It looks like a rock.	Sembra una roccia.
You don’t have to touch it.	Ùn avete micca toccu.
Their children are dressed to the best of their ability.	I so figlioli sò vestiti à u megliu.
We had the best ideas.	Avemu avutu i migliori idee.
I did it myself.	L'aghju fattu mè stessu.
All workers were paid for their work.	Tutti i travagliadori sò stati pagati per u so travagliu.
This is the beginning.	Questu hè u principiu.
The technology seemed familiar.	A tecnulugia pareva familiar.
They offer an example of each of these.	Offrenu un esempiu di ognunu di questi.
When you execute the form, everything works.	Quandu eseguisce a forma, tuttu funziona.
I watched the video and went on our way.	Fighjatu u video è andò nantu à a nostra strada.
I won’t tell you much more until then.	Ùn vi ne parleraghju assai più finu à allora.
Also, while it matters it is the most.	Inoltre, mentre hè a materia hè a maiò parte.
I like the color, so bright.	Mi piace u culore, cusì luminoso.
A random effects model was applied.	Un mudellu di effetti aleatorii hè statu applicatu.
I needed to know what was going on and why.	Aviu bisognu di sapè ciò chì succede è perchè.
It can be particularly helpful immediately after an injury.	Pò esse particularmente utile immediatamente dopu à una ferita.
What a fighting style.	Chì stile di cummattimentu.
The same is true of national television.	U stessu hè veru di a televisione naziunale.
This can only be understood with a few examples.	Questu pò esse capitu solu cù uni pochi di esempi.
Well, we have a solution for you.	Ebbè, avemu una suluzione per voi.
Each requires a slightly different approach.	Ognunu richiede un approcciu un pocu sfarente.
She can never really escape her past.	Ella ùn pò mai veramente scappà di u so passatu.
It will be like staring with his eyes.	Serà cum'è fighjulà cù i so ochji.
She made the life of that poor man a hell.	Ella hà fattu a vita di quellu poviru un infernu.
Soon the whole plant was forced to close.	Prestu tutta a pianta hè stata custretta à chjude.
That’s exactly what this man was saying.	Hè esattamente ciò chì questu omu dicia.
Today, everyone is accustomed to this.	Oghje, tutti sò abituati à questu.
Our eyes are heavy.	I nostri ochji sò pesanti.
My request was accepted by the teacher.	A mo dumanda hè stata accolta da u maestru.
It has never changed.	Ùn hà mai cambiatu.
The door always holds.	A porta tena sempre.
Be careful, some information is wrong.	Attenti, alcune informazioni sò sbagliate.
It’s the others who work here.	Sò l'altri chì travaglianu quì.
I hope you do well.	Spergu chì faci bè.
This group lives in a better part of the city.	Stu gruppu vive in una parte megliu di a cità.
She barely noticed.	Ella s'hè avvistatu appena.
I can’t believe how much they both grew in one year.	Ùn possu micca crede quantu anu cultivatu tramindui in un annu.
Try to doubt it.	Pruvate u dubbitu.
That’s your problem.	Hè u vostru prublema.
But the words were burning.	Ma e parolle bruciavanu.
But this will do the job.	Ma questu farà u travagliu.
This organization is my law student.	Questa urganizazione hè u mo studiente legale.
There is something else important to understand.	Ci hè qualcosa altru impurtante per capiscenu.
In our case, yes.	In u nostru casu, sì.
I didn’t even quit my job.	Ùn aghju mancu lasciatu u mo travagliu.
Like tomorrow would be nice.	Cum'è dumani saria bellu.
On her the gaze had not worked.	Nantu à ella u sguardu ùn avia micca travagliatu.
The news is spreading much faster these days.	A nutizia si sparghje assai più veloce in questi ghjorni.
It’s a relief.	Hè un sollievu.
They have to eat.	Hanu da manghjà.
He killed several other things he took.	Hà uccisu parechje altre cose chì hà pigliatu.
Try the power without the release code, they will go.	Pruvate a putenza senza u codice di liberazione, andaranu.
Fifteen minutes later he was brought to the dead surface.	Quince minuti dopu hè statu purtatu à a superficia mortu.
They assume they are dead.	Assumanu chì sò morti.
We just got news that someone has been hit.	Avemu appena avutu una nutizia chì qualcunu hè statu culpitu.
We know he would fall again.	Sapemu ch'ellu seria falatu di novu.
Your post is rich.	U vostru postu hè riccu.
It’s great, but it doesn’t get any better.	Hè grande, ma ùn cunnosci micca megliu.
They had to find the child.	Avianu à truvà u zitellu.
You forced it on me.	T'hai custrettu à mè.
She just shook her head.	Ella solu scuzzulà a testa.
The gas is below.	U gasu hè quì sottu.
A spring day.	Un ghjornu di primavera.
I’m not saying sex wasn’t fun.	Ùn dicu micca chì u sessu ùn era micca divertente.
And there were other things happening.	È ci eranu altre cose chì passanu.
To actually be arrested for a false accusation.	Per fà veramente arrestà per una falsa accusa.
You have to understand the desires vs.	Avete da capisce i desideri vs.
Then give them the opportunity to work with you.	Allora dacci l'uppurtunità di travaglià cun voi.
In many ways a more unusual process.	In parechji maneri un prucessu più inusual.
I had a great need to sleep.	Aviu avutu un grande bisognu di dorme.
Interview someone else.	Intervistate qualcunu altru.
He designed this study, conducted experiments, and wrote the manuscript.	Cuncepitu stu studiu, realizatu esperimenti, è hà scrittu u manuscrittu.
It offers you no less.	Ùn vi offre micca menu.
Jobs and growth.	Impieghi è crescita.
It’s a very big deal.	Hè un affare assai grande.
I could read nothing in those eyes.	Ùn pudia leghje nunda in quelli ochji.
We spent days and days together.	Avemu passatu ghjorni è ghjorni inseme.
It was a sound an animal made, loud and then low.	Era un sonu chì un animali facia, altu è dopu bassu.
It doesn’t seem right.	Ùn pare micca ghjustu.
That’s where the bar was.	Hè quì chì era u bar.
I showed it to her and she was happy.	L'aghju dimustratu è era cuntenta.
His gaze said ten and six.	U so sguardu hà dettu dece è sei.
I feel completely comfortable and safe.	Mi sentu cumpletu cunfortu è sicurità.
Same thing with him.	Stessa cosa cun ellu.
The reasons are simple.	I mutivi sò simplici.
But somehow I ignored them.	Ma in qualchì manera li ignorava.
I am not afraid to die.	Ùn aghju micca paura di more.
He was asked.	Hè statu dumandatu.
We will join you and make it happen.	Avemu da unisce à voi è fà accade.
It works perfectly at my end.	Funziona perfettamente à a mo fine.
We choose not to believe so we don’t receive it.	Avemu sceltu di ùn crede micca cusì ùn ricevemu micca.
Our parents were friends.	I nostri genitori eranu amici.
Look how blue they are.	Fighjate quantu sò blu.
I will not enter.	Ùn entreraghju micca.
But there was no one, really.	Ma ùn ci era nimu, veramente.
Work harder than anyone.	U travagliu più duru chè qualcunu.
He thought she was lying.	Pensava ch'ella mentia.
The tests were successful.	I testi anu successu.
People were too focused on technology.	A ghjente era troppu focu annantu à a tecnulugia.
All she could do was sit up.	Tuttu ciò ch'ella pudia fà era pusà.
When he reached the other side, he heard a third cry.	Quand'ellu ghjunse à l'altra parte, hà intesu un terzu chianciu.
Health every three months.	Di salute ogni trè mesi.
Roll around on the ground with them.	Roll around in terra cun elli.
I was afraid of what he might say.	Avia paura di ciò chì puderia dì.
He wore a short blue something that showed his long legs.	Portava un cortu blu qualcosa chì mostrava e so gambe lunghe.
I was the new kid in town.	Eru u zitellu novu in cità.
Now they began to walk.	Avà cuminciaru à marchjà.
But this must be such a big deal.	Ma questu duvia esse un affare cusì grande.
I don’t know, though, why he was well hidden.	Ùn sapete micca, però, perchè era ben ammucciatu.
He was a good friend of mine.	Ci era un bellu amicu mio.
I focus on work.	Mi fucalizza nantu à u travagliu.
If there is a class action law cause, sign me up !.	S'ellu ci hè una causa di class action law, iscrivimi!.
The plaintiff did not report this injury to anyone.	L'attore ùn hà micca signalatu sta ferita à nimu.
All my friends were always in command.	Tutti i mo amichi eranu sempre in u cumandamentu.
But no one cared.	Ma nimu s'hè appiccicatu.
Nothing too much could be asked of her.	Nunda troppu si pudia dumandà à ella.
This is really hard to break.	Questu hè veramente difficiule di rompe.
But his throat didn’t work.	Ma a so gola ùn hà micca travagliatu.
That’s not it, it’s the money back no.	Hè cusì no, hè i soldi restituiti no.
There are many ways.	Ci hè parechje manere.
It was the day that cost us.	Hè u ghjornu chì ci hà custatu.
So she doesn’t get the care she needs.	Dunque ùn riceve micca a cura ch'ella deve.
Contributed to general education.	Cuntribuitu à l'educazione generale.
It depends on the nature of your app.	Dipende da a natura di a vostra app.
And don’t just say that’s because you’re a good person.	È ùn dì micca solu chì hè perchè sì una bona persona.
The guy lifted his face from the floor and stared at her.	U tippu alzò a so faccia da u pianu è a fighjulava.
She will sit back with you when we go.	Ella tornerà à pusà cun voi quandu andemu.
We heard a silent cry.	Ascoltamu un chianciu silenziu.
It broke like a glass every time.	Si rumpava cum'è un vetru ogni volta.
I feel loved.	Mi sentu amatu.
To all who want to hear.	À tutti quelli chì volenu à sente.
Life moves on.	A vita avanza.
I was a picture.	Eru un imagine.
Men need help.	L'omi anu bisognu di aiutà.
I was like something for sure.	Eru cum'è una cosa sicura.
It’s dark, if not enough.	Hè scuru, se micca abbastanza.
The four of us.	Noi quattru.
I dream, there are more things in life than we really think.	Sognu, ci sò più cose in a vita di ciò chì pensemu veramente.
They knew exactly what we were doing.	Sapianu perfettamente ciò chì facemu.
And it won’t last.	È ùn durà micca.
No joy for the world.	Nisuna gioia per u mondu.
I will count the rest later.	Cuntaraghju i restanti dopu.
Many capable men really give themselves up to this.	Parechje omi capaci veramente si dannu à questu.
No, double six three.	Innò, doppia sei trè.
You are his favorite.	Tu sì u so preferitu.
The fear grew.	Hà crisciutu a paura.
I can’t say what the difference was.	Ùn possu micca dì quale era a diferenza.
It was so nice to see them.	Era cusì bellu di vedeli.
Our region was no exception.	A nostra regione ùn era micca eccezzioni.
It’s just hard.	Hè solu difficiule.
Neither defendant responded to the lawsuit.	Ni l'imputatu hà rispostu à a causa.
Now is the time to act.	Avà hè u tempu di agisce.
Making it clear that they were not doing anything more.	Facendu chjaru ch'elli ùn facianu nunda di più.
The kids are comfortable with the technology, and can download it themselves.	I zitelli sò cunfortu cù a tecnulugia, è puderanu scaricà elli stessi.
It is certainly morning.	Hè certamente matina.
She had saved her son.	Ella avia salvatu u so figliolu.
It was a first day, first show.	Era un primu ghjornu, primu spettaculu.
I try to understand.	Cercu di capiscenu.
However, you will be extremely happy with them.	In ogni casu, sarete estremamente felice cun elli.
The thing is, it could be.	A cosa hè chì puderia esse.
Thanks for the case.	Grazie per u casu.
We might just be on to something here.	Puderemu solu esse nantu à qualcosa quì.
It’s where your family gathers.	Hè induve a vostra famiglia si riunite.
But it was so much.	Ma era tantu.
Then take the appropriate action.	Allora pigliate l'azzione adattata.
There is a perfect agreement with this method.	Ci hè un accordu perfettu cù stu metudu.
Determined, his world is perfect and in control.	Determinatu, u so mondu hè perfettu è in cuntrollu.
Once done, this battle was over.	Una volta fattu, sta battaglia era finita.
We can try to get a hand on this with an example.	Pudemu pruvà à piglià una manu nantu à questu cun un esempiu.
There aren’t any.	Ùn ci sò micca.
We opened the door, and went outside.	Avemu apertu a porta, è andemu fora.
Anyway, good job.	In ogni casu, bellu travagliu.
It could be stopped.	Puderia esse fermu.
These people seemed to him.	Queste persone li parevanu.
The first night didn’t start well.	A prima notte ùn principia micca bè.
But what we are going to do goes much further.	Ma ciò chì avemu da fà va assai più luntanu.
This was my current problem.	Questu era u mo prublema attuale.
She was breathing.	Ella respirava.
He got lost.	S'hè persu.
Everyone knew it, no one agreed to see it.	Tuttu u mondu sapia, nimu accunsenu à vede.
She raised a finger.	Ella alzò un dito.
Pay attention to detail before drawing.	Prestate attenzione à i dettagli prima di disegnà.
She leaned forward and grabbed him.	Ella si allungò in avanti è l'hà pigliatu.
It’s so quiet.	Hè cusì tranquillu.
This meeting will take place in the next hour.	Questa riunione si farà in l'ora dopu.
According to her, these things happen where he came from.	Sicondu ella, queste cose accadunu induve ellu hè vinutu.
However, we need to take it slow.	Tuttavia, avemu bisognu à piglià lentu.
But games are much harder.	Ma i ghjoculi sò assai più difficili.
Here is a new version of your client program.	Eccu una nova versione di u vostru prugramma cliente.
He took a deep breath.	Pigliò un respiru prufondu.
It’s your call.	Hè a vostra chjama.
It is in a factor of two of the measured data.	Hè in un fattore di dui di i dati misurati.
From three experiments.	Da trè esperimenti.
It gives me hope and makes me smile.	Mi dà speranza è mi face surrisu.
There’s probably more of her now.	Probabilmente ci hè più di ella avà.
You have a living room like this.	Avete un salottu cum'è questu.
They were ready.	Eranu pronti.
This is shown in the image below.	Questu hè mostratu in l'imaghjini sottu.
Now that it’s a legal thing, it suddenly becomes important.	Avà quandu hè una cosa legale, di colpu diventa impurtante.
Find a way to put these people on the ice.	Truvate una manera di mette queste persone nantu à u ghjacciu.
If he could do that, he could do something.	S'ellu puderia fà quessa, puderia fà qualcosa.
Those characters you write are a complete and finished product.	Quelli caratteri chì scrivite sò un pruduttu cumpletu è finitu.
Focus on them.	Focus nantu à elli.
The world was new again.	U mondu era novu novu.
Crazy life.	A vita pazza.
Don’t ask me.	Ùn mi dumandate micca.
Then we can be closer to family.	Allora pudemu esse più vicinu à a famiglia.
Several hours pass.	Passanu parechje ore.
You will be measured.	Sarete misuratu.
Put it forward and just roll.	Mettite in avanti è ghjustu rollu.
But without health insurance.	Ma senza assicuranza di salute.
It will probably never be proposed.	Probabilmente ùn serà mai prupostu.
If you decide to sell it to me, fine and good.	Se decide di vendelu à mè, va bè.
Follow after you.	A seguita dopu à tè.
He built his own business out of nothing.	Hà custruitu a so propria attività da nunda.
She doesn’t talk to anyone.	Ella ùn parla à nimu.
Then the real business begins.	Allora u veru affari principia.
There was only one time.	Ci era solu una volta.
There are many things that happen.	Ci sò parechje cose chì succedenu.
And you probably never know.	È probabilmente ùn sapete mai.
He is not one of us.	Ùn hè micca unu di noi.
Some were burned.	Certi sò stati brusgiati.
As they are not equal in any way.	Cum'è ùn sò micca uguali in qualchì modu.
Someone else fell with him.	Qualchissia altru hè cascatu cun ellu.
They need to be compared to others.	Hanu bisognu di paragunà cù l'altri.
That became six months away from family.	Chì hè diventatu in sei mesi di distanza da a famiglia.
He sat there, unable to believe his eyes, or his ears.	Il s'assit là, incapable de croire à ses yeux, ou à ses oreilles.
I'm sorry to see you like this.	Mi dispiace chì a vede cusì.
Until the wall fell.	Finu à chì u muru hè cascatu.
Here is my answer.	Eccu a mo risposta.
People will feel that something is missing.	A ghjente senterà chì manca qualcosa.
She raised a hand.	Ella alzò una manu.
Get down, let it take over.	Scendete, lasciate piglià u sopra.
It was the usual version.	Era a versione di solitu.
He looked up to them now.	Ellu guardò per elli avà.
Build a movement.	Custruì un muvimentu.
It’s the perfect gun for my style of play.	Hè a pistola perfetta per u mo stile di ghjocu.
They don’t want to take orders, but they want direction.	Ùn volenu micca piglià ordini, ma volenu direzzione.
Make sure you make good contact.	Assicuratevi di fà un bonu cuntattu.
But he didn’t need to do that.	Ma ùn hà micca bisognu di fà quessa.
They are a national organization.	Sò una urganizazione naziunale.
Have friends keep an eye out for you.	Hà avutu l'amichi chì tenenu un ochju per voi.
Three general problems are considered.	Trè prublemi generali sò cunsiderati.
It’s one of those places.	Hè unu di quelli lochi.
It was almost a minute before the door opened.	Era quasi un minutu prima chì a porta si apre.
Or you can prepare some questions in advance.	O pudete preparà alcune dumande in anticipu.
Your sister's face.	A to surella face.
It was hard not to.	Era difficiule di ùn esse.
I can't see who she is.	Ùn possu micca vede quale hè.
I hope you like it !.	Spergu chì li piace !.
You know, someone can have a bad run.	Sapete, qualcunu pò avè una mala corsa.
Nothing was true.	Nunda era vera.
Obviously this does not apply to you.	Ovviamente questu ùn hè micca applicatu à voi.
The economic function of the family is the most important.	A funzione ecunomica di a famiglia hè u più impurtante.
It’s free to join is free.	Hè liberu di unisce hè liberu.
In my head.	In u mo capu.
But please know this.	Ma per piacè sapete questu.
You've seen it before.	L'avete vistu prima.
Beautiful quiet town.	Bella cità tranquilla.
I remember when they opened and they all went crazy.	M'arricordu quandu anu apertu è tutti sò andati pazzi.
It was a small track, away from the road.	Era una piccula pista, alluntanata da a strada.
But he didn’t ask questions.	Ma ùn hà micca fattu dumande.
Long time no talk.	Longu tempu senza parlà.
You need others.	Avete bisognu di l'altri.
But this takes a lot of the same forms.	Ma questu ci vole à fà assai di e stesse forme.
But something went wrong.	Ma qualcosa andò male.
Parents have a very fine line to walk on.	I genitori anu una linea assai fina per caminari.
She couldn't see anything.	Ella ùn pudia vede nunda.
We have the following.	Avemu i seguenti.
I watched the darkness as it pulled away from me.	Aghju vistu a bughjura mentre si tirava fora di mè.
He went through the kitchen and out to the car.	Andò à traversu a cucina è fora à a vittura.
And also for another.	È ancu per un altru.
It was from his wife.	Era da a so moglia.
It’s more complicated than that.	Hè più complicatu di questu.
A series of cases.	Una serie di casi.
They won’t test you, but it helps to know something about them.	Ùn vi testeranu micca, ma aiuta à sapè qualcosa di elli.
Even children soon lost their fear of them.	Ancu i zitelli prestu persu a so paura di elli.
Not to mention no security of any kind.	Per ùn parlà micca di nisuna sicurità di ogni tipu.
I'm on drugs.	Sò in droga.
This is what they did wrong.	Questu hè ciò chì anu fattu male.
He was quite accurate in terms of speech.	Era piuttostu precisa in materia di discorsu.
I will help you find an answer.	Aghju da aiutà à truvà una risposta.
Then there was a conflict.	Dopu ci hè statu un cunflittu.
His blood will be found in the back.	U so sangue sarà trovu in daretu.
It felt like she was giving me a character test.	On avait l'impression qu'elle me donnait un test de caractère.
I watched for a few seconds.	Aghju guardatu per parechji sicondi.
I have found it.	Avè trovu.
This means that you deal well with only customers.	Questu significa chì avete trattatu bè cù solu i clienti.
We need a new model.	Avemu bisognu di un novu mudellu.
For this application it doesn't really matter.	Per questa applicazione ùn importa micca veramente.
I have to say it was really hard to drive.	Devu dì chì era veramente difficiule di caccià.
I don’t want to see pictures and videos of him.	Ùn vogliu micca vede ritratti è video di ellu.
In truth, this is what has been found.	In verità, questu hè ciò chì hè statu trovu.
The final statement follows in a similar vein.	A dichjarazione finale seguita in modu simili.
He would do this himself.	Faria questu ellu stessu.
Or so he believed.	O cusì hà cridutu.
And we talked about finding that common ground, to working together.	È avemu parlatu di truvà quellu locu cumunu, per travaglià inseme.
I am for information and reference only for all that is worthwhile.	Sò per infurmazione è riferimentu solu per tuttu ciò chì vale a pena.
The experiment was repeated once and more.	L'esperimentu hè stata ripetuta una volta è più.
All in all, he had to stay in command.	In tuttu, hà avutu à stà in u cumandamentu.
This may not be right.	Questu pò micca esse bellu.
All his words and they meant nothing.	Tutte e so parolle è ùn significavanu nunda.
We still have a few players to go.	Avemu ancora uni pochi di ghjucatori à andà.
Tell interesting stories that lead to your sales message.	Dite storie interessanti chì portanu à u vostru messagiu di vendita.
I would see her every time she closed her eyes.	A videria ogni volta ch'ella chjude l'ochji.
If we can.	Se pudemu.
And I wouldn’t be scared.	È ùn avissi micca a paura.
He wondered what his children would grow up to be.	Si dumandava ciò chì i so figlioli cresceranu.
I've never been this way in a car.	Ùn aghju mai statu cusì in vitture.
She should probably get up and go to bed.	Probabilmente duverebbe alzata è andà in lettu.
But the title was a little cool.	Ma u titulu era un pocu cool.
We only sell products that we understand.	Vendimu solu i prudutti chì avemu capitu.
Further examples can be taken from standard works.	Ulteriori esempi ponu esse pigliati da opere standard.
This danger is not present in this case.	Stu periculu ùn hè micca presente in stu casu.
Nominate and it’s here.	Nominate è hè quì.
You know, there are a lot of challenges here.	Sapete, ci sò assai sfide quì.
The price of milk is independent.	U prezzu di u latti hè indipendente.
So we need two variables to store the means.	Allora avemu bisognu di duie variàbili per almacenà i mezi.
However, the mechanisms of this increased risk are not fully understood.	Tuttavia, i miccanismi di stu risicu aumentatu ùn sò micca cumplettamente capitu.
One of my friends closed his business because of a bad economy.	Unu di u mo amicu hà chjusu a so attività per via di una mala ecunumia.
He gave me money.	M'hà datu soldi.
Model development data were divided into two groups.	I dati di sviluppu di u mudellu sò stati divisi in dui gruppi.
We enjoy the company of our local children and their families often.	Ci piace a cumpagnia di i nostri figlioli lucali è e so famiglie spessu.
I think you’ve seen the fight.	Pensu chì avete vistu a lotta.
There are a few different methods to choose from among natural treatments.	Ci hè uni pochi di metudi diffirenti per sceglie tra trattamenti naturali.
Especially the news.	In particulare a nutizia.
It really helps to plan your week.	Hè veramente aiutu à pianificà a vostra settimana.
I smiled at them, getting their names one by one.	I surrisu à elli, ottenendu i so nomi unu à unu.
He mostly followed legal advice.	Hà per a maiò parte seguita cunsiglii legali.
It was because she was like that that girls should look like.	Era perchè era cusì chì e ragazze duveranu esse cum'è.
He is one of the best.	Hè unu di i migliori.
In life, the same must be true.	In a vita, u listessu deve esse veru.
I felt this for the first time.	Sentu questu per a prima volta.
The girl watching from there was amazing.	A zitella chì guardava da quì era incredibile.
The characters act differently.	I caratteri agiscenu diffirenti.
It’s not complete, but it’s a start.	Ùn hè micca cumpletu, ma hè un principiu.
We are fine tonight.	Semu bè sta sera.
The fruit is described.	U fruttu hè descrittu.
Too many hands on them.	Troppu mani nantu à elli.
I don’t even know if he’s known.	Ùn sò mancu s'ellu hè cunnisciutu.
Not with the ball.	Micca cù u ballò.
I take my rest very seriously.	Pigliu u mo riposu assai seriu.
They say you drove them crazy.	Diceranu chì l'avete fattu pazzi.
I feel for you.	mi sentu per tè.
But not me.	Ma micca mè.
I walked over to the animal and stretched out my hand.	Aghju andatu versu l'animali è mi stese a manu.
Things are different with one eye.	E cose sò diverse cù un ochju.
Matter is something that occupies space and has mass.	A materia hè qualcosa chì occupa u spaziu è hà massa.
I enjoy trying new things and meeting new people.	Mi piace à pruvà cose novi è scuntrà persone novi.
Think they are going to break the silence.	Pensate chì anu da rompe u silenziu.
But he had no gold.	Ma ùn avia micca oru.
I really like this one better.	Mi piace veramente questu megliu.
I really believe so.	Credu veramente.
The link is no longer live.	U ligame ùn hè più in diretta.
When this happens, you have to give up everything to help.	Quandu succede questu, avete da abbandunà tuttu per aiutà.
This risk was quite real.	Stu risicu era abbastanza reale.
The results are shown from a representative experiment of three with similar results.	I risultati sò mostrati di un esperimentu rappresentativu di trè cù risultati simili.
Further studies are underway to determine the mechanisms underlying these observations.	Studi supplementari sò in corso per determinà i miccanismi sottumessi à queste osservazioni.
Nobody calls anything.	Nisun chjama nunda.
He would love to do it again.	Li piacerebbe fà di novu.
The hotel was completely full.	L'hotel era cumplettamente pienu.
Tell them why.	Dì li perchè.
And when that happens, the record is starting to fall apart.	È quandu succede, u record hè cuminciatu à accade.
But it also applies to the new example.	Ma vale ancu per u novu esempiu.
So, that would be my primary statement.	Dunque, questu seria a mo dichjarazione primaria.
You have lost everything.	Avete persu tuttu.
Then they left.	Allora partenu.
Then he put his arm around her.	Allora li pusò u so bracciu intornu à ella.
This has been going on for years.	Questu hè andatu per anni.
I think that’s how we ended up getting a common standard.	Credu chì hè cusì chì avemu finitu per ottene un standard cumuni.
The two brothers were released the next day.	I dui fratelli sò stati liberati u ghjornu dopu.
I have the money.	Aghju i soldi.
Make my piece.	Fate u mo pezzu.
Looks like we don't have any more tests here.	Sembra chì ùn avemu più teste quì.
I also had a tough discussion with my parents about this.	Aghju avutu ancu una discussione dura cù i mo genitori annantu à questu.
I don’t want that to be my worst enemy.	Ùn vogliu micca quellu à u mo peghju nemicu.
We don’t quite understand why this is the case.	Ùn avemu micca bè capitu perchè questu hè u casu.
Well, a lot, anyway.	Ebbè, assai, in ogni modu.
There is nothing wrong with that.	Ùn hè nunda di questu.
He would probably have claimed otherwise.	Il aurait sans doute réclamé le contraire.
This can usually take a minute or more.	Questu pò generalmente piglià un minutu o più.
Women were particularly important in the external organization.	E donne eranu particularmente impurtanti in l'urganizazione esterna.
It seems to be true to size.	Sembra chì hè vera à a taglia.
Strangely, they have to keep up the good content.	Stranu, duveranu mantene a brusgia.
All right, then.	Va bè, allora.
We will continue.	Avemu da cuntinuà.
For us, it was different to do that.	Per noi, era diversu per fà quessa.
There had to be a reason why his current presence was necessary.	Ci duvia esse un mutivu per quessa chì a so prisenza attuale era necessaria.
Several factors may be responsible, but stress is probably the most important.	Diversi fattori ponu esse rispunsevuli, ma u stress hè probabilmente u più impurtante.
Part of my app requires text to be displayed in a table.	Una parte di a mo app richiede u testu per esse mostratu in una tavula.
Everyone should have a strong feeling against violence.	Tutti duveranu avè un forte sentimentu contr'à a viulenza.
However, our study has limitations.	Tuttavia, u nostru studiu hà limitazioni.
It was a great story.	Era una storia tamanta.
It wouldn’t work without him.	Ùn funziona micca senza ellu.
It must have taken forever to name that.	Deve avè pigliatu per sempre per nome quellu.
It wouldn’t be like that.	Ùn saria micca cusì.
A thought struck him.	Un pensamentu l'hà colpi.
Two, we just did an article saying that someone is missing.	Dui, facemu solu un articulu dicendu chì qualchissia manca.
They seem to have this in the world.	Sembranu avè questu in u mondu.
Found it in a place to score before going backwards.	Trovatu in un locu per puntuare prima di andà in daretu.
Mom takes one child, Dad holds the other.	Mamma piglia un zitellu, babbu tene l'altru.
Create some beautiful pieces.	Crea qualchi belli pezzi.
Plus, said the other.	In più, disse l'altru.
He was the man.	Era l'omu.
She was better than this.	Ella era megliu cà questu.
The other three men followed.	I trè altri omi seguitanu.
Sign up tomorrow for as long as you want.	Firmà dumane per quant'ellu vole.
And, it seems he can.	È, pare chì pò.
She has a higher mind than she can stand.	Hà una mente più alta quant'è ella pò stà.
I tried to keep it.	Aghju pruvatu à mantenela.
I share this hope.	I sparte sta speranza.
Well, let me ask you another question.	Ebbè, lasciami fà una altra dumanda.
Time to start talking.	U tempu di cumincià à parlà.
Something big.	Qualcosa di grande vene.
I looked great.	Aghju avutu un bellu aspettu.
She wanted to write.	Ella vulia scrive.
You know how things like this go with me.	Sapete cumu e cose cum'è questu vanu cun mè.
I feel better this morning.	Mi sentu megliu sta mane.
She was watching him.	Ella u fighjulava.
Your goal should be to become a more difficult target.	U vostru scopu deve esse di diventà un scopu più difficiule.
The following section provides more details.	A sezione seguente furnisce più dettagli.
The three represent different creative characters.	I trè rapprisentanu diversi caratteri creativi.
I will speak at that meeting.	Parlaraghju à quella riunione.
Just look at my dad.	Basta à fighjà u mo babbu.
And when it was over, he asked questions to the group members.	È quandu era finitu, hà dumandatu dumande à i membri di u gruppu.
Perhaps the following data we have added will also be needed.	Forsi i seguenti dati chì avemu aghjustatu ancu avete bisognu.
Failure due to wear and tear.	Fallu per via di usura.
I'm sorry about that.	Mi dispiace per questu.
He will always do nothing.	Sempre ùn farà nunda.
I miss you very, very much.	Mi manchi assai, assai.
So we can of course expect to have different results.	Allora pudemu naturalmente aspittà d'avè risultati diffirenti.
He wrote about his books.	Hà scrittu annantu à i so libri.
And no one was going to ask questions.	È nimu ùn avia da fà dumande.
Some girls just want sex.	Alcune ragazze volenu solu sessu.
The war then aggravated things.	A guerra poi aggravò e cose.
She takes care of everything, perfectly.	Ella hà cura di tuttu, perfettamente.
But let’s take a closer look at the situation.	Ma fighjemu un ochju più vicinu à a situazione.
It’s something some of us have taken for granted.	Hè qualcosa chì alcuni di noi anu pigliatu.
All this discussion of change.	Tuttu sta discussione di cambiamentu.
Girls gain weight without exercise.	E ragazze guadagnanu pesu senza eserciziu.
However, a person is not.	Tuttavia, una persona ùn hè micca.
The public voice should be central to this.	A voce publica deve esse centrale à questu.
Yes, it’s better.	Iè, hè megliu.
Some individuals select to do so on their own.	Certi individui selezziunate per fà nantu à a so persunale.
It wasn’t about pleasing her.	Ùn si trattava micca di piacè per ella.
This is like a new movie.	Questu hè cum'è un novu filmu.
Stop thinking about email marketing.	Smetti di pensà à l'email marketing.
I mean, look at him.	Vogliu dì, fighjate à ellu.
My cat is nine years old and otherwise healthy.	U mo gattu hà nove anni è altrimenti sana sana.
My how things have changed.	U mo cumu e cose sò cambiate.
It came on time.	Hè ghjuntu à tempu.
You're really great.	Stai veramente fantastichi.
For this study.	Per stu studiu.
A blood test is a basic medical action for cancer patients.	Un test di sangue hè una azzione medica basica per i malati di cancru.
I realized I was just scared.	Aghju capitu chì era solu paura.
Maybe he had lost his own.	Forse avia persu u so propiu.
None of the studies measured physical activity as a result.	Nisunu di i studii hà misuratu l'attività fisica cum'è u risultatu.
No one, not even their children had survived.	Nimu, mancu i so figlioli avianu sopravvissutu.
Not as much as it should be.	Micca quantu duverebbe.
No, it’s not enough.	Innò, ùn hè micca abbastanza.
For example, for your room.	Per esempiu, per a vostra stanza.
He also refused.	Ancu ellu ricusò.
This was the special moment.	Questu era u mumentu speciale.
Working with these guys, you know.	U travagliu cù questi ragazzi, sapete.
I want it nice and moist.	Vogliu bellu è umitu.
The rest will return at the end of the month.	U restu ritruverà à a fine di u mese.
I can’t work, sleep, think.	Ùn possu micca travaglià, dorme, pensà.
But he had.	Ma avia avutu.
But no, I couldn’t accept it.	Ma nò, ùn pudia accettà.
We have a responsibility to solve the problem.	Avemu a rispunsabilità di risolve u prublema.
Each of their products has a suggested retail price.	Ognunu di i so prudutti hà un prezzu cunsigliatu.
I think this time things will be different.	Pensu chì sta volta e cose seranu diverse.
Good rates during the week.	Boni tassi durante a settimana.
You may well have had it.	Puderete bè avè avutu.
Our family members get very hurt.	I nostri membri di a famiglia piglianu assai male.
I will not go over one.	Ùn andaraghju micca nantu à unu.
Players have a number and a position.	I ghjucatori anu un numeru è una pusizioni.
His teacher was on to something.	U so maestru era nantu à qualcosa.
He had given me a ring.	M'avia datu un anellu.
The player can split the pair in the player’s first and second hands.	U ghjucatore pò sparte a coppia in prima è seconda mani di u ghjucatore.
Start with the two below on the first floor.	Cumincià cù i dui quì sottu à u primu pianu.
Something to pass the time.	Qualcosa per passà u tempu.
Leave.	Lasciate.
And he seemed to be really interested.	È pareva chì era veramente interessatu.
I couldn’t imagine two more different people.	Ùn pudia micca imaginà duie persone più diverse.
I didn’t know I was going anywhere.	Ùn sapia micca chì andavi da nudda parte.
At some point we thought it was impossible.	In certi punti avemu pensatu chì era impussibile.
I didn’t identify as mental.	Ùn aghju micca identificatu cum'è mentale.
This can happen for many reasons.	Questu pò accade per parechje ragioni.
And this process continues.	E stu prucessu cuntinueghja.
He beat me once.	M'hà battutu una volta.
Be right with me.	Siate drittu cun mè.
It must be read.	Si deve esse lettu.
You will probably see them tonight, you may ask.	Probabilmente li vedrete sta sera, pudete dumandà.
Well, that’s how things happened.	Ebbè, hè cusì chì e cose sò accadute.
You haven’t changed.	Ùn avete micca cambiatu.
You have a project for you.	Avete un prughjettu per voi.
I am waiting for the next update.	Aghju aspittendu a prossima aghjurnazione.
They finished their lunch.	Hanu finitu u so pranzu.
Each party may file a motion for trial.	Ogni parte pò presentà una mozione per prucessu.
And now I knew it was worth it.	È avà sapia chì vale a pena.
You will do the same.	Farai a stessa cosa.
You feel a smile.	Si senti surrisu.
Not close to the set.	Micca vicinu à u set.
I could add in those if the warm sound was desired.	Puderia aghjunghje in quelli se u sonu caldu era desideratu.
Sometimes it seems to me that the best part of my life is over.	Calchì volta mi pare chì a megghiu parte di a mo vita hè finita.
Let's go alone.	Andemu solu.
They offered me a house and a job.	M'avianu prupostu una casa è un travagliu.
Someone has failed our family and we must take responsibility.	Qualchissia hà fiascatu a nostra famiglia è deve piglià a rispunsabilità.
Will turns on the light.	Will accende a luce.
She threw herself.	Ella si tirava.
I had never seen one.	Ùn avia mai vistu unu.
He’s looking to score.	Hà da circà à puntuà.
Eventually, probably serious.	Eventualmente, probabilmente seria.
Yet they are strange.	Eppuru sò strani.
The price is a bit high.	U prezzu hè un pocu altu.
If he didn’t follow through, he could never come back.	S'ellu ùn hà micca seguitu, puderia mai più vultà.
I know you can.	Sò chì pudete.
Treatment.	Trattamentu.
These approaches should be discussed with your doctor.	Questi approcci deve esse discutitu cù u vostru duttore.
I saw eyes.	Aghju vistu ochji.
I knew I wouldn’t.	Sapia chì ùn saria micca.
Which there wasn’t.	Chì ùn ci era micca.
Leave the cards on their ends.	Lasciate e carte nantu à e so estremità.
We are not entirely sure that he was the proper figure.	Ùn simu assolutamente sicuri chì era a figura propria.
Thinking about how close she was to it before it happened.	Pensendu à quantu era vicinu à esse prima ch'ella sia accadutu.
It’s just ours.	Hè solu u nostru.
I love my team.	Amu a mo squadra.
I'm sure.	Sò sicuru.
I shouldn’t mention the book room.	Ùn duverebbe micca mintuvà a stanza di u libru.
I didn’t even know where he was coming from.	Ùn sapia ancu da induve era vinutu.
He shouldn’t want her.	Ùn deve micca vulè ella.
This is a very big deal for any business.	Questu hè una cosa assai grande per qualsiasi attività.
Tell me a little.	Dimmi un pocu.
They do an important job.	Facenu un travagliu impurtante.
Still, there is.	Eppuru, ci hè.
Don’t let fear be your teacher.	Ùn lasciate micca chì a paura sia u vostru maestru.
Which would be nice if we had the real facts.	Chì saria bè se avemu avutu i fatti reali.
It’s really fast.	Hè veramente veloce.
Well, so share an opinion.	Ebbè, cusì sparte un parè.
Here, the magic was hidden.	Quì, a magia era piatta.
It is, of course, correct.	Hè, sicuru, currettu.
Create two separate templates.	Crea dui mudelli separati.
However, literature data on these applications are limited.	Tuttavia, i dati di letteratura nantu à queste applicazioni sò limitati.
It was unusual.	Era inusual.
It looks like she was left out of the rain.	Sembra ch'ella sia stata lasciata fora di a pioggia.
But remember, don’t beat each other up.	Ma ricordate, ùn vi batte micca unu à l'altru.
He described the victory as the biggest of his career.	Hà qualificatu a vittoria cum'è a più grande di a so carriera.
This is my sense.	Questu hè u mo sensu.
In the case, we tested the terms of interaction.	In u casu, avemu pruvatu i termini di interazione.
People support you even more now.	A ghjente vi sustene ancu di più avà.
Medical practice today.	Pratica medica oghje.
I don’t wear black clothes.	Ùn aghju micca vestiti neri.
It could be used, in time of need.	Puderia esse usatu, in tempu di bisognu.
Maybe it was too late.	Forse era statu troppu tardi.
He tried to say something himself.	Pruvatu di dì qualcosa ellu stessu.
Try playing now.	Pruvate à ghjucà avà.
The lights of the police cars.	I luci di e vitture di polizia.
It’s absolutely terrible.	Hè assolutamente terribili.
I had to believe he had been brought to safety.	Aviu avutu à crede ch'ellu era statu purtatu in salvezza.
Nothing changes for me.	Nunda cambia per mè.
They say he died twice.	Dicenu chì mori duie volte.
They usually do this only for a matter of hours.	Di solitu facenu cusì solu per una materia di ore.
I think this comes out on social media.	Pensu chì questu esce in e social media.
But we sell something.	Ma vendemu qualcosa.
These processes are repeated three times a day.	Sti prucessi sò ripetuti trè volte à ghjornu.
She seemed to want it.	Paria ch'ella vulia.
I take full responsibility for what we do.	Pigliu a piena rispunsabilità per noi chì cascemu.
Plan your next meeting or special event with us.	Pianificate a vostra prossima riunione o avvenimentu speciale cun noi.
I don’t understand, though.	Ùn aghju micca capitu, ancu.
In truth the word does not exist.	In verità a parolla ùn esiste micca.
They set a date.	Fixanu una data.
Because it doesn’t have to be.	Perchè ùn deve esse micca.
Yes, that light would be called sun.	Iè, quella luce seria chjamata sole.
And it will only get worse.	È serà solu peghju.
Then he smiled and leaned forward.	Allora surrisu è si misi in avanti.
More soldiers could be seen behind them.	Più suldati si pudianu vede daretu à elli.
The first step is to read into these source images.	U primu passu hè di leghje in queste imagine fonte.
This needs explanation.	Questu hè bisognu di spiegazione.
Support in this matter.	Supportu in questa materia.
I am so looking forward to the next event.	Sò cusì impaziente di u prossimu avvenimentu.
The day brought on.	U ghjornu hà purtatu.
She never thought she wanted to start a family here.	Ùn hà mai pensatu ch'ella vulia crià una famiglia quì.
You have great ideas.	Avete grandi idee.
I got up and went outside.	Mi alzai è andò fora.
And some for the best.	È certi per u megliu.
Things are a little different this time, though.	E cose sò un pocu sfarente sta volta, però.
Which is reasonable.	Chì hè ragiunate.
I will have a good time with this.	Passaraghju bè cù questu.
It doesn’t break.	Ùn rompe micca.
Return your head to the center.	Ritorna a testa à u centru.
Such a design excludes most cases.	Un tali disignu esclude a maiò parte di i casi.
I’m sorry you have to be treated that way.	Mi dispiace chì duvete esse trattatu cusì.
This girl has every reason to keep her head high.	Sta ghjovana hà tutte e ragioni per tene a testa alta.
But still a child.	Ma sempre un zitellu.
And then he seemed to stop working.	È tandu paria di piantà di travaglià.
I want to thank you for that.	Vogliu ringrazià per quessa.
But now he sleeps and comes back cool and strong.	Ma avà dorme è torna frescu è forte.
Truth and meaning.	Verità è significatu.
I do it to get better.	Facciu per esse megliu.
But he thought he was sure.	Ma hà pensatu chì era sicuru.
Worse than ever.	Peggiu chè mai.
But it gives some errors.	Ma dà qualchì errore.
Something that focuses their creativity and technical skills.	Qualcosa chì fucalizza a so creatività è e so cumpetenze tecniche.
I hope it works.	Spergu chì travaglia.
He tried to repeat the sound they had made.	Pruvò di ripetiri u sonu ch'elli avianu fattu.
See details here, and the property to establish is here.	Vede i dettagli quì, è a pruprietà per stabilisce hè quì.
Then he looked at me.	Allora mi guardò.
We have been working in this field for years.	Avemu travagliatu in questu campu dapoi anni.
He has options, whatever the situation in which he finds himself.	Hà opzioni, qualunque sia a situazione in quale si trova.
The data comes from different sources.	I dati venenu da diverse fonti.
Boy, is it really anything.	Ragazzo, hè veramente qualcosa.
Nature itself must be.	A natura stessu deve esse.
I watched his work.	Aghju vistu u so travagliu.
This procedure was not necessary in this case.	Questa prucedura ùn era micca necessariu in questu casu.
She was here to help raise her son.	Hè statu quì per aiutà à crià u so figliolu.
He kept it fast.	L'hà tenutu prestu.
He liked to laugh.	Li piacia à ride.
His background had a lot to do with the mix.	U so fondu hà avutu assai à fà cù u mischju.
It doesn’t help.	Ùn aiuta micca.
I understand that your government will issue a new policy.	Capiscu chì u vostru guvernu hà da emette una nova pulitica.
You soon lose your sense of direction.	Avete prestu persu u vostru sensu di direzzione.
It was a way to make money.	Era una manera di ottene soldi.
The cat doesn’t matter.	U ghjattu ùn importa micca.
I couldn’t lie to him.	Ùn pudia micca menti à ellu.
I had a shell on the bottom.	Aghju avutu una cunchiglia in u fondu.
You know what you received.	Sapiate ciò chì avete ricevutu.
Two months ago, spring dancing, that might not have happened.	Dui mesi fà, ballò di primavera, chì puderia micca esse accadutu.
And pulled over to a truck.	È tiratu nantu à un camion.
As a result, any cell location information will be lost.	In u risultatu, ogni infurmazione di locu di a cellula serà persa.
My daughter was very sweet actually.	A mo figliola era assai dolce in realtà.
The most important result is to move on to the other side.	U risultatu più impurtante hè di passà à l'altra parte.
It means you are new to the world of being a bad person.	Significa chì site novu in u mondu di esse una persona cattiva.
There is too much death, too much pain.	Ci hè troppu morte, troppu dulore.
The difference was that this was my first day.	A diferenza era chì questu era u mo primu ghjornu.
Normal chest film.	Film pettu normale.
Now less than ever.	Avà menu chè mai.
As such, we must continue to look ahead and make plans.	Comu tali, duvemu cuntinuà à fighjà avanti è fà piani.
Which seems pretty free to me.	Chì mi pare abbastanza liberu.
I might have to pick one up.	Puderaghju avè da piglià unu.
Their selection of music and style are wonderful.	A so selezzione di musica è stile sò maravigliose.
It might not be the way you want it to be.	Puderia micca esse a manera chì vulete.
It would be perfect.	Saria perfetta.
Most people didn’t even know what it was.	A maiò parte di a ghjente ùn sapia ancu ciò chì era.
My solution is to give up.	A mo suluzione hè di rinunzià.
But the results were not consistent.	Ma i risultati ùn eranu cunsistenti.
But none of them worked.	Ma nimu di elli hà travagliatu.
If nothing happens, try a different approach.	Se ùn succede nunda, pruvate un accostu diversu.
He thought beyond the ideal, unnecessarily, above desire.	Si pensava al di là di l'ideale, senza bisognu, sopra u desideriu.
It was a memory.	Era un record.
Well, it’s because of her.	Ebbè, hè per via di ella.
The stone did not move.	A petra ùn si moveva.
A dog is smart.	Un cane hè intelligente.
Our patient did not have these characteristics.	U nostru paziente ùn avia micca sti caratteristiche.
The other parameters are the same in the first case.	L'altri paràmetri sò uguali à u primu casu.
He does not represent my party.	Ùn rapprisenta micca u mo partitu.
It can’t kill the world.	Ùn pò micca tumbà u mondu.
This story doesn’t end until you check the source.	Sta storia ùn finisce micca finu à cuntrullà a fonte.
Text alone too.	Testu solu ancu.
Leave them to you.	Lasciate esse voi.
The wall, perhaps.	U muru, forse.
You can do something similar with the leaves.	Pudete fà qualcosa simili cù e foglie.
It wasn’t even close.	Ùn era mancu vicinu.
In fact, it was the opposite of that.	In fatti, era u cuntrariu di questu.
I suggest going first like us.	Suggeriu di andà prima cum'è noi.
It’s back.	Hè vultatu.
She tried to combat the feeling of movement, or travel.	Idda pruvò à cumbatte u sintimu di muvimentu, o viaghjà.
It was a beautiful few days.	Era un pocu di ghjorni bellu.
This means that the well can be produced at a greater rate.	Questu significa chì u pozzu pò esse pruduciutu à un ritmu più grande.
So my dad did.	Allora u mo babbu hà fattu.
The view was different.	A vista era diversa.
However, it was too cut and dried.	Tuttavia, era troppu tagliatu è seccu.
Then they sell shit.	Allora vendenu merda.
For his letters from the war.	Per e so lettere da a guerra.
Understand what your emotions are telling you.	Capisce ciò chì e vostre emozioni vi dicenu.
Instead of understanding, they ordered me to be silent.	Invece di capiscenu, mi urdinanu di stà zittu.
I wouldn’t do this kind of thing.	Ùn faria micca stu tipu di cose.
I fixed that problem now.	Aghju riparatu quellu prublema avà.
It has grown over the past year.	Hè cresciutu annantu à l'annu passatu.
Place of business.	Locu di cummerciale.
I can never buy another rose but yours.	Puderaghju mai più cumprà una altra rosa ma a vostra.
That is why there is no such thing.	Hè per quessa chì ùn ci hè micca una cosa.
I can't answer if you are.	Ùn possu micca risponde sè sì.
I have to stop.	Mi deveru piantà.
There are always certain things to take care of.	Ci sò sempre certe cose da piglià cura.
And the next day, and what followed.	È u ghjornu dopu, è quellu chì seguita.
But we took the truck numbers.	Ma avemu pigliatu i numeri di camioni.
He has yellow eyes.	Hà l'ochji gialli.
Healthy sexual expression is a natural aspect of life.	L'espressione sessuale sana hè un aspettu naturali di a vita.
They say you’re right.	Anu dettu chì sì hè ghjustu.
Specific data on progress over time were reviewed.	Dati specifichi nantu à u prugressu cù u tempu sò stati rivisati.
She let out a scream and pulled out her weapon.	Ella lasciò chjappà un gridu è scacciò l'arma.
Yes, my interview went well.	Iè, a mo intervista hè andata bè.
Currently, there is no effective drug or method to treat this disease.	Attualmente, ùn ci hè micca una droga efficace o un metudu per trattà sta malatia.
That someone was me.	Chì qualchissia era mè.
No answer here.	Nisuna risposta quì.
And how can we deal with this in this regard.	È cumu pudemu trattà cun questu in rispettu di questu.
I can’t break my word.	Ùn possu micca rompe a mo parolla.
I want to do this and we can do it.	Vogliu fà questu è pudemu fà.
Press down to even out the meat.	Press down per uniformà a carne.
Yes, that’s what she would do.	Iè, hè ciò chì ella faria.
Besides, he was a brilliant man.	Inoltre, era un omu brillanti.
Suddenly the room was too small, the air too close.	Di colpu a stanza era troppu chjuca, l'aria troppu vicinu.
Some recent work is moving in this direction.	Certi travaglii recenti avanzanu versu sta direzzione.
No one really knows what to do.	Nimu ùn sà bè chì fà.
Under the stars, he could not contain a laugh.	Sottu à l'astri, ùn pudia cuntene una risa.
They present a high yield.	Presentanu un altu rendiment.
And you may even have the opportunity to read the book.	È pudete ancu avè l'uppurtunità di leghje u libru.
Transfer efforts have been denied.	I sforzi di trasferimentu sò stati denegati.
We meet him now.	L'avemu scontru avà.
I wasn’t ready to take that kind of risk.	Ùn era micca prontu à piglià stu tipu di risicu.
This he knows, and he has not.	Questu ellu sapi, è ùn hà micca.
It wasn’t until we were in my place that she spoke again.	Ùn era finu à chì eramu in u mo locu ch'ella hà parlatu di novu.
All his boys, anyway.	Tutti i so picciotti, in ogni modu.
It could be a summer evening.	Puderia esse una sera d'estate.
Think that if you love someone you will leave.	Pensate chì s'è amate qualcunu lascerà.
Bring yourself, friends and family.	Purtate sè stessu, amichi è famiglia.
The potential consequences are not worth taking the risk.	E cunsiquenzi putenziali ùn valenu a pena di piglià u risicu.
It’s easy to do that.	Hè faciule fà cusì.
I don’t even have a contract.	Ùn aghju mancu un cuntrattu.
They told me their dreams and then it was my turn.	Anu cuntatu i so sogni è dopu era u mo turnu.
No, look at me.	Innò, fighjate à mè.
She wasn't sure she wanted it.	Ùn era micca sicura ch'ella u vulia bellu.
This was, however, easier said than done.	Questu era, però, più faciule à dì chè à fà.
She paid employees in cash about half the time.	Ella hà pagatu l'impiegati in cash circa a mità di u tempu.
It’s not good enough to break the bank.	Ùn hè micca abbastanza bè per rompe u bancu.
Here, he developed his deep love of the natural world.	Quì, hà sviluppatu u so amori prufondu di u mondu naturali.
Contributed to write the article.	Cuntribuitu à scrive l'articulu.
This is really powerful.	Questu hè veramente putente.
No life outside meant living inside.	Nisuna vita fora significava campà in l'internu.
This is just the beginning.	Questu hè solu u principiu.
It’s like art or something.	Hè cum'è arte o qualcosa.
Try to remember that good things come from bad things.	Pruvate di ricurdà chì e cose boni venenu da e cose cattive.
This creates negative thoughts.	Questu crea pinsamenti negativi.
Some women had a meeting to talk about their legal rights.	Alcune donne anu avutu una riunione per parlà di i so diritti legali.
I’m sure the last few days were true.	Sò sicuru chì l'ultimi ghjorni eranu veri.
Oh, you give me a chance.	Oh, mi darete una chance.
But maybe, right now.	Ma forsi, avà avà.
And we lost my mother forever.	È avemu persu a mo mamma per sempre.
Thank you for your support.	Grazie per u vostru sustegnu.
But, my child is sick at that time.	Ma, u mo zitellu hè malatu à quellu tempu.
Of each block from the.	Di ogni bloccu da u.
I like that it is easy to see and read.	Mi piacerebbe chì sia faciule da vede è leghje.
This is a fairly difficult topic.	Questu hè un tema abbastanza difficiule.
From what I am, they have never done it, though.	Da ciò chì sò, ùn anu mai fattu, però.
It’s just not good.	Hè solu micca bè.
And maybe some hated me.	E forsi certi mi odiavanu.
The decision of his father’s name.	A decisione di u nome di u so babbu.
Maybe he had hurt those two more.	Forse avia feritu quelli dui più.
It’s just part of a maintenance action.	Hè solu una parte di una azione di mantene.
When they have finished what they have come to do.	Quandu anu finitu ciò chì sò venuti à fà.
Go ahead, wait.	Vai avanti, aspitteremu.
But he did things.	Ma hà fattu cose.
And, as the boy says, they are friendly.	È, cum'è u zitellu dicenu, sò amichevuli.
And friends.	È l'amichi.
Then the button changes its appearance when pressed.	Allora u buttone cambia a so apparenza quandu hè pressatu.
It’s part of the problem, in fact.	Hè una parte di u prublema, in fatti.
Even better, the media still had to come back.	Ancu megliu, i media avianu ancora à vultà.
You have to watch carefully.	Duvete guardà cun cura.
I am so proud of you.	Sò tantu fieru di voi.
For the most part, we kept it outside.	Per a maiò parte, avemu tenutu à l'esternu.
The trial court rejected this motion.	U tribunale di prova hà ricusatu sta mozione.
In time he would fall in love.	À u tempu si innamurà.
We live the truth.	Vivemu a verità.
To see where it would take me.	Per vede induve mi portaria.
This could not be my life.	Questa ùn puderia micca esse a mo vita.
Damage should hurt.	Dannazione duverebbe ferite.
Help is needed.	L'aiutu hè necessariu.
Not finding his sister, he went to his father's study.	Ùn truvò micca a so surella, andò à u studiu di u babbu.
Knowing things is my business.	Sapete e cose hè u mo affare.
I hated working women if they didn’t need to.	Odiava e donne chì travagliavanu s'ellu ùn avianu micca bisognu.
You don’t just have a group of friends.	Ùn avete micca solu un gruppu d'amici.
Or fear of earth.	O paura di tè.
He returned to making art.	Riturnò à fà arte.
Just not.	Solu micca.
I had an emotional vision.	Aghju avutu una visione emotiva.
The man was sorry for what he did.	L'omu era dispiace per ciò chì hà fattu.
I want him to act.	Vuleria chì ellu agisce.
I was ready for a fight.	Eru pronta per una lotta.
I wasn’t sure why at the time, but I felt good.	Ùn era micca sicuru perchè à l'epica, ma mi sentia bè.
They were at your place.	Eranu à u vostru locu.
He should have had his full six months.	Duvia avè i so sei mesi cumpleti.
I have sad news.	Aghju una nutizia triste.
The shape and size of the load under each type of building is unique.	A forma è a dimensione di a carica sottu à ogni tipu di edifiziu hè unicu.
He chose the latter.	Hà sceltu l'ultimi.
And his parents.	È i so genitori.
But anger will not solve problems.	Ma arrabbià ùn risolverà micca prublemi.
There are many of those events in many places.	Ci sò parechji di quelli avvenimenti in parechji spazii.
I have to be with that man.	Aghju da esse cun quellu omu.
They had a high status in society.	Anu avutu un statutu altu in a sucità.
I can’t wait to get into this topic.	Ùn possu aspittà per entra in questu tema.
All this was done as agreed.	Tuttu chistu hè statu fattu cum'è accunsentutu.
I understand.	U capiscu.
She became like a sister to me.	Sò diventatu cum'è una surella per mè.
Where it is also.	Induve hè ancu.
I tried to force myself to focus.	Aghju pruvatu à furzà mè per fucalizza.
It’s in this.	Hè in questu.
The results of a representative experiment are shown.	I risultati di un esperimentu rappresentativu sò mostrati.
But things were changing.	Ma e cose cambiavanu.
Having our daughter, he is not here.	Avè a nostra figliola, ellu ùn hè micca quì.
She was determined to get there, no matter what.	Era decisa à ghjunghje quì, ùn importa ciò chì.
So there is no escaping the war of culture.	Dunque ùn ci hè micca scappatu da a guerra di a cultura.
People opened their house for me.	A ghjente hà apertu a so casa per mè.
I need to see exactly where to start.	Devu vede ghjustu induve principia.
Your computer has downloaded a movie that this music could contact.	U vostru urdinatore hà scuzzulatu un filmu chì sta musica puderia cuntattà.
That ended six months ago.	Chì hè finitu sei mesi fà.
That would be the last one.	Chì saria l'ultimu.
Draw it.	Disegnala.
He hated it.	L'hà odiatu.
And I knew he had no options.	È sapia ch'ellu era senza opzioni.
I mean, that seemed like such a waste of money.	Vogliu dì, chì paria cum'è una tale perdita di soldi.
But she doesn’t think that’s the case.	Ma ella ùn pensa micca chì questu hè u casu.
I don’t want you to feel sorry for me.	Ùn vogliu micca chì ti dispiace per mè.
We were just having fun.	Ci eramu solu divertitu.
I couldn’t tell for sure.	Ùn pudia dì di sicuru.
Then she heard it, even though she didn't speak.	Tandu a sintì, ancu s’ella ùn parlava nè u toccu.
But it was never used.	Ma ùn hè mai statu usatu.
I would never support this game.	Ùn avissi mai sustinutu stu ghjocu.
Beyond the basic contact information you often need to give to someone else.	Al di là di l'infurmazioni di cuntattu di basa chì spessu avete bisognu di dà à qualchissia altre informazioni.
It was too far to understand the details.	Era troppu luntanu per capisce i dettagli.
The full report can be read here.	U rapportu sanu pò esse leghje quì.
But this is not the proof.	Ma questu ùn hè micca a prova.
Outside, the wind had stopped.	Fora, u ventu s’era firmatu.
No government has the resources available for this.	Nisun guvernu hà e risorse dispunibili per questu.
You can never look back.	Ùn pudete mai guardà in daretu.
It's about trust.	Si tratta di fiducia.
Each student is given a copy of the school rules.	Ogni studiente hè datu una copia di e regule di a scola.
Pay attention to the location of the wall.	Prestate attenzione à u locu di u muru.
Instead, he turned to address the entire class.	Invece, si vultò per indirizzà tutta a classe.
But there’s nothing wrong with that, of course.	Ma ùn ci hè nunda di male in questu, sicuru.
And with that growth comes jobs.	È cù questa crescita vene l'impieghi.
Run the program on the red workstation.	Aduprà u prugramma in a stazione di travagliu rossa.
No real explanation for the disappointment.	Nisuna spiegazione vera per a delusione.
I have the necessary skills in the use of digital communication tools.	Aghju e cumpetenze necessarie in l'usu di strumenti di cumunicazione digitale.
As a result, it is well known among young people.	In u risultatu, hè ben cunnisciuta trà i ghjovani.
He will probably grow up with them and go to school with them.	Probabilmente crescerà cun elli è andarà à a scola cun elli.
We’re going to be brought home.	Avemu da esse purtatu in casa.
But the health journey has generally been on track.	Ma u viaghju di a salute hè stata in generale in traccia.
It didn’t look good in this.	Ùn pareva micca bè in questu.
First it has to go through my eyes.	Prima deve passà per i mo ochji.
He needs it worse than ever.	Ne hà bisognu avà peghju chè mai.
That was, until she felt like she had been watched.	Chì era, finu à ch'ella si sentia cum'è ella era stata guardata.
It was a great statement.	Era una grande dichjarazione.
No fear or nothing.	Micca paura o nunda.
He turned from world war to a strategy of peace.	Si vultò da a guerra mundiale à una strategia di pace.
That didn’t stop me.	Questu ùn m'hà micca impeditu.
There is no waiting list.	Ùn ci hè micca lista d'attesa.
He went on to win.	Si n'andò à vince.
He never saw his station.	Ùn hà mai vistutu a so stazione.
We can’t wait.	Ùn pudemu micca aspittà.
The correct version must be chosen.	A versione curretta deve esse sceltu.
If he turned his head, his mouth would be at the level of his.	S'ellu si vultò u capu, a so bocca saria à livellu di a soia.
It must be too hot for them.	Ci deve esse troppu caldu per elli.
They are both experiences.	Sò tramindui sperienze.
Therefore, they were excluded in this analysis.	Per quessa, sò stati esclusi in questa analisi.
A new perspective.	Una nova perspettiva.
No one will give you anything in this game.	Nimu ùn vi dà nunda in stu ghjocu.
Things won’t get any better soon.	E cose ùn saranu micca megliu prestu.
Then they were in.	Allora eranu stati in.
This is not fair.	Questu hè micca ghjustu.
It was really a sweet deal.	Era veramente un affare dolce.
His facts are similar to those here.	I so fatti sò simili à quelli quì.
It was big.	Era grande.
In addition, a letter.	In più, una lettera.
I found it very moving.	L'aghju trovu assai commovente.
But in fact it is not.	Ma in fatti ùn hè micca.
A pattern of lines.	Un mudellu di linii.
Again there are three.	Di novu ci sò trè.
He waited for one of the others to leave.	Aspittò chì unu di l'altri partissi.
You can call.	Pò chjamà.
I put it all together.	Aghju messu tuttu.
I feel like he needs to spend more time with you.	Sentu chì hà bisognu di passà più tempu cun voi.
It’s often probable.	Hè spessu prubabilmente.
Once you can do this, close your eyes and continue.	Una volta pudete fà questu, chjude l'ochji è cuntinueghja.
I would love to know.	Mi piacerebbe sapè.
We have a lot we can learn from them.	Avemu assai chì pudemu amparà da elli.
We’re going to play well together, for now.	Avemu da ghjucà bè inseme, per avà.
That will not be comfortable.	Chì ùn serà micca còmode.
To trust and thank the hand that carries it.	Per fiducia è ringrazià a manu chì porta.
Locked against the darkness.	Chjusu contru à a bughjura.
What matters is what you do.	Ciò chì importa hè chì fate.
Repeat with the second fish.	Repetite cù u sicondu pesciu.
It wasn’t either.	Ùn era nè.
In a way, this may be true.	In un certu modu, questu pò esse veru.
Yes, she is here.	Iè, ella hè quì.
She wanted to cry every time he said that.	Ella vulia pienghje ogni volta ch’ellu dicia.
You can measure different properties at each point.	Pudete misurà diverse proprietà in ogni puntu.
I wanted him to come.	Vuliu ch’ellu vene.
Let them dry and cool a bit.	Lasciali asciugare e raffreddare un pò.
However, this is a very individual decision.	Tuttavia, questu hè una decisione assai individuale.
After each split, we found a way back to each other.	Dopu ogni split, avemu trovu un modu di ritornu à l'altru.
I feel young at heart.	Mi sentu ghjovanu in core.
Then they brought it to me.	Allora l'anu purtatu à mè.
I'm missing one.	Mi manca unu.
He doesn’t need to.	Ùn hà micca bisognu.
I let it be.	L'aghju lasciatu esse.
The report is really very interesting.	U rapportu hè veramente assai interessante.
Throughout the experiment, tumor growth was measured weekly.	In tuttu l'esperimentu, a crescita di tumore hè stata misurata ogni settimana.
Everyone knows each other.	Tutti si cunnosci.
Nothing can be done directly.	Ùn si pò fà nunda direttamente.
I would recommend this to anyone.	Avissi cunsigliatu questu à tutti.
Even so, he was out of distance.	Ancu quassù, era fora di distanza.
There were days when I had no strength.	Ci era ghjorni chì ùn avia micca forza.
It was such a beautiful weekend.	Era un weekend cusì bellu.
Let’s say no more about that.	Ùn diciamu più nantu à questu.
Once you master it, things will be easier.	Una volta chì u maestru, e cose saranu più faciuli.
This includes the shape, number and position of the teeth.	Questu include a forma, u numeru è a pusizione di i denti.
His voice was as usual.	A so voce era cum'è di solitu.
We discovered something that interested us.	Avemu scupertu qualcosa chì ci interessava.
Just a few examples.	Solu qualchi esempii.
And it didn’t get me anywhere.	È ùn m'hà purtatu da nudda parte.
She never enters.	Ella ùn entra mai.
Whatever it is, do something about it.	Qualunque sia, qualcosa di questu faci qualcosa per elli.
Thank you.	Grazie.
Nor does he mention any specific members of the church here.	Nè ùn menziona alcunu membri specifichi di a chjesa quì.
Otherwise, the decision is difficult.	Altrimenti, a decisione hè difficiule.
They both sat down, turned their heads.	Ils s'assirent tous les deux, tournèrent la tête.
However, if you do this, there is the potential for a problem.	Tuttavia, se fate questu, ci hè u putenziale di un prublema.
The search results are based on evidence.	I risultati di a ricerca sò basati in evidenza.
Perform cell experiments.	Eseguite l'esperimenti di e cellule.
And then, all of a sudden, we heard about this project.	E poi, di colpu, avemu intesu parlà di stu prughjettu.
Not anyone else.	Nè qualcunu altru.
You enter when you make a purchase.	Avete entratu quandu fate una compra.
They wouldn’t touch it.	Ùn avarianu micca toccu.
The physical mechanism responsible for this link is also unclear.	U mecanismu fisicu rispunsevuli di stu ligame ùn hè ancu chjaru.
We are excited to be to the end.	Semu entusiasti di vene versu a fine.
It didn’t go easy.	Ùn hè andatu faciule.
Two methods of performance testing were used.	Sò stati utilizati dui metudi di teste di rendiment.
Everyone has a different opinion on this.	Ognunu hà una opinione diversa nantu à questu.
This is almost the beginning of the end for me.	Questu hè quasi u principiu di a fine per mè.
Sometimes what feels wrong comes back right.	Calchì volta ciò chì si senti sbagliatu torna ghjustu.
However, the exact mechanism is unknown.	Tuttavia, u mecanismu esatta hè scunnisciutu.
I just gave the order.	Aghju solu datu l'ordine.
If you want to keep your distance, you can do it too.	Se vulete mantene a vostra distanza, pudete fà ancu.
We always have a chance.	Avemu sempre una chance.
This is a poor tea.	Questu hè un tè poviru.
Let the enemy come to her.	Lascia chì u nemicu vene à ella.
The history of the Church tells us that this must be true.	A storia di a Chjesa ci dice chì questu deve esse veru.
In your specific case, you need to change it a bit.	In u vostru casu specificu, avete bisognu di cambià un pocu.
I will love this.	Aghju da amarà questu.
There were no answers yet.	Ùn ci era ancu risposte.
Do really well.	Fate veramente bè.
There are a lot of nice active features that aren’t there in others.	Ci sò assai belle funziunalità attivu chì ùn sò micca in altri.
This moment is the only moment we will live.	Stu mumentu hè u solu mumentu chì avemu da campà.
She wouldn’t let me.	Ella ùn mi lasciava micca.
Now we have the option to use it.	Avà avemu l'opzione di usà.
I’ve worked up to this.	Aghju travagliatu finu à questu.
Growth was the last thing that could ever happen to him.	A crescita era l'ultima cosa chì puderia mai succede à ellu.
I had no money for that.	Ùn avia micca soldi per quessa.
They were sitting in a circle, talking.	Eranu à pusà in un circulu, parlendu.
He needed rest.	Aveva bisognu di riposu.
This last part is particularly important.	Questa ultima parte hè particularmente impurtante.
The task of the subjects was to return their finger as soon as possible.	U compitu di i sughjetti era di rinvià u so dettu u più prestu pussibule.
Then the bad guys escaped.	Allora i cattivi sò scappati.
Most people would love to see that happen.	A maiò parte di a ghjente piacerebbe vede chì succede.
I’m a friendly guy.	Sò un tipu amichevule.
It won't last a minute.	Ùn durà micca un minutu.
I am so happy to have such a beautiful watch.	Sò assai felice di avè un orologio cusì bellu.
I had no interest in what was in that bottle.	Ùn avia micca interessu in ciò chì era in quella buttiglia.
This number must be unique in all processes.	Stu numeru deve esse unicu in tutti i prucessi.
This time he picked up the phone.	Sta volta hà pigliatu u telefunu.
The relationship was discovered.	A relazione hè stata scuperta.
They ended up in the hospital.	Finivanu in l'uspidale.
He had never given up hope.	Ùn avia mai rinunciatu a speranza.
But another office took my application.	Ma un altru uffiziu hà pigliatu a mo applicazione.
We had the good times, and we had the bad times.	Avemu avutu i tempi boni, è avemu avutu i tempi mali.
The trust is huge.	A fiducia hè tamanta.
The message is clear.	U missaghju hè chjaru.
This can and should kill you first.	Questu pò è hà tombu prima.
He did not say what he offered in return.	Ùn hà micca dettu ciò ch'ellu offre in ritornu.
No similar results have been found in the literature.	Nisun risultati simili sò stati truvati in a literatura.
Things were happening to him.	E cose li arrivavanu.
Some are really good.	Certi sò veramente boni.
The population had them.	A pupulazione avia da esse.
In most cases, this is extreme.	In a maiò parte di i casi, questu hè estremu.
It made no difference.	Ùn hà fattu nisuna differenza.
Pass the test on your first attempt.	Passa a prova in u vostru primu tentativu.
So go get a drink.	Allora andate à piglià un beie.
Effective team players work like this for a second nature.	I ghjucatori efficaci di a squadra travaglianu cusì per una seconda natura.
One fact is for sure.	Un fattu hè sicuru.
A dress code is required for a school, private or public.	Un codice di vestitu hè necessariu per una scola, privata o publica.
It's nothing serious.	Ùn hè nunda di seriu.
The boy knew more.	U zitellu sapia di più.
Then came the other surprise.	Dopu hè vinuta l'altra sorpresa.
It doesn’t work.	Ùn viaghja micca.
His long legs saved him.	E so gambe lunghe u salvavanu.
No one is really different.	Nimu hè veramente diversu.
You helped in a way that no one else could.	Avete aiutatu in una manera chì nimu altru hà pussutu.
Even if it’s right next to the expensive houses.	Ancu s'ellu hè ghjustu accantu à e case caru.
Kill the process and quit the program.	Uccide u prucessu è caccià u prugrammu.
No action plan.	Nisun pianu d'azzione.
The boy was never found.	U zitellu ùn hè mai statu trovu.
It’s not proof.	Ùn hè micca a prova.
Not from me.	Ùn da mè.
I was always looking for it.	Stava sempre à circà.
He lives for it.	Vive per questu.
Yield to this.	Cede à questu.
Live exactly what it offers.	Vive esattamente ciò chì offre.
If you think about it, you will see that it is true.	Se pensate, vi vede chì hè vera.
He could hear it in his voice, and he wasn't surprised.	U pudia sente in a so voce, è ùn era micca surprised.
You probably have a lot to say about me.	Probabilmente avete assai chì mi vulete dì senza.
This control, however, is not absolute.	Stu cuntrollu, però, ùn hè micca assolutu.
I rolled on the floor, trying to put it out.	Aghju rotolatu in terra, circandu di mette fora.
Marriage is faith.	U matrimoniu hè a fede.
In fact, that is not the case.	In fatti, ùn hè micca u casu.
He stands up straight.	Si stà drittu.
And make them click on the link, or buy the card.	È li face cliccà nant'à u ligame, o cumprà a carta.
She reached into her head, through the glass window.	Hè ghjunta in capu, attraversu a finestra di vetru.
It should be neither hot nor cold.	Ùn deve esse nè caldu nè friddu.
Make a change.	Face un cambiamentu.
Most people need a cell phone anyway.	A maiò parte di a ghjente hà bisognu di un telefuninu in ogni modu.
However, still unsuccessful.	Tuttavia, sempre senza successu.
It seems easy at first, but try and see.	Sembra faciule in prima, ma pruvate è vede.
We believe that this is such a case.	Cridemu chì questu hè un tali casu.
The sun had only a minute to go.	U sole avia solu un minutu per andà.
There may be a few minor tears.	Ci pò esse uni pochi di lacrime minori.
It is powerful.	Hè putente.
You want to be where he is looking.	Vulete esse induve ellu ùn circà.
Not to mention his lack of luck.	Senza parlà di a so mancanza di furtuna.
The manuscript is clearly written and a pleasure to read.	U manuscrittu hè scrittu chjaramente è un piacè di leghje.
Do this.	Fate questu.
Otherwise it was pretty out of place.	Altrimenti era piuttostu fora di e cose.
And it’s easier to think about it, now.	È hè più faciule per pensà à ellu, avà.
There is no front door.	Ùn ci hè una porta di fronte.
The battle did not last long.	A battaglia ùn durò tantu.
He just left the phone and ran.	Solu hà lasciatu u telefunu è corse.
He can't find anything.	Ùn pò truvà nunda.
Write books about this.	Scrive libri nantu à questu.
This here is an agreement.	Questu quì hè un accordu.
Give it a shot and do your reading.	Dà un colpu ghjustu è fate a vostra lettura.
It’s like watching a terrible silent movie.	Hè cum'è vede un terribili film mutu.
Something was wrong here.	Qualcosa quì era sbagliatu.
His hand rose.	A so manu si alzò.
Then I will take you to my apartment.	Dopu, vi purterà in u mo appartamentu.
Like that could never happen.	Cume chì puderia mai succede.
Like a positive movie.	Cum'è un film pusitivu.
He later died at the hospital.	Dopu hè mortu à l'uspidale.
The sense of it.	U sensu di ellu.
You will probably be able to enter a certain law school.	Probabilmente sarete capaci di entre in una certa scola di dirittu.
We have so much to talk about.	Avemu tantu da parlà.
This can be explained by the following reasons.	Questu pò esse spiegatu da e seguenti ragioni.
Sometimes passion works.	Calchì volta a passioni travaglia.
In two of these three cases, the patients were female.	In dui di questi trè casi, i pazienti eranu femine.
They were expecting to hear a fight of some sort.	S'aspittavanu à sente una lotta di qualchì sorte.
They make us take it.	Ci facenu piglià.
Digital images take up less physical space than paper images.	L'imaghjini digitale occupanu menu spaziu fisicu chè quelli di carta.
A perfect joy.	Una gioia perfetta.
They have to fight, knowing that they will lose.	Hanu da cumbatte, sapendu ch'elli perderanu.
Here we present the difference that can be positive or negative.	Quì avemu prisentatu a diffarenza chì pò esse pusitivu o negativu.
Those days always seemed to do.	Quelli ghjorni parevanu sempre fà.
I wasn't sure if he was conscious.	Ùn era micca sicuru s'ellu era cuscente.
We have known each other for years.	Ci cunnoscimu dapoi anni.
The performance study was conducted in two parts.	U studiu di performance hè statu realizatu in duie parte.
I'm not afraid.	Ùn aghju micca paura.
We'll see how it goes.	Videremu cumu si pò esse.
That was the goal now.	Chì era u scopu avà.
I just want to show you one more thing.	Vogliu solu mostrà vi una cosa più.
You can barely say anything.	Pudete appena dì nunda.
Until new building on a beautiful new square.	Finu novu edifiziu nantu à una bella nova piazza.
No one is wrong.	Nimu hè sbagliatu.
I couldn’t assume anything.	Ùn pudia micca assume nunda.
And he shouldn’t be the type here.	È ùn deve micca esse u tippu quì.
I’m not saying why.	Ùn sò micca dettu perchè.
Whoever is able to accept this, let him accept it.	Quellu chì hè capaci di accettà questu, ch'ellu l'accetta.
I didn’t want to tell you in case it didn’t work.	Ùn vulia micca dì à voi in casu chì ùn hà micca travagliatu.
She knew there was a need out there.	Ella sapia chì ci era un bisognu fora.
They created a problem with that.	Hanu creatu un prublema nantu à stu prublema.
I realized that myself very quickly.	Aghju capitu chì mè stessu assai prestu.
There’s no place like home, ”and you can be here.	Ùn ci hè un locu cum'è a casa ", è pudete esse quì.
Legal status is in the air.	U statutu legale hè in l'aria.
He drives a cheap car.	Cunduce una vittura economica.
Right click on the image.	Cliccate dritta nantu à l'imaghjini.
I think this is very significant.	Credu chì questu hè assai significativu.
He shook her in a wide circle.	L'hà scuzzulata in un circondu largu.
She makes her way to the kitchen, and then to the garden.	Ella face u so modu à a cucina, è dopu à u giardinu.
But you can watch everything.	Ma pudete guardà tuttu.
He knew them exactly.	Li sapia esattamente.
There are only four games left, including three at home.	Ci hè solu quattru partiti rimanenti, cumprese trè in casa.
Teams are formed with each game.	E squadre si formanu cù ogni ghjocu.
We were two with ten minutes to play.	Eravamu da dui cù dece minuti per ghjucà.
There are some.	Ci sò qualchi.
There was no deal.	Ùn ci era micca affare.
See everything that has come here to see.	Vede tuttu ciò chì hè venutu quì per vede.
I mean, really bad.	Vogliu dì, veramente male.
Those who have magic, and those who do not.	Quelli chì anu magia, è quelli chì ùn anu micca.
See what you always have to say.	Vede ciò chì avete sempre à dì.
In other words, money well spent.	In altre parolle, i soldi ben spesi.
Five stars for sure.	Cinque stelle di sicuru.
All players are alone with him.	Tutti i ghjucatori sò solu cun ellu.
To tell his mother.	Per dì à a so mamma.
There’s some seriously weird global shit.	Ci hè una merda globale seriamente strana.
But how do you do it alone.	Ma cumu fate solu.
Other fields of use are also possible.	Ancu altri campi di usu sò pussibuli.
Not that there’s much to say.	Micca chì ci hè assai à dì.
He must see space like no other.	Ellu deve vede u spaziu cum'è nimu.
Everything will be out in a moment.	Tuttu sarà fora in un mumentu.
But this is not exactly the business of the police.	Ma questu ùn hè micca esattamente l'affari di a polizia.
Shake well and set aside.	Agite bè è mette da parte.
Think of this as an added value.	Pensate à questu cum'è un valore aghjuntu.
It’s best to go and find out.	Hè megliu andà à scopre.
One that can make you laugh.	Unu chì pò ride di voi.
I had to have it, and not just for one night.	L'avia da avè, è micca solu per una notte.
Especially that kid.	In particulare quellu zitellu.
Just look at what is happening in this country.	Basta à vede ciò chì succede in stu paese.
You no longer have to struggle with pain.	Ùn avete micca à luttà più cù u dulore.
I had a very fair price to buy now.	Avia un prezzu assai ghjustu cumprà avà.
They have become a common feature.	Sò diventati una caratteristica cumuna.
Let’s see how they come back this year.	Videmu cumu si tornanu da questu annu.
Once the cells have been treated, the media is not removed, only added.	Una volta chì e cellule sò state trattate, i media ùn sò micca eliminati, solu aghjuntu.
I mean, never again.	A dicu, mai più.
It’s their way.	Hè u so modu.
That seems to be part of the goal.	Chì pare esse parte di u scopu.
They can put it together.	Puderanu mette inseme.
Thank you very much!.	Grazie mille!.
I was lucky to survive.	Eru furtunatu di sopravvive.
This magazine included a personal interview.	Questa rivista includeva una entrevista persunale.
It’s a long bond.	Hè un ligame longu.
We want people to laugh.	Vulemu chì a ghjente ride.
However, things have changed in recent years.	Tuttavia, e cose sò cambiate in l'ultimi anni.
They’re easy to create, but that’s not the challenge.	Sò faciuli di creà, ma questu ùn hè micca u sfida.
Always unanswered.	Sempre senza risposta.
The pain I can say.	A pena possu dì.
I became the knife.	Sò diventatu u cuteddu.
Finding a balance between vision and resources is key.	Truvà un equilibriu trà a visione è e risorse hè chjave.
We are his chosen people.	Semu u so populu sceltu.
And he was always trying to make her respond.	E ellu circava sempre di fà ella risponde.
Learn more about us.	Sapete più nantu à noi.
Only the government does not seem to accept this.	Solu u guvernu ùn pare micca accettà questu.
He never answers any of the questions directly.	Ùn mai risponde à alcuna di e dumande direttamente.
She could hear.	Ella pudia sente.
They are sad.	Si sò tristi.
But, of course, that’s not the end of the story.	Ma, sicuru, ùn hè micca a fine di a storia.
And it was a huge amount of work.	È era una quantità enorme di travagliu.
It makes me want to get up and do something.	Mi dà voglia di alzà è fà qualcosa.
Sadly, it could no longer be used that way.	Triste, s'ellu ùn pudia più esse usatu cusì.
It seemed like it was hard for me, though.	Paria chì era duru per mè, però.
I feel great.	Mi sentu grande.
It was hard to eat because my mouth was so dry.	Era difficiule di manghjà perchè a mo bocca era cusì secca.
He died on stage.	Hè mortu in scena.
I watched him and did almost everything I could.	L'aghju fighjulatu è facia quasi tuttu ciò chì facia.
This had two results.	Questu hà avutu dui risultati.
It doesn’t hurt too much, though.	Ùn face micca troppu male, ancu.
It was created only recently.	Hè statu creatu solu pocu tempu.
They had had enough.	Avianu avutu abbastanza.
He didn’t come back because he didn’t want to.	Ùn era micca vultatu perchè ùn vulia micca.
Sold at a hundred times the price they cost.	Vendutu à centu volte u prezzu chì li costanu.
He considered it.	Hà cunsideratu.
He is not alone.	Ùn hè micca solu.
Figures are separate things that you simply look at somewhere and forget about.	I figuri sò cose separati chì simpricimenti guardate in qualchì locu è scurdate.
Holding hands and waiting to see.	Tenendu e mani è aspittendu per vede.
These results were then compared with the ground truth.	Questi risultati sò stati poi paragunati cù a verità di terra.
We were sad.	Eramu tristi.
Here are some clean clothes.	Eccu alcuni vestiti puliti.
He has no children.	È senza figlioli.
He turned and looked, he saw nothing.	Si vultò è guardò, ùn vide nunda.
I thought he was a nice man.	Pensu chì era un bellu omu.
Then he did not represent them.	Tandu ùn li rapprisintò.
And it’s not new.	È ùn hè micca novu.
And here it is.	È quì hè.
Old man.	Vechju.
It would be impossible for a person to pull something so heavy.	Saria impussibile per una persona di tirà qualcosa cusì pesante.
It seemed like a good place to talk.	Mi pareva un bonu locu per parlà.
We got warm and went outside.	Avemu vistutu caldu è andemu fora.
He was playing by himself.	Ghjucava da ellu stessu.
It was hard to mix.	Era difficiule di mischjà.
Always out of range for most of us.	Sempre fora di gamma per a maiò parte di noi.
Yet the picture ran with it.	Eppuru a stampa curria cun ellu.
She thought of everything.	Ella hà pensatu à tuttu.
The other suffered too much religion.	L'altru hà patitu troppu religione.
I wanted to sleep.	Vuliu dorme.
I am a user.	Sò un utilizatore.
But customers really like to have it.	Ma i clienti veramente piace à avè.
We were not involved.	Ùn eramu micca implicati.
It’s an animal you’ll never find here.	Hè un animale chì ùn truverete mai quì.
My area is getting smaller.	A mo zona hè sempre più chjuca.
They’re not really a type of event.	Ùn sò micca veramente un tippu di avvenimentu.
I had seen this coming.	Aviu avutu vistu questu vene.
I will do this.	Faraghju questu.
Without thinking, we agreed and pushed him over the wall.	Senza pensà, avemu accunsentutu è l'aiutamu sopra u muru.
I became aware of the people around me.	Aghju fattu cuscenza di e persone intornu à mè.
I travel often all over the country.	Viaghju spessu in tuttu u paese.
It’s not like my brain works.	Ùn hè micca cusì chì u mo cervellu funziona.
It can be quite detailed.	Pò esse abbastanza detallatu.
But we don’t really.	Ma ùn avemu micca veramente.
There was no way to know.	Ùn ci era manera di sapè.
But they don’t help to tell the story.	Ma ùn aiutanu micca à cuntà a storia.
The staff was friendly and helpful.	U persunale era amichevule è aiutu.
Such a beautiful child.	Un zitellu cusì bellu.
I am working from the other end.	Sò travagliatu da l'altra estremità.
I also really want to see the game.	Vogliu ancu veramente vede u ghjocu.
This video shows.	Stu video mostra.
He has lost his way in the world.	Hà persu u so modu in u mondu.
The result has never been in doubt.	U risultatu ùn hè mai statu in dubbitu.
That’s where we left it.	Hè quì chì l'avemu lasciatu.
I think you should be here.	Pensu chì duvete esse quì.
He pulled out a gun and shot himself in the head.	Tirò fora una pistola è si sparò in testa.
To say the least, this is a strange conclusion.	Per dì u minimu, questa hè una cunclusione strana.
He needed coffee.	Aveva bisognu di caffè.
Health care has improved.	A cura di a salute hà migliuratu.
Please someone could explain why.	Per piacè qualcunu puderia spiegà perchè.
Run up to the yellow panel and build the vehicle.	Corre finu à u pannellu giallu è custruisce u veiculu.
They put the body.	Pusanu u corpu.
We will see this later.	Videremu questu dopu.
Does anyone else feel that way ?.	Qualchissia altru si sente cusì cusì ?.
The more you feel, the better.	Quantu più sentenu, u megliu.
He grew up here.	Hè cresciutu quì.
I totally agree.	Sò d'accordu tutale.
I don’t get it right.	Ùn aghju micca capitu bè.
This fact does not mean that its properties have no physical significance.	Stu fattu ùn significa micca chì e so proprietà ùn anu micca significatu fisicu.
Education is made to them rather than to them.	L'educazione hè fatta à elli piuttostu chè cun elli.
I see it as a valuable learning process.	Aghju vistu cum'è un prucessu di apprendimentu preziosu.
They never came.	Ùn sò mai ghjunti.
Let them do it.	Lasciateli fà.
I had seen something that no crew member wants to keep.	Aviu vistu qualcosa chì nessun membru di l'equipaggiu vole guardà.
His eyes rather than his voice asked what the matter was.	U so ochji piuttostu chè a so voce dumandò ciò chì era a materia.
I want you to remember this.	Vogliu chì vi ricurdate di questu.
I took a look at your files.	Aghju fattu un ochju à i vostri schedari.
We don’t need to talk about the years we’ve missed.	Ùn avemu micca bisognu di parlà di l'anni chì avemu mancatu.
In some ways it was a good place to be.	In certi modi era un bonu locu per esse.
But there are times when he couldn’t help it.	Ma ci sò volte ch'ellu ùn pudia aiutà.
It always took to get one according to the time of day.	Pigliò sempre per ottene unu secondu l'ora di u ghjornu.
Is there better than this ?.	Ci hè megliu cà questu?.
We don’t put anyone at risk now.	Ùn mettemu nimu in risicu avà.
Now you have to rest.	Avà duvete riposu.
Everything is different.	Tuttu hè diversu.
He simply.	Ellu simpricimenti.
They are in addition to your research.	Sò in più di a vostra ricerca.
She nodded, understanding.	Ella annunziò, capiscenu.
I can’t just break it.	Ùn possu micca solu rompe.
She just isn’t.	Ella solu ùn hè micca.
Then take a little rest.	Allora pigliate un pocu di riposu.
I would ask someone how bad it was.	Avissi da dumandà à qualcunu quantu male era.
There is an explanation for the two and it is probably related.	Ci hè una spiegazione per i dui è hè probabilmente ligata.
They are available to users.	Sò dispunibuli per l'utilizatori.
They both want gold.	Tutti dui volenu oru.
Not a moment of that.	Ùn un mumentu di questu.
But such internal evidence is not the subject of this study.	Ma tali evidenza interna ùn hè micca u sughjettu di stu studiu.
Also, it makes me feel old.	Inoltre, mi fa sentu vechju.
The results are definitely amazing.	I risultati sò definitivamente maravigliosu.
And they left.	È sò partuti.
It’s not an easy thing to do.	Ùn hè micca una cosa faciule da fà.
There is no response anywhere to write the message.	Ùn ci hè risposta in ogni locu per scrive u messagiu.
Truth without trust.	Verità senza fiducia.
Who knows where it might end up next ?.	Quale sà induve puderia finisce dopu ?.
Don’t stay alone here.	Ùn stà micca solu quì.
I stared again, staring harder.	Aghju fighjatu di novu, fighjendu più duru.
He was sitting at his desk, writing something.	Era pusatu à a so scrivania, scriveva qualcosa.
Pain is necessary to cultivate.	U dulore hè necessariu di cultivà.
I might have known.	Puderia avè cunnisciutu.
Or at least they did.	O almenu anu fattu.
We are better off without him.	Semu megliu senza ellu.
Nothing was going to stop him.	Nunda l'avia da piantà.
But it’s about trust, and how you behave.	Ma hè quantu à a fiducia, è cumu si porta.
He was busy, and his existence was not important to him.	Era occupatu, è a so esistenza ùn era micca impurtante per ellu.
The team was certainly high in the spring.	A squadra era certamente in alta in a primavera.
This is their job.	Questu hè u so travagliu.
What is the rest.	Cosa hè u restu.
That’s my goal, to get to that game.	Hè u mo scopu, per ghjunghje à quellu ghjocu.
Only he knows why and everyone had better do what they were told.	Solu ellu sà perchè è tutti avianu megliu fà ciò chì li dicenu.
And, as a result, they could.	E, risulta, puderanu.
He likes the approach we take to the problem.	Li piace l'approcciu chì avemu pigliatu à u prublema.
Some have a job.	Certi anu un travagliu.
He decided against it.	Decidiu contru.
There is little to eat here, nothing.	Ci hè pocu manghjà quì, nunda.
The result was a style like no other.	U risultatu era un stile cum'è nimu.
She looks up and around.	Ella guarda in alto è intornu.
It doesn’t just want a large number of people.	Ùn vole micca solu un gran numaru di persone.
The crew began to establish the next shot.	L'equipaggiu hà cuminciatu à stabilisce u prossimu colpu.
The world wants to know.	U mondu vole sapè.
Many years, in fact.	Parechji anni, in fatti.
He tried others.	Pruvò altri.
We have the solution.	Avemu a suluzione.
If you think you don’t have time to exercise, think again.	Se pensate chì ùn avete micca tempu per esercitassi, pensate di novu.
I have to go home.	Aghju da andà in casa.
I find it so hard not to be closer to you.	Mi pare cusì difficiule di ùn esse più vicinu à voi.
It wasn’t a fair fight, he thought.	Ùn era micca una lotta ghjusta, pensava.
And they didn’t.	È ùn l'avianu micca.
All the staff were so helpful and friendly.	Tuttu u persunale era cusì utile è amichevule.
It just changed the way you look outside.	Hè cambiatu solu a manera di vede fora.
They are very friendly and patient.	Sò assai amichevule è paziente.
And after a point, it starts to get old.	È dopu à un puntu, cumencia à vechja.
Leaving high school was another.	Avè abbandunatu u liceu era un altru.
You could tell she worked.	Si pudia dì ch'ella hà travagliatu.
They have no option of returning to the control of the local authority.	Ùn anu micca l'opzione di vultà à u cuntrollu di l'autorità lucale.
Others can’t deal with it and get angry.	L'altri ùn ponu trattà è si arrabbianu.
We will be smart.	Seremu intelligenti.
Every situation is different and every person is different.	Ogni situazione hè diversa è ogni persona hè diversa.
I had no one to lose.	Ùn avia più nimu da perde.
See something, say something.	Vede qualcosa, dì qualcosa.
Maybe he thought we were going to be friends.	Forse hà pensatu chì avemu da esse amici.
We need your advice.	Avemu bisognu di u vostru cunsigliu.
He started to be too kind.	Cuminciò à esse troppu gentile.
I was about to pull my hair out.	Circa pronta à tirà i mo capelli.
Two things at least.	Dui cose almenu.
He was right.	Avia avutu ragiò.
I wondered briefly who had spoken to my mother.	Mi dumandu brevemente quale avia parlatu cù a mo mamma.
For case no.	Per u casu nr.
He didn't like the woman.	Ùn li piacia micca a donna.
Just write and keep writing.	Basta à scrive è cuntinueghja à scrive.
And when it comes, it comes.	È quandu vene, vene.
People just have so much.	A ghjente hà solu tantu.
He was obviously lying.	Era ovviamente mentitu.
But there was another important point.	Ma ci era un altru puntu impurtante.
But there is much more to this.	Ma ci hè assai più di questu.
It was a while or two.	Fora un tempu o dui.
Transfer to a plate or bowl and set aside.	Trasferisce à un piattu o ciotola è mette da parte.
He looked at them quickly.	Li guardò rapidamente.
This conclusion is supported by a number of studies.	Sta cunclusione hè sustinuta da una quantità di studii.
This is the most important piece.	Questu hè u pezzu più impurtante.
They gave me a glass of wine.	M'anu datu un vetru di vinu.
It took you so far.	T'hà purtatu cusì luntanu.
I’m right and so is she.	Sò drittu è ancu ella.
I can't charge.	Ùn possu micca carica.
This was life at its most basic.	Questa era a vita à a so più basica.
Informed consent was obtained from the participants.	U cunsensu infurmatu hè statu ottenutu da i participanti.
This is the text that will be presented to the user.	Questu hè u testu chì serà presentatu à l'utilizatore.
Well, you're probably right.	Ebbè, probabilmente avete ragione.
I used this website years in advance because it’s so great.	Aduprà stu situ web anni in anticipu perchè hè cusì grande.
Please help me do that.	Per piacè aiutate ciò chì fà.
I can’t do this forever.	Ùn possu micca fà questu per sempre.
I knew this even if I couldn’t see it.	Sapia questu ancu s'ellu ùn li pudia vede.
Escape seemed like an impossible concept.	Escape pareva un cuncettu impussibile.
We like to think about it.	Ci piace à pensà.
This was always better.	Questu era sempre megliu.
But his time may have finally come.	Ma u so tempu pò esse finalmente ghjuntu.
Breathe in, out and in, and out again.	Di respira, fora è in, è di novu.
Take your time, and little by little, things will fall into place.	Pigliate u vostru tempu, è à pocu à pocu, e cose caderanu in u locu.
It was obvious he recognized me too.	Era evidente ch'ellu m'hà ricunnisciutu ancu.
What they call it doesn’t matter.	Ciò chì si chjamanu ùn importa micca.
It was as if he was trying to prove himself.	Era cum'è s'ellu avia da pruvà à ellu stessu.
Of course, that’s another discussion.	Di sicuru, hè una altra discussione.
I'm going inside.	Vaiu dentru.
I was just nervous.	Eru solu nervu.
Maybe no one ever has.	Forse nimu hà mai.
So the problem is really just for the command line.	Allora u prublema hè veramente solu per a linea di cummanda.
Two other people helped as support staff.	Dui altre persone anu aiutatu cum'è staff di supportu.
I feel like we can do something really cool in this world.	Sentu chì pudemu fà qualcosa di veramente cool à stu mondu.
Avoid writing code, even when you can do it quickly.	Evite scrive codice, ancu quandu pudete fà rapidamente.
These men were accustomed to it.	Sti omi eranu abituati.
Beyond that, our stories can be powerful to each other.	Al di là di questu, e nostre storie ponu esse putenti l'una per l'altru.
Write them yourself.	Li scrivi tù stessu.
So, the older you get, the more you pay for coverage.	Dunque, più vechja, più paghe per a copertura.
But that’s what people do.	Ma questu hè ciò chì a ghjente face.
Practice really helps you get through difficult levels.	A pratica vi aiuta veramente à passà i livelli difficili.
We cannot find evidence from different countries.	Ùn pudemu micca truvà evidenza da diversi paesi.
Or tried to.	O pruvatu à.
It’s kind of meaningful.	Hè un tipu di significatu.
I want to put it here.	Vogliu mette in quì.
I hadn’t heard of any of me.	Ùn avia intesu parlà di nimu di mè.
Some men didn’t care.	Certi omi ùn importava micca.
I need to work out where it’s going.	Aghju bisognu di travaglià induve hè andatu.
For years.	Dapoi anni.
Turn everything off.	Spegne tuttu.
The sense that something essential on the line and freedom has been discovered.	U sensu chì qualcosa di essenziale nantu à a linea è a libertà hè stata scuperta.
If they are lucky.	S'elli sò furtunati.
A few years later, the couple started a family.	Uni pochi anni dopu, a coppia hà iniziatu una famiglia.
Many may be wrong.	Assai pò sbaglià.
I am sure your website will grow in the future.	Sò sicuru chì u vostru situ web cresce in u futuru.
Yes, it was his gun.	Iè, era a so pistola.
We were family.	Avemu statu famiglia.
He is not alone.	Ùn hè micca solu.
, finished a close second.	, finitu un secondu vicinu.
Large comfort room.	Grande stanza cunfortu.
About drugs.	A cosa di droga.
Now fear for him.	Avà teme per ellu.
They are a very good team.	Sò una squadra assai bona.
Everyone knows everyone.	Tutti cunnoscenu tutti.
This time is the last time ever.	Questa volta hè l'ultima volta assolutamente.
But this is not a new war.	Ma questu ùn hè micca una nova guerra.
I tried to find the country on a map once.	Aghju pruvatu à truvà u paese nantu à una mappa una volta.
It’s a rule with me.	Hè una regula cun mè.
You literally saved my marriage.	Avete literalmente salvatu u mo matrimoniu.
Nothing like anywhere else in the world.	Nunda cum'è in altrò in u mondu.
Maybe a little role play could help here.	Forse un pocu ghjocu di rolu puderia aiutà quì.
But it's okay.	Ma va bè.
A poor man wants nothing, and knows nothing, and has nothing.	Un poviru ùn vole nunda, è ùn sà nunda, è ùn hà nunda.
She had to know that they would.	Ella avia da sapè ch'elli seranu.
The exercise was over.	L'esercitu era finitu.
They could not get air support.	Ùn pudianu micca avè un sustegnu aereu.
My question is exactly how to do this.	A mo quistione hè esattamente cumu fà questu.
There were several words.	Ci era parechje parolle.
No relevant differences by years or sex were observed.	Nisuna differenza pertinenti per anni o sessu hè stata osservata.
You know the value of what you play in a scene.	Sapi u valore di ciò chì ghjucà in una scena.
Here are the people he also served in turn.	Eccu i persone chì ellu hà ancu servitu à u so turnu.
And there are others.	È ci sò ancu altri.
There is something.	Ci hè qualcosa.
His back hit the shed.	U so spinu chjappà u capannone.
We’ll both be better.	Seremu megliu tutti dui.
Then I had decided to go too.	Tandu avia decisu di andà ancu.
Measured samples do not require special preparation.	I campioni misurati ùn anu micca bisognu di preparazione speciale.
We had little in common.	Avemu avutu pocu in cumunu.
It turned out to be the last.	Risultava esse l'ultimu.
This creates a very comfortable and natural feel.	Questu crea un sensu assai còmode è naturali.
We will eventually.	Seremu eventualmente.
Shit, it’s high out of my mind.	Merda, hè alta fora di mente.
That’s when we know what needs to be learned.	Hè quandu sapemu ciò chì ci vole à amparà.
Each was a little different but not different enough.	Ogni era un pocu sfarente ma micca abbastanza diversu.
Also, they don’t cost too much to feed.	Inoltre, ùn costanu micca troppu per alimentà.
There are so many players that could be here.	Ci sò tanti ghjucadori chì puderanu esse quì.
They could do whatever they wanted.	Puderanu fà fà ciò chì vulianu.
It’s funny that they found things that really interested them.	Hè divertente chì anu trovu cose chì anu veramente interessatu.
But we need him.	Ma avemu bisognu di ellu.
I’m afraid it makes it really hard for everyone else.	Aghju paura chì rende veramente difficiule per tutti l'altri.
But many people never get past this step.	Ma assai persone ùn superanu mai stu passu.
The words come out as controlled as it sounds.	E parolle surtenu cum'è cuntrullate cum'è ellu.
Then continue to move on to the next experience.	Allora continuate à passà à a prossima sperienza.
Then give the direction.	Allora dà a direzzione.
But you don’t have to tell anyone.	Ma ùn devi dì à nimu.
Our model benefits from the following aspects.	U nostru mudellu beneficia di i seguenti aspetti.
It looked the same, but my body felt different.	Paria u listessu, ma u mo corpu si sentia diversu.
We just had to come up with our own version.	Avemu avutu solu à vene cù a nostra propria versione.
I never want to be that sick girl again.	Ùn vogliu mai più esse quella ragazza malata.
There is nothing in the house that has no memory.	Ùn ci hè nunda in a casa chì ùn hà micca memoria.
Each tall player has an advantage over a short, in-service one.	Ogni ghjucadore altu hà un vantaghju annantu à un cortu, in serviziu.
There is another.	Ci va un altru.
The world will be a better place.	U mondu serà un locu megliu.
The location of properties, service and food was excellent.	U locu di e pruprietà, u serviziu è l'alimentariu era eccellente.
I can’t wait to hear from you !.	Ùn possu aspittà di sente da voi!.
The opposite case is more interesting.	U casu cuntrariu hè più interessante.
We are so scared for her.	Avemu tantu paura per ella.
He got out of the car and walked backwards.	Sortu da a vittura è marchjò in daretu.
They saw this country as a land of opportunity.	Vidianu stu paese cum'è una terra di opportunità.
I didn’t want you to go back into this.	Ùn vulia micca chì tu torni in questu.
She has never had anyone say such beautiful things about her.	Ùn hà mai avutu qualcunu dicendu cose cusì belle nantu à ella.
From that moment on, it was the end for me.	Da quellu mumentu, era a fine per mè.
One animal in each group was used for each experiment.	Un animale in ogni gruppu hè stata utilizata per ogni esperimentu.
When it runs out, just go refill it.	Quandu si esaurisce, basta à andà à riempie di novu.
From this our eyes are to be turned away.	Da questu i nostri ochji sò da esse alluntanati.
He had to decide what he wanted to do.	Hà avutu a decide ciò chì vulia fà.
I couldn’t make a bigger mistake.	Ùn pudia fà un sbagliu maiò.
It’s so so out there.	Hè cusì cusì fora.
This is not a quick fix.	Questu ùn hè micca un rapidu.
Don't do it again.	Ùn fate micca più.
Double faster.	Duppiu più veloce.
She didn't want to tell the truth.	Ella ùn vulia dì a verità.
The school is quite literally put off by the war.	A scola hè abbastanza literalmente pusata da a guerra.
They have to take care of him.	Hanu da piglià cura di ellu.
This is now a world where only ends matter.	Questu hè avà un mondu induve solu i fini importanu.
Order these drugs from us with confidence.	Ordine queste droghe da noi cun fiducia.
To no one’s surprise, it won’t be priced.	Per a sorpresa di nimu, ùn serà micca prezzu.
He says none of these are lies.	Dici chì nimu di questi sò bugie.
It’s the end of his day, the beginning of mine.	Hè a fine di u so ghjornu, u principiu di u mio.
I think they both have their place.	Pensu chì tutti dui anu u so postu.
Walk the path son.	Camminate u caminu figliolu.
I just want your authority.	Vogliu solu a vostra autorità.
I didn’t know what was going on at that point, of course.	Ùn sapia micca ciò chì passava à quellu puntu, sicuru.
The results are yet to come.	I risultati sò per vene.
God made him king.	Diu l'hà fattu rè.
The first never went any further.	U primu ùn hè mai andatu più luntanu.
People need each other and moral support.	E persone anu bisognu di l'altri è di u sustegnu murali.
Look at our own relationship, as it is.	Fighjate à a nostra propria relazione, cum'è hè.
I feel comfortable.	Mi sentu còmode.
I’m not sure if this matters.	Ùn sò micca sicuru se questu importa.
I was a good driver.	Eru un bon driver.
Now they never have.	Avà ùn anu mai.
Give about a month.	Dà circa un mese.
Other such cases have been registered.	Altri casi cusì sò stati registrati.
Thanks for taking the time to read.	Grazie per piglià u tempu di leghje.
I can do more, but it takes my writing time.	Puderaghju fà di più, ma ci vole da u mo tempu di scrittura.
I never used it, though.	Ùn aghju mai usatu, però.
If they love it, do it.	S'elli amanu, fate.
When the boy was tired, he carried him on his shoulder.	Quandu u zitellu era stancu, u portava nantu à a so spalle.
Letter.	Carta.
I couldn’t tell which one.	Ùn pudia dì quale.
You don’t want to read any more of this.	Ùn vulete micca leghje più di questu.
Many, many, years.	Tanti, tanti, anni.
It’s a good time to pull up your camera.	Hè un bonu tempu per tirà a vostra camera.
I have waited my whole life for this.	Aghju aspittatu tutta a mo vita per questu.
She was quite tall with warm brown eyes and black hair.	Era abbastanza alta cù l'ochji marroni caldi è i capelli neri.
I went there twice.	Ci sò andatu duie volte.
Instead, we see them quite clearly throughout the picture.	Invece, li vedemu abbastanza chjaramente in tutta a stampa.
Briefly, the cells were collected after treatment.	In breve, i celluli sò stati cullati dopu u trattamentu.
Mom didn’t want us to go.	Mamma ùn vulia micca chì andemu.
General was very special.	Generale era assai particulari.
You can go anywhere you want.	Pudete andà in ogni locu chì vulete.
For a few minutes no one said anything.	Per uni pochi di minuti nimu ùn dice nunda.
You can find it here.	Pudete truvà quì.
Well that’s why it failed.	Ebbè hè per quessa chì hà fiascatu.
The bells can also be caught, however.	I belli ponu ancu esse catturati, però.
It just doesn’t have to be in our system.	Simply ùn deve esse in u nostru sistema.
The biggest success in the country.	U più grande successu in u paese.
Nothing like this had ever happened before.	Nunda cusì ùn era mai accadutu prima.
To call it what it is.	Per chjamà ciò chì hè.
And so many people came.	È ghjunse tanta ghjente.
He was a strange man.	Era un omu stranu.
Management has taken business class.	A gestione hà pigliatu a classa cummerciale.
Put it out of reach.	Mettite fora di a portata.
There is a chance that this could be true.	Ci hè una chance chì questu puderia esse veru.
There is just nothing.	Ùn ci hè solu nunda.
On the other hand, he knew my name.	Per d 'altra banda, sapia u mo nome.
Left right left right, here, you can do it.	Left right left right, quì, pudete fà.
Perfect for summer.	Perfetta per l'estiu.
For a way of life.	Per un modu di campà.
The kids wanted a place to go to look good.	I zitelli vulianu un locu per andà per vede bè.
He is human.	Hè umanu.
I can't run.	Ùn possu micca curriri.
But it does so much more.	Ma face assai di più.
They are quite rare today.	Sò abbastanza rari oghje.
Four thousand more.	Quattru mila in più.
You know, put it in our game.	Sapete, mette in u nostru ghjocu.
I couldn’t go on.	Ùn pudia andà.
The boys loved it.	I picciotti l'amavanu.
This is the best song that the game can give you.	Questu hè u megliu canzoni chì u ghjocu vi pò dà.
Or a little of that.	O un pocu di questu.
Many thanks.	Tante grazie.
I can take my things.	Puderaghju piglià e mo cose.
What is this?.	Chì ghjè stu?.
I was just too late.	Aghju ghjustu troppu tardi.
It is broken under impact.	Hè ruttu sottu à l'impattu.
No, not at all.	Innò, micca cusì.
And they move away from the stage.	Et ils s'éloignent de la scène.
They were still in town.	Eranu sempre in paese.
If they say yes, stop and show them.	S'elli dicenu sì, fate à firmà è li mostranu.
He likes it a lot so far, for the most part this is true story.	Li piace assai finu à quì, per a maiò parte di questu hè vera storia.
A place where you feel at home.	Un locu chì si sente in casa.
A lot of cases like that.	Un saccu di casi cusì tene.
It is the only peace.	Hè a sola pace.
If it’s the plan, it’s working.	S'ellu hè u pianu, hè travagliatu.
My feet were there for a moment, then gone.	I mo pedi eranu quì un mumentu, andati dopu.
Go pull it out.	Andà à tirà fora.
He was waiting for a hot drink.	Aspittava una bevanda calda.
Each person came up with completely different ideas.	Ogni persona hè stata cun idee completamente diverse.
We will ask.	Li dumanderemu.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu a ora, questu ùn hè micca andatu secondu u pianu.
This can be cured in many, many spaces.	Questu quì pò esse curatu in parechje, assai spazii.
A human child does not even learn to walk for a year.	Un zitellu umanu ùn ampara ancu à marchjà per un annu.
So, the friends stopped calling.	Cusì, l'amichi anu cessatu di chjamà.
My murder is safe now.	U mo assassiniu hè sicuru avà.
Your words become your actions.	E vostre parolle diventanu e vostre azioni.
I needed that job.	Aviu bisognu di quellu travagliu.
It felt a little too good.	Si sentia un pocu troppu bè.
Lucky, of course.	Lucky, di sicuru.
You have the right not to have sex.	Avete u dirittu di ùn avè micca sessu.
These last aspects have been examined here.	Questi ultimi aspetti sò stati esaminati quì.
Be more honest with yourself.	Siate più onesti cun elli stessi.
Slowly, slowly, slowly.	Pianu pianu, stanu.
Many people have lost their jobs.	Parechje persone anu persu u so travagliu.
He will be beaten.	Avarà battutu.
I am just like you.	Sò uguale à tè.
That was the thing.	Chì era a cosa.
But that is exactly what you need to do.	Ma hè esattamente ciò chì duvete fà.
He was back to check on her.	Era tornatu per verificà ella.
Ten times more.	Dece volte di più.
When their skin is burnt, fresh skin will be provided.	Quandu a so pelle hè brusgiata, una pelle fresca serà furnita.
It seems like a lot to everyone.	Pare un pocu assai à tutti.
There are two reasons for this.	Ci sò dui motivi per questu.
Yes yes yes yes yes yes.	Iè iè iè iè iè.
That’s why the old act is bad.	Hè per quessa chì l'anzianu attu hè peghju.
Other than that, the performance went well.	A parte chì, a prestazione hè andata bè.
Not one, many.	Micca unu, parechji.
And maybe it’s for the best.	E forsi hè per u megliu.
We were clearly on a good path with this.	Eramu chjaramente in una bona strada cun questu.
But let’s try.	Ma ci pruvemu.
But, then, no one has to.	Ma, allora, nimu hà da.
Dad's voice had.	A voce di u babbu avia.
Her focus was always on her hair.	U so focus era sempre nantu à i so capelli.
All the drugs given were natural.	Tutte e droghe datu eranu naturali.
But we were totally behind the mission.	Ma eramu totalmente daretu à a missione.
He is an intelligent man.	Hè un omu intelligente.
Four friends show up.	Quattru amichi si prisentanu.
None of this is back.	Nimu di questu hè tornatu.
This time there would definitely be a good show to watch.	Sta volta ci saria sicuramente un bonu spettaculu da fighjà.
You know, there are a lot of things.	Sapete, ci sò assai cose.
I am a very nice person.	Sò una persona assai bella.
These two systems often conflict with each other.	Sti dui sistemi sò spessu cunflitti l'un cù l'altru.
I have nothing.	Ùn aghju nunda.
I wanted to come back later.	Ci vulia à vene dapoi.
No idea if it's normal.	Nisuna idea s'ellu hè normale.
Unfortunately, I had no idea what he was looking for.	Sfurtunatamente, ùn avia micca idea di ciò chì cercava.
Let’s look at some elements on their treatment.	Fighjemu qualchi elementi nantu à u so trattamentu.
That’s what we’re fighting for here in the states.	Hè ciò chì luttemu quì in i stati.
Definitely looking forward to doing more work like this !.	Definitivamente aspittendu à fà più travagliu cusì !.
This is going to be bad.	Questu serà peghju.
Maybe next time.	Forse a prossima volta.
We want to be married.	Vulemu esse maritatu.
See how it goes with the following questions.	Vede cumu andate cù e seguenti dumande.
I said that, once before.	L'aghju dettu, una volta prima.
The court asked the plaintiff if he wanted to make a statement.	U tribunale hà dumandatu à l'attore s'ellu vulia fà una dichjarazione.
The appearance of things has changed.	L'apparenza di e cose hà cambiatu.
I made sure my son knew how to take care of himself.	Aghju assicuratu chì u mo figliolu sapia a cura di ellu stessu.
I did my best.	Aghju fattu u mo megliu.
You will not get here.	Ùn vi ghjunghjerà micca quì.
Bad things can happen.	Cose cattivi ponu accade.
No, that was not his business.	Innò, questu ùn era micca u so affare.
He was gone in the morning.	Era andatu a matina.
Of course, those are too young to play either.	Di sicuru, quelli sò troppu ghjovani per ghjucà ancu.
Take the baby.	Pigliate u zitellu.
I leaned against the wall, weak on my knees.	Aghju appughjatu à u muru, debule à i ghjinochji.
I'll call back.	Aghju da chjamà torna.
We can eat fish.	Pudemu manghjà pesce.
He has my judgment on everything.	Hà u mo ghjudiziu in tuttu.
If you want to make a surprise for someone you love.	Se vulete fà una sorpresa per qualchissia chì amate.
This plane sucks.	Stu aviò hè una merda.
Shut up.	Dì di zittu.
The birth is great.	A nascita hè grande.
There is no possibility of doing harm here.	Quì ùn ci hè micca pussibilità di fà u male.
Don’t talk to the media.	Ùn parlate micca à i media.
It’s not just about killing.	Ùn ci hè micca solu tumbà.
This is news coming this morning.	Questa hè una nutizia chì vene ghjustu sta matina.
That night basically set the course for my life.	Quella notte fondamentalmente hà stabilitu u cursu di a mo vita.
We can do better than that.	Pudemu fà megliu cà questu.
It didn't go well.	Ùn hè andatu bè.
That’s how they act.	Hè cusì chì agiscenu.
Give people hope for the future.	Dà a ghjente speranza per u futuru.
He taught storytelling.	Hà insignatu cuntendu storie.
And it was ten days.	È era passatu ghjornu deci.
I still have that now.	Aghju sempre chì avà.
Your head has become very heavy.	A vostra testa hè diventata assai pesante.
We need to start using it.	Avemu bisognu di cumincià à aduprà.
Just enough to put everything right.	Basta abbastanza per rimette tuttu in dirittu.
I'm angry.	Sò arrabbiatu.
She looked back at me.	Ella mi guardò in daretu.
He had a specific vision of how the series should look.	Hà avutu una visione specifica di cumu si deve vede a serie.
I’m happy to help you find a ship.	Sò cuntentu di aiutà à truvà una nave.
These could eventually lead to violence.	Quessi puderanu in fine di guidà a viulenza.
They were coming.	Avianu da vene.
They would not be wrong.	Ùn sarianu micca sbagliati.
It’s like the best drug, it really is.	Hè cum'è a megliu droga, hè veramente.
It didn’t look bad at the time.	Ùn pareva micca male à u mumentu.
People are going to try to go online now.	A ghjente hà da pruvà à andà in linea avà.
I read it over and over again.	Aghju lettu una volta è più.
I'm sure you have a couple of cents here.	Sò sicuru chì avete un paru di centu quì.
After that, there is no going back.	Dopu questu, ùn ci hè micca vultà in daretu.
And that’s why we try to make it as free as possible.	È hè per quessa chì pruvemu di rende u più liberu pussibule.
It can be seen quite easily in experimental conditions.	Pò esse vistu abbastanza facilmente in cundizioni sperimentali.
It wouldn’t take long enough for them.	Ùn saria micca passatu abbastanza tempu per elli.
But you can hear me.	Ma pudete sente mi.
Some games are not.	Certi ghjochi ùn sò micca.
She leaned over him.	Ella s'inclinò nantu à ellu.
Think about it.	Pensate à questu.
The same thing happened to me.	U stessu hè accadutu à mè.
She is a beautiful six-year-old girl.	Hè una bella zitella di sei anni.
I can't go back here.	Ùn possu micca vultà quì.
I don’t know how to solve it.	Ùn sò micca sapè cumu risolve.
Leave them.	Lasciateli.
I hadn’t come out.	Ùn era micca surtitu.
I work one to four days a week.	U travagliu da unu à quattru ghjorni à settimana.
And you feel good about helping others.	È si senti bè per aiutà l'altri.
Consider the snow example again.	Cunsiderate l'esempiu di neve di novu.
They said we would live like in a hotel.	Dicianu chì avemu da campà cum'è in un hotel.
We know the song was almost something.	Sapemu chì a canzone era quasi qualcosa.
Studies are generally applying this method.	I studii sò generalmente applicanu stu metudu.
I didn't even come home to tell myself.	Ùn sò mancu venutu in casa per dì mi stessu.
We mix time and space.	Avemu mischjà u tempu è u spaziu.
The roll must be firm.	U rollu deve esse fermu.
We worked really hard to find his help.	Avemu travagliatu veramente dura per truvà u so aiutu.
Think of the best video games.	Pensate à i migliori video games.
Followed by a man and a girl.	Segue un omu è una zitella.
No one else has experienced them.	Nimu altru li hà campatu.
Nothing is going to be broken.	Nunda hè da esse ruttu.
However, most of the crowd was high school at the university age.	Tuttavia, a maiò parte di a folla era u liceu à l'età di l'università.
Cars, in short, were the answer.	Cars, in corta, eranu a risposta.
There was no time.	Ùn ci era tempu.
No word on that.	Nisuna parolla nantu à questu.
Not for this life for which you were born.	Micca per sta vita per quale site natu.
Even his own.	Ancu u so propiu.
In addition, you may incur extra charges for the use of these items.	Inoltre, pudete affruntà carichi extra per l'usu di questi articuli.
Some need to be in a support group.	Certi anu bisognu à esse in un gruppu di supportu.
Think about the city in which you live.	Pensate à a cità in quale vive.
They were friendly and wanted me to visit them at their house.	Eranu amichevuli è vulianu ch'e i visitassi in casa soia.
I really enjoyed being here.	Mi piaceva assai di esse quì.
Maybe they don’t see a difference.	Forse ùn vedenu micca differenza.
Any amount can help.	Ogni quantità pò aiutà.
These things started happening about two months ago.	Queste cose cuminciaru à accade circa dui mesi fà.
Live production variables were measured.	Variabili di produzzione in diretta sò stati misurati.
Which is me.	Chì sò mè.
Not in the career sense.	Micca in u sensu di carriera.
Now we need to run the images.	Avà duvemu curre l'imaghjini.
But he needed a vehicle.	Ma avia bisognu di un veiculu.
You have your feet in your shoes.	Avete i pedi in i vostri scarpi.
The difficulty of that.	A difficultà di quessa.
In high school, he was involved with the debate team.	In u liceu, era implicatu cù a squadra di dibattitu.
We need to push ourselves.	Avemu bisognu di spinghje noi stessi.
And then again that silence.	È po di novu quellu silenziu.
You have changed everything in my life.	Avete cambiatu tuttu di a mo vita.
There was nothing special about his face.	Ùn ci era nunda di speciale nantu à a so faccia.
It’s cold today, and that’s bad.	Hè fretu oghje, è questu peghju.
It’s worth ten times the risk just for that.	Hè vale a pena dece volte u risicu solu per quessa.
He didn’t think to go.	Ùn hà micca pensatu à andà.
Our family has no money.	A nostra famiglia ùn hà micca soldi.
Turn the heat to high.	Turn u calore à altu.
We think they don’t.	Tenemu chì ùn anu micca.
I don’t expect anything more.	Ùn aspettu nunda di più.
They want to come home, at that time.	Vulenu vultà in casa, à quellu tempu.
It’s like they’ve discovered a whole new sex or something.	Hè cum'è chì anu scupertu un sessu novu novu o qualcosa.
Usually, they do everything to avoid attention.	Di solitu, facenu tuttu per evità l'attenzione.
I suggest you do the same.	Suggeriu chì fate u listessu.
He is a cool and relaxed kid.	Hè un zitellu cool è rilassatu.
Especially not after a statement like that.	In particulare micca dopu una dichjarazione cusì.
I didn’t supply the trees when the wood came.	Ùn aghju micca furnitu l'arburi chì u legnu hè vinutu.
I think we never understood.	Pensu chì ùn avemu mai capitu.
The garden area is as flat as my house.	A zona di u giardinu hè piatta quant'è a mo casa.
So we did things that were a little different.	Allora avemu fattu cose chì eranu un pocu diffirenti.
You said he called me.	Avete dettu chì m'hà chjamatu.
I can’t wait to hear your experience.	Ùn possu aspittà di sente a vostra sperienza.
No changes have been made.	Ùn sò stati fatti cambiamenti.
I project six figures this year.	Prughjettu sei figuri questu annu.
Of these, four subjects were excluded.	Di elli, quattru sugetti eranu esclusi.
It was easier than that.	Era più faciule ch'è questu.
He asked after you.	Hà dumandatu dopu à voi.
In addition to that, our choices are often different.	In più di quessa, e nostre scelte sò spessu diverse.
Of course, I wasn’t right.	Di sicuru, ùn avia micca ghjustu.
I’m just making a point.	Sò solu fà un puntu.
I went again.	Sò andatu di novu.
It looks like that.	Si vede cusì.
We had been together forever.	Eramu stati per sempre.
It was a beautiful game that made us cry at the end.	Era un bellu ghjocu chì ci hà fattu pienghje à a fine.
I tried.	Aghju pruvatu.
You have to stay here and wait for us.	Duvete stà quì è aspittà per noi.
For men, no difference was observed.	Per l'omi, nisuna differenza hè stata osservata.
It would be good for both of them.	Saria bè per i dui.
As can be seen very good agreement is observed.	Comu pò esse vistu assai bonu accordu hè osservatu.
We have three hours to wait.	Avemu trè ore da aspittà.
The short game is bad.	U ghjocu cortu hè peghju.
Images are representative for each condition.	L'imaghjini sò rapprisentanti per ogni cundizione.
No need to go for help.	Inutile di andà per aiutu.
But you are my wife.	Ma tù sì a mo moglia.
Then he began to speak for himself.	Allora hà cuminciatu à parlà per sè stessu.
Continue to live them.	Continua à campà elli.
Then he looked up at the sky.	Allora guardò u celu.
Let’s get this out.	Cerchemu di ottene questu.
I refused, but showed no sign of giving up.	Aghju ricusatu, ma ùn hà micca dimustratu segnu di abbandunà.
I’m sure you can keep out of trouble.	Sò sicuru chì pudete mantene fora di i prublemi.
You will answer a couple of questions.	Risponderete à un paru di dumande.
We found it, okay, though.	L'avemu trovu, sta bè, ma.
You should never leave me.	Ùn mi devi mai lascià.
This change has made the house much harder to sell.	Stu cambiamentu hà fattu a casa assai più difficiuli di vende.
You only have your hands.	Avete solu e vostre mani.
If not, he wants to sell the house.	Se no, vole vende a casa.
They were together in a large cell.	Sò stati inseme in una grande cellula.
He was coming back inside.	Ritornava dentru.
It’s your problem no less than mine.	Hè u vostru prublema micca menu chè u mio.
We don’t see him so often outside of work.	Ùn avemu micca vistu cusì spessu fora di u travagliu.
I hope it hasn’t been years.	Spergu chì ùn sò micca stati anni.
Hell with you.	L'infernu cun voi.
Then they all began to weep.	Allora tutti cuminciaru à pienghje.
I have never come here.	Ùn aghju mai avutu venutu quì.
We just have to understand it.	Avemu solu à capisce.
We have a free and open internet.	Avemu un internet gratuitu è ​​apertu.
It’s not my style.	Ùn hè micca u mo stile.
My gaze followed hers.	U mo sguardu seguitava u so.
I had seen it all.	Aviu vistu tuttu.
It was a big step in our relationship.	Era un grande passu in a nostra relazione.
I was happy to see that they looked great.	Eru felice di vede chì parevanu grandi.
After all, kids are better at most things as they get older.	In fondu, i zitelli anu megliu à a maiò parte di e cose cum'è invechjanu.
This was especially the case for the patient’s address and type of treatment.	Questu era soprattuttu u casu per l'indirizzu di u paziente è u tipu di trattamentu.
Now they were crazy.	Avà eranu pazzi.
And somehow these two things meet.	È in qualchì manera queste duie cose si scontranu.
Then it was a huge learning time for me.	Allora era un tempu d'apprendimentu enormu per mè.
I won't tell them if you let me.	Ùn li dicu micca s'ellu mi lasciate esse.
All the knowledge in the world is here.	Tuttu u sapè in u mondu hè quì.
Someone you can be comfortable with.	Qualchissia cun quale pudete esse còmode.
If he could, he would use it against his mother.	S'ellu puderia, l'utilizaria contr'à a so mamma.
Blanket in good shape.	Coperta in bona forma.
He was the driver of the truck.	Era u cunduttore di u camionu.
The first three elements are in free fall.	I primi trè elementi sò in caduta libera.
It is much longer than our own species.	Hè assai più longu di a nostra propria spezia.
I struggle with the questions.	Luttu cù e dumande.
Buy it, you'll love it.	Cumprate, vi piacerà.
He approached again, and could feel his breath.	S'avvicinò di novu, è pudia sente u so fiatu.
The behavior of the system is studied close to the various fixed points.	U cumpurtamentu di u sistema hè studiatu vicinu à i diversi punti fissi.
I understand the reason for this.	Aghju capitu u mutivu di questu.
They lose interest in life.	Perdenu interessu in a vita.
No one on the other side picked up the phone.	Nimu da l'altra parte hà pigliatu u telefunu.
The effect on my old friend was obvious.	L'effettu nantu à u mo vechju amicu era evidenti.
It was different.	Era diversu.
The morning he typically wrote earlier.	A matina hà scrittu tipicamente prima.
They never do anything.	Ùn facenu mai nunda.
Extra work means you don’t have to think about it.	U travagliu extra significa chì ùn hà micca bisognu di pensà.
I'm lost.	mi sò persu.
Some very bad things happened in this place.	Alcune cose assai cattive sò accadute in questu locu.
Even as you go about living.	Ancu mentre andate per vive.
We need to change course to end up somewhere else.	Avemu bisognu di cambià u corsu per finisce in un altru locu.
I just feel too much.	Sentu solu troppu.
She has short dark brown hair and brown eyes.	Hà i capelli corti marroni scuri è l'ochji marroni.
Then he turned.	Allora si vultò.
My father is not in fact with her.	U mo babbu ùn hè in fattu cun ella.
I'm going too.	Vaiu ancu.
You’ve started to build around it.	Avete cuminciatu à custruisce intornu.
So that’s one of their interests.	Allora questu hè unu di i so interessi.
And almost no one was around.	È quasi nimu era intornu.
I can only imagine how something similar would look like usually.	Puderaghju solu imagine cumu qualcosa di simile si avaria di solitu.
That bond is broken.	Ddu ligame hè rottu.
Organization was the main problem.	L'urganizazione era u prublema principali.
I should have understood this much earlier.	Duverebbe avè capitu questu assai prima.
My wife wants me out of this business.	A mo moglia, mi vole fora di stu affari.
The whole night is ahead of us, you know.	Tutta a notte hè davanti à noi, sapete.
I put on music.	Aghju messu in musica.
I leave the apartment on the ground floor.	Lasciu in l'appartamentu à u pianu di terra.
Just let it out.	Basta à lascià esce.
I can be so stupid.	Possu esse cusì stupidu.
So, there may be something interesting out there.	Dunque, ci pò esse qualcosa interessante fora di questu.
This change came later.	Stu cambiamentu hè vinutu dopu.
They say they see stars and it’s true.	Dicenu chì vede stelle è hè vera.
In the morning.	In a maitinata.
You’ll enjoy it after a while.	Ti piace dopu à un pocu tempu.
Face it, and how.	Face, è cumu.
We are nervous because we love this old house too.	Semu nervosi perchè ancu noi amemu sta vechja casa.
You don’t jump in and out of the store.	Ùn avete micca saltatu è fora di a buttrega.
It seems that the sun has not yet set.	Sembra chì u sole ùn hè micca ancu tramontatu.
His mother died when he was seven years old.	A so mamma hè morta quandu ellu avia sette anni.
I don't want them here.	Ùn li vogliu micca quì.
I couldn’t, the food didn’t stay.	Ùn puderaghju micca, l'alimentu ùn restava micca.
I don't know what you're talking about and I don't care.	Ùn sò micca di ciò chì parlate è ùn m'importa micca.
She doesn't look too strange.	Ella ùn pare micca troppu strana.
He had it here.	Ci hà avutu quì.
Now, the real thing was clear.	Avà, a cosa vera era apparsa.
They were falling backwards.	Eranu cascati in daretu.
I think the answer is yes.	Credu chì a risposta hè sì.
It must have been before.	Deve esse statu prima.
A lower number here is better.	Un numeru più bassu quì hè megliu.
That sounds pretty fair.	Chì sona abbastanza ghjustu.
It’s easy and you feel better knowing what’s set.	Hè faciule è vi sentite megliu sapendu ciò chì hè stabilitu.
It is necessary that the hair is dry.	Hè necessariu chì i capelli sò secchi.
But he was out of the office on a personal day.	Ma era fora di l'uffiziu in un ghjornu persunale.
My best state of mind.	U mo megliu statu di mente.
Just my guess.	Solu a mo supposizione.
I write my words and send them on their way.	Scrivu e mo parolle è li mandu nantu à a so strada.
They could be.	Puderanu esse.
We weren’t close, but we were friendly.	Ùn eramu micca vicinu, ma eramu amichevuli.
Each experiment is repeated at least three times.	Ogni esperimentu hè ripetutu almenu trè volte.
I have offered you a fair price.	Vi aghju prupostu un prezzu ghjustu.
Such simple words.	Tali parolle simplici.
There is nothing wrong with knowing that.	Ùn ci hè nunda di male à sapè chì.
I only see one man.	Vecu solu un omu.
I thought maybe there were things she needed to say.	Pensu chì forse ci era cose ch'ella avia bisognu di dì.
The beer equipment works really well for that.	L'equipaggiu di birra funziona veramente bè per quessa.
Because of that woman.	Per via di quella donna.
She let me down, and sat me down next to her.	Mi lasciò falà, è mi pusò accantu à ella.
I have a good interest.	Amu un bonu interessu.
Open your mind to this.	Aprite a vostra mente à questu.
In the form, there is a selection that takes in several options.	In a forma, ci hè una selezzione chì piglia in parechje opzioni.
That took away some of the pressure of failure.	Chì mi tolse una parte di a pressione di fallimentu.
There were limits to what he could do.	Ci era limiti à ciò chì puderia fà.
They were the ones playing the local shit.	Eranu quelli chì ghjocanu a merda lucale.
Our customers expect it from us.	I nostri clienti l'aspettanu da noi.
I don’t believe in evidence.	Ùn crede senza evidenza.
I know what was in store if he was left alone.	Sapendu ciò chì era in tenda s'ellu si lasciava solu.
I wanted to know what he really thought.	Vuliu sapè ciò chì pensava veramente.
But it was not a good place.	Ma ùn era micca un bonu locu.
Be careful not to look at your fingers.	Attenti à fighjà i vostri dita.
It’s not just about set pieces.	Ùn si tratta micca solu di pezzi set.
Please contact me using the contact page.	Per piacè cuntattatemi usendu a pagina di cuntattu.
If you’re that type, I have several things to offer.	Sè vo site quellu tippu, aghju parechje cose da offre.
They look like they were cut with a knife.	Sembranu tagliati da un cuteddu.
Thus individuals are mostly left to their own care.	Cusì l'individui sò soprattuttu lasciati à a so cura.
Instead, it can explain aspects of the application in a larger context.	Invece, pò spiegà aspetti di l'applicazione in un cuntestu più grande.
It could be later today.	Puderia esse più tardi oghje.
The operation would be hard.	L'operazione seria dura.
You certainly want to.	Certamente vulete.
They were people who were not what they seemed to be.	Eranu persone chì ùn eranu micca ciò chì parevanu esse.
She was safe and happy, and thinking about it made me happy.	Era sicura è felice, è pensà à questu m'hà fattu cuntentu.
It felt good to be in a familiar place.	Ci si sentia bè per esse in un locu familiar.
He set foot on the plane.	Mise un pede in l'aviò.
I haven't tried this.	Ùn aghju micca pruvatu à questu.
All that they left on the road.	Tuttu ciò chì anu abbandunatu in a strada.
His conversation moved slowly.	A so conversazione si moveva lentamente.
You know more here.	Sapete più quì.
Maybe if my car was in the shop, to do some work.	Forse se a mo vittura era in a buttrega, per fà un pocu di travagliu.
How to find a.	Cumu truvà a.
Around during for up in.	Intornu durante per up in.
And she had known it.	È ella avia cunnisciutu.
Which seems very strange.	Chì pare assai stranu.
Do not shake directly at this point.	Ùn agitate micca direttamente à questu puntu.
The conflict revolved around content.	U cunflittu hà vintu nantu à u cuntenutu.
The ship was not prepared for the bad weather.	U bastimentu ùn era micca preparatu per u malu tempu.
The lights were on.	E luci stavanu accese.
People who do their best.	E persone chì facenu u so megliu.
You have to do this for me.	Avete da fà questu per mè.
There are two approaches.	Ci sò dui approcci.
He finally gave up.	Finalmente hà rinunziatu.
She is so confident in herself that she makes others feel safe.	Hè cusì sicura di sè stessu chì rende l'altri sicuri.
Okay, everything is fine.	Va bè, tuttu hè bonu.
I have asked many times.	Aghju dumandatu parechje volte.
And they feel each other too.	È si sentenu ancu in l'altru.
Nor his teacher.	Nè u so maestru.
Now it’s your turn to profit.	Avà vi tocca à prufittà.
This discovery can be explained by several reasons.	Sta scuperta pò esse spiegata da parechje ragioni.
There is an explanation.	Ci hè una spiegazione.
They never found it.	Ùn anu mai trovu.
It was later determined that this was incorrect.	Dopu hè statu determinatu chì questu ùn era micca currettu.
My father said the army never saw anything.	U mo babbu hà dettu chì l'esercitu ùn hà mai vistu nunda.
Of his time.	Di u so tempu.
Breakfast is served in your room.	U colazione hè servita in a vostra stanza.
Product Features.	Caratteristiche di u pruduttu.
They don’t break the trust.	Ùn rompenu micca a fiducia.
Unfortunately, this is not true.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca veru.
They prevent you from growing.	Ti impediscenu di cresce.
I feel weird.	Mi sentu stranu.
Thus, it is not recommended for children.	Cusì, ùn hè micca cunsigliatu per i zitelli.
Just look for that error and you can easily find your problem.	Solu cercate quellu errore è pudete truvà facilmente u vostru prublema.
I have nothing to say.	Ùn aghju nunda à dì.
He didn’t answer, though.	Ùn hà micca rispostu, però.
Taste, and add salt and a little sugar, as needed.	Taste, è aghjunghje sali è un pocu di zuccaru, quantu bisognu.
And apparently it’s not over yet.	È apparentemente ùn hè ancu finitu.
That’s what worried me.	Hè ciò chì mi preoccupava.
Because if he stopped there, he could find it.	Perchè s'ellu ferma quì, quella cosa puderia truvà lu.
It depends on the choices you make.	Dipende da e scelte chì facenu.
Or maybe he was back in a while before he started.	O forse era vultatu in un tempu prima di principià.
Go slow so you can explain when you get there.	Andate lentu per pudè spiegà quandu vi ghjunghje.
No chance again.	Nisuna chance di novu.
God has established this.	Diu hà stabilitu questu.
Eventually, this is denied.	Eventualmente, questu hè nigatu.
In a real life situation, we are missing some of that information.	In una situazione di a vita reale, ci manca una parte di quella infurmazione.
I think it’s worth keeping around like three.	Pensu chì vale a pena di mantene in giro cum'è trè.
I like that in a man.	Mi piace chì in un omu.
Each must be determined on his own particular facts.	Ogni deve esse determinatu nantu à i so fatti particulari.
They were both survivors.	Eranu tutti dui sopravvissuti.
They want to show them that things can be done differently.	Li vulianu dimustrà chì e cose ponu esse fattu di manera diversa.
I heard a broken glass and found it in the bathroom.	Aghju intesu un vetru rottu è l'aghju trovu in u bagnu.
It’s like a lost animal.	Hè cum'è un animale persu.
Clearly we need to make some changes.	Hè chjaru chì avemu bisognu di fà qualchi cambiamenti.
The way to do it is so fun and easy.	A manera di fà hè cusì divertente è faciule.
The block does not create a copy.	U bloccu ùn crea micca una copia.
Casual violence doesn’t happen that much here.	A viulenza casuale ùn succede micca tantu quì.
Find the included files.	Truvate i schedari inclusi.
It was worth it.	Ne valse la pena.
Nothing keeps me happy for long.	Nunda mi mantene felice per longu.
We are ready.	Semu pronti.
I had never raised a finger in this respect.	Ùn avia mai alzatu un dito in questu rispettu.
Apart from what you experience behind the story.	Fora di ciò chì campate daretu à a storia.
However, she kept a close eye on him.	Tuttavia, ella l'hà tenutu un ochju attentu.
I have to do this for my husband.	Aghju da fà questu per u mo maritu.
So many things to do.	Tante cose da fà.
A good adaptation of the calculated parameters to the experimental data has been demonstrated.	Una bona adattazione di i paràmetri calculati à e dati sperimentali hè statu dimustratu.
I tried but it doesn't work.	Aghju pruvatu ma ùn funziona micca.
To think together.	Per pensà inseme.
Then it was time to see what he could sustain.	Allora era un casu di vede ciò chì puderia sustene.
Most people don’t notice or care if they do this.	A maiò parte di a ghjente ùn hà micca avvistu o cura si fate cusì.
It will cost more.	Custarà di più.
They are concerned with human rights, period.	Sò cuncernati cù i diritti umani, periodu.
Safe from everything but me.	Salvu da tuttu fora di mè.
Be with me here.	Siate cun mè quì.
I thought someone might shoot me with cold blood.	Pensà chì qualcunu puderia sparà cù sangue friddu.
It reduces the fixed cost.	Reduce u costu fissu.
Some common names identify a species.	Certi nomi cumuni identificanu una spezia.
We say what we are afraid of, and why.	Dicemu ciò chì avemu a paura, è perchè.
This product gives a new meaning to the term room eye.	Stu pruduttu dà un novu significatu à u terminu ochji di stanza.
If they stop like this, it will have long-term consequences.	Se fermanu cusì, avarà cunsequenze à longu andà.
She remained calm and clear.	Ella restava calma è chjaru.
I just need advice.	Aghju solu bisognu di cunsiglii.
She had been at the heart of the power.	Era stata in u core di u putere.
Only one or two boys on our school team did.	Solu unu o dui picciotti in a nostra squadra di a scola hà fattu.
I hadn’t done it with a hidden camera.	Ùn l'avia micca fattu cù una camera oculta.
Just thought you might want to know.	Solu pensatu chì pudete vulete sapè.
This man was a different class.	Stu omu era una classe diversa.
It was not helpful.	Ùn era micca utile.
There just isn’t much.	Ùn ci hè micca solu assai.
The way he looks at it.	A manera ch'ellu a guarda.
And let me take it.	È lasciami piglià.
Going back to school is not the answer.	Riturnà à a scola ùn hè micca a suluzione.
He also did a good job.	Hà fattu ancu un bonu travagliu.
All we had to do was wait.	Tuttu ciò chì avemu bisognu era d'aspittà.
She knew without saying what it was.	Ella sapia senza esse dettu ciò chì era.
Ask at the local library if you can leave some here.	Dumandate à a biblioteca lucale se pudete abbandunà un pocu quì.
Move the pieces.	Move i pezzi.
They take the houses to court and win.	Portanu i casi in tribunale è vincenu.
Some questions were typically from the book.	Alcune dumande eranu tipicamente da u libru.
Five years later the same thing happened.	Cinque anni dopu hè accadutu a stessa cosa.
But none of the members has changed.	Ma nimu di i membri hè cambiatu.
There is so much more here.	Ci hè assai più quì.
But it’s not, really.	Ma ùn hè micca, veramente.
You can also buy online now.	Pudete ancu cumprà in ligna avà.
It was a very happy time.	Era un tempu assai felice.
The two men did not speak.	I dui omi ùn parlavanu micca.
We have hair.	Avemu capelli.
The results shown are each representative of two independent experiments.	I risultati mostrati sò ogni rappresentante di dui esperimenti indipendenti.
His face was wet and red.	A so faccia era bagnata è rossa.
Analyzes were checked for gender, age, and the highest education obtained.	L'analisi sò stati cuntrullati per u sessu, l'età è a più alta educazione ottenuta.
The source of support did not seem to matter.	A fonte di sustegnu ùn pareva esse impurtante.
In criminal cases.	In casi criminali.
I can’t wait to watch this team.	Ùn possu aspittà di fighjà sta squadra.
You don’t want to lose it.	Ùn vulete micca perdillu.
She becomes a woman.	Si diventa donna.
Well, she had done what she had to do.	Ebbè, ella avia fattu ciò ch'ella avia da fà.
But there was no answer.	Ma ùn ci era micca risposta.
Maybe not as bad as before, but still.	Forse ùn hè micca male cum'è prima, ma sempre.
I just can't help it.	Solu ùn possu micca aiutà.
I knew you were gone.	Sapia chì tù sì andatu.
Thousands of people have voices here.	Migliaia di persone anu voce quì.
At another point he had his hand on the car.	In un altru mumentu avia a manu nantu à a vittura.
That food was out of control.	Chì l'alimentariu ùn era micca in cuntrollu.
How you explain things really makes sense.	Cumu spiegà e cose hè veramente sensu.
It was one of our main goals.	Era unu di i nostri scopi principali.
We’re getting really old, he thought.	Andemu veramente invechjate, hà pensatu.
She looked at the dress in surprise.	Fighjulava u vestitu cù sorpresa.
After a second.	Dopu un secondu.
I need help around the house.	Aghju bisognu di aiutu intornu à a casa.
The controls remain the same.	I cuntrolli restanu listessi.
And he used the same news desk.	È hà utilizatu u listessu scrivania di nutizie.
Some of them were just unbelievable.	Qualchidunu di elli eranu simpricimenti micca criduti.
We made the right choice.	Avemu fattu a scelta bona.
There were days when she wasn’t.	Ci era parechji ghjorni induve ella ùn era micca.
This is the first case report.	Questu hè u primu rapportu di casu.
It’s only a few feet away, but we’re told it’s more than enough.	Hè solu uni pochi di piedi, ma ci hè dettu chì hè più chè abbastanza.
We will make families for you.	Faremu famiglie per voi.
I know his wife left him.	Sò chì a so moglia l'abbandunò.
I was not used to this heat.	Ùn era micca abituatu à stu calore.
He must act quickly together before it is too late.	Deve agisce inseme rapidamente prima di troppu tardi.
I’ve been back every year since.	Sò tornatu ogni annu dapoi.
Everyone else is going to stay another day.	Tutti l'altri vanu à stà un altru ghjornu.
Our experiments support the latest model.	I nostri esperimenti sustene l'ultimu mudellu.
Listening to music while driving is a popular activity.	Ascoltà a musica mentre guidà hè una attività populari.
Maybe the country would rather not be seen.	Forse u paese preferirebbe ùn esse vistu.
Normally the actual time should be between these two values.	Normalmente u tempu attuale deve esse trà sti dui valori.
Several options are under discussion.	Diverse opzioni sò in discussione.
You can have a good time and still be very successful.	Pudete passà un bonu tempu è ancu ottene un grande successu.
Maybe that’s it, or you just don’t click.	Forse hè questu, o solu ùn cliccate micca.
This process is usually long and expensive.	Stu prucessu hè generalmente longu è caru.
You will kill me or something.	Tu mi ammazzerai o qualcosa.
This database is a collection of marriage records from the state.	Questa basa di dati hè una cullizzioni di registri di matrimoniu da u statu.
But it went so fast.	Ma hè andatu cusì prestu.
I will not leave you.	Ùn vi lasciaraghju micca.
It is useful to know.	Hè utile à sapè.
It’s a deal breaker.	Hè un affare.
I didn’t know it would be his last.	Ùn sapia micca chì seria u so ultimu.
I mean, they're mine too.	Vogliu dì, sò ancu i mei.
Everyone loves you and wants you to pull through this.	Tutti ti amanu è volenu chì tu tiri attraversu questu.
In this case, simplicity is less than half of the available memory.	In questu casu, simplice hè menu di a mità di a memoria dispunibule.
I fell.	Sò cascatu.
It will be obvious on the first layer that something is wrong.	Serà evidenti nantu à a prima capa chì qualcosa hè sbagliatu.
They actually wanted to be with the man.	In realtà vulianu esse cù l'omu.
There are less than a hundred.	Ci hè menu di centu.
Perfect in every way.	Perfetta in ogni modu.
The next season.	A staghjoni dopu.
I remember this book being so beautiful, guys.	Mi ricordu chì stu libru era cusì bellu, ragazzi.
I’m glad your guy is starting to read.	Sò felice chì u vostru tipu cumencia à leghje.
I'll give you my turn, I'll give you yours.	Ti dugnu u mo giru, tu mi dugnu a toia.
He was hit.	Avia culpitu.
The context, however, answers the question.	U cuntestu, però, risponde à a quistione.
I went back to the picture.	Sò tornatu à u quadru.
I hit it.	L'aghju colpi.
It can’t be serious.	Ùn pò esse seriu.
I set an example at the bottom.	Creu esempiu in fondu.
What was done is done.	Ciò chì era fattu hè fattu.
He had his neck to protect.	Avia u so collu da prutege.
And the decision is a step in that direction.	È a decisione hè un passu in quella direzzione.
I have wet dreams.	Aghju sogni bagnati.
I was totally lost.	Eru totalmente persu.
Get out and smoke.	Esci è fuma.
Perfect for a couple or a small family.	Perfetta per una coppia o una piccula famiglia.
In front of me stood a handsome man.	Davanti à mè stava un bellu omu.
It was from a guy who believed in me.	Era da un tippu chì hà cridutu in mè.
Me and my husband, we are the complete opposite of you.	Eiu è u mo maritu, simu u cumpletu oppostu di voi.
The same was found here.	U listessu hè statu trovu quì.
He had made coffee and lay in bed for another hour.	Avia fattu u caffè è stete in lettu per un'altra ora.
It gets harder.	Si diventa più difficiule.
Let's start again on this solid ground of nature and reason. "	Cuminciamu di novu nantu à stu terrenu solidu di a natura è a raghjoni ".
Start small and build on what you have.	Cumincià chjucu è custruisce nantu à ciò chì avete.
I saw it live and it was the best.	L'aghju vistu in diretta è era u megliu.
Now I was at a safe distance from the foot of my bed.	Avà stava una distanza sicura à u pede di u mo lettu.
What you do with that power is entirely up to you.	Ciò chì fate cù quellu putere hè interamente à voi.
These problems have been touched upon over and over again.	Questi prublemi sò stati toccu una volta è una volta.
The whole car was clean, too clean.	Tutta a vittura era pulita, troppu pulita.
The computer is a personal property and not a trade secret.	L'urdinatore hè una pruprietà persunale è micca un sicretu cummerciale.
I didn’t really watch it.	In realtà ùn l'aghju micca guardatu.
Transfer to a bowl and set aside.	Trasferisce in una ciotola è lasciate da parte.
I’ve been right with him for a while.	Aghju ghjustu cun ellu per un tempu.
Let’s make the change.	Facemu u cambiamentu.
Let them write the best songs.	Ch'elli scrivenu e più belle canzoni.
Let me run mine.	Lasciami corre u mio.
Now they have new music.	Avà anu una nova musica.
Discuss the physical interpretation of this system.	Discutete l'interpretazione fisica di stu sistema.
I don’t know how much longer I can wait.	Ùn sà quantu più pò aspittà.
They didn’t go well.	Ùn sò micca andati bè.
You can take the education and prepare the program.	Pudete piglià l'educazione è preparà u prugramma.
Don’t just take my word for it.	Ùn pigliate micca solu a mo parolla.
I felt warm in my hands.	Mi sentia calda in e mo mani.
Like every social group, everyone has their own unique culture and values.	Cum'è ogni gruppu suciale, ognunu hà a so propria cultura è valori unichi.
It started badly and continued to be bad.	Cuminciò male è continuò à esse male.
I probably say once or twice.	Probabilmente dicu una volta o duie volte.
It’s really broken.	Hè veramente rottu.
Good memories.	Boni ricordi.
She said what she had in mind.	Ella disse ciò chì era in mente.
You can't just walk away.	Ùn pudete micca solu marchjà.
For these reasons the trees were removed.	Per questi mutivi l'arburi sò stati eliminati.
The economy will deteriorate before it gets better.	L'ecunumia peghju prima ch'ella sia megliu.
You started college.	Avete principiatu l'università.
But she wouldn't take it that way.	Ma ella ùn ci pigliaria micca cusì.
There didn't seem to be much hair underneath.	Ùn pareva micca esse assai capelli sottu.
It's worth it, it's just worth it.	Vale a pena, solu vale a pena.
He needs sleep.	Hà bisognu di u sonnu.
Open we played a set of practice.	Open avemu ghjucatu un set di pratica.
They have been eliminated.	Sò stati eliminati.
And we think.	È pensemu.
It had started out as magic.	Avia principiatu cum'è a magia.
It’s okay with me.	Hè bè cun mè.
And we will have none but the best of them.	È ùn averemu nimu ma u megliu di elli.
However, the physical picture of the trial has not been well discussed.	Tuttavia, u ritrattu fisicu di u prucessu ùn hè statu discutitu bè.
Time to be practical.	U tempu per esse praticu.
But we said we knew what was inside.	Ma avemu dettu chì sapemu ciò chì era dentru.
They took it very hard because they had lost their only child.	Piglieranu assai duru perchè avianu persu u solu figliolu.
If she had done this, if she had done this.	S'ella avia fattu questu, s'ellu avia fattu questu.
There they were.	Ci eranu.
I was sitting in my shop when it happened.	Eru à pusà in a mo buttrega quandu hè accadutu.
But that is not the question.	Ma questu ùn hè micca a quistione.
Yes, beautiful and good.	Iè, bella è bona.
This has never been a fair fight.	Questa ùn hè mai stata una lotta ghjusta.
We are not going to stay here.	Ùn avemu micca da stà quì.
I didn’t fuck with him.	Ùn aghju micca fottutu cun ellu.
I had made some progress, but it was a slow job.	Avia fattu un pocu di prugressu, ma era un travagliu lento.
Pay only for the time you spend !.	Paga solu per u tempu chì aduprate!.
We hope you enjoy this new feature.	Speremu chì ti piace sta nova funzione.
Staying at home is what women do.	Per stà in casa hè ciò chì facenu e donne.
I saw it in a certain measured way.	Aghju vistu in una certa manera misurata.
I’m not surprised at how good it is.	Ùn sò micca sorpresa di quantu hè bona.
There are some errors in my code.	Ci hè qualchì errore in u mo codice.
I wondered if the fans really knew our music.	Mi preoccupava se i fan sanu veramente a nostra musica.
But those are in my fall days.	Ma quelli sò in i mo ghjorni di calata.
Fish in the room near the door.	Pesci in a sala vicinu à a porta.
His wish, and that of his family, had been granted.	U so desideriu, è quellu di a so famiglia, era statu accoltu.
It’s worth the trip.	Hè vale a pena di fà u viaghju.
wonderful.	meravigliosa.
This gives you some breathing space.	Questu vi dà un spaziu di respirazione.
And it had nothing to do with the game of football.	È ùn avia nunda à fà cù u ghjocu di football.
I will come back for you.	Vulteraghju per voi.
It happened as if it were a matter of course.	Hè accadutu cum'è s'ellu era una materia di corsu.
There are many things that do this.	Ci sò parechje cose chì facenu cusì.
But she was not angry or worried.	Ma ùn era micca arrabbiata nè preoccupata.
I don't miss it.	Ùn mi manca.
Then a mix.	Allora un mischju.
He lives for every word.	Vive per ogni parolla.
Seeing him walking outdoors.	Videndu camminendu à l'apertu.
, storage and supply of paper.	, almacenamentu è furnimentu di carta.
Most important is the rule of law.	U più impurtante hè u statu di dirittu.
After that, it seemed like things had changed.	Dopu quì, pareva chì e cose avianu cambiatu.
We laughed at times.	Ci ridiamu à volte.
She is not here.	Ella ùn hè micca quì.
Finally it begins.	Infine principia.
We don’t need movements.	Ùn avemu bisognu di muvimenti.
Maybe that was the point.	Forse era questu u puntu.
Blood will run in the streets, believe me.	U sangue correrà in i carrughji, crede mi.
This practice must end.	Questa pratica deve finisce.
They keep me working.	Mi seguitanu à travaglià.
Therefore, no effect of temperature.	Per quessa, nisun effettu di a temperatura.
Nobody did me any good.	Nisunu m'hà fattu bè.
This is the nature of business.	Questa hè a natura di l'affari.
I don’t really consider this a race.	Ùn aghju micca veramente cunsideratu questu cum'è una razza.
So it’s probably a mix of the two.	Allora hè prubabilmente un mischju di i dui.
I wasn't the only one who felt that way.	Ùn era micca l'unicu chì si sentia cusì.
Finally a deal was reached.	Finalmente un trattu hè statu ghjuntu.
Wait a bit and try again.	Aspetta un pocu è pruvate di novu.
But we didn’t.	Ma ùn avemu micca.
I mean nothing like that.	Vogliu dì nunda di stu tipu.
I would love to play rock and roll.	Mi piacerebbe ghjucà rock and roll.
The house at the top of the road.	A casa in cima di a strada.
Don’t tell my kids.	Ùn dite micca à i mo figlioli.
He gave her two office numbers and her house and cell number.	Li hà datu dui numeri di l'uffiziu è u so numeru di casa è cellula.
He was more concerned for them than for himself.	Era più preoccupatu per elli chè per ellu stessu.
All participants read and signed an informed consent form.	Tutti i participanti leghjenu è firmavanu un furmulariu di accunsentu infurmatu.
I don't need it.	Ùn aghju micca bisognu.
Just keep them behind.	Basta à tene li daretu.
A court is not the place for anything.	Un cortu ùn hè micca u locu per nunda.
These were presented in the previous section.	Questi sò stati presentati in a sezione precedente.
That no one is likely to buy.	Chì nimu hè prubabile di cumprà.
I think you want this.	Pensu chì vulete questu.
It’s easy to sign up and even easier to start meeting people.	Hè facilitu di iscrizzione è ancu più faciule per cumincià à scuntrà a ghjente.
That no one should live as he had.	Chì nimu ùn deve campà cum'ellu avia.
I’ve never thought about this before.	Ùn aghju mai pensatu à questu prima.
But my mind is another matter.	Ma a mo mente hè una altra materia.
I said you're crazy.	Aghju dettu chì site pazza.
He looked very tired.	Paria assai stancu.
He was not to be taught.	Ùn avia da esse insignatu.
All that day was perfect.	Tuttu quellu ghjornu era perfettu.
I don’t know, exactly.	Ùn sò micca, esattamente.
In addition, by virtue of s.	Inoltre, in virtù di s.
Here is the condition.	Eccu a cundizione.
Let’s look at two simple cases.	Fighjemu dui casi simplici.
Let us know if anyone is missing.	Fateci sapè s'ellu ci hè mancatu qualcunu.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Venite avà, hè ora di andà.
It was really nice to see them so happy and proud.	Era veramente piacevule à vedeli cusì felici è fieri.
It was early morning.	Era prima matina.
Look at the world and see what is missing.	Fighjate u mondu è vede ciò chì manca.
The two adults smiled.	I dui adulti surrisu.
I know that light was in a dark place.	Sò quella lumera chì era in un locu scuru.
Talk to women again.	Torna à parlà cù e donne.
There is no going back.	Ùn ci hè micca ritornu.
They have to do it themselves, but that rarely happens.	Hanu da fà elli stessi, ma chì raramenti succede.
It was his enemy, not his friend.	Era u so nemicu, micca u so amicu.
As we do so, the current grows.	Mentre u facemu, u currente cresce.
My daughter put it on for me.	A mo figliola l'hà messa per mè.
Your position as my brother is very nice.	A vostra pusizioni cum'è u mo fratellu hè assai bella.
She was a really pretty face.	Era veramente una bella faccia.
Oh, it’s a beauty.	Oh, hè una bellezza.
I asked them who the positive and forward-thinking people were.	L'aghju dumandatu quale era a ghjente pusitiva è avanti.
I'm out now.	Sò fora avà.
It was very close to myself.	Era assai vicinu à mè stessu.
The authors have no financial interest in the results of this research.	L'autori ùn anu micca interessu finanziariu in i risultati di sta ricerca.
He will tell me what to do.	Mi dirà ciò chì deve fà.
Watch out for the male face.	Attenti à a faccia maschile.
Thus, we need to consider only the last term.	Cusì, avemu bisognu di cunsiderà solu l'ultimu termini.
He was not sleeping.	Ùn era micca dorme.
It would be better not to experience anything than to experience suffering.	Saria megliu ùn sperimentà nunda chè à sperimentà a soffrenza.
Otherwise, the product would have sold.	Altrimenti, u pruduttu avaria vindutu.
I think the same could be true of snow.	Pensu chì u listessu puderia esse veru di a neve.
Set aside leaves.	Mettite e foglie da parte.
I didn’t even wait for my change.	Ùn aghju mancu aspittatu u mo cambiamentu.
He does not sleep well and is full.	Ùn dorme micca bè è pienu.
You can imagine how we feel.	Pudete imagine cumu si sentimu.
There is no evidence, however, as to when this happened.	Ùn ci hè micca evidenza, però, in quantu à quandu questu hè accadutu.
Never before and never after.	Mai prima è mai dapoi.
Some were very harsh and made me want to give up.	Certi eranu assai duru è m'hà fattu vulete rinunzià.
I could barely hear what he was saying.	I pudia appena sente ciò ch'ellu disse.
At least some of them found it funny.	Almenu qualcunu l'hà trovu divertente.
I can’t wait for that.	Ùn possu aspittà per quessa.
No one seeks violence.	Nimu cerca a viulenza.
Things have come to an end.	E cose sò ghjunte à a fine.
It looked good.	Paria bè.
They were watching.	Avianu fighjulatu.
All of us here have been quite patient over the years.	Tutti noi quì sò stati abbastanza pazienti in l'anni.
These are difficult times for her.	Quessi sò tempi difficiuli per ella.
But you can walk on this road.	Ma pudete marchjà nantu à sta strada.
So it was all for nothing? 	Allora tuttu era statu per nunda ?
she asked him.	ella li dumandò.
People feel differently, and that should be fine.	A ghjente si sente in modu diversu, è questu deve esse bè.
I’ll see how he keeps up with himself.	Aghju da vede cumu si mantene da ellu stessu.
He said he would not return.	Ellu hà dettu ch'ellu ùn torna micca.
If there is.	S'ellu ci hè.
Nothing to do with the city.	Nunda à fà cù a cità.
Once started, it should be executed without further input.	Una volta cuminciatu, deve esse esecutatu senza più input.
Great view of the river, by the way.	Grande vista di u fiume, per via.
Yet they did.	Eppuru anu fattu.
He had no other brother.	Ùn avia un altru fratellu.
Forces killed her child during an attack.	E forze anu uccisu u so zitellu durante un attaccu.
Nor is it wrong, as long as there is balance.	Nemmenu hè sbagliatu, sempre chì ci hè equilibriu.
He told me his real name.	M'hà dettu u so veru nome.
We reached the shop door.	Avemu ghjuntu à a porta di a buttrega.
We need love.	Avemu bisognu d'amore.
Take your car and run to the scene.	Pigliate a vostra vittura è corre versu a scena.
It’s a really big deal.	Hè una grande roba veramente.
Good and kind people who enjoy a place in the community.	Gente bè è bona chì piace un locu in a cumunità.
In particular, you need to choose your location.	In particulare, vi tocca à sceglie u vostru locu.
I forgot now.	Aghju scurdatu avà.
But never like the default genre.	Ma mai cum'è u genere predeterminatu.
He seemed to turn to stone.	Paria di vultà in petra.
To hear your voice.	Per sente a to voce.
For this woman, it really came out.	Per sta donna, daveru esce.
I don't think so either.	Ùn ci pensu mancu.
This is kind of wonderful.	Questu hè un tipu di maraviglia.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
Enjoy good music, and get out in the country.	Prufittate a bona musica, è esce in u paese.
It was so bright.	Era cusì luminosa.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
I had nothing.	Ùn avia nunda.
I couldn't think of it anymore.	Ùn pudia più pensà.
Too complicated for a letter.	Troppu complicatu per una lettera.
The decision is said to have created a shock throughout the country.	Si dice chì a decisione hà creatu un scossa in tuttu u paese.
But even that is not far enough.	Ma ancu questu ùn hè micca abbastanza luntanu.
It was peace.	Era a pace.
We can do some basic research.	Pudemu fà una ricerca basica.
He pointed to them.	Li indicò.
In fact, it has been more expensive than it has been in a while.	In realtà, hè stata più spenta chè accesa dapoi qualchì tempu.
You need such a man on your team.	Avete bisognu di un omu cusì in a vostra squadra.
The digital camera worked well.	A camera digitale hà travagliatu bè.
It only happens once.	Hè solu à succede una volta.
Very good question.	Assai bona quistione.
Then he heard a cell phone crash into the sky.	Allora hà intesu un telefuninu chjappà in u celu.
Too many are focusing on this day.	Troppu fanni fucalizza nantu à questu ghjornu.
If so, who knows what he might have achieved.	Sì sanu, quale sà ciò ch'ellu puderia avè ottinutu.
It’s really important.	Hè impurtante veramente.
They need extra hands.	Anu bisognu di mani extra.
To attract us.	Per attirà noi.
And a little bigger can include values ​​up to double.	È un pocu più grande pò include valori finu à u doppiu.
It didn’t start me in action.	Ùn mi principia micca à l'azzione.
Not a touch to the cars.	Ùn un toccu à e vitture.
At best, you can hope to count.	In u megliu, pudete sperà di cuntene.
I have known you forever.	Ti cunnoscu da sempre.
I mean, everyone wants to do it.	Vogliu dì, tutti volenu fà.
It’s an expression our mom used.	Hè una spressione chì a nostra mamma usava.
What we expected to find was not clear.	Ciò chì ci aspettavamu di truvà ùn era micca chjaru.
Go in four.	Va in quattru.
Challenge.	Sfida.
Talk about cooking books, if you had done that.	Parlate di a cucina di i libri, s'ellu avia fattu questu.
My mind went silent.	A mo mente s'hè silenziu.
He added to the risk, and he didn’t like the risk.	Hè aghjuntu à u risicu, è ùn li piacia micca u risicu.
We were broken before she left.	Ci eramu rottu prima ch'ella parte.
The situation is.	A situazione hè.
It’s for us.	Hè per noi.
The study was.	U studiu era.
For your own good.	Per u vostru propiu bè.
The contract application.	A dumanda di u cuntrattu.
I was on my way home.	Eru in via di casa.
I'll lift it.	L'alzaraghju.
The defendant told him to stay where he was.	L'accusatu li disse di stà induve era.
Maybe it was true.	Forse era vera.
Be sure to write down every detail.	Assicuratevi di scrive ogni dettagliu.
Just let users do what they want without any control.	Basta chì l'utilizatori facenu ciò chì vulete senza alcun cuntrollu.
Then he heard nothing more.	Allora ùn hà intesu nunda di più.
She knows it will cost her something.	Ella sapi chì li costarà qualcosa.
Play by the rules.	Ghjoca cù e regule.
The success of our customers is our success.	U successu di i nostri clienti hè u nostru successu.
I’ve never seen you with a girl before.	Ùn ti aghju mai vistu cù una zitella prima.
The point here is about the factors involved in the decision.	U puntu quì hè nantu à i fatturi implicati in a decisione.
We don’t have common ground here.	Ùn avemu micca un terrenu cumunu quì.
But they laughed at his name.	Ma si ridianu di u so nome.
You just know you’re probably right.	Sapete solu chì probabilmente avete ragione.
You can’t just unify him.	Ùn pudete micca solu unificà ellu.
And, a good reason.	È, una bona ragione.
It’s kind of lucky, said my sister.	Hè una sorte di furtuna, disse a mo surella.
No conversation happened.	Nisuna conversazione passò.
I'm so sorry for the woman.	Mi dispiace tantu per a donna.
I can show you anything you haven’t seen.	Vi possu mostrà nunda chì ùn avete micca vistu.
The family owns the system from day one.	A famiglia pussede u sistema da u primu ghjornu.
But his story is an exception.	Ma a so storia hè una eccezzioni.
I used to think big and make smart.	Aghju utilizatu per pensà grande è fà intelligente.
The band stopped playing.	A banda hà cessatu di ghjucà.
The order is clear.	L'ordine hè chjaru.
And wounded.	È feritu.
I miss you.	Mi mancanu.
There are many ways to do your exercise around your place.	Ci hè parechje manere di fà u vostru eserciziu intornu à u vostru locu.
I don’t know where it came from.	Ùn sò micca da induve vene.
I tried the whole milk.	Aghju pruvatu u latti interu.
I had to struggle to keep up.	Aghju avutu a lotta per mantene.
Take the real point of the show.	Piglia u veru puntu di u spettaculu.
The rules have changed.	E regule sò cambiate.
Something you can do while you’re at it.	Qualcosa chì pudete fà mentre site.
It doesn’t come anymore.	Ùn vene micca più.
No underlying mechanism has been identified for the condition.	Nisun mecanismu sottumessu hè statu identificatu per a cundizione.
It was special to come back as a player, he says.	Era speciale per vultà cum'è ghjucatore, dice.
A love scene was underway.	Una scena d'amore era in corso.
The value of each element represents the time taken to process a file.	U valore di ogni elementu rapprisenta u tempu pigliatu per processà un schedariu.
She eats little.	Ella manghja pocu.
In addition, examples of real data are analyzed.	Inoltre, esempi di dati reali sò analizati.
There is never a problem with food.	Ùn ci hè mai un prublema cù l'alimentariu.
No one had an opinion.	Nimu hà avutu un parè.
If they seem super busy, keep it your way.	S'elli parenu super occupati, mantene a so strada.
It’s a bit of a.	Hè un pocu di a.
I had known him from the beginning.	L'avia cunnisciutu da u principiu.
Now we answer.	Avà rispondimu.
But even those few were hard to come by.	Ma ancu quelli pochi eranu difficiuli di vene.
I have encountered some extremely good ones.	Aghju scontru alcuni estremamente boni.
As far as we can go.	Quantu ci pudemu ancu andà.
I had thought about that.	Avia pensatu à questu.
Stop immediately.	Arresta subitu.
It’s a very clear message in the direction that people want to go.	Hè un missaghju assai chjaru in a direzzione chì a ghjente vole andà.
I don’t care what people say about her.	Ùn m'importa micca ciò chì a ghjente diceva di ella.
Her husband contributed mostly time.	U so maritu hà cuntribuitu soprattuttu tempu.
I don’t know if this will make a difference.	Ùn sò micca sapè se questu farà a diferenza.
For about ten seconds.	Per una decina di seconde.
Without it, the damage could be very severe.	Senza ellu, u dannu puderia esse assai peghju.
Our studies show that this is actually quite common.	I nostri studii mostranu chì questu hè in realtà abbastanza cumuni.
She went through the whole scene again.	Ella passava per tutta a scena di novu.
I may soon lose others.	Puderaghju prestu perde altri.
Buy the size you normally wear.	Cumprate a taglia chì porta normalmente.
I knew it would be a great thing.	Sapia chì seria una grande cosa.
He died the same day.	Hè mortu u stessu ghjornu.
There was easily ten feet of empty space between them.	Ci era facilmente dieci piedi di spaziu viotu trà elli.
I just didn’t want to do it at this particular moment.	Solu ùn vulia micca fà in questu mumentu particulare.
Being on the team changed my life for me.	Esse in a squadra hà cambiatu a vita per mè.
Tell him it’s a game.	Dìli chì hè un ghjocu.
They won’t believe me.	Ùn mi crederanu micca.
We’re not sure what else we can do.	Ùn simu sicuru chì altru pudemu fà.
It is not true or important.	Ùn hè micca veru o impurtante.
Maybe because he had missed the sweet spot.	Forse perchè ùn avia mancatu u puntu dolce.
I have a "good drink."	Aghju un "bon drink".
Show what you need to pay attention to.	Mostra ciò chì deve esse attentu.
Or after the game.	O dopu à u ghjocu.
The first two are no stronger in this context than in that.	I primi dui ùn sò micca più forti in questu cuntestu chè in quellu.
Only the call never came.	Solu a chjama ùn hè mai ghjunta.
But don’t be afraid.	Ma ùn teme micca.
At least not for our next trip, which will be our fourth.	Almenu micca per u nostru prossimu viaghju, chì serà u nostru quartu.
I feel it will be.	Sentu chì serà.
The best part is that most of the activities are available every night.	A più bona parte hè chì a maiò parte di l'attività sò dispunibili in ogni notte.
No one said, ever.	Nimu hà dettu, mai.
We were maybe four or five years old.	Eramu forse quattru o cinque anni.
And from now on things only get worse.	È da avà e cose solu peghju.
And of course keep the bone.	È di sicuru mantene l'ossu.
The treatment must be worked out.	U trattamentu deve esse travagliatu.
It’s getting bigger and bigger.	Hè sempre più grande.
They don’t add, by the way.	Ùn aghjunghjenu micca, per via.
Write the original manuscript.	Scrive u manuscrittu originale.
Which in itself was unusual.	Chì in sè stessu era inusual.
When the time is right, he will know what is important.	Quandu u tempu hè ghjustu, hà da sapè ciò chì hè impurtante.
I couldn't believe it, I didn't want to believe it.	Ùn ci pudia crede, ùn vulia micca crede.
My feeling had been right.	U mo sentimentu era statu ghjustu.
Simple but good.	Semplice ma bè.
Destroyed as soon as possible.	Distruttu u più prestu pussibule.
Having her daughter do the same was a process.	Avè a so figliola per fà u listessu era un prucessu.
Add to that his age.	Aghjunghjite à questu a so età.
We’ll show you what happens here.	Vi mustraremu ciò chì succede quì.
She is not from here.	Ella ùn hè micca di quì.
The officer on duty held him out and there were a few words.	L'ufficiale di guardia l'hà tenutu fora è ci sò stati qualchi parolle.
Really successful leaders have done this time and time again.	I capi veramente riesciuti anu fattu questu una volta è una volta.
I gave it to my father's family.	L'aghju datu à a famiglia di u babbu.
I shouldn’t be surprised.	Ùn duveria micca esse surprised.
If he has a job, he probably won’t drink as much.	S'ellu hà un travagliu, probabilmente ùn beie micca tantu.
Conducting animal experiments and collecting samples.	Cunducendu esperimenti animali è raccolti campioni.
I saw him two days before his death.	L'aghju vistu dui ghjorni prima di a so morte.
You can’t change your mind.	Ùn pudete micca cambià a vostra mente.
Come pay me a visit.	Venite à fà una visita.
We don’t like these signs that we need money.	Ùn piace micca sti segni chì avemu bisognu di soldi.
They can now see, touch and experience this very different world.	Puderanu avà vede, toccu è sperimentà stu mondu assai diversu.
Nothing has changed for them except how they move.	Nunda hà cambiatu per elli, salvu cumu si movenu.
I have two houses.	Aghju dui casi.
The body is not a machine.	U corpu ùn hè micca una macchina.
Average surface temperature.	A temperatura media di a superficia.
I can't see it now.	Ùn possu micca vede avà.
And eventually put down the phone.	È eventualmente mette u telefunu.
This is for sure.	Questu hè sicuru.
I put my hand on his arm.	Aghju messu a manu nantu à u so bracciu.
He loves us both.	Ci ama tutti dui.
I like it.	Mi piacenu.
I don’t think they’re human.	Ùn pensu micca chì sò umani.
Which ones will you try?	Quali proverete ?.
Even though he never heard a name, he hated it.	Ancu s'ellu ùn hà mai intesu un nome, l'odiava.
Remove from heat and leave to cool.	Eliminate da u calore è lasciate per rinfriscà.
They all ran to the village.	Tutti correvanu in paese.
I didn't have a copy.	Ùn avia micca una copia.
This warning should not be removed.	Stu avvisu ùn deve esse eliminatu.
It’s a huge difference over such a long period of time.	Hè una differenza enormosa in un periodu cusì longu.
The truth is that he has decided to leave.	A verità hè chì hà decisu di lascià.
I needed to keep something.	Aviu bisognu di tene qualcosa.
You don’t have to go any further.	Ùn avete micca à andà più in là.
And a third.	È un terzu.
I can't leave him now.	Ùn possu micca lascià ellu avà.
There was no right or wrong answer.	Ùn ci era micca risposta bona o sbagliata.
That's how the mistake was made.	Hè cusì chì l'errore era statu fattu.
I climbed it.	I cullà.
Not a bad choice, though.	Ùn hè micca una mala scelta, ancu.
But, his relationship with the other individual had some influence.	Ma, a so relazione cù l'altru individuu hà avutu qualchì influenza.
But we don't give a fuck.	Ma ùn ne damu micca cazzo.
I will not pay you for them.	Ùn vi pagheraghju micca per elli.
He didn’t even ask what he had done.	Ùn hà mancu dumandatu ciò chì avia fattu.
He took it, but he missed it.	L'hà pigliatu, ma hà mancatu.
But try it.	Ma pruvate.
She is too young.	Hè troppu ghjovana.
More in public, my friend.	Mai in publicu, amicu.
You don't even have an account.	Ùn avete ancu un contu.
All three contribute significantly to the study of food.	Tutti i trè cuntribuiscenu significativamente à u studiu di l'alimentariu.
After my first loss.	Dopu a mo prima perdita.
I think he should have both.	Pensu chì deve avè tutti dui.
I looked inside.	Aghju guardatu dentru.
And they put it on.	È si mettenu.
Just a couple of other questions.	Solu un paru di altre dumande.
And one good thing she didn't do.	È una bona cosa ch'ella ùn hà micca fattu.
Perfect, now we can move on to the third and final release.	Perfettu, avà pudemu passà à a terza è ultima diffusione.
As he watched, he lost it.	Mentre fighjulava, a persa.
This is really a difference.	Questu hè veramente una diferenza.
He usually worked at night.	Di solitu travagliava di notte.
It was unplanned.	Ùn era micca pianificatu.
I loved everything he did.	Aghju amatu tuttu ciò chì l'hà fattu.
I had no idea what was wrong with this place.	Ùn avia micca idea di ciò chì era sbagliatu in questu locu.
I was always patient.	Eru sempre paziente.
Well, it was usually for me to give a growth every year.	Ebbè, era di solitu per mè dà una crescita ogni annu.
We’ll see how and if it works.	Videremu cumu è s'ellu funziona.
I did this this afternoon.	Aghju fattu questu dopu meziornu.
It wasn’t a knife, and there wasn’t enough blood.	Ùn era micca un cuteddu, è ùn ci hè micca abbastanza sangue.
I couldn't find anyone.	Ùn pudia truvà nimu.
I don’t think so.	Ùn pensu micca in questu modu.
Save for tomorrow.	Salvà per dumane.
It happens in this day and time.	Succede in questu ghjornu è tempu.
But she demanded his full attention.	Ma ella dumandassi a so totale attenzione.
It will take some time.	Ci hà da piglià un pocu di tempu.
No confidence in the car.	Nisuna fiducia in a macchina.
I like.	Mi piace.
I knew that was good advice.	Sapia chì era un bon cunsigliu.
For several years.	Per parechji anni.
So much hair.	Tanti capelli.
His presence is not welcome.	A so prisenza ùn hè micca benvenuta.
Stick with the tools that work for you.	Stick with the tools that work for you.
He sat me back and looked away from the screen.	Mi pusò in daretu è alluntanò i mo ochji da u screnu.
It was very strange upstairs.	Era assai stranu quì sopra.
There is no active search for the missing aircraft this morning.	Ùn ci hè micca una ricerca attiva per l'aviò missing sta mane.
I wouldn’t hate it.	Ùn l'odiaria micca.
Maybe it’s time for a policy change.	Forse hè ghjuntu u tempu per un cambiamentu di pulitica.
So that part of the industry went pretty well.	Allora quella parte di l'industria hè andata abbastanza bè.
Just what he hoped for.	Solu ciò ch'ellu sperava.
In reality, my goal is still far away.	In realità, u mo scopu hè sempre luntanu.
She leaned against me.	Ella si appoggiò in mè.
Make the characters here.	Fate i caratteri quì.
As a result, they may influence the outcome of the study.	In u risultatu, ponu influenzà u risultatu di u studiu.
What works for me may not necessarily work for you.	Ciò chì travaglia per mè ùn pò micca necessariamente travaglià per voi.
Books are my first love, and from a very young age.	I libri sò u mo primu amore, è da una età assai ghjovana.
It was a good start for me.	Hè statu un bonu principiu per mè.
Her parents love her.	I so genitori l'amu.
He took two steps forward.	Hà fattu dui passi in avanti.
If both things go up, then there is a problem.	Sì e duie cose cullà, allora ci hè un prublema.
That’s where it should be.	Hè quì chì duverebbe esse.
Most of the time he didn’t.	A maiò parte di u tempu ùn hà micca fattu.
But she felt something more.	Ma ella sentia qualcosa di più.
She started to get a little worried.	Ella hà cuminciatu à esse un pocu preoccupatu.
And some were more affected than others.	È certi eranu più affettati chè altri.
It may work for you.	Pò travaglià per voi.
We buy only those that we think are at their best.	Cumpremu solu quelli chì pensemu chì sò in u so megliu.
I mean, he only has unique dancing skills.	Vogliu dì, hà solu capacità uniche di ballò.
It took five hours.	Pigliò cinque ore.
We made things very easy for you.	Avemu fattu e cose assai facili per voi.
And he was behind his work.	È stava daretu à u so travagliu.
And more confusing.	È più cunfusu.
The shock should be clearly shown on my face.	U scossa deve esse mostratu chjaramente nantu à a mo faccia.
I also have people who take credit for my work.	Aghju avutu ancu a ghjente chì piglia u meritu di u mo travagliu.
I usually would have been so excited.	Di solitu avissi statu cusì eccitatu.
The model search approach is found to produce the best results.	L'approcciu di ricerca di mudelli hè truvatu per pruduce i megliu risultati.
Which was the most important thing.	Chì era u più impurtante.
This is, in fact, common sense.	Questu hè, in fattu, sensu cumunu.
Most of the features are working.	A maiò parte di e funziunalità sò travagliendu.
I'll try again.	Pruvu di novu.
Open the door a little.	Apri un pocu a porta.
The doctor had asked him if he could remember what had happened.	U duttore li avia dumandatu s'ellu si pudia ricurdà ciò chì era accadutu.
I chose the positive problem.	Aghju sceltu u prublemu pusitivu.
I told them we were on our way.	Li aghju dettu chì eramu in strada.
His brother is here.	U so fratellu hè quì.
It makes my mom sick.	Face a mo mamma malata.
He was missing more than a year due to injuries.	Hà mancatu più di un annu per via di ferite.
Sometimes the opposite happens.	Calchì volta u cuntrariu.
I can't hear him.	Ùn possu micca sente ellu.
I didn’t mean to.	Ùn vulia micca dì.
I was really determined.	Eru veramente decisu.
They were, of course, just following orders.	Eranu, sicuru, solu seguità ordini.
He cannot be known by himself.	Ùn pò esse cunnisciutu da ellu stessu.
They wait until they feel like writing.	Aspettanu finu à ch'elli si sentenu à scrive.
Someone bigger, you will have problems.	Qualchese più grande, averete prublemi.
It didn’t take long to make him a player.	Ùn ci vulia micca assai per fà ellu un ghjucatore.
I’m just trying to see.	Sò solu à pruvà à vede.
This has been very helpful.	Questu hè statu assai utile.
I have lost significant fat in a few weeks.	Aghju persu grassu significativu in uni pochi di settimane.
He himself has tried it in two ways.	Ellu stessu hà pruvatu à dui modi.
Neither one nor the other.	Nè l'unu nè l'altru.
No doubt.	Senza dubbitu.
It was pretty good.	Era abbastanza bè.
I hope so he comes.	Spergu cusì ch'ellu vene.
And it does.	È face.
I didn’t have the answer.	Ùn avia micca a risposta.
It was something they loved, but it didn’t make sense then.	Era qualcosa chì amavanu, ma ùn avia micca sensu allora.
I had no current knowledge.	Ùn avia micca cunniscenza attuale.
There was only need for that.	Ùn ci era solu bisognu di quessa.
My students have been great.	I mo studienti sò stati grandi.
Even during a meeting.	Ancu durante una riunione.
My great effort to hunt makes him stronger.	U mo assai sforzu di caccià u rende più forte.
Say it out loud.	Dite à voce alta.
I created a simple object that holds this value.	Aghju creatu un oggettu simplice chì tene stu valore.
And they were always able to come out with a victory.	È sempre sò stati capaci di esce cù una vittoria.
The results are shown over time.	I risultati si mostranu in u tempu.
He never missed a ball.	Ùn hà mai mancatu una bola.
If it’s true, it probably saved my life.	S'ellu hè veru, probabilmente hà salvatu a mo vita.
Call your dogs.	Chjamate i vostri cani.
You have nothing.	Ùn avete nunda.
Peace is the way to be.	A pace hè a via d'essa.
There was no threat of storm.	Ùn ci era micca minaccia di tempesta.
Full circle again.	Cerchiu pienu di novu.
I’m not even sure what to call it.	Ùn sò mancu sicuru chì chjamà.
That’s where the real problems began.	Hè quì chì i veri prublemi cuminciaru.
They are currently in a text field, in web content.	Sò attualmente in un campu di testu, in u cuntenutu web.
You end up fighting for someone else.	Finisci à luttà per qualcunu altru.
There was no view of him.	Ùn ci era micca vista di ellu.
A new city could be created here.	Una nova cità puderia esse creatu quì.
For gas and hotel rooms for a while.	Per gas è stanze d'hotel per un tempu.
And then we go through a lot of changes here.	E poi andemu per assai cambiamenti quì.
Very kind of you.	Moltu gentile da parte di voi.
You too have been created with a purpose.	You troppu statu creatu cù un scopu.
These changes are about survival.	Questi cambiamenti sò nantu à a sopravvivenza.
It was bad.	Andava male.
Everything is pretty fast.	Tuttu hè abbastanza veloce.
The handle should be about a foot long.	U manicu deve esse longu circa un pede.
Right here.	Propiu quì.
He turned and we shook hands.	Si vultò è avemu strintu a manu.
This should mean that the system works by itself.	Questu duverebbe significà chì u sistema funziona da ellu stessu.
People hate the guy.	A ghjente odia u tippu.
Of course, him.	Naturalmente, ellu.
Hard to return without a sound.	Difficile di rinvià senza un sonu.
And they raise prices for everything except parking.	È aumentanu i prezzi per tuttu, eccettu u parcheghju.
I didn’t even have to leave my office.	Ùn aghju mancu à lascià u mo ufficiu.
It’s your story, not mine.	Hè a vostra storia, micca a mo.
There was nothing they could do to help me.	Ùn ci era nunda ch'elli pudianu fà per aiutà mi.
So you pull one and you want another, and another.	Allora ti tira unu è vulete un altru, è un altru.
I’m glad people can see what we have here.	Sò cuntentu chì a ghjente pò vede ciò chì avemu quì.
However, it is best to know more about this first.	Eppuru, hè megliu per sapè più nantu à questu prima.
His speech was difficult to follow.	U so discorsu era difficiule di seguità.
And the boy replied.	È u zitellu hà rispostu.
She had never been more beautiful.	Ùn era mai stata più bella.
As usual, they gave nothing away.	Comu di solitu, ùn anu datu nunda.
She seemed to know what to do.	Ella paria di sapè ciò chì fà.
Then turn off the water supply.	Allora chjude u supply d'acqua.
But what is done is done.	Ma ciò chì hè fattu hè fattu.
My thoughts are the input device.	I mo pinsamenti sò u dispusitivu di input.
Probably too good.	Probabilmente troppu bè.
The car changed everything.	A vittura hà cambiatu tuttu.
It was before.	O era prima.
I think for me, the answer is yes.	Pensu per mè, a risposta hè sì.
It just didn’t work very well.	Solu ùn hà micca travagliatu assai bè.
A beautiful change in the city !!!.	Un bellu cambiamentu in a cità !!!.
For example, here are a few companies that make use of their services.	Per esempiu, quì sò uni pochi di cumpagnie chì facenu usu di i so servizii.
Like this.	Cum'è questu.
I started writing it.	Cuminciu à scrivelu.
Move things around.	Move e cose intornu.
They know they’re going out.	Sapenu ch'elli ne vanu fora.
Along with.	Inseme cù.
The idea of ​​growing food came to me.	L'idea di cultivà l'alimentariu hè vinuta à mè.
That was not the case for me.	Ùn era micca u casu per mè.
I wouldn’t have kept them here if they wanted to leave.	Ùn li avissi micca tenutu quì s'elli vulianu lascià.
And then the first course.	E poi u primu cursu.
It was a no go.	Era un senza andà.
They are a little different.	Sò un pocu sfarente.
Very, very high.	Moltu, assai altu.
No choice now.	Nisuna scelta avà.
It doesn’t hurt to see her wear the watch.	Ùn face mancu male à vede ella portà l'orologio.
He had followed her.	L'avia seguita.
We need to think of a good name.	Avemu bisognu di pensà à un bonu nome.
Nothing else can do that.	Nunda altru pò fà questu.
We will prepare for the next one.	Avemu da preparà per u prossimu.
Pull back toward the center of the room.	Tira una volta versu u centru di a stanza.
You have shown who they are.	Avete dimustratu quale sò.
It was not necessary.	Ùn era micca necessariu.
First, there is no central core that we can call a self.	Prima, ùn ci hè micca un core centrale chì pudemu chjamà un self.
The second method is to program the changes in the software.	U sicondu mètudu hè di prugrammà i cambiamenti in u software.
He told me the truth.	M'hà dettu a verità.
They have the right to act like you.	Hanu u dirittu di fà fora cum'è voi.
The women of that day.	E donne di quellu ghjornu.
She walked slowly.	Ella caminava pianu pianu.
You have to pay for it.	Avete da pagà per questu.
Obviously, this is not true.	Ovviamente, questu ùn hè micca veru.
And the number of staff working on the project has been the same.	È u numeru di staffi chì travaglianu nantu à u prugettu hè statu listessu.
I don’t think she shows up.	Ùn pensu micca chì ella mostra.
I am so happy to be home.	Sò tantu felice di esse in casa.
A judgment must be made.	Un ghjudiziu deve esse fattu.
All of whom have worked hard to achieve this.	Tutti quelli chì anu travagliatu per ottene.
Their marriage did not produce any children.	U so matrimoniu ùn hà micca fattu figlioli.
They are at your feet.	Sò à i vostri pedi.
We can fight them.	Pudemu batteli.
Then he went out of doors.	Allora si n'andò fora di porte.
There are two doors.	Ci sò dui porte.
He doesn’t have bad days.	Ùn hà micca ghjorni cattivi.
Well, come make another one.	Ebbè, venite à fà un altru.
This is similar to the first case.	Questu hè simili à u primu casu.
There will be no way to play the system.	Ùn ci sarà manera di ghjucà u sistema.
Pan was not here.	Pan ùn era micca quì.
Just play with things a bit.	Basta à ghjucà cù e cose un pocu.
The current input mechanism is focused.	U meccanismo di input attuale hè focu.
This is our last week of class.	Questa hè a nostra ultima settimana di classe.
It’s the lack of freedom.	Hè a mancanza di libertà.
He will stay with us.	Hà da stà cun noi.
Having six days off can put a number on a team.	Avè sei ghjorni off pò fà un numeru in una squadra.
Those who want, want.	Quelli chì volenu, volenu.
They only have so much money to spend.	Anu solu tantu soldi per gastà.
But one thing was different.	Ma una cosa era diversa.
However, there are few human models.	Tuttavia, ci sò pochi mudelli umani.
It’s back around for you.	Hè tornatu intornu per voi.
Once finished.	Una volta finitu.
They won’t get in our way.	Ùn si metteranu micca in u nostru modu.
First, it’s expensive.	Prima, hè caru.
But we don’t have a reason.	Ma ùn avemu micca una ragione.
It may be short, but the size doesn’t matter when it’s done right.	Pò esse cortu, ma a dimensione ùn importa micca quandu hè fatta bè.
It takes little thought.	Hè necessariu pocu pensamentu.
We were prepared for such experiences.	Avemu avutu preparatu per sperienze cusì.
This is a matter of law.	Questa hè una materia di lege.
Mine worked so well.	U mio hà travagliatu bè cusì.
Because the overall result can be changed.	Perchè u risultatu generale pò esse cambiatu.
Of course, he checked.	Di sicuru, hà verificatu.
No one knew where he had gone.	Nimu ùn sapia induve era andatu.
No one had seen him yet.	Nimu l'avia vistu ancu.
I feel that there would be no danger for us.	Sentu chì ùn ci saria micca periculu per noi.
It was a pleasure to be in his company.	Era un piacè di esse in a so cumpagnia.
Snow and ice.	Neve è ghjacciu.
I have great respect for her.	Aghju un grande rispettu per ella.
I should be introduced.	Mi avissi da esse presentatu.
It was to prepare for war.	Era per preparà a guerra.
In the end.	À a fine.
What spices did you take ?.	Chì spezie avete pigliatu ?.
He did not propose such proof.	Ùn hà micca prupostu tali prova.
We lost another family member.	Avemu persu un altru membru di a famiglia.
Write them on a piece of paper.	Scriviteli nantu à una parte di un pezzu di carta.
Keep your head up.	Mantene a testa alta.
There is more.	Ci hè più.
She was quick and tried to jump him from behind.	Hè stata rapida è hà pruvatu à saltà ellu da daretu.
Give a quick overview of the company.	Dà una vista rapida di a cumpagnia.
Look at this house.	Fighjate sta casa.
In fact, it’s pretty hard to drive well.	In realtà, hè abbastanza difficiuli di scaccià bè.
You’re right, we’re done.	Avete ragione, avemu fattu.
I don’t know of a ship, though.	Ùn sò micca sapè di una nave, però.
Parents want to see their children grow and develop, to feel included.	I genitori volenu vede i so figlioli crescenu è sviluppà, per sentenu inclusi.
A year passed, then two.	Passò un annu, poi dui.
She was really worried that one of the horses had been injured.	Era stata veramente preoccupata chì unu di i cavalli era statu feritu.
For example, they know a lot.	Per esempiu, sanu assai.
Attention is tied to the ability to process information.	L'attenzione hè ligata à a capacità di processà l'infurmazioni.
Happy to do.	Felice di fà.
It is an open question whether such a definition exists.	Hè una quistione aperta se una tale definizione esiste.
I remember, believe me.	Mi ricordu, crede mi.
And then he got up and did it again, every time.	E poi s'arrizzò è fendu di novu, ogni volta.
I go into more analysis because below.	Andaghju in più analisi perchè quì sottu.
Finally they came to the pink-covered structure.	Infine ghjunghjenu à a struttura cuperta di rosa.
I realized that was what was happening.	Aghju avutu capitu chì hè ciò chì passava.
Also, we often tend to take it for granted.	Inoltre, avemu spessu tendenu à piglià per scontate.
The outcome of this case is unknown.	U risultatu di stu casu hè scunnisciutu.
I have one.	Aghju unu.
I wonder if he had done it.	Mi dumandu s'ellu l'avia fattu.
I had never heard her cry before.	Ùn l'avia mai intesu pienghje prima.
In addition, different input states were established.	Inoltre, i diversi stati di input sò stati stabiliti.
You were lucky that you met me.	Avete furtunatu chì avete incontratu cun mè.
Please advise me.	Per piacè cunsigliatemi.
Now he needed to finish this, and he finally knew how.	Avà avia bisognu di finisce questu, è infine hà sappiutu cumu.
And if nothing happens, if someone has a fun ride or something.	È s'ellu ùn succede nunda, se qualchissia hà un passaghju divertente o qualcosa.
It also happened to most of us, at some point.	Hè accadutu ancu à a maiò parte di noi, in un certu puntu.
If it doesn’t break, someone else will.	S'ellu ùn si rompe, qualcunu altru.
I have it ready.	L'aghju pronta.
Sometimes it is mixed with a bag of sugar.	Calchì volta si mischjera cù un saccu di zuccheru.
Each key game has been described in rich detail.	Ogni ghjocu chjave hè statu descrittu in riccu dettagliu.
They have to play.	Anu da fà ghjucà.
You know that's true.	Sapete chì hè vera.
This needs to be discussed.	Questu deve esse discutitu.
I don’t want to demonstrate my skills.	Ùn vogliu micca dimustrà e mo cumpetenze.
It just makes you more valuable.	Ti rendi solu più preziosu.
It was a happy choice.	Era una scelta felice.
Part of life, they say.	Parte di a vita, dicenu.
I couldn’t reduce the logic further, in that direction.	Ùn pudia riduce a logica più, in quella direzzione.
I hope this little story makes you wonder, though.	Spergu chì sta piccula storia vi fassi dumandassi, però.
I can’t wait for the next one !.	Ùn possu aspittà per u prossimu !.
And so do we.	È ancu noi.
I know a lot of characters.	Aghju cunnisciutu parechji caratteri.
He said that could not be true.	Dicia chì ùn puderia micca esse veru.
It may be behind the times and the current environment.	Pò esse daretu à i tempi è l'ambiente attuale.
We still have a lot of work to do.	Avemu sempre assai travagliu da fà.
Three could not be found.	Trè ùn pudianu esse trovu.
It’s a look he can’t read.	Hè un sguardu chì ùn pò micca leghje.
And it feels good for us too.	È si senti bè ancu per noi.
I needed something in my life.	Aviu bisognu di qualcosa in a mo vita.
He stopped thinking.	Firmò u pensamentu.
Worth and his company.	Worth è a so cumpagnia.
Call if there is really a fire.	Chjamatu s'ellu ci hè veramente un focu.
A little while, then.	Un pocu tempu, allora.
The latter also depends on the type of player.	L'ultime dipende ancu di u tipu di u ghjucatore.
You have never seen such a proud man.	Ùn avete mai vistu un omu cusì fieru.
Now that was interesting.	Avà chì era interessante.
The opportunity is here.	L'opportunità hè quì.
You don’t trust anyone.	Ùn avete micca fiducia in nimu.
Just click and play your favorite online games for free.	Basta à cliccà è ghjucà i vostri ghjochi in linea preferiti gratuitamente.
The rich.	I ricchi.
Great! 	Perfettu!
think.	pensate.
The question is unique.	A quistione hè unica.
Enjoy the evening.	Prufittate a sera.
Just plan ahead and take your time.	Basta à pianificà in anticipu è pigliate u vostru tempu.
My daughter was a year old the day after we got home.	A mo figliola avia un annu u ghjornu dopu avemu ghjuntu in casa.
For me, however, not being accepted is difficult.	Per mè, però, ùn esse accettatu hè difficiule.
Dinner was wonderful from start to finish.	A cena hè stata maravigliosa da u principiu à a fine.
We don’t need gun control.	Ùn avemu micca bisognu di cuntrollu di pistola.
Then this experiment begins.	Allora stu esperimentu principia.
Too good to be true.	Troppu bonu per esse veru.
It’s the kind of question you can’t answer until you need it.	Hè u tipu di quistione chì ùn pudete micca risponde finu à chì avete bisognu.
I’ve been here myself in the past.	Sò statu quì stessu in u passatu.
Her father said the same thing.	U so babbu hà dettu u listessu.
It was incredibly difficult to do.	Era incredibilmente difficiule di fà.
No need to think.	Ùn ci hè bisognu di pensà.
It doesn't mean we're going to end up here.	Ùn significa micca quì chì andemu à finisce.
It’s not particularly special or interesting.	Ùn hè micca particularmente speciale o interessante.
She was always so angry with him.	Era sempre cusì arrabbiata cun ellu.
Walk with your right hand back down, then your left.	Camminate a manu diritta torna in giù, poi a manca.
I tried the following code, but I got an error.	Pruvate u seguente codice, ma aghju avutu un errore.
Classes were precious, but real education was the game.	I classi eranu preziosi, ma a vera educazione era u ghjocu.
Peace seems to him the most beautiful word there is.	A pace li pare a più bella parolla chì ci sia.
But now was not the time to prove this theory.	Ma avà ùn era micca u tempu di pruvà sta teoria.
The latter was definitely the truest.	L'ultimu era definitivamente u più veru.
There were two other men who appeared to be with him.	Ci era dui altri omi chì parevanu esse cun ellu.
I’m not really sure why.	Ùn sò micca veramente perchè.
You don’t know what his life is like.	Ùn sapete micca cumu hè a so vita.
There were a very large number here.	Ci era un numeru assai grande quì.
If there were no memory, there would be no past.	S'ellu ùn ci fussi un ricordu, ùn ci saria un passatu.
Who knows if anything will happen.	Quale sà s'ellu succede qualcosa.
I had no idea he was learning a command, but he was.	Ùn avia micca idea ch'ellu amparava un cumandamentu, ma era.
Too often, they live without regular contact from their loved ones.	Troppu spessu, campanu senza cuntattu regulare da i so amati.
So that’s what you do.	Allora questu hè ciò chì fate.
Everyone seemed excited at the thought of what lay ahead.	Tutti parianu eccitati à u pensamentu di ciò chì stava davanti.
Maybe, nothing is decided.	Forse, nunda hè decisu.
But he likes her comfort.	Ma li piace u so cunfortu.
Well, that won't be the case anymore.	Ebbè, ùn serà più u casu.
In fact, the instructions say that you must have two people.	In fatti, l'istruzzioni dicenu chì duvete avè duie persone.
What goes around comes around.	Ciò chì và in giru vene intornu.
He thought about it for two and a half months.	Hà pensatu per dui mesi è mezu.
We make a movie.	Facemu un filmu.
Just fuck shots.	Basta cazzo colpi.
No, we will not give you the link.	Innò, ùn vi daremu micca u ligame.
Imagine how freedom is spread.	Imagine cumu si sparghje a libertà.
I don't understand why that happens.	Ùn capiscu micca perchè succede.
I need to know that you are with me.	Aghju bisognu di sapè chì stai cun mè.
I felt like this was exactly what I needed.	Sentia chì questu era esattamente ciò chì avia bisognu.
He stopped.	Si firmò.
But the hole was too big.	Ma u pirtusu era troppu grande.
We try to sell things by making them laugh.	Avemu pruvatu à vende e cose facendu ridere.
I worked hard to get here.	Aghju travagliatu duru per vene quì.
It doesn't look so good to me.	Ùn mi pare micca cusì bè.
But not since.	Ma micca dapoi.
I'll be back here.	Torneraghju quì.
Then twice a week.	Allora duie volte à settimana.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Per piacè suggeritemi cumu fà?
Thus, many types of products have to be prepared.	Cusì, parechji tipi di prudutti deve esse preparatu.
So what gives.	Allora chì dà.
The quality of the products used is excellent.	A qualità di i prudutti utilizati hè eccellente.
All this in less than six hours.	Tuttu chistu in menu di sei ore.
He looked at me from afar.	M'hà guardatu solu da luntanu.
When that happens my end will be near.	Quandu succede chì a mo fine visibile serà vicinu.
Not for lack of trying.	Ùn per mancanza di pruvà.
Let me put it this way.	Lasciami mette in questu modu.
Then you work hard.	In seguitu vi travaglià dura.
In fact, there are two experiments each to measure both effects.	In fatti, ci sò dui esperimenti ognunu per misurà i dui effetti.
And that was it.	È era questu.
There are so many things you have in your home.	Ci hè tante cose chì avete in a vostra casa.
I’ve never played that one, though.	Ùn aghju mai ghjucatu quellu, però.
It was great at one point, of course.	Era grande à un puntu, sicuru.
And it will help you get back to your old life.	È vi aiuterà à vultà à a vostra vechja vita.
Every religion is based on faith.	Ogni religione hè basatu annantu à a fede.
I think we can do more and better.	Pensu chì pudemu fà più è megliu.
In other words, they don’t have a type system.	In altri palori, ùn anu micca un sistema di tipu.
The function can be called only once.	A funzione pò esse chjamata solu una volta.
Someone had to.	Qualchissia avia da.
Available treatment options vary by tumor stage.	L'opzioni di trattamentu dispunibili varienu da u stadiu di u tumore.
And so we kept things that way.	È cusì avemu tenutu e cose.
Most members of the group were nervous, however.	A maiò parte di i membri di u gruppu eranu nervosi, però.
The guy likes to talk and see his picture in the newspaper.	U tippu li piace à parlà è vede a so stampa in u ghjurnale.
But then again, the sweet, sweet sound of silence.	Ma dopu dopu, u sonu dolce è dolce di u silenziu.
You know nothing.	Ùn sapete nunda.
Two control groups were identified.	Dui gruppi di cuntrollu sò stati identificati.
I’ve never known enough.	Ùn aghju mai cunnisciutu abbastanza.
Use your best judgment and move on.	Aduprate u vostru megliu ghjudiziu è andate avanti.
His ideal wife had not driven him mad.	A so donna ideale ùn l'avia micca impazzitu.
And for me it’s a problem.	È per mè hè un prublema.
In my judgment, this in no way can be considered due process.	In u mo ghjudiziu, questu in nisun modu pò esse cunsideratu prucessu dovutu.
It comes from another state.	Veni da un altru statu.
However, this must be a mistake.	Tuttavia, questu deve esse un errore.
Great for doing nothing in my eyes.	Grande per fà nunda in i mo ochji.
I had served her so well.	L'avia servita cusì bè.
You told me he was killed, shot by some of your people.	M'hà dettu ch'ellu hè statu uccisu, sparatu da alcuni di i vostri populi.
The phone company.	A cumpagnia di telefuninu.
There was no argument about that.	Ùn ci era micca argumentu nantu à questu.
He asked her out.	Li dumandò fora.
We lose more customers like that.	Perdemu più clienti cusì.
Road games were the worst.	I ghjochi di strada eranu i peggiu.
Repeat steps five through seven a few times, and be patient.	Repetite i passi da cinque à sette uni pochi volte, è esse pazienti.
This is the only case of women doing so.	Questu hè l'unicu casu di e donne chì facenu cusì.
However, it is quite well built.	Tuttavia, hè abbastanza bè custruitu.
She takes pictures of everything.	Ella face ritratti di tuttu.
He was not carrying a weapon.	Ùn portava micca un'arma.
Go to the kitchen of the house.	Andate in a cucina di a casa.
It does not create a new claim.	Ùn crea micca una nova rivindicazione.
That is not happening now.	Chì ùn succede micca avà.
Support the idea, that’s it.	Supporta l'idea, questu hè.
You have to write.	Bisogna à scrive.
How proud we must be.	Quantu duvemu esse fieri.
More running feet.	Più pedi di corsa.
Life can be experienced and improved accordingly.	A vita pò esse sperimentata è migliurata in cunseguenza.
Many times, we never miss a thing until it is no longer available.	Parechje volte, ùn mancamu mai qualcosa finu à chì ùn hè più dispunibule.
And the others.	È l'altri.
Government is a possibility on this front.	U guvernu hè una pussibilità in questu fronte.
And yes, there has been some news on this.	È iè, ci hè statu qualchì nutizia annantu à questu.
It’s fun to have, but it takes time to do.	Hè piacevule à avè, ma ci vole tempu per fà.
And that is the core problem.	È questu hè u prublema core.
The cold became the earth and the fire formed the stars.	U fretu hè diventatu a terra è u focu hà furmatu l'astri.
I was on my feet.	Eru nantu à i mo pedi.
It must be felt with the heart from within.	Deve esse sentite cù u core da l'internu.
We think we’ve given them good answers.	Pensemu chì li avemu datu boni risposte.
I’m not saying there’s anything wrong with any of these.	Ùn dicu micca chì ci hè qualcosa di male in quellu di questi.
It’s their choice and it’s final.	Hè a so scelta è hè finale.
But some observations remain true.	Ma certi osservazioni restanu veri.
She loved it here.	Ella amava quì.
But she didn’t.	Ma ella ùn hà micca.
I tested my idea and it works.	Aghju pruvatu a mo idea è funziona.
It can’t be bought in the market.	Ùn si pò micca cumprà in u mercatu.
So he had to die.	Cusì avia da more.
I still have his construction photos.	Aghju sempre i so ritratti di custruzzione.
He was her child.	Era u so zitellu.
I don’t have to do it for them.	Ùn aghju micca da fà per elli.
I think they will.	Pensu ch'elli seranu.
It’s no longer a party.	Ùn hè più una festa.
Maybe in the summer it’s nice.	Forse in l'estiu hè bellu.
He doesn't even have a phone.	Ùn hà mancu telefonu.
This does not seem to work.	Questu ùn pare micca travaglià.
Thank you for holding my hand in the middle of the night.	Grazie per avè tenutu a mo manu à mezu à a notte.
And the numbers were still growing.	È i numeri eranu sempre in crescita.
The kitchen and bathroom are shared.	A cucina è u bagnu sò aduprati inseme.
But please leave that word.	Ma per piacè lasciemu sta parolla.
However, technology has taken longer than expected development.	Tuttavia, a tecnulugia hà pigliatu più di u sviluppu di l'aspittà.
You don’t want to do the whole court.	Ùn vulete micca fà tuttu u tribunale.
Only one of them moves ever.	Solu unu di elli si move sempre.
But they can move on for a long time before any change.	Ma ponu avanzà per un longu periodu prima di ogni cambiamentu.
Take it.	Pigliate.
Unit tests are not one thing.	E teste di unità ùn sò micca una cosa.
Hence the modern name of the village.	Da questu vene u nome mudernu di u paese.
Even better, that your injured players come back healthy.	Ancu megliu, chì i vostri ghjucatori feriti tornanu sani.
I plan to return with my family.	Pensu di vultà cù a mo famiglia.
I appreciated it.	L'aghju apprezzatu.
What was done was wrong, period.	Ciò chì hè statu fattu era sbagliatu, puntu.
My clients are happy.	I mo clienti sò felici.
She must move quickly.	Ella deve move prestu.
In this core context of due process.	In questu core cuntestu di prucessu dovutu.
I wasn’t trying to be attached to anyone.	Ùn cercava micca esse attaccatu à nimu.
Defense technology for its own development.	Tecnulugia di difesa per u so propiu sviluppu.
Mandatory listening !!!.	Ascolta obbligatoria!!!.
I can't speak now.	Ùn possu micca parlà avà.
But he went further.	Ma andò oltre.
Develop a clear mission and use it to guide decisions.	Sviluppà una missione chjara è aduprà per guidà e decisioni.
That didn’t make a difference.	Chì ùn hà micca fattu differenza.
Accept cash, checks and major credit cards.	Accetta cash, chèque è carte di creditu maiò.
A woman appeared.	Apparsu una donna.
I’ve been very much at home.	Sò statu assai in casa.
Well, that’s how I wanted it.	Ebbè, cusì vulia.
It’s a volume vs.	Hè un voluminu vs.
Death is not a little real.	A morte ùn hè micca un pocu reale.
The truth must be told.	Si deve dì a verità.
But for me that’s not the main point.	Ma per mè ùn hè micca u puntu principale.
I pushed away my own fear and ran towards him.	Aghju alluntanatu a mo propria paura è corse versu ellu.
The reason for this is less well known.	U mutivu per quessa hè menu cunnisciutu.
I think no one really knew what was going to happen.	Pensu chì nimu hà sappiutu bè ciò chì avia da succede.
I never called names.	Ùn aghju mai chjamatu nomi.
The patient had a good social and trial judgment.	U paziente hà avutu un bonu ghjudiziu suciale è di prova.
We have to learn both.	Avemu da amparà tramindui.
He felt like he had lost everything.	Si sentia chì avia persu tuttu.
His eyes opened, closed, then opened again.	I so ochji aperti, chjusi, poi s'apriru di novu.
Those who have done evil are always here.	Quelli chì anu fattu u male sò sempre quì.
Economy during this period.	Ecunumia durante stu periodu.
We stopped talking.	Smettimu di parlà.
While this is very popular, it is completely wrong.	Mentre chì questu hè assai populari, hè completamente sbagliatu.
Everyone was watching me.	Tutti mi fighjulavanu.
I bought them.	I cumprà.
To feel the best you can be.	Per sente u megliu chì pudete esse.
You are.	Tu sì.
However, he makes a point.	In ogni casu, face un puntu.
Just try to stay active and always keep your mind focused.	Pruvate solu di stà attivu è mantene sempre a vostra mente.
It was entirely me.	Era interamente mè.
But that’s not the case with us.	Ma ùn hè cusì micca di noi.
He climbed the stairs, reached out and introduced himself.	Salì i scalini, stese a manu è si presentò.
This thing is amazing.	Sta cosa hè stupente.
Too damn slow.	Troppu dannatu lentamente.
Some of our horses won the short race.	Alcuni di i nostri cavalli vincenu a corsa corta.
You may have questions to ask which is good.	Puderete avè dumande per dumandà quale hè bonu.
You can take with you everything you can carry, and no more.	Pudete piglià cun voi tuttu ciò chì pudete purtà, è micca più.
He had a text and a voice message.	Hà avutu un testu è un missaghju di voce.
If she had any.	S'ella ne avia.
Maybe I thought they were for my mom.	Forse pensava ch'elli eranu per a mo mamma.
Some are more solid than others.	Certi sò più solidi chè altri.
Most people don’t think in these terms.	A maiò parte di a ghjente ùn pensa micca in questi termini.
This additional equipment can influence the field that is measured.	Stu equipamentu supplementu pò influenzà u campu chì hè misuratu.
I have a copy of the list.	Aghju una copia di a lista.
I hope this helps someone.	Spergu chì questu aiuta à qualchissia.
If you can hear it.	Se pudete sente.
We just thought that was what we wanted.	Avemu pensatu solu chì era ciò chì vuliamu.
This is where the action is.	Questu hè induve l'azzione hè.
The rest had decided it was over.	U restu avia decisu ch'ellu era finitu.
She will clear the air.	Ella limparà l'aria.
They were responsible for the direction of the subject and the design.	Eranu rispunsevuli di a direzzione di u sughjettu è u disignu.
Draw is more likely now.	Draw hè più prubabile avà.
It must have a key somewhere.	Deve avè una chjave in qualchì locu.
When the crime happened.	Quandu u crimine hè accadutu.
They were over, he thought.	Eranu finiti, pensava.
Employees begin to question how we care about their personal data.	L'impiegati cumincianu à dumandà cumu avemu cura di e so dati persunali.
I accepted that sleeping sounded like a good idea.	Aghju accettatu chì u sonnu sonava cum'è una bona idea.
And people know me for that.	È a ghjente mi cunnosce per quessa.
It was time to continue.	Era ora di cuntinuà.
This process is most effective in young people.	Stu prucessu hè più efficace in i ghjovani.
Dad is so cool.	U babbu hè cusì cool.
It could be mine.	Puderia esse u mio.
Then he received the money and spent it.	Allora hà ricivutu i soldi è l'hà spesu.
No one will ask you why.	Nimu vi dumandarà perchè.
We’re going to get out of there or attack the crowd.	Ci averemu da passà da quì o attaccà a folla.
There must be something wrong with me.	Ci deve esse qualcosa di sbagliatu in mè.
The data are from one of two experiments that give consistent results.	I dati sò da unu di dui esperimenti chì dà risultati coerenti.
Look at this.	Fighjate à questu.
There was some research explained here.	Ci era una certa ricerca spiegata quì.
So let’s get somewhere.	Allora andemu in qualchì locu.
Sounds nice.	Sona bellu.
We decided to go to town.	Avemu decisu di andà in cità.
It just doesn’t show anything to the right.	Solu ùn mostra nunda à a diritta.
This time he saw the problem.	Sta volta hà vistu u prublema.
Much more.	Assai di più.
I don’t even know what you’re talking about, now.	Ùn sò mancu di ciò chì parli, avà.
There are some main reasons behind this.	Ci sò qualchi ragiuni principali daretu à questu.
I really liked this house but it wasn’t in the house.	Mi piacia assai sta casa ma ùn era micca in casa.
But nothing works for me.	Ma nunda ùn funziona per mè.
They tried to understand what they were doing next.	Circavanu di capisce ciò chì facenu dopu.
We can continue these kinds of examples.	Si pò cuntinuà stu tipu di esempii.
He had two brothers and a sister.	Avia dui fratelli è una surella.
I barely knew the man.	Cunnisciutu appena l'omu.
And we’ll see you again.	È ci si rivedemu di novu.
Example code here.	Esempiu di codice quì.
Then they are left with only one choice.	Allora sò lasciati cù una sola scelta.
They look at each other.	Si guardanu l'un l'altru.
However, it has become less so thanks to several recent studies.	Tuttavia, hè diventatu menu grazia à parechji studii recenti.
But it doesn’t work.	Ma ùn viaghja micca.
His eyes were open and moving right and left.	I so ochji eranu aperti è si movevanu à diritta è manca.
That’s why it’s important that we don’t lose water.	Hè per quessa hè impurtante chì ùn perdemu micca acqua.
The crew waited a long time.	L'equipaggiu aspittò assai tempu.
Not that night, not every night.	Ùn quella notte, nè ogni notte.
Just stay strong, and you will pass.	Basta à stà forte, è avete da passà.
I can’t think of that.	Ùn possu micca pensà à questu.
I have had mixed experiences with different countries.	Aghju avutu sperienze miste cù diversi paesi.
They hadn’t made a date.	Ùn avianu micca fattu una data.
Every minute of every hour, every day.	Ogni minutu di ogni ora, ogni ghjornu.
This is approved, of course.	Questu hè appruvatu, sicuru.
We are both tired.	Semu tramindui stanchi.
Lead with the chest.	Cunduce cù u pettu.
Below is the code for that.	Quì sottu hè u codice per quessa.
I never read the books, but the movie was good.	Ùn aghju mai lettu i libri, ma u filmu era bè.
The first is to be incredibly hot.	U primu hè di esse incredibbilmente caldu.
But that time had not come.	Ma quellu tempu ùn era micca ghjuntu.
Like it or not, function and purpose coexist.	Li piace o micca, a funzione è u scopu esistenu inseme.
Given the wind, it was super easy.	Data u ventu, era super faciule.
Our study found no effect.	U nostru studiu ùn hà micca truvatu un effettu.
She wanted to be with him.	Ella vulia esse cun ellu.
Which allows me to access my state value.	Chì mi permette di accede à u mo valore statali.
We take what comes our way.	Pigliemu ciò chì vene à u nostru modu.
I have several of them.	Aghju parechji di elli.
I had so much fun.	Mi divertiva tantu.
You were not happy.	Ùn erate micca felice.
It only helps when they are wrong.	Ci aiuta solu quandu si sbaglianu.
You can even be friends.	Pudete ancu esse amici.
It’s not now, but at the time it was.	Ùn hè micca avà, ma à l'epica era.
Both problems could affect our food supply.	I dui prublemi puderanu influenzà a nostra pruvista di alimentazione.
Most of them square measure prepared for mobile devices.	A maiò parte di elli misura quadrata preparatu per i dispositi mobile.
He was worried about how the case was going.	Era preoccupatu di cumu andava u casu.
I just wonder.	Mi dumandu solu.
But you have a heart, live among the people you love.	Ma avete un core, vivi trà e persone chì amate.
No good, not enough power.	Nisun bonu, micca abbastanza putenza.
It is busy.	Ci hè occupatu.
Just turn off and lights this time.	Basta spegne e luci sta volta.
We have to be patient.	Avemu da esse pazienti.
We don’t know, we can’t imagine what else it might be.	Ùn sapemu micca, ùn pudemu micca imaginà chì altru puderia esse.
Also check your local library.	Verificate ancu a vostra biblioteca lucale.
They kept calling me.	Continuavanu à chjamami.
But you don’t always get it.	Ma ùn avete micca sempre.
It’s the only explanation for light hair like yours.	Hè l'unica spiegazione per i capelli ligeri cum'è u vostru.
Make sure your answers are clear.	Assicuratevi chì e vostre risposte sò chjaru.
He gives her the dress.	Li dà u vestitu.
But there was nothing he could do until the weapon was complete.	Ma ùn ci era nunda chì puderia fà finu à chì l'arma era cumpleta.
I need coffee.	Aghju bisognu di caffè.
There was no other option.	Ùn ci era micca altra opzione.
The years go by.	L'anni passanu.
Knowing their comments can help improve your product or service.	Sapendu i so cumenti pò aiutà à migliurà u vostru pruduttu o serviziu.
There was a lot of wind, some damage, the power went out.	Ci era assai ventu, qualchì danni, u putere si n'andò.
He didn’t see his family well enough.	Ùn hà vistu abbastanza a so famiglia.
That’s why it moved so fast.	Hè per quessa chì si movia cusì veloce.
Finally, he let go of his fingers.	Infine, lasciò i so dita.
Identity is at the heart of what politics should be.	L'identità hè in u core di ciò chì a pulitica deve esse.
I also ran out of clean books to read.	Anch'e aghju scappatu di libri puliti per leghje.
Such data can be used as a basis for decision making.	Tali dati pò esse usatu cum'è una basa per a decisione.
I can control myself.	Puderaghju cuntrullà mè stessu.
The light hurt.	A luce facia male.
Many other friends in the area have said they are powerless.	Parechji altri amichi in a zona anu dichjaratu chì sò senza putere.
And above all it is also true.	È soprattuttu hè ancu veru.
Your enemy can often turn out to be your best friend.	U vostru nemicu pò spessu turnà à esse u vostru megliu amicu.
He will state on the record the reason for his results.	Ellu dichjarà nantu à u record u mutivu di i so risultati.
How can you be wrong?	Cumu pudete sbaglià?
Square was confused.	Square era cunfusu.
When one is full it is covered tightly.	Quandu unu hè pienu si copre strettu.
But life was a battle.	Ma a vita era una battaglia.
Anyone can do it.	Qualchissia pò fà.
However, don’t hold down the home button, just click it once.	Tuttavia, ùn tenite premutu u buttone di casa, basta à cliccà una volta.
I just wanted to be out of the hole.	Vuliu solu esse fora di u pirtusu.
And that’s where the video below comes from.	È hè quì chì vene u video sottu.
You fret at the top.	Ti freti in cima.
I take the time to take stock.	Pigliu u tempu per piglià un bilanciu.
She had a job to do now.	Ella avia un travagliu da fà avà.
Here we have nothing like it.	Quì ùn avemu nunda di simile.
Different techniques are used to track the sun and focus the light.	Diverse tecniche sò aduprate per seguità u sole è fucalizza a luce.
I don’t really think that’s a reason to say that.	Ùn pensu micca veramente chì hè raghjone di dì chì.
We recorded the call.	Avemu arregistratu a chjama.
And he tried to do a lot of himself.	È pruvava à fà assai da ellu stessu.
Some had their eyes closed.	Certi avianu l'ochji chjusi.
For a negative event we do the opposite.	Per un avvenimentu negativu facemu u cuntrariu.
I looked down.	Aghju guardatu in basso.
I happen to think we need them a lot.	Mi succede di pensà chì avemu bisognu di elli assai.
To be pushed to the bone, it shows what it has.	Per esse spintu à l'ossu, mostra ciò chì hà.
It is not wrong.	Ùn hè micca sbagliatu.
I was sure she was wondering what else she could do with herself.	Eru sicuru ch'ella si dumandava chì altru puderia fà cun ella stessu.
If by chance, you have to start over.	Sì per casu, avete da ricumincià.
This happens when the connection to the database fails.	Questu succede quandu a cunnessione à a basa di dati falluta.
I will return to work.	Vulteraghju à u travagliu.
The empty space behind.	U spaziu viotu daretu.
Next time if you don’t have anything better to say, don’t comment.	A prossima volta sè ùn avete micca qualcosa di megliu da dì, ùn cummentate micca.
She had nothing more to take.	Ella ùn avia più nunda da piglià.
It doesn’t matter what anyone else thought.	Ùn importa micca ciò chì qualchissia altru pensava.
Please free me.	Per piacè liberami.
You can do one or the other.	Pudete fà unu o l'altru.
All we can do is watch and wait.	Tuttu ciò chì pudemu fà hè guardà è aspittà.
However, you have the hardest job.	In ogni casu, avete u travagliu più difficiule.
Please help us in this situation.	Per piacè aiutateci in questa situazione.
I don’t know what she’s going to do to me.	Ùn sò micca ciò ch'ella m'hà da fà.
It seems important to the mind.	Sembra importa à a mente.
Also, there was the murder.	Inoltre, ci era l'assassiniu.
Of course, it’s not a bad level.	Di sicuru, ùn hè micca un cattivu livellu.
They are not just part of the default sector.	Ùn sò micca solu parte di u settore predeterminatu.
We can say this as well.	Pudemu dichjarà questu cusì.
And the process will continue.	È u prucessu hà da cuntinuà.
There’s no way he’s on my side.	Ùn ci hè manera ch'ellu hè da u mo latu.
Like our children, they come with many things.	Cum'è i nostri figlioli, venenu cù assai cose.
Someone who wants to build their presence on social media.	Qualchidunu chì vulete custruisce a so presenza in e social media.
Our customers know it differently.	I nostri clienti sanu di manera diversa.
Also, someone is going to get this money to the kids.	Inoltre, qualchissia hà da uttene stu soldi à i zitelli.
I didn’t have time to think.	Ùn avia micca tempu per pensà.
And being tired or in pain can relieve stress.	È esse stancu o in u dulore pò peghju u stress.
There could be no more doubt.	Ùn ci pudia più esse dubbitu.
No significant differences in clinical outcomes were observed between treatment groups.	Nisuna differenza significativa in i risultati clinichi hè stata osservata trà i gruppi di trattamentu.
We live as brothers and sisters.	Vivemu cum'è fratellu è surella.
Participants have access only to their data.	I participanti anu accessu solu à i so dati.
It was his turn to present.	Era u so turnu di prisentà.
When we were younger, music meant something.	Quandu eramu più ghjovani, a musica significava qualcosa.
In previous years this had never been a problem.	In l'anni precedenti questu ùn era mai statu un prublema.
All the work is original and unique.	Tuttu u travagliu hè uriginale è unicu.
I couldn’t forget a moment with her.	Ùn pudia scurdà un mumentu cun ella.
They have been doing it for years.	L'anu fattu per anni.
Another few steps.	Un altru uni pochi di passi.
And you are me.	È tù sì mè.
Her father and brother are.	U so babbu è u fratellu sò.
The smile he usually had on her was gone.	U surrisu ch'ellu avia di solitu per ella era sparitu.
We talked less, was less involved.	Avemu parlatu menu, era menu implicatu.
He needs to call the office.	Deve chjamà l'uffiziu.
I checked the site.	Aghju verificatu u situ.
I never took that out of my head.	Ùn aghju mai caccià quellu da a mo testa.
It seems like a really easy job to me.	Sembra un travagliu veramente faciule per mè.
So it was with us.	Cusì era cun noi.
It could be a mistake.	Puderia esse un sbagliu.
Sad to say, but this place is a little better in my opinion.	Triste à dì, ma questu locu hè un pocu megliu in u mo parè.
I looked out the window.	Aghju guardatu da a finestra.
He was always strong.	Andava sempre forte.
He may have more to lose than you.	Pò avè più da perde chè voi.
I feel like the film should be more successful.	Sentu chì u filmu duveria esse più successu.
However, you are not very well known.	Eppuru, ùn site micca assai cunnisciutu.
He took the five days to eat and ran away with him.	Pigliò i cinque ghjorni di manghjà è scappò cun ellu.
He didn't seem to know how to end the conversation.	Ùn pareva micca sapè cumu finisce a cunversazione.
But to no one else.	Ma à nimu altru.
God does not work in any other way.	Diu ùn travaglia in nisun altru modu.
It seems to get worse pretty quickly.	Sembra chì s'aggrava abbastanza rapidamente.
Great service too.	Un grande serviziu ancu.
I fell.	Aghju cascatu.
Another shell shot.	Un altru colpu di cunchiglia.
This continued to go well.	Questu hà cuntinuatu à andà bè.
He raised his head to the sky, his eyes closed.	Alzò a testa à u celu, l'ochji chjusi.
I want an audience.	Vogliu un publicu.
But it can also be more than that.	Ma pò ancu esse più di questu.
We ask and we ask for money.	Dumandemu è dumandemu soldi.
That’s what we need.	Hè ciò chì avemu bisognu.
That’s why my son is here.	Hè per quessa chì u mo figliolu hè quì.
What a different story it could have been.	Chì storia diversa puderia esse stata.
It was government, she was sure.	Era guvernu, ne era sicura.
A warm feeling.	Una sensazione calda.
I wouldn't mind going to see him.	Ùn mi dispiacerebbe di andà à vedelu.
He must be in his twenties.	Deve avè una vintina.
It would be gone in just over a week.	Saria andatu in pocu più di una settimana.
About three hours passed.	Sò passati circa trè ore.
We cannot prove that the fields exist.	Ùn pudemu micca pruvà chì i campi esistenu.
The door closed behind them.	A porta si chiuse daretu à elli.
God was my light in the darkness.	Diu era a mo luce in a bughjura.
They were always waiting to be drawn.	Eranu sempre aspittendu per esse disegnati.
It could just be that no one wants to pay.	Puderia esse solu chì nimu vole pagà.
The road must be something.	A strada grande deve esse qualcosa.
I can put something like that.	Possu mette qualcosa cusì.
People want to say what they choose.	A ghjente vole dì ciò chì sceglie.
Ultimately, your financial health requires your medical recovery.	In ultimamente, a vostra salute finanziaria richiede a vostra ricuperazione medica.
It was terrible for me, terrible.	Era terribili per mè, terribili.
You will be surprised first, then happy.	Sarà sorpresu prima, dopu felice.
You need to be firm.	Avete bisognu à esse fermu.
Nor did the man speak.	Nè l'omu hà parlatu.
Here the fun stops.	Quì u divertimentu si ferma.
My son needs more grief.	U mo figliolu hà bisognu di più di dispiace.
I had to tell him something that could comfort him.	Aviu avutu à dì à ellu qualcosa chì puderia cunsulallu.
I really like the slow process though.	Mi piace assai u prucessu lento però.
He has another call to make.	Hà un altru chjamatu da fà.
Decide.	Decide.
There were much bigger things to worry about now.	Ci era cose assai più grande da preoccupassi avà.
Of all kinds.	Di ogni tipu.
This is critical.	Questu hè criticu.
There was an increase in the number of patients.	Ci era un aumentu di u numeru di pazienti.
His secret was too much for him.	U so sicretu era troppu per ellu.
She looked around at her mother.	Ella guardò intornu à a so mamma.
Now he understood what he meant.	Avà hà capitu ciò chì vulia dì.
However, there are some limitations to our study.	Tuttavia, ci sò alcune limitazioni di u nostru studiu.
I loved the questions he brought up.	Aghju amatu e dumande chì hà purtatu.
But a lot.	Ma assai.
He stopped to rest, staring at them.	Si firmò à riposà, fighjenduli.
I thought the price was worth it.	Pensu chì u prezzu valeva a pena.
I tried not to make it sound worse than I was.	Aghju pruvatu à ùn fà u sonu peghju di ciò chì era.
Maybe it’s not just the money.	Forse ùn hè micca solu i soldi.
They don’t make sense to us.	Ùn anu micca sensu per noi.
The truth is, it’s just very, very sad.	A verità hè chì hè solu assai, assai tristu.
But it’s really beautiful.	Ma hè veramente bellu.
The same is true of a research vision.	U stessu hè veru di una visione di ricerca.
My sister doesn’t even like this camera thing.	A mo surella ùn piace ancu sta cosa di càmera.
You can’t take any chances and risks when it comes to learning.	Ùn pudete micca piglià alcuna chance è risicu quandu si tratta di amparà.
Life can be so easy.	A vita pò esse cusì faciule.
Or a week.	O una settimana.
Nor did his mother.	Nè avia a so mamma.
It made me go out and enjoy life.	M'hà fattu andà fora è gode di a vita.
No one came.	Nimu hè vinutu.
I don't move.	Ùn mi movu micca.
They are much worse than a mere missed opportunity for analysis.	Sò assai peggiu chè una semplice opportunità persa per l'analisi.
We'll see.	Videremu.
It was his way of helping a young driver.	Era u so modu per aiutà un ghjovanu cunduttore.
We can do more, though.	Pudemu fà di più, però.
Many areas lack basic services.	Parechji spazii mancanu di servizii basi.
I thought about that a lot.	Aghju pensatu assai à questu.
With real blood.	Cù u sangue veru.
Get the most important digital marketing news every day.	Ottene e più impurtanti nutizie di marketing digitale ogni ghjornu.
Quite strange, though, since I got home.	Abbastanza strano però, da quando sono tornato in casa.
She felt that something was really, really wrong.	Ella sentia chì ci era qualcosa veramente, veramente sbagliatu.
Certain others, impossible.	Certi altri, impussibile.
And it has become true.	È hè diventatu veru.
Try and give them time.	Pruvate è dà li tempu.
I'm not now.	Ùn sò micca avà.
Have fewer free settings.	Avè menu paràmetri gratuiti.
Then it happened.	Allora passò.
Later she.	Più tardi ella.
Take a leap.	Tire un colpo di saltu.
In the structure of the film itself.	In a struttura di u filmu stessu.
I never liked that relationship.	Ùn mi piacia mai quella relazione.
Do things for the dead, even if you don’t need to.	Fate e cose per i morti, ancu s'ellu ùn avete micca bisognu.
But it was impossible, so he stopped trying.	Ma era impussibile, cusì hà cessatu di pruvà.
All reports are detailed and easy to read.	Tutti i rapporti sò detallati è faciuli di leghje.
Several television shows have used the song.	Diversi spettaculi televisivi anu utilizatu a canzone.
It made me more determined to know what was going on.	Mi hà fattu più determinatu à sapè ciò chì passava.
It is not responsible.	Ùn hè micca rispunsevule.
Of course, we didn’t want to suggest this.	Di sicuru, ùn vuliamu micca suggerisce questu.
More and more material is being introduced.	Sempre più materiale hè introduttu.
Feel the truth in you.	Sentite a verità in tè.
You can do a couple of things.	Pudete fà un paru di cose.
This may seem like it’s hard to do.	Questu pò pare chì hè difficiule di fà.
I ordered two.	Aghju urdinatu dui.
Nothing was out of place here.	Nunda era fora di locu quì.
She left her phone.	Ella lasciò u so telefunu.
You want to, but you have to make tea first.	Vulete, ma duvete prima fà tè.
Then they clasped their hands and walked home.	Allora si uniscenu e mani è marchjò in casa.
It has nothing to do with theory.	Ùn hà nunda di fà cù a teoria.
You both have the best of the world.	Avete tutti dui di u megliu mondu.
Maybe they couldn’t cope.	Forse ùn puderanu micca affruntà.
Eight people were injured.	Ottu persone sò state ferite.
It looks like it’s over.	Sembra chì hè finitu.
This is done following the same loss procedure described earlier.	Stu hè fattu dopu à a stessa prucedura di perdita discrittu prima.
Put yourself out there as customers.	Mettite cum'è clienti.
Then spend a week with him.	Allora passa una settimana cun ellu.
Participants increased their walking speed comfortably and quickly.	I participanti anu aumentatu a velocità di caminata còmoda è rapida.
We will try again in the morning.	Pruveremu di novu in a matina.
Enough to prevent me from taking the next step.	Abbastanza per impediscemi di fà un passu prossimu.
But analysis of the new model suggests otherwise.	Ma l'analisi di u novu mudellu suggerisce altrimenti.
God knows what they know or what they care to know.	Diu sà ciò ch'elli sanu o ciò chì li importa di sapè.
I can’t wait to walk on you and him together.	Ùn puderaghju micca stà à marchjà nantu à tè è ellu inseme.
Two plus two is four.	Dui più dui sò quattru.
You need to measure where the neck of the bottle is.	Duvete misurà induve hè u collu di a buttiglia.
At least they seemed to be.	Almenu parevanu esse.
And so far it has been very successful.	È finu à avà hè statu assai successu.
You know how important it is.	Sapi quantu hè impurtante.
Her body began to warm up again.	U so corpu hà cuminciatu à scaldà di novu.
People can bring extra games.	A ghjente pò purtà ghjochi supplementari.
The brothers fell into silence and their thoughts.	I fratelli cascò in u silenziu è i so pinsamenti.
At least, they did until recently.	Almenu, anu fattu finu à pocu tempu.
That is why great literature is, or should be, important to us.	Hè per quessa chì a grande literatura hè, o deve esse, impurtante per noi.
They were afraid of death.	Eranu paura di morte.
It’s not about them.	Ùn si tratta micca di elli.
The shoulders are well defined.	E spalle sò ben definite.
I fell in love again.	Mi sò innamuratu di novu.
He did something, spent every amount of money to keep it open.	Hà fattu qualcosa, spende ogni quantità di soldi per mantene aperta.
I want to be on the same side.	Vogliu esse da u listessu latu.
We are in luck.	Semu in furtuna.
Then he must choose between us.	Allora deve sceglie trà noi.
And here we are.	È quì simu.
It could be fun.	Puderia esse divertente.
But that’s really the only reason.	Ma questu hè veramente u solu mutivu.
At first, it was too bright.	Per un principiu, era troppu luminoso.
If you explain, they will think you are weak.	Sì spiegà, pensaranu chì tù debule.
There is no doubt about it.	Ùn ci hè micca dubbitu nantu à questu.
Less is more, he said.	Meno hè di più, si dicia.
I like the color.	Mi piace u culore.
The whole point of this mission is to catch up.	U puntu tutale di sta missione hè di chjappà.
All I thought about was getting back into the games.	Tuttu ciò chì pensava era ritruvà in i ghjoculi.
That hasn’t happened and many people have had enough.	Chì ùn hè micca accadutu è parechje persone anu avutu abbastanza.
I accept your terms.	Accettaraghju i vostri termini.
Treatments should be simple, comfortable and very safe.	I trattamenti duveranu esse simplici, còmode è assai sicuru.
This reason, and that.	Stu mutivu, è chì.
It had become a season of activity.	Era diventata una stagione di attività.
Until service time.	Finu à u tempu di serviziu.
We can’t take the risk of someone never finding out.	Ùn pudemu micca piglià u risicu di qualcunu mai scopre.
She can really believe me.	Ella pò veramente crede mi.
He looked around the living room.	Fighjulò intornu à u salottu.
The player can control only one specific character in each level.	U ghjucatore pò cuntrullà solu un caratteru specificu in ogni livellu.
Only one patient had pain in her eyes.	Solu una paziente hà avutu u dulore in i so ochji.
They couldn’t sell it.	Ùn pudianu micca vende.
I don’t seem to find one close to me to measure.	Ùn mi pare micca truvà unu vicinu à mè per misura.
Your dreams disturb you.	I vostri sogni vi disturbanu.
This is our last record.	Questu hè u nostru ultimu record.
I still couldn’t tell.	Ancora ùn pudia dì.
But its primary quality is that it has changed.	Ma a so qualità primaria hè chì hè cambiatu.
We have to abandon the project.	Avemu da abbandunà u prugettu.
He could hear his audience.	Puderia sente u so publicu.
I am unable to stay.	Sò incapace di stà.
It’s right next door, so you can check your ears and teeth.	Hè ghjustu vicinu, cusì pudete cuntrollà i so arechje è i denti.
I believe and still fully believe that true art cannot lie.	Credu è crede sempre cumplettamente chì l'arte vera ùn pò micca minti.
This is the first point.	Questu hè u primu puntu.
Now listen to me, because this matters.	Avà ascolta à mè, perchè questu importa.
I have no doubt.	Ùn aghju micca dubbitu.
It was a fun sight.	Era una vista divertente.
The media plays a really valuable role in a free society.	I media ghjucanu un rolu veramente preziosu in una sucità libera.
Either the plaintiff or the defendant.	Sia l'attore o l'imputatu.
But he will take the first good chance he has.	Ma ci vulterà a prima bona chance ch'ellu hà.
That works for me too.	Chì travaglia ancu cun mè.
No one understood.	Nimu l'hà capitu.
It wouldn’t take long.	Ùn ci vuleria micca longu.
Focus on their story.	Focus nantu à a so storia.
Your website has provided us with valuable information to work with.	U vostru situ web ci hà offrittu informazioni preziose per travaglià.
And your tea, of course.	È u vostru tè, sicuru.
Anything can happen, but look at the reality.	Tuttu pò succede, ma fighjate à a realità.
All others should also be examined.	Tutti l'altri anu ancu esse esaminati.
A separate level is applied to each age group.	Un livellu separatu hè appiicatu à ogni gruppu di età.
It has to stay.	Ci hà da stà.
You thought about it.	L'avete pensatu.
Some make sense, most of them don’t.	Certi anu sensu, a maiò parte di elli ùn anu micca.
I’m not really sure what that is.	Ùn sò micca veramente ciò chì.
However, there does not seem to be a simple way to do this.	Tuttavia, ùn pare micca esse un modu simplice per fà questu.
Don’t get me wrong, the art is absolutely amazing.	Ùn mi sbagliate micca, l'arti hè assolutamente maravigghiusu.
On average, when possible.	Di u mediu, quandu pussibule.
It was something no one had seen before.	Era qualcosa chì nimu avia vistu prima.
He lost track of time.	Hà persu a nozione di u tempu.
It was two and two now.	Era dui è dui avà.
They return returns the same day they are received.	Prucessanu i ritorni u stessu ghjornu chì sò ricevuti.
We came here for eight years.	Avemu vinutu per ottu anni.
Sometimes, you even hear a word of thanks.	Calchì volta, si sente ancu una parolla di ringraziu.
It was just a test.	Era solu una prova.
That’s a good thing, though.	Questa hè una bona cosa, però.
Imagine how you want to be with her.	Imagine cumu vulete esse cun ella.
They need to get over it.	Hanu bisognu di passà sopra.
The weather is beautiful.	U tempu hè bellu.
All we have.	Tuttu ciò chì avemu.
How much you want to write.	Quantu vulete scrive.
They seemed more human than when they first met.	Li paria più umanu chè quandu si scontranu prima.
The law may also work for you.	A lege pò ancu travaglià per voi.
Tight and moist and ready.	Strettu è umitu è ​​pronta.
They were going to be late.	Avianu da esse tardi.
Here is the proof.	Eccu a prova.
It was the basis of his success.	Era a basa di u so successu.
The fire did not catch.	U focu ùn hà pigliatu.
Nothing happens next.	Nunda succede dopu.
The fire was returned to nature.	U focu hè statu tornatu in natura.
More so, than ever.	Più cusì, chè mai.
Lots of menus.	Assai menu.
He wanted to change the country, and he had to.	Ci vulia à cambià u paese, è hà avutu.
I just couldn’t do it right.	Solu ùn pudia fà bè.
The stop is over.	A fermata hè finita.
You have no idea how to do it all.	Ùn avete micca idea di cumu fà tuttu.
I need to be careful.	Avissi bisognu à esse attentu.
But the first crowd control problem occurred after his speech.	Ma u primu prublema di cuntrollu di folla hè accadutu dopu à u so discorsu.
He conducted the experiments and wrote the manuscript.	Cunduce l'esperimenti è hà scrittu u manuscrittu.
He did his job.	Hà fattu u so travagliu.
He will be here tomorrow morning, so you can ask him.	Serà quì dumani matina, cusì pudete dumandà ellu.
The beginning of something new.	U principiu di qualcosa di novu.
I sold my house.	Aghju vindutu a mo casa.
Other ways were more final.	Altri modi eranu più finali.
Then they go home.	Allora tornanu in casa.
The law would part with him.	A lege avissi da parte cun ellu.
The idea of ​​this method has been described before.	L'idea di stu metudu hè stata discritta prima.
It was a beautiful warm evening.	Era una bella sera calda.
You can read it without reading the previous two books.	Pudete leghje senza avè lettu i dui libri precedenti.
Just make it a matter of professional routine.	Fate solu una questione di rutina prufessiunale.
Not because they are bad.	Micca perchè sò cattivi.
It’s just the way it was.	Hè solu a manera chì era.
I can’t wait to see him again.	Ùn possu aspittà di vedelu di novu.
It affected every school of thought.	Affettava ogni scola di pensamentu.
I didn’t want him to see it.	Ùn vulia micca ch'ellu vede.
It is the heart of the good life.	Hè u core di a bona vita.
He pointed to the left.	Indicò a manca.
Take it today !.	Pigliate oghje !.
It is search and recovery.	Hè a ricerca è a ricuperazione.
But they do nothing to be taken seriously.	Ma ch'elli ùn facenu nunda per esse pigliatu in seriu.
The potential for damage increases with economic development.	U potenziale di dannu aumenta cù u sviluppu ecunomicu.
My friend works in a hotel.	U mo amicu travaglia in un hotel.
The invoice will then be returned.	A fattura serà tandu restituita.
They tell their families.	Dicenu à e so famiglie.
It went well for a while.	Hè andatu bè per un tempu.
I knew we could do it.	Sapia chì pudemu fà.
It might not be an easy thing to do.	Ùn puderia micca esse una cosa faciule da fà.
Until then, no video.	Finu à tandu, nisun video.
Feel free to comment on your own choice.	Sentite liberu di cummentà nantu à a vostra propria scelta.
It’s not that anyone else should care.	Ùn hè micca chì qualcunu altru duverebbe cura.
This article is not about work versus the environment.	Questu articulu ùn hè micca nantu à u travagliu versus l'ambiente.
I don’t need your proof.	Ùn aghju micca bisognu di a vostra prova.
This is especially true with the latest story.	Questu hè soprattuttu veru cù l'ultima storia.
Even the youngest children ran between them.	Ancu i zitelli più chjuchi corse trà elli.
Well, don’t miss them, exactly.	Ebbè, ùn li perde micca, esattamente.
He took it before taking me.	L'hà pigliatu prima di piglià mi.
My bones hurt.	I mo osse mi facenu male.
I have a structure with information for the date.	Aghju una struttura cù infurmazione per a data.
Arrived at the office.	Arrivatu à l'uffiziu.
Tell me something.	Dimmi qualcosa.
Such memory is relatively expensive and therefore limited in size.	Tali memoria hè relativamente caru è per quessa limitatu in dimensione.
I knew that for a fact because I had gone looking for it.	Sapia chì per un fattu perchè era andatu à circà.
That had a window, and this was a very dark room.	Chì avia una finestra, è questa era una stanza assai scura.
But there are many other companies that do this.	Ma ci sò parechje altre cumpagnie chì facenu questu.
Step by step to the finish line.	Passu à passu à a linea di finitura.
Something is wrong.	Qualcosa va male.
In fact, it had the opposite effect.	In fatti, hà avutu l'effettu oppostu.
She knew how to put on a song.	Ella sapia mette nantu à una canzone.
We will give the child a new computer.	Daremu à u zitellu un novu urdinatore.
It wasn’t the best time of year to move.	Ùn era micca u megliu tempu di l'annu per muvimenti.
It came from outside.	Hè vinutu da fora.
I love you, friend.	Ti amu, amicu.
Most men, yes.	A maiò parte di l'omi, sì.
One of the lines did not match.	Una di e linee ùn hà micca match.
Sharp if the work has been published.	Sharp si u travagliu hè statu publicatu.
Data were analyzed using content analysis.	I dati sò stati analizati cù l'analisi di cuntenutu.
I know you will like it.	Sò chì ti piacerà.
What happens here.	Chì succede quì.
Most web applications do not go anywhere.	A maiò parte di l'applicazioni web ùn vanu in ogni locu.
He would have been put behind bars for life.	Saria statu messu daretu à e sbarre per a vita.
Take a good look.	Fighjate bè.
Let him enjoy the city.	Lasciatelu gode di a cità.
And then he fell again.	E poi cascò di novu.
He says he’s not sure.	Dice chì ùn hè micca sicuru.
It is necessary these days.	Hè necessariu in questi ghjorni.
There are so many great players.	Ci sò tanti grandi ghjucatori.
He made them lie down and slowly removed his clothes.	Li fece stendere è si togliò pianu pianu i so panni.
Make all clothes clean.	Fate tutti i vestiti puliti.
I will be a force for good.	Seraghju una forza di bè.
Few boys had the experience of playing in these conditions.	Pochi picciotti avianu a sperienza di ghjucà in queste cundizioni.
I watched as many as three at a time fighting with him.	Aghju vistu quant'è trè à un tempu cumbatte cun ellu.
All are examples of unhealthy diseases.	Tutti sò l'esempii di malati micca sani.
This is recommended for security.	Questu hè cunsigliatu per a sicurità.
Interest has never been higher.	L'interessu ùn hè mai statu più altu.
Nor do we keep it that way.	Nè noi tenemu cusì.
She was looking at the old woman.	Stava guardandu a vechja.
Perfect for my other half.	Perfetta per a mo altra mità.
It does not include sleep problems.	Ùn include micca prublemi di sonnu.
They will lie about everything.	Vi mentiranu nantu à tuttu.
I have something for you.	Aghju qualcosa per voi.
Now, what are we going to do about it ?.	Avà, chì avemu da fà per quessa ?.
I literally couldn’t speak.	Litteralmente ùn pudia parlà.
But at least it works.	Ma almenu, funziona.
I’m the one who should.	Sò quellu chì deve.
But how low will he be ten years in the line ?.	Ma quantu bassu sarà dece anni in a linea ?.
It would have been impossible for anyone else not to notice.	Saria statu impussibile per qualcunu altru di ùn avvistà.
We’ll see what comes next.	Videremu ciò chì venemu.
It hasn’t changed for too long.	Ùn ci hè micca cambiatu per troppu tempu.
They pay attention to each other.	Si prestanu attenzione l'un l'altru.
I open it at least once a week on no particular page.	L'aghju apertu almenu una volta à settimana à nisuna pagina particulari.
Meet all the needs she has.	Soddisfà tutti i bisogni ch'ella hà.
It seems like the kid doesn’t make sense.	Sembra chì u zitellu ùn hà micca sensu.
Well, now you can.	Ebbè, avà pudete.
She told me she really loved my job.	Ella m'hà dettu chì amava veramente u mo travagliu.
Just so many fun things.	Solu tante cose divertenti.
Many companies have different ones.	Parechje cumpagnie anu parechje.
There was a boy inside.	C'era un picciottu dentru.
I didn’t hear it that way.	Ùn l'aghju micca intesu cusì.
The two men at the table stood up.	I dui omi à a tavula s’arrizzò.
Nor has it been done.	Nè hè statu fattu.
I hated it.	Aghju odiatu.
People don’t.	A ghjente ùn hè micca.
Thinking is, well, hard.	Pensà hè, bè, dura.
I went to the police as a regular.	Sò andatu in a polizia cum'è un regulare.
One can really make a serious point by doing this.	Un pò veramente fà un puntu seriu fendu questu.
Put a little oil on your hands.	Pone un pocu oliu nantu à e vostre mani.
No one on the team noticed this, and no one told me.	Nimu in a squadra hà nutatu questu, è nimu m'hà dettu.
It’s just a clear job.	Hè solu un travagliu chjaru.
His sense of direction was lost.	U so sensu di direzzione era persu.
It’s a simple message.	Hè un missaghju simplice.
The point is, I knew I was going to be caught.	U puntu hè, sapia ch'ellu avia da esse pigliatu.
This is due to an increase in health care.	Questu hè per via di una crescita di l'assistenza medica.
Transfer to a cup.	Trasferisce à a tazza.
He never came.	Ùn hè mai venutu.
A little strange, but it makes the right size.	Un pocu stranu, ma face a taglia ghjusta.
Then the door closed on him.	Allora a porta si chjuse nantu à ellu.
But animals are hard to work with.	Ma l'animali sò difficiuli di travaglià.
An important one.	Un impurtante.
I loved my son.	Aghju amatu u mo figliolu.
But it was clean, sure.	Ma era pulita, sicura.
It feels good to write, actually.	Sente bè di scrive, in realtà.
If you continue, we consider that you accept its use.	Se continuate, cunsideremu chì accettate u so usu.
We just want him to be a kid and play.	Vulemu solu ch'ellu sia un zitellu è ghjucà.
You will have to try to find it.	Vi tuccherà à pruvà à truvà lu.
Leave the desk every hour for a few minutes.	Lasciate u desk ogni ora per uni pochi di minuti.
And they are honest.	È sò onesti.
With a clinical trial, you can’t do what you want.	Cù un prucessu clinicu, ùn pudete micca fà ciò chì vulete.
I will miss you too.	Mi mancherà ancu.
I also like the sounds of his voice.	Mi piace ancu i soni di a so voce.
I wore a blue dress.	Aghju vistutu un vestitu turchinu.
It was always short.	Era sempre cortu.
And this they did.	E sta cosa anu fattu.
Not only that, but I had had this dream before, many times.	Micca solu, ma avia avutu stu sognu prima, parechje volte.
Everything was a game.	Tuttu era un ghjocu.
And it’s not a positive thing.	È ùn hè micca una cosa pusitiva.
You would be dead.	Saresti mortu.
He will take care of it for you.	Ne prendrà cura per voi.
Look at this example vs.	Fighjate à questu esempiu vs.
Yes, she was passing on her message, asking her to call.	Iè, ella passava u so missaghju, li dumandava di chjamà.
Any ideas.	Qualchese idee.
In addition to this incident it worked well.	In più di questu incidente hà travagliatu bè.
Observe actively at.	Observe attivu à.
I had a good experience.	Aghju avutu una bona sperienza.
Now just process the request with the form.	Avà solu processa a dumanda cù u furmulariu.
The previous observations.	L'osservazioni precedenti.
She needs the cool factor.	Ella hà bisognu di u fattore cool.
You can use as much or as little as you want.	Pudete aduprà quantu o pocu quantu vulete.
I loved this experience.	Aghju amatu sta sperienza.
Life gets in the way sometimes.	A vita si mette in modu à volte.
We will continue to update this site as new information becomes available.	Continueremu à aghjurnà stu situ cum'è nova infurmazione diventa dispunibule.
Below is the line of code that is not working.	Quì sottu hè a linea di codice chì ùn hè micca travagliatu.
It was a relatively low risk time.	Era un tempu di risicu relativamente bassu.
She seemed very interested in this.	Ella pareva assai interessata in questu.
Or sell something.	O vende qualcosa.
But man and memory are not the same.	Ma l'omu è a memoria ùn sò micca listessi.
I thought to myself.	Pensu pensendu.
It looks like he's out of the ring.	Il semble qu'il soit sorti du ring.
But, it seems that won’t be the case for much longer.	Ma, pare chì ùn serà micca u casu per assai più.
And we will find a way to remember her.	È truveremu una manera di ricurdà di ella.
I’ll tell you in case you don’t know yet.	Vi dicu in casu chì ùn sapete micca ancu.
I’m glad he found a place here.	Sò felice chì ci hà trovu un locu quì.
We thank them for the service above and beyond the call of duty.	Li ringraziemu per u serviziu sopra è fora di a chjama di u duvere.
There was no way around that she could see.	Ùn ci era micca manera intornu ch'ella pudia vede.
In my mind they were really professional.	À a mo mente eranu veramente prufessiunali.
I’m shocked here.	Sò colpitu quì.
No, she sees me really straight.	Innò, ella mi vede veramente dritta.
Join a group or create one !.	Unisci à un gruppu o creanu unu !.
It must be a place.	Deve esse un locu.
I understand your situation.	Capiscu a vostra situazione.
Always look at the prices.	Fighjulu sempre à i prezzi.
It was only six.	Era solu sei.
The parties now see the media as a means to an end.	I partiti vedenu avà i media cum'è un mezzu per a fine.
And only on day three.	È solu u ghjornu trè.
However, it should not be so slow.	Tuttavia, ùn deve esse micca cusì lento.
Nothing is established.	Nunda hè stabilitu.
Don't give up.	Ùn scurasgì ti.
It will only get worse if you don’t.	Serà solu peghju se ùn avete micca.
Very helpful and friendly.	Moltu utile è amichevule.
Except that wasn’t true.	Salvu chì ùn era micca veru.
It was more important.	Era più impurtante.
Good on them.	Bonu nantu à elli.
Therefore, it is difficult to get rich doing so.	Dunque, hè difficiule d'arricchisce fendu cusì.
People want low-cost health care.	A ghjente vole una cura di salute à pocu pressu.
But we haven’t had a few years.	Ma ùn avemu micca uni pochi d'anni.
Open to this.	Aprite à questu.
But others fall.	Ma altri falanu.
The causes of death are often unknown.	I causi di a morte sò spessu scunnisciuti.
She could write.	Ella pudia scrive.
A job.	Un travagliu.
So he is sleeping in a car.	Cusì hè dorme in una vittura.
But you were young.	Ma eri ghjovanu.
It was terribly scary.	Era terribili paura.
Then he turned to the men.	Allora si vultò versu l'omi.
Let them see his waterfall completely.	Ch'elli vedanu a so cascata cumplitamenti.
At first it was hard.	In prima era dura.
It was healthy, of course.	Era sanu, sicuru.
The results came back a few days later.	I risultati sò tornati uni pochi di ghjorni dopu.
He didn’t come to look at my hair.	Ùn hè ghjuntu à fighjà i mo capelli.
Outside tonight.	Fora sta notte.
It’s going to have a purpose.	Ci hà da avè un scopu.
Oh, go.	Oh, vai.
But there is no such process at the moment.	Ma ùn ci hè micca un tali prucessu in u mumentu.
Have some more coffee.	Pigliate un pocu di più caffè.
I don’t know where my brother is.	Ùn sò micca induve hè u mo fratellu.
It’s completely different.	Hè completamente diversu.
A special kind of choice of the object made by men.	Un tipu speciale di scelta di l'ughjettu fattu da l'omi.
We’ve never heard of anyone doing such a thing.	Ùn avemu mai intesu parlà di nimu chì facia qualcosa cusì.
All authors performed experiments and analyzed the data.	Tutti l'autori anu realizatu esperimenti è analizatu i dati.
The record does not indicate so.	U record ùn indica micca cusì.
I was very sad.	Eru assai tristu.
I had the same problem.	Aviu avutu u listessu prublema.
That’s what I am.	Questu hè quellu chì sò.
Listen to the tone and the words.	Ascoltà u tonu è e parolle.
We learn when we share and we lose when we hide.	Amparamu quandu spartemu è perdemu quandu ci nascondemu.
I am now at your service.	Sò avà sanu à u vostru serviziu.
Success can take months to years.	U successu pò esse bisognu di mesi à anni.
He stood up and looked around.	S'arrizzò è guardò intornu.
Care for them like plants in the ground.	Cura per elli cum'è i pianti in terra.
I stopped crying.	Aghju firmatu di pienghje.
Like the clothes.	Cum'è a ropa.
I wanted to be a part of that.	Vuliu esse parte di questu.
It will be a difficult game.	Serà un ghjocu difficiule.
It was really good.	Era veramente bona.
When she turned her gaze to him, her face was drawn.	Quand'ella li vultò u sguardu, u so visu era disegnatu.
I’m on my way.	Sò in strada.
Then came the master of life.	Allora hè vinutu u maestru di a vita.
Their stories form the background of our discussion.	I so stori formanu u fondu di a nostra discussione.
It is a very quiet community with many old houses.	Hè una cumunità assai tranquilla cù parechje case anziani.
It was always hard.	Era sempre dura.
I have wine for everyone.	Aghju vinu per ognunu.
I feel a little sorry for myself.	Sentu un pocu dispiaciutu per mè stessu.
You have to hear the language before you can speak it.	Avete da sente a lingua prima di pudè parlà.
I never miss it.	Ùn mi manca mai.
But much older.	Ma assai più vechja.
They are every year.	Sò ogni annu.
So everyone wants these things, these claims, to be real.	Allora tutti volenu chì queste cose, sti rivendicazioni, esse reali.
I think it’s dangerous.	Pensu chì hè periculosu.
Which meant something important.	Chì significava qualcosa di impurtante.
Let them be group.	Lasciate esse gruppu.
Or even that.	O ancu quellu.
You can't enter here.	Ùn pudete micca entre quì.
How to do it, how to open the box to get a deal.	Cumu fà, cumu apre a scatula per piglià un trattatu.
I am too close to these people.	Sò troppu vicinu à queste persone.
All major credit cards are accepted.	Tutte e carte di creditu maiò sò accettate.
He did it just to protect himself and his family.	Hà fattu solu per prutege ellu stessu è a so famiglia.
For one thing, we can never feed them all.	Per una cosa, ùn pudemu mai alimentà tutti.
It has made a significant impact on my life and career.	Hà fattu un impattu significativu in a mo vita è carriera.
Neither the identity of the father is certain.	Mancu l'identità di u babbu hè certa.
Everyone has their own world.	Ognunu hà u so mondu.
He continued to hold his gaze and stretched out his hand.	Cuntinuò à tene u so sguardu è stese a manu.
The brain could only signal pain from other parts of the body.	U cervellu puderia solu signalà u dolore da altre parte di u corpu.
It was late for work.	Era tardu per u travagliu.
That’s what he said.	Hè ciò chì hà dettu.
Find your country and ask for help.	Truvate u vostru paese è dumandate aiutu.
A child too young to do this.	Un zitellu troppu ghjovanu per fà questu.
The friend is also here.	L'amicu hè ancu quì.
She said she was weak.	Ella disse chì era debule.
This can happen in two different ways.	Questu pò accade in dui modi diffirenti.
You can’t say that.	Ùn pudete micca dì chì.
It doesn’t seem like much.	Ùn pare micca assai.
These people had been fine with him.	Queste persone eranu state bè cù ellu.
He was good for the job.	Era bonu per u travagliu.
More like a hotel, really.	Più cum'è un hotel, veramente.
That’s not really the problem.	Ùn hè micca veramente u prublema.
You said they were here, but the man could not see you.	Avete dettu ch'elli eranu quì, ma l'omu ùn anu pussutu vede.
They are often found where the bottom of the sea is sweet.	Sò spessu truvati quì u fondu di u mare hè dolce.
We went here.	Avemu andatu quì.
It turned out that we were closer to a solution than we understood.	Risulta chì eramu più vicinu à una suluzione chè avemu capitu.
He was apparently asleep.	Era apparentemente dorme.
However, nothing more was said.	In ogni casu, nunda di più hè statu dettu.
He lived as he taught.	Hà campatu cum'ellu hà insignatu.
It’s hard to say, no one really knows for sure.	Hè difficiuli di dì, nimu ùn sapi veramente sicuru.
His nose was running.	U so nasu curriava.
A number of reasons have been suggested for this.	Una quantità di ragioni sò state suggerite per questu.
The ship, here, represents the new land.	A nave, quì, rapprisenta a nova terra.
Suddenly he stopped us.	Di colpu ci hà firmatu.
He was lying on his stomach.	Era chjinatu nantu à u so stomacu.
I think those days are over.	Pensu chì quelli ghjorni sò finiti.
They seem to be right.	Sembra ch'elli avianu ragione.
I was well and really taken in.	Eru bè è veramente pigliatu.
It was a starting point without question.	Hè statu un puntu di partenza senza quistione.
He was able to drive the vehicle home.	Hè statu capace di guidà u veiculu in casa.
When they hate you, they become small.	Quandu ti odianu, diventanu chjuchi.
The couple went to court.	A coppia si n'andò in tribunale.
I need to walk.	Aghju bisognu di marchjà.
I know very few games that have made me feel this way.	Cunnoscu assai pochi ghjochi chì m'anu fattu sentu cusì.
This is a part of the growth and development of a science.	Questu hè una parte di a crescita è u sviluppu di una scienza.
But this will do little in the immediate future.	Ma questu farà pocu in u futuru immediatu.
I'll just give it to them.	Bastaraghju solu è li daraghju.
I’m going to do that.	Andaraghju à fà cusì.
Future price changes will have no effect on them.	I cambiamenti futuri à u prezzu ùn anu micca effettu nantu à elli.
Half noticed that the gun had not fired.	A mità hà nutatu chì a pistola ùn avia micca sparatu.
Finally you hear a lot of noise outside.	Finalmente si senti assai rumore fora.
I no longer need people as role models.	Ùn aghju più bisognu di e persone cum'è mudelli.
So how do you two become a couple, you never know.	Allora cumu sì dui diventate una coppia, ùn sapete mai.
So it was definitely a weird feeling.	Dunque era sicuramente una sensazione strana.
Someone returned to their homes and returned downstairs.	Qualchidunu riturnò à e so case è tornanu falatu.
So, that was what they were looking for, looking for gold.	Allora, questu era ciò chì anu sbuchjatu, cercandu l'oru.
I couldn’t believe she had really said it.	Ùn pudia micca crede ch'ella avia veramente dettu.
Find the side of that box.	Truvate u latu di quellu quadru.
We meet several times to try to understand what we can do.	Ci ncuntramu parechje volte per pruvà à capisce ciò chì pudemu fà.
This happens for any attempt to access data on the mobile device.	Questu succede per ogni tentativu di accede à e dati nantu à u dispositivu mobile.
She was really beautiful.	Era veramente bella.
I missed it by two points.	L'aghju mancatu da dui punti.
Make sure it “feels good”.	Assicuratevi chì "se sente bè".
It was the dog.	Era u cane.
That’s what makes you human.	Hè ciò chì ti rende umanu.
We work together, we win, we live.	Travagliemu inseme, vincemu, campemu.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
I have total freedom when we create a movie.	Aghju una libertà tutale quandu creamu un filmu.
However, they cost almost nothing to run.	Tuttavia, ùn custanu quasi nunda per correre.
Please help with detailed instructions.	Per piacè aiutate cù struzzioni dettagliate.
And it looks like we lost the battle.	È pare chì avemu persu a battaglia.
Our rock stars would have been killed if they were politicians.	I nostri rock star sò stati ammazzati s'elli eranu pulitichi.
Let him get paid, he thought.	Lasciate chì si mette pagatu, hà pensatu.
It would be terrible.	Seria terribili.
I have it that way.	L'aghju cusì.
Therefore, the second system is widely used.	Dunque, u sicondu sistema hè largamente utilizatu.
The matter.	A materia.
This task takes only a short time to complete.	Stu compitu pigghia solu un pocu tempu per fà.
It is the object of desire.	Hè l'ughjettu di u desideriu.
It worked well.	Hè travagliatu bè.
Unable to save.	Impossibile di salvà.
But this game was.	Ma stu ghjocu era.
Seen a lot of treatments.	Visti assai trattamenti.
These people have not tried to be bad.	Queste persone ùn anu micca pruvatu à esse cattive.
Find the business you are looking for.	Cerca l'affari chì cercate.
I like this light card in front of me.	Mi piace sta carta chjara in fronte.
Each of us must be his own voice.	Ognunu di noi deve esse a so voce.
He said he is more dead.	Ellu hà dettu chì hè più mortu.
The well was discovered and destroyed.	U pozzu hè statu scupertu è distruttu.
Nine people suffered minor injuries.	Nove persone anu patitu ferite minori.
That’s what he really likes.	Hè ciò chì li piace veramente.
It has to be serious.	Deve esse seriu.
This is really starting to have fun.	Questu hè veramente cuminciatu à divertisce.
Even a few minutes can make a difference.	Ancu uni pochi di minuti ponu fà a diferenza.
He stopped and then turned right.	Si firmò è poi fece una volta à dritta.
But even that doesn’t really work.	Ma ancu questu in realtà ùn funziona micca.
Boys and girls buy it at similar rates.	I picciotti è e zitelle l'acquistenu à tariffi simili.
It just made for a great game.	Hè ghjustu fattu un grande ghjocu.
Don’t wait too long.	Ùn aspettate micca troppu.
Both had families to support and employees to pay for.	Tutti dui avianu famiglie da sustene è impiegati da pagà.
Both tone colors are very cool.	I dui culori di tonu sò assai cool.
I had to run for him.	Aviu avutu à curriri per ellu.
I don’t know if he saw it.	Ùn sò s'ellu l'hà vistu.
I think a lot of myself.	Pensu assai di mè stessu.
The wine bar we went to.	U wine bar in cui andavamu.
Only the bathroom was open for her.	Solu u bagnu era apertu per ella.
Like you said.	Cum'è tù dissi.
Rarely was it a late one.	Raramenti era unu tardi.
I couldn’t put it together.	Ùn pudia micca mette inseme.
But then he shuddered.	Ma poi si scuzzulò.
That’s how he chose to do it.	Hè cusì ch'ellu hà sceltu di fà.
They look today.	Fighjanu oghje.
For them it was very serious.	Per elli era assai seriu.
This is normal.	Questu hè normale.
But let’s not go here.	Ma ùn andemu micca quì.
I can try to stop.	Puderaghju pruvà à piantà.
She had pulled on the dress.	Avia infilatu u vestitu.
Of course, this is just the beginning.	Di sicuru, questu hè solu u principiu.
He was half in bed and half out of it.	Era a mità in u lettu è a mità fora di questu.
The field has two effects.	U campu hà dui effetti.
Each of you had left in your own way.	Ognunu di voi ci avia lasciatu à u vostru modu.
This felt like it, but it didn’t.	Questu si sentia cum'è ella, ma micca.
There was something in the way she spoke to him.	Ci era qualcosa in a manera ch'ella li parlava.
I need my work to have the human element visible.	Aghju bisognu di u mo travagliu per avè l'elementu umanu visibile.
What he did was great.	Ciò chì hà fattu era grande.
Again, thank you.	Ancora, grazie.
It seemed to him that he was part of everything they had done.	Li paria ch'ellu facia parte di tuttu ciò chì anu fattu.
This has an important effect on language learning.	Questu hà un effettu impurtante nantu à l'apprendimentu di a lingua.
That’s why there’s a search box just below this post.	Hè per quessa chì ci hè una casella di ricerca ghjustu sottu à stu missaghju.
So based on your own life, make that interpretation.	Allora basatu annantu à a vostra propria vita, fate quella interpretazione.
You can dress your hair like a baby.	Pudete vestisce i vostri capelli cum'è un zitellu.
Many tell us what to think.	Parechji ci dicenu ciò chì duvemu pensà.
She had never been married.	Ùn era mai stata maritata.
We tend to meet people more often.	Tendemu à riunite cù e persone più spessu.
Four, that they didn’t know anyone was interested.	Quattru, ch'elli ùn avianu micca sapè chì qualcunu era interessatu.
This is my case becoming different.	Questu hè u mo casu diventa diversu.
If you think about it, it will make sense why.	Se pensate, avarà sensu perchè.
I just wanted to write a test.	Vuliu solu scrive una prova.
After answering, he rolled his eyes and said no more.	Dopu avè rispostu, vultò i so ochji è ùn disse più.
If peace is human.	Se u paci hè umanu.
The man seemed excited, to say the least.	L'omu pareva eccitatu, per dì u minimu.
House prices are still low in many places.	I prezzi di casa sò sempre bassu in parechji lochi.
Plan your career in advance.	Pianificate a vostra carriera in anticipu.
Come and feel crying.	Venite è sentimu pienghje.
There were some interesting questions.	Ci era parechje dumande interessanti.
Just a kid.	Solu un zitellu.
The diagnosis came as no surprise to us.	U diagnosticu ùn hè micca stata una sorpresa per noi.
Any house divided against itself will fall.	Qualchese casa divisa contru à sè stessu cascà.
It’s a little bit of everything that makes my life.	Hè un pocu di tuttu ciò chì face a mo vita.
I let them stay.	I lasciassi stà.
Or even the next year.	O ancu l'annu dopu.
We weren’t completely ready.	Ùn eramu micca cumplettamente pronti.
Try to meet someone new and learn something about them.	Pruvate à scuntrà qualcunu novu è amparà qualcosa nantu à elli.
I planned that tomorrow.	Aghju pianificatu chì dumane.
Fate is one of reaching your customers.	Fate hè unu di ghjunghje à i vostri clienti.
That is not really the case.	Ùn hè micca veramente u casu.
I asked them what they would do if they were ten years old.	Li dumandu ciò ch'elli farianu s'ellu avianu deci anni.
It was funny that people were afraid of the dark.	Era divertente chì a ghjente avia paura di u bughju.
More than you ever know.	Più di ciò chì sapete mai.
It’s as dark as that.	Là hè scuru cum'è quì.
Then take it by the hand.	Allora pigliate a manu.
He still played, but his head was gone.	Hà ghjucatu sempre, ma u so capu era andatu.
And not dead.	È micca mortu.
Our president said nothing about them.	U nostru presidente ùn hà dettu nunda di elli.
Someone she could trust with her child.	Qualchissia ch'ella puderia fiducia cù u so zitellu.
There is no room for that now.	Ùn ci hè micca spaziu per questu avà.
I feel warm and happy.	Mi sentu caldu è felice.
You’ve taken it to a whole new level here.	L'avete purtatu à un livellu completamente novu quì.
I just didn’t want to think about her now.	Solu ùn vulia micca pensà à ella avà.
And the rule options.	E l'opzioni di regula.
I don't love you.	Ùn ti amu micca.
She wanted to know who had written the piece about her husband.	Ella vulia sapè quale avia scrittu u pezzu annantu à u so maritu.
This comes from personal experience.	Questu vene da l'esperienza persunale.
If anyone could, please help me get through this.	Se qualchissia puderia, per piacè aiutami à passà per questu.
So, he was here.	Allora, era quì.
It would be bad.	Saria peghju.
Not every opportunity is as it may seem.	Ùn ogni opportunità hè cum'è pò pare.
And again, and again.	È di novu, è di novu.
In his day.	À u so ghjornu.
Closer than ever.	Più vicinu chè mai.
We had a fight the night of my party.	Avemu fattu una lotta a notte di a mo festa.
Of course, this did not stop us.	Di sicuru, questu ùn ci hà micca impeditu.
I think we’re going in the right direction.	Pensu chì andemu in a direzione ghjusta.
But he was not alone.	Ma ùn era micca solu.
He likes his character.	Li piace u so caratteru.
That didn’t mean there wasn’t something here.	Questu ùn significava micca chì ùn ci era micca qualcosa quì.
At least he did an honest job.	Almenu facia un travagliu onestu.
But they waited too long this morning.	Ma l'aspittavanu stamane troppu longu.
That debate is over.	Ddu dibattitu hè finitu.
We were a good team.	Eramu un bonu equipaggiu.
But that was of little help.	Ma questu era pocu aiutu.
The other daughter, the actor, had two young children.	L'altra figliola, l'attore, avia dui figlioli chjuchi.
This is so you can get a lot of money in no time.	Questu hè chì pudete uttene assai soldi in pocu tempu.
Near and far.	Vicinu è luntanu.
The track was not released as a single.	A pista ùn hè micca stata liberata cum'è singulu.
Each of us is different.	Ognunu di noi hè diversu.
That was part of the job.	Chì era parte di u travagliu.
He doesn’t move from house to house.	Ùn si move micca da casa à casa.
It was unmatched in any original method.	Hè statu senza uguali in metudi sanu originale.
That was his struggle.	Chì era a so lotta.
Each building was four stories high.	Ogni edifiziu era altu di quattru piani.
You may be surprised by the answer.	Pudete esse sorpresu da a risposta.
At that point.	À quellu puntu.
She picked up everything she said about me.	Ella ripigliò tuttu ciò chì hà dettu di mè.
Others don’t think so.	L'altri ùn pensanu micca.
Seconds pass in minutes.	Siconde passanu in minuti.
Of course this led to talking about other things.	Naturalmente questu hà purtatu à parlà di altre cose.
It’s been from the beginning.	Hè stata da u principiu.
So let me take you to my house tonight.	Allora lasciami purtari à a mo casa sta sera.
And it makes me question my judgment of man so far.	È mi fa mette in dubbitu u mo ghjudiziu di l'omu finu à avà.
We don’t need money.	Ùn avemu micca bisognu di soldi.
He was a physical player but not a bad one.	Era un ghjucadore fisicu ma micca un bruttu.
But he saw her lips form the three magic words.	Ma hà vistu e so labbra formanu e trè parolle magiche.
There are those who think she is not dead.	Ci sò quelli chì pensanu ch'ella ùn hè micca morta.
Rich and poor countries are in this together.	I paesi ricchi è poveri sò in questu inseme.
Or who goes down.	O chi scende.
It always takes to charge.	Ci vole sempre per carica.
But not all.	Ma micca tutti.
He is a man of ten thousand.	Hè un omu di decimila.
We get paid well and love our job.	Semu pagati bè è amemu u nostru travagliu.
Your real name.	U vostru nome veru.
As types, the stage is set up.	Cum'è tipi, u palcuscenicu hè stallatu.
He could see into them.	Puderia vede in elli.
What a difference this course makes in my training.	Chì differenza face stu cursu in a mo furmazione.
We lost our patient then.	Avemu persu u nostru malatu allora.
Which makes that area look black.	Chì face chì quella zona pare nera.
I’m glad you feel that way.	Sò felice chì ti senti cusì.
The impact on our desire to work here is not.	L'impattu nantu à u nostru desideriu di travaglià quì ùn hè micca.
We want to make him whole.	Vulemu fà ellu sanu.
But he was paid not to judge or ask questions.	Ma hè statu pagatu per ùn ghjudicà o dumandà dumande.
Yet they covered for him.	Eppuru coprenu per ellu.
One person was killed in the village.	Una persona hè stata uccisa in u paese.
However, the decision was tough.	In ogni casu, a decisione hè stata dura.
Finally he nodded.	Infine hà annuitu a testa.
Well, just try to have fun.	Ebbè, circate solu di divertissi.
We feel proud of ourselves for having done so.	Ci sentimu fieri di noi stessi per avè fattu.
However, the mechanisms of detail remain unknown.	Tuttavia, i meccanismi di dettagliu restanu scunnisciuti.
He served two terms as chief.	Hà servitu dui mandati cum'è capu.
Keep your shoulders and shoulders straight.	Mantene a spalle è e spalle dritte.
Then come here.	Allora venite quì.
Now listen carefully.	Ora ascolta attentamente.
Application modules are available for download online.	I moduli di applicazioni sò dispunibuli per scaricà in linea.
I don’t think my life could go back that quickly.	Ùn pensu micca chì a mo vita puderia turnà cusì rapidamente.
Maybe in your job or career.	Forse in u vostru travagliu o carriera.
I want to move on.	Vogliu avanzà.
They have no choice.	Ùn anu micca scelta.
Please see the text of the required result.	Per piacè vede u testu di u risultatu necessariu.
But we do it anyway.	Ma facemu in ogni modu.
Like a doctor.	Cum'è un duttore.
No other door outside.	Nisuna altra porta fora.
It didn’t go away.	Ùn hè andatu luntanu.
I will clearly see the answers to my questions soon.	Videraghju chjaramente e risposte à e mo dumande prestu.
For about an hour.	Per circa una ora.
This he met with only limited success.	Questu hà scontru cù solu successu limitatu.
You have to say it’s okay.	Duvete dì chì hè bè.
I lost it.	L'aghju persa.
Or he held his hand slowly.	O teneva a manu lentamente.
I couldn’t let him know.	Ùn pudia micca lascià chì sapia.
Not to this man, not alone either.	Micca à questu omu, micca solu ancu.
You know what it would be.	Sapete chì saria.
That should be pretty amazing.	Chì duverebbe esse bellu stupente.
The state becomes a church.	U statu si face una chjesa.
They took it perfectly.	L'anu pigliatu perfettamente.
He knew the family.	Avìa cunnosce a famiglia.
There is only one world, but it is not the world we see.	Ci hè solu un mondu, ma ùn hè micca u mondu chì vedemu.
I wonder how they know.	Mi dumandu cumu si sapanu.
The whole place was changed, starting with the name.	Tuttu u locu era cambiatu, cuminciendu cù u nome.
We can give them a lot.	Li pudemu dà assai.
He will touch and then leave.	Tucciderà e poi partirà.
Watching the biggest game in our history.	Fighjulendu a partita più grande di a nostra storia.
And people made that comparison.	E a ghjente hà fattu quellu paragone.
I knew he only had a few weeks to live.	Sapia ch'ellu avia solu uni pochi di settimane à campà.
You need to talk to the authorities.	Hè bisognu di parlà cù l'autorità.
What a good exercise that will be.	Chì bonu esercitu chì serà.
The more conscious we are that way.	U più cuscenti simu modu.
No one has been here these ten days.	Nimu hè statu quì sti dece ghjorni.
Unfortunately, that is not the case.	Sfurtunatamente, ùn hè micca u casu.
We’re not talking about why.	Ùn parlemu micca di u perchè.
Everything seemed to have been read.	Tuttu pareva esse statu lettu.
This forces him to learn things.	Questu l'obligà à amparà e cose.
So we did not consider it in this study.	Cusì ùn avemu micca cunsideratu in stu studiu.
With gold it is not so easy.	Cù l'oru ùn hè micca cusì faciule.
That will be your chance for peace.	Chì serà a vostra chance per a pace.
I gave the rest to my daughter.	Detti u restu à a mo figliola.
I hope to hear from you soon.	Spergu di sente da qualchissia prestu.
We weren’t too sure why the man had killed himself.	Ùn eramu micca troppu sicuru perchè l'omu s'era tombu.
He announced with his mouth full.	Annunziava cù a bocca piena.
This included carrying her to bed at night.	Questu hà inclusu a purtari in u lettu di notte.
He fainted in the corner of the office.	Hè svenutu à l'angulu di l'uffiziu.
He knew his mind had changed again, only for the added pain.	Sapia chì a so mente avia cambiatu di novu, solu per u dolore aghjuntu.
The image will be displayed in the left image box.	L'imaghjina serà mostrata in a casella di l'imaghjina di manca.
Bring it here.	Portala quì.
Later, or not as it happens.	Più tardi, o micca cum'è succede.
Nor did he move again.	Nè si mosse di novu.
No more fear.	Ùn più paura.
Not like us.	Micca cum'è noi.
And that’s what matters.	È questu hè ciò chì importa.
I was his.	Eru u so.
You need to know your whole world.	Avete bisognu di cunnosce tuttu u vostru mondu.
He hadn’t even decided if he liked it or not.	Ùn avia ancu decisu s'ellu li piaceva o micca.
Today things have gone far, far ahead.	Oghje e cose sò andate luntanu, assai avanti.
Any thoughts that could guide me in the right direction.	Ogni pensamentu chì mi puderia guidà in a direzione ghjusta.
We are proud of you.	Semu fieri di voi.
That should add to the pain.	Chì duvia aghjunghje à u dulore.
But we have changed.	Ma avemu cambiatu.
First we go to the library, though.	Prima andemu à a biblioteca, però.
Send us a message and we can go from there.	Mandateci un missaghju è pudemu andà da quì.
You can hear me.	Pudete sente mi.
Hell, it was just a little bit.	Infernu, era ghjustu pocu.
That includes knowledge.	Chì include a cunniscenza.
It doesn’t matter if we know it.	Ùn importa micca se sapemu.
He didn’t.	Ùn hà micca.
The photo above is the most recent one he has.	A foto in cima hè a più recente chì hà.
When, why and how to do it.	Quandu, perchè è cumu fà.
In my heart there was no room for anyone.	In u mo core ùn ci era spaziu per nimu.
He was a man of almost thirty.	Era un omu di quasi trenta.
He didn’t give me time to ask.	Ùn m'hà micca datu u tempu di dumandà.
We were really in trouble.	Eramu veramente in guai.
Some of these are questions.	Alcune di queste sò dumande.
It started big.	Hè cuminciatu grande.
Or bad business.	O cattivi affari.
The army was moving hard and fast.	L'armata si moveva dura è veloce.
Turn back to you, get up and win the second ball.	Turnate daretu à voi, alzati è vincite a seconda bola.
Nothing important went wrong.	Nunda d'impurtante hà veramente sbagliatu.
The decision made this.	A decisione hà fattu questu.
The first time is upon us !.	A prima volta hè nantu à noi !.
She was this kind of girl.	Era stu tipu di zitella.
I will be sure to remind you that.	Saraghju sicuru di ricurdà chì.
Everything else is either straight or straight.	Tuttu u restu hè o drittu o drittu.
Let us understand it, whatever “it is”.	Chì l'avemu da capisce, qualunque sia "hè".
I will wait for her.	Aspittaraghju per ella.
Don’t stay out.	Ùn stà micca fora.
I tried not to think about what might be above.	Aghju pruvatu à ùn pensà à ciò chì puderia esse quì sopra.
Not just on the court, but outside the court.	Micca solu nantu à u tribunale, ma fora di u tribunale.
It takes both passion and perspective.	Ci vole sia passione è perspettiva.
Three unknown samples of animal remains have been identified by this system.	Trè mostri scunnisciuti di resti animali sò stati identificati da stu sistema.
Eggs are really useful even if they have some side effects.	L'ova sò veramente utili ancu s'ellu anu qualchì effetti secundari.
Vary your approach.	Variate u vostru approcciu.
That wouldn’t be honest.	Chì ùn saria onestu.
We had to close for a month.	Avemu avutu à chjude per un mese.
We both like to eat, drink, and eat a little more.	Tramindui ci piace à manghjà, beie, è manghjà un pocu di più.
This is no small feat.	Questu hè micca pocu.
I look forward to meeting you !.	Aspettu di scuntrà voi!.
So, obviously, something is seriously wrong.	Dunque, ovviamente, qualcosa hè seriamente sbagliatu.
It’s just about understanding people.	Si tratta solu di capiscenu a ghjente.
I know you do your job.	Sò chì fate u vostru travagliu.
She didn’t go short.	Ella ùn andava micca corta.
Well, most of them.	Ebbè, a maiò parte di elli.
That’s why the track was recorded.	Hè per quessa chì a pista hè stata arregistrata.
They spend money as if the bill never comes.	Passanu soldi cum'è s'ellu ùn vene mai a fattura.
If you have any concerns or questions, our company has the answers.	Sì avete preoccupazioni è dumande, a nostra cumpagnia hà e risposte.
Annoyed, unable to speak.	Annuia, incapace di parlà.
Don't do it first.	Ùn face mai prima.
But it’s over now.	Ma hè finitu avà.
Look at this beautiful house.	Fighjate sta bella casa.
What are the steps to follow for this.	Chì sò i passi da seguità per questu.
Repeat after me, boy, repeat after me.	Ripeti dopu à mè, zitellu, ripeti dopu à mè.
It’s the first place you can call home.	Hè u primu locu chì pò chjamà a casa.
And that is the result of the current decision.	È questu hè u risultatu di a decisione attuale.
I could be sympathetic to her.	Puderia esse simpaticu cun ella.
It was the detail behind it.	Era u dettagliu di daretu.
This results in a loss of image information.	Questu risultatu in una perdita di l'infurmazioni di l'imaghjini.
He rarely does that.	Raramente face cusì.
And that sense of fear would not go away.	È quellu sensu di paura ùn si spegneria micca.
I was prepared for that.	Eru preparatu per questu.
The advantage of this was that no one here knew me.	U vantaghju di questu era chì nimu quì mi cunniscia.
We take them off the roads.	I purtemu fora di e strade.
Now he is happy.	Avà hè felice.
Space to do as he pleases.	Spaziu per fà cum'ellu vole.
You killed your wife.	Avete uccisu a vostra moglia.
He was an old man with a young wife.	Era un omu anzianu cù una moglia ghjovana.
Food and drink are served.	L'alimentariu è a bevanda sò serviti.
Unfortunately, both cases rarely occur in this pure form.	Sfurtunatamente, i dui casi raramente accade in questa forma pura.
Some of you.	Qualchidunu di voi.
I'll guide you there.	Ti guidu culà.
Come back to me with a better idea.	Torna à mè cù una idea megliu.
Love is one, there are others.	L'amore hè unu, ci sò altri.
I will give you my best efforts if you let me.	Vi daraghju i mo migliori sforzi, se mi lasciate.
No matter how beautiful and calm you are, it just happens.	Ùn importa micca quantu bellu è calmu sì, succede solu.
It was an influence.	Hè stata una influenza.
Gender and race would have similar effects.	U sessu è a razza avarianu effetti simili.
Be kind and helpful.	Siate gentile è utile.
No details, of course.	Nisun dettagliu, naturalmente.
He got good advice from that.	Hà avutu un bellu cunsigliu da questu.
After all, everything interests me.	In fondo, tuttu ciò chì m'interessa.
It's not him.	Ùn hè micca ellu.
However, this problem is only technical.	Tuttavia, stu prublema hè solu tecnicu.
I'm so scared.	Aghju tantu paura.
It’s pretty amazing.	Hè abbastanza stupente.
I'm scared.	Aghju paura.
I just didn't know what to ask for.	Solu ùn sapia micca quale seria quellu à dumandà.
That is why he receives special treatment.	Hè per quessa ch'ellu riceve un trattamentu speciale.
Later this year.	Più tardi questu annu.
However, nothing has been stoned to this day.	Eppuru, nunda ùn hè statu in petra da questu mumentu.
You have contributed to society.	Avete cuntribuitu à a sucità.
I know I’m here.	Sapemu chì sò quì.
We got in the car for another long minute.	Ci pusemu in vittura per un altru minutu longu.
Something healthy in itself.	Qualcosa sanu in sè stessu.
I took some pictures for her to see.	Aghju fattu alcune foto per ella per vede.
So the second identity is an exercise.	Allora a seconda identità hè un eserciziu.
Man cannot be hurt at the moment.	L'omu ùn pò micca fà male à u mumentu.
I don’t really have a choice.	Ùn aghju micca veramente una scelta.
I don’t always care about the call.	Ùn m'importa micca sempre di a chjama.
We were very determined.	Eramu assai determinati.
You took me totally by surprise.	M'avete pigliatu totalmente per sorpresa.
Cut down the trees.	Tagliate l'arburi.
He advanced slowly to the table of arms.	Avanzatu pianu pianu à a tavula di l'arme.
It’s a tough crowd.	Hè una folla dura.
You hear the big laugh.	Si sente u grande ridere.
Come fight some real men.	Venite à cumbatte certi omi veri.
Yet this man was afraid.	Eppuru stu omu avia paura.
You will be at peace.	Serete in pace.
Don’t ask where.	Ùn dumandate micca induve.
We have no future. '	Ùn avemu micca futuru'.
I can't get into that.	Ùn possu micca entre quì.
It’s heavy on my chest.	Hè pesante nantu à u mo pettu.
He nodded at me, calling to me.	Hà fattu un cennu versu mè, mi chjamava.
Well, we can see her making her journey around everyone.	Ebbè, pudemu vede ella fà u so viaghju intornu à tutti.
He’s a little confused.	S'hè un pocu cunfusu.
The last push.	L'ultima spinta.
A long and silent race.	Una corsa longa è silenziosa.
But he's right, we need to get out of here.	Ma hà ragione, ci vole à esce da quì.
It is easy to take, eat and prepare.	Hè faciule da piglià, da manghjà è da preparà.
I got the picture.	Aghju a peghju stampa.
You feel confused now, often.	Si senti cunfusu avà, spessu.
I nodded to her to continue.	Aghju annuitu per ella per continuà.
And then we lost track of him.	È dopu avemu persu a traccia di ellu.
It is wrong and will change.	Hè sbagliatu è hà da cambià.
The news from her is as bad as it can get.	A nutizia da ella hè cattivu quantu pò esse.
In fact, this is often not the case.	In fatti, questu hè più spessu micca cumu si passa.
I’m not the only one who is available.	Ùn sò micca solu quale hè chì hè dispunibule.
We returned it.	L'avemu turnatu.
He taught me many things.	M'hà amparatu assai cose.
I'm really interested now.	Mi interessa veramente avà.
I did well, this mission.	Aghju fattu bè, sta missione.
He liked to say it.	Li piacia à dì.
It will wait for the opening night.	Aspittarà a notte di apertura.
Or rather, he found them.	O, piuttostu, li truvò.
And there were more cases.	È ci era più casi.
Some liked it, some didn't like it.	Qualchissia li piacia, certi ùn li piacia micca.
This is always the case.	Questu hè sempre accadutu.
They all work for the government.	Tutti travaglianu per u guvernu.
Most often, they don’t get it right at once.	A maiò spessu, ùn l'anu micca ghjustu in una volta.
Not with the police.	Micca cù a pulizza.
He caught his breath, but did not fall.	Pigliò u so fiatu, ma ùn cascò micca.
My brother does not have these problems.	U mo fratellu ùn hà micca questi prublemi.
I heard such sad news.	Aghju intesu una nutizia cusì triste.
My shoulder problem is no longer a problem.	U mo prublema di spalle ùn hè più un prublema.
I left it open.	L'aghju lasciatu apertu.
But business could be played very differently.	Ma l'affari puderia esse ghjucatu assai diversamente.
I didn't do anything to you.	Ùn vi aghju fattu nunda.
It was that woman.	Era quella donna.
To talk to someone.	Per parlà à qualchissia.
A few of the teachers supported us.	Uni pochi di i prufessori ci anu sustinutu.
They include different elements and different tests.	Includenu elementi diffirenti è prove diverse.
I am trying to develop a financial application.	Aghju pruvatu à sviluppà una applicazione finanziaria.
We hold that it is not.	Tenemu chì ùn hè micca.
He did not touch or address them.	Ùn li toccò nè indirizzò.
He was living with his mother.	Era campatu cù a so mamma.
The second female protagonist was also to be chosen.	A seconda protagonista femminile era ancu da esse sceltu.
We see things, we touch them, and we come to understand some of them.	Videmu e cose, tucchemu, è venemu à capisce qualcosa di elli.
However, the cars did not stop.	Eppuru, e vitture ùn si fermanu micca.
Few women can say that.	Poche donne ponu dì chì.
I can’t think of a reason it shouldn’t work.	Ùn possu micca pensà à una ragione chì ùn deve micca travaglià.
It’s a total lie if anyone says it helped.	Hè una bugia tutale se qualchissia dice chì hà aiutatu.
To give a sense of scale.	Per dà un sensu di scala.
It just means that it has different consequences.	Significa solu chì hà diverse cunsequenze.
I never knew what was going on until he had to do it.	Mai sapendu ciò chì era dopu finu à ch'ellu ci vole à fà.
Really a lot to do for nothing.	Veramente assai fà per nunda.
It was just a great experience.	Era solu una grande sperienza.
A small building was left standing.	Un picculu edifiziu hè statu lasciatu in piedi.
Match them to your customer.	Abbinateli à u vostru cliente.
However, he refused to believe it.	Tuttavia, hà ricusatu di crede.
This takes time.	Questu hè bisognu di tempu.
I only bought twenty last week.	Solu a settimana passata ne n’accattu vinti.
He was eventually forced to return half of it.	Hè statu eventualmente obligatu à rinvià a mità di questu.
If he did, he couldn't see.	S'ellu hà fattu, ùn pudia micca vede.
The actor is in good health and able to work.	L'attore hè in bona salute è capaci di travaglià.
You want to do something important.	Vulete fà qualcosa di impurtante.
This never happens in normal people.	Questu ùn succede mai in persone normali.
He was never paid for it.	Ùn hè mai statu pagatu per quessa.
He shows his face quite clearly.	Mostra u so visu abbastanza chjaru.
Maybe even a hundred thousand.	Forse ancu centu mila.
The size difference is nothing.	A diferenza di taglia ùn hè nunda.
Everyone was confused or lost from time to time.	Tutti s'eranu cunfusu o persu di tantu in tantu.
And it’s slow.	È hè lentu.
It was closed and closed.	Era chjusu è chjusu.
Not a smile to make someone laugh with him.	Micca un surrisu per fà ride à qualchissia cun ellu.
I would never.	Ùn avissi mai.
The result is representative of three independent experiments.	U risultatu hè rappresentativu di trè esperimenti indipendenti.
I miss you and I love you.	Ci manchi è ti amu.
Just check if it is in an object.	Basta à verificà s'ellu hè in un oggettu.
Maybe they end up trying to kill others.	Forse finiscinu per pruvà à tumbà l'altri.
When the target is turned on, this is noticed.	Quandu u mira gira, questu hè nutatu.
Use if you want, or close immediately.	Aduprate si vulete, o chjude subitu.
Love the new look of the site via !.	Amate u novu aspettu di u situ per via!.
We have the theory to explain.	Avemu a teoria per spiegà.
I know it at different levels obviously.	U cunnoscu à diversi livelli ovviamente.
This little device can really bring peace to your life.	Stu picculu dispusitivu pò daveru purtà a pace in a vostra vita.
I left this question here.	Aghju lasciatu sta quistione quì.
We have great companies looking at this.	Avemu grandi cumpagnie chì guardanu questu.
Long and slow.	Longu è lentu.
But some people don't get that far.	Ma certi pirsuni ùn arrivanu tantu luntanu.
The list goes on!	A lista cuntinueghja !.
The age of man is made.	L'età di l'omu hè fatta.
Just keep doing it.	Basta à cuntinuà à fà.
She would not be his mother.	Ùn saria micca a so mamma.
And "it's the women who do the hard work."	È "sò e donne chì facenu u travagliu duru".
Yes, be quick.	Iè, sia prestu.
I would sell.	Venderia.
He said he was going to shake his head a lot.	Ellu disse ch'ellu avia da sbulicà a so testa assai.
There was an odor that filled my head.	C'era un odore chì m'impiava a testa.
It makes you doubt yourself.	Ti face dubbità di sè stessu.
I want to have the same under a different name.	Vogliu avè u listessu sottu un nome diversu.
Once and a half, in fact.	Una volta è mezu, in fatti.
Nothing is quite as we expected.	Nunda ùn hè abbastanza cum'è l'aspittavamu.
But it is much deeper in this particular case.	Ma hè assai più profonda in questu casu particulari.
Thus, it can be very useful for students to take practice tests.	Cusì, pò esse assai utile per i studienti per piglià teste di pratica.
The following two are correct.	I seguenti dui sò curretti.
He brought the dog to our house.	Hà purtatu u cane in casa nostra.
I wanted to think there was hell.	Vuliu pensà chì ci hè un infernu.
Well, there is a first.	Ebbè, ci hè un primu.
Not for that.	Micca per questu.
The results obtained from this design are mixed.	I risultati ottenuti da stu disignu sò mischiati.
Have a good night's sleep.	Avete un sonnu se vulete.
Ma.	Ma.
And that was hell.	È chì era l'infernu.
He has no rest.	Ùn hà micca riposu.
And don’t trust anyone you don’t know.	È ùn si fida di nimu chì ùn cunnosci micca.
There were a lot of school students.	Ci era assai studienti di e scole.
Ground attack only.	Attaccu à terra solu.
To be fair, even when you’re not being treated well.	Per esse ghjustu, ancu quandu ùn site micca trattatu bè.
I promise, it's not you, it's me.	Promettu, ùn site micca voi, sò mè.
I came to the movie first, of course.	Sò vinutu prima à u filmu, di sicuru.
Even if it was hot towards them.	Ancu s'ellu era calda versu elli.
We help them see their mistake.	Li aiutamu à vede u so sbagliu.
We can handle the credit crunch.	Pudemu trattà u colpu di creditu.
Especially something to do with religion.	In particulare qualcosa di fà cù a religione.
I went with four friends who weren’t fans of race.	Sò andatu cù quattru amichi chì ùn eranu micca fan di razza.
I had money.	Aghju avutu soldi.
Everything was moving so fast now.	Tuttu si moveva cusì veloce avà.
Straight ahead and we will be free like birds.	Drittu avanti è seremu liberi cum'è uccelli.
No one did anything.	Nimu hà fattu nunda.
So it’s not a common problem.	Allora ùn hè micca un prublema cumuni.
You know there are security issues.	Sapete chì ci sò prublemi di sicurità.
And if you have children to care for, forget it.	È s'è vo avete i zitelli per cura, scurdate.
We are not responsible.	Ùn simu rispunsevuli.
There are so many different choices.	Ci sò tanti scelte diffirenti.
This is in the middle of the day.	Questu hè in u mità di u ghjornu.
It seemed like the music was somewhere.	Sembrava cum'è chì a musica ghjera in qualchì locu.
We have this dream, but the problem of money is critical.	Avemu avutu stu sognu, ma u prublema di soldi hè criticu.
He could send his people.	Puderia mandà u so populu.
Obviously, no symptoms without fear.	Ovviamente, senza sintomi senza teme.
It’s not rich or anything like that, but very comfortable.	Ùn hè micca riccu o qualcosa cusì, ma assai còmode.
This is not normal.	Questu hè micca normale.
I want to know what happens.	Vogliu sapè ciò chì passa.
It’s honest and true to heart.	Hè onestu è veru à u core.
Look at what you have to do.	Fighjate ciò chì site per fà.
All work in the field of glass art.	Tuttu u travagliu in u campu di l'arti di vetru.
People buy that.	A ghjente cumprà cusì.
I feel real.	Mi sentu veru.
Nor could he hear his voice.	Nè pudia sente a so voce.
I’m still playing the same game.	Sò sempri à ghjucà à u listessu ghjocu.
It's like your father told me.	Hè cum'è u vostru babbu m'hà dettu.
He picked up the flowers that he was spreading out without seeing.	Pigliò i fiori chì li stendeva senza vede.
The name sounded very familiar to my ears.	U nome avia un sonu assai familiar à i mo orecchie.
Two quick notes.	Dui note veloci.
Or are you first and then him.	O sì prima tu è dopu ellu.
It is not there now.	Ùn ci hè micca avà.
I was his boss in a sense.	Eru u so capu in un sensu.
We really spent a lot of time on this.	Avemu veramente passatu assai tempu nantu à questu.
I think this is right.	Pensu chì questu hè ghjustu.
To you she is just a name.	Per voi ella hè solu un nome.
They even signed his books !.	Hanu ancu firmatu i so libri !.
This did not work as expected.	Questu ùn viaghja micca cum'è previstu.
What a country.	Chì paese.
There was a road from the road to the front door.	Ci era una strada da a strada à a porta principale.
I know it’s late in the game, but why not.	Sò chì hè tardu in u ghjocu, ma perchè micca.
The same mistake every time.	U listessu errore ogni volta.
Finding the right comments in the third link can be quite interesting.	Truvà i cumenti ghjusti in u terzu ligame pò esse abbastanza interessante.
It’s only been a while.	Hè solu per un tempu.
Hate was the right answer, too.	L'odiu era a risposta ghjusta, ancu.
So we built a lot of things around that.	Allora avemu custruitu assai cose intornu à questu.
Take the money.	Pigliate i soldi.
I pass my dog.	Passaghju u mo cane.
I can’t carry it like that.	Ùn pò micca portà cusì.
Maybe this is completely wrong, or that there is a better approach.	Forsi questu hè completamente sbagliatu, o chì ci hè un approcciu megliu.
He did something smart though.	Hà fattu qualcosa di intelligente però.
Remember, certain things do not change.	Ricurdativi, certe cose ùn cambianu micca.
She is a woman instead of a man.	Hè una donna invece di un omu.
Don’t go to the ends of the lines.	Ùn và micca à l'estremità di e linee.
We are very open on this issue.	Semu assai aperti nantu à sta questione.
But it doesn’t snow here.	Ma quì ùn neva micca.
What a service, no ?.	Chì serviziu, nò ?.
You never liked it here.	Ùn avete mai piaciutu quì.
Then they look at each other and then at the map.	Allora si fighjanu l'un l'altru è dopu à a mappa.
Let me tell you one of the stories of that time.	Lasciami cuntà una di e storie di quellu tempu.
He told me to deal with it without changing.	M'hà dettu di trattà cun ùn cambià micca.
She told him to stop, whatever they did.	Ella li dicia di piantà, ciò chì anu fattu.
Well, almost everything.	Ebbè, quasi tuttu.
This makes it easier to think about.	Questu facenu più faciule per pensà à questu.
You may want to try a different line of work.	Pudete vulete pruvà una linea di travagliu differente.
We’re going to do something, but we have no idea what.	Avemu da fà qualcosa, ma ùn avemu micca idea di ciò chì.
I'd love to meet you.	Mi piacerebbe chì u cunnosci.
All other stress test results were considered negative.	Tutti l'altri risultati di teste di stress sò stati cunsiderati negativi.
You should also use it in your code.	Avete ancu aduprà in u vostru codice.
We usually don’t have experience yet.	Di solitu ùn avemu micca sperienza ancu.
It comes to me in many men.	Veni à mè in parechji omi.
It doesn’t matter what color you are or who you are.	Ùn importa micca u culore chì site o quale site.
Finished like you.	Finitu cum'è tè.
Wait and see, wait and see.	Aspetta è vede, aspetta è vede.
From person to person.	Da persona à persona.
It was easy on the mind.	Era faciule di menti.
Two factors help explain this increase.	Dui fattori aiutanu à spiegà stu aumentu.
These are feelings.	Si tratta di sentimenti.
I didn't have much time, I didn't need any.	Ùn avia micca assai tempu, ùn ne avia bisognu.
All of this has been called into question.	Tuttu chistu hè statu messu in dubbitu.
We have a pretty good system in place.	Avemu un sistema abbastanza bonu in u locu.
For others, the numbers come naturally.	Per altri, i numeri venenu naturali.
The things we did and the things we saw were incredible.	E cose chì avemu fattu è e cose chì avemu vistu eranu incredibili.
It was a good test of his time, no doubt.	Hè stata una bona prova per u so tempu, senza dubbitu.
There must be a way out.	Ci deve esse una via d'uscita.
Thanks for taking the time to write a review for us.	Grazie per piglià u tempu di scrive una recensione per noi.
It’s important that things move forward.	Hè impurtante chì e cose anu avanzatu.
Before you begin, take the time to consider what something is.	Prima di principià, pigliate u tempu per cunsiderà ciò chì qualcosa hè.
Base your decisions on opinions.	Basate e vostre decisioni nantu à l'opinione.
Again and again she told him how much she loved her child.	Ancora è volta li disse cumu amava u so zitellu.
I have the code below.	Aghju u codice sottu.
It looked really great.	Paria veramente grande.
Five more minutes and we started fighting.	Cinque minuti di più è cuminciamu à cumbatte.
But apparently they didn’t go away.	Ma apparentemente ùn sò micca andati.
My thoughts are with his family at this sad time.	U mo pensamentu hè cù a so famiglia in questu tempu tristu.
Out of my way.	Fora di u mo modu.
Again, the guard did not stop anyone.	Di novu, a guardia ùn impedisce à nimu.
Then he said they wanted to interview me.	Allora hà dettu ch'elli vulianu intervistami.
You know where to look.	Sapete induve circà.
The new ones.	I novi.
As you can see, there are many problems with this table.	Comu vede, ci sò parechji prublemi cù sta tavola.
It says a lot about how our season might go.	Dice assai di cumu a nostra stagione puderia andà.
They’re not that important to me right now.	Ùn sò micca cusì impurtanti per mè avà.
But the colors were not good.	Ma i culori ùn eranu micca bè.
I think for both parties it was a good move.	Pensu chì per i dui partiti era a mossa bona.
I care less.	Mi importa menu.
The same goes for successful selection.	U stessu passava per u successu di scelta.
It only took him for two problems, though.	L'hà purtatu solu per dui prublemi, però.
No one is coming.	Nimu ùn vene.
Most of the staff play any game on the phone.	A maiò parte di u persunale ghjucanu à qualsiasi ghjocu nantu à u telefuninu.
The motion did not lead.	A mozione ùn hà micca purtatu.
Please read the entire code carefully.	Per piacè leghjite attentamente tuttu u codice.
At least, not very well.	Almenu, micca assai bonu.
He didn’t even feel close to helping.	Ùn si sentia mancu vicinu à aiutà.
The next steps will be decided at that point.	I prossimi passi seranu decisi à quellu puntu.
They called him, asking if he wanted to join them.	Ci anu chjamatu, dumandendu s'ellu ci vulia à unisce à elli.
Your world opens up.	U vostru mondu si apre.
Many times the program works slowly.	Parechje volte u prugramma travaglia lentamente.
The trial court correctly rejected these instructions.	U tribunale di prova hà ricusatu currettamente queste istruzioni.
She is kind and strong, everything a husband should be.	Hè amable è forte, tuttu ciò chì un maritu deve esse.
Project title.	Titulu di prughjettu.
What really happened is unclear.	Ciò chì hè veramente accadutu ùn hè micca chjaru.
Main measure of outcome.	Principale misura di u risultatu.
His touch is attentive.	U so toccu hè attentu.
Then we will send it.	Allora a manderemu.
Silence on the line.	Silenziu nantu à a linea.
The image never leaves me.	L'imaghjina ùn mi lascia mai.
I need a week.	Aghju bisognu di una settimana.
Our team and I don’t want that.	A nostra squadra è mè ùn vulemu micca cusì.
The position, the first level, is granted with a management title.	A pusizione, u primu livellu, hè cuncessa cun un titulu di gestione.
Children are at special risk.	I zitelli sò in risicu speciale.
They liked the way they looked at each other.	Li piacia a manera chì si guardavanu l'un l'altru.
He is finally dead.	Finalmente hè mortu.
This statement shed light on how the disease spread.	Sta dichjarazione hà fattu luce nantu à a manera in cui a malatia si sparghje.
This is really what can be observed.	Questu hè veramente ciò chì pò esse osservatu.
Don’t call before ten, though.	Ùn chjamate micca prima di deci, però.
Even if they didn’t ask any of the eight of us.	Ancu s'ellu ùn anu dumandatu nunda di noi ottu.
Just walk away.	Solu alluntanassi.
But the work also did magic.	Ma u travagliu hà fattu ancu una magia.
Like any other word that comes out of his mouth.	Cum'è ogni altra parolla chì esce da a so bocca.
He can't keep his mouth shut.	Ùn puderà tene a bocca chjusa.
I can see why you think so.	Possu vede perchè pensate cusì.
Many children die before their fathers.	Parechji zitelli mori prima di i so babbi.
It was spring.	Era primavera.
It was nothing in particular.	Ùn era nunda in particulare.
Stay home if you want.	Resta in casa se vulete.
They just want what you have and be on their way.	Volenu solu ciò chì avete è esse in a so strada.
A simple argument, but there is.	Un argumentu simplice, ma ci hè.
No one will know.	Nimu hà da sapè.
All that remained was him, the woman in his bed.	Il ne restait plus qu’à lui, à la femme dans son lit.
Then he approached again.	Allora s'avvicinò di novu.
She asked no more questions.	Ella ùn hà fattu più dumande.
It fell much faster than I went uphill.	Hè falatu assai più veloce ch'è andava in salita.
We suggest that this causes their condition.	Suggeremu chì questu causa a so cundizione.
It was our rock.	Era u nostru scogliu.
Better yet, talk about the teams that really play.	Megliu ancu, parlate di e squadre chì ghjucanu veramente.
The average parameters generally measured are different.	I paràmetri medii generalmente misurati sò diffirenti.
He had disappeared back into the crowd.	Era sparitu torna in a folla.
There are two main differences between the two methods.	Sò dui differenzi principali trà i dui metudi.
Believe and trust yourself.	Cridite è fiducia in sè stessu.
We need to discuss murder.	Avemu bisognu di discutiri l'assassiniu.
The first was his first appearance in which he did not start.	U primu era a so prima apparizione in quale ùn hà micca principiatu.
So it doesn’t hold water.	Cusì ùn mantene micca acqua.
He shook his head slowly and did not speak.	Si strinse u capu pianu pianu è ùn parlava.
Last year, something happened.	L'annu passatu, una cosa hè accaduta.
The exercise didn’t take long.	L'esercitu ùn hà micca pigliatu assai.
I think it should be.	Pensu chì deve esse.
As for my work, you can find another one.	In quantu à u mo travagliu, pudete truvà un altru.
You have to plant them.	Duvete piantà elli.
Not this source.	Ùn sta fonte.
Thanks for having me.	Grazie per avè me.
We’re going to work on that together.	Avemu da travaglià nantu à questu inseme.
So it’s the people who move here to take those jobs.	Allora hè a ghjente chì si move quì per piglià quelli impieghi.
This is a city that seems to have a bit of everything.	Questa hè una cità chì pare avè un pocu di tuttu.
They hit their mother and destroyed everything in the house, burning things up.	Anu culpitu a so mamma è distruttu tuttu in a casa, brusgiate e cose.
The only serious one anyway.	L'unicu seriu in ogni modu.
Part of his eyes.	A parte di i so ochji.
It’s popular with people.	Hè populari cù a ghjente.
She did not respond, nor did she move.     	Ella ùn hà micca rispostu, nè mossa.     
vote.	votu.
These places call me that.	Questi lochi mi chjamanu.
Then the results are not correct.	Allora i risultati ùn sò micca curretti.
He went and stared.	Andò è fighjulava.
He also broke that promise.	Il a aussi rompu cette promesse.
Everyone really likes it.	A tutti piace veramente.
Maybe in six months.	Forse in sei mesi.
They knew less than we did.	Sapianu menu chè noi.
It’s hard to do and it takes time and energy.	Hè difficiuli di fà è piglia tempu è energia.
It’s weird, because you can usually see a lie very easily.	Hè stranu, perchè di solitu pò vede una bugia assai facilmente.
Numbers are not properties of objects.	I numeri ùn sò micca pruprietà di l'uggetti.
Only those with content.	Solu quelli cun cuntenutu.
Whatever you like.	Qualunque cosa ti piace.
You never know what would happen with the second year.	Ùn sapete mai ciò chì saria accadutu cù u secondu annu.
Representative images are shown in the background.	L'imaghjini rapprisentanti sò mostrati in u fondu.
There was an easy and standard solution.	Ci era una suluzione faciule è standard.
We fell in love pretty well right away.	Avemu innamuratu abbastanza bè subitu.
I just don’t have to be afraid, that’s the thing.	Solu ùn aghju micca paura, hè a cosa.
I enjoyed my life well.	Mi piaceva a mo vita bè.
Involvement can change your whole life.	Implicazione pò cambià a vostra vita sana.
This is particularly true of our young people.	Questu hè particularmente veru di i nostri ghjovani.
The difference between them was a class difference.	A sfarenza trà elli era una diffarenza di classi.
I didn’t think I could see it out the window.	Ùn aghju micca pensatu chì mi pudia vede à a finestra.
I really wanted this thing wrong.	In realtà vulia sta cosa male.
The other smaller trees used the standard size.	L'altri arburi più chjuchi anu utilizatu a dimensione standard.
I was not successful.	Ùn aghju micca successu.
You need to do what is best for you and your family.	Avete bisognu di fà ciò chì hè megliu per voi è per a vostra famiglia.
Your great story today shows how true it is.	A vostra grande storia oghje mostra quantu hè vera.
In the face of this.	In fronte à questu.
Not yet.	Micca avà.
They have no teeth.	Ùn anu micca denti.
It must be them.	Deve esse elli.
All the time.	Tuttu u tempu.
He returned to his promise.	Ritornava à a so prumessa.
However, with that freedom comes a great responsibility.	Tuttavia, cù quella libertà vene una grande rispunsabilità.
I think it's a good idea.	Mi pare una bona idea.
And more shit.	È più merda.
Don’t smoke, drink.	Ùn fume micca, beie.
In a month you won’t feel anything for her.	In un mese ùn sentirete nunda per ella.
So, I want to understand the difference between them.	Dunque, vogliu capisce a diffarenza trà elli.
They would leave too, if they ever came back here.	Serebbero partiti anch'elli, s'ellu ci sò mai tornati quì.
However, he left some weak goals.	Tuttavia, hà lasciatu alcuni scopi debuli.
Perform the other part of the experiments.	Eseguitu l'altra parte di l'esperimenti.
No one wants to break it though.	Nimu ùn vole à rompe ancu.
This combination works really well.	Sta cumminazzioni funziona veramente bè.
This is so for at least two reasons.	Questu hè cusì per almenu dui motivi.
You can tell you hate them from a distance.	Pudete dì chì li odierate da una distanza.
None of them are sure.	Nisunu di elli hè sicuru.
We can’t say for sure, we were but boys.	Pudemu dì micca di sicuru, eramu ma picciotti.
It’s not even good.	Ùn hè ancu bè.
We have to represent what someone else thinks of us.	Avemu da rapprisintà ciò chì qualchissia altru pensa à noi.
Me and my husband have to tell their dad.	Eiu è u mo maritu duvemu dì à u so babbu.
As we do now.	Cum'è noi facemu avà.
I’m never really negative.	Ùn sò mai veramente negativu.
This is my life now.	Questa hè a mo vita avà.
I hope this leaves them in a hole.	Spergu chì questu li lascia in un burato.
You are your mother's daughter.	Sì a figliola di a to mamma.
Gold is on the way.	L'oru hè in strada.
It’s just hard for us.	Hè solu difficiule per noi.
It was very good.	Era assai bona.
An understanding? 	Un intesu ?
she said.	ella disse.
And you would be dead.	E tu saresti mortu.
It was a beautiful boat.	Era una bella barca.
Strange but it worked.	Stranu ma hà travagliatu.
Love is the energy that keeps us connected with our loved ones.	L'amore hè l'energia chì ci mantene cunnessi cù i nostri amati.
It turns out you initially do both.	Risulta chì inizialmente fate i dui.
She loves the way your family grows.	Ella ama a manera chì a vostra famiglia cresce.
Parents and children have a week to read.	I genitori è i zitelli anu una settimana per leghje.
We didn't find anyone.	Ùn avemu trovu nimu.
His symptoms were often worse back at the end of the day.	I so sintomi eranu spessu peggiu di novu à a fine di u ghjornu.
We’ll get back to that later.	Avemu da vultà à questu dopu.
It was my wife who introduced me.	Era a mo moglia chì m'hà presentatu.
It was a beautiful game.	Era un bellu ghjocu.
Other activities were underway at the same time.	Altre attività eranu in corso à u stessu tempu.
An animal battle.	Una battaglia d'animali.
Change the code to the following.	Cambiatu u codice à i seguenti.
He kills us.	Ci ammazza.
He can be released.	Pò esse liberatu.
It’s a useful word, a word that sounds like what it means.	Hè una parolla utile, una parolla chì sona cum'è ciò chì significa.
Go find another one.	Andate à truvà un altru.
The analysis showed a significant main effect for the test time.	L'analisi hà dimustratu un effettu principalu significativu per u tempu di prova.
They are among the jobs.	Sò trà i travaglii.
I did not follow a teacher.	Ùn aghju micca seguitu un maestru.
Did you use other usernames?	Avete usatu altri nomi d'utilizatori ?.
It’s just the arm that does the whole body work.	Sò solu u bracciu chì face u travagliu di tuttu u corpu.
All the reported studies have taken a different approach to patient selection.	Tutti i studii riportati anu pigliatu un approcciu sfarente à a selezzione di i pazienti.
We weren’t very prepared.	Ùn eramu micca assai preparati.
It seems that simple.	Sembra cusì simplice.
To talk to her.	Per parlà cun ella.
There is a card reading that takes seconds to use to pay.	Ci hè una lettura di carte chì piglia seconde per aduprà per pagà.
But that’s what we signed up for, isn’t it ?.	Ma hè ciò chì avemu firmatu, ùn hè micca ?.
We were in a couple of years of the same age.	Eravamu in un paru d'anni da a stessa età.
Just a little more room to move.	Solu un pocu di più spaziu per spustà.
Please understand that there are certain systems and processes in place here.	Per piacè capisce chì ci sò certi sistemi è prucessi in locu quì.
There is no separate organization.	Ùn ci hè micca una urganizazione separata.
Nothing was ever the same.	Nunda era mai u listessu.
We’re going to leave.	Avemu da lascià.
The key here is to cultivate something that is there.	A chjave quì hè di cultivà qualcosa chì ci hè.
But you need to get things done.	Ma avete bisognu di fà e cose.
I mean, it’s not just here.	Vogliu dì chì ùn hè micca solu quì.
There are too many of us.	Ci hè troppu di noi.
What happened.	Chì hè accadutu.
Neither did my daughter.	Mancu a mo figliola.
You have to understand.	Duvete capisce.
This is perfect.	Questu hè perfettu.
We drove.	Avemu guidatu.
Your website has provided us with valuable information to work on.	U vostru situ web ci hà furnitu infurmazioni preziose per travaglià.
I couldn’t say that.	Ùn pudia micca dì chì.
Little by little, they are both set to meet their match.	Pocu sanu, sò tramindui per scuntrà u so match.
This made me happy.	Questu m'hà fattu felice.
They loved being together and watching each other.	Li piaciavanu d'esse inseme è di guardà l'altri.
They didn’t know.	Ùn sapianu micca.
You will hear the same story.	Senterete a stessa storia.
I liked fighting fire more than medicine.	Mi piaceva di cumbatte u focu più cà medico.
It was also very dry.	Era ancu assai seccu.
It looks like his neck was broken.	Pari chì u so collu era statu rottu.
Take pictures of notes that contain details that may be useful later.	Pigliate ritratti di note chì cuntenenu dettagli chì puderanu esse più tardi utili.
But to say that wasn’t a problem, oh no.	Ma per dì chì ùn era micca un prublema, oh no.
It’s best in the early winter months and well worth a look.	Hè megliu in i primi mesi di l'invernu è vale a pena di circà.
You probably know what that means.	Probabilmente sapete ciò chì questu significa.
It must be established visible.	Si deve esse stabilitu visibile.
Take advantage of this fact and do every free event they have.	Approfittate di stu fattu è fate ogni avvenimentu gratuitu chì anu.
These approaches also have their problems.	Questi approcci anu ancu i so prublemi.
What we do depends on the outcome of our application.	Ciò chì facemu dipende da u risultatu di a nostra applicazione.
Her son needs help.	U so figliolu hà bisognu d'aiutu.
I had this weird feeling.	Aghju avutu sta sensazione strana.
Women have come a long way.	E donne sò ghjunte assai luntanu.
It is often called open source software.	Avà spessu chjamatu software open source.
She had run away from home to get away from the police.	Era scappata di casa, per alluntanassi da a pulizza.
I can’t believe she did this.	Ùn possu micca crede ch'ella hà fattu questu.
If you don't hear from us again, you know what happened.	Se ùn senti micca da noi di novu, sapete ciò chì hè accadutu.
I'm very sorry.	Mi dispiace assai.
It was fast before.	Era veloce prima.
They have to do it every time they pass on the field.	Hanu da fà ogni volta chì passanu nantu à u campu.
I held my tongue and walked away.	Aghju tenutu a mo lingua è andatu.
He just needed a moment.	Solu avia bisognu di un mumentu.
This is a community.	Questa hè una cumunità.
Or, if you like, not the same role.	O, se ti piace, micca u listessu rolu.
So it’s gone now.	Allora hè andatu avà.
Others have tried to seem unimportant.	L'altri anu pruvatu à parè ùn importa micca assai.
He just didn't want to look at me like he thought he would.	Solu ùn vulia micca fighjulà à mè cum'ellu pensava.
That’s when you can’t do without the drug.	Hè quandu ùn pudete micca fà senza a droga.
End of my advice.	Fine di u mo cunsigliu.
But that may be another truth.	Ma pò esse una altra verità.
At the end of the second, he added his fourth of the frame.	A fine di u sicondu, hà aghjuntu u so quartu di u quadru.
You have nothing to risk, nothing to lose.	Ùn avete nunda à risicà, nunda à perde.
I thought of the kids.	Pensava à i zitelli.
It was hot and it was happening.	Era caldu è succede.
He told me it would be great for our new family.	M'hà dettu chì seria fantasticu per a nostra nova famiglia.
I meant yes.	Vuliu dì di sì.
Press to exit and run each time.	Pressione per esce è eseguisce ogni volta.
I was scared.	M'anu spaventatu.
It was his blood.	Era u so sangue.
It is to be seen that he tries to do something.	Hè da esse vistu chì prova di fà qualcosa.
Many of these problems are currently under investigation.	Parechji di sti prublemi sò attualmente in investigazione.
I have a good home life and a good family.	Aghju una bona vita di casa è una bona famiglia.
People don’t have much time for that.	A ghjente ùn hà micca assai tempu per quessa.
The way of life has also had an impact.	A manera di campà hà avutu ancu un impattu.
I wanted to share some good news.	Vuliu sparte una bona nutizia.
Women speak with many levels of meaning.	E donne parlanu cù parechji livelli di significatu.
Patients want to be treated as unique individuals.	I pazienti volenu esse trattati cum'è individui unichi.
Only a small detail needs to be mentioned.	Solu un picculu dettagliu deve esse mintuatu.
Think she might cry.	Pensate chì puderebbe pienghje.
Choose three colors, say, the names of.	Sceglite trè culori, dì, i nomi di .
You can’t see it, but that doesn’t make it any less true.	Ùn pudete micca vede, ma questu ùn rende micca menu veru.
However, progress comes with challenges.	Tuttavia, u prugressu vene cun sfide.
But the change was in the air.	Ma u cambiamentu era in l'aria.
His is a past he can be proud of.	U so hè un passatu chì pò esse fieru.
It was a face with a lot of work to do.	Era una faccia cù un travagliu da fà.
He was not the person he wanted to see.	Ùn era micca a persona chì vulia vede.
You can see it in the picture.	Pudete vede in a stampa.
Both are better than those in the last eight years.	Tutti dui sò megliu cà quelli chì sò stati in l'ultimi ottu anni.
There could be some difference.	Puderia esse qualchì differenza.
I thought it was very, very cool.	Pensu chì era assai, assai cool.
If she wanted to shake again she agreed.	S'ella vulia scossa di novu è ella accunsentì.
But in the past, most of this has been done with software.	Ma in u passatu, a maiò parte di questu hè stata fatta cù u software.
No way around.	Nisuna manera intornu.
He walked over to me and touched my hair.	Si n'andò versu mè è mi toccò i capelli.
My chest and neck hurt.	U pettu è u collu mi fessi male.
In case.	In casu.
First, my name and location to find me.	Prima, u mo nome è u locu per pudè truvà mi.
Together we can fight cancer.	Inseme pudemu fà fronte à u cancer.
And he can put a word to it.	È pò mette una parolla.
Serious problems that run right through his heart.	Problemi seri chì correnu ghjustu à u so core.
Growing returns to scale.	Ritorni crescente à scala.
It is completely silent.	Hè cumplettamente silenziu.
Which eventually stopped.	Chì eventualmente si firmò.
A smile spread across his face.	Un surrisu si sparse nantu à a so faccia.
Both could be factors later in the season.	I dui puderanu esse fattori più tardi in a stagione.
They never knew about you.	Ùn anu mai saputu di voi.
We will discuss this issue in more detail in the next section.	Discuteremu stu prublema in più detail in a sezione dopu.
We should also talk about this.	Duvemu ancu parlà di questu.
Even a few days ago.	Ancu uni pochi ghjorni fà.
I’m really surprised you got some results.	Sò veramente sorpresu chì avete qualchì risultatu.
I am very sorry for him.	Mi dispiace assai per ellu.
Now make the sound go up.	Avà fate u sonu cullà.
But that’s just my perspective.	Ma questu hè solu a mo perspettiva.
It is not a hotel.	Ùn hè micca un hotel.
This is not my place to judge.	Ùn hè micca u mo locu per ghjudicà.
The task is no less.	U compitu ùn hè micca minore.
It was also fast.	Era ancu veloce.
I'll leave you with something.	Ti lasciraghju in qualcosa.
To lose, it becomes very difficult.	Per perdiri, diventa assai difficiule.
It is not a place where we have ever forgotten, but a place of balance.	Ùn hè micca un locu induve avemu mai scurdatu, ma un locu di equilibriu.
His blue eyes had gone hard as ice.	I so ochji turchini eranu andati duri cum'è u ghjacciu.
We know what needs to happen.	Sapemu ciò chì deve esse passatu.
What they have saved is their business, nothing more.	Ciò chì anu salvatu hè u so affari, nunda di più.
By itself it means every character.	Per ellu stessu significa ogni caratteru.
But, that doesn't solve my problem.	Ma, ùn risolve micca u mo prublema.
I’ve heard the lines before.	Aghju intesu e linee prima.
All those games failed.	Tutti quelli ghjochi fiascatu.
Selling is work.	A vendita hè u travagliu.
Seeing her on social media is not enough.	Vedela nantu à e social media ùn hè micca abbastanza.
Think you are doing well.	Pensate chì fate bè.
And you have.	È avete.
And, this is just a task.	È, questu hè solu un compitu.
Then be sure to use it.	Allora assicuratevi di aduprà.
Bring a bottle of water.	Purtate una buttiglia d'acqua.
I promise to have better pictures from now on.	Promettu di avè megliu ritratti da quì in avanti.
If it's too late, the situation may get worse.	Sì tardi, a situazione pò peghju.
My hair and makeup are never done.	I mo capelli è u maquillu ùn sò mai fatti.
So be it, he decided.	Cusì sia, hà decisu.
There was too much to do.	Ci era ancu troppu da fà.
He was a terrible president, and everyone knew that.	Era un presidente terribili, è tutti sapianu questu.
I wonder why this is.	Mi dumandu perchè hè questu.
But something is right.	Ma qualcosa va bè.
No research participants were excluded from the study.	Nisun participante di ricerca hè statu esclusu da u studiu.
You really do the whole scene.	Fate veramente tutta a scena.
Maybe then he would have received some national credit.	Forse allora averia ricivutu qualchì creditu naziunale.
This method has the advantage of keeping the applied forces consistent.	Stu metudu hà u vantaghju di mantene e forze applicate coherente.
The days to cover change with an increase in volume.	I ghjorni per copre cambianu cù un aumentu di u voluminu.
Depending on the age, diagnosis can be more or less difficult.	Sicondu l'età, u diagnosticu pò esse più o menu difficiule.
I had a lot of work to do today.	Aviu avutu assai travagliu da fà oghje.
And the results could save lives.	È i risultati puderanu salvà a vita.
Most of them are just a new combination of old things.	A maiò parte di elli hè solu una nova cumminazione di e cose vechji.
Our faces were close.	I nostri visi eranu vicini.
This is not a country, it is a city.	Questu ùn hè micca un paese, hè una cità.
Let there be discussion.	Chì ci sia discussione.
Pale green eyes.	Occhi verdi pallidi.
I have further developed this view in this paper.	Aghju sviluppatu più sta vista in questu documentu.
He held it for a long minute.	Hà tinutu per un minutu longu.
The pictures are attached.	I ritratti sò attaccati.
His death will buy him time.	A so morte li hà da cumprà tempu.
It certainly wasn’t.	Era di sicuru, micca.
Two groups will be established.	Dui gruppi seranu stabiliti.
Put your finger in your mouth first.	Mettite u dito in bocca prima.
If you haven’t already, check it out.	Se ùn avete micca, verificate.
That your sister was a bright and happy girl without friends.	Chì a to surella era una zitella luminosa è felice senza amici.
Really, really solid board.	Tavola veramente, veramente solida.
Two devices are available.	Dui dispusitivi sò dispunibuli.
Very nice condition.	Condizione assai bella.
Then just have the time in person.	Allora solu avè u tempu in persona.
It was going to be a long summer.	Ci vulia à esse un longu estiu.
She just let it roll.	Ella solu lasciò rollu.
You do not know the command line to create.	Ùn cunnosci micca a linea di cumanda per creà.
There is life in between.	Ci hè a vita trà.
I slept soundly every night.	Dormu chjaramente ogni notte.
That they were out there somewhere.	Chì eranu quì fora in qualchì locu.
You know, it doesn't really matter.	Sapete chì, ùn importa micca veramente.
Our list of injuries continues to deteriorate.	A nostra lista di ferite continua à peghju.
In addition, they are available in a wide variety.	Inoltre, sò dispunibili in una grande varietà.
I don’t remember exactly where we put it.	Ùn mi ricordu micca esattamente induve ci pusemu.
Or move house.	O mudificà a casa.
He hoped they hadn't seen him.	Sperava ch'elli ùn l'avianu vistu.
And many more.	E tanti altri.
No one had ever spoken to me.	Nimu ùn m'avia mai parlatu.
I found his rooms.	Aghju trovu e so stanze.
A nice improvement.	Un bellu migliuramentu.
Zero reaction from the target audience on distribution.	Zero reazione da u publicu di destinazione nantu à a distribuzione.
These things happened.	Queste cose sò accadute.
A beautiful weapon.	Una bella arma.
A table in the city provides access to social functions.	Un tavulinu in a cità furnisce l'accessu à e funzioni suciale.
But we just don’t know.	Ma solu ùn sapemu micca.
She's fine.	Ella va bè.
It doesn’t change the end result.	Ùn cambiassi micca u risultatu finali.
But one can only ask so much.	Ma unu pò dumandà solu tantu.
So if you are interested let me know.	Allora se site interessatu fatemi sapè.
It’s not done later, but before.	Ùn hè micca fattu dopu, ma prima.
I always need to call the insurance company.	Aghju sempre bisognu di chjamà a cumpagnia d'assicuranza.
I took more pictures of myself than of my friends.	Aghju fattu più ritratti di mè chè di i mo amichi.
That’s the second thing.	Hè a seconda cosa.
It’s something you have to see, my daughter.	Hè qualcosa chì duvete vede, a mo figliola.
We don’t know how it works, what it can do.	Ùn sapemu micca cumu travaglia, ciò chì pò fà.
It seems to indicate.	Sembra indicà.
I do so at great risk.	Facciu cusì in grande risicu.
He would find them or die in trial.	Li ritruvaria o morria in prova.
But he was struck.	Ma hè statu colpitu.
And not much.	È micca assai.
We had a discussion.	Avemu avutu una discussione.
I just got another phone.	Aghju ghjustu un altru telefunu.
Relationship.	Relazione.
All things considered.	Tutte e cose sò cose di sicuru.
It’s really powerful.	Hè veramente putente.
About the importance of the three states mentioned earlier.	Circa l'impurtanza di i trè stati citati prima.
I have to take it.	Aghju da piglià.
There is a lot to do in this interesting field.	Ci hè assai da fà in stu campu interessante.
You need some background.	Avete bisognu di qualchì fondu.
I can work with that.	Puderaghju travaglià cun questu.
Please feel free to take a look around.	Per piacè sentite liberu di piglià un ochju intornu.
It wasn’t fair, but I should do it.	Ùn era micca ghjustu, ma avissi da fà.
It felt like nothing.	Si sentia cum'è nunda.
The ship seemed determined to tell its story.	U bastimentu paria decisu à cuntà a so storia.
She didn't know what to expect.	Ùn sapia micca ciò ch'ella si aspettava di dì.
I tell you.	Vi dicu.
I like what happens in the scene.	Mi piace ciò chì succede in a scena.
To find your sister a husband.	À truvà a to surella un maritu.
So yeah, it’s a little flat.	Allora sì, hè un pocu pianu.
Please check with the person managing the group or service first !.	Per piacè verificate cù a persona chì gestisce u gruppu o serviziu prima !.
These men knew each other well.	Sti omi si cunnoscivanu bè.
It doesn’t make a mistake, but it just doesn’t change.	Ùn ghjetta micca un errore, ma solu ùn cambia micca.
This becomes only for that fact at once real reality.	Questu diventa solu per quellu fattu à una volta realità reale.
Instead, she was torn from an evening dress.	Invece, era ruttu da un vestitu di sera.
A healthy sample.	Una mostra sana.
Something that had no beginning or end.	Una cosa chì ùn avia micca principiu nè fine.
The answer is nothing above.	A risposta ùn hè nunda di sopra.
He cut someone before.	Hà tagliatu qualcunu prima.
Love is a very powerful energy.	L'amore hè una energia assai putente.
You will have a terrible time.	Averete un tempu terribili.
So far, the device has been working for several days.	Finu à avà, u dispusitivu hà travagliatu da parechji ghjorni.
Always uphill.	Sempre in salita.
I liked it and women fuck.	Mi piaceva e donne cazzo.
I agree that this would not have helped in this situation though.	Sò d'accordu chì questu ùn avissi micca aiutatu in questa situazione però.
For a moment she sat still.	Per un mumentu ella si pusò tranquilla.
Which, of course, made me feel cold.	Chì, ancu, era friddu.
And then you go back and forth and back.	E poi si passa è torna è torna.
Life is the present, not the experience.	A vita hè u presente, ùn hè micca a sperienza.
How wrong they were.	Quantu eranu sbagliati.
I would never have had to sit through it.	Ùn avissi mai avutu à pusà à traversu.
The money could buy everything he needed.	I soldi puderanu cumprà tuttu ciò chì avia bisognu.
I think it’s next weekend.	Credu chì hè u weekend prossimu.
He says it doesn’t matter, it’s nothing.	Dice chì ùn importa micca, ùn hè nunda.
In addition to this, there are other security issues.	Oltre à questu, ci sò altri prublemi di sicurezza.
This will slightly change the results, but the basic concept remains the same.	Questu hà da cambià ligeramente i risultati, ma u cuncettu di basa ferma.
We’re not going anywhere.	Ùn andemu da nudda parte.
One minute, go the next.	Quì un minutu, andatu u prossimu.
And we need a break.	È avemu bisognu di una pausa.
He didn’t say much.	Disse micca à assai.
They are so pale and made for the morning.	Sò cusì pallidu è fattu per a matina.
You may have seen those.	Pudete avè vistu quelli.
Those are fine with it.	Quelli chì sò bè ​​cun ellu.
But in the end, the effort was worth it.	Ma à a fine, u sforzu vale a pena.
She should publish her name.	Ella duveria publicà u so nome.
Strange, he thought.	Strana, pensò.
That’s just another of his lies.	Hè solu un altru di e so bugie.
You won in series right here.	Avete vintu in serie dritte quì.
It can be hard to find otherwise.	Pò esse difficiule di truvà altrimenti.
Don’t thank him when bad things happen.	Ùn ringraziallu quandu e cose cattive succedenu.
She looked over her shoulder and into his face.	Ella guardò sopra a so spalla è in a so faccia.
And it’s pretty true that you can.	È hè abbastanza vera chì pudete.
I sent him a funny email.	L'aghju mandatu un email divertente.
I know it’s negative.	Sò chì hè negativu.
There would be questions later.	Ci sarianu dumande dopu.
And, soon after, two more arrived.	È, pocu dopu, sò ghjunti altri dui.
And weight control is part of their list.	È u cuntrollu di pisu hè parti di a so lista.
Then he turns and continues to play.	Allora si volta è cuntinueghja à ghjucà.
Look at your feet.	Fighjate i vostri pedi.
Security is more important than entertainment.	A sicurità hè più impurtante chè divertisce.
Last year, no one could stop it.	L'annu passatu, nimu ùn pudia piantà.
Local women naturally loved it.	E donne lucali naturalmente amavanu.
These look at your life.	Questi fighjenu a vostra vita.
Someone must have dropped something.	Qualchissia deve esse cascatu qualcosa.
That’s not to say.	Ùn vole micca dì.
But he also liked it at the top.	Ma li piacia ancu à a cima.
They weren’t very smart.	Ùn eranu micca assai intelligenti.
Your community needs you now more than ever.	A vostra cumunità hà bisognu di voi avà più chè mai.
It was their second marriage and their first.	Era u so secondu matrimoniu è u so primu.
Surely we are ready.	Sicuramente simu pronti.
Silence brought back everything around him.	U silenziu riportò tuttu ciò chì l'intornava.
I worked with him for three years.	Aghju travagliatu cun ellu per trè anni.
I will learn about you and you will learn everything !.	Io amparate nantu à tè è tu amparate tuttu !.
Identity, politics is in.	L'identità, a pulitica hè in.
That’s why we brought it here.	Hè per quessa chì l'avemu purtatu quì.
It doesn’t seem to stop people from doing it.	Ùn pare micca impedisce à a ghjente di fà.
It brought a different energy to the room.	Hà purtatu una energia diversa à a stanza.
His response to treatment was not good.	A so risposta à u trattamentu ùn era micca bona.
You know what you did.	Sapete chì avete fattu.
How he didn’t take the shit out of anyone.	Cumu ùn hà pigliatu a merda da nimu.
Keep a straight face.	Mantene una faccia dritta.
The television was old and small.	A televisione era vechja è chjuca.
We went.	Avemu andatu.
Three for a girl.	Trè per una zitella.
Stay safe outside.	Stammi sicuru fora.
You can even hear that happening.	Pudete ancu sente chì succede.
Not that they could judge me then.	Micca ch'elli puderanu ghjudicà mi allora.
Sometimes you just get burnt out.	Calchì volta vi appena brusgiatu.
The film is very well done and worth seeing.	A film hè assai bè fattu è vale a pena vede.
But it happens that way.	Ma succede cusì.
In truth, there is not a single example that supports this statement.	In verità, ùn ci hè micca un solu esempiu chì sustene sta dichjarazione.
This must be a mistake.	Questu deve esse un sbagliu.
Everyone wants to fight, but they don’t know what they’re fighting for.	Tutti volenu luttà, ma ùn sanu micca per ciò ch’elli si battenu.
Maybe this had been a mistake.	Forse questu era statu un sbagliu.
It seems that everyone who loves these books, is really into it.	Sembra chì tutti quelli chì amanu questi libri, sò veramente in questu.
If they die.	S'elli morenu.
These are good.	Quessi sò boni.
Some terrible death in the next seven days.	Qualchese morte terribile in i prossimi sette ghjorni.
What is this.	Chì ghjè stu.
It was different now.	Era diversu avà.
And then I knew.	È tandu sapia.
These are tight.	Quessi sò stretti.
I’m almost dressed.	Sò quasi vestitu.
In that sense it was a big moment in my career.	In questu sensu era un grande mumentu in a mo carriera.
That’s why we live that way.	Hè per quessa chì vivemu cusì.
And it will only get worse.	È sarà solu peghju.
Experience has taught me differently.	L'esperienza m'hà amparatu in modu diversu.
The smell again.	L'odore di novu.
They value things that last.	Valoranu e cose chì duranu.
Others might not know that, they hadn’t seen it happen.	L'altri ùn pudianu sapè chì, ùn l'avianu vistu succede.
Come to the office.	Venite à l'uffiziu.
And so you may miss important information again.	È cusì pudete mancate infurmazioni impurtanti di novu.
I was right, he thought.	Aviu ghjustu, hà pensatu.
Even the white teeth.	Ancu i denti bianchi.
The base station as described above.	A stazione di basa cum'è descritta sopra.
We’re going to draw the line somewhere.	Avemu da disegnà a linea in qualchì locu.
I never thought so.	Ùn l'aghju mai pensatu cusì.
I had this goal for a couple of reasons.	Aghju avutu stu scopu per un paru di motivi.
But at what price.	Ma à chì prezzu.
There was no soul.	Ùn ci era micca una anima.
I had confidence he was right.	Aviu avutu a fiducia ch'ellu avia ragione.
Consensus was reached the previous day.	U cunsensu hè statu ottenutu u ghjornu precedente.
If they fail to do so, they may receive a bad time.	Se fallenu à fà quessa, ponu riceve un malu tempu.
You know, it taught me how to live and how to love.	Sapete, m'hà amparatu cumu campà è cumu amà.
I don’t have the strength to fight her.	Ùn aghju micca a forza di cummattiri ella.
He lies about it.	Si menti nantu à questu.
This will lead to memory growing large after a few calls.	Questu hà da purtà à a memoria chì cresce grande dopu qualchì chjama.
There was no one, no money.	Ùn c'era nimu, nè soldi.
She believes none of this would happen to her anymore.	Ella crede chì nunda di questu ùn li succederia più.
We can’t continue to do the same show.	Ùn pudemu micca cuntinuà à fà u listessu spettaculu.
The child is dead, the case is closed.	U zitellu hè mortu, u casu hè chjusu.
So forward with the narration.	Cusì avanti cù a narrazione.
The management and staff were a pleasure to deal with.	A gestione è u staffu era un piacè di trattà.
That was true.	Chì era vera.
The room was clean.	A stanza era pulita.
And, he continued to ask for food.	È, cuntinuò à dumandà à manghjà.
It’s a road that seems to be lengthening.	Hè una strada chì pare chì si allunga.
But not to worry.	Ma micca à preoccupassi.
I just wonder what it takes to make people hate you so much.	Mi dumandu solu ciò chì ci vole à fà a ghjente odià tantu.
And he did very well.	È ci hà fattu assai bè.
And now it is.	È avà hè.
And it wasn’t fair.	È ùn era micca ghjustu.
Share your voice.	Sparte a vostra voce.
Each building was at least a thousand meters long.	Ogni edifiziu era almenu mille metri di longu.
Nothing to this.	Nunda à questu.
This scoring set was used for the other statistical analyzes.	Stu set di puntuazione hè stata utilizata per l'altri analisi statistiche.
I spoke to one of them.	Aghju parlatu cun unu di elli.
And provided without fail.	È furnitu senza fallimentu.
But there is a reason for that.	Ma ci hè una ragione per quessa.
That tax undermined business and employment.	Ddu tributu hà minatu l'affari è l'impieghi.
Instead she was hurt by it.	Invece ella ferita per ellu.
He will just have to understand things in some way.	Avarà solu da capisce e cose in qualchì modu.
This version seems to be a little stronger.	Sta versione pare esse un pocu più forte.
It didn’t matter.	Ùn ci importava micca.
She could see his face now.	Puderia vede a so faccia avà.
I care.	Li importaria.
But we are closer than ever to making it a reality.	Ma simu più vicinu chè mai à fà una realità.
I can only change the project to your idea.	Puderaghju solu cambià u prugettu à a vostra idea.
In fact, there wasn’t even a picture of me in the book.	In fatti, ùn ci era mancu una foto di mè in u libru.
At that point he has the experience of making a free choice.	In quellu mumentu hà l'esperienza di fà una scelta libera.
It’s a really good feeling.	Hè una sensazione veramente bona.
But it wouldn’t.	Ma ùn saria micca.
I have a lot of friends here.	Aghju assai amichi quì.
I didn’t write this to judge this other woman or attack her.	Ùn aghju micca scrittu questu per ghjudicà questa altra donna o attaccà.
You know, great deal.	Sapete, grande affare.
Keep your eyes open when working with clients.	Mantene l'ochji aperti quandu travagliate cù i clienti.
Curious how much he had seen as a living person.	Curiosu quantu avia vistu cum'è una persona viva.
But he wasn’t even able to stop.	Ma ùn era ancu capace di ùn piantà.
It would have a future.	Averia un futuru.
Nor did the radio tell me much.	Nè a radiu m'hà dettu assai.
And you feel another blow.	È senti un altru colpu.
Reduce heat to medium.	Reduce u calore à mediu.
This procedure was not practical to do often, especially with customers present.	Questa prucedura ùn era micca pratica per fà spessu, soprattuttu cù i clienti prisenti.
I left.	Aghju lasciatu.
Then some will object.	Allora certi anu da ughjettu.
They are just the first to be discovered.	Sò solu i primi à esse scuperti.
If you remember him, pass this on.	Se vi ricordate di ellu, trasmette questu.
I needed to understand this life first.	Aviu bisognu di capisce sta vita prima.
It was weird but it was there.	Era stranu ma era quì.
It’s a complex problem.	Hè un prublema cumplessu.
Finally, he walked away with his head down.	Infine, s'hè alluntanatu cù u so capu.
All authors read and accepted the manuscript as written.	Tutti l'autori anu lettu è accettanu u manuscrittu cum'è scrittu.
I didn’t know this.	Ùn sapia micca questu.
No wonder you ran away from home.	Ùn hè micca stupente chì avete scappatu di casa.
It’s technology.	Hè tecnulugia.
There was nothing.	Ùn ci era nunda.
His duty came first.	U so duvere hè vinutu prima.
The joy of research.	A gioia di a ricerca.
These questions seem to be answered.	Queste dumande parenu esse risposte.
But there was not enough.	Ma ùn ci era abbastanza.
Thank you so much for watching my work.	Grazie mille per vede u mo travagliu.
The exact nature of this interaction is unclear.	A natura esatta di sta interazzione ùn hè micca chjaru.
Not to that.	Micca à questu.
Her mother never left her bed.	A so mamma ùn hà mai lasciatu u so lettu.
However, nothing is done.	In ogni casu, ùn hè micca fattu nunda.
There is no such risk here.	Ùn ci hè micca un tali risicu quì.
Most people talk only, which is not the same thing.	A maiò parte di a ghjente parla solu, chì ùn hè micca listessa cosa.
Everyone else can take a break.	Tutti l'altri ponu piglià una pausa.
Just stay with me.	Basta à stà cun mè.
The truck received minor damage to the front.	U camion hà ricivutu danni minori à a parte frontale.
For example, a customer request might request another page.	Per esempiu, una dumanda di u cliente puderia dumandà una altra pagina.
Pull yourself together.	Tiratevi inseme.
There is a long silence.	Ci hè un longu silenziu.
If both parties agree.	Se i dui partiti sò d'accordu.
I just went to sleep.	Sò andatu solu à dorme.
Which was pretty easy to do here.	Chì era abbastanza faciule da fà quì.
Plus give the data twice.	Plus dà i dati duie volte.
This will not be easy.	Questu ùn serà micca faciule.
And he still felt the man's sweat.	È si sentia sempre u sudore di l'omu.
It’s not your private privacy, you said.	Ùn hè micca a vostra bughjura privata, avete dettu.
No more discussions.	Nisuna discussione più.
Still care.	Ancora cura.
You can have the world at your market.	Puderete avè u mondu à u mercatu.
To really see and hear, you have to have this approach.	Per vede è sente veramente, duvete avè stu approcciu.
It could be.	Puderia esse.
It was very cold and the cars were fast.	Era assai fretu è e vitture eranu veloci.
You have to do it.	Avete da fà.
The woman had been kind to her.	A donna era stata gentile cun ella.
We felt like we were being taken for a ride.	Avemu sentu chì avemu statu purtatu per un passaghju.
Slow down if you’re not sure.	Rallenta sè ùn site micca sicuru.
I didn’t do that.	Ùn aghju micca fattu cusì.
You have a valid point.	Avete un puntu validu.
It hasn’t fallen.	Ùn hè cascatu.
Such a method is common today.	Un tali metudu hè cumunu oghje.
All experiments were repeated three times.	Tutti l'esperimenti sò ripetuti trè volte.
It’s important here.	Hè impurtante quì.
Share music through the site’s sharing features.	Sparte a musica attraversu e funzioni di sparte di u situ.
Calm down.	Ti calmu.
It was time to tell the kids what had happened.	Era ora di dì à i zitelli ciò chì era accadutu.
Soon they were a large brown mass.	Prestu eranu una grande massa marrone.
At least that night.	Almenu quella notte.
He didn’t protect the other car, even though it helped him escape.	Ùn prutege micca l'altra macchina, malgradu chì hà aiutatu à scappà.
Among them is the chicken.	À mezu à elli hè u pollulu.
Maybe more than previous years.	Forse più di l'anni precedenti.
You both have to be patient and work each other.	Tutti dui duvete esse pazienti è travaglià l'un l'altru.
They gather only to fight for the land.	Si riuniscenu solu per luttà per a terra.
The answer, unfortunately, is no.	A risposta, sfurtunatamenti, hè nò.
The case remains open.	U casu ferma aperta.
Find a way to escape.	Truvate una manera di scappà.
Perfect day to hang out at work.	Ghjornu perfettu per esse chjappu à u travagliu.
He seems to understand but doesn’t say much.	Pare capisce ma ùn dice micca assai.
If we can push it here, maybe.	Se pudemu spinghjelu quì, forse.
See for yourself.	Vede per sè stessu.
They were followed by the cars.	Sò stati seguiti da e vitture.
Finally he stopped once more.	Infine si firmò una volta di più.
That is why identity is no longer relevant.	Hè per quessa chì l'identità ùn hè più pertinente.
She did her part.	Ella hà fattu a so parte.
He turned easily.	Si vultò facilmente.
There were others, but these were alive in the room.	Ci sò altri, ma questi eranu vivi in ​​a stanza.
Therefore, we do not include them in our analyzes.	Dunque, ùn li includemu micca in i nostri analisi.
Someone else has probably given up on the idea.	Qualchissia altru hà probabilmente rinunciatu à l'idea.
Remove the cup from the heat.	Eliminate a tazza da u calore.
We have a common goal, of course.	Avemu un scopu cumunu, sicuru.
He was not moving, but his body also suggested movement.	Ùn si moveva micca, ma u so corpu suggeria ancu u muvimentu.
Now he was coming.	Avà venia.
Where you are at all times is critical.	Induve site in ogni mumentu hè criticu.
The only constant in his life.	L'unica constante in a so vita.
Because of my choice, at least one person was probably dead.	Per via di a mo scelta, almenu una persona era probabilmente morta.
Such a handsome man.	Un omu cusì bellu.
The dog loved to hear it, though.	U cane li piacia à sente, però.
Beautiful views and loved ones.	Belle vedute è i zitelli anu amatu.
I can even read some of them.	Puderaghju ancu leghje alcuni di elli.
It is four times longer than a dog.	Hè quattru volte più longu chè un cane.
No money is made from this work.	Nisun soldi hè fattu da stu travagliu.
Worth seeing.	Vale a pena vede.
I’m not honest with myself.	Ùn sò micca onestu cun mè stessu.
Don’t be negative or anything.	Ùn esse micca negativu o nunda.
It is based on what happens in your example.	Hè basu ciò chì succede in u vostru esempiu.
She did.	Hà fattu ella.
We work with them three hours a day.	Travagliemu cun elli trè ore à ghjornu.
We will continue to walk.	Avemu da cuntinuà à marchjà.
Now he was tired.	Avà era stancu.
The agreement between the two is amazing.	L'accordu trà i dui hè stupente.
Because you will break.	Perchè vi romperete.
It was, in fact, a shock.	Era, in fattu, un scossa.
We didn’t mention it, though.	Ùn avemu micca menzionatu, però.
I did this job for you.	Ti aghju fattu stu travagliu.
You don’t have to do that.	Ùn deve micca fà quessa.
He was in the same boat as me.	Era in a stessa barca cum'è mè.
Now the kids, or the smart ones anyway, seem to know it.	Avà i zitelli, o i intelligenti in ogni modu, parenu sapè.
I searched several sources, but could not find the answer.	Aghju cercatu parechje fonti, ma ùn possu truvà a risposta.
A freedom here.	Una libertà quì.
If you read this and you are not local.	Sè vo leghje questu è ùn site micca lucale.
She was calm and steady.	Era calma è ferma.
And other things.	È altre cose.
To do so.	Per fà cusì.
For a start, it’s slow.	Per un principiu, hè lentu.
She would not let go of my hand.	Ella ùn lasciava micca a mo manu.
If you are an adult or a child.	Sè vo site un adultu o un zitellu.
Something more than me.	Qualcosa di più mè.
Keep the church and the state forever separate.	Mantene a chjesa è u statu per sempre separati.
Something to consider.	Qualcosa à cunsiderà.
His mind, too.	A so mente, ancu.
Further instructions on caring for the photos can be found here.	Ulteriori struzzioni nantu à a cura di e foto ponu esse truvati quì.
They look great, sound great and make them great.	Sembranu grandi, sonanu grandi è facenu grandi.
I never saw them work.	Ùn li aghju mai vistu travaglià.
Therefore, we distinguish ourselves.	Dunque, ci distinguemu.
Have a home network.	Avè una rete di casa.
It’s not enough to make a difference really.	Ùn hè micca abbastanza per fà a diferenza veramente.
than the talking heads.	chè i capi parlanti.
He let me drive.	M'hà lasciatu guidà.
You can only color your photo.	Pudete solu culurisce a vostra foto.
Up against the limits in order to.	Up contru à i limiti in ordine per.
You have rights.	Avete diritti.
I will do it now.	Faraghju avà.
Or somewhere around.	O in qualche locu intornu.
He found one.	Hà trovu unu.
The market is here to serve, not to lead.	U mercatu hè quì per serve, micca per guidà.
But he had found friends.	Ma avia trovu amichi.
It was better to play in his natural position, first.	Era megliu ghjucà in a so pusizioni naturali, in prima.
But still, it’s impossible.	Ma ancu, hè impussibile.
The only time you ate it, you made it yourself.	L'unica volta chì manghjate, l'avete fattu voi stessu.
Or a test.	O una prova.
Towards evening both returned unsuccessful.	Versu a sera tutti dui riturnavanu senza successu.
So does everyone.	Cusì faci tutti.
He watches the effect.	Ellu guarda l'effettu.
Some people are happy to live that way.	Certi pirsuni sò cuntentati di campà cusì.
However, I was not ready to save my marriage.	Tuttavia, ùn vene micca prestu per salvà u mo matrimoniu.
For his daughter.	Per a so figliola.
I would love to live here.	Mi piacerebbe campà quì.
We move our discussion out.	Movemu a nostra discussione fora.
And they are currently working on how to repair the range.	È sò attualmente travagliendu nantu à cumu riparà a gamma.
I'm so cold.	Sò tantu friddu.
It’s no longer in the sex trade.	Ùn hè più in u cummerciu sessuale.
All three are confused.	Tutti i trè sò cunfusi.
She looks serious.	Ella pare seria.
I am happy for them.	Sò cuntentu per elli.
Each has its own set of features and problems.	Ognunu hà u so propiu set di funziunalità è prublemi.
We do not know the reason for this difference.	Ùn sapemu micca u mutivu di sta differenza.
It was silent here too.	Era silenziu ancu quì.
This is also in the nature of things.	Questu hè ancu in a natura di e cose.
Left to right.	Manca a manca.
We’re going to take it.	Avemu da piglià.
Everyone wants to share their version of events.	Tutti volenu sparte a so versione di l'avvenimenti.
The next time you want to lose your shit, do it.	A prossima volta chì vulete perde a vostra merda, fate.
This time.	Sta volta.
But that’s not the way the events were.	Ma questu ùn hè micca u modu chì l'avvenimenti sò stati.
Which seems strange.	Chì pare stranu.
That made him laugh.	Chì l'hà fattu ride.
It gets paid for the most part.	Hè pagatu per a maiò parte.
A man was talking, next to her.	Un omu parlava, vicinu à ella.
Some discuss how beautiful the day has become.	Qualchidunu discute quantu bellu u ghjornu hè diventatu.
Blow selection, for example.	Selezzione di u colpu, per esempiu.
I need consistent hours.	Aghju bisognu di ore coerenti.
The proof is.	A prova hè.
Abandoned from school.	Abbandunatu da a scola.
Believe your mother.	Credi a to mamma.
Then again, you never know.	Poi di novu, ùn si sà mai.
The news was usually bad.	A nutizia era di solitu cattiva.
But he was not heard and he was not seen.	Ma ùn era micca intesu è ùn era micca vistu.
It’s a big process.	Hè un grande prucessu.
Now it’s on to my daughter.	Avà hè nantu à a mo figliola.
However, the patterns are very similar for the two age groups.	In ogni casu, i mudelli sò assai simili per i dui gruppi di età.
That’s my last word.	Hè a mo ultima parolla.
And, really, just then his time was very full.	È, veramente, ghjustu allora u so tempu era assai pienu.
Two of them several years.	Dui di elli parechji anni.
Here it is very different.	Quì hè assai differente.
Our answer is the same as before.	A nostra risposta hè a stessa cum'è prima.
They do a lot of the same things we do.	Eseguinu assai di e stesse cose chì facemu noi.
But he sees for himself.	Ma vede per sè stessu.
Take some time to research the program.	Pigliate un pocu di tempu per ricercà u prugramma.
I’m here for you when it’s ready.	Sò quì per voi quandu hè pronta.
He’s not angry with you.	Ùn hè micca arrabbiatu cun voi.
Plans can change as needs change, and it goes well.	I piani ponu cambià cum'è i bisogni cambianu, è va bè.
She wants respect.	Ella vole rispettu.
This is a type of help offered to the enemy.	Questu hè un tipu d'aiutu offertu à u nemicu.
She obviously hadn’t changed her ways.	Ella ovviamente ùn avia micca cambiatu i so modi.
After six years.	Dopu à sei anni.
Without any purpose to work.	Senza alcun scopu per travaglià.
It is the result of the failure of individuals to do so.	Hè u risultatu di u fallimentu di l'individui à fà.
This is a novelty about him.	Questu hè un novu nantu à ellu.
Our road is quiet tonight.	A nostra strada hè tranquilla sta sera.
I think they are the two most common systems in companies.	Pensu chì sò i dui sistemi più cumuni in l'imprese.
We liked it a lot.	Avemu piaciutu assai.
These kids have to go out and live.	Questi zitelli anu da esce è campà.
This might work.	Questu puderia travaglià.
The questions at stake, here, are much bigger.	E dumande in ghjocu, quì, sò assai più grande.
Soon found by his parents, he was returned home.	Trovatu prestu da i so genitori, hè statu tornatu in casa.
But it can contain more.	Ma pò cuntene più.
They made us feel so welcome and part of the family.	Ci anu fattu sentu cusì benvenuti è parte di a famiglia.
This decision was not made.	Sta decisione ùn hè micca stata presa.
It might not be, but it is.	Ùn puderia micca esse, ma hè.
At this stage, it’s really good.	In questu stadiu, hè veramente bonu.
Play to twenty questions.	Ghjucà à vinti dumande.
We have money for the last race.	Tenemu soldi per l'ultima corsa.
They go through a similar process.	Passanu per un prucessu simili.
The terms of the agreement were not available.	I termini di l'accordu ùn eranu micca dispunibili.
Days, weeks, months.	Ghjorni, settimane, mesi.
Again, the risk does not apply to them.	In novu, u risicu ùn hè micca applicatu à elli.
That’s what happened the other day.	Hè ciò chì hè accadutu u trè ghjornu.
It was done that way that night.	Hè fattu cusì quella notte.
Sorry for the print quality on those.	Scusate per a qualità di stampa nantu à quelli.
It seems like a strange thing to do until you hear why.	Sembra una cosa strana da fà finu à sente perchè.
I don’t feel very well.	Ùn mi sentu assai bè.
The user of the application does not have access to the database.	L'usu di l'applicazione ùn hà micca accessu à a basa di dati.
I could too.	Puderia ancu.
I mean, there were always people around.	Vogliu dì, ci era sempre persone intornu.
There is an interesting movie you have to see.	Ci hè un filmu interessante chì duvete vede.
What he needed to do was happen.	Ciò chì avia bisognu à fà accade.
Afternoon economy.	Ecunumia di a tarda.
I know this is normal.	Sò chì questu hè normale.
Once you say something that is out of character, everything falls apart.	Una volta chì dite qualcosa chì hè fora di caratteru, tuttu cade.
There was no significant difference between the two surgical techniques.	Ùn ci era micca una differenza significativa trà e duie tecniche chirurgiche.
This development has taken many forms.	Stu sviluppu hè accadutu in parechje forme.
I don’t know if it’s a memory or something different.	Ùn sò più s'ellu hè un ricordu o qualcosa di diversu.
I can't really answer that question.	Ùn possu micca veramente risponde à sta quistione.
Social situations can be difficult.	Situazioni suciale pò esse difficiule.
This brings the behavior of the test environment into line with the live environment.	Questu porta u cumpurtamentu di l'ambiente di prova in linea cù l'ambiente live.
I've known you for too long.	Ti cunnosci troppu longu.
I watched for you.	Aghju guardatu per voi.
You two understand.	Voi dui capite.
It does not increase our costs.	Ùn cresce micca i nostri costi.
I had to be with you.	Aviu da esse da mette cun voi.
The temperature has dropped.	A temperatura hè cascata.
I also ask you to write me a note.	Ti dumandu di scrivemi ancu una nota.
Now they are done.	Avà anu fattu.
I hope you watch.	Spergu chì guardà.
The data are representative of three independent analyzes.	I dati sò rapprisentanti di trè analisi indipendenti.
They all have the same goals.	Tutti anu i stessi scopi.
School is not even easier.	A scola ùn hè ancu più faciule.
When we’re done, the place is pretty empty.	Quandu avemu finitu, u locu hè abbastanza viotu.
And so it is.	È cusì hè.
Free stuff is great.	E cose gratuiti sò fantastiche.
I spent a few days there.	Aghju passatu uni pochi di ghjorni.
Growing things are healthy things.	E cose chì crescenu sò cose sani.
I feel so bad.	Mi sentu tantu male.
For a second or two he seemed unable to move.	Per una siconda o duie pareva incapace di spustà.
I thought of two different approaches.	Aghju pensatu à dui approcci diffirenti.
A lot of work is also needed.	Un saccu di travagliu hè ancu necessariu.
Because of their similar interests, they quickly became friends.	A causa di i so interessi simili, diventenu rapidamente amici.
He had done well in everything he did.	Avìa fattu bè tuttu ciò chì facia.
He hadn't removed that right hand.	Ùn avia micca toltu quella manu dritta.
It’s good that you’re tall and tall.	Hè bè chì site bellu è altu.
He needs me to do it.	Hà bisognu di mè per fà.
The less hair loss, the lower the risk.	A menu perdita di capelli, u risicu più bassu.
Turn off the lights, remove any noise from your room.	Spegne e luci, sguassate ogni rumore da a vostra camera.
Of course, I never failed.	Di sicuru, ùn m'hà mai fallutu.
Girls are so skinny, most of them look like boys.	E zitelle sò cusì magre, a maiò parte di elle s'assumiglia à i picciotti.
She has to go to the cancer unit.	Hà da andà à l'unità di cancru.
They were in the middle of the road.	Sò stati à mezu à a strada.
It took us by surprise.	Ci hà pigliatu per grande sorpresa.
I don't like it either.	Ùn mi piace ancu.
I am young, able to fight again.	Sò ghjovanu, capace di luttà di novu.
The son.	A fighjulu.
If he has a job in the community, he could continue like this.	S'ellu hà un travagliu in a cumunità, puderia cuntinuà cusì.
Maybe now for a coffee break.	Forse ora per una pausa caffè.
It looked good.	Paria bellu.
And he certainly wasn’t afraid for his life.	È certamente ùn avia micca paura per a so vita.
Let’s talk all three.	Parlemu tutti i trè.
Those were the main ones.	Quelli eranu i principali.
We consider that none of them is significant because of our faith.	Cunsideremu chì nimu di elli hè significativu per via di a nostra fede.
The pictures are meant to tell a particular story of a leader.	I ritratti sò destinati à cuntà una storia particulare di un capu.
How could it be.	Cumu puderia esse.
The application was filed and denied the same day.	L'applicazione hè stata presentata è denegata u stessu ghjornu.
It is a religion of public space.	Hè una religione di u spaziu publicu.
But they look perfect.	Ma mi parenu perfetti.
The circle was complete.	U circhiu era cumpletu.
At the moment there is no proof.	À u mumentu ùn ci hè micca prova.
He was no longer proud.	Ùn era più fieru.
Then he shares many of the same things.	Allora sparte assai di listesse cose.
The eldest shook his head.	U più grande strinse u capu.
Before nightfall.	Prima di a notte.
There is no way to open any file with a single application.	Ùn ci hè manera di apre ogni schedariu cù una sola applicazione.
That really helps.	Chì aiuta veramente.
There would be a phone call.	Ci saria una telefonata.
It’s just the nature of those shows.	Hè solu a natura di quelli spettaculi.
I want her back home.	Vogliu ch'ella torni in casa.
People have tried to claim the number.	A ghjente hà pruvatu a rivindicazione di u numeru.
But something caught my eye.	Ma qualcosa hà pigliatu l'ochju.
No other evidence.	Nisuna altra evidenza.
Oh, and she needs milk.	Oh, è hà bisognu di latte.
These comments have been reported around the world.	Questi cumenti sò stati rappurtati in u mondu.
He is a rare player in this day and age.	Hè un ghjucatore raru in questu ghjornu è età.
And the bottle.	È a buttiglia.
But it doesn’t touch them.	Ma ùn li tocca micca.
We can control it.	Pudemu cuntrullà.
The two had shared an experience.	I dui avianu spartutu una sperienza.
The drink had made his speech free and loud.	A bevanda avia fattu u so discorsu liberu è forte.
This could create a security issue.	Questu puderia creà un prublema di sicurezza.
All the leaders turned to him.	Tutti i capi si vultonu versu ellu.
Moms offer things that dads can’t.	E mamma offre cose chì i babbi ùn ponu micca.
He had made her as happy as he had ever been.	L'avia fattu felice quant'ellu l'hà fattu.
I'm sorry we didn't have your number before we left.	Mi dispiace chì ùn avemu micca u vostru numeru prima di partì.
It’s really important, and it makes a difference.	Hè veramente impurtante, è face a diferenza.
The system soon proved its worth.	U sistema prestu pruvò u so valore.
As in my experience.	Cum'è in a mo sperienza.
No one knows the exact number, and no one really wants to know.	Nimu ùn sà u numeru esattu, è nimu vole veramente sapè.
He treated me like he knew me forever.	Hà trattatu cum'è mè cum'è ch'ellu mi cunnosci per sempre.
The cheap ones.	Quelli economici.
He's probably trying to get out.	Probabilmente cerca di esce.
So we certainly have that in common.	Dunque avemu certamente chì in cumunu.
This is that level of seriousness.	Questu hè quellu livellu di seriu.
I just don’t know, but it’s natural.	Solu ùn sanu micca, ma hè naturali.
Things started to fall apart.	E cose cumincianu à cascà in u locu.
You broke it.	L'avete ruttu.
You don’t need to make a decision now.	Ùn avete micca bisognu di piglià una decisione avà.
Outside his house.	Fora di a so casa.
No life and no future and nothing to lose.	Senza vita è senza futuru è nunda à perde.
It’s easy to carry around and buy more than you need.	Hè faciule per esse purtatu è cumprà più di ciò chì avete bisognu.
I asked him for a book to read.	Li dumandò un libru da leghje.
She really was such a beautiful girl.	Era veramente una ragazza cusì bella.
Feel and feel.	Sentu è sentu.
They will love coming here.	Hanu da amassi vene quì.
We had our first station one weekend.	Avemu a nostra prima stazione un weekend.
It was neither hot nor cold, and offered little consolation.	Ùn era nè caldu nè friddu, è offre pocu cunsulazione.
He made five appearances for them.	Hà fattu cinque partenze per elli.
That’s what makes it a good number.	Hè ciò chì face un numeru bonu.
But there is nothing like it.	Ma ùn ci hè nunda cusì.
We'll see if he gets along.	Videremu s'ellu si mette.
If we don’t care about them, no one else can.	S'ellu ùn ci importa micca di elli, nimu altru pò.
The daughter calls me back from the office crying.	A figliola mi chjama torna da l'uffiziu pienghjendu.
If it holds something of the same value, it should pass instead.	S'ellu hè tenutu qualcosa di u listessu valore, deve passà invece.
We have no extras.	Ùn avemu micca extra.
Therefore, it is limited to those who have a relatively minor hair loss.	Dunque, hè limitatu à quelli chì anu una perdita di capelli relativamente minore.
The boy barely noticed.	U zitellu s'hè avvistatu à pena.
My daughter, she will talk to you.	A mo figliola, vi parlerà.
You can read about this in the link.	Pudete leghje nantu à questu in u ligame.
We’ve come this far.	Avemu ghjuntu finu à quì.
We will give you a chance for your life.	Vi daremu una chance per a vostra vita.
Thanks for what you do.	Grazie per ciò chì fate.
Because they work.	Perchè travaglianu.
You will feel better in no time.	Vi sentite megliu in pocu tempu.
See this article for more.	Vede stu articulu per più.
So far history has repeated itself.	Finu à avà a storia si ripete.
The whole city knows.	Tutta a cità sà.
I also listen to a lot of my own music.	Ascoltu ancu assai di a mo propria musica.
Any help please.	Qualchese aiutu per piacè.
Use the error to tell them to do something.	Aduprate l'errore per dì à elli di fà qualcosa.
Unfortunately, in general, they don’t.	Sfortunatamente, in generale, ùn anu micca.
I hope someone can help.	Spergu chì qualcunu pò aiutà.
Also very good value in my experience.	Ancu assai bonu valore in a mo sperienza.
I don’t advise you to go here.	Ùn vi cunsigliu micca di andà quì.
Time passes quickly, but a lot has to, and it happens.	U tempu passa veloce, ma assai hà, è succede.
It turns out it’s a beautiful day.	Risulta chì hè un bellu ghjornu.
She also has her money, you know.	Ella hà ancu i so soldi, sapete.
Well, they didn’t say my name.	Ebbè, ùn anu micca dettu u mo nome.
Describe it perfectly.	A descrivi perfettamente.
And he had failed.	È avia fallutu.
They exactly followed my advice.	Hanu seguitu esattamente u mo cunsigliu.
I could never find him.	Ùn pudia mai truvà lu.
He took only the clothes over his shoulder.	Pigliò solu i vestiti nantu à a so spalle.
It makes me even more excited about his new music.	Mi rende ancu più entusiasmu per a so nova musica.
Nose wide open.	Nasu spalancu.
It fell on the solid wood frame.	Il s'abattait sur le cadre en bois massif.
He had a wonderful time with the people.	Hà avutu un modu maravigghiusu cù a ghjente.
With the increase in travel to and from these countries, more cases can occur.	Cù l'aumentu di i viaghji da è da questi paesi, ponu accade più casi.
This could be a long journey.	Questu puderia esse un longu viaghju.
You can see it behind me here.	Pudete vede daretu à mè quì.
Many of the women refused this money.	Parechje di e donne rifiutavanu stu soldi.
It is not an easy process.	Ùn hè micca un prucessu faciule.
She did not make such claims.	Ella ùn hà micca fattu tali rivendicazioni.
No one asked him to take the lead.	Nimu ùn l'hà fattu dumandà di piglià à guidà.
Different types of news.	Diversi tipi di nutizie.
Take average.	Pigliate a media.
There was a busy life in the field.	Ci era una vita occupata in u campu.
He wants a smaller government.	Ellu vole un guvernu più chjucu.
Below is a client that finally works.	Quì sottu hè un cliente chì finalmente funziona.
In extreme pain, however, he was able to sleep for a few hours.	In u dulore estremu, ma hà pussutu dorme per uni pochi d'ore.
She wanted to see what was reviewed this week.	Ella vulia vede ciò chì era rivista sta settimana.
It turns out that this is happening.	Risulta chì questu hè accadutu.
They take money, books, push people.	Piglionu soldi, libri, spinghjenu a ghjente.
Some network errors.	Qualchì errore di rete.
It’s that we don’t even know there’s anyone to catch us.	Hè chì ùn sapemu mancu chì ci hè qualcunu à catturà.
I grew up very red and hot.	Aghju crisciutu assai rossu è caldu.
Maybe one day she’ll want to meet him.	Forse un ghjornu a vulerà scuntrà.
Jobs to keep in the future.	Impieghi da tene in u futuru.
But so far, no one has experimental support.	Ma finu à avà, nimu hà supportu sperimentale.
Eventually they managed to save it.	Eventualmente anu sappiutu à salvà.
I’m really worried.	Sò veramente preoccupatu.
He never saw it.	Ùn hà mai vistu.
The customer experience is the only thing that matters.	L'esperienza di u cliente hè l'unica cosa chì importa.
The analyzed population was divided into two age groups.	A pupulazione analizata hè stata divisa in dui gruppi per età.
These are important jobs.	Quessi sò travaglii impurtanti.
It had been a pleasure to break my neck.	Era statu un piacè di rompe u collu.
He seemed too thin.	Paria troppu magre.
Okay, go ahead.	Va bè, vai avanti.
He understood one thing.	Hà capitu una cosa.
By the end of the year, construction was complete.	À a fine di l'annu, a custruzzione hè stata finita.
The end had come.	A fine era ghjunta.
A victory for everyone.	Una vittoria per tutti.
It’s very, very old.	Hè assai, assai vechju.
It’s work and life, yourself and family.	Hè travagliu è vita, sè stessu è famiglia.
He had a terrible time.	Hà avutu un tempu terribili.
We have seen that in the world.	Avemu vistu chì in u mondu.
But please believe me.	Ma per piacè crede mi.
For the environment, it has never done anything to improve.	Per l'ambiente, ùn hà mai fattu nunda per migliurà.
I have a question for you.	Aghju una quistione per voi.
Now it is in further study.	Avà hè in più studiu.
But it was his decision.	Ma era a so decisione.
That we will stop killing others, too.	Chì avemu da piantà di tumbà l'altri, ancu.
It is written in a beautiful tone and is worth reading.	Hè scrittu cù un tonu bellu è vale a pena di leghje.
I would never have enough of her.	Ùn averia mai abbastanza di ella.
Or they could be the opposite.	O puderianu esse u cuntrariu.
Blood sugar is the same way.	U zuccaru di sangue hè u listessu modu.
Some of us might not be clear what that means.	Qualchidunu di noi puderia micca esse chjaru ciò chì significa.
We can work on a few things.	Pudemu travaglià uni pochi di cose.
In a glass.	In un vetru.
I don’t think that’s likely.	Ùn pensu micca chì hè prubabile.
Be sure not to call up your to-do list.	Assicuratevi micca di chjamà a vostra lista di lista.
It’s nothing.	Ùn hè nunda.
And he found it.	È l'hà trovu.
The former does not need instruction.	U primu ùn hà micca bisognu di istruzzioni.
She knew though.	Ella sapia però.
For a long time no one could speak.	Per un bellu pezzu nimu pudia parlà.
He is a great man.	Hè un omu grande.
We had offers from everywhere.	Avemu avutu offerte da ogni locu.
He knew the story well.	Sapia bè a storia.
Of course, many of them had children.	Di sicuru, assai di elli avianu figlioli.
I am not able to print the page numbers in this child component.	Ùn sò micca capaci di stampà i numeri di pagina in questu componente di u zitellu.
She could run well.	Ella puderia corre bè.
She may need your help.	Pò avè bisognu di u vostru aiutu.
You know what that means, kids.	Sapete ciò chì significa, figlioli.
They often leave out critical information.	Spessu lascianu fora l'infurmazioni critichi.
The guy is an animal.	U tippu hè un animali.
It’s part of their game.	Hè una parte di u so ghjocu.
This man couldn’t be much older than twenty, though.	Stu omu ùn pudia esse assai più di vinti, s'ellu.
You can add comments and vote on it.	Pudete aghjunghje cumenti è vutà nantu à questu.
She pushed forward.	Ella spinse avanti.
It is not easy to achieve these goals in the best of circumstances.	Ùn hè micca faciule per ghjunghje questi scopi in e migliori circustanze.
I need to be in you.	Aghju bisognu à esse in tè.
This can be considered the real office developed.	Questu pò esse cunsideratu u veru ufficiu sviluppatu.
She spoke like a woman.	Parlava cum'è una donna.
The results were similar to those in the major analysis.	I risultati eranu simili à quelli in l'analisi maiò.
But it is not so.	Ma ùn hè micca cusì.
I don’t think he had any idea who sent mine.	Ùn pensu micca chì hà avutu una idea chì hà mandatu u mio.
She told the boy to eat the food.	Ella disse à u zitellu per manghjà l'alimentu.
I held the cover of my book to my chest.	Aghju tenutu a copertina di u mo libru à u mo pettu.
No one has kept a secret from this.	Nimu hà fattu un sicretu da questu.
It’s not even out of this world.	Ùn hè ancu di stu mondu.
He has no desire for a new phone.	Ùn hà micca desideriu di un novu telefunu.
They tried to shoot the engine.	Hanu pruvatu à sparà u mutore.
That still needs work, of course.	Questu hè sempre bisognu di travagliu, sicuru.
He turned his hand away.	Hè vultatu cù a manu.
As for the facts of this case.	In quantu à i fatti di stu casu.
It felt so good to take it slow for a week.	Si sentia cusì bellu di piglià lentu per una settimana.
What a wonderful woman.	Chì maravigliosa donna.
The code above will work.	U codice sopra hà da travaglià.
If you know someone like this, ask them stories.	Sè vo cunnosci qualcunu cum'è questu, dumandateli di storie.
Please send someone to look after things.	Per piacè mandate à qualchissia per guardà e cose.
I feel dead on my feet.	Mi sentu mortu nantu à i mo pedi.
On the surface, things are looking good.	À a superficia, e cose sò boni.
Little is said.	Pocu hè dettu.
If not download cards and different options for you.	Se ùn anu micca scaricate carte è diverse opzioni per voi.
It makes them much more difficult to access information.	Li rende assai più difficiuli di accede à l'infurmazioni.
Don’t make a mistake, don’t make a mistake.	Ùn fate micca un sbagliu, ùn fate micca un corpu.
All around you.	Tutt'intornu à tè.
I think everyone here is bought into this.	Pensu chì tutti quì sò cumprati in questu.
We grew up together.	Avemu crisciutu inseme.
My mom tried to reason with her.	A mo mamma hà pruvatu à ragiunà cun ella.
She has the word.	A parolla hà ella.
They took their time.	Pigliavanu u so tempu.
If it is baseless in fact.	S'ellu hè senza basa in fattu.
I gave him a ride in my car tonight.	L'aghju datu un passaghju in a mo vittura sta notte.
People started jumping, he said.	A ghjente hà cuminciatu à saltà, disse.
Which is a little weird.	Chì hè un pocu stranu.
They were treated like animals.	Li trattavanu cum'è animali.
Many return to their old jobs and families.	Parechje vultà à i so vechji travaglii è famiglie.
Running at full speed was impossible.	Corri à ogni velocità era impussibile.
I leave it to you.	Lasciu à voi.
Instead, the emphasis is on how to do good.	Invece, l'enfasi hè nantu à cumu fà u bè.
We give two examples.	Demu dui esempii.
It was his voice.	Era a so voce.
A music video was made for the song.	Un video musicale hè statu fattu per a canzone.
I get to a place where there is a snow wall.	Arrivu à un locu induve hè un muru di neve.
I was so sure.	Eru cusì sicuru.
They were afraid of this place, their guide had explained.	Avianu paura di stu locu, a so guida avia spiegatu.
It’s fun easy, and it looks so cool.	Hè divertente faciule, è pare cusì cool.
Choose the best, dark red to go with your new hair.	Sceglite u megliu, rossu scuru per andà cù i vostri capelli novi.
We will take him home.	U purteremu in casa.
This is as bad as it could be.	Questu hè quantu male cum'è puderia esse.
It's hot.	Hè caldu.
Each group has its own challenges.	Ogni gruppu hà e so sfide.
I didn’t even finish the day.	Ùn aghju mancu finitu u ghjornu.
This is no longer the case.	Questu ùn hè più u casu.
The world economy.	L'ecunumia mundiale.
This is a rule of nature.	Questa hè una regula di a natura.
I didn't want to lie.	Ùn vulia micca minti.
But there is good growth and there is bad growth.	Ma ci hè una bona crescita è ci hè una mala crescita.
We have plenty of time to talk.	Avemu assai tempu per parlà.
For some, the story may end here.	Per alcuni, a storia puderia finisce quì.
In those seconds, his face caught fire.	In quelli sicondi, a faccia si mette in u focu.
Try to make public your work classes and methods.	Pruvate rende publiche e vostre classi di travagliu è metudi.
Examination repeatedly.	Esame ripetutamente.
However, I will give you the best advice.	In ogni casu, vi darà u megliu cunsigliu.
Miss.	Miss.
It takes a lot of strength to do that, a lot of strength.	Ci vole una certa forza per fà questu, una grande forza.
He is the one who has the real problem.	Hè quellu chì hà u veru prublema.
Here are some examples and reasons.	Eccu alcuni esempi è motivi.
The project was created a month ago.	U prugettu hè statu creatu un mese fà.
And it ends.	È finisce.
Here he stopped.	Quì si firmò.
Let’s just say that music has never sounded so good.	Dicemu solu chì a musica ùn hà mai sonatu cusì bè.
No more tears.	Ùn più lacrime.
Treatments available upon request.	Trattamenti dispunibili nantu à dumanda.
We need a planet.	Avemu bisognu di un pianeta.
To study music.	Per studià a musica.
My father could be here for future things like that.	U mo babbu puderia esse quì per cose future cusì,.
Success is your only option.	U successu hè a vostra unica opzione.
What a character he was.	Chì caratteru era.
No clinical data were used.	Nisuna dati clinichi sò stati utilizati.
I was pretty good at it, but it could get better.	Eru abbastanza bè in questu, ma puderia migliurà.
It worked well.	Hà travagliatu bè.
I agree that seems like a very bad deal.	Sò d'accordu chì pare un affare assai male.
I made plans, see.	Aghju fattu piani, vede.
Everything works fine.	Tuttu funziona bè.
I'll tell you what they do.	Vi dicu ciò chì facenu.
I’m not sure if it’s really worth the time and effort.	Ùn sò micca sicuru se vale veramente a pena u tempu è u sforzu.
Exercise had no effect on overall survival in the treatment group.	L'eserciziu fisicu ùn hà micca effettu nantu à a sopravvivenza in u gruppu di trattamentu tutale.
I have a question though.	Aghju una dumanda però.
You can use these two ways.	Pudete aduprà sti dui modi.
If you have any ideas please let me know.	Sè avete idee per piacè fatemi sapè.
These cases are not to the point.	Questi casi ùn sò micca in u puntu.
You feel as if you are finally born completely.	Ti sentu cum'è s'è tù sì finalmente natu cumplettamente.
We are leaving tonight as soon as school is out.	Partiremu sta sera appena a scola esce.
They could barely contain the noise.	Puderanu à pena cuntene u rumore.
Everything should just work.	Tuttu duverebbe solu travaglià.
It was not successful this time either.	Ùn hè statu successu ancu sta volta.
All of these things have been very positive.	Tutte queste cose sò state assai pusitivi.
I love your voice.	Amu a to voce.
There were no significant side effects noted.	Ùn ci era micca effetti latu significativu nutatu.
The left panel is a list of objects.	U pannellu di manca hè una lista di oggetti.
There are ideas that are wrong, wrong in theory, wrong in practice.	Ci sò idee chì sò sbagliati, sbagliati in teoria, sbagliati in pratica.
It won't even be a story.	Ùn sarete mancu una storia.
It’s not just turned upside down.	Ùn hè micca solu vultatu.
This is not a game for kids.	Questu ùn hè micca un ghjocu per i zitelli.
So, take me with you for a moment.	Allora, porta cun mè un mumentu.
If you spend money when you buy stock, you now own stock.	Se spende soldi quandu cumprate stock, avà possede stock.
However, this is only the first step.	Tuttavia, questu hè solu u primu passu.
The bear started to walk.	L'orsu hà cuminciatu à andà.
This seems to be part of this strategy.	Questu pare esse una parte di sta strategia.
It’s very cool.	Hè assai cool.
You see, we don't really know what death is.	Vede, ùn sapemu micca veramente ciò chì hè a morte.
And many, many answered.	È parechji, assai rispunniu.
Please try again, but don't use it in production.	Per piacè pruvate, ma ùn l'utilizate micca in a produzzione.
He loved everything he did with plants.	Li piacia tuttu ciò chì faci cù e piante.
But now times are changing.	Ma avà i tempi cambianu.
But just being in the same room with him felt crazy.	Ma solu esse in a stessa stanza cun ellu si sentia pazza.
I'll be back here in a few hours.	Ci ritroveraghju quì in qualchì ora.
But please respect my right to have an opinion as well.	Ma per piacè rispettate ancu u mo dirittu di avè un parè.
It took me a while to find my balance.	Mi pigliò un pocu di tempu per truvà u mo equilibriu.
Tell us about the history of the place.	Fate nantu à a storia di u locu.
At first everyone was confused.	Prima tutti eranu cunfusi.
Her throat is closed, her chest is full of heat.	A so gola hè chjusa, u so pettu hè pienu di calore.
The man and woman were walking side by side.	L'omu è a donna chì caminavanu fiancu à fiancu.
He makes a face.	Face una faccia.
Even when they do, they don't know how to do it.	Ancu quandu volenu, ùn sanu micca cumu fà.
I guess they will.	Immaginu ch'elli averanu.
He was often involved in the internal politics of the party.	Era spessu implicatu in a pulitica interna di u partitu.
He sees the part.	Si vede a parte.
Never again guess at the new features of the product.	Ùn mai più indovinà nantu à e novi caratteristiche di u produttu.
But it usually works.	Ma di solitu funziona.
I have to be the change.	Aghju da esse u cambiamentu.
But in two years, he has taken a step back.	Ma in dui anni, hà fattu un passu.
Perform experiments and revise the manuscript.	Eseguite esperimenti è rivisu u manuscrittu.
He called across the room.	Chjamò à traversu a stanza.
I knew she was tight.	Sapia ch'ella era stretta.
Mine are super flat, and super fantastic.	I mei sò super flat, è super fantastichi.
The way to speak.	A manera di parlà.
She was the only woman on the ship.	Era l'unica femina nantu à a nave.
They like to feel special.	Li piace à sente speciale.
That might be helpful.	Chì puderia esse utile.
Daily support is so important.	U sustegnu di ogni ghjornu hè cusì impurtante.
They have to pay the bill, go back and wait for the results.	Duveranu pagà a fattura, retrocede è aspittà i risultati.
Everything you wrote was bad.	Tuttu ciò chì avete scrittu era male.
I don’t have a kid.	Ùn aghju micca caprettu.
I was just interested in that.	Eru solu interessatu in questu.
I like the watch.	Mi piace l'orologio.
His work is amazing.	U so travagliu hè maravigghiusu.
It wasn’t work, really.	Ùn era micca travagliu, veramente.
She should see who is coming.	Ella duveria vede quellu chì vene.
Come back when you feel better.	Torna quandu vi sentite megliu.
Look at the picture.	Fighjate à a stampa.
It is cheap and easy to use.	Hè economicu è faciule d'utilizà.
But enough about health care.	Ma abbastanza nantu à l'assistenza sanitaria.
Noise parameters are fixed.	I paràmetri di u rumore sò fissi.
Even the night servers were so friendly and professional.	Ancu i servitori di a notte eranu cusì amichevuli è prufessiunali.
There’s nothing wrong with that, so let’s be clear.	Ùn ci hè nunda di male in questu, cusì simu chjaru.
And it’s going a little slow.	È va un pocu lentu.
Today I did not have the strength.	Oghje ùn avia micca a forza.
Eventually you won’t need to plan any more.	Eventualmente ùn avete micca bisognu di pianificà più.
That means we have a good deal.	Questu significa chì avemu un bonu affare.
Several sources say this is not true.	Diversi fonti dicenu chì ùn hè micca veru.
There was no main effect of race or interaction.	Ùn ci era micca effettu principale di razza o interazzione.
Nothing happens without it.	Nunda succede senza.
He designed and conducted experiments, analyzed the data and wrote the paper.	Prughjettu è realizatu esperimenti, analizà e dati è hà scrittu u paper.
In his field.	In u so campu.
It could be, it couldn't be.	Puderia esse, puderia micca esse.
Actually, we didn’t last another month.	In verità, ùn avemu micca duratu un altru mese.
The second argument to equal is the expected result.	U sicondu argumentu à uguali hè u risultatu previstu.
I think everyone probably has.	Pensu chì tutti l'anu probabilmente.
This time, he was even more careful.	Sta volta, era ancu più attentu.
I couldn’t even see the road from the front of my house.	Ùn pudia mancu vede a strada da u fronte di a mo casa.
And it’s special.	È hè speciale.
Yes, it was great.	Iè, era grande.
I want to talk to you.	Vogliu parlà cun voi.
God, I'm so sad.	Diu, sò tantu tristi.
He could see the picture of this man tucked under his shirt.	Puderia vede a stampa di questu appiccicata sottu a so cammisa.
You have to read the book.	Avete da leghje u libru.
I remember she wasn't dead.	Sollievu ch'ella ùn era micca morta.
You have won.	Avete vintu.
For others, it has had no impact.	Per altri, ùn hà avutu micca impattu.
But that's exactly what happened.	Ma hè cusì chì hè accadutu.
A black figure standing at his feet.	Una figura in neru stendu à i so pedi.
There is only one thing left to try.	Solu una cosa resta à pruvà.
We need to know our lines better.	Avemu da cunnosce megliu e nostre linee.
It contains at least nine recognized species.	Cuntene almenu nove spezie ricunnisciute.
Ten healthy men.	Dece omi sani.
So many dead.	Tanti morti.
Well, it started years ago, but it just ended.	Ebbè, hà principiatu anni fà, ma hà ghjustu finitu.
If you want me.	Se mi vulete.
We have to do it first.	Avemu da fà prima.
He had no books to read, no paper to draw.	Ùn avia micca libri da leghje, nè carta da disegnà.
The world works the way it works the same.	U mondu travaglia a manera chì travaglia u listessu.
It’s a world record.	Hè un record mundiale.
Public schools.	I scoli publichi.
When he saw my face.	Quandu hà vistu a mo faccia.
But it wasn’t to be.	Ma ùn era micca esse.
This is no exception.	Questu ùn hè micca eccezzioni.
She is not a girl.	Ùn hè micca una zitella.
I was married a year ago today.	Eru maritatu un annu fà oghje.
Open it.	Apertu.
Face the facts.	Affronta i fatti.
I know that night.	So chì notte.
I don’t sleep much.	Ùn dorme micca assai.
It's this morning.	È sta mane.
I’m sure it will do you good.	Sò sicuru chì vi farà bè.
Different perspectives on the topic.	Diversa perspettiva nantu à u tema.
I’m always in shape.	Sò sempre in forma.
The wind would now be put in its place.	U ventu saria avà messu in u so locu.
And life is too short to waste time in conflict.	È a vita hè troppu corta per perde u tempu in cunflittu.
Added to the collection.	Aggiuntu à a cullizzioni.
She tells everyone that she’s fine.	Ella dice à tutti chì sta bè.
It must be even harder to be the one wearing it.	Deve esse ancu più difficiule per esse quellu chì porta.
I try to keep it in my mind.	Pruvu di mantene in a mo mente.
He said he wasn’t.	Ellu disse chì ùn era micca.
This is the most difficult case.	Questu hè u casu più difficiule.
No one wants to die like that.	Nimu ùn vole more cusì.
The more people you have, the more games you run.	Quantu più persone avete, più ghjoculi corre.
My family has taken it pretty hard.	A mo famiglia hà pigliatu abbastanza dura.
They planned a ball.	Anu pianificatu una bola.
Luckily they were, they wanted even more.	Per furtunatu ch'elli eranu, vulianu ancu di più.
I can imagine.	Puderaghju imaginà.
I couldn’t really follow or understand.	Ùn pudia micca veramente seguità o capiscenu.
He tried to calm himself.	Pruvò di calmà ellu stessu.
There are three key differences in our technique.	Ci hè trè differenzi chjave in a nostra tecnica.
And it changed my life.	È hà cambiatu a mo vita.
Workers must control the means of production.	I travagliadori devenu cuntrullà i mezi di pruduzzione.
Our dogs never leave us completely.	I nostri cani ùn ci lascianu mai completamente.
The plaintiff later signed the release.	L'attore hà dopu firmatu a liberazione.
You should plant it.	Si avissi a piantà.
It feels good to hold.	Sente bè di tene.
They are looking for someone like them.	Cercanu qualcunu cum'è elli.
We used each tool in our toolbox to save it.	Avemu usatu ogni strumentu in a nostra scatula di arnesi per salvà ellu.
Of course, he believed, trade was a more powerful weapon than weapons.	Di sicuru, hà cridutu, u cummerciu era un'arma più putente chè l'arme.
This woman must be very rich.	Sta donna deve esse assai ricca.
I tried to keep my words but it wasn’t good.	Aghju pruvatu à mantene e parolle ma ùn era micca bè.
Now it’s with her.	Avà hè cun ella.
The kind of person who knows who he is.	U tipu di persona chì sà quale hè.
Then they all take everything at face value.	Allora tutti piglianu tuttu à u valore nominale.
So it was better to exclude this possibility.	Dunque era megliu escludiri sta pussibilità.
There will be absolutely no problem.	Ùn ci sarà assolutamente micca prublema.
There was a matter of confusion.	Ci hè statu un affare di cunfusione.
This means that most of their stars have formed very little.	Questu significa chì a maiò parte di e so stelle sò state formate pocu pocu.
Therefore, they will be required to report only their symptoms.	Per quessa, seranu tenuti à signalà solu i so sintomi.
We were on a break.	Eramu in una pausa.
I took another small sample and tasted it.	Cogliu un altru picculu campionu è tastà.
It has become the center of their business model.	Hè diventatu u centru di u so mudellu di cummerciale.
I feel stupid even to think about it.	Mi sentu stupidu ancu per pensà à questu.
The government here says it is out of the question.	U guvernu quì dice chì hè fora di quistione.
Samples for statistical analysis.	Campioni per analisi statistiche.
No ears for that.	Nisuna orechja per quessa.
If it is not, there is nothing.	S'ellu ùn hè micca, ùn ci hè nunda.
However, there are previous studies that have come to the same conclusion.	Tuttavia, ci sò studii precedenti chì sò ghjunti à a listessa cunclusione.
You are like me.	Tu sì cum'è mè.
He died so soon.	Hè mortu cusì prestu.
In the long run, it will save you money.	À longu andà, risparmià soldi.
This was a unique event.	Questu era un avvenimentu unicu.
It is best to reserve if you want to eat.	Hè megliu di riservà se vulete manghjà.
I think it’s a process.	Pensu chì hè un prucessu.
It happens soon.	Si passa prestu.
Or, in fact, it wasn’t.	O, in realtà, ùn era micca.
You took advantage of my love for her.	Avete apprufittatu di u mo amore per ella.
But every year later, a new class comes along.	Ma ogni annu dopu, una nova classe hè ghjunta.
Find out if it’s really your turn.	Scuprite s'ellu hè veramente in turnu.
Guys, you can’t let me buy anything.	Ragazzi, ùn mi pudete micca lascià cumprà nunda.
You can’t understand that.	Ùn pudete micca capisce chì tù.
The rest needs some research.	U restu hà bisognu di qualchì ricerca.
But none of this made sense.	Ma nimu di questu hà avutu sensu.
The night she called and came across for me.	In a notte ch'ella chjamava è ghjunghje à traversu per mè.
And he told employees he had a gun.	È hà dettu à l'impiegati chì avia una pistola.
However, things changed fairly quickly once the band started playing.	Tuttavia, e cose cambiavanu abbastanza rapidamente una volta chì a banda hà cuminciatu à ghjucà.
My husband told me not to see it.	U mo maritu m'hà dettu di ùn vede micca.
Most homes are in late spring and summer.	A maiò parte di i casi sò in a fini di a primavera è l'estiu.
We have included this information in the paper.	Avemu inclusu sta infurmazione in u paper.
Worry has its narrow characteristics.	A preoccupazione hà e so caratteristiche strette.
This is about the child.	Questu hè di u zitellu.
He would go home.	Andaria in casa.
He had to be away from home for a long time.	Avia da esse luntanu da a casa per un bellu pezzu.
He is destined to walk knowing how to process his world.	Hè destinatu à marchjà sapendu cumu prucessa u so mondu.
No one had done this before, to my knowledge.	Nimu avia fattu questu prima, à a mo sapè.
Leave plenty of space between plant names for notes.	Lasciate assai spaziu trà i nomi di e piante per note.
We are weak, but you are strong.	Semu debuli, ma tù sì forte.
This thing did.	Sta cosa hà fattu.
There really isn’t another knife that can do its job.	Ùn ci hè veramente un altru cuteddu chì pò fà a so funzione.
But this day was different.	Ma stu ghjornu era diversu.
It may be too late.	Pò esse troppu tardi.
In the near future.	In un futuru vicinu.
To be honest, it was really good for an energy bar.	Per esse onesto, per una barra di energia era veramente bonu.
And thank you so much for bringing me to see it.	È ti ringraziu assai per avè purtatu à vedelu.
Maybe they had both.	Forse avianu tutti dui.
Stay here and watch.	State quì è fighjate.
But it is not taken.	Ma ùn hè micca pigliatu.
I noticed the time less and less.	Aghju nutatu u tempu di menu in menu.
Strange as it may seem, failure is not bad.	Per quanto pare strano, u fallimentu ùn hè micca male.
I hadn’t seen him in ten years.	Ùn l'avia micca vistu in deci anni.
But players still need to make that choice.	Ma i ghjucatori anu sempre bisognu di fà quella scelta.
For you the cost is really very low.	Per voi u costu hè veramente assai bassu.
We used to make a great evening dinner with this.	Avemu usatu per fà una grande cena di sera cun questu.
Sometimes, it happens because another element is introduced.	A volte, succede perchè un altru elementu hè introduttu.
There is no problem here.	Ùn ci hè micca prublema quì.
I haven't noticed any major issues, but the characters don't handle each other perfectly.	Ùn aghju micca nutatu prublemi maiò, ma i caratteri ùn si trattanu micca perfettamente.
We fight because you don’t even have to.	Ci battemu perchè ùn avete micca ancu.
The game was over.	U ghjocu era finitu.
We are moving very fast now.	Avemu muvimenti assai prestu avà.
You can’t have the financial resources to give a lot of money.	Ùn pudete micca avè i risorse finanziarii per dà assai soldi.
It’s just wrong.	Hè ghjustu sbagliatu.
Not that we’re going to guess.	Micca chì avemu da indovinà.
And we can never get close.	È ùn pudemu mai avvicinà.
Otherwise you can escape.	Altrimenti si pò scappà.
The young people form a group in the main group.	I ghjovani formanu un gruppu in u gruppu principale.
But they existed.	Ma esistianu.
They are the teachers of young women.	Sò i maestri di e donne giovani.
You can see the application for space search.	Pudete vede l'applicazione per a ricerca spaziale.
I wanted to see the world.	Avia vulsutu vede u mondu.
You know that yourself.	Sapete chì tù stessu.
It really adds a lot to the magic.	Hè veramente aghjunghje assai à a magia.
She returns in silence.	Ella torna in silenziu.
I understand now.	Aghju capitu avà.
It looks like someone will be fired.	Sembra chì qualcunu serà licenziatu.
He’s the right guy.	Hè u tipu ghjustu.
Mostly, he just said no.	A maiò parte, hà solu dettu di no.
I built a case here.	Aghju custruitu un casu quì.
And it came to us, not a moment too soon.	È hè ghjunta per noi, micca un mumentu troppu prestu.
I also made new friends.	Aghju fattu ancu novi amichi.
However, its role in cancer has not yet been established.	Tuttavia, u so rolu in u cancer ùn hè ancu stabilitu.
What is between them is not useful either good or bad.	Ciò chì ci hè trà elli ùn hè micca utile o bellu o bonu.
I would never debate a problem, I would immediately return to the invocation.	Ùn avissi mai dibattutu un prublema, si vultà subitu à l'invocazione.
The food was great.	U manghjà era grande.
Help me get acquainted with them.	Aiutami à familiarizà cun elli.
It looked like the night sky.	Paria u celu di notte.
I continued to learn.	Aghju cuntinuatu à amparà.
Right here in the middle of the bridge, to see everyone.	Propiu quì à mezu à u ponte, per vede tutti.
It was only four lines long.	Era solu quattru linee longu.
Please let us know how we can make it easier for you.	Per piacè fateci sapè cumu pudemu fà più faciule per voi.
Not that it came to her like a shock or anything.	Micca chì hè vinutu à ella cum'è un scossa o qualcosa.
The last one.	L'ultimu.
The actor.	L'attore.
You put.	Vi mettete.
I was fourth in line.	Eru quartu in linea.
And she survived.	È era sopravvissuta.
But not just any job.	Ma micca solu ogni travagliu.
He left the next day.	Era partitu u ghjornu dopu.
Hurt as badly as a wife can be from her husband.	Feritu quantu male cum'è una moglia pò esse da u so maritu.
Or all it is.	O tuttu hè.
He looked at the girl in blue, then at me.	Fighja à a zitella in turchinu, poi à mè.
I have to make a plan to finish my degree.	Aghju da fà un prughjettu per finisce u mo diploma.
I needed books.	Aviu bisognu di libri.
It was a call that never came.	Era una chjama chì ùn hè mai ghjunta.
You made this happen, guys.	Avete fattu questu succede, ragazzi.
So it’s defined that way.	Allora hè definitu cusì.
Sometimes, the day had your number.	Calchì volta, u ghjornu avia u vostru numeru.
Good internal pages with some wear.	Pagine interne boni cù qualchì usura.
Don’t be afraid of what you may find.	Ùn àbbia paura di ciò chì pudete truvà.
More support is on the way.	Più sustegnu hè in strada.
I hope you enjoyed this article.	Spergu chì avete piaciutu stu articulu.
He continued on his way this time a little faster.	Cuntinuò a so strada sta volta un pocu più veloce.
It’s a sweet place.	Ci hè un locu dolce.
The parents have fallen.	I genitori sò falati.
It’s probably a bit of both.	Probabilmente hè un pocu di i dui.
I’ve come too far to go back now.	Sò ghjuntu troppu luntanu per vultà in daretu avà.
This is a standard way to take measurements.	Questu hè un modu standard per piglià misure.
Want to help me find out ?.	Vulete aiutà mi scopre ?.
Lots of money.	Assai soldi.
Two applications are presented.	Dui applicazioni sò presentati.
Unfortunately, it was never completely finished.	Sfortunatamente, ùn hè mai statu finitu cumplettamente.
I think it is now.	Pensu chì hè avà.
The account that is expected has started.	U contu chì hè aspittatu hà iniziatu.
And there it is.	È ci hè.
As it really is, now.	Cum'è veramente, avà.
There is a memory of his weight in my arms.	Ci hè un ricordu di u so pesu in i mo braccia.
I am safe in bed in the hospital.	Sò sicuru in u lettu in l'uspidale.
I get the average values ​​for each group.	Aghju ottene i valori medii per ogni gruppu.
Prices naturally rise rapidly.	I prezzi naturalmente aumentanu rapidamente.
See, the teachers are trying to make you stupid.	Vede, i prufessori cercanu di fà vi stupidu.
Save everything for tomorrow except being here tonight.	Salvà tuttu per dumane eccettu esse quì sta sera.
Try to fight the fire.	Pruvate di cumbatte u focu.
Do this until the hair feels soft again after stopping.	Fate questu finu à chì i capelli si sentenu morbidi di novu dopu fermate.
Especially if you’re stuck in the middle of it.	Soprattuttu s'è vo site stuck in u mezu di questu.
This view is the view of confidence.	Questa vista hè a vista di cunfidenza.
Take care of others.	Fate cura di l'altri.
Describe not only his character, but his circumstances.	Discriva micca solu u so caratteru, ma e so circustanze.
The front seat is its primary office.	U sediu di fronte hè u so ufficiu primariu.
Every hour every day.	Ogni ora ogni ghjornu.
This is true in every field.	Questu hè veru in ogni campu.
It’s nothing out of this world.	Ùn hè nunda di stu mondu.
Just choose to do things only for larger groups.	Solu sceglite di fà cose solu per gruppi più grande.
It seems to be a sleeping aid for me.	Sembra esse un aiutu per dorme per mè.
The final results are correct.	I risultati finali sò curretti.
She was dressed for the rain, she saw.	Ella s'era vestita per a pioggia, hà vistu.
Again, no big problems.	In novu, senza grandi prublemi.
In the months that followed, everything I had built collapsed.	In i mesi successivi, tuttu ciò chì avia custruitu hè cascatu.
You love to do it.	Ti piace à fà.
Come talk to me.	Venite à parlà cun mè.
Finally we are drawn together.	Infine simu attirati inseme.
But this is too little.	Ma questu hè troppu pocu.
Here are some codes.	Eccu alcuni codice.
I found it.	L'aghju trovu.
I hadn’t taken a step back to her.	Ùn avia micca fattu un passu à ella.
Then a strange thing happened.	Allora hè accadutu una cosa strana.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
That would be too much.	Chì saria troppu.
I have two main problems.	Aghju dui prublemi principali.
It helped me make new friends.	M'hà aiutatu à fà novi amichi.
It's about your children, your parents.	Si tratta di i vostri figlioli, i vostri genitori.
I stared at him.	Fighjulu u mo sguardu.
No one spoke to me or looked me straight in the eye.	Nimu mi parlava o mi guardava direttamente in l'ochju.
It will be useful to write the solution of.	Serà utile à scrive a suluzione di.
It’s my business.	Hè u mo affari.
Without a doubt, there would be other things to come as well.	Senza dubbitu, ci sarianu altre cose chì venenu ancu.
Because of the security goal.	A causa di u scopu di sicurità.
You can’t stop.	Ùn pudete micca piantà.
I didn’t avoid his gaze.	Ùn aghju micca evitatu u so sguardu.
He was about to leave when something caught his eye.	Era per lascià quandu qualcosa hà pigliatu l'ochju.
She must be terrible.	Ella deve esse terribili.
Many, many hours.	Parechje, assai ore.
I have another idea.	Aghju una altra idea.
No other call would be made.	Nisuna altra chjama seria fatta.
They will fuck your wife.	Scoparanu a to moglia.
Not after seeing it that way.	Micca dopu avè vistu cusì cusì.
Now that you’ve met me, you can never forget me.	Avà chì m'avete scontru, ùn puderete mai scurdà di mè.
The culture medium is changed twice a week.	U mediu di cultura hè cambiatu duie volte à settimana.
Thank you for this chance to give.	Grazie per questa chance di dà.
That caused the problem.	Chì hà causatu u prublema.
I drove too fast down the road.	Aghju guidatu troppu veloce per a strada.
But one is just open.	Ma unu hè ghjustu apertu.
They need a bed.	Hanu bisognu di un lettu.
Each of us must make our own way through life.	Ognunu di noi deve fà a so propria strada attraversu a vita.
Oh, a lot of things going on here.	Oh, un saccu di cose chì passanu quì.
It probably looked a little yellow to me.	Probabilmente mi pareva un pocu giallu.
Of course, many times we don’t.	Di sicuru, assai volte ùn avemu micca.
Then hold your breath for a count of ten.	Allora tene u vostru respiru per un contu di deci.
He and his father had had him out the night before.	Ellu è u babbu l'avianu avutu fora a notte prima.
Now I feel like I can’t get anything clean enough.	Avà mi sentu chì ùn possu micca ottene nunda abbastanza pulita.
I know what they think.	Sò ciò chì pensanu.
Most have been found very little.	A maiò parte sò stati trovati pocu pocu.
He was walking next to the wrong woman, he thought.	Andava accantu à a donna sbagliata, pensava.
We will see that the two approaches are consistent.	Videremu chì i dui approcci sò cunsistenti.
It is described here.	Hè descrittu quì.
I can even make my own name.	Puderaghju ancu fà u mo nome.
The light was bright and clear.	A luce era luminosa è chjara.
I just couldn’t face it.	Solu ùn pudia affruntà.
He opened a third dog.	Hà apertu un terzu cane.
Our house is small.	A nostra casa hè chjuca.
I didn’t get much sleep the first night.	Ùn aghju micca dorme assai a prima notte.
So we have to ask.	Allora avemu da dumandà.
Each patient must be included in a database.	Ogni paziente deve esse inclusu in una basa di dati.
Not just views.	Micca solu viste.
I’m in the process.	Sò in u prucessu.
You can search now.	Pudete cercà avà.
We worked on the cast.	Avemu travagliatu nantu à u cast.
I didn’t know who to call, I didn’t know what to do.	Ùn sapia à quale chjamà, ùn sapia micca chì fà.
We could do as many fun things as we wanted.	Pudemu fà tante cose divertenti quante ci vulia.
That just doesn’t make much sense.	Chì solu ùn hà micca assai sensu.
Good night everyone !.	Bona notte à tutti !.
That way, the overall performance million doesn’t happen.	In questu modu, a migliione di u rendiment generale ùn succede micca.
They found every piece of metal in the ground.	Anu trovu ogni pezzu di metallu in terra.
It is difficult to explain exactly why and how.	Hè difficiuli di spiegà esattamente perchè è cumu.
Before each test.	Prima di ogni prova.
The two men were known.	I dui omi eranu cunnisciuti.
The picture showed.	A stampa hà nutatu.
Only freedom can do that.	Solu a libertà pò fà.
But you will grow.	Ma ne crescerete.
The real world is a complex place.	U mondu reale hè un locu cumplessu.
There was nothing he could do about it.	Ùn puderebbe fà nunda.
And it’s actually more complicated than people think.	È in realtà hè più complicatu di ciò chì a ghjente pensa.
And if you were talking about her, you know.	È s’era parlatu d’ella, sapete.
He married.	Si maritò.
This was not a life.	Questa ùn era micca una vita.
He only asked if he had ever been contacted.	Li dumandava solu s'ellu ci hè mai statu cuntattatu.
I understand this concern.	Capiscu sta preoccupazione.
She was placed in the left room, just out of sight.	Hè stata posta à a camera sinistra, ghjustu fora di vista.
No one is here, but us, okay.	Nimu hè quì, ma noi, va bè.
Full support.	U sustegnu cumplettamente.
We never told them.	Ùn li avemu mai dettu.
He was happy now, very happy.	Era cuntentu avà, assai piacè.
Or for a ride.	O per un passaghju.
In for every politician.	In per ogni puliticu.
Then call again.	Allora chjamate di novu.
Houses are bought.	E case sò compru.
By no contact, they mean no contact.	Per nisun cuntattu, significanu nisun cuntattu.
It can make you poor.	Si pò fà vi poviru.
And it’s not what you expected.	È ùn hè micca ciò chì aspettavate.
This is the best fit ever and of great quality and design.	Questu hè u megliu adattatu di sempre è di grande qualità è design.
I hate that.	Odiu quellu.
There must be something more we can do.	Ci deve esse qualcosa di più chì pudemu fà.
The story of the spirit in his house was well known.	A storia di u spiritu in a so casa era ben cunnisciuta.
Go girl.	Andate ragazza.
Nine other students were injured.	Nove altri studienti sò stati feriti.
You can choose from many products on the market.	Pudete sceglie trà parechji prudutti nantu à u mercatu.
We use this page to develop possible project ideas.	Adupremu sta pagina per sviluppà idee di prughjettu pussibuli.
It is very cold.	È assai friddu.
No more rest.	Nun più riposu.
I think it scared her.	Pensu chì l'hà spaventata.
It costs a lot of money.	Custa assai soldi.
I didn’t answer phone calls from my mom.	Ùn aghju micca rispostu à e telefonate da a mo mamma.
The next thing, he was gone.	A prossima cosa, era andatu.
It would have been a completely broken car.	Saria statu una macchina interamente rotta.
And if the car doesn’t start, we’re going to do something.	È s'è a vittura ùn principia micca, avemu da fà qualcosa.
I have some now.	Aghju qualchissia subitu.
Or you can go on a lunch break.	O pudete andà in pausa di pranzu.
The next stage will be his last.	A prossima tappa serà a so ultima.
The survival rate of all other groups was significantly increased compared with the control.	A rata di sopravvivenza di tutti l'altri gruppi hè stata significativamente aumentata cumparatu cù u cuntrollu.
She knows she’s your favorite.	Ella sapi chì hè u vostru favuritu.
This story is the main focus of this book.	Questa storia hè u focu principalu di stu libru.
The pain was visible in his eyes.	U dulore era visibile in i so ochji.
I just wrote a lot of things for him.	Aghju scrittu solu assai cose per ellu.
There are also a few seats available.	Ci sò ancu qualchi posti dispunibuli.
Some things I like more.	Certi cose mi piacenu di più.
No one will hurt you.	Nimu vi farà male.
Have you ever killed bigger animals? 	Avete mai uccisu animali più grande?
he asked.	dumandò.
He liked to fight.	Li piacia à cumbatte.
My friend is in a program right now.	U mo amicu hè in un prugramma attualmente.
And that everyone else has.	È chì tutti l'altri anu.
I’m a little better.	Sò un pocu megliu.
Brown was also covered.	Brown era ancu coperto.
He had four brothers.	Avia quattru fratelli.
The lost dogs will die absolutely.	I cani persi moriranu assolutamente.
I read it online on my computer.	Aghju lettu in linea nantu à u mo urdinatore.
You have a voice, a story, a network.	Avete una voce, una storia, una reta.
All of this can affect your blood sugar levels.	Tuttu chistu pò influenzà i vostri livelli di zuccaru in sangue.
For the family.	Per a famiglia.
They say he slept with him.	Dicenu ch'ellu dormia cun ellu.
We know at least something, what business they did, where they went.	Sapemu almenu qualcosa, chì affari anu fattu, induve andavanu.
Another thing that really helped me was a lot of exercise.	Un'altra cosa chì m'hà veramente aiutatu era assai eserciziu.
Finally, let me ask a question.	Infine, lasciami fà una dumanda.
I waited, and waited a little longer, then pressed again.	Aghju aspittatu, è aspittatu un pocu di più, dopu pressatu di novu.
That would be later.	Chì saria più tardi.
It will never be perfect.	Ùn serà mai perfettu.
She felt, believe me.	Ella si sentia, crede mi.
And it’s fully cultivated, not just a little bit.	È hè cumplettamente cultivatu, micca solu un pocu.
I hadn’t seen our physical changes, much less our internal changes.	Ùn avia micca vistu i nostri cambiamenti fisichi, assai menu i nostri cambiamenti interni.
The boat lasts about two hours.	A barca dura circa duie ore.
People are on them.	A ghjente hè nantu à elli.
In small claims actions.	In azzioni di rivindicazione di picculi.
I offer classes in my home or in yours.	Offro classi in a mo casa o in a vostra.
It was never so clean.	Ùn era mai cusì pulita.
There was obviously a "special relationship."	Ci era ovviamente una "relazione speciale".
I grew up here after my parents died.	Aghju crisciutu quì, dopu chì i mo genitori sò morti.
We talked about art and books and we had a great time.	Avemu parlatu di l'arte è di i libri è avemu avutu un bellu tempu.
But he doesn’t have to be the first born.	Ma ùn deve esse u primu natu.
It could be, of course.	Puderia esse, sicuru.
Making him a king.	Fendu ellu un rè.
I had one of that color.	Aviu avutu unu di quellu culore.
I never said thank you for that.	Ùn aghju mai dettu grazie per quessa.
Our team is here to help and guide.	U nostru gruppu hè quì per aiutà è guidà.
Relatively speaking at least.	Relativamente parlante almenu.
Until it happened again a few days ago.	Finu à chì hè accadutu di novu uni pochi di ghjorni fà.
The birds moved with the wind, not the boat.	L'acelli si movevanu cù u ventu, micca a barca.
Most sites have a tree cover to keep out the wind.	A maiò parte di i siti anu una coperta d'arburu per mantene fora di u ventu.
A woman was on her third attempt.	Una donna era in u so terzu tentativu.
Another turns off the sounds in your camera app.	Un altru disattiva i soni in a vostra app camera.
I know those were coming around then.	Sò chì quelli eranu ghjunti in giru allora.
Maybe he was really sorry for what he had done.	Forse era veramente dispiaciutu per ciò chì avia fattu.
The sex and performance of video games.	U sessu è u rendiment di i video games.
Of renunciation.	Di rinuncia.
It was the only game on my phone.	Era l'unicu ghjocu nantu à u mo telefunu.
In this case, what you want is just an interval statement.	In questu casu, ciò chì vulete hè solu una dichjarazione di intervallu.
They were too.	Eranu ancu.
Now that he’s there, it’s okay because that’s just what you do.	Avà chì hè ellu, hè bè perchè hè solu ciò chì fate.
Such, indeed, in one case was the case.	Tale, veramente, in un casu era u casu.
There were several problems.	Ci era parechje prublemi.
We’ve been clear about what we don’t like.	Avemu statu chjaru di ciò chì ùn ci piace micca.
I want a more active relationship with the present.	Vogliu una relazione più attiva cù u presente.
All you have to do is fill it out.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di riempie.
I want answers.	Vogliu risposte.
Now it felt good.	Avà si sentia bè.
You are almost dead.	Siete quasi mortu.
There is a lot of great content this year.	Ci hè assai grande cuntenutu questu annu.
It’s a great opportunity for us at this point in the season.	Hè una grande opportunità per noi in questu puntu di a stagione.
Go on the football field for probably the last time.	Andà nantu à u campu di football per probabilmente l'ultima volta.
It’s hard for them.	Hè difficiule per elli.
The second unit was ten.	A seconda unità era deci.
I think true love was not for me.	Credu chì l'amore veru ùn era micca per mè.
You should see him.	Tu avissi a vidiri lu.
I know his character.	Cunnoscu u so caratteru.
It’s so much fun to learn things like that.	Hè cusì divertente per amparà cose cusì.
She had nothing to say.	Ella ùn avia nunda à dì.
A lot of companies do that.	Un saccu di cumpagnie facenu cusì.
You might not want to hear it.	Puderia ùn vulete sente.
He finally decided.	Finalmente hà decisu.
Then those people spread the word.	Allora quelli persone sparghje a parolla.
I put it on top of that.	L'aghju messu sopra à questu.
Clearly it is not suitable.	Chjaramente ùn hè micca adattatu.
A village girl.	Una zitella di u paese.
We are at your service.	Semu à u vostru serviziu.
Thank you also for your kind words.	Grazie ancu per e vostre parolle gentile.
They attack us from within.	Ci attaccanu da dentro.
Attacking him could sometimes be difficult.	Attaccà à ellu puderia volte esse difficiule.
He’s here with me now.	Hè quì cun mè avà.
I have a responsibility to the fans.	Aghju una rispunsabilità à i fans.
I could use these methods, but I chose not to.	Puderia aduprà sti metudi, ma hà sceltu micca.
Well, the plan went wrong.	Eccu, u pianu hè andatu sbagliatu.
She covered me up quickly.	Ella m'hà coperto prestu.
She’s not familiar, but she is.	Ùn hè micca familiarizatu, ma ella hè.
He knows his friend works.	Sapi chì u so amicu travaglia.
If something breaks, you need to fix it.	Se qualcosa s'hè rottu, duvete riparà.
But they are still just tools.	Ma sò sempre solu strumenti.
The quality of this sample increases with the number of steps.	A qualità di sta mostra aumenta cù u numeru di passi.
I’m a forward type guy.	Sò un tippu avanti.
We want him back.	U vulemu torna.
Things of the same kind are the same as each other.	E cose di u listessu tipu sò cusì cum'è l'una cù l'altru.
He gave a big laugh.	Hà fattu una grande risa.
She could do this.	Ella puderia fà questu.
I have something very following.	Aghju qualcosa di pocu seguitu.
Your home could sell for more money.	A vostra casa puderia vende per più soldi.
Please turn off the light before going to sleep.	Per piacè spegne a luce prima di andà à dorme.
He does what he says.	Face ciò ch'ellu hà dettu.
Go to them.	Andate à elli.
Leave me like this.	Lasciami cusì.
Easy to apply and comes with simple instructions for the application.	Facile da applicà è vene cun struzzioni simplici per l'applicazione.
I think they’re not going to take any of us.	Pensu chì ùn anu da piglià nimu di noi.
I was going to take a risk of some kind with the girl.	Avia da piglià un risicu di qualchì tipu cù a zitella.
Maybe they aren’t the ones who will learn if they aren’t.	Forse ùn sò micca quelli chì anu da amparà s'ellu ùn sò micca.
In a perfect world.	In un mondu perfettu.
She was surprised at how much she had been injured.	Hè stata surprised da quantu chì avia feritu.
I could kick her out.	Puderia caccià ella fora.
I hope you enjoy it.	Spergu chì vi piacerà.
It has come to me several times since.	Hè venutu à mè parechje volte dapoi.
This is certainly unique.	Questu hè certamente unicu.
Today is the day to give.	Oghje hè u ghjornu di dà.
They had never seen the sun.	Ùn anu mai vistu u sole.
There was nothing wrong with that.	Ùn ci era nunda di fà una brutta situazione peghju.
I would see what could be done.	Videria ciò chì puderia esse fattu.
Not until she arrived here two years ago.	Micca finu à ch'ella hè ghjunta quì dui anni fà.
Left in the room.	A manca in a stanza.
His breathing changed.	A so respirazione hè cambiata.
You are nothing to me.	Ùn site nunda per mè.
This situation is common.	Sta situazione hè cumuna.
Suddenly, a whole new world opened up for her.	Di colpu, un mondu sanu novu s'hè apertu per ella.
So far, so good.	Finu à quì, tuttu hè bonu.
It’s super hot.	Hè super calda.
No, the ones you hear about are probably more often than not.	Innò, quelli chì avete intesu parlà, probabilmente più spessu di ciò chì vulete.
The developed world remains steadfast in its ways.	U mondu sviluppatu ferma in i so modi.
The first part says what the city can’t do.	A prima parte dice ciò chì a cità ùn pò micca fà.
This is, however, really not the case.	Questu hè, però, veramente micca u casu.
God saw it well.	Diu hà vistu bè.
It didn’t work.	Ùn hà micca travagliatu.
Sometimes that’s what’s right against what allows us to win.	Calchì volta hè ciò chì hè ghjustu contr'à ciò chì ci permette di vince.
Some parts are missing.	Manca alcune parti.
I was given great credit for that.	Mi sò datu un grande creditu per quellu.
I closed my eyes to drink to the familiar sounds.	Aghju chjusu l'ochji per beie in i soni familiari.
Some of his songs carry an underlying message of faith.	Alcune di e so canzoni portanu un missaghju sottostante di fede.
However, the truth about lies is that they can feel very real.	Tuttavia, a verità nantu à e bugie hè chì ponu sentenu assai reale.
Just fantastic, fantastic, fantastic.	Solu fantasticu, fantasticu, fantasticu.
We know the routine things.	Sapemu e cose di rutina.
Maybe you can explain this.	Forse pudete spiegà questu.
No one knows who she is.	Nimu ùn sà quale hè.
It gave me an idea.	M'hà datu un'idea.
I was just a little girl playing big games.	Eru solu una zitella chì ghjucava à grandi ghjochi.
Like her sister.	Cum'è a so surella.
His wife died of cancer after ten years of marriage.	A so moglia hè morta di cancru dopu à deci anni di matrimoniu.
Maybe two, three years ago.	Forse dui, trè anni fà.
He can't go without me.	Ùn pò andà senza mè.
For the rest, we go about our business alone.	Per u restu, andemu solu per i nostri affari.
I am in your corner if you have a place in my heart.	Sò in u vostru angulu si avete un locu in u mo core.
It’s so much better.	Hè assai megliu.
We fired him.	L'avemu licenziatu.
Then take the time to plan your trip.	Allora pigliate u tempu necessariu per pianificà u vostru viaghju.
The government killed him.	U guvernu li hà tombu.
The original woman finally smiled.	A femina originale à a fine surrisu.
It always gives him the breath of life.	Li dà sempre u soffiu di vita.
Anyone in the market for kids ?.	Qualchissia in u mercatu per i zitelli ?.
They were probably up in the middle of the night to talk about things.	Probabilmente eranu alzati a mità di a notte à parlà di e cose.
Conceive the experiments.	Cuncepisce l'esperimenti.
It’s in the blood.	Hè in u sangue.
I knew what that feeling was.	Sapia ciò chì era stu sentimentu.
You're late.	Saresti tardi.
They can’t explain it.	Ùn ponu spiegà.
Every week, no matter the outcome.	Ogni settimana, ùn importa micca u risultatu.
You got an idea once.	Avete avutu una idea una volta.
Of course, it did not require a study to be done.	Di sicuru, ùn hà micca dumandatu un studiu per esse fattu.
The last one saw them and came out.	L'ultime li vidia è surse.
That's what I thought.	Hè ciò chì mi pareva.
I was born into this.	Sò natu in questu.
I knew him right away.	L'aghju cunnisciutu subitu.
The apartment is amazing.	L'appartamentu hè stupente.
Yet he himself does not lead by example.	Eppuru ellu stessu ùn porta micca l'esempiu.
Children from single mother homes are not well.	I zitelli da e case di mamma sola ùn sò micca bè.
The first challenge is the amount of data associated with the model.	U primu sfida hè a quantità di dati assuciati cù u mudellu.
They ask for the first couple of shows in advance.	Si dumandanu i primi paru di spettaculi in anticipu.
They had not moved from this position.	Ùn s'eranu mossa da sta pusizione.
The smallest spring constant is approved for minute force measurements.	A constante di primavera più chjuca hè appruvata per e misurazioni di forza minuti.
These are offered for a limited period and are only valid for the first term.	Quessi sò offerte per un periodu limitatu è sò valide solu per u primu termini.
Board members change every six months.	I membri di u cunsigliu cambianu ogni sei mesi.
He looked up from her eyes.	Alzò a vista da u so sguardu.
I’m sure it’s a question of money.	Sò sicuru chì hè una questione di soldi.
I really enjoyed the process.	Aghju veramente piaciutu u prucessu.
This can be seen from the characters.	Questu pò esse vistu da i caratteri.
That's why she came home.	Hè per quessa ch'ella hè ghjunta in casa.
I need him closer.	Aghju bisognu di ellu più vicinu.
She looked at him now.	L'hà guardatu avà.
Make him look at your feet.	Fate chì fighjà i vostri pedi.
My mom read this book first and gave it to me.	A mo mamma hà lettu prima stu libru è mi l'hà datu.
General survival test.	Test di sopravvivenza generale.
It was almost too tight for her.	Era guasi troppu strettu per ella.
Through our teeth.	Attraversu i nostri denti.
For four years, a few fruit trees were also planted.	Quattru anni ci hè statu ancu suscitatu uni pochi d'arburi da fruttu.
Finally, my daughter had to come home to watch.	Infine, a mo figliola avia da vultà in casa per guardà.
However, it is a very poor show.	Tuttavia, hè un spettaculu assai poviru.
I read it almost every day.	Aghju lettu quasi ogni ghjornu.
You need to be clear about that.	Avete bisognu di esse chjaru nantu à questu.
She thought she might just walk in.	Ella pensava chì puderia ghjustu entre.
You've never been there before.	Ùn avete mai statu prima.
Which, of course, is time consuming.	Chì, sicuru, piglia assai tempu.
For example, the industry has defined what is a simple web service.	Per esempiu, l'industria hà definitu ciò chì hè un serviziu web simplice.
They don't look like college players.	Ùn parenu micca ghjucatori di l'università.
In line with the girls instead of the boys.	In ligna cù e ragazze invece di i picciotti.
The average response to a given question is only nine seconds.	A risposta media à una dumanda data hè solu nove seconde.
Or for me.	O per mè.
Left to ourselves, there were no limits to what we could imagine.	Lasciatu à noi stessi, ùn ci era micca limiti à ciò chì pudemu imaginà.
Together, they went to the police to report the attack.	Inseme, sò andati à a pulizza per signalà l'attaccu.
The four crew members were a father and his three children.	I quattru equipaggiu eranu un babbu è i so trè figlioli.
It was hard, very hard.	Era dura, assai dura.
Call them on this one.	Chjamateli nantu à questu.
I'm sure you're right about that.	Sò sicuru chì avete ragione in questa parte.
The show is now out of the air.	U spettaculu hè avà fora di l'aria.
We will give more information on this soon.	Daremu più infurmazioni nantu à questu prestu.
You look really ugly.	Ti anu veramente bruttu.
Look, it takes three seconds to get close to anyone.	Fighjate, ci vole trè seconde per avvicinà à qualchissia.
Your mother loved us.	A to mamma ci hà amatu.
Our focus is on why and how, and even when.	U nostru focusu hè nantu à perchè è cumu, è ancu in quandu.
I have some great men in my life.	Aghju alcuni omi grandi in a mo vita.
The noise was incredible.	U rumore era incredibile.
More calls to parents.	Più chjama à i genitori.
We only know that they were lost when they never returned.	Sapemu solu chì eranu persi quandu ùn sò mai tornati.
Clean or ugly.	Pulita o brutta.
There are some difficult elements to deal with.	Ci sò qualchi elementi difficiuli à affruntà.
In society at large, it certainly will be.	In a sucità in generale, certamenti serà.
After that, he had never touched her just when he wanted money.	Dopu quì, l'avia mai toccu solu quandu vulia soldi.
High and low.	Altu è manca.
Every situation or decision has a bad or good result.	Ogni situazione o decisione hà un risultatu cattivu o bonu.
No, a horse.	Innò, un cavallu.
I can't even find it.	Ùn possu mancu truvà lu.
And the truth is.	È a verità hè.
And they didn’t.	È ùn anu micca fattu.
Your kids are great.	I vostri figlioli sò grandi.
That’s just part of it.	Questu hè solu una parte di questu.
Also, the building opposite this is the one that is now starting construction.	Inoltre, u bastimentu oppostu à questu hè quellu chì avà principia a custruzzione.
In other words, try to avoid making names for game songs.	In altre parolle, pruvate d'evità di fà nomi per i canti di ghjocu.
See your account agreement for more details.	Vede u vostru accordu di contu per più dettagli.
When you print a function, it prints its return value.	Quandu stampate una funzione, stampate u so valore di ritornu.
Trust me, they won’t miss it.	Fiduciami, ùn mancaranu micca.
Personal experiences are particularly effective, and often moving.	Esperienze persunali sò particularmente efficaci, è spessu muvimenti.
A great party.	Una grande festa.
He is stronger with time and practice.	Hè più forte cù u tempu è a pratica.
Even then, that doesn’t seem possible.	Ancu allora, ùn pare micca pussibule.
You are afraid of us, you are afraid of change.	Avete paura di noi, avete paura di cambià.
You know what a free feeling it gives me.	Sapete ciò chì un sentimentu liberu chì mi dà.
Everything was so perfect.	Tuttu era cusì perfettu.
A probable goal for the top of.	Un scopu prubabile per a cima di.
Moments later came a second, longer this time.	Mumenti dopu hè vinutu un secondu, più longu sta volta.
Keep very calm.	Mantene assai calmu.
Maybe you read my first two books.	Forse avete lettu i mo primi dui libri.
He decided to take what he wanted.	Hà decisu di piglià ciò chì vulia.
I have lived a long time.	Aghju campatu assai tempu.
I spent too much time without being one of you.	Aghju passatu troppu tempu senza esse unu di voi.
A few months later they received news from the doctor.	Uni pochi mesi dopu anu ricevutu nutizie da u duttore.
I think if it was a little bit, I would have let it go.	Pensu chì s'ellu era un pocu, mi avissi lasciatu fà.
Find out first.	Scuprite prima.
My father refused.	U mo babbu rifiutò.
She took a breath and began.	Ella fece un respiru è principia.
He didn’t give us the last name.	Ùn ci hà datu u cognome.
Besides, we’re going to spend most of it now.	D'altronde, avemu da passà a maiò parte avà.
I thought maybe that was a good idea.	Pensu chì forse era una bona idea.
We need to ask ourselves how those events are talked about and taught.	Duvemu interrogà cumu si parlanu è si insegnanu quelli avvenimenti.
No man ever does.	Nisun omu ùn face mai.
It was for a few weeks, and it wasn't for her.	Hè stata per uni pochi di settimane, è ùn era micca per ella.
I can’t wait to read more.	Ùn possu aspittà di leghje più.
He had something in one hand.	Tenia qualcosa in una manu.
Spend more time on the computer.	Passate più tempu nantu à l'urdinatore.
Which probably means he's gone.	Chì probabilmente significheghja ch'ellu hè andatu.
She could hear.	Ella pudia sente.
But there was nothing to do.	Ma ùn ci era nunda da fà.
Everything has changed for us.	Tuttu hè cambiatu per noi.
And then do it again.	E poi fà di novu.
Getting to these areas can sometimes be a challenge.	Arrivà à queste zone pò esse qualchì volta una sfida.
Options they see clearly.	Opzioni ch'elli vederanu chjaramente.
Fall if the player watches it long enough.	Cascà si u ghjucatore a guarda abbastanza longu.
And there are more and more of us.	È ci sò di più in più di noi.
My crew loved it.	U mo equipaggiu hà amatu.
Of course, not everything is as it seems.	Naturalmente, micca tuttu hè cum'è pare.
In the summer, an increase in both groups was observed.	In l'estiu, un aumentu in i dui gruppi hè statu osservatu.
I think we do well on cancer survival.	Pensu chì facemu bè nantu à a sopravvivenza di u cancer.
Everything looks better.	Tuttu u più pare bè.
Divide your context files into multiple files.	Dividete i vostri fugliali di cuntestu in parechji schedari.
She looked at the box.	Ella guardò a scatula.
No such thing was necessary to answer the question.	Nisunu tali era necessariu per risponde à a quistione.
They do it only for one purpose.	A facenu solu per un scopu.
It requires a complicated answer.	Esige una risposta complicata.
They vary greatly in price.	Varianu assai in u prezzu.
He seemed to like it.	Paria chì li piacia.
Everyone knows where to find us.	Tutti sà induve truvà noi.
Too small of an image to identify.	Troppu chjuca di l'imagine per identificà.
Keep your phone on.	Mantene u vostru telefunu on.
I need to get over myself.	Aghju bisognu di sopra à mè stessu.
It can be a living hell.	Pò esse un infernu vivu.
They could see his ring of fire.	Puderanu vede u so anellu di focu.
When he turned, he saw her.	Quandu si vultò, a vide.
But he never worked harder than he needed to.	Ma ùn hà mai travagliatu più ch'ellu avia bisognu.
If you comment on this line.	Se cummentate nantu à sta linea.
The boat never returned.	A barca ùn hè mai tornata.
Now he takes blood.	Avà piglia sangue.
Only they are trying to become a team.	Solu elli chì provanu à diventà una squadra.
It is the practical reality.	Hè a realità pratica.
We didn’t do any of that.	Ùn avemu fattu nunda di questu.
That they are only connected to each other.	Chì sò solu cunnessi unu à l'altru.
He stretched out and closed his eyes.	Si stende è chjusu l'ochji.
Until you get rich from being one.	Finu à esse ricchi da esse unu.
Break down the walls.	Abbatti i muri.
That’s what these devices use anyway.	Hè ciò chì questi dispositi utilizanu in ogni modu.
I can no longer make my life hell.	Ùn pò più fà a mo vita infernu.
You've never seen anything like it.	Ùn avete mai vistu nunda.
At first it seemed that she should return soon.	In prima paria ch'ella duvia vultà prestu.
You can’t take it to the police.	Ùn pudete micca piglià à a pulizza.
I need you to come down here now.	Aghju bisognu chì tu scendi quì avà.
No one was listening.	Nimu ùn stava à sente.
The snow had not stopped.	A neve ùn avia micca firmatu.
I'm right here.	Sò ghjustu quì.
Probably not good.	Probabilmente ùn sò micca bellu.
I walked three times around the tree.	Aghju caminatu trè volte intornu à l'arbulu.
It works perfectly.	Funziona perfettamente.
They had one.	Anu avutu unu.
Close your eyes and touch your nose.	Chiudi l'ochji è toccu u nasu.
This is not a good application for your computer.	Ùn hè micca una bona applicazione per u vostru urdinatore.
She was well dressed and her clothes were familiar, too.	Era ben vestitu è ​​i so vestiti eranu familiari, ancu.
Each point is said to describe a service.	Ogni puntu hè dettu di discrive un serviziu.
This room does not feel inhabited.	Sta stanza ùn si senti micca abitata.
And it made sense.	È hà fattu sensu.
They continue their ways and follow their own god.	Cuntinueghjanu i so modi è seguitanu u so propiu diu.
His voice was calm.	A so voce tranquilla.
I can’t do that.	Ùn possu micca fà quessa.
They marched inside and closed the door.	Anu marchjò à l'internu, è chjusu a porta.
People moved to the side to let it pass.	A ghjente si spostò da latu per lascià passà.
To capture.	Per catturà.
We were badly hit.	Semu stati colpiti male.
Yet he had never ceased to miss them.	Eppuru ùn avia mai cessatu di mancarli.
I want to see some action.	Vogliu vede qualchì azione.
Our road trip would be the perfect time.	U nostru viaghju stradale seria u tempu perfettu.
I told the guy with the camera and that.	Aghju dettu à u tippu cù a camera è questu.
You will feel better after breakfast.	Vi sentite megliu dopu à u colazione.
I'm shocked.	Sò in scossa.
Now it is not the world that is over.	Avà ùn hè micca u mondu chì hè finitu.
This does not happen.	Questu ùn accade micca.
It’s weird but they have the best relationship.	Hè stranu ma anu u megliu rapportu.
See and release notes for full details.	Vede e note di liberazione per tutti i dettagli.
And they play what they do.	È ghjucanu chì facenu.
I’m sure we’re clear on that.	Sò sicuru chì siamu chjaru nantu à questu.
I got out of the bathroom.	Sò surtitu da u bagnu.
I have no idea how to achieve this.	Ùn aghju micca idea di ottene questu.
Then he closed the door and went back to the table.	Allora chjusu a porta è tornò à a tavula.
But no answer came from the court.	Ma nisuna risposta hè vinuta da u tribunale.
They look the perfect size.	Sembra esse a taglia perfetta.
Come around my office.	Venite intornu à u mo uffiziu.
I learned this new technique from your blog.	Aghju amparatu sta nova tecnica da u vostru blog.
But he is certainly a man who has order in his life.	Ma certamente hè un omu chì hà l'ordine in a so vita.
This is about doing things right.	Questu hè di fà e cose bè.
More research is needed.	Hè bisognu di più ricerca.
But this is it.	Ma questu hè.
I wasn’t prepared for that.	Ùn era micca preparatu per questu.
The father tells her that he is late.	U babbu li dice chì hè in ritardu.
The main reason is the price.	U mutivu principale hè u prezzu.
I didn’t really want to, it just happened.	Ùn vulia micca veramente, hè accadutu solu.
That they won’t hear anymore.	Ch'elli ùn senteranu più.
He left.	Si n'andò.
She probably had a baby now.	Probabilmente hà avutu un zitellu ormai.
He also needs two.	Ne vole ancu dui.
He doesn’t care that people think he’s gone crazy.	Ùn si preoccupa micca chì a ghjente pensa ch'ellu hè andatu dolce.
I would die for your love.	Moriria per u to amore.
I give him the conductor.	Li dugnu u cunduttore.
I really, really want this guy.	Vogliu veramente, veramente stu tippu.
Take the men out.	Portate l'omi fora.
It feels really good to say that.	Sente veramente bè di dì chì.
All of this is likely to change.	Tuttu chistu hè prubabile di cambià.
Seriously, so many heavy doors.	Seriu, tante porte pisanti.
Now, you can try the same and let me know.	Avà, pudete pruvà u listessu è fatemi sapè.
They want to own our government.	Vulenu pussede u nostru guvernu.
I’ve never missed one before.	Ùn aghju mai mancatu unu prima.
That would be something new.	Chì saria qualcosa di novu.
Working for the state.	U travagliu per u statu.
It took him forever to eat his breakfast.	Pigliò per sempre à manghjà u so colazione.
I will say that he has no contact with the outside world.	Diciaraghju chì ùn hà micca cuntattu cù l'esternu.
He should ask his father where he came from.	Duverebbe dumandà à u so babbu induve hè vinutu.
A simple argument can be given as follows.	Un argumentu simplice pò esse datu cusì.
She was leaving tomorrow.	Ella partiria dumani.
Or his health.	O a so salute.
They want a better life for their friends and family.	Vulenu una vita megliu per i so amichi è a famiglia.
I’m sure you know better what to do.	Sò sicuru chì sapete megliu ciò chì fà.
He won too.	Hà vintu ancu.
But not really to press your dress.	Ma micca veramente per pressu u vostru vestitu.
Only times had changed.	Solu i tempi avianu cambiatu.
She couldn't stand her own skin.	Ùn pudia suppurtà a so propria pelle.
It’s something that can happen sometimes.	Hè qualcosa chì pò accade qualchì volta.
They returned about an hour later.	Riturnaru circa una ora dopu.
He spoke more slowly than last time.	Parlava più pianu chè l'ultima volta.
It is broad shoulder-width apart and thick at the neck.	Hè largu di spalla è grossu di u collu.
I look forward to coming up with an answer for now.	M'aspettu chì venenu cun una risposta per avà.
But don’t get me wrong.	Ma ùn vi sbagliate micca.
In case the writing didn’t really put a picture in your head.	In casu chì a scrittura ùn hà micca veramente messu una stampa in a vostra testa.
It’s important that people take the time to identify what they love.	Hè impurtante chì e persone piglianu u tempu per identificà ciò chì amanu.
He didn’t know.	Ùn hà micca sapè.
Large-scale treatment.	Trattu à grande scala.
Action is performed as a means to an end.	L'azzione hè realizata cum'è un mezzu per un scopu.
Go first.	Andate prima.
Maybe you were always changed.	Forse eri sempre cambiatu.
It was the last one.	Era l'ultimu.
So, kids can put in the best call.	Cusì, i zitelli ponu mette in u megliu chjamatu.
He never makes any more phone calls.	Ùn torna mai alcuna telefonata.
There were two reasons for us to study the older groups.	Ci era dui motivi per noi di studià i gruppi più anziani.
There's nothing I can do about it.	Ùn possu micca fà nunda.
She didn't take it.	Ella ùn hà micca pigliatu.
It is very important.	Hè assai impurtante.
I made my day.	Aghju fattu u mo ghjornu.
They had water, but no food.	Avianu acqua, ma senza manghjà.
Take a moment and think.	Pigliate un mumentu è pensate.
But the world is turning and moving forward.	Ma u mondu gira è andemu avanti.
All other instructions must work correctly.	Tutte l'altri struzzioni duveranu travaglià bè.
They are both no longer with us.	Tramindui ùn sò più cun noi.
That might be the right thing to do.	Chì puderia esse u dirittu à fà.
Which certainly helps.	Chì certamenti aiuta.
Then transfer to a bowl of ice water until cool.	Allora trasferisce in una ciotola di acqua di ghiaccio finu à ch'elli si rinfriscà.
In addition, the husband has no control over the terms of the agreement.	Inoltre, u maritu ùn hà micca cuntrollu di i termini di l'accordu.
I knew he was caught.	Sapia ch'ellu era pigliatu.
Let's go at this point, if you'll let me prepare.	Andemu in questu minutu, sè vo mi lasciate appruntà.
Nobody says you have to take that.	Nimu ùn dice chì duvete piglià quellu.
I didn’t have much choice.	Ùn aghju micca avutu assai opzione.
Time and time again he tried to leave the room to move forward.	Una volta è più volte hà pruvatu à lascià a stanza per avanzà.
I won't talk to you without wine.	Ùn vi parleraghju senza vinu.
He seemed happy.	Paria cuntentu.
There is another matter.	Ci hè una altra materia.
Just stay out of their way.	Basta à stà fora di u so modu.
They have had this opportunity in four of their last five games.	Avaranu sta opportunità in quattru di i so ultimi cinque partiti.
We loved each other again, and we loved each other badly.	Avemu amatu di novu, è dinò avemu amatu male.
But we are much more than that, and much less.	Ma simu assai più di questu, è assai menu.
You were not so far away.	Ùn eri tantu luntanu.
I won't say anything.	Ùn diceraghju nunda.
The real truth is in the numbers.	A vera verità hè in i numeri.
So, thanks for taking the time.	Allora, grazie per piglià u tempu.
For some of them, it may take a while to get used to it.	Per alcuni di elli, ci vole un pocu per abituà.
That’s what he really wanted to know.	Hè ciò chì hà veramente brusgiatu per sapè.
Four hours of service, followed by four hours of rest.	Quattru ore di serviziu, seguite da quattru ore di riposu.
I know he is a wonderful man.	Sò chì hè un omu maravigliu.
He checked the left and then the right.	Hà verificatu a manca è poi a diritta.
You saw me do it.	M'avete vistu fà.
I wonder what subject he taught.	Mi dumandu chì materia hà insignatu.
We are ready for takeoff.	Semu pronti per u decollamentu.
And you don't have to hide who you are.	È ùn avete micca bisognu di ammuccià quale site.
So that’s something else entirely.	Allora questu hè qualcosa di tuttu altru.
The government is trying to do that.	U guvernu prova di fà cusì.
Up to him.	Finu à ellu.
I will consider his words.	Mi cunsiderà e so parolle.
There is nothing more, no magic.	Ùn ci hè nunda più, nè magia.
We will be happy when he is with us.	Seremu cuntenti quand'ellu hè cun noi.
She needed to be more careful now.	Ella duvia esse più attenta avà.
It all depends on the actions in your life before.	Tuttu dipende di l'azzioni in a vostra vita prima.
Shit, she loved the kid.	Merda, hà amatu u zitellu.
Let us know how serious we are.	Fate sapè quantu simu seri.
And a bit of luck.	È un pocu di furtuna.
That feels personal.	Chì si senti persunale.
The women on either side of him were doing the same.	E donne à ogni latu di ellu facianu u listessu.
I didn’t want to leave the family.	Ùn vulia micca lascià a famiglia.
The journey is individual.	U viaghju hè individuale.
Patients were given written informed consent.	I pazienti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
Totally to you.	Totalmente à voi.
I couldn’t believe she was in my office.	Ùn pudia micca crede ch'ella era in u mo uffiziu.
Oh world the group.	Oh mondu u gruppu.
It was blue.	Era turchinu.
That leaves you.	Chì ti lascia.
At the beginning of writing.	In principiu di scrittura.
Not too much should be left behind.	Micca troppu deve esse lasciatu daretu.
It was a return to the beginning in a way.	Era un ritornu à u principiu in una certa manera.
I fell into this.	Aghju cascatu in questu.
It’s really cool.	Hè veramente cool.
Price according to the values ​​entered.	Prezzu secondu i valori inseriti.
The agreement was relatively lower in the less experienced group.	L'accordu era relativamente più bassu in u gruppu menu espertu.
The press demanded action.	A stampa hà dumandatu à l'azzione.
Something strange was happening inside me.	Qualcosa di stranu passava in mè.
I know the truth is not everyone.	Sò chì a verità ùn hè micca tutti.
I think it was time for me to get more involved.	Pensu chì era ora per mè di participà più.
Not because you want to be more successful.	Micca perchè vulete esse più successu.
We think instead that he had relatives.	Pensemu invece chì avia parenti.
Get out of my case.	Esce da u mo casu.
What was the difference between feelings and emotions.	Chì era a diffarenza trà sentimenti è emozioni.
Better here than here.	Megliu quì chè quì.
I had to understand.	Aviu avutu à capisce.
He sat for a long time, and was very happy.	Si pusò longu tempu, è era assai cuntentu.
One way or another.	Un modu o un altru.
She refused me.	Ella m'hà rifiutatu.
Yet the body is tied together in such places.	Eppuru u corpu hè ligatu inseme in tali lochi.
I can make the wall for a longer period of time.	Puderaghju fà u muru per un periudu di tempu più longu.
The price also seems reasonable.	U prezzu pare ancu ragionevule.
It has never been used.	Ùn hè mai statu usatu.
But it is their choice.	Ma hè a so scelta.
The problem hardly spreads.	U prublema ùn si sparghje à pena.
We were both very happy to see you again.	Eramu tramindui assai felici di vede di novu.
Where to start.	Da induve principià.
An offer of peace if they step aside.	Un'offerta di pace s'ellu si mettenu da parte.
I have to count my wedding gift.	Devu cuntà u mo rigalu di matrimoniu.
Make sure they offer some space that you may be interested in.	Assicuratevi chì offrenu parechje spazii chì pudete esse interessatu.
Maybe it was me talking to myself.	Forse era me chì parlava da mè stessu.
I will go by faith.	Andaraghju per fede.
We never got into a way that became personal.	Ùn avemu mai intrutu in un modu chì hè diventatu persunale.
No sound of running water.	Nisun sonu di acqua corrente.
It would never touch.	Ùn saria mai toccu.
That feeds into the stock price.	Chì alimenta in u prezzu di l'azzioni.
But he was fine.	Ma era bè.
We haven't appeared since.	Dapoi ùn avemu micca più apparsu.
He had no friends.	Ùn avia micca amici.
Keep your head up and look at the world.	Mantene a testa alta è fighjate u mondu.
I’m done with this party.	Aghju finitu cù sta festa.
Development cannot be far away.	U sviluppu ùn pò esse luntanu.
I saw the house below.	Vidi a casa sottu.
I would like the other direction.	Mi piacerebbe l'altra direzzione.
So perfect for summer.	Cusì perfettu per l'estiu.
All this in front of fans and kids.	Tuttu ciò davanti à i fans è i zitelli.
How things turn out is easy.	Cumu e cose si sò vultate hè faciule.
But she herself was not well.	Ma ella stessa ùn era micca bè.
The outcome of this type of procedure is not yet known.	U risultatu di stu tipu di prucedura ùn hè micca cunnisciutu ancu.
But it is quite common.	Ma hè abbastanza cumuna.
Obviously the big moment.	Ovviamente u grande mumentu.
Remember as many details as possible.	Ricurdativi quant'è più dettagli pussibule.
We are essentially moving men.	Semu essenzialmente muvimenti l'omi.
Insurance can be a key factor in deciding on these health issues.	Per decide di sti prublemi di salute, l'assicuranza puderia esse un fattore essenziale.
You are the future of this country.	Siete u futuru di stu paese.
This finding was similar for the control group.	Questa scuperta era simile per u gruppu di cuntrollu.
It depends on the individual, and the purpose.	Si dipende di individui, è u scopu.
Yes a lot of fun.	Sì assai divertente.
He was born just a few weeks ago.	Hè natu solu uni pochi di settimane fà.
It is not.	Ùn hè micca.
No crime here.	Nisun crimine quì.
It wasn’t even me who won the trip.	Ùn era mancu mè chì hà vintu u viaghju.
He stopped the car and stopped.	Firmò a vittura è si fermò.
But this is about me.	Ma questu hè nantu à mè.
The throat is gone.	A gola hè andata.
It might seem strange at first, but it makes sense.	Puderia sembra stranu in prima, ma hè sensu.
Younger ones, too.	I più ghjovani, ancu.
The money disappeared and no one knew where it was.	I soldi sò spariti è nimu ùn sapia induve era.
In our culture, there is little of this.	In a nostra cultura, ci hè pocu di questu.
I’m not worried about him.	Ùn sò micca preoccupatu per ellu.
Or maybe his vision is just limited.	O forse a so vista hè solu limitata.
I still had a lot to learn to do.	Aviu sempre assai di amparà à fà.
He accepted the conditions.	Hà accettatu e cundizioni.
She looked very different now.	Ella pareva assai diversa avà.
They will be too open.	Seranu troppu aperti.
The file is in use.	U schedariu hè in usu.
He’s seen something but so far.	Hà vistu qualcosa ma finu à avà.
Until he heard several others running after him.	Jusqu'à ce qu'il entendit plusieurs autres courir derrière lui.
Let us know if you need help with this.	Fateci sapè s'ellu avete bisognu di aiutu cù questu.
You have such an interaction with the audience that it feels really good.	Avete una tale interazzione cù l'audienza chì si senti veramente bè.
I enjoy my music.	Aghjunghje a mo musica.
It was such a beautiful night outside.	Era una notte cusì bella fora.
Only adults were selected for research.	Solu l'adulti sò stati selezziunati per a ricerca.
Someone called us, once again.	Qualchissia ci chjama, una volta di più.
There weren’t many people around.	Ùn ci era micca assai persone intornu.
We can finish our tour in four hours.	Pudemu finisce a nostra volta in quattru ore.
When the duty calls, he answers.	Quandu u duvere chjama, rispondi.
I like to buy and put on my house.	Mi piace compru è mette nantu à a mo casa.
Listen to some of this here.	Ascolta una parte di questu quì.
I wasn’t crazy.	Ùn eru pazzu.
The challenge is to find what emotions you need to release.	A sfida hè di truvà ciò chì emozioni avete bisognu di liberà.
I didn’t take it alone.	Ùn aghju micca pigliatu da sola.
All the others we saw were empty.	Tutti l'altri chì avemu vistu sò stati vioti.
But there is no recovery for the minimum of these.	Ma ùn ci hè micca una ricuperazione per u minimu di questi.
Truly impossible.	In verità impussibule.
I'm sorry for her.	Mi dispiace per ella.
The whole system was down.	Tuttu u sistema era falatu.
He put his big hand on my shoulder.	Mi pusò a so grande manu nantu à a mo spalla.
That same day.	In quellu stessu ghjornu.
In some of these places, a good start has been made.	In certi di sti lochi, un bonu principiu hè statu fattu.
But that could change.	Ma chì puderia cambià.
My problems seemed quite significant.	I mo prublemi parevanu abbastanza significativi.
He called me by name.	M'hà chjamatu per nome.
People can follow simple systems better than complicated ones.	A ghjente pò seguità i sistemi simplici megliu cà i complicati.
I didn't understand.	Ùn m'hà micca capitu.
It had nothing to do with this.	Ùn avia nunda à fà cù questu.
Make it so that they can no longer see out the window.	Fate cusì ch'elli ùn ponu più vede fora di a finestra.
Which makes them feel important.	Chì li fa sentu impurtanti.
This certainly should not be the case.	Questu sicuru ùn deve esse micca u casu.
Then he came and gave us a bill.	Allora hè ghjuntu è ci hà datu una fattura.
He was just dead.	Era appena mortu.
They are the cars.	Sò i vitture.
Such false words.	Tali parolle false.
He beat me first.	Prima m'hà battutu.
Consider the technology used.	In cunsiderà a tecnulugia utilizata.
Just leave the girl.	Basta lascià a zitella.
It is a matter of energy.	Hè una materia di energia.
I will let you know what happens.	Vi faraghju sapè ciò chì succede.
But it didn’t seem to be.	Ma ùn paria micca esse.
Even if he needs a new title.	Ancu s'ellu hà bisognu di un novu titulu.
I call the end of this.	Chjamu a fine di questu.
And he took his time.	È hà pigliatu u so tempu.
But the reality is very different.	Ma a realità hè assai diversa.
I can’t bear to leave her here.	Ùn possu micca sopportà di lascià ella quì.
Here, take these samples.	Quì, pigliate sti campioni.
It must have been a mistake, they said.	Duvia esse un sbagliu, dissenu.
What else can we do.	Chì altru pudemu fà.
It’s not simple in content, but it’s in structure.	Ùn hè micca simplice in u cuntenutu, ma hè in struttura.
I thought I was wrong.	Pensu chì era sbagliatu.
Good morning and see you in my next review.	Bona ghjurnata è ci si vede in a mo prossima recensione.
Old version on the left, new on the center and left.	Vechja versione à manca, nova à u centru è a manca.
It was never like that for my brother.	Ùn era mai cusì per u mo fratellu.
She didn’t know what she was looking for.	Ùn sapia micca ciò ch'ella cercava.
Can wait.	Pò aspittà.
Nothing had ever felt so right, nothing ever so wonderful.	Nunda s'era mai sentitu cusì ghjustu, nunda mai cusì maravigliu.
I certainly welcomed it.	L'aghju certamente accoltu.
We don’t know much about what happened.	Ùn sapemu micca assai di ciò chì era accadutu.
The sky was dark and the house was asleep.	U celu era bughju è a casa dorme.
You have a connection with a part of it.	Avete una cunnessione cù una parte di ella.
It is much easier to use.	Hè assai più faciule d'utilizà.
The patient underwent a complete recovery.	U paziente hà fattu una ricuperazione cumpleta.
It is not a crime.	Ùn hè micca un crimine.
We never met again.	Ùn avemu mai più scontru.
I don’t know anyone in the place.	Ùn cunnoscu nimu in u locu.
Of course, there would be a catch.	Naturalmente, ci saria una cattura.
Too much has been said about the issue of numbers.	Troppu hè statu dettu annantu à u prublema di u numeru.
I had been involved.	Aviu statu implicatu.
Then he returned to his seat and fell asleep.	Dopu turnò à u so postu è si adurmintò.
I loved my dogs.	Amassi per i mo cani.
I can’t do it for myself.	Ùn possu micca fà per mè stessu.
It didn’t feel right.	Ùn si sentia micca bè.
There are two situations.	Ci sò dui situazioni.
We do that.	Facemu cusì.
And other properties.	È altre pruprietà.
We want to continue to get better results for the team.	Vulemu cuntinuà à ottene più boni risultati per a squadra.
After she was given up for marriage.	Dopu ch'ella hè stata data per u matrimoniu.
Again it can be anything.	A volta pò esse qualcosa.
It is, .	Hè, .
Well except for the basic form.	Eppo eccettu per a forma basica.
They had several questions.	Anu avutu parechje dumande.
I lay down to touch the leaves, and fell.	Stendu à toccu e foglie, è cascà.
It’s very, very important.	Hè assai, assai impurtante.
This definition is taken from.	Sta definizione hè presa da.
It sounds fun now, but it was pretty serious at the time.	Sembra divertente avà, ma era abbastanza seriu à u mumentu.
But watch out for the daughter.	Ma attenti à a figliola.
He is a dangerous man.	Hè un omu periculosu.
No patient lost the job.	Nisun paziente hà persu u travagliu.
There is a difference.	Ci hè a diffarenza.
Suggest a secret weapon.	Suggerite un'arma secreta.
It just isn’t.	Solu ùn hè micca.
Remember how you got here.	Ricurdatevi cumu avete ghjuntu quì.
Not one car, but two.	Micca una vittura, ma dui.
We’re a little busy here.	Semu un pocu occupati quì.
Another was on the road.	Un altru era in strada.
You can try to plant it, or get rid of it.	Pudete pruvà à piantà, o caccià lu.
Go home and think about it, I might say.	Andate in casa è pensateci, puderia dì.
At least milk.	Almenu latti.
I heard a lie too.	Aghju intesu una bugia di troppu.
You almost never hear his talking voice.	Ùn si senti guasi mai a so voce parlante.
I will consider it.	A cunsideraghju.
This was a very strange situation.	Questa era una situazione assai strana.
As one would repeat his words.	Cum'è unu anu ripetutu e so parolle.
The right of way and the action of the vehicle was determined by a police report.	U dirittu di strada è l'azzione di u veiculu hè statu determinatu da un rapportu di a polizia.
Something you can use to protect yourself.	Qualcosa chì pudete aduprà per pruteggiri.
The room was dark.	A stanza era buia.
That's right.	Hè ghjusta.
They want it.	Li volenu.
You hurt her.	L'avete ferita.
He did a lot of great things.	Hà fattu assai cose grandi.
The death rate is particularly high among children under five.	A rata di morte hè particularmente alta trà i zitelli sottu cinque.
Each time it is appropriate to do so.	Ogni volta hè apprupriatu per fà cusì.
We ran away to return.	Simu scappati per rinvià.
But, of course, you missed that post.	Ma, sicuru, avete mancatu quellu post.
He knows what the results were.	Ellu sà quali eranu i risultati.
That’s a good sign.	Hè un bonu signu.
I want it and I like it.	A vogliu è mi piace.
Apart from his brief statement, there were few facts about him.	Fora di a so breve dichjarazione, ci eranu pochi fatti nantu à ellu.
But now it will be different.	Ma avà serà diversu.
And, I didn’t even want to think about such questions.	È, ùn vulia mancu pensà à tali dumande.
She and her husband made the decision more difficult.	Ella è u so maritu hà fattu a decisione più difficiule.
Neither did he.	Nè ellu.
It’s the only thing that stops him.	Hè l'unicu ciò chì u ferma.
He likes to play and has a lot of energy.	Li piace à ghjucà è hà assai energia.
She will say that the church is more important than a few individuals.	Ella dicerà chì a chjesa hè più impurtante chè uni pochi individui.
All his people did.	Tuttu u so populu hà fattu.
This feature is a simple way to achieve this goal.	Sta funzione hè un modu sèmplice per ghjunghje stu scopu.
Life before now.	A vita prima di avà.
Reasonable adults are expected to know this.	L'adulti raghjone sò previsti di sapè questu.
I tapped it to check.	L'aghju toccu per verificà.
If you need a source for this, let me know.	Sè avete bisognu di una fonte per questu, fatemi sapè.
No access procedure.	Nisuna prucedura di accessu.
I was in your position, but I didn’t understand.	Sò statu in a vostra pusizione, ma ùn capite micca.
Only six hours.	Solu sei ore.
Which was a surprise.	Chì era una sorpresa.
He worked a good claim.	Hà travagliatu una bona rivendicazione.
Any amount of things can happen at any time.	Qualchese quantità di cose pò accade in ogni mumentu.
Unfortunately, so far they haven’t done so well.	Sfortunatamente, finu à avà ùn anu micca fattu cusì bè.
What I had.	Chì avia.
Success is not a feeling, love is.	U successu ùn hè micca un sentimentu, amatu hè.
If necessary, we will give you some food.	S'ellu hè necessariu, vi daremu un pocu di manghjà.
But he did better than that.	Ma hà fattu megliu cà questu.
You can only be like the woman who gave birth to me.	Puderete solu cum'è a donna chì m'hà datu nascita.
He doesn’t say a word.	Ùn dice micca una parolla.
So this is how it will be.	Allora questu hè cumu serà.
It starts with values.	Si principia cù i valori.
These are clearly not the same thing.	Quessi ùn sò chjaramente micca a listessa cosa.
But a man cannot be saved against his will.	Ma un omu ùn pò esse salvatu contru à a so vulintà.
However, this is between him and the police.	Tuttavia, questu hè trà ellu è a polizia.
I know nothing about this.	Ùn sò nunda di questu.
Nor do they try to stop it.	Nè provanu à piantà ella.
Outside is our place.	Fora hè u nostru locu.
Where did you find it?!.	Induve l'avete trovu ?!.
Cool under fire.	Cool sottu u focu.
They didn’t talk about it, of course, but we know it.	Ùn ne parlavanu, di sicuru, ma sapemu.
Once again, wonderful.	Una volta, maravigliosu.
It is clean and bright and new.	Hè pulita è luminosa è nova.
We both should have known that.	Tutti dui avissimu avutu sapè chì.
But nothing to his mother.	Ma nunda à a so mamma.
It shows the characteristics of the participants in the study.	Mostra e caratteristiche di i participanti à u studiu.
Meeting time.	U tempu di a riunione.
We had a great show.	Avemu avutu un spettaculu.
It's too late.	Hè troppu tardi.
When he finished the message, he looked up and spoke to me.	Quandu hà finitu u missaghju, hà guardatu è mi hà parlatu.
He could never bring his sister back from the dead.	Ùn pudia mai rinvià a so surella da i morti.
He looked up and examined the truck again.	Alzò l'ochji è esaminò di novu u camion.
That would have been his usual model.	Chì saria statu u so mudellu di solitu.
The real challenge comes when things don’t go so well.	A vera sfida vene quandu e cose ùn viaghjanu cusì bè.
I can be myself.	Puderaghju esse mè stessu.
I was not afraid of anyone.	Ùn avia paura di nimu.
She would be a mom before school and after school.	Saria una mamma prima di a scola è dopu a scola.
I’m glad to hear that.	Sò cuntentu di sente chì.
Love his songs.	Amate e so canzoni.
Girls don’t just care about relationships.	E ragazze ùn importa micca solu di e relazioni.
If so, we can find out when we attack.	Sì cusì, pudemu truvà fora quandu attachemu.
Some other things.	Alcune altre cose.
Here’s something that really makes sense to me.	Eccu avete qualcosa chì hà veramente sensu per mè.
I think I haven’t been to a movie in twenty years.	Pensu chì ùn sò micca stati à un filmu in vint'anni.
He was in tremendous pain.	Era in un dulore tremendu.
I had to pick up my old table.	Aviu avutu à ripiglià a mo vechja tavola.
I wondered when he had heard, and where he had been.	Mi dumandu quandu avia intesu, è induve era statu.
He liked children.	Li piaciavanu i zitelli.
Failure to answer the question.	Fallu di risponde à a dumanda.
The game will leave early access in about six months.	U ghjocu lasciarà l'accessu anticipatu in circa sei mesi.
The thought of walking hurt my stomach.	U pensamentu di marchjà m'hà fattu male à u stomacu.
Tap to see more pictures.	Tuccaria per vede più ritratti.
The experimental condition was performed with a computer.	A cundizione sperimentale hè stata realizata cù un urdinatore.
Offer your services.	Offre i vostri servizii.
The door opens at the touch.	A porta si apre à u toccu.
It started to rain.	Cuminciò à piovi.
Please let me know if you have ever been to a party.	Per piacè dichjarate s'è vo avete mai statu un partitu.
And once established, they can live a long time.	È una volta stabilitu, ponu campà assai tempu.
The power to unite us.	U putere di unisce à noi.
This is more than enough.	Questu hè più chè abbastanza.
I can't take it anymore now.	Ùn possu piglià più avà.
And nothing works.	È nunda ùn funziona.
It’s a strong subject.	Hè un sughjettu forte.
We have no idea what to expect.	Ùn avemu micca idea di ciò chì aspetta.
He kept talking to bring it up.	Cuntinuò à parlà per purtalla.
He just said well done.	Solu hà dettu bè fattu.
No one said it would be easy.	Nimu hà dettu chì saria faciule.
They want to escape the confusion.	Vulenu scappà da a cunfusione.
In fact quite interesting.	In fatti abbastanza interessante.
These are potential children.	Si tratta di i zitelli potenziali.
And the sun was setting.	È u sole era tramuntatu.
I brought it in twice for distribution.	L'aghju purtatu duie volte per a distribuzione.
I’ve tried a few different things, but it doesn’t seem to work.	Aghju pruvatu parechje cose diverse, ma ùn pare micca travaglià.
I don’t have this combination.	Ùn avè micca sta cumminazione.
Two very tall men.	Dui omi assai alti.
There are several things you can take away.	Ci hè parechje cose chì pudete piglià fora.
I kept telling him, but he wasn’t listening to me.	I continuu à dì à ellu, ma ùn mi sta à sente.
Because everything else is over.	Perchè tuttu u restu hè finitu.
The authors are aware of some limitations of the study.	L'autori sò cunuscenti di alcune limitazioni di u studiu.
He never caught fire.	Ùn hà mai pigliatu u focu.
Consider the following process.	Cunsiderate u prucessu seguente.
I didn’t correct it.	Ùn l'aghju micca currettu.
This is the central point of my argument.	Questu hè u puntu cintrali di u mo argumentu.
He didn’t make a difference in the match, he played really well.	Ùn hà micca fattu una differenza in u match, hà ghjucatu veramente bè.
There really was nothing one could do for him.	Veramente ùn ci era nunda chì unu puderia fà per ellu.
Seriously, thank you very much !.	Seriu, grazie mille!.
Be happy and say how important they are to you.	Fate felici è dite quantu sò impurtanti per voi.
His hearing and vision seemed normal.	A so audizione è a visione parevanu normali.
From one point of view, this is obvious.	Da un puntu di vista, questu hè evidenti.
But he can’t take it.	Ma ùn pò piglià.
I have a code like this.	Aghju un codice cum'è questu.
Faith without works is dead.	A fede senza opere hè morta.
The work was completed in three years.	U travagliu hè statu finitu in trè anni.
As much as you can.	Quantu pudete.
I was ready to follow him to the shores of hell itself.	Eru prontu à seguità lu finu à a riva di l'infernu stessu.
Dry skin on your body.	A pelle secca nantu à u vostru corpu.
Keep talking to them.	Cuntinuà à parlà cun elli.
She felt too scared to say anything.	Si sentia troppu paura di dì qualcosa.
I would be very careful about what you say.	Saria assai attentu à ciò chì dite.
Then the medium was collected.	Allora u mediu hè stata cullata.
My phone is better to be here.	U mo telefuninu hè megliu esse quì.
The small picture.	U picculu stampa.
It makes them tired.	Li face stanchi.
But it was something I could verify.	Ma era qualcosa chì puderia verificà.
His voice sounds far away.	A so voce sona luntanu.
Maybe even a little more patient.	Forse ancu un pocu più paziente.
There was no one there.	Ùn ci era nimu.
None of them ever answered the three big questions.	Nisunu di elli ùn hà mai rispostu à e trè grandi dumande.
It was always deep.	Era sempre prufonda.
You really have to.	Duvete veramente.
Don’t try to maintain it if it’s ready to be born.	Ùn pruvate micca di mantene s'ellu hè prontu à nasce.
As everyone knows, some false claims are actually lies.	Cum'è ognunu sapi, alcune false rivendicazioni sò in realtà bugie.
I had a plan.	Aviu avutu un pianu.
And it was good for me.	È era bè per mè.
These conditions are intended to provide controlled access to the road network.	Sti cundizioni sò destinati à furnisce un accessu cuntrullatu à a reta stradale.
It made me think.	M'hà fattu pensà.
We ran the track together.	Corrimu a pista inseme.
Mix them up, have fun, but get a strong heart.	Imbulighjateli, divertitevi, ma uttene un core forte.
I wish you could see it.	Mi piacerebbe chì pudete vede.
This has created many problems.	Questu hà creatu parechji prublemi.
And I asked him to pick up some items from the store.	È li dumandò di piglià qualchi articuli da a tenda.
This brought to mind two thoughts.	Questu hà purtatu à mente dui pinsamenti.
I have been married before.	Sò statu maritatu prima.
It is and it is hard.	Ci hè è hè dura.
My vision was simple.	A mo visione era simplice.
I have a professional responsibility to deal with.	Aghju una rispunsabilità prufessiunale per trattà.
He called it something completely different.	Chjamò qualcosa di completamente diversu.
It sounded good to us.	Sonava bè per noi.
I will explain what happened eventually.	Aghju da spiegà ciò chì hè accadutu eventualmente.
He wanted to go.	Li vulia andà.
I had no more stomach.	Ùn avia più stomacu.
It’s never more than five minutes.	Ùn hè mai più di cinque minuti.
Therefore, we no longer deal with the problem.	Per quessa, ùn avemu micca trattatu più u prublema.
I met a man.	Aghju scontru un omu.
It was after ten at night before everyone left.	Era dopu à dece di notte prima chì tutti partianu.
I have never been in my family.	Ùn aghju mai pussutu in a mo famiglia.
We had no car, and we were in a city.	Ùn avia micca vittura, è eramu in una cità.
But his mind was very busy.	Ma a so mente era assai occupata.
Survival is key.	A sopravvivenza hè chjave.
You can’t see things alone.	Ùn pudete micca vede e cose solu.
Cheap for some reason.	Cheap per una certa ragione.
I don’t want to talk about business too soon.	Ùn vole micca parlà d'affari troppu prestu.
We won the battle, but not the war.	Avemu vintu a battaglia, ma micca a guerra.
She puts on weight.	Ella mette in pesu.
With it the darkness opens up in her.	Cun ella si apre a bughjura in ella.
The officer touched him, and he walked away.	L'ufficiali u toccu, è si alluntanò.
I knew it was over then, no matter what happened.	Sapia chì era finita allora, ùn importa ciò chì hè accadutu.
Now we need to take a step forward.	Avà ci vole à fà un passu avanti.
The father had escaped.	U babbu era scappatu.
They don’t like the city.	Ùn li piace micca a cità.
All for two now.	Tuttu per dui avà.
We can’t do better than start now.	Ùn pudemu micca fà megliu chè principià avà.
However, it is important to emphasize the following.	Tuttavia, hè impurtante di enfatizà i seguenti.
It doesn’t end there.	Ùn hè micca finitu quì.
However, the methods used in all studies are highly variable.	Tuttavia, i metudi utilizati in tutti i studii sò assai variabili.
We follow you and see you hurt those men.	Vi seguitamu è vi vedemu ferite quelli omi.
We pay less per student than many other states.	Paghemu menu per studiente chè parechji altri stati.
I’m not saying that works well.	Ùn dicu micca chì face bè.
Inside the skin at night so it doesn’t die.	Dentru di a pelle di notte per ùn mori micca.
Or something will be wrong.	O qualcosa serà sbagliatu.
A trial date has not been set.	Una data di prova ùn hè micca stata stabilita.
You can say whatever you want on the card.	Pudete dì tuttu ciò chì vulete nantu à a carta.
Come here boy.	Veni quì zitellu.
I give you everything you need to have.	Vi dugnu tuttu ciò chì ci hè da avè.
This has taken many forms.	Questu hà pigliatu parechje forme.
However, we can ask whether the court’s practice is fair.	Tuttavia, pudemu dumandà se a pratica di a corte hè ghjustu.
We leave first thing tomorrow morning, when it’s less hot.	Partemu a prima cosa dumane matina, quandu hè menu caldu.
I go there more often than others.	Ci vado più spessu chè l'altri.
Go to the corner of the bridge but don't cross it.	Andate à l'angulu di u ponte ma ùn u traversate micca.
In particular nothing about the right to hold and carry weapons.	In particulare micca nunda di u dirittu di mantene è porta l'arme.
His eyes were clear.	I so ochji eranu chjaru.
They just want to pass.	Vulenu solu passà.
Especially when your actions are up to par.	Soprattuttu quandu e vostre azioni sò à l'altezza.
His eyes returned to hers.	I so ochji ritruvò i soi.
They see numbers.	Vedenu numeri.
I knew this was my chance.	Sapia chì questa era a mo chance.
This is how a device makes contact with the network.	Hè cumu un dispositivu face u cuntattu cù a reta.
You don’t see it.	Ùn ci vedi micca.
Stay one foot away.	Stà à un pede di distanza.
They had never met, but in the dream they were apparently good friends.	Ùn avianu mai scontru, ma in u sognu eranu apparentemente boni amici.
Then he gets dressed and opens the door.	Allora si vestì è apre a porta.
They didn’t mind waiting.	Ùn li importavanu d'aspittà.
No one would believe them if they tried to change sides.	Nimu ùn li crederebbe s'elli pruvavanu di cambià di parte.
This is not my father.	Questu ùn hè micca u mo babbu.
For a moment she accepted it.	Per un mumentu ella l'accetta.
So it’s best to get out of here.	Allora hè megliu esce da quì.
In your problem.	U vostru prublema.
So far, so good.	Finu à quì, cusì bè.
Such experiments are planned for fruit size and fruit weight.	Tali esperimenti sò pianificati per a dimensione di u fruttu è u pesu di fruttu.
It takes a thoughtful moment to see that he “has no part”.	Ci vole un mumentu pensatu per vede chì "ùn hà micca parti".
He will guide you where you need to be.	Ellu vi guidà induve duvete esse.
We need to be more clinical, of course.	Avemu bisognu di esse più clinichi, di sicuru.
It’s not long though.	Ùn ci hè micca longu ancu.
At first, this seems very high, but more evidence has been provided.	À u principiu, questu pare assai altu, ma più evidenza hè stata furnita.
She had won.	Ella avia vintu.
He had a daughter.	Hà avutu una figliola.
I think it will last for a while.	Pensu chì durà per un tempu.
These choices do not have to be final.	Queste scelte ùn anu micca bisognu di esse finali.
A bag of blood.	Un saccu di sangue.
The control group was selected as the same test time.	U gruppu di cuntrollu hè statu sceltu cum'è u stessu tempu di a prova.
Several songs by the band have been used in the television series.	Diversi canzoni di a banda sò stati usati in a serie televisiva.
It was a given.	Era un datu.
Here are the simple changes to correct the errors.	Eccu i cambiamenti simplici per correggerà l'errori.
It could be children.	Puderia esse zitelli.
It wasn’t healthy.	Ùn era micca sanu.
This is a measure we need to take.	Questa hè una misura chì avemu bisognu di piglià.
It works best to stay in a room.	Funziona megliu per stà in una stanza.
Sleeping was difficult.	Dormir era difficiule.
And then present back at the same meeting.	È dopu prisente torna in a listessa riunione.
She was brought here.	Hè stata purtata quì.
I can feel ahead.	Possu sentu avanti.
This is another main purpose of this paper.	Questu hè un altru scopu principale di stu documentu.
Believe it or not.	Cridite o micca.
We are afraid to ask.	Avemu paura di dumandà.
As a result, air can barely flow over the entire space.	In u risultatu, l'aria pò appena scorri nantu à tuttu u spaziu.
One of the most important aspects of a book is the title.	Unu di l'aspettu più impurtante di un libru hè u titulu.
It has become widely accepted.	Hè diventatu largamente accettatu.
Pour in enough water to cover the chicken and season.	Pour in l'acqua abbastanza per copre u pollulu è stagione.
So he didn’t come to try the part.	Allora ùn hè micca vinutu à pruvà a parte.
They are healthy and happy and friendly, as you can see.	Sò sani è felici è amichevuli, cum'è vede.
It’s a much better deal.	Hè un affare assai megliu.
However, my dream was not to be realized.	Tuttavia, u mo sognu ùn era micca esse realizatu.
I didn’t believe a word.	Ùn aghju micca cridutu una parolla.
He is a gentle sweet boy.	Hè un picciottu dolce gentile.
Next, try to free this memory.	In seguitu, pruvate à liberà sta memoria.
This time she was sick.	Sta volta era malata.
When it comes to self-defense, shoot to kill.	Quandu si tratta di autodifesa, spara per tumbà.
Then the judge made a decision.	Allora u ghjudice hà pigliatu una decisione.
Listen, just listen, and don’t worry too much about maintaining the score.	Ascoltate, ascoltate solu, è ùn vi preoccupate micca troppu di mantene a partitura.
The back door was open, but we never made it.	A porta di daretu era aperta, ma ùn l'avemu mai fatta.
There is a large double door.	Ci hè una grande porta doppia.
For me he was my son, my son.	Per mè era u mo figliolu, u mo figliolu.
The truth was more interesting.	A verità era più interessante.
It’s a long road, every choice you make is your decision.	Hè una strada longa, ogni scelta chì fate hè a vostra decisione.
You know what it would be.	Sapete chì saria.
Others say they were just looking to protect themselves.	Altri dicenu ch'elli stavanu solu à circà di pruteggiri.
I count on my fingers.	Cuntu nantu à e mo dite.
He has some neck that falls here.	Hà qualchì collu chì fala quì.
These can be ordered from your local sales representative.	Questi ponu esse urdinati da u vostru rappresentante di vendita lucali.
Check out the study.	Verificate u studiu.
They talk about money.	Parlanu di soldi.
I couldn’t feel the spring of it.	Ùn pudia sente a primavera di questu.
I have seen many other familiar faces.	Aghju vistu parechje altre facce familiari.
Most of the dogs were injured and were even killed.	A maiò parte di i cani sò feriti è sò ancu stati uccisi.
But he was never at peace in life.	Ma ùn era mai in pace in a vita.
Many comments have been made about the two drugs.	Parechji cumenti sò stati fatti per e duie droghe.
He just broke the record.	Hè ghjustu battu u record.
They were a party focused on work.	Eranu un partitu focalizatu in u travagliu.
I’ve never been there, but it sounds warm and wonderful.	Ùn aghju mai statu, ma sona caldu è maravigliu.
Another agreed that there was nothing to live for.	Un altru accunsentì chì ùn ci era nunda per campà.
These things are best done on foot.	Sti cosi sò fatti megliu à pedi.
Add salt, mix and remove from heat.	Aghjunghjite u salinu, mischjà è sguassate da u calore.
Just tell her where she is.	Diteci solu induve ella hè.
Don’t miss this.	Ùn mancate micca questu.
She is a free woman.	Hè una donna libera.
I can watch it over and over again.	Puderaghju guardà una volta è una volta.
The first thing that was put in a bottle.	A prima cosa chì hè stata messa in una buttiglia.
But he was right.	Ma avia ragiò.
Just three weeks.	Appena trè settimane.
A small wild animal for weeks after the fire.	Un picculu animali salvaticu per settimane dopu à u focu.
In the evening, the behavior does not change.	A sera, u cumpurtamentu ùn cambia micca.
I write, deep down.	Scrivu, in fondu.
Where there are no people, no children, no friends.	Induve ùn ci hè nè persone, nè zitelli, nè amici.
Suddenly he doesn't seem so sure of himself.	Di colpu ùn pare micca cusì sicura di sè stessu.
And then it was gone.	È tandu hè andatu.
As a result, we left a lot of people alone.	In u risultatu, avemu lasciatu un saccu di persone.
And they had the move for a while.	È avianu a mossa qualchì tempu.
We are working in that direction.	Travagliemu in quella direzzione.
These were introduced on the circle.	Quessi sò stati introduttu nantu à u circhiu.
Analyze the data and write the paper.	Analizà e dati è hà scrittu a carta.
I had to ask.	Aviu avutu à dumandà.
She was a woman.	Era una donna.
I asked you a question, girl.	Ti aghju fattu una dumanda, ragazza.
Have a good life, love.	Avè una bona vita, amore.
The body itself is warm in nature.	U corpu stessu hè calda in a natura.
Tell me a story.	Dimmi una storia.
He was saying.	Diciava.
It was too late to slow down.	Era troppu tardi per rallentà.
I was worried they might die.	Mi preoccupassi ch'elli puderanu more.
To me anyway.	À mè in ogni modu.
Visit their site here.	Visita u so situ quì.
I have this in my method.	Aghju questu in u mo metudu.
It was pure murder.	Era puri assassiniu.
Does anyone know where to find these?	Qualchissia sapi induve truvà questi?.
He had it.	L'hà avutu.
They were absolutely beautiful.	Eranu assolutamente belli.
You can now order your home health care equipment online.	Pudete avà urdinà u vostru equipamentu di assistenza sanitaria in casa in linea.
I can’t help but think of those thoughts.	Ùn puderaghju micca di pensà à quelli pinsamenti.
It is still used today.	Hè sempre usatu oghje.
She felt dangerous.	Si sentia periculosa.
I don’t know what.	Ùn sò micca ciò chì.
I’m like my mom.	Sò cum'è a mo mamma.
We have immediate access to information that can make us crazy.	Avemu un accessu immediatu à l'infurmazioni chì ponu rende pazzi.
Look and keep your mouth shut.	Fighjate è tene a bocca chjusa.
And it was dangerous.	È era periculosu.
Three or four song ideas came together at this time.	Trè o quattru idee di canzone si sò riuniti in questu tempu.
Which can be acquired by each class as a special limit.	Chì pò esse acquistatu da ogni classa cum'è un limitu speciale.
The method was simple.	U metudu era simplice.
This includes the title, name and version number.	Questu include u titulu, u nome è u numeru di versione.
But there has to be a way to get the job done.	Ma ci deve esse un modu per fà u travagliu.
We need to talk about the issues that matter to us.	Avemu bisognu di parlà di i prublemi chì ci importanu.
It was removed due to a security risk.	Hè stata eliminata per via di un risicu di sicurità.
I think it would be better if you stayed here.	Pensu chì saria megliu se stà quì.
I read these two books.	Aghju lettu sti dui libri.
He will be a player.	Serà un ghjucatore.
How can you not love that!?.	Cumu pudete micca amà quellu!?.
His head and thoughts were clear.	A so testa è i so pinsamenti eranu chjaru.
Fun for the whole family and also good food.	Divertimentu per tutta a famiglia è ancu bon cibo.
As it is, so is my world.	Cume hè, cusì hè u mo mondu.
I left shortly after.	Sò partutu pocu dopu.
A link to that report will be provided below.	Un ligame à quellu rapportu serà furnitu quì sottu.
All of these will be discussed later.	Tutti questi seranu discututi dopu.
However, it does not present itself.	Tuttavia, ùn si prisenta micca.
Whatever he is called is the same for him.	Qualchese ch'ellu si chjama, hè listessu per ellu.
A roadmap system.	Una strada di u sistema di fugliale.
Get it out of your head.	Esce da a vostra testa.
This was not for my own benefit, by the way.	Questu ùn era micca per u mo propiu benefiziu, per via.
I should have waited for him.	L'avissi avutu aspittatu.
After you have done that.	Dopu avè fattu.
Then you are born.	Tandu sì natu.
Both have become standard since then.	Tutti dui sò diventati standard da tandu.
The guide says nothing.	A guida ùn dice nunda.
And we must not go too far.	È ùn duvemu micca andà troppu luntanu.
It was she who made the news.	Hè stata ella chì hà fattu u novu.
It was beautiful.	Hè statu bellu.
We will never share your data with anyone else without your consent.	Ùn daremu mai i vostri dati à qualcunu altru senza u vostru accunsentu.
Someone who lives in clothes.	Qualchissia chì stà in roba.
He does what his team needs to do.	Face ciò chì a so squadra hà bisognu à fà.
The experimental group experienced significantly higher levels.	U gruppu sperimentale hà sperimentatu livelli significativamente più altu.
The same is true of failure.	U stessu hè veru di fallimentu.
I went through it over and over again.	L'aghju passatu una volta è una volta.
Just pour in and leave.	Basta à versà è lasciate.
Face it, head on.	Affronta, testa.
Then, remove from the heat.	Allora, sguassate da u calore.
Silence for a moment.	Silenziu per un mumentu.
It was solid metal.	Era metallu solidu.
This feels right.	Questu si senti ghjustu.
But now I wanted the picture complete.	Ma avà vulia u ritrattu cumpletu.
It’s much deeper than that.	Hè assai più profonda di questu.
Big companies in town help in many ways.	E grande cumpagnie in cità aiutanu in parechje manere.
The situation must absolutely change.	A situazione deve assolutamente cambià.
It took me so long.	Mi pigliò tantu tempu.
They wear them often.	I portanu spessu.
His TV show was over.	U so show televisiu era finitu.
The place is nice but the customer service was poor.	U locu hè bellu ma u serviziu di u cliente era poviru.
Each character is unique.	Ogni caratteru hè unicu.
I had to stop at a grocery store and buy a new one.	Aviu avutu à piantà in una buttrega è cumprà una nova.
You want to be the woman with the red lips, period.	Vulete esse a donna cù i labbra rossi, puntu.
Then one of us happened to read it.	Allora unu di noi hè accadutu à leghje.
Here is an example of a list.	Eccu un esempiu di una lista.
As it was, I was going to cross in front of me.	Cume era, andava à attraversà davanti à mè.
The latter has given him hope.	L'ultime l'hà chjappu di speranza.
But we cannot survive without clean water.	Ma ùn pudemu micca sopravvive senza acqua pulita.
Don't miss it.	Ùn mancate micca di vene.
After that, she really wanted me to be myself.	Dopu à quessa, ella vulia veramente ch'e mi stessi.
She wanted to make a difference to people.	Ella vulia fà a diferenza à e persone.
Outside his home was in his interest.	Fora di a so casa era in u so interessu.
But let’s go a step further.	Ma andemu questu un passu più in là.
They are like their parents.	Sò cum'è i so genitori.
We are starting to have problems with the new plant.	Avemu cuminciatu à avè prublemi in a nova pianta.
I was called much worse.	Sò statu chjamatu assai peggiu.
They always exist in some form.	Esistinu sempre in qualchì forma.
Those who can make life easier and better.	Quelli chì ponu fà a vita più faciule è megliu.
He could see no mechanism of liberation.	Ùn pudia vede nisun mecanismu di liberazione.
I will share your feedback with our staff.	Ti sparteraghju i vostri feedback cù u nostru staffu.
Let the man put me down.	Chì l'omu mi mette in terra.
When the year began, there were seven.	Quandu l'annu principia, ci eranu sette.
I’ll lose it unless we get rid of it.	Perderaghju à menu chì ùn l'avemu micca cacciatu da mè.
It would be better if they were never born.	Saria megliu s'elli ùn sò mai nati.
They feel normal.	Si sentenu normali.
And she made her own breakfast.	È hà fattu u so propiu colazione.
The government has taken it a step further.	U guvernu hà fattu un passu più in là.
Just not so little.	Solu micca cusì pocu.
And not others.	È micca altri.
And, after last summer, the same thing.	È, dopu l'estate passatu, listessa cosa.
It’s really as simple as that.	Hè veramente simplice quant'è questu.
Unfortunately, dogs see the world in more white and black terms.	Sfortunatamente, i cani vedenu u mondu in termini più bianchi è neri.
It is no longer a problem.	Ùn hè più un prublema.
Then she tells her story.	Allora ella conta a so storia.
No coffee or tea.	Micca caffè o tè.
The change can be bad.	U cambiamentu pò esse male.
You need more rest.	Avete bisognu di più riposu.
Exactly how this helped them, I had no idea.	Esattamente cumu questu li aiutava, ùn avia micca idea.
I’m probably just tired of hearing my name.	Probabilmente hè solu stancu di sente u mo nome.
As you know it.	Cum'è ci cunnosci.
The kids looked good, but once they missed school.	I zitelli parevanu bè, ma una volta anu mancatu a scola.
Most of these things don’t happen by accident.	A maiò parte di queste cose ùn succede micca per accidenti.
The list grows every day.	A lista cresce ogni ghjornu.
She lived too close to the enemy, she had been told.	Ella campava troppu vicinu à u nemicu, li era statu dettu.
There is only room for you here, inside, the dead side.	Ci hè solu locu per voi quì, à l'internu, u latu mortu.
It was hard to see.	Era difficiule di vede.
It can usually be said.	Di solitu si pò dì.
He finally agreed to hear two cases.	Infine hà accunsentutu à sente dui casi.
All he had to do was follow his step by step.	Tuttu ciò ch'ellu avia da fà era di seguità u so passu à passu.
I had him kicked out of the ring.	L'avia fattu caccià da u ring.
The only person who was different.	L'unica persona chì era diversa.
And there was no sound on that.	È ùn ci era micca sonu nantu à questu.
He had to follow.	Avia da seguità.
The results came from five independent experiments.	I risultati venenu da cinque esperimenti indipendenti.
I’d love to read more about them before things turn around.	Mi piacerebbe leghje più nantu à elli prima chì e cose giranu.
However, this is a minor point.	Tuttavia, questu hè un puntu minore.
Then there is a bit of traffic going the other way.	Allora ci hè un pocu di trafficu chì và in l'altra strada.
It will be hard for you to trust men.	Serà difficiule per voi di fidàrisi di l'omi.
This is because it is a fact.	Questu hè perchè hè un fattu.
His legs were still there, for one.	E so gammi eranu sempre quì, per una.
The night was quiet, though.	A notte era tranquilla, però.
It’s not even the demand side.	Ùn hè ancu u latu di a dumanda.
Oh, yes.	Oh, sì.
I have to check.	Aghju da verificà.
Maybe it was a good thing.	Forse era una bona cosa.
I didn’t want to be hurt, though.	Ùn vulia micca esse feritu, però.
Become literally a new identity.	Diventate literalmente una nova identità.
The one he visited.	Quellu ch'ellu visitava.
He probably didn’t need to say anything.	Probabilmente ùn hà micca bisognu di dì nunda.
Look at yourself.	Fighjate in sè stessu.
Clearly, the higher figures are closer to the mark.	Claramente, i figuri più altu sò più vicinu à a marca.
My brother was lost to me.	U mo fratellu era persu per mè.
I missed that the rules had changed.	Aviu mancatu chì e regule eranu cambiate.
We continue to wait.	Continuemu à aspittà.
There are really no additional costs involved.	Ùn ci hè veramente micca costi supplementari implicati.
There are seats in the race, but they are to nothing.	Ci sò seduti in a corsa, ma ùn sò à nunda.
And so it will continue to influence the future.	È continuerà cusì à influenzà u futuru.
However, there are a few things that are completely missing here.	Tuttavia, ci sò parechje cose chì mancanu completamente quì.
It’s really beautiful.	Hè veramente bella.
In fact, he hadn’t.	In fatti, ùn avia micca.
They were destined to sleep and wait for the day.	Eranu destinati à dorme è aspittà u ghjornu.
The real world again.	U mondu reale di novu.
But the new place is empty.	Ma u novu locu hè viotu.
I really, really wanted to leave him.	Aghju veramente, veramente vulia lascià ellu.
Let’s start with benefits.	Cuminciamu cù benefici.
I can’t get enough to do the job.	Ùn possu micca abbastanza per fà u travagliu.
Consider the source and then turn it off.	Cunsiderate a fonte è poi spegnela.
This blog was born for two reasons.	Stu bloggu hè natu per dui motivi.
She denied anything.	Ella hà negatu nunda.
But again it is wrong.	Ma di novu hè sbagliatu.
But it does nothing to change the feeling.	Ma ùn face nunda per cambià u sentimentu.
He asked.	Li dumandò.
Something tells me we’ll go back to bed after breakfast.	Qualcosa mi dice chì torneremu in lettu dopu a colazione.
First, the students are the same age as you.	Prima, i studienti sò a listessa età chì voi.
They are going to kill me.	Mi vanu à tumbà.
Music, for example.	Musica, per esempiu.
The man has pawned.	L'omu hà peghju.
They often lead to each other.	Spessu portanu unu à l'altru.
The technique did not significantly reduce quality of life.	A tecnica ùn hà micca riduce significativamente a qualità di vita.
And that she only understood what pain was.	È ch'ella avia capitu solu ciò chì hè u dolore.
I was awake for a couple of hours.	Sò statu svegliatu per un paru d'ore.
Football was war by other means.	U football era guerra per altri mezi.
It seems like you do it now, it just seems the part.	Sembra chì fate avà, pare solu a parte.
He will continue to get up again.	Continuerà a alzarsi di novu.
Always so good.	Sempre cusì bè.
But they were right about the house.	Ma avianu ragione nantu à a casa.
No, not that the other corner.	Innò, nò chì l'altru cantonu.
Especially because you’re out on your own.	Soprattuttu perchè site fora da sè stessu.
I will even see him in a few days.	Puderaghju ancu vedelu in pochi ghjorni.
I’m just the best at it.	Sò solu u megliu in questu.
I tell him to go back to sleep.	Li dicu di vultà à dorme.
I left everything.	Aghju lasciatu tuttu.
There was more.	Ci era più.
This is where you need to save, save, save.	Questu hè induve duvete salvà, salvà, salvà.
I have to have a clear mind.	Devu avè una mente chjara.
This is particularly true.	Questu hè particularmente veru.
I wanted to cry.	mi vulia pienghje.
There were no soldiers but the brothers were back.	Ùn c'eranu suldati ma i fratelli eranu tornati.
We read what we hear.	Leghjemu ciò chì sentemu.
Now it may be too late.	Avà pò esse troppu tardi.
Because, the event he had prepared was death.	Perchè, l'avvenimentu chì avia preparatu era a morte.
And the third.	È u terzu.
I saw.	Aghju vistu.
I was walking by myself, I felt cold.	Camminava da mè stessu, sentu friddu.
Here are some of my thoughts.	Eccu alcuni di i mo pinsamenti.
Today I am not.	Oghje ùn sò micca.
Also, be sure to include your physical address.	Inoltre, assicuratevi di include u vostru indirizzu fisicu.
It’s beautiful both inside and out.	Hè bella sia dentro sia fora.
First, your touch screen may respond slowly.	Prima, u vostru touch screen puderia risponde lentamente.
And don’t let anyone tell you that crime has decreased.	È ùn lasciate micca chì nimu vi dice chì u crimine hè diminuitu.
The weapon here.	L'arme quì.
I could guess wrong.	Puderia indovinà sbagliatu.
But it was more than that.	Ma era più di questu.
I deal with a lot of back problems on a regular basis.	Aghju trattatu assai prublemi di volta in una basa regulare.
And if you find that story, you've done it.	È s'è vo truvate quella storia, l'avete fatta.
The city, well.	A cità, bè.
He saw half of a girl.	Hà vistu a mità di una zitella.
Eat breakfast at any time of the day.	Manghjate u colazione in ogni mumentu di u ghjornu.
Everyone feels good.	Tutti si sentenu bè.
They did it three times.	L'anu fattu trè volte.
His nose gets cold and he runs away.	U nasu friddu è scappa da esse fora.
There was no silence.	Ùn ci era micca silenziu.
This was completely different.	Questu era completamente diversu.
I didn’t use it for myself, but I tried this.	Ùn aghju micca usatu per mè stessu, ma pruvate questu.
I plan to do the same this year.	Pensu di fà u listessu questu annu.
I am happy to read this.	Sò felice di leghje questu.
His hands were working faster.	E so mani travagliavanu più veloce.
Each of them did their job perfectly.	Ognunu di elli hà fattu u so travagliu perfettamente.
However, it was impossible to know where a family member might look.	Eppuru, era impussibile di sapè induve un familiaru puderia fighjà.
No final judgment.	Nisun ghjudiziu finale.
I no longer have that fear of holding back.	Ùn aghju micca più quella paura di frenà mi.
This brings me to the community.	Questu mi porta à a cumunità.
This concern sent a shock through.	Questa preoccupazione hà mandatu una scossa attraversu.
You want them to love you.	Vulete ch'elli ti volenu.
Everyone liked to keep things simple.	Tutti li piacia à mantene e cose simplici.
For her it wasn’t.	Per ella ùn era micca.
Please contact us for more information and tips.	Per piacè cuntattateci per più infurmazione è cunsiglii.
This week has been a lot of fun.	Sta settimana hè stata assai divertente.
It was quite unusual.	Era abbastanza inusual.
But a dress is a must.	Ma un vestitu hè un must.
We don’t have time to talk.	Ùn avemu micca u tempu di parlà.
But I didn’t have a chance to finish it.	Ma ùn avia micca a pussibilità di finisce.
We were honest with them, and of course they were upset.	Eramu onesti cun elli, è, sicuru, eranu turbati.
You can't leave them alone.	Ùn pudete micca lascià elli.
And don’t just check what they did.	È micca solu cuntrullà ciò chì anu fattu.
Most people know this as a moment in time.	A maiò parte di a ghjente u cunnosce cum'è un mumentu in u tempu.
Just like that here.	Solu cusì quì.
In the form given above.	In a forma datu sopra.
She provided a way.	Ella hà furnitu un modu.
But there was no time to change.	Ma ùn ci era micca tempu per cambià.
He picked her up.	A ripigliò.
However, for the most part, this is true.	Tuttavia, per a maiò parte, questu hè veru.
I wasn’t eight years old, and it wasn’t a date.	Ùn avia micca ottu anni, è ùn era micca una data.
Good on a corner.	Bonu in un angulu.
We have a lot of discussion.	Avemu assai di discussione.
I gave it my story anyway.	L'aghju datu a mo storia in ogni modu.
Many other projects are under development.	Parechji altri prughjetti sò in sviluppu.
You can get good results for them patients.	Pudete ottene boni risultati per esse pazienti.
In each arm.	In ogni bracciu.
Look at the quality of service and the price.	Fighjate à a qualità di u serviziu è u prezzu.
You can also do this, however.	Puderete ancu fà cusì, in ogni modu.
She moved then, faster than she had ever moved in her life.	Si trasfirìu allora, più veloce ch'ella avia mai mossa in a so vita.
So we have a problem at the very least.	Allora avemu un prublema à pocu pressu.
The same effect cannot be produced by the other cause.	U listessu effettu ùn pò esse pruduciutu da l'altra causa.
Regular business hours.	Ore d'affari regulare.
There was no meaningful relationship for the girls.	Ùn ci era micca una relazione significativa per e ragazze.
He can’t look directly, no more.	Ùn pò micca guardà direttamente, micca più.
However, he had spent weeks learning.	Tuttavia, avia passatu settimane à amparà.
Our family enjoyed watching the fire on a cold fall evening.	A nostra famiglia hà piaciutu à fighjulà u focu in a sera fridda di caduta.
There they were.	Ci eranu.
I want to be near you, one of your men.	Vogliu esse vicinu à voi, unu di i vostri omi.
I made the marriage mistake.	Aghju fattu l'errore di marità.
There was not much at home for breakfast.	Ùn ci era assai in casa per u colazione.
At church.	À a chjesa.
As you might expect, he hated me for saying that.	Cum'è puderebbe aspittà, m'hà odiatu per avè dettu questu.
The girls called home and were lucky enough to pass.	E ragazze telefonavanu in casa è seranu furtunatu di passà.
Either dead or missing.	O mortu o sparitu.
Representative results of repeated experiments are shown.	I risultati rappresentativi di l'esperimenti ripetuti sò mostrati.
I went for other reasons.	Sò andatu per altri motivi.
They only count the goals in the end.	Contanu solu i scopi à a fine.
They haven't seen me play well here in a long time.	Ùn mi anu vistu ghjucà bè quì da tantu tempu.
You know what you want and we'll make it happen.	Sapete ciò chì vulete è avemu da fà accade.
How are the comments that follow.	Cume sò i cumenti chì seguitanu.
One could not be without the other.	Unu ùn pudia esse senza l'altru.
Maybe she was too.	Forse era ancu ella.
No one has a word to say against it.	Nimu hà una parolla per dì contr'à ella.
And it’s very short.	È hè assai cortu.
Women and children in particular.	E donne è i zitelli soprattuttu.
I loved my son.	Aghju amatu u mo figliolu.
They had a lot in common.	Anu avutu assai in cumunu.
Perform most of the experiments.	Eseguitu a maiò parte di l'esperimenti.
So we did, she says.	Cusì avemu fattu, ella dice.
So if you go somewhere, don’t read this.	Allora s'è vo andate in qualchì locu, ùn leghje micca questu.
He supported science and religion.	Hà sustegnu a scienza è a religione.
Such a pattern has been repeated throughout his career.	Un tali mudellu hè stata ripetuta in tutta a so carriera.
Sometimes he waits for me at the building.	Calchì volta mi aspetta à l'edificiu.
We are simply interested in things as they are.	Semu simpricimenti interessati à e cose cume sò.
I needed time to think.	Aviu bisognu di tempu per pensà.
Soon you won't be able to talk.	Prestu ùn puderete micca parlà.
He never called me back.	Ùn m'hà mai chjamatu torna.
Please read on before you go.	Fate bè di leghje nantu à ellu prima di andà.
It will change.	Ci hà da cambià.
He was afraid of the water.	Avia paura di l'acqua.
They just try to survive like the rest of us.	Pruvanu solu di sopravvive cum'è noi altri.
Lack of storage space is one of them.	A mancanza di spaziu di almacenamiento hè unu di elli.
This is as good as it gets.	Questu hè bonu quant'è.
They are both sick.	Sò tramindui malati.
It's a gun.	Hè una pistola.
I have a little party for her.	Facciu una piccula festa per ella.
For some, it always is.	Per certi, hè sempre.
Much more than you.	Moltu più chè voi.
What would he do.	Chì faria.
These small details have to be included.	Questi picculi dettagli anu da esse inclusi.
There is no sense of order, no sense of everything.	Ùn ci hè micca sensu di ordine, nè sensu di tuttu.
We may not have enough time to know.	Pudemu ancu micca avè abbastanza tempu per sapè.
We don't know how to test this yet.	Attualmente ùn sapemu micca cumu pruvà questu.
He did everything he had to do.	Hà fattu tuttu ciò chì duvia fà.
You need to check the facts.	Avete bisognu di verificà i fatti.
And it will build the images without any problems.	È hà da custruisce l'imaghjini senza prublemi.
Then he did it again.	Allora hà fattu di novu.
There can be many memories kept for sure.	Ci ponu esse assai ricordi guardati in sicuru.
They would call me.	Mi chjamarianu.
It’s the best way.	Hè u megliu modu.
He must be in this.	Deve esse in questu.
I think it feels a little out of place.	Pensu chì si sente un pocu fora di locu.
Then things will be hot.	Allora e cose saranu calde.
The first evening we were ready to go out to eat.	A prima sera eramu pronti à esce à manghjà.
That’s the kind of shit we put in.	Hè u tipu di merda chì mettemu.
But it hurt like hell.	Ma hà feritu cum'è l'infernu.
That is not the case.	Ùn hè micca u casu.
For a long time the boy lay dead.	Per un bellu pezzu u zitellu stese cum'è mortu.
He analyzed the data, and wrote the manuscript.	Analizà i dati, è hà scrittu u manuscrittu.
That's it.	Eccu.
But it can't be for a while, sorry !.	Ma ùn pò esse per un tempu, scusate !.
It’s like many “main” methods.	Hè cum'è parechji metudi "principali".
The world is black and white for them.	U mondu hè neru è biancu per elli.
The price of power insurance.	U prezzu di l'assicuranza di forza.
His manner felt different from that of his kind, however.	U so modu si sentia diversu da quellu di u so tipu, però.
Bravo to be held by you.	Bravu d'esse tenutu da voi.
I knew they were back.	Sapia ch'elli eranu tornati.
You can probably guess what will happen next.	Probabilmente pudete indovinà ciò chì succede dopu.
They are close enough to the ground.	Sò abbastanza vicinu à a terra.
He knew what he was planning.	Sapia ciò chì hà pianificatu.
This is the deal.	Questu hè u trattu.
Please guys, go ahead and order what you want.	Per piacè, ragazzi, andate avanti è ordinate ciò chì vulete.
If you have any software you would like to review send it to us !.	Sè vo avete qualchì software chì vulete rivisione mandate à noi !.
I failed the standard of care I needed.	Fiascu u standard di cura chì hà bisognu.
Part of my plan was simple.	Una parte di u mo pianu era simplice.
The next will rule the world.	U prossimu guvernerà u mondu.
They didn’t need to, and they were.	Ùn avianu micca bisognu, è eranu.
Show them the experience.	Mostra li l'esperienza.
So in that sense it works.	Allora in questu sensu funziona.
It will be closed.	Serà chjusu.
He can’t leave.	Ùn pò micca lascià.
If they could find a boat to leave, they could go.	S'elli puderanu truvà una barca per lascià, puderanu andà.
They closed it because it was not safe for children.	L'anu chjusu perchè ùn era micca sicuru per i zitelli.
Its function remains unknown.	A so funzione resta scunnisciuta.
Those rights are limited.	Quelli diritti sò limitati.
As for taking action.	In quantu à piglià l'azzione.
I wish it wasn’t morning.	Vogliu chì ùn era micca matina.
But there was no train line in this part of town.	Ma ùn ci era micca una linea di trenu in questa parte di a cità.
Unfortunately she is in a real fight with this cancer now.	Sfurtunatamente hè in una vera lotta cù stu cancru avà.
We have been informed that this will no longer be the case.	Ci hè statu infurmatu chì ùn serà più u casu.
Different types of solutions are possible.	Diversi tipi di suluzione sò pussibuli.
Every day.	Ogni ghjornu.
This is something that does not come often.	Questu hè qualcosa chì ùn vene micca spessu.
So it’s an interesting use case.	Allora hè un casu d'usu interessante.
And that’s one of those things.	È questu hè una di queste cose.
Please call us.	Per piacè chjamateci.
To see what’s below.	Per vede ciò chì ci hè quì sottu.
But there was anger in his eyes.	Ma ùn ci era statu rabbia in i so ochji.
A beauty salon.	Un salone di bellezza.
But look.	Ma fighjate.
That was going to mean something.	Chì avia da significà qualcosa.
This is nothing new or amazing.	Questu hè nunda di novu o stupente.
It was always hot.	Era sempre caldu.
They were paid in cash and moved on.	Sò stati pagati in cash è si sò andati avanti.
It may be the third or fourth attempt.	Pò esse u terzu o quartu tentativu.
I probably should have checked with you earlier.	Probabilmente avissi avutu verificatu cun voi prima.
I don't even know where to start.	Ùn sò mancu da induve principià.
He did not receive such a warning.	Ùn hà ricevutu micca tali avvisu.
Then you would have watched.	Allora avaristi guardatu.
We have to build a business model for that.	Avemu da custruisce un mudellu di cummerciale per quessa.
For more information.	Per più infurmazione.
This big crowd really hated him.	Questa grande folla l'odiava per veru.
He used it more and more.	Ne hà utilizatu più è più.
This is not really true.	Questu ùn hè micca veramente veru.
But we can do better.	Ma pudemu fà u megliu.
But for him it had a different effect.	Ma per ellu hà avutu un effettu sfarente.
I forwarded this article to him.	I trasmette stu articulu à ellu.
This comes very naturally throughout our day.	Questu vene assai naturali in tuttu u nostru ghjornu.
This woman knows authority.	Sta donna cunnosce l'autorità.
Much more.	Assai assai di più.
That’s his way of doing politics.	Hè u so modu di fà a pulitica.
I loved it, but I was confused.	Aghju amatu, ma era cunfusu.
I mean, there is, but no one uses it.	Vogliu dì, ci hè, ma nimu l'utiliza.
Hospital care is expensive.	A cura di l'ospitale hè caru.
I just felt like I really had nothing.	Sentu solu chì ùn avia veramente nunda.
That said, have a great new year !.	Dittu questu, avete un bon annu novu !.
That was the beginning of the leap we needed.	Questu era u principiu di saltu chì avemu bisognu.
This can happen for many reasons.	Questu pò accade per parechje ragioni.
When they do something wrong, tell them why you love them.	Quandu facenu qualcosa di male, li dite perchè li amate.
You don’t know how to go through it.	Ùn sapete micca passà per ellu.
But it’s no better.	Ma ùn hè micca megliu.
There was no note, no message, nothing.	Ùn ci era nè nota, nè missaghju, nè nunda.
Both drugs have similar effects on blood pressure.	E duie droghe anu ugguali effetti nantu à a pressione di sangue.
That stuff will happen in the next month or two.	Quella roba accadrà in u prossimu mese o dui.
This seems more in line with what the authors expect.	Questu pare esse più in linea cù ciò chì l'autori aspettanu.
That requires a lot of knowledge and thinking about coffee.	Chì ci vole assai cunniscenze è pensendu à u caffè.
In recent years.	In l'ultimi anni.
And that’s why they created this.	È hè per quessa chì anu creatu questu.
But none of this is possible without cold.	Ma nimu di questu hè pussibule senza friddu.
He was in balance.	Era in equilibriu.
These questions are no longer asked.	Queste dumande ùn sò più fatte.
I am here in your lines by force and against my will.	Sò quì in e vostre linee per forza è contru à a mo vuluntà.
However, it sold for a good price.	Tuttavia, hà vendutu per un bellu prezzu.
To experience a different life.	Per sperimentà una vita diversa.
The person.	A persona.
The problem is more complicated.	U prublema hè più cumplicatu.
The place that was once our home.	U locu chì era una volta a nostra casa.
Nothing, not even words, could correspond to the truth.	Nunda, nè parolle, puderia currisponde à a verità.
A friend of mine designated it.	Un mio amicu l'hà designatu.
There was something in the tone in his voice.	Ci era qualcosa in u tonu in a so voce.
You want to sell it as a complete collection.	Vulete vende cum'è una cullizzioni cumpleta.
It’s been enough of those this year.	Hè statu abbastanza di quelli quist'annu.
You should be particularly responsive to any negative comments or reviews.	Duvete esse particularmente risponde à qualsiasi cumentu negativu o recensioni.
This is put in the kitchen and eaten.	Questu hè pusatu in cucina è manghjà.
He will stay with us.	Starà cun noi.
She turned and looked.	Ella si vultò è guardò.
I'm going to die.	andaraghju à more.
It could be your year to survive.	Puderia esse u vostru annu per sopravvive.
A voice he barely recognizes.	Una voce chì ricunnosce à pena.
It’s your chance.	Hè a vostra opportunità.
We have four dogs.	Avemu quattru cani.
They are intended for this purpose only.	Sò pensati solu per questu scopu.
You will like it.	Vi piacerà.
Just don’t see it.	Solu ùn vede micca.
The passage seemed quite low.	U passaghju paria abbastanza bassu.
He was the first.	Hè statu u primu.
I think at some point, you just get tired.	Pensu chì à un certu puntu, vi appena stancu.
To free you.	Per liberà ti.
So the value of my time is really in the negative.	Allora u valore di u mo tempu hè veramente in u negativu.
Weapons and tools are important in every culture.	Armi è arnesi sò impurtanti in ogni cultura.
They knew what he could do and they used it anyway.	Sapianu ciò chì puderia fà è l'anu utilizatu in ogni modu.
The building itself seemed to have gone silent.	U bastimentu stessu paria esse andatu in silenziu.
It is no longer necessary.	Ùn hè più necessariu.
The methods he had used were far from accurate.	I metudi ch'ellu avia usatu eranu luntanu da esatta.
He had never run for anything before.	Ùn hà mai curritu per nunda prima.
We got up.	Ci simu alzati.
They had met some people here.	Avianu scontru alcune persone quì.
One doesn’t have an answer, at least not a very good one.	Unu ùn hà micca una risposta, almenu micca assai bona.
Maybe we'll find something in our criminal records.	Forse truveremu qualcosa in i nostri registri criminali.
Ten men have arrived.	Dece omi sò ghjunti.
Nothing in this blog is legal advice, it is just information and opinion.	Nunda in stu blog ùn hè cunsigliu legale, hè solu infurmazione è opinione.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, iè, li pudia dì.
You can get your own age group that way.	Pudete ottene u vostru propiu gruppu di età cusì sbagliatu.
We want to reduce this risk.	Vulemu riduce stu risicu.
She paid her own way and more.	Ella hà pagatu u so propiu modu è più.
The health insurance market is big, id.	U mercatu di l'assicuranza medica hè grande, id.
Once again, we found sex differences between groups.	Una volta, avemu trovu diffirenzi sessu trà i gruppi.
Tell us what you don't like about it in the comments.	Diteci ciò chì ùn vi piace micca in i cumenti.
I read them all, and the book, twice.	Aghju lettu tutti, è u libru, duie volte.
At least not before.	Almenu micca prima.
But we have more power this year.	Ma avemu più putere questu annu.
Now you may not want to do this every day.	Avà pudete micca vulete fà questu ogni ghjornu.
She was quiet before.	Era tranquilla prima.
Take one if you don’t have one.	Pigliate unu sè ùn avete micca unu.
I think he will do very well.	Pensu chì hà da fà assai bè.
I don't mind.	Mi ne impippu.
There are several reasons for this.	Ci hè parechje ragioni per questu.
All she wants to do is run.	Tuttu ciò ch'ella vole fà hè corre.
It wasn’t his job.	Ùn era micca u so travagliu.
He walked over to his desk.	Andò versu u so scrivania.
I'm not your sister.	Ùn sò micca a to surella.
There is not a single person.	Ùn ci hè micca una sola persona.
I wrote a code.	Aghju scrittu un codice.
So, yes, this is true.	Allora, iè, questu hè veru.
Go find one and kill him.	Andate à truvà unu è uccidelu.
Meet the people above.	Cunniscite a ghjente quì sopra.
It doesn’t come out.	Ùn esce micca.
There is no doubt that he is a man.	Ùn ci hè dubbitu chì hè un omu.
The rich do not have thirty hours in their day.	I ricchi ùn anu micca trenta ore in u so ghjornu.
It didn’t matter.	Ùn importava micca.
I will carry my bag.	Portaraghju u mo saccu.
No, no message.	Innò, nisun missaghju.
Letters can soon be a lost art.	E lettere ponu esse prestu un arte persa.
They love and care for the people they lead.	Amanu è curanu e persone chì guidanu.
Really taste it.	Daveru tastà.
Both heads ended without incident.	E duie teste sò state finite senza incidente.
Then it was like the last thing we put out.	Allora era cum'è l'ultima cosa chì avemu messu fora.
He is still tired.	Hè sempre stancu.
Initial research indicated that our ability to store images was extremely high.	A ricerca iniziale hà indicatu chì a nostra capacità di almacenà l'imaghjini era estremamente alta.
There must be more.	Ci deve esse più.
Location throughout the region.	Posizione in tutta a regione.
You need my help tonight.	Avete bisognu di u mo aiutu sta notte.
We have to be quick.	Avemu da esse prestu.
But not enough to tell the truth.	Ma micca abbastanza per dì a verità.
Here, he will also perform several direct plays.	Quì, hà da esse realizatu ancu diretta diverse drammi.
The gun fires.	A pistola si spara.
It’s a research process.	Hè un prucessu di ricerca.
We were them.	Eramu elli.
It wasn’t what the walls were for.	Ùn era micca ciò chì i muri eranu per.
Every day, every case felt familiar, but it moved a little slower.	Ogni ghjornu, ogni casu si sentia familiar, ma si moveva un pocu più lentamente.
It can be anything you want it to be.	Pò esse tuttu ciò chì vulete chì sia.
He was fair and just.	Era ghjustu è ghjustu.
It was slow.	Era lentu.
In fact, the opposite is true.	In fatti, hè vera u cuntrariu.
It’s the fear of doing something else.	Hè a paura di fà qualcosa altru.
The boys worked hard to try to learn the differences between the schools.	I picciotti anu travagliatu duru per pruvà à amparà e diffarenze trà e scole.
He knew, however, that time was not on his side.	Sapia, però, chì u tempu ùn era micca da a so parte.
I didn’t let them do that to me.	Ùn aghju micca lasciatu chì mi facianu cusì.
It doesn’t look any better up close.	Ùn pare micca megliu da vicinu.
It usually seems like a program is running.	Di solitu pare chì gira un prugramma.
As a rule.	Comu regula.
It was as if a part of him was also sick.	Era cum'è una parte di ellu era ancu malatu.
I have both.	Aghju i dui.
All three are dead.	Tutti i trè sò morti.
But it didn’t appear.	Ma ùn hè micca apparsu.
We will have nothing complicated to do.	Ùn averemu nunda di complicatu da fà.
Each result must be adapted to the situation.	Ogni risultatu deve esse adattatu à a situazione.
My first friend.	U mo primu amicu.
It may have the opposite effect.	Puderà avè l'effettu oppostu.
Be careful, he said.	Attenti, disse.
There is nothing beyond, nothing beyond the game.	Ùn ci hè nunda oltre, nunda oltre u ghjocu.
Analyze the results and write the manuscript.	Analizà i risultati è hà scrittu u manuscrittu.
But these words are powerful because they are not really feedback.	Ma queste parolle sò putenti perchè ùn sò micca veramente feedback.
I didn’t tell anyone.	Ùn aghju micca dettu à nimu.
His answer seemed to surprise both of them.	A so risposta pareva sorprenderà tutti dui.
It’s really something amazing and truly unique for each person.	Hè veramente qualcosa stupente è veramente unicu per ogni persona.
If that happens, it doesn't matter if we are friends or not.	S'ellu hè accadutu, ùn importa micca chì simu amici.
I just wanted to know.	Vuliu solu sapè.
And so will their safety.	È cusì sarà a so sicurità.
The rest of the file is unknown.	U restu di u schedariu hè scunnisciutu.
There are limits to the right of access.	Ci sò limiti à u dirittu di accessu.
I can’t let that happen.	Ùn pò micca lascià chì succede.
The feedback we received was incredible.	I feedback chì avemu avutu era incredibile.
In many ways, it’s a wonderful thing.	In parechji modi, hè una cosa maravigliosa.
Like something alive.	Cum'è qualcosa di vivu.
To open or close.	Per apre o chjude.
Don't even try to search.	Ùn pruvate mancu à circà.
The next day it improved even more, and the next again.	U ghjornu dopu hà migliuratu ancu di più, è u prossimu di novu.
These are not easy things to do.	Quessi ùn sò micca cose faciuli di fà.
And us.	È noi.
They are part of the normal business growth.	Sò parti di a crescita normale di l'affari.
No, I don't think so now.	Innò, ùn ci pensa micca avà.
They know us too.	Anu cunnosci ancu noi.
I really loved this part.	Aghju veramente amatu sta parte.
Through the back window, a woman.	À traversu a finestra di daretu, una donna.
We are ready and waiting.	Semu pronti è aspittendu.
Instead, there had to be at least four times as many people.	Invece, ci duvia esse almenu quattru volte più persone.
The stars are beautiful.	E stelle sò belli.
The mechanism behind the interaction is also unclear.	U mecanismu daretu à l'interazzione ùn hè ancu chjaru.
But he knew a better way.	Ma hà sappiutu un modu megliu.
We cannot take from them what they do not have.	Ùn pudemu micca piglià da elli ciò chì ùn anu micca.
I was afraid I would do nothing.	Aviu paura chì ùn faria nunda.
You can’t miss it.	Ùn pudete micca mancà ellu.
I’m trying to work on that.	Aghju pruvatu à travaglià nantu à questu.
Your sister tells me she doesn't live far from town.	A to surella mi dice chì ùn campa micca luntanu da a cità.
I heard it once, and then I left.	L'aghju intesu una volta, è dopu sò andati.
The men behind her were calling.	L'omi daretu à ella chjamavanu.
It could be serious.	Puderia esse seriu.
An interesting question arises, however.	Si pone una quistione interessante, però.
Here, we describe basic steps of this procedure.	Quì, avemu discrittu passi basi di sta prucedura.
It can’t take, in fact.	Ùn pò piglià, in fatti.
And suddenly it made sense.	È di colpu hà fattu sensu.
The economy and its effects have been limited.	L'ecunumia è i so effetti sò stati limitati.
Deal with it, get over it and move on.	Tratta cun ellu, superate è andate avanti.
Then close your eyes instead of trying to escape.	Allora entrene i vostri ochji invece di pruvà à scappà.
He gave me five songs to watch.	M'hà datu cinque canzoni per fighjà.
She goes out into the room.	Ella esce in a sala.
I don’t consider myself very good at anything.	Ùn mi cunsiderà micca assai bè in qualcosa.
You can add more later if you need to.	Pudete aghjunghje più dopu se avete bisognu.
But the reality is much more complicated.	Ma a realità hè assai più cumplicata.
She is happy to see the new day illuminate the tall windows.	Hè cuntenta di vede u novu ghjornu illuminate i finestri alti.
This year, we’ll see why that happens.	Quist'annu, avemu vistu perchè chì succede.
I saw the two of you once at a church fair.	Vi aghju vistu i dui una volta in una fiera di a chjesa.
Now let’s get to the technical side.	Avà andemu à u latu di a tecnica.
The new people.	U populu novu.
I'll take it if you give it to me.	L'aghju da piglià s'è tù mi dà.
It was just this afternoon.	Avia ghjustu stu dopu meziornu.
Nothing really big.	Nunda veramente maiò.
Death is always the knowledge of death, the experience of death.	A morte hè sempre a cunniscenza di a morte, a sperienza di a morte.
They are completely different stories.	Sò storie completamente diverse.
This comes in three forms.	Questu vene in trè forme.
It’s a great way to experiment.	Hè una bella manera di sperimentà.
We can help that, a little bit.	Pudemu aiutà cusì, un pocu.
You can take two and two and do seven.	Pudete piglià dui è dui è fà sette.
It was nothing like a fire.	Ùn era nunda cum'è un focu.
They really seemed to care.	Parianu veramente cura.
Not in the line of duty.	Micca in a linea di u duvere.
It came about the second time she came home from the music field.	Hè ghjunta annantu à u sicondu ch'ella hè ghjunta in casa da u campu di musica.
Reduce heat to low.	Reduce u calore à bassu.
Giving up was not an option.	Rinuncia ùn era micca una opzione.
First you have to buy time.	Prima deve cumprà tempu.
It's empty.	Hè viotu.
Take me to seven.	Pigliami à sette.
I grabbed his head and he kicked me.	Aghju pigliatu u capu è m'hà cacciatu.
I sleep much better.	Dormu assai megliu.
Cancer facts and figures.	Fatti è figuri di u cancer.
I will not give you false hope.	Ùn vi daraghju micca falsa speranza.
Sometimes they go away.	Calchì volta vanu.
So we are very open about this education.	Dunque simu assai aperti annantu à questa educazione.
The same characters appear.	I stessi caratteri appariscenu.
I’m at a loss for what might happen.	Sò in perdita di ciò chì pò accade.
Participants provide written informed consent.	I participanti furniscenu un accunsentu infurmatu scrittu.
However, this is apparently very common.	In ogni casu, apparentemente hè assai cumuni.
Don’t think for a second about going out.	Ùn pensate micca per una seconda à esce.
As a result, they lose their power over the years.	Per via, perderanu u so putere annantu à l'anni.
And the crowd began to move.	È a folla cuminciò à move.
The real ones at least.	I veri almenu.
We’ll see if we maintain our system.	Videremu se mantenemu u nostru sistema.
The less we know, the better.	U menu sapemu, u megliu.
It’s been five months now.	Recentemente hà fattu cinque mesi.
I must be crazy.	Devu esse pazzu.
I hope he continues.	Spergu ch'ellu cuntinueghja.
I'm here, he said.	Sò quì, si disse.
There is no reality.	Ùn ci hè micca realità.
There are several factors that influence the outcome of a game.	Ci sò parechji fatturi chì influenzanu u risultatu di un ghjocu.
Returns a unique value.	Ritorna un valore unicu.
Fight your father, fight God.	Combatte u vostru babbu, cumbatte à Diu.
It is much easier to clean, since the front is dark.	Hè assai più faciule da pulisce, postu chì u fronte hè scuru.
Free in public spaces.	Gratuitu in i spazii publichi.
It’s the same with a blow to the chest.	Hè u listessu cù un colpu à u pettu.
Click on the red box and you will see the problem.	Cliccate nantu à a casella rossa è vi vede u prublema.
That’s what his position is.	Hè ciò chì hè a so pusizioni.
Stop and let traffic pass faster.	Arresta è lasciate passà u trafficu più veloce.
Maybe you got the wrong number.	Forse avete u numeru sbagliatu.
This is due to a lack of relevant studies.	Questu hè per via di una mancanza di studii pertinenti.
There was no doubt about it.	Ùn ci era micca dubbitu nantu à questu.
Just keep up the good work.	Basta cuntinuà u bonu travagliu.
You never know who you believe in.	Ùn avete mai saputu à quale crede.
service.	serviziu.
I have never had a wife.	Ùn aghju mai avutu una moglia.
Your only option is to increase your physical activity.	A vostra unica opzione hè di aumentà a vostra attività fisica.
We don’t have a complete understanding, but it’s not new material.	Ùn avemu micca un capiscenu cumpletu, ma ùn hè micca novu materiale.
She had tried to do well.	Ella avia pruvatu à fà bè.
If you like music, this probably works for you.	Se ti piace a musica, questu probabilmente funziona per voi.
I’m scared of everything.	Aghju paura di tuttu.
There are some signs that this is happening, some that it is not.	Ci sò qualchi segni chì questu hè accadutu, alcuni chì ùn hè micca.
I didn’t need to explain.	Ùn avia micca bisognu di spiegà.
It happened last year.	Hè passatu l'annu passatu.
It was just one hell of a period.	Era solu un infernu di un periodu.
I had trouble hearing the answer from God.	Aghju avutu prublemi à sente a risposta da Diu.
I got a big picture.	Aghju avutu una grande stampa.
She wanted him to do well.	Ella vulia ch'ellu facia bè.
This is also true in politics.	Hè vera ancu in a pulitica.
Do what you have to do and it’s nothing personal.	Fate ciò chì avete da fà è ùn hè nunda di persunale.
But now he is in trouble.	Ma avà hè in guai.
However, it is just the opposite.	Tuttavia, hè ghjustu u cuntrariu.
They were only for that year, perhaps.	Eranu solu per quellu annu, forse.
I laughed hard.	Aghju risu duramente.
That’s where social media comes into the picture.	Hè quì chì e social media entra in u ritrattu.
Spring practice was hard and physical.	A pratica di primavera era dura è fisica.
He had to bring his cross bar out of town.	Avia da purtà a so barra trasversale fora di a cità.
This man did not do so.	Stu omu ùn facia micca cusì.
Now, these are not bad or bad.	Avà, questi ùn sò micca cattivi o cattivi.
It wasn’t hard.	Ùn era micca duru.
I like the way they put it together.	Mi piace a manera chì si mette inseme.
Like the birds.	Cum'è l'acelli.
She was tied up and overwhelmed by a car.	Hè stata ligata è travolta da una vittura.
It’s very true.	Hè assai vera.
Now it’s a lost art.	Avà hè un arte persa.
We waited somewhere sitting in the truck for an hour.	Aspittemu in qualchì locu pusatu in u camionu per una ora.
Only tumor cells were analyzed.	Solu e cellule tumorali sò state analizate.
Yet so is the fact.	Eppuru cusì hè u fattu.
Something that is missing is the sense of touch.	Qualcosa chì hè mancatu hè u sensu di u toccu.
They have no signal, they never light up.	Ùn anu micca signale, ùn si accendenu mai.
There are several images of the same research topic.	Ci sò parechje imagine di u listessu tema di ricerca.
There is only the bed.	Ci hè solu u lettu.
But these things happen for a reason.	Ma queste cose succede per una ragione.
I didn’t want to continue this thinking.	Ùn vulia micca cuntinuà stu pensamentu.
Unless otherwise indicated.	A moins qu'il ne soit indiqué autrement.
Soon things won’t look so bad.	Prestu e cose ùn pareranu micca cusì male.
And no one beats us.	È nimu ùn ci batte.
Our thinking is no different.	U nostru pensamentu ùn hè micca diversu.
Every night he tried it.	Ogni notte l'hà pruvatu.
He liked numbers so he found his place in the bag.	Li piacia i numeri cusì hà trovu in borsa u so postu.
But it never seems to be worth anything.	Ma ùn pare mai vale à nunda.
Make money from milk, you know.	Fate soldi da u latte, sapete.
A little party.	Una piccula festa.
The latter received the entire amount.	L'ultime hà ricivutu tutta a quantità.
She called and called.	Ella hà chjamatu è chjamatu.
Sleep occurs at night while the animal is lying down.	U sonnu si faci di notte mentre l'animali hè stendu.
In a sense it doesn’t really matter.	In un certu sensu ùn importa micca veramente.
Thanks for your feedback.	Grazie per u vostru feedback.
It was something he could get used to.	Era qualcosa chì si pudia abituà.
Which makes it pretty slow on larger test cases.	Chì rende abbastanza lento nantu à i casi di teste più grande.
There’s a lot of games to pick up.	Ci hè una mansa di ghjochi chì hà da piglià.
I tried to call her name.	Aghju pruvatu à chjamà u so nome.
I wanted him back.	Vuliu chì vultà.
It’s close here.	Hè vicinu quì.
None except.	Nimu eccettu.
The study did not.	U studiu ùn avia micca.
Think they are.	Pensate chì sò.
It was hard, hard work.	Era un travagliu duru è caldu.
I just wanted to get an idea of ​​where she was staying.	Vuliu solu avè una idea di induve ella stava.
He performed most of the experiments, research and wrote the manuscript.	Eseguitu a maiò parte di l'esperimenti, investigazione è hà scrittu u manuscrittu.
I think it was that same night.	Pensu chì era quella stessa notte.
Not his bed, though.	Ùn u so lettu, però.
I used my real voice in public.	Aghju utilizatu a mo vera voce in publicu.
That never passed the second reading.	Chì ùn hà mai passatu a seconda lettura.
There is nothing like an honest man in the world.	Ùn ci hè nunda cum'è un omu onestu in u mondu.
So they were.	Cusì eranu.
I understand his own.	Cumpresu u so propiu.
You will get it if you work.	Ci ghjunghjerete si travagliate.
The first benefit is that you will now have your right vehicle.	U primu benefiziu hè chì avà averete u vostru veiculu ghjustu.
Hear it again.	Sente di novu.
It is a pleasure to have you in our house.	Hè un piacè di avè voi in casa nostra.
Please let me know if you have any questions.	Per piacè fatemi sapè s'ellu avete qualchì quistione.
Okay, a lot of magic.	Va bè, assai magia.
At this rate, one becomes insane.	À questu ritmu, unu diventa pazzu.
However, some computer applications find this a problem.	Tuttavia, alcune applicazioni di computer trovanu questu un prublema.
He gave me a key and it looked pretty good.	M'hà datu una chjave è paria abbastanza bellu.
Sometimes we can identify the primary problem and correct that first one.	Calchì volta pudemu identificà u prublema primariu è corregge quellu primu.
You don’t have your will.	Ùn avete micca a vostra vuluntà.
Show the world that you don’t act.	Mostra à u mondu chì ùn agisce micca.
I had a better date anyway.	Aghju avutu una data megliu in ogni modu.
The school system said he had much less.	U sistema di scola hà dettu ch'ellu avia assai menu.
And in time, he recognized the error of his ways.	È in u tempu, hà ricunnisciutu l'errore di i so modi.
Take what you want.	Pigliate ciò chì vulete.
There would also be his father.	Ci saria ancu u so babbu.
I looked at him and it seemed like nothing had happened.	L'aghju guardatu è paria chì nunda era accadutu.
One would think that the book is empty of content.	Si pudia pensà chì u libru hè viotu di cuntenutu.
It’s just sweet.	Hè solu dolce.
Speech problems can be a sign.	I prublemi di parlà pò esse un signu.
Let me warm things up and break the ice.	Lasciami scaldà e cose è rompe u ghjacciu.
Then it fell.	Allora cascava.
He was not given up without a fight.	Ùn era micca rinunziatu senza lotta.
I couldn’t be happier.	Ùn pudia esse più cuntentu.
You can have it if you want.	Pudete avè si vulete.
In a sense it is.	In un certu sensu hè.
But too many people knew it.	Ma troppu ghjente sapia.
But clearly one way to do that is, again, through the game.	Ma chjaramente una manera di fà hè, di novu, attraversu u ghjocu.
The most serious injuries were to his hands, arms, legs and feet.	I feriti più gravi eranu à e so mani, braccia, gammi è pedi.
We both know that.	Tutti dui sapemu chì.
Someone must have told the police.	Qualchissia deve avè dettu à a pulizza.
They had a beautiful daughter.	Avianu una bella figliola.
He gets angry, little things he doesn’t like to talk about.	Si arraggia, picculi cose chì ùn li piace micca parlà.
He turned to them.	Si vultò versu elli.
It is important to maintain consistency.	Hè impurtante di mantene a coherenza.
Even when he’s used to doing it, he’s not a machine.	Ancu quandu hè abituatu à fà, ùn hè micca una macchina.
You feel weird.	Senti stranu.
I wouldn’t be here now if it wasn’t for you.	Ùn saria micca quì avà s'ellu ùn era micca per voi.
In the same case.	In quellu stessu casu.
However, there is probably significant political interest.	Tuttavia, ci hè prubabilmente un interessu puliticu significativu.
It’s not our code, so we can’t change it.	Ùn hè micca u nostru codice, cusì ùn pudemu micca cambià.
But words don’t come.	Ma e parolle ùn venenu micca.
We need to have a plan in place for now.	Duvemu avè un pianu in u locu per avà.
If you die, for example, it would mean snow.	Sè vo mori, per esempiu, significaria neve.
I actually really like the team.	In verità mi piace assai di a squadra.
Once it is found.	Una volta si trova.
I feel sick at the same thought.	Mi sentu malatu à u stessu pensamentu.
My heart had stopped completely.	U mo core avia firmatu cumplettamente.
I had never said this word to him before.	Ùn li avia mai dettu sta parolla prima.
We thought we were under attack.	Avemu pensatu chì eramu sottu attaccu.
I had never been denied anything when it came to sex.	Ùn m'avia mai negatu qualcosa quandu si trattava di sessu.
I’m glad the place is out of high school.	Sò cuntentu chì u locu hè fora di u liceu.
We have work to do.	Avemu un travagliu da fà.
Family groups stay together until the fall.	I gruppi di famiglia restanu inseme finu à u vaghjimu.
It was clear that the object was not a dangerous weapon.	Era chjaru chì l'ughjettu ùn era micca un'arma periculosa.
Sometimes a person can accept things up to this point and no more.	Calchì volta una persona pò accettà e cose finu à quì è micca più.
At home for dinner.	A casa per cena.
I will let everyone know what is happening.	Faraghju sapè à tutti ciò chì succede.
I could keep some food, but I couldn’t taste anything.	Puderaghju mantene un pocu di cibo, ma ùn pudia micca tastà nunda.
Size means the size of the dress itself.	Size significa a dimensione di u vestitu stessu.
We will be up and running in normal minutes.	Saremu in funzione nurmale in pochi minuti.
Yet he heard another call.	Eppuru hà intesu un altru chjamatu.
The results seemed to say yes, but the test was very simple.	I risultati parevanu dì sì, ma a prova era assai simplice.
These are certainly not unique.	Questi ùn sò certamente micca unichi.
Each person can have their own unique experience.	Ogni persona pò avè a so propria sperienza unica.
It is not caused by your own code.	Ùn hè micca causatu da u vostru propiu codice.
They did so much.	Hanu fattu tantu.
There is no other major difference between the two images.	Ùn ci hè una altra diferenza maiò trà e duie imagine.
I asked him how things were going.	L'aghju dumandatu cumu andavanu l'affari.
He lived an attentive life.	Hà campatu una vita attenta.
At night there are no women in the streets.	A notte ùn ci hè donna in i carrughji.
I picked up some other material.	Aghju cullatu qualchì altru materiale.
Other countries will take note.	Altri paesi pigliaranu nota.
Thanks for the purchase.	Grazie per a compra.
There is a big market out there.	Ci hè un grande mercatu fora.
Such a state machine is quite large.	Una tale macchina statale hè abbastanza grande.
An experimental game.	Un ghjocu sperimentale.
Talk about problems or symptoms that occur during repair.	Parlami di prublemi o sintomi chì si verificanu durante a riparazione.
You can go or you can stay.	Pudete andà o pudete stà.
This must be interesting.	Questu deve esse interessante.
You can have it.	Pudete avè ellu.
It’s not a visit.	Ùn hè micca una visita.
It was the only thing he could think of to do.	Era l'unica cosa ch'ellu pudia pensà à fà.
He could remember something.	Si pudia ricurdà qualcosa.
He did not contract the disease.	Ùn hà micca cuntrattu a malatia.
You can only trust the code.	Pudete solu fiducia in u codice.
The church joined us in the parking lot.	A chjesa ci hà unitu in u parcheghju.
And it wasn’t good.	È ùn era micca bè.
I want this trip to go well.	Vogliu chì stu viaghju vassi bè.
Let me find the right word.	Lasciami truvà a parolla ghjusta.
Sorry you got it.	Scusate chì avete.
Everything was done as a live band.	Tuttu hè statu fattu cum'è una band live.
He hadn’t heard that his conversation ended with his departure.	Ùn avia micca intesu chì a so cunversazione finisci cù a so partenza.
Then there was an official pay rise.	Dopu ci hè statu un aumentu di paga ufficiale.
Each case study is examined and evaluated throughout.	Ogni studiu di casu hè esaminatu è evaluatu in tuttu u dettu.
Because they don’t come to hide forever, because they have hope.	Perchè nè venenu à ammuccià per sempre, perchè anu una speranza.
The unit starts and works well.	L'unità principia è funziona bè.
That’s why we come back here.	Hè per quessa chì vultemu quì.
Because it has no history, it has nothing to compare.	Perchè ùn hà micca storia, ùn hà nunda per paragunà.
So crazy, so short.	Tantu pazzi, tantu pocu tempu.
And probably more.	E probabilmente di più.
My feet are like ice.	I mo pedi sò cum'è ghjacciu.
I also had to file some claims.	Aghju ancu avutu à presentà qualchì rivindicazione.
In time, his family would return from church services.	À l'ora, a so famiglia saria tornata da i servizii di a chjesa.
I can see the benefits.	Puderaghju vede i benefici.
I love both of them so much.	Amu tantu i dui.
I’m not saying you shouldn’t park.	Ùn dicu micca chì ùn deve esse micca parcheghju.
He had been here before, he understood.	Era statu quì prima, hà capitu.
We sat by the fire, mostly quiet.	Avemu pusatu vicinu à u focu, soprattuttu tranquillu.
It’s not hard, but it’s enough to stop her from leaving.	Ùn hè micca difficiule, ma basta à impedisce ch'ella si ne vada.
Go then, he told me.	Andate allora, mi disse.
At the time, things looked great.	À quellu tempu, e cose parevanu grandi.
The organization of the card is as follows.	L'urganizazione di a carta hè a seguente.
Let them go in the wrong direction.	Lasciateli andà in a direzzione sbagliata.
I’m sure he was correct in everything he said.	Sò sicuru chì era curretta in tuttu ciò chì hà dettu.
You know a little better.	Si cunnosci un pocu megliu.
For him "another child" is an idea, not a reality.	Per ellu "un altru zitellu" hè una idea, micca una realità.
Now on the right.	Avà sopra à a diritta.
I didn't hit him.	Ùn l'aghju micca colpi.
But a quick look at the numbers can tell a different story.	Ma un sguardu rapidu à i numeri pò dì una storia diversa.
Things were bad.	E cose eranu male.
Prior to treatment they were alone.	Prima di u trattamentu sò stati solu.
I’m somehow out to take you.	Sò in qualchì modu fora per piglià voi.
Try your search again later.	Pruvate a vostra ricerca di novu dopu.
When you need someone to be, you want to be here.	Quandu avete bisognu di qualcunu per esse, vulete vene quì.
They could be no more than thirty feet above the ground.	Ùn pudianu esse più di trenta metri da terra.
That was the good news.	Chì era a bona nutizia.
And I’m proud of that.	È sò fieri di questu.
This was a fairly new development.	Questu era un sviluppu abbastanza novu.
I tried to be kind and good.	Aghju pruvatu à esse gentile è bonu.
Then we put it into action.	Allora mettemu in azzione.
And she lives.	È ella campa.
If you stop moving for any significant amount of time, you die.	Se smette di muvimenti per ogni quantità significativa di tempu, mori.
At least, that usually seems like the best way for me.	Almenu, chì di solitu pare esse u megliu modu per mè.
This is too late.	Questu hè troppu tardu.
Let me check.	Lasciami verificà.
The room was clean, comfortable and had everything you needed.	A stanza era pulita, cunfortu è avia tuttu ciò chì avete bisognu.
It was just that they made him work.	Era solu chì l'anu fattu travaglià.
He was an only child.	Era un solu figliolu.
My friends tell me to calm down.	I mo amichi mi dicenu di calmà.
I wanted to be here in the end.	Vuliu esse quì à a fine.
She believes that.	Ella crede chì.
Love the mass.	Amate a massa.
Life was simple and few things ever happened here.	A vita era simplice è poche cose sò mai accadute quì.
Put on medium heat and bring to a boil.	Pone nantu à u focu mediu è porta à fogghiu.
But let me see you again.	Ma lasciami vede di novu.
The village was stable.	U paese era stabile.
Everyone had an opinion.	Tutti avianu un parè.
I really like this.	Mi piace assai questu.
I chose not to speak.	Aghju sceltu di ùn parlà micca.
Nothing is out of place here.	Nunda hè fora di limiti quì.
Too late for everything.	Troppu tardi per tuttu.
Because we never wrote one.	Perchè ùn avemu mai scrittu unu.
The others did.	L'altri l'anu fattu.
That wasn’t supposed to happen.	Chì ùn era micca suppostu chì succede.
For the most part, the strategy worked.	Per a maiò parte, a strategia hà travagliatu.
They are simply places where you live.	Sò simpricimenti lochi induve vivi.
That’s what he does here.	Hè ciò chì face quì.
Something about the smell.	Qualcosa nantu à l'odore.
She wanted to, no surprise here.	Ella vulia, senza sorpresa quì.
The village, of course.	U paese, sicuru.
To help both.	Per aiutà tutti dui.
He loved her more than anything on earth.	L'hà amatu più di tuttu in a terra.
I'll be back to you in an hour.	Saraghju di ritornu per voi in una ora.
We had several people who were happy.	Avemu avutu parechje persone chì eramu cuntenti.
They have shown that they know how to do it.	Anu dimustratu chì sanu cumu fà.
Two months or so later, she had two more cases.	Dui mesi o più dopu, hà avutu dui altri casi.
He put his hand on the dog's head.	Puse a manu nantu à a testa di u cane.
She looks confused, and weak.	Ella pare cunfusa, è debule.
All we can do is hope it is for the best.	Tuttu ciò chì pudemu fà hè a speranza hè per u megliu.
To leave it out.	Per lasciallu fora.
I feel the warm blood spill on my skin.	Sentu u sangue caldu sparghje nantu à a mo pelle.
It’s not his fault.	Ùn hè micca u so rottu.
Both of these reduce the overall unit cost.	Tramindui questi riduce u costu di unità generale.
Go on, just look at the horses.	Vai, basta à fighjà i cavalli.
They provide a product or service.	Anu furnisce un pruduttu o serviziu.
But he was very sad when we heard that.	Ma era assai tristu quandu avemu intesu parlà.
This procedure in some.	Sta prucedura in certi.
You need to feed that girl.	Avete bisognu di nutriscia quella ragazza.
This is my place of concern.	Questu hè u mo locu di preoccupazione.
People smiled at him.	A ghjente li sorrisi.
She didn’t understand how she could have at her young age.	Ùn hà micca capitu cumu puderia avè à a so ghjovana età.
It was left to me.	Hè stata lasciata à mè.
He pulled it up.	L'hà tiratu su.
To be taken seriously.	Per piglià in seriu.
The problems with the latter are obvious.	I prublemi cù l'ultimi sò evidenti.
That’s not what they mean, though.	Ùn hè micca ciò chì volenu dì, però.
I'm the bad guy.	Sò u cattivu.
We have a standard approach.	Avemu un approcciu standard.
Next, we want to find out what the mixed strategy is.	Dopu, vulemu truvà quale hè a strategia mista.
But that was to be expected.	Ma questu era da aspittà.
That's what the police told me.	Hè ciò chì a pulizza m'hà dettu.
His hand shot up and grabbed her by the throat.	A so manu si sparò è l'hà pigliatu à a gola.
I tell you.	vi dicu.
Two of them were talking in their sleep.	Dui di elli parlavanu in u so sonnu.
It wasn’t about us.	Ùn era micca sopra à noi.
Look, he doesn't believe my word.	Fighjate, ùn crede micca a mo parolla.
I can trust this part of myself.	Puderaghju fiducia in questa parte di mè.
Make sure the car is cool.	Assicuratevi chì a vittura hè fridda.
Nothing to surprise you so far, then.	Nunda per sorprendellu finu à avà, allora.
I just want a game to keep things interesting.	Vogliu solu un ghjocu per mantene e cose interessanti.
All systems online.	Tutti i sistemi in linea.
They really like cooking.	In realtà li piace a cucina.
I’m close to nothing like everything we know.	Sò vicinu à nunda cum'è tuttu ciò chì sapemu.
Then practice first was necessary.	Allora pratica prima era necessariu.
It’s just getting started.	Hè ghjustu principiatu.
Take one of these and look at the wild.	Pigliate unu di questi è fighjate u salvaticu.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probabilmente in nisun casu ùn duvemu sapè ciò chì fà.
We need to leave.	Avemu bisognu di lascià.
I’m used to it now.	Sò abituatu avà.
It’s straight forward.	Hè drittu avanti.
But you did.	Ma avete fattu.
Now, of course.	Avà, sicuru.
Maybe you want to make a movie or something.	Forse vulete fà un filmu o qualcosa.
From all over the world.	Da u mondu sanu.
He had a great second half, played injured, but a great player.	Hà avutu una grande seconda mità, ghjucatu feritu, ma un grande ghjucadore.
No idea what to do.	Nisuna idea di ciò chì deve fà.
For every action, there is an equal and opposite reaction.	Per ogni azzione, ci hè una reazione uguale è opposta.
His first big opportunity on the national stage.	A so prima grande opportunità nantu à a scena naziunale.
Sometimes your children hurt others.	Calchì volta i vostri figlioli ferite l'altri.
I just drive.	Aghju solu guidà.
The first of these is almost two hours.	U primu di questi hè quasi duie ore.
But there is a problem.	Ma ci hè un prublema.
I can’t handle too much information.	Ùn possu micca trattà troppu infurmazione.
Solid lines are a guide for the eye.	I linii solidi sò una guida per l'ochju.
Fast forward to the second half and things look completely different.	Avanzate rapidamente à a seconda mità è e cose parenu completamente diverse.
We picked up his remains.	Avemu cullatu i so resti.
I probably wouldn't even have a chance to talk to him.	Probabilmente ùn avaria mancu a pussibilità di parlà cun ellu.
There is power in the words you say.	Ci hè u putere in e parolle chì dite.
Women have many more opportunities than ever before.	E donne anu assai più opportunità ch'è prima.
How to do it, my child.	Cumu fà, u mo zitellu.
We talked at the door.	Avemu parlatu à a porta.
You need more.	Avete bisognu di più.
I know how she is.	So com'è ella.
Your account will be evaluated before it becomes active.	U vostru contu serà evaluatu prima di diventà attivu.
Perhaps, it can be explained in this way.	Forsi, pò esse spiegatu in questu modu.
I nodded.	Aghju messu a testa.
It wasn't fair to hurt her.	Ùn era micca ghjustu di ferisce ella.
Work very slow in the end.	U travagliu assai lento à a fine.
What a powerful truth.	Chì verità putente.
Just two of them so it wasn’t hard.	Solu dui di elli cusì ùn era micca difficiule.
All these guys work hard and all.	Tutti sti picciotti travaglianu duru è tuttu.
It stops at a lot of analysis.	Si ferma à assai analisi.
Therefore, we do not consider them.	Dunque, ùn li cunsideremu micca.
The beds are very nice, the breakfast was great.	I letti sò assai belli, u colazione era grande.
I’m pretty deep.	Sò abbastanza prufonda.
My mom and dad signed it five hundred years ago.	A mo mamma è u babbu l’anu firmatu cinquecentu anni fà.
It has been particularly bad in recent days.	Hè stata particularmente male l'ultimi ghjorni.
They are the main sites of interest in this city.	Sò i principali siti d'interessu di sta cità.
I told a friend.	Dittu à un amicu.
The man from the video.	L'omu da u video.
This fight was the main event of the night.	Sta lotta era l'avvenimentu principale di a notte.
Now it felt less heavy.	Avà si sentia menu pesante.
And then they entered.	È po sò intruti.
This is important as proof of a theory.	Questu hè impurtante cum'è una prova di una teoria.
Knowing that is the middle of the battle.	Sapendu hè a mità di a battaglia.
He asked a couple of questions, but he didn't have much to say.	Hà fattu un paru di dumande, ma ùn avia micca assai da dì.
There are things that could change in the investigation.	Ci sò cose chì puderanu cambià in l'inchiesta.
One around your neck and one over each shoulder.	Unu intornu à u to collu è unu sopra ogni spalla.
It’s the same way with people.	Hè listessa manera cù a ghjente.
However, under certain circumstances, we may need to view the property.	Tuttavia, in certe circustanze, pudemu avè bisognu di vede a pruprietà.
I laughed and said it was okay.	Aghju risatu è aghju dettu chì era bè.
He was bound to be.	Era obligatu à esse.
Try it, at least.	Pruvate, almenu.
Get up early and you’ll have time to get up high.	Alzate prestu è avarete u tempu di alzà altu.
He did not deal with children.	Ùn hà micca trattatu cù i zitelli.
It doesn't take much to break me.	Ùn ci vole nunda per rompemi.
It changed about six months into the marriage.	Hè cambiatu circa sei mesi in u matrimoniu.
But it could only be me.	Ma puderia esse solu mè.
Oh, do something to save.	Oh, fate qualcosa per salvà.
I would love to add a new one.	Mi piacerebbe aghjunghje un novu.
But we really have to move on now.	Ma duvemu veramente passà avà.
Either a family member or a friend might receive a diagnosis.	O un membru di a famiglia o un amicu puderia riceve un diagnosticu.
One night the whole world changed in him.	In una notte u mondu sanu avia cambiatu rispettu à ellu.
And then another couple.	È dopu un altru coppiu.
You have to take direct steps.	Avete da piglià passi diretti.
They come in all shapes and sizes.	Venenu in ogni forma è dimensione.
It’s just the thought.	Hè solu u pensamentu.
He was getting closer and closer.	Si avvicinava di più in più.
People will never forget that.	A ghjente ùn si scurdarà mai di quessa.
We are weak but you are strong.	Semu debuli ma tù sì forte.
Number seven, the physical touch is out of bounds until you are married.	U numeru sette, u toccu fisicu hè fora di limiti finu à chì site maritatu.
The detailed procedure is described below.	A prucedura di dettagliu hè descritta quì sottu.
Strange but familiar.	Strana ma familiare.
He did not want to answer her questions.	Ùn vulia micca risponde à e so dumande.
Even worse was that.	Ancu peggiu era quellu.
I would like to start to take back my country.	Mi piacerebbe principià per ripiglià u mo paese.
Our problems come at any cost.	I nostri prublemi venenu à qualsiasi costu.
The data shown are representative of three independent experiments.	I dati mostrati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
Something much more important than sweat.	Qualcosa d'altru assai più impurtante chè u sudore.
The story of the man made sense.	A storia di l'omu hà avutu sensu.
It has received generally positive reviews.	Hà ricivutu critichi generalmente pusitivi.
There is no agreement on what should be.	Ùn ci hè micca un accordu nantu à ciò chì deve esse.
But what’s not here is the love of my life.	Ma quellu chì ùn hè micca quì hè l'amore di a mo vita.
My immediate family is still here.	A mo famiglia immediata sò sempre quì.
Form into a ball.	Formate a massa in una bola.
The others were probably just taken in the crowd.	L'altri sò stati prubabilmente solu pigliatu in a folla.
I promise your salvation.	Promettu a vostra salvezza.
Just help yourself.	Solu aiutatevi.
Everyone noticed.	Tutti l'anu nutatu.
All the rest, well, maybe you don’t want to question it too much.	Tuttu u restu, bè, forse ùn vulete micca mette in quistione troppu.
Too fast for herself.	Troppu veloce per ella stessu.
It had been done for a long time.	Avia fattu per un bellu pezzu.
She just hoped they felt the same way about the picture.	Ella sperava solu chì si sentenu a stessa manera di l'imaghjini.
I guess they can’t change.	Credu chì ùn ponu micca cambià.
It wasn’t his concern.	Ùn era micca a so preoccupazione.
His hands are tied.	E so mani sò ligate.
It’s how you protect your shoulder, how you protect your head.	Hè cumu prutegge a spalla, cumu prutegge a testa.
I’m just telling you why you’ll find out anyway.	Vi dicu solu perchè vi scoprerete in ogni modu.
These are rare.	Quessi sò rari.
This is simply a fantastic and profoundly wonderful conversation.	Questa hè simplicemente una cunversazione fantastica è prufonda maravigliosa.
All animals were used only once during the experiment.	Tutti l'animali sò stati utilizati solu una volta durante l'esperimentu.
But we don’t have the details of that.	Ma ùn avemu micca i dettagli di questu.
She gives me her number.	Ella mi dà u so numeru.
But now sleep.	Ma avà dormi.
It just doesn’t matter.	Solu ùn importa micca.
Those who still use the old technology have cost much above average.	Quelli chì utilizanu sempre a vechja tecnulugia anu costu assai sopra à a media.
For good reason they consider it dangerous.	Per una bona raghjone u cunsidereghjanu periculosu.
We don’t know who these people are.	Ùn sapemu micca quale sò queste persone.
He has a great staff, a good player.	Hà un bellu bastone, un bonu ghjucatore.
I can’t believe anyone wanted to hear it.	Ùn possu micca crede chì qualcunu vulia sente ellu.
It's all closed.	Hè chjusu tuttu.
I tried to play it fast.	Aghju pruvatu à ghjucà rapidamente.
I live in a new place because of this book.	Vivu in un locu novu per via di stu libru.
This appeal followed.	Questu appellu seguita.
It was too dark to see the man's face.	Era troppu bughju per vede a faccia di l'omu.
But don’t take my word for it.	Ma ùn pigliate micca a mo parolla.
Research into these potential benefits has just begun.	A ricerca nantu à sti pussibuli benefici hè appena principiatu.
I appreciate the help and response.	Aghju apprezzatu per l'aiutu è a risposta.
It just sounded really, really good.	Solu chì sonava veramente, veramente bè.
He can’t let go of the known world.	Ùn pò micca lascià andà in u mondu cunnisciutu.
None of them wanted to be here.	Nisunu di elli vulia esse quì.
I do this every day.	Aghju fattu questu ogni ghjornu.
I do my job well, though.	Facciu u mo travagliu bè, ma.
And then it really moves.	E poi si move veramente.
To go inside.	Per andà dentru.
I have no words.	Ùn aghju micca parolle.
He was a consistent threat in the running and passing game.	Era una minaccia coherente in u ghjocu di corsa è passaghju.
Action is something we love.	L'azzione hè qualcosa chì amemu.
There are.	Ci sò.
The ice falls only from the sky.	U ghjacciu casca solu da u celu.
I have never tried it.	Ùn aghju mai pruvatu.
Yet it was a lie.	Eppuru era una bugia.
But worries are such that they hurt your growth.	Ma e preoccupazioni sò cusì chì dannu a vostra crescita.
Contributed samples and performed the experiments.	Cuntribuitu campioni è realizatu l'esperimenti.
This does not seem to be a terrible case.	Ùn pare micca esse un casu terribili.
I have to believe my father.	Aghju da crede à u mo babbu.
Making sure no one helps me with my things.	Assicurendu chì nimu ùn si aiuta per e mo cose.
Her father had arrived the week before for a visit.	U so babbu era ghjuntu a settimana prima per una visita.
The numbers don't tell us anything, though.	I numeri ùn ci dicenu nunda, però.
There was no one to carry the letters.	Ùn c’era nimu per purtà e lettere.
The fish fell on the side of the boat.	U pesciu hà cascatu nantu à u bordu di a barca.
The field goals are university ready from the ground up.	I scopi di campu sò l'università pronta da a terra.
It will make an excellent construction site for your dream home.	Fara un terrenu eccellente di custruzzione per a vostra casa di sognu.
The feet should stand forward until they rise from the floor.	I pedi duveranu stà in avanti finu à ch'elli s'elevavanu da u pianu.
I’m not exactly what you call it.	Ùn sò micca esattamente ciò chì chjamate a.
We can say the same thing.	Pudemu dì u listessu.
It had been going on for years.	Era andatu per anni.
This surprised us.	Questu ci hà sorpresu.
Maybe you can work things out.	Forse pudete travaglià e cose.
We don't even know what he does.	Ùn si sà mancu ciò chì face.
Analyze and discuss the data.	Analizatu è discutitu i dati.
Everything from the comfort of my own home.	Tuttu da u cunfortu di a mo propria casa.
Of course, he found a reason to do so in a matter of weeks.	Naturalmente, hà trovu un mutivu per fà cusì in settimane.
A couple of men stood to one side.	Un coppiu d'omi stavanu da un latu.
And answer the questions.	È risponde à e dumande.
Not how.	Ùn no cumu.
We started to do that.	Avemu cuminciatu à fà.
I’ve beaten black ice here a total of three times before.	Aghju battutu ghjacciu neru quì un totale di trè volte prima.
It was the same with my mom.	Era u listessu cù a mo mamma.
In fact, it is the same for everyone.	In fatti, hè u listessu per ognunu.
They’ve both been together at one time or another.	Sò stati tutti dui in un tempu o un altru.
Talking to an adult.	Parlendu à un adultu.
Find out!	Scupriteli!.
There was no more room for that in his life.	Ùn ci era più spaziu per quessa in a so vita.
They knew their market.	Sapianu u so mercatu.
Go, think harder.	Vai, pensa più forte.
It wasn’t done.	Ùn era micca fattu.
It can't be stopped here.	Ùn si pò piantà quì.
Because at best you don't miss it.	Perchè in u megliu ùn ti mancanu micca.
However, this is not over.	Tuttavia, questu ùn hè micca finitu.
They were so young.	Eranu cusì ghjovani.
My first group of students almost finished their first term.	U mo primu gruppu di studienti hà guasi finitu u so primu trimestre.
It is a certain tranquility.	È una certa tranquillità.
The love we feel for each other lives on forever.	L'amore chì avemu sentitu l'un per l'altru vive sempre.
I have in my hands the evidence to support this statement.	Tenu in e mo mani l'evidenza per sustene sta dichjarazione.
Assume this is not the case.	Assumite chì questu ùn hè micca u casu.
Most students, however, don’t do enough.	A maiò parte di i studienti, però, ùn facenu micca abbastanza.
There is no right answer.	Ùn ci hè una risposta ghjusta.
Speed ​​doesn’t matter.	A velocità ùn importa micca.
Try to stay on topic.	Pruvate di stà nantu à u tema.
He was a friend and only that.	Hè statu un amicu è solu questu.
In fact, the opposite.	In fatti, u cuntrariu.
I don’t know what’s going on below.	Ùn sò micca ciò chì succede quì sottu.
I have to do a lot of things.	Aghju da fà un saccu di cose.
Customers must request products to make a purchase.	I clienti devenu dumandà i prudutti per fà una compra.
Everyone wants to have a database similar to each other.	Tutti volenu avè una basa di dati simili à l'altru.
It’s not the content itself.	Ùn hè micca u cuntenutu propiu.
I had a rather unique thing happen, though.	Aviu avutu una cosa piuttostu unica accaduta, però.
The results are representative for three independent experiments.	I risultati sò rapprisentanti per trè esperimenti indipendenti.
It may be best to print out your statement at home.	Puderia esse megliu stampà a vostra dichjarazione in casa.
But it leads to the same thing.	Ma porta à a listessa cosa.
That’s right, lying on your shoulder.	Hè propiu, stendu nantu à a spalle.
Please calm down.	Per piacè calmatevi.
Something has been written about it.	Qualcosa hè statu scrittu annantu.
It was perfectly beautiful.	Hè stata perfettamente bella.
But he will know.	Ma ellu saperà.
I thought there was something wrong with me.	Aviu pensatu chì ci era qualcosa di sbagliatu cun mè.
Here, on the bed, was the girl.	Quì, nantu à u lettu, era a zitella.
I didn't want to say anything at home.	Ùn vulia dì nunda in casa.
We have shown that this does not happen.	Avemu dimustratu chì questu ùn accade micca.
My fall excited without comment.	A mo caduta eccitata senza cumentu.
He had been suffering longer, and he was suffering more.	Avia soffrendu più longu, è soffriva di più.
She left me in.	Ella m'hà lasciatu in.
No feeling that there was anyone or anything nearby.	Nisuna sensazione chì ci era nimu o qualcosa vicinu.
That doesn’t mean they end up in success.	Questu ùn significa micca chì finiscinu in un successu.
And first, the facts.	E prima, i fatti.
I'm into this.	Sò in questu.
Find ways to make extra money.	Truvate modi per fà soldi extra.
More than a thousand scientific studies on this here.	Più di mille studii scientifichi nantu à questu quì.
It’s a part of it.	Hè una parte di ella.
It took me by surprise.	M'hà pigliatu per sorpresa.
I know where she lives.	Sò induve ella vive.
I wonder what happens.	Mi dumandu ciò chì succede.
Otherwise, the power pair is lost.	Altrimenti, a coppia di putenza persa.
For one, it’s really good in the ring.	Per unu, hè veramente bonu in u ring.
We can hardly think straight.	Ùn pudemu à pena pensà drittu.
And it’s still tough.	È hè sempre dura.
They were put.	Sò stati pusi.
But the function itself can be seen as a list of instructions.	Ma a funzione stessu pò esse vistu cum'è una lista di struzzioni.
It’s not about having fans.	Ùn si tratta micca di avè fan.
We do the same. '	Facemu ancu noi'.
For ball games.	Per i partiti di ballò.
It will show me where you think you want me to be.	Mi mustrarà induve pensate chì vulete chì mi sia.
At the bottom, if checked, remove the control from the box.	In fondu, s'ellu hè verificatu, sguassate u cuntrollu da a casella.
I don’t play games.	Ùn aghju micca ghjocu.
It feels wonderful.	Si senti maravigliosu.
I also found it a little expensive !.	Aghju trovu ancu un pocu caru !.
They want money.	Vulenu soldi.
It’s not next year because it takes too long to plan.	Ùn hè micca l'annu prossimu perchè ci vole troppu tempu per pianificà.
In general they are not.	In generale ùn sò micca.
We are very careful here.	Semu assai attenti quì.
She made the decision to kill her children and then herself.	Hà pigliatu a decisione di tumbà i so figlioli è dopu ella stessu.
It seemed that some of the energy left him.	Paria chì una parte di l'energia l'abbandunò.
They wanted self-government.	Vulìanu autogovernu.
The change comes from within.	U cambiamentu vene da l'internu.
Other than that, we don’t have much.	Fora di questu, ùn avemu micca assai.
None of this looks good.	Nisunu di questu pare bè.
Someone can see that.	Qualchissia pò vede chì.
Also, it might not be right.	Inoltre, ùn puderia micca esse bè.
She had no power to match him.	Elle n'avait aucun pouvoir pour lui égaler.
That’s why you need me.	Hè per quessa chì avete bisognu di mè.
It gives you a new kind of energy.	Vi dà un novu tipu d'energia.
This policy is well served in the instant case.	Sta pulitica hè ben servita in u casu instantanu.
Maybe even work.	Forse ancu travaglià.
But that needs to stop.	Ma chì ci vole à piantà.
Not many answers.	Micca assai risposte.
There is one.	Ci hè un.
We need help and fast.	Avemu bisognu d'aiutu è veloce.
The long haul, the wait.	U tempu longu, l'aspittà.
I have to do things differently.	Aghju da fà e cose in modu diversu.
She had heard that he was considered good by a man.	Ella avia intesu chì era cunsideratu bè per un omu.
Put at least as many as they match.	Mettite almenu quant'è ch'elli currispondenu.
We use every hole and use it well.	Avemu aduprà ogni burato è aduprà bè.
The news may come as a surprise to some.	A nutizia pò esse una sorpresa per alcuni.
So many years ago.	Tanti anni fà.
That’s just what will happen in the end.	Hè ghjustu ciò chì serà in fine.
It was about half full of water.	Era circa a mità pienu d'acqua.
You can’t trust him and you shouldn’t.	Ùn pudete micca fidà di ellu è ùn duvete micca.
This does not give the expected results.	Questu ùn dà micca i risultati previsti.
Feel free to contact us to discuss your particular needs.	Sentite liberu di cuntattate per discutiri i vostri bisogni particulari.
Of course, nothing could be further from the truth.	Di sicuru, nunda ùn pudia esse più luntanu da a verità.
All he asked was a little for himself.	Tuttu ciò chì hà dumandatu era un pocu per ellu stessu.
I get most of my parts from him.	Aghju da ellu a maiò parte di e mo parte.
I was a student last year.	Eru un studiente l'annu passatu.
The fact was that it was going to happen.	U fattu era chì era da succede.
While others really did things for whatever their particular art was.	Mentre chì l'altri facianu veramente e cose per qualunque sia u so arti particulari.
He took it.	Hà pigliatu.
They often talk to people only once.	Spessu parlanu à e persone solu una volta.
You want the best person for the job.	Vulete a megliu persona per u travagliu.
They say things they shouldn’t.	Dicenu cose chì ùn deve micca.
But this is where it gets interesting.	Ma questu hè induve diventa interessante.
So, let’s see.	Cusì, lasciate vede.
It’s a mix.	Hè una mistura.
I can go into more detail if you are interested.	Puderaghju più in dettagliu sè site interessatu.
If you feel like you’re being watched, it’s because you are.	Se senti chì site osservatu, hè perchè sì.
Yet she is.	Eppuru ella hè.
From a party.	Da una festa.
It doesn’t move from place to place.	Ùn si move micca da u locu.
Even the medical picture doesn’t.	Ancu a stampa medica ùn hà micca.
I have a big problem.	Aghju un grande prublema.
This is a good example of a confusion of levels.	Questu hè un bon esempiu di una cunfusione di livelli.
Or at least the highest points of its own history.	O almenu i punti più alti di a so propria storia.
It was very good.	Era assai bè.
Make music and watch the time go by.	Fà a musica è fighjulà u tempu passa.
He leads her back.	Cunduce da daretu.
You will have to wait after church and dinner.	Avete da aspittà dopu à a chjesa è a cena.
There is no time like the present, let’s start !.	Ùn ci hè tempu cum'è u presente, cumminciamu !.
It is much easier to follow a failure.	Hè assai più faciule per seguità un fallimentu.
It struck me a lot.	M'hà colpitu assai.
It was a first.	Hè stata una prima.
It’s just because he gives back what he received.	Hè solu perchè dà torna ciò chì hà ricevutu.
But not in the way the article says.	Ma micca in a manera chì l'articulu dice.
Just learn the system.	Basta à amparà u sistema.
I have many doubts.	Aghju assai dubbitu.
But if you don’t do anything, you’ll get worse and worse.	Ma s'ellu ùn fate nunda, sarete peggiu è peghju.
I'm gone.	Sò andatu.
Every day of the week or weekend.	Ogni ghjornu di settimana o weekend.
Thanks for such a post and please keep it up.	Grazie per un tali post è per piacè mantene cusì.
The procedure was eliminated for this race.	A prucedura hè stata eliminata per sta razza.
I know when my spine is against the wall.	Sò quandu u mo spinu hè contru à u muru.
The movie was good, not great.	U filmu era bè, micca grande.
He had eye problems with reduced vision.	Hà avutu prublemi oculari cù vista ridutta.
Then it comes to you.	Allora vene à voi.
Go for a trip or a walk.	Andate per un viaghju o una caminata.
Now, oil companies are crying out for help.	Avà, e cumpagnie petrolifere pienghjenu aiutu.
I have never seen him so broken.	Ùn l'aghju mai vistu cusì rottu.
You have been incredibly helpful.	Avete statu incredibilmente utile.
Otherwise, you will receive an error.	Altrimenti, riceverete un errore.
No hope of sleep.	Nisuna speranza di dorme.
I was open to that.	Eru apertu à questu.
A kind of work as special.	Un tipu di travagliu cum'è speciale.
I think weight loss will be critical to its overall function.	Pensu chì a perdita di pisu serà critica per a so funzione generale.
He is survived by his wife and three children.	Hè sopravvissutu da a so moglia è trè figlioli.
In fact he did nothing but be able to run fast.	In fatti ùn hà fattu nunda fora di pudè curriri veloci.
But his condition failed to improve.	Ma a so cundizione hà fiascatu à migliurà.
For the moment the world outside the church was nothing.	Per u mumentu u mondu fora di a chjesa ùn era nunda.
It is very natural.	Hè assai naturale.
Now that’s about us.	Avà chì di noi.
But again, these are just my thoughts.	Ma dinò, questi sò solu i mo pinsamenti.
They did absolutely everything we wanted perfectly.	Anu fattu assolutamente tuttu ciò chì vuliamu perfettamente.
I can’t win a set.	Ùn possu micca vince un set.
I wasn’t too worried.	Ùn era micca troppu preoccupatu.
Because there is no help, it’s just you.	Perchè ùn ci hè micca aiutu, hè solu voi.
She didn't like the man.	Ùn li piacia micca l'omu.
I found a lot of books online.	Aghju trovu assai libri in linea.
I didn’t want to go home.	Ùn ci vulia à vultà in casa.
However, understand this, and then understand it better.	Tuttavia, capisce questu, è poi capisce megliu.
The latter possibility has some effects.	L'ultima pussibilità hà qualchì effetti.
That’s where the planning comes in.	Hè quì chì a pianificazione vene.
It works, but there are some things they don’t have either.	Funziona, ma ci sò parechje cose chì ùn anu micca ancu.
My life is mine, not hers, and not yours.	A mo vita hè a mo, micca a so, è micca a toia.
I will never use it.	Ùn aghju mai aduprà.
I met the enemy and ran away.	Scontru u nemicu è scappò.
It seems to be doing well.	Sembra di fà bè.
I haven’t seen him much.	Ùn l'aghju micca vistu assai.
We were not to cause trouble.	Ùn eramu micca per causà prublemi.
They made it to the shore without any problems.	L'anu fattu finu à a riva senza alcunu prublema.
Keep everyone happy.	Mantene tutti felici.
A desk was in front of the door.	Un scrivania stava di fronte à a porta.
It seems like your life is almost stress free.	Sembra chì a vostra vita hè quasi senza stress.
In some places, the numbers vary a bit.	Certi lochi, i numeri varianu un pocu.
A couple of things, though.	Un paru di cose, però.
You were in a correction.	Eri in una correzione.
There is only us left out of all that we have known in our path.	Ci hè solu noi lasciati fora di tutti quelli chì avemu cunnisciutu in a nostra strada.
Clearly your trip was meant for a purpose.	Claramente u vostru viaghju hè stata per un scopu.
I thought that was it.	Pensu chì era tuttu.
It must be reported by someone.	Deve esse riportatu da qualchissia.
I hope this helps someone else.	Spergu chì questu aiuta à qualchissia altru.
But not anymore.	Ma micca più.
He lay down on the bed and sat down.	Si fece à u lettu è si pusò.
She shouldn’t touch it that way.	Ella ùn deve micca tuccallu cusì.
Your mother does.	A to mamma face.
I did and in tears part of the day.	I aghju fattu è in lacrime parte per u ghjornu.
These devices are typically quite complex and have many different moving parts.	Sti dispusitivi sò tipicamente piuttostu cumplessi è anu parechje parti mobili diffirenti.
Some very interesting results.	Certi risultati assai interessanti.
Listen, just a moment.	Ascolta, solu un mumentu.
Talk about it and risk your job.	Parlate è risicate u vostru travagliu.
Fear has a purpose, but it is not about managing your life.	A paura hà un scopu, ma ùn hè micca di gestisce a vostra vita.
I knew she wasn’t real at first, she thought.	Sapia ch'ella ùn era micca vera da u primu, hà pensatu.
We take care of them.	Avemu cura di elli.
It’s very sweet.	Hè assai dolce.
The film was not made until several years later with several stars.	A film ùn hè stata fatta finu à parechji anni dopu cù diverse stelle.
I served my two years without time for any good behavior.	Aghju servitu i mo dui anni senza tempu per un bonu cumpurtamentu.
I was early and I was out.	Eru prestu è era fora.
Others chose to run for fifteen minutes before dinner.	Altri anu sceltu di curriri per quindici minuti prima di cena.
See, we plan ahead.	Vede, pianificemu avanti.
She raised her finger and pointed at it.	Ella alzò u so dettu è u indicò.
Front and center.	Fronte è centru.
Out of the hair.	Fora di i capelli.
You don’t know me.	Ùn mi cunnosci micca.
For me, at least.	Per mè, almenu.
I feel like the only shed tears are mine.	Mi sentu cum'è e sole lacrime versate sò i mei.
This is pretty good in many cases.	Questu hè abbastanza bè in parechji casi.
I have the responsibility.	Aghju a rispunsabilità.
Look around.	Fighjate intornu.
Missing her mother, and listening.	Manca a so mamma, è à sente.
When she was little, we always worried about her.	Quandu era chjuca, avemu sempre preoccupatu per ella.
So, there is obviously a political component in this.	Dunque, ci hè ovviamente un cumpunente puliticu in questu.
We do everything for free in our time.	Facemu tuttu per liberu in u nostru tempu.
They felt that they could not leave such people.	Anu sintia ch'elli ùn puderanu micca lascià tali persone.
Ask them for feedback.	Dumandate li per feedback.
But his research shows that is often not the case.	Ma a so ricerca mostra chì spessu ùn hè micca u casu.
For some people, these differences can be a huge threat.	Per certi persone, sti diffirenzii ponu esse una minaccia enormosa.
I never stopped looking.	Ùn aghju mai cessatu di circà.
It’s the place for you.	Hè u locu per voi.
No control of a situation, of theory, of facts.	Micca cuntrollu di una situazione, di teoria, di fatti.
I found it very useful.	L'aghju trovu assai utile.
They are positive that will make them fall.	Sò pusitivu chì li farà falà.
I believe that through ideas we can change ourselves.	Credu chì per mezu di l'idee pudemu cambià noi stessi.
Raise your head to the bed.	Alzate a testa di u to lettu.
I was treated, and the cancer didn’t come back.	Sò statu trattatu, è u cancru ùn hè micca tornatu.
The three turned around and disappeared.	I trè si vultonu è sparì.
His heart stopped.	U so core si firmò.
It wasn’t so much something to be seen as heard.	Ùn era tantu qualcosa per esse vistu cum'è sentitu.
I certainly hope so.	Certamente speru cusì.
I can't understand why you receive this exception.	Ùn possu micca capisce perchè riceve sta eccezione.
I needed to see it.	Aviu bisognu di vede.
It was a lot like church.	Era assai cum'è a chjesa.
So, three days a week and you start tomorrow.	Allora, trè ghjorni à settimana è avete principiatu dumani.
But it’s easier now.	Ma hè più faciule avà.
It was great to be with you.	Era fantastico vedella cun voi.
They finish.	Finiscenu.
Or it’s the wrong kind.	O hè di u tipu sbagliatu.
One of them was a doctor.	Unu di elli era un duttore.
Help if there is anyone you can talk to.	Aiuta s'ellu ci hè qualchissia chì pudete parlà.
This is a goal we will set.	Questu hè un scopu chì avemu da stabilisce.
We can only search.	Pudemu solu circà.
It is meant to make oneself into an object.	Hè significatu fà sè stessu in un oggettu.
But in the end we ended up saying things.	Ma à a fine avemu finitu di cose da dì.
But we know of an interesting character who played a key role.	Ma sapemu di un caratteru interessante chì hà ghjucatu un rolu chjave.
I had to call twice.	Aviu avutu à chjamà duie volte.
I am so proud of myself.	Sò tantu fieru di mè stessu.
I’m not asking you to talk.	Ùn vi dumandu micca di parlà.
I’m still stuck though.	Sò sempre bloccatu però.
The images are representative, results confirmed in five separate experiments.	L'imaghjini sò rapprisentanti, risultati cunfirmati in cinque esperimenti separati.
I want to plant it, but it’s smart.	Vogliu piantà lu, ma hè intelligente.
No one can.	Nimu pò.
He entered and closed it again.	Hè intrutu è l'hà chjusu di novu.
I can't understand what he's saying, but it doesn't matter.	Ùn possu micca capisce ciò chì dice, ma ùn importa micca.
Fans like you are the worst.	Fans cum'è tè sò u peghju.
They literally follow the rules.	Seguinu literalmente e regule.
They had to act quickly.	Avianu à agisce prestu.
This is the language of the future of business.	Questa hè a lingua di u futuru di l'affari.
You worked with the kids.	Avete travagliatu cù i zitelli.
It can give you strength inside.	Pò dassi a so forza dentru.
They loved their country.	Anu amatu u so paese.
This is cool enough to hold your hands.	Questu hè abbastanza frescu per mantene e vostre mani.
We noted the characteristics of each study population.	Avemu nutatu e caratteristiche di ogni populazione di studiu.
The point is, she was your mother.	U puntu hè chì era a to mamma.
Two minutes later she was back outside.	Dui minuti dopu era torna fora.
He called it "evidence."	L'avia chjamatu "evidenza".
This is a letter that was on the card.	Questa hè una lettera chì era in a carta.
She helped me grow.	Ella m'hà aiutatu à cresce.
Feel free to contact us at any time.	Sentite liberu di cuntattateci in ogni mumentu.
Success grows at every level of experience.	U successu cresce à ogni livellu di sperienza.
I just hope this works.	Spergu solu chì questu funziona.
If they do, they are definitely private.	S'ellu face, sò definitivamente privati.
Good.	Bene.
He was a person, you see.	Era una persona, vede.
It was never a plan.	Ùn era mai u pianu.
Oh, well, wait a minute.	Oh, bè, aspetta un minutu.
They probably lost that one.	Probabilmente avarianu persu quellu.
One of them made a call on his cell phone.	Unu di elli hà fattu una chjama nantu à u so telefuninu.
That changed everything.	Chì hà cambiatu tuttu.
This time he’s an old man.	Sta volta hè un omu anzianu.
It's his turn to pick up the phone, and him.	Hè u so turnu di piglià u telefunu, è ellu.
You can also call it passion.	Puderete ancu chjamà passione.
In the summer, you will need to climb.	In l'estate, vi tuccherà à cullà.
Then you can see where it’s done.	Allora pudete vede quì hè fattu.
More, in fact.	Più, in fatti.
Then one side has to win to end this war.	Allora una parte hà da vince per finisce sta guerra.
Take me with you, if you like.	Portami cun voi, se ti piace.
Taste something else.	Più tastà qualcosa altru.
I had to turn right.	Duverebbe vultà à diritta.
He lived in a new apartment complex.	Hà campatu in un novu complexu di appartamenti.
With that, he smiled and we started talking.	Cù quessa, hà surrisu è avemu cuminciatu à parlà.
These random errors are independent of each other.	Questi errori casuali sò indipindenti l'una di l'altru.
That is the end of my investigation.	Hè a fine di a mo investigazione.
My brothers stopped talking to me.	I mo fratelli smettenu di parlà cun mè.
Maybe you shouldn’t.	Forse ùn devi micca.
You are very aware of this.	Avete da esse assai cuscenti di questu.
Then we will definitely contact you again.	Allora vi cuntattate sicuramente di novu.
Applications will open for a month and then close.	L'applicazioni si apriranu per un mese è poi chjude.
It was the first time I had seen him up close.	Era a prima volta chì l'avia vistu da vicinu.
Then the real game begins.	Allora u veru ghjocu principia.
I can't do that.	Ùn possu micca fà.
We are ready in advance to do that.	Semu pronti in anticipu per fà quessa.
You are not on the access list.	Ùn site micca nantu à a lista d'accessu.
There must be some connection between capacity and outcome.	Ci deve esse una certa cunnessione trà a capacità è u risultatu.
Some of them are very valuable.	Certi di elli sò assai preziosi.
But she seemed all but happy.	Ma ella pareva tuttu ma felice.
We will continue to run away from ourselves.	Continueremu à scappà da noi stessi.
He wanted to see her.	Avia vulsutu vedela.
No further interpretation is required.	Nisuna interpretazione ulteriore hè necessaria.
You know what happens.	Sapete ciò chì passa.
To get back to the top, we need both components.	Per fà turnà à a cima, avemu bisognu di i dui cumpunenti.
I’m pretty dressed like most of the men at my station.	Sò abbastanza vestitu cum'è a maiò parte di l'omi di a mo stazione.
I wanted his input.	Vuliu u so input.
He brings his hand close to his face.	Porta a manu vicinu à a so faccia.
But outside of that it’s a modern city.	Ma fora di questu hè una cità muderna.
I will be in touch soon.	Seraghju in cuntattu prestu.
He conducted animal experiments and wrote the paper.	Cunduce esperimenti animali è hà scrittu u paper.
You know what he did.	Sapete chì hà fattu.
It will maintain a good amount of weight.	Serà mantene una bona quantità di pesu.
You are asked to straighten your face.	Vi hè dumandatu di stende a faccia.
I know that's true.	Sò chì hè vera.
When he raised his head, he could not let go of his hand.	Quandu hà alzatu u capu, ùn pudia lascià a so manu.
Delay in hearing the news.	Ritarda à sente a nutizia.
Get used to it.	Ci si abitua.
I don’t know why.	Ùn sò micca perchè.
The message reached me in the water.	U missaghju hè ghjuntu à mè in acqua.
I didn’t want to hear the rest.	Ùn vulia micca sente u restu.
Don’t make the mistake of thinking you’re safe.	Ùn fate micca l'errore di pensà chì sì sicuru.
This depends on the target size of each group.	Questu dipende da a dimensione di destinazione di ogni gruppu.
Go here.	Andate quì.
Like you said, no one wants to waste time.	Cum'è avete dettu, nimu ùn vole perde u tempu.
Or pure magic.	O magia pura.
And they want to go.	È volenu andà.
I couldn’t do anything more, come to this.	Ùn pudia fà nunda di più, vene à questu.
She was a good student without having to study too much.	Era una bona studiente senza avè da studià troppu.
This came as no surprise.	Questu ùn era micca surprisa.
She goes for bigger and better things.	Ella parte per cose più grande è megliu.
Now was not a good time to ask.	Avà ùn era micca un bonu tempu per dumandà.
Tell them you're busy.	Dìli chì site occupatu.
We will continue to be children.	Continueremu à esse zitelli.
But he could never make a home.	Ma ùn pudia mai fà una casa.
I would kill them if necessary.	Li uccideraghju s'ellu era necessariu.
The son said no, but then he changed his mind and left.	U figliolu disse micca, ma dopu hà cambiatu idea è andò.
A results page appears.	Una pagina di risultati appare.
What a week.	Chì settimana.
And he’s good at it.	È hè bonu in questu.
However, several ideas have been put forward to explain it.	Tuttavia, parechje idee sò state avanzate per spiegà.
It is a very advanced app and offers a variety of features.	Hè una app assai avanzata è offre una varietà di funziunalità.
Also, it’s on its way.	Inoltre, hè in strada.
Just a moment.	Solu un mumentu.
They were heavy.	Eranu pisanti.
It is no longer described better than in the title track.	Ùn hè più descritta megliu chè in a pista di titulu.
She was scared.	Avia paura.
He just stared at her.	Si fighjulava solu.
She still wasn't talking.	Ancora ella ùn parlava.
They need to find places to make music.	Hanu bisognu di truvà posti per fà musica.
So it is impossible to maintain my computer.	Cusì hè impussibile di mantene u mo urdinatore.
Most of them never have.	A maiò parte di elli ùn anu mai.
You can’t help the school work you’re given to do, though.	Ùn pudete micca aiutà u travagliu di a scola chì vi sò datu à fà, però.
Get your hands dirty.	Impurtà e mani.
In the end, it didn’t take long.	In fine, ùn hà micca pigliatu assai.
It’s always a very recent thing.	Hè sempre una cosa assai recente.
She was a really good cook and loved to work.	Era una vera bona cuoca è li piacia à travaglià.
Medical care that many people are not aware of, apparently including you.	Assistenza medica chì parechje persone ùn sò micca cunuscenti, apparentemente cumpresi voi.
She should know.	Ella duveria sapè.
We continued to stare at the sky.	Avemu cuntinuatu à fighjulà u celu.
However, such a connection is not clear so far.	Tuttavia, una tale cunnessione ùn hè micca chjaru finu à avà.
No doubt.	Senza dubbitu.
It didn’t feel like much time ago.	Ùn si sente micca assai tempu fà.
I mean, officer.	Vogliu dì, ufficiale.
We are members of the same organization.	Semu membri di a listessa urganizazione.
Thus, the average has grown.	Cusì, a media hè cresciuta.
You create them.	Tu li crea.
She was such a good girl.	Era una ragazza cusì bona.
It’s the past tense.	Hè u tempu passatu.
Home runs rarely go up here.	Le corse in casa raramente vanno quassù.
I fight, but there are too many.	Mi battu, ma ci sò troppu.
I raised my hand and took a few steps back.	Aghju alzatu a manu è aghju fattu uni pochi di passi in daretu.
You know the music.	Sapete a musica.
Open the door again.	Apertu di novu a porta.
For me in this good and sweet.	Per mè in questu bè è dolce.
Eliminate them and set them aside.	Eliminali è mette da parte.
We’re going to take it from somewhere.	Avemu da piglià da qualchì locu.
You have to be so careful.	Avete da esse cusì attentu.
You gave me a great idea for my blog tomorrow.	M'avete datu una grande idea per u mo blog dumane.
Maybe eat lunch with me.	Forse manghjate u pranzu cun mè.
It will not happen without your help.	Ùn passerà senza u vostru aiutu.
Someone is really getting into this.	Qualchissia hè veramente entrata quì.
But they were going to escape.	Ma andavanu à scappà.
However, this can be valuable.	Eppuru, questu pò esse preziosu.
It won’t be forever.	Ùn serà per sempre.
The world will give you credit for being soldiers.	U mondu li darà creditu di esse suldati.
He left me at home.	M'hà lasciatu in casa.
She had been asleep but he had been in that chair a long time.	Era stata addormentata ma ellu era statu in quella sedia un bellu pezzu.
They had been better prepared.	Avianu avutu megliu preparatu.
Then he began to feel that he could not go.	Allora hà cuminciatu à sente chì ùn pudia andà.
Unfortunately, some key users must survive this change.	Sfurtunatamente, certi usi di a chjave devenu sopravvive à stu cambiamentu.
Over time, various processes were introduced and played out.	À u tempu, diversi prucessi sò stati introdutti è ghjucati.
I haven't tried it yet.	Ùn aghju micca pruvatu ancu.
Or a brief something, like today.	O un brevi qualcosa, cum'è oghje.
Think about what you have and what you need.	Pensate à ciò chì avete è altri bisognu.
It wasn’t fun, but then life wasn’t meant to be that much fun.	Ùn era micca divertente, ma allora a vita ùn era micca destinata à esse cusì divertente.
It cannot be built.	Ùn pò esse custruitu.
Four times he stopped and stared.	Quattru volte si firmò è fighjulà.
We hope you enjoy it.	Speremu chì avete piacè.
This is especially true for higher bit rates.	Questu hè soprattuttu veru per i tassi di bit più altu.
The copy acts as an example in some ways.	A copia agisce cum'è un esempiu in qualchì modu.
It is based on the contract itself.	Hè basatu annantu à u cuntrattu propiu.
If he did, they would just fight.	S'ellu facia, si batteranu solu.
You can never be sure.	Ùn si pò mai esse sicuru.
We need to try it.	Ci vole à pruvà si.
You have no idea what the real world is.	Ùn avete micca idea di ciò chì hè u mondu reale.
It was wild.	Era basatu.
Most of the help comes from family members.	A maiò parte di l'aiutu vene da i membri di a famiglia.
Her dress was perfect for the challenge.	U so vestitu era perfettu per a sfida.
From a TV show '.	D'un show televisiu'.
I’ve never had enough.	Ùn aghju mai abbastanza.
I am not alone.	Ùn sò micca solu.
He came out of the door as usual.	Ci hè ghjuntu fora di a porta cum'è di solitu.
We should never know him.	Ùn duvemu mai cunnoscelu.
Making dreams come true.	Facendu i sogni in realtà.
Maybe it’s a good game.	Forse hè un bonu ghjocu.
I was afraid it was too much.	Avia paura chì era troppu.
This can be through a dangerous area.	Questu pò esse attraversu una zona periculosa.
She seemed sad and lost in thought.	Paria ch'ella era trista è persa in pensamentu.
Everyone went to a separate room.	Ognunu andò in una stanza separata.
No, friend, save our strength.	Innò, amicu, salvu a nostra forza.
Neither he nor the other child later on the list.	Ùn ellu, nè l'altru zitellu dopu in a lista.
They try to hurt themselves, and they soon learn they can’t.	Pruvanu di fà male, è amparanu prestu chì ùn ponu micca.
I had a close family and I feel love.	Aviu avutu una famiglia vicina è sentu amore.
I must have her.	Devu avè ella.
It meant they didn’t think too much of me.	Significava chì ùn anu micca pensatu troppu di mè.
The head of the plant was still attached.	U capu di a pianta era sempre attaccata.
It’s not up to you or anyone else.	Ùn tocca à voi o à qualcunu altru.
I had to come up with a new plan.	Avia da avè da vene cun un novu pianu.
There are a number of requirements that must be met.	Ci hè una quantità di esigenze chì deve esse cumpletu.
The appeal could last a very long time.	L'appellu puderia durà assai longu.
Unfortunately, there is no simple answer to this debate.	Sfurtunatamente, ùn ci hè micca una risposta simplice à stu dibattitu.
Well, he was alone.	Ebbè, era solu.
I couldn’t see his face.	Ùn pudia vede a so faccia.
Try to keep things simple and keep it as good as possible.	Pruvate di mantene e cose simplici è finu à avà cusì bè.
No national security.	Micca sicurezza naziunale.
You never called.	Ùn avete mai chjamatu.
After that, we looked cooler.	Dopu quì, avemu vistu più freti.
Whether he did or not is open to debate.	S'ellu hà fattu o micca hè apertu à dibattitu.
I lost contact with this.	Aghju persu u cuntattu cù questu.
They are caught in a war.	Sò catturati in una guerra.
She found my mother for me.	Hà trovu a mo mamma per mè.
In a separate incident.	In un incidente separatu.
Two pieces behind.	Dui pezzi daretu.
I feel good now with the desire to do more.	Mi sentu bè avà cù u desideriu di fà più.
But most of all, it’s the walk.	Ma soprattuttu, hè a caminata.
This is very cool.	Questu hè assai cool.
Turn on the gas.	Accende u gasu.
They just need to follow the same rules that we do.	Hanu solu bisognu di seguità e stesse regule chì noi facemu.
Well, you're wrong.	Bè, vi sbagliate.
Just a bunch of words.	Solu un saccu di parolle.
And I had someone in mind to give.	È avia qualchissia in mente per dà.
The blood, however, did not stop.	U sangue, però, ùn si firmò.
Or maybe not expected, but hoped.	O forse micca aspittatu, ma speratu.
Maybe in another six months.	Forse in altri sei mesi.
I would love to see more books on his past.	Mi piacerebbe vede più libri nantu à u so passatu.
We live in very strange times.	Vivemu in tempi assai strani.
His face was covered.	A so faccia era coperta.
There was silence.	Ci era u silenziu.
I have nothing to say, but it’s okay.	Ùn aghju nunda à dì, ma va bè.
And the only person who could do that was dead.	È l'unica persona chì puderia fà questu era morta.
This is for several reasons.	Questu hè per parechje ragioni.
And neither do you, since you helped with the design.	È nè voi, postu chì avete aiutatu cù u disignu.
He was standing next to me.	Si stava accantu à mè.
The size of a house, at least.	A dimensione di una casa, almenu.
We'll put your gun in your hand.	Avemu da mette a vostra pistola in manu.
But they come that way.	Ma venenu cusì.
Today is the day.	Oghje hè u ghjornu.
But the results of the shirt color show that this is not true.	Ma i risultati di u culore di cammisa mostranu chì questu ùn hè micca veru.
He lived a perfect life and died for you.	Hà campatu una vita perfetta è hè mortu per voi.
Other response fields are ignored.	L'altri campi di risposta sò ignorati.
I didn’t use it.	Ùn aghju micca usatu.
And people ended up in the hospital.	È a ghjente hà finitu in l'uspidale.
He will fight.	Si batterà.
His vision is the one that is most important.	A so visione hè quella chì hè più impurtante.
Not my age.	Ùn a mo età.
He didn’t hide it.	Ùn l'hà micca piatta.
They have to stay.	Quelli duveranu stà.
We can’t explain them, so we’re going to look at something bigger.	Ùn pudemu micca spiegà elli, cusì avemu da circà à qualcosa più grande.
So now they play.	Allora avà ghjucanu.
How great !.	Quantu hè grande!.
He loved magic, in every way.	Amava a magia, in ogni forma.
This is where we don’t sleep.	Questu hè induve ùn dormimu micca.
We will achieve this goal soon.	Avemu chjappu stu scopu prestu.
Which is not a good mix.	Chì ùn hè micca una bona mistura.
I know what you mean just don’t have the time.	Sò ciò chì vulete dì solu di ùn avè micca u tempu.
Up and away.	Su e luntanu.
It wasn’t exactly we had the same conversation.	Ùn era micca esattamente avemu avutu a stessa conversazione.
Today it is not broken, it is in trouble.	Oghje ùn hè micca rottu, hè in guai.
Like mine were.	Cum'è i mei eranu.
The conversation did not last a minute.	A cunversazione ùn durò un minutu.
She herself wrote many of the songs.	Ella stessu hà scrittu assai di e canzoni.
You may be surprised.	Pudete esse surprised.
He just died, and he was black.	Hè mortu ghjustu, è era neru.
Not right away.	Micca subitu.
Mine, and maybe his.	U meiu, è forse u so.
Then there will be consequences for that.	Allora ci saranu cunsequenze per quessa.
I am only looking for sales or online.	Cercu solu a vendita o in linea.
They did not go home with their families.	Ùn andavanu micca in casa cù e so famiglie.
Box as current address.	Box cum'è indirizzu attuale.
Thank you so much for your high quality driving is effective.	Grazie mille per a vostra guida di alta qualità è efficace.
Don't believe me, girl.	Ùn ci crede micca, ragazza.
There is no standard, and there never has been.	Ùn ci hè micca standard, è ùn ci hè mai statu.
It might just take a while.	Puderia solu piglià un pocu di tempu.
If you know what the case is, you can make an informed decision.	Se sapete quale hè u casu, pudete piglià una decisione infurmata.
I think it’s something that’s in my blood.	Pensu chì hè qualcosa chì hè in u mo sangue.
Only words will save my life.	Solu e parolle salveranu a mo vita.
Just be clear when you stop.	Basta à esse chjaru quandu si firmanu.
Hear my voice.	Senti a mo voce.
The answer was simple.	A risposta era simplice.
They are often very important so you should read where possible.	Sò spessu assai impurtanti per quessa chì duvete leghje induve pussibule.
The crying doesn’t change anything.	U pienghje ùn cambia nunda.
I knew this sounded like some of those.	Sapia stu sonu cum'è qualcunu di quelli.
Just cry, decide.	Basta cù pienghje, decisu.
And don’t tell me that’s who you are.	È ùn mi dite chì hè ciò chì site.
Someone was waiting for him at the station.	Qualchissia l'aspittava à a stazione.
Progress has been made.	U prugressu hè statu datu.
And there would be more later.	È ci saria più dopu.
Please review the list below.	Per piacè rivedete a lista sottu.
The weak do not survive, nor do the strong.	I debuli ùn sopravvive micca, è nè i forti.
No, that’s not fair.	No, questu ùn hè micca ghjustu.
He tried to decide if he believed it.	Pruvava di decide s'ellu ci credeva.
As if nothing had happened.	Cum'è s'è nunda era accadutu.
I hope they get me back.	Spergu ch'elli mi ritornanu.
I saw him recently.	L'aghju vistu pocu fà.
Both sides have done so.	I dui lati anu fattu cusì.
That should keep us going for a while.	Chì ci duverebbe mantene per un tempu.
He spent too much money and had a series of bad relationships.	Hà spesu troppu soldi è hà avutu una seria di relazioni cattivi.
I hadn’t even noticed he was gone.	Ùn avia mancu avvistu chì era andatu.
I love her little voice.	Amu a so piccula voce.
You will be very very sorry very soon, my child.	Vi sarà assai assai dispiaciutu assai prestu, u mo zitellu.
They couldn’t take it.	Ùn pudianu piglià.
Beauty, inside and out.	Bellezza, dentro è fora.
The process once took several months.	U prucessu una volta hà pigliatu parechji mesi.
All you have to do is listen.	Tuttu ciò chì avete da fà hè à sente.
And doing better will demand more of us.	È fà megliu serà dumandà più di noi.
It was really well done.	Era veramente ben fattu.
Making sure everything works fine.	Fendu chì tuttu funziona bè.
Make sure you take user feedback very seriously.	Assicuratevi di piglià u feedback di l'utilizatori assai seriu.
He said that when he comes home after work, he lies down.	Ellu disse chì quandu hè ghjuntu in casa dopu à u travagliu, si stende.
It’s so powerful.	Hè cusì putente.
Be well or be dead.	Siate bè o esse mortu.
They are too.	Sò ancu.
We build something big and he’s the right guy.	Custruemu qualcosa di grande è ellu hè u tippu ghjustu.
Don’t put pressure on yourself or make a big deal.	Ùn fate micca pressione o fate un grande affare.
Risk management in clinical practice.	A gestione di u risicu in a pratica clinica.
A face entered his field of vision.	Una faccia intrì in u so campu di visione.
It was just to keep me busy.	Era solu per tene mi occupatu.
But of course that wasn’t true.	Ma di sicuru chì ùn era micca vera.
Violence was planned.	A viulenza hè stata pianificata.
You have to focus.	Avete da fucalizza.
Thanks for waiting, please.	Grazie per aspittà, per piacè.
He tries to free his wife.	Pruvarà di liberà a so moglia.
Do what you want.	Fate ciò chì vulete.
An officer can be sent forward to get news.	Un ufficiale pò esse mandatu avanti per avè nutizie.
We were eight.	Eramu ottu.
No matter what anyone else says, you know the truth.	Ùn importa ciò chì qualchissia altru dice, sapete a verità.
We will have an agreement.	Averemu un accordu.
I can tell you that this would not be good.	Vi possu dì chì questu ùn saria micca bè.
However, little is known about the experiences and support needs of this group.	Tuttavia, pocu hè cunnisciutu di l'esperienze è i bisogni di sustegnu di stu gruppu.
Not for a particularly good reason, it just happens that way.	Micca per una ragione particularmente bona, succede solu cusì.
The practice is made perfect.	A pratica hè fatta perfetta.
Data were collected from hospital records.	I dati sò stati raccolti da i registri di l'uspidale.
Our application has four components.	A nostra applicazione hà quattru cumpunenti.
I have several.	Aghju parechji.
How important is a few months at that age.	Quantu importa uni pochi di mesi à quella età.
Three people were inside.	Trè persone eranu dentru.
And he didn’t want to after the year he had.	È ùn vulia micca dopu à l'annu ch'ellu avia avutu.
Business logic is often complicated.	A logica cummerciale hè spessu complicata.
Data and social media.	Dati è e social media.
You are an individual.	Sì un individuu.
He had spent a lot of time himself.	Ellu avia passatu assai assai ellu stessu.
It won’t turn.	Ùn girarà micca.
It’s no longer important to me.	Ùn hè più impurtante per mè.
He held them in his hand for a few more seconds.	Li tenne a manu per uni pochi di seconde in più.
For the first time in his life, he needed a job.	Per a prima volta in a so vita, avia bisognu di un travagliu.
I was ready to go.	Eru prontu à andà.
A girl, not a boy.	Una zitella, micca un zitellu.
Including general options.	Includendu l'opzioni generale.
It’s not because of the cast.	Ùn hè micca per via di u cast.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè micca sbagliatu.
Trust me now.	Fiduciami avà.
It’s not a phase for everyone else, it’s the reality.	Ùn hè micca una fase per tutti l'altri, hè a realità.
Apparently my eyes need work.	Apparentemente i mo ochji anu bisognu di travagliu.
Also, look around.	Inoltre, fighjate intornu.
You want to kill me.	Vuliti caccià mi.
The reference group.	U gruppu di riferimentu.
Unfortunately, this is not the case.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca u casu.
The day got really better.	U ghjornu hà veramente megliu.
If you were under him before, you want to be under him again.	S'è tù era sottu à ellu prima, ti vole sottu à ellu di novu.
Each of these factors can change the rate of injury observed.	Ognunu di sti fattori pò cambià a tarifa di ferita osservata.
And that for me is great.	È chì per mè hè grande.
Then release to fire.	Allora liberate à u focu.
Just more questions.	Solu più dumande.
Waiting.	Aspittendu.
You can come and go as you please.	Pudete andà è vene cum'è vo vulete.
I knew without a doubt that it wasn’t.	Sapia senza dubbitu chì ùn era micca.
Each case has a unique value.	Ogni casu hà un valore unicu.
Don’t list items out of that way.	Ùn liste micca elementi fora di quella strada.
Go see.	Andate à vede.
Just vote for me.	Basta à vutà per mè.
It felt too big.	Si sentia troppu grande.
The data we use comes from many sources.	I dati chì usemu venenu da parechje fonti.
The oil can be used immediately.	L'oliu pò esse usatu immediatamente.
It is often a success or miss.	Hè spessu un successu o miss.
Get out of here too.	Esci ancu di quì.
But the good ones win in the end.	Ma i boni vincenu à a fine.
Well, it’s easier said than done, we’re stuck in this.	Ebbè, hè più faciule à dì chè à fà, avemu statu bloccatu in questu.
Things started really slow and we got busy with school work.	E cose cumincianu veramente lentu è avemu avutu occupatu cù u travagliu di a scola.
There is nothing more to learn from him.	Ùn ci hè nunda di più da amparà da ellu.
Everything is as it was.	Tuttu hè cum'è era.
Don't answer me now.	Ùn mi rispondi micca avà.
I couldn’t think of a single thing to say.	Ùn pudia micca pensà à una sola cosa da dì.
And he can’t take it anymore and needs to laugh.	È ùn ne pò più è ci vole à ride.
He didn’t go through that door.	Ùn l'hà micca passatu per quella porta.
The film is art.	U film hè arte.
You waited too long for this.	Avete aspittatu troppu longu per questu.
At that level.	À quellu livellu.
Or say the wrong things.	O dì e cose sbagliate.
Our people.	U nostru populu.
Each item feels perfectly in place.	Ogni elementu si senti perfettamente in u locu.
Lots of good lines.	Un saccu di boni linii.
There was no planning ahead.	Ùn ci era micca una pianificazione avanti.
The case has been abandoned.	U casu hè statu abbandunatu.
Sometimes, a lot of help.	Calchì volta, assai aiutu.
You have to check if they are happy to do this.	Avete da verificà s'ellu sò felici di fà questu.
Rather, he tells them to go.	Piuttostu, li dice di andà.
Another good product.	Un altru bonu pruduttu.
It was a big decision.	Era una grande decisione.
In fact he did.	In fatti hà fattu.
He felt safe about her.	S'era sentitu sicuru d'ella.
Those challenges are not necessarily mine.	Quelli sfide ùn sò micca necessariamente i mei.
I don’t think they just go far enough.	Ùn pensu micca solu chì vanu abbastanza luntanu.
But they couldn’t say that right away.	Ma ùn puderanu micca dì cusì subitu.
It was really very good.	Era veramente assai bè.
My team is therefore examining this issue in detail now.	A mo squadra hè dunque esaminendu stu prublema in dettagliu avà.
Worth a read.	Vale a pena una lettura.
We were definitely incredible online, which helped me with confidence.	Eramu definitivamente incredibili in linea, chì hà aiutatu cun fiducia.
Her lips touch hers.	E so labbra toccanu i so.
Fast and smooth.	Rapidu è liscia.
I stopped eating here after significantly increasing dinner prices.	Aghju cessatu di manghjà quì dopu avè aumentatu significativamente i prezzi di a cena.
Of course one of them.	Di sicuru unu di elli.
Many others followed.	Parechji altri seguitanu.
I tell him how he was.	Li dicu comu stava.
I say eight or ten days.	Diciaraghju ottu o deci ghjorni.
Which made perfect sense.	Chì hà avutu un sensu perfettu.
Then the wind turned.	Allora u ventu si vultò.
Few people take this seriously.	Pocu persone piglianu questu seriu.
One that she is really good at.	Una chì ella hè veramente bona.
I was here.	Eru quì.
However, the results of our experiments raise two immediate questions.	Tuttavia, i risultati di i nostri esperimenti ponenu duie dumande immediata.
It’s a joy to look at in the world.	Hè una gioia per fighjà in u mondu.
And on every side were two men.	È da ogni latu stavanu dui omi.
Lights and sounds.	Lumi è soni.
Then he got up and accepted the seat in front of him.	Allora si alzò è accettò u postu di fronte à ellu.
Thanks for reading my blog and for commenting.	Grazie per leghje u mo blog è per piacè cummentà.
I mean, just like a movie like this can be.	Vogliu dì, cum'è ghjustu cum'è un filmu cum'è questu pò esse.
And it won’t let me live that long.	È ùn mi lasciarà campà cusì longu.
But he had lost track of them.	Ma li avia persu a traccia.
They didn't care.	Ùn li importava micca.
It didn’t take long enough to feel anything.	Ùn hè statu abbastanza longu per sente nunda.
Maybe he sees you walking down the street where you live.	Forse ti vedi camminendu per a strada duv'è tù stai.
They are divided into groups and the groups face each other.	Sò divisi in gruppi è i gruppi si facenu fronte.
Who knows, at this point.	Quale sà, à questu puntu.
Not sure.	Micca di sicuru.
His shoulders.	A so spalle.
I need some information.	Aghju bisognu di qualchì infurmazione.
I can’t wait to try everything !.	Ùn possu aspittà di pruvà tuttu!.
But he missed nothing.	Ma ùn hà mancatu nunda.
There are details that would change a whole story.	Ci sò detaglii chì cambiassi una storia sanu.
I’ve been working on this all day.	Aghju travagliatu annantu à questu per tuttu u ghjornu.
It doesn’t do that.	Ùn face micca cusì.
Little has changed since then.	Pocu hè cambiatu da tandu.
Three crew members were killed.	Trè membri di l'equipaggiu sò stati ammazzati.
Take a deep breath.	Piglia un respiru prufondu.
All the others had almost the same results.	Tutti l'altri avianu quasi i stessi risultati.
I advise you to use it.	Vi cunsigliu di aduprà.
An impact would certainly have killed them both.	Un impattu l'averia certamente tombu tutti dui.
Therefore, the result of comparison should eventually be verified by people.	Per quessa, u risultatu di paraguni deve esse eventualmente verificatu da e persone.
Which would be ideal.	Chì saria l'ideale.
You can drop the list in order or jump around.	Pudete falà a lista in ordine o saltà intornu.
It’s at the end of my hospital bed.	Hè à a fine di u mo lettu d'uspidale.
But that doesn’t change anything.	Ma chì ùn cambia nunda.
This is what was expected.	Questu hè ciò chì s'aspittava.
I can’t say more for now.	Ùn possu dì più per l'istante.
The new approach was to bring modern technology and price support.	U novu approcciu era di purtà a tecnulugia muderna è u sustegnu di u prezzu.
We know when we are losing, where we are.	Sapemu quandu perdemu, induve simu.
That’s why it became a day of bad luck.	Hè per quessa chì hè diventatu un ghjornu di mala sorte.
There was another year.	Ci era un altru annu.
It was as if we were destined to be together.	Era cum'è s'è no eramu destinati à esse inseme.
You have to work.	Si deve travaglià.
If you like the taste with another glass better, use that one.	Se ti piace u gustu cù un altru vetru megliu, aduprate quellu.
I would never know again.	Ùn averia mai più sapè.
Maybe, though, he’s not smart.	Forse, ancu, ùn hè micca intelligente.
He simply put on his coffee and smiled.	Simply pusò u so caffè è surrisu.
But they no longer come to our house.	Ma ùn sò più ghjunti in casa nostra.
In that space lies our freedom and the power to choose our answer.	In quellu spaziu si trova a nostra libertà è u putere di sceglie a nostra risposta.
Others see it differently.	L'altri vedenu in modu diversu.
The boy was.	U zitellu era.
I had loved him so much before.	L'avia amatu tantu prima.
It took them a second to see that he was dead.	Il leur a fallu une seconde pour voir qu'il était mort.
She stayed like that for a long time, drinking.	Ella stette cusì per un bellu mumentu, beie.
By doing so, the questions guiding the research begin to change.	Fendu cusì, e dumande chì guidanu a ricerca cumincianu à cambià.
The result is due to the following two facts.	U risultatu hè duvuta à i seguenti dui fatti.
It was now or never.	Era avà o mai.
I hurt him.	L'aghju feritu.
Very natural about that.	Moltu naturali nantu à questu.
The site will be back in a few days.	U situ serà tornatu in pochi ghjorni.
You also know their sound.	Sapete ancu u so sonu.
He had brown hair, dark eyes, he was really smart.	Avia capelli marroni, ochji scuri, era veramente intelligente.
I walked over, keeping track of room numbers.	Aghju camminatu, tenendu traccia di i numeri di stanza.
In a way, she was trying to help herself as well.	In una certa manera, circava di aiutà ancu ella.
There was always a foot between him and the fire.	Ci era sempre un pede trà ellu è u focu.
I know the code to get out.	Cunnoscu u codice per esce.
However, he was not well with them.	In ogni casu, ùn era micca bè cun elli.
There was no help for this, the dress had to go.	Ùn ci era micca aiutu per questu, u vestitu deve andà.
It is recognized that.	Hè ricunnisciutu chì.
It made him feel sick.	L'hà fattu sentu malatu.
It’s a private matter.	Hè un affari privatu.
A word about someone else.	Una parolla nantu à qualchissia altru.
It is a life and death situation for you.	Hè una situazione di vita è di morte per voi.
It was just so serious.	Era solu cusì seriu.
Maybe they thought it would be difficult.	Forse pensanu chì saria difficiule.
Here, in the room.	Quì, in a stanza.
But this will not end well.	Ma questu ùn finirà micca bè.
This is the code name for the street ball almost.	Questu hè u nome in codice per u ballò di strada quasi.
I only need a couple.	Aghju bisognu solu un paru.
I'm a boy.	Sò picciottu.
That man is not like us.	Ddu omu ùn hè micca cum'è noi.
I was looking around for something to catch.	Circava intornu per qualcosa da chjappà.
Others may be explained, but they also give you something to think about.	L'altri ponu esse spiegati, ma ancu vi dà qualcosa à pensà.
As a result, only one patient suffered infection of the surgical site.	In u risultatu, solu un paziente hà patitu infezzione di u situ chirurgicu.
Everyone should read this.	Tuttu u mondu deve leghje questu.
I spread them out and looked at them.	I sparghje è li fighjulai.
I held it just long enough for them to notice.	L'aghju tenutu solu abbastanza longu per ch'elli si notanu.
They take care of them.	Si sò cura di elli.
I read it in one sitting.	Aghju lettu in una seduta.
My room is dark.	A mo stanza hè scura.
Let’s start with the second term.	Cuminciamu cù u sicondu termini.
In fact, there is usually more information that can be carried.	In attu, ci hè di solitu più infurmazione chì pò esse purtata.
And that’s what’s happening now.	È hè ciò chì succede avà.
I like to show those.	Mi piace à mustrà quelli.
It was a big deal then.	Era un grande affare tandu.
I chose something else.	Aghju sceltu qualcosa d'altru.
The car was really, really good in the race.	A vittura era veramente assai, assai bona in a corsa.
It was not served.	Ùn era micca servitu.
It just wasn’t brown.	Solu ùn era micca marrone.
I don’t know how he got here.	Ùn sò micca sapè cumu hè ghjuntu quì.
It didn’t last long, he realized.	Ùn durà micca tantu, hà capitu.
He brought more information.	Hà purtatu più infurmazione.
This will be done in the remaining part of this section.	Questu serà fattu in a parte restante di sta sezione.
Check out their site.	Scuprite u so situ.
It is supposed to bring love into your life.	Hè suppostu chì porta l'amore in a vostra vita.
I’m sure you know how it is.	Sò sicuru chì sapete cumu hè.
Sorry, but you're a human.	Scusate, ma sì un umanu.
But he had no choice, he must do as he was ordered.	Ma ùn avia micca scelta, deve fà cum'ellu era urdinatu.
Yet she says nothing.	Eppuru ella ùn dice nunda.
He has to go back to his place.	Deve andà torna à u so locu.
The second is never exactly what you expect it to be.	U sicondu ùn hè mai esattamente ciò chì aspettate chì sia.
If they like it, they do.	Se li piace, facenu.
Please put your name on the site.	Per piacè mette u vostru nome nantu à u locu.
My body has lived this story.	U mo corpu hà campatu sta storia.
She must be.	Ella deve esse.
This is his blood.	Questu hè u so sangue.
That’s my feeling.	Hè u mo sentimentu.
It’s great now, too strong for you when it becomes that way.	Hè grande avà, troppu forte per voi quand'ellu diventa cusì.
They decided to go here.	Anu decisu di andà quì.
Now he hated her.	Avà l'odiava.
It is important to know that such a place exists.	Hè bisognu di sapè chì un tali locu esiste.
And now it seems we have denied the mental processes.	È avà pare chì avemu nigatu i prucessi mentali.
You are not built for the way we live now.	Ùn site micca custruitu per a manera di vivemu avà.
I copied the actual local set.	Aghju copiatu u set locale veru.
I want you with us for this.	Ti vogliu cun noi per questu.
Everything was an individual.	Tuttu era un individuu.
It’s wonderful.	Hè maraviglia.
It’s best to start doing exactly what you’re told.	Hè megliu cumincià à fà esattamente ciò chì vi hè dettu.
It was a real laugh.	Era una vera risata.
He was fired the next day.	Hè statu licenziatu u ghjornu dopu.
I have no reason to hold you now.	Ùn aghju micca raghjone per tenevi avà.
It didn't go as planned.	Ùn hè andatu bè cum'è previstu.
In order for the files to be read correctly.	In ordine chì i schedari sò leghjite bè.
It was just as it is.	Era solu cum'è hè.
However, a journey is not about doing things.	Tuttavia, un viaghju ùn hè micca di fà cose.
He’s just a kid.	Hè solu un zitellu.
At least one person is not listening.	Almenu una persona ùn sta à sente.
It was another day like that.	Era un altru ghjornu cusì.
He liked to talk.	Li piacia à parlà.
I can once the old one is removed.	Puderaghju una volta chì u vechju hè sguassatu.
Some have returned in recent years.	Certi sò tornati in l'ultimi anni.
And we were too stupid to see it.	È eramu troppu stupidi per vede.
It helped to pass the time.	Aiutò à passà u tempu.
It is impossible now to prove it anyway.	Hè impussibile avà di pruvucari ogni modu.
Believe me, it seems normal.	Credimi, pare normale.
I realized that, I had done stupid things myself while I was under influence.	Aghju capitu chì, avè fattu e cose stupidi mè stessu mentre era sottu influenza.
I never wanted to be like him.	Ùn aghju mai vulutu esse cum'è ellu.
And there are other things that are for us to do.	È ci sò altre cose chì sò per noi di fà.
But it wasn’t good.	Ma ùn era micca bellu.
Men know what men need, and what they want.	L'omi sanu ciò chì l'omi anu bisognu, è ciò chì volenu.
Our team won.	A nostra squadra hà vintu.
I have never been so scared in my life.	Ùn aghju mai statu cusì paura in a mo vita.
And nature has the advantage.	È a natura hà u vantaghju.
There is no other human being to be seen.	Ùn ci hè micca un altru esse umanu per esse vistu.
And it doesn’t make sense.	È ùn hà micca sensu.
She takes a step back, seems to run away.	Ella fa un passi in daretu, pare di scappà.
I hope they keep it that way.	Spergu chì mantenenu cusì.
We talked about his mom.	Avemu parlatu di a so mamma.
This is starting to change.	Questu hè cuminciatu à cambià.
It’s just that simple.	Hè solu cusì simplice.
No one on the street had noticed.	Nimu in a strada ùn avia nutatu.
In this case, it is no different.	In questu casu, ùn hè micca diversu.
It puts me a little in the picture.	Mi mette un pocu in u ritrattu.
Last year was last year.	L'annu passatu era l'annu passatu.
You’ve probably heard what happened yourself.	Probabilmente avete intesu ciò chì hè accadutu sè stessu.
So take this for what it’s worth.	Allora pigliate questu per ciò chì vale a pena.
There were several reasons.	Ci era parechje ragioni.
I want to hear you in a different way.	Vogliu sente ti in un altru modu.
I recommended this to the team given my racing experience.	Aghju cunsigliatu questu à a squadra datu a mo sperienza di corsa.
Then people ask him to do it again.	Allora a ghjente li dumanda di fà di novu.
It would make them better.	Li faria megliu.
I couldn't move them.	Ùn li pudia muvimenti.
The design of the pieces is, well, poor.	U disignu di i pezzi hè, bè, poviru.
The glass went from side to side.	U vetru andava da un latu à l'altru.
I pulled it out and ran it between my fingers.	L'aghju cacciatu è l'aghju passatu trà e dite.
And she knows she's scared for some reason.	È sapi ch'ella hè spaventata per una certa ragione.
Of six independent experiments.	Di sei esperimenti indipendenti.
I’m a real catch.	Sò una vera cattura.
You have no right to an idea above any other human.	Ùn avete micca u dirittu à una idea sopra à qualsiasi altru umanu.
One example is enough.	Un esempiu hè abbastanza.
They follow the news online, and cook their own food.	Seguinu a nutizia in ligna, è cucini u so propiu alimentu.
He can accept your orders.	Pò accettà i vostri ordini.
So, of course, we can't understand it.	Dunque, ovviamente, ùn pudemu micca capisce.
To her beautiful chest this time.	À u so bellu pettu sta volta.
I write things.	Scrivu cose.
This year, nothing.	Quist'annu, nunda.
It’s best to let them get a little closer.	Hè megliu lascià li avvicinassi un pocu.
He was never married.	Ùn hè mai statu maritatu.
I just hate it here.	Odiu solu quì.
It could mean anything.	Puderia significà tuttu.
There is no error in this discovery.	Ùn ci hè micca errore in questa scuperta.
Nothing he had seen several times before.	Nunda ùn avia vistu parechje volte prima.
So this is sick.	Allora questu hè malatu.
I didn’t understand why I wanted to be with those people.	Ùn aghju micca capitu perchè vulia esse cun quelli persone.
An average of at least three independent experiments is shown.	A media di almenu trè esperimenti indipendenti hè mostrata.
Better marketing doesn’t feel like marketing.	U megliu marketing ùn si senti micca cum'è marketing.
No follow-up figure is available.	Nisuna figura di seguitu hè dispunibule.
I thought she was busy.	Pensu chì era occupata.
Maybe with the lost child.	Forse cù u zitellu persu.
Any links or files may be deleted at any time.	Ogni ligame o u schedariu pò esse eliminatu in ogni mumentu.
Other successful countries know this.	L'altri paesi di successu sanu questu.
They talk about home, and they talk about the women they love.	Parlanu di casa, è parlanu di e donne chì amanu.
They happened to me.	Sò accaduti à mè.
I want to see it come out.	Vogliu vede chì esce.
I no longer had to be so worried at every step.	Ùn avia più da esse cusì preoccupatu à ogni passu.
It doesn’t seem that far away.	Ùn pare micca cusì luntanu.
He turned to look at the road they had just reached.	Si voltò in daretu à a strada ch’elli eranu ghjunti.
He stops and moves towards the door.	Si ferma è si move versu a porta.
My baby was no longer in pain.	U mo zitellu ùn era più dulore.
We don’t have the apartment number though.	Ùn avemu micca u numeru di l'appartamentu però.
Life goes on.	A vita continua.
Also, you need an article, not a list.	Inoltre, ci vole un articulu, micca una lista.
As soon as I feel the urge to do the things that matter to me.	Appena sentu u desideriu di fà e cose chì mi dumandanu.
Not without significant risk.	Micca senza risicu significativu.
He entered the room.	Hè intrutu in a stanza.
Or so it seemed then.	O cusì pareva allora.
It’s special, seriously.	Hè speciale, seriamente.
So, not only your face is special.	Dunque, micca solu a vostra faccia hè speciale.
My goal is to reach the state.	U mo scopu hè di ghjunghje à u statu.
And these are not.	È questi ùn sò micca.
It is the opinion of wise men.	Hè l'opinione di l'omi sapienti.
Use of this work is subject to these terms.	L'usu di stu travagliu hè sottumessu à sti termini.
So, make sure you keep it that way.	Cusì, cuntrollemu chì si mantene.
Guys, play your normal game.	Ragazzi, ghjucate u vostru ghjocu normale.
I mean he made faces or something.	Vogliu dì chì facia facce o qualcosa.
Please try not to cry.	Per piacè pruvate micca di pienghje.
I don't have the time.	Ùn aghju micca u tempu.
However, I do not see what I did wrong here.	Tuttavia, ùn vecu micca ciò chì aghju sbagliatu quì.
There will be conflict with the authorities.	Ci sarà cunflittu cù l'autorità.
The opposite of the desired result.	U cuntrariu di u risultatu desideratu.
He has a big laugh.	Hà una grande risata.
But we did.	Ma avemu fattu.
A sound type.	Un tippu sonu.
Yes meat, like the rest of us.	Sì carne, cum'è noi altri.
There were only a few side effects.	Ci era solu un pocu effetti secundariu.
Play with your fingers.	Ghjucà cù i so dite.
This love will be worth more than even the blood of the father.	Stu amore valerà più chè ancu u sangue di u babbu.
I couldn’t eat much and so lost even more weight.	Ùn pudia micca manghjà assai è cusì persu ancu più pesu.
Too much to contain.	Troppu per cuntene.
The same goes for doing.	U listessu vale per fà.
Everywhere, do something.	In ogni locu, fà qualcosa.
They were so different.	Eranu cusì diffirenti.
Now stop, sit down, and rest for a while.	Avà si ferma, si mette, è riposu per un tempu.
Three is the magic number.	Trè hè u numeru magicu.
Now, take the next few minutes and enjoy these experiences.	Avà, pigliate i prossimi minuti è gode di sti sperienze.
It’s not a level playing field.	Ùn hè micca un campu di ghjocu à livellu.
The way he moved.	A manera chì si movia.
She would be hurt if she knew.	Saria ferita se sapia.
We’ll get back to that later.	Avemu da vultà annantu à questu dopu.
There really isn’t an obvious happy medium for me.	Ùn ci hè veramente un mediu felice ovvi per mè.
For a space I couldn’t move.	Per un spaziu ùn pudia micca spustà.
And it’s worse than we thought.	È hè peghju di ciò chì pensavamu.
She can feel the weight of his body on hers.	Ella pò sente u pesu di u so corpu nantu à u so.
This fight has been very important.	Sta lotta hè stata assai impurtante.
He used you.	Ti hà utilizatu.
Especially to herself.	Soprattuttu à ella stessu.
The young men wanted to escape.	I ghjovani vulianu scappà.
But that’s another.	Ma questu hè un altru.
Maybe more than strange.	Forse più chè strana.
I want you out now, please.	Ti vogliu fora avà, per piacè.
I was right.	Eru ghjustu.
And he killed her.	È l'ai tombu.
Let’s see before we win a race.	Videmu prima di vince una corsa.
It makes you want to vomit.	Ti dà voglia di vomità.
They keep track of everything we’ve learned, and pass it on.	Mantenenu traccia di tuttu ciò chì avemu amparatu, è trasmettenu.
We need to know why.	Avemu bisognu di sapè perchè.
For now, we don’t know what’s going on.	Per avà, ùn sapemu micca ciò chì succede.
It’s easy to like and easy to believe.	Hè faciule per piace è faciule per crede.
Very, very thick.	Moltu, assai grossu.
For all that was worth it.	Per tuttu ciò chì valeva.
The error message is shown in the image below.	U missaghju d'errore hè mostratu in l'imagine sottu.
I would love to do the same here.	Mi piacerebbe fà u listessu quì.
One obvious reason is simple.	Una ragione evidenti hè simplice.
I didn’t mean that.	Ùn vulia micca dì cusì.
Protect yourself from any attack from the outside.	Prutegge vi da ogni attaccu da l'esternu.
Here, take this to sleep.	Eccu, pigliate questu per dorme.
My kids were worried.	I mo figlioli eranu preoccupati.
All he does is for the money.	Tuttu ciò chì face hè per i soldi.
She could risk that.	Ella puderia risicà quellu.
If they are negative, change them to positive.	S'elli risultanu negativi, cambiate in pusitivi.
Feel free to join the conversation in the comment box.	Sentite liberu di unisce à a cunversazione in a casella di cumenti.
Pull it out, go.	Tirallu fora, andate.
I leaned back and nodded.	Mi appoghjai in daretu è annunziu.
It’s really beautiful and it’s well done.	Hè veramente bellu è hè ben fattu.
When it comes to business, I’ve seen this movie before.	Quandu si tratta di cummerciu, hà vistu sta filmu prima.
Now kill the kids.	Avà uccide i zitelli.
We see a lot of them.	Ne vedemu assai.
Something this man knows something about.	Qualcosa chì questu omu sà qualcosa.
He didn’t see how our plans were possible.	Ùn hà micca vistu cumu i nostri piani eranu pussibuli.
I don’t know how seriously to take any of this.	Ùn sapete quantu seriamente piglià qualcosa di questu.
Of course, I should have one.	Di sicuru, avissi da avè unu.
She was sure she would never tell anyone.	Era sicuru ch'ella ùn diceria mai à nimu.
The same, of course, is true for front vs.	U stessu, di sicuru, hè veru per front vs.
Everyone is active and everyone is involved.	Tutti sò attivi è tutti sò implicati.
For a moment time stood still.	Per un mumentu u tempu si fermò.
Eventually, perhaps, he will lose interest and stop hearing.	Eventualmente, forse, perderà l'interessu è smette di sente.
The reality of this struck him.	A realità di questu l'hà colpi.
Sometimes we think about it and cry.	Calchì volta pensemu à questu è pienghjemu.
Then make another one.	Allora fate un altru.
Such a journey would be impossible now.	Un tali viaghju saria impussibule avà.
To make our family part of your family.	Per fà a nostra famiglia parte di a vostra famiglia.
He’s not there for her and he’s not a good friend.	Ùn ci hè micca per ella è ùn hè micca un bonu amicu.
To say no, we need to think about the consequences.	Per dì micca, ci vole à pensà à e cunsequenze.
He’s a great leader in the way he plays.	Hè un grande capu in a manera di ghjucà.
When in doubt, keep your mouth shut.	In casu di dubbitu, mantene a bocca chjusa.
It’s not me.	Ùn sò micca mè.
Find the enemy and kill him before he kills you.	Truvate u nemicu è uccidelu, prima ch'ellu ci hà tombu.
Call it a vision.	Chjamate una visione.
If he has family.	S'ellu hà famiglia.
There are no adults.	Ùn ci sò micca adulti.
I will enjoy writing.	Aghju da piacè à scrive.
And soon she would be an older sister.	È prestu saria una surella maiò.
It will happen too.	Passarà ancu.
It would be something, anyway.	Saria qualcosa, in ogni modu.
He’s been doing it since we were little.	L'hà fattu da quandu eramu picculi.
Values ​​are averaged from two independent experiments.	I valori sò a media da dui esperimenti indipendenti.
However, there is really only one.	Eppuru, ci hè veramente solu unu.
A rare player.	Un ghjucadore raru.
He really loved that girl.	Hà amatu veramente quella zitella.
Offer that, and buy it.	Offrili chì, è cumprà.
There are others, because that’s how a correct investigation should work.	Ci sò altri, perchè hè cusì chì una investigazione curretta deve travaglià.
Rose hoped he wouldn't see her any other way after he said it.	Rose espérait qu'il ne la verrait pas autrement après l'avoir dit.
The problem was that it would be hard to surprise.	U prublema era ch'ella saria difficiule di sorpresa.
I knew we were off to a good start.	Sapia chì eramu partiti da un bonu principiu.
This is certainly not a case where you have to.	Questu hè certamente micca un casu induve duvete.
He didn’t even say anything bad about them.	Ùn hà mancu dettu nunda di male nantu à elli.
He took to work.	Pigliò à travaglià.
How right he was.	Quantu avia ragione.
The actor did not either.	L'attore ùn hà fattu nè.
Therefore, the average distance is very low.	Dunque, a distanza media hè assai bassu.
He chose the fronts.	Hà sceltu i fronti.
Great feeling and control.	Grande sensazione è cuntrollu.
I’m positive you can too.	Sò pusitivu chì pudete ancu.
I can't find any source before.	Ùn possu truvà nisuna fonte prima.
The reason why it should take too long to explain.	U mutivu pirchì avissi a pigghiari troppu longu à spiegà.
I pushed it with an effort of willpower.	L'aghju spintu cù un sforzu di vuluntà.
He approached me.	M'avvicinò.
I certainly thought about that.	Aghju certamente pensatu à questu.
I had just returned to mine.	Mi era tornatu pocu pocu in u mio.
Who knew we'd end up like this.	Quale sapia chì ci ritruvemu cusì.
I am in a very unique situation.	Sò in una situazione assai unica.
My dad spent a lot of time here too.	U mo babbu hà passatu assai tempu ancu quì.
All the same results, as long as we don't get hurt.	Tutti i stessi risultati, mentre ùn ci facemu micca male.
This effect requires more research.	Stu effettu richiede più ricerca.
And he didn’t.	È ùn hà micca.
I want to know why.	Vogliu sapè perchè.
I had received the most positive report from anyone.	Avia ricevutu u rapportu più pusitivu di qualcunu.
The call comes from below.	A chjama hè ghjunta da quì sottu.
There are two properties in the area.	Ci sò dui pruprietà in a zona.
Again, thank you for your skills.	Di novu, grazie per e vostre cumpetenze.
Go back to whatever you do.	Torna à tuttu ciò chì fate voi.
Peace outside.	Pace fora.
This person has a strange power over them.	Questa persona hà un putere stranu annantu à elli.
I was not afraid.	Ùn avia micca paura.
I can't think of him watching me.	Ùn possu micca pensà cun ellu chì mi guarda.
Then he turned to those present.	Allora si vultò versu quelli prisenti.
It's a terrible result.	È risultati terribili.
I’m working on that.	Sò travagliendu nantu à questu.
Something different from what I had.	Qualcosa di sfarente di ciò chì avia.
Tuttaranu.	Tuttaranu.
He looked at her.	A fighjulava.
Turn off the computer.	Spegne l'urdinatore.
There are a few, but certainly not enough for everyone.	Ci hè un pocu, ma di sicuru micca abbastanza per tutti.
I shrugged.	Aghju pigliatu i so spalle.
She has a lot of fun.	Questa si diverte assai.
I can't answer for him.	Ùn possu micca risponde per ellu.
The gain here is terrible.	U guadagnu quì hè terribili.
I needed to go back.	Aviu bisognu di vultà.
Then he told her of his first dream.	Allora li disse di u so primu sognu.
I'm too proud.	Sò troppu fieru.
I like to be busy.	Mi piace à esse occupatu.
It’s a biological fact.	Hè un fattu biologicu.
No one was his.	Nimu era u so.
Really good.	Veramente bè.
Every summer, there were more and more flowers.	Ogni veranu, ci era più è più fiori.
But, it can only be one.	Ma, pò esse solu unu.
I can’t stress enough.	Ùn possu micca stressà abbastanza.
You can remove pieces.	Pudete sguassà pezzi.
Our music just seemed to be able to cover it.	A nostra musica paria solu di pudè copre.
Or maybe it’s on my desk.	O forse si trova nantu à a mo scrivania.
They were going to see a man.	Andavanu à vede un omu.
A few hundred years is not long for her.	Qualchi centu anni ùn hè micca longu per ella.
At the same time, the market remains difficult, he said.	À u listessu tempu, u mercatu ferma difficiule, disse.
You know I couldn't do that.	Sapete chì ùn puderia micca fà questu.
Talk to them about how to start a marketing program.	Parlate cun elli di cumu cuminciaru un prugramma di marketing.
It was so good.	Era bonu cusì.
It’s healthy and good.	Hè sanu è bè.
All he had to do was do it.	Tuttu ciò ch'ellu avia da fà.
We saw several people fired from different weapons.	Avemu vistu parechje persone sparate da diverse armi.
No question, the smell was still in the room.	Nisuna quistione, l'odore era sempre in a stanza.
They need a lot of energy.	Hanu bisognu di assai energia.
And we will never beat them.	È ùn li batteremu mai.
For long moments.	Per longu mumenti.
Obviously this ability in justified situations is very good.	Ovviamente sta capacità in e situazioni ghjustificate hè assai bona.
If so, you will not be able to move.	Sì cusì, ùn sarete micca capaci di spostà.
And that was a big shock for us.	È questu hè statu un bellu scossa per noi.
Nothing was too much trouble for them.	Nunda era troppu per elli.
In fact, it could be the opposite.	In fatti, puderia esse u cuntrariu.
As part of the practice of playing football.	Comu parte di a pratica di ghjucà à u football.
This is a signal.	Questu hè un signalu.
To avoid conflict.	Per evità u cunflittu.
Sounds like a good story.	Sembra una bona storia.
It's bad, son.	Hè male, figliolu.
Nice to meet you.	Moltu piacè di scuntràvi.
He did what he had to do.	Hà fattu ciò chì avia da fà.
There is no end to these examples.	Ùn ci hè micca fine à questi esempi.
They no longer questioned him.	Ùn l'anu più interrugatu.
I had fun, but in a different way.	Mi sò divertitu, ma in un modu diversu.
Please look at the next seven years.	Per piacè guardate i prossimi sette anni.
Cool completely in the pan.	Cool completamente in a padedda.
It goes much further, in fact.	Va assai oltre, in realtà.
On the other hand, he scared her to death.	Da l'altru, l'hà spavintata à morte.
This is quite interesting.	Questu hè abbastanza interessante.
We are in black and it looks like we will stay here.	Semu in u neru è pare ch'è no resteremu quì.
How to do it.	Cume fà.
The music goes really fast.	A musica va veramente veloce.
Perhaps for this reason, she never married.	Forse per questu mutivu, ùn hà mai maritatu.
I went here to start with new things.	Sò andati quì per cumincià cù cose novi.
He didn't have time to move.	Ùn hà micca avutu tempu per spustà.
She was good at this.	Era bona in questu.
Full of features and functions.	Pienu di funziunalità è funzioni.
All three had been officers.	Tutti i trè eranu stati ufficiali.
And he had nothing to talk about with her like that.	È ùn avia nunda à parlà cun ella cusì.
I had a lot of rest.	Aghju avutu assai riposu.
I am the heart and the meaning of my life.	Sò u core è u significatu di a mo vita.
You have those called to do it.	Avete quelli chjamati da fà.
Creation is design and design thinking.	A creazione hè u disignu è u pensamentu di disignu.
We'll give you a bar.	Vi daremu un bar.
Imagine seeing your father do this.	Imagine chì vede u vostru babbu fà questu.
They didn’t say why.	Ùn anu micca dettu perchè.
The rest is up to you.	U restu hè à voi.
It is this theory on which training methods are based today.	Hè sta teoria nantu à quale i metudi di furmazione sò basati oghje.
We know you have it.	Sapemu chì l'avete.
He was pretty sure he wasn't going to eat today.	Era abbastanza sicuru ch'ellu ùn avia da manghjà oghje.
I don’t know why, but it just turns me off.	Ùn sò micca perchè, ma mi spegne solu.
He made a flat statement.	Hà fattu una dichjarazione piatta.
Whatever the end.	Qualunque sia a fine.
What a wonderful memory to have.	Chì bella memoria per avè.
It hasn’t even arrived.	Ùn hè ancu ghjuntu.
She needs medical treatment.	Ella hà bisognu di trattamentu medico.
I needed to clear my mind.	Aviu bisognu di sbulicà a mo mente.
The problem, however, is a matter of further investigation.	U prublema, però, hè una materia di più investigazione.
It was good for a while for my life.	Era bonu per un pocu per a mo vita.
The potential is huge.	U putenziale hè enormu.
He knows he never keeps them away.	Ellu sà ch'ellu ùn li tene mai luntanu.
They are examples of such models.	Sò esempi di tali mudelli.
We hope this happens.	Avemu bramatu chì questu succede.
It is not based directly on observations.	Ùn hè micca basatu direttamente nantu à l'osservazioni.
Don't give up.	Ùn rinuncia micca.
It was more emotional, it's sweet.	Era più emotiva, è dolce.
He just wants someone to hold on.	Ellu vole solu chì qualcunu à tene.
You have the will to live.	Avete a vulintà di campà.
At the heart of this diverse life is love.	À a basa di sta vita diversa hè l'amore.
A possible interpretation is as follows.	Una interpretazione pussibule hè a seguente.
His staff was super friendly.	U so staffu era super amichevule.
Feel the pleasure of a job well done with your whole body.	Sentite u piacè di un travagliu ben fattu cù tuttu u vostru corpu.
I saw your photo in the newspapers.	Aghju vistu a vostra foto in i ghjurnali.
The reasons you mentioned are completely valid.	I motivi chì avete citatu sò cumplettamente validi.
I cut myself.	Mi tagliatu.
Have a book around.	Avè un libru intornu.
Nice meeting everyone.	Bella riunione à tutti.
It’s really not worth the effort in my opinion.	Veramente ùn vale a pena u sforzu in u mo parè.
Which would seem terrible to me.	Chì mi parerebbe terribili.
One of the biggest was religion.	Unu di i più grandi era a religione.
I could do without this.	Puderia fà senza questu.
I had only been doing it for a week.	Aviu avutu solu fà per una settimana.
Please let me think.	Per piacè, lasciami pensà.
And when they do, they don't stop until they find you.	È quand'elli facenu, ùn si fermanu micca finu à ch'elli vi truveranu.
Pour in the wine and add the heat.	Pour in u vinu è aghjunghje u calore.
The problem is these same guys tell us every year.	U prublema hè sti stessi ragazzi chì ci dicenu ogni annu.
It was a matter of when.	Era una questione di quandu.
To be able to tell him it’s done.	Per pudè dì à ellu chì hè fatta.
As it should be.	Cume si deve.
I'll attack the boys or I'll beat them.	Attaccaraghju i ragazzi o batteraghju.
Some things in the world never change.	Alcune cose in u mondu ùn cambianu mai.
As it should be.	Cume si deve.
He ended up in a ball on the floor crying.	Finì in una palla à u pianu pienghjendu.
Of course I am here.	Di sicuru sò quì.
I didn’t just want the house record.	Ùn vulia micca solu u record di casa.
He is thought to have emotional complications, not love.	Hè pensatu chì hà cumplicazioni emotive, micca amore.
That’s what it is.	Hè ciò chì hè.
He loved his language.	Hà amatu a so lingua.
Look below the surface.	Fighjate sottu à a superficia.
Today is no exception.	Oghje ùn hè micca eccezzioni.
He looked like a tough man who was soft.	Hà avutu l'aspettu di un omu duru chì era molle.
Sometimes there was just too much information in the brand.	Calchì volta era solu troppu infurmazione in a marca.
Come here and get it.	Venite quì è pigliatelu.
Little research has been done on such “live and let live” situations.	Poca ricerca hè stata fatta in tali situazioni "vive è lasciate vive".
It started slowly.	Cuminciò pianu pianu.
And his eyes.	È i so ochji.
I say something and I either understand or I don't understand.	Dicu qualcosa è o capisci o ùn capisci micca.
Less fish.	Di menu pesciu.
I’ve been staring at it for quite a while.	L'aghju fighjatu per un bellu pezzu.
They talk at night.	Falanu di notte.
Further studies are required in three aspects.	Ulteriori studii sò richiesti in trè aspetti.
Your data will never be shared with third parties.	I vostri dati ùn saranu mai sparte cù terze parti.
Perform data analysis, statistical analysis and finish handwriting.	Eseguitu l'analisi di dati, analisi statistiche è finitu a scrittura manuscritta.
If they understood anything, it was fear.	S'elli capiscenu qualcosa, era a paura.
He had never done anything to them.	Ùn li avia mai fattu nunda.
We want to know more before we take that step.	Vulemu sapè di più prima di fà quellu passu.
He quickly turned away from his thoughts.	Si vultò prestu da i so pinsamenti.
She compared one function to another.	Ella paragunò una funzione à l'altru.
At first you couldn’t see it.	À u principiu ùn si pudia vede.
Maybe make a new beginning where people don’t know my story.	Forse fà un novu principiu induve a ghjente ùn cunnosci micca a mo storia.
I didn't want her to answer.	Ùn vulia micca ch'ella risponda.
But I have some problems.	Ma aghju qualchì prublema.
It was our back cover story.	Era a nostra storia di back cover.
I hold on to my job.	Aghju tenutu à u mo travagliu.
Something called somewhere.	Qualcosa hà chjamatu da qualchì locu.
And then we have to fight.	È tandu ci tocca à luttà.
We can’t wait for them to give it to us.	Ùn pudemu micca aspittà ch'elli ci dessi.
As a result, a longer time is required for the operation.	In u risultatu, un tempu più longu hè necessariu per l'operazione.
Please complete this return form and we will email you the return instructions.	Per piacè compie stu furmulariu di ritornu è vi manderemu per e-mail l'istruzzioni di ritornu.
They weren’t in touch to begin with.	Ùn eranu micca in cuntattu per cumincià.
We can use less.	Pudemu aduprà menu.
The problem is that this coverage is perfect.	U prublema hè chì sta copertura hè perfetta.
Click on the picture.	Cliccate nantu à a stampa.
It was something we knew we really wanted to do.	Era qualcosa chì sapemu chì vulemu veramente fà.
I kept the money but I didn't count it.	Aghju guardatu i soldi ma ùn l'aghju micca cuntatu.
And he has a right to be.	È hà u dirittu di esse.
It certainly comes with a great article content.	Di sicuru vene cun un grande cuntenutu di l'articulu.
They hadn’t changed too much, decidedly, out of size.	Ùn avianu micca cambiatu troppu, decisu, fora di a taglia.
Don’t avoid it.	Ùn evite micca.
We can do even more to market this event.	Pudemu fà ancu di più per cummercializà stu avvenimentu.
Seriously, the better.	Seriu, u megliu.
I turned off the light and then back on.	Aghju spentu a luce è poi torna.
I thought I’d pick it up.	Pensu à ripiglià.
Start your own website.	Cumincià u vostru propiu situ web.
You may not like the idea at first, but it works.	Puderete micca piace l'idea in prima, ma funziona.
Our system is a state money system.	U nostru sistema hè un sistema di soldi statali.
They have seven children who live there.	Hanu sette figlioli chì campanu.
Apparently, we respect it at the same time every year.	Apparentemente, rispettemu à u listessu tempu ogni annu.
Which is great.	Chì ghjè u grande.
Maybe this time.	Forse, sta volta.
He looked very clean, but he had some problems.	Havi un aspettu assai pulitu, ma hà avutu qualchì problema.
Cell survival was determined using direct cell count.	A sopravvivenza di e cellule hè stata determinata cù u conte di cellule direttu.
This is not your mom.	Questu ùn hè micca a vostra mamma.
He played those.	Hà ghjucatu quelli.
In case of initial a.	In casu di iniziale a.
Customers are like homes with long distance service.	I clienti sò cum'è case cù serviziu di longa distanza.
People get angry, you can feel that.	A ghjente si arrabbia, pudete sentu chì.
City life must be right for you.	A vita di a cità deve esse adattatu per voi.
You know he wanted to go.	Sapete ch'ellu vulia andà.
The world does not end there.	U mondu ùn finisci micca.
It will not be easy.	Ùn serà micca faciule.
That’s the whole point.	Hè tuttu u puntu.
There are several ways to do this.	Ci sò diverse suluzioni per questu.
But they had no sense of politics.	Ma ùn avianu micca sensu di pulitica.
He told me he was sorry.	M'hà dettu ch'ellu si dispiace.
I grew to love it so much.	Aghju cultivatu à amassi tantu.
A movie is watching her.	O vede un filmu.
For many, this is the beginning and the end of our story.	Per parechji, questu hè u principiu è a fine di a nostra storia.
But it will give you a smooth finish.	Ma vi daria una finitura liscia.
That’s how this whole experience was.	Hè cusì chì tutta sta sperienza hè stata.
What a strange dream, you say.	Chì stranu sognu, dite.
Something was different, and it was me.	Qualcosa era diversu, è era mè.
Army command structure.	Struttura di cumandamentu di l'armata.
They were prepared for him like a meal.	Sò stati preparati per ellu cum'è un manghjà.
Like this, for example.	Cum'è questu, per esempiu.
Then the treatment was easy.	Allora u trattamentu era faciule.
They were not in the city during the fight.	Ùn eranu micca in a cità durante a lotta.
One second.	Un secondu.
You can search for a thousand years.	Pudete circà mille anni.
Part of my job is to watch.	Una parte di u mo travagliu hè di fighjulà.
I don’t think that’s what you want.	Ùn pensu micca chì hè ciò chì vulete.
I just need to do it.	Solu bisognu di fà.
The power supply seems fairly stable.	L'alimentazione elettrica pare abbastanza stabile.
These days, you know immediately.	Questi ghjorni, sapete immediatamente.
We wait until the end of the year.	Avemu aspittatu finu à a fine di l'annu.
But both teams have improved significantly since then.	Ma e duie squadre anu migliuratu significativamente da tandu.
No one could understand her better.	Nimu puderia capisce megliu chè ella.
They take the living man as he is.	Piglionu l'omu vivu cum'ellu hè.
You only have one answer.	Havi solu una risposta.
You know what you want.	Sapete chì vulete.
I could do a little good to solve them.	Puderia fà un pocu di bonu per risolveli.
They are just independent women.	Sò solu donne indipendenti.
Then he told us.	Allora ci hà dettu.
We film in the summer.	Filmemu in l'estiu.
It wasn’t a long note.	Ùn era micca una nota longa.
This result is consistent with the main biological function of the leaves.	Stu risultatu hè coherente cù a funzione biologica principale di e foglie.
Some patterns will be clear.	Certi mudelli seranu chjaru.
I didn’t think anything of it.	Ùn aghju pensatu nunda.
Man, growing up is terrible.	Omu, cresce hè terribili.
He was back from the dead.	Era tornatu da i morti.
Well, the problem is your heart has to work harder.	Ebbè, u prublema ci hè u vostru core hà da travaglià più dura.
They were very worried.	Eranu fottu preoccupati.
Maybe the same thing will happen to you one day.	Forse a listessa cosa vi succederà un ghjornu.
Normally, he was a man who kept his feelings to himself.	Normalmente, era un omu chì manteneva i so sentimenti per ellu stessu.
It’s on its way.	Hè in strada.
It wouldn’t help.	Ùn aiutaria micca.
In my kitchen.	In a mo cucina.
Few grow up.	Pochi crescenu.
I will leave the colors to you to decide.	Lasceraghju i culori à voi per decide.
I’m a little skinny, you know.	Sò un pocu magre, sapete.
People think so.	Pensanu a ghjente.
He saw me, now.	M'hà vistu, avà.
I refused to answer.	Aghju ricusatu di rispondevi.
Well, it’s a relief.	Ebbè, hè un sollievu.
It was important for another reason.	Hè statu impurtante per un altru mutivu.
Okay, that sounds reasonable.	Va bè, chì sona raghjone.
But we will do that.	Ma avemu da fà cusì.
I brought it back.	L'aghju tornatu.
It's just a picture of a race car.	Hè solu una foto di una vittura di corsa.
And then, still calm, she met his eyes.	È po, sempre tranquilla, scontra i so ochji.
They were involved in data analysis.	Sò stati implicati in l'analisi di dati.
Out in the field.	Fora in u campu.
None of them were comfortable around a stable.	Nisunu di elli era còmode intornu à una stalla.
Sounds stupid.	Pari stupidu.
To track their lunch times.	Per seguità i so tempi di pranzu.
Nice place for dinner.	Un bellu locu per cena.
He had been.	O era statu.
A bad man, yes.	Un omu male, sì.
Animals and human society.	L'animali è a sucetà umana.
So don’t let them do the things you want them to do.	Allora ùn lasciate micca fà e cose chì vulete fà.
I will keep it here at home.	Aghju da tene quì in casa.
He believed in his mission.	Hà cridutu in a so missione.
Working on things.	U travagliu nantu à e cose.
They can't sleep.	Ùn ponu dorme.
Animal study, small sample size.	Studiu di l'animali, piccula taglia di mostra.
Knowledge of history is what gives actuality a context.	A cunniscenza di a storia hè ciò chì dà l'attualità un cuntestu.
This is a statement of fact.	Questa hè una dichjarazione di fattu.
That should be my main focus.	Chì duvia esse u mo focus principale.
Time stuck in traffic is time away from family.	U tempu stuck in trafficu hè u tempu luntanu da a famiglia.
To take his son.	Per piglià u so figliolu.
Help me finish this now.	Aiutate à finisce questu avà.
His eyes widened in fear.	I so ochji s'allargavanu di paura.
It could provide public information in general terms.	Puderia furnisce infurmazione publica in termini generali.
I feel like they were ignored.	Sentu ch'elli sò stati ignorati.
Just so he could bring them back.	Giustu cusì ch'ellu li purtassi torna.
My teeth hurt.	I denti mi feranu.
The more beneficial you are to others, the more beneficial you are.	Più benefiziu à l'altri, più benefiziu.
Since then, the fall has been rapid.	Dopu quì, a caduta hè stata rapida.
It is expected of you.	Hè aspittatu da voi.
Create security for them.	Crea sicurezza per elli.
These will provide a clean surface for surgery.	Questi furnisceranu una superficia pulita per a cirurgia.
We had a road between ourselves and our users.	Avemu avutu una strata trà noi è i nostri utilizatori.
For what they had done to me.	Per ciò chì m'avianu fattu.
You can’t really tell who he is.	Ùn pudete micca veramente dì quale ellu hè.
But see for yourself.	Ma vi vede per voi stessu.
They created something new.	Hanu creatu qualcosa di novu.
But she won’t leave.	Ma ella ùn lasciarà micca.
He picked it up and held it.	L'hà pigliatu è si tenne.
He must have come out himself, because no one sees him.	Il doit être sorti lui-même, car personne ne l'aperçoit.
He has to win, no matter who may be injured.	Deve vince, ùn importa micca quellu chì pò esse feritu.
This is the first way.	Questu hè u primu modu.
But at each stage the costs were too high.	Ma in ogni tappa i costi eranu troppu altu.
And the overall size of the model is small.	È a dimensione tutale di u mudellu hè chjuca.
That is about to change.	Questu hà da cambià.
Two or three fall.	Dui o trè cascanu.
I couldn’t wait four days.	Ùn pudia aspittà quattru ghjorni.
Then it’s something of a necessary evil.	Allora hè qualcosa di un male necessariu.
I ordered the front panel.	Aghju urdinatu u pannellu frontale.
Five different experiments were performed.	Cinque esperimenti diffirenti sò stati fatti.
I am no longer prepared to live like that.	Ùn sò più preparatu à campà cusì.
I have a long way to go.	Aghju luntanu da andà.
Yet in public he said nothing.	Eppuru in publicu ùn hà dettu nunda.
You don’t have to default.	Ùn avete micca per difettu.
My mother knew it.	A mo mamma ne sapia.
She also has that door.	Ella tene ancu quella porta.
Have a nice time.	Avete un bellu tempu.
There seem to be a lot of interesting topics to look at.	Sembra esse assai sugetti interessanti per fighjà.
I talk to her every day.	Parlu cun ella ogni ghjornu.
That is not a conversation.	Chì ùn hè micca una conversazione.
What is the second largest value ?.	Qualessu hè u sicondu valore più grande ?.
He had the job through a friend’s father.	Avia u travagliu attraversu u babbu di un amicu.
Even that could be left out.	Ancu chì puderia esse lasciatu fora.
I’m going to finish the second book in that series first.	Aghju da finisce u sicondu libru in quella serie prima.
They tried to sell me these before they closed their doors.	Hanu pruvatu à vendemi questi prima ch'elli chjusu e so porte.
Okay, second question.	Va bè, seconda dumanda.
He experienced people and places, nature and living culture.	Hà sperimentatu e persone è i lochi, a natura è a cultura viva.
It’s so true.	Hè cusì vera.
You will probably try them again and learn to enjoy them.	Probabilmente li provarà di novu è amparà à gode.
For a moment he wondered if he was in love.	Per un mumentu si dumandava s'ellu era innamuratu.
A girl in the lost city.	Una zitella in a cità persa.
Tonight the knife did not fall.	Sta notte u cuteddu ùn hè falatu.
Let’s say we have a hundred products.	Dicemu chì avemu un centu di prudutti.
I might be the only one who likes it.	Puderaghju esse l'unicu chì li piace.
No part of this book will be discovered.	Ùn serà scupertu nudda parte in stu libru.
You just met.	Avete appena scontru.
I looked into this.	Aghju guardatu in questu.
Come and support the issues that matter.	Venite è sustene e prublemi chì importanu.
He did nothing.	Ùn facia nunda.
The correction, clearly, was in.	A correzione, chjaramente, era in.
He went to another level.	Andò à un altru livellu.
But it has a right to be a choice.	Ma hà u dirittu di esse una scelta.
I knew he did.	Sapia chì hà fattu.
They stayed for an hour.	Stavanu un'ora.
There’s one thing I can’t do.	Ci hè una cosa chì ùn pò micca fà.
Too much movement.	Troppu muvimentu.
They were closer to the teacher than anyone else.	Eranu più vicinu à u maestru chè qualcunu altru.
I wonder if she's okay.	Mi dumandu s'ellu sta bè.
She came to her table.	Hè ghjunta à a so tavula.
The party was in a private house, not in the school.	A festa hè stata in una casa privata, micca in a scola.
It’s face down on the ground.	Hè a faccia in terra.
One of these days he’s going to shoot himself or someone else.	Unu di sti ghjorni hà da sparà sè stessu o qualcunu altru.
The application technique is very simple and the cost is low.	A tecnica di l'applicazione hè assai simplice è u costu bassu.
I advise you to check if the answer is helpful for you.	Vi cunsigliu per verificà se a risposta hè utile per voi.
Get the word out, internet.	Fate a parolla, internet.
Both items were made of wood and metal.	I dui articuli eranu fatti di legnu è di metallu.
The whole conversation stopped.	Tutta a cunversazione si firmò.
Not that it was very difficult.	Micca chì era assai difficiule.
The group became smaller.	U gruppu hè diventatu più chjucu.
Then he stretched out his hands and let go.	Allora hà allargatu e so mani è lasciò andà.
I took a look at my friends.	Aghju pigliatu un ochju à i mo amichi.
Sometimes it was just for status.	Calchì volta era solu per u statutu.
We’re the good guys here.	Semu i boni ragazzi quì.
Never judge a book by its cover.	Ùn mai ghjudicà un libru per a so copertina.
It’s definitely focused on beer above all else.	Hè definitamente focu annantu à a biera sopra à tuttu.
It pushed me to be the best.	M'hà spintu à esse u megliu.
Don’t let that put you off.	Ùn lasciate micca chì ti sente.
Then he couldn't ask anyone where exactly he was.	Allora ùn pudia dumandà à nimu induve, esattamente, si truvava.
We were always crazy about each other.	Eramu sempre pazzi l'un l'altru.
He immediately went to the hospital.	Si n'andò subitu à l'uspidale.
Now it will be attached to the bottom of the window.	Avà esse attaccatu à a parte inferiore di a finestra.
His mother still lives here.	A so mamma campa sempre quì.
Someone could see that.	Qualchissia puderia vede quellu.
He was simply walking without a particular plan.	Simply caminava senza un pianu particulare.
There is a full report of this work here.	Ci hè un rapportu cumpletu di stu travagliu quì.
You should be proud of every piece of work you produce.	Duvete sentu fieru di ogni pezzu di travagliu chì pruduce.
But we do it after noon.	Ma facemu dopu meziornu.
However, he is back.	Eppuru, hè tornatu.
You have a way for you.	Avete un modu per voi.
Or a hot drink.	O una bevanda calda.
With mixed results.	Cù risultati mista.
You would have my mouth.	A mo bocca avaristi.
I know my opinion.	Socu a mo opinione.
See how they use the system.	Vede cumu utilizanu u sistema.
She touched her black hair.	Hà toccu i so capelli neri.
I haven't seen him.	Ùn l'aghju micca vistu.
However, this does not make your life any easier.	Tuttavia, questu ùn rende micca a vostra vita più faciule.
Finally he did not determine any rights.	Finalmente ùn hà micca determinatu alcunu dirittu.
But if one has enough magic, one can feel its presence.	Ma s'è unu hà abbastanza magia, si pò sente a so prisenza.
The lower you are, the more you will be in balance.	U più bassu, u più vi sarà in equilibriu.
I'm so tired.	Mi sò tantu stancu.
They all ran away from my husband.	Tutti scappavanu fora di u mo maritu.
So that has been taken.	Allora chì hè statu pigliatu.
Like a real.	Cum'è un veru.
You had other choices, of course.	Avete avutu altre scelte, sicuru.
My father worked for him.	U mo babbu hà travagliatu per ellu.
They were strong, proud and healthy.	Eranu forti, fieri è sani.
I hate to say it, though.	Odiu di dì, ma.
It needs another operation.	Hà bisognu di una altra operazione.
All that is not very heavy.	Tuttu ciò chì ùn hè micca assai pisanti.
Users can choose to try to appeal the decision.	L'utilizatori ponu sceglie di pruvà à appellu a decisione.
Give yourself plenty of time to build at these levels.	Dàtevi assai tempu per custruisce à questi livelli.
How can we join forces and govern the world.	Cumu pudemu unisce e forze è guvernà u mondu.
My insurance declined one and paid another.	A mo assicurazione hà rifiutatu unu è hà pagatu un altru.
He is not even at home.	Ùn hè ancu in casa.
We made a little friend at the next table.	Avemu fattu un picculu amicu à a tavula vicinu.
They will have it together.	L'averanu inseme.
They may not understand the words, but it doesn't matter.	Puderanu micca capiscenu e parolle, ma ùn importa micca.
This is the deep space.	Questu hè u spaziu profundo.
They don’t want to take the state.	Ùn volenu micca piglià u statu.
We will not forget.	Ùn ci scurdemu.
When we held his hands, the world saw them.	Quandu avemu tenutu e so mani, u mondu li hà vistu.
He said he moved two to three times a year.	Ellu disse chì si trasfirìu duie à trè volte annu.
During this period, the structure was used as a hospital.	Duranti stu periodu, a struttura hè stata aduprata cum'è un ospedale.
Art school or something.	Scola d'arte o qualcosa.
Maybe it’s the sense that things will be just right for business.	Forse hè u sensu chì e cose saranu ghjustu à l'affari.
Eventually we take a kind of track from the far side.	Eventualmente pigliamu un tipu di traccia da u latu luntanu.
His secret was safe, for now.	U so sicretu era sicuru, per avà.
I had the same problem.	Aghju avutu u listessu prublema.
Happy people are dead.	E persone felici sò morte.
Don't hide it.	Ùn ti piattu micca.
I wanted to believe.	Vuliu crede.
We have things to do, wonderful things.	Avemu cose da fà, cose maravigliose.
But they were ready to charge again.	Ma si stavanu pronti à carica di novu.
The first is a crime.	U primu hè un crimine.
Match it to mine.	Abbinala à a meia.
We will leave.	Sortiremu.
That could be.	Chì puderia esse.
And we did.	È avemu fattu.
We left him and his wife to continue.	Avemu lasciatu ellu è a so moglia per cuntinuà.
Returning to a normal life is not an option.	Riturnà à una vita normale ùn hè micca una opzione.
Let me know when you need it again.	Fatemi sapè quandu avete bisognu di novu.
So we’ve both been doing something different for a while.	Allora avemu fattu tramindui qualcosa di diversu per un tempu.
The book details the history of the world and the characters.	U libru detalla a storia di u mondu è i caratteri.
Nothing had ever felt so absolute and secure.	Nunda s'era mai sentitu cusì assolutu è sicuru.
The eyes did not see anything, the ears did not hear anything.	L'ochji ùn anu vistu nunda, l'arechje ùn anu intesu nunda.
People buy at stupid prices.	A ghjente cumprà à prezzi stupidi.
However, she seemed to be where she needed most help.	Eppuru, pareva esse induve ella avia più bisognu d'aiutu.
It was bad enough that he entered the playing field.	Era abbastanza male ch'ellu intrì in u campu di ghjocu.
She never smiled.	Ella ùn hà mai surrisu.
But as for how to do things, no.	Ma in quantu à a manera di fà e cose, nò.
The problem was that the direction was direct toward the road.	U prublema era chì a direzzione era diretta versu a strada.
They called me.	Mi chjamavanu.
I can’t wait until I open my mouth.	Ùn possu aspittà finu à chì mi scopra a bocca.
Another relevant example goes the opposite direction.	Un altru esempiu pertinenti va a direzzione opposta.
I roll to my side and laugh.	Mi rotulu da u mo latu è ridu.
Development must be specific.	U sviluppu deve esse specificu.
No theme is out of bounds.	Nisun tema hè fora di limiti.
Get ready to kick me out or something.	Mi prepari per scacciarmi o qualcosa.
He felt no pain.	Ùn hà micca sentitu dolore.
You have to plan on that.	Avete da pianificà nantu à questu.
You have an hour in our house, no more and no less.	Avete una ora in casa nostra, nè più nè menu.
My attention would not leave her.	A mo attenzione ùn l'abbandunaria micca.
This may tell my reaction to this.	Questu pò cuntà a mo reazione à questu.
It is not necessary to do the tests in a specific order.	Ùn hè necessariu di fà e teste in un ordine specificu.
Even that comes with a price.	Ancu chì vene cun un prezzu.
In life there are so many dreams that are not reality.	In a vita ci sò tanti sogni chì ùn sò micca realità.
But he believed he was being followed.	Ma hà cridutu ch'ellu era seguitu.
The surface was not visible.	A superficia ùn era micca visibile.
A secret information game based on a story.	Un ghjocu d'infurmazione secreta basatu in una storia.
One thing I knew for sure, I wanted to.	Una cosa chì sapia di sicuru, a vulia.
Earth information services.	servizii d'infurmazione di a Terra.
This thing is a joy to use.	Questa cosa hè una gioia per aduprà.
You can’t repair or change it, though.	Ùn pudete micca riparà o cambià, però.
She refused to cry again.	Ella ricusò di pienghje di novu.
I will carry them for you.	Li purteraghju per voi.
It may be difficult, but they exist.	Pò esse difficiule, ma esistenu.
Don’t let them keep thinking.	Ùn lasciate micca cuntinuà à pensà.
It’s been so long, maybe it’s not her.	Hè passatu tantu tempu, forse ùn hè micca ella.
But it is absolutely true.	Ma hè assolutamente vera.
I know you have a great staff.	Sò chì un bellu staffu avete.
There are several things you should do first.	Ci hè parechje cose chì avete da fà prima.
It was going to be a long day.	Avia esse un ghjornu longu.
I had never known anything else.	Ùn avia mai cunnisciutu nunda d'altru.
On the one hand, living things are constantly changing and moving.	Da una banda, i cose viventi sò in constantemente cambiante è si move.
The girls are sleeping.	E zitelle dormenu.
Not even then.	Mancu allora.
Some respect each other.	Certi rispettanu l'altru.
I went back to the hospital bed and waited for surgery.	Aghju vultatu à u lettu di l'uspidale è aspittatu per a cirurgia.
Just feel the way it came out.	Basta à sente a manera chì hè surtitu.
Go with me.	Andate cun mè.
You must be a member of the party to vote.	Avete da esse un membru di u partitu per vutà.
Highlight your text.	Fate spiccà u vostru testu.
This was several hours later.	Questu era parechje ore dopu.
As he watched, he saw the movement.	Mentre fighjulava, hà vistu u muvimentu.
This was a very fun web article.	Questu era un articulu web assai divertente.
His first shot took two types.	U so primu colpu hà pigliatu dui tipi.
I'm afraid you've done something wrong.	Temu chì avete fattu qualcosa di male.
The technology presented in this article is a step towards this goal.	A tecnulugia presentata in questu articulu hè un passu versu stu scopu.
This is more than a technical job.	Questu hè più cà un travagliu tecnicu.
There is good research, but most research is bad.	Ci hè una bona ricerca, ma a maiò parte di a ricerca hè male.
He was right, so there was no escaping it.	Avia ragiò, dunque ùn ci era micca scappatu.
But nothing has changed.	Ma nunda hà cambiatu.
Nothing is ever the same.	Nunda hè mai u listessu.
Thinking she could talk to a man.	Pensendu chì puderia parlà à un omu.
It’s the same damn thing.	Hè a stessa cosa dannata.
For any other reason.	Di qualsiasi altra causa.
Now that seems to be true.	Avà chì pare esse veru.
Be sure you are both aware of the problem.	Siate certamente tutti dui cuscenti di u prublema.
He must find the room, using the kitchen.	Deve truvà a stanza, cù l'usu di a cucina.
Because we need him.	Perchè avemu bisognu di ellu.
Remember, this must be fun.	Ricurdativi, questu deve esse divertente.
When they committed this crime, they didn’t think about it.	Quandu anu fattu stu crimine, ùn anu micca pensatu à questu.
Include with your report any appropriate evidence, including date and time.	Includite cù u vostru rapportu ogni evidenza adatta, cumpresa a data è l'ora.
And let’s move on.	È andemu avanti.
I wrote this article with him.	Aghju scrittu stu articulu cun ellu.
This is a pretty obvious question.	Questa hè una quistione abbastanza ovvia.
This is true of any other drug.	Questu hè veru di qualsiasi altra droga.
You can be sure that your present will be very welcome.	Pudete esse sicuru chì u vostru presente serà assai benvenutu.
We never thought of moving you.	Ùn avemu mai pensatu di trasfurmà voi.
We remember this in the next result.	Ricordemu questu in u prossimu risultatu.
He stared and stared at her.	Fighjulava è fighjulava à ella.
It happens a lot.	Succede assai.
But his job is not political.	Ma u so travagliu ùn hè micca puliticu.
They asked to stay.	Hanu dumandatu di stà.
You know very well what that means.	Sapete assai bè ciò chì significa.
I didn’t want to see that.	Ùn vulia micca vedà quì.
It usually goes very, very wrong.	Di solitu va assai, assai sbagliatu.
They can help the whole community understand the process.	Puderanu aiutà a cumunità sana à capisce u prucessu.
You can find a lot of tips here.	Truverete assai cunsiglii quì.
You have the others ready to go in three hours.	Avete l'altri pronti per andà in trè ore.
He did it again.	L'hà fattu di novu.
We’ve been good at food for a while.	Semu bè nantu à l'alimentariu per un tempu.
His own mind, too, has changed.	A so propria mente, ancu, hà cambiatu.
But his loss is my gain.	Ma a so perdita hè u mo guadagnu.
Then he took a look at me and looked at me.	Allora hà pigliatu nantu à u mo sguardu è mi hà guardatu.
Eventually, new schools were built.	Eventualmente, e scole novi sò state custruite.
To know how broken and wild we were.	Per sapè quantu eramu rotti è salvatichi.
There were no bodies to his right.	Ùn ci era micca corpi à a so diritta.
It’s the last thing you ever expect.	Hè l'ultima cosa chì avete mai aspittatu.
It was no longer me.	Ùn era più mè.
I mean, you know him really well.	Vogliu dì, si cunnosci veramente bè.
In this case, they become state functions.	In questu casu, diventanu funzioni statali.
You can learn a thing or two from someone else.	Pudete amparà una cosa o duie da qualchissia altru.
It didn’t really work that way.	Ùn hà micca veramente travagliatu cusì.
And you're back.	È sì tornatu.
After hearing your name.	Dopu avè intesu u vostru nome.
Because, we have to deal with that.	Perchè, duvemu affruntà questu.
But the other.	Ma l'altru.
But it can be found.	Ma si pò truvà.
In your mind.	In a vostra mente.
As there is nothing perfect.	Cumu ùn ci hè nunda perfettu.
After a few seconds, the voice repeated its question.	Dopu qualchì sicondi, a voce ripete a so dumanda.
It wasn’t like he worked between his families.	Ùn era micca cusì chì hà travagliatu trà e so famiglie.
Nothing could be worse, he believed, than living forever.	Nunda ùn pudia esse peghju, hà cridutu, chì vive per sempre.
I said look for another.	Aghju dettu di circà un altru.
I haven’t even determined what it is.	Ùn aghju micca ancu determinatu ciò chì hè.
And in some ways there is no difference.	È in certi modi ùn ci hè micca differenza.
Come completely inside and get the idea right away.	Venendu cumplettamente à l'internu è uttene l'idea subitu.
However, don’t worry.	In ogni casu, ùn vi preoccupate micca.
If he moves, he will be noticed.	S'ellu si moveva, si ferà rimarcatu.
Have another beer.	Pigliate una altra birra.
How long he had been there, he did not know.	Quantu tempu avia avutu, ùn sapia micca.
Take an email address for example.	Pigliemu un indirizzu email per esempiu.
All you have to do is want it.	Tuttu ciò chì avete da fà hè di vulete.
He decides to keep their relationship a secret.	Decide di cuntinuà a so relazione in secretu.
I hope this helps someone else.	Spergu chì questu aiuta à qualchissia altru.
God does not make a mistake in this.	Diu ùn face micca un sbagliu in questu.
If he paid, he thought they would go.	S'ellu hà pagatu, hà cridutu ch'elli vanu.
It could take us to the next level.	Puderia ci porta à u prossimu livellu.
And finally, he settled on the truth.	È, infine, hà stallatu nantu à a verità.
It was a good goal you know.	Era un bonu scopu sapete.
Or at least one of your problems.	O almenu unu di i vostri prublemi.
We've been there since that first night.	Semu stati da quella prima notte.
It’s not the same anymore.	Ùn hè più u listessu.
Women’s rights are not equal to men’s rights.	I diritti di e donne ùn sò micca uguali à i diritti di l'omi.
It would make music and sound.	Faria musica è sonu.
I have never been to another place for some time.	Ùn aghju mai statu in un altru locu per qualchì tempu.
Open your eyes.	Apri l'ochji.
The truck was absolutely empty.	U camion era assolutamente viotu.
But he didn't say anything, he just approached me gently.	Ma ùn hà micca dettu nunda, solu m'hà avvicinatu dolcemente.
And it makes me completely wet.	È mi face completamente bagnatu.
And it’s her, not every woman.	È hè ella, micca ogni donna.
I could fight in a real war.	Puderaghju cummattiri in una vera guerra.
It’s never over.	Ùn hè mai finitu.
We were seven.	Eramu sette.
I don’t want the job.	Ùn vogliu micca u travagliu.
If people were his patients, they were not his friends.	Sì e persone eranu i so pazienti, ùn eranu micca i so amichi.
She urged him to go back to college.	Ella l'hà spintu à vultà à l'università.
You have to believe that.	Duvete crede chì.
They feel part of us.	Si sentenu parte di noi.
Of course, there is so much more to do than drink.	Di sicuru, ci hè assai di più da fà in più di bere.
Sex and gender are significant factors that influence health.	U sessu è u sessu sò fattori significativi chì influenzanu a salute.
He never saw the same thing.	Ùn hà mai vistu u listessu.
And then.	È dopu.
Laugh as hard as you can.	Ridiate quant'è pudete.
This has been possible because of the power of women.	Questu hè statu pussibule per via di u putere di e donne.
The results were consistent with the experimental observations.	I risultati eranu cunsistenti cù l'osservazioni sperimentali.
Today, some of him feels familiar.	Oghje, parte di ellu si sentenu familiari.
This leads me to suggest that a third approach is possible here.	Questu mi porta à suggerisce chì un terzu approcciu hè pussibule quì.
Again, no errors were found.	In novu, ùn truvamu micca errore.
Sometimes two people were better than one, he said.	A volte duie persone eranu megliu cà una, disse.
And there is a lot of work to be done.	È ci hè assai travagliu da fà.
She knew about the weather.	Ella sapia di u clima.
They are good.	Sò boni.
There would be nothing.	Ùn ci saria nunda.
We are out to win a war and not to please individuals.	Semu fora per vince una guerra è micca per piace à l'individui.
Weight training benefits from increased mass.	L'addestramentu di pesu beneficia di una massa aumentata.
Or it could be a dinner party.	O pò esse un cursu di una cena.
If we go that far.	S'è no facemu cusì luntanu.
One step at a time.	Un passu à tempu.
That’s what his look meant.	Hè ciò chì u so sguardu avia significatu.
They lose strength over time.	Perdenu a forza cù u tempu.
I didn’t say a word.	Ùn aghju micca dettu una parolla.
I think there are so many variables with something like this.	Pensu chì ci sò tanti variàbili cù qualcosa cusì.
What they can’t do is run a modern society.	Ciò chì ùn ponu micca fà hè di gestisce una sucità muderna.
I'm not tall enough.	Ùn sò micca abbastanza altu.
The cause is too important.	A causa hè troppu impurtante.
But please go home today.	Ma per piacè vai in casa oghje.
There is nothing more to be desired.	Ùn ci hè più à desiderate.
I am not his daughter.	Ùn sò micca a so zitella.
Everything that happened.	Tuttu ciò chì hè accadutu.
Now that’s what matters.	Avà hè ciò chì importa.
If our fingers agree, we will do so again.	Se i nostri diti accunsenu, vulteremu cusì.
So, he probably did.	Allora, probabilmente hà fattu.
Then return to normal shape.	Dopu turnerà à a forma normale.
Think about what he did here.	Pensate à ciò chì hà fattu quì.
No one could even tell me that.	Nimu ùn mi pudia dì ancu questu.
Put the needs of customers ahead of business goals.	Mettite i bisogni di i clienti prima di i scopi di l'affari.
Which was for the best.	Chì era per u megliu.
And they did.	È anu fattu.
He has found it, he must have.	L'hà trovu, si deve avè.
Look at the stars.	Fighjate à e stelle.
She wanted to know why.	Ella vulia sapè perchè.
The reason he gave for his failure was the fear of the teacher.	U mutivu chì hà datu per u so fallimentu era a paura di u maestru.
You love her.	L'amate.
We need them to keep coming.	Avemu bisognu di elli à cuntinuà à vene.
Maybe help them.	Forse aiutalli.
A local library is now on site.	Una biblioteca lucale si trova avà nantu à u situ.
And he worked with me to make it even better.	È hà travagliatu cun mè per fà ancu megliu.
See my answer here, on how to create.	Vede a mo risposta quì, nantu à cumu creà.
She was very good at this.	Era assai bona in questu.
And so we were the only people who understood the show.	È cusì eramu l'unicu populu chì hà capitu u spettaculu.
You can call her.	Pudete chjamà ella.
I wanted to make them a unit.	Vuliu fà elli una unità.
Which, of course, made me guess.	Chì, almenu, hè a mo supposizione.
To stay here and wait.	Per stà quì è aspittà.
There were only positions.	Ùn ci era solu pusizioni.
No support came.	Nisun sustegnu hè ghjuntu.
You want to cultivate and eat a lot of other things too.	Vulete cultivà è manghjà ancu assai altre cose.
But look how strong you are this time.	Ma guarda quant'è forte sì sta volta.
You need time for investigation.	Avete bisognu di tempu per l'investigazione.
I don’t have things in the book.	Ùn aghju micca e cose à u libru.
He never applied it to the country at all.	Ùn l'hà mai applicatu à u paese in tuttu.
It was very cold to the touch.	Era assai friddu à u toccu.
You have nothing to fear because you have nothing to lose.	Ùn avete nunda à teme perchè ùn avete nunda à perde.
At least you didn't go down without explaining yourself first.	Almenu, erate megliu.
So sorry to hear that.	Cusì dispiace à sente quellu.
I couldn’t trust anyone.	Ùn puderebbe fidà di nimu.
They are putting something in the municipality.	Stanu mettendu qualcosa à a municipalità.
There is no need to carry on with this now.	Ùn ci hè bisognu di purtalla in questu avà.
I wore a red dress to the wedding.	Aghju purtatu un vestitu rossu à u matrimoniu.
That is his duty.	Questu hè u so duvere.
Thank you for learning with us.	Grazie per amparà cun noi.
Let’s see what a basic question and answer look like.	Andemu à vede ciò chì pare una dumanda di basa è una risposta.
There is too much love in the world.	Ci hè troppu amore in u mondu.
But don’t get lost in your art.	Ma ùn esse persu à u vostru arte.
So many other things.	Tante altre cose.
We approached, and then we went alone.	Avvicinemu, è dopu andemu solu.
And that’s a good thing.	È hè una bona cosa.
They went inside.	Sò andati à l'internu.
He can't do anything to fix things quickly.	Ùn pò fà nunda per riparà e cose rapidamente.
I couldn't even hear it.	Ùn pudia mancu sentu.
You may die and your bones will never be discovered.	Puderete more è i vostri ossi ùn anu mai esse scupertu.
It was a beautiful day.	Avia un bellu ghjornu.
We’ve been here before, he said, and we know how it works.	Avemu statu quì prima, disse, è sapemu cumu funziona.
Think about what you need for class.	Pensate à ciò chì avete bisognu per a classe.
Her older brother took it.	U so fratellu maiò hà pigliatu.
The world of difference.	U mondu di a diffarenza.
They loved the hotel, the place, the staff and the food.	Anu amatu l'hotel, u locu, u staffu è l'alimentariu.
I think you know.	Pensu chì sapete.
This was his final battle.	Questa era a so battaglia finale.
It must be unique.	Deve esse unicu.
Look at everything, listen to everything.	Fighjate tuttu, ascolta tuttu.
I know he didn't want it or like it.	Sò chì ùn l'hà micca vulsutu o piace.
You can do what you can.	Puderete fà perchè pudete.
It was like.	Era cum'è.
The back door was locked.	A porta di daretu era chjosa.
We can’t do something for everyone.	Ùn pudemu micca fà qualcosa per tutti.
I don’t feel the need for pressure.	Ùn sentu micca bisognu di pressione.
But there is no way to recover from it.	Ma ùn ci hè manera di ripiglià à ellu.
The daughter is said to have kept thinking until after intercourse.	A figliola hè dettu di mantene u pensamentu finu à dopu à u rapportu.
I watched my brother play a few games.	Aghju vistu u mo fratellu ghjucà uni pochi di ghjochi.
Watch the storm.	Fighjate a tempesta.
The world has changed in this room.	U mondu hà cambiatu in questa stanza.
I have heard of your little failed escape attempt.	Aghju intesu parlà di u vostru picculu tentativu di fuga fallutu.
I see that quite often.	Vecu chì abbastanza spessu.
To see ! 	Vede !
that letter in his hand is a message to you.	quella lettera in a so manu hè un missaghju per voi.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ben, almenu in u mo piattu.
I have good memories too.	Aghju boni ricordi ancu.
And a few minutes later I felt something solid under my feet.	È uni pochi di minuti dopu sintia qualcosa di solidu sottu à i pedi.
She is talking on the phone.	Ella parla à u telefunu.
They took him.	L'anu pigliatu.
She gave me her answer.	Ella m'hà datu a so risposta.
The library is not even linked.	A biblioteca ùn hè ancu ligata.
Most people don't know what to do.	A maiò parte di a ghjente ùn sapia micca chì fà.
I mean, nobody knows.	Vogliu dì, nimu a sà.
Please someone can help me.	Per piacè qualcunu pò aiutà mi.
You can try this at home with your goals.	Pudete pruvà questu in casa cù i vostri scopi.
Winter has come.	L'inguernu hè ghjuntu.
All are normal and pass.	Tutti sò normali è passanu.
We need a driver.	Avemu bisognu di un driver.
You know nothing about the stars.	Ùn sapete nunda di e stelle.
They have a look that is individual to them.	Hanu un sguardu chì hè individuale per elli.
The safest.	I più sicuru.
I'm not the right person.	Ùn sò micca a persona ghjusta.
That seems to be the case.	À questu pare cusì.
Your map has first as key, try to pass second.	A vostra mappa hà prima cum'è chjave, pruvate à passà secondu.
That was important to his parents.	Chì era impurtante per i so genitori.
Seven days a week, if possible.	Sette ghjorni à settimana, se pussibule.
Well, there are other reasons as well.	Ebbè, ci sò ancu altri motivi.
No one can say anything critical.	Nimu pò dì una cosa critica.
People would die.	A ghjente muraria.
The problem is another.	U prublema hè un altru.
I have had it for twenty years.	L'aghju da vint'anni.
Soldiers are the obvious example.	I suldati sò l'esempiu evidenti.
Face it, a lot more.	Face, assai di più.
Look at him.	Fighjulu à ellu.
The children had taken him from the enemy.	I zitelli l'avianu pigliatu da u nemicu.
For most people, they are the system.	Per a maiò parte di a ghjente, sò u sistema.
But the only ones who truly appreciate freedom are those without it.	Ma i soli chì apprezzanu veramente a libertà sò quelli senza.
Two books in three and a half years.	Dui libri in trè anni è mezu.
They are too young.	Sò troppu ghjovani.
We tried to help, but it was too late.	Avemu pruvatu à aiutà, ma era troppu tardi.
I don’t know how to deal with it.	Ùn sò micca sapè cumu fà fronte à ellu.
I looked at him, my eyes finally saw him.	L'aghju fighjulatu, i mo ochji l'anu finalmente vistu.
Then go for it.	Allora ci vai.
I can spend the winter above.	Puderaghju passà l'inguernu quì sopra.
We just take it and move on.	Avemu solu piglià è andemu avanti.
He looked back only briefly.	Ellu guardò in daretu solu brevemente.
Of course it wasn’t.	Fora di sicuru chì ùn era micca.
They’re more what you might call easy.	Sò più ciò chì pudete chjamà faciuli.
But in the end, there was nothing more to do.	Ma, infine, ùn ci era nunda di più à fà.
No one can ever know.	Nimu pò mai sapè.
Believe me it is.	Credi mi hè.
It’s the boys ’responsibility.	Hè a rispunsabilità di i picciotti.
I tore it up for a while, trying to plant it, somehow.	L'aghju strappatu per un pezzu, circandu di piantà, in qualchì manera.
She could see.	Ella pudia vede.
Learn more every day.	Amparate più ogni ghjornu.
He didn’t listen.	Ùn hà micca à sente.
He has to break through the wall to get to you.	Deve sfondà u muru per vene à tè.
Oh, but yes.	Oh, ma sì.
Somehow, we get along well with the family.	In qualchì modu, simu boni termini cù a famiglia.
I couldn't agree more.	Ùn pudia micca più d'accordu.
There will be no war.	Ùn ci sarà micca guerra.
It's my turn.	Hè u mo turnu.
Email clients will see you as a threat.	I clienti di e-mail vi vederanu cum'è una minaccia.
But no, it came just as you had it.	Ma nò, hè ghjunta cum'è tù avia.
I'm told you could have done it without the stick.	Mi dicu chì tù avissi ancu pussutu fà senza u bastone.
I don't think so.	Ùn pensu micca.
Not to come forward.	Per ùn vene micca avanti.
There would be a fight in the cell.	Ci saria una lotta in a cellula.
Take your eyes, for example.	Pigliate l'ochji, per esempiu.
And you can lower your guard when you are with me.	È pudete calà a guardia quandu site cun mè.
The download will become available here.	U scaricamentu diventerà dispunibule quì.
Finding ways to save money takes a lot of time.	Truvà modi per risparmià soldi piglia assai tempu.
And the rest is history now.	È u restu hè issa storia.
But it’s often the one you prefer not to face.	Ma spessu hè quellu chì preferite micca affruntà.
He could see everything from above.	Pudeva vede tuttu da quì sopra.
I could wait until the last minute.	Puderia aspittà finu à l'ultimu minutu.
Every business is on its own journey.	Ogni affari hè in u so propiu viaghju.
All of you who show the country how to do this.	Tutti voi chì mostranu u paese cumu fate questu.
He fainted.	Ci hè svenutu.
All of this is part of it.	Tuttu chistu hè una parte di questu.
It was a dark time.	Eranu mumenti scuri.
A member of his staff, that’s what hurts.	Un membru di u so staffu, hè ciò chì ferisce.
Some take the advice, most don’t.	Certi pigghianu i cunsiglii, a maiò parte micca.
I need your touch.	Aghju bisognu di u to toccu.
He probably would too.	Probabilmente averia ancu.
Now he was in good control of his own gift.	Avà era in bonu cuntrollu di u so propiu rigalu.
Now, this is the fourth point.	Avà, questu hè u quartu puntu.
First you see a medium wide shot in front of the road.	Prima vi vede un colpu mediu largu davanti à a strada.
Everything you know today will change.	Tuttu ciò chì sapete oghje cambierà.
However, they do not find employment in the industry.	Tuttavia, ùn trovanu micca impieghi in l'industria.
If you have any questions, leave a comment below.	Sì avete qualchì quistione, lasciate un cumentu sottu.
The air traffic control system was relatively new.	U sistema di cuntrollu di u trafficu aereu era relativamente novu.
However, several years later it caught fire.	Tuttavia, parechji anni dopu hà pigliatu u focu.
She had made the first move.	Ella avia fattu a prima mossa.
It’s not even a real thing.	Ùn hè ancu una cosa vera.
Take the ball and run like hell.	Pigliate a palla è corre cum'è l'infernu.
They are variable process parameters and constant process parameters.	Sò paràmetri di prucessu variàbbili è paràmetri di prucessu custanti.
Make choices.	Fate e scelte.
You need speed.	Avete bisognu di a velocità.
And he said how come you don't have a family.	È hà dettu cumu ùn avete micca una famiglia.
Everyone agrees.	Tutti sò d'accordu.
And this is usually true.	È questu hè di solitu veru.
Please share your thoughts in the comments section.	Per piacè sparte i vostri pinsamenti in a sezione di cumenti.
I’m excited, scared, nervous and a little angry.	Sò entusiasta, spavintatu, nervoso è un pocu arrabbiatu.
Some very bad guys have done this to me.	Certi omi assai cattivi anu fattu questu per mè.
Probably not enough.	Probabilmente micca ancu abbastanza.
That should take minutes.	Chì avissi a piglià minuti.
The data represent the results of one of three similar experiments.	I dati rapprisentanu i risultati di unu di trè esperimenti simili.
His mouth formed the words, but not a sound.	A so bocca formava e parolle, ma ùn esce micca un sonu.
A line was with him.	Una linea hè stata cun ellu.
He had a good idea what they wanted.	Hà avutu una bona idea di ciò chì vulianu.
The scale of this thing is incredible.	A scala di sta cosa hè incredibile.
We had to be careful.	Avemu avutu à esse attenti.
Or the bathroom wall.	O u muru di u bagnu.
Fun and action.	Divertimentu è azione.
In short, the sky was beautiful.	In corta, u celu era bellu.
Side effects are rare.	L'effetti secundari sò rari.
It was what they were after.	Era quellu chì eranu dopu.
Have a good day.	Avè una bona ghjurnata.
Probably full of network cards that we can't use.	Probabilmente piena di carte di rete chì ùn pudemu micca aduprà.
We probably would have failed.	Probabilmente avariamu fallutu.
And this same woman he loved.	È sta stessa donna chì hà amatu.
We will do it all together.	Faremu tuttu inseme.
Sorry someone please explain me how someone can enjoy this show.	Scusate qualcunu per piacè spiegà mi cumu qualcunu pò gode di stu spettaculu.
We were sad to be right.	Eramu tristi per esse ghjustu.
Each member then set up a computer to download each database.	Ogni membru poi stallatu un urdinatore per scaricà ogni basa di dati.
If he hit it.	S'ellu hà colpitu.
Even so with her husband and wife.	Ancu cusì cù u maritu è ​​a moglia.
And they treat it like a religion.	È u trattanu cum'è una religione.
I can put you in a school.	Ti possu mette in una scola.
I have to go back two steps.	Aghju da retrocede dui passi.
Some of his age, others a little older.	Qualchi di a so età, altri un pocu più vechja.
That hadn’t been done well by him.	Chì ùn era statu fattu bè da ellu.
Which gave him an advantage when it came to reaching out.	Chì li hà datu un vantaghju quandu si trattava di ghjunghje.
Maybe it’s correct to say that the relationship is everything.	Forsi hè correttu per dì chì a relazione hè tuttu.
You know it’s really very simple.	Sapete chì hè veramente assai simplice.
But it looks good.	Ma pare bè.
It’s certainly made for at least three people, probably more.	Hè certamente fattu per almenu trè persone, probabilmente più.
He was also strong.	Era ancu forte.
I didn’t want to look at them.	Ùn vulia micca fighjulà elli.
At least he thought that time had changed.	Almenu, hà pensatu chì avia cambiatu u tempu.
The second is a value from the selection.	U sicondu hè un valore da a selezzione.
God exists.	Diu esiste.
There are two ways to do this.	Ci hè dui manere di fà cusì.
But not here, not in this place.	Ma micca quì, micca in questu locu.
Culture media are changed three times a week.	I media di cultura sò cambiati trè volte à settimana.
What it does is give you options.	Ciò chì face hè di dà opzioni.
The agreement remains in place to this day.	L'accordu ferma in piazza finu à oghje.
Perhaps he felt that the right moment had not yet come.	Forse si sentia chì u mumentu adattatu ùn era ancu ghjuntu.
Help each other !.	Aiutatevi unu à l'altru !.
What they don’t offer is magic.	Ciò chì ùn offrenu micca hè magia.
Take it out of the water carefully.	Pigliate da l'acqua cù cura.
In fact, the story moved against her.	In fatti, a storia si moveva contru à ella.
This is a fairly easy condition to hear.	Questa hè una cundizione abbastanza faciule per sente.
I like to see what happens and what goes out.	Mi piace à vede quale passa è ciò chì passa fora.
But that’s for after the race.	Ma questu hè per dopu a corsa.
She would never.	Ella ùn averia mai.
But it’s not coming out.	Ma ùn hè micca esce.
She asked me to ride here and meet me.	Ella m'hà dumandatu di cavalcà quì è di scuntrà.
If he is right, time will tell.	S'ellu hà ragiò, u tempu a mostrarà.
These events are only the best.	Questi avvenimenti sò solu u megliu.
We don’t do politics.	Ùn facemu micca a pulitica.
I just think this is an important issue.	Pensu solu chì questu hè un prublema impurtante.
The only way is to get there through action.	L'unicu modu hè di ghjunghje per mezu di l'azzione.
Now is the time for community.	Avà hè u tempu di a cumunità.
I will know why.	Saperaghju perchè.
If it were.	S'ellu era.
You are short like her.	Siete corti cum'è ella.
Don’t get excited or let him be excited.	Ùn fate micca entusiasmatu o lasciate ch'ellu sia eccitatu.
The physical reason is simple.	U mutivu fisicu hè simplice.
The latter cases were detected by a telephone call.	Questi ultimi casi sò stati rilevati da una telefonata.
It’s a free game forever.	Hè un ghjocu gratuitu per sempre.
Seeing what happens.	Videndu ciò chì succede.
Through understanding it becomes.	Per mezu di a capiscitura diventa.
The president did not respond.	U presidente ùn hà micca rispostu.
I read it just too well.	A leghjenu solu troppu bè.
She must be strong.	Ella deve esse forte.
These are widely discussed in the literature.	Quessi sò largamente discututi in a literatura.
I never believed it.	Ùn aghju mai cridutu.
It couldn’t make any sense.	Ùn pudia fà nunda di sensu.
But she didn’t touch me.	Ma ella ùn m'hà toccu.
It gets dark, but it’s still over the top.	Si face scuru, ma hè sempre sopra a cima.
And it’s no secret.	È ùn hè micca sicretu.
Only people were gone.	Solu a ghjente era andata.
Where was she.	Induve era ella.
The minute seemed like an hour.	U minutu paria una ora.
It doesn’t run.	Ùn corre micca.
Set it aside for now.	Mettite da parte per avà.
It wasn’t a funny story, we understood.	Ùn era micca una storia divertente, avemu capitu.
He was very strong on that.	Era assai forte nantu à questu.
Read on to find out if it’s worth the download.	Leghjite per sapè s'ellu vale a pena u scaricamentu.
Stories of our customers.	Storie di i nostri clienti.
One of these things.	Una di queste cose.
An initial learning phase was followed by a testing phase.	Una fase iniziale di apprendimentu hè stata seguita da una fase di prova.
This is part of the security options for a file.	Questu hè parte di l'opzioni di sicurità per un schedariu.
The shoes left by the door.	I scarpi lasciati da a porta.
You can ask us to stop transferring this data.	Pudete dumandà à noi di piantà di trasfurmà sta dati.
It must seem something too strange for someone to look at.	Deve sembrà qualcosa di troppu stranu per qualcunu per fighjà.
In this he was like his father.	In questu era cum'è u so babbu.
It's your turn.	Hè u to turnu.
If you are reading this, you are part of the solution.	Sè vo site leghje questu, site parte di a suluzione.
The money was starting to run out.	I soldi cuminciavanu à currerà.
Now was the time to act.	Avà era u tempu di agisce.
To light them.	Per accendeli.
A particular breed comes to mind.	Una razza particulare vene in mente.
For six months, he had been looking for a job.	Dapoi sei mesi, avia cercatu un travagliu.
Many changes have been made as part of this process.	Parechji cambiamenti sò stati fatti in parte di stu prucessu.
Because you feel that way.	Perchè si senti cusì.
Authors receive relatively little per book.	L'autori ricevenu relativamente pocu per libru.
But it was worth a shot.	Ma valeva a pena un colpu.
It was never a physical danger to have him on board.	Ùn hè mai statu un periculu fisicu avè ellu à bordu.
This bad idea has consequences.	Sta mala idea hà cunsequenze.
So much good and bad.	Tanti bè è male.
It feels better on the plate.	Si senti megliu à u piattu.
He hit her at home.	L'hà colpi in casa.
Give me half an hour.	Dammi una meza ora.
All you need to understand the movie is right on the screen.	Tuttu ciò chì avete bisognu di capisce a film hè ghjustu nantu à u screnu.
I knew I was going to leave before this happened.	Sapia ch'ellu avia da lascià prima chì questu accade.
I have seen him use his inner power, but never in this way.	L'aghju vistu aduprà u so putere internu, ma mai in questu modu.
God, you have to be good to do that.	Diu, duvete esse bè per fà quessa.
If you need faster service, order by phone.	Sè avete bisognu di serviziu più veloce, ordinate per telefunu.
And much more practical.	È assai più praticu.
Informed written consent was obtained from participants prior to the study.	Un accunsentu scrittu infurmatu hè statu ottenutu da i participanti prima di u studiu.
The book should never go out of print.	U libru ùn deve mai esce da stampa.
The solution form includes a place to record results and observations.	A forma di suluzione include un locu per registrà risultati è osservazioni.
I think the water was a little too high last night.	Pensu chì l'acqua hè stata un pocu troppu alta a notte passata.
Well, come to us young people for hope.	Eppuru, venite à noi ghjovani per a speranza.
I don't have it anymore.	Ùn l’aghju più.
A moment later he looked at the other two.	Un mumentu dopu guardò à l'altri dui.
I can no longer stand here and watch this.	Ùn possu più stà quì è fighjulà questu.
The context for the violence is not fair.	U cuntestu per a viulenza ùn hè micca ghjustu.
I want you to tell them.	Vogliu chì li dica.
Because it’s the second to last book.	Perchè hè u sicondu à l'ultimu libru.
Please give us time on this.	Per piacè dateci tempu nantu à questu.
Not if you do an honest day job.	Micca s'è vo fate un travagliu di ghjornu onestu.
Pieces of constant value.	Pezzi di valore constantu.
I talked to a lot of guys.	Aghju parlatu cù assai picciotti.
But at some point we got up.	Ma à un certu puntu ci alzamu.
Throw stars around.	Lanciate stelle intornu.
It will be no less certain.	Ùn serà micca menu sicuru.
Your memory had such a use.	A vostra memoria avia un tali usu.
A moment of shock.	Un mumentu di scossa.
Everyone keeps a straight face.	Tutti tene una faccia dritta.
She was happy.	Era cuntenta.
He said it wasn’t fair.	Ellu disse chì ùn era micca ghjustu.
Listen as if there is nothing more important to hear.	Ascolta cum'è s'ellu ùn ci hè nunda di più impurtante per sente.
They get angry.	Si arraggianu.
But they were beautiful, really.	Ma eranu belli, veramente.
I can only tell you what should be here.	Vi possu dì solu ciò chì deve esse quì.
Some of them had a different business.	Qualchidunu di elli avianu un cummerciu diversu.
I walked the dark road because it had to be done.	Aghju caminatu a strada scura perchè duvia esse fatta.
I started running.	Cuminciu à curriri.
I think it’s really beautiful.	Pensu chì hè veramente bella.
I think so.	Ci pensu.
They have completely the wrong end of the stick.	Anu cumpritamenti l'estremità sbagliata di u bastone.
We learned together.	Avemu amparatu inseme.
I was really scared to sleep.	Aviu veramente paura di dorme.
Of course, it was too early to do that.	Di sicuru, era troppu prestu per fà quessa.
He took the accident for granted.	Pigliò l'accidentu cum'è nunda.
It’s not a major interest.	Ùn hè micca un interessu maiò.
This study gave an example of how to do this.	Stu studiu hà datu un esempiu di cumu fà questu.
Strange, you see it that way.	Stranu, vedevi cusì cusì.
It was on his property.	Era nantu à a so pruprietà.
I couldn’t recommend it enough.	Ùn pudia micca cunsigliatu abbastanza.
Look at your brother.	Fighjate à u to fratellu.
Great answers to difficult interview questions.	Grandi risposte à e dumande d'intervista difficili.
The two men were arrested within a month of the incident.	I dui omi sò stati arrestati in un mesi da l'incidentu.
But none of this worked.	Ma nimu di questu hà travagliatu.
Then I couldn’t answer the question.	Allora ùn pudia risponde à a dumanda.
But nothing happened, neither that evening, nor for several months.	Ma ùn succede nunda, nè quella sera, nè per parechji mesi.
But movie sets can always be dangerous places.	Ma i set cinematografici ponu sempre esse lochi periculosi.
Some fell to their knees.	Certi sò cascati à i so ghjinochji.
You can’t put a price on the best things.	Ùn pudete micca mette un prezzu à e cose megliu.
They knew that.	Sapianu chì.
Let me know if it’s something you can work on.	Fatemi sapè s'ellu hè qualcosa chì pudete travaglià.
He was ready to present or leave.	Era prontu à presentà o à abbandunà.
That’s how it should work.	Hè cusì chì deve travaglià.
The patient had no relief.	U paziente ùn hà micca avutu sollievu.
He has no lines to say.	Ùn hà micca righe da dì.
Important pieces, in their own right.	Pezzi impurtanti, in u so dirittu.
The ideas may be true.	L'idee ponu esse veri.
This does not mean that he is not a sexual being.	Questu ùn significa micca chì ùn hè micca un esse sessuale.
And we are ready to agree to that.	È simu pronti à accunsentì à quessa.
All basic and advanced fields have been set by default.	Tutti i campi basi è avanzati sò stati messi in modu predeterminatu.
I was pretty scared that time.	Eru abbastanza paura quellu tempu.
It seems like something is a little off in that thought.	Sembra chì qualcosa hè un pocu off in quellu pensamentu.
He gets lost for a while again.	Si perde per un tempu di novu.
I think there is no way around this.	Pensu chì ùn ci hè micca un modu intornu à questu.
Don’t look for sex.	Ùn cercate micca u sessu.
It felt good to be back in a working kitchen again.	Si sentia bè per esse torna in una cucina di travagliu di novu.
Man is not a king, brother.	L'omu ùn hè micca rè, fratellu.
Physical activity was a key component of the proposed plan.	L'attività fisica era un cumpunente chjave di u pianu prupostu.
Simply love visit new places and meet new people.	Simply love visit new places and meet new people.
It sounds hard, but it’s not.	Sembra duru, ma ùn hè micca.
Me at home.	Me di casa.
Play the same role.	Fate u listessu rolu.
It was the real deal.	Era u veru affare.
Find out what you need to do and write.	Scuprite ciò chì avete bisognu à fà è scrive.
You are like wine.	Tu sì cum'è u vinu.
But then they took me.	Ma poi mi piglianu.
I’m not sure how to do this.	Ùn sò micca sicuru cumu fà questu.
Get out of the car.	Esce da a vittura.
It had an effect on us.	Hà avutu un effettu nant'à noi.
I know you hate me.	Sò chì mi odi.
And no one helped me.	È nimu m'hà aiutatu.
Be controlled by what one is able to laugh at.	Siate cuntrullati da ciò chì unu hè capaci di ride.
It seemed like a good game because you're right.	Paria una bona partita perchè avete ragione.
That is to say, it is important.	Vale à dì, hè impurtante.
He stood there and stared.	Si stete quì è fighjulava.
I hope she was right.	Spergu ch'ella avia ragione.
Some events are mistakes.	Certi avvenimenti sò errori.
You probably want to take a dog.	Probabilmente vulete piglià un cane.
My mom never knew what to do with me.	A mo mamma ùn sapia mai ciò chì fà cun mè.
From my point of view.	Da u mo puntu di vista.
It’s sad, but true.	Hè tristu, ma veru.
No one knows us here and they are beautiful places to live.	Nimu ci cunnosci quì è sò belli lochi per campà.
Even a clearly understood article would be an improvement.	Ancu un articulu chjaramente capitu seria una mellura.
Most records were broken in later years.	A maiò parte di i records sò stati battuti in anni dopu.
His arms really touch.	E so braccia toccanu veramente.
Let us examine these three bodies of data in detail.	Andemu esaminà sti trè corpi di dati in detail.
You did a fantastic job today.	Avete fattu un travagliu fantasticu oghje.
Let's find out.	Truvemu.
Read on for known side effects.	Leghjite per l'effetti secundari cunnisciuti.
That’s not to say.	Ùn vole micca dì.
I want to include this information in the update.	Vogliu include sta infurmazione in l'aghjurnamentu.
But it really means something really important.	Ma veramente vole dì qualcosa di veramente impurtante.
I didn’t know why, but it was a relief somehow.	Ùn sapia micca perchè, ma era un sollievu in qualchì modu.
Another song, better than the last.	Un'altra canzone, megliu cà l'ultima.
You will do so well.	Farai cusì bè.
But you don’t have that much money now.	Ma ùn avete micca tantu soldi avà.
He was alone.	Era solu.
I can't try.	Ùn possu micca pruvà.
Do a good job with them.	Fate un bonu travagliu cun elli.
The lives of animals, humans aside, have the least impact on the planet.	A vita di l'animali, l'omu à parte, anu u minimu impattu annantu à u pianeta.
He had a box of tools.	Hà avutu una scatula di arnesi.
In fact, blue itself is not necessary for this task.	Infatti, u blu in sè stessu ùn hè micca necessariu per questu compitu.
Her skin is smooth, fresh and wonderful.	A so pelle hè liscia, fresca è maravigliosa.
I was determined to do this job.	Eru decisu di fà stu travagliu.
If this could be fixed please, it would be fantastic.	Se questu puderia esse riparatu per piacè, seria fantastico.
We leave this question for future work.	Lascemu sta quistione per u travagliu futuru.
I don’t understand it yet.	Ùn aghju micca capitu ancu.
You see everything and to hell with the security of the company.	Vi vede tuttu è à l'infernu cù a sicurità di a cumpagnia.
Also, you can play the game instead of looking at the download bar.	Inoltre, pudete ghjucà u ghjocu invece di fighjà a barra di scaricamentu.
There will certainly be an impact.	Ci sarà certamente un impattu.
This time, there would be no escaping it.	Sta volta, ùn ci saria micca scappatu.
You need to deal with it quickly.	Avete bisognu di trattà cun ella rapidamente.
Focus on that.	Focus nantu à questu.
Hold your breath while squeezing the water.	Mantene u so respiru mentre chjappà l'acqua.
But they seem to be out of print.	Ma pare esse fora di stampa.
It hurt too much.	Faceva troppu male.
When you fell in love afterwards, you noticed that the picture was gone.	Quandu vi innamurà dopu, avete nutatu chì a stampa era andata.
Everyone has a cell phone.	Tutti anu un telefuninu.
Of course these things are signs of love.	Di sicuru queste cose sò segni d'amore.
I need to write data back to main memory.	Bisognu di scrive torna dati à a memoria principale.
I just got home from work.	Sò appena ghjuntu in casa da u travagliu.
They were objects of pleasure, nothing more.	Eranu ogetti di piacè, nunda di più.
That is exactly where our journey began.	Chì hè esattamente induve u nostru viaghju hà iniziatu.
I read it at the time.	L'aghju lettu à u mumentu.
I don’t care what that is.	Ùn m'importa micca ciò chì hè.
It represents the spirit world.	Rapprisenta u mondu spiritu.
Run to.	Corri à.
I would say give them time.	Diciaraghju di dà li tempu.
When the user clicks on the button.	Quandu l'utilizatore cliccate nant'à u buttone.
Everyone wants to go.	Tutti volenu andà.
She looked older, more tired.	Paria più vechja, più stancu.
She stopped and looked around.	Si firmò è guardò intornu à ellu.
This was news to him too.	Questa era una notizia ancu per ellu.
We look forward to the future.	Sembra chì andemu in u futuru.
Our study has three main findings.	U nostru studiu hà trè risultati principali.
We want what’s best for him.	Vulemu ciò chì hè megliu per ellu.
Changes were made to the design during construction.	I cambiamenti sò stati fatti à u disignu durante a custruzzione.
But that’s not true, though.	Ma questu ùn hè micca veru, ancu.
With and after.	Cù a è dopu a.
We have no weapons.	Ùn avemu micca armi.
She decided to live her life alone.	Ella hà decisu di campà solu a so vita.
Enjoy your weekend !.	Prufittate u vostru weekend!.
He wasn't looking at me.	Ùn mi guardava micca.
The season is over, and that was it.	A stagione hè finita, è questu era.
It was serious.	Era seria.
This is an excellent rule.	Questa hè una regula eccellente.
A new opportunity presents itself.	Una nova opportunità si prisenta.
If he hadn’t, he wouldn’t have.	S'ellu ùn avia micca, ùn saria micca.
Move with the wrong group of people.	Move cù u gruppu sbagliatu di persone.
He got up from the table and left without a word.	Si alzò da a tavula è partì senza una parolla.
You can find them sold in the streets.	Pudete truvà li venduti in i carrughji.
It still seems like a pretty well kept secret.	Sembra sempre un segretu abbastanza ben guardatu.
Let her know that while she is happy, you are happy.	Fate sapè chì mentre ella hè felice, sì felice.
Stone would like that.	Stone piacerebbe questu.
The actual development of the film.	U sviluppu propiu di u filmu.
It was shit.	Hè stata a merda.
You just have to want it, and often the dream is yours.	Avete solu à vulè, è spessu u sognu hè u vostru.
It is and is empty.	Ci hè è hè viotu.
Strong strength is an exception.	A forza forte hè una eccezzioni.
Believe in them.	Cridite in elli.
Don’t waste my time.	Ùn perde micca u mo tempu.
The bottom includes a ship at sea.	U fondu include una nave in mare.
There are other ways to structure the code.	Ci sò altre manere di struttura u codice.
It was twice that he had to recover.	Era duie volte ch'ellu avia avutu a ritruvà.
So that’s not a reason.	Allora questu ùn hè micca un mutivu.
Just be the same.	Bastamente sia u listessu.
But it is not an error message.	Ma ùn hè micca un missaghju d'errore.
Manuscript in detail.	Manuscrit en détail.
Tonight, the first images now enter from inside that building.	Sta sera, e prime imagine entranu avà da l'internu di quellu edifiziu.
Stir in a little milk if necessary.	Agite in un pocu di latte se necessariu.
That he was running away.	Chì ellu scappava.
I don’t even think they want us both.	Ùn pensu mancu chì volenu chì siamu tutti dui.
Still not my favorite.	Sempre micca u mo preferitu.
Do what you do man.	Fate ciò chì fate omu.
Most of them fall.	Più di elli cascanu.
There are ways.	Ci sò modi.
However, few of them even provided any views.	Tuttavia, pochi di elli ùn anu ancu furnitu alcuna vista.
Better memory analysis tools should be provided.	Strumenti di analisi di memoria megliu deve esse furnitu.
Love life and people.	Amate a vita è e persone.
I thought he thought I could push him around.	Pensu ch'ellu pensava ch'ellu puderia spinghjami intornu.
Avoid if you can.	Evitate se pudete.
Once upon a time it was about comfort.	Una volta si trattava di cunfortu.
Top with half of the meat mixture.	Top cù a mità di a mistura di carne.
This variable will be local to the if statement.	Questa variabile serà locale à a dichjarazione if.
Pretty hot stuff.	Roba abbastanza calda.
Beyond that, what’s said above.	Al di là di questu, ciò chì hè dettu sopra.
The purchase of shares.	A compra di azioni.
He taught us the power of your word.	Ci hà amparatu a forza di a to parolla.
You thought the lie was bad.	Avete pensatu chì a minzogna era male.
Thus, this question was clearly made clear by the evidence.	Cusì, sta questione hè stata chjaramente fatta da l'evidenza.
That not everyone has gone through a life like theirs.	Chì ùn tutti ùn anu passatu per una vita cum'è a so.
They ended up with nothing.	Finivanu senza nunda.
He did nothing but write.	Ùn hà fattu altru chè scrive.
Return the ring.	Ritorna l'anellu.
Put it in your mouth.	Mettila in bocca.
We weren’t seen in three days.	Ùn ci eramu micca vistu in trè ghjorni.
The other one was out there doing the same thing.	L'altru era quì fora chì facia u listessu.
It can affect anyone, no matter how strong or usually positive you are.	Pò influenzallu à qualcunu, quantunque forte o di solitu pusitivu sì.
A real professional operation.	Una vera operazione prufessiunale.
So let's go.	Allora andemu.
We need him.	Ci vole à ellu.
That word has been through.	Sta parolla hè stata attraversu.
I think this practice takes the emphasis of each individual project.	Pensu chì sta pratica piglia l'enfasi di ogni prughjettu individuale.
I need to find a phone for myself.	Aghju bisognu di truvà un telefuninu per mè.
My sister had denied me.	A mo surella m'avia negatu.
Just believe it.	Basta à crede.
Smoke and blood.	Fume è sangue.
He is an angry man.	Hè un omu arrabbiatu.
And the way to do it is by force.	È a manera di fà ellu hè per forza.
But he had seen something else on their faces.	Ma avia vistu qualcosa d'altru nantu à e so facce.
Please keep it that way.	Per piacè mantenela cusì.
Don’t try to please them, let them try to please you.	Ùn pruvate micca di piacè, lasciate pruvà à piacè.
Probably no more credit cards were there.	Probabilmente ùn ci sarà più carte di creditu ci era bè.
This is a serious matter, whether you think so or not.	Questu hè un affare seriu, sì pensate cusì o micca.
Make peace with the dead.	Fate a pace cù i morti.
If he didn't have it, he would find another weapon.	S'ellu ùn l'avia micca, truveraria una altra arma.
Which was best for me.	Chì era u megliu per mè.
There is a minute.	Ci hè un minutu.
The desired object.	L'ughjettu desideratu.
They will know that they did the wrong thing.	Saperanu chì anu fattu a cosa sbagliata.
You go up.	Tu vai su.
This issue should be a topic of further research.	Stu prublema deve esse un sughjettu di più ricerca.
But that just keeps coming back.	Ma chì sona solu mantene una venuta.
Sleep on it.	Dormi nantu à questu.
After that, he found one or two jobs that do different things.	Dopu quì, truvò unu o dui travaglii chì facenu cose diverse.
But the man laughed.	Ma l'omu ridia.
Our fortune is over.	A nostra furtuna hè finita.
I am a creative man.	Sò un omu creativu.
The man was dead.	L'omu era mortu.
It’s not cold anymore, finally nothing.	Ùn hè più fretu, infine nunda.
Ask them to talk through their thought process while they play.	Dumandate à parlà à traversu u so prucessu di pensamentu mentre ghjucanu.
They realized that three minutes was the most precious thing they had.	Anu capitu chì trè minuti era a cosa più preziosa chì avianu.
Please keep your distance.	Per piacè mantene a vostra distanza.
I have the energy for this.	Aghju l'energia per questu.
Nor does it raise such a claim before us.	Nè ùn susciteghja una tale rivendicazione davanti à noi.
I read your report.	Aghju lettu u vostru rapportu.
This is a good point.	Questu hè un bonu puntu.
A field of snow.	Un campu di neve.
Probably more common than you think.	Probabilmente più cumuni di ciò chì pensate.
The communication of the message wall, however, is the perfect between.	A cumunicazione di u muru di u messagiu, però, hè u perfettu trà.
The list of names is very long.	A lista di nomi hè assai longa.
It's him.	Hè ellu.
He had a half season where everything went for him.	Hà avutu una meza stagione induve tuttu hè andatu per ellu.
I saw it right away.	L'aghju vistu subitu.
I want it so clear.	Vogliu cusì chjaru.
And they are looking to be in a lot of trouble.	È stanu à circà à esse in assai prublemi.
I had trouble sleeping.	Aghju avutu difficultà à dorme.
There was no chance of a signal.	Ùn ci era micca chance di un signalu.
Don’t let anyone tell you you shouldn’t or you shouldn’t.	Ùn lasciate chì nimu vi dice chì ùn deve micca o ùn avete micca.
We do the work.	Facemu u travagliu.
It touched and opened my heart in many ways.	Hà toccu è apertu u mo core in parechje manere.
And he liked it.	È hà piaciutu.
It’s not possible for a man, he’s super human.	Ùn hè micca pussibule per un omu, hè super umanu.
It was never even a thought.	Ùn era mai mancu un pensamentu.
It could be more.	Puderia esse più.
It was only six doors.	Era solu sei porte.
It was destroyed in a fire.	Hè statu distruttu in un focu.
I had to be here for him to touch.	Avia avutu esse quì per ellu per toccu.
Food can be used to better understand.	L'alimentariu pò esse usatu per capiscenu megliu.
Every family has been affected in one way or another.	Ogni famiglia hè stata affettata d'una manera o di l'altru.
See you here !.	Ci si vede quì !.
Even for them it can be a source of great joy.	Ancu per elli pò esse una fonte di grande gioia.
She wanted love, but in terms of security.	Ella vulia amore, ma in termini di sicurità.
He used another for this kind of thing.	Ne hà utilizatu un altru per stu tipu di cose.
It was this kind of thinking that led me to this project.	Era stu tipu di pensamentu chì m'hà purtatu à stu prughjettu.
She looked at her mother.	Ella guardò a so mamma.
They went outside.	Sò andati fora.
He wanted them.	Li vulia.
We are talking about particular individuals.	Parlemu di individui particulari.
They are like everyone else.	Sò cum'è tutti l'altri.
We scattered, world by world.	Avemu spargugliatu, mondu per mondu.
The kids don’t seem afraid.	I zitelli ùn parenu micca teme.
But this was fun.	Ma questu era divertente.
I would like to start a production company.	Mi piacerebbe principià una sucietà di pruduzzione.
It’s not long.	Ùn ci hè micca longu.
Be sure to comment.	Assicuratevi di cummentà.
A few made art.	Uni pochi facianu arti.
It changed his whole movement.	Hà cambiatu tuttu u so muvimentu.
He kept it fast.	L'hà tenutu prestu.
Responses were analyzed by statistical methods.	E risposte sò state analizate da metudi statistichi.
They make a promise to get others back when they grow up.	Facenu una prumessa di ritruvà l'altri quand'elli crescenu.
And the cost of the technology is only going to drop.	È u costu di a tecnulugia hè solu per calà.
I got in the car.	Sò intrutu in vittura.
It was nothing sweet, but sold and thick.	Ùn era nunda dolce, ma vendutu è grossu.
I was three years old when she passed away.	Aviu avutu trè anni quandu ella passò.
Case reports were excluded.	I rapporti di casu sò stati esclusi.
Having that unique perspective brings some people to the door.	Avè quella perspettiva unica porta alcune persone in a porta.
It’s so beautiful and so close.	Hè cusì bella è cusì vicinu.
Oh no no no no.	Oh no no no no.
There are three parts.	Ci sò trè parti.
People accept this change because it is not a natural type.	A ghjente accetta stu cambiamentu, perchè ùn hè micca un tipu naturali.
Thanks for coming out with this set.	Grazie per esce cù questu set.
Thank you so much and everyone involved should sit back and take note.	Grazie mille è tutti quelli implicati duveranu pusà è piglià nota.
Become like your mother.	Diventi cum'è a to mamma.
Live on the air and online.	Live in l'aria è in linea.
It should be the relief of finally using a bathroom.	Deve esse u sollievu di usà infine un bagnu.
I really completely agree.	Sò veramente d'accordu cumplettamente.
This can be done with the internet, but there are two problems.	Questu pò esse fattu cù l'internet, ma ci sò dui prublemi.
We had to carry him up to the ship.	Duvemu purtallu finu à a nave.
No one wanted to be as bad as them.	Nimu hà vulsutu cusì male cum'è elli.
At that time the defendant described the incident in question.	À quellu tempu l'accusatu hà descrittu l'incidentu in quistione.
We are content.	Avemu cuntinutu.
I didn’t know what to think.	Ùn sapia micca chì pensà.
Close up did not work.	Close up ùn hà micca travagliatu.
It won’t last.	Ùn durà micca.
And what your mind needs now, is rest.	È ciò chì a vostra mente hà bisognu avà, hè riposu.
We don’t like conception because we deal with people.	Ùn ci piace micca cuncepimentu perchè avemu trattatu cù e persone.
That continues to this day.	Chì cuntinueghja finu à questu ghjornu.
He focused on his food.	Si cuncintrau nantu à u so manghjà.
We can use it to our advantage.	Pudemu aduprà à u nostru vantaghju.
Wherever she wanted to go she could not come with him.	Induve vulia andà ella ùn pudia vene cun ellu.
They can help you learn the job before you get into it.	Puderanu aiutà à amparà u travagliu prima di esse in questu.
Or any other event.	O qualsiasi altru avvenimentu.
I watch it every day.	Aghju guardatu ogni ghjornu.
Maybe because the process is not easy.	Forsi perchè u prucessu ùn hè micca faciule.
Always trying to understand.	Sempre à pruvà à capisce.
After that, there was a third.	Dopu quì, ci era un terzu.
Then choose the solid color and set the color.	Allora sceglite u culore solidu è stabilisce u culore.
There is the door.	Ci hè a porta.
He was quite old.	Era abbastanza vechju.
There were three in total, two large and one small.	Ci era trè in totale, dui grandi è unu chjucu.
Individual cell types were not examined.	I tipi di cellule individuali ùn sò micca esaminati.
Now, let’s see what really happens here.	Avà, vedemu ciò chì succede veramente quì.
Making such changes is difficult.	Fà tali cambiamenti hè difficiule.
It’s really sad.	Hè veramente triste.
Or memories.	O ricordi.
Not like us, who know what we’re doing.	Micca cum'è noi, chì sapemu ciò chì facemu.
You make me work later.	Mi facite travaglià dopu.
And he loved it.	È hà amatu.
I no longer trust anyone, anyone.	Ùn aghju più fidatu di nimu, nimu.
Everyone needs to play their part.	Ognunu hà bisognu di ghjucà a so parte.
No more than that.	Ùn più chè quellu.
Yes, supply and demand is the engine.	Iè, l'offerta è a dumanda hè u mutore.
Some moments are not very clear to me.	Certi mumenti ùn sò micca assai chjaru per mè.
He had security, food and a goal.	Hà avutu a sicurità, l'alimentariu è un scopu.
You could see she was growing smaller as she walked towards the car.	Si pudia vede ch'ella cresce più chjucu mentre caminava versu a vittura.
We did it right.	Avemu fattu u dirittu.
He felt old for a while.	Si sentia vechju di pocu tempu.
He tried to call, but there was no answer.	Pruvò di chjamà, ma ùn ci era risposta.
Then he left the computer.	Allora chì hà lasciatu l'urdinatore.
And you have to understand that.	È avete da capisce chì.
Go ahead and find other beautiful things to appreciate.	Avanzate è truvate altre belle cose per apprezzà.
All he needed was someone to take care of him.	Tuttu ciò ch'ellu avia bisognu era qualchissia per cura di ellu.
I tried to think of something fun.	Aghju pruvatu à pensà à qualcosa di divertente.
Two things you can do forever.	Dui cose chì pudete fà per sempre.
You probably know these names.	Probabilmente cunnosci sti nomi.
Because it is possible.	Perchè hè pussibule.
We need to hear from the teachers.	Avemu bisognu à sente i prufessori.
Please be one of them.	Per piacè esse unu di elli.
However, he did not appear in the final film.	Tuttavia, ùn hè micca apparsu in a film finale.
Everyone lost their head.	Ognunu hà persu u capu.
I learned a secret last year that you might like to try.	Aghju amparatu un sicretu l'annu passatu chì vi piacerebbe pruvà.
A job in progress.	Un travagliu in prucessu.
It didn’t move particularly fast.	Ùn si moveva micca particularmente veloce.
Was he sure of that? 	Era sicuru di questu?
he asked.	hà dumandatu.
Object.	Ughjettu.
I look for this and that.	Cercu questu è quellu.
On paper the man sounded perfect.	In carta l'omu sonava perfettu.
Tell them how you got trapped in this.	Dite à elli cumu vi sò stati intrappulati in questu.
I feel like that experience really matters.	Sentu chì quella sperienza hà veramente impurtante.
Fear made his throat dry.	A paura li fece secca a gola.
It finally brought it to me and my family.	Finalmente avete purtatu à mè è a mo famiglia.
Everything is in place.	Tuttu hè in u so locu.
You just do better.	Fate solu megliu.
Not until you’re healthy, and you have the baby.	Micca finu à chì site sanu, è avete u zitellu.
They looked at each other.	Si fighjanu.
Just then he went on the road.	Propiu tandu si n'andò nantu à a strada.
There is some limited evidence for this type of learning.	Ci hè una certa evidenza limitata per stu tipu di apprendimentu.
But they were completely silent as she walked towards her car.	Ma stavanu cumplettamente silenziu mentre ella caminava versu a so vittura.
Find out here.	Scuprite quì.
But she sees only.	Ma ella vede solu.
I am so excited to see what this young team can do.	Sò tantu entusiasta di vede ciò chì sta ghjovana squadra pò fà.
Not that they ever are, but whatever.	Micca ch'elli sò mai, ma qualunque.
But they didn’t.	Ma ùn avianu micca.
In addition, it would support the local economy.	Inoltre, susteneria l'ecunumia lucale.
About a life insurance policy to have.	Circa una pulitica d'assicuranza di vita per avè.
He thinks he's just cold.	Si crede solu un friddu.
We want to ask you some questions.	Vulemu dumandà vi qualchi dumande.
The end result could not be in doubt.	U risultatu finali ùn pudia esse in dubbitu.
Blue eyes, brown hair.	Occhi turchini, capelli marroni.
It takes a long time to really see everything.	Ci vole assai tempu per vede veramente tuttu.
Four weeks later, he had to leave again.	Quattru simani dopu, hà avutu à lascià di novu.
Talk, and talk, and talk.	Parlà, è parlà, è parlà.
I need to take control of my money.	Aghju bisognu di piglià u cuntrollu di i mo soldi.
Let me put it in order.	Lasciami mette in ordine.
I didn’t need to ask what I wanted.	Ùn avia bisognu di dumandà ciò chì vulia.
Which worried me a lot.	Chì m'hà preoccupatu assai.
Mark stared down the hall as if waiting for someone.	Mark fighjulava in u corridoiu cum'è s'ellu s'aspittava à qualchissia.
You have never seen it in your life.	Ùn avete mai vistu in a vostra vita.
My father died suddenly, overnight.	U mo babbu hè mortu di colpu, da un ghjornu à l'altru.
He smiled at her.	Hà sorrisu cun ella.
We need more and more.	Avemu bisognu di più è di più.
I made sure that before the week.	Aghju assicuratu chì prima di a settimana.
Looking up, he smiled.	Fighjendu in alto, hà surrisu.
I knew what was happening.	Sapia chì succede.
She can't understand.	Ella ùn pò micca capisce.
I wish you many more wonderful ideas.	Vi auguru parechje idee più maravigliose.
The boy is a girl.	U zitellu hè una zitella.
He would only stay in bed for three days.	Il ne resterait que trois jours au lit.
We never had a one-minute problem.	Ùn avemu mai avutu un prublema di un minutu.
We will give you salvation and rest.	Vi daremu salvezza è riposu.
It turns out that a child is not enough.	Risulta chì un zitellu ùn hè micca abbastanza.
You will find them near him.	Li truverete quì vicinu à ellu.
To read previous stories, click here.	Per leghje storie precedenti, cliccate quì.
She makes sure everyone is okay.	Ella assicura chì tutti sò bè.
Just because he loved it.	Solu perchè l'hà amatu.
Can you believe it?	Pudete crede?.
Thank you so much for making our day special.	Grazie mille per avè fattu u nostru ghjornu speciale.
It’s dangerous outside.	Hè periculosu fora.
They have numbers, not names.	Hanu numeri, micca nomi.
Sure they can hurt you, but only if you leave them hurting.	Sicura chì ponu ferite, ma solu s'ellu vi lasciate ferite.
You can only write for so many characters.	Pudete scrive solu per tanti caratteri.
She said terrible things.	Ella disse cose terribili.
I will continue to fight him, but I still have the fight now.	Continueraghju à cumbatte ellu, ma avete ancu a lotta avà.
No conclusion is sound.	Nisuna cunclusione hè sana.
It was amazing to see how differently we see things.	Era incredibile per vede quantu diversamente vedemu e cose.
It really could be bad.	In verità puderia esse peghju.
If you don’t have fun friends, find some.	Se ùn avete micca amici divertenti, truvate alcuni.
I can’t lie to you and say it will be easy.	Ùn possu micca menti à voi è dì chì serà faciule.
Yes, joy makes us strong.	Iè, a gioia ci rende forti.
Many animals had died in unusual circumstances.	Parechji animali eranu morti in circustanze inusual.
Make them built.	Fate custruite.
They weren’t super fast, but they were consistent, at least.	Ùn eranu micca super veloci, ma eranu coerenti, almenu.
It’s hard to say now at first.	Hè difficiuli di dì avà à u principiu.
I had a little time to think.	Avia avutu un pocu di tempu per pensà.
It is therefore possible that the picture is still there.	Hè dunque pussibule chì u quadru hè sempre quì.
In fact, she couldn't either.	In fatti, nè ella pudia.
However, we have some time now.	Tuttavia, avemu qualchì tempu avà.
And he didn't want to kill anything.	È ùn vulia tumbà nunda.
Right, on the screen.	A diritta, nantu à u screnu.
I continued to show it to my desk.	Seguitu da mustrà à u mo scrivania.
Don’t worry about changing your strategy either.	Ùn vi preoccupate micca di cambià a vostra strategia ancu.
The birds lay around him.	L'acelli si ponenu intornu à ellu.
The house is empty.	A casa hè viota.
They have become too good.	Sò diventati troppu boni.
Hold on to that anger.	Tenite quella rabbia.
It’s been really hard for me.	Hè statu veramente duru per mè.
On day two, a question about book two will be asked.	U ghjornu dui, una quistione nantu à u libru dui serà dumandatu.
I knew he was right.	Sapia ch'ellu avia ragione.
That was a given.	Chì era un datu.
Today is my day in court to represent her.	Oghje hè u mo ghjornu in tribunale per rapprisintà ella.
I don't want to go back here tomorrow.	Ùn vogliu micca vultà quì fora dumani.
It is very dangerous.	Hè assai periculosa.
No name or more explanation.	Nisun nome o più spiegazione.
Leave me more.	Lasciami more.
From the students.	Da i studienti.
He has only one child.	Hè un solu figliolu.
Regular members of the website should know better than this.	I membri rigulari di u situ web duveranu sapè megliu cà questu.
It was over ten years ago.	Era più di deci anni fà.
I have been using it for four years on my previous devices.	L'aghju utilizatu per quattru anni nantu à i mo dispositi precedenti.
Father to a beautiful daughter.	Babbu à una bella figliola.
Pay attention to the interaction of faces.	Prestate attenzione à l'interazzione di facci.
We can’t have another chance.	Ùn pudemu micca avè un'altra chance.
He didn’t ask me what he wanted to ask.	Ùn m'hà micca dumandatu ciò ch'ellu avia vulsutu dumandà.
They will be arrested.	Seranu arrestati.
But he didn't seem to mind.	Ma ùn paria micca di mente.
Kids are the ones who call it hard and give up.	I zitelli sò quelli chì chjamanu dura è rinunzià.
Again, he managed not to clear his throat.	Di novu, hà sappiutu di ùn sbulicà a gola.
Well, it was.	Ebbè, era.
This did not happen.	Questu ùn hà micca.
The sweating factor is minimal.	U fattore di sudore hè minimu.
He turned to me and had tears in his eyes.	Mi vultò è hà lacrime in l'ochji.
Select the product to view the details.	Selezziunate u pruduttu per vede i dettagli.
It was created by the government to kill blacks.	Hè statu creatu da u guvernu per tumbà i neri.
Everything is connected to something else.	Tuttu hè cunnessu à qualcosa altru.
Rules are typically added one at a time.	E regule sò tipicamente aghjunte una per volta.
It was really quiet.	Hè stata veramente tranquilla.
It won't hurt them.	Ùn li ferà micca male.
He left me here.	M'hà lasciatu quì.
It really isn’t my story.	In verità ùn hè micca a mo storia.
It could even be bigger than the court.	Puderia ancu esse più grande di u tribunale.
Make sure he’s the good guy.	Assicuratevi chì hè u tipu bonu.
Every data center design is different.	Ogni disignu di centru di dati hè diversu.
It’s like he’s telling you a story.	Hè cum'è chì ellu vi cuntassi una storia.
This is a pretty stupid place.	Questu hè un postu abbastanza stupidu.
The work of someone out of control.	U travagliu di qualchissia fora di cuntrollu.
But, call it what you will.	Ma, chjamate ciò chì vulete.
I think everyone did.	Pensu chì tutti anu fattu.
Tell me how to do it.	Dì cumu fà.
The file was empty.	U schedariu era viotu.
I don't even know what to say.	Ùn sò mancu chì dì.
They are our brothers, and this is our country.	Sò i nostri fratelli, è questu hè u nostru paese.
He will never get back on his feet.	Ùn serà mai torna à i so pedi.
I’ve never sold anything before.	Ùn aghju mai vintu nunda prima.
You don’t have to mind.	Ùn duvete micca menti.
And it works so well that people love it.	È funziona cusì bè chì a ghjente l'ama.
Get something extra.	Ottene qualcosa extra.
There's so much you don't even understand.	Ci hè tantu chì ùn avete ancu capitu.
If you need blood, you have to buy it.	Sè avete bisognu di sangue, avete da cumprà.
We just want the right to be different.	Vulemu solu u dirittu di esse diversu.
I feel the water running here.	Sentu l'acqua chì curria quì.
There was no circle.	Ùn ci era micca circulu.
There was nothing funny about it.	Ùn ci era micca una cosa divertente in questu.
I can see it in your face.	Possu vede in a to faccia.
If he is sure he will hurt the enemy and survive.	S'ellu hè sicuru ch'ellu ferisce u nemicu è sopravvive.
Like speech, so are men.	Cum'è u discorsu, cusì sò l'omi.
But we’re not done.	Ma ùn avemu micca finitu.
There is no need to talk about desire.	Ùn ci hè bisognu di parlà di u desideriu.
It was you who put me back on my feet.	Era tù chì m'hà ritruvatu nantu à i mo pedi.
I like to stuff things, maybe some fruit is in order.	Mi piace à stuff e cose, forse qualchì fruttu hè in ordine.
It was not done that way.	Ùn hè stata fatta cusì.
Power performance and oh so quiet.	Prestazione di putenza è oh cusì tranquillu.
We consider the first state excited.	Avemu cunsideratu u primu statu eccitatu.
It runs often.	Si corre à spessu.
I had nothing more to do.	Ùn avia nunda di più à fà.
But it was his speech, after all.	Ma era u so discorsu, in fine.
Thank you very much for your kind words.	Grazie mille per e vostre parolle gentile.
Or it doesn’t look very good.	O ùn pare micca assai bè.
Plus one more thing.	Plus una cosa più.
I was just trying to draw a line in the middle.	Pruvava solu di chjappà una linea in u centru.
It has meaning, and it has form.	Hà significatu, è hà forma.
And your laws, not mine.	E vostre lege, micca mee.
The action was not long in coming.	L'azzione ùn hè stata longa à vene.
All you need is here.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè quì.
The best therapy ever !.	A megliu terapia di sempre!.
He was so tired.	Era tantu stancu.
That no longer feels like free will.	Chì ùn si sente più cum'è liberu arbitru.
Luck is back.	A furtuna hè tornata.
But the day was not a total loss.	Ma u ghjornu ùn era micca una perdita tutale.
She didn’t leave.	Ella ùn lascià micca.
It's a love song for street kids.	Hè una canzone d'amore per i zitelli di strada.
There was a secret.	Ci era un sicretu.
Three were bad, one was good.	Trè eranu cattivi, unu era bonu.
However, it is not worth it three times.	Tuttavia, ùn vale a pena trè volte.
At other speed levels, we can get the same results.	À altri livelli di velocità, pudemu piglià i stessi risultati.
Now open your eyes and look at me.	Avà apre l'ochji è fighjate à mè.
It could only come in its own time.	Puderia vene solu in u so tempu.
I'll be right back.	Seraghju subitu.
Join the discussion here.	Unisci à a discussione quì.
Games are also played.	I ghjochi sò ancu ghjucati.
However, the release date was not met.	Tuttavia, a data di liberazione ùn era micca rispettata.
Unfortunately, according to our data, this number will increase.	Sfurtunatamente, sicondu i nostri dati, stu numeru aumenterà.
She was surprised that she even knew his name.	Hè stata surprised ch'ella cunnosce ancu u so nome.
Go ahead next time.	Avanzau à a prossima volta.
Thus, noise is an important factor considered in our analysis.	Cusì, u rumore hè un fattore impurtante cunsideratu in a nostra analisi.
And now they are killing people.	È avà uccidenu a ghjente.
It’s better to pass.	Hè megliu di passà.
I had trouble sleeping.	Aviu avutu prublemi à dorme.
This was their meeting place.	Questu era u so locu di riunione.
What he wants, he receives.	Ciò ch'ellu vole, riceve.
They brought him to life.	L'anu purtatu à a vita.
She is black as hell and happy.	Ella nera cum'è l'infernu è felice.
I chose life.	Aghju sceltu a vita.
I also need a break.	Aghju ancu bisognu di una pausa.
Damn, it felt right.	E dannazione, si sentia ghjustu.
That is the whole point of this debate.	Chì hè tuttu u puntu di stu dibattitu.
So please pate with me.	Allora per piacè pate cun mè.
It wasn’t much, but it was better than nothing.	Ùn era micca assai, ma era megliu cà nunda.
And they escaped.	È si ne sò scappati.
A fairly simple message, a fairly strong message.	Un missaghju abbastanza simplice, missaghju abbastanza forte.
An accused cannot have both ways.	Un accusatu ùn pò micca avè in i dui modi.
Then it was like that.	Allora era cusì.
There was always some light.	Ci era sempre un pocu di luce.
They stop when they lack energy.	Si fermanu quandu mancanu l'energia.
Let your passion take you on a journey.	Lasciate chì a vostra passione vi porta in una corsa.
It feels weird, too hard.	Si senti stranu, troppu duru.
And some parents worry.	È certi genitori si preoccupanu.
It’s good on both sides.	Ci hè bè da i dui lati.
He let you down, and I killed you inside.	Ti lasciò falà, è ti ammazzai dentru.
The code could be improved in other ways.	U codice puderia esse migliuratu in altri modi.
I only have myself.	Aghju solu mè stessu.
They just have different ways of showing up.	Hanu solu modi diffirenti di mostrà.
Or never, why.	O mai, per quessa.
This game will be here before you know it.	Stu ghjocu serà quì prima di sapè.
Then he ordered one for a big party.	Allora hà urdinatu unu per una festa maiò.
I had to miss it.	Aviu avutu a mancassi.
It is a good and very useful book.	Hè un libru bonu è assai utile.
Pour over the wine and enough stock to cover the meat.	Pour sopra u vinu è abbastanza stock per copre a carne.
We knocked on our back door.	Ci batteremu à a nostra porta di daretu.
I don't remember the room numbers.	Ùn mi ricordu micca i numeri di stanza.
Minutes passed and my core temperature was the same.	Minuti passati è a mo temperatura core hè stata a stessa.
However, we have a difference of opinion on the court.	Tuttavia, avemu una differenza d'opinione nantu à a corte.
But we appreciate the help.	Ma apprezzemu l'aiutu.
This was too important.	Questu era troppu impurtante.
They were excluded from the experiments.	Sò stati esclusi da l'esperimenti.
It doesn't work here.	Ùn funziona micca quì.
You don’t have to be like them, like him.	Ùn avete micca esse cum'è elli, cum'è ellu.
And that was the end of it.	È questu era a fine.
I’m not sure what that means in the long run.	Ùn sò micca sicuru chì questu significarà à longu andà.
You may have talked your way into his house this moment.	Pudete avè parlatu u vostru modu in a so casa stu mumentu.
We are from here.	Semu da quì.
Here are some ways we can deal with it.	Eccu alcuni modi in quale pudemu trattà cun ella.
The room was good and the bathroom was very nice.	A stanza era bona è u bagnu era assai bonu.
It’s so far away, and the day is so hot.	Hè tantu luntanu, è u ghjornu cusì caldu.
This is the part she is used to.	Questa hè a parte chì ella hè abituata.
I was really happy with my overall health benefits from each visit.	Sò statu veramente cuntentu di i mo benefici per a salute generale da ogni visita.
For more information please stop here !.	Per più infurmazione per piacè fermate quì !.
New research indicates that this is not the case.	A nova ricerca indica chì questu ùn hè micca u casu.
It is evident from the progress you have made.	Hè evidenti da u prugressu chì avete fattu.
The same goes for my car.	U stessu passa per a mo vittura.
This was a girl.	Questa era una zitella.
I just need to know what to do next.	Solu bisognu di sapè chì fà dopu.
Finally, we got some solutions.	Infine, avemu ottinutu qualchi suluzioni.
He once announced.	Annunziava una volta.
She certainly did.	Ella di sicuru hà fattu.
I will continue to do so.	Aghju da cuntinuà à fà.
I went downstairs to the living room.	Aghju falatu in u salone.
I wasn’t going all the way.	Ùn andava micca per tuttu u viaghju.
I wanted to get feedback on this.	Vuliu avè feedback nantu à questu.
Focus on doing things with a few friends in real life.	Focus nantu à fà e cose cù uni pochi d'amichi in a vita reale.
This should take half an hour.	Questu deve piglià una meza ora.
I developed it right now.	L'aghju sviluppatu ghjustu avà.
And if all goes well, no one can tell.	È, s'ellu va bè, nimu pò dì a diferenza.
No one was there.	Nisunu ci era.
The snow was talking.	A neve falava.
I especially liked him.	Mi piaceva soprattuttu à ellu.
And they were after their money.	È eranu dopu à i so soldi.
The boy is not right in the head, he says.	U zitellu ùn hè micca ghjustu in u capu, dice.
He had to pay the costs.	Hà avutu à pagà i costi.
This is sad.	Questu hè tristu.
Nothing stops them.	Nunda li ferma.
Tell them to put something together.	Dìli à mette qualcosa inseme.
We have our failure to love enough.	Avemu u nostru fallimentu di amassi abbastanza.
But at that point they didn't even ask for money.	Ma à quellu puntu ùn anu mancu dumandatu soldi.
It’s bad coffee, but not terrible.	Hè cattivu caffè, ma micca terribili.
The war hit us hard.	A guerra ci hà culpitu duramente.
There was a better place.	Ci era un locu megliu.
They didn’t try to leave the scene.	Ùn anu micca pruvatu à lascià a scena.
You are currently trying to access new content before it exists.	Attualmente stai prova à accede à u novu cuntenutu prima ch'ellu esista.
There is another woman in the story now for some reason.	Ci hè una altra donna in a storia avà per una certa ragione.
So, to protect their vehicle.	Allora, per prutege u so veiculu.
However, he put it to the bottom.	Tuttavia, hà messu in u fondu.
I was really worried.	Eru veramente preoccupatu.
I heard you here.	T'aghju intesu quì.
The two groups of results were then compared.	I dui gruppi di risultati sò stati poi paragunati.
Since then the building has become an office building.	Dapoi u bastimentu hè diventatu un edifiziu d'uffiziu.
I just couldn't understand what was going on.	Solu ùn pudia capisce ciò chì passava.
Stay still.	Stai fermu.
So that doesn’t work.	Allora chì ùn viaghja micca.
It says so here.	Si dice cusì quì.
Ready to be full.	Pronta à esse piena.
I will show you some steps.	Vi mostru parechji passi.
He knew what he wanted.	Sapia ciò chì vulia.
It’s like us, but it works a little harder.	Hè cum'è noi, ma travaglia un pocu di più.
He puts his hands on his head.	Si mette e mani à a testa.
And he knows that.	È ellu sà chì.
But after that song, the rest followed without much trouble.	Ma dopu à quella canzone, u restu seguitava senza grandi prublemi.
She approached and opened it.	Ella s'avvicinò è l'hà apertu.
I know what’s coming, here it comes.	Sò ciò chì vene, quì vene.
It can’t change now.	Ùn pò micca cambià avà.
No one had thought it possible.	Nimu l'avia pensatu pussibule.
The three are ready to begin the next stage of their journey.	I trè sò pronti per inizià a prossima tappa di u so viaghju.
You have to know what the numbers mean.	Avete da sapè ciò chì significanu i numeri.
He had done it before.	L'avia fattu prima.
Maybe they wouldn’t care so much if the band was small enough.	Forse ùn li importaria tantu se a banda era abbastanza chjuca.
He looked at her beautiful face.	Fighjulò a so bella faccia.
A young woman got up very early in the morning.	Una ghjovana s'arrizzò assai prima matina.
They don’t come anymore.	Ùn venenu più.
Maybe the luck of the move was really over.	Forse a furtuna di u muvimentu era veramente finita.
The wind had changed direction, and nothing more.	U ventu avia cambiatu direzzione, è nunda di più.
He was not ready for marriage, much less to be a father.	Ùn era micca prontu per u matrimoniu, assai menu per esse babbu.
Don't do it.	Ùn fate micca.
It doesn’t matter what your life was like before.	Ùn importa micca ciò chì a vostra vita era prima.
Treat people the way you want to be treated.	Trattate a ghjente cumu vulete esse trattatu.
Nothing really keeps them here.	Nunda veramente li tene quì.
But for us, there are two major reasons to fight this struggle.	Ma per noi, ci sò dui mutivi maiò per luttà sta lotta.
Appreciate your help.	Apprezzà u vostru aiutu.
Death occurred in two to ten days.	A morte hè accaduta in dui à deci ghjorni.
And few stay with it.	È pochi si fermanu cun ellu.
But count me out.	Ma cuntami fora.
It helps protect cells from damage.	Aiuta à prutege e cellule da i danni.
However, it is not a necessary property.	Tuttavia, ùn hè micca una pruprietà necessaria.
I want this thing to have a name.	Vogliu chì sta cosa hà un nome.
I am one of the last.	Sò unu di l'ultimi.
Maybe you will meet them on the street.	Forse li incontrerete in strada.
It may take a few days to see.	Puderanu piglià uni pochi di ghjorni per vede.
They were too close to the act of death.	Eranu troppu vicinu à l'attu di morte.
And I guess.	È peghju.
It shouldn’t.	Ùn deve micca.
You have to have two, and some don’t.	Duvete avè dui, è parechji ùn anu micca.
I was very taken with him.	Era assai pigliatu cun ellu.
Before that, they were busy.	Prima di quessa, eranu occupati.
He feels young again, and strong.	Si sente di novu ghjovanu, è forte.
I want my price.	Vogliu u mo prezzu.
And when you wear it, be careful not to get cold.	È quand'ellu l'avete vistutu, fate attenzione ch'ellu ùn piglia friddu.
I didn’t expect to be out in the rain on foot.	Ùn s'aspittava micca à esse fora di a pioggia à pedi.
She hadn’t even told her son.	Ùn avia mancu dettu à u so figliolu.
You have never heard this music played the same way twice.	Ùn avete mai intesu sta musica ghjucata à listessa manera duie volte.
Three in a year.	Trè in un annu.
We cannot form a desire, which has no reference to society.	Ùn pudemu micca formà un desideriu, chì ùn hà micca riferenza à a sucità.
I tried almost everything else.	Aghju pruvatu quasi tuttu u restu.
I’m not sure how far it is from here.	Ùn sò micca sicuru quantu hè luntanu da quì.
It’s information about how the world works.	Hè infurmazione nantu à cumu travaglia u mondu.
I had been writing class for weeks on this.	Aviu scrittu a classe per settimane in questu.
It’s easier when someone else is working with you.	Hè più faciule quandu qualchissia altru travaglia cun voi.
It fell and broke into pieces.	Hè cascatu è si rumpiu in pezzi.
The plate is clean now.	A piastra hè pulita avà.
Who knows where he is connected.	Quale sà induve ellu hè cunnessu.
Earth.	Terra.
Not that there was much time to eat.	Micca chì ci era assai tempu per manghjà.
It’s really not a victory.	Ùn hè veramente micca una vittoria.
He must have broken his neck.	Devu esse ruttu u so collu.
Shit, he said, walking away.	Merda, disse, andendu via.
Focus on the results.	Focus nantu à i risultati.
This is the case before us.	Questu hè u casu davanti à noi.
Usually this cannot be changed.	Di solitu questu ùn pò esse cambiatu.
The word control does not appear throughout the article.	A parolla cuntrollu ùn si prisenta micca in tuttu l'articulu.
Yet there is a long way to go.	Eppuru ci hè una longa strada da fà.
It’s a story you’ll hear later.	Hè una storia chì vi senterete dopu.
Go outside and look.	Andate fora è guardate.
Treatment depends on the symptoms.	U trattamentu dipende da i sintomi.
Let's see how.	Videmu cumu.
He left the police station.	Abbandunatu a stazione di polizia.
He said he had watched and seen what he thought.	Disse ch'ellu avia guardatu è vede ciò chì pensava.
So is my life today.	Cusì hè a mo vita oghje.
But not really his body.	Ma micca veramente u so corpu.
You know, if they can’t do it, they’ll say no.	Sapete, s'ellu ùn ponu micca fà, diceranu di nò.
Then he finally gets up.	Allora infine si alza.
A physical image.	Una maghjina fisica.
He has only one child.	Hè un solu figliolu.
By right, they should be theirs.	Per dirittu, duveranu esse i soi.
I learned it from a very early age.	Aghju amparatu da una età assai prima.
He chose the latter.	Hà sceltu l'ultimi.
But he could also easily be a local guy.	Ma puderia ancu esse facilmente un tippu lucale.
At that moment, something stood up to block my view.	À quellu mumentu, qualcosa si alzò per bluccà a mo vista.
Finish with.	Fate finita cun.
Which would mean even more money.	Chì significaria ancu più soldi.
Next week could be her time?!?!.	A settimana prossima puderia esse u so tempu ?!?!.
So don’t worry.	Allora ùn vi preoccupate.
I walked in and she closed the door behind me.	Sò intrutu è ella hà chjusu a porta daretu à mè.
Both show the same course pattern.	Tutti dui mostranu u listessu mudellu di cursu.
I ran out of water and back to the hotel.	Finu l'acqua è vultà in l'hotel.
Children have to learn to work.	I zitelli anu da amparà à travaglià.
You can talk to him yourself.	Pudete parlà cun ellu stessu.
We will present a good example.	Avemu da prisentà un bon esempiu.
Little did they know that the dream was dead.	Pocu sanu chì u sognu hè mortu.
It looked like he had been out in the sun too long.	Paria chì era statu fora à u sole troppu longu.
In fact, he seems to take most things seriously.	In fatti, pare chì piglia a maiò parte di e cose seriu.
Much of the community has changed since that beginning.	Moltu di a cumunità hà cambiatu da quellu principiu.
Nor were there any differences between the systems.	Nè ùn ci era micca differenze trà i sistemi.
We need to see.	Ci vole à vede.
She looked from person to person in confusion.	Ella guardava da una persona à l'altra in cunfusione.
There is her home, her husband.	Ci hè a so casa, u so maritu.
Our house is full of guns.	A nostra casa hè piena d'armi.
No book is easy.	Nisun libru hè faciule.
But that’s the point.	Ma questu hè u puntu.
Cover with water.	Coperta cù l'acqua.
He told her to eat and to go to bed.	Li disse di manghjà è di andà in lettu.
It is so.	Hè cusì.
Maybe it’s different for you.	Forse hè diversu per voi.
We were friends for several years, but that time has passed.	Eramu amici per parechji anni, ma quellu tempu hè passatu.
She was such a big girl.	Era una zitella cusì grande.
This is bad news for many reasons.	Questa hè una mala nutizia per parechje motivi.
I'm losing track.	Perdo a traccia.
The business world is no exception.	U mondu di l'affari ùn hè micca eccezzioni.
We always have everything we need online.	Avemu sempre tuttu ciò chì avemu bisognu in linea.
Please put.	Per piacè mette.
There were no other cars on the road.	Ùn ci era micca altre vitture nantu à a strada.
Go and write them a long letter.	Vai è scrivili una longa lettera.
There are several surgical options.	Ci sò parechje opzioni chirurgiche.
Then buy at your own risk.	Allora cumprà à u vostru propiu risicu.
You have to see the potential for change.	Avete da vede u putenziale di cambià.
It's a cancer.	Hè un cancru.
You must not change the instructions after confirming.	Ùn deve micca cambià l'istruzzioni dopu avè cunfirmatu.
Not in the spirit.	Ùn in u spiritu.
Waiting for me.	Aspittendu per mè.
He cannot survive on his own.	Ùn ponu micca sopravvive per sè stessu.
I am safe in this world.	Sò sicuru in stu mondu.
We will continue these studies.	Avemu da seguità à sti studii.
We need ice.	Avemu bisognu di ghiaccio.
Maybe even too much.	Forse ancu troppu.
My husband loves children.	U mo maritu ama i zitelli.
I looked up and I didn't move.	Fighjulu è ùn mi mossi.
You left me here.	M'hai lasciatu quì.
I can't eat anymore.	Ùn possu più manghjà.
It was important.	Era impurtante.
It’s unique to me.	Hè unicu per mè.
They also looked similar.	Ancu anu vistutu simili.
I was sure something bad had happened.	Eru sicuru chì qualcosa di male era accadutu.
If you are in the city, look at the buildings above eye level.	Sè vo site in a cità, fighjate à l'edificazioni sopra u livellu di l'ochji.
We’ve used this approach, and we’re really happy to do it.	Avemu usatu questu approcciu, è ci hè veramente piacè di fà.
Survival, however, was no longer a surprise.	Survival, però, ùn era più una sorpresa.
And success is real.	È u successu hè veru.
With the development of technology and.	Cù u sviluppu di a tecnulugia è.
We can afford this price.	Puderemu fà questu prezzu.
It’s about balance.	Si tratta di equilibriu.
He took the first ring.	Pigliò u primu anellu.
I’m used to it.	Sò abituatu.
However, other studies have not found such a model.	Tuttavia, altri studii ùn anu micca truvatu un tali mudellu.
Let them do what they love.	Ch'elli facenu ciò chì li piace.
They need more test subjects, including online test subjects.	Hanu bisognu di più sugetti di teste, cumpresi sugetti di teste in linea.
Time is what you need now.	U tempu hè ciò chì avete bisognu avà.
I have never had any problems with setting environment variables for each user.	Ùn aghju mai avutu prublemi cù l'impostazione di variabili di l'ambiente per ogni utilizatore.
This is not your fight.	Questa ùn hè micca a vostra lotta.
Note what happens to your breathing.	Nota ciò chì succede à a vostra respirazione.
I took my card.	Aghju pigliatu u mo carta.
I will never work with her.	Ùn aghju mai travaglià cun ella.
That wind was dead to a breath they could barely hear.	Chì ventu ci era mortu à un soffiu ch'elli pudianu à pena sente.
I reached for my room.	Aghju ghjuntu à a mo camera.
It’s not a surprise really.	Ùn hè micca una sorpresa veramente.
If he has given these things, he will never get them back.	S'ellu hà datu queste cose, ùn li ritruverà mai.
Run with them.	Corre cun elli.
You may encounter some.	Pudete scuntrà alcuni.
There was no water, he realized.	Ùn ci era micca acqua, hà capitu.
Your future is on the line.	U vostru futuru hè nantu à a linea.
Too small for me now, really.	Troppu chjucu per mè avà, veramente.
His health has been good.	A so salute hè stata bona.
As soon as a word was heard from them.	Appena una parolla hè stata intesa da elli.
The money has come, the money has gone, more money has come.	I soldi sò ghjunti, i soldi sò andati, più soldi sò ghjunti.
Average last season.	Media l'ultima stagione.
Unfortunately, the device was not on task.	Sfurtunatamente, u dispusitivu ùn era micca à u compitu.
However, they took good care of their animals.	Eppuru, anu curatu bè i so animali.
A few selected points given here are relevant to our work.	Uni pochi punti selezziunati datu quì sò pertinenti per u nostru travagliu.
When the light went out, the faces disappeared into the darkness.	Quandu a luce s'hè spenta, i visi sparivanu in a bughjura.
The man was my friend, and I didn’t know him.	L'omu era u mo amicu, è ùn sapia micca.
The first time was not very good for me.	A prima volta ùn era micca assai bona per mè.
The couple had no problem.	A coppia ùn avia micca prublema.
But for now, keep quiet.	Ma per avà stà zittu.
Everyone said they loved you.	Tutti anu dettu di dì chì ti amanu.
It’s very, very hard.	Hè assai, assai duru.
I really missed him.	Mi mancava veramente.
She turned her head.	Ella girò a testa.
The police were happy.	A polizia era felice.
However, things have changed.	Tuttavia, e cose sò cambiate.
More information to follow.	Più infurmazione per seguità.
The difference between the groups was significant.	A diferenza trà i gruppi era significativa.
He finally spoke.	Finalmente hà parlatu.
I’ve been watching you for years.	Vi aghju guardatu per anni.
You have to stick to that.	Duvete tene à quellu.
Her beauty is always growing.	A so bellezza cresce sempre.
But her parents are more local.	Ma i so genitori sò più lucali.
Especially those who are young and masculine.	In particulare quelli chì sò ghjovani è maschili.
I asked for help, and I worked on the program.	Aghju dumandatu aiutu, è aghju travagliatu u prugramma.
The boy, one year old, feels crying.	U zitellu, un annu, si sente pienghje.
And the experience is huge in a game like this.	È l'esperienza hè enormosa in un ghjocu cum'è questu.
It’s time to share your thoughts.	Hè u tempu di fà cuntà i vostri pinsamenti.
They tried to put it out but it didn't work.	Pruvavanu di mette fora ma ùn serviva micca.
How things change.	Cumu cambianu e cose.
This time is limited.	Stu tempu hè limitatu.
Even if it’s not written that well.	Ancu s'ellu ùn hè micca scrittu cusì bè.
The results are mixed compared to previous research efforts.	I risultati sò mischiati paragunatu à i sforzi di ricerca precedente.
Find the mind.	Truvà a mente.
We were about fifteen minutes into the game.	Eramu circa quindici minuti di ghjocu.
You didn't hurt her.	Ùn l'avete micca ferita.
You shouldn’t think that.	Ùn devi micca pensà chì.
I will do anything to make our relationship work.	Fararaghju qualcosa per fà chì a nostra relazione funziona.
He really wants the top ten though.	Ellu vole veramente u top ten però.
But listen.	Ma fatevi sente.
Create a new shell and give it a unique name.	Crea una nova cunchiglia è dà un nome unicu.
Otherwise, it does not complete the learning process.	Altrimenti, ùn compie micca u prucessu di apprendimentu.
Trust me, it’s worth the time.	Fidati di mè, vale a pena u tempu.
I never heard of it.	Ùn aghju mai intesu.
Software costs money.	U software costa soldi.
Data reviewed and discussed.	Dati riveduti è discututi.
This was the birth of government.	Questu era a nascita di u guvernu.
We can go anywhere you want.	Pudemu andà in ogni locu chì vulete.
It’s not a chair.	Ùn hè micca una sedia.
So that says what the rule is.	Allora chì dice chì a regula hè.
This document is huge and, unfortunately, is not a good thing.	Stu documentu hè enormu è, sfurtunatamenti, ùn hè micca una bona cosa.
It is the most practical and final solution.	Hè a suluzione più pratica è finali.
It wasn’t easy though.	Ùn era micca faciule ancu.
This will be true for the post, false to get it.	Questu serà veru per u post, falsu per uttene.
Be patient with yourself.	Siate pazienti cun voi stessu.
Its result can be obtained as follows.	U so risultatu pò esse ottinutu cum'è seguita.
It’s so sad that these ideas have never been put to the test.	Hè cusì triste chì queste idee ùn sò mai state messe à a prova.
However, he did so.	Tuttavia, hà fattu cusì.
Unfortunately, such devices present other problems.	Sfurtunatamente, tali dispusitivi presentanu altri prublemi.
The figures show standard means and errors.	I figuri mostranu i mezi è l'errori standard.
Sometimes we pick those moments.	Calchì volta scegliemu quelli mumenti.
We know we need to try harder to keep you two separate.	Sapemu chì duvemu avè pruvatu di più per mantene voi dui separati.
Then start writing some unit tests for those spaces.	Allora cuminciate à scrive qualchi teste di unità per quelli spazii.
But more on that in a moment.	Ma più nantu à quelli in un mumentu.
The content just found out.	U cuntenutu hà solu trovu.
They are so easy.	Sò faciule cusì.
I have made progress but not fast enough for myself.	Aghju fattu un prugressu ma micca abbastanza veloce per mè.
I just found out.	Aghju scupertu solu.
There is talk of touring.	Si parla di tour.
Let's leave this.	Lasciamu questu.
This is a very, very serious matter.	Questu hè un sughjettu assai assai seriu.
I couldn't believe no one in the house had noticed.	Ùn pudia micca crede chì nimu in casa s'era rimarcatu.
There is nothing special about your fingers.	Ùn ci hè nunda di speciale nantu à i vostri ditte.
He would have died if he had broken it.	Morria s'ellu l'hà rottu.
Lastly, never spend too much time together.	Infine, ùn passanu mai troppu longu.
And sometimes it really seemed that way.	È qualchì volta paria veramente esse.
Something in him is not right.	Qualcosa in ellu ùn hè micca ghjustu.
It was like that for weeks and weeks.	Era cusì per settimane è settimane.
You can either manage the release yourself or use properties.	Pudete o gestisce a liberazione sè stessu o aduprà proprietà.
They all turned and stared.	Tutti si vultònu è fighjulavanu.
Doubt if it's you.	Dubitanu s'ellu hè voi.
I can’t meet your challenge.	Ùn possu micca scuntrà a vostra sfida.
The rest of the school was very modern.	U restu di a scola era assai mudernu.
Constant snow, but not really that cold.	Neve constante, ma micca veramente cusì fretu.
The consensus was to start a new life.	U cunsensu avia da principià una nova vita.
But that’s a speech for later.	Ma questu hè un discorsu per più tardi.
A good friend.	Un bonu amicu.
Very excited to work with her again.	Moltu entusiasta di travaglià cun ella di novu.
I haven’t seen anyone do this, so I did it.	Ùn aghju vistu à nimu fà questu, cusì l'aghju fattu.
Your character says a lot.	U vostru caratteru, dice assai.
That’s an interesting point.	Hè un puntu interessante.
The new website is live today.	U novu situ web hè in diretta oghje.
But music does.	Ma a musica face.
He controlled the game.	Hà cuntrullatu u ghjocu.
She wanted her family back.	Ella vulia torna a so famiglia.
They don’t know how to play, but they plan to do it.	Ùn sanu micca ghjucà, ma pensanu di fà.
We'll talk.	Parleremu.
He was about to die and leave his family.	Era per more è lascià a so famiglia.
Things never went as planned in development.	E cose ùn vanu mai cum'è previstu in u sviluppu.
That’s why we’re here.	Hè per quessa chì simu quì.
She tells me about her mother.	Ella mi parla di a so mamma.
The two men were active members of the fire company.	I dui omi eranu membri attivi di a cumpagnia di u focu.
This is the boy.	Questu hè u zitellu.
Lunch together at work.	Pranzu inseme à u travagliu.
But he was serious.	Ma era seriu.
In less than a month.	In menu di un mese.
Some states of this word cannot deal without him.	Certi stati di sta parolla ùn pò micca trattà senza ellu.
They are too expensive for me to buy.	Sò troppu caru per mè per cumprà.
None of us had these conditions in our family.	Nimu di noi avia sti cundizioni in a nostra famiglia.
Besides, I wasn't going to be here for that long.	D'altronde, ùn era micca da esse quì per tantu tempu.
Four, three, two and one.	Quattru, trè, dui è unu.
It could be just an article or just a good idea.	Puderia esse solu un articulu o solu una bona idea.
The man in the office with his son.	L'omu in l'uffiziu cù u so figliolu.
Those who hadn’t gone without, what they really needed.	Quelli chì ùn avianu micca andatu senza, ciò chì veramente bisognu.
The small red light shows that it is still on.	A piccula luce rossa mostra chì hè sempre accesa.
The place was better without them.	U locu era megliu senza elli.
It had been in his bag.	Era statu in u so saccu.
So, so.	Allora, cusì.
This will take time.	Questu hà da piglià tempu.
My views are very divided.	I mo punti di vista sò assai spartuti.
Work hard, play hard.	U travagliu duru, ghjucà duru.
Things that someone might have guessed would happen between two people.	Cose chì qualcunu puderia indovinà chì succederanu trà duie persone.
He did as he was told.	Hà fattu cum'ellu avia dettu.
Some of them had a cat and some did not.	Qualchidunu di quelli chì anu avutu un gattu è altri micca.
Red is the red of blood and violence.	U rossu hè u rossu di sangue è di viulenza.
In fact, these special cases are.	Infatti, questi casi speciali sò.
I got sick really quickly.	Mi sò malatu veramente rapidamente.
It would be over soon.	Saria finitu prestu.
Again, we considered Windows data from the time series.	À novu, avemu cunsideratu Windows di dati da a serie di tempu.
The critical incident technique was used.	A tecnica di incidente criticu hè stata utilizata.
We have to build and maintain that.	Avemu da custruisce è mantene à questu.
There is some reason to doubt that.	Ci hè una certa ragione per dubbità chì.
Well, they didn’t.	Ebbè, ùn anu micca.
They had been planned well in advance.	Eranu stati pianificati bè in anticipu.
But you will live.	Ma tu camperai.
It is also possible.	Hè ancu pussibule.
We are confident that this will be the case.	Avemu fiducia chì pò esse cusì.
Probably could.	Probabilmente puderia.
This benefit is for employees and their families.	Stu benefiziu hè per l'impiegati è a so famiglia.
This place does not exist.	Stu locu ùn esiste micca.
It is a great loss for the university and society.	Hè una grande perdita per l'università è a sucetà.
It hadn’t changed much.	Ùn era micca assai cambiatu.
He learned to live in an extremely hot environment.	Hà amparatu à campà in un ambiente di calore estremu.
He told us we had made a mistake.	Ci hà dettu chì avemu fattu un sbagliu.
It might be harder, but it's not a big deal.	Puderia esse più capu, ma ùn hè micca un grande affare.
Also, we do not have individual vehicle data.	Inoltre, ùn avemu micca dati individuali di u veiculu.
I will give him the credit he owes here.	Li daraghju u creditu chì li deve quì.
Data are from five independent experiments.	I dati sò da cinque esperimenti indipendenti.
Well, at some point anyway.	Ebbè, à un puntu in ogni modu.
This may or may not be my best option.	Questu pò esse o micca a mo megliu opzione.
Let’s look at the next two points.	Fighjemu nantu à i dui punti seguenti.
It takes me a moment to get my feet moving.	Mi pigghia un mumentu per fà muvimenti i mo pedi.
I had for the first time that the studio was cold.	Aghju avutu per a prima volta chì u studiu era friddu.
I decided to go to school for another year.	Decisi di andà à a scola per un altru annu.
His fingers pressed against me.	E so dite s'imbuttavanu in mè.
I was always so happy.	Eru sempre cusì cuntentu.
Do what religion cannot.	Fà ciò chì a religione ùn pò micca.
Better than some of them.	Megliu chè certi di elli.
It was really fun.	Era veramente divertente.
That’s just a little bit of a point.	Questu hè pocu pocu puntu.
She looked again.	Ella guardò di novu.
Of course it’s not us, we believe.	Di sicuru ùn hè micca noi, credemu.
Never before had she been carried so easily.	Mai prima ch'ella era stata purtata cusì facilmente.
They are spent, in a good way.	Sò spesu, in una bona manera.
We can describe it in so many words.	Pudemu discrivelu in tante parolle.
I can’t say I have an independent existence.	Ùn possu micca dì chì avè una esistenza indipendente.
Therefore, it is not necessary to address the argument.	Per quessa, ùn hè micca necessariu di affruntà l'argumentu.
He had to give his credit for that.	Hà avutu à dà u so creditu per quessa.
You can stay then.	Puderete stà allora.
It has nothing to do with any of this.	Ùn hà nunda à fà cù nunda di questu.
I will continue.	Aghju da cuntinuà.
We are not a bank in the common sense.	Ùn simu micca un bancu in u sensu cumunu.
It would be hard to find anyone else.	Saria difficiule di truvà qualcunu altru.
Now there are several ways you can go about it.	Avà ci sò parechje manere chì pudete piglià.
Please check this and try to save again on your card.	Verificate questu è pruvate à salvà di novu nantu à a vostra carta.
He just took it.	Solu hà pigliatu.
Keep it closed.	Mantene chjusu.
Then my thoughts returned to my own work.	Allora i mo pinsamenti sò tornati à u mo travagliu propiu.
I am not the professional.	Ùn sò micca u prufessiunale.
It’s just in the name.	Hè ghjustu in u nome.
Which meant the train wasn't far away.	Chì significava chì u trenu ùn era micca luntanu.
I hate lies.	Odiu e so bugie.
I will not vote.	Ùn votu micca.
When he and his wife arrived.	Quandu ellu è a so moglia ghjunghjenu.
Brother, we need to take care of Dad and Mom.	Fratellu, ci vole à piglià cura di babbu è mamma.
Your relationship is basically with yourself.	A vostra relazione hè basicamente cun sè stessu.
I’m not sure I could have changed to stop working.	Ùn sò micca sicuru chì puderia avè cambiatu per piantà di travaglià.
Then he turned to his own people.	Allora si vultò versu u so populu stessu.
The cases were analyzed to determine the level of agreement.	I casi sò stati analizati per determinà u livellu di accordu.
If we do, the story goes on and on with it.	Se facemu, a storia seguita longu cun ella.
Sure they are.	Sicura chì sò.
Not that it was that fast.	Micca chì era cusì prestu.
They’re a fair game.	Sò un ghjocu ghjustu.
I’ll eat some of the next one.	Manghjeraghju un pocu di u prossimu.
It doesn’t seem like there was one, though.	Ùn pare micca solu chì ci hè statu, però.
You can hear the fire even when they say nothing.	Pudete sentu u focu ancu quandu ùn dicenu nunda.
I didn’t even know what the fuck it was.	Ùn sapia mancu chì cazzo era.
All my flowers and plants are going to die.	Tutti i mo fiori è e piante anu da more.
Money is information you can spend.	U soldi hè infurmazione chì pudete gastru.
Wall number two.	Muru numeru dui.
Some are almost six feet tall.	Certi sò quasi sei metri d'altezza.
But she hadn’t.	Ma ella ùn avia micca.
I’m right on the shore.	Sò ghjustu nantu à a riva.
He hoped this would give him a four-hour start.	Sperava chì questu li dassi un principiu di quattru ore.
Are you married !! ??.	Vi maritate!!??.
The force, however, appears to have remained in the area.	A forza, parò, pare ch'ella sia rimasta in a zona.
He was too weak.	Era troppu debule.
It seemed like he was going to do his best, though.	Pare ch'ellu avia da fà u megliu, però.
But things are going well.	Ma e cose sò andate bè.
He had a face at night.	A notte avia una faccia.
I had to give up everything.	Avia da rinunzià tuttu.
It’s a unique combination.	Hè una cumminazione unica.
They both like to eat eggs.	Tramindui ancu piace à manghjà ova.
Within these motives.	Dentru à sti mutivi.
They have no connection with anyone.	Ùn anu una cunnessione cù nimu.
Someone can help me.	Qualchissia pò aiutà mi.
All the dark green trees run down to the sea.	Tutti l'arbureti verdi scuri currenu finu à u mare.
Okay, we've got you covered.	Va bè, ti avemu cupartu.
Busy is good as long as it’s not too stressful.	Occupatu hè bonu sempre chì ùn hè micca troppu stress.
They are the ones who did it.	Sò quelli chì l'anu fattu.
Somewhere, something may be full of itself.	In qualchì locu, qualcosa pò esse pienu di sè stessu.
So let’s see what happens.	Allora andemu per vede ciò chì succede.
They had two children in three years.	Anu avutu dui figlioli in trè anni.
I touched his arm as he passed.	Aghju toccu u so bracciu mentre passava.
We will be back again and again.	Ci torneremu una volta è una volta.
I really think there is no need to worry.	Pensu veramente chì ùn ci hè micca bisognu di preoccupassi.
Look at the memory several times.	Fighjulà a memoria parechje volte.
If my mom was here now, she would give me a lot of advice.	Se a mo mamma era quì avà, averebbe assai cunsiglii.
That moment is not for me to look at.	Ddu mumentu ùn hè micca mè per fighjà.
This may be due to two reasons.	Questu pò esse duvuta à dui motivi.
To hell with control.	À l'infernu cù u cuntrollu.
And the answer is yes.	È a risposta hè sì.
We need to be quick.	Avemu bisognu à esse prestu.
Only his face is visible behind the right shoulder of the guy.	Solu a so faccia hè visibile daretu à a spalla diritta di u tippu.
In a recently published issue.	In un numeru publicatu recentemente.
He had seen it.	Avia vistu.
He added, however, that he intended to sleep like everyone else.	Hà aghjustatu, però, ch'ellu avia intenzione di dorme cum'è tutti l'altri.
We were there for five years.	Ci eramu per cinque anni.
She comes from the money.	Ella vene da i soldi.
No other changes in the tests were detected.	Nisun altru cambiamentu in i testi hè statu rilevatu.
There are two points to consider here.	Ci sò dui punti à cunsiderà quì.
You can’t be sure of reality in any other way.	Ùn pudete micca esse sicuru di a realità in ogni altru modu.
We ride like hell.	Cavalchemu cum'è l'infernu.
Or he couldn't.	O puderia micca.
The initial pieces were the same.	I pezzi iniziali eranu listessi.
Give the right answers instead of keeping them in the dark.	Dà li risposte dritte invece di mantene in u bughju.
And his teeth were uniform and perfectly white.	È i so denti eranu uniformi è perfettamente bianchi.
However, no solid link was found between him and the women.	Tuttavia, ùn hè statu trovu un ligame solidu trà ellu è e donne.
That being wrong is out of the question.	Chì sia in errore hè fora di u puntu.
Those were the rules.	Eranu e regule.
I was so weak.	Eru cusì debule.
I am not aware.	Ùn sò micca cuscenti.
Testing and construction are in the same job.	A prova è a custruzione sò in u stessu travagliu.
I need to take a page from his book.	Aghju bisognu di piglià una pagina di u so libru.
That’s the key word.	Hè a parolla chjave.
To drive under the influence.	Per guidà sottu influenza.
I don’t remember my time being the last time.	Ùn mi ricordu micca u mo tempu era l'ultima volta.
You can tell what happened your way.	Pudete dì ciò chì hè accadutu u vostru modu.
Also, please give credit where the credit is due.	Inoltre, per piacè dà creditu induve u creditu hè dovutu.
But these images should not be our thoughts.	Ma sti imaghjini ùn anu micca esse u nostru pensamentu.
See what you like best and stay with him.	Vede ciò chì ti piace di più è stà cun ellu.
It was there, and then it was there.	Era quì, è dopu era quì.
It was such an attempt to present something positive.	Era un tali tentativu di presentà qualcosa di pusitivu.
Essentially, until you close the database, it is locked from the inside out.	Essenzialmente, finu à chì chjude a basa di dati, hè chjusa da l'internu.
I had no recent contact with animals.	Ùn avia micca un cuntattu recente cù l'animali.
I don’t think so.	Ùn crede micca cusì.
Where did it come from.	Da induve hè vinutu.
But he asked anyway, and he understood why.	Ma ellu dumandò in ogni modu, è hà capitu perchè.
He had no responsibility to decide for himself.	Ùn avia micca rispunsabilità di decide per sè stessu.
Only the cup is never empty.	Solu a tazza ùn hè mai viota.
I put it in the library.	L'aghju messu in biblioteca.
Also, the normal range is quite wide at this age.	Inoltre, a gamma normale hè abbastanza larga à questa età.
That there was.	Chì ci era.
So we had to give the conditions.	Allora avemu avutu à dà li cundizioni.
He found no recovery.	Ùn hà trovu ricuperazione.
I can lie to myself.	Puderaghju menti à mè stessu.
The two then return to the show in the fourth season.	I dui dopu tornanu à u spettaculu in a quarta stagione.
They don’t leave space.	Ùn lascianu micca spaziu.
The day is back to normal.	U ghjornu hè tornatu bè.
Someone was holding their heads.	Qualchissia li teneva a testa.
When it presents itself.	Quandu si prisenta.
Nobody believes them.	Nimu ùn li crede.
I should be in bed.	Duverebbe stà in u lettu.
Ten right, ten wrong.	Dieci bè, dece sbagliati.
If you don’t, it doesn’t matter.	Se ùn avete micca, ùn importa micca.
A life to come.	Una vita da vene a maiò.
I didn’t want to go see things.	Ùn vulia micca andà à vede cose.
So many others.	Cusì assai altri.
I've tried a few things but nothing seems to work.	Aghju pruvatu uni pochi di cose ma nunda ùn pare micca travaglià.
It took about half an hour to get in and out.	Pigliò circa una meza ora per entra è esce.
The children run behind.	I zitelli currenu daretu.
A positive agreement is needed to achieve change.	Per ottene u cambiamentu hè bisognu di un accordu pusitivu.
This office was perfect for him.	Questu uffiziu era perfettu per ellu.
What we do is not product development.	Ciò chì facemu ùn hè micca u sviluppu di u produttu.
The time scale for this is the next four to five months.	A scala di tempu per questu hè i prossimi quattru à cinque mesi.
They order their food.	Cumandanu u so manghjà.
That’s how change begins.	Hè cusì chì u cambiamentu principia.
There is, however, a large amount of primary material available in print.	Ci hè, però, una grande quantità di materiale primariu dispunibule in stampa.
He couldn't help me.	Ùn pudia aiutà mi.
It could be more.	Puderia esse più.
Therefore, there is at least one bar high enough to beat.	Per quessa, ci hè almenu una barra abbastanza alta da batte.
They still had a few hours.	Avianu ancora uni pochi d'ore.
It really is.	Hè veramente.
However, he did nothing to find out where the children were.	Tuttavia, ùn hà fattu nunda per sapè induve eranu i zitelli.
Just an idea.	Solu una idea.
But they are obviously at something.	Ma sò ovviamente à qualcosa.
That he recognizes for what he was.	Chì ellu ricunnosce per ciò chì era.
That’s why police insurance was why.	Hè per quessa chì l'assicuranza di polizia era per quessa.
It was a lot of money and then I started looking here.	Era assai soldi è poi cuminciate à circà quì.
Of course, each task has its most appropriate choice.	Di sicuru, ogni compitu hà a so scelta più apprupriata.
Yes, it is difficult.	Iè, hè difficiule.
I was soon off my horse and into his presence.	Eru prestu fora di u mo cavallu è in a so prisenza.
I was born to play this part.	Sò natu per ghjucà sta parte.
The blue is very beautiful.	U turchinu hè assai bellu.
I don’t deserve it anymore.	Ùn ne degnu più.
So this was not really a test.	Allora questu ùn era micca veramente una prova.
I hope you can see it well enough.	Spergu chì pudete vede abbastanza bè.
Eight weeks passed, but eight more weeks until the end.	Ottu settimane passate, ma ottu settimane ancora finu à u termine.
It made sense in a strange way.	Hà fattu sensu in una manera strana.
This can be the whole army if you will.	Questu pò esse l'armata sana se vulete.
They are easy to get to and have plenty of parking.	Hè faciule d'arrivà è anu assai parcheghju.
You need them.	Avete bisognu di elli.
Night fell and my parents hadn't even come home.	A notte hè cascata è i mo parenti ùn eranu ancu ghjunti in casa.
Thanks for the tips.	Grazie per i cunsiglii.
And be shot.	È esse sparatu.
And never keep the anger in you towards the other person.	È mai tene a rabbia in voi versu l'altra persona.
The phone connection was poor.	A cunnessione di u telefunu era povira.
Where had you been in these three hours.	Induve eri statu in queste trè ore.
I was not alone.	Ùn era micca solu.
Right on the front steps.	Giustu nantu à i scalini di fronte.
Data were collected from medical records.	I dati sò stati raccolti da i registri medichi.
I feel absolutely that way.	Mi sentu assolutamente cusì.
This period was about a week.	Stu periodu era circa una settimana.
The random strategy is not considered because of its poor performance.	A strategia aleatoria ùn hè micca cunsiderata per via di u so poviru rendiment.
However, the underlying mechanisms remain unclear.	Tuttavia, i meccanismi sottostanti restanu micca chjaru.
It’s hard to put into words, it’s something you have to hear.	Hè difficiule di mette in parolle, hè qualcosa chì duvete sente.
He’s not dead, please, not dead.	Ùn hè micca mortu, per piacè, micca mortu.
But for me, these memories will come later.	Ma per mè, sti ricordi veneranu dopu.
But she is a woman.	Ma ella hè donna.
It was dangerous.	Era periculosa.
They believe their families here.	Cridenu e so famiglie quì.
So far many methods have appeared.	Finu a ora parechji metudi sò apparsu.
I was eight years old.	Aviu ottu anni.
In the present case, the defense did not have such an opportunity.	In u presente casu, a difesa ùn avia micca tali opportunità.
We didn't do anything.	Ùn avemu fattu nunda.
So the test is complete.	Dunque a prova hè cumpleta.
I didn’t, I couldn’t do that.	Ùn aghju micca, ùn pudia micca fà quessa.
Certain terms and conditions apply.	Certi termini è cundizioni si applicanu.
I want to think.	Vogliu pensà.
Let him return.	Ch'ellu torni.
They are relatives of course, but still separate.	Sò parenti di sicuru, ma quantunque separati.
It is to be assumed that such a people.	Hè da suppone chì un tali populu.
And this is the first line.	È questu hè a prima linea.
However, the exact nature of this relationship remains unclear.	Tuttavia, a natura esatta di sta relazione resta micca chjaru.
I’ve been here ever since.	Puderaghju quì da allora.
I'm sorry, but many times.	Mi dispiace, ma parechje volte.
Thanks for the excellent piece.	Grazie per u pezzu eccellente.
It is not possible.	Ùn hè micca pussibule.
It doesn’t serve the fight.	Ùn serve micca a lotta.
They will happen in the spring and fall.	Anu da succede in a primavera è in u vaghjimu.
These specific reviews will be clearly identified as such.	Queste recensioni specifiche seranu chjaramente identificate cum'è tali.
You move a part of the body over time.	Andate una parte di u corpu à u tempu.
One made me feel his teeth.	Unu mi fece sentu i so denti.
Common sense demanded that the car be stopped.	U sensu cumunu esigeva chì a vittura sia fermata.
It works well and is effective.	Funziona bè è hè efficace.
I hadn’t waited for the weight behind me.	Ùn avia micca aspittatu u pesu daretu.
We are always working on the storage requirements for this effort.	Avemu sempre travagliatu nantu à i requisiti di almacenamento per stu sforzu.
Free of medical condition or.	Liberu di cundizione medica o.
I saw him move a fraction of a second too late.	L'aghju vistu muvimenti una frazione di seconda troppu tardi.
This fact is seen.	Hè vistu questu fattu.
Then she stopped and ran back to the road she came from.	Allora si firmò è corse in daretu à a strada ch'ella hè ghjunta.
She reads a lot.	Ella leghje assai.
He was caught in the middle.	Hè statu pigliatu à mezu.
I was able to sit on the step behind his house.	Puderaghju à pusà nantu à u passu daretu à a so casa.
The other man doesn’t matter.	L'altru omu ùn importa micca.
I feel very hurt.	Mi sentu assai feritu.
He denied it until he told her exactly what he had seen.	L'avia nigatu finu à ch'ellu li disse esattamente ciò chì avia vistu.
You can instead have some price control if you set it.	Puderete invece avè qualchì cuntrollu di u prezzu chì avete stabilitu.
My father came more than anyone else.	U mo babbu hè ghjuntu più di qualcunu altru.
But we were determined to at least try.	Ma eramu determinati à almenu pruvà.
Maybe I’m crying to death.	Forse mi pienghje à morte.
There had been another.	Ci era statu un altru.
If you like this post, share it with your friends.	Se ti piace stu post, sparte cù i vostri amichi.
They need to fight the fire with the fire.	Anu bisognu di cummattiri u focu cù u focu.
The source of these cells is unclear.	A fonte di sti celluli ùn hè micca chjaru.
Some connection has been formed.	Qualchì cunnessione hè stata formata.
A woman like no one else will ever read it.	Una donna cum'è nimu ùn hà mai da leghje.
However, there are challenges with this design.	Tuttavia, ci sò sfide cù stu disignu.
It was the world for me, girl.	Era u mondu per mè, ragazza.
More information can be found here.	Più infurmazione pò esse truvata quì.
You have to be established for success.	Duvete esse stallate per u successu.
You have a lot on your plate.	Avete assai in u vostru piattu.
This has become my business.	Questu hè diventatu u mo affari.
This dog is so cute.	Stu cane hè cusì bellu.
I'm real.	Sò veru.
You can see it here.	Pudete vede quì.
If there is nothing more, you will be happy for this train journey.	S'ellu ùn ci hè nunda di più, vi renderete felici per stu viaghju in trenu.
I'll let you take it.	Ti lasciu piglià lu.
It is unclear who fired the first one.	Ùn hè chjaru quale hà sparatu u primu.
Try a body size.	Pruvate una taglia di corpu.
He can help you reach them if you want.	Ellu pò aiutà à ghjunghje à elli s'ellu vole.
In fact, we have almost two.	In fatti, avemu quasi dui.
No, not like him.	Innò, micca cum'è ellu.
But good luck sleeping.	Ma bona furtuna dorme.
Read on and understand.	Leghjite dinò è capisce.
It is accepted.	Hè accettatu.
I know the result.	Cunnoscu u risultatu.
We have to take care of ourselves and our families.	Avemu da piglià cura di noi stessi è di e nostre famiglie.
At some point, we have to decide to trust.	À un certu puntu, avemu da decide di fiducia.
There is one more thing.	Ci hè una cosa più.
What would this mean.	Chì significaria questu.
I came back two months ago.	Sò tornatu dui mesi.
I took a lot of pictures.	Aghju pigliatu assai ritratti.
There is more respect now.	Ci hè più rispettu avà.
In my opinion, this is a mistake.	In u mo parè, questu hè un sbagliu.
The temperature remains constant throughout the year.	A temperatura ferma constantemente trà tuttu l'annu.
On the first screen.	Nantu à u primu screnu.
This made me nervous.	Questu m'hà fattu nervu.
It didn’t fall anymore.	Ùn falò più.
Change your name if necessary.	Cambia u vostru nome, s'ellu ci vole.
At one level it is.	À un livellu hè.
It is for your own salvation.	Hè per a vostra propria salvezza.
Stuff is too much or something.	Stuff hè troppu o qualcosa.
To stay, sometimes you need something.	Per stà, qualchì volta avete bisognu di qualcosa.
It is the command center.	Hè u centru di cummandu.
Because you can’t do it anywhere else.	Perchè ùn pudete micca fà in altrò.
Don’t go back now.	Nun turnà daretu avà.
They are pushed to the edge, and in fact they are pushed out.	Sò spinti à u bordu, è in fattu sò spinti fora.
It works really well and also looks interesting.	Funziona veramente bè è pare ancu interessante.
The file is just too big.	U schedariu hè ghjustu troppu grande.
It should be the contact, now.	Deve esse u cuntattu, avà.
It’s a little dangerous.	Hè un pocu periculosu.
Pepper, I have to look.	Pepper, mi tocca à circà.
The woman could not fight.	A donna ùn pudia cummattiri.
It didn’t take long.	Ùn hà micca pigliatu u ghjornu.
Anyone can explain this.	Qualchissia pò spiegà questu.
She did not pick up the phone.	Ella ùn hà micca pigliatu u telefunu.
I want good and evil.	Vogliu u bonu è u male.
Then there was the team concept.	Dopu ci era u cuncettu di squadra.
I like to read.	Mi piace à leghje.
It can be a difficult task to identify the symptoms at times.	Pò esse un compitu difficiule per identificà i sintomi à volte.
She couldn't help it.	Ella ùn pudia aiutà.
The men have to travel.	L'omi anu da viaghjà.
They use their influence to support other men and women.	Adupranu a so influenza per sustene altre donne è donne.
I added these two, myself.	Aghju aghjustatu questi dui, mè stessu.
And it was his knife that did it.	È era u so cuteddu chì l'hà fattu.
That will be good news.	Sarà una bona nutizia.
She had been scared tonight.	Era stata paura sta sera.
But we really.	Ma noi a realità.
I believe this myself.	Credu questu mè stessu.
I think most people know this little story by now.	Pensu chì a maiò parte di a ghjente cunnosce sta piccula storia ormai.
Let’s find out what happened.	Scupritemu ciò chì hè accadutu.
Stay at home.	Resta in casa.
This breast is just a taste of what you will receive.	Stu pettu hè solu un gustu di ciò chì riceverete.
His mother was like that, except when it came to the father.	A so mamma era cusì, salvu quandu si trattava di u babbu.
To bring comfort.	Per purtà cunfortu.
I began to worry about my relationship with him.	Aghju cuminciatu à preoccupassi di a mo relazione cun ellu.
We collected money as we needed to.	Avemu cullucatu soldi cum'è avemu bisognu.
So you can get the information you want.	Cusì pò uttene l'infurmazioni chì vole.
Maybe he will do something good.	Forse farà qualcosa di bonu.
Obviously, this doesn’t work.	Ovviamente, questu ùn funziona micca.
Excellent team spirit.	Eccellente spiritu di squadra.
Do it with me a little longer.	Fate cun mè un pocu più longu.
He’s one of the older guys who helps me.	Hè unu di i picciotti maiò chì m'aiuta.
I'm nothing.	Ùn sò nunda.
Find out.	Scuprite.
This can be explained as follows.	Questu pò esse spiegatu cusì.
We advise you to make your own.	Avemu cunsigliatu per fà u vostru propiu.
Because you were here.	Perchè eri quì.
This was done in order to reduce our impact on the environment.	Questu hè statu fattu per pudè riduce u nostru impattu annantu à l'ambiente.
But it’s not safe to be near water now.	Ma ùn hè micca sicuru d'esse vicinu à l'acqua avà.
This year, they have one.	Quist'annu, anu una.
I didn’t take any photos because there is nothing to see.	Ùn aghju micca pigliatu alcuna foto perchè ùn ci hè nunda da vede.
Just search, making sure it worked.	Basta à ricerca, assicurendu chì hà travagliatu.
I give you my promise.	Vi dugnu a mo prumessa.
Those who have destroyed dreams.	Quelli chì anu distruttu i sogni.
I can’t complete them by staying here.	Ùn li pò micca cumplettà restandu quì.
This must be a new word.	Questa deve esse una nova parolla.
Of course, I had to mention the blog.	Di sicuru, m'anu avutu à a menzione di u blog.
My first loss.	A mo prima perdita.
The voice must be appropriate to what they are talking about.	A voce deve esse adatta à ciò chì parlanu.
It is left as a white space.	Hè lasciatu cum'è un spaziu biancu.
He actually did.	In realtà hà fattu.
So, let me read it.	Allora, lasciami leghje.
Once you’re ready to give it a shot, do it.	Una volta chì site prontu à dà un colpu, fate.
The goal was simple.	U scopu era simplice.
Saying let me say this.	Dicendu chì lasciami dì questu.
The experiments were repeated at least three times with similar results.	L'esperimenti sò stati ripetuti almenu trè volte cù risultati simili.
It absolutely is.	Hè assolutamente.
But we passed.	Ma avemu passatu.
He glanced at her and walked away quickly.	Il lui fit un œil et s'éloigna rapidement.
Older women are among the younger men these days.	E donne anziane sò in l'omi più ghjovani in questi ghjorni.
Everything had been a dream.	Tuttu era statu un sognu.
A responsibility was on our shoulders.	Una rispunsabilità era nantu à e nostre spalle.
I had to move on.	Avìa avanzà.
I looked at myself.	Aghju guardatu à mè stessu.
Stop here.	Arresta quì.
However, we are not at that stage.	In ogni casu, ùn simu micca in quellu stadiu.
Never worried once.	Mai preoccupatu una volta.
Maybe it’s part of it.	Forse hè una parte di questu.
All she could hear was the river.	Tuttu ciò ch'ella pudia sente era u fiume.
In the name of the show.	In nome di u spettaculu.
I’m just worried she’ll find food a little for her.	Sò solu preoccupatu ch'ella truverà u manghjà un pocu per ella.
We cleaned the buildings one by one and worked our way back.	Puliteremu l'edificazioni unu per unu è travaglià a nostra strada di ritornu.
Nice cool interior with new central air.	Bellu in frescu à l'internu cù a nova aria centrale.
Everyone sees this.	Tuttu u mondu vede questu.
This is exactly the case now.	Questu hè esattamente u casu avà.
You can’t do better.	Ùn pudete micca fà megliu.
He took a deep breath and held it.	Pigliò un respiru prufondu è u tenne.
When this was the case, I didn’t know.	Quandu era questu, ùn sapia micca.
Of course, I’m not ready now.	Di sicuru, ùn sò micca pronti avà.
No one knows him.	Nimu u cunnosci.
A voice in its natural state.	Una voce in u so statu naturali.
This language is important.	Sta lingua hè impurtante.
He almost never spoke to me.	Ùn mi parlava quasi mai.
They disappeared in a short time.	Sò spariti in pocu tempu.
This could significantly slow down your app.	Questu puderia rallentà significativamente a vostra app.
Someone inside, very close.	Qualchissia à l'internu, assai vicinu.
We can talk about that.	Pudemu parlà quì.
She was moving again.	S'era mossa di novu.
I don’t know what the term means, except that it’s me.	Ùn sò micca ciò chì significa u terminu, salvu chì sò mè.
The weather was very hot.	U tempu era assai caldu.
He stopped where he was.	Si firmò induve era.
It’s so good.	Hè cusì bè.
He decided to give them more reasons to stay on the ground.	Hà decisu di dà li più ragiò per stà in terra.
I am so sorry for your pain.	Mi dispiace tantu per u vostru dolore.
Then they began.	Allora cuminciaru.
Get serious hard part.	Entrare seria a parte dura.
He hit the water unscathed and disappeared.	Hè culpitu l'acqua senza ferite è sparì.
The one who didn’t.	Quellu chì ùn hà micca.
They just waited.	Aspittavanu solu.
The plan of this church.	U pianu di sta chjesa.
I have a superior sound system.	Aghju un sistema di sonu superiore.
I’m not used to people.	Ùn sò micca abituatu à a ghjente.
I’m sure it’s very easy though.	Sò sicuru chì hè assai faciule però.
However, he could not leave.	Tuttavia, ùn pudia lascià.
Maybe you’re right too.	Forse avete ancu ragione.
There was a reason we were together.	Ci era una ragione chì eramu inseme.
Lots of fun.	Assai piacè.
This can happen quite quickly.	Questu pò accade abbastanza rapidamente.
It’s an easy read, but interesting.	Hè una lettura faciule, ma interessante.
It would make them sad.	Li faria tristi.
All he needs to grow.	Tuttu ciò ch'ellu ci vole à cresce.
But for now, let’s do it for you.	Ma per avà, facemu per voi.
Or moment.	O mumentu.
Be careful or you will find yourself in hot water.	Attenti o vi truverete in acqua calda.
It was who he was, what he did.	Era quellu chì era, ciò chì hà fattu.
In fact, we can’t even guess where they are.	In fatti, ùn pudemu mancu indovinà induve sò.
Also, it is sure to be complicated.	Inoltre, hè di sicuru esse cumplicatu.
They are the only perfect form of art.	Sò l'unica forma perfetta d'arti.
I thought she was done.	Avia pensatu ch'ella era finita.
Groups can be mixed year by year.	I gruppi ponu esse mischiati annu per annu.
I didn’t want to see the car until the end.	Ùn vulia micca vede a vittura finu à a fine.
Again, no detailed information.	In novu, senza infurmazione dettagliata.
Therefore, we will not deal with it.	Per quessa, ùn l'affareremu micca.
The course was made for him.	U corsu hè statu fattu per ellu.
We need to support it.	Avemu bisognu di sustene.
I’m sure it wasn’t an easy road through the years.	Sò sicuru chì ùn era micca una strada faciule attraversu l'anni.
It’s kind of what’s going on here.	Hè una sorta di ciò chì succede quì.
This was a more established group.	Questu era un gruppu più stabilitu.
Maybe something else.	Forse qualcos'altro.
Then she went back to her room.	Allora hè tornata in a so stanza.
But most of them in the end, can not stop.	Ma a maiò parte di elli à a fine, ùn ponu micca piantà.
It is a very rare medical condition, but it can happen.	Hè una cundizione medica assai rara, ma pò accade.
Here we will only declare one result.	Quì avemu solu dichjarà un risultatu.
And here it is, man.	È quì hè, omu.
This was timely for his argument.	Questu era puntuale per u so argumentu.
And that’s just the beginning.	È questu hè solu u principiu.
But we need to get back to what went before.	Ma avemu bisognu di vultà nantu à ciò chì hè andatu prima.
So we learned this morning.	Allora avemu amparatu sta mane.
He also fell at the end.	Hè ancu cascatu à a fine.
It was later that she waited.	Era più tardi ch'ella aspettava.
For your health.	Per a vostra salute.
He wondered what that meant, exactly.	Si dumandava ciò chì significava, esattamente.
One woman is just dead.	Una donna hè solu morta.
I read that you should never go back to a bear.	Leghjite chì ùn devi mai volta à un orsu.
I have no problem with that.	Ùn aghju micca prublema cù questu.
I would get to that.	Avissi à quessa.
This will be the task of this section.	Questu serà u compitu di a presente sezione.
Military officer.	Ufficiale militare.
But her parents have an even bigger concern.	Ma i so genitori anu una preoccupazione ancu più grande.
Give their story to hear !.	Dà a so storia à sente !.
A long walk from one end to the other.	Una longa caminata da un capu à l'altru.
He had lost his blood.	Avia persu u sangue.
We kept him involved.	L'avemu tenutu implicati.
They knew where we were going and what to do next.	Sapianu induve seremu è ciò chì da fà.
I was also angry at you, at your judgment of human nature.	Eru ancu arraggiatu à tè, à u vostru ghjudiziu di a natura umana.
We have a high demand and a long delivery time.	Avemu una alta dumanda è un longu tempu di consegna.
Send me an email if you have any questions.	Mandatemi un email se avete dumande.
I didn’t open the window.	Ùn aghju micca apertu a finestra.
I hope to write more.	Spergu di scrive più.
He didn't say anything.	Ùn li disse nunda.
I didn’t learn any of them easily.	Ùn aghju micca amparatu alcunu di elli in modu faciule.
I needed to stand firm and not let anything influence him.	Aviu bisognu di stà fermu è ùn lascià nunda di influenzallu.
He looked at her and accepted.	Fighjendu u so sguardu è accettò.
Seeing no other option, he did as he was told.	Videndu nisuna altra opzione, hà fattu ciò ch'ellu li disse.
I looked at a couple of options.	Aghju guardatu un paru di opzioni.
But that was not the approach chosen here.	Ma questu ùn era micca l'approcciu sceltu quì.
Bring your friend quietly tonight after dark.	Portate u vostru amicu silenziu sta sera dopu u bughju.
Oh yeah, it had some meaning to me, but.	Oh iè, avia qualchì significatu per mè, ma.
And so he leaves the house the same.	È cusì lascia a casa u listessu.
Any professional and reasonable will have zero problems with this.	Qualchissia prufessiunale è ragiunate avarà zero prublemi cù questu.
They have to be helped.	Hanu da esse aiutati.
Lots of new useful features.	Un saccu di novi funzioni utili.
I believe that the body in which they exist is what they are.	Credu chì u corpu in quale esistinu hè quellu chì sò.
Of course a girl.	Di sicuru una zitella.
There’s a little more to it than that.	Ci hè un pocu più di questu.
And I want to know what you built.	È vogliu sapè ciò chì avete custruitu.
I am sick of problems with it.	Mi stanu malatu di i prublemi cun ellu.
This is your case.	Questu hè u vostru casu.
The days were very similar to each other.	I ghjorni eranu assai simili l'un à l'altru.
It’s really easy to do.	Hè veramente faciule fà.
Save the hidden report.	Salvà u rapportu nasconde.
As for the rest, we can do as we please.	In quantu à u restu, pudemu fà cum'è vulemu.
And it did a lot of damage in addition to that.	È hà fattu assai danni in più di questu.
The same point can be made regarding video games.	U listessu puntu pò esse fattu in quantu à i video games.
Without going crazy with the medical details.	Senza impazzisce cù i dettagli medichi.
He died several years ago.	Hè mortu parechji anni fà.
They spent so much money on it.	Anu spesu tantu soldi in questu.
It’s usually a way to do well.	Di solitu hè una manera di fà bè.
But it is possible.	Ma hè pussibule.
So, everyone wins.	Dunque, tutti vincenu.
It’s not a great movie, or even very interesting.	Ùn hè micca un grande filmu, o ancu assai interessante.
The word can mean so many things.	A parolla pò significà tante cose.
And that’s what we will do today.	È hè ciò chì faremu oghje.
I prepared the article, and then.	Aghju preparatu l'articulu, è dopu.
The results of our study agree with those of previous reports.	I risultati di u nostru studiu accunsenu cù quelli di i rapporti precedenti.
She didn’t know.	Ella ùn sapia micca.
I can always hear you.	Ti possu sempre sente.
It’s always strong.	Hè sempre forte.
You have to go through it.	Vi tuccherà à passà.
We don’t have the dollars now, man.	Ùn avemu micca i dollari avà, omu.
I will buy a pair before the next class.	Aghju da cumprà un paru prima di a prossima classe.
I wanted to become stronger.	Ci vulia à diventà più forte.
It started to.	Hè cuminciatu à.
You need to take the web.	Avete bisognu à piglià u web.
The man did not appear badly injured.	L'omu ùn paria micca male feritu.
I needed to be here instead.	Aveva bisognu à esse quì invece.
Which is almost everywhere.	Chì hè quasi in ogni locu.
Let me put it this way.	Lasciami mette in questu modu.
Okay, maybe this wouldn’t be too difficult.	Va bè, forse questu ùn saria micca troppu difficiule.
But we'll see.	Ma videremu.
He was under pressure.	Era sottu pressione.
And they always expect us to get to class on time.	È sempre aspettanu chì avemu da ghjunghje à a classe à tempu.
Others say he never scored.	Altri dicenu chì ùn hà mai puntatu.
Move on.	Vai avanti.
He had helped her eat, she helped him with his investigation.	L'avia aiutatu à manghjà, l'hà aiutatu cù a so investigazione.
Make the journey, come home, don’t tell a soul.	Fate u viaghju, venite in casa, ùn dite micca à una anima.
It can be really wrong.	Pò esse veramente sbagliatu.
It might be worth trying when you register.	Puderia vale a pena pruvà quandu vi registrate.
The plain is black with them.	A piaghja hè nera cun elli.
At least a year.	Almenu un annu.
But the old man did not move.	Ma u vechju ùn si mosse.
You do not need to send the message twice.	Ùn avete micca bisognu di mandà u missaghju duie volte.
These are hot buttons.	Quessi sò i bottoni caldi.
Absolutely beautiful.	Assolutamente bella.
Ask questions about where the female comes from for each species.	Fate dumande nantu à induve vene a femina per ogni spezia.
In fact, it is a very bad hotel.	In fatti, hè un hotel assai pessimu.
Someone sent me an email.	Qualchissia m'hà mandatu un email.
The details, however, are not very clear.	I dettagli, però, ùn sò assai chjaru.
Arrested twice in a day.	Arrestatu duie volte in un ghjornu.
The terms are for three years.	I termini sò per trè anni.
I didn’t know he had it in him.	Ùn sapia micca ch'ellu avia in ellu.
It’s not just a matter of being a good person.	Ùn hè micca solu una questione di esse una bona persona.
That’s where the guy is.	Hè quì chì u tippu hè.
You can mingle between local people, and see their daily routine.	Puderete mischjà trà e persone lucali, è vede a so rutina di ogni ghjornu.
These lines gave their name to the street.	Queste linee anu datu u so nome à a strada.
It doesn’t stop there.	Ùn si ferma micca.
When he got to his car and went home.	Quand'ellu si n'andò à a so vittura è andò in casa.
Each table space contains a number of space map pages.	Ogni spaziu di tavula cuntene un numeru di pagine di mappa di u spaziu.
The shell thing is fresh.	A cosa di cunchiglia hè fresca.
This happened three times.	Questu hè accadutu trè volte.
It felt in my ears.	Si sentia in l'arechje.
Despite these problems, he had an incredible relationship with the camera.	Malgradu questi prublemi, hà avutu una relazione incredibile cù a camera.
I had never asked for it again.	Ùn avia mai più dumandatu.
I'm sure you have many other questions.	Sò sicuru chì avete parechje altre dumande.
How much work that would be.	Quantu travagliu saria quellu.
You are their boss.	Tu sì u so capu.
We can tell you a story.	Pudemu cuntà a vostra storia.
I don’t know how much has changed, actually.	Ùn sò micca chì assai hè cambiatu, in realtà.
I need you to tell me everything will be fine.	Aghju bisognu chì mi dica chì tuttu sarà bè.
I didn't say anything in secret.	Ùn aghju micca dettu nunda in sicretu.
My mother seemed to understand.	A mo mamma paria di capisce.
To get closer.	Per avvicinassi.
Many want to know what you know now.	Tanti volenu sapè ciò chì sapete avà.
He has a strange release.	Hà una liberazione strana.
See text for more details.	Vede u testu per più dettagli.
He has no father.	Ùn hà micca babbu.
But this is not enough.	Ma questu ùn hè micca abbastanza.
They were eventually kicked out of the office.	Sò stati infine cacciati fora di l'uffiziu.
They double their price benefit every few months.	Duppianu a so prestazione di prezzu ogni tantu mesi.
And the guard.	È a guarda.
It’s not really the word for what was happening, he thought.	Ùn hè micca veramente a parolla per ciò chì era accadutu, hà pensatu.
If he could be there with you, you know he would be.	S'ellu puderia esse quì cun voi, sapete ch'ellu seria.
He had fallen to the right.	Era cascatu à diritta.
Data collection, data analysis, data application and feedback.	Raccolta di dati, analisi di dati, applicazione di dati è feedback.
Well, he must want his family for himself, at this hour.	Ebbè, deve vulsà a so famiglia per sè stessu, à questa ora.
After that, he really has the series.	Dopu quì, hà veramente a serie.
I can’t do that, you know.	Ùn possu micca fà quessa, sapete.
Let me tell you something you may not know.	Lasciami dì qualcosa chì pudete micca sapè.
They are a routine, a normal part of every team’s job.	Sò una rutina, una parte normale di u travagliu di ogni squadra.
The character is usually followed by one or more letters.	U caratteru hè generalmente seguitatu da una o più lettere.
They were my family.	Eranu a mo famiglia.
The other issue is management and management trust.	L'altru prublema hè a gestione è a fiducia di a gestione.
This one looked different from the others.	Questu pareva diversu da l'altri.
Women hit men, and women hit other women.	E donne culpiscenu l'omi, è e donne culpiscenu altre donne.
They went to court, apparently.	Sò andati in tribunale, apparentemente.
Not so here.	Micca cusì quì.
But we can do better.	Ma pudemu fà megliu.
Because that’s what parents do.	Perchè hè ciò chì facenu i genitori.
It was a good experience.	Hè stata una bona sperienza.
At least that's what we said.	Almenu hè ciò chì avemu dettu.
But of what and for what purpose, I had no idea.	Ma di ciò chì è à quale scopu, ùn avia micca idea.
They’re made because someone has to make some money.	Sò fatti perchè qualchissia hà da fà un pocu di soldi.
They won't hurt you.	Ùn vi feranu micca.
I had never seen such an animal.	Ùn avia mai vistu un tali animali.
I care very well, in fact.	I curati assai bè, in fatti.
You have to try to find something cool in the real world.	Avete avutu à pruvà à truvà qualcosa di cool in u mondu reale.
It worked pretty well, but it was hard to explain.	Funzionava abbastanza bè, ma era difficiule di spiegà.
The two then ate lunch together.	I dui poi manghjanu u pranzu inseme.
Over the years, he had known this	Au fil des ans, il avait connu ce
If you really don't want to.	Sì veramente ùn vulete.
It’s a good knife, great for the price.	Hè un bonu cuteddu, grande per u prezzu.
Most of my people want to avoid war.	A maiò parte di a mo ghjente vole evità a guerra.
More things like that.	Più cose cusì.
There are ten, always.	Ci sò dece, sempre.
One month, don’t forget.	Un mese, ùn vi scurdate.
First on the list as seen here.	U primu in a lista cum'è vede quì.
Maybe a project isn’t finished on time.	Forse un prughjettu ùn hè micca finitu à tempu.
By the way, let me ask.	Per via, lasciami dumandà.
She wondered what the earth would say to him for the better.	Ella si dumandava ciò chì a terra di dì à ellu per u megliu.
Only the parties, or those who represent them, can appeal.	Solu i partiti, o quelli chì li rapprisentanu, ponu appellu.
You set a record today.	Avete stabilitu un record oghje.
Of course, their money is gone.	Di sicuru, i so soldi sò andati.
A girl maybe.	Una zitella forse.
I think we’d love to try it together.	Pensu chì ci piacerebbe pruvà inseme.
At another time he was close enough.	In un altru mumentu era abbastanza vicinu.
Because it wasn't fire, I understood later.	Perchè ùn era micca u focu, avia capitu dopu.
So it was a day to do things.	Era dunque un ghjornu per fà e cose.
I told her I didn't need her.	L'aghju dettu ch'ella ùn avia micca bisognu.
Then we had a lot of sex.	Dopu avemu avutu assai sessu.
The trip to the hospital might be too much for her.	U viaghju à l'uspidale puderia esse troppu per ella.
This is not to say that these thoughts were fixed or consistent.	Questu ùn hè micca dì chì sti pinsamenti eranu fissi o cunsistenti.
Then we can’t get to the stars.	Allora ùn pudemu micca ghjunghje à e stelle.
She was a student here.	Era una studiente quì.
Just be comfortable and don't worry about anything.	Fate solu cunfortu è ùn vi preoccupate di nunda.
He took off his clothes and dressed.	Pigliò i so vestiti è si vestì.
It was a threat.	Era una minaccia.
It’s absolutely incredible.	Hè assolutamente incredibile.
We chose the latter.	Avemu sceltu l'ultimi.
You can take the steps you like.	Pudete piglià i passi chì ti piace.
You know there is a purpose in your expectation.	Sapete chì ci hè un scopu in a vostra attesa.
Our clinical experience tells us that this could be the case.	A nostra sperienza clinica ci dice chì puderia esse cusì.
The problem has been resolved.	U prublema hè stata risolta.
It’s not without confidence.	Ùn hè micca senza fiducia.
Like, too long.	Cum'è, troppu longu.
Then it was two.	Allora era dui.
I’ve been listening to it for a while.	Aghju intesu fà per qualchì tempu.
Go back and look at yourself.	Torna è fighjate sè stessu.
There are these.	Ci sò questi.
This is a total assumption.	Questu hè una supposizione tutale.
Here is an example with your data, and the expression above.	Eccu un esempiu cù i vostri dati, è l'espressione sopra.
Then he walked away down the hall.	Allora si alluntanò in u corridoiu.
It depends on the direction they take.	Dipende da a direzzione ch'elli anu da piglià.
Of course it means something.	Di sicuru significa qualcosa.
When we were little, it was called belief.	Quandu eramu picculi si chjamava fà crede.
Everything had stopped, and now they had to go without him.	Tuttu s’era firmatu, è avà avianu da andà senza ellu.
We have brought success to many of our clients over the years.	Avemu purtatu successu à numerosi di i nostri clienti annantu à l'anni.
No, you're both wrong.	Innò, vi sbagliate tramindui.
The collection is however beautiful and interesting.	A cullizzioni hè quantunque bella è interessante.
That is, until there is another more ideal solution.	Questu hè, finu à chì ci hè una altra suluzione più ideale.
It wasn’t for me to eat anyway.	Ùn era micca per mè di manghjà in ogni modu.
Community and communication are not possible without a certain level of trust.	A cumunità è a cumunicazione ùn sò micca pussibule senza un certu livellu di fiducia.
Come on like that.	Vinutu cusì.
It’s harder than it looks.	Hè più difficiule di ciò chì pare.
In a moment it was gone, like vision.	In un mumentu era andatu, cum'è a visione.
They connected with me, not each other.	Anu cunnessu cun mè, micca l'altru.
You need to use some kind of shape controls.	Avete bisognu di utilizà qualchì tipu di cuntrolli di forma.
You will have a great time.	Averete un bellu tempu.
For the people.	Per u populu.
He lives forever.	Vive per sempre.
No one even knows your name.	Nimu ùn sapi mancu u vostru nome.
I couldn’t play with him unless we were seated.	Ùn pudia micca ghjucà cun ellu, salvu chì ùn eramu pusatu.
However, it is not called a work of art for nothing.	Tuttavia, ùn hè micca chjamatu travagliu d'arte per nunda.
I still see it in my dreams.	U vecu sempre in i mo sogni.
I have often noticed it.	L'aghju spessu nutatu.
Someone ran, trying to understand what had happened to him.	Qualchidunu corse, circannu di capisce ciò chì li era accadutu.
I got up and walked to the door.	Mi alzai è marchja versu a porta.
But it’s not very sound.	Ma ùn hè micca assai sonu.
I know I’m lying.	Sò chì mi menti.
I hadn’t thought about that.	Ùn avia micca pensatu à questu.
No one spoke to any of them.	Nimu hà parlatu cù l'unu di elli.
They had served him well, but he would leave them soon.	L'avianu servitu bè, ma li lasceria prestu.
He spoke like one who has authority.	Parlava cum'è quellu chì hà autorità.
Without them, her natural eye color was red.	Senza elli, u so culore naturali d'ochji era rossu.
But things are about to change.	Ma e cose anu da cambià.
Probably not.	Probabilmente micca.
We know the way home.	Sapemu a strada di casa.
You are not mistaken.	Ùn site micca un sbagliu.
All heads trembled.	Tutti i capi si tremavanu.
I never went to third place.	Ùn aghju mai andatu à u terzu locu.
But that’s what I needed.	Ma hè ciò chì avia bisognu.
If it continues, I’m right in the middle of it.	Se cuntinueghja, sò ghjustu à mezu à questu.
Little is known about the conversation.	Pocu si sà di a conversazione.
Use it as a basis for a project at your own risk.	Aduprà cum'è una basa per un prughjettu à u vostru propiu risicu.
Such a simple thing.	Una cosa cusì simplice.
When no one else is watching.	Quandu nimu altru fighja.
Luckily for you, they kept you down for most of it.	Fortunatamente per voi, vi tenevanu sottu per a maiò parte di questu.
Small, sweet faces, big eyes.	Facci chjuchi, dolci, ochji grossi.
A few years ago, the list was very short.	Pochi anni fà, a lista era assai corta.
But I had to go back, I had no choice anyway.	Ma duvia vultà, ùn avia micca scelta in ogni modu.
Trust me, it’s nothing.	Trust me, ùn hè nunda.
These people are not taken seriously.	Queste persone ùn anu micca pigliatu in seriu.
To bring children into the world is a gift.	Per purtà i zitelli in u mondu hè un rigalu.
I couldn’t ask anyone to help me.	Ùn pudia dumandà à nimu per aiutà mi.
But we know that’s not true.	Ma sapemu chì ùn hè micca vera.
It is found that in general the effects of these parameters are small.	Hè trovu chì in generale l'effetti di sti paràmetri sò chjuchi.
He simply took advantage of the opportunity as it presented itself.	Il a simplement profité de l'opportunité telle qu'elle se présentait.
Those feelings, those emotions are what make you powerful.	Quelli sentimenti, quelle emozioni sò ciò chì ti facenu putente.
She said, they are not my people.	Ella disse, ùn sò micca u mo populu.
There is no soul where there is no body.	Ùn ci hè anima induve ùn ci hè micca corpu.
I did the whole battle, going through that phase.	Aghju fattu tutta a battaglia, passava per quella fase.
The room was now dark.	A stanza era avà scura.
If you want to come in and talk.	Se vulete entre è parlà.
She touched him again soon enough.	Ella u toccu di novu abbastanza prestu.
All of the above will apply.	Tutte e cose dette nantu à u primu si applicanu.
Well, I wanted to keep playing.	Ebbè, vulia cuntinuà à ghjucà.
This is a very nice development for us.	Questu hè un sviluppu assai bellu per noi.
That takes a lot of speed.	Chì ci vole assai veloce.
This is where he does most of his damage.	Hè quì chì face a maiò parte di i so danni.
I am so excited to try this.	Sò tantu entusiasta di pruvà questu.
I thought of her.	Pensava à ella.
They listen to their parents.	Ascoltanu i genitori.
He could not speak your language outside your home.	Ùn puderebbe parlà a vostra lingua, fora di a vostra casa.
Which was not completely obvious to me.	Chì ùn era micca cumplettamente evidenti per mè.
For old friends.	Per i vechji amichi.
So they can live.	Cusì ponu campà.
Easy to play, hard to master.	Facile à ghjucà, difficiule à ammaistrà.
Dirty white and stone.	Dirty biancu è petra.
It keeps him endless.	U mantene senza fine.
The third project concerns cancer.	U terzu prughjettu riguarda u cancer.
It’s great if you can write the solution.	Hè grande se pudete scrive a suluzione.
This is one of my ideas.	Questa hè una di e mo idee.
What a movie, what a move.	Chì filmu, chì si move.
It usually lasts about two hours these days.	Di solitu dura circa duie ore in questi ghjorni.
Both are similar, but very different.	Tutti dui sò simili, ma assai diffirenti.
I’m totally stupid.	Sò totalmente stupidu.
Find out from your system.	Scuprite da u vostru sistema.
The third time, and it was life that came to the door.	A terza volta, è era a vita chì ghjunse à a porta.
It came very clearly.	Hè ghjuntu assai chjaramente.
I have never seen hair like this.	Ùn aghju mai vistu capelli cusì.
We learn about our power to make a difference.	Amparemu nantu à u nostru putere di fà a diferenza.
My mom went to work.	A mo mamma hè andata à travaglià.
Make my dream come true.	Fate chì u mo sognu diventerà realtà.
I currently have six.	Attualmente ne aghju sei.
Inside the living history.	Dentru a storia viva.
Let’s get to the facts.	Attenemu à i fatti.
It could be anyone.	Puderia esse qualcunu.
It was no different in this case.	Ùn era micca sfarente in questu casu.
In a bad season, they could go out to eat, and he did.	In una mala stagione, puderanu esce da manghjà, è hà fattu.
It could be the same now.	Puderia esse u listessu avà.
This was a video taken in a public place.	Questu era un video pigliatu in un locu publicu.
He went and put his wife to it.	Hè andatu è mette a so moglia à questu.
Something about him made me feel like the guy.	Qualcosa di ellu m'hà fattu cum'è u tippu.
He just wanted to end the whole thing right away.	Ellu vulia solu finisce tutta a cosa subitu.
He was a real human leader.	Era un veru capu umanu.
This will make a difference.	Questu vi darà a diferenza.
He later wondered why he was moving so fast.	Più tardi si dumandava perchè s'era mossu cusì veloce.
Extremely soft but comfortable.	Estremamente morbida ma cunfortu.
They wanted me to stop this.	Mi vulianu firmà questu.
Amazing on the gas.	Stupente nantu à u gasu.
I think that was the right thing to do.	Credu chì era a cosa bona da fà.
That would be something I might like.	Chì saria qualcosa chì puderia piace.
I have a list of.	Aghju una lista di.
Everything was possible.	Tuttu era pussibule.
This is not about an individual.	Ùn si tratta micca di un individuu.
However, that's fine.	Tuttavia, va bè.
If anyone found it in that state.	Sì qualchissia u truvò in quellu statu.
Two specific problems are considered.	Dui prublemi specifichi sò cunsiderati.
Clearly, this has something to do with when people grow up.	Claramente, questu hà qualcosa à fà cù quandu a ghjente cresce.
The storage part isn’t really the bad part.	A parte di almacenamiento ùn hè micca veramente a parte mala.
We saw the fun sides.	Avemu vistu i lati divertenti.
He should have shot her as long as he had the chance.	Il aurait dû lui tirer dessus tant qu'il en avait l'occasion.
They may be in another part of the city.	Puderanu esse in un'altra parte di a cità.
Or if it happened on impact.	O s'ellu hè accadutu annantu à l'impattu.
So expect to see a few different things.	Allora aspettate di vede parechje cose diverse.
The couple was happy and raised it as their own.	A coppia era felice è l'hà criatu cum'è u so propiu.
Boy, was he right?	Ragazzo, avia ragione.
She also seemed nervous.	Paria ancu nervosa.
But there was nothing he could do to prevent it.	Ma ùn pudia fà nunda per evitari.
He shot me.	M'hà sparatu.
So this was the first one.	Allora questu era u primu.
When we are angry, we are aware that we are angry.	Quandu simu arrabbiati, simu cuscenti chì simu arrabbiati.
The couple soon began using drugs together.	A coppia hà prestu cuminciatu à aduprà droghe inseme.
The temperature had dropped.	A temperatura era calata.
It was sweet and we were tough.	Era dolce è eramu duri.
Not everyone did.	Ùn tutti ùn anu fattu.
She made my children cry.	Hà fattu pienghje i mo figlioli.
In the city.	In a cità.
Yet you cannot solve the former without the latter.	Eppuru ùn pudete micca risolve u primu senza l'ultimu.
Stay locked in your room.	Stà chjusu in a vostra stanza.
It was a beautiful trip.	Era un bellu viaghju.
The idea is to get a great book at a good price.	L'idea hè di ottene un grande libru à un prezzu bellu.
I think he should come with me.	Pensu chì deve vene cun mè.
But you see, that's how it is.	Ma vedi, hè cusì.
It was a really nice trip in which fantastic things were done.	Hè statu un viaghju veramente bellu in quale cose fantastiche sò state fatte.
This will be my first app for a customer.	Questa serà a mo prima app per un cliente.
I knew it was true.	Sapia chì era vera.
I came upon it as if it were a matter of course.	Sò ghjuntu nantu à ellu cum'è s'ellu fussi una materia di corsu.
I refused it three times.	L'aghju ricusatu trè volte.
They said it was a beautiful life.	Dicianu chì era una bella vita.
I know that in.	Sò chì in.
Stories are everywhere.	E storie sò in ogni locu.
I had some road problems.	Aghju avutu qualchì prublema di strada.
The new contract must be by itself.	U novu cuntrattu deve esse da sè stessu.
Now I wouldn’t have enough.	Avà ùn averia micca abbastanza.
She felt more nervous as she approached her father.	Si sentia più nervosa più si avvicinava à u babbu.
She smiled without looking at me.	Ella surrisu senza fighjà mi.
Right, we don’t have much time for me around.	A diritta, ùn avemu micca assai tempu per mè intornu.
I was surprised to see that.	Eru sorpresa di vede chì.
How amazing is that?	Quantu hè stupente ?.
Write down the computer code.	Scrive u codice di l'urdinatore.
I think that was his point.	Pensu chì questu era u so puntu.
Current notice requires current knowledge.	L'avvisu attuale richiede una cunniscenza attuale.
Go ahead and laugh.	Vai avanti è ride.
This was another kind of challenge.	Questu era un altru tipu di sfida.
May you live together for a thousand years.	Possate campà mille anni inseme.
From which to choose.	Da quale sceglie.
He does this in many ways.	Face questu in parechje manere.
At least three experiments.	Di almenu trè esperimenti.
The truth will speak.	A verità parlerà.
Population growth is only one means to this end.	A crescita di a pupulazione hè solu un mezzu per questu scopu.
Of friends now.	Di amichi avà.
I didn’t need to answer anyone.	Ùn avia bisognu di risponde à nimu.
But this cannot be so simple.	Ma questu ùn pò esse cusì simplice.
Severe complications did not occur.	Cumplicità severi ùn sò micca accaduti.
The ground was too hot to sit on.	A terra era ancu troppu calda per pusà.
Well, it has to be done.	Ebbè, hè da esse fattu.
It was the biggest mistake of his life.	Era u più grande sbagliu di a so vita.
I know that's wrong.	Sò chì hè sbagliatu.
The books still in print were no problem.	I libri sempre in stampa ùn eranu micca prublemi.
I suggest two ways to go about this.	Suggeriu dui modi per andà cun questu.
I had just heard something.	Avia appena sentitu qualcosa.
I spent a lot of time thinking about that man.	Aghju passatu assai tempu à pensà à quellu omu.
How can this be changed or improved?	Cumu cambiassi o migliurà?
This was the app that was reported as the most valuable.	Questa era l'app chì hè stata rappurtata cum'è a più preziosa.
She hated that smell.	Ella odiava quellu odore.
So, some people in the community started their projects.	Cusì, alcune persone di a cumunità cuminciaru i so prughjetti.
I’ve never been a boss, see.	Ùn sò mai statu un capu, vede.
I say who can come and who can go.	Dicu quale pò vene è quale pò andà.
God, those lips are beautiful.	Diu, quelli labbra sò belli.
And three dogs.	È trè cani.
The motion was put to a vote.	A mozione purtata da un votu di voce.
Her hot tears fell on my face.	E so lacrime calde mi cascanu in faccia.
You know them both.	Li cunnosci tutti dui.
I liked the idea, but wasn't sure.	Mi piacia l'idea, ma ùn era micca sicuru.
It’s as clear as the face on your nose.	Hè chjaru cum'è a faccia nantu à u vostru nasu.
They are good choices for fall color.	Sò boni scelte per u culore di u vaghjimu.
So far he has only met the people who help him.	Finu à avà hà scontru solu e persone chì l'aiutanu.
Just do it with your body language.	Fate solu cù a lingua di u corpu.
It could even be lied to.	Puderia ancu esse mentitu.
I can see that it is not in a good space.	Puderaghju vede chì ùn hè micca in un bonu spaziu.
More children, more people.	Più zitelli, più persone.
It was impossible to find.	Era impussibile di truvà.
Turn this on.	Accende questu.
The results will be beautiful.	I risultati seranu belli.
But the girls never got here.	Ma e ragazze ùn sò mai ghjunte quì.
She knew she would never want it again.	Ella sapia chì ùn vulerà mai più.
Technology can in many ways have its downsides.	A tecnulugia pò in tanti modi avè lati negativi.
No, unfortunately, that is not the case.	No, sfurtunatamenti, questu ùn hè micca u casu.
There was no independent media.	Ùn ci era micca media indipendenti.
I have to save this man.	Aghju da salvà questu omu.
This is often done with the help of memory.	Questu hè spessu fattu cù l'aiutu di a memoria.
I know you don't understand why.	Sò chì ùn capite micca perchè.
I still see these kids almost every day.	Vegu sempre questi zitelli quasi ogni ghjornu.
And let’s not leave the city.	È ùn abbandunemu micca a cità.
He sat down.	Si pusò.
In the following we will discuss this procedure in detail.	In u seguitu avemu da discutiri sta prucedura in detail.
I understand you're leaving tomorrow.	Capiscu chì partite dumane.
I want you to give me space.	Vogliu chì mi dassi spaziu.
I wondered what it was for.	Aghju dumandatu ciò chì era per.
We were just here.	Eramu solu quì.
Go ahead and do something for what you want !.	Vai avanti è fà qualcosa per ciò chì vulete!.
It will be free.	Serà liberu.
I'll make them hunt.	Li faraghju caccià.
She let me go with her.	Mi lasciò andà cun ella.
Go find the car.	Andate à truvà a macchina.
That's good.	Va bè.
But, to your questions.	Ma, à e vostre dumande.
But there were many more, except in numbers.	Ma nè eranu assai più, salvu in numeri.
I don’t think they’re the right ones for me.	Ùn pensu micca chì sò i giusti per mè.
Call us right now.	Chjamateci in questu mumentu.
And be easy on yourself.	È esse faciule cun sè stessu.
At first, the whole procedure seems complicated.	À u principiu, tutta a prucedura parerà cumplicata.
But he was back.	Ma hè statu tornatu.
I went to that later.	Sò andatu à quellu dopu.
She is sleeping.	Ella dorme.
I had to follow it all the way.	Aviu avutu à seguità tuttu u caminu.
I think you want to do that yourself.	Pensu chì vulete fà quellu stessu.
Eventually, they come to a closed door.	Eventualmente, sò ghjunti à una porta chjosa.
The same goes for the hair on the head.	U stessu passa per i capelli nantu à a testa.
I didn't want to see it anymore.	Ùn vulia vede più.
They are not too old.	Ùn sò micca troppu vechji.
We know red as dangerous.	Sapemu u rossu cum'è periculosu.
I know the secret now.	Cunnoscu u sicretu avà.
He let her see.	L'hà lasciatu vede.
Instead we end up talking about the old days.	Invece di fà chì avemu finitu per parlà di i vechji tempi.
That can’t continue.	Chì ùn pò cuntinuà.
However, if you don’t see a piece of failure.	Tuttavia, s'ellu ùn vede micca un pezzu di fallimentu.
And that’s what we chose to remember.	È ciò chì avemu sceltu di ricurdà.
You can’t ask for a much better place.	Ùn pudete micca dumandà un locu assai megliu.
That’s usually enough for me.	Di solitu hè abbastanza per mè.
It's quite hot here.	Ci hè abbastanza caldu quì.
See you at dinner.	Ci si vede à cena.
They decided to change their name again.	Anu decisu di cambià u so nome di novu.
You can’t imagine how much.	Ùn pudete micca imagine quantu.
Young asked him why he had come.	Young li dumandò perchè era venutu.
This task should not take too long.	Stu compitu ùn deve micca piglià troppu longu.
We had an excellent day.	Avemu avutu un ghjornu eccellente.
Some of them just want to live.	Certi di elli volenu solu campà.
I think you might want to help.	Pensu chì pudete vulete aiutà.
The men of the company were men of the company.	L'omi di a cumpagnia eranu omi di a cumpagnia.
They became his first friends.	Sò diventati i so primi amichi.
The change was for a long time ahead of what the public expected.	U cambiamentu era per un bellu pezzu prima di ciò chì u publicu aspettava.
My father hated him.	U mo babbu l'odiava.
Everything will be explained when you are with us.	Tuttu serà spiegatu quandu site cun noi.
They looked quite healthy and about the right age.	Parìanu abbastanza sani è circa l'età accunsentita.
But we do language.	Ma facemu lingua.
The ladder moves.	A scala si move.
It may be using the wrong driver.	Pò esse aduprà un driver sbagliatu.
He loved everyone and everyone loved him.	Hà amatu tutti è tutti l'anu amatu.
I will make my changes.	Fararaghju i mo cambiamenti.
Maybe because his voice had been calm.	Forse perchè a so voce era stata calma.
However, who you are and what you do matter.	Tuttavia, quale site è ciò chì fate importa.
Both are ready to keep up with us.	Tutti dui sò pronti à tene cun noi.
He looked at us.	Ci hà guardatu.
It’s their back story.	Hè a so storia di daretu.
Plus a nice new bed frame.	In più una bella nova struttura di lettu.
Come as you are.	Venite cum'è tù sì.
He is a child.	Hè un zitellu.
This is the third or fourth time this has happened.	Questa hè a terza o quarta volta chì hè accadutu.
It’s like me.	Hè cum'è mè.
He knew enough not to be afraid.	Sapia abbastanza per ùn avè paura.
I have learned that dogs are a good judge of character.	Aghju amparatu chì i cani sò un bon ghjudice di caratteru.
His own magic feels like being on the brink of a storm.	A so propria magia si senti cum'è esse à l'orlu di una tempesta.
This approach can be used in memory design, for example.	Stu approcciu pò esse usatu in u disignu di memoria, per esempiu.
That person must be funny to them.	Deve esse divertente per esse quella persona.
We consider the following two cases.	Avemu cunsideratu i seguenti dui casi.
He looked in her direction and smiled from ear to ear.	Fighjendu in a so direzzione è surrisu da l'arechja à l'arechja.
The world is a dangerous place.	U mondu hè un locu periculosu.
There is also a table.	Ci hè ancu una tavola.
But it doesn’t come priced.	Ma ùn vene micca prezzu.
That wasn’t right in this job.	Chì ùn era micca ghjustu in stu travagliu.
The birds brought me to land.	L'acelli m'hà purtatu in terra.
The storm was gone.	A tempesta fora.
It would help.	L'aiutaria.
No participants left during the treatment phase.	Nisun participante abbandunò durante a fase di trattamentu.
I think no one needs that computer now.	Pensu chì nimu hà bisognu di quellu computer avà.
Let your voice fill the room.	Lasciate chì a vostra voce riempia a stanza.
The officers were nervous once they arrived.	L'ufficiali eranu nervosi una volta ghjunti.
However, the result will be the same.	In ogni casu, u risultatu serà u listessu.
He is perhaps thirty years old.	Hè forse trent'anni.
The theory has changed, but the style is the same.	A teoria hà cambiatu, ma u stilu hè u listessu.
Together we help each other more than anything in life.	Inseme ci aiutemu più cà tuttu in a vita.
I can tell I didn’t have it at that point.	Puderaghju dì chì ùn l'avia micca à quellu puntu.
The product looks good, works well.	U pruduttu pare bellu, funziona bè.
To open the door.	Per apre a porta.
First you have the opening scene.	Prima avete a scena di apertura.
His home run rate is rising.	A so rata di home run hè in crescita.
Take a couple of minutes to install if necessary.	Pigliate un paru di minuti per esse stallati se ne necessariu.
She did not want to come between them.	Ella ùn vulia micca vene trà elli.
We want to make your event a success.	Vulemu fà u vostru avvenimentu un successu.
This method is very popular.	Stu metudu hè chjamatu assai.
Have another drink.	Pigliate un altru drink.
Its growing season is very short.	A so stagione di crescita hè assai corta.
Written informed consent was obtained from each patient prior to surgery.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da ogni paziente prima di a cirurgia.
But this was even better.	Ma questu era ancu megliu.
The door into a small room.	A porta in una stanza chjuca.
I forget who bought them.	Mi scurdate di quale li hà compru.
I'm not shit.	Ùn sò micca a merda.
In this way, they can be easily lifted and carried under protection.	In questu modu, ponu esse facilmente elevati è purtati sottu prutezzione.
It's mostly me.	Sò soprattuttu mè.
If we do, our military will use these tools instead.	S'ellu facia, i nostri militari aduprà sti strumenti invece.
Others have done the same.	Altri anu fattu u listessu.
I have been trying for years.	Aghju pruvatu per anni.
However useful, this method is limited in many ways.	Tuttavia utile, stu metudu hè limitatu in parechje manere.
Too easy to do.	Troppu faciuli fà.
Some of them, many people may not be aware of.	Qualchidunu di elli, assai persone ùn ponu micca esse cuscenti.
So now my first point is this.	Allora avà u mo primu puntu hè questu.
It's just us.	Hè solu noi.
Here is the next question.	Eccu a prossima quistione.
My parents never found out.	I mo genitori ùn anu mai scupertu.
It’s the same on every bridge.	Hè u listessu à ogni ponte.
He was really great at it, and he was great at it.	Era veramente grande in questu, è era grande in questu.
Please show us proof of your request.	Per piacè mostra aduprà a prova di a vostra dumanda.
The critical thing is that this is a system.	L'aspettu criticu hè chì questu hè un sistema.
So much for that.	Tantu per questu.
Moments later, local police arrived.	Mumenti dopu, a polizia lucale hè ghjunta.
I am angry now thinking of them.	Mi sò arrabbiatu avà pensendu à elli.
He turned, shook his head slowly.	Si vultò, strinse a testa lentamente.
My kids helped me learn to computer.	I mo figlioli m'hà aiutatu à amparà l'urdinatore.
But that’s what made it fun.	Ma hè ciò chì l'hà fattu divertente.
That’s what the term means.	Hè ciò chì u terminu significa.
I broke my arm in three places.	Mi ruttu u bracciu in trè lochi.
And he began to call his cat.	È cuminciò à chjamà u so gattu.
I have lost respect for myself.	Aghju persu u rispettu di mè stessu.
There was no late night scene.	Ùn ci era micca scena di notte tardi.
They look like shit but they are good.	Sembranu merda ma sò boni.
I want to write more.	Vogliu scrive più.
Users will no longer follow the news.	L'utilizatori ùn seguiranu più a nutizia.
This theory may or may not be true.	Questa teoria pò esse vera o micca.
It was just a way of putting it.	Era solu un modu di mette.
More time than we know what to do.	Più tempu chè sapemu ciò chì fà.
Unfortunately, this is likely when we need more help.	Sfortunatamente, questu hè prubabile quandu avemu bisognu di più aiutu.
Have someone.	Avè qualcunu.
Never give up hope.	Ùn rinunciate mai a speranza.
But there is one thing we know for sure.	Ma ci hè una cosa chì sapemu di sicuru.
He could come and join me.	Puderia vene è unisce à mè.
But they feel it.	Ma ch'elli sentenu.
I tried this, and it didn't work.	Aghju pruvatu questu, è ùn hà fattu nunda.
However, we are not completely cut off from the outside world.	Tuttavia, ùn avemu micca completamente tagliatu da u mondu esternu.
We like to buy things.	Ci piace à cumprà e cose.
You were here.	Eri quì.
Okay, we're wrong.	Va bè, avemu sbagliatu.
He would have no choice.	Ùn averebbe scelta.
For the first time, he fell in love.	Per a prima volta, s'hè innamuratu.
Send him to sit or lie down while people pass by.	Mandatelu à pusà o stendu mentre a ghjente passa.
This thing is not over for us anyway.	Questa cosa ùn hè micca finita per noi in ogni modu.
The press is not the enemy.	A stampa ùn hè micca u nemicu.
You don’t have to put it down.	Ùn avete micca à mettela.
But without a driver, mind you.	Ma senza driver, mente.
Don’t just go outside to do something wild.	Ùn andate micca ghjustu fora per fà qualcosa salvaticu.
The bear ran from the area.	L'orsu corse da a zona.
Sometimes death is long and quite terrible.	Calchì volta a morte hè longa è abbastanza terribili.
Open your eyes and see what you share.	Aprite l'ochji è vede ciò chì sparte.
Not the best driving experience.	Ùn hè micca a megliu sperienza di guida.
How I wanted it to be true.	Quantu vulia ch'ella sia vera.
She smiled at her daughter but kept her lips tight.	Ella surrisa à a so figliola ma teneva e so labbra chjuse strette.
Will has a beautiful and strange way of thinking.	Will hà un modu bellu è stranu di pensà.
It’s almost a reality.	Hè quasi in realtà.
Of course, it wasn’t good enough for me.	Di sicuru, ùn era micca abbastanza bè per mè.
But he sees you through your eyes.	Ma vi vede da i vostri ochji.
I had the opportunity to work with him for three years.	Aghju avutu a pussibilità di travaglià cun ellu per trè anni.
She was fine with me.	Hè stata bè cun mè.
It’s hard these days.	Hè dura in questi ghjorni.
It’s never another color.	Ùn hè mai un altru culore.
These features are used for model construction.	Queste caratteristiche sò aduprate per a custruzzione di mudelli.
They can help you decide what will work best for you.	Puderanu aiutà à decide ciò chì hà da travaglià megliu per voi.
But they can’t leave.	Ma ùn ponu micca lascià.
Most of the country you have passed through is well known to me.	A maiò parte di u paese chì avete passatu hè cunnisciutu da mè.
It was just that sometimes it was too much.	Era solu chì qualchì volta era troppu.
A kind of failure.	Un tipu di fallimentu.
Above sea level.	Sopra u livellu di u mari.
Customers always ask what happened.	I clienti dumandanu sempre ciò chì hè accadutu.
It’s for moments like these.	Hè per mumenti cum'è questi.
I still don't know how to solve this problem.	Ùn sò ancu micca sapè cumu risolve stu prublema.
There aren’t many like him.	Ùn ci sò assai cum'è ellu.
He thought he had a heart attack.	Il pensait qu'il avait une crise cardiaque.
Look here.	Fighjate quì.
But few really do.	Ma pochi facenu veramente.
But only silence followed.	Ma solu u silenziu seguita.
But never the same.	Ma mai i listessi.
They will not let you in.	Ùn lasciaranu micca entre.
I took a step back and looked at him.	Aghju fattu un passu in daretu è u fighjulà.
Read on to find out how.	Leghjite per sapè cumu.
They will never get there in time.	Ùn ghjunghjeranu mai quì à tempu.
Give me the answer.	Dàmi a risposta.
Suffice it to say.	Hè abbastanza à dì.
This is just a base to start with.	Questu hè solu una basa per inizià.
They didn’t act like they were anything but what they were.	Ùn agiscenu micca cum'è s'elli eranu nunda, ma ciò chì eranu.
We only issue orders.	Avemu solu emette ordini.
Behind the camera you can feel the moment even more clearly.	Daretu à a camera pudete sente u mumentu ancu più chjaramente.
Be creative and think outside the box.	Siate creativi è pensate fora di a casella.
I’m pretty serious.	Sò abbastanza seriu.
It just gave you a chance.	Ti dava solu una chance ghjusta.
Maybe you were right.	Forse avevi ragione.
Here, we look at the differences between the classes.	Quì, avemu interessatu à e differenze trà e classi.
We are left with two thoughts.	Semu lasciati cù dui pinsamenti.
Lots of questions answered.	Un saccu di dumande rispostu.
This argument has a scope.	Stu argumentu hè una portata.
He doesn’t care in the long run.	Ùn hà micca cura à longu andà.
You are much further away.	Sei assai più in là.
I don’t think it will last much longer.	Ùn pensate micca chì durà assai più.
What a strange question.	Chì dumanda strana.
It’s a working app.	Hè una app di travagliu.
Then yes, probably.	Allora sì, probabilmente.
Third, we got better.	Terzu, avemu avutu megliu.
It was like your kind heart to suggest.	Era cum'è u vostru core gentile per suggerisce.
Or he tried to do it.	O hà pruvatu à fà.
The perfect storm appeared again.	A tempesta perfetta apparsu di novu.
You can feel the strength and the security.	Pudete sente a forza è a sicurità.
At other times, color is used where there is no such conflict.	In altri tempi, u culore hè utilizatu induve ùn esiste micca tali cunflittu.
Please.	Per piacè.
They have to keep their cards hidden until they play.	Duveranu mantene e so carte nascoste finu à ghjucà.
I took your hand.	Aghju pigliatu a to manu.
How about working on objects on a table in front of you.	Cume di travaglià nantu à l'uggetti nantu à una tavula davanti à voi.
The key, once again, is research.	A chjave, una volta, hè a ricerca.
I want to see it.	Vogliu vedela.
She lived only a few hours.	Ella campava solu uni pochi d'ore.
That’s what his letter is about.	Hè ciò chì hè a so lettera.
But now it was time to leave.	Ma avà era ora di lascià.
There is not a smooth border anywhere.	Ùn hè micca un bordu liscia in ogni locu.
Three of your friends were driving a truck from a bridge.	Trè di i vostri amichi anu guidatu un camion da un ponte.
I was tired of waiting.	Eru stancu di aspittà.
I will meet you at the station.	Seraghju scontru in a stazione.
He tried to imagine the consequences.	Hà pruvatu à imaginà e cunsequenze.
Everything in, around, and around my life is beautiful.	Tuttu in, intornu, è circa a mo vita hè bella.
And they are proud people.	È sò persone fieri.
But more on that later.	Ma più nantu à questu dopu.
I wanted my husband and my children.	Vuliu u mo maritu è ​​i mo figlioli.
National public works.	Opere publiche naziunali.
This is not good.	Questu ùn hè micca bè.
Of course, that’s just what his office says.	Di sicuru, questu hè solu ciò chì dice u so uffiziu.
Make your own.	Fate u vostru propiu.
And it makes a kind of sense, you know.	È face una sorta di sensu, sapete.
No one seemed sure of his role.	Nimu pareva sicuru di u so rolu.
He will make his own decisions, but of course he likes it here.	Piglierà e so decisioni, ma di sicuru ci piace quì.
It seemed too soon to move.	Paria troppu prestu per spustà.
The food is even better here.	L'alimentariu hè ancu megliu quì.
The pictures look like a good idea.	I ritratti parenu una bona idea.
Of course, the longer you stay here, the more you learn.	Di sicuru, più stai quì, più apprenni.
At best they were burning in the memories of the living.	À u megliu si brusgiavanu in i ricordi di i vivi.
I want to help you find your father.	Vogliu aiutà vi à truvà u vostru babbu.
You can’t miss it.	Ùn pudete micca mancà.
It’s best to know where you need to go.	Hè megliu sapè quale locu duvete andà.
They were both boys.	Eranu tramindui picciotti.
Bill gives me a signal.	Bill mi fa un signalu.
None of this is ideal for running.	Nisunu di questu hè ideale per correre.
I have never seen samples not available.	Ùn aghju mai vistu i campioni micca dispunibili.
He stood next to the women and pointed a finger at them.	Si stese vicinu à e donne è li indicò un dito.
It was possible to raise the dead.	Era pussibule di risuscitarà i morti.
This idea is consistent with many observations.	Questa idea hè coherente cù parechje osservazioni.
The shape and appearance is amazing.	A forma è l'aspettu hè stupente.
I returned to my normal daily life and returned to work.	Aghju riturnatu a mo vita di ogni ghjornu normale è vultatu à u travagliu.
Sure hell it seems.	Hè sicuru chì l'infernu pare.
Or let me say another way.	O lasciami dì un altru modu.
This may be one of those moments.	Questu pò esse unu di quelli mumenti.
Spend and play.	Spende è ghjucà.
Something to mark the glass.	Qualcosa per marcà u vetru.
It is built on what came first.	Hè custruitu nantu à ciò chì hè vinutu prima.
I’m glad you’re reasonable.	Sò felice chì site ragionevule.
She arrived at the hospital later in the evening.	Era ghjunta à l'uspidale più tardi di sera.
It’s not just a beginning, but a long-term relationship.	Ùn hè micca solu un principiu, ma una relazione à longu andà.
If you don’t ask, you certainly won’t get what you want.	Se ùn dumandate micca, certamente ùn uttene micca ciò chì vulete.
They could have their children.	Puderanu i so figlioli.
Lots of time for art.	Moltu tempu per l'arte.
I know we’re going to sort things out.	Sò chì avemu da risolve e cose.
That would not be difficult.	Chì ùn saria micca difficiule.
Oh, wait a minute.	Oh, aspetta un minutu.
I knew it was coming.	Sapia chì entra.
And we saw it.	È avemu vistu.
His father was shot.	U so babbu hè statu sparatu.
I wasn’t nervous exactly, no.	Ùn era micca nervoso esattamente, nò.
This post provides fantastic quality data quality.	Questu post furnisce una qualità di dati di qualità fantastica.
Such an agreement sets the tone for a safe and open discussion.	Un tali accordu stabilisce u tonu per una discussione sicura è aperta.
But we have become more difficult.	Ma simu diventati più difficili.
It doesn’t matter the condition.	Ùn importa micca a cundizione.
I shouldn’t have to.	Ùn duvia micca avè.
And you have to save a lot.	È avete da salvà assai.
I don’t know much about her.	Ùn sapete micca assai di ella.
We’d better put our stories in order.	Sariamu megliu mette in ordine e nostre storie.
We love your technology.	Amamu a vostra tecnulugia.
Others in school, thank God.	L'altri in a scola, grazie à Diu.
I hadn’t seen that coming.	Ùn avia micca vistu chì vene.
I knew people could change.	Sapia chì a ghjente puderia cambià.
I don't want to change the code in other files.	Ùn vogliu micca cambià u codice in altri schedari.
She handed him the papers as he continued.	Elle lui donna les papiers tandis qu'il continuait.
I do this for pleasure.	Facciu questu per piacè.
I also took this to heart.	Aghju pigliatu ancu questu per scontru.
I waited to see them.	Aghju aspettatu di vedeli.
But, having a negative approach can have very dangerous consequences.	Ma, avè un accostu negativu pò avè cunsiquenzi assai periculosi.
I won’t let myself die either.	Ùn mi lasciaraghju micca more ancu.
We spent this other day on the phone.	Avemu passatu questu l'altru ghjornu à u telefunu.
I need control of my life.	Aghju bisognu di cuntrollu di a mo vita.
Someone has to work.	Qualchissia hà da travaglià.
Don’t talk like that.	Ùn parlate micca cusì.
I will use this story !!.	Aghju da aduprà sta storia !!.
Our room was perfect for the four of us.	A nostra stanza era perfetta per noi quattru.
What it is about doesn’t matter.	Ciò chì si tratta ùn importa micca.
There will be war.	Ci sarà a guerra.
He was not supposed to be ill.	Ùn era micca suppostu di malatu.
I couldn’t imagine using my hands to create images.	Ùn pudia micca imaginà aduprà e mo mani per creà imagine.
The client must understand the meaning or context.	U cliente deve cumprità u significatu o u cuntestu.
Both want to use the power of government to effect social change.	Tutti dui volenu aduprà u putere di u guvernu per effettuà u cambiamentu suciale.
Let’s go to church now.	Andemu avà à a chjesa.
I could find myself here regularly like the rain.	Mi pudia truvà quì regularmente cum'è a pioggia.
She continues to stare now that she was standing next to me.	Ella cuntinueghja à fighjulà avà chì stava vicinu à mè.
They told the radio this morning that maybe it's not true. '	Anu dettu à a radiu sta mane chì forse ùn hè micca vera'.
I played your game on hold and it's over.	Aghju ghjucatu u vostru ghjocu in attesa è hè finitu.
You will begin to see who else can release it.	Cuminciarà à vede quale altru pò liberà.
In these situations.	In queste situazioni.
Come to comfort him.	Venite à cunsulallu.
It doesn’t say no.	Ùn dice micca.
My initial reaction was one of physical pain.	A mo reazione iniziale era una di dolore fisicu.
Married men without families.	Omi maritati senza famiglia.
I plan to go to sleep on an empty stomach.	Pianu di andà à dorme nantu à u stomacu viotu.
She didn’t feel the need to question him.	Ella ùn sentia micca bisognu di mette in quistione.
Keep your clothes on.	Mantene u vostru vestitu.
It just means that now you don’t know.	Significa solu chì avà ùn sapete micca.
It’s just not being done.	Hè simplicemente micca esse fattu.
You have to worry about something.	Avete da preoccupassi di qualcosa.
Give them a quick look.	Dà elli un sguardu prestu.
Both provide services for individuals with complex needs.	Tramindui furnianu servizii per individui cù bisogni cumplessi.
The increase in economic activity translates into an increase in user demand.	L'aumentu di l'attività ecunomica si traduce in un aumentu di a dumanda di l'utilizatori.
She, too, was tired, and her ears hurt.	Anch'ella era stancu, è l'arechje li fessi male.
This has never happened before.	Questu ùn hè mai accadutu cusì.
It’s too good to be true.	Hè troppu bellu per esse veru.
If only life was that simple.	Sì solu a vita era cusì simplice.
I’m not afraid of anyone coming after me.	Ùn aghju micca paura di qualchissia chì vene dopu à mè.
They drove him crazy.	L'anu fattu pazza.
The kind of person you want to be with.	U tipu di persona chì vulete esse cun.
Our team has coverage.	A nostra squadra hà una copertura.
Everything fell apart.	Tuttu hè cascatu.
You're crazy.	Siete pazzi.
And what will become becomes just the new what it is.	È ciò chì serà diventa solu u novu ciò chì hè.
I can’t wait to try it again.	Ùn possu aspittà di tastà di novu.
A high tax rate would be less comfortable.	Un tassu d'impositu altu seria menu còmode.
The shows were live, so you never know what might happen.	I spettaculi eranu in diretta, cusì ùn sapete mai ciò chì puderia succede.
Then there is the problem.	Allora ci hè u prublema.
I think I was really happy to see the film being made.	Pensu chì era veramente felice di vede u filmu esse fattu.
Check the tree here and there.	Verificate l'arburu quì è quì.
She was dead.	Era morta.
Stay here with me.	Resta quì cun mè.
However, on this we have to think again.	Tuttavia, nantu à questu avemu da pensà à novu.
Going was easier than they had thought.	Andà era più faciule ch'elli avianu pensatu.
You know yourself he was a great man.	Sapete sè stessu era un grande.
There were children.	Ci era i zitelli.
This, indeed, is the case at the present time.	Questu, veramente, hè u casu in u mumentu prisente.
You can’t tell the future.	Ùn pudete micca dì à u futuru.
We’ll leave that soon.	Avemu da lascià quì prestu.
In thought, keep it simple.	In u pensamentu, mantene a simplicità.
However, she has no idea how deep it is.	Eppuru, ùn hà micca idea di quantu hè profonda.
I was just a man.	Eru solu un omu.
Hidden eyes staring.	Ochji nascosti chì fighjanu.
We managed to get some great photos out.	Avemu riesciutu à ottene alcune grandi foto fora.
It seemed necessary with this woman.	Paria necessariu cù sta donna.
Nothing would ever be the same.	Nunda ùn saria mai u listessu.
Let me be open to your words.	Lasciami esse apertu à e to parolle.
It was so amazing, he thought.	Era cusì stupente, hà pensatu.
That was my point.	Chì era u mo puntu.
There was no solution here.	Ùn ci era micca suluzione quì.
The game is starting to feel completely different now.	U ghjocu hè cuminciatu à sente completamente diversu avà.
I had no idea how long the man had been here.	Ùn avia micca idea di quantu tempu l'omu era quì.
They don’t want to learn anything about the subject.	Ùn volenu amparà nunda di u sughjettu.
He had a dream, but he could not realize it.	Hà avutu un sognu, ma ùn hà micca pussutu rializà.
That way, you will be very prepared.	In questu modu, sarete assai preparatu.
They show no difference.	Ùn mostranu nunda di differenza.
Like one day.	Cum'è un ghjornu.
However, it gives the tools to do so.	Tuttavia, dà i strumenti per fà.
She knows he’s a dog.	Ella sà chì hè un cane.
You don’t have to do anything.	Ùn averete micca fà nunda.
It’s not like we talked about.	Ùn hè micca cum'è avemu parlatu.
I wonder why.	Mi dumandu perchè.
He later published his book.	In seguitu hà publicatu u so libru.
Even events that have happened in our past can shape these ideas.	Ancu l'avvenimenti chì sò accaduti in u nostru passatu ponu furmà queste idee.
I can’t say which.	Ùn possu micca dì quale.
The computer was turned off.	L'urdinatore era spenta.
Not everyone needs to use something.	Ùn tutti ùn anu bisognu di utilizà qualcosa.
Why not add your own review below ?.	Perchè ùn aghjunghje a vostra propria recensione quì sottu ?.
It’s something of an advanced topic.	Hè qualcosa di un tema avanzatu.
You just know.	Sapete solu.
He is my father.	Hè u mo babbu.
But tomorrow is coming.	Ma dumane vene.
You’ve come a long way and you’re tired.	Avete fattu un longu viaghju è site stancu.
It will take time, but it must be done.	Ci hà da piglià tempu, ma deve esse fattu.
I think that’s enough, and of course you need to make changes.	Pensu chì hè abbastanza, è di sicuru avete bisognu di voi cambiamenti.
I was trying to stay on top of things.	Pruvava di stà nantu à e cose.
And here it was.	È quì era quì.
I could try this.	Puderia pruvà questu.
We can stop turning our heads.	Pudemu piantà di vultà a nostra testa.
Also, thank you all for the input on this.	Inoltre, grazie à tutti per l'input nantu à questu.
In fact, for some people, power seems to come out at its best.	In verità, per certi persone, u putere pare fà esce u so megliu.
Run things until they break or win the race.	Corru e cose finu à chì rompenu o vince a corsa.
Several hands took his arm.	Parechje mani pigliò u so bracciu.
We are sure you will be pleased with our choices.	Semu sicuri chì sarete piacè cù e nostre scelte.
It’s a problem we can solve.	Hè un prublema chì pudemu risolve.
After a moment, the rest of us followed.	Dopu un mumentu, u restu di noi seguita.
I really hope you enjoyed this video.	Spergu veramente chì avete piaciutu stu video.
But she was right.	Ma ella avia ragiò.
Next to the door was a large wooden desk.	Vicinu à a porta era una grande scrivania di legnu.
Stay drunk at your local bar.	Stai à beie in u vostru bar locale.
I don’t want two of you in the hospital.	Ùn vogliu micca dui di voi in l'uspidale.
He gave two examples.	Hà datu dui esempii.
Having two children in the car and.	Avè dui figlioli in vittura è.
I hear you two are good students.	Aghju intesu chì voi dui site boni studienti.
Popular culture.	Cultura populari.
And it was good.	È era bè.
And the trees.	È l'arburi.
It also made her feel happy.	L'hà fattu ancu sentu felice.
And you have to laugh.	È avete da ride.
On my right hand side.	À a mo manu diritta.
But in a second thought, do it.	Ma in una seconda riflessione, si faci.
At least it did for me.	Almenu hà fattu per mè.
Prices and business details were written on a blackboard.	I prezzi è i dettagli di l'affari sò stati scritti nantu à una lavagna negra.
It is a resolved issue today.	Hè una materia risolta oghje.
His words came back to me.	E so parolle sò tornate à mè.
Something you haven’t heard very often.	Qualcosa chì ùn avete micca intesu assai spessu.
He never uses his hands.	Ùn usa mai e so mani.
This condition is widely accepted.	Sta cundizione hè largamente accettata.
His previous experience with religion was nothing like that.	A so sperienza precedente cù a religione ùn era nunda cusì.
I didn't recognize you.	Ùn t’avia micca ricunnisciutu.
You know this procedure may not work.	Sapete chì sta prucedura ùn pò micca travaglià.
In this he was wrong.	In questu era sbagliatu.
It’s been so long she’s been here.	Hè assai longa ella hè quì.
He will take the loss.	Piglierà a perdita.
They were people who understood the true meaning of life.	Eranu persone chì capiscenu u veru significatu di a vita.
But the team should somehow agree, yes.	Ma a squadra duveria in qualchì modu d'accordu, sì.
Nothing really to be taken for granted.	Nunda veramente per esse pigliatu.
Stand on the right, walk on the left.	Stand à a diritta, camminate à manca.
People live in different circumstances.	A ghjente vive in diverse circustanze.
It will show details that many do not exist.	Mostrarà dettagli chì parechji ùn sò micca esistenu.
We have also included that information.	Avemu inclusu ancu quella informazione.
These three systems are completely different from each other.	Questi trè sistemi sò completamente diffirenti l'una di l'altru.
Each country plays the other five once.	Ogni paese ghjucà l'altri cinque una volta.
We both know what needs to be done here.	Sapemu tramindui ciò chì ci vole à fà quì.
Just kill him and get his equipment.	Basta à tumballu è pigliate u so equipamentu.
The same water that is above average in temperature.	A stessa acqua chì hè sopra à a media in a temperatura.
I have the following problems.	Aghju i seguenti prublemi.
Some take four hours, others longer.	Certi pigghianu quattru ore, altri più.
This man walks towards the sound to see it.	Stu omu marchja versu u sonu per vede.
Either way, the deal is pretty good.	In i dui casi, l'accordu hè abbastanza bonu.
He started making money to support his family.	Cuminciò à fà soldi per sustene a so famiglia.
They are not really separate things.	Ùn sò micca veramente cose separati.
But it is clear that he has won.	Ma hè evidenti chì hà guadagnatu.
At least the first season.	Almenu a prima stagione.
Or it will be in another three or four hours.	O serà in altre trè o quattru ore.
But this is different.	Ma questu hè diversu.
Let’s take a closer look at how we walk through these people.	Fighjemu attenti cumu camminemu à traversu queste persone.
Their bodies are just what they need.	I so corpi sò solu ciò chì anu bisognu.
Then he will not remember what he said, or what they said.	In seguitu, ùn si ricurdarà micca ciò chì hà dettu, o ciò ch'elli anu dettu.
However, now no one has a problem with you.	In ogni casu, avà nimu ùn hà nisun prublema cun voi.
I have.	Aghju.
We can take legal action that we feel is appropriate.	Pudemu piglià l'azzioni legale chì ci sentimu appropritatu.
Then there must be a reason.	Allora ci deve esse una ragione.
You have articles that make you look great.	Avete articuli chì vi facenu fantastichi.
But they are trying to catch us.	Ma ci cercanu di piglià noi.
Hell a guy.	Infernu un tippu.
Then he saw me, and a small smile came over his face.	Allora m'hà vistu, è un pocu surrisu li vinni in faccia.
I just do.	Aghju solu fà.
This made my answer seem very complicated.	Questu hà fattu a mo risposta pareva assai complicata.
Not me, though.	Ùn mè, però.
Maybe I couldn’t recover right away, but I should eventually.	Forse ùn pudia ritruvà subitu, ma duveria eventualmente.
It doesn’t matter where you are from.	Ùn importa micca da induve site.
They use each other for that ultimate purpose.	Si usanu l'un l'altru per quellu scopu finale.
Okay, you can back up people.	Va bè, pudete back up a ghjente.
Everyone who works here.	Tutti quelli chì travaglianu quì.
Not because of technology or a lack of it, but because of the people.	Micca per a tecnulugia o una mancanza di questu, ma da e persone.
The original article appears here.	L'articulu originale appare quì.
You can see the veins.	Pudete vede vene.
I am in serious doubt.	Sò in dubbitu seriu.
The condition that no action be taken.	A condizione chì nisuna azione ùn sia purtata.
My examination of the scene was over.	U mo esaminazione di a scena era più.
The weight is too much for me.	U pesu hè troppu per mè.
You can't make it happen.	Ùn pudete micca fà accade.
I have a look.	Aghju un sguardu.
Room details.	Dettagli di a stanza.
This is a plus, especially when trying to stay positive.	Questu hè un plus, soprattuttu quandu pruvate di mantene pusitivu.
We really hate women, most of them.	Ci odianu veramente e donne, a maiò parte di elli.
This is exactly what we expected.	Questu hè esattamente ciò chì avemu aspittatu.
But the cost of general health care will go down.	Ma i costi di l'assistenza sanitaria generale scenderanu.
I finally posted it on the website.	Finalmente l'aghju spustatu nantu à u situ web.
Considering the impact your brain is not receiving enough blood flow.	Cunsiderate l'impattu di u vostru cervellu ùn riceve abbastanza flussu di sangue.
I have to tell everyone with the same problem.	Aghju da dì à tutti cù u listessu prublema.
I couldn't look at her anymore.	Ùn pudia più guardà ella.
It must have been her.	Deve esse stata ella.
You have to come to terms with this.	Avete da vene à patti cun questu.
Family history data were not analyzed for negative samples.	I dati di a storia di a famiglia ùn sò micca analizati per campioni negativi.
Here we will only review the basic steps.	Quì avemu da solu revue i passi basi.
I had answered these questions before.	Avia rispostu à queste dumande prima.
A number of us went to art school.	Un numeru di noi andava à a scola d'arte.
I know others might ask this choice.	Sò chì l'altri puderanu dumandà sta scelta.
I had to try it myself.	Aghju avutu à pruvà à mè stessu.
They are meant to be unique.	Sò previsti per esse unichi.
They are truly real people, not just a sea of ​​people.	Sò veramente persone reali, micca solu un mare di persone.
Keep reading until the end.	Continua a leghje finu à a fine.
I thought it was just fine.	Pensu chì era solu bè.
It’s not the same from the story.	Ùn hè micca listessu da a storia.
So if someone disappears, you never ask questions.	Allora si qualchissia sparì, ùn avete mai dumandatu dumande.
It could be a trial.	Puderia esse un prucessu.
The older kids enjoyed it a lot.	I zitelli più vechji anu piaciutu assai.
You heard me, fish.	M'ai intesu, pesciu.
The two sat down on a desk.	Les deux s'assirent sur un bureau.
After a while, a new screen appeared.	Dopu qualchì mumentu, apparsu una nova schermu.
The difference between the conditions of the open eyes and the closed eyes has become smaller.	A diffarenza trà e cundizioni di l'ochji aperti è l'ochji chjusi hè diventatu più chjuca.
This man did almost anything he wanted.	Stu omu hà fattu quasi tuttu ciò chì vulia.
I was thinking of something else anyway.	Pensava à qualcosa d'altru in ogni modu.
I have a mixed feeling about this, and my feelings are just feelings.	Aghju un sentimentu mischju annantu à questu, è i mo sentimenti sò solu sentimenti.
No power, no influence, no one to listen to me.	Nisuna putenza, nè influenza, nimu chì mi sta à sente.
If you want to do some writing.	Sè vo vulete fà un pocu di scrittura.
There is something everywhere.	In ogni locu ci hè qualcosa.
We will be seen to take steps.	Avemu da esse vistu per piglià passi.
It could be right.	Puderia esse ghjustu.
Too obvious, these words.	Troppu evidenti, ste parolle.
Maybe they didn’t really want to kill him.	Forse ùn vulianu micca veramente tumbà lu.
By making them work together, they can do anything.	Facenduli à travaglià inseme, puderanu fà qualcosa.
I didn’t think it was right.	Ùn pensava micca chì era ghjustu.
I had a hard time hearing them myself.	Aviu avutu difficiuli à sente elli stessu.
That is, it really shows.	Questu hè, ci si vede veramente.
Our focus is on this.	U nostru focusu hè in questu.
Probably too smart to trust.	Probabilmente troppu intelligente per fidà.
I need a way to find out which option was chosen.	Aghju bisognu di un modu per truvà quale opzione hè stata scelta.
I believe in love.	Credu in l'amore.
I went back to one of my teachers from school.	Aghju vultatu à unu di i mo prufessori da a scola.
It feels like a battle.	Sente cum'è una battaglia.
Mind you about things that don’t matter.	Menti nantu à e cose chì ùn importa micca.
Really appreciate any help.	Apprezzate veramente ogni aiutu.
She didn’t want to say.	Ella ùn vulia micca dì.
I don’t think this is true.	Ùn credu micca chì questu hè veru.
Do this in the body of the task.	Fate questu in u corpu di u compitu.
In general, it is a complex number.	In generale, hè un numeru cumplessu.
He had never been.	Ùn era mai statu.
There have been no complications in any of our patients to date.	Ùn ci hè statu micca cumplicazioni in alcunu di i nostri pazienti finu à a data.
The school was empty, there was no one else around.	A scola era viota, ùn c'era nimu altru intornu.
Spring is in the air people.	A primavera hè in l'aria ghjente.
I hope not.	Spergu micca.
What do you think.	Quale pensate.
He knows we have to have something to laugh about.	Ellu sà chì duvemu avè qualcosa da ride.
We are worried about her, where she might be.	Semu preoccupati per ella, induve puderia esse.
In fact, you can be yourself.	In fatti, pudete esse unu stessu.
Making friends online was easy.	Fà amici in linea era faciule.
He has been dead for years.	Hè mortu dapoi anni.
Be present with your child while reading a book for them.	Esse prisente cù u vostru zitellu mentre leghjite un libru per elli.
I used half of this and it was more than enough.	Aghju utilizatu a mità di questu è era più cà abbastanza.
They are the products of plant life.	Sò i prudutti di a vita vegetale.
We chose our trees.	Avemu sceltu i nostri arburi.
Not anywhere green or sweet or weak or common.	Ùn in ogni locu verde o dolce o debule o cumuni.
I really want them.	Li vogliu veramente.
I took his hands.	Aghju pigliatu e so mani.
Not so, enough.	Micca cusì, abbastanza.
I have to come to work.	Aghju da vene à u travagliu.
It took me by force.	M'hà pigliatu per forza.
Her strength, her power, she must have that.	A so forza, u so putere, ella deve avè quellu.
It makes this easier.	Face questu più faciule.
They make reasons.	Facenu ragiuni.
But that’s what I wanted.	Ma questu hè ciò chì vulia.
I completely agree with him.	Sò cumplettamente d'accordu cun ellu.
It was quiet.	Era tranquillu.
You must have a starting position.	Duvete avè una pusizione di partenza.
It was not an option.	Ùn era micca una opzione.
However, a number of related studies support our results.	Tuttavia, una quantità di studii cunnessi sustene i nostri risultati.
It’s a matter of culture.	Hè una questione di cultura.
When they found him he was still at my door.	Quandu l'anu trovu era sempre à a mo porta.
But let me put it in perspective for you.	Ma lasciami mette in perspettiva per voi.
We had nothing to say.	Ùn aviamu nunda à dì.
Not like the rest of us.	Micca cum'è noi altri.
He received it as a sign.	L'hà ricevutu cum'è un segnu.
But problems today often seem to come from within.	Ma i prublemi oghje spessu parenu da l'internu.
It is in fact the same program in a different language.	Hè in effetti u listessu prugramma in una lingua diversa.
Some were pretty normal, as they should be.	Certi eranu abbastanza normali, cum'è duveranu esse.
They are not the same.	Ùn sò micca listessi.
As they do, they receive a directly opposite reaction.	Per quantu facenu, ricevenu una reazione direttamente opposta.
He rarely left my room.	Raramente lasciò a mo stanza.
She is seriously so sweet.	Ella hè seriamente cusì dolce.
Of course, at first it went really well.	Di sicuru, à u principiu hè andatu veramente bè.
Of course, there is really nothing more.	Ben sicuru, ùn ci hè veramente nunda di più.
I had no drugs at home.	Ùn avia micca droghe in casa.
At least a week.	Almenu una settimana.
They were both completely calm, fairly quiet.	Eranu tramindui cumplettamente calmi, abbastanza silenziu.
But now, yes, you have to answer these questions.	Ma avà, iè, avete da risponde à queste dumande.
Choose one or two or three.	Sceglite unu o dui o trè.
They let you go.	Ti lascianu andà.
The two began to fight me.	I dui cuminciaru à battemi.
She has every good reason to hate us.	Ella hà ogni bona ragione per odià noi.
I was scared to death that you would be hurt.	Eru paura di morte chì site feritu.
But the game he gave me made me really happy.	Ma u ghjocu chì m'hà datu m'hà fattu veramente felice.
Rather than move, we decided to leave.	Piuttostu chè di spustà, avemu decisu di lascià.
I will be part of his decision.	Aghju da esse parte di a so decisione.
Or I don’t want to know the answer.	O ùn vogliu micca sapè a risposta.
Clearly it led out.	Chjaramente hà purtatu à fora.
Count the cocks of money, man.	Cunta i cazzi di soldi, omu.
I refused to read any of the stories.	Aghju ricusatu di leghje alcuna di e storie.
Let’s use my plan for example.	Utilizemu u mo pianu per esempiu.
It can grow from ground level to in a growing season.	Pò cresce da u livellu di a terra à in una stagione di crescita.
They may get hurt if they think you know too much.	Puderanu ferite si pensanu chì sapete troppu.
In the attack.	In l'attaccu.
Check the top of the screen.	Cuntrolla a cima di u screnu.
You can’t just take the products and even eat what you want.	Ùn pudete micca piglià i prudutti è ancu manghjà ciò chì vulete.
I want to see her strong and powerful.	Vogliu vede a so forte è putente.
Start taking your health into account to learn what you can.	Cumincià à piglià in contu di a vostra salute per amparà ciò chì pudete.
They roll out.	Rotulanu à l'esternu.
I was happy for the young woman who chose my dress.	Eru felice per a ghjovana donna chì hà sceltu u mo vestitu.
Everything is a game for her.	Tuttu hè un ghjocu per ella.
Don’t use a single type of relationship every time.	Ùn aduprate micca un tipu di relazione unicu per ogni volta.
I’m not correct much.	Ùn sò micca currettu assai.
Of course she is.	Di sicuru ch'ella hè.
I agree with you on the length of the video.	Sò d'accordu cun voi nantu à a durata di u video.
You do not need to enter image data to sign the application.	Ùn avete bisognu di passà dati di l'imaghjini per firmà a dumanda.
Yes, there is a growing concern.	Iè, ci hè una preoccupazione crescente.
In this connection, the following fact should be noted.	In questu cunnessu, deve esse nutatu u fattu chì seguita.
Many games have the same thing.	Parechji ghjochi anu u listessu.
Most of this comes only from experience.	A maiò parte di questu vene solu cù l'esperienza.
A question was raised and everyone was silent.	Una quistione hè stata suscitata è tutti eranu zitti.
I was comfortable here.	Eru còmode quì.
But that doesn’t mean things are easy.	Ma questu ùn significa micca chì e cose sò faciuli.
It works like a machine.	Funziona cum'è una macchina.
You’re really attached to something.	Avete veramente attaccatu à qualcosa.
My style is my own.	U mo stile hè u mo propiu.
I want them to do even more.	Vogliu chì facenu ancu di più.
This was the fourth visit.	Questa era a quarta visita.
Many others have done the same.	Parechji altri anu fattu ancu.
All animals survived to the end of the experiment.	Tutti l'animali sopravvivevanu à a fine di l'esperimentu.
The temperature, of course, was perfect.	A temperatura, sicuru, era perfetta.
This can be understood in the following way.	Questu pò esse capitu in a manera seguente.
We will not repeat them in the long run.	Ùn li ripeteremu micca à longu andà.
After the students have a little practice, the real experiment begins.	Dopu chì i studienti anu un pocu di pratica, u veru esperimentu principia.
You might just enjoy it too.	Puderete solu piacè ancu.
His soul was locked out, not in.	A so ànima era chjusa fora, micca in.
Then he got back in his car and drove away.	Allora si ritruvò in a so vittura è s'hè alluntanatu.
I could not supply them.	Ùn li pudia furnisce.
This is not fair enough.	Questu ùn hè micca abbastanza ghjustu.
Maybe I could wait for them somewhere.	Forse li puderia aspittà in qualchì locu.
Everything works as it should.	Tuttu travaglia cum'è deve.
This was his fourth run in two days.	Questa era a so quarta corsa in u spaziu di dui ghjorni.
It made little sense in his hands and feet.	Avia pocu sensu in e so mani è pedi.
This has changed at some point.	Questu hè cambiatu à qualchì puntu.
Soon, if you will.	Prestu, se vulete.
It was the cross itself, not big, maybe a foot long.	Era a croce stessa, micca grande, forse un pede di lunghezza.
I can’t believe this isn’t even being sold.	Ùn possu micca crede chì questu ùn hè ancu vendutu.
No differences were found between the groups in other parameters.	Nisuna differenza hè stata rilevata trà i gruppi in altri parametri.
Well you can say that.	Ebbè pudete dì cusì.
We took turns turning it into a goal.	Avemu pigliatu à turnu in u scopu.
And it’s sad that we’re moving away from that.	È hè tristu chì avemu alluntanatu da questu.
We knew the situation was dangerous.	Sapemu chì a situazione era periculosa.
I will look at the pictures that you have and take some names.	Fighjuleraghju i ritratti chì avete è pigliate alcuni nomi.
And it’s not useful either.	È ùn hè micca utile ancu.
You heard about him.	Avete intesu parlà di ellu.
It was his next film.	Era u so prossimu filmu.
How the culture changes.	Cumu cambia a cultura.
I really need it.	Daveru bisognu.
Due to high demand, we tend to book quickly.	A causa di l'alta dumanda, tendemu à riservà rapidamente.
Old school, but effective.	Vecchia scola, ma efficace.
Seven of these patients were women and seven were men.	Sette di questi pazienti eranu donne è sette omi.
He is very critical of himself.	Hè assai criticu di ellu stessu.
It was a simple game, but it was a start.	Era un ghjocu simplice, ma era un principiu.
They could not have escaped otherwise.	Ùn pudianu scappà altrimenti.
So, he did.	Allora, hà fattu.
It doesn’t interest your husband.	Ùn interessa micca u vostru maritu.
It comes from surface effects.	Veni da effetti di superficia.
I rarely use this room.	I raramenti aduprà sta stanza.
Be specific where you can, and be as specific as you can.	Siate specificu induve pudete, è esse specificu quantu pudete.
I’m never ready to let go of the characters.	Ùn sò mai prontu à lascià i caratteri.
Every step matters.	Ogni fase importa.
This does not protect you.	Questa cosa ùn vi prutege micca.
It takes credit.	Hè bisognu di creditu.
Keep in close touch with the ones that are most useful to you.	Mantene in cuntattu strettu cù quelli chì sò più utili per voi.
So be it! 	Sia cusì !
since so it must be.	postu chì cusì deve esse.
What a deal !.	Chì affare !.
I think he’s there now.	Pensu ch'ellu ci hè avà.
He will be home this weekend.	Serà in casa stu weekend.
He beat her with everything he had and finally he didn't move.	L'hà battutu cù tuttu ciò ch'ellu avia è infine ùn si moveva.
However, while it works, it never feels right.	Tuttavia, mentre funziona, ùn hè mai sentitu bè.
Something simple in the big picture, perhaps.	Una cosa simplice in u big picture, forsi.
Same thing with your skin.	A stessa cosa cù a vostra pelle.
A woman in our group saw the email and recognized the dog.	Una donna di u nostru gruppu hà vistu l'email è hà ricunnisciutu u cane.
He doesn’t think in terms of career moves.	Ùn pensa micca in termini di movimenti di carriera.
They immediately returned to work.	Si sò tornati subitu à u travagliu.
He makes learning fun.	Ellu rende l'apprendimentu divertente.
There is only one chance.	Ci hè solu una chance.
He was clearly in shock.	Era chjaramente in shock.
I'm here for information.	Sò quì per infurmazione.
Some of the numbers looked off, so he corrected some code.	Qualchidunu di i numeri parevanu off, cusì hà currettu qualchì codice.
Everything you said is true.	Tuttu ciò chì avete dettu hè veru.
It only shows you who you have met.	Vi mostra solu quale avete incontratu.
Now deal with it.	Avà trattà cun ella.
But, what was there is still there.	Ma, ciò chì ci era hè sempre quì.
Please, if anyone can point out what is wrong.	Per piacè, se qualchissia pò indicà ciò chì hè sbagliatu.
I was very confused.	Eru assai cunfusu.
Something about him was right.	Qualcosa di ellu era ghjustu.
It is human nature.	Hè a natura umana.
It doesn’t say it is.	Ùn dice micca chì hè.
Well, because it felt right.	Ebbè, perchè si sentia ghjustu.
Just a minute, he said.	Solu un minutu, disse.
One hundred men.	Centu omi.
The idea was good, but the choice of material was not.	L'idea era bona, ma l'scelta di materiale ùn era micca.
I have never had anything wrong with me.	Ùn aghju mai avutu nunda di male à mè.
Cover and bring to a boil.	Coperta, è porta à fogghiu.
But it is a principle.	Ma hè un principiu.
Fifteen subjects finally finished the study.	Quince sugetti infine finitu u studiu.
I couldn’t sleep that deeply.	Ùn puderia micca dorme cusì profondamente.
It was a good time to play a little outside.	Hè statu bellu tempu per ghjucà un pocu fora.
But we worked in other ways.	Ma avemu travagliatu in altri modi.
Now it was time to take the long road home.	Avà era ora di piglià a longa strada di casa.
Maybe he's sorry.	Forse si dispiace.
Let us know what you think in the comments.	Fateci cunnosce i vostri pinsamenti in i cumenti.
All three are almost round.	Tutti i trè sò quasi tondi.
In practice, the difference may not be significant.	In pratica, a diffarenza pò esse micca significativu.
Using these instructions.	Utilizendu sti struzzioni.
All physical uses are only a means to this end.	Tutti l'usi fisichi sò solu un mezzu per questu scopu.
Discuss and your concerns.	Discutete e vostre preoccupazioni.
She had a really, really nice smile.	Hà avutu un surrisu veramente, veramente bellu.
A glass of wine maybe.	Un bicchiere di vinu forse.
This is not without risk.	Questu ùn hè micca senza risicu.
I came up with that story ready to write.	Sò ghjuntu cù quella storia pronta à scrive.
There was only one thing I really needed to know.	Ci era veramente una sola cosa chì avia bisognu di sapè.
He wondered who had lived here.	Si dumandava quale avia campatu quì.
You didn’t hear it.	Ùn avete micca sentitu.
And he died.	È hè mortu.
But someone else did.	Ma qualcunu altru hà fattu.
He told me about problems in my life.	M'hà parlatu di prublemi in a mo vita.
The music was me.	A musica era mè.
Thanks for your comment !.	Grazie per u vostru cummentariu!.
She might have said something.	Ella puderia avè dettu qualcosa.
He and his new friends were selling drugs.	Ellu è i so novi amichi vindianu droghe.
Thus, there is no need to have religion in this life.	Cusì, ùn ci hè bisognu di avè religione in questa vita.
I won't.	Ùn vogliu micca.
Read on to find out how it works well.	Leghjite per sapè cumu si funziona bè.
I have the address.	Aghju l'indirizzu.
I kept my distance.	Aghju tenutu a mo distanza.
The school refused.	A scola hà ricusatu.
I check every few hours.	Aghju verificatu ogni pocu ore.
Everything looks better than ever.	Tuttu pare megliu chè mai.
I had just learned to read.	Aviu appena amparatu à leghje.
They needed to do it before another rain.	Avianu bisognu à fà prima di una altra pioggia.
Use food to show that you care.	Aduprate l'alimentariu per dimustrà chì vi importa.
It will be a beautiful day says part of my brain.	Serà un bellu ghjornu dice una parte di u mo cervellu.
I really need to read the rest of that series.	Aghju veramente bisognu di leghje u restu di quella serie.
I had to see where the power was.	Aghju avutu per vede induve hè u putere.
There is no sugar.	Ùn ci hè nunda di zuccaru.
I had heard the concept, but had not given much study.	Aviu intesu u cuncettu, ma ùn avia micca datu assai studiu.
Most of the participants were professionals.	A maiò parte di i participanti eranu prufessiunali.
They have the potential to be useful.	Hanu u putenziale di esse utili.
It is certainly a positive for the economy.	Hè certamente un pusitivu per l'ecunumia.
It is considered a beautiful effect.	Hè cunsideratu un bellu effettu.
After me of course !.	Dopu à mè di sicuru!.
I hadn't even thought about her.	Ùn avia micca pensatu ancu à ella.
And you can't even buy those anymore.	È ùn pudete mancu più cumprà quelli.
I think he was proud of me at that point.	Pensu chì era fieru di mè à quellu puntu.
Then you have to decide for yourself.	Allora avete da decide per voi stessu.
The only thing it has are the bodies.	L'unicu ciò chì hà sò i corpi.
Unfortunately, we were written off.	Sfurtunatamente, avemu statu scrittu.
He won’t know.	Ùn averà da sapè.
I’m a little scared of the city itself.	Aghju un pocu paura di a cità stessa.
We were unknown to her.	Eramu scunnisciuti per ella.
No one else moved there.	Nisunu altru si trasfirìu culà.
He is the same man.	Hè u listessu omu.
I mean, your parents.	Vogliu dì, i vostri genitori.
This case represents the exception rather than the rule.	Stu casu rapprisenta l'eccezzioni piuttostu chè a regula.
God makes it very clear.	Diu rende assai chjaru.
Everything was so easy, so fast.	Tuttu era cusì faciule, cusì veloce.
Sometimes, the product is actually a combination of other products.	A volte, u pruduttu hè in realtà una cumminazione di altri prudutti.
Care for her.	Cura per ella.
No similar increase is seen in the list of activity comparisons.	Nisun aumentu simili hè vistu in u listinu di paraguni di attività.
I have to go outside.	Devu andà fora.
Such lies about him.	Tali bugie nantu à ellu.
I will make a difference.	Fararaghju a diferenza.
People must respect the difference of opinion.	A ghjente deve rispettà a diferenza di opinione.
They were destroyed.	Sò stati distrutti.
But the web layer is not.	Ma a capa web ùn hè micca.
Your whole life is a life of lies.	Tutta a vostra vita hè una vita di bugie.
I could do it.	Puderia fà.
I actually remember a bit of him.	In verità mi ricordu un pocu di ellu.
But he misses the bigger picture.	Ma li manca u ritrattu più grande.
This seems to be what most of your examples do.	Questu pare chì a maiò parte di i vostri esempi facenu.
It can be.	Pò esse.
He noticed his friend's expression.	Rimarcò l'espressione di a so amica.
But he was in trouble.	Ma era in guai.
I was really surprised at how fast it felt.	Eru veramente sorpresu di quantu veloce si sentia.
Also, it's a good practice for me.	Inoltre, hè una bona pratica per mè.
The initial condition is shown as a red line.	A cundizione iniziale hè mostrata cum'è una linea rossa.
He needed something else.	Aveva bisognu di qualcosa d'altru.
She also cried.	Ella ancu pienghje.
And no no.	È nò nò.
And you know that's our choice.	E sapete chì hè a nostra scelta.
The figure stands still.	A figura ferma ferma.
I had too much fun playing music with my friends.	Mi divertiva troppu à ghjucà musica cù i mo amichi.
We’re back.	Avemu vultatu.
Not a good combination.	Ùn hè micca una bona cumminazione.
High prices have been demanded for everything.	I prezzi elevati sò stati dumandati per tuttu.
But they are not so much fun to do for me.	Ma ùn sò micca cusì divertenti à fà per mè.
Score one for me.	Score unu per mè.
It would be very nice.	Saria assai bellu.
Be sure to check out the video to see it in action !.	Assicuratevi di verificà u video per vede in azione !.
He stopped and waited, then moved again.	Si firmò è aspittò, poi si trasfirìu di novu.
Nothing was possible they told us.	Nunda era pussibile chì ci anu dettu.
He hadn't even found a victory.	Ùn avia trovu ancu una vittoria.
She couldn't.	Ella ùn pudia micca.
The whole family can't wait to see the pictures of the party.	Tutta a famiglia ùn pò aspittà per vede i ritratti di a festa.
I thought he was going to be better.	Pensava ch'ellu avia da esse megliu.
Nice place to stay.	Bellu locu per stà.
This is where the determined mind began to play its role.	Hè quì chì a mente determinata hà cuminciatu à ghjucà u so rolu.
I sold those.	Aghju vendutu quelli.
I wonder what could be wrong with the code.	Mi dumandu ciò chì pò esse sbagliatu cù u codice.
Tomorrow, he thought.	Dumane, pensò.
Make other things clear.	Face altre cose chjaru.
Everything is new here.	Tuttu hè novu quì.
He told her not to worry about the music.	Li disse di ùn preoccupassi di a musica.
And maybe.	E forsi.
I wanted something to happen.	Vuliu chì qualcosa succede.
I can’t take back what happened.	Ùn possu micca ripiglià ciò chì hè accadutu.
They may change the structure.	Puderanu cambià a struttura.
The day starts like most other days.	U ghjornu principia cum'è a maiò parte di l'altri ghjorni.
So it shouldn’t be completely out of bounds.	Dunque ùn deve esse micca cumpletamente fora di i limiti.
The battle was not easy, however.	A battaglia ùn era micca faciule, però.
A world where everything is possible.	Un mondu induve tuttu hè pussibule.
I had to go to the hospital.	Avia da andà à l'uspidale.
I feel so proud.	Mi sentu tantu fieru.
Dots with error bars show the values ​​we found.	I punti cù barre d'errore mostranu i valori chì avemu trovu.
That just scared me.	Chì m'hà fattu solu paura.
Both were injured in the escape.	Tutti dui sò stati feriti in a fuga.
It needs care.	È deve cura.
The room had a desk with internet connection which worked well.	A stanza avia una scrivania cù cunnessione Internet chì hà travagliatu bè.
You need to release this stress before you can cause any further problems.	Avete bisognu di liberà stu stress prima di causà più prublemi.
It has been so forever, and forever will be.	Hè statu cusì per sempre, è per sempre serà.
It didn’t take them long to tell anyone how it happened.	Ùn li pigliò tantu tempu per dì à nimu, cum'è succede.
The war continues.	A guerra cuntinueghja.
He is a child.	Hè un zitellu.
There was a lot of time then.	Ci era assai tempu allora.
The same goes for all the other devices on my person.	U stessu passava per tutti l'altri dispositi nantu à a mo persona.
In perfect shape, it went right, and they’ve been in place ever since.	In forma perfetta, hè andatu ghjustu, è sò stati in u locu dapoi.
There are just so many interview questions out there.	Ci sò solu tante dumande d'entrevista quì fora.
Of course, it can't mean anything.	Di sicuru, ùn pò significà nunda.
Well, that's for sure.	Ebbè, questu hè veramente.
As far as we know, it seemed hardly more important.	À u tempu chì sapemu, pareva à pena più impurtante.
He is a person.	Hè una persona.
Or maybe he did.	O forse hà fattu.
I can’t see a kid writing.	Ùn possu micca vede un zitellu chì scrive.
They didn’t seem able to stop.	Ùn parevanu micca capaci di piantà.
I let the men go home first.	Lasciai chì l'omi andavanu in casa prima.
As far as I know.	Doppu chi sà.
Therefore, you should contact a professional.	Per quessa, vulete cuntattà un prufessiunale.
The reality looked good on every front.	A realità pareva bè in ogni fronte.
But we are wrong.	Ma simu sbagliati.
However, two interesting features are present.	Tuttavia, duie caratteristiche interessanti sò prisenti.
I think that’s the bottom line.	Credu chì questu hè u fondu.
That bit of magic hadn’t been clear to me before.	Quellu pocu di magia ùn mi era micca chjaru prima.
We’ve been doing this for years.	Avemu fattu questu per anni.
She really grows.	Ella cresce veramente.
The process is not yet in production.	U prucessu ùn hè ancu in produzzione.
I couldn’t deal with that now.	Ùn pudia micca trattà cun questu avà.
I couldn’t call it this time.	Ùn pudia micca chjamà à questa ora.
I can see that now.	Possu vede chì avà.
It was time to rest.	Era ora di riposu.
The other part was bad.	L'altra parte era peghju.
They came for me.	Venìanu per mè.
We hated it.	L'avemu odiatu.
To remember the first time he saw her.	Per ricurdà a prima volta chì l'hà vistu.
My confidence is growing.	A mo fiducia cresce.
Think of the guys who did it.	Pensate à i picciotti chì l'anu fattu.
Recently I’ve been able to reach out and finish.	Recentemente aghju sappiutu ghjunghje è finisce.
The way to do this is through practice tests.	A manera di fà questu hè attraversu testi di pratica.
Insurance is not interest.	L'assicuranza ùn hè micca interessu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, andemu à vede l'altri.
The house was quiet, everyone else was sleeping.	A casa era tranquilla, tutti l'altri dormenu.
I took a step back as she got up from her chair again.	Aghju fattu un passu in daretu mentre ella si alzò di novu da a sedia.
She was once my friend on the Internet.	Era una volta a mo amica in Internet.
The staff was nice and professional.	U persunale era bellu è prufessiunale.
He said he expected her to find out.	Il a précisé qu'il s'attendait à ce qu'elle le découvre.
You will have four pieces.	Averete quattru pezzi.
I think he had killed her.	Pensu ch'ellu l'avia tumbatu.
If it hadn’t been for her husband and the fire itself.	S'ellu ùn era statu per u so maritu è ​​u focu stessu.
Get something online as soon as possible.	Ottene qualcosa in linea u più prestu pussibule.
But that was the war.	Ma questu era a guerra.
They probably should.	Probabilmente duveria esse.
Let us point out, then, what has been done.	Permettemu di signalà, allora ciò chì hè statu fattu.
You need support, education and someone just to stay tuned.	Avete bisognu di sustegnu, educazione è qualcunu solu per stà à sente.
I had a few new friends.	Aviu avutu uni pochi di novi amichi.
It gives you the calm to accept what will be will be.	Vi dà a calma per accettà ciò chì serà serà.
Pull the power through your body and out of your hand.	Tira u putere à traversu u vostru corpu è fora a manu.
Things are fine, thank you.	E cose sò bè, grazie.
I can't lie.	Ùn possu micca minti.
I am open to everything.	Sò apertu per tuttu.
I don’t know what my purpose is.	Ùn sò micca ciò chì hè u mo scopu.
This looks like a smaller version of an open office.	Questu pare una versione più chjuca di un uffiziu apertu.
There were enough women for a while.	Ne n'era abbastanza di donne per un tempu.
My focus group says it was their best debate ever.	U mo focus group dice chì era u so megliu dibattitu mai.
You are not a free man.	Ùn site micca un omu liberu.
The door was always locked and locked.	A porta era sempre chjosa è chjosa.
Oh, cry too.	Oh, pienghje ancu tù.
People call them “strong women,” but they’re not just tough.	A ghjente li chjama "donne forti", ma ùn sò micca solu duru.
Solutions are available.	I suluzioni sò dispunibuli.
The time was too short.	U tempu era troppu cortu.
It has changed, from world to world.	Hà cambiatu, da u mondu à u mondu.
Now there is the third approach to the recovery process.	Avà ci hè u terzu approcciu à u prucessu di ripresa.
Don't wait any longer.	Ùn aspittà più.
But this case played a minor role in his life.	Ma stu casu hà fattu un rolu minore in a so vita.
Maybe he did.	Forse hà fattu.
But it ended there.	Ma hè finita quì.
Which seems pretty expensive.	Chì pare abbastanza caru.
She looked weak.	Paria debbule.
Add the wet mixture to the dry and mix.	Aghjunghjite a mistura umita à u seccu è mischjà.
These two were so amazing throughout the process.	Questi dui eranu cusì maravigghiusu in tuttu u prucessu.
We looked and found.	Fighjemu è truvamu.
That understanding allowed me to go through it.	Ddu capiscenu m'hà permessu di passà per ellu.
The plant is very beautiful.	A pianta hè assai bella.
In the face, he has nothing.	In faccia, ùn hà nunda.
What was special.	Chì era speciale.
This rule has been followed by this court in numerous cases.	Sta regula hè stata seguita da sta corte in numerosi casi.
In fact, all this is a big mistake.	In fatti, tuttu questu hè un grande sbagliu.
So, he thought of a plan.	Dunque, hà pensatu à un pianu.
So, the church.	Allora, a chjesa.
I have no doubt that his stories are mostly true.	Ùn aghju micca dubbitu chì e so storie sò soprattuttu veri.
With her we will have the old.	Cun ella averemu u vechju.
They know what happened.	Sapenu ciò chì hè cascatu.
I started out as someone who wasn’t professional.	Aghju cuminciatu cum'è qualchissia chì ùn era micca prufessiunale.
We found it now.	L'avemu trovu avà.
It doesn’t matter where I am from.	Ùn importa micca da induve sò.
I might put this somewhere else so everyone can read it.	Puderaghju questu in un altru locu, cusì tutti ponu leghje.
They do not last long.	Ùn duranu micca longu.
We thought about it.	L'avemu pensatu.
It was life.	Era a vita.
It was just a big fit.	Era solu un grande fitu.
You understand what that means, the woman said.	Capisci ciò chì significa, disse a donna.
You are my responsibility.	Tu sì a mo rispunsabilità.
Today, there will be no middle ground.	Oghje, ùn ci sarà micca un mezzu.
It’s not just how it looks.	Ùn hè micca solu cumu si vede.
But only in our opinion.	Ma solu a nostra opinione.
I think it will be this week.	Pensu chì serà sta settimana.
That’s why we put it together with the old ones.	Hè per quessa chì l'avemu messu cù i vechji.
Instead, it made me crave his touch.	Invece, m'hà fattu bramà u so toccu.
He has known only one woman who turns him on almost as much.	Il n'a connu qu'une seule femme qui l'allume presque autant.
Now the situation is reversed.	Avà a situazione hè vultata.
It shows how much those people know.	Mostra quantu quelli persone sanu.
You are powerful only if we give you power.	Sei putente solu s'è no ti damu u putere.
She had her two children with him.	Hà avutu i so dui figlioli cun ellu.
However, staff members said they had no control over this matter.	Tuttavia, i membri di u persunale anu dettu ch'elli ùn avianu micca cuntrollu di sta materia.
It started slowly.	Cuminciò pianu pianu.
He did it, barely.	L'hà fatta, appena.
He has the support and example of his family.	Hà u sustegnu è l'esempiu di a so famiglia.
I will miss seven years of family.	Mi mancherà sette anni di famiglia.
Most are easy.	A maiò parte sò faciuli.
The status of this dog may change at any time.	U statutu di stu cane pò cambià in ogni mumentu.
I wanted to go up and see a few friends.	Vuliu cullà è vede uni pochi amichi.
All data types were normal distribution.	Tutti i tipi di dati eranu distribuzione normale.
And we go on a journey where we need to go.	È andemu in viaghju induve duvemu ghjunghje.
This component is repeated several times.	Stu cumpunente hè ripetutu parechje volte.
In the final analysis, it doesn’t matter.	In l'analisi finale, ùn importa micca.
Government done in any way, shape or form.	Guvernu fattu in ogni modu, forma o forma.
They had what they had.	Avianu quellu chì avianu.
There are, however, other problems.	Ci sò, però, altri prublemi.
We took him to the doctor.	Avemu purtatu à u duttore.
Nothing moved in front of him.	Nunda si moveva davanti à ellu.
We leave only the dead and those who will die soon.	Avemu lasciatu solu i morti è quelli chì moriranu prestu.
Several factors must be considered.	Parechji fattori deve esse cunsideratu.
The way he held his hand on the gun.	A manera ch'ellu teneva a manu nantu à a pistola.
None of them wanted to do that.	Nisunu di elli vulia fà.
There are ways.	Ci sò modi.
He had a long stick.	Tenia un bastone longu.
He had killed her.	L'avia tombu.
Most of this is too low a level.	A maiò parte di questu hè un livellu troppu bassu.
Bring your children if you have to.	Purtate i vostri figlioli si avete.
In addition, the two schools collected data but did nothing about the data.	Inoltre, e duie scole anu recullatu dati, ma ùn anu fattu nunda cù e dati.
I was fine, but well it wasn’t good enough.	Sò statu bè, ma bè ùn era micca abbastanza bè.
I will keep you informed of training progress.	Vi tenraghju infurmatu nantu à u prugressu di furmazione.
I can’t even explain it.	Ùn sò mancu spiegà.
On the floor.	À u pianu.
Use the opening discussion to help guide students ’thinking.	Aduprate a discussione di apertura per aiutà à guidà u pensamentu di i studienti.
We both work really the same.	Tramindui travagliammu veramente u stessu.
Until he understood.	Finu ch'ellu hà capitu.
Then all his right hand.	Allora tutta a so manu diritta.
No one was moving in the streets of the city below.	Nimu si moveva in i carrughji di a cità sottu.
I think you noticed.	Pensu chì avete nutatu.
It was necessary to get to this point.	Era necessariu ghjunghje à questu puntu.
Time before time.	Tempu prima di tempu.
They had never done anything like it before.	Ùn anu mai fattu nunda cusì prima.
The house will take three.	A casa pigliarà trè.
I didn’t talk to her.	Ùn aghju micca parlatu cun ella.
But the screen ends up black again.	Ma u screnu finisci torna neru.
You’re probably not always the same project today.	Probabilmente ùn site micca sempre u listessu prughjettu oghje.
Remember, you will not be paid for this.	Ricurdatevi, ùn sarete micca pagatu per questu.
It would take on a certain odor.	Pigliaria un certu odore.
Of course, it doesn’t seem scary to me.	Di sicuru, ùn pare micca a paura di mè.
But it’s also different.	Ma hè ancu diversu.
No, that’s a wrong word.	No, hè una parolla sbagliata.
At least, not by the current rules.	Almenu, micca da e regule attuali.
It’s a big deal.	Hè un grande affare.
Someone wanted information from him.	Qualchissia vulia informazioni da ellu.
No process will be easy or quick.	Nisun prucessu serà faciule o rapidu.
We do what he tells us.	Facemu ciò chì ci dice.
Life is better.	A vita hè megliu.
We released it only a month ago.	L'avemu liberatu solu un mese fà.
I’ve never been comfortable in a crowd.	Ùn aghju mai statu còmode in una folla.
So we can keep both questions open.	Dunque pudemu mantene e duie dumande aperte.
I hoped he had never used it again.	Sperava ch'ellu ùn avia mai avutu aduprà più.
Not just in time, but soon.	Ùn solu à tempu, ma prestu.
Literature goes all the way furious.	A literatura va tutta a furia piena.
The data were analyzed using the method of selection mechanisms.	I dati sò stati analizati cù u metudu di i meccanismi di selezzione.
This is where there is a strong conflict over the facts.	Hè quì chì esiste un forte cunflittu annantu à i fatti.
Participants were not told in advance the purpose of the home visit.	I participanti ùn anu micca dettu in anticipu u scopu di a visita di casa.
But some do.	Ma certi facenu.
They were very, very, very tall.	Eranu assai, assai, assai altu.
Which is not really practical.	Chì ùn hè micca veramente praticu.
They make money, not us.	Facenu soldi, micca noi.
Now she was wearing a dress.	Avà portava un vestitu.
Return in a few days.	Ritorna in pochi ghjorni.
The smile is gone.	U surrisu hè andatu.
She could do that, if she wanted to.	Puderia fà cusì, s’ella avia vulsutu.
We don’t need words for this moment.	Ùn avemu micca bisognu di parolle per questu mumentu.
As he did so, he placed the second bag at his feet.	Cum'ellu facia, pusò a seconda borsa à i so pedi.
They stop there.	Ci si fermanu.
Not with her, not with anyone.	Ùn cun ella, nè cù nimu.
Take the example of water and ice.	Pigliate l'esempiu di l'acqua è u ghjacciu.
They are well together.	Sò bè inseme.
This is a personal blog and not a business.	Questu hè un blog persunale è micca un affari.
Fuck the police.	Fuck the police.
You asked for the truth.	Avete dumandatu a verità.
Many others presented.	Parechji altri anu prisentatu.
I wish the two could solve things together.	Mi piacerebbe chì i dui puderanu risolve e cose inseme.
I will give you this house.	Ti daraghju sta casa.
She hated me.	Ella mi odiava.
But he let you in.	Ma t'hà lasciatu entre.
And so it falls between us.	È cusì cade trà di noi.
He has a brother and a sister.	Hà un fratellu è una surella.
Not to mention very hard.	Mancu à pensà assai duru.
Well, there were police officers, and there were other people around.	Ebbè, c'eranu l'agenti di pulizza, è c'eranu altre persone intornu.
I never lie to myself again.	Ùn mi minti mai più.
Don’t let this break your spirit.	Ùn lasciate micca sta rompe u vostru spiritu.
This matter is over.	Sta materia hè finita.
The doctor was young.	U duttore era ghjovanu.
Two of the classes are teacher and student.	Dui di e classi sò maestru è studiente.
Multiple answers were possible.	Risposte multiple eranu pussibuli.
Now he’s one of them.	Avà hè unu di elli.
I struggle with this myself.	Luttu cù questu stessu.
I once had an extremely unusual experience with a cat.	Una volta aghju avutu una sperienza estremamente inusual cun un gattu.
Rather, I find it stupid, alone.	Piuttostu, mi pare stupidu, solu.
These are solid.	Quessi sò solidi.
I thought they were pretty good.	I pensavamu abbastanza belli.
All the elements are long correct.	Tutti l'elementi sò longu curretta.
That was the biggest change.	Chì era u cambiamentu più grande.
You can check this out at this link.	Pudete verificà questu nantu à stu ligame.
We don’t know what was going on.	Ùn sapemu micca ciò chì passava.
These are important at this time in history.	Quessi sò impurtanti in questa ora di a storia.
It will shock you.	Vi scuncherarà.
This is due to a combination of effects.	Questu hè duvuta à una cumminazione di effetti.
Also, your customer service skills are wonderful.	Inoltre, e vostre cumpetenze di serviziu di u cliente sò maravigliose.
However, there was a catch.	Tuttavia, ci era una cattura.
Just let the guy go.	Lascia solu u tippu andà.
There was no change, nor was it expected to be there.	Ùn ci era micca cambiamentu, nè s'aspittava chì ci sia.
This comment is not the problem.	Stu cumentu ùn hè micca u prublema.
I could see from the kitchen window.	I pudia vede da a finestra di a cucina.
I loved the shape because it looked different.	Aghju amatu a forma perchè parevanu diverse.
I’m not going through any of this.	Ùn aghju micca attraversu nunda di questu.
But I couldn't see them.	Ma ùn li pudia vede.
But the kids had to believe it.	Ma i zitelli avianu bisognu di crede.
I pressed my lips together.	Pressu e mo labbra inseme.
I think it’s a cool quality.	Pensu chì hè una qualità fresca.
They are stories of people who are rarely heard.	Sò storie di e persone chì raramente si sentenu.
Meeting her was like meeting an old friend.	A scuntrà ella era cum'è scuntrà un vechju amicu.
An ideal approach is to measure frequency as a function of time.	Un approcciu ideale hè di misurà a frequenza in funzione di u tempu.
I feel that is the difference.	Sentu chì hè a diferenza.
I will never tell you, ever.	Ùn ti diceraghju mai, mai.
Then the world would be a better place.	Allora u mondu saria un locu megliu.
But imagine the many options available to you online.	Ma imaginate e numerose opzioni dispunibili per voi in linea.
No, not like saying the word.	Innò, micca cum'è dicendu a parolla.
We can see what happens before our eyes.	Pudemu vede chì succede davanti à i nostri ochji.
That’s what people called them.	Hè cusì chì a ghjente li chjamava.
He didn’t want her to know that he knew she was watching him.	Ùn vulia micca ch'ella sapia ch'ellu sapia ch'ella u fighjulava.
I was told to look around.	M'anu dettu di guardà intornu.
Going with the flow.	Andendu cù u flussu.
It exists to be separate, different and free.	Esisti per esse separatu, sfarente è liberu.
Especially with a small group, this can be a good value.	In particulare cù un gruppu chjucu, questu pò esse un bonu valore.
He put down his coffee and looked me in the eye.	Pusò u so caffè è mi guardò in l'ochju.
Which didn’t make a difference.	Chì ùn hà micca fattu a diferenza.
The basic idea is simple.	L'idea basica hè simplice.
At least it was the plan to have it so often.	Almenu era u pianu di avè cusì spessu.
Do a task, get a brand.	Fate un compitu, uttene una marca.
Beyond that, they couldn’t be more different.	Al di là di questu, ùn anu pussutu esse più diffirenti.
Just sit here waiting for us.	Basta à pusà quì à aspittà per noi.
All the heart wants is to love.	Tuttu u core vole hè di amà.
Now, more than ever, women have taken on another role in their lives.	Avà, più chè mai, e donne anu pigliatu un altru rolu in a so vita.
He also heard the voice.	Sintia dinò a voce.
Watch but then you never know.	Fighjulà ma poi ùn si sà mai.
Treatment may change over time, however.	U trattamentu pò cambià cù u tempu, però.
Why not? 	Perchè nò?
he supposes.	ellu suppone.
But the boy was the worst.	Ma u zitellu era u peghju.
A representative experiment is shown under each data set.	Un esperimentu rappresentativu hè mostratu sottu à ogni settore di dati.
It turned out really well.	Hè surtitu veramente bellu.
Prepare the samples.	Preparatu i campioni.
They were ignored.	Sò stati ignorati.
It sits here.	Hè pusatu quì.
A man tries to sleep.	Un omu prova di dorme.
But businesses can go too far.	Ma l'imprese ponu andà troppu luntanu.
The definition and purpose of the control group are reviewed.	A definizione è u scopu di u gruppu di cuntrollu sò riveduti.
I can’t even begin to understand how bad his injuries are.	Ùn possu mancu cumincià à capisce quantu male sò e so ferite.
I don’t think that big man hurt him much, but still.	Ùn aghju micca pensatu chì quellu grande omu l'hà feritu assai, ma sempre.
It’s the long and short of it.	Hè u longu è u cortu di questu.
The situation is bad.	A situazione hè peghju.
And the wait paid off.	È l'attesa hà pagatu.
There must be another way, he thought.	Ci deve esse un altru modu, hà pensatu.
You can see what you think.	Pudete vede ciò chì pensate.
They leave no room for doubt.	Ùn lascianu micca spaziu per dubbitu raghjone.
I remember most of these things.	Mi ricordu di a maiò parte di queste cose.
Women are the public.	E donne sò u publicu.
Let’s listen.	Fatemu à sente.
He stopped briefly and looked around.	Si fermò brevemente e si guardò attorno.
This is your first post.	Questu hè u vostru primu postu.
My hands were full of children.	E mo mani eranu piene di i zitelli.
They didn’t see what he could have seen.	Ùn videranu micca ciò chì puderia avè vistu.
That’s exactly what’s needed.	Hè esattamente ciò chì hè necessariu.
This formed the basis for our diagnosis.	Questu hà furmatu a basa per u nostru diagnosticu.
In fact, we’re going to get a lot better.	In fatti, avemu da avè assai megliu.
So there is a lot of content to be had for your money.	Allora ci hè assai cuntenutu per esse avutu per i vostri soldi.
We have the floor above.	Avemu u pianu sopra.
It’s just that we’re a bit into a numbers game now.	Hè solu chì simu un pocu in un ghjocu di numeri avà.
The problem is really how the meat is created and prepared.	U prublema hè veramente cumu a carne hè criata è preparata.
Out of expression.	Fora di l'espressione.
The boys were doing well.	I picciotti andavanu bè.
That is, the heart and soul of it.	Questu hè, u core è l'anima di questu.
The position remains open until full.	A pusizioni ferma aperta finu à u pienu.
It was his right to know.	Era u so dirittu di sapè.
The higher the score, the higher the level of social support.	U più altu u puntuatu, u più altu u livellu di sustegnu suciale.
We prove that this may not be the case.	Pruvemu chì questu ùn pò esse u casu.
But this has been in the hands of the people.	Ma questu hè stata à e mani di u populu.
Therefore, a new treatment program has been developed for this target group.	Per quessa, un novu prugramma di trattamentu hè statu sviluppatu per stu gruppu di destinazione.
And the kind of fat part.	E tipu di a parte grassa.
What a healthy, healthy man.	Ciò chì l'omu sanu, sanu.
They go right back to the beginning of it all.	Ritornanu ghjustu à u principiu di tuttu.
Now, finally, he felt confident in himself.	Avà, infine, si sentia sicuru di sè stessu.
God did not make us die.	Diu ùn ci hà micca fattu per noi di more.
None of the patients had major complications during or after the operation.	Nisunu di i pazienti hà avutu cumplicazioni maiò durante o dopu l'operazione.
We were both.	Eramu tramindui.
They can be people of another race or class.	Pò esse persone di una altra razza o classe.
There are several events in the coming months.	Ci sò parechje avvenimenti in i prossimi mesi.
No one is happy.	Nimu hè felice.
Stable, but better.	Stabile, ma hè megliu.
His eyes closed.	I so ochji chjusi.
But that’s him.	Ma questu hè ellu.
So this is not necessary for the future.	Allora questu ùn hè micca necessariu per u futuru.
We can make a statement.	Pudemu fà una dichjarazione.
But it’s still hard to leave here.	Ma sempre hè difficiule di lascià quì.
But they have to.	Ma duveranu.
It was the most important thing.	Era u più impurtante.
You can’t get better.	Ùn pudete micca migliurà.
You saw it.	L'avete vistu.
It was an order.	Era un ordine.
It won’t slow down for our family.	Ùn hà da rallentà per a nostra famiglia.
The saved frequency is shown in the box to its left.	A frequenza salvata hè mostrata in a casella à a so manca.
That’s when we got our natural state of being.	Hè quandu avemu avutu u nostru statu naturali di esse.
It’s been like this my whole life.	Hè stata cusì tutta a mo vita.
We work on the body copy.	Travagliemu nantu à a copia di u corpu.
We have to make their existence impossible to guess.	Avemu da rende a so esistenza impussibule di indovinà.
Culture and history.	Cultura e storia.
What do you think of the material so far ?.	Chì pensate di u materiale finu à avà ?.
It was no longer fun, it was crazy.	Ùn era più divertente, era pazzu.
It’s not a car in sight.	Ùn hè micca una vittura in vista.
Download the app and it opens.	Scaricate l'app è apre.
It was quiet when we got here, so the initial strategy is clearly paid off.	Era tranquillu quandu avemu ghjuntu quì, cusì a strategia iniziale hè chjaramente pagata.
You don’t want to, but you want to.	Ùn vulete micca, ma vulete.
But it makes my stomach spin.	Ma mi fa girari u stomacu.
He put it in the hole.	L'hà messu à u pirtusu.
I could go to local school.	Puderia andà à a scola lucale.
This is not the case with your program.	Questu hè micca u casu cù u vostru prugramma.
The flowers are usually white.	I fiori sò generalmente bianchi.
Where they went we don’t know.	Induve sò andati ùn sapemu micca.
This was actually what made it quite hot.	Questu era in realtà chì a faceva abbastanza calda.
It’s just to explain my logic.	Hè solu per spiegà a mo logica.
We never asked for any of this.	Ùn avemu mai dumandatu nunda di questu.
Then leave.	Allora parte.
I asked this.	Aghju dumandatu questu.
It has weight.	Hà pesu.
Not now, not tomorrow.	Ùn avà, nè dumane.
It started.	A principiatu.
Similar notes apply to other cases.	Note simili s'applicà à altri casi.
This includes other players.	Questu include altri ghjucatori.
It’s finally where we were.	Hè in fine induve eramu.
I wanted to remember where my right hand was.	Vuliu ricurdà induve era a mo manu diritta.
I will try to take some pictures.	Pruvaraghju di piglià qualchi ritratti.
I will be yours, and yours alone.	Seraghju u vostru, è u vostru solu.
It would be strong again.	Saria torna forte.
I’ve been staring at the sun for a while now.	Sò stendu à u sole dapoi qualchì tempu.
He no longer had to kill, he felt good, he felt powerful.	Ùn avia più da tumbà, si sentia bè, si sentia putente.
And we do that.	È facemu cusì.
A cell phone.	Un telefuninu.
It was a very tough decision for me.	Hè stata una decisione assai dura per mè.
The best solution is presented at the point of four input variables.	A megliu suluzione si prisenta à u puntu di quattru variabili di input.
You have to be quick.	Duvete esse prestu.
He has to take care of this for us.	Deve piglià cura di questu per noi.
She needs to know that.	Ella deve sapè chì.
There must be strange things going on here.	Ci deve esse cose strane chì passanu quì.
His, he thought.	A so, hà pensatu.
He was really too far ahead of his time.	Era veramente troppu avanti di u so tempu.
This man went to the bathroom and saw her.	Stu omu hà andatu in u bagnu è l'hà vistu.
They need to do these things themselves.	Hanu bisognu di fà sti cosi stessi.
And once you have it, you never think about it.	È una volta chì l'avete, ùn avete mai pensatu.
The most advanced models are in the works that can change the parameters.	I mudelli più avanzati sò in l'opere chì puderanu cambià i paràmetri.
The points of light were always there.	I punti di luce eranu sempre quì.
Please, you have to.	Per piacè, duvete.
The story doesn’t stop there.	A storia ùn si ferma micca quì.
There is nothing better than this.	Ùn ci hè nunda di megliu chè questu.
One is the single point of failure.	Unu hè u puntu unicu di fallimentu.
It is simply not suitable for playing the game at any level.	Hè simplicemente micca adattatu per ghjucà u ghjocu à qualsiasi livellu.
The shit is crazy out there now.	A merda hè pazza quì fora avà.
One, this is a unique increase for special reasons.	Unu, questu hè un aumentu unicu per ragioni speciali.
At first, it’s a good thing.	À u principiu, hè una bona cosa.
It just got to the point.	Hè ghjuntu ghjustu à u puntu.
But how.	Ma cumu.
He took his career and his life in his own hands.	Pigliò a so carriera è a so vita in e so mani.
These new songs sound much deeper.	Sti canti novi sonu assai più profonda.
We have to go somewhere else.	Avemu da andà in un altru locu.
I never saw it on the first page.	Ùn aghju mai vistu in a prima pagina.
This is my opinion.	Questa hè a mo opinione.
The actual product is the film.	U pruduttu propiu hè u filmu.
Again, we have a similar eye.	In novu, avemu un ochju simili.
But you can’t lie with them.	Ma pudete micca mentite cun elli.
It meant not doing what one came to do.	Significava micca fà ciò chì unu hè venutu à fà.
The last house was very small, but he entered.	L'ultima casa era assai chjuca, ma ellu intrì.
In this way, the police left her alone.	In questu modu, a pulizza a lasciò in pace.
To the back plate of the case.	À a piastra posteriore di u casu.
That there was no phone was ideal.	Chì ùn ci era micca u telefunu era l'ideale.
This cover took me the other day for a completely different reason.	Questa copertina m'hà pigliatu l'altru ghjornu per una ragione completamente diversa.
They do things because of them.	Facenu e cose per via di elli.
You can’t kick me out.	Ùn pudete micca cacciarmi fora.
I won’t start again.	Ùn aghju micca principiatu di novu.
You loved it.	L'avete amatu.
Which seems only to signal success.	Chì pare solu per signalà u successu.
An increase in mass is observed in this area.	Un aumentu di massa hè osservatu in questa zona.
It’s a lot of fun.	Hè assai divertente.
Please sign in to send a message.	Per piacè accede per mandà un missaghju.
Then one day, I decided to download a new system software.	Allora un ghjornu, decide di scaricà un novu software di sistema.
Out in the open.	Fora à l'apertu.
None of the original cast was present.	Nisunu di u cast originale era presente.
We will not respond to violence with violence.	Ùn risponderemu micca à a viulenza cù a viulenza.
None of this can be more than two years.	Nisunu di questu pò esse più di dui anni.
However, he raised the issue before the trial.	Il a toutefois soulevé le point avant le procès.
But it sat on my desk for months.	Ma si pusò nantu à a mo scrivania per mesi.
Do not add water or oil.	Ùn aghjunghje micca acqua o oliu.
To be somewhere.	D'esse in qualchì locu.
The total size of the exhibition was quite large.	A dimensione tutale di a mostra era abbastanza grande.
Things are a little better.	E cose sò un pocu megliu.
The arm was relatively short.	U bracciu era relativamente curtu.
I know what that means for you.	Sò ciò chì questu significa per voi.
If you can stretch it, stretch it.	S'ellu si pò stenderà, stende.
An essential tool.	Un strumentu essenziale.
Then he felt the boy put more weight on his back.	Allora sintia chì u zitellu mette più pesu daretu.
There are choices, and there are choices.	Ci sò scelte, è ci sò scelte.
I need to know.	L'aghju da sapè.
Through it we passed.	À traversu avemu passatu.
However, you can be right.	Tuttavia, pudete esse ghjustu.
But still, the kids.	Ma sempre, i zitelli.
The spine is bright blue.	U spinu hè blu brillanti.
It was in him, that sound.	Era in ellu, stu sonu.
That wouldn’t be right for another person.	Chì ùn saria micca ghjustu per una altra persona.
Teams can’t decide.	E squadre ùn ponu micca decide.
A young man appeared, coming out of a side door.	Apparsu un ghjovanu, surtendu da una porta laterale.
He stared at the president.	Fissò u presidente.
All she could see was the stars.	Tuttu ciò ch'ella pudia vede eranu e stelle.
This city needed something like this.	Sta cità avia bisognu di qualcosa cusì.
Continued success !.	Successu cuntinuatu!.
But it’s not just about politics.	Ma ùn hè micca solu di pulitica.
They just don’t have it anymore.	Simplemente ùn l'anu più.
It was your duty to read the signs.	Era u vostru duvere di leghje i segni.
It is certainly a popular position.	Hè certamente una pusizioni populari.
I just wanted to sit in the office with me.	Ci vulia solu à pusà in l'uffiziu cun mè.
We will help them if we can.	Li aiuteremu se pudemu.
He had never done that.	Ùn avia mai fattu.
Stone upon stone.	Petra sopra petra.
Four on the outside.	Quattru à l'esternu.
If we go back here, we know where to go.	Sè turnemu quì, sapemu induve andà.
Many care little about the lives of their own people.	Parechje importa pocu per a vita di u so propiu populu.
Limit one per customer.	Limite unu per cliente.
If she's a girl, maybe she is.	S'ellu hè una zitella, forse sì.
We can't agree.	Ùn pudemu micca d'accordu.
They have their time.	Hanu u so tempu.
There is a lost world forever for you.	Ci hè un mondu persu per sempre per voi.
You are fantastic.	Siete fantastichi.
The music may have attracted him.	A musica forse l'hà attiratu.
But he noticed that he was not far away.	Ma hà nutatu ch'ellu ùn s'hè alluntanatu.
I will return to our house.	Torneraghju in casa nostra.
Each results in a different center of mass.	Ogni risultatu in un centru di massa differente.
We wonder about family and work.	Ci dumandumu nantu à a famiglia è u travagliu.
He would only walk after her.	Il ne marcherait qu'après elle.
And now we have this stuff coming.	È avà avemu sta roba chì vene.
They see that they are good and bad.	Vedenu chì sò punti boni è cattivi.
He had games to play and money to win.	Hà avutu ghjochi per ghjucà è soldi per vince.
Never be called to a meeting just to start over.	Ùn esse mai chjamatu in una riunione solu per avè principiatu di novu.
He knew everything.	Sapia tuttu.
Then he ran out of the room.	Allora, scappò fora di a sala.
It is common among powerful males.	Hè cumuni trà i masci putenti.
He was hit.	Hè statu colpitu.
And what he wrote had to look professional.	È ciò ch'ellu hà scrittu avia da vede prufessiunale.
Life seemed to him worth living for.	A vita à ellu paria a pena di campà.
Which brought me to you.	Chì m'hà purtatu à tè.
Fresh.	Fresche.
That’s what’s next.	Hè ciò chì hè dopu.
There is more to the latter than the former, if that helps.	Ci hè più di l'ultime chì l'antica, se questu aiuta.
Nothing is confirmed.	Nunda hè cunfirmatu.
He forced himself to look away.	Si furzò à guardà luntanu.
Actually, there wasn’t much to close.	In verità, ùn ci era micca assai da chjude.
Don’t worry too much.	Ùn vi preoccupate troppu.
I just need a little hope for the ground.	Aghju solu bisognu di un pocu di speranza per terra.
He said it.	L'hà dettu.
For one thing, this woman had a complete set of white teeth.	Per una cosa, sta donna avia un set cumpletu di denti bianchi.
Each significant factor is shown in a different color.	Ogni fattore significativu hè mostratu in un culore diversu.
Except, of course, for the person who matters most.	Fora, sicuru, per a persona chì importa più.
And it is very likely that it will be.	È hè assai prubabile chì serà.
I'll be there if you need anything.	Seraghju quì se avete bisognu di qualcosa.
We were on the black side, man.	Eramu da u latu di i neri, omu.
It’s incredibly fast for such a powerful move.	Hè incredibilmente veloce per un muvimentu cusì putente.
His death had been quick, but not fast enough.	A so morte era stata rapida, ma micca abbastanza rapida.
We will discuss this later.	Discuteremu più tardi.
That way you can see what you have.	In questu modu pudete vede ciò chì avete.
Now release the down button.	Avà lascià u buttone giù.
Consider this carefully.	Cunsiderate questu cusì cun cura.
The authors plan to study the remaining cases in their future work.	L'autori pensanu à studià i casi rimanenti in u so travagliu futuru.
Which has a beautiful ring.	Chì hà un bellu anellu.
It’s a lot of kids.	Hè assai di zitelli.
But, of course, you do.	Ma, sicuru, fate cusì.
There were no updates yet.	Ùn ci era micca aghjurnamentu ancu oghje.
She watched a girl below who was following her.	Ella osservò una zitella sottu chì a seguitava.
He kept me busy until it was time to get ready.	M'hà tenutu occupatu finu à ch'ellu era u tempu di appruntà.
The thought of passing was heavy and dark.	U pensamentu di passà era pesante è scuru.
These results support our study results.	Questi risultati sustenenu i nostri risultati di studiu.
I mean, head on, sorry.	Vogliu dì, testa, scusa.
No, like the days.	Innò, cum'è i ghjorni.
I lost a little love and continued to lose weight quickly.	Aghju persu un pocu d'amore è cuntinuò à perdiri pesu rapidamente.
The colors indicate the experiment as shown.	I culori indicanu l'esperimentu cum'è mostra.
I wanted this man to keep talking.	Vuliu chì questu omu cuntinueghja à parlà.
After a year, we returned for a visit.	Dopu un annu, avemu vultatu per una visita.
He could no longer answer for her name.	Ùn pudia più risponde à u so nome.
One of them must be her.	Unu di elli deve esse ella.
The value rises above a river of gold.	U valore sopra à un fiume d'oru.
The player who signed his games was very new to the game.	U ghjucatore chì hà firmatu i so ghjochi era assai novu à u ghjocu.
People feel better about the economy.	A ghjente si sente megliu nantu à l'ecunumia.
I take care of books, orders and business.	Aghju cura di i libri, l'ordini è l'affari.
On a white plate.	Nantu à un pianu biancu.
I do this as part of my work needs.	Facciu cusì cum'è parte di e mo esigenze di travagliu.
I’m not even sure how that happened.	Ùn sò mancu sicuru cumu hè accadutu.
He slowly raised his face.	Lentamente alzò a faccia.
A tall man with long arms.	Un omu altu cù braccia longu.
God knew he needed a victory.	Diu sapia chì avia bisognu di una vittoria.
No significant difference was found between these two conditions.	Nisuna differenza significativa hè stata trovata trà sti dui cundizioni.
I mourn the pain.	Luttu u dulore.
Bars are without windows.	Bars è senza finestri.
Friends told him it was impossible.	L'amici li dissenu chì era impussibile.
There are many different approaches that one can try.	Ci hè parechje approcci diffirenti chì unu pò pruvà.
We need to perform better at the end of the year.	Avemu bisognu di eseguisce megliu à a fine di l'annu.
His joy returned.	A so gioia tornò.
It’s an expression.	Hè una espressione.
Since then it has been an interesting race.	Da tandu hè stata una corsa interessante.
But we have a clear goal.	Ma avemu un scopu chjaru.
It’s not my idea of ​​a good time.	Ùn hè micca a mo idea di un bonu tempu.
Again those weird sad songs.	Di novu quelle strane canzoni tristi.
You have come to the right place.	Avete ghjuntu à u locu ghjustu.
His name fit incredibly well.	U so nome si adattava incredibilmente bè.
He can't go on.	Ùn pò cuntinuà.
That is, brother.	Questu hè, fratellu.
Now this is fifteen years later.	Avà questu hè quindici anni dopu.
You can clearly see this in the figure.	Pudete vede chjaramente questu in a figura.
Filled really well.	Riempitu veramente bè.
Your head is so heavy that it starts to fall forward.	A to testa hè cusì pisanti chì principia à falà in avanti.
You would be surprised at what you can learn.	Sariate sorpresu di ciò chì pudete amparà.
Everywhere.	In ogni locu.
Look at his books.	Fighjulà i so libri.
Like themselves or like other people.	Cum'è elli stessi o cum'è altre persone.
There were some limitations in this study.	Ci era qualchì limitazione in stu studiu.
After surgery, the animals were divided into three groups.	Dopu à a cirurgia, l'animali sò stati divisi in trè gruppi.
They care if they feel anything.	Li importa si sentenu qualcosa.
He made no eye contact.	Ùn hà fattu micca cuntattu visuale.
They will be soon.	Seranu prestu.
The slowdown.	U rallentamentu.
She looked at him for a few seconds without expression.	Ella u guardò per qualchi seconde senza spressione.
Then he called her.	Allora l'hà chjamatu.
We are now on to them.	Semu avà nantu à elli.
I can't stand it.	Ùn pò micca sopportà.
On-site parking available.	Parcheghju in situ dispunibule.
But she was wrong.	Ma s'era sbagliata.
Just a simple table.	Solu una tavola simplice.
Just see.	Basta à vede.
But things break down in the process.	Ma e cose si rompenu in u prucessu.
It was a simple procedure.	Era una prucedura simplice.
It was something in me.	Era qualcosa in mè.
Wait less.	Aspittà menu.
Take care of yourself.	Cura di sè stessu.
I have never known such a beautiful character.	Ùn aghju mai cunnisciutu un caratteru cusì bellu.
However, he had little interest.	Tuttavia, avia pocu interessu.
He turned both towards the water.	Ci vultò tramindui versu l'acqua.
A solid job in this, you two.	Un travagliu solidu in questu, voi dui.
She stayed and left.	Ella stava è si n'andò.
During the last war to prepare their final plans.	Durante l'ultima guerra per preparà i so piani finali.
Look, nothing happened.	Fighjate, nunda hè accadutu.
But it certainly could be worse.	Ma certamenti puderia esse peghju.
Those two never took anything.	Quelli dui ùn anu mai pigliatu nunda.
Well, here are my comments on your first part.	Eppuru, quì sò i mo cumenti nantu à a vostra prima parte.
There is no need for that.	Ùn ci hè bisognu di quessa.
Market conditions are subject to change.	E cundizioni di u mercatu sò sottumessi à cambià.
But that could be the heat.	Ma questu puderia esse u calore.
The next thing was on her.	A prossima cosa era nantu à ella.
This, however, took time.	Questu, però, hà pigliatu u tempu.
Notice without being caught up in the experience.	Avvisu senza esse pigliatu in l'esperienza.
This story, this moment, will live on forever.	Sta storia, stu mumentu, vivrà per sempre.
Then it’s too late to prepare.	Allora hè troppu tardi per preparà.
Some differences remain.	Certi differenzi restanu.
We have a lot to learn from each other and our children.	Avemu assai da amparà unu da l'altru è i nostri figlioli.
The last six months of our relationship we had sex twice.	L'ultimi sei mesi di a nostra relazione avemu avutu sessu duie volte.
Two studies had mixed results.	Dui studii anu avutu risultati misti.
Then he sees a car driving towards the officers.	Tandu si vede una vittura cunducendu versu l'ufficiali.
The game was mostly expensive because of the included strategy guide.	U ghjocu era soprattuttu caru per via di a guida di strategia inclusa.
It’s a fight to the death.	Hè una lotta à a morte.
From the media.	Da i media.
Data was collected after participants finished playing the game.	I dati sò stati raccolti dopu chì i participanti anu finitu di ghjucà u ghjocu.
Go where, but in the word.	Andate induve, ma in a parolla.
A bigger one.	Un più grande.
Except he's dead.	Fora ch'ellu hè mortu.
A tree at a standard minimum cost error was accepted.	Un arbre in un errore standard di costu minimu hè statu accettatu.
This is more than she could ever provide for herself.	Questu hè più di ciò chì puderia mai furnisce per ella stessu.
The problems are, he’s not talking anything about himself.	I prublemi sò, ùn hè micca parlatu nunda da sè stessu.
I never ran that one.	Ùn aghju mai currettu quellu stessu.
Things couldn’t have worked out much better.	E cose ùn pudianu micca esse travagliatu assai megliu.
We have the opportunity to practice once the day before.	Avemu l'uppurtunità di praticà una volta u ghjornu prima.
Their land is truly their land.	A so terra hè veramente a so terra.
The defense left me speechless.	A difesa m'hà lasciatu spalancata.
Please help me with stories.	Per piacè aiutami cù storie.
There had been no crime.	Ùn ci era statu micca crimine.
But it means a lot to me that you have offered.	Ma significa assai per mè chì avete offertu.
You must have only one.	Duvete avè solu unu.
All patients received different treatments based on the stage of their disease.	Tutti i pazienti anu ricivutu trattamenti diffirenti basati nantu à u stadiu di a so malatia.
Appreciate the education you will get.	Valorate l'educazione chì avete da ottene.
His head hurt, and so did his hands.	A so testa facia male, è ancu e so mani.
Then I was here for something else.	Allora era quì per qualcosa d'altru.
It doesn’t work that way.	Ùn funziona micca cusì.
Once, the food was very good.	Una volta, l'alimentazione era assai bona.
She told me to get lost.	Ella m'hà dettu di persu.
I like this way of eating.	Mi piace stu modu di manghjà.
They made my dreams come true.	Hanu fattu i mo sogni diventendu realtà.
And they are your friends.	È sò i vostri amichi.
I can't see it yet.	Ùn possu micca vede ancu.
It happens quite often, actually.	Hè accadutu abbastanza spessu, in realtà.
I wanted to learn and ask some questions.	Ci vulia à amparà è facia parechje dumande.
You know what’s coming.	Sapete ciò chì vene.
No one knew better.	Nimu ùn sapia megliu.
He had great news.	Hà avutu una bella nova.
I really have to die every day at every moment.	Sò veramente duvutu à more ogni ghjornu in ogni mumentu.
But the image will not be sharp.	Ma l'imaghjina ùn serà micca nitida.
Obviously, none of these countries are at war.	Ovviamente, nimu di sti paesi sò in guerra.
And finally, go try this.	È infine, andate à pruvà questu.
If anyone needs advice, come to you.	Se qualchissia hà bisognu di cunsiglii, vene da voi.
He’s home for business.	Hè in casa per l'affari.
Practice makes it really perfect.	A pratica rende veramente perfetta.
We did that.	Avemu fattu quellu.
His expression now showed only pure confusion.	A so spressione avà mostrava solu cunfusione pura.
Of course, some differences will appear.	Di sicuru, alcune differenze apparisceranu.
I saw the picture.	Aghju vistu u ritrattu.
To become lean at all costs should not be your only goal.	Per diventà magre à ogni costu ùn deve esse u vostru solu scopu.
That’s why they went.	Hè per quessa chì sò andati.
So make sure you take some time to read everything carefully.	Allora assicuratevi di piglià un pocu di tempu per leghje tuttu cù cura.
No one really likes to be told what to do.	Nimu ùn li piace veramente à esse dettu ciò chì deve fà.
I didn’t know if they had done it anymore.	Ùn sapia più s'ellu l'anu fattu.
Now he was tired.	Avà era stancu.
Maybe there would be a place for her to hide.	Forse ci saria un locu per ella per ammuccià.
We will be in your room, creature.	Staremu in a vostra stanza, criatura.
I was different, forever, just at the sight of her.	Eru diversu, per sempre, solu per a vista di ella.
Now we have something to go on.	Avà avemu qualcosa per andà.
We don’t go to teachers.	Ùn andemu micca à i prufessori.
I knew I was going and well before this experiment.	Sapia chì andava è bè prima di stu esperimentu.
She didn’t want to discuss this with them.	Ella ùn vulia micca discutiri questu cun elli.
Create the life you want to live.	Crea a vita chì vulete campà.
This is what is happening now.	Questu hè ciò chì hè accadutu avà.
Now do as ordered.	Avà fate cum'è urdinatu.
Everything is ready.	Tuttu hè prontu.
Two women, five children, an old man.	Dui donne, cinque figlioli, un vechju.
I know it’s stupid.	Sò chì hè stupidu.
Well, something like that.	Ebbè, qualcosa cusì.
And some like the cold.	È certi piace u friddu.
I understand, you like the way you play.	Aghju capitu, ti piace a manera di ghjucà.
Or if those heads stay cool.	O s'è quelli capi fermanu freschi.
He heads for the big unknown.	Il se dirige vers le grand inconnu.
They wanted hope.	Ci vulianu a speranza.
I thought the man was amazing.	Pensu chì l'omu era stupente.
His other hand was not seen.	A so altra manu ùn era micca vistu.
I knew it wouldn’t be fun.	Sapia chì ùn saria micca piacè.
I will try and update this page as much as possible.	Pruvaraghju è aghjurnà sta pagina quant'è pussibule.
No one else is me.	Nimu altru hè mè.
I took a deep breath.	Aghju pigliatu un respiru prufondu.
No, it's not mine.	Innò, ùn hè micca u mio.
You know, it’s a great thing for someone to say.	Sapete, hè una cosa grande per qualcunu di dì.
Finally someone spoke for me.	Finalmente qualchissia parlava per mè.
I know this is difficult.	Sò chì questu hè difficiule.
The blue players under the winter lights.	I ghjucatori blu sottu à e luci d'invernu.
In their dreams, the dead live.	In i so sogni, i morti campanu.
Most animals and birds go to rest.	A maiò parte di l'animali è l'acelli vanu à riposu.
But let’s see now.	Ma vedemu avà.
Then he let go.	Allora lasciò andà.
Some of you were once like that.	Certi di voi eranu una volta cusì.
I will dictate the progress of that matter.	Diteraghju u prugressu di quellu affari.
It sounds serious, but in reality it is not.	Sembra seriu, ma in realtà ùn hè micca.
Very nice color here.	Culore assai bellu quì.
The title section above is also missing.	Manca ancu a sezione di titulu sopra.
And now it’s our turn.	È avà hè u nostru turnu.
Not the next day.	Micca u ghjornu dopu.
It was about to put grease on her lips.	Era da mette grassu in i so labbre.
He seemed to be in charge here.	Paria ch'ellu sia in capu quì.
I couldn’t tell he was lying.	Ùn puderebbe dì chì era mentitu.
It’s like everything else in the economy.	Hè cum'è tuttu u restu in l'ecunumia.
I can’t even imagine doing that.	Ùn possu mancu imaginà fà quessa.
He surprised her when he opened her door and offered her a hand.	L'hà surprised quand'ellu hà apertu a so porta è offri una manu.
They say they can be used as a weapon.	Dicenu chì ponu esse usatu cum'è arma.
I will try to fix this soon.	Pruvaraghju di riparà questu prestu.
You’re lucky, in fact.	Avete furtunatu, in fatti.
We were chosen.	Avemu statu sceltu.
It was your idea, it was your concept, you know.	Era a vostra idea, era u vostru cuncettu, sapete.
At least you know where he is when he plays.	Almenu sapete induve hè quandu ellu ghjoca.
They saved his life.	Anu salvatu a so vita.
It’s not even what ends.	Ùn hè mancu ciò chì finisci.
I had my eyes then.	Aghju avutu i mo ochji tandu.
At least it works well and as expected.	Almenu funziona bè è cum'è previstu.
I will not return.	Ùn vulteraghju micca.
And we gave it to them.	È l'avemu datu.
I put the possibility out of my mind.	Aghju messu a pussibilità fora di a mo mente.
That’s what it means.	Hè ciò chì significa.
And focus on that aspect, and only that aspect.	È fucalizza nantu à quellu aspettu, è solu quellu aspettu.
A tough one, she is.	Una dura, ella hè.
It doesn’t matter if you use the account or not.	Ùn importa micca s'ellu utilizate u contu o micca.
I know that sounds crazy.	Sò chì sona pazzu.
She had been injured.	Era stata ferita.
So many people will die.	Tanti pirsuni moriranu.
But they are currently available on this website.	Ma sò attualmente dispunibili nantu à stu situ web.
But it wasn’t for lack of trying.	Ma ùn era micca per mancanza di pruvà.
I think they think he’s also a bad person.	Pensu chì pensanu ch'ellu hè ancu una persona cattiva.
A family secret, he called it.	Un sicretu di famiglia, l'hà chjamatu.
People loved it and it passed.	A ghjente hà amatu è hè passatu.
So that’s what’s great.	Allora hè ciò chì hè grande.
No, no, just a little bit.	No, nò, solu un pocu.
I’ll call you first by hand to make sure you’re here.	Chjameraghju prima di manu per assicurà chì site quì.
The factor is basic science.	U fattore hè a scienza basica.
We think he did a wonderful job.	Pensemu chì hà fattu un travagliu maravigghiusu.
However, these are included in separate pages.	Tuttavia, questi sò inclusi in pagine separati.
It’s long and split.	Hè longu è split.
They only do it online at home.	A facenu solu in linea in casa.
Then you can be half finished without serious symptoms.	Allora pudete esse a mità finitu senza sintomi gravi.
The soul must not die when the body.	L'ànima ùn deve micca more quandu u corpu.
This does not work.	Questu ùn viaghja micca.
He returns home at six for the home visit.	Ritorna in casa da sei per a visita di casa.
Yet, he had seen what he had seen.	Eppuru, però, avia vistu ciò chì avia vistu.
We have two objects of work.	Avemu dui ogetti di u travagliu.
Ma.	Ma.
More information on this article is available below.	Più infurmazione nantu à questu articulu hè dispunibule quì sottu.
A lot of blood but not too deep.	Un saccu di sangue ma micca troppu prufonda.
He will look at your care.	Ellu hà da vede à a vostra cura.
He didn’t see the actor fall.	Ùn hà micca vistu l'attore cascà.
Just tell him to pick up the item and bring it to you.	Basta à dì à ellu di piglià l'articulu è di purtallu vicinu à voi.
But no further information was given.	Ma ùn hè micca datu più infurmazione.
These cases are sometimes just that.	Questi casi sò qualchì volta solu questu.
In some cases, different forms of the same games have been developed.	In certi casi, diverse forme di i stessi ghjochi sò stati sviluppati.
I’ve been here before.	Sò statu quì prima.
They identify me as white.	Mi identificanu cum'è biancu.
I learned so much from you along the way.	Aghju amparatu tantu da voi in a strada.
Your voice is out.	A vostra voce hè fora.
Maybe not oh no.	Forse micca oh no.
Just work together.	Basta à travaglià inseme.
I can’t believe anyone can say something they don’t want to say.	Ùn pò micca crede chì qualchissia pò dì qualcosa chì ùn volenu micca dì.
Without your support, we would not exist.	Senza u vostru sustegnu, ùn esisteremu micca.
You can’t be too careful.	Ùn pudete micca esse troppu attentu.
I hope you like the look of the new site.	Spergu chì vi piace l'aspettu di u novu situ.
Brown of his office.	Brown di u so uffiziu.
It's funny how people forget about it.	Hè divertente cumu a ghjente si ne scurda.
This is a dream come true.	Questu hè un sognu rializatu.
The first process she would face.	U primu prucessu ch'ella avissi da affrontà.
Have someone else.	Avè qualcunu altru.
He said he would never do anything.	Dicia ch'ellu ùn saria mai à nunda.
Completely feminine, she went around and tried everything.	Completamente femina, andò in giru è pruvatu tuttu.
It's about energy.	Si tratta di energia.
It was just a bad dream.	Era solu un gattivu sognu.
I called his mother’s apartment, but there was no answer.	Aghju chjamatu l'appartamentu di a so mamma, ma ùn ci era micca risposta.
It seemed like a very good idea at the time.	Paria una idea assai bona à u mumentu.
And he was as good as his word.	È era bonu cum'è a so parolla.
My name is not about anything.	U mo nome ùn hè micca nantu à nunda.
Become an adult.	Diventate un adultu.
He wondered if more light was needed when a person died.	Si dumandava s'ellu ùn era micca necessariu più luce quandu una persona morse.
The world has not changed as much as we have.	U mondu ùn hè micca cambiatu quant'è noi.
I wanted to make her a nice treat for the weekend.	Vuliu fà ella un bellu trattatu per u weekend.
Expect things to get better over time in this regard.	Aspettate chì e cose migliuranu cù u tempu in questu aspettu.
We build from the bottom up.	Custruemu da u fondu.
His opinion was not reported.	U so parè ùn hè micca signalatu.
Although that makes a big difference.	Ancu chì face una grande diferenza.
The purpose of the law is what we think it should be.	U scopu di a lege hè ciò chì pensamu chì deve esse.
I know I’m out there.	Sapemu chì sò quì fora.
It’s not the last one you’ve ever met.	Ùn hè micca l'ultimu chì avete mai scuntratu.
He brought a lot to the table for us.	Hà purtatu assai à a tavula per noi.
Unless one is very advanced, it is not possible.	A menu chì unu hè assai avanzatu, ùn hè micca pussibule.
It’s a fun place to be.	Hè un locu divertente per esse.
Literally every action they take is recorded.	Litteralmente ogni azzione chì facenu hè registrata.
We need better values ​​for that.	Avemu bisognu di valori megliu per quessa.
My comments are clearly going over your damn head.	I mo cumenti sò chjaramente andati sopra a vostra maledetta testa.
It was bad enough to see dogs dressed as people.	Era abbastanza male à vede i cani vestiti da ghjente.
History of the army.	Storia di l'armata.
I don’t think she believed me.	Ùn pensu micca ch'ella m'hà cridutu.
I will go so far as to never catch this guy.	Seraghju tantu luntanu chì ùn mai catturà stu tippu.
We miss you so much.	Ci manchi assai.
This task becomes more difficult as the network becomes more popular.	Stu compitu diventa più difficiule cum'è a reta diventa più populari.
Making your life easier makes your life easier.	Facendu a so vita più faciule rende a vostra vita più faciule.
His hands moved.	E so mani si movenu.
There was a battle.	Ci era una battaglia.
It was now that she was holding her hand.	Hè ora ch'ella tinia a manu.
She noted that her husband had never called her about them.	Ella hà nutatu chì u so maritu ùn l'avia mai chjamatu nantu à questi.
So, people are paying attention to you.	Allora, a ghjente hà prestatu attenzione à voi.
You can’t look around, no matter how hard you try.	Ùn pudete micca vede intornu, ùn importa quant'ellu vi pruvate.
Write nothing for a week.	Scrivite nunda per una settimana.
Maybe I felt like he was telling me to go.	Forse mi sentia chì mi diceva di andà.
He had thought it possible, but he didn't really think he would.	L'avia pensatu pussibule, ma ùn avia micca veramente cridutu ch'ellu avissi.
We’re here, and now it’s time to think.	Semu ghjunti quì, è avà hè un pocu di tempu per pensà.
I have left these last forms of responsibility.	Aghju lasciatu queste ultime forme di rispunsabilità.
Global problems such as the environment require global solutions.	I prublemi mundiali cum'è l'ambiente necessitanu suluzioni glubale.
Act as if everything is normal.	Agisce cum'è se tuttu hè normale.
I need the whole path to use another method.	Aghju bisognu di u percorsu sanu per utilizà un altru metudu.
One set, period.	Un set, puntu.
No problem.	Nisun prublema.
Six young women failed, one after the other.	Sei giovani donne fiascatu, una dopu à l'altru.
I just have to show what I am.	Aghju solu dimustrà ciò chì sò.
Share with them the ideas in this book.	Sparte cun elli l'idee di stu libru.
It was five o'clock in the morning.	Eranu cinque ore di mane.
Finally, you’re done.	Infine, avete finitu.
I have cars waiting.	Aghju vitture chì aspetta.
I can tell that out there.	Possu dì quì fora.
They are my parents.	Sò i mo genitori.
Because this is a very important and special meeting.	Perchè questu hè una riunione assai impurtante è speciale.
Nothing had to be dealt with now.	Nunda ùn avia da trattà avà.
Then we get in the car, and he takes me here.	Allora vultemu in vittura, è mi porta quì.
She worked hard.	Ella hà travagliatu.
I can see it pretty well.	Possu vede abbastanza bè.
That's when she saw him.	Hè allora ch'ella l'hà vistu.
Under these circumstances, it is difficult to build a relationship.	In queste circustanze, hè difficiule di custruisce una relazione.
Be careful, because it can be really cold.	Attenti, perchè pò esse veramente friddu.
He kept his speech short.	Mantò u so discorsu cortu.
They do the same.	Facenu ancu cusì.
Let's go then.	Ci andemu allora.
Don’t just open a book, read it and go.	Ùn apre micca solu un libru, leghje è andate.
I want to help you create it.	Vogliu aiutà à creà.
It’s short and sweet and doesn’t say much.	Hè corta è dolce è ùn dice micca assai.
Positive thoughts and energy.	Pensieri pusitivi è energia.
His authority would be the last word on the matter.	A so autorità seria l'ultima parolla nantu à a materia.
My breath caught in my throat.	U mio fiatu mi pigliò in gola.
They were friends with a lot of people.	Eranu amici cù assai persone.
You and your friends are just about to die.	Voi è i vostri amichi sò solu ghjunti à tempu per more.
For you, though, he’s a god of weapons.	Per voi, però, hè un diu di l'arme.
What he did was wrong.	Ciò chì hà fattu era sbagliatu.
I think he’s used to it.	Pensu chì hè abituatu.
It’s a common problem.	Hè un prublema cumuni.
His mouth was immediately dry.	A so bocca era subitu secca.
I can’t say with confidence tomorrow will be a better day.	Ùn possu micca dì cun fiducia dumani serà un ghjornu megliu.
I told myself.	Aghju dettu à ellu stessu.
He had had enough of having a gun at his back.	Ne avia abbastanza d'avè una pistola à u so spinu.
My point is.	U mo puntu hè.
The race is free.	A corsa hè liberu.
Now it’s routine.	Avà hè rutina.
Most people never do this, so they get very few.	A maiò parte di e persone ùn facenu mai questu, per quessa ch'elli ghjunghjenu assai pocu.
Make sure it’s your wall.	Assicuratevi chì hè u vostru muru.
No, you are not capable.	Innò, ùn site micca capaci.
These rooms have members who can post content in them.	Queste stanze anu membri chì ponu publicà cuntenutu in elli.
And it’s very difficult.	È hè assai difficiule.
They step aside.	Si mettenu da parte.
You can cut into any design.	Pudete tagliate in ogni disignu.
I have a method.	Aghju un metudu.
Please check the best prices before making a purchase.	Per piacè verificate i prezzi u megliu prezzu prima di fà una compra.
But cars, not horses, are the problem now.	Ma i vitture, micca i cavalli, sò u prublema avà.
There was literally no need for cleaning on our part.	Ùn ci era literalmente micca bisognu di pulizia da a nostra parte.
This is of course true.	Questu hè di sicuru veru.
He wanted me to be here at the meeting.	Ellu vulia chì mi sia quì à a riunione.
The engine is third.	U mutore hè u terzu.
I know these three feel that way sometimes too.	Sò chì sti trè si sentenu cusì à volte ancu.
I always had questions to ask.	Aviu sempre dumande à dumandà.
Some lines may be active before some others.	Certi linii ponu esse attivu prima di certi altri.
See my article below for more on this.	Vede u mo articulu sottu per più nantu à questu.
Improve this and you should improve performance.	Migliurà questu è duvete migliurà u rendiment.
A couple of points.	Un paru di punti.
You want someone who really gets what you want.	Vulete qualchissia chì veramente riceve ciò chì vulete.
I called to make sure to see if it was true.	Aghju chjamatu per esse sicuru di vede s'ellu era veru.
We obtained a good clinical result.	Avemu ottenutu un bonu risultatu clinicu.
But he came and sat down and waited.	Ma hè ghjuntu è si pusò è aspittàvanu.
I got his name only this morning.	Aghju u so nome solu sta mane.
He could see ten of everything.	Pudeva vede dece di tuttu.
You’ve decided in your mind, but you don’t know how.	Avete decisu di menti, ma ùn sapete micca cumu.
It will be extremely slow.	Serà estremamente lento.
First they had begun their own investigation.	Prima avianu principiatu a so propria investigazione.
Some of the rich and powerful agree.	Certi di i ricchi è putenti accunsenu.
We had a lot of fun.	Avemu avutu assai piacè.
Use your sweet eye skills and check.	Aduprate e vostre cumpetenze di vista dolce è verificate.
I think this purchase is a total waste of money.	Pensu chì sta compra hè una perdita tutale di soldi.
Such a beautiful woman inside and out, as you said.	Una donna cusì bella per dentro è fora, cum'è tù dissi.
It was just the feeling.	Era solu a sensazione.
Returned lots must be in the same condition as shipped.	I lotti restituiti devenu in a stessa cundizione cum'è mandati.
He understood his work.	Hà capitu u so travagliu.
The purpose of the test is to create information about your program.	U scopu di a prova hè di creà infurmazione nantu à u vostru prugramma.
Winter is coming from behind.	L'inguernu torna da daretu.
Finally we look for the next unit of work.	Infine cerchemu a prossima unità di travagliu.
It was going to work but it could change quite easily.	Andava à travaglià ma puderia cambià abbastanza facilmente.
Yes, people move in the world.	Iè, a ghjente si move in u mondu.
The reason is no longer reason.	A ragione ùn sò più ragioni.
I think we should tell your mom.	Pensu chì duvemu dì à a to mamma.
Unless you do.	A menu chì ùn fate.
Feel the difference.	Sentite a diferenza.
Even listening for a minute was hard.	Ancu à sente per un minutu era dura.
There is, finally, an element of power involved.	Ci hè, in fine, un elementu di putere implicatu.
I am more than prepared.	Sò più chè preparatu.
It reaches deep, it reaches fully.	Raggiunge profondamente, raggiunge pienamente.
Obviously he wanted to go back in.	Ovviamente vulia torna in.
I hope you are.	Spergu chì site.
The interaction of the group seemed good overall.	L'interazzione di u gruppu pareva bona in generale.
And every year, more and more people do so.	È ogni annu, più è più persone facenu cusì.
It sold out in a couple of years.	Hè vindutu in un paru d'anni.
Our night had been done.	A nostra notte era stata fatta.
She had to come.	Ella duvia vene.
Everything else may end, but not us.	Tuttu u restu pò finisce, ma micca noi.
Not as often as he wanted.	Micca à spessu ch'ellu vulia.
No significant difference was observed at subsequent time points.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata in i punti di u tempu dopu.
They felt different from the other kids.	Si sentianu diffirenti da l'altri zitelli.
I feel like I adapt to him.	Mi sentu cum'è s'adattanu à ellu.
It was late morning here and it had started to snow.	Era a tarda matina quì è avia cuminciatu à nevicà.
It is good that you have found the error itself.	Hè bonu chì avete trovu l'errore stessu.
We have not learned.	Ùn avemu micca amparatu.
The bank eventually abandoned its efforts against him.	U bancu hà eventualmente abbandunatu i so sforzi contru à ellu.
Not if you really like it.	Micca s'ellu ti piace veramente.
We just know.	Sapemu solu.
I’m done.	Aghju finitu.
Teeth on lips.	Denti nantu à labbra.
And what we think, is on the same page.	È ciò chì pensemu, hè in a stessa pagina.
He turned his eyes to me.	Riturnò i so ochji à mè.
I know it happens to me from time to time.	Sò chì mi hè accadutu di tantu in tantu.
It was not used.	Ùn era micca usatu.
He did not raise his arm.	Ùn hà micca alzatu u bracciu.
I want to look and feel warm.	Vogliu vede è sentu caldu.
We are small enough to move around.	Semu abbastanza chjuchi per spustà.
Here is the argument.	Eccu l'argumentu.
They beat us pretty well.	Ci anu battutu abbastanza bè.
Suddenly, he stood up.	Di colpu, si alzò.
He’s really good at this game.	Hè veramente bonu in questu ghjocu.
Looking up at the sky for a moment.	Fighjendu u celu per un mumentu.
But a leader who will have the support of the absolute majority.	Ma un capu chì avarà u sustegnu di a maiurità assuluta.
He can speak.	Pò parlà.
I had a problem getting the network to work.	Aghju avutu un prublema per fà a rete à travaglià.
It was so fast.	Era cusì prestu.
She will certainly be better now.	Ella sarà certamente megliu avà.
Never do it on every account.	Ùn fate mai in ogni contu.
His step did nothing.	U so passu ùn facia nunda.
Other than that he told me.	Fora di quella cosa chì m'hà dettu.
He sent me back to the beginning to start over.	M'hà mandatu torna à u principiu per ricominciare.
That’s exactly it.	Hè esattamente questu.
There is only one chance to take this thing.	Ci hè solu una chance per piglià sta cosa.
Most people don’t die.	A maiò parte di a ghjente ùn mori micca.
When they returned, everything was in order.	Quandu sò vultati, tuttu era in ordine.
Indicates a parking lot where a building once stood.	Indica un parcheghju induve un edifiziu era una volta.
I put my hand under the stream.	Aghju messu a manu sottu à u flussu.
You can’t choose the pieces you like and leave the rest.	Ùn pudete micca sceglie i pezzi chì ti piace è lascià u restu.
That in a way, it was very bad.	Chì in un certu modu, era assai peghju.
Maybe not quite literally.	Forse micca abbastanza literalmente.
It’s more than just a legal issue.	Hè più cà solu una questione legale.
We have things to do that a woman should not know.	Avemu cose da fà chì una donna ùn deve micca sapè.
At least he always tells them before they go.	Almenu li dice sempre prima di andà.
You are left with a question that you have to decide for yourself.	Avete lasciatu cù una quistione chì avete da decide per voi stessu.
Don’t wait, call your own private show today !!!.	Ùn aspettate micca, chjamate a vostra propria mostra privata oghje !!!.
He usually wore no skinny shoes and clothes.	Di solitu ùn portava micca scarpi è vestiti magre.
I feel something in the wind.	Sentu qualcosa in u ventu.
Some land in the trees.	Qualchi terra in l'arburi.
He felt his body move.	Sentu chì u so corpu si move.
Really my brain and my heart.	Veramente u mo cervellu è u mo core.
Immediate medical attention is required.	L'assistenza medica immediata hè necessaria.
They don't answer.	Ùn rispundenu micca.
It doesn’t matter who won.	Ùn li importa micca quale hà vintu.
I think we’ll see soon.	Pensu chì avemu da vede prestu.
His father was right about something.	U so babbu avia ragiò annantu à una cosa.
We hope you enjoy staying with us again.	Speremu chì puderete stà cun noi di novu.
Apparently, our samples can’t be described that way.	Apparentemente, i nostri campioni ùn ponu micca esse discrittu cusì.
I just want to see the look on their faces.	Facciu solu per vede l'aspettu nantu à e so facci.
You won't believe it.	Ùn ci crederete micca.
I want to unite.	Vogliu unisce.
His wife was about to meet him.	A so moglia era in via di scuntrà ellu.
None of this makes sense to you.	Nisunu di elli ùn hà micca sensu per voi.
You are not strong enough.	Ùn site micca abbastanza forte.
The father was free of this disease.	U babbu era liberu di sta malatia.
Unfortunately, I did not want to take pictures during this time.	Sfurtunatamente, ùn vulia micca piglià ritratti durante stu tempu.
They look at people.	Fighjanu a ghjente.
Maybe even go out of town.	Forse ancu andatu da a cità.
Treat the cards with respect and there should be no problems.	Trattate e carte cun rispettu è ùn deve esse micca prublemi.
And even they can be changed.	È ancu elli ponu esse cambiati.
They must have left in the dark.	Deve esse partuti in u bughju.
It would take a long time to talk.	Ci daria assai tempu per parlà.
It's too dangerous, he thought.	Hè troppu periculosu, si pusò à pensà.
There are three bars, so paired and shared.	Ci sò trè bars, cusì accoppiate è sparte.
It really has to work.	Deve veramente travaglià.
Maybe it’s not in my interest.	Forse ùn hè micca in u mo interessi.
We welcome the opportunity to discuss your particular case.	Accoltamu l'uppurtunità di discutiri u vostru casu particulare.
I also tried it with and inside.	Aghju pruvatu ancu cù è in l'internu.
The discs are pretty amazing.	I dischi sò abbastanza maravigghiusu.
The differences were immediate.	E differenze eranu immediate.
No one is around.	Nimu hè intornu.
Freedom to discuss an issue with anyone.	A libertà di discutiri un prublema cù qualchissia.
The picture has been mixed.	A stampa hè stata mischiata.
His story broke my heart.	A so storia mi ruttu u core.
And he takes care of his family.	È cura di a so famiglia.
No place is bigger than where we live.	Nisun locu hè più grande di induve campemu.
The dream of building one continues.	U sognu di custruisce unu cuntinueghja.
To the letter.	À a lettera.
No one was dead.	Nisunu era mortu.
This was a new party.	Questu era un novu partitu.
I’m pretty sure this needs a pull request to repair.	Sò abbastanza sicuru chì questu hà bisognu di una dumanda di pull per riparà.
It takes something.	Ci vole qualcosa.
Contributed to the selection of samples, and discussion.	Cuntribuitu à selezziunà i campioni, è a discussione.
Every life must have a song.	Ogni vita deve avè una canzone.
We still have a lot to do.	Avemu sempre assai da fà.
None of us have ever been.	Nimu di noi ùn hè mai statu.
In truth, I had no choice.	In verità, ùn avia micca scelta.
However, they like brown.	Tuttavia, li piace marrone.
During the same period.	Duranti u listessu periodu.
I hate everything.	Odiu tuttu.
Just live in the night.	Solu campà in a notte.
Someone sees you in danger in this.	Qualchidunu vi vede periculu in questu.
The first one came last year.	U primu hè vinutu l'annu passatu.
That never happened.	Chì ùn hè mai accadutu.
I will be too dead to sign the transfer documents.	Seraghju troppu mortu per firmà i documenti di trasferimentu.
A web application, then anyone can do that.	Una dumanda web, allora qualcunu pò fà quessa.
In truth this is possible.	In verità questu hè pussibule.
Something in the air had changed.	Qualcosa in l'aria era cambiatu.
This order has been granted.	Questu ordine hè statu cuncessu.
A beautiful piece.	Un bellu pezzu.
When you feel after and after, give it a try.	Quandu vi sentite dopu è fora, dà una chance.
If we can avoid it, we should.	Se pudemu evità, duvemu.
We will get there eventually.	Ci ghjunghjeremu eventualmente.
I watched the video.	Aghju vistu u video.
She turned on him tonight, though.	Ella si vultò contru à ellu sta notte, però.
He had made his home in the city.	Avia fattu a so casa in cità.
This one has to be watched.	Questu duverà guardà.
I wasn’t stupid.	Ùn era micca stupidu.
His green eyes stared at me alone.	I so ochji verdi mi fighjulavanu solu.
Not mine.	Nè u mio.
The others announced and drew a few words.	L'altri annunziu è dissenu uni pochi di parolle.
Therefore, the flat view exception does not apply in this case.	Dunque, l'eccezzioni di vista pianu ùn hè micca applicata in questu casu.
His people work for a living.	U so populu travaglia per una vita.
But we always did the best show we could.	Ma avemu sempre fattu u megliu spettaculu chì pudemu.
Then it was a clear choice.	Allora era una scelta chjara.
We started the week with a form investigation.	Avemu principiatu a settimana cù una investigazione di forma.
I saw it right in the eye.	L'aghju vistu ghjustu in l'ochju.
He must say he doesn't do it in his opinion.	Deve dì ch'ellu ùn face nè micca in u so parè.
He was angry about it.	Era arrabbiatu per quessa.
It is not a choice a case.	Ùn hè micca una scelta un casu.
In the end, it makes life a little easier too.	In fine, rende a vita un pocu più faciule ancu.
He never seemed to give up.	Ùn pareva mai rinunzià.
They have no place.	Ùn anu micca postu.
Thought may give more value, but it is still thoughtful.	U pensamentu pò dà più valore, ma ferma pensatu.
Now you have me.	Avà mi avete.
Business cards are super useful things to have on hand.	I biglietti da visita sò cose super utili per avè in manu.
But he took my words.	Ma hà pigliatu e mo parolle.
It’s going to drive you away.	Hè da caccià da voi.
He picked up the phone and called his number.	Pigliò u telefunu è chjamava u so numeru.
It is used throughout the country.	Hè usatu in tuttu u paese.
The question has changed.	A quistione hè cambiata.
It is very dangerous.	Hè assai periculosa.
Why was she so late?	Perchè era stata cusì tardi ?
But that was necessary.	Ma questu era qualcosa necessariu.
We have a store.	Avemu una tenda.
I'm not bad.	Ùn sò micca male.
The payment is very low.	U pagamentu hè assai bassu.
It wasn’t bad, it was really good.	Ùn era micca male, era veramente bonu.
We both wanted to talk about peace.	Tramindui avemu vulutu discutiri di pace.
You and your art are truly amazing.	Tu è u vostru arte sò veramente incredibili.
The method includes several steps.	U metudu include parechji passi.
No training was provided for the control group.	Nisuna furmazione hè stata furnita per u gruppu di cuntrollu.
It is still growing.	Hè sempre, à cresce.
The definition below gives us a way to measure this.	A definizione sottu ci dà un modu per misurà questu.
Only, you know, I think.	Solu, sapete, pensu.
Her hair is on fire.	I so capelli sò in focu.
This has been done here.	Questu hè statu fattu quì.
What they are.	Chì sò.
The way she gently set him up at a distance.	A manera in quale ella l'hà stallatu dolcemente à una distanza.
And then down again.	E poi torna falà.
You’re going to see fantastic things, that’s a given.	Avete da vede cose fantastiche, questu hè un datu.
Sex is very powerful.	U sessu hè assai putente.
We have seen, studied and experienced moments when this has happened.	Avemu vistu, studiatu è sperimentatu mumenti quandu questu hè accadutu.
I stayed at a friend's house.	Aghju firmatu in casa di un amicu.
Buy less, buy better.	Cumprate menu, cumprà megliu.
For his future.	Per u so avvene.
It means we have to study harder.	Significa chì duvemu studià più.
I could hear from you.	Puderia sapè di voi.
Don't miss a beat.	Ùn mancate mancu un ritmu.
The word must be something that challenges our thoughts and our life.	A parolla deve esse qualcosa chì sfida i nostri pinsamenti è a nostra vita.
It seems to be a judgment called on your part.	Sembra esse un ghjudiziu chjamatu da a vostra parte.
A space is used between letters and numbers.	Un spaziu hè utilizatu trà e lettere è i numeri.
She wanted him out of the way.	Ella u vulia fora di a strada.
She doesn’t always come.	Ella ùn vene sempre.
I had a job outside for a while.	Averia un travagliu fora per un tempu.
But people are dead.	Ma a ghjente hè morta.
These rules are not so complicated, but a.	Queste regule ùn sò micca cusì complicate, ma a.
Choose a wish and move on.	Sceglite un desideriu è andate avanti.
That was the offer.	Hè stata l'offerta.
Stick to a core message.	Mantene à un missaghju core.
Because there has been progress in opinion.	Perchè ci hè statu prugressu in l'opinione.
Doubt cleared up with few problems.	U dubbitu sguassate cù pocu prublemi.
I'll call you when it's time to go.	Ti chjameraghju quandu hè u tempu di falà.
But history offers more than that.	Ma a storia offre più di questu.
And the quantity ,.	È a quantità,.
I linked past relationship experience to current relationship issues.	Aghju ligatu l'esperienza di relazione passata à i prublemi di relazione attuale.
He looks at me with those brown and black eyes.	Mi guarda cù quelli ochji marroni è neri.
Also, use this network.	Inoltre, aduprà sta reta.
I take this shit very seriously.	Pigliu sta merda assai seriu.
Someone has to take charge here.	Qualchissia deve piglià a carica quì.
Make sure you note the little things.	Assicuratevi di nutà e cose chjuche.
Especially since this kind of change doesn’t come easily.	In particulare chì stu tipu di cambiamentu ùn vene micca facilmente.
They will be improved later.	Seranu migliurati dopu.
No one seemed to notice.	Nimu paria di nutà.
A better husband.	Un maritu megliu.
Many moments of silence followed this scene.	Parechji mumenti di silenziu seguitanu sta scena.
I'm going to gas it.	L'aghju da gasu.
Don't worry about me.	Ùn vi preoccupate micca per mè.
Establish office and public hours.	Stabilite l'ore di l'uffiziu è pubblicali.
Another option is to have a vehicle with a bed inside.	Una altra opzione hè di avè un veiculu cù un lettu in l'internu.
I've had it for a year.	L'aghju tenutu dapoi un annu.
He put his hand on my face, gently.	Mi pusò a so manu nantu à a faccia, dolcemente.
It’s time for another tea party.	Hè ora di un'altra festa di tè.
But they put in a bit.	Ma si mettenu un pocu.
I do it, in a medical field.	A facciu, in un campu medico.
Do your job.	Fate u vostru travagliu.
You won't find me here again.	Ùn mi truverete più quì.
The best, in fact.	U megliu, in fatti.
Receive so much love from them.	Ricevete tantu amore da elli.
I saw what he was doing.	Aghju vistu ciò chì facia.
Lucky as hell.	Fortunatu cum'è l'infernu.
This may be true.	Questu pò esse veru.
Then there were smaller concerns.	Allora ci sò stati preoccupazioni più chjuche.
This is a challenge for me, for some, on many levels.	Questa hè una sfida per mè, per qualcunu, à parechji livelli.
The sleeping bag goes to the very bottom.	U saccu di dorme va à u fondu assai.
I couldn’t get out of here.	Ùn puderia micca esce quì.
So what do we need to do?	Allora ci duvemu incaricà ?
We saw a good deal with the observations.	Avemu vistu un bonu accordu cù l'osservazioni.
Eye cancer.	Cancer di l'ochju.
Which is really a website.	Chì hè veramente un situ web.
Or a central bank, or a private holding company.	O una banca centrale, o una holding privata.
Most of the time, the best you can do is survive.	A maiò parte di i tempi, u megliu chì pudete fà hè sopravvive.
They were there, then they went.	Eranu quì, poi andati.
I appreciate and respect your decision.	Apprezzu è rispettu a vostra decisione.
She had a strange feeling she had seen before.	Hà avutu una strana sensazione chì l'avia vistu prima.
But one does his duty.	Ma unu face u so duvere.
I often find myself sleeping on my way home.	Spessu mi ritrovu à dorme in a mo strada di casa.
It’s powerful stuff.	Hè roba putente.
It was twenty-two minutes to two.	Era vinti minuti à dui.
The time and reason for leaving must be included.	U tempu è u mutivu di abbandunà deve esse inclusu.
You have to read and then answer the true and false questions.	Avete avutu à leghje è poi risponde à e dumande veri è falsi.
We don’t know what we were doing.	Ùn sapemu micca ciò chì faciamu.
He wants to, you know.	Ellu voli, sapete.
My eyes can barely see.	I mo ochji ponu appena vede.
Maybe this morning.	Forse appena sta mane.
Nothing to talk about.	Nunda di parlà.
The forces must grow naturally.	E forze devenu cresce naturalmente.
This shit could be real one day.	Sta merda puderia esse vera un ghjornu.
Yet he knew he could never return to them.	Eppuru sapia chì ùn pudia mai vultà à elli.
Not just the working class, not just the lower class, not just the upper class.	Micca solu a classa obrera, micca solu a classe bassa, micca solu a classe alta.
Stories about the past and the future end up being played out.	E storie nantu à u passatu è u futuru finiscinu di ghjucà.
It was quiet, too quiet.	Era tranquillu, troppu tranquillu.
Try to have your own approach.	Pruvate avè u vostru propiu approcciu.
His words were concerned only with his feelings, nothing more than that.	E so parolle eranu preoccupati solu di i so sentimenti, nunda di più chè questu.
It is not in question.	Ùn hè micca in discussione.
He’s a character who’s been here for a while.	Hè un caratteru chì hè statu quì per un tempu.
The boys have to come up with something.	I picciotti anu da vene cun qualcosa.
I can see that now.	Possu vede chì avà.
She became like an animal.	Hè diventata cum'è un animali.
I beat them.	Li batteraghju.
He could barely move.	Si pudia appena move.
If we want to, buy it.	S'è no vulemu, a cumprà.
But if you listen to it, you can improve.	Ma sè l'ascoltate, pudete migliurà.
And when they look at it.	È quand'elli fighjanu.
The face of the younger officer was now completely white.	A faccia di l'ufficiale più ghjovanu era avà completamente bianca.
First, my father.	Prima, u mo babbu.
I really appreciate some input.	Aghju veramente apprezzatu qualchì input.
Today the city is still in shock.	Oghje a cità hè sempre in scossa.
There will be a waiting list later.	Ci sarà una lista d'attesa dopu.
I couldn’t leave the house soon enough.	Ùn pudia micca lascià a casa abbastanza prestu.
Seriously, read the report.	Seriu, leghjite u rapportu.
We do it in a similar way.	Facemu in una manera simile.
We don’t care about others.	Ùn avemu micca cura di l'altri.
Remove from the heat, remove the chicken and set aside.	Eliminate da u focu, caccià u pollulu è mette da parte.
And it was a change for the better.	È era un cambiamentu per u megliu.
, after a struggle of less than an hour.	, dopu una lotta di menu di una ora.
Too much of anything, even money, is a bad thing.	Troppu di qualcosa, iè ancu soldi, hè una mala cosa.
If you have sleep problems, keep this in mind.	Sì avete prublemi di u sonnu, tenite questu in mente.
Fans are the best.	Fans sò u megliu.
You need to be sure who you are working with.	Duvete esse sicuru cù quale site u travagliu.
There has never been anything between us.	Ùn ci hè mai statu nunda trà noi.
She pointed at him.	Ella li indicò.
My father shows no sign of having heard.	U mo babbu ùn mostra micca segnu di avè intesu.
But only one finished the race.	Ma solu unu hà finitu a corsa.
Everything was silent.	Tuttu era silenziu.
We will write to you soon.	Vi scriveremu prestu.
Late matters more because, well, it’s the end of the game.	Late importa più perchè, bè, hè a fine di u ghjocu.
I really will be.	Daveru vi sarà.
Lots to learn.	Parechje cose da amparà.
I wanted a room for myself with a big big bed.	Vuliu una stanza per mè cù un grande lettu grande.
The problem this time was coming.	U prublema sta volta era ghjunghje.
If not, add him.	Se no, aghjunghje ellu.
His request was granted.	A so dumanda hè stata accolta.
These are very good.	Quessi sò assai boni.
Not one of them supported him.	Mancu unu l'avìa sustegnu.
Up the road, creature.	Finu a strada, criatura.
It was kind of a very dark story.	Era una sorta di una storia assai scura.
Then it could take.	Allora puderia piglià.
I want to give it to them.	Vogliu dà à elli.
My father used to visit us often.	U mo babbu ci portava à visità spessu.
I didn’t want to know.	Ùn vulia micca sapè.
Be careful to think that you know what is right or best.	Attentu à pensà chì sapete ciò chì hè ghjustu o megliu.
Not now, never.	Nun avà, micca mai.
And there are so many things we haven’t even had yet.	È ci hè tante cose chì ùn avemu ancu avutu ancu.
She is very well known.	Hè assai cunnisciuta.
They must have a good future.	Duveranu avè un bonu futuru.
He’s usually the type who wants you out.	Di solitu hè u tippu chì vole fora.
She was strong and beautiful.	Era forte è bella.
An end user or customer is a person who uses a device.	Un utilizatore finale o cliente hè una persona chì usa un dispositivu.
It’s a more busy, more difficult task.	Hè un compitu più impegnatu, più difficiule.
There is data in this link that may be useful to you.	Ci sò dati in stu ligame chì ponu esse utili per voi.
Love is a very beautiful part of life.	L'amore hè una parte assai bella di a vita.
We plan to present our results in two papers.	Avemu previstu di prisentà i nostri risultati in dui documenti.
And whoever wants it the most will get it.	È quellu chì a vole più l'averà.
He didn’t see them.	Ùn li hà vistu.
He says strong winds will be a problem for the entire state.	Ellu dice chì u ventu forte serà un prublema per tuttu u statu.
So let me ask you again.	Allora lasciami dumandà di novu.
They are a means, not an end.	Sò un mezzu, micca un fini.
I think there are probably more success stories.	Pensu chì ci sò probabilmente più storie di successu.
I wanted to.	Vuliu.
There were ten dead and a few wounded.	Ci era dece morti è uni pochi di feriti.
They killed her for a reason.	L'anu ammazzata per una ragione.
Go on, he thought.	Andate, hà pensatu.
From that moment on, life would be different.	Da questu mumentu, a vita seria diversa.
And good morning.	È bonu ghjornu.
One action you just took was this.	Un'azzione chì avete appena fattu, era questu.
I hope you don’t have hard feelings.	Spergu chì ùn avete micca sentimenti duri.
Except she couldn’t.	Fora ch'ella ùn pudia.
But you probably have to ask the people around me.	Ma probabilmente avete da dumandà à e persone intornu à mè.
I didn’t want to climb it.	Ùn ci vulia à cullà.
Use it to make the most of your time.	Aduprate per sfruttà u vostru tempu.
It’s amazing.	Hè stupente.
The acquaintances two weeks.	I cunnisciuti duie settimane.
It’s not just as if he’s not here.	Ùn hè micca solu cum'è s'ellu ùn hè micca quì.
You know, those kind of work with the church, but not enough.	Sapete, quelli travaglii di una sorta cù a chjesa, ma micca abbastanza.
What you think now will influence how you feel afterwards.	Ciò chì pensate avà influenzerà cumu si senti dopu.
But put out the fire.	Ma spegne u focu.
Let’s have fun together on this wild ride !.	Divertimu inseme nantu à sta corsa salvatica !.
I love the way my life has become.	Amu a manera chì a mo vita hè diventata.
I go there, like any race, to win.	Ci vado, cum'è ogni razza, per vince.
Someone was out there.	Qualchissia era quì fora.
A thousand meters high.	Mille metri d'altezza.
They had a very complicated relationship.	Anu avutu una relazione assai complicata.
It doesn’t have to be here.	Ùn deve esse micca quì.
You know they hate being sold.	Sapete chì odianu esse venduti.
You don’t just trust them more and more.	Ùn avete micca solu fiducia in elli sempre più.
Exercise more and eat less.	Esercite più è manghja menu.
Brother and sister were not much better.	Fratellu è surella ùn eranu assai megliu.
My current blog was my third attempt.	U mo blog attuale era u mo terzu tentativu.
I went with him.	Sò andatu cun ellu.
This would be a step in the wrong direction.	Questu seria un passu in a direzione sbagliata.
But never did.	Ma mai fattu.
It worked well.	Funzionava bè.
Again, though, there’s a girl who looks sad.	Di novu, però, ci hè una zitella chì pare triste.
It is either can be won or lost.	Hè o pò esse vintu o persu.
No other injuries reported.	Nisuna altra ferita rappurtata.
We were together, we needed each other.	Eramu inseme, avemu bisognu di l'altru.
Add this to your collection.	Aghjunghjite questu à a vostra cullezzione.
In the end they released him.	À a fine l'anu liberatu.
The sun was hot, the air dry.	U sole era caldu, l'aria secca.
It was not the duty of the accused to do so.	Ùn era micca u duvere di l'accusatu di fà cusì.
But we had a conversation.	Ma avemu fattu una conversazione.
I saw the knife.	Aghju vistu u cuteddu.
I'll stop soon.	Mi fermu prestu.
That’s how we want to raise our children.	Hè cusì chì vulemu crià i nostri figlioli.
I love her so much and I want our relationship to work.	L'aghju tantu caru è vogliu chì a nostra rilazioni funziona.
It’s a laugh.	Hè una risata.
Jobs instead are specific.	I travaglii invece sò specifichi.
But this may be easier said than done.	Ma questu pò esse più faciule di dì chè di fà.
Only most of them.	Solu a maiò parte di elli.
He loved his players.	Hà amatu i so ghjucatori.
If she brings you, one of us will be at least here.	S'ella ti porta, unu di noi serà almenu quì.
Mom, raise your eyes as the radio goes silent.	Mamma, alza l’ochji mentre a radiu si tace.
I wouldn’t do otherwise.	Ùn faria micca altrimenti.
Just once more.	Solu una volta di più.
Also join the stable.	Aghjunghjite ancu à a stalla.
Maybe he thought it was his own.	Forse pensava chì era u so propiu.
But most people have probably spent a lot more than that.	Ma a maiò parte di a ghjente hà prubabilmente spesu assai più di questu.
We decided for them.	Decidiamu per elli.
I know you talk to him.	Sò chì parli cun ellu.
I want everyone to look at this.	Vogliu chì tutti fighjenu questu.
But not totally.	Ma micca totalmente.
Enter through the doors.	Intra per e porte.
She was not breathing.	Ella ùn respirava.
This brings me to what is happening.	Questu mi porta à ciò chì succede.
That should work.	Chì avissi da travaglià.
People say he’s the boss and he was the boss.	A ghjente dice ch'ellu hè u capu è era u capu.
A cash bar will be available.	Un cash bar serà dispunibule.
Since then he is a walking dead.	Da tandu hè un mortu chì caminava.
He had a good feeling the day before.	Hà avutu una bona sensazione di u ghjornu avanti.
She was as tall as he was.	Era facilmente alta quant'è ellu.
The whole meeting had been strange.	Tutta a riunione era stata strana.
They have money.	Hanu soldi.
He was as happy as he was, joy filling his heart.	Hè cusì cuntentu chì era, gioia empiia u so core.
No one else needs to know.	Nimu altru hà bisognu di sapè.
You will be able to sleep standing up.	Puderete dorme in piedi.
It’s not really a big deal.	Ùn hè micca veramente un grande affare.
I wonder how she died in this.	Mi dumandu cumu era morta in questu.
The test does not know the exact component that went wrong.	A prova ùn cunnosci micca u cumpunente esatta chì hè andatu male.
Cover the walls with pictures of your people.	Coperta i mura cù l'imaghjini di u vostru populu.
We are like any other family in our community.	Semu cum'è qualsiasi altra famiglia in a nostra cumunità.
I couldn’t handle this.	Ùn puderia micca trattà questu.
We have family.	Avemu famiglia.
All my questions were answered without a hitch.	Tutte e mo dumande sò state risposti senza una corsa.
The stock market broke a record.	A borsa hà battutu un record.
It took a long time, though.	Si passava un bellu tempu, però.
But he had to keep the girl within his reach.	Ma avia da mantene a zitella à a so portata.
His eyes were full of love for me.	I so ochji eranu pieni d'amore per mè.
These concerns can be real.	Queste preoccupazioni ponu esse reali.
The thing is falling apart.	A cosa hè cascata.
I said yes, once.	Aghju dettu di sì, una volta.
Seriously, we rock.	Seriu, avemu rock.
It was free.	Era gratis.
I never left a comment on your blog before today.	Ùn aghju mai lasciatu un cumentu nantu à u vostru blog prima d'oghje.
Cover your hair when it comes out.	Coperta i vostri capelli quandu esce.
We may be a strange family, but we are his family.	Puderemu esse una famiglia strana, ma simu a so famiglia.
The sun felt hot and good on his face.	U sole si sentia calda è bè nantu à a so faccia.
He watches me.	Ellu mi guarda.
Subjects were divided into three groups.	I sughjetti sò stati divisi in trè gruppi.
And fast movements were necessary.	E muvimenti veloci era necessariu.
Look at me.	Fighjate à mè.
Read more.	Leghjite più.
He was moving forward and still he wasn’t.	Avanzava è ancu ùn era micca.
I understand that there are limited government resources.	Capiscu chì ci sò risorse limitate di u guvernu.
The day came when she didn’t know me.	Venia u ghjornu chì ella ùn mi cunnosci micca.
We asked him to stay.	L'avemu dumandatu di stà.
I just can’t understand it.	Solu ùn possu micca capisce.
In fact, it was a major victory.	In fatti, era una vittoria maiò.
They said he had been of great service.	Anu dettu ch'ellu avia statu di grande serviziu.
Objects are not the problem, the problem exists in the mind.	L'uggetti ùn sò micca u prublema, u prublema esiste in a mente.
I also found really good resources.	Ancu truvà risorse veramente boni.
The only problem we had was bad eating.	L'unicu prublema chì avemu avutu era u cattivu manghjà.
They are fresh and strong.	Sò freschi è forti.
I had had too many.	Ne aviu avutu troppu.
Then they started calling it that.	Allora cuminciaru à chjamà cusì.
But in each of these she left for her family.	Ma in ognuna di queste ella partì per a so famiglia.
I couldn’t wait until she did.	Ùn pudia aspittà finu à ch'ella facia.
Feel free to ask.	Sentite liberu di dumandà.
Earth and sky.	A terra è u celu.
I dream of how great he was.	Sognu di quantu era grande.
I was just out of what I thought was a serious relationship.	Aghju ghjustu fora di ciò chì pensava chì era una relazione seria.
It is no different to have a garden than another.	Ùn hè micca sfarente avè un giardinu di l'altru.
It should therefore be in the test block.	Duverebbe dunque esse in u bloccu di prova.
Working time.	Tempu di travagliu.
He cannot be arrested.	Ùn pò esse arrestatu.
But every operation is done very quickly.	Ma ogni operazione hè fatta assai rapidamente.
And many of them offer good payment.	È assai di elli offrenu un bonu pagamentu.
Suddenly, she felt like she was going to cry.	Di colpu, si sentia ch'ella avia da pienghje.
It could be just a minor change of style.	Puderia esse solu un cambiamentu minore di stile.
Let me have that.	Lasciami avè quellu.
This was the most wonderful conversation.	Questa era a conversazione più maravigliosa.
The variables are treated the same.	I variàbili sò trattati u listessu.
This is the same for man.	Questu hè u listessu per l'omu.
This relationship was relatively weak.	Sta relazione era relativamente debule.
A love letter, perhaps.	Una lettera d'amore, forse.
But the little old car takes me everywhere.	Ma a piccula vittura vechja mi porta in ogni locu.
I knew she would, so we came.	Sapia ch'ella faria, per quessa chì avemu ghjuntu.
They were quite angry.	Eranu abbastanza arrabbiati.
The air, too, seemed to be on fire.	L'aria, ancu, paria di focu.
I see what you can become.	Vecu ciò chì pudete diventà.
There were a few places that the sound completely abandoned.	Ci era uni pochi di lochi chì u sonu abbandunò completamente.
But he wanted to.	Ma ci vulia.
You can see it here.	Pudete vede quì.
Of course, it doesn’t stop there.	Di sicuru, ùn si ferma.
I'm serious.	Sò seriu.
This core provides a critical function for a variety of users.	Stu core furnisce una funzione critica per una varietà di utilizatori.
It wasn’t much of a weapon.	Ùn era micca assai di un'arma.
But it was not unusual for him to drive around the city.	Ma ùn era micca inusual per ellu guidà in a cità.
Give me.	Dà mi.
Security is hot.	A sicurità hè calda.
I was seated in the green room.	Eru pusatu in a stanza verde.
Suddenly we had a zero cost deal on our hands.	Di colpu avemu avutu un affari di costu zero in e nostre mani.
It kills a couple of hours.	Uccide un paru d'ore.
And if they were late.	È s'elli eranu tardi.
Guys out of position.	Ragazzi fora di pusizioni.
The press has never done any of this, though.	A stampa ùn hà mai fattu nunda di questu, ancu.
It would not be an easy thing.	Ùn saria micca una cosa faciule.
His face turned red.	U so visu hè diventatu rossu.
But this is so far.	Ma questu hè finu à quì.
Although it is not mentioned in its terms and conditions.	Ancu s'ellu ùn hè micca citatu in i so termini è cundizioni.
Again, however, this can vary greatly from group to group.	In novu, però, questu pò varià assai da un gruppu à u gruppu.
One eye is better and one eye is worse.	Un ochju hè megliu è un ochju hè peghju.
We are how we prepare and deal with what happens to us.	Semu cumu avemu preparatu è trattà cù ciò chì succede à noi.
In their world, this is your job.	In u so mondu, questu hè u vostru travagliu.
So please send me your best.	Allora per piacè mandatemi u vostru megliu.
Laugh at everything.	Ridite di tuttu.
It will be fine.	Starà bè.
I could see the tears in her eyes.	Puderaghju vede e lacrime in i so ochji.
Especially her husband.	In particulare u so maritu.
You wonder if he’ll get you there.	Vi dumandate s'ellu vi ghjunghjerà.
The strategy was a success.	A strategia hè stata un successu.
For example, there was that note that came during dinner.	Per esempiu, ci era quella nota chì hè ghjunta durante a cena.
It leaves you with some nice open questions.	Ti lascia cun alcune belle dumande aperte.
You can lower your risk by knowing what to do.	Pudete calà u vostru risicu sapendu ciò chì fà.
Take that action.	Da piglià quella azzione.
Because it’s something we’re going to study.	Perchè hè qualcosa chì avemu da studià.
But one of them is not so clear to see.	Ma unu di elli ùn hè micca cusì chjaru per vede.
The trees produce after only two to three years.	L'arbureti pruducenu dopu solu dui à trè anni.
I’m not even aware of doing that.	Ùn sò mancu cuscenti di fà quessa.
There was often an element of risk.	Ci era spessu un elementu di risicu.
This bridge was a weak one.	Stu ponte era un debule.
For one thing, very few women have time for them.	Per una cosa, assai pochi donne anu tempu per elli.
I started making cards a few years ago and I never looked back.	Aghju cuminciatu à fà carte alcuni anni fà è ùn aghju mai vultatu in daretu.
Sometimes, we don’t like it very much.	A volte, ùn ci piaciamu micca assai.
Some people never seem to learn.	Certi pirsuni ùn parenu mai amparà.
From there it’s just bad.	Da quì hè solu peghju.
It’s not just a word.	Ùn hè micca solu una parolla.
I don’t know how long it went on.	Ùn sò micca sapete quantu tempu cuntinuò.
Yes, they were very happy.	Iè, eranu assai felici.
This saves time, because they can see the value for themselves.	Questu risparmià u tempu, perch'elli ponu vede u valore per elli stessi.
Just for now.	Solu per avà.
The current research model can show such a clear picture.	U mudellu di a ricerca attuale pò vede una maghjina cusì chjara.
In some cases, they did.	In certi casi, anu fattu.
She just can’t stay away.	Ella solu ùn pò stà luntanu.
As it turns completely around.	Cum'è torna cumpletamente intornu.
I spoke to the bear.	Aghju parlatu à l'orsu.
Apparently she had a lot.	Pare ch'ella avia assai.
You don’t really have to do anything specific.	Ùn avete micca veramente fà qualcosa di specificu.
Your father was not dead.	U to babbu ùn era micca mortu.
Each individual will respond differently to different models.	Ogni individuu risponderà in modu diversu à i diversi mudelli.
Other models look for the reasons for the rules introduced.	Altri mudelli cercanu i mutivi di e regule introdutte.
It won’t make a difference.	Ùn farà micca differenza.
He lives in the house.	Vive in casa.
Start by saying something short.	Cuminciate dicendu qualcosa corta.
Your dad won’t want to wait until he comes back.	U vostru babbu ùn vole micca risicà aspittendu finu à ch'ellu torna.
Find the best solution between this set.	Truvate a megliu suluzione trà questu set.
This can be for a number of reasons.	Questu pò esse per una quantità di motivi.
I like everything we do.	Mi piace tuttu ciò chì facemu.
Both post about human problems, the latter very often.	Tramindui post nantu à prublemi umani, l'ultimi assai spessu.
He talked to his dog.	Hà parlatu cù u so cane.
I receive comments day in and day out.	Ricevu cumenti ghjornu per ghjornu.
They looked up and waited.	Fighjenu è aspittàvanu.
The bathroom door closed.	A porta di u bagnu chjusa.
This result can be explained in two ways.	Stu risultatu pò esse spiegatu in dui maneri.
She had gone too far.	Era andata troppu luntanu.
After that, there is only darkness.	Dopu quì, ci hè solu bughjura.
Better to be safe than sorry.	Megliu esse sicuru chè dispiace.
I have been planning this project for years.	Aghju pianificatu stu prughjettu dapoi anni.
Your start of the day may be the end of the day.	U vostru principiu di u ghjornu pò esse a fine di u ghjornu.
Tired of being excluded.	Stancu d'esse esclusi.
It was really only a few minutes.	Era veramente solu uni pochi di minuti.
I covered this.	Aghju cupertu questu.
But there wasn’t much more than that they could take.	Ma ùn ci era micca assai più di questu chì puderanu piglià.
It was also a significant result.	Era ancu un risultatu significativu.
It’s easy to get your money’s worth.	Hè facilitu per ottene i vostri soldi.
Tell your children that there is no god and deal with him.	Dì à i vostri figlioli chì ùn ci hè micca diu è fate cun ellu.
Everything went well.	Tuttu hè cascatu bè.
The screen is nice, but the sound is not great.	A pantalla hè bella, ma u sonu ùn hè micca grande.
Duration of time.	Durata di u tempu.
Most clinical trials were rather small and involved children and adults.	A maiò parte di i prucessi clinichi eranu piuttostu chjuchi è implicavanu i zitelli è l'adulti.
I did it for him.	L'aghju fattu per ellu.
The weight of the bottle is a relief.	U pesu di a buttiglia hè un sollievu.
Then they looked away from each other once more.	Allora si sguardu luntanu da l'altru una volta di più.
He said he pushed and pushed, but to no avail.	Ellu disse chì hà spintu è spintu, ma senza utilità.
See is active.	Vede hè attivu.
Which is to end up having.	Chì hè di finisce per avè.
In truth yes.	In verità si.
He said his only responsibility is to his children.	Ellu disse chì a so sola rispunsabilità sò i so figlioli.
Tell me the story you want to live.	Mi dite a storia chì vulete campà.
I put his name on mine.	Aghju messu u so nome nantu à u meiu.
While doing this, the police arrived.	Mentre facianu questu, a polizia hè ghjunta.
His concern is a little different from mine, of course.	A so preoccupazione hè un pocu sfarente da a meia, sicuru.
I won't hurt you.	Ùn vi ferraghju micca.
This was the tree of desires.	Questu era l'arbre di i desideri.
Many times he was killed.	Parechje volte hè statu mortu.
But don’t take my word for it.	Ma ùn pigliate micca a mo parolla.
Her mouth is sweet.	A so bocca hè dolce.
I can be here in ten minutes flat.	Possu esse quì in deci minuti pianu.
The beginning was interesting.	U principiu era interessante.
There is another to do.	Ci hè un altru da fà.
It didn’t make sense or it seemed real.	Ùn hà micca sensu o pareva reale.
Their appearance should make us feel at home.	U so aspettu duverebbe fà chì ci sentimu in casa.
Both sides played that game.	I dui lati anu ghjucatu quellu ghjocu.
Search for clinical results.	Ricerca di risultati clinichi.
We knew he was going to kill people right and left.	Sapemu chì avia da tumbà a ghjente à destra è à manca.
These guys worked with my team and nothing was a problem.	Questi ragazzi anu travagliatu cù a mo squadra è nunda era un prublema.
The systems are designed and developed for use by end users.	I sistemi sò pensati è sviluppati per un usu da l'utilizatori finali.
The world could save.	U mondu puderia salvà.
Probably cold, though.	Probabilmente friddu, però.
Probably me.	Probabilmente mè.
That this is not a bad option.	Chì questu ùn hè micca una mala opzione.
I get the class cast exception at this stage.	Ricevu l'eccezzioni di cast di classi in questa tappa.
I got it back quickly and I never came back.	L'aghju tornatu rapidamente è ùn aghju mai vultatu.
The drive configuration is too low.	A cunfigurazione di u drive hè troppu bassu.
But only a little.	Ma solu un pocu.
This country is in terrible shape.	Stu paese hè in una forma terribili.
This is not unique to my research.	Questu ùn hè micca unicu per a mo ricerca.
We were driving here, we were driving cars here.	Avìamu guidatu quì, purtemu e vitture quì.
We sat on each side of a table for two.	Ci pusemu à ogni latu di una tavola per dui.
I was too surprised to find out.	Eru troppu sorpresu per sbulicà.
Check the blood to see where you are.	Verificate u sangue per vede induve site.
I have no idea how to do it for her.	Ùn aghju micca idea di cumu fà per ella.
But don’t worry about me.	Ma ùn vi preoccupate micca per mè.
He was tired, but he was more than that.	Era stancu, ma era più di questu.
No other observations needed.	Nisuna altra osservazione necessaria.
But we don’t, in this case.	Ma ùn avemu micca, in questu casu.
You can fall in love with him.	Pudete innamurà in ellu.
Girls want to be with girls, he thought.	E ragazze volenu esse cù e ragazze, hà pensatu.
It was like a sea of ​​people outside.	Era cum'è un mare di ghjente fora.
But now, it’s this case that has come into play.	Ma avà, hè questu casu chì hè ghjuntu in ghjocu.
We went back and watched.	Riturnemu è guardemu.
I bought this book in response to a recent breakup.	Aghju compru stu libru in risposta à una recente rottura.
There was just enough left.	Ne restava solu abbastanza.
Be true, like the good man and father you are.	Stà veru, cum'è u bonu omu è babbu chì site.
So be patient and notice that there is something going on.	Allora sia pacienza è nutate chì ci hè qualcosa chì succede.
I hope this works for others as well as for me.	Spergu chì questu funziona per l'altri cum'è per mè.
Anyone can explain this.	Qualchissia pò spiegà questu.
Written informed consent was obtained prior to the study.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu prima di u studiu.
I just want to hide this field.	Vogliu solu ammuccià stu campu.
You know you’re in my thoughts.	Sapete chì site in i mo pinsamenti.
There are currently no other data available in a series of additional patients.	Ùn ci sò attualmente altre dati dispunibuli in serie di pazienti supplementari.
We didn’t have a very good start.	Ùn avemu micca avutu un principiu assai bonu.
But the outside area is not that big.	Ma l'area fora ùn hè micca cusì grande.
They could be more bodies and they haven’t found it yet.	Puderia esse più corpi è ùn l'anu micca trovu ancu.
His back teeth were clenched.	I so denti di daretu eranu appiccicati.
We are both men of language.	Semu tramindui omi di lingua.
I hope this makes sense.	Spergu chì questu hè sensu.
It’s going to be broken.	Veni da esse ruttu.
But that is the only reason.	Ma questu hè u solu mutivu.
There was no child.	Ùn ci era micca zitellu.
There is no such identity here.	Ùn ci hè micca una tale identità quì.
A fire broke out right behind us.	Un focu hè scoppiatu ghjustu daretu à noi.
It’s hard to understand.	Hè difficiuli di capiscenu.
I didn’t propose one.	Ùn aghju micca prupostu unu.
Because that’s what he produced.	Perchè hè ciò chì hà pruduttu.
He looks on with concern.	Ellu vede cun preoccupazione.
He will never be able to sleep again.	Ùn puderà mai più dorme.
He was also driving his car.	Ancu guidava a so vittura.
Young women fell in love too easily.	E donne giovani s'innamoravanu troppu facilmente.
It was working but suddenly an error occurred.	Funzionava ma di colpu hè accadutu un errore.
It’s the thought out of the box.	Hè u pensamentu fora di a scatula.
In matters of property damage insurance, art.	In materia di assicurazione danni ai beni, l'art.
However it was out of his control.	In ogni modu era fora di u so cuntrollu.
It’s a tough place to work.	Hè un locu duru per travaglià.
Girls often had to run around the place.	E zitelle spessu avianu a corsa di u locu.
But here, there is another strange thing.	Ma quì, ci hè una altra cosa strana.
No one could think we were right.	Nimu puderia pensà chì eramu dritti.
But mine, what progress they have shown over the last thousand years.	Ma u mo, chì prugressu anu dimustratu l'ultimi milla anni.
If you don’t, don’t do it.	Se ùn avete micca, ùn fate micca.
She looked up suddenly and saw him looking at her, and smiled.	Ella guardò di colpu è u vide chì a fighjulava, è surrisu.
We were punctual.	Eramu puntuali.
An order was an order, no matter how bad it was.	Un ordine era un ordine, ùn importa quant'ellu era u male.
Neither audience was friendly.	Nè u publicu era amichevule.
More than he should.	Più ch'ellu deve.
Not yet, but soon.	Micca ancu, ma prestu.
A body was found dead near the shore of the city.	Un corpu hè statu trovu mortu vicinu à a riva di a cità.
We will give you this.	Vi daremu questu.
You will do them.	Tu li farai.
Again nothing happened.	Di novu nunda hè accadutu.
I don’t quite see how it can be repaired.	Ùn vecu micca bè cumu si pò esse riparatu.
Try to get me wrong.	Pruvate mi sbagliatu.
We know even better.	Sapemu ancu megliu.
This is an interesting and fun trip.	Questu hè un viaghju interessante è divertente.
He was happy with his little lot.	Era cuntentu cù u so picculu lottu.
So both are true.	Dunque i dui sò veri.
On the way he noticed something on the floor.	In u caminu hà nutatu qualcosa nantu à u pianu.
Now they live in love.	Avà ch'elli campanu in amore.
That’s what we came here to do.	Hè ciò chì avemu venutu quì per fà.
The damage, however, was done.	U dannu, però, hè statu fattu.
You can walk home.	Pudete marchjà in casa.
I called your cell, but you must have it disabled.	Aghju chjamatu a vostra cellula, ma duvete avè disattivatu.
Here we have been three of them.	Quì avemu statu trè di elli.
A dog is part of our family.	Un cane face parte di a nostra famiglia.
I want to level up.	Vogliu à livellu.
There were plants everywhere.	Ci era piante in ogni locu.
He fell forward, across me, and then rolled over on his shoulder.	Hè cascatu in avanti, à traversu mè, è poi si rottò nantu à a so spalle.
However, it changes.	Tuttavia, cambia.
I hadn’t been able to get myself to drive out.	Ùn aviu statu capaci di purtà me à scaccià fora.
So they are not chosen on the form.	Allora ùn sò micca scelti nantu à a forma.
It makes you human.	Ti rende umanu.
I experienced it.	L'aghju campatu.
The code for that went here.	U codice per quessa andava quì.
He had waited twenty minutes to be received.	Avia aspittatu vinti minuti per esse ricevutu.
I offer a much better life than my reality.	Offru una vita assai megliu cà a mo realità.
Let us carry it far, far away.	Lasciamu purtari lu luntanu, luntanu.
We are like everyone else.	Semu cum'è tutti l'altri.
Then again there was the letter.	Poi di novu ci era a lettera.
Some are more successful than others.	Certi anu più successu chè altri.
That kind of brings tears to my eyes.	Quellu tipu di mi porta lacrime à l'ochji.
Great for kids.	Grande per i zitelli.
None of us has anything to say.	Nimu di noi ùn hà nunda à dì.
This is the bad side.	Questu hè u latu cattivu.
The situation now looks very similar.	A situazione avà pare assai simili.
Unfortunately, however, these processes are expensive.	Sfortunatamente, però, sti prucessi sò caru.
There is nothing to break here.	Ùn ci hè nunda da rompe quì.
People study online for many reasons.	A ghjente studia in linea per parechje ragioni.
I sat on my bed for almost four hours.	Aghju pusatu nantu à u mo lettu per quasi quattru ore.
It’s so obvious.	Hè cusì evidente.
There are other factors.	Ci sò altri fattori.
The whole company was male.	A cumpagnia sana era maschile.
He had been pretty clear on one matter.	Era statu abbastanza chjaru nantu à una materia.
It looks like a solid plan here.	Sembra un pianu solidu quì.
Further complications come when equipment needs are considered.	Ulteriori cumplicazioni venenu quandu i bisogni di l'equipaggiu sò cunsiderati.
I couldn't even hear them breathing.	Ùn pudia mancu sente li respira.
Whatever it was, he couldn’t see it.	Qualchese ch'ellu era, ch'ellu ùn pudia vede.
This carried me too far.	Questu portava troppu luntanu.
Link for the opening.	Link per l'apertura.
Even if you haven’t seen it, you love it.	Ancu s'ellu ùn l'avete micca vistu, l'amate.
An average of five individual measurements were used for each sample.	Una media di cinque misurazioni individuali hè stata utilizata per ogni mostra.
If he knew, it didn’t matter.	S'ellu sapia, ùn importa micca.
After a few seconds, the first test of the experience began.	Dopu qualchì seconde, a prima prova di l'esperienza hà iniziatu.
You can’t see how, but it’s done.	Ùn pudete micca vede cumu, ma hè fattu.
You never told me what the ring looked like.	Ùn m'avete mai dettu ciò chì pare l'anellu.
Old enough to be a father.	Abbastanza vechja per esse babbu.
And this is happening with a relatively small problem.	È questu hè accadutu cù un prublema relativamente chjucu.
The biggest one is the defense.	U più grande hè a difesa.
And even the books.	È ancu i libri.
They are aware of the routine.	Sò cuscenti di a rutina.
They stayed with you while we cut them.	Sò stati cun voi mentre l'avemu tagliatu.
I promise, it won’t get you in any trouble.	I prumessu, ùn vi mette in alcunu guai.
I think my results are better with the latter.	Pensu chì i mo risultati sò megliu cù l'ultimi.
I have enough to do.	Aghju abbastanza da fà.
The whole band is quite happy with it.	Tutta a banda hè abbastanza felice cun ella.
Because you know it well.	Perchè sapete bè.
Things can’t work.	E cose ùn ponu micca travaglià.
He played so well today.	Hà ghjucatu cusì bè oghje.
My blog reading is down, which can be a good thing.	A mo lettura di u blog hè calata, chì pò esse una bona cosa.
A story for another time.	Una storia per un altru tempu.
We will live here, or.	Faremu campà quì, o.
It was late.	Era tardu.
Read the rest.	Leghjite u restu.
Clothes were everywhere.	I vestiti stavanu in ogni locu.
We never sold drugs.	Ùn avemu mai vindutu droghe.
It’s a world title, we have to be fair.	Hè un titulu mundiale, avemu da esse ghjustu.
Don't look at me.	Ùn mi guarda micca.
It’s about blood pressure.	Hè per a pressione di sangue.
He missed one match for the rest of the season.	Ùn hà mancatu un match per u restu di a stagione.
That said, you can do only what you can do.	Hà dettu, pudete fà solu ciò chì pudete fà.
I knew at that point that the time was right.	Sapia à quellu puntu chì u tempu era ghjustu.
His hands were not his own.	E mani ùn eranu micca soie.
The results of a representative experiment of three are shown.	I risultati di un esperimentu rappresentativu di trè sò mostrati.
Give it some time.	Dà un pocu di tempu.
It takes a lot of time.	Ci vole assai tempu.
I should do this.	Duverebbe fà questu.
I didn’t care if there was another man in front of me.	Ùn m'importa s'ellu ci era un altru omu davanti à mè.
It was nine meters high.	Era altu nove metri.
But he had to see his mother.	Ma avia da vede a so mamma.
It’s like a map of how things work.	Hè cum'è una mappa di cumu funziona e cose.
They know what you mean when you talk about meaning.	Sapenu ciò chì vulete dì quandu si parla di significatu.
Take your own bag.	Pigliate u vostru propiu saccu.
The event, as I had seen it, no longer exists.	L'avvenimentu, cum'ellu l'avia vistu, ùn esiste più.
He was found dead in his home two days later.	Hè statu trovu mortu in a so casa dui ghjorni dopu.
You will never hear me mention his name.	Ùn mi sentirete mai menziona u so nome.
I’m sure he did.	Sò sicuru chì hà fattu.
Read something either for school or for fun.	Leghjite qualcosa sia per a scola o per piacè.
You must be crazy.	Duvete esse pazza.
It wasn’t what he had expected.	Ùn era micca ciò ch'ellu avia aspittatu.
It just feels like home.	Sente solu cum'è in casa.
I would love to see for myself.	Mi piacerebbe vede per mè stessu.
Five minutes more, and he was gone.	Cinque minuti di più, è andava.
Maybe they think we don’t care.	Forse pensanu chì ùn ci interessa micca.
I mean, it’s not like it’s written.	Vogliu dì, ùn hè micca cusì chì hè scrittu.
This obviously makes little sense.	Questu ovviamente hà pocu sensu.
Average sound rates were independent of species and time of day.	I tassi medii di u sonu eranu indipindenti da a spezia è l'ora di u ghjornu.
Look at those stars.	Fighjate à quelle stelle.
It is a wonderful modern city.	Hè una maravigliosa cità muderna maravigliosa.
There is no need for minds.	Ùn ci hè micca bisognu di menti.
Here are some things you can consider.	Eccu alcune cose chì pudete cunsiderà.
He is not here to plant.	Ùn hè micca quì per piantà.
During this study, none of the patients were excluded from the study.	Duranti stu studiu, nimu di i pazienti sò stati esclusi da u studiu.
Water gently well.	Acqua dolcemente bè.
There is real action.	Ci hè una vera azzione.
However, there are cases where things are easy.	Tuttavia, ci sò casi induve e cose sò faciuli.
If you lose people in the process, it’s good, not bad.	Se perde a ghjente in u prucessu, hè bonu, micca male.
Her eyes were full of tears.	I so ochji eranu pieni di lacrime.
You have to listen.	Avete da sente.
In fact, he smiled at me several times during the process.	In fatti, mi hà sorrisu parechje volte durante u prucessu.
It had been a really rare day.	Era statu un ghjornu veramente raru.
There was no easy way to put it.	Ùn ci era micca manera faciule di mette.
He has blows.	Hà colpi.
The mistake of a young man.	L'errore di un ghjovanu.
It never made you feel out of place.	Ùn ti hà mai fattu sentu fora di locu.
Now we have to be careful.	Avà duvemu esse attenti.
Only common sense.	Solu u sensu cumunu.
You are the last to fall.	Tu sì l'ultimu à cascà.
We now present some of its properties that we need.	Avemu avà prisente alcune di e so proprietà chì avemu bisognu.
And everyone was happy.	È tutti eranu felici.
It always is.	Sempre hè.
They’re a really good price here.	Sò un prezzu veramente bonu quì.
You are my trial.	Tu sì u mo prucessu.
But nothing seemed to matter.	Ma nunda pareva un prublema.
There was no motion for a new trial.	Ùn ci era micca mozione per un novu prucessu.
It shows them that it highlights the problem.	Li mostra chì mette in luce u prublema.
Then he has to hide after eating.	Allora ch'ellu hà da ammuccià dopu à manghjà.
We hope you find it useful.	Speremu chì u truverete utile.
Once a week or once a month.	Una volta à settimana o una volta à u mese.
That has never happened to me before.	Chì ùn hè mai accadutu cun mè prima.
I have nothing wrong to say.	Ùn aghju nunda di male à dì.
The results are consistent with the proposed mechanism.	I risultati sò cunsistenti cù u mecanismu prupostu.
Nothing but the wind.	Nunda altru fora di u ventu.
If the meaning is what we are after, we find it here.	Se u significatu hè ciò chì simu dopu, truvemu quì.
Real construction comes in building your community.	A vera custruzione vene in custruisce a vostra cumunità.
I appreciate you taking the time to respond.	Aghju apprezzatu chì avete pigliatu u tempu per risponde.
Start and see if the error is gone.	Principià è vede s'ellu l'errore hè andatu.
So that people can help.	Cusì chì a ghjente pò aiutà.
After all, he says.	In fondu, dice.
Pour over the chicken.	Pour nantu à u pollulu.
I nodded once.	Aghju annuitu una volta.
This guy was over it, maybe that’s what caught his interest.	Stu tippu era sopra, forse hè ciò chì hà pigliatu u so interessu.
These moral concerns are taken quite seriously.	Queste preoccupazioni murali sò pigliate abbastanza seriu.
I have to do it myself.	L'aghju da fà mè stessu.
You took me.	M'avete pigliatu.
This is such an easy fix.	Questa hè una correzione cusì faciule.
So what makes more sense here ?.	Allora chì hè più sensu quì ?.
I didn’t expect things to get out of hand so quickly.	Ùn s'aspittava micca chì e cose scappassinu di manu cusì rapidamente.
I’ve come to see that over the years.	Aghju vinutu à vede chì annantu à l'anni.
Repeat this process for each plant on your list.	Repetite stu prucessu per ogni pianta in a vostra lista.
I think they finished earlier.	Pensu chì anu finitu prima.
How it could be I didn’t know, but it did.	Cumu puderia esse ùn sapia micca, ma hà fattu.
I don’t even know what it looks like.	Ùn sapi ancu ciò chì pare.
Or whatever you are trying to find, it must be extremely dangerous. 	O qualunque cosa vo circate di truvà, deve esse qualcosa estremamente periculosu. 
and it doesn’t always go.	è ùn và sempre.
I thought of that button on that radio.	Pensava à quellu buttone nantu à quella radiu.
Then be it.	Allora siate.
Just having you here makes me feel better.	Basta à avè tù quì mi fa sentu megliu.
And, we have demonstrated the project condition of our previous successful cases.	E, avemu dimustratu a cundizione di u prughjettu di i nostri casi successi precedenti.
This may be particularly the case for long distance calls.	Questu pò esse particularmente u casu per e chjama di longa distanza.
That was what happened.	Chì era ciò chì hè accadutu.
She had not been friendly.	Ùn era micca stata amichevule.
Let me briefly review his argument.	Lasciami riviseghjà brevemente u so argumentu.
And go.	È vai.
It was worth it.	Ne valeva la pena.
Let me see now.	Lasciami vede avà.
Something he left behind.	Una cosa chì hà lasciatu daretu.
However, we found significant differences related to the source of the information.	Tuttavia, avemu trovu diffirenzii significativu ligati à a fonte di l'infurmazioni.
It’s never something we do, it’s things we do.	Ùn hè mai qualcosa chì facenu, hè cose chì facemu.
I want you to know him.	Vogliu chì u cunnosci.
I was so wrong.	Eru cusì sbagliatu.
In a moment, this bird's eye view will become my reality.	In mumenti, sta vista d'uccelli diventerà a mo realità.
Distribution at the time of selection.	Distribuzione à u mumentu di a so selezzione.
That's how you fuck yourself.	Hè cusì ch'è tù ti cazzu.
Raise your guard.	Alza a guardia.
I do so, jump on his shoulders and repeat the process.	Facciu cusì, salta nantu à a so spalle è ripetite u prucessu.
He stood there for a minute, then went to the kitchen.	Si stete quì un minutu, poi andò in cucina.
I wanted to taste it, drink it.	Ci vulia à tastà lu, beie.
He wanted an audience.	Ellu vulia un publicu.
She spread her arms wide.	Ella spalancò i so braccia.
The comfort of the bed was out.	U cunfortu di u lettu era fora.
And you can only believe in it.	È pudete solu crede in ella.
It has no place in your life.	Ùn hà più postu in a vostra vita.
If later it is more valuable, they agree to trade.	Se dopu hè più preziosa, accunsenu à u cummerciu.
Freedom is never absolute.	A libertà ùn hè mai assoluta.
They could be on drugs.	Puderia esse in droga.
We were just going crazy around for a few hours.	Ariamu ghjustu in giro pazzi per uni pochi d'ore.
Let’s take a moment to think about this.	Pighemu un mumentu per pensà à questu.
I have to tell them.	Bisogna à dì li.
People loved him and often asked him about it.	A ghjente l'amava è spessu dumandava di ellu.
I feel like a happy environment between the two could be perfect.	Mi sentu cum'è un mediu felice trà i dui puderia esse perfettu.
I put my other hand down and slowly pulled it out.	Aghju messu a mo altra manu è lentamente l'aghju tiratu fora.
For now, come and sit in the studio.	Per avà', venite à pusà in u studiu.
She tried to speak.	Ella pruvò à parlà.
He will only be in town for a week.	Sarà in cità solu per una settimana.
The data are representative of at least three experiments.	I dati sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti.
No one outside my family knows this little secret.	Nimu fora di a mo famiglia cunnosci stu picculu sicretu.
We look forward to meeting you and talking more.	Aspittemu di scuntràvi è di parlà più.
Dead, it was worth so much more to her.	Mortu, valevi assai di più per ella.
They’re a very good shot, though.	Sò un colpu assai bonu, però.
A feeling he has never experienced before.	Un sentimentu ch'ellu ùn hà mai sperimentatu prima.
You never know where to start.	Ùn sapete da induve principià.
We both take care of him.	Tutti dui avemu cura di ellu.
None of this is good for business.	Nimu di questu hè bonu per l'affari.
Maybe now you just need some examples.	Forse avà avete solu bisognu di qualchi esempi.
Same thing, different views.	Stessa cosa, viste diverse.
I can't say how important these two points are.	Ùn possu micca dì quantu sò impurtanti sti dui punti.
And he said he talked to her.	È hà dettu ch'ellu hà parlatu cun ella.
In fact, images exist in which every element is a component.	In fatti, l'imaghjini esistenu in quale ogni elementu hè un cumpunente.
It tasted better than most.	Sapia megliu cà a maiò parte.
The second visit was much easier than the first.	A seconda visita era assai più faciule ch'è a prima.
He didn't like where he was going.	Ùn li piacia micca induve stava andendu.
If they continued to see.	S'elli cuntinuavanu à vede.
Of course, I can and I want to.	Di sicuru, possu è vogliu.
We have to make sure our fans are safe.	Avemu da assicurà chì i nostri fan sò sicuri.
Even good career advice was key.	Ancu i boni cunsiglii di carriera era chjave.
I never forgot it.	Ùn l'aghju mai scurdatu.
I talked to her, keeping my voice soft and slow.	Aghju parlatu cun ella, mantenendu a mo voce dolce è lenta.
You can only go so far.	Puderete solu cusì luntanu cusì.
Coffee keeps coming but unfortunately the wind is not blowing.	U caffè cuntinueghja à vene ma disgraziatamente u ventu ùn hè micca.
Please stay where you are.	Per piacè stà induve site.
Everything seemed to go better together.	Tuttu pareva andà inseme megliu.
It was later published in a single volume.	Dopu hè statu publicatu in un volumu unicu.
Even then, we won’t win.	Ancu allora, ùn vinceremu micca.
She could stay.	Ella puderia stà.
The problem was when they took pictures of the girls.	U peghju era quandu anu pigliatu ritratti di e ragazze.
No one ever thought it was possible.	Nimu hà mai pensatu chì era pussibule.
To get me out of here.	Per caccià mi da quì.
It doesn’t make much sense to continue the transformation in this case.	Ùn hè micca assai sensu di cuntinuà a trasfurmazioni in questu casu.
No ships have ever been installed.	Nisuna nave hè stata mai stallata.
Watching that boy in the square amazed me.	Fighjendu quellu ziteddu culà in piazza mi fece maraviglià.
Yet it is not the same.	Eppuru ùn hè micca listessu.
They could change.	Puderanu cambià.
If you don’t start well, it’s hard to end like that.	Se ùn avete micca principiatu bè, hè difficiule di finisce cusì.
It may not be what some people like, but it doesn't matter.	Pò esse micca ciò chì piace à qualcunu, ma ùn hè micca impurtante.
It's very bad.	Hè assai male.
You can work hard, but your heart doesn't beat too fast.	Pudete travaglià dura, ma u core ùn batte micca troppu veloce.
As in slow motion it came.	Cum'è in slow motion hè ghjuntu.
Of course, you want to keep an eye on these.	Di sicuru, vulete mantene l'ochju nantu à questi.
Few, however, compared different systems in the same patients.	Pochi, però, anu paragunatu diversi sistemi in i stessi pazienti.
Lots and lots of mass.	Assai è assai massa.
I’m not asking you to do that.	Ùn vi dumandu micca di fà quessa.
I think about it often.	Aghju pensatu à spessu.
Just follow the road.	Basta à seguità a strada.
The perfect city bag.	A borsa perfetta di a cità.
They continue to kill until they stop.	Continuanu à tumbà finu à chì si fermanu.
Come back now and he will tell you yes.	Torna avà è ti dirà di sì.
Other research, however, has failed to show any benefit.	Altra ricerca, però, ùn hà micca riesciutu à dimustrà un benefiziu.
The more direct the question, the better the answer.	A più diretta a quistione, megliu a risposta.
We went with the wrong information, and it cost us.	Avemu andatu cù l'infurmazioni sbagliate, è ci hà custatu.
A fair play.	Un fair play.
The wall seems to fit that pattern.	U muru pare chì s'adatta à quellu mudellu.
I've never seen it so bad.	Ùn l'aghju mai vistu cusì male.
His agreement took him by surprise.	U so accordu l'hà pigliatu per sorpresa.
In this business, no one has a second chance.	In questu affari, nimu hà una seconda chance.
We need to know what kind of information they need.	Avemu da cunnosce u tipu d'infurmazioni chì anu bisognu.
It is very easy to do.	Hè assai faciule da fà.
It exists only as a thought.	Esisti solu cum'è un pensamentu.
The development of the brain.	U sviluppu di u cervellu.
A better man.	Un omu megliu.
The house seemed to be staring at him.	A casa paria di fighjà ghjustu à ellu.
I really couldn't do any more crying.	Daveru ùn pudia micca fà cù più pienghje.
Here are a few.	Eccu uni pochi.
Dance, husband.	Ballu, u maritu.
Make sure you see this!	Assicuratevi di vede questu!.
The rest of us especially wanted to get in shape.	U restu di noi soprattuttu vulia mette in forma.
Even if we throw them away, we will find them.	Ancu s'è no li buttamu, ci truveremu.
Unfortunately, he needed money.	Sfurtunatamente, avia bisognu di soldi.
Go to school and learn things.	Andate à a scola è amparà e cose.
But little is known yet.	Ma pocu hè cunnisciutu ancu.
Meeting in person was even better.	A scuntrà in persona era ancu megliu.
But you have to choose.	Ma duvete sceglie.
Lots of noise.	Un saccu di rumore.
Shoot a bank jump.	Tire un colpo di saltu in banca.
I'm proud.	Sò fieru.
The latter case is discussed at the end of the previous section.	L'ultimu casu hè discutitu à a fine di a sezione precedente.
There is no crime in sitting down and talking.	Ùn ci hè micca crimine per pusà è parlà.
There was something very strange about him.	Ci era qualcosa di assai stranu in ellu.
I always follow the story for sure.	Aghju sempre seguitu a storia di sicuru.
I don't mind.	Mi ne impippu.
And so it was really helpful to hear his trials as well.	È cusì era veramente utile per sente ancu i so prucessi.
Me, but this has become a beautiful holiday.	Eiu, ma questu hè diventatu una bella festa.
Make an effort to see your best.	Fate un sforzu per vede u vostru megliu.
This is a four step process.	Questu hè un prucessu di quattru fasi.
Let's not go.	Ùn andemu micca.
The buildings burned to the ground in an instant.	L'edificazioni brusgiate à a terra in un mumentu.
It couldn’t be too late.	Ùn pudia esse troppu tardi.
It is really me that the article is written about.	Hè veramente mè chì l'articulu hè scrittu.
I don’t need to try to understand.	Ùn aghju micca bisognu di pruvà à capisce.
He was in business.	Era in affari.
But silence is not a natural environment for stories.	Ma u silenziu ùn hè micca un ambiente naturali per e storie.
Watch her as she goes from table to table.	A fighjulu mentre ella va da tavola à tavola.
We’re going to train that age.	Avemu da furmà quella età.
It was a pretty funny situation and the crowd liked it too.	Era una situazione abbastanza divertente è a folla li piacia ancu.
I saw it only as an opportunity.	Aghju vistu solu cum'è una opportunità.
I think about it seriously.	Ci pensu seriamente.
I didn’t want his attention.	Ùn vulia micca a so attenzione.
Even we can’t stay away from this.	Ancu noi ùn pudemu stà luntanu da questu.
It just seems too hard and too much work.	Sembra solu troppu duru è troppu travagliu.
It was the first time I had ever thought like that.	Era a prima volta chì pensava cusì.
She looked so much like him.	Ella pareva tantu à ellu.
If you haven't made me angry, maybe you don't know.	S'è tù ùn m'avete fattu arrabbiare, forse ùn sapete micca.
Take advantage of the debate.	Approfitta di u dibattitu.
I don’t remember any of this.	Ùn mi ricordu nunda di questu.
She says she has a horse in the video.	Ella dice chì hà un cavallu in u video.
We don’t ask for your tired and sick.	Ùn dumandemu micca u vostru stancu è malatu.
In this population there were two females and one male.	In questa populazione, ci era dui femine è un maschile.
One day she was there, the next she was gone.	Un ghjornu era quì, u dopu era andata.
And I wanted to see her again.	È ci vulia à vedela di novu.
We are looking for something to support us.	Cerchemu qualcosa per sustene noi.
The time has come.	U tempu vene.
Pretty good, really.	Piuttostu bellu, veramente.
It just showed me how it was.	Mi mostrava solu cum'è era.
It was ten years ago and the amount was smaller.	Era deci anni fà è a quantità era minore.
Even if it’s lower.	Ancu s'ellu hè più bassu.
Not worth the energy.	Ùn vale a pena l'energia.
Leave them blackberries.	Lasciali more.
However, they did not.	In ogni casu, ùn anu micca.
Your article helps.	U vostru articulu aiuta.
He liked to keep order.	Li piacia à mantene l'ordine.
Its history is at least three thousand years.	A so storia hè di almenu trè mila anni.
This is my first TV show.	Questu hè u mo primu show televisiu.
It's just worth it for us because you know valuable information.	Vale solu qualcosa per noi perchè sapete infurmazione preziosa.
He had been there for some time.	Era statu per qualchì tempu.
It needs to be a reasonable trip in the morning.	Ci vole à esse un viaghju raghjone in a matina.
Both are wonderful and very healthy options.	Tutti dui sò opzioni maravigliose è assai sani.
I really hope he gains weight and gets stronger.	Spergu veramente chì hà da guadagnà pesu è diventa più forte.
Life without knowledge was worse than death.	A vita senza cunniscenza era peghju chè a morte.
I have had great experiences.	Aghju avutu grandi esperienze.
Those who provide the whole.	Quelli chì li furniscenu u sanu.
Look at your daughter.	Fighjate a to figliola.
The party must be able to get out of the device.	U partitu hà da esse capaci di passà fora di u dispusitivu.
I'll give you another beer.	Ti daraghju una altra birra.
The rules are broken and need to be changed.	E regule sò rotte è devenu esse cambiate.
We need to clean up, boy.	Avemu bisognu di pulizziari, zitellu.
I can do anything for everyone.	Possu fà tuttu per tutti.
Then he came back, with his extra respect.	Dopu hè tornatu, cù u so rispettu extra.
He's the weirdest guy out there.	Hè l'omu stranu quì fora.
The right side of my body was badly bruised.	U latu drittu di u mo corpu hè statu brusgiatu abbastanza male.
No credit card required.	Nisuna carta di creditu necessaria.
I can ask for the design.	Puderaghju dumandà u disignu.
She feels his love for her, and his for them.	Ella sente u so amore per ella, è u so per elli.
Let it be so.	Chì esse cusì.
Sounds like good news.	Sembra una bona nutizia.
So we played, and we played, and we played.	Allora avemu ghjucatu, è ghjucatu, è ghjucatu.
I don’t hear from her very often.	Ùn aghju micca intesu da ella assai spessu.
That helps keep stress levels low.	Chì aiuta à mantene i livelli di stress bassu.
She had given up.	Ella avia rinunciatu.
He fell to his knees in front of the boy.	Hè cascatu in ghjinochji davanti à u zitellu.
I know a little bit about my way around the computer.	Cunnoscu un pocu u mo modu intornu à l'urdinatore.
I have a lot to learn from you.	Aghju assai da amparà da voi.
Helped to experiment.	Aiutatu à fà esperimenti.
They can be used in any project for any reason.	Puderanu ièssiri usatu in ogni prughjettu per ogni mutivu.
But not bad for a whole new system.	Ma micca male per un sistema sanu novu.
The game statistics had also changed.	U ghjocu statisticu era ancu cambiatu.
Put your fish, chicken or meat in the pan.	Pone u vostru pesce, pollo o carne in a padedda.
With the first one, nothing happened quickly.	Cù u primu, nunda hè accadutu prestu.
For six seconds.	Per sei seconde.
I won’t lie and say it’s easy.	Ùn mentiraghju micca è dicu chì hè faciule.
And everything else.	È tuttu u restu.
I am your blood of life.	Sò u vostru sangue di vita.
They had to pay.	Avianu da pagà.
There’s that number again.	Ci hè quellu numeru di novu.
He couldn’t eat his own, even if it was really good.	Ùn pudia manghjà u so propiu, ancu s'ellu era veramente bellu.
This is usually difficult to do.	Questu hè generalmente difficiule di fà.
One thing at a time.	Una cosa à tempu.
When she.	Quandu ella.
Someone can’t be crazy and can play a part.	Qualchissia ùn pò micca esse pazza è pò fà una parte.
He completely failed in this endeavor.	Hà fallutu cumplettamente in stu sforzu.
Since then he hasn’t done it in bars.	Dapoi ùn hà micca fattu in i bars.
It makes you feel good too.	Ti fa sentu bè ancu.
In addition, we analyzed the diagnosis time.	Inoltre, avemu analizatu u tempu di diagnosi.
Free, of course.	Gratuitu, sicuru.
Two women and two men.	Dui donne è dui omi.
So that’s exactly what you hear on this subject.	So esattamente ciò chì si sente nantu à questu sughjettu.
I didn’t talk, but he also beat me.	Ùn aghju micca parlatu, ma hà ancu battutu.
She looked at the man.	Ella guardò l'omu.
We know this can be done.	Sapemu chì questu pò esse fattu.
It’s a small problem and then we get in our way.	Hè un picculu prublema è poi seremu nantu à a nostra strada.
All he could do was hurt himself.	Tuttu ciò ch'ellu pudia fà era ferisce.
As for what you sent me, everything is so good.	In quantu à ciò chì m'hai mandatu, tuttu hè cusì bellu.
He never said it would be clear.	Ùn hà mai dettu chì saria chjaru.
And then he made his wife so independent.	E poi hà fattu a so moglia cusì indipendente.
I don’t think he even looked at them.	Pensu chì ùn li hà ancu guardatu.
The first is shown in the figure below.	U primu hè mostratu in a figura sottu.
We did it all.	Avemu fattu tuttu.
He moved his body to my chest and throat and face.	Si trasfirìu u corpu à u mo pettu è a gola è a faccia.
On the line.	Di a linea.
But it hurt, so we had to get rid of him.	Ma hà fattu peghju, cusì avemu avutu à caccià ellu.
We see no sense in such an argument.	Ùn vedemu micca sensu in un tali argumentu.
It’s just here in everything we do every day.	Hè ghjustu quì in tuttu ciò chì facemu ogni ghjornu.
This experiment was performed three times, and representative data were shown.	Stu esperimentu hè statu fattu trè volte, è i dati rapprisentanti sò stati mostrati.
Believe me, he wrote me letters of support.	Credu in mè, m'hà scrittu lettere di sustegnu.
Smile again and don't give up.	Sorridi torna è ùn pigliate micca à core.
And money, make money if you get a chance.	E soldi, fate soldi s'ellu avete una chance.
This was also observed in the present study.	Questu hè statu osservatu ancu in u presente studiu.
The solid line indicates the mean difference.	A linea solida indica a diferenza media.
The men let go.	L'omi lascianu andà.
Front design.	Disegnu frontale.
Unless there was a major break, I wouldn’t have called.	A menu chì ùn ci era una pausa maiò, ùn saria micca chjamatu.
Quality is king here, and it seems to be just getting better.	A qualità hè rè quì, è pare ch'ella sia solu megliu.
I was on a mission.	Eru in una missione.
Then let me describe for you.	Allora lasciami descriverà per voi.
Stand up for freedom.	Stand up per a libertà.
He sets the parameters.	Ellu stabilisce i paràmetri.
He left his body.	Hà lasciatu u so corpu.
I think he did a great job.	Pensu chì hà fattu un bellu travagliu.
You can share my room.	Pudete sparte a mo stanza.
It was finally over.	Infine era finita.
You don't remember anything.	Ùn vi ricordate nunda.
Whether or not they win their fair share remains to be seen.	S'ellu vincenu o micca a so parte ghjusta resta da vede.
It’s not about gender, it’s about identity.	Ùn si tratta micca di genere, ma di identità.
His head felt as heavy as lead.	A so testa si sentia pisanti cum'è u piombu.
As has been shown in history.	Cumu hè statu dimustratu in a storia.
Their children accept their presence as a part of normal life.	I so figlioli accettanu a so prisenza cum'è una parte di a vita normale.
Certainly wrong, in fact.	Certamente sbagliatu, in fatti.
We managed to clean up enough that we didn’t cause any comments.	Avemu riisciutu à pulizziari abbastanza chì ùn avemu micca causatu cumenti.
Powerful and dark.	Putente è scuru.
And he was complete in himself.	È era cumpletu in ellu stessu.
It didn’t have my best interest at heart.	Ùn hà micca u mo megliu interessu in core.
If there is no gold, there are always men.	S'ellu ùn ci hè oru, ci sò sempre l'omi.
We work hard and work long hours.	Travagliemu duru è travagliemu longu ore.
When you meet a broken person and try to repair it.	Quandu si scontra una persona rotta è pruvate à riparà.
It’s more about the actual use of the language itself.	Hè più nantu à l'usu propiu di a lingua stessa.
He knew the room behind him.	Cunniscia a stanza daretu.
It is not.	Ùn hè micca.
The money is now in people.	I soldi avà sò in e persone.
His friend followed.	U so amicu hà seguitu.
There is no sense of fair play.	Ùn ci hè micca un sensu di fair play.
You don’t know what is good or bad behavior.	Ùn sapi micca ciò chì hè bonu o cattivu cumpurtamentu.
I turned around.	Aghju vultatu.
Just talking about facts is not enough.	Basta parlà di fatti ùn hè micca abbastanza.
They help on two important levels.	Aiutanu à dui livelli impurtanti.
There is that criminal investigation, finally.	Ci hè quella investigazione criminale, infine.
But then he died.	Ma dopu hè mortu.
It was a sad position to be in my age.	Era una pusizioni tristi per esse in a mo età.
I think you want to show it at every opportunity.	Pensu chì vulete mostrà à ogni opportunità.
The touch screen is one of many information input devices.	U touch screen hè unu di parechji dispusitivi di input d'infurmazioni.
And it continued for weeks.	È si cuntinuò per settimane.
Except it was the wrong future.	Salvu chì era u futuru sbagliatu.
There must be at least thirty of them.	Ci deve esse esse almenu trenta di elli.
A show space.	Un spaziu di mostra.
This typically takes two to three people a week.	Questu tipicamenti pigghia dui à trè persone una settimana.
I immediately fell in love.	Aghju subitu innamuratu.
career.	carriera.
But not at the moment.	Eppuru micca in u mumentu.
It was his example.	Era u so esempiu.
However, the benefits of our shared workspace are amazing.	Tuttavia, i benefici di u nostru spaziu di travagliu cumunu sò maravigghiusu.
But that makes me even more determined that you don’t have it.	Ma questu mi rende ancu più determinatu chì ùn l'avete micca.
Leave it out of your room.	Lasciate fora di a vostra stanza.
This investigation will be conducted in the future.	Sta investigazione serà realizata in u futuru.
My handle was bad.	U mo manicu era male.
Why do it now when we can do it tomorrow.	Perchè fà avà quandu pudemu fà dumane.
In a way, he was standing on solid ground that looked all but solid.	In una certa manera, era stendu nantu à un terrenu solidu chì pareva tuttu ma solidu.
Then you have to try everything.	Allora vi tocca à pruvà tuttu.
But his officers sent him back to the fight.	Ma i so uffiziali li rimandavanu à a lotta.
We want to see more game.	Vulemu vede più ghjocu.
Their construction costs are not recorded.	I so costi di custruzzione ùn sò micca registrati.
Gold is power.	L'oru hè u putere.
Make another hot man the next day, two hot men this day.	Fate un altru omu caldu u ghjornu dopu, dui omi caldi stu ghjornu.
As soon as it was over, it was over.	Cum'è prestu, era finita.
They focus most of their attention on the second question.	Fighjenu a maiò parte di a so attenzione nantu à a seconda quistione.
Nothing had been planned between them.	Nunda era statu pianificatu trà elli.
I saw no reason to return.	Ùn aghju vistu nisuna ragione per vultà.
That’s the way it was with me.	Questu hè u modu chì era cun mè.
He seemed happy until his mistake was made.	Paria felice finu à chì u so sbagliu hè statu realizatu.
He’s a great kid.	Hè un gran zitellu.
Don’t share what’s mine.	Ùn sparte micca ciò chì hè u mio.
It doesn’t matter the policy.	Ùn importanu micca a pulitica.
She wants to be loved and accepted.	Ella vole esse amata è accettata.
Laugh at yourself if you want to.	Ridite di sè stessu sè vo vulete.
There is no need to shop for fast money.	Ùn ci hè bisognu di fà shopping per soldi rapidu.
At the same time, some things remain the same.	À u listessu tempu, certe cose restanu listessi.
It’s short and fat.	Hè cortu è grassu.
I was tired.	Eru stancu.
It is a safe surgical procedure.	Hè un prucessu chirurgicu sicuru.
That afternoon, less than eight hours after the crime occurred.	Ddu dopu meziornu, menu di ottu ore dopu chì u crimine hè accadutu.
Someone can grow old.	Qualchissia pò invechje.
He was my father.	Era u mo babbu.
Use the methods above instead.	Aduprate invece i metudi sopra.
I tried to call.	Aghju pruvatu à chjamà.
But it must be done.	Ma deve esse fattu.
This world is getting smaller.	Stu mondu hè sempre più chjucu.
That he was the one taking the photos.	Chì ellu era quellu chì faceva e foto.
I was super happy with my overall performance.	Eru super cuntentu di a mo prestazione generale.
People standing in line to buy.	E persone chì stanu in fila per cumprà.
This is not even true.	Questu ùn hè ancu veru.
This should also be your view.	Questu deve esse ancu a vostra vista.
Change is hopeful.	U cambiamentu hè speranza.
All the kids did.	Tutti i zitelli anu fattu.
I had great freedom to move in.	Aviu avutu una grande libertà di trasfurmà in.
And my son.	È u mo figliolu.
Think your camera has a problem reading the cards.	Pensate chì a vostra camera hà un prublema per leghje e carte.
They cost money.	Custanu soldi.
However, it is not so easy.	Tuttavia, ùn hè micca cusì faciule.
But that makes little sense.	Ma questu hè pocu sensu.
The dog needs it.	U cane hà bisognu.
His smile was worth it.	U so surrisu ne valeva a pena.
Or for a car.	O per una vittura.
This is a basic component.	Questu hè un cumpunente di basa.
And he was sent home with an appearance to appear in court.	È hè statu mandatu in casa cù una apparizione per comparisce in tribunale.
People ran to see what it was.	A ghjente correva per vede ciò chì era.
Now we see that the wife is like them.	Avà vedemu chì a moglia hè cum'è elli.
It’s their true form.	Hè a so vera forma.
One person was reported dead.	Una persona hè stata annunziata morta.
But my understanding changed with that single word.	Ma a mo capiscitura hà cambiatu cù quella sola parolla.
In a whole year.	In un annu sanu.
The night was young.	A notte era ghjovana.
Everything will be fine.	Tuttu sarà bè.
I won’t hear another word about it.	Ùn ne senteraghju micca una altra parolla.
It was working, but it still didn’t refresh the unit.	Hè stata travagliatu, ma ancu ùn hà micca rinfriscatu l'unità.
He lowered his head and looked away.	Abbassò a testa è guardò luntanu.
Or she just wished she had said that.	O hà vulsutu solu ch'ella avia dettu questu.
I was used to having my own space.	Eru abituatu à avè u mo propiu spaziu.
There is nothing to worry about that they said.	Ùn ci hè nunda di preoccupari chì anu dettu.
Old in spirit.	Vechju in spiritu.
Give me the eyes.	Dammi l'ochji.
This was too much for him to deal with.	Questu era troppu per ellu per trattà.
You know, it’s a threat to our way of life.	Sapete, hè una minaccia per u nostru modu di vita.
He saw her and smiled.	L'hà vistu è surrisu.
You remember your parts.	Vi ricordate di e vostre parti.
This could not go on forever.	Questu ùn puderia micca andà per sempre.
Your level will be high.	U vostru livellu serà altu.
So, I’m in this area here.	Dunque, sò in questa zona quì.
The words came slowly to the president.	E parolle ghjunghjenu pianu pianu à u presidente.
I don't understand.	Ùn capiscu micca.
Suddenly, the younger sister entered the apartment.	Di colpu, a surella più chjucu intrì in l'appartamentu.
Which she did at all times.	Cosa ch'ella hà fattu in ogni mumentu.
But talking around the sides doesn’t help.	Ma parlà intornu à i lati ùn aiuta micca.
It makes me sad to see him change so much.	Mi rende triste di vedelu cusì cambiatu.
Be involved with the project and see to the end.	Stà implicatu cù u prugettu è vedi finu à a fine.
He finishes them.	Li finisce.
The answer is absolutely yes.	A risposta hè assolutamente sì.
I took her in my arms, fighting back tears.	L'aghju pigliatu in braccia, cumbattendu e lacrime.
He must have made contact somewhere, he felt it fall.	Deve avè fattu u cuntattu in qualchì locu, u sentu cascà.
They don’t talk.	Ùn parlanu micca.
The more healthy plants you have in your home, the better.	Quantu più piante sane avete in a vostra casa, u megliu.
Which worries me.	Chì mi preoccupa.
He felt pushed to his limits.	Si sentia spintu à i so limiti.
Everything is extreme.	Tuttu hè estremu.
I think about that.	Pensu à questu.
Weapons control laws are a little better than average.	E lege di cuntrollu di armi sò un pocu megliu cà a media.
Many people may have had a reason for his death.	Parechje persone anu pussutu avè una ragione per a so morte.
I wrote the following code.	Aviu scrittu u codice seguente.
And two points to make about that.	È dui punti per fà nantu à questu.
You can start planning your actions before the first move.	Pudete principià à pianificà e vostre azzioni da prima di u primu muvimentu.
Take it on paper.	Pigliate nantu à carta.
Show current date.	Mostra a data attuale.
So far, however, the effects of this strategy are unclear.	Finu a ora, però, l'effetti di sta strategia ùn sò micca chjaru.
I moved my life to another part of the country.	Aghju trasfirutu a mo vita in un'altra parte di u paese.
Leave that man alone.	Lasciate quellu omu.
It is an instrument, neither good nor bad in itself.	Hè un strumentu, nè bonu nè male da sè stessu.
It’s never, because they’re people.	Ùn hè mai, perchè sò persone.
It’s a huge list, by the way.	Hè una lista tamanta, per via.
They will take a step back because that is what is happening.	Faranu un passu in daretu perchè hè ciò chì succede.
I was in control.	Eru in cuntrollu.
I changed the course.	Aghju cambiatu u cursu.
He has never done anything good in his life.	Ùn hà mai fattu nunda di bè in a so vita.
I stood there, motionless, motionless.	I stava quì, senza muvimenti, senza pudè.
Most of the remaining buildings today date from this period.	A maiò parte di l'edifizii restante oghje datanu di stu periodu.
Simple as that.	Simple cum'è questu.
But that couldn’t happen.	Ma chì ùn pudia succede.
The old teacher made the appearance easy.	U vechju maestru hà fattu l'apparenza faciule.
Whether the man liked it or not, it must be said.	Sia l'omu li piacia o micca, ci vole à dì.
The same can be said of the power of transformation.	U listessu pò esse dettu di u putere di trasfurmazioni.
He looks down, then over at me.	Ellu guarda in giù, poi sopra à mè.
The meeting was mainly concerned with the procedure only.	A riunione hè stata cuncernata principalmente cù a prucedura solu.
The plan was going pretty well.	U pianu andava abbastanza bè.
Depending on your request, we have standard models in stock.	Dipende da a vostra dumanda, avemu mudelli standard in stock.
Maybe now was the time.	Forse avà era u tempu.
The only desire is for the lost lives to return.	L'unicu desideriu chì e vite perse tornanu.
This does the whole body work.	Questu fa u travagliu di u corpu tutale.
It’s a part of me.	Hè una parte di mè.
These are just a few.	Quessi sò solu uni pochi.
Water is used over and over again.	L'acqua hè usata una volta è una volta.
I hope at least this has come to you.	Spergu chì almenu questu hè ghjuntu à voi.
They can’t see deep into a person.	Ùn ponu micca vede in fondu in una persona.
We look forward to it now and that is exactly what we have.	L'aspettemu avà è hè esattamente ciò chì avemu.
Maybe he gets calls.	Forse riceve chiamate.
This is just a routine call.	Questu hè solu una chjama di rutina.
We found it, you know.	L'avemu trovu, sapete.
I have never been so angry in my life.	Ùn aghju mai statu cusì arrabbiatu in a mo vita.
What works for me, works for me.	Ciò chì travaglia per mè, travaglia per mè.
A wonderful time.	Un tempu maravigghiusu.
Now he is down through the front door.	Avà hè falatu da a porta di fronte.
Then the mother and son bring us to light.	Allora a mamma è u figliolu ci portanu à a luce.
They wanted this game badly.	Vulianu stu ghjocu male.
You never have to leave anyone in what you don’t want.	Ùn avete mai à lascià nimu in quellu chì ùn vulete micca.
There are two main reasons for this decision.	Ci hè dui motivi principali per sta decisione.
In this, it’s the story of the week.	In questu, hè a storia di a settimana.
He is very sad because he is a very good person.	Hè assai tristu perchè hè una persona assai bona.
She walked behind me and reached out to support three.	Ella si n'andò daretu à mè è si allungò per appughjà trè.
They locked us up here after the first night.	Ci anu chjusu quì dopu a prima notte.
Focus on growth.	Focus nantu à a crescita.
We need to report this.	Avemu bisognu di rapportà questu.
It didn’t work very well.	Ùn hà micca travagliatu assai bè.
I think this happens everywhere.	Pensu chì questu succede in ogni locu.
She had a good body.	Ella avia un bonu corpu.
We describe this only briefly.	Descrivemu questu solu brevemente.
Cancer has changed him.	U cancru l'hà cambiatu.
Do it every year.	Fate ogni annu.
There are no traffic lights.	Ùn ci hè micca semafori.
I might have something important to say.	Puderia avè qualcosa di impurtante da dì.
Consider our cause.	Cunsiderate a nostra causa.
We always talk, but not every night like before.	Parlemu sempre, ma micca ogni notte cum'è prima.
Every day the options increase.	Ogni ghjornu l'opzioni aumentanu.
I need dry clothes.	Aghju bisognu di robba secca.
It’s your part, and you have to do it.	Hè a vostra parte, è duvete fà.
At least that’s what it feels like.	Almenu hè ciò chì si sente.
It’s just done.	Hè ghjustu fattu.
They had to do well the first time.	Avianu da fà bè a prima volta.
I mean, take a look at the falling buildings.	Vogliu dì, fate un ochju à l'edificazioni chì cascanu.
It is not known if he was in the final cut.	Ùn si sà s'ellu hè statu in u cut finale.
I never tire of writing about her and her family.	Ùn mi stancu mai di scrive nantu à ella è a so famiglia.
I like the fact that it’s so simple and beautiful.	Mi piace u fattu chì hè cusì simplice è bellu.
My father died last year.	U mo babbu hè mortu l'annu passatu.
The flowers will be directly in their line of sight.	I fiori seranu direttamente in a so linea di visione.
You can try to run.	Pudete pruvà à correre.
They only need to walk around the room once.	Hanu solu bisognu di marchjà per a stanza una volta.
I went outside.	Sò andatu fora.
And so beautiful.	È cusì bellu.
But maybe more can be done.	Ma forsi si pò fà di più.
I can accept that you will need it.	Puderaghju accettà chì avete bisognu.
It doesn’t matter what happens.	Ùn importa ciò chì succede.
You want me in my head.	Vuliti ch'e mi sia in capu.
Two stood out.	Dui spiccavanu.
Break the eggs and add a little milk.	Rompe l'ova è aghjunghje un pocu di latte.
Another day, maybe, you can try again.	Un altru ghjornu, forsi, pudete pruvà di novu.
Ask questions and dream.	Dumandate è sognu.
She turns on the radio.	Ella accende a radiu.
Such situations are not uncommon, however.	Tali situazioni ùn sò micca cumuni, però.
Or so she thought.	O pensava ch'ella hà fattu.
He had never known her to defend anything.	Ùn l'avia mai cunnisciuta per difende nunda.
After a while, however, the work began to pick up.	Dopu qualchì tempu, però, u travagliu hà cuminciatu à ripiglià.
If he sees you big.	Se vi vede grandi.
In a good hospital.	In un bon spitali.
I'm going to get that bag back.	Aghju da ritruvà quella borsa.
But it was show time.	Ma era u tempu di u spettaculu.
We can’t wait to win every season.	Ùn pudemu micca aspittà chì vincenu ogni stagione.
A lot of things are great.	Assai cose sò grandi.
It’s not because more people aren’t buying here.	Ùn sò micca perchè più persone ùn anu micca cumprà quì.
She had a bone to pick.	Ella avia un ossu da coglie.
Rather, it is just a common practice.	Piuttostu, hè solu una pratica cumuni.
Sometimes he would do strange things.	Calchì volta facia cose strane.
There was no going back.	Ùn ci era micca vultà in daretu.
He went on to say whether the others agreed with him or not.	Andò avanti sì chì l'altri accunsenu cun ellu o micca.
So, overall, this is a very good thing.	Dunque, in generale, hè una cosa assai bona.
New material was discovered, and old material came to light.	U novu materiale hè statu scupertu, è u vechju materiale hè vinutu à a luce.
It seems to work.	Sembra di travaglià.
We have to accept that.	Avemu da accettà.
We talked to him but not much.	Avemu parlatu cun ellu ma micca assai.
It’s also pejorative.	Hè ancu peghju.
We know that if we stick together, nothing is impossible.	Sapemu chì si tenemu inseme, nunda ùn hè impussibile.
She could be alone.	Puderia stà da sola.
This is the nature of what we have created.	Questa hè a natura di ciò chì avemu creatu.
May v.	maghju v.
She goes down the main track.	Ella scende per a pista principale.
That’s his name, no doubt.	Hè u so nome, senza dubbitu.
I’m going to drop it today and see.	Aghju da falà oghje è vecu.
It’s his final credit on the series to date.	Hè u so creditu finale nantu à a serie finu à a data.
I sat down instead.	Mi misi à pusà invece.
I'd rather push it than carry it.	Preferite assai spinghjelu chè purtarilu.
That’s why he felt watched.	Hè per quessa chì si sentia guardatu.
Look at this shot, taken a moment later.	Fighjate stu colpu, pigliatu un mumentu dopu.
She kept saying it was none of my business.	Ella continuava à dì chì ùn era nunda di i mo affari.
As a result, several were arrested, examined and linked to the trial.	Per quessa, parechji sò stati arrestati, esaminati è liati per u prucessu.
Let me show you another picture here.	Lasciami mustrà un altru ritrattu quì.
I asked my sister to keep an eye on her.	Aghju dumandatu à a mo surella di tene un ochju nantu à ella.
In practice, this may not be necessary.	In pratica, questu pò esse micca necessariu.
Order of the court.	Ordine di a corte.
My brother, not so much.	U mo fratellu, micca tantu.
Go to your email address, open the sent message.	Andà à u vostru indirizzu email, apre u missaghju mandatu.
He took the last design.	Pigliò l'ultimu disignu.
It looked amazing.	Paria stupente.
Truly an incredible listen.	Veramente un ascoltu incredibile.
People can walk to work.	A ghjente pò caminari à u travagliu.
But they are both zero.	Ma sò tramindui zero.
I only did it once.	Aghju fattu solu una volta.
The view and the building are beautiful.	A vista è u bastimentu sò belli.
So has the information industry.	Cusì hà l'industria di l'infurmazioni.
But the only way to know is on the water.	Ma l'unicu modu per sapè hè nantu à l'acqua.
Then they still couldn't find him.	Allora ùn l'avianu ancora trovu.
Mom tried to stop him.	Mamma hà pruvatu à piantà lu.
To do this, some do research with animals.	Per fà questu, alcuni facenu ricerca cù animali.
He liked to say that was the case.	Li piacia à dì chì era u casu.
It was warm and very lively to the touch.	Era caliu è assai vivu à u toccu.
I have nothing to do.	Ùn aghju da fà nunda.
Pass it around.	Passalu intornu.
We were so ready for that.	Eramu cusì pronti per questu.
Be careful, now.	Stai attentu, avà.
It felt like he had cut the line.	Era sensu chì hà tagliatu a linea.
Even if it were true, I would call it a better way.	Ancu s'ellu era veru, nome un modu megliu.
Add salt and mix well.	Aghjunghjite u salinu è mischjà bè.
The process may not end there, however.	U prucessu ùn pò micca finisce quì, però.
I believe that even God cannot avoid.	Credu chì mancu Diu pò evità.
For example, the body in this case has the same text.	Per esempiu, u corpu in stu casu hà u listessu testu.
Pain.	Dolore.
So yes, there are absolutely political consequences to this.	Allora sì, ci sò cunsequenze assolutamente pulitiche à questu.
So, the rest would be to play.	Allora, u restu saria per ghjucà.
Men can have it too.	L'omi ponu ancu avè.
He had worked so hard that no one knew.	Avia travagliatu cusì duru chì nimu ùn sapia.
This is consistent with the results of previous studies.	Questu hè coherente cù i risultati di studii precedenti.
The key to this exercise is to keep your heart tight.	A chjave per questu esercitu hè di mantene u core strettu.
What struck me was how happy she was.	Ciò chì m'hà colpitu era quant'ella era felice.
Great people, and good products.	Genti grandi, è prudutti boni.
At least, that's what things are, I didn't expect it.	Almenu, ciò chì e cose sò ciò chì sò, ùn sperava micca.
This is probably not what you want.	Questu probabilmente ùn hè micca ciò chì vulete.
Now the sun is back, but it is setting.	Avà u sole hè tornatu, ma tramonta.
This is mine.	Questu hè u mio.
It made him unique.	L'hà fattu unicu.
He tried to think.	Pruvò à pensà.
She herself, who told me to go ahead and cut it.	Ella stessu, chì m'hà dettu di andà in avanti è tagliatu.
Now was not the time for deep thought.	Avà ùn era micca u tempu per un pensamentu prufondu.
Or his body, anyway.	O u so corpu, in ogni modu.
And waiting.	È aspittendu.
We don’t have time to discuss why.	Ùn avemu micca tempu per discutiri perchè.
The idea is that changing language can change reality.	L'idea sustene chì cambiendu a lingua pudete cambià a realità.
People in town don’t want to hear that.	A ghjente in cità ùn vole micca sente quessa.
There was nothing to worry about.	Ùn ci era nunda chì era preoccupatu.
It wouldn’t be good here, he said.	Ùn saria micca bè quì, disse.
And there seems to be a major one.	È pare chì ci sia una maiò.
People who write.	A ghjente chì scrive.
In addition, they can be removed once attacked only with some difficulty.	Inoltre, ponu esse eliminati una volta attaccati solu cù qualchì difficultà.
Not a bit.	Ùn un pocu.
He didn’t need any more problems on his plate tonight.	Ùn avia bisognu di più prublemi in u so piattu sta sera.
And you’ve never heard of it.	È ùn avete mai intesu parlà.
The statement was a waste of time.	A dichjarazione era una perdita di tempu.
Unless, of course, it's decided then that it's not.	A menu chì, di sicuru, hè decisu dopu chì ùn hè micca.
More than two months passed between the first hearing and the third hearing.	Più di dui mesi sò passati trà a prima udienza è a terza udienza.
There are other ways.	Ci hè altre manere.
Move to tears.	Move à lacrime.
You can try again soon.	Pudete pruvà di novu prestu.
It went out of hand.	Hè andatu da a manu.
I feel that from you.	Sentu chì da voi.
I had to save it.	Aviu avutu à salvà.
The average amount is probably a little higher.	A quantità media hè prubabilmente un pocu più altu.
I lost my job.	Aghju persu u mo travagliu.
We need to understand what to do with those.	Avemu bisognu di capisce ciò chì fà cù quelli.
Some have seen it as one of their best books.	Qualchidunu l'anu vistu cum'è trà i so libri più boni.
He was a happy person.	Era una persona felice.
You won’t find the people you are looking for.	Ùn averete micca e persone chì cercate.
He was back in court and had a role.	Era torna in tribunale è hà avutu un rolu.
At least no one could take away my beauty.	Almenu nimu puderia caccià a mo bellezza.
I was at least clear about that.	Eru almenu chjaru nantu à questu.
These two things are as different as night and day.	Sti dui cose sò diffirenti cum'è a notte è u ghjornu.
The cock won’t set you free.	U cazzo ùn vi libererà micca.
This was new and everything else was old.	Questu era novu è tuttu u restu era vechju.
When they did, he was a little shocked.	Quandu anu fattu cusì, hà avutu un pocu di scossa.
He assured me that he was not being followed.	Hà assicuratu chì ùn era micca seguitu.
Only children.	Solu i zitelli.
So that’s right.	Allora hè raghjone.
Worth a try, yes.	Vale a pena pruvà, sì.
Data points are means of population.	I punti di dati sò mezi di pupulazione.
He approached and shot them.	S'avvicinò è li sparò.
It should never come out.	Ùn duveria mai esce.
All this seemed to happen in an instant.	Tuttu chistu paria accadutu in un mumentu.
It just wasn’t.	Solu ùn era micca.
Great advantage for me.	Grande vantaghju per mè.
Which is nothing new.	Chì ùn hè nunda di novu.
He said he would take it back and forth.	Ellu hà dettu ch'ellu l'hà da piglià è torna.
I wanted to be strong.	Vuliu esse forte.
I’ve never heard of this before.	Ùn mai intesu parlà di questu prima.
We will update you when the information becomes available.	Avemu da aghjurnà quandu l'infurmazioni diventanu dispunibili.
We have to be patient.	Avemu da esse pazienti.
Sometimes bad things happen to them.	Calchì volta li passanu cose male.
It was a lot of fun for them.	Era assai divertente per esse cun.
You have led the government in this place.	Avete guidatu u guvernu in questu locu.
But it’s not even that it’s cold, really.	Ma ùn hè ancu ch'ellu hè friddu, veramente.
Here it stops, see.	Quì si ferma, vede.
Thanks again for that, by the way.	Grazie di novu per quessa, per via.
The perpetrators kept coming and asking what the table was.	L'autori cuntinuavanu à vene è dumandanu chì tavula era.
I can't even describe it.	Ùn possu mancu descriverà.
Looking right now, he saw the gun.	Fighjendu drittu avà, hà vistu a pistola.
I like to imagine what it would mean if they were true.	Mi piace à imaginà ciò chì significaria s'elli eranu veri.
I will take care of this right away.	Aghju da piglià cura di questu subitu.
I could guess why.	Puderia indovinà perchè.
So all that is needed to build a good society will follow accordingly.	Cusì tuttu ciò chì hè necessariu per a custruzzione di una bona sucità seguitarà in cunseguenza.
So, if they need help, come see us.	Allora, s'ellu anu bisognu d'aiutu, venite à vedemi.
It was just one or the other.	Era solu unu o l'altru.
Together they had seven children.	Inseme avianu sette figlioli.
This would be a great gift for anyone.	Questu faria un grande rigalu per qualcunu.
I tried it right, it seems to work.	Aghju pruvatu bè, pare chì u travagliu.
If they are involved in any criminal activity, there is no record.	S'elli sò implicati in ogni attività criminali, ùn ci hè micca registru.
I made each command a separate file.	Aghju fattu ogni cumandamentu un schedariu separatu.
We need help.	Avemu bisognu d'aiutu.
I just wish our records were more complete.	Vogliu solu chì i nostri dischi eranu più cumpleti.
We can do it, once and for all, for every child here.	Pudemu fà, una volta è più, per ogni zitellu quì.
Angry with me.	Arrabbiatu cun mè.
You said you could keep it in your room.	Avete dettu chì puderebbe tene in a vostra stanza.
We are going to share this series.	Avemu da sparte sta serie.
I didn’t think they were very good.	Ùn pensava micca chì eranu assai boni.
For a while, his claim was true.	Per un tempu, a so pretendenza era vera.
If you can please help me.	Se pudete per piacè aiutami.
We were at the dinner table.	Eramu à a tavola di cena.
There are a number of variables that you want to follow.	Ci hè una quantità di variàbili chì vulete seguità.
I’m on my way.	Sò in strada.
To solve the same problem, he changed paths.	Per risolve u listessu prublema, hà cambiatu strade.
It does us pretty good.	Ci face abbastanza bè.
Today, that is no longer the case.	Oghje, ùn hè più u casu.
I didn’t want any of that.	Ùn vulia nunda di questu.
I love my new country.	Amu u mo novu paese.
Sounds perfect, no two ways around.	Sona perfettu, ùn ci hè micca dui modi intornu.
It was really nice music.	Era veramente bella musica.
Three more fields will appear.	Tre campi più apparisceranu.
And the sound.	È u sonu.
His thoughts came to the fire.	I so pinsamenti sò ghjunti in u focu.
He had a pale face and small hard eyes.	Avia una faccia pallida è ochji chjuchi duri.
There is no way I could do that.	Ùn ci hè micca manera chì puderebbe fà questu.
The taste is not even close to the original.	U gustu ùn hè ancu vicinu à l'uriginale.
Remember that.	Ricurdatevi bè.
It will hold some water.	Tenerà un pocu di acqua.
All his behavior seems like a joke to him.	Tuttu u so cumpurtamentu ci pari un ghjocu.
The name change is unclear.	U cambiamentu di nome hè ferma.
Not to cry.	Per ùn pienghje.
We look to the future.	Fighjemu à u futuru.
Give me the baby.	Dà mi u zitellu.
Now it’s you.	Avà hè voi.
This had two important consequences.	Questu hà avutu duie cunsequenze impurtanti.
I think a lot of it is safe to say.	Pensu chì assai hè sicuru di dì.
Simple.	Semplice.
So we need to be out before they find us.	Dunque ci vole à esse fora prima ch'elli ci trovinu.
When our customers talk, we learn from them.	Quandu i nostri clienti parlanu, amparà da elli.
I did some testing but to no avail.	Facciu qualchì prova ma senza successu.
Do you agree with the reasonable and appropriate use of this data?	Accettate à l'usu raghjone è adattatu di sti dati ?.
We want to work.	Vulemu travaglià.
Sleep was impossible anyway.	U sonnu era impussibile in ogni casu.
The rooms are now without any view.	E stanze sò avà senza alcuna vista.
Try to win.	Pruva di vince.
This result is supported by the evidence.	Stu risultatu hè sustinutu da l'evidenza.
He told me to make sure the desk found me.	Li hà dettu di fà chì u desk mi trovi.
You don’t really know anything.	Ùn sapete micca veramente nunda.
I feel.	Mi senti.
They are discussed in great detail.	Sò discututi in grande detail.
It’s a similar case to last season, when only eight players returned.	Hè un casu simili à a stagione passata, quandu solu ottu ghjucatori sò tornati.
My heart is broken for these families.	U mo core hè rottu per queste famiglie.
Please use this link.	Per piacè aduprate stu ligame.
Everything that happened to you in the time you lost is over.	Tuttu ciò chì vi hè accadutu in u tempu chì avete persu hè finitu.
Then the presence of night returned to her.	Allora a prisenza di a notte hè tornata à ella.
Something has been seen.	Qualcosa hè statu vistu.
This year is no exception.	Questu annu ùn hè micca eccezzioni.
It started to rain and I hated getting wet.	Cuminciò à piovi è odiava di bagnà.
I continued to work for the company one morning a week.	Continuava à travaglià per a cumpagnia una matina à settimana.
This morning my body feels tired.	Sta mane u mo corpu si senti stancu.
The effects on the blood, however, are quite strong evidence.	L'effetti nantu à u sangue sò però evidenza abbastanza forte.
He just makes the whole thing even harder for her.	Ellu solu rende l'intera cosa ancu più dura per ella.
We just don't talk about it.	Solu ùn ne parlemu micca.
But high-quality studies were more likely to be negative.	Ma i studii d'alta qualità eranu più probabili di esse negativi.
To something, really.	À qualcosa, veramente.
Police have become very numerous over this time.	A polizia hè diventata assai numerosa annantu à questu tempu.
Maybe its own name, or the secret forms of it.	Forsi u so propiu nome, o e forme secrete di questu.
It was his last trip with his brothers.	Era l'ultimu giru ch'ellu faria cù i so fratelli.
We have it for two years.	L'avemu per dui anni.
That is correct.	Chì hè currettu.
A couple of close friends came that evening.	Un coppiu d'amichi intimi sò venuti quella sera.
It is a title given to those who leave and work.	Hè un titulu datu à quelli chì partenu è travaglianu.
He has written reviews and features for a variety of business applications.	Hà scrittu recensioni è caratteristiche per una varietà di applicazioni cummerciale.
Angry face, such a death.	Face arrabbiatu, una morte cusì.
I love this band.	Amu sta banda.
The data are representative of at least three independent experiments.	I dati sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti.
Don't think about anything.	Ùn pensate nunda.
In addition, they affect development.	Inoltre, affettanu u sviluppu.
It was nothing new.	Ùn era nunda di novu.
Of course, the bad guys are shooting.	Naturalmente, i cattivi sparanu.
He also made eye contact, he thought.	Hà ancu fattu u cuntattu visuale, hà pensatu.
This kind of thing was normal for these people.	Stu tipu di cose era normale per queste persone.
There are big dogs, fat dogs and short dogs.	Ci sò cani grossi, cani grassi è cani corti.
This was to be a serious matter, not a joke.	Questu era per esse una cosa seria, micca ghjucà.
She had a feeling she wasn't sorry for anyone.	Hà avutu a sensazione ch'ella ùn si dispiaceva per nimu.
Someone can help me please.	Qualchissia pò aiutà mi per piacè.
Instead, there is a child sitting in the window seat.	Invece, ci hè un zitellu à pusà in u sediu di a finestra.
One thing was pretty clear to my mind.	Una cosa era abbastanza chjara à a mo mente.
Don't worry today, my beautiful.	Ùn vi preoccupate micca oghje, a mo bella.
But we never did.	Ma ùn avemu mai.
You don’t have to have one.	Ùn deve avè micca unu.
Thus, the real economic costs remained unknown.	Cusì, i veri costi ecunomichi restavanu scunnisciuti.
It was five before.	Prima era cinque.
He called several times, but there was no answer.	L'hà chjamatu più volte, ma ùn ci era risposta.
I'm not happy though.	Ùn sò micca cuntentu però.
You no longer have to worry.	Ùn avete più bisognu di teme.
It took a different turn.	Hà pigliatu una volta diversa.
I promise we won't go into town.	Promettu chì ùn passeremu micca in cità.
Yes, we know more than that.	Iè, sapemu più di ciò chì vi avemu dettu.
They took me to court for a hearing.	M'anu purtatu in tribunale per una udienza.
I think it could be a mix of the two.	Pensu chì puderia esse un mischju di i dui.
She loved the child.	Hà amatu u zitellu.
I can't give you the gold.	Ùn possu micca dà l'oru.
It seemed hard.	Paria dura.
And we have the spirit of the age on our side.	È avemu u spiritu di l'età da u nostru latu.
I didn't want anything to do with it.	Ùn vulia nunda à fà cù questu.
He was arrested for murder.	Hè statu arrestatu per un omicidiu.
The code is good when it works and we can work with it.	U codice hè bonu quandu travaglia è pudemu travaglià cun ellu.
We called and left a message.	Avemu chjamatu è lasciamu un missaghju.
But this has an advantage.	Ma questu hà un vantaghju.
I started right away.	Aghju cuminciatu subitu.
Do this as much as you want.	Fate questu quantu vulete.
She will guide him to take it.	Ella u guidarà à piglià.
It is now.	Hè avà.
No one else in the party has tried.	Nimu altru in u partitu hà pruvatu.
I had a great time and the weather was so beautiful.	Aviu avutu assai tempu è u tempu era cusì bellu.
There are many standard methods at this stage.	Ci sò assai metudi standard in questa fase.
For his winter home.	Per a so casa invernale.
I didn’t just have a wonderful memory.	Ùn avia micca solu una memoria maravigliosa.
You love your mom so much, you want to be her.	Amate a to mamma tantu, vulete esse ella.
Their products are different.	I so prudutti sò diffirenti.
He was probably talking to her even now.	Probabilmente li parlava ancu avà.
I say facts.	Dicu fatti.
This was a little harder than she thought it would be.	Questu era un pocu più difficiule di ciò ch'ella pensava chì seria.
Go ahead, pull them out now.	Vai avanti, tirali fora avà.
However, we need to keep something in mind at all times.	Tuttavia, ci vole à tene qualcosa in mente tuttu u tempu.
He has the world under his skin.	Hà u mondu sottu à a so pelle.
That’s right.	Hè ghjustu.
There was nothing now but this picture.	Ùn ci era nunda avà, ma sta maghjina.
I know him better now.	U cunnoscu megliu avà.
Anyone can join this group.	Qualchissia pò unisce à stu gruppu.
Imagine the floor fight that follows.	Imagine a lotta di pavimentu chì seguita.
Once again, we have no money.	Una volta, ùn avemu micca soldi.
The truth is simple, one way is enough.	A verità hè simplice, una manera hè abbastanza.
He wears a ring.	Porta un anellu.
It's with me.	Hè cun mè.
I don't see anything.	Ùn vecu nunda.
It's been a long time coming.	Hè andata per un bellu pezzu.
A man is known by the company he maintains, good or bad.	Un omu hè cunnisciutu da a cumpagnia chì mantene, bona o mala.
She is a woman.	È una donna.
Not that my friends don’t have bad days, it’s completely different.	Micca chì i mo amichi ùn ponu micca ghjorni cattivi, hè completamente diversu.
That's the name.	Hè u nome.
People have lost weight.	A ghjente hà persu pesu.
It was a bad idea.	Era una mala idea.
Young looked at the man.	Young hà guardatu l'omu.
It was eaten by your hand at the end.	Era manghjatu da a to manu à a fine.
People are pitted against each other.	E persone s'impegnanu l'una contru à l'altru.
Change was not possible.	U cambiamentu ùn era micca pussibule cusì.
To save money, the phone is removed.	Per salvà soldi, u telefunu hè sguassatu.
The loss is not of the dead, but of the living.	A perdita ùn hè micca di i morti, ma di i vivi.
Everyone knew what was coming when they saw me.	Tuttu u mondu sapia ciò chì vene quand'elli m'hà vistu.
But the effect is the same.	Ma l'effettu hè u listessu.
You can read his letter here !.	Pudete leghje a so carta quì !.
And then the next day, I tried to break that record.	E poi u ghjornu dopu, pruvate à batte quellu record.
It’s very different.	Hè assai diversu.
That says something, really.	Chì dice qualcosa, veramente.
You can certainly wear one under your arm if you want.	Puderete certamente portà unu sottu à u so bracciu se vulete.
He ran his hand over her spine to feel her.	Passò a so manu nantu à u so spinu per sentelu.
It has become quite dangerous.	Hè diventatu abbastanza periculosa.
His clinical skills are excellent.	E so cumpetenze cliniche sò eccellenti.
So, once again, the image is double.	Cusì, una volta, l'imaghjini hè doppia.
It shoots you a lot when you make a video.	Ti sparà assai cose quandu fate un video.
I have to go even further.	Devu andà ancu più luntanu.
She is the magic of reality.	Ella hè a magia di a realtà.
Today, there is a constant, however.	Oghje, ci hè una constante, però.
Put them on the right list.	Poneli nantu à a lista ghjustu.
I like that there are a lot of windows.	Mi piace chì ci hè assai finestri.
The first scene provides an excellent example.	A prima scena furnisce un esempiu eccellente.
So let’s start with you.	Allora cuminciamu cun voi.
If he were of the world, the world would love its own.	S'ellu era di u mondu, u mondu amaria u so propiu.
We got away with the wrong foot.	Avemu sbulicatu cù u pede sbagliatu.
Try this search.	Pruvate sta ricerca.
Repeat after me.	Repetite dopu à mè.
None of my differences helped here, except maybe the strength.	Nisuna di e mo differenzi ùn aiutava quì, salvu forse a forza.
Because the user was paying for something that could be free.	Perchè l'utilizatore pagava per qualcosa chì pò esse liberu.
These are just a few of the options you have.	Quessi sò solu uni pochi di opzioni chì avete.
There are no two ways to do this.	Ùn ci hè micca dui modi per questu.
They say they went home.	Dicenu ch'elli sò andati in casa.
Therefore, the study did not count to compare the individual procedure.	Dunque, u studiu ùn hà micca cuntatu per paragunà u prucedimentu individuale.
Tomorrow will be the first day of travel.	Dumane serà u primu ghjornu di viaghju.
Spend as much time with them as possible.	Passate u più tempu pussibule cun elli.
As for their objects, the two are not essentially different.	In quantu à i so ogetti, i dui ùn sò micca essenzialmente diffirenti.
I don't understand why this article exists.	Ùn capiscu micca perchè esiste stu articulu.
Therefore, none of us.	Per quessa, nimu di noi.
And more things to do than time or effort to do.	È più cose da fà chè tempu o forza per fà.
Alzateli.	Alzateli.
Something is really wrong.	Qualcosa hè veramente sbagliatu.
The data represent more than three independent experiments.	I dati rapprisentanu più di trè esperimenti indipendenti.
In fact, it is not true.	In fatti, ùn hè micca veru.
So that explains the injured aspect.	Allora chì spiegà l'aspettu feritu.
I’m not sure if it’s the perfect solution, but it works for me.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè a suluzione perfetta, ma funziona per mè.
How you can get it.	Cume pudete ottene.
In the group version, it covers the cases outside of the one presented here.	In a versione di u gruppu, copre i casi fora di quellu presentatu quì.
And then he knew.	È tandu hà sappiutu.
I have to laugh out loud, it’s so weird.	Aghju da ridere forte, hè cusì stranu.
I hope it happened.	Spergu chì hè successu.
Being free in cost certainly played a role as well.	Esse gratuitu in costu certamenti hà ghjucatu ancu un rolu.
That never walked.	Chì mai caminava.
We were all calm.	Eramu tutti tranquilli.
I couldn't see them.	Ùn li pudia vede.
It made me laugh a lot.	M'hà fattu ride assai.
It made her really happy.	L'hà fattu veramente felice.
That works well.	Chì travaglia bè.
There was nothing to talk about.	Ùn ci era nunda di parlà.
It’s pretty hard to explain in words.	Hè abbastanza difficiule di spiegà in parolle.
And they like it.	È li piace.
It was definitely more in the spirit of the original.	Era definitivamente più in u spiritu di l'uriginale.
It’s not for a customer.	Ùn hè micca per un cliente.
Be back, love.	Siate daretu, amore.
These are not real problems.	Questi ùn sò micca veri prublemi.
I am ready to move forward.	Sò prontu à avanzà.
What makes economic systems work, in general, is trust.	Ciò chì face u funziunamentu di i sistemi ecunomichi, in generale, hè a fiducia.
Then consider the sound context of each of these situations.	Allora cunsiderà u cuntestu sonu di ognuna di sti situazioni.
Really, just a little bit.	Veramente, solu un pocu.
I had never considered this.	Ùn avia mai cunsideratu questu.
We were careful not to bring my father into our political games.	Avemu avutu cura di ùn purtà u mo babbu in i nostri ghjochi pulitichi.
The door opened, he entered, he saw her.	A porta si aprì, intrì, a vide.
No one moves while we are dealing with this.	Nimu si move mentre avemu trattatu questu.
A good thing.	Una bona cosa.
It became an immediate success.	Hè diventatu un successu immediata.
It’s just a love story.	Hè solu una storia d'amore.
I keep a close eye on the people around me.	Tengu un ochju vicinu à e persone intornu à mè.
I never knew why.	Ùn aghju mai saputu perchè.
He did not return.	Ùn vultò micca.
But he does nothing.	Ma ùn face nunda.
Now they have to.	Avà duveranu.
He is also afraid of dogs.	Hà paura ancu di i cani.
Who knows what happens.	Quale sà ciò chì succede.
To drink our tea so soon.	Per beie u nostru tè cusì prestu.
Not with you.	Micca cun voi.
One son got married, but the other did not.	Un figliolu si maritò, ma l'altru ùn hà micca.
At the time it happened.	À u tempu quandu hè accadutu.
We were checked quickly and on the way to our room.	Semu stati verificati rapidamente è in strada per a nostra stanza.
By definition, that made for a great day.	Per definizione, chì hà fattu un bellu ghjornu.
It was just something we wanted to do.	Era solu una cosa chì vuliamu.
Work to live, not work.	U travagliu per campà, micca per travaglià.
And time and career went on.	È u tempu è a carriera cuntinuò.
So he continued to sit here.	Cusì hà cuntinuatu à pusà quì.
I agreed, but said nothing.	Aghju accunsentutu, ma ùn dissi nunda.
Their faces are familiar and welcome.	I so facci sò familiari è benvenuti.
I think that’s why you got your mistake.	Credu chì hè per quessa chì avete u vostru errore.
But the worst was when the real humans came after them.	Ma u peghju era quandu l'umani veri li vinninu dopu.
He was really supposed to get this.	Era veramente suppostu per ottene questu.
That is why you have this error.	Hè per quessa chì avete stu errore.
Life goes on as it does and things go wrong.	A vita cuntinueghja cum'è face è e cose passanu.
I started the journey and hope to share more of the experience.	Cuminciatu u viaghju è speru di sparte più di l'esperienza.
They care.	Anu cura.
Three to choose from.	Trè da sceglie.
Medical treatment and surgery has led to a return to healthy health.	U trattamentu medico è a cirurgia hà purtatu à un ritornu à a salute sana.
But they are not worth it, compared to the real evil.	Ma ùn valutanu micca, paragunatu à u veru male.
There's a man here.	Ci hè un omu quì.
But somehow it feels different.	Ma in qualchì manera si senti diversu.
It’s a chance but worth taking.	Hè una chance ma vale a pena piglià.
We only use the smooth case.	Avemu aduprà solu u casu liscia.
However, the situation we have here is different.	Tuttavia, a situazione chì avemu quì hè diversa.
There was at least one other.	Ci era almenu un altru.
He says now look at this unit.	Dice avà fighjate sta unità.
You have to see it, and that’s where you stand.	Ci vole à vede, è questu hè induve site.
Nothing happens ahead of time.	Nunda succede prima di u tempu.
It doesn’t make sense.	Ùn hà micca sensu.
This piece of paper will set you free, with me.	Stu pezzu di carta vi purterà in libertà, cun mè.
It was something we really needed to work on.	Era qualcosa chì avemu veramente bisognu di travaglià.
I want to make sure they have the right guys.	Vogliu assicurà chì anu avutu i picciotti ghjusti.
It’s very useful and really interesting.	Hè assai utile è interessante veramente.
As soon as his hand found what he wanted, his expression changed.	Appena a so manu truvò ciò ch'ellu vulia, a so spressione cambiò.
It looks good now.	Sembra bè avà.
We did what we could by putting the subject here.	Avemu fattu ciò chì pudemu mettendu u sughjettu quì.
But she was in love.	Ma era innamurata.
He sat on them.	Si pusò nantu à elli.
When one well is high the other is low.	Quandu un pozzu hè altu l'altru hè bassu.
A terrible sight to see.	Una vista terribili per vedeli.
We performed statistical analysis of these data.	Avemu fattu analisi statistiche di sti dati.
You can love him.	Pudete amà ellu.
It works pretty well.	Funziona abbastanza bè.
Computer game studies, first year.	Studi di ghjochi di computer, primu annu.
Totally lost sight of the building.	Totalmente persu di vista di u bastimentu.
That’s not for me to say.	Ùn hè micca per mè di dì.
It’s an identity.	Hè una identità.
She didn't think she would care.	Ella ùn hà micca pensatu ch'ella li importaria.
The audience is the same.	L'audienza hè u listessu.
It’s really cool.	Hè veramente cool.
I couldn't handle the real version.	Ùn pudia micca trattà a versione vera.
They add no value to your work.	Ùn aghjunghjenu micca valore à u vostru travagliu.
The report will be available from our website only in soft copy.	U rapportu serà dispunibule da u nostru situ web solu in copia soft.
In truth, it is not something one could imagine.	In verità, ùn hè micca qualcosa chì unu puderia rapprisintà.
No problem with that.	Nisun prublema cù questu.
We cannot control what others do.	Ùn pudemu micca cuntrullà ciò chì l'altri facenu.
He wants to trust them.	Li voli fidà.
Some don't even have breakfast.	Certi ùn anu mancu u colazione.
There are several things we need to work on.	Ci hè parechje cose chì avemu bisognu di travaglià.
These studies will answer the following questions.	Questi studii risponderanu à e seguenti dumande.
He has a really natural ability to dance.	Hà capacità di ballò veramente naturali.
But let us make two observations.	Ma facemu duie osservazioni.
Time, however, is limited.	U tempu, però, hè limitatu.
That hasn’t changed in all of history.	Chì ùn hè micca cambiatu in tutta a storia.
It’s my future waiting in the rain.	Hè u mo futuru chì aspetta in a pioggia.
I think to myself.	Pensu à mè stessu.
Check it out.	Verificatelu.
The financial benefits of this model are obvious.	I benefici finanziarii di stu mudellu sò evidenti.
In my own way.	À u mo modu.
They were scared.	Sò stati scantati.
It doesn’t make sense.	Ùn hà micca sensu.
The control groups did not show any reaction.	I gruppi di cuntrollu ùn anu micca mostratu alcuna reazione.
He saw my weakness and took advantage of it.	Hà vistu u mo puntu debule è ne hà apprufittatu.
The army is well prepared to respond if necessary.	L'armata hè ben preparata per risponde se ne necessariu.
Events change circumstances, however.	L'avvenimenti cambianu circustanze, però.
Not that things have gotten any worse.	Micca chì e cose sò diventate peggiu.
The question presented here was not implicated.	A quistione quì presentata ùn era micca implicata.
It may be the last time in your life.	Pò esse l'ultima volta in a vostra vita.
Think about leaving soon.	Pensa à lascià prestu.
The measured facts are valid only for that moment and event.	I fatti misurati sò validi solu per quellu mumentu è avvenimentu.
Some of us know it better than others.	Qualchidunu di noi a sapemu megliu cà l'altri.
We thought we were done.	Avemu pensatu chì avemu finitu.
He bought the book and started reading.	Hà compru u libru è hà cuminciatu à leghje.
And it’s worse than you can imagine.	È hè peghju di tuttu ciò chì pudete imaginà.
You said you wanted to stop.	Avete dettu chì vulete fermà.
He is like a brother.	Hè cum'è un fratellu.
However, each of these methods requires significant time.	Tuttavia, ognunu di sti metudi richiede un tempu impurtante.
In particular, this takes care of the local case.	In particulare, questu cura di u casu lucale.
You can't shoot in the dark.	Ùn pudete micca sparà in u bughju.
She saw his white teeth.	Ella vide i so denti bianchi.
I’ve seen it too.	Aghju vistu ancu.
His hearing was thoroughly tested twice.	A so audizione hè stata testata bè e duie volte.
There must be more than that.	Ci deve esse più di questu.
It could lower blood pressure.	Puderia calà a pressione di sangue.
But try and move quickly.	Ma pruvate è avanza rapidamente.
What is expected.	Chì hè aspittatu.
They are not always.	Ùn sò sempre.
I couldn’t bear to be without it.	Ùn pudia suppurtà di esse senza.
It would go up.	Andaria sopra.
We can hide.	Pudemu ammuccià.
It’s a simple difference, just a word.	Hè una diferenza simplice, solu una parolla.
I might not have taken it.	Puderia ùn avè micca pigliatu.
It does not show lights.	Ùn mostra micca luci.
About five years ago.	Circa cinque anni fà.
The story has been told too many times.	A storia hè stata cuntata troppu volte.
Move them over the paper before moving over the area.	Spostali nantu à a carta prima di trasfurmà nantu à a zona.
I couldn’t accept that.	Ùn pudia micca accettà questu.
He had killed her.	L'avia tumbà.
You dress.	Vi veste.
See the image below.	Vede l'imagine sottu.
I need a way to clear my head though.	Bisognu un modu per sbulicà a mo testa però.
Maybe they never did.	Forse ùn anu mai.
What the man did really well was play.	Ciò chì l'omu hà fattu veramente bè era ghjucà.
When her parents died, she had to leave school.	Quandu i so genitori sò morti, hà avutu a lascià a scola.
We look forward to that game.	Aspittemu à quellu ghjocu.
I started to back away.	Aghju cuminciatu à retrocede.
No, not even close.	Innò, mancu vicinu.
I know you’ve heard the stories.	Sò chì avete intesu e storie.
The water is red.	L'acqua hè rossa.
We will know tomorrow.	Puderemu sapè dumane.
Those customers don’t matter.	Quelli clienti ùn sò micca impurtanti.
It was a real joy to work.	Era una vera gioia di travaglià.
He'll probably blame me later.	Probabilmente mi culpirà più tardi.
I'm not sure what I did wrong.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì aghju sbagliatu.
So the equipment, as care in every detail.	Dunque l'equipaggiu, cum'è cura in ogni dettu.
They made a great rock record.	Hanu fattu un grande discu rock.
The truth is, I didn't know for sure.	A verità hè chì ùn sapia micca sicuru.
Shoes that don’t fit well.	Calzature chì ùn si adattanu micca bè.
I will write more about this later.	Scriveraghju più nantu à questu dopu.
Other books are back in business as usual.	Altri libri sò tornati à l'affari cum'è di solitu.
All of this really brought him out of it.	Tuttu chistu hà veramente purtatu fora di ellu.
Many of them are standing face to face, he said.	Parechje di elli si trovanu dritti in faccia, disse.
The scale bar is indicated.	A barra di scala hè indicata.
So he asked me to come in and talk.	Allora m'hà dumandatu di entre è parlà.
Many may be affected.	Parechji pò esse accadutu.
Without a doubt, it happens to the best of us.	Senza dubbitu, succede à u megliu di noi.
He always had dreams.	Avia sempre sogni.
An increasing number has become only four.	Un numeru crescente hè diventatu solu quattru.
There is your argument.	Ci hè u vostru argumentu.
All schools and programs have space limits.	Tutte e scole è i prugrammi anu limiti di spaziu.
That’s what we’re going to work on next.	Hè ciò chì andemu à travaglià dopu.
He saw the bathroom door slightly open, and the light was on.	Vide a porta di u bagnu ligeramente aperta, è a luce era accesa.
It was constrained to me.	Era custrettu à mè.
I made my decision right then and there.	Pigliu a mo decisione ghjustu allora.
So let’s get out there.	Allora andemu fora.
God, the way they shot me.	Diu, a manera ch'elli anu sparatu.
The truck went out of control and rolled several times.	U camionu hè andatu fora di cuntrollu è hà rotulatu parechje volte.
When he returned, he looked tired.	Vultendu, paria di colpu stancu.
His responsibility was heavy on his shoulders.	A so rispunsabilità era pesante nantu à e so spalle.
She didn’t move on next time.	Ella ùn hà micca avanzatu à a prossima volta.
Even then, be careful.	Ancu allora, attenti.
Beaten captured by the camera.	Battutu catturatu da a camera.
Sometimes it is in our best interest to keep things hidden.	Calchì volta hè in u nostru megliu interessu chì e cose restanu ammucciate.
He hadn't even asked her opinion.	Ùn avia mancu dumandatu a so opinione.
But those days were over.	Ma quelli ghjorni eranu finiti.
Mom, this is a friend from school.	Mamma, questu hè un amicu di a scola.
That lack of them.	Quella mancanza di esse.
You know what you can do.	Sapete chì pudete fà.
The water is as clear as air.	L'acqua hè chjara cum'è l'aria.
This will create the basis for knowledge and skills.	Questu hà da creà a basa per a cunniscenza è e cumpetenze.
Don't let him leave me.	Ùn lasciate ch'ellu mi lasci.
I like to use old pieces.	Mi piace usà vechji pezzi.
Bear, he thought.	Orsu, pinsava.
So here they are.	Allora quì sò.
Looks like you've found a point that we can accept.	Sembra chì avete trovu un puntu chì pudemu accettà.
But the connection is here.	Ma a cunnessione hè quì.
See this for more details.	Fighjate questu per più dettagli.
In an hour.	In una ora.
That son had a son.	Ddu figliolu avia un figliolu.
Now we don’t talk.	Avà ùn parlemu micca.
Repeated efforts to break through have failed.	I sforzi ripetuti per sfondà anu fallutu.
There are a lot of them.	Ci sò assai di elli.
I can’t think enough to write.	Ùn possu micca pensà à abbastanza per scrive.
I couldn’t take it.	Ùn pudia piglià.
No communication passed between father and son for several days.	Nisuna cumunicazione passava trà babbu è figliolu per parechji ghjorni.
It was handed down by the family.	Hè stata tramandata da a famiglia.
The equipment is very expensive.	L'equipaggiu hè assai caru.
But we know more.	Ma sapemu di più.
Being in his company was easy.	Esse in a so cumpagnia era faciule.
Where do low prices live !.	Induve campanu i prezzi bassi !.
They were all just people.	Tutti eranu solu persone.
Everyone is sorry for him.	Tutti si dispiace per ellu.
I was an easy target.	Eru un mira faciule.
He is coming.	Ellu vene.
Nor was it easy.	Nè era faciule.
What wasn’t even burnt didn’t matter.	Chì ùn era ancu brusgiatu ùn importava.
Using this chance to get back to her sister a bit.	Utilizendu sta chance per vultà à a so surella un pocu.
My anxiety is extremely high.	A mo ansietà hè estremamente alta.
We just knew it was the right thing to do.	Sapemu solu chì era u dirittu à fà.
These raise two concerns.	Questi suscitanu duie preoccupazioni.
They have become an end in themselves.	Sò diventati una fine per sè stessu.
That was different, he said.	Questu era diversu, disse.
When the day’s work is done, they forget about it.	Quandu u travagliu di u ghjornu hè fattu, si scurdanu.
This process is not lost on women doing the work.	Stu prucessu ùn hè micca persu nantu à e donne chì facenu u travagliu.
That’s what they needed to believe.	Hè ciò chì avianu bisognu di crede.
The first thing is often a script.	A prima cosa hè spessu una scrittura.
The connection will be closed.	A cunnessione serà chjusa.
There had to be a way to look at the study.	Ci duvia esse una manera di circà u studiu.
Go to a new country and a new life.	Andate in un novu paese è una nova vita.
We have a lot to talk about together.	Avemu assai da parlà inseme.
All the houses were advanced.	Tutti i casi eranu avanzati.
Check them out.	Verificateli.
But something went wrong in the end.	Ma qualcosa hè andatu male in a fine.
It made me fucking angry.	M'hà fattu arrabbiare cazzo.
Their relationship is the focus of the game.	A so rilazioni hè u focu di u ghjocu.
He lay down on the bed.	Si pusò in u lettu.
Where they find you.	Induve vi trovanu.
The school was designed with the creative student in mind.	A scola hè stata cuncepita cù u studiente creativo in mente.
The terms are in cash or a good check, sorry, we can't take credit cards.	I termini sò in contanti o un bonu cuntrollu, scusate, ùn pudemu micca piglià carte di creditu.
My everyday life is not very different from most of the average person.	A mo vita di ogni ghjornu ùn hè micca assai diversa da a maiò parte di a ghjente media.
Until the end of the year.	Finu à a fine di l'annu.
He sees you on the other side.	Vi vede da l'altra parte.
But people are different.	Ma a ghjente hè diversa.
Fit and finish were poor.	Fit è finitu eranu poveri.
I will be sure to add it to my site.	Saraghju sicuru d'aghjunghje à u mo situ.
The game takes place five years later.	U ghjocu si svolge cinque anni dopu.
What you know, you know.	Ciò chì sapete, sapete.
Watch out next time.	Attenti a prossima volta.
It took them nine minutes to die.	Li pigliò nove minuti per more.
But we cannot accept this construction.	Ma ùn pudemu micca accettà sta custruzzione.
I thought of this kind of character in the modern context.	Pensava à stu tipu di caratteru in u cuntestu mudernu.
They needed to be careful.	Avianu bisognu à esse attenti.
He had lost track of time.	Avia persu a nozione di u tempu.
Such that they are necessary.	Tali chì sò necessarii.
They had their way.	Avianu u so modu.
How to play outside ?.	Cumu ghjucà fora ?.
Bring wine and women here.	Portate u vinu è e donne quì.
Recovery was difficult.	A ricuperazione era difficiule.
I think they’re probably right, but it’s a complicated business.	Pensu chì anu probabilmente ghjustu, ma hè un affare cumplicatu.
It can make things a little difficult.	Pò fà l'affari un pocu difficiule.
He closed his eyes and covered his ears.	Chjese l'ochji è copre l'arechje.
As for their total number they could not tell.	In quantu à u so numeru tutale ùn pudianu dì.
I want to have a successful day and good luck.	Vogliu avè un ghjornu successu è bona furtuna.
Like they’ll leave you here for days.	Cum'è ch'elli vi lasciaranu quì per ghjorni.
I can end your session.	Puderaghju fine à a vostra seduta.
Except, you had to buy one for one.	Eccettu, avete avutu à cumprà una per una.
Please don’t let me sleep after three.	Per piacè, ùn mi lasciate dorme dopu à trè.
His name did not appear when they spoke.	U so nome ùn era micca apparsu quandu si parlavanu.
I didn’t want to miss anything from the window.	Ùn vulia micca missu nunda da a finestra.
But this is not possible.	Ma questu ùn hè micca pussibule.
The government is also here to help in its own way.	U guvernu hè ancu quì per aiutà à u so modu.
So work hard.	Allora travaglià dura.
All were important.	Tutti eranu impurtanti.
You saw the evidence.	Avete vistu a prova.
The rain had ceased almost at the same time as it had disappeared.	A piova s'era cessata quasi à u listessu tempu ch'ellu avia sparitu.
Which is not in their plans.	Chì ùn hè micca in i so piani.
I know my data is correct.	Sò chì i mo dati sò curretti.
You want to write something.	Vulete scrive qualcosa.
When any of these are at stake, no one can win.	Quandu qualchissia di questi sò in ghjocu, nimu pò vince.
He could escape.	Puderia scappà.
It’s not their job.	Ùn hè micca u so travagliu.
Maybe it’s just the wrong time of day.	Forse hè solu l'ora sbagliata di u ghjornu.
It is more powerful.	Hè più putente.
Then he added a new detail.	Allora aghjunse un novu dettagliu.
It never ends.	Ùn finisce mai.
Have them come with you while you try to drive the car.	Fate ch'elli venenu cun voi mentre pruvate di guidà a vittura.
Eventually, they ran out of food and water.	Eventualmente, s'eranu senza cibo è acqua.
The river is too far for you to walk.	U fiume hè troppu luntanu per voi per marchjà.
Then he runs towards you in slow motion.	Allora corre versu voi in slow motion.
He can’t find work, he can’t feed his family.	Ùn pò truvà u travagliu, ùn pò micca nutriscia a so famiglia.
From time to time they could make words.	Di tantu in tantu si pudianu fà e parolle.
You feel like a failure.	Vi sentite cum'è un fallimentu.
Look at me.	Fighjateli.
I didn’t know it was bad.	Ùn sapia micca chì era peghju.
I have a cry.	mi tengu un piantu.
But it wasn’t the end.	Ma ùn era micca a fine.
The woman has a good figure.	A donna hà una bona figura.
Love money.	Amate i soldi.
A model was developed based on these observations.	Un mudellu hè statu sviluppatu basatu annantu à sti osservazioni.
They would never ask a question twice.	Ùn avarianu mai una dumanda duie volte.
Nothing in his life has ever felt so right.	Nunda in a so vita hà mai sentitu cusì ghjustu.
Two to go.	Dui per andà.
Again, officers around.	Ripecu, ufficiali in giru.
It will be difficult to serve.	Per serve serà difficiule.
And they might have worked.	È puderanu avè travagliatu.
But he’s a kid.	Ma hè un zitellu.
This is a serious time.	Questu hè un tempu seriu.
To solve the problem, much larger processes are needed.	Per risolve u prublema, sò necessarii prucessi assai più grande.
No other significant results were found.	Nisun altru risultatu significativu hè statu trovu.
But politics was at the heart of his existence.	Ma a pulitica era in u core di u so esse.
In most cases, a combination of several methods was used.	In a maiò parte di i casi, una cumminazione di parechji metudi hè stata utilizata.
This is a real danger.	Questu hè un veru periculu.
But he was right.	Ma era ghjustu.
I took a few more steps.	Aghju fattu uni pochi di passi più.
Any feedback would be great, thank you.	Qualchese feedback seria grande, grazie.
It was on national television.	Era in a televisione naziunale.
He took his plate.	Pigliò u so piattu.
What a mess at home.	Chì chjappà in casa.
Well, in the end, we don't have to talk about reality.	Eppo, à a fine, ùn duvemu micca parlà di realità.
There was just nothing wrong with it.	Ùn ci era solu nunda di nunda.
He taught me all about being a professional. 	M'hà amparatu tuttu ciò chì hè un prufessiunale. 
I don’t care what we do.	Ùn m'importa micca ciò chì facemu.
Mine isn’t that bad.	U mio ùn hè micca cusì male.
Some take both or none.	Qualchidunu piglianu i dui o nimu.
It can also make you rich.	Pò ancu fà vi riccu.
I feel so proud of her.	Mi sentu tantu fieru di ella.
The new points obtained in this note can be given accordingly.	I punti novi ottenuti in questa nota ponu esse datu cusì.
It added fun to the game.	Hà aghjustatu divertente à u ghjocu.
But we never do.	Ma ùn facemu mai.
And their stories are usually wrong.	E di solitu si sbaglianu e so storie.
Then press a button.	Allora pressu un buttone.
This went on for minutes.	Questu hè andatu per minuti.
Or a storage place.	O un locu di almacenamentu.
It’s right there now, right outside the door.	Hè quì avà, ghjustu fora di a porta.
But he says he doesn’t come.	Ma ellu dice chì ùn vene micca.
I no longer have the strength to continue.	Ùn aghju più a forza di cuntinuà.
Then, she looked at him in shock, surprise.	Allora, l'hà guardatu in shock, sorpresa.
It gives the whole thing a lot more advantage.	Dà tutta a cosa assai più vantaghju.
He looked at me alone.	M'hà guardatu solu.
It makes me go.	Mi face andà.
I was standing.	Eru in piedi.
This is a new one.	Questu hè un novu.
I can't stand it.	Ùn possu micca sopportà.
But they are here for us.	Ma sò quì per noi.
Much bigger print stuff really.	Roba di stampa assai più grande veramente.
Instead, he continued to talk to me.	Invece, hà cuntinuatu à parlà cun mè.
I could get hurt.	Puderaghju ferite.
Currently used as day care.	Attualmente utilizatu cum'è cura di ghjornu.
She neither spoke to me nor looked at me.	Ella ùn mi parlava nè mi guardava.
The world will continue to turn.	U mondu continuerà à vultà.
Just coming to the party was a big step.	Solu vene à a festa era un grande passu.
Then they tried again.	Allora anu pruvatu di novu.
It doesn’t make sense to welcome you.	Ùn hà micca sensu di accoglievi.
You have come to the wrong place.	Avete ghjuntu à u locu sbagliatu.
We are not sure what it is.	Ùn simu sicuru di ciò chì hè.
No one had ever reported anything like it.	Nimu avia mai signalatu qualcosa di simile.
He is survived by a wife, seven children and several friends.	Hà lasciatu una moglia, sette figlioli è parechji amichi.
This is the coldest thing ever.	Questu hè u peghju friddu di sempre.
Many people around her knew the story.	Parechje persone intornu à ella sapianu a storia.
Someone who knows the struggle to work with legs out.	Qualchissia chì cunnosce a lotta per funziunà cù e gambe fora.
He has a vision.	Hà una visione.
It will run for a year.	Si currerà per un annu.
I haven’t really seen an increase in volume.	Ùn aghju micca veramente vistu un aumentu di u voluminu.
They have the money to repair it.	Hanu i soldi per riparà.
I heard him signal.	L'aghju intesu signalà.
This man’s reaction is none of those.	A reazione di questu omu ùn hè nè di quelli.
I found it smart.	L'aghju trovu intelligente.
That there have been big changes is clear.	Chì ci sò stati grandi cambiamenti hè chjaru.
I know you and your fate, man.	Ti cunnoscu è a vostra sorte, omu.
I did a little for you.	Aghju fattu un pocu per voi.
Phase error bars are visible for central values.	E barre d'errore di fase sò visibili per i valori cintrali.
I just needed the pain to stop.	Aviu solu bisognu di u dulore per piantà.
It must have been missed.	Deve avè mancatu.
You yourself taught me to know her.	Tu stessu m'avete amparatu à cunnoscela.
Some are too hot, some are too cold.	Certi sò troppu caldi, certi troppu friddi.
It’s hope.	Hè speranza.
It is not true.	Ùn hè micca veru.
It’s not that different from how things are at home.	Ùn hè micca cusì sfarente di cumu e cose sò in casa.
Heart to heart.	Cor à cori.
Now talking to yourself.	Avà parlendu sè stessu.
There was a good bed.	Ci era un bonu lettu.
Even so, we took damage.	Ancu cusì, avemu pigliatu danni.
The work to be done.	U travagliu da fà.
We’ve had a good run with the guys we’ve had so far.	Avemu avutu una bona corsa cù i picciotti chì avemu finu à avà.
I don't know how to solve the problem.	Ùn sò micca sapè cumu risolve u prublema.
In fact, she enjoys reading books.	In verità, si diventa bè in i libri leghjendu libri.
He never hesitated to think otherwise.	Ùn li hà mai datu dubbitu per pensà altrimenti.
But not especially.	Ma micca soprattuttu.
Today is not your day.	Oghje ùn hè micca u vostru ghjornu.
Let's go where you want.	Andemu induve vulete.
I take very few pictures of my friends.	Pigliu assai pochi ritratti di i mo amichi.
The man knew his end had come.	L'omu sapia chì a so fine era ghjunta.
He had, it seemed, had an accident.	Avia, pareva, avutu un accidente.
The color of a gun.	U culore di una pistola.
He said it all in writing and its price was very reasonable.	Hà dettu tuttu in scrittura è u so prezzu era assai ragiunate.
We were in bad shape before the arrival of the white men.	Eramu in cattiva forma prima di l'arrivu di l'omi bianchi.
There is nothing that anyone can do to help.	Ùn ci hè nunda chì qualchissia quì pò fà per aiutà.
This was a unique experience.	Questa era una sperienza unica.
That’s how it felt.	Hè cusì chì si sentia.
His blood was flowing.	U so sangue era cullatu.
And that’s right.	È hè ghjustu.
To say she was in bed.	Per dì ch’ella andava à lettu.
The fight has just begun.	A lotta hè appena principiatu.
We talked about this once.	Avemu parlatu di questu una volta.
Now, I knew why.	Avà, sapia perchè.
This is my love story.	Questa hè a mo storia d'amore.
They will listen to you and take what you say seriously.	Hanu da sente à voi è piglià ciò chì dite seriu.
He stopped for a moment and looked at me.	Si firmò per un mumentu è mi guardò.
It is an important tool.	Hè un strumentu impurtante.
Then something is wrong.	Allora qualcosa hè sbagliatu.
Learn to love not to hate.	Amparate à amarà micca à odià.
Then roll to the right.	Allora rotola à diritta.
It felt like the video game on a table.	Si sentia cum'è u ghjocu video nantu à un tavulinu.
I just have the meaning, which I did that time.	Avè solu u significatu, chì aghju fattu quella volta.
He was wounded.	Avia da ferite.
A kind of basic thing.	Una sorta di cose basiche.
We have had too much experience with this.	Avemu avutu troppu sperienza di questu.
Part to look at.	Parte per fighjà.
What is up ? 	Chì succede ?
find out if you read it.	scopre se leghjite.
I have two kids who stay every second weekend.	Avè dui figlioli chì stanu ogni secondu weekend.
Because he knows that, because he’s in the army.	Perchè u sà chì, perchè hè in l'esercitu.
I take responsibility.	Pigliu a rispunsabilità.
An hour to go.	Un'ora per andà.
Some of you have goals, others don’t.	Certi di voi avete scopi, altri ùn anu micca.
That was the turning point.	Chì era u puntu di svolta.
No feeling seen for this file.	Nisun sentimentu vistu per stu schedariu.
Think carefully about this.	Pensate bè nantu à questu.
In a good way.	In una bona manera.
Most average players take about six to eight hours to complete.	A maiò parte di i ghjucatori medii piglianu circa sei à ottu ore per compie.
They agreed to put it together.	Anu accunsentutu à mette inseme.
He did it before going into action.	L'hà fattu prima di andà in azzione.
Assume that the first conditions are met.	Assumite chì e prime cundizioni mantenenu.
No, you don't care.	Innò, ùn vi importa micca.
Write the speech.	Scrive u discorsu.
I think coming here is part of the plan.	Pensu chì vene quì hè parte di u pianu.
Then there are other things.	Allora ci sò altre cose.
It was just that.	Era solu questu.
We went like wildfire.	Avemu andatu cum'è una casa di strada in focu.
Sometimes it is not easy to determine if there is a claim.	A volte ùn hè micca faciule per determinà s'ellu ci hè una pretendenza.
His life wanted to be free of her.	A so vita vulia liberà di ella.
Make sure it has a good place to sleep.	Assicuratevi chì hà un bonu locu per dorme.
We just left the mix and started working on new songs.	Avemu solu abbandunatu u mischju è cuminciamu à travaglià nantu à e novi canzoni.
I will answer any questions you may have.	Rispondaraghju à e dumande chì sapete fà.
Not in their eyes.	Ùn in i so ochji.
It wasn’t quiet.	Ùn era micca tranquillu.
I didn't even think about it.	Ùn aghju mancu pensatu.
It is short and fat.	Hè corta è grassa.
It was a very bad decision.	Era una decisione assai pessima.
You are asking for death.	Tu dumandu a morte.
If you want to change the store, return an order.	Se vulete cambià a tenda, torna un cumandamentu.
But we wait for it every minute.	Ma l'aspettemu ogni minutu.
It seems difficult to get a copy of the original.	Sembra difficiuli di ottene una copia di l'uriginale.
We are not responsible for the content or operation of these sites.	Ùn simu micca rispunsevuli di u cuntenutu è u funziunamentu di sti siti.
As such, we need to do this once it is visible.	Comu tali, avemu bisognu di fà quì, una volta chì hè visibile.
One month from the day we met.	Un mese da u ghjornu chì avemu scontru.
We didn’t even have much of the whole event.	Ùn avemu mancu avutu assai tuttu l'avvenimentu.
The sun was high.	U sole era altu.
Representative results from two independent experiments are shown.	I risultati rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti sò mostrati.
She didn’t know.	Ella ùn sapia micca.
Come towards me.	Passa versu mè.
I just don't believe you.	Solu ùn ti credi micca.
I was not surprised.	Ùn era micca surprised.
Then we go back to the original plan.	Allora vultemu à u pianu originale.
Look at someone.	Guardà qualcunu.
Yes, we do.	Iè, facemu.
So the day, the hour.	So u ghjornu, l'ora.
Then he went into details.	Dopu andò à i dettagli.
Consider the following structure.	Cunsiderate a struttura seguente.
All my life.	Tutta a mo vita.
And yours too.	È ancu u vostru.
What more could you ask for?	Chì puderia esse dumandatu di più ?.
I'm sure I hope so.	Sò sicuru chì speru cusì.
I think this will be my go.	Pensu chì questu serà u mo andà.
Talk about this activity.	Parlà di sta attività.
They were finished in minutes and turned me on.	Eranu finiti in minuti è mi giravanu.
We will not share this information with anyone else.	Ùn sparteremu micca sta infurmazione cù qualcunu altru.
I couldn’t decide who was wrong.	Ùn pudia decide quale era peghju.
They can’t rule forever.	Ùn ponu guvernà per sempre.
But the conflict was out of control.	Ma u cunflittu era fora di cuntrollu.
And please don’t ask me anymore.	È per piacè ùn mi dumandate più.
Looking at what is inside, our heart.	Fighjendu ciò chì ci hè dentru, u nostru core.
Go to the place every day.	Va à u postu ogni ghjornu.
Much or nothing is wrong.	Moltu o nimu hè male.
Essentially he said he wanted to see the head roll.	Essenzialmente hà dettu ch'ellu vulia vede a testa rollu.
Sister worth wanting.	Sè vo vulete.
I think he’s someone we should all know.	Pensu chì hè qualchissia chì tutti duveranu cunnosce.
It works well for them.	Funziona bè per elli.
Except for two things.	Fora di duie cose.
Now we have a choice, which load and when.	Avà avemu una scelta, quale carica è quandu.
The sun was very hot.	U sole era assai caldu.
Situation does not seem ideal.	Situazione ùn pare micca ideale.
Written informed consent was obtained from each patient.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da ogni paziente.
We’ll find out the rest later.	Scupriremu u restu dopu.
I lay there staring, but the police had not arrived.	Eru stesu à fighjà, ma a pulizza ùn era micca ghjunta.
He was just a wonderful man to work with.	Era solu un omu maravigliu per travaglià.
I didn’t turn the clothes around easily.	Ùn avia micca vultà a robba facilmente.
I didn’t want to see her anymore.	Ùn vulia micca vedela più.
Looks like it could be.	Sembra chì puderia esse.
It doesn’t seem natural.	Ùn pare micca naturali.
I feel the power in this place.	Sentu u putere in questu locu.
The status panel has turned red.	U pannellu di statu hè diventatu rossu.
We can no longer run because of the pain in our knees.	Ùn pudemu micca più curriri per via di u dolore in i nostri ghjinochje.
Take a seat.	Pigliate un postu.
This was a key difference from before.	Questa era una diferenza chjave da prima.
People who work in drug sales teams are often paid by the results.	E persone chì travaglianu in squadre di vendita di droghe sò spessu pagate da i risultati.
Arrested by the shout, the people in the street below watched.	Arrestati da u gridu, a ghjente in a strada sottu guardò.
She should ask to be left.	Ella duverebbe dumandà esse lasciata.
Some people say that living with someone makes you feel like them.	Certi pirsuni dicenu chì campà cù qualcunu ti face cum'è elli.
It was incredibly fun to play.	Era incredibilmente divertente di ghjucà.
People could share.	A ghjente puderia sparte.
Biological systems are complex.	I sistemi biologichi sò cumplessi.
She’s afraid it’s not enough to eat.	Hà paura ch'ellu ùn sia abbastanza da manghjà.
So much to consider.	Tantu à cunsiderà.
He will hate me for it, he thought.	Mi odierà per quessa, hà pensatu.
But at the time he had accepted it.	Ma à l'epica l'avia accettatu.
She said it hurt.	Ella disse chì feria male.
It was better.	Era megliu.
Here are some of the important people we will learn from.	Eccu alcuni di e persone impurtanti chì avemu da amparà.
Think about this for a moment.	Pensate à questu per un mumentu.
He needs you.	Hà bisognu di voi.
I want to play the game.	Vogliu ghjucà u ghjocu.
That must be of your own free will.	Chì deve esse di a vostra propria vuluntà.
Planning, that is, not movement.	A pianificazione, vale à dì, micca u muvimentu.
We tend to find that as the next challenge.	Tendemu à truvà cum'è a prossima sfida.
Please contact us for any questions.	Per piacè cuntattateci per qualsiasi quistione.
He felt the master of the situation.	Si sentia u maestru di a situazione.
Then he sat down on the bed next to me.	Allora si pusò nantu à u lettu accantu à mè.
He saw over the years.	Vide oltre l'anni.
People fell in from time to time to watch him play.	A ghjente cadeva di tantu in tantu per vedelu ghjucà.
And drive slowly.	È guidà pianu pianu.
They never thought this would happen.	Ùn anu mai pensatu chì questu succede.
I realized there was some violence, that night.	Aghju capitu chì ci hè statu qualchì viulenza, quella notte.
I asked him to list everything he bought that day.	L'aghju dumandatu di listà tuttu ciò chì hà compru quellu ghjornu.
We need a break anyway.	Avemu bisognu di una pausa in ogni modu.
Score, score, and score a little more.	Score, puntua, è puntuate un pocu di più.
So many people were dead.	Tanti pirsuni eranu morti.
It’s the truth and it’s no longer the secret it once was.	Hè a verità è ùn hè più u sicretu chì era una volta.
But you will learn better.	Ma ampararete megliu.
Don’t expect any response.	Ùn aspettate nisuna risposta.
I had to chase one of my dogs away from her.	Aviu avutu à caccià unu di i mo cani da ella.
The standard error.	L'errore standard.
I’m really familiar with it.	Sò veramente familiarizatu cun ellu.
Great value for money.	Un grande valore per i soldi.
The rest has always held.	U restu hà sempre tenutu.
They didn’t care about anything.	Ùn li importava nunda.
If we had any technical questions, they would be answered.	Sì avemu avutu qualchi dumande tecniche, anu rispostu.
Yet, time and time again he failed.	Eppuru, una volta è una volta hà fiascatu.
And that was a weekend.	È chì era un weekend.
But first listen.	Ma prima ascolta.
I will make you happy, you can do everything.	Vi faraghju felice, pudete fà tuttu.
Up to you.	Tocca à tè.
We don’t practice.	Ùn avemu micca praticatu.
And the skinny yellow dog followed.	È u ghjacaru magre giallu seguitava.
An old man's voice answered.	Rispose una voce di vechju.
Users have their products created in the specific location.	L'utilizatori anu i so prudutti creati in u locu specificu.
She came to my office.	Hè ghjunta à u mo uffiziu.
Think so.	Pensate cusì cusì.
They are standing outside behind the police cars.	Stanu fora daretu à e vitture di polizia.
And he kept it.	È l'hà tenutu.
Not the system.	Ùn u sistema.
And don’t worry about not giving me anything.	È ùn vi preoccupate micca di ùn mi dà nunda.
Who would have thought that there was a real science behind it.	Qui l'aurait cru qu'il y avait une véritable science derrière.
My days are calm.	I mo ghjorni sò calmi.
Let me finish.	Mi lasciate finisce.
The code below works.	U codice sottu travaglia.
It took them to work.	Li portava à u travagliu.
Most of the people we know are dead.	A maiò parte di e persone chì sapemu sò morti.
Maybe this is a mistake.	Forse questu hè un sbagliu.
It’s not just the.	Ùn hè solu u.
He knew they had recorded evidence against him.	Il savait qu'ils avaient enregistré des preuves contre lui.
I tried it and this part works well.	Aghju pruvatu è sta parte funziona bè.
He had another escape to his credit.	Hà avutu una altra scappata à u so creditu.
All black hair is in place.	Ogni capelli neri sò in u so locu.
Then we have that.	Allora avemu quellu.
I want out of this world.	Vogliu fora di stu mondu.
I couldn’t think of anyone.	Ùn pudia micca pensà à nimu.
It is important for us to understand our culture.	Hè impurtante per noi di capisce a nostra cultura.
New links here, but they may also be missing at any time.	Novu ligame quì, ma ancu pò esse sparitu in ogni mumentu.
No online storage.	Nisun almacenamentu in linea.
I checked the two themselves.	Aghju verificatu i dui stessi.
It just seemed to work.	Paria solu di travaglià.
There is only one explanation for this.	Ci hè solu una spiegazione per questu.
Read more between the lines.	Leghjite più trà e linee.
I said I would like my dad and he didn’t care.	Dicia chì piacerebbe à u mo babbu è ùn li importava micca.
This approach is nothing new.	Stu approcciu ùn hè nunda di novu.
The sad part is that nothing has changed.	A parte triste hè chì nunda hà cambiatu.
He knows I’m here.	Ellu sà chì sò quì.
The biggest factor keeping them here is their mission.	U più grande fattore di mantene quì hè a so missione.
I did nothing to stop it.	Ùn aghju fattu nunda per piantà.
It was everywhere.	Era in ogni locu.
All this promise.	Tuttu sta prumessa.
Go after her children and she will take you.	Andate dopu à i so figlioli è ella vi pigliarà.
They have arrived.	Sò ghjunti.
Your whole body uses water in some form.	Tuttu u vostru corpu usa l'acqua in qualchì forma.
Take a few hours to make your game.	Pigliate uni pochi d'ore per fà u vostru ghjocu.
Yes dead meat.	Sì carne morta.
The material of the base frame has a wide choice.	U materiale di u quadru di basa hà una scelta larga.
Dad has to go practice.	Babbu hà da andà à praticà.
Everything must be in a limited way.	Tuttu deve esse in modu limitatu.
She just didn’t know who she was.	Ella solu ùn sapia quale era.
I put some clothes on him to calm him down.	Aghju messu qualchì roba in ellu per calmà.
To save the rest.	Per salvà u restu.
Some excellent soul had finally come for me.	Qualchese anima eccellente era finalmente venuta per mè.
Not just one.	Ùn un solu.
It’s not the usual story.	Ùn hè micca a storia di solitu.
In the open field.	In u campu apertu.
For a moment it seemed that he was for object.	Per un mumentu pareva ch'ellu era per ughjettu.
Two hours later the treatment cells were fixed.	Dui ore dopu à e cellule di trattamentu sò stati fissati.
She is really beautiful to me.	Ella hè veramente bella per mè.
That’s enough discussion for today.	Hè abbastanza discussione per oghje.
We usually don’t do this on our actual work code.	Di solitu ùn facemu micca questu nantu à u nostru codice di travagliu veru.
Everyone knows reality.	Tutti cunnoscenu a realità.
No major complications were observed in any patient.	Nisuna cumplicazione maiò hè stata osservata in ogni paziente.
Officers and soldiers understand this.	L'ufficiali è i suldati capiscenu questu.
I signaled him to come and join me.	L'aghju signalatu per vene è unisce à mè.
That should say something.	Chì duverebbe dì qualcosa.
You asked what my cause was.	Avete dumandatu quale hè a mo causa.
They liked to be hurt.	Li piaceva esse ferita.
He’s going to kill me for it.	M'hà da tumbà per quessa.
But the report shows that it works much like any other bank.	Ma u rapportu mostra chì funziona assai cum'è qualsiasi altru bancu.
Then it was a little cool.	Allora era un pocu cool.
In other words, he must not show that he loves himself.	In altri palori, ùn deve micca dimustrà ch'ellu si ama.
The title song was released as a single.	A canzone di u titulu hè stata liberata cum'è un single.
You will face a lot of pain around your neck and head.	Avete da affruntà assai dulore intornu à u collu è a testa.
Of course, good software costs money.	Di sicuru, un bonu software custa soldi.
Keep walking and never come back.	Cuntinuà à marchjà è ùn vultate mai.
I had no notes.	Ùn avia micca note.
It had taken me too long to learn to read it.	Mi avia pigliatu troppu tempu per amparà à leghje ella.
Maybe there is really something wrong with your service.	Forsi ci hè veramente qualcosa di sbagliatu cù u vostru serviziu.
They get most of their water needs only from food.	Aghjunghjenu a maiò parte di i bisogni d'acqua solu da l'alimentariu.
Recent studies still show this fact to be true.	E studii recenti mostranu sempre stu fattu per esse veru.
He left her.	L'hà lasciatu.
I mean, there was a lot of it.	Vogliu dì, ci era assai.
This service may not work properly.	Stu serviziu pò micca funziunà bè.
This is the heart and soul of this type of game.	Questu hè u core è l'anima di stu tipu di ghjocu.
I think it’s useful if everyone has the ability to laugh.	Pensu chì hè utile se tutti anu a capacità di ride.
He had just closed his eyes.	Avìa appena chjusu l'ochji.
She wants to get the job done.	Ella voli fà u travagliu.
Just a thought at a time.	Solu un pensamentu à tempu.
I feel the heat return to my face.	Sentu chì u calore torna in faccia.
So it was very difficult to find a job.	Dunque era assai difficiule di truvà un travagliu.
They have a lot of team speed.	Anu assai velocità di squadra.
Or how you lose faith.	O cumu si perde a fede.
We charge our patient and come back out.	Carchemu u nostru paziente è torna fora.
This is a really nice site.	Questu hè un situ veramente bellu.
It was small and could only be three people.	Era chjuca è ùn pudia esse chè trè persone.
And only then.	È solu tandu.
But he was gone.	Ma era andatu.
At one time it was a good organization, when it started.	À un tempu era una bona urganizazione, quandu principia.
I hope they have the time of their lives.	Spergu chì anu u tempu di a so vita.
Open your mouth to straighten these children.	Apri a bocca per mette in dritta questi zitelli.
And we love you.	È ti amemu.
We received great feedback on this.	Avemu ricevutu un grande feedback nantu à questu.
That is, think about it.	Questu hè, pensate.
I haven't tried it yet, so it may look good.	Ùn aghju micca pruvatu ancu, cusì pò esse bè bè.
The family room on the middle level under the kitchen.	A stanza di famiglia à mezu livellu sottu à a cucina.
I lost my son.	Aghju persu u mo figliolu.
Don’t show your things to anyone.	Ùn mostra micca e vostre cose à nimu.
He has a strong ballet drive and is great with kids.	Hà un forte impulsu di ballò è hè grande cù i zitelli.
Just look at them.	Basta à fighjà elli.
If anyone has a solution, let me know.	Sè qualchissia hà una suluzione, fatemi sapè.
It was good for them to see both sides of this.	Era bonu per elli à vede i dui lati di questu.
Everyone in the room turned around.	Tutti in a stanza si vultonu.
You feel bad about it, but really.	Vi sentite male per questu, ma veramente.
I believe in my mother.	Credu à a mo mamma.
In the study, the authors ask several important questions.	In u studiu, l'autori facenu parechje dumande impurtanti.
And so did my father.	È cusì hà fattu u mo babbu.
Maybe he wasn’t in real danger.	Forse ùn era micca in veru periculu.
But, he entered his apartment after only two hours.	Ma, hà intrutu in u so appartamentu dopu solu duie ore.
It’s hard to master.	Hè difficiule di maestru.
Then a thought came to him.	Allora un pensamentu li vinni.
You can enjoy the comfort of family and music.	Puderete gode di u cunfortu di a famiglia è di a musica.
If not, it moves too slowly.	S'ellu ùn hè micca cusì, si move troppu lentu.
I will go into the details on the trip.	Puderaghju andà in i dettagli nantu à u viaghju.
I said it, man.	L'aghju dettu, omu.
And mostly empty.	È soprattuttu viotu.
What a line.	Chì linea.
I read it at least a hundred times last week.	L'aghju lettu almenu centu volte in a settimana passata.
His son moved to his place.	U so figliolu si prupone à u so postu.
I am not able to find the error.	Ùn sò micca capaci di truvà l'errore.
You will be much more careful now.	Serà assai più attentu avà.
However, you may even be killed by something else.	Tuttavia, pudete ancu esse uccisu da qualcosa altru.
The level of evidence required from each side is too different.	U livellu di evidenza dumandata da ogni parte hè troppu sfarente.
My eyes were burning.	I mo ochji brusgiavanu.
Tell us what you think.	Diteci ciò chì pensate.
I had my children.	Aghju avutu i mo figlioli.
Apparently it doesn’t work that way.	Apparentemente ùn funziona micca cusì.
I’m pretty involved.	Sò abbastanza implicatu.
The form is here.	A forma hè quì.
It’s time to create a strategy.	Hè u tempu di creà una strategia.
History is history.	A storia hè a storia.
There were punctual questions and some more general ones.	Ci era dumande puntuale è alcune più generale.
When he enters, he will go to open the door.	Quand'ellu entre, andarà à sbarcà a porta.
Once again the two girls were missing.	Una volta di più e duie zitelle eranu sparite.
Hit after hit.	Hit after hit.
No fucking way.	Nisun cazzo modu.
It's quite long.	Hè abbastanza longu.
I smiled at the audience.	Aghju sorrisu à l'audienza.
There is probably another person as well.	Probabilmente ci hè ancu una altra persona.
It’s called show business.	Hè chjamatu show business.
You can count on our experience.	Pudete fidàrisi di a nostra sperienza.
Each person will answer for himself.	Ogni parsona risponderà per sè stessu.
So many dead.	Tanti morti.
We will recommend him to the army.	Avemu da ricumandemu à l'armata.
Now he was in good shape.	Avà era in bona forma.
Everyone seemed to be changed by this.	Tutti paria esse cambiatu da questu.
But he paid more than enough in experience.	Ma hà pagatu più chè abbastanza in sperienza.
Now, on to the questions.	Avà, nantu à e dumande.
It was probably very similar at home.	Probabilmente era assai listessa in casa.
Nor is my body a city.	Nè u mo corpu hè una cità.
I appreciate your time.	Apprezzu u vostru tempu.
It was never going to be a great song.	Ùn era mai avutu esse una grande canzone.
More than you ever thought possible.	Più di ciò chì avete mai pensatu.
First goes this, then goes that.	Prima va questu, dopu va quellu.
Don’t make a lot of money fast.	Ùn fate micca assai soldi rapidamente.
It's more about money.	Si tratta di più di soldi.
Some are based solely on patients ’symptoms.	Certi sò basati solu nantu à i sintomi di i pazienti.
He needs to talk and now.	Hà bisognu di parlà è avà.
I can very easily go wrong on any other subject.	Puderaghju assai facilmente sbaglià nantu à qualsiasi altru sughjettu.
I have no idea which way this thing is going.	Ùn aghju micca idea in quale direzzione và sta cosa.
And he did.	È hà fattu.
I looked around me.	Aghju guardatu intornu à mè.
Others have reported similar results.	Altri anu riportatu risultati simili.
I need help here.	Aghju bisognu d'aiutu quì.
It leads to cool parties and is very popular.	A porta à i partiti cool è hè assai populari.
Because don’t get me wrong, you can’t stand in front of me and live.	Perchè ùn vi sbagliate micca, ùn pudete stà davanti à mè è campà.
I was afraid to look into her eyes.	Avia paura di fighjulà l'ochji.
Which of these mechanisms is more important is not yet clear.	Quale di sti miccanismi hè più impurtante ùn hè micca chjaru ancu.
It seems like a waste of effort if you ask me.	Sembra una perdita di sforzu se mi dumandate.
It was you who went with me when we discovered it.	Era tù chì andava cun mè quandu l'avemu scupertu.
This can make you feel under pressure.	Questu pò fà vi sentite sottu pressione.
Which is the second largest value in.	Chì ghjè u sicondu valore più grande in.
I learned to act.	Aghju amparatu à agisce.
I bought another one for her son.	Aghju compru un altru per u so figliolu.
Describe, describe, describe.	Descrive, descrive, descrive.
In fact it can and often is.	Infatti pò è spessu hè.
It came immediately.	Hè ghjuntu subitu.
This was his home.	Questa era a so casa.
I’m away from books.	Sò alluntanatu da i libri.
Access to the source system itself is particularly useful.	L'accessu à u sistema fonte stessu hè particularmente utile.
There is no escaping it, see.	Ùn ci hè micca scappatu, vede.
But they are not difficult to understand.	Ma ùn sò micca difficiuli di capisce.
Pretty powerful stuff.	Roba abbastanza putente.
He was very successful.	Hà avutu assai successu.
So, that really makes sense to me.	Allora, chì veramente hà sensu per mè.
That he couldn’t be healthy at his age.	Chì ùn pudia esse sanu à a so età.
This is especially true for women.	Questu hè soprattuttu cusì per e donne.
They know that everything and everyone in life has its price.	Sapenu chì tuttu è tutti in a vita hà u so prezzu.
They are exactly where we are now.	Sò esattamente induve simu avà.
All this is a little bit.	Tuttu chistu hè un pocu.
It’s always been super good for me.	Hè per sempre statu super bonu per mè.
But once you’re in, you’re in.	Ma una volta chì site in, site in.
Let her change her ways.	Fatela cambià i so modi.
The colors were just green leaves and flowers and the sky blue.	I culori eranu solu foglie verdi è fiori è u celu turchinu.
What works well for some women may not work well for others.	Ciò chì funziona bè per alcune donne pò micca travaglià bè per altri.
I wonder if she wanted to tell me about you.	Mi dumandu s'ella vulia dì mi di tè.
They are always with me and on the ground.	Sò sempre cun mè è in terra.
I was thinking about my course in a moment.	Aviu pensatu à u mo cursu in un mumentu.
But be patient.	Ma sia pazienti.
Now, tell me about her.	Avà, dimmi di ella.
So it’s about working hard in the kitchen.	Allora si tratta di travaglià dura in cucina.
I was alone and I felt it.	Eru solu è mi sentu.
He has fast feet.	Hà pedi veloci.
Employees know this.	L'impiegati sanu questu.
No internet, no phone.	Nisun internet, nè telefonu.
Once you have a great idea, you want to start now.	Quandu avete una grande idea, vulete principià avà.
Then, the odd frame and the even frame were divided.	Allora, u quadru imparu è u quadru pari sò stati divisi.
Once she got married, she refused to work.	Una volta chì si maritò, hà ricusatu di travaglià.
That costs us $ 9,000 a month.	Questu ci costa nove mila dollari, ogni mese.
Most people don’t like that.	A maiò parte di a ghjente ùn piace micca cusì.
I’m usually not at home.	Di solitu ùn sò micca in casa.
This is truly a growth space.	Questu hè veramente un spaziu di crescita.
Share social media and share with friends.	Aduprate e social media è sparteci cù l'amichi.
This problem was raised a long time ago.	Stu prublema hè statu suscitatu assai fà.
This could save you time and energy.	Questu puderia salvà u vostru tempu è energia.
His friends only make him try these things.	I so amichi li facenu solu pruvà queste cose.
He worked on his own.	Hà travagliatu da sè stessu.
To be the child that his parents could count on.	Per esse u zitellu chì i so genitori puderanu cuntà.
This rule does not apply here.	Questa regula ùn hè micca applicata quì.
And he did well, he was a little natural in that.	È hà fattu bè, era un pocu naturale in questu.
And that’s what the kid said here.	È questu hè ciò chì u zitellu hà dettu quì.
I never came back.	Ùn aghju mai avutu venutu.
She reached out to touch me.	Ella allungò una manu per toccu mi.
This is not the end of this journey.	Questu ùn hè micca a fine di stu viaghju.
She held the same.	Ella hà tenutu u listessu.
These texts really matter.	Questi testi importanu veramente.
Control animals received water only by the same method.	L'animali di cuntrollu anu ricivutu l'acqua solu da u stessu metudu.
Sometimes those symptoms go away and sometimes they stop.	A volte quelli sintomi passanu è à volte fermanu.
There is no increase in the rate of growth.	Ùn ci hè micca aumentu di u ritmu di crescita.
The message has always gone well.	U missaghju hè sempre andatu bè.
Seriously, nothing bad happened to him yet.	Seriamente, nunda di male ci hè ancu accadutu.
I tried this same code learning other solutions and it works.	Aghju pruvatu stu listessu codice aprendu altre suluzioni è funziona.
These were lower than expected from the literature.	Questi eranu più bassi di ciò chì aspettava da a literatura.
Others join.	Altri si uniscenu.
Such a beautiful child.	Un zitellu cusì bellu.
Everyone had their stories to tell.	Tutti avianu e so storie da cuntà.
It was just a vision.	Era solu una visione.
You must have heard of them.	Duvete avè intesu parlà di elli.
Then he covered his mouth with his hand.	Tandu coprì a bocca cù a manu.
Find a way.	Scuprite un modu.
Well over a year ago.	Ben più di un annu fà.
Here, and the weight room.	Quì, è a sala di pesi.
Since then he has had his own life.	Da tandu hà avutu a so propria vita.
Someone comes back and asks me to read more.	Qualchidunu tornanu è mi dumandanu di leghje più.
This is a hard mistake to catch.	Questu hè un errore duru per catturà.
This work does not seem to meet this standard.	Stu travagliu ùn pare micca avè scontru stu standard.
Now, you don’t have to do anything in the water, but sit still.	Avà, ùn avete micca fà nunda in l'acqua, ma pusà.
The population is now relatively safe and stable.	A pupulazione hè avà relativamente sicura è stabile.
I like it without meat.	Mi piace senza carne.
Give people what they want.	Dà e persone ciò chì vulianu.
Nor does it seem to work.	Nè pari di travaglià.
This is our main result.	Questu hè u nostru risultatu principale.
One has to start.	Unu hè da principià.
I mean that literally.	Vogliu dì chì literalmente.
It is not a random process.	Ùn hè micca un prucessu casuale.
You two are critical of this.	Voi dui sò critichi per questu.
We had to throw the ball more.	Avemu avutu à lancià a palla di più.
It must run in both modes or it may not work.	Deve scorri in i dui modi o ùn funziona micca.
Deeper than you’ve ever been in your life.	Più profonda ch'è avete mai statu in a vostra vita.
It wasn’t his style.	Ùn era micca u so stile.
I had a couple of logic problems with it, but it didn’t matter.	Aviu avutu un paru di prublemi di logica cun ellu, ma ùn importa micca.
We will fight in the fields and on the streets.	Lutteremu in i campi è in e strade.
This is a simple problem.	Questu hè un prublema simplice.
But we eat regularly.	Ma manghjemu regularmente.
They want you to love them.	Vulenu chì li amate.
I’m not used to finding my way.	Ùn sò micca abituatu à truvà u mo modu.
Just in case you ever wanted it again.	Solu in casu chì avete mai vulutu di novu.
She was ready to wait forever for him, she said clearly.	Era pronta à aspittà per sempre per ellu, hà dettu chjaramente.
I didn’t live far from there, maybe five minutes away.	Ùn campava micca luntanu da quì, forse à cinque minuti.
And there’s nothing personal about their workspace.	È ùn ci hè nunda di persunale in u so spaziu di travagliu.
White space is your friend.	U spaziu biancu hè u vostru amicu.
It takes several hours.	Ci vole parechje ore.
But no one was giving orders to the crowd about what to do.	Ma nimu ùn dava ordini à a folla nantu à ciò chì fà.
However, it is interesting to note the following three points.	Tuttavia, hè interessante di nutà i trè punti seguenti.
We learned to play with space a little better.	Amparemu à ghjucà cù u spaziu un pocu megliu.
I could call later.	Puderia chjamà dopu.
Form is everything.	A forma hè tuttu.
I don’t know how to get there.	Ùn sò micca sapè cumu ghjunghje.
Now sooner.	Avà più prestu.
The result was amazing.	U risultatu era stupente.
We’ve come a long way since then.	Avemu fattu una longa strada dapoi.
He said he doesn’t worry that it doesn’t matter anymore now, it’s over.	Ellu disse chì ùn vi preoccupate micca chì ùn importa più avà, hè finitu.
The second time, there was no response of any kind.	A seconda volta, ùn ci era micca risposta di ogni tipu.
Know where you are.	Sapi induve site.
The numbers are huge.	I numeri sò enormi.
And we give people a point.	È damu a ghjente un puntu.
In this movie.	In questu filmu.
It is impossible to live for them.	Hè impussibile di campà per elli.
You can overcome most of them.	Pudete superà a maiò parte di elli.
All this information is then saved.	Tutte queste informazioni sò allora salvate.
No, wait.	Innò, aspetta.
He had done it right, even if it hurt him.	Avia fattu u dirittu, ancu s'ellu l'avia ferita.
Taking a deep breath, he controlled himself.	Pigliendu fiatu, si cuntrullava.
And so, you may not want to keep this stuff.	È cusì, pudete micca vulete guardà sta roba.
I wanted to do things differently.	Vuliu fà e cose in modu diversu.
I'm sure.	Sò sicuru.
He will continue to do so until he is gone.	Continuarà à fà cusì finu à ch'ellu hè andatu.
The night was beautiful.	A notte era bella.
I couldn't.	Puderia micca.
I had seen him somewhere recently, but he didn’t remember where.	L'avia vistu in qualchì locu pocu tempu, ma ùn si ricurdava di induve.
There was a screen in the room.	Ci era una schernu in a stanza.
It wasn’t making the law.	Ùn era micca fà a lege.
About my fear.	Circa a mo paura.
These processes are often necessary.	Sti prucessi sò spessu necessarii.
No charge was ever pressed.	Nisuna carica hè mai stata pressata.
What works is information.	Ciò chì travaglia hè infurmazione.
I will tell you this, which is a very well managed operation.	Vi diceraghju questu, chì hè una operazione assai bè gestita.
This book was known before and accepted soon.	Stu libru era cunnisciutu prima è accettatu prestu.
Seeing really.	Videndu veramente.
At first, he thought they were part of the video war game.	À u principiu, hà pensatu chì eranu parte di u ghjocu di guerra video.
They want to see what we do.	Vulenu vede ciò chì facemu.
I’ve been doing it for years.	L'aghju fattu per anni.
He does not order a drink.	Il ne commande pas de boisson.
Just fuck them both.	Basta à cazzo tutti dui.
There is science.	Ci hè a scienza.
From the page approx.	Da a pagina circa.
He doesn’t need to focus on his needs.	Ùn hà micca bisognu di fucalizza nantu à i so bisogni.
They knew what he was going to do, he was going to do it.	Sapianu ciò chì era da fà, era da fà.
I smoke them only because of stress.	Li fumu solu per u stress.
The door was opened.	A porta hè stata aperta.
Because she looked at him.	Perchè ella hà guardatu à ellu.
I hope you follow me or check back from time to time.	Spergu chì mi seguite o verificate di volta in volta.
Besides, he left an hour ago.	D'altronde, partì un'ora fà.
But whether he did it or not is not material.	Ma s'ellu hà fattu o micca, ùn hè micca materiale.
Football created that environment.	U football hà creatu quellu ambiente.
Often this is without our knowledge, and typically without our consent.	Spessu questu hè senza a nostra cunniscenza, è tipicamente senza u nostru accunsentu.
But what was behind them was different.	Ma ciò chì era daretu à elli era diversu.
I don’t remember that on the plans.	Ùn mi ricordu micca chì nantu à i piani.
Pair of code pages.	Coppia di pagine di codice.
Reduce the amount of product to half the recommended strength.	Reduce a quantità di pruduttu à a mità di a forza cunsigliata.
It was time for me to leave.	Era ora per mè di lascià.
For them family.	Per esse famiglia.
Understand what it’s like.	Capisce ciò chì hè cum'è.
They don’t do that.	Ùn facenu micca cusì.
And so it is.	È cusì sia.
Note that such an element can be added to any solution.	Nota chì un tali elementu pò esse aghjuntu à ogni suluzione.
Suddenly I had a thought.	Di colpu aghju avutu un pensamentu.
Each pair was from the same patient.	Ogni paru era da u stessu paziente.
But you have to pay for it.	Ma avete da pagà per questu.
The handle is flat and easy to maintain.	U manicu hè pianu è faciule da mantene.
But he was patient and taught me the steps.	Ma era paziente è m'hà amparatu i passi.
The body was found not far from here.	U corpu hè statu trovu pocu luntanu da quì.
I have to get those pictures out of my mind.	Aghju da caccià quelli ritratti da a mo mente.
Instead of using public variables you should use public properties.	Invece di utilizà variàbili publichi duvete aduprà pruprietà publiche.
We just watch and enjoy the beauty.	Avemu solu vede è gode di a bellezza.
He decided he didn't want to be paid for the murder.	Hà decisu chì ùn vulia micca esse pagatu per l'uccisione.
Now we can see better why they do this.	Avà pudemu vede megliu perchè facenu questu.
I am a nervous person.	Sò una persona nervosa.
He’s happy at this point to be out there.	Hè felice à questu puntu per esse fora di quì.
There are no questions asked.	Ùn ci hè micca dumande.
Science does not use proof.	A scienza ùn usa micca a prova.
But they maintain property values.	Ma mantenenu i valori di a pruprietà.
Strange to be so clean, it didn’t seem comfortable enough.	Sentu stranu per esse cusì pulitu, ùn pareva micca abbastanza còmode.
You don’t have to ask for answers that apply to everyone at once.	Ùn ci vole micca dumandà risposte chì s'applicanu à tutti in una volta.
go home.	và in casa.
If you're here, you're in the room, we need you.	Sè vo site quì, sì in a stanza, avemu bisognu di voi.
And don’t try to do what you do.	È ùn prova micca di fà ciò chì fate.
I think that’s what he wants.	Pensu chì hè ciò chì ellu vole.
And beer.	È a biera.
I know what you're thinking.	Sò ciò chì pensate.
They come to you.	Venenu da voi.
They leave because they are lost.	Partenu perchè sò persi.
Love this site.	Amate stu situ.
Nor can they be much lower.	Nè ponu esse assai più bassi.
Also, there is no space.	Inoltre, ùn ci hè micca spaziu.
You will never leave me.	Ùn mi lasciarete mai.
It didn’t even make it to be fun.	Ùn facia micca ancu per esse divertente.
My opinion is honest and will never be bought.	A mo opinione hè onesta è ùn serà mai cumprata.
Two years ago.	Dui anni fà.
They are also people.	Sò ancu persone.
In general, the price paid is not worth the value.	In generale, u prezzu pagatu ùn vale micca u valore.
It doesn’t help much for her even when she is here.	Ùn hè micca assai aiutu per ella ancu quandu hè quì.
As a result, they use background patterns in place of their own color.	In u risultatu, usanu mudelli di fondu in u locu di u culore propiu.
We run towards them.	Corrimu versu elli.
Men are not that hard to get.	L'omi ùn sò micca cusì difficili da ottene.
Most of us fall somewhere in between.	A maiò parte di noi cadenu in un locu trà.
He had the medical charge of the study.	Avia a carica medica di u studiu.
You are lucky.	Avete furtunatu.
But they weren’t.	Ma ùn eranu micca.
The only question that matters.	L'unica quistione chì importa.
Shape and size are more important here than material.	A forma è a dimensione sò più impurtanti quì chì u materiale.
There is something you can do about it.	Ci hè qualcosa chì si pò fà nantu à questu.
Things change too soon.	E cose cambianu troppu prestu.
You have to be ready for them.	Duvete esse prontu per elli.
I just made this code for you.	Aghju fattu solu stu codice per voi.
The white man, so that the black could be free.	L'omu biancu, per chì u neru puderia esse liberu.
I like sex.	Mi piace u sessu.
By the second afternoon, his tone had changed.	A seconda dopu meziornu, u so tonu era cambiatu.
At the same time freedom appears in a higher form.	À u listessu mumentu a libertà appare in una forma più alta.
She walked away.	Ella si alluntanò.
The screen darkens.	U screnu si scurisce.
All needs will be met.	Tutti i bisogni seranu soddisfatti.
The first period was the early years.	U primu periodu era i primi anni.
I will consider changing again.	Cunsideraraghju di cambià di novu.
And I also came from the same place as him.	È aghju ancu vinutu da u listessu locu cum'è ellu.
And fire has other benefits as well.	È u focu hà ancu altri benefici.
What makes this so effective.	Chì rende questu cusì efficace.
We are ready now.	Semu pronti avà.
If so and the driver’s life.	Sè à è a vita di cunduttore.
I, for one, heard your message loud and clear.	I, per unu, intesu u vostru missaghju forte è chjaru.
This was much bigger than she was used to.	Questu era assai più grande ch'ella era abituata.
He was worried what he thought he heard was right.	Era preoccupatu ciò chì pensava chì hà intesu era correctu.
He was late, and he was tired.	Era tardu, è era stancu.
This is a way of balancing things.	Questu hè un modu per equilibrà e cose.
I can't stay here anymore.	Ùn possu più stà quì.
Please save us if we make a difference s.	Per piacè salvaci s'è no damu diffarenza s.
He didn't tell me.	Ùn m'hà micca dettu.
It's not interesting.	Ùn hè micca interessante.
I can’t believe no one came in.	Ùn possu micca crede chì nimu hè entratu.
He took the button once more, louder, but nothing happened.	Pigliò u buttone una volta di più, più forte, ma nunda hè accadutu.
Together, we the people are going to regain power.	Inseme, noi u populu, andemu à ripiglià u putere.
Too much force.	Troppu forza.
A few months, no more.	Uni pochi di mesi, micca di più.
We both benefit from positive feedback.	Tramindui prufittàremu di i feedback pusitivi.
The photos represent more than four independent experiments.	I ritratti sò rapprisentanti di più di quattru esperimenti indipendenti.
No, not the lights.	Innò, micca i luci.
The stories are simply connected to each other.	I stori sò simpliciamente cunnessi l'un à l'altru.
He just nodded and abandoned the book.	Ellu solu annunziò è abbandunò u libru.
Instead, it's worse than ever.	Invece, hè peghju chè mai.
And never a friend to talk to on the inside.	È mai un amicu per parlà à l'internu.
So change your life today !.	Allora cambia a vostra vita oghje !.
This should not be overlooked.	Ùn duverebbe micca esse datu questu.
No one did more.	Nimu hà fattu più.
I knew he wasn't the only one with plans that night.	Sapia ch'ellu ùn era micca l'unicu cù piani quella notte.
He refused to reveal himself.	Si ricusò di sbulicà.
You have to wake up every day or the baby will die.	Avete da sbulicà ogni ghjornu o u zitellu morirà.
He lost everything.	Perdia tuttu.
And very popular.	È assai populari.
I have never met the man.	Ùn aghju mai scontru l'omu.
Some men are like that.	Certi omi sò cusì.
Some travel planning is essential.	Qualchì pianificazione di viaghju hè essenziale.
If children eat, they are less likely to cry.	Sì i zitelli manghjanu, sò menu prubabile di pienghje.
These kids have worked so hard to get to this place.	Questi zitelli anu travagliatu cusì duru per ghjunghje à questu locu.
She is, of course, correct.	Ella hè di sicuru, curretta.
The overall goal of the practice parameters is to improve patient care.	U scopu generale di i paràmetri di pratica hè di migliurà a cura di i pazienti.
They were, in fact, proud of it.	Eranu, in fattu, fieru di questu.
I said faith was for men who had no faith in themselves.	Aghju dettu chì a fede era per l'omi chì ùn avianu micca fede in elli stessi.
And we know what is right and wrong.	È sapemu ciò chì hè ghjustu è sbagliatu.
This is going to be national.	Questu hà da andà naziunale.
Time to move on.	U tempu di spustà.
Suddenly, when you see something happen, it becomes real.	Di colpu, quandu vi vede qualcosa succede, diventa reale.
This was a way to test the job market.	Questa era una manera di pruvà u mercatu di u travagliu.
All they could take from him.	Tuttu ciò chì ùn pudianu piglià da ellu.
So we laughed together and maybe shared some memories.	Allora ridiamu inseme è forse sparte qualchi ricordi.
And over time, that has become a reality for us.	È cù u tempu, questu hè diventatu veru per noi.
This is a total failure.	Questu hè un fallimentu tutale.
I used my board.	Aghju utilizatu u mo bordu.
To do this, we use a new engine for the game.	Per fà questu, usemu un novu mutore per u ghjocu.
They had shared a meal once.	Avianu spartutu un pranzu una volta.
It’s good to keep an eye on these.	Hè bonu per tene un ochju in questi.
They are leaders with little to recommend.	Sò capi cun pocu per ricumandà.
The meeting went great.	A riunione hè andata grande.
That’s what he did.	Hè ciò chì hà fattu.
I’m not sure how you can do that.	Ùn sò micca sicuru cumu pudete fà quessa.
They were in a deep discussion.	Eranu in una discussione prufonda.
There were very few people on the road at this late hour.	Ci era assai pochi di persone in a strada à questa ora tarda.
He didn’t.	Ùn hà micca.
Literally, for support.	Litteralmente, per u sustegnu.
You have no control.	Ùn avete micca un cuntrollu.
I also stop listening, to tell the truth.	Anch'io smettu d'ascultà, à dì a verità.
Please see the code below.	Per piacè vede u codice sottu.
It’s just that we don’t do what it takes to get it.	Hè solu chì ùn facemu micca ciò chì ci vole per ottene.
At the top left of the screen, click Add Photos.	In u cima manca di u screnu, cliccate nant'à aghjunghje photos.
In action somewhere.	In azzione in qualchì locu.
The war is over.	Finisci a guerra.
He took everything in hand to do.	Pigliò tuttu ciò chì era in manu da fà.
What is happening today should not be happening.	Ciò chì hè accadutu oghje ùn duvia esse accadutu.
I hope we see more of that from him.	Spergu chì vedemu più cusì da ellu.
He continued for a few seconds and then gave her another push.	Il a continué quelques secondes puis lui a donné une autre poussée.
And that was my challenge.	È questu era a mo sfida.
That had become harder to believe.	Chì era diventatu più difficiule di crede.
It means everything.	Significa tuttu.
Call for an upgrade if you want.	Chjamate un aghjurnamentu per l'aghjurnamentu, se vulete.
She looked more confused.	Fighjava più cunfusa.
I gave him the extra, and he opened it.	L'aghju datu u extra, è l'hà apertu.
But he usually holds his breath even, his eyes closed.	Ma di solitu tene u so fiatu ancu, l'ochji chjusi.
He drinks in particular.	U beie in particulare.
Set of five would never have been enough.	Set di cinque ùn saria mai statu abbastanza.
It doesn't look like that now.	Ùn pare micca cusì avà.
We were just playing.	Eramu ghjustu à ghjucà.
You know, she, but better.	Sapete, ella, ma megliu.
Because it means you go to hell, really to hell.	Perchè significa chì andate à l'infernu, veramente à l'infernu.
He didn't tell me anything.	Ùn m’hà dettu nunda.
After that, the rate will change each year.	Dopu quì, a tarifa cambierà ogni annu.
This is really weird.	Questu hè veramente stranu.
I worked so hard.	Aghju travagliatu cusì duru.
It’s everywhere, and there are thousands of people with evidence.	Hè in ogni locu, è ci sò millaie di persone cun evidenza.
It doesn’t really kill them, though.	In realtà ùn li uccide micca, però.
Five, ten, fifteen minutes passed.	Passavanu cinque, dece, quindici minuti.
That’s what makes me so sad today.	Hè ciò chì mi rende cusì tristu oghje.
Everyone should.	Tutti duveranu.
No matter what, your true loved ones will accept you.	Ùn importa ciò chì, i vostri veri amati vi accetteranu.
It was his first return game.	Era u so primu ghjocu di ritornu.
Nothing too amazing.	Nunda troppu stupente.
Being a second choice is not out of the question.	Esse una scelta di seconda volta ùn hè micca fora di quistione.
I couldn’t breathe, and my knees turned to water.	Ùn pudia micca respira, è i mo ghjinochje si vultò in acqua.
A much larger variety than we make today.	Una varietà assai più grande di quella chì facemu oghje.
This is an important context from the application point of view.	Questu hè un cuntestu impurtante da u puntu di vista di l'applicazioni.
It was complicated, it’s still true.	Era complicatu, hè sempre veramente.
We can now begin to see why.	Pudemu avà principià à vede perchè.
I could never hate it.	Ùn puderebbe mai odià.
It’s sad that this has been pushed so hard towards children.	Hè tristu chì questu hè stata spinta cusì dura versu i zitelli.
In another important respect, however, it failed.	In un altru rispettu impurtante, però, hà fiascatu.
That was last week.	Questu era a settimana passata.
It was a very dangerous environment.	Era un ambiente assai periculosu.
Contact me for photos and more details.	Cuntattatemi per foto è più dettagli.
He was just that kind of young man then.	Era solu quellu tipu di ghjovanu allora.
Take responsibility for your life.	Piglia a rispunsabilità di a so vita.
Or being in the middle.	O essendu à mezu.
We assume too much.	Assumimu troppu.
I was happy to live in hotel rooms.	Eru felice di campà in stanze d'hotel.
But he does something more.	Ma face qualcosa di più.
Others had weapons and organization and a fighting spirit.	L'altri avianu l'arme è l'urganizazione è u spiritu di cummattimentu.
Well, he thought, that explained it.	Ebbè, hà pensatu, chì l'hà spiegatu.
He looks tired.	Pari stancu.
It was there that he felt he could make a mark.	Era quì chì ellu sentia chì puderia fà una marca.
He moved straight to the main desk.	Si trasfirìu drittu à u desk principale.
It's too quiet.	Hè troppu tranquillu.
I told him it was excellent.	L'aghju dettu chì era eccellente.
He never gave me a second chance.	Ùn m'hà mai datu a seconda sorte.
From our culture collection.	Da a nostra cullezzione di cultura.
Not yet, anyway.	Micca ancora, in ogni modu.
There was little time.	Ci era pocu tempu.
I would highly recommend this property to anyone.	Recomanderaghju assai sta pruprietà à tutti.
Then I send him a hundred dollars.	Allora li mandi un centu di dollari.
And we know this, it was an open secret.	È sapemu questu, era un sicretu apertu.
He spent hours on it.	Hà passatu ore nantu à questu.
It had been a contract.	Era stata un cuntrattu.
It was a great time.	Era grande tempu.
She was shooting herself.	Ella si sparava solu.
She felt sorry for him.	Hà avutu u sensu chì era tristu per ella.
This means that a read operation will never block a write operation.	Questu significa chì una operazione di lettura ùn bloccherà mai una operazione di scrittura.
Just give me something that works.	Dammi solu qualcosa chì funziona.
They were serious.	Eranu serii.
They do it with a really good heart.	A facenu cun un core veramente bonu.
It’s empty because things happen whether or not it’s used.	Hè viotu perchè e cose passanu sia o micca usatu.
I think that would be another surprise.	Pensu chì seria una altra sorpresa.
I didn’t want to be alone, I had to.	Ùn vulia micca solu, ci vole.
We want to go.	Vulemu andà.
Some of the problems are presented.	Certi di i prublemi sò presentati.
Some are common, others are extremely rare.	Certi sò cumuni, altri sò estremamente rari.
It’s up to you to verify.	Tocca à voi di verificà.
You know how it is.	Sapete cumu hè.
But that’s where the good things end.	Ma hè quì chì finiscinu e cose boni.
But he will have to wait to die.	Ma hà da esse custrettu à aspittà per more.
I was even more open to sex.	Eru ancu più apertu à u sessu.
There will be a battle, as we know it.	Ci sarà una battaglia, comu sapemu.
Let it be.	Chì sia.
I was really surprised.	L'aghju veramente sorpresu.
We didn’t get the chance to get a copy.	Ùn avemu micca avutu a furtuna di ottene una copia.
Only in this case it was not.	Solu in questu casu ùn era micca.
She never does.	Ella ùn face mai.
Timeline would be for his new strategy.	Timeline seria per a so nova strategia.
That took a lot of attention.	Chì hà pigliatu assai attenzione.
Just give it some time.	Basta à dà un pocu di tempu.
To do so, you need a job.	Per fà cusì, avete bisognu di un travagliu.
You don’t want to call anyone.	Ùn vulete chjamà nimu.
I had nothing to say.	Ùn avia da dì nunda.
They have no interest in debate or political argument.	Ùn anu micca interessu in u dibattitu o l'argumentu puliticu.
They were waiting for me to make the pieces.	M'aspittavanu di fà i pezzi.
These were talking home about us.	Questi parlavanu casa di noi.
It looked like he would continue to search.	Paria ch'ellu avissi da cuntinuà à circà.
Some customers do this.	Certi clienti facenu cusì.
For some strange reason, this time it didn’t work.	Per una ragione strana, sta volta ùn hà micca travagliatu.
First, the rate.	Prima, a tarifa.
These are hard to find.	Quessi sò difficiuli di truvà.
Help only those who can help you.	Aiutate solu quelli chì pudete aiutà.
It looks like it will be something we don’t expect.	Sembra chì serà qualcosa chì ùn ci aspettemu micca.
But playing fast only works for us.	Ma ghjucà veloce solu funziona per noi.
They stayed in my house, they stayed in my house.	Sò stati in casa soia, sò stati in casa meia.
Focus on becoming healthy.	Focus nantu à diventà sanu.
It should have started earlier this morning.	Deve avè principiatu prima sta matina.
If not more so from my experience.	Se micca più cusì da a mo sperienza.
If that is what value and success demand.	S'ellu hè ciò chì valore è u successu esige.
Whenever you take the trouble to learn from them.	Sempre chì pigliate u prublema per amparà da elli.
They look at a tall, dark figure coming out.	Fighjulanu una figura alta è scura esce.
This argument must fail for several reasons.	Stu argumentu deve falla per parechje ragioni.
I say I know this white man.	Dicu chì cunnosce stu omu biancu.
To tell you the truth, it took me by surprise.	Per dì a verità, m'hà pigliatu per sorpresa.
We had no media here.	Ùn avemu avutu micca media quì.
I waited a little longer.	Aghju aspittatu un pocu di più.
She wondered where he had spent the night.	Si dumandava induve ellu passava a notte.
They were really, really by themselves.	Eranu veramente, veramente da sè stessu.
Do so, and get out of there, of course.	Fate cusì, è esce da quì, sicuru.
I had loved someone else, loved someone else.	Aviu tenutu qualcunu altru, amatu qualcunu altru.
However, they split up, but they still remain very good friends.	In ogni casu, si dividenu, ma fermanu sempre assai boni amici.
Hearing the claim, you can believe it or not.	Sentendu a rivindicazione, pò crede o micca.
I have to work it out.	L'aghju da travaglià.
Let’s take the example of the car on the right.	Pigliemu l'esempiu di a vittura à a diritta.
She could understand.	Ella puderia capisce.
I haven’t talked to him since we got on this train.	Ùn aghju micca parlatu cun ellu da quandu avemu ghjuntu in stu trenu.
The body should be firm, with a solid feel.	U corpu deve esse fermu, cù un sensu solidu.
We walk among our fruit trees.	Andemu trà i nostri arburi da fruttu.
It’s thirty seconds of just printing and words, printing and words.	Hè trenta seconde di solu stampa è parolle, stampa è parolle.
He didn't tell me anything.	Ùn m'hà dettu nunda.
Don’t be afraid to try new things.	Ùn àbbia paura di pruvà cose novi.
One day they know the truth.	Un ghjornu sanu a verità.
I like my own company.	Mi piace a mo propria cumpagnia.
Sorry, not enough time.	Scusate, ùn hè micca abbastanza tempu.
It never entered my mind.	Ùn hè mai intrutu in a mo mente.
That’s why my dad gives me most of his attention.	Hè per quessa chì u mo babbu mi dà a maiò parte di a so attenzione.
For example, using local variables instead of global ones.	Per esempiu, aduprendu variàbili lucali invece di quelli globale.
They can just attack you in that situation and fuck you.	Puderanu solu attaccà à voi in quella situazione è cazzo.
There would be no more on the train.	Ùn ci saria più in u trenu.
I quickly changed to start writing my own things.	Aghju cambiatu rapidamente per cumincià à scrive e mo cose.
I gave up on you.	Aghju rinunciatu à tè.
This is the next step.	Questu hè u prossimu passu.
Then again his wife lost him.	Allora dinò a so moglia l'hà persu.
Two died because of him.	Dui morti per via di ellu.
You don’t know how close it is to the truth for sure.	Ùn sapete quantu hè vicinu à a verità di sicuru.
No doubt someone else will have an idea.	Senza dubbitu qualchissia altru averà una idea.
I have been very busy with school and work.	Sò statu assai occupatu cù a scola è u travagliu.
This is my final question.	Questa hè a mo quistione finale.
You don’t have to win.	Ùn avete micca da vince.
See my post below.	Vede u mo post quì sottu.
I know you men.	Vi cunnoscu omi.
Let be weak if you need to be weak.	Lasciate esse debuli s'ellu ci vole à esse debuli.
You need to stay where you are.	Avete bisognu di stà induve site.
What a powerful and moving film.	Chì filmu putente è commovente.
The last two cases are discussed below.	I dui ultimi casi sò trattati quì sottu.
Unfortunately, this was not the case.	Sfurtunatamente, questu ùn era micca u casu.
They ignored us.	Ci anu ignoratu.
Now, there is no library except in theory.	Avà, ùn ci hè micca una biblioteca eccettu in teoria.
It was a great learning environment, a very creative environment.	Era un grande ambiente di apprendimentu, un ambiente assai creativo.
Which makes a lot of sense.	Chì face assai sensu.
This will be useful in many practical applications.	Questu serà utile in parechje applicazioni pratiche.
Please don’t do this.	Per piacè ùn fate micca questu.
I like the tiny style.	Mi piace u stilu minuscule.
Now he hasn’t.	Avà ùn hà micca.
It made me pull out.	M'hà fattu tirà fora.
They didn’t know what to do with things.	Ùn sapianu micca chì fà cù e cose.
They are too comfortable.	Sò troppu còmode.
Too many come home too soon.	Troppu chì venenu in casa troppu prestu.
I’m nobody, in that view.	Ùn sò nimu, in quellu puntu di vista.
The process can be completed without leaving the site.	U prucessu pò esse cumpleta senza abbandunà u situ.
We have just begun to approach a knowledge of climate.	Avemu appena principiatu à avvicinà una cunniscenza di u clima.
She closes her eyes again without discussion.	Ella chjude l'ochji di novu senza discussione.
But just five years ago, I was in a very different place.	Ma solu cinque anni fà, era in un locu assai diversu.
No one was lying on my bed.	Nimu ùn stava sopra u mo lettu.
To join you have to be straight and single.	Per unisce duvete esse drittu è single.
Error bars represent standard errors.	E barre d'errore rapprisentanu errori standard.
All this happened in about five seconds.	Tuttu chistu hè accadutu in circa cinque seconde.
The pain came quickly.	U dulore hè ghjuntu prestu.
But this was not the case for other patients.	Ma questu ùn era micca u casu per altri pazienti.
No possibility of a quiet moment, a real conversation.	Nisuna pussibilità di un mumentu tranquillu, una conversazione vera.
You can feel it coming.	Pudete sentu vene.
I just help.	Aghju solu aiutu.
I mean, it seems like a speech that someone doesn’t like in one place.	Vogliu dì, pare esse un discorsu chì qualchissia ùn piace micca in un locu.
Her fingers were in her hair, just above her left ear.	E so dite eranu in i so capelli, ghjustu sopra à l'arechja manca.
He had been lucky.	Era statu furtunatu.
How this happened is not well understood.	Cume questu accade ùn hè micca bè capitu.
Really nothing happened here.	Veramente nunda hè accadutu quì.
It is very important.	Hè assai impurtante.
There was nothing more to say on the matter.	Ùn ci era più nunda à dì nantu à a materia.
The children stayed home from school.	I zitelli sò stati in casa da a scola.
All he asked for was money.	Tuttu ciò chì hà dumandatu era i soldi.
No one had touched him.	Nimu l'avia toccu.
Events are advancing.	Avvenimenti avanzanu.
So it is with the church.	Cusì hè cù a chjesa.
It’s best to read something you consider important.	Hè megliu leghje qualcosa chì cunsiderà impurtante.
And the statute meant nothing.	È u statutu ùn significava nunda.
And now that we’ve done the hard part.	È avà chì avemu fattu a parte dura.
And there are good ones.	È ci sò boni.
I highly doubt he will run again.	Dubitu assai ch'ellu correrà di novu.
I have a theory.	Aghju una teoria.
Not very different.	Micca assai differente.
My point is that you are young.	U mo puntu hè chì site ghjovanu.
I did it to be able to protect myself.	L'aghju fattu per pudè prutezzione.
That would be it.	Chì saria.
But, it seemed important that she knew, now.	Ma, pareva impurtante ch'ella sapia, avà.
Who liked them.	Chi li piacia.
Instead, he looked once more at his father.	Invece, guardò una volta di più à u so babbu.
I think she’s right.	Pensu ch'ella hà ragione.
I had no problem with that.	Ùn aghju avutu micca prublema cù questu.
All are easy to do.	Tutti sò faciuli fà.
The second identity is similar.	A seconda identità hè simile.
Do not use on children.	Ùn aduprate micca nantu à i zitelli.
Unless it’s just me.	A menu chì ùn sia solu mè.
There was so much energy.	Ci era tanta energia.
I will do everything in my power to make it better.	Faraghju tuttu ciò chì hè in u mo putere per fà ella megliu.
As expected, it was an emotional time.	Cum'è s'aspittava, era un tempu emotivu.
No one wanted to see the children die.	Nimu ùn vulia vede i zitelli mori.
So that’s where my ideas came from.	Allora hè quì chì e mo idee sò venute.
Then he realized he was also wrong about that.	Allora hà capitu chì era ancu sbagliatu annantu à quellu.
It probably didn’t work anyway.	Probabilmente ùn hà micca travagliatu in ogni modu.
And that led to another one.	È chì hà purtatu ancu un altru.
I only care about you.	Mi importa solu di tè.
We dream but we only move our eyes.	Sunniemu ma movemu solu l'ochji.
Our results are similar to those reported in the literature.	I nostri risultati sò simili à quelli riportati in a literatura.
However, there were some concerns.	Tuttavia, ci sò stati qualchi preoccupazioni.
I wanted him to fall so badly.	Vuliu ch'ellu cadessi cusì male.
It was now under my shoulders.	Era avà sottu à e mo spalle.
Do something creative just five minutes a day.	Fate qualcosa creativa solu cinque minuti à ghjornu.
But they have different weapons.	Ma anu armi diverse.
You have to bring them up on the same type of data first.	Avete à purtà elli nant'à u listessu tipu di dati prima.
He told her to go, forget about everything, and there you go.	Li disse d'andà, scurdate di tuttu, è eccu.
Dad knows what’s best for me.	U babbu sà ciò chì hè megliu per mè.
I feel like doing the same thing.	Mi sentu di fà a listessa cosa.
But such an effect is far from certain.	Ma un tali effettu hè luntanu da sicuru.
I wanted to make art.	Vuliu fà arte.
It’s natural to name your teams.	Hè naturali di nome i vostri squadre.
And there is a power behind every action.	È ci hè un putere daretu à ogni azzione.
Then they do nothing.	Allora ùn facenu nunda.
He understands that time is running out.	Ellu capisce chì u tempu hè prestu.
Then match them to any needs you may have.	Allora abbinateli à qualsiasi bisogni chì pudete avè.
The church was not.	A chjesa ùn era micca.
I can understand where it came from.	Puderaghju capisce da induve vene.
None of this was there this time.	Nisunu di questu era quì sta volta.
And what good value for money it is.	È chì bonu valore per i soldi hè.
No one, however, solves the identified problems.	Nisunu, però, risolve i prublemi identificati.
His voice was a white noise.	A so voce era un rumore biancu.
I didn’t want to attract any more attention.	Ùn vulia micca attirà più l'attenzione.
They both take a key and return a value.	Tramindui piglianu una chjave è tornanu un valore.
But most of the day, the things we eat carry their stories.	Ma a maiò parte di i ghjorni, e cose chì manghjemu portanu e so storie.
It’s like another world out there, anyway.	Hè cum'è un altru mondu quì fora, in ogni modu.
I was on board a lot.	Eru à u bordu assai.
Thank you, but without explanation, they are necessary.	Grazie, ma senza spiegazione, sò necessarii.
Supported cell culture and data analysis.	Coltura cellulare supportata è analisi di dati.
So the answer is no.	Allora a risposta hè micca.
He was born from experience.	Hè natu da sperienza.
It meant sitting down again at a late hour.	Significava à pusà di novu à l'ora tardi.
No more friends, no more.	Ùn più amichi, nè più.
Free breakfast and lunch will be available for children.	A colazione è u pranzu gratuiti seranu dispunibili per i zitelli.
I look forward to reading it every day.	Aghju aspettatu di leghje ogni ghjornu.
It’s much better that I’m given a public trial.	Hè assai megliu ch'è mi sia datu un prucessu publicu.
He would die anyway, but more slowly and with more suffering.	Moriria in ogni modu, ma più pianu è cun più soffrenu.
It was a time of round stars.	Era un tempu di stelle tondi.
Yet they didn’t want to live “like dogs”.	Eppuru ùn vulianu micca campà "cum'è i cani".
This is the finished tea.	Questu hè u tè finitu.
An exact solution of this process is not available.	Una suluzione esatta di stu prucessu ùn hè disponibile.
She put a hand to his face.	Ella ghjunse una manu à a so faccia.
Bad luck hurts you.	A mala furtuna ti ferisce.
I was wondering why.	Mi avia dumandatu perchè.
I’m a little used to this now.	Mi sò un pocu abituatu à questu avà.
Anger had turned to worry.	A rabbia s'era vultata in preoccupazione.
It’s far away now.	Hè luntanu avà.
That’s how things come into this world.	Hè cusì chì e cose venenu in stu mondu.
Indicate your written instructions.	Indicate i vostri struzzioni scritti.
No loss protection.	Nisuna prutezzione di perdita.
There are two ways to get the result you want.	Ci hè dui manere di ottene u risultatu chì vulete.
That feedback is helpful, if you are listening.	Ddu feedback hè utile, sè vo site à sente.
It's just bad.	Hè solu peghju.
We rested the horses a little.	Riposamu un pocu i cavalli.
People tend to go through it pretty quickly these days.	E persone tendenu à passà abbastanza rapidamente in questi ghjorni.
She just nodded and smiled.	Ella solu annunziò è surrisu.
After so long.	Dopu tantu tempu.
Age difference can be another influencing factor.	A diferenza di età pò esse un altru fattore di influenza.
However, this condition is not enough.	Tuttavia, sta cundizione ùn hè micca abbastanza.
We chose one side and waited in line.	Avemu sceltu un latu è aspittamu in fila.
But the question is before us.	Ma a quistione hè davanti à noi.
He may or may not tell you, after all.	Puderia o ùn li dice micca, dopu.
I had to save myself.	Aghju avutu à salvà.
You with your work here, me with mine here.	Voi cù u vostru travagliu quì, mè cù u mio quì.
And then maybe the other staff will mail me again.	E poi forse l'altru staffu mi mail di novu.
We are always looking for ways to improve.	Fighjemu sempre modi per migliurà.
They thought.	Pensavanu.
We want to continue with this thing.	Vulemu cuntinuà cù sta cosa.
I want to put something to you.	Vogliu mette qualcosa à tè.
He says being crazy is a mistake.	Dice chì sò pazzi hè un sbagliu.
Everything is quiet inside.	Tuttu tranquillu dentru.
This shows that the family lacks in order and structure.	Questu mostra chì a famiglia manca in ordine è struttura.
I want to go back.	Vogliu vultà.
Specific rules for the disease and situation should be applied.	E regule specifiche per a malatia è a situazione anu da esse applicate.
We no longer have information and comment from the same few sources.	Ùn avemu più infurmazione è cumentu da e stesse pochi fonti.
That shouldn’t be too hard.	Chì ùn deve esse troppu duru.
Remember this name.	Ricurdativi di stu nome.
This causes damage.	Questu causa danni.
She was back small.	Era tornata chjuca.
I hadn’t even had much time to think.	Ùn avia mancu avutu assai tempu per pensà.
After each block there was a short break.	Dopu à ogni bloccu ci era un brevi pause.
They do so with good reason.	Facenu cusì cun una bona ragione.
I took it.	L'aghju pigliatu.
That means so much.	Questu significa tantu.
They were delicately elevated to the next level.	Sò stati elevati delicatamente à u prossimu livellu.
If you have any problems, check here.	Sì avete prublemi, verificate quì.
She left the car locked with the windows open.	Ella lasciò a vittura chjusa cù i finestri arricchiti.
It’s just a good deal.	Hè solu un bonu affari.
It was probably about my age.	Era probabilmente circa a mo età.
I have a bridge to sell you.	Aghju un ponte per vendevi.
The experiments are divided into two parts.	L'esperimenti sò spartuti in dui parti.
Taller and taller.	Più altu è più altu.
In family life, they are completely present.	In a vita di famiglia, esse cumplettamente presente.
We think these conditions are in this case.	Pensemu chì sti cundizioni sò in stu casu.
This is the case with weapons that kill better than humans.	Questu hè u casu di l'armi chì uccidenu megliu cà l'omi.
This experiment is repeated three times.	Stu esperimentu hè ripetutu trè volte.
Well, maybe one more thing.	Ebbè, è forse una cosa più.
It’s better to hide.	Hè megliu ammuccià.
Of course, I’m not even here.	Di sicuru, ùn sò micca ancu quì.
They say a hotel could be built in this square.	Dicenu chì un hotel pò esse custruitu in questa piazza.
I can't even be your friend now.	Ùn possu micca esse ancu u vostru amicu avà.
Then sweat under your arms.	Allora sudate sottu à i vostri braccia.
He had seen something.	Avia vistu qualcosa.
His mouth was open.	A bocca era aperta.
She is a good cook.	Hè una bona cuoca.
And damn him, but I could get used to it.	È dannà ellu, ma puderia abituà à questu.
Go back and read it again.	Ritorna è leghje dinò.
Whatever that means.	Qualunque ciò chì significa.
Welcome to join !.	Benvenuti à unisce !.
I choose the girl that no one wants.	Sceglieraghju a zitella chì nimu ùn vole.
I miss being able to watch the work.	Mi manca di pudè fighjulà u travagliu.
Just got up and went.	Solu alzatu è andatu.
He offered me a drink.	Il m'a offert un verre.
Then add the code to click what you want.	Allora aghjunghje u codice per cliccà ciò chì vulete.
All seven patients were women.	Tutti i sette pazienti eranu donne.
We’ll feel our way for a while.	Avemu da sente a nostra manera per un tempu.
The range of motion of each treatment was calculated.	A gamma di muvimentu di ogni trattamentu hè stata calculata.
Black males want to be white males.	I masci neri volenu esse omi bianchi.
It’s very much a question of the tone of a particular discussion.	Hè assai una questione di u tonu di una determinata discussione.
There was snow on the ground.	Ci era neve in terra.
I much prefer that we finish things now, clean.	Preferite assai chì finiscemu e cose avà, pulite.
She wants to do a lot of work on herself.	Ella voli fà assai di travagliu nantu à ella stessu.
All the time.	Tempu tuttu.
It’s a different meaning depending on age.	Hè un sensu diversu sicondu l'età.
Error bars represent standard errors.	E barre d'errore rapprisentanu errori standard.
It's a ship.	Hè una nave.
A standard for weekend use.	Un standard per l'usu di u weekend.
I can't focus.	Ùn possu micca fucalizza.
This is generally true.	Questu hè generalmente veru.
Soft and long vs.	Soft è longu vs.
Now you have friends.	Avà avete amici.
We don’t do what’s right.	Ùn facemu micca ciò chì hè ghjustu.
I asked him what he was doing.	L'aghju dumandatu ciò ch'ellu facia.
Care must be taken to handle the tools properly to avoid injury.	Ci vole à piglià cura di manighjà bè l'arnesi per evità ferite.
But people understood.	Ma a ghjente hà capitu.
You have to be careful.	Avete da esse attentu.
I didn't let him go.	Ùn l’aghju micca lasciatu andà.
And that was it.	È era questu.
Case control study.	Studiu di cuntrollu di casu.
I don't think she knew how long she'd been talking.	Ùn pensu micca ch'ella sapia quantu tempu avia parlatu.
If the government receives money, it spends it.	Se u guvernu riceve soldi, li spende.
Don't even look at him.	Ùn guardate mancu à ellu.
There are two reasons for this.	Ci hè dui motivi per quessa.
It helps me forget, for a while, anyway.	Mi aiuta à scurdà, per un pezzu, in ogni modu.
Really appreciate it.	Apprezzà veramente.
I know how it is.	Sò cumu hè.
He had done what he had to do.	Avia fattu ciò chì avia da fà.
I’ve never known dogs to like things like this before.	Ùn aghju mai saputu chì i cani piacevanu cose cusì prima.
Women and children were wearing new clothes.	E donne è i zitelli anu purtatu vestiti novi.
He let you down.	Ti lasciò falà.
The windows on the second floor reach to the floor.	I finestri di u sicondu pianu ghjunghjenu à u pianu.
These are mixed.	Quessi sò mischiati.
They have too much money and too little sense.	Hanu troppu soldi è troppu pocu sensu.
It doesn’t matter the weather.	Ùn ci importa micca u clima.
As with your first choice, try to have a friendly conversation first.	Cum'è cù a vostra prima scelta, pruvate di fà una conversazione amichevule prima.
It looked good, he thought.	Paria bè, hà pensatu.
I am very happy with that.	Sò assai felici cun questu.
I still have this opinion.	Aghju sempre sta opinione.
She let go of his hand and went to the window.	Ella lasciò a so manu è andò versu a finestra.
I have no idea why.	Ùn aghju micca idea per chì.
Then you have to kill one.	Allora avete da tumbà unu.
It can’t be that way.	Ùn pò esse cusì.
This is for adults only.	Questu hè solu per adulti.
Once a week.	Una volta à settimana.
We know a little about him.	Sapemu un pocu di ellu.
For a moment he lay in bed.	Per un mumentu si stese in lettu.
Don’t slow down even to see the damage.	Ùn rallenta mancu per vede i danni.
I feel better after eating.	Mi sentu megliu dopu à manghjà.
To do the job.	Per fà u travagliu.
Note how much you feel better.	Nota quantu ti senti megliu.
They are both children.	Sò tramindui figlioli.
We can’t change that.	Ùn pudemu micca cambià.
The latter was formed in a manner similar to that above.	L'ultime hè stata formata in una manera simile à quella sopra.
In the light.	In a luce.
I promise to do better.	Aghju prumessu di fà megliu.
Brown has to govern.	Brown hà da guvernà.
Have other useful ideas, forward them to my office.	Avete altre idee utili, trasmettenu à u mo uffiziu.
They were neither good nor bad.	Ùn eranu nè bè nè male.
At a certain level, music is music and music.	À un certu livellu, a musica hè musica è musica.
I had a sense of loss.	Aghju avutu un sensu di perdita.
He knows the hidden and the visible.	Cunnosce u oculatu è u visibile.
We’ll make his face next.	Avemu da fà a so faccia dopu.
I did everything in my power to gain their attention.	Aghju fattu tuttu ciò chì era in u mo putere per guadagnà a so attenzione.
Stands to the ground.	Stands à a ragione.
They just need more resources.	Hanu solu bisognu di più risorse.
Younger women do the same.	E donne più ghjovani facenu u listessu.
Waiting to see it grow.	Aspittendu à vedelu cresce.
He believed it could be done.	Hà cridutu chì puderia esse fattu.
On his desk.	Nantu à u so scrivania.
I don’t quite understand why this is the case.	Ùn capiscu micca bè perchè questu hè u casu.
But we had.	Ma avemu avutu.
Don't worry about it.	Ùn vi preoccupate micca per quessa.
Lower them to the starting position.	Abbassà elli à a pusizione di partenza.
The reason for the permission was not made public.	U mutivu di u permessu ùn hè statu fattu publicu.
It was smooth.	Era liscia.
If you beat them, you won't gain anything, and you'll get ugly.	Se li battete, ùn guadagnate nunda, è vi fate bruttu.
Let me bring it back for a second.	Lasciami riportàci per una seconda.
That could happen tomorrow.	Chì puderia accade dumani.
Spend the whole trip home without saying a word.	Passate tuttu u viaghju in casa senza dì una parolla.
But much remains unclear.	Ma assai resta micca chjaru.
It’s not done.	Ùn hè micca fattu.
In this case, it was a house.	In stu casu, era una casa.
The eyes are dark brown.	L'ochji sò marroni scuri.
I learned that about myself.	Aghju amparatu chì nantu à mè stessu.
You have passed.	Avete passatu.
Hard it isn’t.	Duru ùn hè micca.
She tried to remember what she had seen.	Pruvò di ricurdà ciò ch'ella avia vistu.
It's a minute to write an answer.	È un minutu per scrive una risposta.
You could tell right away that he worked in a bank.	Si pudia dì subitu ch'ellu hà travagliatu in un bancu.
There is simply too much.	Ci hè simplicemente troppu.
These are the rules.	Quessi sò e regule.
Build on that.	Custruite nantu à questu.
I don’t understand the value here.	Ùn aghju micca capitu u valore quì.
Making them do their bad job.	Fendu li fà u so travagliu cattivu.
He was able to run in minutes.	Hè statu capace di curregà in minuti.
So sure the attempt is made, so sure it fails.	Cusì sicuru chì u tentativu hè fattu, cusì sicuru chì falla.
We have to be easy to see.	Duvemu esse faciuli à vede.
There was no wind, no movement.	Ùn ci era micca ventu, nè muvimentu.
Not that he could ask.	Micca ch'ellu pudia dumandà.
An actor is not such a party.	Un attore ùn hè micca un tali partitu.
In my case, they will be the same amount.	In u mo casu, seranu a stessa quantità.
I have no idea where the time has gone.	Ùn aghju micca idea induve u tempu hè andatu.
All other wires are long wires.	Tutti l'altri fili sò longu fili.
This is a great appeal for this great organization.	Questu hè un grande appellu per questa grande urganizazione.
Nothing else should matter.	Nunda altru ùn deve importa.
I knew I was one of them now.	Sapia chì avà era unu di elli.
They didn’t have the energy.	Ùn avianu micca l'energia.
So they are poor.	Dunque sò poveri.
The house on the street caught fire.	A casa nantu à a strada hà pigliatu u focu.
I have no idea if it was or not.	Ùn aghju micca idea s'ellu era o micca.
He didn’t want to go to his brother.	Ùn vulia micca andà à u so fratellu.
They had eight children.	Avianu ottu figlioli.
Now we see that this is not the case.	Avà vedemu chì questu ùn hè micca u casu.
He set to work.	Si misi à travaglià.
Board games, in particular, are of the highest culture.	I ghjochi di tavulinu, in particulare, sò di a cultura più alta.
He could win like that.	Puderia vince cusì.
I have so many things to do, my breathing gets in the way.	Aghju tante cose da fà, a respirazione si mette in u modu.
You have to shoot the men to survive.	Avete sparatu à l'omi per sopravvive.
Some things they want to talk about.	Alcune cose chì volenu parlà.
Or two.	O dui.
I think the trial judge made a mistake here.	Pensu chì u ghjudice di prucessu hà sbagliatu quì.
It needs soldiers.	Hè necessariu suldati.
We continue to do that.	Avemu cuntinuatu à fà quessa.
We believe in learning to do it.	Cridemu in l'aprenu per fà.
It might look good.	Puderia pare bè.
Taken in times past.	Pigliatu in i tempi.
This was a thousand times worse.	Questu era mille volte peggiu.
Now I was really confused.	Avà era veramente cunfusu.
We didn’t stop until we were inside.	Ùn avemu micca firmatu finu à chì eramu dentru.
People who loved him, who believed he would do good things.	E persone chì l'anu amatu, chì anu cridutu chì faria cose bè.
Just an idea.	Solu una idea.
Keep the bones.	Mantene l'osse.
He had been lucky.	Era statu furtunatu.
However, the social value of quality lies in its benefits and costs.	Tuttavia, u valore suciale di a qualità gira nantu à i so benefici è i costi.
There should be neither rich nor poor.	Ùn ci deve esse nè riccu nè poviru.
Boys, not men.	Picciotti, micca omi.
We kept the dogs in cars for sure.	Avemu tenutu i cani in vittura di sicuru.
I was one of the participants.	Eru unu di i participanti.
Some of them seem normal.	Certi di elli parenu normali.
And proper treatment is the key.	È u trattamentu propiu hè a chjave.
Below are portraits of some of his work.	Quì sottu sò ritratti di alcuni di u so travagliu.
There is power in this.	Ci hè u putere in questu.
I always worry.	Mi preoccupa sempre.
And you can even have straight sex.	È pudete ancu fà sessu drittu.
Now the doctor needs to call the insurance company directly.	Avà u duttore hà bisognu di chjamà direttamente a cumpagnia d'assicuranza.
He seemed to be trying to find a place to land.	Paria chì circava di truvà un locu per sbarcà.
If he intended to kill her, he would.	S'ellu avia l'intenzione di tumbà ella, l'avia fattu.
But every move gets this.	Ma ogni muvimentu riceve questu.
I ran to think.	Corru à pensà.
The teachers are not very kind.	I maestri ùn sò micca assai gentili.
Everything you do has to be to make you happy.	Tuttu ciò chì fate deve esse per rende felici.
She told me to sit here and she would be back soon.	Ella m'hà dettu di pusà quì è ch'ella tornerà subitu.
I don’t want to see him get rid of it.	Ùn vogliu micca vede ch'ellu si sbarazza.
Shortly after she left, another woman took her place and stopped.	Pocu dopu ch'ella si n'andò, una altra donna pigliò u so postu è si firmò.
They were more than beautiful.	Eranu più chè belli.
He was weak, but welcome.	Era debule, ma benvenutu.
Maybe it’s true, but we can’t say the real reasons.	Forse hè vera, ma ùn pudemu micca dì i mutivi veri.
But some days.	Ma certi ghjorni.
Of course, I don’t feel one.	Di sicuru, ùn mi sentu micca unu.
Grounding is really important.	U dettu in terra hè veramente impurtante.
He does not identify with any particular religion.	Ùn si identifica micca cù alcuna religione particulare.
Her initial crying was good, and her tone was normal.	U so chianci iniziale era bonu, è u so tonu era normale.
He pulled out a chair next to yours.	Hà tiratu una sedia accantu à a vostra.
All they had was when they first met.	Tuttu ciò ch'elli eranu quandu si scontranu per a prima volta.
They found no one.	Ùn anu trovu nimu.
But not his food.	Ma micca u so manghjà.
For her it was a surprise and a shock.	Per ella era una sorpresa è un scossa.
They don't like it.	Ùn li piace micca.
A very good day.	Un ghjornu assai bonu.
Take care of yourself.	Abbia primura di tè stessu.
A white,.	Un biancu,.
It was nice to talk about the past again.	Era bellu di parlà di u passatu di novu.
Love has given me great pleasure, but it takes too much time.	L'amore m'hà datu un grande piacè, ma piglia troppu tempu.
Six cases have no specific cause.	Sei casi ùn anu micca cause determinate.
The light and sound were incredible.	A luce è u sonu eranu incredibili.
He was happy to do that.	Era felice di fà quessa.
She wondered how she could handle it.	Ella si dumandava cumu si puderia gestisce.
However, this is not usually measured directly.	Tuttavia, questu ùn hè micca generalmente misuratu direttamente.
Well, at least every month.	Ebbè, almenu ogni mese.
It’s the old thing that goes around coming around to the routine.	Hè u vechju ciò chì và intornu vene intornu à a rutina.
It was dry.	Era asciutta.
They came with us instead.	Sò ghjunti cun noi invece.
There are three steps.	Ci sò trè passi.
You were the best parents.	Eri i migliori genitori.
They got used to it once I remember.	Si sò abituati una volta chì mi ricordu.
Everything was out.	Tuttu era fora.
Remove the ring.	Eliminate l'anellu.
By the time we got to bed.	À u mumentu chì avemu stallatu in u lettu.
They had heard loud sounds above.	Avianu intesu soni forti sopra.
I hate this place, and I want to leave it.	Odiu stu locu, è vogliu lascià.
Be aware of your breathing.	Siate cuscenti di a vostra respirazione.
This is played several times.	Questu hè ghjucatu parechje volte.
No law will be violated.	Nisuna lege ùn serà violata.
'decision to make production fast.	' decisione di fà a pruduzzione rapida.
And also a good thing.	È ancu una bona cosa.
I take a step back.	Facciu un passu in daretu.
I have to go to her.	Devu andà à ella.
Magic must be only a means to an end.	A magia deve esse solu un mezzu per un fine.
And to really ask, there must be a real question to ask.	È per dumandà veramente, ci deve esse una vera quistione da dumandà.
Okay, let’s go to this guy for a ride.	D'accordu, andemu à stu tippu per un passaghju.
Then he’s hurt, but apparently he’s still with us.	Allora hè feritu, ma apparentemente hè sempre cun noi.
That was fun and well done.	Chì era divertente è ben fattu.
I don’t see them doing anything.	Ùn li vecu micca fà nunda.
I don’t remember what it is.	Ùn mi ricordu micca ciò chì hè.
If he lost her, he didn’t know what to do with himself.	S'ellu a perdia, ùn sapia micca chì fà cun ellu stessu.
Yes, the government has important work to do.	Iè, u guvernu hà travaglii impurtanti da fà.
But now it’s personal.	Ma avà hè persunale.
You don’t need a reason.	Ùn avete bisognu di una ragione.
I could be hurt.	Puderaghju esse feritu.
As for consolation.	Cume per cunsulazione.
As it was.	Cume era.
She looked down for a moment, then back at him.	Ella guardò in giù un mumentu, poi torna in ellu.
The results were similar to those in the previous study.	I risultati eranu simili à quelli in u studiu precedente.
It never happened soon.	Ùn hè mai passatu prestu.
I could do without it.	Puderia fà senza questu.
It has been an important part of the culture of the area.	Hè statu una parte impurtante di a cultura di a zona.
She can help fix everything.	Ella pò aiutà à riparà tuttu.
Part of man and his suffering.	Parte da l'omu è u so soffrenu.
And nothing comes complete.	È nunda ùn vene cumpletu.
But he will.	Ma ellu farà.
Many strong women are like that.	Assai donne forti sò cusì.
It just doesn’t apply to us.	Solu ùn hè micca applicatu à noi.
Now he was alone.	Avà era solu.
I read to him when we sat down.	Aghju lettu à ellu quandu avemu pusatu.
The era usually “accepts”.	A era di solitu "accetta".
These tend to carry the humid climate throughout the year.	Quessi tendenu à purtà u clima umitu in tuttu l'annu.
I said, no, no more.	Aghju dettu, nò, micca più.
So now back to the question.	Allora avà torna à a quistione.
I am a healthy man.	Sò un omu sanu.
Or, you can select classes just for fun.	Or, pudete selezziunate e classi solu per piacè.
I prefer to talk in person, but over the phone it could be better.	Preferite parlà in persona, ma per u telefunu puderia esse megliu.
I understand why she says that.	Capiscu perchè ella dice cusì.
They’re the ones talking about me.	Sò di mè chì parlanu.
It seems to be an interpretation of some kind.	Sembra esse una interpretazione di qualchì tipu.
Nor did the young doctor do what he really wanted to do.	Nè u ghjovanu duttore facia ciò chì vulia fà veramente.
We want it to be available for a long time.	Vulemu chì sia dispunibule per un bellu pezzu.
Three of the children were boys and nine girls.	Trè di i zitelli eranu picciotti è nove femmine.
The people had gone too far.	U populu era andatu troppu luntanu.
You can’t break it.	Ùn pudete micca rompeci.
Sometimes it’s true but sometimes it’s the opposite.	Calchì volta hè vera ma à volte hè u cuntrariu.
There was no warmth in the community.	Ùn ci era micca calore in a cumunità.
Then we had the move.	Allora avemu avutu a mossa.
He didn’t see it, though.	Ùn l'hà micca vistu, però.
Years ago this month.	Anni fà stu mese.
Time has no direction, really.	U tempu ùn hà micca direzzione, veramente.
Nothing too big to look forward to, but still.	Nunda troppu grande aspettatu, ma sempre.
And we check the books every week.	È avemu verificatu i libri ogni settimana.
But I could use it.	Ma puderia aduprà.
It might just work.	Puderia solu travaglià.
Except he hadn’t.	Fora ch'ellu ùn avia micca.
The long, wide road was empty.	A strada longa è larga era viota.
He wondered if he was as bad as he could be.	Si dumandava s'ellu era cusì male cum'è puderia esse.
The statement spoke for itself.	A dichjarazione parlava per sè stessu.
I can’t get lost in what happened to him.	Ùn possu micca perde in ciò chì hè accadutu à ellu.
A random sample table was used to select five schools.	Una tabella di mostra aleatoria hè stata aduprata per selezziunà cinque scole.
Not to try to please others, to please myself.	Per ùn pruvà à piacè à l'altri, per piacè à mè stessu.
Just to shake my head.	Solu per sbulicà a mo testa.
At first, she went nowhere, but to the neighbors without encounter.	À u principiu, ùn si n'hè andata in nunda, ma in i vicini senza scontri.
And that he is better cared for here.	È ch'ellu hè megliu curatu quì.
Enjoy this food with a glass of your favorite beverage.	Prufittate stu alimentu cù un vetru di a vostra bevanda preferita.
They tried to make sense of what she was saying.	Hanu pruvatu à dà sensu à ciò chì ella dicia.
I feel pretty young.	Mi sentu abbastanza ghjovanu.
In a beautiful voice.	In una bella voce.
To her, far away.	À ella, luntanu.
It gave me an idea of ​​what happens in the code.	M'hà datu una idea di ciò chì succede in u codice.
We didn’t try to make a point.	Ùn avemu micca pruvatu à fà un puntu.
We had in common, a common religion.	Avemu avutu in cumunu, una religione cumuna.
He put his fear into her.	Hà messu a so paura in ella.
I love watching him work.	Mi piace à vedelu travaglià.
To do as that other murder.	Per fà cum'è quellu altru omicidiu.
It’s weird, you know.	Hè stranu, sapete.
I can no longer click.	Ùn possu più cliccà.
They drank and smoked, and lived hard.	Bevianu è fumanu, è campanu duramente.
He finally finished and tried to return it to me.	Infine hà finitu è ​​hà pruvatu à rinvià à mè.
I hope you enjoy it.	Spergu chì avete piacè.
The world in which these children live.	U mondu in quale campanu questi zitelli.
I really really want to thank a few people.	Daveru veramente veramente vogliu ringrazià uni pochi di persone.
Of course, I had heard that said.	Di sicuru, avia intesu dì chì.
You can do whatever you want.	Pudete fà ciò chì vulete.
The others were waiting for me too.	L'altri mi aspettavanu ancu.
Some of this is new.	Qualchidunu di questu hè novu.
I demand the absolute respect of a man.	Reclamu u rispettu assolutu di un omu.
We laughed when we burned him.	Ridiamu quandu l'avemu brusgiatu.
But this did not last.	Ma questu ùn durò micca.
It’s been done over the years, but not easily.	Hè stata fatta annantu à l'anni, ma micca facilmente.
The number needed for treatment was four.	U numeru necessariu per u trattamentu era quattru.
They arrived soon.	Ci sò ghjuntu prestu.
Just to tell a story.	Basta per cuntà una storia.
That’s why he could find it.	Hè per quessa ch'ellu pudia truvà.
Then they can do whatever they want stupid.	Dopu quì ponu fà tuttu ciò chì volenu stupidu.
We have so much stress.	Avemu tantu stress.
Make sure you don’t fall.	Assicuratevi di ùn cascà micca.
Of course, he was younger then.	Di sicuru, era più ghjovanu allora.
We’ll talk more about technology a little later.	Parleremu più nantu à a tecnulugia un pocu dopu.
Several approaches have been followed to avoid this problem.	Diversi approcci sò stati seguiti per evità stu prublema.
We buy in volumes so we can sell at a low price.	Cumpemu in volumi per pudemu vende à un prezzu bassu.
In a sense, being is less than nothing.	In un sensu, l'essere hè menu di nunda.
It was a great relief.	Era un gran sollievu.
You have to help me here.	Avete da aiutà à mè quì.
It actually exists, and you have to start studying it.	In verità esiste, è avete da cumincià à studià.
But there were no laws or even rules against it.	Ma ùn ci era micca lege o ancu regule contru à questu.
Late diagnosis was generally higher among older age groups.	U diagnosticu tardiu era in generale più altu trà i gruppi di età maiò.
A place my father had never brought me before.	Un locu chì u mo babbu ùn mi avia mai purtatu prima.
I am with him.	Sò cun ellu.
A good place for breakfast, too.	Un bonu locu per u colazione, ancu.
We don’t know, of course, if they left the country.	Ùn sapemu, sicuru, s'elli anu lasciatu u paese.
I can see that.	Puderaghju vede chì.
No one took particular notice.	Nimu hà pigliatu un avvisu particulari.
I’m very sorry, but that’s what needs to be done now.	Mi dispiace assai, ma hè ciò chì deve esse fattu avà.
Her help has hurt this child.	U so aiutu hà fattu danni à stu zitellu.
It wasn’t very public, really.	Ùn era micca assai publicu, veramente.
If they had known, they would have felt a little relieved, perhaps.	S'elli l'avianu saputu, avarianu sentitu un pocu di sollievu, forse.
The horse moved little.	U cavallu si moveva pocu.
I will explain.	Spiegheraghju.
I hope he was the first, though.	Spergu chì era u primu, però.
These things around him were in a world that was never dead.	Queste cose intornu à ellu eranu in un mondu chì ùn era mai mortu.
It’s like a very big family.	Hè cum'è una famiglia assai grande.
A waste of man, material and effort.	Un perdu d'omi, materiale è sforzu.
Have a great day tomorrow.	Avete un grande ghjornu dumani.
You should no longer have this problem at the end of today.	Ùn duvete più avè stu prublema à a fine di l'oghje.
That’s my concern.	Hè a mo preoccupazione.
He’s our main boss now.	Hè u nostru principale principale avà.
This was not going as he had planned.	Questu ùn andava micca cum'è ellu avia previstu.
The milk in my mind turned.	U latti in a mo mente si vultò.
I thought the bones might be broken.	Pensava chì l'ossa puderia esse rottu.
Just try to make sure we release them a little.	Pruvate solu di assicurà chì li liberemu un pocu.
And of course, this couple is not equal in the treatment in the book.	È di sicuru, sta coppia ùn hè micca uguali in u trattamentu in u libru.
This is really simple to do.	Questu hè veramente simplice di fà.
My mom worked.	A mo mamma hà travagliatu.
I never wanted anything more.	Ùn aghju mai vulutu nunda di più.
When they are closed, they need to be released.	Quandu sò chjusi, ci vole à liberà.
It took me out.	M'hà pigliatu fora.
If there is a next time.	Se ci hè una prossima volta.
They say it won’t help.	Dicenu chì ùn aiuterà micca.
I feel on top of the world.	Mi sentu in cima di u mondu.
Let there be less.	Chì ci sia menu.
Then you have to.	Allora ci avete à.
We hit the road really fast.	Andemu a strada veramente prestu.
None of these things.	Nisuna di queste cose.
It was a small boat.	Era una piccula barca.
Look no further.	Ùn cercate più.
Our daughter needs you.	A nostra figliola hà bisognu di voi.
There would be new causes to take from the other side.	Ci sarianu novi cause per piglià da l'altra parte.
It probably had something to do with water.	Probabilmente hà avutu qualcosa à fà cù l'acqua.
Some are faster with multiple disks in a store.	Certi sò più veloci cù parechje dischi in una tenda.
Just forget you never had that.	Basta à scurdate chì avete mai avutu.
After advancing a year, they returned a moment of joy.	Dopu avè avanzatu un annu, anu tornatu un mumentu di gioia.
I can send you one if you want.	Vi possu mandà unu se vulete.
As rich as he is fucking, for one.	Cum'è ellu hè riccu cum'è cazzo, per unu.
My body was different.	U mo corpu era diversu.
Don't forget.	Ùn vi scurdate micca.
Being human is about making ten thousand mistakes.	Esse umanu hè di fà decemila errori.
Time is short.	U tempu hè cortu.
I've been watching you for a while.	Vi veghju dui dapoi un pezzu.
How good it is to be human.	Quantu hè bonu per esse umanu.
She makes me wonder if she considered anyone but herself.	Mi fa dumandu s'ellu hà cunsideratu qualcunu ma ella stessu.
It’s theirs.	Hè u so.
Do your job.	Face u vostru travagliu.
This is why the option is automatically disabled.	Hè per quessa chì l'opzione hè disattivata per automaticamente.
However, the problem is not that simple.	Tuttavia, u prublema ùn hè micca cusì simplice.
Just command them.	Basta à cumandalli.
Flowers were everywhere.	I fiori eranu in ogni locu.
Share us and your fun experiences.	Condividi ci e vostre sperienze divertenti.
It’s a little late to think about that.	Hè un pocu tardu per pensà à quessa.
I don’t know if he knew that.	Ùn sò micca s'ellu sapia questu.
I have set goals for this spring.	Aghju stabilitu scopi per sta primavera.
No doubt he was happy to be with her.	Senza dubbitu era felice d'esse cun ella.
But that is not the problem.	Ma questu hè pocu u prublema.
Go, take your mind.	Andate, pigliate a vostra mente.
So many beautiful things.	Tante cose belle.
All women received appropriate pain management.	Tutte e donne anu ricivutu una gestione adattata di u dolore.
It may never have been created either.	Pò esse mai statu creatu ancu.
I soon found out what it was.	Scupriu prestu chì era.
There are several ways you can use this tool.	Ci hè parechje manere chì pudete aduprà stu strumentu.
We tapped the video a bit on our phone.	Avemu toccu u video un pocu nantu à a nostra telefonata.
I was worried if we had enough food.	Mi preoccupava s'ellu aviamu abbastanza cibo.
Look for both but not forever.	Circà i dui ma micca per sempre.
It is small but quiet.	Hè chjucu ma tranquillu.
He killed people for money.	Hè uccisu u populu per soldi.
He was not in a private room.	Ùn era micca in una stanza privata.
He started laughing.	Cuminciò à ride.
It took us another moment to respond.	Ci pigliò un altru mumentu per risponde.
I need something more.	Aghju bisognu di qualcosa di più oltre.
But poor boy.	Ma poviru picciottu.
It usually does not provide active control of a power signal line.	Di solitu ùn furnisce micca un cuntrollu attivu di una linea di signale di putere.
Therefore, we repeated our analyzes several times to be sure.	Per quessa, avemu ripetutu i nostri analisi parechje volte per esse sicuru.
It wasn’t.	Ùn era micca.
The world is moving forward.	U mondu avanza.
At one time, they sold these at every gun shop.	À un tempu, anu vindutu questi in ogni negozio di armi.
If she has not broken the glass, then she must break it.	S'ellu ùn hà micca rottu u vetru, allora ella deve rompe.
I didn't know what he was talking about.	Ùn sapia micca di ciò chì parlava.
A cool guy.	Un tippu cool.
To let us know who we are and what we are.	Per fà sapè quale simu è ciò chì simu.
Maybe she was shocked.	Forse era scossa.
Data from selected cases will be presented.	Dati da i casi selezziunati seranu presentati.
Now he’s a man.	Avà hè un omu.
She ran out of the room.	Ella corse fora di a stanza.
I told him everything.	L'aghju dettu tuttu.
I push them all on purpose.	Spingu tutti di manera apposta.
Look at that money.	Fighjate à quelli soldi.
You may have thought they were on fire.	Puderete avè pensatu chì eranu in focu.
How you dress is how you act.	Cumu veste hè cumu agisce.
Once you’ve made your choice, live with your shit.	Dopu avè fattu a vostra scelta, campà cù a vostra merda.
So we had to help him eat.	Allora avemu avutu per aiutà à manghjà.
Then the news spread.	Allora a nutizia si sparse.
I didn't want to talk to the police so much now.	Ùn vulia tantu parlà à a polizia avà.
You are like my brother.	Tu sì cum'è u mo fratellu.
I can't do this anymore.	Ùn possu più fà questu.
That was out.	Chì era fora.
Meeting in the garden parking lot.	Incontru in u parcheghju di u giardinu.
And they are often justified in pointing out problems.	È sò spessu ghjustificate per indicà i prublemi.
I couldn’t speak.	Ùn pudia parlà.
This does not increase the price of the product you ordered.	Questu ùn aumenta micca u prezzu di u pruduttu chì avete urdinatu.
I don’t like how clear the last post was.	Ùn mi piace micca quantu era chjaru l'ultimu post.
I just can’t go about the old routine.	Simply ùn possu micca andà in a vecchia rutina.
That was the signal.	Chì era u signale.
It has no limits.	Ùn hà micca limiti.
Let me tell you what you said.	A li dicu ciò chì avete dettu.
He often does this on purpose.	Spessu face questu apposta.
He stopped and looked at me.	Si firmò è mi guardò.
Religion is proven by its results.	A religione hè pruvata da i so risultati.
He never knew his real name.	Ùn hà mai cunnisciutu u so veru nome.
For ten weeks.	Per dece settimane.
We are late as.	Semu in ritardu cum'è.
It works extremely smooth.	Funziona estremamente liscia.
So, set out on a mission for that.	Allora, mette in una missione per questu.
I also feel tired.	Mi sentu ancu stancu.
She could feel the board coming back.	Ella pudia sente u bordu vultà.
The answer must be on these pages somewhere.	A risposta deve esse in queste pagine in qualchì locu.
You need to stay away from your computer for a while.	Avete bisognu di alluntanassi da u vostru urdinatore per un tempu.
Pain! 	Dolore !
the pain is nothing.	u dulore ùn hè nunda.
And so she did.	È cusì hà fattu ella.
He could not read or write.	Ùn sapia micca leghje nè scrive.
In a hit, the effect ends on the target.	In un successu, l'effettu finisce nantu à u mira.
What gives rise to this ?.	Chì dà origine à questu?.
No one likes the idea of ​​having to make these difficult decisions.	Nimu ùn li piace l'idea di avè da piglià sti decisioni difficili.
See the code below.	Vede u codice in fondu.
Then every family has to work hard to make more money.	Allora ogni famiglia deve travaglià dura per stampà più soldi.
It will be fine, of course.	Starà bè, sicuru.
Thanks in advance.	Grazie in anticipiu.
Only the center had some weight.	Solu u cintrali avia qualchì pesu.
And then we started talking to people.	È dopu avemu cuminciatu à parlà à a ghjente.
But time is running out.	Ma u tempu hè finitu.
In this place.	In stu locu.
It was good for them to be back in action.	Era bonu per esse torna in azione.
It was not the same.	Ùn era micca listessa.
He never wanted to mix the interior.	Ùn hà mai vulsutu mischjà l'internu.
May your beautiful soul rest in peace.	Chì a vostra bella anima riposa in pace.
The exact cause of this type of behavior is unknown.	A causa esatta di stu tipu di cumpurtamentu ùn hè micca cunnisciutu.
People come and go.	A ghjente và è vene.
They had work to do.	Avianu un travagliu da fà.
For the last two years.	Per l'ultimi dui anni.
If anyone asked, each time it was given a different name.	Sì qualchissia dumandava, ogni volta hà datu un nome diversu.
Looking behind the front door.	Fighjendu daretu à a porta di fronte.
We will fight the fire with the fire.	Lutteremu u focu cù u focu.
They show reality.	Facenu vede realità.
Here were his people.	Quì era u so populu.
Few reports have described this condition.	Pochi rapporti anu descrittu sta cundizione.
However, it opened some unique doors for me.	Tuttavia, hà apertu alcune porte uniche per mè.
I had a great time here.	Aghju avutu un bellu tempu quì.
He put a hand on my shoulder.	Mi pusò una manu nantu à a spalla.
Even the lights in the house were turned on at that point.	Ancu i luci di a casa sò stati accesi à quellu puntu.
She needed to be real.	Ella avia bisognu à esse vera.
This conclusion is supported by the following observations.	Sta cunclusione hè stata sustinuta da e seguenti osservazioni.
I haven’t thought about this in years.	Ùn aghju micca pensatu à questu in anni.
When they win, it’s fun.	Quandu vincenu, hè divertente.
It sticks with him.	Hè appiccicatu cun ellu.
Waiting to get their services.	Aspittendu pè ottene i so servizii.
I stop on the side of the road and open it.	Mi fermu à u latu di a strada è l'apre.
Instead, use it as input to the app.	Invece, aduprate cum'è input à l'app.
I knew sleep was now impossible, and I wanted to think about it.	Sapia chì u sonnu era avà impussibile, è vulia pensà.
I tried to remember too much at all times.	Pruvava di ricurdà troppu in ogni mumentu.
The gift card was very poor quality.	A carta di rigalu era assai mala qualità.
I wanted to have a baby.	Vuliu avè un zitellu.
And let me add to your question.	È lasciami aghjunghje à quale hè a vostra dumanda.
My father was one of those people.	U mo babbu era una di queste persone.
They will follow him as their guide.	U seguitaranu cum'è a so guida.
How to put it first.	Cumu mette a so prima.
Clear, she's angry.	Chjara, è arrabbiata.
Outside the room is a seating area.	Fora di a sala hè un sediu di vista.
We cannot have a direct link.	Ùn pudemu micca avè un ligame direttu.
He was so stupid of me.	Era cusì stupidu di mè.
He told me so, more than once.	M'hà dettu cusì, più di una volta.
I had to help you.	Aviu avutu à aiutà vi.
She is always more beautiful than the woman.	A trova sempre più bella chè a femina.
Things are looking up.	I cosi stanu à circà.
They will not last long.	Ùn duraranu micca longu.
Our hands were closed to them.	I nostri mani eranu chjusi per elli.
I hope to see you soon at the store.	Spergu chì vi vedemu prestu in a buttrega.
Maybe that should be the case.	Forse deve esse cusì.
Only two or three really good ones.	Solu dui o trè veramente boni.
Make any fakes.	Fate qualsiasi falsi.
Our parents finally gave up.	I nostri genitori infine cedevanu.
I couldn't imagine a hotel.	Ùn pudia micca imagine un hotel.
They are often useful.	Sò spessu utili.
Go for it.	Andate per ellu.
This list can be sorted in several ways.	Sta lista pò esse urdinata in diversi modi.
It was so impossible.	Era cusì impussibule.
We know you have to win eventually.	Sapemu chì avete da vince eventualmente.
He took that first step.	Hà fattu quellu primu passu.
I'm just sad.	Sò solu tristu.
Which he didn’t.	Chì ùn hà micca fattu.
These resources are immediately available to the data stream.	Queste risorse sò immediatamente dispunibili à u flussu di dati.
I want to say thank you.	Vogliu dì grazie.
That would be criminal.	Chì saria criminali.
Then he returned home.	Allora turnò in casa.
It was too much fun not to take a picture.	Era troppu divertente per ùn piglià una foto.
He saw a bright future for me.	Hà vistu un futuru luminosu per mè.
With the processes involved in building a world apart from each other.	Cù i prucessi implicati à custruisce un mondu fora di l'altri.
It works from now on.	Funziona da avà.
Be warm, kind, and helpful.	Siate caliu, gentile, è materia di fattu.
Even if he never came to see me.	Ancu s'ellu ùn hè mai venutu à vede.
He was destined to walk between his arm and right leg.	Era destinatu à andà trà u bracciu è a gamba dritta.
These last few days are long and full of hard work.	Questi ultimi ghjorni sò longu è pieni di travagliu duru.
But he didn't like it.	Ma ùn li piacia micca.
We call this the critical age.	Chjamemu questu l'età critica.
His biggest concern was education.	A so più grande preoccupazione era l'educazione.
Don’t let your emotions get the better of you.	Ùn lasciate micca chì e vostre emozioni vi guvernanu.
Nothing the same now.	Nunda u listessu avà.
Then add salt and water.	Dopu aghjustatu u salinu è l'acqua.
Split it in several ways.	Split it in parechji metudi.
No place is home.	Nisun locu hè casa.
We take comfort from physical contact and it makes us happy.	Pigliamu cunsulazione da u cuntattu fisicu è ci rende felici.
It’s time for you to go to bed.	Hè u tempu per voi per andà in lettu.
Rose was abandoning him.	Rose l'abbandunava.
The video cut again.	U video tagliatu novu.
He moved me to the door and tried the handle.	Mi trasfirìu versu a porta è pruvò u manicu.
I thought and thought, standing there.	Aghju pensatu è pensatu, stendu quì.
Then he used his own camera and lights.	Allora hà utilizatu a so propria camera è e so luci.
This is your organization.	Questa hè a vostra urganizazione.
The story is set to grow.	A storia hè accaduta à cresce.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Cusì è solu cusì a quistione ferma oghje.
Their songs have to be heard in that place.	E so canzoni anu da esse intesu in quellu locu.
It just made them laugh.	Li facia solu ride.
She had no children.	Ùn avia micca figliolu.
I can't do it again.	Ùn possu micca fallu di novu.
If you are really good at it, most of these decisions will be right for you.	Sè vo site veramente bonu, a maiò parte di queste decisioni seranu ghjustu.
I had so much fun working with him.	Mi sò tantu divertitu à travaglià cun ellu.
Born accepted.	Natu accettatu.
Giving us the truth is not a crime.	Dà noi a verità ùn hè micca un crimine.
I used to experiment.	Aghju usatu per sperimentà.
Most of these results are consistent with the present study.	A maiò parte di sti risultati sò cunsistenti cù u presente studiu.
You need to go to the police station across the street.	Avete bisognu à andà in a stazione di polizia attraversu a strada.
This motion is granted.	Questa mozione hè cuncessa.
Only one instance must be running at a time.	Solu una istanza deve esse in esecuzione à u stessu tempu.
Keep me and my friends coming back for your special treatments.	Mantene à mè è à i mo amichi di vultà per i vostri trattamenti speciali.
But this is my dad's house, he thought.	Ma questu hè a casa di u mo babbu, hà pensatu.
I will not let that happen to me.	Ùn lasciaraghju micca chì mi succede.
You'd like to see it before you leave.	Vi piacerebbe vedela prima di lascià.
That’s why he wasn’t close.	Hè per quessa chì ùn era micca vicinu.
But we did.	Ma avemu fattu.
There was still no word.	Ùn ci era ancu micca parolla.
My father had a car.	U mo babbu avia una vittura.
I had this after the accident.	Aghju avutu questu dopu l'accidentu.
It’s just natural, like you’re my son.	Hè solu naturali, cum'è tù sì u mo figliolu.
I want to talk about you.	Vogliu parlà di tè.
That was a good thought.	Questu era un bellu pensamentu.
Because our focus and purpose are clear.	Perchè u nostru focus è u scopu sò chjaru.
Kill them, though.	Ucciduli, però, serà.
Write nothing for a week.	Scrivite nunda per una settimana.
You know he needs work.	Sapete chì hà bisognu di travagliu.
Because it’s just the opposite.	Perchè hè tuttu u cuntrariu.
In the end, they had had enough.	À a fine, avianu avutu abbastanza.
I’m not going out like that, not here.	Ùn sò micca esce cusì, micca quì.
Pure and simple facts about my mom.	Fatti puri è semplici nantu à a mo mamma.
Yet he lived.	Eppuru hà campatu.
You make me a better person.	Mi fate una persona megliu.
And he began to look wounded.	È cumencia à parè feritu.
Looking at her fire as her last group, she looked very natural.	Fighjendu u so focu u so ultimu gruppu, vede pareva un veru naturali.
The whole place looked as if it had been left as it was.	Tuttu u locu paria cum'è s'ellu era lasciatu cum'è.
Thanks to everyone who supported me.	Grazie à tutti quelli chì m'hà supportatu.
That’s where the research comes in.	Hè quì chì entra a ricerca.
Results were reported as positive or negative.	I risultati sò stati signalati cum'è pusitivi o negativi.
A second player can join the game.	Un secondu ghjucatore pò unisce à u ghjocu.
He moved slowly.	Si movia pianu pianu.
He told her what she hoped for and what she feared.	Li disse ciò chì sperà è ciò chì teme.
I followed him to his desk.	Aghju seguitu à u so scrivania.
We are back in bed.	Semu torna in lettu.
Split the group in two.	Split u gruppu in dui.
In this case, they are one and the same.	In stu casu, sò unu è u listessu.
He takes care of the car and everything else.	Hà cura di a vittura è di tuttu u restu.
It will hurt you more than it will help you.	Vi feria più male ch'è vi aiuterà.
The biggest problem seems to be that of data protection.	U prublema più grande pare esse quellu di a prutezzione di dati.
It has become something they look forward to every day after school.	Hè diventatu qualcosa chì aspettanu ogni ghjornu dopu a scola.
Especially to save every month you have done about every company.	In particulare per salvà ogni mese avete fattu circa ogni cumpagnia.
Also, maybe it's hard to say no.	Inoltre, forse hè difficiule di dì micca.
Life is better, easier, longer.	A vita megliu, più faciule, più longa.
It stays that way for another six years.	È ferma cusì per altri sei anni.
There are a lot of really interesting moments on this track.	Ci sò assai mumenti veramente interessanti in questa pista.
I don’t think your dad gave too much importance to going here.	Ùn pensu micca chì u vostru babbu hà datu troppu impurtanza à andà quì.
Not with the subject.	Micca cù u sughjettu.
A hot day like this, my dear brothers.	Un ghjornu caldu cum'è questu, i mo fratelli d'anima.
Every community has leaders.	Ogni cumunità hà capi.
Performing this style was successful.	Eseguisce stu stile hè stata successu.
He is going to hear something wrong.	Hà da sente qualcosa di sbagliatu.
Now that has happened.	Avà chì hè accadutu.
Come on, the boy is approaching even now.	Venite, u zitellu si avvicina ancu avà.
The car was about to come, the road ended there.	A vittura avia da vene quì, a strada finisci quì.
Of course, these workers knew that.	Di sicuru, sti travagliadori sapianu chì.
You are not that important.	Ùn site micca cusì impurtante.
Just cut off the head and place it on another plate.	Basta tagliate a testa è mette nantu à un altru platu.
And then read slowly.	E poi leghje pianu pianu.
It’s not that bad.	Ùn hè micca cusì male.
It is very easy to get there as described.	Hè assai faciule d'arrivà cum'è l'anu descrittu.
Plus the line was crazy.	In più a linea era pazza.
If we get so many, it will be great.	Se ne ricevemu tanti, serà fantasticu.
It would be nice if he survived.	Saria bellu s'ellu sopravvive.
Here is the secret of power.	Eccu u sicretu di u putere.
It’s pretty cool for me.	Hè bellu bellu da mè.
She was lost in history, never to return.	Hè stata persa à a storia, per ùn vultà mai.
Your mother was just killed.	A to mamma hè stata appena uccisa.
This is the model.	Questu hè u mudellu.
I never thought it was an accident.	Ùn avia mai pensatu, era un accidente.
He got bigger and stronger.	Ellu hà sempre più grande è più forte.
The first was one.	Prima era unu.
He went back and stood in front of the bathroom door.	Riturnò è si stese davanti à a porta di u bagnu.
Location fields are removed after the application of extra current.	I campi di locu sò eliminati dopu l'applicazione di corrente extra.
We are friends forever.	Semu amichi per sempre.
I have two questions.	Aghju duie dumande.
Maybe he left the phone.	Forse abbandunò u telefunu.
My fight was over.	A mo lotta era andata.
All he had to do was sign his name.	Tuttu ciò ch'ellu avia da fà era firmà u so nome.
They are anyway.	Sò in ogni modu.
If you don’t want to fall asleep, you don’t need to.	S'ellu ùn vulia micca addormentà, ùn avete micca bisognu.
Two broken legs.	Dui gambe rotte.
That’s when you have to make the money work for you.	Hè quandu avete da fà u travagliu di soldi per voi.
Enough, every song in this movie works.	Bastamente, ogni canzone in questa filma funziona.
Which is not fair.	Chì ùn hè micca ghjustu.
I really like that fight.	Mi piace veramente quella lotta.
He had the right to remain silent.	Avia u dirittu di stà zittu.
You don't have to be cold anymore.	Ùn vi deveru più tene fretu.
These people have been able to provide valuable information about what happened to me.	Queste persone anu pussutu furnisce infurmazioni preziose nantu à ciò chì mi hè accadutu.
Then he understood what it was.	Allora capì ciò chì era.
Look at those strange eyes.	Fighjate quelli ochji strani.
Yes, nothing to worry about.	Iè, nunda di preoccupari.
There are three types.	Ci sò trè tippi.
The immediate future was bleak, but things turned around.	U futuru immediatu era bughju, ma e cose si vulteranu.
Your mom also has a head for business.	A to mamma hà ancu un capu per l'affari.
Test the behavior, he said.	Pruvate u cumpurtamentu, si disse.
I’m writing a book now.	Scrivu un libru avà.
Someone threw the ball.	Qualchissia hà lanciatu a palla.
She can take care of herself.	Ella pò piglià cura di sè stessu.
I may lose it again.	Puderaghju a perda di novu.
Through life, you understand what people really are.	À traversu a vita, capisce ciò chì a ghjente hè veramente.
I really need help.	Aghju veramente bisognu d'aiutu.
What to do with it.	Chì fà cun ellu.
This seems to be the correct answer.	Questa pare esse a risposta curretta.
His eyes closed with mine.	I so ochji chjusi cù i mei.
It is very clear out of the doubt.	Hè assai chjaru fora di dubbitu.
You will never win.	Ùn vincerete mai.
Further studies are needed on these aspects.	Ulteriori studii sò necessarii nantu à questi aspetti.
It is growing short.	Hè crescente curtu.
Please provide water and food for your dog.	Per piacè furnisce acqua è cibo per u vostru cane.
You want to save web pages, for example.	Vulete salvà e pagine web, per esempiu.
A lot of people have really jumped at me on this.	Parechje persone m'hanu chjapputu veramente nantu à questu.
Finally the band splits.	Finalmente a banda si sparte.
There would be no going back.	Ùn ci saria micca vultà in daretu.
He was right at the time.	Avia ragiò à u tempu.
My mom is making progress.	A mo mamma face prugressu.
But progress is slow.	Ma u prugressu hè lento.
However, the results have been very bad.	Tuttavia, i risultati sò stati assai cattivi.
Have fun with it.	Per piacè cun ellu.
It didn’t matter if he knew the men.	Ùn importava s'ellu cunnosci l'omi.
It seems like there is no part left out of my part.	Sembra chì ùn ci hè micca parte chì resta fora di a mo parte.
No significant differences were found in this respect among other groups.	Nisuna differenza significativa hè stata truvata in questu rispettu trà altri gruppi.
It’s his kind of person.	Hè u so tipu di persona.
Go away.	Va luntanu.
His big hand was still covered in blood.	A so grande manu era sempre cuperta di sangue.
It was the last thing they needed.	Era l'ultima cosa chì avianu bisognu.
This particular combination seems to work.	Sta cumminazzioni particulare pari di travaglià.
Either ten or whatever.	O dieci o ciò chì vulete.
It is for a fact that he dismissed her before her death.	Sò per un fattu chì l'hà licenziatu prima di a so morte.
It didn’t run.	Ùn correva micca.
This is easier said than done, unfortunately.	Questu hè più faciule di dì chè di fà, sfurtunatamenti.
There was never anything here, though.	Ùn ci era mai nunda quì, però.
It’s an incredible site.	Hè un situ incredibile.
Volume effects excluded, both of which are important.	L'effetti di u voluminu esclusi, i dui chì sò impurtanti.
Take it with you tomorrow.	Pigliate cun voi dumane.
Records are destined to be broken.	I record sò destinati à esse battuti.
I hadn’t realized before that time was so short.	Ùn avia micca capitu prima chì u tempu era cusì cortu.
There would be several lines, one behind the other.	Ci saria parechje linee, una daretu à l'altru.
It’s the sound that interests us, not the meaning.	Hè u sonu chì ci interessa, micca u significatu.
But this is real life.	Ma questu hè a vita vera.
But he goes on to say that we will return.	Ma cuntinueghja à dì chì avemu da vultà.
Not for anyone, just for myself.	Micca per nimu, solu per mè stessu.
They only run their own race.	Solu correnu a so propria razza.
I will return to the ship with you.	Vultaraghju à a nave cun voi.
But then the pain worsened and spread to his shoulders.	Ma dopu u dulore s'aggrava è si sparse à a so spalle.
Now that’s just the evil.	Avà hè solu u male.
And they’ve been together with that.	È sò stati inseme cun questu.
Back to the material at hand.	Torna à a materia in manu.
Then wait for the stock to go down.	Allora aspettate chì u stock scende.
It gave me a smile of understanding.	M'hà datu un surrisu di capiscenu.
His face was pale, but his eyes were firm.	A so faccia era pallida, ma i so ochji eranu decisi.
The public is beginning to understand this.	U publicu principia à capisce questu.
I’m not full enough.	Ùn sò micca abbastanza pienu.
Six focus group discussions were conducted.	Sei discussioni di focus group sò state realizate.
Not so.	Ùn esse micca cusì.
However, that had never seemed to matter to the girl.	Tuttavia, chì ùn avia mai paria chì importa cù a zitella.
The world is watching them.	U mondu li guarda.
Don’t worry about the others.	Ùn vi preoccupate micca di l'altri.
The discussions in the comments are sometimes very interesting.	E discussioni in i cumenti sò qualchì volta assai interessanti.
You have five people looking for three jobs.	Avete cinque persone chì cercanu trè impieghi.
He asked her if it would be really beneficial to take it.	Li dumandò s'ellu seria veramente benefiziu di piglià.
Imagine what happens when you go through a breakup.	Imaginate ciò chì succede quandu si passa per una rottura.
However, as discussed above, this is not necessary.	Tuttavia, cum'è discutitu sopra, questu ùn hè micca necessariu.
The trial court upheld the plan.	U tribunale di prova hà ritenutu u pianu validu.
I’m too interested in what’s going on around me.	Sò troppu interessatu à ciò chì succede intornu à mè.
I'm the last person to be with me now.	Sò l'ultima persona chì deve esse cun avà.
On this point, we agree.	Nantu à questu puntu, simu d'accordu.
And you know it.	È a sapete.
When choosing something, keep it out.	Quandu sceglite qualcosa, generalmente tenete fora.
And yes, good project management.	È sì, una bona gestione di prughjettu.
Then the public can finally have confidence in the product of the work.	Allora u publicu in fine pò avè cunfidenza in u pruduttu di u travagliu.
They look cool.	Parianu cool.
Her teacher for the day stood in front of the class.	U so maestru per u ghjornu si stete davanti à a classe.
He didn’t say what.	Ùn hà micca dettu ciò chì.
No one knew where to go.	Nimu ùn sapia induve andà.
They will enter.	Ci entreranu.
To see the full terms and conditions, click here.	Per vede i termini è e cundizioni cumpleti, cliccate quì.
We will get back to you as soon as we have more information.	Vi purteremu più infurmazione appena l'avemu.
Not right in front of me like that.	Micca ghjustu davanti à mè cusì.
I can’t wait to hear this.	Ùn possu aspittà di sente questu.
We need to find those guys.	Avemu bisognu di truvà quelli ragazzi.
I don't want to go back, he said.	Ùn vogliu micca vultà, disse.
It must have been kept somewhere.	Deve esse stata tenuta in qualchì locu.
People, full of complex thoughts and focused emotions.	E persone, piene di pinsamenti cumplessi è emozioni focu.
Another thing that lies tell.	Un'altra cosa chì i bugie dite.
Yet the situation is a bit similar.	Eppuru a situazione hè un pocu simile.
But people have numbers.	Ma a ghjente hà numeri.
This may be the case.	Questu pò esse u casu.
The limits of reason.	I limiti di a ragione.
She just hoped she had the strength to do it.	Ella sperava solu ch'ella avia a forza di fà.
Which is neither here nor here at the moment.	Chì ùn hè nè quì nè quì à u mumentu.
It’s not right.	Ùn hè micca propiu.
If we haven’t learned anything from last week we’ll learn this.	Se ùn avemu micca amparatu nunda da a settimana passata avemu da amparà questu.
So, it is easy to work with him.	Dunque, hè faciule di travaglià cun ellu.
He reached out and touched her arm.	Allungò, toccu u so bracciu.
Bring left.	Porta à manca.
This is a special space.	Questu hè un spaziu speciale.
That won’t help.	Chì ùn aiuterà micca.
They had been destroyed.	Eranu stati distrutti.
We are absolutely fine.	Semu assolutamente bè.
He does his job and is prepared.	Face u so travagliu è vene preparatu.
This means material existence.	Questu significa l'esistenza materiale.
Walk every day.	Camminate ogni ghjornu.
He was married, with a young daughter.	Era maritatu, cù una figliola ghjovana.
It was worthless to him.	Era senza valore per ellu.
Here, we work by weight.	Quì, avemu travagliatu da u pesu.
It has its center in every animal.	Hà u so centru in ogni animali.
The opposite life is ten customers.	A vita opposta hè dece clienti.
They want to know who looks good.	Vulenu sapè quale pare bè.
And me too.	È ancu à mè.
I’ve never done this before.	Ùn aghju mai fattu questu prima.
The only class held on the property is weight training.	L'unica classe tenuta in a pruprietà hè a furmazione di pesu.
I checked to see if there was anything on the memory.	Aghju verificatu per vede s'ellu ci era qualcosa nantu à a memoria.
And it always does.	È face sempre.
And if you make it out.	È s'è vo fate fora.
Which is always the way forward.	Chì hè sempre u modu avanti.
She began to enjoy it much more than she had ever had before.	Ella cuminciò à gudiri assai più ch'ella avia mai avutu.
The enemy is after your thoughts.	U nemicu hè dopu à i vostri pinsamenti.
Every night.	Ogni notte.
That’s why you need guys like me.	Hè per quessa chì avete bisognu di ragazzi cum'è mè.
A month is a long time in a dog’s life.	Un mesi hè assai tempu in a vita di un cane.
He looked quickly.	Ellu guardò rapidamente.
But not perfect enough.	Ma micca abbastanza perfetta.
That includes my husband, her parents and my parents.	Chì include u mo maritu, i so genitori è i mo genitori.
In addition, high reaction temperature is always required.	Inoltre, a temperatura di reazzione alta hè sempre necessaria.
We are back on our feet.	Semu di novu nantu à i nostri pedi.
So now what ?.	Allora avà chì?.
They didn’t understand what that meant.	Ùn anu micca capitu ciò chì significava.
However, I have a problem with the rules.	Tuttavia, aghju un prublema cù e regule.
Looking through eyes that no longer looked like hers.	Fighjendu à traversu ochji chì ùn parevanu più i soi.
The man's face was a sight.	A faccia di l'omu era una vista.
You have to feel that way.	Duvete sentu cusì.
This only takes a couple of minutes.	Questu dura solu un paru di minuti.
Here, closer to him than ever.	Eccu, più vicinu à ellu chè mai.
He never really did.	Ùn hà mai fattu veramente.
It’s simple with just volume, tone and unit controls.	Hè simplice cù solu cuntrolli di volume, tonu è unità.
We think we can do better.	Pensemu chì pudemu fà megliu.
As for the future, we’ll see.	In quantu à u futuru, videremu.
I was never interested in boys ’music.	Ùn era mai interessatu à a musica di i picciotti.
In the opposite direction as to the clean surface.	In a direzzione opposta in quantu à a superficia pulita.
So, they decided to help with their role.	Dunque, decidenu di aiutà à u so rolu.
In life, the only way to move forward is to look ahead.	In a vita, l'unicu modu per avanzà hè di guardà avanti.
It challenges schools to respond to the needs of their students.	Sfida e scole à risponde à i bisogni di i so studienti.
I was proud of my country.	Eru fieru di u mo paese.
Not in any way.	Ùn in ogni modu.
However, the application begins.	Tuttavia, l'applicazione principia.
The engine is an example.	U mutore hè un esempiu.
There is a large metal door behind me that is locked.	Ci hè una grande porta metallica daretu à mè chì hè chjusa.
But they don’t.	Ma ùn anu micca.
Unfortunately, there wasn’t really an easy answer.	Sfortunatamente, ùn ci era micca veramente una risposta faciule.
She does not make open charges.	Ella ùn face micca carica aperta.
This space is available for those who want to join them.	Stu spaziu hè dispunibule per quelli chì vulianu unisce à elli.
They did so well.	Hanu fattu cusì bè.
I played a lot of that game.	Aghju ghjucatu assai à quellu ghjocu.
Use any system for you.	Aduprate qualsiasi sistema per voi.
I just couldn’t understand what.	Solu ùn pudia capisce ciò chì.
He always kept his voice sweet.	Manteneva sempre a so voce dolce.
Some find it almost impossible to speak.	Certi trovanu quasi impussibule di parlà.
All this hope.	Tuttu sta speranza.
They are really special people.	Sò persone veramente speciali.
I know how to get these men to pay.	Sò cumu fà pagà sti omi.
I just know that’s not true.	Sò solu chì ùn hè micca veru.
I helped her because she asked me to.	L'aghju aiutata perchè m'hà dumandatu.
So, we need to come up with something else.	Dunque, avemu bisognu di cullà cù qualcosa d'altru.
Our turn comes later, if we go.	U nostru turnu vene dopu, s'è no andemu.
I can’t promise that.	Ùn puderaghju micca prumette chì.
I kept my promise.	Aghju tenutu a mo prumessa.
I get up between eight and nine.	Mi alzu trà ottu è nove.
A very powerful story.	Una storia assai putente.
But understand, yes.	Ma capisce, sì.
Make sure they are your size.	Assicuratevi chì sò a vostra taglia.
Or at least, what’s left of them.	O almenu, ciò chì resta di elli.
Its meaning is the same.	U so significatu hè u listessu.
Try it alone and live with what you do.	Pruvate solu è campà cù ciò chì face.
Pain and fear never reached him.	U dulore è a paura ùn ghjunghje mai à ellu.
I can’t believe how much he did at home.	Ùn possu micca crede quantu hà fattu in casa.
As you can see, those can mean very different things.	Comu vi vede, quelli ponu significà cose assai diverse.
Most were walking right next to him.	A maiò parte caminavanu ghjustu vicinu à ellu.
It seems such a natural step to do this.	Sembra un passu cusì naturali per fà questu.
The smell also works in these ways.	L'odore funziona ancu in questi modi.
He also made the turn.	Hà fattu ancu u turnu.
Events were moving fast here.	L'avvenimenti si muvianu rapidamente quì.
He’s a funny man.	Hè un omu divertente.
Then they ran it together.	Allora l'anu curriri inseme.
Talk to yourself.	Parlate cù sè stessu.
It had taken him a long time.	L'avia fattu longu.
All good will flow from this.	Tuttu u bonu scorrirà da questu.
It’s time to do the same.	Hè ora di fà u listessu.
Let me go back.	Lasciami retrocede.
So, we study such an animal that still lives.	Allora, studiemu un tali animali chì vive sempre.
I really like both of them.	Mi piace assai tutti dui.
It’s one of the few things we do best now.	Hè una di e poche cose chì facemu megliu avà.
In this case, it wasn’t even my business.	In questu casu, ùn era ancu u mo affari.
But not for long.	Ma micca per longu.
She leaned back behind him.	Si appoggiò in daretu à ellu.
There is certainly support for this analysis.	Ci hè certamente sustegnu per questa analisi.
However, some cases did not have such contact.	Tuttavia, certi casi ùn anu micca avutu tali cuntattu.
A lot of things you don’t have.	Un gran numaru di cose chì ùn avete micca.
Doing their job is not your job.	Fà u so travagliu ùn hè micca u vostru travagliu.
Even if it’s small.	Ancu s'ellu hè chjucu.
His road will be long and hard.	A so strada serà longa è dura.
It's scary.	Da a paura.
So did the actor.	Cusì hà fattu l'attore.
She sounded very young.	Ella sonava assai ghjovana.
He runs to the rescue.	Corre in aiuti.
Sign, he said.	Firma, disse.
It was after.	Era dopu.
Return to the example.	Ritorna à l'esempiu.
As for him they don’t exist.	In quantu à ellu ùn esistenu micca.
He won the race.	Hà vintu a corsa.
The images represent an example of three independent experiments.	L'imaghjini rapprisentanu un esempiu di trè esperimenti indipendenti.
She was fine alone.	Stava bè da sola.
That should take time.	Chì avissi a piglià tempu.
They are not going to be silent.	Ùn vanu à stà zitti.
They are silent, so you don’t hear them coming.	Sò silenziu, cusì ùn li senti micca vene.
The message has reached some.	U messagiu hè ghjuntu à alcuni.
It always ends in lower case.	Finisce sempre in minuscule.
The story sounds better if we try to kill it.	A storia sona megliu se avemu pruvatu à tumballu.
This should be accomplished through a group of observations.	Questu averebbe esse realizatu attraversu un gruppu di osservazioni.
Some suggest that violence might work.	Certi suggerenu chì a viulenza puderia travaglià.
Try it.	Pruvate.
And the officer was alive.	È l'ufficiale campava.
It is quite common in some places.	Hè abbastanza cumuni in certi lochi.
We heard it.	L'avemu intesu.
When my touch seemed to work better, we went that way.	Quandu u mo toccu paria di travaglià megliu, andemu cusì.
I will not give you my personal opinion.	Ùn vi daraghju micca a mo opinione persunale.
You want everyone to like and accept you.	Vulete chì tutti ti piacenu è accettanu.
You don’t, silence as it is held.	Voi nè, silenziu cum'ellu hè tenutu.
You can read more about this site here.	Pudete leghje più nantu à stu situ quì.
But that was not the main argument.	Ma questu ùn era micca l'argumentu principale.
The trip was about two hours and absolutely beautiful.	U viaghju era di circa duie ore è assolutamente bella.
No, not a bit.	Innò, micca un pocu.
It has become the law of the case.	Hè divintatu a lege di u casu.
Shop around and see what you can find.	Cumprate intornu è vede ciò chì pudete truvà.
Just talk to me for a moment.	Basta à parlà cun voi per un mumentu.
Her role is as a mother.	U so rolu hè cum'è mamma.
Some are coming back.	Qualchidunu tornanu.
He is so young.	Hè cusì ghjovanu.
Sex alone does not fit into the group of the other.	U sessu solu ùn si mette micca in u gruppu di l'altru.
She wants to help, love too.	Ella voli aiutà, amassi ancu.
It’s probably not of interest to you, but you can decide.	Probabilmente ùn hè micca un interessu per voi, ma pudete decide.
You, with your strange spirit, are beautiful.	Voi, cù u vostru spiritu stranu, sì bella.
For other systems, this is probably the answer.	Per altri sistemi, hè probabilmente a risposta.
We have a large number of houses.	Avemu un gran numaru di casi.
But man, you are not likely to find it.	Ma l'omu stessu, ùn site micca prubabile di truvà.
I am not currently selling these but I would love to in the future.	Attualmente ùn vende micca queste ma mi piacerebbe in u futuru.
He had arrived at the right time.	Era ghjuntu à u mumentu ghjustu.
He is not alone.	Ùn hè micca solu.
But they work so well together.	Ma travaglianu cusì bè inseme.
I had no choice.	Ùn avia micca scelta.
They may not be friends, but they work in the same area.	Puderanu micca esse amici, ma travaglianu in a listessa zona.
It is up to you to present your case.	Hè à voi di presentà u vostru casu.
It was not a threat.	Ùn era micca minaccia.
I am still here, in the real world, in the modern day.	Sò sempre quì, in u mondu reale, u ghjornu mudernu.
I can have sex like you.	Possu fà u sessu cum'è voi.
They have an answer to every question you have.	Hanu una risposta à ogni vostra dumanda.
There will be four different shows.	Ci saranu quattru spettaculi diffirenti.
It must be the change of time.	Deve esse u cambiamentu di l'ora.
A lot of work, a lot of work being done.	Un saccu di travagliu, assai travagliu chì hè fattu.
The first half of the season saw several defensive errors.	A prima mità di a stagione hà vistu parechji errori in difesa.
Finally, he felt.	Infine, si sentia.
I doubt she wants me anywhere near her on her free night.	Dubitu ch'ella mi vole in ogni locu vicinu à ella in a so notte libera.
Watch what happens when you don’t.	Fighjate ciò chì succede quandu ùn avete micca.
Not as bad as it sounds.	Ùn hè micca male cum'è pare.
It will be forgotten though.	Si scurdarà però.
I passed several rooms that were burnt.	Aghju passatu parechje stanze chì eranu brusgiate.
This is easier when they are big.	Questu hè più faciule quandu sò grandi.
I'm as modern as you.	Sò mudernu cum'è tù.
Maybe we should wait.	Forse duvemu aspittà.
I drive every child out of the car every morning.	Scacciaraghju ogni zitellu da a vittura ogni matina.
I can kick you out.	ti possu caccià fora.
We are not alone here on these things.	Ùn simu micca solu quì nantu à queste cose.
I couldn’t go on.	Ùn pudia andà.
It was harder in the second half without the energy.	Era più difficiule in a seconda mità senza l'energia.
He didn’t think about it much and didn’t take time to pause.	Ùn ci hà micca pensatu assai è ùn hà micca pigliatu tempu di pausa.
It was a case of taking money and running away.	Era un casu di piglià i soldi è scappa.
It takes a lot of film to keep me interested.	Ci vole assai filmu per mantene mi interessatu.
Oh my god, it feels so good.	Oh, u mo diu, si senti cusì bè.
So it's in the order of the speed of sound.	Dunque hè di l'ordine di a velocità di u sonu.
I liked it.	Mi piaceva.
Where every body seems happy and without problems.	Induve ogni corpu pare felice è senza prublemi.
Yield was lower for patients than for controls.	U rendiment era più bassu per i pazienti cà per i cuntrolli.
Your health and mine together.	A vostra salute è a meia inseme.
It’s time for someone else to try it.	Hè u tempu per qualcunu altru di pruvà.
The drug war is over.	Finisci a guerra di a droga.
Because it’s my life at the moment.	Perchè hè a mo vita in u mumentu.
She came running after him.	Hè ghjunta correndu dopu à ellu.
I told them they would be welcome.	Li aghju dettu ch'elli seranu benvenuti.
There was no time to be lost.	Ùn ci era micca tempu per esse persu.
Teachers are no longer teachers.	I maestri ùn sò più maestri.
Hours and hours.	Ore è ore.
See below.	Vede più sottu.
Some people like to tell stories.	Certi pirsuni li piace à cuntà storie.
The relationship has been strong, however.	A relazione hè stata forte, però.
I want to find my friend.	Vogliu truvà u mo amicu.
But the desire is far from over.	Ma u desideriu hè assai luntanu da fà.
I don’t think of this as a game.	Ùn pensu micca à questu cum'è un ghjocu.
The army opened fire twice more.	L'esercitu hà apertu u focu duie volte più.
It’s a breath of fresh air.	Hè un soffiu d'aria fresca.
He taught school and studied law.	Hà insignatu a scola è hà studiatu u dirittu.
I had no idea what this man knew.	Ùn avia micca idea di ciò chì questu omu sapia.
Use one according to the age of your dogs.	Aduprate unu secondu l'età di i vostri cani.
You know that's not true.	Sapete chì ùn hè micca veru.
In case you have never asked.	In casu avete mai dumandatu.
We were asked questions.	Ci anu datu dumande.
Most often, it is found when the species is found in different areas.	A maiò spessu, si trova quandu e spezie si trovanu in diverse zoni.
He makes a private promise to himself that he will take action.	Face una prumessa privata à ellu stessu chì hà da piglià l'azzione.
That was me.	Chì era mè.
There are three of us in a circle around a table.	Semu trè in un cercolu intornu à una tavola.
It was built for movement and comfort.	Hè statu custruitu per u muvimentu è u cunfortu.
This is just another case of litigation by the media.	Questu hè solu un altru casu di prucessu da i media.
Not for a moment.	Micca per un mumentu.
This has no influence on the effect of the product.	Questu ùn hà micca influenza nantu à l'effettu di u pruduttu.
I need the police.	Aghju bisognu di a polizia.
Their experiences create a sense of real personal growth.	E so sperienze creanu un sensu di crescita persunale reale.
My breathing is sweet to me.	U mo respiru hè dolce per mè.
The next morning.	A matina dopu.
And beyond.	E oltre.
It was getting bigger.	Era sempre più grande.
Not every girl is.	Ùn hè micca ogni ragazza.
The key thing is the start date.	A cosa chjave hè a data di iniziu.
They didn’t ask.	Ùn anu micca dumandatu.
They didn’t like it.	Ùn li piacia micca.
But it works well with other values.	Ma funziona bè cù altri valori.
Military officers also assume part of the responsibility.	L'ufficiali militari assumanu ancu una parte di a rispunsabilità.
And the races are good.	È e corse sò boni.
We give a more detailed argument as to why this is the case.	Demu un argumentu più detallatu per quessa chì questu hè u casu.
We have children.	Avemu figlioli.
This was bad, somehow.	Questu era peghju, in qualchì modu.
I hope not.	Spergu micca.
We only saw one other vehicle that evening.	Avemu vistu solu un altru veiculu quella sera.
Most people use the natural method because it has no side effects.	A maiò parte di a ghjente usa u metudu naturali perchè ùn hà micca effetti latu.
They are first mobile.	Sò prima mobile.
He wanted to give her strength.	Ci vulia dà forza.
The meat still tastes good and safe to serve.	A carne hà sempre un gustu bellu è sicuru per serve.
But such is to be expected.	Ma tali hè da aspittà.
At which point you say enough is enough.	À chì puntu dite abbastanza hè abbastanza.
People close their eyes.	A ghjente chjude l'ochji.
Nor did he ever raise the matter with me.	Nè ùn hà mai suscitatu a materia cun mè.
Talk to friends or read reviews online.	Parlate à l'amichi o leghje recensioni in linea.
And that’s what matters in the end.	È questu hè ciò chì importa à a fine.
Bigger than me.	Più grande chè mè.
I did not want to answer your question.	Ùn vulia micca risponde à a vostra dumanda.
You can't be.	Ùn pudete micca esse.
She was a young woman, probably no older than him.	Era una ghjovana donna, probabilmente micca più vechja chè ellu.
Obviously we spent a little more time here.	Ovviamente avemu passatu un pocu di più tempu quì.
Take the rest of the night, you two.	Pigliate u restu di a notte, voi dui.
Each user has a unique email address.	Ogni utilizatore hà un indirizzu email unicu.
My opinion of him has changed.	A mo opinione di ellu hà cambiatu.
It’s important not to get overwhelmed.	Hè impurtante micca di ghjunghje sopra.
It is important to keep the area very clean and dry.	Hè impurtante di mantene a zona assai pulita è secca.
Most importantly, it’s your husband.	Più impurtante, hè u vostru maritu.
First, you must have had a baby.	Prima, duvete avè avutu un zitellu.
It’s pretty sad, you know.	Hè abbastanza tristu, sapete.
She was happy.	Era cuntenta.
It works without the Internet.	Funziona senza Internet.
His sight had taken her.	A so vista l'avia presa.
He is gone.	Si n'hè andatu.
Like because it’s more football time.	Cumu perchè hè più tempu di football.
Nice to meet you again.	Piace d'avè incontratu di novu.
And she was beautiful.	È era bella.
I feel sick for him, he had so much promise.	Mi sentu malatu per ellu, avia tanta prumessa.
It came out so clean it didn’t make any sound.	Hè surtitu cusì pulitu chì ùn facia micca sonu.
And of course, that’s exactly what happens.	È sicuru, hè esattamente ciò chì succede.
I did my job.	Aghju fattu u mo travagliu.
A beautiful hotel.	Un bellu hotel.
Keep the score of the game, leave the rest.	Mantene a partitura di u ghjocu, lasciate u restu.
Maybe it's okay.	Forse sta bè.
One member took it a step further than this council.	Un membru hà avutu un passu più al di là di stu cunsigliu.
He was still a boy, but he was no longer a child.	Era sempre picciottu, ma ùn era più zitellu.
To my left, a door is half open.	À a mo manca, una porta hè mezza aperta.
I think we learned each other.	Pensu chì avemu amparatu l'un l'altru.
She focuses on white and black issues.	Ella fucalizza nantu à i prublemi bianchi è neri.
I hope we have time for me to look around, here.	Spergu chì avemu tempu per mè di fighjà intornu, quì.
Very little for appearance.	Pocu pocu per l'aspettu.
You can’t take it to heart.	Ùn pudete micca piglià à u core.
Dad had been to see one of our most important clients.	Babbu era statu à vede unu di i nostri clienti più impurtanti.
Technology often improves our lives.	A tecnulugia spessu migliurà a nostra vita.
I’m not sure that works though.	Ùn sò micca sicuru chì funziona ancu.
More cooking action around the court than on this one.	Più azione di cucina intornu à u tribunale cà nantu à questu.
I don’t want them to see it.	Ùn vogliu micca chì vedanu.
I knew this was only one night.	Sapia chì questu era solu una notte.
Go out.	Sorti.
It’s my life.	Hè a mo vita.
Then a file that is added is out.	Allora un schedariu chì hè aghjuntu hè fora.
Everything was said that could be said.	Tuttu era dettu chì si pudia dì.
That wouldn’t work.	Chì ùn saria micca travagliatu.
They collected the money.	Anu cullatu i soldi.
We left our apartment and ran alone.	Partiriamu da u nostru appartamentu è corremu solu.
When the city died, so did they.	Quandu a cità morse, cusì anu.
And the night passed.	È a notte hè passata.
It’s big enough.	Hè abbastanza grande.
I wanted to challenge him.	Vuliu sfidallu.
He went into the water and went straight down.	Andò in l'acqua è andò drittu sottu.
I had a really bad and crazy night.	Aghju avutu una notte veramente brutta è pazza.
I didn’t want to send him away.	Ùn avia micca vulsutu mandallu via.
In both cases there was no state.	In i dui casi ùn ci era ancu statu.
It brings a lot of pain and suffering for the poor.	Porta assai dulore è soffrenu per i poveri.
But it doesn’t happen.	Ma ùn succede micca.
That doesn’t make it a crime.	Chì ùn face micca un crimine.
It would make no difference.	Ùn faria micca differenza.
But eventually, one of two things happens.	Ma eventualmente, una di duie cose succede.
I knew he had made a mistake.	Sapia ch'ellu avia fattu un sbagliu.
In addition, you can enter a random number.	In più, pudete inserisce un numeru aleatoriu.
It’s one of the terms of trust.	Hè unu di i termini di a fiducia.
Yet, that same difference pleased them.	Eppuru, quella stessa differenza li fece piacè.
But they released him the next day.	Ma li liberanu u ghjornu dopu.
That's good ! 	Va bè !
repeat me again.	ripetemi di novu.
I can keep in touch with the house by e-mail.	Puderaghju mantene in cuntattu cù a casa cù e-mail.
It’s nothing of my concern, or yours.	Ùn hè nunda di a mo preoccupazione, o a vostra.
Better informed, too.	Megliu infurmatu, ancu.
They liked this idea.	Li piacia sta idea.
I hadn’t thought she would.	Ùn avia micca pensatu ch'ella averia.
He wasn’t home, so he left a message.	Ùn era micca in casa, cusì hà lasciatu un missaghju.
The other stopped.	L'altru hà firmatu.
I will do what you want.	Faraghju ciò chì vulete.
They have a sound of their own.	Hanu un sonu propiu.
I didn’t like the attention anyway, except on my terms.	Ùn mi piaceva micca l'attenzione in ogni modu, salvu à i mo termini.
There is no fear in love.	Ùn ci hè micca paura in amore.
It is certainly a step in the right direction.	Hè certamente un passu in a direzione ghjusta.
Then there is a real feeling.	Allora ci hè un veru sentimentu.
The bottle, he thought.	A buttiglia, pinsava.
These are generally different things.	Quessi sò generalmente cose diverse.
So far, they have mostly failed.	Finu a ora, anu per suprattuttu fiascatu.
Guys, performance anxiety is a real thing.	Ragazzi, l'ansietà di rendiment hè una cosa vera.
, for moral and practical reasons.	, per ragioni morali è pratiche.
It’s not just a random idea that falls from the sky.	Ùn hè micca solu una idea casuale chì hè cascata da u celu.
If anyone comes out to eat.	Sì qualchissia esce da manghjà.
No chance of that happening.	Nisuna chance chì succede.
God makes the rich and the poor.	Diu face i ricchi è i poveri.
Understanding this helps you to use a clock to find the simple direction.	Capisce questu aiuta à fà usà un orologio per truvà a direzzione simplice.
That will look at an average of a few thousand songs.	Chì guarderà una media di uni pochi milla di canzoni.
He takes care of it.	Si ne prende cura.
There’s a reason the show has a large male audience.	Ci hè un mutivu chì u spettaculu hà un grande publicu maschile.
Then it beats us a little more.	Allora ci batte un pocu di più.
Do some legal work, since we’re back on class action.	Fate un travagliu legale, postu chì simu tornati nantu à a class action.
Well, maybe he did, and that's why you love him so much.	Ebbè, forse l'hà fattu è hè per quessa chì l'avete cusì caru.
That’s what I do.	Hè ciò chì facciu.
I take it today.	A pigliu oghje.
To grow, the moments of conflict have to be.	Per cresce, i mumenti di cunflittu anu da esse.
Everything went well.	Tuttu hè cascatu bè.
You have nothing.	Ùn avete micca nunda.
I wanted a strong team environment.	Vuliu un ambiente di squadra forte.
You have to deal with everything that comes your way.	Avete da trattà cù tuttu ciò chì vene.
They are not currently used in business operations.	Ùn sò micca attualmente usati in l'operazione di l'affari.
These are just examples.	Quessi sò solu esempi.
But okay, next time!	Ma va bè, a prossima volta!.
Definitely the tool to get the job done.	Definitivamente u strumentu per fà u travagliu.
A male, a female.	Un masciu, una femina.
This is going really fast.	Questu va veramente veloce.
It’s a work in progress.	Hè un travagliu in corso.
Which confused me.	Chì m'hà cunfusu.
You can't drive them away.	Ùn li pudete micca caccià.
I don't know what's wrong with my code.	Ùn sò micca ciò chì hè sbagliatu cù u mo codice.
Then he tried to catch himself.	Allora pruvò à chjappà ellu stessu.
We have a master of the subject.	Avemu un maestru di l'argumentu.
Overall, it was fun, and a little easier.	In generale, era divertente, è un pocu più faciule.
But he never came home.	Ma ùn hè mai venutu in casa.
To act like another might not.	Per agisce cum'è un altru puderia micca.
God is not only masculine.	Diu ùn hè micca solu maschile.
Death was here.	A morte era quì.
This gives strength to research.	Questu dà forza à a ricerca.
I like how quickly he learned everything.	Mi piace quantu hà amparatu rapidamente, tuttu.
Still, time is money.	Eppuru, u tempu hè soldi.
It doesn’t matter who you play with, though.	Ùn importa micca cù quale ghjucate, ancu.
Before using.	Prima di aduprà.
As it went, the image of a die went too.	Cume andava, l'imaghjini di un die andava ancu.
I have this song.	Aghju sta canzone.
Clients on paper file.	Clienti nantu à u schedariu di carta.
The sector falls to me, like the fourth.	U settore mi casca, cum'è u quartu.
But that may not be right.	Ma questu ùn pò esse ghjustu.
It has good parking.	Havi un bonu parcheghju.
They can be a great choice for your pets and you.	Puderanu esse una scelta assai bona per i vostri animali è voi.
This test is quite simple.	Sta prova hè abbastanza sèmplice.
This is not the first time.	Questa ùn hè micca a prima volta.
You are lying in bed.	Tu stai stendu in lettu.
He doesn’t have that kind of confidence.	Ùn hà micca stu tipu di cunfidenza.
Let's act.	Andemu à agisce.
Just in front of him is his dog.	Just davanti à ellu hè u so cane.
We continue and stay out of trouble.	Continuemu è stà fora di guai.
They really determine everything.	Daveru determinanu tuttu.
They carried him inside and tended to his wounds.	U portanu à l'internu è tendenu à e so ferite.
Beautiful and wonderful.	Bellu è maravigghiusu.
There is a safe on one of the walls.	Ci hè una sicura nantu à unu di i mura.
I loved this place.	Aghju amatu stu locu.
Now, he’s a good dog.	Avà, hè un bonu cane.
They gave him his instructions.	Ils lui ont donné ses instructions.
I passed.	Aghju passatu.
It is located somewhere in the room.	Si trova in un locu in a sala.
Among the customers, he read.	Trà i clienti, hà lettu.
Others may have breathing problems.	L'altri ponu avè prublemi di respirazione.
So no, there are no hard feelings.	Allora no, ùn ci sò micca sentimenti duru.
Keep your distance.	Mantene a so distanza.
I knew nothing would backfire on my decision.	Sapia chì nunda ùn mi farebbe riturnà nantu à a mo decisione.
I couldn’t believe the force of the weapon.	Ùn pudia micca crede a forza di l'arma.
And of course he had the legal practice to support it.	È di sicuru hà avutu a pratica legale per sustene.
I lost track of them, which seemed too bad.	I persu a traccia di elli, chì mi paria troppu male.
You have no idea.	Ùn avete micca idea.
However, he did not want to talk to her.	Eppuru, nè vulia parlà cun ella.
Overall, the performance of the tested methods was generally good.	In generale, u rendiment di i metudi pruvati era in generale bè.
But they keep telling me to study.	Ma mi continuanu à dì di studià.
The disease is between me and my husband.	A malatia si trova trà mè è u mo maritu.
That’s what makes us individuals.	Hè ciò chì ci face individui.
Physical pain is part of life.	U dulore fisicu hè parte di a vita.
Finally, my body nodded.	Infine, u mo corpu annunziò.
The lines are the guide for the eyes.	E linee sò a guida per l'ochji.
He knew exactly what he had done.	Sapia esattamente ciò chì avia fattu.
A whole day was lost in the search.	Un ghjornu sanu hè statu persu in a ricerca.
It has since been improved by several authors.	Da tandu hè statu migliuratu da parechji autori.
You went to school.	Avete statu à a scola.
I want my life to really mean something.	Vogliu chì a mo vita significheghja veramente qualcosa.
Rarely will they be discovered in the open and obvious.	Raramenti seranu scuperti à l'apertu è evidenti.
He wanted people to know him through his work.	Vulia chì a ghjente u cunnosce per mezu di u so travagliu.
Now it’s your turn to fuck.	Avà hè u vostru cazzu turnu.
I signed up with a trial account.	Aghju firmatu cù un contu di prova.
In addition, she may want to be part of the marriage plans.	Inoltre, hà da vulerà esse parte di i piani di u matrimoniu.
I didn’t want to fight them in the first place.	Ùn vulia micca cummattiri li in u primu locu.
There has never been anything like it in our case.	Ùn ci hè mai statu nunda cusì in u nostru casu.
I have never tried to do anything just for the sake of attention.	Ùn aghju mai pruvatu à fà qualcosa solu per l'attenzione.
The movie is like that too.	U filmu hè ancu cusì.
I have never seen such a land.	Ùn aghju mai vistu una tale terra.
A police action is not a military action.	Un'azzione di a polizia ùn hè micca una azione militare.
To make a long story short, it didn’t do well.	Per fà una storia longa, ùn hà micca fattu bè.
Keep it as long as possible.	Mantene quant'è pussibule.
However, more often than not, these limitations are made by yourself.	Tuttavia, più spessu, sti limitazioni sò fatti da sè stessu.
There is no evidence that such an agreement was ever made.	Ùn ci hè micca evidenza chì un tali accordu hè mai statu fattu.
She needed to say something.	Ella avia bisognu di dì qualcosa.
She accepted to death.	Ella accettò a morte.
And so it is, even while fighting the other enemy.	È cusì ancu, ancu mentre cumbatte l'altru nemicu.
Our family is close.	A nostra famiglia hè vicinu.
The available data reported in the relevant literature were analyzed.	I dati dispunibili riportati in a literatura pertinente sò stati analizati.
There is no other way.	Ùn ci hè un altru modu.
Using the same report.	Utilizendu u listessu rapportu.
There are so many teams.	Ci sò tanti squadre.
He started for the door.	Cuminciò versu a porta.
Every action has its value.	Ogni azzione hà u so valore.
They look in excellent condition.	Sembra esse in cundizioni eccellenti.
Research and development.	Ricerca è sviluppu.
I hope you are successful.	Spergu chì avete successu.
Pride could be another word for this.	Orgogliu puderia esse una altra parolla per questu.
He fell and hit his head on the ground.	Cascò è sbattò u capu in terra.
She picked up the box.	Ella pigliò a scatula.
Let’s go slowly over the matter.	Andemu pianu pianu nantu à a materia.
The sea level has risen.	U nivellu di u mare s'arrizzò.
It has changed a lot since its first opening.	Hè cambiatu assai da a so prima apertura.
On the other hand, the economy is growing slowly.	Per d 'altra banda, l'ecunumia cresce lentamente.
Most of the time he was on his feet, standing or walking.	A maiò parte di u tempu era nantu à i so pedi, in piedi o camminendu.
They had a right to be.	Avianu u dirittu di esse.
They were good, honest, friendly people.	Eranu persone boni, onesti, amichevuli.
I wouldn’t expect anything more !.	Ùn avissi aspittatu nunda di più !.
Yet no one was found on his body.	Eppuru nimu hè statu trovu nantu à u so corpu.
You have full responsibility.	Avete rispunsabilità cumpleta.
Interest is not paid if it is in the initial state.	L'interessu ùn hè micca pagatu s'ellu hè in u statu iniziale.
This is a big change.	Questu hè un grande cambiamentu.
We look at it simply in silence.	Ci guardemu simpricimenti in silenziu.
See what we can do.	Vede ciò chì pudemu fà.
I will not go anywhere else.	Ùn andaraghju in altrò.
The back, he thought.	A parte posteriore, hà pensatu.
Here are a few of them.	Eccu uni pochi di elli.
It was, of course, too good to be true.	Era, sicuru, troppu bellu per esse veru.
I feel normal for, you know, it could be years in fact.	Sentu normale per, sapete, puderia esse anni in realtà.
Click on the picture below to see it in full size.	Cliccate nant'à u ritrattu sottu à vede lu in piena taglia.
There is something else, though.	Ci hè qualcosa altru, però.
It was out of fear.	Era per paura.
However, it is still popular.	Tuttavia, hè sempre populari.
Maybe he chose what he should be.	Forse ellu hà sceltu chì deve esse.
I wonder who she is.	Mi dumandu quale hè.
It will be used later.	Serà utilizatu dopu.
He set his apartment on fire, burning the house to the ground.	Pigliò u so appartamentu in u focu, brusgiatu a casa à a terra.
He goes out every day.	Esce fora ogni ghjornu.
Look when you’re done.	Fighjate quandu avete finitu.
We’ve been seeing this waterfall here for quite a while.	Avemu vistu sta cascata quì per un bellu pezzu.
We want to talk to the white community.	Vulemu parlà à a cumunità bianca.
We eat, and get ready for the show.	Manghjemu, è preparate pè u spettaculu.
You need sleep, and you need it now.	Avete bisognu di dorme, è avete bisognu avà.
Hold your breath for seven seconds.	Mantene a respirazione per sette seconde.
It’s gone, just gone.	Hè andata, ghjustu andata.
It is their own nature.	Hè a so propria natura.
She reached into his mouth and pulled out his tongue.	Ella ghjunse à a so bocca è tirò à a lingua.
She has been with me through and skinny.	Ella hè stata cun mè à traversu è magre.
I expected them to open up again, but they didn't.	Aspittava ch'elli s'aprissinu di novu, ma ùn anu micca.
I needed to be honest with him.	Aviu bisognu à esse onestu cun ellu.
There are no attached thoughts.	Ùn ci sò micca pinsamenti attaccati.
The body was found an hour later.	U corpu hè statu trovu una ora dopu.
You want to be out of your field of interest.	Vulete esse da u vostru campu di interessu.
The goals are easy to understand and follow as well.	I scopi sò faciuli à capisce è seguità ancu.
Try as hard as she could, she couldn't get out.	Pruvate quant'ella puderia, ùn pudia micca esce.
We want to use this in our product development.	Vulemu aduprà questu in u nostru sviluppu di produttu.
This part is great.	Questa parte hè grande.
We will continue.	Avemu da cuntinuà.
I was almost done, you remember.	Eru quasi finitu, vi ricordate.
And no, that's not a euphemism for something else.	È nò, ùn si tratta micca di classi.
Initial efforts in this direction have shown great promise.	I sforzi iniziali in questa direzzione anu dimustratu una grande prumessa.
As a player, you have to watch what you say.	Cum'è un ghjucatore, duvete guardà ciò chì dite.
I want to do it again.	Vogliu fà di novu.
It also takes anger, and a lot of it.	Ci vole ancu a rabbia, è assai.
This did not work.	Questu ùn hà micca travagliatu.
The big team wins tonight.	A grande squadra vince sta sera.
His head turns in many ways to look for the horse.	U so capu gira in parechje manere per circà u cavallu.
There was no sign of them.	Ùn ci era micca segnu di elli.
I wanted nothing.	Ùn vulia nunda.
All men are similar.	Tutti l'omi sò simili.
In practice, the best strategy for doing this is as follows.	In pratica, a megliu strategia per fà questu hè a seguente.
An analysis of a personal problem can be true.	Un analisi di un prublema persunale pò esse vera.
The working class has power because of its role in social production.	A classa travagliadora hà u putere per via di u so rolu in a produzzione suciale.
Looking back at the road.	Fighjendu daretu à a strada.
She told me she would be my friend forever.	M'hà dettu ch'ella seria a mo amica per sempre.
Pour off the fat from the pan.	Pour off u grassu da a padedda.
He is a handsome man.	Hè un omu bellu.
It seemed like it took less effort to talk now.	Paria chì ci vole menu sforzu per parlà avà.
It is not written for children.	Ùn hè micca scrittu per i zitelli.
And what's that noise when she turns off the lights?	È chì hè quellu rumore quandu ella spegne e luci ?
I’ve never had so much fun with it before.	Ùn aghju mai avutu tantu divertitu cun ellu prima.
Signal and power problems throughout the city.	Problemi di signale è putere in tutta a cità.
I’ve had enough of the day that it didn’t go as planned.	Aghju avutu abbastanza di u ghjornu chì ùn andava micca cum'è previstu.
Prefer blackberries first.	Preferite more prima.
That could be for the best.	Chì puderia esse per u megliu.
We worked hard moving them to their new location.	Avemu travagliatu duru trasferenduli in u so novu locu.
We can’t help it.	Ùn pudemu micca vulè micca.
No additional documents were included.	Ùn sò micca stati inclusi documenti supplementari.
The public library is one such source.	A biblioteca publica hè una di tali fonti.
Because it doesn’t work.	Perchè ùn hè micca travagliatu.
I don't understand what to do next.	Ùn capiscu micca ciò chì deve fà dopu.
The experiment is over.	L'esperimentu hè finitu.
We can use that.	Pudemu aduprà questu.
The only thing that puts you at risk is yourself.	L'unicu chì vi mette in risicu hè sè stessu.
There is currently no really effective therapy.	Attualmente ùn ci hè micca una terapia veramente efficace.
Actually two things.	In realtà duie cose.
How wrong you are.	Quantu vi sbagliate.
The first few days of our trip were no different.	I primi ghjorni di u nostru viaghju ùn eranu micca diffirenti.
It pushes very small changes, quickly and often.	Spingi assai picculi cambiamenti, rapidamente è spessu.
He took life seriously.	Pigliò a vita seriamente.
Now let’s prove the statement.	Avà pruvemu a dichjarazione.
He made his first public appearance at the age of seven.	Hà fattu a so prima apparizione publica à l'età di sette anni.
He was young and came close.	Era ghjovanu è ghjunse à pocu pressu.
Give a name to the good ones.	Dà un nome à i boni.
And look at them.	È fighjateli.
Sign up and get started tonight.	Iscrivetevi è fate chjappà sta sera.
The people who work here are also really helpful.	E persone chì travaglianu quì sò ancu veramente utili.
I have a lot to do today.	Aghju assai da fà oghje.
Anything could make energy.	Qualunque cosa puderia fà l'energia.
I will be part of the project.	Seraghju parte di u prugettu.
It could be you.	Puderia esse voi.
Yes, he agreed, it was.	Iè, hà accunsentutu, era.
He returned the chicken and asked for a bigger one.	Riturnò u puddastru è dumandò un più grande.
Well, not at all.	Ebbè, micca ancu.
I eventually added the game to my home group.	Aghju eventualmente aghjustatu u ghjocu per u mo gruppu di casa.
There was at least a small immediate million.	Ci era almenu una piccula migliione immediata.
Maybe his chest was a little bigger than before.	Forse u so pettu era un pocu più grande chè prima.
Change management and training have not been taken seriously.	A gestione di u cambiamentu è a furmazione ùn sò micca stati pigliati in seriu.
Last page.	Ultima pagina.
Ask your children to color the sign.	Pone i vostri figlioli per colore u segnu.
That fall could have killed her, and we both know it.	Quella caduta puderia avè tombu, è a sapemu tramindui.
Just pay attention to what you do.	Basta attentu à ciò chì fate.
Good news, though.	Bona nutizia, però.
I ran towards him.	Aghju corsi versu ellu.
I tried it for about half a year.	L'aghju pruvatu per circa una meza annu.
We said we would consider it, if we needed to.	Avemu dettu chì l'avemu cunsideratu, se avemu bisognu.
This is not an offer to enter into an agreement.	Questa ùn hè micca una offerta per entra in un accordu.
However, who knows what will happen next.	Tuttavia, quale sà ciò chì farà dopu.
And that looks like it could be one of them.	È questu pare chì puderia esse unu di elli.
My wife.	A mo moglia.
He touched my shoulder.	Hà toccu a mo spalla.
Cut off a finger, or whatever.	Tagliate un dito, o chì avete.
When the day came, the men could not be ready.	Quandu ghjunse u ghjornu, l'omi ùn pudianu esse più pronti.
It is fixed by law.	Hè fissatu da a lege.
No major or minor complications were reported.	Nisuna cumplicazione maiò o minore hè stata rappurtata.
I was on the team but not a member of that.	Eru in a squadra ma micca un membru di questu.
That was not why he had come here anyway.	Ùn era micca per quessa ch'ellu era ghjuntu quì in ogni modu.
And he didn't want to hurt his parents either.	È ùn vulia micca ferisce nè i so genitori.
Rather, you like people.	Piuttostu, ti piace a ghjente.
Also, the progress bar should be filled in time.	Inoltre, a barra di prugressu deve esse riempita in l'ora.
It’s okay going into this.	Va bè andendu in questu.
Not to be outdone, though.	Per ùn fà luce, però.
I ended up being more of a social group.	Finì à esse più di un gruppu suciale.
I’m totally lost here.	Sò totalmente persu quì.
Even if he could have identified her.	Même s'il aurait pu l'identifier.
But now is the time for me to stand up for myself.	Ma avà hè u tempu per mè di stà per mè stessu.
Brown indicated that he understood every right.	Brown hà indicatu chì hà capitu ogni dirittu.
I said he was fine with me.	Aghju dettu chì era bè cun mè.
You just jump through it.	Ti chjappà ghjustu attraversu.
This is private insurance, private health care.	Questu hè l'assicuranza privata, l'assistenza sanitaria privata.
I have no desire for a new life.	Ùn avè nè desideriu di una nova vita.
Start with the first problem.	Cumincià cù u primu prublema.
And the other doesn't even understand his feelings.	È l'altru ùn capisce mancu i so sentimenti.
Even when it’s off.	Ancu quandu hè spenta.
I have to close it when the rain comes.	Devo chjudelu quandu a pioggia vene.
I know both sides want to receive good calls.	Sò chì i dui lati volenu riceve e chjamate bè.
We hope you stay for a while.	Speremu chì resterete per un bellu pezzu.
And then we worked our way up.	È dopu avemu travagliatu u nostru modu.
Listen to those who walk among you talking to my authority.	Ascoltate quelli chì camminanu trà voi chì parlanu cù a mo autorità.
A car came on the road.	Una vittura hè ghjunta in a strada.
After she leaves, he calls his wife.	Dopu ch'ella parte, chjama a so moglia.
They are as clean as they come.	Sò pulitu cumu venenu.
I’m a little worried about that.	Sò un pocu preoccupatu per questu.
Class two is a car, this is one.	A classa dui hè una vittura, questu hè unu.
He didn't look very happy.	Ùn pareva micca assai felice.
I took it, he thought.	L'aghju pigliatu, hà pensatu.
But they don't know.	Ma micca sanu.
Otherwise we see little of the village.	Altrimenti avemu vistu pocu di u paese.
I have a wonderful family.	Aghju una famiglia maravigliosa.
Doing this I had a choice.	Facciu questu avia una scelta.
If not, I advise you to start.	Se no, vi cunsigliu di principià.
Sorry if you missed this valuable opportunity.	Scusate se mancate sta preziosa opportunità.
It’s about balance.	Si tratta di equilibriu.
Nobody gives it to them.	Ùn li dà nimu.
I am single, I have never been married and I have no children.	Sò single, ùn sò mai statu maritatu è ùn aghju micca figlioli.
Obviously it was really big.	Ovviamente era veramente grande.
No one approach should be considered better than the other.	Nisun approcciu ùn deve esse cunsideratu megliu cà l'altru.
She showed me her plan.	Ella m'hà mostratu u so pianu.
Sounds great, people said.	Sembrate grande, a ghjente hà dettu.
Some come back naturally.	Qualchidunu tornanu naturali.
Especially on weekends.	In particulare u weekend.
You have to find the way.	Duvete truvà a strada.
I know nothing about him.	Ùn sò nunda di ellu.
They were on the road.	Eranu in strada.
bonfire.	falò.
We hope to see you soon !.	Speremu di vedevi prestu !.
He began to sleep in bed in his office.	Cuminciò à dorme in u lettu in u so uffiziu.
It is established.	Hè stabilitu.
In case what happened is wrong.	In casu ciò chì hè accadutu hè accadutu.
Three were killed.	Trè ammazzaranu.
She will say nothing of our being here.	Ella ùn dicerà nunda di a nostra esse quì.
They do not exist.	Ùn esistenu micca.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Allora, cum'è dite, hà risoltu l'argumentu.
My wife will be home soon.	A mo moglia sarà prestu in casa.
Then finally came a girl, among the last.	Allora infine ghjunse una zitella, trà l'ultime.
But no, he didn't escape.	Ma nò, ùn hè micca scappatu.
There are many ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà.
I don’t have an anxiety attack today.	Ùn aghju micca un attaccu d'ansietà oghje.
This was essential to form our network.	Questu era essenziale per furmà a nostra reta.
No good answer, then or now.	Nisuna risposta bona, allora o avà.
I said it no way.	L'aghju dettu micca manera.
Ever since you were born you have been scared of fish.	Dapoi ch'è tù nasci ti spaventa di pesci.
She looks at her plate.	Ella guarda u so piattu.
But we must be clear that this is only the first step.	Ma duvemu esse chjaru chì questu hè solu u primu passu.
If you’re worth a lot, don’t be afraid.	Se valete assai, ùn avete micca paura.
It’s the plan now anyway.	Hè u pianu avà in ogni modu.
She pointed to a finger.	Ella indicò un dettu.
She pointed to her feet.	Ella indicò i so pedi.
Take it as you wish.	Pigliate cumu vulete.
Once again, we’re done.	Una volta, avemu fattu.
He forced his attention to the conversation.	Hà furzatu a so attenzione à a cunversazione.
Listen to his ideas better.	Ascolta e so idee megliu.
We love the potential here.	Amamu u putenziale putenziale quì.
It was a great moment for me.	Era un gran mumentu per mè.
We are your only real chance.	Semu a vostra unica chance vera.
These are important.	Quessi sò impurtanti.
I want to know.	Vogliu sapè.
He had jumped into a burning building to save himself.	Avìa chjappu in un edifiziu in fiamme per salvà.
Please help him.	Per piacè, aiutallu.
The action of this group is effective.	L'azzione di stu gruppu hè efficace.
Well, it is possible to do.	Ebbè, hè pussibule di fà.
Sometimes there is nothing you can do for them.	Calchì volta ùn ci hè nunda chì pudete fà per elli.
He knew how to control it.	Sapia cumu cuntrullà.
May was right.	May era ghjustu.
Politics, for them, is like technology.	A pulitica, per elli, hè cum'è a tecnulugia.
Work for someone you hate.	U travagliu per qualchissia chì odiate.
She and her husband were in danger.	Ella è u so maritu eranu in periculu.
This process has become much more difficult over the years.	Stu prucessu hè diventatu assai più difficiule à traversu l'anni.
And we were on time to open the kitchen to six.	È eramu puntuale per apre a cucina à sei.
It wasn’t so good anymore.	Ùn era più cusì bè.
He won’t tell me the reason.	Ùn mi dicerà micca u mutivu.
Well, it was basically a summer camp for new models.	Ebbè, era basicamente un campu d'estiu per novi mudelli.
There is nothing social about it.	Ùn ci hè nunda di sucità.
I worry about him being unbalanced with the part of the people.	Mi preoccupi chì ùn sia sbilanciatu cù a parte di e persone.
Like, for example, the beautiful photo above.	Cum'è, per esempiu, a bella foto sopra.
Maybe someone noticed.	Forse qualcunu hà nutatu.
Repeat if desired.	Repetite se vulete.
I didn’t want to see her beautiful face.	Ùn vulia micca vede a so bella faccia.
The analysis for the two cases is similar.	L'analisi per i dui casi hè simile.
Things are no longer fresh, they are no longer full of promise.	E cose ùn sò più fresche, ùn sò più piene di prumessa.
And also keep in mind the size of your dog.	È tenete in mente ancu a dimensione di u vostru cane.
I was with her that day.	Eru cun ella quellu ghjornu.
Treat him with great respect.	Trattalu cun grande rispettu.
One guy is apparently excited to get a role.	Un tippu hè apparentemente entusiasmu di ottene un rolu.
We hope you enjoy your time here and will be back soon.	Speremu chì vi piace u vostru tempu quì è torna prestu prestu.
Emotional work is not work.	U travagliu emozionale ùn hè micca travagliu.
But that is the nature of the future.	Ma questu hè a natura di u futuru.
You have a choice, either you listen or you don’t.	Avete una scelta, o ascolti o ùn avete micca.
In general, teachers represent authority.	In generale, i prufessori rapprisentanu l'autorità.
This is very different from normal sleep.	Questu hè assai sfarente di u sonnu normale.
I stood up and held out a hand to him.	Mi stete è stese una manu à ellu.
The changes are this is probably yours.	I cambiamenti sò questu hè probabilmente u vostru.
Sex is natural.	U sessu hè naturali.
The front wall has an upper edge.	U muru di fronte hà un bordu superiore.
But we don’t have to look that far from home.	Ma ùn avemu micca à circà cusì luntanu da a casa.
This mechanism could be the basis of memory.	Stu mecanismu puderia esse a basa di a memoria.
One hundred and thirty patients were treated.	Cent trenta pazienti sò stati trattati.
Take a test print.	Pigliate una stampa di prova.
Come work for me you work.	Venite à travaglià per mè tù travaglia.
Set in a scene, play as you wait.	Situatu in una scena, ghjoca cum'è aspittà.
We like to have dinner ready in advance.	Ci piace avè a cena pronta in anticipu.
Even now, they still couldn’t see what they were doing.	Ancu avà, ùn anu ancu pussutu vede ciò chì facianu.
It was the same for her.	Era listessa per ella.
I asked her to stop but she ignored me.	L'aghju dumandatu di piantà ma ella m'hà ignoratu.
This experiment was repeated twice with similar results.	Stu esperimentu hè ripetutu duie volte cù risultati simili.
If he knew, he couldn’t do it.	Se sapia, ùn puderebbe fà.
But when he opened his eyes, he was another man.	Ma quandu hà apertu l'ochji, era un altru omu.
He didn’t even hear and didn’t even talk.	Ùn hà mancu à sente è ùn hà micca parlatu ancu.
You don’t like it, go down the road a bit.	Ùn ti piace micca, andate per a strada un pezzu.
But it doesn’t stop there.	Ma ùn ferma micca quì.
If necessary, repeat again.	Se necessariu ripetite dinò.
Or by force, or political reasons.	O per forza, o ragioni pulitiche.
First, you want to check the killing plan.	Prima, vi vulete verificà u pianu di uccisione.
I learned that later.	Aghju amparatu chì dopu.
I had no reason to be afraid.	Ùn avia micca raghjone per avè paura.
In this study, six male animals were used.	In questu studiu, sei animali maschili sò stati utilizati.
It was applied to.	Hè stata applicata à.
Maybe they can save each other.	Forse si ponu salvà l'un l'altru.
Now it’s a part of my everyday life.	Avà hè una parte di a mo vita di ogni ghjornu.
We will tell them together.	Li diciaremu inseme.
Of course here and there.	Di sicuru quì è quì.
It’s the system, and it’s a good system.	Hè u sistema, è hè un bonu sistema.
It’s not as effective, but better than nothing.	Ùn hè micca cusì efficace, ma megliu cà nunda.
Me against myself.	Me contru à mè stessu.
But here we are two days away from it.	Ma quì simu dui ghjorni alluntanati da quandu u.
There is no need to talk about it.	Ùn ci hè bisognu di parlà di questu.
But he never did.	Ma ùn hà mai fattu.
Only catch is that there is no map or key.	Solu cattura hè chì ùn ci hè micca una mappa o chjave.
I was prepared, soon, to convey something of value to him.	Eru preparatu, prestu, à trasmette qualcosa di valore à ellu.
There was no need.	Ùn ci era micca bisognu.
But the war on cancer is not going well.	Ma a guerra contr'à u cancer ùn viaghja micca bè.
But in a wrong way.	Ma in modu sbagliatu.
They are great for making toys.	Sò fantastichi per fà ghjoculi.
Please answer my questions.	Per piacè risponde à e mo dumande.
I say I’m right.	Dicu chì sò ghjusti.
There are more things.	Sò più cose.
I know you’ve heard it doesn’t hurt.	Sò chì avete intesu di fà micca male.
There must be.	Ci deve esse.
I just want to go home and go to bed.	Vogliu solu vultà in casa è andà in lettu.
It doesn’t end there.	Ùn finisci micca.
Go right ahead and meet another new member.	Avanzate ghjustu è scuntrà un altru novu membru.
I love seeing those reports.	Mi piace à vede quelli rapporti.
He worked hard and saved for it.	Hà travagliatu duru è hà salvatu per questu.
To sustain it.	Per sustenelu.
It turns out it was a car accident.	Risulta chì era un accidente di vittura.
I had no idea who the leader of the group was.	Ùn aghju micca idea di quale era u capu di u gruppu.
He married her.	L'hà maritatu.
Unfortunately she lost her child, but her spirit is strong.	Sfurtunatamente hà persu u so zitellu, ma u so spiritu hè forte.
But talk about sense with her.	Ma parla di sensu cun ella.
I don’t take drugs.	Ùn pigliu micca droghe.
So we kept talking.	Allora avemu continuatu à parlà.
I watched as she entered the kitchen.	Aghju fighjulatu mentre ella entrava in cucina.
You might think they had more code.	Puderete pinsà ch'elli avarianu più codice.
I went around to the bed and sat down on the shore.	Aghju andatu in giru à u lettu è mi pusò nantu à a riva.
We can see so much.	Pudemu vede tantu.
No one saw you.	Nimu ùn vi hà vistu.
He said his wife said they were going to be gone !.	Ellu disse chì a so moglia hà dettu ch'elli anu da esse andatu !.
We thought it was too early.	Avemu pensatu chì era troppu prestu.
Well, sort of.	Ebbè, una sorta di.
When a child wanted me, it made me feel special.	Quandu un zitellu mi vulia, mi fece sentu speciale.
Don’t worry about me.	Ùn vi preoccupate micca per mè.
For these two teams, the latter choice led to better results.	Per questi dui squadre, l'ultima scelta hà purtatu à risultati megliu.
The answer is to ensure that everyone has the opportunity to rise again.	A risposta hè di assicurà chì tutti anu l'uppurtunità di risurrezzione.
It was just close enough, he said.	Avìa ghjustu abbastanza vicinu, si disse.
I don’t see the advantage of this technique.	Ùn vecu micca u vantaghju di sta tecnica.
You don’t know where you are.	Ùn sapete induve site.
This is just a beginning.	Questu hè solu un principiu.
We are interested in an article and then we are on our way.	Semu interessate in un articulu è dopu seremu nantu à a nostra strada.
He threw one at the boy.	Ne scacciò unu à u zitellu.
Therefore, more study is needed.	Dunque, più studiu hè necessariu.
I could be his father.	Puderaghju esse u so babbu.
He seems to want to take care of himself.	Pare ch'ellu vole piglià cura di ellu stessu.
But it wouldn’t be necessary.	Ma ùn saria micca necessariu.
The lifeline.	A linea di vita.
He seemed to be a reasonable man.	Paria esse un omu raghjone.
As if he was now adapting in some way to his own skin.	Cum'è s'ellu avà si adattava in qualchì manera à a so propria pelle.
They never spoke to me.	Ùn mi anu mai parlatu.
Not that there was much to see.	Micca chì ci era assai da vede.
I’m not in a deep process with people, it’s not my training.	Ùn aghju micca in un prucessu prufondu cù e persone, ùn hè micca a mo furmazione.
Limitations and future needs are identified and discussed.	Limitazioni è esigenze future sò identificate è discusse.
But everything seemed to fall asleep soon.	Ma tuttu paria di dorme prestu.
Here, let’s shoot.	Eccu, andemu à sparà.
Look at the beer.	Fighjate à a biera.
I had hope.	Aghju avutu a speranza.
Part of me doesn’t want to believe that any of this is real.	Una parte di mè ùn vole micca crede chì qualcosa di questu hè reale.
Don’t gas this time.	Ùn gasu sta volta.
A broken arm.	Un bracciu rottu.
This works exactly as it should.	Questu travaglia esattamente cumu si deve.
She knew where she was.	Ella sapia induve era.
I could hear you tonight.	Aghju pussutu sente ti sta notte.
Not your brothers, nor anyone.	Ùn i vostri fratelli, nè nimu.
Then he left.	Allora si n'andò.
They had the same good result.	Anu avutu u listessu bonu risultatu.
It brings you seats and brings you security.	Vi porta posti è vi porta sicurezza.
He was a handsome man.	Era un omu bellu.
With that, we had an injury.	Cù questu, avemu avutu una ferita.
See what you have to do to win.	Vede ciò chì avete da fà per vincite.
It’s too early to tell for sure.	Hè troppu prestu per dì di sicuru.
A month later, he died on a hospital bed.	Un mesi dopu, era mortu nantu à un lettu d'uspidale.
I lived a very quiet life in the apartment.	Aghju campatu una vita assai tranquilla in l'appartamentu.
Men do in situations like this.	L'omi facenu in situazioni cusì.
The next morning, the family and their vehicle left.	A matina dopu, a famiglia è u so veiculu sò andati.
will guide you.	ti guidà.
For one night.	Per una notte.
We want to have a good player.	Vulemu avè un bonu ghjucatore.
Just a look back.	Solu un sguardu di più.
What a lucky, good and intelligent human being.	Chì un esse umanu furtunatu, bonu è intelligente.
They had met with some joy then.	Avianu incontratu un pocu di gioia tandu.
It did me good in this way.	M'hà fattu bè in questu modu.
She won't look at him.	Ella ùn u guarderà micca.
No one will hurt you.	Nimu vi ferà.
I was an army man.	Eru un omu di l'armata.
This is one that you will have trouble putting together.	Questu hè quellu chì avarete prublemi à mette.
Still, it was progress.	Eppuru, era un prugressu.
He didn't do anything else.	Ùn hà fattu più nunda.
It was full, in the financial system, of fear and confusion.	Hè stata piena, in u sistema finanziariu, di paura è cunfusione.
He had gone home.	Era andatu in casa.
You have it covered.	Avete cupertu.
The feature has remained popular for some time.	A funzione ferma populari per qualchì tempu.
If they could do that, then everything else would work as well.	S'elli pudianu fà quessa, allora tuttu u restu funziona ancu.
Then let it work.	Lasciate allora travaglià.
Three of the four houses had no more people in them.	Trè di quattru case ùn avianu più ghjente ind’è elli.
And if you don’t, we’ll understand.	È s'ellu ùn avete micca, avemu da capisce.
Nobody likes it.	Nimu ùn li piace.
To look at these good people is this good family.	Per guardà sti boni persone è sta bona famiglia.
It’s not too far off, as you know.	Ùn hè micca troppu luntanu, cum'è sapete.
Something has to change.	Qualcosa hà da cambià.
She didn't know what else to say.	Ella ùn sapia chì altru dì.
The clothes look like a dream come true.	A roba pare cum'è un sognu rializatu.
It’s easy to see that there are enough of those.	Hè faciule per vede chì ci sò abbastanza di quelli.
This is not a fun activity.	Questa ùn hè micca una attività divertente.
Observations are available here.	L'osservazioni hè dispunibule quì.
This is not a valid type check.	Questu ùn hè micca un cuntrollu di un tipu validu.
Don't miss anything !.	Ùn mancate nunda !.
No other band sounds like this has ever been done or is being done now.	Nisuna altra banda sona cum'è questu ùn hà mai fattu o face avà.
I am not with anyone.	Ùn sò cun nimu.
Which is not a lot of fun.	Chì ùn hè micca assai divertente.
This map is bad.	Questa mappa hè male.
But no more than that.	Ma micca più di questu.
Time has become really bad, really fast.	U tempu hè diventatu veramente male, veramente veloce.
But there are some old ones.	Ma ci sò parechji vechji.
If not, it’s “fake”.	Se no, hè "falsu".
I wanted to be like that.	Vuliu esse cusì.
No one had even heard him.	Nimu l'avia ancu intesu.
I’m really careful if you can plant it on someone.	Aghju veramente attentu à se pudete piantà à qualchissia.
In addition to this, his books have two wonderful features.	In più di questu, i so libri anu duie caratteristiche maravigliose.
The doctor will be with you in about twenty minutes.	U duttore sarà cun voi in circa vinti minuti.
I don’t think we had the hope of doing business.	Ùn aghju micca pensatu chì avemu avutu a speranza di fà l'affare.
Random variables with positive mean.	Variabili aleatorii cù media pusitiva.
Much less a device that is connected to the Internet.	Moltu menu un dispositivu chì hè cunnessu à Internet.
But the customer may feel confused where to look first.	Ma u cliente pò sentu cunfusu induve circà prima.
In some cases, his social life suffered.	In certi casi, a so vita suciale hà patitu.
Oh, just everything.	Oh, solu tuttu.
He stopped in his corner.	Si firmò in u so angulu.
Valid was none of these.	Valida ùn era nè di questi.
We correct this mistake.	Corregemu stu sbagliu.
Cool she’s gone.	Cool ella hè andata.
People live on the shore.	A ghjente campa nantu à a riva.
Of course, I could do better.	Di sicuru, puderia fà megliu.
It made me feel closer to her.	Mi hà fattu sentu più vicinu à ella.
Be comfortable with yourself or someone else.	Siate bè cù sè stessu o qualcunu altru.
And you don’t really have a choice.	È ùn avete micca veramente scelta.
We are in the live production business.	Semu in l'affari di produzzione live.
That’s what everyone says.	Hè ciò chì tutti dicenu.
It was a human body.	Era un corpu d'omu.
This was a mistake.	Questu era un errore.
All your things are still in my room.	Tutte e vostre cose sò sempre in a mo stanza.
Again, fuck no.	Di novu, cazzo nò.
A storm was the last thing they needed.	Una tempesta era l'ultima cosa chì avianu bisognu.
I could barely make it out.	L'aghju pussutu à pena fà fora.
They could do anything.	Puderanu fà qualcosa.
I remember that.	Aghju ricurdatu chì.
It may take at least a year or more.	Pò piglià almenu un annu o più.
He wondered if he could use it.	Si dumandava s'ellu puderia aduprà.
Which could explain it.	Chì puderia spiegà.
It was a great tool.	Era un grande strumentu.
However, most users probably do not want to use such a device.	Tuttavia, a maiò parte di l'utilizatori prubabilmente ùn vulete micca aduprà un tali dispusitivu.
The list goes on.	A lista cuntinueghja.
Amazing on television.	Stupente in televisione.
Dad went back to work.	Babbu tornò à u travagliu.
Everything was on point and accurate and it was that.	Tuttu era à u puntu è precisu è era questu.
With that move and its outcome we have nothing to do.	Cù quellu muvimentu è u so risultatu ùn avemu nunda à fà.
If what my eyes tell me is true.	Sì ciò chì i mo ochji mi dicenu hè vera.
We have the heat we have, neither more nor less.	Avemu u calore chì avemu, nè più nè menu.
I just wanted to share my story with you.	Vuliu solu sparte a mo storia cun voi.
But it gets easier.	Ma diventa più faciule.
To this day, no one knows exactly why.	À questu ghjornu, nimu ùn sà esattamente perchè.
You just know how your product should look and taste.	Solu sapete cumu u vostru pruduttu deve vede è gustu.
They had never seen him before and were very interested.	Ùn l'avianu mai vistu prima è eranu assai interessate.
Listen to the music and enjoy what you do.	Sentite a musica è gode di ciò chì fate.
And we want to look at the stars.	È vulemu fighjulà e stelle.
The game never seems to taste the same twice.	U ghjocu ùn pare mai tastà u listessu duie volte.
I shouldn’t go out here.	Ùn duveria micca esce quì.
And ready to take the road again.	È prontu à ripiglià a strada di novu.
Which in reality it is not.	Chì in realtà ùn hè micca.
I never saw it.	Ùn aghju mai vistu.
That’s enough for me.	Hè abbastanza per mè.
Turn off the phone and put it somewhere else.	Spegne u telefunu è mette in un altru locu.
Beyond that, it’s in the hands of the army.	Al di là di questu, hè in manu di l'armata.
He only pays interest on what he shoots.	Paga solu interessi nantu à ciò chì tira.
These pages are white and retain the colors well.	Queste pagine sò bianchi è mantenenu bè i culori.
He likes dogs and that’s why he asked for this duty.	Li piace i cani è hè per quessa ch'ellu hà dumandatu stu duvere.
I had to go with him.	Avia da andà cun ellu.
Yes, you have a match.	Sì, avete un match.
Challenge me.	Lanciami una sfida.
He never did that with pure speed.	Ùn hà mai fattu cusì cun velocità pura.
With his mouth on the soybean, he looked bigger than before.	Cù a so bocca nantu à a soia, paria più grande chè prima.
I waited a moment.	Aghju aspittatu un mumentu.
Three good and sweet children are gone.	Trè figlioli boni è dolci sò partiti.
Their marriage was over.	U so matrimoniu era finitu.
But this does not affect the period.	Ma questu ùn afecta micca u periodu.
To be the result of.	Per esse u risultatu di.
This was great for my confidence in the kitchen.	Questu hè statu grande per a mo fiducia in a cucina.
And they knew it.	È u sapianu.
It is a two-step approach.	Hè un approcciu in dui fasi.
Two focus groups were conducted.	Dui gruppi di focus sò stati realizati.
This is the only fact that such observations tell us.	Questu hè u solu fattu chì tali osservazioni ci dicenu.
When you travel, there are a lot of things you can’t control.	Quandu viaghjate, ci sò parechje cose chì ùn pudete micca cuntrullà.
Someone who was there then can tell you.	Qualchissia chì era quì allora vi pò dì.
I think there is nothing you can do about it.	Pensu chì ùn ci hè nunda chì pudete fà.
I had just enough space for myself.	Aviu appena abbastanza spaziu per mè.
In my case, it was my mother.	In u mo casu, era a mo mamma.
She was supposed to have left school earlier.	Hè stata supposta chì hà lasciatu a scola prima.
They focus on the market and the customer.	Fighjenu nantu à u mercatu è u cliente.
The number of people living with the disease is unknown.	U numeru di persone chì vive cù a malatia hè scunnisciutu.
He likes the idea of ​​the tree.	Li piace l'idea di l'arburu.
He was more interested in how they worked than how they looked.	Era più interessatu in cumu si travagliavanu chè cumu si parevanu.
You have me.	M'avete.
We have no choice.	Ùn avemu micca da sceglie.
This and other works can be found in our online library.	Questa è altre opere ponu esse truvate in a nostra biblioteca in linea.
This is a big step in the right direction.	Questu hè un grande passu in a direzione ghjusta.
No, it’s not.	Innò, ùn hè micca.
He liked to be in secret.	Li piacia à esse in u sicretu.
A possible interpretation is as follows.	Una interpretazione pussibule hè a siguenti.
I don’t like this job.	Ùn mi piace micca stu travagliu.
Wait, wait, she says.	Aspetta, aspetta, ella dice.
I had obviously put it too big.	L'avia ovviamente pusatu troppu grossu.
But the poor are forced to pay to reduce it.	Ma i poveri sò custretti à pagà per riduce.
It’s not what we humans do.	Ùn hè micca ciò chì facemu noi l'omi.
Other forms of communication were more difficult.	L'altri forme di cumunicazione eranu più difficili.
Some days you get hit.	Qualchi ghjorni avete colpi.
Because it’s not you.	Perchè ùn site micca voi.
A lot of time passed this way.	Un bellu tempu passava in questu modu.
I say it’s not.	Dicu chì ùn hè micca.
Who knows how to get this.	Quale sà cumu ottene questu.
This was not how it should be.	Questu ùn era micca cumu si deve esse.
And, you know, there was a sign.	È, sapete, ci era un segnu.
She followed the sound of his voice.	Ella seguita u sonu di a so voce.
But not that first shot of the day.	Ma micca quellu primu colpu di u ghjornu.
The same would be true for very red stars.	U stessu seria veru per e stelle assai rosse.
People, young people, were everywhere.	A ghjente, i ghjovani, eranu in ogni locu.
The media creates their own context for the events that took place.	I media creanu u so propiu cuntestu per l'eventi accaduti.
However, there was the distance.	Tuttavia, ci era a distanza.
Thirty years out.	Trent'anni fora.
Thanks for the help.	Grazie per l'aiutu.
Then they were not far away.	Allora ùn eranu micca luntanu.
It is considered extremely dangerous.	Hè cunsideratu estremamente periculosu.
This was a terrible plan.	Questu era un pianu terribili.
You need to get up at work.	Avete bisognu di alzà sopra à u travagliu.
You also have to show me how to do it.	Tu m'avissi ancu à mustrà cumu fà.
I can’t agree with that.	Ùn possu micca d'accordu cù questu.
It was just a minute late.	Era appena un minutu di ritardo.
She returned from the hospital very weak.	Hè tornata da l'uspidale assai debule.
The only unknown is exactly what form this will take.	L'unicu scunnisciutu hè esattamente quale forma pigliarà questu.
She was the woman who stood up first.	Era a donna chì s'arrizzò prima.
You haven’t been right to anyone.	Ùn avete statu ghjustu à nimu.
They take them away.	Li portanu via.
None of this was important anyway.	Nimu di questu era impurtante in ogni modu.
For a long time, he sat alone and stared at me.	Per un bellu pezzu, s'assittò solu è mi fighjulava.
We were treated well.	Avemu statu trattatu bè.
In library science.	In a scienza di a biblioteca.
I love this boy.	Amu stu picciottu.
There can be nothing.	Ùn ci pò esse nunda.
Slowly, he turned.	Pianu pianu, si vultò.
I don’t need that.	Ùn aghju micca bisognu di quessa.
If you don’t like it, it was bad.	Se ùn ti piace micca, era male.
This, by the way, is what we call police work.	Questu, per via, hè ciò chì chjamemu travagliu di polizia.
He was so proud when we finished.	Era tantu fieru quandu avemu finitu.
I haven’t met him yet.	Ùn l'aghju micca scuntratu ancu.
This is what they do.	Questu hè ciò chì facenu.
I was on the other side.	Sò statu da l'altra parte.
My orders were to leave and return.	I mo ordini eranu di lasciarvi è vultà.
In his heart.	In u so core.
I think that piece was at least three times longer.	Credu chì quellu pezzu era almenu trè volte più longu.
It’s often here.	Hè spessu quì.
Face well.	Face bè.
To make them more powerful.	Per fà elli più putenti.
I never believed it for a second.	Ùn aghju mai cridutu per una seconda.
Everyone can see well.	Tutti ponu vede bè.
A new phone is expensive.	Un novu telefuninu hè caru.
I wanted to know from whom they felt they needed protection.	Vuliu sapè da quale si sentenu chì avianu bisognu di prutezzione.
There were many benefits.	Ci era assai benefici.
However, nothing in this world is available at no cost.	Tuttavia, nunda in stu mondu hè dispunibule senza costu.
But the calls kept coming.	Ma i chjamati continuavanu à vene.
They broke three school records in three days.	Anu battutu trè record di scola in trè ghjorni.
The final products may change during the production process.	I prudutti finali pò cambià durante u prucessu di produzzione.
It was hard to understand that, hard to know what it meant.	Era difficiuli di capisce chì, difficiule di sapè ciò chì significava.
This is not hard.	Questu ùn hè micca duru.
This was a great experience.	Questa era una grande sperienza.
I will not try.	Pruvaraghju micca.
I really appreciate what you think of me.	Aghju veramente apprezzatu chì pensate à mè.
It’s a beautiful moment, but never enough.	Hè un bellu mumentu, ma mai abbastanza.
Go to those who need you.	Andate à quelli chì anu bisognu di voi.
For a month at a time, she held him at arm’s length.	Per un mesi à u tempu, u tenne à distanza di bracciu.
I had to get to know them.	Aviu avutu à cunnosce elli.
Only new friends.	Solu novi amichi.
It’s good that you’re here to point out the obvious.	Hè bè chì site quì per indicà l'evidente.
That guy will never pay for that place.	Ddu tippu ùn pagherà mai per quellu locu.
But they are still human, so there may be a problem somewhere.	Ma sò sempre umani, cusì ci pò esse un prublema in qualchì locu.
These are true facts.	Quessi sò fatti veri.
Also take into consideration the path and movement of your foot.	Pigliate ancu in cunsiderà u caminu è u muvimentu di u to pede.
All he had to do was kill time.	Tuttu ciò ch'ellu avia da fà era tumbà u tempu.
I might as well finish this and that’s it.	Puderaghju ancu finisce questu è finitu.
She wanted to cry.	Ella vulia pienghje.
I don’t care about the money.	Ùn mi importa micca di i soldi.
As such, its construction is undoubtedly a complicated process.	Comu tali, a so custruzzione hè senza dubbitu un prucessu cumplicatu.
And we will continue to do so over time.	È continueremu à fà cusì cù u tempu.
You haven’t learned enough.	Ùn avete micca amparatu abbastanza.
It was divided into smaller teams.	Hè statu divisu in squadre più chjuche.
I don’t know of different models.	Ùn sò micca sapè di mudelli diffirenti.
I think he was trying to hurt me.	Pensu ch'ellu provava di fà male.
He is not lost in a dream world.	Ùn hè micca persa in un mondu di sognu.
And he put us on the map.	È ci hà messu nantu à a mappa.
I grabbed him by the shoulder and threw him to the floor.	Aghju pigliatu nantu à a so spalla è m'hà lampatu à u pianu.
I want you to feel that now.	Vogliu chì tù senti chì avà.
Each of the thousands and thousands.	Ognunu di i millaie è millaie.
I had to look for your boat.	Avia da circà a vostra barca.
But this is the most interesting part of growing up.	Ma questu hè a parte più interessante di a crescita.
I loved that cat.	Aghju amatu quellu gattu.
Because that’s what I certainly expected.	Perchè hè ciò chì certamenti aspettava.
Nothing will change this.	Nunda cambierà questu.
The trial version is available for one month.	A versione di prova hè dispunibule per un mese.
When we first moved, there were only five of us.	Quandu avemu trasfirutu prima, ci eramu solu cinque di noi.
That is, until a few days ago.	Questu hè, finu à uni pochi di ghjorni fà.
We were not even ready for this fight.    	Ùn eramu ancu pronti per sta lotta.    
in.	in.
They have fun.	Si divertenu.
But he knew his military would not.	Ma sapia chì i so militari ùn anu micca.
She pushed him away and tried to fight him.	Ella l'hà alluntanatu è hà pruvatu à cummattiri.
I see a guy who can lead his team from behind.	Vecu un tippu chì pò guidà a so squadra da daretu.
This is the case here.	Questu hè u casu quì.
I didn’t go to the same classes.	Ùn sò micca andatu à i stessi classi.
Will visit again for sure.	Visitarà di novu di sicuru.
We can’t say.	Ùn pudemu micca dì.
He did some general training to stay in shape.	Hà fattu qualchì furmazione generale per stà in forma.
To be clear, nothing against people who simply don’t like it.	Per esse chjaru, nunda contru à e persone chì simpricimenti ùn li piace micca.
You see players holding out because they want a new contract.	Vidite i ghjucatori chì tenenu fora perchè volenu un novu cuntrattu.
Sometimes keys change.	Calchì volta cambia chjave.
We have some videos at home somewhere.	Avemu qualchì video in casa in qualchì locu.
I know where it ends.	Sò induve finisce.
Slightly thick.	Pocu grossu.
I couldn’t help but smile.	Ùn pudia sminuisce u sorrisu.
But he had to try.	Ma hà avutu à pruvà.
I would love to answer.	Mi piacerebbe se rispondissi.
The plane was taking off in the dark.	L'aviò s'alzava in a bughjura.
Keep her very busy.	A mantene assai occupata.
I feel like playing that game to relieve my stress.	Mi sentu cum'è ghjucà quellu ghjocu per allevà u mo stress.
They sign more forms.	Firmanu più forme.
It makes sense in a way.	Hè sensu in un certu modu.
For the attached application.	Per l'applicazione annessa.
So we thought that was what it was.	Allora avemu pensatu chì era ciò chì era.
I guess.	Imaginu.
These two factors matter most.	Questi dui fattori importanu più.
We want you.	Ti vulemu.
The double effort destroyed them.	U doppiu sforzu li hà distruttu.
It’s in my power to do that.	Hè in u mo putere di fà quessa.
It is very close.	Hè assai vicinu.
This has been decided.	Questu hè statu decisu.
You never asked me to do that.	Ùn mi avete mai dumandatu di fà quessa.
It will be available soon on the website.	Sarà prestu nantu à u situ web.
I didn’t know for how long.	Ùn sapia per quantu tempu.
Yet, so far, they have refused to move to the floor.	Eppuru, finu à avà, anu ricusatu di passà à u pianu.
I really wish I didn’t have to leave tomorrow.	Mi piacerebbe veramente ùn avè micca da lascià dumani.
Your hair feels like leaves on your head.	I vostri capelli si sentenu cum'è foglie nantu à a testa.
Probably not, he decided.	Probabilmente micca, hà decisu.
Similar results were found.	I risultati simili sò stati truvati.
It wasn’t part of the morning routine he shared with anyone.	Ùn era micca parte di a rutina matina ch'ellu hà spartutu cù nimu.
The weight will go down.	U pesu scenderà.
We’re still on the phone.	Semu sempre à u telefunu.
Dad was great.	Babbu era grande.
I will take care of it.	Mi ne curaraghju.
And then I hadn’t called him.	È tandu ùn l'avia micca chjamatu.
There have been two approaches to this in the literature to date.	Ci sò stati dui approcci à questu in a literatura finu à a data.
My very existence is called into question.	A mo esistenza stessa hè messa in quistione.
He made national news.	Hà fattu una nutizia naziunale.
She went to get a coffee.	Hè andata à piglià un caffè.
Nothing can choose.	Nunda ùn pò sceglie.
Don’t miss anything with this.	Ùn perde nunda cun questu.
Then he gave me a little smile.	Allora m'hà datu un pocu surrisu.
I can't find the others.	Ùn possu truvà l'altri.
The list of features had become quite long.	A lista di funziunalità era diventata abbastanza longa.
The outside temperature, fall.	A temperatura esterna, caduta.
It depends on the moment.	Dipende da u mumentu.
I'm happy for you.	Sò cuntentu per voi.
I focus on trying to see.	Mi concentru à pruvà à vede.
Don't get out, you'll fall dead on the road.	Ùn esce micca, cascarete mortu in a strada.
They didn’t seem to mind.	Ùn parevanu micca di mente.
Run away to do the same thing again.	In fuga da fà a stessa cosa di novu.
The players have to shut up, but we don’t.	I ghjucadori anu da zitti, ma ùn avemu micca.
You won’t like them all.	Ùn ti piacerà micca tutti.
He wondered how much blood he had lost.	Si dumandava quantu sangue avia persu.
Every book is a tree.	Ogni libru hè un arbre.
I wonder about his own life.	Mi dumandu nantu à a so propria vita.
You need to share some information with me.	Avete bisognu di sparte qualchì infurmazione cun mè.
And people have some pretty weird experiences.	E a ghjente hà parechje sperienze abbastanza strane.
It’s not the market.	Ùn hè micca u mercatu.
Even when his legs are too tired to stand any longer.	Ancu quandu i so gammi sò troppu stanchi per stà più.
I have worked on seven large portraits in three years.	Aghju travagliatu in sette grandi ritratti in trè anni.
This is what happened recently.	Questu hè ciò chì hè accadutu pocu tempu.
He was a professional.	Era un prufessiunale.
I have no idea what my situation is in the world.	Ùn aghju micca idea di quale hè a mo situazione in u mondu.
Please visit our website for more information on name changes.	Per piacè visitate u nostru situ web per più infurmazione nantu à i cambiamenti di nome.
We didn’t have a green form.	Ùn avemu micca avutu una forma verde.
They smell so good.	Puzzanu cusì bè.
He always has it.	L'hà sempre.
You will feel bad for him.	Avete da sentu male per ellu.
Just to help someone else.	Solu per aiutà à qualchissia altru.
Sites that open, sites that close.	Siti chì apre, siti chì chjude.
You are not the first full person.	Ùn site micca a prima persona piena.
Then we both laughed.	Allora ririamu tramindui.
This will only take a second, he thought.	Questu duverà solu una seconda, hà pensatu.
I looked around, but there was no one there.	Aghju guardatu intornu, ma ùn ci era nimu.
I think its shape over the structure.	Pensu chì a so forma sopra a struttura.
The details of these treatments are discussed.	I dettagli di sti trattamenti sò discututi.
Now it has begun.	Avà hà cuminciatu.
It was too much for her.	Era troppu per ella.
Be very careful if you do this at home.	Attentu assai se fate questu in casa.
Yes, the measure before hard things begin.	Iè, a misura prima di e cose duru cumencia.
However, there were two plans.	Tuttavia, ci era dui piani.
No difference was seen in overall survival.	Nisuna differenza hè stata vista in a sopravvivenza generale.
I can't move.	Ùn possu micca move.
So don’t make movements on any of them.	Allora ùn fate micca movimenti nantu à alcunu di elli.
Taste and correct.	Tastate è currettu.
Not from him, but from taking responsibility for him.	Micca da ellu, ma da piglià a rispunsabilità per ellu.
I asked to go with him.	Aghju dumandatu di andà cun ellu.
However, this was not the result in this population.	Tuttavia, questu ùn era micca u risultatu in questa populazione.
Keep in what you know.	Mantenevi in ​​ciò chì sapete.
I didn’t do anything.	Ùn aghju fattu nunda.
I want to learn how to play games with him.	Vogliu amparà cumu fà ghjochi cun ellu.
That would be a church.	Chì saria una chjesa.
But no action was taken.	Ma ùn hè statu fattu nisuna azzione.
These relationships, however, did not affect the transfer.	Queste relazioni, però, ùn anu micca affettatu u trasferimentu.
A new character of mine.	Un novu caratteru mio.
Let’s look at another example.	Fighjemu un altru esempiu.
Not good, but better.	Micca bè, ma megliu.
He had done his part.	Avia fattu u so pezzu.
I was hoping for something, I didn’t know.	Sperava qualcosa, ùn sapia micca.
Support your body with your left arm behind your spine.	Supporta u vostru corpu cù u vostru bracciu manca daretu à u to spinu.
And then it was on them and around them.	È dopu era nantu à elli è intornu à elli.
Groups often lack proper communication skills.	I gruppi spessu mancanu di cumpetenze di cumunicazione propria.
They left ten minutes ago.	Sò partuti dece minuti fà.
They do not appear in court.	Ùn si prisentanu micca in tribunale.
And speaking of being angry about certain problems.	È parlendu di esse arrabbiatu per certi prublemi.
As he approached, the old man sat down.	Quandu s'avvicinò, u vechju s'assittò.
I have now verified.	Aghju avà verificatu.
There were no weapons in hand, however.	Ùn ci era micca armi in manu, però.
Also, there was only one color.	Inoltre, ci era solu un culore solu.
And it’s beautiful below.	È hè bella quì sottu.
She wanted to check the front of her dress again.	Ci vulia à verificà di novu u fronte di u so vestitu.
I want you to also have access to that video.	Vogliu chì avete ancu accessu à quellu video.
Take a deep breath and hold on.	Pigliate un respiru prufondu è mantene.
He got up to open the door to the old woman.	Si alzò per apre a porta à a vechja.
Do something out of this.	Fate qualcosa fora di questu.
Very very ugly.	Moltu assai bruttu.
It took fifteen minutes to finish the water.	Pigliò quindici minuti per finisce l'acqua.
This is the code below.	Questu hè u codice sottu.
Of course, it’s a little older now, and it shows signs.	Di sicuru, hè un pocu più vechja avà, è mostra i segni.
We can talk then if you want.	Pudemu parlà allora se vulete.
Just listen, for once in your life.	Basta à sente, per una volta in a vostra vita.
Something is clearly happening in your way.	Qualcosa hè accadutu chjaramente in a vostra strada.
I won’t let them go for another two weeks later.	Ùn li lasciaraghju andà per altre duie settimane dopu.
Unfortunately, this is a regular story of many women of color.	Sfortunatamente, questa hè una storia regulare di parechje donne di culore.
I didn’t see the whole picture well.	Ùn aghju micca vistu bè a stampa completa.
It’s a good way to think about me.	Hè una bona manera di pensà à mè.
Releases pressure quickly.	Rilascia rapidamente a pressione.
And remember to use your voice.	È ricordate di utilizà a vostra voce.
The city was left without energy and drinking water.	A cità hè stata lasciata senza energia è acqua potabile.
Thank you for being with us in this tough time.	Grazie per esse cun noi in questu tempu duru.
The average duration of the word was similar between the negative and positive terms.	A durata media di a parolla era simile trà i termini negativi è pusitivi.
Find some money.	Truvate un pocu di soldi.
Now come back.	Avà torna.
After a while you get used to living like this.	Dopu qualchì tempu vi abituate à campà cusì.
There was something wrong in front of him.	Ci era qualcosa di sbagliatu in fronte.
However, valuable information is returned.	In ogni casu, infurmazione preziosa hè tornata.
The film was opened for a limited release.	A film hè stata aperta per una liberazione limitata.
And we want him to.	È vulemu chì ellu.
He pressed it close to his eye.	L'hà pressatu vicinu à u so ochju.
Remove the meat and save for another purpose.	Eliminate a carne è salvà per un altru scopu.
A teacher called home.	Un maestru chjamatu casa.
I went right in line and played them in order.	Sò andatu ghjustu in a linea è li ghjucatu in ordine.
If you like it, use it.	Se ti piace, aduprate.
I tried to make extreme changes.	Aghju pruvatu à fà i cambiamenti estremi.
No one she could trust.	Nisunu ch'ella pudia fidà.
Or you can go and pay for sex in real life.	O pudete andà è pagà per u sessu in a vita vera.
As for who wrote that.	In quantu à quale hà scrittu chì.
Sometimes you walk away just to get closer again.	Calchì volta ti alluntanassi solu per avvicinà di novu.
They had a lot of shit going down.	Avianu un saccu di merda falà.
She will always be with him.	Serebbe sempre cun ellu.
Some evening and weekend work is required.	Qualchì travagliu di sera è di fine settimana hè necessariu.
The subject was more difficult to deal with.	U sughjettu era più difficiule di trattà.
The children have grown old and can never understand what happened.	I zitelli anu invechjatu è ùn puderanu mai capisce ciò chì hè accadutu.
He opened one eye at the time and looked at it.	Hà apertu un ochju à u tempu è l'hà guardatu.
However, it makes me think about my choices.	Tuttavia, mi fa pensà à e mo scelte.
On that day she and the plaintiff signed a written agreement.	In quellu ghjornu ella è l'attore anu firmatu un accordu scrittu.
I just don’t think they know how to care for us.	Solu ùn pensu micca ch'elli sapanu cumu cura di noi.
No light anywhere.	Nisuna luce in ogni locu.
In addition, such a solution is not minimal in general.	In più di quessa, tali suluzione ùn hè micca minimu in generale.
There is no need for escape literature.	Ùn ci hè bisognu di a literatura di fuga.
Each place lasts for ten seconds.	Ogni locu dura per deci seconde.
Subjects underwent some practice trials prior to the main experiment.	I sughjetti anu realizatu qualchi prucessi di pratica prima di l'esperimentu principale.
He left.	Si n'andò.
You just can’t stop yourself from doing it, you don’t know why.	Solu ùn si pò impedisce di fà, ùn sapete perchè.
It’s not exactly mine.	Ùn hè micca esattamente u mio.
She was shot three times.	Hè stata sparata trè volte.
Go with a crowd.	Andate cù una folla.
I turned down the music and took a deep breath.	Aghju abbassatu a musica è aghju pigliatu un respiru prufondu.
We are dead if we see him.	Semu morti si u vedenu.
You can be very helpful and supportive and all.	Puderete esse assai aiutu è cumpagnia è tuttu.
It seemed very serious.	Paria assai seria.
They were very good at taking my money.	Eranu assai bè à piglià i mo soldi.
I find it hard to open up to people.	Aghju difficiule per apre à e persone.
It’s my story.	Hè a mo storia.
The record does not support this position.	U record ùn sustene micca sta pusizione.
There was no dangerous power here.	Ùn ci era micca un putere periculosu quì.
He needs someone like us to watch him.	Hà bisognu di qualcunu cum'è noi per guardà ellu.
If it’s immediate, make a voice call.	S'ellu hè immediata, fate una chjama di voce.
The parents wanted answers about their son’s murder.	I genitori vulianu risposte nantu à l'assassiniu di u so figliolu.
The best for you makes us happy and proud.	U megliu per voi ci rende felici è fieri.
The rest were destroyed.	I restanti sò stati distrutti.
I wanted to meet them.	Ci vulia à scuntrà li.
It is an attack on the identity of the population.	Hè un attaccu à l'identità di a pupulazione.
Some games work, others don’t.	Certi ghjochi funzionanu, altri micca.
In a few days he might be able to tell his story.	In pochi ghjorni puderia esse capace di cuntà a so storia.
I wouldn’t believe it if you said you did it.	Ùn ti crederebbe micca se dissi chì l'avete fattu.
He took me inside.	M'hà purtatu à l'internu.
I did it three times last week.	L'aghju fattu trè volte a settimana passata.
There was no fighting.	Ùn ci era micca lotta.
That had been before in their marriage.	Chì era statu prima in u so matrimoniu.
Different target audiences.	U publicu di destinazione diversu.
On one level he was right.	À un livellu avia ragiò.
I don’t want to say it’s a political film.	Ùn vogliu micca dì chì hè un filmu puliticu.
First, we used secondary data from previous research with a small sample.	Prima, avemu usatu dati secundari da a ricerca precedente cun un picculu campionu.
This is the fire.	Questu hè u focu.
We will get back to you soon !.	Avemu da vultà à voi prestu !.
I’ve never had a better friend before.	Ùn aghju mai avutu un megliu amicu prima.
He also had some books from the library.	Hà avutu ancu alcuni libri da a biblioteca.
You approached him like any of us.	Avete avvicinatu cum'è qualsiasi di noi.
And that tone of his.	È quellu tonu di u so.
He said he did not want to intervene.	Ellu disse chì ùn vulia micca intervene.
They forced him to fight that boy.	L'anu furzatu à cumbatte quellu zitellu.
It’s not a theory.	Ùn hè micca una teoria.
I didn’t tell them why.	Ùn li aghju micca dettu perchè.
They have just opened a small shop here in town.	Anu appena apertu una piccula buttrega quì in cità.
It’s their music.	Hè a so musica.
Of a woman.	Di una donna.
Nor will he vote it out.	Nè lu voterà fora.
Words began to flow from my tongue.	E parolle cuminciaru à scorri da a mo lingua.
It’s your first goal with any new show.	Hè u vostru primu scopu cù qualsiasi spettaculu novu.
Neither of the struggles will go as planned.	Ni l'une ni l'autre des luttes ne se dérouleront comme elles l'avaient prévu.
He also likes hands-on clinical experience.	Li piace ancu e mani nantu à l'esperienza clinica.
Science will be my magic.	A scienza serà a mo magia.
There are so many.	Ci sò tanti.
He was looking for ways to reduce costs.	Cercava modi per riduce i costi.
This would be a strange case.	Questu seria un casu stranu.
And look at us.	È fighjate à noi.
But who could that person be?	Ma quale puderia esse quella persona ?.
Each image has text associated with it.	Ogni imagine hà testu assuciatu cun ellu.
It wasn't that far away.	Ùn era tantu luntanu.
It was very dark in the background.	Era assai bughju quì daretu.
And not much else.	È micca assai altru.
She followed him and worked hard to be obvious about it.	Ella l'hà seguitu è ​​hà travagliatu duru per esse ovvi nantu à questu.
You are probably right to point this out.	Probabilmente avete ragione à signalà.
Just stop.	Basta ferma.
I’m not sure how long.	Ùn sò micca sicuru di quantu tempu.
It gave him a wonderful time.	Li hà datu un tempu maravigliu.
I couldn't miss it.	Ùn li pudia micca mancà.
Of course he didn’t.	Di sicuru ch'ellu ùn avia micca.
Your site needs to reach a fairly large audience first.	U vostru situ hà bisognu à avè un publicu abbastanza grande prima.
The thought comes next.	U pensamentu vene dopu.
It felt great.	Hà avutu una bella sensazione.
If you key in the correct numbers, the boxes will open.	Sè vo chjavi in ​​i numeri curretti, i casi s'apreranu.
People had been looking for him for years.	A ghjente l'avia cercatu dapoi anni.
They are included for planning purposes only and are subject to change.	Sò inclusi solu per scopi di pianificazione è sottumessi à cambià.
I don’t care if you do or not.	Ùn m'importa micca se fate o micca.
They usually show up at home anyway, not in the grocery store.	Di solitu si prisentanu in casa in ogni modu, micca in a buttrega.
The mechanism of injury was different between different age groups.	U mecanismu di ferita era diversu trà e diverse gruppi di età.
The answer is yes.	A risposta hè sì.
In our experiments, this was not successful.	In i nostri esperimenti, questu ùn hè micca successu.
They are made up of body, word and mind.	Sò fatti da u corpu, a parolla è a mente.
That's the same thing.	Chì una stessa cosa.
Someone was pretty good.	Qualchidunu era abbastanza bè.
He never appeared in another game.	Ùn mai apparsu in un altru ghjocu.
It can also be interesting to try.	Pò esse interessante ancu di pruvà.
The second time it was the pawn.	A seconda volta hè stata a peghju.
The image quality is as clear as looking out of a window.	A qualità di l'immagine hè chjara cum'è guardà da una finestra.
At least that's how he understood it.	Almenu era cusì chì l'hà capitu.
And that was despite the lack of four games.	E questu era malgradu a manca di quattru partiti.
The parties agree on who did what when.	I partiti accunsenu nantu à quale hà fattu ciò chì quandu.
The man's head fell off.	A testa di l'omu hè falata.
No feedback was given.	Nisun feedback hè statu datu.
Higher growth rates are in areas where food is not limited.	I tassi di crescita più alti sò in i zoni induve l'alimentariu ùn hè micca limitatu.
It can be presented in two forms, constant and non-constant.	Pò esse presentatu in duie forme, custanti è micca custanti.
Not as a group.	Ùn cum'è un gruppu.
Just not here.	Solu micca quì.
Weak drive limiting is a local approach.	U limitu di drive debule hè un approcciu lucale.
The systems do not respond.	I sistemi ùn rispundenu micca.
He must give an idea.	Deve dà un'idea.
The first step was to learn how to make movies.	U primu passu era amparà à fà filmi.
Suddenly he was there, in front of the crowd.	Di colpu era quì, in fronte di a folla.
Where can we possibly stop this thing that would otherwise happen.	Induve pudemu forse piantà sta cosa chì altrimenti succederà.
I opened the card.	Aghju apertu a carta.
Sleeping a beloved dog is very difficult.	Dormir un cane amatu hè assai difficiule.
I shouldn’t even try.	Ùn avissi mancu pruvà.
She checked her groups every day.	Ella verificava i so gruppi ogni ghjornu.
Dating with two friends is better than dating no one.	Fighjendu cù dui amichi hè megliu cà presentà cù nimu.
That was a few years ago.	Questu era uni pochi d'anni fà.
They said they didn’t have the hours.	Dicianu ch'elli ùn avianu micca l'ore.
It's a mistake.	Hè un errore.
I feel safe on the streets.	Mi sentu sicuru in i carrughji.
So, let the magic begin !.	Allora, chì a magia principia !.
A full copy of the statement can be found here.	Una copia completa di a dichjarazione pò esse truvata quì.
And by that time, some of them had arrived.	È quellu tempu, alcuni di elli sò ghjunti.
We are so far from going.	Avemu tantu luntanu da andà.
One way to clear my head.	Una manera di sguassà a mo testa.
It was the only number she had ever looked for.	Era u solu numeru ch'ella avia mai avutu à circà.
As such, it was not included in the table.	Comu tali, ùn era micca inclusu in a tavula.
The first student of the course earned only a short time.	U primu studiente di u corsu hà guadagnatu solu pocu tempu.
They installed it.	L'anu stallatu.
He turns right and passes a ballpark to the left.	Porta a diritta è passa un campu di ballò à manca.
But go ahead.	Ma vai avanti.
Like you.	Cum'è tè.
Things seem to be turning upside down.	E cose parenu esse girate.
I let it sound.	L'aghju lasciatu sonà.
Then the third.	Allora u terzu.
I expect this to get wet.	M'aspettu chì questu l'hà fattu bagnatu.
I have two children you know, he said.	Aghju dui figlioli chì sapete, disse.
However, the two factors are encountered here.	In ogni casu, i dui fattori sò incontrati quì.
I will stay away.	Staraghju luntanu.
I started believing it too, that summer.	Aghju cuminciatu à crede ancu, quellu veranu.
Following the link provided is a useful method.	Dopu u ligame chì furnisce hè un metudu utile.
Taking a meal elsewhere was easier.	Pigliate un pastu in un altru locu era più faciule.
It was weird, given the heat, but he ignored it.	Era stranu, datu u calore, ma l'hà ignoratu.
This rule is not bad for the insurance company.	Questa regula ùn hè micca male à a cumpagnia di assicuranza.
Please check out their shop here.	Per piacè verificate a so buttrega quì.
We just thought they were great.	Avemu pensatu solu chì eranu grandi.
It’s not fun if they oppose it.	Ùn hè micca divertitu s'ellu si opponenu.
Not that key.	Micca quella chjave.
I’m right.	Aghju ghjustu.
He should see it that way.	Duverebbe vede cusì.
Understanding does not come with knowledge.	A capiscitura ùn vene micca cù a cunniscenza.
And it’s best seen with both eyes open.	È hè megliu vistu cù i dui ochji aperti.
The cold has the power to change the mind.	U friddu hà u putere di cambià a mente.
But mostly the times.	Ma soprattuttu i tempi.
It was a city of its own with not one, but four high schools.	Era una cità propria cù micca unu, ma quattru licei.
Which made it easier for them to run the country.	Chì hà facilitatu per elli à gestisce u paese.
He came across the road.	Hè ghjuntu à traversu a strada.
I just wanted to sleep with you.	Vulia solu dorme cun voi.
Then he falls to his knees.	Allora scende in ghjinochji.
However, the strategy was more specific than that.	Eppuru, a strategia era più specifica di questu.
Don't pass.	Ùn passate micca.
Which was really good.	Chì era veramente bonu.
However, the error is too large to draw a firm conclusion.	Tuttavia, l'errore hè troppu grande per fà una cunclusione ferma.
All of them.	Tutti elli.
That didn’t help the smell, even though no one seemed to notice.	Chì ùn hà micca aiutatu à l'odore, ancu s'ellu nimu pareva nutà.
If you want, we can talk.	Se vulete, pudemu parlà.
Provide only what is necessary and do not give too much information.	Fornite solu ciò chì hè necessariu è ùn dà micca troppu infurmazione.
This, of course, is a big part of the problem.	Questu, sicuru, hè una grande parte di u prublema.
If we take someone to court.	Si purtemu qualcunu in tribunale.
She didn’t look around.	Ella ùn hà micca guardatu intornu.
They wiped me out.	Mi sguasseranu.
Without it, it’s pretty hard to enjoy your life.	Senza ellu, hè abbastanza difficiule di gode di a vostra vita.
I just need to do the rest.	Solu bisognu à compie u restu.
It’s almost my favorite thing ever.	Hè quasi a mo cosa preferita di sempre.
Maybe because he felt lost in himself.	Forse perchè si sentia persu quellu in ellu stessu.
And we survived.	È avemu sopravvissutu.
Don't sleep.	Ùn dormi micca.
This motion was granted.	Questa mozione hè stata cuncessa.
She obviously disturbed the image he had built for her.	Ovviamente hà disturbatu l'imaghjini chì avia custruitu per ella.
Photos of the event.	Foto di l'avvenimentu.
Do it because you have a passion for it.	Fate perchè avete una passione per questu.
He hadn't said anything wrong.	Ùn avia micca dettu nunda di male.
It started like that.	Accuminciatu cusì.
And having the power, of course.	È avè u putere, sicuru.
There is no place like home, thought and smile.	Ùn ci hè locu cum'è a casa, pinsava è surrisu.
I covered my shock with a short laugh.	Aghju coperto u mo scossa cun una risata corta.
She opened her eyes and smiled.	Ella apre l'ochji è surrisu.
Also, it was amazing.	Inoltre, era incredibile.
He can explain.	Pò spiegà.
I kept coming back for more.	Aghju continuatu à vultà per più.
I signed it.	L'aghju firmatu.
Initially, we denied his motion.	Inizialmente, avemu negatu a so mozione.
We looked at the place, as usual.	Fighjemu u locu, cum'è di solitu.
This means that your content must be valuable to its intended audience.	Questu significa chì u vostru cuntenutu deve esse preziosu per u so publicu destinatu.
The same thing happens with others.	U listessu accadrà cù l'altri.
However, with a little experience it becomes easier.	Tuttavia, cù un pocu di sperienza diventa più faciule.
When you go to the site, the music starts playing.	Quandu andate à u situ, a musica principia à ghjucà.
Another layer of data that just sounds good.	Un altru stratu di dati chì solu sona bè.
I don’t know what you mean.	Ùn sò micca ciò chì vulete dì.
I’m too old for this kind of thing.	Sò troppu vechju per stu tipu di cose.
As a result, he was a dangerous man, they say.	Cum'è hè risultatu, era un omu periculosu, dicenu.
But what exactly these terms are remains unknown.	Ma ciò chì esattamente sti termini sò resta scunnisciutu.
The individual exists first in nature.	L'individuu esiste prima in a natura.
Also, the box template is useful to my understanding.	Inoltre, u mudellu di scatula hè utile à a mo capiscitura.
Search methods are incorrect.	I metudi di ricerca sò sbagliati.
A man will be put out.	Un omu serà pusatu fora.
What they are is complete freedom.	Ciò chì sò hè a libertà cumpleta.
We see it through the eyes of others.	Ci vedemu cù l'ochji di l'altri.
More to be seen on the road then out.	Più si vede nantu à a strada allora fora.
Too long.	Troppu tempu.
Maybe a movie, or something.	Forse un film, o qualcos'altro.
You may be able to name people that way.	Puderete esse capaci di nomina persone cusì.
She was really beautiful.	Era veramente bella.
The idea cannot cover love.	L'idea ùn pò micca copre l'amore.
So don’t expect that to make sense.	Allora ùn vi aspittà micca chì hà sensu.
After a while, there would be no more charge for the flow.	Dopu qualchì tempu, ùn ci saria più carica per u flussu.
We give access to these products to the public free of charge.	Damu accessu à questi prudutti à u publicu gratuitamente.
I don't know how to do it.	Ùn sà micca cumu fà.
He told her he was with his father.	Li disse chì era cù u so babbu.
These are everyday activities.	Quessi sò attività di ogni ghjornu.
In great pain.	In gran dolore.
And that’s what we’re seeing now.	È hè ciò chì avemu vistu avà.
It is wrong to try to please others.	Hè sbagliatu di pruvà à piace à l'altri.
A catch block.	Un bloccu di cattura.
I will make money.	Faraghju soldi.
I understand that.	Aghju capitu chì.
Not just on the left, but everywhere.	Micca solu à a manca, ancu in ogni locu.
He killed himself one spring.	Si ammazzò una primavera.
Now the real action begins.	Avà l'azzione vera principia.
Possible and work my way slowly even on the list.	Possibile è travaglià a mo manera lentamente ancu in a lista.
He was someone who could open up.	Era qualcunu chì puderia apre.
Don’t offer resistance, and let them take what they want.	Ùn offre micca resistenza, è lasciate piglià ciò chì volenu.
They don’t need power while sleeping.	Ùn anu bisognu di putere mentre dorme.
We both work together.	Travagliemu tramindui inseme.
In no time anyone involved fell to the ground.	In nisun tempu nimu implicatu hè cascatu in terra.
I feel proud of myself.	Mi sentu fieru di mè stessu.
That’s a question.	Hè una dumanda.
I had to deal with things a little at a time.	Aviu avutu à trattà e cose un pocu à tempu.
And he once used the word "design" instead of "project."	È una volta hà utilizatu a parolla "design" invece di "prughjettu".
I love you so much and appreciate your comments and questions.	Amu tantu è apprezzu i vostri cumenti è dumande.
Not a human.	Ùn un umanu.
Then find a teacher.	Allora truvate un maestru.
We just said no.	Avemu solu dettu no.
Everyone seemed to have to fight.	Tutti parevanu avè da luttà.
There is no way he is going to live for it.	Ùn ci hè micca manera ch'ellu campa per quessa.
It was sound again.	Era torna a so.
This is not about anything good.	Ùn si tratta di nunda di bonu.
The tools are here.	L'arnesi sò quì.
Mine were too small.	I mei eranu troppu chjuchi.
I can't hear any more.	Ùn possu sentu nunda di più.
For now, it’s perfectly fine.	Per avà, hè perfettamente bè.
I think it is.	Pensu chì hè.
Now no one could come to him.	Avà nimu pudia vene à ellu.
I mean especially they tend to help you.	Vogliu dì soprattuttu chì tendenu à aiutà vi.
It was time to bring violence.	Era ora di purtà a viulenza.
I had never done it before.	Ùn l'avia mai fattu prima.
This oil is here and good if used properly.	Questu oliu hè quì è bonu s'ellu s'utilice bè.
Hopefully he learned some secrets from this.	Speremu chì hà amparatu qualchì secretu da questu.
Let me tell you - it was a scary place.	Lasciami dì chì simu in u scopu di ghjunghje stu scopu.
I feel it against me, his chest against mine.	U sentu contr'à mè, u so pettu contr'à u meiu.
Check back two months later.	Cuntrolla dui mesi dopu.
Little is known about his life apart from these facts.	Pocu hè cunnisciutu di a so vita fora di sti fatti.
I don’t know what they mean.	Ùn sò micca ciò chì volenu dì.
Take steps to overcome these feelings.	Pigliate passi per passà sti sentimenti.
They didn’t want to think about it.	Ùn vulianu micca pensà à questu.
I love a crowd.	Amu una folla.
The most effective people are not.	E persone più efficaci ùn anu micca.
In fact, this is not the case.	In fatti, questu ùn hè micca u casu.
But she had it all.	Ma ella avia tuttu.
I worked for those guys.	Aghju travagliatu per quelli picciotti.
Before answering this question, consider the current market conditions.	Prima di risponde à sta quistione, cunsiderà e cundizioni attuali di u mercatu.
I see you know these two.	Vecu chì cunnosci sti dui.
Both are great choices.	Tutti dui sò grandi scelte.
He did well after surgery.	Hà fattu bè dopu a cirurgia.
I just want it so I took this file.	Vogliu solu per questu cusì hà pigliatu stu schedariu.
It’s just lost in the mix.	Hè ghjustu persu in u mischju.
The results of both methods agree well with each other.	I risultati di i dui metudi accunsenu bè cù l'altri.
He demonstrated this in training.	Hà dimustratu questu in furmazione.
Sometimes, the enemy is inside.	Calchì volta, u nemicu si trova in l'internu.
Four to six animals per group were included for data analysis.	Quattru à sei animali per gruppu sò stati inclusi per l'analisi di dati.
Read good books a little at a time.	Leghjite boni libri un pocu à tempu.
I hope to be back online in a few days.	Spergu di vultà in linea in pochi ghjorni.
That time is now here.	Ddu tempu hè avà quì.
He hadn't noticed, not even that he had noticed his dress.	Ùn avia micca nutatu, nè più ch'ellu avia nutatu u so vestitu.
Work in progress.	Un travagliu in corso.
Here is a list of things to do today.	Passà una lista di e cose da fà oghje.
She had done her best to avoid it after her fight.	Ella avia fattu u so megliu per evitarlu dopu a so lotta.
Just above the heart of the dish.	Giustu sopra u core di u platu.
The differences for the boys were much greater.	E sferenze per i picciotti eranu assai più grande.
The main advantage of this is that everything is an object.	U vantaghju principali di questu hè chì tuttu hè un ughjettu.
The second point was about emotions.	U sicondu puntu era nantu à l'emozioni.
They are nothing of the outside world.	Ùn sò nunda di u mondu esternu.
Go plant.	Va a piantà.
So we have to get you out of here.	Allora duvemu caccià voi da quì.
It’s fucking cool as hell.	Hè cazzo cool cum'è l'infernu.
Maybe they went for help.	Forse eranu andati per aiutu.
You can exercise your choices as you wish.	Pudete esercitarà e vostre scelte cum'è vo vulete.
Sorry we're not here to take your call.	Scusate chì ùn simu micca quì per piglià a vostra chjama.
If your child needs extra support, we can help.	Se u vostru zitellu hà bisognu di sustegnu supplementu, pudemu aiutà.
The room was clean even though it was an old hotel.	A stanza era pulita ancu s'ellu hè un hotel vechju.
The chief would have been taken into account.	U capimachja saria statu tenutu contu.
We will be the light and the salt in the world.	Avemu da esse a luce è u sali in u mondu.
I really like that too.	Mi piace assai ancu questu.
Well for you, read this, it’s over.	Eppuru per voi, leghje questu, hè finitu.
They say these things because they just don't know.	Dicenu queste cose perchè solu ùn sanu micca.
I had no idea which way it was.	Ùn aghju micca idea di quale modu era.
He must have photos of me, he thought, maybe even recently.	Deve avè e foto di mè, pensava, forse ancu recenti.
We want everyone to have the same education and a healthy lifestyle.	Vulemu chì ogni persona deve riceve uguale educazione è vita sana.
No one went outside the doors.	Nisunu hè andatu fora di e porte.
This place is so special for so many reasons.	Stu locu hè cusì speciale per tanti motivi.
He wondered if he had ever seen his father and brothers.	Si dumandava s'ellu averà mai vistu u so babbu è i fratelli.
This is important for several reasons.	Questu hè impurtante per parechje ragioni.
When we did, we did well on a couple of them.	Quandu avemu fattu, avemu fattu bè nantu à un paru di elli.
Half of almost nothing, that’s it.	A mità di quasi nunda, hè questu.
All choices have a cost.	Tutte e scelte anu costu.
Keep in mind that this does not happen quickly.	Tenite in mente chì questu ùn succede micca rapidamente.
Sometimes I wonder why.	A volte mi dumandu perchè.
He never wanted others to feel abandoned.	Ùn hà mai vulsutu chì l'altri si sentenu abbandunati.
She is beautiful, and brings me joy.	Hè bella, è mi porta gioia.
I tossed my book into the room.	Aghju lanciatu u mo libru in a stanza.
And every human being needs it, especially our children.	È ogni esse umanu hà bisognu di quessa, in particulare i nostri figlioli.
That’s where we are.	Eccu induve simu.
They have to be sustained.	Anu da esse sustinutu.
He was sitting, right at the foot of my bed.	Era pusatu, ghjustu à u pede di u mo lettu.
You can use any type of material.	Pudete aduprà ogni tipu di materiale.
His head, his face, his body.	A so testa, a so faccia, u so corpu.
Oh, and they have to be paid more.	Oh, è ch'elli anu da esse pagatu più.
I'm not sure.	Ùn sò micca esattamente.
No real answer.	Nisuna risposta vera.
After a few minutes, she placed the child.	Dopu qualchì minutu, hà postu u zitellu.
I was black.	Eru neru.
This is worth a look.	Questu hè vale a pena un ochju.
Every moment of my life has brought me to these tears.	Ogni mumentu di a mo vita m'hà purtatu à sti lacrimi.
Go with work to do.	Andate cù u travagliu da fà.
I will put them at our feet.	Li metteraghju à i nostri pedi.
Sometimes we have to serve it that way.	Calchì volta avemu da serve in questu modu.
A field where a train stopped once.	Un campu induve un trenu si fermava una volta.
We need a balance.	Avemu bisognu di un equilibriu.
I’m glad to be here.	Sò piacè di esse quì.
I am now with whom.	Sò avà cun quale.
But at the time it was his hometown.	Ma à questu tempu era a so cità.
They felt that food was so important that the government had to produce it.	Anu sentitu chì l'alimentariu era cusì impurtante chì u guvernu avia da pruduce.
Well, he was older.	Ebbè, era più vechju.
Like making a few phone calls.	Cum'è fà uni pochi di telefonate.
We don’t know where to go next.	Ùn sapemu induve andà dopu.
Let us know if you see anything else.	Fateci sapè s'è vo vede qualcosa altru.
It would not be the last.	Ùn saria micca l'ultimu.
No, you do not need to provide any examples.	No, ùn avete micca bisognu di furnisce esempi.
There is, however, a danger with this move.	Ci hè, però, un periculu cù sta mossa.
It wasn’t working so well.	Ùn era micca travagliatu cusì bè.
The work is still on.	U travagliu hè sempre.
You can thank me later.	Pudete ringrazià mi dopu.
This conclusion is supported by several pieces of evidence.	Sta cunclusione hè sustinuta da parechje evidenza.
Just stare, stare, doing nothing to help.	Basta à stà, fighjendu, senza fà nunda per aiutà.
Then go to the street.	Allora andate in carrughju.
And it was absolutely true.	È era assolutamente vera.
It’s yours to train, to exercise, to guide and to control.	Hè u vostru per furmà, per esercitassi, per guidà è per cuntrullà.
When he leaves, he falls to the one who can hold him.	Quandu ellu esce, casca à quellu chì pò tene.
But they both did.	Ma l'anu fattu tramindui.
Everything was back to normal.	Tuttu era tornatu à a normale.
From there it was off and running.	Da quì era spenta è corsa.
I had never seen that coming.	Ùn avia mai vistu chì vene.
Bring to a boil over high heat.	Purtate solu à fogghiu nantu à u focu altu.
And it never will be.	È ùn serà mai.
I wanted something different.	Vuliu qualcosa di diversu.
I love everyone in the world.	Amu tutti in u mondu.
A true force of nature.	Una vera forza di a natura.
Saying thank you is a great deal on your network.	Dice grazie hè un grande affare in a vostra reta.
But this will not be so easy.	Ma questu ùn serà micca cusì faciule.
This is just the body of art.	Questu hè solu u corpu di l'arti.
The weather was hot and dry.	U tempu era caldu è seccu.
Deep is cut.	Deep hè tagliatu.
Someone could say something.	Qualchissia puderia dì qualcosa.
But most of them share some common features.	Ma a maiò parte di elli sparte parechje caratteristiche cumuni.
That way we were friends.	In questu modu eramu stati amici.
But the results speak for themselves.	Ma i risultati parlanu per elli stessi.
They often help men who are in trouble.	Spessu aiutanu l'omi chì sò in prublemi.
Because they are not.	Perchè ùn sò micca.
No matter how angry we are, we can’t stop those.	Ùn importa micca quantu simu arrabbiati, ùn pudemu micca frenà quelli.
Now I had no one, nothing.	Avà ùn avia nimu, nunda.
The man's face changed.	A faccia di l'omu hà cambiatu.
You have experience with tools.	Avete sperienze cù arnesi.
And he accepted me.	È m'hà accettatu.
He said they were released to their parents.	Ellu disse chì sò stati liberati à i so genitori.
It’s only been three days from now.	Hè solu trè ghjorni da avà.
It’s never a problem to go talk to her.	Ùn hè mai un prublema per andà à parlà cun ella.
Often the smell of dinner is enough to start the baby.	Spessu l'odore di a cena hè abbastanza per avè principiatu u zitellu.
There is something very wrong.	Ci hè qualcosa assai sbagliatu.
The art style is just fantastic.	U stilu di l'arti hè ghjustu fantasticu.
But it’s a lot of work.	Ma hè assai travagliu.
He went after them.	Si n'andò dopu à elli.
We need to continue as normal.	Avemu bisognu di cuntinuà cum'è normale.
The following is the effects of water.	A seguita hè l'effetti di l'acqua.
Day after day he killed them like that.	Ghjornu dopu ghjornu li ammazzava cusì.
Not bad, just sweet in the head.	Micca male, solu dolce in a testa.
He made no report at that time.	Ùn hà fattu nisun rapportu à quellu tempu.
You just know how to get a result.	Sapete solu cumu ottene un risultatu.
However, most of its structure has been lost over time.	Tuttavia, a maiò parte di a so struttura hè stata persa cù u tempu.
At least he really likes music.	Almenu li piace veramente a musica.
These numbers are low, but we don’t know how low.	Questi numeri sò bassi, ma ùn sapemu micca quantu bassu.
But my wife isn’t, of course.	Ma a mo moglia ùn hè micca, ovviamente.
I did not open the letter.	Ùn aghju micca apertu a lettera.
Not like me.	Micca cum'è mè.
The city and the night had no end.	A cità è a notte ùn avianu micca fine.
It has everything one would need for his stay.	Hà tuttu ciò chì unu avissi bisognu per u so sughjornu.
Watch her run around talking to people.	Fighjate ch'ella corre in giro parlendu cù a ghjente.
Every child wants a cell phone.	Ogni zitellu vole un telefuninu.
Sometimes he saw old women.	Calchì volta vidia donne anziane.
Nothing is perfect.	Nunda hè perfetta.
Freedom was too much for man.	A libertà era troppu per l'omu.
And I hardly know him.	È ùn ci cunnosci à pena.
The goal was to write.	U scopu era di scrive.
It was going to end there.	Avia da finisce quì.
Now, it’s the weekend.	Avà, hè u weekend.
But he will be back tonight.	Ma ci sarà torna sta sera.
This was in a different place.	Questu era in un locu diversu.
It will be the same.	Serà u listessu.
Obviously, his friend had made a name for himself.	Ovviamente, u so amicu avia fattu un nome per ellu stessu.
Some are fun.	Certi sò divertenti.
She plays hard to get.	Ella ghjoca dura per ottene.
Just think about this for a moment.	Basta à pensà à questu per un mumentu.
Indicates that you seem to be expecting some sort of return value.	Indica chì pare chì aspettate una sorta di valore di ritornu.
Take a seat and wait.	Pigliate un postu è aspettate.
A different country.	Un paese sfarente.
They were here in their places.	Eranu quì in i so lochi.
In the dark.	In a bughjura.
After ten years, that’s how he let me know.	Dopu à deci anni, hè cusì chì mi fa sapè.
I can hear it clearly.	Puderaghju intesu chjaramente.
It means we will never, ever tell the same story.	Significa chì ùn diceremu mai, mai a listessa storia.
And it’s time.	È hè u tempu.
In fact, he did the opposite.	In fatti, hà fattu u cuntrariu.
Talk about taking a hard hit.	Parlate di piglià un colpu duru.
They were not useful.	Ùn eranu micca utili.
But the first few years away were tough.	Ma i primi anni di distanza eranu duri.
He had many interesting facts.	Avia assai fatti interessanti.
I think people should be free and stand up.	Pensu chì a ghjente duveria esse libera è alzà.
As if she was happy to come back with him.	Cum'è s'ellu era felice di vultà cun ellu.
He has great news.	Hà una grande nutizia.
It started to get a little hard.	Cuminciò à fà un pocu duru.
I live an existence from hand to mouth.	Vivu una esistenza di a manu à bocca.
The financial security of our military families is certainly one.	A sicurità finanziaria di e nostre famiglie militari hè certamente una.
It takes a huge amount of time.	Ci vole una quantità enorme di tempu.
Apparently lost, half the player they were once.	Pare persu, a mità di u ghjucatore ch'elli eranu una volta.
But that doesn’t make a difference.	Ma questu ùn face micca differenza.
Or even something he is not aware of himself.	O ancu qualcosa chì ùn hè micca cuscente di ellu stessu.
In addition, the diagnosis is more complicated, especially in children for several reasons.	Inoltre, u diagnosticu hè più cumplicatu, soprattuttu in i zitelli per parechje ragioni.
He got up, approached.	Si alzò, si avvicinò.
Reach beyond yourself.	Arrivà al di là di sè stessu.
We are like a radio.	Semu cum'è una radiu.
This confusion has given rise to much debate.	Sta cunfusione hà datu assai dibattiti.
The part of this kid that is.	A parte di questu zitellu chì hè.
No answer now.	Nisuna risposta avà.
He did this for several years, making good money.	Hà fattu questu per parechji anni, fendu boni soldi.
No one saw me enter the house.	Nimu m’hà vistu entre in casa.
Once again thank you for your help.	Una volta vi ringraziu per u vostru aiutu.
And sleep quickly.	È dorme prestu.
We are ready to return to work.	Semu pronti à vultà à u travagliu.
Written words are more stable than words.	E parolle scritte sò più stabili chè a parolla.
But they were very beautiful, and it didn’t matter.	Ma eranu assai belli, è ùn importa micca.
But for some people, stress may not go away so easily.	Ma per certi pirsuni, u stress ùn pò micca sparisce cusì facilmente.
You're right, really.	Avete ragione, in verità.
It was pretty obvious why.	Era abbastanza evidenti perchè.
But for now, there wasn't much choice here.	Ma per u mumentu, ùn ci era micca assai scelta quì.
It makes for an interesting read.	Face una lettura interessante.
The fear of speaking his mind.	A paura di parlà i so pinsamenti.
The literature was reviewed.	A literatura hè stata rivista.
Building energy plants is a long job.	Custruì i pianti energetichi hè un travagliu longu.
They were like brothers.	Eranu cum'è fratelli.
He needs to do this to maintain his professional position.	Hè bisognu à fà questu per mantene a so pusizione prufessiunale.
He would know it in his mind and in his heart.	L'averia sapè in a so mente è in u so core.
It is without lies.	È senza bugie.
We are in touch.	Semu in cuntattu.
One, at least.	Unu, almenu.
He would definitely buy them again.	Sicuramente li comprerebbe di novu.
This is true for both politics and business.	Questu hè veru sia per a pulitica sia per l'affari.
But you can't.	Ma ùn pudete micca.
I don’t know what that is.	Ùn sò micca quellu chì hè.
Now it doesn’t start.	Avà ùn principia micca.
Which is not wide.	Chì ùn hè micca largu.
He stood motionless, trying not to make a sound.	Si stese immobile, cercandu di ùn fà un sonu.
The language and style were good and the writing clear.	A lingua è u stilu eranu boni è a scrittura chjara.
I denied having such a conversation or ever said it.	Negatu di avè una tale conversazione o mai dicendu.
Go home and think about what you are doing.	Andate in casa è pensate à ciò chì fate.
You can do it.	Pudete fà.
Possibly won by men.	Possibile vinti omi.
But financial security does not come with physical security.	Ma a sicurezza finanziaria ùn hè micca ghjunta cù a sicurità fisica.
All patients were male.	Tutti i pazienti eranu masci.
There is no final answer.	Ùn ci hè micca risposta finali.
If anyone knows anything then answer me.	Se qualcunu ne sa qualcosa allora rispondimi.
During this time, do not touch the ball with your strong hand.	Duranti stu tempu, ùn tocca mancu u ballò cù a to manu forte.
And very.	E trè.
Use it on the water, make a man out of it.	Adupratelu à l'acqua, fate un omu di ellu.
It happened to me.	M'hà passatu.
This is a very important country for us.	Questu hè un paese assai impurtante per noi.
I heard it was really good but difficult.	Aghju intesu chì era veramente bonu ma difficiule.
People just wanted to help.	A ghjente hà solu vulsutu aiutà.
The great silence of the world was at an end.	U grande silenziu di u mondu era à a fine.
Mark and his team couldn’t do enough for you.	Mark è a so squadra ùn anu pussutu fà abbastanza per voi.
But he lost.	Ma hà persu.
Payment based on knowledge and experience.	Pagamentu basatu nantu à a cunniscenza è l'esperienza.
Climb the stands with your fans.	Salite in tribune cù i vostri fans.
It really is.	Hè veramente.
Everyone is doing young things here.	Tutti facenu e cose ghjovani quì.
Take more than that.	Piglia più di questu.
And out of the silence came a noise.	È da u silenziu ghjunse un rumore.
He showed her his cell phone.	Li hà mostratu u so telefuninu.
What was the purpose?	Chì era u scopu?
They don’t like sharing power with the little ones.	Ùn li piace micca sparte u putere cù i picculi.
He was too fat.	Era ingrassatu troppu.
We'll just see.	Avemu da vede solu.
These were assessed, but not included in the study.	Questi sò stati valutati, ma micca inclusi in u studiu.
Five trials were included.	Cinque prucessi sò stati inclusi.
They make things much more complicated than they should be.	Facenu e cose assai più complicate di ciò chì deve esse.
I would like to be alone.	Mi piacerebbe esse solu.
Don't go here, or if you have to, don't stop.	Ùn andate micca quì, o s'ellu ci vole, ùn fermate micca.
His words sound beautiful.	E so parolle sonanu belle.
So if all goes well, we can resume our journey.	Allora s'è tuttu va bè, pudemu ripiglià u nostru viaghju.
I also learned his name.	Aghju ancu amparatu u so nome.
This often begins between six months and two years of age.	Stu spessu principia trà sei mesi è dui anni di età.
Have fun on the run !.	Divertitevi nantu à a corsa!.
We tried.	Avemu pruvatu.
Unable to work or move.	Incapace di travaglià o di spustà.
It doesn’t matter who won last year.	Ùn importanu mancu quale hà vintu l'annu passatu.
The immediate danger had passed and he had time to think.	U periculu immediatu era passatu è avia u tempu di pensà.
Please come back again !.	Per piacè torna torna!.
She’s a woman, and she does things.	Hè una donna, è face e cose.
I need to try.	Aghju bisognu di pruvà.
Yes really beautiful.	Sì veramente bella.
Appearance matters, be it a place or a person.	L'aspettu importa, sia un locu o una persona.
The ship has some weapons.	A nave hà alcune armi.
For a long time I couldn't kill anything.	Per un bellu pezzu ùn pudia tumbà nunda.
Am I one of them?	Sò unu di elli ?.
I learned mostly.	Aghju amparatu soprattuttu.
I find them very important.	Li trovu assai impurtanti.
I’ve been staring at it for quite a while.	L'aghju fighjatu per un bellu pezzu.
They happen every day.	Succedenu ogni ghjornu.
I needed to know what that was.	Avia bisognu di sapè ciò chì era.
But again, he is right, and it is a problem.	Ma dinò, hà ragiò, è hè un prublema.
I can't take my eyes off her.	Ùn possu micca caccià i mo ochji da ella.
You are nothing like him.	Ùn site nunda cum'è ellu.
It was too much.	Era troppu.
He felt very, very lost.	Si sentia assai, assai persu.
By the end of this week every region should be supported.	À a fine di sta settimana ogni regione deve esse supportata.
This is the first post written by my lovely new office.	Questu hè u primu postu scrittu da u mo bellu novu uffiziu.
It was for the day.	Hè stata per u ghjornu.
And here’s another one.	È quì hè un altru.
So go above and beyond the plan anyway.	Allora va più di u pianu in ogni modu.
They knew that night.	Sapianu quella notte.
And from her.	I da ella.
All the best characters are bad.	Tutti i migliori caratteri sò cattivi.
It was what he needed.	Era a cosa chì avia bisognu.
Maybe today then.	Forse oghje allora.
You may have read that these are trial times for my country.	Puderete avè lettu chì questi sò tempi di prova per u mo paese.
It’s amazing what three people can do.	Hè maravigghiusu ciò chì trè persone ponu fà.
In the center, a building.	In u centru, un edifiziu.
He never did and never will be.	Ùn hà mai fattu è ùn sarà mai.
Here are signs of real life.	Quì ci sò segni di vita vera.
You can read his full report here.	Pudete leghje u so rapportu cumpletu quì.
They forget what they are here to do.	Si scurdanu di ciò chì sò quì per fà.
He threw himself away as the hole opened beneath her.	Il se jeta à l'écart alors que le trou s'ouvrait sous elle.
This is our practice of presence.	Questa hè a nostra pratica di prisenza.
I heard people talking.	Aghju intesu a ghjente chì parlava.
There is no easy way to say this.	Ùn ci hè micca un modu faciule per dì questu.
Until then, the heart is your guide.	Finu à quì, u core hè a vostra guida.
That was the truth.	Chì era a verità.
It may be the last thing he ever did.	Pò esse l'ultima cosa chì hà mai fattu.
Her husband had died.	U so maritu s'era tombu.
I don’t know why she took it from me, really.	Ùn sò micca perchè ella hà pigliatu à mè, veramente.
Let’s not talk about that.	Ùn parlemu micca di questu.
I was afraid of.	Aviu paura di.
It’s the rule.	Hè a regula.
It was a human response from the public.	Era una risposta umana da parte di u publicu.
It was our dream.	Era u nostru sognu.
Something like some kind of scoop or serve right.	Qualcosa cum'è una sorta di scopalu o serve u dirittu.
That had been too close.	Chì era statu troppu vicinu.
We have to know.	Avemu da sapè.
But, life goes on.	Ma, a vita passa.
In his eyes, the world was clear to see.	À i so ochji, u mondu era chjaru di vede.
You know more about it.	Sapete più à.
Whatever goal you set for them, they can take it.	Qualchese scopu chì li avete stabilitu, puderanu piglià.
It took me a minute to follow.	Mi pigliò un minutu per seguità.
For services to religion and community.	Per servizii à a religione è a cumunità.
We love our coffee, sugar and the internet.	Amamu u nostru caffè, u zuccheru è l'internet.
I can’t stop it.	Ùn possu micca impedillu.
I examined the letter.	Aghju esaminatu a lettera.
Work in this direction is ongoing.	U travagliu in questa direzzione hè in corso.
In general, the larger the piece of meat, the lower the temperature.	In generale, u più grande u pezzu di carne, u più bassu a temperatura.
They were simple.	Eranu simplici.
I gently put a hand on his shoulder.	Posu delicatamente una manu nantu à a so spalla.
And this is true for any business.	È questu vale per qualsiasi affari.
She is going to be a great success.	Ella hà da esse un grande successu.
If anyone knew, I would.	Se qualcunu sapia, averia.
And so it was.	È cusì era.
The third event is really a person.	U terzu avvenimentu hè veramente una persona.
Play loud and play wild.	Ghjucà à voce forte è ghjucà salvaticu.
This was an effective policy.	Questa era una pulitica efficace.
One side of his body was not so cold.	Un latu di u so corpu ùn era micca cusì friddu.
People decide to have this procedure for a variety of reasons.	A ghjente decide di avè sta prucedura per una varietà di motivi.
So go watch another show, and come back.	Allora vai à fighjà un altru spettaculu, è torna.
But he never told us anything.	Ma ùn ci hà mai dettu nunda.
These are beautiful birds.	Quessi sò belli acelli.
But nothing affected me.	Ma nunda m'hà affettatu.
He will come to hate him.	Ellu venerà à odià lu.
He held it with one hand, still holding it to her with the other.	Cunduceva cù una manu, sempre stringendu à ella cù l'altra.
As applied in this study.	Cumu applicata in stu studiu.
His general condition was well after the operation for a month.	U so statutu generale era bè dopu l'operazione per un mesi.
I wasn’t supposed to think they were going to eat it.	Ùn era micca suppostu di fà pensà ch'elli avianu da manghjà.
This is because analysis is a random effects approach.	Questu hè chì l'analisi hè un approcciu di effetti aleatorii.
The changes will be good for some, and less so for others.	I cambiamenti seranu boni per certi, è menu per altri.
I can't even remember them.	Ùn possu mancu ricurdà di elli.
Field notes were described immediately.	Note di campu sò state descritte immediatamente.
Her mother’s love life, for example.	A vita d'amore di a so mamma, per esempiu.
Customers don’t walk through the door to buy a phone.	I clienti ùn passanu micca a porta per cumprà un telefunu.
I had to write short stories.	Aghju avutu à scrive storie brevi.
There, we will take even more people.	Là, avemu da piglià ancu più persone.
The phone started ringing as he entered the room.	U telefuninu cuminciò à sonà appena ch'ellu intrì in a stanza.
They are worried about me.	Sò preoccupati per mè.
We didn’t know him.	Ùn l'avemu micca cunnisciutu.
The sun looks incredibly strange.	U sole pare incredibilmente stranu.
I have things to do and places to go.	Aghju cose da fà è posti per andà.
Put it in your gun.	Mettite a vostra pistola.
The child will never learn if he does not play.	U zitellu ùn amparà mai s'ellu ùn ghjoca.
We don’t know what’s going on.	Ùn sapemu micca ciò chì succede.
The boys are growing fast and very beautiful.	I picciotti crescenu rapidamente è assai belli.
In which, to his knowledge, he.	In quale, à a so cunniscenza, ellu.
Another look through the box.	Un altru sguardu attraversu a scatula.
I’m sure you feel it too.	Sò sicuru chì a senti ancu.
He believed in himself.	Hà cridutu in ellu stessu.
We will take you to our home now.	Vi purteremu avà in casa nostra.
Only a few at first.	Solu uni pochi in prima.
She believes what she believes, does what she has to do.	Ella crede ciò ch'ella crede, fà ciò chì deve.
Maybe it’s better to pass as your child.	Forse hè megliu passà cum'è u vostru zitellu.
I want to be in it.	Vogliu esse in ella.
Perfect photo location.	Locu di foto perfetta.
They’re good, but this movie is something special.	Sò boni, ma sta film hè qualcosa di speciale.
Even if you don’t really drink tea while watching it.	Ancu s'ellu ùn site micca veramente beie tè mentre a fighjate.
She is about fifteen years old.	Ella hà circa quindici anni.
There is nothing for you out there.	Ùn ci hè nunda per voi fora.
I haven’t seen him for the last few days.	Ùn l'aghju micca vistu per l'ultimi ghjorni.
Not many people.	Ùn sò assai persone.
He built his cars for a very long time.	Hà custruitu e so vitture per un tempu assai longu.
Be careful not to trust him.	Attenti, ùn fidate micca di ellu.
Look at his body.	Fighjate à u so corpu.
The tumor was removed.	U tumore hè stata eliminata.
I just couldn’t find anything.	Solu ùn pudia truvà nunda.
Or did another one.	O hà fattu un altru.
But these days it’s so hard to say.	Ma questi ghjorni hè cusì difficiule di dì.
Please try to be as detailed as possible in your report.	Per piacè pruvate à esse u più detallatu pussibule in u vostru rapportu.
And now that day was here.	È avà quellu ghjornu era quì.
I know their pressure points.	Cunnoscu i so punti di pressione.
I remember it very clearly.	Mi ricordu assai chjaramente.
He seemed angry and certainly out of place.	Paria arrabbiatu è certamente fora di locu.
This means that the winter racing season is here.	Questu significa chì a stagione di corsa invernale hè quì.
But many complications remain.	Ma assai cumplicazioni fermanu.
There is no one here to see it.	Ùn ci hè nimu quì per vede.
Sign up today !.	Iscriviti oghje !.
Prices are probably weak in the evening.	I prezzi sò prubabilmente debuli à a sera.
She stared at him.	Fighja u so sguardu.
I didn't want one.	Ne vulia unu.
She held the child to see the two.	Ella hà tenutu u zitellu per vede i dui.
Our songs have received a lot of attention.	I nostri canzoni anu avutu assai attenzione.
Once they met, they shared a love for music.	Una volta scontru, anu spartutu l'amore per a musica.
What a beautiful voice.	Chì bella voce.
What my parents expect of me.	Ciò chì i mo genitori aspettanu di mè.
At a charge.	À una carica.
Tell me now.	Dimmi avà.
That’s the way to start.	Hè u modu per cumincià.
Maybe a little too fast.	Forse un pocu troppu veloce.
By default, multiple subjects can be connected to multiple objects.	Per automaticamente, parechji sughjetti ponu esse cunnessi à parechji ogetti.
The land here is rich.	A terra quì hè ricca.
I included you in this.	Ti includiu in questu.
Throughout the night I had been trying to figure out what was going on.	In tutta a notte avia pruvatu à capisce ciò chì succede.
But there was a price to pay.	Ma ci era un prezzu à pagà.
The experiment was repeated twice, and representative images were shown.	L'esperimentu hè stata ripetuta duie volte, è l'imaghjini rapprisentanti sò mostrati.
For many reasons, it’s just a bad idea.	Per parechje ragioni, hè solu una mala idea.
All in the name of art.	Tuttu in nome di l'art.
Not a good shot.	Ùn hè micca un bonu colpu.
My own mother.	A me mamma stessu.
They can only be answered in a word or two.	Ùn ponu esse risposte solu in una parolla o duie.
He shot them several times.	Li sparò parechje volte.
However, he could not escape.	Tuttavia, ùn pudia scappà.
I don’t have time for a trial.	Ùn aghju micca tempu per un prucessu.
Note that this increases by three the number of variables.	Nota chì questu aumenta di trè u numeru di variàbili.
At this point, everything has changed.	À questu puntu, tuttu hà cambiatu.
He failed to support this position.	Hè fiascatu à sustene sta pusizione.
All right, he says.	Va bè, dice.
You talked to him.	Avete parlatu cun ellu.
Let’s get into this.	Lasceremu andà in questu.
That doesn’t add new files, just changes.	Chì ùn aghjunghje micca novi schedarii, solu cambiati.
It wasn’t enough.	Ùn era micca abbastanza.
It’s really a completely personal situation.	Hè veramente una situazione completamente persunale.
And that terrible fire.	È quellu focu terribili.
He asks me this.	Mi dumanda questu.
It would make me very happy.	Mi faria assai felice.
Then, one afternoon, he wakes up and there is no more.	Tandu, un dopu meziornu, si guardà è ùn ci hè più.
You can take it.	Pudete piglià voi.
None of us are at our best these days.	Nisunu di noi hè in u nostru megliu in questi ghjorni.
Most of their clothes did not find any application.	A maiò parte di i so vestiti ùn anu micca truvatu nisuna applicazione.
If he does, fine.	S'ellu face, bè.
Served as the best man for the wedding.	Servitu cum'è u megliu omu per u matrimoniu.
Heaven didn’t help.	U celu ùn hà micca aiutu.
I was a picture.	Eru un ritrattu.
They need to understand and share, but not in language.	Hanu bisognu di capiscenu è sparte, ma micca in lingua.
You can’t just remove and block it.	Ùn pudete micca solu sguassà è bluccà.
I do this in many parts of the page.	Facciu questu in parechje parte di a pagina.
This was not his way.	Questu ùn era micca u so modu.
I used it to treat my anxiety.	L'aghju utilizatu per trattà a mo ansietà.
Some of the tears come with memories of our wedding.	Alcune di e lacrime venenu cù ricordi di u nostru matrimoniu.
This is definitely possible.	Questu hè definitu pussibule.
It gives me more time to get in shape.	Mi dà più tempu per mette in forma.
They probably made her go, anyway, no matter what she said.	Probabilmente a feranu andà, in ogni modu, ùn importa ciò chì hà dettu.
The full report of the accident will be available in a few weeks.	U rapportu cumpletu di l'accidentu serà dispunibule in parechje settimane.
He was human.	Era umanu.
If you’re not happy, you can go.	Se ùn site micca felice, pudete andà.
In fact, we were right on the lower side of the affected area.	In fatti, eramu ghjustu à u latu più bassu di a zona affettata.
Participants were asked to memorize word articles.	I participanti sò stati dumandati à ricurdà l'articuli di parolle.
I will take care of it tonight.	Mi ne curaraghju sta sera.
And you won’t own them anymore.	È ùn li possederai più.
Then another girl disappeared.	Allora una altra zitella hè sparita.
They are few.	Sò pocu.
Tap for lights and lights.	Toccate per accende e luci.
None of them saw him go.	Nisunu di elli l'hà vistu andà.
It’s really that bad.	Hè veramente cusì male.
He slept with the accused.	Hà dormitu cù l'imputatu.
Only new players.	Solu novi ghjucatori.
A burning desire in her to keep them that way, to protect them.	Un desideriu brusgiatu in ella di manteneli cusì, di prutegeli.
And there is anxiety about looking away.	È ci hè ansietà à guardà luntanu.
Data were collected from three independent experiments.	I dati sò stati raccolti da trè esperimenti indipendenti.
Arms grow as a unit with the body.	Armi cresce cum'è una unità cù u corpu.
Sometimes I miss my breath.	Calchì volta u mo respiru mi manca.
Ask to show it to others, but don’t say no.	Dumandate à mustrà à l'altri, ma dite micca di vede.
I wanted my work to stand out.	Vuliu chì u mo travagliu si distingue.
It doesn’t do that.	Ùn face micca cusì.
And leave the weapon.	È lasciate l'arma.
He didn’t make friends.	Ùn hà micca fattu amici.
They took him by surprise, came to wait.	L'anu pigliatu per scontru, ghjuntu à aspittà.
Even though this is on the road, this is on the road bill.	Eppuru questu hè nantu à a strada, questu hè nantu à a fattura di strada.
I feel good, but it doesn’t affect me.	Mi sentu bè, ma ùn tocca à mè.
Without them, I would have nothing.	Senza elli, ùn avia nunda.
Don’t let it get you down.	Ùn lasciate micca fà.
I want the cross in my house.	Vogliu a croce in casa mo.
Of the four, only one has a release date.	Di i quattru, solu unu hà una data di liberazione.
It should look good as you can see below.	Si deve vede bè cum'è pudete vede quì sottu.
However, they can read the language to some extent.	Tuttavia, ponu leghje a lingua in una certa misura.
It creates a lot of confusion.	Crea assai cunfusione.
Your comments are welcome.	I vostri cumenti sò benvenuti.
It was the same at home as he was in public.	Era u listessu in casa ch'ellu era in publicu.
But it happened in a few seconds.	Ma passò in pochi seconde.
And he showed it.	È hà dimustratu.
He looked around again, and his voice dropped.	Si guardò dinò intornu, è a so voce calò.
There is a known reason.	Ci hè un mutivu cunnisciutu.
Do some market research.	Fate una ricerca di u mercatu.
We feel your love for the words you write.	Sentemu u vostru amore per e parolle chì scrive.
It continues to show the same message.	Continua a mostra u listessu missaghju.
Police arrived and arrested several men.	A polizia hè ghjunta è arrestò parechji omi.
She is submissive and married.	Hè sutta è maritata.
Someone has to tell them.	Qualchissia li hà da dì.
It would have been a natural subject, and perhaps necessary.	Saria statu un sughjettu naturali, è forse necessariu.
Worth a try.	Vale a pena pruvà.
One option is different from the stock itself.	Una opzione hè diversa da u stock stessu.
Available in serious values.	Disponibile in valori serii.
She was a really beautiful girl.	Era veramente una bella ragazza.
Others have changed forever.	L'altri sò cambiati per sempre.
He just talked and watched.	Si limitava à parlà è à fighjulà.
Now is not the time to change horses.	Avà ùn hè micca u tempu di cambià i cavalli.
I don't even know what she was talking about.	Ùn sò ancu di ciò ch’ella parlava.
It can cause death.	Pò causà a morte.
They knew it.	A sapianu.
However, if I remove it, nothing will happen.	Tuttavia, s'ellu l'aghju cacciatu, ùn succede nunda.
These characteristics will be studied in the next section.	Queste caratteristiche seranu studiate in a sezione dopu.
Basically, it’s all your phone’s command center.	In fondu, hè tuttu u vostru centru di cumandamentu di u telefunu.
It’s a key difference, so once you decide, take action.	Hè una diferenza chjave, perchè una volta chì decide, pigliate l'azzione.
But we fail.	Ma fallemu.
Which makes it extremely valuable.	Chì a rende estremamente preziosa.
You liked them, though.	Li piaciavi, però.
Nothing moves, these days.	Nunda si move, questi ghjorni.
I never got tired.	Ùn aghju mai stancatu.
She holds everything back, anger and tears.    	Ella tene tuttu in daretu, rabbia è lacrime.    
.	.
Well, who isn’t, he asked.	Ebbè, quale ùn hè micca, hà dumandatu.
You usually have two.	Di solitu avete dui.
And that’s what this song is about.	È questu hè questu questu cantu.
Just give.	Basta à dà.
It should be as affordable as possible.	Si deve esse u più prezzu pussibule.
The battle ended with some confusion.	A battaglia hè finita cù una certa cunfusione.
And two of the songs from his second.	È dui di i canti da a so seconda.
I was pretty out.	Eru bellu fora.
Their marriage was shit.	U so matrimoniu era una merda.
If you decide to go, be aware of the consequences.	Sè decide di andà, sia cuscenti di e cunsequenze.
So much to eat.	Tantu manghjà.
But this is football.	Ma questu hè u football.
Sometimes teams can reunite when one of their stars falls.	Calchì volta e squadre ponu riunite quandu una di e so stelle hè falata.
Then a boy caught my eye.	Allora un zitellu hà pigliatu u mo sguardu.
We understand that.	Capemu chì.
But he must come too.	Ma deve vene ancu ellu.
He’s not even back.	Nemmenu hè tornatu.
Most of the cells were left as they were.	A maiò parte di e cellule sò state lasciate cum'è eranu.
He saw what needed to be done and did it.	Hà vistu ciò chì ci vole à fà è hà fattu.
But you are not required to use such a constant.	Ma ùn site micca obligatu à aduprà un tali constante.
I could tell.	Li pudia dì.
You haven’t even seen that side.	Ùn avete micca vistu ancu quellu latu.
Thanks for the memories.	Grazie per i ricordi.
I can no longer stand this.	Ùn possu più suppurtà questu.
Of course, I could get out from under the bed soon.	Di sicuru, puderia esce da sottu à u lettu prestu.
This, however, we decided.	Questu, però, avemu decisu.
This is something we have seen before.	Questu hè qualcosa chì avemu vistu prima.
It’s really important.	Hè veramente impurtante.
Now he could see the truth as any of us.	Avà puderia vede a verità cum'è qualcunu di noi.
Fire will do two things.	U focu farà duie cose.
For two weeks.	Per duie simane.
It was definitely used on me.	Hè stata definitamente utilizata nantu à mè.
I was sure of before, now we have the proof.	Eru sicuru di prima, avà avemu a prova.
Add salt and flavor.	Aghjunghjite u sali è u gustu.
Several factors are at play here.	Diversi fattori sò in ghjocu quì.
That takes time.	Chì ci vole tempu.
It was complicated, though.	Era complicatu, però.
That’s why it’s culture.	Hè per quessa hè a cultura.
There is no need to go.	Ùn ci hè bisognu di andà.
I watched my gaze.	Aghju guardatu u mo sguardu.
The latter had a dual purpose.	L'ultimi avianu un doppiu scopu.
I also thought that there are no reasonable facts behind it.	Ancu pensatu chì ùn ci sò micca fatti ragiunate daretu.
I shot them.	Li aghju sparatu.
For the first run, you have confidence in the application.	Per a prima corsa, avete a fiducia in l'applicazione.
Let me tell you once.	Lasciami dichjarà una volta.
I couldn’t let her see me like that.	Ùn pudia micca lascià ch'ella mi vede cusì.
But it’s very difficult to keep this chair running, you know.	Ma hè assai difficiule di mantene sta sedia in funzione, sapete.
It fell to the ground.	Hè cascata in terra.
Their houses were destroyed.	E so case sò state distrutte.
It’s a big off.	Hè un grande off.
They waited for the big man to show up.	Aspittavanu chì u grande omu si mostra.
He just seemed to be sleeping.	Paria solu di dorme.
Stir often and add water as needed.	Agite spessu è aghjunghje l'acqua quantu necessariu.
I could imagine the mother and daughter dead.	Puderia imagine a mamma è a figliola morta.
Ask them what color they are, they don’t even know that.	Dumandateli di quale culore sò, ùn sanu mancu chì.
He had been there when she left the room.	Era statu quì quandu ella abbandunò a stanza.
I'm sure now.	Sò sicuru avà.
It is impossible to try to beat the system.	Hè impussibile di pruvà à batte u sistema.
He looks even younger than him and people go for it.	Sembra ancu più ghjovanu ch'è ellu è a ghjente và per quessa.
She heard this.	Ella hà intesu questu.
For this season, the end is pretty good.	Per sta stagione, a fine hè abbastanza bona.
Good to come back, thank you very much.	Bonu di vultà, grazie mille.
You can have it anytime you need it.	Pudete avè in ogni mumentu chì avete bisognu.
He had been followed for three years.	Era statu seguitu per trè anni.
For some reason it doesn’t exist.	Per una certa ragione ùn esiste micca.
Observations need light.	L'osservazioni necessitanu luce.
I don’t know how to solve it.	Ùn sò micca sapè cumu risolve.
There were three options.	Ci era trè opzioni.
Bring objects close to your body.	Purtate l'ogetti vicinu à u vostru corpu.
We never really signed that agreement.	Ùn avemu mai firmatu veramente quellu accordu.
I was taken to the hospital.	Sò statu purtatu à l'uspidale.
Her father is out looking.	U so babbu hè fora à circà.
It’s not that.	Ùn hè micca questu.
These were mostly destroyed.	Quessi sò stati per suprattuttu distrutti.
Don't say anything else.	Ùn dì nunda altru.
And games they play.	È ghjochi chì ghjucanu.
As you well understand.	Comu capisci bè.
He loved his music, but his equipment was terrible.	Hà amatu a so musica, ma u so equipamentu era terribili.
But then for you, so is yours.	Ma allora per voi, cusì hè u vostru.
Then he grew up.	Allora hè crisciutu.
I don’t need to smoke.	Ùn aghju micca bisognu di fumà.
It would be difficult, but it would be possible.	Saria difficiule, ma saria pussibule.
We are not destined to survive long without others.	Ùn avemu micca destinatu à sopravvive longu senza altri.
Both were quite expensive.	Tutti dui eranu abbastanza caru.
And it doesn’t have to be.	È ùn deve esse.
All in all, he decided, it would be better not to.	In tuttu, hà decisu, saria megliu micca.
I finished your bridge, you know.	Aghju finitu u to ponte, sapete.
We want to add two numbers together to create another number.	Vulemu aghjunghje dui numeri inseme per creà un altru numeru.
On the page he was still in control.	In a pagina era sempre in cuntrollu.
Our results are in full agreement with the published data.	I nostri risultati accunsenu cumplettamente cù i dati publicati.
The texts will run.	I testi curriranu.
We have a break to do and then come back.	Avemu una pausa per fà e poi vultemu.
Their marriage was online.	U so matrimoniu era in ligna.
Those who drink human blood should drink animal blood.	Quelli chì beie sangue umanu anu da beie sangue d'animali.
She tries too.	Ella prova ancu.
Everything was in reference to him.	Tuttu era in riferimentu à ellu.
And my anger was real.	È a mo rabbia era vera.
She nodded and tried to think of something else.	Ella annunziò è pruvò à pensà à qualcosa d'altru.
It will probably beat me a little more.	Probabilmente mi batterà un pocu di più.
Pictures help so much !.	I ritratti aiutanu tantu!.
And it was always difficult.	È era sempre difficiule.
He said that could be the problem.	Ellu disse chì puderia esse u prublema.
But he had a hard life.	Ma hà avutu una vita dura.
But it will be different.	Ma serà diversu.
But at least I didn't go down without explaining myself first.	Ma almenu averia datu a produzzione qualcosa per travaglià.
The company’s health service needs to know which employees are sick.	U serviziu di salute di a cumpagnia deve cunnosce l'impiegati chì sò malati.
It just never happened.	Solu ùn hè mai accadutu.
They were scared.	Eranu scantati.
I understand.	Aghju capitu.
Back in stock.	Torna in stock.
In front of that was a door.	Di fronte à quella era una porta.
It is available to share experiences gathered on any topic, including websites.	Hè dispunibule per sparte l'esperienze raccolte nantu à qualsiasi sughjettu, cumpresi siti web.
Identity as difference.	Identità cum'è differenza.
The results represent three independent experiments with similar results.	I risultati rapprisentanu trè esperimenti indipendenti cù risultati simili.
Then you can’t avoid it.	Allora ùn pudete micca evitari.
Not until we have your mother right in front of you.	Micca finu à chì avemu a to mamma ghjustu davanti à voi.
Then you can take that pressure off your shoulders.	Allora pudete piglià quella pressione da e spalle.
I think time will tell, just like for me.	Pensu chì u tempu dicia, cum'è per mè.
Maybe they are.	Forse sò.
I saw him cry.	L'aghju vistu pienghje.
Maybe now we should carry out the attack.	Forse avà duvemu purtà l'attaccu.
We often hear these mistakes and see them in writing.	Sentemu spessu sti errori è li vedemu in scrittura.
The photo is the finished work.	A foto hè u travagliu finitu.
They must continue to grow, continue to learn.	Duveranu cuntinuà à cresce, cuntinuà à amparà.
And it’s very controlled.	È hè assai cuntrullata.
I think people focus on the completely wrong things.	Pensu chì a ghjente si concentra nantu à e cose completamente sbagliate.
Thanks, though.	Grazie, però.
Approach based on influence functions.	L'approcciu basatu annantu à e funzioni di influenza.
It gives me a little support.	Mi dà un pocu sustegnu.
Listen again and check.	Tornate à sente è verificate.
These are the choices.	Quessi sò e scelte.
You can really leave the plane and have sex.	Pudete veramente abbandunà l'aviò è fà sessu.
The track was made into a music video.	A pista hè stata fatta in un video musicale.
His desire to serve his country.	U so desideriu di serve u so paese.
Everything was dead quietly.	Tuttu era mortu tranquillu.
There’s probably more on that, but maybe not much more.	Ci hè probabilmente più nantu à questu, ma forse micca assai più.
The fear of not wanting to.	A paura di ùn vulete micca.
Want to see who made the cut ?.	Vulete vede quale hà fattu u cut ?.
With all the efforts that have been made, they have paid off.	Cù parechji sforzi chì sò stati fatti, anu pagatu.
He was sure his teacher knew.	Era sicuru chì u so maestru sapia.
The enemy took a much greater loss.	U nimicu hà pigliatu una perdita assai più grande.
His gaze burned on her, he seemed to be staring into her soul.	U so sguardu brusgiava in ella, pareva fighjulà in a so ànima.
It might make people angry.	Puderia fà arrabbiare a ghjente.
I know nothing about things.	Ùn cunnosci nunda di e cose.
He divided living things into plants and animals.	Divisò l'esseri viventi in piante è animali.
It was hard enough to get him out.	Era abbastanza duru per fà ellu à esce.
Sometimes the boys had nothing to eat.	Calchì volta i picciotti ùn avianu nunda da manghjà.
He was quite dead.	Era abbastanza mortu.
It was really from interviews.	Era veramente da intervistali.
Because my mom is really sick of him.	Perchè a mo mamma hè veramente malata per ellu.
The snow was falling thick and fast.	A neve cascava spessa è rapida.
Stronger than all of us.	Più forte di tutti noi.
I need to talk to him.	Aghju bisognu di parlà cun ellu.
This is not a function of age, but a function of experience.	Questa ùn hè micca una funzione di l'età, ma una funzione di l'esperienza.
But we thought it was better.	Ma avemu pensatu chì era megliu.
This is the plan.	Questu hè u pianu.
I don't even know her.	Ùn a cunnoscu mancu.
We are clear.	Simu chjaru.
He had a long, thin face.	Avia una faccia longa magra.
I don't know if it's been a long time coming.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè andatu assai longu.
I can take advantage of that myself.	Puderaghju prufittà di quellu stessu.
But it seemed like a long time.	Ma mi pareva assai tempu.
I found this very difficult to prove.	Aghju trovu questu assai difficiule di pruvà.
The number of children increased to five, and then to seven.	U numaru di i zitelli hà crisciutu à cinque, è dopu à sette.
Choose only the words you want to practice.	Sceglie solu e parolle chì vulete praticà.
That’s the point.	Questu hè u puntu.
But it does, and it needs to be fixed.	Ma face, è deve esse riparatu.
It's a plant.	Hè una pianta.
I liked these thoughts.	Mi piacia sti pinsamenti.
They seemed to be waiting for something.	Paria chì aspittàvanu qualcosa.
The other teams have just started.	L'altri squadre sò appena cuminciati.
It was just different, I couldn't understand it.	Era solu diversu, ùn pudia capisce.
Rest a little, look.	Resta un pocu, fighjate.
I dream a lot.	Sognu assai.
Install the last item accordingly.	Stallà l'ultimu elementu in cunseguenza.
I was fresh out of college.	Eru frescu fora di l'università.
I’m sure this will help many others.	Sò sicuru chì questu aiuterà parechji altri.
But this is to be expected.	Ma questu hè da aspittà.
He’s my only serious friend.	Hè u mo unicu amicu seriu.
Email is typically the best option to take with us.	L'e-mail hè tipicamente a megliu opzione per piglià cun noi.
It’s not who we are.	Ùn hè micca quellu chì simu.
Anything and everyone you can think of.	Qualchese è tutti quelli chì pudete pensà.
We can’t think of anything else for more than a minute.	Ùn pudemu micca pensà à nunda altru per più di un minutu.
It is not a question of hope.	Ùn hè micca una quistione di speranza.
Which doesn’t make sense, though.	Chì ùn hà micca sensu, però.
How great he could never be.	Quantu hè grande, ùn pudia mai.
I really told her to put on her clothes and go out.	L'aghju veramente dettu di mette i so vestiti è di esce.
An act of faith.	Un attu di fede.
Have the confidence to work to be a better you.	Avè a fiducia di travaglià per esse un megliu voi.
Try using the search box.	Pruvate aduprà a casella di ricerca.
Until dinner, probably.	Finu à a cena, probabilmente.
His name, my name.	U so nome, u mo nome.
Many of them are fun.	Parechji di elli sò divertenti.
They heard exactly what he wanted them to hear.	Anu intesu ghjustu ciò chì vulia chì sentenu.
I won’t lie to you and say we weren’t worried.	Ùn vi mentiraghju micca è dicu chì ùn eramu micca preoccupati.
Look at the way it runs from the side of the glass.	Fighjate à a manera chì corre da u latu di u vetru.
They never go away.	Ùn ci vanu mai.
There was a smell of burning.	Ci era un odore di brusgiatu.
Press together gently.	Presse inseme delicatamente.
The interior is full of light.	L'internu hè pienu di luce.
Individuals may therefore have different internal work patterns for different relationships.	L'individui ponu dunque tene diversi mudelli di travagliu internu per diverse relazioni.
He was there every day.	Era quì ogni ghjornu.
She is survived by her mother and two brothers.	Hè sopravvissuta da a so mamma è dui fratelli.
On paper, it was a fairly simple plan.	In carta, era un pianu abbastanza simplice.
But you seem to do just that.	Ma pare chì fate solu questu.
We look down.	Fighjemu in basso.
It means any agreement or intelligence.	Significa ogni accordu o intelligenza.
He had to think for a moment.	Hà avutu à pensà un mumentu.
You have to do your own research before making any decision.	Avete da fà a vostra propria ricerca prima di piglià qualsiasi decisione.
It has to be about real people in a real world.	Deve esse nantu à e persone reali in un mondu reale.
My father shared this passion for technology with me.	U mo babbu hà spartutu sta passione per a tecnulugia cun mè.
To know that he can do something.	Per sapè chì pò fà qualcosa.
I wrote short stories and put them to music.	Aghju scrittu storie brevi è li mette in musica.
Ask questions and add comments on their actions.	Fate dumande è aghjunghje cumenti nantu à e so azzioni.
Then give them material of interest to them.	Allora li dete materiale di interessu per elli.
In a hundred years, I couldn’t imagine.	In centu anni, ùn pudia micca imaginà.
You and your family may feel that you have turned against each other.	Voi è a vostra famiglia pudete sentu chì avete vultatu unu contru à l'altru.
I had to put her to bed.	Aviu avutu a mette in lettu.
Hold it gently with your hand on your neck.	Mantenetelo delicatamente cù a manu nantu à u collu.
We found new friends.	Avemu trovu novi amichi.
This result was opposite to our result.	Stu risultatu era oppostu à u nostru risultatu.
It’s supposed to be known.	Hè suppostu di cunnoscelu.
Now I had to decide if it was lying to me.	Avà duvia decide s'ellu mi menti à mè.
However, there are security issues.	Tuttavia, ci sò prublemi di sicurità.
For each community.	Per ogni cumunità.
Get to work.	Mettite à travaglià.
Sorry to say, but this is rarely the case.	Scusate di dì, ma questu hè raramente u casu.
How to do the same to other stars has the same result.	Cum'è fà u listessu à l'altri stelle hà u listessu risultatu.
I hope the same for you.	Spergu u listessu per voi.
We can say that we have a leader in whom we believe.	Pudemu dì chì avemu un capu in quale credemu.
I was at school, of course.	Eru à a scola, sicuru.
In the kind of case before us today, however, we say no.	In u tipu di casu davanti à noi oghje, però, dicemu micca.
Women can never forget men so completely.	E donne ùn ponu mai scurdà l'omi cusì cusì cumpletamente.
They want a house.	Vulenu una casa.
I took that chance.	Pigliu quella chance.
Not all the time, of course.	Micca tuttu u tempu, sicuru.
But look at what we can gain from it if it does.	Ma fighjate ciò chì pudemu guadagnà nantu à ella s'ellu face.
I went to the pair of them.	Sò andatu à u paru di elli.
But you know who they are.	Ma sapete quale sò.
She knew when she was ready for another relationship.	Sapia quandu era pronta per un'altra relazione.
You can probably see my struggle.	Probabilmente pudete vede a mo lotta.
More than a day.	Più di ghjornu.
And you also have to stay away from that.	È duvete ancu stà luntanu da quì.
He told them to fight and one of them killed him.	Li disse di battellu è unu d'elli l'hà tombu.
From a young age our parents gave us things.	Da a ghjovana età i nostri genitori ci davanu cose.
Next time you may not be so lucky.	A prossima volta pudete micca esse cusì furtunatu.
You went much further today than you did before.	Avete andatu assai più luntanu oghje ch'è avete prima.
It has an interesting story.	Hà una storia interessante.
My name will act in my place.	U mo nome agirà in u mo locu.
The details of this vision cannot be applied to any current city.	I ditaglii di sta visione ùn ponu esse applicati à alcuna cità attuale.
They do not receive help from social services.	Ùn ricevenu micca aiutu da i servizii suciali.
They have shown that for a while.	Anu dimustratu chì per un pezzu.
Again, not fast enough.	In novu, micca abbastanza veloce.
Their plans have been improved with the best advice.	I so piani sò stati migliurati cù i migliori cunsiglii.
And you have to take care of them.	È duvete piglià cura di elli.
This people has nothing more.	Stu populu ùn hà nunda di più.
I saw him walking towards the city two hours ago.	L'aghju vistu camminà versu a cità duie ore fà.
For a full list of options and more information go here.	Per una lista completa di l'opzioni è più infurmazione vai quì.
What more evidence do you need.	Chì evidenza di più avete bisognu.
The court found the existence of a public object.	U tribunale hà truvatu l'esistenza di un scopu publicu.
They see only the final result, which is the complete file.	Vedenu solu u risultatu finali, chì hè u schedariu cumpletu.
The change gives you hope for the best.	U cambiamentu vi dà speranza per u megliu.
So try to get her to go see someone.	Allora pruvate à fà ella per andà à vede qualcunu.
A river scene.	Una scena di fiume.
Let us know the terms of your services.	Fate cunnosce i termini di i vostri servizii.
To this mistake is added the failure to maintain pressure.	A stu sbagliu hè aghjuntu u fallimentu di mantene a pressione.
He tears off the brown paper.	Ellu strappa a carta marrone.
Now that we have a proper analysis of how the game works.	Avà chì avemu un analisi propiu di cumu funziona u ghjocu.
In addition, some technical limitations have been identified.	Inoltre, alcune limitazioni tecniche sò state identificate.
We had a good weekend planned.	Avemu avutu un bonu weekend pianificatu.
I have been waiting for you to kill me for a long time.	Da tantu tempu aspittava di tumbàvi.
First click and treat the cat for nothing.	Prima cliccate è trattà u ghjattu per nunda.
This is a great family movie that everyone should watch.	Questu hè un grande filmu di famiglia chì tutti duveranu vede.
Finally, she left.	Infine, ella abbandunò.
Waiting is the worst, I don’t know.	L'aspittà hè u peghju, ùn sapendu micca.
With the money, comes control.	Cù i soldi, vene u cuntrollu.
However, those are the exceptions.	Tuttavia, quelli sò l'eccezzioni.
His mother had lived and died with the same disease.	A so mamma avia campatu è mortu cù a stessa malatia.
I probably didn’t know how to act.	Probabilmente ùn sapia micca cumu agisce.
Her skin felt dry and fresh.	A so pelle si sentia secca è fresca.
It was the best ever.	Era u megliu di sempre.
He never raised his hands to anyone.	Ùn hà mai alzatu e mani à nimu.
I like it and nice things are easy.	Mi piace e cose belle è facili.
We will support the local industry.	Avemu da sustene l'industria lucale.
They probably saved me otherwise it could have been me, who knows.	Probabilmente mi anu salvatu altrimenti puderia esse statu mè, chì sà.
She had a family.	Ella avia una famiglia.
She said it sounded like a fight had broken out.	Ella disse chì sonava cum'è una lotta era scoppiata.
I couldn’t believe my ears.	Ùn pudia micca crede à l'arechje.
Honest people had it that way.	A ghjente onesta l'avianu cusì.
I see it now.	A vecu avà.
It is a random sample from the population of interest.	Hè una mostra aleatoria da a pupulazione di interessu.
I will not go home.	Ùn andaraghju in casa.
To meet my parents again.	Per cunnosce di novu i mo genitori.
There are only so many options.	Ci hè solu tante opzioni.
Block their number.	Bluccà u so numeru.
I could never make you a good husband.	Ùn puderebbe mai fà di voi un bon maritu.
Wind, don’t say anything about my message then.	Ventu, ùn dì micca nunda di u mo missaghju allora.
He can't see a word.	Ùn pò micca vede una parolla.
This can be proven.	Questu pò esse pruvata.
The thing with you.	A cosa cun voi.
No one else.	Nimu altru.
We hold hands often.	Tenemu a manu spessu.
He shook his head to clear his thoughts.	Scuzzulò a testa per sbulicà i so pinsamenti.
Note systems.	Sistemi di piglià nota.
Again, nothing happens.	Di novu, ùn succede nunda.
They have not changed the course.	Ùn anu cambiatu u cursu.
He got up and looked around.	Si alzò è guardò intornu.
Take your children.	Piglia i vostri figlioli.
It just happened.	Hè accadutu solu.
I think that’s the secret of something in life.	Pensu chì hè u sicretu di qualcosa in a vita.
It's a pleasure to have you on the program.	Hè un piacè di avè voi nantu à u prugramma.
We have that in common.	Avemu chì in cumunu.
Maybe the memories were short.	Forse i ricordi eranu brevi.
Try one if you don't believe me.	Pruvate unu si ùn mi crede micca.
I was broken.	Eru ruttu.
Yet, he told me, it will not change what he does.	Eppuru, m'hà dettu, ùn cambierà micca ciò chì face.
He took what he could get, but he didn't worry much.	Pigliò ciò ch'ellu pudia ottene, ma ùn s'hè preoccupatu assai.
I have been the most consistent in this blog.	Sò statu u più coherente in stu blog.
Every answer is provided.	Ogni risposta hè furnita.
They are made of wood and bone.	Sò fatti di legnu è d'ossu.
And he went about it in a big way.	È andò in questu in una grande manera.
It didn’t change anything, though.	Ùn cambiava nunda, però.
Often it is not.	Spessu ùn hè micca.
He too needed peace.	Ancu ellu avia bisognu di pace.
It could be applied to anyone.	Puderia esse applicatu à qualcunu.
Before you say there's a problem, read on.	Prima di dì chì ci hè un prublema, leghje nantu à questu.
It was healthy.	Era sanu.
What is that old saying?	Chì ghjè quellu vechju dittu ?.
She knew her husband.	Cunniscia u so maritu.
Contact us if you are interested.	Cuntattate sè site interessatu.
I need to use it.	Aghju bisognu à aduprà.
We may be your voice, but we need your support.	Pudemu esse a vostra voce, ma avemu bisognu di u vostru sustegnu.
It was just like "start writing this".	Era ghjustu cum'è "cuminciate à scrive questu".
There were two communication techniques.	Ci sò stati dui tecniche di cumunicazione.
Let’s go for some gold.	Andemu un pocu d'oru.
Every face was new.	Ogni faccia era nova.
This minor change of perspective is more powerful than it seems.	Stu cambiamentu minore di perspettiva hè più putente di ciò chì pare.
I'm just scared of myself.	Sò solu paura di mè stessu.
They said there was no problem and sent one that day.	Anu dettu chì ùn ci hè micca prublema è ne mandavanu unu quellu ghjornu.
You need to make sure that it contains only the values ​​that you expect.	Avete da esse sicuru chì cuntene solu i valori chì aspettate.
Nothing to see here either.	Nunda da vede ancu quì.
Her legs were broken in several places.	E so gambe sò state rotte in parechji lochi.
What will they think next?	Chì penseranu dopu ?.
There is no fruit or result of good or bad actions.	Ùn ci hè micca fruttu o risultatu d'azzioni boni o cattivi.
Return when there are no more goals.	Riturnà quandu ùn ci hè più scopi.
You will never look back on yourself.	Ùn vi vulterete mai in sè stessu.
I have never forgotten this goal.	Ùn aghju mai scurdatu di stu scopu.
When initial access occurs, the expression is evaluated.	Quandu l'accessu iniziale succede, l'espressione hè evaluata.
He got ready and left.	Si prontu è partiu.
But he is gone.	Ma ellu hè andatu.
The season broke several records.	A stagione hà battutu parechji record.
There are so many uses for that site.	Ci sò tanti usi per quellu situ.
But mostly money problems.	Ma soprattuttu prublemi di soldi.
We can’t go through that.	Ùn pudemu micca passà per questu.
He played so great this year.	Hà ghjucatu cusì grande questu annu.
This is a place where we have only a few customers.	Questu hè un locu induve avemu solu uni pochi di clienti.
To download your own copy, click here.	Per scaricà a vostra propria copia, cliccate quì.
We will live here.	Avemu da campà quì.
And that is a problem.	È questu hè un prublema.
Or men, that's why.	O l'omi, per quessa.
I was looking for another kind of challenge.	Stava à circà un altru tipu di sfida.
His opening speech was perfect.	U so discorsu di apertura era perfettu.
I was there when it happened.	Eru quì quandu hè accadutu.
Again, no difference.	Di novu, senza differenza.
But education only goes so far.	Ma l'educazione và solu finu à quì.
Some take them but not all.	Certi li piglianu ma micca tutti.
He didn’t do that.	Ùn hà micca fattu cusì.
Everything is beautiful and simple.	Tuttu bellu è simplice.
That’s why people study.	Hè per quessa chì a ghjente studia.
All of this information can help increase a match rate.	Tutte sta infurmazione pò aiutà à più una rata di match.
There were a couple of adjoining rooms.	Ci era un paru di stanze appiccicate.
No infection, no damage.	Senza infezione, senza danni.
She will usually do something to have sex with someone.	Di solitu farà qualcosa per avè sessu cù qualcunu.
Let’s start with the installation.	Cuminciamu da a stallazione.
There was no rain.	Ùn ci era micca pioggia.
She must have been.	Ella deve esse stata.
Such, however, is not true.	Tali, però, ùn hè micca vera.
Get out, go somewhere, but walk.	Esce, andate in qualchì locu, ma fate à pedi.
They need to fight because we are the best.	Hanu bisognu à batteci perchè simu u megliu.
He ran faster.	Si corse più veloce.
I can see it in your eyes.	Possu vede in i to ochji.
That’s what they wanted to project.	Hè ciò chì vulianu prughjettà.
You have to be up there.	Duvete esse quì sopra.
It was night.	Era stata a notte.
I have my life to guide.	Aghju a mo vita per guidà.
We just need advice to do the right thing.	Solu bisognu di cunsiglii facemu a cosa bona.
She is never old.	Ùn si vechja mai.
But it’s old enough that it’s hard to know where to start.	Ma hè abbastanza vechja chì hè difficiule di sapè da induve principià.
For more page.	Per più pagina.
To keep his house in good order.	Per mantene a so casa in bonu ordine.
Just something we can go to.	Solu qualcosa chì pudemu andà.
Again, it was a strange show to do.	In novu, era un spettaculu stranu da fà.
He's worse than his father.	Hè peghju chè babbu.
They both had a great season.	Tutti dui avianu una grande stagione.
You want a bad number for a while.	Vulete un cattivu numeru per un tempu.
I was partly injured and killed by your crew.	Aghju fattu parte di ferite è morte à u vostru equipaggiu.
A few leaders were beginning to return.	Uni pochi capi cuminciavanu à vultà.
Thank you so much for the good work.	Grazie assai per u bonu travagliu.
Put it all together.	Mettite tuttu.
You will be able to build a stronger support base for your ideas.	Puderete custruisce una basa più forte di supportu per e vostre idee.
I didn’t write it and I let him know.	Ùn aghju micca scrittu è l'aghju fattu sapè.
Jobs don’t come often, and money doesn’t last forever.	I travaglii ùn sò micca venuti spessu, è i soldi ùn duranu micca per sempre.
It was like hell, the first time.	Era cum'è l'infernu, a prima volta.
He had the perfect life, he often told his patients.	Hà avutu a vita perfetta, spessu dicia à i so pazienti.
Looks like he could be set up to do a run.	Sembra chì puderia esse stallatu per fà una corsa.
He was not left to die.	Ùn hè statu lasciatu per mortu.
Beyond the sea.	Al di là di u mare.
It would be wrong.	Saria sbagliatu.
Projects conceived, implemented and analyzed.	Prughjetti cuncepitu, realizatu è analizatu.
He spoke to students in several classes.	Hà parlatu à i studienti in parechje classi.
Come with us.	Venite cun noi.
They totally accept me.	Mi accettanu totalmente.
I know it all.	U cunnoscu in tuttu.
They won’t notice you, so take the blanket.	Ùn vi notaranu micca, dunque pigliate a coperta.
So, as we go further, the clearer the design is.	Cusì, cum'è andemu più avanti, più u disignu hè chjaru.
Look at what emotional conditions cause the body to be affected.	Fighjate ciò chì e cundizioni emutivu causanu u corpu per esse affettatu.
To make your message stick, find the story in your data.	Per fà u vostru messagiu bastone, truvate a storia in i vostri dati.
A forced play may need more forced games to be made.	Un ghjocu furzatu pò esse bisognu di più ghjoculi furzati per esse fattu.
I refused to give it to him.	Aghju ricusatu di dà ellu.
I didn’t think it was good enough.	Ùn aghju micca pensatu chì era abbastanza bè.
He had the feeling that something was about to change.	Hà avutu u sensu chì qualcosa era per cambià.
Names attract me to places, but bodies attract me to people.	I nomi mi attiranu à i lochi, ma i corpi mi attiranu à e persone.
Help me to do good in the world.	Aiutami à fà u bè in u mondu.
The snow continued to fall.	A neve cuntinuva à falà.
You will go on my command.	Andarè nantu à u mo cumandamentu.
It made him feel powerful.	L'hà fattu sentu putente.
I could tell he wanted to go home.	Puderia dì ch’ellu vulia vultà in casa.
He was very thin and ugly.	Era assai magre è bruttu.
You can't go kill everyone.	Ùn pudete micca andà à tumbà tutti.
I'm really excited.	Sò veramente entusiasta.
Let’s start with a general upper limit.	Cuminciamu cù un limite superiore generale.
It’s practical.	Hè pratica.
Please support our work !.	Per piacè sustene u nostru travagliu!.
The whole earth hears it.	Tutta a terra a sente.
The tests were normal.	I testi eranu normali.
Then they came to mind.	Allora li vinni in mente.
The students needed her to be calm.	I studienti avianu bisognu di ella per esse calmu.
I hope this description has been helpful.	Spergu chì sta descrizzione hè stata d'aiutu.
I really liked it.	Aghju veramente piaciutu.
Go straight ahead.	Andate drittu avanti.
There was no one there.	Ùn era nimu.
That’s when the heart temperature really starts to get affected.	Hè quandu a temperatura di u core principia veramente à esse affettata.
Most of us stop before it’s too far away.	A maiò parte di noi si ferma prima ch'ella sia troppu luntanu.
Is that right?	Hè ghjustu?.
And what followed.	È ciò chì hà seguitu.
The higher you go, the more you need the support of others.	Più altu vai, più avete bisognu di u sustegnu di l'altri.
Read the full statement.	Leghjite a dichjarazione sana.
It grows only from there.	Hè cresce solu da quì.
All food and all that is found is gone.	Tutta l'alimentazione è tutti quelli chì si trovanu sò spariti.
Beautiful places to live, human places.	Belli posti per campà, lochi umani.
Both are better than what you have now.	Tutti dui sò megliu cà ciò chì avete avà.
We need to make some changes, for that.	Avemu bisognu di fà qualchi cambiamenti, per quessa.
They usually cost the same amount each time, too.	Di solitu costanu a stessa quantità ogni volta, ancu.
The open rate shows that the list is old.	A tarifa aperta mostra chì a lista hè vechja.
You can’t even buy a higher limit.	Ùn pudete mancu cumprà un limitu più altu.
At the time of writing, the system is secure, economical and efficient.	À u mumentu di a scrittura, u sistema hè sicuru, economicu è efficace.
There are a number of reasons why this may be so.	Ci hè una quantità di ragioni per quessa chì questu pò esse cusì.
This response can vary from subject to subject.	Sta risposta pò esse variabile da u sughjettu à u sughjettu.
Unfortunately, the truth comes with good and bad consequences.	Sfurtunatamente, a verità vene cù cunsiquenzi boni è cattivi.
This new place is really nice.	Stu novu locu hè veramente bellu.
I’m not sure if that’s the correct reason or not.	Ùn sò micca sicuru chì questu hè u mutivu currettu o micca.
He was quick but sure.	Era prestu ma sicuru.
Then maybe they can stop.	Allora forsi ponu esse firmati.
Turn down the heat if you need to.	Abbassate u calore si avete bisognu.
I think he would do well.	Pensu chì faria un bonu.
I have no idea how to solve it.	Ùn aghju micca idea di cumu risolve.
Inside her, she was still a child who hadn’t even grown up.	Dentru ella, era sempre un zitellu chì ùn avia ancu crisciutu.
You have to join me.	Duvete unisce à mè.
But she hadn’t.	Ma ella ùn avia micca.
What a space !.	Chì questu spaziu!.
Maybe it was something I would never have known.	Forse era una cosa chì ùn saria mai cunnisciutu.
Nothing amazing here with the smell.	Nunda di stupente quì cù l'odore.
Using the last element as input.	Utilizendu l'ultimu elementu cum'è input.
It would be very interesting to hear what she did with it.	Saria assai interessante di sente ciò chì hà fattu cun ellu.
There was nothing more they could do.	Ùn ci era nunda di più ch'elli pudianu fà.
group.	gruppu.
Let’s look at what’s happening on the web.	Fighjemu nantu à ciò chì succede in u web.
You don’t need to be a doctor to work this out.	Ùn avete micca bisognu di esse un duttore per travaglià questu.
We keep them.	Li mantenemu.
This could take years.	Questu puderia piglià anni.
I wasn’t sure about her.	Ùn era micca sicuru per ella.
They had taken about a thousand dollars more for the change.	Avianu pigliatu circa mille dollari più u cambiamentu.
Children can learn the new thing from the area where the interaction takes place.	I zitelli ponu cunnosce a nova cosa da l'area induve l'interazzione.
I could never be comfortable just lying on the ground.	Ùn pudia mai esse còmode solu stendu in terra.
The horses did not cope.	I cavalli ùn anu micca affruntà.
Try it !.	Pruvate!.
Which goes to my point.	Chì và à u mo puntu.
I shouldn’t be with her.	Ùn duverebbe micca esse cun ella.
And very old world.	È mondu assai vechju.
I hate it.	L'odiu.
Not the old one, though.	Ùn u vechju, però.
Just direct the dream and see what you want to see.	Solu dirige u sognu è vede ciò chì vulete vede.
He had started a fight.	Avìa principiatu una lotta.
Yes, a beautiful piece.	Iè, un bellu pezzu.
And that brings me to another story.	È chì mi porta à un'altra storia.
That leaves eight.	Chì lascia ottu.
Five days later he was gone.	Cinque ghjorni dopu era andatu.
Don't call anymore, please.	Ùn chjamate più, per piacè.
Not a bad advantage anyway.	Ùn hè micca un cattivu vantaghju in ogni modu.
Maybe that will help.	Forse chì aiuterà.
I have no idea.	Ùn aghju micca idea.
She watched me holding her stupid gift.	Ella mi hà guardatu tenendu u so stupidu rigalu.
She has the strength.	Ella hà a forza.
As a result, the resistance of the system was significantly increased.	In u risultatu, a resistenza di u sistema hè stata aumentata significativamente.
It is scattered on the ground.	Hè spargugliatu nantu à a terra.
Now sit down and talk to me.	Avà pusate è parlate cun mè.
His hands stopped working.	E so mani fermanu di travaglià.
Behind her, two children are lying in bed in a corner.	Daretu à ella, dui zitelli sò addurmintati in lettu in un angulu.
The same year.	U listessu annu.
He had been locked away from the cars.	Era statu chjusu luntanu da e vitture.
He has seen the proof now.	Ne hà vistu a prova avà.
We must learn to deal with anger.	Avemu da amparà à trattà a rabbia.
I want my name to ring in your head.	Vogliu chì u mo nome sona in a vostra testa.
The time for myself had been great.	U tempu per mè stessu era statu grande.
No one can stay here very long.	Nimu pò stà quì assai longu.
Here, he did it again.	Quì, hà fattu di novu.
From what I had been told, it was a possibility.	Da ciò chì m'avia dettu, era una pussibilità.
And we will be right in our rights to do so.	È saremu bè in i nostri diritti di fà cusì.
And she was beautiful.	È era bella.
I drank.	Aghju bevutu.
I don't think so.	Ùn pensu micca cusì.
He did it for her more than anyone else.	Hà fattu per ella più chè per nimu.
And it allows us to change our own being.	È ci permette di cambià u nostru stessu esse.
It’s a time for this kind of thing.	Hè un tempu per stu tipu di cose.
Rules, rules, rules.	Regoli, regule, regule.
I was hers, and she was mine.	Eru soia, è ella era a meia.
It can save you some money if you have the right knowledge.	Si pò salvà un pocu di soldi s'è vo avete a cunniscenza adatta.
It seemed to be working.	Paria chì travagliava.
You gave me a husband who loves me.	M'ai datu un maritu chì mi ama.
It wasn’t the result anyone wanted.	Ùn era micca u risultatu chì qualcunu vulia.
And that is not an easy position.	È chì ùn hè micca una pusizione faciule.
Become everyone.	Diventate tutti.
The main thing is, if you are happy, it is a good deal.	A cosa principal hè, sè vo site cuntentu, hè un bonu affare.
It was different here, it was in its element.	Era diversu quì, era in u so elementu.
So now you see.	Allora avà vede.
I am exactly the opposite of that.	Sò esattamente oppostu à questu.
Having her life running for him.	Avè a so vita corre per ellu.
I mean see.	Vogliu dì vede.
Like some boys, I went to school.	Cum'è certi picciotti, sò andatu à a scola.
It can no longer be stretched.	Ùn pò più stenderà.
I think the question is more complicated than that.	Pensu chì a quistione hè più complicata di questu.
He looked pretty good when he arrived.	Paria abbastanza bè quand'ellu hè ghjuntu.
It’s a good deal if we’re going to create it.	Ci hè un bonu affari si avemu da creà.
Time is up now.	U tempu hè finitu avà.
Get the best version of me no matter what.	Ottene a megliu versione di mè ùn importa ciò chì.
It’s hard to turn off and go back to sleep.	Hè difficiuli di spegne è torna à dorme.
Then he pulled her closer and pressed his lips against hers.	Allora l'attirò vicinu è pressò e so labbra contr'à e so.
It didn’t take much of my shoulder, if any of my shoulder.	Ùn hà micca pigliatu assai di a mo spalla, se qualchissia di a mo spalla.
Strange, he thought.	Strana, hà pensatu.
But remember the little moments.	Ma ricordate i picculi mumenti.
I took him to bed.	L'aghju purtatu à u lettu.
The animal was in a state of complete shock.	L'animali era in un statu di scossa cumpleta.
I never thought of them.	Ùn li aghju mai pensatu.
They’re a metal band, like it or not.	Sò una banda di metallu, chì ti piace o micca.
To sit and talk and think was not enough.	Per esse pusatu è parlà è pensà ùn era micca abbastanza.
It can keep us focused.	Ci pò mantene in u mira.
I'm glad he was here.	Sò cuntentu chì era quì.
And the phone number.	È u numeru di telefonu.
He looked at me alone.	M'hà guardatu solu.
But you will be more perfect when we are done with you.	Ma sarete più perfettu quandu avemu finitu cun voi.
This results in an increase in engine pressure.	Questu risultatu in una crescita di pressione di u mutore.
I have never recognized a single one.	Ùn aghju mai ricunnisciutu una sola.
It moved a little but didn't make a sound.	Si mosse un pocu ma ùn facia micca sonu.
I also gave those places and their people my time.	Aghju datu ancu quelli lochi è e so persone u mo tempu.
It was not clear enough.	Ùn era micca abbastanza chjaru.
This we cannot do.	Questu ùn pudemu micca fà.
She felt she was wrong.	Ella sentia chì era sbagliatu.
No serious injuries were reported, and the cause is still under investigation.	Ùn sò stati signalati feriti gravi, è a causa hè sempre sottu investigazione.
That man must have been around.	Ddu omu hè certamente statu intornu.
Coming from the mission.	Venendu da a missione.
All in one bag.	Tuttu in un saccu.
The rest will register the program.	U restu hà da registrà u prugramma.
That is the end of the matter.	Chì sia a fine di a materia.
Then he stopped.	Allora, si firmò.
Maybe that’s the reason.	Forse questu hè u mutivu.
For them, less can be more.	Per elli, menu pò esse più.
You want to use it again.	Vulete aduprà di novu.
Here we are ready to put together.	Quì simu pronti à mette inseme.
I had nothing to kill.	Ùn aghju avutu nunda per tumballu.
Tall men had an advantage in this way.	L'omi alti avianu un vantaghju in questu modu.
Maybe they were all here because of the black magic.	Forse tutti eranu quì per via di a magia nera.
You have to appeal to everyone.	Avete da appellu à tutti.
I asked him if he had heard the voice.	L'aghju dumandatu s'ellu avia intesu a voce.
But it’s safe sex, because it never happens.	Ma hè sessu sicuru, perchè ùn succede mai.
There is not much to work on.	Ùn ci hè micca assai per travaglià.
So you got this exception.	Dunque avete ottene questa eccezzioni.
This should be considered and understood as the very object of conversation.	Questu deve esse cunsideratu è capitu cum'è u stessu oggettu di cunversazione.
There were so many weird and weird things going on.	C'era tante cose strane e strane in corso.
We’re talking about two and three years from now.	Parlemu di dui è trè anni da quì.
Culture in mind.	Cultura in mente.
I had to block it out.	Aghju avutu à bluccà fora.
So that was it, he thought.	Allora era questu, hà pensatu.
That’s what they do.	Hè ciò chì facenu.
However, they are long out of their own functions.	Eppuru, sò longu fora di e so funzioni propiu.
But more on that later.	Ma più nantu à elli, dopu.
They could only print out the money they needed each year.	Puderanu solu stampà i soldi chì avianu bisognu ogni annu.
The animals certainly have too.	L'animali certamenti anu ancu.
The article was wrong.	L'articulu era sbagliatu.
It’s a very special case they come across at one point.	Hè un casu assai speziale si scontranu in un puntu.
He had maybe three thousand dollars.	Tenia forse trè mila dollari.
I have some work to do.	Aghju qualchì travagliu.
I didn't find it funny.	Ùn mi pareva micca divertente.
I had tried to keep him honest though, but I had failed.	Avia pruvatu à mantene ellu onestu ancu, ma avia fallutu.
It was good to live.	Era bonu di campà.
You didn’t help us.	Ùn ci avete micca aiutatu.
The judge shot me.	Le juge m'a abattu.
They need a body to live.	Hanu bisognu di un corpu per campà.
Thank you for your strength and love.	Grazie per a vostra forza è amore.
He has a point.	Hà un puntu.
I can't.	Ùn puderaghju micca.
In the end, the answer was right in front of me.	In fine, a risposta era ghjustu davanti à mè.
There were places where the dead were supposed to be, and places were not supposed to be.	Ci era lochi chì i morti duveranu esse, è lochi ùn duveranu micca.
It just needs a touch.	Ci manca solu un toccu.
I like to read about this kind of thing.	Mi piace à leghje nantu à stu tipu di cose.
I think it had a lot of potential.	Pensu chì avia assai putenziali.
No, young man, that's not good.	Innò, ghjovanu, ùn hè micca bè.
The man looked confused.	L'omu pareva cunfusu.
I didn't like his expression.	Ùn mi piacia micca a so spressione.
We promised a rainy date.	Ci prumettimu una data di pioggia.
My daughter is stuck between her and me.	A mo figliola hè appiccicata trà ella è mè.
Then see what can be done about that particular code.	Allora vede ciò chì pò esse fattu à quellu codice particulare.
However, you need to know what their plans are.	In ogni casu, avete bisognu di sapè quale sò i so piani.
Nor did he expect her to love him.	Nè ùn s'aspittava ch'ella l'amassi.
The first thing that surprised him was the wind.	A prima cosa chì l'hà surprisatu era u ventu.
So far, so good.	Finu a ora, hè abbastanza corta di quessa.
Maybe they weren’t on the map.	Forse ùn eranu micca nantu à a mappa.
It's just bad. 	Hè solu peghju. 
and.	è.
She said she was going to do the writing.	Ella disse chì avia da fà a scrittura.
The run will take about two minutes.	A corsa durà circa dui minuti.
There were no words between us.	Ùn ci era micca parolle trà noi.
She noticed two girls sitting with an older man.	Ella hà nutatu duie zitelle à pusà cù un omu maiò.
For me, that was not the case.	Per mè, ùn era micca u casu.
His arms fell to his sides.	I so braccia cascò à i so lati.
It was that one.	Era quellu.
The two soldiers were on their way.	I dui suldati eranu in strada.
Right inside, he dragged himself short.	Giustu à l'internu, si trascinò cortu.
I'm following you now.	Ti seguitu avà.
Nothing really helped, but she didn’t give up.	Nunda hà veramente aiutatu, ma ella ùn rinunziò micca.
Think of the bone.	Pensate à l'osse.
Who knows what they did to them, maybe they were burned.	Quale sà ciò chì anu fattu cun elli, forse brusgiate.
They can't just let you down.	Ùn ci ponu micca solu lascià à tumballu.
My problem is making the floor plan.	U mo prublema hè di fà u pianu di a stanza.
His thought was for his wife.	U so pensamentu era per a so moglia.
Which, of course, made me think of other interesting places.	Chì, apparentemente, hà fattu pensà à altri lochi interessanti.
We fixed it immediately.	L'avemu riparatu immediatamente.
Subsequently, more and more countries joined.	In seguitu, più è più paesi si sò uniti.
He gave no reason for his decision.	Ùn hà datu nisuna ragione per a so decisione.
That's a nice word.	Hè una bella parolla.
Play something you can control.	Ghjucà à qualcosa chì pudete cuntrullà.
The room was clean and they made sure we were comfortable.	A stanza era pulita è anu assicuratu chì eramu còmode.
I wanted to talk to you first.	Vuliu parlà cun voi prima.
There are many choices.	Ci hè parechje scelte.
Let it down.	Lascià falà.
Many, many families share.	Parechje, assai famiglie sparte.
It was around a lot.	Era in giru assai.
It had little effect.	Era pocu effettu.
I knew nothing good was coming of it.	Sapia chì nunda di bonu ne vene.
Our problem today is choice.	U nostru prublema oghje hè a scelta.
The stone was used to work the stone on this site.	A petra hè stata aduprata per travaglià a petra in questu situ.
The door was wide open.	A porta hè stata larga aperta.
He wondered if he could keep his focus.	Si dumandava s'ellu puderia mantene u so focus.
Damn things never last.	E cose dannate ùn duranu mai.
The church was full.	A chjesa era piena.
I read the facts.	Aghju lettu i fatti.
It seemed wrong.	Paria sbagliatu.
I want it to come in more colors.	Vulariu chì vene in più culori.
Young, he was professional and very patient.	Ghjovanu, era prufessiunale è assai paziente.
All three are popular.	Tutti i trè sò populari.
Red and white and yellow and green.	Rossu è biancu è giallu è verde.
So, think about it.	Dunque, pensate à questu.
They are smaller than the stock and flow very well.	Sò più chjuchi di u stock è flussu assai bè.
There was a lot of discussion.	Ci era parechje discussioni.
We hope it will be a useful reference.	Speremu chì serà una riferenza utile.
Add a thunderstorm to the mix and we can see snow.	Aghjunghjite una tempesta à u mischju è pudemu vede neve.
His freedom.	A so libertà.
I really want to keep trying.	Vogliu veramente cuntinuà à pruvà.
There was no other choice.	Ùn ci era micca altra scelta.
She runs to the kitchen.	Ella corre in cucina.
We cannot see matter in that light.	Ùn pudemu micca vede a materia in quella luce.
That’s how it felt.	Hè cusì chì si sentia.
The build quality is pretty good.	A qualità custruita hè abbastanza ghjustu.
His eyes were closed, but his body was still the same.	I so ochji eranu chjusi, ma u so corpu era sempre u listessu.
At this speed, in this car.	A questa velocità, in questa vittura.
This has been fixed.	Questu hè statu riparatu.
King was not.	Re ùn era micca.
Clean your rooms.	Pulite e vostre stanze.
This puts a lot of pressure on people.	Questu crea assai pressione nantu à e persone.
Things work out for you and your family.	E cose daveru per voi è a vostra famiglia.
The main group of forces was to be in the center.	U gruppu principale di e forze era da esse in u centru.
Suddenly, my hands feel cold.	Di colpu, e mo mani sentu friddi.
To the sound.	À u sonu.
He needs such influence.	Hà bisognu di una tale influenza.
And the other party did not follow the rules.	È l'altra parte ùn hà micca seguitu e regule.
They are used for small to medium projects with low costs.	Sò usati per prughjetti chjuchi à mediu cù costi bassi.
They waited for half an hour, silently, just to be sure.	Aspittavanu una meza ora, in silenziu, solu per esse sicuru.
There’s a sigh outside.	Ci hè un soffiu fora.
I am in touch with myself.	Sò in cuntattu cù mè stessu.
But it made me very happy.	Ma m'hà fattu assai felice.
He was retiring.	Si ritirava.
This is, for no one, love.	Questu hè, per nimu, amore.
Not each other, not anymore.	Ùn l'un l'altru, micca più.
It’s not that color.	Ùn hè micca stu culore.
There was a tent a short distance from the apartment.	Ci era una tenda à poca distanza da l'appartamentu.
He had been there too.	Era statu ancu quì.
He ended up calling a friend for help.	Finì per chjamà un amicu per aiutu.
She turned to the jobs she knew she could get.	Si vultò à i travaglii chì sapia ch'ella puderia ottene.
Then go.	Allora và.
A lot of effort has been applied to this problem.	Moltu sforzu hè statu appiicatu à stu prublema.
But it was interesting.	Ma era interessante.
She was looking for me.	Ella stava à circà per mè.
We took our time.	Avemu pigliatu u nostru tempu.
If we had them, you would have them.	Se l'avemu avutu, li avaristi.
Her father is dead.	U so babbu hè mortu.
The application layer, for its part, provides services to users.	A strata di l'applicazione, per a so parte, furnisce servizii à l'utilizatori.
Having a web address is very similar to having a phone number.	Avè un indirizzu web hè assai simili à avè un numeru di telefunu.
Some beautiful music in theirs.	Qualchì bella musica in i so.
Lower and longer would be even better.	Più bassu è più longu seria ancu megliu.
First he takes a hit, one girl at a time.	Prima li pigghia un colpu, una zitella per volta.
In fact, he didn’t do anything like that.	In fatti, ùn hà fattu nunda di stu tipu.
What is in our heart is not a question of logic.	Ciò chì hè in u nostru core ùn hè micca una quistione di logica.
You have a sweet sister sleeping on the bed.	Avete una dolce surella chì dorme nantu à u lettu.
This is new to me.	Questu hè novu per mè.
I am new to development.	Sò novu à u sviluppu.
I don’t think they won’t.	Ùn pensate micca chì ùn saranu micca.
Released without charge.	Liberatu senza carica.
All authors contributed to the analysis of the results.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'analisi di i risultati.
I will miss this place.	Mi mancherà stu locu.
We need to play on the field.	Ci vole à ghjucà in u campu.
What they do is interesting.	Ciò chì facenu hè interessante.
Everyone is happy, but no one is happy.	Tutti sò cuntenti, ma nimu hè felice.
It felt good to be back.	Si sentia bè di avè tornatu.
It didn’t go away quickly, though.	Ùn hè andatu prestu, ancu.
Please look around and let us know your thoughts !.	Per piacè guardate intornu è fateci cunnosce i vostri pinsamenti !.
Two are raised with their families.	Dui sò cultivati ​​cù e so famiglie.
A ten-hour journey took three days.	Un viaghju di dece ore hà pigliatu trè ghjorni.
She was scared.	Avia paura.
Content vs.	U cuntenutu vs.
Now I just need to find a new set of rooms.	Avà solu bisognu di truvà un novu set di stanza.
What a moment for me.	Chì mumentu per mè.
I’ve been doing this for two and a half years.	Aghju fattu questu per dui anni è mezu.
It would be nice for him to have a little male company.	Saria bè per ellu avè una piccula cumpagnia maschile.
Remember that this is no different than seeing someone in person.	Ricurdativi chì questu ùn hè nunda di sfarente di vede qualcunu in persona.
I had seen that it was you.	Aviu avutu vistu chì era tù.
Here he lived for the rest of his life.	Quì hà campatu per u restu di a so vita.
I wasn’t going to try to save him.	Ùn avia da pruvà à salvà.
They had to tell us what to do.	Ci avianu da dì ciò chì ci vole à fà.
Clearly I beat the gold.	Chjaramente aghju battutu l'oru.
Maybe they don’t want blood money.	Forse ùn volenu micca soldi di sangue.
He wants the full price.	Ellu voli u prezzu sanu.
I think they look at us.	Pensu chì ci guardanu.
These follow from the results we showed above.	Quessi seguitanu da i risultati chì avemu dimustratu sopra.
Be kind, have fun.	Siate gentile, divertitevi.
However, the strength data of the sign point to a different conclusion.	Tuttavia, i dati di forza di u segnu puntanu à una cunclusione diversa.
It can be useful in addition.	Pò esse utile in più.
This is positive.	Questu hè pusitivu.
I can also verify that my service is working.	Puderaghju ancu verificà chì u mo serviziu funziona.
You know it and I know it.	A sapete è a cunnoscu.
I went to the set.	Sò andatu à u set.
After a slow start, it became very popular.	Dopu un principiu lentu, hè diventatu assai populari.
I missed the train.	Aghju falatu u trenu.
But these people are never parents.	Ma queste persone ùn sò mai genitori.
And how long it took them to get there.	E quantu tempu li pigliò per ghjunghje.
Have a nice day ahead.	Avè un bellu ghjornu avanti.
It wasn’t a team that played to its defense.	Ùn era micca una squadra chì hà ghjucatu à a so difesa.
The air felt light and fresh and cool.	L'aria si sentia ligera è fresca è fresca.
I mean, we can fix this.	Vogliu dì, pudemu riparà questu.
Let him show you what happened.	Ch'ellu li mostra ciò chì hè accadutu.
They spent long hard hours on the plane.	Hanu misu longu ore duru in l'aviò.
I will become a face student.	Diventaraghju un studiente di facci.
Send me an email if you are interested.	Mandami un mail si site interessatu.
If so, fine and good.	Sì cusì, bè è bè.
I’ve had a really bad sleep in the last few days.	Aghju avutu un sonnu veramente male in l'ultimi ghjorni.
The book shows a clear path in which to plant that.	U libru mostra un percorsu chjaru in quale piantà quellu.
I walked behind my sister.	Aghju caminatu daretu à a mo surella.
She hadn’t really thought it possible.	Ella ùn avia micca veramente cridutu pussibule.
Customers liked it, but my dad didn’t.	I clienti li piacia, ma u mo babbu ùn hà micca.
I need this kid now.	Aghju bisognu di stu zitellu avà.
And after reading this, you probably already have it.	È dopu avè lettu questu, probabilmente avete ancu.
I just sit near the bar thinking this is cool.	Mi sò solu pusatu vicinu à u bar pensendu chì questu hè cool.
He couldn’t support his own life, he thought.	Ùn pudia mantene a so propria vita, pensava.
She knew for a fact that she would never become that person.	Ella sapia per un fattu chì ùn saria mai diventata quella persona.
The two form a couple.	I dui formanu una coppia.
Sleep is on top.	Dormir hè in cima.
No one will remember who he was.	Nimu ùn si ricurdarà quale era.
We did this recently.	Avemu fattu questu recentemente.
You can leave comments here.	Pudete lascià cumenti quì.
Please direct the story to thoughts and jump like that.	Per piacè indirizzà a storia per i pinsamenti è salta cusì.
In fact he calls two or three.	In fatti chjama dui o trè.
If you want to create more, feel free.	Se vulete creà più, sentite liberu.
She had gone to a friend’s house for the first day.	Era andata in casa di un amicu per u primu ghjornu.
In fact, we are a pretty green family.	In fatti, simu una famiglia abbastanza verde.
He tried to call back, but there was no answer.	Pruvò à chjamà torna, ma ùn ci era risposta.
But he took it true.	Ma l'hà pigliatu vera.
It gave me strength.	M'hà datu a forza.
It was impossible to understand their sex.	Era impussibile di capisce u so sessu.
They destroyed our trust, they destroyed our faith in education.	Hanu distruttu a nostra fiducia, anu distruttu a nostra fede in l'educazione.
He was the man his father had wanted him to be.	Era l'omu chì u so babbu avia vulsutu ch'ellu sia.
His mother was afraid to talk about such things.	A so mamma avia paura di parlà di tali cose.
But I couldn’t understand them.	Ma ùn li pudia capisce.
Plus, these guys play good music.	In più, questi ragazzi ghjucanu una bona musica.
All children had a better clinical course.	Tutti i zitelli avianu un cursu clinicu megliu.
Sick leave cannot be advanced.	U permessu di malattia ùn pò micca esse avanzatu.
When he showed up, the couple looked surprised.	Quandu si prisenta, a coppia pareva sorpresa.
Slow to speak.	Lentu di parlà.
I have to go anyway.	Aghju da passà in ogni modu.
Because he wants to know if she’s coming.	Perchè ellu vole sapè s'ella vene.
Do it again, because that’s what the best players do.	Fate di novu, perchè hè ciò chì facenu i migliori ghjucatori.
How does it sound ?.	Cumu si sona ?.
People try to avoid it if they can.	A ghjente prova à evitari se pò.
It never came to market.	Ùn hè mai ghjuntu à u mercatu.
Click here to get the file.	Cliccate quì per uttene u schedariu.
This procedure has the advantage of being performed in the office.	Sta prucedura hà u vantaghju di esse realizatu in l'uffiziu.
But she wanted to do it again soon.	Ma ella vulia ripetiri prestu.
Building work and building community are what successful people can do.	A custruzione di u travagliu è a custruzione di a cumunità sò ciò chì e persone di successu ponu fà.
Rather this.	Piuttostu questu.
Serious work has been done.	Un travagliu seriu hè accadutu.
I hate talking on the phone.	Odiu di parlà à u telefunu.
It probably won’t happen.	Probabilmente ùn passerà micca.
The song seems to have the same effect on the dead.	A canzona pare avè u listessu effettu nantu à i morti.
Maybe she'll explain everything.	Forse ella spiegherà tuttu.
He will stay again.	Resterà di novu.
I knew this would not be easy.	Sapia chì questu ùn saria micca faciule.
I'll tell you a secret.	Vi dicu un sicretu.
More than empty.	Più chè viotu.
Once the tissue is removed, there is no more treatment.	Una volta chì u tissutu hè eliminatu, ùn ci hè più trattamentu.
There is no time to plant.	Ùn ci hè tempu per piantà.
If the stock runs out, add water.	Se a scorta finisce, aghjunghje l'acqua.
To touch the thick wood.	Per tuccà u legnu grossu.
She had an effect on him that she couldn’t explain.	Ella hà avutu un effettu nantu à ellu chì ùn pudia spiegà.
And it was love at first sight.	È era amore à u primu sguardu.
A representative experiment of three performed is shown.	Un esperimentu rappresentativu di trè realizati hè mostratu.
You can return your home.	Pudete ritruvà a vostra casa.
Three case studies are provided.	Trè studii di casu sò furniti.
Oh, it's actually developing the app itself.	Oh, è in realtà sviluppà l'applicazione stessa.
It’s the system.	Hè u sistema.
The third person is a way of telling the story.	A terza persona hè una manera di cuntà a storia.
I believed them.	li aghju cridutu.
And I didn’t know how to solve it.	È ùn sapia micca cumu risolve.
In these situations, their appearance will be a serious sign.	In queste situazioni, a so apparenza serà un signu seriu.
Now he has to govern, at least for a while.	Avà deve guvernà, almenu per un tempu.
I said yes, that's right.	Aghju dettu di sì, hè ghjustu.
They were married a year later.	Eranu maritatu un annu dopu.
He started to look late and do whatever he felt.	Cuminciò à vede tardi è à fà tuttu ciò ch'ellu si sentia.
We need a political solution.	Hè bisognu di una suluzione pulitica.
This little friend that my humans brought home seems to me.	Stu picculu amicu chì i mo umani anu purtatu in casa mi pari.
We fixed one of them.	Fixemu unu di elli.
While they were both students.	Mentre ch'elli eranu tramindui studienti.
They were very tall men.	Eranu omi assai alti.
They can control it.	Puderanu cuntrullà.
Otherwise, it’s their choice.	Altrimenti, hè a so scelta.
Therefore, two controls were used.	Per quessa, dui cuntrolli sò stati utilizati.
That won’t end easily.	Chì ùn hà da finisce facilmente.
I got the impression we were going to put it both together tonight.	Aghju avutu l'impressione chì avemu da mette tramindui sta sera.
So keep talking.	Allora cuntinueghja à parlà.
This was his city, not his.	Questa era a so cità, micca a so.
She leaned over, and I put a hand on her shoulder.	Ella si appoggiò, è possu una manu nantu à a so spalla.
Nothing to help you escape.	Nunda per aiutà à scappà.
It’s their boss.	Hè u so capu.
Leave out my title.	Lasciate fora u mo titulu.
I could call for it to stop.	Puderia chjamà per piantà.
I think there was only one.	Pensu chì ci era solu unu.
It was my big lie.	Era a mo grande bugia.
I didn’t think about what I would do in the days to come.	Ùn pensava micca à ciò chì faria in i ghjorni à vene.
And this is exactly what happens in your code.	È questu hè esattamente ciò chì succede in u vostru codice.
The man has not been identified.	L'omu ùn hè statu identificatu.
Every job done with proper planning leads to success.	Ogni travagliu fattu cù una pianificazione curretta porta à un successu.
My brother’s last piece.	L'ultimu pezzu di u mo fratellu.
But, of course, we never talk about it.	Ma, sicuru, ùn parlemu mai di questu.
At least he was the one talking about them.	Almenu, era quellu chì parlava di elli.
This girl was not a high school student.	Sta zitella ùn era micca un studiente di u liceu.
It’s a great product.	Hè un gran pruduttu.
He had seen it for himself.	L'avia vistu per ellu stessu.
He didn’t love me again, not like that.	Ùn m'hà micca amatu torna, micca cusì.
Of course, it will work.	Di sicuru, hà da travaglià.
It’s too dark here now though.	Hè troppu bughju quì avà però.
He will live and that is what matters.	Viverà è hè ciò chì importa.
I like simple games, but there isn't much strategy here.	Mi piacenu i ghjochi simplici, ma ùn ci hè micca assai strategia quì.
This service does not cost you anything more.	Stu serviziu ùn vi costa nunda in più.
I didn’t have any fun.	Ùn aghju micca divertitu.
This was my case about a week after the original post.	Questu era u mo casu circa una settimana dopu à u post originale.
Not a bad option, actually.	Ùn hè micca una mala opzione, in realtà.
The words are at home.	E parolle sò in casa.
The two sides are working together.	I dui lati travaglianu inseme.
Keep the information you post positive.	Mantene l'infurmazioni chì postate pusitivi.
It is the use of violence.	Hè l'usu di a viulenza.
Go ahead and go.	È avanti è vai.
This always makes me sad.	Questu mi rende sempre triste.
One hundred and thirty thousand dollars.	Centu trenta mila dollari.
Includes a history of the river.	Include una storia di u fiume.
I can see a couple of eggs in this condition.	Puderaghju vede un paru d'ova in questa cundizione.
I don’t take it seriously.	Ùn aghju micca pigliatu in seriu.
As there is no difference here, each member receives an equal amount.	Cumu ùn ci hè micca differenza quì, ogni membru riceve una quantità uguale.
They had presented their decision as part of a master plan.	Avianu prisentatu a so decisione cum'è parte di un pianu maestru.
There were several possible sites to establish this.	Ci era parechje siti pussibuli per stabilisce questu.
I asked around you.	Aghju dumandatu intornu à voi.
This is a government that has taken the people seriously.	Questu hè un guvernu chì hà pigliatu a ghjente seriamente.
We have come to the biggest fight.	Avemu ghjuntu in a lotta più grande.
It seems like there is no legal way to use it.	Sembra perchè ùn ci hè micca un modu legale per aduprà.
This is true for all types of work, including service work.	Questu hè veru per ogni tipu di travagliu, cumpresu u travagliu di serviziu.
It was after the case.	Era dopu à u casu.
I fell off a train at full speed.	Sò cascatu da un trenu à tutta velocità.
He supported her.	L'hà sustinutu.
We had a lot of fun together.	Avemu assai piacè inseme.
A battle force has been established.	Una forza di battaglia hè stata stabilita.
If another day comes, you will be in serious trouble.	Se vene un altru ghjornu, sarete in seriu prublemi.
Each was examined and considered.	Ognunu hè statu esaminatu è cunsideratu.
This image in particular has been shared more.	Questa maghjina in particulare hè stata sparta più.
It is best to dismiss that return statement.	Hè megliu caccià quella dichjarazione di ritornu.
I know good people.	Cunnoscu bona ghjente.
I have to do everything right.	Aghju da fà tuttu bè.
Only then does she look up.	Solu allora ella guarda.
The next day he worked.	U ghjornu dopu hà travagliatu.
She worked two jobs and was also a single mom.	Ella travagliava dui travaglii è era ancu una mamma sola.
My voice came low.	A mo voce hè ghjunta bassa.
It wasn’t the way we did things.	Ùn era micca u modu chì avemu fattu e cose.
If there is something, people are more interested.	S'ellu ci hè qualcosa, a ghjente hà più interessatu.
My duty called me, but these.	U mo duvere m'hà chjamatu, ma questi.
Instead, the wounded were taken.	Invece, i feriti ci anu pigliatu.
It's other animals.	È altri animali.
You will find some real characters here.	Truverete in certi caratteri veri quì.
I was about to get to that.	Eru per ghjunghje à questu.
I looked up and met his gaze.	Aghju alzatu a testa è scontru u so sguardu.
You have to help.	Duvete aiutà.
Let’s find out what it is.	Truvemu ciò chì hè.
And the earth moved beneath him.	È a terra si moveva sottu à ellu.
My son loves to wear it.	U mo figliolu li piace à portà.
He pointed to the sign above him.	Hà indicatu u segnu sopra ellu.
Let’s play the game, and we’ll fix it.	Lasciamu ghjucà u ghjocu, è avemu da riparà.
He was just the teacher.	Era solu u maestru.
I was self-taught.	Sò statu autodidatta.
Bigger is better.	Più grande hè megliu.
He disappeared before falling to the ground.	Hè sparitu prima di chjappà in terra.
Email should wait.	L'email avissi da aspittà.
If you do this, your search will seem more relevant.	Se fate cusì, a vostra ricerca vi pare più pertinente.
This is not a small thing.	Questu hè micca una piccula cosa.
Often lost in his way.	Spessu persu à u so modu.
We can't escape them even if we want to.	Ùn pudemu micca scappà elli ancu s'è no vulemu.
I’m not saying it’s not worth reading.	Ùn dicu micca chì ùn vale a pena leghje.
Many schools were closed.	Parechji scole eranu chjusi.
Yes, a thousand times yes.	Iè, mille volte sì.
We included only patients with at least one hospital stay.	Avemu inclusu solu i pazienti cù almenu un sughjornu in spitali.
To everyone in the room, save one.	À tutti in a stanza, salvà unu.
He drank water.	Ellu beie acqua.
That’s how we gain respect and value.	Hè cusì chì guadagnemu rispettu è valore.
Our country is not destroyed.	U nostru paese ùn hè micca struttu.
It will cost you more in the long run.	Vi costarà più à longu andà.
I wonder what they thought last night.	Mi dumandu ciò chì anu pensatu a notte passata.
My brother sounds different.	U mo fratellu sona diversu.
There was no evidence of a fight anywhere else in the house.	Ùn ci era micca evidenza di una lotta in ogni altru locu in a casa.
The current model seems to suggest that is not the case.	U mudellu attuale pare suggerisce chì ùn hè micca u casu.
Oh, thank you.	Oh, grazie.
A simple one.	Un simplice.
This stuff takes a long time.	Sta roba pigghia assai tempu.
There are people who are into everything you can name.	Ci sò persone chì sò in tuttu ciò chì pudete nome.
They were waiting for their children to learn something.	Aspittàvanu chì i so figlioli amparà qualcosa.
If you like it, you can take the next step.	Se li piace cusì, pudete piglià un passu prossimu.
The other three men were driving with him.	L'altri trè omi eranu in vittura cun ellu.
But it is immediate.	Ma hè immediata.
He was against sex education.	Era contru à l'educazione sessuale.
It can take minutes or weeks after the injury.	Puderanu piglià minuti o settimane dopu à a ferita.
As we learned the tools for recovery.	Cumu avemu amparatu l'arnesi per a ricuperazione.
Matter is hell.	A materia hè l'infernu.
His hands fell firmly as he looked at me.	E so mani cadevanu fermu mentre mi guardava.
It wasn’t bad, and it was good luck.	Ùn era micca peghju, è hè stata bona furtuna.
I only paid the real cost.	Aghju pagatu solu u costu reale.
It takes about a day for the eggs to be ready.	Ci vole circa un ghjornu per l'ova per esse pronti.
So you have to do a lot to calm down.	Dunque ci vole à fà assai per calmà.
He’s a little dead at the moment.	Hè un pocu mortu à u mumentu.
Not everyone will be accepted, but an open mind helps.	Micca tutti seranu accettati, ma una mente aperta aiuta.
We did what was right this time.	Avemu fattu ciò chì era ghjustu sta volta.
If that is the case, there is a conflict.	S'ellu hè u casu, ci hè un cunflittu.
To go visit his father.	Per andà à visità u so babbu.
The same thing happened another night.	A listessa cosa hè accaduta una altra notte.
And he came with me.	È ghjuntu cun mè.
If not, wait for a first spring.	Se no, aspetta una prima primavera.
However, true and false are not necessarily the same.	Tuttavia, micca veru è falsu ùn sò micca necessariamente listessi.
Except they live for the war.	Fora ch'elli campanu per a guerra.
Who runs can read.	Chi corre pò leghje.
I'm not sorry.	Ùn vi dispiace.
They had just failed, but they had failed.	Avianu appena fallutu, ma avianu fiascatu.
I don't want anything in return.	Ùn vogliu nunda in ritornu.
The size of the city was perfect for me.	A dimensione di a cità era perfetta per mè.
The others stayed, and shared breakfast.	L'altri sò stati, è sparte u colazione.
I hadn't looked at him.	Ùn l'avia micca fighjatu.
I approached to see.	Mi avvicinai per vede.
Assume that is not true.	Assumite chì ùn hè micca veru.
Everyone knew the future was in technology.	Tuttu u mondu sapia chì u futuru era in a tecnulugia.
His eyes had a strange mixture of hard and sad.	I so ochji avianu un mischju stranu di duru è tristu.
The fire was gone.	U focu era sparitu.
Don’t try to double down.	Ùn pruvate micca di duppià.
Life has happened.	A vita hè accaduta.
I just want the language code.	Vogliu solu u codice di lingua.
What a wonderful time it is.	Chì tempu maravigghiusu hè.
My wife rolled her eyes.	A mo moglia rottò l'ochji.
All your works.	Tutte e vostre opere.
The course of events in these cases is stable.	U cursu di l'avvenimenti in questi casi hè stabile.
It has nothing to do with any of the games.	Ùn hà nunda à fà cù alcunu di i ghjoculi.
I was the leader of these people.	Eru u capu di queste persone.
Surgical treatment is the most important.	U trattamentu kirurggicu hè u più impurtante.
I have a question for you.	Aghju una dumanda per voi.
Come back tomorrow.	Torna dumane.
Just slow down.	Basta rallentà.
Whatever kind of conversation, we're not exactly sure.	Qualessu tipu di conversazione, ùn simu esattamente sicuri.
We drove for most of the day.	Avemu guidatu per a maiò parte di u ghjornu.
He must have fainted.	Deve esse svenutu.
I would like to believe that his spirit has read these pages.	Mi piacerebbe crede chì u so spiritu hà lettu sti pagine.
It probably wouldn't be all right.	Probabilmente ùn saria mancu bè.
The market for price message will use only one.	U mercatu per missaghju di prezzu vi aduprà solu unu.
In the next six years, the economic situation improved.	In i sei anni dopu, a situazione ecunomica hà migliuratu.
Things and people were bought and sold every day in this city.	E cose è e persone eranu compru è venduti ogni ghjornu in questa cità.
He was wearing brown running shoes.	Portava scarpe da corsa marroni.
I lie in bed now and try to remember.	Mi stendu in u lettu avà è pruvate di ricurdà.
He is asleep, for the moment.	Hè dorme, per u mumentu.
I was third last year and third the year before.	Eru terzu l'annu passatu è terzu l'annu prima.
My tears are a river.	E mo lacrime sò un fiume.
An argument began before he left the room.	Una discussione principia prima ch'ellu abbandunò a stanza.
Not for power or force or money or threat.	Ùn per u putere o a forza o soldi o minaccia.
We will continue to go back years now.	Continueremu à andà in daretu anni da avà.
Every idea is a good idea.	Ogni idea hè una bona idea.
We said we didn’t have one.	Avemu dettu chì ùn avemu micca unu.
It looks bad.	Sembra male.
But customers have to say that too.	Ma i clienti anu da esse dettu ancu questu.
You know what happens.	Sapete chì si faci.
Good luck to them though.	Bona furtuna à elli però.
He will be in touch with you.	Serà in cuntattu cun voi.
Yes, it’s very good.	Iè, hè assai bonu.
That’s what we did.	Hè ciò chì avemu fattu.
They could no longer protect their people.	Puderanu micca più prutegge u so populu.
It was a record, too, for me.	Era un record, ancu per mè.
There is one more thing to say.	Ci hè un'altra cosa chì deve dì.
They had not seen him.	Ùn l'avianu vistu.
The four teams in each group play each other once.	E quattru squadre in ogni gruppu si ghjucanu una volta.
We’ll take it from there with action.	Piglieremu da quì cù azzione.
Well, maybe not.	Ebbè, forse micca.
However, it doesn’t have to be.	Tuttavia, ùn deve esse.
It doesn’t seem to matter.	Ùn pare micca impurtanza.
It didn’t hit me.	Ùn m'hà micca colpi.
The words seemed to give pain.	E parolle parianu dà u dulore.
The word is that they have their own theory about what is happening.	A parolla hè chì anu a so propria teoria nantu à ciò chì succede.
Further investigations will be needed to address this issue.	Ulteriori investigazioni seranu necessarie per affruntà sta quistione.
If students believe that university is too expensive, it will limit access.	Se i studienti credi chì l'università hè troppu caru, limitarà l'accessu.
I’m just saying it’s not a good thing.	Dicu solu chì ùn hè micca una bella cosa.
In health education at the same school two years later.	In l'educazione sanitaria in a listessa scola dui anni dopu.
So practice this once and once tonight.	Allora praticate questu una volta è una volta sta sera.
We have no real friends.	Ùn avemu micca amici veri.
It was the life he loved.	Era a vita chì hà amatu.
They only buy online.	Anu solu cumprà in ligna.
I knew we wouldn’t be here very long.	Sapia chì ùn saremu micca quì assai longu.
The game is over.	U ghjocu hè finitu.
There is nothing to do here.	Ùn ci hè nunda da fà quì.
You need to leave it out for more.	Duvete lasciallu fora di più.
It kind of makes sense.	Hè una sorta di sensu.
But stupid on his part.	Ma stupidu da a so parte.
And they are the best.	È sò i più boni.
Therefore, negative values ​​should not be considered.	Dunque, i valori negativi ùn deve esse cunsideratu.
Enjoy your time with your loved ones !.	Prufittate u vostru tempu cù i vostri cari !.
In fact, it might be the best.	In fatti, puderia esse u megliu.
Stop the drug.	Ferma a droga.
Rarely did he speak to a soul, or smile.	Raramenti parlava à una anima, o surrisu.
But whether it works or not really depends on the state.	Ma s'ellu funziona o micca veramente dipende di u statu.
To have faith is to choose to believe without proof of existence.	Avè a fede hè di sceglie di crede senza prova di esistenza.
Some may treat this type of attention, others may not.	Qualchidunu ponu trattà stu tipu d'attenzione, altri micca.
You did so much better than anyone had the right to wait.	Avete fattu assai megliu chè qualcunu avia u dirittu di aspittà.
It might register better for you for the year.	Puderia registrà megliu per voi per l'annu.
She didn’t, really couldn’t, wait for her to be asked.	Ella ùn hà micca, veramente ùn pudia, aspittà ch'ella sia dumandatu.
I believed him.	L'aghju cridutu.
You can see their reviews, ask questions and book online.	Pudete vede e so recensioni, dumandà dumande è riservate in linea.
They live and die.	Vivenu è morenu.
There were no, like, rules.	Ùn ci era micca, cum'è, regule.
Never spend your money before you have it.	Ùn spende mai i vostri soldi prima di avè.
The school had been out for less than two hours.	A scola era stata fora di menu di duie ore.
You have nothing but clothes on your shoulders.	Ùn avete nunda, ma i vestiti nantu à a spalle.
Nobody said it.	Nimu l'hà dettu.
You know me so well.	Mi cunnosci cusì bè.
People have been telling me over the years, your day is coming.	A ghjente mi diceva annantu à l'anni, u vostru ghjornu hà da vene.
They knew the land.	Sapianu a terra.
Not you and me.	No tu è mè.
It wouldn’t be hard to find when she needed him.	Ùn saria micca difficiule di truvà quandu ella avia bisognu di ellu.
This was not my first sense.	Questu ùn era micca u mo primu sensu.
It worked, through the pain.	Hà travagliatu, attraversu u dulore.
But that won’t do either.	Ma questu ùn farà ancu.
I am a professional.	Sò un prufessiunale.
It’s so great.	È cusì grande.
They are supposed to have performed tests here.	Sò supposti chì anu eseguitu teste quì.
He pointed to the body on the desk next to me.	Indicò u corpu nantu à a scrivania accantu à mè.
However, on these facts, this court cannot and will not do so.	Tuttavia, nantu à questi fatti, sta corte ùn pò micca è ùn farà micca cusì.
Sex was not determined.	U sessu ùn era micca determinatu.
Like many claims.	Cum'è parechje rivindicazione.
It’s right above my house.	Hè ghjustu sopra a mo casa.
This way you have a standard that meets every measure.	In questu modu avete un standard chì uttene à ogni misura.
Called a second time.	Chjamatu una seconda volta.
He just got a start this season without walking.	Hà solu un principiu sta stagione senza caminari.
It’s been a big change, and it’s been a big turning point.	Hè statu un grande cambiamentu, è hè statu un grande puntu di svolta.
We try to be in the picture as much as possible.	Avemu pruvatu à esse in a stampa quantu pussibule.
Your study is broken by design.	U vostru studiu hè rottu da u disignu.
Have a good life.	Avè una bona vita.
The rules are here.	E regule sò quì.
I will write your own letter.	Scriveraghju a vostra lettera stessu.
Five people were injured.	Cinque persone ci sò state ferite.
You can simply expect a professional service from me.	Pudete simpricimenti aspittà un serviziu prufessiunale da mè.
He said things right on television.	Hà dettu e cose ghjustu à a televisione.
She had beautiful hands.	Ella avia belle mani.
There is no need to be in your feelings.	Ùn ci hè bisognu di esse in i vostri sentimenti.
I have new feet.	Averaghju pedi novi.
Mouth open, as usual.	Bocca aperta, cum'è di solitu.
He was living as before.	Era campatu cum'è prima.
For that.	Per quellu.
I didn’t need this now.	Ùn avia micca bisognu di questu avà.
Using his mind.	Utilizendu a so mente.
This is as before, but with opposite signs.	Questu hè cum'è prima, ma cù segni opposti.
She has the same story.	Ella hà a stessa storia.
It was a good feeling.	Hè stata una bona sensazione.
It was from another world.	Era da un altru mondu.
Night was falling fast, but the rain had fallen.	A notte cadeva prestu, ma a pioggia s’era calata.
How beautiful she was.	Quantu era bella.
Keep in mind, though, that these are generally more expensive.	Tenite in mente, però, questi sò generalmente più caru.
Some old, some young, some still to decide.	Certi vechji, certi ghjovani, certi ancora da decide.
He drew the line.	Hà tiratu a linea.
The interior light stopped working.	A luce di l'internu hà cessatu di travaglià.
Then he told me to shut up.	Dopu m'hà dettu di zitti.
The economy is changing.	L'ecunumia cambia.
It is very likely that they are growing their own plants or plants.	Hè assai prubabile chì crescenu i so propii pianti o attinzioni.
I couldn’t try, but I was sure.	Ùn pudia micca pruvà, ma era sicuru.
They are huge.	Sò enormi.
A woman wants love.	Una donna vole amore.
If anyone knows a better solution, answer me.	Se qualcunu cunnosci una soluzione megliu, rispondimi.
Or in the end, depending on your point of view.	O a fine, secondu u vostru puntu di vista.
Conduct experiments and analyze results.	Cunduce l'esperimenti è analizà i risultati.
He is a difficult man.	Hè un omu difficiule.
The bodies moved in front of them.	I corpi si movevanu davanti à elli.
You just like it.	Ti piace solu.
Many others as well.	Parechji altri ancu.
Doing so will show you where you can find the best results.	Fendu cusì vi mustrarà induve pudete truvà u megliu risultati.
Then we got on stage to drink.	Allora avemu avutu nantu à a scena per beie.
This was a new idea.	Questa era una nova idea.
The first is whether consent has actually been given.	U primu hè se u accunsentu hè statu veramente datu.
All four.	Tutti i quattru.
That was mine.	Chì era u mio.
I have a mission.	Aghju una missione.
Being with you has been fantastic.	Està cun voi hè stata fantastica.
And that would be what we really want to know.	È questu seria ciò chì vuleriamu veramente sapè.
Which was so.	Quale era cusì.
I don’t think either group would be upset with that comparison.	Ùn pensu micca chì l'un o l'altru gruppu seria sdegnu cù quellu paragone.
You are a real person.	Siete una persona vera.
Or if you have worked for it.	O sè vo avete travagliatu per questu.
If you have a straight face, you will enter.	Sè vo avete a faccia dritta, vi entre.
The Earth is our home.	A Terra hè a nostra casa.
So you need to make sure that your database is really up to date.	Allora duvete esse sicuru chì a vostra basa di dati hè veramente attuale.
Call them and do what is right for them.	Chjamateli è fate per ciò chì hè ghjustu.
You heard the line.	Avete intesu a linea.
From heart disease.	Da a malatia di u cori.
The first of them doesn’t mean much.	U primu di elli ùn significa micca assai.
Security is excellent.	A sicurità hè eccellente.
This is by design.	Questu hè da u disignu.
You may be in a fix, but find a fix for that.	Pudete esse in una correzione, ma truvate una correzione per questu.
She had hidden something from him.	Ella avia nascostu qualcosa da ellu.
He carried it outside and held it close to the light.	L'hà purtatu fora è u tene vicinu à a luce.
His offer comes too late.	A so offerta vene troppu tardi.
I chose the store.	Aghju sceltu u magazinu.
But it doesn’t work.	Ma ùn viaghja micca.
Treat yourself like the enemy.	Trattatevi cum'è u nemicu.
And those who believe in the right should stay on this side.	È quelli chì crèdenu in u dirittu duveranu stà da questu latu.
I must have heard something in my tone that others didn’t.	Deve avè intesu qualcosa in u mo tonu chì l'altri ùn anu micca.
Such research is expensive.	Una ricerca cusì hè caru.
This happened to my brother.	Questu hè accadutu à u mo fratellu.
Health is normal.	A salute hè normale.
This is just street shit.	Questa hè solu una merda di strada.
I don't even have that much money in the bank.	Ùn aghju mancu tantu soldi in banca.
He is a special man in history.	Hè un omu speciale in a storia.
It doesn’t matter who you do it for.	Ùn importa micca per quale fate.
They give children more time and ways to learn.	Danu à i zitelli più tempu è modi per amparà.
Thinking of someone other than yourself.	Pensendu à qualchissia altru ch'è sè stessu.
I fell out of the top ten.	Cascu fora di u top ten.
However, it was then.	Tuttavia, era allora.
Avoid contact with eyes or skin.	Evite u cuntattu cù l'ochji o a pelle.
If you have any questions, please post them below.	Sè vo avete dumande, per piacè postli quì sottu.
Autumn is my best month for clothes.	U vaghjimu hè u mo megliu mese per a ropa.
Then he built it again.	Allora hà custruitu di novu.
This is my body.	Questu hè u mo corpu.
Don't let me down.	Ùn mi lascia micca in pianta.
I’m surprised you’d have one at home, though.	Sò sorpresu chì avaristi unu in casa, però.
He was not even five feet tall.	Ùn era ancu altu cinque piedi.
In this respect, progress must be made.	In questu rispettu, u prugressu deve esse fattu.
Just ask for a review.	Solu dumandanu una rivista.
And finally he saw something.	È infine hà vistu qualcosa.
Not on a board full of different answers or something.	Micca à un bordu pienu di diverse risposte o qualcosa.
I was just about to pass.	Eru ghjustu per passà.
But he was too close.	Ma stava troppu vicinu.
You can probably guess what's going on at this point.	Probabilmente pudete indovinà ciò chì succede à questu puntu.
But he did not share his stories with others.	Ma ùn hà micca sparte e so storie cù l'altri.
And you said you understood.	È avete dettu chì avete capitu.
At least we managed to pull it off.	Almenu, avemu riisciutu à tirà.
We’ve heard this before.	Avemu intesu questu prima.
Look at the military.	Fighjate à i militari.
Take control of what looks right.	Pigliate u cuntrollu di ciò chì u dirittu pare.
I can’t think why not.	Ùn possu micca pensà perchè micca.
They are ready.	Sò ghjunti pronti.
It’s about life.	Si tratta di a vita.
We need to get together and talk.	Avemu bisognu di riunite è di parlà.
I mean people who really know what’s going on.	Vogliu dì a ghjente chì sapi veramente ciò chì succede.
I saw it in action.	L'aghju vistu in azzione.
I know them all.	Cunnoscu tutti.
Treatment should not be based solely on surgical treatment.	U trattamentu ùn deve esse basatu solu nantu à u trattamentu kirurggicu.
It is not easy to make sense of what is happening here.	Ùn hè micca faciule fà sensu di ciò chì hè accadutu quì.
They are completely stuck together.	Sò cumpletamente appiccicati inseme.
Since then, the library has moved and changed its name several times.	Da tandu, a bibliuteca si trasfirìu è hà cambiatu u so nome parechje volte.
I tried so hard.	Sò pruvatu cusì duru.
But you don't understand.	Ma ùn capite micca.
In fact, she was sure she wanted to.	In fatti, era sicuru ch'ella vulia.
This is where a tight ground cover can help.	Questu hè induve una tappa di terra stretta pò aiutà.
After that, the defendant made seven phone calls.	Dopu questu, l'accusatu hà fattu sette telefonate.
But maybe.	Ma forsi.
People see in them a vision for a greater future.	A ghjente vede in elli una visione per un futuru più grande.
And he pulled it to himself.	È tirala in sè stessu.
This in itself is bad.	Questu in sè stessu hè male.
I’ve been stuck on this for quite a while.	Sò statu bloccatu annantu à questu per un bellu pezzu.
I have a ball.	Aghju una palla.
It was full of black coffee.	Era pienu di caffè neru.
Follow this guide for details.	Segui sta guida per i dettagli.
It uses light as energy.	Utiliza a luce cum'è energia.
Do the best we can.	Fate u megliu chì pudemu.
But to him.	Ma à ellu.
We can’t last that long outside.	Ùn pudemu micca durà assai quì fora.
It should be a joy to be around.	Deve esse una gioia d'avè vi intornu.
And it is, in fact, an extremely important thing to do.	È hè, veramente, una cosa estremamente impurtante da fà.
Keep up to date.	Mantene a familiarità.
It had the smell and taste of death.	Hà avutu l'odore è u gustu di a morte.
This exercise can help you in two ways.	Stu esercitu pò aiutà vi in ​​dui maneri.
He knows what they think.	Ellu sapi ciò chì pensanu.
If you want my love, you must stop.	Se vulete u mo amore, duvete piantà.
However, these techniques do not affect changes in such activities.	Tuttavia, sti tecniche ùn affettanu micca cambiamenti in tali attività.
We don't even know what your name is.	Ùn sapemu ancu quale hè u vostru nome.
Everything else is extra stuff you don’t really need.	Tuttu u restu hè cose extra chì ùn avete micca veramente bisognu.
I only knew what was in my heart.	Sapia solu ciò chì era in u mo core.
But, we will stay here.	Ma, staremu quì.
We had to work our way through.	Avemu avutu à travaglià u nostru modu attraversu.
You have a computer that asked for it.	Avete un urdinatore chì hà dumandatu.
Put the bag over his head.	Mettite u saccu sopra u so capu.
People turned to her and followed her outside.	A ghjente s'era vultata cun ella è a seguitava fora.
Our children live in a rapidly changing world.	I nostri figlioli campanu in un mondu chì cambia rapidamente.
This is discussed in more detail in the next section.	Questu hè discutitu in più detail in a sezione dopu.
And those of us who have been behind it have grown attentive.	È quelli di noi chì sò stati daretu sò crisciutu attenti.
Maybe he’s not lost at once.	Forse ùn hè micca persu in una volta.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete da avè a libertà di pruvà e cose è falla.
And it’s no wonder they’re so popular.	È ùn hè micca maravigghiusu chì sò cusì populari.
Maybe my luck is finally over.	Forse a mo furtuna hè finalmente finita.
Also, the levels in the second half seem easier.	Inoltre, i livelli in a seconda mità parenu più faciuli.
Completely every little thing.	Completamente ogni piccula cosa.
He sighed a little.	Si scacciò un pocu.
Some internet searches.	Alcune ricerche in Internet.
It is a major risk area.	Hè una zona di risicu maiò.
People ran in.	A ghjente corse in.
It would be there.	Ci saria quì.
Most of the resistance is happening on a much more personal level.	A maiò parte di a resistenza hè accaduta à un livellu assai più persunale.
I had a treatment and it was not successful.	Aghju avutu un trattamentu è ùn hè micca successu.
Peace parents just wanted to improve their appearance.	I genitori di u paci solu vulianu migliurà a so apparenza.
I didn’t expect to be included in that description.	Ùn m'aspittava micca di esse inclusu in quella descrizzione.
I couldn’t get my hands on it at the time.	Ùn aghju micca pussutu mette in manu à tempu.
It just doesn’t work with me.	Simply ùn funziona micca cun mè.
It must be late in the day.	Deve esse tardu in u ghjornu.
At the end of the room was a chair for the guards.	À a fine di a sala stava una sedia per a guardia.
The pain started again.	U dulore cuminciò di novu.
He’s dead, rather.	Hè mortu, piuttostu.
But then he could never get out of that role.	Ma tandu ùn pudia mai esce da quellu rolu.
The stories were just coming out of his head.	I storii eranu appena esce da u so capu.
The job market is so bad now.	U mercatu di u travagliu hè cusì male avà.
But none of that happened.	Ma nunda di quessa hè accadutu.
don't shit.	ti caca micca.
It seemed close to being a waste of time.	Paria vicinu à esse una perdita di tempu.
And around us.	È intornu à noi.
But really, it wouldn't be if he could.	Ma, veramente, ùn saria micca s'ellu puderia.
A map showed where it had been in the past.	Una mappa dimustrava induve hè stata in u passatu.
And they've been talking about doing this for five years.	E si parlanu di fà questu dapoi cinque anni.
I then began to be seriously scared.	Aghju cuminciatu tandu à esse seriamente paura.
If students get a good job.	Sì i studienti uttene un bonu travagliu.
It wasn’t good enough.	Ùn era micca abbastanza bè.
Again, it was early, and both parties were in cold weather.	In novu, hè prestu, è i dui partiti eranu in u clima fretu.
Make a move.	Face una mossa.
They are so scattered that you have little choice but to drive.	Sò cusì spargugliati chì avete poca scelta ma di guidà.
People were angry.	A ghjente era arrabbiata.
We should experience the effects in a few seconds.	Duvemu sperimentà l'effetti in pochi seconde.
And here's why.	È site quì perchè.
We follow the movement from left to right.	Seguimu u muvimentu da manca à diritta.
The accused left.	L'accusatu si n'andò.
The traffic is difficult.	U trafficu hè difficiule.
I can't put my finger on it.	Ùn possu micca mette u dito.
If it doesn’t, then it has nothing to do with religion.	S'ellu ùn hà micca, allora ùn hà nunda di fà cù a religione.
Yet that would be a relief to look back to normal.	Eppuru chì un sollievu saria di vede di novu nurmale.
This makes us sweat.	Questu ci face sudari.
Now it was decided.	Avà s'era decisu.
I just couldn't.	Solu ùn pudia.
She raised her hand.	Ella alzò a manu.
And don't leave it out of sight.	È ùn la lasciate fora di vista.
Maybe because nothing like that had ever happened before.	Forse perchè nunda cusì ùn era mai accadutu prima.
A day of rest.	Un ghjornu di riposu.
But it didn’t have to be him.	Ma ùn duvia esse ellu.
They fail more often than others.	Fallanu più spessu chè l'altri.
What a loss! 	Chì perda !
she says.	ella dice.
In this way, you progress.	In questu modu, avete prugressu.
These things stay on your record.	Queste cose fermanu nantu à u vostru registru.
Love your wife.	Amate a vostra moglia.
Overall, a great character.	In generale, un grande caratteru.
This is a long story.	Questa hè una longa storia.
The more they mention it, the more people know its name.	Più a citanu, più persone chì cunnoscenu u so nome.
Let’s get started.	Adupremu per cumincià.
Don’t let anyone tell you otherwise.	Ùn lasciate chì nimu vi dicia altrimenti.
I never have.	Ùn aghju mai.
I don’t know the man, but I could identify him.	Ùn cunnosci micca l'omu, ma puderia identificà.
My friend is a proud person, an independent person.	U mo amicu hè una persona orgogliosa, una persona indipendente.
Turn off the television and the computer.	Spegne a televisione è l'urdinatore.
A comment on this procedure is in order.	Un cumentu nantu à sta prucedura hè in ordine.
He gave them a few examples.	Li hà datu uni pochi di esempi.
You see it today.	Avete vistu sanu oghje.
Many people have paid with their lives.	Parechje persone anu pagatu cù a so vita.
It was seven.	Eranu sette.
My leg was injured.	A mo gamba hè stata ferita.
Good or bad depending on how you look.	Bonu o cattivu secondu cumu si vede.
They were under increasing pressure from the community.	Eranu sottu una pressione crescente di a cumunità.
These are two important points.	Quessi sò dui punti impurtanti.
I think as we go.	Pensu chì mentre andemu.
You have to check.	Duvete verificà.
Things are fast.	E cose sò prestu.
The shape is usually similar.	A forma hè di solitu simili.
It takes my breath away.	Mi toglie u fiatu.
This in the early morning.	Questu in prima matina.
No milk, no sugar, nothing.	Nisun latti, nè zuccheru, nè nunda.
My team is here.	A mo squadra hè quì.
The girl stood up.	A zitella si alzò.
I thought it was considered something not serious.	Pensu chì era cunsideratu qualcosa micca seriu.
Which didn’t make sense to me.	Chì ùn hà micca fattu sensu per mè.
A contact with the bottom line.	Un cuntattu cù u fondu di fondu.
The kids are smart.	I zitelli sò intelligenti.
In this case, you are ready to go.	In questu casu, site prontu per andà.
I didn’t know what was going to happen.	Ùn sapia micca ciò chì avia da succede.
It is no longer a problem.	Ùn hè più un prublema.
I heard something good about you.	Aghju intesu qualcosa di bonu di voi.
In some cases, energy production may increase.	In certi casi, a pruduzzione di energia pò cresce.
Which is very pertinent.	Chì hè assai pertinente.
The overall goal is to keep users safe from external forces.	U scopu tutale hè di mantene l'utilizatori salvu da e forze esterne.
Her hands hurt, but she held on.	I so mani li feranu, ma ella tena.
A few months later, the man returned to ask for help again.	Uni pochi mesi dopu, l'omu vultò à dumandà aiutu di novu.
He and his wife talked at night.	Ellu è a moglia anu parlatu in a notte.
Even a variable cannot start with a number.	Ancu una variabile ùn pò micca principià cù un numeru.
Warm is exactly the right term to describe.	Warm hè esattamente u terminu ghjusta per descriverà.
That was what I had prepared.	Questu era ciò chì avia preparatu.
They were left outside the back door.	Ci sò stati lasciati fora da a porta di daretu.
I said it would be nice.	Aghju dettu chì saria bè.
This is happening without marketing.	Questu hè accadutu senza marketing.
Then, her wedding photos.	Dopu, i so ritratti di matrimoniu.
Apparently, it takes more than that.	Apparentemente, ci vole più di questu.
I can’t wait much from a basic location.	Ùn possu aspittà assai da un locu basicu.
All the tumor cannot be removed.	Tuttu u tumore ùn pò micca esse eliminatu.
Please suggest another way.	Per piacè suggerisce un altru modu.
They have never had access to something like this.	Ùn anu mai avutu accessu à qualcosa cusì.
It needs to be you.	Ci vole à esse voi.
Nor any person.	Nè alcuna persona.
To our surprise, a third camera team had also appeared.	À a nostra sorpresa, una terza squadra di càmera era apparsa ancu.
He led the way.	Hà guidatu a strada.
Yes, she says.	Iè, ella dice.
He did the same with the fish.	Hà fattu u listessu cù u pesciu.
The same is probably true of most laws.	U stessu hè prubabilmente veru di a maiò parte di e lege.
Only you and me this time.	Solu tu è mè sta volta.
There is no real safe way to practice in advance.	Ùn ci hè micca un veru modu sicuru per praticà in anticipu.
It looked like these boys were in a living room.	Paria chì sti picciotti eranu in un salottu.
But they weren’t, I knew.	Ma ùn eranu micca, sapia.
It’s absolutely right.	Hè assolutamente ghjustu.
She took a deep breath.	Ella pigliò u so fiatu.
I watched.	Aghju guardatu.
He finally decided to take a risk.	Infine hà decisu di risicà.
But first tell me something.	Ma prima dimmi qualcosa.
It is the general effect of the charge it controls.	Hè l'effettu generale di a carica chì cuntrola.
They decided to go home and return in the morning.	Anu decisu di andà in casa è di vultà à a matina.
Another dead end.	Un'altra strada morta.
Of course, his eyes widened.	Di sicuru, i so ochji dissenu.
And every day now gives me something.	È ogni ghjornu avà mi dà qualcosa.
So sister, you say well.	Allora surella, dici bè.
It’s just really nice.	Hè solu veramente bellu.
It’s simple, just follow the instructions here.	Hè simplice, basta à seguità l'istruzzioni quì.
Because he is dead.	Perchè hè mortu.
He must kill a child to protect the future.	Deve tumbà un zitellu per prutege u futuru.
They love us in a way that we can’t necessarily love again.	Ci amanu in una manera chì ùn pudemu micca necessariamente amare torna.
You have to play beyond perfect.	Avete da ghjucà oltre perfettu.
The action begins here.	L'azzione principia quì.
We’re not exactly a great company, though.	Ùn simu micca esattamente una grande cumpagnia, ma.
I will not cry.	Ùn pienghjeraghju micca.
We know about them when we were young, but we put them out there.	Sapemu di elli quandu eramu ghjovani, ma i mette fora.
No one had shown symptoms of this.	Nisunu avia mostratu sintomi di questu.
I couldn’t have done it better.	Ùn aghju micca fattu megliu.
I could call for help.	Puderia chjamà aiutu.
Of course, they will probably be late themselves.	Di sicuru, seranu prubabilmente tardi stessi.
But come here.	Ma vene quì.
However, there are now also more interesting benefits.	Tuttavia, ci sò avà ancu benefici più interessanti.
Despite this, however, the system is not perfect.	Malgradu questu, però, u sistema ùn hè micca perfettu.
They will keep the fresh air out at night.	Manteneranu fora l'aria fresca di a notte.
But by that time he was in perfect health.	Ma da quellu tempu era in perfetta salute.
There is really no secret here.	Ùn ci hè veramente un sicretu quì.
That touched me, her tears.	Chì mi toccu, e so lacrime.
Take this simple example before us now.	Pigliate questu esempiu simplice quì davanti à noi avà.
It was more than just music.	Era più cà solu a musica.
The block is no longer passed in class as an argument.	U bloccu ùn hè più passatu in a classe cum'è un argumentu.
Tall and clear.	Altu è chjaru.
He changed it, he did better.	L'hà cambiatu, hà fattu megliu.
Search, and see.	Cerca, è vede.
I think a lot of what he said was true.	Pensu chì assai di ciò chì hà dettu era a verità.
She started to cry.	Cuminciò à pienghje.
It was his favorite place.	Era u so locu preferitu.
Our study could not identify any relationship.	U nostru studiu ùn pudia identificà alcuna relazione.
That takes energy.	Chì ci vole energia.
I had no use for it.	Ùn aghju avutu micca usu per questu.
He will be able to talk to you.	Sarà capace di parlà cun voi.
We want it to keep its shape.	Vulemu chì mantene a so forma.
If the boy was there, he might think she was angry.	Se u zitellu era quì, puderia pensà chì era arrabbiata.
We will help you select from the best products available.	Vi aiuteremu à selezziunà trà i migliori prudutti dispunibili.
He started it, then lowered the window.	L'hà cuminciatu, poi abbassò a finestra.
It was obvious that he loved those guys.	Era evidenti chì ellu amava quelli ragazzi.
Married or not.	Maritatu o micca.
That could be a whole day.	Chì puderia esse un ghjornu sanu.
This was too good.	Questu era troppu bonu.
There is really little we can say here about this.	Ci hè veramente pocu chì pudemu dì quì nantu à questu.
I started to wonder what they might be.	Aghju cuminciatu à dumandà ciò ch'elli puderanu esse.
We just help people identify with something.	Avemu solu aiutatu a ghjente à identificà cù qualcosa.
I want to add images to the body of my email.	Vogliu aghjunghje imagine à u corpu di u mo email.
Children will never find their parents again.	I zitelli ùn truveranu mai più i so genitori.
She did the same thing.	Ella hà fattu listessa cosa.
Now though, levels four and five are extremely difficult.	Avà però, i livelli quattru è cinque sò estremamente difficili.
This is personally unplanned.	Questu hè persunale micca pianificatu.
After that, we will discuss it in the next internal review.	Dopu quì, discuteremu in a prossima rivista interna.
It’s a really economical correction.	Hè una correzione veramente economica.
He worked on experimental design, data collection and analysis.	Hà travagliatu nantu à u disignu sperimentale, a raccolta di dati è l'analisi.
I ran because it made me feel again.	Corru perchè m'hà fattu sentu di novu.
It was dangerous.	Era periculosu.
It may not be much or it may be a lot.	Pò esse micca assai o pò esse assai.
It’s absolutely perfect.	Hè assolutamente perfettu.
For yourself.	Per sè stessu.
I can talk about this now.	Puderaghju parlà di questu avà.
It looks so good.	Sembra cusì bè.
A nice post on the discussion story.	Un bellu postu nantu à a storia di discussione.
And it was amazing.	È era stupente.
So from this moment this house is yours.	Allora da questu mumentu sta casa hè a toia.
It’s just around the corner.	Hè ghjustu intornu à u cantonu.
He wondered how much time had passed since the power went out.	Si dumandava quantu tempu era passatu da quandu u putere si n'hè andatu.
I had determined the title in the middle of the month.	Avia determinatu u titulu à a mità di u mese.
She has company in the form of a young woman.	Hà a cumpagnia in a forma di una ghjovana donna.
Love the band.	Amate a banda.
The blue shirt was chosen because the color was the best.	A cammisa blu hè stata scelta perchè u culore era u megliu.
Then, four different experiments were done.	Dopu, quattru esperimenti diffirenti sò stati fatti.
To discuss his position on the law.	Per discutiri a so pusizioni nantu à a lege.
Make sure the selection order doesn’t matter.	Assicuratevi chì l'ordine di a selezzione ùn importa micca.
He was, really, an industry model.	Era, veramente, un mudellu di industria.
Let me try again.	Lasciami pruvà di novu.
We haven’t found it yet.	Ùn avemu micca ritruvatu ancu.
I think it’s too honest for a political party to choose.	Pensu chì hè troppu onestu per un partitu puliticu à sceglie.
Only one stood apart.	Solu unu stava a parte.
The theory is important, because it gives us direction.	A teoria hè impurtante, perchè ci dà a direzzione.
This is happening to a good amount of them, actually.	Questu hè accadutu à una bona quantità di elli, in realtà.
Now there was silence from the house.	Avà ci era u silenziu da a casa.
Real words, real music.	E parolle veri, a vera musica.
But that night, I sat in the chair that was my place.	Ma quella notte, vi pusatu in u sediu chì era u mo postu.
She had taught him to hide what he could do.	Idda li avia amparatu à piattà ciò ch'ellu pudia fà.
They had paper gold and real physical gold.	Avianu oru di carta è oru fisicu veru.
Here we go then.	Quì andemu allora.
It was so beautiful that it made me cry.	Era cusì bellu chì m'hà fattu pienghje.
An adult now, closer to his dream than he ever was.	Un adultu avà, più vicinu à u so sognu chè mai era.
I was very touched and again surprised.	Eru assai toccu è di novu sorpresa.
It was a lot of fun to watch.	Era assai divertente per vede.
I couldn’t think fast enough.	Ùn pudia micca pensà abbastanza veloce.
There is a possible option though.	Ci hè una opzione pussibule però.
Three simple words.	Trè parolle simplici.
He took notes during the night.	Pigliò note durante a notte.
He never paid to show up.	Ùn hà mai pagatu per mustrà.
Click on one of the books, it must be downloaded.	Cliccate nantu à unu di i libri, deve esse scaricatu.
And you should see the water system they have.	È duvete vede u sistema d'acqua chì anu.
But I couldn’t be helped.	Ma ùn pudia esse aiutatu.
The people who owned the cafe were friendly.	A ghjente chì pussede u caffè era simpaticu.
It was impossible to tell what color they were.	Era impussibile di dì chì culore eranu.
Or maybe it just seemed that way.	O forse solu paria cusì.
This data is representative of three independent experiments.	Questa data hè rappresentativa di trè esperimenti indipendenti.
We have to do better.	Avemu da fà megliu.
It is not adapted to the model.	Ùn hè micca adattatu à u mudellu.
They are nothing.	Ùn sò nunda.
All this was done in seconds.	Tuttu chistu hè statu fattu in seconde.
A member of the public did his part here.	Un membru di u publicu hà fattu a so parte quì.
Political writing has, slowly but surely, taken over this blog.	A scrittura pulitica hà, pianu pianu, ma sicuru, ripiglià stu bloggu.
This couple seemed to have a real respect for each other.	Sta coppia pareva avè veramente un rispettu per l'altri.
His son, the father of this child, was thin and scared.	U so figliolu, u babbu di stu zitellu, era magre è scantatu.
If you find a review useful, give positive feedback.	Se truvate una recensione utile, fate un feedback pusitivu.
Others are, by a simple process, turned green or black.	L'altri sò, per un prucessu simplice, diventanu verdi o neri.
Let them just do their thing.	Lasciate solu fà a so cosa.
Love can sometimes make a person do wonderful things.	L'amore pò volte fà fà una persona fà cose maravigghiusu.
Everyone has to start somewhere.	Tuttu u mondu hà da principià in qualchì locu.
They should never speak up unless they have made a request.	Ùn duveranu mai parlà, salvu ùn anu fattu una dumanda.
He sat across from her.	Il s'assit face à elle.
There are no children in the house.	Ùn ci sò micca zitelli in casa.
You are very welcome.	Siate assai benvenuti.
Everything ready to return.	Tuttu prontu per rinvià.
In your case, it is the element of the body with its children.	In u vostru casu, hè l'elementu di u corpu cù i so figlioli.
So looking around your house, feel it.	Allora guardendu intornu à a vostra casa, sintimu.
I can’t remember other things.	Ùn possu micca ricurdà altre cose.
Just thinking about her made him smile.	Il suffit de penser à elle le fit sourire.
I like the debate in general.	Mi piace u dibattitu in generale.
The two solutions were mixed.	I dui suluzione sò stati mischiati.
But I wouldn’t just get angry, even if that’s what I wanted.	Ma ùn saria solu arrabbiatu, ancu s'ellu hè ciò chì vulia.
For the rest of my life.	Per tutta a mo vita.
I don’t want to get into that.	Ùn vogliu micca entre quì.
An example would be dogs.	Un esempiu seria i cani.
And it made him wonder what the hell was going on.	È l'hà fattu dumandà ciò chì diavule hè accadutu.
Maybe that’s where we should go next.	Forse hè quì chì duvemu andà dopu.
In general, light can neither gain nor lose energy.	In generale, a luce ùn pò nè guadagnà nè perde energia.
I was so stupid.	Eru cusì stupidu.
It’s a beautiful thing.	Hè una bella cosa.
I have no pretensions to the images.	Ùn aghju micca pretensione à l'imaghjini.
Night was approaching.	A notte si avvicinava.
She was trying to save her life.	Ella cercava di salvà a vita.
The options are quite open.	L'opzioni sò abbastanza aperti.
They were not.	Ùn eranu micca.
It’s normal to feel sad that I’m not with you.	Hè normale per sente tristi chì ùn sò micca cun voi.
And of.	È di.
Transfer to the top.	Trasfiriri lu sopra.
These items are quite rare.	Questi articuli sò abbastanza rari.
But how quickly can they do that?	Ma quantu rapidamente ponu fà?
He tried to catch her again.	Pruvava di catturà di novu.
But that’s not why.	Ma ùn hè micca per quessa.
He sat back in his chair.	Si pusò daretu à a so sedia.
Her mother was cool about everything.	A so mamma era fresca per tuttu.
I’m fired for not doing this.	Sò licenziatu per ùn avè micca fattu questu.
Nice to see though.	Bellu à vede però.
Maybe they made history on the spot.	Forse anu fattu a storia in u locu.
He just didn’t understand what it was all about.	Simplemente ùn hà micca capitu ciò chì si trattava.
To be trained.	Per esse furmatu.
The internal pages are good and complete.	E pagine internu sò boni è cumpleti.
We break a glass from the bathroom and use that.	Romperemu un vetru da u bagnu è aduprà quellu.
But it was a struggle.	Ma era una lotta.
You’re someone sitting there, walking, eating things.	Siete qualcunu à pusà quì, camminendu, manghjendu cose.
My father was scared.	U mo babbu hà avutu a paura.
All they needed to know was that he had survived.	Tuttu ciò ch'elli avianu bisognu di sapè era ch'ellu avia sopravvissutu.
No independent right was necessary.	Nisun dirittu indipendente era necessariu.
I didn’t need to, nor did I want to.	Ùn avia micca bisognu, nè vulia.
We pulled away the clothes and that huge bag was back.	Avemu alluntanatu a ropa è quella borsa tamanta hè tornata.
Breathing seemed to grow harder.	A respirazione pareva cresce più difficiuli.
I’m glad my spine is literally against the wall.	Sò cuntentu chì a mo spina hè literalmente contru à u muru.
I’m sure you didn’t even think straight.	Sò sicuru chì ùn avete mancu pensatu drittu.
We can’t do this without you.	Ùn pudemu micca fà questu senza voi.
Too close, in fact.	Troppu vicinu, in fatti.
I can go into this anyway.	Puderaghju andà in ogni modu in questu.
We will try this as well.	Avemu da pruvà ancu questu.
These are finally over.	Quessi sò infine finiti.
Everything is connected.	Tuttu hè cunnessu.
Therefore, other potential factors have to be considered for explanation.	Dunque, altri fattori potenziali anu da esse cunsideratu per spiegazione.
Be sure to put your name on the form.	Assicuratevi di mette u vostru nome nantu à a forma.
But, not before I leave with the best deal of the day.	Ma, micca prima di lasciatu cù u megliu trattatu di u ghjornu.
This is less than the previously set target.	Questu hè menu di u target stabilitu precedente.
It had been that.	Era stata quella.
It just stops a lot.	Si ferma solu assai.
Or he could stop tonight.	O puderia piantà sta sera.
Clearly a tool that is rarely used.	Claramente un strumentu chì hè raramente utilizatu.
This pressure built up again, in my chest and lower.	Questa pressione hà custruitu di novu, in u mo pettu è più bassu.
I am on a very important mission.	Sò in una missione assai impurtante.
I regain my energy.	Aghju torna a mo energia.
And he did, he did a wonderful job.	È hà fattu, hà fattu un travagliu maravigliu.
I just don’t know how to use it.	Ùn sò solu micca cumu aduprà.
This was the first night I hadn’t.	Questa era a prima notte chì ùn avia micca.
That man was not your father.	Ddu omu ùn era micca u vostru babbu.
We need a signal.	Avemu bisognu di un signalu.
This again increases the flow resistance.	Questu torna aumenta a resistenza di flussu.
I can’t believe you’re here.	Ùn possu micca crede chì site quì.
Decide to put your head in it.	Decidite di mette a testa in questu.
Then it was something bad, really bad.	Allora era qualcosa di male, veramente male.
I can’t think of that.	Ùn possu micca pensà à questu.
I know I’m part of something much bigger than myself.	Sò chì sò parte di qualcosa assai più grande di mè stessu.
There are other ways to go down.	Ci sò altre manere di scendinu.
It’s been done for a long day.	Hè fattu per un ghjornu longu.
Thank you for your understanding.	Grazie per a vostra capiscitura.
This piece is really beautiful !.	Stu pezzu hè veramente bellu!.
If they didn’t love me, they wouldn’t be interested.	S'elli ùn mi amavanu, ùn anu micca interessatu.
Close your eyes if necessary.	Chiudi l'ochji se ne necessariu.
Have a facial expression.	Avè una spressione in faccia.
I might have to go, ”he said.	Puderia avè da andà ", disse.
That is the only reasonable comparison.	Hè l'unicu paraguni raghjone.
She gave me a confused look.	Ella m'hà datu un sguardu cunfusu.
Another man will give you a whole child.	Un altru omu vi darà un zitellu sanu.
However, it does not work well for every language.	Tuttavia, ùn funziona micca bè per ogni lingua.
What a pair they would make.	Chì paru farianu.
And we were sitting there.	È eramu à pusà quì.
It’s great to do business with a real professional like yourself.	Hè fantasticu fà affari cù un veru prufessiunale cum'è sè stessu.
During the day.	Durante u ghjornu.
In this case, it really worked for her.	In questu casu, hà veramente travagliatu per ella.
I thought I could change things and be a part of the story.	Cridia chì puderia cambià e cose è esse una parte di a storia.
This never ends.	Questu ùn finisce mai.
As a stop sign.	Cum'è un signu di stop.
I knew he was my father.	Sapia chì era u mo babbu.
Followed by a miss, a miss, a miss and another miss.	Seguitu da un miss, un miss, un miss è un altru miss.
I’m getting better but I’m still worried.	Aghju migliuratu ma mi preoccupa sempre.
They can’t even be in the same room without fighting.	Ùn ponu ancu esse in a stessa stanza senza cumbatte.
That just is a problem.	Chì ghjustu ci hè un prublema.
Someone could just notice, and signal.	Qualchissia puderia solu avvistà, è signalà.
His heart was beating faster.	U so core batteva più veloce.
I hated to drive with her.	Aghju odiatu di guidà cun ella.
It is completely free to use.	Hè cumplettamente liberu di utilizà.
He stood up for me.	S'hè alzatu per mè.
It took me a moment to understand.	Mi pigliò un mumentu per capiscenu.
Enter for your chance to win one !.	Entra per a vostra chance di vince unu !.
Unfortunately, this is still a common problem and we are working on it.	Sfurtunatamente, questu hè sempre un prublema cumuni è avemu travagliatu nantu à questu.
Some are probably better, and some are worse.	Certi sò prubabilmente megliu, è certi sò peggiu.
You can only go crazy trying.	Pudete solu fà pazzi à pruvà.
For the second question I couldn’t do that.	Per a seconda dumanda ùn pudia micca fà questu.
So, experience is the way to go.	Dunque, l'esperienza hè a strada.
The rest of the argument works as before.	U restu di l'argumentu funziona cum'è prima.
This is not the time to run the general.	Ùn hè micca u tempu di curriri u generale.
For me it’s an emotional high.	Per mè hè un altu emotivo.
However, this is impossible without control.	Tuttavia, questu hè impussibile senza cuntrollu.
It was easy to see something you knew was coming.	Era faciule per vede qualcosa chì sapete chì vene.
This is perfect freedom.	Questa hè una libertà perfetta.
Data was the only thing that didn’t seem confusing.	Data era l'unicu chì ùn pareva micca cunfusu.
If you know more, please tell me.	Se ne sapete di più, per piacè dimmi.
I never thought this could become my reality.	Ùn aghju mai pensatu chì questu puderia diventà a mo realità.
Children respect him.	I zitelli u rispettu.
He turned and ran for his weapon.	Si vultò è corse pè a so arma.
I can’t take it that way.	Ùn possu micca piglià cusì.
I went with him on my will.	Sò andatu cun ellu nantu à a mo vuluntà.
The causes were multiple.	I causi eranu multiplici.
It causes us so much trouble.	Ci causa tanti guai.
It was sweet work.	Era un travagliu dolce.
I have to come to the water.	Aghju da vene à l'acqua.
And maybe it was.	È forse era.
This will only make the fire bigger.	Questu solu farà u focu più grande.
To make your service more effective in the world.	Per fà u vostru serviziu più efficace in u mondu.
Sometimes things happen to them.	Calchì volta cose chì li sò accaduti.
Every friend is bad.	Ogni amicu hè male.
All the worst names you can think of.	Tutti i peggiori nomi chì pudete pensà.
Don’t worry, though.	Ùn vi preoccupate, però.
It was far from good, even then.	Era luntanu da bè, ancu allora.
Or maybe every day.	O forse ogni ghjornu.
It’s the upgrade of an old tool that people might remember.	Hè l'aghjurnamentu di un vechju strumentu chì a ghjente puderia ricurdà.
I am very confused on one point.	Sò assai cunfusu nantu à un puntu.
The difference between a good death and a terrible one.	A diffarenza trà una bona morte è una terribili.
So the other unit involved.	Cusì l'altra unità implicata.
It was not a small service.	Ùn era micca un picculu serviziu.
This is the main matter.	Questu hè a materia principale.
As an answer.	Cum'è una risposta.
We moved away from the home of one of our new friends.	Avemu alluntanatu in casa di unu di i nostri novi amichi.
Not to mention being a mother of three children.	Senza parlà di esse una mamma di trè figlioli.
It offers a true price.	Offre un prezzu veru.
That can happen on both sides.	Chì pò accade da i dui lati.
They are the way they are by accident and for no reason.	Sò a manera ch'elli sò per accidenti è senza ragiuni.
There is only one explanation.	Ci hè solu una spiegazione.
Before she gives birth.	Prima ch'ella dà nascita.
Over the years, I had learned to hear that voice.	À l'anni, avia amparatu à sente quella voce.
So this was a little different.	Allora questu era un pocu sfarente.
The scene now continues to its conclusion.	A scena cuntinueghja avà à a so cunclusione.
He never had a chance.	Ùn hà mai avutu una chance.
However, it is worth noting a difference.	Tuttavia, ci vole à nutà una differenza.
What he found was just the opposite.	Ciò chì hà trovu era ghjustu u cuntrariu.
He did so well.	Hà fattu cusì bè.
I just didn’t want the woman.	Simplemente ùn vulia micca a donna.
I would love to know.	Mi piacerebbe sapè.
It doesn’t happen at the moment.	Ùn succede micca in u mumentu.
He won vs.	Hà vintu vs.
They are free to lock this door at any time.	Hanu a liberazione di chjude sta porta in ogni mumentu.
He was attracted to her.	Era attiratu da ella.
This is not a desired behavior.	Questu ùn hè micca un cumpurtamentu desideratu.
It could bring a body to a right distance.	Puderia purtà un corpu à una distanza ghjusta.
There is little to no doubt about this fact.	Ci hè pocu à micca dubbitu nantu à questu fattu.
Sit back in the chair.	Siate daretu à a sedia.
We changed our shoes.	Avemu cambiatu i nostri scarpi.
I missed writing things.	Aghju mancatu e cose da scrive.
I couldn’t understand why he wanted to see me.	Ùn pudia capisce perchè mi vulia vede.
For the company.	Per a cumpagnia.
She wanted it to last for hours.	Ella vulia chì durassi ore.
I did it.	L'aghju fattu.
I’m not sure if that’s a good thing or not.	Ùn sò micca sicuru d'esse o micca una bona cosa.
After a while, you didn’t even notice it.	Dopu qualchì tempu, ùn avete mancu appena avvistu.
No, leave me.	Innò, lasciami.
There’s something they don’t understand.	Ci hè qualcosa chì ùn capiscenu micca.
But that’s not why they turned me off.	Ma ùn hè micca per quessa ch'elli mi anu vultatu fora.
The pain and exertion almost grabbed him.	U dulore è u sforzu l'hanu guasgi chjappà.
This is really really great though.	Questu hè veramente veramente grande però.
They were so beautiful and had such a presence.	Eranu cusì belli è avianu una tale presenza.
I wasn’t sure for how long.	Ùn era micca sicuru per quantu tempu.
This is difficult for me.	Questu hè difficiule per mè.
I couldn’t believe much else.	Ùn pudia micca crede in assai altru.
He entered into every moment completely present as his thoughts drifted away.	Hè intrutu in ogni mumentu cumplettamente presente mentre i so pinsamenti s'alluntanu.
My relationship with the president.	A mo rilazioni cù u presidente.
I just accepted and spent the day with me.	Aghju accettatu solu è aghju passatu cù u mo ghjornu.
You were in control of reality for me.	Eri u cuntrollu di a realtà per mè.
But you always decide what to do now.	Ma tu decide sempre ciò chì duvemu fà avà.
Finally, it was too much.	Infine, era troppu.
These things, we say, are possible.	Queste cose, dicemu, sò pussibuli.
She smiled a lot.	Ella surrisa assai.
At first, this seemed like an accident.	À u principiu, questu paria cum'è un accidente.
You are mine and only mine.	Tu sì mio è solu mio.
You can only eat living things.	Si pò manghjà solu cose viventi.
It was a tough week.	Era una settimana dura.
If any of this was true, I didn’t know.	Se qualcosa di questu era veru, ùn sapia micca.
They said it.	L'anu detta.
The storm killed five people in the village.	A tempesta hà tombu cinque persone in u paese.
Act as soon as possible.	Attu prestu cum'è dettu.
He understood our needs and showed us the homes that fit.	Hà capitu i nostri bisogni è ci hà dimustratu e case chì si adattanu.
There are only a few people who feel this way.	Ci sò solu alcune persone chì si sentenu quì.
They were now on his side.	Eranu avà da a so parte.
It was done this time, without success.	Hè fattu sta volta, senza successu.
It never enters the market.	Ùn mai entra in u mercatu.
It was a connection here.	Era una cunnessione quì.
Leave me with her only once.	Lasciami esse cun ella una sola volta.
We can’t even read our own records.	Ùn pudemu mancu leghje i nostri propri registri.
My mother was in charge of that.	A mo mamma era incaricata di quessa.
Not necessarily better in this case, but more fun.	Micca necessariamente megliu in questu casu, ma più divertente.
Look forward to the next game.	Fighjulu à u prossimu ghjocu.
I like talking to fans.	Mi piace parlà à i fans.
That was true.	Chì era vera.
It’s not like that with you.	Ùn hè micca cusì cun voi.
This is too long.	Questu hè troppu longu.
Now he was scared again.	Avà hà avutu a paura di novu.
They might as well get it back, for the same reason.	Puderanu ancu ritruvà, per a listessa ragione.
He can also do something.	Pò ancu fà qualcosa.
No other complications were found.	Nisuna altra cumplicazione hè stata trovata.
Their children had grown up and had a family.	I so figlioli eranu cresciuti è avianu a so famiglia.
My people need me.	U mo populu hà bisognu di mè.
It could even be higher than that.	Puderia ancu esse più altu di questu.
I could see what he meant by the windows.	Puderaghju vede ciò chì vulia dì di i finestri.
It’s something a little different this time.	Hè qualcosa un pocu sfarente sta volta.
Still a pretty interesting thing though.	Ancora una cosa abbastanza interessante però.
We cannot live here without support.	Ùn pudemu micca campà quì senza sustegnu.
I didn’t have many dreams of the past to hold on to.	Ùn avia micca assai sogni di u passatu per mantene.
We’ll take baby steps.	Faremu passi di zitellu.
I added leaves to the code and a new rule.	Aghju aghjustatu foglie à u codice è una nova regula.
Full of eyes.	Pienu d'ochji.
I hope you enjoy the stories that follow.	Spergu chì vi piace e storie chì seguitanu.
Patients will be treated in the trial for about a year.	I pazienti seranu trattati in a prova per circa un annu.
There were a good fifteen feet between them.	C'era una bona quindicina di pedi trà elli.
Their initial terms are for six years.	I so termini iniziali sò per sei anni.
But knowing that is not a function of doubt or confidence.	Ma sapendu chì ùn hè micca una funzione di dubbitu o di cunfidenza.
He believed that.	Hà cridutu chì.
Don’t stop for nothing or for anyone.	Ùn fermate per nunda o per nimu.
The other problem is the return of cold air.	L'altru prublema hè u ritornu di l'aria fridda.
The man cannot accept it.	L'omu ùn pò micca accettà.
Cry if you need to.	Pienghje s'ellu ci vole.
Well, it saved my life.	Ebbè, mi hà salvatu a vita.
There is really nothing much to say.	Ùn ci hè nunda di veramente assai da dì.
It doesn’t have to be that way.	Ùn deve esse cusì.
It’s not something we can share.	Ùn hè micca qualcosa chì pudemu sparte.
The economy is probably in worse shape now than it was then.	L'ecunumia hè prubabilmente in peghju forma avà chè allora.
At least that was the plan.	Almenu questu era u pianu.
They don’t say no, but what the hell do you know.	Ùn dicenu micca, ma chì diavolo sà.
People loved him because they accepted him without judgment.	A ghjente l'amava perchè l'accettava senza ghjudiziu.
There is definitely the thought of this.	Ci hè sicuramente u pensamentu di questu.
It had been a little fun, though.	Era statu un pocu divertente, però.
But it doesn’t work.	Ma ùn serve micca.
I will never sit in it again.	Ùn aghju mai più pusà in ellu.
These birds, I have seen, had names.	Questi acelli, avè vistu, avianu nomi.
But a free morning.	Ma una matina libera.
He said it was not valid.	Ellu disse chì ùn era micca validu.
You have experienced many different things.	Avete sperimentatu assai cose diverse.
That’s what he would do in the same situation with a similar weapon.	Hè ciò chì faria in a stessa situazione cù un'arma simili.
In a way, it’s their job.	In una certa manera, hè u so travagliu.
Just about the money.	Giustu nantu à i soldi.
This is where therapy is available.	Questu hè induve a terapia hè dispunibule.
There were several reasons for his decision.	Ci era parechje ragioni per a so decisione.
That should grab their attention and the news should reach.	Chì duverebbe chjappà a so attenzione è a nutizia deve ghjunghje.
We can deal with that.	Pudemu trattà cun questu.
We’ll see as soon as we can.	Seremu appena puderemu.
He is not one of them.	Ùn hè micca unu di elli.
Officers also noted that the two were very nervous.	L'ufficiali anu ancu nutatu chì i dui eranu assai nervosi.
Not so with this.	Ùn hè micca cusì cun questu.
But only for trial.	Ma solu per prucessu.
He came to himself.	Hè vinutu à ellu stessu.
Mom is on her feet most of the day.	Mamma hè nantu à i so pedi a maiò parte di u ghjornu.
But there is really no time to lose.	Ma ùn ci hè micca veramente tempu da perde.
Other people seem to do well.	L'altri persone parenu fà bè.
This is the way it should be.	Questu hè u modu chì deve esse.
He just tries to live life and understand it.	Ellu prova solu à campà a vita è capisce.
Anyway, they thought.	Qualunque cosa, pensavanu.
The car was not new, by any assumption.	A vittura ùn era micca nova, da ogni ipotesi.
I wrote it somewhere here.	L'aghju scrittu in qualchì locu quì.
It's other things.	È altre cose.
The best place to start is at the beginning.	U megliu postu per cumincià hè à u principiu.
I don’t even miss work.	Ùn mi manca mancu u travagliu.
We will discuss later why this is so.	Discuteremu dopu perchè questu hè cusì.
The family joy in his voice returned.	A gioia familiare in a so voce tornava.
Such a city now.	Una tale cità avà.
He wants a fire.	Ellu voli un focu.
I have not been successful in doing so.	Ùn aghju micca successu à fà quessa.
The food is also good here.	U manghjà hè ancu bè quì.
However, this method has two problems.	Tuttavia, stu mètudu hà dui prublemi.
Both sides need it.	I dui lati anu bisognu.
I can’t wait to try it.	Ùn possu aspittà di pruvà.
This will work.	Questu hà da travaglià.
A shot could shoot one of them.	Un tiru puderia caccià unu di elli.
We use it every day.	Avemu aduprà ogni ghjornu.
I will report back tonight.	Faraghju rapportu sta sera.
After the first set he played even better.	Dopu à u primu set hà ghjucatu ancu megliu.
It made him really great.	L'hà fattu veramente grande.
I will not turn away.	Ùn mi vulteraghju micca.
Obviously he didn’t understand how bad it really was.	Ovviamente ùn hà micca capitu quantu guai era veramente.
Don’t tell me they made it to eat.	Ùn mi dite micca chì l'anu fattu per manghjà.
Nor did he particularly like the songs they had written for them.	Nè li piacia in particulare i canti ch'elli avianu scrittu per elli.
Don’t do too much driving if you don’t need to.	Ùn fate micca assai di guidà se ùn avete micca bisognu.
I didn’t mean that.	Ùn vulia micca dì chì.
The music was loud.	A musica era forte.
However, get what you pay for.	Tuttavia, uttene ciò chì pagate.
Someone who came before him never came again.	Qualchissia chì hè vinutu prima di ellu ùn hè mai più venutu.
And that’s why you need to be informed in advance.	È hè per quessa chì avete bisognu à avè infurmatu in anticipu.
I have given many men a leg, so to speak.	Aghju datu assai omi una gamba, per dì cusì.
Like the colors.	Cum'è i culori.
I think the previous discs are part of something dead.	Pensu chì i dischi precedenti sò parti di qualcosa di mortu.
The room was nice and very clean, perfect for our purposes.	A stanza era bella è assai pulita, perfetta per i nostri scopi.
His mouth moves.	A so bocca si move.
We recommend having a side business rather than a second job.	Vi ricumandemu di avè un affari laterale piuttostu chè un secondu travagliu.
I remember that no one could chase me.	Aghju ricordi chì nimu mi pò caccià.
Please do the same.	Per piacè fate u listessu.
However, it doesn’t do any of that.	Invece, ùn face nunda di questu.
The bar has been raised.	A barra hè stata alzata.
Letter did not ask or even ask for an answer.	Lettera ùn hà micca dumandatu o ancu dumandà una risposta.
They look scared.	Sembranu spaventati.
But it doesn’t make sense because you can’t just write a character.	Ma ùn hà micca sensu perchè ùn pudete micca scrive solu un caratteru.
You call me every day.	Avete chjamatu ogni ghjornu.
The two individuals ran.	I dui individui corse.
It was a deal that was great for both parties.	Era un affare chì era grande per i dui partiti.
See and.	Vede è.
No, your trip is much more likely to harm an animal.	No, u vostru viaghju hè assai più prubabile di dannu un animali.
What their mother thought didn’t make a difference for them.	Ciò chì a so mamma hà pensatu ùn hà micca fattu una differenza per elli.
I just wanted to see how the thing worked.	Vuliu solu vede cumu a cosa hà travagliatu.
I completely agree with what he said.	Sò cumplettamente d'accordu cù ciò chì hà dettu.
The opposite is often not true.	U cuntrariu hè spessu micca veru.
It wasn’t.	Ùn era micca.
The door to consider possible means of escape.	A porta à cunsiderà i pussibuli mezi di scappu.
He needed something bigger, something more dangerous.	Aveva bisognu di qualcosa più grande, qualcosa di più periculosu.
We always hope and move forward anyway.	Avemu sempre speratu è andemu avanti in ogni modu.
Such tests should be performed before calling this routine.	Tali testi deve esse realizatu prima di chjamà sta rutina.
I didn’t think about this very late.	Ùn aghju micca pensatu à questu assai tardi.
We just follow what we are told.	Seguimu solu ciò chì ci hè dettu.
Then he went right through.	Allora andò ghjustu à traversu.
Our results were consistent with these studies.	I nostri risultati eranu cunsistenti cù questi studii.
It always is.	Hè sempre.
She needed to be fed.	Avia bisognu di nutriscia.
The doctor said things looked better.	U duttore hà dettu chì e cose parevanu megliu.
We live in a grocery store on the village road.	Vivemu in una casa di buttrega in a strada di u paese.
Try to be honest.	Pruvate à esse onestu.
Aware of his appeal to me, aware of his own sexual power.	Cuscenza di u so appellu à mè, cuscente di u so propiu putere sessuale.
And we are really happy with the result.	È simu veramente felici cù u risultatu.
And you haven’t found it.	È ùn avete micca trovu.
But eventually, they explain what they need from her.	Ma eventualmente, spieganu ciò chì anu bisognu da ella.
Or we can go around outside.	O pudemu andà in giru fora.
They really do.	Daveru facenu.
There is a line that men like us have to cross.	Ci hè una linea chì l'omi cum'è noi anu da attraversà.
I didn’t understand how my mom could.	Ùn aghju micca capitu cumu a mo mamma puderia.
Knowing things you may not know.	Sapendu e cose chì ùn pudete micca sapè.
I don’t know what we will do then.	Ùn sò micca ciò chì faremu allora.
More of the story will also be told.	Più di a storia hà ancu esse cuntata.
A terrible death.	Una morte terribile.
Schools are the key starting point.	I scoli sò u puntu di partenza chjave.
Except she didn’t feel firm.	Fora ch'ella ùn si sentia ferma.
You need to configure the systems, then refine them.	Duvete cunfigurà i sistemi, dopu perfeccionà.
Each player can show their best when they are free.	Ogni ghjucadore pò dimustrà u so megliu quandu hè liberu.
And really, it’s not too difficult.	È veramente, ùn hè micca troppu difficiule.
It turns out that the students don’t have a good knowledge.	Face chì i studienti ùn anu micca una bona cunniscenza.
Obviously there was more to the floor.	Ovviamente ci era più à u pianu.
We later discovered that the credit cards he used were not his own.	Dopu avemu scupertu chì e carte di creditu chì hà utilizatu ùn eranu micca i soi.
They had a lot more.	Avianu assai più.
This was completely new to me.	Questu era completamente novu per mè.
Basic but good breakfast.	Colazione basica ma bona.
After another, farther away.	Dopu à un altru, più luntanu.
This was our main result in that paper.	Questu era u nostru risultatu principale in quellu documentu.
We really miss this kind of series now a days.	Ci manca veramente stu tipu di serie avà un ghjornu.
One of the best tools out there.	Unu di i migliori arnesi fora.
In this case, you want to catch an error.	In questu casu, vulete catturà un errore.
It was closed.	Era chjosu.
We’re not talking about the real things.	Ùn parlemu micca di e cose reali.
People were outside.	A ghjente era fora.
This is a question that follows.	Questa hè una quistione chì seguita.
He took a deep breath, and took a third step.	Pigliò un respiru prufondu, è un terzu passu.
In addition, he is a minor.	Inoltre, hè minore di età.
Change is the law of life.	U cambiamentu hè a lege di a vita.
Even if it’s been out of context, those facts are still there.	Ancu s'ellu hè statu fora di u cuntestu, quelli fatti sò sempre.
He got out of his truck.	Esce da u so camion.
He had his shot.	Hà avutu u so colpu.
All the ugly things he heard.	Tutte e cose brutte chì hà intesu.
But this is not working now.	Ma questu ùn hè micca travagliatu avà.
You can only shoot one minute a day.	Pudete sparà solu un minutu à ghjornu.
Here you have rich fields.	Quì avete campi ricchi.
It was amazing.	Era pocu maravigghiusu.
But what was really amazing was the power.	Ma ciò chì era veramente maravigghiusu era u putere.
Several hours passed, but the order never came.	Passanu parechje ore, ma l'ordine ùn hè mai ghjuntu.
I saw you.	vi aghju vistu.
He surprised us.	Ci hà sorpresu.
Nothing much has happened outside of this.	Nunda hè accadutu assai fora di questu.
Let’s just talk.	Parlemu appena.
Give up the fight.	Rinuncia a lotta.
In fact when a match happens.	In fatti quandu un match passa.
This must therefore be a matter.	Tale dunque deve esse materia.
I feel very old now.	Mi sentu assai anticu avà.
Above is the story of the ship.	U sopra hè a storia di a nave.
I'm sorry about that.	Mi dispiace per quessa.
I am at peace.	Sò in pace.
Go directly to the service you want to know.	Andate direttamente à u serviziu chì vulete sapè.
You have no legs.	Ùn avete micca gammi.
But it wasn’t his.	Ma ùn era micca u so.
My kids hate this.	I mo figlioli odianu questu.
I leave them here.	Li lassu quì.
It seems easier that way.	Sembra più faciule cusì.
She gets lost.	Ella si perde.
She sees stars.	Ella vede stelle.
And I think they knew better.	È pensate chì sapianu megliu.
She was inside.	Ella era dentro.
Then we sat down.	Allora simu à pusà.
No one could take that away from him.	Nimu li pudia caccià quellu.
But chicken eggs will do just fine.	Ma l'ova di gallina farà bè.
Just draw a single line.	Solu caccià una sola linea.
Okay, this is much better.	Va bè, questu hè assai megliu.
The rest of the company is public.	U restu di a cumpagnia hè u publicu.
Then several images come to mind.	Tandu venenu in mente parechje imagine.
She increases the volume.	Ella aumenta u voluminu.
Therefore, the results presented here are limited to total page views only.	Dunque, i risultati presentati quì sò limitati à e pagine totali di vista solu.
The results were as follows.	I risultati eranu i seguenti.
I cut him a look.	L'aghju tagliatu un sguardu.
We have learned not to care.	Avemu amparatu à ùn cura.
Or, rather, behind it.	O, piuttostu, daretu à ella.
It’s hard for the kid.	Hè dura per u zitellu.
I’m not saying they’re not good.	Ùn dicu micca chì ùn sò micca boni.
People need to ask the right questions when something happens.	A ghjente hà bisognu di dumandà e dumande ghjustu quandu qualcosa succede.
Keep it standard if you can.	Mantene u standard se pudete.
We study the options.	Studiemu l'opzioni.
I like you.	Mi piaci.
What about dream jobs.	Chì ghjè cù i travaglii di sognu.
Stick to the real problem, the real facts.	Stick à u veru prublema, i fatti veri.
Really tough decision.	Decisione veramente dura.
Many times we do this just because we can.	Parechje volte facemu cusì solu perchè pudemu.
To all of you, you’re rich.	À tutti quì, sì riccu.
My whole body said thank you.	Tuttu u mo corpu hà dettu grazie.
As long as.	Finchè.
And it looks like they might soon find their way.	È pare ch'elli puderanu prestu prestu u so modu.
And often the production.	È spessu a pruduzzione.
The work was beautiful.	U travagliu era bellu.
Not a dream, a reality.	Micca un sognu, una realità.
I can’t even take the last photo.	Ùn possu micca piglià ancu l'ultima foto.
Call the office or myself.	Chjamate l'uffiziu o mè stessu.
I knew they saw it.	Sapia ch'elli l'anu vistu.
I do so, of course.	Facciu cusì, ovviamente.
They need a visit.	Anu bisognu di una visita.
It’s not adaptable and it doesn’t help.	Ùn hè micca adattatu è ùn aiuta micca.
He promised to keep me between the two of us.	Ellu m'hà fattu prumessu di mantene trà noi dui.
Or really struggle to talk about what they do or think.	O veramente luttà per parlà di ciò chì facenu o pensanu.
The sun went down.	U sole calò.
I could do it again.	Puderia fà di novu.
Or what has become a familiar taste.	O ciò chì hè diventatu un gustu familiar.
A few years, maybe even a small amount.	Uni pochi anni, forse ancu una piccula quantità.
There is no charge for this service with us.	Ùn ci hè micca carica per stu serviziu cun noi.
He continues to be more excited.	Cuntinueghja à esse più eccitatu.
Here’s your chance.	Eccu a vostra chance.
And he tells them to choose one.	È li dice di sceglie unu.
Safety is paramount for your child.	A sicurità hè prima per u vostru zitellu.
Pass with your opposite foot.	Passa cù u to pede oppostu.
Everything seems to be working fine.	Tuttu pare chì funziona bè.
It will be important later, let’s try this quickly.	Serà impurtante più tardi, pruvemu rapidamente quì.
I take them seriously.	I pigliu seriu.
They do things their own way, including the way they work.	Facenu e cose à a so manera, cumpresa a manera di travaglià.
I saw you, and you were just light.	T'aghju vistu, è ùn eri chè luce.
The control samples are from a normal control.	I campioni di cuntrollu sò da un cuntrollu normale.
People buy small dogs because they do not tend to eat as much.	A ghjente cumprà i cani picculi perchè ùn tendenu micca à manghjà tantu.
I can order you to go with me.	Puderaghju urdinà di andà cun mè.
It’s not too elaborate or too “thick” especially on the shoulders.	Ùn hè micca troppu elaboratu o troppu "grossu" in particulare in e spalle.
You share your life.	Ti sparte a vostra vita.
This second series may not be complete, however.	Questa seconda serie puderia micca esse cumpleta, però.
I couldn't lie to him.	Ùn pudia micca menti à ellu.
Everything else was killed.	Tuttu u restu hè statu uccisu.
So what do you know but don’t know.	Cusì chì sapete ma ùn sapete micca.
I became this guy.	Sò diventatu stu tippu.
It is controlled only with great effort.	Hè cuntrullatu solu cù un grande sforzu.
Her hair looks even worse than mine.	I so capelli pare ancu peggiu di i mei.
I’m sure you can think of something for me.	Sò sicuru chì puderete pensà à qualcosa per mè.
I don’t know much about women.	Ùn sapete micca assai di e donne.
The others treated them as if they were dead.	L'altri li trattavanu cum'è s'elli eranu morti.
We don’t just meet and read our writing to others.	Ùn avemu micca solu scuntrà è leghje a nostra scrittura à l'altri.
You have to believe it, but you don’t.	Ci vole à crede, ma ùn hè micca.
Time was running out.	U tempu era capitu.
Then everyone else.	Allora tutti l'altri.
He was not ready to kill her.	Ùn era micca prontu à tumbà ella.
I just know who.	Sò solu quale.
His wife is worried and goes to look for him.	A so moglia hè preoccupata è va à circà.
But we don’t have to decide.	Ma ùn avemu micca bisognu di decide.
We struggle our way through our days.	Luttemu u nostru modu attraversu i nostri ghjorni.
I looked at the books, and I formed my opinion.	Aghju guardatu i libri, è aghju furmatu a mo opinione.
She said nothing, period.	Ella ùn hà dettu nunda, puntu.
Like any organization, changes must be made.	Cum'è ogni urganizazione, i cambiamenti devenu esse fatti.
I kept saying I was approaching.	Aghju continuatu à dì chì avvicinassi.
But it disturbed things.	Ma hà disturbatu e cose.
I just want to follow in my parents' footsteps.	Vogliu solu seguità u passu di i mo genitori.
Then the company was split in two.	Allora a cumpagnia hè stata divisa in dui.
Ideas and dreams.	Idee è sogni.
God has set us free.	Diu ci hà liberatu.
I don't even know you.	Ùn ti cunnosce mancu.
But he let it go.	Ma l'hà lasciatu passà.
Which is better in this case.	Qualessu hè megliu in stu casu.
Close your eyes and rest.	Chiudi l'ochji è riposu.
He had taken a step back.	L'avia fattu un passaghju.
The last time we did it, things got out of hand.	L'ultima volta chì l'avemu fattu, e cose sò state fora di manu.
Many hours.	Assai ore.
She could feel the room around her.	Ella pudia sente a stanza intornu à ella.
There are no baby steps.	Ùn ci hè micca passi di zitellu.
I’m worried if something happens.	Sò preoccupatu se qualcosa succederà.
That’s what’s interesting.	Hè ciò chì hè interessante.
You can die now, here in this room.	Pudete more avà, quì in questa stanza.
Give me my cut.	Dammi u mo tagliu.
Everyone is going to hate me.	Tutti mi vanu à odià.
Unless we know where he is going, we have nothing.	A menu chì ùn sapemu induve li porta, ùn avemu nunda.
We have no idea what will happen next.	Ùn avemu micca idea chì questu succederà.
You must order well in advance.	Avete da urdinà bè in anticipu.
And after a while another one did too.	È dopu un pocu tempu un altru hà ancu fattu.
This may be the area of ​​the room.	Questu pò esse l'area di a stanza.
We made two take.	Avemu fattu dui piglià.
She was lying in the middle of the street.	Era chjinata à mezu à a strada.
This is what your blood brother wants you to do.	Questu hè ciò chì u vostru fratellu di sangue vole chì fate.
He took his best guess.	Pigliò a so megliu ipotesi.
Things that seemed more certain eight years ago seem less certain now.	E cose chì parevanu più certe ottu anni fà parenu menu certe avà.
They are absolutely fantastic.	Sò assolutamente fantastichi.
They were planned, arranged and sold one block at a time.	Sò stati pianificati, disposti è venduti un bloccu à tempu.
For the best.	Per u megliu.
I don’t write for a party.	Ùn scrivu micca per una festa.
And that’s because supply is growing even faster.	È hè perchè u supplyu hè cresciutu ancu più veloce.
Turn off the heat.	Apague u calore.
He died a few hours later.	Hè mortu qualchì ora dopu.
The middle class has disappeared.	A classe media hè sparita.
As a test.	Cum'è una prova.
He had to do it himself.	Avia da fà ellu stessu.
He gave me a gun.	M'hà datu una pistola.
Things just keep getting worse.	E cose cuntinueghjanu solu à peghju.
This house should not be missed.	Questa casa ùn deve esse mancata.
Stay here with me, this will be my last case.	Starete quì cun mè, questu serà u mo ultimu casu.
However, it does not show any errors.	Tuttavia, ùn mostra nisun errore.
Not that one should hear what is coming.	Micca chì unu deve sente ciò chì vene.
They could never see it again.	Puderanu mai più vedenu.
They don’t cry.	Ùn pienghjenu.
Not that the outcome of our argument had ever been in doubt.	Micca chì u risultatu di u nostru argumentu era mai statu in dubbitu.
They do very interesting things.	Facenu cose assai interessanti.
We worry about our bank account and credit cards sometimes.	Ci preoccupemu di u nostru contu bancariu è di e carte di creditu qualchì volta.
To be close to someone.	Per esse vicinu à qualchissia.
And if you continue there may be a tomorrow.	È se seguite ci pò esse un dumane.
Pretty cool stuff.	Roba abbastanza fresca.
I hope this blog is of some interest to everyone.	Spergu chì stu blog hè di qualchì interessu per tutti.
When that happens, stay in the air.	Quandu succede, ferma in l'aria.
It’s right across the street from the square.	Hè ghjustu à traversu a strada da a piazza.
A little fun.	Un pocu divertente.
It’s about making life easier for people.	Si tratta di fà a vita più faciule per a ghjente.
The second and third rounds should be reduced even further.	A seconda è a terza volta duveria esse ridutta ancu più.
This was no exception.	Questu ùn era micca eccezzioni.
Free to do what we want.	Liberi di fà ciò chì vulemu.
Half of the line.	A mità di a linea.
There is no direction for this, no end point.	Ùn ci hè micca direzzione per questu, nè puntu finale.
The boy was easy to talk to.	U zitellu era faciule di parlà.
We need a training program that covers this.	Avemu bisognu di un prugramma di furmazione chì copre questu.
She walked in silence.	Ella caminava in silenziu.
I can’t bear to wear them in hot weather.	Ùn possu micca sopportà di purtalli in tempu caldu.
Fear comes from desire.	A paura vene da u desideriu.
There is no science.	Ùn ci hè micca scienza.
I wouldn’t have done that.	Ùn avissi micca avutu fattu questu.
Few devices have been developed for this purpose to date.	Pochi dispusitivi sò stati sviluppati per questu scopu finu à a data.
You saw it.	L'avete vistu.
If he is out.	S'ellu hè surtitu.
All the things your father called me.	Tutte e cose chì u vostru babbu m'hà chjamatu.
Yet the feeling was worse than the moment.	Eppuru u sentimentu era peghju di u mumentu.
Whether it was a marriage, or another relationship.	S'ellu era un matrimoniu, o una altra relazione.
There was just nothing for him to learn here.	Ùn ci era solu nunda per ellu per amparà quì.
Our social identity is shaped by a mixture of values.	A nostra identità suciale hè furmata da una mistura di valori.
Soon they get to the good part.	Prestu ghjunghjenu à a parte bona.
We have one like this every two months.	Avemu unu cum'è questu ogni dui mesi.
No, I wasn’t home that night.	Innò, ùn era micca in casa quella notte.
Never in military history has anything like this happened.	Mai in a storia militare ùn hè accadutu nunda cusì.
Samples were collected before and after treatment.	I campioni sò stati raccolti prima è dopu u trattamentu.
You need more traffic.	Avete bisognu di più trafficu.
I was ready to pick up.	Eru prontu à ripiglià.
If you want to be great, you need to.	Se vulete esse grande, serve.
For a while, my eyes really went back to normal every time.	Per un certu tempu, i mo ochji sò veramente tornati à a normale ogni volta.
They’re probably still hot.	Probabilmente sò sempre caldi.
Remove the top from here.	Eliminate a cima da quì.
All the surgery was over.	Tutta a cirurgia era finita.
Students will continue to come to him in the next five years.	I studienti cuntinueghjanu à vene à ellu in i prossimi cinque anni.
So, we show it in detail.	Cusì, mostramu in detail.
She took a picture of him standing here.	Ella hà pigliatu una foto di ellu stendu quì.
Just a thought.	Solu un pensamentu.
I didn’t want my enemy pawned me.	Ùn mi vulia micca u mo peghju nemicu.
The freedom of the internet comes with a price.	A libertà di l'internet vene cun un prezzu.
But his mind felt great now, and through many things.	Ma a so mente si sentia grande avà, è attraversu parechje cose.
The series is complete.	A serie hè cumpleta.
Much is not developed perfectly.	Moltu ùn hè micca sviluppatu perfettamente.
They were more concerned about their quality of life then the contract.	Eranu più preoccupati di a so qualità di vita allora di u cuntrattu.
So we will continue to find ways to be better.	Allora avemu da cuntinuà à truvà modi per esse megliu.
Don’t worry, it will happen.	Ùn vi preoccupate, passerà.
Ten more days.	Dece ghjorni di più.
An order enters.	Un ordine entra.
It was a great therapy.	Era una grande terapia.
Religion is not gone, not alone.	A religione ùn hè micca andata, micca solu.
If anything, get off first.	Se qualcosa, scendete prima.
You can design this any way you want it to be.	Pudete disegnà questu in ogni modu chì vulete chì sia.
This issue will be brought to a future meeting.	Stu prublema serà purtatu à una riunione futura.
Not the local men.	Ùn l'omi lucali.
He never did.	Ùn hà mai fattu.
Their conception concerns have never been and will never be relevant.	E so preoccupazioni di cuncepimentu ùn sò mai state è ùn saranu mai pertinenti.
I laughed a little.	Mi ne riri un pocu.
Keep and truck doors open.	Mantene e porte di camion aperte.
So we have some good choices.	Allora avemu qualchì bona scelta.
That would be a show of love.	Chì seria mostra d'amore.
He stopped what he was doing and looked at me.	Firmò ciò ch'ellu facia è mi fighjulava.
I needed to get a handle on the man.	Avia bisognu di piglià un manicu nantu à l'omu.
After some time had passed, we lay down in the dark.	Dopu qualchì tempu era passatu, ci pusemu in a bughjura.
That's when she stopped talking.	Hè tandu ch’ella hà cessatu di parlà.
See how things went.	Vede cumu si sò andati e cose.
It’s a different job than it was before.	Hè un travagliu sfarente di ciò chì era prima.
He never held a single public meeting.	Ùn hà mai tenutu una sola riunione publica.
I didn’t get the information I wanted.	Ùn aghju micca avutu l'infurmazioni chì vulia.
But she wanted her house and her car.	Ma ella vulia a so casa è a so vittura.
Try to think about the bright side.	Pruvate di pensà à u latu luminoso.
This relationship is really, really close.	Sta relazione hè veramente, veramente stretta.
I can read anywhere.	Possu leghje in ogni locu.
I have no reason to believe it will work either.	Ùn aghju micca ragiò per crede chì hà da travaglià ancu.
He seemed in his little world.	Paria in u so picculu mondu.
Still it’s good for anything.	Eppuru hè bonu per qualcosa.
It seemed out of place.	Paria fora di locu.
Yet, for some reason, I felt different.	Eppuru, per una certa ragione, mi sentia diversu.
I have come to the conclusion that this is not so.	Sò ghjuntu à a cunclusione chì questu ùn hè micca cusì.
Their food source is fish.	A so fonte di alimentazione hè u pesciu.
As noted.	Comu nutatu.
Choose to be happy now.	Sceglite di esse felice avà.
I think my mom understood, but no one ever did.	Pensu chì a mo mamma hà capitu, ma nimu hà mai.
Thanks for calling.	Grazie per avè chjamatu.
We just put it on the floor.	L'avemu solu pusatu nantu à u pianu.
This will be really healthy in the long run.	Questu serà veramente sanu à longu andà.
There was really no money.	Ùn ci era veramente micca soldi.
This is where the first and most important moral training takes place.	Hè induve a prima è a più impurtante furmazione morale si svolge.
I couldn’t focus after the break in reality.	Ùn pudia micca fucalizza dopu a pausa in a realtà.
Then followed these boys to hell.	Allora seguitavanu sti picciotti in l'infernu.
Thanks for the tips.	Grazie per i cunsiglii.
She began to read the book.	Ella cuminciò à leghje u libru.
It’s been days since we left.	Sò passati ghjorni da chì avemu partitu.
Push our way and sit in the back.	Spingete a nostra strada è pusate in daretu.
Such an interpretation is consistent with current results.	Una tale interpretazione hè coherente cù i risultati attuali.
It has to be done, he says, for the following reason.	Hè da fà, dice, per a seguente ragiuni.
But it seemed like there were no rules.	Ma pareva chì ùn ci era micca regule.
For them, it’s a very real thing.	Per elli, hè una cosa assai reale.
The important thing is to make the effort.	L'impurtante hè di fà u sforzu.
Thanks for the help.	Grazie per l'aiutu.
That woman in black, she’s good.	Quella donna in neru, hè bona.
He wanted to make his way, without me.	Ci vulia à fà u so modu, senza mè.
Loss becomes gain.	A perdita diventa guadagnu.
It goes well with the series.	Va bè cù a serie.
A long way though.	Una longa strada però.
Yes, I had.	Iè, avia.
Many of us are the same way.	Parechji di noi sò u listessu modu.
My whole perspective has changed.	Tutta a mo perspettiva hà cambiatu.
It’s one of the reasons why she likes it.	Hè una di e ragioni per quessa ch'ella li piace.
I don’t understand it yet.	Ùn aghju micca capitu ancu.
Assume that is.	Assumi chì hè.
You killed him and you kicked me.	L'avete uccisu è mi avete cacciatu.
Often men and women drink.	Spessu l'omu è a donna anu beie.
I couldn’t stay in any job.	Ùn pudia stà in alcun travagliu.
And close to me too.	È vicinu à mè ancu.
The media doesn’t charge.	I media ùn caricanu micca.
Mostly just to eat and then to walk.	Soprattuttu solu per manghjà è poi per caminari.
But we are still young in heart and mind.	Ma simu sempri ghjovani in core è mente.
Then stop thinking.	Allora smette di pensà.
It was an accident.	Era un accidente.
I wanted my dad to be here.	Vuliu chì u mo babbu era quì.
He was a man.	Era un omu.
It doesn’t look like you’ve just met him.	Ùn pare micca chì avete appena scontru.
We are like flowers.	Semu cum'è fiori.
I'm just you.	Sò solu tù.
It never came to my mind.	Ùn mi hè mai venutu in mente.
It seems like a long time ago now.	Sembra tantu tempu fà avà.
Also, my son had the same problem with his.	Inoltre, u mo figliolu hà avutu u stessu prublema cù u so.
Now let’s go one step further.	Avà andemu un passu più in là.
It is well assembled.	Hè riunitu bè.
I see what makes them special and wonderful.	Vecu ciò chì li rende speciali è maravigliosi.
They know what’s going to happen soon.	Sapenu ciò chì succede prestu.
The same right.	U listessu dirittu.
Nine of those games were beginnings.	Nove di quelli ghjochi eranu principii.
Maybe we’re just afraid of being caught.	Forse avemu solu paura di esse chjappu.
I don’t care about the cold.	Ùn mi importa micca u friddu.
You have a future.	Avete un futuru.
All primary school staff were female.	Tuttu u persunale di a scola primaria era femine.
He tried to go in public.	Hà pruvatu à andà in publicu.
The sound is very clean and smooth.	U sonu hè assai pulitu è ​​lisu.
Like your room.	Cum'è a vostra stanza.
I could do it, I knew.	Puderia fà, sapia.
Silence and beauty.	Silenziu è bellu.
Machine learning projects are often more difficult than they should be.	I prughjetti di l'apprendimentu di a macchina sò spessu più difficili di ciò chì duveranu esse.
It looks a lot like them.	Li s'assumiglia assai.
It’s very, very dark.	Hè assai, assai scuru.
It’s the most.	Hè u più.
And in some cases there is a lack of interest among people.	È in certi casi ci hè una mancanza di interessu trà e persone.
I turned left into the hallway.	Aghju vultatu à manca in u corridoiu.
I am an animal.	Sò un animali.
And it’s not, however, my place to say it.	È ùn hè, in ogni casu, u mo locu per dì.
And don’t look at it.	È ùn fighjate micca.
I didn’t watch that.	Ùn aghju micca guardatu questu.
Wonderful offers and great service.	Offerte maravigghiusu è un grande serviziu.
It never happened and it will never happen.	Ùn hè mai accadutu è ùn succederà mai.
I hadn’t lost my mind.	Ùn avia micca persu a mo mente.
I was right in the middle of it.	Eru ghjustu à mezu à questu.
All that energy.	Tutta quella energia.
They had made an eye on him, and ceased the operation.	L'avianu fattu un ochju, è cessanu l'operazione.
Time and time again his word has decided national politics.	Una volta è una volta a so parolla hà decisu a pulitica naziunale.
Eight studies have been identified.	Ottu studii sò stati identificati.
It was he, not me, who caught a big fish.	Hè ellu, micca mè, chì hà pigliatu un pesciu grossu.
They have the freedom to be stupid.	Anu a libertà di esse stupidu.
But there was some bad news to come.	Ma c'era una notizia peghju à vene.
They did it from the day they met me.	L'anu fattu da u ghjornu chì m'anu scontru.
Unfortunately, for most of us it changed too late.	Sfortunatamente, per a maiò parte di noi hè cambiatu troppu tardi.
I stopped to go see you.	Ti fermu per andà à vede.
It was too unusual a technology at the time.	Era una tecnulugia troppu inusual à l'epica.
We don’t know much about the rest of his life.	Ùn sapemu micca assai di u restu di a so vita.
Enough is why the action.	Bastamente hè per quessa l'azzione.
He is number one.	Hè u numeru unu.
Dad forced him into the open.	Babbu l'hà furzatu à l'apertu.
I got married here.	Mi sò maritatu quì.
We were never hit.	Ùn avemu mai colpitu.
They appeared to be in order, according to the report.	Parevanu esse in ordine, secondu u rapportu.
He led as an example.	Hà guidatu cum'è un esempiu.
If the price of a normal bond increases, buy less.	Se u prezzu di un bonu normale aumenta, cumprà menu.
I'm glad.	Sò cuntentu.
Spring will be clear.	A primavera currerà chjaru.
Follow the steps in the management plan.	Eseguite i passi di u pianu di gestione.
The more he moved his arm, the more he felt its power.	Più si moveva u bracciu, più ne sentia u so putere.
To talk about things that were hard to talk about.	Di parlà di e cose chì eranu difficiuli di parlà.
Only this time.	Solu sta volta.
I had no need to be afraid.	Ùn avia micca bisognu di paura.
Keep calm and carry on.	Sia calmu e continua.
While the former may vary well, the latter do not.	Mentre chì u primu pò varià bè, l'ultimi ùn anu micca bisognu.
I’m sure this hurts your body.	Sò sicuru chì questu faci male à u vostru corpu.
No reason to be afraid of him.	Nisuna ragione per avè paura di ellu.
The facts can make sure you plan ahead.	I fatti ponu sicuru di pianificà voi.
This creates a huge advantage for businesses in the long run.	Questu crea un vantaghju enormu per l'affari à longu andà.
You may want to ask them to delete the record.	Puderà vulete dumandà à sguassà u record.
It was a game.	Era un ghjocu.
It will be like extra money.	Serà cum'è un soldi supplementu.
Put yourself in our shoes.	Mettiti in i nostri scarpi.
There must be a series of questions that ask the obvious.	Deve esse una seria di dumande chì dumandanu l'ovvi.
They choose not to.	Iddi sceglie micca.
Please try again or contact our help desk.	Per piacè pruvate di novu o cuntattate u nostru help desk.
We follow orders.	Seguimu ordini.
Every detail has fallen into place.	Ogni dettagliu hè cascatu in u locu.
There was good agreement between the study groups.	Ci era un bonu accordu trà i gruppi di studiu.
Only the white father.	Solu u babbu biancu.
I need to show you something.	Aghju bisognu di mostrà qualcosa.
Okay, well, we can talk about that now.	Va bè, bè, pudemu parlà di quellu avà.
Its frequency is not affected by the location of the cancer.	A so freccia ùn hè micca affettata da u locu di u cancer.
The people at this party were weird.	A ghjente in questa festa era strana.
I was, and still am, too young to die.	Eru, è sò sempre, troppu ghjovanu per more.
The race was over and it was a real shock.	A corsa era finita è hè statu un veru scossa.
However, it is fun for the family.	In ogni casu, hè piacevule per a famiglia.
They had drinks here.	Avianu beie quì.
He never told us to leave before so we know what it was.	Ùn ci hà mai dettu di lascià prima cusì sapemu chì qualcosa era.
There must be.	Ci deve esse.
I was ready to sit still.	Eru prontu à pusà fermu.
These are the pejorative type.	Quessi sò u peghju tipu.
The radio is right in front of you on the ground.	A radiu hè ghjustu davanti à voi in terra.
It was strange, but beautiful, to now have a reference for comparison.	Era stranu, ma bellu, per avà avè una riferenza per paraguni.
And make new ones.	È fà novi.
Let's get started.	Cogliemu.
The mechanism is on the inside.	U mecanismu hè in l'internu.
It’s so good that day.	Hè cusì bè quellu ghjornu.
He pushed his head out into the cold air.	Spinse a testa fora in l'aria fridda.
We are in a balance.	Semu in un equilibriu.
Same as two weeks ago.	U listessu cum'è duie settimane fà.
I have over these.	Aghju sopra questi.
Unless he touched the tree, there was nothing they could do.	A menu chì ùn hà toccu l'arbulu, ùn pudianu fà nunda.
Running is my passion, my life and my love.	A corsa hè a mo passione, a mo vita è u mo amore.
I turned eight, and the kids said I was always out.	Sò ghjuntu à ottu, è i zitelli anu dettu chì eri sempre fora.
I am a very lucky person to be in this position.	Sò una persona assai furtunata per esse in questa pusizione.
Hard work is the price we have to pay for success.	U travagliu duru hè u prezzu chì duvemu pagà per successu.
There is typically so little we can do.	Ci hè tipicamenti cusì pocu chì pudemu fà.
The idea of ​​an immediate decision was too much for him.	L'idea di una decisione immediata era troppu per ellu.
No big deal when you think about it.	Nisun grande affare quandu pensate.
So a little bit of this is up to them and what they choose.	Allora un pocu di questu hè à elli è ciò chì sceglienu.
I love to watch.	Mi piace à vede.
It is currently not open to the public.	Attualmente ùn hè micca apertu à u publicu.
Sometimes he would break up and pick up the next night.	Calchì volta si ruttava è ripigliò a notte dopu.
You have until next week to finish it.	Avete finu à a settimana prossima per finisce.
He and I never had any problems.	Eiu è ellu ùn avemu mai avutu prublemi.
Even the materials, the touch and the feel.	Ancu i materiali, u toccu è u sensu.
I know you are here.	Sò chì site quì.
He spent his last week knowing he wouldn’t walk anymore.	Hà passatu a so ultima settimana sapendu ch'ellu ùn caminaria più.
Even now you can reclaim the city for yourself.	Ancu avà pudete riclamà a cità per sè stessu.
He took a step back.	Si fece un passu.
I don’t think this woman would lie.	Ùn pensu micca chì sta donna mentiria.
The purpose of this section is especially critical.	U scopu di sta sezione hè soprattuttu criticu.
It was the only room on that floor.	Era l'unica stanza à quellu pianu.
Safe and sound.	Sanu è salvu.
I did these for him.	Aghju fattu questi per ellu.
I’m not sure you’re of the same mind.	Ùn sò micca sicuru chì site di a listessa mente.
One of them, however, would have to stand still.	Unu di elli, però, avissi da stà fermu.
Give the library.	Da a biblioteca.
He turned the corner and jumped.	Il s'éloigna à l'angle et donna un sursaut.
He is a very powerful man.	Hè un omu assai putente.
Most of his work has been released directly on video.	A maiò parte di u so travagliu hè stata liberata direttamente in video.
Finally, of course, the war is over.	Infine, sicuru, a guerra hè finita.
She wouldn’t be used like that.	Ella ùn saria micca usata cusì.
Decisions on this matter are numerous.	E decisioni nantu à sta materia sò numerosi.
However, everything we have is in the file.	In ogni casu, tuttu ciò chì avemu hè in u schedariu.
To stay safe, you need to stay here.	Per mantene a salvezza, avete bisognu di stà quì.
Use a combination of cool and warm white lights.	Aduprate una cumminazione di luci bianche fresche è calde.
Continue to take a few days even after the symptoms are gone.	Cuntinuà à piglià uni pochi di ghjorni ancu dopu chì i sintomi sò andati.
While it is winter.	Mentre hè invernu.
Look at the ice field.	Fighjulu in u campu di ghiaccio.
He heard a man's voice outside.	Sintia una voce d'omu fora.
The representative fields are shown on the left.	I campi rapprisentanti sò mostrati à a manca.
The production team chose several paths that looked similar.	A squadra di pruduzzione hà sceltu parechje strade chì parevanu simili.
I don’t want to take his word for it.	Ùn vogliu micca piglià a so parolla.
Then go over the notes.	Allora andate nantu à e note.
The good guys don’t finish last.	I boni ragazzi ùn finiscinu l'ultimi.
No time to write unit tests at all.	Nisun tempu per scrive teste unità per tuttu.
We haven’t seen him for over a year.	Ùn avemu micca vistu per più di un annu.
His teeth grow sharp.	I so denti crescenu sharp.
You can tell he’s really into that.	Puderete dì ch'ellu hè veramente in questu.
His thoughts returned to financial affairs.	I so pinsamenti anu tornatu à l'affari finanziarii.
This is one of a thousand projects in just one city.	Questu hè unu di mille prughjetti solu in una cità.
Sad little person.	Triste piccula persona.
But for some reason, you can only eat one.	Ma per una certa ragione, pudete manghjà solu unu.
And how I would hate to tell you.	E quantu odiaria chì li diciassi.
I’m on top of it.	Sò sopra à ellu.
There was empty space at the table.	Ci era un spaziu viotu à a tavula.
The old forms have two people standing side by side.	I vechji forme anu duie persone chì si stanu fiancu à fiancu.
People are coming in now and we need to get out.	A ghjente entra avà è ci vole à fà lascià.
The sun and the sea.	U sole è u mare.
At first, everyone was here.	À u principiu, tutti eranu quì.
It was going well.	Si passava bè.
However, one particular question was above the rest.	Tuttavia, una quistione particulare era sopra à u restu.
At least two related reasons exist for these challenges.	Almenu dui motivi cunnessi esistenu per queste sfide.
Not because of government policy, but because of technology.	Micca per via di a pulitica di u guvernu, ma per via di a tecnulugia.
So it’s fucking random.	Allora hè cazzo casuale.
This made me think of my father.	Questu m'hà fattu pensà à u mo babbu.
His father left him some money.	U so babbu hà lasciatu un pocu di soldi.
We played as a band.	Avemu ghjucatu cum'è una banda.
That murder.	Chì l'assassiniu.
She was married once before, you know.	Era stata maritata una volta prima, sapete.
Each team plays exactly once with each other team.	Ogni squadra ghjoca esattamente una volta cù ogni altra squadra.
That meant everything.	Chì significava tuttu.
This is the way home.	Questu hè u modu di casa.
She needed to focus.	Ella avia bisognu di fucalizza.
It’s better than me.	Hè megliu di mè.
The day is back.	U ghjornu hè vultatu.
Do it to every person, rich or poor.	Fate à ogni persona, ricca o povera.
I can't answer.	Ùn possu micca risponde.
Anyway, he knows.	In ogni casu, ellu sà.
Doubt and faith.	Dubitu è ​​fede.
Boy, did your parents ever even give you a chance?	Ragazzo, i vostri genitori ùn vi anu mai ancu datu una chance?
It’s hard.	Hè difficiule.
They begin to understand for example what is healthy for them.	Cumincianu à capisce per esempiu ciò chì hè sanu per elli.
You know how.	Sapete cumu.
It’s a little fun.	Hè un pocu divertente.
Don’t listen, don’t turn on the radio for this purpose.	Ùn ascolta micca, ùn accende micca a radiu per questu scopu.
And it’s here to stay.	È hè quì per stà.
Below are his points.	Quì sottu sò i so punti.
I turned off the camera and finished a bottle of water.	Aghju alluntanatu a camera è aghju finitu una buttiglia d'acqua.
They went fast.	Sò andati prestu.
Turning cars are dangerous cars for those who are not in them.	E vitture chì giranu sò vitture periculose per quelli chì ùn sò micca in elli.
She was an adult woman who had to give up business.	Era una donna adulta chì duveria rinunzià à l'affari.
His hand rose to protect her face.	A so manu si alzò per prutege a so faccia.
I met a child.	Aghju scontru un zitellu.
Not real music.	Micca musica vera.
The right moment in time.	U mumentu ghjustu in u tempu.
An old house, which had gone up and down.	Una vechja casa, chì era andata è andata.
I know her online.	A cunnoscu in linea.
Wait, maybe it was last year.	Aspetta, forse era l'annu passatu.
Color can be treated in two different ways.	U culore pò esse trattatu in dui modi diffirenti.
In your case, the man goes down.	In u vostru casu, l'omu scende.
I think the far right just has someone to hate.	Pensu chì l'estrema diritta hà solu avè qualchissia da odià.
He seemed to grow up just under her gaze.	Paria cresce ghjustu sottu à u so sguardu.
Finish the job.	Finite u travagliu.
There was no need to download anything.	Ùn ci era micca bisognu di scaricà nunda.
I stuck it around for a while.	L'aghju collu per un pocu.
We set the first one in.	Avemu stabilitu u primu in.
These are two separate things.	Quessi sò dui cose separati.
I’ve never seen anything like it before.	Ùn aghju mai vistu nunda cum'è ella prima.
We can never think bigger of our inner environment.	Ùn pudemu mai pensà più grande di u nostru ambiente internu.
He showed that he was a better man than that.	Hà dimustratu ch'ellu era un omu megliu cà quellu.
Across the room, two tall windows stared into the night sky.	À traversu a stanza, duie finestri alti fighjavanu in u celu di notte.
I am not involved in the investigation.	Ùn sò micca implicatu in l'inchiesta.
We didn’t produce the records.	Ùn avemu micca pruduttu i dischi.
Your business gives you the power to change your life.	A vostra attività vi dà u putere di cambià a vita.
He also had the fire.	Avia ancu u focu.
I hope someone can help me.	Spergu chì qualchissia pò aiutà mi.
The books read to us.	I libri ci leghjenu.
However, we’ll see.	Tuttavia, avemu da vede.
I feel pretty big and fantastic.	Mi sentu abbastanza grande è fantastico.
Beat, and cook for a few minutes.	Battite, è lasciate coccia uni pochi di minuti.
Seriously, there is no need to worry about us.	Seriu, ùn ci hè bisognu di preoccupassi di noi.
No, of mine.	Innò, di u mio.
His own military does not support them.	U so propiu militare ùn li sustene micca.
Easily put on, looks old.	Facilmente mette, pare vechju.
That was his name.	Chì era u so nome.
It’s like watching a movie in real life.	Hè cum'è vede un filmu in a vita reale.
Otherwise we say it’s light.	Altrimenti dicemu chì hè luce.
It’s a clean solution.	Hè una suluzione pulita.
We are no different from you.	Ùn simu micca diffirenti da voi.
But this time it was different, he thought.	Ma sta volta era diversu, pensava.
I can’t say for sure if he was.	Ùn possu micca dì di sicuru s'ellu era.
We have some of our friends here.	Averemu alcuni di i nostri amichi quì.
You have not been here.	Ùn avete micca statu quì.
But it uses many of the same techniques.	Ma si usa assai di e stesse tecniche.
If you need it.	Se ti dai bisognu.
It was not necessary to sleep.	Ùn era micca necessariu di dorme.
Our knees touch, but she doesn’t notice.	I nostri ghjinochje si toccanu, ma ella ùn si nuta.
No beginning, no end, no end of his life.	Nisun principiu, mezzu, fine di a so vita.
A kind of fall into this.	Una sorta di caduta in questu.
Give them a gift, deep down.	Dà li un rigalu, in fondu.
We learned as we went.	Avemu amparatu mentre andavamu.
You can be sure of that.	Pudete esse sicuru di quessa.
As you did.	Cumu avete fattu.
None of the interaction effects were significant in the final model.	Nisunu di l'effetti di l'interazzione era significativu in u mudellu finali.
It's a few blacks.	È uni pochi di neri.
That, at least, wasn’t a problem.	Quellu, almenu, ùn era micca prublema.
One truck, and two cars.	Un camion, è duie vitture.
This is a must for those of you with thick hair !.	Questu hè un must per quelli di voi cù capelli grossi !.
There was something more about him than what he let everyone see.	C'era qualcosa di più per ellu di ciò ch'ellu lasciava vede à tutti.
And you can set as many as you want.	È pudete stabilisce quanti vulete.
But it just doesn’t work as well as it should.	Ma solu ùn funziona micca bè cumu si deve.
I think they lie.	Pensu chì mentenu.
We are not like that.	Ùn simu micca cusì.
He should have a drink.	Il devrait prendre un verre.
It was and remains a business as usual.	Ci era è resta un affare cum'è di solitu.
I told them we didn’t have a training camp.	Li aghju dettu chì ùn avemu micca un campu di furmazione.
Your worldview changes.	A vostra visione di u mondu cambia.
He died and she never married.	Hè mortu è ella ùn si maritò mai.
It seemed that there were several problems.	Paria chì ci sò parechje prublemi.
We cannot agree to use the same words.	Ùn pudemu micca esse d'accordu per aduprà e stesse parolle.
I was lucky enough to write for more than late at night.	Aghju avutu a furtuna di scrive per più di a notte tarda.
This makes them feel powerful.	Questu li fa sentu putenti.
In front of the front door.	Di fronte à a porta di fronte.
The present church is the fourth built here.	A chjesa attuale hè a quarta custruita quì.
You are a good friend and do a wonderful job for me.	Siete un bon amicu è fate un travagliu maravigghiusu per mè.
No, he decided.	Innò, hà decisu.
The handle took the shape of a hand.	U manicu hà pigliatu a forma di a manu.
So, not good.	Allora, micca bè.
It’s just football.	Sò solu u football.
See, it’s come at a good time.	Vede, hè ghjuntu à un bonu tempu.
His opinions were obvious.	E so opinioni eranu evidenti.
I didn’t notice any problems.	Ùn aghju micca nutatu prublemi.
He likes game planning.	Li piace a pianificazione di u ghjocu.
There are no women in this industry.	Ùn ci hè micca donne in questa industria.
It’s only six.	Hè solu sei.
The first time, it was because he had a problem with his car.	A prima volta, era perchè avia un prublema cù a so vittura.
This could be my opportunity.	Questa puderia esse a mo opportunità.
It seemed to be installed in its own stable version.	Paria esse stallatu in a so propria versione di stabile.
There are two additional problems that don’t help things.	Ci sò dui prublemi supplementari chì ùn aiutanu micca e cose.
I can’t wait for the football.	Ùn possu aspittà per u football.
They haven’t even heard of it.	Ùn anu micca ancu intesu.
Of course, today is not the day.	Di sicuru, oghje ùn hè micca u ghjornu.
I went and showed him the reason.	Sò andatu è li feci vede a ragione.
As with business, the details are something learned over time.	Cum'è cù l'affari, i detaglii sò qualcosa amparatu cù u tempu.
People don’t lose faith because there is something wrong with people.	A ghjente ùn perde micca a fede perchè ci hè qualcosa di sbagliatu cù a ghjente.
They had just laughed at something she had said.	Avianu appena risu di qualcosa ch'ella avia dettu.
Everyone understood that it was necessary.	Tutti anu capitu chì era necessariu.
First then the file must have its final name.	Prima allora u schedariu deve avè u so nome finale.
The cars in the parking lot were expensive or new or both.	I vitture in u parking eranu caru o novi o i dui.
Please let me know and thanks in advance !!!!.	Per piacè fatemi sapè è grazie in anticipu !!!!.
Afterwards, I arrived at the party a little late.	Dopu, aghju ghjuntu à a festa un pocu tardu.
Short woman is quite strong.	Donna corta è abbastanza forte.
So, you have two choices.	Dunque, avete duie scelte.
She started to cry.	S'hè lampatu à pienghje.
There is nothing I can do about it.	Ùn possu fà nunda.
A book tour? 	Un tour di libru?
how big.	quantu grandi.
We’ll find out who did this soon.	Avemu da sapè quale hà fattu questu è prestu.
I’m so happy about that.	Sò tantu cuntentu di questu.
However, it is not clear exactly when it happened.	Tuttavia, ùn hè micca chjaru esattamente quandu hè accadutu.
He wants his truth back.	Vole a so verità torna.
Humans value things, and others value survival.	L'umani anu da valore e cose, è l'altri, per sopravvive.
This was better than he could have experienced.	Questu era megliu ch'ellu puderia esse espertu.
They need to go.	Hanu bisognu à andà.
We evaluated four models.	Avemu evaluatu quattru mudelli.
Others believe they work with others.	L'altri credi chì travaglianu cù l'altri.
Then it's bad.	Allora hè peghju.
I have other options.	Aghju altre opzioni.
So, go ahead and read the book.	Allora, vai avanti è leghje u libru.
I watched them a lot.	Li aghju guardatu assai.
Have a nice trip.	Avete un bellu viaghju.
You've both seen and heard it today.	Avete vistu è intesu tutti dui oghje.
The source address.	L'indirizzu fonte.
He ignored the request.	Hà ignoratu a dumanda.
It was good to know.	Era bonu di sapè.
Yes, we are given a date.	Iè, avemu datu una data.
I know what you're going through.	Sò ciò chì stai attraversu.
The market seems to agree.	U mercatu pari d'accordu.
There is something that is hard for everyone.	Ci hè qualchissia chì si fa dura per tutti.
The reason for his relief is unclear.	U mutivu di u so sollievu ùn hè micca chjaru.
There is only sound.	Ci hè solu u sonu.
This app is the payoff.	Questa app hè u peghju.
This purchase was a great choice for my son and for me.	Questa compra hè stata una grande scelta per u mo figliolu è per mè.
Look at our country.	Fighjate u nostru paese.
You saw it.	L'avete vistu.
Don't cry either.	Ùn pienghje mancu.
I could do and say whatever I wanted.	Puderia fà è dì ciò chì vulia.
He knows his way.	Cunnosci a so strada.
You feel a blow.	Si sente un colpu.
I feel like something else is going on here in this city.	Sentu chì qualcosa d'altru si passa quì, in sta cità.
Damage reported to the property.	Dannu signalatu à a pruprietà.
It’s not easy, but simple.	Ùn hè micca faciule, ma simplice.
These also found an audience.	Questi ancu anu trovu un publicu.
I have a week to play now.	Aghju una settimana per ghjucà avà.
But new ones are coming.	Ma sò ghjunti novi.
This second point will be discussed further below.	Stu secondu puntu serà più discutitu quì sottu.
Click on that.	Cliccate nantu à questu.
So, it must be the defense that keeps him out.	Dunque, deve esse a difesa chì u mantene fora.
But my phone wasn't there.	Ma u mo telefunu ùn era micca quì.
I think maybe we can help.	Pensu chì forse ci pudemu aiutà.
It was our first visit here, but certainly not our last.	Era a nostra prima visita quì, ma certamente micca a nostra ultima.
Thank you for making me want to lead by example.	Ti ringraziu per avè fattu chì mi vulete guidà cù l'esempiu.
It would be him.	Saria ellu.
He is not alone.	Ùn hè micca solu.
It was a great day.	Era un gran ghjornu.
And they should.	È duveranu.
Whatever happened that night, the president must die.	Qualunque sia accadutu quella notte, u presidente deve more.
For a while we saw a little bit of him.	Per un tempu avemu vistu un pocu di ellu.
She saw his eyes.	Ella hà vistu i so ochji.
I've been here more than two hours.	Sò quì più di duie ore.
This is your chance.	Questa hè a vostra chance.
Your size looks very good.	A vostra taglia mi pare assai bona.
It really took me a while.	M'hà veramente pigliatu.
It was the best air travel ever.	Era u megliu viaghju in aereo mai.
Although the book is short, its claims are great.	Ancu se u libru hè brevi, e so rivendicazioni sò grandi.
He needed more people to survive.	Avia bisognu di più persone per sopravvive.
You know they’ve learned that it’s network marketing.	Sapete chì anu amparatu chì hè marketing di rete.
His love for me was not the issue.	U so amore per mè ùn era micca a quistione.
He missed the first one but made the second.	Hà mancatu u primu ma hà fattu u sicondu.
If the wet starts then, it’s probably bad news.	Se u bagnatu principia allora, hè probabilmente una mala nutizia.
I have to stretch.	Devu stenderà.
Such patients were excluded from the analysis.	Tali pazienti sò stati esclusi da l'analisi.
Somehow you think I should shut up because I'm a man.	In qualche modu pensate chì duveria zittu perchè sò un omu.
They were behind the boat, not directly below.	Eranu daretu à a barca, micca direttamente sottu.
I don’t want that feeling in anyone.	Ùn vogliu micca quellu sentimentu à nimu.
We have successfully examined your project and got your idea.	Avemu avutu esaminatu currettamente u vostru prughjettu è avete a vostra idea.
The things you have written on this site.	E cose chì avete scrittu in stu situ.
In fact, she was my little girl.	In fatti, era a mo zitella.
But writing is not easy.	Ma a scrittura ùn hè ghjunta facilmente.
This basic set takes care of most of every kitchen requirement.	Stu set di basi si prende cura di a maiò parte di ogni esigenza di cucina.
The boy pointed out those wrong people.	U zitellu hà dimustratu quelli persone sbagliati.
I feel strong.	Mi sentu forte.
Let's go today to see the city.	Andemu oghje per vede a cità.
Come for breakfast when you are ready.	Venite à colazione quandu site prontu.
Clean and fresh and new.	Pulitu è ​​frescu è novu.
He did not receive it.	Ùn hà micca ricevutu.
Age, experience and the changing brain.	Età, sperienza è u cervellu cambiante.
It’s so small.	Hè cusì chjucu.
I think you did the best you could.	Pensu chì avete fattu u megliu chì pudete.
Assume that the latter is true.	Assumimu chì l'ultima hè vera.
What can you expect.	Chì pò aspittà.
It doesn’t matter what happened.	Ùn importa micca ciò chì hè accadutu.
I can't agree.	Ùn pò micca d'accordu.
Every year it gets better and easier to use.	Ogni annu hè megliu è più faciule d'utilizà.
These were planned well in advance.	Quessi sò stati assai pianificati in anticipu.
Then he would not let anyone approach him.	Tandu ùn lasciaria à nimu avvicinassi.
I never thought my work would come to this.	Ùn aghju mai pensatu chì u mo travagliu vene à questu.
They want people with a lot of interest.	Vulenu persone cù assai interessi.
And now the room wants something from him.	È avà a stanza vole qualcosa da ellu.
What an incredible and strong girl.	Chì una zitella incredibile è forte.
The object did not know where to go.	L'ughjettu ùn sapia micca induve andà.
There are several methods of studying the task.	Ci sò parechji metudi di studià u compitu.
On the other hand, I like to make it for lunch.	Per d 'altra banda, mi piace à fà per u pranzu.
We had a good team.	Avemu avutu una bona squadra.
It’s not done.	Ùn hè micca fattu.
It's pretty slow.	Hè abbastanza lento.
I am currently having trouble getting the correct route or something.	Attualmente aghju prublemi per ottene u percorsu currettu o qualcosa.
Doing so is certainly a significant effort.	Fà cusì hè certamente un sforzu significativu.
You did it again.	Avete fattu di novu.
She always held my hand and hers always trembled.	Ella mi teneva sempre a manu è a so tremava sempre.
You only know if you have left a private show before.	Sapete solu s'è avete lasciatu un spettaculu privatu prima.
This is explained by two effects.	Questu hè spiegatu da dui effetti.
On his face.	Nantu à a so faccia.
You want the largest community to know.	Vulete chì a più grande cumunità di sapè.
Leave them and they will never pick you up.	Lasciateli è ùn vi ponu mai ripiglià.
Every word had been recorded and the information proved very useful.	Ogni parolla era stata arregistrata è l'infurmazione era pruvata assai utile.
That’s why she was chosen.	Hè per quessa ch'ella era stata scelta.
And that’s what happened.	È hè ciò chì hè accadutu.
This is a team that knows the inside market.	Questa hè una squadra chì cunnosci u mercatu di dentro.
You may have to do this several times.	Pudete avè da fà questu parechje volte.
He belongs to this school.	Hè di sta scola.
Where not to look.	Induve ùn si guardà micca.
I know that now.	Sò chì avà.
It’s an area of ​​his game that could certainly be better.	Hè una zona di u so ghjocu chì certamenti pò esse megliu.
He really put a lot of faith in that.	Hè veramente pusatu assai fede in questu.
Half of them seemed missing.	A mità di elli parevanu mancanti.
This is the time of the circle.	Questu hè u tempu di u circulu.
Now, what time is it again ?.	Avà, chì ora hè di novu ?.
Until the winter it lost its place.	Finu à l'inguernu hà persu u locu.
I mean, we don’t want to laugh.	Vale à dì, ùn vulemu micca ride.
Seriously, come back later after seeing it.	Seriu, torna più tardi dopu avè vistu.
They often fail.	Spessu fallu.
He is scheduled to play this week.	Hè previstu di ghjucà sta settimana.
Life is coming soon.	A vita ti vene prestu.
They played a good team.	Anu ghjucatu una bona squadra.
In this paper we study such a case.	In questu documentu studiemu tali casu.
I was sitting there all night, but it was fun.	Eru quasi pusatu quì tutta a notte, ma era divertente.
They did everything for her, finally killing her.	Anu fattu tuttu per ella, infine a tumbà.
To develop the procedure we turned to two main resources.	Per sviluppà a prucedura avemu tiratu nantu à dui risorse principali.
I think that’s a good thing.	Pensu chì hè una bona cosa.
I will win.	Ne farò vinti.
It doesn’t work.	Ùn funziona micca.
He had a tough weekend but he also did a lot.	Hà avutu un weekend duru ma hà ancu fattu assai.
So, say thank you.	Allora, dite grazie.
These people form your army.	Queste persone formanu u vostru esercitu.
He was struck by a new note in his voice.	Hè statu colpitu da una nova nota in a so voce.
He was incredibly kind and very helpful.	Era incredibilmente amable è assai utile.
The first type is a surface treatment, which comes in many forms.	U primu tipu hè un trattamentu di superficia, chì vene in parechje forme.
It only took a second or two, but it seemed forever.	Pigliò solu un secondu o dui, ma pareva per sempre.
I wanted to stay.	Vuliu stà.
I discovered the secret.	Aghju scupertu u sicretu.
Yes, it was a dream, of course.	Iè, era statu un sognu, sicuru.
He was nervous.	Era nervoso.
However, he was open to talking to her.	In ogni casu, era apertu à parlà cun ella.
The movie was excellent.	U filmu era eccellente.
They will be complex and time consuming.	Seranu cumplessi è piglianu tempu.
Most of the land contains nothing.	A maiò parte di a terra ùn cuntene nunda.
Spend a minute or so with him.	Passa un minutu o più cun ellu.
But it’s like my luck.	Ma hè cum'è a mo furtuna.
Then we give our pricing functions.	Allora demu e nostre funzioni di tariffu.
This story is perfect and complete as well.	Sta storia hè perfetta è cumpleta cusì.
In fact, we will prove that the link obtained above is strong.	In fatti, pruveremu chì u ligame ottenutu sopra hè forte.
I waited then, holding my breath, knowing that the answer was coming.	Aghju aspittatu tandu, trattenendu u fiatu, sapendu chì a risposta vene.
But those times were coming.	Ma quelli tempi avianu da passà.
That would give them almost four years more.	Chì li daria quasi quattru anni di più.
I ordered the book.	Aghju urdinatu u libru.
His own brother.	U so propiu fratellu.
One on each line.	Unu nantu à ogni linea.
This happens to me.	Questu succede per mè.
But new ideas were also involved.	Ma l'idee novi eranu ancu implicate.
He said there was no time.	Ellu disse chì ùn ci era micca tempu.
I’ll show you the first and then soon, it’s not over.	Vi mustraraghju u prima è dopu prestu, ùn hè micca finitu.
You watched the story.	Avete guardatu a storia.
It’s the same everywhere in the world.	Hè u listessu in ogni locu in u mondu.
A test will be available soon.	Una prova serà prestu.
What’s on your garden list for next year ?.	Chì ci hè nantu à a vostra lista di giardinu per l'annu prossimu ?.
I didn’t know it at the time.	Ùn sapia micca à quellu tempu.
I hope it will be a good job.	Spergu chì serà un bonu travagliu.
The more these feelings are released, the less memories will arise.	Quantu più sti sentimenti sò liberati, menu i ricordi surghjeranu.
I'm really sorry.	Mi dispiace veramente.
He makes a human struggle a copy of himself.	Face una lotta umana una copia di sè stessu.
So, here they are !.	Allora, quì sò!.
I hope you can understand.	Spergu chì pudete capisce.
It is quite practical during the day.	Hè abbastanza pratica durante u ghjornu.
I laughed sickly.	Mi sò risu malatu.
They are back and better than ever.	Sò tornati è megliu chè mai.
She is not afraid to face danger, especially not for her family.	Ùn hà micca paura di affruntà u periculu, soprattuttu micca per a so famiglia.
That’s how it happened often.	Chì hè cumu si passava spessu.
The two girls watched as the men disappeared into the truck.	E duie ragazze fighjavanu mentre l'omi sparivanu in u camion.
Dimension data were reported as dimensions by volume.	I dati di dimensione sò stati rappurtati cum'è dimensione per volume.
Probably say no.	Probabilmente dì nò.
Then follow me.	Allora seguitemi.
All media must be of the same size and shape.	Tutti i media deve esse di a dimensione è a forma propria.
The story is just that.	A storia hè solu questu.
The images can be found here.	L'imaghjini ponu esse truvati quì.
Having something to keep her busy seemed a relief.	Avè qualcosa per mantene a so occupata pareva un sollievu.
We count on him.	Contemu nantu à ellu.
It is now considered the first computer program.	Avà hè cunsideratu u primu prugramma di computer.
I have some interesting articles.	Aghju qualchi articuli d'interessu.
It never makes sense.	Ùn hè mai sensu.
I do it alone.	Facciu solu.
The notes are then destroyed.	E note sò tandu distrutte.
I can’t understand why they did it.	Ùn possu micca capisce perchè l'anu fattu.
There would be no others for more than six years.	Ùn ci saria micca altri per più di sei anni.
There were walls when we entered.	C'eranu mura quandu avemu entratu.
Older kids will especially like it here.	I zitelli più vechji piaceranu soprattuttu quì.
A review of the literature is presented.	Una rivista di a literatura hè presentata.
The boy did nothing wrong.	U zitellu ùn hà fattu nunda di male.
And no, this will never end.	È nò, questu ùn finirà mai.
I want to laugh at her for thinking such a stupid thing.	Vogliu ridere d'ella per avè pensatu una cosa cusì stupida.
He also took cover between two buildings.	Anch'ellu si pigliava à coperchiu trà dui palazzi.
Whatever you decide to go for, it probably works well.	Qualunque cosa decide di andà, probabilmente funziona bè.
Let’s assume it’s the fat part.	Assumiremu chì hè a parte grassa.
Your goal is to understand your studies well enough to apply.	U vostru scopu hè di capisce i vostri studii abbastanza bè per applicà.
It changed my game.	Hà cambiatu u mo ghjocu.
Heat can damage engine parts.	U calore pò dannà i pezzi di u mutore.
To understand it, you need a key.	Per capiscenu, ci vole una chjave.
I need him so much.	Aghju bisognu di ellu tantu.
My brother shot the video at his house.	U mo fratellu hà giratu u video in casa soia.
You weren’t there, of course.	Ùn ci erate micca, sicuru.
I think I know why they call this high life though.	Pensu di sapè perchè chjamanu questu l'alta vita però.
I was right there.	Eru ghjustu quì.
In addition, a private hospital and a public hospital offer mental health services.	Inoltre, un ospedale privatu è un ospedale publicu offrenu servizii di salute mentale.
A key piece was missing, though.	Un pezzu chjave mancava, però.
Bad to the bone.	Malu à l'ossu.
But the moment was gone.	Ma u mumentu era andatu.
It’s super cool.	Hè super cool.
Does anyone else have this problem ?.	Qualchissia altru hà stu prublema ?.
It was more at my speed.	Era più a mo velocità.
He had been registered.	Era statu arregistratu.
I am so proud of you.	Sò tantu fieru di tè.
So he brought me home and showed me the real thing.	Allora m'hà purtatu in casa è m'hà dimustratu a cosa vera.
These are pretty cool.	Quessi sò abbastanza cool.
I didn’t answer to anyone.	Ùn aghju micca rispostu à nimu.
In some countries, this is still the case.	In certi paesi, questu hè sempre u casu.
Without you and your continued support, our dreams will only come true.	Senza voi è u vostru sustegnu cuntinuu, i nostri sogni seranu solu sogni.
The second year, we didn’t even try.	U sicondu annu, ùn avemu mancu pruvatu.
He had been here for some time.	Era statu quì per qualchì tempu.
These changes can be significant.	Questi cambiamenti ponu esse significativu.
I sent him the song and he liked it.	L'aghju mandatu a canzone è li piacia.
You have no idea how to turn me into dinner.	Ùn avete micca idea di cumu trasfurmà mi in cena.
She will not come into the room.	Ella ùn ne ghjunghjerà micca in a sala.
I don’t feel well.	Ùn mi sentu micca bè.
There was also time.	Ci era ancu tempu.
My work experience gives me confidence in this issue.	A mo sperienza di travagliu mi dà fiducia in questa quistione.
And in a game where they were basically played off the field.	È in una partita induve sò stati basamente ghjucati fora di u campu.
Just stop now.	Basta fermà avà.
Such a result has not been published before.	Un tali risultatu ùn hè statu publicatu prima.
And they stay for a long time.	È stanu per un bellu pezzu.
Also, there is no help in the app itself.	Inoltre, ùn ci hè micca aiutu in l'app stessu.
Let her take too many classes at once.	Ch'ella pigliassi troppu classi à una volta.
I couldn’t say anything and be taken seriously.	Ùn pudia dì nunda è esse pigliatu seriu.
They can be used for routine analysis and quality control.	Puderanu esse usatu per l'analisi di rutina è u cuntrollu di qualità.
He asked me to sit down.	M'hà dumandatu di pusà.
Our family is bigger.	A nostra famiglia hè più grande.
Sometimes you have to work.	Calchì volta vi tocca à travaglià.
But we don’t need to go into that now.	Ma ùn avemu micca bisognu di andà in questu avà.
It can be worked out.	Pò esse travagliatu.
I think being true to myself is great advice.	Pensu chì esse veru à sè stessu hè un grande cunsigliu.
This time he saw a car, but it was a different car.	Sta volta hà vistu una vittura, ma era una vittura diversa.
There wasn’t even a moment of advantage.	Ùn ci era mancu un mumentu di vantaghju.
You will find someone who has more volume.	Truverete qualchissia chì hà più voluminu.
There is no mention of time travel in this theory.	Ùn ci hè micca menzione di viaghju in u tempu in questa teoria.
If they call, they get a pass.	S'elli chjamanu, ricevenu un passaghju.
But I can’t find a way to do that.	Ma ùn possu truvà un modu per fà quessa.
However, it is important to consider the benefits.	Tuttavia, hè impurtante di cunsiderà i benefici.
Not bad either.	Ùn male ancu.
And don’t try to run.	È ùn pruvate micca di curriri.
Of course, you have to focus on making money out of games.	Di sicuru, duvete fucalizza nantu à guadagnà soldi fora di i ghjochi.
I was talking to a few people about this.	Parlava cù uni pochi di persone nantu à questu.
This is the first part of the interview.	Questu hè a prima parte di l'entrevista.
She must.	Ella deve.
It was not a strong effect.	Ùn era micca un effettu forte.
I would go through it later today and check on it.	Aviu da passà più tardi oghje è cuntrollà nantu à ellu.
It is the law of the common man.	Hè a lege di l'omu cumuni.
Not in most systems.	Mancu in a maiò parte di i sistemi.
To prove to her how important she had become to him.	Per pruvà à ella quant'ellu era diventatu impurtante per ellu.
It’s like anything else.	Hè cum'è qualsiasi altra cosa.
There are several reasons you may be scared in this situation.	Ci hè parechje ragioni chì pudete esse scantatu in questa situazione.
I couldn’t believe it was him.	Ùn pudia micca crede chì era ellu.
It is necessary for human life.	Hè necessariu per a vita umana.
The man who died is face down.	L'omu chì hè mortu hè a faccia in cima.
He saw the head of a man passing by.	Vidia a testa di un omu chì passava vicinu.
Enter and clear the house.	Entra è sguassate a casa.
They are just kids.	Sò solu zitelli.
Thanks and good day !!!.	Grazie è bona ghjurnata !!!.
The law is my life.	A lege hè a mo vita.
He wondered if he should read them.	Si dumandava s'ellu li deve leghje.
I think we’ll see what happens.	Pensu chì avemu da vede ciò chì succede.
A sense of purpose.	Un sensu di scopu.
Big enough to hold the bones.	Basta abbastanza grande per mantene l'osse.
Sea or fish vs.	Mare o pisci vs.
It takes two forms.	Piglia duie forme.
When did they forget that ?.	Quandu anu scurdatu chì ?.
Luckily for us that doesn’t say much.	Fortunatamente per noi chì ùn dice micca assai.
If a city is to grow, it must be built.	Se una cità hà da cresce, deve esse custruitu.
Repeat this until you are happy.	Repetite questu finu à chì site felice.
They feel natural together.	Si sentenu naturali inseme.
I was green and new.	Eru verde è novu.
But remember this.	Ma ricordate questu.
I hope you enjoy your lunch.	Spergu chì vi piace u vostru pranzu.
You can’t tell where it’s safe to go.	Ùn pudete micca dì induve hè sicuru di passà.
Fewer systems than last time.	Meno sistemi di l'ultima volta.
Take one.	Piglia unu.
I hope they regret that they chose to do so.	Spergu chì si dispiaceranu ch'elli anu sceltu di fà cusì.
I can’t say they treated him so well.	Ùn possu micca dì chì l'anu trattatu cusì bè.
It means look at something and be careful.	Significa guardà qualcosa è fate attenzione.
No year is given.	Nisun annu hè datu.
The content is different, but the techniques used are the same.	U cuntenutu hè diversu, ma e tecniche aduprate sò listessi.
He had hard days.	Hà avutu ghjorni duri.
She was right, of course.	Ella avia ragione, di sicuru.
Putting practice is never an easy thing to do.	Mette a pratica ùn hè mai una cosa faciule da fà.
Available online only.	Disponibile solu in linea.
They would love a place like this to come.	Avarianu amatu un locu cum'è questu per vene.
Here was the opportunity he had been waiting for.	Eccu l'occasione ch'ellu avia aspittatu.
She is her husband.	Hè u so maritu.
He stretched out to go.	Si stese per andà.
People think it would be easy, but it’s not.	A ghjente pensa chì saria faciule, ma ùn hè micca.
I tried to call, but I had the usual treatment.	Aghju pruvatu à chjamà, ma aghju avutu u trattamentu di solitu.
He had never been here before.	Ùn era mai statu quì prima.
My friend called home.	U mo amicu hà chjamatu a casa.
About three.	Quantu trè.
I will try to do the same.	Pruvaraghju di fà u listessu.
Not that anyone would ask me.	Micca chì qualchissia mi dumandassi.
But there is nothing to do.	Ma ùn ci hè nunda da fà.
Someone will be happy to get it.	Qualchissia sarà felice di ottene.
Your friends may have been killed.	I vostri amichi puderanu esse stati uccisi.
Developed the database and helped with the study design.	Sviluppatu a basa di dati è aiutatu cù u disignu di studiu.
When the boys get into trouble, they try to push harder.	Quandu i picciotti si mettenu in guai, cercanu di scaccià più forte.
It was a humid and fun day.	Era un ghjornu umitu è ​​divertente.
He liked to be careful.	Li piacia à esse attenti.
It’s something we have in common.	Hè qualcosa chì avemu in cumunu.
Thanks for this information.	Grazie per questa infurmazione.
Okay, tell me the story.	Va bè, diteci a storia.
Hardly could they be more so.	Difficilmente puderianu esse più cusì.
Become a better dad and have fun at the same time.	Diventate un babbu megliu è divertite à u stessu tempu.
I don’t see why this is so difficult.	Ùn vecu micca perchè questu hè cusì difficiule.
Time to go.	U tempu di andà.
He put a series of observed data before each other.	Hà messu una serie di dati osservati prima di l'altru.
My father was at work.	U mo babbu era à u travagliu.
The man's voice.	A voce d'omu.
They are used to fighting ours.	Sò abituati à cumbatte i nostri.
Only natural gas.	Solu gas naturale.
You may need to move to a better location.	Pudete bisognu di spustà in un locu megliu.
Someone outside of me is interested in you.	Qualchissia fora di mè hè interessatu à voi.
However, the reality is never so simple.	Tuttavia, a realità ùn hè mai cusì simplice.
Making network management decisions often requires knowledge of the state of the network.	Piglià e decisioni di gestione di a rete spessu richiede a cunniscenza di u statu di a rete.
They really want to do it right.	Vulenu veramente fà u dirittu.
You feel like the only one.	Ti senti cum'è l'unicu.
He left and lost his sight before taking ten steps.	Si n'andò è si perde a vista prima di fà dece passi.
I feel something on my leg.	Sentu qualcosa nantu à a mo gamba.
Maybe even five.	Forse ancu cinque.
I need to maintain my position.	Aghju bisognu di mantene a mo pusizioni.
But not.	Ma micca.
Weekend game times vary.	I tempi di ghjocu di u weekend varianu.
The teachers and students are really friendly.	I maestri è i studienti veramente amichevuli.
Men and women generally agree on both measures.	L'omi è e donne sò in generale d'accordu nantu à e duie misure.
False claims by those who take credit.	False rivendicazioni di quelli chì piglianu u creditu.
Use better methods.	Aduprà metudi megliu.
He leaned close to the wall.	Si appoggiò vicinu à u muru.
This is what you do every day walking down the street.	Questu hè ciò chì fate ogni ghjornu camminendu per a strada.
I took it before I went.	L'aghju pigliatu prima di andà.
My son wanted to die.	U mo figliolu vulia more.
No data cause.	Nisuna causa datu.
Be careful not to damage the glass.	Attenti à ùn dannighjà u vetru.
Our approach here has the same basic structure.	U nostru approcciu quì hà a listessa struttura di basa.
There are a lot of people out there who don’t do that.	Ci hè parechje persone quì chì ùn facenu micca cusì.
We don’t want to judge, many of us do.	Ùn vulemu micca ghjudicà, parechji di noi.
They didn’t talk for years after this event.	Ùn anu micca parlatu per anni dopu à questu avvenimentu.
One of them is yours, one of them is mine.	Unu di quelli hè u vostru, unu di elli hè u mio.
The best movement for each side is also known.	U megliu muvimentu per ogni latu hè cunnisciutu ancu.
Weapons will increase your strength.	L'arme aumenteranu a vostra forza.
I just want to go home.	Vogliu solu vultà in casa.
A year later, he stayed behind even as she prepared to leave.	Un annu dopu, ellu ferma daretu ancu mentre ella si preparava à lascià.
I need to leave the house at least once a day.	Aghju bisognu di lascià a casa almenu una volta à ghjornu.
He pulled out a knife.	Tirò fora un cuteddu.
I use it and it is so easy and free.	L'aghju utilizatu è hè cusì faciule è liberu.
We need those that can start fresh.	Avemu bisognu di quelli chì ponu principià freschi.
The people are beautiful, experienced and the work sounds interesting.	A ghjente hè bella, sperimentata è u travagliu sona interessante.
We had a fight when they wouldn’t let me run.	Avemu avutu una lotta quandu ùn mi lasciavanu micca correre.
And now you guys are part of it.	È avà voi ragazzi site parte di questu.
All of them.	Tutti elli.
You can find some of his work here.	Pudete truvà qualchi di u so travagliu quì.
Of course, they should.	Di sicuru, duveranu.
A guy like we do now.	Un tipu cum'è noi facemu avà.
This website contains content that may present a conflict of interest.	Stu situ web cuntene cuntenutu chì pò presentà un cunflittu d'interessi.
If it sounded hard, it was at least consistent.	S'ellu pareva duru, era almenu coherente.
I hadn’t seen him excited about anything in a long time.	Ùn l'avia micca vistu entusiasmatu per nunda da tantu tempu.
Just an opinion, you know.	Solu una opinione, sapete.
None of them ever stopped working.	Nisunu di elli ùn hà mai cessatu di travaglià.
If yours isn’t, you may need more sugar.	Se u vostru ùn hè micca, pudete bisognu di più zuccheru.
Everything else works fine.	Tuttu u restu funziona bè.
And, of course, language is a key factor in human success.	È, naturalmente, a lingua hè un fattore chjave in u successu umanu.
He really understood that show.	Hà veramente capitu quellu spettaculu.
Public roads.	I carrughji publichi.
It is believed that the structure shows below.	Si crede chì a struttura mostra quì sottu.
This was the only encounter between the two men.	Questu era l'unicu scontru trà i dui omi.
You may need some money on data, or other services.	Pudete bisognu di qualchi soldi nantu à dati, o altri servizii.
I spend a lot of time there.	Passaghju assai.
The water is cold.	L'acqua hè fridda.
Others failed differently.	Altri fiascatu in modu diffirenti.
This was very heavy stuff.	Questa era una roba assai pesante.
Yes, completely white hair.	Iè, capelli completamente bianchi.
Because they eat you, literally.	Perchè ti manghjanu, literalmente.
We need to find it here.	Ci vole à truvà quì.
I wish it shouldn’t be like that.	Vulariu chì ùn deve esse micca cusì.
I have good news for you.	Aghju una bona nutizia per voi.
But you know what.	Ma sapete chì.
I am not wearing makeup.	Ùn sò micca maquillatu.
I kept telling myself to keep control.	Aghju continuatu à dì à mè stessu di mantene u cuntrollu.
It’s hard not to wonder.	Hè difficiuli di ùn dumandassi.
What should he do ?.	Chì deve fà ?.
Now it’s my turn to thank you for this beautiful post.	Avà hè u mo turnu di ringrazià vi, per stu bellu post.
I think one day we had nothing in common.	Pensu chì un ghjornu ùn aviamu nunda in cumunu.
Power, therefore, should never be absolute.	U putere, dunque, ùn deve mai esse assolutu.
Under this news, the user reads the description of that news.	Sottu sta nutizia, l'utilizatore leghje a descrizzione di quella nutizia.
You have our man.	Avete u nostru omu.
And that would be fine.	È chì saria bè.
His mouth widened as he stared.	A so bocca s'hè spalancata mentre fighjulava.
I’m great for “thinking things through”.	Sò grande per "pensà e cose".
We did not have any serious complications.	Ùn avemu micca avutu cumplicazioni gravi.
I’m afraid it’s not a very good photo.	Aghju paura chì ùn hè micca una foto assai bona.
I don’t really drink.	Ùn beie micca veramente.
I have a child to raise for myself.	Aghju un zitellu per crià per mè stessu.
But a test of another kind is ready at hand.	Ma una prova d'altru tipu hè pronta à manu.
However, he would miss his friends.	Tuttavia, ci mancaria i so amichi.
We welcome the new members who have joined us that day.	Accogliamu i novi membri chì anu unitu à noi quellu ghjornu.
You have to pay a high price.	Avete bisognu di pagà un prezzu altu.
I think you understand.	Pensu chì avete capitu.
The study evaluated two groups.	U studiu hà valutatu dui gruppi.
She studied his face.	Ella studiò a so faccia.
It means low cost.	Hè significatu low cost.
Different when it was wet, do it.	Diversu quandu era umitu, fatevi.
Either he did something or he didn’t do another.	O hà fattu qualcosa o ùn hà micca fattu un altru.
He is serious in his task.	Hè seriu in u so compitu.
I never say no.	Ùn dicu mai no.
If it is more than a year old, offer this service.	S'ellu hè più di un annu, offre stu serviziu.
Each level is given a separate name.	Ogni livellu hè datu un nome separatu.
You’ll have a proud show, the boys say.	Averete un spettaculu fieru, dicenu i picciotti.
He didn’t even like the name.	Ùn li piacia ancu u nome.
She felt a sense of purpose.	Ella sintia un sensu di scopu.
The two officers offer help to the man.	I dui ufficiali offrenu aiutu à l'omu.
Does he have a point ?.	Hà un puntu ?.
I know what it looks like.	Sò ciò chì pare.
They never leave.	Quelli ùn si ne vanu mai.
I don’t want that to happen in this place.	Ùn vogliu micca chì succede in questu locu.
It’s been a little over a year.	Hè pocu più di un annu.
They know what they are doing.	Sapenu ciò chì facenu.
He saw it more and more later.	L'hà vistu più è più dopu.
However, there are several other equally important causes.	Eppuru, ci sò parechje altre cause altrettantu impurtanti.
Death must be served.	A morte deve esse servita.
Understand well.	Intendi bè.
My pictures can wait.	I mo ritratti ponu aspittà.
But it is not.	Ma ùn hè micca.
Or wait for them to make our way.	O aspittemu ch'elli facenu u nostru modu.
Then eventually your clear and empty mind will last quite a long time.	Allora eventualmente a vostra mente chjara è viota durà abbastanza longu.
That said, this is still a good game.	Dice questu, questu hè sempre un bonu ghjocu.
The discussion will be off the record.	A discussione serà off the record.
Others are present throughout the year.	Altri sò prisenti in tuttu l'annu.
All authors discussed the results and contributed to the final manuscript.	Tutti l'autori anu discututu i risultati è cuntribuitu à u manuscrittu finale.
Seriously, go check it out.	Seriu, andate à verificà.
We need to stay out of more of them.	Duvemu stà fora di più di elli.
A new world is born.	Nasce un mondu novu.
You say.	Tu dici.
I, however, see life as a chance to cultivate and learn.	I, però, vede a vita cum'è una chance di cultivà è amparà.
He waited a few seconds before running to his car.	Il a attendu quelques secondes avant de courir vers sa voiture.
Have a plan.	Avè un pianu.
It goes further.	Va oltre.
Today, what you are is not the point.	Oghje, ciò chì site ùn hè micca u puntu.
Ideas in their heads.	Idee in i so capi.
Then everyone goes outside.	Allora tutti vanu fora.
Try not to hide anything.	Pruvate micca di ammuccià nunda.
You have been kind to me.	Avete statu gentile cun mè.
And once again, very difficult to answer.	È una volta, assai difficiule di risponde.
Do it hard now.	Fate duru avà.
I’m not coming out on time.	Ùn sò micca esce à tempu.
This range is really wide.	Questa gamma hè veramente larga.
At first, this caused problems for the other dogs.	À u principiu, questu hà causatu prublemi per l'altri cani.
The procedure of the experiment was the same in all countries.	A prucedura di l'esperimentu hè stata a stessa in tutti i paesi.
He changed the subject soon.	Hà cambiatu u sughjettu prestu.
This game is not worth the money you spend.	Stu ghjocu ùn vale a pena i soldi chì spende.
Maybe I should go home.	Forse duveria andà in casa.
Nothing will ever bring it back.	Nunda ùn a riporterà mai.
I needed to talk to customers and be happy.	Avia bisognu di parlà cù i clienti è esse felice.
A man walking a small dog.	Un omu chì caminava un cane chjucu.
If anything comes back.	Se torna qualcosa hè.
It doesn’t have to be.	Ùn deve esse.
If you have land, cultivate your fruit trees.	Sì avete a terra, cultivate i vostri arburi da fruttu.
I think you can say something like that.	Pensu chì pudete dì qualcosa cusì.
At least not day after day.	Almenu micca ghjornu dopu ghjornu.
It comes from the human connection.	Veni da a cunnessione umana.
I added these lines of code on my main application.	Aghju aghjustatu queste linee di codice nantu à a mo applicazione principale.
All subjects included in the study were completely mobile.	Tutti i sugetti inclusi in u studiu eranu cumpletamente mobili.
She died the night before the birth of my first child.	Hè morta a notte prima di a nascita di u mo primu figliolu.
That will be fun, but not for them.	Chì serà divertente, ma micca per elli.
In the process of now starting construction.	In u prucessu di avà principiatu a custruzzione.
It was in total darkness.	Era in a bughjura totale.
Rates, terms and conditions apply.	Tariffe, termini è cundizioni si applicanu.
It was a hard time.	Era un tempu duru.
She said the only people who helped her were my parents.	Ella disse chì l'unicu persone chì l'aiutavanu eranu i mo genitori.
But this is not a threat.	Ma questu ùn hè micca una minaccia.
But the boy did not understand.	Ma u zitellu ùn avia micca capitu.
Then you need to create a new list item.	Allora avete bisognu di creà un novu articulu di lista.
He could smell the smell coming.	Si sentiva l'odore chì vene.
I decided to do something.	Aghju decisu di fà qualcosa.
They should open the door for him immediately.	Duveranu apre a porta per ellu subitu.
Many of the boys in his class had asked, in fact.	Parechji di i picciotti in a so classe avianu dumandatu, in fattu.
It has no future.	Ùn hà micca futuru.
Two rooms, no bathroom.	Dui stanze, nè bagnu.
Cook was married and had three children.	Cook era maritatu è avia trè figlioli.
I was a little nervous at first.	Eru un pocu nervoso in prima.
All the others fought.	Tutti l'altri si batteranu.
I love.	Amu.
That is what the court did in this case.	Hè ciò chì a tribunale hà fattu in questu casu.
If not, another week of light therapy has been offered.	Se no, una altra settimana di terapia di luce hè stata offerta.
I can only imagine the look on their faces.	Possu solu imagine l'aspettu nantu à e so facci.
Customers change.	I clienti cambianu.
I hurt him.	L'aghju feritu.
I can only hope.	Puderaghju solu sperà.
I feel like you have the advantage over me.	Sentu chì avete u vantaghju nantu à mè.
Which might tell you a little bit about this.	Chì puderia cuntà un pocu di questu.
If you can’t run, then you have to die.	Se ùn pudete micca curriri, allora duvete more.
He killed a powerful man.	Uccisu un omu putente.
We keep this small.	Mantenemu questu picculu.
He will follow the order.	Hà da seguità l'ordine.
Someone went into a lot of trouble.	Qualchissia si n'andò in assai prublemi.
One on top of the other.	Unu sopra à l'altru.
The road was the same as before.	A strada era listessa chì prima.
You can kill two birds with one stone.	Pudete tumbà dui acelli cù una petra.
It’s his body that’s here.	Hè u so corpu chì hè quì.
It looks good and has enough water pressure.	Sembra bè è hà abbastanza pressione d'acqua.
I couldn’t help it.	Ùn pudia micca aiutà.
Without them, a lot would have changed.	Senza elli, assai avissi da esse cambiatu.
Maybe it can be useful to someone else here.	Forse pò esse utile à qualchissia altru quì.
All participants gave written informed consent prior to the test.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu prima di a prova.
Everything was gone.	Tuttu era andatu.
The problem was the distance.	U prublema era a distanza.
Get into it.	Entra in ellu.
Your current financial decisions are your own responsibility.	E vostre decisioni finanziarii attuali sò a vostra propria rispunsabilità.
We’ve worked with him before.	Avemu travagliatu cun ellu prima.
The family eventually included five children.	A famiglia eventualmente includeva cinque figlioli.
It has been kept in dry climatic conditions.	Hè stata tenuta in cundizioni climatichi secchi.
All the others also had very important parts to play.	Tutti l'altri avianu ancu parti assai impurtanti à ghjucà.
Now I understand why.	Avà capiscu perchè.
Go ahead, try it if you don’t believe me.	Vai avanti, pruvate si ùn mi crede micca.
It was just what the doctor ordered.	Era solu ciò chì u duttore hà urdinatu.
Many, many minutes passed.	Passavanu assai, assai minuti.
The choice is always possible.	A scelta hè sempre pussibule.
I am ready for my interview now.	Sò prontu per a mo intervista avà.
I don't understand a thing.	Ùn capiscu micca una cosa.
We just said and it became so.	Avemu solu dettu è hè diventatu cusì.
Especially the game engine.	In particulare u mutore di ghjocu.
Two people coming towards her.	Dui persone chì venenu versu ella.
We come from all over the world.	Li provenemu da u mondu sanu.
All matter is made of energy.	Tutta a materia hè fatta da energia.
They sat together in the dark.	Si pusò inseme finu à u bughju.
It’s really important.	Hè veramente impurtante.
This is not the best.	Questu ùn hè micca u megliu.
Bad things can never hurt so badly.	E cose cattive ùn ponu mai ferite cusì male.
I'm going to die.	andaraghju à more.
It needed water and tranquility.	Ci vulia acqua è tranquillità.
Ideas come, and that’s what ideas come up with.	L'idee sò venute, è questu hè ciò chì l'idee presentate.
Special request.	Richiesta speciale.
Not to anyone.	Micca à nimu.
So they didn’t beat us last year.	Dunque ùn ci anu battutu l'annu passatu.
It gets very hot.	Si diventa assai calda.
Nothing worked that year.	Nunda ùn hà travagliatu quellu annu.
You know your stars are going to score.	Sapete chì e vostre stelle anu da puntuà.
It may be for you too.	Pò esse ancu per voi.
However, he never said when he first reviewed the claim.	Tuttavia, ùn hà mai dettu quandu hà rivisatu a prima volta a pretendenza.
I had brought a book to help me pass the hours.	Avia purtatu un libru per aiutà à passà l'ore.
No magic to speak of.	Nisuna magia per parlà.
Playing out requires speed, strength and endurance.	Ghjucà fora hà bisognu di rapidità, forza è durata.
It is quite possible.	Hè abbastanza pussibule.
It doesn’t offer a reason why you’re not interested.	Ùn offre micca una ragione perchè ùn site micca interessatu.
It’s the most important thing we learn from them. 	Hè a cosa più impurtante chì avemu amparatu da elli. 
please help me.	per piacè aiutami.
With practice you will get used to how it rolls.	Cù pratica vi abituerate à cumu si rotola.
She was above them, even though she didn’t choose to be.	Ella era sopra à elli, ancu s'ellu ùn hà micca sceltu di esse.
The total cost of the project is unknown so far.	U costu tutale di u prugettu hè scunnisciutu finu à avà.
Unique works of art.	Opere d'arte unica.
However, the whole story comes out pretty soon.	In ogni casu, tutta a storia esce abbastanza prestu.
They were not relevant.	Ùn eranu pertinenti.
Go back in a bit.	Torna in un pocu.
If you can call the police.	Se pudete chjamà a polizia.
So, I wrote the book like a textbook.	Per quessa, aghju scrittu u libru cum'è un libru di testu.
They were always going to send out research parties.	Eranu sempre da mandà fora i partiti di ricerca.
Something was different about her, I thought, but I couldn’t be sure.	Qualcosa era diversu in ella, pensava, ma ùn pudia esse sicuru.
These results are representative of three independent experiments with similar results.	Questi risultati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti cù risultati simili.
All the same, thanks for getting the information for me.	Tuttu u listessu, grazie per avè l'infurmazioni per mè.
They will never be.	Ùn seranu mai.
The poor boy.	U poviru zitellu.
It will be you and me.	Seremu voi è mè.
I want this to work for me too.	Vogliu chì questu travaglia ancu per mè.
Someone will hurt.	Qualchidunu farà male.
This limits the other movement the player can make.	Questu limita l'altru muvimentu chì u ghjucatore pò fà.
I have to look at their safety.	Aghju da vede à a so sicurità.
Most thought she was with me.	A maiò parte pensava chì ella era cun mè.
Little is known about him.	Pocu hè cunnisciutu di ellu.
He later became a police officer.	Più tardi diventò un ufficiale di polizia.
First we asked the subjects to select cards.	Prima avemu dumandatu à i sughjetti di selezziunà carte.
However, the video has been obscured.	Tuttavia, u video hè statu oculatu.
Instead, provide your potential customers with honest and useful information.	Invece, furnisce i vostri clienti potenziali cun infurmazione onesta è utile.
It didn’t change anything.	Ùn cambiassi nunda.
Two houses were then found.	Dui casi sò tandu trovu.
There is little authority on this point.	Ci hè pocu autorità nantu à questu puntu.
The difference you hear is the size of the conversation.	A diferenza chì si sente hè a dimensione di a conversazione.
Such a theory does not yet exist.	Tale teoria ùn esiste ancora.
Many women live up to this hope.	Parechje donne campanu nantu à sta speranza.
It's gone.	Era andatu.
Maybe it’s not the same things that have caught your attention.	Forse ùn sò micca listessi cose chì anu attiratu a vostra attenzione.
Going down a bumpy road can change the course of your life.	Andendu in una strada di colpu pò cambià u cursu di a vostra vita.
Not that “happy” was exactly his natural state.	Micca chì "felice" era esattamente u so statu naturali.
They never talk about religion.	Ùn parlanu mai di religione.
I went alone for it.	Sò andatu solu per ellu.
The mechanism behind this needs to be studied and explained.	U mecanismu daretu à questu deve esse studiatu è spiegatu.
I see it as part of life.	A vecu cum'è a parte di a vita.
You have to reach out to them before you do.	Hà da ghjunghje à elli prima di fà.
Everything was connected.	Tuttu era ligatu.
It could have made a difference in his life.	Puderia avè fattu una differenza in a so vita.
Everything works the same.	Tuttu travaglia u listessu.
She says they are nice people.	Ella dice chì sò persone simpatiche.
Or out of it.	O fora di questu.
We don’t think it’s in the natural order of things.	Ùn pensemu micca chì hè in l'ordine naturali di e cose.
It was hard to hide something in such a place.	Era difficiule di ammuccià qualcosa in un locu cusì.
Death was not one of them.	A morte ùn era micca unu di elli.
But the concept worked.	Ma u cuncettu hà travagliatu.
To be better people.	Per esse persone megliu.
A long, clear road with no other vehicle in sight.	Una strada longa è chjara senza altru veiculu in vista.
It’s interesting to talk to him.	Hè interessante di parlà cun ellu.
If they decide to play in another city, we will respect them.	S'elli decidenu di ghjucà in un'altra cità, u rispetteremu.
He is their biological son.	Hè u so figliolu biologicu.
I couldn’t process it.	Ùn pudia micca processà.
Hard to have a good time, but very good.	Difficile di fà un bonu tempu, ma assai bellu.
He goes home as soon as the doctor signs the release.	Va in casa appena u duttore firma a liberazione.
Unfortunately, this does not happen in general.	Sfurtunatamente, questu ùn accade in generale.
This kid needs his education.	Stu zitellu hà bisognu di a so educazione.
Get up and turn around.	Alzate è girate.
However, it is the same as and the last one is just right.	Tuttavia, hè u listessu cum'è è l'ultimu hè ghjustu esatta.
She stopped because the truck stopped.	Ella s'hè fermata perchè u camionu s'hè firmatu.
You really want to.	Vulete veramente.
He likes football.	Li piace u football.
She holds a bottle of her beer in that photo.	Ella tene una buttiglia di a so birra in quella foto.
A crazy idea at the same time.	Una idea pazza à tempu.
They were involved in the writing of the initial manuscript.	Sò stati implicati in a scrittura di u manuscrittu iniziale.
Nice place to hang out.	Bel locu per fighjà a ghjente.
I just want to turn it on and start playing.	Vogliu solu accende è cumincià à ghjucà.
Remove from heat and season with salt to taste.	Eliminate da u calore è staghjunate cù u salinu à u gustu.
It's not even gold.	Ùn hè mancu oru.
No action was taken on this claim.	Nisuna azzione hè stata fatta nantu à sta dumanda.
There isn't even that much time.	Ùn ci hè mancu tantu tempu.
One might be correct but cool.	Unu puderia esse currettu ma cool.
The age of the accused at the time of the crime.	L'età di l'accusatu à u mumentu di u crimine.
Image for representative purposes only.	Image per un scopu rappresentativu solu.
They don’t want it in five or six years.	Ùn volenu micca da quì à cinque o sei anni.
Everyone wanted to know who did it.	Tutti vulianu sapè quale hà fattu.
She needed to stay and make sure she was safe.	Ella avia bisognu di stà è assicurassi chì era sicuru.
The pawn remained as well.	U peghju restava ancu.
I am an adult.	Sò un adultu.
It’s a lot of sugar.	Hè assai di zuccaru.
And around again.	È intornu à novu.
This is the real world.	Questu hè u mondu reale.
Not her clothes from that day.	Micca i so vestiti da quellu ghjornu.
I lost the taste of life, or close to it.	Persu u gustu di a vita, o vicinu à questu.
I had failed.	Aviu fallutu.
Nine data sets are analyzed here.	Nove seti di dati sò analizati quì.
That’s all.	Hè tuttu.
But there is no power.	Ma ùn ci hè micca putere.
I have never seen anything so beautiful.	Ùn aghju mai vistu nunda di cusì bellu.
These animals had never run or even walked well in their lives.	Questi animali ùn avianu mai in a so vita curriri o ancu caminati bè.
The three hours seemed to be over in no time.	E trè ore parevanu esse finite in pocu tempu.
And she loves love loves music.	È ella ama l'amore ama a musica.
He is just such a sad man.	Hè solu un omu cusì tristu.
A company can do good, create jobs, create economic growth.	Una cumpagnia pò fà bè, creà impieghi, creà crescita ecunomica.
She looked around again.	Ella guardò dinò intornu.
No words of any kind.	Nisuna parolla di ogni tipu.
It was a real challenge to get the job done.	Era una vera sfida per fà u travagliu.
I can look forward to my future.	Puderaghju in questu mumentu fighjà avanti u mo avvene.
And of course the men followed.	È di sicuru l'omi seguitanu.
His place was clean and a pretty big house.	U so locu era pulitu è ​​​​una casa abbastanza grande.
It’s not just for us.	Ùn hè micca solu per noi.
I'm not killing you now.	Ùn ti uccidu micca avà.
I'm wrong.	Sò bè da sbagliata.
But, the production box had arrived and one thing led to another.	Ma, a scatula di pruduzzione era ghjunta è una cosa hà purtatu à l'altru.
It was just easier in some ways than telling the truth.	Era solu più faciule in qualchì modu chè dì a verità.
No difference was observed for heart rate.	Nisuna differenza hè stata osservata per a freccia cardiaca.
He sat down again.	Si pusò di novu.
It just felt good.	Si sentia solu bè.
The rain stops soon.	A pioggia ferma prestu.
A minor touch, but small things can make a big difference.	Un toccu minore, ma i picculi cose ponu fà una grande diferenza.
Maybe we can act like everything that never happened.	Forse pudemu agisce cum'è tuttu ciò chì ùn hè mai accadutu.
We will update as we talk more.	Avemu da aghjurnà mentre parlemu di più.
Instead, he looked forward to it.	Invece, hà guardatu à longu andà.
But such was not the result.	Ma tali ùn era micca u risultatu.
The first part works well.	A prima parte funziona bè.
She just couldn't wait any longer.	Ella solu ùn pudia ritardà più.
They talked about what to do.	Anu spartu nantu à ciò chì fà.
The result can be a private war.	U risultatu pò esse una guerra privata.
It is not intended as legal or financial advice.	Ùn hè micca pensatu cum'è cunsiglii legali o finanziarii.
It’s pretty light but in a good way.	Hè abbastanza ligera ma in una bona manera.
I’m sure of it.	Aghju assicuratu di quessa.
Nothing goes as planned.	Nunda va mai cum'è previstu.
The staff was quite friendly.	U persunale era abbastanza amichevule.
Normally this is not a problem.	Normalmente questu ùn hè micca un prublema.
For our new home.	Per a nostra nova casa.
She said she was his sister.	Ella disse chì era a so surella.
It’s just the two of us.	Hè solu noi dui.
I found myself doing the same.	Mi truvò à fà u listessu.
Move him in or out, depending on the game.	Move ellu in o fora, secondu u ghjocu.
They were seen in both men and women.	Eranu vistu in l'omi è donne.
The wind had dropped and the snow had stopped falling.	U ventu era calatu è a neve s’era cessata di falà.
Not on that.	Micca nantu à questu.
It was obvious to see that there had been a change.	Era evidenti di vede chì ci era statu un cambiamentu.
Maybe not anymore, not like before.	Forse micca più, micca cum'è prima.
It was what music would be, if music could kill.	Era ciò chì a musica seria, se a musica puderia tumbà.
We married a lot younger in the old days, too.	Avemu maritatu assai più ghjovani in i vechji tempi, ancu.
He is married and the father of two beautiful young men.	Hè maritatu è babbu di dui belli ghjovani.
They are not free for you though.	Ùn sò micca liberi per voi però.
He stretched out to look at her.	Si stese à fighjulà nantu à ella.
Exercise is the most common physical activity that one can combine.	L'esercitu hè l'attività fisica più cumuna chì unu pò unisce.
This conclusion is supported by the record.	Sta cunclusione hè sustinuta da u record.
We included the region, treatment, and its interaction as fixed effects.	Avemu inclusu a regione, u trattamentu è a so interazzione cum'è effetti fissi.
This helps you understand your interests.	Questu vi aiuta à capisce i vostri interessi.
Don't do anything.	Ùn fate nunda.
No other clinical signs.	Senza altri segni clinichi.
You want to have about a third of the wine left.	Vulete avè circa un terzu di u vinu manca.
This routine had several consequences.	Questa rutina hà avutu diverse cunsequenze.
Now, they just feel limited.	Avà, si sentenu solu limitati.
It was the wrong thing to do.	Era a cosa sbagliata da fà.
I can't tell you anything more.	Ùn vi ponu dì nunda di più.
Now when you delete try catch block shows error.	Avà quandu sguassate pruvà catch block mostra errore.
Obviously I wasn’t expecting to see you here.	Ovviamente ùn s'aspittava micca di vedemi quì.
You’ve had me for a while here.	M'avete avutu per un pezzu quì.
Every broken heart.	Ogni core rottu.
The rest tried to escape.	U restu hà pruvatu à scappà.
Then they grow bigger and bigger.	Allora crescenu più è più grande.
And it makes sense.	È hè sensu.
It stretches.	Si stende.
When leaving, you should always keep in touch.	Quandu parte, ti piace sempre mantene in cuntattu.
And that sound, above all, brings back the burning tears.	È quellu sonu, più di tuttu, porta di novu e lacrime ardenti.
There were only a few questions, they were pretty easy for me.	Ci era solu uni pochi di dumande, eranu abbastanza faciuli per mè.
I just like to feel comfortable in this.	Mi piace solu à sentu còmode in questu.
Especially when you barely know them.	Soprattuttu quandu li cunnosci appena.
He pulled out his clothes and looked through.	Tirò fora i so vestiti è guardò attraversu.
Then a boy approached her.	Tandu, un picciottu si avvicinava à ella.
Or, the team that will win.	O, a squadra chì hà da vince.
The story has an end in both senses of purpose and end.	A storia hà una fine in u doppiu sensu di scopu è finitu.
Nothing against her.	Nunda contru à ella.
I do it anyway.	Facciu in ogni modu.
The roads were quiet.	I carrughji eranu tranquilli.
Consider what was effective and what didn’t work.	Cunsiderate ciò chì era efficace è ciò chì ùn hà micca travagliatu.
The weather was beautiful.	U tempu hè statu bellu.
He said he could not live in the body of a man.	Dicia chì ùn pudia campà in u corpu di un omu.
They’re so long I don’t.	Sò tantu longu ùn sò micca.
Sometimes they talked and other times they passed right in front of you.	Calchì volta parlavanu è altre volte passavanu drittu davanti à voi.
But trust me.	Ma fidati di mè.
But there is a danger in my keeping the letter.	Ma ci hè un periculu in a mo mantene a lettera.
Not so.	Micca cusì.
You may need information about your account.	Pò esse bisognu di l'infurmazioni nantu à u vostru contu.
A power that is lost if we keep quiet.	Un putere chì si perde s’è no stamu zitti.
Everyone says that, he understood.	Tuttu u mondu dice chì, hà capitu.
Provided technical support for research.	Fornitu supportu tecnicu per a ricerca.
I don’t know why it’s as it is.	Ùn sò micca sapè perchè hè cum'ellu hè.
And much, much more.	È assai, assai di più.
Parameters have been set to limit the effects of magic.	I paràmetri sò stati messi per limità l'effetti di a magia.
It’s really placed on his stomach.	Hè veramente postu nantu à u so stomacu.
Not just in years.	Micca solu in anni.
Finally, only he remained.	Infine, solu ellu restava.
It could be a problem down the road.	Puderia esse un prublema in a strada.
See for details on this.	Vede per i dettagli nantu à questu.
We cannot fail to keep our people safe.	Ùn pudemu micca fallu di mantene a nostra ghjente sicura.
Depending on your context, this may or may not be a problem.	Sicondu u vostru cuntestu, questu pò esse o micca un prublema.
Interesting to see.	Interessante à vede.
Do the same and try not to think about it anymore.	Fara u listessu è pruvate micca di menti più.
He never closes the door.	Ùn chjude mai a porta.
To come to work.	Per vene à u travagliu.
I’m not sure if we’re able to do that again.	Ùn sò micca sicuru s'ellu simu capaci di fà dinò.
Please don't let anyone send me.	Per piacè ùn lasciate micca mandà à qualchissia cun mè.
He had never known life without war.	Ùn avia mai cunnisciutu a vita senza guerra.
She had to leave.	Ella duvia lascià.
To his surprise, he was empty.	À a so sorpresa, era viotu.
But according to this, you can’t just cut things.	Ma sicondu questu, ùn pudete micca solu taglià e cose.
All you have to do is start with your fingers.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di principià cù i vostri ditte.
They need to increase their digital marketing spending.	Hanu bisognu di aumentà a so spesa di marketing digitale.
I wondered what was wrong and didn’t really tell me.	Aghju dumandatu ciò chì era sbagliatu è ùn hà micca dettu veramente.
As for the parameters defined in the potential.	In quantu à i paràmetri definiti in u putenziale.
He must have been his half-brother.	Duvia esse u so fratellu fratellu.
I don’t need to say why.	Ùn aghju micca bisognu di dì perchè.
We can find something.	Pudemu truvà qualcosa.
Don’t think about it, just do it.	Ùn pensate micca, fate solu.
I like to think my dad knew what he was giving me.	Mi piace à pensà chì u mo babbu sapia ciò chì mi dava.
Deep down, extremely dangerous.	In fondu, estremamente periculosa.
High score education.	High score educazione.
We never called my dad fat, but that’s what it was.	Ùn avemu mai chjamatu u mo babbu grassu, ma hè ciò chì era.
It was his eyes that were terrible.	Era i so ochji chì eranu terribili.
Well not funny.	Bè micca divertente.
She had never thought of being able to find others like her.	Ùn avia mai pensatu di pudè truvà altri cum'è ella.
A serious marriage.	Un matrimoniu seriu.
Based on central pressure.	Basatu nantu à a pressione cintrali.
I won’t run through it again.	Ùn aghju micca curriri à traversu di novu.
He was here.	Hè statu quì.
I had waited.	Aviu aspittatu.
He tried to stay calm.	Il s'efforça de rester calme.
Here is the picture shown here.	Eccu a stampa mostrata quì.
We will give up and we will never give up.	Ci daremu è ùn duvemu mai cede.
Then the body will be released.	Allora u corpu vi sarà liberatu.
She wanted the thoughts to go out of her head.	Ella vulia chì i pinsamenti andati, fora di a so testa.
I didn’t ask what that meant.	Ùn aghju micca dumandatu ciò chì significava.
But it was going to be a new experience for me.	Ma stava esse una nova sperienza per mè.
He knew this was his last case.	Sapia chì questu era u so ultimu casu.
They will bring you luck, which they certainly did.	Ci anu da purtà a furtuna, chì certamenti anu fattu.
No one could stop me.	Nimu mi pudia piantà.
It's you and her.	Sò tu è ella.
They are well known enough.	Si sò cunnisciuti abbastanza bè.
These values ​​should be as consistent as possible.	Questi valori duveranu esse u più coherente pussibule.
This policy has grown very rapidly.	Sta pulitica hà fattu cresce assai rapidamente.
Here is such a case.	Eccu un tali casu.
Write me when you can talk.	Scrivemi quandu pudete parlà.
They did nothing wrong.	Ùn anu fattu nunda di male.
Like something made sense.	Cum'è qualcosa hà avutu sensu.
Process at high speed until smooth.	Prucessu à alta velocità finu à liscia.
Really excited about it.	Veramente entusiasta di quessa.
However, people cannot and should not be divided.	Tuttavia, a ghjente ùn pò micca è ùn deve esse divisa.
In this case, it may take some time.	In stu casu, pò piglià un pocu tempu.
I’m working on it now.	L'aghju travagliatu avà.
And that matters.	È chì importa.
The first is money.	U primu hè soldi.
There must be an investigation.	Ci deve esse una investigazione.
He must follow his own advice.	Deve seguità u so propiu cunsigliu.
We have to make an action plan.	Avemu da fà un pianu d'azzione.
You took his dog.	Avete pigliatu u so cane.
We told him we would send him back later.	L'avemu dettu ch'è no mandaremu à qualchissia torna, più tardi.
He had a lot more history with the show.	Hà avutu assai più storia cù u spettaculu.
Now, the answer to your question is no.	Avà, a risposta à a vostra dumanda hè micca.
In a church.	In una chjesa.
When we left it was nice and quiet.	Quandu avemu alluntanatu era bellu è calmu.
I’m not into that.	Ùn sò micca à questu.
We’ll find out relatively soon.	Scupreremu relativamente prestu.
He carried his watch up to his eyes.	Hà purtatu u so orologio finu à l'ochji.
They talked about things, but they didn’t.	Parlavanu e cose, ma ùn li fecenu micca.
It wasn’t enough.	Ùn era micca abbastanza.
It will be fine, he thought.	Starà bè, pensò.
Something had happened on the other side of the hole.	Qualcosa era accadutu da l'altra parte di u pirtusu.
It’s a part of what gives them their strength.	Hè una parte di ciò chì li dà a so forza.
Not the words.	Ùn e parolle.
Some children often sell their bodies so they can eat.	Certi zitelli spessu vendenu i so corpi per pudè manghjà.
He can jump six feet.	Pò saltà sei piedi.
Just work and eat.	Basta à travaglià è à manghjà.
Then, he fell ill.	Allora, hè cascatu malatu.
It’s just a matter of when.	Hè solu una quistione di quandu.
This really, really works.	Questu veramente, veramente funziona.
Consider a set of model parameters.	Cunsiderate un set di paràmetri di mudellu.
The first night can be an experience in itself.	A prima notte pò esse una sperienza in sè stessu.
Whatever it was, he had a firm grip.	Qualunque sia, avia una presa ferma.
It’s only the men that matter.	Hè solu à l'omi chì importa.
I almost died in the hospital.	Aghju quasi mortu in l'uspidale.
The problem is that there will be no more.	U prublema hè chì ùn ci sarà più.
She knew she didn’t want to say what she said.	Ella sapia chì ùn vulia micca dì ciò chì dicia.
We’re covered !.	Avemu cupertu !.
Which, of course, is up to you.	Chì, sicuru, hè à voi.
He pointed to the drink.	Il indiqua la boisson.
He asked what we had.	Hà dumandatu ciò chì avemu avutu.
We met for lunch about a month ago.	Avemu scontru per pranzu circa un mese fà.
Come and sit down.	Venite à pusà.
Without a job.	Senza un travagliu.
We know we need green cars.	Sapemu chì avemu bisognu di vitture verdi.
Here, we seek the true meaning of this country.	Quì, circhemu u veru sensu di stu paese.
These two families have a few things in common.	Queste duie famiglie anu uni pochi di cose in cumunu.
I didn’t want to see what happened next.	Ùn vulia micca vede ciò chì successe dopu.
Those records were then deleted.	Quelli rilevati sò stati tandu eliminati.
After that, it was followed by loss.	Dopu à quessa, era seguita di perdita.
It’s good, it’s an improvement.	Hè bonu, hè un migliuramentu.
It’s not fun.	Ùn hè micca divertente.
Yet it is not so.	Eppuru ùn hè micca cusì.
Instead of taking the money, he decided to stay.	Invece di piglià i soldi, hà decisu di stà.
No one noticed and no one knows my name.	Nimu hà nutatu è nimu sà u mo nome.
The room helped.	A stanza hà aiutatu.
Schools are getting even better.	E scole diventanu ancu megliu.
Something not useful.	Qualcosa micca utile.
We shared everything.	Avemu sparte tuttu.
The story usually.	A storia di solitu.
Each track must be completed before time runs out.	Ogni traccia deve esse cumpletata prima chì u tempu finisci.
This is not the path we have taken.	Questa ùn hè micca a strada chì avemu pigliatu.
He pointed to a chair next to the table.	Indicò una sedia accantu à u tavulinu.
You have chosen well.	Vi anu sceltu bè.
You may be going to find it now.	Pò esse da andà à truvà avà.
I forget their names.	Mi scurdate di i so nomi.
God has decided how things should happen.	Diu hà decisu cumu e cose duveranu accade.
A head in his right.	Un capu in u so dirittu.
Life can be hard.	A vita pò esse dura.
Then everyone got married again.	Allora ognunu si maritò di novu.
But she knew better.	Ma ella sapia megliu.
Do it as soon as possible.	Facenu cusì prestu quantu pussibule.
I like the art style and the controls were smooth.	Mi piace u stilu di l'arti è i cuntrolli eranu lisci.
Where you were working at that time.	Induve stavate travagliatu in quellu tempu.
Finally he looked.	Infine guardò.
Those guys are in trouble to keep up now.	Quelli picciotti sò in guai per mantene avà.
A husband and wife.	Un maritu è ​​una moglia.
Marriage is this.	U matrimoniu hè questu.
I mean they didn’t really know about the mission.	Vogliu dì chì ùn sapianu micca veramente di a missione.
Unhealthy costs for work.	I costi di mala salute per u travagliu.
No one watched him even twice.	Nisunu l'hà guardatu ancu duie volte.
It’s just one thing for you.	Hè solu una cosa per voi.
We end up not doing a more important job.	Finiscemu micca fà un travagliu più impurtante.
It was true that they had to talk to each other.	Era veru ch'elli duveranu parlà cù l'altri.
However, sometimes, the error was quite high.	Tuttavia, qualchì volta, l'errore era abbastanza altu.
So it was like taking your advice for yourself.	Allora era cum'è tene u vostru cunsigliu per sè stessu.
Many days will be like this in the morning.	Parechji ghjorni seranu cusì à a matina.
Then the woman was not around.	Allora a donna ùn era micca intornu.
A limited number of games are available now.	Un numeru limitatu di ghjochi hè dispunibule avà.
Near the end of the song.	Vicinu à a fine di a canzone.
The brand felt different from that day.	A marca si sentia diversa da quellu ghjornu.
As a mother as a daughter.	Cum'è mamma cum'è figliola.
But there are also bad teachers.	Ma ci sò ancu cattivi maestri.
If there is one.	S'ellu ci hè unu.
I can’t tell my kids to get in the sun.	Ùn possu micca dì à i mo figlioli di ghjunghje à u sole.
It is important to change the course.	Hè impurtante di cambià u cursu.
The procedure was done in a similar way as above.	A prucedura hè stata fatta in una manera simile à sopra.
They want to return the ship.	Vulenu turnà a nave.
We go to his room.	Andemu in a so stanza.
But here it is.	Ma quì hè quì.
So that puts me in the picture.	Allora chì mi mette in u quadru.
But the police no longer seem to try.	Ma a pulizza ùn pare più pruvà.
Oh, it’s beautiful.	Oh, hè bella.
All the elements are here.	Tutti l'elementi sò quì.
No, let them be in love.	Innò, lasciateli esse innamurati.
I knew better and that was it.	Sapia megliu è era questu.
There is obviously something to this.	Ci hè ovviamente qualcosa à questu.
And because it gives a damaging effect.	È perchè dà un dannamentu di e cunsequenze.
We like this.	Ci piace questu.
That’s why there is no such game.	Hè perchè ùn ci hè micca un tali ghjocu.
I can a little, but not a lot.	Puderaghju un pocu, ma micca assai.
In particular, two levels of language structure are considered.	In particulare, dui livelli di struttura in lingua sò cunsiderate.
This is not a system process.	Questu ùn hè micca un prucessu di sistema.
We have oil.	Tenemu l'oliu.
They had sex, and he left.	Anu avutu sessu, è si n'andò.
I found someone who is a lot like myself.	Aghju trovu qualchissia chì hè assai cum'è mè stessu.
It was hard.	Hè stata dura.
The living room seemed to be normal.	U salottu paria esse normale.
One of those white houses.	Una di quelle case bianche.
Fallu, boys.	Fallu, ragazzi.
There will be nothing more than that.	Ùn ci sarà nunda di più chè questu.
We have never tested our products on animals.	Ùn avemu mai pruvatu i nostri prudutti nantu à l'animali.
Clearly this was not such a time.	Claramente questu ùn era micca un tali tempu.
This is a different question.	Questa hè una quistione diversa.
This is a great feature for.	Questa hè una grande funzione per.
We need to know for sure.	Avemu bisognu di sapè di sicuru.
For me, it always is.	Per mè, hè sempre.
But yes, it’s not just possible, it’s been done.	Ma iè, ùn hè micca solu pussibule, hè statu fattu.
The second part follows in the same way.	A seconda parte seguita in u listessu modu.
In addition to this, many of them were in slow motion.	In più di questu, assai di elli eranu in slow motion.
There shouldn’t be a lot of people out of work.	Ùn ci deve esse parechje persone fora di u travagliu.
Mom went to the bathroom.	Mamma andò à u bagnu.
She played a sort of critical role in that White House.	Ella hà ghjucatu una sorta di rolu criticu in quella casa bianca.
All options and consequences considered.	Tutte l'opzioni è e cunsequenze cunsiderate.
I'm back now.	Sò tornatu avà.
I see it everywhere without even looking.	A vecu in ogni locu senza mancu circà.
They really have no choice.	Ùn anu veramente micca scelta.
This process occurs every time the player moves or uses a tool.	Stu prucessu accade ogni volta chì u ghjucatore si move o usa un strumentu.
Then fear.	Allora a paura.
I had no reason to hide my identity from the police.	Ùn avia micca ragiò per ammuccià a mo identità da a pulizza.
I think he never knew it was me.	Pensu chì ùn hà mai sapè chì era mè.
Even if you don’t want to hear it.	Ancu s'è vo ùn vulete sente.
The only problem is getting your hands on one.	L'unicu prublema hè di mette a manu nantu à unu.
He had eaten little and slept very late.	Avia manghjatu pocu è dorme assai tardi.
I changed my face.	Aghju cambiatu a faccia.
Best ever found.	Megliu mai trovu.
I still hadn’t caught up with her.	Ancora ùn l'avia chjappu cun ella.
The others would not be too far away.	L'altri ùn sarianu troppu luntanu.
Both were good decisions.	Tramindui eranu boni decisioni.
The house should serve comfortably.	A casa deve serve cunfortu.
We had to be very careful.	Avemu avutu esse assai attenti.
Events, people, memory.	Avvenimenti, persone, memoria.
We were so scared.	Eramu tantu paura.
Their father took one for them once more.	U so babbu hà pigliatu unu per elli una volta di più.
None of this interests him.	Nimu di questu l'interessa.
Jobs are easily lost and are never found again.	I travaglii sò facilmente persi è ùn sò mai più truvati.
To give a name and save it as an application.	Per dà un nome è salvà cum'è una applicazione.
This has led to some very bad solutions to the problem.	Stu hà purtatu à qualchi suluzioni assai male à u prublema.
It was hard to see into the hole.	Era difficiule di vede in u pirtusu.
It doesn’t matter if it’s released the next day.	Ùn importa micca s'ellu hè liberatu u ghjornu dopu.
But as it stands at the moment, the price will remain high.	Ma cumu si trova in u mumentu, u prezzu fermarà altu.
They want to prove the existence of the soul.	Vulenu pruvà l'esistenza di l'anima.
The driving force of a career must come from the individual.	A forza motrice di una carriera deve vene da l'individuu.
We like old songs as much as new ones.	Ci piacenu i canti vechji quant'è i novi.
This is the left today.	Questu hè a manca oghje.
Look at the coming sun.	Fighjate u sole chì vene.
Which is a problem.	Chì hè un prublema.
When he answered she knew it wasn’t the whole truth.	Quandu ellu hà rispostu ella sapia chì ùn era micca tutta a verità.
I can't say no.	Ùn possu micca dì micca.
This is not the kind of struggle you want to be.	Questu ùn hè micca u tipu di lotta chì vulete esse.
For example, it doesn’t look hot.	Per esempiu, ùn pare micca caldu.
Again, we cannot agree.	Di novu, ùn pudemu micca d'accordu.
After a moment, he raised his head.	Dopu qualchì mumentu, alzò u capu.
So it would be.	Cusì saria.
We chose this model for two reasons.	Avemu sceltu stu mudellu per dui motivi.
Don’t pay me to represent you.	Ùn mi pagate micca per rapprisintà vi.
He asked more than he knew.	Ellu dumandava più di ciò ch'ellu sapia.
I’m sick of not having choices.	Sò malatu di ùn avè micca scelte.
I am not alone in breaking my heart.	Ùn sò micca solu per spegne u mo core.
No one else will ever be.	Nisunu altru ùn sarà mai.
It’s pretty simple.	Hè abbastanza simplice.
We had people who were on drugs, they gave up drugs.	Avemu avutu a ghjente chì era in droga, li abbandunò a droga.
It’s your big chance.	Hè a vostra grande chance.
Nothing more happens.	Ùn si passa nunda di più.
In his case, the bloodlines count.	In u so casu, e linee di sangue contanu.
Parents play a major role in their children’s lives.	I genitori ghjucanu un rolu maiò in a vita di i so figlioli.
The total work done was consistent for both groups.	U travagliu tutale fattu hè statu custanti per i dui gruppi.
Normally, she is around, or sitting nearby.	Normalmente, ella hè intornu, o seduta vicinu.
But there was no going back.	Ma ùn ci era micca vultà in daretu.
I think that’s where my mind was.	Pensu chì hè quì chì a mo mente era.
There was nothing more to say.	Ùn ci era nunda di più à dì.
But these are only surface differences.	Ma questi sò solu differenzi di superficia.
I can certainly learn to ice fish.	Puderaghju certamente amparà à pisci di ghiaccio.
I miss that show.	Mi manca quellu spettaculu.
I may repeat the process several times.	Puderaghju ripetiri u prucessu parechje volte.
Her skinny skin is no longer kept warm.	A so pelle sparata ùn hè più tenuta in calore.
You have given up your beautiful world.	Avete rinunciatu à u vostru bellu mondu.
He worked all up and down.	Hà travagliatu tutti in alta è bassa.
She makes eye contact and answers direct questions.	Ella face u cuntattu visuale è risponde à e dumande dirette.
There were several positive things.	Ci era parechje cose pusitivi.
No cash or credit back.	Nisun cash o credit back.
The only downside is getting rid of this stuff.	L'unicu svantaghju hè di sguassà sta roba.
And you see very few people.	È avete vistu pocu persone.
Someone else makes it better.	Qualchissia altru a face megliu.
It was obvious that none of us wanted to do that.	Era ovvi chì nimu di noi vulia fà.
Right here.	Giustu quì.
Some, of course, better than others.	Certi, sicuru, megliu cà altri.
The demand for blood tests can be relatively high.	A dumanda di testi di sangue pò esse relativamente alta.
First we established.	Prima avemu stabilitu.
Post what you need to post.	Postate ciò chì avete bisognu di publicà.
This is an incredible home.	Questa hè una casa incredibile.
To take more and more advantage of such work.	Per piglià più è più vantaghju di tali travagliu.
I don’t know where he was trying to take me.	Ùn sò micca induve ellu circava di purtarimi.
It’s great writing by any standard.	Hè una grande scrittura per qualsiasi standard.
You will be amazed at how much shape and interest you have lost.	Sariate sorpresu da quanta forma è interessu avete persu.
The information provided is intended for planning purposes only.	L'infurmazioni furnite sò destinate solu per scopi di pianificazione.
Now there is a third.	Avà ci hè un terzu.
However, a low level of complication still exists.	Tuttavia, un livellu bassu di cumplicazioni esiste sempre.
Many, in fact.	Parechji, in fatti.
And then, of course, he showed up.	È tandu, sicuru allora, si prisentava.
I think they both work in different situations.	Pensu chì in diverse situazioni travaglianu tramindui.
I pull it out.	I tira fora.
No one will miss a single one of them.	Nimu ùn mancherà una sola di elli.
The little face.	U picculu face.
It was the best we could do.	Era u megliu chì pudemu fà.
It is a similar experience, common in personal experiences.	Hè una sperienza simili, cumuna in sperienze persunale.
Of course, we can just talk too.	Di sicuru, pudemu solu parlà ancu.
That’s what I would do.	Questu hè ciò chì faria.
I agreed and made a few phone calls.	Aghju accunsentutu è aghju fattu uni pochi di telefonate.
Eventually he will need a new story to tell.	Eventualmente hà da esse bisognu di una nova storia per cuntà.
I didn’t make any more judgments out of it.	Ùn aghju fattu più ghjudiziu fora di questu.
He did not question her.	Ùn l'hà micca interrugatu.
However, he remained active.	Tuttavia, si firmò attivu.
In many ways, cooking was the center of family life.	In parechji modi, a cucina era u centru di a vita di famiglia.
After a while you see everything.	Dopu qualchì tempu si vede tuttu.
She looked around.	Ella fighjava intornu.
When you suggest changes, show them to me.	Quandu suggerite cambiamenti, mi li mostra.
Of course I say no.	Ovviamente dicu micca.
It was very bad this morning.	Era assai male sta mane.
That's enough.	Basta.
I want them to meet.	Vogliu ch'elli si trovinu.
And in college, everyone does one type of drug.	È in l'università, tutti facenu un tipu di droga.
Days, just hours and moments.	Ghjorni, solu ore è mumenti.
That’s the only thing to really do.	Hè l'unica cosa da fà veramente.
You said you were sent.	Avete dettu chì avete statu mandatu.
I noticed something that told me once.	Aghju nutatu qualcosa chì m'hà dettu una volta.
It seems hard to say that someone who cuts is a child.	Sembra difficiule di dì chì qualchissia chì taglia hè un zitellu.
It seems that the driver may soon lose control.	Sembra chì u cunduttore pò prestu perde u cuntrollu.
I also forget things.	Mi dimenticu ancu e cose.
Six months later, he was in trouble with the law.	Sei mesi dopu, era in prublemi cù a lege.
Go see.	Andate à vede.
His clothes touch.	I so vestiti toccu.
He looks up.	Ellu guarda in alto.
Keep our dreams, our dreams come true.	Mantene i nostri sogni, i nostri sogni veri.
I have no idea if my wish worked.	Ùn aghju micca idea se u mo desideriu hà travagliatu.
An hour, a night, or a week later.	Una ora, una notte, o una settimana dopu.
That’s what you’re “born” to do.	Hè ciò chì site "natu" per fà.
Anything to get away from what’s going on with us.	Qualunque cosa per alluntanassi da ciò chì succede cun noi.
I believe and accept your explanation.	Credu è accettanu a vostra spiegazione.
Apparently he lives and works in the damn thing.	Apparentemente vive è travaglia in a cosa dannata.
You see the same people every day.	Vi vede a stessa ghjente ogni ghjornu.
In the end, nothing will ever happen to you.	In fine, nunda ùn vi succederà mai.
He turned and waited.	Si vultò è aspittò.
We are not the people who did it.	Ùn simu micca e persone chì l'anu fattu.
That was the turning point.	Questu era u puntu di svolta.
Try not to drive if you can.	Pruvate micca di guidà se pudete.
Especially a child you are responsible for.	In particulare un zitellu chì site rispunsevuli.
Because they have no work to do.	Perchè ùn anu micca travagliu da fà.
Waiting for the okay because they are too scared.	Aspittannu l'okay perchè anu troppu paura.
And war is exactly the right term.	È a guerra hè esattamente u termine ghjustu.
I also signed the documents.	Aghju firmatu ancu i documenti.
I have no idea why this is so difficult.	Ùn aghju micca idea perchè questu hè cusì difficiule.
A little to the right.	Un pocu à diritta.
However, his response was unusual.	Eppuru, a so risposta era inusual.
Maybe one of them saw something.	Forse unu di elli hà vistu qualcosa.
The old woman was sitting next to her, waiting for me.	A vechja stava à pusà à ella, aspittendu per mè.
He offers her money, but she doesn't take it.	Li prupone soldi, ma ella ùn li piglia micca.
Those days were over.	Quelli ghjorni eranu passati.
We know what character you are.	Sapemu chì caratteru sì.
You can perfectly do that with valuables.	Pudete perfettamente fà chì cù oggetti di valore.
It has become a technical problem.	Hè diventatu un prublema tecnicu.
There was therefore a process for consent.	Ci era dunque un prucessu per accunsentu.
Not for much, though.	Micca per assai, però.
The bones moved.	L'osse si movevanu.
Weeks went by.	E settimane cuntinuavanu à passà.
People may agree on one opinion, but the rule of majority is not the truth.	A ghjente pò esse d'accordu nantu à una opinione, ma a regula di a maiurità ùn hè micca a verità.
This should take no more than five minutes.	Questu ùn deve piglià più di cinque minuti.
However, he missed most of the show.	In ogni casu, hà mancatu a maiò parte di u spettaculu.
Inside, on the one hand, is a large vehicle.	Dentru, da un latu, hè un grande veiculu.
Nice photos too.	Belle foto ancu.
There was so much he didn’t understand.	Ci era assai ch'ellu ùn hà micca capitu.
The roll should take at least five seconds.	U rollu deve piglià almenu cinque seconde.
I forgot exactly what the words were.	Mi scurdate esattamente ciò chì e parolle eranu.
Our position is yes.	A nostra pusizioni hè sì.
We live by the truth.	Vivemu da a verità.
I can’t believe it.	Ùn ponu micca crede.
A website set up to make a difference.	Un situ web stallatu per creà una diferenza.
She sees things.	Ella vede e cose.
And we can’t even control ourselves when that happens.	È ùn pudemu mancu cuntrullà noi stessi quandu succede.
And so with language.	È cusì cù a lingua.
Every mark on my body will be a broken bone for you.	Ogni marca nantu à u mo corpu serà un ossu rottu per voi.
But the problem is that we have a bigger picture here.	Ma u prublema hè chì avemu un ritrattu più grande quì.
If your vehicle and model.	Se u vostru veiculu è u mudellu.
Because the explanation she could give will not fix anything.	Perchè l'esplicazione ch'ella puderia dà ùn ripararà nunda.
The rifle was standing next to him.	U fucile stava accantu.
He carried it everywhere, showing himself every time.	L'hà purtatu in ogni locu, si mostrava ogni volta.
Count and focus on men having sex with men.	Paesi è focu annantu à l'omi chì anu sessu cù l'omi.
I always feel a little funny.	Mi sentu sempre un pocu divertente.
But the work doesn’t stop there.	Ma u travagliu ùn si ferma micca quì.
Please stay on the floor outside the wall as per our agreement.	Per piacè stà nantu à a pianura fora di u muru cum'è u nostru accordu.
Then repeat my words.	Allora ripete e mo parolle.
I don’t have much to do with the news.	Ùn aghju micca assai cun a nutizia.
It is not. 	Ùn hè micca. 
the woman.	a donna.
Patients did not feel that they understood who was in charge of their care.	I pazienti ùn anu micca sentitu chì capiscenu quale era incaricatu di a so cura.
To win, they need to do more than just question the rules.	Per vince, anu bisognu di fà più cà solu interrogà e regule.
It soon closed.	Hè prestu chjusu.
They are not the same thing.	Ùn sò micca listessa cosa.
A metal foot and a metal leg appeared.	Apparsu un pede di metallu è una gamba di metallu.
He vomited once.	Hà vomitatu una volta.
However, it was, in a way, a very big comfort.	Tuttavia, era, in qualchì modu, un cunfortu assai grande.
We all do a poor job of this now.	Tutti facemu un poviru travagliu di questu avà.
Pick something from here or there or here.	Scegli qualcosa da quì o quì o quì.
He went to the same city where he arrived.	Si n'andò in a listessa cità duv'ellu hè ghjuntu.
Marriage with rifle.	Matrimoniu cù u fucile.
You will notice that these products are constantly changing.	Avete nutatu chì questi prudutti sò in constantemente cambiante.
You will never be again.	Ùn sarete mai.
My teacher liked me, though, and helped me.	U mo maestru mi piacia, però, è m'hà aiutatu.
Meeting a new person is only the first step.	A scuntrà una nova persona hè solu u primu passu.
It’s wrong.	Hè sbagliatu.
It was such a shock.	Era un tali scossa.
Of course, the public is worried about this.	Di sicuru, u publicu hà preoccupatu per questu.
This is if you are strong.	Questu hè s'è tù sì forte.
Even in our house.	Anche a nostra casa.
The selection of the support team is a critical decision.	A selezzione di a squadra di supportu hè una decisione critica.
Be strong now.	Siate forte avà.
In general, it is not pricey.	In generale, ùn hè micca prezzu.
It’s like night and day to me.	Hè cum'è notte è ghjornu per mè.
This helped keep costs down.	Questu hà aiutatu à mantene i costi.
When the songs come to mind, write them down.	Quandu i canti venenu in mente, scriviteli.
It’s not that old, but it’s something to call it.	Ùn hè mancu cusì vechju, ma hè qualcosa di chjamà.
But this can be a pain at times.	Ma questu pò esse un dolore à volte.
Below was the river.	Sottu sottu era u fiume.
Her eyes were always red from crying.	I so ochji eranu sempre rossi da pienghje.
Which is excellent.	Chì hè eccellente.
I see this again and again with my clients.	Vecu sta volta è volta cù i mo clienti.
Nothing was too good for us.	Nunda era troppu bonu per noi.
When done right, it’s incredibly hot.	Quandu hè fattu bè, hè incredibbilmente caldu.
Open them again.	Apriteli di novu.
We were holding hands a second ago.	Ci stavamu a manu una seconda fà.
And in this case, too, a move here.	È in questu casu, ancu, una mossa quì.
We’ll be in the car for a while.	Staremu un pocu in vittura.
He had followed her.	Ne l'aveva seguita.
Guys, my bad.	Ragazzi, u mo male.
For a while nothing will seem to change as you watch.	Per un certu tempu nunda parerà cambià mentre guardate.
Of course, they are not my game.	Di sicuru, ùn sò micca u mo ghjocu.
He was going to keep me safe.	Iddu andava à tene me sicuru.
The current has picked up.	U currente hà pigliatu.
This is what we see in these books.	Questu hè ciò chì vedemu in questi libri.
So let’s start from the bottom.	Allora cuminciamu da u fondu.
The problem is how to correct for this.	U prublema hè cumu corregge per questu.
It’s the tea that makes it.	Hè u tè chì face.
The yellow sky above was empty and bright.	U celu giallu sopra era viotu è luminoso.
Call me what you want.	Chjamatemi ciò chì vulete.
I’m still in town somewhere.	Sò sempre in cità in qualchì locu.
I also started to get closer with his friends.	Aghju cuminciatu à avvicinassi ancu cù i so amichi.
It is best to see a doctor.	Hè megliu à vede un duttore.
They were bad for the band.	Eranu male per a banda.
I don’t even have to answer to certain days.	Ùn sò mancu à risponde à certi ghjorni.
I think he did it again.	Pensu chì l'hà fattu di novu.
I can’t help but judge everything they have ever done.	Ùn possu micca aiutà ma ghjudicà tuttu ciò chì anu mai fattu.
Have fun every day.	Divertitevi ogni ghjornu.
Look at this code below.	Fighjate à stu codice sottu.
However, it has been said that it is not even in stone.	Tuttavia, ci hè statu dettu chì ùn hè micca ancu in petra.
Very good news.	Moltu bona nutizia.
Like thinking that every girl at school just wants to be beautiful.	Cum'è pensà chì ogni zitella à a scola vole solu esse bella.
The black line represents identity.	A linea negra rapprisenta l'identità.
It’s not the same thing.	Ùn hè micca listessa cosa.
I looked up.	Aghju alzatu l'ochji.
But this is not a fixed rule.	Ma questu ùn hè micca una regula fissa.
Our ability to think for ourselves is threatened.	A nostra capacità di pensà per noi stessi hè minacciata.
The song has spoken to many people.	A canzone hà parlatu à parechje persone.
Now to the tone of things challenging.	Avà à u tonu di e cose sfida.
She had a right to be here as someone.	Ella avia u dirittu di esse quì cum'è qualcunu.
The same two fat men as before entered.	I stessi dui omi grossi cum'è prima entranu.
I was in a constant state of joy.	Eru in un statu constantu di gioia.
And take care of him.	È cura di ellu.
The poor woman must have received terrible news.	A povera donna deve avè ricevutu terribili nutizie.
There are too many variables.	Ci sò troppu variàbili.
Start with the products that have the most negative impact.	Cumincià cù i prudutti chì anu u più impattu negativu.
Here we will do what we have to do.	Quì faremu ciò chì duvemu.
He took his leg over the seat, then looked at me.	Pigliò a so gamba sopra u sediu, poi mi guardò.
Nothing made him forget his past.	Nunda ùn li facia scurdà di u so passatu.
She wanted to go home.	Ella vulia vultà in casa.
I wanted my own.	Vuliu u mo propiu.
Go find someone else who will take you.	Andate à truvà qualcunu altru chì vi porta.
We wait for him to leave and soon.	Aspittemu ch'ellu lascià è prestu.
Panel your walls.	Panel i vostri muri.
Wait for him.	Aspetta per ellu.
The same thing happens to them.	A listessa cosa li succede.
I wonder how to use it.	Mi dumandu cumu aduprà.
It looked so smooth out there.	Paria cusì liscia quì fora.
And he shook his hand.	È stinciò a manu.
Of course, it takes a bit of practice.	Di sicuru, ci vole un pocu di pratica.
I am more than human.	Sò più chè umanu.
You know the type.	Sapete u tipu.
Great games or nothing.	Grandi ghjoculi o nunda.
But this was easier said than done.	Ma questu era più faciule di dì chè di fà.
There are no more records to set.	Ùn ci hè più record da stabilisce.
Most of them were elderly women.	A maiò parte di elli eranu donne anziane.
It came at a cost.	Hè vinutu à un costu.
There is more time to cook than before.	Ci hè più tempu per coccu chè prima.
I see several letters after the code numbers in some models.	Vecu diverse lettere dopu à i numeri di codice in certi mudelli.
His death followed seven years later.	A so morte hè seguita sette anni dopu.
People have to believe what they believe.	A ghjente hà da crede ciò chì crede.
Start small, or go big.	Cumincià picculu, o vai grande.
But you don’t have to.	Ma ùn avete micca.
But that is exactly the point.	Ma questu hè esattamente u puntu.
Not the kind of race.	Micca u tipu di corsa.
Even if he doesn’t.	Ancu s'ellu ùn hà micca.
In his own show, this one.	In u so propiu spettaculu, questu.
My feet hate me for it.	I mo pedi mi odianu per quessa.
And my dad never did.	È u mo babbu ùn hà mai fattu.
Which made so much sense to me.	Chì hà fattu tantu sensu per mè.
We went to town.	Avemu andatu in cità.
All that is something.	Tuttu ciò chì hè qualcosa.
Real books are heavy and take up a lot of space.	I libri veri sò pisanti è occupanu assai spaziu.
She is so beautiful and my heart goes out to you.	Ella hè cusì bella è u mo core và à voi.
His work has been done.	U so travagliu hè statu fattu.
They were important people.	Eranu persone impurtanti.
Yes, it was a good movie.	Iè, era un bonu filmu.
Contributed to perform the experiments.	Cuntribuitu à fà l'esperimenti.
The plants suffer in a similar way.	I pianti soffrenu in modu simili.
I mean, nobody.	Vogliu dì, nimu.
If only his mother would leave him.	Sì a so mamma li lasciassi.
Nice to do that.	Bellu di fà quessa.
We did it at the beginning, but not later.	Avemu fattu à u principiu, ma micca dopu.
As you can imagine, it didn't come easy to me.	Cum'è pudete imaginà, ùn mi vene micca facilmente.
I know wonderful people who love terrible music.	Cunnoscu persone maravigliose chì amanu a musica terribile.
Friends are forever and ever.	L'amichi sò per sempre è sempre.
I have living people who need me.	Aghju persone viventi chì anu bisognu di mè.
We have no control over the content of these pages.	Ùn avemu micca cuntrollu di u cuntenutu di queste pagine.
Print that and then color.	Imprime quellu è poi colore.
But it was more than that.	Ma era qualcosa di più di questu.
This could be an option worth trying.	Questa puderia esse una opzione chì vale a pena pruvà.
I hope you understand.	Spergu chì avete capitu.
The remaining three were not popular.	I trè restanti ùn eranu micca populari.
The feeling was not great.	U sintimu ùn era micca grande.
A book is under the floor.	Un libru hè sottu à u pianu.
We only live once.	Vivemu solu una volta.
He is quite sleepy.	Hè abbastanza dorme.
They should be live in the next production construction.	Duverebbe esse in diretta in a prossima custruzione di produzzione.
The underlying mechanisms are not yet clear.	I meccanismi sottostanti ùn sò ancora chjaru.
This is only natural.	Questu hè solu naturali.
I knew it might be just one thing.	Sapia chì puderia esse solu una cosa.
Prices have risen.	I prezzi sò aumentati.
It’s just wrong.	Hè ghjustu sbagliatu.
I wanted to tell him a lot more.	Vuliu dì assai più à ellu.
I heard absolutely nothing.	Ùn aghju intesu assolutamente nunda.
Make sure they don’t want to miss out and follow along.	Fà ch'elli ùn volenu mancà è seguità.
Chest examination was normal.	L'esame di u pettu era normale.
I missed the events.	Aghju messu l'avvenimenti.
You don’t have to become like them.	Ùn avete micca diventà cum'è elli.
They hadn't killed him, though.	Ùn l'avianu tumbatu, però.
She couldn't wait to see him.	Ella ùn pudia aspittà di vedelu.
Anger management is a difficult concept to explain to children.	A gestione di a rabbia hè un cuncettu difficiule da spiegà à i zitelli.
The study showed mixed results.	U studiu hà dimustratu risultati misti.
I do the same with him.	Facciu listessu cun ellu.
This is my little space at the end of the bed.	Questu hè u mo spaziu pocu à a fine di u lettu.
He liked to look for things.	Li piacia à circà e cose.
We will give you some time to decide.	Vi daremu un pocu di tempu per decide.
But the two together had never been wrong.	Ma i dui inseme ùn avianu mai sbagliatu.
You need a quality photo to get started.	Avete bisognu di una foto di qualità per cumincià.
The key word is above all.	A parolla chjave hè soprattuttu.
And now, finally, he was here.	È avà, infine, era quì.
In general, people want to feel happy and secure.	In generale, a ghjente volenu sentu felice è sicuru.
They weren’t perfect, but these people didn’t hate their body.	Ùn eranu perfetti, ma queste persone ùn anu micca odiatu u so corpu.
It’s about them.	Hè nantu à elli.
Great for deals.	Grande per trattà.
I just shook my head, maybe that would be enough of an answer.	Aghju appena scuzzulatu a mo testa, forse chì saria abbastanza risposta.
He was having too much fun.	Si divertiva troppu.
I'm old school.	Sò vechja scola.
It’s always a factor in their thinking.	Hè sempre un fattore in u so pensamentu.
He is someone you love.	Hè qualchissia chì amate.
Now, rather than cry, just answer the question.	Avà, piuttostu chè pienghje, solu risponde à a quistione.
These are a mixture of copy errors and new copy.	Quessi sò una mistura di errori di copia è nova copia.
We can play anywhere.	Pudemu ghjucà in ogni locu.
I shouldn’t do that.	Ùn duveria micca fà quessa.
If so, never forget to take care.	Sì cusì, ùn vi scurdate mai di piglià cura.
He had kept that judgment to himself.	Ce jugement, il l'avait gardé pour lui-même.
He'll be back soon tonight.	Puderà vultà appena sta sera.
Last night was no exception.	A notte passata ùn era micca stata eccezzioni.
It’s amazing to see above that it looks so powerful and free.	Hè maravigghiusu di vede quì sopra chì pare cusì putente è liberu.
These are the ones who need protection from violence.	Quessi sò quelli chì anu bisognu di prutezzione di a viulenza.
I only take girls to visit my family.	Pigliu solu e ragazze per visità a mo famiglia.
It was a lot of work.	Era assai travagliu.
If we try to reach them from behind, we will not fall.	Se pruvemu di ghjunghje à elli da daretu, ùn pudemu micca falà.
She is surprised and excited to see that she is great.	Ella sorpresa è entusiasta di vede chì hè grande.
They can comment or like your results.	Puderanu cummentà o piace i vostri risultati.
A real man.	Un veru omu.
Some people may never develop symptoms.	Alcune persone ùn ponu mai sviluppà sintomi.
This is a particularly powerful tool if the message is long.	Questu hè un strumentu particularmente putente se u missaghju hè longu.
This does not mean that you can keep it in any water.	Questu ùn significa micca chì pudete mantene in ogni acqua.
I knew what was going to happen every second of every day.	Sapia ciò chì avia da succede ogni siconda di ogni ghjornu.
You don’t have to go, you know.	Ùn avete micca da andà, sapete.
Doing it is no different.	Fà ùn hè micca diversu.
And there have been a couple of times.	È ci sò stati un paru di volte.
One day at a time.	Un ghjornu à tempu.
All documents included were examined throughout.	Tutti i documenti inclusi sò stati esaminati in tuttu.
His life had no direction.	A so vita ùn avia micca direzzione.
This is the complete wrong answer to this.	Questa hè a risposta completa sbagliata à questu.
Now these parties are in power.	Avà sti partiti sò in u putere.
You have no place for that.	Ùn avete micca locu per questu.
The engine was running.	U mutore era in funzione.
There is not even a grocery store to buy food.	Ùn ci hè mancu una buttrega per cumprà cibo.
You can't understand that unless you've lived with an old woman.	Ùn pudete micca capisce chì, salvu ùn avete campatu cù una donna, vechju.
I've had one like this before.	Ne aghju avutu unu cusì una volta.
You can't take your time.	Ùn pudete micca piglià u tempu.
Try a different approach.	Pruvate un altru approcciu.
At this point, you may have other questions.	À questu puntu, duvete avè altre dumande.
I dream of falling in love once and for all.	Sognu di innamurà una volta è per sempre.
Once you find out, feel free to discuss the price.	Una volta scopre, sentite liberu di discutiri u prezzu.
Pay a bill.	Pagatu una fattura.
You know he didn't live a life just before.	Sapete chì ùn hà micca campatu una vita ghjustu prima.
But, we are not here to agree on everything.	Ma, ùn simu micca quì per accunsentì nantu à tuttu.
My voice was too small to reach or travel anywhere.	A mo voce era troppu chjuca per ghjunghje o viaghjà in ogni locu.
Who knows you might find a new favorite.	Quale sà chì pudete truvà un novu favuritu.
You start and run a business that follows your passion.	Avete principiatu è gestisce un affari chì seguita a vostra passione.
A woman fights to protect her family.	Una donna si batte per prutege a so famiglia.
He said there were three.	Dicia chì ci eranu trè.
Forget about me.	Scurdate di mè.
Let's talk tomorrow.	Ne parlemu dumane.
No one to talk to.	Nimu per parlà.
He asked her if she needed to step back.	Li dumandò s'ellu ci vole à retrocede.
However, that judge had been around the block once or twice.	Tuttavia, quellu ghjudice era statu intornu à u bloccu una o duie volte.
This is bound to put a lot of pressure.	Questu hè obligatu à mette assai pressione.
Just right outside.	Solu ghjustu fora.
I second that.	I secondu chì.
If so, the kids won’t shoot an event.	Sì cusì, i zitelli ùn spararanu micca avvenimentu.
I didn’t think anyone else could have noticed.	Ùn pensava micca chì qualcunu altru puderia avè nutatu.
It is a relatively minor procedure.	Hè una prucedura relativamente minore.
Then even more common ground between us.	Allora ancu più terrenu cumuni trà noi.
Behind the first, he found a small kitchen area.	Daretu à u primu, truvò una piccula zona di cucina.
That shouldn’t be difficult.	Chì ùn deve esse difficiule.
His room was above the stable.	A so stanza era sopra a stalla.
We talked about sex.	Avemu parlatu di sessu.
He was ill nine months before he died.	Era malatu nove mesi prima di morse.
No doubt some cases started this way.	Senza dubbitu certi casi cuminciaru in questu modu.
They have never visited.	Ùn anu mai visitatu.
It has led to a major public health problem.	Hà purtatu un prublema maiò di salute publica.
Now it’s on its way.	Avà hè in strada.
Drugs tend to be involved.	A droga tendenu à esse implicata.
I was glad the evening had helped.	Eru cuntentu chì a sera avia aiutatu.
It is very effective.	Hè assai efficace.
She didn't make sense.	Ella ùn hà micca sensu.
The lie was now obvious.	A minzogna era avà evidenti.
They have similar functions for video and text.	Hanu funzioni simili per u video è u testu.
All they said was.	Tuttu ciò chì dicenu era.
My wife was beautiful and intelligent.	A mo moglia era bella è intelligente.
This does not concern his father in the slightest.	Questu ùn cuncerna micca u so babbu in u minimu.
It is important that we provide answers for them.	Hè impurtante chì furnimu risposte per elli.
But looking at you, thinking about living ten years is not crazy.	Ma, fighjendu ti, pinsà à campà dece anni ùn hè micca pazzia.
The one who didn’t leave.	Quellu chì ùn hà micca lasciatu.
Quality play areas.	Zone di ghjocu di qualità.
I just did.	I ghjustu.
They are quite rare.	Sò abbastanza rari.
Really bad experience.	Esperienza veramente cattiva.
However, communication is at the top of the list.	Tuttavia, a cumunicazione hè u più altu in a lista.
She was currently seeing a man ten years older than her.	Attualmente vedeva un omu di deci anni più vechju chè ella.
This will take over the charge.	Questu hà da piglià a carica.
I don’t know what else to do with them.	Ùn sò micca ciò chì altru fà cun elli.
His plan was simple.	U so pianu era simplice.
I have three general concerns.	Aghju trè preoccupazioni generali.
I needed more.	Aviu bisognu di più.
I can build.	Puderaghju custruisce.
Slowly but surely.	Pianu ma sicuru.
I looked around and saw nothing on the subject.	Aghju guardatu intornu è ùn aghju micca vistu nunda nantu à u sughjettu.
If you think you are tired, take a break.	Se pensate chì site stancu, fate un riposu.
We had a lot of things to talk about.	Avemu avutu parechje cose da parlà.
Revise your notes.	Rivisite e vostre note.
The risk element is a bit high.	L'elementu di risicu ci hè un pocu.
I really love it.	L'amu veramente.
Just in time.	Solu ghjustu à tempu.
Not the boys.	Micca i picciotti.
He had a great army.	Hà avutu una grande armata.
I think it looks pretty good.	Pensu chì pare abbastanza bè.
The place is really beautiful.	U locu hè veramente bellu bellu.
Just for a little extra money on the side.	Solu per un pocu di soldi extra à u latu.
We went and put it in a box.	Andemu è pusemu in una scatula.
I couldn't stand it.	Ùn pudia suppurtà.
One, you pay the players.	Unu, pagate i ghjucatori.
They listen and love each other and in the end, you both feel good.	Ascoltanu è amanu è à a fine, tutti dui vi sentite bè.
He talks about the crazy world we live in.	Parla di quellu mondu pazzu in quale campemu.
Authority over the subject or parties.	Autorità nantu à u sughjettu o i partiti.
To lose them.	Per perdili.
We are still that beautiful city on high.	Semu sempre quella bella cità in alta.
I’m not even here.	Ùn sò ancu quì.
A beautiful song, that was it.	Una bella canzone, era cusì.
Let me know if you have any further questions.	Fatemi sapè s'ellu avete più dumande.
I want everything to stay the same.	Vogliu chì tuttu stà u listessu.
Consider another example.	Cunsiderate un altru esempiu.
He raised his head and looked around.	Alzò a testa è guardò intornu.
That requires a certain kind of man.	Chì ci vole un certu tipu d'omu.
It makes you wonder.	Ti fa dumandassi.
He just sat down.	Il s'assit juste.
Choose our words for a reason.	Sceglite e nostre parolle per una ragione.
Talk less and listen more.	Parlate menu è ascolta più.
Thanks, maybe.	Grazie, forse.
Doing things felt strange again, and dangerous.	Facendu e cose si sentia strana di novu, è periculosa.
Especially in a community.	In particulare in una cumunità.
No purchase is required.	Nisuna compra hè necessaria.
The film begins to take on another life.	U filmu cumencia à piglià una altra vita.
And he had his clothes on.	È avia a so roba.
Then go and offer to sign stock.	Allora andate è offre à firmà stock.
I couldn’t wait any longer.	Ùn pudia aspittà più.
Well in both cases there is.	Eppo in i dui casi ci hè.
But the soul has no culture.	Ma l'anima ùn hà micca cultura.
However, it looks good and this is important.	Tuttavia, pare bellu è questu hè impurtante.
You need to give and take.	Hè bisognu di dà è piglià.
But this is the attraction of life in general.	Ma questu hè l'attrazione di a vita in generale.
The church needs to talk about the burning issues of the times.	A chjesa deve parlà di e dumande ardenti di i tempi.
That should work perfectly.	Chì avissi da travaglià perfettamente.
He had the look of love.	Hà avutu l'aspettu d'amore.
It is essential for the process.	Hè essenziale per u prucessu.
This was not the case.	Questu ùn era micca cusì.
My score was not so high.	U mo puntuatu ùn era micca cusì altu.
He put me in charge of his house.	M'hà messu in capu di a so casa.
Read the word.	Leghjite a parolla.
They change before our eyes, the events that she feels form them.	Cambianu davanti à i nostri ochji, l'avvenimenti chì ella sentenu li formanu.
Add the oil.	Aghjunghjite l'oliu.
It was used as a church.	Hè stata aduprata cum'è una chjesa.
Or for a few days.	O per uni pochi di ghjorni.
This is in fact new news.	Questu hè in fattu una nutizia appena nova.
People turn to talk to each other.	A ghjente si volta per parlà trà di elli.
I was taken to his office to wait for him.	Sò statu purtatu in u so uffiziu per aspittà per ellu.
It has so much to offer even now.	Hà tantu da offre ancu avà.
Additional models using this approach are needed.	Modelli supplementari chì utilizanu stu approcciu sò necessarii.
She knew my books.	Ella sapia i mo libri.
In many ways, life was really good for women.	In parechji modi, a vita era veramente assai bona per e donne.
I will keep an eye on the place.	Tengheraghju un ochju nantu à u locu.
And what matters is the answer when the law is broken.	È ciò chì importa hè a risposta quandu a lege hè violata.
He ran his world by hand.	Corsu u so mondu à manu.
You told me a lot tonight.	M'hai dettu assai sta notte.
She had never liked it.	Ùn l'avia mai piaciuta.
And you will laugh.	È riderete.
For what? 	Perchè?
ask.	dumandu.
Face it these days.	Face in questi ghjorni.
And maybe you are.	È forse sì.
I had never told anyone this next part.	Ùn avia mai dettu à nimu sta prossima parte.
We are his best friends.	Semu i so megliu amichi.
We learned that it depends on the number of samples.	Avemu amparatu chì dipende da a quantità di campioni.
Your combination was a great field.	A vostra cumminazzioni era un campu assai.
The interests are clear.	L'interessi sò chjaru.
The location is fantastic and an easy walk from the city.	A posizione hè fantastica è una caminata faciule da a cità.
The difference is in how the model is created.	A diferenza hè in cumu si crea u mudellu.
I fully understand and agree.	Capiscu cumplettamente è d'accordu.
Something hard and dangerous and metal meets his hand.	Qualcosa duru è periculosu è di metallu scontra a manu.
We look at the line of cars waiting to drive the kids home.	Fighjemu a fila di vitture chì aspetta per guidà i zitelli in casa.
The right time, right position.	U tempu ghjustu, pusizioni ghjustu.
We need to learn to work around them.	Ci vole à amparà à travaglià intornu à elli.
And you will get the wrong result.	È averete un risultatu sbagliatu.
I also like horses.	Mi piace ancu i cavalli.
I feel the same way.	Sentu u listessu.
Then he should see something like that.	Allora duverebbe vede qualcosa cusì.
Check out the video below.	Scuprite u video sottu.
Support is the key word.	U sustegnu hè a parolla chjave.
She held on tight to the boy.	Si teneva strettu à u zitellu.
Give it a name as you leave it.	Dà un nome cum'è l'abbandunate.
You can't enjoy it.	Ùn puderete micca piacè.
It would be on the fit.	Saria nantu à u fit.
I hope to eventually consider this issue in more detail.	Spergu eventualmente di cunsiderà stu prublema in più dettagliu.
A lot of room and it has an excellent color.	Un saccu di stanza è presenta un culore eccellente.
I hate to do this.	Odiu di fà questu.
It’s simple, but not easy.	Hè simplice, ma micca faciule.
Then the black bar.	Allora a barra negra.
He pointed to his left.	A signalatu a so manca.
I was only here a matter of minutes.	Eru quì solu una questione di minuti.
I’m not finished yet.	Ùn aghju micca finitu ancu.
Go and look.	Andate è fighjate.
He is kind, and knows a lot.	Hè gentile, è sà assai.
It is quite obvious that this million cannot be ignored.	Hè abbastanza evidenti chì sta migliione ùn pò esse ignorata.
Eat before you come.	Manghja prima di vene.
I found out about this two days ago and I wonder what to do.	Scupriu questu dui ghjorni fà è mi dumandu chì fà.
We will need your help to maintain it.	Avemu da avè u vostru aiutu per mantene.
The solution is to talk constantly with the child.	A suluzione hè di parlà constantemente cù u zitellu.
I ate those on the spot.	Mangiu quelli in u locu.
You're a day older than me.	Sì un ghjornu più vechju chè mè.
Contact us for more information.	Per più infurmazione cuntattateci.
We just want to keep growing.	Vulemu solu cuntinuà chì cresce.
There are human feelings in me.	Ci sò sentimenti umani in mè.
Those cars have a few steps.	Quelli vitture anu un pocu passu.
He produces a bottle and shows it to them.	Pruducia una buttiglia è li mostra.
Otherwise you're done.	Altrimenti avete finitu.
Participants sit in a chair in front of the desk.	I participanti si ponenu nantu à una sedia davanti à a scrivania.
She took a step back, leaning back.	Ella fece un passu in daretu, si appoggiò in daretu.
Then you can copy it.	Allora pudete copià u.
He called me back in two hours with a pass.	M'avia chjamatu torna in duie ore cù un passaghju.
Some will be relatively new and some much older.	Certi seranu relativamente novi è altri assai più vechji.
Another girl taken by her family.	Una altra zitella pigliata da a so famiglia.
When he got home, he couldn't clear his mind.	Quand'ellu hè ghjuntu in casa, ùn pudia caccià a so mente.
I just didn’t know how to make that happen.	Solu ùn sapia micca cumu fà chì succede.
Maybe just for now.	Forse solu per avà.
This effort did not result in a change of status.	Stu sforzu ùn hà micca risultatu in un cambiamentu di statutu.
I had never noticed them before.	Ùn li avia mai rimarcatu prima.
And we see you, media.	È vi vedemu, media.
Make sure you have the necessary medical insurance for your trip.	Assicuratevi di avè l'assicuranza medica necessaria per u vostru viaghju.
Not my parents or my siblings or any friends.	Ùn i mo parenti o i mo fratelli o qualsiasi amicu.
She could make time.	Ella puderia fà u tempu.
And we hear a lot about core values.	È si sente assai parlà di i valori core.
Everyone seemed alone in peace.	Tutti parevanu solu in pace.
I’m not his best, clearly not his worst.	Ùn sò micca u so megliu, chjaramente micca u so peghju.
We can't write.	Ùn pudemu micca scrive.
He will not take anything for granted, however.	Il ne prendra rien pour acquis, toutefois.
I want to hear what’s going on in school.	Vogliu sente ciò chì passa in a scola.
The rain had forced some changes to the floor.	A piova avia furzatu qualchi cambiamenti di u pianu.
Half the time you will just lose each other.	A mità di u tempu vi perderanu appena l'un l'altru.
I have so many thoughts on this.	Aghju tanti pinsamenti nantu à questu.
It only shows the current price of an item.	Hè mostra solu u prezzu attuale di un articulu.
They can’t change their mass.	Ùn ponu cambià a so massa.
Let go of fear.	Lasciate a paura.
You will come back with me to be processed.	Tu tornerai cun mè per esse processatu.
Only one man ever broke out.	Un solu omu hà mai scoppiatu.
I didn’t know how long I could control myself.	Ùn sapia micca quantu tempu puderia cuntrullà si.
He became aware that he wanted to go through this.	Hè diventatu cuscente chì vulia passà per questu.
You need a team.	Avete bisognu di una squadra.
You have a wrong date.	Avete una data sbagliata.
They were some of the methods used.	Eranu alcuni di i metudi utilizati.
He says he went to look for this person, but could not find him.	Dice ch'ellu hè andatu à circà sta persona, ma ùn pudia truvà lu.
Then the money ran out.	Allora i soldi si sò scappati.
She could be in trouble with her son.	Puderia esse prublemi cù u so figliolu.
First they had games.	Prima avianu ghjochi.
There was nothing under him.	Ùn ci era nunda sottu à ellu.
One day if they want, they can write in their own way.	Un ghjornu s'elli volenu, ponu scrive à a so manera.
She’s not even ready to see it.	Ùn hè ancu pronta à vedevi.
They need more, especially young people.	Hanu bisognu di più, in particulare i ghjovani.
God will judge them.	Diu li ghjudicherà.
Some of us are even supportive.	Certi di noi sò ancu u sustegnu.
He loved her so much.	L'hà amatu tantu.
I think this was the first game I had that.	Pensu chì questu era u primu ghjocu chì avia quellu.
But this is my team.	Ma questu hè a mo squadra.
The question would be what happens to everyone else.	A quistione seria ciò chì succede à tutti l'altri.
They had been doing it together as part of their work for years.	L'avianu fattu inseme cum'è parte di u so travagliu dapoi anni.
I want to make a case for him.	Vogliu fà un casu per ellu.
I have never spoken like that.	Ùn aghju mai parlà cusì.
It was a practice at the end of the season last year.	Era una pratica a fine di a stagione l'annu passatu.
Not for women.	Micca per e donne.
People follow him and shoot at him.	A ghjente u seguita è spara nantu à ellu.
She seemed really happy.	È paria veramente felice.
Yes, he tried harder.	Iè, provava di più.
It’s not even breathless.	Ùn hè mancu senza fiatu.
They don’t need to fight like he did.	Ùn anu micca bisognu di cummattiri cumu hà fattu.
The mean age at diagnosis was similar throughout the study period.	L'età media à u diagnosticu era simile in tuttu u periodu di studiu.
But you want to.	Vulete però.
He did not see the fire back.	Ùn hà vistu micca u focu di ritornu.
I know people who can provide me with another gun.	Cunnoscu e persone chì mi ponu furnisce un'altra pistola.
Just keep working.	Basta à cuntinuà à travaglià.
It’s that time in his life.	Hè quellu tempu in a so vita.
Players can choose to walk or ride.	I ghjucatori ponu sceglie di caminari o cavalcà.
Great design work.	Gran travagliu di disignu.
Almost, anyway.	Quasi, in ogni modu.
The difference is that it is not priced.	A diferenza hè chì ùn hè micca prezzu.
They will bear fruit.	Hanu da dà fruttu.
It’s the information that sells you.	Hè l'infurmazione chì vi vende.
So they are very smart in this way.	Allora sò assai intelligenti in questu modu.
I need to start another group.	Aghju bisognu di inizià un altru gruppu.
No one knows his real name or past.	Nimu ùn cunnosce u so veru nome o passatu.
Find out what the guy thinks by what he says.	Scuprite ciò chì u tippu pensa da ciò chì dice.
To hear them.	Per senteli.
He approached and looked around.	Si avvicinò è guardò intornu.
He held that gun for twenty years.	Hà tenutu quella pistola per vint'anni.
You can either exercise the call or buy the underlying contract.	Puderà sia esercitassi a chjama o cumprà u cuntrattu sottostanti.
I don’t even have the power to make them come true.	Ùn aghju ancu u putere di fà li si avvera.
I couldn’t turn it off.	Ùn pudia micca spegne.
He saw that.	Hà vistu chì.
I think you will also like his video.	Pensu chì vi piacerà ancu u so video.
An example is shown in.	Un esempiu hè mostratu in.
They get really close.	Si avvicinanu veramente.
They offer you love.	Vi pruponu amore.
If you can’t run, go.	Se ùn pudete micca curriri, andate.
The trial judge heard the argument on the motion.	Le juge du procès a entendu l'argumentation sur la requête.
In addition to her family and home, her next passion is reading.	Oltre a so famiglia è a casa, a so prossima passione hè a lettura.
He turned white.	Hè diventatu biancu.
We do this as well.	Facemu questu cusì.
You just broke the game.	Avete appena rottu u ghjocu.
That such a model exists tells us very little.	Chì un tali mudellu esiste ci dice assai pocu.
There were no significant differences between the groups.	Ùn ci era micca differenze significative trà i gruppi.
A bottle was empty next to him.	Una buttiglia era viota accantu à ellu.
I didn’t need to be told where he was.	Ùn avia bisognu di esse dettu induve era.
The thing to consider though is this.	A cosa da cunsiderà però hè questu.
Think of something.	Pensate à qualcosa.
A beautiful smile.	Un bellu surrisu.
You don’t have to, because you can’t.	Ùn avete micca, perchè ùn pudete micca.
There was no improvement in function in the medium term.	Ùn ci era micca migliuramentu in a funzione in u mediu termine.
I mean he really knows what he’s capable of.	Vogliu dì chì veramente sapi ciò ch'ellu hè capaci di fà.
The first one is gone.	U primu hè sparitu.
Let them know your need, his hand was open.	Fate cunnosce u vostru bisognu, a so manu era aperta.
Is that enough ?.	Hè abbastanza?.
A great and useful gift has been added.	Un rigalu grande è utile hè statu aghjuntu.
Then he shook hands with his father, then his brother.	Dopu, strinse a manu cù u so babbu, dopu u so fratellu.
Without him, life would not exist.	Senza ellu, a vita ùn esisteria.
I couldn’t get that out of my mind.	Ùn pudia micca caccià quellu di a mo mente.
He is a man of action.	Hè un omu d'azzione.
Learn.	Amparanu.
It will take years to develop.	Ci hà da piglià anni per sviluppà.
His mind was done.	A so mente era fatta.
Pictures of the food after the jump.	Ritratti di l'alimentariu dopu à u saltu.
I was afraid to open my eyes, even in the middle of sleep.	Aviu paura d'apre l'ochji, ancu à mezu dorme.
But you can do that from back then.	Ma pudete fà ancu da quì daretu.
He was happy.	Era felice.
Some are injured.	Certi sò feriti.
However, such a contract cannot be on a simple card.	Tuttavia, un tali cuntrattu ùn pò esse nantu à una carta simplice.
Maybe he had heard something else.	Forse avia intesu qualcosa d'altru.
And thanks for the explanation.	È grazie, per a spiegazione.
Then give up.	Allora rinuncia.
Everything remains as it was.	Tuttu resta cum'è era.
Something, something different.	Qualcosa, qualcosa di diversu.
No one noticed him.	Nimu l'hà rimarcatu.
Now he really wants one.	Avà ne vole veramente unu.
But sometimes, these stories are just from the deep end.	Ma qualchì volta, sti stori sò solu da a fine prufonda.
Every wall here is too white.	Ogni muru quì hè troppu biancu.
If you are sure.	S'è tù sì sicuru.
She looks amazing.	Ella pare stupente.
The enemy was not very active.	U nimicu ùn era micca assai attivu.
I'll call you in an hour.	Ti chjamu in una ora.
So they are the same.	Dunque sò uguali.
Well, it was our new home.	Ebbè, era a nostra nova casa.
Freedom must be won.	A libertà deve esse vinta.
He sat down in a chair and refused to leave.	Si pusò in una sedia è ricusò di lascià.
Sometimes it is difficult to know for sure what the cause is.	Calchì volta hè difficiule di sapè per sicuru quale hè a causa.
It’s the same with your body.	Hè listessu cù u vostru corpu.
It usually contains only eight pages a day.	Normalmente cuntene solu ottu pagine à ghjornu.
They were like that.	Sò stati cusì.
Make a call on the facts.	Face una chjama nantu à i fatti.
I think they also come from the same part of the world.	Pensu chì venenu ancu da a stessa parte di u mondu.
I don’t remember much.	Ùn mi ricordu assai.
The first group represents the negative control group.	U primu gruppu rapprisenta u gruppu di cuntrollu negativu.
She told them the truth.	Ella li disse a verità.
The law of the land.	A lege di a terra.
He had known her from her first touch.	L'avia cunnisciutu da u so primu toccu.
Church has three brothers.	Chjesa hà trè fratelli.
There was no doubt about his acceptance.	Ùn ci era micca dubbitu ancu di u so accolta.
Not yet.	Ùn ci hè ancora.
This is not good or bad.	Questu ùn hè micca bè o male.
The standard rooms are a bit smaller.	E stanze standard sò un pocu più chjuche.
So I said okay.	Allora aghju dettu, va bè.
It’s a big ground cover.	Hè una grande tappa di terra.
His eyes were closed.	I so ochji eranu chjusi.
This is the code for the results.	Questu hè u codice per i risultati.
This is fine.	Questu va bè.
Variable costs vary with the quantity produced.	I costi variabili varianu cù a quantità prodotta.
No participant said they left the study because of difficulty in using the technology.	Nisun participante hà dettu di abbandunà u studiu per via di difficultà à utilizà a tecnulugia.
I played those passes at a friend’s house.	Aghju ghjucatu à quelli passati in casa di un amicu.
Not in the room.	Micca in a camara.
He killed twenty men, maybe thirty.	Hà tombu vinti omi, forse trenta.
This is true all over the world.	Questu hè veru in u mondu sanu.
The point is, get on a plane.	U puntu hè, mette in un aviò.
We give a different argument.	Demu un argumentu diversu.
Both sides of the room.	I dui lati di a stanza.
But inside, the bones of the building showed his age.	Ma à l'internu, l'osse di l'edifiziu mostravanu a so età.
All that held him back was her fear of him.	Tuttu ciò chì li teneva avà era a so paura di ellu.
I'm getting inside.	Mi mettiu dentru.
In particular, it is a closed map.	In particulare, hè una mappa chjusa.
Great job guys !.	Gran travagliu ragazzi !.
I never had a phone conversation.	Ùn aghju mai avutu una conversazione telefonica.
In fact, they do just the opposite.	In fatti, facenu ghjustu u cuntrariu.
It just seemed like the right thing to do.	Paria solu a cosa ghjusta da fà.
Have a nice night, enjoy the party.	Passate una bella notte, gode di a festa.
She looked back at him.	Ella voltò un ochju à ellu.
The blood runs deep in these children.	U sangue curre in fondu in questi zitelli.
But it was hard, hard.	Ma era dura, dura.
He has good players.	Hà boni ghjucatori.
Don't explain.	Ùn spiega micca.
Even in my physical system, it is not visible.	Ancu in u mo sistema fisicu, ùn si vede micca.
So what you think is what you remember.	Allora ciò chì pensate hè ciò chì vi ricordate.
It was a very creative time.	Era un tempu assai criativu.
But that doesn’t mean it’s completely in the clear.	Ma questu ùn significa micca chì hè cumplettamente in u chjaru.
It’s the most original of you to come here this morning.	Hè u più originale di voi di vene quì stamane.
There is no law to follow.	Ùn ci hè nè lege da seguità.
I am powerful.	Sò putente.
There was blood on it, but only a little bit.	Ci era sangue nantu à questu, ma solu un pocu.
The method you use depends on the problem.	U metudu chì aduprate dipende da quale hè u prublema.
I say this with his authority.	Dicu questu cù a so autorità.
When we find enough, we know it.	Quandu truvamu abbastanza, quella cosa sapi.
He is attracted to you.	Hè attiratu da voi.
After a few minutes, he moved to join us.	Dopu qualchì minutu, si trasfirìu per unisce à noi.
Green removed the mass.	Green hà eliminatu a massa.
He was very worried.	Era assai preoccupatu.
I know her by heart.	A cunnoscu da core.
It’s best to get out of here soon.	Hè megliu à esce da quì prestu.
And how he understood how much he wanted her.	È cum'ellu avia capitu quantu a vulia.
A normal person cannot imagine the methods they have used.	Una persona normale ùn pò micca imagine i metudi chì anu utilizatu.
I was in a terrible form of cock.	Eru in una forma terribile di cazzo.
But so little is said.	Ma si dice cusì pocu.
If not for her, then for me.	Se micca per ella, allora per mè.
Get in here.	Entra quì.
You were both right.	Avete avutu ragiò tramindui.
They are not limited to trading.	Ùn sò micca limitati à u cummerciu.
It’s a challenge to man.	Hè una sfida à l'omu.
It was his song.	Era a so canzone.
She was four years old.	Ella avia quattru anni.
She has to pay.	Ella hà da peghju.
And himself with her.	È ellu stessu cun ella.
Some never have.	Certi ùn anu mai.
Tell them the deal.	Dì li l'affare.
She might be right.	Ella puderia esse ghjustu.
It’s too personal.	Hè troppu persunale.
But she was not finished.	Ma ella ùn era micca finita.
This is a rare picture.	Questa hè una stampa rara.
I was really down.	Eru veramente falatu.
Have a cold beer.	Pigliate una birra fredda.
A little bit.	Un pocu pocu.
In short, we live in an age where everyone is under stress.	In corta, vivemu in età induve tutti sò sottu stress.
That's how he lived his life.	Hè cusì ch'ellu hà campatu a so vita.
To win the game.	Per vince a partita.
Lots of great memories here.	Un saccu di belli ricordi quì.
There are sometimes thousands of different ways of saying the same thing.	Ci hè qualchì volta millaie di modi diffirenti di dì a stessa cosa.
The space is ideal and current.	U spaziu hè ideale è attuale.
He never came back.	Ùn hè mai vultatu.
We know that none of this is an accident.	Sapemu chì nunda di questu hè un accidente.
This means that the level will not be available in the result.	Questu significa chì u livellu ùn serà micca dispunibule in u risultatu.
But two points can be noted.	Ma dui punti ponu esse nutati.
A big day is ahead.	Un grande ghjornu hè avanti.
No definite advantage in this.	Nisun vantaghju sicuru in questu.
None of them came.	Nisunu d'elli hè ghjuntu.
Sorry to keep you waiting.	Scusate di mantenevi aspittendu.
Yes, that's right.	Iè, hè vera.
The day is upon us once more.	U ghjornu hè nantu à noi una volta di più.
You may need to take the test for many aspects of the software.	Pò esse necessariu di fà a prova per parechji aspetti di u software.
You don’t need to try.	Ùn avete bisognu di pruvà.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	In ogni casu era divertente.
I will be by your side every step of the way.	Seraghju à u to fiancu à ogni passu di a strada.
They both walked in silence.	Tramindui marchjavanu in silenziu.
And social services.	È servizii suciali.
Across a busy road.	À traversu una strada assai trafficata.
He was tired and his mind was set.	Era stancu è a so mente era fatta.
Maybe it’s time to get a bigger place.	Forse hè ora di ottene un locu più grande.
Change quickly.	Cambia rapidamente.
Their presence may be proven in certain circumstances.	A so prisenza pò esse pruvata in certi circustanzi.
She was still breathing when she took him to the bathroom.	Rispirava sempre quandu l'hà purtatu in u bagnu.
Undoubtedly the result of his military training.	Senza dubbitu u risultatu di a so furmazione militare.
It gives a whole other really good stir and reduces the heat slightly.	Dà tuttu un'altra veramente bona agitazione è riduce u calore ligeramente.
It cannot act in any other way.	Ùn pò agisce in nisun altru modu.
Also, the timing is different.	Inoltre, u tempu hè diversu.
It’s nice to have him back.	Hè bellu di avè ellu torna.
I want to be the face of this company.	Vogliu esse a faccia di sta cumpagnia.
He will be very proud of me.	Serà assai fieru di mè.
He left, to take up a job.	Abbandunò, per piglià un mistieru.
I'm sorry.	Mi sentu.
I had to use a different store to buy it.	Aghju avutu aduprà una tenda diversa per cumprà.
In a sense he is not dead, but rather has come to life.	In un sensu ùn hè micca mortu, ma piuttostu hè vinutu à a vita.
Maybe for them.	Forse per elli.
She knows she has to call.	Ella sà chì deve chjamà.
He just likes to take the players.	Li piace solu à piglià i ghjucatori.
Looking at the late afternoon sky.	Fighjendu u celu di u tardu dopu meziornu.
She escapes, never to be seen again.	Ella scappa, per ùn esse mai più vistu.
He never had a chance.	Ùn hà mai avutu a chance.
It could be as simple as changing your hours.	Puderia esse simplice quant'è cambià e vostre ore.
He was not exactly accustomed to battle.	Ùn era micca esattamente abituatu à a battaglia.
It’s really too big for me.	Hè veramente troppu grande per mè.
A number of key species are available from other sources.	Una quantità di spezie chjave sò dispunibili da altre fonti.
Science or art.	Scienza o arte.
I think you’re done with this shit.	Pensu chì avete finitu cù sta merda.
You don’t have many options.	Ùn avete micca parechje opzioni.
He knows the face, he knows the expression.	Cunniscia a faccia, cunnosce a spressione.
Slowly, the half began to spread.	Pianu pianu, a mità hà cuminciatu à sparghje.
To those you killed.	À quelli chì avete uccisu.
This is perfectly normal.	Questu hè perfettamente normale.
I know everyone loves comments.	Sò chì tutti amanu i cumenti.
It is better to hope that the child lives.	Hè megliu sperà chì u zitellu campa.
If it’s the best we can do, we’ll do it.	S'ellu hè u megliu chì pudemu fà, a faremu.
Other examples have similar relationships, but vary in detail.	L'altri esempi anu relazioni simili, ma varienu in i dettagli.
I can't stand the thought of moving.	Ùn possu micca sopportà u pensamentu di traslassi.
For the two of us.	Per noi dui.
We know we can succeed here.	Sapemu chì pudemu avè successu quì.
We just did things from our shoulders.	Avemu solu fattu e cose da a nostra spalle.
I come from a family.	Vengu da una famiglia.
It was easy to see why people liked him so much.	Era faciule per vede perchè a ghjente li piacia tantu.
She was his to do as he decided.	Ella era a so per fà cum'ellu hà decisu.
Everything is clean and well maintained.	Tuttu hè pulitu è ​​​​ben tenutu.
I sent him a note telling him the reason.	Li mandava una nota chì li dicia u mutivu.
They did the part.	Fighjenu a parte.
A wonderful gift.	Un rigalu maravigliu.
More power and control.	Più putere è cuntrollu.
Of course, I might not have had much choice in this matter.	Di sicuru, puderia micca avè avutu assai scelta in questa materia.
As shown below.	Comu mostra sottu.
I'm that man.	Sò quellu omu.
Most of all, it made me sad.	Più chè tuttu, m'hà fattu tristu.
I don’t understand.	Ùn aghju micca capitu.
This is not the right approach.	Questu hè micca l'approcciu ghjustu.
But this is unfortunately not enough.	Ma questu hè sfurtunatamenti micca abbastanza.
He worked out a treatise.	Hà travagliatu un trattatu.
It was the same with those in the sky above.	Era listessa cù quelli in u celu sopra.
Just switching to team mode is a major element of change.	Basta passà in u modu di squadra hè un elementu maiò di cambiamentu.
He has a room.	Hà una stanza.
It was dark, so they didn't see me.	Era bughju, cusì ùn mi anu vistu.
A great way to do this is to watch a movie.	Una bella manera di fà questu hè di vede un filmu.
It’s fun to get immediate results.	Hè divertente per ottene risultati immediati.
The person is the situation.	A persona è a situazione.
Not everyone can say the same thing.	Ùn tutti ponu dì u listessu.
His eyes were wild.	I so ochji eranu salvatichi.
These little things are what life is made of.	Sti picculi cosi sò ciò chì a vita hè fatta.
My message is to stop and think better before you act.	U mo missaghju hè di piantà è pensà megliu prima di agisce.
Here it is, right now.	Eccu, avà, in questu mumentu.
There are only two of them at the moment.	Sò solu dui in u mumentu.
It contains about earth.	Contene circa di terra.
The main message we have is to individuals.	U missaghju principale chì avemu hè à l'individui.
But of course women, not men, can find it.	Ma ovviamente e donne, è micca l'omi, ponu truvà.
I had a lot in mind.	Aghju avutu assai in mente.
I drove that little bit and it was more fun.	Aghju guidatu quellu pocu è era più divertente.
It's been seven years.	Sò statu sette anni.
They are themselves.	Sò esse stessi.
I think art has suffered.	Pensu chì l'arte hà patitu.
He had a family again.	Hà avutu una famiglia di novu.
It is the name of a place or field or something.	Hè u nome di un locu o campu o qualcosa.
There is a time and a place for everything.	Ci hè un tempu è un locu per tuttu.
Mom said the square cards seemed like a good idea.	Mamma hà dettu chì e carte di piazza parevanu una bona idea.
And it taught me how to change myself.	È m'hà amparatu cumu cambià mè stessu.
Maybe some music or some background noise.	Forse un pocu di musica o qualchì rumore di fondo.
She also looked at the photo.	Ella guardò dinò a foto.
I’m really worried about that.	Sò veramente preoccupatu per quessa.
These are the sounds that stuck with me as I grew older.	Quessi sò i soni chì mi sò appiccicati in crescita.
But they had a lot of books.	Ma avianu assai libri.
In the short term he didn’t end up with either.	In u cortu termini ùn hà finitu cù nè.
So their point of view is everywhere.	Dunque u so puntu di vista hè in ogni locu.
She can do it with her eyes closed.	Ella pò fà cù l'ochji chjusi.
I think you said you want it that way.	Pensu chì avete dettu chì vulete cusì cusì.
I need to reinforce my game and take a different approach.	Aghju bisognu di rinfurzà u mo ghjocu è piglià un approcciu diversu.
He pressed the button and waited.	Pulsò u buttone è aspittò.
Play the game, call it.	Ghjucà u ghjocu, u chjamanu.
There are apartment buildings on the left.	Ci sò edifici di appartamenti à a manca.
This solution, of course, did not work.	Sta suluzione, sicuru, ùn hà micca travagliatu.
To be fair, he didn’t need to.	Per esse ghjustu, ùn hà micca bisognu.
In college she had been a little wild.	In l'università era stata un pocu salvatica.
I changed immediately.	Aghju cambiatu subitu.
The biggest problem here.	U prublema più grande quì.
It doesn’t offer details, but there’s time for that later.	Ùn offre micca dettagli, ma ci hè u tempu per questu dopu.
No matter how hard they tried, they couldn’t stop.	Quantu anu pruvatu, ùn anu pussutu piantà.
Always looking back, she closed her eyes.	Sempre vultata, chjude l'ochji.
A few more days, the others would arrive.	Qualchì ghjornu di più, l'altri sarianu ghjunti.
Metal-to-metal contact.	U cuntattu di metallu cù metallu.
They loved him.	L'anu amatu.
But there are a lot of bad parents.	Ma ci sò assai genitori cattivi.
Everyone is creative.	Tutti sò creativi.
Last page.	Ultima pagina.
There were lies.	Ci era bugie.
You have a lot of respect with the guys here.	Avete assai rispettu cù i ragazzi quì.
Do a little speed.	Fate un pocu di velocità.
But she didn’t want that.	Ma ella ùn vulia micca cusì.
Another girl, maybe.	Un'altra zitella, forse.
The sounds were different.	I soni eranu diffirenti.
Starting from song no.	Partendu da a canzone n.
The hotel was locked and locked.	L'hotel era chjusu è chjusu.
The routine seems to be fine.	A rutina pare esse bè.
You have the tax cut.	Avete u tagliu fiscale.
It was done a few times.	Si facia qualchì volta.
We can achieve this in two steps.	Pudemu ottene questu in dui passi.
All work.	Tuttu u travagliu.
They wouldn’t let black music pass.	Ùn lasciarianu micca passà a musica nera.
Let me ask you just a little news this morning.	Lasciami dumandà solu un pocu di nutizie sta mane.
Finally, he had done something good.	Infine, avia fattu qualcosa di bonu.
Don’t go through two pages before you lose interest.	Ùn avete micca attraversu duie pagine prima di perde l'interessu.
She closed the door behind him.	Ella chiuse a porta daretu à ellu.
Even these moments taught me something.	Ancu sti mumenti m'hà amparatu qualcosa.
It is important to remember however that we do this, not nature.	Hè impurtante di ricurdà però chì facemu questu, micca a natura.
I went to bed early, and she was gone this morning.	Sò andatu à lettu prestu, è ella era andata sta mane.
I took this as a sign.	Aghju pigliatu questu cum'è un segnu.
I tried to talk to her, but she didn’t listen.	Aghju pruvatu à parlà cun ella, ma ella ùn sente micca.
Sometimes, anxiety group therapy can also help during this process.	A volte, a terapia di gruppu d'ansietà pò ancu aiutà durante stu prucessu.
He left, never to return.	Si n'andò, per ùn vultà mai.
If you can see it, it is meant to be seen.	Se pudete vede, hè destinatu à esse vistu.
I installed it on the Internet, no one else was involved.	L'aghju stallatu in Internet, nimu altru era implicatu.
For years he was the head of the station.	Dapoi anni era u capu di a stazione.
It felt good in my hands.	Si sentia bè in e mo mani.
I have to pay for it and make us both wait.	L'aghju da pagà per avè fattu aspittà tramindui.
Don’t jump at the same time.	Ùn saltà à u stessu tempu.
Her left lower leg rested on the floor next to the bed.	A so gamba inferiore manca si firmò à u pianu accantu à u lettu.
He is my friend.	Hè u mo amicu.
One is not required to store the video file for viewing.	Unu ùn hè micca necessariu per almacenà u schedariu video per vede.
My father took my brother’s hand.	U mo babbu hà pigliatu a manu di u mo fratellu.
None of them are sure.	Nisunu di elli sò sicuru.
We always have the opportunity to do well.	Avemu sempre a pussibilità di fà bè.
It was a relief, somehow.	Era un sollievu, in qualchì modu.
I have never seen anyone dead.	Ùn aghju mai vistu nimu mortu.
These things happen.	Queste cose passanu.
This is wrong, but not a new mistake.	Questu hè sbagliatu, ma ùn hè micca un novu sbagliatu.
See full description.	Vede a descrizzione completa.
He called us because we were easier to contact.	Ci hà chjamatu, perchè eramu più faciuli di cuntattà.
It could grow to a few hundred dollars.	Puderia cresce à qualchì centu di dollari.
At the time I could.	À u tempu puderia.
He didn’t say anything more, but he didn’t need to.	Ùn hà dettu più nunda, ma ùn hà micca bisognu.
Only two parents left.	Solu dui genitori abbandunonu.
There is not much detail outside of this.	Ùn ci hè micca assai dettagliu fora di questu.
We have a lot of guys on this team who can score.	Avemu un saccu di ragazzi in questa squadra chì ponu puntuà.
No more is needed.	Più ùn hè micca necessariu.
They are not accustomed to movement.	Ùn sò micca abituati à u muvimentu.
I’m not strong enough.	Ùn sò micca abbastanza forte.
This is not the situation here.	Questa ùn hè micca a situazione quì.
Some people like to keep a little bit of themselves.	Certi pirsuni piace à mantene un pocu di elli stessi.
It felt really good.	Si sentia veramente bè.
We were on one side, they were on the other.	Stavamu da un latu, stavanu da l'altru.
Hold for five minutes, one comes now.	Mantene cinque minuti, unu vene avà.
And it taught me a lot about the world.	È m'hà amparatu assai di u mondu.
He had to tell himself to be patient.	Hà avutu à dì à ellu stessu per esse pazienti.
Good luck with that.	Bona furtuna cun questu.
Whatever you choose, this will be a day to remember !.	Qualunque cosa sceglite, questu serà un ghjornu per ricurdà !.
But you can.	Ma si pò.
I knew that really.	Sapia chì veramente.
The rain outside made it hard to hear.	A piova fora li rendeva difficiuli di sentela.
This is for them.	Questu hè per elli.
Practice changes your body.	A pratica cambia u vostru corpu.
Simply to use.	Simply à aduprà.
He really had, really.	Aveva veramente, veramente.
Not that he would ever do something like that.	Micca ch'ellu avissi mai fà qualcosa cusì.
Then he took the other book he had brought with him.	Allora pigliò l'altru libru ch'ellu avia purtatu cun ellu.
A classless boy.	Un picciottu senza classe.
It takes advantage of an interesting property of the program.	Si prufitta di una pruprietà interessante di u prugramma.
Fun, fun, fun !.	Fun, fun, fun!.
I wasn’t sure what was wrong with the code.	Ùn era micca sicuru ciò chì hè sbagliatu cù u codice.
But we don’t really need to drink.	Ma ùn avemu micca veramente bisognu di beie.
However, we believe that at least three previous decisions support our holding.	Tuttavia, credemu chì almenu trè decisioni precedenti sustenenu a nostra tenuta.
We are not going to change our position.	Ùn avemu da cambià a nostra pusizione.
I loved walking around.	Mi piaceva camminà intornu.
It wasn’t there when they did it to me.	Ùn era micca quì quandu mi l'anu fattu.
I never had to work.	Ùn aghju mai avutu à travaglià.
List here a few examples.	Elencu quì uni pochi di esempi.
I was welcome to stay with him, he said.	Eru benvenutu per stà cun ellu, disse.
There were no other significant effects.	Ùn ci era micca altri effetti significativu.
Some of them are specific to that industry and art form.	Certi di elli sò specifichi à quella industria è forma d'arti.
Very kind of you.	Moltu gentile da dite.
My mouth opened at the sight of him.	A mo bocca si spalancò à a vista di ellu.
Find specific events under special events.	Truvate avvenimenti specifichi sottu avvenimenti speciale.
You can have a key, leave it on and off.	Pudete avè una chjave, lasciate in è fora.
Then it was an easy decision, really.	Allora era una decisione faciule, in realtà.
It's probably fun.	Divertisce, probabilmente.
Your process may change later.	U vostru prucessu pò cambià dopu.
We can't go back any further.	Ùn pudemu più retrocede.
Some care is needed, but with the use of published results.	Ci vole una certa cura, ma cù l'usu di i risultati publicati.
To shed light on this is very interesting.	Per fà luce nantu à questu hè assai interessante.
The two are calculated differently.	I dui sò calculati in modu diversu.
The important thing is that it made me feel better.	L'impurtante hè chì mi hà fattu megliu.
Let me start by saying this.	Lasciami principià per dì questu.
The last, a city.	L'ultimu, una cità.
We gave the transfer.	Avemu datu u trasferimentu.
I didn’t say the first time why.	Ùn aghju micca dettu a prima volta perchè.
And it was very interesting again.	È era torna assai interessante.
He walked the next morning as a different person.	Camminò a matina dopu cum'è una persona diversa.
Both male and female.	Sia maschili è femine.
The enemy always ends up dead.	U nemicu finisci sempre mortu.
My feelings grew.	I mo sentimenti crescevanu.
Negative feelings in the real world are no exception.	I sentimenti negativi di u mondu reale ùn sò micca eccezzioni.
He has no friends here.	Ùn hà micca amici quì.
Your action is amazing.	A vostra azione hè stupente.
It’s something we focus on.	Hè qualcosa chì avemu focu annantu.
We talked about money.	Avemu parlatu di soldi.
But this is not uncommon.	Ma questu ùn hè micca cumuni.
It helps you sleep.	Vi aiuta à dorme.
And he says more people should try.	È dice chì più persone duveranu pruvà.
I know we can deal with it.	Sò chì pudemu trattà.
Every week there is a new list to create.	Ogni settimana ci hè una nova lista per creà.
And on and on.	È avanti è avanti.
I couldn’t understand why before.	Ùn pudia capisce perchè prima.
That’s it.	Questu hè quellu.
They probably didn’t even know how.	Probabilmente ùn sapianu mancu cumu.
And it’s your turn to clean up after eating.	È hè u vostru turnu di pulizziari dopu à manghjà.
These are choices.	Si tratta di scelte.
I had that years ago.	Aghju avutu quellu anni fà.
And that goes back to the original series.	È chì torna à a serie originale.
Let’s make a list of things they could do.	Facemu una lista di e cose chì puderanu fà.
This report does not serve this purpose.	Stu rapportu ùn serve micca questu scopu.
Things are getting a little more interesting here.	E cose diventanu un pocu più interessanti quì.
I like that things get tight.	Mi piace chì e cose si mettenu strette.
It takes a moment to kill him.	Ci vole un mumentu per tumballu.
So we saw that.	Allora avemu vistu questu.
Come in every day and do the work.	Entra ogni ghjornu è face u travagliu.
Of course, I could never do that.	Di sicuru, ùn pudia mai fà quessa.
She put her fingers against it.	Ella pusò i so dita contru.
But it may not be so.	Ma pò esse micca cusì.
And he would often come home with something.	È venia spessu in casa cù qualcosa.
The program will prompt users for input.	U prugramma hà da dumandà l'input di l'utilizatori.
And they saw it.	È anu vistu.
It moves all over the country.	Si move in tuttu u paese.
I just wanted to go find him and talk to him.	Vuliu solu andà à truvàlu è parlà cun ellu.
None of the buildings were seized.	Nisunu di l'edificazioni sò stati pigliati.
I come here to learn.	Vengu quì per amparà.
It must be a clean break.	Si deve esse una pausa pulita.
However, making a mistake is not the same as failing.	Tuttavia, fà un sbagliu ùn hè micca listessa chì fallimentu.
Now, here are the things you need to know.	Avà, quì sò e cose chì avete bisognu di sapè.
My family has seen me many times.	A mo famiglia m'hà vistu parechje volte.
Later in the year.	Più tardi in l'annu.
A search for meaning.	Una ricerca di significatu.
What type did you buy.	Chì tippu avete acquistatu.
But it was a weight off our shoulders.	Ma era un pesu fora di e nostre spalle.
Make sure you have the position.	Fighjate chì avete a pusizione.
Glad it was okay.	Felice chì era bè.
I suggested them.	Li suggerissi.
The members introduced me to many wonderful songs.	I membri m'anu presentatu à parechje canzoni maravigliose.
He feels that every team has a chance.	Sente chì ogni squadra hà una chance.
No one ever asked me to stop really.	Nimu ùn m'hà mai dumandatu di piantà veramente.
At this time.	À questu tempu.
When he had a whole family.	Quandu hà avutu una famiglia sana.
That's a good word.	Hè una bona parolla.
In fact, we don’t.	In fatti, ùn avemu micca.
We love your site.	Amamu u vostru situ.
The church closes in on her.	A chjesa si chjude nantu à ella.
He was much older.	Era assai più vechju.
All this costs money.	Tuttu chistu costa soldi.
But that, he knew, was just the beginning.	Ma questu, sapia, era solu un principiu.
He went to stay.	Andò à stà.
Three.	Tre.
For your emotions.	Per e vostre emozioni.
Things are falling apart, so at least it gives me something to do.	L'affari sò calati, cusì almenu mi dà qualcosa da fà.
These tests have shown that this difference has little impact on our results.	Queste teste anu dimustratu chì sta diferenza hà pocu impattu nantu à i nostri risultati.
I certainly like the room.	Aghju certamente a stanza.
They got what they wanted.	Ottene ciò chì vulianu.
A lot of schools have it.	Un saccu di scole l'anu.
But you need to get things done.	Ma avete bisognu di fà e cose.
I would watch it for later when I had no choice.	L'averia guardatu per più tardi quandu ùn avia micca scelta.
You can't get anything from me.	Ùn pudete micca uttene nunda da mè.
This is also a beautiful city for him.	Questa hè ancu una bella cità per ellu.
I can't own anything to talk about.	Ùn possu micca pussede nunda di parlà.
Looking at the body.	Fighjendu u corpu.
She looks pretty happy with herself.	Sembra abbastanza cuntenta di sè stessu.
Just look around you.	Basta à fighjate bè intornu à voi.
I wanted to do this with my tea.	Vuliu fà questu cù u mo tè.
That’s why there is.	Hè per quessa chì ci hè.
The problem of interpretation.	U prublema di l'interpretazione.
But then it happens.	Ma poi succede.
I can’t wait to hear what you think !.	Ùn possu aspittà di sente ciò chì ne pensate !.
Out of place.	Fora di un locu.
Here they had to plant.	Quì avianu a piantà.
That was the big vote to start the network.	Questu era u grande votu per inizià a reta.
However, the results were not consistent.	Tuttavia, i risultati ùn sò micca stati cunsistenti.
So this time, both sides are taking the matter very seriously.	Allora sta volta, i dui lati piglianu a materia assai seriu.
Get down.	Scendenu.
It wasn't me, it was the games.	Ùn era micca statu mè, era statu i ghjoculi.
We had no chance.	Ùn avemu avutu nisuna chance.
It left a warm feeling in me.	Mi hà lasciatu una sensazione calda in mè.
Do your research !.	Fate a vostra ricerca!.
In addition, air conditioning is available on the property.	Inoltre, l'aria condizionata hè dispunibule in a pruprietà.
I will go with them.	Andaraghju cun elli.
But do it anyway.	Ma fate in ogni modu.
They say a picture is worth a thousand words.	Dicenu chì una stampa vale più di mille parolle.
That’s what he tells her.	Hè ciò chì li dice.
Recommended for other people.	Consigliatu per altre persone.
Here is my advice.	Eccu u mo cunsigliu.
Peace and rest are now.	A pace è u riposu sò avà.
Suffice it to say for now.	Basta dettu per avà.
My sister slept for a long time.	A mo surella hà dormitu per un bellu pezzu.
There is no time.	Ùn ci hè tempu.
Make it happen.	Fate accade.
At least it will make you think.	Almenu li farà pensà.
Enjoy your slow time.	Prufittate u vostru tempu lento.
All treated animals were included in the analysis.	Tutti l'animali trattati sò stati inclusi in l'analisi.
So let people decide.	Allora chì a ghjente decide.
It’s like another home for me.	Hè cum'è una altra casa per mè.
Everyone goes home happy.	Tutti vanu in casa cuntenti.
Long gameplay time, so it doesn’t end super fast.	U tempu di ghjocu longu, cusì ùn finisce micca super veloce.
I see a purchase once or twice a month in my future.	Vecu una compra una o duie volte à u mese in u mo futuru.
Displays an error message like the one below.	Mostra un missaghju d'errore cum'è quì sottu.
Without it we cannot do this program.	Senza chì ùn pudemu micca fà stu prugramma.
I closed my eyes and thought to myself.	Aghju chjusu l'ochji è pensu à mè stessu.
I even went after him to help.	Aghju ancu andatu daretu à ellu per aiutà.
But now the time has come.	Ma avà hè ghjuntu u tempu.
If you are a man, you are completely free to look.	Sè vo site un omu, hè completamente liberu di fighjà.
But let's go.	Ma andemu bè.
When the time comes, they can accept the situation.	Quandu vene u tempu, puderanu accettà a situazione.
Just to get rid of some things.	Solu per sguassà alcune cose.
Your experience is completely yours.	A vostra sperienza hè cumplettamente à voi.
But they couldn’t be more wrong.	Ma ùn pudianu esse più sbagliati.
It is necessary.	Hè necessariu.
We'll see how your strategy works.	Videremu cumu funziona a vostra strategia.
But there was nothing he could do.	Ma ùn pudia fà nunda.
It’s the best sex they’ve ever had.	Hè u megliu sessu chì anu mai avutu.
Where he lives.	Induve ellu campa.
I think that’s what you’re looking for.	Pensu chì hè ciò chì vo circate.
I continued to put.	Aghju continuatu à mette.
Phone calls, however, are always welcome.	E telefonate, però, sò sempre benvenute.
On the other hand, maybe there was nothing to work on.	Per d 'altra banda forse ùn ci era nunda di travaglià.
However, he had passed the test.	Tuttavia, avia passatu a prova.
We talk every week, solving various problems with life together.	Avemu parlatu ogni settimana, risolvendu diversi prublemi cù a vita inseme.
But what about sex? 	Ma chì ne di u sessu?
he asked.	dumandò.
It doesn’t matter if there is a way.	Ùn importa micca s'ellu ci hè un modu.
He turned on his shoulder.	Si vultò nantu à a so spalle.
I have so little to go on.	Aghju tantu pocu per andà.
It’s a breath of fresh air to watch.	Hè un soffiu d'aria fresca à fighjulà.
No differences were observed in the control group.	Nisuna differenza hè stata osservata in u gruppu di cuntrollu.
It's going to take a long time.	Ci hà da passà un bellu tempu.
This costs everyone a lot of money.	Questu custa à tutti assai soldi.
I’m sure they’ll enjoy it too.	Sò sicuru ch'elli si godaranu ancu.
His death, our life.	A so morte, a nostra vita.
I’ve always worked on them.	Aghju sempre travagliatu nantu à elli.
This study had a small sample size, which reduced the statistical power.	Stu studiu hà avutu una piccula dimensione di mostra, chì riduceva a putenza statistica.
The code is a bit complex though.	U codice hè un pocu cumplessu però.
They are strong men who play this game.	Sò omi forti chì ghjucanu stu ghjocu.
It was a big surprise for me.	Hè stata una grande sorpresa per mè.
He stood firm.	Si tenne fermu.
This is the first work of its kind.	Questu hè u primu travagliu di u so tipu.
The name, they have it.	U nome, l'anu.
From which an appeal.	Da quale un appellu.
Not in this, he thought.	Micca in questu, hà pensatu.
One, nothing stupid.	Unu, nunda stupidu.
Next time.	Prossima volta.
The same rule must apply in this case.	A listessa regula deve applicà in stu casu.
Then the song had to go.	Allora a canzona duvia andà.
But in their view they are the same.	Ma in a so vista sò listessi.
Well, look.	Ebbè, fighjate.
Saved for last of course.	Salvatu per l'ultimu di sicuru.
I know they use something like that in the sample app.	Sò chì in l'applicazione di mostra usanu qualcosa cusì.
That man had a gun.	Ddu omu avia una pistola.
This set is in poor condition.	Stu set hè in pessime cundizione.
He took her home.	L'hà purtatu in casa.
I value these things.	Aghju valore queste cose.
Even prices remain over time.	Ancu i prezzi fermanu in u tempu.
I think she will listen to me.	Pensu ch'ella mi ascolterà.
We know him but we don't know his name.	U cunniscimu ma ùn sapemu micca u so nome.
And finally it seems to work.	È infine pari di travaglià.
The light went out at night and the sound grew louder.	A luce tagliò a notte è u sonu cresce.
I hope my smile will make your life happier.	Spergu chì u mo surrisu farà a vostra vita più felice.
Things we don’t want to change from the way we remember.	E cose chì ùn vulemu micca cambiate da a manera di ricurdà.
For good reason too.	Per una bona ragione ancu.
White knew, many people knew.	U biancu sapia, assai ghjente sapia.
So we tried to have fun.	Allora avemu pruvatu à esse divertenti.
He asked them why, and they could not tell.	Li dumandò perchè, è ùn pudianu dì.
Which would be better for them.	Chì saria megliu per elli.
She has a beautiful house and no one in it.	Hà una bella casa è nimu in ella.
We want to have a conversation.	Vulemu avè una conversazione.
Then he let go of his hand.	Allora abbandunò a manu.
The government has shown that several photos were found.	U guvernu hà dimustratu chì parechji ritratti truvati.
Think about what you like.	Pensate ciò chì ti piace.
We don’t dwell on words in particular.	Ùn ci mettimu micca nantu à e parolle in particulare.
She can walk, but slowly and with help.	Ella pò caminari, ma pianu pianu è cù aiutu.
Thank you so much for listening.	Grazie mille per l'ascoltu.
Small class differences.	Picculi differenze di classi.
Up to five.	Finu à cinque.
But you will hear him describe this process for you.	Ma avete da sente ellu discrive stu prucessu per voi.
It’s not just a turntable.	Ùn hè micca solu un giradischi.
They will continue to happen.	Continuaranu à accade.
Very good if you really want to know the subject.	Moltu bè sè vo vulete veramente cunnosce u sughjettu.
She was so proud of me.	Era tantu fiera di mè.
No one went there.	Nimu hè andatu culà.
No one was here for free.	Nimu hè statu quì per liberu.
A review of recent work.	Una rivista di u travagliu recente.
Look at the open book.	Fighjate à u libru apertu.
There is a row of cars.	Ci hè una fila di vitture.
This will be a great loss in the fight for clean energy.	Questa serà una grande perdita in a lotta per l'energia pulita.
But they don’t see anyone who could be better.	Ma ùn vedenu nimu chì puderia esse megliu.
You are never really used to the smell.	Ùn avete mai veramente abituatu à l'odore.
They can’t help their children.	Ùn ponu aiutà i so figlioli.
But you have to try to come up with something out of the ordinary.	Ma duvete pruvà à vene.
It was their defense mechanism.	Era u so mecanismu di difesa.
We left forever.	Ci partemu per sempre.
It will be this time.	Serà da sta volta.
We spent a little less time together.	Avemu passatu un pocu menu tempu inseme.
What happens here.	Chì succede quì.
Find an example, a unique example.	Truvate un esempiu, un esempiu unicu.
Or how they were chosen.	O cumu sò stati scelti.
We will fully understand how to use the system.	Vi entreremu cumplettamente cumu utilizà u sistema.
For your time.	Per u vostru tempu.
I passed it on to him.	L'aghju passatu à ellu.
And then I knew the answer.	È tandu sapia a risposta.
This is the worst company to work with.	Questa hè a peghju cumpagnia per travaglià.
Everything should be pale.	Tuttu deve esse pallidu.
So if you have any advice or thoughts on this matter, please share.	Allora s'è vo avete cunsiglii o pinsamenti nantu à sta materia, per piacè sparte.
And as young people they come they know what they want.	È cum'è i ghjovani venenu sanu ciò chì volenu.
His decision was firm and final.	A so decisione era ferma è definitiva.
A full name.	Un nome pienu.
For a moment there was great confusion in the control room.	Per un mumentu ci era una grande cunfusione in a sala di cuntrollu.
I like that my wife wants me at home.	Mi piace chì a mo moglia mi vole in casa.
This process is more effective than any other treatment.	Stu prucessu hè più efficau chè qualsiasi altru trattamentu.
I hate to see words in process.	Odiu di vede parolle in prucessu.
Go ahead and tell me what you think you know.	Vai avanti è diteci ciò chì pensate di sapè.
All worries about things like when I call her.	Tutte e preoccupazioni per cose cum'è quandu a chjamà.
My brother would.	U mo fratellu faria.
To do this, we need to try to understand people.	Per fà questu, avemu bisognu di pruvà à capisce a ghjente.
You took a position.	Avete pigliatu una pusizione.
He loved her then.	L'hà amatu allora.
That was the end of it all.	Questu era a fine di tuttu.
Unless they are customers of the company.	A menu chì sò clienti di l'impresa.
Check out this link here.	Fighjate à stu ligame quì.
When things were going well.	Quandu e cose eranu bè.
Thanks family.	Grazie famiglia.
Suddenly he weighed himself in his hand.	Di colpu si pisò in manu.
But as long as there is a need.	Ma sempre chì ci hè bisognu.
Of course it’s yours.	Di sicuru hè u vostru.
The girl did it all.	A zitella hà fattu tuttu.
The look on the girl's face made her wonder.	U sguardu nantu à u visu di a zitella li fece maraviglià.
No one is ever told their time though.	Nimu ùn hè mai dettu u so tempu però.
Like your dog.	Cum'è u to cane.
It was his turn.	Era u so tempu.
Most of the time I don’t even want to help.	A maiò parte di u tempu ùn vole mancu aiutu.
The police arrived and the door was opened.	A pulizza hè ghjunta è a porta hè stata aperta.
We feel that this name suited us better !.	Avemu sentu chì stu nome si adattava megliu !.
You should get married.	Tu avissi a maritari.
It’s a team.	Hè una squadra.
Talk to them and find out what they like.	Parlate cun elli è scopre ciò chì li piace.
I think I'd better wait.	Pensu chì saria megliu aspittà.
Of users.	Di l'utilizatori.
I think we can touch the sky.	Credu chì pudemu tuccà u celu.
But that’s not what caught my attention.	Ma ùn hè micca ciò chì hà attiratu a mo attenzione.
When people tell stories, they sometimes lower their guard.	Quandu a ghjente conta storie, qualchì volta abbassanu a guardia.
We are really happy for you.	Semu veramente felici per voi.
You saw it a few months ago.	Avete vistu uni pochi di mesi fà.
More details are available here.	Più dettagli sò dispunibili quì.
Such difficult situations are often presented right when you start medical school.	Tali situazioni difficiuli sò spessu presentate ghjustu quandu avete principiatu a scola medica.
When he called.	Quandu hà chjamatu.
No one even knew his name.	Nimu ùn sapia ancu u so nome.
This was actually contrary to what we expected.	Questu era in realtà oppostu à ciò chì avemu aspittatu.
You will not be involved in politics.	Ùn sarete micca implicatu in a pulitica.
Everything is fine again.	Tuttu hè bè di novu.
I could bring this to an end.	Puderia purtà questu à a fine.
I never saw the movie.	Ùn aghju mai vistu u filmu.
The doctor was sick.	U duttore era malatu.
It is served by the.	Hè servutu da u.
Come on, be men.	Venite, siate omi.
I like the players.	Mi piace i ghjucatori.
I’m not even finished.	Ùn sò ancu finitu.
It never starts.	Ùn principia mai.
He needs thirty to clean the city and thirty to ride.	Hà bisognu di trenta per pulizziari a cità è trenta per cavalcà.
A really bad situation.	Una situazione veramente cattiva.
A small army of people soon worked to help.	Un picculu esercitu di persone hà travagliatu prestu per aiutà.
Also, here is the answer to our opening question.	Inoltre, quì hè a risposta à a nostra quistione di apertura.
Some have never seen it again.	Certi ùn anu mai vistu più.
You or someone.	Tu o qualcunu.
The kids on the bed loved it.	I zitelli nantu à a basa anu amatu.
Or any part of it.	O qualsiasi parte di questu.
I made my choice.	Aghju fattu a mo scelta.
But it happened to you, lucky girl.	Ma hè accadutu à tè, ragazza furtunata.
If we wanted it, we would take it on its terms.	Se l'avemu vulsutu, l'avemu pigliatu in i so termini.
Look, we can’t have much time to talk tomorrow.	Fighjate, ùn pudemu micca avè assai tempu per parlà dumani.
It has a floor plan of the central room.	Hà un pianu di a sala centrale.
However, not everyone has this chance.	Tuttavia, micca tutti anu questa chance.
He spoke with.	Hè parlatu cù.
The reason for this pattern is unknown.	U mutivu di stu mudellu hè scunnisciutu.
Participants talked about how they worked with their clients.	I participanti anu parlatu di cumu si travagliavanu cù i so clienti.
They stopped taking orders.	Hanu cessatu di piglià ordini.
Of course, some of this is fine up to a point.	Di sicuru, alcuni di questu hè bè finu à un puntu.
His time is up.	U so tempu hè finitu.
In this case, it is obvious that he has no free will.	In questu casu, hè ovvi chì ùn hà micca liberu arbitru.
I like to look at people in them.	Mi piace à fighjà a ghjente in elli.
It’s really nothing of my business.	Ùn hè veramente nunda di i mo affari.
The view below is as stunning as the view above.	A vista sottu hè stupente cum'è a vista sopra.
Also, it’s not for me.	Inoltre, ùn hè micca per mè.
Their time together should be short.	U so tempu inseme duvia esse brevi.
He’s home from five every day and they cook dinner.	Hè in casa da cinque ogni ghjornu è cucininu a cena.
At least, that’s what it should be.	Almenu, hè ciò chì deve esse.
This depends on the combination you choose.	Questu dipende da a cumminazione chì sceglite.
It’s a tough place to be.	Hè un locu duru per esse.
She felt her loss immediately.	Ella sentia a so perdita subitu.
They provided us with a good home and great family memories.	Ci anu furnitu una bona casa è grandi ricordi di famiglia.
But she is his first wife.	Ma hè a so prima moglia.
All in all this is energy.	Tuttu in questu hè energia.
But his mother.	Ma a so mamma.
It wasn’t easy.	Ùn era micca faciule.
And here she was.	È quì era ella.
A firm voice is a loud laugh.	Una voce ferma è una risata forte.
Easy for you, maybe, but hard for me.	Facile per voi, forse, ma duru per mè.
There is an error of course.	Ci hè un errore di sicuru.
Maybe it’s now under the sea.	Forse hè avà sottu à u mare.
It’s not a job but a call.	Ùn hè micca un travagliu ma una chjama.
In fact, it had been a whole year.	In realtà, era passatu un annu sanu.
Circle it to the left.	Circle lu à manca.
She kept herself under control.	Ella si manteneva sottu u cuntrollu.
There was no answer and the door was locked. 	Ùn ci era micca risposta è a porta era chjosa. 
therefore, my effort to resolve.	dunque, u mo sforzu per risolve.
But you will hear me.	Ma mi sentirete.
It was the fourth time the attack had begun.	Era u quartu da quandu l'attaccu hà iniziatu.
The man and the boy became friends at the same time.	L'omu è u zitellu sò diventati amici à tempu.
We need to charge people accordingly.	Avemu bisognu di carricà e persone in cunseguenza.
Knowing where to go, where things are.	Sapendu induve andà, induve e cose sò.
However, there was no significant difference between the other three treatments.	Tuttavia, ùn ci era micca una differenza significativa trà l'altri trè trattamenti.
But it does matter where the money goes or how it goes.	Ma importa induve i soldi vanu è cumu si ghjunghje.
Transfer the meat to the plate.	Trasferisce a carne à u platu.
He was married, had no children and no plans to have one.	Era maritatu, senza figlioli è senza prughjetti di avè.
I grew up in this.	Sò cresciutu in questu.
And he just had to get out.	È hà avutu ghjustu à esce.
So let's fight.	Dunque ci battemu.
Call us today!	Chjamateci oghje !.
I just ran away.	Aghju ghjustu scappatu.
It happened at the party.	Hè accadutu à a festa.
In general, more supply, less demand.	In generale, più offerta, menu dumanda.
What was above the top then could not be now.	Ciò chì era sopra a cima allora puderia micca esse avà.
Secret location for business reasons.	Locu secretu per ragioni di cummerciale.
That’s where he is.	Hè quì chì ellu hè.
There are a number of problems with this theory.	Ci hè una quantità di prublemi cù sta tiuria.
Try to say.	Pruvate à dì.
Trust me, you have that power.	Fidati di mè, avete quellu putere.
You have your money.	Avete i vostri soldi.
I just couldn't see.	Solu ùn pudia vede.
A little money to get to the nearby town, a hot lunch.	Un pocu di soldi per arrivà à a cità vicinu, un pranzu caldu.
Two things happened.	Dui cose sò accaduti.
I mean, he’s always better than me.	Vogliu dì, hè sempre megliu cà mè.
They did it for a while, but not for long.	Anu fattu per un tempu, ma micca per longu.
He gave you nothing but a story.	Ùn vi hà datu nunda, ma una storia.
Oh, shit.	Oh, merda.
He said he had heard that the police were looking for him.	Hà dettu ch'ellu avia intesu chì a polizia u cercava.
People didn’t think he was scared.	A ghjente ùn hà micca pensatu chì ellu avia paura.
One of them takes you home.	Unu di elli vi porta in casa.
He did it before.	L'hà fattu prima.
And it’s no better.	È ùn hè micca megliu.
When you were there you felt powerful and you felt happy.	Quandu era quì vi sentite putente è vi sentu piacè.
It was a high order.	Era un ordine altu.
But there were many who liked him very much.	Ma c'eranu assai chì li piacia assai.
The old guard lives to ride another day.	A vechja guardia campa per cavalcà un altru ghjornu.
I am in the same situation right now.	Mi sò trovu in a stessa situazione ghjustu avà.
You have to come forward.	Avete da vene in avanti.
Maybe it’s not as bad as that.	Forse ùn hè micca cusì male cum'è questu.
Just over six minutes, sure for work.	Pocu più di sei minuti, sicuru per u travagliu.
Police said it was happening every day.	A pulizza hà dettu chì era accadutu ogni ghjornu.
I don’t know what that means, though.	Ùn sò micca ciò chì significa, ma.
I know what to do.	Sò ciò chì deve fà.
More than ever.	Più chè mai.
They are just on the floor or on the other.	Sò solu nantu à u pianu o nantu à l'altru.
Use it and you will see how your life changes.	Aduprate è vi vede cumu a vostra vita cambia.
But now there was nothing.	Ma avà ùn ci era nunda.
I wanted to take our relationship to the next level.	Vuliu piglià a nostra relazione à u prossimu livellu.
When you drove in a few minutes ago.	Quandu avete guidatu in pochi minuti fà.
All have been handled in case.	Tutti sò stati gestiti in casu.
One of the common reasons is climatic conditions.	Unu di i mutivi cumuni hè e cundizioni climatichi.
Few knew it.	Uni pochi sapianu.
Maybe because.	Forse per via.
The men did not speak to each other.	L'omi ùn si parlavanu micca.
He told her to run away.	Li disse di scappà.
Go to my office.	Andate à u mo uffiziu.
That poor boy.	Ddu poviru zitellu.
Control of the heart and body begins with control of the eyes.	U cuntrollu di u core è u corpu principia cù u cuntrollu di l'ochji.
I read so many books that they fell out.	Aghju lettu i libri tantu chì si sò cascati.
These roads have everything you need.	Queste strade anu tuttu ciò chì avete bisognu.
Talk about emotional tone.	Parlate di u tonu emutivu.
The very well-meaning adults themselves have decided that she will catch her dead out there.	I stessi adulti ben intentionati anu decisu ch'ella catturà a so morte quì fora.
Others have helped provide social services and mental health services.	Altri anu aiutatu à furnisce servizii suciali è servizii di salute mentale.
I believe in the piece of software.	Credu in u pezzu di software.
There was that sense.	Ci era quellu sensu.
But it's a dream come true.	Ma hè bellu di sognu.
Talk to people about what you’ve learned or what you think.	Parlate à e persone di ciò chì avete amparatu o ciò chì pensate.
We’re going to do a lot of that.	Avemu da fà assai di questu.
I wasn’t ready for the second half of the piece.	Ùn era micca pronta per a seconda mità di u pezzu.
In the days to come, much will be demanded of us.	In i ghjorni à vene, assai serà dumandatu da noi.
Then the gift comes first.	Allora u rigalu hè u primu.
He probably changed his name.	Probabilmente hà cambiatu u so nome.
But we did a lot.	Ma avemu fattu assai.
Only in peace.	Solu in pace.
His voice was sweet.	A so voce era dolce.
Young boys notice this.	I ghjovani picciotti notanu questu.
It hasn’t changed.	Ùn hà micca cambiatu.
It sounds pretty simple but very few put these ideas into practice.	Sembra abbastanza simplice ma assai pochi mettenu queste idee in pratica.
He introduced himself.	Si presentò.
He was right, too.	Aveva ragione, ancu.
Over time, that is likely to change.	À u tempu, u pianu di u pianu pò cambià.
Then you don’t need to kill him.	Allora ùn avete micca bisognu di tumbà cun ellu.
First, we give the following definition.	Prima, damu a seguente definizione.
So get started today !.	Allora cuminciate oghje !.
Or some of them hadn't played for a long time.	O alcuni di elli ùn avianu micca ghjucatu da tantu tempu.
And he shows his live show a couple of times a week.	È mostra u so spettaculu in diretta un paru di volte à settimana.
I feel at peace in his presence.	Mi sentu in pace in a so prisenza.
At least not always.	Almenu micca sempre.
Leave and never come back.	Lasciate è ùn vultate mai.
The third child was a failure.	U terzu figliolu era un fallimentu.
The race car doesn't move at all.	A vittura di corsa ùn si move mancu.
Change and identity in complex systems.	Cambiamentu è identità in sistemi cumplessi.
It worked really well.	Hà travagliatu veramente bè.
It is an old and dangerous lie.	Hè una bugia vechja è periculosa.
This is a free service.	Questu hè un serviziu gratuitu.
He liked the taste and never seemed to miss his freedom.	Li piacia u gustu è ùn pareva mai manca a so libertà.
I'm sick.	Sò malatu.
He was shot in the head.	L'anu sparatu in capu.
This guy loves football.	Stu tippu ama u football.
We never had any problems between us.	Ùn avemu mai avutu prublemi trà noi.
He didn't recognize anyone.	Ùn hà ricunnisciutu nimu.
We’ve met before, of course.	Avemu scontru prima, sicuru.
But that’s just my guess.	Ma questu hè solu a mo supposizione.
It wasn’t a problem.	Ùn era micca un prublema.
Its management had the right to act to avoid the risk of loss.	A so gestione avia u dirittu di agisce per evità u risicu di perdita.
Equal protection under the law should apply to all.	Uguali prutezzione sottu a lege duveria applicà à tutti.
He accepted it immediately.	L'accetta subitu.
I used the click and double click function.	Aghju utilizatu a funzione di clic è doppiu clic.
It wasn’t his turn.	Ùn era micca toccu à ellu.
But it was not as easy as it seemed.	Ma ùn era micca cusì faciule cum'è pareva.
At this point, the body is not able to deal with the applied stress.	À questu puntu, u corpu ùn hè micca capaci di trattà u stress applicatu.
A phase change film.	Un film di cambiamentu di fasa.
That didn’t work.	Chì ùn hà micca travagliatu.
Not in the way my eyes get used to it.	Micca in u modu di i mo ochji chì si abituanu.
Sometimes it would be once a week.	Calchì volta saria una volta à settimana.
But you don’t have to worry.	Ma ùn avete micca bisognu di preoccupassi.
Resistance is minimal.	A resistenza hè minima.
Oh, so many years.	Oh, tanti anni dapoi.
Called and this was fixed immediately !.	Chjamatu è questu hè stata riparata immediatamente !.
I'm dark.	mi vanu scuru.
The results of these measurements were compared.	I risultati di sti misure sò stati paragunati.
I haven't seen him.	Ùn l'aghju micca vistu.
That’s how things need to be done.	Hè cusì chì e cose devenu esse fattu.
Don’t assume you’re just confused.	Ùn assume micca chì site solu cunfusu.
I had seven to eight classes a day in high school.	Aviu da sette à ottu classi à ghjornu in u liceu.
Move forward with your plans.	Avanzate cù i vostri piani.
Maybe someone would be home.	Forse qualcunu seria in casa.
There was no secret about the incident.	Ùn ci era nunda di sicretu annantu à l'incidentu.
Treat someone as you would like to be treated.	Trattate à qualchissia cum'è vulete esse trattatu.
We will keep the two women in the group, if necessary.	Manteneremu e duie donne in u gruppu, s'ellu ci vole.
I feel everything.	Sentu tuttu.
They will never really understand or want to either.	Ùn capiranu mai veramente o volenu ancu.
I don’t know how serious it is.	Ùn sò micca quantu seria hè.
I don't have much information.	Ùn aghju micca assai infurmazione.
I wasn’t listening.	Ùn stava à sente.
A man jumped out of the crowd and started running.	Un omu sbucò da a folla è hà cuminciatu à corre.
This could be a very long night.	Questa puderia esse una notte assai longa.
I am absolutely in love with the kitchen table near the windows.	Sò assolutamente innamuratu di a tavola di cucina vicinu à i finestri.
No cause identified, no solution.	Nisuna causa identificata, nè suluzione.
Be honest now.	Siate onestu avà.
We need to get to bed.	Avemu bisognu di mette in lettu.
Who knows what might happen to his super soldiers.	Quale sà ciò chì puderia succede à i so super suldati.
But it was then.	Ma era allora.
A bag of water.	Un saccu d'acqua.
She has two children.	Hà dui figlioli.
I'd love to see more of these people actually.	Mi piacerebbe vede più di queste persone in realtà.
Given his recent reading material.	Data a so recente materia di lettura.
But again, these would only be a problem for thought.	Ma dinò, questu hè solu un prublema per u pensamentu.
It’s one of my favorites.	Hè unu di i mo preferiti.
At one point they were still in it.	À un minutu eranu sempre in questu.
I never saw them again.	Ùn li ne vidia mai più.
Show him the treatise.	Mostra li u trattatu.
Don't fuck with me.	Ùn cazzo cun mè.
I didn’t know much about her.	Ùn sapia micca assai di ella.
It’s the same in business.	Hè listessu in l'affari.
Go ahead and laugh at me.	Vai avanti è ride di mè.
They loved to read, but never picked up any of the books.	Li piacia à leghje, ma ùn anu mai pigliatu alcunu di i libri.
Call them and have your number handy.	Chjamateli è avete u vostru numeru vicinu à manu.
No one else can do this for you.	Nimu altru pò fà questu per voi.
Things happened in the old days very soon.	E cose sò accadute in i vechji tempi assai prestu.
Sometimes the blood is just right, blood.	Calchì volta u sangue hè ghjustu, sangue.
You're hot, man.	Avete caldu, amicu.
You really are.	Veramente sarete.
It’s not interested in me, not now.	Ùn hè micca interessatu à mè, micca avà.
I removed the cover and opened it without thinking.	Aghju sguassatu a copertina è l'aperu senza penseru.
Life has been hard without you.	A vita hè stata dura senza voi.
Leave comments below, keep the conversation going.	Lasciate cumenti sottu, mantene a conversazione.
A presence.	Una presenza.
Instead we killed each other.	Invece avemu ammazzatu l'altru.
They seemed like an original government issue.	Parianu un prublema di guvernu originale.
People wanted to believe it was real.	A ghjente vulia crede chì era reale.
This is the first reported case of such injuries.	Questu hè u primu casu signalatu di tali ferite.
But this is not followed.	Ma questu ùn hè micca seguitu.
Feel for her.	Sentite per ella.
She's gone now, she's not here.	Hè andata avà, ùn hè micca quì.
You made a wonderful start.	Avete fattu un principiu maravigliu.
However, the door was locked.	In ogni casu, a porta era chjosa.
Confidence does not mean that everything will go our way.	A cunfidenza ùn significa micca chì tuttu anderà in u nostru modu.
He was at work, he said.	Era à u travagliu, disse.
Everyone knew him here, and most of them all seemed connected.	Tutti u cunniscianu quì, è a maiò parte di tutti parevanu cunnessi.
I have so much respect for him.	Aghju tantu rispettu per ellu.
There is a long way to go.	Ci hè una longa strada davanti.
The idea here is twofold.	L'idea quì hè doppia.
I didn’t look around.	Ùn aghju micca guardatu intornu.
That’s what it does.	Hè ciò chì face.
The number of animals per group at each time point is indicated.	U numeru di animali per gruppu in ogni puntu di tempu hè indicatu.
They make a difference because they are different.	Facenu una diferenza perchè sò diffirenti.
Well, one, anyway.	Ebbè, unu, in ogni modu.
There must be no police watching me.	Ùn ci deve esse una polizia chì mi guarda.
Neither of us said a word, but we were both worried.	Nisunu di noi hà dettu una parolla, ma eramu tramindui preoccupati.
And you could see she loved it.	È si pudia vede ch'ella hà amatu.
I emailed him to finish our friendly ship.	L'aghju mandatu un email per finisce a nostra nave amica.
You win and you lose.	Ne vincite e ne perdete.
I miss you, you know.	Mi manca, sapete.
But we have to change how we do this.	Ma avemu da cambià cumu facemu questu.
So why not listen to it.	Allora perchè ùn u sente micca.
It was just, of course.	Era ghjustu, sicuru.
They were in charge.	Eranu in capu.
Let me explain.	Lasciami spiegà.
It was the last thing he did.	Era l'ultima cosa chì hà fattu.
She has been in this position for a year.	Hè stata in questu postu per un annu.
I tried the following code, but it doesn't work.	Pruvate cù u codice seguente, ma ùn funziona micca.
But we are on the right side of the story.	Ma simu à u latu drittu di a storia.
It’s a critical decision, critical for me and this whole building.	Hè una decisione critica, critica per mè è tuttu stu edifiziu.
Then it was his name.	Allora era u so nome.
Some of them hit him.	Qualchidunu di elli l'hanu colpitu.
Or to do them.	O di fà elli.
However, others may be angry.	Tuttavia, altri pò esse arrabbiati.
Two other people were injured.	Dui altre persone sò stati feriti.
Anyway, enough of me.	In ogni casu, abbastanza di mè.
Spend some of your time, you can vote three times.	Passate un pocu di u vostru tempu, pudete vutà trè volte.
Try it a hundred times and come back to me.	Pruvate centu volte è torna à mè.
As long as we trust each other.	Sempre chì avemu fiducia l'un l'altru.
This does not work.	Questu ùn viaghja micca.
Too many demands.	Troppu esigenze.
This person is exactly the opposite of what you expect.	Sta persona hè esattamente u cuntrariu di ciò chì vi aspetta.
The boat is in excellent condition.	A barca hè in cundizioni eccellenti.
Let them use your card.	Li fighjate aduprà a vostra carta.
Other than that, it was a good day.	Oltre à quessa, era un bonu ghjornu.
Just the answer to how he did it.	Solu a risposta à cumu hà fattu.
He felt like a damn child.	Si sentia cum'è un dannatu zitellu.
But come to me now and again.	Ma vene à mè avà è torna.
Great dogs under the right circumstances.	Grandi cani in e circustanze ghjusti.
My feet were tired but in good shape.	I mo pedi eranu stanchi ma in bona forma.
There is also time to go back.	Ci hè ancu tempu di vultà in daretu.
This is the future and we are in it.	Questu hè u futuru è simu in questu.
It doesn’t matter if you’re not my first.	Ùn importa micca sè ùn site micca u mo primu.
They make a double take.	Facenu una doppia presa.
I will go straight to it.	Andaraghju direttamente.
And there it was.	È ci hè statu.
The husband returned to the car with the chicken.	U maritu turnò à a vittura cù u puddastru.
Even if you’re right, we can’t take a chance.	Ancu s'è vo avete ragione, ùn pudemu micca piglià a chance.
One of them told me that he had been found trying to escape.	Unu di elli m'hà dettu ch'ellu hè statu trovu chì prova di scappà.
It didn't seem like it.	Ùn pareva micca daveru.
Then you can understand.	Allora pudete capisce.
Something for him to work on this winter.	Qualcosa per ellu à travaglià stu invernu.
Her lips part.	E so labbre s'uniscenu.
It won’t leave you here for long.	Ùn vi lasciarà micca quì per longu.
The finish is very clean.	A finitura hè assai pulita.
Not so, Mom.	Micca cusì, mamma.
Look when a man enters my room.	Fighjate quandu un omu entra in a mo stanza.
I know you're scared.	Sò chì avete paura.
It literally hit me in the spot on the bone.	Mi hà literalmente colpitu in piazza nantu à l'ossu.
Such a cell obviously does not exist.	Tali cellula ovviamente ùn esiste micca.
Maybe he could talk about his way out of it.	Forse puderia parlà a so manera di esce da questu.
The car is gone.	A vittura hè andata.
There is no need to be stuck and confused.	Ùn ci hè bisognu di stà appiccicatu è cunfusu.
Maybe him too.	Forse ancu ellu.
But a future husband is not enough.	Ma un futuru maritu ùn hè micca abbastanza.
Your print will be much better for this.	A vostra stampa serà assai megliu per questu.
Never before had her breath left her body so quickly.	Mai prima, u so respiru avia lasciatu u so corpu cusì prestu.
It’s a way of life.	Hè un modu di vita.
Dreams are so weird.	I sogni sò strani cusì.
Even if you are perfect, the world is not.	Ancu s'è tù sì perfettu, u mondu ùn hè micca.
I have not seen it.	Ùn aghju micca vistu.
Something was going on in his face.	Qualcosa passava sopra a so faccia.
So, too, could the king.	Cusì, ancu, puderia u rè.
Her mother and sister died.	A so mamma è a so surella sò morti.
This is the technology.	Questu hè a tecnulugia.
This is not perfect, and we hope it will improve over time.	Questu ùn hè micca perfettu, è speremu di migliurà cù u tempu.
It probably shouldn’t touch.	Probabilmente ùn deve micca toccu.
He wasn’t much of a bar person.	Ùn era micca assai una persona di bar.
This is a key.	Questu hè una chjave.
It was this man.	Era questu omu.
Not the kids.	Micca i zitelli.
Oh, he really had.	Oh, veramente avia.
The dog stopped.	U cane si firmò.
These books are good.	Questi libri sò boni.
They may have a ladder between them.	Puderanu avè una scala trà elli.
The process itself is not simple.	U prucessu stessu ùn hè micca simplice.
Something so famous, but for so long.	Qualcosa cusì famusu, ma da tantu tempu.
It’s the stuff that dreams are made of.	Hè a roba chì i sogni sò fatti.
Hear then what the word said from there.	Senti allora ciò chì a parolla hà dettu da quì.
There must be something else you can do.	Ci deve esse qualcosa altru chì pudete fà.
It was not clear why this particular result was obtained.	Ùn era chjaru perchè stu risultatu particulare hè statu ottenutu.
I have neither said nor suggested any of such things.	Ùn aghju nè dettu nè suggeritu nunda di tali cose.
Let's do it.	Facemu.
We had a good conversation.	Avemu avutu una bona conversazione.
The real struggle was in the first place.	A vera lotta era in primariu.
These can last up to a month.	Questi ponu durà finu à un mesi.
You can buy anything you want from here.	Pudete cumprà tuttu ciò chì vulete da quì.
It was a gift.	Era un rigalu.
Some of us would think so.	Qualchidunu di noi ci penserianu.
Just say what you want to say.	Dite solu ciò chì vulete dì.
And take a load off his face.	È pigliate una carica di a so faccia.
Spend more time in nature.	Passate più tempu in a natura.
Off of how they talked.	Off di cumu si parlava.
Imagine if you were the driver.	Imagine s'è tù fussi u driver.
Evil is evil.	U male hè male.
Then for three more hours.	Allora per trè ore di più.
I have no real reason not to.	Ùn aghju micca veramente raghjone per ùn.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete bisognu di assicurà chì site à sente, soprattuttu prima.
You can use a friend's device.	Pudete aduprà u dispusitivu di un amicu.
It's just a process.	Hè un solu prucessu.
The body feels good.	U corpu si senti bè.
Oh for being such a friend.	Oh per esse un tali amicu.
Unfortunately, these techniques necessarily require you to have the well to work.	Sfurtunatamente, sti tecniche necessairemente bisognu di avè u pozzu per travaglià.
He pointed to the piece she had.	Iddu indicò u pezzu ch'ella tenia.
Kids love helping to do these.	I zitelli piacenu aiutà à fà queste.
Seeing pictures, you lose words.	Videndu in ritratti, perdi e parolle.
Here is his letter.	Eccu a so lettera.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete pusà solu l'elementi chjave di u vostru situ web.
Some were stranger than others.	Certi eranu più strani chè altri.
He asked me to show him the pictures.	M'hà dumandatu di mustrà l'imaghjini.
My parents don’t ask me enough questions.	I mo genitori ùn mi facenu micca abbastanza dumande.
Previous studies have shown evidence to support this view.	Studi precedenti anu dimustratu evidenza per sustene sta opinione.
Be a man.	Siate un omu.
An extra card in his hand, an extra weapon for his fight.	Una carta extra in a so manu, un'arma extra per a so lotta.
One hundred years ago.	Cent'anni fà.
My green eyes.	I mo ochji verdi.
The reason may take later.	A ragione pò piglià più tardi.
This is in fact not the case.	Questu hè in fattu micca cusì.
There was no way to recover.	Ùn ci era micca manera di rimette.
Anyway, she wasn't good enough for him.	Quoi qu'il en soit, elle n'était pas assez bonne pour lui.
Maybe it happened to us or it happened to some friends or family.	Forse hè accadutu à noi o accadutu à certi amichi o famiglia.
Rather than their values.	Piuttostu chè i so valori.
I doubt this is intended.	Dubitu chì questu hè destinatu.
I can’t break it.	Ùn puderaghju micca rompe.
I have over thirty years of experience in design.	Aghju più di trent'anni di sperienza in u disignu.
The marriage is never done.	U matrimoniu ùn hè mai fattu.
Maybe the name is appropriate.	Forse u nome hè adattatu.
It doesn’t matter now, though.	Ùn importa micca avà, però.
I don’t eat meat.	Ùn manghja micca carne.
And it wasn’t played well.	È ùn era micca ghjucatu bellu.
Fill it in with your details.	Riempite cù i vostri dati.
In fact, it was just the beginning.	In fatti, era solu u principiu.
Now, there would definitely be an attack.	Avà, ci saria sicuramente un attaccu.
Something is happening in our world.	Qualcosa hè accadutu in u nostru mondu.
We had to go make our own version.	Avemu avutu da andà à fà a nostra propria versione.
We found that later.	Avemu trovu chì dopu.
Your father could have been killed.	U to babbu puderia esse statu uccisu.
I went towards them.	Aghju andatu versu elli.
I found something.	Trovu qualcosa.
Everyone should keep that risk in mind.	Tuttu u mondu deve tene in mente quellu risicu.
I saw you riding.	Ti aghju vistu cavalcà.
It shouldn’t have anything better to do.	Ùn deve micca avutu nunda di megliu da fà.
And that person started walking.	È quella persona hà cuminciatu à marchjà.
A majority vote is required to win.	Un votu di a maiurità hè necessariu per vince.
It has become important to me.	Sò diventatu impurtante per mè.
Public.	Publicu.
I advise you to profit.	Vi cunsigliu di prufittà.
They do worse than nothing.	Fanu peghju chè nunda.
Better than you think.	Megliu di ciò chì pensate.
The journey between the areas is on a map of the world.	U viaghju trà e zone si trova nantu à una mappa di u mondu.
For a while, at least, he was proud of me.	Per un tempu, almenu, era fieru di mè.
You ask me what my answer is.	Mi dumandate quale hè a mo risposta.
He pointed to the book.	Indicò u libru.
I will not go any further here.	Ùn passeraghju più quì quì.
I just deleted it.	Aghju appena sguassatu.
Her voice was also like that of a mother.	A so voce era ancu cum'è quella di una mamma.
He had to shoot her.	Ci duvia spararla.
I had to get there first.	Ci avia da ghjunghje prima.
Hence "the love that moves the stars."	Da quì "l'amore chì move l'astri".
I was so close to making that mistake just moments ago.	Eru cusì vicinu à fà quellu sbagliu solu mumenti fà.
I don’t need help.	Ùn aghju micca bisognu d'aiutu.
I was not afraid.	Ùn avia micca paura.
It was more than I felt for the magic.	Era più di mè sentu per a magia.
And you don’t have a glass of wine, you have a glass of water.	È ùn avete micca un biccheri di vinu, avete un biccheri d'acqua.
Run your own body.	Eseguite u vostru propiu corpu.
Now in front of us, the familiar view.	Avà davanti à noi, a vista familiar.
That was the case here.	Hè statu u casu quì.
Give it to me.	Dà ellu è mè.
No other primary tumor has been identified.	Nisun altru tumore primariu hè statu identificatu.
Heart disease is a serious condition.	A malatia di u cori hè una cundizione seria.
The open house.	A casa aperta.
The charges were dropped after three years.	L'accusazioni sò state abbandunate dopu à trè anni.
Pretty big, right.	Piuttostu grande, ghjustu.
Yes, of course at night.	Iè, sicuru di notte.
He knew peace.	Sapia a pace.
I like my team, though.	Mi piace a mo squadra, però.
Transfer to a pan to cool.	Trasferisce à un pianu per rinfriscà.
I’m trying to do something different, though.	Cercu di fà qualcosa di diversu, però.
Thanks for taking the time to read my story.	Grazie per piglià u tempu per leghje a mo storia.
He took her arm.	Pigliò u so bracciu.
That’s what he wants.	Hè ciò chì vole.
These are important figures.	Quessi sò figuri impurtanti.
It was so much fun.	Era tantu divertitu.
I had seen it for myself.	L'avia vistu per mè stessu.
I’m going to pay for both of us.	Andaraghju à pagà per noi dui.
He studied the tree.	Studiò l'arburu.
Yet it has been mine since I was born.	Eppuru era meiu da a mo nascita.
I looked out the window at the night sky.	Fighjatu da a finestra à u celu di notte.
It is not a question of opinion.	Ùn hè micca una questione d'opinione.
He stopped by a phone call in the next block.	Si firmò da un telefuninu in u prossimu bloccu.
Not a word to the soul.	Ùn una parolla à l'anima.
You want to create an impact.	Vulete creà un impattu.
It will no longer be necessary.	Ùn serà più necessariu.
Whether or not you agree is fine.	Sè o micca d'accordu hè bè.
Choose a career.	Sceglite una carriera.
We have a very strong legal position.	Avemu una pusizione legale assai forte.
The second time, they like it less.	A seconda volta, li piace menu.
I repeat with the other party.	Ripetu cù l'altra parte.
So this blog, which should be professional, is not.	Allora stu blog, chì deve esse prufessiunale, ùn hè micca.
This is our school.	Questa hè a nostra scola.
He who knows his soul as he does.	Quellu chì cunnosce a so ànima cum'è ellu.
Each of you.	Ognunu di voi.
Without a doubt, those days were good days.	Senza dubbitu, quelli ghjorni eranu ghjorni boni.
She didn't care.	Ella ùn importava.
The choices were few and far between.	E scelte eranu poche è luntanu.
We’re on the right page, doing the right things.	Semu nantu à a pagina ghjusta, facendu e cose ghjusti.
Again we have a choice.	Di novu avemu una scelta.
It seemed so healthy afterwards.	Paria cusì sanu dopu.
So, take a look.	Allora, fate un ochju.
She offered her hand and pulled me up.	Ella offre a so manu è mi tirò up.
Watch the news.	Fighjulu a nutizia.
Well, it makes me feel rich.	Ebbè, mi fa sentu riccu.
The idea sounds great.	L'idea sona assai.
In the long run, we shape our lives and shape ourselves.	À longu andà, formemu a nostra vita è ci formemu.
You may be the only one who speaks.	Pudete esse l'unicu chì parla.
It’s so beautiful of a stroke that it has.	Hè cusì bellu di un colpu chì hà.
You people shouldn’t be listening.	Voi ghjente ùn deve esse à sente.
Never miss a thing again !.	Ùn mancate mai più una cosa!.
As others have said.	Comu altri anu dettu.
Current company included.	Cumpagnia attuale inclusa.
They can’t stand it.	Ùn ponu suppurtà.
Love is the key to joy.	L'amore hè a chjave per a gioia.
Treatment was not refused. 	Ùn hè statu rifiutatu u trattamentu. 
if the conditions are for the logic of the program.	se e cundizioni sò per a logica di u prugramma.
It is not known if he had any other mental health problems.	Ùn hè micca cunnisciutu s'ellu avia altri prublemi di salute mentale.
I was out of the office and it was late.	Eru fora di l'uffiziu è era tardu.
It’s not just something that comes up, really.	Ùn hè solu qualcosa chì vene, veramente.
And anyway, the hair on my legs is very light.	E in ogni modu, i capelli nantu à i mo gammi sò assai ligeri.
I couldn't think of anything to say.	Ùn pudia micca pensà à nunda da dì.
I hope this article helped clarify things.	Spergu chì questu articulu hà aiutatu à clarificà e cose.
Please comment below !.	Per piacè commentate quì sottu!.
It’s hard to imagine, though.	Hè difficiuli di imaginà, però.
Maybe she has.	Forse ella hà.
The rest is easy.	U restu hè faciule.
But they set the tone.	Ma piglianu u tonu.
A deeper role in human life.	Un rolu più profundo in a vita umana.
He stared at the impossible and his mind refused to accept.	Fighjava à l'impussibile è a so mente ricusò di accettà.
We know that crying is a good and natural thing to do.	Sapemu chì pienghje hè una cosa bona è naturali.
I asked him to leave.	L'aghju dumandatu di lascià.
But this time, it wasn’t sad.	Ma sta volta, ùn era micca tristu.
I went out first to see for myself.	Sò andatu fora prima per vede per mè stessu.
We gave it a useful look.	Avemu datu un fittu utile.
And he didn’t seem to be out of trouble.	È ùn pareva micca stà fora di i prublemi.
Nothing left in its place, ever.	Nunda lasciatu à u so locu, mai.
I worked hard all summer to improve my game.	Aghju travagliatu duru tuttu l'estiu per migliurà u mo ghjocu.
I haven’t made a movie about the past.	Ùn aghju micca fattu un filmu nantu à u passatu.
This is probably due to two primary factors.	Questu hè probabilmente duvuta à dui fattori primari.
Like a bad dream you try to forget.	Cum'è un cattivu sognu chì pruvate di scurdà.
The very first principle of such a program was made.	U primu principiu propiu di un tali prugramma hè statu fattu.
He tells the city exactly what happened.	Dice à a cità esattamente ciò chì hè accadutu.
All in the name of research.	Tuttu in nome di a ricerca.
Some are good with numbers.	Certi sò boni cù i numeri.
The media has bought a lot.	I media anu compru assai.
The house is close to the center of the old town.	A casa hè à pocu pressu à u centru di a cità vechja.
We are fine.	Semu bè.
It was necessary that the two facts meet.	Era necessariu chì i dui fatti si trovanu.
We are excited that you have joined the group.	Semu entusiasmati chì avete unitu à u gruppu.
I wanted those things.	Vuliu quelli cose.
We have the things that need to be put in order.	Avemu e cose chì ci vole à mette in ordine.
And then you can add a new volume.	E poi pudete aghjunghje un novu voluminu.
Everything else comes second.	Tuttu u restu vene secondu.
Those days were over.	Quelli ghjorni eranu finiti.
And guess what, he was right.	È indovinà chì, hà ragiò.
It was green now.	Avia avà u verde.
All with different styles and level of success.	Tutti cù stili diffirenti è livellu di successu.
He had won.	Avia vintu.
And so his only move, now, is to wait until morning.	È cusì a so solu mossa, avà, hè di aspittà finu à a matina.
I just have no idea how or even what the mechanisms were.	Solu ùn aghju micca idea di cumu o ancu quale eranu i miccanismi.
A wonderful, wonderful film.	Un film maravigliu, maravigliu.
However, we must be two patients.	Tuttavia, duvemu esse dui pazienti.
However, there are some limitations associated with this study.	Tuttavia, ci sò alcune limitazioni assuciate cù stu studiu.
That’s what most attack the modern world.	Hè ciò chì a maiò parte di attaccà u mondu mudernu.
I was pulled out later.	Sò statu tiratu fora dopu.
He didn’t just provide solutions because it’s as complicated as hell.	Ùn hà micca furnitu solu suluzione perchè hè cumplicatu cum'è l'infernu.
It was a pleasure working with.	Era un piacè di travaglià cun.
There is something we can try.	Ci hè qualcosa chì pudemu pruvà.
He didn’t tell me anything, though.	Ùn m'hà micca dettu nunda, ancu.
He turned to her now and pulled her against him.	Il se tourna vers elle maintenant et l'attira contre lui.
And you can be together again.	È pudete esse inseme di novu.
It makes things easier to explain, easier to measure.	Face e cose più faciule da spiegà, più faciule da misurà.
I think you tried to write too much code at once.	Pensu chì avete pruvatu à scrive troppu codice in una volta.
Let them guide you.	Lasciami esse a vostra guida.
It doesn't seem to work though.	Ùn pare micca travaglià però.
You can completely trust us with your data.	Pudete cumplettamente fiducia in noi cù i vostri dati.
Data from representative groups of experiments are shown.	Dati da gruppi rapprisentanti di esperimenti sò mostrati.
Only good, really good.	Solu bè, veramente bè.
They are super sweet.	Sò super dolci.
It felt so much better to have gone here.	Si sentia assai megliu per esse andatu quì.
I said for sure.	Aghju dettu di sicuru.
Suddenly his eyes turned.	D'un trattu i so ochji si vultonu.
But there is a danger.	Ma ci hè un periculu.
Perform experiments and analyze data.	Eseguite l'esperimenti è analizà e dati.
I wanted to remember every detail.	Avia vulsutu ricurdà ogni dettu.
And I know people who care about me.	È cunnosce e persone chì mi preoccupanu.
Both of our mothers are here.	E duie nostre mamme sò quì.
Keep this in mind.	Mantene questu in mente.
Football basically tells you, sorry, you didn’t do that.	U football li dice basicamente, scusate, ùn avete micca fattu.
We had nothing to say.	Ùn avemu avutu nunda à dì.
The only ones are me.	U solu mè sò mè.
But then there would be this book, there would be another.	Ma tandu ùn saria stu libru, saria un altru.
He knows the people here and they trust him.	Cunnosce a ghjente quì è si fidaranu di ellu.
They say I will do it alone.	Dicenu chì mi ne ferà solu.
After two years, the words barely passed from his lips.	Dopu à dui anni, e parolle passanu à pena da e so labbra.
But in your case a question has been raised.	Ma in u vostru casu una quistione hè stata suscitata.
I meet him maybe once every two or three years.	L'aghju scuntratu forse una volta ogni dui o trè anni.
Know his name.	Cunniscia u so nome.
And that includes food and water.	È questu include l'alimentariu è l'acqua.
As a result, we split our work.	In u risultatu, avemu spartutu u nostru travagliu.
But now summer is coming.	Ma avà deve vene l'estate.
All three left school in a matter of weeks.	Tutti i trè abbandunonu a scola in settimane.
My son was on my toes.	U mo figliolu era in i mo dite.
This type of pain does not go away easily.	Stu tipu di dulore ùn si sparisce micca facilmente.
In truth, it would be an act of war.	In verità, saria un attu di guerra.
Use digital communication tools.	Aduprà strumenti di cumunicazione digitale.
So if you are if you have more than seven.	Allora s'è vo site s'è vo avete più di sette.
I can't find him, though.	Ùn possu micca truvà ellu, però.
He was stupid.	Era stupidu.
If there is no answer, keep trying.	Se ùn ci hè micca risposta, cuntinueghja à pruvà.
She couldn't think of anything but her.	Ùn pudia pensà à nunda, ma ella.
This limit seems absolute.	Stu limitu pare assolutu.
The kids play hard.	I zitelli ghjucanu duru.
The review is still ongoing at this writing.	A rivista hè sempre in corso à sta scrittura.
Day and night, and day again, I held on.	Ghjornu è notte, è ghjornu di novu, aghju tenutu.
There is an appeal process that has been more than fair.	Ci hè un prucessu d'appellu chì hè statu più cà ghjustu.
Alone, believe me.	Solu, crede mi.
In this document, we will try to link this in another way.	In questu documentu, pruveremu questu ligatu da un altru modu.
You’re someone who has things.	Sì qualchissia chì hà e cose.
However, this study was subject to some limitations.	Tuttavia, stu studiu era sottumessu à alcune limitazioni.
She continues to make excellent progress.	Ella cuntinueghja à fà un prugressu eccellente.
My parents ’friends are often here.	L'amichi di i mo genitori sò spessu quì.
With the two on the field, you have one being destroyed.	Cù i dui nantu à u campu, avete unu esse distruttu.
They happened.	Accadenu.
You are not a good man.	Ùn site micca un omu bonu.
Put the past behind you.	Mettite u passatu daretu à voi.
Three lines formed.	Tre linee formate.
I’m surprised it’s here.	Sò sorpresu chì hè quì.
In stable trees, or other trees.	In arbre stabile, o altri arburi.
The house was dark.	A casa era buia.
Nothing can change that.	Nunda pò cambià.
Or maybe it was a hundred thousand.	O forse era centu mila.
Go for a walk and talk to her.	Andate à caminari è parlate cun ella.
That is what is advised.	Hè ciò chì hè cunsigliatu.
There was nothing that was out of place.	Ùn ci era nunda chì era fora di locu.
I tried to make love to a woman, and she failed.	Aghju pruvatu à fà l'amore à una donna, è hà fiascatu.
I wasn’t supposed to say that.	Ùn era micca suppostu à dì chì.
You can talk to her later.	Pudete parlà cun ella dopu.
Cases and controls may not represent the entire general population.	I casi è i cuntrolli ùn ponu micca rapprisintà tutta a pupulazione generale.
It was cold and bright, but at least it worked.	Era fretu è luminoso, ma almenu hà travagliatu.
It’s my dream job.	Hè u mo travagliu di sognu.
Which made me angry.	Chì mi faceva arrabbiare.
I will be here for the next few days to receive treatment.	Seraghju quì per i prossimi ghjorni per riceve trattamentu.
I can do it.	Puderaghju fà.
If you come back with us, they can always.	Se tornerete cun noi, ponu sempre.
However, he was not in shape to lead.	In ogni modu, ùn era micca in forma di guidà.
She will take you here.	Ella vi purterà quì.
But they make sense.	Ma anu sensu.
Others care for young people.	Altri curanu i ghjovani.
There is something wrong with this system.	Ci hè qualcosa chì hè sbagliatu cù stu sistema.
And when he gets excited, everyone goes out of their way.	È quand'ellu si entusiasma, ognunu esce da a so strada.
Their families were killed as well.	E so famiglie sò state ammazzate ancu.
Another reason they are unlucky, he thought.	Un altru mutivu ch'elli sò a mala sorte, hà pensatu.
Look at the horses and the land in front.	Fighjate i cavalli è a terra davanti.
The others look at their clothes.	L'altri fighjanu u so vestitu.
I was wrong, of course.	Aghju sbagliatu, sicuru.
For some days we did not receive anything.	Per certi ghjorni ùn avemu ricevutu nunda.
To learn from oneself is to forget about oneself.	Per amparà di sè stessu hè di scurdà di sè stessu.
Her skin was fresh, which made her feel wet.	A so pelle era fresca, chì l'hà fattu sentu bagnata.
However, there are a few things to note about this book.	Tuttavia, ci sò uni pochi di cose da nutà nantu à stu libru.
They need to come home.	Hanu bisognu di vultà in casa.
It was darkness.	Era a bughjura.
We saw them waiting in line to enter.	Avemu vistu chì aspittàvanu in a fila per entre.
Only differently this time.	Solu diversamente sta volta.
It was a hard jump.	Era un saltu duru.
Thank you very much, friend.	Mille grazie, amicu.
The snow covers them in minutes.	A neve li copre in minuti.
Both parties seem to agree on this issue.	E duie parti parenu esse d'accordu annantu à questu tema.
The relationship he creates with himself.	A relazione chì crea cun sè stessu.
You are his wife.	Tu sì a so moglia.
He had a wonderful trip.	Hà avutu un bellu viaghju.
Ten times more characters were added as well.	Dece volte più caratteri sò stati aghjuntu ancu.
People are doing well, you never forget that.	A ghjente va bè, ùn vi scurdate mai di quessa.
So they can use it, now.	Allora ponu aduprà, avà.
They had nine children.	Avianu nove figlioli.
But we’re not talking about the law.	Ma ùn avemu micca dettu di a lege.
That could be life changing.	Chì puderia esse cambiatu a vita.
Then they end their relationship.	Dopu finiscinu a so relazione.
Grown with various animals.	Cresciuta cù diversi animali.
The road is closed.	A strada chjusa.
So ask what recent contact has brought this into your field of experience.	Allora dumandate quale cuntattu recente hà purtatu questu in u vostru campu di sperienza.
The eight teams were drawn into two groups of four.	L'ottu squadre sò stati disegnati in dui gruppi di quattru.
We had to go back.	Avemu avutu à vultà.
I hate dealing with this situation.	Odiu cù sta situazione.
Change, do anything, but let’s go tonight.	Cambiate, fate qualunque cosa, ma andemu sta sera.
Or, you can accept the truth.	Or, pudete accettà a verità.
And, months later, he continued to do so.	È, mesi dopu, cuntinuò à fà cusì.
Don’t just make a living.	Ùn fate micca solu una vita.
And he went on.	È andò avanti.
Her father saw her and questioned her.	U so babbu a vidia è l'interrogava.
We have to decide how we are going to deal with this.	Avemu da decide cumu avemu da affruntà questu.
There were no legs in the launch.	Ùn ci era micca gammi in u lanciu.
Once you know what it is, start looking everywhere.	Una volta chì sapete ciò chì hè, cuminciate à vede in ogni locu.
Funny, he never told me that.	Divertente, ùn m'avia mai dettu questu.
Period from birth to death.	Periudu da a nascita à a morte.
Each experiment was done at least three times.	Ogni esperimentu hè statu fattu almenu trè volte.
It was actually his idea to do it live again.	Hè stata in realtà a so idea di fà in diretta di novu.
One person begins to tell a story to the rest of the group.	Una persona principia à cuntà una storia à u restu di u gruppu.
You tend to do this when you are angry about something.	Tende à fà questu quandu site arrabbiatu per qualcosa.
It’s not the general average.	Ùn hè micca a media generale.
But we don’t worry about that here.	Ma ùn ci preoccuparemu micca quì.
They were complex.	Eranu cumplessi.
Six thousand dollars.	Seimila dollari.
After that, my mom took the lead.	Dopu quì, a mo mamma hà pigliatu a guida.
I wasn’t expecting such a big response from you.	Ùn m'aspittava micca una risposta cusì grande da voi.
Basically that excuse means everything to me.	In fondu chì scusa significa tuttu per mè.
She was very angry with the police officers and got very angry.	Hè stata assai arrabbiata cù l'agenti di pulizza è s'hè arrabbiata assai.
Speaking of smoke, there was a lot of it.	Parlendu di u fumu, ci era assai.
The minor must now be provoked.	U minore avà deve esse pruvucatu.
Let’s get to work.	Andemu à travaglià.
No one was lost to follow.	Nisunu hè statu persu per seguità.
It was a success.	Era un successu.
We are of course human.	Semu di sicuru umani.
I’m not here to fuck you.	Ùn sò micca quì per cazzo.
Then there is another killing.	Dopu ci hè un altru uccisione.
What a joy it was to work with these two !.	Chì gioia era di travaglià cù sti dui !.
I came after him.	Sò ghjuntu dopu à ellu.
You can start to see why the technique is expensive though.	Puderete cumincià à vede perchè a tecnica hè caru però.
Let friends and family help you.	Chì l'amichi è a famiglia vi aiutanu.
This will help with joy.	Questu aiuterà cù a gioia.
They came to ask for his advice and to discuss his views.	Eranu venuti à dumandà u so cunsigliu è à discutiri i so punti di vista.
At the end of the day, you never know.	À a fine di u ghjornu, ùn sapete mai.
But it’s not just a benefit for you.	Ma ùn hè micca solu un benefiziu per voi.
I’ve had it with me a few times.	L'aghju avutu cun mè qualchì volta.
Everything was perfectly set up.	Tuttu era perfettamente stabilitu.
This can be done for thousands of points at the same time.	Questu pò esse realizatu per millaie di punti à u stessu tempu.
Not for nothing.	Ùn per nunda.
Not from your best friend.	Ùn da u vostru megliu amicu.
Little is known of this period.	Pocu hè cunnisciutu di stu periodu.
A beautiful memory of the good old days.	Un bellu ricordu di i boni tempi.
Two men were walking past me, walking their dogs.	Dui omi mi passavanu, cammendu i so cani.
He died right in the middle of our course.	Hè mortu ghjustu à mezu à u nostru cursu.
Finding one is our next task.	Truvà unu hè u nostru prossimu compitu.
It’s time to change course.	Hè ora di cambià u cursu.
This is your chance to be very creative with the design.	Questa hè a vostra chance per esse assai creativa cù u disignu.
Their confidence grows with each block.	A so fiducia cresce cù ogni bloccu.
What a wonderful day it was.	Chì un ghjornu maravigliu hè statu.
And so it comes to life before us.	È cusì vene à a vita davanti à noi.
He really, really wanted his kids.	Ellu veramente, veramente vulia i so figlioli.
Just your advice.	Solu u vostru cunsigliu.
The television was not turned on.	A televisione ùn era micca accesa.
To protect their interests.	Per prutege i so interessi.
The power of the husband, of the father, no longer exists.	U putere di u maritu, di u babbu, ùn esiste più.
More powerful than the most powerful human voice, but completely "inside."	Più putente ch'è a voce umana più putente, ma cumpletamente "dentru".
Roll right with it.	Roll right with it.
Things like that.	Cose cusì.
Comments on myself.	Cumenti nantu à mè stessu.
Guys like me go and go, from work to work.	Picciotti cum'è mè vanu è vanu, da travagliu à travagliu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, va troppu pianu.
It doesn’t move either.	Ùn si move mancu.
I could stand this.	Puderia sopportà questu.
I have to be careful about your interests.	Aviu da esse attentu à i vostri interessi.
He laughed at me.	Ridia di mè.
They hardly knew what they were saying about him.	Ùn sapianu à pena ciò chì dicenu di ellu.
These are not the only options.	Ùn sò micca solu l'opzioni.
Never a good idea.	Mai una bona idea.
I haven’t run for days.	Ùn aghju micca curritu per ghjorni.
He can’t do this for us, he thought.	Ùn pò micca fà questu per noi, hà pensatu.
That’s why this method is so fast.	Hè per quessa chì stu metudu hè cusì veloce.
Just accept.	Basta accettà.
It’s like breathing.	Hè cum'è respira.
They are often applied hot.	Sò spessu appiicati caldi.
This is a dream come true.	Questu hè un sognu.
One of them includes his friend.	Unu di elli include u so amicu.
It's an interesting thing.	Hè una cosa interessante.
In these also you walked once, when they lived in them.	In quessi ancu tù caminava una volta, quandu si campavanu in elli.
We show that the first case does not hold.	Dimustramu chì u primu casu ùn mantene micca.
He wanted to let go of those sounds forever.	Avia vulutu lascià quelli soni per sempre.
I had never seen anyone drink like that.	Ùn avia mai vistu nimu beie cusì.
I’m not sure why you don’t do that.	Ùn sò micca chjaru perchè ùn fate micca cusì.
Only for a couple of weeks.	Solu per un paru di settimane.
All these photos are directly out of the camera.	Tutte queste foto sò direttamente fora di a camera.
The pain went through him.	U dulore l'attraversava.
He is now in a positive position.	Avà hè in una pusizioni pusitiva.
There is nothing in their city for you.	Ùn ci hè nunda in a so cità per voi.
He was at the next table.	Era à u tavulu vicinu.
I never know what to say.	Ùn sò mai ciò chì dì.
She was a very patient teacher.	Era una maestra assai paziente.
He was not in eye contact with any of us.	Ùn era micca in cuntattu visuale cù nimu di noi.
That comes naturally to some people, but not most.	Chì vene naturali à certe persone, ma micca a maiò parte.
Yes, it was just an accident they encountered.	Iè, era solu un accidentu chì si scontranu.
Everything revolves around the woman.	Tuttu si gira nantu à a donna.
We sat in his office, not in the interview room this time.	Avemu pusatu in u so uffiziu, micca in a sala di l'entrevista sta volta.
About a year and a half ago, we started walking together.	Circa un annu è mezu fà, avemu cuminciatu à marchjà inseme.
For hours on end.	Per ore in fine.
Your job is to drive traffic.	U vostru travagliu hè di guidà u trafficu.
But it felt right.	Ma si sentia ghjustu.
Only one way in and out.	Solu un modu in è fora.
To this day, nothing has ever been stuck in his teeth.	Finu à questu ghjornu, nunda ùn era mai statu appiccicatu in i so denti.
What are your thoughts?	Chì sò i vostri pinsamenti?.
He makes the bed with his empty hands.	Face u lettu cù e so mani viote.
I love this series and this book, and recommend it to everyone.	Mi piace sta serie è stu libru, è u cunsigliu à tutti.
For a minute or so no one came.	Per un minutu o più nimu hè ghjuntu.
Wait, it might be too much for her.	Aspetta, pò esse troppu per ella.
You have to have a product.	Avete da avè un pruduttu.
She refused to go.	Ella ricusò di andà.
Here is my writing.	Eccu a mo scrittura.
It is the birth of responsibility.	Hè a nascita di rispunsabilità.
I wanted to watch it over and over again.	Ci vulia à fighjulà una volta è più.
Once you forget them, it’s very easy to leave the track.	Una volta chì li scurdate, hè assai faciule d'abbandunà a pista.
Good job and I really hope you have a bright future.	Bonu travagliu è spergu veramente chì avete un futuru luminoso.
Many problems are the result of a lack of communication.	Tanti prublemi sò u risultatu di una mancanza di cumunicazione.
Of grain our most interesting.	Di granu u nostru più interessante.
Take a cross and blame.	Pigliate una croce è culpisce.
There is something happening in the result.	Ci hè qualcosa chì succede in u risultatu.
I got a little closer and I looked better at him.	Aghju avutu un pocu più vicinu è aghju vistu megliu à ellu.
And my hands are up.	È e mo mani sò alzate.
Thanks for the email.	Grazie per l'email.
Failure to do so was a mistake.	Ùn fà micca questu era un sbagliu.
You will find out too late what that means.	Truverete troppu tardi ciò chì significa.
But not without pleasure.	Ma micca senza piacè.
Tuttaria.	Tuttaria.
Little is known about the actual act of cooking.	Pocu hè cunnisciutu di l'attu propiu di a cucina.
They don’t care a bit.	Ùn li importa micca un pocu.
It would be interesting to talk to the child.	Saria interessante di parlà cù u zitellu.
I hope you do too !.	Spergu ancu voi!.
Beat well for five minutes.	Battite bè per cinque minuti.
The truth was more complex.	A verità era più cumplessa.
This is a reason to use it.	Questu hè un mutivu per aduprà.
It’s so small that we can deal with it with our hands.	Hè cusì chjucu chì pudemu trattà cù e mani.
Put it behind you.	Mettila daretu à tè.
It didn't matter if it was turned off or on.	Ùn li importava micca se era spenta o accesa.
I hope they come back stronger than ever !.	Spergu chì torneranu più forti chè mai !.
Children do best in a home with a mom and dad.	I zitelli facenu megliu in una casa cù una mamma è un babbu.
He seemed worried.	Sembrava preoccupatu.
I was one of them.	Eru unu di elli.
So I got my drugs.	Allora aghju avutu i mo droghe.
The men they treated might be patient, but they were still men.	L'omi chì anu trattatu puderanu esse pazienti, ma eranu sempre omi.
It’s no longer fun.	Ùn hè più divertente.
I no longer do these things and I have a new life.	Ùn aghju più fà queste cose è aghju una nova vita.
If you are true.	Sè vo site veru.
The snow should continue tonight.	A neve deve cuntinuà sta notte.
At least that’s how it was for me.	Almenu hè cusì chì hè stata per mè.
She is the only one who has not been killed.	Hè l'unica chì ùn hè micca stata uccisa.
We are not so sure.	Ùn simu cusì sicuru.
There are no more problems of the spirit.	Ùn ci hè più prublemi di u spiritu.
Stop what you are doing instead of writing and stop doing it.	Avvisate ciò chì fate invece di scrive è cessate di fà.
Both tools are aimed at advanced users.	Tutti dui strumenti sò destinati à l'utilizatori avanzati.
You may feel sorry for yourself.	Pudete dispiace per sè stessu.
She just couldn't bear to be back here.	Ella solu ùn pudia suppurtà di esse torna quì.
Price checked his notes.	Price hà verificatu i so note.
The community is wonderful and the information changes lives.	A cumunità hè maravigliosa è l'infurmazioni cambianu a vita.
Even if no one will ever take it.	Ancu s'è nimu ùn hà mai da piglià.
I was there, years later, asleep and breathing.	Eri quì, anni dopu, addormentatu è respira.
They suggest a middle ground.	Suggerenu una strada media.
She sounded excited.	Ella sonava eccitata.
Here is a list of other offers to solve the same problem.	Hè una lista di una altra offerta per risolve u listessu prublema.
This is not like you.	Questu ùn hè micca cum'è voi.
The road was mostly straight and fairly smooth through the government trees.	A strada era soprattuttu dritta è abbastanza liscia attraversu l'arburi di u guvernu.
I miss my husband and I am sad and angry.	Mi manca u mo maritu è ​​sò tristu è arrabbiatu.
We have never had to live his story and appreciate its power.	Ùn avemu mai avutu à campà a so storia è apprezzà a so putenza.
The third called with bad news about a former student.	U terzu chjamatu cù una mala nutizia annantu à un anticu studiente.
This is repeated until she can finally stand and walk.	Questu hè ripetutu finu à ch'ella finalmente pò stà è marchjà.
They really liked it.	Li piacia veramente.
A new city, a new house.	Una cità nova, una casa nova.
He can't see and feel good.	Ùn pò micca vede è sente bè.
It was perfectly fine when you first encountered it.	Era perfettamente bè quandu l'avete scontru prima.
I went to the sign to take a picture.	Aghju andatu versu u segnu per piglià una foto.
Call today to discuss your case and learn your legal rights !.	Chjamate oghje per discutiri u vostru casu è amparà i vostri diritti legali !.
How we get there is a little different for each of us.	Cumu ghjunghje ci hè un pocu sfarente per ognunu di noi.
He did it all together.	Hà fattu tuttu inseme.
He failed to see.	Ùn hà micca riesciutu à vede.
Really, it couldn’t be anything.	Veramente, ùn puderia esse nunda.
Also changed the code to a class component.	Ancu cambiatu u codice à un cumpunente di classa.
Also, there is no clear advantage of using deeper models.	Inoltre, ùn ci hè micca un vantaghju chjaru di utilizà mudelli più profondi.
But this is wrong if it passes a function.	Ma questu hè sbagliatu si passa una funzione.
Think, for once in your life.	Pensate, per una volta in a vostra vita.
He committed murder.	Hà fattu un omicidiu.
See how they go.	Fighjate quantu passanu.
I know this from him.	Sò questu di ellu.
I also saw a few.	Visti ancu uni pochi.
But to each his own.	Ma à ognunu u so.
He talked to the police.	Hà parlatu à i pulizzeri.
The two people are new to each other.	E duie persone sò novi l'una per l'altru.
Yes someone important.	Sì qualchissia impurtante.
Call me every time you stop.	Telefonatemi ogni volta chì vi fermate.
Look at his hands, his arms.	Fighjulà e so mani, i so braccia.
Time was short.	U tempu era cortu.
She was dark with blue eyes.	Era scura cù l'ochji turchini.
He wanted to kill me.	Mi vulia tumbà.
And we always thought about coming back just for that.	È avemu sempre pensatu à vultà solu per quessa.
What you believe, you experience.	Ciò chì crede, sperienze.
Some people love this program.	Certi pirsuni amanu stu prugrammu.
We cannot contact the authors of this process.	Ùn pudemu micca cuntattà l'autori di stu prucessu.
He held stock.	Hà tenutu u stock.
You are introduced to a new activity.	Vi sò presentati à una nova attività.
I think you had nothing to do.	Pensu chì ùn avete micca avutu nunda à fà.
We know more about the internet than they do.	Ùn sapemu più di l'internet chè elli.
The experience was great.	L'esperienza era grande.
He turned pale.	Hè diventatu pallidu.
Never been to one.	Mai statu à unu.
But it’s not worth my time.	Ma ùn valete micca u mo tempu.
Oh, drink a drink.	O, beie un beie.
There was killing to be done.	Ci era uccisione da fà.
It would break and he would fall.	Si rumparia è ellu cascaria.
They stand in front of me and wait for me to speak.	Si ponenu di fronte à mè è aspettanu chì mi parli.
These results are consistent with the results in our study.	Questi risultati sò cunsistenti cù i risultati in u nostru studiu.
These are just for your intelligence.	Quessi sò solu per a vostra intelligenza.
She was too.	Era ancu ella.
We never have.	Ùn avemu mai.
I could go there.	Ci pudia andà.
He approaches her before they do.	Si avvicina à ella prima ch'elli.
Conducting the research and helping to prepare the manuscript.	Cunducendu a ricerca è aiutatu à preparà u manuscrittu.
King should write about that problem.	King duveria scrive nantu à quellu prublema.
I think you are right.	Pensu chì avete ragione.
A lost land.	Una terra persa.
And then he didn’t.	È tandu ùn hà micca fattu.
We saw it.	L'avemu vistu.
I care, he thought.	Mi importa, hà pensatu.
And we will do it.	È a faremu.
Add the chicken.	Aghjunghjite u pollulu.
I would love to do things like that.	Mi piacerebbe fà cose cusì.
And if the opportunity presented itself, they went again.	È s'ellu si presentava l'oppurtunità, vanu di novu.
There is also a work product.	Ùn ci hè ancu un pruduttu di travagliu.
But it didn’t last.	Ma ùn durò micca.
So, get up early.	Allora, alzate prestu.
Look at yourself.	Fighjate à sè stessu.
We have problems.	Avemu prublemi.
Slowly return to the top position.	Riturnà lentamente à a pusizione superiore.
It did not show the fear of any man.	Ùn hà dimustratu a paura di alcun omu.
Unfortunately, none of this could save the production from its terrible story.	Sfurtunatamente, nimu di questu puderia salvà a produzzione da a so terribili storia.
I have tried every place in my garden.	Aghju pruvatu ogni locu in u mo giardinu.
Only then will he be able to really let go.	Solu allora puderà veramente lascià andà.
And he pointed it out to me, too.	È mi indicò ancu.
In most studies, the sample size was small.	In a maiò parte di i studii, a dimensione di mostra hè stata chjuca.
She was not what you expected.	Ella ùn era micca ciò chì aspettavate.
Five of four.	Cinque di quattru.
In many, if not most people.	In parechji, se micca in a maiò parte di a ghjente.
He retains his property.	Mantene a so pruprietà.
And some of us have been slow to change.	È certi di noi sò stati lenti à cambià.
The fish that were caught were good colored and healthy.	I pesci chì sò stati catturati eranu boni culori è sani.
Take it until the day we win the final battle.	Pigliate finu à u ghjornu chì avemu vintu a battaglia finale.
The great thing is that we have won.	A cosa maiò hè chì avemu vintu.
They were having a great time.	Si passavanu un bellu tempu.
He never makes music again.	Ùn face mai più musica.
You fell like something.	Ti cadessi cum'è qualcosa.
It was years ago now.	Era anni fà avà.
I wonder what is hidden.	Prublemu ciò chì hè oculatu.
Well, you don’t.	Ebbè, ùn avete micca.
That was something more.	Questu era qualcosa di più.
My mother left the crowd, but did not go to him.	A mo mamma abbandunò a folla, ma ùn andò à ellu.
I said the reasons for myself.	Aghju dettu i motivi per mè stessu.
Absolute route planned.	Percorsu assolutu previstu.
I talked to some of them.	Aghju parlatu à certi di elli.
Usually there is no upper track.	Di solitu ùn ci hè micca una pista superiore.
People still love her.	A ghjente l'ama sempre.
I have to eat.	Aghju da manghjà.
She is lying here with me in bed.	Hè stesa quì cun mè in u lettu.
Where you can be hit depending on the amount, is quite complicated.	Induve pudete esse culpitu secondu a quantità, hè abbastanza cumplicatu.
Don’t say no, he said.	Ùn dite micca, disse.
Because the boy has a big day tomorrow and he needs his rest.	Perchè u zitellu hà un grande ghjornu dumani è hà bisognu di u so riposu.
The first four of the eight characters are available immediately.	I primi quattru di l'ottu caratteri sò dispunibuli immediatamente.
But I couldn’t lose.	Ma ùn pudia perde.
Take the whole concept of free will.	Pigliate tuttu u cuncettu di u liberu arbitru.
These data supported the conclusion.	Questi dati sustenevanu a cunclusione.
I love kids.	Amu i zitelli.
Okay don’t get me wrong.	Va bè chì ùn mi capite micca.
Sign your name and tell me how you feel.	Firma u vostru nome è dimmi cumu si senti.
They wanted to break something.	Avarianu vulsutu rompe qualcosa.
That doesn’t stop there.	Chì ùn si ferma.
She is my mother with us children.	Hè a mo mamma cù noi i zitelli.
It didn’t help.	Ùn hà micca aiutu.
Or the travel company has to go out of business.	O a cumpagnia di viaghju deve esse andata fora di l'affari.
I'm not sure what to do.	Ùn sò micca sicuru chì fà.
Look at their own, these people.	Fighjenu à u so propiu, sti persone.
He never came.	Ùn hè mai venutu.
A result that is certainly well known.	Un risultatu chì hè sicuru ben cunnisciutu.
A rule that looks for data.	Una regula chì cerca di dati.
The assassination had serious political consequences.	L'assassiniu hà avutu gravi cunsiquenzi pulitichi.
First, they played as a team.	Prima, anu ghjucatu cum'è una squadra.
I had never put so much pressure on myself before.	Ùn avia mai fattu tanta pressione annantu à mè stessu prima.
The day was bright and blue and green, and a little golden.	U ghjornu era luminoso è turchinu è verde, è un pocu d'oru.
Too strong to die.	Troppu forte per more.
Here we describe only briefly.	Quì avemu discrittu solu brevemente.
Kill every male you see.	Uccide ogni masciu chì vede.
But the world does not know this.	Ma u mondu ùn sà micca questu.
There is no difference.	Ùn ci hè micca differenza.
Well, a waste of time.	Ebbè, una perdita di tempu.
This must be what people mean when you have to accept death.	Questu deve esse ciò chì a ghjente significheghja quandu avete da accettà a morte.
What you do and don’t see.	Ciò chì fate è ùn vede micca.
Or die, if it was a situation of life and death.	O mori, s'ellu era una situazione di vita è di morte.
Get her out.	Dàla fora.
And they add up.	È si aghjunghjenu.
The latter approach requires a lot of time compared to others.	L'ultimu approcciu richiede assai tempu cumparatu cù l'altri.
There are no champions.	Ùn ci sò micca campioni.
It depends on what people take.	Dipende da ciò chì a ghjente piglia.
I stared into the water.	Aghju fighjatu in l'acqua.
In a way, try to get up.	In una certa manera, prova di alzà.
Sounds pretty good, sure.	Sona abbastanza bè, sicuru.
I don’t think it’s changed much.	Ùn pensu micca chì hè cambiatu assai.
Or at least a few years of experience.	O almenu uni pochi d'anni di sperienza.
When they run out of breath, they stop.	Quand'elli mancanu di fiatu, si fermanu.
A man doesn’t make the team.	Un omu ùn face micca a squadra.
The same goes for history.	U stessu passa per a storia.
I couldn't stay here.	Ùn pudia stà quì.
I think I’m just sweet.	Pensu chì sò solu dolce.
With three other people.	Cù trè altre persone.
But, of course, later, they could get to other points.	Ma, sicuru, dopu, puderanu ghjunghje à altri punti.
My father’s face had the look.	A faccia di u mo babbu avia l'aspettu.
Well, no, but sometimes it seemed that way.	Ebbè, nò, ma qualchì volta paria cusì.
Nobody wanted them.	Nimu li vulia.
Without aging.	Senza invechjà'.
I don’t like taking orders.	Ùn mi piace micca piglià ordini.
She saw him wearing it when he got home that night.	L'hà vistu chì portava quandu hè ghjuntu in casa quella notte.
They just find it fun.	Solu trovanu divertente.
He seems to know a few things.	Sembra di sapè uni pochi di cose.
I’m old, and you have my young man if he’s here with you.	Sò invechjatu, è avete u mo ghjovanu sè quì cun voi.
His voice was still calm, but his eyes were dark.	A so voce era sempre calma, ma i so ochji eranu scuri.
These are the easy cases.	Quessi sò i casi faciuli.
That sounds simple.	Chì sona simplice.
It takes a huge amount of energy for them that other person.	Ci vole una quantità enorme di energia per esse quella altra persona.
I'd like a coffee, though.	Mi piacerebbe un caffè, però.
Dad told her that when she gave it to him.	Babbu li hà dettu chì quandu l'hà datu.
That thick one of yours.	Quella toia spessa.
Go through this site.	Passarà stu situ.
I stepped forward, taking advantage of my small advantage.	Aghju avanzatu, aduprendu u mo picculu vantaghju.
Or that it was none of his business.	O chì ùn era nunda di i so affari.
Without her sister, she was nothing and she was nobody.	Senza a so surella, ùn era nunda è ùn era nimu.
He was about to collapse again.	Il s'apprêta à s'effondrer de nouveau.
And there was more bad news.	È ci era più mala nutizia.
I was here now.	Eru quì avà.
They don’t know what’s really going on.	Ùn sanu micca ciò chì succede veramente.
When he returned, however, the truck was gone.	Quandu hà vultatu, però, u camion era andatu.
I wonder if I was hurt.	Mi dumandu chì aghju fattu male.
Please call now.	Per piacè chjamate avà.
But don’t notice its appearance.	Ma ùn rimarcate micca u so aspettu.
About the games we played.	Circa i ghjochi chì avemu ghjucatu.
He was holding a second bag of evidence.	Il tenait un second sac de preuves.
It did not have the form of city or town.	Ùn avia micca a forma di cità o paese.
And the others why they chose to follow me.	È l'altri per quessa ch'elli anu sceltu di seguità mi.
So, they’re not right in front of us.	Cusì, ùn sò micca bè davanti à noi.
But it was very successful.	Ma era assai successu.
Here, in short, is what we know.	Eccu, in breve, hè ciò chì sapemu.
Both are just beautiful, high quality, and very well made.	Tutti dui sò solu belli, di alta qualità, è assai ben fatti.
It wasn’t my problem.	Ùn era micca u mo prublema.
Open until nine at night.	Aperu finu à nove di notte.
I really liked it.	Mi piacia assai.
I did my own action.	Aghju fattu a mo propria azzione.
The heat heats the heat.	U calore u calore u calore.
It seems we have bigger problems to deal with now.	Sembra chì avemu prublemi più grande da trattà avà.
For years to come.	Per anni à vene.
See examples of practical changes that have come out of learning systems.	Vede l'esempii di cambiamenti pratichi chì sò surtiti da i sistemi di apprendimentu.
The specific causes for the difference were unknown.	I causi specifichi per a diffarenza eranu scunnisciuti.
As often as possible, join each other for coffee, to listen.	Quantu più spessu pussibule, si unì à l'altri per u caffè, à sente.
It was done.	Hè statu fattu.
Me or mine.	Io o mio.
She enters.	Ella entra.
Or he thought he was in the family.	O pensava chì era in a famiglia.
The data are the means of three independent experiments.	I dati sò i mezi di trè esperimenti indipendenti.
Their species does not change alone.	A so spezia ùn cambia solu.
They wanted to know from him if there were any questions.	Vulìanu sapè da ellu s'ellu ci era dumande.
She said she was fine.	Ella disse chì stava bè.
The results of the present study were very significant.	I risultati di u presente studiu sò stati assai significativi.
He agreed to make the purchase.	Hè accunsentutu à fà a compra.
He never looked down.	Ùn hà mai guardatu in giù.
Both must be considered.	Tutti dui deve esse cunsideratu.
I had never thought of the wrong notes like that.	Ùn avia mai pensatu à e note sbagliate cusì.
He went home for two more and returned.	Si n'andò in a casa per dui più è vultò.
I just added that the stone would be right.	Aghju aghjustatu solu chì a petra seria ghjustu.
It was dark in the house.	Era bughju in a casa.
We live in a new world.	Vivemu in un mondu novu.
I had to run after her and give her away.	Aviu avutu à curriri dopu à ella è dà li.
Add the rest of the water and mix.	Aghjunghjite u restu di l'acqua è mischjà.
We want to win those games.	Vulemu vince quelli ghjochi.
This is only a minor problem compared to the others.	Questu hè solu un prublema minore cumparatu cù l'altri.
The third view is relatively recent.	A terza vista hè relativamente recente.
Kill them now get nothing.	Ucciduli avà ùn uttene nunda.
That doesn’t depend on the time variable.	Chì ùn dipende micca di a variabile di u tempu.
I like to be prepared.	Mi piace esse preparatu.
He was making a great statement.	Faceva una grande dichjarazione.
And please don’t get me wrong.	È per piacè ùn mi sbagliate.
The board could not see.	U bordu ùn pudia micca vede.
This time it will be up to us.	Sta volta serà nantu à noi.
I needed it as a test of myself and others.	Aviu bisognu cum'è una prova di mè stessu è di l'altri.
This seems to be the model.	Questu pare esse u mudellu.
Keep the big picture in mind.	Mantene a big picture in mente.
Her children were also lucky.	I so figlioli anu ancu furtunatu.
I walk to the deep end to warm up.	Camminu versu a fine prufonda per riscaldassi.
Don’t wait for her to come to you.	Ùn aspettate micca ch'ella vi vene.
We are happy to help you !.	Semu felici di aiutà vi!.
Now, the quality is generally better.	Avà, a qualità hè generalmente megliu.
Great customer service.	Gran serviziu di u cliente.
People need to buy food even in bad times.	A ghjente hà bisognu di cumprà cibo ancu in i tempi cattivi.
But there is some hope.	Ma ci hè una certa speranza.
It’s so orderly.	Hè cusì urdinatu.
A game of stars.	Un ghjocu di stelle.
An event is present during the dry season.	Hè presente un avvenimentu durante a stagione secca.
It was reported that there were no more chickens.	Hè statu infurmatu chì ùn ci era più pollulu.
We know how it goes out there.	Sapemu com'è quì fora.
Until now, however, I had not seen the young man.	Sin'à avà, però, ùn avia micca vistu u ghjovanu.
This site is a constant work in progress.	Stu situ hè un travagliu constantu in prugressu.
He cared for a very narrow ship.	Curava una nave assai stretta.
What he wanted from him was much more difficult.	Ciò chì vulia da ellu era assai più difficiule.
Knowledge, at least.	Cunniscenza, almenu.
It represents the people and thus must identify with their human nature.	Rapprisenta u populu è cusì deve identificà cù a so natura umana.
She cries so much.	Tantu pienghje.
If so, then you need to tackle these problems with proper training.	Sì cusì, allora duvete affruntà questi prublemi cù una furmazione curretta.
We were only six here.	Eramu solu sei quì.
I wanted time to talk to you.	Vuliu tempu per parlà cun voi.
They talk to everyone about their dreams.	Parlanu à ognunu di i so sogni.
Only of love.	Solu d'amore.
Be sure to read it carefully.	Assicuratevi di leghje cun cura.
He loved being with this woman.	Li piacia à esse cun sta donna.
Someone can help me please.	Qualchissia pò aiutà mi per piacè.
We can create only in reference to what we experience in nature.	Pudemu creà solu in riferimentu à ciò chì sperienzemu in a natura.
I wonder why.	Mi dumandu perchè.
I never forgot how it made me feel that night.	Ùn aghju mai scurdatu di cumu m'hà fattu sentu quella notte.
They went too far.	Andavanu troppu luntanu.
Your three houses are going separately.	E vostre trè case sò andate in modu separatu.
His whereabouts are unknown.	U so locu hè scunnisciutu.
They killed five hundred people in the first seconds.	Avarianu tombu cinque centu persone in i primi sicondi.
That’s the beginning.	Hè u principiu.
She is good at this.	Ella hè bona in questu.
He has a huge heart.	Hà un core enormu.
It looks bad outside.	Sembra male fora.
Call your mother.	Chjamate a to mamma.
It could be something.	Puderia esse qualcosa.
But make the effort.	Ma fate u sforzu.
Lots of rules, not much thought.	Un saccu di regule, micca assai pensatu.
But he didn’t think to please himself.	Ma ùn pensava micca à piacè per ellu stessu.
And this is quite a possibility.	È questu hè abbastanza una pussibilità.
There are a few solutions.	Ci sò uni pochi di suluzioni.
This message is easily understood and the images represent a clear relationship.	Stu missaghju hè facilmente capitu è ​​l'imaghjini rapprisentanu una relazione chjara.
However, it was quite comfortable both on a regular basis and in bed.	Tuttavia, era abbastanza còmode sia in modu regulare sia in u lettu.
I think it doesn’t influence me, no.	Pensu chì ùn mi influenza micca, nò.
His arms closed.	I so braccia chjusu.
She told my husband something in private once.	Hà dettu à u mo maritu qualcosa in privatu una volta.
There was nothing sweet about it.	Ùn ci era nunda di dolce in ellu.
He wants to talk to you.	Ellu voli parlà cun voi.
This is essentially your first approach.	Questu hè essenzialmente u vostru primu approcciu.
Now he gives me all his attention.	Avà mi dà tutta a so attenzione.
I see your point.	Vecu u vostru puntu.
It was she who taught me that.	Hè stata quella chì m'hà amparatu chì.
Their lives had grown together.	A so vita era cresciuta inseme.
Don’t let the days go by without doing something big.	Ùn lasciate micca passà i ghjorni senza fà qualcosa di grande.
Common law, which is totally different from.	Common law, chì hè totalmente sfarente da.
It’s a thing of beauty.	Hè una cosa di bellezza.
Not this season.	Ùn sta stagione.
I'm glad to see you here.	Sò cuntentu di vedevi quì.
Rather, he saw no need to do so.	Piuttostu, ùn hà vistu micca bisognu di fà.
Help was probably a good idea.	L'aiutu era probabilmente una bona idea.
They can’t get rid of that.	Ùn ponu caccià quellu.
This week, we can discuss individuals.	Sta settimana, pudemu discutiri individui.
It was the reason one lived.	Era a raghjoni chì unu campava.
He looked around the house.	Hà guardatu intornu à a casa.
It’s for life and it never comes out.	Hè per a vita è ùn esce mai.
They know it’s wrong.	Sapenu chì hè sbagliatu.
Then be protective.	Allora esse prutezzione.
I don’t know what the confusion is.	Ùn sò micca ciò chì hè a cunfusione.
What we do now is this.	Ciò chì facemu avà hè questu.
It is produced by many methods.	È pruduciutu da parechji metudi.
And it may be true.	È pò esse veru.
The girl just didn't want to play the game.	A zitella solu ùn vulia micca ghjucà u ghjocu.
It’s number two.	Hè un numeru dui.
All participants gave their written informed consent.	Tutti i participanti anu datu u so accunsentu infurmatu scrittu.
Coffee may not be suitable if you have other medical conditions.	U caffè pò esse micca adattatu si avete altre cundizione medica.
A negative check was also included.	Un cuntrollu negativu hè statu ancu inclusu.
But we were a little late.	Ma eramu un pocu tardi.
It was the law of the family and the law of the world.	Era a lege di famiglia è a lege di u mondu.
I want to be as far away as possible.	Vogliu esse u più luntanu pussibule.
Some rooms have street views.	Alcune stanze anu a vista di a strada.
Find some music that you know will surely bring you out.	Truvate un pocu di musica chì sapete di sicuru vi farà fora.
Fear for the environment was generally low.	U timore per l'ambiente era generalmente bassu.
We agree that this is an important issue.	Semu d'accordu chì hè un prublema impurtante.
Don’t worry too much about your children.	Ùn avete micca troppu preoccupatu di i vostri figlioli.
No one is denied health care.	Nimu hè denegatu l'assistenza sanitaria.
Their pictures speak for themselves.	E so ritratti parlanu per elli stessi.
But his arms and legs felt wrong.	Ma i so braccia è i so gammi si sentia sbagliati.
Where she had lived before was the same as here.	Induve ella avia campatu prima era u listessu chè quì.
Let me have another chance.	Lasciami avè una altra chance.
It became a huge success.	Hè divintatu un grande successu.
She was here to save him.	Era quì per salvallu.
And dreams play an important role in this.	È i sogni ghjucanu un rolu impurtante in questu.
With each passing step, the water became more and more solid.	À ogni passu, l'acqua diventava più è più solidu.
Then you will understand which song is which.	Allora capirete quale canzone hè quella.
However, there is some useful information here.	Tuttavia, ci hè qualchì infurmazione utile quì.
We end with a conclusion.	Finimu cù una cunclusione.
Mix well.	Imbulighjate bè.
I think everything happens to me here.	Pensu chì tuttu mi succede quì.
This is the action.	Si tratta di l'azzione.
If they had something to hide, they could usually find out.	S'elli avianu qualcosa da ammuccià, puderia di solitu scopre.
This is observed only in males.	Questu hè osservatu solu in i masci.
It makes sense to be fair.	Hè u sensu di esse ghjustu.
Representative images are presented.	L'imaghjini rapprisentanti sò presentati.
It felt better than in the days.	Si sentia megliu cà in i ghjorni.
It is in this case, this metal case.	Hè in stu casu, stu casu di metallu.
Suffice it to say they are parents, period.	Basta à dì chì sò genitori, u puntu.
This creates two problems.	Questu crea dui prublemi.
Again, this is an unusual order.	In novu, questu hè un ordine inusual.
The benefit of using it is small.	U benefiziu di u so usu hè chjucu.
This was a very big event for me.	Questu hè statu un avvenimentu assai grande per mè.
Two quick points before moving on.	Dui punti rapidi prima di passà.
You can choose the plan you like.	Pudete sceglie u pianu chì ti piace.
I tried to keep my feelings in check.	Aghju pruvatu à mantene i mo sentimenti.
Do more of what works.	Fate più di ciò chì travaglia.
The word came to the bar.	A parolla hè ghjunta in u bar.
I don't know why they didn't find me.	Ùn sò micca sapè perchè ùn mi anu micca trovu.
Then it was hard for him.	Allora era difficiule per ellu.
Button your shirt.	Buttona a vostra cammisa.
A guard was watching right outside.	Un guardianu stava veghjanu ghjustu fora.
Living conditions were also a shock.	E cundizioni di vita eranu ancu un scossa.
I'm going to balance.	Je vais à l'équilibre.
None of this will work anymore.	Nimu di questu ùn funzionerà più.
Including this.	Inclusu questu.
Everything was discussed.	Tuttu hè statu discutitu.
I ordered online and it was easy and fast.	Aghju urdinatu in linea è era faciule è veloce.
Army, cut the apartment.	Army, tagliate l'appartamentu.
Okay, he thought.	Va bè, hà pensatu.
I feel good.	Mi sentu bè.
He appeared and looked up at her.	Apparsu, alzò l'occhiata versu ella.
God has done well with this.	Diu hà fattu bè cù questu.
However, the working class will fight.	Tuttavia, a classa obrera si batterà.
Later that morning.	Più tardi quella matina.
He had to fight for himself.	Avia da luttà per ellu stessu.
He showed that today.	Hà dimustratu chì oghje.
And the home address.	È l'indirizzu di casa.
Remember what happened below.	Ricurdate ciò chì hè accadutu quì sottu.
The news spread throughout the city.	A nutizia si sparse in tutta a cità.
This site does not offer any financial advice.	Stu situ ùn offre micca cunsiglii finanziarii.
I think this is the case.	Credu chì questu hè u casu.
High-expression patients have better survival than low-expression patients.	I pazienti à alta espressione anu una sopravvivenza megliu cà i pazienti à bassa espressione.
He gave no sign.	Ùn hà datu micca segnu.
Normal patients were identified.	I pazienti normali sò stati identificati.
This is off the record.	Questu hè off the record.
I also arrived early and called before coming.	Ancu ghjuntu prestu è chjamatu prima di vene.
However, he did not ask.	Tuttavia, ùn hà micca dumandatu.
A name had meaning.	Un nome avia significatu.
He loved to hit.	Amava à colpi.
The point is to find that balance.	U puntu hè di truvà quellu equilibriu.
It really depends on what you are looking for.	Dipende veramente ciò chì cercate.
If you are unsure of something, see above.	Se ùn site micca sicuru di qualcosa, vede sopra.
This is for two reasons.	Questu hè previstu per dui motivi.
A number of important actions have since been taken.	Da tandu sò state pigliate una quantità di azioni impurtanti.
No, we let the local boys do the show.	Innò, lascemu i picciotti lucali per fà u spettaculu.
There is only one problem with this theory.	Ci hè solu un prublema cù sta teoria.
He had killed her.	L'avia tombu.
All water will be free.	Tutta l'acqua serà gratis.
See who it is.	Fighjate quale hè.
Books should be saved as much as possible.	I libri deve esse salvatu, quant'è pussibule.
We compared the early and late outcomes between the groups.	Avemu paragunatu i risultati iniziali è tardi trà i gruppi.
And the mother returns her child in perfect condition.	È a mamma torna u so zitellu in cundizione perfetta.
No, it turns out my dad did.	Nemmenu, risulta chì u mo babbu hà fattu.
This worked very well.	Questu hà travagliatu assai bè.
Basically more of the same.	In fondu più di u listessu.
Many seemed lost.	Parechje parevanu persu.
But look at most people.	Ma fighjate à a maiò parte di a ghjente.
Then they are silent.	Allora stanu zitti.
We saved until the end.	Salvemu finu à a fine.
The damn voice had called.	A maledetta voce avia chjamatu.
This must stop.	Questu deve piantà.
Your dad's plane crashed a few minutes ago.	L'aviò di u vostru babbu hè toccu uni pochi minuti fà.
We left her and started taking her.	L'avemu lasciata è cuminciamu à piglià.
All doubt has been removed.	Tuttu u dubbitu hè statu eliminatu.
However, we can do better.	Tuttavia, pudemu fà megliu.
So everyone is looking for a treatment that they think will help.	Allora ogni persona cerca un trattamentu chì pensa chì aiutarà.
But only for you.	Ma solu per tè.
A number of these things can be purchased online.	Un numeru di sti cosi pò esse acquistatu in linea.
We give the details.	Demu i dettagli.
Please answer me if you have had similar problems.	Per piacè rispondimi se avete avutu prublemi simili.
You don’t have to be involved in doing this kind of thing.	Ùn duverebbe micca esse implicatu à fà stu tipu di cose.
It’s fucking weird without him.	Hè cazzo stranu senza ellu.
It was much longer than she had escaped before.	Era assai più longu ch'ella avia scappatu prima.
No health care.	Micca cura di salute.
Just take it now and enjoy.	Basta à piglià avà è gode.
When reading this article.	Quandu leghje stu articulu.
The impact continues to build throughout the event.	L'impattu cuntinueghja à custruisce in tuttu l'avvenimentu.
Everyone wants fun.	Tutti li volenu piacè.
You don’t want to give up your whole life for your work.	Ùn vulete micca rinunzià a vostra vita sana per u vostru travagliu.
I just wanted to try.	Vuliu solu pruvà.
That's not the way life is.	Ùn hè micca cusì a vita.
A member of the original board remains.	Un membru di u cunsigliu originale resta.
It is a mission suitable for women.	Hè una missione adatta per e donne.
A just beginning.	Un principiu ghjustu.
But he worked too hard to give up.	Ma hà travagliatu troppu duru per rinunzià.
I found this site.	Aghju trovu stu situ.
He took pictures of everything but his family.	Pigliò ritratti di tuttu, ma soprattuttu di a so famiglia.
The accused was arrested.	L'accusatu hè statu arrestatu.
Sit with the woman.	Siate postu cù a donna.
Keep your voice low.	Mantene a to voce bassa.
So here it is.	Allora quì hè.
I was sick and you took care of me.	Eru malatu è avete cura di mè.
I have no reason to be tired.	Ùn aghju micca raghjone per esse stancu.
Understand that this is the goal.	Capite chì questu hè u scopu.
This concept is not new.	Stu cuncettu ùn hè micca novu.
This is for the reason that follows.	Questu hè per u mutivu chì seguita.
They had come and gone two hours earlier.	Eranu venuti è andati duie ore nanzu.
He learned it.	L'hà amparatu.
This seems so natural and normal now.	Questu pare cusì naturali è normale avà.
Yes this is the will of the stars.	Sì questu hè a vulintà di e stelle.
We thought we were doing well.	Avemu cridutu chì avemu fattu bè.
We need your support.	Avemu bisognu di u vostru sustegnu.
Therefore, he needs money.	Per quessa, hà bisognu di soldi.
He didn’t fit in with the family’s crowd of values.	Ùn s'adattava micca à a folla di valori di a famiglia.
He could ask for many things for himself or for his people.	Puderia dumandà parechje cose per ellu stessu o per u so populu.
So if he can’t explain it.	Allora s'ellu ùn pò micca spiegà.
I didn’t want him to tell me it was almost over.	Ùn vulia micca ch'ellu mi dica chì era quasi finitu.
Maybe he’s busy.	Forse hè occupatu.
He took everything.	Pigliò tuttu.
Present your main idea at the beginning and end of your copy.	Presentate a vostra idea principale à u principiu è à a fine di a vostra copia.
Just ask for money.	Basta à dumandà soldi.
Some answers will not be used.	Alcune risposte ùn saranu micca aduprate.
That was destined.	Chì era destinatu.
And it wasn’t war.	È ùn era micca a guerra.
None of them held him against me.	Nisunu di elli l'hà tenutu contru à mè.
We will have time later.	Averemu u tempu dopu.
I didn’t watch it.	Ùn aghju micca guardatu.
She did not move away from him, and saw that his lips parted.	Ella ùn l'hà micca alluntanatu, è hà vistu chì e so labbre si spartianu.
It rests my weight on the backs of my legs.	Riposa u mo pesu nantu à u spinu di i mo gammi.
I often think that.	Pensu spessu chì.
I never heard her enter.	Ùn l'aghju mai sentita entra.
He didn’t like it either.	Ùn li piacia ancu.
If you want to have that part.	Se vulete avè quella parte.
We are like them.	Semu cum'è elli.
Brown skin, red lips.	Pelle marrone, labbra rosse.
I wasn’t interested.	Ùn era micca interessatu.
But then something else happened.	Ma dopu, hè accadutu qualcosa d'altru.
The water was like ice, apparently.	L'acqua era cum'è ghjacciu, apparentemente.
Or kill yourself.	O si tumbà.
Remember, he is my struggle.	Ricurdatevi, ellu hè a mo lotta.
I hope you enjoy it here.	Spergu chì vi piacerà quì.
Especially men who waste my time.	In particulare l'omi chì perde u mo tempu.
You have to give up.	Duvete rinunzià.
I just wrote a review on this.	Aghju scrittu solu una recensione nantu à questu.
My hands turned blue.	E mo mani sò diventate blu.
This is in fact the case.	Questu hè in fattu u casu.
I feel so proud of him.	Mi sentu tantu fieru di ellu.
More to follow.	Più à seguità.
One of these is moral.	Unu di questi hè morale.
He gave me two hundred dollars.	M'hà datu dui centu dollari.
The score was brought to six when they were both out.	A partitura era stata purtata à sei quandu eranu tramindui fora.
Some classes are more based on education, while others are more based on training.	Certi classi sò più basati nantu à l'educazione, mentre chì altri sò più basati in furmazione.
It would take years.	Ci vuleria anni.
I say about five.	Dicu circa cinque.
My parents loved me.	I mo genitori mi amavanu.
All too little, too late.	Tuttu troppu pocu, troppu tardu.
Samples were taken at the end of this period.	I campioni sò stati pigliati à a fine di stu periodu.
However, there are some limitations to the method.	Tuttavia, ci sò parechje limitazioni di u metudu.
I am happy with the signal processing.	Sò cuntentu di u trattamentu di u signale.
Choose which one you want.	Sceglite quale vulete.
The conversation went so well.	A conversazione andava cusì bè.
As good as my experience was, it was not a reality.	Cum'è a mo sperienza era bona, ùn era micca a realità.
But even better, stay away.	Ma ancu megliu, stà luntanu.
As expected, I had no idea.	Cum'è s'aspittava, ùn avia micca idea.
In the end, it was impossible.	In fine, hè statu impussibile.
Not even if she was good.	Mancu s'ella era stata bona.
This is common sense.	Questu hè u sensu cumunu.
I didn’t want to stay and help anyone.	Ùn vulia micca stà è aiutà à nimu.
The outside air is cool.	L'aria fora hè fresca.
I was so excited to open it.	Eru tantu entusiasta di apre.
Her hair is long and straight.	I so capelli sò longu è dritti.
He had a better idea.	Hà avutu una idea megliu.
They were told to do the exercise, and so they did.	Anu dettu di fà l'esercitu, è cusì anu fattu.
Cut that thing off and have fun.	Tagliate quella cosa è divertite.
You people have become very much a team.	Voi persone diventate assai a squadra.
Try things.	Pruvate e cose.
Maybe even shot.	Forse anche sparato.
The force trying to pull these together is incredible.	A forza chì prova à tirà questi inseme hè incredibile.
But faith is only as good as its object.	Ma a fede hè solu bona quant'è u so ughjettu.
Thus the visible says more than just the visible.	Cusì u visibile dice più cà solu u visibile.
It was just amazing.	Era simplicemente maravigghiusu.
She wasn’t even enough with him.	Ella ùn era ancu abbastanza cun ellu.
I just want something different.	Vogliu solu qualcosa di diversu.
The same lighting system is still in use.	U listessu sistema di luci hè sempre in usu.
It’s because of you.	Hè per via di voi.
But all your life you and your parents have known that you feel normal.	Ma tutta a vita voi è i vostri genitori hà sappiutu chì vi sentite normale.
I thought a little one would have been perfect for me.	Pensu chì un picculu avissi statu perfettu per mè.
Fit and finish is high quality.	Fit and finish is high quality.
So it took me a year.	Allora m'hà datu un annu.
So maybe the problem isn’t just you.	Allora forse u prublema ùn hè micca solu voi.
I had been there, it was just below.	Eru statu quì, era ghjustu sottu.
So many would.	Tanti avissiru.
Both sides are a bit straight.	I dui lati sò un pocu ghjustu.
I refused, for several reasons.	Aghju ricusatu, per parechje ragioni.
He opened the door, found that there was no one there.	Aprì a porta, truvò chì ùn ci era nimu.
I want to get out of here soon.	Vogliu esce da quì prestu.
This will be easy.	Questu serà faciule.
Unfortunately, my parents were still worried about their car.	Sfurtunatamente, i mo genitori anu sempre preoccupatu per a so vittura.
However, that is not the point.	Tuttavia, ùn hè micca u puntu.
After that.	Dopu à di.
And nothing is wrong.	È nunda hè sbagliatu.
I gave up writing after a while to get rich.	Aghju rinunciatu à scrive dopu qualchì tempu per esse riccu.
I just told him to leave the conversation.	L'aghju solu dettu di abbandunà a conversazione.
And it was really hard for me to come by.	È hè statu veramente difficiule per mè di vene.
Last but not least number seven.	Ultimu ma micca menu numeru sette.
Not the front.	Micca u fronte.
But time was not on his side.	Ma u tempu ùn era micca da u so latu.
Because he wants to see your code.	Perchè ellu voli vede u vostru codice.
I didn’t see him too long after.	Ùn l'aghju micca vistu troppu dopu.
I am new to security.	Sò novu in a sicurità.
Often very specific skills related to the particular technology, the particular job.	Spessu e cumpetenze assai specifiche ligati à a tecnulugia particulare, u travagliu particulari.
Things are pretty tough for her as it is.	E cose sò abbastanza duru per ella cum'è hè.
Read the letters.	Leghjite e lettere.
She no longer wore her clothes.	Ùn portava mancu più i so vestiti.
He did a great job.	Hà fattu un gran travagliu.
I will never use it again.	Ùn l'aghju mai aduprà più.
We are both hot.	Semu tramindui caldi.
You can only write.	Solu pudete scrivevi.
I'm very sorry to hear that.	Mi dispiace assai di sente.
One is that it is too short.	Unu hè chì hè troppu cortu.
Clear as it could be.	Chjara cum'è puderia esse.
She endured almost everything.	Ella sopportà quasi tuttu.
Never heard of him.	Mai intesu da ellu.
She was not here on her husband.	Ùn era micca quì nantu à u so maritu.
He soon realized that there were limits to his resources.	Prestu hà capitu chì ci sò limiti à e so risorse.
This happens for two reasons.	Questu succede per dui motivi.
The numbers don’t make sense.	I numeri ùn anu micca sensu.
They are open every day of the week.	Sò aperti ogni ghjornu di a settimana.
The government did not have to order any of this to happen.	U guvernu ùn hà micca avutu à urdinà nunda di questu per succede.
I know these people exist, because some of them follow me.	Sò chì queste persone esistenu, perchè certi di elli mi seguitanu.
The bear wanted something and you didn’t give it away.	L'orsu vulia qualcosa è ùn l'avete micca datu.
Each group has a copy of the task.	Ogni gruppu hà una copia di u compitu.
You feel dead.	Si senti tombu.
Her hair is thin and black and straight.	I so capelli sò magre è neri è dritti.
I advise you to read it.	Vi cunsigliu di leghje.
I won’t take “no” for an answer.	Ùn pigliaraghju micca "nè" per una risposta.
A wall rises.	Un muru si alza.
I would definitely love to see him come here.	Mi piacerebbe sicuramente vedelu vene quì.
That’s what it does automatically.	Hè ciò chì face per automaticamente.
Total energy is obtained as the function of the contact area.	L'energia tutale hè ottenuta cum'è a funzione di l'area di cuntattu.
This shows no errors.	Questu ùn mostra micca errori.
He doesn’t understand, if he asks.	Ùn capisce micca, s'ellu dumanda.
Two of the patients were female, one male.	Dui di i pazienti eranu femine, un omu.
I have some that are sad.	Aghju alcuni chì sò tristi.
We only have one child.	Avemu solu un zitellu.
I can’t tell you for sure.	Ùn vi possu micca dì per certu.
Actions, reasons and causes.	Azzioni, ragiuni è cause.
Which seems fair to me in theory.	Chì mi pare ghjustu in teoria.
There is no need for a second computer.	Ùn ci hè bisognu di un secondu computer.
But it’s complex.	Ma hè cumplessu.
But it was badly broken.	Ma era malamente rotta.
I could save him if I could get to the well.	Puderia salvallu s'ellu puderia ghjunghje à u pozzu.
I have something to say to him.	Aghju qualcosa à dì à ellu.
I'm leaving now.	Partu avà.
I’m not going to leave your side.	Ùn sò micca di lascià u vostru latu.
It doesn’t take a day.	Ùn piglia micca un ghjornu.
Numerous significant practical effects were found in the control group.	Numerosi effetti pratichi significativi sò stati truvati in u gruppu di cuntrollu.
For example, we no longer call things by their proper names.	Per esempiu, ùn chjamemu più e cose cù i so nomi propiu.
He wrote that he loved being in love.	Hà scrittu chì hà amatu esse in amore.
Start your blog now.	Cumincià u vostru blog avà.
I was fine with that.	Eru bè cù questu.
You can imagine a mass on a spring.	Pudete imagine una massa nantu à una primavera.
Children need dreams.	I zitelli anu bisognu di sogni.
The spine holds.	U spinu tene.
No problem yet.	Nisun prublema ancora.
She knows that, believe me, it feels so terrible to do.	Ella sapi chì, crede mi, si senti cusì terribili per fà.
But something must have been missing.	Ma devi avè mancatu qualcosa.
My parents are going through a hard time.	I mo genitori passanu per un tempu duru.
Ready for service.	Pronta per u serviziu.
It will be back to me.	Riturnerà à mè.
Years, not months, and it happened when I was an adult.	Anni, micca mesi, è hè accadutu quandu era adulta.
But not with a family.	Ma micca cù una famiglia.
My main interest is in the education of children.	U mo interessu principale hè in l'educazione di i zitelli.
You can read it here.	Pudete leghje quì.
Her sister was crazy about giving them a baby.	A so surella era pazza per dà li un zitellu.
He told us we had to save our fight for the game.	Ci hà dettu chì duvemu salvà a nostra lotta per u ghjocu.
Some may find pleasure and fun out of it.	Qualchidunu pò truvà piacè è divertimentu fora di questu.
I’m not a little surprised.	Ùn sò micca surprisatu un pocu.
You never did this in the first place.	Ùn avete mai avutu fattu questu in u primu locu.
I am easily confused.	Sò facilmente cunfunditu.
He is willing.	Hè dispostu.
We’re right in line.	Avemu ghjustu in fila.
Just what you need for this hot weather.	Solu ciò chì avete bisognu per questu clima caldu.
I haven’t changed direction.	Ùn aghju micca cambiatu a direzzione.
He needed to know who she was.	Avia da sapè quale era.
The summer before college.	L'estate prima di l'università.
You don’t have to go this time.	Ùn avete micca andà sta volta.
None of this matters when morning comes.	Nimu di questu importa quandu vene a matina.
You can tell.	Pudete dì.
We will protect your identity.	Prutegeremu a vostra identità.
He stood still.	Si firmò tranquillu.
I sat down next to the screen.	Aghju assittatu vicinu à u screnu.
Thanks for the input guys.	Grazie per l'input ragazzi.
Writing, his father said, was necessary.	A scrittura, hà dettu u so babbu, era necessariu.
Again, the problem is completely different in the present case.	In novu, u prublema hè cumplettamente differente in u presente casu.
You know how to do it.	Sapete cumu fà.
A condition that goes to good condition everywhere.	Una cundizione chì và à a bona cundizione in ogni locu.
A number of such studies have been done.	Un numeru di tali studii sò stati fatti.
There is no reason why it should be.	Ùn ci hè nè raghjone chì deve esse.
Pour into a glass and enjoy !.	Pour in un biccheri è godite!.
I could try to cut the waste.	Puderia cercà di tagliate i rifiuti.
She didn't want to move.	Ella ùn vulia micca spustà.
He also apologized.	Hà dettu ancu scusa.
Fresh content every day.	Cuntinutu frescu ogni ghjornu.
Before taking treatment or not come back to discuss your options.	Prima di piglià trattamentu o ùn vultate micca per discutiri e vostre opzioni.
It felt like we were running around on something.	Sembrava cum'è noi stavamu scorri annantu à qualcosa.
We can, however, run this program if there is enough demand.	Pudemu, però, eseguisce stu prugramma s'ellu ci hè abbastanza dumanda.
When he got it out, he never had a return.	Quand'ellu l'hà fora, ùn hà mai avutu un ritornu.
Look again.	Fighjate di novu.
It doesn’t stop there.	Ùn si ferma micca quì.
Talk to you.	Parlà cun voi.
I needed to talk to someone.	Aveva bisognu di parlà cun qualcunu.
But this was not so.	Ma questu ùn era micca cusì.
And that certainly puts me at risk.	È chì certamenti mi mette in risicu.
Of course, in those days, no one had cars.	Di sicuru, in quelli ghjorni, nimu ùn avia vitture.
Of course he had to wear it when he could.	Di sicuru ch'ellu a deve purtà quandu pudia.
No case of death has occurred.	Nisun casu di morte hè accadutu.
But when we continue long enough, we can be lucky.	Ma quandu cuntinuemu abbastanza longu, pudemu esse furtunatu.
Don’t wait for something to happen.	Ùn avete micca aspittà chì qualcosa succede.
Those who run away from their bad choice have to pay.	Quelli chì scappanu da a so mala scelta anu bisognu di pagà.
No one will talk to us.	Nimu ci parlerà.
All taken in recent months.	Tuttu pigliatu in questi ultimi mesi.
Thanks for your article.	Grazie per u vostru articulu.
When they are young.	Quandu sò ghjovani.
The film was a huge success at the box office.	A film hà avutu un successu successu in u box office.
These are indicated by changes in the dog’s behavior.	Quessi sò indicati da cambiamenti in u cumpurtamentu di u cane.
Be really happy.	Siate veramente felice.
They make a great deal of ground.	Facenu una grande tappa di terra.
I don't know.	Ùn sò micca.
I don’t ask about your health.	Ùn vi dumandu micca di a vostra salute.
Even so, injuries can occur.	Ancu ancu, i feriti ponu accade.
Further speech was not necessary.	Ulteriore discorsu ùn era micca necessariu.
The car was still there and it was still running.	A vittura era sempre quì è era sempre in corsa.
They had sex several times.	Avianu avutu sessu parechje volte.
It’s not the same without them.	Ùn hè micca u listessu senza elli.
I like to eat.	Mi piace à manghjà.
He had no idea of ​​the money, and it clearly disturbed him.	Ùn avia micca capitu di i soldi, è chjaramente l'hà disturbatu.
Do not leave your room.	Ùn lasciate micca a vostra stanza.
An app plays the file.	Una app riproduce u schedariu.
The last group was obtained from a surgical database.	L'ultimu gruppu hè statu ottenutu da una basa di dati chirurgica.
The door held out, but the enemy also found a way.	A porta tena, ma u nemicu hà ancu trovu un modu.
No one could touch me.	Nimu mi pudia tuccà.
I’m the second girl she said.	Sò a seconda zitella hà dettu.
None of this worried him.	Nimu di questu l'hà preoccupatu.
I read about it in the newspapers.	Aghju lettu nantu à i ghjurnali.
There’s just a lot of that happening.	Ci hè ghjustu assai di questu chì succede.
I decided to buy a certain amount of each.	Decidiu di cumprà una certa quantità di ognunu.
Another possible natural growth medium would be waste material from wine production.	Un altru mediu di crescita naturali pussibule seria u materiale di scartu da a pruduzzioni di vinu.
Sometimes board members watch and listen.	Calchì volta i membri di u cunsigliu fighjanu è ascoltanu.
Sometimes time limits are agreed upon by participants before the battle.	Calchì volta i limiti di tempu sò accunsentiti da i participanti prima di a battaglia.
I had the same situation before.	Aviu avutu a stessa situazione prima.
Find out the facts.	Scuprite i fatti.
Out of the fact that he did.	Fora di u fattu chì hà fattu.
At one point, he would have thought it impossible.	À un tempu, l'avaria pensatu impussibule.
It made no difference.	Ùn hà fattu nisuna differenza.
However, it does not happen.	Tuttavia, ùn succede micca.
The judge was looking down.	U ghjudice stava guardando in basso.
At four the next morning they were in place.	À quattru a matina dopu eranu in locu.
They had no money.	Ùn avianu micca soldi.
Make it straight.	Fatela dritta.
I didn’t know how long he would stay.	Ùn sapia micca quantu tempu si fermava.
Well, you made a big mistake.	Ebbè, avete fattu un grande sbagliu.
The experiments in this paper are divided into two groups.	L'esperimenti in stu documentu sò spartuti in dui gruppi.
And, and on.	È, è avanti.
This is yours.	Questu hè u vostru.
But here are some things you can do.	Ma quì sò alcune cose chì pudete fà.
If you can live alone, you can’t explain it.	Si pò campà solu, ùn si pò spiegà.
Some much more than others, and they spoke directly to him.	Certi assai più cà l'altri, è li parlavanu direttamente.
This has significantly increased the cost of the project.	Questu hà aumentatu significativamente u costu di u prugettu.
I bring the best services in the industry.	Aghju purtatu i migliori servizii in l'industria.
And there is absolutely nothing you can do about it.	È ùn ci hè assolutamente nunda chì pudete fà.
I invented it, right now.	L'aghju inventatu, ghjustu avà.
There is no difference between the parties.	Ùn ci hè micca differenza trà i partiti.
There is no way that could have happened.	Ùn ci hè micca manera chì puderia esse accadutu.
And similar too.	È simili ancu.
At least that’s gone.	Almenu chì hè andatu.
It could be a picture that included her mother.	Puderia esse una stampa chì includeva a so mamma.
There is no one here.	Ùn ci hè nimu quì.
We have to learn.	Avemu da amparà.
She loved you when she married me and she always has.	Ella t'hà amatu quandu m'hà maritatu cù mè è l'hà sempre.
He had to kill her before another moment was lost.	Hà avutu a tumbà prima chì un altru mumentu hè persu.
It’s like a small society out there.	Hè cum'è una piccula sucetà quì fora.
She wants to take this national.	Ella vole piglià questu naziunale.
I was paid well for my previous work.	Sò statu pagatu bè per u mo travagliu precedente.
He needed to feel the soft ground between his fingers.	Avia bisognu di sente a terra dolce trà e so dite.
In fact, he does his best to change the outcome of events.	In realtà, face u so megliu per cambià u risultatu di l'avvenimenti.
Make a bigger man.	Fate un omu più grande.
Every day the next week is good.	Ogni ghjornu a settimana dopu hè bonu.
Come on again.	Veni di novu.
I wasn’t trying to prove a point.	Ùn era micca pruvatu à dimustrà un puntu.
Then there are wild fish.	Allora sò pesci salvatichi.
There is not a bad room in the house.	Ùn ci hè micca una mala stanza in a casa.
The trial court found for the accused.	U tribunale di prova hà truvatu per l'accusatu.
It was too early for him.	Era troppu prestu per ellu.
But we don’t talk about it.	Ma ùn ne parlemu micca.
Some of you have anger issues.	Certi di voi avete prublemi di rabbia.
A mother must first move to her own home.	Una mamma deve tende prima à a so propria casa.
Change is the only constant.	U cambiamentu hè l'unica constante.
I want you to be able to find instructions quickly.	Vogliu chì pudete truvà struzzioni rapidamente.
That’s why they’re here.	Hè per quessa ch'elli sò quì.
Within a few days, he began to smell it.	À pocu di ghjorni, hà cuminciatu à sente l'odore.
But for me, no more.	Ma per mè, micca più.
I am not alone.	Ùn sò micca solu.
It was action time.	Era u tempu d'azzione.
Right, think, think.	Giustu, pensa, pensa.
I really like the natural beauty around me.	Mi piace veramente a bellezza naturale intornu à mè.
Everyone is still on fire.	Tutti sò sempre in focu.
But it seemed like it was over with me.	Ma paria chì era finitu cun mè.
If you can’t deal with it, work harder.	Se ùn pudete micca trattà cun ellu, travaglià più duru.
But it makes me wonder.	Ma mi fa dumandu.
It doesn’t even fit into the recent story here.	Ùn si adatta ancu à a storia recente quì.
But this time there are two.	Ma sta volta ci sò dui.
Now the threat has come from within.	Avà a minaccia hè ghjunta da l'internu.
Fall little of the.	Fallu pocu di u.
It’s very individual.	Hè assai individuale.
Instead religion grows in power and political influence.	Invece a religione cresce in u putere è l'influenza pulitica.
Drew can’t lead the team by himself.	Drew ùn pò micca purtà a squadra da ellu stessu.
But this was something different.	Ma questu era qualcosa di sfarente.
I receive comments on a regular basis.	Ricevu cumenti nantu à una basa regulare.
One more word.	Una parola di più.
A thousand words.	Mille parolle.
Articles can be made at any time, even years from now.	L'articuli ponu esse in ogni mumentu, ancu anni da avà.
Nothing happened, so he tried again.	Nunda hè accadutu, cusì hà pruvatu di novu.
It was me.	Era mè.
He stopped and thought for a moment.	Si firmò è ci pensava un mumentu.
It is the nature of the material.	Hè a natura di u materiale.
With your eyes closed, look at your hands as you continue to play.	Cù l'ochji chjusi, fighjate à e vostre mani mentre cuntinueghjanu à ghjucà.
I missed them the first time.	Mi mancavanu a prima volta.
That’s not how the world works.	Ùn hè micca cusì chì u mondu travaglia.
He must be injured.	Deve esse feritu.
It’s been there before.	Ci hè statu prima.
It was raining and raining.	Piuvia è piova.
A friend of mine drove a car.	Un amicu mio hà purtatu una vittura.
It doesn’t even sound like myself.	Ùn mi sona mancu à mè stessu.
This variable has no significance in this method.	Sta variabile ùn hà micca significatu in stu metudu.
It is one of the commonplaces of the law.	Hè unu di i lochi cumuni di a lege.
And I like it.	È mi piacenu.
Many people ask me.	Parechje persone mi dumandanu.
All complete to a professional standard.	Tuttu cumpletu à un standard prufessiunale.
Family members could not understand it.	I membri di a famiglia ùn anu pussutu capiscenu.
I think someone else had given it to me.	Pensu chì qualcunu altru l'avia datu.
My dads did this.	I mo babbi anu fattu questu.
Here is a method that does this.	Eccu un metudu chì face questu.
You don’t just draw characters.	Ùn avete micca disegnatu solu caratteri.
And that makes me sad.	È chì mi face triste.
I work on my hands.	U travagliu nantu à e mo mani.
One from the inside and one from the outside.	Unu da l'internu è unu da l'esternu.
This is the spirit of giving, as we know it.	Questu hè u spiritu di dà, cum'è a sapemu.
Read on again and see if it still makes sense.	Leghjite dinò è vede s'ellu hè sempre sensu.
I can only hope they are right.	Possu solu sperà ch'elli anu ragione.
It was like the worst thought in the world.	Era cum'è u pensamentu più male in u mondu.
No human bodies, at least.	Nisun corpi umani, almenu.
That makes it much easier to vote for big government programs.	Chì rende assai più faciule di vutà per i grandi prugrammi di guvernu.
But he was happy to be home.	Ma era felice di vultà in casa.
I am one, and I work with many others.	Sò unu, è travaglià cù assai altri.
However, the test is much more technical.	Tuttavia, a prova hè assai più tecnica.
My big problem was that they thought, oh, it’s in a band.	U mo grande prublema era chì pensavanu, oh, hè in una banda.
No window in front.	Nisuna finestra in fronte.
God has set us free.	Diu ci hà fattu liberi.
He was in the construction business.	Era in l'affari di custruzzione.
Everything else can live in a shared file system.	Tuttu u restu pò campà in un sistema di schedariu spartutu.
All we need is a good man.	Tuttu ciò chì avemu bisognu hè un omu bonu.
He has no speed.	Ùn hà micca vitezza.
This picture is about living.	Questa stampa hè quantu vive.
It was up to his eyes to them.	Era finu à i so ochji in elli.
They just didn’t want a problem.	Solu ùn vulianu micca un prublema.
A few simple examples follow.	Uni pochi esempi simplici seguitanu.
I had no idea they were so dangerous.	Ùn avia micca idea chì eranu cusì periculosi.
Then a little more.	Allora un pocu di più.
The field of food law does not even exist.	U campu di a lege alimentaria ùn esiste ancu.
It doesn’t matter if you need something or not.	Ùn importa micca s'ellu avete bisognu di qualcosa o micca.
He had done it.	L'avia fattu.
He did not kill himself.	Ùn s'hè micca tombu.
There was absolute silence.	Ci era un silenziu assolutu.
Whether it was true or not, it didn’t matter anymore.	S'ellu era veru o micca, ùn importava più.
And it was just as it was.	È era ghjustu cum'è era.
I kept the door open for her.	Aghju tenutu a porta aperta per ella.
First he was back out of the way.	Prima era turnatu fora di a strada.
That data is easier to find.	Ddu dati hè più faciule da truvà.
He sat down.	Il s'assit.
We know little about this.	Sapemu pocu di questu.
Each case is different.	Ogni casu hè diversu.
If sales go well, they will.	Se e vendite andanu bè, seranu.
The event has limited space.	L'avvenimentu hà spaziu limitatu.
Today, the truth is very different.	Oghje, a verità hè assai diversa.
It really always is.	Hè veramente sempre.
I had a wife and a family to protect.	Aviu una moglia è una famiglia da prutege.
She reads, here's a word or two.	Ella leghje, quì una parolla o duie.
Our football team sucks.	A nostra squadra di football hè una merda.
You see them crying all the time.	Li vedi chianciri tuttu u tempu.
The story took me by surprise.	A storia m'hà pigliatu.
Larger tools go in between.	Strumenti più grande vanu à mezu.
That’s what love is all about.	Hè ciò chì hè l'amore.
This is not done.	Questu ùn hè micca fattu.
It just seemed to go well with that track.	Paria solu andà bè cù quella pista.
The country is in a good position to do so.	U paese hè in una bona pusizioni per fà cusì.
But from my experience it is usually the first.	Ma da a mo sperienza hè di solitu u primu.
A death has occurred in the city.	Una morte hè accaduta in a cità.
He turned to her.	Si voltò da ella.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ùn si sà più veramente quale hè.
It meant that there was no end to this.	Significava chì ùn ci era micca fine à questu.
I didn’t want to know.	Ùn vulia sapè.
We shut the world out.	Avemu chjusu u mondu fora.
Find out what they do and what they talk about.	Scuprite ciò chì facenu è ciò chì parlanu.
On the one hand, most of the features worked well.	Da una banda, a maiò parte di e funziunalità hà travagliatu bè.
But this theory did not work.	Ma sta teoria ùn hà micca travagliatu.
We corrected everything.	Avemu currettu tuttu.
With its solution.	Cù a so suluzione.
We have no choice but to believe it or not.	Ùn avemu micca a scelta di crede o micca.
You have to do something with it.	Avete da fà qualcosa cun ellu.
They will be very pleased to see you.	Seranu assai piacè di vedevi.
That’s why we’re late.	Hè per quessa chì simu tardi.
Connected art may or may not be the prior art.	L'arti cunnessu pò esse o micca l'arte precedente.
You know your own child.	Sapete u vostru propiu figliolu.
No differences in quality of life or sexual function were reported.	Nisuna differenza in a qualità di vita o in a funzione sessuale hè stata rappurtata.
These are the two key issues.	Quessi sò i dui prublemi chjave.
I was the first officer.	Eru u primu ufficiale.
Okay, he thought.	Va bè, hà pensatu.
Only one phone can be fixed for customers.	Solu un telefunu pò esse fissatu per i clienti.
They are big, they were big.	Sò grandi, eranu grandi.
And she looks like the real deal.	È ella pare u veru affare.
Most often, violence does not lead to death.	A maiò spessu, a viulenza ùn porta micca a morte.
She told him she was tired of being a mom.	Li disse chì era stancu di esse mamma.
But, it’s nothing new.	Ma, ùn hè nunda di novu.
This will stop happening soon.	Questu smetterà di succede prestu.
Adults are confused.	L'adulti sò cunfusi.
Open your present.	Aprite u vostru presente.
I can cry but I don’t.	Puderaghju pienghje ma ùn fate micca.
Eventually they could, but it’s here for when.	Eventualmente puderanu, ma hè quì per quandu.
Or at least none of it was true.	O almenu nimu di questu hè statu veru.
I had to go there now and then myself.	Aviu avutu à andà ind'è avà è po mè stessu.
Solutions are needed.	Hè bisognu di suluzioni.
This plan meant slow and expensive work.	Stu pianu significava un travagliu lento è caru.
She called to him.	Chjamò à ellu.
She wanted help.	Ella vulia aiutu.
We are only interested in the first case in the current discussion.	Semu interessate solu in u primu casu in a discussione attuale.
However, our study has several limitations.	Tuttavia, u nostru studiu hà parechje limitazioni.
Theory is application.	Teoria è applicazione.
Getting anywhere fast is really, really hard.	Arrivà in ogni locu veloce hè veramente, veramente difficiule.
We do it alone.	Facemu solu.
We don’t think so.	Ùn avemu micca cridutu cusì.
Card.	Card.
The method was used to find possible errors in the object.	U metudu hè stata utilizata per truvà i pussibuli errori in l'ughjettu.
That made me smile.	Chì m'hà fattu surrisu.
If you have any questions, please let us know.	Sì avete qualchì quistione, per piacè chjamateci.
Here it stands out.	Quì si distingue.
But, I was too tired to think about it.	Ma, era troppu stancu per pensà più nantu à questu.
Pour into the prepared pan.	Pour in a padedda preparata.
We go out into the world.	Andemu nantu à u mondu.
A representative of three independent experiments is shown.	Un rappresentante di trè esperimenti indipendenti hè mostratu.
They are facts.	Sò fatti.
They say that.	Dicenu chì.
Both follow the common pattern.	Tutti dui seguitanu u mudellu cumuni.
Unless I say so.	A menu chì dicu cusì.
Now my son takes care of me.	Avà u mo figliolu mi cura.
It's pretty dark out there tonight.	Hè abbastanza bughju quì fora sta sera.
I will add it to the post.	Aghju aghjunghje à u postu.
Not when I was so close to a better life.	Micca quandu era cusì vicinu à una vita megliu.
They must have had some sweet dream somewhere.	Anu avutu avutu qualchì sognu dolce in qualchì locu.
We really need it.	Avemu veramente bisognu.
Many things have changed over the years, but my feelings have not changed.	Parechje cose sò cambiate annantu à l'anni, ma i mo sentimenti ùn anu micca.
Then everything is under control.	Allora tuttu hè sottu cuntrollu.
Most people were constantly preoccupied with the features and details.	A maiò parte di a ghjente era constantemente intrattenuta in e caratteristiche è i dettagli.
It wasn’t going anywhere.	Ùn andava in nudda parte.
His mouth is open.	A so bocca hè aperta.
I'm going to be late.	Aghju da esse tardi.
We know these two teams have a pretty good history.	Sapemu chì sti dui squadre anu una storia abbastanza bona.
Everything is bigger than me.	Tuttu hè più grande chè mè.
There are parts that don’t work to be safe.	Ci sò parti chì ùn viaghjanu micca per esse sicuru.
Now it’s right next to me.	Avà hè ghjustu accantu à mè.
A month of straight cold weather.	Un mese di tempu fretu drittu.
Not everyone is out to pick you up.	Micca tutti sò fora per piglià voi.
Then you have nothing.	Allora ùn avete nunda.
He was called to join the discussion.	Hè statu chjamatu per unisce à a discussione.
Drive right, go left.	Cunduce à diritta, passa à manca.
For himself, then.	Per sè stessu, allora.
The second opened a case.	U sicondu hà apertu un casu.
Light does for us what we cannot do for ourselves.	A luce faci per noi ciò chì ùn pudemu micca fà per noi.
He said small things are what make the big difference.	Ellu disse chì e cose chjuche sò ciò chì facenu a grande diferenza.
However, he did.	Tuttavia, hà fattu.
There are many choices.	Ci hè parechje scelte.
And his feet.	È i so pedi.
I signed that.	Aghju firmatu chì.
We can do whatever we want once the door is locked.	Pudemu fà tuttu ciò chì vulemu una volta chì a porta era chjusa.
Keep your emotions in balance by keeping them real.	Mantene l'emozioni in equilibriu mantenenduli reali.
Getting the usual tour.	Ottennu u solitu tour.
They are designed to help people create things, meet challenges, and solve problems.	Sò pensati per aiutà e persone à creà e cose, à scuntrà e sfide è à risolve i prublemi.
It’s a little hard to tell to be perfectly honest.	Hè un pocu difficiule di dì per esse perfettamente onestu.
Horses on the road again.	Cavalli nantu à a strada di novu.
Others discussed below.	Altri discututi quì sottu.
I even had a dream.	Aghju avutu ancu un sognu.
Your life is not.	A vostra vita ùn hè micca.
I was missing a big one.	Mi mancava un grande.
Transfer to a small bowl and mix in the salt.	Trasferisce à una piccula ciotola è mischjà in u sali.
They’ll take it if they can.	Ci pigliaranu s'ellu ponu.
The first men in the world must be like him.	I primi omi in u mondu duveranu esse cum'è ellu.
It was a moral endeavor.	Era un sforzu morale.
He’s had it for quite a while.	Hà avutu per un bellu pezzu.
He actually feels good about himself.	In realtà si sente bè cù sè stessu.
Variables are called by their full name.	Variabili sò chjamati da u so nome sanu.
However, they can help in the long run.	Tuttavia, ponu aiutà à longu andà.
But it's worse than that.	Ma hè peghju di questu.
Damn, such beauty passes into nature and human form.	Dannazione, tali bellezza passemu in natura è forma umana.
He died on the way to the hospital.	Hè mortu in a strada di l'uspidale.
I was shot.	Sò statu sparatu.
There was no reason for him to think otherwise.	Ùn ci era micca ragiò per ellu di pensà altrimenti.
In the first bar, everyone gets to the other side.	In u primu bar, tutti si mettenu à l'altru.
It does not dry out like a white color.	Ùn si secca cum'è un culore biancu.
Most of his work was done on the bridge.	A maiò parte di u so travagliu era fattu nantu à u ponte.
No one connected with the events in question.	Nisunu cunnessu cù l'avvenimenti in discussione.
We are missing the real reason for the season.	Ci manca u veru mutivu di a stagione.
The longer it takes, the longer it will last.	Quantu più hà da andà, più l'operazione durarà.
Being perfect has become easier.	Esse perfettu hè diventatu più faciule.
Most of the work that people do, there is no need to do.	A maiò parte di u travagliu chì e persone facenu, ùn hè micca bisognu di fà.
But she's fine.	Ma sta bè.
Use the library computer for email and search.	Aduprà l'urdinatore di a biblioteca per email è ricerca.
This is as simple as the sky being blue.	Questu hè un fattu simplice quant'è u celu hè turchinu.
And these things have changed me.	E queste cose mi anu cambiatu.
I can't explain why he didn't give me anything.	Ùn possu micca spiegà perchè ùn m'hà datu nunda.
In the end, he decided to split his investigation in two.	In fine, hà decisu di rompe a so investigazione in duie parte.
It’s important to him, though.	Hè impurtante per ellu, cusì.
The two boys had ball games.	I dui picciotti avianu partiti di ballò.
I had to take the government in confidence.	Aviu avutu à piglià u guvernu in cunfidenza.
Our goal is to play well.	U nostru scopu hè di ghjucà bè.
Want to know a little more?	Vulete sapè un pocu di più ?.
They stop, staring.	Si fermanu, fighjendu.
At a loss, as usual.	À una perdita, cum'è di solitu.
Win a little, lose a little.	Vinci un pocu, perde un pocu.
Her turn to him.	A so volta à ellu.
It looked pretty good.	Paria bellu bellu.
He had access.	Hà avutu accessu.
Feel free to discuss this idea.	Sentite liberu di discutiri sta idea.
I don’t think he told me the whole truth.	Ùn pensu micca chì m'hà dettu a verità cumpleta.
Just reach out and provide us with your business details.	Basta à ghjunghjeci è furniteci i vostri dati di cummerciale.
The night is over.	A notte hè passata.
And the talking radio was working against him.	È a radio di parlà travagliava contru à ellu.
Or go out too.	O esce ancu.
I don’t approach this as a hard science.	Ùn aghju micca avvicinà questu cum'è una scienza dura.
Anyway, it was good for me.	In ogni casu, era bonu per mè.
When he got there, a police car appeared.	Quand'ellu hè ghjuntu quì, apparsu una vittura di pulizza.
There is nothing you can do about it.	Nunda pudete fà per questu.
Come see where the magic happens and dreams come true.	Venite à vede induve a magia succede è i sogni sò veramente realtà.
That’s fine, then.	Hè bè, allora.
Anyway, it was big and fast.	In ogni casu, era grande è veloce.
We assume complete state measurements.	Assumimu misurazioni di statu cumpletu.
And there would probably be a food web based on them.	È ci saria probabilmente una rete alimentaria basatu annantu à elli.
With you, there is peace of mind.	Cun voi, ci hè tranquillità.
Discuss until you can come to a common list.	Discutete finu à chì pudete vene à una lista cumuna.
And the end of the line.	È a fine di a linea.
It had exactly the opposite effect.	Hà avutu esattamente l'effettu oppostu.
I know, yes.	Sò, sì.
Soldiers are left without access to weapons.	I suldati sò lasciati senza accessu à l'armi.
It’s in his book.	Hè in u so libru.
They put me on a ship.	Mi mettenu nantu à una nave.
Let's go.	Andemu.
I know he needs help.	Sò ch'ellu ci vole aiutà.
I’ve played it a thousand times.	Aghju ghjucatu circa mille volte.
Let’s run this to the ground.	Andemu à curriri questu à a terra.
The person who will make them feel special.	A persona chì li farà sentu spiciali.
It must be good.	Deve esse bè.
Instead, they took control of it.	Invece, anu avutu u cuntrollu di ella.
There is nothing more to say.	Ùn ci hè più nunda à dì.
If a mistake is made, it is fine.	Sè un sbagliu hè fattu, hè bè.
It didn’t turn out so well.	Ùn hè micca risultatu cusì bè.
Which is where my statement came from.	Chì hè induve a mo dichjarazione venia da.
I want to get home.	Vogliu ghjunghje in casa.
To be afraid.	D'avè paura.
And he didn’t smile.	È ùn hà micca sorrisu.
Now look at them.	Avà fighjate à elli.
I don’t know many people.	Ùn cunnosci micca parechje persone.
My game was not good.	U mo ghjocu ùn era micca bonu.
A crying child.	Un zitellu chì pienghje.
She is no longer with her husband.	Ùn hè più cù u so maritu.
At that time the actor was one year and ten months old.	À quellu tempu l'attore avia un annu è deci mesi.
The money is tight again.	I soldi sò stretti di novu.
The garden is just a garden.	U giardinu hè solu un giardinu.
We will complete the story.	Cumpleremu a storia.
And now you can help me decide if it's a good idea.	È avà pudete aiutà à decide s'ellu hè una bona idea.
It has been sought after for years.	Hè cercatu dapoi anni.
It was trust.	Era fiducia.
Now, listen for a minute.	Avà, ascolta un minutu.
Blood again.	U sangue di novu.
This is pure gold.	Questu hè oru puru.
They were beaten.	Li anu battutu.
He moved for me when no one else.	Ellu si spostò per mè quandu nimu altru.
And write what you spend.	È scrive ciò chì spende.
An open bag will quickly become an empty bag.	Un saccu apertu diventerà rapidamente un saccu viotu.
I tried to score.	Aghju pruvatu à puntuà.
I think the same.	Pensu u listessu.
They even went to my court and saw it for themselves.	Ancu sò andati in u mo tribunale è l'anu vistu elli stessi.
No one is going to believe that he is really back until he is really back.	Nimu hà da crede ch'ellu hè veramente tornatu finu à ch'ellu hè veramente tornatu.
She was driving.	Ella guidava.
Well, almost everything.	Ebbè, quasi tuttu.
It was special to me.	Per mè era speciale.
Make your message stand out from the crowd.	Fate chì u vostru messagiu si distingue da a folla.
There was nothing wrong with the book he had seen in his dreams.	Ùn ci era nunda di male in u libru chì avia vistu in i so sogni.
I'm not sure.	Ùn sò micca sicuru.
He was an economic player, very old.	Era un ghjucatore economicu, assai anticu.
For more he hears.	Per più sente.
In the last two months.	In l'ultimi dui mesi.
I reached out and touched something sweet.	Aghju stendu a manu è toccu qualcosa di dolce.
Don’t feel bad.	Ùn sentite micca male.
That is not the problem.	Ùn hè micca questu u prublema.
We will definitely be back one day.	Ci torneremu sicuramente un ghjornu.
And get a better doctor !.	È pigliate un duttore megliu!.
Let him go.	Ch'ellu sia andatu.
We have to hunt.	Ci tocca à caccià.
Quality of service may have different requirements for different customers.	A qualità di serviziu pò avè esigenze diverse per i clienti differenti.
Without the money, they couldn’t do it.	Senza i soldi, ùn anu pussutu fà.
Some want to watch.	Certi volenu fighjulà.
I have known this for most of my life.	Aghju cunnisciutu questu a maiò parte di a mo vita.
I don’t write them or I don’t take them.	Ùn li scrivu micca o ùn li pigliu micca.
Or small moments that build the main characters.	O picculi mumenti chì custruiscenu i caratteri principali.
Comfortable bed and quiet room.	Lettu cunfortu è stanza tranquilla.
Another minute before they set on fire.	Un altru minutu prima ch'elli si mettenu in u focu.
They must be criminals.	Si deve esse criminali.
Therefore, proper diagnosis and treatment is important.	Per quessa, u diagnosticu propiu è u trattamentu hè impurtante.
There was stuff and more stuff.	Ci era roba è più roba.
Used to create the primary key for the table.	Adupratu per creà a chjave primaria per a tavula.
It felt good.	Si sentia bellu.
Most of the people we tested just didn’t sound good.	A maiò parte di e persone chì avemu pruvatu solu ùn sonavanu micca bè.
This is the land of the lost.	Questa hè a terra di i persi.
It’s a question of when and how.	Hè una questione di quandu è cumu.
Everything goes green.	Tuttu va verde.
This plan is to plant the sense of being lost.	Stu pianu hè di piantà u sensu di esse persu.
Some loves are like that.	Certi amori sò cusì.
He took me home and we set off again.	M'hà purtatu in casa è avemu ripartitu u viaghju.
My brother couldn’t believe my husband was dead.	U mo fratellu ùn pudia micca crede chì u mo maritu era mortu.
In most cases, observations are included.	In a maiò parte di i casi, l'osservazioni includenu.
All the stories of his past have been told.	Tutte e storii di u so passatu sò state cuntate.
I could be dead wrong.	Puderaghju esse mortu sbagliatu.
It wasn’t even straight through.	Ùn era nè drittu à traversu.
I’m not sure if it’s true.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè veru.
I go to bed now without fear of sleep.	Vaiu in lettu avà senza timore di dorme.
They are called "original humans."	Si chjamanu "umani originali".
No sound effects.	Nisun effetti di sonu.
So there are a lot of smaller fish left.	Dunque ci restanu assai pesci più chjuchi.
He looked so tired.	Paria cusì stancu.
I didn’t want to explain anything to the local community.	Ùn vulia micca spiegà nunda à a cumunità lucale.
Currently I have not done any research on this point.	Attualmente ùn aghju micca fattu alcuna investigazione annantu à questu puntu.
Application development teams bring new features and functions to market faster.	I squadre di sviluppu di l'applicazioni portanu novi funziunalità è funzioni à u mercatu più rapidamente.
They haven’t lost that money.	Ùn anu micca persu quellu soldi.
It was really the only thing that stopped me from coming out completely.	Era veramente l'unica cosa chì m'hà impeditu di esce cumpletamente.
He fell to his knees and felt himself in a body.	Hè cascatu à i so ghjinochji è si sentia in un corpu.
Nothing tells you what it is, no video.	Nunda vi dice ciò chì hè, senza video.
Therefore, this effect does not change much our main result.	Per quessa, stu effettu ùn cambia tantu u nostru risultatu principale.
But its price will drop.	Ma u so prezzu calarà.
For most of us, though, it’s hard to come by.	Per a maiò parte di noi, però, hè difficiule di vene.
He gave them options.	Li hà datu opzioni.
It gives users a great distance advantage, which is very useful.	Dà à l'utilizatori un vantaghju di distanza grande, chì hè assai utile.
I tried to sleep, and I couldn’t.	Aghju pruvatu à dorme, è ùn pudia micca.
Take care of her.	Avete cura di ella.
Whenever it’s done, it’s meant to be done.	Sempre chì una volta hè fattu, hè fattu esse fattu.
The young are completely separated.	I ghjovani sò completamente separati.
She keeps talking, and so he leaves her.	Ella continua à parlà, è cusì l'abbanduneghja.
They may be paid to do so.	Puderanu esse pagati per fà.
But first, he has to find one.	Ma prima, hà da truvà unu.
Please look and spread around.	Per piacè fighjate è sparghje intornu.
He was big and was going down the road.	Era grande è andava versu a strada.
I doubt she would do much to any of them in this range.	Dubitu ch'ella facia assai à qualcunu di elli à questa gamma.
We have to help.	Avemu da aiutà.
Sorry to be so stupid.	Scusate per esse cusì stupidu.
Read every day until you are comfortable with your knowledge.	Leghjite ogni ghjornu finu à chì site cunfortu cù a vostra cunniscenza.
The dream was not for me but it was for him.	U sognu ùn era per mè ma era per ellu.
You did very well in a short time.	Avete fattu assai bè in pocu tempu.
However, the expression includes errors.	Tuttavia, l'espressione include errori.
I understand the argument though.	Capiscu l'argumentu però.
Everyone knows what it is used for.	Tutti sanu ciò chì hè utilizatu.
We just don’t know what’s real.	Solu ùn sapemu ciò chì hè reale.
Thanks for understanding and listening.	Grazie per capiscenu è ascolta.
It is the second surgery.	Hè a seconda cirurgia.
We can add one at a time.	Pudemu aghjunghje unu à un tempu.
Let it rest here.	Lascia riposa quì.
This is the problem in the case.	Questu hè u prublema in u casu.
But we do something that is not right.	Ma facemu qualcosa chì ùn hè micca ghjustu.
An idea and a product is what we have.	Una idea è un pruduttu hè ciò chì avemu.
The party took a lot of damage.	U partitu hà pigliatu assai danni.
This must be a growing stock.	Questu deve esse un stock di crescita.
And he left me at home.	È m'hà lasciatu in casa.
But for those few seconds, first.	Ma per quelli pochi seconde, prima.
I got this.	Aghju ottenutu questu.
Or use that love to make a positive difference in the world.	O aduprate quellu amore per fà una diferenza pusitiva in u mondu.
He was worried about what he thought of her.	S'era preoccupatu di ciò chì pensava di ella.
You can save, maybe.	Pudete salvà, forse.
You have the right to be.	Avete u dirittu di esse.
There was no fear in him.	Ùn ci era micca paura in ellu.
It’s better than that.	Hè megliu chè quellu.
Sometimes we do too, when we are free.	Calchì volta facemu dinò, quandu simu liberi.
For a while he was sure it would eventually come.	Per un tempu era sicuru chì eventualmente vene.
We had done this photo shoot long before.	Avemu avutu fattu sta ripresa di foto assai prima.
Nothing is left behind.	Nunda ùn si lascia daretu.
However, a representative experiment of three is shown.	In ogni casu, hè mostratu un esperimentu rappresentativu di trè.
Useful for the intended end use.	Utile per l'usu finale previstu.
In fact, he wore a friendly smile on his face.	In fatti, portava un surrisu amichevule nantu à a so faccia.
You are beautiful inside and out.	Siete bella dentro è fora.
I will look at him.	Vedaraghju à ellu.
I am very enthusiastic.	Sò assai entusiasta.
Other than that, that’s pretty good.	Fora questu, chì hè assai bonu.
The stock market is not the whole economy.	A borsa ùn hè micca tutta l'economia.
Somehow, I was able to see it.	In qualche modu, aghju sappiutu di vede.
I know he did.	Sò chì hà fattu.
Don’t think big or too small.	Ùn pensate micca à grande o troppu chjucu.
It’s not from a lack of trying.	Ùn hè micca da una mancanza di pruvà.
Thanks for the post.	Grazie per u postu.
No, these people are trying to do a job.	Innò, queste persone cercanu di fà un travagliu.
But of the result there was no doubt.	Ma di u risultatu ùn ci era micca dubbitu.
Each section can include exactly as many cards as needed.	Ogni sezione pò include esattamente quante carte quant'è necessariu.
Tell the truth with so much passion.	Dite a verità cun tanta passione.
It keeps you focused on sitting up straight.	Ti mantene cuncentratu nantu à pusà drittu.
Please do not share files with others.	Per piacè ùn sparte micca i schedari cù l'altri.
It’s rare to see a phone that doesn’t come out every year.	Hè raru di vede un telefunu chì ùn esce micca ogni annu.
Taste for salt and dilute with water if necessary.	Taste per u salinu è diluce cù l'acqua se ne necessariu.
It was quite fun.	Era abbastanza divertente.
Everything was better when we were young.	Tuttu era megliu quandu eramu ghjovani.
I also feel your anger.	Aghju sentitu ancu a vostra rabbia.
There was no real answer to this.	Ùn ci era micca una risposta vera à questu.
They don’t have a word to answer.	Ùn anu micca una parolla per risponde.
However, no exceptions have been demonstrated to apply.	Tuttavia, ùn hè statu dimustratu nisuna eccezzioni per applicà.
She holds them in front of my face.	Ella li tene davanti à a mo faccia.
Maybe it was, he thought to himself.	Forse era, pensò in sè.
The means of the three values ​​were then calculated.	I mezi di i trè valori sò stati dopu calculati.
This, however, should not be too much question.	Questu, però, ùn deve esse troppu dumandà.
That there will be resistance is certain.	Chì ci sarà resistenza hè certa.
It’s just me, though.	Hè solu mè, però.
At the issue, a police car arrived.	À l’issue, una vittura di pulizie arrivò.
The characters don’t have to say what’s on their minds.	I caratteri ùn deve micca dì ciò chì hè in mente.
It is a strategy born of political reality.	Hè una strategia nata da a realità pulitica.
Update on the people here.	Aghjurnate nantu à e persone quì.
I think that’s why he got married so young.	Pensu chì hè per quessa ch'ellu s'hè maritatu cusì ghjovanu.
This approach does not work so well for me.	Stu approcciu ùn funziona micca cusì bè per mè.
The Internet was born open but closed everywhere.	Internet hè natu apertu ma si chjude in ogni locu.
In a way, he managed to pull himself off the bank.	D'une certaine manière, il a réussi à tirer lui-même sur la banque.
That white sun left no one.	Ddu sole biancu ùn lasciava nimu.
This goal was achieved in less than five days.	Stu scopu hè stata ghjunta in menu di cinque ghjorni.
It’s been a couple of years.	Hè statu un paru d'anni.
He was hit by a car.	Hè travasatu da una vittura.
Perhaps his own fear had taken its course.	Forse a so propria paura avia fattu u so cursu.
As soon as he heard who she was, his voice chilled.	Appena hà intesu quale era, a so voce si fridò.
We, on the other hand, don’t.	Noi, invece, ùn facemu micca.
They were married because they were in love.	Sò stati maritati perchè sò innamurati.
I needed to stick to my new course.	Aviu bisognu di attaccà à u mo novu cursu.
He was busy taking notes.	Era occupatu à piglià appunti.
But this can create problems years later in adult relationships.	Ma questu pò creà prublemi anni dopu in relazioni adulti.
They have a lot more energy.	Hanu assai più energia.
I like the way it can make me look.	Mi piace u modu chì pò fà mi vede.
She had survived.	Ella avia sopravvissutu.
Your attention, your precious time.	A vostra attenzione, u vostru tempu preziosu.
It will be out of place in cities like ours.	Sarà fora di locu in cità cum'è noi.
The old man was in his garden working.	U vechju era in u so giardinu travagliendu.
Step into the room now.	Passi avà in a sala.
He had won, and we both knew it.	Avia vintu, è l'avemu sapemu tutti dui.
A representative experiment of three separate experiments is shown.	Hè mostratu un esperimentu rappresentativu di trè esperimenti separati.
And he stopped the car.	È fermava a vittura.
However, the big challenge here is to understand where to start.	Tuttavia, u grande sfida quì hè di capisce da induve principià.
Someone can be lucky in a fight.	Qualchese pò esse furtunatu in una lotta.
I wonder if he has seen it.	Mi dumandu s'ellu l'hà vistu.
My child lived longer, but he died the same.	U mo zitellu hà campatu più longu, ma hè mortu u listessu.
I am a sister.	Sò una surella.
Tell me where the files are.	Diteci induve sò i schedari.
My ultimate goal is not to struggle so much with my sister.	U mo ultimu scopu hè di ùn luttà tantu cù a mo surella.
There was a strange night.	Ci era sta notte strana.
It’s nice to see that.	Hè bellu di vede chì.
Nice enough name.	Bellu nome abbastanza.
A sad smile played with his lips.	Un surrisu tristu ghjucatu cù e so labbra.
There can be no more.	Ùn ci pò esse più.
He loved his parents very much.	Hà amatu assai i so genitori.
I didn’t take anything high.	Ùn aghju pigliatu nunda altu.
An analysis of the information.	Un analisi di l'infurmazioni.
The police, with nothing to work for, lost interest.	A pulizza, senza nunda à travaglià, hà persu interessu.
On a cell phone.	À un telefuninu.
I don’t need another person to spend my life.	Ùn aghju micca bisognu di un'altra persona per passà a vita.
I really want to talk to you.	Vogliu veramente parlà cun voi.
I had a few technical questions about what he had told me.	Aviu avutu uni pochi di dumande tecniche nantu à ciò chì m'avia dettu.
It was excellent.	Era eccellente.
People are different in their emotional needs.	E persone sò diffirenti in i so bisogni emotivi.
The two initial sounds were easy for him to identify.	I dui soni iniziali eranu faciuli per ellu identificà.
They are working to get you out.	Stanu travagliendu per fà ti fora.
You might want to buy it.	Puderia vulete cumprà.
That’s how you got the answer first.	Hè cusì chì avete a risposta prima.
No one ever caught me with things.	Nimu ùn m'hà mai pigliatu cù cose.
You like.	Ti piace.
That’s when you have religion.	Hè quandu avete a religione.
Eight football fields.	Ottu campi di football.
Maybe not this time.	Sta volta forse micca.
I usually leave and that was it.	Di solitu partianu è era questu.
My question lies at the bottom.	A mo quistione si trova à u fondu.
One patient died before starting treatment.	Un paziente hè mortu prima di principià u trattamentu.
Please be patient with us.	Per piacè sia pazienti cun noi.
He could treat himself.	Puderia trattà sè stessu.
A house, a marriage, a job.	Una casa, un matrimoniu, un travagliu.
He is here to help you.	Hè quì per aiutà vi.
I think no one has lived here.	Pensu chì nimu hà campatu quì.
However, this study indicates the next steps for research.	Tuttavia, stu studiu ci indica i prossimi passi per a ricerca.
Then the look changed.	Allora l'aspettu cambiò.
And even then no word flowed.	È ancu allora nisuna parolla fluria.
I ended up not doing either.	Aghju finitu per ùn fà nè unu.
I watched her skin.	Aghju guardatu a so pelle.
So close, but so far, he thought to himself.	Cusì vicinu, ma tantu luntanu, pensava in sè stessu.
It was time to change things.	Era ora di cambià e cose.
Get them back.	Fateli ritruvà.
And this seems likely to be natural.	E questu pare probabile è naturali.
And I still didn’t know what to say.	È ancu ùn sapia chì dì.
Find out how you love what you do.	Scuprite cumu amassi ciò chì fate.
Too much for a man to watch.	Troppu per un omu per fighjà.
Here are a few things you should definitely do.	Eccu uni pochi di cose chì certamenti duvete fà.
They look happy.	Sembranu felici.
Many have tried to turn back.	Parechji anu pruvatu à vultà in daretu.
Another summer meant another tour.	Un altru veranu significava un altru tour.
I never had a chance.	Ùn aghju mai avutu una chance.
Nor does it contain properties that produce a high.	Nemmenu cuntene e proprietà chì pruduceranu un altu.
But the picture has taken off.	Ma a stampa hà pigliatu.
He had no family.	Ùn avia micca famiglia.
This song was an additional song.	Questa canzone era una canzone addiziale.
I can’t understand this.	Ùn possu micca capisce questu.
You will turn your back each time.	Vi voltarete a spalle ogni volta.
I made these choices.	Aghju fattu queste scelte.
Everyone had the opportunity to say their piece and express any concerns.	Ognunu hà avutu l'uppurtunità di dì u so pezzu è esprime ogni preoccupazione.
You let him sell a dream you knew was impossible.	L'avete lasciatu vende un sognu chì sapiate impussibule.
Assassin in the second degree.	Assassinu in u sicondu gradu.
For some reason he didn’t like being in one place.	Per una certa ragione ùn li piaceva micca stà in un locu.
His action followed.	A so azzione seguita.
We took our cut from the money, and there is so much.	Avemu pigliatu u nostru tagliu da i soldi, è ci hè tantu.
It was personal.	Era persunale.
This works well and creates a product record in the database.	Questu funziona bè è crea un registru di produttu in a basa di dati.
I’m the one who started it.	Sò quellu chì hà principiatu.
The look on her face made her laugh.	U sguardu nantu à a so faccia a facia ridere.
Night after night, more than a hundred thousand fish.	Notte dopu notte, più di centu mila pesci.
Some weeks a little longer, some a little less.	Alcune settimane un pocu di più, alcune un pocu menu.
Maybe someone can help me with the problem ?.	Forse qualcunu pò aiutà mi cù u prublema ?.
There was no difference in the mode of birth.	Ùn ci era micca differenza in u modu di nascita.
And he was certainly a good friend.	È certamente era un bon amicu.
The strong me.	U forte mè.
I feel pressured by time.	Mi sentu pressatu per u tempu.
And then the question.	E poi a quistione.
We need to lose it.	Avemu bisognu di perde.
I had heard pain from the boys at school.	Avia intesu peghju da i picciotti à a scola.
The children had saved him.	I zitelli l'avianu salvatu.
I didn’t have the time to process the events.	Ùn aghju micca avutu u tempu di processà l'avvenimenti.
Get online in minutes.	Get online in minuti.
Season with salt and pepper, if desired.	Staghjone cù salinu è pepite, se vulete.
I don’t feel heavy.	Ùn sentu micca pesu.
They talk for about an hour and a half.	Parlanu circa un'ora è mezu.
He will tell you where to stay.	Ellu vi dicerà induve stà.
I didn’t need to ask, of course.	Ùn avia micca bisognu di dumandà, sicuru.
One card on top of the other, or cards on the table.	Una carta nantu à l'altru, o carte nantu à a tavula.
He left her as if she had never been there.	L'abbandunò cum'è s'ellu ùn era mai statu.
This was not close to any of the others.	Questu ùn era micca vicinu à alcunu di l'altri.
They take on every mission.	Piglieranu ogni missione.
Immediately, this was not what he had hoped to find.	Immediatamente, questu ùn era micca ciò chì avia speratu di truvà.
But he did his own research.	Ma hà fattu a so propria ricerca.
Eventually, the connection was made.	Eventualmente, a cunnessione hè stata fatta.
Next, we discuss why this might happen.	In seguitu, discutemu perchè questu puderia accade.
Same thing again.	A stessa cosa di novu.
One by one the others followed.	Unu à unu l'altri seguitanu.
No one else will understand.	Nimu altru hà da capisce.
He took the reports and looked at them.	Pigliò i rapporti è li guardò.
I have to tell her what happened.	Aghju da dì à ella ciò chì hè accadutu.
I am a teacher.	Sò un maestru.
She agreed.	Ella era d'accordu.
It seemed like the thing to do.	Paria a cosa da fà.
Look at your father.	Fighjate à u vostru babbu.
Extra importance is given to the object that has a higher weight.	Impurtanza extra hè datu à l'ughjettu chì hà un pesu più altu.
But what about.	Ma chì ne.
This shows two important things.	Questu mostra duie cose impurtanti.
He burned her after she was dead or something or someone else.	L'hà brusgiata dopu ch'ella era morta o qualcosa o un altru.
I am not a perfect mom.	Ùn sò micca una mamma perfetta.
But he never came to a land of gold.	Ma ùn hà mai ghjuntu in paese d'oru.
There are no small teams here.	Ùn ci sò micca picculi squadre quì.
Which implied a certain responsibility.	Chì implicava una certa rispunsabilità.
I went to look for it once.	Sò andatu à circallu una volta.
A period of every two years is a good starting position.	Un periodu di ogni dui anni hè una bona pusizione di partenza.
I can’t wait for him to see mine.	Ùn possu aspittà chì ellu veda u mio.
No, not for the first time.	Innò, micca per a prima volta.
However, the timing of this text conversation is unclear.	Tuttavia, u tempu di sta cunversazione di testu ùn hè micca chjaru.
I want change for my people.	Vogliu cambià per u mo populu.
If there is evidence of this, it must be presented.	Se ci hè evidenza di questu, deve esse presentatu.
They will be hard to beat.	Seranu difficiuli di batte.
You could see the teeth.	Si pudia vede i denti.
This is my dad.	Questu hè u mo babbu.
I have no voice.	Ùn aghju micca voce.
She said no more.	Ella ùn hà dettu più.
Any help and ideas will help.	Qualchese aiutu è idee aiutanu.
Just kept it.	Appena tenutu.
Still, there was the smell of smoke.	Eppuru, ci era l'odore di fumu.
The man ran away.	L'omu scappò.
And kids are no different.	È i zitelli ùn sò micca diffirenti.
I will smoke later.	Fumeraghju dopu.
I didn’t understand what was going on.	Ùn aghju micca capitu ciò chì passava.
Neither is right or wrong, just different.	Nè hè ghjustu o sbagliatu, solu sfarente.
Your blood pressure is high, so take this.	A vostra pressione sanguigna hè alta, cusì pigliate questu.
He wanted a life with her.	Ellu vulia una vita cun ella.
After all, there is no other place we can meet.	In fondo, ùn ci hè un locu altru chì pudemu scuntrà.
Tea, tea.	U tè, u tè.
A movie they’ve seen recently or before.	Un filmu chì anu vistu recentemente o prima.
Each game has a score and a location.	Ogni ghjocu hà una partitura è un locu.
It was a physical feeling and it didn’t pay off.	Era un sentimentu fisicu è ùn hà pagatu micca mente.
You have the bridge.	Avete u ponte.
Men they might have.	Omi chì puderanu avè.
But that’s what you used to do at our wedding.	Ma hè ciò chì avete usatu à u nostru matrimoniu.
Which I would have thought.	Quale averia pensatu.
He thought of nothing.	Si fece pensà à nunda.
I did his job, again.	Aghju fattu u so travagliu, di novu.
In the bar it was really quiet.	In u bar hè statu veramente tranquillu.
She didn't look back to see if he was looking at her.	Ùn hà micca vultatu in daretu per vede s'ellu a fighjulava.
It would be a while, six in the evening.	Saria un tempu, sei di sera.
Currently this is not explained.	Attualmente questu ùn hè micca spiegatu.
You have trouble coming.	Avete prublemi à vene.
I also heard about your cancer.	Aghju intesu parlà ancu di u vostru cancru.
Of course you do, he says.	Di sicuru sì, dice.
Guys, get this letter.	Ragazzi ricevete sta lettera.
But there could be.	Ma ci pudia esse.
It had only two windows.	Avia solu dui finestri.
Especially when we play live.	Soprattuttu quandu avemu ghjucatu in diretta.
It’s true that other people fall on themselves to help.	Hè vera chì l'altri pirsuni cascanu nantu à elli stessi per aiutà.
I like men fucking.	Mi piace l'omi cazzo.
It really is a difference in this world.	Hè veramente una diferenza in questu mondu.
You have the ring on.	Avete l'anellu nantu.
Then they gave us only what was left.	Allora ci anu datu solu ciò chì era rimasu.
Dad always in the same condition.	Babbu sempre in listessa cundizione.
Feed the birds.	Alimentate l'acelli.
His best friend was shot in the throat, and killed.	U so megliu amicu hè statu sparatu in a gola, è uccisu.
He used this event to turn his life around.	Hà utilizatu questu avvenimentu per turnà a so vita.
She said she was very scared.	Ella disse chì l'hà spaventata assai male.
But the two spaces couldn’t be more different.	Ma i dui spazii ùn pudianu esse più diffirenti.
The government has not changed much.	U guvernu ùn hà micca cambiatu assai.
Bad, bad luck.	Cattivu, male guai.
No luck, it seemed.	Nisuna furtuna, pareva.
In bed.	In u lettu.
From the beginning, the story has been swift.	Da u principiu, a storia hè stata rapida.
Do what you have to do.	Fate ciò chì duvete.
All a store could need would be a really good plan.	Tuttu ciò chì una tenda puderia avè bisognu seria un pianu veramente bellu.
I think that’s because they’ve seen more use.	Credu chì hè perchè anu vistu più usu.
Some of the stories were quite real.	Alcune di e storie eranu abbastanza reali.
They were everywhere suddenly.	Eranu in ogni locu di colpu.
Maybe something could be fixed.	Forse qualcosa puderia esse riparatu.
I feel like that’s definitely a truth.	Sentu chì hè definitivamente una verità.
It does not have a specific focus in one specific direction.	Ùn hà micca un focusu specificu in una direzzione specifica.
What did they think?	Chì pensavanu ?.
No one else.	Nè nimu altru.
Just think ahead though.	Basta à pensà avanti però.
It could also drive away potential customers.	Puderia ancu alluntanà i clienti potenziali.
They have this confidence.	Hanu sta cunfidenza.
I happen to know someone in the city government.	Mi capita di cunnosce qualcunu in u guvernu di a cità.
It makes you do strange things.	Ti face cose strane.
And her mother, and a sister with yellow hair.	È a so mamma, è una surella cù i capelli gialli.
I think for years.	Pensu chì per anni.
His discussion was low, but he could hear his words clearly.	A so discussione era bassa, ma pudia sente e so parolle chjaramente.
You can use more or less salt, to your liking.	Pudete aduprà più o menu sali, à u vostru gustu.
She knows the story of the escape well.	Ella cunnosce bè a storia di a fuga.
The heart was completely arrested.	U core hè statu arrestatu cumplettamente.
Mentioned in the article.	Menzionatu in l'articulu.
He does not come himself.	Ùn vene micca ellu stessu.
I hadn’t let him see it.	Ùn avia micca lasciatu vede.
I think it’s both.	Pensu chì hè tramindui.
I sometimes forget that people don’t know our history.	Mi dimenticu qualchì volta chì a ghjente ùn cunnosci micca a nostra storia.
He moved quickly to block the road.	Si movia prestu per bluccà a strada.
But he needed someone of his own inside.	Ma avia bisognu di qualcunu di u so propiu à l'internu.
I waited for the water.	Aghju aspittatu l'acqua.
I will not turn to them.	Ùn vulteraghju micca à elli.
Patients were limited to those receiving surgical treatment.	I pazienti eranu limitati à quelli chì accunsenu u trattamentu kirurggicu.
It sounds terrible, says a familiar voice.	Sembra terribile, dice una voce familiare.
Technology is supposed to make everything simple, easy.	A tecnulugia hè supposta per fà tuttu simplice, faciule.
Beat me, but not too hard.	Sbattemi, ma micca troppu duru.
But you are missing the last item on the right side.	Ma vi manca l'ultimu elementu à u latu drittu.
He doesn't say, see, out of his mother.	Ùn dice micca, vedi, fora di a so mamma.
The design should be simple and clean.	U disignu deve esse simplice è pulitu.
We talked to ourselves.	Avemu parlatu noi stessi.
Go look in the mirror.	Andate à circà in u specchiu.
She had the opportunity to see me get married.	Hà avutu l'uppurtunità di vede mi marità.
I see it as an experiment that has come to its conclusion.	Mi vede cum'è un esperimentu chì hè ghjuntu à a so cunclusione.
He had five points to make.	Hà avutu cinque punti da fà.
The season is far from over.	A stagione hè assai luntanu.
When we lose someone close to us, nothing feels normal.	Quandu perdemu à qualchissia vicinu à noi, nunda ùn si senti normale.
It is very easy to see that.	Hè assai faciule per vede chì.
It is unique throughout the country.	Hè unicu in tuttu u paese.
Season with salt and pepper and mix well.	Staghjone cù salinu è pepite è mischjà bè.
But if you party every day, they're probably gone.	Ma s'è fate festa ogni ghjornu, prestu ùn sò più partiti.
Some are funny, some are not.	Qualchissia hè divertente, certi ùn hè micca.
But there is a catch.	Ma ci hè una cattura.
If that is the case then fine and good.	S'ellu hè u casu allora bè.
It wasn’t wrong.	Ùn era micca sbagliatu.
Light called me for your game.	Light m'hà chjamatu per u vostru ghjocu.
He goes out for an expensive dinner.	Esce per una cena cara.
And then there are all the others.	E poi ci sò tutti l'altri.
I’d love to hear if it helps.	Mi piacerebbe à sente s'ellu aiuta.
You can do it if you want.	Pudete fà si vulete.
And she rested with him.	È riposa cun ellu.
My old relationship left me broken and scared.	A mo vechja relazione m'hà lasciatu rottu è spaventatu.
I hope it’s worth the wait.	Spergu chì vale a pena aspittà.
Act for myself.	Attu per mè stessu.
Okay, start well.	Va bè, principia bè.
There’s nothing rocky about it at this point, though.	Ùn ci hè nunda in petra à questu puntu, però.
The story of the night was told to him.	A storia di a notte li fù cuntata.
And when sex happened, it was good.	È quandu u sessu hè accadutu, era bonu.
Maybe several times.	Forse parechje volte.
It will be shared with you at the end of this week.	Serà spartutu cun voi à a fine di sta settimana.
Which came as no surprise to him.	Chì ùn hè micca stata sorpresa per ellu.
This was fun tonight.	Questu hè statu divertente sta sera.
To my mouth and throat.	À a mo bocca è a gola.
So to solve this problem.	Allora per attruvà stu prublema.
The main source of information is always free text.	A fonte d'infurmazione principale hè sempre testu liberu.
We had come a long way over the summer.	Aviamu fattu una longa strada annantu à l'estiu.
I want to be a little more prepared.	Vogliu esse un pocu più preparatu.
I might have answered, I just never got the chance.	Puderaghju avè rispostu, solu ùn aghju mai avutu a chance.
We can get there without any problem.	Pudemu ghjunghje senza alcunu prublema.
It is not an option.	Ùn hè micca una opzione.
There were good days.	Ci eranu ghjorni boni.
Too many people forget.	Troppu persone si scurdanu.
Then it has to work.	Allora deve travaglià.
He returned home after two years.	Riturnò in casa dopu à dui anni.
We were certainly proud to have published his works.	Eramu certamente fieri d'avè publicatu e so opere.
Please make sure you have selected the correct view display.	Per piacè assicuratevi chì avete sceltu a visualizazione di vista curretta.
You don’t really make the necessary change that way.	Ùn avete micca veramente effettuà u cambiamentu necessariu in questu modu.
Great men do great things.	I grandi omi facenu grandi cose.
I have so many memories of her going through my mind.	Aghju tanti ricordi di ella chì passanu in a mo mente.
And I wouldn’t be sure to ask anyone for a ride, though.	È ùn saria micca sicuru di dumandà à nimu per un passaghju, ancu.
Things have changed significantly since then.	E cose sò cambiate significativamente da quellu tempu.
Look out for him in the future.	Attenti à ellu in u futuru.
Well, that didn’t put it off a bit.	Ebbè, questu ùn l'hà micca rinviatu un pocu.
They are one of the experiments.	Sò unu di l'esperimenti.
The man suffered minor injuries.	L'omu hà patitu ferite minori.
In fact, she’s the top.	In fatti, ella hè a cima.
This is the problem of having value.	Questu hè u prublema per avè u valore.
We are a couple, and we understand each other.	Semu una coppia, è ci capiscemu.
I’ve been around long enough.	Sò statu abbastanza longu.
It’s best not to stare.	Hè megliu ùn fighjà micca.
To stay away from people because they can’t do you any harm.	Per alluntanassi da a ghjente, perchè ùn pò micca fà u so male.
I was too nervous to speak.	Eru troppu nervoso per parlà.
He looked at me again.	Mi guardò di novu.
An argument is needed.	Un argumentu hè necessariu.
I’ve had mine for several years and it never failed me.	Aghju avutu u mio per parechji anni è ùn m'hà mai fallutu.
The days are very hot.	I ghjorni sò assai caldi.
Someone had taken care of him since then.	Qualchissia s'era presa in carica da allora.
But maybe it’s not fair.	Ma forsi ùn hè micca ghjustu.
I really like the overall cast.	Mi piace assai u cast tutale.
I had done this a few days ago.	Aviu avutu fattu questu ghjorni fà.
In fact, most of the time they don’t go well.	In fatti, a maiò spessu ùn vanu micca bè.
He wanted something else.	Ellu vulia qualcosa d'altru.
We never thought about what lay behind them.	Ùn avemu mai pensatu à ciò chì si trova daretu à elli.
Even more so if the song is, well, beautiful.	Ancu di più se a canzone hè, bè, bella.
It was on my instructions.	Era nantu à e mo istruzioni.
Let's take a look !.	Andemu un ochju !.
So really, from the bottom of my heart, thank you.	Cusì veramente, da u fondu di u mo core, grazie.
He was alone.	Era solu.
The scene made him nervous, he says.	A scena l'hà fattu nervoso, dice.
The blood will be shed, and the people will die.	U sangue sarà versatu, è a ghjente hà da more.
Give it a break.	Dà una pausa.
Yet they don’t feel good.	Eppuru ùn si sentenu micca bè.
I was right.	Aviu avutu ragiò.
He probably had little to fear.	Probabilmente avia pocu da teme.
He kills her.	L'ammazza.
Students are attracted to this.	I studienti sò attirati da questu.
Third, there are several other potential factors that affect school performance.	Terzu, ci sò parechji altri fattori putenziali chì affettanu u rendiment di a scola.
It can be difficult to choose just one.	Pò esse difficiule di sceglie solu unu.
But you can’t go back in time, son.	Ma ùn pudete micca retrocede in u tempu, figliolu.
Thanks for the offer, but no thanks.	Grazie per l'offerta, ma micca grazie.
At some point, you have to show them.	À un certu puntu, vi tocca à mustrà elli.
These are often done on separate days.	Questi sò spessu fatti in ghjorni separati.
We still have a month, he said.	Avemu sempre un mese, disse.
I clearly didn’t know the first thing about this.	Chjaramente ùn sapia micca a prima cosa di questu.
This may indicate that they really don’t want to do it.	Questu pò indicà chì veramente ùn volenu micca fà.
Once upon a time there was a motive.	Una volta ci era statu un mutivu.
Which is difficult.	Chì hè difficiule.
These girls just want their documents.	Queste ragazze volenu solu i so documenti.
So was the case with him.	Cusì era u casu cun ellu.
One word broke the silence.	Una sola parolla rumpiu u silenziu.
The land was less certain here.	A terra era menu certa quì.
He did it for a while.	Hà fattu per un tempu.
A solid doesn’t necessarily have to be hard, though.	Un solidu ùn deve micca necessariamente duru, però.
It will help you land your work.	Vi aiuterà à sbarcà u vostru travagliu.
In addition, its value will drop due to surgery.	In più, u so valore scenderà per via di a cirurgia.
Okay, so there are two different ways to look good.	Va bè, allora ci sò dui modi diffirenti di vede bè.
They control everything.	Cuntrollanu tuttu.
I couldn’t do it, though.	Ùn pudia micca fà, però.
, has been demonstrated.	, hè statu dimustratu.
All the boys in the village went to school every morning.	Tutti i picciotti di u paese andavanu à a scola ogni matina.
For financial support.	Per u sustegnu finanziariu.
She would keep the girl for a weekend.	Tenerebbe a zitella per un weekend.
I’m not angry with him.	Ùn sò micca arrabbiatu cun ellu.
But, here comes my other question.	Ma, quì vene in a mo altra dumanda.
We know one of these workers.	Sapemu unu di sti travagliadori.
Green says she works there.	Green dice ch'ella ci travaglia.
He won’t need his cell for the time being.	Ùn averà micca bisognu di a so cellula per u mumentu.
He felt tired and shook his head slowly.	Si sentia stancu è scuzzulò u capu pianu pianu.
Beat in the eggs.	Batte in l'ova.
All information was collected in a database.	Tutte l'infurmazioni sò stati cullati in una basa di dati.
For the following items.	Per i seguenti elementi.
Two options come to mind.	Dui opzioni venenu in mente.
He can't do it.	Ùn pò micca fà.
Four horses from each group were killed at the end of treatment.	Quattru cavalli da ogni gruppu sò stati ammazzati à a fine di u trattamentu.
The impact of these three parameters on the distribution is very complex.	L'impattu di sti trè paràmetri nantu à a distribuzione hè assai cumplessu.
This is just the first one.	Questu hè solu u primu.
Of note is also the final challenge.	Da nota hè ancu a sfida finale.
They could win this game.	Puderanu vince stu ghjocu.
The bright lights were maintained.	I luci brillanti sò stati mantenuti.
And if we get there.	È s'ellu ci ghjunghjemu.
We now identify the last group.	Avemu avà identificà l'ultimu gruppu.
Thanks in advance for any answers.	Grazie in anticipu per ogni risposta.
It was his idea.	Hè stata a so idea.
Welcome to my photo travel blog.	Benvenuti à u mo blog di viaghju di foto.
But not necessarily in this order.	Ma micca necessariamente in questu ordine.
Hours pass like minutes.	L'ore passanu cum'è minuti.
I will know if there is.	Aghju da sapè s'ellu ci hè.
Coming to them soon.	Venendu à elli prestu.
Take some time.	Fate un pocu tempu.
We briefly describe it as follows.	L'avemu brevemente discrittu cumu seguitu.
I sold my product at a very reasonable price and reason.	Aghju vindutu u mo pruduttu à un prezzu assai prezzu è raghjone.
That is not the case with him.	Ùn hè micca u casu cun ellu.
This must be for good.	Questu deve esse per u bonu.
The boy was so out of it.	U zitellu era cusì fora di questu.
I don’t want to tell you, of course.	Ùn vogliu micca dì tù, sicuru.
But I don’t understand that.	Ma ùn capite micca questu.
I asked her and she agreed quickly.	L'aghju dumandatu è ella accunsentì prestu.
This money cannot be made in a legal way.	Stu soldi ùn pò esse rializatu in una manera legale.
Or at least you can’t call it a memory you can deal with.	O, almenu, ùn pudete micca chjamà una memoria chì pudete affruntà.
Thank you for the gift of.	Grazie per u rigalu di.
You don’t need to be too worried about the details.	Ùn avete bisognu à esse troppu preoccupatu da i dettagli.
For a better existence.	Per una esistenza megliu.
A few sat together and talked for a night.	Uni pochi si pusonu inseme è parlavanu per un pezzu di notte.
We left it as it was.	Lasciamu cum'è era.
It would not be an easy task.	Ùn saria micca un compitu faciule.
I promise it won’t happen again.	Promettu chì ùn succederà più.
It’s like nothing else.	Hè cum'è nunda altru.
The cat was out of the bag.	U ghjattu era fora di u saccu.
I knew the guy at school, but I had never talked to him.	Cunniscia u tippu di a scola, ma ùn avia mai parlatu cun ellu.
As you can see, they threw him to the ground.	Comu avete vistu, l'anu cacciatu in terra.
Also make sure that this company has the type of coverage you want.	Assicuratevi ancu chì sta cumpagnia hà u tipu di copertura chì vulete.
There was no time to think.	Ùn ci era tempu per pensà.
So let’s think about another return.	Allora pensemu à un altru ritornu.
And that’s nice.	È questu hè bellu.
The unique perspective of the external council member.	A perspettiva unica di u membru di u cunsigliu esternu.
The majority agreed.	A maiurità accunsentì.
We suffered, we lived.	Avemu patitu, avemu campatu.
He stared at the ground.	Fighjava in terra.
Those were the days.	Eranu i ghjorni.
He did really terrible things, which are covered in this series.	Hà fattu cose veramente terribili, chì sò cuparti in questa serie.
Sad things.	Cose tristi.
And he did this for about ten minutes.	È hà fattu questu per una decina di minuti.
I knew what he meant.	Sapia ciò chì vulia dì.
None of us can get out of this.	Nisunu di noi pò esce da questu.
But there was something wrong here.	Ma ci era qualcosa di sbagliatu quì.
I’m too old for that.	Sò troppu vechju per questu.
Each of us has our family, friends and home.	Ognunu di noi hà a nostra famiglia, amichi è casa.
Fear is easier to sell than facts.	U timore hè più faciule da vende cà i fatti.
There didn’t seem to be anything here.	Ùn pareva micca esse nunda quì.
This book is no exception.	Stu libru ùn hè micca eccezzioni.
I looked at his hands and saw two fingers pointing.	Aghju guardatu e so mani è aghju vistu duie dite chì mostranu.
He realized he didn’t want to say his name.	Capì chì ùn vulia micca dì u so nome.
I had to talk to you, really.	Aviu da parlà cun voi, in verità.
She told him she needed a night before.	Li disse ch'ella avia bisognu di una notte prima.
In that limited sense the expression of will is significant.	In quellu sensu limitatu l'espressione di a vulintà hè significativa.
Cars passed, full of men.	Passavanu vitture, piene d'omi.
The date is number three.	A data à u numeru trè.
Kids need great people.	I zitelli anu bisognu di grandi persone.
I’m pretty strong.	Sò abbastanza forte.
You will need to use your own key.	Vi tuccherà à aduprà u vostru propriu chjave.
The flow of participants was reported in none of the studies.	U flussu di i participanti hè statu infurmatu in nimu di i studii.
Bring the mixture to a simmer over medium heat.	Purtate a mistura à fogghiu pianu pianu nantu à u focu medium.
Wanted was really better than I expected.	Wanted era veramente megliu di ciò chì m'aspittava.
They can school their children at home.	Puderanu a scola in casa i so figlioli.
He turned and looked.	Si vultò è guardò.
The marketing team was ready for something more.	A squadra di marketing era pronta per qualcosa di più.
He lacks a true knowledge of life.	Li manca una vera cunniscenza di a vita.
Maybe in the near future, but certainly not yet.	Forse in un futuru vicinu, ma certamente micca ancu.
This makes it very difficult for him to learn.	Questu rende assai difficiule per ellu à amparà.
You can count on them.	Pudete cuntà nantu à elli.
Listen, you two don’t look so good.	Ascolta, voi dui ùn vedete micca cusì bè.
I didn’t leave you when you were a kid.	Ùn t'aghju micca lasciatu quandu eri zitellu.
I had to make a few changes.	Aviu avutu à fà pocu cambiamenti.
She walked very slowly.	Ella caminava assai pianu.
The components are obtained.	I cumpunenti sò ottenuti.
It could have been better for her if she had.	Puderia esse megliu per ella s'ellu avia avutu.
It serves the whole purpose because it literally falls off the bone.	U serve sanu sanu perchè literalmente casca da l'ossu.
I have a lot of respect for the child.	Aghju assai rispettu per u zitellu.
By the time we got through, things were burning.	À u mumentu chì avemu attraversu, e cose brusgiavanu.
I was suffering, and my heart was in a really, really big pain.	Eru soffrendu, è u mo core avia un dolore veramente, veramente grande.
Take your physical appearance, for example.	Pigliate u vostru aspettu fisicu, per esempiu.
But you are very welcome.	Ma site assai benvenutu.
I never understood.	Ùn aghju mai capitu.
The same is true today.	U listessu vale oghje.
He immediately connected them with his name.	Immediatamente li hà cunnessu cù u so nome.
It was like a special life after school.	Era cum'è una vita speciale dopu à a scola.
I don’t think that’s it.	Ùn pensu micca chì hè questu.
Now he knew he wasn’t trying to stop.	Avà sapia ch'ellu ùn prova micca à piantà.
This is a table because that’s what your mom taught you.	Questu hè un tavulinu perchè hè ciò chì a to mamma t'hà amparatu.
There were some great examples to look for.	Ci era qualchi grandi esempii à circà.
Since then a repeated effort has been made to also improve the comfort of the patients.	Da tandu un sforzu ripetutu hè statu fattu per migliurà ancu u cunfortu di i pazienti.
Representative images are displayed at the indicated time points.	L'imaghjini rapprisentanti sò mostrati à i punti di tempu indicati.
Change the color of your hair, change your face.	Cambia u culore di i capelli, cambia a faccia.
This process is relatively slow.	Stu prucessu hè relativamente lento.
However, it doesn’t matter now.	In ogni casu, ùn importa micca avà.
It’s too early in the game plan.	Hè troppu prestu in u pianu di ghjocu.
Renounced for world peace.	Rinunciatu per a pace mundiale.
He never saw your sister.	Ùn hà mai vistu a to surella.
However, a clear majority of our customers do.	Tuttavia, una chjara maiuranza di i nostri clienti facenu.
Although there are two rights.	Ancu s'ellu sò dui diritti.
I loved doing that show.	Mi piaceva fà quellu spettaculu.
Create a data model that will represent the database.	Crea un mudellu di dati chì rapprisentarà a basa di dati.
And then the hot pattern picks up.	E poi u mudellu caldu ripiglià.
It seems to be made of a hard magical material.	Sembra esse fattu di un materiale magicu duru.
Unfortunately, we do not have such a theory.	Sfortunatamente, ùn avemu micca una tale teoria.
We accept it.	L'accettamu.
They knew it wasn’t their job.	Sapianu chì ùn era micca u so travagliu.
He touched her shoulder to draw her attention back to me.	Toccu a so spalla per chjamà a so attenzione torna à mè.
A gun is no protection if you can’t control what it does.	Una pistola ùn hè micca prutezzione se ùn pudete micca cuntrullà ciò chì face.
Under no circumstances should he turn back.	In nisuna circustanza ùn avia da vultà in daretu.
But she refused to be pushed by him.	Ma hà ricusatu di esse spinta da ellu.
But no society exists as such, as you should know.	Ma nisuna sucità esiste cusì cusì, cum'è duvete sapè.
I order you to tell me.	Ti ordinu à dì mi.
Then slowly he started playing again.	Allora lentamente hà cuminciatu à ghjucà di novu.
It could be months or even a year.	Puderia esse mesi o ancu un annu.
Installing this is really easy and often free.	Stallà questu hè veramente faciule è spessu gratuitu.
My life, in a sense, has been a race of arms.	A mo vita, in un certu sensu, hè stata una corsa di l'armi.
Animal experimentation was performed with this technique prior to application in patients.	L'esperimentu di l'animali hè statu fattu cù sta tecnica prima di l'applicazione in i pazienti.
The mother suffered minor injuries.	A mamma hà patitu ferite minori.
It works pretty well so far.	Funziona abbastanza bè finu à avà.
It feels good and the car is fast.	Sente bè è a vittura hè rapida.
You worry about your burnt chest.	Ti preoccupi di u to pettu brusgiatu.
Lines, like a memory device.	Linee, cum'è un dispositivu di memoria.
Of course, most did.	Di sicuru, a maiò parte hà fattu.
It was perhaps his age.	Era forse a so età.
Slowly they were forced out.	Pianu pianu sò stati custretti fora.
Your voice is.	A vostra voce hè.
You know, keep trying.	Sapete, continuate à pruvà.
Meet these guys.	Cunniscite questi ragazzi.
Again it was denied.	Di novu hè statu denegatu.
Sometimes, you get the feeling of giving up on film.	Calchì volta, avete a sensazione di rinunzià à u filmu.
I had no idea they wanted to kill me.	Ùn aghju micca idea chì mi vulianu tumbà.
He will not kill me.	Ùn mi ammazzarà.
You shit shit.	Fate merda di merda.
It was never found.	Ùn hè mai statu trovu.
Each test was done with a separate skin sample.	Ogni prova hè stata fatta cù una mostra di pelle separata.
We can talk about that.	Pudemu parlà di questu.
Controlled random physical functions.	Funzioni fisiche aleatorii cuntrullate.
Access to this power came at a price, however.	L'accessu à questu putere hè vinutu à un prezzu, però.
There are no good or bad.	Ùn ci hè micca boni o cattivi.
God has a plan.	Diu hà u pianu.
I still remember how wonderful it was.	Mi ricordu sempre di quantu hè stata maravigliosa.
As we need more members.	Cum'è avemu bisognu di più membri.
Time to focus.	U tempu di fucalizza.
Not after all they have done for you and this company.	Micca dopu à tuttu ciò chì anu fattu per voi è sta cumpagnia.
It begins to influence the way we see the world.	Cumincia a influenzà a manera di vede u mondu.
It is not about freedom of religion.	Ùn si tratta micca di libertà di religione.
It gives us another day with the sun.	Ci dà un altru ghjornu cù u sole.
There was no main effect on race and no interaction.	Ùn ci era micca effettu principale di a razza è nisuna interazzione.
This must change.	Questu deve cambià.
It sounded far away.	Sonava luntanu.
She might have missed it on her way home.	Puderia ch'ella l'hà mancatu in u so modu di casa.
We can only see it from the outside.	Pudemu vede solu da fora.
We didn’t even look for water when we bought the place.	Ùn avemu mancu cercatu acqua quandu avemu compru u locu.
The food is hit and miss.	L'alimentu hè colpu è miss.
In this tough situation, we will help such users.	In questa situazione dura, aiuteremu tali utilizatori.
People will notice.	A ghjente hà da nutà.
I'd like you to come down and take it now.	Mi piacerebbe chì tu scendissi è pigliassi avà.
This turned into a fucking war, man.	Questu hè diventatu in una fottuta guerra, omu.
These circumstances have made it a little difficult for us.	Queste circustanze anu fattu un pocu difficiule per noi.
There isn’t a place that doesn’t have a bit of green.	Ùn ci hè un locu chì ùn anu micca un pocu di verde.
Act through others.	Agite attraversu l'altri.
We prepared for five.	Avemu preparatu per cinque.
I think we should take a similar approach here.	Pensu chì duvemu piglià un approcciu simili quì.
There have been several other works in this area.	Ci hè statu parechje altre opere in questa zona.
They can.	Puderanu.
Just then a couple comes out of the darkness.	Propiu tandu un coppiu esce da a bughjura.
One less thing to worry about.	Una cosa di menu di preoccupassi.
For others, cooking is therapy.	Per altri, a cucina hè terapia.
The reason for the smaller size is unknown.	U mutivu di a dimensione più chjuca hè scunnisciutu.
Therefore, word of mouth.	Per quessa, bocca a parolla bocca.
I know a family is here.	Sò chì una famiglia hè quì.
The film industry, as usual, has helped.	L'industria cinematografica, cum'è di solitu, hà aiutatu.
It was the same way.	Era u listessu modu.
I have never felt freer in my life though.	Ùn aghju mai sentitu più liberu in a mo vita però.
He has the authority.	Hà l'autorità.
We know for sure if something will happen or not.	Sapemu per certu se qualcosa succederà o micca.
Some things you just need to learn for yourself.	Alcune cose vi basta à amparà per voi stessu.
We were pretty good.	Eramu abbastanza bè.
But yours will look something like this.	Ma u vostru sembrerà qualcosa cusì.
They talked every two or three days.	Si parlava ogni dui o trè ghjorni.
The only thing that took me away was walking.	L'unicu cosa chì m'era tolta era marchjà.
We are in a new era.	Semu in una nova era.
A broken people.	Un populu ruttu.
The hours passed quickly.	L'ore sò passate prestu.
His feet were approaching.	I so pedi si avvicinavanu.
Gold standard hardwood floor.	Pavimentu di legnu duru standard d'oru.
I had taken it with me.	Aviu avutu pigliatu cun mè.
She loves me so much, so much.	Ella mi ama tantu, tantu.
Very, very nice.	Moltu, assai bellu.
At the national level.	À u livellu naziunale.
Your time is money, so don’t waste it.	U vostru tempu hè soldi, cusì ùn perde micca.
The best video ever.	U megliu video di sempre.
I needed both.	Aviu bisognu di i dui.
This is the same woman.	Sta stessa donna.
Well, but it was high school.	Eppuru, ma era u liceu era.
It was hard to write.	Era dura à scrive.
Maybe, eventually, they’ll let it go.	Forse, eventualmente, lasciaranu andà.
Clearly they don’t feel like their customers.	Chjaramente ùn sentenu micca i so clienti.
No decision has been made on this one way or the other.	Nisuna decisione hè stata presa annantu à questu modu o un altru.
I didn’t want to leave him alone.	Ùn vulia micca lascià ellu solu.
On each day of data collection.	In ogni ghjornu di a cullizzioni di dati.
For example, a simple object does not have such a function.	Per esempiu, un ughjettu simplice ùn hà micca una tale funzione.
The list goes on and on.	A lista puderia cuntinuà è continua.
They had taken one, now.	Avianu pigliatu unu, avà.
It looks good too.	Pari bè ancu.
Turning, he is on his knees in front of me.	Vultendu, hè in ghjinochji davanti à mè.
I could use a bit of black pepper, but other than that.	Puderia usà un pocu di pepite neru, ma altru da questu.
No further instruction was necessary.	Ùn era micca necessariu più struzzioni.
We were standing side by side, looking up.	Eramu stendu fiancu à fiancu, guardendu in alto.
Lower your limits next time.	Abbassate i vostri limiti a prossima volta.
Oh, please do.	Oh, fate per piacè.
There is none.	Ùn ci hè nimu.
And run the code again.	È corre u codice di novu.
And it happened, once again.	È hè accadutu, una volta.
It would be a murder.	Saria un omicidiu.
None of the patients had complications after surgery.	Nisunu di i pazienti hà avutu complicazioni dopu a cirurgia.
Much later after the initial shock had passed, he said.	Moltu più tardi dopu chì u scossa iniziale era passata, disse.
There was a smart guy sitting next to me.	C'era un tippu intelligente chì si sentia accantu à mè.
Strange, but it works.	Stranu, ma funziona.
However, they can happen and affect your quality of life.	Tuttavia, ponu accade è affettanu a qualità di vita.
Players were in place to plant this.	I ghjucatori eranu in piazza per piantà questu.
I moved to my window to shut it before the rain started.	Mi trasfiriu à a mo finestra per chjudellu prima chì a pioggia principia.
But no one really knows for sure.	Ma nimu ùn sà veramente di sicuru.
Three main points are discussed.	Trè punti principali sò discututi.
This leads to free energy storage.	Questu porta à u almacenamiento di energia libera.
We want to talk to young people.	Vulemu parlà à i ghjovani.
They may be small.	Puderanu esse chjuchi.
Our children matter.	I nostri figlioli importanu.
We are here when they need us.	Semu quì quandu anu bisognu di noi.
Some of us give money.	Certi di noi dà soldi.
The store does its best.	A tenda face u megliu.
I wasn’t exactly sure what they were talking about.	Ùn era micca esattamente sicuru di ciò chì parlavanu.
The children returned to school with their families and dogs.	I zitelli sò tornati à a scola cù e so famiglie è i cani.
They do their best.	Facenu u megliu.
He was a human being.	Era un esse umanu.
More police officers will be here soon.	Più agenti di polizia seranu quì prestu.
If anyone wants to join, they will.	Se qualchissia vole unisce, si farà.
We spent eight hours in the snow.	Stamu ottu ore in a neve.
This will certainly never happen.	Questu certamente ùn succederà mai.
Turn only once.	Girate solu una volta.
This may not be the solution.	Questa ùn pò esse a suluzione.
I know you have a lot to do.	Sò chì avete assai da fà.
Everyone knows you’re here.	Tutti sà chì site quì.
It was very clear to her what needed to be done.	Era assai chjaru per ella ciò chì deve esse fattu.
I will be really more critical of the players.	Seraghju veramente più criticu di i ghjucatori.
I feel how it feels.	Mi sentu cumu si senti.
Those results were published, where significant differences were found.	Quelli risultati sò stati publicati, induve si trovanu differenzi significati.
We know how to use it.	Sapemu cumu aduprà.
Now, the box.	Avà, a scatula.
They use normal cancer drugs, but for different purposes.	Adupranu droghe di cancru normale, ma per scopi diversi.
First, they are available to the general public and easily accessible.	Prima, sò dispunibuli per u publicu generale è faciule d'accessu.
It’s crazy about you.	Hè pazzo di tè.
In our house.	In casa nostra.
I really wish it was otherwise.	Vulariu veramente chì era altrimenti.
Things couldn’t have worked out better.	E cose ùn pudianu micca esse travagliatu megliu.
The thing wouldn’t make it.	A cosa ùn l'averia micca.
We have included some images from this encounter !.	Avemu inclusu alcune imagine da questa scontru !.
And they are wrong.	È sò sbagliati.
It came in a strong second.	Hè ghjuntu in un forte secondu.
Draw what you choose this day possible to the next.	Disegnu chì avete sceltu questu ghjornu pussibule à u prossimu.
It’s just better than that.	Hè solu megliu da quì.
But no one wants to be that girl.	Ma nimu vole esse quella zitella.
I left him behind.	L'aghju lasciatu daretu.
More change was destined to come.	Più cambiamentu era destinatu à vene.
Some people look cool when they smoke.	Certi pirsuni parenu cool quand'elli fumanu.
How can I do that.	Cumu possu fà.
The wild type vs.	U tipu salvaticu vs.
I want plenty of really good society.	Vogliu bundanza di sucità veramente bona.
Other writing groups are available.	Altri gruppi di scrittura sò dispunibuli.
I have never seen anyone like it.	Ùn aghju mai vistu nimu cusì.
Location fields are removed from the extra current application.	I campi di locu sò eliminati da l'applicazione di corrente extra.
That was clear to us.	Chì era chjaru per noi.
It was what it was and it was that.	Era ciò ch'ellu era è era questu.
And then take it off.	E poi toglie.
It was, we took it.	Era, l'avemu pigliatu.
Good service provided by the staff.	Un bonu serviziu furnitu da u persunale.
This magic only appears on mobile devices.	Sta magia appare solu nantu à i dispositi mobile.
I know you are a very busy man.	Sò chì sì un omu assai occupatu.
This is to save your mom’s life.	Questu hè per salvà a vita di a to mamma.
Beautiful and sweet.	Bellu è dolce.
What a stupid question to ask.	Chì questione stupida di dumandà.
Today it only takes boys.	Oghje ci pigghia solu i picciotti.
Plate glass windows have been used to cause terrible injuries.	I vetri di vetru di piastra anu usatu per causà ferite terribili.
She had come to him, and she was with him.	Era ghjunta à ellu, è stava cun ellu.
They will find it.	U truveranu.
If everyone achieves success then, by definition, no one has done it.	Sì tutti ottene u successu allora, per definizione, nimu hà fattu.
This was supposed to be the last time.	Questa duvia esse l'ultima volta.
What he wants is clear, what he wants is less.	Ciò chì ellu voli hè chjaru, ciò chì vulete hè menu.
After a while he announced.	Dopu un pocu annunziò.
This of course meant that the history of the articles was wrong.	Questu di sicuru significava chì a storia di l'articuli sò sbagliati.
It is the first steps in a character’s journey out of the darkness.	Hè i primi passi di u viaghju di un caratteru fora di a bughjura.
At the end of the week, it’s hell.	À a fine di a settimana, hè l'infernu.
Of course, you are right.	Di sicuru, avete ragione.
I bought food.	Aghju compru manghjà.
Where they were, what they thought, what they found important.	Induve eranu, ciò chì pensanu, ciò chì anu trovu impurtante.
They went to the panel.	Andonu versu u pannellu.
His eyes read each other's eyes.	I so ochji leghjenu l'ochji di l'altru.
It doesn’t matter what it is.	Ùn importa micca ciò chì hè.
Can we do this? 	Pudemu fà questu?
we can do this.	pudemu fà questu.
It’s something, anyway.	Hè qualcosa, in ogni modu.
Much depends on the culture.	Assai dipende di a cultura.
They didn’t work.	Ùn anu micca travagliatu.
The boy near the front of the crowd looks particularly young.	U zitellu vicinu à u fronte di a folla pare particularmente ghjovanu.
We feel for you.	Sentemu per voi.
Great breakfast and simple but good options for the evening.	Ottima colazione è opzioni semplici ma boni per a sera.
The men are wonderful.	L'omi sò meravigliosi.
And what's inside? 	È chì ci hè dentru ?
she asked.	ella dumandò.
Therefore, the issue cannot be raised on appeal.	Dunque, a questione ùn pò esse suscitata in appellu.
We will not go in such a direction.	Ùn faremu micca una tale direzzione.
Repeat and repeat.	Repetite è ripetite.
We have to get out of there and find ourselves.	Avemu da esce da quì è truvà elli stessi.
Information is subject to change without notice.	L'infurmazioni sottumessi à cambià senza avvisu.
A hundred times.	Centu volte.
He was not involved.	Ùn era micca implicatu.
Not that it was necessary, mind you.	Micca chì ne era necessariu, mente.
Put this in your mind.	Mettite questu in a vostra mente.
He has trouble getting his men to do what needs to be done.	Hà prublemi à fà chì i so omi facenu ciò chì ci vole à fà.
But you’re not really like him.	Ma ùn site micca veramente cum'è ellu.
She hasn't sat down yet.	Elle ne s'est pas encore assise.
Nobody had money.	Nimu avia soldi.
My mind told me to get up and move to warm up.	A mo mente m'hà dettu di alzà è di trasfurmà per scaldà.
I didn’t know when it was over.	Ùn sapia micca quandu era finita.
It’s the last one.	Hè l'ultimu.
Good name for them.	Bon nome per elli.
I suggest you do the same.	Ti suggeriu di fà u listessu.
The night on this earth, he thought, is different.	A notte in questa terra, hà pensatu, hè diversu.
This has caused a bit of user confusion over the years.	Questu hà causatu un pocu di cunfusione di l'utilizatori annantu à l'anni.
Someone can say something.	Qualchissia pò dì qualcosa.
They had a beautiful view, and a warm and comfortable home.	Avianu una bella vista, è una casa calda è cunfortu.
My brother taught me.	U mo fratellu m'hà amparatu.
Well, that’s what they say here.	Ebbè, hè ciò chì dicenu quì.
And stay still.	È stà fermu.
There are much better ways.	Ci sò modi assai megliu.
I decided we needed to do something.	Aghju decisu chì avemu bisognu di fà qualcosa.
A single moment of time changed his life forever.	Un unicu mumentu di u tempu hà cambiatu a so vita per sempre.
And it’s on its way.	È hè in strada.
I can’t wait for the phone to ring.	Ùn possu micca aspittà chì u telefunu sona.
Never give up on your dreams.	Ùn lasciate mai i vostri sogni.
It was the end of a long dry fall.	Era à a fine di una longa caduta secca.
The questions are constant.	E dumande sò custanti.
Let’s get to them.	Ci andemu da elli.
So are women.	Cusì sò e donne.
Her body needed fresh air, sky and natural light.	U so corpu avia bisognu di l'aria fresca, u celu è a luce naturale.
It seems like the job is never done.	Sembra chì u travagliu ùn hè mai fattu.
It’s the only way to get anywhere in this business.	Hè l'unicu modu per ghjunghje in ogni locu in questu affari.
They didn’t like it.	Ùn li piacia micca.
It’s great for the phone.	Hè bella per u telefunu.
Anyone with the right price can get some.	Qualchese cù u prezzu ghjustu pò avè alcuni.
And now you can play this wonderful game with more players too.	È avà pudete ghjucà stu ghjocu maravigliu cù più ghjucatori ancu.
I would just like to.	Mi piacerebbe solu.
This was dangerous terrain.	Questu era un terrenu periculosu.
Everyone knows where we are on this, it’s about looking ahead.	Ognunu sà induve simu nantu à questu, si tratta di guardà avanti.
Many species do this.	Parechje spezie facenu questu.
We can only remember them.	Pudemu solu ricurdà di elli.
Here again, climate played a significant role.	Quì dinò, u clima hà ghjucatu un rolu significativu.
The distance between the phone and the vehicle is determined.	A distanza trà u telefuninu è u veiculu hè determinata.
It was just amazing.	Era solu stupente.
We found them.	I truvamu.
It’s part of our job to do that.	Hè una parte di u nostru travagliu di fà cusì.
These situations require you to make a hard judgment.	Queste situazioni richiedenu di fà un ghjudiziu duru.
Keep out of trouble.	Mantene fora di prublemi.
He told me to be careful.	M'hà dettu d'esse attentu.
I opened the window to be sure.	Aghju apertu a finestra per esse sicuru.
My app works fine.	A mo app funziona bè.
This kind of power is not easy to come by.	Stu tipu di putenza ùn hè micca faciule da vene.
Then now his shot in sight.	Allora avà u so colpu à vista.
This is certainly true in many cases.	Questu hè certamente veru in parechji casi.
Friendly staff help.	Staff amichevule aiutu.
Visit their website.	Visita u so situ web.
A man is not gone.	Un omu ùn hè andatu.
I don’t remember who it was.	Ùn mi ricordu micca quale era.
You need to get your website address and email.	Duvete ottene u vostru indirizzu di u situ web è email.
Then it would be better to close my account.	Allora saria megliu esse chjusu u mo contu.
I wanted a part of it.	Ne vulia una parte.
Some private, others not so much.	Certi privati, altri micca tantu.
He had been afraid of being killed.	Avia avutu a paura di esse uccisu.
And a few useful devices that we control.	È uni pochi di dispusitivi utili chì cuntrullemu.
Over time, however, this situation has changed.	À u tempu, però, sta situazione hà cambiatu.
You have changed your name before.	Avete cambiatu u vostru nome prima.
We don’t know why they check when they do.	Ùn sapemu micca perchè si verificanu quandu si facenu.
Every time.	Ogni volta.
And society isn’t either.	È a sucetà ùn hè ancu.
We work here, we live here, and we play here.	Travagliemu quì, campemu quì, è ghjuchemu quì.
Just getting started, that’s what matters.	Basta principià, hè ciò chì importa.
I could come back at any moment.	Puderia vultà in ogni mumentu.
We can’t do that.	Ùn pudemu micca fà questu.
Tell them when they are doing a good job.	Dìglili quandu facenu un bonu travagliu.
One is to become a doctor.	Unu hè di diventà un duttore.
They are just worried.	Sò solu preoccupati.
And we don’t need to work on one.	È ùn avemu micca bisognu di travaglià in l'unu.
You understand now.	Avete capitu avà.
And that led them through.	È chì li hà purtatu à traversu.
While all those you meet.	Mentre tutti quelli chì avete scontru.
I think we have succeeded in this.	Pensu chì avemu avutu successu in questu.
You have a strong mind and a strong soul.	Avete una mente forte è una ànima forte.
Great for a laugh.	Grande per una risata.
Some are afraid.	Certi anu a paura.
But the war also took its toll on her.	Ma a guerra hà pigliatu ancu cun ella.
They liked the idea.	L'idea li piacia.
Many of us didn’t know very well why he was holding back.	Parechji di noi ùn sapianu micca bè perchè s'era ritenutu.
They are clear, and easy to learn.	Sò chjara, è faciuli d'amparà.
He stood against the wall for what seemed like an age.	Rimane contr'à u muru per ciò chì pareva una età.
He drives with his eyes closed.	Cunduce cù l'ochji chjusi.
No one is very quick, though.	Nisunu hè assai prestu, però.
So my finished time would be better for sure, for sure.	Allora u mo tempu finitu saria megliu di sicuru, di sicuru.
Through his four vs.	Per mezu di i so quattru vs.
Before she could run, she turned the corner of the house.	Prima ch'ella curria, girò l'angulu di a casa.
I’ve learned that it’s important to be punctual for work.	Aghju amparatu chì hè impurtante per esse puntuale per u travagliu.
He will look at me alone.	Mi guarderà solu.
In a week or two.	In una settimana o duie.
It's just like that.	Hè cusì cusì.
No one gave clear answers.	Nisunu hà datu risposte chjaramente.
However, don’t worry.	In ogni casu, ùn vi preoccupate micca.
It’s a huge challenge for me.	Hè una sfida enormosa per mè.
Pour the wine into a small tub.	Pour u vinu in una piccula tina.
He feels great relief.	Sente un grande sollievu.
It worked, as long as she went.	Funzionava, finu à ch'ella andava.
But they can’t find resources on them.	Ma ùn ponu truvà risorse nantu à elli.
Look at the names on the card.	Fighjendu i nomi nantu à a carta.
They are nothing like.	Ùn sò nunda cum'è.
The future looks interesting to say the least.	U futuru pare interessante per dì u minimu.
Each framework was reviewed and analyzed.	Ogni quadru hè stata rivista è analizata.
We want it that way.	Vulemu cusì.
He was smart.	Era intelligente.
The round was over.	U giru era finitu.
Then you would be on to something and we could even profit.	Allora sariate nantu à qualcosa è pudemu ancu prufittà.
There was no way he was going to leave.	Ùn ci era manera ch'ellu si ne andava.
I don’t drink beer.	Ùn beiu micca birra.
That she would live again.	Ch'ella avia da campà di novu.
And then it goes by itself.	E poi passa per ellu stessu.
He does not smoke.	Iddu ùn fuma.
Three remain in a rage.	Trè restanu in furia.
They don’t feel or think.	Ùn si sentenu nè pensanu.
Start difficult while it is easy.	Cumincià u difficiule mentre hè faciule.
Teachers are not safe.	I prufessori ùn sò micca sicuri.
Maybe you too.	Forse ancu tù.
It’s best to keep what you have and wait.	Hè megliu di mantene ciò chì avete è aspittà.
It was like that.	Era cusì.
Life now is very different.	A vita avà hè assai diversa.
Go check it out.	Andate à verificà.
Everyone knows it was slow.	Tuttu u mondu sà chì era lenta.
I wasn’t going to them.	Ùn andava micca à elli.
I went to sleep happily.	Sò andatu à dorme felice.
Of course, no one could give a reasonable answer.	Di sicuru, nimu puderia dà una risposta raghjone.
However, a lack of knowledge often means a lack of vision.	Tuttavia, una mancanza di cunniscenza spessu significa una mancanza di visione.
To accept my circumstances.	Per accettà e mo circustanze.
There was no demand too big or too small.	Ùn ci era micca dumanda troppu grande o troppu chjucu.
But this could only be one of their highest test price points.	Ma questu puderia esse solu unu di i so punti di prezzu di teste più altu.
These companies are the problem.	Queste cumpagnie sò u prublema.
Even the fish are scared.	Ancu i pesci anu paura.
You have given hope to the world again.	Avete datu speranza à u mondu di novu.
She was weak.	Era debule.
I say easily.	dicu facilmente.
I wanted to save myself from this.	Vuliu salvà da questu.
They were going to fight.	Andavanu à cumbatte.
I can go somewhere less expensive.	Puderaghju andà in un locu menu caru.
For example, your daughter may be playing with the dog one afternoon.	Per esempiu, a vostra figliola pò esse ghjucatu cù u cane una dopu meziornu.
We are where we are for a reason and a choice.	Semu induve simu per una ragione è una scelta.
That’s what he did for me.	Hè ciò chì hà fattu per mè.
Someone else and she would.	Qualchissia altru è ella averia.
I have to take reality for granted.	Aghju da piglià a realità per scontate.
People will do what they want.	A ghjente hà da fà ciò chì vulete.
He cannot speak, or think like a human.	Ùn pò micca parlà, o pensà cum'è un umanu.
The answer is not hard to find.	A risposta ùn hè micca difficiule di truvà.
But there was no plane in sight.	Ma ùn ci era micca un aviò in vista.
It was something.	Era qualcosa.
I shrugged his shoulder.	Aghju scuzzulatu a so spalla.
The apartment was nice, clean and comfortable.	L'appartamentu era bellu, pulito è còmode.
It is a very popular problem among every team in every country.	Hè un prublema assai populari trà ogni squadra di ogni paese.
Culture of war at home.	Cultura di guerra in casa.
Everyone can carry a very different body language message.	Ognunu pò purtà un missaghju di lingua corpu assai differente.
I could use a little salt.	Puderia aduprà un pocu di sale.
He likes it that way too, and he chose that role.	Li piace ancu cusì, è hà sceltu quellu rolu.
I mean, they failed.	Vogliu dì, anu fallutu.
In other words, I’m not close.	In altri modi, ùn sò micca vicinu.
Then he wondered why he even noticed that.	Allora si dumandava perchè ellu hà ancu nutatu chì.
I just knew it was a very good part.	Sapia solu chì era una parte assai bona.
This way he was once at home.	Questu modu era una volta in casa.
Pale, the president left the church without a word.	Pallidu, u presidente abbandunò a chjesa senza una parolla.
Tight, damn she's tight.	Stretta, maledetta ella hè stretta.
Also buy a book for a friend.	Cumprate ancu un libru per un amicu.
As if he were somewhere else.	Cum'è s'ellu era in un altru locu.
No one knows what is best for others.	Nimu ùn sapi ciò chì hè megliu per l'altri.
The food only comes from blue when we are stuck.	L'alimentu vene solu di u turchinu quandu simu bloccati.
It’s used, not used.	Hè usatu, micca usatu.
I couldn’t hear anything.	Ùn pudia sente nunda.
They are not true.	Ùn sò micca veri.
It’s a really average house rule, though.	Hè una regula di casa veramente media, però.
We can’t be sure with him.	Ùn pudemu micca esse sicuru cun ellu.
Really nice kitchen with open bar in the living room.	Veramente bella cucina cù barra aperta in u salottu.
You start now.	Avete principiatu avà.
That will solve this.	Chì risolverà questu.
But this is not the end.	Ma questu ùn hè micca a fine.
I learned to love the church.	Aghju amparatu à amà a chjesa.
Here they stop.	Quì si fermanu.
I found the lights.	Aghju trovu e luci.
It’s really hard.	Hè veramente duru.
If he is in need, he should be helped.	S'ellu hè in bisognu, deve esse aiutatu.
But it’s great in another sense.	Ma hè grande in un altru sensu.
It’s your story.	Hè a vostra storia.
Now you are in a new state of being.	Avà site in un novu statu di esse.
It’s good.	Hè bonu.
Even if he is dead, nothing changes.	Ancu s'ellu hè mortu, ùn cambia nunda.
We don’t want to hurt anyone.	Ùn vulemu fà male à nimu.
I like that he pays attention to the kids.	Mi piace ch'ellu sia attentu à i zitelli.
However, we have something more interesting to talk about.	Tuttavia, avemu qualcosa di più interessante di parlà.
On the track from five.	In pista da cinque.
The effect of your departure was a song.	L'effettu di a vostra partenza era una canzone.
There was no sense in talking to anyone like that.	Ùn ci era micca sensu di parlà à qualchissia cusì.
I have no reason to take it upon myself.	Ùn aghju micca raghjone per piglià nantu à voi.
Well, they had “won” because he had been on the team.	Ebbè, avianu "vintatu" perchè era statu in a squadra.
I repaired and covered them with unit tests.	I riparà è li copre cù teste unità.
This is an old topic.	Questu hè un vechju tema.
Sometimes meeting someone was wrong.	Calchì volta scuntrà qualcunu era peghju.
They sold a lot of things.	Anu vintu assai cose.
But such men have been few and far between.	Ma tali omi sò stati pochi è luntanu.
She was just the same.	Ella era solu listessa.
The touch is warm.	U toccu hè caldu.
I could run, but it was there.	Puderia curriri, ma era quì.
Have a great story and it's worth watching.	Havi una grande storia è vale a pena guardà.
The dress was taken to this court.	U vestitu hè statu cacciatu à questu tribunale.
This comes only from his actions.	Questu vene solu da e so azzioni.
But it’s just right.	Ma ghjustu hè ghjustu.
He then returns to the place when he closes his mouth.	Dopu torna in u locu quandu chjude a bocca.
Be different if you have an office job.	Siate diversu s'ellu avete un travagliu di l'uffiziu.
It’s pretty true when you write.	Hè abbastanza vera quandu scrivi.
A black cousin lived in it.	Un cucinu neru campava in.
Come home my love.	Venite a casa u mo amore.
These are examined in turn below.	Quessi sò esaminati in turnu sottu.
Now, speak carefully.	Avà, parlate cun cura.
Overall, I would say these are my favorites.	In generale, diceraghju chì questi sò i mo preferiti.
Therefore, once the problem is identified, the correction can be applied accordingly.	Dunque, una volta chì u prublema hè identificatu, a correzione pò esse applicata in cunseguenza.
Then his hands fell to his hips.	Allora e so mani cascò à i so fianchi.
You want to save the world.	Vulete salvà u mondu.
She wanted him to watch her.	Ella vulia ch'ellu a fighjulassi.
Returns true and the data is still valid.	Ritorna vera è i dati sò sempre validi.
Later we can find him a place to live.	In seguitu pudemu truvà ellu un locu per campà.
This took some time and a lot of thought.	Questu hà pigliatu un pocu di tempu è assai pensamentu.
He never knew a good one that he wasn’t.	Ùn hà mai cunnisciutu un bonu chì ùn era micca.
Suddenly he approached.	Di colpu si avvicinò.
I don’t need to tell her what’s wrong.	Ùn aghju micca bisognu di dì à ella ciò chì hè sbagliatu.
Look how beautiful they are.	Fighjate quantu sò belli.
I waited that day.	Aghju aspettatu quellu ghjornu.
The economic suffering caused by this seems to have been very bad.	A soffrenza ecunomica causata da questu pare esse stata assai peghju.
I have never seen anything like it.	Ùn aghju mai vistu nunda cusì.
He never had a health problem.	Ùn hà mai avutu un prublema di salute.
In the language of the former, confusion means failure.	In a lingua di u primu, cunfusione significa fallimentu.
Each country is closed to the other.	Ogni paese hè chjusu da l'altru.
Feel free to ask me any questions in the comments section.	Sentite liberu di dumandàmi qualsiasi dumande in a sezione di cumenti.
I know she is.	Sò chì ella hè.
This is just not the case.	Questu hè solu solu micca u casu.
I had to meet him very briefly after he left the stage.	Aghju avutu à scuntràlu assai brevemente dopu ch'ellu sia scesu da u palcuscenicu.
These include schools for girls.	Questi includenu scole per e ragazze.
I hope to see you soon in our team !.	Spergu di vedevi prestu in a nostra squadra !.
We only have you and our important question.	Avemu solu voi è a nostra quistione impurtante.
The last two weeks have gone by so fast.	L'ultime duie settimane sò passate cusì veloce.
And he.	È ellu.
It was only for a couple of hours.	Era solu per un paru d'ore.
His years of experience mean that you often have to do it right.	I so anni di sperienza significanu chì spessu l'avete ghjustu ghjustu.
If necessary, open the box and show what it carries.	Se necessariu, apre a scatula è mostranu ciò chì porta.
I have friends who have a common interest.	Aghju amichi chì anu un interessu cumuni.
I had.	Aviu.
He found a letter on the kitchen table.	Truvò una lettera nantu à u tavulinu di a cucina.
These are factors of reason.	Quessi sò fattori di ragiuni.
There is nothing strange about that.	Ùn ci hè nunda di stranu.
Think and act clearly.	Pensate è agisce chjaramente.
Far and near.	Luntanu è vicinu.
Only once did he ask me a personal question.	Solu una volta m'hà fattu una dumanda persunale.
As we age, it becomes easier, and generally not even necessary.	Quandu avemu invechjate, diventa più faciule, è in generale ùn hè ancu necessariu.
To be fair, there isn’t much to see.	Per esse ghjustu, ùn ci hè micca assai da vede.
Highly recommended to keep fit and meet new people.	Altamente cunsigliatu per mantene in forma è scuntrà persone novi.
But that was all.	Ma hè ciò chì era statu.
So, this will be a better version.	Dunque, questu serà una versione megliu.
One night, he had a dream.	Una notte, hà avutu un sognu.
It's you.	Hè tù.
And then his wife and children abandoned him.	E poi a so moglia è i so figlioli l'abbandunanu.
Also, something can happen.	Inoltre, qualcosa pò succede.
He noticed movement beyond certain trees.	Hà nutatu u muvimentu oltre certi arburi.
They had hope.	Anu avutu a speranza.
The latter needed organization.	L'urtimu necessitava l'urganizazione.
They are very consistent and calm.	Sò assai custanti è calmi.
Look where he is now.	Fighjate induve hè avà.
He shook his head.	Sbucò u capu.
With public access.	Cù accessu publicu.
Not good enough for you.	Ùn hè micca abbastanza bè per voi.
A bathroom door does not remain open.	Una porta di u bagnu ùn resta micca aperta.
They were his best friends.	Eranu i so megliu amichi.
The selection process simply creates a box around the selected text.	U prucessu di selezzione simpricimenti crea una casella intornu à u testu sceltu.
To load well.	Per carricà bè.
But it also means.	Ma ellu significa ancu.
I'm from here.	Sò da quì.
It’s not much better than that.	Ùn hè micca assai megliu cà questu.
And then he smiled.	È tandu hà surrisu.
See you then then.	À prestu allora.
Like the river.	Cum'è u fiume.
If you change the code then it should work.	Se cambiate u codice cusì duverebbe travaglià.
You're sick.	Ti malatu.
Many people have one and not the other.	Parechje persone anu unu è micca l'altru.
She just felt like something was wrong.	Ella sentia solu chì qualcosa era sbagliatu.
Answer, very carefully.	Rispondi, assai cun cura.
That’s my subject.	Hè u mo sughjettu.
I think he wanted to.	Credu chì vulia.
And they have men who know how to work.	È anu omi chì sà cumu travaglià.
It doesn’t matter though.	Ùn importa micca però.
We take the time to review each question.	Pigliamu u tempu per riviseghjà ogni dumanda.
Do not use your phone.	Ùn aduprate micca u vostru telefunu.
One of the topics of his research is the design process.	Unu di i sugetti di a so ricerca hè u prucessu di disignu.
I have no sense of direction.	Ùn aghju micca sensu di direzzione.
I heard it then too.	L'aghju intesu allora ancu.
Later in the day, he visited his teacher.	Più tardi in u ghjornu, visitava u so maestru.
Do nothing for a week.	Ùn fate nunda per una settimana.
They made their music here.	Hanu fattu a so musica quì.
The goal was to catch the right people in the right context.	U scopu era di chjappà e persone giuste in u cuntestu ghjustu.
Things are a touch better, but not by much.	E cose sò un toccu megliu, ma micca assai.
We don’t think any of these apply to our patient.	Ùn pensemu chì nimu di questi s'applicà à u nostru paziente.
Or even a second photo.	O ancu una seconda foto.
They were divided into three groups.	Sò stati divisi in trè gruppi.
And he was lying on the bed.	È era chjinatu nantu à u lettu.
On the other hand, he is a terrible man.	Da l'altru, hè un omu terribili.
He is considered a very powerful god.	Hè cunsideratu un diu assai putente.
But I can't say yes.	Ma ùn pò dì di sì.
The original culture may come from the stakeholders.	A cultura originale pò vene da l'interessati.
Visualization is required.	A visualizazione hè necessaria.
It wasn’t.	Ùn era micca.
I loved her.	L'avia amatu.
We defined complications that required surgical management as major complications.	Avemu definitu cumplicazioni chì necessitavanu a gestione chirurgica cum'è cumplicazioni maiò.
An interesting question is what exactly is observed in the experiments.	Una quistione interessante hè ciò chì esattamente hè osservatu in l'esperimenti.
He had a great football education.	Hà avutu una grande educazione di football.
I’m not sure, but that would do me good.	Ùn sò micca sicuru, ma ciò chì faria bè.
Makes good, fast movements in the open field.	Face movimenti boni è veloci in u campu apertu.
I have no opinion.	Ùn aghju micca un parè.
I didn’t really care.	Ùn aghju micca veramente guardatu.
Not much, at least.	Micca assai, almenu.
But that doesn’t work.	Ma questu ùn viaghja micca.
There is so much time.	Ci hè tantu tempu.
Her confidence and smile returned.	A so cunfidenza è u so surrisu sò tornati.
These can be great field trip activities.	Queste ponu esse grandi attività di viaghju di campu.
The morning brought no news.	A matina ùn hà purtatu nutizie.
And it probably won’t be great, so make another one.	È probabilmente ùn serà micca grande, cusì fate un altru.
But she is still sick.	Ma ella hè sempre malata.
They don’t move.	Ùn si movenu micca.
For four years he wrote books.	Per quattru anni hà scrittu libri.
Others may or may not.	L'altri ponu o micca.
walk everywhere.	camminu in ogni locu.
Sweet.	Dolce.
But these shoes are not one of them.	Ma sti scarpi ùn sò micca unu di elli.
While looking for great races, he missed too much.	Mentre cercava e grandi corse, hà mancatu troppu cortu.
Just don’t feel bad as people say you are.	Solu chì ùn site micca male cum'è a ghjente dice chì sì.
I just took it in the moment.	Aghju ghjustu pigliatu in u mumentu.
I can’t say it’s a good thing.	Ùn possu micca dì chì hè una bona cosa.
In front of them were three men.	Davanti à elli eranu trè omi.
There was no discussion and everyone agreed.	Ùn ci era micca discussione è tutti eranu d'accordu.
Only one thing could be done.	Solu una cosa puderia esse fatta.
We fed him.	L'avemu datu da manghjà.
My website has been working for several months without any problems.	U mo situ web hà travagliatu da parechji mesi senza prublema.
I found something even better.	Aghju trovu qualcosa ancu megliu.
There was no peace, no rest, no moment of salvation.	Quì ùn ci era nè pace, nè riposu, nè un mumentu di salvezza.
It’s my weak subject.	Hè u mo sughjettu debule.
I wonder how many times she does that.	Mi dumandu quante volte ella face cusì.
One that could have killed you, me, or our families.	Unu chì puderia avè tombu voi, mè, o e nostre famiglie.
Put it away.	Mettite lu luntanu.
But the less you say, the better.	Ma u menu hè dettu di questu, u megliu.
Sit down, and look.	Siate, è fighjate.
Whatever it was, they didn’t like it.	Qualunque sia, ùn li piacia micca.
You will then be asked to save the project in one place.	Tandu vi sarà dumandatu à salvà u prugettu in un locu.
No one had any idea what he had just said.	Nimu hà avutu idea di ciò chì avia ghjustu dettu.
We like living here.	Ci piace campà quì.
I gave up my negative.	Aghju datu u mo negativu.
That’s what he says he is.	Hè quellu chì dice chì hè.
He worked hard at school, he continued.	Hà travagliatu duru à a scola, hà cuntinuatu.
Thanks for a nice stay !.	Grazie per un bellu sughjornu !.
They are warm and sweet in my hands.	Sò caldi è dolci in e mo mani.
He tried again with the same result.	Hà pruvatu di novu cù u listessu risultatu.
See what's behind it.	Vede ciò chì ci hè daretu.
By the time we started fucking, it was just so natural.	À u mumentu chì avemu cuminciatu à cazzo, era solu cusì naturali.
I am strong and proud.	Sò forte è fieru.
Even before they met.	Ancu prima di scontru.
Sometimes, though, a series of rules naturally go together.	Calchì volta, però, una seria di regule naturalmente vanu inseme.
Every day was a war.	Ogni ghjornu era una guerra.
These people talk a lot, but not really about anything important.	Queste persone parlanu assai, ma micca veramente di qualcosa impurtante.
I wouldn’t be who I was now.	Ùn saria micca quellu chì era avà.
Specific data forms were completed for each interview.	Forme di dati specifichi sò stati cumpletati per ogni entrevista.
She must continue.	Ella deve cuntinuà.
We didn’t talk much.	Ùn avemu micca parlatu assai.
We would have to wait another day.	Ci avissi da aspittà un altru ghjornu.
If you sign up, you know your business.	S'ellu ti firma, sapete a vostra attività.
He ate well and slept through the night.	Mangiava bè è dorme tutta a notte.
Don’t get me wrong about that.	Ùn mi sbagliate micca in questu.
If you work here, you have to be one of us.	Sè vo travaglià quì, duvete esse unu di noi.
It is not natural for man.	Ùn hè micca naturali per l'omu.
It made me feel like an important woman who had a future.	M'hà fattu sentu cum'è una donna impurtante chì avia un futuru.
Just know what your body needs and doesn’t need.	Basta à sapè ciò chì u vostru corpu hà bisognu è ùn hà micca bisognu.
The third section offers a comparison with our earlier work.	A terza sezione offre un paragone cù u nostru travagliu prima.
He knew perfectly well.	Sapia perfettamente.
You’ve seen what it shows.	Avete vistu ciò chì mostra.
Getting to the right person is key.	Arrivà à a persona ghjusta hè chjave.
I thought it was so beautiful.	Pensu chì era cusì bellu.
The color is unknown.	U culore hè scunnisciutu.
Get up and make yourself heard.	Alzate è fate sente.
A different process could be using the file.	Un prucessu sfarente puderia esse aduprà u schedariu.
This was very bad news.	Questa era assai mala nutizia.
Then we can identify four situations.	Allora pudemu identificà quattru situazioni.
There was nothing to lose.	Ùn ci era nunda à perde.
Transfer to a small bowl and set aside.	Trasferisce à una piccula ciotola è mette da parte.
Shake occasionally to avoid a blockage.	Agite ogni tantu per ùn fà micca un bloccu.
It is a sure failure.	Hè un fallimentu sicuru.
No, not exactly.	Innò, micca esattamente cusì.
I am very anxious to read the next volume.	Sò assai ansiosu di leghje u prossimu volume.
Your day is over.	U vostru ghjornu hè passatu.
It was answered by another.	Hè stata rispostu da un altru.
However, this study offers some interesting results.	Tuttavia, stu studiu offre parechji risultati interessanti.
A clear day.	Un ghjornu chjaru.
But we don’t know why or how they were connected.	Ma ùn sapemu micca perchè o cumu eranu cunnessi.
Then put your most serious conditions at the top of the list.	Allora mette i vostri cundizioni più serii in cima di a lista.
First, here is the standard development.	Prima, quì hè u sviluppu standard.
Try to run over the boys to get out.	Pruvate di scorri nantu à i picciotti per esce.
Yes, it was as if she had become his father.	Iè, era cum'è s'ella era diventata u so babbu.
This ability is the only one you should ever use.	Questa capacità hè l'unica chì duvete mai aduprà.
Thanks for those.	Grazie per quelli.
I’m more confident than I am today.	Sò più sicuru chì oghje.
I will respond to these charges in a timely manner.	Rispondaraghju à sti carichi à u tempu propiu.
Since the study is over.	Dapoi u studiu hè finitu.
He might say something that makes him sad.	Puderà dì qualcosa chì li dispiace.
This is possibly due to the different types of cells we use.	Questu hè possibbilmente duvuta à i diversi tipi di cellule chì avemu usatu.
Now we know the truth.	Avà sapemu a verità.
But this may not be the only job done.	Ma questu ùn pò esse l'unicu travagliu chì hè fattu.
I never wanted to.	Ùn avia mai vulutu.
Here is the building under the street.	Eccu l'edifiziu sottu à a strada.
And it works well.	È travaglia bè.
In this way, I believe they are different.	In questu modu, crede chì sò diffirenti.
But this is a completely different technology.	Ma questu hè una tecnulugia completamente diversa.
There are thousands of records to update.	Ci sò millaie di registri per aghjurnà.
If only she could have a message for him.	Sì solu ch'ella puderia avè un missaghju per ellu.
Do as you please.	Agisce cumu ti piace.
This is a debate we have never had and we will never have.	Questu hè un dibattitu chì ùn avemu mai avutu è ùn averemu mai.
But they just didn’t get it.	Ma solu ùn anu micca capitu.
No question.	Nisuna quistione.
I didn’t give up.	Ùn aghju micca rinunciatu.
Questions about my social life for once had answers.	E dumande nantu à a mo vita suciale per una volta avianu risposte.
It added so much, and it was my secret.	Hà aghjustatu tantu, è era u mo sicretu.
I have never seen so much blood in a crime scene.	Ùn aghju mai vistu tantu sangue in una scena di crimine.
She alone.	Ella solu.
You only need to do this step once.	Avete bisognu di stu passu solu una volta.
And people like to know how we are.	È a ghjente piace à sapè cumu simu.
He wondered what they were thinking.	Si dumandava ciò chì pensanu.
I could hear her.	Aviu pussutu sente ella.
I don't like it exactly.	Ùn mi piace micca esattamente.
However, there is still no clear evidence for this.	Tuttavia, ùn ci hè ancu una evidenza chjara per questu.
I think we need to be able to vote them out of the office.	Pensu chì duvemu esse capaci di vutà elli fora di l'uffiziu.
I'm afraid you have to feel the cold.	Temu chì duvete sente u fretu.
Everything we were taught in class, we continued at home.	Tuttu ciò chì ci hè statu insignatu in classe, cuntinuemu in casa.
They refused to rule on the case.	Anu ricusatu di guvernà nantu à u casu.
We will never fall apart.	Ùn avemu mai falà tramindui.
He loved the way he said his name.	Hà amatu a manera chì hà dettu u so nome.
In other words, the doors must be open outside the crew space.	In altre parolle, e porte deve esse apertu fora di u spaziu di l'equipaggiu.
This issue was not before the court.	Stu prublema ùn era micca davanti à u tribunale.
That should be his back and neck.	Chì deve esse u so spinu è u collu.
There is no need for that.	Ùn hè micca bisognu di quessa.
The argument can be made that those smell of code, though.	L'argumentu pò esse fattu chì quelli sò un odore di codice, però.
Green leaves on both sides.	Foglie verdi da i dui lati.
A lot of kids didn’t like school.	Un saccu di zitelli ùn li piacia micca a scola.
Let me know if this helps.	Fatemi sapè se questu aiuta.
She enjoys working with children and their families.	Li piace à travaglià cù i zitelli è e so famiglie.
Too hot for her normal.	Troppu caldu per ella normale.
He wanted to demonstrate his reading skills.	Vuliu dimustrà e so capacità di lettura.
No natural cause of death could be determined.	Nisuna causa naturale di a morte puderia esse determinata.
There was a back wall.	Ci era un muru di daretu.
But now it’s like.	Ma avà hè cum'è.
Then serve my country more than you.	Allora serve u mo paese più di voi.
A couple of friends do.	Un paru d'amichi facenu.
One person is selected in the case.	Una persona hè sceltu à u casu.
It was exactly drinking time.	Era esattamente u tempu di beie.
The picture had come together for me.	U ritrattu era venutu inseme per mè.
The day went well.	U ghjornu hè andatu bè.
Doing it once is easier.	Fà una volta hè più faciule.
Such a danger to our young friend.	Un tali periculu per u nostru ghjovanu amicu.
They had come to talk about the death of their daughter.	Eranu venuti à parlà di a morte di a so figliola.
Thanks for your question.	Grazie per a vostra dumanda.
There is no such duty.	Ùn ci hè micca tali duveri.
All the others worshiped about seven.	Tutti l'altri veneranu circa sette.
And we try again.	È pruvemu di novu.
Many are healthy children, but some may have a serious underlying illness.	Parechji sò zitelli sani, ma alcuni ponu avè una malatia sottostante seria.
He found it empty.	L'hà trovu viotu.
They are very comfortable and last a long time.	Sò assai còmode è duranu assai tempu.
She will talk to anyone.	Ella parlerà à qualcunu.
Every year, they seem to be trying something new recently.	Ogni annu, parenu esse pruvatu à qualchissia novu recentemente.
Eventually things change.	Eventualmente e cose cambianu.
There are several ways you can learn more about the problem.	Ci hè parechje manere chì pudete amparà più nantu à u prublema.
Usually, each of us has a unique taste and choice.	Di solitu, ognunu di noi hà un gustu unicu è una scelta.
But after our nose, the solution becomes immediate.	Ma dopu à u nostru nasu, a suluzione diventa immediata.
But then he puts them on.	Ma poi li mette.
But she was not ready to leave home.	Ma ùn era micca pronta per lascià a casa.
You should have someone, though.	Avete avutu avè qualchissia, però.
You’ve noticed everything that’s in the way.	Avete nutatu tuttu ciò chì hè in u modu.
It is important to know yourself where you are going.	Hè impurtante di cunnosce sè stessu induve andate.
He saw his friends die.	Hà vistu i so amichi more.
Thus, it is to say judge who calls one who was not judge.	Cusì, vale à dì ghjudice chì chjama quellu chì ùn era micca ghjudice.
Finally, I walked back to normal.	Finalmente, camminu di novu nurmale.
That’s the technical reason why there is no app for this.	Hè u mutivu tecnicu perchè ùn ci hè micca app per questu.
It’s bad for his blood pressure.	Hè male per a so pressione sanguigna.
I'm free again.	Sò liberu di novu.
The players they bought were very good.	I ghjucatori chì anu compru eranu assai boni.
Not a good idea.	Ùn hè micca una bona idea.
The opening in the spine was a deep, dead, black one.	L'apertura in u spinu era una prufonda, morta, nera.
Very nice course.	Corsu assai bellu.
In the end.	À a fine.
Life is cheap.	A vita hè economica.
Put them on a plate.	Mettiteli nantu à un pianu.
I smell their oil.	Sentu u so oliu.
Finally off.	Off infine.
I can tell he was waiting for me.	Puderaghju dì ch'ellu m'aspittava.
We are waiting for you.	L'aspettemu.
I had an action in hours.	Aghju avutu un'azzione in ore.
It may not be anymore.	Pò esse micca più.
Everyone in the media.	Tutti in i media.
First, we can keep the list tidy.	Prima, pudemu mantene a lista urdinata.
That’s the reason to do things right.	Questu hè u mutivu di fà e cose bè.
And not only care, but go fast.	È micca solu cura, ma vai prestu.
This makes it easier to get started.	Questu facenu più faciule per principià.
When you have done this, the meat is ready to dry.	Quandu avete fattu questu, a carne hè pronta per secca.
You slept three days in a row.	Avete dormitu trè ghjorni di fila.
But not impossible.	Ma micca impussibule.
Despite this, his legs moved.	Malgradu questu, i so gammi si movevanu.
I went through the process without a problem.	Aghju attraversatu u prucessu senza prublema.
Schools will play eight teams twice and two teams once.	E scole ghjucheranu ottu squadre duie volte è duie squadre una volta.
No defense mechanism.	Nisun mecanismu di difesa.
Many people use it.	Parechje persone l'utilizanu.
With an open mind and an open heart.	Cù una mente aperta è un core apertu.
If they knew, they didn’t care.	S'elli sapianu, ùn li importava micca.
Make the connection.	Fate a cunnessione.
He has done bad things to many people.	Hà fattu cose male à parechje persone.
This is the same for me.	Questu hè u listessu per mè.
She wondered what it was.	Ella si dumandava ciò chì era.
If you find a movie that shouldn’t be here please report it.	Se truvate un filmu chì ùn deve micca esse quì per piacè raportali.
She says no.	Ella dice micca.
When she’s in school it’s like she lives a double life.	Quand'ella hè à a scola hè cum'è ella campa una doppia vita.
They can also be made at home with some natural techniques.	Puderanu ancu esse fatti in casa cù qualchi tecniche naturali.
I’m trying to figure out what the problem is.	Aghju pruvatu à capisce quale hè u prublema.
That someone treated you very badly.	Chì qualchissia vi hà trattatu assai male.
Birds can join or leave at will.	L'acelli ponu unisce o lascià à vuluntà.
It will be something like that.	Serà qualcosa cusì.
Type is the type where the argument is intended.	Tipu hè u tipu chì l'argumentu hè previstu.
She said she was wonderful.	Ella disse chì era maravigliosa.
I won’t blame you for that.	Ùn vi metteraghju micca per quessa.
We have nothing to fear from them.	Ùn avemu nunda à teme da elli.
I can even deal with my shit.	Puderaghju ancu trattà a mo merda.
It includes so much.	Include tantu.
The normal choice is somewhere between those two.	L'scelta normale hè in un locu trà quelli dui.
It took a few hours of driving, but we did it.	Ci vole uni pochi d'ore di guida, ma l'avemu fattu.
And, you know, everything is connected.	È, sapete, tuttu hè cunnessu.
You will get a lot from the doctor.	Averete assai da u duttore.
Now I had to struggle with the words.	Avà avà avutu a lotta cù e parolle.
It’s not too sweet.	Ùn hè micca troppu dolce.
I have a lot to live for.	Aghju assai per campà.
We’ve known each other before.	Avemu cunnisciutu da prima.
They’re back in the car now.	Sò tornati in vittura avà.
This engine is so strong.	Hè cusì forte stu mutore.
It took a little over a year, he said.	Pigliò un pocu più di un annu, disse.
It was none of his business.	Ùn era nunda di i so affari.
He is strong, determined and a natural leader.	Hè forte, determinatu è un capu naturali.
I had no other protection.	Ùn aghju avutu altra prutezzione.
We will return to this point later.	Avemu da vultà à questu puntu dopu.
Some people think they know how to solve this.	Certi pirsuni pensanu à sapè cumu risolve questu.
And it’s been therapy for me.	È hè stata terapia per mè.
He moves with a good reason for.	Si move cun una bona ragione per.
It was pretty simple.	Era abbastanza sèmplice.
He never told police he had been with a woman that night.	Ùn hà mai dettu à a pulizza chì era statu cun una donna quella notte.
I liked that he looked at me below.	Mi piaceva ch'ellu mi guardava quì sottu.
This group, although relatively new, is growing.	Stu gruppu, ancu se relativamente novu, hè in crescita.
That’s how it should be.	Hè cusì chì deve esse.
This is for their own good.	Questu hè per u so propiu bè.
Mine was the only thing she believed.	A meia era l'unica ch'ella credeva.
Gradually, the world on the other side disappeared.	À pocu à pocu, u mondu di l'altra parte hè sparitu.
I’m so glad you brought it to me.	Sò tantu cuntentu chì mi l'avete purtatu.
He tried for a while.	Hà pruvatu per un tempu.
Its solid block.	U so bloccu solidu.
In this situation, the family is often available to intervene and help.	In questa situazione, a famiglia hè spessu dispunibule per intervene è aiutà.
What will happen next to him.	Chì serà dopu à ellu.
His shoulder felt like a rock.	A so spalla si sentia cum'è una roccia.
So I don’t add it.	Tantu ùn aghjunghje micca.
Nor do we think I could do so well.	Nè pensemu chì puderia fà cusì bè.
I kept telling everyone that.	Aghju continuatu à dì à tutti chì.
That business has fallen apart.	Ddu affare hè cascatu.
How would your life be different.	Cumu saria a vostra vita diversa.
Everything has become a dream.	Tuttu hè diventatu un sognu.
Open your eyes and look around.	Apri l'ochji è fighjulà intornu.
Water can quickly cause thousands of dollars in damage.	L'acqua pò causà rapidamente millaie di dollari in danni.
And in return he had received something much more precious.	È in ritornu avia ricevutu qualcosa di assai più preziosu.
Maybe it was the shot.	Forse era u colpu.
She wants a man who will provide her well.	Ella voli un omu chì li furnisce u so bè.
I know where I am now.	Sò induve sò avà.
The day itself was as smooth as we could have hoped.	A ghjurnata stessa hè stata liscia cum'è avemu pussutu sperà.
Don’t think deeply enough.	Ùn pensate micca abbastanza profondamente.
That’s how it’s done.	Hè cusì chì hè fattu.
She seemed proud of herself.	Ella pareva fieru di sè stessu.
We had six.	Avemu avutu sei.
He started laughing.	Cuminciò à ride.
They can’t own anything.	Ùn ponu pussede nunda.
That will give me time to ask around.	Chì mi darà u tempu di dumandà intornu.
This configuration process is very complicated.	Stu prucessu di cunfigurazione hè assai cumplicatu.
It was there.	Era quì.
They know they are not meaningful.	Sapenu chì ùn sò micca significati.
It is, but it doesn’t matter.	Hè, ma ùn hè micca impurtante.
But, of course, no one thought about it.	Ma, sicuru, nimu hà pensatu à questu.
All of these are white and black.	Tutti questi sò bianchi è neri.
This has been very helpful.	Questu hè statu assai utile.
In his appeal, he raised several issues.	In u so appellu, hà suscitatu parechje prublemi.
It was too soon, too soon.	Era troppu prestu, troppu prestu.
I didn’t want an argument.	Ùn vulia micca un argumentu.
You just pulled me out of bed.	M'hai appena tiratu da u lettu.
I have it completely.	L'aghju cumplettamente.
But this is not the case.	Ma questu ùn hè micca u casu.
I need to go.	Hè bisognu à andà.
You have to go if you are not busy.	Duvete andà sè ùn site micca occupatu.
He got up immediately.	Si alzò subitu.
Finally he came to me and talked about the matter.	Infine hè ghjuntu à mè è parlava di a materia.
The traffic light was green.	U semaforo era verde.
So, I wanted to go home.	Allora, vulia andà in casa.
I will definitely try this.	Pruvaraghju sicuramente questu.
These groups tend to be similar in age or sex.	Questi gruppi tendenu à esse simili in età o sessu.
My garden looks amazing.	U mo giardinu pare stupente.
You have to finish and complete the construction.	Avete da finisce è compie a custruzione.
There is, at least, a long night of this.	Ci hè, almenu, una longa notte di questu.
Both offer too little.	Tutti dui offrenu troppu pocu.
Even with an opening at the top.	Ancu cù una apertura in cima.
There is a weak version and a strong version of this argument.	Ci hè una versione debule è una versione forte di questu argumentu.
Comfort, comfort, comfort.	Cunfortu, cunfortu, cunfortu.
I miss you man.	Mi manchi omu.
Everyone says the same thing.	Tutti dicenu u listessu.
A few more pictures are shown.	Uni pochi di più ritratti sò mostrati.
I’m sure more will unite them, though, at some point in time.	Sò sicuru chì più li uniranu, però, à un certu puntu di u tempu.
They went a little wild, but here they are.	Sò andati un pocu salvatichi, ma sò quì.
But it was something she couldn't see that worried her.	Ma era ciò chì ùn pudia vede chì a preoccupava.
This has two important consequences.	Questu hà duie cunsequenze impurtanti.
An absolute must.	Un must assolutu.
You need to go and get it.	Avete bisognu à andà è piglià.
Unfortunately for me, our team lost.	Sfurtunatamente per mè, a nostra squadra hà persu.
Of course, in a few days.	Di sicuru, in pochi ghjorni.
Try to produce at least five a day.	Pruvate di pruduce almenu cinque à ghjornu.
Hold on a bit.	Mantene un pocu.
I did this while my wife lay in bed trying to sleep.	Aghju fattu questu mentre a mo moglia si mette in u lettu circandu di dorme.
I took advantage of that.	Aghju apprufittatu di quessa.
We are here with you every step of the way.	Semu quì cun voi ogni passu di a strada.
It is in its natural state, in this case the rest.	Hè in u so statu naturali, in questu casu in u restu.
Some situations were better than others.	Certi situazioni eranu megliu cà altri.
The bathroom was the only set to be built.	U bagnu era l'unicu set chì avia da esse custruitu.
People had to move.	A ghjente avia da spustà.
The money was not bad.	I soldi ùn era micca male.
We can't say no.	Ùn pudemu micca dì micca.
Keep your hands clean.	Mantene e mani pulite.
They listen to you.	T'ascoltanu.
Then hold the door wide.	Allora tene larga a porta.
If you miss it, you're in luck.	Se ti manca, ti furtunatu.
The sound stopped.	U sonu si firmò.
Even if we both quit politics tomorrow, that wouldn't change.	Ancu s'è dumani abbandunemu tramindui a pulitica, questu ùn cambieria micca.
He will be waiting for you.	Ellu vi aspetterà.
Other songs are heard several times throughout the series.	Altre canzoni sò intesu parechje volte in tutta a serie.
I was really tired after work.	Eru veramente stancu dopu à u travagliu.
It was, as he had said, a supply room.	Era, cum'ellu avia dettu, una sala di furnizzioni.
Okay that’s your way.	Va bè chì vene u vostru modu.
That will be great.	Chì serà un grande.
I'm not a boy, even if you call me that.	Ùn sò micca un picciottu, ancu se mi chjamate cusì.
I just want to do it.	Vogliu solu fà.
The radio didn't want my music.	A radiu ùn vulia micca a mo musica.
He reached number five a few weeks later.	Righjunse u numeru cinque pochi settimane dopu.
However, only one is related to software.	Tuttavia, solu unu hè ligatu à u software.
Ten men were injured.	Dece omi sò stati feriti.
Walking in the light.	Camminendu in a luce.
I feel the wind stop.	Sentu chì u ventu si ferma.
I noticed he let you through the door.	Aghju nutatu ch'ellu vi hà lasciatu attraversu a porta.
I probably didn’t know what else to say.	Probabilmente ùn sapia micca chì altru dì.
All that was needed was a little touch.	Tuttu ciò chì era necessariu era un pocu toccu.
Nothing that would have caused much damage.	Nunda chì averia causatu assai danni.
He knows it all.	Tuttu u sà.
I was so excited about it.	Eru tantu entusiasta di questu.
A couple of boys and two women.	Un paru di ragazzi è duie donne.
There was no help for that.	Ùn ci era micca aiutu per questu.
Not one.	Micca unu.
They were brought to light.	Sò stati purtati à a luce.
Some are you, some are you.	Qualchissia sì, altri ellu.
They could regain power.	Puderanu ripiglià u putere.
On the phone, this could reduce the time spent installing things.	Nant'à u telefuninu, questu puderia riduce u tempu spentu per installà e cose.
The best players produce when they matter most.	I migliori ghjucatori pruducenu quandu importa più.
I’ve been here too long as I was.	Sò statu quì troppu longu cum'è era.
Let it work.	Sia u travagliu.
Maybe next time.	Forse u prossimu.
Collection of short stories.	Raccolta di storie brevi.
Something out of the room.	Qualcosa fora di a stanza.
What he liked.	Chì li piacia.
There was no reason why.	Ùn ci era micca perchè.
I know it couldn't be easier.	Sò chì ùn puderia micca esse faciule.
Open only at night.	Apertu solu di notte.
It should be at least six and a half feet high.	Avia da esse almenu sei piedi è mezu altu.
They didn’t care much more at that moment.	Ùn li importava assai di più in quellu mumentu.
I'm in bed.	mi tengu in lettu.
They seem to have been fighting for five years.	Sembranu chì si battenu dapoi cinque anni.
We have time.	Avemu u tempu.
To put it in my head.	Per mettela in capu di mè.
None of this.	Nimu di questu.
They make me very, very happy.	Mi facenu assai, assai felice.
Sitting there was worse than stupid.	Seduta quì era peghju chè stupidu.
Note your breathing.	Nota a vostra respirazione.
But he sat still.	Ma s'assittò fermu.
Just put it together and give it to us.	Basta à mette inseme è dà à noi.
Sometimes the less, the better.	Calchì volta u menu, u megliu.
That’s what this is about.	Hè ciò chì questu hè.
This is a big social problem.	Questu hè un grande prublema suciale.
This product does well.	Stu pruduttu face bè.
I followed.	Aghju seguitu.
Somehow it didn’t look like it was a birth.	In qualchì modu ùn pareva micca chì era una nascita.
She seemed to be sleeping.	Paria ch'ella dorme.
In some cases, this only happens by accident.	In certi casi, questu succede solu per accidenti.
Does the president know that?	U presidente a sà chì ?.
Yes, others had hurt me.	Iè altri m'avianu feritu.
I finished the first one a couple of days ago.	Aghju finitu u primu un paru di ghjorni fà.
This little one is pretty useful.	Stu picculu hè abbastanza utile.
But, on the contrary, the opposite has happened.	Ma, invece, hè accadutu u cuntrariu.
We do this every day now, seriously.	Facemu questu ogni ghjornu avà, seriamente.
He lies where his shoulder could be against a large rock.	Si stende induve a so spalle puderia esse contru à una grande roccia.
But only for the ball tonight.	Ma solu per u ballò sta sera.
We haven't seen them since.	Dapoi ùn li avemu vistu.
Half of them were male.	A mità di elli eranu masci.
Make your blood strong.	Fate u sangue forte.
For more information, click here to visit their website.	Per più infurmazione, cliccate quì per visità u so situ web.
I can't take it anymore.	Ùn possu più sopportà avà.
I have to go home.	Aghju da vultà in casa.
That boy is tight.	Ddu zitellu hè strettu.
Share and your experiences.	Condividi e vostre sperienze.
The third day is where he gets interested.	U terzu ghjornu hè induve s'interessa.
I can only imagine what this will cost me.	Possu solu imagine ciò chì questu mi costarà.
It is welcomed after a rich winter lunch.	Hè benvenutu dopu un riccu pranzu invernale.
I like the challenge.	Mi piace a sfida.
The following week, nine cards of different shapes were released.	A settimana dopu sò liberati novi carte di forma differenti.
Later, he came to consider this as his big break.	In seguitu, hè vinutu à cunsiderà questu cum'è u so big break.
This patient was excluded from other analyzes.	Stu paziente hè statu esclusu da altre analisi.
His company took the time to get used to it.	A so cumpagnia hà pigliatu u tempu per abituà.
Take medical attention at the first sign of trouble.	Pigliate una cura medica à u primu signu di prublemi.
But the boy had not yet arrived.	Ma u zitellu ùn era ancu ghjuntu.
He would not even leave his house.	Ùn escerebbe mancu da a so casa.
With the idea and I realize they couldn’t go any further.	Cù l'idea è mi fate ch'elli ùn pudianu andà oltre.
The question is below.	A quistione hè quì sottu.
Let’s go to those hairs.	Andemu à quelli capelli.
I’ve been long enough to know when it’s not good.	Sò statu abbastanza longu per sapè quandu ùn hè micca bonu.
I’m tired of them.	Sò stancu di elli.
I take that.	Pigliu quellu.
Sounds fair.	Sembra ghjustu.
It’s not really trying to get me to do something new.	Ùn hè micca veramente pruvatu à fà fà qualcosa di novu.
I wanted to have a party.	Ci vulia à fà una festa.
And it was broken.	È era ruttu.
It came as a tight end.	Hè ghjuntu cum'è una fine stretta.
I took my picture.	Aghju fattu u mo ritrattu.
I can neither sleep nor eat without the help of medical science.	Ùn possu nè dorme nè manghjà senza l'aiutu di a scienza medica.
Again, wild stuff.	Di novu, roba salvatica.
He was his brother.	Era u so fratellu.
So we want to know what people value about this.	Allora vulemu sapè ciò chì a ghjente valore in questu.
The problem was that the files were missing.	U prublema era chì i schedari mancavanu.
Just to run into it, literally a little later.	Solu per curriri in ellu, literalmente un pocu dopu.
I’m not a team.	Ùn sò micca una squadra.
It was an excellent visit.	Era una visita eccellente.
Then make your quarter.	Allora fate u vostru quartu.
They will not return, but they may return.	Ùn sò micca tornati, ma puderanu vultà.
No show is done here.	Nisuna mostra hè fatta quì.
But she wouldn’t let me pass.	Ma ella ùn mi permette micca di passà.
But you are so sweet to offer.	Ma sì cusì dolce per offre.
They better have a loss here.	Hè megliu ch'elli anu una perdita quì.
Only the walls were full.	Solu i muri eranu pieni.
He took a hard hit.	Pigliò un colpu duru.
For example, you may choose not to have one.	Per esempiu, pudete sceglie solu di ùn avè micca unu.
But he didn’t think about it.	Ma ùn hà micca pensatu.
The pictures that soon come from the living room.	I ritratti chì venenu prestu di u salottu.
I never asked.	Ùn aghju mai dumandatu.
Pay attention to your body.	Prestate attenzione à u vostru corpu.
It should be interesting to watch what happens.	Duverebbe esse interessante per fighjà ciò chì succede.
The fact is that there are many views.	U fattu hè chì ci sò parechje vedute.
It’s hard to put my finger on exactly why.	Hè difficiuli di mette u mo dettu esattamente perchè.
I think in some parts, he likes that challenge.	Pensu chì in certi parti, li piace quella sfida.
They didn’t like it then.	Ùn li piacia micca allora.
And, and that may or may not be true.	È, è chì pò esse o micca veru.
She checked them briefly. 	Ella li hà verificatu brevemente. 
they failed but they escaped.	anu fiascatu ma si sò scappati.
Food and drink have several costs.	L'alimentazione è a bevanda anu parechji costi.
Many people look for easy money.	Parechje persone cercanu soldi facili.
I’m going to take it as a yes.	L'aghju da piglià cum'è un sì.
The source declined to release any other information at this time.	A fonte hà rifiutatu di liberà qualsiasi altra informazione à questu tempu.
He was retiring from you.	Si ritirava da voi.
And that is the problem.	È questu hè u prublema.
To look at them.	Per guardà elli.
Exercise every day.	Eserciziu ogni ghjornu.
I don’t think many in the church are very honest.	Ùn pensu micca chì parechji in a chjesa sò assai onesti.
There can be no new future, only more of the same past.	Ùn ci pò esse un novu futuru, solu più di u stessu passatu.
We agree with this definition.	Semu d'accordu cù sta definizione.
No sound came to her.	Nisun sonu ghjunse à ella.
They were happy that they couldn’t talk about their feelings.	Eranu felici chì ùn puderanu micca parlà di i so sentimenti.
They are too many things.	Sò troppu cose.
A beautiful blue color.	Un bellu culore blu.
He placed his son.	Hà postu u so figliolu.
I was also on the run.	Eru ancu in fuga.
I mean that would be perfect this series.	Vogliu dì chì seria perfetta questa seria.
It’s much more important than that.	Hè assai più impurtante chè questu.
I hope everyone can solve their problems.	Spergu chì tutti ponu risolve i so prublemi.
You want to put on it.	Vulete mette nantu à ella.
They are so wrong.	Sò cusì sbagliati.
They have a broken face.	Avveranu una faccia rotta.
Maybe this will be like something out of a movie.	Forse questu serà cum'è qualcosa di un filmu.
They are very friendly people and help in every way.	Sò persone assai simpatiche è aiutanu in ogni modu.
It depends on the particular test.	Hè dipende di u test particulari.
We are really happy to hear your story.	Semu felici, veramente, di sente a vostra storia.
These people have no laws, no rules.	Queste persone ùn anu micca lege, nè regule.
Keep your eyes closed.	Mantene l'ochji chjusi.
There is only so much they can deal with at any one time.	Ci hè solu tantu ch'elli ponu trattà in ogni mumentu.
He and his date are in the front seat.	Ellu è a so data sò in u sediu di fronte.
Participants could take the time they wanted to make their decision.	I participanti puderanu piglià u tempu chì vulianu fà a so decisione.
Not what you will learn, but how you will learn.	Micca ciò chì amparà, ma cumu amparà.
Or the opposite.	O u cuntrariu.
I became very aware of this soon.	Aghju diventatu assai cuscente di questu prestu.
I did, writing.	Aghju fattu, scrivendu.
I need to click on it to get the current size.	Aghju bisognu di cliccà nantu à ellu per uttene a dimensione attuale.
I see well.	Vecu bè.
Some people find listening to music during work very useful.	Certi pirsuni trovanu à sente a musica durante u travagliu assai utile.
Most of the mothers stayed home.	A maiò parte di e mamme stavanu in casa.
As it should be.	Cume si deve.
I started this wrong comment.	Accuminciatu stu cummentariu sbagliatu.
The definition of the white paper version.	A definizione di a versione di u libru biancu.
I heard your voice scream at night.	Aghju intesu a to voce gridà in a notte.
After that, we are a regular business.	Dopu quì, simu un affari regulare.
You can even use your camera for something like this.	Pudete ancu aduprà a vostra camera per qualcosa cum'è questu.
Whatever you do, please don’t create a new account.	Qualunque cosa fate, per piacè ùn creà micca un novu contu.
Therefore, positive results may be easier to publish.	Dunque, i risultati pusitivi ponu esse più faciuli per esse publicati.
So before he puts the check on the bank.	So prima ch'ellu mette u cuntrollu in banca.
Name of the bank.	Nome di u bancu.
A quick push and it would be gone.	Una spinta rapida è saria andatu.
I don’t know when we started.	Ùn ti cunnosci micca quandu avemu principiatu.
I knew what was in it.	Sapia ciò chì era in questu.
See you did something stupid.	Vede chì avete fattu qualcosa di stupidu.
People want that.	A ghjente vole chì.
Rarely did he smile for any of the photos.	Raramente hà sorrisu per alcuna di e foto.
A human with a human name.	Un umanu cù un nome umanu.
You want to.	Vulete.
She’s not the only one like him.	Ùn hè micca l'unicu cum'è ellu.
She must be kicked out of my life.	Ella deve esse cacciata da a mo vita.
He had told her how much he loved her.	Li avia dettu quantu l'amava.
Get ideas for your own.	Pigliate idee per u vostru.
But let’s get to it.	Ma andemu per ellu.
All the scene evidence.	Tutte l'evidenza di scena.
Or here, another.	O quì, un altru.
Well, it was something you didn’t see every day.	Ebbè, era qualcosa chì ùn avete micca vistu ogni ghjornu.
I feel like there is more story to tell.	Sentu chì ci hè più storia da cuntà.
We were just in time.	Eramu ghjustu in tempu.
Second, to return to one of our initial questions.	Siconda, per vultà à una di e nostre dumande iniziali.
The website has been designed to give customers the best possible experience.	U situ web hè statu cuncepitu per dà à i clienti a megliu sperienza pussibule.
For excited states, there are additional effects.	Per i stati eccitati, ci sò effetti supplementari.
She is sick.	Hè malata.
Of cases in your classes.	Di casi in i vostri classi.
It was so close now.	Era cusì vicinu avà.
She rolled her eyes.	Ella rottò l'ochji.
This is how close we are to the shore.	Questu hè quantu simu vicinu à a riva.
Oh, me, they were good.	Oh, mè, eranu boni.
I took a step back to join him.	Aghju fattu un passu per unisce à ellu.
They are more difficult to treat and generally need professional help.	Sò più difficiuli di trattà è generalmente necessitanu aiutu prufessiunale.
Like normal people.	Cum'è a ghjente normale.
It’s your chance for life.	Hè a vostra chance per a vita.
We were determined not to have a real job.	Eramu decisu di ùn avè micca un travagliu veru.
Things seemed to fall into place.	E cose parianu cadessi in locu.
Problems can be hidden in your code.	I prublemi ponu esse oculati in u vostru codice.
The final word.	A parolla finale.
It put too much pressure on that part of my body.	Hè misu troppu pressione nantu à quella parte di u mo corpu.
There is rarely a lot of money in this.	Ci hè raramente assai soldi in questu.
The school was closed.	A scola era chjusa.
There the workers stayed at home well.	Lì i travagliadori stavanu in casa bè.
But she couldn’t do any of that.	Ma ella ùn pudia fà nunda di questu.
Don’t let a single question get you down.	Ùn lasciate micca chì una sola dumanda vi sguassate.
After all, it’s a matter of practical practice.	Dopu questu, hè una questione di pratica pratica.
The materials.	I materiali.
And he received it.	È hà ricevutu.
We had no idea what it looked like.	Ùn avemu micca idea di ciò chì pareva.
You will hear more and more.	Senterete sempre di più.
The confidence factor is internal and external, period.	U fattore di fiducia hè internu è fora, puntu.
I will do so and nothing more.	Faraghju cusì è nunda di più.
Bring more business.	Purtatu più affari.
For one thing, he’d love to see the old one again.	Per una cosa, li piacerebbe rivede u vechju.
Security was close, so close.	A sicurità era vicinu, cusì vicinu.
The medical care here is really pretty good.	L'assistenza medica quì hè veramente abbastanza bona.
Points are given on how well the shot is played.	I punti sò datu nantu à quantu hè fattu u colpu.
Nice place to stay here.	Bel locu chì avete quì.
How he learned to simply please and be happy.	Cume hà amparatu à simpricimenti piacè è esse piacè.
I met your mom just after she left him.	Aghju scontru a to mamma appena dopu ch'ellu l'abbandunò.
All the things she prefers not to face nose to nose.	Tutte e cose ch'ella preferisce micca affruntà nasu à nasu.
And we’ll get back to that.	È avemu da ritruvà.
We promise to keep you happy.	Avemu prumessu di mantene vi felici.
They are exactly the kind of thing we want.	Sò esattamente u tipu di cose chì vulemu.
First, no problem.	Prima, senza prublema.
They worship him afterwards.	Quelli veneranu dopu.
Good luck with your new job !.	Bona furtuna cù u vostru novu travagliu!.
It’s usually called.	Normalmente si chjama.
In this way, learning is the journey to understanding.	In questu modu, l'apprendimentu hè u viaghju per capiscenu.
We feel like a spice.	Sentemu cum'è una spezia.
The snow lies a little deeper on the ground.	A neve stende un pocu più prufonda in terra.
Not his father, though.	Micca u so babbu, però.
We need more space.	Avemu bisognu di più locu.
I think there can be great moments tonight.	Pensu chì ci ponu esse grandi mumenti sta sera.
Sometimes you can understand, though.	Calchì volta pudete capisce, però.
In my own kitchen.	In a mo propria cucina.
My gold makes me one with them.	U mo oru mi face unu cun elli.
My mom was a lot like this woman.	A mo mamma era assai cum'è sta donna.
We both love reading his books, and that makes everything better.	Tramindui amamu leghje i so libri, è chì face tuttu megliu.
We look inside.	Avemu da guardà in l'internu.
They are out of time.	Sò fora di tempu.
It’s like a fire.	Hè cum'è un focu.
So it’s best to act quickly if you see something you like.	Allora hè megliu agisce rapidamente se vede qualcosa chì ti piace.
Let’s start from the beginning.	Cuminciamu da u principiu.
Ordered the yellow for me.	Cumandatu u giallu per mè.
Hope in the best of what makes us human.	Sperate in u megliu di ciò chì ci rende umani.
It wasn’t the right color.	Ùn era micca u culore ghjustu.
Many of them hurt your children, and mine.	Parechji di elli facenu male à i vostri figlioli, è i mei.
This would then contradict the above argument.	Questu averebbe allora contru à l'argumentu sopra.
She wants to see you too.	Ella vole à vede ancu voi.
And now this movie.	È avà stu filmu.
Only old books.	Solu libri antichi.
That is what we are taught.	Hè ciò chì ci hè insignatu.
And that was today.	È chì era oghje.
That balance must be.	Ddu equilibriu deve esse.
His team had been beaten.	A so squadra era stata battuta.
He is a perfect student.	Hè un studiente perfettu.
It’s the season with half the women and half the kids.	Hè a stagione cù a mità di e donne è a mità di i zitelli.
None of the leaders have been here.	Nisunu di i dirigenti hè statu quì.
And they’re like.	È sò cum'è.
He could have died in that war.	Puderia esse mortu in quella guerra.
I had to do this.	Aviu avutu à fà questu.
It’s a failure.	Hè un fallimentu.
The power racing game was on point.	U ghjocu di corsa di putenza era in puntu.
They stand when their names are called.	Stanu quandu i so nomi sò chjamati.
This is a strange thing to say.	Questu hè una cosa strana per dì.
Which, he knew, could be his last mistake.	Chì, sapia, puderia esse u so ultimu sbagliu.
Anxiety was not necessarily bad.	L'ansietà ùn era micca necessariamente male.
Look for a firm, shiny red meat with hard, shiny white fat.	Cercate una carne rossa ferma è brillanti cù grassu biancu duru è brillanti.
They will only continue until their next big chance.	Cuntinueranu solu finu à a so prossima grande chance.
I knew the river would eventually reach somewhere.	Sapia chì u fiumu eventualmente ghjunghjerà in qualchì locu.
We support and nurture their good work in training.	I sustenemu è sustenemu u so bonu travagliu in furmazione.
The track is really fast.	A pista hè veramente rapida.
The upper door was open.	A porta suprana era aperta.
Some of them nodded at him.	Qualchidunu d'elli anu annuitu versu ellu.
But let’s put things in perspective.	Ma mettemu e cose in perspettiva.
What the hell.	Ma chi cazzu.
It’s a fun job, and you have to give it a try.	Hè un travagliu divertente, è duvete dà una chance.
His hands closed around the man's throat, and he said they knew what to do.	E so mani si chjudevanu attornu à a gola di l'omu, e dite chì sapianu ciò chì fà.
It’s just a part of their culture and doing business.	Hè solu una parte di a so cultura è di fà affari.
She didn’t call any of us.	Ella ùn hà chjamatu nimu di noi.
It didn't seem to fit.	Ùn pareva nunda di adatta.
She didn't know who she was or what she was doing here.	Ùn capì micca quale ella era, ciò ch’ella facia ancu quì.
And then he fell in love with me.	È tandu si innamurà di mè.
But that was only for a short time.	Ma questu era solu per un pocu tempu.
If he has no one in this, then he must return false.	S'ellu ùn hà nimu in questu, allora deve vultà falsu.
He was a tall person.	Era una cosa di persona alta.
He was always there.	Era sempre quì.
And fish, when we grow old.	E pisci, quandu avemu invechjatu.
It was pretty hard.	Era abbastanza duru.
It's time to dump her and move on.	Hè ghjuntu u tempu di agisce.
Write to each other.	Scrivete l'un à l'altru.
The truck doors were opened.	E porte di i camioni sò state aperte.
And we just had fun.	È avemu solu divertitu.
At first there was no difficulty in this.	Prima ùn ci era micca difficultà in questu.
My breathing came quickly and quickly and my hands trembled.	U mo respiru hè ghjuntu prestu è prestu è e mo mani si tremavanu.
At least that's what we were told.	Almenu hè ciò chì ci hè dettu.
Natural factors cannot count.	I fatturi naturali ùn ponu micca cuntà.
She knew he loved her.	Ella sapia chì l'amava.
Performance management has been an example of this approach.	A gestione di u rendiment hè stata un esempiu di questu approcciu.
You will never do that.	Ùn farai mai cusì.
I can see that he liked it.	Puderaghju vede chì li piaceva.
That hole hasn’t even appeared.	Ddu pirtusu ùn hè ancu apparsu.
She almost managed to keep going.	Ella quasi hà riisciutu à cuntinuà.
It seems such a refusal.	Sembra un tali rifiutu.
It only took a couple of minutes to complete.	Pigliò solu un paru di minuti per stallà.
He nodded to her.	Li fece un cennu.
There would be no safe house now.	Ùn ci saria micca casa sicura avà.
It’s a good system.	Hè un bonu sistema.
Follow your work with interest.	Segui u vostru travagliu cun interessu.
He was patient.	Era paziente.
It was okay, but suddenly everyone wanted the books.	Era bè, ma di colpu tutti vulianu i libri.
So completely different from her.	Cusì completamente sfarente da ella.
Not good, anyway.	Micca bè, in ogni modu.
He turned to the woman.	Si vultò versu a donna.
This has two purposes.	Questu hà dui scopi.
She enjoys spending time with friends and loved ones.	Li piace à passà u tempu cù l'amichi è l'amati.
It was done by other groups.	Hè stata fatta da altri gruppi.
It made a person stand out in a bad way.	Hà fattu una persona spiccà in un modu cattivu.
Your template file is incorrect.	U vostru schedariu mudellu hè sbagliatu.
There was something strange about him.	C'era qualcosa di stranu in ellu.
I didn’t move towards her.	Ùn aghju micca mossa versu ella.
She needed to eat.	Ella avia bisognu di manghjà.
Not only that, he would do many other things in our city.	Micca solu, faria assai altre cose in a nostra cità.
I had a hundred of them.	Ne avia un centu di elli.
They had a good life.	Anu avutu una bona vita.
She studies it for evidence that she is lying.	A studia per evidenza chì ella mente.
This is where the game falls.	Questu hè induve u ghjocu cade.
This wall cannot be cut.	Stu muru ùn pò esse tagliatu.
I really appreciated it.	L'aghju veramente apprezzatu.
The data presented here provides support for this idea.	I dati presentati quì furnisce un sustegnu per questa idea.
The government has not offered any evidence.	U guvernu ùn hà micca prupostu evidenza.
It was a terrible situation.	Era una situazione terribile.
Well, wife now.	Ebbè, moglia avà.
Nobody likes it.	Nimu li piace.
There are several studies showing that this material is safe.	Ci sò parechji studii chì mostranu chì stu materiale hè sicuru.
Your example is correct.	U vostru esempiu hè currettu.
It’s kind of like building a house of cards.	Hè una sorta di custruisce una casa di carte.
After the title screen, the game began.	Dopu à a pantalla di titulu, u ghjocu hà cuminciatu.
This lower limit is almost narrow.	Stu limite inferiore hè quasi strettu.
King sold some books.	King hà vendutu qualchi libri.
Take a good look at the world around us.	Fighjate bè u mondu intornu à noi.
Well, I could do that.	Ebbè, puderia fà quessa.
It wasn’t good.	Ùn era micca bè.
You can achieve this in many ways.	Puderà ottene questu in parechje manere.
Today should be a good day.	Oghje duvia esse un bonu ghjornu.
There is a cash bar.	Ci hè un cash bar.
He has seen more of this.	Hà vistu più di questu.
I had the feeling that was the reason he saw me.	Aghju avutu a sensazione chì era u mutivu chì mi vedeva.
She admits it was a problem.	Ella ricunnosce chì era un prublema.
She had been.	È era stata.
Maybe you're right.	Forse avete ragione.
It doesn't matter what language your parents speak.	Ùn importa micca quale lingua parlanu i vostri genitori.
These clinical results are described below.	Questi risultati clinichi sò descritti quì sottu.
Something serious shit, that’s what it is.	Qualcosa di merda seria, hè ciò chì hè.
I would never do that, though.	Ùn avissi mai fà quessa, però.
So many years ago.	Tanti anni fà.
I think they would do the same.	Pensu ch'elli farianu u listessu.
We waited.	Avemu aspittatu.
You are well established with your new training environment.	Avete stabilitu bè cù u vostru novu ambiente di furmazione.
The remaining seven patients did not show any significant vision loss.	I sette pazienti rimanenti ùn anu micca dimustratu alcuna perdita significativa di visione.
Those two.	Quelli dui.
It’s starting to become one thing.	Hè cuminciatu à diventà una cosa.
Difficult choices are easy when you have no choice.	E scelte difficili sò faciuli quandu ùn avete micca opzione.
My right hand should force a way through every resistance.	A mo manu diritta duveria furzà una strada attraversu ogni resistenza.
It was pretty easy.	Era abbastanza faciule.
There is space in his head for.	Ci hè spaziu in a so testa per.
Then she focused on the man and started laughing.	Allora si fucalizza nantu à l'omu è cuminciò à ride.
Of course, you don’t trust me, either.	Di sicuru, ùn avete micca fiducia in mè, ancu.
You are wonderful.	Siete maravigliosi.
I can save the trip.	Puderaghju salvà u viaghju.
A loss of fifteen years.	Una perdita di quindici anni.
At most conditions.	À e più cundizioni.
The results shown are representative of three independent experiments.	I risultati mostrati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
It was a failure.	Hè statu un fallimentu.
These results are confirmed in our trial.	Questi risultati sò cunfirmati in u nostru prucessu.
Never back down, never give up.	Mai arretrare, mai rinunciare.
Turn left.	Passà à manca.
Then you will enjoy this work.	Allora vi piacerà stu travagliu.
I thought the store was closed, maybe.	Pensu chì a tenda era chjusa, forse.
It is clearly visible as the white frame in the middle.	Hè chjaramente visibile cum'è u quadru biancu in u mità.
He got what he wanted.	Hà avutu ciò chì vulia.
You can hide behind this fact.	Pudete ammuccià daretu à stu fattu.
So a lot of this is happening on this disk.	Allora assai di questu hè accadutu in questu discu.
I feel old.	Mi sentu vechju.
Young teams that run and hold each other well.	I ghjovani squadre chì correnu è si tenenu bè.
We were so lost on earth, without peace, without value.	Eramu cusì persi in terra, senza pace, senza valore.
We may just want to do it one night.	Pudemu vulemu solu fà una notte.
He was so weak for so long.	Era tantu debule per tantu tempu.
People who are nothing like you.	E persone chì ùn sò nunda cum'è voi.
The fact that they hurt someone makes them human, not bad.	U fattu chì anu feritu à qualchissia li rende umani, micca male.
Long and hard.	Longu è dura.
We’ve seen it in recent months.	L'avemu vistu in l'ultimi mesi.
Just another woman.	Solu una altra donna.
Your action bars fill up.	E vostre barre d'azzione si riempianu.
To indicate these things.	Per indicà queste cose.
Deep down in him he was a good man.	Chiusu in u prufondu in ellu era un omu bonu.
Brown later learned that his son had been arrested.	Brown hà amparatu dopu chì u so figliolu era statu arrestatu.
You had a perfectly good son and you kicked him.	Avete avutu un figliolu perfettamente bonu è l'avete cacciatu.
Every year, one vote.	Ogni annu, un votu.
Practice a little more.	Pratica un pocu di più.
A perfect example is today.	Un esempiu perfettu hè oghje.
They add to the knowledge and community we have here.	Aghjunghjenu à a cunniscenza è a cumunità chì avemu quì.
We need to return to the land of the living.	Ci vole à vultà à a terra di i vivi.
But world conflict continues.	Ma u cunflittu mundiale cuntinueghja sempre.
Execution of time tests.	Esecuzione di prove di tempu.
I will explain in this post what this means.	Spiegheraghju in questu post ciò chì questu significa.
And that’s exactly what we want to do.	È hè esattamente ciò chì vulemu fà.
Wait a minute.	Aspetta un minutu.
A home game is out for each team.	Una partita in casa è fora per ogni squadra.
I did not have the opportunity to visit the local store.	Ùn aghju micca avutu a pussibilità di visità a tenda locale.
A lie then.	Una bugia tandu.
Older than any record.	Più anticu di qualsiasi record.
It is much more dangerous.	Hè assai più periculosu.
They just couldn’t get it fast enough.	Solu ùn pudianu micca ottenellu abbastanza veloce.
But when she looked at the child, she smiled.	Ma quand'ella guardò u zitellu, surrisu.
I told the story of what my father did.	Aghju dettu a storia di ciò chì u mo babbu hà fattu.
She knows those guys.	Ella cunniscia quelli ragazzi.
Yet it does not come.	Eppuru ùn vene micca.
He never really left her.	Ùn l'ha mai lasciata veramente.
I couldn’t distinguish anything, so dark it was downstairs.	Ùn pudia distingue nunda, cusì scuru era quì sottu.
I am ready to go home.	Sò prontu per andà in casa.
This year, it was the best he had ever been.	Quist'annu, era u megliu ch'ellu avia statu.
Ten people were killed, he says.	Dece persone sò state ammazzate, dice.
We’re going to go to my place.	Avemu da andà à u mo locu.
With his eyes closed.	Cù l'ochji chjusi.
It was really a lot of fun.	Era veramente assai divertente.
I no longer pay attention to their game.	Ùn aghju più attentu à u so ghjocu.
It seemed calm.	Paria calma.
At a level that made sense.	À un livellu chì hà fattu sensu.
Now this must be understood with care.	Avà questu deve esse capitu cù cura.
An error occurred.	Un errore hè accadutu.
You’ve done it so far.	Avete fattu finu à quì.
Everything was exactly as expected.	Tuttu era esattamente cum'ellu s'aspittava.
Then everything went black.	Allora tuttu hè andatu neru.
You see nothing but snow.	Ùn si vede nunda chè a neve.
But anyway, use the content.	Ma in ogni modu, usa u cuntenutu.
It gives them stories to tell.	Li dà storie da cuntà.
She has it all.	Ella hà tuttu.
Leave some room.	Lasciate un pocu di stanza.
Someone like them.	Qualchissia cum'è elli.
Don’t worry guys, you’re on the right track.	Ùn vi preoccupate micca ragazzi, site nantu à a strada bona.
And this is something that cannot be demonstrated.	È questu hè qualcosa chì ùn pò micca esse dimustratu.
Sex, sex, sex.	Sessu, sessu, sessu.
Sign your name.	Signu u vostru nome.
His name was not on the list.	U so nome ùn era micca nantu à a lista.
Nobody wanted to talk about it.	Nimu ne vulia parlà.
But we checked.	Ma avemu verificatu.
Oh, and it took me a couple of minutes to find this information.	Oh, è mi pigliò un paru di minuti per truvà sta infurmazione.
People pay their money to see it lose.	A ghjente paga i so soldi per vedemi perde.
They didn’t do any of this well.	Ùn anu fattu nunda di questu bè.
Do what you have to do.	Fate ciò chì duvete.
It doesn’t seem like much, it is.	Ùn pare micca assai, hè.
I haven't even seen it.	Ùn aghju mancu vistu.
I looked at him confused.	L'aghju guardatu cunfusa.
This is shown on a key support.	Questu hè mostratu in un supportu chjave.
They do not create jobs.	Ùn creanu micca impieghi.
But at least it is.	Ma almenu hè.
Not in my city.	Micca in a mo cità.
I mean, there haven’t been that many.	Vogliu dì, ùn ci sò micca stati tanti.
Smart had no signal the day we arrived.	Smart ùn avia micca signale u ghjornu chì avemu ghjuntu.
Not too tall or too short.	Ùn troppu altu o troppu cortu.
They gave up everything for their country, and for us.	Anu rinunziatu tuttu per u so paese, è per noi.
Friends and someone to love.	Amici è qualchissia per amà.
This is what happened.	Questu hè ciò chì hè accadutu.
The issue should be ready on the news stands.	U prublema duveria esse prestu nantu à i news stands.
Pick up a book to learn more about personal development.	Pigliate un libru per sapè più nantu à u sviluppu persunale.
If you really want to know, it was a gift for you.	Se vulete sapè veramente, era un rigalu per voi.
They have more to lose.	Anu più da perde.
You may see and feel different after the trial.	Puderete vede è pudete sentu diffirenti dopu à u prucessu.
What happens to us is real.	Ciò chì succede à noi hè reale.
His eyes were wild.	I so ochji eranu salvatichi.
She led me to the window seat.	Ella m'hà purtatu à u sediu di a finestra.
It is not easy to explain our results.	Ùn hè micca faciule per spiegà i nostri risultati.
Being focused is so important to seeing things.	Esse cuncentratu hè cusì impurtante per vede e cose.
You can just stare.	Pudete solu fighjà.
I can't come to dinner.	Ùn possu micca vene à cena.
Add a copy to your collection.	Aghjunghjite una copia à a vostra cullezzione.
Some may like the lack of structure, but it gets old.	Qualchidunu pò piace a mancanza di struttura, ma diventa vechja.
But these are ancient stories.	Ma quessi sò antichi stori.
No sense of identity or knowledge.	Nisun sensu di identità o cunniscenza.
No food, no water, no heart.	Nisun alimentu, nè acqua, nè core.
Most of the fruit has been killed.	A maiò parte di u fruttu hè statu tombu.
This site is my last hope.	Stu situ hè a mo ultima speranza.
Subjects were required to take all three tests, one per week.	I sughjetti eranu obligati à fà e trè teste, unu à settimana.
Life is long.	A vita hè longa.
You are her.	Tu è ella.
He has his blood sugar test.	Hà a so prova di zuccaru in sangue.
It just makes sense that he wants the big shot.	Hà solu u sensu chì vole u big shot.
We want people to own things.	Vulemu chì a ghjente pussede e cose.
But that didn't make me happy either.	Ma questu ùn m'hà ancu fattu felice.
I loved the more personal interaction with the patients.	Aghju amatu l'interazzione più persunale cù i pazienti.
Its first flowers.	I so primi fiori.
But the feeling did not last long.	Ma u sintimu ùn durò tantu.
If you are interested please me.	Sè interessatu per piacè mi.
He looked up at them.	Alzò l'ochji à i soi.
Funny, but it ordered the same thing you just ordered.	Divertente, ma hà urdinatu a listessa cosa chì avete appena urdinatu.
You would be completely wrong to believe that it is a dead device.	Sariate completamente sbagliatu di crede chì hè un dispositivu mortu.
He finally pulled her out.	Infine l'hà tiratu fora.
I’ve had my days.	Aghju avutu i mo ghjorni.
I’m not sure this is a press event.	Ùn sò micca sicuru chì questu hè un avvenimentu di stampa.
He rode that same night, that same hour.	Cavalcava quella stessa notte, quella stessa ora.
To do this, you need one of the above products.	Per fà quessa, avete bisognu di unu di i prudutti sopra.
No, seriously, she is.	Innò, seriamente, ella hè.
He only took food and clothes.	Pigliava solu cibo è vestiti.
It wasn’t more than two, so we weren’t that far from the city.	Ùn era micca più di dui, cusì ùn eramu micca cusì luntanu da a cità.
They know the truth.	Sapenu a verità.
Feel proud and strong.	Sentite fieru è forte.
It’s better to stay out of his way.	Hè megliu di stà fora di u so modu.
There was something wrong with that.	Ci era qualcosa chì ùn era micca bè.
And we made them laugh.	È ci avemu fattu ridere.
Our approach has two main steps.	U nostru approcciu hà dui passi principali.
The type of skin and hair depends on the results and varies.	U tipu di pelle è capelli dipende da i risultati è varianu.
Make it simple and give customers good value.	Fate simplice è dà à i clienti un bonu valore.
To learn the characteristics of the image of the person.	Per amparà e caratteristiche di l'imaghjini di a persona.
They are destined, of course.	Sò destinati, di sicuru.
It is a standard procedure.	Hè una prucedura standard.
He agreed at that stage to surgical treatment.	Hè accunsentutu in quellu stadiu à u trattamentu kirurggicu.
It meant so much to her.	Hè significatu tantu per ella.
I want to jump right into that.	Vogliu saltà ghjustu à questu.
I like to think only of myself at my best.	Mi piace à pensà solu à mè à u mo megliu.
Well, it’s a bench.	Ebbè, hè un bancu.
Waiting to be asked something.	Aspittendu à esse dumandatu qualcosa.
Also do it on the space.	Fate dinò nantu à u spaziu.
So you have to pay for some of it.	Cusì avete da pagà per una parte di questu.
Instead, he looked out the front window.	Invece, fighjulava da a finestra di fronte.
And they don’t.	È ùn anu micca.
For several reasons, we have chosen a new approach.	Per parechje ragioni, avemu sceltu un novu approcciu.
You have to go after what you want.	Avete da andà dopu à ciò chì vulete.
It is not clear in which direction to go in life.	Ùn esse micca chjaru in quale direzzione andà in a vita.
However, there is more to come.	Eppuru, ci hè più à vene.
This is done as follows.	Questu hè fattu in a manera seguente.
Do something different.	Fate qualcosa di diversu.
She knows the art of burning in men the desire of animals for sex.	Ella cunnosce l'arti di brusgià in l'omi u desideriu di l'animali per u sessu.
I have to take it.	L'aghju da piglià.
Again, look through the examples.	Di novu, fighjate à traversu l'esempii.
I have nothing.	Ùn aghju nunda.
If you can add more information, it will help.	Se pudete aghjunghje più infurmazione, aiuterà.
She never knew it was possible to look so beautiful.	Ella ùn sapia mai chì era pussibule di vede cusì bella.
Awesome, good for them.	Awesome, bonu per elli.
But they are not just two.	Ma ùn sò micca solu dui.
He led most of the way to the top.	Hà purtatu a maiò parte di a strada finu à a cima.
So far away from home and your poor wife injured too.	Tantu luntanu da a casa è a vostra povera moglia ferita ancu.
It will give you the center of each cell.	Vi darà u centru di ogni cellula.
Which brings us to the third part.	Chì ci porta à a terza parte.
We are not that mass of earth.	Ùn simu micca quella massa di terra.
Later, my father had been in the meat distribution.	In seguitu, u mo babbu avia statu in a distribuzione di carne.
He’s a great player that we need to keep.	Hè un bellu ghjucatore chì avemu bisognu di mantene.
I'm not that old.	Ùn sò micca cusì vechju.
Nothing will ever come out.	Nunda ùn escerà mai.
The approach has been shown to work well.	L'approcciu hè statu dimustratu per travaglià bè.
Of course, he started taking it to her.	Di sicuru, hà cuminciatu à piglià à ella.
What you choose is completely a matter of personal opinion.	Ciò chì sceglite hè cumplettamente una questione di opinione persunale.
If you don't know it, it can hurt you.	Se ùn u cunnosci micca, vi pò ferite.
We can understand this without any problems.	Pudemu capisce questu, senza prublema.
The correct word processes were chosen.	I prucessi di parolle curretti sò stati scelti.
If it wasn’t exactly closed, it certainly opened with difficulty.	S'ellu ùn era micca esattamente chjusu, certamenti hà apertu cun difficultà.
I really like this question.	Mi piace assai sta quistione.
But it came with a price.	Ma hè vinutu cù un prezzu.
In addition, the total volume of the system may also be unknown.	Inoltre, u voluminu tutale di u sistema pò esse ancu scunnisciutu.
So take care of others, be patient.	Allora pigliate cura di l'altri, è esse pazienti.
These are the first to arrive, the first served.	Quessi sò u primu arrivatu, u primu servitu.
And so with the rest.	È cusì cù u restu.
You learned a new word today.	Avete amparatu una nova parolla oghje.
I think they won’t let you in.	Pensu chì ùn vi lasciaranu micca in.
We need to go.	Avemu bisognu à andà.
Most men, especially during the day.	A maiò parte di l'omi, soprattuttu durante u ghjornu.
Control and vs.	Cuntrolla è vs.
They also have common properties.	Hanu ancu proprietà cumuni.
We don’t.	Ùn avemu micca.
I hope young people read your article and take it to heart.	Spergu chì i ghjovani leghje u vostru articulu è u piglianu à core.
We call it "going in."	U chjamemu "andà in".
There would be more light.	Ci saria più lumera.
Second I just chose.	Siconda avè solu sceltu.
I have the software.	Possu u software.
I need to listen to myself, really listen.	Aghju bisognu à sente à mè, veramente à sente.
That should help the overall situation.	Chì duverebbe aiutà a situazione generale.
Please add access and your app will start working.	Per piacè aghjunghje l'accessu è a vostra app cuminciarà à travaglià.
Every time you think you’re free, it’s best to think again.	Ogni volta chì pensate chì site liberu, hè megliu à pensà à novu.
Tomorrow we will be with him.	Dumane seremu cun ellu.
I'll see him tonight at our house, then.	U vecu sta sera in casa nostra, allora.
Very happy with this purchase.	Moltu felice cù sta compra.
More pain to put up with the rest.	Più dolore per mette cù u restu.
No one ever came our way at that time of day.	Nimu ùn hè mai venutu à u nostru modu à quellu tempu di u ghjornu.
Then join us.	Allora unisciti à noi.
I feel so much better now.	Mi sentu tantu megliu avà.
I feel like there are parts that were too pulled out.	Sentu chì ci sò parti chì eranu troppu tirati fora.
However, you can reduce your costs.	Tuttavia, pudete riduce i costi.
It is a game that has a magical effect on its players.	Hè un ghjocu chì hà un effettu magicu nantu à i so ghjucatori.
But take a picture of your face everywhere.	Ma piglianu una foto di a vostra faccia in ogni locu.
The necessary extra argument is as follows.	L'argumentu extra necessariu hè u seguitu.
I pushed this really, really hard.	Aghju spintu questu veramente, veramente duru.
He was out of business.	Era fora di l'affari.
My power would be absolute.	U mo putere seria assolutu.
His head broke off the surface a few feet from the boat.	U so capu hà ruttu a superficia à pochi metri da a barca.
Check this case.	Verificate stu casu.
Don't worry.	Ùn vi preoccupate.
Each point starts with a serve.	Ogni puntu principia cù un serve.
They hide behind what they know, what they have learned.	Si piattanu daretu à ciò chì sanu, ciò ch'elli anu amparatu.
He held the stick back until he could go.	Hà tenutu u bastone in daretu finu à ch'ellu puderia andà.
He has been in music for over thirty years.	Hà più di trent'anni in musica.
I like the stories here.	Mi piace e storie quì.
Now go to the top.	Avà andate in cima.
He didn't even tell the truth.	Ùn hà dettu ancu a verità.
She would give him another blow.	Ella li daria un altru colpu.
New car cover.	Copertura nova di vittura.
It may take four days.	Pò esse duverà quattru ghjorni.
I don’t know what.	Ùn sò micca ciò chì.
Focus on the sound.	Focus nantu à u sonu.
Proof that our concept really works.	Una prova chì u nostru cuncettu funziona veramente.
He showed it today.	L'hà dimustratu oghje.
In very general terms.	In termini assai generale.
They served their purpose.	Hanu servitu u so scopu.
While she continued to take business classes at community college.	Mentre ch'ella continuava à piglià e classi di cummerciale à u culleghju cumunitariu.
I waited for that.	Aghju aspettatu chì.
For an example look here.	Per un esempiu fighjate quì.
I missed talking to people.	Mi mancava di parlà cù a ghjente.
If you haven’t already, take our word for it.	Se ùn avete micca, pigliate a nostra parolla.
But it’s not good.	Ma ùn hè micca bè.
I will take my friends to safety and return.	Pigliaraghju i mo amichi in salvezza è torneraghju.
Don't try to show anything new.	Ùn pruvate micca di fà vede nunda di novu.
To comfort him.	Per cunsulallu.
I would trust them with my life.	I avissi a fiducia in elli cù a mo vita.
He says what happens here.	Ellu dice ciò chì succede quì.
But they would look no further.	Ma ùn avarianu più à fighjulà.
To determine the cost of a marriage in each state.	Per determinà u costu di un matrimoniu in ogni statu.
He had so little hope left.	Il lui restait si peu d'espoir.
Try a little.	Pruvate un pocu.
Please see our full terms and conditions.	Per piacè vede i nostri termini è cundizioni cumpleti.
I happened to meet her.	Sò accadutu à scontra.
I let you live the first time.	Ti lassu campà a prima volta.
Our higher values ​​are due to the same effects as before.	I nostri valori più altu sò duvuti à i stessi effetti cum'è prima.
I would love to take it with you.	Mi piacerebbe assai chì a portassi cun voi.
If you want, we can.	Se vulete, l'avemu.
Then this was a great gift.	Allora questu era un grande rigalu.
I knew I was in trouble, but I didn't care.	Sapia chì era in prublemi, ma ùn li importava.
Or maybe you're sorry for me.	O forse vi dispiace per mè.
A boat ride.	Una corsa in barca.
Obviously we are both crazy as hell.	Ovviamente simu tramindui pazzi cum'è l'infernu.
You need to come home.	Avete bisognu à vene in casa.
It was a night he would never forget.	Era una notte ch'ellu ùn si scurdaria.
His face fell.	A so faccia cascò.
This may well be the case.	Questu pò esse bè u casu.
It is very important that we come to a conclusion on this.	Hè assai impurtante chì ghjunghjemu à una cunclusione annantu à questu.
She certainly had.	Ella certamenti avia.
He never told you.	Ùn vi hà mai dettu.
Then the men disappeared.	Allora l'omi sò spariti.
It can be done in a day.	Pò fà in un ghjornu.
I put my name down.	Aghju messu u mo nome.
He was taken and arrested.	Hè statu pigliatu è arristatu.
But since then I have had many problems.	Ma da tandu avia assai prublemi.
Wait a few seconds.	Aspettate uni pochi seconde.
The actor is bound by that measure of value.	L'attore hè ligatu da quella misura di valore.
He approached the boy closer.	Avvicinò u zitellu più vicinu.
I know this from my own experience.	Sò questu da a mo propria sperienza.
Especially these two.	In particulare questi dui.
First, let’s give some details of our analysis.	Prima, demu qualchi dettagli di a nostra analisi.
Take me, for example.	Pigliami, per esempiu.
He could not be dead.	Ùn pudia esse mortu.
If we cut about this so much.	Sè avemu tagliatu circa stu tantu.
They are vacant items.	Sò elementi vacanti.
And you’ll be so glad we did.	È sarete cusì felice chì avemu fattu.
Yet it was impossible to think of eating here.	Eppuru era impussibile di pensà à manghjà quì.
It was too early.	Era troppu prestu.
Don’t be stupid.	Ùn siate stupidu.
There is a market for something.	Ci hè un mercatu per qualcosa.
I know a lot of people do.	Sò chì assai persone facenu.
Children see people as people and love as love.	I zitelli vedenu a ghjente cum'è persone è l'amore cum'è amore.
He was barely able to speak.	Era appena capace di parlà.
He must remember to repay her in some way.	Deve ricurdà di rimbursà à ella in qualchì modu.
They are not necessarily the most important topics for students to master.	Ùn sò micca necessariamente i sugetti più impurtanti per i studienti per maestru.
There are two differences.	Ci sò dui differenzi.
This is a true story.	Questa hè una storia vera.
It was another reason to do it this way.	Era un altru mutivu per fà questu modu.
Take them first, and let them do their magic.	Pigliateli in prima, è lasciate fà a so magia.
Nor, it seems, could it.	Nè, pare, puderia.
Left back are four of the first, with fixed arms.	Left back sò quattru di i primi, cù braccia fissi.
But one evening my eyes were opened.	Ma una sera i mo ochji sò stati aperti.
We had lights and a radio below.	Avemu avutu luci è una radiu quì sottu.
No light now and just silence.	Nisuna luce avà è solu silenziu.
Friends are welcome.	L'amichi sò benvenuti.
The line had stopped.	A linea s'era firmata.
Obviously, they don’t want our business.	Ovviamente, ùn volenu micca a nostra attività.
Then add salt and pepper.	Allora aghjunghje sali è pepite.
Look, shit, none of this matters.	Fighjate, merda, nunda di questu importa.
You see a lot above.	Ne vedete assai sopra.
It was so much fun.	Era tantu divertente.
This is the main side effect.	Questu hè u principale effetti secundariu.
I couldn’t stop alone with that, of course.	Ùn puderebbe piantà solu cù questu, sicuru.
Please don't do that.	Per piacè, ùn fate micca cusì.
Different ideas will improve a business that has been started.	Idee diverse migliurà un affari chì hè statu iniziatu.
I haven’t watched it in a while.	Ùn aghju micca guardatu in un tempu.
It was just the way things were.	Era solu cusì chì e cose eranu.
Police did not bring any charges, and social workers rushed back.	A pulizzia ùn hà purtatu carichi, è i travagliadori suciali si sò prestu in daretu.
During this period.	Duranti stu periodu.
We don’t have these emotions.	Ùn avemu micca sti emozioni.
I played the front nine today and played pretty well.	Aghju ghjucatu u front nove oghje è ghjucatu abbastanza bè.
The audience would be amazed.	L'audienza s'impagneria.
Sure, they were hard work, but you met some great people.	Di sicuru, eranu un travagliu duru, ma avete scontru alcune grandi persone.
It must have been night, because no one was around.	Fora deve esse notte, perchè nimu era circa.
I just have to watch it.	L'aghju ghjustu à fighjà.
But recently, he pointed out seven points of difference.	Ma pocu tempu, hà signalatu sette punti di diferenza.
Feel at home in your bathroom.	Sentite in casa in u vostru bagnu.
No severe damage was reported in the city.	Nisun dannu severu hè statu signalatu in a cità.
I tried both.	Aghju pruvatu tramindui.
Six are dead.	Sei sò morti.
In this case, it is no more.	In stu casu, ùn hè più.
And then you would die anyway.	E poi tu morresti in ogni modu.
You can see how difficult it really is.	Pudete vede quantu hè veramente difficiule.
My father raised five children with my mother.	U mo babbu hà criatu cinque zitelli cù a mo mamma.
Great food and coffee at very reasonable prices.	Ottima cibo è caffè à prezzi assai ragiunate.
You have to practice often to be well.	Avete da praticà spessu per esse bè.
The coffee is hot, but not as hot as the last one.	U caffè hè caldu, ma micca cusì caldu cum'è quellu passatu.
He didn't move, his dark eyes closed on hers.	Ùn si move micca, i so ochji scuri chjusi nantu à i so.
Some of them had been good leaders, and others less so.	Certi d'elli eranu stati boni dirigenti, è altri menu.
But it’s time to start thinking beyond that debate.	Ma hè ora di cumincià à pensà oltre quellu dibattitu.
It didn’t seem any weirder.	Ùn pareva più stranu.
I liked that these people told their stories.	Mi piaceva quì chì queste persone contanu e so storie.
No last name.	Nisun cognome.
I think they understood my need.	Pensu chì anu capitu u mo bisognu.
It’s your option.	Hè a vostra opzione.
Look at the place.	Fighjerà u locu.
The living who seek the lost.	I vivi chì cercanu i persi.
I published my first book.	Aghju publicatu u mo primu libru.
Worth a read every day.	Vale a pena una lettura ogni ghjornu.
Years ago, I would have been involved differently.	Anni fà, avissi statu implicatu di manera diversa.
To the right of where the object really is.	À a diritta di induve l'ughjettu hè veramente.
Mix together.	Imbulighjate inseme.
Of course not.	No di sicuru micca.
All three approaches have had some success.	Tutti i trè approcci anu avutu qualchì successu.
When everyone is in, the door is locked.	Quandu tutti sò in, a porta hè chjosa.
He hated stupid stuff.	Odiava a cosa stupida.
Now I knew what something was.	Avà sapia ciò chì qualcosa era.
There are more serious problems to worry about than a movie.	Ci sò prublemi più serii per preoccupassi cà un filmu.
He took the arm that the man had proposed and left.	Pigliò u bracciu chì l'omu hà prupostu è si n'andò.
If you have special knowledge, leave it at that.	Sè vo avete cunniscenze spiciali, lasciaci in lu.
Not that he did it very well.	Micca chì ci hà fattu assai bè.
I wanted to go back last night.	Vuliu ieri sera torna.
A wonderful collection.	Una cullizzioni maravigliosa.
There is room for interpretation.	Ci hè spaziu per l'interpretazione.
Any number of ways that fear has affected me.	Ogni quantità di modi chì a paura m'hà affettatu.
I can’t just go out and “meet” people.	Ùn possu micca solu andà fora è "incontru" a ghjente.
The second one doesn’t look bad anyway, it’s just me.	U sicondu ùn pare micca male in ogni modu, hè solu mè.
No matter how much their price rose, their supply could not increase.	Ùn importa micca quantu u so prezzu s'arrizzò, u so supplyu ùn pudia aumentà.
People lose their homes, their jobs.	A ghjente perde a so casa, u so travagliu.
He had a good job and many friends.	Hà avutu un bonu travagliu è parechji amichi.
I know his name and his land.	Cunnoscu u so nome è a so terra.
Certain limitations should be indicated in this study.	Certi limitazioni deve esse indicatu in stu studiu.
If it’s good, then protect your connection.	S'ellu hè bonu, allora prutegge a vostra cunnessione.
There has never been a science book like this.	Ùn ci hè mai statu un libru di scienza cusì cusì.
I am familiar with your behavior.	Sò familiarizatu cù u vostru cumpurtamentu.
The tests were performed with subjects in a sitting position.	I testi sò stati realizati cù sughjetti in una pusizioni seduta.
Then he has to be taught.	Allora ellu hà da esse insignatu.
Then he stopped, suddenly calm and worried.	Allora si firmò, di colpu calmu è preoccupatu.
It will do you a lot of good.	Vi farà assai bè.
No more waterfalls.	Ùn mai cascate.
I gave so much to him.	Aghju datu tantu à ellu.
Today, we need him because we will never want him again.	Oghje, avemu bisognu di ellu perchè ùn ci vulteremu mai più.
The fight got worse for me.	A lotta hà fattu peghju per mè.
We never saw the connection between those events.	Ùn avemu mai vistu a cunnessione trà quelli avvenimenti.
Groups of them are known from their previous schools.	Gruppi di elli si cunniscenu da e so scole precedenti.
New feelings and emotions are felt.	Nuvelli sentimenti è emozioni si sentenu.
This alone does not exist.	Questu solu ùn esiste micca.
Password.	Codice.
Four images were evaluated from each cross section.	Quattru imagine sò stati valutati da ogni sezione trasversale.
The egg is one and the list goes on.	L'ova hè unu è a lista cuntinueghja.
The rest of the unit stayed with the horses.	U restu di l'unità stava cù i cavalli.
None of the rules apply.	Nisuna di e regule s'applicanu.
We will cover it in the course of this paper.	Avemu aduprà in u corsu di sta carta.
This solution could relatively act alive for them.	Sta suluzione puderia relativamente agisce vivu per esse.
It made sense to keep this.	Avia sensu di mantene questu.
I just have to.	Aghju solu.
I can't say anymore.	Ùn possu più dì.
So you can’t call it live, what we had.	Allora ùn pudete micca chjamà vivu, ciò chì avemu avutu.
I don't understand.	Ùn capite micca.
That ends today.	Chì finisce oghje.
There is nothing that you are missing so far.	Ùn ci hè nunda chì vi manca finu à avà.
It’s a trust.	Hè una fiducia.
Read your record for yourself.	Leghjite u vostru record per voi.
I have it more than I thought.	L'aghju più chè pensatu.
Add water when they appear dry.	Aghjunghjite l'acqua quandu parenu secchi.
I have some good ideas, but nothing worked.	Aghju parechje idee boni, ma nunda hà travagliatu.
One of two experiments with similar results.	Unu di dui esperimenti cù risultati simili.
No half measure.	Nisuna mezza misura.
I wish she ate more.	Mi piacerebbe ch'ella manghjassi di più.
At this point, we will be happy to answer any questions.	À questu puntu, saremu felici di risponde à e dumande.
Evil is so.	U male hè cusì.
I asked him at what time the decision was made.	L'aghju dumandatu à quale ora hè stata presa a decisione.
It wasn’t something most people would have noticed.	Ùn era micca qualcosa chì a maiò parte di a ghjente averia nutatu.
Some rooms may be small.	Alcune stanze ponu esse chjuche.
She never knew what to expect from her.	Ùn hà mai saputu ciò chì aspettava da ella.
In a way that helped me.	In un modu chì m'hà aiutatu.
I like the cover of the book, of course.	Mi piace a copertina di u libru, sicuru.
Every stone under her foot could be where she stood.	Ogni petra sottu u pede puderia esse induve ella stava.
We have been closed for years.	Semu chjusi per anni.
Something is on my mind.	Qualcosa hè in mente.
They are defined as follows.	Sò definiti cum'è seguita.
So the boy has more than kept his own.	Allora u zitellu hà più chè tenutu u so propiu.
I want to be less sweet.	Vogliu esse menu dolce.
Data were analyzed through content analysis.	I dati sò stati analizati attraversu l'analisi di cuntenutu.
Because this girl ended up moving in with this couple.	Perchè sta ragazza hà finitu per traslassi cù sta coppia.
But we will think of you.	Ma penseremu à voi.
Go right to the base.	Andate ghjustu à a basa.
It can’t cover everything, unfortunately.	Ùn pò micca copre tuttu, sfurtunatamenti.
I think they should be the ones to decide their own future.	Pensu chì duveranu esse quelli chì decidenu u so propiu futuru.
He has some in hand for this purpose.	Ne hà alcuni in manu per questu scopu.
That's how they talked.	Era cusì chì parlavanu.
You have to stay here.	Avete da stà quì.
He closed it.	L'hà chjusu.
Then put it out of your mind.	Allora mette fora di a vostra mente.
There was no world outside.	Ùn ci era micca mondu fora.
I am sorry for your loss.	Mi dispiace per a vostra perdita.
It’s super useful.	Hè super utile.
Closer to home, there are sometimes even flowers.	Più vicinu à l'edifiziu, ci sò qualchì volta ancu fiori.
What a way to end his career.	Chì manera di finisce a so carriera.
I couldn’t think of anyone.	Ùn pudia pensà à nimu.
I could remember things that happened before she was born.	Puderia ricurdà e cose chì sò accadute prima ch'ella nasce.
They abandoned the calls.	Hanu abbandunatu e chjama.
But the race is long.	Ma a corsa hè longa.
It wasn’t perfect, but it was so much better.	Ùn era micca perfettu, ma era assai megliu.
I can’t see how doing more will help me.	Ùn possu micca vede cumu fà di più mi aiuterà.
We did as you ordered.	Avemu fattu cum'è avete urdinatu.
He cut it in half.	L'hà tagliatu à mità.
I think that’s what I did.	Pensu chì hè ciò chì facia.
Now is his chance to get some answers.	Avà hè a so chance per avè alcune risposte.
He was a very difficult man.	Era un omu assai difficiule.
Extremely tough but incredibly fair.	Estremamente duru ma incredibbilmente ghjustu.
He needed bad money.	Aveva bisognu di soldi male.
You like children very much.	Ti piace assai i zitelli.
His parents apparently were nowhere near planting them.	I so genitori apparentemente ùn eranu micca vicinu à piantà li.
But this only works if the app is still in the background.	Ma questu funziona solu se l'app hè sempre in fondo.
In the end, this means that there is a lot waiting for you.	In fine, questu significa chì ci hè assai aspettatu da voi.
I was happy to do that.	Eru felice di fà.
The post is empty.	U postu hè viotu.
But this is still huge.	Ma questu hè sempre enormu.
I laughed and laughed.	Aghju risu è risu.
From a distance, he showed me the woman who advised him.	Da una distanza, mi hà dimustratu a donna chì li hà cunsigliatu.
I can at this time look forward to my future.	Puderaghju à questu tempu aspittà u mo futuru.
I wanted my own case, this case.	Vuliu u mo propiu casu, stu casu.
None of us can lead in this.	Nisunu di noi pò guidà in questu.
If it works, you'll be out.	Se funziona, sarete fora.
But money can open doors for you, for this family, forever.	Ma i soldi ponu apre porte per voi, per sta famiglia, per sempre.
If that is not the case, then there is no solution.	S'ellu ùn hè micca u casu, ùn ci hè micca suluzione.
I think he doesn’t quite understand the point.	Pensu chì ùn capisce micca bè u puntu.
And he had been.	È era statu.
It made me feel close to him.	Mi hà fattu sentu vicinu à ellu.
It was the city, the center of the action.	Era a cità, u centru di l'azzione.
The children laughed.	I zitelli ridianu.
Keep it as it is.	Mantene cum'è hè.
And it works well.	È funziona bè.
You were funny.	Eri divertenti.
Such we do not want.	Tali ùn vulemu micca.
I hurt her.	L'aghju ferita.
Everyone wants to be told the truth.	Tutti volenu esse dettu a verità.
Nothing happened.	Ùn ci hè accadutu nunda.
I went back to the male half of the situation and reported it.	Aghju vultatu à a mità maschile di a situazione è hà infurmatu.
Not that he had served in any way.	Micca ch'ellu avia servitu in ogni modu.
No, that's not what I thought.	Innò, ùn era micca per ciò chì pensava.
Also, we feel better about that.	Inoltre, ci sentimu megliu per questu.
Then come back.	Allora torna torna.
I was so happy with the results.	Eru cusì cuntentu di i risultati.
A few seconds later the magic stopped and rose.	Uni pochi sicondi dopu chì a magia si firmò è si alzò.
It’s quite a title.	Hè abbastanza un titulu.
My car will pass.	A mo vittura passerà.
The decision had been made.	A decisione era stata presa.
You will not be poor.	Ùn sarete micca poviru.
No one in my time has done that.	Nimu in u mo tempu hà fattu.
Because of the mass.	Per via di a massa.
However, he was seriously injured and was pronounced dead at the scene.	Tuttavia, era assai feritu è ​​saria statu mortu in ogni modu.
I tried.	Aghju pruvatu.
Her hair isn’t real either.	I so capelli ùn sò micca veri ancu.
There were a number of significant differences.	Ci era una quantità di differenzi significati.
For her, it wasn’t politics as usual.	Per ella, ùn era micca a pulitica cum'è di solitu.
I love places like this.	Amu i lochi cum'è questu.
That is certainly what has happened to us.	Hè certamente ciò chì hè accadutu à noi.
They were free to do as they pleased.	Eranu liberi di fà ciò chì li piacia.
You want to check the list of people.	Vulete cuntrullà a lista di e persone.
I had watched and recorded and waited and never made a mistake.	Avia fighjatu è arregistratu è aspittatu è ùn hà mai sbagliatu.
I couldn't die.	Ùn pudia more.
You have bad credit.	Avete un cattivu creditu.
Maybe blue.	Forse blu.
What a big difference it makes.	Chì una grande diferenza face.
This should be a game.	Questu duverebbe esse un ghjocu.
I drove that car on the ground, literally.	Aghju guidatu quella vittura in terra, literalmente.
It would be like having him in your mouth.	Saria cum'è avè ellu in bocca.
No other injuries were reported.	Nisun altru feritu hè statu signalatu.
This is not entirely correct.	Questu ùn hè micca sanu sanu currettu.
Just another black kid.	Solu un altru zitellu neru.
We know the deal.	Sapemu l'affare.
If anyone could show me how.	Se qualcunu puderia dimustrà cumu.
I was still young.	Eru ancu ghjovanu.
He will not be at home.	Ùn serà micca in casa.
The recovery operation took a week to complete.	L'operazione di ricuperazione hà pigliatu una settimana per compie.
Many of these tools are free.	Parechji di sti arnesi sò liberi.
It will intensify.	Hà da intensificà.
I'll wait for you.	ti aspitteraghju.
The source of the infection was unknown.	A fonte di l'infezzione era scunnisciuta.
The music is always wonderful.	A musica hè sempre maravigliosa.
There was a short room at the top, which ran in both directions.	Ci era una sala corta in cima, chì curria in i dui sensi.
I think, "what an incredible way to fight this disease."	Pensu, "chì modu incredibile per cumbatte sta malatia".
Congratulations to the team !.	Bravo à a squadra !.
She said no thanks.	Ella disse micca grazie.
She never told me why she wouldn't let me.	Ella ùn mi dicia mai perchè ùn mi lasciava micca.
There was a moment of resistance, then no one.	Ci hè statu un mumentu di resistenza, poi nimu.
They’re easy to write, and they’re easy to read.	Sò faciuli di scrive, è sò faciuli di leghje.
Talking about it is more like the truth.	Parlà intornu hè più cum'è a verità.
There was no possible way to fight it.	Ùn ci era micca manera pussibule di cumbatte.
He died more than ten years ago.	Mortu più di deci anni.
Several factors contributed to his decision.	Parechji fattori anu cuntribuitu à a so decisione.
It’s the function of the media.	Hè a funzione di i media.
Without science, history would not exist.	Senza a scienza, a storia ùn esiste mancu.
If it weren’t for military history I wouldn’t have been interested.	S'ellu ùn era micca a storia militare ùn avia micca statu interessatu.
It's better to do it.	Hè megliu fà.
No one needs a break from them more than we do.	Nimu hà bisognu di una pausa da elli più di noi.
There were weeks during which this seemed possible.	Ci era settimane durante quale questu pareva pussibule.
The pain occurs about six times a month.	U dulore hè accadutu circa sei volte à u mese.
It is present in every cell in the human body.	Hè presente in ogni cellula in u corpu umanu.
And flowers.	È fiori.
To answer.	Per risponde.
I can even experiment with words.	Puderaghju ancu sperimentà cù e parolle.
It shouldn’t be that big.	Ùn duveria micca esse cusì grande.
She can be here.	Ella pò esse quì.
Nothing from the customer experience is taken for granted.	Nunda di l'esperienza di u cliente hè pigliatu per scontru.
Then learn another one.	Allora amparà un altru.
It was so sweet.	Era cusì dolce.
Love that statement.	Amate quella dichjarazione.
Sometimes she thought she was in great pain.	Calchì volta pensava ch'ella era in gran dolore.
My significant other feels the same way.	U mo altru significativu sente u listessu.
At least something that resembles science.	Almenu qualcosa chì s'assumiglia à a scienza.
Just don’t give up, and stay with him.	Solu ùn rinunzià, è stà cun ellu.
I guess it’s not.	Credu chì ùn hè micca.
It doesn’t work that way.	Ùn funziona micca cusì.
Accept this and work as hard as you can that day.	Accettate questu è travaglià dura quant'è pudete quellu ghjornu.
She is a girl.	Hè una zitella.
Every year it got bigger.	Ogni annu era più grande.
Sell ​​what you have.	Vendi ciò chì avete.
He was solid when he called and did everything he asked.	Era solidu quandu si chjamava è facia tuttu ciò chì li dumandava.
I just saw him.	L'aghju appena vistu.
The problem is general.	U prublema hè generale.
Half the staff will go.	A mità di u persunale anu da andà.
Well, she says marriage is not just for her.	Ebbè, ella dice chì u matrimoniu ùn hè micca solu per ella.
I saw you.	vi aghju vistu.
He died while giving a message to his team members.	Hè mortu mentre dà un missaghju à i membri di a so squadra.
But now it doesn’t matter.	Ma avà ùn importa micca.
Video of this same performance here.	Video di sta stessa prestazione quì.
We end with two questions.	Finimu cù duie dumande.
I couldn’t be clearer about this.	Ùn puderia micca esse più chjaru nantu à questu.
And that we need them here.	È chì avemu bisognu di elli quì.
That's a good thing.	Hè una bona cosa.
Beyond him were other men.	Al di là di ellu c'eranu altri omi.
Even if he read it too, a lot.	Ancu s'ellu hà lettu ancu, assai.
The data represent the average between people.	I dati rapprisentanu a media trà e persone.
Read a great book.	Leghje un grande libru.
They say it’s never been that big.	Dicenu chì ùn hè mai statu cusì grande.
They couldn’t have so many hiding around the city.	Ùn puderianu micca avè tanti ammucciati intornu à a cità.
When you look after my children.	Quandu fighjate i mo figlioli.
It looks very nice.	Sembra assai bellu.
Maybe very soon.	Forse assai prestu.
This is where things get complicated.	Questu hè induve e cose si complicanu.
Luckily the family who saw him decided to stop.	Felice chì a famiglia chì l'hà vistu hà decisu di piantà.
Point me to something that is always constant, that never changes.	Indicate à mè qualcosa chì hè sempre constante, chì ùn cambia mai.
A few of us.	Un pocu di noi.
Both groups received similar medical and routine care.	I dui gruppi anu ricevutu cure mediche è di rutina simili.
Not a single word.	Ùn una sola parolla.
Actually, try to see if you still want it.	In realtà, prova per vede s'ellu a vulete sempre.
It just seems like things are working out.	Hè solu chì pare chì e cose funzionanu.
These differences have been shown to be significant.	Queste differenze sò state dimustrate significative.
It's just that it doesn't happen.	Hè solu chì ùn succede micca.
Try to think of this as an energy field.	Pruvate di pensà à questu cum'è un campu di energia.
We are beautiful.	Semu belli.
It hurt, but some people knew they were in pain in their dreams.	Dolia, ma certi pirsuni, sapia chì si sentia dulore in i so sogni.
I walked in and grabbed the door.	Aghju intrutu è aghju pigliatu a porta.
It was a little hard to get us out of the place.	Era un pocu difficiule di caccià noi da u locu.
But we went free that day.	Ma avemu andatu liberi quellu ghjornu.
I think that goes without saying.	Pensu chì va senza dì.
I had never known it because it was better that only a few would know.	Ùn avia mai cunnisciutu perchè era megliu chì solu pochi anu da sapè.
That’s what I couldn’t deal with.	Hè ciò chì ùn pudia affruntà.
No one can do anything.	Nimu pò fà nunda.
I explained my side to them.	Aghju spiegatu u mo latu à elli.
They know exactly what they are doing.	Sapenu esattamente ciò chì facenu.
I haven't exchanged it.	Ùn l'aghju micca scambiatu.
I turned the organization against me.	Turnatu l'urganizazione contru à mè.
He brought another animal.	Hà purtatu un altru animali.
Both are necessary.	I dui sò necessarii.
Why this was so is difficult to explain.	Perchè questu era cusì hè difficiule di spiegà.
He knows your name.	Ellu cunnosce u vostru nome.
I’m too good at how good you are.	Sò troppu bè quantu site bè.
These features make the samples rather special.	Queste caratteristiche facenu i campioni piuttostu speciali.
War has taught this art.	A guerra hà amparatu questu arte.
Love the email.	Amanu l'email.
I will test your memory here.	Testaraghju a vostra memoria quì.
However, they have recently split up.	Tuttavia, recentemente si sò spartuti.
But that could only be me.	Ma questu puderia esse solu mè.
Decide what is most important to you.	Decide ciò chì hè più impurtante per voi.
But she was wonderful with dogs.	Ma era maravigliosa cù i cani.
They can’t help it.	Ùn ponu aiutà.
Never try to be installed anywhere.	Ùn pruvate mai di esse stallatu in ogni locu.
But often without physical evidence.	Ma spessu senza l'evidenza fisica.
On the one hand, types improve knowledge of programs.	Da una banda, i tipi migliurà a cunniscenza di i prugrammi.
He turned and went back to the families.	Si vultò è tornò à e famiglie.
He, of course, did it right.	Ellu, di sicuru, hà fattu ghjustu.
We can go to a very public place.	Pudemu andà in un locu assai publicu.
Of course, no one will catch you in those days.	Di sicuru, nimu ùn ti catturà in quelli ghjorni.
All this happened in the dark and in a split second.	Tuttu chistu hè accadutu in u bughju è in una frazione di seconda.
Hold on tight, don't let me get away.	Tenemi strettu, ùn lasciami scappà.
Just focus on the letters and let them speak for themselves.	Basta cuncentrate nantu à e lettere è lasciate parlà per elli stessi.
He looked at me and laughed.	Mi guardò è si ridia.
The culture of the system can play into this.	A cultura di u sistema pò ghjucà in questu.
Two fingers now.	Dui dita avà.
It was very quiet and peaceful.	Era assai tranquillu è tranquillu.
I was calm, my fear was gone.	Eru calmu, a mo paura hè andata.
I want to fight him.	Vogliu battelu.
Maybe not so much a plan as a guide.	Forse micca tantu un pianu cum'è una guida.
It’s not really an “all purpose” design.	Ùn hè micca veramente un disignu "all purpose".
I would walk until someone killed me.	Andaria à marchjà finu à chì qualcunu m'hà tombu.
We lost a few men and a few others were injured.	Avemu persu uni pochi d'omi è uni pochi altri sò stati feriti.
It’s too early, decided.	Hè troppu prestu, decisu.
We make it harder.	Facemu più difficiule.
He killed her like hell.	L'hà tombu mortu cum'è l'infernu.
Prices will vary.	I prezzi varieranu.
It’s too late to care.	Hè troppu tardi per cura.
This is a completely valid question to ask.	Hè una quistione cumpletamente valida da dumandà.
We got scared and we went to hell with the movement.	Avemu avutu a paura è avemu dettu à l'infernu cù u muvimentu.
It’s just measured differently.	Hè solu misuratu in modu diversu.
So, she was a little older.	Allora, era un pocu più vechja.
The front doors are wide open.	E porte di fronte sò spalancate.
His mother took him to school.	A so mamma l'hà purtatu à a scola.
It can’t happen here.	Ùn pò micca succede quì.
I had seen him before.	L'avia vistu prima.
Then I turned to watch the two boys fall.	Tandu mi vultò à fighjulà i dui picciotti falà.
They tried the first half.	Si sò pruvati a prima mità.
He never lets go.	Ùn lascia mai andà.
Own.	Propiu.
It’s been the first day since.	Hè dapoi u primu ghjornu.
It was their decision, not mine.	Eranu e so decisioni, micca a meia.
However, the following season was very successful.	Tuttavia, a stagione dopu hè stata assai successu.
We walked from one end of the road to the other.	Avemu marchjatu da una punta à l'altru di a strada.
And I didn’t want to move.	È ùn vulia micca spustà.
He had been younger.	Era statu più ghjovanu.
He said he loved us.	Ellu disse chì ci amava.
I have a whole family with healthy children.	Aghju una famiglia sana cù i zitelli sani.
I can hear it now.	U possu sente avà.
The words, never their strength, were completely missing.	E parolle, mai a so forza, li mancavanu sanu.
I loved every moment of it.	Aghju amatu ogni mumentu di questu.
And sometimes that change is difficult.	È qualchì volta chì u cambiamentu hè difficiule.
Another aspect of this strategy was a stronger social media presence.	Un altru aspettu di sta strategia era una presenza più forte di e social media.
As you can see in the picture.	Comu pudete vede in a stampa.
The cost of the structure is unclear.	U costu di a struttura ùn hè micca chjaru.
I have so little time.	Aghju tantu pocu tempu.
Now it’s just the two of them.	Avà hè solu i dui.
In such circumstances.	In tali circustanze.
Religion was taught because it was believed to be true.	A religione hè stata insegnata perchè era criduta per esse vera.
Once we’re out, he makes another call.	Una volta simu fora, face una altra chjama.
But it also sucks.	Ma hè ancu una merda.
So it’s easy for me to talk.	Allora hè faciule per mè di parlà.
Enter below to win, contact us for details.	Entra quì sottu per vince, cuntattate per i dettagli.
The most important thing anyone can do is be a teacher.	A cosa più impurtante chì qualcunu pò fà hè esse un maestru.
There was never enough.	Ùn ci era mai abbastanza.
She came into my room.	Hè ghjunta in a mo stanza.
The notice contains a copy of the proposed agreement.	L'avvisu cuntene una copia di l'accordu prupostu.
I wonder if it hurt.	Mi dumandu s'ellu feria male.
He really got into this this time.	Hè veramente intrutu in questu sta volta.
I no longer wanted anything to do with her.	Ùn vulia più nunda di fà cun ella.
It’s about certain good things.	Hè nantu à certe cose boni.
No, it's not, said my sister when she got home that night.	Innò, ùn hè micca, disse a mo surella quand'ella hè ghjunta in casa quella notte.
They attack us from outside.	Ci attaccanu da fora.
We have shown that we can do it.	Avemu dimustratu chì pudemu fà.
But some of the seniors in the office knew about it.	Ma alcuni di l'anziani in l'uffiziu sapianu di ella.
It was amazing in every way.	Era stupente in ogni modu.
This advantage is lost at the end of your next turn.	Stu vantaghju hè persu à a fine di u vostru prossimu turnu.
I know you don’t.	Sò chì ùn avete micca.
And there are so many ways to look at it.	È ci sò parechje manere chì ponu vede.
I expected him to be happy.	Mi aspettava ch'ellu sia felice.
I hope others would too.	Spergu chì l'altri avarianu ancu.
I closed the door.	Aghju chjusu a porta.
It’s not your role.	Ùn hè micca u vostru rolu.
It was too much, I thought, that kind of responsibility.	Era troppu, pensava, stu tipu di rispunsabilità.
Welcome home, guys.	Benvenuti in casa, ragazzi.
It’s not about making money.	Ùn si tratta micca di guadagnà soldi.
Minutes after this photo was taken, the scene changed completely.	Minuti dopu chì sta foto hè stata presa, a scena cambiò completamente.
He went to his side and left.	Si n'andò da u so latu è si n'andò.
It’s not, and it’s still running.	Ùn hè micca, è hè sempre in corsa.
To some, but especially to his daughter.	À qualcunu, ma soprattuttu à a so figliola.
Probably just about that.	Probabilmente ghjustu annantu à questu.
He saw that many people could not understand why.	Vide chì parechje persone ùn pudianu capisce perchè.
The sound finally carried him away.	U sonu l'hà purtatu infine.
In the present study, we ask whether this is the case.	In u presente studiu, dumandemu s'ellu hè cusì.
What is a “good” will vary from year to year.	Ciò chì hè un "bonu" varierà da annu à annu.
That is where we leave off, the present.	Chì hè induve lascemu, u presente.
See here for an example.	Vede quì per esempiu.
I'm talking about.	Parlu di u.
It was close, too close.	Era vicinu, troppu vicinu.
God never lies.	Diu ùn menti mai.
Be it from here or there, and it doesn’t really matter.	Siate da quì o quì, è ùn importa micca veramente.
He worked his right arm free and sat down for the edge.	Hà travagliatu u so bracciu drittu liberu è si senti per u bordu.
You are looking at the soul from a physical perspective.	Stai guardandu l'anima da una perspettiva fisica.
It exists to this day.	Esisti finu à oghje.
The two seem basically the same to me.	I dui mi pari in fondu u listessu.
We have very few resources.	Avemu assai pochi risorse.
You can use that direct if you want.	Pudete utilizà quellu direttu se vulete.
Forget the sides now.	Scurdate di i lati avà.
Then you have to wait for the selection to change.	Allora duvete sia aspittà per cambià a selezzione.
You can be proud of yourself and your country.	Pudete esse fieru di sè stessu è di u vostru paese.
Keep it up.	Continua cusì.
Then you have a thought about that particular past event.	Allora avete un pensamentu annantu à quellu avvenimentu passatu particulari.
But, you know, there's a difference.	Ma, sapete, ci hè una differenza.
There is no way.	Ùn ci hè un modu.
He talked about a lot of things.	Hà parlatu di parechje cose.
It must be done well.	Si deve esse fattu bè.
They are not the authors of their own lives, so to speak.	Ùn sò micca l'autori di a so propria vita, per dì cusì.
There are actually only two parties to the contract.	Ci hè in realtà solu dui partiti à u cuntrattu.
That’s the least I can do tonight.	Hè u minimu chì possu fà sta sera.
At first it wasn’t so bad.	À u principiu ùn era micca cusì male.
That’s the main point.	Hè u puntu maiò.
Only minor damage was done.	Solu danni minori sò stati fatti.
So that’s what we’re talking about.	Allora hè ciò chì si parla.
He would die, too, if it ever happened.	Morreria ancu, s'ellu era mai accadutu.
It hadn’t changed in days.	Ùn avia micca cambiatu in ghjorni.
I’m not even that type.	Ùn sò ancu di quale tipu.
And even sometimes these days.	È ancu qualchì volta in questi ghjorni.
There was no way to follow through.	Ùn ci era forma di seguità.
Not a good thought.	Ùn hè micca un bellu pensamentu.
However, this did not happen.	Eppuru, questu ùn hè micca accadutu.
With a great effort, he turned his head.	Cù un grande sforzu, vultò a testa.
Every damn time.	Ogni dannata volta.
Our love for others was special.	U nostru amore per l'altri era speciale.
He had come to an arrest before there was an injury.	Era ghjuntu à un arrestu prima chì ci era una ferita.
Think of success.	Pensate à u successu.
It is the most important part of any faith.	Hè a parte più impurtante di ogni fede.
She was so worried about the material that she took it to the police.	Era cusì preoccupata di u materiale chì l'hà purtatu à a polizia.
I didn’t have to go.	Ùn aghju micca avutu à andà.
I can cut.	Puderaghju taglià.
In the first line of the subject is the skin.	In a prima linea di u sughjettu hè a pelle.
They went out together.	Escevanu inseme.
No one is going to get into those.	Nimu hà da entre in quelli.
For me, if they can’t deal with this, then that’s their problem.	Per mè, s'elli ùn ponu trattà cun questu, allora hè u so prublema.
Don't worry about me.	Ùn vi preoccupate micca per mè.
One hundred at least.	Centu almenu.
Tell the truth.	Dì a verità.
The plans have been in place for months.	I piani sò stati in travagli dapoi mesi.
You have never heard of me.	Ùn avete mai intesu parlà di mè.
This project will take some time to complete.	Stu prughjettu hà da piglià un pocu di tempu per compie.
Then I can try to trust you.	Allora possu pruvà à fidàvi di voi.
He has the right to call these.	Hà u dirittu di chjamà questi.
Sleep as much as possible.	Dormi quant'è pussibule.
The pain should be ignored.	U dulore deve esse ignoratu.
So how hard is it to leave.	So quantu hè difficiule di lascià.
What the fuck is that fucking smell now.	Chì cazzo hè quellu cazzo d'odore avà.
This, however, is applied only to pain with movement.	Questu, però, hè appiicatu solu à u dolore cù u muvimentu.
We have many of the same interests.	Avemu assai di i stessi interessi.
My other advice would be to learn how to sell.	U mo altru cunsigliu seria di amparà à vende.
Not the other way around.	Micca l'inversu.
Day, and three other children.	Day, è trè altri figlioli.
But we lost one at a time.	Ma l'avemu persu unu à tempu.
You are mine.	Tu sì mio.
Not sure how much time has passed.	Ùn hè micca sicuru di quantu tempu hè passatu.
It really worked.	Hè veramente travagliatu.
The development of the person.	U sviluppu di a persona.
He will never see her again.	Nè a vedrà mai.
I like a lot of games like this.	Mi piace assai ghjochi cum'è questu.
It's a pretty sweet app in its current form.	Hè una app abbastanza dolce in a so forma attuale.
It's six or seven.	Hè sei o sette.
It was a difficult time for us.	Hè statu un mumentu difficiule per noi.
Now they are happy to burn my books.	Avà sò cuntentati di brusgià i mo libri.
The rest goes to the staff.	U restu va à u persunale.
Then came the seven heads.	Dopu venenu e sette teste.
They laughed and picked him up again.	Ridenu è u ripiglianu di novu.
The point is, drink more.	U puntu hè, beie più.
A man cannot last a hundred years.	Un omu pò mancu durà centu anni.
The judge explained the procedure.	U ghjudice hà spiegatu a prucedura.
They almost work.	Quasi travaglianu.
But here, no one.	Ma quì, nimu.
There were no cars even in the drive.	Ùn ci era micca vitture ancu in u drive.
Well, that's really it.	Ebbè, è veramente allora.
Then they came.	Dopu sò ghjunti.
Anyway.	In ogni modu.
We want to hear their stories and build relationships with them.	Vulemu sente e so storie è custruisce relazioni cun elli.
Don't let that catch me.	Ùn lasciate micca chì mi ripiglià.
And the fact is, she is part of a critical mass.	È u fattu hè, ella face parte di una massa critica.
Yes there was no doubt about it.	Iè ùn ci era micca dubbitu.
Given the choice, he wants to stay home and read.	Data a scelta, vole stà in casa è leghje.
To our knowledge, there is no study in our particular place.	À a nostra cunniscenza, ùn ci hè micca studiu in u nostru locu particulari.
I could see his brown eyes staring at me.	Puderaghju vede i so ochji marroni chì mi fighjulavanu.
She says yes.	Ella dice di sì.
But it doesn’t stop a spaceship.	Ma ùn impedisce micca una nave spaziale.
I spread myself, happy with myself.	Mi spargu, cuntentu di mè stessu.
He came after the police.	Hè ghjuntu dopu à a polizia.
It won’t hold up at all.	Ùn puderà tene à tutti.
I had this problem for myself.	Aghju avutu per mè stessu stu prublema.
And now "just in case" had arrived.	È oghje "just in casu" era ghjuntu.
Take measurements.	Eseguite e misure.
There is only one past and it cannot be changed.	Ci hè solu un passatu è ùn pò micca esse cambiatu.
All prices are per person.	Tutti i prezzi sò per persona.
He had no plans.	Ùn avia micca piani.
Some items may take longer.	Certi articuli ponu piglià più tempu.
I looked out the window.	Aghju guardatu fora di a finestra.
Everyone is looking for power.	Tutti cercanu u putere.
See you at the games !.	Ci si vede à i ghjochi!.
And there are a lot of two.	È ci sò assai di dui.
But everything that is written here is from the heart.	Ma tuttu ciò chì hè scrittu quì hè da u core.
What happened last night should not be a shock.	Ciò chì hè accadutu a notte passata ùn deve esse un scossa.
It is totally false.	Hè totalmente falsu.
At heart, a tough old boy.	In core, un vechju picciottu duru.
If I found the answers to the questions below.	Se aghju trovu e risposte per e dumande sottu.
And here we are again.	È quì simu di novu.
Essentially, it’s about doing what it takes.	Essenzialmente, si tratta di fà ciò chì ci vole.
They called me bad.	M'anu chjamatu male.
You all know.	Sapete tutti.
That was out.	Chì era fora.
There are no other gift items.	Ùn ci hè micca altri articuli di rigalu.
Or time, I couldn't be sure.	O tempu, ùn pudia esse sicura.
Add the essential oil and mix well.	Aghjunghjite l'oliu essenziale è mischjà bè.
I didn’t know where to start.	Ùn sapia da induve principià.
She felt so responsible at first.	Ella si sentia cusì rispunsevule in prima.
He returned to the research room.	Riturnò in a sala di ricerca.
This is associated with an increasing order in the system.	Questu hè assuciatu cù un ordine crescente in u sistema.
Practice two or three times.	Praticate duie o trè volte.
I could even tell he was happy.	Puderia ancu dì chì era cuntentu.
Finally, we’re going to attack.	Infine, avemu da attaccà.
Different subject to make out how it looks.	Sugettu sfarente per fà cumu si vede.
Most of this is due to lack of food.	A maiò parte di questu hè dovutu à a mancanza di cibo.
One is fixed, the other unknown.	L'unu hè fissu, l'altru scunnisciutu.
They may forget their fear for a moment or change their behavior.	Puderanu scurdà a so paura per un mumentu o cambià u so cumpurtamentu.
Nice to meet you waiting for your post.	Piacere di scuntràvi aspittendu u vostru postu.
I did the same and seemed to help.	Aghju fattu u listessu è pareva aiutà.
It came so suddenly.	Hè ghjuntu cusì di colpu.
You asked for it, and you got it.	Avete dumandatu questu, è avete.
No one will feel bad for you for trying so hard.	Nimu ùn si senterà male per voi perchè pruvate duramente.
This is more of a race against time.	Questu hè più di una corsa contru u tempu.
The view has changed much faster now.	A vista hè cambiatu assai più rapidamente avà.
Of course, I don’t include common soldiers.	Di sicuru, ùn aghju micca include suldati cumuni.
The sound rose slowly.	U sonu s'arrizzò pianu pianu.
Or whatever you want to call it.	O ciò chì hè chì vulete chjamà.
It was not his type of weapon, especially held in his left hand.	Ùn era micca u so tipu d'arma, soprattuttu tenuta in a manu manca.
Once again, he wonders what he was doing here.	Una volta, si dumanda ciò ch'ellu facia quì.
Well, man, it's up to you.	Ebbè, omu, tocca à voi.
Talk to me and let me know.	Discutete è fatemi sapè.
I trust my husband.	Aghju fiducia in u mo maritu.
And it was just a business.	È era solu un affari.
From there, it would be either push or pull.	Da quì, saria sia push o pull.
Then that was his problem.	Allora era u so prublema.
The woman knows that her husband knows something.	A donna sà chì u so maritu sapi qualcosa.
And this is key for you to understand.	È questu hè chjave per voi per capiscenu.
I got it.	L'aghju avutu.
It was something we were looking at.	Era qualcosa chì stavamu esaminendu.
In fact, the opposite is true.	In fatti, u cuntrariu hè u casu.
But we will try our best.	Ma pruveremu u nostru megliu.
To go with him.	Per partì cun ellu.
We are for jobs and opportunities.	Semu per l'impieghi è l'opportunità.
This is a terrible practice that you must avoid.	Questa hè una pratica terribile è duvete evità.
She was afraid of both adults.	Avia paura di i dui adulti.
Being able to do things like that.	Pudendu fà cose cusì.
We do some work that needs to be done here.	Facemu un travagliu chì deve esse fattu quì.
I really need to get a handle on this.	Aghju veramente bisognu di piglià un manicu nantu à questu.
The products are not fully defined and new features are always being added.	I prudutti ùn sò micca cumplettamente definiti è e funzioni novi sò sempre aghjuntu.
They were a real upper class.	Eranu una vera classe alta.
He was silent, and the other two also followed his lead.	Si taceva, è l'altri dui seguitanu dinò a so guida.
If that’s how you feel, you don’t have to stay.	S'ellu hè cusì chì vi sentite, ùn avete micca à stà.
I also know my father.	Ancu cunniscia u mo babbu.
Take a slow, deep breath.	Pigliate una respirazione lenta è profonda.
How wonderful to be a part of this.	Chì maraviglia di esse parte di questu.
But there are some things you need to know.	Ma certe cose chì duvete sapè.
He wondered why our sex life was not great.	Si dumandava perchè a nostra vita sessuale ùn era micca grande.
Sleep was waiting.	U sonnu aspittava.
But that is not its purpose.	Ma questu ùn hè micca u so scopu.
I love someone because I love them.	Amu qualcunu perchè l'amu.
Only a few seconds were needed to feel his release.	Solu uni pochi di seconde eranu necessarii per sente a so liberazione.
But even that didn't last long.	Ma ancu questu ùn durò tantu.
I don’t know how much.	Ùn sò micca sapè quantu.
I love you for that.	Ti amu per quessa.
He was twenty years old.	Avia vint’anni.
All the action stops.	Tutta l'azzione ferma.
It was just an amazing thing.	Era solu una cosa incredibile.
I will sign a document.	Firmeraghju un documentu.
They leave three of these at a time quite often.	Lascianu trè di questi à un tempu abbastanza spessu.
We are here to grow.	Semu quì per cresce.
Make sure anyway.	Assicuratevi in ​​ogni modu.
And work on them together during a meeting.	È travaglià nantu à elli inseme durante una reunione.
We don’t have much time.	Ùn avemu micca assai tempu.
I chose not to support it because of my software.	Aghju sceltu di ùn sustene micca per u mo software.
The details are a view model with some complex properties.	I ditaglii hè un mudellu di vista cù qualchi pruprietà cumplessi.
Nice way to make me feel stupid.	Bellu modu per fà mi sentu stupidu.
It’s a sad smile.	Hè un sorrisu tristu.
So many changes.	Tanti cambiamenti.
I want you to go.	Vogliu chì andassi.
Then something pressed on him.	Allora qualcosa u pressava.
Sweet and sad.	Dolce è tristu.
But we’re going to work on that together, even through the media.	Ma avemu da travaglià annantu à questu inseme, ancu attraversu i media.
It was deeper than just a relationship.	Era più prufonda cà solu una relazione.
It was out of time, out of the world.	Era fora di u tempu, fora di u mondu.
At one point, we came to a river.	À un puntu, avemu ghjuntu à un fiume.
He was not wearing shoes.	Ùn portava micca scarpi.
I really developed a lot of understanding.	Aghju veramente sviluppatu assai capiscitura.
He also contributed ideas.	Hà cuntribuitu ancu idee.
The only problem is, the story doesn't make sense.	L'unicu prublema, a storia ùn hà micca sensu cazzo.
Run it against any file you have.	Eseguite contru à ogni schedariu chì avete.
I want to share it with everyone.	Vogliu sparte cù tutti.
There was water all over the city.	Ci era acqua sottu à tutta a cità.
Yes, of course it is time to change.	Iè, sicuru hè u tempu di cambià.
It was really great.	Era veramente fantasticu.
There was no one watching.	Ùn ci era nimu chì guardava.
My wife liked it.	A mo moglia li piacia.
I was very nervous about the panel.	Eru assai nervoso per u pannellu.
The one at the top was the most recent.	Quellu in cima era u più recente.
What matters is that you choose to represent your team.	Ciò chì importa hè chì avete sceltu di rapprisintà a vostra squadra.
How to pour wine.	A manera di versà u vinu.
We want more blood.	Vulemu più sangue.
Too many patients are not defending themselves.	Troppi pazienti ùn si difendenu micca.
What matters are the details.	Ciò chì importa sò i dettagli.
His world is where earth and water meet.	U so mondu hè induve a terra è l'acqua si scontranu.
We need to think of a name for it.	Avemu bisognu di pensà à un nome per ellu.
For now, maybe this will get you started.	Per avà, questu forse vi permetterà di principià.
Now, let's feel good.	Avà, stammi à sente bè.
Or for herself.	O per ella stessu.
It is destined to be.	Hè destinatu à esse.
Advanced opportunities.	Avanzate opportunità.
The throats of adult males are black.	A gola di i masci adulti hè nera.
She knew the time was right.	Ella sapia chì u tempu era ghjustu.
Look for new people.	Cercate persone novi.
That’s what’s left.	Hè ciò chì ferma.
He kept the information he had.	Hà guardatu l'infurmazioni chì avia.
More than that please.	Più di questu per piacè.
Later the other left.	Più tardi l'altru si n'andò.
It’s no surprise.	Ùn hè micca surprisa.
He didn’t see it as a big deal.	Ùn l'hà micca vistu cum'è un grande affare.
I’m hidden, he thought.	Sò oculatu, hà pensatu.
I came from a really poor background.	Sò vinutu da un veru poviru fondu.
It’s like someone is dead.	Hè cum'è qualcunu hè mortu.
It was just such a surprise.	Era solu una tale sorpresa.
We are not those people.	Ùn simu micca quelli persone.
That number is expected to double next year.	Stu numeru hè previstu duppià in l'annu prossimu.
And to be fair, it’s kind of a job.	È per esse ghjustu, hè un tipu di travagliu.
An improvement of mine.	Un migliuramentu mio.
It is well outside the sun line.	Hè ben fora di a linea di u sole.
Otherwise bad things will happen.	Altrimenti e cose cattive succederanu.
Just give me some of those guys.	Dammi solu qualcunu di quelli ragazzi.
His message has stopped coming out.	U so messagiu hà cessatu di esce.
Three reasons count for this.	Trè cause cuntanu per questu.
Every role is different.	Ogni rolu hè diversu.
For whatever reason.	Per qualunque ragione.
I don’t use a place because the scene is so big.	Ùn aghju micca aduprà un locu perchè a scena hè cusì grande.
There is power within.	Ci hè u putere in l'internu.
I heard a voice.	Aviu intesu una voce.
It’s really a wonderful thing.	Hè veramente una cosa maravigghiusa.
It didn’t matter, but some people could.	Ùn ci importava micca, ma alcune persone puderanu.
When the boy saw us, he came for us.	Quandu u zitellu ci hà vistu, hà ghjuntu per noi.
Further details can be found in the experimental section.	Ulteriori dettagli ponu esse truvati in a sezione sperimentale.
Numerous species of birds can be seen throughout the year.	Numerose spezie d'acelli ponu esse vistu in tuttu l'annu.
I’ve seen high school kids do it.	Aghju vistu i zitelli di u liceu fà.
They knew that, because they were following this guy.	Sapianu chì, perchè anu seguitu stu tippu.
Then they have to ask the parents for money.	Allora anu da dumandà à i genitori soldi.
It was just a dream.	Era solu un sognu.
He must note his thoughts.	Deve nutà i pinsamenti.
A living example.	Un esempiu vivu.
It was suddenly cut.	Hè stata tagliata di colpu.
It was perfect anyway, but very small.	Era perfettu in ogni modu, ma assai chjucu.
Using high quality materials.	Utilizendu materiale d'alta qualità.
The objects used had the same characteristics described in the previous experiments.	L'uggetti utilizati avianu e stesse caratteristiche descritte in l'esperimenti previ.
The public is not broken.	U publicu ùn hè micca rottu.
His word was law.	A so parolla era lege.
It goes so fast.	Va cusì veloce.
So, so beautiful.	Allora, cusì bellu.
Not yet.	Micca avà.
And then, nothing.	È tandu, nunda.
Will you help them get there?	Li aiuterete à ghjunghje ?
Read first.	Leghjite prima.
A means to another end.	Un mezzu per un altru scopu.
You have a better chance of surviving if you give me the baby.	Avete più chance di sopravvivere se mi dà u zitellu.
She lets me walk with her in her garden.	Ella mi lascia camminà cun ella in u so giardinu.
I took my sister and left the house.	Aghju pigliatu a mo surella è abbandunemu a casa.
It should be the tomb.	Duveria u tombu.
He lost the child.	Hà persu u zitellu.
But they are far from perfect.	Ma sò assai luntanu da a perfetta.
No differences were found between treatments.	Nisuna differenza hè stata trovata trà i trattamenti.
Of course, as you say, nothing can beat this taste.	Di sicuru, cum'è dite, nunda ùn pò batte stu gustu.
There they are from the throat.	Ci anu da a gola.
Moreover, only a few observations were present.	Inoltre, solu pochi osservazioni eranu prisenti.
I feel pretty cold.	Mi sentu abbastanza friddu.
Of course, I will order this again.	Di sicuru, ordineraghju questu di novu.
Life is not really an individual journey.	A vita ùn hè micca veramente un viaghju individuale.
Of course, you feel the way you do it.	Di sicuru, vi sentite a manera di fà.
Of course, the record is bad.	Di sicuru, u record hè male.
And every day of the year.	È ogni ghjornu di l'annu.
We all do, except for the strange specific situation.	Avemu tutti, eccettu da a strana situazione specifica.
At other times, we stand out.	In altre volte, ci distinguemu.
I will never forget these moments either.	Ùn vogliu mai scurdà di sti mumenti nè.
It was on his side.	Era da u so latu.
An interesting night.	Una notte interessante.
I can’t really see what’s going on.	Ùn possu micca veramente vede chì succede.
Then he would not leave the place where his head was once.	Allora ùn lasciarà micca u locu induve a so testa era una volta.
Only then did the sound make sense to me.	Solu allora u sonu hà avutu sensu per mè.
There were a few reasons for this.	Ci era uni pochi di mutivi per questu.
We love you and thank you for all the hard work you have given.	Ti amemu è grazie per ogni travagliu duru chì hà datu.
He wants me right away.	Mi voli subitu.
New models might be a problem, but they weren’t new.	I mudelli novi puderanu esse un prublema, ma ùn avianu micca novi.
Consider the two cases.	Cunsideremu i dui casi.
It felt strange to look outside.	Si sentia stranu di fighjà da fora.
Probably years.	Probabilmente anni.
Pepper in his life.	Pepper in a so vita.
Really, this was a mistake.	Veramente, questu era un sbagliu.
Not Windows applications, but Windows itself.	Micca l'applicazioni di Windows, ma Windows stessu.
There is no doubt about it and you will not forget it.	Ùn ci hè micca dubbitu è ​​ùn vi scurdate micca.
Then he stopped, and he was very serious.	Allora si firmò, è era assai seriu.
If you do twenty a day, it will take a couple of weeks.	Se fate vinti à ghjornu, ci vole un paru di settimane.
To the mother.	À a mamma.
Sorry about that.	Scusate per ellu.
It was quite fun.	Era abbastanza divertente.
And this is the blog that is honest as fucking.	È questu hè u blog chì hè onestu cum'è cazzo.
Run to get food, get ready for the second run.	Corsu per piglià cibo, preparate per a seconda corsa.
Your table is waiting.	A vostra tavola aspetta.
There is really little more to say.	Ci hè veramente pocu più à dì.
School was the key to life.	A scola era a chjave di a vita.
I won’t let that happen, though.	Ùn lasciaraghju micca chì succede, però.
He ordered me to help himself.	Ellu m'hà urdinatu di aiutà ellu stessu.
Her focus was on being a mother and being available to children.	U so focus era à esse una mamma è dispunibule per i zitelli.
Discuss how much data was used to form their models.	Discussionu quantu dati sò stati utilizati per furmà i so mudelli.
The order does not have to be important.	L'ordine ùn deve esse impurtante.
There are several special issues that the program has had to deal with.	Ci hè parechje prublemi spiciali chì u prugramma hà avutu à trattà.
We can’t say tomorrow.	Ùn pudemu micca dì di dumane.
He carried it everywhere.	L'hà purtatu in ogni locu.
Here, you want to be careful.	Quì, vi vulete esse attenti.
Talking through things helps.	Parlà à traversu e cose aiuta.
He read a little more.	Hà lettu un pocu di più.
We cannot continue without improvement.	Ùn pudemu micca cuntinuà senza migliurà.
I was here to eat.	Eru quì à manghjà.
No one was in it.	Nimu era in nunda.
The single was an instant hit with the major air game.	U singulu hè statu un successu istantaneu cù u ghjocu di l'aria maiò.
She said she was not coming in.	Ella disse chì ùn era micca entra.
This is relatively low compared to other studies.	Questu hè relativamente bassu cumparatu cù altri studii.
No one was anywhere.	Nimu era in ogni locu.
If there is, it’s so close.	S'ellu ci hè, hè cusì vicinu.
The movement phase can be.	A fase di muvimentu pò esse.
I threw up.	Aghju buttatu.
We are here only to keep you safe.	Semu quì solu per mantenevi salvu.
They went to the family room in the back of the house.	Sò andati in a stanza di famiglia in u spinu di a casa.
Instead the group survived and continued to eat their dead.	Invece u gruppu hà sopravvissutu è cuntinuò manghjendu i so morti.
There is no need for you to kill me.	Ùn ci hè bisognu chì tù mi tumbà.
He seemed smart enough not to take the plunge.	Paria abbastanza intelligente per ùn piglià u principiu.
The only rule is that version numbers must go up.	L'unica regula hè chì i numeri di versione deve cullà.
And maybe even other countries in the region.	È forse ancu altri paesi in a regione.
He ran against the other boys, he ran to win.	Correva contr'à l'altri ragazzi, correva per vince.
There was one death in the village and nine wounded.	Ci hè statu un mortu in u paese è nove feriti.
It’s too scary.	Hè troppu paura.
Everything to do with politics.	Tuttu ciò chì tocca à a pulitica.
The data obtained were analyzed using the content analysis method.	I dati ottenuti sò stati analizati per mezu di u metudu di analisi di cuntenutu.
Of course, he became quite young.	Di sicuru, hè diventatu abbastanza ghjovanu.
Because of my poor physical condition, this will be my final statement.	A causa di a mo mala cundizione fisica, questu serà a mo dichjarazione finale.
No other political leader is even close.	Nisun altru capu puliticu hè ancu vicinu.
You may have found your new favorite food to make and eat.	Pudete avè trovu u vostru novu alimentu preferitu per fà è manghjà.
This along with giving proof of.	Questu inseme cù dà a prova di.
I tell you the truth.	Vi dicu a verità.
However, his conversation with the judge does not appear on the record.	In ogni casu, a so cunversazione cù u ghjudice ùn appare micca in u record.
You know, from what you said tonight.	Sapete, di ciò chì avete dettu sta notte.
But clearly this is not the case.	Ma chjaramente ùn hè micca cusì u casu.
Everything they need for the river should go in a dry bag.	Tuttu ciò chì anu bisognu per u fiumu deve andà in un saccu seccu.
As she grows up, she has to do cool things.	Mentre ella cresce, hà da fà cose cool.
I just know it’s been there.	Sò solu chì ci hè statu.
Many will see hope.	Parechje videranu a speranza.
The sun had not yet risen.	U sole ùn era ancu alzatu.
This is much more familiar.	Questu hè assai più familiar.
He continued the game of believing.	Cuntinuò u ghjocu di fà crede.
Great looking guys and even pictures.	Ottimi ragazzi di ricerca è ancu ritratti.
One put his hands over his mouth.	Unu hà messu e mani nantu à a bocca.
And he found himself here.	È si truvò quì.
I don’t have the strength.	Ùn aghju micca a forza.
She grew up here, you know.	Hè cresciuta quì, sapete.
You have to take her.	Avete da piglià ella.
And sometimes we talk about the things that happen on social media.	È qualchì volta parlemu di e cose chì passanu nantu à e social media.
You need a simple and consistent definition.	Avete bisognu di una definizione simplice è coherente.
It seemed natural.	Paria naturali.
We need the oil press.	Avemu bisognu di a pressa d'oliu.
I wonder who will be next ?.	Mi dumandu quale serà u prossimu ?.
What will happen.	Chì hà da succede.
Relief, which may be associated with an act.	Relief, chì pò esse assuciatu cù un attu.
The things they did could not be taught.	E cose chì anu fattu ùn pudianu esse insignate.
I want this experience from no one.	Vogliu sta sperienza à nimu.
I never felt closer.	Ùn aghju mai sentitu più vicinu.
And you want to be comfortable when you’re not on the set.	È vulete esse còmode quandu ùn site micca nantu à u set.
You don’t need to argue and come to an agreement on everything.	Ùn avete micca bisognu di discutiri è vene à un accordu nantu à tuttu.
What we stand for.	Ciò chì stamu.
Try walking one foot off the ground, then two feet, then three.	Pruvate camminà un pede da a terra, dopu dui pedi, dopu trè.
Well, there’s just one thing that’s not right.	Ebbè, ci hè qualcosa solu chì ùn hè micca bè.
It was a big brown horse that had only one eye.	Era un grande cavallu marrone chì avia solu un ochju.
But this sounds like a program.	Ma questu sona cum'è un prugramma.
I took it for lunch.	L'aghju pigliatu per un pranzu.
Let me give you that example.	Ti dugnu quellu esempiu.
But there are other things as well.	Ma ci sò ancu altre cose.
I tried something harder than ever.	Aghju pruvatu qualcosa di più difficiule chè mai.
The fight, he said, had not entered their heads.	A lotta, disse, ùn era micca intrutu in i so capi.
I’ll be right.	Seraghju ghjustu.
And denied it, once again.	È negatu, ancora una volta.
But it’s not just the environment.	Ma ùn hè micca solu l'ambiente.
I want to share it with you.	Vogliu sparte cun voi.
We’ll get you in and out before they notice you.	Avemu da fà ti entra è fora prima ch'elli si ne notanu.
My mom did.	A mo mamma hà fattu.
Unfortunately, today has become the day of a council meeting.	Sfurtunatamente, oghje hè diventatu u ghjornu di una riunione di u cunsigliu.
What you want to do for yourself is here.	Ciò chì vulete fà per voi hè quì.
I’m so glad he took me at my word.	Sò tantu cuntentu chì mi hà pigliatu à a mo parolla.
They were big, defined.	Stavanu grossi, definiti.
However, say what you have in mind.	In ogni casu, dite ciò chì avete in mente.
About a third of the original length.	Di un terzu di a lunghezza originale.
No one came to the door.	Nimu hè ghjuntu à a porta.
Thank you so much for doing this.	Grazie mille per fà questu.
Thought can influence matter.	U pensamentu pò influenzà a materia.
How is the place where things seem right or wrong.	Cume hè u locu induve e cose parenu bè o parenu sbagliati.
Please say yes.	Per piacè dì di sì.
Values ​​are sometimes mixed with purpose.	I valori sò qualchì volta mischiati cù scopi.
Not at my age.	Micca à a mo età.
Follow the steps as needed.	Aghjunghjite i passi quantu necessariu.
It’s a challenge for these kids.	Hè una sfida per questi zitelli.
Some have passed this year, many have passed last year.	Certi anu passatu questu annu, assai sò passati l'annu passatu.
All heads are placed on the same handle.	Tutti i capi si mettenu in u stessu manicu.
We learn constantly, like everyone else on the project.	Amparemu constantemente, cum'è l'altri nantu à u prugettu.
We’ve been here for a while.	Avemu stemu quì per un pezzu.
That must have been it.	Questu deve esse statu.
I tell you, it’s crazy about you.	Vi dicu, hè pazzu di tè.
You won’t be working tomorrow.	Ùn avete micca travagliatu dumane.
This is a picture of judgment.	Questa hè una stampa di ghjudiziu.
They have been with me a long time.	Sò stati cun mè assai tempu.
It cannot be reduced to logic and reason.	Ùn pò esse ridutta à a logica è a ragiò.
I hold on to this, of course.	Mi tengu nantu à questu, sicuru.
But it can be hard to think about what exactly you write.	Ma pò esse difficiule di pensà à ciò chì esattamente scrive.
I wanted to understand.	Ci vulia à capisce.
They go after each other in a neat way.	Si vanu dopu à l'altru in una manera pulita.
I hope they do.	Spergu ch'elli facenu.
They are welcome here.	Sò benvenuti quì.
I feel like taking a deep breath.	Mi sentu piglià un respiru prufondu.
The case is not called for today.	U casu ùn hè micca chjamatu oghje.
For her, he had to slap her in the face.	Per ella, avia da chjappà in faccia.
Such speech comes out only very rarely.	Tali discorsu esce solu assai raramente.
Outside the display area.	Fora di l'area di visualizazione.
I didn’t care about the weather.	Ùn mi importava micca u clima.
He would be the most dangerous person in the system.	Saria a persona più periculosa in u sistema.
I did it.	L'aghju fattu.
It’s a list figure.	Hè una figura di lista.
That trip changed my life.	Ddu viaghju hà cambiatu a mo vita.
They both agreed that if they met again, one would die.	Tutti dui accunsenu chì s'ellu si scontranu di novu, unu muriria.
Which seems very likely.	Chì pare assai prubabile.
Try it anyway.	Pruvate in ogni modu.
This method was chosen for two reasons.	Stu metudu hè statu sceltu per dui motivi.
This was a release I had needed for quite some time.	Questa era una liberazione chì avia bisognu per un bellu pezzu.
She was walking fast.	Ella caminava veloce.
With a little sex.	Cù un pocu di sessu.
It’s wonderful and we try it.	Hè maravigliu è pruvemu.
Fifteen for lunch.	Quince per pranzu.
We need him on our side.	Avemu bisognu di ellu da a nostra parte.
I think this would be a good time for this.	Pensu chì questu seria un bonu tempu per questu.
What it is, is.	Ciò chì hè, hè.
Buy it used.	Cumprallu usatu.
You have been in this range before.	Avete statu in questa gamma prima.
Now it has the perfect temperature.	Avà hà avutu a temperatura perfetta.
This was right after breakfast.	Questu era ghjustu dopu à u colazione.
They weren’t even that powerful.	Ùn eranu mancu cusì putenti.
It could become what it needed to be.	Puderia diventà ciò chì avia bisognu à esse.
Repeat this until you feel like it.	Ripeti questu finu à chì ti senti cusì.
Set goals and achieve them.	Stabilite scopi è ghjunghje.
Then you have a decision to make.	Allora avete una decisione da fà.
Including the government.	Cumpresu u guvernu.
I’ve been waiting for hours on end.	Sò statu in attesa per ore à tempu.
He is a wonderful person.	Hè una persona maravigghiusa.
The idea was still in the air.	L'idea era ancu in l'aria.
I am not a young woman.	Ùn sò micca una ghjovana donna.
And remember, in this account, you have real responsibility.	È ricordate, in questu contu, chì avete a vera rispunsabilità.
So take my opinion for what you want.	Allora pigliate a mo opinione per ciò chì vulete.
My world hadn’t changed, but the world around me had.	U mo mondu ùn avia micca cambiatu, ma u mondu intornu à mè avia.
Yet she wants to leave.	Eppuru ella vole lascià.
That’s what we were destined to experience.	Hè ciò chì eramu destinati à sperimentà.
It was super fun.	Era super divertente.
That’s why my image never appeared here.	Hè per quessa chì a mo maghjina ùn hè mai apparsa quì.
When meeting a person for the first time, ask them a few basic things.	Quandu scuntrà una persona per a prima volta, dumandate alcune cose basi.
We got close to nothing.	Avemu avutu vicinu à nunda.
I have to save it in my files.	Aghju da salvà in i mo schedari.
Instead he pushed her, too soon, too hard.	Invece l'hà spinta, troppu prestu, troppu forte.
For the last ten years, they’ve needed both.	Per l'ultimi deci anni, avianu bisognu di i dui.
He was a very strange man.	Era un omu assai stranu.
If you like it, they want to join in the fun.	Sè vo avete piacè, volenu unisce à u divertimentu.
Be my legs.	Siate i mo gammi.
I don’t know if you’re a risk taker.	Ùn sò micca sapè s'è tù sì un risicu.
They not only help workers to finish their projects, but.	Ùn aiutanu micca solu i travagliadori à finisce i so prughjetti, ma.
If they looked beautiful places.	S'ellu si parevanu belli posti.
It was late afternoon.	Era tardu dopu meziornu.
There is so much involved around it.	Ci hè tantu implicatu intornu.
I hadn't seen them in a long time.	Ùn li avia micca vistu da un bellu pezzu.
Let’s make a movie.	Andemu à fà un filmu.
This place was his.	Stu locu era u so.
I don’t know how they follow the wrong thing done.	Ùn sò micca sapè cumu seguitanu u sbagliatu fattu.
It would have been ideal for you, ideal.	Saria statu ideale per voi, ideale.
It can be seen everywhere.	Si vede in ogni locu.
This is not to say that they are advanced themselves.	Questu ùn vole micca dì chì sò avanzati stessi.
Please let me know.	Per piacè fatemi sapè.
I like this drink.	Mi piace sta bevanda.
Get the kids involved with the moving process.	Fate i zitelli implicati cù u prucessu di muvimentu.
A comparison with the controls was made.	Un paragone cù i cuntrolli hè statu fattu.
Three independent experiments were performed.	Trè esperimenti indipendenti sò stati realizati.
Everyone could say that.	Tutti pudianu dì chì.
Too many damned people.	Troppu ghjente dannata.
More on what the update contains as information enters.	Più nantu à ciò chì l'aghjurnamentu cuntene cum'è l'infurmazioni entra.
Fear filled his throat.	A paura li empiia a gola.
All other parameters have been defaulted.	Tutti l'altri paràmetri sò stati predeterminati.
Here the situation is a little different.	Quì a situazione hè un pocu sfarente.
Shake long.	Scuzzulate longu.
My life is so over.	A mo vita hè cusì finita.
Yes a natural.	Sì un naturali.
No music video was made for the song.	Nisun video musicale hè statu fattu per a canzone.
I would love for you two to meet.	Mi piacerebbe tantu per voi dui di scuntrà.
Be prepared to keep a secret.	Preparatu à mantene un sicretu.
Everyone needs to go about their lives as usual.	Ognunu hà bisognu di andà in a so vita cum'è di solitu.
The trial court agreed and entered into factual conclusions to that effect.	U tribunale di prova accunsentì è hà intrutu cunclusioni di fattu à questu effettu.
That track comes out of here.	Ddu traccia esce da quì.
I could grow up waiting.	Puderia invechjà aspittendu.
And, the past.	È, u passatu.
We hardly think that this is the case.	Pensemu à pena chì questu hè u casu.
Great big big.	Grande grande grande.
It’s sure to find what your customers want and need.	Hè sicuru di truvà ciò chì i vostri clienti volenu è bisognu.
They killed him.	Ci anu tumbatu.
But the same university study found nothing of the sort.	Ma u listessu studiu universitariu ùn hà trovu nunda di stu tipu.
You can hurt yourself.	Pudete ferite sè stessu.
I offered it to you.	Mi offrì à tè.
They are not because your wife and children are not enough.	Ùn sò micca perchè a vostra moglia è i vostri figlioli ùn sò micca abbastanza.
I followed.	Aghju seguitu.
They don’t have to walk.	Ùn anu da marchjà.
On the other hand, it hurt.	D’altronde, fece male.
I hadn’t thought to say anything about it.	Ùn avia micca pensatu à dì nunda di questu.
I would really recommend it to anyone who wants to write alone.	Aghju veramente cunsigliatu à tutti quelli chì volenu scrive di scrive solu.
This man stands up against that man.	Questu omu si stende contru à quellu omu.
His eyes did not follow him.	I so ochji ùn u seguitanu.
He seems a little too conscious, if you ask me.	Sembra un pocu troppu cuscente, se mi dumandate.
Practice with the questions of the current interview.	Pratica cù e dumande di l'entrevista attuale.
You absolutely are.	Tu sì assolutamente.
But it’s open.	Ma hè apertu.
To be responsible for a change.	Per esse rispunsevuli di un cambiamentu.
I didn’t bring it to a more public place.	Ùn l'aghju micca purtatu in un locu più publicu.
It’s the material elements that really have to do with it.	Hè l'elementi materiali chì veramente hà da fà.
Look at the beautiful open space in the center.	Fighjate à u bellu spaziu apertu in u centru.
He needs to stay, and he needs to fight.	Hà bisognu di stà, è hà bisognu di cummattiri.
It is your job to train your teachers on these new programs.	Hè u vostru travagliu di furmà i vostri maestri nantu à questi novi prugrammi.
They’re looking for a good dick though.	Cerchenu un bonu cazzo però.
But it had to come from somewhere.	Ma avia da vene da qualchì locu.
I can tell what you think.	Possu dì ciò chì pensate.
No sound, no movement.	Nisun sonu, nè muvimentu.
The match was a battle of its own.	A partita era una battaglia propria.
We can’t wait for it to be over.	Ùn pudemu micca aspittà ch'ella sia finita.
I like to eat it.	Mi piace u manghjà.
Go back to any technique you like once you make the turn.	Riturnà à qualsiasi tecnica chì ti piace una volta chì fate u turnu.
I worked with them for several years.	Aghju travagliatu cun elli per parechji anni.
Things change, but the sun rises.	E cose cambianu, ma u sole esce.
If he had been at home, none of the damage would have happened.	S'ellu era statu in casa, nimu di i danni ùn saria accadutu.
The latter term is treated as such.	L'ultimu termini hè trattatu cusì.
Deep down, she knew what was going to happen.	In u prufondu, ella sapia ciò chì avia da succede.
We lost people.	Avemu persu ghjente.
But he didn’t think twice.	Ma ùn ci hà micca pensatu duie volte.
It was their property.	Era a so pruprietà.
Our points are almost the same.	I nostri punti sò quasi listessi.
He looked at her face.	Fighjulò a so faccia.
No water changes were made during the experiment.	Nisun cambiamentu d'acqua hè statu fattu durante l'esperimentu.
Say you don’t want that.	Dite chì ùn vulete micca cusì.
The biggest change was with the men themselves.	U cambiamentu più grande era cù l'omi stessi.
People don’t talk about it.	A ghjente ùn ne parla micca.
However, it was even more dangerous to do to animals.	Eppuru, era ancu più periculosu di fà à l'animali.
An unusual problem.	Un prublema inusual.
He is my father.	Hè u mo babbu.
No words.	Nisuna parolla.
Those things can stay with us for years.	Quelli cose ponu stà cun noi per anni.
Part of me didn’t believe it.	Una parte di mè ùn hà micca cridutu.
And we keep in touch.	È mantenemu in cuntattu.
Times have changed.	I tempi sò cambiati.
He could remember the house a few times, but so.	Si pudia ricurdà di a casa qualchì volta, ma cusì.
To be that master that presents itself.	Per esse quellu maestru chì si prisenta.
No question they were the best.	Nisuna quistione ch'elli eranu i migliori.
Actually it’s not too bad.	In realtà ùn hè micca troppu male.
Like a little girl.	Cum'è una zitella.
This was especially true over a weekend period.	Questu era soprattuttu veru in un periodu di weekend.
Our actions towards others.	I nostri azzioni versu l'altri.
The user can view or download it.	L'utilizatore pò vede o scaricallu.
Get them a good car next year.	Pigliateli una bona vittura l'annu prossimu.
And then the magic happens.	È tandu si faci a magia.
Then it was easy.	Allora era faciule.
The second was much better.	U sicondu era assai megliu.
A woman would finally lead this country.	Una femina avaristi infine guidà stu paese.
Then the president intervened.	Allora u presidente hè intervenutu.
I think you two want some personal time.	Pensu chì voi dui vulete un pocu di tempu persunale.
He never lost faith.	Ùn hà mai persu a fede.
After that, look outside.	Dopu questu, guardate fora.
And like the others, this storm is not going away.	È cum'è l'altri, sta timpesta ùn manca micca.
It was a fun little stop.	Era una piccula tappa divertente.
We are not the same person we were a second ago.	Ùn simu micca a stessa persona chì eramu un secondu fà.
They’ve been there since the beginning of the season.	Sò stati da u principiu di a stagione.
I can make money for myself.	Puderaghju i soldi per mè stessu.
I'm not sure.	Ùn sò micca esattamente.
It didn’t last.	Ùn durò micca.
You know, spring training was a little different.	Sapete, a furmazione di primavera era un pocu sfarente.
Let’s show you how we work.	Permettemu di mostrà cumu travagliammu.
If you want to download your photos, no problem.	Sè vo vulete scaricà i vostri ritratti, ùn hè micca prublema.
It was not easy.	Ùn era micca faciule.
There is no chance of this.	Ùn hè micca una chance di questu.
He approached behind him and grabbed her by the collar.	Il s'approcha derrière lui et la prit par le col.
Start with a clean desk.	Cumincià cù una scrivania pulita.
He treated them like his friends.	Li trattava cum'è i so amichi.
I ordered the books.	Aghju urdinatu i libri.
Details to follow.	Dettagli da seguità.
But just wait until tomorrow.	Ma basta aspettate finu à dumane.
I highly recommend checking it out.	Vi cunsigliu assai di verificà.
He started a couple of months after he got to school.	Hè cuminciatu un paru di mesi dopu ch'ellu hè ghjuntu à a scola.
They played better defense.	Anu ghjucatu megliu difesa.
Everything she wanted him to know.	Tuttu ciò ch'ella vulia ch'ellu sapia.
This initial drop was thought to be associated with the procedure itself.	Questa goccia iniziale hè stata pensata per esse assuciata cù a prucedura stessa.
But her mother has an idea of ​​how to try it.	Ma a so mamma hà una idea di cumu pruvà ella.
If the product is good, it will be there.	Se u pruduttu hè bonu, serà quì.
Standing there with her next to him felt right at home.	Stendu quì cun ella accantu à ellu si sentia cum'è in casa.
Keep talking.	Mantene a conversazione.
He didn’t ask any questions.	Ùn hà micca dumandatu nisuna quistione.
His eyes were big.	I so ochji grossi.
If you need more information please ask.	Sè avete bisognu di più infurmazione per piacè dumandate.
That’s how he became his own teacher, the master of his dreams.	Hè cusì ch’ellu divintò u so propiu maestru, u maestru di i so sogni.
There aren’t any.	Ùn ci sò micca.
Suddenly, someone picked up the phone.	Di colpu, qualchissia hà pigliatu u telefunu.
The other players are good.	L'altri ghjucatori sò boni.
I put it in a warm place.	L'aghju postu in un locu caldu.
You can’t raise your head.	Ùn pudete micca alzà a testa.
He wasn’t going to be shot now.	Ùn avia micca esse sparatu avà.
There isn’t.	Ùn ci hè micca.
Take some pressure.	Pigliate un pocu di pressione.
It’s been a while since I’ve waited for the catch.	Hè statu un pocu di tempu chì aspetta a cattura.
The wine had higher levels than the beer.	U vinu avia livelli più altu ch'è a birra.
Of course, they will sound much better!	Di sicuru, sonaranu assai megliu !
These are coming.	Quessi venenu.
I wanted to drink at the moment.	Ci vulia à beie in u mumentu.
Neither more nor less.	Ni più nè menu.
Maybe something a little fun can help.	Forse qualcosa un pocu divertente pò aiutà.
The heart is here.	U core hè quì.
Like us, of course.	Cum'è noi, di sicuru.
Some looked at her.	Certi anu guardatu versu ella.
We are otherwise the same.	Semu altrimenti uguali.
I immediately got the smaller job.	Aghju subitu u travagliu più chjucu.
A beautiful project.	Un bellu prughjettu.
Serve the chicken and fish as soon as possible.	Servite u pollulu è u pesciu u più prestu pussibule.
All this can be done in two weeks.	Tuttu chistu pò esse fattu in duie simane.
But they know there are people here.	Ma sanu chì ci sò persone quì.
This has been done in many cases.	Questu hà fattu in parechji casi.
I have made a feature that will do it for you.	Aghju fattu una funzione chì a farà per voi.
She couldn't speak.	Paria ch'ella ùn pudia parlà.
Each person has been provided with the power of life and death.	Ogni persona hè stata furnita cù u putere di a vita è a morte.
That’s how she did it.	Hè cusì ch'ella hà fattu.
I feel it in his breath.	Sentu lu in a so respirazione.
It was a big amount of money at the time.	Era una grande quantità di soldi à l'epica.
I’m ready for anything.	Sò prontu per qualcosa.
A light rain is falling.	Una piova ligera hè cascata.
It was sweet on his part to feel that way, though.	Era dolce da parte di ellu per sentu cusì, però.
Share this post.	Condividi stu post.
The house is perfect for a family with small children.	A casa hè stallata perfetta per una famiglia cù i zitelli chjuchi.
My body had changed, and that was weird.	U mo corpu avia cambiatu, è questu era stranu.
This is not a small study.	Questu ùn hè micca un picculu studiu.
I'm sure he is.	Sò sicuru ch'ellu hè.
They were, in his eyes, the enemy.	Eranu, à i so ochji, u nimicu.
He hadn't believed in anything.	Ùn avia cridutu in nunda.
I am a man, with human thoughts.	Sò un omu, cù pinsamenti d'omu.
And behind us the darkness.	È daretu à noi a bughjura.
Now let’s discuss.	Avà discutemu.
I am a very, very good boy.	Sò un zitellu assai, assai bonu.
But it’s also for her.	Ma hè ancu per ella.
He sat back, pushing both hands between his hair.	Si pusò in daretu, spinghje e duie mani trà i so capelli.
I would like to ask for more details on this.	Vulariu dumandà più dettagli nantu à questu.
And nothing matters more when we do that.	È nunda di più importa quandu facemu cusì.
One at a time.	Unu à tempu.
I have nothing to say to any of you.	Ùn aghju nunda à dì à nimu di voi.
I was struck again by how absolutely black the night was.	Sò statu colpitu di novu da quantu era assolutamente nera a notte.
I had never had a true friend before.	Ùn avia mai avutu un veru amicu prima.
I tried and failed to do this before.	Aghju pruvatu è fiascatu à fà questu prima.
Her children were dead.	I so figlioli eranu morti.
The night is young.	A notte hè ghjovana.
He says life suffers.	Dichjara chì a vita soffre.
Otherwise a good idea.	Altrimenti una bella idea.
Such analyzes generally take at least thirty minutes per sample to complete.	Tali analisi generalmente piglianu almenu trenta minuti per campionu per compie.
It’s really weird.	Hè veramente stranu.
Everyone else takes him to the train.	Tutti l'altri u portanu à u trenu.
I saw him walking like that.	I vitti camminendu cusì.
They were very poor.	Eranu assai poveri.
Now I have experienced evil in the first hand.	Avà aghju sperimentatu u male in prima manu.
I don’t know if he gets them.	Ùn sò micca s'ellu li riceve.
Come on, we have work to do.	Andemu, avemu un travagliu da fà.
It's not good.	Ùn hè micca bè.
This could be my chance.	Questa puderia esse a mo chance.
It’s a big growth.	Hè una grande crescita.
But your hand went well.	Ma a to manu passava bè.
We chose this measure for a couple of reasons.	Avemu sceltu sta misura per un paru di motivi.
It’s not like you don’t talk to other men.	Ùn hè micca cum'è s'ellu ùn parlate micca à l'altri omi.
Looking for a fight.	Cerchendu una lotta.
To fight.	Per luttà.
It doesn’t feel that big.	Ùn si sente micca cusì grande.
Maybe life is trial and error.	Forse a vita hè prova è errore.
I just wasn’t in it.	Solu ùn era micca in questu.
She had two choices, as she saw it.	Hà avutu duie scelte, cum'è ella hà vistu.
Or maybe they just want to forget what it is.	O forse volenu solu scurdà ciò chì hè.
He couldn't stand the sight of the next one.	Ùn pudia micca suppurtà a vista di l'altru u prossimu.
Then we will be ready for other eyes if necessary.	Allora seremu pronti per altri ochji se necessariu.
We will not judge, we promise !.	Ùn ghjudicheremu micca, prumettimu !.
Not for everyone.	Ùn hè micca per tutti.
There is no need for military power if you have only friends.	Ùn ci hè micca bisognu di putenza militare si avete solu amici.
He is commanding here.	Hè cumandante quì.
She had enough strength for the two of them.	Idda avia abbastanza forza per elli dui.
I pressed it and they started to rock.	L'aghju pressatu è cumincianu à rock.
I called, but no one answered.	Aghju chjamatu, ma nimu hà rispostu.
Make it clear! 	Fate chjaru !
really.	veramente.
As usual, she does it anyway.	Cum'è di solitu, ella face in ogni modu.
It's time to dump her and move on.	Hè ora di chjude.
Some people survive.	Alcune persone sopravvive.
Which leads us to believe that this is who we think we are.	Chì ci porta à crede chì questu hè quellu chì pensemu chì simu.
I think there’s a word for it.	Pensu chì ci hè una parolla per questu.
I want you to trust me.	Vogliu chì mi pigliassi in a vostra fiducia.
Just try to break me.	Pruvate solu di rompemi.
This review is fun on so many levels.	Questa recensione hè divertente in tanti livelli.
This season has really come.	Questa stagione hè veramente ghjunta.
See, it doesn’t open.	Vede, ùn si apre micca.
To block the company.	Per bluccà a cumpagnia.
I can’t wait to get there.	Ùn possu aspittà per ghjunghje.
I'm afraid they hurt her.	Aghju paura ch'elli l'anu ferita.
Take the tools, for example.	Pigliate l'arnesi, per esempiu.
As soon as it's off the front page, the views stop.	Appena hè fora di a prima pagina, i vede si fermanu.
I wanted to provide this for your use.	Vuliu furnisce questu per u vostru usu.
His eyes hardened.	I so ochji diventanu duru.
The processes are easy to understand.	I prucessi sò faciuli di capiscenu.
There is something in my house waiting for me to film.	Ci hè qualcosa in a mo casa chì aspetta per mè per filmà.
Everyone in that area knows what happened here.	Tutti in quella zona sanu ciò chì hè accadutu quì.
Something on the spot rested on his shoulder.	Qualcosa nantu à u locu pusò a so spalle.
The problem is, that's not true.	U prublema hè chì ùn hè micca vera.
There was none.	Ùn ci era micca.
Of course there are.	Di sicuru ci sò.
I’m really surprised to hear you say something like that.	Sò veramente sorpresu di sente chì dite qualcosa cusì.
Do you think that you have what it takes?	Pensate chì avete ciò chì ci vole ?.
And turn left into the parking lot.	È girate a manca in u parcheghju.
Yes, he says.	Iè, dice.
It’s not what you say, but how you say it.	Ùn hè micca ciò chì dite, ma cumu dite.
I don’t need to be recognized for that.	Ùn aghju micca bisognu di esse ricunnisciutu per questu.
This leads them to slow down at the beginning and at the end.	Questu li porta à rallentà à u principiu è à a fine.
Well, we better start thinking.	Ebbè, avemu megliu cumincià à pensà.
He is tough and high in strength.	Hè duru è altu in forza.
After a while, no one spoke to them.	Dopu qualchì tempu, nimu ùn li parlava.
The day after dinner.	U ghjornu dopu à a cena.
So that’s fine.	Allora hè bè.
But she seems to understand.	Ma ella pare chì capisce.
Not the way she wanted.	Ùn a manera ch'ella vulia.
This is stranger.	Questu hè più stranu.
They should be treated with respect.	Anu da esse trattatu cù rispettu.
He wanted it all.	Ci vulia tuttu.
What you do with this file is just open.	Ciò chì fate cù stu schedariu hè ghjustu apertu.
The meeting was set.	A riunione hè stata stabilita.
Worse are the consequences that continue for many years in women.	Peggiu sò e cunsequenze chì cuntinueghjanu per parechji anni in e donne.
They both need to stay away from each other for now.	Tutti dui anu bisognu di stà luntanu l'un da l'altru per avà.
Such a process seems a little strange.	Un tali prucessu pare un pocu stranu.
Rather, it’s something very different.	Piuttostu, hè qualcosa di assai diversu.
At my age.	À a mo età.
He was flat and firm.	Era pianu è fermu.
Try to order, but always say out of stock.	Pruvate di cumanda, ma dice sempre fora di stock.
Now he was somewhere in the middle.	Avà era in un locu in mezu.
A bottle maybe.	Una buttiglia forse.
Very friendly staff.	Staff assai amichevule.
When people say we’ve tried, no, we haven’t tried everything.	Quandu a ghjente dice chì avemu pruvatu, nò, ùn avemu micca pruvatu tuttu.
The audience went furious.	L'audienza si n'andò in furia.
It only has one number.	Hà solu un numeru.
I was angry, angry with the two of them.	Eru arrabbiatu, arrabbiatu cun elli dui.
Whatever makes everyone happy, make that the rule.	Qualunque cosa rende tutti felici, fate chì a regula.
I recognized the three boys who came out.	Aghju ricunnisciutu i trè picciotti chì sò sorti.
It was a great experience in a great city.	Hè stata una grande sperienza in una grande cità.
Types cannot be mixed.	Tipi ùn ponu esse mischiati.
Good thought though.	Bon pensamentu però.
The others laughed with her.	L'altri ridianu cun ella.
We can never make them happy.	Ùn pudemu mai fà li felici.
So far, so good.	Finu a ora, bè.
Want to check out our work ?.	Vulete verificà u nostru travagliu ?.
Times change but workers ’lives never improve.	I tempi cambianu ma a vita di i travagliadori ùn si migliurà mai.
I don’t really think you mean sick.	Ùn pensu micca veramente chì intendessi malatu.
Until you know something for sure, you can always hope.	Finu à sapè qualcosa per certu, pudete sempre sperà.
Most of us know, for years, that something is wrong.	A maiò parte di noi sapemu, per anni, chì qualcosa hè sbagliatu.
As if to save his life.	Cum'è per salvà a so vita.
Also run one or two.	Ancu curriri unu o dui.
We fell in love and we had a baby.	Ci hè innamuratu è avemu avutu un zitellu.
I hear that your father is now worried about where he lives.	Aghju intesu chì u vostru babbu hè avà preoccupatu di induve vivi.
Please thank your brothers for me.	Per piacè ringraziate i vostri fratelli per mè.
They like a fight.	Li piace una lotta.
Questions are closed, users are logged out.	E dumande sò chjuse, l'utilizatori sò cacciati.
This challenge has been denied well.	Sta sfida hè stata negata bè.
The offer was not enough.	L'offerta ùn era micca abbastanza.
I feel like it was based on my race.	Sentu chì era basatu annantu à a mo razza.
We found common ground with him very quickly.	Avemu trovu a terra cumuna cun ellu assai veloce.
Which led him to reason for a while.	Chì l'hà purtatu à ragiò per un tempu.
Buy into the religion and the meaning comes with it for free.	Cumprate in a religione è u significatu vene cun ella gratis.
I think I'm sorry.	Pensu chì mi dispiace.
Killed by his own.	Uccisu da u so propiu.
The boys work hard.	I picciotti travaglianu duramente.
Right, there’s the definition of frame.	Giustu, ci hè a definizione di quadru.
The problem is when the return button is pressed.	U prublema hè quandu u buttone di ritornu hè pressatu.
The man walked away.	L'omu si alluntanò.
And there was a lot to keep everyone busy.	È ci era assai per mantene tutti occupati.
Soon he will embark on another journey to meet them.	Prestu hà da principià un altru viaghju per scuntrà li.
That works both for and against her.	Chì travaglia sia per è contru à ella.
Since that time, he has lived enough life.	Da quellu tempu, hà campatu abbastanza a vita.
His voice is cold.	A so voce hè fridda.
There would be no Windows project created.	Ùn ci saria micca un prughjettu di Windows creatu.
The boy goes to another family in the community.	U zitellu và à una altra famiglia in a cumunità.
It started back to point vs.	Cuminciò di novu à u puntu vs.
One of the best in town.	Unu di i migliori in a cità.
I will not show you the answer.	Ùn vi mustraraghju micca a risposta.
Different problems had significantly different response characteristics.	Differenti prublemi avianu caratteristiche di risposta significativamente diverse.
Similar behavior is found for the other three samples.	Cumportamentu simili si trova per l'altri trè campioni.
Feel the world around you.	Sentite u mondu intornu à voi.
This is my first time with this technique.	Questa hè a mo prima volta cù sta tecnica.
You can’t help but smile when you spend time with them.	Ùn pudete micca aiutà ma surrisu quandu passate u tempu cun elli.
You’ll notice that a certain action needs to be split in two.	Avete nutatu chì una certa azzione deve esse divisa in dui.
That said, the fish is also good.	Dittu chistu, u pesciu hè ancu bonu.
In fact, the defendant did not request a new trial.	In fatti, l'accusatu ùn hà micca dumandatu un novu prucessu.
Inside is nice, though.	Dentru hè bellu, però.
Which can be useful.	Chì pò esse utile.
His thought patterns were nothing new.	I so mudelli di pensamentu ùn eranu nunda di novu.
Thanks for this song.	Grazie per sta canzone.
I started to see more and understand more just to be calm.	Aghju cuminciatu à vede più è capisce più solu da esse calmu.
This game is very important to us.	Stu ghjocu hè assai impurtante per noi.
They were in a large, empty room.	Eranu in una stanza grande è viota.
It’s easy not to notice them.	Hè faciule micca di nutà elli.
The battle is here to be won.	A battaglia hè quì per esse vinta.
No one came out.	Nimu hè surtitu.
Pretty light on the body.	Piuttostu ligeru in u corpu.
Time to slow down a bit.	U tempu di rallentà un pocu.
And it can help you.	È pò aiutà vi.
But it was too late to change now.	Ma era troppu tardi per cambià avà.
A girl takes her place near her window.	Una zitella piglia u so postu vicinu à a so finestra.
This is what happened to me.	Questu hè ciò chì mi hè accadutu.
I was determined to finish the race.	Eru decisu di finisce a corsa.
I had seen a lot, say the eyes.	Avia vistu assai, dicenu l'ochji.
So take your time.	Allora pigliate u vostru tempu.
I didn’t want to go.	Ùn vulia micca andà.
I knew this wasn’t going to end well.	Sapia chì questu ùn era micca finitu bè.
Every time we win, well, maybe one of us can leave.	Ogni volta chì vincemu, bè, forse unu di noi pò lascià.
The second stage begins with his first push.	A seconda tappa principia cù a so prima spinta.
The world, we felt, was just like that.	U mondu, avemu sentitu, era ghjustu cusì.
But it was none of these things.	Ma ùn era nè di queste cose.
She comes to me, her arms holding me close.	Ella vene à mè, i so braccia mi tenenu vicinu.
They will decide and come back to us.	Hanu da decide è vultà à noi.
He doesn’t want to hear her talk about his office.	Ùn vole micca sente a so parlà di u so uffiziu.
And he found new children for them.	È hà trovu novi figlioli per elli.
My wife.	A mo moglia.
Data is available upon request.	I dati sò dispunibuli nantu à dumanda.
That’s why you came here.	Hè per quessa chì site venutu quì.
I can’t even see where to start.	Ùn possu mancu vede da induve principià.
He wasn’t his type and he was fine.	Ùn era micca u so tipu è era bè.
While in problem n.	Mentre u prublema n.
There were so many people walking in the streets.	Ci era tante persone chì caminavanu in i carrughji.
Don’t talk to anyone.	Ùn parlate à nimu.
The reason it costs so much is that we are sick.	U mutivu chì costa tantu hè chì simu malati.
A third attack proposed in the afternoon was eventually canceled.	Un terzu attaccu prupostu in u dopu meziornu hè statu eventualmente annullatu.
It forces us to act.	Ci obbliga à agisce.
They will get you straight.	Vi mettenu drittu.
This is a strange position to hold.	Questa hè una pusizione strana per mantene.
Soon, they will fall in love with each other.	Prestu, si innamurànu l'un l'altru.
At first she didn’t understand or believe herself.	À u principiu ùn avia micca capitu o cridutu ella stessa.
Some of this is really nice.	Qualchidunu di questu hè veramente bellu.
If one form of this is set aside, take another.	Se una forma di questu hè messa da parte, ne piglià un altru.
It helps your heart.	Aiuta u vostru core.
Two of her three children born here survive.	Dui di i so trè figlioli nati quì sopravvivevanu.
A special player, a great player.	Un ghjucadore speciale, un grande ghjucadore.
He quickly ignored that call.	Ignorò rapidamente quella chjamata.
I think you met him two years ago when he was finished.	Pensu chì l'avete cunnisciutu dui anni fà quandu era finitu.
Let’s not look too far ahead.	Ùn andemu micca à guardà troppu avanti.
It’s about who they are.	Hà nantu à quelli chì sò.
In turn, the card becomes dark and a bar code is formed.	À u turnu, a carta diventa scura è un codice di barre hè furmatu.
It’s safe to say they’ve seen someone.	Hè sicuru di dì chì anu vistu qualcunu.
I will build the bridge in my mind.	Custruiraghju u ponte in a mo mente.
She knew how hard it was to do.	Ella sapia quantu era difficiule di fà.
And then we heard each other the other way around.	È dopu avemu intesu un altru à l'altra manera.
She had gone with him.	Era andatu cun ellu.
I loved being raised here.	Mi piaceva esse criatu quì.
You have the right to make that choice.	Avete u dirittu di fà quella scelta.
Stress had literally murdered her.	Le stress l'avait littéralement assassinée.
He pointed out to the young man the evil of his ways.	Hà indicatu à u ghjovanu u male di i so modi.
He was very safe.	Era assai sicuru.
The test has five steps.	A prova hà cinque passi.
Take him out into the square and shoot him.	Pigliallu fora in piazza è sparalu.
One cannot hurt.	Un ùn pò micca fà male.
, told them to get off the line.	, li disse di esce da a linea.
Which means you have to make a decision.	Chì significa chì avete una decisione da fà.
They can never take their lives for granted.	Ùn ponu mai piglià a so vita per cunvene.
In addition, the coconut should always tend to the cooking fire.	Inoltre, u coccu deve sempre tende u focu di coccia.
More information online.	Più infurmazione in ligna.
Please guide me what is wrong with the code.	Per piacè guidami ciò chì hè sbagliatu cù u codice.
He is here to comfort and command us.	Hè quì per cunsulà è cumandaci.
It's beautiful.	Hè bella.
Don't come back.	Torna micca.
Fair is right.	Fiera hè ghjustu.
I think we do things that no one else does.	Credu chì facemu cose chì nimu altru ùn face.
He never received an answer.	Ùn hà mai ricevutu una risposta.
Show me my buying options.	Mostrami e mo opzioni di compra.
Both are unique in their own way and fit together.	Tutti dui sò unichi in u so modu è si adattanu à a parte.
I was just afraid it would be weird.	Aviu solu paura chì saria strana.
In fact it is.	Infatti hè.
Much younger.	Moltu più ghjovanu.
I can’t check this place very often.	Ùn pò micca verificà stu locu assai spessu.
He put me in a comfortable chair to wait.	Mi pusò in una sedia comoda per aspittà.
I didn’t want them to wait for the pawn.	Ùn vulia micca chì aspittàvanu u peghju.
Now she is in a cat free house.	Avà hè in una casa libera di gatti.
Want to pick a fight, pick that fight with me.	Vulete sceglie una lotta, sceglite quella lotta cun mè.
However, two of the lights burned red.	Tuttavia, duie di e luci brusgiate rossu.
She has to say something.	Ella deve dì qualcosa.
But this was his area.	Ma questu era a so zona.
I took the first box.	Aghju pigliatu a prima scatula.
The house was empty.	A casa era viota.
Think about what we can do together.	Pensate à ciò chì pudemu fà inseme.
But they don’t talk much about the fight itself.	Ma ùn parlanu micca assai di a lotta stessa.
It was kind of a perfect match.	Era una specie di partita perfetta.
Just do it.	Fate solu.
This is the best group in the room.	Questu hè u megliu gruppu in e camere.
And I knew that for a fact.	È sapia chì per un fattu.
But it was possible.	Ma era pussibule.
His face was pale and wild.	A so faccia era pallida è salvatica.
She didn’t know what that meant.	Ella ùn sapia micca ciò chì significava.
We’re used to it, in business.	Semu abituati, in l'affari.
More details here.	Più dettagli quì.
In fact, you may even hate it.	In fatti, pudete ancu odià.
This problem has been raised before.	Stu prublema hè statu suscitatu prima.
I am really excited to work on this project.	Sò veramente entusiasmu di travaglià in stu prughjettu.
Feel free to believe as you please.	Sentite liberu di crede cumu vulete.
However, we haven’t seen him in years.	In ogni casu, ùn l'avemu vistu da anni.
We don’t want you.	Ùn vulemu micca voi.
We took it for granted that it would be as usual.	Avemu pigliatu per scontru chì saria cum'è di solitu.
I thought it was better to answer.	Pensu chì era megliu risponde.
I can no longer leave my body.	Ùn possu più lascià u mo corpu.
I pay.	I pagamu.
No one within walking distance.	Nisunu à poca distanza a piedi.
Living well causes the soul to dry up.	Vivendu bè face chì l'anima si secca.
I’m sure of it.	Sò sicuru di quessa.
This is just to make my program in a single file.	Questu hè solu per fà u mo prugramma in un solu schedariu.
No one took anything.	Nimu hà pigliatu nunda.
Dark times are our habit.	I tempi di bughjura sò u nostru solitu.
You will not have the opportunity to vote this deal up or down.	Ùn avete micca l'uppurtunità di vutà questu affare in sopra o in diminuzione.
Some will be on them for years.	Qualchidunu seranu nantu à elli per anni.
Prices are in line with what you expected to pay.	I prezzi sò in linea cù ciò chì aspittàvate di pagà.
A bit like his own, but somehow different.	Un pocu cum'è u so propiu, ma in qualchì modu diversu.
Round, and may therefore have had a very short existence.	Round, è pò dunque avè avutu una esistenza assai corta.
Energy is needed for them whether they are working or at rest.	L'energia hè necessaria per elli sia ch'elli travaglianu o in riposu.
Things are coming to me.	E cose mi venenu.
I heard it.	L'aghju intesu.
And it could change the rest of your life.	È puderia cambià u restu di a vostra vita.
I had to be more careful.	Aviu avutu esse più attentu.
I feel like I was here.	Mi sentu chì era quì.
It may be less than that.	Pò esse menu di questu.
But just start.	Ma basta à principià.
You're lying, girl.	Ti dici bugie, ragazza.
I really liked it.	Aghju veramente piaciutu.
He wasn’t, because he wasn’t the driver.	Ùn era micca, perchè ùn era micca u cunduttore.
Oh, if they only knew what was planned.	Oh, s'ellu sapianu ciò chì era pianificatu.
Then the air itself caught fire.	Allora l'aria stessu hà pigliatu u focu.
Of course, they were.	Di sicuru, eranu.
She did not turn around.	Ella ùn si vultò.
I wanted to go to university.	Vuliu andà à l'università.
But this is damn close.	Ma questu hè dannamente vicinu.
She realized she was aware of his eyes on her.	Hà capitu ch'ella era cuscenza di i so ochji nantu à ella.
This was a big shock for me too.	Questu hè statu un grande scossa ancu per mè.
It was thrown perfectly.	Hè stata ghjittata perfettamente.
Today, it is home to a physiotherapy office.	Oghje, hè a casa di un uffiziu di fisioterapia.
And boy was that a day like that.	È zitellu era un ghjornu cusì.
It doesn’t happen that way to anyone these days.	Ùn succede micca cusì à nimu in questi ghjorni.
He had the same dream a few times a year.	Hà avutu u stessu sognu uni pochi di volte à l'annu.
This operation returns to mode.	Questa operazione torna in modu.
The first failed.	U primu falliu.
I didn’t know what to say about talking like that.	Ùn sapia micca chì dì di parlà cusì.
I couldn’t say that.	Ùn pudia micca dì cusì.
So pale.	Cusì pallidu.
I can't see the face now and.	Ùn possu micca vede a faccia avà è.
You can really do this.	Pudete veramente fà questu.
The young man is stopped.	U ghjovanu hè firmatu.
Easy to store and transfer to work sites.	Facile à almacenà è trasferimentu à i siti di travagliu.
It takes about fifteen minutes of work.	Ci vole à fà quindeci minuti di travagliu.
I didn’t want to do it, the way it seemed to me.	Ùn vulia micca fà, a manera chì mi pareva.
I can hear you now.	Ti possu sentu avà.
These changes clean up the main method a bit.	Sti cambiamenti pulizziari lu mètudu principale un pocu.
There is nothing else we can do at this time of night.	Ùn ci hè nunda altru chì pudemu fà à questa ora di a notte.
Her parents were dead.	I so genitori eranu morti.
We focus on three models.	Fighjemu nantu à trè mudelli.
It's just a matter of time.	Hè solu questione di tempu.
Now, the fields are empty.	Avà, i campi sò vioti.
At least that’s not uncommon.	A menu chì ùn hè micca raru.
In this day and age, people forget about old ways.	In questu ghjornu in età, a ghjente si scurda di i vechji modi.
The important thing is to try.	L'impurtante hè di pruvà.
Look how long, wide and thin that boy is.	Fighjate quantu longu, largu è magre hè quellu zitellu.
Maybe someone will give him a new arm.	Forse qualcunu li dà un novu bracciu.
The computer came at a touch of its power button.	L'urdinatore hè ghjuntu à un toccu di u so buttone di putenza.
I didn’t want to be attracted to it.	Ùn vulia micca esse attiratu.
It doesn’t work so if they come from the front.	Ùn funziona micca cusì si venenu da u fronte.
However, as with any new device, it is far from perfect.	Tuttavia, cum'è cù ogni novu dispusitivu, hè luntanu da esse perfettu.
This office is the best.	Questu uffiziu hè u megliu.
Thank you so much for that.	Grazie mille per quessa.
And the spirit of man was lifted up from the wind.	È u spiritu di l'omu era alzatu nantu à u ventu.
He put his head down and worked harder.	Pusò a testa è travaglia più dura.
He picked it up.	L'hà ripigliatu.
Her body is growing, but the hair covering her body is not growing.	U so corpu hè crisciutu, ma i capelli chì cupria u so corpu ùn criscenu micca.
The weather was, in general, very good.	U tempu hè statu, in generale, assai bellu.
They have gone far beyond the call of duty.	Sò andati assai oltre a chjama di u duvere.
Everyone in their area looked good.	Tutti in a so zona parevanu bè.
We had a lot of fun.	Avemu avutu assai piacè.
Head over to the green cover.	Capu nantu à a capa di verde.
It’s certainly part of the story.	Hè certamente parte di a storia.
It’s the best type that was available.	Hè u megliu tippu chì era dispunibule.
We’ll know who she is.	Avemu da sapè quale ella hè.
It’s the best chance we’ve ever had.	Hè a megliu chance chì avemu mai avutu.
To have a human moment, you need to be fully present.	Per avè un mumentu umanu, avete bisognu à esse cumplettamente presente.
Now he has.	Avà hà.
We can’t think any further.	Ùn pudemu micca pensà oltre.
But this house was so cold.	Ma sta casa era cusì friddu.
My child gets what’s left.	U mo zitellu riceve ciò chì resta.
She gives in to this.	Ella cede à questu.
We try to stop.	Pruvemu di piantà.
He wouldn’t let me help the still.	Ùn mi lascia micca aiutà à l'alambicu.
The better you live the worse you can die.	U megliu avete vissutu u peghju pudete more.
Many of us love you.	Assai di noi ti amu.
Sometimes they tell a story that is too long for everyone to follow.	Calchì volta contanu una storia chì hè troppu longa per tutti per seguità.
No he didn’t.	Innò ùn hà micca.
From that point on they had to follow the road.	Da quellu puntu anu da esse seguitu a strada.
Catch and shoot the ball in a smooth motion.	Catturà è spara a bola in un muvimentu lisu.
She realized she could no longer move her neck or body.	Hà capitu ch'ella ùn pudia più move u collu o u corpu.
I know you don’t.	Sò chì ùn avete micca.
A woman in love.	Una donna in amore.
Please note that you usually build an engine.	Per piacè venite chì custruite di solitu un mutore.
When people come back, it will be by themselves.	Quandu a ghjente torna, serà da sè stessu.
We worked.	Avemu travagliatu.
Like sex without sex.	Cum'è u sessu senza sessu.
I can never get this last part right.	Ùn puderaghju mai ottene sta ultima parte ghjustu.
Then she left my room.	Allora ella lasciò a mo stanza.
You can experiment.	Pudete sperimentà.
Just because they don’t go their own way.	Solu perchè ùn seguitanu micca u so modu.
It may even lead to the end of my people.	Puderà ancu purtà à a fine di u mo populu.
Things like that stay with you, in general.	Cose cusì stanu cun voi, in generale.
I sat back down with my tea.	Aghju stallatu torna cù u mo tè.
We are excited for him.	Semu entusiasmati per ellu.
A run came home by mistake.	Una corsa hè ghjunta in casa per un errore.
Rather you are either rich or poor.	Piuttostu sì o riccu o poviru.
It should work well for you too.	Duverebbe travaglià bè ancu per voi.
He worked hard and was good at it.	Hà travagliatu duru è era bonu in questu.
His love was unreasonable.	U so amore ùn era micca raghjone.
Patients were selected at random.	I pazienti sò stati scelti à l'aleatoriu.
Make a friend.	Fà un amicu.
It doesn’t matter what your product is.	Ùn importa micca u so pruduttu.
She knew it and she stayed as far away as she could.	A sapia è si ne stava u più luntanu ch'ella pudia.
Save higher ground for the winter.	Salvà a terra più alta per l'invernu.
We might as well take something from it.	Puderemu ancu piglià qualcosa da ella.
I wish him every success in his marriage.	Mi auguru ogni successu in u so matrimoniu.
She made sure that each of us gets a college education.	Ella hà assicuratu chì ognunu di noi riceve una educazione universitaria.
I think too often.	Pensu troppu spessu.
I also paid a month in advance. 	Aghju ancu pagatu un mesi in anticipu. 
the necessary result.	u risultatu necessariu.
If you don’t like this shit, then run away.	S'ellu ùn ti piace micca sta merda, allora scappate.
We looked him in the eye for a long moment.	Ci guardemu in l'ochji per un longu mumentu.
I was so tired and confused.	Eru tantu stancu è cunfusu.
Then it becomes easier.	Allora diventa più faciule.
They had to clean my ears to check.	Anu avutu à pulisce e mo orechje per verificà.
She said the city meeting is the people who vote.	Ella disse chì a riunione di a cità hè a ghjente chì vota.
I think that would be more likely.	Pensu chì saria più prubabile.
They just need that look.	Hanu solu bisognu di quellu sguardu.
I met him for the first time three days earlier.	L'aghju scontru per a prima volta trè ghjorni prima.
There was no expression in his eyes.	Ùn ci era micca spressione in i so ochji.
So do four other teams.	Cusì fate quattru altre squadre.
To me, it looks almost the same.	À mè, mi pare quasi u listessu.
So beautiful.	Cusì cusì bellu.
I didn’t know what this feeling could mean.	Ùn sapia micca ciò chì sta sensazione puderia significà.
It’s a family story for them.	Hè una storia familiar per elli.
But love, we want it to work in both ways.	Ma l'amore, vulemu chì travaglia in i dui modi.
Okay, we have three options.	Va bè, avemu trè opzioni.
That’s the obvious thing you can say.	Hè a cosa ovvia chì pudete dì.
We’re fine, ”he said.	Semu bè ", disse.
Like what happens to me, man.	Cum'è ciò chì mi passa, omu.
This is the way of the world.	Questu hè u modu di u mondu.
I spent a few days preparing for this event.	Aghju passatu uni pochi di ghjorni à preparà per questu avvenimentu.
And anyway, they would love to see it.	È in ogni modu, li piacerebbe vedelu.
I looked at him.	Aghju guardatu in ellu.
The numbers don’t matter.	I numeri ùn importa micca.
Twenty minutes later, he was ready to return.	Vinti minuti dopu, era prontu à vultà.
It is not uncommon for both hands to be bruised.	Ùn hè micca inusual chì e duie mani sò brusgiate.
You don’t want to be involved with him.	Ùn vulete micca esse implicatu cun ellu.
I can’t say any of them were friends of mine.	Ùn possu micca dì chì alcunu di elli era amichi mio.
For a whole week.	Per una settimana sana.
It just didn’t happen.	Solu ùn hè micca accadutu.
A material fact.	Un fattu materiale.
I’m going to stay and do a quick walk now.	Aghju da stà è fà una caminata rapida avà.
Enjoy any fabric of memories you have on this one.	Prufittate di qualsiasi tissutu di ricordi chì avete nantu à questu.
This could have strong consequences on sales.	Questu puderia avè cunsequenze forti nantu à a vendita.
There are two primary reasons for this.	Ci hè dui motivi primari per questu.
We saw a lot of games.	Avemu vistu assai ghjoculi.
You decide what to do.	Tu decide ciò chì fà.
They could see it.	Puderanu vedelu.
You really hope so.	In realtà speri.
Other things are more or less easy to see.	L'altri cose sò più o menu faciuli di vede.
I’ll probably start with the call to the new.	Probabilmente principiaraghju cù a chjama à u novu.
The members really enjoyed themselves.	I membri si sò veramente piaciuti.
However, sometimes two pages of text are together, which is not normal.	Tuttavia, qualchì volta duie pagine di testu sò inseme, chì ùn hè micca normale.
No decision has been made to move away from anything.	Nisuna decisione hè stata presa per alluntanassi da nunda.
They are discussed in a moment.	Sò discututi in un mumentu.
Then it’s gone.	Allora hè andatu.
Two of her friends came with her.	Dui di i so amichi sò venuti cun ella.
She was nothing.	Ella era nunda.
Good men kill people.	L'omi boni facenu tumbà a ghjente.
I thought you were someone else.	Pensava chì tù era un altru.
The girl in the picture stopped talking to me.	A zitella di a stampa hà cessatu di parlà cun mè.
This is the best way to avoid this situation.	Questu hè u megliu modu per evità sta situazione.
The background was quite a sight.	U pianu di fondu era abbastanza una vista.
Everyone knows how business works.	Tuttu u mondu sapi cumu funziona l'affari.
I just hope they keep it around for a few more years.	Spergu solu chì u mantenenu intornu per uni pochi d'anni più.
Hours of service.	Ore di serviziu.
It would take maybe a minute, maybe thirty seconds or less.	Ci saria pigliatu forse un minutu, forse trenta seconde o menu.
It contains only men.	Contene solu l'omi.
Which one ? 	Chì ?
he said.	disse.
Low volume on days versus.	Bassu voluminu annantu à i ghjorni versus.
Thanks for this information.	Grazie per questa infurmazione.
He puts his hand on the back of his head.	Pone a manu nantu à u spinu di a testa.
For a while, it seemed like too big a task.	Per un tempu, paria cum'è un compitu troppu grande.
The errors given are only statistical errors.	L'errori datu sò solu errori statistici.
I searched too.	Aghju cercatu ancu.
If you want nothing to happen to your car.	Sè vo vulete nunda chì succede à a vostra vittura.
But it shouldn’t be him.	Ma ùn duveria micca esse ellu.
In this case, it is not so.	In stu casu, ùn hè micca cusì.
You remember the times when you had nothing.	Ti ricordi i tempi chì ùn avete nunda.
I'm going to ask for it at dinner.	L’aghju da dumandà à cena.
Yes, yes yes.	Iè, sì sì.
The only way to get rid of them is to write them down.	L'unicu modu per sguassà li hè di scrive sopra.
Only he died suddenly.	Solu ch'ellu hè mortu di colpu.
I have no idea what they might be.	Ùn aghju micca idea di ciò chì puderanu esse.
However, it should help withstand the low blood pressure in that area.	Tuttavia, deve aiutà à sustene a bassa pressione in quella zona.
She simply took one last breath, and then took another.	Ella simpricimenti pigliò un ultimu respiru, è dopu ùn ne pigliò un altru.
I didn’t take a moment.	Ùn aghju micca pigliatu un mumentu.
No one could see a thing.	Nimu pudia vede una cosa.
You have three tests and two major documents coming next week.	Avete trè teste è dui documenti maiò chì venenu a settimana prossima.
It’s really beautiful.	Hè veramente bellu.
We’ve seen that happen repeatedly last year.	Avemu vistu chì succede ripetutamente l'annu passatu.
We have a lot more in common than people know.	Avemu assai più in cumunu chè a ghjente cunnosce.
I left a few friends.	Aghju lasciatu parechji amichi.
The man is right and gone.	L'omu hè ghjustu è partì.
And then he started playing with a friend.	È, dopu, hà cuminciatu à ghjucà cù un amicu.
I would recommend this hotel to anyone who meets the best of course.	Avissi cunsigliatu stu hotel à tutti quelli chì scontru u megliu di sicuru.
Therefore, we included this group in our research.	Per quessa, avemu inclusu stu gruppu in a nostra ricerca.
As if he were scared.	Cum'è s'ellu avia paura.
He just laughed at me.	Si ridia solu di mè.
I never stopped writing.	Ùn aghju mai cessatu di scrive.
The default is true.	U predeterminatu hè veru.
Most of them grow better if supported.	A maiò parte di elli crescenu megliu se supportatu.
And also a good thing.	È ancu una bona cosa.
He is very smart.	Hè assai intelligente.
They should be treated in the same way.	Anu da esse trattatu in u listessu modu.
He told me to tell him.	Ellu hà dettu chì mi dicessi.
It’s not life.	Ùn hè micca a vita.
We can help anyone in the community achieve their personal health goals.	Pudemu aiutà qualcunu in a cumunità à ottene i so scopi persunali di salute.
They are one thing, and nothing more.	Sò una cosa, è nunda di più.
She and my dad wanted me to go home.	Ella è u mo babbu vulianu ch'e vulassi in casa.
The cut is perfect.	U cut hè perfettu.
Take for example.	Cunducemu per esempiu.
Except the things he does are different.	Salvu chì e cose chì face sò diverse.
What makes this so important is this test.	Ciò chì face questu cusì impurtante hè sta prova.
For the most part, these will never be a problem.	Per a maiò parte, questi ùn saranu mai un prublema.
A law student.	Un studiente di dirittu.
He had made his bed, and was lying on it.	Avia fattu u so lettu, è si stende nantu à ellu.
We only have a few minutes to talk.	Avemu solu uni pochi di minuti per parlà.
God does not try to prove us wrong.	Diu ùn prova micca à pruvà à noi cù u male.
To give pleasure.	Per dà piacè.
There is nothing else you can do.	Ùn ci hè nunda altru chì pudete fà.
Therefore, you should not treat them as such.	Dunque, ùn avete micca trattatu cum'è tali.
The film is now probably lost.	A film hè avà prubabilmente persu.
Observations were obtained once or twice a week.	L'osservazioni sò stati ottenuti una volta à duie volte à settimana.
I have a busy life.	Aghju una vita occupata.
Impossible to do by train.	Impussibule di fà da u trenu.
I was telling him now.	Li dicia avà.
And it was true.	È era vera.
Here is just another example.	Eccu solu un altru esempiu.
Everything is specific.	Tuttu hè specificu.
Point close to board.	Puntu vicinu à bordu.
In our lives, we have never seen one.	In a nostra vita, ùn avemu micca vistu.
I finally did it last year.	Finalmente l'aghju fattu l'annu passatu.
Good shape and smooth.	Bona forma è liscia.
I will try to be.	Pruvaraghju di esse.
These areas of the brain are involved in stress, and fear response.	Questi spazii di u cervellu sò implicati in u stress, è a risposta di paura.
It’s not very technical, just high.	Ùn hè micca assai tecnicu, solu altu.
However, there was a course.	Tuttavia, ci era un cursu.
It was sweet and sweet.	Era dolce è dolce.
He has to do the things that the children want him to do.	Hà da fà e cose chì i zitelli volenu fà.
Every day, we want to be more informed.	Ogni ghjornu, vulemu esse stati più infurmati.
Some others say this problem was for her.	Qualchidunu di l'altri dicenu chì stu prublema hè stata per ella.
The dog found it and probably saved our lives in the process.	U cane l'hà trovu è prubabilmente hà salvatu a nostra vita in u prucessu.
It would give them strength for the day's work.	Li darianu forza per u travagliu di u ghjornu avanti.
The damage is not known.	I danni ùn sò micca cunnisciutu.
So very, very tired.	Cusì assai, assai stancu.
No more than a few seconds.	Ùn più chè uni pochi di seconde.
We can watch a movie if you want.	Pudemu vede un filmu se vulete.
Your wife, of course, had to help.	A vostra moglia, sicuru, avia da aiutà.
I was not very happy.	Ùn era micca assai cuntentu.
I have no idea what it is.	Ùn aghju micca idea di ciò chì ci hè.
My feet felt light.	I mo pedi si sentia ligeri.
Appreciate it a lot.	Apprezzà assai.
There would be more and more events that she would have noticed.	Ci saria più è più avvenimenti ch'ella averia nutatu.
This will increase the amount of quality content on your blog.	Questu aumenterà a quantità di cuntenutu di qualità in u vostru blog.
No injuries were reported and no damage was reported to the ship.	Nisuna ferita hè stata rappurtata è nisun dannu hè statu fattu à a nave.
It's a big deal.	Hè una compra maiò.
I watched his face.	Aghju osservatu a so faccia.
Good idea, man.	Bona idea, omu.
This is much larger than found.	Questu hè assai più grande di quellu truvatu.
It could also be you.	Puderia ancu esse voi.
So it was a lot to write about every day of the year.	Allora era assai di scrive per ogni ghjornu di l'annu.
The measurements were compared to the theory of statistical phase space.	E misurazioni sò state paragunate à a teoria di u spaziu di fasi statistiche.
No, it's too far.	Innò, hè troppu luntanu.
How to act in these situations.	A manera di agisce in queste situazioni.
Thank you so much for the professional and wonderful guidance.	Grazie mille per a guida prufessiunale è maravigghiusa.
There was no police investigation.	Ùn ci era micca investigazione di a polizia.
I wasn't even looking.	Ùn era mancu à fighjulà.
But it was in the book.	Ma era in u libru.
It takes a lot of time and energy.	Ci vole assai tempu è energia.
When people want to see your movie, they want to see it.	Quandu a ghjente vole vede u vostru filmu, vanu à vede.
I ask you to let us work.	Vi dumandu di lascià noi travaglià.
If he couldn't do good he wouldn't do anything.	S'ellu ùn pudia fà u bè ùn faria nunda.
It's about feeling angry.	Si tratta di sente rabbia.
If true, it didn't work.	Sè veru, ùn hà micca travagliatu.
The change is amazing.	Hè stupente u cambiamentu.
You’re right, love is gone.	Avete ragione, l'amore hè andatu.
I offered water, coffee and tea.	Aghju prupostu acqua, caffè è tè.
Well, he's five now.	Ebbè, avà hà cinque anni.
But if you’re just walking, then you don’t need anything.	Ma s'è vo site solu camminendu, allora ùn avete bisognu di nunda.
I can stop.	Mi possu piantà.
I can't and I don't agree.	Ùn possu micca è ùn accunsentu micca.
He didn't seem to care.	Ùn pareva micca cura.
It feels good to move on again.	Ci si sente bè di trasfurmà di novu.
I have to be able to.	Aghju da pudè.
Imagine I missed this.	Imagine chì mi manca questu.
Hours pass before you know it.	L'ore passanu prima di sapè.
Take every step as if you were expecting others to fear you.	Pigliate ogni passu cum'è s'è aspettate chì l'altri ti temenu.
He smiled and agreed without thinking much.	Ellu surrisu è accunsentì senza pensà assai.
The players turned to advance a frame.	I ghjucatori si sò turnati in avanzà un quadru.
And then he falls in love with a girl.	E poi s'innamora di una zitella.
This world is different.	Stu mondu hè diversu da quellu.
There are no windows, so it’s totally dark.	Ùn ci hè micca finestri, cusì hè tutale scuru.
I want to take some time out of that little bit.	Vogliu piglià un pocu di tempu fora di ciò chì pocu.
They are a number that walks and you need to survive.	Sò un numeru chì cammina è avete bisognu di sopravvive.
It won’t last.	Ùn durà micca.
Some error bars are smaller than data points.	Certi bars d'errore sò più chjuchi di i punti di dati.
We laughed here.	Ridiamu quì.
His mother carried him for a while.	A so mamma l'hà purtatu per un tempu.
Where he wants.	Induve ellu vole.
Your training has prepared you.	A vostra furmazione vi hà preparatu.
Two issues were raised as important.	Dui prublemi sò stati purtati cum'è impurtanti.
Don’t worry about them for now.	Ùn vi preoccupate micca per elli per u mumentu.
I can't remember anything.	Ùn possu ricurdà nunda.
He wanted to be back with his spirit.	Ci vulia à esse di novu cù u so spiritu.
I have every tool you could ever want or need.	Aghju ogni strumentu chì pudete mai vulete o bisognu.
We need solutions throughout.	Avemu bisognu di suluzioni in tuttu.
It’s a little bit.	Hè un pocu.
Your brother is waiting outside.	U vostru fratellu aspetta fora.
I was then thirty years old.	Aviu allora trent'anni.
But this goal is very far away.	Ma stu scopu hè assai luntanu.
He stretched me out to push me up a little.	Mi allungò per spingermi un po' su.
I wish it wasn’t like that.	Vulariu chì ùn era micca cusì.
I have to bring my camera though.	Devu purtari a mo camera però.
But this year is different.	Ma questu annu hè diversu.
He has two brothers and a sister.	Hà dui fratelli è una surella.
You know, you were here.	Duvete sapè, eri quì.
The guy is a car.	U tippu hè una macchina.
This means that you don’t care about their safety.	Questu significa chì ùn avete micca cura di a so sicurità.
Then just use it in your function instead of yourself.	Allora solu aduprà in a vostra funzione invece di sè stessu.
You know that’s weird, looking at you two this year.	Sapete chì hè stranu, fighjendu voi dui quist'annu.
He took her to visit the other day.	L'hà purtatu à visità l'altru ghjornu.
It tastes better than usual.	Hà un gustu megliu cà u solitu.
She left her.	Ella abbandunò u so.
And share the knowledge.	È sparte a cunniscenza.
Back to reality.	Torna à a realità.
Both didn’t come out with nine runs each.	Tutti dui ùn sò micca stati fora cù nove runs ognunu.
The straight lines of her body, the pale wall of her hair.	I linii dritti di u so corpu, u muru pallidu di i so capelli.
Often, there is no face-to-face communication.	Spessu, ùn ci hè micca cumunicazione faccia à faccia.
That’s the whole idea.	Hè tutta l'idea.
He must understand.	Deve capisce.
I literally thought he was playing.	Pensu literalmente ch'ellu ghjucava.
Several important parameters are identified by the analysis.	Diversi parametri impurtanti sò identificati da l'analisi.
No more, but no less.	Ùn più, ma micca menu.
It will be done.	Serà fattu.
Don’t leave color out.	Ùn lasciate micca colore.
Call these men.	Chjamate questi omi.
I feel cold.	Mi sentu friddu.
Yes in terms of the players coming and going.	Iè in termini chì i ghjucatori venenu è vanu.
I work at one.	U travagliu à unu.
And that includes all the fields inside.	È chì include tutti i campi in l'internu.
There are a lot of characters and stories to pull off.	Ci sò assai caratteri è storie da tirà.
Violence is their religion.	A viulenza hè a so religione.
It was a different time in my life.	Era un tempu diversu in a mo vita.
She added so much to my life.	Ella aghjunse tantu à a mo vita.
All the women in my family are like that.	Tutte e donne in a mo famiglia sò cusì.
It's a quiet night.	Hè una notte tranquilla.
The other is hidden.	L'altru hè ammucciatu.
They happen every year.	Succedenu ogni annu.
The wait is over.	L'aspittà hè finita.
After a few minutes, another.	Dopu qualchì minutu, un altru.
And that counts as an accident.	È questu cunta cum'è un accidente.
Until she got home and got out of her car.	Finu à ch'ella sia ghjunta in casa è esce da a so vittura.
But we can stop being white.	Ma pudemu piantà di esse bianchi.
But at this stage, it’s more than just me.	Ma in questu stadiu, hè più cà solu mè.
Because, you know, that’s basically what he did for me.	Perchè, sapete, hè in fondu ciò chì hà fattu per mè.
It had to be the place.	Duvia esse u locu.
They are necessary and they should be.	Sò necessarii è duveranu esse.
So very good.	Cusì assai bè.
He never returned until the work was finished, which he took.	Ùn hè mai vultatu finu à chì u travagliu hè statu finitu, ciò chì hà pigliatu.
Some kind of sign or signal.	Qualchì tipu di segnu o signale.
To lose some weight.	Per perdiri qualchì pesu.
I often wonder what he does now.	Spessu mi dumandu ciò chì face avà.
Thanks and care.	Grazie è cura.
It’s not the smart thing to say to my audience.	Ùn hè micca a cosa intelligente per dì à u mo publicu.
Others seemed to think so, too.	L'altri parevanu pensanu cusì, ancu.
I did one of the other.	Aghju fattu unu di l'altri.
He just passed by them, of course.	Iddu passava solu per elli, sicuru.
If he had been locked up, he would have given up.	S'ellu era statu chjusu, averia rinunciatu.
Their behavior is determined by their code.	U so cumpurtamentu hè determinatu da u so codice.
It’s impossible to know, of course.	Hè impussibile di sapè, sicuru.
Here, clear and simple.	Quì, chjara è simplice.
He had his own group of kids.	Hà avutu u so propiu gruppu di zitelli.
But training doesn’t stop there.	Ma a furmazione ùn si ferma micca quì.
And above, they clearly mean down.	È per sopra, significanu chjaramente down.
They are reasoned to walk away and move away.	Sò ragiunate per alluntanassi è traslassi.
They were waiting for him, no doubt.	L'aspittavanu, senza dubbitu.
Go like this.	Andate cusì.
There was nothing, and they found nothing.	Ùn ci era nunda, è ùn truveranu nunda.
Use her son against her.	Aduprà u so figliolu contru à ella.
I went to look for more.	Sò andatu à circà di più.
It’s the only explanation we have now for this type of behavior.	Hè l'unica spiegazione chì avemu avà per stu tipu di cumpurtamentu.
He is fairly well established about his birth, life and death.	Hè abbastanza bè stabilitu nantu à a so nascita, a vita è a morte.
They know how to work the crowd.	Sapenu cumu travaglià a folla.
Similar results were found for most tumor studies.	I risultati simili sò stati trovati per a maiò parte di i studii di tumore.
The image shows the original version.	L'immagine mostra a versione originale.
There are a number of different ways to do this.	Ci hè una quantità di modi diffirenti per fà questu.
It is important that you understand this.	Hè impurtante chì capisce questu.
I did my best.	Aghju fattu u mo megliu.
I had protection, and look at what happened.	Aviu avutu prutezzione, è fighjate ciò chì hè accadutu.
I’m really going to take my reading here.	Aghju da veramente piglià a mo lettura quì.
Talk on the radio or television.	Parlà in radio o televisione.
Many might say it differently.	Parechje puderianu dì di manera diversa.
No real idea of ​​what he was feeling.	Nisuna idea vera di ciò ch'ellu si sentia.
I have a passion and love for reading and books.	Aghju una passione è amore per a lettura è i libri.
They took over our computer.	Hanu pigliatu u nostru urdinatore.
He has never discovered a perfect combination of quality and service.	Ùn hà mai scupertu una cumminazione perfetta di qualità è serviziu.
To deal with them.	Per trattà cun elli.
The overall damage was minor.	U dannu generale era minore.
We need you close to the building at the right time.	Avemu bisognu di voi vicinu à l'edificiu à u mumentu propiu.
It was easier for him.	Era più faciule per ellu.
The code below is the result, and unfortunately, it doesn’t work.	U codice sottu hè u risultatu, è sfurtunatamenti, ùn funziona micca.
Great for me.	Grande per mè.
Give the order and follow them.	Dà l'ordine è li seguite.
Daughter of my daughter.	Figlia di a mo figliola.
I nodded.	Aghju annuitu.
Align one of them on each side.	Allineate unu di quelli da ogni latu.
You may have found someone else.	Puderà avè trovu qualcunu altru.
Not just the biggest, but the best.	Micca solu u più grande, ma u megliu.
I don’t just feel like finding a way to fix it.	Ùn mi pare micca solu di truvà una manera di riparà.
But what it offers here is just incredible.	Ma ciò chì offre quì hè solu incredibile.
But even that was just right.	Ma ancu questu era ghjustu ghjustu.
A zero phase difference means that the time series examined moves together.	Una differenza di fase zero significa chì a serie di tempu esaminata si move inseme.
Finish their offer something like that can be you.	Finisce a so offerta qualcosa cusì pò esse tù.
Beauty is, more importantly, a knowledge of that beauty.	Bellezza è, più impurtante, una cunniscenza di quella bellezza.
It sounds fantastic and I enjoy every trip.	Sona fantasticu è piace ogni viaghju.
They tend to say no.	Tendenu à dì micca.
That’s all.	Hè tuttu.
They tried to make them as comfortable as possible.	Hanu pruvatu à fà elli u più còmode pussibule.
However, there are some limitations of this work.	Tuttavia, ci sò parechje limitazioni di stu travagliu.
Both methods work when the application runs and finishes well.	I dui metudi funzionanu quandu l'applicazione corre è finisce bè.
Too many people involved in too many places.	Troppu persone implicate in troppu posti.
The analysis was done based on the available data.	L'analisi hè stata fatta nantu à i dati dispunibili.
Use both.	Aduprà i dui.
All this works well.	Tuttu chistu travaglia bè.
We don’t want anyone hurt.	Ùn vulemu chì nimu ferite.
We can look for the causes of suffering in many places.	Pudemu circà i causi di u soffrenu in parechji lochi.
Find the volume of the solid.	Truvate u voluminu di u solidu.
On the other hand.	Da l'altra parte.
I really like it.	Mi piace assai.
Breathe normally.	Rispira normalmente.
See if he waits.	Vede s'ellu aspetta.
That’s why they’re here.	Hè per quessa ch'elli sò quì.
Some of the pieces seemed familiar.	Alcune di i pezzi parevanu familiari.
Study your subject.	Studià u vostru sughjettu.
They have not changed to any other file.	Ùn anu micca cambiatu à qualsiasi altru schedariu.
In the end, there are only nine people like you and me.	In fine, sò solu nove persone cum'è tè è mè.
We have a very good relationship.	Avemu una relazione assai bona.
Then he brought some picture books and pointed out and called things.	Allora hà purtatu alcuni libri di stampa è indicava è chjamava e cose.
I also need to watch him.	Averaghju ancu bisognu di fighjulà ellu.
Let that sound, he says.	Lascia chì sona, dice.
Everyone had a story.	Tutti avianu una storia.
The men were talking.	L'omi falavanu.
The boy is fine.	U zitellu hè bè.
Now it’s my children’s turn to grow up here.	Avà hè u turnu di i mo figlioli di cresce quì.
Then he became physical.	Allora hè diventatu fisicu.
Some have said they have lost family members.	Certi anu dettu chì anu persu membri di a famiglia.
These lines have been abandoned since the final version.	Queste linee sò state abbandunate da a versione finale.
I was the number one option.	Eru l'opzione numero unu.
The hatred.	L'odi.
They did exactly that.	Anu fattu esattamente cusì.
But the game itself is really fantastic.	Ma u ghjocu stessu hè veramente fantasticu.
Any way bad.	Ogni manera di male.
I try to stay normal.	Pruvu di stà normale.
But at any moment I would.	Ma in ogni mumentu avissi.
Make it at home.	Fate in casa.
Again, it’s not just one person.	In novu, ùn hè micca solu una persona.
It could be later.	Puderia esse dopu.
Maybe you like walking in nature.	Forse ti piace camminare in natura.
I couldn’t believe how fast it happened.	Ùn pudia micca crede à quantu veloce hè accadutu.
Depending on their choice, only certain fruit products will be shown.	Sicondu a so scelta, solu certi prudutti di frutti seranu mostrati.
If anyone has refused to take the page.	Sì qualchissia hà rifiutatu di piglià a pagina.
Now more than ever, you need to be there for others.	Avà più chè mai, duvete esse quì per l'altri.
I don’t think about her.	Ùn pensate micca à ella.
It’s been a very tough summer.	Hè statu un veranu assai duru.
The original is, some say, the best app for the phone.	L'uriginale è, certi dicenu, a megliu app per u telefuninu.
Then strange things began to happen.	Allora cose strane cuminciaru à succede.
We would love to meet you in person.	Ci piacerebbe scuntràvi in ​​persona.
There are many different choices.	Ci sò parechje scelte diverse.
For this and that alone.	Per questu è questu solu.
And the movement continues to grow.	È u muvimentu cuntinueghja à cresce.
But it was because of my connection with her.	Ma era per via di a mo cunnessione cù ella.
But he didn’t ask that.	Ma ùn hà micca dumandatu questu.
Just follow orders.	Basta à seguità ordini.
I wish it was that simple.	Vulariu chì era cusì simplice.
The problem is important.	U prublema hè impurtante.
It was certainly a unique experience.	Hè stata certamente una sperienza unica.
Really, there would be only one person.	Veramente, ci saria solu una persona.
He liked better where the action was.	Li piacia megliu induve l'azzione era.
It’s too late for me, now.	Hè troppu tardi per mè, avà.
Users can enter values ​​in any order in the fields.	L'utilizatori ponu inserisce valori in ogni ordine in i campi.
You have to learn and resolve your failure.	Duvete amparà è risolve u vostru fallimentu.
And they were friends.	È eranu amichi.
He had to think clearly.	Hà avutu à pensà chjaramente.
Of course it comes.	Di sicuru vene.
I left earlier this morning.	Sò surtitu prima sta mane.
You here are no different from this chair.	Voi quì ùn site micca sfarente da sta sedia.
And what it looks like today.	È ciò chì pare oghje.
To do it all, no matter how sad, in a sort of game.	Per fà tuttu, ùn importa quantu tristu, in una sorta di ghjocu.
I don’t get it.	Ùn mi pigliu micca.
Which can make it even more valuable.	Chì pò fà ancu più preziosu.
Our office hours are from eight to five.	I nostri ore d'uffiziu sò da ottu à cinque.
If he doesn’t.	S'ellu ùn hà micca.
This is also different.	Questu hè ancu diversu.
Wear it myself, really.	Purtatelu mè stessu, in verità.
They were not separated.	Ùn eranu micca separati.
It’s not a big secret though.	Ùn hè micca un grande sicretu però.
And go enjoy it for a few hours.	E vai à piacè per uni pochi d'ore.
Oh wait everyone wants to be unique.	Oh aspetta chì tutti volenu esse unichi.
Eventually the idea was abandoned.	Finalmente l'idea hè stata abbandunata.
That is, “being” is not something that anyone or anything does.	Questu hè, "esse" ùn hè micca qualcosa chì qualchissia o qualcosa faci.
There was a smell.	Ci era un odore.
They put it in my drink, first.	L'anu messu in u mo drink, in prima.
I really appreciated this.	Aghju veramente apprezzatu questu.
I feel bad.	mi sentu male.
Finding these plants was not easy.	Truvà sti pianti ùn era micca faciule.
This evening may be too late.	Sta sera pò esse troppu tardi.
They are very, very large.	Sò assai, abbastanza grandi.
There were a lot of problems with it.	Ci era assai prublemi cun ella.
His magic changed my life.	A so magia hà cambiatu a mo vita.
Also, the men of every city in that range.	Inoltre, l'omi di ogni cità in quella gamma.
You and I both.	Tu è mè tramindui.
Obviously, you can’t change the size of this.	Ovviamente, ùn pudete micca cambià a dimensione di questu.
Family pariah.	Paria familiar.
There is something on your face.	Ci hè qualcosa nantu à a vostra faccia.
It’s the secret.	Hè u sicretu.
But now he has had a change of heart.	Ma avà hà avutu un cambiamentu di core.
Just put it in your mouth.	Pocu à pena mette in bocca.
Live your culture !.	Vive a vostra cultura!.
And whatever the solution, it can only work if it is based on the truth.	E qualunque sia a suluzione, pò travaglià solu s'ellu hè basatu nantu à a verità.
I couldn’t understand what we were doing wrong.	Ùn pudia capisce ciò chì faciamu male.
Most of all.	Più di tuttu.
However, a choice must be made.	Tuttavia, una scelta deve esse fatta.
That will cost money.	Chì custarà soldi.
You will be happy.	Sarete felice.
Now we can discuss business.	Avà pudemu discutiri l'affari.
Don't cry.	Ùn pienghje micca.
Few people actually enter into passion and success.	Pochi persone in realtà entranu in passione è successu.
We cannot live in the past.	Ùn pudemu micca campà in u passatu.
But they don’t.	Ma ùn anu micca.
What was the reason for this.	Chì era u mutivu di questu.
For an hour or more.	Per una ora o più.
And the touch.	È u toccu.
Keep fighting, stay free, stay strong.	Continua a lotta, stà liberu, stà forte.
While he was making the call, he used the bathroom.	Mentre ch'ellu facia a chjama, hà utilizatu u bagnu.
The act provides these three essential components.	L'attu furnisce questi trè cumpunenti essenziali.
I want you to feel safe with me.	Vogliu chì ti senti sicuru cun mè.
I miss you a little.	Mi manca un pocu.
But it can be even bigger.	Ma pò esse ancu più grande.
We were married only for six months.	Eramu maritati solu per sei mesi.
It was more than minutes later.	Era più di minuti dopu.
It is very difficult to score.	Hè assai difficiule di puntuà.
She thought he loved her and married her again.	Ella pensava chì l'amava è si maritò di novu.
Neither the next nor the next.	Nè u prossimu o u prossimu.
I agreed to take the chance too.	Aghju accunsentutu à piglià a chance ancu.
As she did.	Cum'ella hà fattu.
Well, it’s been close to three years since then.	Ebbè, hè stata vicinu à trè anni dapoi.
After a while, it started to come out of my body.	Dopu qualchì tempu, hà cuminciatu à caccià da u mo corpu.
Maybe given an option she’ll take comfort.	Forse data una opzione ella pigliarà u cunfortu.
Three related projects are proposed.	Trè prughjetti cunnessi sò pruposti.
I kept it all morning.	L'aghju tenutu tutta a matina.
Mainly its advantage is high speed.	Principale u so vantaghju hè alta velocità.
I had plans.	Aghju avutu i piani.
They can and do develop in every direction.	Puderanu è anu sviluppatu in ogni direzzione.
Oh, there’s a movie, of course.	Oh, ci hè un filmu, sicuru.
Yes, it is intended to apply to any of them.	Iè, hè destinatu à applicà à qualsiasi di elli.
However, some years have had smaller fields.	Tuttavia, certi anni anu avutu campi più chjuchi.
I don’t like these people.	Ùn mi piacia micca queste persone.
She saw the window open.	Ella hà vistu a finestra aperta.
A few of the girls really liked this idea.	Uni pochi di e ragazze anu piaciutu veramente sta idea.
Don’t make a big production of coming home.	Ùn fate micca una grande pruduzzione di vultà in casa.
The authors list a number of potential benefits of their system.	L'autori listanu una quantità di beneficii putenziali di u so sistema.
It’s like a law or something.	Hè cum'è una lege o qualcosa.
She has to stop.	Ella deve piantà.
I don’t know how people can put it that way.	Ùn sò micca sapè cumu a ghjente pò pusà cusì.
And that was all the truth about them.	È chì era tutta a verità nantu à elli.
I don’t remember seeing a link here.	Ùn mi ricordu micca di vede un ligame quì.
It’s not as simple as you think.	Ùn hè micca cusì simplice quantu pensate.
We just need to understand which approach works best for you.	Avemu solu bisognu di capisce quale approcci funziona megliu per voi.
You have to be proud.	Duvete esse fieru.
But she smiled anyway.	Ma ella hà sorrisu in ogni modu.
It had worked, to be fair.	Avia travagliatu, per esse ghjustu.
Sometimes it’s best to do nothing.	Calchì volta hè megliu à fà nunda.
It brought him some money.	Li hà purtatu un pocu di soldi.
Something unusual had happened.	Qualcosa d'insolitu era accadutu.
Give me a ring.	Mi dà un anellu.
We have none of the details or images.	Ùn avemu nimu di i dettagli o l'imaghjini.
I had said too much.	Aviu dettu troppu.
No, no.	Innò, nò.
It could also be fun.	Puderia ancu esse divertente.
I would say it was a great way to spend Mother’s Day.	Diciaraghju chì era una bella manera di passà u ghjornu di a mamma.
She wanted to, and he wanted to give.	Ella vulia, è ellu ci vulia à dà.
His legs are long and thin, and his feet touch the ground.	E so gammi sò longu è magre, è i so pedi toccanu a terra.
The church did absolutely nothing for me.	A chjesa ùn hà fattu assolutamente nunda per mè.
It is written in gold.	Hè scrittu in oru.
Who knew what was going on.	Quale sapia ciò chì passava.
None of us did.	Nisunu di noi hà fattu.
This happens every ten minutes until the book is closed.	Questu succede ogni deci minuti finu à chì u libru hè chjusu.
I’ve never heard of this before.	Ùn mai intesu parlà di questu prima.
Well, that’s it.	Ebbè, hè questu.
Like super excited.	Cum'è super eccitati.
Well, it was more like behind a building.	Ebbè, era più cum'è daretu à un edifiziu.
It’s my choice to put it out there in the world.	Hè a mo scelta di mette fora quì à u mondu.
I haven’t touched it for several days.	Ùn aghju micca toccu per parechji ghjorni.
You will not be provided with any other notice of such changes.	Ùn vi sarà micca furnitu cù qualsiasi altru avvisu tali cambiamenti.
Everything was perfect.	Tuttu era perfettu.
The whole movie is about me.	Tuttu u filmu hè di mè.
There is no aggression.	Ùn ci hè micca aggira.
Hopefully we don’t get to that, though.	Speremu chì ùn si ghjunghje micca à questu, però.
He realized that, for him, the party was over.	Capì chì, per ellu, a festa era finita.
Someone could help me please.	Qualchissia puderia aiutà mi per piacè.
I have one to give, and you have the ears in which to receive.	Aghju unu per dà, è avete l'arechje in quale riceve.
He was gone.	Era sparitu.
So, it’s a risk and it’s a lot of work.	Dunque, hè un risicu è hè assai travagliu.
I had nothing.	Ùn aghju avutu nunda.
I certainly hope you can.	Certamente speru chì pudete.
No injuries and noises.	Nisuna ferita è sonu.
Let’s keep an eye on this.	Staremu un ochju nantu à questu.
I’ve been in this game for years.	Sò statu in questu ghjocu per anni.
But that is not the case today.	Ma ùn hè micca u casu oghje.
He couldn't understand why he hadn't even killed her.	Ùn pudia capisce perchè ùn l'avia ancu tombu.
I did terrible things.	Aghju fattu cose terribili.
They are peasants.	Sò paisani.
They created me.	M'hanu criatu.
Change the way you think about meat.	Cambia a manera di pensà à a carne.
And I think he would do the same.	È crede chì faria u listessu.
But only for a moment.	Ma solu per un mumentu.
Like so many of us, they don’t.	Cum'è tanti di noi, ùn anu micca.
This evening was no different for me.	Sta sera ùn era micca sfarente per mè.
The offer message is passed through a network to the second device.	U messagiu di l'offerta hè passatu per una reta à u sicondu dispositivu.
And then he was angry to be angry.	È tandu era arrabbiatu per esse arrabbiatu.
However, I wanted to be different.	Eppuru, vulia esse diversu.
From an early age he did little more than study.	Da a prima età hà fattu pocu più chè studià.
Something had hit me in the legs.	Qualcosa m'avia culpitu à i gammi.
But the texts don't work.	Ma i testi ùn funzionanu micca.
They didn’t know.	Ùn sapianu micca.
Now your mother’s mother’s face.	Avà a faccia di a mamma di a to mamma.
We have to take care of ourselves outside.	Avemu da piglià cura di noi fora.
She couldn't go on like this.	Ella ùn pudia cuntinuà cusì.
On the day of the wedding things could not have been better.	U ghjornu di u matrimoniu e cose ùn pudianu esse andatu megliu.
Open one.	Apertu unu.
There were five men and five women.	Eranu cinque omi è cinque donne.
Try to decide to return immediately.	Pruvate di decide di vultà immediatamente.
Or it could be because of something else.	O puderia esse per via di qualcosa altru.
Maybe it was worth it.	Forse era in pena.
No matter your name, you have to do the work.	Ùn importa micca u vostru nome, avete da fà u travagliu.
The weight of nothing to carry.	U pesu di nunda à purtà.
He never saw his beautiful children again.	Ùn avia mai più à vede i so belli figlioli.
I'll be right back.	Mi vulteraghju di novu.
Love each other.	Amate l'un l'altru.
Efforts are no different in this regard.	I sforzi ùn sò micca diffirenti in questu sensu.
Then talk to me soon.	Allora parlate prestu.
We’ve never had to look so good.	Ùn avemu mai avutu per vede cusì bè.
But it’s hard to love out of a sense of duty.	Ma hè difficiule d'amà da u sensu di u duvere.
This point is burned exactly as described.	Stu puntu hè brusgiatu esattamente cumu l'hà descrittu.
He closed his mouth and seemed to struggle to form the words.	Chjode a bocca è paria di luttà per furmà e parolle.
The heat made her skin tight and her throat dry.	U calore facia a so pelle stretta è a gola secca.
It's very sunny.	È assai sole.
He had a plan.	Hà avutu un pianu.
But the reality of the system is different.	Ma a realità di u sistema hè diversu.
They can come back at any time.	Puderanu turnà in ogni mumentu.
He couldn't stand the constant pressure.	Ùn pudia micca suppurtà a so pressione constante.
I was a much younger child.	Eru un zitellu assai più chjucu.
Which makes perfect sense.	Chì hà un sensu cumpletu.
We can, but we don’t need to review such issues.	Pudemu, ma ùn avemu micca bisognu di rivisione tali prublemi.
Useful is hurt.	Utile hè feritu.
You have encountered the still.	Avete scontru l'alambicu.
This brings me to the main point of this post.	Questu mi porta à u puntu principale di stu post.
I’m not just inventing this.	Ùn sò micca solu inventà questu.
Make sure you hold your breath easily.	Assicuratevi di mantene a respirazione facilmente.
That lasted three months.	Chì durò trè mesi.
My form is divided into groups.	A mo forma hè divisa in gruppi.
I came here to meet people.	Sò venutu quì per scuntrà a ghjente.
They’re still working basically the same jobs.	Anu sempre travagliendu basicamente i stessi travaglii.
Contributed to figures, data collection, data analysis and data interpretation.	Cuntribuitu à i figuri, a cullizzioni di dati, l'analisi di dati è l'interpretazione di dati.
He didn’t even jump in and gave me a high five.	Ùn hà mancu saltatu è m'hà datu un altu cinque.
I really respect your views.	Aghju rispettu assai i vostri punti di vista.
The battle was lost at that moment.	A battaglia era persa in quellu mumentu.
But that’s all.	Ma hè tuttu.
Then they buy less.	Allora compranu menu.
All of these were found to be very significant.	Tutti questi sò stati trovati assai significativi.
That’s what he did.	Hè ciò chì hà fattu.
I think you should.	Pensu chì duvete.
She will cry until she is tired.	Ella pienghjerà finu à ch'ella sia stancu.
This place opened my eyes to it.	Stu locu m'hà apertu l'ochji per quessa.
So let’s try the first part of the statement.	Allora avemu da pruvà a prima parte di a dichjarazione.
A simple move may be to ask questions.	Una mossa simplice pò esse dumandà dumande.
Please listen to our songs a lot.	Per piacè ascolta assai e nostre canzoni.
It was a special offer.	Era una offerta speciale.
The cat rolled over me.	U ghjattu si rottò sopra à mè.
His future was very much decided on that game.	U so avvene era assai decisu annantu à quellu ghjocu.
We need to change.	Ci hè bisognu di cambià.
Don’t hold back, be as honest and open as possible.	Ùn trattene micca, sia u più onestu è apertu pussibule.
Everything was almost always an experiment at this point.	Tuttu era quasi sempre un esperimentu à questu puntu.
I can’t see any technical benefit to their design approach.	Ùn possu micca vede alcun beneficiu tecnicu à u so approcciu di disignu.
I plan to sleep on the plane.	Pianu di dorme nantu à l'aviò.
These are great countries, great places.	Quessi sò grandi paesi, grandi posti.
It is cold in winter and warm in summer.	Hè friddu in l'invernu è caldu in l'estiu.
Maybe he didn’t even.	Forse ùn hà micca ancu.
This is extremely value for money and incredible.	Questu hè estremamente valore per i soldi è incredibile.
Guys, you're in and you're out.	Ragazzi, site dentro è fora.
Turn off the car engine.	Spegne u mutore di a vittura.
When he is able to do this, he makes a big difference.	Quandu ellu hè capaci di fà questu, face una gran diferenza.
Members of the government felt the same way.	I membri di u guvernu anu avutu u listessu sentimentu.
Thanks for coming.	Grazie per esse venutu.
If so where.	Sì cusì induve.
Only one of the energy sources is active at a time.	Solu una di e fonti di energia hè attiva in ogni mumentu.
To stay with what is decided.	Per stà cun ciò chì hè decisu.
In this way they can designate the production environment itself.	In questu modu ponu designà l'ambiente di produzzione stessu.
We don’t need it anymore.	Ùn ci tocca più.
They were poor and the city was far away.	Eranu poveri è a cità era luntanu.
It didn’t last.	Ùn durò micca.
It’s not about the same thing.	Ùn si tratta micca di a stessa cosa.
It is good to share such information with them.	Hè bonu per sparte infurmazione cusì cun elli.
The operation can be performed in several ways.	L'operazione pò esse realizatu in diversi modi.
In fact, they seemed to feed each other.	In verità, parevanu nutrissi l'un l'altru.
We know the new plan very well.	Sapemu assai bè u novu pianu.
We may not be able to avoid one here.	Puderemu micca esse capace di evità unu quì.
Sometimes the hair was too big, sometimes it was too flat.	Calchì volta i capelli era troppu grande, à volte era troppu pianu.
Without hesitation, he entered the traffic and began to walk.	Senza guardà, intrì in u trafficu è cuminciò à marchjà.
It doesn’t seem to be wrong.	Ùn pare micca esse sbagliatu.
He had never left her alone anywhere.	Ùn l'avia mai lasciata in pace in ogni locu.
I’m really sick of it, to be honest.	Mi stanu veramente malatu, per esse onestu.
We are taken to be the same for the current purpose.	Avemu pigliatu per esse listessi per u scopu attuale.
He gets a call and says he's in a meeting.	Riceve una chjamata è dice chì hè in riunione.
I can put things in order.	Puderaghju mette e cose in ordine.
But he clearly didn’t.	Ma chjaramente ùn hà micca fattu.
He survives.	I sopravvive.
There are no bad kids just bad situations.	Ùn ci sò micca cattivi ziteddi solu situazioni cattivi.
Try this, if you need help, comment below.	Pruvate questu, sè avete bisognu di aiutu, cummentate quì sottu.
It was a personal appeal.	Era un appellu persunale.
There will be nine.	Ci seranu nove.
He turned to face me.	Mi vultò è mi facci fronte.
You have to be broken.	Duvete esse rottu.
I had a beer waiting, and people to visit.	Aviu avutu una birra aspittendu, è a ghjente per visità.
It makes me smile to think about that.	Mi face surrisu à pensà à quessa.
It was a surprise for us.	Hè stata una sorpresa per noi.
Whatever he thought of doing for her, she would be fine.	Qualunque cosa hà pensatu di fà per ella, ella seria bè.
Then everything else must be correct.	Allora tuttu u restu deve esse currettu.
Education and training.	Educazione è furmazione.
And I will make it necessary.	È l'aghju da fà necessariu.
He was born well and married well.	Hè natu bè è si maritò bè.
She knew what kind of effort it would take to bring that.	Ella sapia chì tippu di sforzu ci vole à purtà quellu.
It’s a beautiful treat.	Hè un bellu trattatu.
I never kept track.	Ùn aghju mai tenutu traccia.
But there was more.	Ma ci era più.
Its color was bad, for one thing.	U so culore era male, per una cosa.
My father.	U mo babbu.
I can do this, he said.	Puderaghju questu, si disse.
Find joy in something during that bad day.	Truvate a gioia in qualcosa durante quellu ghjornu cattivu.
This will close the circle.	Questu hà da chjude u circulu.
People wanted to know why, they couldn’t understand how.	A ghjente vulia sapè perchè, ùn pudia capisce cumu.
Only game after game.	Solu ghjocu dopu ghjocu.
She watched him stare at her phone.	L'hà guardatu fighjendu u so telefunu.
I think he found a second home here.	Pensu chì hà trovu una seconda casa quì.
Now, let’s talk about a completely different method.	Avà, parli di un metudu completamente diversu.
He suffers for it.	Ellu soffre per quessa.
I lost my job no matter how hard we talked.	Perderaghju u mo travagliu, ùn importa quant'ellu parlavamu.
Therefore, it is relatively large.	Per quessa, hè relativamente grande.
Then came the email.	Dopu hè vinutu l'email.
We met him here.	L'avemu scuntratu quì.
In addition, the experience of personal authors is briefly discussed.	Inoltre, l'esperienza di l'autori persunali hè brevemente discututa.
It worked for the man, at least.	Hè travagliatu per l'omu, almenu.
Consider the history of your own race.	Cunsiderate a storia di a vostra propria razza.
All my other strange symptoms are gone.	Tutti i mo altri sintomi strani sò andati.
In the past you may have died.	In i tempi passati pudete esse mortu.
None of this makes sense.	Nimu di questu ùn hà sensu.
He tried to turn around, but crashed into the wall.	Pruvò di vultà, ma sbattò in u muru.
That they were called.	Chì eranu chjamati.
We took some great pictures.	Avemu pigliatu qualchi grandi ritratti.
Looks like there could be a lot more, including some of yours.	Sembra chì puderia esse assai di più, cumpresi parechji di i vostri.
They came out in the cold dark morning.	Escenu in a matina scura fredda.
It must be zero.	Deve esse zero.
The subject was used to hold a central position in national life.	U sughjettu era usatu per tene una pusizioni cintrali in a vita naziunale.
I will watch over you.	Ti veglieraghju.
Here are a few pictures of the results of his work !.	Eccu uni pochi di ritratti di i risultati di u so travagliu !.
We do what we believe.	Facemu ciò chì credemu.
The night can save your life.	A notte ponu salvà a vostra vita.
There will be moments and that is just a fact.	Ci saranu mumenti è questu hè solu un fattu.
He had to struggle with this every day.	Hà avutu a lotta cun questu ogni ghjornu.
I don’t want to help.	Ùn vogliu micca aiutu.
My daughter leads this way to work.	A mo figliola guidà stu modu per travaglià.
After an hour, they got back in the car and left.	Dopu à un'ora, turnavanu in vittura è si n'andò.
They can vary from.	Puderanu varià da.
Time has finally shown me right.	U tempu infine hà dimustratu u dirittu.
I hope that’s true.	Spergu chì sia vera.
Two, three others died.	Dui, trè altri sò morti.
The husband can’t change that.	U maritu ùn pò micca cambià questu.
I hope this answers your questions.	Spergu chì questu risponde à e vostre dumande.
He saw the dead man's face, and stared for a moment.	Vide a faccia di u mortu, è fighjulà un mumentu.
You are not a name in a list.	Ùn site micca un nome in una lista.
It’s time to think about that.	Hè ora di pensà à questu.
I checked the four figures again.	Aghju verificatu di novu e quattru figure.
The staff was so friendly.	U persunale era cusì amichevule.
He can’t write like he used to.	Ùn pò micca scrive cum'è prima.
There is a band practice.	Ci hè una pratica di banda.
The players stretch.	I ghjucatori si stendenu.
It was damp and it was wild.	Era umitu è ​​era salvaticu.
I hope they can hear what this song is.	Spergu ch'elli ponu sente ciò chì sta canzone hè.
Do this exercise at least once a day for a few minutes.	Fate stu esercitu almenu una volta à ghjornu per uni pochi di minuti.
Once it’s inside, it’s very easy to move around.	Una volta hè in l'internu, hè assai faciule di spustà.
This is a good metal.	Questu hè un bonu metale.
This is what I needed.	Questu hè quellu chì avia bisognu.
Therefore, some differences may occur.	Per quessa, alcune differenze ponu accade.
You can get drivers from another company you may not need.	Pudete ottene i cunduttori da una altra cumpagnia ùn pò micca bisognu.
And a great friend.	È un grande amicu.
Speed ​​and price.	Velocità è prezzu.
It was perfect.	Era perfettu.
Don’t waste your money.	Ùn perde micca i vostri soldi.
A fairly routine operation.	Un'operazione abbastanza rutinaria.
He didn’t ask any questions.	Ùn hà micca dumandatu nisuna quistione.
Meeting and training rooms are available.	E sale di riunioni è di furmazione sò dispunibuli.
This is a really well written article.	Questu hè un articulu veramente bellu scrittu.
Gain confidence by doing things.	Guadagnate cunfidenza fendu e cose.
The same is true with respect to dogs.	U stessu hè veru cù u rispettu à i cani.
He uses them a lot in his secret life.	Li usa assai in a so vita secreta.
Probably not the best way.	Probabilmente ùn hè micca u megliu modu.
But it’s hard.	Ma hè dura.
I thought they were beautiful.	Pensu chì eranu belli.
It was a mistake.	Era un sbagliu.
Then he changed his mind a second time.	Allora cambiò d'idea una seconda volta.
They were busy.	Sò stati occupati.
But once again, it varies according to your needs.	Ma una volta, varià secondu i vostri bisogni.
Without that it is impossible to function.	Senza chì hè impussibile di funziunà.
Which is really long done.	Chì hè veramente longu fà.
He developed countries in several.	Hà sviluppatu paesi in parechji.
This evening they will surely worship.	Sta sera di sicuru veneranu.
I am none of these.	Ùn sò nimu di questi.
Thanks for coming the same day.	Grazie per vene u stessu ghjornu.
You have to know.	Duvete sapè.
We press close to them.	Prememu vicinu à elli.
He just told me I needed to see him immediately.	Mi hà dettu solu chì ci vole à vede immediatamente.
God knows them both.	Diu li cunnosce tutti dui.
Obviously we do this in a flash.	Ovviamente facemu questu in un sfondate.
We are on our way above.	Semu nantu à a nostra strada quì sopra.
It helps you move into the world of advanced technology.	Vi aiuta à passà in u mondu di a tecnulugia avanzata.
This is supposed to be a good thing.	Questu hè suppostu esse una bona cosa.
It has the opposite effect.	Hà l'effettu cuntrariu.
Something called to her.	Qualcosa hà chjamatu à ella.
Maybe even in the morning.	Forse ancu a matina.
The answer you want is somewhere in that space.	A risposta chì vulete hè in qualchì locu in quellu spaziu.
But the record was not to be.	Ma u record ùn era micca esse.
So that users find the application simple to use.	Cusì chì l'utilizatori trovanu l'applicazione simplice d'utilizà.
Conceived and conducted the study.	Cuncepitu è ​​realizatu u studiu.
Be with your emotions and don’t run away from yourself.	Siate cù e vostre emozioni è ùn scappate micca da sè stessu.
He also managed to take a few more steps before falling.	Hè ancu riesciutu à fà uni pochi di passi di più prima di cascà.
It’s still very limited.	Hè sempre assai limitatu.
It’s not for an hour anyway and people don’t live far away.	Ùn hè micca per una ora in ogni modu è a ghjente ùn campa micca luntanu.
He was not dead.	Ùn era micca mortu.
The crowd split just enough for him to land.	A folla si sparte solu abbastanza per ellu à sbarcà.
Too bad she’s not here to see the results.	Peccatu ch'ella ùn sia micca quì per vede i risultati.
Otherwise, the use of the mobile device was well accepted.	Altrimenti, l'usu di u dispositivu mobile era bè accettatu.
Her daughter had a point.	A so figliola avia un puntu.
That’s why she didn’t ask questions, she just did what she asked.	Hè per quessa ch'ella ùn hà fattu micca dumande, hà fattu solu ciò chì avia dumandatu.
No stairs where they were at the top.	Nisuna scala induve eranu in cima.
Nothing ever showed up.	Nunda hà mai mostratu.
Actions matter, not thoughts.	L'azzioni importanu, micca i pinsamenti.
It was him first, but then everyone else.	Era ellu prima, ma poi tutti l'altri.
No, it was because it was just the opposite.	Innò, era perchè era tuttu u cuntrariu.
Let the other guy go first.	Chì l'altru tippu vai prima.
We’re going to stay together.	Avemu da stà inseme.
The world is getting better every day.	U mondu hè megliu ogni ghjornu.
The city is now completely cut off from the outside world.	A cità hè avà tagliata completamente da u mondu esternu.
A man who needs help.	Un omu chì hà bisognu d'aiutu.
Stop telling them.	Smettila di dì li.
For example every hour.	Per esempiu ogni ora.
So many major questions why this does not work.	Cusì parechje dumande maiò per quessa chì questu ùn funziona micca.
We went to a private house.	Partiti in casa privata.
And as the thought crossed my mind, a picture rose.	È mentre u pensamentu mi passava in mente, una maghjina s'arrizzò.
Even the morning she died.	Ancu a matina ch'ella hè morta.
It’s a really nice phone.	Hè un telefonu veramente bellu.
The future of this connected car is far from certain.	U futuru di sta vittura cunnessa hè luntanu da sicuru.
But they are not the real thing.	Ma ùn sò micca a cosa vera.
You were a child.	Eri un zitellu.
We cannot be without water.	Ùn pudemu micca esse senza acqua.
He served as the team’s closest.	Hà servitu cum'è u più vicinu di a squadra.
I’m clearer today.	Sò più chjaru oghje.
But thank God today I am happy with him again.	Ma grazie à Diu oghje sò felice cun ellu di novu.
I know you had a great wedding and you loved it so much.	Sò chì avete avutu un grande matrimoniu è l'avete tantu amatu.
Which would be really more valuable.	Chì saria veramente più preziosa.
With.	Cù.
No one is confused by their work.	Nimu hè cunfusu da u so travagliu.
In particular, there are certain noise effects associated with such a structure.	In particulare, ci sò certi effetti di rumore assuciati cù una tale struttura.
The shock was over.	U scossa era finita.
This is not so.	Questu ùn hè micca cusì.
I had no plans to come in this season later this year.	Ùn avia micca prughjetti di vene in sta stagione dopu à questu annu.
They are not open.	Ùn anu micca apertu.
Curious how long ago it seemed.	Curioso quantu tempu fà paria.
I must have done something.	Devu avè fattu qualcosa.
You just hit a few people every now and then.	Avete appena battutu uni pochi di persone di tantu in tantu.
I see that as a victory.	Vecu chì cum'è una vittoria.
It’s gone.	Hè andata.
He rolled his eyes at the young man.	Chjamò l'ochji cù u ghjovanu.
If you ever want to talk, please stop or send an email.	Sè mai vulete parlà, per piacè fermatevi o mandate un email.
Not big, not bad.	Micca grande, micca male.
I’ve tried it in many ways, but nothing works for me.	Aghju pruvatu in parechje manere, ma nunda ùn funziona per mè.
The heart loves the learning process.	U core ama u prucessu di apprendimentu.
You know how it is that I’m just tough.	Sapete cumu hè chì sò solu duru.
The boy showed it to his teacher.	U zitellu hà dimustratu à u so maestru.
Measurements were made from at least three images.	E misurazioni sò state fatte da almenu trè imagine.
To do so.	Per fà cusì.
It is about to change in this country.	Hè da cambià in stu paese.
Know this voice.	Cunniscia sta voce.
Keep your book, but send them a copy.	Mantene u vostru libru, ma li manda una copia.
I don’t know what, exactly.	Ùn sò micca ciò chì, esattamente.
Right.	Diritta.
Repeat on the opposite side.	Repetite da u latu oppostu.
That’s what it says on the door.	Hè ciò chì dice nantu à a porta.
Very busy.	Assai occupatu.
There were three key findings from this study.	Ci era trè risultati chjave da stu studiu.
Some people who were to come are not coming back.	Certi pirsuni chì avianu da vene ùn sò micca vultati.
It is no different from a human voice.	Ùn hè micca sfarente da una voce umana.
The boy came back, and still ahead.	U zitellu hà tornatu, è ancu davanti.
Exactly as he had left it.	Esattamente cum'ellu l'avia lasciatu.
Too big for one.	Troppu grande per unu.
I would be happy it’s just the basic things worked.	Saria felice hè solu e cose basi travagliate.
I’m good at not crying.	Sò bonu per ùn pienghje.
Long walk back home.	Longa caminata di ritornu in casa.
He never gets in the car.	Ùn mai entre in vittura.
His feet touched the ground.	I so pedi toccu a terra.
Sometimes these conditions are based around performance.	Calchì volta sti cundizioni sò basati intornu à u rendiment.
You’re not done with more people.	Ùn avete micca fattu cù più persone.
Two possible causes could account for this difference.	Dui pussibili causi puderanu cuntà sta differenza.
They are very strong.	Sò assai forte.
You can read our story on it, which includes a video.	Pudete leghje a nostra storia nantu à ellu, chì include un video.
I had never seen him before.	Ùn l'avia mai vistu prima.
Look and you can find just the perfect article.	Fighjate è pudete truvà solu l'articulu perfettu.
Of the products produced by the processes in clothing.	Di i prudutti pruduciuti da i prucessi in vestitu.
This is a short post about network effects.	Questu hè un brevi post nantu à l'effetti di a rete.
It works every time.	Funziona ogni volta.
If you have any problems or questions, please talk to your doctor.	Sì avete prublemi o dumande, per piacè parlate cù u vostru duttore.
Freedom was too sweet to give up.	A libertà era troppu dolce per rinunzià.
I don’t know what you are.	Ùn sò micca ciò chì site.
I don’t mean that literally.	Ùn vogliu micca dì chì literalmente.
You can check your own site speed for free here.	Pudete cuntrollà a vostra propria velocità di u situ gratuitamente quì.
Anyone can see it here.	Qualchissia pò vede quì.
He asked me if it was okay to run away.	M'hà dumandatu s'ellu era bè di scappà.
If it is closed, just click.	S'ellu hè chjusu, basta à cliccà.
I have to get out.	Aghju da esce.
I parked off the street.	Parcheghju fora di strada in strada.
Out of this place.	Fora di stu locu.
And that is our focus.	È questu hè u nostru focus.
We only took one day to the river.	Avemu pigliatu solu un ghjornu à u fiume.
In fact, very far from it.	In fatti, assai luntanu da ellu.
Just to see.	Giustu à vede.
He opened the car door.	Hà apertu a porta di a vittura.
We will return to this point in the next section.	Avemu da turnà stu puntu in a sezzione dopu.
There was order here, but no reason.	Ci era ordine quì, ma senza ragiuni.
He presented her with a rose.	Li prisintò una rosa.
He liked the game.	Li piacia u ghjocu.
I recognized it.	L'aghju ricunnisciutu.
I have never been so happy to be home before.	Ùn aghju mai statu cusì felice di vultà in casa prima.
She could see it in his face when she suddenly realized.	Pudeva vede in a so faccia quandu ella hà capitu di colpu.
These little moments of peace where things just make sense to me.	Questi picculi mumenti di pace induve e cose anu solu sensu per mè.
I can't be.	Ùn possu micca esse.
I played really well.	Aghju ghjucatu veramente bè.
But they are not the only ones doing this.	Ma ùn sò micca i soli chì facenu questu.
However, my current position is much more complicated than it seems.	Tuttavia, a mo pusizione attuale hè assai più cumplicata di ciò chì pare.
I still remember that.	Mi ricordu sempre di quessa.
In fact, it is the opposite.	In fatti, hè u cuntrariu.
Only in this case really.	Solu in questu casu veramente.
He likes his coffee black.	Li piace u so caffè neru.
I can get five or six books a year, or more.	Puderaghju cinque o sei libri à l'annu, o più.
I wonder what number you are for her.	Ti dumandassi chì numeru site per ella.
You only have to do it once.	Avete da fà solu una volta.
Turn it into a game.	Trasfurmà in un ghjocu.
Eventually, however, they became too expensive.	Eventualmente, però, sò diventati troppu caru.
Some of them were quite successful.	Qualchidunu di elli eranu abbastanza successu.
After that, their relationship becomes significant, but negative.	Dopu quì, a so rilazioni diventa significativa, ma negativa.
The logic involved can be quite complex.	A logica implicata pò esse abbastanza cumplessa.
He got in his car.	Hè cullatu in a so vittura.
Think about coming home.	Pensate à vultà in casa.
As for the girl, it’s your responsibility now.	In quantu à a zitella, hè a vostra rispunsabilità avà.
First a finger.	Prima un dito.
A large tongue should be on the fire for about four hours.	Una lingua grande deve esse nantu à u focu circa quattru ore.
Her nose and lips are kind of greasy.	U so nasu è e labbra sò tipu di grassu.
The children felt that there was more money available to meet their needs.	I zitelli sentenu chì ci era più soldi dispunibule per risponde à i so bisogni.
Then this was his life.	Allora questu era a so vita.
I checked the symptoms on the way.	Aghju verificatu i sintomi nantu à a strada.
We only go to dinner.	Andemu solu à cena.
We often had sex with our clothes on.	Spessu avemu avutu sessu cù i nostri vestiti.
They want space.	Vulenu spaziu.
I passed it the third time.	L'aghju passatu a terza volta.
But as usual, my mom was right.	Ma cum'è di solitu, a mo mamma hà ragiò.
This is another layer of security.	Questu hè un altru stratu di sicurità.
He is not like a man.	Ùn hè micca cum'è un omu.
But talk to the wrong person.	Ma parli à a persona sbagliata.
He had done one at school.	Ne avia fattu una in a scola.
It was just over.	Era appena finita.
The freedom not to be responsible.	A libertà di ùn esse rispunsevuli.
Feelings that don’t feel so good.	Sentimenti chì ùn si sentenu micca cusì bè.
Clinical data of diagnosis and treatment were reviewed and analyzed.	I dati clinichi di u diagnosticu è u trattamentu sò stati riveduti è analizati.
I think now it’s only a matter of hours.	Pensu chì avà hè solu à ore.
I began to see the bigger picture, understand his vision.	Aghju cuminciatu à vede u ritrattu più grande, capisce a so visione.
There’s really no reason to hurry.	Ùn ci hè veramente nisuna ragione per pressà.
I can’t see a way around that simple simple fact.	Ùn possu micca vede un modu intornu à quellu fattu simplice simplice.
Try and work from this point.	Pruvate è travaglià da questu puntu.
It was impossible for her.	Era impussibile per ella.
He puts up amazing numbers.	Ellu mette numeri maravigghiusi.
We knew he was there, but we forgot.	Sapemu chì era quì, ma ci scurderemu.
One week at least, two weeks at most.	Una settimana almenu, duie simane à u più.
I don’t think that’s fair.	Ùn pensu micca chì hè ghjustu.
We really love each other.	Ci amemu veramente.
She is afraid of what this might mean.	Hè a paura di ciò chì questu puderia significà.
They weren’t that bad.	Ùn eranu micca cusì male.
It had become difficult to imagine that it could ever be repaired.	Era diventatu difficiule d'imagine chì puderia mai esse riparatu.
Not sure how it will turn out in a song.	Ùn site micca sicuru cumu serà esce in una canzone.
We sat down and started eating.	Ci pusemu è cuminciamu à manghjà.
In fact, he came to hate it.	In fatti, hè ghjuntu à odià.
His legs were shaking.	I so gammi tremavanu.
They will tell you.	Ci diceranu.
The time for him with him had not yet come.	U tempu per ellu cun ellu ùn era ancu ghjuntu.
These rules must be clearly defined.	Queste regule deve esse chjaramente definite.
One went to university.	Unu si n'andò à l'università.
It was the first time.	Era a prima volta.
All the way.	Tutta la via.
Of course, you’re going to get things done.	Di sicuru, andate à fà e cose.
Clearly it was not taken.	Chjaramente ùn hè statu pigliatu.
I can never tell you how much.	Ùn vi possu mai dì quantu.
The actor did not.	L'attore ùn hà micca fattu.
This rule is true even if the previous charges are dropped.	Sta regula hè vera ancu s'è i carichi precedenti sò abbandunati.
That must be it.	Questu duvia esse.
It’s a big step in life.	Hè un grande passu in a vita.
I don't want to know if we've seen it.	Ùn vogliu micca sapè chì l'avemu vistu.
We don't want to cause you any problems.	Ùn vulemu micca fà vi causari prublemi.
I didn’t expect him to be able to kick so hard.	Ùn m'aspittava micca ch'ellu puderia chjappà cusì forte.
Pretty interesting stuff.	Roba abbastanza interessante.
And every time it was bad.	È ogni volta era peghju.
At one point, the main character was a police officer.	À un certu puntu, u caratteru principale era un ufficiale di pulizza.
Time to find a way to save both of us.	U tempu di truvà una manera di salvà tramindui.
This diagnosis must be made one person at a time.	Stu diagnosticu deve esse fattu una persona à u tempu.
She is also very down.	Ella hè ancu assai sottu.
She asked for help herself.	Ella dumandò aiutu ella stessu.
I want to help others.	Vogliu aiutà l'altri.
He saw me and went to my room.	M'hà vistu è andò in a mo stanza.
Enjoy this gift.	Prufittate stu rigalu.
Let’s try the last statement.	Pruvemu l'ultima dichjarazione.
It looked like they could.	Sembrava ch'elli puderanu.
His voice is loud.	A so voce hè alta.
I can see him getting on the train.	Puderaghju u vedà cullà in u trenu.
But it was good to finally see him after two years.	Ma era bonu per vede infine dopu à dui anni.
This can take two forms.	Questu pò piglià duie forme.
Finally, she believes that the mother loves her children.	Infine, crede chì a mamma ama i so figlioli.
We took it.	L'avemu pigliatu.
The two go together.	I dui vanu inseme.
Others could not.	Altri ùn pudianu micca.
And women full of spirit.	E donne piene di spiritu.
He’s lucky he didn’t cut his legs.	Hè furtunatu ch'ellu ùn hà micca tagliatu i so gammi.
He’s a great boss.	Hè un grande capu.
Nothing you can count on.	Nunda chì pudete cuntà.
He was angry.	S'era arrabbiatu.
It’s the image I dream of.	Hè l'imaghjini chì sognu.
The man's eyes moved up and down the page.	L'ochji di l'omu si movevanu sopra è falà a pagina.
As usual there never seemed to be enough hours in the day.	Comu di solitu ùn pareva mai esse abbastanza ore in u ghjornu.
I had participated in that photo session.	Aviu participatu à quella sessione di foto.
We have to take action.	Avemu da piglià azzione.
You have to go, he said.	Avete da andà, disse.
It really got something big.	Hè veramente ottenutu qualcosa di grande.
More are starting to do that.	Più cumincianu à fà quessa.
Look, you can't tell me.	Fighjate, ùn mi pò dì.
Tests have been done to prove this.	Testi sò stati fatti per pruvà questu.
It was for a personal thing in the band.	Era per una cosa persunale in a banda.
I may forget to check for a returned error value.	Puderaghju scurdà di verificà per un valore di errore restituitu.
So weird.	Cusì stranu.
Watch this video for example.	Fighjate stu video per esempiu.
I have no idea what your real name was.	Ùn aghju micca idea chì era u vostru veru nome.
I am here for you.	Sò quì per voi.
This is normal.	Questu hè normale.
I had to work very hard to make people crazy.	Aviu avutu à travaglià assai dura per fà pazzi.
We need to know.	Avemu bisognu di sapè.
It feels like a pain in my heart.	Sente cum'è un dulore in u mo core.
I like to travel to stay somewhere else.	Mi piace à viaghjà per firmà in un altru locu.
Yet they have one.	Eppuru anu unu.
They have tears in their eyes.	Anu lacrimi in l'ochji.
He had two others arrested.	Hà fattu arrestà dui altri.
None of them were breathing.	Nisunu di elli ùn respirava.
I’m not against another guy.	Ùn mi contru à un altru tippu.
I haven’t done anything good above.	Ùn aghju fattu nunda di bonu quì sopra.
Both the management and the employees look like they are in the same boat.	Sia a gestione è l'impiegati si vedenu cum'è in a stessa barca.
That doesn’t even mean “make it beautiful”.	Questu ùn significa mancu "fate bella".
I think it’s important to take advantage of that.	Pensu chì hè impurtante di prufittà di questu.
Give food to someone who has not eaten.	Dà manghjà à qualchissia chì ùn hà micca manghjà.
I want you to take it out.	Vogliu chì la porti fora.
Not everything went perfectly.	Ùn tuttu hè andatu perfettamente.
It was nice to have my sister around.	Era bellu d'avè a mo surella intornu.
Love whites, now hate blacks.	Amate i bianchi, avà odiate i neri.
We are leaders.	Semu capi.
The struggle for that is a waste of time.	A lotta per quessa hè una perdita di tempu.
They have nothing to do.	Ùn anu nunda à fà.
This is it.	Questu hè.
Her lips were always warm.	E so labbra eranu sempre calde.
And that game is over.	È quellu ghjocu hè finitu.
His mind was limited.	A so mente era limitata.
Clearly not.	Chjaramente ùn hè micca.
Also, a huge factor is the amount of training one has.	Inoltre, un fattore enormu hè a quantità di furmazione chì unu hà.
Everything else was secondary.	Tuttu u restu era secundariu.
You are a project.	Sì un prughjettu.
And just because something is hard is no reason not to try.	È solu perchè qualcosa hè dura ùn hè micca mutivu per ùn pruvà.
He was finally here.	Era finalmente quì.
But this time the snow was friends with the soldier.	Ma sta volta a neve era amica di u suldatu.
I can’t make it work well.	Ùn possu micca fà funziona bè.
His main concern was our career.	A so principale preoccupazione era a nostra carriera.
Take your letter.	Pigliate a vostra lettera.
With regard to the latter, i.	Riguardu à l'ultimi, i.
The perfect solution.	A suluzione perfetta.
The roads were empty.	I carrughji eranu vioti.
As it is too difficult to say more.	Cum'è hè troppu difficiule di dì di più.
But it still didn’t work.	Ma ancu ùn hè micca travagliatu.
First, about myself.	Prima, nantu à mè stessu.
Some have it right.	Qualchidunu l'anu ghjustu.
How long we have been here.	Quantu tempu avemu statu quì.
The connection to the database has been tested.	A cunnessione à a basa di dati hè stata pruvata.
And go now.	È vai avà.
We know what the road will be like.	Sapemu cumu serà a strada.
It was here that it proved to be the problem.	Era ghjuntu quì chì si dimustrava esse u prublema.
It weakens me.	U debule mè.
There is an everyday structure in the field that they need to follow.	Ci hè una struttura di ogni ghjornu in u campu chì anu bisognu à seguità.
It’s too busy to move.	Hè troppu occupatu à spustà.
But it was never over.	Ma ùn hè mai statu finitu.
I wanted a military husband.	Vuliu un maritu militare.
It would be one of those, of course.	Saria unu di quelli, sicuru.
There was nothing to write off.	Ùn ci era nunda di scrittu fora.
I was getting up from my bed reading.	Eru alzatu luntanu da a mo lettura di u lettu.
To our knowledge, no one makes any effort to find them.	À a nostra cunniscenza, nimu ùn face alcunu sforzu per truvà elli.
In whole or in part specific people.	In tuttu o in parte persone specifiche.
In modern times, this way has changed.	In i tempi muderni, stu modu hè cambiatu.
It’s just a matter of political decisions in schools.	Hè solu una questione di decisioni pulitiche in e scole.
You’ve played me before.	Mi stavate ghjucatu prima.
Well, he did.	Ebbè, hà.
It is not very difficult.	Ùn hè micca assai difficiule.
That’s how they make money.	Hè cusì chì facenu soldi.
This will be absolutely one of the first of many.	Questu serà assolutamente unu di i primi di parechji.
Don’t do this for attention.	Ùn fate micca questu per l'attenzione.
Take more responsibility.	Pigliate più rispunsabilità.
Because he said he would.	Perchè ellu hà dettu ch'ellu avissi.
He held on.	Si teneva.
It will give you instant results and save you a lot of time.	Vi darà risultati istantanei è risparmià assai tempu.
And it surprised him.	È l'hà surprisatu.
Of course, I loved discovering them myself.	Di sicuru, mi piaceva à scopre elli stessu.
It couldn’t hurt.	Ùn pudia micca male.
But you can get even more detailed information on one step.	Ma pudete ottene infurmazioni ancu più dettagliate nantu à una tappa.
The day of purchase has come.	U ghjornu di a compra hè ghjuntu.
Look at a variable once.	Guarda una variabile una volta.
Sorry but no.	Scusate ma nò.
He stared at her.	Li tintò u sguardu.
I also pay for it.	Mi pagu ancu per quessa.
You are at the end.	Siete à a fine.
It was nice to have company.	Era bellu di avè cumpagnia.
However, you have to be very careful.	Tuttavia, duvete esse assai attenti.
Women are not like that in real life.	E donne ùn sò micca cusì in a vita reale.
I'll be back.	Turneraghju.
I’m not sure where the mistake is.	Ùn sò micca sicuru d'induve hè u sbagliu.
Just look at the story.	Basta à fighjà a storia.
We have three children.	Avemu trè figlioli.
This will be subject to further research.	Questu serà sottumessu à più ricerche.
Clinical data were obtained from patients ’medical records.	I dati clinichi sò stati ottenuti da i registri medichi di i pazienti.
Probably not great.	Probabilmente micca grande.
The results are obtained from three independent experiments.	I risultati sò ottenuti da trè esperimenti indipendenti.
His reality was work, not education.	A so realità era u travagliu, micca l'educazione.
Don’t talk to the meat.	Ùn parli micca à a carne.
Your husband got dressed and asked you to do the same.	U to maritu s'hè vistutu è t'hà dumandatu di fà u listessu.
The reasons for this discovery are unclear.	I mutivi di sta scuperta ùn sò micca chjaru.
I understand that.	Aghju capitu chì.
There is no information on when this request was made.	Ùn ci hè micca infurmazione nantu à quandu sta dumanda hè stata fatta.
People never know how to take it.	A ghjente ùn sapi mai cumu piglià.
Not that he would leave me.	Micca ch'ellu mi lasciassi.
Business leaders.	I capi di l'affari.
It could be really bad.	Puderia esse veramente male.
All of these are lies.	Tutti questi sò bugie.
I knew it was cold.	Sapia chì era fretu.
She loved that look.	Hà amatu quellu sguardu.
His eyes search the room.	I so ochji cercanu a stanza.
We had only a few kills.	Avemu avutu solu uni pochi uccisi.
Your service is second to none.	U vostru serviziu hè secondu à nimu.
Table for three instead of two.	Tavola per trè invece di dui.
I can't see why you give me this error.	Ùn possu micca vede perchè mi dà stu errore.
I can save you.	vi possu salvà.
It seemed made to run forever.	Paria fattu per corre per sempre.
We say they don’t even know it exists.	Diciamu chì ùn sanu ancu chì esiste.
That sounded good.	Chì sonava bè.
Oh how quickly a game can change.	Oh quantu rapidamente un ghjocu pò cambià.
I want this to go slow.	Vogliu chì questu vai lentu.
Only one problem.	Solu un prublema.
Hard work is part of the business.	U travagliu duru hè parte di l'affari.
The sound of breathing continued.	U sonu di rispiru cuntinuava.
Finally she looked at him.	Infine l'hà guardatu.
I’m not that stupid.	Ùn sò micca cusì stupidu.
If they say no, they will accept that answer.	Se li dicenu micca, anu da accettà quella risposta.
He will return without a doubt tomorrow.	Ritornarà senza dubbitu dumane.
Human, but more.	Umanu, ma più.
She made it clear that it was not her choice.	Hà fattu chjaru ch'ella ùn era micca a so scelta.
The fans were still working.	I fans eranu sempre travagliendu.
He looked straight at her as he did so.	Fighjulava drittu à ella mentre ellu facia.
I will explain that there was evidence.	Spiegheraghju chì ci era evidenza.
I will change this.	Cambiaraghju questu.
You have a wife and children.	Avete una moglia è figlioli.
Maybe we were very human.	Forse eramu assai umani.
So far no success.	Finu a ora senza successu.
Let’s look at it then.	Fighjemu allora.
I’m even safer than I am today.	Sò ancu più sicuru chì oghje.
His life changed that day.	A so vita hà cambiatu quellu ghjornu.
Let there be no more walking.	Ch'ùn ci sia più marchjà.
But it’s the same thing.	Ma hè a stessa cosa.
It’s so beautiful and you’ll be right in the crowd.	Hè cusì bellu è sarete ghjustu in a folla.
Wear what is comfortable.	Purtate ciò chì hè còmode.
But the demand for food has not disappeared.	Ma a dumanda di l'alimentu ùn hè micca sparitu.
But there is a way to make the test easier to pass.	Ma ci hè un modu per fà a prova più faciule per passà.
And I’m so tired.	È sò tantu stancu.
I was told the building was about to close.	Mi sò dettu chì l'edifiziu hè per chjude.
Too many options will leave people confused.	Troppu opzioni lasciaranu a ghjente cunfusa.
I advise you to try it and see what happens.	Vi cunsigliu di pruvà è vede ciò chì succede.
For the thoughts, words and actions that are chosen.	Per i pinsamenti, parolle è azzioni chì sò scelti.
I knew I was in trouble that day.	Sapia chì era in prublemi quellu ghjornu.
You’ve been planning it for a while.	L'avete pianificatu per qualchì tempu.
He saw it on the road, constantly.	L'hà vistu in a strada, constantemente.
Make the best choices you can under the circumstances.	Fate e migliori scelte chì pudete sottu à e circustanze.
Maybe you know a word for that.	Forse cunnosci una parolla per questu.
Let me give you the number so you can call.	Lasciami dà u numeru per pudè chjamà.
He was a sweet dog.	Era un cane dolce.
The world follows him.	U mondu u seguita.
We’ll see more next time.	Videremu di più a prossima volta.
These systems can be difficult to remove even from a patient.	Questi sistemi ponu esse difficili di sguassà ancu da un paziente.
Please check this test.	Per piacè verificate sta prova.
I left mine to sit for a couple of hours.	Aghju lasciatu u mio à pusà per un paru d'ore.
Do the o.	Fate o o.
It is possible for you to do the same.	Hè pussibule per voi di fà u listessu.
I wanted a guard dog.	Vuliu un cane di guardia.
The prices of the products available are subject to change.	I prezzi di i prudutti è dispunibili sò sottumessi à cambià.
There was no chance.	Ùn ci era micca chance.
He was really excited.	Era veramente eccitatu.
Towards the end of his stay, he mentioned marriage.	Versu a fine di u so sughjornu, hà mintuvatu u matrimoniu.
She pointed to the pictures of her father.	Ella indicà i ritratti di u so babbu.
If it serves no other purpose than a relationship.	S'ellu ùn serve micca altru scopu ch'è una relazione.
In fact, no, it wouldn’t be successful.	In fatti, nò, ùn saria micca successu.
Nature knows what it is.	A natura sapi ciò ch'ella hè.
It’s so easy to get through, since it feels incredibly mobile.	Hè cusì faciule d'attraversà, postu chì si senti incredibilmente mobile.
And believe it or not, this has worked constantly.	E crede o micca, questu hà travagliatu constantemente.
No national task force.	Nisuna task force naziunale.
For long moments, he stood motionless.	Per lunghi mumenti, stava senza mova.
Just contact me first.	Basta cuntattatemi prima.
Filled with hope and possibility.	Riempite di speranza è pussibilità.
If she had any.	S'ella ne avia.
You, on the other hand, don’t seem to be doing well.	Tu, invece, pare chì ùn sia micca bè.
I will keep an eye on this game.	Tenaraghju un ochju per stu ghjocu.
As easy as that.	Cum'è faciule cusì.
I can smell the sea.	Sentu l'odore di u mare.
Out once or twice a year.	Fora una o duie volte à l'annu.
They could go and stay in a hotel somewhere.	Puderanu andà è stà in un hotel in qualchì locu.
People were watching me.	A ghjente mi guardava.
The first night outside we had a storm.	A prima notte fora avemu fattu una tempesta.
Let’s do it again.	Facemu di novu.
He turned to me.	Si vultò versu mè.
They never see them.	Ùn li vedenu mai.
Don’t let it transfer you.	Ùn lasciate micca trasfiriri.
Everything that comes next is even a number.	Tuttu ciò chì vene dopu hè ancu un numeru.
My home is a harsh place.	A mo casa hè un locu severu.
Now is the only creative moment we have.	Avà hè u solu mumentu criativu chì avemu.
The storage site was his last hope.	U situ di almacenamiento era a so ultima speranza.
I didn’t want that.	Ùn vulia micca quellu.
They make me sit down, saying they need to ask a few questions.	Mi mettenu à pusà, dicenu chì anu bisognu di dumandà parechje dumande.
I looked at the track and saw another, then another.	Aghju guardatu u chjassu è aghju vistu un altru, dopu un altru.
Consider that an advantage.	Cunsiderate chì un vantaghju.
Every man fired once.	Ogni omu hà sparatu una volta.
You have to accept that you made a mistake.	Avete da accettà chì avete fattu un sbagliu.
He entered the order into the computer.	Hà intrutu l'ordine in l'urdinatore.
We weren’t even surprised.	Ùn eramu mancu stupiti.
We are much better off without him.	Semu assai megliu senza ellu.
It doesn’t end there.	Ùn hè micca finitu quì.
But things continue to change.	Ma e cose continuanu à cambià.
Front end and back end of the problem.	Front end è back end di u prublema.
They are both smart and love to learn.	Tutti dui sò intelligenti è amanu amparà.
I'm tired of seeing him.	Sò stancu di vedelu.
There was no money in the account at that time.	Ùn ci era mancu soldi in u contu à quellu tempu.
These two know each other.	Quessi dui si cunniscianu.
Write in it.	Scrivite in ellu.
After that things move slowly.	Dopu chì e cose si movenu lentamente.
Don't take it.	Ùn pigliate micca.
There was a brief moment of silence.	Ci hè statu un più brevi mumentu di silenziu.
However, there was no need.	Tuttavia, ùn ci era micca bisognu.
It has to keep the issues separate.	Deve tene i prublemi separati.
It doesn't look like anything is moving.	Ùn pare nunda chì si move.
I wonder where they came from.	Pensu da induve venenu.
We will return to these issues in our conclusion.	Riturneremu à sti prublemi in a nostra cunclusione.
Watch the video.	Fighjate u video.
Then, you will be prompted to change the character of the online game.	Allora, vi cumandavanu di cambià u caratteru di u ghjocu in linea.
I loved the fruit and quickly reached for another one.	Aghju amatu u fruttu è ghjunghje rapidamente per un altru.
I would never dream of being this kind of person.	Ùn avissi mai sognu di esse stu tipu di persona.
I won't give up.	Ùn rinunceraghju micca.
Now you have it.	Avà avete.
You can see right through them.	Pudete vede ghjustu attraversu elli.
I had a few things from this range.	Aghju avutu uni pochi di cose da questa gamma.
But they never help.	Ma ùn aiutanu mai.
I had them on every table.	Li avia nantu à ogni tavula.
Just try to regain your confidence.	Basta à pruvà à ritruvà a fiducia.
Everyone wants to know the source of the latest price.	Tutti volenu sapè a fonte di l'ultimu prezzu.
Yes, they can and will improve over time.	Iè, ponu è seranu migliurati cù u tempu.
Only statistical errors of the parameters are shown.	Solu errori statistichi di i paràmetri sò mostrati.
There were no significant differences between treatment groups.	Ùn ci era micca differenze significative trà i gruppi di trattamentu.
Let me comfort you.	Lasciami cunsulallu.
So start your year now.	Allora cuminciate u vostru annu avà.
No, it was hard.	Innò, era duru.
It helped me.	M'hà aiutatu.
And like.	È cum'è.
Your value is just that.	U vostru valore hè solu.
To date, it has taken ten days.	Finu à a data, hè pigliatu dece ghjorni.
She thought she was going crazy.	Ella pensava ch'ella avia da esse pazza.
It’s not a big deal.	Ùn hè micca grande affare.
Measure and mark the center of that line.	Misura è marca u centru di quella linea.
Broken neck.	U collu ruttu.
Unfortunately, that never happens.	Sfurtunatamente, chì ùn succede mai.
He was in the hospital without clothes.	Era in l'uspidale senza vestiti.
I want real money.	Vogliu soldi veri.
In the past it was print, video and web media.	In u passatu era i media stampati, video è web.
You never use it.	Ùn avete mai aduprà.
He shouldn’t be able to drink in a bar like that.	Ùn deve micca pudè beie in un bar cusì.
But maybe you’re not familiar with the show.	Ma forsi ùn site micca familiarizatu cù u spettaculu.
That, however, was almost until she left.	Chì, però, era quasi finu à ch'ella hè andata.
The crew begins to die one by one.	L'equipaggiu principia à more unu à unu.
It's too old, it's too big, it needs so many resources.	Hè troppu vechju, hè troppu grande, ci vole tante risorse.
It’s a natural reaction.	Hè una reazione naturale.
I can see she didn't want to intervene.	Puderaghju vede ch'ella ùn vulia micca intervene.
So patience and understanding.	Cusì pacienza è capiscitura.
I no longer trust that girl.	Ùn aghju più fiducia in quella zitella.
I want to make her new.	Mi voli fà u so novu.
They had no fish near them so they started moving.	Ùn avianu micca pesci vicinu à elli cusì cuminciaru à spustà.
It became a popular song played at parties at the time.	Hè diventatu una canzona populari ghjucata à i partiti à l'epica.
I'm like my father.	Sò cum'è u mo babbu.
Instead we can release it.	Invece pudemu liberà fora.
But you are not.	Ma ùn site micca.
It looks good, but it's getting very old.	Sembra bè, ma hè diventatu assai vechju.
You have enough time to get there.	Avete abbastanza tempu per ghjunghje.
You are welcome to bring your own music as well.	Siete invitati à purtà a vostra propria musica ancu.
Sometimes as we age our bodies fail us.	Calchì volta invechjemu i nostri corpi ci mancanu.
We don’t need it.	Ùn avemu micca bisognu.
And that’s another thing.	È questu hè un'altra cosa.
They didn’t do that.	Ùn anu micca fattu questu.
It's easy.	Hè faciule.
This is expensive.	Questu hè caru.
Give the guy life, energy.	Dà u tippu a vita, energia.
Remove from heat, transfer to a bowl.	Eliminate da u calore, trasfiriu à una ciotola.
They weren’t the kind of people who talk about sex.	Ùn eranu micca u tipu di persone chì parlanu di sessu.
I was no longer afraid.	Ùn avia più paura.
Sorry to get you in trouble.	Mi dispiace di mettevi in ​​u prublema.
You know your value.	Sapete u vostru valore.
It just isn't as good as they think.	Solu ùn hè micca bonu cum'è ci vulianu à crede.
A line had to be drawn somewhere.	Una linea avia da esse tracciata in qualchì locu.
I walk back about twenty feet, then load up on the door.	Riturnaghju una vintina di piedi, poi carica à a porta.
That much was true.	Chì assai era vera.
Or control of.	O cuntrollu di.
I mean, if you’re not ready yet.	Vogliu dì, sè ùn site micca prontu ancu.
The rules are clear and simple.	E regule sò chjaru è simplici.
Not necessarily a bad thing.	Ùn hè micca necessariamente una cosa mala.
This is fun stuff.	Questa hè roba divertente.
It had grown so much that he brought it home.	Era crisciutu assai da ch'ellu l'hà purtatu in casa.
The children in the cantonment give up and fall asleep.	I zitelli in u cantonu rinuncianu è si addormentanu.
Talk to me about the process now.	Parlate cun mè di u prucessu avà.
No one said that.	Nimu hà dettu questu.
You never know, something might be wrong above.	Ùn si sà mai, qualcosa puderia sbaglià quì sopra.
They want to work.	Vulenu travaglià.
I need to hear about it.	Aghju bisognu à sente di quessa.
Not to mention the success they have enjoyed during their short existence.	Senza parlà di u successu ch'elli anu godutu durante a so corta esistenza.
The main problem now, is the following.	U prublema principali avà, hè u seguente.
Everything was a book.	Ogni cosa era libru.
The girls covered their faces.	E zitelle cuperanu a faccia.
I think women do it more often than men.	Pensu chì e donne facenu più spessu chè l'omi.
Then choose the best solution and create a work plan.	Allora sceglite a megliu suluzione è crea un pianu di travagliu.
I worked with him once.	Aghju travagliatu cun ellu una volta.
What this can influence is the ability to hear things normally.	Ciò chì questu pò influenzà hè a capacità di sente e cose normalmente.
But then they didn’t want to.	Ma tandu ùn vulianu micca.
And we listened.	È stammi à sente.
There was too much on the line.	Ci era troppu nantu à a linea.
He spread himself between her arms and ran up to her fingers.	Si sparse trà e so braccia è corse finu à i so dite.
There are at least three open jobs, if not more.	Ci sò almenu trè impieghi aperti, se micca più.
And most don’t matter.	È a maiò ùn importa micca.
You are the picture.	Tu sì a stampa.
It does what other countries have done.	Face ciò chì altri paesi anu fattu.
However, there was no problem.	In ogni modu, ùn ci era micca prublema.
Give me three seconds to say something.	Dammi trè seconde per dì qualcosa.
She just knows how to give it her all.	Ella solu sà cumu dà tuttu.
You have food, water and a place to put your head.	Avete cibo, acqua è un locu per mette a testa.
This is not something you do once and forget.	Questu ùn hè micca qualcosa chì fate una volta è scurdate.
He is looking for a way.	Ellu cerca una strada.
No instance variables.	Nisuna variabile d'istanza.
It’s my job.	Hè u mo travagliu.
No, we don’t talk like that.	Innò, ùn parlemu micca cusì.
I am surprised by the speed of this diagnosis.	Sò sorpresu da a rapidità di sta diagnosi.
In fact, we don’t wait.	In fatti, ùn aspittemu micca.
This issue will be discussed later in this review.	Stu prublema serà discututu dopu in questa opinione.
That doesn’t mean you have to do anything.	Questu ùn significa micca chì avete da fà nunda.
He solves his problems by himself.	Ellu risolve i so prublemi da ellu stessu.
Look to the side.	Fighjulu à u latu.
You will make good money.	Farai boni soldi.
Before she cried too hard to understand.	Prima ch'ella pienghje troppu dura per capisce.
Her problem was that she was too strong.	U so prublema era ch'ella era troppu forte.
No significant relationship was observed in men.	Nisuna relazione significativa hè stata osservata in l'omi.
I’m better than you.	Sò megliu chè fà.
Summer will be relatively quiet.	L'estiu sarà relativamente tranquillu.
And it’s not easy for her.	È ùn hè micca faciule per ella.
I climbed up to his desk.	Aghju cullatu à a so scrivania.
That didn’t go so well.	Chì ùn hè andatu cusì bè.
Everyone searches and takes notes.	Tutti cercanu è piglianu note.
True was right.	True era ghjustu.
The subject of school breakfast is close to my heart.	U sughjettu di u colazione di a scola hè vicinu à u mo core.
She studied carefully, a proud smile on her face.	A studiò cù cura, un surrisu fieru nantu à a so faccia.
This is done to save memory.	Questu hè fattu per salvà a memoria.
Yes, of course it was.	Iè, di sicuru era questu.
Husband and father wonderful.	Maritu è ​​babbu maravigliu.
Here are some of the properties that the solutions should have.	Eccu alcuni di e proprietà chì i suluzioni duveranu avè.
I need to read something carefully about this.	Hè bisognu di leghje qualcosa attente à questu.
However, the associated mechanisms are not yet fully understood.	Tuttavia, i meccanismi assuciati ùn sò micca ancu cumplettamente capiti.
I'll be back soon.	Vengu prestu.
We will give them another reason to live.	Li daremu un altru mutivu di campà.
They are for themselves, and you know what you know.	Sò per sè stessu, è sapete ciò chì sapete.
The use of love makes me feel good.	L'usu di l'amore mi fa sentu bè.
Not that it pleased them.	Micca chì li facia piacè.
She is your mother.	Hè a to mamma.
But it’s not a deal breaker.	Ma ùn hè micca un affare.
Also, taking more slows them down only.	Inoltre, piglià più li rallenta solu.
Ready to talk to you if you want.	Pronta à parlà cun voi se vulete.
How they understand the world.	Cumu capiscenu u mondu.
All just houses, and apartments, and so on.	Tutti solu case, è appartamenti, è cetara.
His eyes were hard with rage.	I so ochji eranu duri di rabbia.
She died a few years after giving birth to me.	Hè morta uni pochi d'anni dopu avè datu nascita à mè.
It was an expression she could never forget.	Era una spressione ch'ella ùn puderia mai scurdà.
Nothing you expected.	Nunda chì avete aspettatu.
We were too many children.	Eramu troppu figlioli.
There are reports and no action.	Ci sò rapporti è nisuna azione.
There is a separate list for each exercise.	Ci hè una lista separata per ogni esercitu.
There was no talk.	Ùn ci era micca parlatu.
We are not really.	Ùn simu micca veramente.
Please call me.	Per piacè chjamami.
Not a good day for me.	Ùn hè micca un bonu ghjornu per mè.
I think that’s fine.	Pensu chì sta bè.
I will try to write a correct review of the book soon.	Pruvaraghju di scrive una rivista curretta di u libru prestu.
She closes her eyes to block him.	Ella chjude l'ochji per bluccà ellu.
He needs to know these things.	Deve sapè queste cose.
Oh, but they’re not over yet.	Oh, ma ùn sò ancu finiti.
It’s the rock on which we stand.	Hè a roccia nantu à quale stamu.
It was not a success.	Ùn era micca un successu.
And he loved just those things.	È hà amatu solu quelli cose.
Take responsibility for any comments you post.	Pigliate a rispunsabilità per qualsiasi cumenti chì postate.
I never would have thought that my path would have led me here.	Ùn avaria mai pensatu chì a mo strada m’avaria purtatu quì.
Even here most students and teachers have previous experience.	Ancu quì a maiò parte di i studienti è i prufessori anu una sperienza precedente.
Your mom and dad should be proud.	A to mamma è u babbu deve esse fieru.
I’ve never seen that.	Ùn aghju mai vistu chì.
They played better than us today.	Anu ghjucatu megliu chè noi oghje.
No, not sweet.	Innò, micca dolce.
In fact.	In fatti.
As you must.	Cume duvete.
And here you will find it.	È quì truverete.
It was good to be warm in the morning.	Era bonu per esse caldu in a matina.
And they did it too hard.	È anu fattu troppu duru.
You can really see the whole city in a couple of hours.	Pudete veramente vede tutta a cità in un paru d'ore.
I didn’t want my dad to take the fight.	Ùn vulia micca chì u mo babbu pigliassi a lotta.
These can be done up to two days in advance.	Questi ponu esse fatti finu à dui ghjorni in anticipu.
Okay, that’s it.	Va bè, questu hè.
But it is true.	Ma hè vera.
Down in the parking lot.	Giù in u parking.
What goes up can come back quickly.	Ciò chì cullà pò vultà rapidamente.
Not because he had hurt her, but because he hadn’t.	Micca perchè l'avia ferita, ma perchè ùn avia micca.
I got my orders.	Aghju avutu i mo ordini.
He doesn’t say anything, except that he really doesn’t have anything to say.	Ùn dice nunda, salvu chì ùn hà veramente qualcosa da dì.
It was the way of life.	Era u modu di vita.
This name is familiar to me.	Stu nome hè cunnisciutu à mè.
I do the work.	Facciu u travagliu.
How wrong we are.	Quantu simu sbagliati.
I finished the second half tree.	Aghju finitu a seconda mità àrburu.
The cost will be determined by the duration of the tour.	U costu serà determinatu da a durata di a tour.
Some limitations result from the chosen study sample.	Alcune limitazioni risultanu da u campione di studiu sceltu.
They never met their needs.	Ùn anu mai scontru i so bisogni.
Say what you have to say.	Dì ciò chì ci vole à dì.
I could do anything for her.	Puderaghju fà qualcosa per ella.
I don’t mean that.	Ùn vogliu micca dì cusì.
We describe these below.	Descrivimu questi quì sottu.
Don't worry.	Ma fate.
Probably stronger than me.	Probabilmente più forte chè mè.
Let me tell you why it’s good to talk.	Lasciami dì perchè hè bonu di parlà.
Of course she had.	Di sicuru ch'ella avia.
I tried to speak, but nothing happened.	Aghju pruvatu à parlà, ma nunda hè accadutu.
And that can be a problem.	È questu pò esse un prublema.
There is no one here other than me.	Ùn ci hè nimu quì chè mè.
This is a fairly popular technique.	Questa hè una tecnica abbastanza populari.
Not a version of the good life, but many.	Micca una versione di a bona vita, ma parechji.
Even more wild born.	Ancu più salvatichi nati.
I think he loved me.	Pensu chì mi amava.
Report negative results.	Segnala i risultati negativi.
I will be gone before tomorrow.	Seraghju andatu prima di dumane.
He will be your strength.	Ellu serà a vostra forza.
This land is worth little to nothing.	Sta terra ùn vale à pena nunda.
It is about human nature.	Si tratta di a natura umana.
Heat the oil in a large pan over high heat.	Calienta l'oliu in una padedda larga nantu à u focu altu.
Anyway, come on in if you go.	In ogni casu, entra s'è tù vai.
Which was good for me.	Chì era bè per mè.
A review of other systems has been negative.	Una rivista di altri sistemi hè stata negativa.
I’m different now.	Sò diversu avà.
It’s important to me.	Hè impurtante per mè.
And the first night was nine minutes.	È a prima sera era nove minuti.
About half said yes, half said no.	Circa a mità hà dettu di sì, a mità di no.
Great walls everywhere.	Grandi mura in ogni locu.
Or the next one.	O quellu dopu.
We were close.	Eramu vicinu.
When you think of former great men, those guys had class.	Quandu pensate à l'ex grandi omi, quelli ragazzi avianu classe.
It’s better then.	Hè megliu allora.
He got up very quickly.	Si alzò assai prestu.
As if it’s your chair.	Cum'è s'ellu hè a to sedia.
So don’t take too much time to think, but think.	Allora ùn pigliate micca troppu tempu per pensà, ma pensate.
Yet they did not know what they had done.	Eppuru ùn sapianu micca ciò ch'elli avianu fattu.
They become longer.	Diventanu più longu.
These additional methods are known as secondary recovery methods.	Questi metudi supplementari sò cunnisciuti cum'è metudi di ricuperazione secundaria.
I was really sad that it was over so soon.	Eru veramente tristu chì era finitu cusì prestu.
Suggest a plan.	Suggerite un pianu.
Want one of them and improve your score ?.	Vulete unu di elli è migliurà a vostra partitura ?.
It didn’t work that way.	Ùn hà micca travagliatu cusì.
But it had to work.	Ma avia da travaglià.
Keep the case here.	Mantene u casu quì.
This happens sometimes.	Questu succede qualchì volta.
Image request failed.	A dumanda di l'imaghjini hà fiascatu.
I can’t recommend her, either.	Ùn possu micca ricumandà ella, nè.
It was his voice and still not his voice.	Era a so voce è ancu micca bè a so voce.
There is nature.	Ci hè a natura.
We play only what we want.	Ghjuchemu solu ciò chì vulemu.
You watched it.	L'avete osservatu.
But he had heard the tone of his voice.	Ma avia intesu u tonu di a voce.
He then asked me to take a room in the hotel.	Dopu m'hà dumandatu di piglià una stanza in l'hotel.
I was just surprised.	Eru solu sorpresa.
I freed myself from others and held them.	Mi liberai di l'altri è l'aghju tenuta.
I can continue on this.	Puderaghju cuntinuà annantu à questu.
The images are representative of at least three independent experiments.	L'imaghjini sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti.
They don’t have to go together.	Ùn deve andà inseme.
While the statement and proof are similar, there are some key differences.	Mentre a dichjarazione è a prova sò simili, ci sò alcune differenze chjave.
I can store the value in the property and access it again.	Puderaghju almacenà u valore in a pruprietà è accede di novu.
It has been called routine hard.	Hè stata chjamata rutina dura.
To get anywhere, they had to move as a group.	Per ghjunghje in ogni locu, avianu a mossa cum'è un gruppu.
This should stop.	Questu duverebbe piantà.
He said very little about you.	Hà dettu assai pocu di tè.
He was chosen as leader, refused the offer, re-elected.	Hè statu sceltu cum'è capu, ricusatu l'offerta, sceltu novu.
I ordered the same day.	Aghju urdinatu u stessu ghjornu.
Do things with the members of your group.	Fate e cose cù i membri di u vostru gruppu.
It’s such a breath of fresh air here at home.	Hè cusì un soffiu d'aria fresca quì in casa.
Most of the children raised their hands.	A maiò parte di i zitelli alzò a manu.
This helps you avoid injuries and damage to the home.	Questu vi aiuta à evità ferite è danni à a casa.
I for one couldn’t care less.	I per unu ùn pudia importa menu.
A minute passed, then two.	Passò un minutu, dopu dui.
Go, girl.	Vai, ragazza.
That he is not.	Chì ellu ùn hè micca.
I have to find out for myself.	Aghju da avè da scopre per mè stessu.
This fact will eventually become his faith.	Stu fattu eventualmente diventerà a so fede.
I knew I had nothing, no family.	Sapia chì ùn avia nunda, nè famiglia.
Most people have bad breath at one time or another.	A maiò parte di a ghjente hà u malu alitu à un tempu o un altru.
The area from where blood is usually drawn.	L'area da induve u sangue hè generalmente prelevatu.
It was and is the only goal.	Era è hè u solu scopu.
It was perfectly natural.	Era perfettamente naturali.
My favorite, really.	U mo preferitu, veramente.
I think at some point, that changed policy.	Credu chì in un certu puntu, cambià a pulitica.
In good time it’s a pleasure to be out here.	In u bonu tempu hè un piacè di esse quì fora.
You never forget, in fact.	Ùn vi scurdate mai, in fatti.
At the time I hardly noticed it.	À l'epica ùn l'aghju guasi nutatu.
Yes, they do.	Iè, facenu.
First as property.	Prima cum'è pruprietà.
That’s why no one has seen the guy recently.	Hè per quessa chì nimu hà vistu u tippu recentemente.
Even then the word would be too heavy.	Fora allora a parolla seria troppu pisanti.
This can be a very difficult period to go through.	Questu pò esse un periodu assai difficiule per passà.
Some schools spend a lot of money and get poor results.	Certi scoli passanu assai soldi è uttene risultati poveri.
I just wanted to rest for a few minutes.	Vuliu solu riposà per uni pochi di minuti.
But so far nothing has changed.	Ma finu à avà nunda hè cambiatu.
She thought about these words.	Ella pensava à queste parolle.
Two other men enter behind him.	Dui altri omi entranu daretu à ellu.
Perform data collection and analysis.	Eseguitu a cullizzioni di dati è analisi.
Our results were consistent with those of the previous report.	I nostri risultati eranu coherenti cù quelli di u rapportu precedente.
Meet a member of the opposite sex.	Incuntrà un membru di u sessu oppostu.
Please talk to me because I am trying to tell this story.	Per piacè, parlate cun mè perchè cercu di cuntà sta storia.
When he said go, it was like.	Quandu hà dettu andate, era cum'è.
I wanted something harder and stronger.	Vuliu qualcosa di più duru è più forte.
Sometimes, you can’t avoid stress.	A volte, ùn pudete micca evità u stress.
He wrote.	Hà scrittu.
Then the bottom fell off.	Allora u fondu hè cascatu.
Not a world he understood.	Micca un mondu chì hà capitu.
If you have asked this question, go out and do something new.	Sè vo avete dumandatu sta quistione, esce è fà qualcosa di novu.
Neither his father nor his mother survived him.	Nè u so babbu nè a so mamma li sopravvive.
Not to mention the news.	Senza parlà di a nutizia.
It is considered easy and safe, but many complications have been described.	Hè cunsideratu faciule è sicuru, ma assai cumplicazioni sò state descritte.
I have a mixed marriage.	Aghju un matrimoniu mistu.
You know she has a weak heart.	Sapete ch'ella hà un core debbule.
She doesn’t tell women how to become so or something.	Ella ùn dice micca à e donne cumu diventà cusì o qualcosa.
Not so hard.	Mancu cusì duru.
Different parts of the brain are responsible for different functions.	Diversi parti di u cervellu sò incaricati di diverse funzioni.
Then he looks at you.	Allora vi guardà.
You have my brother.	Avete u mo fratellu.
Most are not.	A maiò parte ùn sò micca.
But their relationship was better than ever.	Ma a so rilazioni era megliu chè mai.
Just get the chance.	Basta à avè a chance.
But we have to do the best we can with what we are.	Ma duvemu fà u megliu chì pudemu cù ciò chì simu.
He can't come back.	Ùn pò micca vultà.
An excellent product.	Un pruduttu eccellente.
I was so happy to see them both.	Eru tantu cuntentu di vede li tramindui.
I was scared at home.	Aviu paura in casa.
Each new reading is based on more complete information.	Ogni nova lettura hè basatu annantu à infurmazione più cumpleta.
I said it all.	Aghju dettu tuttu.
There is no water.	Ùn ci hè acqua.
This is up to the support.	Questu hè finu à u sustegnu.
Maybe this is a testament to how strong our love is.	Forse questu hè una prova di quantu hè forte u nostru amore.
What would he do.	Chì faria.
I think we’re going to take a look.	Pensu chì avemu da fighjà.
The most important steps were the following.	I passi più impurtanti eranu i seguenti.
It would grow stronger if it was repeated often.	Crescerà più forte s'ellu era ripetutu spessu.
We had a very happy marriage until then.	Avemu avutu un matrimoniu assai felice finu à allora.
And then look at the whole map.	E poi fighjate tutta a mappa.
Her stories moved me to tears.	I so stori m'hà mossu finu à e lacrime.
I program with passion.	Programmu cun passione.
She makes her own.	Ella face u so.
It’s not even safe.	Ùn hè ancu sicura.
We never thought to ask any questions about it.	Ùn avemu mai pensatu di fà qualsiasi quistione nantu à questu.
Men are no exception to such relationships.	L'omu ùn sò micca eccezzioni à tali relazioni.
This is an opportunity you don’t want to miss.	Questa hè una opportunità chì ùn vulete micca mancassi.
We need light for joy.	Avemu bisognu di luce per gioia.
No one knows much about them.	Nimu ùn sà assai di elli.
And send me a photo.	E mandami a foto.
Which does a lot.	Chì face assai.
If anyone does, pick up the phone and call me.	Sì qualchissia face, pigliate u telefunu è mi chjamate.
This is a super tough problem.	Questu hè un prublema super duru.
A heavy silence.	Un silenziu pesante.
In fact, the situation is very complex.	In verità, a situazione hè assai cumplessa.
I still don’t have power.	Ùn aghju ancu micca putere.
From five independent experiments.	Da cinque esperimenti indipendenti.
It was here, here.	Era quì, quì.
He was ready to go.	Era prontu à andà.
She came here and left him.	Hè ghjunta quì è l'hà lasciatu.
They locked the door, left the key in it.	Chjavanu a porta, lascianu a chjave in u.
And he made the team.	È hà fattu a squadra.
I know what will happen.	Sò chì succederà.
See the evidence.	Vede l'evidenza.
If it looks weird, change it until it looks better.	Se pare stranu, cambiate finu à chì pare megliu.
However, more studies are needed.	Tuttavia, più studii sò necessarii.
It was an established thing that you never came here.	Era una cosa stabilita chì ùn site mai venutu quì.
There are other people.	Ci sò altre persone.
Or you can do just the opposite.	O pò fà ghjustu u cuntrariu.
The original image is above.	L'imagine originale hè sopra.
How things will change.	Cumu cambierà e cose.
He was the most valuable player.	Era u ghjucatore più preziosu.
Here is the story.	Eccu a storia.
We’re going to work on that.	Avemu da travaglià nantu à questu.
She couldn't lose.	Ella ùn pudia perde.
It wasn’t bad.	Ùn era micca male.
I think it doesn’t matter.	Pensu chì ùn importa micca.
And that was perhaps the secret of his career.	È questu era forse u sicretu di a so carriera.
Now that he had studied it, he understood that they formed a pattern.	Avà chì l'hà studiatu, hà capitu chì formanu un mudellu.
I don’t know his name or exact location.	Ùn cunnoscu micca u so nome o u locu esatta.
There had been obvious differences, of course.	Ci era statu evidenti differenze, di sicuru.
I remember that.	Ricurdaraghju chì.
We didn’t meet him.	Ùn l'avemu micca scontru.
Eliminate and set aside.	Eliminate è mette da parte.
When you see it coming, keep it low.	Quandu si vede chì vene, mantene bassa.
After a moment, he opened his eyes.	Dopu qualchì mumentu, hà apertu l'ochji.
So let the music do its job.	Allora lasciate chì a musica faci u so travagliu.
I like it.	A mi piace.
His kind, our kind of person.	U so tipu, u nostru tipu di persona.
You can see a personal problem on this.	Pudete vede un prublema persunale nantu à questu.
We will be the ones to choose how we manage our suffering.	Saremu quelli chì sceglienu cumu gestionemu a nostra sofferenza.
This led to some of the problems before the match.	Questu hà purtatu à alcuni di i prublemi prima di u partitu.
But that’s part of the deal with him.	Ma questu hè una parte di u trattu cun ellu.
With men it’s fine.	Cù l'omi hè bè.
It’s a waste of resources.	Hè una perdita di risorse.
I found myself trying to remember what time it was.	Mi ritrovu à pruvà à ricurdà chì ora era.
I’m not far off, he thought.	Ùn sò micca luntanu, hà pensatu.
My family history is obvious.	A mo storia di famiglia hè evidenza.
I put them in their way and they came into mine.	Aghju messu in u so modu è sò ghjunti in u mio.
And then it’s a success.	È tandu hè un successu.
It is such a thing.	Hè un tali affari.
The wind was high tonight.	U ventu era altu sta notte.
He went outside.	Si n'andò fora.
Or, sometimes, the two just lie together.	O, certe volte, i dui si stendenu solu inseme.
We go a little further back, and look better.	Andemu un pocu in daretu, è guardemu megliu.
She took it and was taken with her.	L'hà pigliatu è hè stata presa cun ella.
My dress is too tight.	U mo vestitu hè troppu strettu.
There were birds on the first stage.	Ci era l'acelli nantu à a prima tappa.
It made her nervous.	L'hà fattu nervosa.
Making peace with your parents is peace with yourself.	Fà a pace cù i vostri genitori hè a pace cun sè stessu.
And you know this to be true.	È sapete chì questu hè veru.
You need some skills for this.	Avete bisognu di qualchi cumpetenze per questu.
I really couldn’t help it because her hair was so beautiful.	Veramente ùn pudia aiutà perchè i so capelli eranu cusì belli.
Two or three or four.	Dui o trè o quattru.
Your dog will learn quickly because he has learned to learn.	U vostru ghjacaru s'ampara rapidamente perchè hà amparatu à amparà.
This is far from true.	Questu hè luntanu da veru.
We grow up like that.	Crescemu cusì.
Take a chance on hope.	Pigliate una chance nantu à a speranza.
To you and your family.	À voi è a vostra famiglia.
The first time he was nine years old.	A prima volta avia nove anni.
An important step is to talk about your challenge with others.	Un passu impurtante hè di parlà di a vostra sfida cù l'altri.
My brother.	U mo fratellu.
It feels like forever.	Sente cum'è per sempre.
There would be another scene.	Ci saria una altra scena.
His mouth opened.	A so bocca s'aprì.
There are two minutes to eight.	Ci sò dui minuti à ottu.
A real guy.	Un veru tipu.
It was just a game in a game that doesn’t count.	Era solu un ghjocu in un ghjocu chì ùn conta micca.
It would be easier.	Saria più faciule.
And so it is with us.	È cusì ancu per noi.
Lack of success does not create trust.	A mancanza di successu ùn crea micca a fiducia.
These are separate issues.	Quessi sò prublemi separati.
It’s your data.	Hè i vostri dati.
This is understandable.	Questu hà capitu.
Let me buy you a treat.	Lasciami cumprà un trattatu.
It wasn't going to hurt anyone.	Ùn avia da fà male à nimu.
They were on their return.	Eranu à u so ritornu.
I put on some music.	Aghju messu un pocu di musica.
If these analyzes are available, the authors should include them.	Se queste analisi sò dispunibili, l'autori duveranu include.
Her body had better learn to hear.	U so corpu avia megliu amparà à sente.
A company has started putting them out.	Una sucietà hà cuminciatu à metteli fora.
And so the day went by.	È cusì u ghjornu passava.
Take the good with the bad.	Pigliate u bonu cù u male.
For all those looking for a quick fix.	Per tutti quelli chì cercanu una ghjunta prestu.
Seriously, we got half of the things on this list for free.	Seriu, avemu avutu a mità di e cose in questa lista gratis.
Delete images from resources and add them again.	Eliminate l'imaghjini da e risorse è aghjunghje di novu.
Enter a name and status to get started.	Inserite un nome è statu per cumincià.
When he arrived, he was missing.	Quandu hè ghjuntu, mancava.
I find it helpful to make sound decisions about problems.	L'aghju trovu per piglià decisioni sane nantu à i prublemi.
Some of the changes are minor while others may be major.	Alcune di i cambiamenti sò minori altri puderanu esse maiò.
I'm happy, damn it.	Sò cuntentu, maledizione.
I think his hands are something special.	Pensu chì e so mani sò qualcosa di speciale.
I saw what he did for you.	Aghju vistu ciò chì hà fattu per voi.
Maybe it's other people.	È forse altre persone.
I have absolutely no idea where the fuck that song is coming from.	Ùn aghju assolutamente micca idea d'induve cazzo vene quella canzone.
I can make people happy, be like me.	Puderaghju fà a ghjente felice, fà cum'è mè.
His performance divided opinion.	A so prestazione divisa l'opinione.
It took him by surprise.	U pigliò per sorpresa.
Okay, a lot.	Va bè, assai.
Oh, come here soon and leave me.	Oh, venite quì prestu è lasciami.
Then go figure it out.	Allora vai à figura.
We won’t tell them anything, but only that we want to learn.	Ùn li diceremu nunda, ma solu chì vulemu amparà.
It meant more weeks, but it couldn’t be helped.	Significava più settimane, ma ùn pudia esse aiutatu.
There were so many people like that.	Ci era parechje persone cusì.
It was a lack of time.	Era a manca di tempu.
She is better now.	Ella hè megliu avà.
However, these two examples are limited in use.	Tuttavia, sti dui esempi sò limitati in usu.
And it tells you why.	È vi dice perchè.
Whatever your method, take this moment seriously.	Qualunque sia u vostru metudu, pigliate stu mumentu seriu.
It has also grown over the years.	Hè cresce ancu annantu à l'anni.
He thought that.	Hà pensatu chì.
I'm not going to cry.	Ùn aghju micca da pienghje.
It was so nice to finally meet him in person.	Era cusì bellu di scuntrà finalmente in persona.
I’m not afraid to ask questions.	Ùn aghju micca paura di dumandà dumande.
He stayed there for a few months and died.	Ci stete uni pochi di mesi è hè mortu.
A lot of them come.	Un saccu di elli venenu.
I write because the stories come out of me.	Scrivu perchè e storie sboccanu da mè.
No second job.	Nisun secondu travagliu.
Could it be your team?	Puderia esse a vostra squadra ?.
I certainly agree with your point.	Sò certamente d'accordu cù u vostru puntu.
Né would give in.	Né cederait.
Factor behavior across fixed factor levels was consistent with current knowledge.	U cumpurtamentu di u fattore à traversu livelli di fattori fissi era coherente cù a cunniscenza attuale.
That will be very soon.	Chì serà assai prestu.
For more information, read the full document.	Per più infurmazione, leghjite u documentu cumpletu.
Do what feels right.	Fate ciò chì si senti bè.
And he was a different man.	È era un altru omu.
I tried to solve the problem.	Aghju pruvatu à risolve u prublema.
I told myself to keep calm.	Aghju dettu à mè stessu di mantene a calma.
I think that would have been a record.	Pensu chì saria statu un record.
No one said he had a child with this woman.	Nimu hà dettu ch'ellu avia un zitellu cù sta donna.
I recommend this book and the series to everyone.	Aghju cunsigliatu stu libru è a serie à tutti.
But, it’s not over yet.	Ma, ùn hè ancu finitu.
Let me hear from you.	Lasciami sente da voi.
Time to sleep.	U tempu di dorme.
No one had seen any of this.	Nimu avia vistu nunda di questu.
He always has the same round face.	Hà sempre a stessa faccia tonda.
I feel like standing on my head.	Mi sentu di stà nantu à a mo testa.
It was to prepare a small lunch.	Era per preparà un picculu pranzu.
I wanted the train to come.	Vuliu chì u trenu vene.
Good service too.	Un bonu serviziu ancu.
Well, actually, that’s it.	Ebbè, in realtà, hè questu.
One or more of these factors may be critical to machine performance.	Unu o più di sti fattori ponu esse critichi per u rendiment di a macchina.
All patients agreed that they found the service useful.	Tutti i pazienti accunsenu chì anu trovu u serviziu utile.
Below is my action class.	Quì sottu hè a mo classe d'azzione.
It had never become second nature to him.	Ùn era mai diventatu a seconda natura per ellu.
These are good plants.	Quessi sò boni pianti.
How much do you remember the music of that special time?	Quantu vi ricordate di a musica di quellu tempu speciale ?.
No wonder she had put it out there to cool it down.	Ùn hè micca stupente ch'ella l'avia messa fora per rinfriscà.
God knows how.	Diu sà cumu.
You just don’t know where to start.	Solu ùn sapete da induve principià.
So, let’s get to this.	Allora, andemu per questu.
I didn’t care, because sometimes it was very helpful to me.	Ùn mi importava micca, perchè qualchì volta era assai utile per mè.
But it didn’t work.	Ma micca travagliatu.
But your brother said it might be a problem.	Ma u vostru fratellu hà dettu chì puderia esse prublemi.
Let us know if you did it and what you loved.	Fateci sapè se l'avete fattu è ciò chì avete amatu.
I go to the doctor no more than once a year.	Vaiu à u duttore micca più di una volta à l'annu.
This section is divided into three parts.	Sta sezione hè divisa in trè parti.
It is never likely to be suitable for any useful military purpose.	Ùn hè mai prubabile di esse adattatu per qualsiasi scopu militare utile.
Free education has been established and a free health service.	L'educazione gratuita hè stata stabilita è un serviziu di salute gratuitu.
But things are never too late to change.	Ma e cose ùn sò mai troppu tardi per cambià.
You will need to pick it up.	Vi tuccherà à ripiglià.
Walking is a start.	Camminà hè un principiu.
Maybe we can have sex.	Forse pudemu fà sessu.
Her tears were the last moment of her story.	E so lacrime eranu l'ultimu mumentu di a so storia.
He called police from another phone he was carrying.	Chjamatu a polizia da un altru telefunu chì portava.
You can tell a lot, but not all from those pictures.	Pudete dì assai, ma micca tuttu da quelli ritratti.
And a few of them.	È un pocu di elli.
I wanted her to have fun today.	Vulia ch'ella si diverta oghje.
She could never do that, though.	Ella ùn pudia mai fà quessa, però.
And others always come.	È altri venenu sempre.
I had worn it before.	L'avia purtatu prima.
To bring yourself.	Per purtà sè stessu.
Yes, the information will be like the person’s number.	Iè, l'infurmazione serà cum'è u numeru di a persona.
There was no comparison.	Ùn ci era micca paraguni.
No one was killed in the action.	Nimu hè statu uccisu in l'azzione.
I’ve been here.	Sò statu quì.
Do not take any discs.	Ùn pigliate micca dischi.
I just keep asking.	Sò solu chì continuanu à dumandà.
Or even thinking about it to other us.	O ancu pensendu à ellu à altri noi.
If you help me, maybe we can find him again.	Se mi aiutate, forse pudemu truvà lu di novu.
It would have been much less expensive.	Saria statu assai menu caru.
How close we are to each other.	Quantu simu vicinu unu à l'altru.
This time he is out of a house, talking to another girl.	Sta volta hè fora di una casa, parlendu cù una altra ghjovana.
He said, he was right, you know.	Ellu disse, hà ragiò, sapete.
Low fat white round.	Tondu biancu pocu grassu.
They make me smile.	Mi facenu surrisu.
It was the only answer that made sense.	Era l'unica risposta chì hà avutu sensu.
I like to dress.	Mi piace à vestite.
No people or cars.	Nisun populu o vitture.
Then, the working classes had the opportunity to rise again and quickly.	Allora, i classi travagliadori avianu l'uppurtunità di risurrezzione è rapidamente.
I thought of the road in front of her.	Pensu à a strada chì si trovava davanti à ella.
In general, you want to answer the questions.	In generale, vulete risponde à e dumande.
A man comes out.	Esce un omu.
It can’t be in either way.	Ùn pò esse in i dui modi.
There are two ways to do this.	Ci hè dui manere di fà.
I gave him the option not to go.	L'aghju datu l'opzione di ùn andà.
From a purely technical perspective, only code matters.	Da una perspettiva tecnica pura, solu u codice importa.
Clinical information was collected.	L'infurmazione clinica hè stata cullata.
Goals, those are possible.	Obiettivi, quelli sò pussibuli.
Probably the kitchen.	Probabilmente a cucina.
This is the gain you want.	Questu hè u guadagnu chì vulete.
A decision point.	Un puntu di decisione.
It’s one or the other.	Hè unu o l'altru.
However, the rain was falling harder now.	Eppuru, a pioggia era falata più dura avà.
It’s kind of amazing.	Hè un tipu di stupente.
Everything cares.	Tuttu cura.
An honest conversation is private.	Una conversazione onesta è privata.
The weather has been clear for two days.	U tempu hè chjaru dapoi dui ghjorni.
You know what you want.	Sapete ciò chì vulete.
She looked up and realized she knew.	Ella alzò l'ochju è capì ch'ella sapia.
Many are in storage.	Parechji si trovanu in u almacenamentu.
So far I've been very patient, but that's it.	Finu à avà hè statu assai paziente, ma hè questu.
It’s better to be the right person.	Hè megliu esse a persona ghjusta.
But he didn’t do it anymore.	Ma ùn hà micca fattu più.
I ignored those.	I ignorava quelli.
This second option might be easier on your shoulders.	Questa seconda opzione puderia esse più faciule nantu à e vostre spalle.
You know, you can go in your evening.	Sapete, pudete andà in a vostra sera.
Police protection agents had tried to prevent him from leaving.	L'agenti di prutezzione di a pulizza avianu pruvatu à impediscenu di lascià.
The patient left the hospital the next day.	U paziente abbandunò l'uspidale u ghjornu dopu.
Order room service and go online.	Ordine u serviziu di stanza è andu in linea.
He could tell about his mother and his past.	Puderia cuntà di a so mamma è di u so passatu.
Whether they were in the spring or where they are now.	Ch'elli eranu in a primavera o induve sò avà.
And now the man who raised him from the dead was dead.	È avà l'omu chì u risuscitarà era mortu.
Go on, he’s the president.	Andate sopra, hè u presidente.
The media was holding their breath.	I media tinianu u so fiatu.
The result of each process is a success or a failure.	U risultatu di ogni prucessu hè un successu o un fallimentu.
All reasonable offers will be considered.	Tutte e offerte ragiunate seranu cunsiderate.
This becomes important only if you do.	Questu diventa impurtante solu s'ellu fate.
You need more training.	Avete bisognu di più furmazione.
He was happy for the short break in the conversation.	Era felice per a breve pausa in a cunversazione.
No one would understand.	Nimu ùn capiria.
Although now his two brothers are really.	Ancu se avà i so dui fratelli sò veramente.
The season is therefore no longer closed, but open.	A stagione dunque ùn hè più chjusa, ma aperta.
I just saw an interesting title and picked it up.	Aghju vistu solu un titulu interessante è l'aghju pigliatu.
We'll talk in the garden.	Parleremu in u giardinu.
I’ve heard stories about this.	Aghju intesu storie nantu à questu.
Most of which is sound.	A maiò parte di quale hè sonu.
Yet he spoke softly in her ear.	Il lui parla pourtant bas à l'oreille.
It took her a long time to get her arm around, but she didn't.	Ci vulia assai ch’ella pigliassi u so bracciu ma ùn l’hà micca fattu.
Our office wants to hear from you.	U nostru uffiziu vole à sente voi.
Check your comfort.	Cuntrolla u vostru cunfortu.
Everyone felt bigger and more important in that hour.	Ognunu si sentia più grande è più impurtante in quella ora.
You did it without my knowledge.	L'avete fattu senza u mo sapè.
We both know that's not fair.	Sapemu tramindui chì ùn hè micca bè.
It’s been a very long night that has changed my life.	Hè assai una notte chì hà cambiatu a mo vita.
He was unable to move.	Era incapace di spustà.
Bill to promote his education.	Bill per prumove a so educazione.
The rest decided not to follow.	U restu hà decisu di ùn seguità.
We need rules to help us make good decisions.	Avemu bisognu di regule per aiutà à piglià boni decisioni.
I jumped out to take a clear shot.	Salgu per piglià un colpo chjaru.
It was not built to be sold.	Ùn hè statu custruitu per esse vendutu.
This time, however, the circumstances are different.	Sta volta, però, e circustanze sò diverse.
They need to be very clear and simple.	Hanu bisognu à esse assai chjaru è simplice.
Well, that's not exactly fair.	Ebbè, ùn hè micca esattamente ghjustu.
That gave me.	Questu m'hà datu.
She was going to try.	Ella andava à pruvà.
That is not the end of the story.	Chì ùn hè micca a fine di a storia.
No one needed to tell me that.	Nisunu avia bisognu di dì mi chì.
Like a real relationship from the beginning.	Cum'è una vera relazione da u principiu.
The pressure came from everywhere.	A pressione venia da ogni locu.
At the bottom of the river.	À u fondu di u fiume.
People are individual.	E persone sò individuali.
She had thought about being here.	Ella avia pensatu à esse quì.
One of the members also took care of me one summer.	Unu di i membri hà ancu cura di mè un veranu.
So you need to say.	Allora avete bisognu à dì.
That is why it is an assumption, not a fact.	Hè per quessa chì hè una supposizione, micca un fattu.
I mean accept their feelings, their status.	Vogliu dì accettà i so sentimenti, u so statu.
It wasn’t on my little boat.	Ùn era micca nantu à a mo piccula barca.
Like the whole world it was something special.	Cum'è u mondu sanu era qualcosa di speciale.
It depends on who you trust.	Depende di quale si fida.
However, she was better prepared for that.	Tuttavia, era più preparata per questu.
I totally agree with you on this.	Sò totalmente d'accordu cun voi nantu à questu.
The human body is placed between the plants.	U corpu di l'omu si mette trà e piante.
When you change your mind, you change your actions.	Quandu cambiate a vostra mente, cambiate e vostre azzioni.
My heart starts racing.	U mo core principia a corsa.
On the other hand, they want to see what happens.	Per d 'altra banda, volenu vede ciò chì succede.
It offers a greater sense of purpose.	Offre un sensu di scopu più grande.
I was a free man.	Eru un omu liberu.
It’s hard as a rock.	Hè dura cum'è una petra.
If you’re good and if you’re always lucky, you’ll find out.	S'è tù sì bonu è s'è tù sì sempre furtunatu, ti scoprerà.
He didn’t like the song.	Ùn li piacia micca a canzone.
Teachers have not informed the million based on the treatment of social skills.	I prufessori ùn anu micca infurmatu a migliione in funzione di u trattamentu di e cumpetenze suciale.
I talked to her.	Aghju parlatu cun ella.
The process is not as complicated as it might seem.	U prucessu ùn hè micca cusì cumplicatu cum'è puderia pare.
It might not take much, or it might, which was bad.	Puderia micca piglià assai, o puderia, chì era peghju.
Opening with surprise.	Apertura cù sorpresa.
It’s hard but I wouldn’t like it if it was easy.	Hè dura ma ùn ci piacerebbe micca s'ellu era faciule.
It had to be done differently.	Duverebbe esse fattu un modu diversu.
I am very happy here.	Sò assai cuntentu quì.
It helps to provide a smooth and quiet operation.	Aiuta à furnisce un funziunamentu lisu è tranquillu.
He had to be taken to bed.	Duvia esse purtatu à u lettu.
The court denied the application.	U tribunale hà ricusatu l'applicazione.
I will be a good boy.	Seraghju un bonu picciottu.
In some cases entire families have died.	In certi casi sò morti famiglie intere.
It’s a test to see if video technology benefits football.	Hè una prova per vede s'ellu a tecnulugia di video beneficia u football.
See the picture.	Vede u ritrattu.
This gave him a total of eight classes.	Questu hà datu un totale di ottu classi.
In the dark the building was clean.	À u bughju l'edificiu era pulitu.
At least for the first book in the series.	Almenu per u primu libru di a serie.
This did not happen because of the war.	Questu ùn succede micca per via di a guerra.
It will take at least two months.	Ci hà da piglià almenu dui mesi.
Just be better than a man.	Basta à esse megliu cà un omu.
I finally decided.	Aghju decisu infine.
Oh yes, it is.	Oh iè, hè.
The fact that he was crazy was good enough for me.	U fattu chì era pazzu era abbastanza bè per mè.
Eventually we both come up with some ideas and leave it at that.	Eventualmente avemu tramindui venenu à qualchi idee è lasciamu cusì.
Things have not changed.	E cose ùn anu cambiatu.
No one tells me why.	Nimu mi dice perchè.
And in a sense you get paid for it, we both know.	È in un certu sensu avete pagatu per questu, sapemu tramindui.
But if they hadn’t changed, those next to them would have changed.	Ma s'elli ùn avianu micca cambiatu, quelli chì sò à fiancu avianu cambiatu.
I wanted to go back, but I didn’t follow through.	Vuliu torna, ma ùn aghju micca seguitu.
This took time.	Questu hà pigliatu u tempu.
It was really great.	Hè statu veramente grande.
This means that it is necessarily small.	Questu significa chì hè necessariamente chjucu.
Luckily you get better results.	Felice chì avete ottene risultati megliu.
Everything he does is amazing.	Tuttu ciò chì face hè maravigghiusu.
Thank you very much in advance.	Grazie assai in anticipu.
This has become standard practice.	Questu hè diventatu una pratica standard.
She accepted the offer.	Ella accettò l'offerta.
Laugh and smile more.	Ridi è surridi di più.
Older workers often find it difficult to find a new job.	I travagliadori più vechji spessu trovanu difficiuli di truvà un novu travagliu.
I just told them what to say and who to meet.	Mi sò solu dettu ciò chì dicenu è quale scuntrà.
However, real options do exist.	Tuttavia, l'opzioni reali esistenu.
Win a great team fight.	Vinci una grande lotta di squadra.
She touched one softly.	Ella toccò una dolcemente.
We work together.	Travagliemu inseme.
He walked away from me and looked between us.	Si alluntanò da mè è guardò trà noi.
You have to tell the difference.	Avete da dì a diferenza.
Please come in here and stay with me.	Per piacè entra quì è stà cun mè.
I think everyone on the team is very good, except for myself.	Pensu chì tutti in a squadra sò assai boni, eccettu per mè stessu.
If there is, well, be patient.	S'ellu ci hè, bè, sia pazienti.
The rooms were incredible, the room service was also excellent.	E stanze eranu incredibili, u serviziu di stanza era ancu eccellente.
There was not a single word for it.	Ùn ci era micca una sola parolla per questu.
There was no light.	Ùn ci era micca luci.
Apply in minutes, get money in days!	Applica in minuti, uttene soldi in ghjorni!
We sat here for a while.	Avemu assittatu quì per un pezzu.
Only trust those who have nothing to gain.	Solu fiducia in quelli chì ùn anu nunda à guadagnà.
Black eyes, not blue.	Occhi neri, micca turchini.
I accept that enough to understand at this point.	Aghju accettatu chì abbastanza per capiscenu in questu mumentu.
No matter, this was a problem I didn’t need.	Ùn importa micca, questu era un prublema chì ùn avia micca bisognu.
The final values ​​are slightly higher than the initial ones.	I valori finali sò pocu più altu ch'è quelli iniziali.
Members are involved in a variety of aspects of food study.	I membri sò implicati in una varietà di aspetti di studiu di l'alimentariu.
It’s also a shitty job.	Hè ancu un travagliu di merda.
That means so much to me.	Questu significa tantu per mè.
I thought that was it.	Pensu chì era tuttu.
I made my time.	Aghju fattu u mo tempu.
You are the first.	Tu sì u primu.
The action made him walk away to look into her eyes.	L'azzione u fece alluntanassi per fighjà in i so ochji.
He took his father's hands in his.	Pigliò e mani di u babbu in i soi.
Of course, this is a fairly basic and common advice.	Di sicuru, questu hè un cunsigliu abbastanza basicu è cumuni.
It all depends on you.	Tuttu dipende di voi.
It is very powerful, but also extremely easy to use.	Hè assai putente, ma ancu estremamente faciule d'utilizà.
Field notes were recorded by hand.	E note di campu sò state registrate a manu.
Our results are similar to those of previous studies.	I nostri risultati sò simili à quelli di studii precedenti.
Other properties will be hidden.	Altre pruprietà seranu ammucciate.
He was not yet thirty years old.	Ùn avia ancora trenta anni.
Most of the audience couldn’t care less.	A maiò parte di l'audienza ùn pudia micca cura di menu.
It was hard to see.	Era difficiuli di vede.
But the fire had not gone out.	Ma u focu ùn era micca andatu.
He just doesn't seem to know exactly where he's going.	Solu ùn pare micca sapè esattamente induve andà.
I had to be careful, though.	Avia da esse attentu, però.
It doesn’t start.	Ùn principia micca.
I have to go.	Devu andà.
But she will come, in her time.	Ma ella vinarà, in u so tempu.
Ask them about their practice areas and what they do.	Dumandateli nantu à i so spazii di pratica è ciò chì facenu.
Please feel free to call.	Per piacè sentite liberu di chjamà.
The panel is long.	U pannellu hè longu.
He saved the important things.	Hà salvatu e cose impurtanti.
Solid, strong, very well built.	Solidu, forte, assai ben custruitu.
But society is against it.	Ma a sucetà hè contru.
She makes the best of everything she has.	Ella face u megliu di tuttu ciò chì hà.
He wasn’t his type, exactly.	Ùn era micca u so tipu, esattamente.
It was not like that families should talk.	Ùn era micca cusì chì e famiglie duveranu parlà.
They had told him.	L'avianu dettu.
She's the one who talked to your wife.	Hè quella chì hà parlatu cù a vostra moglia.
We need to work together.	Avemu bisognu di travaglià inseme.
The two boys watched intently.	I dui picciotti fighjulavanu assai attenti.
After that, we will look around for an economical place to live.	Dopu quì, circheremu intornu per un locu economicu per campà.
These were understood to be projects.	Quessi sò stati capitu per esse prughjetti.
A short cry, and it was over.	Un piantu brevi, è era finitu.
I am family to her.	Sò famiglia per ella.
And he has a lot of political experience.	È hà assai sperienza pulitica.
People either loved or hated it.	A ghjente o amava o odiava.
No money, no better life.	Nisun soldi, nè una vita megliu.
Come on, guys, let these pictures come.	Andate, ragazzi, fate chì sti ritratti venenu.
Only he is one.	Solu chì hè unu.
The front window next to the door is completely broken.	A finestra di fronte accantu à a porta hè rotta completamente.
This will not be a short study.	Questu ùn serà micca un studiu cortu.
My teeth scared me right into my soul.	I mo denti mi spaventavanu ghjustu in a mo ànima.
I didn’t need to know that.	Ùn avia bisognu di sapè questu.
It is an online press release distribution website.	Hè un situ web di distribuzione di comunicati di stampa in linea.
I would advise.	Aghju cunsigliatu.
Fast forward to the present day.	Avanzate rapidamente à u ghjornu attuale.
She was walking out of sight.	Ella caminava fora di vista.
It sounded pretty good.	Sonava abbastanza bè.
Tell us in your own words what happened.	Diteci in e vostre parolle ciò chì hè accadutu.
Every part of it, and how bad it was.	Ogni parte di questu, è quantu era male.
Controlled patients continue to receive the usual care.	I pazienti cuntrolli cuntinueghjanu à riceve a cura di solitu.
This is considered step three.	Questu hè cunsideratu u passu trè.
There will be live music throughout the day.	Ci sarà musica live in tuttu u ghjornu.
Music was a big influence in my life.	A musica era una grande influenza in a mo vita.
I think maybe that can happen.	Pensu chì forse pò accade.
His turn was fully round the world.	A so volta era pienamente volta à u mondu.
Keep writing.	Continua à scrive.
However, not with this figure.	Tuttavia, micca cù sta figura.
It works, those characters can be a lot of fun.	Funziona, quelli caratteri ponu esse assai divertenti.
I have to do it for myself.	Aghju da fà per mè stessu.
He threw it away.	L'hà ghjittatu.
This review has become really long.	Questa recensione hè diventata veramente longa.
There were no interests of minor children to be protected.	Ùn ci era micca interessi di i zitelli minori da prutege.
Three different people.	Trè persone diverse.
I don’t have the emotional energy to worry about it.	Ùn aghju micca l'energia emotiva per preoccupassi per ella.
She was my mother.	Era a mo mamma.
God, he loved that series.	Diu, hà amatu quella serie.
State criminal law.	Legge penale statale.
They made no noise.	Ùn facianu micca rumore.
It’s not super loud, you can’t hear it.	Ùn hè micca super forte, ùn pudete micca sente.
These shoes have been everywhere.	Questi scarpi sò stati in ogni locu.
It doesn’t have to be.	Ùn deve esse.
You have to love me.	Avete da amassi.
Send it somewhere else.	Mandate in un altru locu.
I’m pretty sure that should be the explanation.	Sò abbastanza sicuru chì deve esse a spiegazione.
I also enjoyed writing them.	Mi piaceva ancu scriveli.
Yes, we will.	Iè, avemu da fà.
I just couldn't find it.	Solu ùn l'aghju trovu.
I live in the world.	Vivu in u mondu.
I’m better than anyone, the hard training it takes you.	Sò megliu chè qualcunu, a dura furmazione chì vi mette.
We will do everything we can.	Faremu tuttu ciò chì pudemu.
Again, this is what you expect to hear.	Una volta, hè ciò chì vi aspettate di sente.
For each of you.	Per ognunu di voi.
Expect nothing and you can win everything.	Aspettate nunda è pudete guadagnà tuttu.
She closes the door.	Ella chjude a porta.
I don’t want to be stuck.	Ùn vogliu micca esse appiccicatu.
I think someone told me something.	Pensu chì qualchissia m'hà dettu qualcosa.
Students are divided between four houses.	I studienti sò spartuti trà quattru case.
He did not ask to speak to his family.	Ùn hà micca dumandatu à parlà à a so famiglia.
Not even in the back of the man.	Mancu in u spinu di l'omu.
I can sleep.	Puderaghju dorme.
They leave to continue a conversation.	Partenu per cuntinuà una conversazione.
It took me a year to do that.	Mi pigliò un annu per fà quellu.
She didn’t tell me, but she wanted me to read it.	Ùn m'hà micca dettu, ma ella vulia chì a leghje.
Avoid taking drugs.	Evite di piglià droghe.
We approached the security office.	Avvicinemu à l'uffiziu di sicurità.
That’s what he did often when they were about to put on.	Hè ciò ch'ellu facia à spessu quand'elli eranu per mette in.
This book was the perfect gift to get you started.	Stu libru era u rigalu perfettu per avè principiatu.
I had killed them so they shouldn't be killed.	Aviu ammazzatu ch'elli ùn devenu esse ammazzati.
We had prepared, and it was coming.	Avemu avutu preparatu, è era ghjuntu.
We both learned.	Avemu amparatu tramindui.
Click once and a user returns a level.	Cliccate una volta è un utilizatore torna un livellu.
I need help with this.	Aghju bisognu d'aiutu per questu.
His bag too.	U so saccu ancu.
They looked.	Parianu.
Yes, I could do that.	Iè, puderia ancu fà questu.
I can't even explain it to you.	Ùn ti possu mancu spiegà.
She was not missing.	Ella ùn si mancava.
Blue lights were everywhere.	I lumi turchini eranu in ogni locu.
For their problems they were fired.	Per i so prublemi sò stati sparati.
I know it’s really long, but that’s how it happened.	Sò chì hè veramente longu, ma hè cusì chì hè accadutu.
We were so different, at least on the surface.	Eramu cusì sfarenti, almenu in a superficia.
The further you go, the less you know.	Più si va più in là, meno si sà.
Keep trying.	Continuate à pruvà.
Leave it to me.	Lasciate cun mè.
I wrote a letter to his wife.	Aghju scrittu una lettera à a so moglia.
His mother, gone.	A so mamma, andata.
Because I didn’t want detailed information it was out of her.	Perchè ùn vulia micca infurmazione dettagliata era fora di ella.
Their role is perhaps the hardest to do right.	U so rolu hè forse u più difficiuli di fà ghjustu.
There was no time for school.	Ùn ci era tempu per a scola.
She focuses her gaze somewhere over her left shoulder.	Ella fucalizza u so sguardu in qualchì locu sopra a so spalla manca.
The magic attack is more dangerous.	L'attaccu magicu hè più periculosu.
It’s really not difficult.	Ùn hè veramente micca difficiule.
And so, of course, it’s back in the news.	È cusì, sicuru, hè torna in a nutizia.
She left something.	Ella hà lasciatu qualcosa.
But you know their kind.	Ma sapete u so tipu.
So far it has been possible.	Finu à quì hè statu pussibule.
Press Enter and you go.	Press Enter è voi vai.
The father's body was discovered the next day.	U corpu di u babbu hè statu scupertu u ghjornu dopu.
I was lying in front.	Eru stesu davanti.
Someone is planning a war.	Qualchissia pianifica una guerra.
And depending on the size of your project, it could be too much.	È sicondu a dimensione di u vostru prughjettu, puderia esse troppu.
It was easy for me.	Era faciule per mè.
I’m not talking a little blood, but a lot.	Ùn parlu micca un pocu di sangue, ma assai.
One day, when the season is right.	Un ghjornu, quandu a stagione hè ghjustu.
Maybe won by them.	Forse vinti di elli.
Which, by the way, is what we did.	Chì, per via, hè ciò chì avemu fattu.
This is best understood for example.	Questu hè megliu capitu per esempiu.
He took a deep breath and closed his eyes again.	Pigliò un respiru prufondu è chjusu di novu l'ochji.
The work of us and others has dealt with this simple definition in question.	U travagliu di noi è di l'altri anu trattu sta definizione simplice in quistione.
Date award.	Dati saria.
Through it all, you have to try.	À traversu tuttu, avete da pruvà.
They help solve problems.	Aiutanu à risolve i prublemi.
For some reason, this works for me.	Per una certa ragione, questu funziona per mè.
No one can tell me anything anymore.	Nimu mi pò più dì nunda.
Your brothers never spoke to me like that.	I vostri fratelli ùn mi parlavanu mai cusì.
He has something left.	Il lui reste quelque chose.
Slow down first, then maybe a little faster.	Lentu prima, poi forse un pocu più veloce.
This is very important to me.	Questu hè assai impurtante per mè.
Now they worship the professors.	Avà veneranu i prufessori.
At this stage they are controlled only by me.	In questu stadiu sò cuntrullati solu da mè.
Now he had lost her.	Avà l'avia persa.
For those who want information on party policy, it is available online.	Per quelli chì volenu infurmazione nantu à a pulitica di u partitu, hè dispunibule in linea.
Many people say that very few can handle it.	Parechje persone dicenu chì assai pochi puderanu trattà.
Oh well, at least my dog ​​doesn’t matter.	Oh bè, almenu u mo cane ùn importa micca.
His mind met with only confusion, with no specific identity.	A so mente hà scontru solu cunfusione, senza identità specifica.
They all went in the same direction.	Tutti andavanu in a stessa direzione.
Below its normal temperature.	Sottu à a so temperatura normale.
It was a really happy experience.	Hè stata una sperienza veramente felice.
This is described.	Questu hè descrittu.
Plus it all depends on money.	Plus tuttu dipende di soldi.
And so it’s a test, not everyone passes.	È per quessa hè una prova, micca tutti passanu.
They weren’t completely right with a brother.	Ùn sò micca stati completamente dritti cù un fratellu.
And suddenly, he did.	È di colpu, hà fattu.
We were very.	Eramu trè.
She would certainly have read such comments.	Ella di sicuru avaria lettu tali cumenti.
Serve and enjoy !.	Servite è piacè!.
But not so fast.	Ma micca cusì veloce.
She couldn’t help but fall in love with him.	Ella ùn pudia micca impedisce di innamurà di ellu.
We presented with our plans.	Avemu prisentatu cù i nostri piani.
God has a purpose for my life.	Diu hà un scopu per a mo vita.
One was a child.	Unu era un zitellu.
Or rather, the moment he saw me.	O piuttostu, u mumentu ch'ellu m'hà vistu.
They should turn green.	Duveranu turnà verdi.
You want to live in that house.	Vulete campà in quella casa.
You don’t even know anything, but you know you don’t know anything.	Ùn sapete ancu nunda, ma sapete chì ùn sapete nunda.
This is not out of the question.	Questu ùn hè micca fora di quistione.
In fact, his sign made me a little sad.	In verità, u so segnu m'hà fattu un pocu tristu.
He was a little on the crazy side.	Era un pocu à u latu pazzu.
I just won’t get it from them.	Solu ùn serà micca pigliatu da elli.
Today, a large amount of it is available for free.	Oghje, una grande quantità di questu hè dispunibule gratuitamente.
I didn’t know if it was true.	Ùn sapia s'ellu era veru.
I find him and ask for an explanation on his face.	U truveraghju è dumandà una spiegazione à a so faccia.
Anything that takes money.	Tuttu ciò chì piglia soldi.
Phone a friend.	Telefone à un amicu.
The security challenges we face are very real.	E sfide di sicurezza chì affruntà sò assai reali.
I think she wanted people to think it was her.	Pensu chì vulia chì a ghjente pensa chì era ella.
It stuck in his throat and continued to move.	S'hè appiccicatu in a so gola è cuntinuò à muvimenti.
It can’t be alone.	Ùn pò esse solu solu.
He gave too many reasons.	Dava troppu motivi.
The kind of love forever.	U tipu d'amore per sempre.
Now focus on your breathing.	Avà fucalizza nantu à a vostra respirazione.
He had told her a hundred times that he didn’t care.	Li avia dettu centu volte chì ùn li importava micca.
That’s how it is.	Hè cusì ch'ella hè.
I wonder if these are some of the stories he sent.	Mi dumandu se queste sò alcune di e storie chì hà mandatu.
That money ran out though.	Quelli soldi si sò scappati però.
No emotions for him.	Nisuna emozioni per ellu.
This is like the code.	Questu hè cum'è u codice.
They can be used in combinations as desired.	Puderanu esse usatu in cumminazzioni cum'è desiderate.
Someone who is not afraid to be different and have fun.	Qualchissia chì ùn hà micca paura di esse diversu è di divertisce.
But there was no time to thank him for it.	Ma ùn ci era tempu per ringraziallu per questu.
They were too precious to be out of sight.	Eranu troppu preziosi per esse fora di a so vista.
For a good ten seconds, no one moved.	Per una bona dece seconde, nimu si mosse.
He got out of bed slowly.	Si n'andò da u lettu pianu pianu.
It has everything in it, everything these guys do with girls.	Hà tuttu in questu, tuttu ciò chì sti picciotti facenu cù e ragazze.
Maybe in time I could love her too.	Forse à u tempu puderia amassi ancu ella.
From the floor it seemed easily ten feet high.	Da u pianu paria facilmente deci metri d'altezza.
And then someone asks for it.	È po qualcunu dumanda per ella.
I have done it many times.	Aghju fattu assai volte.
Then they realized he had something even more precious.	Allora anu capitu chì avia qualcosa ancu più preziosu.
Then he wondered where this thought had come from.	Allora si dumandava d'induve era venutu stu pensamentu.
Students live in comfortable single and double rooms.	I studienti campanu in stanze singole è doppie còmode.
Of course, in general there are only two of me.	Di sicuru, in generale ci sò solu i dui di mè.
The patient had a clinical benefit.	U paziente hà avutu un benefiziu clinicu.
Some of them were obvious.	Certi di elli eranu evidenti.
They are happy with what people give back.	Sò cuntenti di ciò chì a ghjente li dà in ritornu.
This is our land of opportunity.	Questa hè a nostra terra di opportunità.
This news will be good.	Sta nutizia andarà bè.
It works fine, but it's really slow.	Funziona bè, ma hè veramente lento.
For me now, this year has been a huge learning process.	Per mè avà, questu annu hè statu un prucessu di apprendimentu enormu.
Next time, make specifics about your experiences.	A prossima volta, fate specifichi nantu à e vostre sperienze.
This has been a quiet time spent with family.	Questu hè statu un tempu tranquillu passatu cù a famiglia.
He doesn’t believe in himself.	Ùn crede micca in sè stessu.
So, the claim.	Dunque, a pretendenza.
Effort in that country.	Sforzu in quellu paese.
You have a wonderful family, which includes beautiful children.	Avete una famiglia maravigliosa, chì include belli zitelli.
But then something interesting happened.	Ma dopu qualcosa interessante hè accadutu.
These guys never sleep.	Questi ragazzi ùn dorme mai.
But be careful where you get your money's worth.	Ma attenti induve uttene i vostri soldi.
Now I know.	Avà sò.
That was the last thing you saw.	Chì era l'ultima cosa chì avete vistu.
God, it looked good.	Diu, ma pareva bè.
Everything was set.	Tuttu era stabilitu.
They soon began to develop new types as needed.	Prestu cuminciaru à sviluppà novi tippi secondu a necessità.
The taste in my mouth, and it’s still there.	U gustu in a mo bocca, è hè sempre quì.
He even left his shoes at the door.	Hà lasciatu ancu i so scarpi à a porta.
I don’t think it’s out there anywhere.	Ùn pensu micca chì ci hè fora in qualchì locu.
Then there were two.	Allora ci era dui.
I think they never suffered.	Pensu chì ùn anu mai patitu.
There had to be a particular method and moment.	Ci duvia esse un metudu è un mumentu particulare.
You have to love the guy.	Duvete amassi u tippu.
The apartment is above his house.	L'appartamentu hè sopra à a so casa.
In the end it will pass.	In fine passerà.
I was just about to be able to get in and out.	Eru ghjustu à pudè ghjunghje in è.
So we promised to take her for a therapy.	Allora avemu avutu prumittellu di piglià per una terapia.
Go eat one.	Andate à manghjà unu.
This is one of those differences where communication can solve everything.	Questa hè una di queste differenzi induve a cumunicazione pò risolve tuttu.
Old models are starting to change.	I vechji mudelli cumincianu à cambià.
We had a lot of fun together.	Avemu avutu assai piacè inseme.
Oh, this is bad.	Oh, questu hè male.
The site has been shut down due to security concerns.	U situ hè statu chjusu à u publicu per via di prublemi di sicurità.
I have to wear a dress and stay in a hotel.	Aghju da portà un vestitu è ​​stà in un hotel.
He worries how attention could affect school.	Hè preoccupatu cumu l'attenzione puderia influenzà a scola.
There are so many things that are involved in this.	Ci sò tante cose chì sò implicati in questu.
Be patient, watch, try to understand.	Siate pazienti, fighjate, pruvate à capiscenu.
It’s also good stuff.	Hè ancu roba bona.
However, this gain would be limited.	Tuttavia, stu guadagnu seria limitatu.
No one could hold me.	Nisuna persona mi pudia tene.
He stood like his mouth open.	Si firmò cum'è a so bocca aperta.
Don't do it, don't do it.	Ùn fate micca, ùn fate micca.
It was news.	Era nutizia.
A stone cannot help being a stone.	Una petra ùn pò aiutà à esse una petra.
Now he has none.	Avà ùn hà nimu.
He shared our story and learned from the stories of others.	Hà sparte a nostra storia è hà amparatu da e storie di l'altri.
His soul became evil to learn magic.	A so ànima hè diventata male per amparà a magia.
His place was good.	U so locu era bonu.
You have to think about your child and what is best for him.	Avete da pensà à u vostru zitellu è ciò chì hè megliu per ellu.
I said cool.	Aghju avutu dettu frescu.
The door is open.	A porta aperta.
It was as if.	Era comu si.
It wouldn’t be human if you didn’t.	Ùn saria micca umanu s'ellu ùn avete micca.
There was an open door behind him.	Ci era una porta aperta daretu à ellu.
It just works for her and her baby.	Hè solu travaglià per ella è u so zitellu.
I have to tell him not to.	Aghju da dì à ellu di ùn fà micca cusì.
This effect becomes stronger with increasing temperature.	Stu effettu diventa più forte cù a temperatura crescente.
My hand is on his arm, turning his back to face me.	A mo manu hè nantu à u so bracciu, vultendu a so spalle per fà fronte à mè.
They are easier to get to.	Sò più faciuli d'arrivà.
There is no one to guide your return if something goes wrong.	Ùn ci hè nimu per guidà u vostru ritornu se qualcosa deve sbaglià.
Boys are more likely to play than women.	I picciotti sò più prubabile di ghjucà cà e donne.
My stomach dropped to my bottom.	U mo stomacu hè cascatu in u mo fondu.
It will come out in about six hours without pain.	Escerà in circa sei ore senza dolore.
The defendant did not file a direct appeal.	L'accusatu ùn hà micca presentatu un appellu direttu.
I never did.	Ùn aghju mai avutu fattu.
But they are three different things.	Ma sò trè cose diffirenti.
You have to take life as it comes.	Avete da piglià a vita cum'è vene.
On the ground, things would be even worse.	In terra, l'affari seria ancu peghju.
The relevant facts presented at this hearing are as follows.	I fatti pertinenti presentati in questa udienza sò i seguenti.
If nothing goes wrong.	Sì nunda ùn va male.
More advanced examples are mixed with those bases.	Esempii più avanzati sò mischiati cù quelli basi.
It is the basis of working knowledge.	Hè a basa di cunniscenza di travagliu.
Of his future.	Di u so avvene.
Patients were defined as “cases” or “controls” depending on the cancer status.	I Pacienti sò stati definiti cum'è "casi" o "cuntrolli" secondu u statutu di u cancer.
They talk about a situation over the years that suits them best.	Parlanu di una situazione annantu à anni chì li cunvene megliu.
This is a bit complicated, so bring it with me.	Questu hè un pocu complicatu, cusì porta cun mè.
, despite having no previous experience with running a business.	, malgradu ùn avè micca sperienza precedente cù a gestione di una impresa.
It was a game.	Era un ghjocu.
If they couldn’t sell this war, maybe they could.	S'ellu ùn pudia vende sta guerra, forse puderianu.
However, of course, you can do whatever you want.	Tuttavia, sicuru, pudete fà cumu vulete.
However, there are a few cards that have their own meaning.	Tuttavia, ci sò uni pochi di carte chì anu un significatu propiu.
No funny pictures or stories.	Mancu ritratti o storie divertenti.
They don’t want to know the results.	Ùn volenu micca sapè i risultati.
We need to put a few words on children.	Ci vole à mette qualchi parolle nantu à i zitelli.
If it’s cold, we can maybe.	S'ellu hè friddu, pudemu forse.
The killing of target cells occurs by one of two mechanisms.	L'uccisione di e cellule di destinazione accade per unu di dui miccanismi.
They hate limited government.	Odianu u guvernu limitatu.
Maybe he won’t kill himself.	Forse ùn si tumberà micca.
Speed ​​is no problem.	A velocità ùn hè micca prublema.
Include him in the group.	Includite ellu in u gruppu.
Plan for it.	Pianu per questu.
The sun is setting and they are coming.	U sole si tramonta è sò ghjunti.
I had never felt so sick like this, ever.	Ùn s'era mai sentitu cusì malatu cum'è questu, mai.
They want to know how they can make money.	Vulenu sapè cumu si ponu fà soldi.
The first five elements are indicated.	I primi cinque elementi sò indicati.
She had been planning this for months.	Ella avia pianificatu questu per mesi.
Everything will be great.	Tuttu sarà grande.
One that can take you through many different emotional states.	Unu chì vi pò purtà à traversu assai stati emotivi diffirenti.
It had been so expensive to put right in his first home.	Era statu cusì caru di mette ghjustu in a so prima casa.
Take some food.	Pigliate un pocu di manghjà.
He never gave a single false positive in our tests.	Ùn hà mai datu un solu falsu pusitivu in i nostri testi.
While both types of trading since there are other additional options.	Mentre i dui tipi di cummerciale postu chì ci sò altre opzioni supplementari.
Easy and safe.	Facile è sicuru.
The correct conditions.	I cundizioni curretti.
I appreciate your support.	Aghju apprezzatu u vostru sustegnu.
I do better.	Facciu megliu.
This type of behavior causes significant personal and social harm.	Stu tipu di cumpurtamentu causa un dannu persunale è suciale significativu.
It’s best not to take risks.	Hè megliu ùn risicà.
And we created a finished product.	È avemu creatu un pruduttu finitu.
More people, more food, come for it.	Più persone, più cibo, venenu per ella.
In his own darkness.	In a so propria bughjura.
He will pay several times.	Pagherà parechje volte.
Just something about that.	Solu qualcosa nantu à questu.
History of the beer market.	Storia di u mercatu di a birra.
So just take this and the tests pass.	Allora basta à piglià questu è i testi passanu.
No one knows him anymore, or does anything better than him.	Nimu ùn sà più, o face qualcosa di megliu chè ellu.
Show your support.	Mostra u so sustegnu.
But murder can be the worst thing a man can do.	Ma l'assassiniu pò esse u peghju chì un omu pò fà.
Let her come to them.	Ch'ella vene à elli.
You have the picture, very simple.	Avete u ritrattu, assai simplice.
I think it is in full operation now.	Pensu chì hè in piena operazione avà.
More people want this job than they can get.	Più persone volenu stu travagliu di quellu chì pò ottene.
You have been dropped.	Avete statu falatu.
A light was on.	Una luce era accesa.
I look forward to seeing you soon.	Aspettu di vedevi prestu.
Please share your information if you are looking for help.	Per piacè sparte a vostra infurmazione sè vo circate aiutu.
She sleeps on his shoulder.	Ella dorme nantu à a so spalle.
In fact, it wasn’t the only word.	In fatti, ùn era micca l'unica parolla.
I’m used to the question.	Sò abituatu à a quistione.
Not boy but, oh no.	No noi però, oh no.
He never had to sit down.	Ùn hà mai avutu à pusà.
Well next week.	Ebbè a settimana prossima.
But a definite heart is essential for his high jump.	Ma un core definitu hè essenziale per u so saltu altu.
I also wanted to be part of the war effort.	Vuliu ancu esse parte di u sforzu di guerra.
Number two is defense.	U numeru dui hè a difesa.
I didn’t know how to say it.	Ùn sapia micca bè cumu dì.
Some people believed in the old system.	Certi pirsuni cridianu in u vechju sistema.
I probably didn’t.	Probabilmente ùn avia micca.
After that, I was alone for the day.	Dopu quì, era sola per u ghjornu.
I wanted to be safe.	Vuliu esse sicuru.
For me, it was worth it.	Per mè, valeva a pena.
It could take years of work.	Puderia piglià anni di travagliu.
The woman said she couldn’t.	A donna hà dettu ch'ella ùn pudia micca.
They have never lived.	Ùn anu mai campatu.
Which leads me to believe that the meaning is really a little different.	Chì mi porta à crede chì u significatu hè veramente un pocu sfarente.
She used her house for her business.	Ella usava a so casa per a so attività.
You don’t need me.	Ùn avete micca bisognu di mè.
Nothing has been said.	Nunda hè statu dettu.
No side effects have been reported.	Ùn ci sò micca stati signalati effetti secundari.
She knows you can use this power.	Ella sapi chì pudete aduprà stu putere.
I hope you love it.	Spergu chì amate.
But nothing came.	Ma nunda hè vinutu.
Then there’s my family.	Dopu ci hè a mo famiglia.
But it can happen at any age and in any sex.	Ma pò accade à ogni età è in ogni sessu.
Not one of the three policemen said this.	Nemmenu unu di i trè pulizzeri hà dettu questu.
But they cost a bit more.	Ma costanu un pocu di più.
You know she could die.	Sapete ch'ella puderia more.
Not that he had the practice of being a father.	Micca ch'ellu avia avutu a pratica di esse babbu.
Over time, their number will increase.	Data u tempu, u so numeru aumenterà.
It could be something.	Puderia esse qualcosa.
Every day, seven days a week.	Ogni ghjornu, sette ghjorni à settimana.
He presented both works to their model.	Il a présenté les deux œuvres à leur modèle.
The process was not successful.	U prucessu ùn hè micca successu.
Yes, this is something of a blog to reserve an experience.	Iè, questu hè qualcosa di un blog per riservà una sperienza.
His mass needs a little work.	A so messa hà bisognu di un pocu di travagliu.
Time is a major factor in this level of existence.	U tempu hè un fattore maiò à stu livellu di esistenza.
Obviously they haven’t changed.	Ovviamente ùn anu micca cambiatu.
He applied his brain power to everything that was needed at the time.	Hà applicatu u so putere di u cervellu à tuttu ciò chì era necessariu à u mumentu.
I hope you are in good health.	Spergu chì site in bona salute.
It happened just this morning too.	Hè accadutu ghjustu sta mane ancu.
I think you can only look the positive in this.	Pensu chì pudete solu fighjà u pusitivu in questu.
It’s time we can’t lose.	Hè tempu chì ùn pudemu micca perde.
We that is.	Noi chì hè.
He took one.	Ne hà pigliatu unu.
He had a reason to say it.	Avia una ragione per dilla.
Here are a few observations that may be interesting.	Eccu uni pochi di osservazioni chì ponu esse interessanti.
Live for the present always, and for the tomorrow forever.	Vive per l'oghje sempre presente, è per u sempre dumane.
And then the last thing is action.	E poi l'ultima cosa hè l'azzione.
This file can be very large.	Stu schedariu pò esse assai grande.
She came out with fire.	Hè surtita cù u focu.
It really took my mind on a trip.	Hè veramente pigliatu a mo mente in un viaghju.
We are like that.	Semu cusì.
Let’s go with them.	Andemu cun elli.
They might be right.	Puderanu esse ghjustu.
They did not release his name.	Ùn anu micca liberatu u so nome.
I just set up a structure for her to do.	Aghju ghjustu stallatu una struttura per ella per fà.
For others it is that sense of danger.	Per altri hè quellu sensu di periculu.
Two key factors determine this direction of growth.	Dui fatturi chjave determinanu sta direzzione di crescita.
Even he seemed to feel that.	Ancu ellu paria di sente chì.
I saw you sick.	Vi aghju vistu malatu.
It was a reaction.	Era una reazione.
The data are representative of one of two independent experiments performed.	I dati sò rapprisentanti di unu di dui esperimenti indipendenti realizati.
It’s just the difference in order.	Hè solu a diferenza in ordine.
He kept working because he wanted to, not because he had to.	Hà cuntinuatu à travaglià perchè vulia, micca perchè avia da fà.
Apparently not many others have done it, my bad.	Apparentemente micca assai altri anu fattu, u mo male.
I am told that this will disappear with time.	Mi dicenu chì questu sparirà cù u tempu.
She gives me the look again.	Ella mi dà u sguardu di novu.
I need to keep it closed.	Aghju bisognu di tene chjosu.
He designed and conducted experiments, analyzed the results and wrote the manuscript.	Cuncepitu è ​​realizatu esperimenti, analizatu i risultati è hà scrittu u manuscrittu.
The top five come in.	I migliori cinque entranu.
It was only half past five.	Era solu cinque e mezzu.
I was so scared.	Aviu tantu paura.
The battle was local.	A battaglia era loca.
I knew they were coming.	Sapia ch’elli venenu.
And he went on television.	È andò in televisione.
She has brown hair and blue eyes.	Hà capelli marroni è ochji turchini.
There is also a cold spring or two for the summer heat.	Ci hè ancu una primavera fridda o duie per u calore di l'estiu.
Get away.	Scappà.
These are both simple applications.	Quessi sò tramindui applicazioni simplici.
It wasn’t then and I’m not now.	Ùn era micca allora è ùn sò micca avà.
The future of every human being depends on the wind.	U futuru di ogni omu dipende dunque da u ventu.
People charge for them like animals.	A ghjente carica per elli cum'è l'animali.
I didn't care.	Ùn m’importava mancu.
More naturally, then, they took an interest in the way things were handled.	Piuttostu naturalmente, allora, anu pigliatu un interessu in a manera chì e cose eranu gestite.
Some guys haven’t changed.	Certi picciotti ùn anu micca cambiatu.
He felt better getting up and moving.	Si sentia megliu s'arrizzò è si moveva.
But that's not how you do it.	Ma ùn hè micca cusì chì fate.
All too soon.	Tuttu troppu prestu.
It was very calm now after this big wind.	Era assai calmu avà dopu stu grande ventu.
No money changes hands.	Nisun soldi cambia mani.
You can open anywhere.	Pudete apre in ogni locu.
He didn't like the name and didn't know why.	Ùn li piacia micca u nome è ùn sapia micca perchè.
I rode alone.	I cavalcava solu.
Neither do you.	Mancu voi.
He was a second father to me.	Era un secondu babbu per mè.
I think I’m here.	Credu à esse quì.
There was nothing they could control, or do, to stop the movement.	Ùn ci era nunda chì puderanu cuntrullà, o fà, per piantà u muvimentu.
I received it.	L'aghju ricevutu.
Of course, someone knew he was gone.	Di sicuru, qualcunu hà avutu capitu ch'ellu era sparitu.
It was easy to see.	Era faciule di vede.
The magic he created will be lost.	A magia chì hà criatu serà persa.
However, this may not be the only explanation.	Tuttavia, pò esse micca l'unica spiegazione.
I found it, in a new place.	Sò trovu, in un locu novu.
You only have these answers.	Solu avete queste risposte.
Each user has an account that records certain information from him.	Ogni utilizatore hà un contu chì registra alcune informazioni da ellu.
Just to grow.	Basta per cresce.
He said something but it didn't sound.	Diceva qualcosa ma ùn facia micca sonu.
This new being was working to live.	Stu novu essendu travagliava à campà.
For whom he was looking.	Per quale ellu circava.
In fact, we can’t.	In fatti, ùn pudemu micca.
That’s probably why you’re always worried that they’ll hurt your feelings.	Hè probabilmente per quessa chì sò sempre preoccupati chì anu feritu i vostri sentimenti.
It’s one of the most important things you ever do.	Hè una di e cose più impurtanti chì avete mai fà.
When he finally looks at me, his expression is harsh.	Quandu mi guarda infine, a so spressione hè dura.
I lived close by.	Aghju campatu vicinu.
Injuries occurred during practice and games.	I feriti si sò durante a pratica è i ghjoculi.
Care is needed with total loss systems to avoid this.	A cura hè necessariu cù i sistemi di perdita tutale per evitari questu.
I told you that.	Vi aghju dettu chì.
Nugget band.	Fascia di pepite.
It will be taken care of.	Se ne prendrà cura.
I think it grows, in a way.	Pensu chì cresce, in un certu modu.
I like the combination of colors.	Mi piace a combinazione di culori.
So, you're out tomorrow.	Allora, dumane site fora.
If you follow the steps, it will never go wrong.	Se seguite i passi, ùn andarà mai male.
I’m not too sure about that myself.	Ùn sò micca troppu sicuru di questu mè stessu.
Then you get sick.	Allora si ammala.
God is alone.	Diu hè solu.
There are no two ways.	Ùn ci hè micca dui modi.
That’s more than enough reason to try, if you ask me.	Hè una ragione più chè abbastanza per pruvà, se mi dumandate.
Part for the job.	Parte per u travagliu.
So start from the beginning.	Allora principia da u principiu.
You don’t get the joy shot from your usual sources.	Ùn avete micca u colpu di gioia da e vostre fonti di solitu.
We feel the duty to give to others and to make them happy.	Sentemu u duvere di dà à l'altri è di rende felici.
So, determine if the situation is still safe for you.	Allora, stabilisce se a situazione hè sempre sicura per voi.
Just kind of play that kind of game.	Solu u tipu di ghjucà stu tipu di ghjocu.
She wants more.	Ella vole più.
Man, what a terrible price to pay.	Omu, chì prezzu terribili à pagà.
I love the art and the fun that others get from my work.	Mi piace l'arte è u piacè chì l'altri ottennu da u mo travagliu.
She never leaves.	Ella ùn esce mai.
Everything is now seen from a new perspective.	Tuttu hè avà vistu da una nova perspettiva.
He saw it in her face, her resistance.	L'hà vistu in a so faccia, a so resistenza.
The driver’s side does.	U latu di u driver faci.
But he seemed well on his way.	Ma pareva bellu andatu.
This article is right on target !.	Questu articulu hè ghjustu nantu à u mira !.
I needed to run.	Aviu bisognu di curriri.
And they exist.	È esistinu.
She wasn't sure about the men.	Ùn era micca sicura di l'omi.
It also has some downsides.	Hà ancu qualchi lati negativi.
Or close to that.	O vicinu à questu.
He looked behind him.	Ellu guardò daretu à ellu.
Well, it was pretty obvious.	Ebbè, era abbastanza evidenti.
I liked your people.	U vostru populu mi piacia.
It’s so current.	Hè cusì attuale.
This alone is not good enough.	Questu solu ùn hè micca abbastanza bè.
It is missing from that date.	Hè mancatu da quella data.
I'm glad she's dead.	Sò cuntentu ch'ella hè morta.
I’m so much more than that.	Sò assai più di questu.
Let’s start with the first question.	Cuminciamu cù a prima quistione.
Create the conditions for a real focus.	Crea e cundizioni per un focusu veru.
Then the new page appears.	Allora a nova pagina appare.
The others sound loud and clear.	L'altri sonanu forte è chjaru.
I think this was a big challenge for us.	Pensu chì questu era una grande sfida per noi.
There was no one else for that.	Ùn ci era più nimu per quessa.
He should have nothing to fear.	Ùn deve avè nunda à teme.
I was sure you were here because you found me.	Eru sicuru chì eri quì perchè m'avete trovu.
It’s been a little normal here now.	Hè statu un pocu normale quì avà.
I'm really looking forward to this phone.	Aspittendu veramente stu telefunu.
And now, we know.	È avà, sapemu.
This was my first time aiming for a live goal.	Questa era a prima volta à un mira in diretta.
It was green.	Era verde.
He wouldn’t have died if it had been what they wanted.	Ùn era micca mortu s'ellu avia statu ciò chì vulianu.
It made sense in its own way.	Avia sensu in u so modu.
He looks at me.	Mi guarda.
But maybe they had one more goal.	Ma forsi anu avutu un scopu più.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ebbè, almenu cumu pusà è stà.
He was arrested minutes later.	Hè statu arrestatu minuti dopu.
Finally, he came to a house.	Finalmente, ghjunse in una casa.
However, these processes tend to be quite slow.	Tuttavia, sti prucessi tendenu à esse abbastanza lentu.
You turned me around, you beat me.	Mi vultò, m'ai battutu.
In fact, some have told me.	In verità, certi m'anu dettu.
Say no one knows how it works, not really.	Dite chì nimu sà cumu funziona, micca veramente.
Treatment.	Trattamentu.
There was a lot to have.	Ci era assai da avè.
Movies.	Filmi di cinema.
There was hardly anyone inside but it was just open.	C'era à pena nimu dentru ma hè ghjustu apertu.
These are the people who are a problem.	Quessi sò e persone chì sò un prublema.
I love your body.	Amu u vostru corpu.
He has to help his friends.	Deve aiutà i so amichi.
I didn’t hear it.	Ùn l'aghju micca à sente.
The evidence in this case does not support the charge.	A prova in questu casu ùn sustene micca a carica.
Maybe that’s what they both need.	Forse hè ciò chì tutti dui anu bisognu.
The only support they need from us is our money.	L'unicu sustegnu chì anu bisognu di noi hè i nostri soldi.
They’re on sale pretty well now too.	Sò in vendita abbastanza bè avà ancu.
She considered what she should do.	Ella hà cunsideratu ciò chì deve fà.
It was the worst experience of my life.	Era a peghju sperienza di a mo vita.
If there is no better way, it will.	Se ùn ci hè micca un modu megliu, farà.
Benefits and limitations.	Beneficii è limitazioni.
It could never be locked on the ground.	Ùn puderebbe mai esse chjusu in terra.
It hurt you.	T'hà feritu.
Leave it and pick it up and pick it up and pick it up from school.	Lasciate è coglie è coglie è coglie da a scola.
Find drinking water in nature.	Truvà acqua potable in natura.
You probably don't remember me.	Probabilmente ùn vi ricordate micca di mè.
There is a world of difference in the results.	Ci hè un mondu di sfarenza in i risultati.
I don’t care what site you are on.	Ùn m'importa micca quale site.
It’s here now and here it is.	Hè quì avà è quì stà quì.
It’s not a big deal.	Ùn hè micca un grande affare.
He shook her hard.	A scuzzulò duramente.
She works so hard.	Ella travaglia cusì dura.
Over his shoulder.	Sopra a so spalla.
Have your family later.	Avè a vostra famiglia dopu.
It’s just natural selection.	Hè solu a selezzione naturale.
Bring to a boil again and reduce the heat to low.	Portate à fogghiu novu è fate u calore à bassu.
Unfortunately, there is really no technique that works in general.	Sfurtunatamente, ùn ci hè veramente nisuna tecnica chì travaglia in generale.
She is extremely beautiful.	Hè estremamente bella.
I wanted to learn a new style of football.	Vuliu amparà un novu stilu di football.
I just want to thank you once.	Vogliu solu ti ringraziu una volta.
The plan was simple.	U pianu era simplice.
They wouldn’t have gone that way.	Ùn avarianu micca andatu cusì.
Only local for me.	Solu locale per mè.
So I want to have you here.	Sò cusì vogliu avè voi quì.
Strong masculine, protective.	Masculinu forte, prutege.
And it’s serious.	È hè seriu.
But that's not your problem.	Ma ùn hè micca u vostru prublema.
However, to support the latter, additional studies are needed.	Tuttavia, per sustene l'ultimi, studii supplementari sò necessarii.
You don’t have to live with the pain.	Ùn avete micca à campà cù u dulore.
It's money, hot money.	Sò soldi, soldi caldi.
The impact is not coming.	L'impattu ùn vene micca.
It is a complete failure.	Hè un fallimentu cumpletu.
We grow up and try to understand where our path lies.	Crescemu è pruvate à capisce induve si trova a nostra strada.
There is no escaping it for you.	Ùn ci hè micca scappatu per voi.
When we were with them, the rest of the world fell apart.	Quandu eramu cun elli, u restu di u mondu hè cascatu.
Blue bars indicate control cells.	I bars blu indicanu cellule di cuntrollu.
None of them joined in the process with her.	Nisunu d'elli hà unitu à u passu cun ella.
I wonder where they took that line.	Mi dumandu induve anu pigliatu quella linea.
They have changed.	Hanu cambiatu.
I have nothing to wear.	Ùn aghju nunda à mette.
She had been accustomed to dealing with notes in her early life.	Era stata abituata à trattà cun note in a prima vita.
People do this too often.	E persone facenu cusì troppu spessu.
But now I couldn’t.	Ma avà ùn pudia micca.
It doesn’t feel real.	Ùn si senti micca veru.
But how is it not clear.	Ma cumu ùn hè micca chjaru.
I hated that one.	Odiava quellu.
Let me know what you think.	Fate sapè ciò chì pensate quì.
I’ve always said it very well.	L'aghju sempre dettu assai bè.
It was worth the wait.	Ne valse a pena aspittà.
No one knew about the first man.	Nimu ùn sapia di u primu omu.
I ran my hands over my legs and arms.	Aghju passatu e mani nantu à e mo gammi è e braccia.
So that’s why we do this.	Dunque hè per quessa chì facemu questu.
Last but not least.	Ultimu solu un casu.
Anyway, here is the list.	In ogni casu, quì hè a lista.
He asked us directly.	Ci hà dumandatu direttamente.
Looking at his feet.	Fighjendu i so pedi.
Sometimes you can choose a method and easily stick with it.	Calchì volta vi ponu sceglie un mètudu è facirmenti bastone cun ellu.
Then he finally got back on the line.	Dopu, infine, hà tornatu nantu à a linea.
She knew it, but she didn't talk about it.	Ella a sapia, ma ùn ne parlava nè nè.
But they lost weeks of work and valuable materials.	Ma anu persu settimane di travagliu è materiali di valore.
Maybe that’s the only way.	Forse hè l'unicu modu.
He was a beautiful horse.	Era un bellu cavallu.
This is not a good situation.	Ùn hè micca una bona situazione.
I don’t know why this happened.	Ùn sò micca sapè perchè questu hè accadutu.
A good role model for your children.	Un bonu mudellu per i vostri figlioli.
These continue to be a major focus of this research program.	Quessi cuntinueghjanu à esse un focusu maiò di stu prugramma di ricerca.
Get in trouble and get out soon.	Mette in guai è esce prestu.
Let your customers tell your story.	Lasciate chì i vostri clienti contanu a vostra storia.
Every day we see evidence that money makes man.	Ogni ghjornu vedemu pruvucatu chì i soldi face l'omu.
The family was moving forward and perhaps stronger.	A famiglia andava avanti è forse più forte.
He did something.	Hà fattu qualcosa.
They took a picture.	Hanu fattu un ritrattu.
Stop me if you’ve heard this story before.	Fermami s'è vo avete intesu sta storia prima.
Anyone can sign up.	Qualchissia pò firmà.
Melee was set against him.	Corpu à corpu si mettia contru à ellu.
You can't tell.	Ùn pudete micca dì.
It would be like the city itself.	Seria cum'è a cità stessu.
Speaking of which, everything was simple.	Una volta parlatu, tuttu era simplice.
I had to ask others.	Aghju avutu à dumandà à l'altri.
Natural products have long been an important source of cancer treatment.	I prudutti naturali sò longu una fonte impurtante di trattamentu di u cancer.
Cut quickly from one blow to the next.	Tagliate rapidamente da un colpu à l'altru.
There was no expression in his dark eyes.	Ùn ci era micca spressione in i so ochji scuri.
So the conclusion is as before.	Allora a cunclusione hè cum'è prima.
There was a lot of media attention.	Ci era assai attenzione di i media.
He’s really a man who gets completely lost in a role.	Hè veramente un omu chì si perde completamente in un rolu.
The leaves fall soon after.	E foglie cadunu pocu dopu.
I’m not saying you can’t do that.	Ùn dicu micca chì ùn si pò fà.
She called her son to see him.	Chjamò u so figliolu per vedelu.
Social media takes time and resources.	I media suciali piglianu tempu è risorse.
And we were a good team.	È eramu una bona squadra.
There was nothing more to be said.	Ùn ci era più chì ci vole à dì.
Thanks for making our clothes.	Grazie per fà i nostri vestiti.
Most of us feel lucky to have a job, every job.	A maiò parte di noi ci sentimu furtunati per avè un travagliu, ogni travagliu.
From the day of his birth.	Da u ghjornu di a so nascita.
That started it.	Chì l'hà cuminciatu.
Put in a frying pan with milk so it doesn’t cover well.	Mettite in una padedda cù u latte per ùn copre micca bè.
I knew little about him other than his name.	Sapia pocu di ellu fora di u so nome.
Maybe a lot, maybe a little.	Forse assai, forse un pocu.
Someone outside needs to know where that poor girl is.	Qualchissia fora deve sapè induve hè quella povera ragazza.
It's nice out there.	Hè bellu quì fora.
He was a different individual now.	Era un individuu diversu avà.
Some may say they are not, but we believe they are.	Qualchidunu pò dì chì ùn sò micca, ma credemu chì sò.
If you are interested.	S'è tù sì interessatu.
Also fill out the center, in whatever model you choose.	Riempite ancu u centru, in qualunque mudellu chì sceglite.
Today is the smell.	Oghje hè l'odore.
He told us we were wrong.	Ci hà dettu chì eramu sbagliati.
Proud of him, too.	Fieru d'ellu, ancu.
He was silent for a few moments.	Per uni pochi di stonde stava zittu.
It's not fair to im.	Ùn hè micca ghjustu per 'im.
Believe it or not.	Cridite, o micca.
That wasn’t very long.	Chì ùn era micca assai longu.
When she leaves, we will follow her.	Quandu ella parte, a seguiremu.
I talked to her father.	Aghju parlatu cù u so babbu.
Which leads to the wrong answer.	Chì porta à a risposta sbagliata.
I think it has a bright future for us.	Pensu chì hà un futuru brillanti per noi.
They increased their lead five minutes into the second period.	Hanu aumentatu u so vantaghju cinque minuti in u sicondu periodu.
I think you should.	Pensu chì tù avissi.
They ask the right questions.	Facenu e dumande ghjustu.
We talked for an hour.	Avemu parlatu per una ora.
To be sure, we agreed very well.	Per esse sicuru, ci cunvenemu assai bè.
But people don’t.	Ma u populu ùn.
It was one of the things he loved most about her.	Era una di e cose chì hà amatu u più di ella.
So, that’s not it.	Allora, ùn hè micca questu.
Then there is a body.	Allora ci hè un corpu.
From five to eight years.	Da cinque à ottu anni.
It never helps to clean the bathroom.	Ùn aiuta mai à pulisce u bagnu.
Be aware of your resources.	Siate cuscenti di e vostre risorse.
Remove by hand and repeat.	Eliminate a manu è ripetite.
Bring to a boil, then cover and reduce heat.	Purtate à ebollizione, poi copre è calà u calore.
I do my best to play the role.	Facciu u mio megliu per ghjucà u rolu.
It is not even part of the earth.	Ùn hè ancu parte di a terra.
Winter time means different things in our region.	U tempu d'invernu significa cose diverse in a nostra regione.
Hopefully not.	Speremu chì ùn hè micca.
I hope you enjoy reading my books.	Spergu chì ti piace à leghje i mo libri.
I can't find any information on this use case.	Ùn possu micca truvà alcuna infurmazione nantu à stu casu d'usu.
There was nothing to eat here.	Ùn ci era nunda da manghjà quì.
We are in position.	Semu in a pusizione.
Too late to change.	Troppu tardi per cambià.
Take a breath and let it out.	Pigliate un respiru è lasciate fora.
Sometimes it's just a matter of doing things.	Calchì volta si tratta solu di fà e cose.
Here are some examples.	Eccu alcuni esempi.
In fact.	In fattu.
No company is perfect.	Nisuna cumpagnia hè perfetta.
For some reason then.	Da qualchì causa allora.
I like it and it looks like I like it again.	Mi piace è pare chì mi piace torna.
Another construction site.	Un altru situ di custruzzione.
I have no answer.	Ùn aghju micca risposta.
In fact, we know almost nothing about them.	In fatti ùn sapemu quasi nunda di elli.
You are not perfect.	Ùn site micca perfettu.
In addition to the six he is building now.	In più di i sei chì sta custruendu avà.
See several great weeks.	Vede parechje settimane grande.
The user experience is, in the end, a way to achieve your business goals.	L'esperienza di l'utilizatori hè, in fine, un modu per ghjunghje l'ugettivi di l'affari.
Let's start like this.	Cuminciamu cusì.
She was third that season.	Hè stata terza in quella stagione.
Love is hard.	L'amore hè dura.
It was taken by someone who knew he was here.	Hè stata presa da qualchissia chì sapia chì era quì.
I’m sure most of us understand this.	Sò sicuru chì a maiò parte di noi capiscenu questu.
But if you can’t find it, that’s no big deal.	Ma s'ellu ùn pudete truvà micca, ùn hè micca grande affare.
No idea what career development means.	Nisuna idea di ciò chì significa u sviluppu di carriera.
But it’s for the best.	Ma hè per u megliu.
I need help please help me.	Aghju bisognu d'aiutu per piacè aiutami.
We rolled with him.	Rotulemu cun ellu.
Say you lost your faith because of it.	Dite chì perde a vostra fede per quessa.
I put his arms around my neck.	Aghju messu i so braccia intornu à u mo collu.
Each point represents a single published study.	Ogni puntu rapprisenta un unicu studiu publicatu.
Soon the rhythm begins to make a presence.	Prestu u ritmu principia à fà una presenza.
No one under the sun can ever do that.	Nimu sottu u sole pò mai fà quessa.
Total service is free.	U serviziu tutale hè liberu.
I am at your fingertips.	Sò à a vostra portata.
Added at the end.	Aggiuntu à a fine.
I think of a specific memory.	Pensu à una memoria specifica.
I helped him to my car.	L'aghju aiutatu à a mo vittura.
I can't sleep either.	Ùn possu dorme ancu.
From this day forward, no one will speak ill of you.	Da questu ghjornu, nimu vi parlerà male.
However, we have shown in this paper that this is not enough.	Tuttavia, avemu dimustratu in stu documentu chì questu ùn hè micca abbastanza.
I was very scared.	Aviu assai paura.
I gave it to him to take a bill.	L'aghju datu per piglià una fattura.
He was carrying the child.	Ci portava u zitellu.
It was answered.	Hè stata rispostu.
He had the feeling he needed to.	Hà avutu a sensazione chì avia bisognu.
She was very enthusiastic and said she would love to be.	Era assai entusiasta è hà dettu chì li piacerebbe esse.
I am the enemy.	Sò u nemicu.
They are of no special interest here.	Ùn sò micca di interessu speciale quì.
Content and control.	Cuntene è cuntrollu.
And this is certainly true.	È questu hè certamente veru.
When you feed your dogs, they love you.	Quandu avete alimentatu i vostri cani, ti amanu.
I knew she had.	Sapia ch'ella avia.
I ordered exactly what the guys said they liked.	Aghju urdinatu esattamente ciò chì i ragazzi anu dettu chì li piaceva.
The method includes two steps.	U metudu include dui passi.
Yes, it could be.	Iè, puderia esse.
Never have, never will be.	Mai avè, mai sarà.
For a child, a library should be around the corner.	Per un zitellu, una biblioteca deve esse intornu à u cantonu.
Time to go through a bad experience.	U tempu di passà da una mala sperienza.
They had no more power over me.	Ùn avianu più putere annantu à mè.
That seemed to be the real passion between them.	Chì paria esse a vera passione trà elli.
We know so little about him.	Sapemu cusì pocu di ellu.
The best part is the experience.	A più bona parte hè l'esperienza.
I wish I could have seen him run when he was okay.	Mi avissi vulutu vedelu correre quandu era bè.
This immediately caught my attention.	Questu hà immediatamente attiratu a mo attenzione.
It wasn’t the pain exactly.	Ùn era micca u dolore esattamente.
She turns to me.	Ella si volta versu mè.
Maybe you yourself know something about the man and his friends.	Forsi tù stessu sapete qualcosa di l'omu è i so amichi.
The characters speak for us.	I caratteri parranu per noi.
At least that’s my hope.	Almenu hè a mo speranza.
Finally they came to me.	Infine mi sò ghjunti.
I will not go into details.	Ùn entreraghju in dettagli.
It’s something to listen to, no doubt.	Hè qualcosa à sente, senza dubbitu.
Dad knew my brother needed some dad time with him.	Babbu sapia chì u mo fratellu avia bisognu di qualchì tempu di babbu cun ellu.
He liked the money he made.	Li piacia i soldi chì facia.
Every night, this was the place to sit.	Ogni sera, questu era u locu di pusatu.
He liked to talk to her.	Li piacia à parlà cun ella.
Finally, we finally had a big storm.	Finalmente, infine avemu avutu una grande tempesta.
I think it’s so beautiful.	Pensu chì hè cusì bellu.
The due process does not need to be over.	U prucessu debitu ùn hè micca bisognu di più.
To prevent that from happening many times at this point, it’s pretty crazy.	Per evitari chì succede parechje volte à questu puntu, hè abbastanza pazza.
Other things can help, but they won’t solve it.	Altre cose ponu aiutà, ma ùn a risolveranu micca.
But he needed proof.	Ma avia bisognu di prova.
People came to visit.	A ghjente hè ghjunta à visità.
Bring it here.	Portalu quì.
Here is the plan.	Eccu u pianu.
It upset my balance.	Mi hà disturbatu l'equilibriu.
The front door wide open.	A porta di fronte spalancata.
He had left the country.	Avia lasciatu u paese.
Give a shit about what you drink.	Dai una merda di ciò chì bevi.
And an open window in my brain.	È una finestra aperta in u mo cervellu.
Shake and taste.	Agite è tastà.
He had been friends with no previous problems.	Era statu amici senza prublemi precedenti.
He has it all.	Hà tuttu.
Lots of great colors to choose from.	Un saccu di grandi culori da sceglie.
Little else was known about her.	Pocu più era cunnisciutu di ella.
However, the scene had given him the answer.	Eppuru, a scena li avia datu a risposta.
We have ways.	Avemu modi.
These books are simply complete stories told in five issues.	Questi libri sò simpricimenti storii cumpleti cuntati in cinque numeri.
There will be again.	Ci sarà di novu.
They are completely different.	Sò cumplitamenti diffirenti.
It doesn’t matter which one.	Ùn importa micca quale.
All the interested friends began to train accordingly.	Tutti l'amichi interessati cuminciaru à furmà in cunseguenza.
It made me smile.	M'hà fattu surrisu.
I try to find it before I do bad things.	Cercu di truvàla prima di fà i cattivi.
But every structure will do it, as long as it is structure.	Ma ogni struttura farà, sempre chì hè struttura.
You women have made your bed.	Voi donne hà fattu u to lettu.
However, we need a little more organization.	Tuttavia, ci vole un pocu di più urganizazione.
That was covered.	Chì era cupertu.
They are even worse in the light.	Sò ancu peggiu à a luce.
Wait, it will get better.	Aspetta, sarà megliu.
I feel right at home and part of the family.	Sentu ghjustu in casa è parte di a famiglia.
Not until she looked again and could ask.	Micca finu à ch'ella hà vistu novu è puderia dumandà.
So let’s leave this question for another day.	Lascemu dunque sta quistione per un altru ghjornu.
They pay a lot of attention.	Prestanu assai attenzione.
This trip is meant for that purpose.	Stu viaghju hè destinatu à quellu scopu.
The condition of the environment is not the only factor.	A cundizione di l'ambiente ùn hè micca u solu fattore.
Start college or go to work.	Cumincià l'università o vai à u travagliu.
My other horses were running great.	I mo altri cavalli correvanu grandi.
The sooner, the better.	U prima, u megliu.
Beautiful large size.	Bella grande taglia.
He examined it, first one side after the other.	L'esaminò, prima un latu dopu l'altru.
Not much, but maybe one or two per day.	Micca assai, ma forsi unu o dui per ghjornu.
Especially not today, not now.	In particulare micca oghje, micca avà.
And for the most part it was accepted.	È per a maiò parte hè stata accettata.
But she had known him before he said it.	Mais elle l'avait connu avant qu'il ne l'ait dit.
Freedom from fear.	Libertà da a paura.
The original line in blue.	A linea originale in blu.
That was the challenge.	Hè stata a sfida.
My husband chose the place almost by accident.	U mo maritu hà sceltu u locu quasi à u casu.
Think they want to, anyway.	Pensate chì volenu, in ogni modu.
It couldn’t come from our team.	Puderia micca vene da a nostra squadra.
I loved the people.	Aghju amatu u populu.
Yes, it will definitely be just like my plus one.	Iè, sarà sicuramente bè cum'è u mo più unu.
It is obtained.	Hè ottinutu.
There are good reasons why they might be right.	Ci sò boni ragiuni perchè puderanu esse ghjustu.
No one saw a soul come out.	Nimu hà vistu un'anima esce.
There are several ways to deal with this.	Ci hè parechje manere di trattà questu.
You were fantastic together.	Erate fantastichi inseme.
It’s funny, but you know it won’t come in.	Hè divertente, ma sapete chì ùn entrerà micca.
Return is coming.	Riturnà hè ghjuntu.
I would have found it.	L'averia trovu.
I shook it hard.	L'aghju scuzzulata dura.
It will show you, at a cost, of course.	Vi mustrarà, à un costu, ovviamente.
Sometimes, we even meet difficult people.	Calchì volta, avemu ancu scuntrà persone difficili.
She sat down quietly.	Ella si pusò tranquilla.
Have a great offer.	Avia una grande offerta.
Soon it would mean one failure after another.	À pocu tempu significaria un fallimentu dopu l'altru.
It was going guys.	Stava andendu ragazzi.
His children were safe.	I so figlioli eranu salvu.
It broke my heart.	Mi ruttu u core.
These were eight patients.	Questi eranu ottu pazienti.
This is bound to cause confusion.	Questu hè obligatu à causà cunfusione.
I could never see that she was part of our family.	Ùn pudia mai vede ch'ella sia parte di a nostra famiglia.
He played from man to man.	Hà ghjucatu da omu à omu.
We had that feeling that we might as well lose this.	Avemu avutu quella sensazione chì pudemu ancu perde questu.
They cannot be the subject of review by this court.	Ùn ponu micca esse u sughjettu di rivisione da questa corte.
I know they will be fine.	Sò chì seranu bè.
No, really, read both.	No, veramente, leghje tramindui.
This was later shown to be wrong.	Questu hè statu dopu dimustratu chì era sbagliatu.
But making the most of the game was difficult.	Ma fà a parte di u ghjocu era difficiule.
I love animals and know it.	Amu l'animali è a sapia.
If not, there may be problems.	Se no, pò esse prublemi.
There was another silence.	Ci era un altru silenziu.
I completely cut it.	L'aghju completamente tagliatu.
It wasn’t like that with me.	Ùn era micca cusì cun mè.
As soon as this was over, we would get to work.	Appena questu era finitu, l'avemu da travaglià.
All those areas.	Tutte quelle zone.
I’m very creative and I like to create things with paper.	Sò assai creativa è mi piace à creà cose cù carta.
In recent years, this model has been subjected to stress.	In l'ultimi anni, stu mudellu hè statu sottumessu à stress.
They are.	Sò.
With little experience or training.	Cù poca sperienza o furmazione.
The soldiers are looking for the house.	I suldati cercanu a casa.
I'm going now.	Andaraghju avà.
He went into a rage.	Andò in furia.
He has held on to this million to date.	Hà tenutu à sta migliione finu à a data.
All because of you.	Tuttu per via di voi.
Hard to tax.	Difficile à tassà.
I love people who are hard on me.	Amu a ghjente chì hè dura cun mè.
He threw a dead body at himself.	Tirò un corpu mortu nantu à ellu stessu.
All schools were soon under state management.	Tutte e scole sò state prestu sottu à a gestione statale.
You have a print and blood.	Avete una stampa è sangue.
He married two years later.	Si maritariu dui anni dopu.
But it seems that the matter is more complex.	Ma pare chì a materia hè più cumplessa.
If you smoke, you are more likely to get cancer.	Se fumate, avete più probabilità di avè u cancer.
Probably his father.	Probabilmente u so babbu.
Her father could have pulled her against her will.	U babbu l'avaria pussutu tirà contru à a so vulintà.
But the truth is always true.	Ma a verità hè sempre vera.
It also took a bit of extra work.	Pigliendu ancu un pocu di travagliu extra.
Many could not wait and went home.	Parechji ùn pudianu aspittà è si n'andò in casa.
You made me decide.	M'hai fattu decide.
The proof is therefore obtained.	A prova hè dunque ottenuta.
And sorry I didn't even begin to say.	E scusate ùn principia mancu à dì.
It was pretty quiet.	Hè statu abbastanza tranquillu.
You have to trust me.	Duvete fidà di mè.
Set aside the third bowl.	Mettite da parte a terza ciotola.
He sat down next to me and continued talking.	Si pusò accantu à mè è cuntinuò à parlà.
I hope you help me now.	Spergu chì mi aiutassi avà.
And me.	È mè.
He told me he would help me.	M'hà dettu ch'ellu m'aiuterà.
That was my goal.	Chì era u mo scopu.
My arms hurt too much to write more.	I miei braccia mi feranu troppu per scrive più.
But there is no time to lose.	Ma ùn ci hè tempu da perde.
Not today.	Ùn hè micca oghje.
In my car.	In a mo vittura.
I'm with you.	Sò cun voi.
It was like a street party.	Era cum'è una festa di strada.
I missed a beat.	Aviu mancatu un battitu.
He has been fighting ever since.	Da allora si batteva.
He sleeps a lot.	Moltu dorme.
Back in the field.	Riturnatu in u campu.
I can't even remember the name.	Ùn possu mancu ricurdà u nome.
Part of the family.	A parte di a famiglia.
You have been given.	Vi anu datu.
But he lived in his dreams.	Ma campava in i so sogni.
General, to you, for the purpose of doing so.	Generale, à voi, per u scopu di fà.
It will not be easy for you.	Ùn serà micca faciule per voi.
She was waiting for something.	Ella aspettava qualcosa.
It really happened.	Hè accadutu veramente.
It was huge, easily five feet wide.	Era tamantu, facilmente cinque piedi di larghezza.
I highly recommend giving this movie a try.	Vi cunsigliu assai di dà una chance à stu filmu.
I hope she can be found and captured.	Spergu ch'ella pò esse truvata è catturata.
He closed his eyes and tried to calm his mind.	Chjese l'ochji è pruvò à calmà a so mente.
I had a community.	Aviu avutu una cumunità.
That, of course, makes good sense.	Questu, sicuru, hè bonu sensu.
Face to face, skin to skin.	Face à faccia, pelle à pelle.
This will take some time.	Questu hà da piglià un pocu tempu.
You can trust me on this, though.	Pudete fiducia in mè nantu à questu, però.
You know the law.	Cunnosci a lege.
Our rooms are no longer secret.	E nostre stanze ùn sò più sicrete.
I can see it from the front window.	Puderaghju vede da a finestra di fronte.
Make yourself comfortable.	Fate cunfortu cun sè stessu.
Look at it this way.	Fighjate stu modu.
Your photo was in the newspaper today.	A vostra foto era in u ghjurnale oghje.
Which means as evidence of its true nature.	Ciò chì significa com'è evidenza di a so vera natura.
It was a fire.	Era un focu.
Vote for whatever you want.	Votu per quellu chì vulete.
Plus they talk in secret at night.	In più si parlanu in sicretu durante a notte.
My family had known him for many years.	A mo famiglia l'avia cunnisciutu per parechji anni.
And don’t miss it, though, which is more.	È ùn si perde micca, ancu, chì hè più.
That’s why you do what you do without study.	Hè per quessa chì fate ciò chì fate senza studiu.
The other driver did the same.	L'altru cunduttore hà fattu u listessu.
Yet he had.	Eppuru avia avutu.
I haven't seen anything like it.	Ùn aghju micca vistu nunda cusì.
He was just a great man to have as a friend.	Era solu un omu grande per avè cum'è amicu.
No one else is needed.	Nisunu altru hè necessariu.
Now they began to laugh at each other.	Avà cuminciaru à ride l'un l'altru.
It was late at half past ten.	Erate ghjuntu tardi, à dece è mezu.
And it has a positive and a negative.	È hà un pusitivu è un negativu.
At the time, too.	À quellu tempu, ancu.
I’m used to a quiet life, you know.	Sò abituatu à una vita tranquilla, sapete.
And let’s not even mention the weight loss benefits.	È ùn avemu mancu menzionatu i benefici di perdita di pisu.
Something had to be done.	Qualcosa avia da esse fattu.
To others.	À l'altri.
I take it myself.	Pigliu mè stessu.
To determine if he was home.	Per stabilisce s'ellu era in casa.
There will be consequences, she knows.	Ci sarà cunsequenze, ella sà.
And the rest, as they say, is history !.	È u restu, cum'è dicenu, hè a storia !.
The house was black.	A casa era nera.
I've known him before, I'll tell you that night.	L'aghju cunnisciutu prima, ti diceraghju quella notte.
I was there when his life gave up.	Eru quì quandu a so vita hà datu.
It was what they wanted it to be.	Era ciò chì vulianu esse.
An interesting thing happened today.	Una cosa interessante hè accaduta oghje.
In fact, we are not even sure that anyone is leaving the city.	In fatti, ùn simu ancu sicuru chì nimu abbanduneghja a cità.
The day did not start well.	U ghjornu ùn principiava bè.
She turned the situation around and went back to her mind.	Ella hà vultatu a situazione è torna in a so mente.
Life is not a school.	A vita ùn hè micca una scola.
His return is not yet known.	U so ritornu ùn hè ancu cunnisciutu.
His old clothes were country.	A so vechja roba era paese.
They can’t be the reason why you believe or do something.	Ùn ponu micca esse u mutivu per quale crede o fate qualcosa.
But they wouldn't let me go because I couldn't find a home.	Ma ùn mi lasciavanu andà perchè ùn pudia truvà casa.
It's not worth it.	Ùn valete micca a pena.
A major operation has been planned.	Una operazione maiò hè stata pianificata.
Like the common law.	Cum'è a lege cumuna.
The biggest problem of course is its damage to the planet.	U prublema più grande di sicuru hè u so dannu à u pianeta.
But I’m here somewhere.	Ma sò quì in qualchì locu.
The world has to find a way to go.	U mondu hà da truvà un modu per andà.
I will never go again because it is too dangerous.	Ùn andaraghju mai più perchè hè troppu periculosu.
Fear is not a part of who and what you are.	U timore ùn hè micca una parte di quale è ciò chì site.
He knew nothing about being a father.	Ùn sapia nunda di esse babbu.
And see you tonight for dinner.	È ci si vede sta sera per cena.
Maybe your lies were stopped.	Forse e vostre bugie s'eranu firmatu.
However, needs have changed.	Tuttavia, i bisogni sò cambiati.
I don’t want to try this for granted.	Ùn vogliu micca pruvà questu per accunsentu.
The number one activity in that place is in line.	L'attività numero uno in quellu locu hè in fila.
Before war, before peace.	Prima di a guerra, prima di a pace.
Which brought me back.	Chì m'hà purtatu torna.
We are bound by this decision.	Semu liati da sta decisione.
It will be blood.	Sarà u sangue.
But it is not capable of obtaining such values.	Ma ùn hè micca capaci di ottene tali valori.
They don’t accept the world around them.	Ùn accettanu micca u mondu intornu à elli.
It felt pretty calm.	Si sentia abbastanza calmu.
The components of this system are related to sex.	I cumpunenti di stu sistema sò ligati à u sessu.
She just wants to add a screen door, so to speak.	Ella vole solu aghjunghje una porta di schernu, per dì cusì.
The green eyes say nothing and neither does he.	L'ochji verdi ùn dicenu nunda è nè ellu.
Other studies also show similar results.	Altri studii mostranu ancu risultati simili.
I didn't call you.	Ùn vi aghju micca chjamatu.
His real name can be chosen by the player.	U so veru nome pò esse sceltu da u ghjucatore.
But finally it came to pass.	Ma infine ci hè ghjunta.
It can be crazy.	Pò esse pazzu.
I read the books.	Aghju lettu i libri.
They can’t help but talk to each other.	Ùn ponu micca evitari di parlà cun l'altri.
But don’t get me wrong.	Ma ùn mi sbagliate.
The plaintiff was not present in person at the trial.	L'attore ùn era micca prisenti in persona à u prucessu.
You’re afraid you might forget, but you never will.	Avete paura di pudè scurdà, ma ùn avete mai.
I will not continue to run.	Ùn aghju da cuntinuà à curriri.
Of course, we are talking about different activities.	Ovviamente, parlemu di diverse attività.
You could tell she was once pretty.	Si pudia dì ch'ella era stata una volta abbastanza bella.
That afternoon, he had asked that the parents come and bring their children.	Ddu dopu meziornu, avia dumandatu chì i genitori venenu à purtà i so figlioli.
But these are the best examples.	Ma questi sò i migliori esempi.
They like facts, and data, and answers.	Li piacenu fatti, è dati, è risposte.
We are afraid and we must be afraid.	Avemu paura è duvemu avè paura.
He was a criminal.	Era un criminale.
They don’t want that.	Ùn volenu micca cusì.
No one was hurt.	Nimu ùn vi ferite.
Some others have left as well.	Certi altri sò partuti ancu.
This is now the case.	Questu hè avà u casu.
Now everyone has done so many other things.	Avà tutti anu fattu tante altre cose.
I knew she was stupid.	Sapia ch'ella era stata stupida.
Good on him.	Bonu nantu à ellu.
Change can be difficult.	U cambiamentu pò esse difficiule.
He said my name.	Hà dettu u mo nome.
To go day and night.	Per andà di ghjornu è di notte.
It just has to happen.	Solu deve accade.
The interview was a success and the terms reasoned.	L'entrevista hè stata un successu è i termini ragiunate.
Dreaming of rain or fire is good.	Sognu di pioggia o di focu hè bonu.
Not just for me, but for her.	Micca solu per mè, ma per ella.
I like the speed of this.	Mi piace a velocità di questu.
He was too old for hard things.	Era troppu vechju per e cose duru.
I want to be here for you.	Vogliu esse quì per voi.
Keep your mind young.	Mantene a mente ghjovana.
I'm not lucky.	Ùn aghju micca furtuna.
Too much pain.	Troppu dulore.
They showed that he could enter.	Anu dimustratu chì puderia entra.
So many books.	Tanti è assai libri.
Everything else is detail.	Tuttu u restu hè dettagliu.
I continued to watch the movement in the black water.	Aghju continuatu à vede u muvimentu in l'acqua nera.
Then each section can have a number of people.	Allora ogni sezione pò avè un numeru di persone.
She is ready to take over.	Hè pronta à piglià.
It works for you, and it works against you.	Funziona per voi, è travaglia contru à voi.
Take some of these points.	Pigliate qualcunu di sti punti.
But there’s none of that right now.	Ma ùn ci hè nunda di questu avà.
But the problem gets worse than we think.	Ma u prublema diventa peghju di ciò chì avemu pensatu.
But someone was in the room with me.	Ma qualchissia era in a stanza cun mè.
She called for help.	Ella hà chjamatu aiutu.
They will never be hotter or colder.	Ùn saranu mai più caldi o friddi.
It wasn’t so much.	Ùn era tantu.
It could be serious enough to stop the game.	Puderia esse abbastanza seriu per piantà u ghjocu.
There are a few weird moments.	Ci sò uni pochi di mumenti strani.
It did not appear.	Ùn hè micca apparsu.
That’s your right, he said.	Hè u vostru dirittu, disse.
Start early, finish late.	Accumincia prima, finisci tardi.
So much more.	Cusì assai più.
Man against man.	Omu contr'à omu.
Of the three independent experiments of each test.	Di i trè esperimenti indipendenti di ogni prova.
I, of course, was constantly watching.	Eiu, sicuru, fighjulava constantemente.
In this case, it was our meeting.	In questu casu, era a nostra riunione.
However, when the light was full, something was wrong.	Eppuru, quandu a luce era piena, qualcosa era sbagliatu.
If you still have it, it might not help to think.	Se l'avete sempre, ùn pudia micca aiutà à pensà.
Whatever man came now, it was too late.	Qualunque sia chì l'omu hè venutu avà, era troppu tardi.
Her heart began to beat.	U so core hà cuminciatu à batte.
I'm not here to make you look bad.	Ùn sò micca quì per fà ti vede male.
He hit eight and walked one.	Hà chjappu ottu è marchjò unu.
I often wish night was a dream.	Spessu vogliu chì a notte era un sognu.
He then stopped at the hospital.	Dopu ferma in l'uspidale.
He was the only group leader who was a man.	Era l'unicu capu di gruppu chì era un omu.
It certainly wasn’t as if he had a claim on her.	Certamente ùn era micca cum'è s'ellu avia una pretensione nantu à ella.
I don't think so.	Ùn pensu micca.
There were no reports of any effects from this storm.	Ùn ci era micca rapporti di alcunu effetti da sta tempesta.
Yes, there is an argument beyond what is expected.	Iè, ci hè un argumentu in più di ciò chì aspetta.
Poor people.	Poveru di u populu.
You really come to feel that you know these characters.	Vi vene veramente à sente chì cunnosce questi caratteri.
I made a terrible mistake.	Aghju fattu un sbagliu terribili.
I am a child.	Sò un zitellu.
You are everything.	Tu sì tuttu.
It seems to get better every week.	Sembra esse megliu ogni settimana.
And you have something interesting to say.	È avete qualcosa interessante da dì.
I needed to get closer to him, to look.	Aviu bisognu di avvicinassi à ellu, di fighjulà.
She felt like crying.	Si sentia di pienghje.
Solution process tomorrow.	Prucessu di suluzione dumane.
You can be completely calm.	Pudete esse cumplettamente calmu.
Except, of course, for her husband's part.	Fora, sicuru, per a parte di u maritu.
Absolutely do.	Fate assolutamente.
Impossible to get in the car now, not in time.	Impossibile ghjunghje in vittura avà, micca in tempu.
They did not respond.	Ùn anu micca rispostu.
Look into his eyes.	Fighjate in i so ochji.
In fact, he was right that I should return home dead.	In fatti, hà avutu ragiò di ch'e tornassi in casa mortu.
Unfortunately, these systems suffer from a number of problems.	Sfurtunatamente, sti sistemi soffrenu di una quantità di prublemi.
Night and day.	Notte è ghjornu.
Contact him now and get your solution.	Cuntattatelu avà è uttene a vostra suluzione.
Just to keep everyone happy, not enough to escape.	Basta per mantene tutti felici, micca abbastanza per scappà.
How you work your way may vary.	Cumu travaglià u vostru modu pò varià.
I feel like we have too.	Sentu chì avemu ancu.
It’s a bit complicated by jobs.	Hè un pocu complicatu da i travaglii.
Cut everything in sight.	Tagliate tuttu in vista.
All the time.	Tuttu u tempu.
All you have to do is start over.	Tuttu ciò chì duvete fà hè principià novu.
You didn't do anything.	Ùn avete fattu nunda.
If you like it.	Se ti piace.
Please consider carefully before making a final decision.	Per piacè cunsiderà attentamente prima di piglià una decisione finale.
It was so good.	Era cusì bona.
Reduce and social media.	Reduce e social media.
It’s not a lot of comparison.	Ùn hè micca assai di paragone.
The others led and did the same.	L'altri anu guidatu è anu fattu u listessu.
Opening times vary.	I tempi di apertura varianu.
It doesn’t touch, though.	Ùn tocca micca, però.
He died a few minutes later.	Hè mortu uni pochi di minuti dopu.
I don't know.	Ùn sò micca.
Don’t talk like that.	Ùn parlate micca cusì.
It wasn’t clean when we went here.	Ùn era micca pulitu quandu andemu quì.
We always catch our breath.	Pigliamu sempre un fiatu.
You might think he was my student.	Puderete pensà chì era u mo studiente.
He wants his ideas heard.	Ellu vole chì e so idee sentenu.
As such, it is widely used in paper applications.	Comu tali, hè largamente utilizatu in applicazioni di carta.
I knew he loved me.	Sapia chì mi amava.
So here are a couple of pictures.	Allora quì sò un paru di ritratti.
Global health is no exception.	A salute globale ùn hè micca eccezzioni.
Therefore, the proposed method still works in this extreme case.	Dunque, u metudu prupostu travaglia sempre in stu casu estremu.
I wouldn’t have the tone.	Ùn averia micca u tonu.
Change quickly.	Cambia rapidamente.
Plus, I'm just threatening to be here.	A più, sò una minaccia solu per esse quì.
I had no hope.	Ùn avia micca speranza.
It can have an element of risk.	Pò avè un elementu di risicu.
I look forward to seeing you.	Mi piace à circà à voi.
I will wait for you with more of the same.	Vi aspitteraghju cù più di u listessu.
I didn’t wait until the end of the year to review on this.	Ùn aghju micca aspittatu finu à a fine di l'annu per rivisione nantu à questu.
These days it seems that many women are doing the opposite.	In questi ghjorni pare chì parechje donne facenu u cuntrariu.
Sounds a little interesting to me.	Mi sona un pocu interessante.
It’s a way of putting it.	Hè una manera di mette.
Some can be dangerous.	Certi pò esse periculosi.
But the war.	Ma a guerra.
That’s where my concern comes from.	Hè quì chì vene a mo preoccupazione.
They began to become harder to believe.	Anu cuminciatu à diventà più difficiuli di crede.
Or maybe it wasn’t him.	O forse ùn era micca ellu.
It is a learned behavior that exists only in behavior.	Hè un cumpurtamentu amparatu chì esiste solu in u cumpurtamentu.
But it is something they will prove.	Ma hè qualcosa chì anu da dimustrà.
He likes things to be the way they are.	Li piace à e cose per stà cumu sò.
They both had a love for the law of the land.	Tutti dui avianu un amore per a lege di a terra.
But it seems his family has other plans.	Ma pare chì a so famiglia hà altri piani.
For the success of our marriage, communication is the key.	Per u successu di u nostru matrimoniu, a cumunicazione hè a chjave.
Maybe a phone call, but she couldn't do that.	Forse una telefonata, ma ella puderia mancu fà quessa.
They wouldn’t let me down here.	Ùn mi lasciavanu micca quì sopra.
Many things changed though.	Parechje cose cambiavanu però.
After the search, you will see the search results.	Dopu a ricerca, vi vede i risultati di ricerca.
I'm sorry guys.	Mi dispiace ragazzi.
The results speak for themselves.	I risultati parlanu per elli stessi.
They don't sound like music.	Ùn parenu nunda di musica.
He shook her hand and repeated it.	Si strinse a manu è u ripete.
They really understood.	Anu veramente capitu.
Add a lot of sugar.	Aghjunghjite assai di zuccaru.
May.	Maghju.
No one asked him.	Nimu li hà dumandatu.
Then they tried.	Allora anu pruvatu.
Because he wanted to be in that picture.	Perchè ellu vulia esse in quella stampa.
I jumped back for a moment.	Saltu in daretu per un mumentu.
Have a vision.	Avè una visione.
It will be fun, play against your friends.	Sarà divertente, ghjucà contr'à i vostri amichi.
First, plan a visit.	Prima, pianificà una visita.
He stretched out one of his long arms.	Allungò unu di i so bracci longu.
It was the best thing that ever happened to me.	Era u megliu chì mi sia mai accadutu.
Older dogs need age-appropriate food.	I cani anziani necessitanu un alimentu adattatu per a so età.
It was as if he had done them right.	Era cum'è li avia fattu bè.
His father as a leader.	U so babbu cum'è un capu.
If they pay us to play, we will play.	S'elli ci paganu per ghjucà, ghjucheremu.
There was no recorded death.	Ùn ci era micca una morte registrata.
Sometimes it can be much more complicated.	Calchì volta pò esse assai più complicatu.
I think you are right.	Pensu chì avete ragione.
This was the phase that broke me last time.	Questa era a fase chì m'hà ruttu l'ultima volta.
But that was not his problem.	Ma ùn era micca u so prublema.
Meet my friends.	Scuntrà i mo amichi.
You were just one of those girls.	Eri solu una di e ragazze.
The images are presented as expected.	L'imaghjini si prisentanu cum'è previstu.
I'm fine with that.	Sò bè cù questu.
The skin was taken from the chest wall.	A pelle hè stata presa da u muru di u pettu.
In this way, the user can be provided with a better service.	In questu modu, l'utilizatore pò esse furnitu cù un serviziu megliu.
I was turned to my gold.	Eru vultatu à u mo oru.
I'll wait outside.	Aspittaraghju fora.
So let’s see how it goes this year.	Allora andemu à vede cumu si face questu annu.
Well, it’s about our half hour.	Ebbè, hè circa a nostra meza ora.
The situation has caused national concern.	A situazione hà causatu preoccupazione naziunale.
He liked to smile.	Li piacia à surrisu.
You will be careful.	Serete cura.
There was the sound of movement.	Ci era u sonu di u muvimentu.
It was covered every time they finished, carefully.	Hè stata cuperta ogni volta chì anu finitu, cun cura.
Both were perfectly matched.	Tutti dui sò stati cullati perfettamente.
They did a lot of that.	Anu fattu assai di questu.
For the better, or for the worse.	Per u megliu, o per u peghju.
I lost track of time.	Aghju persu a traccia di u tempu.
In the instance before us, the case is even stronger.	In l'istanza davanti à noi, u casu hè ancu più forte.
They really were.	Eranu veramente.
I’m really happy.	Sò veramente cuntentu.
I will continue to do this every day forever.	Continuaraghju à fà questu ogni ghjornu per sempre.
It’s simple and so comfortable.	Hè simplice è cusì còmode.
I really don’t want to know.	Veramente ùn vogliu micca sapè.
Therefore, the choice remains.	Per quessa, ferma a scelta.
There was not enough time.	Ùn ci era micca abbastanza tempu.
And it’s not just me.	È ùn sò micca solu mè.
Two doors in the wall on the left.	Dui porte in u muru à manca.
Nothing out there today does that.	Nunda quì fora oghje ùn faci cusì.
Finally, we come to the part where we talk about the middle ground.	Infine, ghjunghjemu à u cumu.
I'm tired.	Mi stanca.
I’m not sure if that’s the problem or not.	Ùn sò micca sicuru se questu hè u prublema o micca.
And it looks like he took that money.	È pare cum'è s'ellu hà pigliatu quellu soldi.
There is nothing to hear.	Ùn ci hè nunda à sente.
A space for every individual.	Un spaziu per ogni individuu.
He was in town right above me.	Era in a cità ghjustu sopra à mè.
Now, they run again for cover.	Avà, correnu di novu per a copertura.
Also, it won’t last long.	Inoltre, ùn durà micca longu.
Like nothing different.	Cum'è nunda di sfarente.
In general, we can say the following.	In generale, pudemu dì u seguente.
The map does not show its location because it is new.	A mappa ùn mostra micca u so locu perchè hè novu.
Even when you are on the cross.	Ancu quandu site in croce.
The results are sad to see for several reasons.	I risultati sò tristi per vede per parechje ragioni.
Poor boy.	Poveru picciottu.
She smiled around the table.	Ella surrisu intornu à a tavula.
People come in and go out.	A ghjente entra è esce.
Looking at the others was amazing.	Fighjendu l'altri era stupente.
As we have.	Cum'è noi avemu.
But, his face.	Ma, a so faccia.
The conversation was over for her, just then.	A cunversazione era finita per ella, ghjustu allora.
I want to sleep in the sun and walk under the stars.	Vogliu dorme à u sole è marchjà sottu à e stelle.
On his shoulder.	In a so spalla.
I’m super happy with the way it’s been.	Sò super cuntentu di a manera chì hè stata.
He never let her sleep, they both knew.	Ùn l'hà mai lasciata dorme, sapianu tramindui.
It has everything a person could want.	Hà tuttu ciò chì una persona puderia desiderate.
I will keep the blog online.	Manteneraghju u blog in linea.
The more we develop economically, the more we change nature.	Più avemu u sviluppu ecunomicu, più cambiamu a natura.
Clearly the church is asleep.	Claramente a chjesa ci dorme.
Of the indicated experiments it was calculated.	Di l'esperimenti indicati hè statu calculatu.
Obviously, he proved it with the result.	Ovviamente, hà dimustratu cù u risultatu.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu a ora nimu hà accunsentutu à fà.
It was still a long time, but it was time to go.	Era sempre assai tempu, ma era ora di andà.
Step five of this process is in question in this case.	Passu cinque di stu prucessu hè in quistione in stu casu.
There was nothing more to say or do.	Ùn ci era nunda più à dì o à fà.
The daretu.	Era daretu.
After two processes, the average value is calculated.	Dopu dui prucessi, u valore mediu hè calculatu.
Lots of energy.	Assai energia.
And it was there.	È era quì.
They had lost a mother and a father.	Avianu persu una mamma è un babbu.
The agreement, at least in part, is not complicated.	L'accordu, almenu in parte, ùn hè micca cumplicatu.
Take a good look at his face.	Fighjate bè à a so faccia.
You will be rich and you will be hated.	Serete ricchi è sarete odiati.
At least it worked.	Almenu hà travagliatu.
Something, rather than war.	Qualcosa, piuttostu chè a guerra.
She wanted me to come and have a good time.	Ella vulia chì mi venessi è passassi un bellu tempu.
Sometimes a few months.	Calchì volta uni pochi di mesi.
So now we started running to get out on time.	Allora avà avemu cuminciatu à curriri per esce à tempu.
Let it be your guide.	Chì sia a vostra guida.
Each of the latter received half the weight.	Ognunu di l'ultimi ricivutu a mità di pesu.
But there aren’t many of them.	Ma ùn ci hè micca assai di elli.
I couldn’t understand it.	Ùn pudia capisce.
I have to be true to myself.	Aghju da esse veru à mè stessu.
Like I was going to make things easier.	Cum'è chì andava à fà e cose più faciule.
To decide what to do.	Per decide ciò chì avemu da fà.
We will do everything we can to help.	Faremu tuttu ciò chì pudemu per aiutà.
Out with my family.	Fora cù a mo famiglia.
I knew exactly how the boy felt.	Sapia esattamente cumu si sentia u zitellu.
For the money spent, it's worth it.	Per i soldi spesi, vale a pena.
About what it costs me.	Circa ciò chì mi costa.
But there are ways we can fix this.	Ma ci sò modi chì pudemu riparà questu.
I was given a time and a place.	Mi sò datu un tempu è un locu.
You briefly mentioned his musical career.	Avete citatu brevemente a carriera musicale.
They say it’s not good enough for her.	Dicenu chì ùn hè micca abbastanza bè per ella.
Focus on the numbers five, three and one.	Focus nantu à i numeri cinque, trè è unu.
I’m not sure if that’s a bad thing.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè una cosa male.
There is no time for that.	Ùn ci hè tempu per quessa.
This result is easy to understand.	Stu risultatu hè facile à capisce.
After thinking for a moment, they agreed.	Dopu avè pensatu per un mumentu, accunsenu.
Listen to my song.	Ascolta a mo canzone.
And that night the sign came.	È quella notte ghjunse u segnu.
He was trying to sleep.	Pruvava di dorme.
Beat them and kill them.	Sbatteli è uccidili.
Every road matters.	Ogni strata hà impurtanza.
It will be tomorrow morning.	Ci sarà dumani matina.
Just enough, up to a point.	Giustu abbastanza, finu à un puntu.
This was not working.	Questu ùn era micca travagliatu.
Then the information must be presented with this in mind.	Allora l'infurmazione deve esse presentata cun questu in mente.
I spent my life in small businesses.	Aghju passatu a mo vita in picculi imprese.
You don’t have to worry.	Ùn deve micca preoccupatu.
Analyze mobile phone data.	Analizà i dati di u telefuninu.
It’s the best you can do.	Hè u megliu chì pudete fà.
Get them a little older.	Invecchiali un pocu.
No matter what she did, she couldn't be comfortable.	Ùn importa micca ciò ch'ella facia, ùn si pudia mette comoda.
Now come on, you can help me make this bed.	Avà andemu, pudete aiutà à cullà stu lettu.
They were the subject of several experiments.	Eranu sughjetti di diversi esperimenti.
God does not see it that way.	Diu ùn vede micca cusì.
But it happened.	Ma hè accadutu.
I feel like doing it one night.	Mi sentu di fà una notte.
I tell you, someone took me.	Vi dicu, qualcunu m'hà pigliatu.
You also made some good points in your argument.	Avete ancu fattu qualchi punti boni in u vostru argumentu.
Now of course, this isn’t meant to be some sort of show.	Avà di sicuru, questu ùn hè micca destinatu à esse una sorta di spettaculu.
That would be wrong.	Chì saria sbagliatu.
Two can play this game.	Dui ponu ghjucà stu ghjocu.
One night she was a rich woman.	Una notte è sì una donna ricca.
Not because he says so, but because we’re not ready.	Micca perchè ellu dice, ma perchè ùn simu pronti.
I have to find it somewhere else.	Aghju da truvà in un altru locu.
He turned his head quickly.	Girò rapidamente a testa da parte.
It might not get much response, but it was worth a try.	Puderia micca riceve assai risposta, ma valeva a pena pruvà.
Everyone was carrying weapons, of course.	Tutti portavanu armi, sicuru.
I had the will to do it, yes.	Avia a vuluntà di fà, iè.
He often comments on family, friends, news and life in general.	Spessu cummenta nantu à a famiglia, amichi, nutizie è a vita in generale.
He was too young to learn, to fully understand what he wanted.	Era troppu ghjovanu per amparà, per capisce bè ciò chì vulia.
I will always be there to answer your questions.	Seraghju sempre quì per risponde à e vostre dumande.
I had to go outside.	Aghju avutu à andà fora.
I learned a lot from reading.	Aghju amparatu assai da leghje.
They were probably out of the range of his reading and comprehension.	Eranu prubabilmente fora di a gamma di a so lettura è a so capiscitura.
Again, by email.	In novu, per email.
You can do it indoors.	Puderà fà in l'internu.
Now, look for what was the ultimate success.	Avà, cercanu ciò chì era l'ultimu successu.
There is not much to do.	Ùn hè micca assai da fà.
I am very happy.	Sò assai cuntentu.
They are too beautiful.	Sò troppu belli.
A mom who has done this usually feels so much better.	Una mamma chì hà fattu questu di solitu si senti assai megliu.
There is rich material everywhere.	Ci hè una materia ricca in ogni locu.
I'd like you to live with me.	Mi piacerebbe chì tù campassi cun mè.
You have a good point in your recovery.	Avete un bonu puntu in a vostra ricuperazione.
I didn’t ask.	Ùn aghju micca dumandatu.
Oh yes, it was a summer I will never forget.	Oh iè, era un veranu da mai scurdà.
The doors of the vehicle can thus be opened.	E porte di u veiculu cusì ponu esse aperte.
Cut into bars, serve.	Tagliate in bars, serve.
I could see clearly, I could study its structure.	Puderaghju vede chjaramente, puderia studià a so struttura.
Construction began later that month.	A custruzzione principia più tardi quellu mese.
Another try.	Un altru pruvà.
Like the girl you met on the city street.	Cum'è a zitella chì avete scontru in a strada di a cità.
When he came out, he could not see her.	Quand'ellu hè ghjuntu fora, ùn a pudia vede.
It’s easier just to enjoy than to choose.	Hè più faciule solu di godere chè di sceglie.
Many have tried and failed.	Parechji anu pruvatu è fallutu.
Take the case of knowledge.	Pigliate u casu di a cunniscenza.
My new project.	U mo novu prughjettu.
What a complicated day.	Chì ghjornu cumplicatu.
Unfortunately, the result has been too difficult for most people to deal with.	Sfortunatamente, u risultatu hè statu troppu difficiule per a maiò parte di a ghjente per trattà.
It will make sense to them that those three are here.	Serà sensu per elli chì quelli trè sò quì.
Their place is clean and beautiful.	U so locu hè pulitu è ​​bellu.
It came as a shock.	Hè ghjuntu cum'è un bellu scossa.
I think this is the best.	Pensu chì questu hè u megliu.
Unfortunately this is how the system works.	Sfurtunatamente hè cusì chì u sistema funziona.
He must believe.	Deve crede.
They want me to take charge.	Vulenu ch'e mi pigliassi in carica.
They were good at the time, for my development.	Eranu bè à l'epica, per u mo sviluppu.
Their results are different.	I so risultati sò diffirenti.
Many people have thought of this as television.	Parechje persone anu pensatu à questu cum'è a televisione.
It was the center of activity of our house.	Era u centru di l'attività di a nostra casa.
They can also produce the best results in the world.	Puderanu ancu pruduce u megliu risultati in u mondu.
I couldn’t read it.	Ùn pudia micca leghje.
It’s not even over yet.	Tuttu ùn hè ancu finitu.
These people call only fundamental human rights.	Queste persone chjamanu solu i diritti umani fundamentali.
I need to bring someone else into this.	Hè bisognu à purtà qualcunu altru in questu.
Maybe in a place like that they would never have it.	Forse in un locu cusì ùn averanu mai.
Stop reading this series.	Nun più leghje sta serie.
I tried to lose weight.	Aghju pruvatu à perdiri pesu.
In addition he had been injured.	In più era statu feritu.
I hope there is none of that.	Spergu chì ùn ci hè nunda di questu.
He couldn’t answer, even if he knew what he was thinking.	Ùn pudia micca risponde, ancu s'ellu sapia ciò chì pensava.
Stars at night.	Stelle di notte.
Then the two continue to build new ones.	Allora i dui cuntinueghjanu à custruisce di novi.
This is a close case.	Questu hè un casu vicinu.
The content here is great.	U cuntenutu quì hè grande.
This should not be added to the core.	Questu ùn deve esse aghjuntu à u core.
There was a problem.	Ci era un prublema.
He felt he had made a mistake.	Sentia ch'ellu avia fattu un sbagliu.
I could have the chair damaged.	Puderia avè a sedia dannata.
The earth counts, in the end.	A terra conta, à a fine.
Please know that the story is on your side.	Per piacè sapete chì a storia hè di u vostru latu.
I have written about the court process in general terms.	Aghju scrittu di u prucessu di a tribunale in termini generale.
No one returned to battle during the war.	Nisunu hà tornatu à a battaglia durante a guerra.
You need to respect the rights of others.	Avete bisognu di rispettà i diritti di l'altri.
The whole unit saw us outside.	Tutta l'unità ci hà vistu fora.
Close your eyes and listen.	Chiudi l'ochji è ascolta.
Now it’s safe anyway.	Avà hè sicuru in ogni modu.
It’s good that he promises me so much.	Hè bè chì mi prumetti tantu.
There may be reasons why someone is not available.	Ci ponu esse ragiuni perchè qualchissia ùn hè micca dispunibule.
I don’t have a large collection of warm clothes.	Ùn aghju micca una larga cullizzioni di vestiti caldi.
For this, you have two choices.	Per questu, avete duie scelte.
This court does not need to deal with this issue.	Stu tribunale ùn hà micca bisognu di trattà sta quistione.
There are several options for doing a series of three treatments.	Ci sò parechje scelte per fà una seria di trè trattamenti.
You need to make sure you have the services you need.	Avete bisognu di assicurà chì avete i servizii chì avete bisognu.
Then go back.	Allora volta in daretu.
Not a little.	Micca un pocu.
They went together towards the house.	Andavanu inseme versu a casa.
Of course, this does not mean that it is not available.	Di sicuru, questu ùn significa micca chì ùn hè micca dispunibule.
Let me take you in.	Lasciami piglià in.
I really hated it.	Aghju veramente odiatu.
They were not born that way.	Ùn sò micca nati cusì.
He stood up and played a little.	Si alzò è hà ghjucatu un pocu.
Lovely place, comfortable and clean.	Locu incantevule, còmode è pulitu.
How to take care of my voice.	Cumu piglià cura di a mo voce.
His fingers found her arm and they stood there.	E so dite truvaru u so bracciu è stanu quì.
Make sure it’s true.	Assicuratevi chì hè vera.
Success depends on how well you respond and how quickly you respond.	U successu dipende da quantu bè è quantu veloce risponde.
I thought that would be a great, great thing.	Pensu chì seria una grande, grande cosa.
They are not listening to anyone younger than them.	Ùn stanu à sente à nimu più ghjovani chè elli.
There was some confusion about this.	Ci era una certa cunfusione annantu à questu.
And it doesn’t stop there.	È ùn hè micca firmatu quì.
Police told him to cut the knife.	A pulizzia li disse di caccià u cuteddu.
A year or two, or maybe more.	Un annu o dui, o forse più.
If someone makes a mistake, the person is probably aware.	Se qualchissia face un sbagliu, a persona hè prubabilmente cuscente.
These are fun.	Quessi sò divertenti.
However, we decided to try it on our last day for lunch.	Tuttavia, avemu decisu di pruvà in u nostru ultimu ghjornu per pranzu.
This was their last time together.	Questa era a so ultima volta inseme.
I definitely like beer.	Definitivamente mi piace a birra.
Read your documents aloud.	Leghjite i vostri documenti à voce alta.
They had a fire, but it was almost out.	Avianu avutu un focu, ma era quasi fora.
So it’s really easy for me to pull that off.	Allora hè veramente faciule per mè di tirà da questu.
They don’t care about television.	Ùn importanu micca a televisione.
Food no longer governs me.	L'alimentazione ùn mi guverna più.
Come with me and let the doctor watch you.	Venite cun mè è lasciate chì u duttore ti guardà.
I was really pleased with the way we saw the game outside.	Eru veramente piacè di a manera chì avemu vistu u ghjocu fora.
We know absolutely nothing.	Ùn sapemu assolutamente nunda.
Even more, we love modern smart models.	Ancu di più, avemu amatu i mudelli intelligenti muderni.
The answer is money.	A risposta hè soldi.
We are two people.	Semu dui persone.
The value of such items was not recorded outside of these reports.	U valore di tali articuli ùn hè statu registratu fora di sti rapporti.
I was working on an issue when you called.	Aghju travagliatu annantu à un prublema quandu avete chjamatu.
And our database is created by our members.	È a nostra basa di dati hè creata da i nostri membri.
He pulled her back.	L'hà tiratu in daretu.
We have to be here.	Avemu da esse quì.
Yet that is the case.	Eppuru cusì hè u casu.
It was in my head.	Mi stava in capu.
I didn’t need to.	Ùn avia micca bisognu.
Each system is completely different from the others.	Ogni sistema hè completamente sfarente da l'altri.
There are differences.	Ci sò differenzi.
The red line indicates a perfect agreement between the model and the data.	A linea rossa indica un accordu perfettu trà u mudellu è i dati.
That if she had a choice, she would be with him.	Chì s'ella avia una scelta, saria cun ellu.
No tools are needed.	Nisun strumentu hè necessariu.
It was fun to play with as well.	Hè statu divertente di ghjucà ancu cun questu.
It was very hot.	Era assai caldu.
Man falls only a few thousand times before balancing and walking.	L'omu cascanu solu parechji milla volte prima di equilibriu è caminari.
Everyone says success in the heat of the moment.	Tuttu u mondu dice un successu in u calore di u mumentu.
Much love to you.	Moltu amore à voi.
He would then be part of the crime scene.	Saria tandu fattu parte di a scena di u crimine.
That wouldn’t be a problem.	Chì ùn saria micca prublema.
Thanks to everyone who helped.	Grazie à tutti quelli chì anu aiutatu.
Head down and go.	Testa giù è vai.
A floor below the top.	Un pianu sottu da a cima.
Against two women.	Contra duie donne.
Our job is to help our children function in the world.	U nostru travagliu hè di aiutà i nostri figlioli à funziunà in u mondu.
They want to sell.	Li volenu vende.
This is what happens.	Questu hè ciò chì succede.
When parking became free.	Quandu u parking hè diventatu liberu.
But there was magic at that time just before that happened.	Ma ci era una magia à quellu tempu ghjustu prima chì succede.
He gives nothing, never.	Ùn dà nunda, mai.
However, these actions cannot generally be qualified as a “movement”.	Eppuru, queste azioni ùn ponu micca generalmente esse qualificate cum'è un "muvimentu".
I broke my heart to see it that way.	Mi ruttu u core per vedela cusì.
Add to them, ask for advice.	Aghjunghje à elli, dumandate cunsiglii.
People do pretty well once they move.	E persone facenu abbastanza bè una volta chì si movenu.
Then I can do it twice.	Allora possu fà duie volte.
Please share what works for you.	Per piacè sparte ciò chì travaglia per voi.
Fight the fire with fire.	Cumbattà u focu cù u focu.
The soldiers let out a sigh of relief.	I suldati lascianu u fiatu ch'elli avianu tenutu.
I need each of them.	Aghju bisognu di ognunu di elli.
I’m too close to that.	Sò troppu vicinu à questu.
It was nice to spend some time with the whole family.	Era bellu di passà un pocu di tempu cù tutta a famiglia.
If he had really loved me, he would never have done this.	S'ellu mi avia veramente amatu, ùn avia mai fattu questu.
Few words pass between them.	Poche parolle passanu trà elli.
He sees only.	Ellu vede solu.
That’s why she wanted to talk to me.	Hè per quessa ch'ella vulia parlà cun mè.
Nothing is as it seems.	Nunda hè cum'è pari.
Longer than a second.	Più longu di un secondu.
I happen to know someone I might know.	Mi capita di cunnosce qualcunu chì puderia sapè.
Think before you act.	Pensate prima di agisce.
I’m too much like your mom.	Sò troppu cum'è a to mamma.
It took almost two years to finish the construction of the tracks.	Ci hà pigliatu quasi dui anni per finisce a custruzzione di e piste.
Give them fair feedback on their performance.	Dàlu un feedback ghjustu nantu à a so prestazione.
I have demonstrated only one of the many systems.	Aghju dimustratu solu unu di i tanti sistemi.
They are both dead.	Sò tutti dui morti.
What you may or may not want to do.	Chì pudete o ùn vulete micca.
Nothing super amazing.	Nunda super stupente.
He wondered where they were coming from and why they were fighting.	Si dumandava d'induve venenu è per quale si battavanu.
The image of yourself is basically how you see yourself.	L'immagine di sè stessu hè basicamente cumu si vede sè stessu.
It was his nature to attack.	Era a so natura di attaccà.
I would love to do that.	Mi piacerebbe fà.
At least, this has been true for me over the years.	Almenu, questu hè statu veru per mè annantu à l'anni.
I’ve changed so much, too.	Aghju cambiatu tantu, ancu.
Ask what you need.	Dumandate ciò chì avete bisognu.
You have to go there too.	Duvete andà ancu quì.
Whether it was done by complete chance or not is unknown.	S'ellu hè statu fattu per casu cumpletu o micca, hè scunnisciutu.
Not if he continues.	Micca s'ellu cuntinueghja.
I wasn’t reading or watching television.	Ùn era micca leghje o fighjulà a televisione.
They don’t think he’s going to spend the night tonight.	Ùn pensanu micca ch'ellu hà da passà a notte sta sera.
Even now they have separate search results for mobile phone users.	Ancu avà anu risultati di ricerca separati per l'utilizatori di u telefuninu.
Maybe something new every week.	Forse una cosa nova ogni settimana.
They don’t continue for a long time.	Ùn continuanu micca per un bellu pezzu.
It's the experience.	È l'esperienza.
Let me think about it.	Ponemi à pensà.
And I’m not sure what to focus on.	È ùn sò micca sicuri di ciò chì fucalizza.
The effect also works for animals.	L'effettu funziona ancu per l'animali.
It’s like they don’t want us to take care of our health.	Hè cum'è ùn volenu micca chì avemu a cura di a salute.
Emotions affect memory, and memories affect emotions.	L'emozioni affettanu a memoria, è i ricordi affettanu l'emozioni.
He stretches out his hand to me.	Mi stende a manu.
I needed to change my view.	Aviu bisognu di cambià a mo vista.
I hope you think so, Dad.	Spergu chì pensate cusì, babbu.
On that working day.	In quellu ghjornu di travagliu.
It was not difficult to read his thoughts.	Ùn era micca difficiule di leghje i so pinsamenti.
Sounds like a fun idea, though.	Sembra una idea divertente, però.
We are out of single rooms.	Semu fora di stanze singuli.
No doubt about it.	Nisun dubbitu nantu à questu.
All patients completed therapy.	Tutti i pazienti anu finitu a terapia.
Come and try it.	Venite à pruvà.
I hope we haven’t seen him in a while.	M'aspettu chì ùn l'avemu micca vistu per un tempu.
If we like each other, then we spend more time together.	Se ci piace l'un l'altru, allora passemu più tempu inseme.
Then it was far away.	Allora era luntanu.
Unfortunately, that is not possible.	Sfurtunatamente, ùn hè micca pussibule.
Write to me as soon as you receive these lines.	Scrivitemi appena vi riceve sti linee.
I can guess.	Possu indovinà.
Look straight ahead again.	Fighjate drittu avanti di novu.
If you like parties then stay here.	Se ti piace i partiti allora stà quì.
Yet he needed to know more for his survival.	Eppuru avia bisognu di sapè di più per a so sopravvivenza.
It has never been easier.	Ùn hè mai statu più faciule.
We don’t have a good window into this.	Ùn avemu micca una bona finestra in questu.
He then taught others to see what he had seen.	Dopu hà amparatu à l'altri à vede ciò chì avia vistu.
You always kill us.	Ci ammazzate sempre.
He probably needs money.	Probabilmente hà bisognu di soldi.
We can't do that.	Ùn pudemu micca fà quessa.
It is a free country.	Hè un paese liberu.
Thank you today for our homes.	Ringraziemu oghje per e nostre case.
But we don’t get this question.	Ma ùn ghjunghjemu micca sta quistione.
Your number is completely safe.	U vostru numeru hè cumplettamente sicuru.
They are on a field of yellow, the color of hope.	Sò nantu à un campu di giallu, u culore di a speranza.
I don’t know exactly what.	Ùn sò micca esattamente ciò chì.
Because no matter what process takes the value.	Perchè importa quale prucessu piglia u valore.
However, knowledge is not enough.	Tuttavia, sapè ùn hè micca abbastanza.
The question is how to do it.	A quistione hè cumu fà.
It seems the two have fallen in love.	Sembra chì i dui si sò innamurati.
Most of his music was published during this period.	A maiò parte di a so musica hè stata publicata in questu periodu.
I want them to be as comfortable as possible.	Vogliu ch'elli esse u più còmode pussibule.
I felt like leaving me open and went for the opportunity.	Mi pareva di lascià me aperto è andò per l'uppurtunità.
Actually, we don’t know what we were.	In verità, ùn sapemu micca ciò chì eramu.
Yes, this is true.	Iè, questu hè veramente accadutu.
I didn't bring anything else.	Ùn aghju purtatu nunda d'altru.
I can't wait to hear from you again.	Ùn m'aspettu mai più di sente dite cusì.
So, maybe, it’s better to deal with the here and now.	Allora, forse, hè megliu per trattà cù u quì è avà.
It is not a question of lines drawn on a map.	Ùn hè micca una questione di linee tracciate nantu à una mappa.
He learned everything by listening.	Hà amparatu tuttu à sente.
So until that happens.	Allora finu à chì succede.
I listened to radio talk most of the night.	Ascoltu parlà radio per a maiò parte di a notte.
Her heart grew worried.	U so core hà crisciutu di preoccupazione.
Her husband, her brothers.	U so maritu, i so fratelli.
For you it was only one day, after business as usual.	Per voi era solu un ghjornu, dopu affari cum'è di solitu.
Loss of effort, too.	A perdita di sforzu, ancu.
In terms of difficulty, the game was relatively easy.	In termini di difficultà, u ghjocu era relativamente faciule.
There is a reason for this.	Ci hè un mutivu per questu.
I just want to point out that I'm really looking forward to it all.	Vogliu solu indicà chì veramente prestu à tutti.
It really is the best therapy.	Hè veramente a megliu terapia.
I knew that as time went on it became more difficult to do.	Sapiu chì u tempu passava hè diventatu più difficiule di fà.
She was dead.	Era morta.
One afternoon or one morning for business.	Un dopu meziornu o una matina per cummerciu.
The back door of my house was wide open.	A porta di daretu di a mo casa era spalancata.
So it doesn’t provide a better solution.	Dunque ùn furnisce micca una suluzione megliu.
The woman took a step back and was obviously injured.	A donna fece un passu in daretu è era ovviamente ferita.
I need a pair of really bad shoes.	Aghju bisognu di un paru di scarpi veramente male.
This industry is about people.	Questa industria hè di e persone.
Your business fails.	A vostra attività falla.
Either in himself or in others.	Sia in ellu stessu o in altri.
Tell me about your experiences in the comments !.	Parlami di e vostre sperienze in i cumenti !.
I got in trouble for you.	Aghju avutu in guai per voi.
They are characters.	Sò caratteri.
These are items that you can really touch or hold.	Quessi sò elementi chì pudete veramente tuccà o tene.
It’s not their job to know.	Ùn hè micca u so travagliu di sapè.
All this is a positive sign.	Tuttu chistu hè un signu pusitivu.
In context, we believe the same thing today.	In u cuntestu, avemu cridutu u listessu oghje.
But it doesn’t stick.	Ma ùn hè micca appiccicatu.
He didn’t sit next to anyone.	Ùn si pusò vicinu à nimu.
The days are over.	I ghjorni sò passati.
He’s probably a better player than anyone you’ve ever met.	Hè prubabilmente un ghjucatore megliu cà quellu chì avete mai scontru.
What's more here? 	Chì ci hè più quì ?
you must come to me.	duvete vene à mè.
Or he thought he did.	O hà cridutu chì hà fattu.
The flow of decision is the interesting point for me at least.	U flussu di decisione hè u puntu interessante per mè almenu.
It hadn’t worked.	Ùn avia micca travagliatu.
We want to know how or why.	Vulemu sapè cumu o perchè.
We do not need to address this issue in this case.	Ùn avemu micca bisognu di trattà stu prublema in questu casu.
I have to make it clear.	L'aghju da fà capisce.
As for the court cases, it’s actually quite funny.	In quantu à i casi di tribunale, hè in realtà abbastanza divertente.
Give up control of your food resources.	Rinunzià u cuntrollu di e vostre risorse alimentari.
So many women.	Tante donne.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nisun sensu di ciò chì hè ghjustu.
Like I said.	Comu dissi.
Others can’t.	Altri ùn ponu micca.
In short, we were lucky.	In corta, avemu avutu a furtuna.
No one seemed smart enough to be afraid.	Nisunu paria abbastanza intelligente per avè paura.
I don’t want to say anything about that.	Ùn vogliu micca dì nunda di questu.
He tried to figure out what to do, how to find him.	Hà pruvatu à pinsà ciò chì deve fà, cumu truvà ellu.
Wait while the bag comes out.	Aspetta mentre u saccu esce.
Even if he had.	Ancu s'ellu avia.
Leave the child.	Lasciate u zitellu.
They were going to look inside soon, I suppose.	Avianu da guardà à l'internu prestu, suppone.
Period.	Periodu.
Also, we did not include a full control group.	Inoltre, ùn avemu micca inclusu un gruppu di cuntrollu sanu.
That can change your business, speed things up and open doors.	Chì pò cambià a vostra attività, accelerà e cose è apre e porte.
Young was firm.	Young era fermu.
His face was as pale as death.	U so visu era pallidu cum'è a morte.
I spend a day or two, sometimes even a week, here.	Passu un ghjornu o dui, qualchì volta ancu una settimana, quì.
Something I would like to avoid.	Qualcosa chì mi piacerebbe evità.
Wrong place.	Un locu sbagliatu.
It’s a clear structure that holds me back.	Hè una struttura chjara chì mi tene.
It is a more complex and difficult question.	Hè una quistione più cumplessa è difficiule.
He was a great man.	Era un omu grande.
It was closed, but only in name.	Era chjosu, ma solu in nome.
And we just said good things about them, and their work.	È avemu dettu solu cose boni nantu à elli, è u so travagliu.
This difference is due to differences in growth rate.	Sta diferenza hè duvuta à e differenze in u ritmu di crescita.
This is gone for a while.	Questu hè andatu per un tempu.
This is not a field.	Questu ùn hè micca un campu.
The building was empty.	L'edificiu era viotu.
A very small way.	Un modu assai chjucu.
People only grow up when they have no choice but to grow up.	A ghjente cresce solu quandu ùn anu micca scelta ma cresce.
But since then, a whole new life has opened up for him.	Ma da quellu tempu, una vita tutta nova s'hè apertu à ellu.
Just to upgrade.	Solu per aghjurnà.
Light is life.	A luce hè a vita.
Consider the case study.	Cunsiderate u studiu di casu.
It was solid.	Era solida.
It really helps to sustain the show.	Aiuta veramente à sustene u spettaculu.
Have a good time !!!!!!	Avete bè!!!!!!
Well, stay calm, friends.	Ebbè, state calmi, amichi.
I know I’m a spread team.	Sò chì sò una squadra sparghje.
Like culture in general.	Cum'è a cultura in generale.
In this way, we can bring the text frame onto the body copy.	In questu modu, pudemu portà u quadru di testu nantu à a copia di u corpu.
That says a lot.	Questu dice assai.
Walk together.	Anderete inseme.
Once captured, these species are added to the players ’personal collection.	Una volta catturati, sti spezie sò aghjuntu à a cullezzione persunale di i ghjucatori.
Look at yourself as a healthy person.	Fighjate à sè stessu cum'è una persona sana.
On another device like mobile vs.	Nantu à un altru dispusitivu cum'è mobile vs.
One possibility is that the process has received a signal.	Una pussibilità hè chì u prucessu hà ricevutu un signalu.
Maybe I should.	Forse duveria.
If a button is selected, the second form will appear.	Se un buttone hè sceltu, a seconda forma apparirà.
I lay there for a long time, crying.	Aghju stesu quì per un bellu pezzu, pienghjendu.
We can’t agree on how to spend our time.	Ùn pudemu micca d'accordu cumu passà u nostru tempu.
The sense of it.	U sensu di ella.
There are no valid questions about this, no valid answers.	Ùn ci sò micca dumande valide nantu à questu, nè risposte valide.
Give me a damn break.	Dammi una pausa dannata.
So I asked him to describe the place for me.	Allora l'aghju dumandatu di discrive u locu per mè.
I didn’t want to talk to anyone now.	Ùn vulia parlà à nimu avà.
The performance is much better.	U rendiment hè megliu megliu.
I feel so lucky to be included.	Mi sentu tantu furtunatu di esse inclusu.
It’s just the opposite.	Hè ghjustu u cuntrariu.
But like the rest of her, they were dead.	Ma cum'è u restu di ella, eranu morti.
It responds to a bad first light.	Rispondi à una mala prima luce.
Everyone nodded, no one said a word.	Tutti anu annuitu, nimu hà dettu una parolla.
Try and take as much as possible while on top.	Pruvate è pigliate quant'è pussibule mentre quì sopra.
He wondered if he could get a little of this.	Hà dumandatu s'ellu puderia avè un pocu di questu.
I didn’t need a book to say that.	Ùn avia bisognu di un libru per dì quessa.
You have to take it yourself, ”he explained.	Duvete piglià ellu stessu ", avia spiegatu.
I had been doing this to others, for several years now.	Avia fattu questu à l'altri, per parechji anni di questu.
Every week it got worse and worse.	Ogni settimana diventava sempre peggio.
I don’t even remember that.	Ùn mi ricordu micca ancu questu.
You know it’s not.	Sapete chì ùn hè micca.
Some areas were without power for nine days.	Alcune zone eranu senza putere per nove ghjorni.
Such a book, however, does not exist.	Un tali libru, però, ùn esiste micca.
We do not agree that there was an error.	Ùn avemu micca d'accordu chì ci hè statu errore.
Of course, we don’t think so.	Di sicuru, ùn pensemu micca cusì.
Checks were included in each test.	I cuntrolli sò stati inclusi in ogni prova.
But the signs are positive.	Ma i segni sò pusitivi.
There is a way, but we need to be willing.	Ci hè un modu, ma avemu bisognu di vuluntà.
One question leads to another.	Una quistione porta à un altru.
I played him, at least.	Aghju ghjucatu à ellu, almenu.
I smiled at the thought and started laughing.	Aghju sorrisu à u pensamentu è cuminciatu à ride.
To beat one system, you need another.	Per batte un sistema, hà bisognu di un altru sistema.
Even more, it seems, wanted to be discovered.	Per ancu più, pare, avia vulsutu esse scuperta.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, hè ghjustu, avia una moglia.
Somehow everything goes wrong.	Qualchì manera tuttu va male.
We used two sets of data in this analysis.	Avemu usatu dui setti di dati in questa analisi.
The goal here is to plant completely.	U scopu quì hè di piantà cumplettamente.
Three or four days, on a weekend.	Trè o quattru ghjorni, in un weekend.
He sees you in every interview he does.	Vi vede in ogni entrevista chì face.
Otherwise, you may lose your life.	Altrimenti, pudete perde a vostra vita.
That’s what he had done.	Hè ciò chì avia fattu.
But there was more, some of which we saw ourselves.	Ma ci era di più, alcuni di quale avemu vistu noi stessi.
But yes, we need to think of ourselves as a people.	Ma iè, ci vole à pensà à noi stessu cum'è un populu.
It is worth the time and money.	Vale a pena u tempu è i soldi.
Maybe he had.	Forse avia.
On some devices it works well.	In certi dispositi funziona bè.
Not to be involved in politics.	Per ùn esse implicatu in a pulitica.
And every other genus would be killed on the spot.	È ogni altru genere seria uccisu in u locu.
There is something on his head.	Ci hè qualcosa nantu à a so testa.
Little by little.	Pocu à pocu.
Do your best and evaluate your performance.	Fate u vostru megliu, valutate nantu à a vostra prestazione.
It didn't seem to mind.	Ùn paria micca di mente.
I’m not even that tall.	Ùn sò ancu cusì altu.
Never forget politics in command.	Ùn vi scurdate mai a pulitica in cumanda.
But the business was far from over.	Ma l'affare era luntanu d'esse chjusu.
Talk to the staff.	Parlate cù u persunale.
I stretch out my hand.	Stendu a manu.
Jobs, jobs, jobs.	Impieghi, impieghi, impieghi.
Members will sign up to this.	I membri si firmaranu à questu.
Our way home.	A nostra strada di casa.
He said again that he was sorry.	Hà dettu di novu chì era dispiaciutu.
He was shot.	S'hè sparatu.
I know you will reach your goal.	Sò chì ghjunghjerete u vostru scopu.
It happened from left to right.	Hè accadutu da manca à diritta.
He never held it long enough.	Ùn l'hà mai tenutu abbastanza longu.
And she knows what you're planning.	È ella sà ciò chì pianificate.
However, early returns seem to suggest that his post-game has improved.	Tuttavia, i primi ritorni parenu suggerisce chì u so post-ghjocu hà migliuratu.
He had something for that place.	Hà avutu una cosa per quellu locu.
The leading man had generally been fired because of his political influence.	L'omu di punta era generalmente statu messu per via di l'influenza pulitica.
Great potential home sites.	Grandi siti potenziali di casa.
She doesn't hate you.	Ella ùn ti odia.
I feel like this might be my new home, for a while.	Mi sentu cum'è questu puderia esse a mo nova casa, per un tempu.
I take it home.	Mi pigliu in casa.
It was quite cold outside.	Fora faceva abbastanza fretu.
And he has risen to the challenge.	È hà righjuntu a sfida.
I could barely see it in the dark.	I pudia appena vedelu in u bughju.
You tried it today because I wanted to keep it safe.	Avete pruvatu oghje perchè mi vulia mantene salvu.
And that’s just the kids talking.	È questu sò solu i zitelli chì parlanu.
It didn’t work that way but she wanted to.	Ùn travaglia micca cusì ma ella vulia.
Even her father did not consider it his duty to help.	Ancu u so babbu ùn hà micca cunsideratu u so duvere di aiutà.
The journey has been a challenge.	U viaghju hè statu una sfida.
He had no more weapons.	Ùn avia più armi.
There are many good actions that are taken out.	Ci sò parechje boni azzioni chì sò fatti fora.
Not just in the state, but in the country.	Micca solu in u statu, ma in u paese.
No show is done here.	Nisuna mostra hè fatta quì.
They couldn’t do enough for us.	Ùn pudianu micca fà abbastanza per noi.
No word came.	Nisuna parolla hè ghjunta.
They love their personal space and their private belongings.	Amanu u so spaziu persunale è e so cose private.
Maybe they should.	Forse duveranu.
Instead of multiple fields.	Invece di parechji campi.
Not the marriage, of course, but his move.	Micca u matrimoniu, sicuru, ma a so mossa.
You like it, boy.	Li piaci, zitellu.
Or maybe he just liked the way it sounded.	O forsi simpricimenti li piacia a manera chì sonava.
I made coffee.	Aghju fattu u caffè.
A great mix.	Una grande mistura.
I’m so glad you like my picture for this week.	Sò assai felice chì ti piace a mo maghjina per sta settimana.
A must see.	A must see.
But what happens next is rarely shown.	Ma ciò chì succede dopu hè raramente mostratu.
There are now four girls in the family.	A oramai ci sò quattru fimmineddi in a famiglia.
They say that when the student is ready, the teacher will appear.	Dicenu chì quandu u studiente hè prontu, u maestru appariscerà.
Some are young, some are older.	Certi sò ghjovani, certi sò più vechji.
Body weight was measured daily.	U pesu di u corpu hè statu misuratu ogni ghjornu.
For two hours.	Per duie ore.
Or stop it.	O li ferma.
At least, not in my area.	Almenu, micca in a mo zona.
But no one can know everything.	Ma nimu pò sapè tuttu.
We like to do things.	Ci piace à fà e cose.
I was too old now to hold the old man's hand.	Eru troppu vechju avà per tene a manu di u vechju.
She was sure he was trying to say something.	Ella era sicura ch'ellu provava à dì qualcosa.
The type of a per expression is unit.	U tipu di a per espressione hè unità.
We are just old friends.	Semu solu vechji amichi.
This stuff probably works well without a doubt.	Questa roba probabilmente funziona bè senza dubbitu.
These people have used it all.	Queste persone anu utilizatu tuttu.
Stay away from him.	Stai ben luntanu da ellu.
I can't imagine why they did that.	Ùn possu micca imagine perchè l'anu fattu.
You are the type of company that has made great use of technology.	Sì u tipu di cumpagnia chì hà fattu un grande usu di a tecnulugia.
It’s going to be simple.	Hè da esse simplice.
However, the woman fell again.	Tuttavia, a donna hè cascata di novu.
What is special is under discussion.	Ciò chì hè speciale hè in discussione.
We reported the results of two patients.	Avemu infurmatu i risultati di dui pazienti.
For the city.	Per a cità.
This was denied by the family of the deceased.	Questu hè statu negatu da a famiglia di u mortu.
I don't like silence.	Ùn mi piace micca u silenziu.
I thought it was funny.	Mi pareva divertente.
Except she never asked him to fall in love with her.	Salvu ch'ella ùn li hà mai dumandatu di innamurà d'ella.
I decided to start eating better and working harder.	Aghju decisu di cumincià à manghjà megliu è à travaglià.
I couldn’t hide things from him.	Ùn pudia micca ammuccià e cose da ellu.
At least this time I could try.	Almenu sta volta puderia pruvà.
I might as well be strong.	Puderaghju ancu esse forte.
Have a double.	Avè un doppiu.
She could be the real person for them, but not for herself.	Puderia esse quella persona vera per elli, ma micca per ella stessu.
We will contact you by email.	Seremu in cuntattu per email.
Football is a tough environment, and you have to be there for everyone.	U football hè un ambiente duru, è duvete esse quì per tutti.
It makes me feel small.	Mi fa sentu chjucu.
Everyone would find a place to go, he said.	Tutti avarianu trovu un locu per andà, disse.
But maybe them.	Ma forse elli.
No job offers in the industry.	Nisuna offerta di pusizioni in l'industria.
Or don’t eat it, all you can find.	O ùn manghjate, tuttu ciò chì pudete truvà.
The mixture seemed strange going into the houses.	U mischju pareva stranu andendu in i casi.
This is no longer a discussion.	Questa ùn hè più una discussione.
I couldn't go to sleep.	Ùn pudia andà à dorme.
The attempt will be made but he survives.	U tentativu serà fattu ma ellu sopravvive.
She couldn't ask for that.	Ella ùn pudia dumandà quessa.
Of course, you can go to the building where you were raised.	Di sicuru, pudete andà à l'edifiziu induve site statu criatu.
It tells stories.	Conta storie.
The three men sat down.	I trè omi si pusonu.
The wind has been blown.	U ventu hè statu postu.
Only far away and no more, he said.	Solu quì luntanu è micca più, disse.
There were pictures everywhere out there.	Ci era ritratti in ogni locu fora di quì.
The paper should be completely dry and very smooth.	A carta deve esse sanu secca è assai liscia.
I had no heart.	Ùn avia micca core.
I began to have difficulty with some of the forms.	Aghju cuminciatu à avè difficultà cù alcune di e forme.
Maybe they were going to kill me.	Forse mi andavanu à tumbà.
Weapons are good models that are a child of interested people.	L'armi sò mudelli boni chì sò un zitellu di persone interessate.
Hence the name.	Da quì u nome.
Of course they don’t.	Di sicuru ùn anu micca.
No, better not.	Innò, megliu micca.
These do not measure the same thing.	Questi ùn misuranu micca a listessa cosa.
But there will be many ways to talk about the world.	Ma ci saranu assai manere di parlà di u mondu.
Introduced into a patient.	Intruduttu in un paziente.
This will help you lose weight and maintain it.	Questu vi aiuterà à calà u pesu è mantene.
In my case, it has never come this far.	In u mo casu, ùn hè mai arrivatu cusì luntanu.
Of course, you can't use this in every game.	Di sicuru, ùn pudete micca aduprà questu in ogni ghjocu.
Do it now and change as much as you can.	Fate avà è cambia quant'è pudete.
There is none.	Ùn ci hè nimu.
He was standing next to me and let me know he was there.	Si stava accantu à mè è mi fece sapè chì era quì.
The rate of return on everything.	A rata di ritornu nantu à tuttu.
In the second form there is a button.	In a seconda forma ci hè un buttone.
I get to the car.	Arricu à a vittura.
It wasn't like that.	Ùn era micca cusì.
Several closed doors waited, a little further down the road.	Parechji porte chjuse aspittavanu, un pocu più in a strada.
She refused, but forced him to have sex with him.	Ella ricusò, ma l'hà furzata à fà sessu cun ellu.
Those we want will only go.	Quelli chì vulemu solu andaranu.
She couldn't ask for anything later.	Ella ùn pudia dumandà nunda dopu.
Overall, the paper is well written and in good quality.	In generale, a carta hè ben scritta è in una bona qualità.
It was over.	Era nantu.
Nothing had changed outside.	Nunda era cambiatu fora.
The film is now considered lost.	A film hè avà cunsideratu persu.
Some are poor, some are rich, money exists.	Certi sò poveri, certi sò ricchi, i soldi esistenu.
You will have plenty of time to explain yourself.	Averete assai tempu per spiegà sè stessu.
I need to do that.	Aghju bisognu di fà.
It has to be that way.	Hè da esse cusì.
He was a great man, everywhere.	Era un omu grande, in ogni locu.
Minimal damage, but a lot of push.	Dannu minimu, ma assai spinta.
Because when you're young, this happens to you, just by accident.	Perchè quandu site ghjovanu, questu succede à voi, solu per accidenti.
Why deal with pain when you don’t need it.	Perchè trattà cù u dulore quandu ùn avete micca bisognu.
Tell me again how lucky you are.	Dimmi di novu cumu hè a furtuna.
We were happy for them.	Eramu felici per elli.
I have no interest in trying to do that.	Ùn aghju micca interessu à pruvà à fà quessa.
I didn't know which way to go.	Ùn sapia in quale direzzione andava.
This is a wonderful thing.	Questu hè una cosa maravigliosa.
We hope you have a good time and memories with family and friends.	Speremu chì avete avutu boni tempi è ricordi cù a famiglia è l'amichi.
He looked back twice, but could not see the others following.	Hà guardatu in daretu duie volte, ma ùn pudia vede l'altri chì seguitanu.
This is very technical.	Questu hè assai tecnicu.
It can be a combination of things.	Pò esse una cumminazione di cose.
To social studies.	À i studii suciali.
He really feels when he is out of himself.	Si sente veramente quandu fora di sè stessu.
Nothing you do in the regular season will matter.	Nunda di ciò chì faci in a stagione regulare ùn importarà.
It makes no difference.	Ùn face micca differenza.
But he found nothing, no one.	Ma ùn hà trovu nunda, nimu.
The core that builds a culture in your organization is your values.	U core chì custruisce una cultura in a vostra urganizazione sò i vostri valori.
But now they are blue.	Ma avà sò blu.
Then it’s up to you to make these choices.	Allora tocca à voi per fà queste scelte.
I cut a whole section from this post on this.	Aghju tagliatu una sezione sana da questu post nantu à questu.
It is not just a rich learning environment.	Ùn hè micca solu un ambiente di apprendimentu riccu.
I finally stopped going and did less.	Finalmente aghju cessatu di andà è l'aghju fattu menu.
The others followed.	L'altri seguitanu.
However, it does not stop there.	Tuttavia, ùn si ferma micca quì.
Stay tuned and take a look through my collection.	Resta un pocu è fighjate à traversu a mo cullezzione.
Object of the contract.	Oggettu di u cuntrattu.
Write immediately above or below the statement.	Scrivite immediatamente sopra o sottu à a dichjarazione.
We need to make sure you understand what to expect.	Avemu da assicurà chì capisce ciò chì pò esse aspittatu.
It would be too cold.	Saria troppu friddu.
That’s exactly what we did.	Hè esattamente ciò chì avemu fattu.
I pushed.	Aghju spintu.
I think it shows a lot of promise.	Pensu chì mostra assai prumessa.
I’m not too far removed from my goal of having a flat stomach.	Ùn sò micca troppu luntanu da u mo scopu di avè un stomacu pianu.
It was something, a real beauty.	Era qualcosa, una vera bellezza.
I studied it, looking for an answer.	L'aghju studiatu, cercandu una risposta.
He didn't see the knife.	Ùn hà vistu u cuteddu.
Otherwise, it is true because both sides are zero.	Altrimenti, hè vera perchè i dui lati sò zero.
You have a smaller, smaller sample.	Avete una mostra più chjuca è più chjuca.
He doesn’t do work by himself.	Ùn face micca travagliu da ellu stessu.
Everyone on the move.	Tutti in muvimentu.
For me, it was the source of my life.	Per mè, era a fonte di a mo vita.
Error bars indicate standard error of the average.	E barre d'errore indicanu l'errore standard di a media.
I got your point across to see the full story.	Aghju avutu u vostru puntu per vede a storia completa.
Individual data were used where possible.	I dati individuali sò stati utilizati induve pussibule.
Below we discuss each step in detail.	Sottu discutemu ogni passu in detail.
They are described in the table below.	Iddi sò discrittu in a tavula sottu.
I doubt it, though.	Mi dubitassi, però.
It’s fast enough even for its size.	Hè abbastanza veloce ancu per a so taglia.
You have to talk to them.	Avete da parlà cun elli.
The very cells of our bodies are made up of energy and light.	I celluli stessi di i nostri corpi sò furmati di energia è luce.
And our eyes meet.	È i nostri ochji si scontranu.
But he refused to fall.	Ma hà ricusatu di falà.
But events are moving faster than that.	Ma l'avvenimenti si movenu più veloce di questu.
This creates a test class and a unique test method.	Questu crea una classa di prova è un metudu di prova unicu.
Oh, that must be very hard for them.	Oh, questu deve esse assai duru per elli.
I have children, man, and they are young only once.	Aghju i zitelli, omu, è sò ghjovani solu una volta.
Mix it up.	Imbulighjate.
They give me information.	Mi danu infurmazioni.
The season is almost upon us.	A stagione hè guasi nantu à noi.
He will die tomorrow, in the most probable morning.	Morirà dumane, in a mane più prubabile.
Once or twice, maybe more.	Una volta o duie volte, forse più.
It is certainly interesting.	Hè certamente interessante.
But they always went ahead with that.	Ma anu sempre andatu avanti cù questu.
As if he didn’t really care.	Cum'è s'ellu ùn li importava veramente.
When he tried to speak, the words did not come.	Quandu hà pruvatu à parlà, e parolle ùn venenu micca.
They installed it.	Ci anu stallatu.
He knew more.	Sapia di più.
Her mother knew when she read the note.	A so mamma sapia quandu ella leghje a nota.
To understand what to do.	Per capisce ciò chì deve fà.
I don’t know why, but they do.	Ùn sò micca perchè, ma facenu.
He held his hand.	Tenia a manu.
Most patients showed a million within three to four days of treatment.	A maiò parte di i pazienti anu mostratu una migliione in trè à quattru ghjorni di trattamentu.
Things were off the screen.	E cose eranu fora di u screnu.
Too hard to work with.	Troppu dura per travaglià.
Overall, this works best in life and in business.	In generale, questu funziona megliu in a vita è in l'affari.
But things are getting harder now.	Ma e cose si sentianu più difficili avà.
But every time he tried, he was just wrong.	Ma ogni volta ch'ellu hà pruvatu, hè ghjustu sbagghiatu.
Just turn around and run.	Basta à vultà è corre.
As five represents one hand, ten represents two hands coming together.	Cum'è cinque rapprisenta una manu, dece rapprisenta duie mani chì si riuniscenu.
If it doesn't click, check something else.	Se ùn cliccà micca, verificate un'altra cosa.
So it took us so long now.	Allora ci hà pigliatu tantu tempu avà.
It can be used.	Si pò aduprà.
That’s also my concern.	Hè ancu a mo preoccupazione.
We intend to fight this thing and win.	Avemu l'intenzione di cumbatte sta cosa è vince.
His case is ready.	U so casu hè prestu.
But no one believes.	Ma nimu crede.
I go to women like them.	Vaiu à e donne cum'è elli.
Then listen to the two.	Allora ascolta i dui.
I have been in this chair several times.	Sò statu in questa sedia parechje volte.
It had everything we needed.	Avia tuttu ciò chì avemu bisognu.
He wouldn’t let her leave the room.	Ùn a lasciava micca lascià a stanza.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete lascià e so parolle senza attenzione.
Many others pay more.	Molti altri paganu più.
I wanted to be a part of a community.	Vuliu esse una parte di una cumunità.
Everything worked as you said.	Tuttu hà travagliatu cum'è avete dettu.
He did not answer.	Ùn hà micca rispostu.
Well, it’s not.	Ebbè, ùn hè micca.
I knew he was going to die one way or another.	Sapia ch’ellu avia da more d’una manera o di l’altru.
Bring the mixture to a boil.	Lasciate u mischju à ebollizione.
The soldiers saw the gold, and they wanted more.	I suldati anu vistu l'oru, è vulianu più.
We only live once.	Vivemu solu una volta.
He on top.	Ellu in cima.
He is kind to the fire.	Hè amable à u focu.
The pistol was placed where we left it.	A pistola era pusata induve l'avemu lasciata.
The city is a great image machine.	A cità hè una grande macchina d'imaghjini.
They don’t invent anything.	Ùn inventanu nunda.
They too are growing.	Anch'elli crescenu.
We stay connected by phone.	Restemu cunnessi per telefunu.
He killed them.	Li hà tombu.
Let us know there is.	Ci fate sapè chì ci hè.
It was not a life for a dog.	Ùn era micca una vita per un cane.
Be helpful and prepared to answer any questions.	Siate utile è preparatu per risponde à e dumande.
In this case, we used other methods of analysis.	In questu casu, avemu usatu altri metudi di analisi.
They are offline.	Sò fora di linea.
At least he does.	Almenu ellu face cusì.
All sites were used in the analysis.	Tutti i siti sò stati utilizati in l'analisi.
Everything is dry.	Tuttu hè seccu.
I thought it was fun.	Pensava chì era divertente.
I don’t understand why it shouldn’t work though.	Ùn capiscu micca perchè ùn deve micca travaglià però.
In a couple of months things will look very different.	In un paru di mesi e cose pareranu assai diffirenti.
They were standing in the street talking to each other.	Eranu stati in a strada chì parlavanu trà elli.
It was the best decision we could have made.	Era a megliu decisione chì pudemu avè fattu.
I accepted one.	Aghju accettatu unu.
That was a real thing.	Questa era una cosa vera.
It’s a love story of some sort.	Hè una storia d'amore di qualchì tipu.
Out of a project.	Fora di un prughjettu.
One year the students.	Un annu i studienti.
It takes us out of the movie.	Ci porta fora di u filmu.
He’s almost a man up front.	Hè quasi un omu di fronte.
It was a pleasure.	Era un piacè.
And he saw it here.	E hà vistu quì.
Some observations are missing in each series.	Alcune osservazioni mancanu in ogni serie.
I watch the show often.	Fighjulu u spettaculu spessu.
They had been hit hard.	Eranu stati colpi duru.
I have done some work to make this more useful.	Aghju fattu un travagliu per fà questu più utile.
He missed his trip home.	Hà mancatu u so viaghju in casa.
This is a simple fact.	Questu hè un fattu simplice.
These things take time.	Queste cose piglianu tempu.
I can't let anyone take me that day.	Ùn possu micca lascià à nimu chì mi pigliassi quellu ghjornu.
He can’t take care of more than one child.	Ùn pò micca piglià cura di più di un zitellu.
Both had grown rapidly.	Tutti dui avianu crisciutu rapidamente.
These are the real tools of media marketing.	Quessi sò i veri strumenti di u cummerciu di i media.
None of the three men really believed it was true.	Nisunu di i trè omi hà veramente cridutu chì era veru.
And that eventually, he wanted to.	È chì eventualmente, ellu vulia.
Tell me this is possible.	Dimmi chì questu hè pussibule.
Raise your shoulder.	Alzate una spalla.
The driver returns to the parking lot.	U cunduttore torna à u parcheghju.
These are just a few.	Quessi sò solu uni pochi.
I have no idea what material they use is like paper.	Ùn aghju micca idea chì u materiale chì utilizanu hè cum'è carta.
It’s not up to me.	Ùn tocca à mè.
Do you want to do public policy, or maybe go into politics.	Vulete fà pulitica publica, o forse andà in pulitica.
It was such a strange noise.	Un rumore cusì stranu era.
Never walk away from her.	Ùn mai alluntanassi da ella.
It was you who told me.	Era di sicuru tù chì m'hà dettu.
Some were male, some were female.	Certi eranu masci, altri femine.
She was forced to look up to see his face.	Hè stata custretta à guardà alzatu per vede a so faccia.
Only his memories are here.	Solu i so ricordi sò quì.
But the facts are, of course, different.	Ma i fatti, sicuru, sò altrimente.
I grabbed a drink and tried to explain.	Aghju pigliatu un beie è pruvatu à spiegà.
It’s more my brother’s scene.	Hè più a scena di u mo fratellu.
I didn’t have much interest in girls.	Ùn avia micca assai interessu per e ragazze.
Even her husband did not know about her past.	Ancu u so maritu ùn hà micca cunnisciutu di u so passatu.
He asked me what about his son.	M'hà dumandatu ciò chì circa u so figliolu.
This girl is not who, or what, she seems to be.	Sta zitella ùn hè micca quale, o chì, pare esse.
I really believe that.	Credu veramente chì.
I had to grab it, hold it in place.	Aviu avutu da chjappà lu, tene lu in u.
If you need more, tell us.	Sè avete bisognu di più, diteci.
Block.	In bloccu.
Let’s say they choose to draw a single card.	Diciamu chì sceglienu di disegnà una sola carta.
It is a very important element.	Hè un elementu assai impurtante.
The results of five experiments supported these claims.	I risultati di cinque esperimenti sustenevanu sti affirmazioni.
She knows what happens next.	Ella sapi ciò chì succede dopu.
The bathroom was not very clean.	U bagnu ùn era micca assai pulitu.
It was a harsh call.	Era una chjama dura.
I tried to take stock of him.	Aghju pruvatu à piglià a misura di ellu.
He was really going to send us home.	In verità ci avia da mandà in casa.
Maybe that would be good for us.	Forse chì saria bè per noi.
He’s good at this.	Hè bonu in questu.
On the boat.	Nantu à a barca.
Well, keep up the good work.	Ebbè, seguite u bonu travagliu.
The better you have it, the harder the journey becomes.	U megliu avete, u più duru u viaghju diventa.
I wanted to get rid of him.	Ci vulia à cacciallu.
She sent me a message.	Ella m'hà mandatu un missaghju.
He had not lived in it for more than two hundred years.	Ùn avia micca campatu in questu da più di dui centu anni.
There is no political room.	Ùn ci hè una stanza pulitica.
I don't want to work on two separate files.	Ùn vogliu micca travaglià in dui schedari separati.
It’s not an easy group.	Ùn hè micca un gruppu faciule.
Everything goes with them.	Tuttu ciò chì và cun elli.
And the people answered him not a word.	È a ghjente ùn li rispose micca una parolla.
He speaks but there is no sound.	Parla ma ùn ci hè micca sonu.
She has the floor.	Ella hà a parolla.
I don't fight.	Ùn mi battu micca.
He turned and looked at me.	Si vultò è mi guardò.
Everyone is doing a great deal.	Tutti facenu un grande affare.
They are all skinny, beautiful and white.	Tutti sò magri, belli è bianchi.
A month later they returned with new material.	Dopu un mesi dopu tornanu cù novu materiale.
If you don't give them much, they will cry for more.	S'ellu ùn li dà assai, pienghjenu per più.
He made no effort to pull.	Ùn hà fattu nisun sforzu per tira.
That was up to his plan.	Chì era finu à u so pianu.
For some reason, the music has been with me.	Per una certa ragione, a musica hè stata cun mè.
You have to find out.	Avete da scopre.
But not nearly enough.	Ma micca quasi abbastanza.
He waited until his brothers fell asleep quickly.	Aspittò finu à chì i so fratelli si dormenu prestu.
He holds out a hand.	Ellu tene una manu.
To be me.	Per esse mè.
I have to watch.	Aghju da fighjà.
He considered it carefully.	Hà cunsideratu cun cura.
We know where women and children die and how.	Sapemu induve e donne è i zitelli morenu è cumu.
I think here’s another way to do it.	Pensu quì in un altru modu per fà cusì.
We know how to do our duty.	Sapemu cumu fà u nostru duvere.
Friends who fight.	Amici chì si battenu.
I changed my mind a long time ago.	Aghju cambiatu idea assai tempu fà.
Several devices have been designed for this purpose.	Parechji dispusitivi sò stati pensati per questu scopu.
I hope you follow us here.	Spergu chì ci seguiteci quì.
Very good condition.	Condizione assai bona.
I told you, the effect you have is totally unique.	Vi aghju dettu, l'effettu chì avete hè totalmente unicu.
Not two.	Micca dui.
It was an easy blow with his right hand.	Era un colpu faciule cù a so manu diritta.
Strong language is used in some cases on this subject.	A lingua forte hè aduprata in certi casi nantu à questu sughjettu.
He brought them home.	Li hà purtatu in casa.
Otherwise it was tight and ready.	Altrimenti era stretta è pronta.
Most parents do this naturally for their children.	A maiò parte di i genitori facenu questu naturalmente per i so figlioli.
I was very nervous.	Eru assai nervoso.
We are going back to our ship now.	Avemu da vultà à a nostra nave avà.
Her life for him quickly falls before her eyes.	A so vita per ellu cade rapidamente davanti à i so ochji.
Can't wait.	Ùn si pò aspittà.
I think it’s coming too late.	Pensu chì vene troppu tardi.
There was so little time, and so much to say.	Ci era tantu pocu tempu, è tantu à dì.
It was expensive.	Era caru.
I hope you both have a great time.	Spergu chì tramindui avete un bellu tempu.
I call this provision in context.	Chjamu sta prestazione in u cuntestu.
Those boys were broken.	Quelli picciotti eranu rotti.
See the result.	Vede u risultatu.
He had done everything possible.	Avia fattu tuttu u pussibule.
Now he turned his attention back to his military strength.	Avà turnò a so attenzione à a so forza militare.
Your child is gone.	U vostru zitellu hè andatu.
You just don’t know.	Solu ùn sapete micca.
They create and fill a list in different ways.	Chì creanu è riempie una lista in modi diffirenti.
At least three forces are at work.	Almenu trè forze sò à u travagliu.
Everyone creates our own community.	Ognunu crea a nostra propria cumunità.
No one was familiar.	Nisunu era familiar.
Have a good time.	Hanu un bonu tempu.
In similar circumstances, we will fight again.	In circustanze simili, ci batteremu di novu.
The idea is to include everyone.	L'idea hè di include tutti.
It would be, here, in fact window.	Saria, quì, in fattu finestra.
He rarely drinks and never takes any drugs.	Raramente beiu è ùn faci mai alcun tipu di droga.
He wanted to.	Ci vulia.
I also want to do a little bit.	Vogliu ancu fà un pocu.
They were very normal with me.	Eranu assai normali cun mè.
Here are some more details.	Eccu alcuni più dettagli.
I think it probably is.	Pensu chì probabilmente hè.
Now, this is a high order.	Avà, questu hè un ordine altu.
The whole basis of life is to be happy.	A basa sana di a vita hè di esse felice.
Like, no shit.	Cum'è, senza merda.
Rather, this case is about what a contract means.	Piuttostu, stu casu hè di ciò chì significa un cuntrattu.
He takes care of everything.	Hà cura di tuttu.
A short time before he proposed to them.	Un pocu tempu prima ch'ellu li pruposti.
I can’t believe no one heard that blow.	Ùn possu micca crede chì nimu hà intesu quellu colpu.
Especially in the name.	In particulare in u nome.
Never made time.	Mai fattu tempu.
The fourth time you know that for sure.	A quarta volta sapete chì di sicuru.
It should be the best time of my career.	Duverebbe esse u megliu tempu di a mo carriera.
I myself have never felt this way about every person.	Eiu stessu ùn aghju mai sentitu cusì per ogni persona.
She wanted to know who the man was.	Ella vulia sapè quale era l'omu.
The current trial took place before that date.	U prucessu attuale hè accadutu prima di quella data.
We shot for two days.	Avemu sparatu per dui ghjorni.
His face looked familiar.	A so faccia paria familiare.
Even though he was, he couldn’t free himself.	Forte ch'ellu era, ùn pudia micca liberà.
It can’t be true.	Ùn pò esse veru.
We don’t pay unless we win your case.	Ùn avemu micca pagatu à menu chì ùn vincemu u vostru casu.
She can be a mother all her life.	Ella pò mamma tutta l'esistenza.
This team is different.	Sta squadra hè differente.
We were absolutely sure that in one place or another he would “work” again.	Eramu assolutamente sicuri chì in un locu o in l'altru ellu "travagliava" di novu.
During a window, the same action is done.	Durante una finestra, a listessa azzione hè fatta.
One death is enough.	Una morte hè abbastanza.
Art is the first thing that comes to mind.	L'arte hè a prima cosa chì vene in mente.
It will be out of people’s eyes for a while.	Serà luntanu da l'ochji di a ghjente per un tempu.
Many thousands of dollars, in fact.	Parechji millai di dollari, in fattu.
We want to see him score a lot of goals for us.	Vulemu vede ch'ellu hà marcatu assai gol per noi.
I don’t think it had any effect on any of the boys.	Ùn pensu micca chì hà avutu alcun effettu nant'à alcunu di i picciotti.
What such evidence is.	Chì tali evidenza hè.
People walk in the dark.	A ghjente cammina in a bughjura.
But they could not form the government.	Ma ùn pudianu formà u guvernu.
No one on the ground was injured.	Nimu in terra hè statu feritu.
It’s a big secret of mine.	Hè un sicretu maiò di u mio.
Then the camera quickly returns to her in bed.	Allora a camera torna rapidamente à ella in u lettu.
I fell to my knees.	Aghju cascatu à i mo ghjinochji.
And work out of town.	È travaglià fora di a cità.
I won’t ask you what you can use.	Ùn vi dumandaraghju micca ciò chì pudete aduprà.
Call the desk.	Chjamate u desk.
However, this may not be the only mechanism.	Tuttavia, questu ùn pò micca esse l'unicu mecanismu.
This means something.	Questu significa qualcosa.
If the numbers don’t match, you have a problem.	Se i numeri ùn currispondenu micca, avete un prublema.
I hadn’t thought about what I would do once I was here.	Ùn avia micca pensatu à ciò chì faria una volta chì era quì.
We were here for a wedding.	Avemu statu quì per un matrimoniu.
He didn’t remember the last time he saw Dad.	Ùn si ricurdava micca l'ultima volta chì hà vistu babbu.
That was it.	Era ciò chì era.
Basic medical care was denied.	Sò stati denegati l'assistenza medica basica.
Not about sex.	Micca nantu à u sessu.
He pulled out a new fit.	Tirò fora un novu fit.
And, look where she had taken her.	È, fighjate induve l'avia purtata.
This hole offers three of the four design features.	Stu pirtusu offre trè di e quattru caratteristiche di design.
The idea is to identify how you can help.	L'idea hè di identificà cumu pudete aiutà.
We’ve never seen him since.	Ùn l'avemu mai vistu dapoi.
You’ve seen many examples of these types of errors throughout this book.	Avete vistu parechji esempi di sti tipi d'errori in tuttu stu libru.
In the second place, he was not ready for war.	In u sicondu locu, ùn era micca prontu per a guerra.
It’s an image they’ll print.	Hè una maghjina chì stamparanu.
We live in the real world.	Vivemu in u mondu reale.
This needs to change.	Questu hè bisognu di cambià.
It is a simple project that requires few materials.	Hè un prughjettu simplice chì richiede pochi materiali.
And their work.	È u so travagliu.
Hard as a young man.	Duru cum'è un ghjovanu.
What a great father he is.	Chì un gran babbu hè.
She could help me.	Ella puderia aiutà mi.
He sent for the children and had them brought into his presence.	Mandò chjamà i zitelli è li fece purtà in a so presenza.
None of these are able to see very deep into a surface.	Nisunu di questi sò capaci di vede assai prufonda in una superficia.
My husband was very happy to have the children.	U mo maritu era assai cuntentu di avè i zitelli.
Man can do the same thing.	L'omu pò fà a stessa cosa.
Perform data analysis.	Eseguitu l'analisi di dati.
If you do it very well, it’s very positive.	Si face assai bè, hè assai pusitivu.
Remove from heat and season to taste with salt and pepper.	Eliminate da u focu è staghjone à u gustu cù u salinu è u pepite.
Better than nothing.	Megliu chè nunda.
Additional colors may carry or represent the information signal.	I culori supplementari ponu purtà o rapprisentanu u signale d'infurmazione.
He informed the police.	Hà infurmatu à a polizia.
Everyone had laughed, but it was true.	Tutti s’eranu risu, ma era vera.
I didn’t offer the full amount at first.	Ùn aghju micca offre a quantità sanu in prima.
I think you can just push things up so far.	Pensu chì pudete solu spinghje e cose finu à quì.
It was destined to be so.	Era destinatu à esse cusì.
I don’t think your feelings are really very different.	Ùn pensu micca chì i vostri sentimenti sò veramente assai diffirenti.
The rules are very complex.	I reguli sò assai cumplessi.
You have given great advice.	Avete datu un grande cunsigliu.
It forces me to continue.	Mi forza à cuntinuà.
He planned his escape.	Hà pianificatu a so fuga.
Called back over my shoulder.	Chjamatu torna sopra a mo spalla.
You killed the one who gave you life.	Avete fattu à morte quellu chì vi hà datu a vita.
He knew his rest was over, and so he got up.	Sapia chì u so riposu era finitu, è cusì si alzò.
Especially with a nice light.	In particulare cù una bella luce.
Nor, he said, have they tried to hide their activities.	Nè, hà dettu, ùn anu pruvatu à ammuccià e so attività.
He had not been happy.	Ùn era micca statu felice.
I found real friends only in my family.	Aghju trovu amici veri solu in a mo famiglia.
If you are one of them, then think again.	Sè vo site unu di elli, allora, pensate dinò.
Most of my friends are women.	A maiò parte di i mo amichi sò donne.
Not on the ground.	Micca in terra.
I called him, asking him to file a motion under s.	L'aghju chjamatu, dumandendu ch'ellu presentà una mozione sottu à l'art.
Feel that they are beginning to stay together.	Sentite chì cumincianu à stà inseme.
I did, but I couldn’t try.	Aghju fattu, ma ùn pudia micca pruvà.
He does the job.	Face u travagliu.
He can die.	Pò mori.
We are human.	Semu umani.
The beer was served to him free of charge.	A biera li hè stata servita gratuitamente.
Despite every effort, no one lives forever.	Malgradu ogni sforzu, nimu vive per sempre.
I am no longer in love with her.	Ùn sò più innamuratu di ella.
I didn’t want to despise you.	Ùn vulia micca disprezzà ti.
It’s a pretty long road.	Hè una strada piuttostu longa.
Have a small section of colored plate.	Havi una piccula sezione di piastra di culore.
He tried to imagine what had happened.	Pruvò à imaginà ciò chì era accadutu.
I’m going to call six.	Aghju da chjamà à sei.
However, obviously this is not the case.	Tuttavia, ovviamente questu ùn hè micca u casu.
It will be interesting how you play.	Serà interessante cumu si ghjucà.
He kept it under control, mostly.	L'hà tenutu sottu cuntrollatu, soprattuttu.
She posted three that week.	Ella hà postu trè quella settimana.
And while doing this, focus on your breathing.	È mentre fate questu, fucalizza nantu à a vostra respirazione.
That time was long, long gone.	Ddu tempu era longu, longu passatu.
The app is free.	L'app hè gratuita.
A heavy weight rested on his chest.	Un pesu pesante pusò nantu à u so pettu.
I’m sure my face was an open book.	Sò sicuru chì a mo faccia era un libru apertu.
The rest of you come with me.	U restu di voi vene cun mè.
The user must have a three-way call and tone service.	L'utilizatore deve avè un serviziu di chjamà è tonu à trè vie.
I left the lights on.	Aghju lasciatu e luci accese.
Such is not provided by default.	Tali ùn hè micca furnitu per difettu.
I knew this, but I didn’t want to point it out.	A sapia questu, ma ùn vulia micca indicà.
Things seemed to be falling apart for her.	E cose parevanu cascate per ella.
The weapons were out.	L'armi eranu fora.
To be fair, she was dead somewhere.	Per esse ghjustu, era morta in qualchì locu.
How to code.	Cumu codificà.
Without my knowledge or consent.	Senza a mo cunniscenza o cunsensu.
I saw it in his eye.	L'aghju vistu in u so ochju.
We are the ones who created it.	Semu quelli chì l'hà criatu.
My part in the experiment is complete.	A mo parte in l'esperimentu hè cumpleta.
It was too bad he was so fat, he thought.	Era troppu male ch'ellu era cusì grossu, hà pensatu.
This is also a serious condition.	Questu hè ancu una cundizione seria.
Maybe I’ll post it again.	Forse l'aghju da publicà di novu.
I don’t even think about that.	Ùn pensate mancu chì.
I had to meet him and get to know him.	Aghju avutu à scuntràlu è cunnoscelu.
Waste of time and money.	Perda di tempu è soldi.
To his credit, he refused.	À u so creditu, hà ricusatu.
He really, really finds himself.	È veramente, veramente truvate sè stessu.
Mix together in a bowl.	Imbulighjate inseme in una ciotola.
Then it turns into work.	Allora si trasforma in u travagliu.
Now turn the heat to medium.	Avà turnate u calore à mediu.
Maybe that doesn’t matter.	Forse chì ùn importa micca.
But let’s leave for a moment.	Ma lascemu per un mumentu.
It’s more complex.	Hè più cumplessu.
I have not yet found a solution.	Ùn aghju micca trovu ancora suluzione.
The result must be so.	U risultatu deve esse cusì cusì.
I see that they are very different.	I vecu chì sò assai diffirenti.
Soon, the long wait would be over.	Prestu, a longa attesa seria finita.
We have done all our duty for this.	Avemu fattu tuttu u nostru duvere per questu.
There was no sound.	Ùn ci era micca sonu.
We want to put our best foot forward.	Vulemu mette u nostru megliu pede in avanti.
Everything is flat.	Tuttu hè pianu.
See here for some details.	Vede quì per qualchi dettagli.
It wasn’t even three.	Ùn era ancu trè.
Top with a second layer of fruit.	Top cun una seconda capa di fruttu.
However, they must have had some experience before.	Tuttavia, anu da avè avutu qualchì sperienza prima.
The process should also be quick and easy.	U prucessu deve esse ancu prestu è faciule.
Every time you start with nothing.	Ogni volta avete principiatu cù nunda.
For a critical review of the manuscript.	Per una revisione critica di u manuscrittu.
Then you may want to buy one.	Allora pudete vulete cumprà unu.
Listen to her instructions on sex.	Ascoltate e so struzzioni nantu à u sessu.
Any of this.	Qualchese di questu.
No software is required.	Nisun software hè necessariu.
This position is expected to be played in a certain way.	Sta pusizione hè prevista per esse ghjucata in una certa manera.
This is a very beautiful space.	Questu hè un spaziu assai bellu.
And the match was just as bad.	È a partita era cum'è male.
We met among others from the beginning.	Ci truvemu trà l'altri da u principiu.
It doesn’t take time to learn, seriously.	Ùn ci vole micca tempu per amparà, seriu.
If not, die.	Se no, morenu.
I'm sorry this girl had to see it.	Mi dispiace chì sta zitella avia da vede.
Only once.	Una sola volta.
No participants left.	Nisun participante abbandunò.
Not at this time.	Micca à st'ora.
So that’s not credit to me.	Allora ùn hè micca creditu per mè.
So few children really have a father.	Cusì pochi figlioli anu veramente un babbu.
I'm too sorry.	Mi dispiace troppu.
I lost my joy.	Aghju persu a mo gioia.
Just wait.	Basta aspetta.
There were two, then three.	Eranu dui, po trè.
The few reviews he received were positive.	I pochi recensioni chì hà ricevutu eranu pusitivi.
Maybe that’s part of their appeal.	Forse hè una parte di u so appellu.
Here is my solution for you.	Eccu a mo suluzione per voi.
It was still dark.	Era sempre bughju.
Interest, as they say, is the best teacher.	L'interessu, cum'è dicenu, hè u megliu maestru.
Now put the students in two groups.	Avà mette i studienti in dui gruppi.
We gave them the means to communicate with them.	Avemu datu i mezi di cumunicazione cun elli.
Long and can score in place.	Longu è pò puntuà in u postu.
But take your time.	Ma pigliate u vostru tempu.
Returning to the sound of his laughter.	Vultendu à u sonu di a so risata.
Then came the day his heart broke.	Allora hè vinutu u ghjornu chì u so core si rompe.
He didn't look tired.	Ùn paria micca stancu.
They were so kind.	Eranu cusì gentili.
Those times are gone forever.	Quelli tempi sò andati per sempre.
For more details, see the text.	Per più dettagli, vede u testu.
Then we waited for his decision.	Dopu avemu aspittatu a so decisione.
He said there is a possibility that the original cast could be involved.	Ellu disse chì ci hè una pussibilità chì u cast originale puderia esse implicatu.
I didn’t see the materials.	Ùn aghju micca vistu i materiali.
But this class was normal.	Ma sta classa era stata qualcosa di normale.
Nor was this a quiet passion.	Nè era questa una passione tranquilla.
I wasn’t thinking about anything.	Ùn pensava à nunda.
It was the key to the position.	Era a chjave di a pusizione.
The results shown are representative of at least three independent experiments.	I risultati mostrati sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti.
Comfort to wear and looks good with everything.	Confortu da portà è si vede bè cù tuttu.
They are specific to my use case.	Sò specifichi per u mo casu d'usu.
Your dead player is in this location.	U vostru ghjucadore mortu hè in questu locu.
Don’t forget to season with salt and pepper.	Ùn vi scurdate di staghjone cù salinu è pepite.
Their numbers vary.	I so numeri varianu.
And in a word, you will find his care.	È in a parolla, ci truverete a so cura.
I had someone here with me.	Aviu qualchissia quì cun mè.
I'm glad you're with me tonight.	Fate mi piacè chì site cun mè sta sera.
Our parents made us play together.	I nostri genitori ci facevanu ghjucà inseme.
, private communication.	, cumunicazione privata.
They are small and blue.	Sò chjuchi è blu.
But we survived.	Ma avemu sopravvissutu.
Keep fit.	Mantene in forma.
The enemy opened his mouth.	U nemicu hà apertu a bocca.
Take care of them.	Pigliate a carica di elli.
It will be like this, business or not.	Sarà cusì, affare o micca affare.
People talk.	A ghjente parla.
Learn to listen.	Amparate à sente.
Even in his dreams, a man was always a man.	Ancu in i so sogni, un omu era sempre un omu.
I think you can see what he is capable of doing.	Pensu chì pudete vede ciò chì hè capaci di fà.
And keep it up.	È manteneu.
Choose problem jobs.	Sceglite i travaglii prublemi.
I'm sick of it.	Ne sò malatu.
She was known for her war.	Era cunnisciuta per via di a guerra.
For individuals in this region.	Per individui in questa regione.
However, very significant differences were found between the individuals.	Tuttavia, sferenze assai significativa sò state truvate trà l'individui.
It's high.	Hè altu.
It could hardly be otherwise.	Difficilmente puderia esse altrimenti.
That’s the whole story for me.	Chì tutta a storia per mè.
But they are too late.	Ma sò troppu tardi.
Like my mom was.	Cum'è a mo mamma era.
There are animal games out there.	Ci sò ghjochi di animali fora.
The results obtained are of little difference.	I risultati ottenuti sò di poca differenza.
In theory, this is so.	In teoria, questu hè cusì.
I couldn’t let myself be honest with her.	Ùn pudia micca lascià esse onestu cun ella.
Above all else in the film.	Sopra tutti l'altri in u filmu.
I know the team will do well without me.	Sò chì a squadra farà bè senza mè.
And you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	È avete ghjustu chì e relazioni sò ciò chì importa.
A white button down shirt is something you really need.	Una cammisa bianca di buttone hè qualcosa chì avete veramente bisognu.
That way, the documents don't move.	In questu modu, i documenti ùn si movenu micca.
The girls learn music.	E zitelle amparanu a musica.
I couldn't read his expression.	Ùn pudia micca leghje a so spressione.
I was completely signed.	Eru cumplettamente firmatu.
And you can see why.	È pudete vede perchè.
New games added every day !.	Nuvelli ghjochi aghjuntu ogni ghjornu !.
He didn't look at the car.	Ùn guardò micca a vittura.
I’m not sure if I’m on the right track or not.	Ùn sò micca sicuru d'esse in a strada bona o micca.
Oh, and money is not an issue.	Oh, è i soldi ùn hè micca un prublema.
Not for everyone.	Micca per tutti.
I didn’t tell them what to wear.	Ùn li aghju micca dettu ciò chì portanu.
I want to see everything well in one person.	Vogliu vede tuttu bè in una persona.
It's a good read.	Hè una bona lettura.
He was the first to ever shoot her.	Era u primu chì l'hà mai cacciatu.
Average error vs.	Errore mediu vs.
And keep my dad proud.	È mantene u mo babbu fieru.
Did it really happen ?, he says.	Hè accadutu veramente?, dice.
Where is the text.	Induve hè u testu.
This is known as the state space.	Questu hè cunnisciutu com'è u spaziu statale.
I couldn’t tell you that.	Ùn vi pudia dì chì.
But you are the only one who can.	Ma sì l'unicu chì puderia avè.
They are done every five years.	Sò fatti ogni cinque anni.
It was an important part of that.	Era una parte impurtante di questu.
The money is paid.	I soldi sò pagati.
We ended up in a good position this year.	Avemu finitu in una bona pusizioni questu annu.
My parents are dead.	I mo genitori sò morti.
And it wasn’t over.	È ùn era micca finitu.
I use it.	I aduprà.
I made the bed.	Aghju fattu u lettu.
Most of his friends were boys.	A maiò parte di i so amichi eranu picciotti.
We both laughed.	Ridiamu tramindui.
Of course, your basic characteristics may be very similar.	Di sicuru, e vostre caratteristiche basi pò esse assai simili.
No one should know it’s around.	Nimu ùn deve sapè chì hè intornu.
You want your company to go as fast as possible.	Vulete chì a vostra cumpagnia andà u più prestu pussibule.
Eat the wrong food.	Manghjate l'alimentu sbagliatu.
We had a great time with him.	Avemu avutu un bellu tempu cun ellu.
My blood pressure was up too.	A mo pressione sanguigna hè stata ancu.
I have no choice in the matter.	Ùn aghju micca scelta in a materia.
Guys, go.	Ragazzi, andate.
I couldn’t choose who I was going to fight.	Ùn pudia micca sceglie quellu chì avia da cumbatte.
He drinks his drink.	Beve a so bevanda.
They just had to worry.	Avianu ghjustu à preoccupassi.
I stopped just a little closer from her lips.	Aghju firmatu ghjustu à pocu pressu di e so labbra.
It's not good.	Ùn hè micca bellu.
This was in line with some previous reports.	Questu era in accordu cù certi rapporti precedenti.
She had the feeling from her appearance something was changing in her.	Hà avutu a sensazione da a so apparenza qualcosa cambiava in ella.
It is expected to be ready for training camp in the fall.	Hè previstu chì sia prontu per u campu di furmazione in u vaghjimu.
Repeat as necessary.	Repetite quantu necessariu.
I like playing with my own, it’s a long life thing.	Mi piace ghjucà cù u mo propiu, hè una cosa longa di a vita.
Every day we get rid of it, every day it forms again.	Ogni ghjornu sguassemu, ogni ghjornu si forma di novu.
Two new types have been identified.	Dui novi tipi sò stati identificati.
Just sit back with nothing more added.	Basta à pusà senza nunda di più aghjuntu.
He pulls his shoulders.	Tira e spalle.
Maybe that was what I should do.	Forse era ciò chì duveria fà.
This woman here.	Sta donna quì.
If the notes are useful, take them.	Se e note sò utili, pigliate.
There was no time to worry now.	Ùn ci era micca tempu per preoccupassi avà.
Now run through again.	Avà corre à traversu di novu.
I work every day.	I travagliu ogni ghjornu.
But of course he thought so.	Ma sicuru ch'ellu pensava cusì.
I’m glad if that was the case.	Sò cuntentu s'ellu era cusì.
The special place for their special things, he had told me.	U locu speciale per e so cose spiciali, m'avia dettu.
Talk to you later.	Parlemu dopu.
If you are out of town, make money while you are out.	Sè vo site fora di a cità, fate soldi mentre site fora.
He sent me detailed feedback on each page.	M'hà mandatu un feedback detallatu nantu à ogni pagina.
In fact, he’s angry like anyone else at the news.	In fatti, hè arrabbiatu cum'è qualcunu altru à a nutizia.
In general, the quality of the body of evidence we identified was variable.	In generale, a qualità di u corpu di evidenza chì avemu identificatu era variabile.
Drugs make bad family members and friends.	E droghe facenu cattivi membri di a famiglia è amichi.
The exact same data can appear in many ways.	I stessi dati esattamente ponu appare in parechje manere.
Which, however, is not the question.	Chì, però, ùn hè micca a quistione.
This room can be relatively far from the patient room.	Sta stanza pò esse relativamente luntanu da a stanza di u paziente.
He was there, but he could not see.	Era quì, ma ùn pudia micca vede.
If you don’t understand them, ask questions.	Se ùn li capisce micca, fate dumande.
I was put here.	Sò statu messu quì.
Even then, some survived.	Ancu allora, alcuni anu sopravvissutu.
We talked to the school.	Parlemu à a scola.
I read it.	Aghju lettu.
Her other concern was that she seemed so very independent.	A so altra preoccupazione era chì ella paria cusì assai indipendente.
In size they vary by length.	In grandezza varianu da a lunghezza.
Not yet thirty.	Non ancora trenta.
For the church.	Per a chjesa.
Many times the boys shoot at their legs.	Parechje volte i picciotti sparanu à i so gammi.
I didn’t know they would be so strong.	Ùn sapia micca chì sarianu cusì forte.
Not here, anyway.	Micca quì, in ogni modu.
This is what needs to be kept.	Questu hè ciò chì deve esse guardatu.
It’s a strange place.	Hè un locu stranu.
But there is one important difference.	Ma ci hè una differenza impurtante.
I don’t always move out of his door.	Ùn aghju micca sempre mossa fora di a so porta.
Man, you’d never seen him in the office.	Omu, ùn avariate mai vistu in l'uffiziu.
I needed care.	Aghju avutu bisognu di cura.
One can be shot anywhere.	Un pò esse sparatu in ogni locu.
What was seen was absolutely not what people had.	Ciò chì era vistu ùn era assolutamente micca ciò chì a ghjente hà avutu.
She was silent.	Ella stava zitta.
Now sit back.	Avà pusate torna.
Depending on where you live, the more you can see.	Sicondu induve vive, più pudete vede.
But that’s what happened.	Ma hè ciò chì hè accadutu.
Think before you eat.	Pensate prima di manghjà.
Maybe I'm wrong.	Forse mi sbagliu.
Let them approach before the fire.	Lasciateli avvicinassi prima di u focu.
The sight should be impossible.	A vista duveria esse impussibile.
Hell, I didn’t know what to think.	Infernu, ùn sapia micca ciò chì pensava.
I had a good amount of work.	Aghju avutu una bona quantità di travagliu.
I knew neither what was too much, nor what was too little.	Ùn sapia nè ciò chì era troppu, nè ciò chì era troppu pocu.
He left us to die.	Ci hà lasciatu à more.
No one ever taught me.	Nimu m'hà mai amparatu.
This is also the case for a selected group of other properties.	Hè u casu ancu per un gruppu selezziunatu di altre proprietà.
A target was hit.	Un mira hè statu colpitu.
And if the feeling is gone, that’s it.	È se u sintimu hè andatu, hè questu.
But there is good news.	Ma ci hè una bona nutizia.
Which is not us.	Chì ùn hè micca noi.
She told me he was dead.	Ella m'hà dettu ch'ellu era mortu.
House after house fell.	Casa dopu casa cascò.
Three in the back wall.	Trè in u muru di daretu.
I had to stop at the first fire station I came across.	Aviu avutu à piantà à a prima stazione di u focu chì aghju vinutu.
Now go wait in front of the office.	Avà andate à aspittà davanti à l'uffiziu.
He lived near us.	Hà campatu vicinu à noi.
They do not eat vegetable material.	Ùn manghjanu micca materiale vegetale.
The environment is no different.	L'ambiente ùn hè micca diversu.
The remaining time can be used for production activities.	U tempu restante pò esse usatu per attività di produzzione.
Any of this.	Qualchese di questu.
That really started something.	Chì hà veramente iniziatu qualcosa.
Your faces are close.	I vostri visi sò vicini.
He says he wants the job.	Dice chì vole u travagliu.
So much now, and they haven’t seen it touch.	Tantu avà, è ùn anu micca vistu à tuccà.
And so he had seen it.	È cusì avia vistu.
My mom would hate to hear this, but not everyone likes it.	A mo mamma odiaria à sente questu, ma micca tutti mi piacenu.
He talks about them.	Ne parla di elli.
And this place.	È stu locu.
The children are dead.	I zitelli sò morti.
Learning a language requires work.	L'amparà una lingua richiede u travagliu.
I wanted to go.	Vuliu andà.
That must come from within.	Chì deve vene da l'internu.
I can take all the business from them.	Puderaghju piglià tuttu l'affari da elli.
So, avoid using it.	Dunque, evite micca aduprà.
So that was our secret and it’s a special secret.	Allora era u nostru sicretu è hè un sicretu speciale.
Brown did not cross the river.	Brown ùn hà micca attraversatu u fiume.
This was the best place for his circumstances.	Questu era u megliu postu per e so circustanze.
Cross to the other side and continue in the same direction.	Cruce à l'altra parte è cuntinueghja in a listessa direzzione.
Now that he had it.	Avà ch'ellu avia.
You have never been destined to see it that way.	Ùn avete mai statu destinatu à vede cusì cusì.
And you and your wife were husband and wife.	È tù è a moglia erate maritu è ​​moglia.
He moved to the center.	Si trasfirìu à u centru.
No one answers.	Nimu risponde.
Reminders.	Ricurdativi.
Soon it’s not clear how you got here.	Prestu ùn hè micca chjaru cumu avete ghjuntu quì.
I, for one, think it’s worth the risk.	I, per unu, pensu chì vale a pena u risicu.
No idea what to do to resolve this so far.	Nisuna idea di ciò chì fà per risolve questu finu à avà.
It’s not easy at first, but you’ll get through it quickly.	Ùn hè micca faciule prima, ma l'avete da passà prestu.
There was no rest.	Ùn era micca datu riposu.
He had been kind to her.	Era statu gentile cun ella.
However, very few of them have turned into real games.	Eppuru, assai pochi di elli si sò trasformati in ghjochi reali.
Well, it was wrong, for a start.	Ebbè, era sbagliatu, per un principiu.
I'm not telling you anything.	Ùn vi dicu nunda.
Just something I was trying to figure out.	Solu qualcosa chì cercava di capisce.
Wouldn’t that really be the best ?!	Ùn seria micca veramente u megliu ?!.
I didn’t want men to even have a free eye.	Ùn vulia micca chì l'omi anu ancu un sguardu liberu.
I want to know if his laughter is real.	Vogliu sapè male se a so risata hè vera.
They can’t make a great game when they need it the most.	Ùn ponu micca fà un grande ghjocu quandu hè necessariu u più.
And she thought she had won.	È ella pensava chì avia vintu.
Maybe she was finally ready to accept his help.	Forse era infine pronta à accettà u so aiutu.
Someone with an interest in culture.	Qualchissia cun un interessu in a cultura.
Make them stronger than they are.	Fateli più forti ch'elli sò.
I think the most important thing is a safe birth result.	Credu chì u più impurtante hè un risultatu di nascita sicuru.
Because a thought and doing so little can get you in trouble.	Perchè un pensamentu è fà cusì pocu pò mette in prublemi.
Mix well and level.	Imbulighjate bè è livellu.
For years and years.	Per anni è anni.
They are symptoms of a larger process problem.	Sò sintomi di un prublema di prucessu più grande.
Try to build the scene from work, over the phone.	Pruvate di custruisce a scena da u travagliu, per u telefunu.
I am called to the life and stories of others.	Sò chjamatu à a vita è e storie di l'altri.
Oh that feels like it.	Oh chì si sente cusì.
Now tell me what happened.	Avà dimmi ciò chì hè accadutu.
It means lying down, staying calm and sleeping.	Significa stenderà, stà tranquillu è dorme.
He must have changed his plans and returned straight.	Deve avè cambiatu i so piani è tornanu direttamente.
Everyone thought his name was on that song.	Ogni omu pensava chì u so nome era in quella canzone.
Your planet is one of the loci.	U vostru pianeta hè unu di i lochi.
Quality also means high costs.	A qualità significa ancu i costi elevati.
Conducting statistical research and analysis.	Cunducendu a ricerca è l'analisi statistiche.
I think this difference is pretty simple.	Credu chì sta differenza hè abbastanza simplice.
I need to tell someone, just once.	Aghju bisognu di dì à qualcunu, solu una volta.
They work best as a two-pronged front.	Funcionanu megliu cum'è un fronte propiu dui.
I can't hear him anywhere.	Ùn possu sentu ellu in ogni locu.
It’s probably a bad move on his part.	Hè probabilmente una mala mossa da a so parte.
She had only been here a couple of hours.	Era stata quì solu un paru d'ore.
Focus on the field.	Focus in u campu.
Most of the officers seemed completely confused.	A maiò parte di l'ufficiali parevanu cumplitamenti cunfusi.
You have to make people run.	Avete da fà a ghjente chì u corre.
They like the fact that they have nothing to do.	Li piace u fattu chì ùn anu nunda di fà.
I’m not that type.	Ùn sò micca quellu tippu.
The man is not in the center.	L'omu ùn hè micca in u centru.
They return for several years.	Tornanu parechji anni.
We were shocked.	Eramu in scossa.
Everyone said to ask you.	Tuttu u mondu hà dettu di dumandà vi.
His mind was as big as life.	A so mente era grande quant'è a vita.
The reviews were good.	I recensioni eranu boni.
If others speak ill of you, do not pay attention to them.	Sì l'altri parlanu male di voi, ùn fate micca attente à elli.
Every new drug.	Ogni nova droga.
Just be part of a normal family.	Fate solu parte di una famiglia normale.
Because no one else can.	Perchè nimu altru pò.
In fact it has been true and known for over two years.	In verità hè vera è cunnisciuta per più di dui anni.
He had almost given up on her.	Avìa quasi rinunciatu à ella.
A look that has been growing in recent years.	Un sguardu chì cresce in l'ultimi anni.
He called five times.	Cinque volte hà chjamatu.
But we can help ourselves and we can help others.	Ma pudemu aiutà noi stessi è pudemu aiutà l'altri.
We see each other in the morning, at breakfast there.	Ci si vede tramindui a mane, à colazione culà.
Keep it open for your friends.	Mantene aperta per i so amichi.
But let me see.	Ma lasciami vede.
Come on, don't be afraid.	Venite, ùn abbiate paura.
People will also say that it "helped".	A ghjente dicerà ancu chì "hà aiutatu".
I thought he was stupid.	Pensu chì era stupidu.
They didn’t make sense.	Ùn avianu micca sensu.
I had seen it wrong, of course.	Avia vistu peghju, di sicuru.
However, significant differences were noted.	Tuttavia, differenze significative sò state rilevate.
A year or two.	Un annu o dui.
The relief party had no choice but to leave without them.	U partitu di succorsu ùn avia altra scelta chè di lascià senza elli.
All you need to earn money is luck.	Tuttu ciò chì avete bisognu per vincite soldi hè a furtuna.
In fact, much deeper.	In fatti, assai più profonda.
The code for the hidden field is as below.	U codice per u campu hidden hè cum'è quì sottu.
We can make money from this business.	Pudemu fà soldi in questu affari.
Rates do not increase.	Ùn aumentanu micca i tassi.
That is over.	Chì hè finitu.
To add value, you can increase the information or reduce the mass.	Per aghjunghje valore, pudete aumentà l'infurmazioni o riduce a massa.
But keep things in perspective.	Ma mantene e cose in perspettiva.
Wind in the trees.	Ventu in l'arburi.
We stick to our plan.	Attenemu à u nostru pianu.
However, this is not a general statement.	Tuttavia, questu ùn hè micca una dichjarazione generale.
She’s part of you, somewhere.	Ella face parte di voi, in qualchì locu.
I’m no one special.	Ùn sò nimu speciale.
It was good.	Era bè.
Our technique works pretty fast.	A nostra tecnica funziona abbastanza veloce.
This made it easier for me.	Questu hà facilitatu per mè.
The world will return to what it was in the beginning.	U mondu tornerà ciò chì era in u principiu.
Under the gun.	Sottu a pistola.
I enjoyed reading it.	Mi hè piaciutu di leghje.
But that missed the point.	Ma chì mancassi u puntu.
But he was wrong.	Ma era sbagliatu.
I took his hand.	Aghju pigliatu a so manu.
Talk about negative energy.	Parlà di energia negativa.
Just keep the conversation going.	Basta à mantene a conversazione.
More on that in a few weeks.	Più nantu à u sughjettu in uni pochi di settimane.
It’s not like something is deleted, or facilitated.	Ùn hè micca cum'è qualcosa hè sguassatu, o facilitatu.
They were all black.	Tutti eranu neri.
I don't want you to die.	Ùn vogliu micca chì tù mori.
Same thing here.	Stessa cosa quì.
When they point the way, there is nothing else that is certain.	Quandu indicanu a strada, ùn ci hè micca altru chì hè sicuru.
Think about my position.	Pensate à a mo pusizioni.
I'm used to it.	Sò abituatu.
I didn’t have to wait long.	Ùn avia da aspittà longu.
Just got here.	Solu ghjuntu quì.
I would like to know if they have stayed in the same apartment.	Mi piacerebbe sapè s'elli sò stati in u listessu appartamentu.
Well last night he hit a bass.	Ebbè a notte passata hà toccu un bassu.
I can’t wait to get started.	Ùn possu aspittà per cumincià.
We don’t propose, by ourselves.	Ùn ci pruponemu micca, da noi stessi.
There was bright white and blue.	Ci era statu luminoso biancu è turchinu.
I wanted to call the police.	Ci vulia à chjamà a pulizza.
Sleep is not coming.	U sonnu ùn vene micca.
More than once though.	Più di una volta ancu.
My dream was in place.	U mo sognu era in locu.
Knowing is the truth that has been experienced in your life.	Sapendu hè a verità chì hè stata sperimentata in a vostra vita.
It’s not cool.	Ùn hè micca cool.
So they were looking for a deal.	Allora cercavanu un affare.
We talked about it for hours.	Ne avemu parlatu per ore.
I am in the general practice of law.	Sò in a pratica generale di u dirittu.
It just wasn't what we were looking for at the time.	Solu ùn era micca ciò chì circavamu in quellu tempu.
Most of them were missing fingers and teeth.	A maiò parte di elli mancavanu dita è denti.
Maybe the magic of the movie seemed just real.	Forse a magia di u filmu pareva appena reale.
Just right in a box.	Solu ghjustu in una scatula.
There is nothing wrong with it.	Ùn ci hè nunda di male in ella.
He was out with two of the horses.	Era fora cù dui di i cavalli.
This code works perfectly the first time.	Stu codice funziona perfettamente prima volta.
But we can’t do without you.	Ma ùn pudemu micca fà senza voi.
They dined together and sat down together during the game.	Anu cenatu inseme è si pusonu inseme durante a partita.
He makes these decisions and follows them.	Ellu piglia queste decisioni è li seguita.
Please don't be sorry.	Per piacè ùn mi dispiace micca.
You need to be sure to keep this in check.	Avete da esse sicuru di mantene questu in cuntrollu.
But it’s not just that.	Ma ùn hè micca solu questu.
The text doesn’t seem to matter either.	U testu ùn pare mancu.
No significant differences between groups were observed prior to treatments.	Nisuna differenza significativa trà i gruppi hè stata osservata prima di trattamenti.
Which way to go.	Chì manera di andà.
Things have to be as they were, to be sure.	E cose duveranu esse cum'è eranu, per stà sicuru.
I have created a discussion area for each of these four options.	Aghju creatu una zona di discussione per ognuna di queste quattru opzioni.
Anything else of a name could not be said.	Qualunque altru di un nome ùn pudia dì.
Don't go to a place like this without me.	Ùn andate micca in un locu cusì senza mè.
Keep driving, he told me.	Continua à guidà, m'hà dettu.
Well, that's not the case.	Ebbè, ùn hè micca u casu.
I don’t think my experiences are random or bad luck.	Ùn pensu micca chì e mo sperienze sò casu o mala sorte.
It doesn’t launch.	Ùn lancia micca.
Your email has never been published or shared.	U vostru email ùn hè mai publicatu nè spartutu.
Three other people were injured, one seriously.	Trè altre persone sò state ferite, una assai seria.
I didn’t think about football for the first two days.	Ùn aghju micca pensatu à u football i primi dui ghjorni.
We feel it too.	A sentu ancu noi.
I had to talk to him about it.	Avia da parlà cun ellu di questu.
There were two people inside.	Ci era dui persone dentru.
But everyone knew what it was and who it was.	Ma tutti sapianu ciò chì era è quale era.
I didn't know what to do with them.	Ùn sapia micca chì fà cun elli.
Take the sign of the cross.	Pigliate u segnu di a croce.
He’s like a father to me.	Hè cum'è un babbu per mè.
Welcome especially those who come without names.	Benvenuti soprattuttu quelli chì venenu senza nomi.
If you feel comfortable during the test, consider being lucky.	Se vi sentite cunfortu durante a prova, cunzidira di esse furtunatu.
I had a different concept of this.	Aghju avutu un cuncettu diversu di questu.
Economic oil means good life.	L'oliu economicu significa a bona vita.
Let the wind touch your face.	Chì u ventu toccu a to faccia.
The cause of the physical symptoms must be identified and treated.	A causa di i sintomi fisichi deve esse identificata è trattata.
It was a few years behind me in high school.	Era uni pochi d'anni daretu à mè in u liceu.
People do a lot of things for free.	E persone facenu assai cose gratuitamente.
I looked skinny.	Mi pareva magre.
You can certainly play with lower heat and longer if you want.	Puderete certamente ghjucà cù calore più bassu è più longu se vulete.
We were happy.	Eramu felici.
Maybe they should.	Forse duveranu.
When it came to the child, people like that weren’t around.	Quandu si trattava di u zitellu, e persone cusì ùn eranu micca intornu.
Another, was the nature of war.	Un altru, era a natura di a guerra.
It was as if she was walking in the air.	Era cum'è s'ella caminava in l'aria.
It has to be evaluated.	Hè da esse evaluatu.
I don't care if I'm cold.	Ùn mi importa micca di avè un friddu.
A beautiful smile.	Un bellu surrisu.
Obviously, the quality of food and service must be examined.	Ovviamente, a qualità di l'alimentu è u serviziu deve esse esaminata.
Symptoms may occur suddenly or develop slowly.	I sintomi ponu accade di colpu o si sviluppanu lentamente.
Don’t make this mistake.	Ùn fate micca stu sbagliu.
He had not turned his head.	Ùn avia micca vultatu a testa.
He liked to do things for the shock they created.	Li piacia à fà e cose per u scossa chì anu creatu.
It gives too many people too much pain.	Dà troppe persone troppu dulore.
I had no way of knowing if it was morning or evening.	Ùn avia manera di sapè s'ellu era matina o sera.
I thought everyone was just tired.	Pensu chì tutti eranu solu stanchi.
They talk for a solid fifteen minutes.	Parlanu per un solidu quindici minuti.
It’s something we want to keep.	Hè qualcosa chì vulemu guardà.
It’s good to be here.	Hè bonu per esse quì.
There is no common sense.	Ùn ci hè micca sensu cumunu.
And even if you are, you don’t want to be called one.	È ancu s'è tù sì, ùn vulete micca esse chjamatu unu.
The guy's dark brown eyes were on fire.	L'ochji marroni scuri di u tippu eranu in focu.
It is my hope that.	Hè a mo speranza chì.
Two types of controls can be selected for combat.	Dui tipi di cuntrolli ponu esse scelti per cumbatte.
This was not a normal break.	Questa ùn era micca una rottura normale.
We found a lot of evidence that.	Avemu trovu assai evidenza chì.
It is thus possible, for example, to use another mobile radio network.	Hè cusì pussibule, per esempiu, di utilizà una altra rete di radiu mobile.
Or his tone.	O u so tonu.
He had no control when he touched her.	Ùn avia micca cuntrollu quandu l'hà toccu.
All those around him will accept his orders.	Tutti quelli chì l'intornu anu da accettà i so ordini.
But survival has never really been an option that comes up in this fight.	Ma a sopravvivenza ùn hè mai stata veramente una opzione chì vene in questa lotta.
For others it may be a particular cause or a relationship.	Per altri pò esse una causa particulare o una relazione.
It was real magic and it was wonderful.	Era vera magia era maravigliosa.
Then we can try to solve the following problem.	Allora pudemu pruvà à risolve u prublema seguenti.
It was just a matter of luck.	Era solu u peghju di furtuna.
It was the first time I had ever heard of it.	Era a prima volta chì ne sentia parlà.
What caught our attention was the writing.	Ciò chì hà pigliatu a nostra attenzione hè a scrittura.
The phone is a good example.	U telefuninu hè un bon esempiu.
I currently have no answer to this.	Attualmente ùn aghju micca risposta à questu.
Women are so different.	E donne sò cusì diverse.
Now, he had nothing to protect.	Avà, ùn avia nunda à prutege.
They had just changed test companies and so many things are not going well.	Avianu appena cambiatu cumpagnie di teste è tante cose ùn sò micca bè.
We need to die, and live.	Ci vole à more, è à campà.
It was important to keep in touch.	Era impurtante di mantene in cuntattu.
We do our best to make this blog the best.	Facemu u nostru megliu per fà stu blog u megliu.
No two people on the planet are the same.	Ùn ci hè duie persone in u pianeta chì sò listessi.
Of course, times have changed.	Di sicuru, i tempi sò cambiati.
How much we want to try.	Quantu vulemu pruvà.
Believe it or not, it’s very cool in the summer.	Cridite o micca, hè assai frescu in l'estiu.
Both tests were negative.	I dui testi eranu negativi.
I can only feel the cold and the heat and the pain.	Puderaghju solu u fretu è u calore è u dulore.
Your home life would be perfect.	A vostra vita in casa seria perfetta.
There was nothing he could do but endure.	Ùn ci era nunda ch'ellu pudia fà, ma suppurtà.
Or chicken legs.	O gambe di pollo.
Some were married, many were not.	Certi eranu maritati, assai ùn eranu micca.
His wife, now and for the rest of his life.	A so donna, avà è per u restu di a so vita.
This time a man.	Sta volta un omu.
I found out where.	Aghju scupertu induve.
They are as light as they say on the website.	Sò ligeri cum'è dicenu nantu à u situ web.
I found this in a rather strange place.	Aghju trovu questu in un locu piuttostu stranu.
I was obviously in a different situation.	Eru ovviamente in una situazione diversa.
It was a waste of money.	Era una perdita di soldi.
And to hear and even speak.	È à sente è ancu parlà.
Looking at the survey to prove it.	Fighjendu l'inchiesta per dimustrà se.
No new children in the house.	Nisun novu zitellu in casa.
However, it had to be done.	Tuttavia, avia da esse fattu.
After leaving school, he worked in a bank.	Dopu avè abbandunatu a scola, hà travagliatu in una banca.
Her children and friends seemed so far away.	I so figlioli è i so amichi parevanu cusì luntanu.
Not the wife above the husband.	Ùn a moglia sopra u maritu.
Women and children are shot in the streets.	E donne è i zitelli sò sparati in i carrughji.
And if everything has a final cause, consider this.	È se tuttu hà una causa finale, cunsiderà questu.
I couldn’t do that.	Ùn pudia fà quessa.
I hate everything.	Odiu tuttu.
I knew why she was asking.	Sapia perchè ella dumandava.
Longu v.	Longu v.
I want to explain to people what the company does.	Vogliu spiegà à e persone ciò chì a cumpagnia faci.
Our biggest problem is from the free throw line.	U nostru prublema più grande hè da a linea di tiru liberu.
I would like to use it for future legal work.	Mi piacerebbe aduprà per u futuru travagliu legale.
I hope so.	Cusì sia.
Both books have done very well.	I dui libri anu fattu assai bè.
In general, the older the father, the greater the risk.	In generale, u più vechja età di u babbu, u più grande u risicu.
Her lips were blue.	E so labbra eranu blu.
But we are also people.	Ma simu ancu persone.
The data will not be used otherwise.	I dati ùn saranu micca usati in un altru modu.
In simple terms.	In termini simplici.
The authors were not party to this agreement.	L'autori ùn eranu micca parte di stu accordu.
It should be comforting to know that his blood is running through you.	Deve esse un cunfortu per sapè chì u so sangue corre in voi.
She could manage to come up with her own.	Ella puderia riesce à vene in u so propiu.
He spoke simply and clearly.	Parlava simplicemente è chjaramente.
Please tell us your problem in time.	Per piacè diteci u vostru prublema in tempu.
Most chose not to.	A maiò parte hà sceltu micca.
They stay in education longer.	Stanu in l'educazione più longu.
Finally, there were too many to tell.	Infine, ci n'eranu troppu per cuntà.
The hard houses went to him.	I casi duri sò andati à ellu.
I’ve had a lot of those days.	Aghju avutu assai di quelli ghjorni.
Maybe it will be a good thing, though.	Forse serà una bona cosa, però.
I have work to do here as well.	Travagliu da fà ancu quì.
A representative experiment is presented.	Un esperimentu rappresentativu hè presentatu.
Get back on the phone when you're done.	Torna à u telefunu quandu avete finitu.
This is true, for many reasons.	Questu hè veru, per parechje ragioni.
I hope it helps you.	Spergu chì vi aiuterà.
In this dream, he saw a very tall tree.	In stu sognu, hà vistu un arburu assai altu.
He threw his arms around her waist.	L'hà lanciatu i so braccia intornu à u so mezu.
Talking is my favorite activity.	Parlà hè a mo attività preferita.
It will be very bad.	Serà assai peghju.
Much more interested in horses.	Moltu più interessatu à i cavalli.
This is a good opportunity to get a final game.	Questa hè una bona opportunità per uttene un ghjocu finale.
It is not complete as the picture indicates.	Ùn hè micca cumpletu cum'è a stampa indica.
Thanks to him, she herself became an adult.	Grâce à lui, elle-même devint adulte.
I spent the last night in hell.	Aghju passatu a notte passata in l'infernu.
His body no longer exists.	U so corpu ùn esiste più.
He has a daughter from a previous marriage.	Hà una figliola da un matrimoniu precedente.
I have no idea if it's true.	Ùn aghju micca idea s'ellu hè veru.
One was flat.	Unu era pianu.
If you're here, look at us.	Sè vo site quì, ci guarderà.
Some of them loved me again.	Certi d'elli m'anu amatu torna.
He thought he could stop the pain.	Hà pensatu ch'ellu puderia impedisce u dolore.
Just keep making money.	Basta à cuntinuà à fà soldi.
I was a good guy.	Eru un bonu tippu.
Something else was at work here.	Qualcosa altru era à u travagliu quì.
One can take this as a given and immediately think about the consequences.	Un pò piglià questu cum'è un datu è immediatamente pensà à e cunsequenze.
Free parking on the street was also easy.	Parcheghju gratuitu in a strada era ancu faciule.
He heard them calling for help, but he could not save them.	Si sentia chì chjamanu aiutu, ma ùn li pudia salvà.
A perfect example is found at the end of the game.	Un esempiu perfettu si trova à a fine di u ghjocu.
Now we are ready to prove the claim.	Avà simu pronti à pruvà a pretendenza.
And he didn’t have a good show.	È ùn hà micca avutu un bonu spettaculu.
And other effects.	È altri effetti.
I know.	Saperaghju.
Don't go here.	Ùn andate micca quì.
A glass of milk.	Un vetru di latte.
The same model described earlier was used.	U listessu mudellu discritta prima hè stata utilizata.
I never forced an animal to smoke that I didn’t want to.	Ùn aghju mai forzà un animale à fumà chì ùn vulia micca.
We never know if we were right or not.	Ùn sapemu mai s'ellu eramu ghjustu o micca.
I haven't tried it yet.	Ùn aghju micca pruvatu ancu.
He looked like a child himself.	Paria ellu stessu un zitellu.
They were very helpful in planning our day.	Eranu assai utili à pianificà u nostru ghjornu.
You miss the story.	Ti manca a storia.
But the performance success we are going to get is high.	Ma u successu di rendiment chì avemu da piglià hè altu.
I do it because it’s fun.	Facciu perchè hè divertente.
You record it.	Tu l'arregistrate.
Such behavior is in fact seen.	Un tali cumpurtamentu hè in fattu vistu.
I started talking.	Aghju cuminciatu à parlà.
If you have a dog, take it with you.	Sì avete un cane, pigliate cun voi.
It’s about freedom of choice.	Si tratta di a libertà di sceglie.
There was no sign of anyone following me.	Ùn ci era micca segnu di nimu chì mi seguitava.
Two years later, no action.	Dui anni dopu, senza azione.
She lives only her life.	Ella vive solu a so vita.
We are not at war.	Ùn simu micca in guerra.
My kids loved it.	I mo figlioli li piacia assai.
They were out.	Avianu fora.
We can make enough money to be established for life.	Pudemu fà abbastanza soldi per esse stabilitu per a vita.
Interest rates have fallen for two reasons.	I tassi d'interessu sò cascati per dui motivi.
Do my business.	Fate i mo affari.
See the answer above for more information.	Fighjate à a risposta sopra per più infurmazione.
Everything that happens is paid by the minute.	Tuttu ciò chì succede hè peghju per minutu.
Yes, we have been in touch.	Iè, avemu statu in cuntattu.
Okay if you don’t want to tell me why.	Va bè s'è vo ùn mi vulete dì perchè.
This way is safe.	Questu modu hè sicuru.
I gave some money to my mom.	Aghju datu un pocu di soldi à a mo mamma.
Social media was a big part of this.	I media suciali eranu una grande parte di questu.
This leads to a very slow error growth.	Questu porta à una crescita di errore assai lenta.
It was amazing.	Hè statu maravigghiusu.
We were trained at home, had dinner and went to bed.	Eramu addestrati in casa, cenamu è andemu in lettu.
It seemed like a good day.	Paria un bonu ghjornu.
It’s kind of old school that way.	Hè un tipu di vechja scola in questu modu.
She tried to force herself to face things.	Ella hà pruvatu à furzà à affruntà e cose.
This population is under construction.	Sta populazione hè in custruzzione.
See if anyone has seen it.	Vede s'ellu qualcunu l'hà vistu.
For us it was not the way we wanted to go.	Per noi ùn era micca u modu chì vuliamu andà.
It sounds like you can’t say anything positive about yourself.	Ti fa sona chì ùn pudete micca dì nunda di pusitivu nantu à sè stessu.
A wonderful husband.	Un maritu maravigliu.
A couple of minutes later another boat got up.	Un paru di minuti dopu un'altra barca s'arrizzò.
He has no money.	È senza soldi.
Fast service and response is part of who we are.	U serviziu rapidu è a risposta hè parte di quale simu.
It was an absolute pleasure to try the software.	Hè statu un piacè assolutu di pruvà u software.
He does almost everything well.	Face quasi tuttu bè.
I heard the gun.	Aghju intesu a pistola.
Man can know ourselves.	L'omu pò cunnosce noi stessi.
If it was true that they had a lot of problems.	S'ellu era veru ch'elli avianu assai prublemi.
Another would be the game.	Un altru seria u ghjocu.
I have to go where the real danger is.	Devu andà induve u veru periculu hè.
They want to achieve something.	Vulenu ghjunghje à qualcosa.
These are dangerous times.	Quessi sò tempi periculosi.
The description of the problem and its applications are presented in the next section.	A descrizzione di u prublema è e so applicazioni sò presentate in a sezione dopu.
Special forces are on the ground.	Forze speciali sò in terra.
But physical activity plays an important role in strong bone growth.	Ma u ghjocu fisicu hà un rolu impurtante in a crescita di osse forti.
I’m not even anymore.	Ùn sò mancu più.
It should be added annually.	Deve esse aghjuntu à l'annu.
You want to be here.	Vulete esse quì.
That shouldn’t take long, but we’ll see.	Chì ùn deve piglià tantu tempu, ma videremu.
Some say they may be able to pick up some features.	Qualchidunu dicenu ch'elli puderanu esse capace di ripiglià alcune funzioni.
History for its numbers.	Storia per i so numeri.
I’m a bad boss.	Sò un cattivu capu.
She immediately asked what he had done to her.	Idda dumandò subitu chi li avia fattu.
The question is why.	A quistione hè perchè.
Don't risk his life to kill him.	Ùn risicà micca a so vita per tumbàci.
Adaptation and feel are great.	L'adattazione è a sensazione sò grandi.
In the past.	In u passatu.
But his face was drawn, his eyes full of anxiety.	Ma a so faccia era disegnata, l'ochji pieni d'ansietà.
Next week will be a little harder.	A settimana prossima sarà un pocu più dura.
Nothing can stop them.	Nunda li pò piantà.
I don’t care alone, though.	Ùn mi importa solu, però.
These will be things that are really solid.	Quessi seranu cose chì sò veramente solidi.
I want a life of my own.	Vogliu una vita propria.
I remember my father coming to see me.	Mi ricordu chì u mo babbu avia da vene à truvà mi.
My opinion is somewhere in between.	A mo opinione hè in un locu trà.
I caught my breath.	Mi ripiglià u fiatu.
And the police and other humans who work.	È a polizia è l'altri umani chì travagliate.
So you can’t avoid talking about your medical problems.	Allora ùn pudete micca evità di parlà di i vostri prublemi medichi.
It’s morning from the other side of the planet.	Hè matina da l'altra parte di u pianeta.
Representative data from four independent experiments are shown.	Dati rapprisintanti da quattru esperimenti indipendenti sò mostrati.
I knew two things about that young team.	Sapia duie cose di quella ghjovana squadra.
I know nothing more about the case.	Ùn sò nunda di più nantu à u casu.
It came from himself.	Hè vinutu da ellu stessu.
The weather would change this afternoon.	U tempu cambiassi stu dopu meziornu.
I stopped in front of him and we knocked down the windows.	Mi fermai davanti à ellu è avemu abbattutu i finestri.
But don’t limit yourself to these spaces.	Ma ùn vi limità micca à questi spazii.
It could be done for you.	Puderia esse fattu per voi.
He went back to the doctor.	Riturnò à u duttore.
Men and horses.	Omi è cavalli.
Then it was a matter of learning.	Allora era una questione d'amparà.
It’s not just a matter of thinking and numbers.	Ùn hè micca solu una questione di pensà è numeri.
But more often, it takes time.	Ma più spessu, ci vole tempu.
We don’t know what else it is.	Ùn sapemu chì altru hè.
Have fun only with people who want to have fun too.	Divertitevi solu cù e persone chì vulianu divertisce ancu.
I want to put my fingers in my throat.	Vogliu mette i dita in gola.
Nothing else happened.	Nunda altru hè accadutu.
I turned on the radio, like everyone else.	Aghju accesu a radiu, cum'è tutti l'altri.
The sound of the wind was too loud to sleep.	U rumore di u ventu era troppu forte per dorme.
She shook her head and continued.	Ella strinse a testa è continuò.
He had been shot several times.	Era statu sparatu parechje volte.
Just to try.	Solu per pruvà.
These cards are divided into several groups.	Sti carte sò spartuti in parechji gruppi.
She looked at the two women.	Ella guardò e duie donne.
There are a lot of them.	Ci sò assai di elli.
I can hardly believe what he says.	Pocu à pena crede ciò chì dice.
No one had expected him this morning.	Nimu l'avia aspittatu sta mane.
I played my part.	Aghju avutu a mo parte.
The only way to survive is to stay happy.	L'unicu modu per sopravvive hè di mantenenu felici.
We never doubt why we see it.	Ùn avemu mai dubbitu perchè vedemu.
We just saw him.	L'avemu appena vistu.
The law is not a business.	A lege ùn hè micca un affari.
That had been three days before the fire.	Chì era statu trè ghjorni prima di u focu.
Perform the experimental study.	Eseguitu u studiu sperimentale.
This follows from three facts.	Questu segue da trè fatti.
It was cold, a little too cold, in fact.	Era friddu, un pocu troppu friddu, in fatti.
More information on this will be provided later in the year.	Più infurmazione nantu à questu serà furnita più tardi in l'annu.
These men were at their limit.	Questi omi eranu à u so limitu.
And we know who came back or came before someone.	È sapemu quale hè vultatu o ghjuntu prima di qualcunu.
It’s late, and my people aren’t available.	Hè tardu, è u mo populu ùn hè micca dispunibule.
In my personal opinion, it would be just the opposite.	In u mo parè persunale, saria ghjustu u cuntrariu.
The sad reality is that it often works.	A triste realità hè chì spessu travaglia.
The results of these measurements are presented.	I risultati di sti misurazioni sò presentati.
Without a missed joke.	Senza una battuta mancata.
I had to do it.	Avia da fà.
I can't let him see it.	Ùn possu micca lasciallu vede.
Experimental data support an early surgical approach.	I dati sperimentali sustenenu un approcciu kirurggicu precoce.
The wind was blowing in from the windows.	U ventu s'intruduceva da i finestri.
Everyone was nervous.	Tutti eranu nervosi.
I don’t think that’s the case, but not everyone agrees.	Ùn credu micca chì questu hè u casu, ma micca tutti d'accordu.
I would have to wait.	Averia da aspittà.
I look forward to our work together.	Aspettu u nostru travagliu inseme.
All that was available.	Tuttu ciò chì era dispunibule.
Also, they are short.	Inoltre, esse brevi.
If a man can stand up and go and leave, even better.	Se un omu pò stà in piedi è vai è abbandunà, ancu megliu.
He seems happy to see me.	Pare felice di vedemi.
And transformation functions.	E funzioni di trasfurmazioni.
New things have become possible.	E cose novi sò diventate pussibuli.
They said the same thing, only their colors changed.	Dicianu listessa cosa, solu i so culori cambiavanu.
The meeting is about ten days before the.	A riunione hè di circa deci ghjorni prima di u.
Drive a day.	Cunduce un ghjornu.
The government can apply through various legal processes.	U guvernu pò dumandà à traversu diversi prucessi legali.
Conflict, and that’s saying something.	Cunflittu, è questu hè dicendu qualcosa.
If you want to be fair, start with the ones you need.	Se vulete esse ghjustu, cuminciate cù quelli chì vi serve.
I think he has experience.	Pensu chì hà sperienza.
A space designed and built to spend time with a team.	Un spaziu pensatu è custruitu per passà u tempu cù una squadra.
There are several ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà questu.
And he seemed to be in pain, poor thing.	È paria ch'ellu avia dulore, poviru.
But he didn’t just see the part.	Ma ùn hà micca solu vistu a parte.
Thanks friends.	Grazie amichi.
She asked about you.	Ella dumandò di voi.
But it’s very variable.	Ma hè assai variabile.
Clearly technology is a terrible thing.	Claramente a tecnulugia hè una cosa terribile.
Nothing could happen.	Nunda puderia avè.
Thus treated, the motion is denied.	Cusì trattatu, a mozione hè denegata.
The more he tried, the harder it was.	Più provava, più era difficiule.
Within a week, my record didn’t matter.	In una settimana, u mo record ùn importa micca.
Keep up the good work !.	Cuntinuà u bonu travagliu!.
More or less, anyway.	Più o menu, in ogni modu.
It was not necessary.	Ùn era micca necessariu.
The experimental game provided interesting data.	U ghjocu spirimintali furnia dati interessanti.
I want to be somewhere else, everywhere but here.	Vogliu esse in un altru locu, in ogni locu ma quì.
It’s a great production.	Hè una grande pruduzzione.
Thank you so much for coming.	Grazie mille per esse venutu.
I need to go with you.	Ci vole à andà cun voi.
It has two rooms, and each room plays a variety of music.	Hà duie camere, è ogni stanza ghjucanu una varietà di musica.
This is not what happened.	Questu hè micca ciò chì hè accadutu.
As long as you don’t drink, it doesn’t matter.	Mentre ùn avete micca beie, ùn importa micca.
He is not in a position to fight.	Ùn hè micca in cundizione di cummattiri.
But we had fun.	Ma ci avemu divertitu.
I'm sure she's dead.	Sò sicuru ch'ella hè morta.
You can’t be happy if you’re not healthy.	Ùn pudete micca esse felice sè ùn site micca sanu.
She doesn’t sound too bad.	Ella ùn sona micca troppu male.
Well, everyone has a story.	Ebbè, ognunu hà una storia.
Without the player’s characters, his goals would have reached their natural end.	Senza i caratteri di u ghjucatore, i so scopi avarianu u so fini naturali.
But it is impossible.	Ma hè impussibile.
At the same time, it is the most basic.	À u listessu tempu, hè u più basicu.
And we got up and talked together.	È ci alzemu è falemu inseme.
You have to be tough to be in that band.	Duvete esse duru per esse in quella banda.
People tell stories differently.	A ghjente conta storie in modu diversu.
There was something.	Ci era qualcosa.
Some moved their hands like the other two women.	Certi muvianu e mani cum'è l'altre duie donne.
Oh, you will be happy again, never afraid.	Oh, sarete felice di novu, mai paura.
At least she’s older than me.	Almenu ella hè più vechja chè mè.
You will find new pan friends on our website for free.	Truverete novi amici pan in u nostru situ web gratuitamente.
This whole process is thought, mind.	Stu prucessu tutale hè pensatu, a mente.
I’m the only one left.	Sò l'unicu chì resta.
But, unfortunately, rarely, if ever, will it lead to action.	Ma, sfurtunatamenti, raramente, se mai, portarà à l'azzione.
We didn’t meet, of course.	Ùn avemu micca scontru, sicuru.
I need advice.	Aghju bisognu di cunsiglii.
It was just fantastic.	Era solu fantasticu.
Even a short experiment should work.	Ancu un cortu esperimentu duverà travaglià.
It is our nature.	Hè a nostra natura.
My eyes are always so dry they have difficulty seeing.	I mo ochji sò sempre cusì secchi chì anu difficultà à vede.
The soldiers said nothing.	I suldati ùn sò micca dettu nunda.
He has learned to give up some control.	Hà amparatu à rinunzià à qualchì cuntrollu.
Fat, too, plays a major role.	U grassu, ancu, ghjoca un rolu maiò.
It was his only success of the game.	Era u so solu successu di u ghjocu.
Waiting so long was a mistake.	Aspittà tantu tempu era un sbagliu.
Play a game.	Ghjucà un ghjocu.
They are out of control.	Sò fora di cuntrollu.
A day that starts badly, generally doesn’t end much better.	Un ghjornu chì principia male, in generale ùn finisce micca assai megliu.
Or they can be made at home.	O ponu esse fatti in casa.
They will be killed just because he tells them to die.	Seranu ammazzati solu perchè li dice di more.
She thought of them behind bars, not dead.	Ella pensava à elli daretu à e sbarre, micca morti.
I feel solid.	Mi sentu solidu.
He had no enemy in the world.	Ùn avia micca un nemicu in u mondu.
First start the practice.	Prima principia a pratica.
I doubt we can.	Dubitu chì pudemu.
It can be quite useful.	Pò esse abbastanza utile.
We can say “yes” now and suddenly decide “no” tomorrow.	Pudemu dì "sì" avà è decide di colpu "nè" dumani.
Each class contains several different families.	Ogni classa cuntene parechje famiglie diverse.
Am I sure you want to continue?	Sò sicuru chì vulete cuntinuà ?
She has announced that she will get married next year.	Hà avvistatu chì si maritarà l'annu prossimu.
He wanted attention and found a way to take it.	Vulia l'attenzione è hà trovu un modu per piglià.
The rain had fallen, but the skin was burning.	A pioggia era cascata, ma brusgiava a pelle.
The storm was upon us.	A tempesta era nantu à noi.
Upload your salvation and make a new salvation.	Caricate a vostra salvezza è fate una nova salvezza.
I don’t know what goes into people these days.	Ùn sò micca ciò chì entra in a ghjente in questi ghjorni.
And more on themselves and others than they ever thought possible.	È più nantu à elli stessi è l'altri ch'elli anu mai pensatu pussibule.
I wanted money to start a new life.	Vuliu soldi per inizià una nova vita.
He had the desire to create.	Hà avutu u desideriu di creà.
It will be light soon.	Serà lume prestu.
You need this advice.	Avete bisognu di stu cunsigliu.
I think we should understand how hard we work.	Pensu chì duverebbe capisce quantu travagliammu duru.
You have children in your life, think about them.	Avete figlioli in a vostra vita, pensate à elli.
From the knowledge of hatred, love will be born of you.	Da a cunniscenza di l'odiu, l'amore vi nascerà.
Many games work in a similar way.	Parechji ghjochi travaglianu in una manera simile.
Give me something.	Dammi qualcosa.
A thought is a small unit of information.	Un pensamentu hè una piccula unità di informazioni.
We talked little.	Avemu parlatu pocu.
Some things can help with this.	Alcune cose ponu aiutà cun questu.
However, he loved this business.	Tuttavia, hà amatu stu affari.
I don’t screen you.	Ùn ti schermu micca.
I have to watch a lot.	Aghju da fighjà assai.
This was new.	Questu era novu.
It was almost destroyed in a deal that went wrong.	Hè statu quasi distruttu in un accordu chì hè andatu male.
Don't come back.	Ùn vultà micca.
The road fills up at the end of the day, you know.	A strada si riempia à a fine di u ghjornu, sapia.
The news better than expected.	A nutizia megliu chè prevista.
But it was really difficult.	Ma era veramente difficiule.
He probably messed things up.	Probabilmente hà peghju e cose.
I love his return policy for it.	Amu a so pulitica di ritornu per via.
It was one of two on the second floor of the building.	Era unu di dui à u sicondu pianu di l'edificiu.
That is forever.	Chì hè per sempre.
However, she said, everyone had been close to her.	Tuttavia, disse, tutti l'eranu stati vicinu à ella.
You need it.	Avete bisognu.
Select the details below that best describe this video.	Selezziunate i dettagli sottu chì descrizanu megliu stu video.
They are all unique.	Tutti sò unichi.
Many things we had seen before, even more we had not.	Parechje cose chì avemu vistu prima, ancu di più ùn aviamu micca.
They were settled when he came to work.	Eranu stallati quandu ellu ghjunse à travaglià.
We believe that this image is part of the history of this war.	Cridemu chì sta maghjina hè parti di a storia di sta guerra.
Up to me.	Finu à mè.
I remember it very well.	Mi ricordu assai bè.
I know other companies that do similar things.	Cunnoscu altre cumpagnie chì facenu cose simili.
No bedside table.	Nisuna tavola di lettu.
Death or escape were not my only options.	A morte o a fuga ùn eranu micca e mo solu opzioni.
From one he learned about the law.	Da unu hà amparatu nantu à a lege.
Now, answer me a question.	Avà, rispondimi à una dumanda.
However, their reduced products were also small.	Tuttavia, i so prudutti ridotti eranu ancu chjuchi.
I can't wait !!.	Ùn possu aspittà !!.
You’ve been out of the public eye for a while.	Avete statu fora di l'ochju publicu per un tempu.
Put the purpose of the link in the text of the link itself.	Mettite u scopu di u ligame in u testu di u ligame stessu.
However, it will be your place to make the first move.	Eppuru, serà u vostru locu per fà a prima mossa.
I am yours to command.	Sò toiu per cumandà.
Really very sorry.	Veramente assai dispiace.
They gave up music for a whole year after death.	Anu rinunziatu à a musica per un annu sanu dopu a morte.
Man must help man.	L'omu deve aiutà l'omu.
The idea is different.	L'idea hè differente.
They all come.	Tutti venenu.
They spent another few minutes and finally it was over.	Passanu un altru uni pochi di minuti è infine hà finitu.
Man and dog.	Omu è cane.
I fell in love with being on television.	Mi sò innamuratu di esse in televisione.
In his medical records.	In i so registri medichi.
Deep space is out.	U spaziu prufondu hè fora.
Rather it kept pushing back and forth, old land, new land.	Piuttostu spintava sempre è torna, terra antica, terra nova.
And look.	È fighjate.
Therefore, it had less to market.	Per quessa, avia menu à u mercatu.
He will fall in love with both of them.	Si innamurà tramindui.
The parents were made as children.	I genitori sò stati fatti cum'è zitelli.
Obviously they want to do the job.	Ovviamente volenu fà u travagliu.
Make a difference list. 	Face una lista di diferenza. 
not sure how to do this.	ùn sò micca sicuru cumu fà questu.
Especially for a girl.	In particulare per una zitella.
You don’t need to bring work home with you.	Ùn avete micca bisognu di purtà u travagliu in casa cun voi.
It’s new, but clean.	Hè novu, ma pulitu.
He is an average man.	Hè un omu mediu.
I can’t take credit for that.	Ùn possu micca piglià u creditu per quessa.
So watch their journey.	Allora fighjate u so viaghju.
He then told the incident.	Dopu hà dettu l'incidentu.
He leaned in her direction and ignored her differently.	Il s'inclina dans sa direction et l'ignora autrement.
He met someone.	Hà scontru qualcunu.
Not everyone can do what they love every day.	Ùn sò micca tutti quelli chì ponu fà ciò chì amanu ogni ghjornu.
He saw that look in your eye.	Hà vistu quellu sguardu in u to ochju.
You have followed, and will continue to follow, a path of truth.	Avete seguitu, è continuerete à seguità, una strada di a verità.
The company’s plant remains on that site.	A pianta di a cumpagnia ferma in quellu situ.
The hour is past ten.	L'ora hè passata di deci.
I wasn’t thinking about that.	Ùn era micca pensatu per questu.
Meet me at home.	Scuntrà mi in u se.
Meet their children, if possible.	Incuntrà i so figlioli, se pussibule.
And how you want to talk.	È cumu vulete parlà.
The sky looked completely normal and clear again.	U celu pareva cumplettamente normale è chjaru di novu.
And so it is.	È hè cusì.
One in the living room and one in the bedroom.	Unu in u salottu è unu in a camera.
Six years and not a damn picture.	Sei anni è mancu una stampa maledetta.
A minute ago it hadn’t happened.	Un minutu fà ùn era micca accadutu.
She didn’t want to stop the fear.	Ella ùn vulia micca parà a paura.
They know how it is.	Sapenu cumu hè.
Come was everywhere.	Venite era in ogni locu.
I didn’t see this in the discussion section.	Ùn aghju micca vistu questu in a sezione di discussione.
For a moment he seemed not to breathe.	Per un mumentu li pareva ùn respira micca.
Or the beloved.	O l'amate.
You have to move on to number four.	Avete da passà à u numeru quattru.
The light variety can be used for cooking.	A varietà ligera pò esse usata per a cucina.
Please feel free to use this post to discuss other options.	Per piacè sentite liberu di utilizà stu post per discutiri altre opzioni.
That would be really appropriate.	Chì seria veramente appropritatu.
In this way, the three drugs share several common characteristics.	In questu modu, e trè droghe sparte parechje caratteristiche cumuni.
They didn’t care what people did.	Ùn li importava micca ciò chì facia a ghjente.
She was nine years after the marriage.	Hè stata in nove anni dopu à u matrimoniu.
It was designed to make a statement.	Hè statu cuncepitu per fà una dichjarazione.
Work the force between the bodies.	Travagliate a forza trà i corpi.
They gave us no reason to think it would change either.	Ùn ci anu datu nisuna ragione per pensà chì cambierà ancu.
Then someone answered the phone.	Allora qualchissia hà rispostu u telefunu.
Be the comfort that people need right now.	Siate u cunfortu chì a ghjente hà bisognu in questu mumentu.
Or me, anyway.	O me, in ogni modu.
We can do nothing but wait and be ready.	Ùn pudemu fà nunda, ma aspittà è esse pronti.
No further information on him was immediately available.	Nisuna più infurmazione nantu à ellu era immediatamente dispunibule.
I learned that, so soon.	Aghju amparatu cusì, tantu prestu.
The first argument is a function handle.	U primu argumentu hè un manicu di funzione.
I'm having fun !.	mi divertu !.
She can go out on her own.	Ella pò esce da ella sola.
Almost all members of the party did serious damage.	Quasi tutti i membri di u partitu anu fattu danni gravi.
He began surgery.	Cuminciò a cirurgia.
But we can’t stop.	Ma ùn pudemu micca piantà.
But it seemed strange that he was not on a mission.	Ma pareva stranu chì ùn era micca in missione.
This is a nice touch so they also feel involved.	Questu hè un bellu toccu cusì si sentenu ancu implicati.
In this cold dark room.	In questa stanza scura fridda.
No mouth, no nose, only wide black eyes.	Senza bocca, senza nasu, solu ochji neri larghi.
It was a big challenge.	Era una grande sfida.
The orders were given to the fire.	L'ordine sò stati dati à u focu.
So, anyway, one part makes a mistake.	Dunque, in ogni modu, una parte face un sbagliu.
They can’t be.	Ùn ponu esse.
That’s how it should work.	Hè cusì chì deve travaglià.
It was sweet.	Era dolce.
Then his track is lost.	Allora a so traccia hè persa.
She’s afraid to take the next step.	Hè paura di fà u prossimu passu.
He could not commit a crime unless he knew he was safe.	Il ne pouvait pas commettre un crime à moins qu'il ne sache qu'il était en sécurité.
I had the cards, and was busy trying to put them in order.	Aviu avutu e carte, è era occupatu à pruvà à mette in ordine.
It’s the sign of a good story.	Hè u segnu di una bona storia.
Mom was determined.	Mamma era determinata.
They are the future leaders of the church.	Sò i futuri dirigenti di a chjesa.
Please help me understand this.	Per piacè aiutami à capisce questu.
But maybe not too much of a connection.	Ma forse micca troppu di cunnessione.
At least now he knew where he was escaping.	Almenu avà sapia induve ellu scappava.
I had the best of course.	Aghju avutu u megliu, naturalmente.
There are two types of units available.	Ci sò dui tipi di unità dispunibili.
I like how they work.	Mi piace cumu travaglianu.
Your voice is important.	A vostra voce hè impurtante.
People didn’t have time for kids like before.	A ghjente ùn avia micca tempu per i zitelli cum'è prima.
Please don’t stay too long.	Per piacè ùn stà micca troppu longu.
His was number seven to number nine.	U so era u numeru sette à u numeru nove.
Then silence again.	Allora silenziu di novu.
Love time jumps forward.	Amatu u tempu salta avanti.
We had a warm and wonderful weather.	Avemu avutu un tempu caldu è maravigliu.
Compared to the rest of your face and body, this is it.	Comparatu à u restu di a vostra faccia è u corpu, questu hè.
It started in the best of ways.	Hè cuminciatu in u megliu di i modi.
Men pay from five to ten dollars to have sex with them.	L'omi paganu da cinque à deci dollari per avè sessu cun elli.
I was pretty sure of his answer.	Eru abbastanza sicuru di a so risposta.
I will leave this damn planet.	Lasciaraghju stu dannatu pianeta.
And my hands are cold with sweat.	E mo mani si friddi di sudore.
We can invent.	Pudemu invintà.
The spine was empty too.	U spinu era viotu ancu.
One-third of the population died from it.	Un terzu di a pupulazione morse da questu.
You can also call them extremes.	Pudete ancu chjamà estremi.
In the movie you don’t look good once you’re old.	In u filmu ùn site micca bè una volta vechju.
You can read the details here.	Pudete leghje i dettagli quì.
I was going to cook a chicken.	Andava à coce un pollulu.
Not much yet.	Nun assai ancora.
Both sides pressed their case.	I dui lati pressanu u so casu.
They are ready for it, but the boys hold them back.	Sò pronti per questu, ma i picciotti li trattenenu.
At this time we talked every day.	À questu tempu avemu parlatu ogni ghjornu.
Look here, here it is in black and white.	Fighjate quì, quì hè in biancu è neru.
She was used to it.	Era abituata.
One mistake, they thought.	Un sbagliu, anu pensatu.
Of course, they now know that it still is.	Di sicuru, sanu ormai ch'ellu hè sempre.
So that’s the reason.	Cusì hè a ragione.
Say, but not in front of your friends initially.	Dì, ma micca davanti à i so amichi inizialmente.
It sounded too good to be true.	Sonava troppu bellu per esse veru.
You need money, get it for crime.	Avete bisognu di soldi, uttene per u crimine.
And how there was only one bad thing in that.	E cumu ci era solu una cosa mala in questu.
We’re not addressing anyone in, we’re not addressing anyone outside.	Ùn ci dirigemu à nimu in, ùn ci dirigemu à nimu fora.
Your father.	U to babbu.
You can’t help yourself.	Ùn pudete micca aiutà sè stessu.
I understand these topics much better than you do.	Capiscu sti sugetti assai megliu chè voi.
No more than he could see.	Ùn più chè ch'ellu si vidia.
Basically, you get what you pay for.	In fondu, avete ciò chì pagate.
The procedure time is several weeks.	U tempu di prucedura hè parechje settimane.
He had been sent home.	Era statu mandatu in casa.
There was no need for reading.	Ùn era micca necessariu lettura.
He never gives up.	Ùn li dà mai.
Event of death and living and healing.	Eventu di a morte è chì campemu è sanu.
It’s perfectly normal.	Hè perfettamente normale.
Yes, there are other ways to take the files.	Iè, ci sò altre manere di piglià i schedari.
He didn’t want that for himself, or for them.	Ùn vulia micca quellu per ellu stessu, o per elli.
I don’t know how long you’ll be in this room.	Ùn sò micca sapete quantu tempu sarete in sta stanza.
The match was an hour long and the journey took about three hours.	A partita era un'ora è u viaghju ci era circa trè.
My life was not in danger.	A mo vita ùn era micca in periculu.
It couldn’t be far from the end.	Ùn pudia esse luntanu da a fine.
They are very different.	Sò assai diffirenti.
She is going to be kicked out of it.	Hè da esse cacciatu da ellu.
He is no longer with us.	Ùn hè più cun noi.
But he was still wet, so must be his.	Ma era sempre umitu, cusì deve esse u so.
In my experience, people don’t change alone.	In a mo sperienza, a ghjente ùn cambia solu.
It is not impossible.	Ùn hè impussibile.
I have a piece of code below, and it works a bit.	Aghju un pezzu di codice quì sottu, è funziona un pocu.
It barely moved.	Ùn si movia appena.
They would never have believed it.	Ùn avarianu mai cridutu.
This is the normal routine.	Questa hè a rutina normale.
But the video.	Ma video lu.
Read a little.	Lettu un pocu.
I have never been.	Ùn aghju mai statu.
Finally he put the bottle under his arm.	Infine hà messu a buttiglia sottu à u so bracciu.
It was almost three hundred meters high.	Era quasi trè centu metri d'altezza.
Let’s talk about that.	Avemu da parlà di questu.
You had a long week.	Avete avutu una longa settimana.
It is the strength of his political style.	Hè a forza di u so stile puliticu.
I had treated him a couple of years ago.	L'avia trattatu un paru d'anni fà.
I enjoy it more.	Mi divertu di più.
Prepare your clothes.	Preparate i vostri vestiti.
You have the picture.	Avete u ritrattu.
If you are lost, you need to be saved.	Sè vo site persu, avete bisognu à esse salvatu.
They were both about five years older than my friends and me.	Tramindui eranu circa cinque anni di più chè i mo amichi è mè.
He answered on the third ring of the fourth round.	Rispose nantu à u terzu anellu di u quartu round.
I consider him and his wife good friends.	Consideru ellu è a so moglia boni amici.
The image is secondary.	L'imagine hè secondaria.
Fall on him, that’s it.	Cascà nantu à ellu, questu hè.
God gives the mark.	U diu dà a marca.
It does not offer legal advice.	Ùn offre micca cunsiglii legali.
It was my first order.	Hè statu u mo primu ordine.
Which makes me so angry.	Chì mi face tantu arrabbiatu.
I want to buy your law firm.	Vogliu cumprà u vostru studio legale.
We are sorry.	Ci sentimu.
At first glance, this seems difficult to achieve.	A prima vista, questu pare difficiule di ottene.
But don’t do anything like that.	Ma ùn fate nunda di stu tipu.
There are two problems with this.	Ci hè dui prublemi cù questu.
No, it couldn’t be.	Innò, ùn pudia esse.
They have five children who live there.	Hanu cinque figlioli chì campanu.
Please bring the kids next time.	Per piacè portate i zitelli a prossima volta.
Let me know what they are and don’t change between them.	Fatemi sapè ciò chì sò è ùn cambiate micca à mezu.
Books are so much more.	I libri sò assai più.
Thanks for being there for her.	Grazie per esse quellu quì per ella.
For their safety.	Per a so sicurità.
But they didn’t count on a fight.	Ma ùn anu micca cuntatu à una lotta.
Truth in religion.	Verità in a religione.
You pushed me away.	M'ai alluntanatu.
They need to get people to stop.	Duveranu avè a ghjente chì si firmanu.
Her crying stopped and she became perfectly calm and completely calm.	U so pienghje si firmò è diventò perfettamente tranquilla è completamente tranquilla.
This just doesn’t happen here.	Questu solu ùn succede micca quì.
They finished in fourth place.	Finivanu in un quartu postu.
So being ready can take a few hours.	Allora sia prontu pò piglià uni pochi d'ore.
I went to bed earlier that night.	Sò andatu à lettu prima quella notte.
The relationship between these elements, however, is not a constant.	A relazione trà questi elementi, però, ùn hè micca una constante.
This can be done in the following ways.	Questu pò esse fattu in i seguenti modi.
In the end, it didn’t work.	In fine, ùn hà micca travagliatu.
They just want to make money and nothing more.	Vulenu solu fà soldi è nunda di più.
The demand is definitely here.	A dumanda hè sicuramente quì.
The concern, however, is more in your head.	A preoccupazione, invece, hè più in a vostra testa.
I never sent it, though.	Ùn mai mandatu, però.
While waiting for him to return, they saw a movie.	Mentre l'aspittavanu à vultà, anu vistu un filmu.
We have more tools.	Avemu più arnesi.
A very good deal.	Un affare assai bonu.
When the boss walks around her a lot of problems can happen.	Quandu u capu passa attornu à ella parechji prublemi ponu accade.
I can’t even find a solution to my problem.	Ùn possu ancu truvà una suluzione à u mo prublema.
Anything less will be a failure in our eyes.	Qualcosa di menu serà un fallimentu in i nostri ochji.
Some people think and wonder what happened to them.	Qualchidunu pensate è si dumandate ciò chì hè accadutu per elli.
I would always love to see him.	Mi piacerebbe sempre vedelu.
She had to say no.	Ella avia da dì di nò.
She should wear it.	Ella duverebbe portà.
There was a good foot between them as they walked.	Ci era un bonu pede trà elli mentre caminavanu.
He saw me and his smile grew.	M'hà vistu è u so surrisu cresce.
Car to sit in his frame.	Car à pusà in u so quadru.
I’ve been in this for hours now looking for answers.	Sò in questu per ore ora à circà risposte.
Since that time, man has become a god, but only in potential.	Da quellu tempu, l'omu hè diventatu diu, ma solu in u putenziale.
I have seen it many times.	L'aghju vistu parechje volte.
I used to think they could do it all.	Aduprate per pensà chì puderanu fà tuttu.
They thought you were something special.	Pensavanu chì tù era qualcosa di speciale.
We are always very active.	Semu sempre assai attivi.
Then you are responsible for what you do.	Allora sì rispunsevuli di ciò chì face.
But this is not really a proper test.	Ma questu ùn hè micca veramente una prova propria.
The question is how well.	A quistione hè quantu bè.
I think we need to draw a line.	Pensu chì avemu bisognu di traccià una linea.
The handle turned easily and she entered.	U manicu si vultò facilmente è ella entrò.
But this word, that word.	Ma sta parolla, quella parolla.
It seemed like an agreement.	Paria un accordu.
Things that are a matter of public record.	Cose chì sò una materia di registru publicu.
So, read on.	Allora, leghje.
I lost control.	Aghju persu u cuntrollu.
She began to stand.	Ella cuminciò à stà.
And a lot of people came.	È assai ghjente hè ghjunta.
There is, however, a lot to do.	Ci hè, in ogni modu, assai da fà.
A third option, so to speak.	Una terza opzione, per dì.
None of us can change that.	Nimu di noi pò cambià.
You can take the money here.	Pudete piglià i soldi quì.
The other wanted them to be guided.	L'altru vulia ch'elli fussi guidati.
I don’t know, really.	Ùn sò micca, veramente.
There was no snow, so the team ran.	Ùn ci era micca neve, cusì a squadra corre.
However, two choices survive this simple test.	Tuttavia, duie scelte sopravvive à sta prova simplice.
Really proud of them.	Veramente fieru di elli.
He is a man.	Hè un omu.
It is very easy to work with him.	Hè assai faciule di travaglià cun ellu.
Still a little worried, my head pops up to find him.	Ancora un pocu preoccupatu, u mo capu si alza per truvà lu.
The man finally made it out and she closed the door behind him.	L'omu hà finalmente fattu fora è ella hà chjusu a porta daretu à ellu.
This is it.	Questu hè.
I couldn’t imagine going through life without her by my side.	Ùn pudia micca imaginà passà a vita senza ella à fiancu.
No one else for that.	Nè nimu altru per quessa.
I had no problems with the service.	Ùn aghju micca avutu prublemi cù u serviziu.
No one ever got it.	Nisunu l'hà mai ottinutu.
The two men were tall and thin.	I dui omi eranu alti è magri.
People say a lot of things that are not true.	A ghjente dice assai cose chì ùn sò micca veri.
You have to take action to see the changes.	Avete da piglià azzione per vede i cambiamenti.
And then once is once.	E poi una volta è una volta.
I reached out.	Aghju ghjuntu a manu.
They lost.	Anu persu.
It doesn’t provide the details we need.	Ùn furnisce micca i dettagli chì avemu bisognu.
But you absolutely have to spend some great time this weekend.	Ma avete assolutamente da passà un bellu tempu stu weekend.
If you can master that.	Se pudete ammaistrà quellu.
I had planned five weeks.	Avia pianificatu cinque settimane.
He was with some friends.	Era cù certi amichi.
The man and woman looked so normal.	L'omu è a donna parevanu cusì normali.
It had to be.	Duvia esse.
They just arrived.	Sò appena ghjunti.
None of them is man enough for a central figure.	Nisunu di elli hè abbastanza omu per una figura centrale.
I will do it again.	Faraghju di novu.
No side effects related to the study treatment were recorded.	Nisun effetti latu ligati à u trattamentu di studiu sò stati registrati.
They didn’t need them for show cars.	Ùn avianu micca bisognu di elli per i vitture di mostra.
The characters are tough.	I caratteri sò duri.
All the things you need.	Tutte e cose chì avete bisognu.
A sound, he thought, a cry.	Un sonu, pinsava, un chianciu.
She examined the crime scene.	Ella esaminò a scena di u crimine.
I’m not really interested in that.	Ùn hè micca veramente interessatu in questu.
Learn as much as you can.	Amparate quantu pudete.
Their communication is second to none.	A so cumunicazione hè seconda à nimu.
A little bit.	Un pocu pocu.
Get to know each other again.	Cunniscitevi di novu.
I have done this road only once in my life.	Aghju fattu sta strada solu una volta in a mo vita.
He grabbed it and started drinking.	Il l'a saisi et se mit à boire.
It’s been here before, hell was here from the beginning.	Hè stata quì prima, l'infernu era quì da u principiu.
Everyone knew he had great potential.	Tuttu u mondu sapia chì avia un grande putenziale.
Then we will sleep.	Allora dormiremu.
I could learn from that.	Puderia amparà da.
We do it for you.	Facemu per voi.
I want an answer.	Vogliu una risposta.
You are not close.	Ùn site micca vicinu.
But he didn’t play.	Ma ùn hà micca ghjucatu.
But it was just one of those things.	Ma era solu una di queste cose.
It’s your job.	Hè u vostru compitu.
Even so, it should end soon.	Ancu cusì, avissi da finisce prestu.
I looked back at the board.	Aghju guardatu daretu à u bordu.
Remember old friends, and remember the good and bad times.	Ricurdatevi cù vechji amichi, è ricurdate di i tempi boni è cattivi.
Defendant said he would, but instead drove for hours.	L'accusatu hà dettu ch'ellu avissi, ma invece hà guidatu per ore.
You need to see the pictures to appreciate them.	Avete bisognu di vede i ritratti per apprezzà.
As good as that happens.	Cum'è bè chì succede.
Breakfast was very good.	A colazione era assai bona.
We didn’t say anything.	Ùn avemu dettu nunda.
Don’t look ahead.	Ùn fighjate micca avanti.
They might be waiting for him.	Puderanu esse aspittendu per ellu.
Unfortunately, such data are not available at this time.	Sfortunatamente, tali dati ùn sò micca dispunibili per u mumentu.
I called that manuscript a dream book.	Aghju chjamatu quellu manuscrittu un libru di sognu.
Sort them out by the method that works best for you.	Sort li da u metudu chì travaglia megliu per voi.
I think it can have a great story.	Pensu chì pò avè una grande storia.
Some social media pages are public by design, but others are not.	Alcune pagine di e social media sò publiche per designu, ma altri ùn sò micca.
It is our duty to accept the fact.	Hè u nostru duvere di accettà u fattu.
In the summer they sleep a lot.	L'estate dormenu assai.
They are not enough.	Ùn sò micca abbastanza.
It could save a lot of time.	Puderia risparmià assai tempu.
My relationships with these people are great.	I mo rilazioni cù queste persone sò grandi.
Practice, think about your work and open up to your experiences.	Praticate, pensate à u vostru travagliu è apre à e vostre sperienze.
So what you play matters.	Allora chì ghjucate importa.
I could see where he was going.	Puderaghju vede induve stava andendu.
This seemed hard to believe.	Questu pareva difficiule di crede.
Contributed to data collection and interpretation.	Cuntribuitu à a raccolta di dati è l'interpretazione.
Seriously, think again.	Seriu, pensate torna.
Otherwise, it is obtained from memory.	Altrimenti, hè ottinutu da a memoria.
Please find below my code.	Per piacè truvate quì sottu u mo codice.
Some really good ideas.	Alcune idee veramente boni.
Just move forward and follow the child.	Avanzate solu è seguite u zitellu.
I’m sure they did very well from that deal.	Sò sicuru chì anu fattu assai bè da quellu affare.
You could call him kind, but he wasn’t kind.	Puderete chjamallu gentile, ma ùn era micca gentile.
All the boys come to school.	Tutti i picciotti ghjunghjenu à a scola.
If this is correct, then our time is over.	Se questu hè currettu, allora u nostru tempu hè finitu.
An explanation was given.	Hè stata datu una spiegazione.
That’s how things were done.	Hè cusì chì e cose sò state fatte.
Please good night.	Ti pregu bona notte.
Then it became really weird.	Allora hè diventatu veramente stranu.
Three women were dead.	Trè donne eranu morte.
But there was no sign of him.	Ma ùn ci era micca segnu di ellu.
That might even have to happen.	Ciò chì puderia ancu avè da passà.
So, you have a brief statement ready to provide context.	Dunque, avete una breve dichjarazione pronta per furnisce u cuntestu.
He’s seven, like me.	Hè sette, cum'è mè.
What can we do.	Chì pudemu fà.
Data provided for method formation.	Dati furniti per a furmazione di u metudu.
I don’t really like going back to this hair.	Ùn mi piace micca veramente vultà à stu capelli.
She had focused before.	Si era concentrata prima.
He came around, and then came back.	Hè ghjuntu intornu, è dopu torna.
Some known devices have problems.	Certi dispusitivi cunnisciuti anu prublemi.
Instead, everything is on display.	Invece, tuttu hè in mostra.
But now it’s quiet.	Ma avà hè tranquillu.
They just want to forget.	Vulenu solu scurdà.
Sometimes he would go days without eating.	Calchì volta si passava ghjorni senza manghjà.
This was his father.	Questu era u so babbu.
Run texts and examples, get ready.	Eseguite testi è esempii, preparatemu.
You try, but you can’t.	Pruvate, ma ùn pudete micca.
In addition, the subjects were informed that they no longer had any problems reading.	Inoltre, i sughjetti anu infurmatu chì ùn anu più prublemi à leghje.
That took the heat for a while.	Chì pigliò u calore per un pocu tempu.
I went too far.	Andatu troppu luntanu.
A very lucky man.	Un omu assai furtunatu.
The day my life changed forever.	U ghjornu chì a mo vita hà cambiatu per sempre.
The staff was friendly, but the customers few.	U persunale era amichevule, ma i clienti pochi.
It was truly a perfect team.	Era veramente una squadra perfetta.
I couldn’t say a word.	Ùn puderia micca dì una parolla.
They will.	L'averanu.
This was a big improvement over the previous situation.	Questa hè stata una grande mellura annantu à a situazione precedente.
And whether it has changed or not remains to be seen.	È s'ellu hè cambiatu o micca, resta à vede.
And yet it was not enough.	È puru ùn era abbastanza.
However, lower prices often come with other costs.	Tuttavia, i prezzi più bassi spessu venenu cù altri costi.
Their unity in every way.	A so unità in ogni modu.
I have never played games for evil characters.	Ùn aghju mai eseguitu ghjochi per i caratteri maligni.
We find new friends, sometimes close ones.	Truvemu novi amichi, qualchì volta vicini.
Two doors open.	Dui porte à apre.
I didn’t know what card they were taking.	Ùn sapia micca chì carta anu pigliatu.
Enough of me, though.	Basta di mè, però.
So here it is.	Allora hè quì.
I gave him a quick tour of the house.	Li dugnu una rapida visita di a casa.
A fact until we find them and bring them back home.	Un fattu finu à chì l'avemu trovu è li purtemu torna in casa.
And that’s part of my plan.	È questu hè parte di u mo pianu.
I arrived too late.	Eru ghjuntu troppu tardi.
Until they get hit.	Finu à ch'elli anu colpi.
I'd love to take it.	Mi piacerebbe piglià.
However, they are not the only way.	Tuttavia, ùn sò micca l'unicu modu.
Those lines we make to make sense.	Quelli linii chì facemu per fà sensu.
At least that is my understanding.	Almenu questu hè a mo capiscitura.
Tea and coffee provided.	Tè è caffè furnitu.
But he was silent.	Ma stava zittu.
Hard times we survived.	Tempi duri avemu sopravvissutu.
I lost five years of my life because of drugs.	Aghju persu cinque anni di a mo vita per via di a droga.
The other.	L'altru.
It’s important to us.	Hè impurtante per noi.
If he’s smart, he won’t try anything.	S'ellu hè intelligente, ùn pruvarà nunda.
It’s just that it doesn’t come naturally to them.	Hè solu chì ùn vene micca naturali per elli.
And I also decided to go to church.	È ancu decisu di andà à a chjesa.
If he wasn’t my son.	S'ellu ùn era u mo figliolu.
It’s our red line.	Hè a nostra linea rossa.
It didn’t take long.	Ùn hà pigliatu assai.
I just needed the structure and support to get started.	Aviu solu bisognu di a struttura è di u sustegnu per avè principiatu.
Many had classes together.	Parechji avianu classi inseme.
The church can be an important vehicle for drug education.	A chjesa pò esse un veiculu impurtante per l'educazione à a droga.
Scale, however, is not enough.	Scala, però, ùn hè micca abbastanza.
I couldn’t tell for sure.	Ùn pudia dì di sicuru.
We have covered more than a hundred countries.	Avemu cupertu più di centu paesi.
We had no choice.	Ùn avemu avutu micca scelta.
She was young, she thought.	Era ghjovana, pensava.
From that point on they just left.	Da quellu puntu sò appena partiti.
And so there are basically two parts to our product today.	È cusì ci sò basicamente duie parte di u nostru pruduttu oghje.
They were clearly willing to go to war.	Eranu chjaramente disposti à andà in guerra.
The two girls tried to take their own lives.	E duie ragazze anu pruvatu à piglià a so vita.
Thanks for bringing me here.	Grazie per avè purtatu quì.
In truth, you don’t.	In verità, ùn avete micca.
But this is not the end.	Ma questu ùn hè micca a fine.
There were other products.	Ci era altri prudutti.
Many of his works can still be seen today.	Parechje di e so opere ponu ancu esse vistu oghje.
Can anyone bring me food ?.	Qualchissia pò purtà mi manghjà ?.
I could go any further.	Puderaghju più altri modi.
We went through this.	Avemu passatu per questu.
You have worked very hard and you have come a long way.	Avete travagliatu assai duru è avete fattu una longa strada.
I have to think about it.	Aghju da pensà.
If so.	S'ellu hè cusì.
Take a moment and imagine what the women were going through.	Pigliate un mumentu è imagine ciò chì e donne passavanu.
Or so we believe.	O cusì credemu.
It was terrible to work that way.	Era terribili di travaglià cusì.
I turn to the others.	Mi vultu versu l'altri.
You can’t cut it.	Ùn pudete micca tagliatu.
That he needed help.	Chì avia bisognu d'aiutu.
By the thousands.	Per millaie.
Its excellent technical performance offers the opportunity to apply an improved data processing.	A so prestazione tecnica eccellente offre l'uppurtunità di applicà un trattamentu di dati migliuratu.
He stopped and looked around.	Si firmò è guardò intornu.
This car was sent to be just above the top.	Sta vittura mandata esse ghjustu sopra a cima.
I can feel my own heart beating.	Puderaghju sente u mo propiu core batte.
Then he can do something.	Allora pò fà qualcosa.
More often, it is the result of cash flow.	Più spessu, hè u risultatu di u flussu di cassa.
Customers sometimes do not have a clear understanding of their needs.	I clienti à volte ùn anu micca una comprensione chjara di i so bisogni.
I couldn’t rest long, though.	Ùn pudia micca riposu longu, però.
She was surprised.	Hè stata sorpresa.
I want to dream big.	Vogliu sognu grande.
And see this information on the page.	È vede queste informazioni nantu à a pagina.
Rather, they were repeated for a period of more than fifteen minutes.	Piuttostu, sò stati ripetuti per un periudu di più di quindici minuti.
This is consistent with previous findings from for example.	Questu hè coherente cù i scuperti precedenti di per esempiu.
So it looks almost like any other trade show.	Dunque s'assumiglia quasi à qualsiasi altra fiera cummerciale.
I just wanted to hear his story.	Avia solu vulsutu sente a so storia.
For the price, you have two books in one.	Per u prezzu, avete dui libri in unu.
I am interested in their interest in others.	Sò interessatu à u so interessu in l'altri.
This is probably not what you want.	Questu hè probabilmente micca ciò chì vulete.
Studies have found mixed results.	I studii anu truvatu risultati misti.
No evidence of violence was anywhere to be seen.	Nisuna evidenza di viulenza era in ogni locu per esse vistu.
I wish you could do better.	Vulete mai chì pudete fà megliu.
I want to ask what it means.	Vogliu dumandà ciò chì significa.
In the control condition, the feedback was a random number.	In a cundizione di cuntrollu, u feedback era un numeru aleatoriu.
Fear, sort of.	Paura, una sorta.
They would be fantastic.	Sarianu fantastichi.
I have no responsibility in what happened to me.	Ùn aghju micca rispunsabilità in ciò chì mi hè accadutu.
That’s probably the best explanation for the anger that brought me here.	Hè forse a megliu spiegazione per a rabbia chì m'hà purtatu quì.
Then he walked around the room.	Dopu marchjò intornu à a stanza.
They stopped after a while.	Si fermanu dopu à pocu tempu.
His throat was burning.	A gola li brusgiava.
These two facts were then shared, now four.	Issi dui fatti tandu si sparte, avà quattru.
I may be sorry to miss this meeting.	Puderaghju guai per mancassi sta riunione.
I saw his family.	Aghju vistu a so famiglia.
I like it anyway, it sounds like a song.	Mi piace in ogni modu, sona cum'è una canzone.
A single shot.	Un colpu unicu.
The program has led to improved quality systems.	U prugramma hà purtatu à sistemi di qualità migliorati.
The two bottoms.	I dui fondu.
This is consistent with several previous findings.	Questu hè coherente cù parechji risultati prima.
I couldn’t stand it.	Ùn pudia micca suppurtà.
In my opinion, it was done for a reason.	In u mo parè, hè statu fattu per una ragione.
The top and center are not.	A cima è u centru ùn sò micca.
I mean every one of the stars at once.	Vogliu dì ogni una di e stelle à una volta.
I was shot.	Sò statu sparatu.
She did not answer questions about the events.	Ella ùn risponde micca à e dumande nantu à l'avvenimenti.
Weeks later and the relationship just gets better and better.	Settimani dopu è a rilazioni solu diventa megliu è megliu.
Sometimes they break.	A volte si rompenu.
This is just a problem in Windows.	Questu hè solu un prublema in Windows.
I feel it is.	Sentu chì hè.
I read some really solid advice on project design and management.	Aghju lettu alcuni cunsiglii veramente solidi nantu à u disignu è a gestione di u prugettu.
I keep walking.	Continuu à marchjà.
However, data are available upon request.	Tuttavia, i dati sò dispunibuli nantu à dumanda.
There are some limitations to be discussed.	Ci sò qualchi limiti per esse discutitu.
Nothing seems to last here.	Nunda pare durà quì.
The process has no beginning or end.	U prucessu ùn hà micca principiu o fine.
Just to say you did.	Solu per dì chì avete fattu.
Having a problem though.	Avè un prublema però.
Then you don’t get results as they become available.	Allora ùn avete micca risultati cum'è diventanu dispunibili.
It is smooth, sweet and wonderful.	Hè liscia, dolce è maravigliosa.
Oh loss.	O pèrdite.
Staff working in a commercial location.	U persunale chì travaglia in un locu di cummerciale.
Careful medical history is important to find any of the risk factors.	A storia clinica attenta hè impurtante per truvà qualcunu di i fatturi di risichi.
Take every piece of environment, everything.	Pigliate ogni pezzu di ambiente, tuttu.
This is good and bad.	Questu hè bè è male.
The whole world suddenly seemed so sad.	U mondu sanu di colpu pareva cusì tristu.
Very high lead content.	Cuntenutu di piombo assai altu.
Also, you know that it doesn’t matter what you wear.	Inoltre, sapete chì ùn importa micca ciò chì porta.
They cut off the gas.	Hanu tagliatu u gasu.
It ends with me missing.	Finisce cun mè manca.
The world is becoming more open and real.	U mondu diventa più apertu è reale.
They could cross the water and bring death.	Puderanu attraversà l'acqua è purtà a morte.
Life can push people too hard sometimes.	A vita pò spinghje a ghjente troppu dura qualchì volta.
It’s my arm.	Hè u mo bracciu.
He was part of the group.	Era parte di u gruppu.
The men talk for a moment.	L'omi parlanu un mumentu.
He left his car to take a ride with a friend.	Ci hà lasciatu a so vittura per piglià un passaghju cù un amicu.
They heard it in the distance.	L'anu intesu in u luntanu.
However, our findings suggest that this is not the case.	Tuttavia, i nostri scuperti suggerenu chì questu ùn hè micca u casu.
Your friends will be too scared to speak your name.	I vostri amichi seranu troppu paura di parlà u vostru nome.
I just wanted to lead a normal life.	Vuliu solu guidà una vita normale.
They were good.	Eranu boni.
I always check at work.	Aghju sempre verificatu à u travagliu.
I will be with you again in a few days.	Seraghju cun voi di novu in qualchì ghjornu.
It must be the structure of something.	Deve esse a struttura di qualcosa.
They’re both very bad things, but they’re very different things.	Sò tramindui cose assai cattive, ma sò cose assai diverse.
Whatever it is, it’s not us or me.	Qualunque cosa l'hà cusì, ùn hè micca noi o mè.
They will follow instead.	Li seguiranu invece.
Throw it away.	Gettatelu via.
It’s easy for you.	Hè faciule per voi.
He gave it to me rather once.	M'hà datu piuttostu una volta.
Each, when opened, is interesting.	Ognunu, quandu si apre, hè interessante.
Don't come back.	Ùn vultà micca.
You can’t save our way of life.	Ùn pudete micca salvà u nostru modu di vita.
Our result is relatively different from the others.	U nostru risultatu hè relativamente sfarente di l'altri.
I think you were different.	Pensu chì eri diversu.
A little strange, but okay.	Un pocu stranu, ma va bè.
We were seated, ready to get up.	Eramu à pusà, pronti à alzati.
We are your story.	Semu a vostra storia.
We plan to meet once a month.	Avemu prughjettatu di scuntrà una volta à u mese.
Let me explain how we got here.	Lasciami spiegà cumu simu ghjunti quì.
I'll give you your phone number.	Avaraghju u vostru numeru di telefunu.
No purpose, nothing.	Nisun scopu, nunda.
He felt he needed to be alone.	Sentia ch'ellu avia bisognu à esse solu.
You have to have respect.	Duvete avè rispettu.
I have little time to live.	Aghju pocu tempu da campà.
The correction, as they say, was in.	A correzione, cum'è dicenu, era in.
But we as a team did the best.	Ma noi cum'è squadra hà fattu u megliu.
This energy is later returned to the charge.	Questa energia hè più tardi rimandata à a carica.
An internal work.	Un travagliu internu.
It was weird too.	Era stranu ancu.
This is a form of negative feedback.	Questa hè una forma di feedback negativu.
She was involved in data analysis and writing the manuscript.	Hè stata implicata in l'analisi di dati è scrive u manuscrittu.
That would be common sense.	Chì saria u sensu cumunu.
This was repeated once more.	Questu hè stata ripetuta una volta di più.
Which will make the test easier.	Chì farà a prova più faciule.
She was smart, creative.	Era intelligente, creativa.
Look at him like that.	Fighjulu cusì cusì.
I know where to land and where to land.	So duv'ellu chjappà è induve sbarcarà.
You don’t even have a job of your own.	Ùn avete mancu un travagliu propiu.
I use my hands to do this.	Aghju aduprà e mo mani per fà questu.
My card is very similar to his.	A mo carta hè assai simile à a so.
I called my insurance company.	Aghju chjamatu a mo cumpagnia d'assicuranza.
First, there was the dress.	Prima, ci era u vestitu.
But on one condition.	Ma à una cundizione.
The government has denied such a promise.	U guvernu hà denegatu una tale prumessa.
Many have rejected it.	Parechji l'anu ricusatu.
So many things falling apart.	Tante cose chì cascanu.
Every day brings a new challenge.	Ogni ghjornu porta una nova sfida.
Her clothes had changed.	I so vestiti eranu cambiati.
I’m not sure why it was so important to him.	Ùn sò micca sicuru perchè era cusì impurtante per ellu.
It was black, it was right where you were, on the ground.	Era neru, era ghjustu induve eri, in terra.
I had never seen him like that.	Ùn si era mai vistu cusì.
This is just the same problem with a different phase factor.	Questu hè solu u stessu prublema cù un fattore di fasa sfarente.
They may feel the magic, but that’s it.	Puderanu sente a magia, ma hè questu.
Yes, yes, it’s a shirt.	Iè, sì, hè una cammisa.
He continued in his car.	Hà seguitu in a so vittura.
But for what it does in general.	Ma per ciò chì face in generale.
I got it.	L'aghju.
In this case, two of them.	In stu casu, dui di elli.
His fingers trembled as he accepted the note.	E so dite tremavanu mentre accettava a nota.
Everyone talks about us, he thought.	Tutti parlanu di noi, hà pensatu.
Sometimes the sky doesn’t change for days.	Calchì volta u celu ùn cambia per ghjorni.
Let’s get to the end.	Andemu finu à a fine.
It was the first real smile he gave me.	Era u primu surrisu veru chì m'hà datu.
Only a decision could be made.	Solu una decisione puderia esse fatta.
Then she was forced to plant.	Allora hè stata custretta à piantà.
I had primary responsibility for the final content.	Avia rispunsabilità primaria per u cuntenutu finali.
I’m just a human.	Sò solu un umanu.
I am the same age.	Sò a listessa età.
It was like she was looking straight at something.	Era cum'è ella guardava dritta à qualcosa.
And there was more.	È ci era più.
His spine began to fall.	U so spinu hà cuminciatu à fallu.
They could not continue to tell the world that they were not involved.	Ùn pudianu cuntinuà à dì à u mondu chì ùn eranu micca implicati.
Not so bad.	Ùn hè tantu male.
This is similar to the human clinical condition.	Questu hè simile à a cundizione clinica umana.
This time he had come to think.	Sta volta era venutu à pensà.
I’ll take this to heart.	Pigliaraghju questu in fronte.
They do their part.	Facenu a so parte.
It can be described as follows.	Pò esse discrittu cum'è seguita.
Most people who talk have nothing to say.	A maiò parte di e persone chì parlanu ùn anu nunda à dì.
The birds were even better.	L'acelli eranu ancu megliu.
But there is still this big darkness in my life.	Ma ci hè sempre stu grande bughju in a mo vita.
Especially things that aren’t in any way fun.	In particulare e cose chì ùn sò in alcun modu divertente.
He must have been out of the car when it happened.	Deve esse statu fora di a vittura quandu hè accadutu.
For its original purpose.	Per u so scopu originale.
It’s the perfect word for it.	Hè a parolla perfetta per questu.
We can’t have one without the other.	Ùn pudemu micca avè avutu unu senza l'altru.
He called her and left a message.	L'hà chjamatu è hà lasciatu un missaghju.
It’s getting bigger, bigger and bigger.	Hè sempre più grande, più grande è più grande.
I couldn’t really play.	Ùn pudia micca veramente ghjucà.
The next day, it was the same thing.	U ghjornu dopu, era listessa cosa.
I didn’t know what he was talking about then.	Ùn sapia micca di chì parlava allora.
High risk was in the air.	Altu risicu era in l'aria.
What he did is kill a dozen people.	Ciò chì hà fattu hè tombu una decina di persone.
I’m not even sure what it was.	Ùn sò mancu sicuru ciò chì era.
Let's find out.	Truvemu.
So, let’s look at the city again.	Allora, cerchemu di novu a cità.
Your writing, portraits, energy and life bring me so much joy.	A vostra scrittura, ritratti, energia è vita mi portanu tanta gioia.
Teams score a point every time one of their players “comes home”.	E squadre puntuanu un puntu ogni volta chì unu di i so ghjucatori "venu in casa".
You know I wanted to be free like him.	Sapete chì vulia esse liberu cum'è ellu.
They left me.	M'hanu lasciatu.
Only the first three factors will be described here.	Solu i trè primi fattori seranu descritti quì.
Most members are.	A maiò parte di i membri sò.
Smiles, they are happy.	Sorridi, sò felici.
I liked his mouth.	Mi piacia a so bocca.
It was my only hope and it was my joy.	Era a mo unica speranza è era a mo gioia.
You would have a hard time playing crazy cards.	Avaristi difficultà à ghjucà à a carta pazza.
Everything else should be added as part of the development effort.	Tuttu u restu deve esse aghjuntu cum'è parte di u sforzu di sviluppu.
Respect does not come with the title.	U rispettu ùn vene micca cù u titulu.
It is almost impossible to visit.	Hè quasi impussibule di visità.
It’s good to cry.	Hè bè di pienghje.
The conceived speed was.	A velocità cuncepita era.
There are differences, some obvious, others less obvious.	Ci sò diffirenzii, certi evidenti, altri menu evidenti.
She needed to do that.	Idda avia bisognu à fà cusì.
And a lot of time.	È assai tempu.
You have to take the bad with the good.	Duvete piglià u male cù u bonu.
You have a little bit of what you have.	Avete un pocu ciò chì avete.
Which made me nervous.	Chì m'hà fattu nervu.
Get off the ship, and go through a door.	Scendi da a nave, è passa per una porta.
My guess would be that the problem is in that class.	A mo guessa seria chì u prublema hè in quella classe.
The treatment should be done several days a week.	U trattamentu deve esse fattu parechji ghjorni à settimana.
That’s what distinguishes those who end up out of those who don’t.	Hè ciò chì distingue quelli chì finiscinu fora di quelli chì ùn anu micca.
It is divided into two levels.	Hè divisu in dui livelli.
You will find where you are going.	Truverete induve andate.
Go again.	Va di novu.
He didn’t do it.	Ùn l'hà micca fattu.
You must have seen how determined he was.	Duvete avè vistu quantu era determinatu.
No one needs them.	Nimu hà bisognu di elli.
I learned this the hard way myself.	Aghju amparatu questu u modu duru stessu.
He wants to be seen as the guy who does things.	Vole esse vistu cum'è u tippu chì face e cose.
They are emotional.	Sò emotivi.
Whatever the reason.	Qualunque sia u mutivu.
It’s our job.	Hè u nostru travagliu.
I have a fish here.	Aghju un pesciu quì.
The comfort of care.	U cunfortu di cura.
The report says the children are "ready for school."	U rapportu vole chì i zitelli sò "pronti à a scola".
This is his study.	Questu hè u so studiu.
Clearly my mother was not in her whole mind.	Claramente a mo mamma ùn era micca in a so mente sana.
You were so beautiful, with your poor leg.	Eri cusì bella, cù a to povara gamba.
Not the words on the card, but the card itself.	Micca e parolle nantu à a carta, ma a carta stessa.
I can do whatever it takes, even if it’s not right.	Possu fà tuttu ciò chì face, ancu s'ellu ùn hè micca bè.
He fired his finger at her.	Ci hà sparatu u dettu.
He talked too much.	Parlava troppu.
I wouldn’t be here to see them.	Ùn saria micca quì per vedeli.
Take your best people.	Pigliate i vostri migliori persone.
Subjects were unable to do so.	I sughjetti ùn anu pussutu fà cusì.
They will kill you.	Ti ammazzanu.
He’s standing right behind me.	Stà ghjustu daretu à mè.
Write letters to those who are sick.	Scrivite carte à quelli chì sò malati.
I knew he was scared.	Sapia ch'ellu avia paura.
Please, any help will be very helpful.	Per piacè, ogni aiutu serà assai utile.
Apparently she never saw him again.	Pare ch'ella ùn l'hà mai vistu più.
There is a lot of time now.	Ci hè assai tempu avà.
I know what this is.	Sò ciò chì questu hè.
That record didn’t really surprise anyone.	Ddu record ùn hà micca veramente surprisatu à nimu.
They have gone too far.	Sò andati troppu luntanu.
To add to your stay, there is breakfast available.	Per aghjunghje à u vostru sughjornu, ci hè u colazione dispunibule.
I can’t tell you when it started exactly.	Ùn possu micca dì quandu hà cuminciatu esattamente.
Of course, you don’t want music.	Di sicuru, ùn vulete micca musica.
I want them to do well.	Vogliu ch'elli facenu bè.
But you need to put it here.	Ma avete bisognu di mette quì.
I open my eyes and look at the sky.	Apertu l'ochji è vecu u celu.
I have never had a crossword with him until today.	Ùn aghju mai avutu una parolla incruciata cun ellu finu à oghje.
He thought he was a tough kid.	Pensava ch'ellu era un zitellu duru.
She was certainly crazy.	Era certamente pazza.
She was silent for a moment.	Idda si n'andò zitta un mumentu.
I have to take this call.	Aghju da piglià sta chjama.
I had heard it.	L'avia intesu.
It was close to one in the morning.	Era vicinu à l'una di a mane.
Setting up the meeting or party isn’t that easy, though.	Stallà a riunione o festa ùn hè micca cusì faciule, però.
Go ahead.	Andò avanti.
The girls are not interested in these technical details.	E ragazze ùn sò micca interessate in questi dettagli tecnichi.
And now we seem to be able to.	È avà paremu di pudè.
Your case is unique and treated as such.	U vostru casu hè unicu è trattatu cum'è tali.
Of six animals in each treatment group.	Di sei animali in ogni gruppu di trattamentu.
Focus is what works here.	Focus hè ciò chì travaglia quì.
Crying would have been a lie.	Chianciri saria statu una bugia.
I hoped this would be the answer.	Sperava chì questu serà a risposta.
At the point.	À u puntu.
No practice required.	Nisuna pratica necessaria.
Nothing is certain.	Nunda hè sicuru.
We show our support.	Dimustremu u nostru sustegnu.
Stay and weekend.	Stà u weekend.
I can draw and write communication materials.	Possu disegnà è scrive materiali di cumunicazione.
There is only one other way.	Ùn ci hè solu un altru modu.
I tried to make a work of art.	Aghju pruvatu à fà un travagliu d'arti.
Leave if you want.	Lasciate si vulete.
I want them to be more powerful than you.	Vogliu ch'elli sianu più putenti chè voi.
Maybe more than you need to know.	Forse più di ciò chì avete bisognu di sapè.
This seems very well done.	Questu pare assai bè fattu.
And he had to respect that with her.	È avia da rispettà cun ella.
Student's t test was used for analysis.	A prova t di Student hè stata utilizata per l'analisi.
There is no need to be afraid.	Ùn ci hè bisognu di paura.
Each step took another step towards the end.	Ogni passu hà fattu un altru passu versu a fine.
We know we’re going to be hit hard.	Sapemu chì avemu da esse colpi duramente.
But no one really knows.	Ma nimu sà veramente.
It’s in politics.	Hè in pulitica.
I really fell into work here.	Aghju veramente falatu in u travagliu quì.
And it all, of course, depends on the same underlying reality.	È tuttu, sicuru, dipende da a listessa realità sottostante.
The response to appropriate therapy was generally good.	A risposta à a terapia adatta era generalmente bona.
Look at this space !.	Fighjate stu spaziu!.
I studied and studied for the test.	Aghju studiatu è studiatu per a prova.
The world felt cold, it was summer, but it was winter.	U mondu si sentia friddu, era veranu, ma era invernu.
For him it meant only one thing.	Per ellu significava solu una cosa.
Well, it is and it is not.	Ebbè, hè è ùn hè micca.
Which is a good thing, because it wasn’t.	Chì hè una bona cosa, perchè ùn era micca.
You are absolutely right.	Avete assolutamente currettu.
When it’s over, start over at the top.	Quandu hè finitu, cuminciate di novu in cima.
You didn’t just do this.	Ùn avete micca solu fattu questu.
I mean, even before any of this.	Vogliu dì, ancu prima di qualcosa di questu.
The day before the show.	U ghjornu prima di u spettaculu.
I just can’t do it.	Solu ùn pò micca fà.
See you in a week.	Ci si vede in una settimana.
I just didn’t seem to.	Solu ùn pareva micca.
The analysis was not necessary.	L'analisi ùn era micca necessariu.
We will stay here for a while.	Avemu da stà quì per qualchì tempu.
That hasn’t even happened in the long run.	Chì ùn hè ancu accadutu à longu andà.
Slowly, she sat down next to him.	Pianu pianu, si pusò accantu à ellu.
It’s high for a few reasons.	Hè altu per uni pochi di motivi.
Spend thirty seconds or more to do this.	Passate trenta seconde o più à fà questu.
However, with growing demand, supply needs to increase.	Tuttavia, cù a dumanda crescente, l'offerta hà bisognu à aumentà.
Trust is broken again.	A fiducia hè rotta di novu.
She says she can handle it.	Ella si dice ch'ella pò suppurtà.
We would love to help you do that.	Ci piacerebbe aiutà à fà quessa.
Don’t ask questions.	Ùn fate micca dumande.
A few actually.	Uni pochi in realtà.
No point in going back to work.	Nisun puntu di vultà à u travagliu.
I am ready to wait, if necessary.	Sò prontu à aspittà, se ne necessariu.
Even if the rain continues to fall for a while.	Ancu s'è a pioggia cuntinueghja à falà per un pezzu.
Growth requires times.	A crescita richiede volte.
And it looks like they were in a bad state somehow.	E pare ch'elli eranu in un cattivu statu in qualchì modu.
I gave him too much credit.	L'aghju datu troppu creditu.
I'll be back.	Turneraghju.
I tried to hold my breath but it was hard.	Aghju pruvatu à tene u mo respiru ma era difficiule.
It’s a pretty strange story.	Hè una storia abbastanza strana.
The subjects were divided into six equal groups.	I sughjetti sò stati divisi in sei gruppi uguali.
They own and control everything.	Iddi pussede è cuntrullà tuttu.
He doesn’t receive any money.	Ùn riceve micca soldi.
I took his picture.	Aghju pigliatu u so ritrattu.
There are no limits to the size of the map or the players per game.	Ùn ci hè micca limiti à a dimensione di a mappa o à i ghjucatori per ghjocu.
The house has a better diagnosis.	A casa hà un diagnosi megliu.
It happens often in these cases.	Succede spessu in questi casi.
Any help is welcome.	Ogni aiutu hè benvenutu.
Two men had broken into her house.	Dui omi s'eranu intruduciutu in casa soia.
If I’m not here, it’s a failed test.	S'ellu ùn sò micca quì, hè una prova mancata.
Just my luck.	Solu a mo furtuna.
It’s been that way since the beginning.	Hè stata cusì dapoi u principiu.
You will be full of joy.	Sarete pienu di gioia.
But you couldn’t move.	Ma ùn si pudia muvimenti.
They said “no” in a loud voice and did not listen.	Anu dettu "nè" cù una voce forte è ùn anu micca à sente.
It is important information.	Hè una infurmazione impurtante.
Because it’s not complicated.	Perchè ùn hè micca cumplicatu.
And his dreams were great.	È i so sogni eranu grandi.
Say no to smoking.	Dì micca à fumà.
It’s a car.	Hè un caru.
They know that.	Sapenu chì.
She is not a boss.	Ella ùn hè micca un capu.
You do not need to know anything about the source code of the object.	Ùn avete bisognu di sapè nunda di u codice fonte di l'ughjettu.
When she wasn’t, she knew it too.	Quandu ella ùn era micca, u sapia ancu.
I think you have to wait a few years.	Pensu chì duvete aspittà uni pochi d'anni.
Add just a little salt.	Aghjunghjite solu un pocu di sali.
I'm tired of this.	Mi stancu di questu.
So much lost and so much of his past life.	Tanti persi è tantu di a so vita andata.
Simply to use, too.	Simply à aduprà, troppu.
Maybe, your mom is really strong.	Forse, a vostra mamma hè veramente forte.
This is where you normally get away with it.	Questu hè induve normalmente si alluntanassi.
But it didn’t look like one.	Ma ùn paria micca unu.
If he wanted her, he would work for her.	S'ellu a vulia, avissi da travaglià per ella.
But he began to listen instead.	Ma hà cuminciatu, invece, à sente.
Other changes are also in the air.	Altri cambiamenti sò ancu in l'aria.
So, it’s moving forward now though.	Dunque, si avanza avà però.
The second lot came today.	U sicondu lottu hè ghjuntu oghje.
In fact, we have to order a second one.	In fatti, duvemu urdinà una seconda.
Definitely the same basic plan.	Definitivamente u listessu pianu di basa.
Now it’s fun.	Avà hè divertente.
Both studies were eventually published documents.	I dui studii sò stati eventualmente publicati documenti.
And how she feels.	È cum'ella si sente.
Again, and after so many years.	Di novu, è dopu à tanti anni.
He told me that his father was dead.	M'hà dettu chì u so babbu era mortu.
And they sat around me even after the meeting was over.	E si stavanu intornu à mè ancu dopu chì a riunione era finita.
Enter and exit.	Entra è esce.
It was not worth the argument.	Ùn valeva a pena l'argumentu.
Just sit back and watch.	Basta à pusà è fighjate.
Click here to download the notes.	Cliccate quì per scaricà e note.
He was pretty sure that was what he had.	Era abbastanza sicuru chì era ciò chì avia.
We need love now more than ever.	Avemu cusì bisognu d'amore avà più chè mai.
But the point was clear.	Ma u puntu era chjaru.
Go check your email.	Andate à verificà u vostru email.
He struggled for his life at this point.	A luttà per a so vita à questu puntu.
The boys got excited.	I picciotti si entusiasmu.
These are new times and new circumstances, which are working well now.	Quessi sò novi tempi è novi circustanze, ch'elli agiscenu bè avà.
I thought this was so much fun.	Aghju pensatu chì questu era cusì divertente.
There was a form here.	Ci era una forma quì.
I want to apologize to my staff and my children.	Vogliu dì scusa à u mo staffu è à i mo figlioli.
I chose not to.	Aghju sceltu micca.
I will give you a full review when we are done.	Vi daraghju una recensione completa quandu avemu finitu.
Again, no one was killed.	Di novu, nimu hè statu uccisu.
I hear its light from the first page.	Sentu a so luce da a prima pagina.
By using this site you agree to this.	Utilizendu stu situ accunsenu à questu.
In the old days, you just sent a postcard.	Autrefois, on envoyait simplement une carte postale.
There is also a long way to go.	Ci hè ancu una longa strada per andà.
Let’s tell ourselves, this is the space.	Diciamu à noi stessi, questu hè u spaziu.
She was sure her mother was talking only out of her head.	Era sicura chì a so mamma parlava solu da a so testa.
I wanted to see someone die.	Vuliu vede qualcunu more.
Your turn, now.	U to turnu, avà.
His dreams are my dreams.	I so sogni sò i mo sogni.
Wait a minute.	Aspetta un minutu.
In some cases, the figure is stable and at rest.	In certi casi, a figura hè stabile è in riposu.
This woman is driving me crazy.	Sta donna mi rende pazza.
That’s what it is.	Hè quellu chì hè.
I was absolutely sure of that.	Era assolutamente sicuru di quessa.
But me and my friend want to work on a website project.	Ma mè è u mo amicu vulemu travaglià nantu à un prughjettu di u situ web.
Our family has a new addition.	A nostra famiglia hà un novu aghjuntu.
His mother also took advantage of his faith.	A so mamma hà ancu apprufittatu di a so fede.
However, you have to want a player who is good every time.	Tuttavia, duvete vulete un ghjucatore chì hè bonu ogni volta.
See what happens.	Vede ciò chì succede.
More customers come on board and that means more questions.	Più clienti venenu à bordu è questu significa più dumande.
And life went on.	È a vita cuntinuò.
It’s hard to believe they really think that way.	Hè difficiuli di crede chì veramente pensanu cusì.
All in their starting point.	Tuttu in u so puntu di partenza.
There was no proper will called that.	Ùn ci era statu micca vuluntà propiu chjamatu cusì.
I plan to do something about this in a few years.	Pensu di fà qualcosa in questu in pochi anni.
There is only one up or down.	Ci hè solu un up o down.
I looked through.	Aghju guardatu attraversu.
Probably some time ago too.	Probabilmente qualchì tempu fà ancu.
Note some limitations of this simple version.	Nota alcune limitazioni di sta versione simplice.
They continue to make great music.	Continuanu à fà una grande musica.
I hope to spend a lot of time playing in events.	Spergu di passà assai tempu à ghjucà in avvenimenti.
I hope she is healthy and happy.	Spergu ch'ella sia sana è felice.
It seems that others agree.	Sembra chì altri accunsenu.
Her two children were not here.	I so dui figlioli ùn eranu micca quì.
I'd like to kick you out.	Mi piacerebbe caccià ti fora.
God double fuck hurt man.	Diu doppiu cazzo dannà l'omu.
Set aside until needed.	Mettite da parte finu à u bisognu.
Our driver was too much fun.	U nostru cunduttore era troppu divertente.
Repeat after quickly or really slowly.	Repetite dopu rapidamente o veramente lentamente.
This conclusion is immediately followed by the two facts.	Sta cunclusione seguita subitu da i dui fatti.
I would love to hear your thoughts on this topic.	Mi piacerebbe à sente i vostri pinsamenti nantu à questu tema.
Sorry, we couldn't find the page you were looking for.	Scusate, ùn pudemu micca truvà a pagina chì cercate.
I feel nothing for her.	Ùn sentu nunda per ella.
Grain easier.	Di granu più faciule.
Pressure, whether economic or military.	Pressione, sia ecunomica o militare.
I had an idea that talked about beer.	Avìa avutu una idea chì parlavi di birra.
I will make mine.	Faraghju u mio.
Participants will remember and indicate the location of the photos.	I participanti anu da ricurdà è indicà u locu di i ritratti.
I mean.	Vogliu dì.
It changes as everything changes.	Cambia cum'è tuttu cambia.
An experience that is always fresh in my mind.	Una sperienza chì hè sempre fresca in a mo mente.
It was a no.	Era u no.
All participants signed an informed consent.	Tutti i participanti anu firmatu un accunsentu infurmatu.
Trust me, the better.	Trust me, u megliu.
It was what black women did.	Era ciò chì facianu e donne nere.
Primary medical care is provided, but not mental health services.	L'assistenza medica primaria hè furnita, ma micca servizii di salute mentale.
He doesn’t write or read yet.	Ùn scrive nè leghje ancora.
I don’t remember seeing either at that time.	Ùn aghju micca ricordu di vede nè in quellu tempu.
And there is no such thing as a living thing.	È ùn esiste micca una cosa vivente.
I remember feeling so much like a kid, too.	Mi ricordu di sentu cusì cusì cum'è un zitellu, ancu.
In my opinion.	Secondu mè.
It was the rule.	Era a regula.
I was happy with them in general.	Eru felice cun elli in generale.
But the old man could follow.	Ma u vechju puderia seguità.
It’s true, she worked with him.	Hè vera, hà travagliatu cun ellu.
But we had a game to play and a plane to take.	Ma avemu avutu un ghjocu per ghjucà è un aviò per piglià.
Now, let me ask you something.	Avà, lasciami dumandà qualcosa.
Some women are like that.	Certi donne sò cusì.
Whatever the procedure is, you have to do it right.	Qualunque sia a prucedura hè, duvete fà bè.
He will be given the opportunity to speak.	On lui donnera l'occasion de parler.
History in general.	Storia in generale.
Think about your children.	Pensate à i vostri figlioli.
At your place.	À u vostru locu.
There is no erasing this reality.	Ùn ci hè micca sguassate sta realità.
At six, there was a row at the door.	À sei, ci era una fila à a porta.
It will be wrong in the eyes of others.	Serà sbagliatu in l'ochji di l'altri.
I saw my mother, sleeping.	Aghju vistu a mo mamma, dorme.
Returning to normal life for me was not an option.	Riturnà à a vita normale per mè ùn era micca una opzione.
When he spoke, his voice was small.	Quandu parlava, a so voce era chjuca.
We’re going to take those books again.	Avemu da piglià quelli libri di novu.
He was married and had children, but there were more.	Era maritatu è avia figlioli, ma ci era più.
You want me to be safe and happy.	Vulete chì mi sia sicuru è felice.
One moment.	Un mumentu.
She looked up at the wall.	Ella guardò sopra u muru.
Do things you shouldn’t do, go to places you shouldn’t go.	Fate e cose chì ùn deve micca fà, andate in lochi chì ùn deve micca andà.
Find something else to call it.	Truvate qualcosa altru per chjamà.
They wounded him, but they did not kill him.	Ci anu feritu, ma ùn ci anu pussutu tumbà.
Freedom of thought and speech.	Libertà di pensamentu è di parolla.
He was usually at his element at work.	Di solitu era in u so elementu à u travagliu.
This is our third date.	Questa hè a nostra terza data.
Watch this video and learn more about this topic.	Fighjate stu video è amparà più nantu à stu tema.
Thank you for being interested in women at work.	Grazie per esse interessatu à e donne à u travagliu.
The money is probably the biggest.	U soldi hè probabilmente u più grande.
This happens a lot.	Questu succede assai.
And then you always need to go further.	È tandu avete sempre bisognu di andà più in là.
The teachers didn’t buy it.	I maestri ùn anu micca cumpratu.
This is the difference between those documents.	Questa hè a diffarenza di quelli documenti.
The models shown were obtained as follows.	I mudelli mostrati sò stati ottenuti in a manera seguente.
But we are not in a position to challenge them.	Ma ùn simu in pusizioni di sfidali.
He served in that role twice for a total of five years.	Hà servitu in quellu rolu duie volte per un totale di cinque anni.
That can’t help but wind above all else.	Chì ùn si pò aiutà ma u ventu soprattuttu.
I’m sure people do it differently.	Sò sicuru chì e persone facenu in modu diversu.
But there are many countries that do online learning.	Ma ci sò parechji paesi chì facenu apprendimentu in linea.
This is the address.	Questu hè l'indirizzu.
With moving hands and bodies.	Cù mani è corpi chì si movenu.
They’re good too.	Sò bè ancu.
His eyes opened.	I so ochji aperti.
Data analyzed by sex may remove the influence.	I dati analizati secondu u sessu puderanu sguassà l'influenza.
So my reaction was to stop running and start walking.	Allora a mo reazione hè stata di piantà di curriri è cumincià à marchjà.
All this on money.	Tuttu questu nantu à i soldi.
He said no.	Ellu disse micca.
Something very special to you in some way.	Qualcosa di assai speciale per voi in qualchì modu.
His reading has been a little easier now, but not by much.	A so lettura hè stata un pocu più faciule avà, ma micca assai.
Once a student asked him his opinion on this subject.	Una volta un studiente li dumandò a so opinione nantu à questu sughjettu.
The door is open only from the outside.	A porta hè aperta solu da fora.
Sometimes we run away from him.	Calchì volta scappemu da ellu.
The work was heavy, and so the workers drank tea.	U travagliu era pisanti, è cusì i travagliadori bevianu tè.
I wondered if it was more for me than it was for him.	Mi dumandu s'ellu era più per mè chè per ellu.
He didn’t do it just for me.	Ùn l'hà micca fattu solu per mè.
There were no old men, women or children in the camp.	Ùn ci era micca vechji, donne o zitelli in u campu.
A hot young couple !.	Una ghjovana coppia calda!.
And he was wrong.	È era sbagliatu.
He never left his mind completely again.	Ùn hà mai lasciatu a so mente cumplitamenti più.
It didn’t work, it didn’t work.	Ùn avia micca travagliu, ùn hà micca travagliatu.
There was not much wind.	Ùn ci era micca assai ventu.
Plus, they’re a lot of fun.	In più, sò assai divertenti.
The organization used different marketing methods to achieve this.	L'urganizazione hà utilizatu i diversi metudi di marketing per ghjunghje.
And I didn’t have many friends to begin with.	È ùn avia micca tanti amichi per cumincià.
The world needs more people like you.	U mondu hà bisognu di più persone cum'è voi.
Five years later his father had died.	Cinque anni dopu u so babbu era mortu.
But the damage had been done.	Ma u dannu era statu fattu.
There is no great acceleration.	Ùn ci hè micca grande accelerazione.
It was simply.	Era simplicemente.
From the left.	Da a manca.
He wanted to drink.	Li vulia beie.
Use only the type.	Aduprà solu u tipu.
I’m not then.	Ùn sò micca allora.
Don’t point them at each other.	Ùn li puntate micca unu à l'altru.
Like the cold, the darkness was more inside me than outside me.	Cum'è u fretu, a bughjura era più in mè chè fora di mè.
He turned.	Si vultò.
It’s the end of the road.	Hè a fine di a strada.
It was the success of the office party, everyone wanted pictures with me.	Era u successu di a festa di l'uffiziu, tutti vulianu ritratti cun mè.
Learn and different storage options.	Amparate e diverse opzioni di almacenamento.
Or for a whole week.	O per una settimana sana.
The two men spent some time in their search.	I dui omi anu passatu qualchì tempu in a so ricerca.
We will use these to test our main result.	Avemu aduprà questi per pruvà u nostru risultatu principale.
Everyone, except you, knows that she feels the same way about you.	Tutti, eccettu voi, sà chì ella sente a listessa manera per voi.
Again, just active.	In novu, solu attivu.
How many.	À quanti.
I liked every scene he was in.	Mi piaceva ogni scena in cui era.
Each task or event can be associated with a date.	Ogni compitu o avvenimentu pò esse assuciatu cù una data.
Then it makes it difficult for me.	Allora mi rende difficiule.
As one man said, these have given "a bad image to the family."	Cum'è un omu hà dettu, questi anu datu "una mala maghjina à a famiglia".
So, he took another one.	Allora, hà pigliatu un altru.
I try to cry, my back to the wall.	Pruvu di pienghje, u mo spalle à u muru.
So, it would just be sticking here.	Dunque, saria solu esse appiccicatu quì.
There was very little he knew of himself.	Ci era assai pocu chì sapia di ellu stessu.
These were difficult times for the city.	Eranu tempi difficiuli per a cità.
It’s time to name names.	Hè u tempu di nome nomi.
I have no doubt.	Ùn aghju micca dubbitu.
She had a smile on her face.	Avia un surrisu nantu à e so labbra.
I think it was about the gun.	Pensu chì si trattava di a pistola.
It’s, in fact, almost all about me.	Hè, in fattu, quasi tuttu di mè.
How much would be the insurance.	Quantu seria l'assicuranza.
And worse, no computer.	È peghju, senza computer.
Or my life.	O a mo vita.
And be aware.	È esse cuscenti.
I'm sorry if you took it that way.	Mi dispiace, se l'avete pigliatu cusì.
We are honest here.	Simu onesti quì.
They finally unite.	Finalmente si uniscenu.
They can build together or kill each other.	Puderanu custruisce inseme o tumbà l'altri.
And really even later.	È veramente ancu più tardi.
She tells him that she’s glad he’s happy.	Idda li dice ch'ella hè cuntentu ch'ellu hè piacè.
We have no interest in taking your payment.	Ùn avemu micca interessu à piglià u vostru pezzu di pagamentu.
But then something made him completely forget about the injured man.	Ma tandu qualcosa li fece scurdà completamente di l'omu feritu.
She had made a pretty good guess, though.	Ella avia fattu una supposizione abbastanza bona, però.
We began our journey back to the mainland.	Avemu principiatu u nostru viaghju di ritornu à a terra principale.
This scene absolutely exists.	Questa scena esiste assolutamente.
We take it as an object separate from the other objects.	Ci pigliemu cum'è un ughjettu separatu da l'altri ogetti.
The leader creates situations and events that lead to the emotional response.	U capu crea situazioni è avvenimenti chì portanu à a risposta emotiva.
Your email address will not be used for any other purpose.	U vostru indirizzu email ùn serà micca usatu per qualsiasi altru scopu.
However, it also had an impact.	Tuttavia, hà avutu ancu un impattu.
But they don’t last.	Ma ùn duranu micca.
It is also a truth full of hope.	Hè dinò una verità piena di speranza.
It’s a first series.	Hè una prima serie.
We are now in another period of decline, this very serious one.	Semu avà in un altru periodu di calata, questu assai seriu.
The night doesn’t seem to be dark at all.	A notte ùn pare micca esse scura à tempu.
And the pattern was repeated over and over again.	È u mudellu hè stata ripetuta una è una volta.
We can’t say.	Ùn pudemu micca dì.
But things were looking up.	Ma e cose stavanu à circà.
I probably don’t need it, though.	Probabilmente ùn ne aghju micca bisognu, però.
Each offers something different.	Ogni offre qualcosa di sfarente.
And so he gave up.	È cusì hà cedutu.
You also have magic fingers.	Avete ancu dita magiche.
Twenty dollars for twenty minutes, neck and shoulders.	Vinti dollari per vinti minuti, u collu è e spalle.
Name only one.	Nomu solu unu.
Things get better or worse.	E cose o megliu o peghju.
Safety analyzes were performed on the safety population.	L'analisi di sicurezza sò state realizate nantu à a pupulazione di salvezza.
He was soon gone.	Era prestu andatu.
My enemy’s enemy is my friend.	U nemicu di u mo nemicu hè u mo amicu.
This, of course, has obvious uses.	Questu, sicuru, hà usi evidenti.
I took him by the hand and helped him to the ground.	L'aghju pigliatu per a manu è l'aghju aiutatu à a terra.
Many people write or speak to say what we should think.	Parechje persone scrivenu o parlanu per dì ciò chì duvemu pensà.
That didn’t work.	Chì ùn hà micca travagliatu.
He turned and went back the way he had come.	Si vultò è tornò in a strada ch'ellu era ghjuntu.
Make sure your friends tell you what happened.	Assicuratevi chì i vostri amichi vi dicenu ciò chì hè accadutu.
I haven’t thought about this in a long time.	Ùn aghju micca pensatu à questu da tantu tempu.
Today is your day.	Oghje hè u vostru ghjornu.
But maybe not so old.	Ma forse micca cusì vechju.
Which, of course, was wrong.	Chì, sicuru, era sbagliatu.
This is another heart problem.	Questu hè un altru prublema di core.
He nodded, then sat down carefully.	Annuì, poi si pusò cun cura.
Same with the code.	U listessu cù u codice.
I just need the stock.	Aghju solu bisognu di u stock.
It’s over now.	Hè finitu avà.
The man.	L'omu.
I can’t move to stare.	Ùn possu micca move per fighjà.
This has nothing to do with security.	Questu ùn hà micca una cosa à fà cù a sicurità.
The bad things that happen everywhere you look.	E cose cattive chì succedenu in ogni locu chì guardite.
Suddenly, they were everywhere.	Di colpu, eranu in ogni locu.
Others in the soy house.	Altri in casa soia.
Maybe he was running down the street looking for me.	Forse correva per a strada in cerca di mè.
And maybe it is.	È forse hè cusì.
But it’s not that simple.	Ma ùn hè micca cusì simplice.
My feelings have nothing to do with race, please believe that.	I mo sentimenti ùn anu nunda di fà cù a razza, per piacè crede chì.
It has changed in some ways.	Ci hè cambiatu in qualchì modu.
They have their hands.	Hanu e so mani.
I’m sure of that.	Sò sicuru di quellu.
Few people are always clean on the first or second attempt.	Pochi pirsuni sò sempre puliti in u primu o secondu tentativu.
To his surprise, he agreed.	À a so sorpresa, hà accettatu.
The crying would be weak and she had to be strong.	U pienghje saria debbule è ella duvia esse forte.
No notes should be removed from the room.	Nisuna nota ùn deve esse eliminata da a stanza.
He could have at least given it in person.	Il aurait pu au moins l'avoir donné en personne.
Good is truly the enemy of great.	U bonu hè veramente u nemicu di u grande.
He said the data was a lie.	Ellu disse chì i dati eranu una bugia.
He returned to work after a few weeks of rest.	Riturnò à u travagliu dopu qualchì settimana di riposu.
We were young and in love.	Eramu ghjovani è innamurati.
It must be out.	Devu esse fora.
My advice is, don’t make mistakes.	U mo cunsigliu hè, ùn fate micca sbagliati.
I step on a glass.	Passu nantu à un vetru.
All authors contributed to the analysis and interpretation of the results.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'analisi è l'interpretazione di i risultati.
What really matters.	Ciò chì importa veramente.
It will be released in a week.	Verrà ghjustu in una settimana.
One in particular.	Unu in particulare.
A normal person could not even walk with the injury.	Una persona normale ùn pudia ancu marchjà cù a ferita.
No matter.	Senza impurtanza.
We can’t be done.	Ùn pudemu micca esse fattu.
These solutions, however, do not solve the problem.	Queste suluzioni, però, ùn risolve micca u prublema.
And we can work to try to understand what really happened.	È pudemu travaglià per pruvà à capisce ciò chì hè accadutu veramente.
You’ve heard it here before.	Avete intesu quì prima.
Now, she says, it’s just weak.	Avà, ella dice, hè solu debule.
You want more.	Vulete more.
Of course, there are people here, ready to move.	Di sicuru, ci anu ghjente quì, pronti à spustà.
Of course there is.	Di sicuru ci hè.
I thought I hadn’t, that it was over with me.	Pensu chì ùn avia micca, chì era finitu cun mè.
It really is personal, so do it for yourself.	In verità hè persunale, perchè fate per voi stessu.
She walked slower than she had before.	Ella caminava più pianu ch'ella avia prima.
Come down with me.	Scendi cun mè.
The fire is expected to grow today.	U focu hè previstu di cresce oghje.
It wasn’t an easy life you led.	Ùn era micca una vita faciule chì avete purtatu.
Especially with wine.	In particulare cù u vinu.
She would continue to represent me.	Ella continuaria à rapprisintà mi.
You don’t get what you want.	Ùn avete micca ciò chì vulete.
Stay with you long after you leave the building.	Resta cun voi assai dopu chì lasciate u bastimentu.
There is no other choice.	Ùn ci hè altra scelta.
To the failure of health care.	À u fallimentu di l'assistenza sanitaria.
You have no reason to feel bad.	Ùn avete micca una ragione per sentenu male.
None of us should.	Nisunu di noi duverebbe.
The city below had been dark.	A cità sottu era stata scura.
He said there is no safety issue with the cars.	Ellu disse chì ùn ci hè micca prublema di sicurità cù e vitture.
That’s what we’re going to do.	Hè ciò chì avemu da fà.
What you can live with then you will be happy.	Chì pudete campà cun allora sarete felice.
Whatever she meant.	Qualunque ella vulia dì.
They just like it.	Li piace solu.
These values ​​are generally similar to those reported in the literature.	Questi valori sò generalmente simili à quelli riportati in a literatura.
People always come in.	A ghjente entra sempre.
But they are my family.	Ma sò a mo famiglia.
So, if that doesn’t work, kick them out.	Allora, s'ellu ùn funziona micca, cacciateli fora.
The higher the score, the more negative the emotions.	Più altu hè u puntuatu, u più negativu l'emozioni.
But it’s different now.	Ma hè diversu avà.
He didn’t wait long.	Ùn aspittò tantu.
The door had been left open.	A porta era stata lasciata aperta.
We have more than that.	Avemu più di questu.
Work for us.	Travagliate per noi.
It’s a better word.	Hè una parolla megliu.
I can’t do well here.	Ùn possu micca fà bè quì.
The rest of the month.	U restu di u mese.
The night is good.	A notte hè bona.
The types of houses also vary from community to community.	I tipi di case varianu ancu da a cumunità à a cumunità.
I want you to remember that.	Vogliu chì vi ricurdate.
Proof of its existence.	A prova di a so esistenza.
Everyone has to be their opinion.	Tutti anu da esse u so parè.
He started drinking and ended his life at middle age.	Pigliò à beie è hà finitu a so vita à a mezza età.
There is new.	Ci hè novu.
And they are essential when it’s hot.	È sò essenziali quandu hè calda.
It was the beginning.	Era principiatu.
It has often been our conversation.	Spessu hè stata a nostra conversazione.
And they could become a market leader in the process.	È puderanu diventà un capu di u mercatu in u prucessu.
It was a very, very hard time.	Era un tempu assai, assai duru.
That’s exactly what he wants to do.	Hè esattamente ciò ch'ellu vole fà.
Too often, this is not the case.	Troppu spessu, questu ùn hè micca u casu.
In truth, they had never really been friends.	In verità, ùn avianu mai statu veramente amici.
It was a fucking escape.	Era una scappata cazzo.
I can sit side by side.	I pozzu fiancu à fiancu.
I can see it.	Puderaghju vede.
I’m lucky she didn’t.	Sò furtunatu ch'ella ùn hà micca.
It seems a little unclear though.	Sembra un pocu chjaru però.
But he thanked us for coming out.	Ma ci hà ringraziatu per avè esce.
But he didn’t thank me.	Ma ùn mi ringraziava micca.
We don’t need to get to this question.	Ùn avemu bisognu di ghjunghje à sta quistione.
It’s hard to be a man.	Hè difficiuli di esse un omu.
And especially quite critical of the girls they were with.	È soprattuttu abbastanza criticu di e ragazze chì eranu cun.
It was his first case.	Era u so primu casu.
This answers your question.	Questu risponde à a vostra dumanda.
But he is a weak man.	Ma hè un omu debule.
That’s what attracted me to go see him.	Hè ciò chì m'hà attiratu à andà à vedelu.
What remains is mostly your work, your effect on the place.	Ciò chì resta hè soprattuttu u vostru travagliu, u vostru effettu nant'à u locu.
You turn around.	Ti turni in daretu.
I think we made you very proud.	Credu chì vi avemu fattu assai fieri.
Therefore, it should be defined rather by an additional condition.	Dunque, deve esse definitu piuttostu da una cundizione supplementaria.
It seemed like the perfect adaptation.	Paria cum'è l'adattazione perfetta.
I was kicked out.	Mi hè statu cacciatu.
My terms or nothing.	I mo termini o nunda.
I think we’re friends, in a way.	Pensu chì simu amici, in una certa manera.
I’ll work on that in just a little bit.	Travaglieraghju nantu à questu in appena un pocu.
Don’t expect them.	Ùn li aspittassi micca.
They are another team that we have a poor record against.	Sò un altru squadra chì avemu un poviru record contru.
Thanks for listening and tell your friends !.	Grazie per sente è dite à i vostri amichi !.
I didn’t hunt.	Ùn aghju micca cacciatu.
It’s also not about cooking your breakfast.	Ùn hè ancu micca da cucerà u vostru colazione.
They are a bit.	Sò un pocu.
You're super looking.	Stai super cerca.
In this world everyone is alone.	In stu mondu ognunu hè solu.
I think I knew it was that day.	Pensu chì sapia chì era quellu ghjornu.
Start building a web-based application.	Cumincià à custruisce una applicazione basata in u web.
But it was there, and just before.	Ma era quì, è pocu prima.
I have my own.	Aghju u mo propiu.
Another probably couldn’t help it.	Un altru prubabilmente ùn puderia micca peghju.
I have too.	Aghju ancu.
Write the paper with the input of other authors.	Scrive a carta cù l'input di altri autori.
I was in the hospital for five weeks.	Eru in spitali per cinque settimane.
He said what he had seen and was told.	Hà dettu ciò chì avia vistu è hè statu dettu.
I wonder how you feel.	Mi dumandu cumu ti senti.
I am tall.	Sò altu.
She loved the city more.	Ella amava più a cità.
I didn’t have much desire to transfer anything.	Ùn aghju micca avutu assai voglia di trasfurmà nunda.
But he didn’t eat, he was sick.	Ma ùn manghja micca, hè statu malatu.
Okay, lots of pieces.	Va bè, assai pezzi.
I wasn’t looking for it.	Ùn cercava micca.
Maybe we’re not far from that point now.	Forse ùn simu micca luntanu da quellu puntu avà.
It would help anyone.	Aiuteria à qualchissia.
And today was the day.	È oghje era u ghjornu.
The pain ran through his body, and for a moment he lay motionless.	U dulore attraversò u so corpu, è per un mumentu si stese immobile.
It was pure chance.	Era pura chance.
Well, well, now the hen returns.	Bonu, bè, avà torna a gallina.
This may take some practice.	Questu pò piglià qualchì pratica.
Finished data processing.	Trattamentu di dati finitu.
And tell the truth.	È dì a verità.
No, my son.	Innò, u mo figliolu.
It just follows the market.	Hè solu seguità u mercatu.
I think these companies could do that.	Pensu chì queste cumpagnie puderanu fà questu.
So he brought ideas.	Allora hà purtatu idee.
It is not a question of success.	Ùn hè micca una quistione di successu.
Make him a coffee.	Fatelu un caffè.
Our leaders have to make a decision.	I nostri dirigenti anu da piglià una decisione.
It was a clear, cold night.	Era una notte chjara è fredda.
They probably met in photos or somewhere.	Probabilmente si sò scontri in i ritratti o in qualchì locu.
It doesn’t matter how much we do.	Ùn importa micca quantu avemu fattu.
I smiled to myself.	I surrisu à mè stessu.
I had done my part.	Aviu fattu a mo parte.
She went on to explain the real reason for her actions.	Ella cuntinuò à spiegà u veru mutivu di e so azzioni.
I don’t know if it will be tonight.	Ùn sò micca s'ellu serà sta sera.
I don’t have time to think.	Ùn aghju micca u tempu di pensà.
He had just gone to sleep.	Era solu andatu à dorme.
Even if he died in the first place.	Ancu s'ellu hè mortu in u primu.
However, the signs are mixed.	Tuttavia, i segni sò mischiati.
Give the world your best and it may not be enough.	Dà u mondu u vostru megliu è pò esse micca abbastanza.
Time is money.	U tempu hè soldi.
Right in the eye of the storm.	Giustu in l'ochju di a tempesta.
In this particular case.	In stu casu particulare.
In such a situation, we can only defend our values.	In una tale situazione, pudemu solu difende i nostri valori.
Then he was seven years old.	Allora era sette anni in questu.
It became his only full-length volume in the series.	Hè diventatu u so solu volumu cumpletu di a serie.
I could feel someone looking for me.	Puderaghju sentu qualcunu chì mi cercava.
Contact us for details.	Cuntattateci per i dettagli.
Maybe they could come every two months.	Forse puderanu vene ogni dui mesi.
The school closed shortly after his death.	A scola chjusu pocu dopu a so morte.
I just don’t have that kind of ability.	Solu ùn hà micca stu tipu di capacità.
People love to see us play.	A ghjente piace à vede noi ghjucà.
And then that fucking laugh.	E poi quella cazzo di risa.
It sounds a lot easier than you heard.	Sembra assai più faciule di ciò chì avete intesu.
We knew it was hard.	Sapemu chì era duru.
It’s not what it used to be.	Ùn hè micca ciò chì hè statu.
They could be something to feel loved.	Puderanu esse qualcosa per sentenu amatu.
But games are not meant to be real life, games are art.	Ma i ghjoculi ùn sò micca destinati à esse a vita reale, i ghjochi sò l'arti.
Suddenly he came to a decision.	Di colpu hà ghjuntu à una decisione.
It could have two unique fields on the same object.	Puderia avè dui campi unichi nantu à u stessu ogettu.
You could tell it was a real passion.	Si pudia dì chì era una vera passione.
No difference was recorded between the last two groups.	Nisuna differenza hè stata registrata trà l'ultimi dui gruppi.
If he had brought it, he could be sure he was gone.	S'ellu l'hà purtatu, puderia esse sicuru chì era andatu.
She wondered what her activities were.	Ella dumandò chì sò e so attività.
That he hadn’t played straight.	Ch'ellu ùn avia micca ghjucatu drittu.
The results shown are representative of those obtained from three independent experiments.	I risultati mostrati sò rapprisentanti di quelli ottenuti da trè esperimenti indipendenti.
They are part of us as we are part of them.	Sò parte di noi cum'è noi simu parte di elli.
It had been months since I had felt so strong.	Eranu mesi da quandu ùn si sentia cusì forte.
Small, small pieces.	Picculi, picculi pezzi.
Only once did he want to give in to her.	Solu una volta, avia vulutu cede à ella.
I don’t know why it hadn’t been thought of before.	Ùn sò micca sapè perchè ùn era micca statu pensatu prima.
Just be proud of your performance and the result.	Basta esse fieru di u vostru rendimentu è u risultatu.
I haven't seen him since.	Ùn l'aghju micca vistu da tandu.
Then he pulled himself out of his chair.	Allora si tirava da a so sedia.
It depends on your own needs.	Dipende da u vostru propiu esigenza.
My father generally enjoys excellent health.	U mo babbu in generale gode di una salute eccellente.
Make them before eating.	Fateli prima di manghjà.
He knows the soul much more likely.	Ellu cunnosce l'anima assai più prubabile.
I like to take my time.	Mi piace piglià u mo tempu.
Even when others think he is wrong.	Ancu quandu l'altri pensanu chì hè sbagliatu.
All those soldiers want to eat but they don't produce anything.	Tutti quelli suldati volenu manghjà ma ùn pruducenu nunda.
I wondered if she wanted something to drink.	Mi dumandu s'ella vulia qualcosa da beie.
It’s a more constant world in a forest.	Hè un mondu più custante in un boscu.
So I made my way home.	Allora aghju fattu u mo modu di casa.
What makes us happy, however, is as unique as any of us.	Ciò chì ci rende felice, però, hè unicu cum'è ognunu di noi.
It was a great plan.	Era un gran pianu.
I’m not afraid to say this.	Ùn aghju micca paura di dì questu.
So make the first small increase from there.	Allora fate u primu picculu aumentu da quì.
Although it can be very minimal.	Ancu s'ellu pò esse assai minimu.
We don’t either.	Ùn avemu nè.
That’s just how things are.	Hè ghjustu cumu sò e cose.
I told him to meet with you this week.	L'aghju dettu di riunite cun voi sta settimana.
Forced by that feeling.	Forzatu da quellu sentimentu.
We have less than two hours.	Avemu menu di duie ore.
I could probably do better somewhere.	Puderaghju probabilmente fà megliu in qualchì locu.
Production was stopped, sometimes in that machine, sometimes in another.	A pruduzzione hè stata fermata, qualchì volta in quella macchina, qualchì volta in un altru.
And the next one is bad.	È u prossimu hè peghju.
Being able to make a backup is the important part.	S'ellu hè capaci di fà una copia di salvezza hè a parte impurtante.
So does my brother.	Cusì face u mo fratellu.
I thought it was there.	Aghju pensatu chì ci era.
That was the catch.	Chì era u peghju.
I think you want a free night.	Pensu chì vulete una notte libera.
It has social, economic and political consequences.	Hà cunsiquenzi suciali, ecunomichi è pulitichi.
Also for the environment.	Ancu per l'ambiente.
Or a truck.	O un camion.
Those stories don’t tell.	Quelli storii ùn si cuntanu micca.
None of it had ever seemed simple, but it was then.	Nunda di ella ùn avia mai parsu simplice, ma era allora.
These issues go far beyond fiscal policy.	Questi prublemi vanu assai oltre a pulitica fiscale.
I can never eat again.	Puderaghju mai più pudè manghjà.
This kind of thing.	Stu tipu di cose.
It’s good that he told me while there’s still time.	Hè bè chì m'hà dettu mentre ci hè ancu tempu.
I feel like it was a turning point.	Sentu chì era un puntu di svolta.
Then came the split.	Allora ghjunse a split.
You may not believe it at first, but it’s true.	Ùn pudete micca crede in prima, ma hè vera.
Even on the train I was beaten.	Ancu in u trenu mi battevi.
Click here to see.	Cliccate quì per vede.
I was afraid you would be gone now.	Aviu paura chì tù saresti andatu avà.
Simple changes can make a big difference.	I cambiamenti simplici ponu fà una grande diferenza.
Because he is not trying to tell the truth.	Perchè ùn prova micca di dìci a verità.
But all the space is still right in front of you.	Ma tuttu u spaziu hè sempre quì davanti à voi.
Scale bars are indicated by white lines.	Scale bars sò indicati da linee bianche.
We haven’t experienced this.	Ùn avemu micca sperimentatu questu.
The decision is very, very important.	A decisione hè assai assai impurtante.
I’m trying to figure out how to do this.	Aghju pruvatu à capisce cumu fà questu.
Thus, the latter made his escape well.	Cusì, l'ultimu hà fattu bè a so scappata.
At this point, you may want to lower the metal.	À questu puntu, pudete vulete calà u metale.
Well, that’s politics.	Ebbè, hè a pulitica.
He seems to be trying to understand, but his eyes are hard.	Sembra chì prova di capiscenu, ma i so ochji sò duri.
They have no other skills.	Ùn anu micca altre cumpetenze.
Then it stretches.	Allora si stende.
Therefore, the results of these two studies cannot be compared.	Per quessa, i risultati di sti dui studii ùn ponu esse paragunati.
I take care of myself seriously.	Pigliu a cura di mè seriu.
Whatever you do, don’t irritate the coconut.	Qualunque cosa fate, ùn arrabbiate micca u coccu.
The primary is over.	U primariu hè finitu.
I was introduced to him.	Sò statu presentatu à ellu.
For example, you need to consider your sleeping style.	Per esempiu, duvete cunsiderà u vostru stile di dorme.
I had done this before.	Avia fattu questu prima.
I sold them my practice.	Li aghju vindutu a mo pratica.
She put her hand on his face.	Ella pusò a so manu nantu à a so faccia.
I like it too.	Mi piace ancu.
Win the day against the enemy first.	Vinci u ghjornu contru à u nemicu prima.
See you tonight for dinner.	Ci si vede sta sera per cena.
He has some great ideas.	Hà qualchì grande idee.
I knew our little town would never be the same again.	Sapia chì a nostra piccula cità ùn saria mai più listessa.
That would be his life with me gone.	Chì saria a so vita cù mè andatu.
You can’t think of yourself that way.	Ùn pudete micca pensà à sè stessu cusì.
I’m so excited.	Sò tantu entusiasta.
You only have one father and you shouldn't take him for granted.	Avete solu un babbu è ùn deve micca piglià per scontru.
Then you know they can't do anything for you.	Allora sapete chì ùn ponu micca fà nunda per voi.
They have to be taught to be honest.	Hanu da esse insignatu à esse onesti.
Keep the show running for months.	Mantene u spettaculu in funzione per mesi.
I have never forgotten about this.	Ùn aghju mai scurdatu di questu.
I would love to know how you can get it.	Mi piacerebbe sapè cumu si pò ottene.
Opening in places.	Apertura in lochi.
I’m going to travel somewhere.	Sò per viaghjà in qualchì locu.
Underneath everything they say and everything they play.	Sottu tuttu ciò chì dicenu è tuttu ciò chì ghjucanu.
I think that’s obvious.	Pensu chì hè evidenti.
But your project probably won't use it.	Ma u vostru prughjettu più prubabilmente ùn l'utiliza micca.
Once upon a time, there were trees here, life.	Una volta, ci era statu arburi quì, a vita.
I know this is how many men go their own way.	Sò chì hè cusì chì parechji omi facenu a so strada.
Race, language, culture.	Razza, lingua, cultura.
Be well.	Siate bè.
On each test day, injured or sick participants were excluded.	In ogni ghjornu di teste, i participanti feriti o malati sò stati esclusi.
They’re not going to pay shit.	Ùn ci anu da pagà una merda.
What remains is fairly easy to resolve.	Ciò chì resta hè abbastanza faciule da risolve.
And leave the content you don't want to hide out of it.	È lasciate u cuntenutu chì ùn vulete micca ammuccià fora di questu.
It is a science that needs to be studied.	Hè una scienza chì deve esse studiata.
I just need some time.	Aghju solu bisognu di un pocu di tempu.
So that’s it for now.	Allora hè solu per avà.
I used it with direct power.	L'aghju utilizatu cù l'alimentazione diretta.
Eventually, the question of cost will come up.	Eventualmente, a quistione di u costu serà da vene.
It's not like she's dead.	Ùn hè micca cusì ch'ella hè morta.
Although it is more in salt water, like these cases, than in fresh.	Ancu s'ellu hè più in acqua salata, cum'è questi casi, chè in frescu.
It must be useful.	Hè deve esse utile.
This is so for several reasons.	Questu hè cusì per parechje ragioni.
Take only what is offered and don’t worry.	Pigliate solu ciò chì hè offrittu è ùn vi preoccupate micca.
So, we have the first part of the claim.	Cusì, avemu a prima parte di a pretendenza.
It didn’t sound like anything.	Ùn sonava micca nunda.
They had to fire people, too.	Anu avutu à licenziari a ghjente, ancu.
The question is, what to do next?	A quistione hè chì fà dopu avè finitu à sente.
It is also planned.	Hè ancu previstu.
There is no doubt that these laws are political.	Ùn ci vole micca dubbitu chì sti liggi sò pulitichi.
Here is the method we developed to do this.	Eccu u metudu chì avemu sviluppatu per fà questu.
So here we are.	Allora stemu quì.
And there was nothing wrong with that.	È ùn ci era nunda di male.
Wait, forget about it.	Aspetta, scurdate di quessa.
And even when we’re in the weight room, he’s just a boss.	È ancu quandu simu in a sala di pesi, hè solu un capu.
I'll give it to you.	A daraghju.
I stopped running.	Aghju cessatu di scappà.
Some may be faster than others.	Certi pò esse più veloce di l'altri.
Then two things are true.	Allora duie cose sò veri.
I had to leave him in the middle of a fight.	Aviu avutu à lascià lu in mezu à una lotta.
You can't be anything but yourself.	Ùn pudete micca esse altru ch'è sè stessu.
It may be the last time.	Pò esse l'ultima volta.
She doesn't have a husband, and she's fine.	Ùn hà micca un maritu, è sta bè.
The second room was smaller.	A seconda camera era più chjuca.
It is certainly true.	Hè certamente vera.
But it has been installed.	Ma hè statu stallatu.
I like it from menu to menu.	Mi piace di menu in menu.
Come for me.	Venite per mè.
Rose didn't like the way she worked.	A Rose ùn li piacia micca quantu travagliava.
All this is natural and normal.	Tuttu chistu hè naturali è normale.
As if it were true.	Cum'è s'ellu era veru.
He was no longer her son.	Ùn era più u so figliolu.
There is nothing wrong with trying to do something wrong with this animal.	Ùn ci hè nunda di pruvà à fà qualcosa cù questu animali.
At first she couldn't remember, but her mother did.	A prima ùn si pudia ricurdà, ma a so mamma hà fattu.
They looked like children.	Parianu solu i zitelli.
None of this is news.	Nimu di questu hè nutizie.
And his army came with him.	È u so esercitu vene cun ellu.
I’m not for now.	Ùn sò per avà.
He walked away and started walking.	S'alluntanò è cuminciò à marchjà.
I don’t need to talk much.	Ùn aghju micca bisognu di parlà assai.
I launched a book.	Aghju lanciatu un libru.
The image after the jump.	L'imaghjini dopu à u saltu.
It was also the first on my list.	Era ancu u primu in a mo lista.
We ate something.	Manghjemu qualcosa.
They could do that.	Puderanu fà quessa.
Health will be the biggest factor here.	A salute serà u fattore maiò quì.
Test several times, this works.	Testu parechje volte, questu funziona.
I didn't need him.	Ùn avia micca bisognu di ellu.
They were very few.	Eranu assai pochi.
I don’t want to prepare a food that I will only eat.	Ùn vogliu micca preparà un alimentu chì solu manghjaraghju.
In this sense, everything goes as normal.	In questu sensu, tuttu passa cum'è normale.
I thought it was a very good buy for me.	Pensu chì era una compra assai bona per mè.
Get out of my way.	Esce da u mo modu.
He needs a plan, he thought, a plan.	Hà bisognu di un pianu, pensava, un pianu.
Make a name and it will be chosen for you.	Fate un nome è serà sceltu per voi.
My father didn’t.	U mo babbu ùn avia micca.
So much for hope.	Tantu per a speranza.
But time is running out as you say.	Ma u tempu hè cortu cum'è tù dici.
As a general rule.	Comu regula generale.
It doesn’t come out.	Ùn esce micca.
We can't let that continue.	Ùn pudemu micca lascià cuntinuà.
This version is excellent and should not be missed.	Questa versione hè eccellente è ùn deve esse mancata.
There was blood on the ground.	C'era sangue in terra.
Otherwise, we have choices.	Altrimenti, avemu scelte.
I did it for fun.	L'aghju fattu per piacè.
Warm and clear and bright.	Caldu è chjaru è luminoso.
But it didn't happen that way, either here or there.	Ma ùn hè accadutu cusì, nè quì nè quì.
Two of them did not finish the experiment.	Dui di elli ùn anu micca finitu l'esperimentu.
I can't try either.	Ùn possu micca pruvà ancu.
He did not imagine that one or the other would take the slightest attention.	Ùn hà micca imaginatu chì l'un o l'altru avissi da piglià a minima attenzione.
When a man gets fat, he is fine.	Quandu un omu ingrassa, va bè.
Sometimes up, sometimes down, usually mostly flat.	Calchì volta in su, à volte in giù, di solitu soprattuttu pianu.
In this case, you should not read it.	In questu casu, ùn deve micca leghje.
I look at it now and see this world differently.	Mi guardu avà è vede stu mondu di manera diversa.
The one in my car that allows me to get out.	Quellu in a mo vittura chì mi permette di esce.
I was part of that model.	Eru parte di quellu mudellu.
She runs to see him and says she will wait for him.	Ella corre à vedelu è dice chì l'aspetterà.
There are several reasons for this.	Ci hè parechje ragioni per quessa.
In addition, the values.	Inoltre, i valori.
Don’t forget that this is a relationship issue.	Ùn vi scurdate micca chì questu hè un affari di relazione.
But make sure your future counts.	Ma fate chì u vostru futuru conta.
I think these can change his mind.	Pensu chì questi ponu cambià a so mente.
Curious to think about this.	Curiosu di pensà à questu.
He was crazy, out of his mind.	Era pazzu, fora di a so mente.
I didn’t need to think about them.	Ùn avia bisognu di pensà à elli.
Primary and community health care.	Assistenza sanitaria primaria è cumunità.
It wasn't too early for him.	Ùn era tantu prestu per ellu.
I like the way they work themselves out of the ground.	Mi piace a manera di travaglià elli stessi fora di a terra.
He moves the food around his plate.	Si move l'alimentu intornu à u so piattu.
Just keep your weight off.	Basta à mantene u vostru pesu.
But they are in a very different situation from us.	Ma sò in un affari assai sfarente di noi.
The group turned right.	U gruppu si vultò à diritta.
But this is not true.	Ma questu ùn hè micca veru.
The accused.	L'accusatu.
Yes, everything was fine.	Iè, tuttu era ghjustu.
Do the same with the army.	Fate u listessu cù l'esercitu.
That shouldn’t be difficult, even if you don’t have recent contact.	Chì ùn deve esse difficiule, ancu s'ellu ùn avete micca un cuntattu recente.
The agreement has been reached.	L'accordu hè statu ghjuntu.
But no words came out of his mouth.	Ma nisuna parolla li ne sortiva da bocca.
It was great to have a good start to the week.	Hè stata bella per avè un bonu principiu di a settimana.
The memory made him smile.	U ricordu li facia surrisu.
This season was different.	Sta stagione era diversa.
That's where things went from bad to worse.	Eccu induve e cose andavanu da male in peghju.
And, of course, they were made at home.	E, sicuru, sò stati fatti in casa.
What was needed was a personal appeal from himself.	Ciò chì era necessariu era un appellu persunale da ellu stessu.
Feel free to leave a comment and share your mind.	Sentite liberu di lascià un cumentu è sparte a vostra mente.
There had been problems.	Ci era statu prublemi.
Of course, this is an interesting move towards the opening of research.	Di sicuru, questu hè un muvimentu interessante versu l'apertura di a ricerca.
I don't care what it looks like.	Ùn m'importa micca ciò chì paria.
But even that was a risk.	Ma ancu questu era un risicu.
It’s just the truth of the moment.	Hè solu a verità di u mumentu.
Towards this direction, the application of machine learning techniques has significantly contributed.	Versu questa direzzione, l'applicazione di tecniche di apprendimentu machine hà cuntribuitu significativamente.
He had asked her, in many words, how it was done.	L'avia dumandatu, in tante parolle, cumu si facia.
Yes, we know that.	Iè, sapemu.
Then I couldn’t lose, of course.	Allora ùn pudia perde, di sicuru.
It should stay.	Duverebbe stà.
All participants were given a series of questions about their true selves.	Tutti i participanti sò stati datu una seria di dumande nantu à u veru sè.
He could not think of his feet, but he followed his orders closely.	Ùn pudia pensà à i so pedi, ma seguitava bè l'ordini.
Her tears were tearing at my wet shirt.	E so lacrime facevanu a mo cammisa bagnata.
Unfortunately, it’s not.	Sfurtunatamente, ùn hè micca.
A story, a sense of my face.	Una storia, un sensu di a mo faccia.
You have done your job.	Avete fattu u vostru travagliu.
In fact, they can't drive at any point in this game.	In fatti, ùn ponu micca guidà in ogni puntu di stu ghjocu.
There are a couple of really nice pieces.	Ci hè un paru di pezzi veramente belli.
From a few meters away, the movement seems friendly.	Da pochi metri di distanza, u muvimentu pare amichevule.
Were there others?	Eranu altri ?.
That was the wrong answer.	Era a risposta sbagliata.
Higher in technology.	Più altu di a tecnulugia.
I think she would love to have someone her age involved.	Pensu chì li piacerà avè qualcunu di a so età implicata.
Not in a year.	Micca in un annu.
Usually a couple of hours.	Di solitu un paru d'ore.
You did it to me, he told his mother.	L'avete fattu à mè, disse à a so mamma.
I will be ready for tonight.	Aghju da esse prontu per sta sera.
Now, however, he has watched.	Avà, però, hà guardatu.
It’s not what you know.	Ùn hè micca quellu chì sapete.
You were below.	Eri quì sottu.
Time to transmit the device.	U tempu di trasmette u dispusitivu.
She is currently involved in a long-term relationship.	Attualmente hè implicata in una relazione à longu andà.
She was left alone, sitting at a distance.	Ella si manteneva sola, pusata à distanza.
We want our children to grow up step by step, target by target.	Vulemu chì i nostri figlioli crescenu passu à passu, target by target.
He just has to live here.	Hè ghjustu à campà quì.
She had too many questions to ask.	Ella avia troppu dumande da dumandà.
Which makes the movie an event.	Chì face u filmu un avvenimentu.
I brought everything into my room and closed the door.	Aghju purtatu tuttu in a mo stanza è chjusu a porta.
I’ve seen how people really are.	Aghju vistu cumu a ghjente hè veramente.
It was, you know.	Era, sapete.
It was perfectly true, to begin with.	Era perfettamente vera, per cumincià.
You might think that our professional soldiers will be more professional.	Puderete pensà chì i nostri suldati prufessiunali seranu più prufessiunali.
See what he did.	Vede ciò chì hà fattu.
I have never worked so hard as I do now.	Ùn aghju mai travagliatu cusì duru cum'è avà.
Had a great weekend and looking forward to the next time.	Hà avutu un bellu weekend è aspittendu a prossima volta.
Sometimes just for fun.	Calchì volta solu per piacè.
He runs his hands through her hair.	Passa e so mani trà i so capelli.
He doesn’t leave the house long enough.	Ùn lascia micca a casa abbastanza.
There is no middle ground.	Ùn ci hè nè mezzu termini.
It is better to repeat the obvious.	Hè megliu ripetiri l'evidente.
They thought it was weird, but they didn't ask for more.	Pensanu chì hè stranu, ma ùn anu micca dumandatu più.
I'll take you back.	Vi aghju fattu ripiglià.
And no wood, it is understood now, to make a fire.	È nimu di legnu, si capì avà, per fà un focu.
And now he needs your help.	È avà hà bisognu di u vostru aiutu.
I was asked the question.	Mi hè statu dumandatu a quistione.
The same map cannot be played twice in a series.	A stessa mappa ùn pò esse ghjucata duie volte in una serie.
This is due to the long path of the upper arm.	Questu hè duvuta à a longa strada di u bracciu superiore.
You are so lucky.	Avete tantu furtunatu.
Four of them, actually.	Quattru di elli, in realtà.
You'll be gone in about five minutes.	Ti vai à circa cinque minuti.
It has become more and more variable than in the past.	Hè diventatu più è più variabile chè in u passatu.
She never held that against me.	Ella ùn hà mai tenutu quellu contru à mè.
They might as well do, but he didn't think they would.	Puderanu ancu fà, ma ùn hà micca pensatu ch'elli avarianu.
This knowledge is not mine to maintain.	Sta cunniscenza ùn hè micca a meia di mantene.
You have to show it differently.	Avete da mustràlu un modu diversu.
Web access functions.	Funzioni per l'accessu web.
Those women over there beat her.	Quelle donne di là l'hanno picchiata.
Above the power lines.	Sopra à e linee elettriche.
I needed to get in there.	Aviu bisognu di entre quì.
The experiment is repeated twice.	L'esperimentu hè ripetutu duie volte.
But this is a different matter.	Ma questu hè un prublema diversu.
You might think, especially after last year, they tried some fresh ideas.	Puderete pensà, soprattuttu dopu l'annu passatu, pruvaranu alcune idee fresche.
All of this is cool.	Tuttu chistu hè cool.
My writing is essentially my own development.	A mo scrittura hè essenzialmente u mo propiu sviluppu.
A few days later, we did this interview.	Qualchi ghjorni dopu, avemu fattu sta intervista.
She tried to tell him.	Ella provava à dì li.
That day has come.	Ddu ghjornu hè ghjuntu.
I am the one who must die.	Sò quellu chì deve more.
After an hour and a half a ship was seen.	Dopu à una ora è mezu si vidia una nave.
There are only me now.	Ci sò solu mè avà.
They feel like my family.	Si sentenu cum'è a mo famiglia.
I miss you friend, rest.	Mi manchi amicu, riposa.
What a sad story.	Chì storia trista.
They had saved me in so many ways, so many times.	M'avianu salvatu in tanti modi, tante volte.
In such a case.	In tali casu.
Remember to give credit if you use a bat.	Ricurdatevi di dà creditu si utilizate un battitu.
He stopped to watch, waiting, until the train began to turn forward.	Firmò à fighjulà, aspittendu, finu à chì u trenu cuminciò à vultà in avanti.
Don’t use two words if one does.	Ùn aduprà micca duie parolle se unu farà.
Only one of them.	Solu unu di elli.
That’s one of the reasons for this email.	Hè unu di i mutivi di stu email.
History has shown this.	A storia hà dimustratu questu.
It simply corrects our ways.	Simply curregge i nostri modi.
He doesn’t have many friends and he doesn’t want any more.	Ùn hà micca assai amichi è ùn ne vole più.
We are more interested in long-term relationships.	Semu più interessate in relazioni à longu andà.
But this is just the beginning.	Ma questu hè solu u principiu.
See if you can find it.	Vede s'ellu pudete truvà.
Hence your mistake.	Da quì u vostru errore.
We can’t do anything for now.	Ùn pudemu micca fà nunda per avà.
And so you have to.	È cusì duvete.
I think this is similar.	Pensu chì questu hè simili.
I just wanted this not to be true.	Vuliu solu chì questu ùn sia micca veru.
Well, they are going to see some people in no time.	Ebbè, andaranu à vede alcune persone in pocu tempu.
Impossible to sleep, so he will write.	Impossible di dorme, cusì scriverà.
The court has no basis for coming to such a conclusion.	U tribunale ùn hà micca basi per vene à una tale cunclusione.
All are wounded.	Tutti sò cacciati cù ferite.
The latter is used as a reference model.	L'ultimu hè utilizatu com'è mudellu di riferimentu.
We are of the opinion that they do not.	Semu di l'opinione chì ùn anu micca.
It was evil beyond comparison.	Era u male al di là di paraguni.
But there were other things that were working on me.	Ma ci eranu altre cose chì travagliavanu nantu à mè.
Your problems will also be their problems.	I vostri prublemi anu da esse ancu i so prublemi.
We left after the first class.	Partemu dopu a prima classe.
I didn’t know what was wrong with her.	Ùn sapia micca ciò chì era sbagliatu cun ella.
Of course, his father was never mentioned in the family.	Di sicuru, u so babbu ùn hè mai statu citatu in a famiglia.
She turned to look behind him.	Si vultò per fighjà daretu à ellu.
We’ve heard him talk about it before.	L'avemu intesu parlà prima.
That’s how we did it.	Hè cusì chì avemu fattu.
This tells you where you are.	Questu vi dice induve site.
But he wants more.	Ma ellu vole di più.
I hope you are home well.	Spergu chì site in casa bè.
You lied.	Avete mentitu.
She looked for a few seconds.	Ella guardò per uni pochi di seconde.
But he returns to work late and is fired.	Ma torna à u travagliu tardi è hè licenziatu.
They should, of course.	Duveranu, sicuru.
It becomes a real matter of trust.	Diventa una vera quistione di fiducia.
I didn’t smile.	Ùn surrisu micca.
Customer service is great.	U serviziu di u cliente hè grande.
Trust yourself and keep going.	Fiducia in sè stessu è continuate.
Pay attention to what you eat and when you eat it.	Prestate attenzione à ciò chì manghjate è quandu manghjate.
We will be married in the spring.	Avemu da esse maritatu in a primavera.
The results were quite amazing.	I risultati eranu abbastanza maravigghiusu.
Then write in one form forever.	Allora scrivite in una sola forma per sempre.
You need to work with a team.	Avete bisognu di travaglià cù una squadra.
She must be ready to kill me.	Ella deve esse pronta à tumbà mi.
May you know peace.	Chì tù cunnosce a pace.
This was not a completely new thought.	Questu ùn era micca un pensamentu completamente novu.
It’s something we clearly work on.	Hè qualcosa chjaramente avemu travagliatu.
Keep your mind on the job.	Mantene a vostra mente nantu à u travagliu.
My car is in the lot.	A mo vittura hè in u lottu.
This is clear just by looking at you.	Questu hè chjaru solu da fighjulà à voi.
It’s perfect for the party.	Hè perfettu per a parte.
However, to some it still seems too much.	Tuttavia, à certi pare sempre troppu.
There are more questions we want.	Ci hè più dumande chì vulemu.
Only they couldn’t see it that way.	Solu ch'elli ùn pudianu vedela cusì.
But it will not be enough.	Ma ùn sarà micca abbastanza.
Just nothing to this.	Solu nunda à questu.
By no means.	In nisun modu.
Or maybe they started out as sexual, but soon became something else.	O forsi anu cuminciatu cum'è sessuale, ma prestu diventenu qualcosa d'altru.
He is friendly with the driver.	Hè amichevule cù u cunduttore.
The bottom covered her feet since she was not wearing shoes.	U fondu cupria i so pedi postu ch'ella ùn portava micca scarpi.
It kept me moving.	M'hà tenutu in muvimentu.
Because, you see, they couldn’t take away what he had.	Perchè, vede, ùn pudianu caccià ciò chì avia avutu.
Tell him you’re here to see us.	Dìli chì site quì per vedemi.
We have to do it again.	Avemu da fà di novu.
The woman was a doctor.	A donna era duttore.
We are of course in a kind of game.	Semu di sicuru in un tipu di ghjocu.
I think it went from the wrong foot here.	Pensu chì ci hè andatu da u pede sbagliatu quì.
I mean, look at me.	Vogliu dì, fighjate à mè.
I may not see her again for a long time.	Puderaghju ùn a veda più per un bellu pezzu.
Then bring it into a class.	Allora portalu in una classe.
Not days and certainly not weeks.	Micca ghjorni è certamenti micca settimane.
These can be divided into three groups.	Quessi ponu esse divisu in trè gruppi.
Your old friends.	I vostri vechji amichi.
It’s over, it’s over.	Hè finitu, hè finitu.
The code doesn’t lie.	U codice ùn menti micca.
And those who receive it all, or should.	È quelli chì u ricevenu u sanu, o duveranu.
The rooms are nice and clean.	E camere sò belle è pulite.
About four years ago.	Circa quattru anni fà.
Lots of great cards to see.	Tante carte grandi per vede.
And it will be natural.	È serà naturali.
I’m still so angry about this.	Sò sempre cusì arrabbiatu per questu.
No one is going to shoot these people.	Nimu ùn spararà queste persone.
I don’t care either.	Ùn mi importa mancu.
His parents had been dead for so long that he didn’t even remember them.	I so parenti eranu morti da tantu tempu, ch’ellu ùn si ricurdava mancu d’elli.
But it was he himself who had done it.	Ma era ellu stessu chì l'avia fattu.
It would be nice to have them connected to discuss in person.	Saria bè chì li cunnessi per discutiri in persona.
Statement of fact.	Dichjarazione di fattu.
And so good.	È cusì bè.
And you can do it at home.	È pudete fà in casa.
They say no.	Dicenu micca.
However, you should be aware that this is a work of interpretation.	Tuttavia, deve esse cuscenti chì questu hè un travagliu di interpretazione.
But word spread.	Ma a parolla si sparghje.
We waited for that.	Avemu aspittatu chì.
The enemy is in range.	U nemicu hè in u range.
They had pulled it off.	Avianu avutu tiratu.
Or decided to keep it at a distance.	O decisu di mantenelu à distanza.
He was strong enough to make a fight.	Era abbastanza forte per fà una lotta.
Their training will be different, their mental content different.	A so furmazione serà differente, u so cuntenutu mentale differente.
You order in.	Tu ordine in.
I don’t need her for either.	Ùn aghju micca bisognu di ella per nè.
I don’t see the same passion in my day job.	Ùn vecu micca a stessa passione in u mo travagliu di ghjornu.
The man's reaction, however, was to go for his gun.	A reazione di l'omu, però, era di andà per a so pistola.
I didn’t just ask him to call me back.	Ùn aghju micca solu dumandatu ch'ellu mi chjamà torna.
All he wants to do is help people.	Tuttu ciò chì vole fà hè aiutà a ghjente.
It’s really pretty amazing.	Hè veramente abbastanza incredibile.
And yes, text.	È sì, testu.
We don’t particularly think for them to be just black.	Ùn avemu micca particularmente pensatu per elli à esse solu neri.
He hadn’t gone to work this week and he wasn’t in his apartment.	Ùn era micca andatu à u travagliu sta settimana è ùn era micca in u so appartamentu.
You cut out his food.	Avete tagliatu u so manghjà.
Remember that we are right next to them.	Ricurdativi chì simu ghjustu accantu à elli.
I have no idea where it is.	Ùn aghju micca idea induve hè.
I’m not really sure what happens to the next dollars.	Ùn sò micca veramente ciò chì succede à i dollari dopu.
He closes his mouth.	Chiude a bocca.
This can change over time, of course.	Questu pò cambià in u tempu, sicuru.
Then beat in the eggs.	Allora batte in l'ova.
Now it’s up to him.	Avà tocca à ellu.
You have been amazing.	Avete statu maravigghiusu.
A kind of social experiment.	Una spezia di esperimentu suciale.
Check this box if you are coming, check this box if you are not already here.	Verificate sta casella se venite, verificate sta casella se ùn site micca.
You never discussed money with me.	Ùn avete mai discututu di soldi cun mè.
The boy was taken away.	U zitellu hè statu purtatu.
It seems to be a common use case.	Sembra un casu d'usu cumuni.
An analysis of the decision tree was performed.	Una analisi di l'arbre di decisione hè stata realizata.
I think you may have helped.	Pensu chì pudete avè aiutatu.
It happened that way.	Hè accadutu cusì.
You have a fan.	Avete fan.
It’s bad, but it’s amazing.	Hè male, ma hè stupente.
I need help with this.	Aghju bisognu d'aiutu cù questu.
We need more data to be sure.	Avemu bisognu di più dati per esse sicuru.
Sometimes the direct approach is the best.	Calchì volta l'approcciu direttu hè u megliu.
Everything was wrong, he said.	Tuttu era sbagliatu, si disse.
They had made their decision and it was so.	Avianu pigliatu a so decisione è era cusì.
It was a little more complex than that.	Era un pocu più cumplessu di questu.
I hope the movie could help change that.	Spergu chì u filmu puderia aiutà à cambià questu.
Then show the red card.	Allora mostra a carta rossa.
It’s powerful, too.	Hè putente, ancu.
We take a game of football.	Pigliemu un ghjocu di football.
And two months have passed.	È sò passati dui mesi.
At a time gradually increasing the speed to high.	À un tempu à pocu à pocu à pocu crescente a velocità à alta.
All at once I could no longer stand it.	Tuttu à una volta ùn pudia più stà.
Progress requires action.	U prugressu richiede azzione.
It’s the kind of thing my mom had, and did, do.	Hè u tipu di cosa chì a mo mamma avia, è hà fattu, fà.
The fort owns the world.	U forte pussede u mondu.
Any failure to do what the motives require is a mistake.	Qualchese fallimentu di fà ciò chì i motivi esigenu hè un sbagliu.
But that doesn’t help.	Ma questu ùn aiuta micca.
To know how much you can.	Per sapè quantu pudete.
That had been a while.	Chì era statu un tempu.
That’s the truth.	Hè a verità.
He looked at the girl, then went back to the newspapers.	Fighjulava à a zitella, poi torna à i ghjurnali.
There isn’t even that.	Ùn ci hè ancu.
And it was a turning point for several reasons.	È era un puntu di svolta per parechje ragioni.
It’s something that.	Hè qualchissia chì.
However, it seems that the two approaches are not entirely equal.	Eppuru, pare chì i dui approcci ùn sò micca sanu uguali.
It’s his now.	Hè u so avà.
For me it’s no different.	Per mè ùn hè micca diversu.
The system can maintain an internal state.	U sistema pò mantene un statu internu.
Thank you so much.	Perchè ti ringraziu assai.
It was our life together.	Era a nostra vita inseme.
I felt it was very important for everyone to be here.	Sentu chì era assai impurtante per tutti esse quì.
I had a sense that everything should work out.	Aviu avutu un sensu chì tuttu avissi da travaglià.
I don’t believe it myself.	Ùn ci credu micca mè stessu.
Make that month.	Fate quellu mese.
To complete the form and the statement takes between six to eight hours.	Per cumplettà a forma è a dichjarazione dura trà sei à ottu ore.
No, in fact, a woman bought it for herself.	Innò, in realtà, una donna l'hà compru per ella stessu.
Someone old enough to have lived those days will understand.	Qualchissia abbastanza vechja per avè campatu quelli ghjorni capirà.
If he had used a weapon, he could not do it.	S'ellu avia usatu un'arma, ùn puderia micca fà.
And it couldn’t hurt to put his brother by his side.	È ùn pudia micca male per mette u so fratellu da u so latu.
In fact, in a way, he didn’t notice it.	In fatti, in un certu modu, ùn l'hà micca nutatu.
I hope this works.	Spergu chì questu funziona.
But the rest is up to you.	Ma u restu tocca à voi.
Students feel safe, connected and supported.	I studienti si sentenu sicuri, cunnessi è supportati.
We know it’s ugly, but we don’t know how deep it is.	Sapemu ch'ellu hè bruttu, ma ùn sapemu quantu prufonda.
The problem was not just political.	U prublema ùn era micca solu puliticu.
The task is not so easy for short writing.	U compitu ùn hè micca cusì faciule per a scrittura corta.
You sounded better.	Avete sonatu megliu.
I’m glad you were.	Sò cuntentu chì site statu.
As can be seen in the image below.	Comu pò esse vistu in l'imagine sottu.
There are three reasons for this.	Ci sò trè mutivi per questu.
He knew it too.	Sapia ancu.
Thus, only questions of law are presented on this appeal.	Cusì, solu questioni di dirittu sò presentati nantu à questu appellu.
But he wanted to give the system a chance more.	Ma avia vulsutu dà à u sistema una chance di più.
She was very pale.	Era assai pallida.
It's pretty simple.	Hè abbastanza sèmplice.
Sometimes.	A volte.
They are considered “at risk”.	Sò cunsiderate cum'è "à risicu".
Then it became the strangest.	Allora hè diventatu u più stranu.
Go check it out.	Andate à verificà.
It doesn’t matter now, of course.	Ùn hè micca chì importa avà, sicuru.
It’s just common sense that we have to sell the card.	Hè solu sensu cumunu chì duvemu vende a carta.
I liked it.	Mi piacia.
Those who feel alienated from him will never go there.	Quelli chì si sentenu alluntanati da ellu ùn ci andaranu mai.
Not to explain.	Nè per spiegà.
Being great doesn’t mean they haven’t worked hard for your business.	Esse grande ùn significa micca chì ùn anu micca travagliatu duru per a vostra attività.
They have nothing in common.	Ùn avete nunda in cumunu.
You can’t take that for granted.	Ùn pudete micca piglià cuncessu.
I’m not interested in the measures that happen next.	Ùn sò micca interessatu à e misure chì succede dopu.
And bell.	I campà.
Check it out tomorrow.	Verificarà l'altru dumane.
They probably didn’t plan to have it.	Probabilmente ùn anu micca previstu di avè.
I played and wrote better than ever.	Aghju ghjucatu è scrittu megliu chè mai.
And you can’t really tell the past.	È ùn pudete micca veramente cuntà u passatu.
My red hair is long and beautiful.	I mo capelli rossi longi è belli.
I’m afraid he won’t get my vote.	Aghju paura ch'ellu ùn riceverà u mo votu.
Maybe it’s better to stay behind in case.	Forse hè megliu à stà daretu in casu.
I gave him two, and he left without another word for him.	L'aghju datu dui, è si n'andò senza una altra parolla per ellu.
She was also sorry for what she said.	Era ancu dispiaciuta per ciò chì hà dettu.
Breakfast, gives a whole new meaning to breakfast for dinner.	Colazione, dà un significatu novu novu à u colazione per a cena.
For me, this was too much.	Per mè, questu era troppu.
The walls were made of wood.	I muri eranu di legnu.
He took her arm and carried her into his room.	Pigliò u so bracciu è a purtò in a so stanza.
Each website can have one or more web pages.	Ogni situ web pò avè una o più pagine web.
However, this leads to negative results.	Tuttavia, questu porta à risultati negativi.
He never asked that.	Ùn hà mai dumandatu questu.
See by day, week or month.	Vede per ghjornu, settimana o mese.
All before we ever met.	Tuttu prima chì avemu mai scontru.
No, he really did get things done.	Innò, hà fattu veramente e cose.
To win her over again.	Per vince ella di novu.
This finding should be verified in a larger patient population.	Questa scuperta deve esse verificata in una populazione più grande di pazienti.
That is bad news.	Chì ci hè una mala nutizia.
Which is the second largest value.	Chì hè u sicondu valore più grande.
How to keep wind and water tight.	Cumu mantene u ventu è l'acqua strettu.
I try to challenge myself a little more.	Cercu di sfidarmi un pocu di più.
He would leave her later, when darkness came.	Andaria da ella più tardi, quandu a bughjura vina.
Which is not good.	Chì ùn hè micca bè.
We present a sample letter that you can sign or copy.	Avemu prisentatu una lettera di mostra chì pudete firmà o copià.
He wondered why they called this tea.	Si dumandava perchè chjamanu stu tè.
It is supposed to be.	Hè suppostu esse.
Less is more.	Meno hè più.
We were both so close to sleeping.	Eramu tramindui cusì vicinu à dorme.
Below we list some of them with a brief explanation.	Quì sottu listemu alcuni di elli cù una breve spiegazione.
You don’t need to read the music to join.	Ùn avete micca bisognu di leghje a musica per unisce.
I have not read it.	Ùn aghju micca lettu.
First, he took a seat.	Prima, ellu pigliava seduta.
All with hard, cold eyes.	Tutti cù l'ochji duri è friddi.
Women wanted the right to vote and win it.	E donne vulianu u dirittu di votu è u vincenu.
That’s why he wanted to go last time.	Hè per quessa ch'ellu avia vulsutu andà l'ultima volta.
Our business is growing as never before.	U nostru cummerciu hè di cresce cum'è mai.
I had no reason, there was no case.	Ùn avia micca ragiò, ùn ci era micca casu.
This has been true for some time.	Questu hè statu veru per qualchì tempu.
All you have ever met.	Tutti quelli chì avete mai scontru.
It can’t get much better than this really.	Ùn pò micca esse assai megliu cà questu veramente.
Or if you don’t.	O sè ùn avete micca.
But none of these steps were done.	Ma nimu di sti passi hè statu fattu.
Problems with the pace of learning.	Prublemi cù u ritmu di apprendimentu.
His training, perhaps.	A so furmazione, forse.
This first is the last sample code provided.	Questa prima hè l'ultima mostra di codice furnita.
But they can write lovingly and show each other.	Ma ponu scrive amatu è mostratu unu per l'altru.
It was just the two of us in the world.	Eramu solu noi dui in u mondu.
We can make decisions and make a difference.	Pudemu piglià decisioni è facenu a diferenza.
I know my children better.	Cunnoscu più i mo figlioli.
It affected his work for a while.	Hà affettatu u so travagliu per un tempu.
Just a kid, a kid.	Solu un zitellu, un figliolu.
I lost.	Aghju persu.
We looked around us, at the life we ​​were living.	Fighjemu intornu à noi, à a vita chì stavamu campendu.
You have to create the value first.	Avete da creà u valore prima.
However, there may be more.	Tuttavia, ci pò esse di più.
There’s the car, you know.	Ci hè a macchina, sapete.
I was very clear on that.	Era assai chjaru nantu à questu.
I don’t think they have enough to eat.	Ùn crede micca ch'elli anu abbastanza da manghjà.
Whatever it is.	Qualunque sia.
Nothing is produced by them.	Nunda hè pruduttu da elli.
Your life is in danger here.	A vostra vita hè in periculu quì.
Dad picked me up while I was coming home from work.	Babbu m'hà pigliatu mentre vene da u travagliu.
I take it for granted.	Pigliu per scontru.
I wanted it.	L'aghju vulsutu.
I don’t care about the things they care about.	Ùn m'importa micca di e cose chì anu cura.
The first is my family, of course.	U primu hè a mo famiglia, sicuru.
Of a target temperature.	Di una temperatura di destinazione.
And it’s hard to get here.	È hè difficiule d'arrivà quì.
All that is important.	Tuttu ciò chì hè impurtante.
None of what he said seemed to help.	Nunda di ciò chì hà dettu ùn pareva aiutà.
I don’t know how they came to fire.	Ùn sò micca sapete cumu venenu à u focu.
Start planning your next race.	Iniziate a pianificà a vostra prossima corsa.
It was impossible, but it was true.	Era impussibule, ma era vera.
And once he started, he couldn’t stop.	È una volta ch'ellu avia principiatu, ùn pudia piantà.
I will pay him a visit for a start.	Li renderaghju una visita per un principiu.
You can only continue to go out into the world.	Pudete solu cuntinuà à andà in u mondu.
No, not at all.	Innò, micca cusì.
You have a lot to live for.	Avete assai per campà.
If there were any problems, I would call immediately.	S'ellu ci era prublemi, avia da chjamà immediatamente.
To run the school with you.	Per guvernà a scola cun voi.
All of these are unique stories.	Tutte queste sò storie uniche.
This study became the basis for the original life table.	Stu studiu divintò a basa per a tavola di vita originale.
And a judge agreed.	È un ghjudice accunsentì.
I want this shit over when we get out of here.	Vogliu sta merda finita quandu andemu da quì.
And that.	È quellu.
It is their soldiers who take the fight.	Sò i so suldati chì piglianu a lotta.
Maybe a bath break.	Forse una pausa di bagnu.
Then he continued.	Allora cuntinuò.
For a moment.	Per un mumentu.
It takes strength to talk and ask for help.	Ci vole forza per parlà è dumandà aiutu.
I like the language.	Mi piace a lingua.
I wasn’t scared enough.	Ùn avia micca abbastanza paura.
I'll pay you back.	ti ripagaraghju.
I stopped feeling my feet or my legs.	Smettu di sente i mo pedi o i mo gammi.
One day you will know it too.	Un ghjornu a sapete ancu.
It’s nice to hear.	Hè bellu à sente.
And as it turns out, most people never go away.	È cum'è risulta, a maiò parte di a ghjente ùn si hè mai alluntanata.
Choose one that works for you.	Sceglite unu chì travaglia per voi.
He was dressed as if he were broken.	Hè vistutu cum'è s'era ruttu.
I sleep for most of the day.	Dormu per a maiò parte di u ghjornu.
I love that man so much.	Amu tantu quellu omu.
I will be there tonight.	Ci ghjunghjeraghju sta sera.
The son is dead.	U figliolu hè mortu.
I had no idea about this.	Ùn avia micca idea di questu.
I feel good about myself.	Mi sentu bè cù mè stessu.
Often for cases that are long overdue.	Spessu per i casi chì sò longu sopra.
He did something.	Hà fattu qualcosa.
And he kept my secret.	È hà guardatu u mo sicretu.
Outside, of course, it wasn’t.	Fora, sicuru, ùn era micca.
I grew up poor.	Sò crisciutu poviru.
It was a text message.	Era un missaghju di testu.
Like tomorrow for example.	Cum'è dumani per esempiu.
I lost so much.	Aghju persu tantu.
Someone call me.	Qualchissia chì mi chjama.
I have to take it.	Aghju da piglià.
I can see it coming.	Puderaghju vede vene.
I think he was looking at the bigger picture.	Pensu chì stava fighjulandu u ritrattu più grande.
I need to find him.	Aghju bisognu di truvà ellu.
The sounds are incredible.	I soni sò incredibili.
Steps falling down the hallway.	Passi chì falanu in u corridoiu.
All this waste has to go somewhere.	Tutti issi rifiuti anu da andà in qualchì locu.
Many of these laws are dangerous to the health and safety of patients.	Parechje di sti liggi sò periculosi per a salute è a sicurità di i pazienti.
He should make his move first now.	Duverebbe fà a so mossa prima avà.
His voice is always fresh.	A so voce hè sempre fresca.
I prefer to see food and enjoy it.	Preferite vede manghjate è piacè.
Immediately before treatment.	Immediatamente prima di trattamentu.
She knew she couldn't go any further.	Sapia ch'ella ùn pudia andà più in là.
She had her answer.	Ella avia a so risposta.
An image appeared on the wall.	Una maghjina apparsu nantu à u muru.
It helps us travel through time.	Ci aiuta à viaghjà in u tempu.
But this was before.	Ma questu era prima.
The message was brief.	U missaghju era brevi.
In their first story, the team found mixed results.	In a so prima storia, a squadra hà trovu risultati misti.
The good side.	U latu bonu.
Why don’t you let the dead rest.	Perchè ùn lasciate micca i morti riposu.
The rest of the head is dark brown or black.	U restu di a testa hè marrone scuru o neru.
Being kind to the beauties is easy.	Esse amable cù i belli hè faciule.
I need something just to hold for a few hours.	Bisognu di qualcosa solu per tene per uni pochi d'ore.
And a lot to do.	È assai bisognu di fà.
It looked like one too.	Paria ancu unu.
I will be back, though.	Torneraghju, però.
I hope she was trying to get an interview.	Spergu ch'ella provava à ottene una entrevista.
We lost a lot of money on the show.	Perdemu assai soldi in u spettaculu.
Until the material is reduced.	Finu chì u materiale hè ridutta.
The rest must first be tried.	U restu deve prima pruvà.
I went out for a walk and ate.	Sò surtitu per fà una spassighjata è manghjà.
Few people went in that direction.	Pocu assai persone andavanu in quella direzzione.
It works well.	Funziona bè.
They probably will.	Probabilmente l'averanu.
Clean capture didn’t seem to matter.	A cattura pulita ùn pareva micca impurtanza.
We have to trust each other and ourselves.	Avemu da cunfidassi unu in l'altru è in noi stessi.
She had been dead for so long, her mind was gone.	Era morta da tantu tempu, a so mente era andata.
I had no idea he had left like that.	Ùn avia micca idea chì s'era partitu cusì.
I’m not worried about the law.	Ùn sò micca preoccupatu per a lege.
He went to his room and lay down on the bed.	Si n'andò in a so stanza è si mette nantu à u lettu.
However, the work was fairly straightforward.	Tuttavia, u travagliu era abbastanza chjaru.
It was her, but it wasn’t.	Era ella, ma ùn era micca.
It was that one.	Era quellu.
However, this question is not without doubt.	Tuttavia, sta questione ùn hè micca senza dubbitu.
An impossible plan.	Un pianu impussibile.
Many people didn’t even believe he was really a judge.	Parechje persone ùn anu mancu cridutu ch'ellu era veramente un ghjudice.
You don’t live in this country.	Ùn avete micca in stu paese.
I think something happened.	Pensu chì qualcosa hè accadutu.
I can’t wait to cut it and bring it inside for fun.	Ùn possu aspittà di taglià è di purtari à l'internu per piacè.
It has no value.	Ùn hà micca valore.
She said, yes, exactly.	Ella disse, sì, esattamente.
The decisions they have to make about the changes.	E decisioni chì anu da fà nantu à i cambiamenti.
Thanks for coming back to me.	Grazie per avè tornatu à mè.
Otherwise, you will no longer exist.	Altrimenti, ùn esisterete più.
Many people made a lot of money from that.	Parechje persone hà fattu assai soldi da quellu.
But I should absolutely not think about that thought.	Ma ùn deve assolutamente micca pensà à questu pensamentu.
If you don’t ask anyone, no one will ever deny you.	Se ùn dumandate à nimu, nimu ùn vi ricuserà mai.
Thank you in advance for your support.	Grazie in anticipu per u vostru sustegnu.
If people really want something, people will do it.	Se a ghjente vole veramente qualcosa, a ghjente a face.
It really is.	Hè veramente.
Please accept.	Per piacè accettà.
For someone to come back to.	Per qualcunu di vultà.
It came to the surface then.	Hè ghjuntu à a superficia tandu.
Other effects removed.	L'altri effetti sguassate.
Sometimes, it will take years to succeed.	Calchì volta, ci vulerà anni per avè successu.
And a hand.	È una manu.
But, and this is important, you need to ask.	Ma, è questu hè impurtante, avete bisognu di dumandà.
When you cook yourself, you can check when they are ready.	Quandu i cocchi voi stessu, pudete verificà quandu sò pronti.
And so began my search.	È cusì hà cuminciatu a mo ricerca.
Notice that.	Avvisu chì.
Yes, you can do that.	Iè, pudete fà quessa.
It was thirty years before.	Era trent'anni prima.
Oh, with your brother, yes.	Oh, cù u to fratellu, sì.
Suffice it to say that let’s go.	Basta à dì chì andemu.
Prior to this time, the card worked well.	Prima di questu mumentu, a carta hà travagliatu bè.
He really loved me.	Mi hà veramente amatu.
They were the weapon crew.	Eranu l'equipaggiu di l'arme.
I miss you so much.	Mi manca tantu.
If you find this job, stay with it.	Se truvate stu travagliu, stà cun ellu.
Come out now to join the rest of the party.	Esce avà per unisce à u restu di a festa.
They hate freedom, they hate good over evil.	Odianu a libertà, odianu u bè nantu à u male.
The following parameters are used.	I seguenti parametri sò usati.
I didn’t expect to suffer.	Ùn aghju micca aspittatu u soffrenu.
Also, he is injured.	Inoltre, hè feritu.
They just hadn’t said that.	Solu ùn avianu micca dettu questu.
But he had never been heard from.	Ma ùn era mai statu intesu.
But it wasn’t ice.	Ma ùn era micca ghjacciu.
We are faced with difficult things.	Ci fermemu davanti à e cose difficili.
The total impact of that thought takes a moment to shake me.	L'impattu tutale di quellu pensamentu piglia un mumentu per chjappà mi.
Fall into the hole.	Cascà in u pirtusu.
I had to find a way to end my life.	Aviu avutu à truvà un modu per finisce a mo vita.
First, there is the difficulty of being heard.	Prima, ci hè a difficultà di esse intesu.
You can only put so much information in one panel.	Pudete mette solu tante informazioni in un pannellu.
I want my body back.	Vogliu u mo corpu torna.
And where he can, it’s not with him.	È induve ellu pò, ùn hè micca cun ellu.
It was more like, though.	Era più cum'è, chì.
The answer is simple.	A risposta hè simplice.
We have goals.	Avemu scopi.
Fill a bowl with ice and water.	Riempite una ciotola cù ghiaccio è acqua.
It’s just education.	Hè solu educazione.
The hell you did.	L'infernu chì avete fattu.
I, however, was just starting out.	Eiu, però, era solu principiatu.
It works well at low speeds.	Funziona bè à bassa velocità.
He could fire me tomorrow.	Puderia licenziami dumane.
It’s a tight, lean movement.	Hè un muvimentu strettu, magre.
It’s hard to do that.	Hè difficiule di fà questu.
Then, still so slowly and carefully, he let out a sigh.	Allora, sempre cusì lentamente è cun cura, lasciò u so fiatu.
Maybe good, maybe bad.	Forse bè, forse male.
Literally talk about dollars.	Parlate literalmente di dollari.
It gives them focus.	Li dà focus.
All information will be on our website.	Tutte l'infurmazioni seranu nantu à u nostru situ web.
They decided they no longer wanted his help.	Anu decisu chì ùn vulianu più u so aiutu.
Our standard of service is thus first class.	U nostru standard di serviziu hè cusì di prima classe.
The world is a wonderful place.	U mondu hè un locu maravigliu.
So, don’t say more.	Dunque, ùn dì più.
But there will be others.	Ma ci saranu altri.
This they did not do.	Questu ùn anu micca fattu.
But he was never an individual type.	Ma ùn hè mai statu un tipu individuale.
He tried a long list of things without success.	Pruvò una longa lista di cose senza successu.
Boy, did he really pick up speed?	Ragazzo, chì veramente hà pigliatu a velocità.
It was the word he used.	Era a parolla chì hà utilizatu.
Then the music comes and goes, in addition to being played poorly.	Allora a musica vene è va, in più di esse ghjucata male.
But it was better to go early.	Ma era megliu andà prestu prestu.
In fact, they wanted just the opposite.	In fatti, vulianu ghjustu u cuntrariu.
So he stayed away from her.	Allora si manteneu luntanu da ella.
Minutes don’t want anything long and in this.	Minuti ùn vulete nunda longu è in questu.
The knowledge you have just read should be helpful.	A cunniscenza chì avete appena lettu deve esse utile.
So just try to finish it.	Allora solu pruvate à finisce.
Practical things were in the way.	E cose pratiche stavanu in u modu.
The court will try to explain.	U tribunale pruverà à spiegà.
I immediately felt welcomed.	Mi sentu subitu accoltu.
Social learning from fear.	Apprendimentu suciale di a paura.
Glad to meet you.	Felice di scuntràvi.
Military to enter the city in peace.	Militari per entre in a cità in pace.
After that, they started working.	Dopu questu, cumincianu à travaglià.
Then, maybe, but not yet.	Dopu, forse, ma micca ancu.
I never expected them to fall asleep.	Ùn aghju mai aspittatu ch'elli si mettenu à dorme.
Therefore, they do not have the force of truth.	Dunque, ùn anu micca forza di verità.
It is our duty to protect them.	Hè u nostru duvere di prutezzione.
I’m sure we can go somewhere with him.	Sò sicuru chì pudemu andà in qualchì locu cun ellu.
This gave them a strange feeling.	Questu li hà datu una sensazione strana.
I have real black friends.	Aghju amici neri veri.
Open books on your desk.	Libri aperti nantu à a vostra scrivania.
The lights never killed anyone.	E luci ùn anu mai uccisu nimu.
There is something missing from this though.	Ci hè qualcosa chì manca da questu però.
I have problems when trying to view the news.	Aghju prublemi quandu pruvate di vede a nutizia.
The year off won’t help me.	L'annu off ùn m'aiuterà micca.
Water was my element.	L'acqua era u mo elementu.
You see me in this place.	Mi vedi in stu locu.
And this is it.	È questu hè.
It’s a problem that means a lot to him.	Hè un prublema chì significa assai per ellu.
Fall to the ground in front of them.	Cascà in terra davanti à elli.
Everything is back to normal.	Tuttu hè tornatu pulitu.
Because they are safe.	Perchè sò sicuri.
Enjoy the food, it’s good.	Prufittate u manghjà, hè bonu.
Me too, some days.	Anch'io, certi ghjorni.
So that’s really what happened.	Allora hè veramente ciò chì hè ghjuntu.
We think in words.	Pensemu in parolle.
Or at least that’s what most of them say.	O, almenu, questu hè ciò chì a maiò parte di elli dicenu.
It is not entirely complete.	Ùn hè micca cumplettamente cumpletu.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nisun sensu di inizià una altra guerra quì nantu à a so casa.
It’s a great form of that.	Hè una grande forma da questu.
I know why.	Sò per chì vene.
Today, the parties have to consider the following.	Oghje, i partiti anu da cunsiderà i seguenti.
All data represent more than three independent experiments.	Tutti i dati rapprisentanu più di trè esperimenti indipendenti.
Nor did we come from the same part of the country.	Nè avemu vinutu da a stessa parte di u paese.
Say the word and let’s go back to town.	Dì a parolla è andemu in daretu in cità.
You want to change the world, no matter the cost.	Vulete cambià u mondu, ùn importa micca u costu.
In fact, it has more.	In fatti, hà più.
The list of states is below.	A lista di i stati sò quì sottu.
Second, users must select a condition of their interest.	Siconda, l'utilizatori devenu selezziunate una cundizione di u so interessu.
Usually low levels like services are paid for immediately.	Di solitu livelli bassi cum'è servizii sò pagati immediatamente.
A fully functional project link is attached.	Un ligame di prughjettu cumplettamente funzionante hè attaccatu.
And we can’t help it.	È ùn pudemu micca aiutà.
You have total control.	Avete un cuntrollu tutale.
The primary struggle was for the land.	A lotta primaria era per a terra.
Play with fire you know what happens.	Ghjucà cù u focu sapete ciò chì succede.
I asked him if anything was wrong.	L'aghju dumandatu se qualcosa era sbagliatu.
Leave this place.	Lascià stu locu.
I'm working.	Sò travagliatu.
I learned it myself.	Aghju amparatu à mè stessu.
These are of a different kind.	Quessi sò di un altru tipu.
The energy felt good.	L'energia si sentia bè.
At the desk or at the table.	À a scrivania o à a tavola.
And state law.	È a lege statali.
We had been there for hours.	Per ore eramu stati.
This news surprised me.	Sta nutizia m'hà surprisatu.
My background is in digital media.	U mo fondu hè in i media digitale.
He went to his bed.	Andò versu u so lettu.
But, whether the plaintiff has such an interest depends on state law.	Ma, se l'attore hà un tali interessu dipende da a lege statale.
Then we will send him on his way.	Allora u manderemu in u so caminu.
You have to become someone else.	Avete da diventà qualcunu altru.
Numerous situations on defense require good judgment.	Numerose situazioni nantu à a difesa dumandanu un bon ghjudiziu.
I couldn’t help it, though.	Ùn pudia aiutà, però.
One date, he thought.	Una data, hà pensatu.
Just tell me.	Basta à dì cun mè.
Don’t forget to comment on the comment box below.	Ùn vi scurdate di cummentà nantu à a casella di cumenti sottu.
I continued to look out the windows.	Aghju continuatu à fighjà fora di i finestri.
Can anyone help?	Qualchissia pò aiutà?
Everything looks good.	Tuttu pare bellu.
Another voice answered, then another.	Un'altra voce hà rispostu, poi un'altra.
Let’s focus on the answer for the very weak fields.	Fighjemu nantu à a risposta per i campi assai debuli.
Then he realized he had no choice but to do so.	Allora hà capitu chì ùn avia veramente micca scelta in questu.
Glad you feel good today.	Felice chì ti senti bè oghje.
You read that right.	Avete lettu questu ghjustu.
I had the same problem.	Aghju avutu u listessu prublema.
And you know.	E sapete.
I like this approach.	Mi piace stu approcciu.
It will not cause any damage.	Ùn hà micca da causà danni.
The message itself becomes the object.	U missaghju stessu diventa l'ughjettu.
Any condition will drive her out.	Qualchese cundizione hà da caccià ella fora.
One is to write what you want.	Unu hè di scrive ciò chì vulete.
It’s not a lot of money, but it really helps a lot.	Ùn hè micca assai soldi, ma veramente aiuta assai.
He hated school even more.	Odiava ancu più a scola.
But there may be.	Ma ci pò esse.
I dream too high.	Sognu troppu altu.
Useful to us.	Utile à noi.
It looked good.	Paria bè.
Everyone in this room.	Tutti in sta stanza.
I don't care about the rain.	Ùn mi importa micca a pioggia.
She’s not even ready yet.	Ùn hè ancu pronta.
It was, in its own way, a question.	Era, a so manera, una quistione.
Read to lunch.	Lettu à u pranzu.
They were weird in a way.	Eranu strani in una certa manera.
However, he was silent in the office.	Tuttavia, si taceva in l'uffiziu.
Thanks for asking this question.	Grazie à fà sta quistione.
I don’t think you can do that.	Ùn crede micca chì pudete fà cusì.
In the months following that incident something wonderful happened.	In i mesi dopu à quellu incidente hè accadutu qualcosa di maravigliu.
This course helped me to reach that goal.	Stu cursu m'hà aiutatu à ghjunghje à quellu scopu.
That’s how my mom raised our family.	Era cumu a mo mamma hà criatu a nostra famiglia.
Each object has a role.	Ogni ughjettu hà un rolu.
Individually, they were off by a lot.	Individuali, eranu off da assai.
Now the time was over.	Avà u tempu era finitu.
You have to use one or the other, they can’t be mixed.	Duvete aduprà unu o l'altru, ùn ponu esse mischiati.
When I asked him, he seemed to suggest that he was a little far away.	Quandu li dumandò, pareva suggerisce chì era un pocu luntanu.
Both of you are better off returning to the hotel immediately.	I dui di voi hè megliu à vultà immediatamente à l'hotel.
At best, there are a few objects left, beautiful but silent.	À u megliu ci restanu uni pochi d'ogetti, belli ma muti.
We had this new group of people running things.	Avemu avutu stu novu gruppu di persone chì currianu cose.
He had some pain in his stomach and chest.	Hà avutu qualchì dolore in u stomacu è u pettu.
He had been in contact with the military leaders of the region.	Era statu in cuntattu cù i capi militari di a regione.
That is unity.	Chì ghjè l'unità.
Make no mistake.	Ùn dà micca errori.
So it’s a really rare car.	Allora hè una vittura veramente rara.
They have to be ordered.	Hanu da esse urdinatu.
The engine has just been brought to full power.	U mutore hè ghjustu statu purtatu à piena putenza.
He simply ignored us.	Simply ci hà ignoratu.
But it was so big.	Ma era cusì grande.
The next one is for two.	U prossimu hè à dui.
The second page does not appear if there is something on it.	A seconda pagina ùn apparisce micca s'ellu ùn ci era qualcosa nantu à questu.
I think of him as being.	Pensu à ellu cum'è esse.
It's time to dump her and move on.	Hè ora di alluntanassi da quellu tema.
And it wasn’t me.	È ùn era micca mè.
But it’s good that you don’t.	Ma hè bè chì ùn avete micca.
Nothing feels right.	Nunda si senti adattatu.
It would have been super cool.	Saria statu super cool.
Put your men in their shoes.	Mettite i vostri omi in i so scarpi.
He had difficulty getting out of the car.	Hà avutu difficultà à esce da a vittura.
It seems like a challenge, and it is.	Sembra una sfida, è hè.
And repeat it in the third year.	È ripetite in u terzu annu.
Which tool to choose depends only on a particular task.	Quale strumentu à sceglie dipende solu da un compitu particulare.
Where would you normally be.	Induve tu avissi normalment.
Once is once.	Una volta è una volta.
There were no significant changes in heart rate or blood pressure.	Ùn ci era micca cambiamenti significativu in a freccia di u core o a pressione di sangue.
At the same time.	In listessu tempu.
Or my shoes get too small.	O i mo scarpi diventanu troppu chjucu.
Both he and he had made the same short trip.	Tanti ellu è ellu avianu fattu u listessu cortu viaghju.
Everyone, man or woman, has done their best.	Tutti, omu o donna, anu fattu u so megliu.
It was too moral to do.	Era troppu morale per fà.
She can only be there for a second.	Ella pò esse solu per una seconda.
I want to know what you did.	Vogliu sapè ciò chì avete fattu.
You can have more fun with what you have for your money.	Pudete esse più piacè di ciò chì avete per i vostri soldi.
It seems to be the key word.	Sembra esse a parolla chjave.
For many, it may be a time to experience a goal.	Per parechji, pò esse un tempu per sperimentà un scopu.
He also says how he knows me.	Dice ancu cum'ellu mi cunnosce.
It had to be about families, about our identity.	Duvia esse di e famiglie, di a nostra identità.
For a boy or a girl.	Per un zitellu o una zitella.
What you need is direct action.	Ciò chì avete bisognu hè l'azzione diretta.
When we got it, I didn’t really want to go back.	Quandu l'avemu pigliatu, ùn vulia micca veramente vultà.
It's just that she doesn't like what he knows about her.	Hè solu chì ùn cunvene micca ciò chì sapia di ella.
Others needed to see this place.	L'altri avianu bisognu di vede stu locu.
He walked alone and forward.	Ellu andava solu è avanti.
salgu prima.	salgu prima.
He can't have a job or a marriage.	Ùn pò micca tene un travagliu o un matrimoniu.
And they couldn’t license it.	È ùn pudianu licenziala.
But that’s another story.	Ma questu hè un'altra storia.
I couldn't fail.	Ùn pudia fallu.
I had no idea who.	Ùn avia micca idea di quale.
But we need to get there.	Ma ci vole à ghjunghje.
He could see quite clearly.	Pudeva vede abbastanza chjaramente.
It brings nothing to the end.	Ùn porta nunda à a fine.
They like to choose.	Li piace à sceglie.
It was also the last.	Era ancu l'ultimu.
I’ll just sit here.	Serà ghjustu à pusà quì.
Every time she killed a man, she smiled.	Ogni volta ch'ellu tombava un omu, ella surrisava.
And the face is good.	È a faccia hè bona.
In fact, they always happen.	In realtà, anu sempre chì succede.
Of course, that comes out in conversation.	Di sicuru, chì esce in cunversazione.
It came naturally to me.	Hè venutu naturali à mè.
Sales data does not include mobile and online games.	I dati di vendita ùn includenu micca ghjochi mobili è in linea.
Worth had nothing to do with the change.	Worth ùn avia nunda à fà cù u cambiamentu.
It can be difficult to come to an agreement on this.	Pò esse difficiule di ghjunghje à un accordu annantu à questu.
But it didn’t work.	Ma ùn hà micca travagliatu.
Imagine that was not the case.	Imagine chì questu ùn era micca u casu.
At this point.	In stu mumentu.
But don’t expect anything.	Ma ùn aspettate nunda.
But hope is at hand.	Ma a speranza hè à portata.
Or so they would have you believe.	O cusì vi feranu crede.
He set up a business for us.	Hà stabilitu un affare per noi.
Don’t cry in pain.	Ùn pienghje micca di dulore.
The same thing happens to your cells.	A listessa cosa succede à e vostre cellule.
I tried so hard and no one helped me.	Aghju pruvatu cusì duru è nimu m'aiuta.
I wanted you to know, just in case something happened to me.	Vuliu chì sapete, solu in casu chì qualcosa m'accadia.
Someone will take it.	Qualchissia a pigliarà.
I couldn't say their names now.	Ùn pudia dì i so nomi avà.
More on that here.	Più nantu à questu quì.
His head turned again.	A so testa si vultò di novu.
We need to find her.	Avemu bisognu à truvà ella.
He tried so hard to please you.	Hà pruvatu cusì duru per fà ti piace.
That man had changed.	Quellu omu era cambiatu.
She holds the treat next to the door.	Ella tene u trattatu vicinu à a porta.
Please take it.	Per piacè pigliate.
The people in this room have heard it, they have heard this story.	E persone in questa stanza l'anu sentitu, anu intesu sta storia.
Some run away from him.	Certi scappanu da ellu.
Where possible, the results will be compared directly to the experiments.	Quandu pussibule, i risultati seranu paragunati direttamente à l'esperimenti.
It’s always an open problem.	Hè sempre un prublema apertu.
I was worried about him the rest of the game.	Eru preoccupatu per ellu u restu di u ghjocu.
I was a little hurt.	Eru un pocu feritu.
I repeated the process close to the floor.	Aghju ripetutu u prucessu vicinu à u pianu.
I can drive in it.	Puderaghju guidà in ellu.
Your little shop puts food on the table.	A vostra piccula buttrega mette cibo nantu à a tavula.
It’s not even enough.	Ùn hè ancu abbastanza.
It would be so much stronger that way.	Saria assai più forte cusì.
But he likes it the most.	Eppuru li piace u più.
Go to the games and we will win.	Andate in i ghjochi è avemu da vince.
I am in my natural state of being broken.	Sò in u mo statu naturali di esse ruttu.
However, I don't like that success either.	Eppuru, ùn mi piace ancu quellu successu.
We will use it in the following way.	Avemu aduprà in u modu seguenti.
Everyone saw this, but the band kept playing.	Tuttu u mondu hà vistu questu, ma a banda cuntinuava à ghjucà.
Soon, however, he would have his own chance.	Prestu, però, averia a so propria chance.
I wish we hadn’t come.	Vulariu chì ùn eramu micca venuti.
This fact will be explained below in detail.	Stu fattu serà spiegatu sottu in detail.
Not over the top with anything.	Micca sopra a cima cù nunda.
That’s why we have this little discussion.	Hè per quessa chì avemu sta piccula discussione.
At first, the visible engine trembled quite well.	À l'iniziu, u mutore visibile tremò abbastanza bè.
In fact, usually the latter eventually fall out of bed.	In fatti, di solitu l'ultime eventualmente cascà da u lettu.
I would love to be so sure.	Mi piacerebbe esse cusì sicuru.
Shake occasionally.	Agite di tantu in tantu.
Your son, they call him.	U to figliolu, chì u chjamanu.
I tend to go with them.	I tendenu à andà cun elli.
When I looked at him, his expression was hidden.	Quandu l'avia fighjulatu, a so spressione era stata piatta.
It’s just something that happens.	Hè solu qualcosa chì succede.
But there was nothing.	Ma ùn ci era nunda.
When the sense is sleep, the words go to sleep.	Quandu u sensu hè u sonnu, e parolle vanu à dorme.
Go then, go with the light.	Andate allora, andate cù a luce.
It took nine days.	Pigliò nove ghjorni.
Talk to him as if he could understand everything you say.	Parlate cun ellu cum'è s'ellu puderia capisce tuttu ciò chì dite.
It was closer than he had thought.	Era più vicinu ch'ellu avia pensatu.
He's just sleeping here.	Hè solu dorme quì.
He doesn't look anything like him.	Ùn pare nunda cum'è ellu.
He is still my child.	Hè sempre u mo zitellu.
He seems to be giving up.	Sembra di rinunzià.
Now you are ready to prepare tea for drinking.	Avà site prontu à preparà u tè per beie.
Give him a break.	Dà ellu una pausa.
He never told me once how he really felt.	Ùn m'hà mai dettu una volta cumu si sentia veramente.
This is a correct statement of the law.	Questa hè una dichjarazione curretta di a lege.
Built to survive.	Custruitu per sopravvive.
They looked at the body.	Fighjenu u corpu.
Look, you have to be here.	Fighjate, duvete esse quì.
I was carried away.	Eru diventatu purtatu.
The website had not changed, and the features were the same.	U situ web ùn era micca cambiatu, è e caratteristiche eranu listessi.
A name they had discussed at home.	Un nome ch'elli avianu discututu in casa.
We remember how much we loved Him, and how much He loved us.	Ricurdemu cumu l'avemu amatu, è cumu ci hà amatu.
And it’s that simple.	È hè cusì simplice.
Hard for him, but great for us.	Duru per ellu, ma grande per noi.
The emotions of people born under this sign, run deep.	L'emozioni di e persone nati sottu à stu signu, currenu prufonda.
Maybe they were never true in the first place.	Forse ùn eranu mai veri in u primu locu.
The hours were long and the pay low.	L'ore era longu è a paga bassa.
Three other people were affected.	Trè altre persone sò state colpite.
But we can still see what has happened so far.	Ma pudemu ancu vede ciò chì hè accadutu finu à avà.
They are the solution.	Sò a suluzione.
They have just been ordered to close down.	Hanu appena ricevutu l'ordine di chjappà.
Flesh is development.	A carne hè u sviluppu.
If it ends up here today it would be important.	S'ellu finisci quì oghje seria impurtante.
Obviously, he said yes.	Ovviamente, hà dettu di sì.
I don't have.	Ùn aghju micca.
It had been a lot for him.	Era stata assai cose per ellu.
I thought this might be a good place.	Pensu chì questu puderia esse un bonu locu.
But how strange.	Ma quantu stranu.
To answer your question, yes.	Per risponde à a vostra dumanda, sì.
This causes many problems.	Questu causa parechji prublemi.
Maybe we should talk in private.	Forse duvemu parlà in privatu.
The other, a male, was still slightly behind the female.	L'altru, un masciu, stava sempre un pocu daretu à a femina.
Seeing my doctor.	Videndu u mo duttore.
It didn’t go away anymore.	Ùn andò più.
My father would not let me carry him.	U mo babbu ùn mi lasciò purtà.
That is the way to find them.	Chì ghjè u metudu per truvà elli.
I understand why this may be.	Capiscu perchè questu pò esse.
But the time had never come.	Ma u mumentu ùn era mai ghjuntu.
She will pay you five dollars.	Ella vi pagherà cinque dollari.
Their doctor is like a god to them.	U so duttore hè cum'è un diu per elli.
Out of the noise.	Fora di u rumore.
Pepper '.	Pepper'.
Certain policies of this research may be without him.	Certi pulitica di sta ricerca pò esse senza ellu.
The heads rolled.	I capi rotulanu.
However, make a good point.	Tuttavia, fate un bonu puntu.
This is on my study guide.	Questu hè nantu à a mo guida di studiu.
The group would have a field day with this guy.	U gruppu avaristi un ghjornu di campu cù stu tippu.
Same as yours.	U listessu cum'è u vostru.
The wedding ring.	L'anellu di nozze.
His voice sounded full in the great room.	A so voce sonava piena in a stanza grande.
Many measures can be taken.	Parechje misure ponu esse pigliate.
He finally took his head off after the rest day.	Finalmente hà pigliatu u capu dopu à u ghjornu di restu.
Sleeping upstairs was like sleeping in the air.	Dormir quassù era cum'è dorme in l'aria.
We are excited.	Semu entusiasmati.
Once finished, nothing had taken its place.	Una volta finita, nunda avia pigliatu u so postu.
That, the court cannot do.	Questu, u tribunale ùn pò micca fà.
I hope you like it and don’t hold back feedback !.	Spergu chì ti piace è ùn trattene micca i feedback !.
You really need more data to come to a reasonable conclusion.	Avete veramente bisognu di più dati per vene à una cunclusione raghjone.
Depending on the season.	Sicondu a stagione.
We’re going to go.	Avemu da andà.
They told her she was crazy.	Li dicianu ch'ella era pazza.
The front door to the left was open.	A porta di fronte à manca era aperta.
I'm sure he'll be happy to meet you.	Sò sicuru ch'ellu sarà felice di scuntràvi.
I think I’m out there, we just haven’t heard of it.	Pensu chì sò quì fora, solu ùn avemu micca intesu parlà.
It is covered.	Hè è coperto.
With a strong personal impulse, these are leaders.	Cù un forte impulsu persunale, questi sò capi.
Limits are not indicated.	I limiti ùn sò micca indicati.
Call the soldiers.	Chjamate i suldati.
I will not enter.	Ùn entreraghju micca.
The bar has been installed.	U bar hè statu stallatu.
But good ideas spread quickly.	Ma i boni idee si sparghjenu rapidamente.
What the fuck.	Chi cazzu ci hè.
We’re going through it.	Avemu attraversu.
Children and adults alike are affected by this disease.	I zitelli è l'adulti sò tramindui affettati da sta malatia.
And you were with this movie.	È eri cun stu filmu.
I dream of ideas.	Sognu di idee.
The problem was bad, not better.	U prublema era peghju, micca megliu.
Maybe some other eyes can look at it and see the problem.	Forse alcuni altri ochji ponu fighjà è vede u prublema.
He fell, the pain so bad, he thought he was dead.	Hè falatu, u dulore cusì male, hà pensatu ch'ellu murì.
Well, I was late, poor dad.	Ebbè, m'avemu scuntatu tardu poviru babbu.
When finished, the file can be sent to a development machine.	Quandu hè finitu, u schedariu pò esse mandatu à una macchina di sviluppu.
Now it has become a reality and growing rapidly.	Avà hè diventatu una realità è una crescita rapida.
We thought everyone had.	Avemu pensatu chì tutti avianu.
He didn't like to talk.	Ùn li piacia micca di parlà.
He had chosen his apartment because of its size and location.	Avia sceltu u so appartamentu per via di a so dimensione è di u so locu.
I'm not here now.	Ùn sò micca quì avà.
He had ruined his career.	Avia distruttu a so carriera.
I know you do too.	Sò chì tù faci ancu.
His response posed a problem for the trial.	A so risposta hà fattu u prublema per u prucessu.
They have to see the vision.	Hanu da vede a visione.
He did not want this to be his home.	Ùn vulia micca chì questu sia a so casa.
I can't do what you're told me to do.	Ùn possu micca fà ciò chì mi dumandate di fà.
The things you said.	E cose chì avete dettu.
And then you will die.	È tandu morirete.
It does the job better.	Face u travagliu megliu.
His mouth was open, he saw.	A so bocca era aperta, hà vistu.
Well, there is a video.	Peghju, ci hè un video.
Maybe we should start from there.	Forse duvemu principià da quì.
I opened my mouth to answer, but then said nothing.	Aghju apertu a bocca per risponde, ma dopu ùn dissi nunda.
Let me know what you think.	Fatemi sapè ciò chì ne pensate.
To be known.	Per esse cunnisciutu.
Otherwise, his idea will be just an idea.	Se no, a so idea serà solu una idea.
He had the unique ability to do many things at once.	Hà avutu a capacità unica di fà parechje cose à una volta.
I couldn't see anyone.	Ùn pudia vede nimu.
It is not unusual.	Ùn hè micca inusual.
There’s nothing they can’t do.	Ùn ci hè nunda chì ùn ponu micca fà.
It is not possible.	Ùn hè micca pussibule.
First he had to get help.	Prima hà avutu à ottene aiutu.
Forget about us and go.	Dimenticate di noi è vai.
She needs to feel connected to you outside the room.	Hà bisognu à sente cunnessu à voi fora di a stanza.
My name was not pulled from the bag.	U mo nome ùn hè statu tiratu da u saccu.
I feel like I've lost everything.	Mi pare d'avè persu tuttu.
Everyone is special in their own way.	Ognunu hè speciale à u so modu.
This is as clear as real life.	Questu hè chjaru cum'è a vita reale.
This can be done in a variety of ways.	Questu pò esse fattu in una varietà di manere.
Don't tell anyone where you are.	Ùn dite à nimu induve site.
Thirty years later, all those you know and love are dead.	Trent'anni dopu, tutti quelli chì cunnosci è amassi sò morti.
I can’t stand the big noise they make.	Ùn possu micca sopportà u grande rumore chì facenu.
They threw him to the ground.	L'anu ghjittatu in terra.
This proof is given thus.	Sta prova hè datu cusì.
You wouldn’t believe it.	Ùn avete micca cridutu.
She never said that much.	Ella ùn hà mai dettu tantu.
Not so much my son.	Micca tantu u mo figliolu.
That was why they had brought him back.	Era per quessa ch'elli ci avianu purtatu torna.
He was bruised.	Era brusgiatu.
When you go into the game, it gets harder.	Quandu andate in u ghjocu, diventa più difficiule.
All authors analyzed the data and wrote the manuscript.	Tutti l'autori anu analizatu i dati è anu scrittu u manuscrittu.
It has a structure.	Avia una struttura.
Yet it was a soundless movement.	Eppuru era un muvimentu senza sonu.
We have not seen this type of effect reported in the literature.	Ùn avemu micca vistu stu tipu d'effettu rappurtatu in a literatura.
He gave the information from the inside.	Hà datu l'infurmazioni da l'internu.
A case study will be presented.	Un studiu di casu serà presentatu.
It’s nice to see and hear it again.	Hè bellu di vedeti è di sente di novu.
I know I was wrong now.	Sò chì era sbagliatu avà.
You can jump.	Pudete saltà.
Only money at stake.	Solu soldi in ghjocu.
Next to a black and white photo of my mom.	Accantu à una foto in biancu è neru di a mo mamma.
Future growth will require new advanced technology.	L'aumentu futuru averà bisognu di una nova tecnulugia avanzata.
He is out working with the first unit.	Hè fora di travaglià cù a prima unità.
Fill your lips with color.	Riempite i vostri labbre cù culore.
I’m not sure how strong a player he was.	Ùn sò micca sicuru di quantu era un ghjucatore forte.
Contributed to other analyzes.	Cuntribuitu à altre analisi.
She needed some company.	Ella avia bisognu di qualchì cumpagnia.
I saw your name in the newspaper here some time ago.	Aghju vistu u vostru nome in u ghjurnale quì qualchì tempu fà.
I've never seen her cry.	Ùn l'aghju mai vistu pienghje.
But not only someone can draw incredibly well.	Ma micca solu qualcunu pò disegnà incredibbilmente bè.
Please see the description of how to work here.	Per piacè vede a descrizzione di cumu travaglià quì.
Delete the order by section and the data returns.	Eliminate l'ordine per rùbbrica è i dati tornanu.
So it actually became easier than we thought.	Allora in realtà hè diventatu più faciule ch'è avemu pensatu.
That was correct.	Chì era currettu.
We have chosen to come and talk to you.	Avemu sceltu per vene à parlà cun voi.
No, not a thousand times.	Innò, nè mille volte nè.
It's just that.	Hè simplicemente.
I am ready to serve.	Sò prontu à serve.
A field bed.	Un lettu di campu.
And so life goes on day after day.	È cusì a vita passa ghjornu dopu ghjornu.
My face should be red as a fire engine.	A mo faccia deve esse rossa cum'è un mutore di u focu.
Maybe he didn’t mean we didn’t work.	Forse ùn vulia micca dì chì ùn avemu micca travagliatu.
I’m not sure what’s wrong.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì hè sbagliatu.
If you look very closely, one foot is larger than the other.	Sè vo circate assai vicinu, un pede hè più grande di l'altru.
It is growing so fast.	Hè cresce cusì rapidamente.
That’s how we met.	Hè cusì chì avemu scontru.
They had.	Avianu avutu.
We feel our life, this life, is the only one there is.	Sentemu a nostra vita, sta vita, hè a sola chì ci hè.
It would be too obvious.	Saria troppu evidenti.
Current prices may be higher or lower.	I prezzi attuali ponu esse più alti o più bassi.
Nice to meet you both.	Piacere di scuntrà voi tramindui.
In your daily life, you have to do the same thing.	In a vostra vita di ogni ghjornu, avete da fà a listessa cosa.
Great place to camp.	Gran locu per campà.
It has no meaning.	Ùn hà nunda di significatu.
Here we are.	Eccu noi.
Funnily enough, say that one had met him.	U divertimentu, dì chì unu l'avia scontru.
Because you know, take a picture.	Perchè sapete, fate una foto.
In the spring.	In a primavera.
The woman could be any age.	A donna puderia avè ogni età.
Let my mother wonder.	Chì a mo mamma si dumandassi.
They refused.	L'anu ricusatu.
I have feelings.	Aghju sentimenti.
You can have a private event, just for your friends and family.	Pudete avè un avvenimentu privatu, solu per i vostri amichi è famiglia.
It didn’t make the level change.	Ùn hà micca fattu u cambiamentu di livellu.
I don’t look over my shoulder or I don’t pay too much attention.	Ùn aghju micca guardatu sopra a mo spalla o ùn aghju micca troppu attente.
Rarely is something wrong.	Raramente hè qualcosa di sbagliatu.
It would have been nice to see you.	Saria statu bellu di vede.
It’s also a lie.	Hè ancu una bugia.
He approached a little closer.	Si avvicinò un pocu più.
I ran across the road, and hid behind a tree.	Corsu à traversu a strada, è piattu daretu à un arbre.
Prove that there exists a natural number such that.	Dimustrà chì esiste un numeru naturali cusì chì.
That difficult step led to a strange sense of pleasure.	Ddu passu difficiule hà purtatu à un stranu sensu di piacè.
We must not change.	Ùn duvemu micca cambià.
Without any proper basis to do so.	Senza alcuna basa propria per fà cusì.
The whole procedure only takes a few minutes.	L'intera prucedura dura solu uni pochi di minuti.
But it was impossible.	Ma era impussibile.
I wanted to see how it ended.	Vuliu vede cumu hè finita.
We are with you.	Semu cun voi.
But nothing makes me more excited than a map.	Ma nunda ùn mi face più entusiasmatu chè una mappa.
This is where it becomes more difficult.	Questu hè induve diventa più difficiule.
In addition, we must watch what happens when the law is violated.	Inoltre, duvemu guardà ciò chì succede quandu a lege hè violata.
Here we have a book on the public process.	Eccu avemu un libru nantu à u prucessu publicu.
That was when things were great.	Era quandu e cose eranu grandi.
Successful use of this approach is valuable to the field.	L'usu successu di stu approcciu hè preziosu per u campu.
I don’t even have an office cat.	Nemmenu avè un gattu d'uffiziu.
It was empty.	Era viotu.
I want to take it.	Mi vole à piglià.
But her career ended before she had a chance to start.	Ma a so carriera hè finita prima ch'ella hà avutu a pussibilità di principià.
What else is there to say ?.	Chì altru ci vole à dì ?.
It is to give someone love.	Hè dà à qualcunu amore.
Plan what you eat.	Pianificate ciò chì manghjate.
I’m pretty happy to be a mom.	Sò abbastanza felice di esse una mamma.
It was a good read.	Era una bona lettura.
Further results from this approach will follow in another paper.	Ulteriori risultati da questu approcciu seguiranu in un altru documentu.
Something was obviously wrong with her.	Qualcosa era ovviamente sbagliatu cun ella.
But words rarely work.	Ma e parolle raramente funzionanu.
On the contrary, they held on.	Appena u cuntrariu, anu tenutu.
I had seen this before.	Avia vistu questu prima.
It was not very large, and the crew occupied little space.	Ùn era micca assai grande, è l'equipaggiu occupava pocu spaziu.
Her parents wouldn’t like her.	I so genitori ùn li piacerebbe micca.
I cut off the other hind leg, and fell to the ground.	Aghju tagliatu l'altra gamba posteriore, è cascò in terra.
Instead, he decided to change the subject.	Invece, hà decisu di cambià u tema.
The streets are full of people now.	I carrughji sò pieni di ghjente avà.
It was a place.	Era un postu.
Like the guy.	Cum'è u tipu.
It’s just a part of you.	Hè solu una parte di voi.
In the case of the girl, she was really here.	In u casu di a zitella, era veramente quì.
We know this.	Sapemu questu.
Which makes them easy.	Chì li faci faciuli.
Present a list of recommended actions that will improve each discovery.	Presentate una lista di l'azzioni cunsigliate chì migliurà ogni scuperta.
If you want respect, give it.	Se vulete rispettu, dà.
He became stronger.	Hè diventatu più forte.
Today is very good music.	Oghje hè assai bona musica.
I think you can look at this two ways.	Pensu chì pudete guardà questu dui modi.
Of course, they were always the same people.	Di sicuru, eranu sempre a stessa ghjente.
Or in this case a truck.	O in questu casu un camion.
Not knowing your place.	Di ùn cunnosce u vostru locu.
He needed me to tell him I would be fine.	Aveva bisognu di mè chì li dicessi chì saria bè.
We talked on the phone recently.	Avemu parlatu per telefonu pocu tempu fà.
The words are displayed on the computer screen for a second.	E parolle sò mostrate nantu à u screnu di l'urdinatore per un secondu.
It was a sweet fire, barely visible.	Era un focu dolce, appena visibile.
Such comments are rare.	Tali cumenti sò rari.
He played a good defense.	Hà jugatu una bona difesa.
It’s very much in the ears.	Hè assai in l'arechje.
Let him watch.	Fà ch'ellu fighjulà.
I'm careful.	Sò attentu.
This will help you in two ways.	Questu avete aiutu in dui maneri.
They tend to be very expensive as they age.	Tendenu à esse assai caru cum'è invechjanu.
I will do well.	Esceraghju bè.
Pull gently to close the hole.	Tire delicatamente per chjude u burato.
The problem was not just how much snow fell, but how fast.	U prublema ùn era micca solu a quantità di neve cascata, ma quantu veloce.
Of course, it ended up being what was paid in full.	Di sicuru, hà finitu per esse ciò chì era pagatu cumpletu.
They live as if they were brothers.	Vive cum'è s'elli sò fratelli.
I don’t have the description of one or the other.	Ùn aghju micca a descrizzione di l'una o l'altra.
Words were with him, through everything.	E parolle sò stati cun ellu, attraversu tuttu.
He like me.	Quellu cum'è mè.
You need to eat, and a means to prepare.	Avete bisognu di manghjà, è un mezzu per preparà.
I know you loved that car.	Sò chì avete amatu quella vittura.
It's true.	Hè vera.
Others are people who think their rights have been taken away.	L'altri sò persone chì pensanu chì i so diritti sò stati tolti.
It was a great day when they came out.	Era un gran ghjornu quand'elli sò surtiti.
They feed only on you.	Si nutrenu solu di voi.
There is a line.	Ci hè una linea.
Prepare to drive to see things.	Preparate à guidà per vede e cose.
We went to the same middle school.	Eramu andati à a listessa scola media.
I touched his shoulder.	Aghju toccu a so spalla.
I had no reason to be.	Ùn avia micca raghjone per esse.
I couldn’t get out of bed.	Ùn aghju micca pussutu spustà da u lettu.
She had a young child, about a year old.	Hà avutu un zitellu chjucu, circa un annu.
The opening was about six feet above the floor.	L'apertura era circa sei piedi sopra u pianu.
They were very white, sweet hands.	Eranu assai bianchi, mani dolci.
Despite this, data passed from one network to another.	Malgradu questu, i dati passavanu da una rete à l'altru.
Some things they do.	Alcune cose facenu.
But he didn’t hear her breath.	Ma ùn hà micca intesu u so fiatu.
Speed ​​will come with practice.	A velocità vinarà cù a pratica.
But he had no answer.	Ma ùn hà micca risposta.
I am concerned with doing the right thing and playing with the rules.	Sò preoccupatu di fà u dirittu è di ghjucà cù e regule.
Enjoy your stay.	Prufittate u vostru sughjornu.
I work here.	I travagliu quì.
She was turned inside out.	Hè stata turnata in l'internu.
Instead, the young man took a step forward.	Invece, u ghjovanu hà fattu un passu avanti.
In the darkness, he moved.	In a bughjura, si movia.
She knew who he was.	Ella sapia quale era.
There is nothing else for me to say.	Ùn ci hè nunda altru per mè à dì.
Portraits of a man.	Ritratti di un omu.
Add more or less to your liking.	Aghjunghjite più o menu à u vostru gustu.
Many were empty.	Parechji eranu vioti.
That there is no absolute truth or black and white.	Chì ùn ci hè micca verità assoluta o biancu è biancu.
I’m in a net and going to sleep at work.	Sò in una reta è si va à dorme à u travagliu.
That was his summer mission.	Questa era a so missione d'estate.
As if there was any kind of answer to his question.	Cum'è s'ellu ci era ogni tipu di risposta à a so dumanda.
There were only two people who fit each part of the description.	Ci era solu duie persone chì si adattanu à ogni parte di a descrizzione.
It is the law of the spirit forever.	Hè a lege di u spiritu per sempre più.
It was also a success.	Era ancu un successu.
Which explains why some people may remember the past life.	Chì spiegherebbe perchè certi persone ponu ricurdà a vita passata.
But, there is plenty of time for him to put things in order.	Ma, ci hè assai tempu per ellu per mette in ordine.
They didn’t break the field.	Ùn anu micca rottu u campu.
I sat down and went back to the path.	Mi pusò à pusà è aghju vultatu à u caminu.
Even he would never have his like again.	Ancu ellu ùn averia mai più u so cum'è.
They didn’t have a dog.	Ùn avianu micca un cane.
I stayed and finished the day.	Sò statu è finitu u ghjornu.
What he wanted was no need for a face or a brain.	Ciò chì vulia ùn avia mancu bisognu di una faccia o di un cervellu.
Everything we know and didn’t want to know.	Tuttu ciò chì sapemu è ùn vulia micca sapè.
And there is nothing you can do about it.	È ùn ci hè nunda chì pudete fà.
While married, the couple had a child.	Mentre era maritatu, a coppia avia un zitellu.
With so many deaths, it was probably important now.	Cù tanti morti, era probabilmente impurtante avà.
But here they are again.	Ma quì sò di novu.
Feel the weight, respect, respect.	Senti u pesu, rispettu, rispettu.
But we had to write programs for that.	Ma avemu avutu à scrive i prugrammi per quessa.
Don’t beat fear with fear.	Ùn batte micca a paura cù a paura.
A new identity.	Una nova identità.
She was silent about it.	Era zitta in questu.
The way it felt.	A manera chì si sentia.
Yet he answered with truth.	Eppuru hà rispostu cù a verità.
Please let me know where I'm wrong.	Per piacè fatemi sapè induve mi sbagliu.
I have a plan for that, though.	Aghju un pianu per quessa, però.
Well, now you know.	Ebbè, avà a sapete.
I mean all night sky has added up.	Vogliu dì chì tuttu u celu di notte hà aghjuntu.
They think it’s ugly, broken.	Pensanu chì hè bruttu, rottu.
That was it.	Chì era.
They have their own design all the way through.	Sò u so propiu disignu tuttu u primu deve esse.
See here for our terms of service.	Vede quì per i nostri termini di serviziu.
She meant that there was nothing more.	Ella vulia dì chì ùn ci era nunda di più.
It helps me to see.	Mi aiuta à vede.
I think the school should make a bigger response.	Pensu chì a scola duveria fà una risposta più grande.
We had a great time.	Avemu avutu un bellu tempu.
Only the second is always known to exist.	Solu u sicondu hè sempre cunnisciutu di esiste.
But he doesn't understand that either.	Ma ellu ùn capisce ancu questu.
For reasons beyond taste.	Per ragioni al di là di u gustu.
They both cried.	Pienghjenu tramindui.
You don’t know what they’ll attack if they show up.	Ùn sapete micca chì attaccheranu se si prisentanu.
Her whole leg was covered in blood.	A so gamba sana era cuperta di sangue.
Some are our friends.	Certi sò i nostri amichi.
I met three women here.	Aghju scontru trè donne quì.
And that could last an hour or maybe two hours.	È chì puderia durà una ora o forse duie ore.
The measurements were repeated.	E misure sò state ripetute.
This distance in turn gives a new energy value.	Sta distanza à u turnu dà un novu valore di energia.
Diterete.	Diterete.
Sorry for not being clear.	Scusate per ùn esse chjaru.
Whatever your reason, don't be afraid.	Qualunque sia a vostra ragione, ùn avete micca paura.
You don’t have time for this shit.	Ùn avete micca tempu per sta merda.
However, in the end, they will never think of themselves as players.	Tuttavia, in fine, ùn pensaranu mai cum'è un ghjucatore.
It was what he needed.	Era ciò chì avia bisognu.
Probably better to be low vs.	Probabilmente megliu esse à bassa vs.
I grew up with politics.	Sò crisciutu cù a pulitica.
But it doesn't seem to work.	Ma pare micca travaglià.
I didn’t leave her in front of her.	Ùn l'aghju micca lasciatu davanti à ella.
But to turn to language.	Ma per vultà in lingua.
There are ways around this, though.	Ci sò manere intornu à questu, però.
The table turned against him and he was fired.	U tavulinu si vultò contru à ellu è fù licenziatu.
He asked them why.	Li dumandò perchè.
At that point, tax records will be available online here.	À quellu puntu, i registri fiscali seranu dispunibili in linea quì.
You can color it online or print the page by color on paper.	Pudete colore in linea o stampà a pagina per colore nantu à carta.
For me, location is really important.	Per mè, u locu hè veramente impurtante.
I didn't understand how cold it was.	Ùn avia micca capitu quantu era fretu.
You don’t have to be able to prove anything to anyone.	Ùn avete micca bisognu di pudè dimustrà qualcosa à qualchissia.
We really do.	Daveru facemu.
I don't like the smell of bed linen.	Ùn mi piace micca l'odore di i panni di u lettu.
Mine won’t be like that.	U meiu ùn serà micca cusì.
We are so proud of you.	Semu tantu fieri di voi.
But nature is very kind.	Ma a natura hè assai amable.
But the best way to get into them is to not give up.	Ma u megliu modu per entra in elli hè di ùn pruvà.
The changes are influential.	I cambiamenti influenzanu.
There’s music in my head and it won’t go away.	Ci hè a musica in a mo testa è ùn andarà micca.
What has changed is our thinking process.	Ciò chì hà cambiatu hè u nostru prucessu di pensamentu.
But even now it is a joy to remember.	Ma ancu avà hè una gioia di ricurdà.
I no longer want to live in this state of mind.	Ùn vogliu più campà in stu statu di mente.
However, these two models have specific limitations.	Tuttavia, sti dui mudelli anu limitazioni specifiche.
I closed the door just in case someone opened it.	Aghju chjusu a porta per casu chì qualchissia hà da apre.
Vehicle traffic is an ever-present danger.	U trafficu di i veiculi hè un periculu sempre presente.
First, they were informed about the nature of the experiment.	Prima, sò stati infurmati nantu à a natura di l'esperimentu.
I’m not ready to take it to the big water.	Ùn sò micca prontu à purtàlu à l'acqua maiò.
Another followed.	Un altru seguitatu.
They want to be relevant, not just survive.	Vulenu esse pertinenti, micca solu sopravvive.
Yes, you really need that.	Iè, avete veramente bisognu di tantu.
Across the board.	À traversu u bordu.
The newspaper published the same photo as the news last night.	U ghjurnale hà publicatu a stessa foto chì a nutizia ieri sera.
They are left alone.	Si fermanu solu.
They want more.	Vulenu più.
I wonder what would happen in real life if something similar happened.	Mi dumandu ciò chì succederebbe in a vita reale, se succede qualcosa simili.
A harsh environment.	Un ambiente duru.
I’ll be sure and tell him you asked after him.	Saraghju sicuru è li dicu chì avete dumandatu dopu à ellu.
A car, however, is a must for the immediate area.	Una vittura, però, hè un must per l'area immediata.
It was to be expected.	Era da aspittà.
When he’s in them, he’s a funny man.	Quandu hè in elli, hè un omu divertente.
I’ll take a room and see what comes next.	Pigliaraghju una stanza è videremu ciò chì vene.
It’s just really good.	Hè solu veramente bonu.
He waited two minutes, even though it seemed like ten.	Aspittò dui minuti, ancu s'ellu li parevanu deci.
Develop a knowledge of your own shooting.	Sviluppà una cunniscenza di u vostru propiu tiru.
Last summer, he was a student like the others.	L'estate scorsa, era un studiente cum'è l'altri.
He didn't watch it.	Ùn l'hà micca guardatu.
I have taught many professional teachers and students over the years.	Aghju insignatu à parechji prufessori prufessiunali è studienti annantu à l'anni.
My heart was pounding like crazy.	U mo core battia cum'è un pazzo.
She was sure no one was opposing her.	Era sicura chì nimu s'opponeva.
Make good choices.	Fate boni scelte.
Consciousness without trying to understand what you are aware of.	Cuscenza senza pruvà à capisce ciò chì site cuscenti.
I can only agree.	Possu solu d'accordu.
It’s not seriously interested in me.	Ùn hè micca seriamente interessatu à mè.
If you do something every day, it’s a system.	Se fate qualcosa ogni ghjornu, hè un sistema.
You have seven days to work.	Avete sette ghjorni per travaglià.
Oh, fill the rest.	Oh, riempite u restu.
Just because it’s been around, doesn’t mean it’s not good.	Solu perchè hè stata intornu, ùn significa micca chì ùn hè micca bonu.
I can do this every morning to save time.	Possu fà quessa ogni matina per risparmià u tempu.
That doesn’t mean he’s right.	Questu ùn significa micca chì hà ragione.
He proposed to take care of them for her.	Hè prupostu di piglià cura di elli per ella.
The error bars show the standard error of the average.	E barre d'errore mostranu l'errore standard di a media.
He told them to do their job and kill him.	Li disse di fà u so travagliu è di tumballu.
Thanks for your nice comments.	Grazie per i vostri belli cumenti.
On top of that, it really depends on your use case.	Oltre à questu, dipende veramente da u vostru casu d'usu.
You don’t really need me anyway.	Ùn avete micca veramente bisognu di mè in ogni modu.
I hope this helps someone in the line.	Spergu chì questu aiuta qualcunu in a linea.
I’m on a break from work and I’m coming back.	Sò in una pausa da u travagliu è aghju da vultà.
The movement never makes a better world in steps.	U muvimentu ùn face mai un mondu megliu in passi.
He also wondered what it meant.	Si dumandava dinò ciò chì significava.
The data were compared to controls.	I dati sò stati paragunati à i cuntrolli.
A very emotional part of marriage.	Una parte assai emotiva di u matrimoniu.
Mom was in the kitchen.	Mamma era in cucina.
Within the football team, that doesn’t change.	Dintra a squadra di football, questu ùn cambia micca.
It is impossible to plant them.	Hè impussibile di piantà elli.
Drink my blood, you are bound to me.	Beie u mo sangue, site ligatu à mè.
Some of them were female, or half male and half female.	Certi di elli eranu femine, o mità maschile è mità femina.
That happens the rest of the time.	Chì succede u restu di u tempu.
Her “friends” may or may not want to kill her.	I so "amichi" ponu o ùn volenu micca tumbà ella.
That’s what spring break has meant to me in the past.	Hè ciò chì u vacanze di primavera hà significatu per mè in u passatu.
During the evening several men return.	Duranti l'ora di a sera tornanu parechji omi.
We grow, learn and age.	Crescemu, imparemu è invechjemu.
Currently, the two work at the same time.	Attualmente, i dui funzionanu à u stessu tempu.
One with gold.	Unu cù l'oru.
But we can’t put into words everything that makes a great performance.	Ma ùn pudemu micca mette in parolle tuttu ciò chì face una grande performance.
He would worry about it after he finished his work here.	Si ne preoccuperia dopu avè finitu u so travagliu quì.
I just had time for one.	Appena avutu tempu per una sola.
It puts me on a positive path.	Mi mettete nantu à una strada pusitiva.
It will be like nothing has ever happened.	Serà cum'è nunda ùn hè mai accadutu.
He couldn’t even pull off the safety of his pistol.	Ùn pudia ancu caccià a salvezza di a so pistola.
Exactly how to do this is the problem.	Esattamente cumu fà questu hè u prublema.
I didn’t know what advice to give.	Ùn sapia micca chì cunsiglii dà.
I am very happy to hear from you.	Sò assai felice di sente da voi.
I could see how far away the anger was.	Puderaghju vede quantu luntanu da a rabbia era.
One of my needs is coffee.	Unu di i mo bisogni hè u caffè.
He did everything he could to calm me down.	Hà fattu tuttu ciò chì pudia per calmà mi.
Particular needs should be determined by local conditions.	I bisogni particulari duveranu esse determinati da e cundizioni lucali.
But come on, no one hated him.	Ma andemu, nimu l'odiava.
I knew that if he did, he wouldn't stop.	Sapia chì s'ellu facia ùn si ferma.
They are ready to resign.	Sò pronti à dimissioni.
I would love your feedback.	Mi piacerebbe u vostru feedback.
I was born in the company.	Sò natu in a cumpagnia.
For sure.	Di sicuru.
She had found that house.	Ella avia trovu quella casa.
Not enough money.	Ùn abbastanza soldi.
The argument is soon over.	L'argumentu hè prestu prestu.
But they didn’t know.	Ma ùn sapianu micca.
It’s not because we’re special.	Ùn hè micca perchè simu speciali.
But this year it may feel different.	Ma quist'annu pò sentu diversu.
He apparently planted the first one, but not the last.	Hè apparentemente piantà u primu, ma micca l'ultimu.
You have to make changes.	Avete da fà cambiamenti.
Good news for them.	Bona nutizia per elli.
They were expensive high quality shoes and well made.	Eranu scarpi di alta qualità caru è fatti bè.
The power play hadn’t gone well that night.	U ghjocu di putere ùn era micca andatu bè quella notte.
If there really isn’t anyone.	S'ellu ùn ci hè veramente nimu.
Where dreams come true.	Induve i sogni diventanu realtà.
Therefore, surgery was the next treatment.	Dunque, a cirurgia hè stata cum'è u prossimu trattamentu.
You know, stories.	Sapete, storie.
You know it’s not sex.	Sapete chì ùn hè micca u sessu.
It’s the biggest problem with this.	Hè u prublema più grande cù questu.
Time did not seem more relevant.	U tempu ùn pareva più pertinente.
You killed my friend, woman.	Avete uccisu u mo amicu, donna.
It’s the best of this.	Hè u megliu di questu.
You eat when you have nothing to eat.	Avete manghjatu quandu ùn anu nunda da manghjà.
It’s just simple and powerful.	Hè solu simplice è putente.
Military actions are not easy to sustain.	L'azzioni militari ùn sò micca faciuli di sustene.
I held his hand.	Aghju tenutu a manu.
As if not wet.	Cum'è micca bagnatu.
The same tree can be used for many years.	U listessu arburu pò esse usatu per parechji anni.
It is not true.	Ùn hè micca veru.
Heavy names.	I nomi pisanti.
Walk through the room.	Viaghjà attraversu a sala.
I can use it later.	Puderaghju aduprà dopu.
Because we are right.	Perchè avemu ragiò.
Every day and he was often seen reading while walking.	Ogni ghjornu è era spessu vistu leghje mentre caminava.
To do something.	Per fà qualcosa.
It was not paid.	Ùn era micca pagatu.
Just file when.	Just file quandu.
It’s a learning experience.	Hè una sperienza di apprendimentu.
She knew that shirt.	Ella sapia quella cammisa.
I saw your post.	Aghju vistu u vostru postu.
Then they are gone.	Allora sò andati.
And when you grow up, you have choices.	È quandu avete grandi, averete scelte.
Everyone is going crazy.	Tuttu u mondu diventa pazzi.
Some are high pressure, some are low pressure.	Certi sò alta pressione, certi sò bassa pressione.
He approached.	Si avvicinò.
He was one of five children.	Era unu di i cinque figlioli.
I give up.	rinunziu.
Semu.	Semu.
But she doesn't do well and the couple leaves.	Ma ùn face micca bè è a coppia parte.
The data represent mean values ​​from three independent biological experimental series.	I dati rapprisentanu valori medii da trè serie sperimentali biologiche indipendenti.
I know this victory has been a long one for them.	Sò chì sta vittoria hè stata longa per elli.
People die that way.	A ghjente mori cusì.
They soon dried it.	Prestu l'asciugheranu.
If you need to put it here.	Sè avete bisognu di mette quì.
Let's talk in turn.	Parlemu à turnu.
Those two made a good team.	Quelli dui facianu una bona squadra.
I was sick.	Eru male.
Stay another day.	Stà un altru ghjornu.
I listened to him as he tried to get up.	L'aghju intesu mentre ch'ellu cercava di alzà.
You had a family.	Avete avutu una famiglia.
I was ready to be done.	Eru prontu à esse fattu.
I don’t know how I did it, but I did it.	Ùn sò micca sapè cumu aghju fattu, ma aghju fattu.
Eat your meat.	Manghja a vostra carne.
I like to think of the open air as healthy.	Mi piace à pensà à l'aria aperta cum'è sana.
There are many.	Ci sò numerosi.
The second is to have a wonderful team to work with.	U sicondu hè avè una squadra maravigghiusa per travaglià.
You can be my audience.	Pudete esse u mo audience.
Blog about it.	Blog nantu à questu.
He was expecting to stay with me.	S'era aspittatu di stà cun mè.
Especially when you are young.	In particulare quandu site ghjovanu.
Well, I could have lied.	Eppuru, puderia avè mintuatu.
That was when she had to be patient.	Questu era quandu ella avia da esse pazienti.
Needless to say.	Ci vole à dì.
The code is for a simple blog post.	U codice hè per un postu di blog simplice.
Now they tried to double cross me.	Avà anu pruvatu à doppia cross me.
He does too.	Face ancu ellu.
Maybe you do.	Forse fate.
Not a good idea.	Ùn hè micca una bona idea.
I like this.	Mi piace questu.
Eat both as well.	Manghjate dinò i dui.
So, if they were smart, they would move on.	Allora, s'elli eranu intelligenti, si movenu.
I would love to go here soon.	Mi piacerebbe andà quì prestu.
I want people to forget about it.	Vogliu chì a ghjente si scurdate.
That was the majority.	Chì era a maiò parte.
Everyone speaks ill of him.	Tutti parlanu male di ellu.
It’s not about finding an answer.	Ùn si tratta micca di truvà una risposta.
I tried to make this code work.	Aghju pruvatu à fà stu codice per travaglià.
She said she wanted to meet me.	Ella disse chì avia vulsutu scuntrà mi.
Do what needs to be done.	Fate ciò chì deve esse fattu.
It was close.	Era vicinu.
I was expecting a lot of people for that game.	M'aspittava chì averemu assai persone per quellu ghjocu.
And the list goes on and on.	È a lista cuntinueghja, è avanti.
I really appreciate you taking care of us at the last minute.	Aghju veramente apprezzatu chì avete cura di noi à l'ultimu minutu.
Many were negative.	Molti era negativu.
I hate the country.	Odiu u paese.
He opened it and held it tight.	L'hà apertu è li tense.
I was going to run that morning.	Eru andatu à correre quella mattina.
I come from that area.	Vengu da quella zona.
Then one of them is on top of the other.	Allora unu di elli hè sopra à l'altru.
Police as usual.	Pulizzia chè di solitu.
No side effects were observed.	L'effetti secundari ùn sò micca osservati.
They are brothers.	Sò fratelli.
I'm the only one who knows.	Sò l'unicu chì sà.
They are placed in a future that is lived.	Sò posti in un futuru chì hè campatu.
Months later it was every day.	Mesi dopu era ogni ghjornu.
For interview, maybe.	Per entrevista, forse.
Appeal to customers by offering free games every week.	Appellu à i clienti offrendu ghjochi gratuiti ogni settimana.
You don’t have to.	Ùn ci vole micca.
Yet he had become a model.	Eppuru era diventatu un mudellu.
This meant that the old ways of making cars would change.	Chistu significava chì i vechji modi di fà vitture anu da cambià.
We truly believe in him.	Cridemu veramente in ellu.
For me, music is about playing with people.	Per mè, a musica hè di ghjucà cù e persone.
The crew did not survive.	L'equipaggiu ùn hà micca sopravvive.
They think and talk about us.	Pensanu è parlanu in noi.
But his actions show how scared the people are.	Ma i so azzioni mostranu quantu hè a paura di u populu.
It passed the taste test as usual on these cold days.	Hè passatu a prova di gustu cum'è di solitu in questi ghjorni friddi.
Oh, you sweet boy.	Oh, sì un zitellu dolce.
This is a security measure.	Questa hè una misura di sicurità.
So, maybe he has something to do.	Allora, forse chì hà qualcosa à fà.
It was like he told me.	Era cum'è ciò chì m'hà dettu.
This needs to end.	Questu ci vole à finisce.
You have the power, the strength to make this world your own.	Avete u putere, a forza di fà stu mondu u vostru propiu.
These moments are an important part of knowing others.	Questi mumenti sò una parte impurtante di cunnosce l'altri.
I do this so often in my life.	Facciu cusì spessu in a mo vita.
I see them at the stop we make for a bath break.	I vecu à a fermata chì facemu per una pausa di bagnu.
I don’t need them.	Ùn aghju micca bisognu di elli.
It’s natural for you to want to see it more often.	Hè naturali per voi chì vulete vedà più spessu.
He wanted the bodies to move, and he had them.	Vulia chì i corpi si movenu, è ne hà avutu.
Suddenly, they both stopped and looked at me.	Di colpu, tramindui si firmavanu, è mi fighjulavanu.
Of course, good luck finding one these days.	Di sicuru, bona furtuna per truvà unu in questi ghjorni.
Every human being on the planet can benefit from this.	Ogni esse umanu nantu à u pianeta pò prufittà di questu.
Then we did a full press tour.	Dopu avemu fattu un tour di stampa intera.
Come up with your own tools and techniques.	Venite cù i vostri arnesi è tecniche.
There is nothing more.	Ùn ci hè nunda di più.
It is very pleasant to hear.	Hè assai piacevule à sente.
Her feet move again.	I so pedi si movenu di novu.
Everything for her is right or wrong.	Tuttu per ella hè ghjustu o sbagliatu.
He is a good man at heart and could rarely do any harm to anyone.	Hè un omu ghjustu è face bè u so travagliu.
We'll be here for a while.	Avemu da esse quì un pocu tempu.
Everyone is on their own journey.	Ognunu hè in u so viaghju.
I like to do that.	Mi piace à fà cusì.
He wanted to fight immediately.	L'hà fattu vulsutu di battellu subitu.
I know this is wrong.	Sò chì questu hè sbagliatu.
I want to be able to hear my music.	Vogliu esse capace à sente a mo musica.
It's been a year.	È un annu.
Representative photos were selected from two independent analyzes.	I ritratti rapprisentanti sò stati scelti da duie analisi indipendenti.
No one can really understand what you are.	Nimu pò veramente capisce ciò chì site.
I was looking around for something that could answer some questions.	Cercava in giro per qualcosa chì puderia risponde à alcune dumande.
Don’t believe anyone who tells you differently.	Ùn crede micca à nimu chì vi dice differente.
So he offered me some career advice.	Allora m'hà offertu qualchi cunsiglii di carriera.
He tells her he's back for her too.	Li dice ch'ellu hè tornatu ancu per ella.
We continued to talk.	Avemu cuntinuatu à parlà.
Again, a woman without a last name.	Di novu, una donna senza cognome.
The doors don’t open.	E porte ùn si apre.
The woman looked out the window.	A donna falò a finestra.
You made a mistake then.	Avete fattu un sbagliu allora.
There was none.	Ùn ci era micca.
Sounds like a departing man.	Sona cum'è un omu chì parte.
This was new to her, this freedom to have fun, to play.	Questu era novu per ella, sta libertà di divertisce, di ghjucà.
Maybe as many as ten.	Forse quant'è deci.
We don’t own any of them.	Ùn avemu micca pussede alcunu di elli.
It has taken my family through some hard times in recent months.	Hà purtatu a mo famiglia à traversu certi tempi duri in l'ultimi mesi.
I'm beautiful.	Sò bella.
Look, man.	Fighjate, omu.
He was not selected for production.	Ùn hè statu sceltu per a produzzione.
It would be calm.	Saria calmu.
More than them, he thought.	Più di elli, hà pensatu.
If people bring their own, even better.	Se a ghjente porta u so propiu, ancu megliu.
It’s hard for him to give time to everything.	Hè difficiule per ellu dà tempu à tuttu.
I didn’t know how to get to her.	Ùn sapia micca cumu ghjunghje à ella.
Error bars are standard error.	E barre d'errore sò errore standard.
Remember that the government has no money.	Ricurdativi chì u guvernu ùn hà micca soldi.
It’s worse than that pain.	Hè peghju chè quellu dulore.
They are absolutely critical.	Sò assolutamente critichi.
Thank you in the most special way.	Ti ringraziu in u modu più particulari.
Farm where you want.	Ferma induve vulete.
Or waste materials.	O materiali di scarti.
They will be hard to find.	Seranu difficiuli di truvà.
Language is a means of communication.	A lingua hè un mezzu di cumunicazione.
That sounds fantastic and feels like magic.	Chì sona fantasticu è si senti cum'è magia.
I think it was very good.	Pensu chì hè stata assai bè.
He liked being so close to death.	Li piaceva esse cusì vicinu à a morte.
Everything feels too much to deal with at once.	Tuttu si sente troppu per trattà in una volta.
So is his mouth.	Cusì hè a so bocca.
Look carefully.	Fighjate cun cura.
It’s time to go in a different direction.	Hè ora di andà in una direzzione diversa.
So, don’t wait any longer.	Dunque, ùn aspittà più.
She had suffered like him but had not turned to crime.	Avia patitu cum'è ellu ma ùn s'era vultata à u crimine.
His mother had supported the family through three jobs.	A so mamma avia sustinutu a famiglia da trè impieghi.
Our main responsibility is to make people responsible.	A nostra rispunsabilità principale hè di rende e persone rispunsevuli.
We never really know if it makes a difference.	Ùn sapemu mai veramente s'ellu face una differenza.
However, this is not the case.	Tuttavia, ùn hè micca u casu.
It is very important.	Hè assai impurtante.
There can only be one final judgment in a case.	Ci pò esse solu un ghjudiziu finali in un casu.
He can take the audience where he wants.	Pò piglià l'audienza induve ellu vole.
The past is gone.	U passatu hè andatu.
Present as best you can and cross your fingers.	Presentate u megliu pussibule è incruciate e dite.
You look really happy and healthy and we don’t.	Sembrate veramente felice è sano è noi ùn avemu micca.
All the steps were carried out on the ice and the monsters were kept in the dark.	Tutti i passi sò stati realizati nantu à u ghjacciu è i mostri sò stati guardati in u bughju.
This is a report card app for teachers to use.	Questa hè una app di carta di rapportu per l'usu di i prufessori.
He thinks that woman scared him so much.	Pensa chì quella donna l'hà spaventatu cusì.
His shirt covered in blood.	A so cammisa coperta di sangue.
In fact, just the opposite.	In fatti, ghjustu u cuntrariu.
Looking at each other, we read each other’s hearts.	Fighjendu l'un l'altru, lighjemu u core di l'altru.
Thank you.	Grazie.
And there was a liberation of power.	È ci era una liberazione di putere.
But these methods are limited in their applications.	Ma sti metudi sò limitati in e so applicazioni.
The bottom of her feet felt very warm.	U fondu di i so pedi si sentia assai caldu.
Stuff like that happens.	Roba cusì succede.
Look at the map.	Fighjate à a mappa.
Analyze the model.	Analizà u mudellu.
He died just of the cold, here in our room.	Hè mortu solu di u friddu, quì in a nostra stanza.
Now you are sitting in your own office.	Avà site à pusà in u vostru propiu uffiziu.
Let me stop here.	Lasciami fermà quì.
It must clearly show consequences of the actions.	Si deve mostra chjaramente cunsequenze di l'azzioni.
Especially this one.	In particulare questu.
I also have one.	Ne aghju ancu unu.
The day is now over.	U ghjornu hè avà finitu.
You have to be on guard.	Avete da esse pigliatu di guardia.
I have some ideas, but none seem to make sense.	Aghju qualchì idee, ma nimu pare avè sensu.
The parameter was complete.	U paràmetru era cumpletu.
I want it to be successful.	Vogliu ch'ellu sia successu.
Even if they think they understand.	Ancu se pensanu chì capiscenu.
It can’t be comfortable.	Ùn pò micca esse còmode.
I wanted to try to make another one.	Vuliu pruvà à fà un altru.
She finds herself in a hospital bed day after day.	Ella si trova in un lettu di l'uspidale ghjornu dopu ghjornu.
One was either on the right side or on the wrong side.	Unu era o da u latu drittu o da u latu sbagliatu.
It was an empty feeling.	Era un sentimentu viotu.
Then work towards that goal with your shooter.	Allora travaglià versu quellu scopu cù u vostru shooter.
You’ve read it before.	L'avete lettu prima.
My comment is towards my experience rather than the specific situation.	U mo cummentariu hè versu a mo sperienza piuttostu cà a situazione specifica.
I had never seen that before.	Ùn avia mai vistu quellu prima.
She is married with three children.	Hè maritata cù trè figlioli.
The end was pretty quick, when it came down to it.	A fine hè stata abbastanza rapida, quandu hè vinutu.
Instead, he took the words literally.	Invece, hà pigliatu e parolle literalmente.
They know they are hot.	Sapenu chì sò caldi.
He loses his memory during the war.	Perde a so memoria durante a guerra.
It felt like he was trying to do something else.	Sembrava ch'ellu provava à fà qualcosa d'altru.
They are too strong, and the spring pressure is too high.	Sò troppu forti, è a pressione di primavera hè troppu alta.
They could be near or far.	Puderanu esse vicinu o luntanu.
Everyone was gone.	Tutti eranu andati.
He lives for today.	Vive per oghje.
This woman is dead.	Sta donna hè morta.
Unfortunately they don’t know anything about cooking.	Sfurtunatamente ùn sanu micca nunda di cucina.
It took you so long to notice.	Ti pigliò tantu tempu per nutà.
This picture is false.	Sta stampa hè falsa.
Fell was right.	Fell avia ragione.
I wanted to be prepared.	Vuliu esse preparatu.
No one was going to get that range without a fight.	Nimu avia da ottene quella gamma senza lotta.
Or a material part of it.	O una parte materiale di questu.
There is a moment to sit still and a moment to move.	Ci hè un mumentu per stà pusatu è un mumentu per spustà.
Now the hard work begins.	Avà u travagliu duru principia.
Then the rest of you follow us.	Allora u restu di voi seguiteci.
I have my phone.	Averaghju u mo telefunu.
I am trying to help you.	Aghju pruvatu à aiutà vi.
If not, they will go home again.	Se no, anu da andà in casa di novu.
It’s something that needs to be learned.	Hè qualcosa chì deve esse amparatu.
I stick to my routine.	Mi fermu à a mo rutina.
These points are discussed below.	Questi punti sò discututi quì sottu.
Take it or leave it, that’s what it is.	Pigliate o lasciate, hè ciò chì hè.
One leg breaks.	Una gamba si rompe.
They couldn’t understand what we were doing.	Ùn pudianu micca capisce ciò chì avemu fattu.
Let’s look at product ideas here.	Fighjemu nantu à idee di produttu quì.
I have no answer for that serve.	Ùn aghju micca risposta per quellu serve.
Be prepared, instructions will be sent later. ”	Siate pronti, l'istruzzioni seranu mandate dopu ".
For most of the year the climate here was ideal.	Per a maiò parte di l'annu u clima quì era ideale.
Food increases in price.	L'alimentu cresce in u prezzu.
You can do several things to fix this.	Pudete fà parechje cose per riparà questu.
Stories are connected.	I stori sò cunnessi.
They want to have power.	Vulenu avè u putere.
Not that he did.	Ùn chì hà fattu.
There were no major complications.	Ùn ci era micca cumplicazioni maiò.
All they had to do was watch.	Tuttu ciò ch'elli avianu da fà era guardà.
Nature does not work that way.	A natura ùn travaglia micca cusì.
But for the opposite reason.	Ma per u mutivu cuntrariu.
I was told it only took three days.	Mi era statu dettu ch'ellu ci vole solu trè ghjorni.
I didn’t know enough.	Ùn sapia micca abbastanza.
But he was short-lived.	Ma era di corta vita.
We can feel that we have become a different person.	Pudemu sentu chì avemu diventatu una persona diversa.
Their windows are closed.	I so finestri sò chjusi.
I remember my step.	Aghju da mente u mo passu.
The rest is gone.	U restu hè sparitu.
The crowd thought it was the finish.	A folla pensava chì era a finitura.
Apparently, we both have something in common.	Apparentemente, avemu tramindui qualcosa in cumunu.
It’s the hardest jump for women and it’s special.	Hè u saltu più difficiule per e donne è hè speciale.
It is our professional duty.	Hè u nostru duvere prufessiunale.
Look for negative thoughts.	Cerca i pinsamenti negativi.
I don’t really want to hurt anyone.	Ùn vogliu micca veramente ferisce nimu.
Companies related products and services.	E cumpagnie ligati prudutti è servizii.
And you don't even know them when you meet them.	È ùn li cunnosci mancu quandu l'avete scontru.
Rather have those tears.	Piuttostu avè quellu chè lacrime.
I have to tell everyone the truth, now.	Aghju da dì à tutti a verità, avà.
I knew the new contract would happen.	Sapia chì u novu cuntrattu avissi accadutu.
You know what happens and what part of his injury is.	Sapete ciò chì succede è chì parte di a so ferite.
I don’t understand how it doesn’t work.	Ùn capiscu micca cumu ùn funziona micca.
She will ask you some questions and then you can join the others.	Ella vi farà alcune dumande è poi pudete unisce à l'altri.
His brother eventually raised his head.	U so fratellu hà alzatu u capu eventualmente.
Education should not stop after high school or community university.	L'educazione ùn deve micca piantà dopu à u liceu o à l'università comunitaria.
It was a different place.	Era un locu diversu.
Just a great man who would do anything for you.	Solu un grande omu chì faria qualcosa per voi.
I hope some others from the group come.	Spergu chì alcuni altri da u gruppu venenu.
It was his first battle.	Era a so prima battaglia.
And the ones he had often gotten rid of.	È quelli ch'ellu avia spessu si sguassate.
She wants freedom.	Ella vole liberà.
This morning his mother stopped to see him.	Sta mane a so mamma si firmò à vedelu.
Powerful enough stuff for a kids show.	Roba abbastanza putente per un spettaculu di i zitelli.
As if in a certain way, this makes it completely true.	Cum'è s'ellu in una certa manera, questu a rende cumplitamenti vera.
This kind of concern is not a surprise.	Stu tipu di preoccupazione ùn hè micca una sorpresa.
I think you will like it.	Pensu chì ti piacerà.
I recommend using a computer.	Ju ricumandemu à utilizà un urdinatore.
But we never really tried to fix anything.	Ma ùn avemu mai veramente pruvatu à riparà nunda.
The point is, you shouldn’t even try, even with ten people.	U puntu hè chì ùn deve mancu pruvà, ancu cù dece persone.
What you see is what you get.	Ciò chì vede hè ciò chì avete.
Be glad it worked.	Siate felice chì hà travagliatu.
They have always been one of the best stories in college football.	Anu sempre esse una di e migliori storie in u football universitariu.
They have no soul.	Ùn anu micca anima.
Any other solution to solve this problem.	Ogni altra suluzione per risolve stu prublema.
Or any reason.	O qualsiasi ragione.
While the case was unique, no answer could be given.	Mentre u casu era unicu, ùn si pudia dà risposta.
She loved it.	Ella hà amatu.
Of course, we won’t get into that.	Di sicuru, ùn ci scende micca in questu.
And a check box to select a number.	È una casella di selezzione per selezziunà un numeru.
I stared for a few seconds through the glass of the door.	Fighjularaghju per uni pochi seconde à traversu u vetru di a porta.
From individual to individual.	Da individuu à individuu.
She understood this very quickly.	Ella hà capitu questu assai rapidamente.
I tried a few different ways.	Aghju pruvatu uni pochi di modi diffirenti.
I am a very lucky girl.	Sò una zitella assai furtunata.
It seemed to have throughout the history of the country.	Paria avè ind'è tutta a storia di u paese.
We talked for hours.	Avemu parlatu per ore.
Yet he told me he was excited to try something new.	Eppuru m'hà dettu ch'ellu era entusiasmu di pruvà qualcosa di novu.
No report confirmed his discovery.	Nisun rapportu hà cunfirmatu a so scuperta.
Go to me.	Va à mè.
As he goes to the door, he looks back.	Cum'ellu và à a porta, si guarda in daretu.
No reference is made to this.	Nisuna riferenza hè fatta à questu.
Other sites read the words.	Altri siti leghje e parolle.
Within days, each copy had been sold.	In pocu di ghjorni, ogni copia era stata venduta.
Move people together.	Move a ghjente inseme.
The last time the event went bad.	L'ultima volta di l'avvenimenti hà peghju.
Word for word.	Parola per parolla.
Fuck his right.	Cazzo a so dritta.
There is no default.	Ùn ci hè micca predeterminatu.
You have a function in a function.	Avete una funzione in una funzione.
A beautiful memory and a happy and happy day.	Un bellu ricordu è un ghjornu felice è felice.
He was so professional too.	Era cusì prufessiunale ancu.
This is the only way to quickly return to growth.	Questu hè l'unicu modu per vultà rapidamente à a crescita.
You may want to try it for yourself.	Pudete vulete pruvà per voi stessu.
It was a complex time in my life.	Era un tempu cumplessu in a mo vita.
They know his face and his name now.	Cunniscianu a so faccia è u so nome avà.
Oh oh oh oh.	Oh oh oh oh.
Don’t worry, she’ll grow up.	Ùn vi ne preoccupate, ella ne crescerà.
They will stand by themselves and tell you this.	Si sò tenuti per sè stessu è vi diceranu questu.
It’s like he’s done this a thousand times before.	Hè cum'è ellu avia fattu questu millaie di volte prima.
This study has some limitations.	Stu studiu hà qualchi limitazioni.
It was the man in it, he thought.	Era l'omu in ellu, pensava.
The man was on the ground with blood.	L'omu era in terra cù sangue.
Only struggle and duty.	Solu a lotta è u duvere.
There is a different smell on your skin.	Ci hè un odore sfarente nantu à a vostra pelle.
But he didn’t shout.	Ma ùn hà micca gridatu.
There are never any signs out.	Ùn ci hè mai signali fora.
I don’t play this game.	Ùn aghju micca ghjucà stu ghjocu.
Be part of their school experience.	Fate parte di a so sperienza scolastica.
In fact, even more so.	In fatti, ancu di più.
It’s something you have to learn by doing.	Hè qualcosa chì duvete amparà fendu.
He did it even if he didn’t like it.	L'hà fattu ancu s'ellu ùn li piacia micca.
I fear conflict.	Temu u cunflittu.
The full truth.	A verità piena.
I'm at home.	Sò in casa.
His door moved, it seemed.	A so porta si moveva, pareva.
However, the study had two major limitations.	Tuttavia, u studiu avia duie limitazioni maiò.
Here’s what happens.	Eccu ciò chì succede.
The same could really be said of the car itself.	U stessu puderia esse veramente dettu di a vittura stessa.
I hadn’t been sure before.	Ùn era micca statu sicuru prima.
When he saw this, he talked to him.	Quandu hà vistu questu, hà parlatu cun ellu.
The study is over.	U studiu hè finitu.
He’s not crazy and he hasn’t done anything stupid.	Ùn hè micca impazzitu è ​​ùn hà fattu nunda di stupidu.
Fear me now.	Avete paura di mè avà.
You want that to be done to you.	Vulete chì deve esse fattu per fà.
But she will make your life a living hell.	Ma ella farà a vostra vita un infernu.
They don’t sit next to her.	Ùn si pusanu micca accantu à ella.
This at least, finally, can give.	Questu almenu, infine, pò dà.
It was quite fun.	Era abbastanza divertente.
He used the same weapons.	Hà utilizatu e stesse armi.
But he was pleased to say.	Ma li fece piacè di dì.
Nothing else needs to change in your application.	Nunda altru bisognu di cambià in a vostra applicazione.
But the answers didn’t come, and the questions refused to go away.	Ma e risposte ùn sò micca ghjunte, è e dumande si ricusanu di andà.
He turned to the others.	Si vultò versu l'altri.
It has been kept pure.	Hè stata mantinuta pura.
This whole place is going to fall around our ears.	Stu locu tutale hà da cascà intornu à e nostre orecchie.
It’s more about body image.	Hè più nantu à l'imaghjini di u corpu.
Days, weeks maybe.	Ghjorni, settimane forse.
It starts with feeling really good about myself.	Accumincia cun sentu veramente bè cun mè stessu.
Then the girl spoke again.	Allora a zitella hà parlatu di novu.
They are both in training and working hard.	Sò tramindui in furmazione è travaglianu duramente.
In comparison, a project is a small piece in a program.	In cunfrontu, un prughjettu hè un picculu pezzu in un prugramma.
It was lack of pure and simple interest.	Era mancanza d'interessu pura è simplice.
None was true.	Nisunu era veru.
Then report some officers.	Allora raportate parechji ufficiali.
On his body.	Nantu à u so corpu.
You also have to pay the price for a chance of failure.	Avete avutu à pagà u prezzu ancu per una chance di fallimentu.
Someone would, he thought.	Qualchidunu faria, hà pensatu.
I was tired.	Eru stancu.
She wants her man to take her part, especially in public.	Ella voli chì u so omu per piglià a so parte, soprattuttu in publicu.
The lines don’t work.	I linii ùn funzionanu.
I want it here for my skin.	Mi vole quì per a mo peddi.
We only write.	Scrivemu solu.
That said, there is no reason that other materials should not be used.	Dittu chistu, ùn ci hè nisuna ragione chì altri materiali ùn ponu micca esse usatu.
Sure they thought they always knew, but they were wrong.	Sicura ch'elli pensanu ch'elli sapianu sempre, ma eranu sbagliati.
Suddenly I had a routine.	Di colpu aghju avutu una rutina.
Maybe too.	Pò ancu.
I can’t for this life pass this.	Ùn possu micca per a vita di mè passà questu.
The largest floor is twice the length of the smallest.	U pianu più grande hè duie volte a durata di u più chjucu.
That could change over time.	Chì puderia cambià cù u tempu.
You may lack a sense of meaning and purpose in your life.	Pudete manca un sensu di significatu è scopu in a vostra vita.
For services to the construction industry.	Per servizii à l'industria di a custruzione.
You know, seriously.	Sapete, seriu.
But what they did was not good.	Ma ciò chì anu fattu ùn era micca bellu.
I couldn't find anything.	Ùn pudia truvà nunda.
But of course it sounded like him.	Ma di sicuru sonava cum'è ellu.
Of course, we’re in a war that we don’t really need.	Di sicuru, avemu in una guerra chì ùn avemu micca veramente bisognu.
We forget how we felt last time.	Ci scurdemu cumu avemu sentitu l'ultima volta.
It has improved but not to its full potential.	Hà migliuratu ma micca à u so pienu potenziale.
This is the show.	Questu hè u spettaculu.
Desire might not even work.	U desideriu puderia mancu travaglià.
Little was known of the village.	Pocu era cunnisciutu di u paese.
Much better now.	Moltu megliu avà.
The saw works, but it is slow.	A sega funziona, ma hè lenta.
I'm back.	Sò tornatu.
We brought it back to the kitchen.	L'avemu purtatu torna in cucina.
To do.	À fà.
Because the movie is different from a drama.	Perchè u filmu hè diversu da una dramma.
We had lunch at a country house.	Avemu pranzu in una casa in paese.
I don’t want to go.	Ùn vogliu micca andà.
Bring to a boil and cook until very soft.	Purtate à ebollizione è coccia finu à assai morbidu.
I have other sources.	Aghju altre fonti.
Once I did it myself.	Una volta aghju fattu mè stessu.
He was a great man.	Era un grande.
Not everyone in this industry is rich.	Ùn tutti in questa industria hè riccu.
We’ll see how this works over time.	Videremu cumu questu funziona cù u tempu.
At the present time there is no space.	In u mumentu prisente ùn ci hè spaziu.
Not in the way you might think.	Micca in a manera chì pudete pensà.
He liked this plan.	Li piacia stu pianu.
That helped and hurt us.	Chì ci hà aiutatu è feritu.
I hear the police.	Sentu a polizia.
Carefully, so carefully, take small steps in his mind.	Cun cura, cusì cun cura, piglià picculi passi in a so mente.
This is now done.	Questu hè avà fattu.
I think people don’t work harder.	Pensu chì a ghjente ùn travaglia più dura.
Then he is comfortable in that position.	Allora hè cunfortu in quella pusizione.
Some of my students actually showed up.	Qualchidunu di i mo studienti si sò veramente apparsu.
I’m done now.	Aghju fattu avà.
Watch this video.	Fighjate stu video.
Such a new structure has not yet been observed.	Una tale nova struttura ùn hè ancu stata osservata.
Then, on the same day, two things happen.	Allora, in u stessu ghjornu, succede duie cose.
The exercise was done twice.	L'esercitu hè statu fattu duie volte.
Maybe someone like you could really work on that message here.	Forse qualcunu cum'è voi puderia veramente travaglià in quellu messagiu quì.
Since then I haven’t had a bit of trouble.	Dapoi ùn aghju micca avutu un pocu di prublemi.
Patients were followed without treatment.	I pazienti sò stati seguiti senza trattamentu.
These things happen sometimes, they can’t really help.	Queste cose accade qualchì volta, ùn ponu micca veramente aiutà.
It will be two additional games, no time served.	Serà dui ghjoculi supplementari, micca tempu servutu.
That’s why you experience behavior.	Hè per quessa chì sperimentate u cumpurtamentu.
But that smile was different.	Ma quellu surrisu era diversu.
I also know what I want.	Sò ancu ciò chì vole.
She went to him and answered.	Andò versu ellu è rispose.
He was lying to himself and he knew it.	Il mentait à lui-même et le savait.
We are not ready for that.	Ùn simu pronti per quessa.
But I can understand why they like it the least.	Ma possu capisce perchè li piace u minimu.
They were bright red and blue.	Eranu ardenti brillanti è blu.
Because you must have someone who sees you and knows you.	Perchè deve avè qualchissia chì vi vede è vi cunnosce.
He went on to explain.	Cuntinuò à spiegà.
After that, he will be back soon.	Dopu quì, hà da vultà subitu.
What one needs.	Ciò chì unu hà bisognu.
Revision standard.	Standard di rivisione.
In other words, both parties will get something out of the contract.	In altri palori, i dui partiti anu da ottene qualcosa da u cuntrattu.
We offer so much more than a fantastic ride.	Offriamu assai più cà una corsa fantastica.
I want the same effect that works on Windows.	Vogliu u listessu effettu chì travaglia nantu à Windows.
I’m on my way.	Sò in strada.
At the base of the cut is a line of music.	À a basa di u cut hè una linea di musica.
Don’t worry, there is another solution for you.	Ùn vi preoccupate, ci hè una altra suluzione per voi.
So let’s read.	Allora leghjemu.
This has the biggest impact on my symptoms.	Questu hà u più grande impattu nantu à i mo sintomi.
It’s worse than that.	Hè peghju di questu.
Such a method of prior art was considered ideal.	Un tali metudu di l'arte precedente hè stata pensata ideale.
Battle.	Battillu.
You may even feel like you are going to die.	Puderete ancu sentu cum'è avete da more.
I saw them.	I vitti.
We will probably have to close one school in each area.	Probabilmente averemu da chjude una scola in ogni zona.
He was busy.	Era occupatu.
Everyone except her.	Tutti eccettu ella.
Maybe he had drunk.	Forse avia bevutu.
It has never been truer than it is today.	Ùn hè mai statu più veru chè oghje.
I go to the kitchen and pick up the phone.	Vaiu in cucina è pigliu u telefunu.
They told him he had rights.	Li dicianu ch'ellu avia diritti.
But you told me to take it.	Ma tu m'hai dettu di pigghiallu.
No, not just cooking for you.	No, micca solu cucinate per voi.
He had his children, he said.	Hà avutu i so figlioli, disse.
I don’t want to talk to you.	Ùn vogliu micca parlà cun voi.
I think he had a good point.	Pensu chì hà avutu un bonu puntu.
That was it, now.	Questu era quì, avà.
It would be really better if someone got there first.	Sarebbe veramente megliu chì qualcunu ghjunghje prima.
They were the first two of seven he had to play.	Eranu i primi dui di sette ch'ellu hà da ghjucà.
Once you do that you are on the road to failure.	Una volta chì fate chì site nantu à a strada di fallimentu.
And thanks for the ride.	È grazie per u viaghju.
Not without the help of surgery.	Micca senza l'aiutu di a cirurgia.
Cancer is a significant health problem in the world.	U cancer hè un prublema di salute significativu in u mondu.
I don’t care.	Ùn aghju micca cura.
I came here two days ago.	Sò ghjuntu quì dui ghjorni fà.
That’s the way it should be.	Hè a manera chì deve esse.
The king had passed out during the night.	U rè avia passatu durante a notte.
I handled it badly.	L'aghju gestitu male.
We have no support.	Ùn avemu micca sustegnu.
They taught us how to control the boat.	Ci anu amparatu à cuntrullà a barca.
They act as if they do.	Agiscenu cum'è s'elli facenu.
And a small window that barely let in light.	Et une petite fenêtre qui ne laissait guère entrer la lumière.
But it set it up perfectly.	Ma ci hà stallatu perfettu.
The means and the end are no different from the approach.	I mezi è a fine ùn sò micca diffirenti di l'approcciu.
It hurt my back, yes.	Mi fece male a spalle, sì.
We created a new design for the course.	Avemu creatu un novu disignu per u corsu.
Sleep is not just for a tired body.	U sonnu ùn hè micca solu per un corpu stancu.
What they had didn’t work out.	Ciò chì anu avutu ùn hè micca travagliatu.
It’s so hard because of the emotions involved.	Hè cusì difficiule per via di l'emozioni implicate.
One woman was not charged.	Una donna ùn hè stata culpita.
So this study has two important factors.	Allora stu studiu hà dui fatturi impurtanti.
Tell me what it means.	Dimmi chì hè significatu.
He doesn’t need this now.	Ùn hà micca bisognu di questu avà.
I think about it every night and day.	Ci pensu ogni notte è ghjornu.
They taste like ten-day-old eggs.	Anu gustu di ova di deci ghjorni.
I talk to my best friends.	Parlu i mo migliori amichi.
It’s not a problem.	Ùn hè micca un prublema.
They were going to die anyway.	Eranu da more in ogni modu.
Our results provide another possibility.	I nostri risultati furniscenu una altra pussibilità.
Or a city.	O una cità.
I've seen it before.	L'aghju vistu prima.
I was sitting here with our family.	Eru à pusà quì cù a nostra famiglia.
So the best thing would be to add the collection of answers yourself.	Allora u megliu seria aghjunghje a cullizzioni di risposte sè stessu.
He’s crazy about us.	Hè pazzo di noi.
I couldn’t go deep enough fast.	Ùn pudia micca andà in prufonda abbastanza veloce.
It’s not some kind of relationship or anything like that.	Ùn hè micca un tipu di relazione o nunda cusì.
She had questions to ask.	Ella avia dumande da dumandà.
It was too bad.	Era troppu male.
Every man for himself.	Ogni omu per ellu stessu.
Samples from different mass levels were taken.	Campioni da diversi livelli di massa sò stati pigliati.
I’m going to work tonight.	Aghju da travaglià sta sera.
I think you need to write your own code for that.	Pensu chì avete bisognu di scrive u vostru propiu codice per quessa.
Because none of this matters anymore.	Perchè nunda di questu importa più.
Therefore, they can be difficult people.	Per quessa, ponu esse persone difficili.
In fact, you need two or three.	In fatti, avete bisognu di dui o trè.
This may be due to natural resistance.	Questu pò esse dovutu à a resistenza naturali.
I will miss you, friend.	Mi mancherete, amicu.
It’s his first battle.	Hè a so prima battaglia.
It seemed like there was no fighting.	Paria chì ùn ci era micca cumbattimentu.
One thing we were born into.	Una cosa in cui simu nati.
Or leave them out.	O lasciarli fora.
He would make sure of that.	Ellu s'assicuraria di quessa.
It’s new to me.	Hè un novu per mè.
Turn down the volume so you can barely hear it.	Abbassate u voluminu in modu chì pudete appena à sente.
It doesn’t mean there wasn’t one, though.	Ùn significa micca chì ùn ci era micca unu, però.
Don’t let your anger get the better of you.	Ùn lasciate micca chì a vostra rabbia vi guverna.
Maybe they start hearing you now.	Forse cumincianu à sente voi avà.
Many thousands of white men did not survive.	Parechje millaie d'omi bianchi ùn anu micca sopravvive.
I feel like this team is.	Mi sentu cum'è sta squadra hè.
I write about eight letters a week.	Scrivu circa ottu lettere à settimana.
If your mom doesn’t want to go with us it’s her choice.	Se a to mamma ùn vole micca andà cun noi hè a so scelta.
He pushed forward, toward the center of the line.	Si spinse avanti, versu u centru di a linea.
As you can.	Comu pò.
He seemed to take it.	Paria piglià.
It’s been a long journey back to health.	Hè statu un longu viaghju di ritornu à a salute.
The best option was to play it safe.	A megliu opzione era di ghjucà in modu sicuru.
I feel really lucky that way.	Mi sentu veramente furtunatu in questu modu.
It will be dangerous.	Serà periculosu.
His face is so calm.	A so faccia hè cusì calma.
I heard it take a bit of energy.	Aghju intesu chì piglià un pocu di energia.
They will give you a solution.	Vi daranu una suluzione.
And my statement is firm.	È a mo dichjarazione ferma.
My biggest fear is speaking in public.	A mo paura più grande hè di parlà in publicu.
The hard part has yet to come.	A parte dura hà ancu da vene.
I explained that the device in my heart should not move.	Spiegò chì u dispusitivu in u mo core ùn deve micca move.
We think this best level of service is good for the student.	Pensemu chì stu megliu livellu di serviziu hè bonu per u studiente.
I knew there were options.	Sapia chì ci sò opzioni.
But see below.	Ma vede quì sottu.
With nothing more to do.	Senza nunda di più à fà.
A city, too, that has trouble coming to terms with itself.	Una cità, ancu, chì hà prublemi à vene à patti cun ella stessa.
But there was a difference now.	Ma ci era una differenza avà.
So please share your own interpretation with me.	Allora per piacè sparte a vostra propria interpretazione cun mè.
She was on the white floor with the students behind her.	Hè stata à u pianu biancu cù i studienti daretu à ella.
And you see he really does.	È vi vede ch'ellu faci veramente.
In my mind, they have equal rights.	In a mo mente, anu uguali diritti.
We never start a war.	Ùn avemu mai principià una guerra.
At the bottom everything was covered.	In fondu tuttu era coperto.
He had a big square face and eyes that looked like a lie.	Avia una grande faccia quadrata è ochji chì cercanu a minzogna.
Flowers like this grow only here.	Fiori cum'è cresce solu quì.
I might as well come back.	Puderia ancu vultà.
Which is the t.	Chì ghjè u t.
This should be easy.	Questu deve esse faciule.
I have never ordered from this company.	Ùn aghju mai ordine da questa cumpagnia.
Think the truth matters.	Pensate chì a verità si cura.
Who knows.	Chi sà.
Son, wife, mother.	Figliolu, moglia, mamma.
However, it is important that this goes through several small steps.	Tuttavia, hè impurtante chì questu passa per parechji picculi passi.
So that’s my mistake.	Allora hè u mo sbagliu.
A better one.	Un megliu.
When we’re done talking.	Quandu avemu finitu di parlà.
Nothing like that here.	Nunda cusì quì.
I have to do my part first.	Aghju da fà a mo parte prima.
My eyes were hard.	I mo ochji eranu duri.
This plan gives access to up to six members.	Stu pianu dà accessu à finu à sei membri.
I walked over to my hair and my hair was attached to my shoes.	Camminava nantu à i capelli è i capelli eranu appiccicati à i mo scarpi.
I fell on the bed and immediately passed out.	Cascu nantu à u lettu è subitu passaghju.
They are not like the other girls.	Ùn sò micca cum'è l'altre ragazze.
We were on stage.	Eramu in scena.
You see there are two cases to the problem.	Vi vede chì ci sò dui casi à u prublema.
I fell on four legs.	Aghju cascatu nantu à quattru gammi.
They finally became a couple.	Finalmente diventanu una coppia.
I recognized religion.	Aghju ricunnisciutu a religione.
A slow smile spread across his face.	Un sorrisu lentu si sparse nantu à a so faccia.
Keep the other foot.	Mantene l'altru pede.
Note that it is the same as.	Nota chì hè u listessu cum'è.
Sometimes the wrong pictures appear.	Calchì volta appariscenu i ritratti sbagliati.
I don’t think I have it.	Ùn pensu micca chì l'avè.
The game was full.	U ghjocu era pienu.
And there are consequences.	È ùn ci sò cunsequenze.
Many people have nothing.	Parechje persone ùn anu nunda.
Cool as you wish.	Cool cum'è vo vulete.
They were together until his death a year later.	Eranu inseme finu à a so morte un annu dopu.
The idea was soon accepted.	L'idea fù prestu accettata.
It is full of life.	Hè piena di vita.
He saw her working late at night.	L'hà vistu travaglià tardi in a notte.
She was trying to give in.	Ella cercava di cede.
That will give you over an hour for dinner.	Chì vi darà più una ora per cena.
He knew she kept an eye on every car that passed by.	Ellu sapia ch'ella tene un ochju nantu à ogni vittura chì passava.
See you very soon.	Ci si rivede assai prestu.
Poor design.	U poviru disignu.
Maybe something will come of it.	Forse qualcosa ne venerà.
Everything else needs to be known.	Tuttu u restu hà bisognu di sapè.
I was destined to go around.	Eru destinatu à andà in giru.
Everything seems perfectly normal now.	Tuttu li pare perfettamente normale avà.
We pay attention to our words and pay attention to what we post.	Fighjemu e nostre parolle è simu attenti à ciò chì postemu.
National security policy around the theme of human rights.	A pulitica di sicurità naziunale intornu à u tema di i diritti umani.
Everything is fine.	Tuttu va bè.
It’s just sleeping with you.	Hè solu di dorme cun voi.
Otherwise, nothing wrong.	Altrimenti, nunda di male.
But aspects are only half of the battle plan for marketing a boat.	Ma l'aspettu sò solu a mità di u pianu di battaglia per u marketing di una barca.
The middle class.	A classe media.
They learn to balance the floor.	Amparanu à equilibrà u pianu.
I tell you that.	Vi dicu chì.
He also wants to sleep.	Ellu vole ancu dorme.
Time to get serious, now that the fresh produce season is over.	U tempu di fà seriu, avà chì a stagione di prudutti freschi hè finita.
The work will be sold first come, first served.	U travagliu serà vindutu u primu arrivu, u primu servitu.
We liked it a lot.	Ci hè piaciutu assai.
Oh, it’s too short.	Oh, hè troppu cortu.
Now his body has been found on his property.	Avà u so corpu hè statu trovu nantu à a so prupietà.
If it had been that easy, everyone could have done it.	S'ellu era statu cusì faciule, tutti puderianu fà.
It’s part of a culture of escaping with things.	Hè parte di una cultura di scappà cù e cose.
However, the following problems result from this construction.	Tuttavia, i seguenti prublemi risultatu da sta custruzzione.
It’s just to say that it was very long ago.	Hè solu per dì chì era assai longu fà.
You should take advantage of the free time you have.	Duvete prufittà di u tempu liberu chì avete.
My first visit was of course here.	A mo prima visita hè stata naturalmente quì.
First, they are very concerned about the potential rate increase.	Prima, sò assai preoccupati per l'aumentu di a tarifa potenziale.
A story she had never used.	Una storia ch'ella ùn avia mai usatu.
I didn’t know how.	Ùn sapia micca cumu.
Never wait any other way.	Ùn aspettate mai di manera diversa.
We shot at them.	Avemu sparatu in elli.
The two men were shot from a close distance.	I dui omi sò stati sparati da una distanza vicinu.
Good food, and cooking.	À u bonu manghjà, è a cucina.
I ended up with this error.	Aghju finitu cù questu errore.
It seems like you grow up.	Pari cum'è vo fate grandi.
I don’t know how to work well with people.	Ùn sapi micca cumu travaglià bè cù e persone.
Very very funny.	Moltu assai divertente.
I think of you day and night.	Pensu à tè ghjornu è notte.
On the way home he talked a lot.	In a strada di casa hà parlatu assai.
But we never registered.	Ma ùn avemu mai arregistratu.
He left the band this year.	Hà lasciatu a banda questu annu.
Relationships have to grow to live.	E relazioni anu da cresce per vive.
His eyes closed and he waited to die.	I so ochji chjusi è aspittò di more.
He killed her.	L'hà tombu.
A was a special person to many people.	A era una persona speciale per parechje persone.
I thought she was worried.	Pensu chì era preoccupata.
I doubt there are hard and fast rules here.	Dubitu chì ci sò regule duru è veloci quì.
It was quite powerful.	Era abbastanza putente.
I didn’t want her to be as bad as that time.	Ùn vulia micca ch'ella sia male cum'è quella volta.
The crime was more than three months old.	U crimine era più di trè mesi.
The worst time perhaps.	U peghju tempu forse.
The test goes like this.	A prova va cusì.
A piece is often more important than anything else.	Un pezzu hè spessu più impurtante chè qualsiasi altra cosa.
By itself, a species name will not help you identify a particular plant.	Per ellu stessu, un nome di spezie ùn vi aiuterà à identificà una pianta particulari.
My night out alone.	A mo notte fora da sola.
None of this is the point.	Nimu di questu hè u puntu.
They have control over their ideas.	Hanu u cuntrollu di e so idee.
There was no bridge behind us.	Ùn ci era micca un ponte daretu à noi.
They showed me the way here.	M'anu mostratu a strada quì.
If a user is selected, select their countries from the list of countries.	Se un utilizatore hè sceltu, selezziunate i so paesi in a lista di i paesi.
He must see her once more.	Deve vedela una volta di più.
It’s your life, live it.	Hè a vostra vita, campà.
We speak the same language, see the world in similar colors.	Parlemu a stessa lingua, vede u mondu in culori simili.
It is a hotel in a small town.	Hè un hotel in una piccula cità.
I wonder who I wanted to buy.	Mi dumandu quale vulia cumprà.
No one signed him.	Nimu l'hà firmatu.
You will watch.	Guarderete.
Now, it was over.	Avà, era più.
We have three dogs.	Avemu trè cani.
Let our story begin.	Chì a nostra storia principia.
Be prepared for the chance of rain the night before your wedding.	Siate preparatu per a chance di pioggia a notte prima di u vostru matrimoniu.
It turned out to be a mistake.	Risultava esse un sbagliu.
His mind doesn’t work that way.	A so mente ùn funziona micca cusì.
It is not true.	Ùn hè micca veru.
But it was very basic in comparison.	Ma era assai basi in paragone.
You know you can’t.	Sapete chì ùn pudete micca.
All you see are beautiful things.	Tuttu ciò chì vede sò cose belle.
Just stay calm.	Basta à stà calmu.
Glad to see us as we were him.	Cuntentu di vede noi cum'è eramu ellu.
Look at that picture.	Fighjate à quella stampa.
As we walked down those streets, we heard stories.	Mentre caminavamu in quelle strade, avemu intesu storie.
I knew he heard me.	Sapia chì m'hà intesu.
You didn’t do that.	Ùn avete micca fattu questu.
A train leaves from the station.	Un trenu parte da a stazione.
You have shown the promise to begin with.	Avete dimustratu a prumessa di cumincià.
So, if there is nothing more.	Allora, s'ellu ùn ci hè nunda di più.
Too fair that he had changed, that something else was waiting for him.	Troppu ghjustu ch'ellu avia cambiatu, chì altru s'aspittava.
I continued to tease him.	Continuu à chjappà ellu.
The article described the house and the purpose of the house.	L'articulu hà descrittu a casa è u scopu di a casa.
I have never been like that.	Ùn aghju mai statu cusì.
Most of it was body fat.	A maiò parte era grassu di u corpu.
I know what that means.	Sò ciò chì significa.
No one said anything.	Nimu hà dettu nunda.
I think they can watch themselves.	Pensu chì ponu guardà elli stessi.
He said he was dead.	Ellu disse chì era mortu.
No, it’s absolutely false.	No, hè assolutamente falsu.
Wounded, he walks away and gets killed.	Feritu, s'alluntana è si fa tumbà.
We were constantly in some trouble or another with the management or someone.	Eramu constantemente in qualchì prublema o un altru cù a gestione o qualcunu.
And there was nothing he could do for her.	È ùn pudia fà nunda per ella.
Some children may be at special risk.	Certi zitelli ponu esse in risicu speciale.
You can tell once in a while, it’s in his mind.	Pudete dì una volta in u tempu, hè in a so mente.
He pointed to the broken bones.	Indicò l'ossi rotti.
We give another definition here.	Demu una altra definizione quì.
This happens more every day.	Questu succede più ogni ghjornu.
Said of his son.	Dittu di u so figliolu.
To sit, to think.	À pusà, à pensà.
The fat man moved with barely any sound.	L'omu grossu si moveva cù appena sonu.
Let’s go a little further at that time.	Andemu un pocu più in quellu tempu.
When it came out.	Quandu hè surtitu.
Now check again.	Avà verificate di novu.
And nothing was over.	È nunda era finitu.
Sign in to make your opinion count.	Accedi per fà a vostra opinione conta.
They are wild animals, and wild animals can be dangerous.	Sò animali salvatichi, è l'animali salvatichi ponu esse periculosi.
I tried to shoot.	Aghju pruvatu à sparà.
At this point, they didn’t really care.	À questu puntu, ùn li importava veramente.
A success in just making that happen, in my book.	Un successu in solu fà chì succede, in u mo libru.
The facts of the matter.	I fatti di a materia.
You can now find templates that have your favorite feature.	Pudete avà truvà mudelli chì anu a vostra funzione preferita.
Both major and important changes are discussed.	I dui cambiamenti maiò è impurtanti sò discututi.
And it wasn’t fun.	È ùn era micca divertente.
Hell with you.	L'infernu cun voi.
I have not decided what to do next.	Ùn aghju micca decisu di ciò chì fà dopu.
This is treated with.	Questu hè curatu cù.
Conceived the study, interpretation of data and handwriting.	Cuncepitu u studiu, interpretazione di dati è scrittu manuscrittu.
I can’t be killed again.	Ùn possu micca esse uccisu di novu.
There is a bad misfortune and a good disgust.	Ci hè un male disgraziatu è un bonu disgustu.
Of course, we were told.	Di sicuru, ci hè statu dettu.
I love your books so much.	Amu tantu i vostri libri.
Click here for a list of things to include.	Cliccate quì per una lista di cose da include.
We do it alone.	Facemu solu.
They don’t necessarily know what they are doing.	Ùn sò micca necessariamente ciò chì facenu.
There is nothing that any of us can do to help.	Ùn ci hè nunda chì nimu di noi pò fà per aiutà.
The treatment is repeated for one week.	U trattamentu hè ripetutu per una settimana.
Thank you so much for doing this !.	Grazie mille per fà questu!.
I was still married to my father.	Eru sempre maritatu cù u so babbu.
It makes me sad in some ways to write this.	Mi rende triste in qualchì manera di scrive questu.
There is, however, something you can do.	Ci hè, però, qualcosa chì pudete fà.
What the new fund has.	Chì u novu fondu hà.
So let’s assume we’re in the second case.	Dunque assume chì simu in u sicondu casu.
The president did not answer the question immediately.	U presidente ùn hà micca rispostu à a quistione subitu.
Just think about the money.	Basta à pensà à i soldi.
There was a crowd now, men and women.	Ci era una folla avà, omi è donne.
I think we decided on eight and ended up doing ten.	Pensu chì avemu decisu di ottu è finisci per fà dece.
I don’t know if it makes sense.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè sensu.
Maybe there was something in this for them.	Forse ci era qualcosa in questu per elli.
No one is around.	Nimu hè intornu.
But this can no longer be helped.	Ma questu ùn pò più esse aiutatu.
That same year we had a new president.	In quellu stessu annu avemu avutu un novu presidente.
This provides a solution to the problem.	Questu furnisce una suluzione à u prublema.
He raised a hand.	Alzò una manu.
His contract with my daughter is over.	U so cuntrattu cù a mo figliola hè finitu.
Even if you can’t say anything.	Ancu s'ellu ùn si pò dì nunda.
Too stuffy.	Troppu stuccatu.
There is nothing personal about it.	Ùn ci hè nunda di persunale.
The plaintiff was told of the error before making his claims.	L'attore hè statu dettu di l'errore prima di fà e so rivindicazione.
His gaze is fixed on the middle distance.	U so sguardu hè fissu nantu à a distanza media.
Now that is going to have an impact.	Avà chì hà da avè un impattu.
Learn to deal with emotions.	Amparate à trattà cù l'emozioni.
Actually, you didn’t think anything of it.	In realtà, ùn avete micca pensatu nunda di questu.
Maybe even something else.	Forse ancu qualcosa d'altru.
This code came too late.	Stu codice hè ghjuntu troppu tardi.
She maintains a hellish house.	Ella mantene una casa infernale.
This need comes directly from the search for the audience.	Questa necessità vene direttamente da a ricerca di l'audienza.
I am a big and solid man.	Sò un omu grande è solidu.
Each data set has different data points.	Ogni serie di dati hà parechji punti di dati.
Again, you get what you pay for here.	In novu, avete ciò chì pagate quì.
Some start, some join, others don’t.	Qualchissia principia, certi si uniscenu, altri micca.
This country has no choice.	Stu paese ùn hà micca una scelta.
I am clear and understanding.	Sò chjaru è capitu.
They come back and start again and they are able to do it.	Riturnà è cumincianu novu è sò capaci di fà.
Nothing in the air though, at least something natural.	Nunda in l'aria ancu, almenu qualcosa di naturali.
It had been installed.	Era statu stallatu.
This is straightforward and seems a bit light on content and details.	Questu hè ghjustu è pare un pocu di luce nantu à u cuntenutu è i dettagli.
One must let it pass.	Unu deve lascià passà.
Because of such injuries.	A causa di tali ferite.
Something must happen in your mind.	Qualcosa deve accade in mente.
They could not find the child.	Ùn pudianu truvà u zitellu.
But he was afraid to enter.	Ma avia paura di entre.
Only in one part of the city.	Solu in una parte di a cità.
Let’s just get out of here.	Andemu solu da quì.
Really the opposite.	Veramente u cuntrariu.
Go ahead and check the brand.	Passaghju è verificate a marca.
Nothing given for free.	Nunda datu for free.
Now it’s their defense.	Avà hè a so difesa.
Add the salt to a good measure.	Aghjunghjite u salinu per una bona misura.
We went up to the room and it was very clean.	Avemu cullatu à a stanza è era assai pulita.
But listen to me, boy.	Ma ascoltami, zitellu.
It is the exception to the general rule.	Hè l'eccezzioni à a regula generale.
Unfortunately, he had never tried to share his interest with his daughter.	Sfurtunatamente, ùn avia mai pruvatu à sparte u so interessu cù a so figliola.
It’s hard to play against it, it makes things happen on the ice.	Hè duru di ghjucà contr'à, face chì e cose succedenu nantu à u ghjacciu.
However, it is a decision that certainly comes with a lot of benefits.	Tuttavia, hè una decisione chì certamenti vene cun assai benefici.
I had a good time.	Aghju avutu bè.
A third volume is just published.	Un terzu vulume hè ghjustu publicatu.
I told him to land on the other side of the wall.	L'aghju dettu di sbarcà à l'altra parte di u muru.
You made the mistake.	Avete fattu l'errore.
I can understand it perfectly.	Puderaghju capisce perfettamente.
This is not due to a lack of effort.	Questu ùn hè micca per una mancanza di sforzu.
Deep down in him there was a terrible sense of failure.	In un locu prufondu in ellu ci era un terribile sensu di fallimentu.
Then they lay their eggs, one at a time.	Allora ponenu i so ova, unu à ogni cellula.
I can't hear what he's saying.	Ùn possu micca sente ciò chì dice.
Many students were not interested in history.	Parechji studienti ùn anu micca interessatu à a storia.
You and your wife will be glad you did.	Tù è a to moglia sarete cuntenti chì avete fattu.
I can’t hate her.	Ùn possu micca odià ella.
I was thinking of something else.	Pensava à qualcosa d'altru.
And then once again.	E poi una volta di più.
But the question of why I always worried.	Ma a quistione di perchè mi preoccupava sempre.
For some, it’s not that easy.	Per certi, ùn hè micca cusì faciule.
I asked this myself and I found answers.	Aghju dumandatu questu stessu è aghju trovu risposte.
He recognized the guy.	Hà ricunnisciutu u tipu.
They are generally quite quiet.	Sò generalmente abbastanza tranquilli.
He put down his book and smiled and stretched out his arms.	Pusò u so libru è surrisu è stese e braccia.
I’m not sure why though.	Ùn sò micca sicuru perchè però.
We have no record of any initial benefits.	Ùn avemu micca registru di alcuna prestazione iniziale.
This process was repeated for each of the four sets of tests.	Stu prucessu hè stata ripetuta per ognunu di i quattru setti di teste.
The “survival time” was taken as the reference variable.	U "tempu di sopravvivenza" hè statu pigliatu cum'è a variabile di riferimentu.
Because at the pace we’re going, I could.	Perchè à u ritmu chì andemu, puderia.
I don’t have enough people to deal with a big crowd.	Ùn aghju micca abbastanza persone per trattà una folla maiò.
Plus, we don’t need mental effort to do this.	In più, ùn avemu micca bisognu di sforzu mentale per fà questu.
Now the steps as described in the previous section are performed.	Avà i passi cum'è descritti in a sezione precedente sò realizati.
Someone who can fully understand me.	Qualchissia chì mi pò capisce cumplettamente.
You look familiar.	Ti pari familiar.
This will install the application on your computer.	Questu hà da stallà l'applicazione à u vostru urdinatore.
Then we can pick them up one at a time.	Allora pudemu ripiglià elli unu à un tempu.
It was recorded.	Hè statu arregistratu.
Her parents were away.	I so genitori eranu alluntanati.
Try it like that.	Pruvate cusì.
Not here, though.	Micca quì, però.
From the second to the third, another six years.	Da u sicondu à u terzu, altri sei anni.
You haven’t heard of it.	Ùn avete micca intesu parlà.
I have to be honest with you.	Devu esse onestu cun voi.
For a moment, we were silent.	Per un mumentu, stamu zitti.
Which, in fact, happens sometimes.	Chì, in fatti, succede qualchì volta.
It’s not a lot of work.	Ùn hè micca assai di travagliu.
More was yet to come.	Più era ancu da vene.
We know you look kind, and can be.	Sapemu chì ti pare gentile, è pò esse.
I had no problems.	Ùn avia micca prublemi.
No one has had significant success.	Nisunu hà avutu un successu significativu.
And that’s why it was so hard to do.	È hè per quessa chì era cusì difficiule di fà.
He has a lot of music out there.	Hà assai musica fora.
They worked for me.	Hanu travagliatu per mè.
This has really been applied.	Questu hè statu veramente applicatu.
All these types in which data is never lost.	Tutti issi tipi in u quali dati mai persu.
I want to thank everyone who wrote with the questions.	Vogliu ringrazià tutti quelli chì anu scrittu cù e dumande.
All characters were stable.	Tutti i caratteri eranu stabili.
She looked at his house rather than him.	Guardò a so casa piuttostu chè ellu.
The music cut though.	A musica tagliata però.
People want a lot of things.	A ghjente vole parechje cose.
I asked a man in a library.	Aghju dumandatu à un omu in una biblioteca.
When she is just a.	Quandu ella hè solu a.
They do so many different things so they are complex.	Facenu parechje cose diverse cusì sò cumplessi.
My conclusion, in short, is no.	A mo cunclusione, in breve, ùn hè micca.
It doesn’t matter what they say for sure.	Ùn importa micca ciò chì dicenu di sicuru.
He is not your son and you are out of his life now.	Ùn hè micca u to figliolu è site fora di a so vita avà.
She's in good shape before she's gone.	E forma bè prima di purtassi'.
It was a planned attack.	Era statu un attaccu pianificatu.
You have to come home for me.	Avete da fà torna in casa per mè.
She is his.	Ella hè a so.
This offer has no cash value.	Questa offerta ùn hà micca valore in soldi.
No one but a person.	Nimu ma una persona.
Data analysis was performed using an appropriate statistical method.	L'analisi di dati hè stata fatta da un metudu statisticu adattatu.
An expected death is too much.	Una morte prevista hè troppu.
We wait for them to come here, then we fight.	Aspittemu ch'elli venenu quì, dopu luttemu.
And I didn't know him well.	È ùn l'avia micca cunnisciutu bè.
So cash is significant to them.	Allora u cash hè significativu per elli.
And his heart stops.	È u so core si ferma.
It takes hard work.	Ci vole un travagliu duru.
Here, we cannot avoid making a judgment of the truth.	Quì, ùn pudemu micca evitari di fà un ghjudiziu di a verità.
But that's not how people see themselves.	Ma ùn hè micca cusì chì a ghjente si vede.
He turned and ran.	Mi vultò è corse.
Try something new.	Pruvate qualcosa di novu.
Her father had not lost her life in a car accident.	U so babbu ùn avia micca persu a so vita in un accidente di vittura.
Which is a part of her.	Chì hè una parte di ella.
There are at least two choices you need to make.	Ci hè almenu duie scelte chì deve fà.
Then she said the patients' family also needed care.	Allora ella hà dettu chì a famiglia di i pazienti hà ancu bisognu di cura.
Most of them had.	A maiò parte di elli avianu.
But he made it clear that we were his first choice.	Ma hà fattu chjaru chì eramu a so prima scelta.
Maybe it shouldn’t be like that.	Forse ùn deve esse micca cusì.
In addition, travel times will be reduced.	Inoltre, i tempi di corsa saranu ridotti.
I was no longer lost at home.	Ùn mi persu più in casa.
We will sleep.	Dormiremu.
My stomach felt sick.	U mo stomacu si sentia malatu.
A couple of guys out of this building.	Un paru di ragazzi fora di stu bastimentu.
It’s full, of course.	Hè pienu, sicuru.
Someone is waiting.	Qualchissia aspetta.
We can’t play with health issues, especially when it comes to children.	Ùn pudemu micca ghjucà cù prublemi di salute, soprattuttu quandu cuncernanu i zitelli.
An organic one.	Un biologicu.
I am very happy to have chosen this class.	Sò assai felice d'avè sceltu sta classe.
Click it, and we’re done.	Cliccate, è avemu finitu.
Thanks for the great books !.	Grazie per i grandi libri!.
What works for some people may not work for others.	Ciò chì travaglia per certi persone ùn funziona micca per altri.
You can do whatever you want with it.	Pudete fà tuttu ciò chì vulete fà.
And it was broken, though.	È era ruttu, perchè.
Enough of that for the present.	Basta di quessa per u presente.
All the pain is none of the gain.	Tuttu u dulore è nimu di u guadagnu.
I tried to put it out.	Aghju pruvatu à mettela fora.
Mom and son fuck so well together.	Mamma è figliolu scopanu cusì bè inseme.
Every party has got what it takes.	Ogni partitu hà avutu ciò chì hè vinutu.
We hear that everywhere.	Avemu intesu chì in ogni locu.
The procedure is repeated.	A prucedura hè ripetuta.
I don’t just have a nice office to sleep on.	Ùn aghju micca solu un bellu uffiziu per dorme.
Of course, I will keep that in mind.	Di sicuru, tenaraghju quellu in mente.
Just talk and talk.	Basta à parlà è à parlà.
That if you could protect me, you would.	Chì s'è tù mi pudessi prutegge, tu avissi.
Let's move on.	Passemu quellu.
That never came.	Chì ùn hè mai venutu.
I wonder if this is what death feels like.	Mi dumandu se questu hè ciò chì a morte si sente.
I'm glad to hear that.	Sò cuntentu di sente.
And suddenly that night became terrible.	È di colpu quella notte divintò terribili.
That makes seven.	Chì face sette.
Then he came to train with us.	Allora hè ghjuntu per furmà cun noi.
She just wasn’t much.	Ella solu ùn era assai.
But it’s also better to have some girls here when we enter.	Ma hè megliu ancu avè alcune ragazze quì quandu entremu.
I’ve discovered that if you look, you can really see everything.	Aghju scupertu chì, se fighjate, pudete veramente vede tuttu.
I check on them.	I cuntrollà nantu à elli.
Her door was open.	A so porta era aperta.
Approaching or farther away.	Avvicinà o più luntanu.
They returned to report in the negative.	Riturnavanu à rapportà in u negativu.
We would love to work with you.	Ci piacerebbe travaglià cun voi.
He loved the day.	Hà amatu u ghjornu.
Doing two projects will keep things fresh.	Fà dui prughjetti mantene e cose fresche.
Bad for other fans.	Male per l'altri fans.
It didn’t even affect us.	Ùn ci hà ancu affettatu.
The government and our country.	U guvernu è u nostru paese.
It seems to me to be the reverse.	Mi pare di esse l'inversu.
Experiments designed, performed and analyzed.	Esperimenti disignati, realizati è analizati.
He did it before.	L'hà fattu prima.
Evil is the biggest character anyway.	U male hè u caratteru più grande in ogni modu.
But we still don't know what the guide was for him.	Ma ùn sapemu ancu quale era a guida per ellu.
We were never so close to each other.	Mai eramu cusì vicini l'un à l'altru.
That’s how you get something to see.	Questu hè cusì chì avete qualcosa per vede.
Not even a bedside table.	Mancu una tavola di notte.
Now, in my house.	Avà, in a mo casa.
He was a wonderful man.	Era un omu maravigliu.
Give me my gun.	Dammi a mo pistola.
She held out her hand, but it wasn't for me.	Ella stese a manu, ma ùn era micca per mè.
I have a time machine.	Aghju una macchina di u tempu.
He gave her this gift.	Li hà datu stu rigalu.
He had a very focused look on his eye.	Hà avutu un sguardu assai focu in l'ochju.
They have no respect.	Ùn anu micca rispettu.
You'd better calm down and wait for them to leave.	Preferite piglià a calma quì è aspittà ch'elli partenu.
Individuals have given written informed consent.	L'individui anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
We observed a similar pattern in our study.	Avemu osservatu un mudellu simili in u nostru studiu.
The beer is gone.	A biera hè andata.
See how she holds her body.	Fighjate cumu tene u so corpu.
And you need to respond like a man.	È avete bisognu di risponde cum'è un omu.
In my experience, she was right.	In a mo sperienza, ella avia ragiò.
Save your family.	Salvà a vostra famiglia.
He was not that kind of man.	Ùn era micca quellu tipu d'omu.
We know its structure, and much of its function.	Sapemu a so struttura, è assai di a so funzione.
Of course, there is also time for that.	Di sicuru, ci hè ancu tempu per quessa.
It’s true for everyone.	Hè vera per tutti.
The contractor must be careful.	U cuntrattu deve esse attentu.
Nothing is locked in the app or hidden in a database.	Nunda hè chjusa in l'app o oculata in una basa di dati.
We are at sea.	Semu in mare.
Of course, we enjoyed having you around.	Di sicuru, ci hè piaciutu di avè vi in ​​giro.
I remember there were about a hundred people in my first interview.	Mi ricordu chì ci era circa un centu di persone in a mo prima entrevista.
I watched her until she disappeared behind her front door.	L'aghju fighjulatu finu à ch'ella sparì daretu à a so porta di fronte.
We turned the car around again.	Avemu vultatu a macchina di novu.
Unfortunately, that was not the only case.	Sfurtunatamente, ùn era micca solu u casu.
I am not the first to suggest this.	Ùn sò micca u primu à suggerisce questu.
From my expression they could see that something was wrong.	Da a mo spressione puderianu vede chì qualcosa era sbagliatu.
In this way, they were the same.	In questu modu, eranu listessi.
Only then did we notice the distance we turned.	Solu tandu avemu nutatu a distanza chì avemu vultatu.
But there were nine men inside.	Ci era nove omi dentru.
Others not so much.	Altri micca tantu.
When this happens two things can happen.	Quandu questu succede duie cose ponu accade.
Well, everyone in the family knows, so it’s no secret.	Ebbè, tutti in a famiglia sà, dunque ùn hè micca un sicretu.
It stops you and helps you find it.	Ti ferma è aiuta à truvà lu.
We were born here and we live here.	Semu nati quì è campemu quì.
Most of you, anyway.	A maiò parte di voi, in ogni modu.
End of thought.	Fine di u pensamentu.
I don’t know how long the lights will stay on, either.	Ùn sò micca sapete quantu tempu e luci resteranu accese, nè.
Love your name.	Amate u vostru nome.
Which obviously didn’t work.	Chì ovviamente ùn hà micca travagliatu.
Rules can change from place to place or from website to website.	E regule ponu cambià da un locu à un locu o da u situ web à u situ web.
Not bad, enough.	Micca male, basta.
I could never.	Ùn pudia mai.
It should be this week.	Si deve esse in sta settimana.
Under the circumstances, he struck them as a strange command.	Sottu à e circustanze, li hà colpitu cum'è un cumandamentu stranu.
It is very beautiful.	Hè assai bella.
Curious that, when it must be such a beautiful place.	Curiosu chì, quandu si deve esse un locu cusì bellu.
At other times, I’m just in bed.	À l'altri tempi, sò solu in u lettu.
Yes, religion must be a private matter.	Iè, a religione deve esse una materia privata.
Use a name.	Aduprate un nome.
This means a few things.	Questu significa qualchi cose.
It’s been a busy summer.	Hè statu un veranu occupatu.
His fingers were long.	E so dite eranu longu.
I will call them soon.	Li chjameraghju in pocu tempu.
But change can also happen from within.	Ma u cambiamentu pò accade ancu da l'internu.
It seemed to have changed.	Paria cambiatu.
Well, we were.	Ebbè, eramu.
It has never been managed by anyone but me.	Ùn hè mai statu gestitu da nimu ma mè.
I would say this happens every day.	Diciaraghju chì questu succede ogni ghjornu.
They are so simple and fast to make.	Sò cusì simplici è veloci per fà.
More appear on the other side of the door.	Più appariscenu da l'altra parte di a porta.
She was silent, then she started to cry and then everyone started to cry.	Era zittu, po ella si misi à pienghje è po tutti si misi à pienghje.
Only time will tell how much it is “worth”.	Solu u tempu dirà quantu hè "vale".
She seemed to feel that something was wrong.	Ella paria di sentu chì qualcosa era.
The value expression can be written in terms of other parameters.	L'espressione di valore pò esse scritta in termini di altri parametri.
We are in reality.	Semu in realità.
Peace is the best option.	A pace hè a megliu opzione.
I proved that the earth is a flat surface.	Aghju pruvatu chì a terra hè una superficia plana.
Think so vs.	Pensate cusì vs.
Be yourself and say what you have in mind.	Siate sè stessu è dite ciò chì avete in mente.
It will be great for the fans.	Serà grande per i fans.
I can help with this.	Puderaghju aiutà cun questu.
Some have been in service for years.	Certi sò stati in serviziu per anni.
Those parties.	Quelli partiti.
Your new one may be better or it may be worse.	U vostru novu pò esse megliu o pò esse peghju.
I would advise trying an easier one.	Avissi cunsigliatu di pruvà una più faciule.
I'm moved.	Mi sò mossu.
I’m not sure though.	Ùn sò micca sicuru però.
But then I had to talk.	Ma tandu avissi da parlà.
The fire seemed to be coming in his direction.	U focu paria chì vene in a so direzzione.
But with the arms debate, there are two sides.	Ma cù u dibattitu di l'arme, ci sò dui lati.
However, several applications of this effect have been proposed.	Eppuru, diverse applicazioni di stu effettu sò state pruposte.
Keep it open.	Mantene a linea aperta.
It hadn’t been so much fun in so long.	Ùn s'era tantu divertitu da tantu tempu.
So let’s get back to that.	Allora vulteremu quì.
I went in, and there was blood everywhere.	Sò intrutu, è ci era sangue in ogni locu.
And now to the last report.	È avà à l'ultimu rapportu.
Just try it.	Basta à pruvà.
There are actually six.	In realtà sò sei.
You know you can do the job.	Sapete chì pudete fà u travagliu.
There is no need to move.	Ùn ci hè bisognu di spustà.
He came to the side of the house.	Hè ghjuntu à u latu di a casa.
He wanted her dead.	A vulia morta.
I’m not in town.	Ùn sò micca in cità.
Installation was so simple.	Stallà era cusì simplice.
Stay outside under the sun.	Stà fora sottu à u sole.
I waited in his room for maybe half an hour.	Aghju aspittatu in a so stanza per forse una meza ora.
On such a day there is no need to speak.	In un tali ghjornu ùn ci hè bisognu di parlà.
If you want to plant, you can.	Se vulete piantà, pudete fà.
They were ready in so many ways.	Eranu pronti in tanti modi.
That’s this point.	Questu hè questu puntu.
But she couldn’t wait to get out of there.	Ma ella ùn pudia aspittà di caccià ci fora di quì.
The total game lasts five seconds.	U ghjocu tutale dura cinque seconde.
That, the actor clearly cannot do.	Questu, l'attore chjaramente ùn pò micca fà.
This statement was too strong.	Questa dichjarazione era troppu forte.
He was very interesting, and I would talk to him about that language.	Era assai interessante, è li avissi parlatu di quella lingua.
Now she took everything she had told him and threw it away.	Avà hà pigliatu tuttu ciò ch'ella li avia dettu è l'hà ghjittatu.
All you need to worry about is the errors.	Tuttu ciò chì avete bisognu di preoccupari hè l'errori.
It needs to be used immediately after it is prepared.	Hè bisognu à esse usatu subitu dopu chì hè preparatu.
Try to be responsible.	Pruvate à esse rispunsevuli.
Everyone knows that’s not true.	Tutti sapanu chì ùn hè micca veru.
The system provides a temperature control based on a selected model.	U sistema furnisce un cuntrollu di temperatura basatu annantu à un mudellu sceltu.
I’m just a person.	Sò solu una persona.
He asked me how my eye was.	M'hà dumandatu cumu stava u mo ochju.
Nor did he have so many others.	Nè avia tanti altri.
He knew she expected him to come back tonight.	Il savait qu'elle s'attendait à ce qu'il revienne cette nuit.
He didn't know if he was talking to her or not.	Ùn sapia micca s'ellu parlava à i so sentimenti o micca.
They were young, they loved each other, they weren't even married.	Eranu ghjovani, si amavanu, ùn eranu ancu maritati.
"Summer" in their heads.	"Veranu" in i so capi.
They looked around and realized that they were in agreement.	Si fighjenu attornu à l'altru è si sò avvisati ch'elli eranu d'accordu.
Let’s go after them.	Andemu dopu à elli.
It's not worth it.	Ùn vale a pena.
It didn’t go very far.	Ùn hè andatu assai luntanu.
It's out there.	Hè quì fora.
I took a couple of steps back.	Aghju fattu retrocede un paru di passi.
You will not be able to open the file.	Ùn averete micca u schedariu per apre.
Okay, this goes in two ways.	Va bè, questu va in dui modi.
Let someone love you, and not just from a distance.	Lasciate chì qualchissia vi amassi, è micca solu da una distanza.
After a while, he starts going with us very quickly.	Dopu un certu puntu, cumencia à andà assai prestu cun noi.
If you want to know what we're talking about, ask her.	Se vulete sapè ciò chì avemu parlatu, dumandate à ella.
It was fun to have him like that.	Era divertente avè ellu cusì.
They all have higher relief than usual problems.	Tutti anu un sollievu più altu ch'è i prublemi di solitu.
It can come into your life.	Pò vene in a vostra vita.
This way of working will kill you.	Stu modu di travaglià vi ammazzarà.
It turned out to be quite interesting.	Risultò à esse abbastanza interessante.
It was just an experiment, you say.	Era solu un esperimentu, cum'è tù dici.
If you have the link, let me know if things work out.	Sì avete u ligame, fatemi sapè se e cose funzionanu.
It was quiet here.	Era tranquillu quì.
Don't worry.	Ùn site micca preoccupatu.
Oh what a wonderful fall season it is.	Oh chì maravigliosa stagione di caduta hè.
Such is the rule of military classes.	Tale hè a regula di e classi militari.
Yes, he does.	Iè, ellu.
Now I have my camera fixed and I am ready to roll.	Avà aghju a mo camera fissa è sò pronta à rollu.
But she got used to it.	Ma si hè abituata.
We live because of the sun.	Vivemu per via di u sole.
Let me guide you through each of these elements.	Lasciami guidà à traversu ognunu di sti elementi.
My son likes the taste.	U mo figliolu piace u gustu.
No idea came to me, as expected.	Nisuna idea hè venuta à mè, cum'è previstu.
You can get an idea of ​​how your customers are doing.	Pudete dà una idea di cumu si facenu i vostri clienti.
It made it light.	L'hà fattu luce.
So that’s pretty good.	Allora hè abbastanza bè.
Right behind you.	Propiu daretu à voi.
I just couldn’t accept that anyone has an advantage over him.	Solu ùn pudia accettà chì qualcunu hà un vantaghju nantu à ellu.
The service is only available in selected countries.	U serviziu dispunibile solu in paesi selezziunati.
When he looked at her in shock, he laughed.	Quand'ellu l'hà guardatu in shock, si ridia.
Put away your credit card, you don't need it here.	Mettite via a vostra carta di creditu, ùn avete micca bisognu quì.
He continued, without giving his expression without warning.	Ellu cuntinuò, senza dà a so espressione senza avvistà.
This is new.	Questu hè novu.
I did that now.	Aghju fattu cusì avà.
He had not said a word.	Ùn avia micca dettu una parolla.
Some are not so good.	Certi ùn sò micca cusì bellu.
Trade credit cards.	Cummercia carte di creditu.
Out of doors.	Da fora di porte.
Few have heard it, few use it and accept it.	Pochi l'anu intesu parlà, pochi l'utilizanu è l'accettanu.
I want a place that is familiar to me and mine.	Vogliu un locu chì hè familiar è mio.
It was smooth.	Era liscia.
Now please lose your last game.	Avà per piacè perde u vostru ultimu ghjocu.
It’s their home state.	Hè u so statu di casa.
We carry a lot of traffic.	Purtemu assai trafficu.
Some of them absolutely killed him.	Alcuni di questi l'anu assolutamente uccisu.
I have no words for that.	Ùn aghju micca parolle per quessa.
Just think before you act.	Basta à pensà prima di agisce.
It’s the love of my life.	Hè l'amore di a mo vita.
The problem is, he found that he liked it.	U prublema hè chì hà trovu chì li piacia.
This is not the time for this conversation.	Ùn hè micca u tempu di sta conversazione.
That was strange in itself.	Chì era stranu in sè stessu.
They were trying to kill my son.	Pruvanu di tumbà u mo figliolu.
It will be fine.	Starà bè.
I've tried a few things that don't work.	Aghju pruvatu parechje cose chì ùn funzionanu micca.
That's the only thing that matters to you.	Hè l'unicu ciò chì ti importa.
Talk to her, that's it.	Parlate cun ella, questu hè.
It was a lot of fun with good friends.	Era assai divertente cù boni amichi.
It’s not as casual as it might seem.	Ùn hè micca cusì casuale cum'è puderia pare.
A simple but true app.	Una app simplice, ma vera.
Don't lie to me.	Ùn mi minti micca.
This business is risk-free.	Stu affari hè senza risicu.
It just doesn’t feel right.	Solu ùn si senti micca bè.
It is the concept that is important, not the specific technique.	Hè u cuncettu chì hè impurtante, micca a tecnica specifica.
Don’t be afraid to say anything.	Ùn a paura di dì nunda.
I couldn’t control this moment.	Ùn pudia cuntrullà stu mumentu.
We walked around.	Avemu caminatu intornu.
He is limited to looking for the conditions for life.	Hè limitatu à circà e cundizioni per a vita.
Too late for truth.	Troppu tardi in verità.
I don’t even think she is.	Ùn credu ancu ch'ella sia.
One look and this is for me.	Un sguardu è questu hè per mè.
Everyone asks me if it’s true.	Tutti mi dumandanu s'ellu hè veru.
I don’t have the bone structure.	Ùn aghju micca a struttura ossea.
Particular examination of the various parts of the government.	Esame particulari di e diverse parti di u guvernu.
We gave him a full lunch during the break.	Li demu un pranzu pienu durante a pausa.
To be honest, it was a little early for that.	Per esse onesto, era un pocu prestu per quessa.
She needs medical attention.	Ella hà bisognu di assistenza medica.
Your credit is gone.	U vostru creditu hè andatu.
Return to your position.	Riturnà à a vostra pusizioni.
I wanted to ask the question.	Vuliu dumandà a quistione.
Events are just one reason to come.	L'avvenimenti sò solu una ragione per vene.
My other message has been deleted.	U mo altru missaghju hè statu tagliatu.
Nothing like before.	Nunda cum'è prima.
In my case, the effects are inside and out.	In u mo casu, l'effetti sò in l'internu è fora.
A road that stops forever.	Una strada ferma per sempre.
Thus, no animals were killed for the purposes of this study.	Cusì, nisun animale hè statu uccisu per i scopi di stu studiu.
My dad keeps them in check.	U mo babbu li tene in cuntrollu.
It took too long to enter.	Hà passatu troppu per entre.
The second night the fear was gone.	A seconda notte chì a paura era andata.
Here’s the interview if you want to look it up.	Eccu l'entrevista s'è vo vulete fighjà.
Clearly it is somewhere else.	Hè chjaru chì hè in un altru locu.
However, the combination of many of these methods is recommended in complex cases.	Tuttavia, a cumminazzioni di parechji di sti metudi hè cunsigliatu in casi cumplessi.
I met him.	L'aghju scontru.
You should know that now.	Avete da sapè chì avà.
In other words, perfect for me.	In altre parolle, perfettu per mè.
She knew exactly how it felt.	Sapia esattamente cumu si sentia.
Not that he was ever a friend of mine.	Micca chì era mai un amicu mio.
I haven’t done anything for twenty years.	Ùn aghju micca fattu nunda per una vintina d'anni.
We can try to run it.	Pudemu pruvà à eseguisce.
They are still there with their weapons.	Stanu sempre quì cù e so armi.
Therefore, we will not deal with this case here.	Dunque, ùn tratteremu micca questu casu quì.
Remember it’s okay to cry.	Ricurdativi chì hè bè di pienghje.
It’s a fantastic data store.	Hè una tenda di dati fantastica.
You will fail in five.	Fallarete in cinque.
Not here on earth.	Micca quì nantu à a terra.
I really lost perspective.	Aghju veramente persu a perspettiva.
The bar, you know that.	U bar, sapete quellu.
A different feeling than before.	Una sensazione diversa da prima.
Where they live.	Induve campanu.
He opened his eyes again, and saw only red.	Riaprì l'ochji, è vidia solu rossu.
It would be really natural.	Saria veramente naturali.
Nothing surprised me about that dog.	Nunda m'hà surprisatu di quellu cane.
Remove half of this mixture from the pan and set aside.	Eliminate a mità di sta mistura da a padedda è mette da parte.
More than once.	Più volte di una volta.
One last thing about our friends here.	Una ultima cosa di i nostri amichi quì.
They look cool.	Sembranu cool.
A single chair and table are placed in the corner.	Una sola sedia è una tavola si ponenu in u cantonu.
In life there is often a roll call.	In a vita ci hè spessu un roll call.
Or, rather, it didn’t happen.	O, piuttostu, ùn hè micca accadutu.
Position, can be associated with measurements.	A pusizione, pò esse assuciata cù e misure.
I will send it today.	Aghju da mandà à oghje.
And no one will take away your joy.	È nimu ùn vi toglierà a vostra gioia.
Call that child a new name.	Chjamate un novu nome à quellu zitellu.
Of course, I’m sure.	Di sicuru, sò sicuru.
I had walked this road before.	Avìa marchjatu sta strada prima.
The workers continued to advance.	I travagliadori cuntinuavanu à avanzà.
I put everything on the bed, one next to the other.	Aghju messu ogni cosa nantu à u lettu, unu à fiancu à l'altru.
We stated it along with a few of its basic properties.	Avemu dichjaratu inseme cù uni pochi di e so proprietà basiche.
He went into the kitchen and took a deep breath.	Entrò in cucina è pigliò un respiru prufondu.
That would have been hot.	Chì saria statu caldu.
One, that the object was a weapon.	Unu, chì l'ughjettu era un'arma.
He closed his eyes for a moment.	Chiuse l'ochji per un mumentu.
They had no reason.	Ùn avianu micca ragiò.
I hope you enjoy staying here.	Spergu chì ti piace à mantene quì.
This is impossible.	Questu hè impussibile.
Only two men, in fact.	Solu dui omi, in fatti.
The government has not given any guidance.	U guvernu ùn hà micca datu guida.
On the functions of two variables.	Nantu à e funzioni di dui variàbili.
The court cannot pass on the issue itself.	U tribunale ùn pò micca passà nantu à u prublema stessu.
There is no reason for this.	Ùn ci hè micca ragiò per questu.
Detail.	Detail.
It’s over, and we can continue our tour.	Hè finita, è pudemu cuntinuà a nostra tour.
Maybe it had been a beauty once, but not anymore.	Forse era stata una bellezza una volta, ma micca più.
Like thousands of other users, you have confidence in the staff team.	Cum'è millaie altri utilizatori, avete a fiducia in a squadra di u persunale.
And the church was church.	È a chjesa era chjesa.
It should be at least six meters high.	Avia da esse almenu sei metri d'altezza.
Show every summer.	Mostra ogni estate.
I knew we were moving a lot of wood.	Sapia chì ci movemu assai legnu.
This bill could not have happened without you.	Questa fattura ùn puderia micca passà senza voi.
Thoughts about time no longer feel pressure.	I pinsamenti nantu à u tempu ùn si sentenu più pressione.
You can help.	Pudete aiutà.
I liked him more than that.	Mi piaceva più di ellu.
Not that she had anything to fear.	Micca ch'ella avia nunda da teme.
Even to my eyes, it didn’t seem normal.	Ancu à i mo ochji, ùn pareva micca normale.
Not in this way.	Ùn in questu modu.
Come in summer, come in winter.	Venite d'estate, venite d'invernu.
We get more information.	Avemu ottene più infurmazione.
They can’t make sense.	Ùn ponu micca fà sensu.
But we didn’t really take a lot of pictures.	Ma ùn avemu micca veramente pigliatu assai ritratti.
That wasn’t good enough.	Chì ùn era micca abbastanza bè.
We are still.	Semu seguitu.
Because someone wanted to go somewhere else.	Perchè qualcunu vulia andà in un altru locu.
Maybe he didn’t know what he was doing.	Forse ùn sapia micca ciò chì facia.
Plus she’s always my best friend.	In più ella hè sempre u mo megliu amicu.
I think her mom says she doesn’t need it anymore.	Pensu chì a so mamma dice chì ùn ne hà più bisognu.
We left the village again.	Partemu torna da u paese.
Interesting thing about that.	Cosa interessante nantu à questu.
She is married to a man from there.	Hè maritata cù un omu da quì.
We have never been out of contact so long.	Ùn simu mai fora di cuntattu cusì longu.
He was not an angry person.	Ùn era micca una persona arrabbiata.
Digital.	Digitale.
We will also consider that option.	Avemu da cunsiderà ancu quella opzione.
He had been here, in fact, for two months.	Era statu quì, in fattu, per dui mesi.
I knew she was doing this for a reason.	Sapia ch'ella facia questu per una ragione.
Males were more likely to feel like no one could help them.	I masci eranu più probabili di sentenu cum'è nimu puderia aiutà.
It does not affect the associated articles.	Ùn affetta micca l'articuli assuciati.
Such a handsome man.	Un omu cusì bellu.
Ask something important.	Dumandate qualcosa di impurtante.
And the media.	È i media.
Kids will love being involved in this.	I zitelli amarà esse implicati in questu.
But she doesn’t hear me.	Ma ella ùn mi sente micca.
It turned out he was in his element.	Risultò ch'ellu era in u so elementu.
But on the part of the poor, the struggle will be hard.	Ma da parte di i poveri, a lotta serà dura.
It seems complete, but it is far from that.	Sembra cumpletu, ma hè luntanu da esse cusì.
Sorry to hear about your car, I was there.	Scusate di sente parlà di a vostra vittura, ci sò stata.
I have to be honest.	Devu esse onestu.
Create a new relationship with your things.	Crea una nova relazione cù e vostre cose.
They were here, here.	Eranu quì, quì.
No one should live like that.	Nimu ùn deve campà cusì.
It’s better to say he lived to do what he loved.	Hè megliu à dì chì hà campatu di fà ciò chì amava.
The match was affected by rain and ended in a draw.	A partita hè stata affettata da a pioggia è hà finitu in parità.
It’s not like his first night.	Ùn hè micca cum'è a so prima notte.
My first day in the education block changed my life.	U mo primu ghjornu in u bloccu di l'educazione hà cambiatu a mo vita.
I hope to see you again.	Spergu di vedevi di novu.
I might as well believe it.	Puderia bè crede.
Looking for users.	In cerca di l'utilizatori.
Nature.	Natura.
I think there’s a bit of that here.	Pensu chì ci hè un pocu di questu quì.
He had only been in the area for a few months.	Era solu in a zona da pochi mesi.
He came up to me to ask me to make a movie.	Era ghjuntu à mè per dumandà di fà un filmu.
He appeared on his hands.	Apparsu nantu à e so mani.
But there’s so much he can’t do.	Ma ci hè tantu ch'ellu ùn pò fà.
Which maintains the structure.	Chì mantene a struttura.
As if they were anything special about it.	Cum'è s'elli eranu qualcosa di speciale per quessa.
Many people have no symptoms during the initial infection.	Parechje persone ùn anu micca sintomi durante l'infezzione iniziale.
So far.	Finu à avà.
He could smell himself.	Puderia sente l'odore di ellu stessu.
The windows are open.	I finestri stanu aperti.
It’s a lot of time for someone with everything to lose.	Hè assai tempu per qualchissia cù tuttu da perde.
It was too dangerous.	Era troppu periculosu.
But that man was not a heart attack.	Ma quellu omu ùn era micca un attaccu di cori.
I will be back for sure.	Ci torneraghju di sicuru.
That sounded funny.	Chì sonava divertente.
But sign or not, it was never out of his mind.	Ma signu o micca, ùn era mai fora di a so mente.
I hadn’t.	Ùn avia micca.
I don’t see how they could be bad.	Ùn vecu micca cumu puderanu esse male.
It only matters what is in mind.	Solu importa ciò chì hè in mente.
It never made sense to me.	Ùn hà mai avutu sensu per mè.
The feeling of him was bad.	A sensazione di ellu era male.
It was my mistake.	Era u mo sbagliu.
But not just from them.	Ma micca solu da elli.
I have a business.	Aghju un affari.
They have to see how to go about it.	Hanu da vede cumu per andà avanti.
And they didn’t work for free.	È ùn anu micca travagliatu per liberu.
Yet the line remains the same.	Eppuru a linea ferma.
But soon they were making a game.	Ma prestu facianu un ghjocu.
Everything is in place in the city and in the state.	Tuttu hè in u locu in a cità è in u statu.
Enough to continue all day.	Abbastanza per cuntinuà tuttu u ghjornu.
But look closely.	Ma fighjate vicinu.
She is ready.	Hè pronta.
I like your company.	Mi piace a vostra cumpagnia.
God put it here.	Diu l'hà messa quì.
And these cars need to be able to hit quickly and often.	E sti vitture duveranu esse capace di chjappà rapidamente è spessu.
We reached a deal.	Avemu righjuntu un trattu.
When they stop, they listen to you.	Quandu si fermanu, stanu à sente per voi.
I can control that too.	Puderaghju cuntrollà ancu quì.
You know the library.	Sapete a biblioteca.
I can rarely explain my actions to anyone including myself.	Puderaghju raramente spiegà e mo azioni à qualchissia cumpresu mè stessu.
Then he looked at the others.	Allora guardò à l'altri.
I think you met him.	Pensu chì l'avete scuntratu.
Few people are.	Pochi persone sò.
Means of four independent experiments are shown.	Mezzi di quattru esperimenti indipendenti sò mostrati.
Last night was the best.	A notte passata era u megliu.
There is no danger.	Ùn ci hè periculu.
It looks very different actually.	Sembra assai diversu in realtà.
Surprised by a bear, they began to run away.	Sorpresu un orsu, è cuminciaru à scappà.
Let people see.	Lasciate a ghjente vede.
This material was never released due to its poor production.	Stu materiale ùn hè mai statu liberatu per via di a so mala pruduzzione.
However, we do not claim such status.	Tuttavia, ùn riclamemu micca tali statutu.
The silence would be better.	U silenziu seria megliu.
It’s a big one.	Hè un grande.
What he thought, he wondered.	Chì hà pensatu, si dumandava.
That you went to school and that you had stopped drinking.	Ch'è tù sì andatu à a scola è ch'è tù avia piantatu di beie.
When he returned to his office.	Quandu turnò à u so uffiziu.
The confidence of the population is very, very important.	A cunfidenza di a pupulazione hè assai, assai impurtante.
I wrote down my dreams.	Aghju scrittu i mo sogni.
He sees things in dreams.	Vede e cose in i sogni.
I tried it below but it doesn't seem to work.	Aghju pruvatu quì sottu ma ùn pare micca travaglià.
Well, pretty good, in fact.	Ebbè, abbastanza bè, in fatti.
The reason for this result is not entirely clear.	U mutivu di stu risultatu ùn hè micca sanu chjaru.
You haven’t been a good girl.	Ùn avete micca statu una bona zitella.
Arms open, hands empty.	Braccia aperte, mani viote.
I weigh between my feet.	Pesu à mezu à i pedi.
For one thing, he hated her.	Per una cosa, l'odiava.
The week before it was on the phone for me.	A settimana prima era in u telefunu per mè.
Two of us, now.	Dui di noi, avà.
He said he couldn’t lose me.	Ellu hà dettu ch'ellu ùn mi pudia perde.
I will learn in time.	Amparerà à tempu.
She couldn’t promise that.	Ella ùn pudia micca prumette chì.
His mother didn’t often talk about anyone like that.	A so mamma ùn parlava micca spessu di qualcunu cusì.
And they tried to continue and they couldn’t do it.	E anu pruvatu à cuntinuà è ùn anu pussutu fà.
However, it is a train journey that is worth taking.	Tuttavia, hè un viaghju in trenu chì vale a pena piglià.
Talk a lot about them.	Parlate assai di elli.
Hot as coffee.	Caldu cum'è u caffè.
Silent water and darkness spread to his left.	L'acqua silenziu è a bughjura si sparghjenu à a so manca.
We asked for the second attempt.	Avemu dumandatu u sicondu tentativu.
There were few side effects, none of which were severe.	Ci era pocu effetti latu, nimu di quale era severu.
Deep and ugly, but it looks like it will be fine.	Prufonda è brutta, ma pare ch'ellu sarà bè.
They don’t cause you to run slower.	Ùn causanu micca à curriri più lentamente.
She continued as if speaking only to herself.	Ella cuntinueghja cum'è si parlava solu per sè stessu.
But they hadn’t thought so.	Ma ùn avianu micca pensatu cusì.
Just a little contract from time to time.	Solu un pocu cuntrattu di tantu in tantu.
Take a few minutes to calm your body.	Pigliate uni pochi di minuti per calmà u vostru corpu.
It can be art or drugs.	Pò esse arte o droghe.
To be really different.	Per esse veramente diversu.
I loved every minute of it and ate it.	Aghju amatu ogni minutu è u manghjà.
Differences in responses may lead to differences in quality of care.	Differenzi in risposta pò purtà à differenzi in a qualità di cura.
So there are two separate problems.	Cusì ci sò dui prublemi separati.
These are great for using high volume.	Quessi sò grandi per l'usu di u voluminu altu.
Everyone knows this.	Tuttu u mondu sapi questu.
He did really well.	Hà fattu veramente bè.
Even if we lose, we don’t give up.	Ancu s'è no perdemu, ùn abbandunemu micca.
Come on, guys, answer me.	Andate, ragazzi, rispondimi.
In fact, no.	In fatti, nò.
That there was more for me to do.	Chì ci era di più per mè da fà.
It’s so close.	Hè cusì vicinu.
Which is like.	Chì hè cum'è.
He did not advance to the final round.	Ùn hà micca avanzatu à a volta finale.
But not this time.	Ma micca sta volta.
Therefore, it cannot be considered on appeal.	Dunque, ùn pò esse cunsideratu in appellu.
Usually, none of us should care.	Di solitu, nimu di noi ùn deve cura.
Our model depends on very few parameters.	U nostru mudellu dipende assai pochi parametri.
Good luck next year.	Bona furtuna l'annu prossimu.
Ask everyone about their favorite part.	Pregunte à tutti nantu à a so parte preferita.
There is no other way around this.	Ùn ci hè micca altru modu intornu à questu.
I never forgot that.	Ùn aghju mai scurdatu chì.
And that provides room.	È chì furnisce stanza.
Just enough, so do we.	Giustu abbastanza, cusì noi.
It was strange to think of his growth.	Era stranu di pensà à a so crescita.
I mean, of course not.	Vogliu dì, di sicuru micca.
Nearby, though, no one is sure what to do.	Pressu vicinu, ancu s'è nimu ùn hè sicuru chì fà.
At first, he ignored it.	E prime volte, hà ignoratu.
Yes, proof matters.	Iè, a prova importa.
But for the selection, you have to consider some aspects.	Ma per a selezzione, duvete cunsiderà qualchì aspettu.
It was key.	Era chjave.
I think it’s the highest place.	Credu chì hè u locu più altu.
Failure to do so can lead to many major problems.	A falla di fà cusì pò purtà à assai prublemi maiò.
She doesn’t know exactly where she is.	Ùn sapi micca bè induve ella hè.
Fate, fate butter.	Fate, fate bè.
They may offer advice.	Puderanu offre cunsiglii.
I take the fight for them.	Pigliu a lotta per elli.
You will never be sicker or scared of the car.	Ùn sarete mai più malatu o scantatu di a vittura.
Add salt to taste.	Aghjunghjite u salinu à u gustu.
Face it, but just.	Face, ma appena.
By the time.	Quandu.
He appeared to be conducting a staff meeting.	Paria ch'ellu dirigeva una riunione di u persunale.
It was a simple accident.	Era un accidente simplice.
He had touched her.	L'avia toccu.
She can hate if she wants to.	Ella pò odià s'ellu vole.
The data are representative of one of two independent experiments.	I dati sò rapprisentanti di unu di i dui esperimenti indipendenti.
Then you can go relatively fast.	Allora pudete andà relativamente veloce.
I have where they come from.	Aghju da induve venenu.
How events had taken such a turn.	Cumu l'avvenimenti avianu pigliatu una tale volta.
It was under a tree.	Era sottu à un arbre.
The night was young, but we were tired.	A notte era ghjovana, ma eramu stanchi.
However, they are often irritated with fine hair.	In ogni casu, spessu si arrabbianu cù i capelli fini.
One patient remains in the study.	Un paziente resta in studiu.
A small shop.	Una piccula buttrega.
It moves very very very fast.	Si move assai assai assai veloce.
He shrugged his shoulders.	Li hà rialzatu u so spalle.
Something wrong with that.	Qualcosa di sbagliatu cù quellu.
Assume it’s not.	Assumite chì ùn hè micca.
I don’t understand how people can live with things like that.	Ùn capiscu micca cumu a ghjente pò campà cù cose cusì.
I wanted to see him try.	Vuliu vedelu pruvà.
I don’t understand your point.	Ùn aghju micca capitu u vostru puntu.
You have to draw around that.	Duvete disignà intornu à questu.
The stress and worry of money was finally over for me.	U stress è a preoccupazione di i soldi era finalmente finita per mè.
And that’s really what it was.	È questu hè veramente ciò chì era.
Then there was a fourth group.	Allora ci era un quartu gruppu.
To be better.	Per esse megliu.
One of them had a gun.	Unu di elli avia una pistola.
Close by definition.	Chiudi a definizione.
Also, no one wants the old ones.	Inoltre, nimu vole i vechji.
The film and the show received excellent reviews.	U filmu è u spettaculu hà ricevutu recensioni eccellenti.
Just pick up the phone and do it.	Basta à piglià u telefunu è fate.
Killing an idea is easy, but it’s not something to be acknowledged.	Uccide una idea hè faciule, ma ùn hè micca qualcosa per esse ricunnisciutu.
I just love the characters and their development.	Amu solu i caratteri è u so sviluppu.
After a while you know.	Dopu un pocu tempu sapete.
Not one of them.	Ùn unu di elli.
It has met many of our needs.	Ha cumplitu assai di i nostri bisogni.
But it is clearly an act of war.	Ma hè chjaramente un attu di guerra.
It was his career choice.	Hè stata a so scelta di carriera.
This refusal can take many forms.	Stu rifiutu pò piglià parechje forme.
It’s been more than eight months since we met.	Sò più di ottu mesi chì avemu scontru prima.
You have your whole life in front of you.	Avete a vostra vita sana davanti à voi.
Existence of solutions.	Esistenza di suluzioni.
But because we do something, a lot of things happen.	Ma perchè facemu qualcosa, assai cose seguiranu.
No one wanted more bad news.	Nimu ùn vulia più mala nutizia.
I knew what was coming next.	Sapia ciò chì vene dopu.
I would also give him his answers.	Li daria ancu e so risposte.
Few games offer us anything like that.	Pochi ghjoculi ci offre qualcosa cusì.
Another question remains.	Un'altra quistione resta.
You need to understand what really guides you.	Avete bisognu di capisce ciò chì veramente vi guida.
All this time he had kept his word.	Tuttu stu tempu avia tenutu a so parolla.
He continued the fight anyway.	Cuntinuò a lotta in ogni modu.
It must have escaped, far, far away.	Deve esse scappatu, luntanu, luntanu.
The effort was successful.	U sforzu hè successu.
I think the whole trip sounds wonderful.	Pensu chì tuttu u viaghju sona maravigliu.
Our users love it.	I nostri utenti anu amatu.
To control it, you have to control your emotions.	Per cuntrullà, duvete cuntrullà e vostre emozioni.
It fell on his hands.	Hè cascata nantu à e so mani.
I’m not sure what to say in this kind of situation.	Ùn sò micca sicuru ciò chì si dice in stu tipu di situazione.
He just nodded.	Ellu solu annunziò.
I tried to understand why.	Aghju pruvatu à capisce perchè.
You know the value of your work to the end users.	Sapete u valore di u vostru travagliu à l'utilizatori finali.
Few people knew this.	Pocu assai persone sapianu questu.
However, they fight cancer.	Tuttavia, si cumbattenu u cancru.
But it’s still a lovely place.	Ma hè sempre un locu incantevule.
There is another storm moving.	Ci hè un'altra tempesta chì si move.
The good life is all that works for you.	A bona vita hè tuttu ciò chì travaglia per voi.
Six minutes late now.	Sei minuti tardi avà.
As in the old days.	Cum'è in i vechji tempi.
It’s not as easy as setting up a small private business.	Ùn hè micca cusì faciule cum'è a creazione di una piccula impresa privata.
We finally got to my floor.	Finalmente avemu ghjuntu à u mo pianu.
They will put everyone in motion or we are dead.	Hanu da mette tutti in muvimentu o simu morti.
You know, how to do it? 	Sapete, cumu fà?
it’s a pretty big number.	hè un numeru abbastanza grande.
Which doesn’t make me feel as if there was a man present.	Chì ùn mi face micca sentu cum'è s'ellu ci era un omu prisente.
I like to write because it’s like a therapy for me.	Mi piace à scrive perchè hè cum'è una terapia per mè.
I need to explain this.	Hè bisognu di spiegà questu.
But this week their resistance has grown less and less.	Ma sta settimana a so resistenza hè cresciuta menu è menu.
He knew where his mind was.	Sapia induve era a so mente.
Fresh eyes are very important.	L'ochji freschi sò assai impurtanti.
I’m not sure why though.	Ùn sò micca sicuru perchè però.
She married and had a son.	Si maritò è avia un figliolu.
But it’s much more complicated than that.	Ma hè assai più complicatu di questu.
The conflict between him and society is the conflict in itself.	U cunflittu trà ellu è a società hè u cunflittu in ellu stessu.
My parents loved this idea, of course.	I mo genitori amavanu sta idea, sicuru.
That didn’t work because I had so many, including a cell phone.	Chì ùn hà micca travagliatu perchè ne avia tanti, cumpresu un telefuninu.
All in a short time.	Tuttu di pocu tempu.
They didn’t even tell us.	Ùn ci anu mancu dettu.
Sorry again this is so late, and sorry it is so long.	Scusate di novu questu hè cusì tardi, è scusate chì hè tantu longu.
My mother was in the hospital, she told me.	A mo mamma era in l'uspidale, m'hà dettu.
Taste and season.	Gustu è stagione.
Once she knew the truth, she knew what to do with it.	Una volta ch'ella cunnosci a verità, sapia chì fà cun ella.
The two were strong together and had found a solution.	Tutti dui eranu forti inseme è avarianu trovu una suluzione.
This feature is not available right now.	Questa funzione ùn hè micca dispunibule avà.
And the date was taken or prepared.	È a data hè stata presa o preparata.
Having a high school, and an elementary school.	Avè un liceu, è una scola primaria.
In fact, the news is very valuable to you.	In fatti, a nutizia ci hè assai preziosa per voi.
This version just smiled.	Questa versione hà solu surrisu.
And it costs even more to our children.	È custa ancu di più à i nostri figlioli.
Here, the court made such a discovery.	Quì, u tribunale hà fattu un tali scupertu.
They will not be in danger.	Ùn seranu micca in periculu.
What was left of her.	Ciò chì restava d'ella.
It works well.	Funziona bè.
Nothing stopped them.	Nunda li fermava.
The house was open.	A casa era aperta.
Illness is what matters.	A malatia hè ciò chì importa.
But we’ve seen enough.	Ma avemu vistu abbastanza.
And it can be right.	È pò esse ghjustu.
It doesn’t matter here.	Ùn importa micca quì.
Not all judges agree on which dog or dogs are best.	Micca tutti i ghjudici accunsenu nantu à quale cane o cani sò megliu.
He had not left rest.	Ùn avia micca lasciatu riposu.
Pour water over and mix.	Pour l'acqua sopra è mischjà.
In each patient a couple of measurements were taken.	In ogni paziente una coppia di misurazioni hè stata presa.
They were filled with blood, sweat and tears.	Sò stati vinti cù sangue, sudore è lacrime.
It will pass soon.	Passarà prestu.
It doesn’t put a lot of personal stuff.	Ùn mette micca assai cose persunali.
This says a lot more about them than the community.	Questu dice assai più nantu à elli chè a cumunità.
Which is normal, anyway.	Ciò chì hè normale, in ogni modu.
A moment later it was dark again.	Un mumentu dopu era torna bughju.
This is where she should be.	Questu hè induve ella deve esse.
He liked them all.	Tutti li piacia.
Oh, my word.	Oh, a mo parolla.
This was confirmed by our study.	Questu hè statu cunfirmatu da u nostru studiu.
But now the world was at war.	Ma avà u mondu era in guerra.
Do what you want.	Fate chì vulete.
It is unclear if there are any injuries at the moment.	Ùn ci hè chjaru se ci sò ferite à u mumentu.
See you next time.	À u prossimu.
We need to talk about this.	Avemu bisognu di parlà questu.
Then he stood up again, his hands moving to the cross, holding her.	Allora si stò di novu, e so mani si movenu à a croce, a tena.
The results show significant differences of group and age.	I risultati dimustranu differenzi significati di gruppu è età.
He was happy to get them even second hand.	Era cuntentu di ottene elli ancu in seconda mano.
Everywhere you looked things were going crazy.	In ogni locu chì avete guardatu e cose andavanu pazzi.
We didn’t know where we were going.	Ùn sapemu micca induve andavamu.
Others join her.	L'altri si uniscenu à ella.
Not a person.	Micca una persona.
I'll see you this morning.	Aghju da vede sta mane.
Work more or less on your use cases.	Travagliate più o menu di i vostri casi d'usu.
Enjoy the game in comfort and style.	Prufittate u ghjocu in cunfortu è stile.
I wouldn’t mind this kind of work.	Ùn mi dispiaceria micca stu tipu di travagliu.
Everything was like it to me.	Tuttu era cum'è ellu per mè.
I had just seen him most of the afternoon.	L'avia appena vistu a maiò parte di u dopu meziornu.
It is the single most important element to success.	Hè l'elementu unicu più impurtante per u successu.
It’s good to go.	Hè bonu per andà.
Some people started playing, not knowing what it was.	Certi pirsuni cuminciaru à ghjucà, senza sapè ciò chì era.
So, no one lost anything to each other.	Dunque, nisuna parte persa nunda l'una à l'altru.
So let’s concentrate for a moment.	Allora cuncentratemu per un mumentu.
They took his life.	L'anu cacciatu a vita.
We slept on the road tonight.	Dormiremu nantu à a strada sta notte.
Such relationships are not unique.	Tali relazioni ùn sò micca unichi.
I probably would have done it just for a free product.	Probabilmente averia fattu solu per un pruduttu liberu.
She had ordered the test to others as many times as she could count.	Avia urdinatu a prova à l'altri più volte ch'ella puderia cuntà.
I will never be strong enough.	Ùn saraghju mai abbastanza forte.
I’m so glad you liked it and you liked the pictures.	Sò tantu cuntentu chì ti sia piaciutu è ti piacia i ritratti.
That was what he had heard.	Era ciò chì avia intesu dì.
No service included.	Nisun serviziu inclusu.
It was in at least two parts.	Era in almenu duie parte.
I think the new one could be removed after a few years.	Pensu chì u novu puderia sguassate dopu uni pochi d'anni.
He took the note and opened it.	Pigliò a nota è l'aprì.
The last one was my job while working in the area.	L'ultimu era u mo postu mentre travagliava in l'area.
Safety and security was then put in place on the site.	A sicurità è a sicurità hè stata poi messu in piazza in u situ.
The hair seemed to rain even faster.	I capelli parevanu piove ancu più veloce.
Mine was always around my neck.	U mio era sempre intornu à u mo collu.
Go for spaces that are in public and as open as possible.	Andate per i spazii chì sò in publicu è u più apertu pussibule.
I had to know that you can do well.	Aviu avutu sapè chì pudete fà bè.
They kicked us out then.	Ci anu cacciatu fora allora.
I hit another.	Aghju culpitu un altru.
He must show the mistake that hurt him.	Il doit montrer l'erreur qui l'a blessé.
The way we respond is very important.	A manera di rispondemu hè assai impurtante.
Know the place.	Cunniscia u locu.
So we took a little break.	Allora avemu pigliatu un pocu di pausa.
Circumstances are very different.	E circustanze sò assai diffirenti.
Before cleaning the unit, be sure to turn off the power.	Prima di pulisce l'unità, assicuratevi di spegne l'alimentazione.
Obviously you can play or you wouldn’t be here.	Ovviamente pudete ghjucà o ùn saria micca quì.
He did not create animals or human figures.	Ùn hà criatu micca animali, nè figure umane.
Marriage does not last.	U matrimoniu ùn dura micca.
I think they were random.	Pensu chì eranu casuali.
Below are the results.	Sottu sò i risultati.
He took the bag in his car and left.	Pigliò u saccu in a so vittura è si n'andò.
When he got out of the officer's car, the officer left.	Quand'ellu si n'andò fora di a vittura di l'uffiziale, l'ufficiale si n'andò.
Take it to the word.	Porta à a parolla.
She will send you an email later.	Ella vi manderà un email più tardi.
Coming from someone, it would be something I would take seriously.	Venendu da qualcunu, saria qualcosa chì avissi da piglià in seriu.
She felt very comfortable.	Si sentia assai còmode.
I talked to him.	Aghju parlatu cun ellu.
It’s possible that you wrote something.	Hè pussibule chì avete scrittu qualcosa.
The call is a show of strength.	A chjama hè una mostra di forza.
Let someone follow you.	Fate chì qualchissia u seguita.
I can in development and product mode.	Puderaghju in modu di sviluppu è produttu.
That stuff isn’t even cheap.	Quella roba ùn hè ancu economica.
There is no longer just common ground.	Ùn ci hè più solu un terrenu cumuni.
And not to mention that it looks so natural in the pictures.	È per ùn dì chì esce cusì naturali in i ritratti.
This is even clearer today.	Hè ancu più chjaramente u casu oghje.
They all came together.	Tutti si sò uniti.
I want you to come with us.	Vogliu chì venite cun noi.
Just a little green here and there.	Solu un pocu di verde quì è quì.
And there’s the hand thing.	È ci hè a cosa di a manu.
The men at the hotel.	L'omi à l'hotel.
They improve your life, and the lives of the people around you.	Migliuranu a vostra vita, è a vita di e persone intornu à voi.
I would say she was my age.	Diciaraghju ch'ella avia a mo età.
It’s really cut to the bottom.	Hè tagliatu veramente in fondu.
They gave him the order to kill him.	Li anu datu l'ordine di tumballu.
Make your answer in your form.	Fate a vostra risposta in a vostra forma.
The patient was followed for the first year.	U paziente hè statu seguitu durante u primu annu.
Working for peace.	U travagliu per a pace.
That simple thing was clear.	Quella cosa simplice era chjara.
It just came to me.	Hè ghjustu ghjuntu à mè.
This place is so much fun.	Stu locu hè assai divertente.
Then lie.	Allora mentiria.
It looks really good.	Sembra veramente bè.
It was a hot day but a little overcast.	Era un ghjornu caldu ma un pocu sopra.
It was late at night when he left home.	Era tardu a notte quand'ellu abbandunò a casa.
Someone might not be able to have it.	Qualchissia puderia micca esse capace di avè.
If he could kill them, then they brought yours.	S'ellu li pudia tumbà, ciò ch'elli anu purtatu era u vostru.
He was planning his life.	Pianificava a so vita.
The two women have disappeared and have not been seen since.	E duie donne sò sparite è ùn sò micca state vedute dapoi.
There was one more room.	Ci era una stanza di più.
I'm trying to get away from you.	Aghju pruvatu à alluntanassi da voi.
This was such a source of anxiety for a week or more.	Questa era una tale fonte d'ansietà per una settimana o più.
The eyes are sometimes very dark, black or dark brown.	L'ochji volte assai scuri, neri o marroni scuri.
I hadn't seen him in three years, he said.	Ùn l'avia vistu da trè anni, disse.
That was fucking stupid.	Chì era cazzo stupidu.
This is going to kill the cat.	Questu hà da tumbà u gattu.
Obviously, these are what he considered to be a list of essential equipment.	Ovviamente, questi sò ciò chì hà cunsideratu cum'è una lista di l'equipaggiu essenziale.
She was prepared for education.	Hè stata preparata per l'educazione.
But he had never failed God before.	Ma ùn avia mai fallutu u diu prima.
See how black men treat women and children in general.	Fighjate cumu i masci neri trattanu e donne è i zitelli in generale.
This can be done in many ways.	Questu pò esse fattu in parechje manere.
I was going to run.	Andava à curriri.
I hope mine is too.	Spergu chì u meiu hè ancu.
You can't find that again.	Ùn pudete micca truvà quellu di novu.
It's the only thing I can do today.	Hè l'unicu chì pò fà oghje.
We ran for it.	Avemu scappatu per ellu.
It’s the really hard part of research outside of work.	Hè a parte di a ricerca veramente difficiule fora di u travagliu.
And we will be very happy.	È seremu assai felici.
You don’t have to get the same.	Ùn duvete micca ottene u listessu.
However, she wants to show that she is more than just her last name.	Tuttavia, ella vole dimustrà ch'ella hè più cà u so cognome.
So I hope I do, I can't understand it.	Allora speru di fà, ùn possu micca capisce.
We had a great week.	Avemu avutu una bona settimana.
I hadn’t kept in touch much this time.	Ùn avia micca tenutu in cuntattu assai sta volta.
In some ways it was the best kind of drug, he considered.	In certi modi era u megliu tipu di droga, hà cunsideratu.
He’s not strong, not as strong as me.	Ùn hè micca forte, micca cusì forte cum'è mè.
The statement must be part of the record.	A dichjarazione deve esse parte di u record.
And so it shouldn’t come in a minute.	È dunque ùn deve esse ghjuntu in un minutu.
This section could be very relevant to you.	Questa sezione puderia esse assai pertinente per voi.
Well, you never guessed it.	Ebbè, ùn avete mai indovinà chì.
You can find your location here.	Pudete truvà u vostru locale quì.
A second later, the crowd closed again and was gone.	Un secondu dopu, a folla si chjude di novu è era andatu.
I went to his church.	Sò andatu à a so chjesa.
The money was taken out of the village.	I soldi sò stati cacciati da u paese.
I wish the story were true.	Mi piacerebbe chì a storia sia vera.
Completely.	Completamente.
And thanks for doing that.	È grazie per fà questu.
She was not surprised.	Ùn hè micca stata sorpresa.
It doesn’t matter what she does at that time.	Ùn importa micca ciò ch'ella faci in quellu tempu.
Here, it’s sort of right, but only in the short term.	Quì, hè una sorta di dirittu, ma solu in u cortu tempu.
He is a beautiful and kind-hearted person.	Hè una persona bella è bona di core.
It's worth a few years of life.	Vale a pena uni pochi d'anni di vita.
There are other, seemingly easier ways.	Ci sò altri modi, apparentemente più faciuli.
I don’t know who you know or what you have about them.	Ùn sò micca sapè quale sapete o ciò chì avete nantu à elli.
I know him from somewhere, but I can't remember where.	U cunnoscu da un locu, ma ùn si pò ricurdà da induve.
We have to make the decisions.	Avemu da piglià e decisioni.
Then you need to change it just a little bit.	Allora vi tuccherà à cambià solu un pocu.
I am proud of him.	Sò fieru di ellu.
It was pretty fair.	Era abbastanza ghjustu.
I don’t know why.	Ùn sò micca sapè perchè.
Both sides could be controlled.	I dui lati puderanu esse cuntrullati.
It scared him a little, but it excited him even more.	L'hà spaventatu un pocu, ma l'hà eccitatu ancu di più.
No party in a court case may base a claim on this.	Nisuna parte in un casu di tribunale pò basà una pretendenza nantu à questu.
But nothing of the sort.	Ma nunda di stu tipu.
It would be too hard for them.	Saria troppu duru per elli.
He always left.	Si n'andò sempre.
He will try to make a deal.	Pruvarà di fà un trattu.
She felt.	Ella si sentia.
I will lie down on the ground, he will lie down on the ground.	Mi giaceria in terra, ellu stenderà in terra.
People seemed very happy for a reason.	A ghjente pareva assai felice per una certa ragione.
They say it was about health care costs.	Dicenu chì era nantu à i costi di assistenza sanitaria.
I wanted to look at the camera, but I was scared.	Ci vulia à circà à a camera, ma avia paura.
The show must continue though.	U spettaculu deve cuntinuà però.
What a girl you have here.	Chì zitella avete quì.
He will stay here again.	Resterà quì di novu.
I had never tried it.	Ùn avia mai pruvatu.
You know me.	Ma sapete.
I knew her then, clearly as something.	L'aghju cunnisciuta allora, chjaru cum'è qualcosa.
They had shown him that.	L'avianu dimustratu questu.
In case you need it.	In casu avete bisognu.
It’s time to figure out a few things.	Hè u tempu di scopre uni pochi di cose.
It was a clever game.	Era un ghjocu intelligente.
Everything is exactly as described and we feel super comfortable.	Tuttu hè esattamente cum'è descrittu è ci sentimu super còmode.
Not in ourselves, and not in anyone.	Micca in noi stessi, è micca in nimu.
All the things he told me for years.	Tutte e cose chì m'hà dettu per anni.
It’s not about being alone.	Ùn ci hè micca esse solu diventà.
She will be so surprised.	Sarà cusì sorpresa.
Everything works fine.	Tuttu travaglia bè.
He killed the device and set it down.	Hà uccisu u dispusitivu è u pusò.
And it also looks pretty good.	È pare ancu bellu bellu.
It was a good time.	Si passava un bellu tempu.
And she’s a great boss.	È ella hè un grande capu.
I found one.	Aghju trovu unu.
They can change up to four times a day.	Puderanu cambià finu à quattru volte à ghjornu.
I took it outside.	L'aghju purtatu fora.
I think someone was sick.	Pensu chì qualcunu era malatu.
This often happens in battle.	Questu hè accadutu spessu in battaglia.
Click on the cover above to find out more !.	Cliccate nantu à a copertina sopra per sapè di più !.
Of course, you want to check it out, see for yourself.	Di sicuru, vulete verificà, vede per voi stessu.
He had been here before.	Era statu quì prima.
The trees were dark, their leaves wet.	L'arbureti eranu scuri, e so foglie bagnate.
This is more a thing for me.	Questu hè più una cosa di mè.
It's been months since this happened.	Sò passati mesi chì questu hè accadutu.
No clear answer to this question exists to date.	Ùn ci hè micca una risposta chjara à sta quistione esiste à data.
It was dark in the first room.	Era bughju in a prima stanza.
To his father.	À u so babbu.
At first, his gift failed.	À u principiu, u so rigalu hà fiascatu.
Now they like the attention.	Avà li piace l'attenzione.
I’m a man of ideas.	Sò un omu di idee.
It could be that money.	Puderia esse chì i soldi.
We have a few old problems at all times.	Avemu un pocu di vechji prublemi in ogni mumentu.
She started her own family with him.	Ella principia a so propria famiglia cun ellu.
Those comments are still valid.	Quelli cumenti sò sempre validi.
No one to explain how it could have happened.	Nisunu per spiegà cumu puderia esse successu.
I was the only one involved.	Eru l'unicu implicatu.
Others need a little bit of both.	L'altri necessitanu un pocu di dui.
They all fell for him.	Tutti sò cascati per ellu.
I know you would like it.	Sò chì ti piacerebbe.
We told her we wouldn't push her out.	L'avemu dettu chì ùn ti spingeremu micca fora.
But we don’t want to take that chance.	Ma ùn vulemu piglià quella chance.
I'm fine with that.	Sò bè cù questi.
In a sense, he had told the truth.	In un certu sensu, avia dettu a verità.
That scared her.	Chì a spavintò.
Do your job.	Fate u vostru travagliu.
And the effort paid off right away.	È u sforzu hà pagatu subitu.
Fuck grows.	Cazzo cresce.
Full details are available in the article review.	Tutti i dettagli sò dispunibili in l'articulu di l'articulu.
A shot was then fired into the air.	Un colpo hè statu poi sparatu in l'aria.
There is a theory that some people like it, but others don't.	Ci hè una tiurìa chì certi pirsuni piace, ma altri ùn.
His team is growing.	A so squadra hè in crescita.
He moved in with them about a year later.	Si trasfirìu cun elli circa un annu dopu.
You know, the kind that we had growing up.	Sapete, u tipu chì avemu avutu in crescita.
She hit me.	Ella m'hà colpitu.
Time and so many others.	Tempi è tanti altri.
Both parents had a duty to take care of their children.	I dui genitori avianu u duvere di piglià cura cù i so figlioli.
I heard him speak right away when you went to live here.	L'aghju intesu parlà subitu, quandu site andatu à campà quì.
To practice faith in the process.	Per praticà a fede in u prucessu.
You know it was good to be young at that time.	Sapete chì era bonu per esse ghjovanu à quellu tempu.
They were far away, but they filled the whole view.	Eranu assai luntanu, ma riempianu tutta a vista.
We’re pretty good at this.	Avemu abbastanza bè in questu.
I stopped and turned my head.	Mi firmò è aghju vultatu a testa.
Keep your head young.	Mantene u vostru capu ghjovanu.
I see that in your file.	Vecu chì in u vostru schedariu.
In fact, let me help you.	In fatti, lasciami aiutà.
Several new treatment options are under development.	Diversi novi opzioni di trattamentu sò in sviluppu.
The third key is to know when to take action.	A terza chjave hè di sapè quandu piglià l'azzione.
The relevant review of the systems was negative.	A rivista pertinente di i sistemi era negativa.
The son becomes the father, and the father the son.	U figliolu diventa u babbu, è u babbu u figliolu.
Before this audition.	Prima di sta audizione.
It didn’t last long.	Ùn durò tantu.
It also had water available.	Hà avutu ancu acqua dispunibile.
Her mouth is dry.	A so bocca hè secca.
Of course, that didn’t end well.	Di sicuru, chì ùn era micca finitu bè.
Let’s not get into that, now.	Ùn andemu micca in questu, avà.
There was no sound of movement, no one.	Ùn ci era micca sonu di muvimentu, nimu.
You tried.	Avete pruvatu.
In a way he had lost the moment he found it.	In una certa manera l'avia persa u mumentu chì l'hà trovu.
I can't really tell.	Ùn possu micca dì veramente.
Let her tell you where she is.	Li feremu di dì induve ella hè.
Easy to play straight out of the box.	Facile à ghjucà direttamente fora di a scatula.
Two comparison groups were used.	Dui gruppi di paragone sò stati utilizati.
To achieve this, we need to be strong.	Per uttene, avemu bisognu à fà forte.
I can't explain it.	Ùn pò micca spiegà.
I want my life back.	Vogliu a mo vita torna.
The discussion is divided into several parts.	A discussione hè divisa in parechje parti.
I turned in my seat and looked out the rear window.	Mi vultò in u mo sediu è fighjulà da a finestra posteriore.
Someone said it would be bigger.	Qualchidunu hà dettu chì serà più grande.
But it may take a while, a few hundred years.	Ma pò piglià un pocu tempu, qualchi centu anni.
Well before you start doing anything.	Ben prima di cumincià à fà qualcosa.
I couldn’t do that now.	Ùn puderebbe fà chì avà.
But there was only that.	Ma ci era solu quellu.
It was made of metal.	Era fattu di metallu.
I didn’t put it here.	Ùn aghju micca messu quì.
Oh boy, here comes the climate report.	Oh picciottu, eccu vene u rapportu climaticu.
I couldn’t do that.	Ùn pudia fà quessa.
The function is not where it is located.	A funzione ùn hè micca induve si trova.
If you don’t, you don’t.	Se ùn avete micca, ùn avete micca.
In short, the character has rather lost his way.	In breve, u caratteru hà piuttostu persu u so modu.
It’s the hard part.	Hè a parte dura.
I bought a phone and got a new phone number.	Aghju compru un telefunu è aghju avutu un novu numeru di telefunu.
Look for more to come as the fall season approaches.	Cerca di più à vene quandu a stagione di u vaghjimu si avvicina.
He was free, but not.	Era liberu, ma micca.
Be my right hand.	Siate a mo manu diritta.
It was, you might say, bigger than life.	Era, pudete dì, più grande di a vita.
I'm not sorry.	Ùn mi dispiace micca.
The cost of living an adult life goes up.	U costu di vive una vita adulta si mette in modu.
For this you need knowledge of regular expression.	Per questu avete bisognu di cunniscenze di l'espressione regulare.
And nothing to ask.	È nunda di dumandà.
We read a story and then identify the moral of that story.	Avemu lettu una storia è dopu identificà a morale di quella storia.
I read it all last night.	Aghju lettu tuttu a notte passata.
Too fat to put a wine with it.	Troppu grassu per mette un vinu cun ellu.
She should be here every minute.	Ella duverebbe esse quì in ogni minutu.
It was too quiet, really.	Era troppu calmu, in verità.
We know that was not the case.	Sapemu chì ùn era micca u casu.
I absolutely love this gun.	Amu assolutamente sta pistola.
I want to hear the end of your account.	Vogliu sente a fine di u vostru contu.
Keep these points in mind when looking at your next car.	Mantene questi punti in mente quandu guardate a vostra prossima vittura.
Players should follow suit.	I ghjucatori anu da seguità l'esempiu.
These thoughts can happen anywhere.	Sti pinsamenti ponu accade in ogni locu.
We know all too well why.	Ci cunnoscemu troppu bè per quessa.
It is trade, between us and the natural world.	Hè u cummerciu, trà noi è u mondu naturali.
It’s not very threatening, but you never know.	Ùn hè micca assai minaccia, ma ùn si sapi mai.
I joined these young people.	Aghju unitu à sti ghjovani.
He had never carried such a heavy weight in his life.	Ùn avia mai purtatu un pesu cusì in a so vita.
There was a time when.	Ci era un tempu quandu.
Now it’s so clear.	Avà hè cusì chjaru.
They made me cry.	M'anu fattu pienghje.
But that’s not the only reason to come here.	Ma ùn hè micca u solu mutivu per vene quì.
I feel your need.	Sentu u vostru bisognu.
Every now and then, however, he ends up with something amazing.	Ogni tantu, però, finisci cù qualcosa di stupente.
The beginning soon.	U principiu prestu.
But that means it could go either way.	Ma questu significa chì puderia andà in ogni modu.
I feel like walking death.	Mi sentu cum'è marchjà a morte.
The sound of rain.	U sonu di a pioggia.
He had a knife and told me to shut up.	Hà avutu un cuteddu è m'hà dettu di stà zittu.
He had also killed a man.	Avia tombu ancu un omu.
Part of my plan to take over the world.	Parte di u mo pianu di piglià u mondu.
No difference was found in their state of health.	Nisuna differenza hè stata truvata in u so statu di salute.
There must be two hundred people here.	Ci deve esse dui centu persone quì.
His appearance received mixed reviews to negative.	A so apparizione hà ricevutu recensioni miste à negative.
I'm sorry he missed it.	Mi dispiace ch'ellu hà mancatu.
It would be easy.	Saria faciule.
Because they never got the bed wet.	Perchè ùn anu mai bagnatu u lettu.
It was also a good way to keep them busy.	Era ancu un bonu modu per mantene li occupati.
The children were young.	I zitelli eranu ghjovani.
Well, yes.	Ebbè, sì.
Yes, that's the real name.	Iè, questu hè u veru nome.
The most that was to be lost was the ship.	U più chì avia da esse persu era u bastimentu.
It feels very strange.	Senti assai stranu.
Use both hands if you need to.	Aduprate e duie mani se avete bisognu.
You actually talked to one of my official women.	Avete veramente parlatu cù una di e mo donne ufficiali.
There was no movement of air.	Ùn ci era micca muvimentu di l'aria.
The problem was how to put it this way.	U prublema era cumu si mette a quistione.
Do what these people say.	Fate ciò chì dicenu queste persone.
Nor is it the story.	Nemmenu hè a storia.
They are smart.	Sò intelligenti.
Of course, there are several ways to do this.	Di sicuru, ci sò parechje manere di fà questu.
I know this is wrong, but it really doesn't matter.	Sapenu chì questu hè sbagliatu, ma veramente ùn importa micca.
This driver a.	Stu driver a.
All right, that's enough.	Va bè, basta.
It came to zero and absolutely nothing happened.	Hè ghjuntu à zero è assolutamente nunda hè accadutu.
I waited for him.	L'aghju aspittatu.
Military service has changed his outlook on the world.	U serviziu militare hà cambiatu a so visione di u mondu.
However, three of the six studies reported a positive report.	Tuttavia, trè di i sei studii anu riportatu una relazione positiva.
Still, they talk.	Eppuru, parlanu.
But let’s not forget why we are here.	Ma ùn ci scurdemu perchè simu quì.
I know her better.	A cunnoscu megliu.
But it’s important that it seems to be.	Ma hè impurtante chì pare esse.
Spend a couple more minutes with this experience.	Passate un paru di minuti più cù questa sperienza.
Easy to understand.	Facile à capisce.
The data are representative of three individual experiments.	I dati sò rapprisentanti di trè esperimenti individuali.
We review the documents.	Rivedemu i documenti.
It was hard to let go.	Era difficiule d'avè da lascià.
Not for himself.	Micca per ellu stessu.
It was a party.	Era una festa.
Again his eyes weren't helping.	Di novu i so ochji ùn eranu micca aiutu.
I think of her that way.	Pensu à ella cusì.
It is very nice and clean.	Hè assai bellu è pulitu.
That's fine.	Hè bè.
The word will spread.	A parolla si sparghjerà.
These findings explain why dreams are often so difficult to remember.	Queste scuperte spieganu perchè i sogni sò spessu cusì difficiuli di ricurdà.
For more information visit their website.	Per più infurmazione visitate u so situ web.
There are many other examples.	Ci sò parechje altre esempi.
And the style of play was also interesting.	E ancu u stilu di ghjocu era interessante.
I didn't understand it either.	Ùn l'avia micca capitu ancu.
This system uses several individual components.	Stu sistema usa parechji cumpunenti individuali.
And the kid is amazing to look at.	È u zitellu hè stupente di fighjà.
It can hurt people.	Si pò ferisce a ghjente.
My wife is missing.	A mo moglia manca.
I will treat my man very well.	Trattaraghju u mo omu assai bè.
He was a weak figure.	Era una figura debule.
He held it tight.	L'hà tenutu strettu.
But they said they would not cover it.	Ma anu dettu ch'elli ùn l'avianu micca copre.
I took the train at night.	Pigliu u trenu di notte.
But it might not be obvious from the start.	Ma ùn pudia esse evidenti da u principiu.
These are our people.	Quessi sò i nostri populi.
I feel it too.	Mi sentu ancu.
I think everyone wants to go if they have the chance.	Pensu chì tutti volenu andà s'ellu anu a pussibilità.
Therefore, the overall process is complex.	Per quessa, u prucessu generale hè cumplessu.
This does not solve the problem.	Questu ùn risolve micca u prublema.
This is beautiful.	Questu hè bellu.
We don't know anything for at least another week.	Ùn sapemu nunda per almenu una altra settimana.
It was something off my list.	Era una cosa fora di a mo lista.
And we are always in communication on a somewhat regular basis.	È simu sempre in cumunicazione in una basa un pocu regulare.
I have to use my own event.	Aghju da aduprà u mo propiu avvenimentu.
The other conditions were the same as before.	L'altri cundizioni eranu listessi cum'è prima.
I have to make a living.	Aghju da fà una vita.
They know that we must protect the schools of faith.	Sapenu chì avemu da prutege e scole di fede.
You probably know more than you think.	Probabilmente sapete più di ciò chì pensate.
He had a good business education under his father.	Hà avutu una bona furmazione cummerciale sottu à u so babbu.
The law is very specific.	A lege hè assai specifica.
Well, he did some initial testing on that.	Ebbè, hà fattu alcuni testi iniziali nantu à questu.
Life is not about finding yourself.	A vita ùn hè micca di truvà sè stessu.
But maybe he wasn’t interested in sex.	Ma forsi ùn era micca interessatu à u sessu.
It didn’t feel hot.	Ùn si sentia calda.
The power is yours.	U putere hè u vostru.
These are the males waiting.	Quessi sò i masci in attesa.
Two hours later.	Dui ore dopu.
We go from being a soul to being a spirit.	Passemu da esse un'anima à esse un spiritu.
But if we die here, everything is left to chance.	Ma s'è morimu quì, tuttu hè lasciatu à u casu.
You said you want to enter.	Avete dettu chì vulete entre.
But in my class, their art comes out.	Ma in a mo classe, u so arte esce.
Not her mother.	Ùn a so mamma.
No more of this stuff.	Nun più di sta roba.
They could see everything from that position.	Puderanu vede tuttu da quella pusizione.
This was one of those times.	Questu era unu di quelli tempi.
Especially those like you who give shit.	Soprattuttu quelli cum'è tè chì dà una merda.
The biggest.	I più grandi.
It was at v.	Era à v.
The moment he chose himself.	U mumentu hà sceltu ellu stessu.
I’ve felt this way before.	Aghju sentitu cusì prima.
This is how it goes with it.	Questu hè cumu si passa cun ellu.
None of this matters now.	Nimu di questu importa avà.
Don't be dead.	Ùn esse micca mortu.
I don't think so.	Ùn mi pare micca cusì.
Only a couple of them are missing.	Un paru d'elli mancanu solu.
Have is to a are women, with.	Have is to a are women, with.
Some of them were great.	Certi di elli eranu grandi.
He knows it was hard for you.	Ellu sà chì era difficiule per voi.
You may need to take your time to find this name.	Per truvà stu nome, pudete bisognu di u vostru tempu.
All public services have been unveiled.	Tutti i servizii publichi anu sbulicatu.
Challenges related to everyone’s education have been identified.	E sfide relative à l'educazione di ognunu sò state identificate.
You have a chance to win something, you win.	Avete una chance di vince qualcosa, vi vincite.
I want the opportunity to find my wife.	Vogliu l'uppurtunità di ritruvà a mo moglia.
It’s as if it’s become his home.	Hè cum'è s'ellu hè diventatu a so casa.
What we need is something like a component, but only for logic.	Ciò chì avemu bisognu hè qualcosa cum'è un cumpunente, ma solu per a logica.
Sometimes the change is good.	Calchì volta u cambiamentu hè bonu.
This took some real work.	Questu hà pigliatu un veru travagliu.
You can't lose because you're mine.	Ùn pudete micca perde perchè sì u mio.
Following are the files that had major differences.	Siquenti sò i schedarii chì avianu differenze maiò.
However, this is not necessarily true.	Tuttavia, questu ùn hè micca necessariamente validu.
You can expect a new story every day.	Pudete aspittà una nova storia ogni ghjornu.
In his experiments.	In i so esperimenti.
Other facts are far from clear.	Altri fatti sò luntanu da esse chjaru.
We put the girl in the boy's clothes.	Mettimu a zitella in vestiti di u zitellu.
She is the ideal woman.	Hè a donna ideale.
Things have changed.	E cose sò cambiate.
Four people were arrested.	Quattru persone sò state arrestate.
It’s part of the meaning.	Hè parte di u significatu.
It only adds a few minutes to the trip.	Solu aghjunghje uni pochi di minuti à u viaghju.
The main parties no longer represent my views.	I partiti principali ùn rapprisentanu più e mo opinioni.
The most popular point of view is now many third person.	U puntu di vista più pupulare hè avà parechje terza persona.
In general, it will not be very dangerous for your health.	In generale, ùn serà micca assai periculosu per a vostra salute.
The signs represent them.	I segni li rapprisentanu.
Rain tasted great.	Rain sapia assai bè.
This was just his family party, the friendly event coming later.	Questa era solu a so festa di famiglia, l'avvenimentu amicu venerà dopu.
If he ever found out what it was.	S'ellu hà mai scupertu ciò chì era.
It was right in front of his face.	Era ghjustu davanti à a so faccia.
He fell off his horse and broke his neck.	Cascò da u so cavallu è si rumpiò u collu.
Come and get me.	Venite à piglià mi.
It was charged or nothing.	Era carica o nunda.
There was no hair, no mark on his person.	Ùn ci era micca capelli, nè marca nantu à a so persona.
So, it certainly has to work.	Dunque, deve certamente travaglià.
Of course, you guys will write what you want to write.	Di sicuru, voi ragazzi scriverete ciò chì vulete scrive.
Like a dog.	Cum'è un cane.
Try one, seriously.	Pruvate unu, seriamente.
Stir in sugar and salt and bring back to the boil.	Imbulighjate u zuccheru è u salinu è torna à ebollizione.
I don't use credit cards.	Ùn aghju micca aduprà carte di creditu.
Someone wanted to think she was crazy.	Qualchissia ci vulia à pensà ch'ella era pazza.
I just think we need to keep our speech.	Pensu solu chì avemu bisognu di guardà u nostru discorsu.
We beat them before the new year.	Li battemu prima di l'annu.
It was hard to block.	Era difficiule di bluccà.
He knows what happened.	Sapi chì hè successu.
We find a way in.	Truvemu un modu in.
I want to know if it works.	Vogliu sapè s'ellu funziona.
Error number two.	Errore numeru dui.
My life was spent in this struggle.	A mo vita, passata in sta lotta.
It’s not like the old days.	Ùn hè micca cum'è i vechji tempi.
She was quite right.	Ella avia abbastanza ragione.
She held the whole line for me.	Ella hà tenutu tutta a linea per mè.
It is very important for people to understand.	Hè assai impurtante per a ghjente per capiscenu.
However, there is another lie to correct.	Tuttavia, ci hè una altra bugia per curregà.
If so, go to the next step.	S'ellu hè, andate à u passu prossimu.
We consider each band our brother band.	Cunsideremu ogni banda a nostra banda di fratellu.
These tears felt different, tears for them instead of tears for me.	Queste lacrime si sentia diverse, lacrime per elli invece di lacrime per mè.
Very white teeth, level.	Denti assai bianchi, livellu.
In this case, the system may slow down.	In stu casu, u sistema pò rallentà.
And if he was a little kid.	E s'ellu era un zitellu chjucu.
Now, a little bit of that is improved.	Avà, un pocu di questu hè migliuratu.
She was very kind to him.	Era assai gentile cun ellu.
Now let’s address the old one.	Avà indirizzemu l'anzianu.
One step further.	Un passu più avanti.
This is a code.	Questu hè un codice.
Others will hear each word with a double meaning.	L'altri anu da sente per ogni parolla cù un doppiu significatu.
Very clean and friendly people.	Persone assai pulite è amichevuli.
But his boys finished it.	Ma i so picciotti l'anu finitu.
We have it.	L'avemu.
All patients improved after surgery.	Tutti i pazienti anu migliuratu dopu a cirurgia.
No one will notice.	Nimu ùn s’avvisarà.
Maybe putting them in separate files.	Forse mettenduli in schedarii separati.
This is because they create comfort.	Questu hè perchè creanu cunfortu.
And we’re two more now.	È simu dui più avà.
Each car had three doors on each side.	Ogni vittura avia trè porte da ogni latu.
At least not yet.	Almenu micca ancu.
Especially because they hear things that no one should hear.	Soprattuttu perchè senteranu e cose chì nimu ùn deve avè à sente.
I told you about it.	Vi aghju dettu di quessa.
They came to the doors.	Sò ghjunti à e porte.
Your father was active in the matter and was killed.	U vostru babbu era attivu in a materia è hè statu uccisu.
This should not be the case with adults.	Ùn deve esse micca u casu cù l'adulti.
The inner hands are in excellent shape.	E mani interne sò in forma eccellente.
But government programs do not make good parents.	Ma i prugrammi di u guvernu ùn facenu micca boni genitori.
Woman like no one else is watching you.	Donna cum'è nimu ùn ti guarda.
I went back to the apartment and called her.	Aghju vultatu à l'appartamentu è a chjamava.
And to save my family.	È per salvà a mo famiglia.
I saw him turn the handle.	L'aghju vistu girà u manicu.
There is certainly some truth in this.	Ci hè di sicuru una certa verità in questu.
There is their energy.	Ci hè a so energia.
He will probably show up.	Probabilmente si prisentarà.
It’s a great addition.	Hè una grande aghjunta.
It was a lot of money.	Era assai soldi.
He has to learn to trust.	Hà da amparà à fidà.
Someone else will take it.	Qualchissia altru a pigliarà.
You can imagine what it looked like.	Pudete imagine cumu mi pareva.
That is wonderful news.	Hè una nutizia maravigliosa.
If they fight among themselves, they have not planned this battle.	S'elli si battenu trà elli, ùn anu micca pianificatu sta battaglia.
And especially you.	È soprattuttu voi.
Time has shown its fault.	U tempu hà dimustratu u so sbagliatu.
The primary focus of the app is off.	U focus primariu di l'app hè off.
Time to leave you.	U tempu di lasciarvi.
Move the station back to the original building.	Move a stazione torna à u bastimentu originale.
Other states have begun to follow suit.	Altri stati anu cuminciatu à seguità.
If it’s not too bad.	S'ellu ùn hè micca troppu male.
He’s just one of those guys who’s impossible not to like.	Hè solu unu di quelli ragazzi chì hè impussibile di ùn piace micca.
I’ve added it in depth for you.	Aghju aghjustatu in fondu per voi.
If only mobile, then "mobile".	Sì solu mobile, allora "mobile".
Our data support this conclusion.	I nostri dati sustene sta cunclusione.
Anger can lead to action.	A rabbia pò guidà à l'azzione.
There is not much to write about.	Ùn ci hè assai di scrive.
And there was no clear answer.	È ùn ci era micca una risposta chjara.
However, the test did not work as expected.	Tuttavia, a prova ùn funziona micca cum'è previstu.
It has since been said he is missing.	Da tandu hè dichjaratu ch'ellu hè mancatu.
But there are some problems with the practical application of those processes.	Ma ci sò qualchi prublemi cù l'applicazione pratica di quelli prucessi.
Suddenly, in front of me, a light appeared in the sky.	Di colpu, davanti à mè, una luce apparsu in u celu.
I suggest you stay on your own.	Ti suggeriu di stà à u vostru.
For having done this she showed that she was angry.	Per avè fattu questu mostra ch'ella era arrabbiata.
Sweet dreams are not so long.	I sogni dolci ùn sò micca tantu longu.
Everything goes out the door.	Tuttu và fora di a porta.
This was our initial goal.	Questu era u nostru scopu iniziale.
Go here and be yourself.	Andate quì è siate sè stessu.
But it wasn’t true.	Ma ùn era micca veru.
It’s the mental game that made him a great player.	Hè u ghjocu mentale chì hà fattu un grande ghjucatore.
I mean, people would love me.	Vogliu dì, a ghjente mi amaria.
This means that their values ​​cannot be changed if set.	Questu significa chì i so valori ùn ponu esse cambiati se stabilitu.
She wasn’t like him.	Ùn era micca cum'è ellu.
Well, sometimes we do, but.	Ebbè, certe volte facemu, ma.
They had to be tough.	Avianu da esse duru.
No more rich and poor.	Ùn più riccu è poviru.
In terms of job growth.	In termini di crescita di u travagliu.
And I want to see it.	È vogliu vede.
We want to direct our members only to the best.	Vulemu dirige i nostri membri solu à u megliu.
Okay, maybe every week.	Va bè, forse ogni settimana.
Which country at war knows that does that.	Quale paese in guerra sapete chì face cusì.
It sounds good.	Sona bè.
As he saw it, he had two options.	Cum'ellu hà vistu, avia duie opzioni.
But he had done nothing.	Ma ùn avia fattu nunda.
There are things that one just doesn’t ask for.	Ci sò cose chì unu solu ùn dumanda micca.
You killed your husband.	Avete tombu u vostru maritu.
The day must come soon.	U ghjornu deve vene prestu.
Others add to this perspective.	L'altri aghjunghjenu à sta perspettiva.
Business and become an officer in this.	Affari è diventa un ufficiale in questu.
These things must be secret, and they will be.	Queste cose devenu esse sicrete, è seranu.
Day by day.	Ghjornu per ghjornu.
This is the most obvious method.	Questu hè u metudu più evidenti.
God is speeding in this journey.	Diu vitezza in stu viaghju.
There was something in the vision that my magic gave me.	Ùn era micca qualcosa in a visione chì a mo magia mi dava.
That was the only explanation.	Chì era l'unica spiegazione.
I made this panel myself.	Aghju fattu stu pannellu stessu.
Let me understand this.	Lasciate capisce questu.
I was something beyond matter and out of myself.	Eru qualcosa oltre a materia è fora di mè stessu.
The item can be found at more than one location.	L'articulu pò esse truvatu in più di un locu.
I tend to agree with them on this.	Tenderaghju à esse d'accordu cun elli nantu à questu.
No one wanted to.	Nimu hà vulsutu.
It’s good for both of you.	Hè bonu per voi dui.
Blood pressure was taken five times on standing.	A pressione sanguigna hè stata presa cinque volte nantu à standing.
He becomes the center of the world of every other character.	Diventa u centru di u mondu di ogni altru caratteru.
At least not so often.	Almenu micca cusì spessu.
He removed his hand.	Li sguassò a manu.
You just did with it.	Avete appena fattu cun ella.
This reading of events is not entirely right in my mind.	Questa lettura di l'avvenimenti ùn hè micca sanu ghjustu à a mo mente.
If you want to write to someone, write.	Sè vo vulete scrive à qualcunu, scrivite.
I found it recently and I finished it.	L'aghju trovu pocu fà è l'aghju finitu.
To his surprise, the mechanism became simple.	À a so sorpresa, u mecanismu hè diventatu simplice.
A final touch remains.	Un toccu finale resta.
And don’t judge.	È ùn ghjudicà micca.
It was only half past nine.	Era solu nove e mità.
Give a damn.	Dà un dannà.
I will discuss this point later.	Discuteraghju di questu puntu più in seguitu.
He had a choice to make.	Hà avutu una scelta per fà.
But he doesn’t even have friends.	Ma ùn hà ancu amichi.
She ran to the door and stopped.	Ella corse versu a porta è si firmò.
Nothing could make me lose focus when I had a plan.	Nunda ùn pudia fà perde u focusu quandu avia un pianu.
Women demand that their pain be recognized.	E donne chjamanu chì u so dulore sia ricunnisciutu.
We are very excited about the result !.	Semu assai entusiasmati di u risultatu !.
This boat can take it.	Questa barca pò piglià.
But it might not be enough.	Ma puderia micca esse abbastanza.
We went to the bottom of the road and waited.	Andemu à u fondu di a strada è aspittemu.
Maybe a little.	Forse un pocu.
We want action reports taken.	Vulemu rapporti d'azzione presa.
To do a deep physical walk, we go over and over again.	Per fà un caminu fisicu prufondu, andemu una volta è una volta.
I wouldn’t, you know.	Ùn faria micca, sapete.
But she was breathing.	Ma ella respirava.
There was no sex difference.	Ùn ci era micca differenza di sessu.
That’s not what we do.	Ùn hè micca ciò chì facemu.
He looked exactly the same as they were that night.	Hè vistutu esattamente u listessu ch'elli eranu quella notte.
Don’t forget about us out there.	Ùn vi scurdate di noi quì fora.
But we know that’s true.	Ma sapemu chì hè vera.
Slowly he rose to his feet.	Pianu pianu si alzò à i so pedi.
And it still didn’t move.	È sempre ùn si movia.
On this picture, you may not notice it.	Nant'à sta maghjina, pudete micca nutà cusì.
It was pretty real.	Era abbastanza vera.
They don’t know what’s charging.	Ùn sanu micca ciò chì carica.
They generally like it a lot.	In generale li piace assai.
Hold on.	Aspetta.
He is said to be angry when he does not have his way.	Si dice ch'ellu s'arrabbia quand'ellu ùn hà micca u so modu.
It’s off the table.	Hè fora di a tavula.
I use my hands a lot.	Aghju aduprà e mo mani assai.
I have never touched another woman.	Ùn aghju mai toccu una altra donna.
We were so proud of them both.	Eramu tantu fieri di elli dui.
Nothing seems to be attacking.	Nunda pare esse attaccatu.
Life in general is, these days.	A vita in generale hè, questi ghjorni.
More in store for you than cooking in my kitchen.	Più in tenda per voi chè a cucina in a mo cucina.
Check out this blog post to know more about these projects.	Scuprite stu blog post per sapè più nantu à sti prughjetti.
The whole project is self-produced.	Tuttu u prughjettu hè autoproduttu.
That may even be over.	Chì pò ancu esse finitu.
I'm worse than you, believe me.	L'aghju peghju chè tù, credimi.
Really, that’s what it is.	Veramente, hè ciò chì hè.
There was no significant interaction effect.	Ùn ci era micca un effettu di interazione significativu.
Thus, this indicates that the case does not.	Cusì, questu indica chì u casu no.
Close enough, but not too close.	Abbastanza vicinu, ma micca troppu vicinu.
The doors will open and close.	E porte si apriranu è si chjuderanu.
He didn’t move, he didn’t move forward, he didn’t go backwards.	Ùn s'hè mossa, ùn hà micca avanzatu, ùn hè micca andatu in daretu.
There is nothing like it here.	Ùn ci hè nunda cusì quì.
Year in, year out.	Annu in, annu fora.
Men have no touch on their culture.	L'omi ùn anu micca toccu in a so cultura.
The other two were closer than she had expected.	L'altri dui eranu più vicini ch'ella s'era aspettatu.
I knew there were families.	Sapia chì ci sò famiglie.
You know your true value.	Sapete u vostru veru valore.
This morning seemed to be another day of the same.	Sta mane pareva esse un altru ghjornu di u listessu.
For many, it is the first car their family has bought.	Per parechji, hè a prima vittura chì a so famiglia hà compru.
This is just not true.	Questu hè solu micca veru.
I haven’t told anyone in my family.	Ùn aghju dettu à nimu in a mo famiglia.
Whatever, it makes me laugh !.	Qualunque cosa, mi face ride !.
Six months was nothing.	Sei mesi ùn era nunda.
Until he used us.	Finu à chì ci hà utilizatu.
Someone else would end it, someone who is really paid.	Qualchissia altru averia da finisce, qualcunu chì hè veramente pagatu.
I hate when it happens.	Odiu quandu succede.
I will make a friend of him.	Faraghju un amicu di ellu.
I will speak only for myself on this subject.	Parlaraghju solu per mè stessu nantu à questu tema.
Clearly the whole process is very complex to say the least.	Claramente tuttu u prucessu hè assai cumplessu per dì u minimu.
We’ve seen it.	Avemu vistu.
The only problem is when you start to feel like you can’t stop.	U solu prublema hè quandu avete principiatu à sente, ùn pudete micca piantà.
But it’s not a business.	Ma ùn hè micca un affari.
I had to agree with her.	Aviu avutu d'accordu cun ella.
The youngest spoke first.	U più chjucu parlava prima.
He had a mind of his own.	Hà avutu una mente propria.
Evil had control of me.	U male avia u cuntrollu di mè.
I don't feel well.	Ùn mi sentu micca bè.
Seven from each camp had not been found.	Sette da ogni campu ùn era micca statu trovu.
You should probably join in on the fun.	Probabilmente duvete unisce à u divertimentu.
He died five days later.	Hè mortu cinque ghjorni dopu.
I think he was the most honest man in the world.	Pensu chì era l'omu più onestu in u mondu.
When we closed, they started moving.	Quandu avemu chjusu, cuminciaru à spustà.
You have done very well for yourself.	Avete fattu assai bè per voi stessu.
And that was all over the board.	È chì era in tuttu u bordu.
Their new relationships take many forms.	E so novi rilazioni piglianu parechje forme.
But at the time, it was his only option.	Ma à quellu tempu, era a so unica opzione.
We could discuss it over dinner.	Puderemu discutiri durante a cena.
I would never know.	Ùn averia mai sapè.
Examples of both situations exist in the literature.	Esempii di e duie situazioni esistenu in a literatura.
She seemed at least open to talk.	Ella pareva almenu aperta à parlà.
However, the cold weather rush is worth it.	Tuttavia, a corsa di u clima fretu vale a pena.
No one will ask you a thing.	Nimu ùn vi dumandà una cosa.
Not close enough.	Ùn abbastanza vicinu.
You can do it anywhere.	Pudete fà in ogni locu.
These are just some of those moments that will stay with you forever.	Quessi sò solu alcuni di quelli mumenti chì fermanu cun voi per sempre.
She changed her hair into black.	Hà cambiatu i so capelli in neru.
If he could get past the bar for just one shot.	S'ellu pudia passà da u bar per solu un colpu.
The daughter has just broken up.	A figliola appena s'hè ruttu.
Make another track.	Fate un altru traccia.
Just asking someone for coffee is the first step.	Solu per dumandà à qualchissia per piglià u caffè hè u primu passu.
I never saw the control.	Ùn aghju mai vistu u cuntrollu.
The first two terms are treated as follows.	I primi dui termini sò trattati cusì.
It didn’t matter what happened before.	Ùn importava micca ciò chì passava prima.
Of course, she was a good woman.	Di sicuru, era una bona donna.
And then you feel like this sight is in your head.	E poi si sente chì sta vista hè in u capu.
It was down, at least.	Era falatu, almenu.
Every vote matters.	Ogni votu importa.
Not even the camera.	Nemmenu a camera.
You will first discover the weaknesses in it.	Avete da scopre prima i punti debbuli in ellu.
It was the same every night.	Hè statu listessu ogni notte.
You can’t shake ideas.	Ùn pudete micca scaccià idee.
I ground it and set it aside.	L'aghju terratu è l'aghju da parte.
It is shown only by themselves.	Hè dimustratu solu elli stessi.
This happens with some children.	Questu succede cù certi zitelli.
You are so disappointed.	Siete cusì delutatu.
I wish it was longer.	Vulariu chì era più longu.
Faith is basically hope and everyone is born with it.	A fede hè basicamente speranza è tutti sò nati cun ella.
They want to know why.	Vulerianu sapè perchè.
It was in my marriage.	Era in u mo matrimoniu.
He said my name.	Hà dettu u mo nome.
So many great and fun times we had working together.	Tanti tempi grandi è divertenti avemu avutu travagliatu inseme.
After the practice, everyone has work to do.	Dopu à a pratica, ognunu hà u travagliu per arrivà.
So that’s a big problem.	Allora hè un grande prublema.
We hope you can join us.	Speremu chì pudete unisce à noi.
This increase may be due in part to a change in weight.	Stu aumentu pò esse dovutu in parte à un cambiamentu di pesu.
It is my responsibility as much as yours.	Hè a mo rispunsabilità quant'è a vostra.
You want their vision to be realized.	Vulete chì a so visione sia realizata.
Your voice is silent.	A vostra voce si tace.
For the most part, this has happened.	Per a maiò parte, questu hè successu.
It was a little weird for me.	Era un pocu stranu per mè.
It’s advanced, stupid.	Hè l'avanzata, stupidu.
I think they are.	Pensu chì sò.
Some schools, probably so.	Alcune scole, probabilmente cusì.
That black hair.	Quelli capelli neri.
He had not been released.	Ùn era micca statu liberatu.
Which is not helpful.	Chì ùn hè micca utile.
It’s too much.	Hè troppu.
It was a pleasure to meet you.	Hè statu un piacè di scuntràvi.
I can choose how to use the program.	Puderaghju sceglie cumu utilizà u prugramma.
They had just returned from their father’s house an hour ago.	Eranu appena tornati da a casa di u babbu una ora fà.
It took a long time for them to get back together.	Ci hà pigliatu assai tempu per elli à ritruvà inseme.
They will help you more.	Hanu da aiutà più.
She chose the bright red dress.	Ella hà sceltu u vestitu rossu brillanti.
I want to be happy for them.	Vogliu esse felice per elli.
Doing reality television.	Fendu a realtà televisiva.
The boy turned.	U zitellu si vultò.
None of these issues could be discussed.	Nisuna di sti prublemi ùn pudia esse discutitu.
My heart and mind become stronger.	U mo core è a mo mente diventanu più forte.
Everything can change or remain the same.	Ogni cosa pò cambià o resta u listessu.
It would take a moment longer, and it would kill me.	Resta un mumentu di più, è mi ammazzaria.
And when we do, our army will be bigger than ever.	È quandu facemu, u nostru esercitu serà più grande chè mai.
It’s not the way the system works.	Ùn hè micca u modu chì u sistema funziona.
Change your game plan.	Cambia u vostru pianu di ghjocu.
Vote for a helmet.	Votete o cascamu.
He threw his whole body into the game.	Hà lanciatu tuttu u so corpu in u ghjocu.
No trees.	Nisun arburu.
There was nothing wrong with what we did, you know.	Ùn ci era nunda di male in ciò chì avemu fattu, capite.
I want to remember how it was.	Vogliu ricurdà cumu era.
Sometimes it works sometimes it doesn’t.	Calchì volta funziona à volte ùn hè micca.
We need to keep the bigger picture.	Avemu bisognu di guardà a stampa più grande.
What is.	Chì ghjè.
They stopped dead when they saw me.	Si firmonu mortu quand'elli m'anu vistu.
But you do.	Eppuru fate.
Not since they were kids.	Micca da quandu eranu zitelli.
You have the ability to be different.	Avete a pussibilità di esse diversu.
There is no other way that can affect us.	Ùn ci hè micca altru modu chì ci pò affettà.
There is no set way.	Ùn ci hè micca un modu stabilitu.
I just told people who asked the truth.	Aghju ghjustu dettu à e persone chì anu dumandatu a verità.
He had his very effective ways.	Hà avutu i so modi assai efficaci.
Not in a fight.	Ùn in una lotta.
They had an audience.	Anu avutu un publicu.
Think about the work you want.	Pensate à u travagliu chì vulete.
As it happens, this is not much.	Comu succede, questu ùn hè micca assai.
The same routine every day.	A stessa rutina ogni ghjornu.
In fact, they had come to see him.	In fatti, eranu venuti à vedelu.
But we need to take a closer look.	Ma avemu bisognu di piglià un ochju più vicinu.
The results of the male fall are higher than the female falls.	I risultati di a caduta maschile sò più altu ch'è e caduta femminile.
I spent a lot of time thinking about a few things.	Aghju passatu assai tempu à pensà à uni pochi di cose.
No agreement has been signed.	Nisun accordu hè statu firmatu.
I didn’t have many friends, especially in high school.	Ùn avia micca assai amichi, soprattuttu in u liceu.
We have no choice.	Ùn avemu micca scelta.
Of course, this is not a solution to your problems.	Di sicuru, ùn hè micca una suluzione à i vostri prublemi.
It’s a name that people know.	Hè un nome chì a ghjente cunnosce.
His two older brothers play college football.	I so dui fratelli maiò ghjucanu à u football di l'università.
I was under the influence.	Eru sottu à l'influenza.
I appreciate it, but sometimes it’s really hard.	L'apprezzu, ma qualchì volta hè veramente difficiule.
I saw my son killed.	Aghju vistu u mo figliolu uccisu.
This is especially true before and during an event.	Questu hè soprattuttu veru prima è durante un avvenimentu.
Then I noticed the sky.	Allora aghju nutatu u celu.
I looked at him and couldn’t help but smile.	Aghju guardatu à ellu è ùn pudia micca impedisce di sorrisu.
This would repair the system after a few years.	Questu averebbe riparatu u sistema dopu à qualchi anni.
They are out and shoot them.	Li sò fora è li spara.
There are a lot of things going on in that position.	Ci sò assai cose chì vanu in quella pusizioni.
Just this stuff.	Solu solu sta roba.
This is how it works.	Questu hè cumu si travaglia.
That’s why he didn’t want anyone to hear it.	Hè per quessa ch'ellu ùn vulia chì nimu u sente.
I will call him and talk to him.	L'aghju da chjamà è parlà cun ellu.
He was rejected.	Hè statu ricusatu.
All I could do was stay another night.	Tuttu ciò chì mi pudia fà era stà un'altra notte.
I mean, look at you.	Vogliu dì, fighjate à tè.
So, no case.	Dunque, nisun casu.
You are really useful.	Stai veramente utile.
This is exactly what I dream about.	Questu hè esattamente ciò chì sognu.
And it doesn’t matter to hear, anyway.	È ùn importa micca à sente, in ogni modu.
They don’t have the equipment for this kind of research.	Ùn anu micca l'equipaggiu per stu tipu di ricerca.
He was at a loss.	Era in perdita.
We can’t stop them.	Ùn pudemu micca piantà elli.
This keeps it fresh for me.	Questu mantene frescu per mè.
I can’t beat that.	Ùn pò micca batte chì.
Which meant we had a bit of time on our hands.	Chì significava chì avemu avutu un pocu di tempu nantu à e nostre mani.
However, he does not seem to understand.	Tuttavia, ùn pare micca capisce.
The second was about two or three years later.	U sicondu era circa dui o trè anni dopu.
I hope it’s still in print.	Spergu chì hè sempre in stampa.
The figure is not to scale.	A figura ùn hè micca à scala.
A rich woman can never see a poor man as a man.	Una donna ricca ùn pò mai vede un omu poviru cum'è un omu.
You took the words right out of my mouth.	Avete pigliatu e parolle ghjustu da a mo bocca.
Now the pressure was off.	Avà a pressione era spenta.
I’m glad to meet you.	Sò piacè di scuntràvi.
It could take several days.	Puderia piglià parechji ghjorni.
Fuck, man.	Cazzu, omu.
And this will make a better movie.	È questu farà un filmu megliu.
For about nine hours.	Per circa nove ore.
I look down, and here it is.	Guardu in basso, è quì hè.
And we’re not on hiatus.	È ùn simu micca in pausa.
I went to the bottom.	Sò andatu in fondu.
I would appreciate it if you would help me.	Aghju apprezzatu se mi aiutassi.
With this, the test can be completed as follows.	Cù questu, a prova pò esse cumpletata cum'è seguita.
That was two years ago.	Hè dui anni fà.
It was not difficult to see the men.	Ùn era micca difficiule di vede l'omi.
So let’s wait.	Allora aspittemu.
I think everyone knows how terrible it looks.	Credu chì tutti sanu quantu terribili pare.
People love the train as much as the book.	A ghjente ama u trenu quantu u libru.
The music continues to play.	A musica continua à ghjucà.
It is not valid during happy hour.	Ùn hè micca validu durante l'ora felice.
It seems like half of a character each has fallen apart in some way.	Sembra chì a mità di un caratteru ognunu hè cascatu in qualchì modu.
And now his control is complete.	È avà u so cuntrollu hè cumpletu.
But they have to be careful.	Ma anu da esse attenti.
They have a kind of party.	Hanu una sorte di festa.
No one could be an exception, unless otherwise provided.	Nisunu puderia esse eccezzioni, salvu s'ellu hè previstu altrimenti.
I loved books.	Aghju amatu i libri.
It may be that it is different for different people.	Pò esse chì hè diversu per diverse persone.
You can't leave me open.	Ùn pudete micca lascià mi apertu.
We still live in the same world as before.	Vivemu sempre in u stessu mondu cum'è prima.
Come or go at all.	Venite o andate à tuttu.
He held a small piece of paper.	Hà tenutu un picculu quadru di carta.
He was the first to do so.	Era u primu à fà cusì.
I just want to be able to order one now.	Vogliu solu pudè urdinà unu avà.
That would be something to talk about at work, I knew.	Chì saria qualcosa di parlà à u travagliu, sapia.
A gift for what he had done.	Un rigalu per ciò ch'ellu avia fattu.
No, it certainly wasn't word loss.	Innò, ùn era certamente micca a perdita di parolle.
What a voice.	Chì o voce.
Leave the past behind and move on.	Lasciate u passatu daretu è vai avanti.
Then they told us they were interviewing us in the morning.	Tandu ci anu dettu ch'elli ci anu intervistatu a matina.
My strange behavior could have had the opposite effect.	U mo stranu cumpurtamentu puderia avè avutu l'effettu oppostu.
I never wrote you.	Ùn vi aghju mai scrittu.
This takes a huge toll out of ourselves.	Questu piglia un pesu enormu fora di noi stessi.
The sun was setting, and she was still there.	U sole calava, è ella era sempre quì.
However, we could not see the river.	Tuttavia, ùn pudemu micca vede u fiume.
Instead they lead customers to find the right ones.	Invece guidanu i clienti à truvà e solu solu.
He was kind.	Era amable.
Sex and more sex.	Sessu è più sessu.
The weapon is made of wood and is usually seven feet long.	L'arma hè fatta di legnu è di solitu misura sette metri di longu.
Participants continued to receive feedback at this stage.	I participanti anu cuntinuatu à riceve feedback in questa fase.
It was half a block from our front door.	Era un mezu bloccu da a nostra porta di fronte.
He let his hand fall from her face.	Lasciò a so manu falà da a so faccia.
It was the largest in such a small town.	Era u più grande in una cità cusì piccula.
I lost money as usual.	Persu soldi cum'è di solitu.
Please step aside and let him pass.	Per piacè fate da parte è lasciallu passà.
He drove as usual.	Si guidò cum'è sempre.
I was almost a child.	Eru quasi un zitellu.
Does it work?	Funziona ?.
But there is a better way.	Ma ci hè un modu megliu.
Without their support, the study would not have been possible.	Senza u so sustegnu, u studiu ùn saria micca pussibule.
It is not too late for you to plant where you are.	Ùn hè micca troppu tardi per voi di piantà induve site.
His eyes were closed.	I so ochji eranu chjusi.
So she left with her new husband.	Per quessa, lasciò andà cù u so novu maritu.
They are available upon request.	Sò dispunibuli nantu à dumanda.
Listen to everything she says.	Ascolta tuttu ciò ch'ella dice.
This looks a lot better.	Questu pare assai megliu.
Social skills can be developed in different ways.	E cumpetenze suciali ponu esse sviluppate in diverse manere.
And you are never wrong.	È ùn site mai sbagliatu.
It was enough to stop her.	Bastava à piantà ella.
Not even me.	Micca ancu à mè.
Thank you for your life and strength.	Ringraziate per a vostra vita è forza.
I wanted to find her.	Vuliu truvà ella.
I want to be the one who walks in the sun.	Vogliu esse quellu chì cammina in u sole.
She decided to use one as close to the truth as possible.	Ella hà decisu di utilizà unu u più vicinu à a verità pussibule.
And the claim followed.	È a pretendenza seguita.
I grew up without a father.	Sò crisciutu senza babbu.
You can start a conversation.	Pudete inizià una conversazione.
You can't just give up.	Ùn pudete micca solu rinunzià.
That he should never do anything twice.	Chì ùn deve mai fà nunda duie volte.
I had the top half of one.	Aghju avutu a mità superiore di unu.
That’s what my kids live for.	Hè quellu chì i mo figlioli campanu.
We have been kind.	Avemu statu gentile.
She knew you were the same.	Ella sapia chì tù era uguale.
Of course, I get my vote.	Di sicuru, uttene u mo votu.
Take it long.	Pigliate longu.
Don’t think so much of me.	Ùn pensate tantu à mè.
This last point is important.	Stu ultimu puntu hè impurtante.
Now, let’s finish this.	Avà, finiscemu questu.
It just doesn’t matter what the customers care about.	Simplemente ùn importava micca ciò chì i clienti importanu.
Please contact me.	Per piacè cuntattatemi.
He would be in touch as soon as he settled down.	Saria in cuntattu appena s'era stallatu.
It is the policy of the government, not the policy of the central bank.	Hè a pulitica di u guvernu, micca a pulitica di a banca centrale.
Then thank you again.	Allora ti ringraziu di novu.
Which is a good solution here.	Chì hè una bona suluzione quì.
That's all you know.	Solu cusì sapete.
It’s just arrived.	Hè ghjustu ghjuntu.
I had to draw.	Duvia disegnà.
It didn’t force me.	Ùn m'hà micca forzatu.
Like them, he questions this result.	Cum'è elli, ellu interruga stu risultatu.
In fact, he could not exercise much command control during the mission.	In realtà, nè ùn pudia esercitassi assai cuntrollu di cumandamentu durante a missione.
No signal.	Nisun signalu.
Then he took her under his arms and helped her to his feet.	Allora l'hà pigliatu sottu à e so braccia è l'aiutò à stà.
You remember, but you don’t control exactly what you remember.	Ti ricurdate, ma ùn cuntrole micca esattamente ciò chì vi ricordate.
I learned this because one of his patients told me.	Aghju amparatu questu perchè unu di i so pazienti m'hà dettu.
I closed the case and tried to return it, again.	Aghju chjusu u casu è pruvatu à rinvià, di novu.
His education was not yet over.	A so educazione ùn era ancu finita.
This was more so.	Questu era più cusì.
And most of them are adult men.	E a maiò parte di elli sò omi adulti.
A description of the procedure is included.	Una descrizzione di a prucedura hè inclusa.
She has a really sad face.	Sta faccia veramente trista.
Then it comes with a plan, however simple it may be.	Allora vene cun un pianu, quantunque simplice pò esse.
We had to stay positive.	Avemu avutu à stà pusitivu.
These are taken very seriously and even shown on day television.	Quessi sò pigliati assai seriu è ancu mostrati in a televisione di ghjornu.
This weekend we finally got a chance to use it.	Stu weekend avemu finalmente avutu a pussibilità di aduprà.
We don’t love freedom enough.	Ùn avemu micca amatu abbastanza a libertà.
Once you are calm, help your child become calm.	Una volta chì site calmu, aiutate u vostru zitellu à diventà calmu.
He would be the first in the family to go to college.	Saria u primu di a famiglia à andà à l'università.
You have to constantly try to get better.	Avete da pruvà constantemente à andà unu megliu.
I took it pretty quickly.	Aghju pigliatu abbastanza rapidamente.
For the most part, the work is not so difficult.	Per a maiò parte, u travagliu ùn hè micca cusì difficiule.
In a matter of minutes he was asleep.	In una quistioni di minuti era dorme.
No, they weren't worried about their sleep.	Innò, ùn eranu micca preoccupati di u so sonnu.
Zero values ​​can be observed.	I valori di cero ponu esse osservati.
We are like that.	Semu cusì.
They both came to the series with an open mind.	Tutti dui ghjunti à a serie cù una mente aperta.
I had never even thought about it.	Ùn avia mai ancu pensatu à questu.
But, everyone still wants to have a choice in the meal.	Ma, tutti volenu sempre avè una scelta in u pastu.
Of course, I would rather stay here.	Di sicuru, preferirebbe stà quì.
I could fall on him maybe.	Puderia falà nantu à ellu forse.
To get started, click on the start button above.	Per principià, cliccate nantu à u buttone di partenza sopra.
It was death that brought him down.	Hè a morte chì l'hà purtatu.
Bring them here.	Portateli quì.
A lot of fish playing in those games.	Un saccu di pesci chì ghjucanu in quelli ghjochi.
He had no direction, no plan.	Ùn avia micca direzzione, nè pianu.
I will start tonight.	Cuminciaraghju sta sera.
Your sleep environment is critical to the quality of your sleep.	U vostru ambiente di u sonnu hè criticu per a qualità di u vostru sonnu.
Or so it seemed to me at the time.	O cusì mi paria à l'epica.
Make money when you have a chance.	Fate soldi quandu avete una chance.
I don’t even want to be his friend anymore.	Ùn vogliu mancu più esse u so amicu.
Complications have been reported.	Cumplicazioni sò stati signalati.
I can’t do that rock and roll, sorry.	Ùn possu micca fà quellu rock and roll, scusate.
They want local companies.	Vulenu cumpagnie lucali.
It was only a matter of when.	Era solu una questione di quandu.
She is not very healthy, she is also the mother of two children.	Ùn hè micca assai sana, hè ancu a mamma di dui figlioli.
I will talk more.	Aghju da parlà di più.
But it wasn’t the same song.	Ma ùn era micca a stessa canzone.
Listen, there is so much more.	Ascolta, ci hè assai di più.
I also kept it up until the morning light.	Aghju ancu tenutu finu à a luce di a matina.
However, she has started.	In ogni casu, ella hà iniziatu.
I wanted him to stop.	Vuliu ch'ellu si piantò.
They wouldn’t like it.	Ùn sarianu micca piacè.
She has to live with the decision.	Ella deve campà cù a decisione.
It’s a terrible thought.	Hè un pensamentu terribili.
At first we thought it was a mistake.	Prima avemu pensatu chì era un sbagliu.
He said something had come.	Ellu disse chì qualcosa era ghjuntu.
I think dark wood helps to ground the room.	Pensu chì u legnu scuru aiuta à terra a stanza.
The other drove.	L'altru guidò.
You are definitely nervous and feeling the pressure.	Siete sicuramente nervoso è sentite a pressione.
It was a strange country.	Era un paese stranu.
I don’t give up.	Ùn rinunziu micca.
I can’t wait to read it again.	Ùn possu aspittà di leghje di novu.
What I wanted now was to be honest with her.	Ciò chì vulia avà era esse onestu cun ella.
He heard so much talking.	Hà intesu tantu parlà.
They never believe me.	Ùn mi credenu mai.
It was on for an hour.	Hè stata per un'ora.
The direct comparison between these series cannot be made.	U paragone direttu trà queste serie ùn pò esse fattu.
I will get in touch with them.	Mi metteraghju in cuntattu cun elli.
I mean here.	Vogliu dì quì.
A minor update really.	Un aghjurnamentu minore veramente.
But it wasn’t so bad.	Ma ùn era micca cusì male.
Serious wind, black wind.	Ventu seriu, ventu neru.
Move things around and back.	Move e cose intornu è torna.
He went home in a hurry.	Si n'andò in casa marce.
They have a connection to something that is happening.	Hanu una cunnessione cù qualcosa chì hè accadutu.
He stands near the table, in front of me.	Si ferma vicinu à a tavola, di fronte à mè.
And we failed.	È avemu fallutu.
It’s the problem of making a copy of a copy.	Hè u prublema di fà una copia di una copia.
She must have liked it.	Ella deve esse piaciutu.
No big feelings, just that simple truth.	Nisun grande sentimentu, solu quella semplice verità.
They want to go back on the road.	Vulenu vultà in carrughju.
All the big oil companies were members.	Tutte e grandi cumpagnie petrolifere eranu membri.
In fact, you can’t shut me down.	In fatti, ùn mi pudete micca chjude.
This is a crime in itself.	Questu hè un crimine in sè stessu.
I’d say it’s the “it” factor that you say it doesn’t.	Diciaraghju chì hè u fattore "it" chì dite chì ùn hà micca.
It was more than the hope she had brought.	Era più cà a speranza ch'ella avia purtatu.
The performance of the space industry market.	U rendiment di u mercatu di l'industria spaziale.
He has his heart set on making crime figures.	Hà u so core dispostu à fà i figuri di crimini.
I go to the door and close my ear.	Vaiu à a porta è aghju avvicinatu l'arechja.
It wasn’t as small as I thought.	Ùn era micca cusì chjuca quantu pensava.
I never cared about anyone.	Ùn aghju mai cura di nimu.
I will return to the hotel.	Vulteraghju à l'hotel.
Obviously, this is a problem.	Ovviamente, questu hè un prublema.
A hole in a wall is another matter.	Un burato in un muru hè una altra materia.
She couldn’t believe her mother looked so different.	Ùn pudia micca crede chì a so mamma pareva cusì diversa.
These emotions make us weak.	Queste emozioni ci facenu debule.
It always turns bright red.	Si torna sempre rossu brillanti.
He felt that the band needed to move away from its success.	Sentia chì a banda avia bisognu di alluntanassi da u so successu.
In case of pressure, high values ​​are considered failure.	In u casu di pressione, i valori elevati sò cunsiderati fallimentu.
Most women decide to have only two or three children.	A maiò parte di e donne decide di avè solu dui o trè figlioli.
Rather I was looking for some information about the city.	Piuttostu cercava qualchì infurmazione nantu à a cità.
Today, you have more choices than ever.	Oghje, avete più scelte chè mai.
And look at this.	È fighjate questu.
It was my way of being heard.	Era u mo modu di esse intesu.
He stood up and offered his hand.	S'arrizzò è offre a so manu.
I will support you in this decision.	Vi susteneraghju in questa decisione.
In this industry, you are good only for so long.	In questa industria, site bonu solu per tantu tempu.
But not like you tried to do.	Ma micca cum'è avete pruvatu à fà.
I'll leave you like that.	Ti lasciaraghju cusì.
But there was water under the bridge.	Ma era acqua sottu à u ponte.
I had to read it.	Aviu da leghje.
That was my focus.	Hè statu u mo focus.
Somehow the three men were in excellent condition.	In qualchì modu i trè omi sò stati in cundizioni eccellenti.
But it turns out that’s not the solution.	Ma risulta chì ùn hè micca a suluzione.
That worked for her.	Chì hà travagliatu per ella.
It’s too independent.	Hè troppu indipendente.
She didn’t receive the money, but she still got the deal.	Ùn hà micca ricevutu i soldi, ma ella hà sempre u trattu.
I ran out of ideas to solve this.	Aghju scappatu di idee per risolve questu.
Wait until they are gone.	Aspetta finu à ch'elli sò andati.
So, please comment me.	Allora, per piacè commentatemi.
Hard but for the most part fair.	Duru ma per a maiò parte ghjustu.
And that’s what we need in this copy of the body.	È hè ciò chì avemu bisognu in questa copia di u corpu.
An unknown number had been calling her for weeks.	Un numeru scunnisciutu a chjamava dapoi settimane.
In addition, no significant changes in body weight and behavior were observed.	Inoltre, ùn sò stati osservati cambiamenti significativi in ​​u pesu di u corpu è u cumpurtamentu.
From year to year.	Da annu à annu.
That close and took nothing.	Chì vicinu è pigliatu nunda.
This balance works for me.	Stu equilibriu travaglia per mè.
I’m not the one who was scared the most, me or this one.	Ùn sò micca quellu chì avia più paura, mè o questu.
The confusion did not last in the warmth of his presence.	A cunfusione ùn durò micca in u calore di a so prisenza.
The response there was an expression of personal experience.	A risposta chì ci era hè stata una espressione di sperienza persunale.
Today you have something more important to do.	Oghje avete qualcosa di più impurtante da fà.
Just the same materials we saw before.	Solu i stessi materiali chì avemu vistu prima.
I didn’t know what to expect next.	Ùn sapia micca chì aspittà dopu.
It’s a film about action.	Hè un filmu nantu à l'azzione.
Movie stars have been thrown at him.	Stars di cinema si sò lanciati nantu à ellu.
He took a quick breath, but said nothing.	Pigliò un respiru rapidu, ma ùn disse nunda.
More people and more business was waiting for me.	Mi aspettava più persone è più affari.
Other patients did not develop resistance during the treatment period.	L'altri pazienti ùn anu micca sviluppatu resistenza durante u periodu di trattamentu.
He needed help to know what to do with it.	Avia bisognu di aiutu per sapè ciò chì fà cun ellu.
The other characters hated them.	L'altri caratteri li odiavanu.
We jump off the train, and get back to what’s important.	Saltamu da u trenu, è vultemu à ciò chì hè impurtante.
To see what we have created together.	Per vede ciò chì avemu creatu inseme.
She was so scared.	Ella avia tantu paura.
Let’s go to the middle.	Andemu in u mezu.
It is an illuminated glass block with our photo.	Hè un bloccu di vetru illuminatu cù a nostra foto.
This is not necessary.	Questu ùn hè micca necessariu.
This is never easy.	Questu ùn hè mai faciule.
They could come after someone else and someone else and someone else.	Puderanu vene dopu à qualcunu altru è qualcunu altru è qualcunu altru.
His motion for a new trial was denied.	A so mozione per un novu prucessu hè stata denegata.
For the most part on the sexual side.	Per a maiò parte à u latu sessuale.
Whether or not he knows what treatment he is taking.	Ch'ellu ùn sapi o micca quale trattamentu si piglia.
If he liked it.	S'ellu hà piaciutu.
I need the man.	Aghju bisognu di l'omu.
It’s my opinion, anyway.	Hè a mo opinione, in ogni modu.
She was two years younger, but looked older.	Era dui anni più ghjovana, ma paria più vechja.
Flowers make more sense.	I fiori avemu più sensu.
I can’t go on with it.	Ùn possu micca passà cun ellu.
Time was now short.	U tempu era avà cortu.
Up to the ears.	Finu à l'arechje.
It is said that all are dead.	Si dice chì tutti sò morti.
Even under the sea, they say, it was gone.	Ancu sottu à u mare, dicenu, era andata.
From some unknown distribution.	Da una certa distribuzione scunnisciuta.
Without anything but themselves and their passion.	Senza nunda, ma elli stessi è a so passione.
A child, really.	Un zitellu, veramente.
They killed her.	A ammazzanu.
Not until I provoke you.	Micca finu à chì ti pruvucassi.
But the company was not.	Ma a cumpagnia ùn era micca.
I just have no interest.	Solu ùn aghju micca interessu.
I don’t ask why.	Ùn dumandaraghju micca perchè.
Finally, something gives way.	Infine, qualcosa cede.
I needed the room for a few minutes.	Aghju bisognu di a stanza per uni pochi di minuti.
It wasn’t about science.	Ùn era micca nantu à a scienza.
Now is a good time to participate.	Avà hè un bonu tempu per participà.
I am a high school social studies teacher.	Sò un maestru di studii suciali di u liceu.
Keep writing a memory error out.	Mantene à scrive un errore di memoria fora.
Because of this, we know the objects of our experience.	Per via di questu, sapemu l'uggetti di a nostra sperienza.
I like the way it looks.	Mi piace a manera chì pare.
You can see both images below.	Pudete vede tramindui imagine sottu.
I think it’s wonderful what trust and respect will do.	Pensu chì hè maravigghiusu ciò chì a fiducia è u rispettu farà.
He was stunned as anyone.	Era stunatu cum'è qualcunu.
Turn the heat to high, cover, and bring to a boil.	Turn u calore à altu, copre, è porta à fogghiu.
He will do the right thing for you.	Fararà u dirittu per voi.
This article helps keep reality in focus.	Questu articulu aiuta à mantene a realità in u focu.
I just got a message.	Aghju solu un missaghju.
Therefore, we consider two different cases.	Dunque, cunsideremu dui casi diffirenti.
I never wanted him to be a part of me.	Ùn aghju mai vulutu chì sia parte di mè.
He beats me less and is happy to be here.	Mi batte menu menu è hè felice d'esse quì.
It was pretty simple.	Era abbastanza sèmplice.
Being able to do that meant a lot to me.	Pudendu fà quessa, significava assai per mè.
However, in the real world, any professional team is quite intelligent.	Tuttavia, in u mondu reale, ogni squadra prufessiunale hè abbastanza intelligente.
I never thought the day would come.	Ùn aghju mai cridutu chì u ghjornu vene.
As she must be.	Cume ella deve esse.
It’s in a split.	Hè in una split.
This makes it so easy.	Sta cosa face cusì faciule.
I couldn’t stand it.	Ùn pudia stà fermu.
Yours to find it.	U vostru per truvà lu.
I don’t know if it’s or not.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè o micca.
The treatment did not come nearly as fast.	U trattamentu ùn hè micca vinutu à pocu pressu.
Thanks in advance.	Grazie in anticipiu.
Close to established tumor.	Vicinu à u tumore stabilitu.
And if you go through with that.	È s'è vo passate cù questu.
I don’t remember where she had lived.	Ùn mi ricordu micca induve ella avia campatu.
It gets dark and cold.	Si face scuru è friddu.
We were wrong.	Avemu sbagliatu.
Now it’s been two weeks from the time we started the process.	Avà sò duie settimane da u mumentu chì avemu principiatu u prucessu.
It’s not our absolute favorite.	Ùn hè micca u nostru preferitu assolutu.
The others had better watch out.	L'altri avianu megliu guardà.
Maybe that’s why the phone calls stopped.	Forse era per quessa chì e telefonate si fermavanu.
I’m sorry to hear you feel the same way.	Mi dispiace di sente chì senti u listessu.
Then stop back.	Allora ferma torna.
They show up on time.	Si prisentanu à tempu.
I love the army.	Amu l'armata.
It doesn’t matter if the lights are on or not.	Ùn importa micca se e luci sò accese o micca.
She had this.	Ella avia questu.
Keep what you love and return what you didn’t have.	Mantene ciò chì amate è torna ciò chì ùn avete micca.
I'm sure of it.	Sò sicuru di quessa.
They are too precious.	Sò troppu preziosu.
Let’s go to the city.	Andemu in a cità.
You can either kill or escape.	Pudete o tumbà o scappà.
I ignored it for quite a while.	L'aghju ignoratu per un bellu pezzu.
What a pleasure.	Chì piacè.
The difference is, before it was a situation with only one company.	A diferenza hè, prima era una situazione cù una sola cumpagnia.
It doesn't look like it.	Ùn pare micca.
The longer the better.	U più longu u megliu.
Someone has it.	Qualchidunu l'avete.
After a week.	Dopu una settimana.
But it seems to work that way.	Ma pare chì funziona cusì.
We know very well what they can do.	Sapemu bè ciò chì ponu fà.
You can see the source of this here.	Pudete vede a fonte di questu quì.
We know the way.	Sapemu u modu.
Look at the client’s eyes and skin color.	Fighjate l'ochji di u cliente è u culore di a pelle.
The birth of a new era.	A nascita di una nova era.
He is aware of this.	Hè cuscente di questu.
It wasn’t an art form exactly for me.	Ùn era micca una forma d'arti esattamente per mè.
We list the possible terms.	Elenchemu i termini pussibuli.
One, we’re going to play a clean game.	Unu, avemu da ghjucà un ghjocu pulitu.
He lived here for the rest of his life.	Hà campatu quì per u restu di a so vita.
It’s not just the money.	Ùn hè micca solu i soldi.
It’s on my dad’s name.	Hè nantu à u nome di u mo babbu.
Some people put high school behind them.	Certi pirsuni mettenu u liceu daretu à elli.
When he spoke to you, his focus was total.	Quandu hà parlatu cun voi, u so focus era tutale.
You know they would.	Sapete chì avarianu.
No one has verified my address.	Nimu hà verificatu u mo indirizzu.
And that’s a good thing.	È questu hè una bona cosa.
In the medical field, there are so many uses for them.	In u campu medico, ci sò tanti usi per elli.
He took a deep breath, feeling the weight of his response.	Pigliò fiatu, sintendu u pesu di a so risposta.
But you have to eat to maintain your strength.	Ma duvete manghjà per mantene a vostra forza.
He designed the experiments and wrote the paper.	Disegnu l'esperimenti è hà scrittu u paper.
With his tongue.	Cù a so lingua.
He loved her too.	L'hà amatu ancu.
I would probably have to practice a lot for that.	Probabilmente avissi da praticà assai per quessa.
Not in front of others.	Micca davanti à l'altri.
I don’t see any need to worry.	Ùn vecu micca bisognu di preoccupassi.
Identify your fear factor and address it.	Identificate u vostru fattore di paura è affruntate.
Sign up today and try it for free for two weeks.	Iscriviti oghje è pruvate gratis per duie settimane.
We heard it and continued to be children.	L'avemu intesu è cuntinuvamu à esse zitelli.
Or maybe when we were still in high school.	O forse quandu eramu sempre in u liceu.
I want to double check on that.	Vogliu duppià nantu à questu.
I pointed to the hot air on my body.	Aghju indicatu l'aria calda nantu à u mo corpu.
We need to fix this.	Avemu bisognu di riparà questu.
Yes, you should have free health care.	Iè, duvete avè assistenza sanitaria gratuita.
He looked outside.	Hà guardatu fora.
He always loved the same.	Hà sempre amatu u listessu.
This should include experience in managing financial and human resources.	Questu deve include l'esperienza in a gestione di risorse finanziarie è umane.
My father, but not my father.	U mo babbu, ma micca u mo babbu.
People are waiting to come in and help.	A ghjente aspetta per entra è aiuta.
I'm tired.	Sò stancu.
She gave me money to send to her.	M'hà datu soldi per mandà à ella.
He had come this far and would not come again.	Era ghjuntu finu à quì è ùn vene più.
We were so focused on the job.	Eramu cusì focu annantu à u travagliu.
He looks at me, confused, then turns to the audience.	Mi fighja, cunfusu, poi si volta versu u publicu.
Your military record is excellent.	U vostru record militare hè eccellente.
They know their bag fits.	Sapenu chì u so saccu si adatta.
No one knew what to expect.	Nimu ùn sapia ciò chì aspetta.
It doesn’t matter what happens to me.	Ùn importa ciò chì mi succede.
So if you like my blog please share it with me.	Allora se ti piace u mo blog per piacè sparte cun mè.
No one has ever made this a problem.	Nimu hà mai fattu questu un prublema.
We don’t wait any longer.	Ùn aspittemu più.
I can use it to capture her.	Puderaghju aduprà per catturà ella.
I have three now.	Aghju trè avà.
Not much but some.	Micca assai ma certi.
They constitute crazy things.	Custituiscenu e cose pazze.
I focus on not feeling it.	Mi fucalizza nantu à ùn sente micca.
I am not in good health.	Ùn sò micca in bona salute.
Three patients did not respond.	Trè pazienti ùn anu micca rispostu.
Even if you haven’t lost anyone near you, you’ve always lost something.	Ancu s'è ùn avete persu nimu vicinu à voi, avete sempre persu qualcosa.
This dress was different.	Stu vestitu era diversu.
The knife was pulled.	U cuteddu hè statu tiratu.
The charge was full and capable.	A carica era piena è capace.
It was too heavy for that.	Era troppu pesante per questu.
She looked at me briefly.	Ella mi guardò, brevemente.
But for women it is another matter.	Ma per a donna hè una altra materia.
He looked around the table.	Fighjulò intornu à a tavula.
Some things are the same.	Alcune cose sò listessi.
You’ve had a couple of those here.	Avete avutu un paru di quelli quì.
It would take ten days to arrive.	Ci vuleria dece ghjorni per ghjunghje.
At first, great stories brought him to history.	À u principiu, grandi stori l'anu purtatu à a storia.
I have a feeling they will agree.	Aghju una sensazione chì saranu d'accordu.
Women don’t like it.	E donne ùn li piace micca.
I wouldn’t suggest that.	Ùn suggerissi micca questu.
I think it would be a challenge.	Pensu chì seria una sfida.
He might even not have a name the first time he shows up.	Puderia ancu ùn avè micca un nome a prima volta chì si prisenta.
The result was the same.	U risultatu era u listessu.
And questions, texts, pressure.	E dumande, i testi, a pressione.
Things continue.	E cose cuntinueghjanu.
There must be some harsh words.	Ci deve esse qualchì parolle duru.
In the summer.	In l'estiu.
The facts of this case are very different from those at hand.	I fatti di stu casu sò assai diffirenti di quelli chì sò in manu.
A power that few others have.	Un putere chì pochi altri anu.
You can find out more about this online.	Pudete truvà più nantu à questu in linea.
It does not show when he was arrested.	Ùn mostra micca quandu era arristatu.
My skin feels wonderful after use.	A mo pelle si sente maravigliosa dopu l'usu.
All the news on this is very good.	Tutte e nutizie nantu à questu sò assai boni.
Have a nice week.	Avete una bella settimana.
That’s what matters.	Hè ciò chì importa.
The test signal is then analyzed to determine the voice quality.	U signale di prova hè allora analizatu per determinà a qualità di voce.
It grew to two thousand, to three.	Hè crisciutu à dui mila, à trè.
And back to last year.	È torna à l'annu passatu.
But it’s not just that.	Ma ùn hè micca solu questu.
The point came in without resistance until he hit something hard.	U puntu intrì senza resistenza finu à ch'ellu chjappà qualcosa dura.
And there was evening and there was morning, one day.	È ci era a sera è ci era a matina, un ghjornu.
When it exists.	Quandu esiste.
He turned to go, but just then the door opened.	Si vultò per andà, ma ghjustu allora a porta si apre.
I had never done it before.	Ùn l'avia mai fatta.
I’ve only done it a couple of times.	Aghju fattu solu un paru di volte.
Courses are held.	I corsi sò tenuti.
In six to eight weeks we had a real cut.	In sei à ottu settimane avemu avutu un veru tagliu.
This kind of thing.	Stu tipu di cose.
It needs to be.	Hè bisognu à esse.
Company and other companies.	Cumpagnia è altre cumpagnie.
I had started a few.	Aviu principiatu uni pochi.
The world is angry water.	U mondu hè acqua arrabbiata.
Ten articles were measured for this analysis.	Dece articuli sò stati misurati per questa analisi.
I took your money.	Aghju pigliatu i vostri soldi.
The first color of the team was white, then it turned green.	U primu culore di a squadra era biancu, poi diventa verde.
I loved music.	Aghju amatu a musica.
You have a strong sense of self.	Avete un forte sensu di sè stessu.
Unless you don’t want kids.	A menu chì ùn vulete micca i zitelli.
Of course, he said.	Di sicuru, disse.
He is neither young nor human.	Ùn hè nè ghjovanu nè umanu.
The movement in the far corner caught my eye.	U muvimentu in u cantonu luntanu hà pigliatu l'ochju.
Even the brewery was closed.	Ancu a birreria era chjusa.
There is good overall agreement between the three data sets.	Ci hè un bonu accordu generale trà i trè setti di dati.
We were so broken without that money.	Eramu cusì rotti senza quellu soldi.
This they hide behind.	Questu si piattanu daretu.
There are now people who are afraid to sleep.	Ci sò avà chì anu paura di dorme.
This looks great.	Questu pare grande.
He knows he will.	Ellu sà ch'ellu averà.
The design is so critical.	U disignu hè cusì criticu.
Sometimes it makes me a little crazy.	A volte mi rende un pocu pazza.
I like the idea, but I don’t trust it.	Mi piace l'idea, ma ùn aghju micca fiducia.
He said they had and they do.	Ellu disse chì avianu è facenu.
They had to be blue.	Avianu esse blu.
Depending on how many people want to participate.	Sicondu quantu persone volenu participà.
So we didn’t say anything.	Allora ùn avemu micca dettu nunda.
He’s just a kid.	Hè solu un zitellu.
She was his mother.	Era a so mamma.
I got most of my education from them.	Aghju avutu a maiò parte di a mo educazione da elli.
He took it.	L'hà pigliatu.
But she was my friend.	Ma era a mo amica.
It’s a beautiful church.	Hè una bella chjesa.
So we have to be.	Cusì duvemu esse.
During class discussions, be sure to record and answer.	Durante e discussioni di classe, assicuratevi di registrà e risposte.
A hot day.	Un ghjornu caldu.
Far from ideas.	Luntano idee.
I had learned to stop asking questions.	Avia amparatu à piantà di fà dumande.
Let’s talk the truth.	Parlemu a verità.
Maybe the video was a better idea than the text.	Forse u video era una idea megliu cà u testu.
Twice as many.	Duppiu chì parechji.
This winter brought a lot of snow.	Questu invernu hà purtatu un bellu pezzu di neve.
Understand the message behind the message.	Capisce u missaghju daretu à u missaghju.
Some people think this is a strange thing to do.	Qualchidunu pensanu chì questu hè una cosa strana da fà.
The only thing is that he refused to work all year.	L'unicu cosa hè chì hà ricusatu di travaglià tuttu l'annu.
We will set the example for others to follow.	Avemu da dà l'esempiu per l'altri à seguità.
I’d just hide here until he gives up.	Mi piacerebbe solu ammuccià quì finu à ch'ellu rinuncia.
The focus is faster, and low-light photos look better to me.	L'enfasi hè più veloce, è e foto di poca luce mi parenu megliu.
Put on low heat and add the reduced stock.	Pone nantu à u focu bassu è aghjunghje u stock ridottu.
In the last two weeks, we’ve had meeting after meeting.	In l'ultime duie settimane, avemu avutu riunione dopu riunione.
I was afraid of what was to come.	Avia paura di ciò chì vene.
We take one at a time.	Pigliemu unu à tempu.
And then it worked.	E poi hà travagliatu.
To say the least.	Per dì u minimu.
The region you just mapped is a smaller version of the map.	A regione chì avete appena tracciatu hè una versione più chjuca di a mappa.
Luckily, we never do it again.	Hè furtunatu, ùn facemu mai più.
I don’t know why this doesn’t work for me.	Ùn possu micca sapè perchè questu ùn funziona micca per mè.
Sometimes, it’s like that.	Calchì volta, hè cusì.
Don’t leave anything out.	Ùn lasciate nunda.
It was a good job for a day like this.	Era un bonu travagliu per un ghjornu cum'è questu.
Miss in her focus.	Miss in u so focus.
There is no truth outside of this.	Ùn ci hè micca veru fora di questu.
There must be balance.	Ci deve esse equilibriu.
Be one with the sea.	Siate unu cù u mare.
She made no move towards me.	Ella ùn hà micca fattu movimentu versu mè.
Like that, so you have to.	Cume cusì, cusì duvete.
Send them back.	Mandateli torna.
I was told they loved it and hated it.	M'hanu dettu chì l'amavanu è l'odianu.
If only it could be that way again.	Se solu puderia esse cusì di novu.
This works perfectly.	Questu travaglia perfettamente.
The couple has a common goal of advancing the man’s career.	A coppia hà un scopu cumunu di avanzà a carriera di l'omu.
This seems very strange, however.	Questu pare assai stranu, però.
Something else has to be.	Qualcosa d'altru deve esse.
The general idea of ​​this mechanism is simple.	L'idea generale di stu mecanismu hè simplice.
He was more in control.	Era più in cuntrollu.
Turn your head to the left.	Girate a testa à manca.
They didn’t know what to do.	Ùn sapianu micca chì fà.
I’m a little worried myself.	Sò un pocu preoccupatu mè stessu.
It felt real and solid.	Si sentia veru è solidu.
This may be due to several factors.	Questu pò esse dovutu à parechji fatturi.
A new version has been released.	Una nova versione hè stata liberata.
I am so happy to have you.	Sò tantu felice d'avè voi.
Remove from heat and let cool completely.	Eliminate da u calore è lasciate friddà completamente.
She didn't understand anything.	Ella ùn hà capitu nunda.
I won’t beat them.	Ùn li batteraghju micca.
You are one of two others from that other security.	Siete unu di dui altri da quella altra sicurità.
I couldn't see anything.	Ùn pudia vede nunda.
Therefore, this technique remains experimental.	Per quessa, sta tecnica ferma spirimintali.
A much larger family.	Una famiglia assai più numerosa.
Well, it doesn’t matter.	Ebbè, ùn importa micca.
Please continue.	Per piacè cuntinuà.
I'm going somewhere.	Me ne vado da qualche parte.
It was done.	Hè stata fatta.
And even if they don’t, you can’t keep up.	È ancu s'elli ùn anu micca, ùn pudete micca mantene.
We like it.	Ci piace.
Consider the problem described in the last section.	Cunsiderate u prublema descrittu in l'ultima sezione.
And there was something.	È ci era qualcosa.
Things happen that you can’t explain to anyone.	Cose succede chì ùn pudete spiegà à nimu.
They are perfectly fine.	Sò perfettamente bè.
A project space.	Un spaziu di prughjettu.
It is certainly a reason.	È certamente una ragione.
The physical condition of men was significantly lower than that of women.	A cundizione fisica di l'omi era significativamente più bassa di quella di e donne.
The car that was supposed to take us to work.	A vittura chì ci duvia purtà à u travagliu.
Even if you don’t tell them, it doesn’t end well.	Ancu s'ellu ùn li dice micca, ùn finisce micca bè.
He was in his last state, but he was a great one.	Era in u so ultimu statu, ma era un grande.
It was nothing unusual.	Ùn era nunda inusual.
People had noticed that it didn’t work.	A ghjente avia nutatu ch'ella ùn hà micca travagliatu.
Okay, I still had some time.	Va bè, avia ancu un pocu di tempu.
I am a woman of my word.	Sò una donna di a mo parolla.
It’s not just me.	Ùn sò micca solu mè.
People remember different things.	A ghjente si ricorda di cose diverse.
It was certainly a very powerful personal experience.	Hè stata certamente una sperienza persunale assai putente.
But no one is perfect, especially in that role.	Ma nimu hè perfettu, soprattuttu in quellu rolu.
I had no hair protection.	Ùn avia micca prutezzione di i capelli.
A man noticed a dog in a car.	Un omu hà nutatu un cane in una vittura.
Let's leave.	Lasciamu via.
There was not enough to do.	Ùn ci era abbastanza à fà.
That is the goal.	Questu hè u scopu.
I couldn’t tell if he was a man or a woman.	Ùn pudia dì s'ellu era un omu o una donna.
Ask them why they do things the way they do.	Dumandate perchè facenu e cose in modu chì facenu.
It is dangerous and must be on our side.	Hè periculosu è deve esse da a nostra parte.
I ran to my left and stared.	Corsu à a mo manca è fighjulai.
I was trying to cultivate and structure my future and myself.	Pruvava di cultivà è strutturà u mo avvene è mè stessu.
I continued anyway.	Aghju cuntinuatu in ogni modu.
The context is key though.	U cuntestu hè chjave però.
She could not be bothered to find her.	Ùn si pudia micca lascià esse truvata cusì.
I put those thoughts away and went back to the present.	Aghju alluntanatu quelli pinsamenti è tornu à u presente.
There are two ways to do this.	Ci hè duie manere di fà questu.
And his mother.	È a so mamma.
It’s a possible sight.	Hè una vista pussibule.
Then I didn’t mind running.	Tandu ùn mi importava micca di correre.
I didn’t have to have the conversation again.	Ùn aghju micca avutu a conversazione di novu.
It was always better than the old days, I decided.	Era sempre megliu cà i vechji tempi, decisu.
It's too good.	Hè troppu bonu.
The second line is more important.	A seconda linea hè più impurtante.
Actually we’re really good at it.	In realtà avemu veramente bè.
It didn’t go too far.	Ùn hè andatu troppu luntanu.
They finished what they couldn’t finish.	Anu finitu ciò chì ùn pudia finisce.
Many people have been left without work, even for a short time.	Parechje persone sò state lasciate senza travagliu, ancu per un pocu tempu.
They will save you for another time.	Hanu da salvà per un altru tempu.
He made some changes in his defense.	Hà fattu alcuni cambiamenti in a so difesa.
You can smell it if it's played.	Ti senti l'odore s'è statu ghjucatu.
The change was coming.	U cambiamentu venia.
I wanted to study more.	Vuliu studià più.
Looking back in time.	Fighjendu u tempu.
It just didn’t happen.	Solu ùn hè accadutu.
What they sell.	Ciò chì vendenu.
To be the first to set foot in another world.	Per esse u primu à mette u pede in un altru mondu.
But if you find it useful, go for it.	Ma s'ellu vi trova utile, vai per ellu.
But that didn’t make the situation any easier to bear.	Ma questu ùn hà micca fattu a situazione più faciule da sopportà.
I'm too scared.	Sò troppu paura.
I went with him through each floor in turn.	Andò cun ellu attraversu ogni pianu à turnu.
Well, that's a good question.	Ebbè, hè una bona dumanda.
This is not a matter for debate.	Questa ùn hè micca una materia per dibattitu.
And there was this kid down there.	È c'era stu zitellu quì sottu.
I took it home and read it in a day.	L'aghju purtatu in casa è leghje in un ghjornu.
We are just free, just at home.	Semu appena liberi, appena in casa.
His mouth is closed.	A so bocca hè chjusa.
And now you're so good to me.	È avà sì cusì bonu per mè.
I was standing.	Eru in piedi.
Explain a lot.	Spiega assai.
Tell the other half that the market will fall.	Dite à l'altra mità chì u mercatu cascarà.
And that’s exactly what happened.	È hè esattamente ciò chì hè accadutu.
Finally make the judgment.	Infine fate u ghjudiziu.
I was worried.	Mi hà preoccupatu.
But it was so bad.	Ma era cusì male.
But it was hard to make it real, here on this road.	Ma era difficiuli di fà realità, quì nantu à sta strada.
Yes kids would but love and trust her.	Sì i zitelli avarianu ma amassi è fidendu in ella.
I have so much respect for him.	Aghju tantu rispettu per ellu.
Construction with stone.	Custruzzione cù petra.
There is no need to boil the sugar and water together.	Ùn ci hè bisognu di bolliri u zuccheru è l'acqua inseme.
Build some links, and move on.	Custruite qualchì ligame, è andate avanti.
In some cases, however, the data may not apply to any model.	In certi casi, però, i dati ùn ponu micca applicà à qualsiasi mudellu.
She has beautiful red hair and a beautiful face.	Hà bei capelli rossi è un bellu quadru.
To complete the task is his duty.	Per compie u compitu hè u so duvere.
I think, if you knew.	Pensu, s'è tù sapia.
He did not answer.	Ùn hà micca rispostu.
This is where your main problem lies.	Questu hè induve u vostru prublema principali hè.
There was nothing left.	Ùn ci era più nunda.
This is a closed system.	Questu hè un sistema chjusu.
Until the next post !.	Finu à u prossimu post!.
And there should be a rule to create if necessary.	È ci deve esse una regula per creà si hè necessariu.
I couldn’t lose it.	Ùn pudia micca perde.
More than anything else.	Più cà ogni altra cosa.
That’s what brought me here.	Hè ciò chì m'hà purtatu quì.
Then he shook his head a little and spoke.	Allora strinse un pocu a testa è parlava.
There was no one looking for him.	Ùn ci era nimu chì u cercava.
The choice of school is great when there are choices.	A scelta di a scola hè grande quandu ci sò scelte.
But without police.	Ma senza polizia.
They make great looking websites.	Facenu i siti web vede grandi.
She agreed to stay.	Ella pigliò per cunvene ch'ellu si ferma.
I wanted that kid.	Vuliu quellu zitellu.
The situation in the lower pressure area could be the opposite.	A situazione in l'area di pressione più bassa puderia esse opposta.
Instead, just make it work for you and your group.	Invece, fate solu travaglià per voi è u vostru gruppu.
For most of the hour, they had done nothing but listen.	Per a maiò parte di un'ora, ùn avianu fattu nunda, ma ascolta.
They are well dressed.	Sò vestiti bè.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Parlami di ellu.
He didn’t give a shit.	Ùn hà datu una merda.
You can try the train station.	Pudete pruvà a stazione di trenu.
This effort has come at a cost.	Stu sforzu hà avutu u costu.
A green screen is different.	Un schermu verde hè diversu.
Of course, you never know when something like this will happen.	Di sicuru, ùn si sà mai quandu qualcosa cum'è questu succede.
I have to stop to get dressed for my party.	Devo interrompe per vestirmi per a mo festa.
We will not send her into the world in this condition.	Ùn a manderemu micca in u mondu in questa cundizione.
I highly recommend it, there was absolutely nothing negative about it.	Vi cunsigliu assai, ùn ci era assolutamente nunda di negativu.
After a while, things were looking up.	Dopu un pocu di tempu, e cose stavanu à circà.
Something was going on between them.	Qualcosa si passava trà elli.
, when the fight was almost over for the day.	, quandu a lotta era quasi finita per u ghjornu.
That’s where players want to end up.	Hè induve i ghjucatori volenu finisce.
We will listen to them.	Avemu da sente à elli.
We would like to give the services we provide.	Ci piacerebbe dà i servizii chì furnimu.
The latter are in the highest original.	Questi ultimi sò in u più altu uriginale.
Nor did he feel comfortable.	Nè si sentia còmode.
Table does not support this feature.	Table ùn sustene micca sta funzione.
Cells were collected at the indicated time points for various analyzes.	E cellule sò state cullate in i punti di tempu indicati per diverse analisi.
It’s like you can’t have anything.	Hè cum'è ùn pudete micca avè nunda.
We got married late, and we had a late baby.	Avemu maritatu tardi, è avemu u zitellu tardu.
He was not meant to know.	Ùn era micca statu destinatu à sapè.
Not far from walking though, we were almost home.	Micca luntanu da camminà però, eramu quasi in casa.
You can’t reduce this to its components.	Ùn pudete micca riduce questu in i so cumpunenti.
It was a failure.	Era un fallimentu.
Failure to do so would have serious consequences.	A mancata di fà cusì seria cunsequenze gravi.
This will be our second physical model.	Questu serà u nostru secondu mudellu fisicu.
Therefore, it has not been considered for further analysis.	Per quessa, ùn hè statu cunsideratu per più analisi.
That’s half the battle here.	Hè a mità di a battaglia quì.
Actual features may vary.	E caratteristiche reali ponu varià.
All the emotions you experienced while you were here.	Tutte l'emozioni chì avete sperimentatu mentre site quì.
None of you can imagine the evil against your brother in your heart.	Nisunu di voi imagine u male contr'à u so fratellu in u vostru core.
One was born.	Unu era natu.
All you have to do is take the first step.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di piglià u primu passu.
Take a day off working for this.	Pigliate un ghjornu di travagliu per questu.
He had to stop.	Avia duvia piantà.
We started at five-thirty.	Avemu cuminciatu à cinque e mezzu.
, area for more than twenty years.	, zona da più di vent'anni.
With my only love.	Cù u mo solu amore.
If that's how you feel, please come with me.	Sè hè cusì chì ti senti, per piacè pate cun mè.
He could have been killed.	Puderia esse uccisu.
They look good on paper, but are hard to come by in practice.	Sembranu bè nantu à carta, ma sò difficiuli di ottene in pratica.
I’m going to go get it.	Aghju da andà à piglià.
However, more customers are beginning to choose the natural wood finish look.	Tuttavia, più clienti cumincianu à sceglie l'aspettu di finitura di legnu naturali.
I didn’t think there was a point for me.	Ùn aghju micca pensatu chì ci era un puntu per mè.
All the variety in the appearance of man is the result of this.	Tuttu a varietà in l'apparenza di l'omu hè u risultatu di questu.
In truth, my whole family was.	In verità, tutta a mo famiglia era.
They were up there.	Sò stati quì sopra.
Then he smiled.	Tandu sorrisava.
Cut in half and roll.	Tagliate a mità è rotulu.
I knew who this man was.	Sapia quale hè questu omu.
Problems and case studies.	I prublemi è studii di casu.
Not that she’ll be able to for long.	Micca ch'ella hà da pudè per longu.
I have no problem working with you like that.	Ùn aghju micca prublemi à travaglià cun voi cusì.
Cover and bring back to the boil.	Coperta è torna à ebollizione.
Two months earlier, there was no mention of it.	Dui mesi nanzu, ùn ci era ancu menzione.
This code will only run once.	Stu codice hà da eseguisce solu una volta.
Either you do or you don't.	O sì o ùn site micca.
Thanks to everyone who came.	Grazie à tutti quelli chì sò ghjunti.
When he opened them again, his words were his.	Quandu li aprì di novu, e so parolle eranu i soi.
We can have very long hours so we have fun.	Pudemu avè ore assai longu cusì avemu da divertisce.
There is work done in us.	Ci hè un travagliu fattu in noi.
First, it did what very few authors do.	Prima, hà fattu ciò chì assai pochi autori facenu.
There were three things that took their place.	Ci era trè cose chì anu datu u so locu.
This he did for three years.	Questu hà fattu per trè anni.
We have no communication with anyone on this.	Ùn avemu micca cumunicazione cù nimu in questu.
Bring your ideas and make this your home for years to come.	Portate e vostre idee è fate sta casa vostra per l'anni à vene.
Many had no technical experience.	Parechje avianu avutu nisuna sperienze tecniche.
The less is said, the better.	U menu hè dettu, u megliu.
He was very, very small.	Era assai, assai chjucu.
This is strange.	Questu hè stranu.
We go to places we think children will like.	Andemu in i lochi chì pensemu chì piaceranu à i zitelli.
Use what they did.	Aduprate chì anu fattu.
We tell the truth, and they hear it somewhere else.	Dicemu a verità, è a senteranu in un altru locu.
I have no past, and no possibility of a future.	Ùn aghju micca passatu, è nisuna pussibilità di un futuru.
Now, do it.	Avà, fate.
That wasn’t the case, but this game was great.	Ùn era micca u casu, ma sta partita era grande.
Whatever you want to call it.	Ciò chì vulete chjamà.
The stomach seems to shrink.	U stomacu pare calà.
It was his private line.	Era a so linea privata.
You can lose yourself, easily.	Pudete perde sè stessu, faciule.
And that was his whole message.	È questu era tuttu u so messagiu.
Which is a fact.	Chì hè un fattu.
It’s the kind of information you need to know about someone.	Hè u tipu d'infurmazioni chì avete bisognu di sapè à qualchissia.
They never were.	Ùn eranu mai.
Another man fell.	Un altru omu falatu.
Just tell your heart.	Basta à dì u vostru core.
We focus on two main questions.	Avemu focu annantu à duie dumande principali.
He could not be forced to continue.	Ùn si pudia forzà à cuntinuà.
So maybe you’ve thought about this before.	Allora forsi avete avutu pensatu à questu prima.
I feel your fear.	Sentu a vostra paura.
He was there, on the phone.	Era quì, per u telefunu.
None of them are influenced in any way.	Nisunu di elli s'influenze in alcun modu.
Stick to it.	Tenite à quessa.
We were together for about a year and two months.	Eramu inseme per circa un annu è dui mesi.
He saw that there was an opportunity to beat some people.	Vide chì ci era l'uppurtunità di batte certi persone.
We can rarely.	Pudemu raramente.
And research your journey as well.	E ricerca ancu u vostru viaghju.
You know, one of those.	Sapete, unu di quelli.
Just before half past ten, in other words.	Pocu prima di deci e mezza, in altre parolle.
The environment is not friendly.	L'ambiente ùn hè micca gentile.
He was here to see the man himself.	Era quì per vede l'omu stessu.
I was sure the job was mine.	Eru sicuru chì u travagliu era u mio.
I shouldn’t.	Ùn duveria micca.
It doesn’t really matter, there is little difference between the two.	Ùn importa micca veramente, ci hè poca differenza trà i dui.
In fact, we met a few of them on this trip.	In fatti, avemu scontru uni pochi di quelli in stu viaghju.
That's a good thing.	Hè una bona cosa.
Then you have a chance.	Allora avete una chance.
Like him.	Cum'è ellu.
Eight, out of five.	Ottu, fora in cinque.
Power away from big business.	U putere luntanu da i grandi imprese.
We are closer than ever.	Semu più vicini chè mai.
As if it were a race.	Cum'è s'ellu fussi una corsa.
See the function below, which uses the two functions explained above.	Vede a funzione sottu, chì usa e duie funzioni spiegate sopra.
We are happy about that.	Semu cuntenti di quessa.
And some of them were afraid of him.	È certi di elli avianu a paura di ellu.
It’s just what women do to get what they want.	Hè solu ciò chì e donne facenu per ottene ciò chì volenu.
It’s fun for me in this kill.	Ci hè piacè per mè in questu uccisione.
The turn can help you become a better teacher.	A turnu ponu aiutà à diventà megliu maestri.
I can’t feel that really happened.	Ùn possu micca sentu chì hè veramente accadutu.
The methods are clear and well explained.	I metudi sò chjaru è ben spiegati.
This is not your home.	Questa ùn hè micca a vostra casa.
Try to use a map with specific characteristics.	Pruvate aduprà una mappa cù caratteristiche puntuali.
Construction details and application are discussed.	I dettagli di a custruzzione è l'applicazione sò discututi.
That’s the term the guy used.	Hè u terminu chì u tippu hà utilizatu.
For thousands of years.	Per millaie d'anni.
The player had the last laugh, though.	U ghjucatore hà avutu l'ultima risata, però.
Three women died on this boat.	Trè donne sò morte nantu à sta barca.
Be on the right track.	Siate nantu à a strada bona.
I didn’t want to take it.	Ùn vulia micca piglià.
Maybe yes.	Forse sì.
Even the wind has stopped.	Ancu u ventu hè firmatu.
Most of these people will go.	A maiò parte di queste persone andaranu.
The loved ones who live in me have lived again tonight.	L'amati chì campanu in mè anu campatu di novu sta notte.
Seeing his wound kill me.	Vede a so ferita mi uccideria.
The rain is finally gone, its job done.	A pioggia hè infine andata, u so travagliu fattu.
He had a more immediate concern.	Hà avutu una preoccupazione più immediata.
They never let go of their face.	Ùn lascianu mai a so faccia.
This was a woman who did not give up easily.	Questa era una femina chì ùn cede micca facilmente.
I had fun.	Mi divertiva.
More than you.	Più chè voi.
He had known that voice everywhere.	Avìa cunnisciutu quella voce in ogni locu.
Determine what.	Determine chì.
I am totally here to read more questions.	Sò totalmente quì per leghje più dumande.
Don't go any further.	Ùn andate micca più.
They don’t understand military men and women and how they think.	Ùn capiscenu micca l'omi è e donne militari è cumu pensanu.
Of course, you don’t want to waste your precious time.	Di sicuru, ùn vulete micca perde u vostru tempu preziosu.
Of course, the kids had better things to do.	Di sicuru, i zitelli avianu cose megliu da fà.
No one would see anything.	Nimu ùn avissi vistu nunda.
No one wanted to kill me.	Nimu mi vulia tumbà.
Whatever she was going for was metal.	Qualunque cosa ella era andata in u metale.
It was once mine.	Era una volta u mio.
I don’t trust these guys.	Ùn aghju micca fiducia in questi ragazzi.
It is part of the next finished property.	Hè parte di a prossima prupietà finita.
But first you have to sleep.	Ma prima duvete dorme.
He spread it out to the most essential elements.	L'hà spargugliatu à l'elementi più essenziali.
His songs were incredibly powerful, moving emotionally and politically.	I so canti eranu incredibbilmente putenti, muvimenti in modu emutivu è puliticu.
I tried it right away and thought the adaptation was amazing.	Aghju pruvatu subitu è ​​​​pensu chì l'adattazione era stupente.
These are the ones.	Quessi sò quelli.
When you enter, they are the same old faces forever.	Quandu si entri, sò i stessi vechji facci per sempre.
We will be out that week.	Saremu fora quella settimana.
The sun has gone down from him.	U sole hè andatu da ellu.
Maybe you can take a train.	Forse pudete piglià un trenu.
Security.	Sicurezza.
He looked at the pistol in his hand.	Fighjulò a pistola in manu.
Eventually the pain will be too much.	Finalmente u dulore hà da esse troppu.
That’s a lot.	Hè assai.
She wondered what was happening to her now.	Si dumandava ciò chì accadia à ella avà.
And that’s what you have to decide.	È hè ciò chì duvete decide.
A big fight.	Una lotta tamanta.
We test you with good and evil as a test.	Vi testemu cù u bè è u male cum'è una prova.
But no, he had agreed to meet her.	Ma nò, avia accunsentutu à scuntrà ella.
This seems strange.	Questu pare stranu.
You will pass.	Passerai.
That’s the wrong way to go.	Hè u modu sbagliatu per andà.
But she didn’t know.	Ma ella ùn sapia micca.
Men have more difficulty.	L'omi anu più difficultà.
It’s just the right thing to do.	Hè ghjustu u dirittu à fà.
But it is not so.	Ma ùn hè micca cusì.
But it was just a movie on fire.	Ma era solu un film nantu à u so focu.
I have a child.	Aghju un zitellu.
No one even nodded.	Nimu hà ancu annuitu.
You can't take a break.	Ùn pudete micca piglià una pausa.
I gave my life to get to this point.	Aghju datu a mo vita per ghjunghje à questu mumentu.
I wasn’t sure what to say.	Ùn era micca sicuru chì dì.
We are the public.	Semu u publicu.
There was silence again.	Ci era torna u silenziu.
He has come, you will come.	Hè ghjuntu, ci ghjunghjerete.
It’s easier for the teacher.	Hè più faciule per u maestru.
You have a choice.	Avete à sceglie.
We have more truth on this to share.	Avemu più verità nantu à questu per sparte.
The truck had stopped running.	U camionu avia cessatu di marchjà.
It had become cold during the night.	Era diventatu friddu durante a notte.
The other thing touched him in the opposite way.	L'altra cosa l'hà toccu in modu cuntrariu.
It makes me laugh at things, but especially at myself.	Mi face ride di e cose, ma soprattuttu di mè stessu.
I heard it over and over again.	L'aghju intesu una volta è più.
Not exactly what I was looking for, but in the right condition.	Ùn hè micca esattamente ciò chì cercava, ma in cundizione ghjusta.
It affected me in some way.	M'hà affettatu in qualchì modu.
The car is a lot of fun to drive.	A vittura hè assai divertente di guidà.
I just think he can’t find something that the police can’t.	Pensu solu chì ùn pò truvà qualcosa chì a polizia ùn pò micca.
You die and you live.	Tu mori e tu vivi.
This motion was denied.	Questa mozione hè stata denegata.
We can’t wait to meet him.	Ùn pudemu micca aspittà di scuntràlu.
I tried to put the team on my shoulder.	Aghju pruvatu à mette a squadra nantu à a mo spalle.
Or at least as fun.	O almenu cum'è divertente.
And they were too close.	È eranu troppu vicinu.
And one with a different teacher.	È unu cù un maestru diversu.
Let them run and join him if they want to.	Ch'elli curreghjenu è aghjunghje à ellu si volenu.
You only get to that point where you hit a wall.	Solu ghjunghje à quellu puntu induve sbatte un muru.
We don’t get it from home systems.	Ùn l'avemu micca da i sistemi di casa.
We met him on his own land and we conquered them.	L'avemu scontru nantu à u so propiu terrenu è li cunquistemu.
I have not tried this, the default duration may be limited.	Ùn aghju micca pruvatu questu, a durata predeterminata puderia esse limitata.
No one was needed.	Nisunu era necessariu.
They hadn't heard the noise outside, but they had heard about it.	Ùn avianu micca intesu u rumore fora, ma avianu intesu parlà di ellu.
I want to be a teacher.	Vogliu esse un maestru.
The best part is that he can pull it off himself.	U megliu hè ch'ellu pò tirallu ellu stessu.
I have to take it from the doctor.	Aghju da piglià da u duttore.
His eyes were very bright.	U so sguardu era assai luminoso.
The only place to work is now.	L'unicu locu per travaglià hè avà.
It makes perfect sense.	Hè cumplettamente sensu.
The guy knew he was being shot and fled.	U tippu sapia ch'ellu era sparatu è scappava.
Some people don’t know what I’m telling you.	Certi ùn sanu micca ciò chì vi dicu.
We can’t have more than one chance at this.	Ùn pudemu micca avè più di una chance à questu.
Enjoy them hot or take a couple home with you.	Prufittateli caldi o portate una coppia in casa cun voi.
I will continue on what happened here.	Puderaghju cuntinuà nantu à ciò chì hè accadutu quì.
Back it up a bit.	Back it un pocu.
This practice was repeated six times.	Sta pratica hè stata ripetuta sei volte.
Everything went as planned.	Tuttu hè andatu cum'è previstu.
Then they came to mind.	Allora li vinni in mente.
It was just more critical.	Era solu più criticu.
They were soldiers, they wanted to be separated.	Eranu suldati, vulianu esse separati.
So now you know.	Allora avà sapete.
If he is pressed, the man will die.	Se pressu, l'omu murerà.
Don’t mind.	Ùn fate micca mente.
I have to see for myself.	Devu vede per mè stessu.
Death is a master.	A morte hè un maestru.
His green eyes met hers.	I so ochji verdi anu trovu u so.
I wonder what help is really trying to say.	Mi dumandu ciò chì l'aiutu hè veramente pruvatu à dì.
They seemed to know the right words to say.	Parianu sapè e parolle ghjusti per dì.
But it was fun.	Ma era divertente.
I just didn’t want to be the one to wear it.	Solu ùn vulia micca esse quellu à purtà lu.
It’s great for making decisions and making it happen.	Hè eccellente per piglià decisioni è per fà accade.
My thoughts are with his family and loved ones.	I mo pinsamenti sò cù a so famiglia è i so amati.
They asked me to write an article for them.	M'anu dumandatu di scrive un articulu per elli.
Therefore, the conductor has a large and heavy construction.	Per quessa, u cunduttore hà una custruzzione grande è pisanti.
It’s as if he was dead.	Hè cum'è s'ellu era mortu.
There was no one on the road.	Ùn ci era nimu nantu à a strada.
After that, it took him a while to find his own voice.	Dopu questu, hà pigliatu un pocu di tempu per truvà a so propria voce.
He moved me when he moved.	Mi trasfirìu quandu ellu si trasferì.
But something else had happened, something much more important for the party.	Ma qualcosa d'altru era accadutu, qualcosa di assai più impurtante per u partitu.
Be strong and keep their interest in mind.	Siate forte è mantene u so interessu in mente.
That will be a fact.	Chì serà un fattu.
And that was really something important for the character.	È questu era veramente qualcosa di impurtante per u caratteru.
From there, they are able to do it at home.	Da quì, sò capaci di fà in casa.
He begins to doubt himself.	Il commence à douter de lui-même.
Imagine that your child has a serious heart disease.	Imagine chì u vostru zitellu hà una malatia di u cori seriu.
She is crying now.	Ella pienghje avà.
This factor was the extent of the use of the technology.	Stu fattore era a dimensione di l'usu di a tecnulugia.
What we call the world.	Ciò chì chjamemu u mondu.
Now it’s just the bones and it won’t affect the taste.	Avà hè solu l'osse è ùn affetterà micca u gustu.
His face turned as he expected.	U visu si vultò cum'ellu s'aspittava.
It is well made and of good quality.	Hè ben fattu è di bona qualità.
The same uniform light.	A stessa luce uniforme.
This will change you.	Questu vi cambierà.
The man watched her for a long time.	L'omu l'hà guardatu per un bellu pezzu.
This time, though, they weren’t shot at him.	Sta volta, però, ùn anu micca statu sparatu in ellu.
My parents are great.	I mo genitori sò grandi.
His signal came back, and he stood up.	U so signalu hè statu tornatu, è si alzò.
No, he definitely understood what was happening.	Innò, hà definitivamente capitu ciò chì era accadutu.
He said he was struck by the lack of security.	Ellu disse ch'ellu hè statu colpitu da a mancanza di sicurità.
Our answer is no.	A nostra risposta hè negativa.
It is therefore suitable for children.	Hè dunque adattatu per i zitelli.
I found it here.	L'aghju trovu quì.
The first one seems a bit technical.	U primu pare un pocu tecnicu.
Think about this again.	Pensate à questu novu.
Others lose one or two.	Altri perdenu unu o dui.
I have no idea what this is all about.	Ùn aghju micca idea di ciò chì si tratta.
Maybe you had the experience yourself.	Forse avete avutu l'esperienza stessu.
That’s what it does.	Hè ciò chì face.
Their second marriage gave birth to a son.	U so secondu matrimoniu hà fattu un figliolu.
But if he’s not, it’s because of his actions.	Ma s'ellu ùn hè micca, hè per via di e so azzioni.
What no one really knew was why he had done it.	Ciò chì nimu ùn sapia veramente era perchè l'avia fattu.
That said we haven’t seen half of it.	Dittu chì ùn avemu micca vistu a mità.
What a strange question.	Chì dumanda strana.
It is not built.	Ùn hè micca custruitu.
They want to be independent enough.	Vulenu esse abbastanza indipendenti.
I mean, check these out !!!!.	Vogliu dì, verificate questi !!!!.
Thus, it takes more time for the operation.	Cusì, ci vole più tempu per l'operazione.
I need to talk to her about it.	Averaghju bisognu di parlà cun ella di questu.
Help yourself to something in the kitchen.	Aiutatevi à qualcosa in a cucina.
And you know remember.	E sapete ricurdate.
The dream match.	U peghju sognu.
He likes that with art he never stops learning.	Li piace chì cù l'arte ùn si ferma mai di amparà.
I can’t believe mom made you feel that way.	Ùn possu micca crede chì a mamma ti facia sentu cusì.
She saw him put his items in his bag.	Ella l'hà vistu mette i so articuli in u so saccu.
It’s dangerous out there.	Hè periculosu quì fora.
Too many bad dreams.	Troppi sogni cattivi.
I can't understand it.	Ùn possu micca capisce.
I’m sure because of everything that’s been written.	Sò sicuru per via di tuttu ciò chì hè statu scrittu.
The most critical concern is statistics.	A preoccupazione più critica hè statistica.
I hadn’t said I had a daughter.	Ùn avia micca dettu di avè una figliola.
It was a decision not to say no.	Era una decisione di ùn dì micca.
Ability to return to a previous state of a table.	Capacità di vultà à un statu precedente di una tavula.
I don’t think so.	Ùn mi pare micca.
I was sorry for him.	Mi dispiaceva per ellu.
In truth, no chance of making a mistake.	In verità, senza pussibilità di sbaglià.
This is important because a clean house is a healthy house.	Questu hè impurtante perchè una casa pulita hè una casa sana.
Then we had the opportunity to train together every day.	Allora avemu avutu a pussibilità di furmà inseme ogni ghjornu.
I’m not trying to back down or anything stupid like that.	Ùn sò micca pruvatu à retrocede o qualcosa di stupidu cusì.
This is our problem.	Questu hè u nostru prublema.
This time, one of them was about to die.	Sta volta, unu di elli avia da more.
I have no more.	Ùn aghju più.
And when they do, you won’t be able to shoot.	È quandu facenu cusì, ùn sarete micca capaci di sparà.
The higher end.	A fine più altu.
I doubt you print this, it doesn’t matter.	Dubitu chì stampate questu, ùn importa micca.
Blood and blood products.	Sangue è prudutti di sangue.
It’s not a big cry, just a small cry.	Ùn hè micca un grande piantu, solu un picculu piantu.
It was big and hard.	Era grande è dura.
The difference between the current and desired setting is called error.	A diffarenza trà l'impostazione attuale è desiderata hè chjamata errore.
Everything has to work.	Tuttu hà da travaglià.
If you talk about such a thing, it becomes true.	Se parlate di una cosa cusì, diventa vera.
He has two children.	È dui figlioli.
We know it’s been too long.	Sapemu ch'ellu hè statu troppu longu.
So, people who are able to read get up and read.	Allora, e persone chì sò capaci di leghje si alzanu è leghjenu.
If your cat brings you a dead animal, this is not a gift.	Se u vostru ghjattu vi porta un animale mortu, questu ùn hè micca un rigalu.
It is minor.	Hè minore.
She tried to stand up, to walk towards him.	Hà pruvatu à stà, per andà versu ellu.
And even then, you can easily get through it.	È ancu allora, pudete facilmente passà per ellu.
I wouldn’t have been the first.	Ùn saria micca stata a prima.
I have been repeating this pattern for several years.	Aghju ripetutu stu mudellu per parechji anni.
Slowly he returned to himself.	Pianu pianu tornò in sè stessu.
But come here.	Ma venite quì.
You had seen the woman.	Avete avutu vistu a donna.
I was trying.	Mi stava à pruvà.
You know, the war hit me hard enough.	Sapete, a guerra m'hà colpitu abbastanza dura.
The two studies share a number of features.	I dui studii sparte una quantità di caratteristiche.
Please follow me.	Per piacè seguitemi.
I have a question for you.	Aghju una quistione per voi.
But she did not answer.	Ma ancu ella ùn hà micca rispostu.
We were born out of this, and we have no return.	Semu nati fora di questu, è ùn avemu micca ritornu.
Here are some of the results.	Eccu alcuni di i risultati.
The evening was saved.	A sera hè stata salvata.
They are my enemy.	Sò u mo nemicu.
This hotel is room only.	Stu hotel hè solu stanza.
She holds my hand.	Ella mi tene a manu.
At some point it comes out.	À un certu puntu esce.
Then we see the story going on in the circle, even if it is not complete.	Allora vedemu a storia chì gira in u circhiu, ancu s'ellu ùn hè micca cumpletu.
Just not now.	Solu micca avà.
If there weren't so many trees.	S'ellu ùn ci fussi tanti arburi.
It’s just a rich language and so that ability.	Hè solu una lingua ricca è cusì chì quella capacità.
He knew he would like it.	Sapia chì li piacerebbe.
Until we find a solution to the problem.	Finu à truvà una suluzione à u prublema.
Not for a moment did he not want her.	Ùn passava un mumentu ch'ellu ùn a vulia micca.
Some people think that there are rules for this.	Certi pirsuni pensanu chì ci sò regule per questu.
I have an idea.	Aghju una idea.
I hate to drive.	Odiu di guidà.
None of them were children now.	Nisunu d'elli eranu zitelli avà.
I think I was wondering what they were saying.	Pensu chì si dumandassi à qualcunu chì dicenu.
They can’t drive us away.	Ùn ci ponu micca guidà fora.
Great dream image.	Grande maghjina di sognu.
Maybe that’s why she runs away with everything.	Forse hè per quessa ch'ella scappa cù tuttu.
Write your ideas below.	Scrivite e vostre idee quì sottu.
Half of something.	A mità di qualcosa.
I only have it for certain reasons.	L'aghju solu per certi motivi.
Some say she could pass like you every day.	Qualchidunu dicenu ch'ella puderia passà cum'è voi ogni ghjornu.
I became his friend.	Sò diventatu u so amicu.
This may be partly true.	Questu pò esse in parte veru.
Enter data in the yellow area.	Inserite dati in l'area gialla.
I like to watch every team.	Mi piace à fighjà ogni squadra.
It must have been thirty years ago.	Deve esse trent'anni fà.
This is something that may need further investigation.	Questu hè qualcosa chì pò esse bisognu di più investigazioni.
Our goal is to develop.	U nostru scopu hè di sviluppà.
Don't set them free.	Ùn li liberate micca.
Instead he kept his shoes on.	Invece hà guardatu i so scarpi.
Standing, seated, he was equal to every man.	Stendu, pusatu, era uguale à ogni omu.
They never see it coming.	Ùn vedenu mai vene.
You used it as a source before.	L'avete usatu prima cum'è fonte.
But his mind does not stand still.	Ma a so mente ùn stà ferma.
All authors read the final version of the manuscript.	Tutti l'autori leghjenu a versione finale di u manuscrittu.
You don’t need the other one anyway, it’s covered in sweat.	Ùn avete micca bisognu di l'altru in ogni modu, hè cupartu di sudore.
So find a good policy, and enjoy the journey !.	Allora truvate una bona pulitica, è gode di u viaghju !.
He knew what a hard life his father had.	Sapia ciò chì u babbu hà avutu una vita dura.
They could do a few of them.	Puderanu fà uni pochi di elli.
You have to carry it everywhere.	Avete da purtarilu in ogni locu.
Think we shouldn't arm ourselves.	Pensate chì ùn duvemu micca armassi.
No answer needed.	Nisuna risposta necessaria.
If you have any.	Sì avete qualchissia.
But he made a sort of call out.	Ma l'hà fattu una sorta di chjamà fora.
I loved that book.	Aghju amatu quellu libru.
If so, it's true.	Sì cusì, torna vera.
Today is a death.	Oghje hè una morte.
We got out and took them to the ship.	Avemu surtitu è ​​i purtò à u bastimentu.
He knows that.	Ellu sà chì.
Outside of the patient of course.	Fora di u paziente di sicuru.
Don’t get over it yourself.	Ùn avete micca sopra à voi stessu.
Men like you have done their part.	Omi cum'è voi anu fattu a so parte.
A total point is calculated.	Un puntu tutale hè calculatu.
Oh wait, it went pretty well.	Oh, aspetta, hè andatu abbastanza bè.
The world could be a very different place.	U mondu puderia esse un locu assai diversu.
The spread of equal marriage.	A diffusione di u matrimoniu uguali.
I love seeing that.	Mi piace à vede quellu.
He walked away from the window.	Si alluntanò da a finestra.
Two stood out.	Dui spiccavanu.
Contact us later.	Cuntattatevi dopu.
It was a great career.	Era una grande carriera.
It just takes you too far.	Solu ti piglia troppu.
I know him a little.	U cunnoscu un pocu.
It’s in my name.	Hè in u mo nome.
I'm done.	l'aghju finitu.
It’s something like a double vision.	Hè qualcosa cum'è una doppia visione.
You should do the same.	Tu avissi a fari lu stissu.
They want to improve their lives.	Vulenu migliurà a so vita.
And the event is open to the public.	È l'avvenimentu hè apertu à u publicu.
I am not surprised.	Ùn sò micca surprised.
There were also changes to be made.	Avia ancu cambiamenti da fà.
There was a big public meeting.	Ci era una grande riunione publica.
Going forward.	Andendu è avanti.
I had to stop going to bars.	Avia da piantà di andà in bars.
She should see the signs.	Ella duveria vede i segni.
So, it's really about changing the population more than anything else.	Dunque, si tratta veramente di cambià a pupulazione più di ogni altra cosa.
It was a tough challenge.	Era una sfida dura.
I know how to tell the user who sent the message.	Sò cumu si mintuvà l'utilizatore chì hà mandatu u missaghju.
Similar results were obtained from three independent experiments.	I risultati simili sò stati ottenuti da trè esperimenti indipendenti.
They are made to do something and do it.	Sò fatti per fà qualcosa è facenu.
The point of view is the key to character.	U puntu di vista hè a chjave per u caratteru.
This is not strange.	Questu ùn hè micca stranu.
Sometimes it was because they were on different teams.	A volte era perchè eranu in diverse squadre.
There can be many reasons why they respond this way.	Ci ponu esse parechje ragioni per quessa chì rispundenu in questu modu.
That is your goal.	Questu hè u vostru scopu.
Besides, her health wasn't too good now.	Inoltre, a so salute ùn era micca troppu bona avà.
Everyone was there, clear as day.	Tutti eranu quì, chjara cum'è u ghjornu.
A short silence fell.	Un cortu silenziu cadeva.
What this means depends on the circumstances involved.	Ciò chì significa dipende di e circustanze implicate.
Used as a weapon for i.	Adupratu com'è arma di i.
I couldn’t eat my heart because it wasn’t in my nature.	Ùn pudia manghjà u mo core, perchè ùn era micca in a mo natura.
The book was thick and heavy.	U libru era grossu è pisanti.
We’re going to take a short break.	Avemu da piglià una breve pausa.
I hadn’t touched the tea set on the table.	Ùn avia micca toccu u set di tè nantu à a tavula.
The marketing process is simple.	U prucessu di marketing hè simplice.
And here are some new questions for you.	È quì sò parechje dumande novi per voi.
She took notes on what we saw, and where.	Ella hà pigliatu note nantu à ciò chì avemu vistu, è induve.
She was the one who had been right.	Era quella chì avia avutu ragiò.
Magic takes what you want, said my father.	A magia ti piglia ciò chì vole, disse u mo babbu.
You missed the point.	Avete mancatu u puntu.
On the other hand, it must be limited.	Per d 'altra banda, deve esse limitatu.
You can choose a different course.	Pudete sceglie un cursu diversu.
I put myself in my place.	Mi mettu in u mo postu.
It took me a while to get to this place.	Aghju pigliatu un pocu di tempu per piglià stu locu.
The game of science has no end.	U ghjocu di a scienza ùn hà micca fine.
Several families arrived at the church this morning.	Parechje famiglie sò ghjunte in a chjesa sta mane.
It just wasn’t hard.	Solu ùn era micca difficiule.
I don’t want the answer, but I need to know the truth.	Ùn vogliu micca a risposta, ma deve sapè a verità.
If you can see it well, then so be it.	Se pudete vede bè mentre fate, tantu megliu.
Still, the feelings come and go.	Eppuru, i sentimenti venenu è vanu.
Those that would have gone alone you have never tried.	Quelli chì avarianu andatu solu ùn avete mai pruvatu.
I wanted a place where I could start immediately.	Vulia un locu induve puderia principià immediatamente.
One huge mass of energy meets another large mass of energy.	Una massa tamanta d'energia scontra un'altra massa tamanta d'energia.
These elements are as follows.	Questi elementi sò i seguenti.
For most people, listening helps their performance.	Per a maiò parte di a ghjente, l'ascoltu aiuta u so rendiment.
What he did.	Chì hà fattu.
Hands pass money from one to another.	E mani passanu soldi da unu à l'altru.
I mean, this guy had some power over women.	Vogliu dì, stu tippu avia qualchì putere nantu à e donne.
The last ones have arrived.	Sò ghjunti l'ultimi.
And it wasn’t him.	È ùn era micca ellu.
It was her.	Era quellu chì ella.
I say possible because the book hasn’t even been released yet.	Dicu pussibile perchè u libru ùn hè ancu statu liberatu.
He says everyone has something in them that they don’t like.	Dice chì ognunu hà qualcosa in elli chì ùn li piace micca.
Not a game.	Micca un ghjocu.
Stop trying to do better.	Smetti di pruvà à fà megliu.
In bed, but not at rest.	À u lettu, ma micca à riposu.
She wanted to show him exactly what she thought of him.	Elle avait voulu lui montrer exactement ce qu'elle pensait de lui.
It wasn’t like a choice.	Ùn era micca cum'è una scelta.
I came home to take care of her.	Sò ghjuntu in casa per piglià cura di ella.
I loved the water.	Aghju amatu l'acqua.
They say.	Dicenu.
This guy had planned something.	Stu tippu avia pianificatu qualcosa.
The process of using them is simple.	U prucessu di usu di elli hè simplice.
We are no different from any other business.	Ùn simu micca sfarente da qualsiasi altra attività.
I hated those classes with passion.	Aghju odiatu quelli classi cun passione.
They are just destined to be together.	Sò solu destinati à esse inseme.
I’ve said this before.	Aghju dettu questu prima.
In many cases, this simple expression is quite good.	In parechji casi, sta semplice espressione hè abbastanza bona.
I tried to talk to her, but she stopped me.	Aghju pruvatu à parlà cun ella, ma ella m'hà chjusu.
They went for this really hard sound.	Andavanu per questu veru sonu duru.
Which is not for the good officers.	Chì ùn hè micca per i boni ufficiali.
She said this, she said this.	Ella disse questu, hà dettu questu.
They absolutely love it.	Li piacenu assolutamente.
There is no time to lose.	Ùn ci hè tempu à perde.
I like to see what others can see as well.	Mi piace à vede ciò chì l'altri ponu vede ancu.
It seemed very bad.	Paria assai peghju.
Things are coming.	E cose venenu.
That’s probably why you said it wasn’t necessary.	Hè probabilmente per quessa chì avete dettu chì ùn era micca necessariu.
I have to be on guard.	Aghju da fà a guardia.
We waited for the right moment to tell them.	Aspittavamu u mumentu propiu per dì li.
She stretched out and felt the damage.	Ella si allungò è si sentia per i danni.
His gaze returned to his plate.	U so sguardu tornò à u so piattu.
I will wait until you are ready.	Aspittaraghju, finu à chì site prontu.
There was more than a little anger in his eyes.	Ci era più cà un pocu di rabbia in u so sguardu.
We are good at what we do.	Semu bè in ciò chì facemu.
Nothing is nothing.	Nunda hè nunda.
Everyone is pretty quiet.	Tutti sò abbastanza tranquilli.
I gave him five minutes, he thought.	Li dugnu cinque minuti, hà pensatu.
My day off.	U mo ghjornu off.
But, as it were, we understood.	Ma, cum'è era, avemu capitu.
First, the sample size was small.	Prima, a dimensione di mostra era chjuca.
He had never been to the village before.	Ùn era mai statu ancu in u paese.
All three left home.	Tutti i trè sò partiti in casa.
And that was not his action.	È ùn era micca a so azzione.
This boy looked like he was about ten years old.	Stu zitellu paria ch'ellu avia circa deci anni.
Yet he had heard the question.	Eppuru avia intesu a quistione.
Finally he spoke.	Infine hà parlatu.
But this is not a show.	Ma questu ùn hè micca un spettaculu.
Our lives would be destroyed forever.	A nostra vita seria distrutta per sempre.
You are one of my best friends on the team.	Siete unu di i mo migliori amichi in a squadra.
In other words, a model should include only what is necessary.	In altri palori, un mudellu deve include solu ciò chì hè necessariu.
You are in the wrong shape here.	Avete in a forma sbagliata quì.
They had done nothing to him.	Ùn li avianu fattu nunda.
It was like something out of a movie.	Era cum'è qualcosa di un filmu.
However, she was rejected by force.	Tuttavia, hè stata rifiutata da a forza.
She was talking over her shoulder.	Ella parlava sopra a so spalla.
They don’t turn from side to side.	Ùn giranu micca da un latu à l'altru.
It’s just that this is so hard.	Hè solu chì questu hè cusì duru.
I hate to have to write about this.	Odiu ancu avè da scrive nantu à questu.
We are global employees.	Semu impiegati glubale.
This library is one of the most effective.	Sta biblioteca hè unu di i più efficaci.
I'm always fine.	Sò sempre bè.
I will never be married.	Ùn seraghju mai maritatu.
Also, people have nothing to do with relationships.	Inoltre, a ghjente ùn hà nunda à fà cù i rapporti.
She has to get through it at first light.	Ella deve attraversà à a prima lumera.
We’ve done a lot.	Avemu fattu assai.
I knew there were changes.	Sapia chì ci sò stati cambiamenti.
The closer he got, the less human they seemed.	Più s'avvicinava, più menu umani parevanu.
Then they wrote a list.	Allora anu scrittu una lista.
It was an experiment, a test.	Era un esperimentu, una prova.
He heard his voice rise.	Hà intesu a so voce alzà.
It is an experience you will never forget.	Hè una sperienza chì ùn vi scurdate mai.
I'll have a drink.	Ci faraghju un beie.
I can’t remember waiting for anything less in my life.	Ùn aghju micca ricurdatu di aspittà di qualcosa di menu in a mo vita.
In fact, this was the second time he had been caught.	In fatti, questu era u sicondu per quale era statu pigliatu.
They don’t really explain anything.	Ùn spieganu micca veramente nunda.
On a clear night.	In una notte chjara.
Track by rule and apply to cannot be used together.	Traccia per regula è applica à ùn pò micca esse aduprati inseme.
Here are some of the tax changes that could affect them.	Eccu alcuni di i cambiamenti fiscali chì puderanu affettà.
And this is not about adult rights.	È questu ùn hè micca nantu à i diritti di l'adulti.
The other side of him was soaking in a cold sweat.	L'altra parte di ellu s'hè lampatu in un sudore friddu.
You can even do it, since many have done it.	Pudete ancu fà, postu chì parechji l'anu fattu.
Again, the deal is very good.	In novu, l'accordu hè assai bonu.
Sounds right, no problems.	Sembra drittu, ùn si trova micca prublemi.
She shrugged my shoulders and said something that made me very confused.	Ella pigliò i mo spalle è disse qualcosa chì m'hà avutu assai cunfusu.
I took a few more steps towards her.	Aghju fattu parechji passi più versu ella.
What is your favorite ?.	Quale hè u vostru preferitu ?.
The same things are possible, the same things impossible.	E listesse cose sò pussibuli, e listesse cose impussibile.
Few details have been released about this event.	Pochi dettagli sò stati liberati annantu à questu avvenimentu.
The primary crime scene is where a crime really happened.	A scena di crimine primariu hè induve un crimine veramente accadutu.
It started the first time.	Cuminciò a prima volta.
How great, brother.	Chì grande, fratellu.
Social media marketing goes hand in hand with content marketing.	U marketing di e social media va in manu cù u marketing di cuntenutu.
She enters.	Ella entra.
Not very consistent.	Micca assai cunsistenti.
We will contact you when we have your phone numbers online.	Vi cuntatteremu quandu avemu i numeri di telefunu in linea.
This motion was rejected by the trial judge.	Questa mozione hè stata rifiutata da u ghjudice di prucessu.
People have stable needs, especially people who really need their money.	E persone anu bisogni stabili, in particulare e persone chì anu veramente bisognu di i so soldi.
Some cry.	Certi pienghjenu.
Otherwise they wouldn’t have dealt with me.	Altrimenti ùn anu micca trattatu cun mè.
He killed at least one man, perhaps several.	Hà uccisu almenu un omu, forsi parechji.
It could be known to break into a song.	Puderia esse cunnisciutu di rompe in una canzone.
We have found many such examples.	Avemu trovu parechji tali esempii.
They saved each other when they were eight years old.	Si salvavanu l'un l'altru quand'elli avianu ottu anni.
This is a good game but not so great.	Questu hè un bonu ghjocu ma micca cusì grande.
The event is always full.	L'avvenimentu hè sempre pienu.
You do not need to write any additional code.	Ùn avete micca bisognu di scrive un codice supplementu.
So much pain and so much hope.	Tantu dolore è tanta speranza.
These patients had a treatment failure and should be analyzed as such.	Questi pazienti anu avutu un fallimentu di trattamentu è duveranu esse analizati cum'è tali.
That girl was me.	Quella zitella era mè.
I trust you on this.	Aghju fiducia in voi nantu à questu.
Things hadn’t been bad enough.	E cose ùn eranu micca state abbastanza male.
I will never go through that again.	Ùn aghju mai più passà per quessa.
I was starting to look tired.	Cuminciava à vede stancu.
Now, you can split the test into two parts.	Avà, pudete sparte a prova in dui parti.
Problems that otherwise might not have been noticed are solved first.	I prublemi chì altrimenti ùn puderanu micca esse nutati sò risolti prima.
But he’s a good horse most of the time.	Ma hè un bonu cavallu a maiò parte di u tempu.
Five.	Cinque.
It was the first time he had asked his opinion.	Era a prima volta chì avia dumandatu u so parè.
It was a great release.	Era una grande liberazione.
He died where he fell.	Hè mortu induve hè cascatu.
A friendly relationship developed between them.	Una relazione amichevule hà sviluppatu trà elli.
We can’t have it.	Ùn pudemu micca avè.
I went to the door.	Aghju andatu à a porta.
What is certain is that you will enter.	Ciò chì hè sicuru hè chì entrerete.
And now he tells me about it.	È avà mi ne parla.
We talked about how we would tell others when the time came.	Avemu parlatu di cumu diceremu à l'altri quandu u tempu hè ghjuntu.
I looked deep into her eyes.	Aghju guardatu prufondamente in i so ochji.
What can be done to force it?	Chì si pò fà per furzà?
It simply worked for her.	Simply hà travagliatu per ella.
We have presented such a case.	Avemu prisentatu un tali casu.
You don’t have half the resources that my company has.	Ùn avete micca a mità di e risorse chì a mo ditta hà.
The question is not open and we will not discuss it further.	A quistione ùn hè micca aperta è ùn ne discutemu più.
Just avoid being negative.	Evite solu di esse negativu.
I’m not sure how this happens.	Ùn sò micca sicuru cumu questu succede.
This was not part of the plan.	Questu ùn era micca parte di u pianu.
Participants may be excluded for one or more reasons.	I participanti puderanu esse esclusi per una o più ragioni.
I think price is a big issue for them.	Pensu chì u prezzu hè un grande prublema per elli.
I think they don’t feel sorry for me anymore, though.	Pensu chì ùn si dispiacenu più per mè, però.
I know this, though.	Sò questu, però.
But it also took him one last second to beat him.	Ma ci hà ancu pigliatu un ultimu colpu di seconda per batti.
There is nothing you can do about it.	Ùn ci hè nunda chì pudete fà.
She sat there so firmly for the first three.	Ella si pusò quì cusì ferma per i primi trè.
Part of it, anyway.	Parte di ellu, in ogni modu.
In most cases, the cause of death was multiple injuries.	In a maiò parte di i casi, a causa di a morte era parechje ferite.
I can’t read and I can’t cook.	Ùn possu micca leghje è ùn pudete micca coccu.
But this should come as no surprise to anyone.	Ma questu ùn deve esse sorpresa per nimu.
They slowed it down.	A rallentanu.
However, his story is that you are the one who started things.	In ogni casu, a so storia hè chì tù sì quellu chì hà iniziatu e cose.
She could not answer.	Ella ùn pudia risponde.
In a word, they need diagnosis rather than responsibility.	In una parolla, anu bisognu di diagnosi piuttostu chè di rispunsabilità.
We are sick.	Semu malati.
Now, everyone can do a little better.	Avà, ognunu pò fà un pocu megliu.
A dead end.	Una strada morta.
Rules that may apply to any game.	Regoli chì ponu applicà à qualsiasi ghjocu.
In this, needs change over time.	In questu, i bisogni cambianu cù u tempu.
I had to stop thinking about her.	Avia da piantà di pensà à ella.
I have a letter for you.	Aghju una lettera per voi.
It was going to hurt, but something had to be done.	Avia da fà male, ma qualcosa avia da esse fattu.
All authors discussed and analyzed the results.	Tutti l'autori anu discututu è analizatu i risultati.
But it was too much.	Ma era troppu.
It was a mistake.	Era un sbagliu.
I knew the phone number.	Sapia u numeru di u telefunu.
I like the look of the community.	Mi piace l'aspettu di a cumunità.
He was the only one who did.	Era l'unicu chì hà fattu.
You need to see their reviews online.	Avete bisognu di vede e so recensioni in linea.
Come on, man.	Venite, omi.
If anyone needs a day off or whatever.	Sì qualchissia hà bisognu di un ghjornu di riposu o qualunque.
He was there when an accident happened.	Era statu quì quandu hè accadutu un accidente.
He and his staff will treat you as important as you are.	Ellu è u so staffu ti trattanu cum'è tù sì impurtante.
Then, shocked, he picked it up again.	Allora, stunatu, l'hà ripresu di novu.
I wanted to do this before, but I didn't know how.	Vuliu fà questu prima, ma ùn sapia micca cumu.
Of course, it wasn’t good.	Di sicuru, ùn era micca bè.
It had become, in a word, more practical.	Era diventatu, in una parolla, più praticu.
She works with me.	Ella travaglia cun mè.
This was a great learning experience for me.	Questa era una grande sperienza di apprendimentu per mè.
We talked twice.	Avemu parlatu duie volte.
free you.	ti liberu.
I went very deep into myself.	Sò andatu assai prufonda in mè stessu.
It’s something they will remember later in their lives.	Hè qualcosa chì si ricurdaranu più tardi in a so vita.
If you want to rule from fear, rule from fear.	Sè vo vulete guvernà da a paura, guverna da a paura.
Anything can make you angry.	Qualunque cosa vi pò fà arrabbiare.
Well you're wrong.	Bè vi sbagliate.
It’s just so great.	Hè ghjustu cusì grande.
Pass a red car.	Passate una vittura rossa.
The error bar represents a standard average error.	A barra di errore rapprisenta un errore standard di a media.
As for food, we do much better than in the field.	In quantu à l'alimentariu, facemu assai megliu cà in u campu.
Just stop turning back.	Basta à piantà di vultà in daretu.
I couldn’t become active again.	Ùn puderia micca diventà attivu di novu.
Your brain and body are out of balance.	U vostru cervellu è u corpu sò fora di equilibriu.
She ignored him.	Ella l'hà ignoratu.
But this is not the way to go.	Ma questu hè micca u modu per ottene.
I chose you, he says.	Ti aghju sceltu, dice.
It’s more than hateful to see now.	Hè più chè odiatu di vede avà.
The assassination continued.	L'assassiniu cuntinuava.
See you at the show !.	Ci si vede à u spettaculu!.
I kept going.	Aghju tenutu subitu.
We’ve seen it all.	Avemu vistu tuttu.
Adults give a variety of calls.	L'adulti dà una varietà di chjama.
But you do it because you love it.	Ma u fate perchè amate.
I own one and use it often.	Possu unu è spessu l'utilizanu.
Certainly elements of both were at play.	Certamente elementi di i dui eranu in ghjocu.
And I think she's a weird girl.	È mi pari una ragazza strana.
If you are in the area, check it out.	Sè vo site in a zona, verificate.
They always gave me money.	Mi davanu sempre soldi.
That was what was done.	Era ciò chì hè statu fattu.
I was sure she was my little girl.	Eru sicuru ch'ella era a mo zitella.
One or the other is going to fall.	Unu o l'altru và à falà.
Wait for it to fully charge and then shut down.	Aspettate ch'ellu si carica completamente è poi chjude.
She looked around as if she were lost.	Fighjendu intornu cum'è ella era persa.
I still struggle.	Mi luttu sempre.
Do so much for me here.	Fate tantu per mè quì.
The explanation for the difference may be the use of different models.	A spiegazione di a diffarenza pò esse l'usu di mudelli diffirenti.
No one asked him what he wanted.	Nimu ùn li dumandava ciò chì vulia.
Men and women.	Omi è donne.
It’s in my blood.	Hè in u mo sangue.
He took a look.	Pigliò un sguardu.
They are content.	Hanu cuntinutu.
I don’t want them to know who you are.	Ùn vogliu micca chì sapianu quale site.
It’s in this.	Hè in questu.
I thought I could do that.	Pensu chì puderia fà.
We will comment on that later.	Cummentaremu più tardi.
We drive with the windows low.	Cunducemu cù i finestri bassi.
See if it's hot.	Vede s'ellu hè caldu.
For a moment, he stood still.	Per un mumentu, stava ferma.
He had difficulty breathing.	Hà avutu difficultà à respira.
And my girls will be excited about it.	E mo ragazze saranu entusiasmate per questu.
No immediate method to test the solution.	Nisun mètudu immediatu per pruvà a suluzione.
I threw up my arms in defense.	Aghju lanciatu e braccia in difesa.
I lost a cat.	Persu un gattu.
They say they understand me.	Dicenu ch'elli m'anu capitu.
For what he has done for you.	Per ciò ch'ellu hà fattu per voi.
I never saw my father.	Ùn aghju mai vistu u mo babbu.
Those on the left are generally not.	Quelli di a manca sò generalmente micca.
That felt right.	Chì si sentia ghjustu.
Come in the future.	Veni in u futuru.
Return to your homeland.	Ritorna à u vostru paese.
They still hold true today.	Si mantenenu sempre veri in l'oghje.
History could do many things.	A storia puderia fà assai cose.
I think my son is here.	Pensu chì u mo figliolu hè quì.
It’s the place to take it.	Hè u locu per piglià ellu.
I want to take care of my family.	Vogliu cura di a mo famiglia.
There were a lot of kids.	Ci era assai zitelli.
I am in good company.	Sò in bona cumpagnia.
He pointed to my school.	Hà indicatu a mo scola.
They were the only modern books in the room.	Eranu i soli libri muderni in a stanza.
They must marry and take over the world.	Duveranu maritari è piglià u mondu.
I lost good soldiers under my command.	Aghju persu boni suldati sottu u mo cumandamentu.
By the way, it is better to take care of yourself.	Per via, hè megliu à piglià cura di sè stessu.
I don't even know him.	Ùn u cunnoscu mancu.
After all, we were sick of this meeting stuff.	In fondu, eramu malati di sta roba di riunioni.
If you find that. 	Se truvate chì. 
and so it is expensive.	è dunque hè caru.
The world you know is gone.	U mondu chì sapete hè andatu.
I needed to make the call.	Avia bisognu di fà a chjama.
That’s probably the way it should be.	Hè probabilmente a manera chì deve esse.
I feel like my personal hell.	Mi sentu cum'è u mo infernu persunale.
My mom believed in a lifetime and shared it with me.	A mo mamma hà cridutu in una vita sana è hà sparte cun mè.
Instead of making her smile, she felt nothing.	Invece di fà u so surrisu, ùn sentia nunda.
He kept only one set of books.	Manteneva solu un set di libri.
There’s nothing calling me that here.	Ùn ci hè nunda chì mi chjamà quì.
I don’t think you were completely honest with us.	Ùn pensu micca chì erate completamente onestu cun noi.
It works well for me.	Funziona bè per mè.
There are four words for different emotions.	Ci sò quattru parolle per diverse emozioni.
Go to a room.	Andate in una stanza.
Different sources may do this in different ways.	Diverse fonti puderanu fà chì in modi diffirenti.
She stood beside him, but did not move away.	Elle resta à côté de lui, mais ne s'éloigna pas.
I noticed that a few days ago.	Aghju nutatu chì uni pochi ghjorni fà.
A representative experiment out of three performed is shown.	Un esperimentu rappresentativu fora à trè realizatu hè mostratu.
Allow to cool to room temperature.	Lasciate vene à a temperatura di l'ambienti.
But it wasn’t really.	Ma ùn era micca veramente.
This has two negative effects on the community.	Questu hà dui effetti negativi nantu à a cumunità.
She won't cook anything.	Ella ùn cucinerà nunda.
It was so big my night was gone.	Hè cusì grande a mo notte era stata.
It was much bigger in his mind.	Era assai più grande in a so mente.
This book makes paper patterns that really move.	Stu libru face mudelli di carta chì si movenu veramente.
It is better to understand immediately that it was not easier.	Hè megliu capisce immediatamente chì ùn era micca più faciule.
The movement is spreading all over the world.	U muvimentu si sparghje in u mondu sanu.
The data framework in question looks like this.	U quadru di dati in quistione pare cusì.
The sun had changed in the sky above.	U sole avia cambiatu in u celu sopra.
We observed several important results.	Avemu osservatu parechji risultati impurtanti.
Sometimes he doesn’t.	Calchì volta ùn hà micca.
It had the same rate.	Avia a stessa tarifa.
It’s not in every thought.	Ùn hè micca in ogni pensamentu.
There must be something else going on here.	Ci deve esse qualcosa d'altru chì succede quì.
They were so numerous that they had difficulty distinguishing individual bodies.	Eranu cusì numerosi chì avia avutu difficultà à distingue i corpi individuali.
His path had left him outside near the used car lot.	U so caminu l'avia lasciatu fora vicinu à u lotu di vittura usata.
I didn’t want to.	Ùn vulia micca.
It’s not what the audience wants to see.	Ùn hè micca ciò chì l'audienza vole vede.
Keep at it.	Mantene à questu.
On the way home from work.	In modu di casa da u travagliu.
It would be difficult to make this charge.	Saria difficiule di fà sta carica.
So there is a small concern.	Allora ci hè una piccula preoccupazione.
I saw it in a dream.	L'aghju vistu in un sognu.
When you are young, play alone.	Quandu site ghjovanu, ghjucate solu.
Their race as girls in the market would be beautiful.	A so razza cum'è ragazze in u mercatu seria bella.
I walked away from him.	Mi alluntanassi da ellu.
We go dress it up again, right outside.	On va u vestitu di novu, ghjustu fora.
But you can’t hang out at home.	Ma ùn pudete micca chjappà in casa.
They had done special things that they knew would cause disgust.	Avianu fattu cose apposta chì sapianu chì causanu disgustu.
I pushed it out of my head.	L'aghju spinta fora di a mo testa.
It is not original.	Ùn hè micca uriginale.
I never thought it could be any other way.	Ùn ci hè mai pensatu chì puderia esse un altru modu.
It has a list of potential benefits and consequences.	Hà avutu una lista di benefici è cunsiquenzi putenziali.
She doesn’t seem to mind, so we continue to do.	Ella ùn pare micca di mente, cusì cuntinuemu à fà.
She had me.	Ella m'hà avutu.
The page that had given the information was taken to the king.	A pagina chì avia datu l'infurmazioni hè stata purtata à u rè.
We returned before the rain turned to snow.	Riturnemu prima chì a pioggia cambiassi in neve.
The horse that doesn’t look so good won’t sell anymore.	U cavallu chì ùn pare micca cusì bellu ùn venderà più.
I want to do other things for a while.	Vogliu fà altre cose per un tempu.
Be strong while not saying anything.	Essa forte mentre ùn dice nunda.
But love doesn’t matter what.	Ma l'amate ùn importa ciò chì.
You’re as bad as they were, every now and then.	Siete male cum'è elli eranu, ogni pocu.
I was stopped for a matter of seconds.	Eru firmatu per una materia di seconde.
The public key is public, meaning that everyone can learn.	A chjave publica hè publica, vale à dì chì tutti ponu amparà.
You are so much more than that.	Siete assai più di questu.
This is what makes it better.	Questu hè ciò chì face megliu.
You take care of me.	Ti cura di mè.
But it was something except a beauty.	Ma era qualcosa salvu una bellezza.
Time and volume at pain were recorded.	U tempu è u voluminu à u dulore sò stati registrati.
For an independent result that works.	Per un risultatu indipendente chì travaglia.
Everything happens too fast for us to process.	Tuttu succede troppu veloce per noi di processà.
No action taken.	Nisuna azzione presa.
Never leave a chance.	Ùn lasciate mai una chance.
And there you were.	È c'era tù.
He went to the kitchen.	Andò in cucina.
We left the title in the way.	Lasciamu u titulu in u modu.
At the last moment, he released her.	À l'ultimu mumentu, l'hà liberatu.
I had hoped he would tell her what to do.	Avia speratu chì li dicia ciò chì deve fà.
She did not want to lead the ship.	Ella ùn vulia micca guidà a nave.
The best in its class.	U megliu in a so classe.
However, it is close.	In ogni casu, hè vicinu.
Your taste is sweet.	U vostru gustu hè dolce.
Not so much anymore.	Nun più tantu.
Then do the same with the negative spaces.	Allora fate u listessu cù i spazii negativi.
The vehicle can carry a crew of up to eight.	U veiculu pò purtà un equipaggiu sin'à ottu.
A person impossible to remember.	Una persona impussibule di ricurdà.
I just like the things that happen.	Aghju ghjustu e cose chì passanu.
I didn’t want to see how different it was.	Ùn vulia micca vede quantu era diversu.
No fire was opened on our side.	Nisun focu hè statu apertu da u nostru latu.
Give a special air to the whole place.	Dà un aria speciale à u locu sanu.
Which I liked.	Chì mi piaceva.
That had to count for something.	Chì avia da cuntà per qualcosa.
I give you work.	Vi dugnu u travagliu.
Only once had she seen him and smiled at him.	Solu una volta l'avia vistu è li avia sorrisu.
His mouth was like glass.	A so bocca era cum'è vetru.
And the web has really started to take off.	È u web hà veramente cuminciatu à piglià.
The young woman was offered relief from the pain, but refused.	A ghjovana donna hè stata pruposta di sollievu di u dulore, ma rifiutò.
You want to believe.	Vulete crede.
I was locked in a cell.	Eru chjusu in una cellula.
How they see themselves and their world.	Cumu si vedenu elli stessi è u so mondu.
I think you were still dead.	Pensu chì tù era ancu mortu.
It didn’t start so hard.	Ùn hè micca cuminciatu cusì duru.
What she wants is to know that he loves her.	Ciò ch'ella vole hè di sapè ch'ellu l'ama.
It seems to work for them.	Sembra di travaglià per elli.
This does not seem natural.	Questu ùn pare micca naturali.
But then they went as if they had never been there.	Ma tandu sò andati cum'è s'elli ùn ci eranu mai.
I think someone did something for her.	Pensu chì qualchissia hà fattu qualcosa per ella.
I’ve been hearing about posting this dress for a while.	Aghju avutu intesu di postà stu vestitu per un tempu.
You have come to the right place my friend.	Avete ghjuntu à u locu ghjustu u mo amicu.
When you put yourself in a position like this.	Quandu si mette in una pusizioni cum'è questu.
Now it is night.	Avà hè notte.
He had been with her through much more than a few months away.	Era statu cun ella à traversu assai più di pochi mesi di distanza.
And so we go in extra time.	È cusì andemu in u tempu extra.
The call rang.	A chjama hè sonata.
Hall effects play an important role in these systems.	L'effetti Hall ghjucanu un rolu impurtante in questi sistemi.
Whether you decide to say it or not is up to you.	S'ellu decide o micca di dì li hè à voi.
Front desk through several employees, the United States for years.	Front desk attraversu parechji impiegati, i Stati Uniti dapoi anni sanu.
I remember the first season.	Mi ricordu di a prima stagione.
Go right through it.	Passà ghjustu à traversu.
It could be blood.	Puderia esse sangue.
But there is more to it than just thinking about it.	Ma ci hè più cà solu pensà à questu.
He had loved his daughter from the beginning.	Avia amatu a so figliola da u principiu.
I have two available.	Aghju dui dispunibuli.
It is the quality of the final product.	Hè a qualità di u pruduttu finali.
I gave two.	Aghju datu dui.
He wants the best for them.	Ellu voli u megliu per elli.
It was also very special.	Era ancu assai particulari.
Same color as this.	U listessu culore cum'è questu.
I couldn’t believe such things could happen.	Ùn pudia micca crede chì tali cose puderianu esse.
It is necessary to see what the screen has done with it.	Hè necessariu di vede ciò chì a pantalla hà fattu cun ellu.
Now the crowd wanted blood.	Avà a folla vulia sangue.
Now we are confident that we can win.	Avà avemu cunfidenza chì pudemu vince.
In fact, she may be very interested.	In verità, ella pò esse assai interessata.
Then suddenly something funny happened.	Allora di colpu hè accadutu qualcosa di divertente.
It’s not fair and it’s not sound.	Ùn hè micca ghjustu è ùn hè micca sonu.
Old tall, thin.	Vechju altu, magre.
I will ask you the critical question.	Vi faraghju a quistione critica.
Then push forward.	Allora spingi avanti.
So we decided.	Allora avemu decisu.
I hated it a lot.	L'aghju odiatu assai.
The first match is used.	U primu match hè utilizatu.
He came in every situation and did what was necessary.	Hè ghjuntu in ogni situazione è hà fattu ciò chì era necessariu.
These problems can cost businesses serious time and money.	Questi prublemi ponu costà l'affari seriu tempu è soldi.
You never noticed the man.	Ùn avete mai rimarcatu l'omu.
Now, that should be a fact.	Avà, chì deve esse un fattu.
I was so emotional today.	Eru tantu emutivu oghje.
And he stopped where she was.	È si firmò induve ella era.
My reaction was a kind of shock.	A mo reazione hè stata una sorta di scossa.
Often, they seem to feed each other.	Spessu, parenu nutrissi l'un l'altru.
It makes them sick.	Li fa malati.
He can do whatever he wants, in whatever way he wants, now.	Pò fà ciò ch'ellu vole, in ogni modu ch'ellu vole, avà.
He went somewhere else and took the same car.	Andatu in un altru locu è hà pigliatu a stessa vittura.
I can return the bridge.	Puderaghju rinvià u ponte.
I looked back at what could follow.	Aghju guardatu daretu à ciò chì puderia seguità.
It takes time and a lot of practice.	Ci vole tempu è assai pratica.
It doesn’t mean it was a good thing.	Ùn significa micca chì era una bona cosa.
They won the matches.	Vincenu i partiti.
It could only distinguish the characteristics of man.	Puderia solu distingue e caratteristiche di l'omu.
Do not give further details.	Ùn dà più dettagli.
On our first date, it was beautiful.	In a nostra prima data, era bella.
He smiled more often.	Sorrisi più spessu.
They will change their code even in the likely future.	Cambiaranu u so codice ancu in u futuru prubabilmente.
We have heard your request for this.	Avemu intesu a vostra dumanda per questu.
She was really tonight.	Ella era veramente in sta sera.
It’s a wonderful body of work.	Hè un corpu maravigghiusu di travagliu.
You tell her she did it right.	Li dicerete ch'ella hà fattu u dirittu.
I absolutely knew we were talking about her.	Sapia assolutamente chì avemu parlatu d'ella.
Our goals also come from that area.	I nostri scopi venenu ancu da quella zona.
That’s what needs to happen.	Hè ciò chì deve succede.
Now that’s gone.	Avà chì hè andatu.
He spoke to me at every step of the procedure.	Mi hà parlatu in ogni passu di a prucedura.
I knew I was missing out.	Sapia chì mancava.
The girl was right.	A zitella avia ragiò.
His methods were not those of violence.	I so metudi ùn eranu micca quelli di viulenza.
Just not as many of them because they are smaller projects.	Solu micca quant'è parechji di elli perchè sò prughjetti più chjuchi.
Strange in their choices.	Strana in e so scelte.
But these were only the obvious ones.	Ma questi eranu solu quelli evidenti.
The last time you left, you took this photo with you.	L'ultima volta chì partite, avete pigliatu sta foto cun voi.
But things have changed.	Ma e cose sò cambiate.
He is a unique player.	Hè un ghjucadore unicu.
You have to play by the rules.	Avete da ghjucà cù e regule.
All the doors began to open.	Tutte e porte cuminciaru à apre.
I don't want to go back.	Ùn vogliu micca vultà.
This is the exact time for her to leave.	Questu hè u tempu esatta per ella di lascià.
To find people.	Per truvà ghjente.
Try to create a frame with a line in it.	Pruvate di creà un quadru cù una linea in questu.
That was my mom.	Chì era a mo mamma.
It takes a lot of space to explain.	Ci vole assai spaziu per spiegà.
They cause at least as many problems as they solve.	Causanu almenu tanti prublemi quant'è risolve.
You can help us maintain our mission.	Pudete aiutà à mantene a nostra missione.
Seven normal subjects served as controls.	Sette sughjetti nurmali servenu cum'è cuntrolli.
The family was less active this week.	A famiglia era menu attiva sta settimana.
For those things you want to keep a surprise.	Per quelli cose chì vulete mantene una sorpresa.
They would not let him escape again.	Ùn l'avianu micca da lascià scappà di novu.
There’s something you can take away from sex.	Ci hè quellu chì pudete piglià da u sessu.
What they needed was magic.	Ciò chì avianu bisognu era magia.
It's hard to say.	Hè difficiuli di dì.
Now let’s prove that this is not the case.	Avà pruvemu chì questu ùn hè micca u casu.
Today we have taken appropriate measures to address some of these concerns.	Oghje avemu pigliatu e misure adatte per risponde à alcune di queste preoccupazioni.
Change fucking relationships.	Cambia i rapporti cazzo.
But covered by the terms and conditions of this policy.	Ma coperto da i termini è e cundizioni di sta pulitica.
There is work to be done.	Ci hè un travagliu da fà.
Any problem, use it.	Qualchese prublema, aduprate.
I want to kill you.	ti vogliu tumbà.
It’s a long story.	Hè una longa storia.
My mind is done.	A mo mente hè fatta.
He is a criminal.	Hè un criminale.
They came here.	Sò ghjunti quì.
Far below.	Assai luntanu sottu.
The advice is to let go of your emotions and be in deep skin.	U cunsigliu hè di lascià flussu e so emozioni sò in a pelle profonda.
It was quite a shock to the system.	Hè statu un bellu scossa per u sistema.
This can lead to critical security situations.	Questu pò purtà à situazioni critiche di sicurezza.
A few minutes later the boy left the house.	Uni pochi minuti dopu u zitellu abbandunò a casa.
Police found him the next day.	A polizia l'hà trovu u ghjornu dopu.
He does a lot of things.	Face assai cose.
This is my cell.	Questa hè a mo cellula.
Just look around you.	Basta à circà intornu à tè.
This is true for the hot and extra soft component.	Questu hè veru per u cumpunente caldu è extra soft.
Go now, this is pretty solid, two.	Andate avà, questu hè abbastanza solidu, dui.
This motion was denied by the trial court.	Questa mozione hè stata denegata da u tribunale di prova.
It's about using words to understand yourself.	Si tratta di utilizà e parolle per capisce sè stessu.
They are sick.	Sò malati.
You can do this in a few ways.	Pudete fà questu uni pochi di manere.
The church is not just another building.	A chjesa ùn hè micca solu un altru bastimentu.
Help us better understand these games.	Aiutateci à capisce megliu sti ghjochi.
I thought it was right to bring the gun to you.	Pensu chì era ghjustu di purtà a pistola à voi.
Then they weren’t going far.	Allora ùn eranu micca andati luntanu.
He looked back at her.	Il lui donna un regard en arrière.
What he wanted to do with his life, seriously.	Chì vulia fà cù a so vita, seriamente.
I had that on her.	Aghju avutu quellu nantu à ella.
But that is the joy of this plan.	Ma questu hè a gioia di stu pianu.
I would have access to this kind of information.	Averia accessu à stu tipu d'infurmazioni.
The answer is zero.	A risposta hè zero.
Give them what they want.	Li dà ciò chì volenu.
Even the bathroom was super.	Ancu u bagnu era super.
So, that means.	Allora, questu significa.
She smiled and shook her head gently.	Ella surrisu è strinse a testa cun gentile.
They just need to work with us.	Hanu solu bisognu di travaglià cun noi.
But apparently it was.	Ma apparentemente era.
Nine people were injured.	Nove persone sò state ferite.
These results are in line with previous studies.	Questi risultati sò in cunfurmità cù studii precedenti.
However, the drug can act directly on tumor cells.	Tuttavia, a droga pò agisce direttamente nantu à e cellule tumorali.
We need to deal with it.	Avemu bisognu di affruntà.
I hadn’t seen him here.	Ùn l'avia micca vistu quì.
But sometimes you can.	Ma qualchì volta pudete.
It didn’t go very well.	Ùn hè andatu assai bè.
I want my content here.	Vogliu u mo cuntenutu quì.
But the men never came back.	Ma l'omi ùn anu mai vultatu.
For now anyway.	Per avà in ogni modu.
I learned a lot from myself and other men.	Aghju amparatu assai di mè è di l'altri omi.
Therefore, other techniques are needed.	Per quessa, altre tecniche sò necessarie.
Their prices were high, but the quality was excellent.	I so prezzi eranu alti, ma a qualità era eccellente.
The short passage, of course.	U passaghju curtu, sicuru.
And leave a mark so fast.	È lasciate una marca cusì veloce.
No children, no students, no cell phone signal.	Nisun zitellu, nè studianti, nè signale telefuninu.
The king is to be loved.	U rè hè da esse amatu.
Both things were possible, but neither was true.	E duie cose eranu pussibuli, ma nimu era vera.
Very good point.	Puntu assai bonu.
The problem was more personal.	U prublema era più persunale.
Stretch it out, and you can touch it.	Allungate, è pudete tuccà.
You should probably stop and take a look.	Probabilmente duverebbe piantà è dà un'occhiata.
So the first term is zero.	Dunque u primu termini hè zero.
I mean, students are important.	Vogliu dì, i studienti sò impurtanti.
Try to reason a little.	Pruvate à ragiunà un pocu.
You go down.	Si scendi.
That’s what he wants from them.	Hè ciò chì vole di elli.
Leave your name and number.	Lasciate u vostru nome è u numeru.
His spirit is very strong.	U so spiritu hè assai forte.
It’s just amazing.	Hè simplicemente maravigghiusu.
I tried.	Aghju pruvatu.
Always more than an hour before his return.	Sempre più di una ora prima di u so ritornu.
All you want is.	Tuttu ciò chì vulete hè.
My anxiety started a little over three years ago.	A mo ansietà hà iniziatu un pocu più di trè anni fà.
They needed rain here, and they had no idea if it had fallen.	Avianu bisognu di pioggia quì, è ùn avianu micca idea s'ellu era cascatu.
Some studies have shown a benefit, but other studies have not.	Certi studii anu dimustratu un benefiziu, ma altri studii ùn anu micca.
To our knowledge, this has not been reported before.	À a nostra cunniscenza, questu ùn hè micca statu infurmatu prima.
His eyes went to the staff again.	I so ochji andonu à u persunale di novu.
Looks like she didn't.	Sembra ch'ella ùn hà micca fattu.
She pressed her hand against his chest and tried to calm down.	Ella pressu a so manu contru u so pettu è pruvò à calmà.
There is another idea.	Ci hè una altra idea.
A gift for me.	Un rigalu per mè.
I hope you find it interesting.	Spergu, pudete truvà interessanti.
So, they pay other people to do this for them.	Dunque, paganu altre persone per fà questu per elli.
She is not my daughter.	Ùn hè micca a mo figliola.
Then start.	Allora cuminciate.
There are three types of such points that we have just described.	Ci sò trè tippi di tali punti chì avemu avà discrittu.
I think maybe we should keep on him.	Pensu chì forse duvemu mantene nantu à ellu.
These are the facts we present today.	Quessi sò i fatti chì avemu prisentatu oghje.
A film is a piece of art.	Un film hè una pezza d'arte.
We cannot accept such a result.	Ùn pudemu micca accettà un tali risultatu.
He lost some weight, but at a great cost.	Hà persu un pocu di pisu, ma à un grande costu.
The woman has a heart of gold.	A donna hà un core d'oru.
There are levels of reality.	Ci sò livelli di realità.
Immediately, the cold air hit me in the face.	Immediatamente, l'aria fridda mi culpì in faccia.
I can even read it.	Possu ancu leghje.
The impact on your life can be significant.	L'impattu nantu à a vostra vita pò esse significativu.
Then you have made a connection.	Allora avete fattu una cunnessione.
Choose one drug, each drug.	Sceglite una droga, ogni droga.
This is a happy story.	Questa hè una storia felice.
Every man wants one of these.	Ogni omu vole unu di questi.
You will find completely new ways to work on the same issues.	Truverete quì modi completamente novi per travaglià nantu à i stessi prublemi.
There was no evidence.	Ùn ci era micca evidenza.
Other times she’s like a little mom to me.	Altre volte ella hè cum'è una piccula mamma per mè.
The art show will be here as well.	A mostra d'arte serà ancu quì.
He and his mother led the show.	Ellu è a so mamma hà purtatu u spettaculu.
But this may not be right.	Ma questu ùn pò esse ghjustu.
The world knows by heart.	U mondu sapi da core.
Finally, the infection settles.	Infine, l'infezzione hè stallata.
It was only fifteen or twenty minutes from his injury.	Eranu solu quindici o vinti minuti da a so ferita.
The crowd is now wild.	A folla hè avà salvatica.
Houses will be built.	E case seranu custruite.
That should be treated differently in the process.	Chì deve esse trattatu di manera diversa in u prucessu.
It is a doubt based on reason and common sense.	Hè un dubbitu basatu annantu à a ragione è u sensu cumunu.
I could never do it again.	Ùn pudia mai più.
I’m not the only one saying that.	Ùn sò micca solu chì dì.
But others did not seem to care.	Ma l'altri ùn parevanu micca cura.
In other words, they needed to understand their enemy.	In altri palori, avianu bisognu di capiscenu u so nemicu.
I will be back as soon as possible.	Seraghju di ritornu u più prestu pussibule.
He opened the door and looked out for her.	Hà apertu a porta è fighjulava per ella.
And it indicates why in fact.	È è indicà perchè in fattu.
I only met him twice, but it was just enough.	L'aghju scontru solu duie volte, ma era appena abbastanza.
Three couples, if you will.	Trè coppie, se vulete.
This is experimental value but it works for now.	Questu hè valori sperimentali ma travaglia per avà.
Tell them to find the money.	Dite à truvà i soldi.
I don’t like your plan.	Ùn mi piace micca u vostru pianu.
I knew the movie would do this.	Sapia chì u filmu faria questu.
When you finish this summer.	Quandu finisci stu veranu.
With each day you practice, you will move slightly to the right.	Cù ogni ghjornu chì praticate, vi moverete ligeramente à a diritta.
I want you to be happy together.	Vogliu chì stà cuntenti inseme.
You’ll be glad you did.	Sarete felice chì avete fattu.
We’ll talk about this in the morning.	Parlaremu di questu a matina.
She hadn’t even dressed well.	Ùn avia mancu vistutu bè.
It’s not something you find every day.	Ùn hè micca qualcosa chì truvate ogni ghjornu.
She knew that men did not look at her that way.	Sapia chì l'omi ùn a guardavanu micca cusì.
Don't call me.	Ùn mi chjamate.
Every voice is important to us.	Ogni voce hè impurtante per noi.
It’s more complicated of course.	Hè più cumplicatu di sicuru.
She did not respond to the letter.	Ella ùn hà micca rispostu à a lettera.
Me with more mom.	A me cù più mamma.
This will be long.	Questu serà longu.
There is a lot of help here.	Ci hè assai aiutu quì.
Because the fire burned especially the children.	Perchè u focu hà brusgiatu soprattuttu i zitelli.
I was rather taken aback by him.	Eru piuttostu pigliatu da ellu.
Better than good.	Megliu chè bè.
These people are easy to find.	Queste persone sò faciuli di truvà.
My first win in months.	A mo prima vittoria in mesi.
For at least a couple of days.	Per almenu un paru di ghjorni.
Before that, we didn’t have a chance to do it.	Prima di quessa, ùn avemu micca avutu a pussibilità di fà.
Except it doesn’t make sense.	Salvu chì ùn hà micca sensu.
He saw it as a loss.	L'hà vistu cum'è un perdu.
To be treated with respect.	Per esse trattatu cù rispettu.
I got better.	Aghju megliu.
We were not the only ones to take the road.	Ùn eramu micca i soli à piglià a strada.
One patient in each group died.	Un paziente in ogni gruppu hè mortu.
So that leaves us with the name.	Allora chì ci lascia cù u nome.
On a more detailed scale, however, the picture is more complex.	In una scala più detallata, però, u ritrattu hè più cumplessu.
They could never be alone as they were.	Ùn pudianu mai esse solu cumu eranu.
I’m here because you know something.	Sò quì perchè sapete qualcosa.
Second, it can be difficult to know how to improve.	Siconda, pò esse difficiule di sapè cumu migliurà.
It’s not as bad as that.	Ùn hè micca male cum'è.
Talk to people about me.	Parlate à a ghjente di mè.
The statistical challenge is to drive the global signal.	A sfida statistica hè di caccià u signale glubale.
He did not move, and seemed to be in a deep sleep.	Ùn si muvìu, è paria d'esse in u sonnu prufondu.
There will be many others who missed school.	Ci saranu assai altri chì mancavanu a scola.
I could tell the truth.	Puderia dì a verità.
But it didn’t matter.	Ma ùn importava.
She will calm down eventually.	Ella si calmerà eventualmente.
Carefully consider the impact of performance.	Cunsiderate cù cura l'impattu di u rendiment.
But this time it’s developed quite like other smart cities.	Ma sta volta hè sviluppatu abbastanza cum'è altre smart city.
Everyone knew this was the case and they accepted it.	Tutti sapianu chì questu era u casu è l'accettanu.
I was a little sad at the thought.	Eru un pocu tristu à u pensamentu.
The other parameters are selected as before.	L'altri paràmetri sò scelti cum'è prima.
Someone else is involved.	Qualchissia altru hè implicatu.
Hate, hate, hate.	Odialu, odialu, odialu.
And for no particular reason.	È per nisuna ragione particulare.
Give it time.	Dà u tempu.
The year of his death is unknown.	L'annu di a so morte hè scunnisciutu.
You get up late.	Sei alzatu tardi.
I thought you were dead going.	Pensava chì eri mortu andendu.
Nothing else matters.	U restu ùn hà micca impurtanza.
I keep my head high.	Mi tengu a testa alta.
The part that a good run.	A parte chì una bona corsa.
We get it first every year.	Avemu prima ogni annu.
Really sad to hear this news.	Veramente tristu di sente sta nutizia.
He has some improvement, but he is still unable to speak.	Hà qualchì migliuramentu, ma ùn hè ancu capace di parlà.
There are no significant differences at this level.	Ùn ci hè micca differenze impurtanti à questu livellu.
I don’t see any real changes from my previous comments.	Ùn vecu micca cambiamenti reali da i mo cumenti precedenti.
This is probably the biggest reason for that.	Questu hè probabilmente u mutivu più grande per quessa.
There is no way out.	Ùn ci hè micca manera di esce.
It would not be compared to a powerful animal three times its size.	Ùn saria micca cunfrontu cù un animale putente trè volte a so grandezza.
It changed my life, it saved my life.	Hà cambiatu a mo vita, hà salvatu a mo vita.
That was not the purpose of the card.	Ùn era micca u scopu di a carta.
I wanted to help in practice.	Vuliu aiutà à a pratica.
They had a baby together.	Anu avutu un zitellu inseme.
Much to my heart.	Moltu à u mo core.
I had no choice but to trust my horse.	Ùn aghju avutu altra scelta chè di fidà di u mo cavallu.
It’s just to give you an idea of ​​what to expect.	Hè solu per dà una idea di ciò chì pudete aspittà.
I have had some similar experiences.	Aghju avutu alcune sperienze simili.
But it’s not stupid.	Ma ùn hè micca stupidu.
There are.	Ci hè.
But don’t tell me where you are.	Ma ùn mi dite induve site.
Use any variety you like.	Aduprate ogni varietà chì vi piace.
We want to be taken seriously.	Vulemu esse pigliatu in seriu.
The first one didn’t matter so much.	A prima ùn li importava tantu.
It’s so important.	Hè cusì impurtante.
In doing so, he was killed.	Fendu cusì, hè statu uccisu.
Maybe you’d like to write down what you have to say.	Forse vi piacerebbe scrive ciò chì avete da dì.
Something they didn’t write.	Qualcosa chì ùn anu micca scrittu.
He did, though.	L'hà fattu, però.
His heart was bigger than the world.	U so core era più grande di u mondu.
It really wasn’t much.	Ùn era veramente micca assai.
Immediately customers stop talking.	Immediatamente i clienti cessanu di parlà.
I have never been so scared in my life.	Ùn aghju mai statu cusì paura in a mo vita.
Take a look one day, it’s fun.	Dà un ochju un ghjornu, hè divertente.
Obviously, we need to indicate the final location.	Ovviamente, avemu bisognu di indicà u locu finali.
Appreciate any help on how to do this.	Apprezzà ogni aiutu nantu à cumu fà questu.
But, it felt good.	Ma, si sentia bè.
I think one is a different person with their clothes.	Pensu chì unu hè una persona sfarente cù i so vestiti.
Therefore, the issue of the appropriate standard has never been before the court.	Dunque, u prublema di u standard adattatu ùn hè mai statu davanti à a corte.
Take the energy out of this.	Pigliate l'energia di questu.
Sometimes it’s a fit.	Calchì volta hè un fit.
I think you would have come to my place.	Pensu chì tù saresti venutu à u mo locu.
Once he was out there and he settled down.	Una volta era quì fora è si stalla.
So there’s a lot of effort going into security.	Allora ci hè assai sforzu chì anda in a sicurità.
No one paid attention.	Nimu ùn hà prestatu attenzione.
But she refused me and gave me no reason.	Ma ella m'hà ricusatu è ùn m'hà datu nisuna ragione.
You can do the job.	Pudete fà u travagliu.
Well, that’s not a good sign.	Ebbè, ùn hè micca un bonu signu.
I can’t understand the solution.	Ùn possu micca capisce a suluzione.
No it's not.	Innò ùn hè micca.
And that’s where we start to get to the real story.	È hè quì chì cuminciamu à ghjunghje à a storia vera.
This is not to regain control, but to give up.	Questu ùn hè micca ripiglià u cuntrollu, ma rinuncia.
I like it that way.	Mi piace cusì.
That means she is.	Questu significa chì hè ella.
The term of the agreement was five years.	U termini di l'accordu era di cinque anni.
The number is read from left to right.	U numeru hè lettu da manca à diritta.
If we work, he’s still at work.	Sè avemu travagliatu, ellu hè ancu à u travagliu.
What a big surprise.	Chì grande sorpresa.
Once you have confidence in yourself, that’s fine.	Una volta chì avete fiducia in sè stessu, va bè.
We will use more force of our arms.	Avemu da aduprà più forza di i nostri braccia.
he asked.	li dumandu.
He does it in a completely different way.	Face in un modu completamente diversu.
All this is normal.	Tuttu chistu hè normale.
It can be powerful.	Pò esse putente.
We had a good discussion about this.	Avemu avutu una bona discussione annantu à questu.
I thought about that.	Aghju pensatu à questu.
In the end, we will carry the enemy.	À a fine, purtaremu u nemicu.
I think he knows where he’s going.	Pensu chì ellu sapi induve sta andendu.
If they want more, they have to do more.	Se volenu più, anu da fà più.
There was no call.	Ùn ci era micca chjamatu.
You know little about me.	Sapete pocu di mè.
This feels different.	Questu si senti diversu.
Recovery is possible.	A ricuperazione hè pussibule.
No one drank their water.	Nimu beie a so acqua.
We can imagine.	Pudemu imagine.
These are presented as natural forces.	Quessi sò presentati cum'è forze naturali.
Looking up at the night sky.	Fighjendu in u celu di notte.
Fig.	Fighjenu.
First they were good, then they were bad, now they are good again.	Prima eranu boni, dopu eranu cattivi, avà sò boni di novu.
They worked until dinner.	Anu travagliatu finu à a cena.
I know, right.	Sò, ghjustu.
I’m in a band.	Sò in una banda.
However, we will make an exception in your case.	Tuttavia, faremu una eccezzioni in u vostru casu.
Please think.	Per piacè pensate.
I don’t make an effort to push myself.	Ùn faci micca sforzu per spingermi.
He wanted everything exactly right.	Ellu vulia tuttu esattamente bè.
Brown was not released until three days later.	Brown ùn hè statu liberatu finu à trè ghjorni dopu.
Face it for a different but special gift.	Face per un rigalu diversu ma speciale.
I haven’t almost decided, but it can be.	Ùn aghju micca quasi decisu, ma pò esse.
Or, maybe even a week.	O, forse ancu una settimana.
Leave it.	Lasciate è.
But we need faith at all times.	Ma ci vole a fede à ogni mumentu.
It was what they had been experiencing for a while.	Era ciò ch'elli avianu campatu di pocu tempu.
She understood her need to do so.	Ella hà capitu u so bisognu di fà.
The message is repeated twice.	U missaghju hè ripetutu duie volte.
Share with me, friends.	Condividi cun mè, amichi.
She thought about her choices.	Ella hà pensatu à e so scelte.
I have to write both.	Aghju da scrive i dui.
In fact, the opposite may be true.	In fatti, u cuntrariu pò esse veru.
I was another old boy then.	Eiu è un altru vechju picciottu allora.
I liked both of them.	Mi piaciavanu tramindui.
I try to think about where we can meet.	Cercu di pensà à induve pudemu scuntrà.
I walked away and turned around, and it was on fire.	Aghju alluntanatu è vultatu in daretu, è era in focu.
For now he would neither be killed nor killed.	Per avà ùn saria nè tumbà nè ammazzatu.
Think you can control everything.	Pensate chì pudete cuntrullà tuttu.
It’s a marriage.	Hè un matrimoniu.
If they were the right people.	S'elli eranu a ghjente ghjustu.
Understand the situation though.	Capisci a situazione però.
He knows how.	Ellu sà cumu.
It doesn’t matter what someone likes or dislikes.	Ùn importa micca ciò chì qualchissia piace o ùn piace micca.
She didn’t ask me any questions.	Ella ùn m'hà micca dumandatu nisuna quistione.
Okay now, take this one.	Va bè avà, pigliate questu.
We would do better in the area.	Fariamu megliu in a zona.
The data are representative of three independent experiments.	I dati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
Final comments are available for your review.	I cumenti finali sò dispunibuli per a vostra recensione.
Everything seemed normal.	Tuttu paria normale.
I say it was him.	Dicu chì era ellu.
Someone on the right doesn’t like them either.	Qualchidunu à a diritta ùn li piace micca ancu.
Long time no see.	Face un pezzu.
For people with a small room, this product is the right choice.	Per e persone cù una stanza chjuca, stu pruduttu hè a scelta bona.
This beer is damn good.	Sta birra hè dannata bona.
I like the structure and design of this bag.	Mi piace a struttura è u disignu di sta borsa.
No one can enter.	Nimu pò entre.
I wanted a clear head.	Vuliu un capu chjaru.
There was his face.	Ci era a so faccia.
The crew could wait for a while.	L'equipaggiu puderia aspittà per un tempu.
We really represent the people.	Ripresentemu veramente u populu.
Out of sight, out of mind, he hoped.	Fora di vista, fora di mente, sperava.
Give it a listen in this place.	Dà una ascolta in questu locu.
Keep it simple.	Mantene simplice.
There is a difference between the live set and what is on the record.	Ci hè una differenza trà u live set è ciò chì hè nantu à u record.
They are a people completely separate from other humans.	Sò un populu completamente separatu da l'altri umani.
He lay five or six feet away, his back to them.	Si stese à cinque o sei metri di distanza, a spalle à elli.
He would throw away everything he had.	Li lanciaria tuttu ciò ch'ellu avia.
His eyes were wide open.	I so ochji aperti.
Living things don’t do that.	E cose vive ùn facenu micca cusì.
But she could not speak.	Ma ella ùn pudia parlà.
Come one day for a trip.	Venite un ghjornu per un viaghju.
I want to buy a room in this hotel.	Vogliu cumprà una stanza in questu hotel.
Or at least, people say.	O almenu, a ghjente dice.
More than a third of adults in the community report sleep problems.	Più di un terzu di l'adulti in a cumunità informanu prublemi di sonnu.
Crazy out of his mind, it made sense.	Pazza fora di a so mente, hà avutu sensu.
I wonder if we are happy.	Mi dumandu s'è no simu felici.
We took it right away.	Avemu pigliatu subitu.
I hope you had a great time here.	Spergu chì avete passatu un bellu tempu quì.
Lately he has had to make a very tough decision.	Ultimamente hà avutu à piglià una decisione assai dura.
Stay away from the problem.	Stà luntanu da u prublema.
I was really happy and excited.	Eru veramente felice è entusiasmu.
Just because we can, doesn’t mean we should.	Solu perchè pudemu, ùn significa micca chì duvemu.
Of course it is.	Di sicuru, hè.
Don’t think about me.	Ùn pensate micca à mè.
She and his wife had gone to high school together.	Ella è a so moglia eranu andati à u liceu inseme.
The king is back.	U rè hè tornatu.
I returned home.	Vultu in casa.
I was not surprised.	Ùn era micca surprised.
Talk to your doctor if you have any concerns.	Parlate cù u vostru duttore se avete preoccupazioni.
Never cry for milk.	Ùn pienghje mai per un latte.
We need this file later.	Avemu bisognu di stu schedariu dopu.
Then, he made a challenge.	Dopu, hà fattu una sfida.
Lighting is essential.	L'illuminazione hè essenziale.
He made no effort to determine the identity of the person.	Ùn hà fattu nisun sforzu per determinà l'identità di a persona.
My studies and so on.	I mo studii è cusì.
Yet the stock does not move very fast.	Eppuru u stock ùn si move micca assai veloce.
I don’t know what we did wrong.	Ùn sò micca ciò chì avemu fattu male.
Definitely under the influence.	Definitivamente sottu à l'influenza.
You care about us.	Ti importa à noi.
I changed the top to black right away.	Aghju cambiatu a cima in neru subitu.
It doesn’t matter what community you live in.	Ùn importa micca a cumunità in quale vivi.
It’s a great relationship and we’re lucky to have each other.	Hè una bella relazione è avemu a furtuna di avè l'altru.
Cut in the door of her hospital room was a small window.	Tagliata in a porta di a so stanza di l'uspidale era una piccula finestra.
There can be magic.	Ci pò esse magia.
It’s their way of thinking.	Hè a so forma di pensamentu.
We are settled now.	Avemu stallatu avà.
Some call it an initial concept.	Qualchissia chjama un cuncettu iniziale.
Of these, the latter seemed less important.	Di questi, l'ultimi parevanu menu impurtanti.
Of course, we want people to take drugs.	Di sicuru, vulemu chì e persone piglianu droghe.
All tests return negative.	Tutti i testi tornanu negativu.
A good base material is needed for more training, giving a common ground.	Un bonu materiale di basa hè necessariu per più furmazione, dà un terrenu cumuni.
Finding peace is the goal.	Truvà a pace hè u scopu.
Security could be another.	A sicurità puderia esse un altru.
I made him laugh, you know.	L'aghju fattu ride, sapete.
This button is shown on the image below.	Stu buttone hè indicatu nantu à l'imagine sottu.
They have the private life of the business and make a great couple.	Ci hè a vita privata di l'affari è facenu una grande coppia.
Such samples are usually collected if the cause of death is unknown.	Tali campioni sò generalmente raccolti se a causa di a morte hè scunnisciuta.
They didn’t say much.	Ùn anu dettu assai.
That’s probably your role.	Hè probabilmente u vostru rolu.
We loved it.	L'avemu amatu.
Continue reading to see more.	Cuntinuà à leghje per vede più.
I’m sorry there isn’t a lot of radio news these days.	Mi dispiace chì ùn ci hè micca assai nutizie radio in questi ghjorni.
But we didn’t start together.	Ma ùn avemu principiatu inseme.
I didn’t see anything.	Ùn aghju vistu nunda.
They were young.	Eranu ghjovani.
I feel limited sometimes.	Mi sentu limitatu qualchì volta.
We can see that this was so in the past.	Pudemu vede chì questu era cusì in u passatu.
I feel really bad about that.	Mi sentu veramente male per quessa.
It is not a legal reason, but a very practical reason.	Ùn hè micca una ragione legale, ma una ragione assai pratica.
Another key goal is a higher payout.	Un altru scopu chjave hè un pagamentu più altu.
Let me go.	Lasciami andà.
But she’s still not sure what was wrong.	Ma ella ùn hè ancu sicura di ciò chì era sbagliatu.
But the facts were not clear.	Ma i fatti ùn eranu micca chjaru.
If you see one, take one, then drink one.	Se ne vede unu, pigliate unu, poi beie unu.
I created the first death.	Aghju creatu a prima morte.
Enter and close the door.	Entra è chjude a porta.
But my base is here.	Ma a mo basa hè quì.
All of these were shot on the spot.	Tutti questi sò stati sparati in u locu.
Then we find the solutions of the fixed point.	Allora truvamu e suluzioni di u puntu fissu.
I'll let you go, he said.	Ti lasciaraghju andà, disse.
But he has no idea what happened, either.	Ma ùn hà micca idea di ciò chì hè accadutu, nè.
However, the detail of the mechanism is not yet fully understood.	Tuttavia, u dettagliu di u mecanismu ùn hè micca ancu cumplettamente capitu.
The horse of the people.	U cavallu di u populu.
It’s not the first time I’ve seen those particular photos.	Ùn hè micca a prima volta chì vede quelli ritratti particulari.
Like late at night.	Cum'è a tarda notte.
One was very nicely dressed in a nice dress.	Unu era assai bellu vestitu in un bellu vestitu.
It was a battle.	Era una battaglia.
I ask questions, and people answer them.	Facciu e dumande, è a ghjente li risponde.
So do you.	Cusì fate.
Yes, it seemed to someone with a lot of power.	Iè, pareva à qualchissia cù assai putere.
He sounded confused.	Si sonava cunfusu.
People were moving.	A ghjente era mossa.
There was no place to think here.	Ùn ci era micca locu per pensà quì.
In this game, he played the media as a useful tool.	In questu ghjocu, hà ghjucatu i media cum'è un strumentu utile.
Otherwise, you are an hour late.	Altrimenti, site un'ora di ritardo.
But then he disappeared from view.	Ma dopu hè sparitu da a vista.
It is the true heart and soul of service management.	Hè u veru core è l'anima di a gestione di serviziu.
The distance between you and me.	A distanza trà tè è mè.
None of them looked back.	Nisunu di elli annunziò in daretu.
Hell, maybe there are, maybe there have been more over the years.	Infernu, forse ci sò, forse ci sò stati di più annantu à l'anni.
First, there are the remaining terms in it.	Prima, ci sò i termini rimanenti in.
Use the phone.	Aduprà u telefunu.
Before he knew what had struck us, his hands were everywhere.	Prima di sapè ciò chì ci avia culpitu, e mani eranu in ogni locu.
We judge by action.	Ghjudichemu per azzione.
He has three teams on call.	Hà trè squadre in chjama.
Of course, it didn’t matter.	Di sicuru, ùn era micca impurtante.
He just stopped by his place for a few things.	Hè solu firmatu da u so locu per uni pochi di cose.
I tried to open my eyes.	Aghju pruvatu à apre l'ochji.
It’s easy when things go well.	Hè faciule quandu e cose vanu bè.
Even if it wasn’t, it could still be.	Ancu s'ellu ùn era micca, puderia ancu esse.
Analyze the data and prepare the figures.	Analizà e dati è preparatu i figuri.
Probably doing what he was told to do.	Probabilmente fendu ciò chì era dettu di fà.
And the year before.	È l'annu prima.
Finally it became clear.	Infine s'era fattu chjaru.
It has neither beginning nor end.	Ùn hà nè principiu nè fine.
Good men had to do what they could, year after year.	L'omi boni avianu da fà ciò chì puderanu, annu dopu annu.
With you everything was fine.	Cun voi tuttu era bellu.
Looks like there's no escaping it.	Sembra chì ùn ci hè micca scappatu.
In a fraction of a second, the children were disappearing in the same direction.	In una frazione di seconda, i zitelli eranu spariti in a listessa direzzione.
I didn’t even notice it was empty.	Ùn aghju mancu nutatu chì era viotu.
Just look for this.	Basta à circà questu.
I needed to talk to my parents.	Avia bisognu di parlà cù i mo genitori.
I won’t say more.	Ùn ne dicu più.
I don’t even know what to say about that.	Ùn sò mancu chì dì di quellu.
Apparently a room had been finished at its lowest level.	Apparentemente una stanza era stata finita à u so livellu più bassu.
When you were older.	Quandu eri maiò.
I can only imagine.	Possu solu imagine.
Rather the deal !.	Piuttostu l'affare!.
There was no law, order or peace.	Ùn ci era micca lege, ordine o pace.
This is more than twenty years old.	Questu hè più di vint'anni.
It is not done in the brain or by the brain.	Ùn hè micca fattu in u cervellu o da u cervellu.
You don't understand them either.	Ùn li capite mancu.
I really want to know what happened in the end.	Vogliu veramente sapè ciò chì hè accadutu à a fine.
The defense can make that stop.	A difesa pò fà chì ferma.
No one will ever see that key players are dead.	Nimu ùn averà mai postu chì i ghjucatori chjave sò morti.
That’s when we want it.	Chì quandu vulemu.
Despite that confidence, the work took another two years to complete.	Malgradu quella fiducia, u travagliu hà pigliatu altri dui anni per finisce.
It should be simple but it’s not.	Duverebbe esse simplice ma ùn hè micca.
I can hear them from the pictures.	Li possu sentu da i ritratti.
We are in a good position.	Semu in una bona pusizioni.
You don’t need anything else.	Ùn avete bisognu di nunda altru.
I find it really hard to believe.	Mi parerebbe veramente difficiule di crede.
I am now.	Sò avà.
Because you move.	Perchè tù ti mossi.
He ended up with a murder.	Finitu cù un omicidiu.
He shook her to good measure.	A scuzzulò per bona misura.
If she had, she'd be sure she'd burned him more.	S'ella avia avutu, era sicuru ch'ella l'avaria brusgiatu di più.
The first morning.	A prima matina.
I understand.	Capiscu.
It’s still early, shortly after seven-thirty.	Hè sempre prestu, pocu dopu à sette è è mezu.
One can directly verify that.	Unu pò verificà direttamente chì.
Put it down.	Mettila giù.
A similar idea can be cited.	Una idea simile pò esse citatu.
I made it easy for him.	L'aghju facilitatu per ellu.
Moral responsibility is not involved here.	A rispunsabilità morale ùn hè micca implicata quì.
She holds out a hand.	Ella tende una manu.
They will be better.	Seranu megliu.
I would love to put it to the test and try it out.	Mi piacerebbe mettelu in prova è pruvà.
They feel good.	Si sentenu bè.
But it’s more important to us.	Ma hè più impurtante per noi.
His spine hurt.	A so spina facia male.
From now on, it’s up to you and your family.	Da avà, tocca à voi è a vostra famiglia.
All we can do is try to understand.	Tuttu ciò chì pudemu fà hè di pruvà à capisce.
I wish you luck.	Vogliu a furtuna.
It was a long time before anyone responded.	Ci hè statu assai tempu prima chì qualchissia risponde.
People are crying.	A ghjente pienghje.
We end the program this way.	Finiscemu u prugramma in questu modu.
I think it’s weird.	Pensu chì hè strana.
That night we had dinner and watched a movie.	Quella notte avemu cenatu è avemu vistu un filmu.
Which is important since there is no time limit.	Chì hè impurtante postu chì ùn ci hè micca limitu di tempu.
Watch the video to know more.	Fighjate u video per sapè di più.
Just good, and no more.	Basta bè, è micca più.
Tired of my own company.	Stancu di a mo propria cumpagnia.
They gave up.	Hanu cedutu.
In that space is our power to choose our answer.	In quellu spaziu hè u nostru putere di sceglie a nostra risposta.
It was the money that made the difference.	Hè i soldi chì hà fattu a diferenza.
It would be crazy for some people.	Saria pazzia per certi persone.
I’m not sure if it makes a difference.	Ùn sò micca sicuru s'ellu face una diferenza.
There are some hard aspects of the major.	Ci sò qualchi aspetti duru di u maiò.
It’s a powerful word, it’s beautiful to say.	Hè una parolla putente, hè bella à dì.
So we continue to put it out there.	Allora cuntinuemu à mette fora.
The hour hand, remember, moves too.	A lancetta di l'ora, ricordate, si move ancu.
It’s really fantastic.	Hè veramente fantasticu.
People will try, and people will try.	A ghjente hà da pruvà, è a ghjente a prova.
You don’t want to try different things in a game, not now.	Ùn vulete micca pruvà cose diverse in un ghjocu, micca avà.
So much so that she continued to move.	Tantu ch'ella continuava à muvimenti.
He finally has everything he wants.	Finalmente hà tuttu ciò chì vole.
It’s not that I’m not proud of him, I’m very proud of him.	Ùn hè micca chì ùn sò micca fieri di ellu, sò assai fieri.
The power required depends on the heat loss.	U putere necessariu dipende da a perdita di calore.
When you don’t pay for the exercise, problems usually result.	Quandu ùn pagate micca l'esercitu, i prublemi generalmente risultatu.
A woman, her face turned away.	Una donna, a so faccia vultata è alluntanata.
He wants them now.	Li voli in avà.
That’s not how nature works.	Ùn hè micca cusì chì a natura travaglia.
Life is hard when people do certain things to you.	A vita dura, quandu a ghjente ti face certe cose.
I didn’t even want to try to be happy here.	Ùn vulia mancu pruvà à esse felice quì.
It is a hospital.	È un spitali.
You don’t have to use it.	Ùn avete micca aduprà.
This place is really lovely.	Stu locu hè veramente incantevule.
She went on the street.	Ella andò in strada.
I will find out how she does it.	Scopreraghju cumu ella face.
I just knew it.	A sapia solu.
The starting point is a.	U puntu di partenza hè a.
You may not have to say anything.	Puderete micca avè da dì nunda.
Whether this is a correct explanation or not, we do not know.	Ch'ella sia una spiegazione ghjusta o micca, ùn sapemu micca.
But it’s a good pressure.	Ma hè una bona pressione.
We never expected to have to deal with something like that.	Ùn avemu mai aspittatu d'avè da trattà cun qualcosa cusì.
Use of this research is at your own risk.	L'usu di sta ricerca hè à u vostru propiu risicu.
Leave them minimal and leave.	Lasciate esse minimu è lasciate.
But you can do this with any reading plan.	Ma pudete fà questu cù qualsiasi pianu di lettura.
Accept it as part of you.	Accettate cum'è parte di voi.
I hadn’t really thought so far.	Ùn avia micca veramente pensatu cusì luntanu.
There was now a house, and not very good one.	Ci era avà una casa, è micca assai bona.
He knows he will come back soon.	Ellu sà ch'ellu li verrà di novu prestu.
Many were lost.	Parechji eranu persi.
It’s not like we’re doing things around your body.	Ùn hè micca cusì chì facemu e cose intornu à u vostru corpu.
I write every week.	Scrivu ogni settimana.
I don’t care what he saw.	Ùn m'importa micca quellu chì hà vistu.
I think it helps society.	Pensu chì aiuta a società.
I may not be able to find another job.	Puderaghju micca pudè truvà un altru travagliu.
They live far from here.	Abitanu luntanu da quì.
It’s time to get back to work.	Hè ora di vultà à u travagliu.
It was two years ago.	Era dui anni fà.
He rose every day to meet a new challenge.	Si risuscitava ogni ghjornu per scuntrà una nova sfida.
I missed you.	Mi hai mancatu.
Any stone will do.	Qualchese petra farà.
In real life, they were both gone.	In a vita reale, tramindui eranu andati.
Mark holds his head.	Mark tene a so testa.
They shook hands and went inside.	Si strinsenu a manu è intrinu.
It even worked once.	Ancu hà travagliatu una volta.
The idea, however, is the same.	L'idea, però, hè a stessa.
However, this may be easier said than done.	Tuttavia, questu pò esse più faciule di dì chè di fà.
The film did a good job.	U filmu hà fattu un bonu travagliu.
And many of us buy it.	È parechji di noi l'avemu compru.
For an example.	Per un esempiu.
It doesn’t make us moral in our eyes, it’s just.	Ùn rende micca morale à i nostri ochji, hè solu.
Once you ask the questions, you will find that this is less true.	Una volta dumandate e dumande, truverete chì questu hè menu veru.
He showed her pictures of his children.	Li hà mostratu ritratti di i so figlioli.
Choose a topic that you find interesting.	Sceglite un tema chì vi pare interessante.
It would be better to be back here first.	Sarebbe megliu esse torna quì prima.
Someone will be lost.	Qualchidunu sarà persu.
Maybe the vision came from my dream last night.	Forse a visione hè vinuta da u mo sognu a notte passata.
I think that sounds like it.	Pensu chì sona cum'è bisognu.
They were silent for a moment.	Eranu silenziu per qualchì mumentu.
Then we saw only the post office.	Dopu avemu vistu solu l'uffiziu postale.
Let’s look at what created this situation.	Fighjemu ciò chì hà creatu sta situazione.
The option.	L'opzione.
She knew the smell.	Ella sapia chì l'odore.
Data obtained from nine independent experiments are presented.	I dati ottenuti da nove esperimenti indipendenti sò presentati.
There is a stop to keep it dry.	Ci hè una tappa per mantene a secca.
Class time is spent on a few relatively difficult problems.	U tempu di a classe hè spesu nantu à uni pochi di prublemi relativamente difficili.
In the old days it was even beyond every individual man.	In i vechji tempi era ancu oltre ogni omu individuale.
It’s not a big deal.	Ùn hè micca un grande affare.
In a dress.	In un vestitu.
She can handle it.	Ella si pò manighjà.
But it would have been different.	Ma saria statu diversu.
In these past days.	In questi ghjorni passati.
It’s a constant battle with reality.	Hè una battaglia constante cù a realità.
We’re here for a job, remember.	Semu quì per un travagliu, ricordate.
The truth is, it doesn’t matter.	A verità hè, ùn importa micca.
It leads me to write this stuff.	Mi porta à scrive sta roba.
Within minutes, brain cells begin to die.	In pochi minuti, e cellule cerebrali cumincianu à more.
Heavy for a summer movie, maybe.	Pesante per un film d'estate, forse.
This is in fair agreement with.	Questu hè in accordu ghjustu cù.
It’s time.	Hè u tempu.
It’s for the best, really.	Hè per u megliu, veramente.
No one close enough to eat here as often.	Nisunu abbastanza vicinu à manghjà quì quant'è spessu.
Zero does not exist.	Zeru ùn esiste micca.
I am also a mother.	Anch'o sò una mamma.
I couldn’t keep my eyes open.	Ùn pudia tene l'ochji aperti.
Everything was there.	Tuttu era quì.
It wouldn’t be fair.	Ùn saria micca ghjustu.
Maybe because of the stress of everything going wrong.	Forse per via di u stress di tuttu ciò chì andava male.
So, I had used a little too much of that stuff.	Allora, avia usatu un pocu troppu di e cose.
I need to ask some questions about what happened.	Aghju bisognu di fà alcune dumande nantu à ciò chì hè accadutu.
Previous studies have collected data from several years ago.	I studii precedenti anu cullatu i dati da parechji anni fà.
Think about the kids, a teacher told you that.	Pensate à i zitelli, un maestru vi hà dettu chì.
The next morning.	A matina dopu.
I would never speak, unless necessary.	Ùn avissi mai parlà, salvu necessariu.
We want to play a top ten street game every year.	Vuleriamu ghjucà un ghjocu di strada top ten ogni annu.
It’s not perfect, but it’s something.	Ùn hè micca perfettu, ma hè qualcosa.
He called it a city after my heart.	L'hà chjamatu una cità dopu u mo core.
I can finally tell you now.	Vi possu finalmente dì avà.
To better understand how they are used.	Per capisce megliu cumu si sò usati.
They didn’t break down because of that, but because they stopped trying.	Ùn si rumpianu micca per quessa, ma perchè hà cessatu di pruvà.
We are not sleeping.	Ùn simu dorme.
I want to see that continue.	Vogliu vede chì continuà.
I force myself to go outside.	Mi forzaghju à esce fora.
They couldn’t function without them.	Ùn puderanu micca funziunà senza elli.
He had told me not to remember.	Mi avia dettu di ùn ricurdà micca.
When your blood sugar is low, eat something.	Quandu u zuccaru in sangue hè bassu, manghjarete qualcosa.
I checked quickly.	Aghju verificatu rapidamente.
He wanted to run, to run as fast as he could.	Ci vulia à correre, à correre u più veloce ch’ellu pudia.
I was sick, see.	Eru male, vede.
This has a number of consequences.	Questu hà una quantità di cunsequenze.
This would make them something special.	Questu avissi da esse qualcosa di speciale.
I’m just happy to see him.	Sò felice solu di vedelu.
I can give you a lot of advice.	Puderaghju dà assai cunsiglii.
So that’s what’s important.	Allora questu hè ciò chì hè impurtante.
Now, if you have a minute.	Avà, sè vo avete un minutu.
So are the benefits.	Cusì sò ancu i benefici.
So after a lot of trial and error it worked.	Allora dopu assai prucessu è errore hè travagliatu.
It was.	O era.
So assume that this is not the case.	Allora assume chì questu ùn hè micca u casu.
Now it’s back.	Avà hè tornatu.
Several patterns of effects were observed in the study.	Diversi mudelli di effetti sò stati osservati in u studiu.
They give you hope that you can make a difference.	Vi danu a speranza chì pudete fà a diferenza.
Then some good things happened.	Allora alcune cose boni sò accadute.
Like, I hate it.	Cume, odià.
The fourth car is a lot of fun.	A quarta vittura hè assai divertente.
The same is true with the case in bar.	U listessu hè veru cù u casu in bar.
I want to put another one on.	Vogliu mette un altru.
Here, take it, but be prepared for another shock.	Eccu, pigliate, ma preparate per un altru scossa.
I didn’t believe him for a second.	Ùn l'aghju micca cridutu per una seconda.
It was destroyed the following year.	Hè stata distrutta l'annu dopu.
I should have paid more attention, I should have watched more carefully.	Aviu avutu pagatu più mente, duveria avè guardatu più attentamente.
Good luck in your career.	Bona furtuna in a vostra carriera.
And draw a line here, and draw a line here.	È face una linea quì, è face una linea quì.
The first is religion.	U primu hè a religione.
I would like to give everyone a warm welcome.	Aghju da dà à tutti un cordiale benvenutu.
But maybe it became a lot of work.	Ma forse hè diventatu assai travagliu.
Soon, it’s time to go.	Prestu, hè ora di andà.
So much money to play with.	Tanti soldi cù quale ghjucà.
He squeezed them in the face.	Li strinse in faccia.
My position is too serious.	A mo pusizioni hè troppu seria.
Therapy technique may not be very important.	A tecnica di terapia pò esse micca assai impurtante.
Hopefully this helps.	Speremu chì questu aiuta.
Many people have to be away.	Parechje persone anu da esse alluntanatu.
He moved to a better band, for him and in general.	Si trasfirìu à una banda megliu, per ellu è in generale.
I missed it all the time.	Mi mancava tuttu u tempu.
That’s what one is, essentially.	Hè ciò chì unu hè, essenzialmente.
This is, again, huge.	Questu hè, di novu, enormu.
He thought nothing of himself, poor little one.	Ùn pensava nunda di sè stessu, u poviru pocu.
The girl's eyes were closed.	L'ochji di a zitella eranu chjusi.
Again, people don’t want to see something that’s complicated.	In novu, a ghjente ùn vole micca vede qualcosa chì hè cumplicatu.
Projects currently in progress or planned include.	I prughjetti attualmente in corso o previsti includenu.
No human way.	Nisun modu umanu.
If it does, fix it.	S'ellu face, ripara.
I tried to make a new mode with the command line but it doesn't work.	Aghju pruvatu à fà un novu modu cù a linea di cumanda ma ùn funziona micca.
Yet it never felt good.	Eppuru ùn si sentia mai bè.
She said no, she had only said one, and that was it.	Ella disse di nò, ne avia dettu solu una, è questu era questu.
I wasn’t angry.	Ùn era micca arrabbiatu.
I, however, have never played this game.	I, però, ùn aghju mai ghjucatu stu ghjocu.
You were right.	Avete avutu ragiò.
It’s really a little fun when you think about it.	Hè veramente un pocu divertente quandu ci pensa.
I remember that even better.	Mi ricordu chì ancu megliu.
But she’s not, of course.	Ma ella ùn hè micca, sicuru.
That incident and even his heart got a little hurt.	Ddu incidente è ancu u so core hà un pocu feritu.
And it’s not just you.	È ùn hè micca solu voi.
It happened to her once in training.	Hè accadutu à ella una volta in furmazione.
The path actually tells you how to move around the table.	U percorsu in realtà vi dice cumu si move nantu à a tavola.
Or enemy action.	O l'azzione nemica.
There is no danger in this.	Ùn ci hè micca periculu in questu.
To me sometimes, when she’s excited.	À mè qualchì volta, quandu ella hè eccitata.
Here are the details !.	Eccu i dettagli !.
It has to work.	Deve travaglià.
He never tried to contact me again.	Ùn hà mai pruvatu à cuntattatemi più.
The numbers speak for themselves.	I numeri parlanu per elli stessi.
And to me that says a lot.	È à mè chì dice assai.
You know what your particular situation requires.	Sapete ciò chì a vostra situazione particulare precisa.
But there was a war to be won and soldiers to be consoled.	Ma ci era una guerra da vince è suldati da cunsulà.
I was glad he had faith.	Eru cuntentu ch'ellu avia fede.
They exist only in your mind.	Esistinu solu in a vostra mente.
I couldn’t see it out now.	Ùn pudia micca vede fora avà.
This could be bad news.	Puderia esse una mala nutizia.
But no button shows under the product.	Ma nisun buttone mostra sottu u pruduttu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Vi tocca à dumandà di piantà di fà quessa.
She didn’t, though.	Ella ùn hà micca, però.
That's how a father should love his children.	Hè cusì chì un babbu duvia amassi i so figlioli.
That was good.	Chì era bonu.
Oh, no! 	Oh, nò !
think.	pensate.
There is nothing we can do about it.	Ùn ci hè nunda chì pudemu fà per ellu.
They are too light on your feet.	Sò troppu liggeru nantu à i vostri pedi.
He wanted to carry the horses.	Ci vulia à purtà i cavalli.
It cost him his job.	Li costò u so postu.
They needed movements.	Avianu bisognu di muvimenti.
I called her at home.	L'aghju chjamatu in casa.
They weren’t even there for the last act of the game.	Ùn sò ancu stati per l'ultimu attu di u ghjocu.
He was standing.	Era in piedi.
There is nothing but a cold reality.	Ùn ci hè nunda, solu una realità fridda.
One can experience many emotions that develop at the big event.	Un pò sperimentà parechje emozioni chì si sviluppanu à u grande avvenimentu.
But you don’t have it.	Ma ùn l'avete micca.
It’s not even for her to do that.	Ùn hè ancu per ella di fà quessa.
Not the least expensive option around.	Ùn hè micca l'opzione menu caru intornu.
Or the rights of others.	O i diritti di l'altri.
I don't even know where to start.	Ùn sò mancu da induve principià.
The key is to say it directly.	A chjave hè di dì direttamente.
You can't.	Ùn pudete micca.
We can then find their resistance.	Pudemu allora truvà a so resistenza.
I hope to see you here !.	Spergu di vedevi quì !.
And trace the love of your life.	È traccia l'amore di a vostra vita.
We stayed on the second floor of this hotel.	Avemu statu à u sicondu pianu di stu hotel.
She raised her hand and told him to step back.	Ella alzò a manu è li disse di retrocede.
However, the connected mechanism has not been fully understood.	Tuttavia, u mekanismu cunnessu ùn hè micca statu cumplettamente capitu.
We do not accept this view.	Ùn accettemu micca sta vista.
Not really.	Innò micca veramente.
He received no treatment except rest at home.	Ùn hà ricivutu nisun trattamentu, salvu riposu in casa.
I think about six months.	Pensu chì circa sei mesi.
He has an older brother and a younger brother.	Hà un fratellu maiò è un fratellu minore.
This is due to a higher quality design of open systems.	Questu hè duvuta à un disignu di qualità superiore di sistemi aperti.
Note that this interpretation is subject to current discussion.	Nota chì sta interpretazione hè sughjettu à discussione attuale.
We have the person who took those pictures.	Avemu a persona chì hà pigliatu quelli ritratti.
He had no speed, he was old, but he won.	Ùn avia micca vitezza, era vechju, ma hà vintu.
He was fucking terrible, being just a kid.	Era cazzo terribile, essendu solu un zitellu.
The bear didn't matter.	L'orsu ùn importava micca.
Live by faith and die in it.	Vive per a fede è mori in questu.
But he was there the next night.	Ma era quì a notte dopu.
It’s true for everyone, even you.	Hè vera per tutti, ancu voi.
His secret is always safe.	U so sicretu hè sempre sicuru.
We need friends and we need to be friends.	Avemu bisognu d'amici è avemu bisognu di esse un amicu.
She cried a little, and ran out of the room.	Ella fece un pocu piantu, è scappò fora di a stanza.
This requires separate treatment.	Questu hè bisognu di trattamentu separatu.
You have a nice house.	Avete una bella casa.
The child barely survives the blood loss.	U zitellu sopravvive à pena à a perdita di sangue.
Right on the lips.	Giustu nantu à e labbra.
But believe us, it’s not.	Ma crede à noi, ùn hè micca.
I wonder what had happened.	Mi dumandu ciò chì era accadutu.
There is no handle or opening mechanism inside.	Ùn ci hè micca manicu o mecanismu di apertura à l'internu.
He loved his horses.	Amava i so cavalli.
It won't be quick or easy, but it's worth it !.	Ùn serà micca rapidu o faciule, ma valerà a pena !.
I didn’t know it, and I didn’t care.	Ùn sapia micca, è ùn m'importa micca.
I can't get on this phone.	Ùn possu micca passà nantu à stu telefunu.
Despite the treatment, the dog died.	Malgradu u trattamentu, u cane hè mortu.
Then you really want to hear from real people.	Allora vulete veramente sente da e persone reali.
Apparently, my dad bought another digital camera.	Apparentemente, u mo babbu hà compru una altra camera digitale.
I knew this was going to happen.	Sapia chì questu succede.
We can’t thank him enough.	Ùn pudemu micca ringraziallu abbastanza.
We need to get out there and be the change.	Avemu bisognu di esce è esse u cambiamentu.
It’s possible to work too hard and miss life.	Hè pussibule di travaglià troppu duru è mancassi a vita.
This is definitely an interesting method.	Questu hè sicuramente un metudu interessante.
But he found the short side.	Ma hà trovu u latu curtu.
I'm so glad you're here!	Sò tantu cuntentu chì site quì !.
The sun had set, and it was getting cold.	U sole s’era calatu, è si facia fretu.
The accused was told to return, but did not do so.	L'accusatu hè statu dettu di vultà, ma ùn hà micca fattu.
Thanks for reading this post.	Grazie per leghje stu post.
They were both waiting for more.	Tutti dui aspittàvanu di più.
From start to finish everything was amazing.	Da u principiu à a fine tuttu era stupente.
I started this site to share about my hard drive collection.	Aghju principiatu stu situ per sparte nantu à a mo cullezzione di duru.
Then slowly turn and look.	Allora lentamente si gira è guarda.
This was a problem he could not escape.	Questu era un prublema chì ùn pudia scappà.
Somehow, they knew they could do it.	In qualchì modu, sapianu chì puderanu fà questu.
I tried to do both.	Aghju pruvatu à fà tramindui.
At least that gives us a chance.	Almenu chì ci dà una chance.
Her parents didn’t call things that.	I so genitori ùn anu micca chjamatu e cose.
I mean, just put this video back together.	Vogliu dì, basta à mette stu video di novu.
This has been true.	Questu hè statu veru.
Of course, they knew this from each other.	Di sicuru, sapianu questu di l'altru.
So, keep it up.	Allora, tenite cusì.
I don’t think you told anyone.	Ùn credu micca chì avete dettu à nimu.
Its value is only in line with that of our lives.	U so valore hè solu secondu à quellu di a nostra vita.
Focus on him.	Focus nantu à ellu.
He didn't say anything that first time.	Ùn hà dettu nunda quella prima volta.
As much as he could.	Quantu ellu pudia.
Don’t conceive for them, ever.	Ùn cuncepite micca per elli, mai.
I think I can really launch that thing.	Pensu chì pò veramente lancià quella cosa.
Resistance seemed impossible.	A resistenza pareva impussibile.
I didn’t need to meet her.	Ùn aghju micca bisognu di scuntrà ella.
And I’m no better for that.	È ùn sò micca megliu per questu.
Like we’re patient or something.	Cum'è semu pazienti o qualcosa.
She could really hear.	Ella puderia veramente sente.
Give each one freedom from the other.	Donne-leur chacun liberté de l'autre.
And be open to trying something new.	È esse apertu à pruvà qualcosa di novu.
The theory is mass practice.	A teoria hè a pratica di massa.
They are a perfect example.	Sò un esempiu perfettu.
I want to use a good current system.	Vogliu aduprà un bonu sistema attuale.
Yours, if she wants to.	A toia, s'ella vole.
If peace is better, you have credit.	Se u paci hè megliu, avete u creditu.
Don’t miss a moment.	Ùn lasciate micca perde un mumentu.
The security did not like any sign that one knew they were watching.	A securità ùn hà micca piaciutu alcunu segnu chì unu sapia chì stavanu fighjendu.
No one can take total control of it.	Nimu pò piglià u cuntrollu tutale di ellu.
He’s been an adult for a long time.	Hè statu un adultu per un bellu pezzu.
Nor is this interview.	Nè sta entrevista.
There was no note attached.	Ùn ci era micca una nota attaccata.
In.	In .
It was amazing to find so many people doing the same thing.	Era maravigghiusu di truvà tante persone chì facenu a listessa cosa.
As we do, we cannot be true, nor can we be true.	Siccomu facemu, ùn pudemu micca esse veri, nè pudemu esse veri.
These mechanisms may, however, fail.	Sti miccanismi ponu però fallu.
Taste and, if necessary, add salt.	Tastate è, se ne necessariu, aghjunghje u sali.
And then, the response was amazing.	È dopu, a risposta hè stata maravigghiusa.
I learned another language.	Amparatu una altra lingua.
I think that’s why it was so hard to bear.	Pensu chì hè per quessa ch'ellu era cusì difficiule di suppurtà.
I wanted to know exactly what he meant.	Vuliu sapè esattamente ciò chì vulia dì.
I did it and they loved it so much.	L'aghju fattu è anu amatu tantu.
Instead, he took the following steps.	Invece, hà pigliatu i seguenti passi.
I blog so much but so little time.	Aghju tantu à bloggu ma tantu pocu tempu.
I even started running.	Aghju ancu cuminciatu à curriri.
I think there’s a point where you can take it too far.	Pensu chì ci hè un puntu induve pudete piglià troppu luntanu.
I mean.	Vuliu dì.
It wouldn’t be so much now.	Ùn saria tantu avà.
Limit knowledge.	Limità a cunniscenza.
That should be like my real job.	Chì deve esse cum'è u mo veru travagliu.
Some are called out of others.	Qualchidunu hè chjamatu fora di l'altri.
Cash is like paper.	Cash hè cum'è carta.
To sit with someone who had liked her.	Per pusà cun qualcunu chì l'avia piaciuta.
A car is original only once.	Una vittura hè uriginale solu una volta.
He needed a horse.	Aveva bisognu di un cavallu.
I have kept in touch with him from time to time since then.	Aghju tenutu in cuntattu cun ellu di tantu in tantu da tandu.
We don’t need to get out first.	Ùn avemu micca bisognu di sorte prima.
However, this is not generally true.	Tuttavia, questu ùn hè micca generalmente veru.
It’s a gift, not a challenge with goals to achieve.	Hè un rigalu, micca una sfida cù scopi per ghjunghje.
Learning to control stress requires effort.	Amparate à cuntrullà u stress richiede sforzu.
I’m here at the moment.	Sò quì à u mumentu.
The heart was in good condition.	U core era in bona cundizione.
The numbers that those guys put up speak for themselves.	I numeri chì quelli ragazzi anu messu parlanu per elli.
I really don’t understand the problem.	Veramente ùn capiscu micca u prublema.
He has never read you before.	Ùn vi hà mai lettu prima.
Order today on the website or stop by our store.	Ordine oghje nantu à u situ web o fermate in a nostra tenda.
I'll call them now.	Li chjameraghju avà.
Sometimes I really just like to watch it.	Calchì volta mi piace veramente solu à vede.
I have less to worry about now.	Averaghju menu da preoccupari avà.
Everything else in the figure, however, is vital.	Tuttu u restu di a figura, invece, hè di primura.
I mean, it’s just like that.	Vogliu dì, hè ghjustu cusì.
My review will be tomorrow.	A mo rivista sarà dumani.
I can leave it or you can put it in my house.	Puderaghju abbandunà o pudete pusà in a mo casa.
Then you were right.	Allora avete avutu ragiò.
They only cause cell death.	Solu causanu a morte cellulare.
Once is more.	Una volta è più.
I have no idea why this is.	Ùn aghju micca idea perchè questu hè.
Oh me, we know.	Oh mè, sapemu.
Maybe too much.	Forse troppu.
I have no idea where the answers are.	Ùn aghju micca idea di induve si trovanu e risposte.
At least he had been, by now he was gone.	Almenu era statu, per avà era sparitu.
I found a reference to it being a disease.	Aghju trovu una riferenza à esse una malatia.
Show us first.	Mostraci prima.
Remember him suffering.	Ricordi di ellu chì soffre.
They can grow together.	Puderanu cresce inseme.
This again makes me feel comfortable.	Questu torna à sentu còmode.
It’s pretty basic stuff.	Hè cose abbastanza basiche.
I sit in the empty chair next to her.	Mi sentu in a sedia viota accantu à ella.
Of course, he finally got his way.	Di sicuru, hà infine u so modu.
And they haven’t succeeded now.	È ùn anu micca successu avà.
But this kind of shit will affect each of us.	Ma stu tipu di merda affetterà à ognunu di noi.
That any of them could win. 	Chì qualchissia di elli puderia vince. 
thanks for your help.	grazie per u vostru aiutu.
Or less risky, at least.	O menu risicu, almenu.
As usual, the two old friends made up their minds.	Cum'è di solitu, i dui vechji amichi s'hè inventatu.
Winter is an excellent season for your wedding.	L'invernu hè una stagione eccellente per u vostru matrimoniu.
I make sure he knows you never loved him.	Mi assicuraraghju ch'ellu sà chì ùn l'avete mai amatu.
More directly connected.	Più direttamente cunnessu.
In many ways, it’s more important than anything else.	In parechje manere, hè più impurtante chè qualsiasi altra cosa.
He is a good man.	Hè un omu bonu.
Then write a description if you like.	Allora scrivite una descrizzione se ti piace.
There are many ways to achieve your financial goal.	Ci hè parechje manere di ghjunghje u scopu finanziariu.
The last layer is the fully connected layer.	L'ultima capa hè a capa cumpletamente cunnessa.
I am happy when the work is finished.	Sò cuntentu quandu u travagliu hè finitu.
You have in life what you need, not what you want.	Avete in a vita ciò chì avete bisognu, micca ciò chì vulete.
Then there were items we needed and we were out.	Allora ci era elementi chì avemu bisognu è eramu fora.
The flowers are yellow.	I fiori sò gialli.
You have the gift of quality time.	Avete u rigalu di u tempu di qualità.
I’m better off not taking personal things seriously.	Sò megliu à ùn piglià e cose persunali.
He’s so used to not having a body.	Hè cusì abituatu à ùn avè micca corpu.
I bought this house.	Aghju compru sta casa.
The driver is asleep.	U cunduttore dorme.
Attached to this was a warning.	Attaccatu à questu era un avvisu.
I was no longer afraid.	Ùn avia più paura.
It is to offer food as it should be.	Hè per offre l'alimentu cumu si deve esse.
We were on duty.	Eramu in serviziu.
I believe in the power that music has in uniting people.	Credu in u putere chì a musica hà da unisce a ghjente.
Suffering here is usually not a big deal.	U soffrenu quì ùn hè di solitu micca un grande affare.
It was a very sweet scene.	Era una scena assai dolce.
Therapy, church, or home.	Terapia, chjesa, o casa.
Then the thought made me sad.	Allora u pensamentu m'hà fattu tristu.
No one else has come to this conclusion.	Nimu altru hà tiratu sta cunclusione ancu.
The soldiers grabbed them.	I suldati li chjappà.
I’ve never had that.	Ùn aghju mai avutu quellu.
I found his address.	Aghju trovu u so indirizzu.
I hadn’t seen anything before.	Ùn aghju vistu nunda prima.
I don't know what the outcome will be.	Ùn sò micca sapè quale serà u risultatu.
My hair was falling out.	I mo capelli eranu cascati.
And in the past, he had worked.	È in u passatu, avia travagliatu.
If it works great, others will copy quickly.	Se funziona grande, altri copianu rapidamente.
His failure rate was too high.	A so rata di fallimentu era troppu altu.
Wet them, no problem.	Bagnateli, senza prublema.
It is not the page count.	Ùn hè micca u conte di pagine.
Guess which one is more common.	Induvina quale hè più cumuni.
The world ends and begins again.	U mondu finisce è principia di novu.
We'll do something else.	Faremu qualcosa d'altru.
But we may have to wait a long time for that.	Ma pudemu esse aspittendu assai tempu per quessa.
She was briefly lying there.	Ci hè stata brevemente sdraiata.
Tall and proud.	Altu è fieru.
We play as a different group.	Ghjuchemu cum'è un gruppu diversu.
To other great shows and friends.	À altri grandi spettaculi è amichi.
It’s simple enough that even a child can understand.	Hè abbastanza simplice chì ancu un zitellu pò capisce.
I wouldn’t go to university.	Ùn andaria micca à l'università.
Not to mention I have nothing to do.	Per ùn dì chì aghju nunda à fà.
He made it to his father's house.	Hà fattu per a casa di u so babbu.
The name and address of the person who picked it up or prepared it.	U nome è l'indirizzu di a persona chì hà pigliatu o preparatu.
Now do it.	Avà fate.
They were no more.	Ùn eranu più.
Your ears were my ears.	I to arechje eranu i mo arechje.
It could be too.	Puderia esse ancu.
Recovery is in you and not in the center.	A ricuperazione hè in voi è micca in u centru.
We thought we could do it clean.	Avemu pensatu chì pudemu fà pulita.
I wanted to be safe.	Vuliu esse sicuru.
Again man, it was such a time.	Di novu omu, era un tempu cusì.
He was not one of them.	Ùn era micca unu di elli.
The media believes us.	I media ci credi.
Not many people do that.	Micca assai persone facenu cusì.
Last time we talked about seeing things from the touch.	L'ultima volta, avemu parlatu di vede e cose da u toccu.
I am alone.	Sò solu.
But it’s no longer just about oil.	Ma ùn si tratta più solu di oliu.
What a special kid.	Chì un zitellu speciale.
Have a nice new year.	Avè un bon annu novu.
I wish it hadn’t happened.	Vulariu chì ùn era micca accadutu.
As for the smell, it never goes away.	In quantu à l'odore, ùn si ne và mai.
It is not that the world we see, the physical world, does not exist.	Ùn hè micca chì u mondu chì vedemu, u mondu fisicu, ùn esiste micca.
And there was no time to think too much.	È ùn ci era micca tempu per pensà troppu.
Because no one wants to go into an empty room.	Perchè nimu ùn vole entre in una stanza viota.
Long live and health to you.	Longa vita è salute à voi.
And in a moment, there it was.	È in un mumentu, ci era.
We had.	Avemu avutu.
In fact, maybe now is not the time to explain it anymore.	In fatti, forse avà ùn hè micca u tempu di spiegà più.
There will never be a black man to do this.	Ùn ci sarà mai un omu neru à fà questu.
She looked back at her documents.	Ella guardò daretu à i so documenti.
He was responsible for the overall design and structure of the manuscript.	Era rispunsevuli di u disignu generale è a struttura di u manuscrittu.
I had never seen him like that.	Ùn avia mai vistutu cusì.
It may be that our task is impossible.	Pò esse chì u nostru compitu hè impussibile.
I think he never really understood.	Pensu chì ùn hà mai capitu veramente.
He pulled away a little and then turned around.	Tirò un pocu è poi si vultò.
This time I will live with my decision.	Sta volta hà da campà cù a mo decisione.
I didn’t want to go there.	Ùn ci vulia micca andà.
I don’t know if it’s a real possibility or not.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè una pussibilità reale o micca.
I couldn’t believe how beautiful my hair was when it was over.	Ùn pudia micca crede quant'ellu era belli i mo capelli quand'ella era finita.
The body is made up of many different types of cells.	U corpu hè custituitu da parechji tippi di cellule.
It becomes interesting if the army cannot be paid.	Diventa interessante se l'armata ùn pò micca esse pagata.
I have to be careful.	Aghju da esse attentu.
Their systems are just shut down.	I so sistemi sò appena chjusi.
You will receive the complete program for each copy you order.	Riceverete u prugramma cumpletu per ogni copia chì ordene.
He had to take a few steps to do it.	Hà avutu à fà uni pochi di passi per fà.
Maybe you will find one that you like.	Forse truverete unu chì vi piace.
I’m not sure that’s a good idea.	Ùn sò micca sicuru chì hè una bona idea.
It’s the only way to get here.	Hè l'unicu modu per ghjunghje quì.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Basta à sapè chì entra.
Just go to your liking and experience what works.	Basta à andà à u vostru gustu è sperienza di ciò chì travaglia.
One out on the field and one on.	Unu fora in u campu è unu in.
It wasn’t exactly great on small conversations.	Ùn era micca esattamente grande nantu à e petite conversazioni.
It’s so confusing and you take things from different sides.	Hè cusì cunfusu è pigliate e cose da diverse parti.
It is the surface of the body opposite the chest.	Hè a superficia di u corpu oppostu à u pettu.
To those of us on the other side.	À quelli di noi di l'altra parte.
She was determined to prove him wrong.	Era decisa à dimustrà ellu sbagliatu.
They will miss you.	Li mancheranu.
This was my first attempt.	Questu era u mo primu tentativu.
Not this time saying, they were given.	Micca sta volta dicendu, sò stati dati.
But, he put it bluntly.	Ma, hà messu in fondu.
Let me go back a little.	Lasciami retrocede un pocu.
What they did.	Ciò chì anu fattu.
He walked a short distance and sat down.	Il marcha une courte distance et s'assit.
They kept it open for me.	Anu tenutu aperti per mè.
Anywhere you want.	In ogni locu chì vulete.
Then they move in the direction of that sound.	Allora partenu in a direzzione di quellu sonu.
I took it off the drugs, effective immediately.	L'aghju cacciatu da e droghe, efficace immediatamente.
He said everything he could.	Hà dettu tuttu ciò chì puderia.
I listened to rest only for a while.	Aghju intesu di riposà solu per un pocu tempu.
I hope the two survive.	Spergu chì i dui sopravviveranu.
I didn’t go to the bathroom.	Ùn aghju micca fattu à u bagnu.
Just tell me one thing.	Dimmi solu una cosa.
There was a sense of understanding, of identity, of purpose.	Ci era un sensu di capiscitura, d'identità, di scopu.
The energy is incredible.	L'energia hè incredibile.
We are afraid.	Avemu a paura.
I can look at it, and enjoy the good things.	Puderaghju fighjà, è gode di e cose boni.
Walk with her.	Camminate cun ella.
Thank you very much.	Grazie mille.
No one could stand still.	Nisunu pudia stà fermu.
Start with the day off.	Accumincia cù u ghjornu di riposu.
People were crazy for a while here.	A ghjente era pazza per un pezzu quì.
Sometimes what you really need is someone to hear you, not talk to you.	Calchì volta ciò chì avete veramente bisognu hè chì qualchissia sente, micca parlà.
Each time he refused the test.	Ogni volta hà ricusatu a prova.
Try to see it from my point of view.	Pruvate à vede da u mo puntu di vista.
I will miss you forever.	Mi mancherà per sempre.
Give me your mouth.	Dà mi bocca.
While in the presence of children.	Mentri in presenza di i zitelli.
The experiments were performed three times.	L'esperimenti sò stati fatti trè volte.
But this does not work with paid services.	Ma questu ùn funziona micca cù servizii pagati.
Third, the sample size in this experiment is small.	Terzu, a dimensione di mostra in questu esperimentu hè chjuca.
However not at a good price.	In ogni modu micca à un bonu prezzu.
This is not the desired behavior.	Questu ùn hè micca u cumpurtamentu desideratu.
She was just doing her job.	Ella facia solu u so travagliu.
He knew when to give and when not.	Sapia quandu dà è quandu micca.
The fire continued.	U focu hà seguitu.
I will never do anything like that again.	Ùn aghju mai più fà nunda cusì.
A night of fun.	Una notte di divertimentu.
I'll get out right away and I'll fix one.	Esceraghju subitu è ​​ti riparà unu.
There was no pleasure in man.	Ùn ci era micca piacè in l'omu.
Different models and ideas are proposed from time to time.	Diversi mudelli è idee sò pruposti tempu à tempu.
My daughter would have loved you.	A mo figliola ti avissi piaciutu.
Stand up and face his death.	Stand è affruntà a so morte.
But it didn’t escape everyone.	Ma ùn hà scappatu à tutti.
For me, it was made so special.	Per mè, hè statu fattu cusì speciale.
There are so many hands holding so much coffee.	Ci sò tante mani chì tenenu tantu caffè.
The act of asking is in itself its first step.	L'attu di dumandà hè in sè stessu u so primu passu.
That’s how it fills up.	Hè cumu si riempie questu.
I might be helpful.	Puderaghju esse utile.
I have to watch the test.	Devu guardà a prova.
She agreed with him.	Ella accunsentì cun ellu.
We know you will eventually.	Sapemu chì eventualmente sarete.
The kitchen does what it takes a lot of time.	A cucina faci ciò chì vole assai tempu.
When my trip was over.	Quandu u mo viaghju era finitu.
I find that we can't enjoy the same.	Scopre chì ùn pudemu micca gudiri u listessu.
But the river is better.	Ma u fiume hè megliu.
It does not increase or add value.	Ùn cresce nè aghjunghje valore.
Creates relationship problems.	Crea prublemi di relazione.
I feel very strange.	Mi sentu assai stranu.
The company continued to report here, he said.	A cumpagnia hà cuntinuatu à rapportà quì, disse.
I wanted to be sure of position and contact.	Ci vulia à esse sicuru di pusizioni è cuntattu.
And those are not my words.	È ùn sò micca e mo parolle.
These are spaces generally associated with emotions, in this case positive emotions.	Quessi sò spazii generalmente assuciati cù l'emozioni, in questu casu l'emozioni pusitivi.
It had cost him an effort.	Il lui avait coûté un effort.
It may be the real article.	Pò esse u veru articulu.
So is the upper section of the left rear panel.	Cusì hè a sezione suprana di u pannellu posteriore manca.
And we'll find out soon enough.	È a sapemu prestu.
It’s in size.	Hè in grandezza.
Map a plan.	Mappa un pianu.
I couldn’t go back, though.	Ùn pudia micca volta, ancu.
Perhaps the best he had ever served.	Forse u megliu ch'ellu avia mai servitu.
It caused a stir.	Hà causatu una agitazione.
In practical terms, this means that we need to trust others.	In termini pratichi, questu significa chì avemu bisognu di cunfidassi l'altri.
That was a plus when they first came in.	Chì era statu un plus, quand'elli sò entrati prima.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Averete solu una risposta rapida di sensu cumunu.
They have to score at will vs.	Duveranu puntuà à vuluntà vs.
I believe.	Credu.
She was in pain for her dream man.	Hà avutu male per u so omu di sognu.
I couldn't go back.	Ùn pudia vultà in daretu.
Silence is what has kept us in our place for too long.	U silenziu hè ciò chì ci hà tenutu in u nostru locu per troppu tempu.
With few changes.	Cù pochi cambiamenti.
It was like one of his dreams.	Era cum'è unu di i so sogni.
My activity was activated in just a couple of weeks.	A mo attività hè stata attivata in solu un paru di settimane.
So there have been recent studies on this.	Dunque ci sò stati studii recenti annantu à questu.
This is the best reason to go with us.	Questu hè u megliu mutivu per andà cun noi.
But they all do.	Ma tutti facenu.
I’m not, though.	Ùn sò micca, però.
He knows he has to find it.	Sapi ch'ellu deve truvà lu.
Next to my mom and my sister.	Dopu à a mo mamma è a mo surella.
The other pieces go.	L'altri pezzi vanu.
But is escape the same as freedom?	Ma hè a fuga, listessa à a libertà ?.
And it worked well.	È hà travagliatu bè.
And it’s so true.	È hè cusì vera.
The door is open.	A porta hè aperta.
I’ve never had them.	Ùn aghju mai avutu à elli.
Be careful.	State attenti.
Measurements were initially made with black and white images.	E misurazioni sò state inizialmente fatte cù l'imaghjini in biancu è neru.
I feel for myself something solid.	Mi sentu per mè stessu qualcosa di solidu.
I’m not sure which solution is better.	Ùn sò micca sicuru chì suluzione hè megliu.
She had a baby, she said, just six months old.	Avia un zitellu, disse, solu sei mesi.
Maybe they don’t believe they have something important to say.	Forse ùn crèdenu micca chì anu qualcosa di impurtante per dì.
If he had been, life might have been quite different.	S'ellu era statu, a vita puderia esse abbastanza diversa.
Full of hard workers.	Pienu di travagliadori duru.
She was forced by circumstances.	Hè stata forzata da e circustanze.
No one has to say.	Nimu hà da dì.
To me, this time.	À mè, sta volta.
I could keep it straight on them.	Puderia mantenevi drittu nantu à elli.
The night is not born.	A notte ùn hè nata.
No adverse results were identified.	Nisun risultatu negativu hè statu identificatu.
The house was just off a main road, in a town.	A casa era ghjustu fora di una strada maiò, in una cità.
This may require changes to the data model.	Questu pò esse bisognu di cambiamenti à u mudellu di dati.
It’s not just the account data.	Ùn hè micca solu i dati di u contu.
The weather was absolutely beautiful.	U tempu hè statu assolutamente bellu.
In fact, it makes sense for her.	In verità, hè sensu per ella.
This is not the time for security.	Ùn hè micca tempu per a sicurità.
Choose where to store data.	Sceglie u locu per almacenà dati.
He must be really angry.	Deve esse veramente arrabbiatu.
It was a way of life for me.	Era un modu di vita per mè.
Don’t go by yourself.	Ùn andate micca da sè stessu.
I had kept this knife for a long time.	Aviu tenutu stu cuteddu per un bellu pezzu.
These problems have a significant impact on material costs.	Questi prublemi anu un impattu impurtante nantu à i costi di materiale.
He began to wonder if his guard would ever come down.	Cuminciò à dumandassi s'ellu a so guardia ùn scenderà mai.
Two patients needed surgery.	Dui pazienti anu bisognu di chirurgia.
I know you live close by.	Sò chì vivi vicinu.
You just know I wanted you.	Sapete solu chì ti vulia.
Look at what it says here.	Guarda ciò chì dice quì.
I think someone went just for him.	Pensu chì qualcunu hè andatu solu per ellu.
They don’t care.	Ùn li importa micca.
He was just a kid.	Era solu un zitellu.
It won’t be that difficult.	Ùn serà micca cusì difficiule.
This group needs special protection.	Stu gruppu hà bisognu di prutezzione speciale.
It’s not really about who they are.	Ùn hè micca veramente per ciò chì sò.
It takes a lot of time to do something interesting.	Ci vole assai tempu per fà qualcosa interessante.
I can’t go to the right place.	Ùn pò esse andatu à u locu ghjustu.
Maybe they don’t understand themselves.	Forse ùn anu micca capitu elli stessi.
Now it is a very difficult situation.	Avà hè una situazione assai difficiule.
He was a brilliant student and enjoyed his studies.	Era un studiente brillanti è piaceva i so studii.
We used this data to know the sample size for our study.	Avemu usatu sti dati per sapè a dimensione di mostra per u nostru studiu.
Reduce to half.	Reduce à a mità.
Think about how complicated it would be to put it together.	Pensate à quantu complicatu seria di mette inseme.
That’s what he thought of us.	Hè ciò chì hà pensatu di noi.
Happy with my purchase so far.	Felice cù a mo compra finu à avà.
In the second season, he led the action.	A seconda stagione, guidava l'azzione.
Part of speed is constant movement.	Una parte di a velocità hè u muvimentu constantu.
Action steps require more than just thinking about taking.	I passi d'azzione necessitanu più cà solu di pensà à piglià.
They did not submit a missing person report.	Ùn anu micca presentatu un rapportu di persona mancante.
What we have in our daily lives.	Chì avemu avutu in a nostra vita di ogni ghjornu.
When one of us said something funny, we laughed.	Quandu unu di noi hà dettu qualcosa di divertente, avemu risu.
You will be stronger for that.	Serete più forte per quessa.
And I never really understood.	È mai veramente capitu.
A fatherless girl.	Una zitella senza babbu.
It made them stupid.	Li facia stupidu.
It continues to grow.	Cuntinueghja à cresce.
Everything will be fine.	Tuttu venerà bè.
You don’t have to ask again to be let in.	Ùn deve micca dumandà di novu per esse lasciatu in.
That was the first tour.	Chì era u primu tour.
I will go.	Andaraghju.
Not that anyone out there knows it’s from us, of course.	Micca chì nimu fora sapi chì hè da noi, sicuru.
He was a child.	Era un zitellu.
We have a number of guys who play great football now.	Avemu un numeru di ragazzi chì ghjucanu un gran football avà.
Of course, there will be danger.	Di sicuru, ci sarà periculu.
I am very proud to have won that day.	Sò assai fieru di avè vintu quellu ghjornu.
But then we can hear them.	Ma tandu li pudemu sente.
Inside.	Dentru.
Yet, driving in the other direction is not.	Eppuru, guidà in l'altra direzione, ùn hè micca.
Traffic is another thing.	U trafficu hè una altra cosa.
This is especially true now with so many data services.	Questu hè soprattuttu veru avà cù tanti servizii di dati.
I have spent years.	Aghju passatu anni.
With the gift of his story.	Cù u rigalu di a so storia.
Yet no one works.	Eppuru nimu travaglia.
Maybe it was time for a longer trial period.	Forse era u tempu per un periodu di prova più longu.
Its diagnosis is difficult.	U so diagnosticu hè difficiule.
I was the last of the line.	Eru l'ultimu di a linea.
Ahead, he saw security and opportunity.	Davanti, hà vistu sicurità è opportunità.
I like the smell of wood smoke.	Mi piace l'odore di u fumu di legnu.
I see no reason why he should not continue.	Ùn vecu micca mutivu perchè ùn deve micca cuntinuà.
Now it’s everywhere around.	Avà hè in ogni locu intornu.
I mean, we also like to play these games.	Vogliu dì, ci piace ancu ghjucà sti ghjochi.
I wasn’t looking for anything like that.	Ùn cercava nunda cusì.
Maybe if you’re an exception, you’re not dying.	Forse sì un'eccezzioni, ùn site micca more.
Nothing has changed.	Ùn hà cambiatu nunda.
In some cases, there are more than ten articles.	In certi casi, sò più di deci articuli.
They want to get there.	Ci volenu ghjunghje.
Imagine this situation.	Imagine sta situazione.
We live with him.	Vivemu cun ellu.
If it’s your true professional experience, this is the best.	S'ellu hè a vostra vera sperienza prufessiunale, questu hè u megliu.
Just shut up.	Basta zittu.
Most have only one large drop of oil.	A maiò parte anu una sola grande goccia d'oliu.
Think you know everything about them.	Pensate chì sapete tuttu di elli.
Return to it.	Ritorna à ella.
There was a positive family history.	Ci era una storia di famiglia positiva.
He was tired of the rain.	Era stancu di a pioggia.
The worst kind of woman.	U peghju tipu di donna.
The only things he installed were very short term, short interval.	L'unicu cose ch'ellu hà stallatu eranu assai cortu termine, cortu intervallu.
To be nobody.	Per ùn esse nimu.
People lost their jobs.	A ghjente hà persu u travagliu.
Some have been fixed, others have not.	Certi sò stati fissi, altri micca.
If nothing else, sleep in.	Se nunda di più, dorme in.
They use big words when little ones do so well.	Adupranu grandi parolle quandu i chjuchi facenu cusì bè.
Anyone can help me on this.	Qualchissia pò aiutà mi nantu à questu.
As seen from the above, the art system first has a problem.	Comu vistu da quì sopra, u sistema di l'arti prima hà un prublema.
Size isn’t everything, though.	A dimensione ùn hè micca tuttu, però.
He was worried about her.	Era preoccupatu per ella.
Other tools are like insurance.	L'altri strumenti sò cum'è l'assicuranza.
But it’s not just the knowledge he wants to get away from.	Ma ùn hè micca solu a cunniscenza ch'ellu vole alluntanassi.
The season was back.	A staghjoni era turnata.
But, this song is high on the list.	Ma, sta canzone hè alta nantu à a lista.
Like a negative photo.	Cum'è una foto negativa.
And now there was a lot of work for everyone.	È avà ci era assai travagliu per tutti.
Not in his mind.	Ùn in a so mente.
It is a matter of social responsibility.	Si tratta di rispunsabilità suciale.
Some had only a small cup of coffee, others had a glass of wine.	Certi avianu solu un picculu caffè, altri avianu un vetru di vinu.
He refilled his glass and looked out the window.	Ripiene di novu u so vetru è guardò versu a finestra.
There is a possibility.	Ci hè una pussibilità.
It happened so long ago.	Era accadutu tantu tempu fà.
She was a very good old woman.	Era una vechja assai bona.
And so it ended.	È cusì era finita.
The second and third questions are of course related, but different.	A seconda è a terza quistione sò di sicuru in relazione, ma diverse.
Unfortunately, he fell short in this endeavor.	Sfurtunatamente, hè cascatu cortu in questu sforzu.
The game has changed and is being played by new rules.	U ghjocu hà cambiatu è hè ghjucatu da novi regule.
It was a clear day.	Era un ghjornu chjaru.
Or just an invented theory.	O solu una teoria inventata.
Two popular site communication methods.	Dui metudi di cumunicazione di u situ populari.
But it’s not safe enough to try something stupid.	Ma ùn hè micca abbastanza sicuru per pruvà qualcosa stupidu.
These stand for a reason.	Quessi stanu à un raghjone.
You have to come.	Duvete vene.
I hadn't heard of killing him.	Ùn avia micca intesu tumbà lu.
We never talked.	Ùn avemu mai parlatu.
However, current research efforts have been called into question.	Tuttavia, i sforzi di ricerca attuale anu messi in quistione.
The feeling comes.	U sintimu vene.
I clearly think they are not.	Pensu chjaramente ch'elli ùn sò micca.
I think that’s why people like it.	Pensu chì hè per quessa chì a ghjente piace.
But that night before my wedding, it happened.	Ma quella notte prima di u mo matrimoniu, hè accadutu.
He is a great man.	Hè un grande omu.
The doctor says as if he never knew what struck him.	U duttore dice cum'è ùn hà mai saputu ciò chì l'hà colpitu.
And his breathing.	È a so respirazione.
I wouldn’t do it any other way now.	Ùn farò micca un altru modu avà.
He pushed her away.	L'hà alluntanatu.
I don’t care about those.	Ùn mi importa micca quelli.
The boys fall into the boat.	I picciotti cascanu in barca.
That’s not what’s going on here.	Ùn hè micca ciò chì passa quì.
Weeks passed without any progress being made.	Passavanu settimane senza avè fattu nisun prugressu.
They can probably give you a time frame.	Puderanu prubabilmente dà un marcu di tempu.
Be the same with everyone.	Siate u listessu cù tutti.
This is the army.	Questu hè l'armata.
But few question the idea of ​​society itself.	Ma pochi mette in dubbitu l'idea di a sucetà stessu.
A face that gives nothing.	Una faccia chì ùn dà nunda.
It is very easy to make and store.	Hè assai faciule di fà è di almacenà.
No, that wasn't it.	Innò, ùn era micca questu.
I also cared about him.	Aghju curatu ancu di ellu.
Meaning to be serious when contacting us.	U significatu esse seriu quandu ci cuntattate.
Re, if you will.	Re, se vulete.
And our class teacher ate it.	È u nostru maestru di a classa a manghjava.
I am alone.	Sò solu.
Listen, and look.	Ascolta, è fighjate.
We had a good time together.	Inseme ci semu andati bè.
I say don’t forget about it alone.	Dicu chì ùn ci scurdemu micca solu.
Now we need to add sex as well.	Avà avemu bisognu di aghjunghje u sessu ancu.
His parents lived all over the city.	I so genitori campavanu in tutta a cità.
I don't know how to do it.	Ùn sò micca sapè fà.
Give it a moment.	Dà un mumentu.
His mouth watered.	A so bocca l'acqua.
Some people have just that.	Alcune persone anu solu tuttu.
Then maybe it works.	Allora forse funziona.
A light comes out of the world.	Una luce esce da u mondu.
Look at the night sky.	Fighjulà u celu di notte.
What was wrong I couldn’t guess, but something was wrong.	Ciò chì era sbagliatu ùn pudia indovinà, ma qualcosa era.
That’s not what she had done, really.	Ùn hè micca ciò ch'ella avia fattu, veramente.
Oh, it was shit.	Oh, era una merda.
You cannot change the biological structure of the male and human body.	Ùn pudete micca cambià a struttura biologica di u corpu maschile è umanu.
I followed the answer quoted in this post.	Aghju seguitu a risposta citata in questu post.
I want him to learn.	Vogliu ch'ellu impara.
But then, they were rare.	Ma dopu, eranu rari.
This is my second mistake in so many moves.	Questu hè u mo secondu sbagliu in tanti movimenti.
It's none of your business.	Ùn hè nunda di i vostri affari.
If you do that, you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Sè vo fate cusì, vi basta à ghjucà duru, ti amarà.
If you are sick, they know exactly what you are doing.	Sì malatu, sapanu esattamente ciò chì pigliate.
I tried it.	L'aghju pruvatu.
I can take care of the kids.	Puderaghju cura di i zitelli.
I would like to go on record now.	Mi piacerebbe andà in u record avà.
And I am happy to read your article.	È sò felice di leghje u vostru articulu.
Men and tools of power.	Omi è arnesi di putenza.
And today he had helped a sweet young woman give birth to her baby.	È oghje avia aiutatu una dolce ghjovana donna à nasce u so zitellu.
I read it carefully from head to toe.	L'aghju lettu cù cura da u capu à u capu.
Choose your actions, choose your moments.	Sceglite e vostre azioni, sceglie i vostri mumenti.
The rate is per boat per hour, not per person.	A tarifa hè per barca per ora, micca per persona.
And we’re not going to sit back and wait and see.	È ùn andemu micca à pusà è aspittà è vede.
And it was almost the same throughout the operation.	È hè stata quasi cusì in tuttu l'operazione.
I think I could do something about it.	Pensu chì puderebbe fà qualcosa.
But they knew they wanted to be together.	Ma sapianu chì vulianu esse inseme.
His record is good against us.	U so record hè bonu contru à noi.
This may seem strange.	Questu pò pare stranu.
Now he was looking at her.	Avà a fighjulava.
My husband doesn’t get the point.	U mo maritu ùn tene micca u puntu.
I have to tell someone.	Devu dì à qualchissia.
The higher the frequency, the better the performance.	A più alta a frequenza, u megliu u rendiment.
For his daughter.	Per a so figliola.
He grabbed a gun and ran to the door.	Pigliò una pistola è corse à a porta.
And fifteen more before they were in position around the house.	È quindeci di più prima ch'elli eranu in pusizioni intornu à a casa.
They didn't like it here.	Ùn li piacia micca quì.
Try to get them talking to you.	Pruvate di fà li parlà cun voi.
I won’t take it.	Ùn aghju micca da piglià.
Road to road.	Strada nantu à strata.
Parents know their children better.	I genitori cunnoscenu megliu i so figlioli.
They were more like people.	Eranu più cum'è persone.
And a hundred times since.	E centu volte da tandu.
We don’t.	Ùn avemu micca.
I was afraid to try it myself.	Avaria paura di pruvà à mè stessu.
He was not here.	Ùn era micca quì.
I can see the problem.	Puderaghju vede u prublema.
It was just a weird day.	Hè statu solu un ghjornu stranu.
None of them were in stock.	Nisunu di elli era in stock.
You may want to check with them in the coming days.	Pudete vulete cuntrollà cun elli in i ghjorni à vene.
At least they were black, but they didn't hold much.	Almenu eranu neri, ma ùn tenevanu assai.
So that’s good.	Allora questu hè bonu.
I have a problem only with a large base.	Aghju un prublema solu cù una grande basa.
Unfortunately, the picture given by these experiments is not completely consistent.	Sfurtunatamente, u ritrattu datu da sti esperimenti ùn hè micca cumplettamente cunsistenti.
I was not happy or sorry.	Ùn era micca cuntentu o dispiaciutu.
Our culture and education have taught us these things.	A nostra cultura è educazione ci anu amparatu queste cose.
In my house.	In casa mia.
That more tests are needed.	Chì ci vole più teste.
We don’t have a name for it.	Ùn avemu micca un nome per questu.
It was just wrong, on so many levels.	Era ghjustu sbagliatu, in tanti livelli.
But apparently others have not read those.	Ma apparentemente altri ùn anu micca lettu quelli.
I like the look of the chicken.	Mi piace l'aspettu di u pollulu.
They have been eliminated.	Sò stati eliminati.
We hope your wife goes with you.	Speremu chì a vostra moglia andassi cun voi.
He could do something.	Puderia fà qualcosa.
But his argument did not hold back.	Ma u so argumentu ùn hà micca tenutu acqua.
We did a trade with them.	Avemu fattu un cummerciu cun elli.
Clearly this is not the case.	Chjaramente ùn hè micca u casu.
I have no authority or power.	Ùn aghju micca l'autorità o u putere.
They looked at each other, and the doors closed.	Si fighjanu, è e porte si chjudevanu.
In every room.	In ogni stanza.
She wanted, she needed to never end.	Ella vulia, avia bisognu di ùn finisce mai.
We offer low prices for the products available on our site.	Offriamu prezzi bassi per i prudutti dispunibili in u nostru situ.
But you don’t get it in the end.	Ma ùn l'avete micca à a fine.
I don’t know the man.	Ùn cunniscia micca l'omu.
Thinking he was leaving, fans were left out of respect for the office.	Pensendu ch'ellu si n'andava, i fans si sò stati fora di rispettu per l'uffiziu.
This goes back to your earlier questions.	Questu torna à e vostre dumande prima.
Things are changing starting today.	E cose cambianu à partesi di questu ghjornu.
The game in the series.	U ghjocu in a serie.
I still have it under my bed.	L'aghju sempre sottu à u mo lettu.
I wish I was better and better and better.	Mi piacerebbe esse megliu è megliu è megliu.
I think maybe the three of you here should visit him.	Pensu chì forse voi trè quì duvete visità ellu.
It works pretty well.	Funziona abbastanza bè.
Everyone will be sad.	Tutti seranu tristi.
I know my job is to create perspective.	Sò chì u mo travagliu hè di creà una perspettiva.
God is God, whether we know it or not.	Diu hè Diu, sì o sapemu o micca.
The group decided not to go to school together.	U gruppu hà decisu di ùn andà in a scola inseme.
Shake well, and serve.	Agite bè, è serve.
And find out that this girl is your best friend.	È scopre chì sta ragazza hè u vostru megliu amicu.
I’ve never had so much to put in at first.	Ùn aghju mai avutu tantu à pusà in una prima.
But kids love it.	Ma i zitelli piacenu.
This is an accepted search field.	Avà hè un campu di ricerca accettatu.
The funny thing is that one knows the other.	A cosa divertente hè chì l'unu cunnosci l'altru.
But they are both good men.	Ma sò tramindui omi boni.
It didn’t go well.	Ùn hè andatu bè.
At least they went with a brother or their mother.	A menu chì andavanu cù un fratellu o a so mamma.
Of his state of mind we have no new evidence.	Di u so statu di mente ùn avemu micca novu evidenza.
So let’s get more common.	Allora pigliamu più cumunu.
I have provided the link as a case study.	Aghju furnitu u ligame cum'è un studiu di casu.
A diploma will put your foot in the door.	Un diploma metterà u to pede in a porta.
Yes, times have changed.	Iè, i tempi sò cambiati.
To our knowledge, this is the first study of its kind.	À a nostra cunniscenza, questu hè u primu studiu di u so tipu.
Make love to me.	Fate l'amore per mè.
They say yes.	Diceranu di sì.
Memory devices are widely used in many applications.	I dispositi di memoria sò largamente usati in parechje applicazioni.
A thought struck him then.	Un pensamentu l'hà colpu allora.
Well, no, not for many years.	Ebbè, nò, micca per parechji anni.
They asked him to stay.	L'anu dumandatu di stà.
We can finally see it.	Pudemu finalmente vedela.
There are a lot of other guys out there.	Ci sò ancu assai altri picciotti quì.
And a number of them went rich.	È un numeru di quelli si n'andò ricchi.
I had a letter.	Avia avutu una lettera.
Now, think for a minute.	Avà, pensate per un minutu.
Your father will probably hear about you.	U vostru babbu averà probabilmente intesu parlà di ellu.
All four players missed a significant amount of time due to injury.	Tutti i quattru ghjucatori anu mancatu un tempu significativu per via di ferita.
I knew I was wrong.	Sapia chì era sbagliatu.
Here for more details.	Quì per più dettagli.
Their needs determine the problem.	I so bisogni determinanu u prublema.
What we don’t know is what happens next.	Ciò chì ùn sapemu hè ciò chì succede dopu.
All she knew was gone.	Tuttu ciò ch'ella sapia era, era andatu.
Nor will it save a single life.	Nè ùn salverà una sola vita.
I’m young but I’m even younger.	Sò ghjovanu ma sò ancu più ghjovani.
A crowd had formed.	Una folla si era formata.
Okay, now I ask you this.	Va bè, avà ti dumandu questu.
Now you need to enter a name for the share.	Avà duvete inserisce un nome per a spartera.
The results reported were often positive.	I risultati riportati eranu spessu pusitivi.
The information is that people have not chosen to access it.	L'infurmazione hè quì chì e persone ùn anu micca sceltu per accede.
We need to start on that hair now.	Avemu bisognu di principià nantu à quelli capelli avà.
It was just a little earlier than my time.	Era solu un pocu prima di u mo tempu.
Do it ourselves.	Fà noi stessi.
There was something about that.	Ci era qualcosa à quessa.
The plant world is no different.	U mondu vegetale ùn hè micca sfarente.
Add color if you want.	Aghjunghjite u culore se vulete.
He means something different to everyone.	Ellu significa qualcosa di sfarente per tutti.
These kids are adults now.	Questi zitelli chì sò adulti avà.
This is an incredibly emotional story and a journey for this girl.	Questa hè una storia incredibilmente emotiva è un viaghju per sta ragazza.
However, one thing you should never do is deal with negative issues.	Tuttavia, una cosa chì ùn fate mai hè di trattà cun prublemi negativi.
Join me on my journey.	Unisci à mè in u mo viaghju.
I wonder if he had children.	Mi dumandu s'ellu avia figlioli.
All placed very close to the surface.	Tuttu pusatu assai vicinu à a superficia.
Life is about living.	A vita hè per campà.
There are people who will kill me here.	Ci hè ghjente chì mi ammazzarà quì.
Take the moral component, for example.	Pigliate u cumpunente murali, per esempiu.
One short, two high.	Unu cortu, dui altu.
It’s the same as a normal safety car.	Hè u listessu cum'è una vittura di salvezza normale.
But at least she finds this mission difficult to overcome.	Ma almenu ella truverà sta missione particulari difficiuli di sopra.
You probably know most of this.	Probabilmente sapete a maiò parte di questu.
Within a few weeks, you were working yourself to death.	In uni pochi di settimane, avete travagliatu sè stessu finu à a morte.
If only I had told him before.	Se solu li avia dettu prima.
Instead of using the money for the original purpose.	Invece di utilizà i soldi per u scopu originale.
Its mural function sometimes comes naturally.	A so funzione murale à volte vene naturali.
That’s how my mom liked to sit.	Era cusì chì a mo mamma li piacia à pusà.
In other words, patients have not improved with practice.	In altri palori, i pazienti ùn anu micca migliuratu cù a pratica.
Maybe it’s better.	Forse hè megliu.
The fear of failure.	A paura di fallimentu.
They must act immediately if the letter received is new.	Duveranu agisce immediatamente se a lettera ricevuta hè nova.
Cut costs where possible.	Tagliate i costi induve pussibule.
Some items will be easier than others.	Certi ogetti seranu più faciuli cà altri.
It is a service of word, light and sound.	Hè un serviziu di parolla, luce è sonu.
Reading.	Lettura.
I need time to establish my plan.	Aghju bisognu di tempu per stabilisce u mo pianu.
And this guy doesn't even have a picture showing his face.	È stu tippu ùn hà mancu una foto chì mostra a so faccia.
You can call it dead now.	Pudete chjamà morti avà.
My family was one of the first here.	A mo famiglia era unu di i primi quì.
And finally, better quality of rest and sleep.	È infine, megliu qualità di riposu è sonnu.
And my brothers wouldn't leave me at home.	È i mo fratelli ùn mi lascianu micca in casa.
It is done through two independent observations.	Hè fattu per mezu di duie osservazioni indipendenti.
My head feels like it’s splitting in two.	U mo capu sentu chì si sparterà in dui.
Whatever his name is.	Qualunque sia u so nome.
This is very different.	Questu hè assai diversu.
I called the office and they said they heard nothing.	Aghju chjamatu à l'uffiziu è anu dettu chì ùn anu intesu nunda.
I think people sleep on them.	Pensu chì a ghjente dorme nantu à elli.
His mother let him have a good breakfast.	A mamma li lasciò piglià un bonu colazione.
Then he asked her the purpose of his coming.	Allora li dumandò l'ughjettu di a so venuta.
Me and my wife.	Eiu è a mo moglia.
I don’t know what your feelings are for him.	Ùn sò micca ciò chì i vostri sentimenti sò per ellu.
He seemed to be listening.	Paria chì stava à sente.
But he did a lot more than that.	Ma hà fattu assai più di questu.
These events happened seven days ago.	Questi avvenimenti sò accaduti sette ghjorni fà.
I want to help.	Vogliu aiutà.
This fight is far from over.	Sta lotta hè luntanu da esse finita.
The food was carefully prepared.	L'alimentu hè statu preparatu cù cura.
No picture on the cover.	Senza stampa nantu à a copertina.
The style of construction has never changed.	U stilu di custruzzione ùn hà mai cambiatu.
I have a system that is just that.	Aghju un sistema chì hè cusì cusì.
Now is the time for your test.	Avà hè u tempu per a vostra prova.
Find a job you enjoy.	Truvate un travagliu chì ti piace.
This technique is very useful for finding precise solutions.	Sta tecnica hè assai utile per truvà suluzioni precise.
It could be anything.	Puderia esse nunda.
I turned her towards me, taking her shoulders in my hands.	L'aghju vultata versu mè, pigliendu e spalle in e mo mani.
Makes a team lose the games it has to win.	Face chì una squadra perde i partiti chì deve vince.
The other three children were in good health.	L'altri trè figlioli eranu in bona salute.
Still the disc is mixed, at best.	Eppuru u discu hè mischju, à u megliu.
You get the job done.	Avete u travagliu fattu.
Not ahead of time.	Micca prima di tempu.
The specific question now before us was not involved in that case.	A quistione specifica avà davanti à noi ùn era micca implicata in quellu casu.
So he has a lot to try.	Allora hà assai da pruvà.
But the new challenges do not make the old ones disappear.	Ma i novi sfide ùn facenu micca sparisce i vechji.
The control animals received only vehicle.	L'animali di cuntrollu ricivutu solu veìculu.
And that lie happened.	È chì a bugia hè successu.
She went and looked at them.	Idda andò è li guardò.
This happens, but the scale is much smaller.	Questu succede, ma a scala hè assai minore.
He felt a hand on his shoulder.	Sintia una manu nantu à a so spalla.
Not to me.	Micca à mè.
It wasn't like he was supposed to go.	Ùn era micca cusì chì duverebbe andà.
Now let’s get out.	Avà andemu fora.
And they always appeared.	È anu sempre apparsu.
Yet it was he.	Eppuru era ellu.
I dream of the voice.	Sognu di a voce.
With his mind.	Cù a so mente.
Make sure your message is received and understood.	Assicuratevi chì u vostru messagiu hè ricevutu è capitu.
Only for herself.	Solu per ella stessu.
It didn’t land on the players.	Ùn sbarcò micca nantu à i ghjucatori.
I’m just doing a job.	Sò solu fà un travagliu.
So just something he pointed out here.	Allora solu qualcosa chì hà indicatu quì.
All five crew members were killed.	Tutti i cinque membri di l'equipaggiu sò stati ammazzati.
Well, thanks again.	Ebbè, grazie di novu.
However, the answer in general is false.	Tuttavia, a risposta in generale hè falsa.
But this blog is not about my personal experience.	Ma stu blog ùn hè micca nantu à a mo sperienza persunale.
Literally, the last car in the lot.	Litteralmente, l'ultima vittura in u lottu.
He tried to push the corner.	Circava di spinghje u cantonu.
Now, however, he has decided that he needs to go home.	Avà, però, hà decisu chì deve andà in casa.
There were so many reasons, and so few.	Ci era tante ragioni, è quantunque pocu.
This procedure can be repeated as many times as you want.	Questa prucedura pò esse ripetuta quant'è spessu vulete.
We are, as you will soon discover, extremely limited in knowledge.	Semu, cum'è avete scupertu prestu, estremamente limitati in a cunniscenza.
We are real.	Semu veri.
And so skinny.	È cusì magre.
It starts with blood.	Si principia cù u sangue.
Not in front of these kids, but I couldn’t help it.	Micca davanti à sti zitelli, ma ùn pudia aiutà.
I wish you would like to go deeper.	Mi piacerebbe chì ti piace à andà più in fondu.
It went like this every day.	Andava cusì ogni ghjornu.
It was not the right time to return.	Ùn era micca u mumentu propiu per vultà.
While we were there for two days, we met a couple of girls.	Mentre eramu quì dui ghjorni, avemu scontru un coppiu di ragazze.
A group of us threw him to death to try to fight him.	Un gruppu di noi l'hà ghjucatu à morte per pruvà à battellu.
You know, that's my opinion.	Sapete, questu hè a mo opinione.
They just don’t exist.	Solu ùn esistenu micca.
Oh, don’t talk about it.	Oh, ùn parlà micca.
I take your word for it.	Pigliu a vostra parolla.
Death will not let them rest.	A morte ùn li lasciarà riposu.
Let’s get into this point.	Entramu in questu puntu.
I have to give it to him.	Aghju da dà à ellu.
I think he likes it.	Pensu chì li piace.
To protect people.	Per prutege a ghjente.
To some extent, yes, it is.	In una certa misura, sì, hè.
Of those three, people are the most important.	Di quelli trè, a ghjente hè u più impurtante.
It was evening but there was always enough light to see.	Era sera ma c'era sempre abbastanza luce per vede.
If it was easy, everyone would do it.	S'ellu era faciule, tutti facianu.
Lots of red and even greener.	Molti rossi è ancu più verdi.
I'll try to figure it out.	Pruvaraghju di fighjà.
Our relationship has suffered and so have we.	A nostra rilazioni hà patitu è ​​ancu noi.
I don’t feel like there is this body of work that needs to be.	Ùn mi sentu micca chì ci hè stu corpu di travagliu chì deve esse.
It makes it real.	A rende reale.
You can see his point.	Pudete vede u so puntu.
And that’s why we exist.	È hè per quessa chì esistimu.
Most of the time they say the same thing.	A maiò parte di u tempu dicenu a stessa cosa.
The defendant denied this.	L'accusatu hà negatu questu.
The game was now accepted.	U ghjocu era avà accettatu.
So you have to get this job done.	Allora deve ottene stu travagliu.
She could never have another chance like this.	Ella puderia mai avè un'altra chance cum'è questu.
Going there meant going through it.	Andà quì significava passà per ellu.
This is for the future.	Questu hè per u futuru.
I could only feel it deep in his bones.	Puderia solu sentu lu in fondu in i so ossa.
And that both parties understand a blood risk is present.	È chì i dui partiti capiscenu un risicu di sangue hè presente.
It can never be right.	Ùn pò mai esse ghjustu.
Her lips were soft and warm.	E so labbra eranu dolci è calde.
You have to boil it.	Avete da bolliri.
We try to clean that up.	Pruvemu di pulizziari quellu.
It was well used.	Era bè utilizatu.
How weird is that? 	Quantu hè stranu?
he thought.	hà pensatu.
It happens to us too.	Ci succede ancu à noi.
But it’s my dad’s expression that’s most interesting.	Ma hè l'espressione di u mo babbu chì hè più interessante.
In addition, being single in old age has social and health consequences.	Inoltre, esse single in età avanzata hà cunsequenze suciali è sanitarie.
If they escape for the first time, then something is a possibility.	S'elli scappanu di a prima volta, allora qualcosa hè una pussibilità.
Make use of the proper stop loss.	Fate l'usu di u stop loss propiu.
But not everything went according to plan.	Ma micca tuttu hè andatu secondu u pianu.
She had never done it here.	Ella ùn l'avia mai fatta quì.
There is no time, and the truth is that they are not safe with me.	Ùn ci hè tempu, è a verità hè chì ùn sò micca sicuri cun mè.
I have not seen it.	Ùn aghju micca vistu.
My friends are getting rich.	I mo amichi diventanu ricchi.
I can take them.	Li possu piglià.
Breakfast was a super event.	U colazione era un super avvenimentu.
I just can’t understand what it is.	Solu ùn possu micca capisce ciò chì hè.
The couple became friends while working in a store in the area.	A coppia hè diventata amici mentre travagliava in una tenda in a zona.
Little can be done about it.	Pocu nimu pò fà per quessa.
When they passed the door, they identified themselves as police officers.	Quandu passavanu a porta, si identificanu cum'è agenti di pulizza.
Your feedback is food for my soul.	U vostru feedback hè un alimentu per a mo ànima.
It’s a tax bill.	Hè una fattura fiscale.
The court tells you to sit down.	U tribunale vi dice di pusà.
People will not believe how good it will be again.	A ghjente ùn crederà micca quantu bè serà torna.
Keep your hand on one end first.	Mantene a manu nantu à una estremità in prima.
There were no public claims of responsibility for the attack.	Ùn ci era micca rivindicazione publica di rispunsabilità per l'attaccu.
This is best done for exercise.	Questu hè megliu fattu per l'esercitu.
I’ve had enough of this.	Aghju avutu abbastanza di questu.
Don’t trust them.	Ùn fidate micca di elli.
Like at home.	Cum'è in casa.
She gives me comfort.	Ella mi dà cunsulazione.
It didn’t stop him.	Ùn l'hà micca impeditu.
It could be someone else.	Puderia esse un altru.
It is known as free and open source software.	Hè cunnisciutu com'è software liberu è open source.
Products and services.	Prudutti è servizii.
There had to be more than just therapy.	Ci duvia esse più cà solu terapia.
If you have enough points, this is possible.	Sì avete abbastanza punti, questu hè pussibule.
Well, you do it most of the time.	Ebbè, fate bè a maiò parte di u tempu.
Literally, from the first exercise, my body moved without instruction.	Litteralmente, da u primu esercitu, u mo corpu si moveva senza struzzioni.
We can really help you.	Pudemu veramente aduprà u vostru aiutu.
I’m sure you’re aware of that.	Sò sicuru chì site cuscenti di quessa.
Maybe they had sent the wrong body.	Forse avianu mandatu u corpu sbagliatu.
But it was more than that for me.	Ma era più di questu per mè.
The best students are distinguished by strategy.	I migliori studienti si distinguenu cù a strategia.
I’m not going to start calling names.	Ùn aghju micca da cumincià à chjamà nomi.
I wanted to give it as a gift.	Mi vulia dà cum'è un rigalu.
They are tools.	Sò arnesi.
I could never come up with things like that.	Ùn puderebbe mai vene cun cose cusì.
Sometimes these little things did, and sometimes they didn’t.	Calchì volta sti picculi cosi facianu, è à volte ùn anu micca.
I feel the same way.	Mi sentu u listessu modu.
The film received positive reviews.	A film hà ricevutu critichi pusitivi.
You have to play hard.	Avete da ghjucà duru.
That was not the case here.	Ùn era micca u casu quì.
See an open post, go.	Vede un postu apertu, andate.
His eyes burned with anger and not a little fear.	I so ochji brusgiavanu di rabbia è micca pocu paura.
But it can change people.	Ma pò cambià a ghjente.
He led the field experiments.	Guidò l'esperimenti di campu.
And I found nothing.	È ùn trovu nunda.
Art with them was their own art.	L'arte cun elli era u so propiu arte.
Underneath, she was considered an adult.	Sottu, era cunsiderata adulta.
Meanwhile the pain continues.	Intantu u dulore cuntinueghja.
He uses a different set.	Ellu usa un set differente.
It is really a danger that we must avoid.	Hè veramente un periculu chì duvemu evità.
I have never seen the city from the water.	Ùn aghju mai vistu a cità da l'acqua.
He took the table and took her arm.	Pigliò u tavulu è li pigliò u bracciu.
So that hurt us a little bit.	Allora chì ci hà feritu un pocu.
He said his wife was dead.	Ellu disse chì a so moglia era morta.
They were right ahead of their time.	Eranu ghjustu davanti à u so tempu.
Or someone close to him did.	O qualchissia vicinu à ellu hà fattu.
I had no children, you see.	Ùn aghju micca avutu figlioli, vede.
It will be his hell.	Serà u so infernu.
Finally, representative measurements are presented.	Infine, e misurazioni rappresentative sò presentate.
Well, it is.	Ebbè, hè.
Their efforts are essential to the success of an event.	I so sforzi sò essenziali per u successu di un avvenimentu.
He spoke calmly enough across the table.	Parlava cun abbastanza calmu per tutta a tavola.
Then they pull out.	Allora tiranu fora.
They really started playing together.	Anu veramente cuminciatu à ghjucà inseme.
The name is here.	U nome è hè quì.
There was a chair here and an old table.	C'era una sedia quì è una vechja tavola.
It seems that the demand is never over.	Sembra chì a dumanda ùn hè mai finita.
It was not human language.	Ùn era micca lingua umana.
I like this photo.	Mi piace sta foto.
You saw his picture.	Avete vistu u so ritrattu.
I was expecting to feel an immediate connection with my new horse.	Mi aspettava di sentu una cunnessione subitu cù u mo cavallu novu.
And they do.	È facenu.
She told him not to come back.	Ella li disse di ùn vultà micca.
We don’t have the law on our side.	Ùn avemu micca a lege da a nostra parte.
I just need to work, and so will you.	Solu bisognu di travaglià, è cusì vi.
What happens.	Ciò chì passa.
It was closer.	Era più vicinu.
I love the colors, the natural elements.	Amu i culori, l'elementi naturali.
Here, the picture was very different.	Quì, u ritrattu era assai diversu.
They wanted to die, but they couldn’t.	Vuleranu more, ma ùn puderanu micca.
I made five.	Aghju fattu cinque.
The police called my parents.	A polizia hà chjamatu i mo genitori.
Definitely use them again.	Definitivamente li aduprà di novu.
Keep your weapon ready.	Mantene a so arma pronta.
I just want you to understand me.	Vogliu solu chì mi capisce.
Giving is not holding tight.	Dà ùn hè micca tene strettu.
His hands lie flat as his knees bend to the ground.	E so mani si trovanu mentre i so ghjinochji chjappà in terra.
Finally he stopped and talked.	Infine firmò è parlava.
Not even his name.	Mancu u so nome.
So, we do our best to control it.	Dunque, facemu u nostru megliu per cuntrullà.
Another thing that every company is easy to do.	Un'altra cosa chì ogni cumpagnia hè faciule.
Including a dog unit.	Includendu una unità di cane.
They like it.	Li piaci.
God knows the country needed both.	Diu sà chì u paese avia bisognu di i dui.
Every night.	Ogni notte.
When he died, he had no life problems.	Quandu morse, ùn avia micca prublemi di vita.
But it also has another benefit.	Ma hà ancu un altru benefiziu.
They were close to the road but completely hidden.	Eranu vicinu à a strada ma cumplettamente ammucciati.
Women had wanted it before, but not the way she did.	E donne l'avianu vulsutu prima, ma micca a manera ch'ella hà fattu.
We’re not going to tell the men about this.	Ùn avemu micca da dì à l'omi di questu.
Our lives grow to the level we accept.	A nostra vita cresce à u livellu chì accettemu.
It’s a warm smile, big brother.	Hè un surrisu caldu, fratellu maiò.
We don’t even know they’re still out.	Ùn sapemu mancu ch'elli sò sempre fora.
An Internet connection is required if you are playing online against other players.	A cunnessione Internet hè necessaria se ghjucate in linea contr'à altri ghjucatori.
It’s even harder for a man.	Hè ancu più difficiule per un omu.
We supported it.	L'avemu sustinutu.
These patients are therefore not included in the study.	Questi pazienti ùn sò dunque micca inclusi in u studiu.
And so will the rest of the left.	È cusì sarà u restu di a manca.
They are too far away.	Sò troppu luntanu.
For each function, there is a plan created by the beauty.	Per ogni funzione, ci hè un pianu creatu da a bella.
And the pressure.	È a prissioni.
Like good shoes vs.	Cum'è i scarpi boni vs.
This event is a perfect example of this.	Questu avvenimentu hè un esempiu perfettu di questu.
You just took me a little guard here.	M'avete appena pigliatu un pocu di guardia quì.
I beat him.	L'aghju battu.
He led the man to make a statement.	Hà purtatu l'omu per fà una dichjarazione.
He was just as likely to fail.	Era altrettanto probabile di fallire.
The connection could not be clearer.	A cunnessione ùn pudia esse più chjara.
They are working in progress.	Sò travagli in corso.
He finally sat down next to me.	Finalmente si pusò accantu à mè.
She was a woman without pleasure.	Era una donna senza piacè.
Falling in love, husband, is easy.	Innamurà, marità, hè faciule.
Even if they were stuck in traffic they were for the cause.	Ancu s'elli eranu chjappi in u trafficu eranu per a causa.
Yes, something needs to be done.	Iè, qualcosa deve esse fattu.
It doesn’t matter that they are in pay.	Ùn importa micca chì sò in paga.
I never believed him.	Ùn l'avia mai cridutu.
The feedback from the community has been very positive.	U feedback da a cumunità hè statu assai pusitivu.
You can see that is clearly not the case.	Pudete vede chì ùn hè chjaramente micca u casu.
And thanks again.	È grazie di novu.
We still have a lot here.	Avemu sempre assai quì.
All things are settled.	Tutte e cose sò stallate.
This is the nature of such a perfect religion.	Questa hè a natura di una religione cusì perfetta.
He actually feels like a friend.	In realtà si sente cum'è un amicu.
If you’re in trouble or something, someone will come to your aid.	Sè vo site in guai o qualcosa, qualcunu venia à aiutà.
When one job ends, he moves on to another.	Quandu un travagliu finisci, si trasfirìu à un altru.
I should never leave you in my house.	Ùn vi deve mai lascià in a mo casa.
She felt it in her bones.	Ella si sentia in i so ossi.
I’m sure you’re having the same kind of difficulty you are having.	Sò sicuru d'avè u listessu tipu di difficultà chì avete.
People were going to be around a fire to have a conversation.	A ghjente avia da stà intornu à un focu per avè una conversazione.
He fell to the ground and died.	Cascò à u pianu di petra è hè mortu.
I don't understand how the building disappeared.	Ùn aghju micca capitu cumu si sparì u bastimentu.
Let's prove it a little later.	Demu a prova di questu un pocu dopu.
It was just a great feeling.	Era solu una sensazione fantastica.
It would be by myself.	Saria da mè stessu.
He was not shot.	Ùn hè statu abattutu.
However, it’s not just games.	Tuttavia, ùn hè micca solu ghjochi.
There is no conflict in this.	Ùn ci hè micca cunflittu in questu.
They know when good clothes come in.	Sapenu quandu i boni vestiti entranu.
Angry with myself for not having really done anything to stop it.	Arrabbiatu cun mè stessu per ùn avè micca veramente fattu nunda per impediscelu.
But my code doesn't work.	Ma u mo codice ùn funziona micca.
That would be fair.	Chì saria ghjustu.
Then he looked straight ahead.	Allora guardò drittu davanti.
It felt so black.	Si sentia cusì neru.
Go online and find the models you like.	Andate in linea è cercate i mudelli chì vi piace.
It didn’t matter anyway.	Ùn importava in ogni modu.
I will move to the floor.	Passaraghju à u pianu.
Often, they want to share an emotional experience.	Spessu, volenu sparte una sperienza emotiva.
Don’t expect anything to come of it.	Ùn s'aspittaranu nunda di vene da questu.
Brown had a good idea of ​​what he was going to do.	Brown avia una bona idea di ciò chì avia da fà.
He was one of my best friends.	Era unu di i mo migliori amichi.
Or rather, on board.	O piuttostu, à u so bordu.
I knew the code that opened the front door.	Sapia u codice chì hà apertu a porta di fronte.
I knew they were gone, but I didn't know where.	Sapia chì eranu andati, ma ùn sapia induve.
I don’t plan on leaving college.	Ùn pensu micca à lascià l'università.
He did not sign the agreement.	Ùn hà micca firmatu l'accordu.
She smiled when she saw the women she knew.	Idda surrisu quandu hà vistu e donne chì cunniscia.
I get up and walk around the table, trying my balance.	Mi alzu è camminu intornu à a tavula, pruvà u mo equilibriu.
She will understand later.	Ella capirà più tardi.
They had lunch there too.	Avianu pranzu ancu quì.
And then, suddenly, they weren't even there.	È po, cum'è di colpu, ùn eranu mancu quì.
Often the government does things wrong.	Spessu u guvernu sbaglia e cose.
In a hotel.	In un hotel.
We understand the situation.	Avemu capitu a situazione.
Drink every day in.	Bere ogni ghjornu in.
I will clarify.	A clarificaraghju.
Still, it made sense.	Eppuru, hà avutu sensu.
You didn't say that.	Ùn l'avete micca dettu.
We talked for hours.	Parlemu per ore.
One evening my father was very quiet.	Una sera u mo babbu era assai tranquillu.
The other measured parameters did not change significantly.	L'altri parametri misurati ùn anu cambiatu significativamente.
She thought they were sleeping.	Ella pensava chì dormenu.
All three have been critical of the president.	Tutti i trè sò stati critichi di u presidente.
His expression and voice are hard to read.	A so spressione è a so voce sò difficiuli di leghje.
Let’s try this in two steps.	Pruvemu questu in dui passi.
It was that simple.	Era cusì simplice.
It was really fun.	Era veramente divertente.
And the report said that's part of the problem.	È u rapportu hà dettu chì hè una parte di u prublema.
So take a step back from this personal power.	Allora fate un passu in questu putere persunale.
It wasn’t so much to ask.	Ùn era tantu à dumandà.
It's terrible.	Hè terribili.
His father had given himself up to the service of his students.	U so babbu s'era datu à u serviziu di i so studienti.
The rules change every day.	E regule cambianu ogni ghjornu.
Just make it happen.	Fate solu chì succede.
That the latter is the main thing.	Chì l'ultimu hè u principale.
He is on the verge of death.	Hè à l'orlu di a morte.
Try not to think about his younger brother, he turned.	Pruvate micca di pensà à u so fratellu minore, si vultò.
However, watch your step.	Tuttavia, fighjate u vostru passu.
She didn’t want to have to do this.	Ella ùn vulia micca avè da fà questu.
I have to make my decision.	Aghju da piglià a mo decisione.
The second time, at least, it made sense.	A seconda volta, almenu, hà fattu sensu.
He was creative.	Era criativu.
He freed her.	L'hà liberatu.
He looked at her.	Ellu guardò in u so.
Throughout the test, the animal was recorded.	Duranti tutta a prova, l'animali hè statu arregistratu.
This is the whole process.	Questu hè u prucessu tutale.
Components no.	Cumpunenti nr.
The test can be done.	A prova pò esse fatta.
I tried to understand what he meant.	Aghju pruvatu à capisce ciò chì vulia dì.
We have some people who come four or five times a week.	Avemu avutu alcune persone chì venenu quattru o cinque volte à settimana.
And there are no problems.	È ùn sò micca prublemi.
He looked at me.	Mi guardò.
He had no respect for her.	Ùn hà micca rispettu per ella.
It took when it was dangerous to stay longer.	Pigliò quandu era periculosu per stà più longu.
For a second he lay with his back flat on the ground.	Per una seconda si stende cù u so spinu pianu nantu à a terra.
The error was exactly the same.	L'errore era esattamente u listessu.
There is a good reason for this.	Ci hè una bona ragione per quessa.
This is an area where you want strength and light weight.	Questu hè un spaziu induve vulete forza è pesu ligeru.
The goal is to understand the economy.	U scopu hè di capisce l'ecunumia.
However, this term has fallen through.	Tuttavia, stu termini hè cascatu.
And more of us than ever feel that way.	È più di noi chì mai sentu cusì.
It must be something biological.	Deve esse qualcosa di biologicu.
I just like to see the wood start to come out.	Mi piace solu vede u legnu cumencia à ghjunghje.
We come to a different conclusion.	Arrivemu à una cunclusione differente.
We do.	O facemu.
However, neither is new.	Tuttavia, nè hè novu.
Let me know if you can keep me company.	Fatemi sapè s'ellu mi pudete fà cumpagnia.
Having to make a neighbor is not necessary in my opinion.	Avè da fà un vicinu ùn hè micca necessariu in u mo parè.
It wasn’t there forever.	Ùn ci era micca per sempre.
There is still.	Ci hè ancora.
There is also.	Ci hè ancu.
The original article was on the spring scale.	L'articulu originale era à a scala di primavera.
I didn’t want to question my desire.	Ùn vulia micca mette in dubbitu u mo desideriu.
People seem to take this as a vote of no confidence.	E persone parenu piglià questu cum'è un votu di sfiducia.
We loved that woman.	Avemu amatu quella donna.
I just wasn’t in it.	Solu ùn era micca in ellu.
It works, it stops.	Funziona, ferma.
If they want to improve their lives, they have to get different jobs.	Se volenu migliurà a so vita, duveranu ottene diversi impieghi.
It’s simple but perfect for any room of your home.	Hè simplice ma perfettu per ogni stanza di a vostra casa.
He seemed determined to do something about himself.	Paria decisu di fà qualcosa di ellu stessu.
To think that it has come.	Per pensà chì hè ghjuntu.
Creative people can understand that, he said.	L'omi creativi puderanu capisce chì, disse.
Cool card games.	Cool ghjochi di carte.
If all you think you know suddenly falls apart, will you survive?	Se tuttu ciò chì pensate chì sapete di colpu s'hè cascatu, sopravvivesti ?
I think this as a good opportunity to be noticed.	Mi pare questu cum'è una bona opportunità per esse nutatu.
A glass of wine.	Un vetru di vinu.
The whole camp had heard it, no doubt.	Tuttu u campu avia intesu, senza dubbitu.
And some of them are interesting.	È certi di elli sò interessanti.
This is to hear them as you speak.	Questu hè à sente elli mentre parlate.
The game clearly still means a lot to him.	U ghjocu chjaramente significa sempre assai per ellu.
This ideal, however, is not the reality.	Stu ideale, però, ùn hè micca a realità.
The second factor is not without problems.	U sicondu fattore ùn hè micca senza prublemi.
She reads about this online.	Ella leghje nantu à questu in linea.
I just wish it wasn’t so cool.	Vogliu solu chì ùn era micca cusì cool.
That doesn’t seem to be the case.	Ùn pare micca u casu.
A chair fell.	Una sedia cascò.
Sexual behavior.	Cumportamentu sessuale.
I still have the box.	Aghju sempre a scatula.
We’re about to move into a new place.	Avemu à pocu pressu in un locu novu.
They become the ones who see for themselves.	Diventanu quelli chì vedenu elli stessi.
But that’s not the whole story.	Ma ùn hè micca tutta a storia.
He was not eaten, he slept and he had very dark thoughts.	Ùn era micca manghjatu, dorme è avia pinsamenti assai scuri.
The game is here for them.	U ghjocu hè quì per elli.
It had size.	Hà avutu taglia.
Everyone wants the other to win.	Tutti volenu chì l'altru vincite.
They are fresh and perfect anyway.	Sò freschi è perfetti in ogni modu.
I can change from one thing to another.	Puderaghju cambià da una cosa à l'altru.
Because he hoped his children would never be boys.	Perchè sperava chì i so figlioli ùn saranu mai picciotti.
This will be useful later.	Questu serà utile dopu.
This he did successfully.	Questu hà fattu cun successu.
Blood comes out of the left ear, nose and mouth.	U sangue esce da l'arechja manca, u nasu è a bocca.
Normally, they appear in the form of a horse.	Normalmente, si prisentanu in forma di cavallu.
That was the point of waiting for the signal.	Chì era u puntu di aspittà u signale.
I want to know even more about her.	Vogliu sapè ancu di più nantu à ella.
For four weeks.	Per quattru settimane.
If you like one, become a member of this new group.	Sè unu ti piace, diventate un membru di stu novu gruppu.
I would never have escaped with this story.	Ùn saria mai scappatu cù sta storia.
Instead, just use simple tools and continue with the work.	Invece, solu aduprà arnesi simplici è cuntinuà cù u travagliu.
respect this world.	rispettu stu mondu.
The love towards them is the same.	L'amore versu elli hè u listessu.
He was a fantastic guy.	Era un tipu fantasticu.
History is important.	A storia hè impurtante.
This keeps your oil treatment warm and working.	Questu mantene u vostru trattamentu di l'oliu caldu è di travagliu.
It was so much more.	Era tantu di più.
Someone, somewhere, can come up with the answer.	Qualchissia, in qualchì locu, pò vene cù a risposta.
You know how they impact others.	Sapete cumu impactanu l'altri.
The evidence for this is incomplete.	L'evidenza per questu ùn hè micca cumpletu.
The police laughed.	A pulizzia hà fattu una risata.
They were gone for two days.	Eranu andati dui ghjorni.
So, exactly right.	Allora, esattamente ghjustu.
It’s not over, you know.	Ùn hè micca finitu, sapete.
There was nothing to do but come back to my house.	Ùn ci era nunda da fà, ma vultà in a mo casa.
I especially liked mom.	Mi piaceva soprattuttu a mamma.
She stops at nothing to make the day on her.	Ella ùn si ferma à nunda per fà u ghjornu nantu à ella.
Fill out the form below.	Riempite u furmulariu chì si vede.
The birds were still there.	L'acelli eranu sempre quì.
The path of the heart is very straightforward, very simple.	A strada di u core hè assai diretta, assai simplice.
I paid a visit outside.	Aghju fattu una visita fora.
Understanding its statistical properties is therefore of paramount importance.	Capisce e so proprietà statistiche hè dunque di primura impurtanza.
I couldn’t leave.	Ùn pudia lascià.
No one notices.	Nimu ùn s'avvisa.
Use.	Aduprà.
Pretty much so.	Piuttostu assai.
I took each step slowly and carefully.	Aghju fattu ogni passu lentamente è cun cura.
The result does not go to the other.	U risultatu ùn và micca à l'altru.
I know you better.	Ti cunnoscu megliu.
The results of each of these second tests were negative.	I risultati di ognunu di sti secondi testi eranu negativi.
This gives me a lot more control.	Questu mi dà assai più cuntrollu.
I didn’t know in which direction to go home.	Ùn sapia in quale direzzione andà in casa.
He didn’t try.	Ùn hà micca pruvatu.
I never asked why.	Ùn aghju mai dumandatu perchè.
Identify your purpose.	Identificà u vostru scopu.
A few weeks ago I would not have been able to release it.	Qualche settimana fà ùn saria micca stata capace di liberà.
The focus is on education.	U focu annantu à l'educazione.
It’s amazing what a simple change can do.	Hè stupente ciò chì un cambiamentu simplice pò fà.
There is doubt in your mind.	Ci hè dubbitu in a vostra mente.
If you want, you can leave it with them.	Se vulete, pudete lascià cun elli.
There was no way to escape.	Ùn ci era più modu di scappà.
This is what is called an opportunity risk.	Questu hè ciò chì si chjama un risicu di opportunità.
But, he wrote me a letter.	Ma, m'hà scrittu una lettera.
But the door was not there.	Ma a porta ùn era micca quì.
There hasn’t been a word for more than a month.	Ùn ci hè micca una parolla per più di un mese.
Jump back to the ball and catch it in position to shoot.	Salta daretu à a bola è catturà in pusizioni per sparà.
It’s so bad.	Hè cusì male.
And that’s what makes this book so interesting.	È questu hè ciò chì rende stu libru cusì interessante.
That hasn’t even happened.	Chì ùn hè ancu accadutu.
It’s a standard move.	Hè una mossa standard.
Lots of space here.	Un saccu di spaziu quì.
The team that was there did their best.	A squadra chì era quì hà fattu u so megliu.
He studied for a moment.	Hà studiatu per un mumentu.
No.	No.
Women are the strongest characters.	E donne sò i caratteri più forti.
Let’s talk a little more.	Parlemu un pocu di più.
He felt an open metal door.	Sintia una porta metallica aperta.
But it was not the main cause.	Ma ùn era micca a causa principale.
The more control, the better.	U più cuntrollu, u megliu.
He immediately sat down to watch her.	Il s'assit aussitôt à l'observer.
He had a mission to complete.	Hà avutu una missione à compie.
You need to start the app first by hand.	Avete bisognu di inizià l'app prima di manu.
I think you would like it.	Pensu chì ti piacerebbe.
It took about five seconds.	Pigliò circa cinque seconde.
The workstation contains at least one instrument.	A stazione di travagliu cuntene almenu un strumentu.
It was his strength.	Era a so forza.
I didn’t think so.	Ùn aghju micca pensatu cusì.
There is no passing.	Ùn ci hè micca passatu.
It was noticed in the mouth.	Hè stata nutata in bocca.
There is water in this place, and food.	Ci hè acqua in stu locu, è manghjà.
See you guys next time.	Ci si vede ragazzi a prossima volta.
She wasn’t gone.	Ùn era micca andata.
I’m pretty happy for them.	Sò abbastanza felice per elli.
It needs to be repaired in a day or so.	Deve esse riparatu in un ghjornu o più.
He has a drinking problem.	Hà un prublema di bere.
I won’t say this as a mistake.	Ùn diceraghju micca questu cum'è un sbagliu.
It always worked.	Hè sempre travagliatu.
He held on and waited for the opportunity.	Il a tenu et a attendu l'opportunité.
I know what you did tonight.	Sò ciò chì avete fattu sta sera.
This is a problem with the whole system.	Questu hè un prublema cù tuttu u sistema.
That was his goal.	Chì era u so scopu.
Thanks to you we also know most of the rest.	Grazie à voi sapemu ancu a maiò parte di u restu.
I hope that happens.	Spergu chì succede.
However, the report will never be discussed.	Tuttavia, u rapportu ùn serà mai discututu.
I’m not even here.	Ùn sò ancu quì.
I’ve been learning so much since the two months I’ve been here.	Aghju amparatu tantu dapoi i dui mesi chì sò quì.
The book had been published the year before.	U libru era statu publicatu l'annu prima.
I think they just wanted to stay close.	Pensu chì vulianu solu stà vicinu.
He started running again.	Cuminciò à curriri di novu.
He seemed different from the others she had known.	Il l'a paru différente des autres qu'elle avait connues.
If you are serious, try it.	Sè vo site seriu, prova.
Enter the legs, head and heart.	Entrenu e gambe, a testa è u core.
You will see them again, if you wish.	Li vedrete di novu, se vulete.
He saw her fall.	L'hà vistu cascà.
I added it in red.	Aghju aghjustatu in rossu.
And what will he do.	È chì averà da fà.
We are little involved in his planning advice.	Semu pocu implicati in u so cunsigliu di pianificazione.
The fire was not even seen through the smoke.	U focu ùn hè ancu vistu à traversu u fumu.
They were easy to read.	Eranu faciuli di leghje.
And still, I couldn’t trust him.	È sempre, ùn pudia micca fidà di ellu.
Only the name makes me want to die.	Solu u nome mi dà voglia di more.
I’m happy to have a job.	Sò felici di avè un travagliu.
It was something I hadn’t thought of before.	Era qualcosa chì ùn avia micca pensatu prima.
These activities reduce our cost of living by more than five times.	Queste attività reducenu u nostru costu di vita di più di cinque volte.
That time was not like today.	Ddu tempu ùn era micca cum'è oghje.
And it wasn’t so much the woman as the man.	È ùn era micca tantu a donna cum'è l'omu.
That’s where the culture comes in.	Hè quì chì a cultura entra.
Look, you met him a day or two ago.	Fighjate, l'avete cunnisciutu un ghjornu o dui fà.
Any damage caused will eliminate the effect.	Ogni dannu causatu eliminerà l'effettu.
How is it ?.	Cume hè ?.
With this, everything else will become much easier !.	Cù questu, tuttu u restu diventerà assai più faciule!.
It just shook us a little.	Ci hà appena scuzzulatu un pocu.
The breath stops.	U respiru si ferma.
No one was in the building at the time of the fire.	Nimu era in l'edificiu à u mumentu di u focu.
I want him to have the best.	Vogliu ch'ellu hà u megliu.
My friend asked me to do it.	U mo amicu m'hà dumandatu di fà.
Several other officers arrived on the scene.	Parechji altri ufficiali sò ghjunti in scena.
Or unless you have a really dead room.	O salvu ùn avete una stanza veramente morta.
I tried to be sympathetic to her.	Aghju pruvatu à esse simpaticu cun ella.
Individual treatments were performed, as indicated.	I trattamenti individuali sò stati realizati, cum'è indicatu.
His father was unwilling to challenge the fact.	U so babbu ùn avia micca vuluntà di sfidà u fattu.
I was the first person to finish.	Eru a prima persona finita.
I am not the woman you have chosen.	Ùn sò micca a donna chì avete sceltu.
Also keep up the strong steps.	Mantene ancu i passi forti.
Violence is what they have learned and violence is what they use.	A viulenza hè ciò chì anu amparatu è a viulenza hè ciò chì usanu.
We’re going to get out.	Avemu da esce.
He told them what we had done.	Li hà dettu ciò chì avemu fattu.
At that point we had been together seven years.	À quellu puntu eramu stati inseme sette anni.
Don’t worry, things will get better.	Ùn vi ne preoccupate, e cose seranu megliu.
This proved to be a good move.	Questu hà pruvatu una bona mossa.
It’s a lot of water.	Hè assai acqua.
You know better.	Sapete megliu.
But I have my limits.	Ma aghju i mo limiti.
It was a clever move on his part.	Era una mossa intelligente da a so parte.
However, research can help.	Tuttavia, a ricerca pò aiutà.
It’s not just who she is.	Ùn hè micca solu quale ella hè.
They might like to make a love note out of paper hearts.	Puderanu piacè di fà una nota d'amore di cori di carta.
It is very necessary for me to write the bar above the numbers.	Hè assai necessariu per mè di scrive a barra sopra i numeri.
If it meant taking the life of the enemy then so be it.	S'ellu significava piglià a vita di u nemicu allora cusì sia.
We made this possible.	Avemu fattu questu pussibule.
I don’t really understand why they do that.	Ùn capiscu micca veramente perchè facenu.
Don’t go that far.	Ùn andate tantu luntanu.
There is so much to enjoy.	Ci hè tantu per piacè.
He moved this week.	Si trasfirìu sta settimana.
For example, land, a tree, or certain buildings.	Per esempiu, a terra, un arbulu, o certi edifici.
Everything is in motion.	Tuttu hè in muvimentu.
Go on the floor again in a few days.	Andate nantu à a pianta di novu in pochi ghjorni.
When, I didn’t know.	Quandu, ùn sapia micca.
We finished the movement.	Avemu finitu u muvimentu.
Not different from them.	Differenti micca da elli.
It was he who brought my file.	Era ellu chì hà purtatu u mo schedariu.
Something more than that.	Qualcosa di più cà.
He was young and wild.	Era ghjovanu è salvaticu.
I like feedback, good and bad.	Mi piace u feedback, bonu è cattivu.
I wasn’t so worried about him.	Ùn era micca cusì preoccupatu per ellu.
Of course, I had to say.	Di sicuru, ci vulia à dì.
The total resources identified are increased, but so are production costs.	E risorse totali identificate sò cresciute, ma ancu i costi di produzzione.
But there is one area where this is not the case.	Ma ci hè una zona induve questu ùn hè micca u casu.
The best solution would be surgery.	A megliu suluzione seria a cirurgia.
Video is the same.	Video hè u listessu.
I moved my lips and approached.	Aghju movu i mo labbre è si avvicinò.
Direct analysis means it goes over the phone.	L'analisi diretta significa chì si passa per u telefunu.
Apparently, say yes, she’s just as bad.	Apparentemente, dite di sì, ella hè altrettantu male.
They came when the lights were out.	Ci sò ghjunti quandu e luci eranu spente.
The following year, that number was eight or nine out of ten.	L'annu dopu, quellu numeru era ottu o nove di deci.
Of course we did the latter.	Di sicuru avemu fattu l'ultimi.
I have to go home.	Aghju da vultà in casa.
No report of his speech available.	Nisun rapportu di u so discorsu dispunibule.
Your brain has less to follow.	U vostru cervellu hà menu per seguità.
He saw how big he was.	Vide quantu era grande.
Since then I have learned that it is a gift.	Dapoi aghju amparatu chì hè un rigalu.
But this is true only if you pay the face value.	Ma questu hè veru solu s'ellu paghete u valore nominale.
I received some information.	Aghju ricevutu qualchi infurmazione.
But you may have to go in secret.	Ma pudete avè da andà in sicretu.
I know they are.	Sò chì ci sò.
But they were wrong about that.	Ma eranu sbagliati in questu.
I stared at him for a good moment before he left.	L'aghju fighjulatu per un bellu mumentu prima ch'ellu si alluntanassi.
The science is true.	A scienza hè vera.
When he dies he is a component of the game.	Quandu mori chì hè cumpunente di u ghjocu.
She has been through more than most people my age.	Ella hà attraversatu più di a maiò parte di e persone di a mo età.
The file is closed when the data transfer is complete.	U schedariu hè chjusu quandu u trasferimentu di dati hè cumpletu.
You might think women run them sometimes.	Puderete pensà chì e donne li correnu qualchì volta.
Things needed his attention.	E cose avianu bisognu di a so attenzione.
I won’t say his name.	Ùn diceraghju micca u so nome.
And the truth is, nothing is any less negative.	È a verità hè, nunda hè ogni chjaramente negativu.
It took us a while to get comfortable with people.	Ci hà pigliatu un pocu di tempu per si senti à l'aise cù a ghjente.
I took my time with them to be fair.	Aghju pigliatu u mo tempu cun elli per esse ghjustu.
I need to put it on the road.	Aghju bisognu di mette in strada.
Then he withdrew.	Allora si ritirò.
Maybe more.	Forse di più.
People have been taking drugs for thousands of years.	A ghjente hà pigliatu droghe per millaie d'anni.
This kind of thing happens to other people.	Stu tipu di cose succede à altre persone.
You can see the difference between some teams.	Pudete vede a diffarenza trà certi squadre.
Had them great.	Avia esse grande.
It doesn’t matter how hard you try.	Ùn importa micca quantu vi pruvate.
And it has come.	È hè ghjuntu.
You need it now.	Avete bisognu avà.
He’s lost on that.	Hè persa nantu à questu.
She had her daughter with him.	Avia a so figliola cun ellu.
The game continues.	U ghjocu cuntinueghja.
You are very correct.	Avete assai currettu.
They had just spoken.	Avianu appena parlatu.
I have now decided.	Aghju avà decisu.
Past.	Passatu.
It was from them.	Era da esse.
It’s a dream come true.	Hè un sognu fattu realità.
It’s huge for you.	Hè enormu per voi.
Work maybe a little today, rest a little tomorrow.	U travagliu forse un pocu oghje, riposu un pocu dumane.
The computer doesn’t worry me so much.	L'urdinatore ùn mi preoccupa tantu.
Apart from making a limited point.	A parte di fà un puntu limitatu.
But at least they are trying.	Ma almenu stanu à pruvà.
I have no doubt she will do so.	Ùn aghju micca dubbitu ch'ella farà cusì.
Of course it also has a cost.	Di sicuru chì hà ancu un costu.
The change is not necessarily good.	U cambiamentu ùn hè micca necessariamente bonu.
As soon as he could speak, he tried again.	Appena pudia parlà, pruvò di novu.
Thank you for being a part of this.	Grazie per esse una parte di questu.
He looked around the room.	Si guardò intornu à a stanza.
I advise you to follow the template used here.	Vi cunsigliu di seguità u mudellu utilizatu quì.
I'm sorry for her.	Mi dispiace per ella.
I absolutely love the model.	Amu assolutamente u mudellu.
The value.	U valore.
And his own son was involved.	È u so propiu figliolu era implicatu.
Something was wrong.	Qualcosa hè stata.
It can be a little difficult to understand in places.	Pò esse un pocu difficiule di capiscenu in i lochi.
The other is for my mom.	L'altru hè per a mo mamma.
Here is the source code for reference.	Eccu u codice fonte per riferimentu.
A need to live, not to kill.	Un bisognu di campà, micca di tumbà.
This solution meets with significant resistance from customers.	Sta suluzione scontra cù una resistenza significativa da i clienti.
It had been the last time.	Era stata l'ultima volta.
Someone else brought them.	Qualchissia altru li hà purtatu.
Use it as you wish, it’s a big attack.	Aduprate cum'è vo vulete, hè un grande attaccu.
Survival rates were observed at the indicated times.	I tassi di sopravvivenza sò stati osservati à i tempi indicati.
He glanced at her.	Li tirò un sguardu.
Measurements were taken at the beginning and end of this period.	E misurazioni sò state pigliate à u principiu è a fine di stu periodu.
Which gave us a clear picture.	Chì ci hà datu una stampa chjara.
I followed his guide.	Aghju seguitu a so guida.
Wait a second.	Aspetta una seconda.
But that was to be expected in a much larger field.	Ma chì era da aspittà in un campu assai più grande.
I loved every minute of it.	Aghju amatu ogni minutu.
It’s not your situation now.	Ùn hè micca a vostra situazione avà.
The report does not indicate whether it includes such cases or not.	U rapportu ùn indica micca s'ellu include tali casi o micca.
Maybe there are some games.	Forse ci sò parechji ghjochi.
Choose a topic that you know will interest people.	Sceglite un tema chì sapete chì interessarà a ghjente.
They may take their time.	Puderanu piglià u so tempu.
This happens for two reasons.	Questu succede per dui motivi.
Don’t try to divide us.	Ùn pruvate micca di dividerci.
I never want anyone to experience what he did.	Ùn vogliu mai chì nimu sperimenti ciò chì hà fattu.
They are not used enough to improve the overall customer experience.	Ùn sò micca usati abbastanza per migliurà l'esperienze di i clienti in generale.
He was very excited to start school.	Era assai entusiasmatu di inizià a scola.
It was hard to cut.	Hè statu difficiule di taglià.
Let him leave me.	Ch'ellu mi lascià.
Just think about what it really means.	Basta à pensà à ciò chì significa veramente.
Any ideas are welcome !.	Ogni idea hè benvenuta!.
Finally it ends up in the ground state.	Infine finisce in u statu di terra.
However, they are quite common.	Eppuru, sò abbastanza cumuni.
His mind was just a bowl of ice blood.	A so mente solu una ciotola di sangue di ghiaccio.
I don’t think that’s a very good way to put it.	Ùn pensu micca chì hè una manera assai bona di mette.
Apparently it’s not obvious.	Apparentemente ùn hè micca evidenti.
Not for that.	Micca per quessa.
The last option was chosen.	L'ultima opzione hè stata scelta.
Taste and season, if necessary, with salt.	Taste è staghjone, se ne necessariu, cù u salinu.
She didn’t seem to know how to treat me, either.	Ella ùn pareva micca sapè cumu trattà, o mè.
There is a growing use of cards for many purposes in modern society.	Ci hè un usu crescente di carte per parechji scopi in a sucità muderna.
He was taught.	Hè statu insignatu.
I still have it today.	L'aghju sempre oghje.
Five additional studies were identified from the reference research list.	Cinque studii supplementari sò stati identificati da a lista di ricerca di riferimentu.
Boys have more screen time than women.	I picciotti anu più tempu di schermu cà e donne.
He runs a hand through his hair.	Si passa una manu trà i so capelli.
Yet, we need truth.	Eppuru, avemu bisognu di verità.
Or in front of me, it was hard to tell.	O davanti à mè, era difficiule di dì.
We went and talked about the garden.	Andemu è avemu parlatu di u giardinu.
I asked him how many he had.	Li dumandu quanti ne avia.
He thought he was going to end up in the head.	Pensava ch'ellu avia da finisce in capu.
But she had not yet answered the question.	Ma ella ùn avia ancu rispostu à a quistione.
She wanted to see what happened.	Ella vulia vede ciò chì succede.
It was a fairly simple problem.	Era un prublema abbastanza simplice in realtà.
Someone has to pay.	Qualchissia hà da pagà.
I will definitely look into this book though.	Certamente guarderaghju in stu libru però.
It was dark outside, it had been for hours.	Era bughju fora, era stata per ore.
No appeal was lodged against this judgment.	Nisun appellu hè statu pigliatu da questa sentenza.
Not my head.	Ùn u mo capu.
However, there is one big difference that will be important to you.	Tuttavia, ci hè una grande diferenza chì serà impurtante per voi.
Something or the other needed to be taken.	Qualcosa o l'altru avia bisognu di piglià.
He will fix it.	Ci hà da riparà.
It sounded more serious than usual.	Sonava più seriu chè di solitu.
Then he shot them.	Allora li sparò.
The answer is not from the following example.	A risposta hè micca da u seguente esempiu.
But she was worried.	Ma ella era preoccupata.
In fact, it does the opposite.	In fatti, face u cuntrariu.
The first connected.	I primi cunnessi.
Imagine if you had to do these songs night after night.	Immaginate s'è avete da fà queste canzoni notte dopu notte.
Then there must be a just religion.	Allora ci deve esse una religione ghjustu.
Press and hold your finger on the screen above the image below.	Appughjà è tene u dito nantu à u screnu sopra l'imaghjini sottu.
I will always be so calm.	Seraghju sempre cusì tranquillu.
They were bad about it.	Eranu cattivi nantu à questu.
Thanks for asking.	Grazie per dumandà.
It was really bad at first for over a month.	Era veramente male in prima per più di un mese.
You slept for days.	Avete dormitu per ghjorni.
But in any case, it is not so.	Ma in ogni casu, ùn hè micca cusì.
For some of us, it is a very long winter.	Per certi di noi, ci hè un invernu assai longu.
Software development can be a slow, difficult and expensive process.	U sviluppu di u software pò esse un prucessu lento, difficiule è caru.
Maybe you’ll be able to do that.	Forse sarete capaci di fà.
It seemed twenty or thirty yards away.	Paria à vinti o trenta metri di distanza.
Let’s look at the first one.	Fighjemu nantu à u primu.
It’s not even an option for most people.	Ùn hè mancu una scelta per a maiò parte di a ghjente.
Top doesn't work.	Top ùn funziona micca.
Maybe the cancer is running in the family.	Forse u cancer corre in a famiglia.
Because they were there.	Perchè ci eranu.
We don’t make a move that she doesn’t know we did.	Ùn facemu micca una mossa ch'ella ùn cunnosci micca chì avemu fattu.
It would be the last moment between the two men ever.	Saria l'ultimu mumentu trà i dui omi mai.
Maybe at least I could find a meal in the kitchen.	Forse almenu puderia truvà un pastu in cucina.
It was four-thirty.	Eranu quattru è trenta.
And we don’t even know.	È ùn sapemu mancu.
In the empty space of the door stood a man.	In u spaziu viotu di a porta stava un omu.
Of course, you know how to cook.	Di sicuru, sapete a cucina.
But, damn, just not hard enough.	Ma, dannazione, solu micca abbastanza duru.
I know everyone here, and even their dogs.	Cunnoscu tutti quì, è ancu i so cani.
I'm sure you remember me.	Sò sicuru chì vi ricordate di mè.
Her husband was in front.	U so maritu era in fronte.
She had missed it.	L'avia mancata.
And this time too her clothes.	È sta volta ancu i so vestiti.
It seems to work very well.	Sembra di travaglià assai bè.
They were fired.	Si sò cacciati sottu u focu.
It’s not that.	Ùn hè micca quellu.
He couldn't help me.	Ùn mi pudia aiutà.
It seemed like something a person in the medical field was covering up.	Sembrava qualcosa chì una persona di u campu medico copre.
So that’s what I would do.	Allora hè ciò chì faria.
When we offer war we must offer peace.	Quandu offrenu a guerra duvemu offre a pace.
It would be a pleasure to take her money from her.	Saria un piacè di piglià i so soldi da ella.
Or it could just be that he didn’t leave it out.	O puderia esse solu chì ùn l'hà micca lasciatu fora.
Where he was.	Induve era.
We’ll get to that soon.	Avemu da passà prestu.
Let us try, for example, the third statement.	Pruvaremu, per esempiu, a terza dichjarazione.
There is too much to do.	Ci hè troppu da fà.
No charge.	Nisuna carica.
If you want to take it easy, let’s go slow.	Sè vo vulete piglià pianu pianu, andemu pianu pianu.
Inside and out, two.	Dentru è fora, dui.
To be honest, being an adult is hard.	Perchè semu onesti, esse un adultu hè difficiule.
And it’s just fine.	È hè ghjustu bè.
In the interest of time you don’t even have to leave comments.	In l'interessu di u tempu ùn avete mancu à lascià cumenti.
It will have to change, to change, to change.	Avarà à cambià, à cambià, à cambià.
Now, here it is, within reach.	Avà, quì hè, à portata.
It sounded so good.	Era un sonu cusì bellu.
Shows the average as double.	Mostra a media cum'è doppia.
As they work, they look at the snow line.	Mentre travaglianu, fighjanu a linea di neve.
Something to escape.	Qualcosa per scappà.
They don’t understand what she is.	Ùn capiscenu micca ciò ch'ella hè.
These results are consistent with each other.	Questi risultati sò cunsistenti l'una cù l'altru.
It offers no solution.	Ùn offre micca suluzione.
When you support other women, you find that they support you.	Quandu sustene altre donne, truvate chì vi sustenenu.
In fact, it’s not a bad idea.	In fatti, ùn hè micca una mala idea.
He spent the whole year playing catch up.	Hà passatu l'annu sanu à ghjucà à catch up.
And then on the ground.	E poi a terra.
And go back and see it again.	È torna è vedi di novu.
It’s just the next level, it’s super cool.	Hè ghjustu u prossimu livellu, hè super cool.
No one is better than the other.	Nimu hè megliu cà l'altru.
I don’t feel nervous or anything like that.	Ùn mi pare micca nervoso o qualcosa di simile.
Maybe it’s even good.	Forse hè ancu bè.
I tried hard.	Aghju pruvatu duramente.
I didn’t know about beauty, I thought.	Ùn sapia micca di bellezza, avia pensatu.
And it must be saved.	È deve esse salvatu.
The quality of adaptation has been significantly improved.	A qualità di l'adattazione hè stata mejorata significativamente.
Give me ten minutes.	Dammi dece minuti.
In general, they did not have any serious complications.	In generale, ùn anu micca avutu cumplicazioni gravi.
And sometimes you feel like nothing is working.	È qualchì volta si sente chì nunda ùn funziona.
It would be a nice place to eat on a nice day.	Saria un bellu locu per manghjà in un bellu ghjornu.
However, over time.	Tuttavia, in u tempu.
I asked him what he wanted to do in life.	L'aghju dumandatu ciò chì vulia fà in a vita.
Everything else has fallen apart.	Tuttu u restu hè cascatu.
And what brought you to your father the second time?	È ciò chì t'hà purtatu da u to babbu a seconda volta.
There was absolutely no other way.	Ùn ci era assolutamente micca altru modu.
He didn’t look back.	Ùn hà micca vultatu u sguardu.
I’m a part of this.	Sò una parte di questu.
Eight more heads.	Ottu capi in più.
It’s a part of what makes your style unique.	Hè una parte di ciò chì rende u vostru stile unicu.
People knew not to say no around me.	A ghjente hà sappiutu micca di dì micca intornu à mè.
I did a dream job, a kind of social work.	Aghju fattu un travagliu di sognu, una sorta di travagliu suciale.
We don’t know how to trust the guy.	Sapemu micca di fidà di u tippu.
Wait for the background to appear.	Aspettu chì u fondu apparisce.
But it doesn’t matter.	Ma ùn importa micca.
I tell you there were others.	Vi dicu chì ci n’eranu altri.
They were sold away from us.	Sò stati venduti luntanu da noi.
At the time there was no guide at all.	À l'epica ùn c'era ancu alcuna guida.
This is my first post.	Questu hè u mo primu postu.
It makes sense, when you think about it.	Hè sensu, quandu pensate.
I didn’t want to be here.	Ùn vulia micca esse quì.
Day to day and not so day to day.	U ghjornu à ghjornu è micca cusì ghjornu à ghjornu.
Science is our way of knowing what the rules are.	A scienza hè a nostra manera di sapè quale sò e regule.
Put it here among the newspapers.	Mettite quì trà i ghjurnali.
And around the world.	È intornu à u mondu.
I wouldn’t expect anything less.	Ùn m'aspettaraghju nunda di menu.
He seems easier to play as a single man.	Sembra più faciule per ghjucà cum'è un omu unicu.
I can’t be comfortable.	Ùn possu micca esse còmode.
No one knows everything.	Nimu ùn sà di tuttu.
It wasn’t good enough.	Ùn era micca abbastanza bè.
You know the lack of supply.	Sapete a mancanza di fornitura.
You can believe your eyes and ears on this.	Pudete crede i vostri ochji è l'arechje nantu à questu.
And if not.	È se no.
From what she looks like now.	Di ciò ch'ella pare avà.
I hadn't even seen him.	Ùn l'avia mancu vistu.
He needed to be saved, to be protected, but he couldn’t.	Avia bisognu di salvà, di prutege, ma ùn pudia.
They are in court.	Ci si trovanu in tribunale.
Probably enough to see.	Probabilmente hè abbastanza per vede.
Then he continued to walk.	Allora cuntinuò à marchjà.
Now we are aware of the eyes on us.	Avà simu cuscenti di l'ochji nantu à noi.
Only act until the mixture is mostly smooth.	Solu agisce finu à chì a mistura hè soprattuttu liscia.
I could sleep without my parents in the hallway.	Puderaghju dorme senza i mo genitori in u corridoiu.
She helped us with everything.	Ella ci hà aiutatu cù tuttu.
I couldn’t imagine.	Ùn pudia micca imagine.
Take me in.	Portami in.
No one seemed angry though.	Nimu pareva arrabbiatu però.
The dead man was dead.	U mortu era mortu.
I have a lot to learn.	Aghju assai da amparà.
That was one of his goals.	Chì era unu di i so scopi.
But once again, they decided to carry out the strategy.	Ma una volta di più, decidenu di purtà a strategia.
I never knew he was bringing one of them home.	Ùn avia mai cunnisciutu ch'ellu portava unu di elli in casa.
Of course we have a lot here.	Di sicuru avemu assai quì.
At that time he stops and the physical mind.	À quellu tempu si ferma è a mente fisica.
They took their places in silence.	Piglianu i so posti in silenziu.
He stopped and looked at me.	Si firmò è mi guardò.
It’s that party that has to pay the price.	Hè quellu partitu chì hà da pagà u prezzu.
They lived here with their two children.	Abitavanu quì cù i so dui figlioli.
They had to get him out of there.	Avianu da caccià ellu da quì.
It’s a powerful reality here.	Hè una realità putente quì.
That’s where we grew up.	Hè quì chì avemu crisciutu.
You have to love straight.	Duvete amassi drittu.
And she wanted to be a mom.	È ella vulia esse mamma.
You’ve experienced so much together.	Avete sperimentatu tantu inseme.
My mom told me about her favorite gift she ever received.	A mo mamma m'hà dettu di u so rigalu favuritu chì hà mai ricevutu.
The results show the following.	I risultati mostranu i seguenti.
It is not what a free society is.	Ùn hè micca ciò chì una sucità libera hè.
They are both really tough.	Sò tramindui veramente duri.
Such a sad day for this community.	Un ghjornu cusì tristu per sta cumunità.
We both know how it ends.	Sapemu tramindui cumu finisce.
It’s a bit like putting food on children.	Hè un pocu cum'è mette l'alimentu per i zitelli.
The show continues its tour of the country.	U spettaculu cuntinueghja a gira per u paese.
His path is clear.	U so caminu hè chjaru.
We’ll get back to that later.	Avemu da vultà dopu à questu.
Now he’s a different man.	Avà hè un omu diversu.
This is hard for me.	Questu hè duru per mè.
We can move on here.	Pudemu muvimi quì.
Maybe she plays as a sister in the real world?	Forse ghjucà cum'è una surella in u mondu reale ?
The guy never stopped and left nothing to stop him.	U tippu ùn hà mai firmatu è ùn lasciava nunda chì l'impedì.
He laughed.	Ne hà fattu una risata.
It is much easier to get married.	Hè assai più faciule per marità.
I’ll find out soon so please don’t make that comment.	Ampararaghju prestu cusì per piacè ùn fate micca quellu cummentariu.
Now, the fire was under control.	Avà, u focu era sottu cuntrullatu.
I needed something to change, something to help me feel normal again.	Aviu bisognu di qualcosa per cambià, qualcosa per aiutà mi sentu normale di novu.
And your friends.	È i vostri amichi.
Once finished, we will attack.	Una volta finiti, attaccheremu.
And they didn't look half as crazy as she did.	È ùn parevanu micca a mità di pazzi chè ella.
The highest frequency was in subjects working under a contract.	A più alta frequenza hè stata in i sughjetti chì travaglianu in un cuntrattu.
She knew nothing.	Ella ùn sapia nunda.
They feel the same way.	Si sentenu a stessa manera.
Similar results were noted in two other experiments.	I risultati simili sò stati nutati in dui altri esperimenti.
I mean, when people are scared, they pay less for things.	Vogliu dì, quandu a ghjente hà paura, paganu menu per e cose.
At least respect me again and do something small for me.	Almenu rispettu mi torna è fate qualcosa di picculu per mè.
I had had that experience before.	Avia avutu quella sperienza prima.
Things you can do.	E cose chì pudete fà.
It’s not something to respect.	Ùn hè micca qualcosa di rispettu.
He will be with you in less than fifteen minutes.	Serà cun voi in menu di quindici minuti.
It's a bad place up there, boy.	Hè un locu malignu quì sopra, zitellu.
The chair on the other side was empty.	A sedia di l'altra parte era viota.
It was a terrible time for them.	Era un tempu terribili per elli.
It doesn't matter if you have money or not.	Ùn importa micca s'ellu avete o ùn avete micca soldi.
And not everyone will fit into every organization.	È micca tutti si metteranu in ogni urganizazione.
There was a really good flow in that song.	Ci era un flussu veramente bonu in quella canzone.
I know where that hand was.	Sò induve hè stata quella manu.
It’s in my contract.	Hè in u mo cuntrattu.
Now that we have a starting point.	Avà chì avemu un puntu di partenza.
He does a lot of work for the army.	Face assai travagliu per l'armata.
It didn’t have to be that way.	Ùn avia micca bisognu di esse cusì.
But in our terms.	Ma in i nostri termini.
I didn’t follow the bag.	Ùn aghju micca seguitu a borsa.
Thank you so much for everything and I hope to return.	Grazie mille per tuttu è spergu di vultà.
These conditions have been met.	Sti cundizioni sò stati cumpletati.
This brings me to my second answer.	Questu mi porta à a mo seconda risposta.
She felt she had to do something.	Ella sentia ch'ella avia da fà qualcosa.
There is no way to do that.	Ùn ci hè manera di fà quessa.
It’s so neat.	Hè cusì urdinatu.
I highly suggest the latter.	Suggeriu assai l'ultimi.
Find a topic, make your own, and blog about it.	Truvate un sughjettu, fate u vostru propiu, è blogu nantu à questu.
His reasons were correctly drawn.	I so ragiuni sò stati currettamente disegnati.
But the story is not on his side.	Ma a storia ùn hè micca da u so latu.
As long as you do your best.	Sempre chì avete fattu u vostru megliu.
I don't even think about it anymore.	Ùn ci pensu mancu più.
Our life was perfect.	A nostra vita era perfetta.
It was a strange flesh, different from the one she had ever brought before.	Era una carne strana, diversa da quella ch'ella avia mai purtata prima.
This is no different.	Questu ùn hè micca sfarente.
The values ​​represent three independent experiments.	I valori rapprisentanu trè esperimenti indipendenti.
It taught me to keep the bar high for women.	M'hà amparatu à mantene a barra alta per e donne.
I think we are ready.	Credu chì simu pronti.
She had no water or food with her.	Ùn avia nè acqua nè cibo cun ella.
See the full story.	Vede a storia completa.
Something must have held for a minute.	Qualcosa deve avè tenutu per un minutu.
And she had a few others with him.	È hà avutu alcuni altri cun ellu.
That is his message.	Hè u so messagiu.
Not now, against this man.	Nun avà, contru à st'omu.
The main building still exists today.	L'edifiziu principale esiste finu à oghje.
He leads the men.	Cunduce l'omi.
Mom introduced me to books at an early age.	Mamma m'hà presentatu à i libri in prima età.
And then play.	E poi ghjucà.
He touched two birds with one stone.	Tuccidia dui acelli cù una petra.
It’s the truth about those people.	Hè a verità nantu à quelli persone.
I don’t want to leave my friends.	Ùn vogliu micca lascià i mo amichi.
She should think of something like that.	Ella duveria pensà à qualcosa cusì.
But you never did.	Ma ùn avete mai fattu.
And he had been.	È era statu.
And the sale never stops.	È a vendita ùn si ferma mai.
But there was a difference.	Ma si sentia una diferenza.
He told her he wanted to start over.	Li disse ch'ellu vulia ricumincià.
I don’t understand how that would be the case.	Ùn aghju micca capitu cumu questu seria u casu.
You only partially did this.	Avete fattu questu solu in parte.
Or maybe for some people, but certainly not for me.	O forse per certi persone, ma certamente micca per mè.
But this was completely false.	Ma questu era completamente falsu.
She looked around the table.	Ella guardò intornu à a tavula.
His work has gone far beyond the call of duty.	U so travagliu hè andatu ben oltre a chjama di u duvere.
And that is the whole point.	È questu hè tuttu u scopu.
We are in trouble.	Semu in guai.
That should be fast enough.	Chì deve esse abbastanza veloce.
I feel pretty good about myself.	Mi sentu abbastanza bè per mè stessu.
Worth it though.	Vale a pena andà, però.
And then the dreams came back.	E poi i sogni sò tornati.
He understood that from the first second.	Hà capitu chì da u primu secondu.
Read the newspapers.	Leghjite i ghjurnali.
That will hurt him.	Chì hà da ferisce.
You can’t bring these emotions home with you.	Ùn pudete micca purtà queste emozioni in casa cun voi.
I think we could come to an agreement here.	Credu chì avemu pussutu ghjunghje à un accordu quì.
We can research this and help you find the answer for you.	Pudemu ricercà questu è aiutà à truvà a risposta per voi.
You have to use it.	Avete da aduprà.
It's too dangerous.	Hè troppu periculosu.
She will have to step back before she can learn to enjoy sex.	Avarà da retrocede prima di pudè amparà à gode di u sessu.
He felt pretty wrong, somehow, and so angry.	Si sentia abbastanza sbagliatu, in qualchì modu, è dunque arrabbiatu.
Making it hard makes it special.	Facendu dura rende speciale.
She did things to him that she didn’t appreciate.	Hà fattu cose à ellu chì ùn hà micca apprezzatu.
And it should work.	È duverebbe travaglià.
See yourself in this situation.	Vede sè stessu in questa situazione.
Girls who could take care of them.	Ragazze chì puderanu piglià cura di elli.
I started to feel sorry for myself.	Aghju cuminciatu à dispiace per mè stessu.
This is a reality.	Questu hè una realità.
He puts you in line and plays.	Ti mette in fila è ghjucà.
I know these things.	Sò di queste cose.
We also know your world.	Avemu cunnisciutu ancu u vostru mondu.
There is a problem with the leg.	Ci hè un prublema cù a gamba.
I shook my head, smiled.	Scorriu u capu, surrisu.
People often ask me if it’s a good time to shop.	A ghjente spessu mi dumanda s'ellu hè un bonu tempu per cumprà.
It was fun to come up with things like that.	Era divertente vene cun cose cusì.
Only they can save the country.	Solu elli ponu salvà u paese.
But we need a new bed.	Ma avemu bisognu di un novu lettu.
And he waited for a year.	È hà aspittatu per un annu.
I think there isn’t one.	Pensu chì ùn ci hè micca unu.
I feel like we’ve known each other for weeks.	Mi sentu cum'è se ci cunnoscimu da settimane.
Miss the mark.	Miss u marcatu.
You don’t have this in a drug case.	Ùn avete micca questu in un casu di droga.
Never again have you had such a perfect model for your screen.	Mai più avete un mudellu cusì perfettu per u screnu.
As she spoke, every word and breath she took were recorded.	Quand'ella parlava, ogni parolla è respiru ch'ella pigliava sò stati registrati.
We found out after a couple of years of trying.	Avemu scupertu dopu à un paru d'anni di pruvà.
Get a better job.	Ottene un travagliu megliu.
Wait until it’s almost dark, if you can.	Aspetta finu à chì hè quasi bughju, se pudete.
Faith does not come easily to him.	A fede ùn hè micca ghjunta facilmente à ellu.
Everywhere he looked, it looked the same.	In ogni locu ch'ellu hà vistu, pareva u listessu.
The downside, in fact.	U peghju, in fatti.
Get out of the way and stay out of the way.	Esce da a strada è stà fora di strada.
It’s too hard for them.	Hè troppu duru per elli.
This house certainly does not come at a low price.	Sta casa certamente ùn hè micca venuta à pocu prezzu.
You’ve noticed how much things cost.	Avete nutatu quantu costanu e cose.
No, he was not dead.	Innò, ùn era micca mortu.
You can too.	Pudete ancu.
Life here is difficult and often dangerous.	A vita quì hè difficiule è spessu periculosa.
At least the man’s face should be familiar. 	Almenu a faccia di l'omu duveria esse familiarizata. 
if you don't let me know.	se ùn mi fate sapè.
No data were excluded from the studies.	Nisuna dati hè statu esclusu in i studii.
Second, we focused only on the events reported in the database.	Siconda, avemu cuncentratu solu nantu à l'avvenimenti riportati in a basa di dati.
He will also miss the next game.	Mancarà ancu u prossimu ghjocu.
But it just seemed too severe.	Ma solu paria troppu severu.
I just said that.	Aghju dettu solu.
Which is kind of amazing.	Chì hè un tipu di stupente.
Green.	Verde.
The positive answer is red, the negative is blue.	A risposta pusitiva hè rossa, u negativu hè blu.
Let’s face it.	Tenemu chì si face.
I can tell he had never saved her.	Puderaghju dì chì ùn l'avia mai salvata.
What do you get used to.	Chì vi abituate.
They’re really up for something.	In realtà stanu per qualcosa.
The front doors are at the end.	E porte di fronte sò à a fine.
This will increase the processing time and eventually its cost.	Questu aumenterà a prucedura di trasfurmazioni è eventualmente u so costu.
Much has been written about the characteristics of design thinking problems.	Moltu hè statu scrittu annantu à e caratteristiche di i prublemi di pensamentu di design.
I wonder.	Mi dumandu.
But he was no longer that man.	Ma ùn era più quellu omu.
Then we do it too.	Allora u facemu ancu.
I think I like it.	Pensu chì mi piace.
I would love to know what comes back, in the future.	Mi piacerebbe sapè à chì vultà, in u futuru.
Each parameter was examined using brown and white eggs.	Ogni paràmetru hè statu esaminatu cù ova marroni è bianchi.
The two issues are price and range.	I dui prublemi sò u prezzu è a gamma.
It took me a long time to get back to sleep.	Ci vulia assai à vultà à dorme.
Add the eggs and beat until the mixture is light in color.	Aghjunghjite l'ova è batte finu à chì a mistura hè chjaru in culore.
Maybe if it’s in a different form.	Forse s'ellu hè in una forma diversa.
I didn’t like that feeling.	Ùn mi piacia micca quella sensazione.
They need to look only for the staff.	Hanu bisognu di circà solu u persunale.
It took hours and hours.	Pigliò ore è ore.
He falls asleep in a lounge chair.	S'addormenta in una sedia di salottu.
Maybe she can find out where she came from.	Forse ella pò scopre da induve vene.
If you are stuck to the next model.	Sè vo avete causatu à u prossimu mudellu.
No one is coming to help you.	Nimu vi vene à aiutà.
Like, exactly the same thing.	Cum'è, esattamente a stessa cosa.
It works for now.	Funziona per avà.
I tried to deal with the pain.	Aghju pruvatu à trattà cù u dulore.
I see it clearly now.	Vecu chjaramente avà.
The lights are really warm.	I luci sò veramente caldi.
Go to your state’s website.	Andate à u situ web di u vostru statu.
We caught fire.	Avemu pigliatu u focu.
White and cold.	Biancu è friddu.
It’s too late for me, but it might not be for you.	Hè troppu tardi per mè, ma puderia micca esse per voi.
It always keeps me strong.	Mi tene sempre forte.
But it probably wouldn’t be obvious anyway.	Ma probabilmente ùn saria micca evidenti in ogni modu.
I'm on board, man.	Sò à bordu, omu.
They are the ones who have changed everything.	Sò quelli chì anu cambiatu tuttu.
Fill it.	Riempite lu.
He’s been here since day one.	Hè statu quì dapoi u primu ghjornu.
He looked at me with wide eyes.	M'hà guardatu cù l'ochji spalancati.
He must know where we are going.	Deve sapè induve andemu.
I also read in my religion classes in college.	Aghju ancu lettu in i mo classi di religione in l'università.
So in this way, they make everyone else less safe.	Allora in questu modu, facenu tutti l'altri menu sicuru.
They have blows.	Hanu colpi.
No visible progress can be seen.	Ùn si pò vede nisun prugressu visibile.
Fill out the basic requirements now.	Riempite i bisogni basi avà.
Three independent experiments were performed and representative data were shown.	Trè esperimenti indipendenti sò stati realizati è i dati rapprisentanti sò stati mostrati.
But it might not be enough, though.	Ma puderia micca esse abbastanza, ancu cusì.
They had a son.	Avianu un figliolu.
They had to leave their name and number.	Avianu da lascià u so nome è u so numeru.
Signing is dying.	Firmà hè more.
Beautiful and sweet.	Bellu è dolce.
His head is starting to unravel now.	U so capu cumencia à sbulicà avà.
You have to have different people watching.	Avete da avè diverse persone chì guardanu.
He didn’t give a shit.	Ùn hà datu una merda.
This was as expected.	Questu era cum'è previstu.
Then go one of three places.	Allora va unu di trè posti.
Until he died.	Finu ch'ellu hè mortu.
But there is a time and a place.	Ma ci hè un tempu è un locu.
Absolutely and completely so.	Assolutamente è cumpletamente cusì.
This is often not the case.	Questu hè spessu micca u casu.
We have company.	Avemu a cumpagnia.
He’s a guy who is responsible for both ends of the ice.	Hè un tippu chì hè rispunsevuli à e duie estremità di u ghjacciu.
That couldn’t be done, though.	Chì ùn pudia esse fattu, ancu.
This book does just that.	Stu libru faci cusì.
I wrote to everyone.	Aghju scrittu à tutti.
We wondered what it was.	Avemu dumandatu ciò chì era.
If you know, then you know.	Se sapete, allora sapete.
So, here everyone can choose the best only for himself.	Dunque, quì ognunu pò sceglie u megliu solu per sè stessu.
I like what I am able to do with my work.	Mi piace ciò chì sò capaci di fà cù u mo travagliu.
I want to get back to my life.	Vogliu vultà à a mo vita.
He guided us.	Ci hà guidatu.
Someone can just invent.	Qualchissia pò solu inventà.
Suddenly he was full of a sense of his little condition.	Di colpu era pienu di un sensu di a so piccula cundizione.
Here is a picture.	Eccu una maghjina.
But he tried too hard.	Ma hà pruvatu troppu duru.
He is a perfect guardian for you.	Hè un guardianu perfettu per voi.
It was in front of them.	Era davanti à elli.
We know this because we see it happen over and over again.	Sapemu questu perchè avemu vistu chì succede una volta è una volta.
Wait to see you again.	Aspettate di vedevi di novu.
Did you.	Tù.
We tend to agree with both.	Tendemu d'accordu cù i dui.
Keep it clean with quality control.	Mantene pulita cun cuntrollu di qualità.
The test ends.	A prova finisce.
We will divide him and his men, keep them under close watch.	Diviseremu ellu è i so omi, i mantenemu sottu attente vigilanza.
This difference disappears when only upper body fat is considered.	Sta differenza hè sparita quandu solu u grassu di u corpu superiore hè cunsideratu.
That warm feeling spread back to my chest.	Ddu sensu caldu si sparse di novu in u mo pettu.
You made your money.	Avete fattu i vostri soldi.
The other group is the control group.	L'altru gruppu hè u gruppu di cuntrollu.
I feel good for a while and then come negative thoughts.	Mi sentu bè per un pocu è po venenu i pinsamenti negativi.
Each point represents an individual element.	Ogni puntu rapprisenta un elementu individuale.
They were very close.	Eranu assai vicinu.
They laughed outside my door.	Ridianu fora di a mo porta.
But I had no purpose here.	Ma ùn avia micca scopu quì.
You are not happy.	Ùn site micca felice.
Now I couldn’t.	Avà ùn pudia micca.
She was involved in a serious accident the next day.	Hè stata implicata in un accidentu seriu u ghjornu dopu.
I was a scared street kid.	Eru un zitellu di strada spavintatu.
Those memories will be with her for the rest of her life.	Quelli ricordi seranu cun ella per u restu di a so vita.
Once they are gone, the door closed behind them, the boy steps forward.	Una volta ch'elli sò andati, a porta chjusa daretu à elli, u zitellu avanza.
I wonder what it was.	Mi dumandu ciò chì era.
And then.	È dopu.
So drop by.	Dunque a goccia.
We judge and we judge and we judge.	Ghjudichemu è ghjudichemu è ghjudichemu.
I had seen him last time here.	L'avia vistu l'ultima volta quì.
It makes them worse.	Li fa peggiu.
I shouldn’t have to.	Ùn duveria micca avè.
It was what she liked but she never did.	Era ciò chì li piacia ma ella mai.
He didn’t hear it, he said, thinking it was the wind.	Ùn l'hà micca intesu, disse, pensava chì era u ventu.
Do not turn your back on an enemy.	Ùn voltate micca a spalle à un nemicu.
Treat critical processes exactly as if they were regular processes.	Trattamentu di prucessi critichi esattamente cum'è s'ellu eranu prucessi regulari.
But the food has been very good lately.	Ma l'alimentazione hè stata assai bona recentemente.
That’s what we believe.	Hè ciò chì credemu.
The father had died before.	U babbu era mortu prima.
Little beauty.	Piccola bellezza.
Of balance.	Di l'equilibriu.
It was the first day we met.	Era u primu ghjornu chì avemu scontru.
It might not even be useful for you.	Puderia ancu micca esse utile per voi.
He holds my hand.	Mi tene a manu.
He watched the road in search of the girl.	Fighjulò a strada in cerca di a zitella.
Once you learn to think, it’s hard to stop.	Una volta chì avete amparatu à pensà, hè difficiule di piantà.
He was still there, though.	Era sempre quì, però.
I’m not too worried.	Ùn sò micca troppu preoccupatu.
It was his reason for everything, the reason for his death.	Era u so mutivu di tuttu, u mutivu di a so morte.
Every man but one.	Ogni omu ma unu.
It’s not perfect.	Ùn hè micca perfettu.
It’s about his eyes.	Si tratta di i so ochji.
Consider only the role of time.	Cunsiderate solu u rolu di u tempu.
I thought it was just a fantastic place.	Pensu chì era solu un locu fantasticu.
Everything can be bought.	Tuttu si pò cumprà.
She was able to do well enough to buy a property.	Hè stata capace di fà abbastanza bè per cumprà una prupietà.
This is a bad practice.	Questa hè una mala pratica.
I had surprised the old man.	Avia surprised u vechju.
If not, you can fall on the ideas above.	Se no, pudete falà nantu à l'idee sopra.
I was observed by the representative on the phone in the process.	Eru osservatu da u rappresentante à u telefunu in u prucessu.
They are not suitable for.	Ùn sò micca adattati per a.
No one could escape.	Nimu pudia scappà.
But it was all the rest with people he didn’t like.	Ma era tuttu u restu cù e persone chì ùn li piacia micca.
Get out of my office.	Esce da u mo uffiziu.
She has a sister.	Hà una surella.
These two need help, fast.	Questi dui necessitanu aiutu, veloce.
There is one thing.	Ci hè una cosa.
She left them.	Ella lasciò esse.
The underlying challenges remain the same.	E sfide sottostanti restanu listessi.
But it happens every time.	Ma succede ogni volta.
The key is to find something that has personal meaning to you.	A chjave hè di truvà qualcosa chì hà significatu persunale per voi.
I like talking guide.	Mi piace a guida parlante.
Tomorrow will be a full day.	Dumane serà un ghjornu sanu.
At least, they didn’t accuse him.	Almenu, ùn l'anu micca accusatu.
It was a threat to his identity.	Era una minaccia per a so identità.
I couldn’t open up this possibility.	Ùn pudia micca apre sta pussibilità.
We look forward to meeting you.	Sariamu à scuntrà da voi.
I was brought before their new king.	Sò statu purtatu davanti à u so novu rè.
He was expecting to work for it.	Ellu s'aspittava à travaglià per quessa.
She helped me.	Ella m'hà aiutatu.
He read the message later in his room.	Lettu u missaghju dopu in a so stanza.
If not, shut up and don’t throw the first stone.	Se no, zitti è ùn lanciate micca a prima petra.
This particular individual is just following orders.	Questu individuu particulari hè solu seguità ordini.
Many of them are friends of mine.	Parechje di elli sò amichi mio.
A summer game.	Un ghjocu d'estate.
The characters that are to be expected.	I caratteri chì sò da aspittà.
Forget about patients so they exist.	Dimenticate i pazienti cusì esistenu.
They always had their phone calls back.	Avianu sempre e so telefonate tornate.
Look at her dress.	Fighjulà u so vestitu.
Most people will decide based on a mixture of these things.	A maiò parte di a ghjente deciderà basatu annantu à una mistura di queste cose.
For the student it is much more than that.	Per u studiente hè assai più di questu.
It didn’t make much sense.	Ùn parlava micca assai sensu.
At the age of two weeks, they were in trouble.	À l'età di duie simane, eranu in prublemi.
Then he went further.	Allora andò più in là.
It is a very bad result.	Hè un risultatu assai cattivu.
You would choose two at random.	Tu ne sceglieresti dui à l'azar.
Order to find the best option for those who are young.	Ordine per truvà a megliu opzione per quelli chì sò ghjovani.
I told you this at the end of last year.	Vi aghju dettu questu à a fine di l'annu passatu.
I mean even the two years the other day.	Vogliu dì ancu i dui anni l'altru ghjornu.
None of us had ever seen anything like it before.	Nisunu di noi avia mai vistu qualcosa di simile prima.
And they don’t grow well in cold weather.	È ùn crescenu micca bè in u clima fretu.
We did things they didn’t expect.	Avemu fattu cose ch'elli ùn s'aspittavanu.
That's right, he said.	Hè cusì, disse.
If your goal is to be healthy, this is key.	Se u vostru scopu hè di esse sanu, questu hè chjave.
This meeting was very important.	Sta riunione hè statu assai impurtante.
I can't stop thinking.	Ùn possu micca piantà di pensà.
This could be due to the difference in sample size.	Questu puderia esse per via di a diffarenza in a dimensione di mostra.
I can't stand that fucking song.	Ùn possu micca sopportà quella cazzo canzone.
It’s there in front of the boys, the rest, some day.	Hè quì davanti à i picciotti, u restu, qualchì ghjornu.
I had two very strong feelings about this story.	Aviu avutu dui sentimenti assai forti annantu à sta storia.
The set list is small, so it's easy to move around.	A lista di set hè chjuca, dunque hè faciule da spustà.
The food is not.	L'alimentu ùn hè micca.
It was a long night for everyone.	Era una notte longa per tutti.
Anything can happen.	Qualcosa pò succede.
They shared almost everything else.	Avianu spartutu quasi tuttu u restu.
He stood up, stared at me for a moment, and smiled.	S'arrizzò, mi fighjulava per un mumentu, è surrisu.
That would be useful.	Chì saria utile.
But she wanted to know about her court date.	Ma ella vulia sapè di a so data di tribunale.
Most of the middle of his spine was missing.	A maiò parte di a mità di u so spinu mancava.
She needed to get out of town.	Ella avia bisognu di fora di a cità.
So, plan ahead and start thinking well ahead of time.	Dunque, pianificate in anticipu è cuminciate à pensà bè prima di u tempu.
You read that right.	Avete lettu bè.
They did not want to give the man a name.	Ùn vulianu micca dà u nome di l'omu.
Watch the video and comments above.	Vede u video è i cumenti sopra.
This is not the case here.	Questu ùn hè micca u casu quì.
You can, and you should.	Pudete, è duvete.
I miss your turn, sort of.	Perdu u vostru turnu, una sorta.
We have to keep going.	Duvemu da seguità.
I really appreciate an explanation for this difference in behavior.	Aghju veramente apprezzatu una spiegazione à sta diferenza di cumpurtamentu.
Others look forward with wonder to what comes next season.	L'altri aspettanu cun maraviglia per ciò chì a stagione chì vene.
It is given for love.	Hè datu per amore.
The brothers beat the brothers.	I fratelli battevanu i fratelli.
Two specific points are critical.	Dui punti specifichi sò critichi.
We will never sell your information to third parties.	Ùn venderemu mai a vostra infurmazione à terze parti.
This may or may not be true.	Questu pò esse o micca veru.
It will be a story for a different year.	Serà una storia per un annu diversu.
They only speak the truth.	Parlanu solu a verità.
But they were in their element.	Ma eranu in u so elementu.
No, he was not dead.	Innò, ùn era micca mortu.
Someone in the crowd can see how the game is played.	Qualchissia in a folla pò vede cumu u ghjocu hè ghjucatu.
Therefore, you can choose the best one for your treatment.	Dunque, pudete puru sceglie u megliu per u vostru trattamentu.
Get everything you need with your app running somewhere else.	Havi tuttu ciò chì avete bisognu à a vostra app in esecuzione in un altru locu.
I wanted to hear that laugh often.	Ci vulia à sente quella risa spessu.
And none of this has served him well in his life.	È nimu di questu l'hà servitu in a vita.
He had sold his land for its price.	Avia vindutu a so terra per u so prezzu.
Every now and then I can spend some time with friends.	Ogni tantu possu passà un pocu di tempu cù l'amichi.
There is no getting out of this now.	Ùn ci hè micca esce da questu avà.
Each school played its own variety of football.	Ogni scola hà ghjucatu a so propria varietà di football.
At least not to me.	Almenu micca à mè.
I think the answer is yes, you can.	Pensu chì a risposta hè sì, pudete.
This is really only a small part of our work.	Questu hè in realtà solu una piccula parte di u nostru travagliu.
Then that would be fine.	Allora saria bè.
This time, though, things went differently.	Sta volta, però, e cose sò andate in modu diversu.
To read more about him, click here !.	Per leghje più nantu à ellu, cliccate quì!.
Face for me.	Face per mè.
A member of the team needed his help.	Un membru di a squadra avia bisognu di u so aiutu.
It was so hard so hard so hard.	Era cusì duru cusì duru cusì duru.
Another stupid claim.	Un'altra pretesa stupida.
I won’t wait much longer to find out, though.	Ùn aghju micca aspittà assai più per sapè, però.
In some excellent companies.	In certi cumpagnie eccellenti.
It feels like home.	Si sente cum'è in casa.
Finding more people at this time of night will be difficult.	Truvà più persone in questa ora di a notte serà difficiule.
We are really interested in accessing it.	Semu veramente interessati à l'accessu.
Just start here.	Basta principià quì.
Stay home, no need to go out.	Resta in casa, ùn ci hè bisognu di esce.
It seemed to come from that hospital bed.	Paria vene da quellu lettu d'uspidale.
She had command, but not enough.	Ella avia cumandamentu, ma micca abbastanza.
He understood to be careful.	Hà capitu di esse attenti.
Then they can only be active and happy.	Allora solu ponu esse attivi è felici.
This is a message from our family.	Questu hè un missaghju da a nostra famiglia.
His mother was the only one who gave birth to him.	E so mamma sò solu quelli chì l'anu datu nascita.
A girl left a sack full of books.	Una zitella abbandunò un saccu pienu di libri.
And then there are games like this.	E poi ci sò ghjochi cum'è questu.
But the pause time was quite long.	Ma u tempu di pausa era abbastanza longu.
Let’s start from the end.	Cuminciamu da a fine.
It was a beautiful weekend weather here.	Era un bellu clima di u weekend quì.
He was asleep in a few seconds.	Era dorme in pochi seconde.
It won't be my last.	Ùn serà micca u mo ultimu.
We thought we understood the task.	Avemu pensatu chì avemu capitu u compitu.
If we look outside, it will become a religion.	S'è no guardemu fora, diventerà una religione.
Or maybe like a series of open letters.	O forse cum'è una seria di lettere aperte.
Many of my friends have worked for her.	Parechji di i mo amichi anu travagliatu per ella.
And now it’s not like that in him.	È avà ùn hè micca cusì in ellu.
Either if no one is served or if the motion is denied.	O se nimu hè servitu o se a mozione hè denegata.
It was probably professional rather than personal.	Probabilmente era prufessiunale piuttostu chè persunale.
I could plant this.	Puderia piantà questu.
Then add others later to help with the points of view.	Allora aghjunghje altri più tardi per aiutà cù i punti di vista.
Here are some of them.	Eccu alcuni di elli.
His hands are always tied to his chest.	E so mani sò sempre ligate à u pettu.
I spend a lot of time calculating.	Passu assai tempu per calculà.
A contract is written or not.	Un cuntrattu hè scrittu o ùn hè micca.
Also, the movement helps me.	Inoltre, u muvimentu m'aiuta.
If our eyes are right, our game is right.	Sì i nostri ochji sò ghjustu, u nostru ghjocu hè ghjustu.
A broken bone.	Un ossu rottu.
I have to put every detail in order.	Devu mette ogni dettagliu in ordine.
Informed consent was obtained prior to the trial.	U cunsensu infurmatu hè statu pigliatu prima di a prova.
It is very important not to boil the solution.	Hè assai impurtante ùn bolliri a suluzione.
However, he seemed to at least know what was going on.	Tuttavia, pareva almenu sapè ciò chì passava.
Yet they never gave up.	Eppuru ùn anu mai rinunciatu.
It is quite difficult to put such experiences into words.	Hè abbastanza difficiule di mette tali esperienze in parolle.
He can’t make any decisions.	Ùn pò piglià alcuna decisione.
He wasn’t going to fight me.	Ùn era micca da luttà cun mè.
My life couldn’t get any better.	A mo vita ùn pudia micca megliu.
For me, it was great.	Per mè, era grande.
The page has started loading.	A pagina hà cuminciatu à carica.
However, there may be some physical reasons for the difference.	Tuttavia, ci ponu esse qualchi ragiuni fisichi per a diffarenza.
But for some reason it’s not.	Ma per una certa ragione ùn hè micca.
Well, free for you.	Ebbè, liberu per voi.
A thin paper cut.	Un tagliu di carta fina.
See this is this.	Vede questu è questu.
He must have done something right.	Deve avè fattu qualcosa bè.
You have a message coming.	Avete un missaghju chì vene.
I can’t say how happy we are that you are well.	Ùn possu micca dì quantu simu felici chì site bè.
I’m what you want.	Sò quellu chì vulete.
We can only find the Enter button which does not change the focus.	Pudemu solu truvà u buttone Enter chì ùn cambia micca u focusu.
That’s why.	Hè per quessa.
Both parents feed the youngsters.	I dui genitori alimentanu i ghjovani.
And yes, they are worse than you can imagine.	È iè, sò peggiu di ciò chì pudete imaginà.
The research literature is very mixed on this point.	A literatura di ricerca hè assai mischiata annantu à questu puntu.
It’s not that different on a daily basis.	Ùn hè cusì sfarente nantu à una basa di ogni ghjornu.
For many, it was more money than they had seen in months.	Per parechji, era più soldi ch'elli avianu vistu in mesi.
The sight of them hurts me.	A vista di elli mi fa male.
No one even saw him in days.	Nimu l'hà ancu vistu in ghjorni.
Somewhere his family is outside.	In qualchì locu a so famiglia hè fora.
Where there was one, the other was right next to her.	Induve ci era unu, l'altru era ghjustu accantu à ella.
It has been formed.	Hè statu furmatu.
Now I am comfortable in school.	Avà sò cunfortu à a scola.
His nose seems to continue forever.	U so nasu pare cuntinuà per sempre.
But the old man had no answer to this very simple question.	Ma u vechju ùn avia micca risposta à sta quistione assai simplice.
They have no idea what it’s like to be in business.	Ùn anu micca idea di ciò chì hè cum'è esse in l'affari.
This is a journey of real people not dry politics.	Questu hè un viaghju di e persone reali micca a pulitica secca.
The same is true in the design of buildings on the ground.	U stessu hè veru in u disignu di l'edificazioni nantu à a terra.
The new national government will rest on the popular choice.	U novu guvernu naziunale riposarà nantu à a scelta populari.
Communication was difficult for me initially.	A cumunicazione era difficiule per mè inizialmente.
A series of characters from the same group is called a family.	Una seria di caratteri di u listessu gruppu hè chjamata famiglia.
The answers seemed fairly simple, but they brought up more questions.	E risposte parevanu abbastanza simplici, ma anu purtatu più dumande.
They take this risk.	Piglianu stu risicu.
I hope it makes sense.	Spergu chì hà sensu.
His fans didn’t know the answer.	I so fans ùn sapianu micca risponde.
Not the other way around.	Micca l'inversu.
There was no soul.	Ùn ci era micca anima.
Materials provided and tips.	Materiale furnitu è ​​cunsiglii.
We just have to trust each other.	Avemu solu à cunfidassi.
I don't have.	Ùn aghju micca.
I really miss having a mom today.	Mi manca veramente avè una mamma oghje.
The room was empty.	A sala era viota.
I would really like if anyone could help.	Mi piacerebbe veramente se qualcunu puderia aiutà.
So we came, we saw it, we bought it.	Allora avemu ghjuntu, avemu vistu, avemu compru.
Nothing after death.	Nunda dopu a morte.
He was not his brother.	Ùn era micca u so fratellu.
She watched as they went the next ten minutes.	Ella hà vistu cumu andaranu i prossimi deci minuti.
It wouldn’t surprise them.	Ùn li sorprenderia micca.
This was perfect.	Questu era perfettu.
You did a great job.	Avete fattu un bellu travagliu.
He needed it.	Ne avia bisognu.
I just have to be very careful.	Deveru solu esse assai attentu.
But nothing you can take seriously, he says.	Ma nunda chì pudete chjamà seriu, dice.
But with everything.	Ma cù tuttu.
That they are now.	Chì ci sò avà.
It could be very bad.	Puderia esse assai peghju.
And this is very big though.	È questu hè assai grande ma.
I just like writing books.	Mi piace solu scrive libri.
Follow.	Seguitevi.
Like the rest.	Cum'è u restu.
Therefore, it is necessary to scale the values ​​of model species.	Per quessa, hè necessariu di scalà i valori di spezie mudellu.
Then call your parents and let them know that plans have changed.	Allora chjamate i vostri genitori è fate sapè chì i piani sò cambiati.
I hope you can find that woman and bring her out.	Spergu chì pudete truvà quella donna è purtalla fora.
He had no name.	Ùn avia micca nome.
It was a beautiful look for her.	Era un bellu sguardu per ella.
After that they were silent.	Dopu quì si sò stati silenziu.
Time is needed to win a position.	U tempu hè necessariu per guadagnà una pusizione.
I had had enough of him and his feelings.	Ne avia abbastanza di ellu è di i so sentimenti.
But he could not find the words.	Ma ùn pudia truvà e parolle.
Don’t tell me you don’t.	Ùn mi dite micca chì ùn avete micca.
The question.	A quistione.
Good guy.	Bè tipu.
I think he posted them enough.	Credu chì li hà postu abbastanza.
The song couldn’t be better interpreted.	A canzone ùn pò micca esse interpretata megliu.
I still believe that today.	Credu sempre chì oghje.
This is a powerful moment in history.	Questu hè un mumentu putente in a storia.
She had a lot to work on.	Ella avia assai per travaglià.
Here, there is no question of doing that.	Quì, ùn hè micca quistione di fà quessa.
The same was observed for treatments with reference drugs.	U stessu hè statu osservatu per i trattamenti cù e droghe di riferimentu.
They will discover that we are telling the truth.	Scopreranu chì dicemu a verità.
He was away for several years, and his family thought him dead.	Era luntanu per parechji anni, è a so famiglia u pensava mortu.
They need pleasure after a week of hard work.	Hanu bisognu di piacè dopu una settimana di travagliu duru.
I will kill myself rather than fall into their hands.	Mi ammazzaraghju piuttostu chè cascà in e so mani.
I have enough to eat.	Aghju abbastanza per manghjà.
I can’t move much without rest.	Ùn possu micca movendu assai senza riposu.
I said.	Aghju dettu.
You have to face the reality, that is it.	Duvete affruntà a realità, quella chì hè.
It is only a part of the cost of living.	Hè solu una parte di u costu di a vita.
Maybe she didn’t want him to worry.	Forse ùn vulia micca ch'ellu si preoccupa.
Someone even earlier.	Qualchidunu ancu prima.
Looks like your dad might be one of them.	Sembra chì u vostru babbu puderia esse unu di elli.
I can only imagine the voice in his head.	Puderaghju solu imagine a voce in u so capu.
Decisions have to be agreed.	E decisioni anu da esse accunsentutu.
Think carefully about this aspect of system design.	Pensate attentamente à questu aspettu di u disignu di u sistema.
Every video production is unique and everyone has different needs.	Ogni produzzione video hè unica è ognunu hà esigenze diverse.
The shit is too easy.	A merda hè troppu faciule.
It was round in his hand.	Era tondu in a so manu.
I will think about it.	Ci penseraghju.
I didn't want to go to bed later.	Ùn vulia tantu andà à dorme dopu.
She didn’t want that.	Ella ùn vulia micca questu.
See the example below.	Vede l'esempiu sottu.
I’m starting to think we’re trying to get things done too quickly.	Emu cuminciatu à pensà chì pruvemu di fà e cose troppu rapidamente.
Four in total.	Quattru in totale.
There is no sure mission.	Ùn ci hè micca una missione sicura.
Having good success in the garden is what keeps us interested.	Avè un bonu successu in u giardinu hè ciò chì ci mantene interessatu.
A beautiful and interesting touch in the light of his death.	Un toccu bellu è interessante à a luce di a so morte.
It will do them good.	Li farà bè.
If the old one keeps going, we’re done.	Se l'anzianu mantene, avemu finitu.
This component contains information about the surface sample.	Stu cumpunente cuntene infurmazione nantu à a mostra à a superficia.
I had nothing in common with the other children in the group.	Ùn aghju avutu nunda in cumunu cù l'altri figlioli in u gruppu.
And he didn’t.	È ùn hà micca.
It was always a really rare sight.	Era sempre una vista veramente rara.
In other words, an adult man.	In altre parolle, un omu adultu.
But something clearly happened, because we know it from history.	Ma qualcosa era chjaramente accadutu, perchè a sapemu da a storia.
Another possible explanation is that there are real gender differences in risk.	Una altra spiegazione pussibule hè chì ci sò veri differenzi di genere in u risicu.
I hope some parts of this book will make you smile.	Spergu chì certe parti di stu libru vi farà surrisu.
They give you what you think you want.	Vi danu vulete chì pensate chì vulete.
There was a question.	Ci era una dumanda.
She came back and was fine.	Hè tornata è stava bè.
They had great communication and followed.	Hanu una grande cumunicazione è seguitu.
Yes, you must have the source code.	Iè, deve avè u codice fonte.
An escape very close.	Una fuga assai vicinu.
What a smart kid.	Chì zitellu intelligente.
We also learn from bad memories.	Amparemu ancu da i mali ricordi.
These are just a few examples.	Quessi sò solu uni pochi di esempi.
It seemed appropriate to the situation.	Paria adattatu à a situazione.
And school hadn’t even started.	È a scola ùn era ancu principiata.
We reviewed and compared our experiences with the two approaches.	Avemu rivisatu è paragunatu e nostre sperienze cù i dui approcci.
This allows you to create a stronger relationship with your leads.	Questu permette di creà una relazione più forte cù i vostri cunduttori.
It is very easy to upgrade later.	Hè assai faciule d'aghjurnà dopu.
And if they are late, cut them short.	È s'elli vanu tardi, tagliateli.
I’m really not so attached to that.	Ùn sò veramente micca cusì attaccatu à questu.
It was just a word.	Era solu una parolla.
That we put.	Chì avemu messu.
I wanted a perfect half time to work.	Vuliu una mezza volta perfetta per travaglià.
I’m going to be awake at six, you know.	Aghju da esse svegliu à sei, sapete.
He was dead.	Era mortu.
A gift is coming, he says.	Un rigalu vene, li dice.
Get in there, boy.	Entra quì, zitellu.
And they find that guy.	È trovanu quellu tippu.
I wonder if he made me a bad person.	Mi dumandu s'ellu mi facia una mala persona.
I picked the plant.	Aghju pigliatu a pianta.
I think you have to be a team.	Pensu chì duvete esse una squadra.
Action after action.	Azzione dopu azzione.
She’s right, of course.	Ella hà ragione, sicuru.
Everyone lives in their own homes.	Ognunu campa in e so case.
He did not even notice that he was in danger.	Ùn s’hè ancu avvistatu ch’ellu era in periculu.
Better yet, on a first date.	Megliu ancu, in una prima data.
I never thought this day would come.	Ùn avia mai pensatu chì questu ghjornu vene.
The list goes on.	A lista cuntinueghja.
Maybe he didn’t really want to.	Forse ùn vulia micca veramente.
I left the hotel before evening.	Abbandunatu l'hotel prima di a sera.
She beats and beats to the ground.	Ella batte è batte à a terra.
See how far you can go.	Vede quantu luntanu pudete andà.
With all the benefits.	Cù tutti i benefici.
She is listening again inside.	Ella sta à sente di novu à l'internu.
But at rest.	Ma à u riposu.
Rather, sit back and listen.	Piuttostu, siate è sente.
He was back at work with a goal.	Era vultatu à u travagliu cù un scopu.
And open doors.	E porte aperte.
Shown here are the average results of three independent experiments.	Mostrati quì sò i risultati medii di trè esperimenti indipendenti.
My head was heavy, barely stable enough to form thoughts.	A mo testa pesante, appena abbastanza stabile per furmà pinsamenti.
It’s worth the risk.	Hè vale a pena u risicu.
I nodded for show.	Aghju annuitu per spettaculu.
Reach the top.	Aghjunghjite in cima.
The kids call me that.	I zitelli mi chjamanu cusì.
It's very hard.	Hè assai duru.
That’s not what she says.	Ùn hè micca ciò chì ella dice.
Here, we describe the operation below.	Quì, descrivimu l'operazione avanti.
I will read the first ones to understand the most difficult ones.	Aghju da leghje i primi per capiscenu i più difficili.
Someone will surprise you.	Qualchidunu vi sorprenderanu.
Plans leading to new jobs.	Piani chì portanu à novi impieghi.
I have no idea how to try it.	Ùn aghju micca idea di cumu pruvà.
Finally, the final section contains options specific to your application.	Infine, a sezione finale cuntene opzioni specifiche per a vostra applicazione.
She will just be good in my stomach.	Ella sarà solu bè in u mo stomacu.
One hundred thousand times.	Centu mila volte.
This task is best left to the software.	Stu compitu hè megliu lasciatu à u software.
Just a problem.	Solu un prublema.
There is no quick fix for a bad credit score.	Ùn ci hè micca una correzione rapida per una mala puntuazione di creditu.
My dad has been crazy for years.	U mo babbu hè pazzu dapoi anni.
You know my job.	Sapete u mo travagliu.
She did not look in his direction.	Ella ùn hà micca guardatu in a so direzzione.
It was getting dark when she got home.	Cuminciava à fà bughju quandu ella ghjunse in casa.
And he may be dead soon himself.	È pò esse mortu prestu ellu stessu.
Out there you don’t try to put yourself in the world of others.	Quì fora ùn cercate micca di mette in u mondu di l'altri.
No one took anything from us.	Nimu hà pigliatu nunda di noi.
Because in the end, no one loved him.	Perchè à a fine, nimu l'avia amatu.
But that hasn’t made any difference now.	Ma questu ùn hà micca fattu nunda di diferenza avà.
Something we both know will never happen.	Qualcosa chì sapemu tramindui ùn succederà mai.
What speed is the right speed for each wine ?.	Chì vitezza hè a vitezza ghjusta per ogni vinu ?.
There is something about really writing down your goals.	Ci hè qualcosa di scrive veramente i vostri scopi.
Both the duration and quality of the experience will be assessed.	Sia a durata è a qualità di l'esperienza seranu valutate.
I would like to accept the idea of ​​love without passion.	Mi piacerebbe accettà l'idea d'amore senza passione.
What clothes will you wear.	Chì vestiti vi purterete.
We can promise you more.	Pudemu prumettili di più.
For the next real thing.	Per a prossima cosa vera.
The wires were long.	I fili eranu longu.
How they are found is not known.	Cumu si trovanu ùn hè micca cunnisciutu.
He was quite young.	Era abbastanza ghjovanu.
He had a boat.	L'avia da battellu.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Hè ciò chì site megliu à aduprà.
I’m not sure they would mean higher groups.	Ùn sò micca sicuru chì significheranu gruppi più alti.
It’s my lunch break.	Hè a mo pausa di pranzu.
There is no soul around this hour.	Ùn ci hè micca un'anima intornu à questa ora.
This is the proof.	Questa hè a prova.
It’s fucking amazing and unbelievable.	Hè cazzo incredibile è incredibile.
Once a poor woman came in to buy something.	Una volta una povera donna hè entrata per cumprà qualcosa.
But again, they hadn't decided on any policy.	Ma dinò, ùn avianu micca decisu di alcuna pulitica.
All block letters.	Tutte e lettere di bloccu.
You both agree.	Voi tramindui d'accordu.
Opening up the data levels to the playing field for everyone.	Apertura di i livelli di dati u campu di ghjocu per tutti.
This magazine will be long.	Questa rivista serà longa.
This part would be new.	Sta parte seria nova.
I need movement.	Aghju bisognu di muvimentu.
Look at the man.	Fighjate à l'omu.
Know the signs.	Cunniscia i segni.
I love everything a kitchen does.	Mi piace tuttu ciò chì face una cucina.
We just have to be ready.	Avemu solu esse pronti.
Plan is dangerous.	Pianu hè periculosu.
She knew something had happened because she wasn't wearing her business attire.	Sapia chì qualcosa era accadutu perchè ùn portava micca u so vestitu d'affari.
You must receive a full hearing test.	Duvete riceve una prova di udizione cumpleta.
Without knowing this, I would not be aware of the risk involved.	Ùn sapendu micca questu, ùn saria micca cuscente di u risicu implicatu.
You need to save money and know how to select the ideal piece.	Duvete risparmià soldi è sapè cumu selezziunate u pezzu ideale.
Some cases have not moved for two, three or even more years.	Certi casi ùn anu micca spustatu da dui, trè o ancu più anni.
He built it.	L'hà custruitu.
And there was no one there for quite a while.	È ùn ci era nimu per un bellu pezzu.
Then he fired again and again.	Allora hà sparatu una volta è una volta.
It was a beautiful day.	Era un bellu ghjornu.
Seriously avoid this.	Evite seriamente questu.
Great guys, great price, great service.	Grandi ragazzi, grande prezzu, grande serviziu.
I was waiting for this moment.	Aviu aspittatu stu mumentu.
The trees closed quickly and the night sky disappeared.	L'arburi si chjusu rapidamente è u celu di notte sparì.
He never came back.	Ùn volta mai.
We have no idea where she has been.	Ùn avemu micca idea induve ella hè stata.
They can be created in the database as functions.	Puderanu esse creati in a basa di dati cum'è funzioni.
I was a judge.	Sò statu ghjudice.
There is so much to look forward to !.	Ci hè tantu da aspittà !.
All of these goals, but one was out of the box.	Tutti questi scopi, ma unu eranu fora di a casella.
The story was skinny.	A storia era magre.
Once an order is completed, it is considered complete.	Una volta un ordine hè cumpletu, hè cunsideratu cumpletu.
I don’t know who she is.	Ùn sò micca chì ella hè.
What movements are developed by him.	Chì movimenti sò sviluppati da ellu.
Focus on comfort.	Focus nantu à u cunfortu.
You may even be dead.	Pudete ancu esse mortu.
There is nothing wrong with the system.	Ùn ci hè nunda di male cù u sistema.
If only he could refuse his mother's offer.	Se solu puderia ricusà l'offerta di a so mamma.
You know, pick up the phone.	Sapete, pigliate u telefunu.
Everyone needs to focus on what’s to come.	Tutti ci vole à fucalizza nantu à ciò chì vene.
I tried to find her.	Pruvatu di truvà ella.
We forget about it easily.	Ci scurdemu facilmente.
I think we have a correction for that.	Pensu chì avemu una correzione per quessa.
I want to keep listening.	Vogliu cuntinuà à sente.
But mixed is the new.	Ma mischiatu hè u novu.
Data analysis was as described.	L'analisi di dati hè stata cum'è descritta.
So he decided to change.	Allora hà decisu di cambià.
I’ve seen it too.	Aghju vistu ancu.
To feel themselves.	Per sente elli stessi.
Some players do not develop.	Certi ghjucatori ùn si sviluppanu micca.
It doesn’t feel right.	Ùn si senti micca bè.
In other words, it gives them free will.	In altri palori, li dà u liberu arbitru.
It’s kind of the way it is.	Hè un tippu di a strada.
A good model is never false.	Un bonu mudellu ùn hè mai falsu.
He finished the bottle that was in front of him.	Finì a buttiglia chì era davanti à ellu.
As you can guess, our area was quite crowded.	Comu pudete intuisce, a nostra zona era abbastanza affollata.
The son.	U fighjulu.
His books have been burned in public.	I so libri sò stati brusgiati in publicu.
They will arrive soon.	Ci ghjunghjeranu prestu.
I am so lucky, and free.	Sò tantu furtunatu, è liberu.
Plus it’s different.	Più hè diversu.
Young people are better.	I ghjovani sò megliu.
You can find things you need to change.	Pudete truvà cose chì avete bisognu di cambià.
In fact, they happen often.	In fatti, si passanu spessu.
The same goes for the product itself.	U stessu passa per u pruduttu propiu.
You don't feel anything.	Ùn senti micca nunda.
And it looks like the world.	È si vede cum'è u mondu.
You have to go back to base.	Avete da vultà à a basa.
I look after it carefully at home.	Fighjularaghju cù cura in casa.
You have a husband, two beautiful children, a business.	Avete un maritu, dui belli figlioli, un affari.
The latter can be shown as follows.	L'ultime pò esse mostratu cusì.
So that’s what you’re up to for your men now.	Allora questu hè ciò chì site per i vostri omi avà.
And take this.	È pigliate questu.
He did this a few times.	Hà fattu questu qualchì volta.
People want to see how they work and play with it.	A ghjente vole vede cumu si travaglia è ghjucà cun ellu.
If they come out of business hours, you will be charged extra.	Se venenu fora di l'ore di l'affari, pagherete extra.
Make sure you choose the right one.	Assicuratevi di sceglie u dirittu.
She looked around, but there was no sign of her.	Ella guardò attornu, ma ùn ci era micca traccia di ella.
With me, comfort and strength were one and the same.	Cun mè, cunfortu è forza eranu una è listessa.
He smiled, happy that he had gathered them, moved by their emotions.	Ellu surrisu, felice chì li avia riuniti, mossu da e so emozioni.
It doesn’t do that.	Ùn face micca cusì.
She was recorded by the band four days later.	Hè stata arregistrata da a banda quattru ghjorni dopu.
He read about the possible side effects.	Hà lettu nantu à i pussibuli effetti secundari.
These include image processing, image analysis and computer vision applications.	Questi includenu l'elaborazione di l'imaghjini, l'analisi di l'imaghjini è l'applicazioni di visione per computer.
The silent film now has sound effects.	U filmu mutu hà avà effetti sonori.
No one really gave a shit to help find him.	Nimu hà datu veramente una merda per aiutà à truvà lu.
I met a lot of fantastic kids.	Aghju scontru assai zitelli fantastichi.
She had to act.	Ella duvia agisce.
We’ve seen that happen, twice.	Avemu vistu chì succede, duie volte.
I lost a friend.	Aghju persu un amicu.
I promise, it gets easier.	Promettu, diventa più faciule.
It got to the point where he could barely eat.	Hè ghjuntu à u puntu ch'ellu pudia appena manghjà.
You’ve been through difficult things.	Avete statu à e cose difficili.
The price of oil has fallen by a third.	U prezzu di u petroliu hè cascatu da un terzu.
It is detailed in the materials and methods section.	È detallatu in a sezione di materiale è metudi.
But I don’t particularly care about age.	Ma ùn m'importa micca particularmente di l'età.
Not to say anything against the band itself.	Per ùn dì nunda contru à a banda stessa.
Okay, come on in.	Va bè, entra.
Maybe gone entirely.	Forse andatu interamente.
He wants to find a place, a place to stay.	Vole truvà un locu, un locu per stà.
With our stone.	Cù a nostra petra.
Insurance company is not unusual.	Cumpagnia d'assicuranza ùn hè micca inusual.
Probably not, but you might get lucky.	Probabilmente micca, ma pudete avè furtunatu.
This is also true at the university and professional level.	Questu hè veru ancu à u livellu universitariu è prufessiunale.
This man has no shit.	Stu omu ùn hà micca merda.
I think everything that comes comes.	Pensu chì tuttu ciò chì vene vene.
Making up an emotional story and putting you in touch with the main character.	Facendu una storia emutivu è mettenduci cunnessi cù u caratteru principale.
I didn’t want to.	Ùn vulia micca.
A better data collection is needed to address these remaining issues.	Una megliu cullizzioni di dati hè necessaria per affruntà queste dumande restanti.
There were no people in sight.	Ùn ci era micca ghjente in vista.
The poor boy.	U poviru picciottu.
The heartbeat is strong.	U battu di u core hè forte.
I gave my heart.	Aghju datu u mo core.
Do it with him when the time comes.	Fate cun ellu quandu vene u tempu.
You have to do things that can turn your stomach upside down.	Avete da fà e cose chì puderanu turnà u to stomacu.
We do this seven days a week.	Avemu fattu questu sette ghjorni à settimana.
They had theirs.	Anu avutu u so.
I don’t remember being taken to the hospital by the man.	Ùn mi ricordu micca esse purtatu in l'uspidale da l'omu.
Returned with the product.	Riturnatu cù u pruduttu.
Valid, in particular, would never have heard anything.	Valid, in particulare, ùn averia mai intesu nunda.
This is such a fun color.	Questu hè un culore cusì divertente.
And that’s what you are.	È questu hè ciò chì site.
The three of them walked together.	Tutti i trè caminavanu inseme.
There are certain things you can’t say.	Ci sò certe cose chì ùn pudete micca dì.
Just be okay.	Basta esse bè.
And, you can do it.	È, pudete fà.
My panel was a lot of fun.	U mo pannellu era assai divertente.
Play their music.	Ghjucà a so musica.
However, most things have been quiet since the beginning of winter.	In ogni casu, a maiò parte di e cose sò state tranquille cù u principiu di l'invernu.
He knew the emotional facts.	Sapia i fatti emotivi.
Extremely rare note.	Nota estremamente rara.
The argument is based on what is available, however.	L'argumentu hè basatu annantu à ciò chì hè dispunibule, però.
But not with me.	Ma micca cun mè.
She will be dead.	Sarà morta.
There was no music video released for the song.	Ùn ci era micca un video musicale liberatu per a canzone.
I haven’t heard a word from any of them in months.	Ùn aghju micca intesu una parolla da nessunu di elli in mesi.
I can even save my breath.	Puderaghju ancu salvà u mo respiru.
The second is, neither do you.	U sicondu hè, nè voi.
And there are girls, and love.	È ci sò ragazze, è amore.
Take one last look around because those days are suddenly over.	Fate un ultimu sguardu intornu perchè quelli ghjorni sò di colpu finiti.
We didn’t meet again.	Ùn ci ncuntramu pocu più.
Even just to look at them.	Ancu solu per fighjà elli.
He didn't see it.	Ùn l'hà micca vistu.
Go and sleep a little.	Andate è dorme un pocu.
All of this is wonderful, and each has helped me grow a lot.	Tuttu chistu hè maravigliu, è ognunu m'hà aiutatu à cresce assai.
However, what he was saying was certainly worth hearing.	Tuttavia, ciò ch'ellu dicia era di sicuru a pena à sente.
Go on, you have to go back to school with me right away.	Vai, duvete vultà subitu à a scola cun mè.
If someone said something, they told us to shut up.	Sì qualchissia hà dettu qualcosa, ci hà dettu di zitti.
I don't know your name.	Ùn sò micca cunnoscu u vostru nome.
Maybe some of what they do has good results.	Forse qualcunu di ciò chì facenu avè boni risultati.
He stood in front of the mirror.	Si stese davanti à u specchiu.
Then higher levels may need to be intervened.	Allora i livelli più alti pò avè bisognu di intervene.
But they come to stay a few days each summer.	Ma venenu à stà uni pochi di ghjorni ogni veranu.
I was young and.	Eru ghjovanu è.
They are crazy to make this connection.	Sò pazzi per fà sta cunnessione.
I feel bad for her.	Mi sentu male per ella.
Use the object variable to set the properties and call the methods.	Aduprate a variàbile di l'ughjettu per stabilisce e proprietà è chjamate i metudi.
She still knows him.	Ella u cunnosce sempre.
It’s a fact, not an opinion.	Hè un fattu, micca un parè.
I would have enjoyed it.	Mi ne avissi pigliatu piacè.
We are not sure.	Ùn simu sicuru.
He didn’t even notice his daughter’s appearance.	Ùn hà mancu avvistu l'apparenza di a so figliola.
They know cars inside and out.	Anu cunniscenu vitture dentro è fora.
No one is building a case here.	Nimu ùn custruisce un casu quì.
I needed to read it.	Aviu bisognu di leghje.
I have heard it a thousand times.	L'aghju intesu mille volte.
His mother died when he was three years old.	A so mamma hè morta quandu ellu avia trè anni.
I’m confused about what that means.	Sò cunfusu nantu à ciò chì significa.
My soul rose in my eyes.	A mo ànima s'arrizzò in i mo ochji.
You can have anything you want.	Pudete avè tuttu ciò chì vulete.
There should be no question of whether you love them or not.	Ùn deve esse micca quistione di s'ellu li amate o micca.
It wouldn’t be so easy.	Ùn saria micca cusì faciule.
I will be able to get the money back together in the next two days.	Puderaghju ritruvà i soldi inseme in i prossimi dui ghjorni.
I placed it more or less as they naturally would.	L'aghju piazzatu più o menu cum'è naturalmente seranu.
I remember doing it only that late afternoon.	Mi ricordu di fà solu quellu tardu dopu meziornu.
I can’t give in to my mom’s magic.	Ùn possu micca cede à a magia di a mo mamma.
Staring at the big screen hurt my neck.	Fighjendu in u grande schermu mi fessi male à u collu.
That’s why you’re sad.	Hè per quessa chì site tristu.
I didn’t help here.	Ùn aghju micca aiutatu quì.
Employees are the people who make a business successful.	L'impiegati sò e persone chì facenu un successu di l'affari.
That comfortable place is very nice.	Ddu locu cunfortu hè bellu bellu.
It was not far away.	Ùn era micca à poca distanza.
This post was contributed by a third party.	Stu postu hè statu cuntribuitu da un terzu.
What’s important, though, is that they leave soon after.	Ciò chì hè impurtante, però, hè chì partenu pocu dopu.
Eating more doesn’t change that.	Manghjà più ùn cambia micca questu.
This will be the first match between these teams this season.	Questu serà u primu scontru trà sti squadre sta stagione.
Another fact must be mentioned.	Un altru fattu deve esse mintuatu.
Spend a week.	Passa una settimana.
He was half crazy for months.	Era mezzu pazzo per mesi.
His word will carry weight with others.	A so parolla hà da piglià un pesu cù l'altri.
I read it from and to work.	Aghju lettu da è da u travagliu.
I couldn’t think of another way to do it.	Ùn pudia micca pensà à un altru modu di fà.
They never found out who he was.	Ùn anu mai scupertu quale era.
Apparently, her father was the one who made this stuff.	Apparentemente, u so babbu era quellu à fà sta roba.
All the business that the child is.	Tuttu l'affari chì u zitellu hè.
Usually because it’s something that happened.	Di solitu perchè hè qualcosa chì hè accadutu.
They are nothing and everything.	Sò nunda è tuttu.
I don’t know any very successful people who have never been fired.	Ùn cunnoscu micca persone di grande successu chì ùn sò mai stati licenziati.
Link is ancient base.	Link è basa antica.
For his ability to see the truth.	Per a so capacità di vede a verità.
So what.	Allora.
We had such a wonderful experience.	Avemu avutu una sperienza cusì maravigliosa.
It will not be the same.	Ùn serà micca u listessu.
We build roads and buildings.	Custruemu strade è edifici.
He had never been so close to another human being.	Ùn era mai statu cusì vicinu à un altru esse umanu.
It’s a feeling too human.	Hè un sentimentu troppu umanu.
He would have it only for himself.	L'avaria solu per ellu stessu.
But under the code it gives no error.	Ma sottu u codice ùn dà nisun errore.
This is the proper course.	Questu hè u cursu propiu.
They must also have protection.	Deveru ancu avè prutezzione.
Now he’s not here, and we remember him perfectly.	Avà ùn hè micca quì, è avemu ricurdatu di ellu perfettamente.
Every function of the human body requires water.	Ogni funzione di u corpu umanu necessita acqua.
I don’t want to save it.	Ùn vogliu micca salvà.
She should never want to be a calf again.	Duverebbe vulerà mai più vedella.
As if trying to show something.	Cum'è s'ellu si trattava di mustrà qualcosa.
We can do this quickly, if you want.	Pudemu fà questu rapidamente, se vulete.
And it wasn’t just the poor.	È ùn era micca solu i poveri.
After doing this, he left.	Dopu avè fattu questu, si n'andò.
They make a noise like a dog.	Facenu un rumore cum'è un cane.
I touched her hand, which was warm and sweet.	Aghju toccu a so manu, chì era calda è dolce.
It’s not about leaving at night.	Ùn hè micca di lascià in a notte.
He finally gave up.	Finalmente hà rinunziatu.
I just hope we can.	Spergu solu chì pudemu.
They are generally measured.	Sò generalmente misurati.
This is one of the big changes from my playing days.	Questu hè unu di i grandi cambiamenti da i mo ghjorni di ghjocu.
Respect that.	U rispettu chì.
She has been caring for me for over a year.	Ella mi cura da più di un annu.
There was a small line of people waiting to pass.	Ci era una piccula fila di persone chì aspettava per passà.
It takes.	Ci vole.
Finding the kids was fine.	Truvà i zitelli era statu bè.
So there are a lot of things they need to know.	Allora ci sò assai cose chì anu bisognu di sapè.
His father was so proud of his ability to drive.	U so babbu era cusì fieru di a so capacità di guidà.
I had it a year ago.	Aghju avutu un annu fà.
I didn't look at them.	Ùn li guardò micca.
Set aside until ready for use.	Mettite da parte finu à pronta per l'usu.
But get the information.	Ma uttene l'infurmazioni.
But that meal was important.	Ma quellu pastu era impurtante.
Of course, not for breakfast.	Di sicuru, micca per u colazione.
Here is our research we do.	Eccu a nostra ricerca chì facemu.
Hate and love, however, have different relationships with true nature.	L'odiu è l'amore, però, anu diverse relazioni cù a vera natura.
Come out.	Venite fora.
You are a great example and you have such a wonderful family.	Siete un grande esempiu è avete una famiglia cusì bella.
Not for a second.	Mancu per una sola seconda.
That they didn’t want to let that happen.	Chì ùn anu micca vulsutu lascià accade.
This is the source of this answer.	Questa hè a fonte di sta risposta.
Here and there, some details could be improved.	Quì è quì, qualchì dettagliu puderia esse migliuratu.
Let me say this right in front of you.	Lasciami dì questu ghjustu davanti.
With interesting comments, of course.	Cù cumenti interessanti, sicuru.
She loved her family.	Ella amava a so famiglia.
He stopped and took a deep breath.	Si firmò è pigliò un respiru prufondu.
We only talked on the phone.	Avemu parlatu solu per u telefunu.
You just got me wrong.	M'avete appena pigliatu in modu sbagliatu.
Season with salt, black pepper and white pepper.	Stagione cù u salinu, pepite neru è pepite biancu.
It doesn’t apply either.	Ùn si applica mancu.
The three main areas are exactly what you are covering.	I trè spazii principali sò esattamente ciò chì avete cupertu.
This is the voice of the people.	Questa hè a voce di u populu.
Stay home or someone else could even die.	Resta in casa o qualcunu altru puderia ancu more.
That’s not an argument.	Ùn hè micca un argumentu.
I was stuck at this point and couldn't go any further.	Sò bloccatu à questu puntu è ùn pudia micca passà più.
Oh, by the way, there’s another shock coming.	Oh, per via, ci hè un altru scossa chì vene.
The others, yes.	L'altri, sì.
But it is empty.	Ma hè viotu.
When they started, he let go of her hand.	Quandu si cuminciaru, li lasciò a manu.
If they cross, they will be out.	S'elli crucianu, seranu fora.
Just working together.	Solu travagliatu inseme.
That wouldn’t have been possible a month or two ago.	Questu ùn saria micca pussibule un mesi o dui fà.
Some time too things.	Qualchì tempu ancu cose.
Similar to the last, but not the same wall.	Simile à l'ultimu, ma micca u listessu muru.
The way we walk, the way we see, the way we talk.	A manera di caminari, a manera di vede, di parlà.
Death was everywhere.	A morte era in ogni locu.
He understood how powerful the voice was.	Hà capitu quantu putente era a voce.
Focus on one big idea.	Focus nantu à una grande idea.
I don't want him.	Ùn vogliu micca ellu.
Half thinking about coming back to her.	A mità pensendu à vultà à ella.
The man meant business, which seemed pretty clear.	L'omu vulia dì affari, chì pareva abbastanza chjaru.
She never stopped.	Ella ùn hà mai firmatu.
However, do not transfer them to a new bottle.	Tuttavia, ùn li trasfiriri in una nova buttiglia.
Well, of course, you don't have enough data.	Ben, sicuru, ùn avete micca abbastanza dati.
Thirty minutes later, the guard called the family.	Trenta minuti dopu, u guardianu chjamava a famiglia.
Enter your contact information.	Inserite a vostra infurmazione di cuntattu.
Then there was no law.	Allora ùn ci era micca lege.
Of course he wanted to kill me.	Di sicuru, mi vulia tumbà ellu stessu.
Serve this purpose.	Servite stu scopu.
Yes, I knew her.	Iè, l'avia cunnisciuta.
It has a place in physical space.	Havi un locu in u spaziu fisicu.
There were so many things she had never seen before.	Ci era tante cose ch'ella ùn avia mai vistu.
As before, it felt like it was true.	Cum'è prima, si sentia cum'è s'ellu era veru.
I can't have this post for too long.	Ùn pò micca avè avutu stu postu troppu longu.
I don’t know what to say.	Ùn sò micca ciò chì dì.
This includes me.	Questu mi include.
Well, he says.	Ebbè, dice.
We will not be late.	Ùn saremu micca tardi.
Everyone is concerned about quality.	Tutti sò preoccupati di qualità.
This hole is caused by the leg and body coming together.	Stu pirtusu hè causatu da a gamba è u corpu chì si riuniscenu.
I wanted to hurt someone.	Vulia ferisce à qualchissia.
Just jump in and start writing right away.	Hè solu per saltà è cumincià à scrive immediatamente.
I'll show you too.	Vi mustraraghju ancu.
Just another face in the crowd.	Solu una altra faccia in a folla.
These are choices based on performance across the development sector.	Quessi sò scelti basatu nantu à u rendiment nantu à u settore di sviluppu.
Perhaps some of the most valuable equipment.	Forse alcuni di l'equipaggiu più preziosu.
I wouldn’t go.	Ùn andaria micca.
I bought a gun.	Aghju compru una pistola.
So my financial situation is good.	Allora a mo situazione finanziaria hè bè.
We expect a lot from him.	Aspittemu assai da ellu.
It is, however, quite wrong.	Hè, però, abbastanza sbagliatu.
I worked my way through college.	Aghju travagliatu u mo modu attraversu l'università.
It won’t help.	Ùn aiuterà micca.
Things are really so dark.	E cose sò veramente cusì scure.
Tired of games.	Stancu di i ghjochi.
Maybe not even that one.	Forse mancu quellu.
It seems that there is no limit to what they will give us.	Sembra chì ùn ci hè micca limite à ciò chì ci daranu.
They both said yes.	Tutti dui dissenu sì.
Forever.	Per sempre.
He pulled a chair next to me behind my desk.	Tirò una sedia accantu à mè daretu à a mo scrivania.
When the driver returned to his vehicle, the engine was not running.	Quandu u cunduttore hà tornatu à u so veiculu, u mutore ùn era micca in funzione.
Click to select any topic from the list.	Cliccate per selezziunà qualsiasi tema da a lista.
You’ve heard this story before, but it’s a good question, you know.	Avete intesu sta storia prima, ma hè una bella dumanda, sapete.
All data were representative of three independent experiments.	Tutti i dati eranu rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
A light was on inside.	Una luce era accesa à l'internu.
He is absolutely at the top of his game.	Hè assolutamente in cima di u so ghjocu.
He didn't find anyone.	Ùn hà trovu nimu.
Thanks for your visit and nice comment.	Grazie per a vostra visita è un bellu cumentu.
But that was not the only reason for his return.	Ma questu ùn era micca u solu mutivu di u so ritornu.
She wanted to tell the truth.	Ella vulia dì a verità.
It was beautiful and frightened them both.	Era bellu è li spavintò tramindui.
This team really showed character.	Questa squadra hà veramente dimustratu caratteru.
He doesn’t have much experience.	Ùn hà micca assai sperienza.
I had never seen them before.	Ùn li avia mai vistu prima.
And he was full of his things.	È era pienu di e so cose.
But really, there never was.	Ma veramente, ùn ci hè mai statu.
I just want the truth.	Vogliu solu a verità.
Five studies were included.	Cinque studii sò stati inclusi.
Written consent was obtained from each individual.	U accunsentu scrittu hè statu ottenutu da ogni individuu.
Police say officers had made only one mistake.	A polizia dice chì l'ufficiali avianu fattu solu un sbagliu.
Looks like your first day of high school.	Sembra u vostru primu ghjornu di liceu.
You may have noticed the change.	Pudete avè nutatu u cambiamentu.
It doesn’t rain alone.	Ùn piove micca solu.
None of them played in weeks.	Nisunu di elli hà ghjucatu in settimane.
It was good.	Era bona.
But after her video, several girls agreed with her.	Ma dopu à u so video, parechje ragazze accunsentutu cun ella.
Once he was out though.	Una volta era fora però.
They have been in the hospital for months.	Sò stati in l'uspidale per mesi.
We now have five.	Avemu avà cinque.
Do not give them any treatment.	Ùn li dete micca trattamentu.
It made no noise.	Ùn facia nunda di rumore.
He laughed when he said.	Ridia quand'ellu hà dettu.
I'm fine, he said.	Sò bè, disse.
It makes it much better to take pictures.	Face assai megliu piglià ritratti.
These emotions are typically confused with each other.	Sti emozioni sò tipicamenti cunfunditi trà l'altri.
From there, he would walk into the office to check things out.	Da quì, si passava in l'uffiziu per verificà e cose.
He often returned to her among his other relationships.	Spessu tornò à ella trà e so altre rilazioni.
Any missing values ​​would be excluded from the analysis.	Ogni valore mancante seria esclusu da l'analisi.
I give it to everyone.	Dò à tutti.
There was something wrong.	Ci era qualcosa di sbagliatu.
Eventually you get what you ask for.	Eventualmente uttene ciò chì dumandate.
She couldn't do anything.	Ella ùn pudia fà nunda.
It can be a physical and moral force.	Pò esse una forza fisica è morale.
First, we can buy clothes for the kids.	Prima, pudemu cumprà vestiti per i zitelli.
But the evidence is different to speak.	Ma a prova hè diversa da parlà.
It has been our pleasure to serve you as best we can.	Hè statu u nostru piacè di serve vi cum'è pudemu.
Then he died.	Dopu hè mortu.
Beyond the finish, really.	Al di là di a finitura, veramente.
And here is the proof.	È quì hè a prova.
This is no different from many other signs.	Questu ùn hè micca sfarente di parechji altri segni.
It should come as a surprise to you.	Duvia esse fattu una sorpresa per voi.
And, he was very patient with me when the magic didn't work.	È, era assai paziente cun mè quandu a magia ùn funzionava.
They are very comfortable.	Sò assai còmode.
I didn't care anymore.	Ùn m’importava più.
It may never have been over.	Pò esse mai statu finitu.
Representative results from three individual experiments are shown.	I risultati rapprisentanti di trè esperimenti individuali sò mostrati.
Well, that never happened.	Ebbè, chì ùn hè mai accadutu.
Relatively speaking it is.	Relativamente parlante hè.
To achieve this goal, sound economic reasons are needed.	Per ghjunghje stu scopu, sò necessarii ragioni ecunomiche sani.
It is a city for the elderly.	Hè una cità per vechji.
This is sometimes good after the event !.	Questu hè qualchì volta bè dopu à l'avvenimentu!.
I speak and you listen.	Parlu è tù ascolti.
Again, this has never been done before.	In novu, questu ùn hè mai statu fattu prima.
In a way, he was able to put out the words.	In una certa manera, hà sappiutu caccià e parolle.
I was always dressed for the interview.	Eru sempre vistutu per l'entrevista.
He never let me forget that he no longer trusts me.	Ùn m'hà mai lasciatu scurdà ch'ellu ùn hà più fiducia in mè.
They are two different products with two different names.	Sò dui prudutti diffirenti cù dui nomi diffirenti.
It’s pretty obvious that this is happening.	Daveru evidenti chì questu succede.
But I can’t understand why this happens.	Ma ùn possu micca capisce perchè questu succede.
He kept wondering if there was anyone else.	Continuava à dumandà s'ellu ci era qualcunu altru.
He did this on purpose.	Hà fattu questu apposta.
No seriously, it’s so bad.	No seriamente, hè cusì male.
Those three have made a deal to be the last three.	Quelli trè anu fattu un accordu per esse l'ultimi trè.
Think about what your real goals are.	Pensate à quali sò i vostri miri reali.
I had no more questions.	Ùn avia più dumande.
It was a beautiful tour.	Era un bellu tour.
So angry otherwise.	Cusì arrabbiatu altrimenti.
We knew her.	L'avemu cunnisciuta.
He continued in this state for about ten years.	Si cuntinuò in stu statu di circa deci anni.
I talked to him.	Aghju parlatu cun ellu.
She told herself that everything would be fine.	Ella si disse chì tuttu saria bè.
To take home.	Per piglià a casa.
It is the number one public school.	Hè a scola publica numero unu.
Coming from projects was my only opportunity.	Venendu da i prughjetti era a mo unica opportunità.
The results shown are representative of six independent experiments.	I risultati mostrati sò rapprisentanti di sei esperimenti indipendenti.
Plan as much as you can.	Pianu quantu pudete.
I think that probably helped.	Pensu chì probabilmente hà aiutatu.
I think it would be very different.	Pensu chì saria assai diversu.
Now it’s super simple.	Avà hè super simplice.
He looked at it from a distance just beyond the door.	A fighjulu da una distanza appena oltre a porta.
And that was the problem.	È questu era u prublema.
They didn’t talk to each other.	Ùn si parlavanu micca.
Something terrible but important.	Qualcosa terribili ma impurtante.
They are not clean.	Ùn sò micca puliti.
For many people, this is a good place to plant.	Per parechje persone, questu hè un bonu locu per piantà.
He knew the game and refused to take part.	Sapia u ghjocu è si ricusò di fà parte.
More than a hundred people were injured.	Più di centu persone sò state ferite.
I can't do that.	Ùn possu micca fà.
Make a well in the center and set aside.	Fate un pozzu in u centru è mette da parte.
But at least try the last step.	Ma almenu pruvate l'ultimu passu.
It was true that she had not eaten well.	Era vera ch'ella ùn avia micca manghjatu bè.
We can make this more complicated than it should be.	Pudemu fà questu più complicatu di ciò chì deve esse.
And you will not find your way in the darkness.	È ùn truverete micca u vostru modu in a bughjura.
Usually there are more.	Di solitu ci sò più.
But he doesn’t do anything like that.	Ma ùn face nunda di stu tipu.
It’s just a game.	Hè solu un ghjocu.
Follow common business practice.	Segui a pratica cummerciale cumuni.
It’s a picture of the button on their app.	Hè una maghjina di u buttone nantu à a so app.
He was more aware of the activity than of the purpose.	Era più cuscente di l'attività chè di u scopu.
There were no differences in patient characteristics between groups.	Ùn ci era micca differenze in e caratteristiche di i pazienti trà i gruppi.
And that’s another story for another day.	È questu hè una altra storia per un altru ghjornu.
The land is home to only one water.	A terra hè casa di una sola acqua.
I just look for friends to help me understand.	Cercu solu l'amichi per aiutà mi capisce.
I didn’t ask you that.	Ùn vi aghju micca dumandatu questu.
Wrong way.	Via sbagliata.
I promise you, you will find it amazing.	Vi prumettu, truverete stupente.
That sounded like the heavy front door.	Chì sonava cum'è a pesante porta di fronte.
One only needs to make a trip to this place.	Un solu bisognu di fà un viaghju in questu locu.
His hatred.	U so odiu.
At this point, we’ll turn it off.	À questu mumentu, spegneremu.
She did not lie.	Ella ùn hà micca mentitu.
No pressure, though.	Nisuna pressione, però.
Therefore, it is important for you to get a good player.	Dunque, hè impurtante per voi di ottene un bon ghjucadore.
Information for them can be found in the table below.	L'infurmazioni per elli ponu esse truvati in a tabella sottu.
It’s not part of me.	Ùn hè micca parte di mè.
Of course it is.	Di sicuru hè.
This gift from your heart is beautiful.	Stu rigalu di u vostru core hè bellu.
I tried, said hell with it.	Aghju pruvatu, disse l'infernu cun ellu.
He has too much power for them to worry about their age.	Hà troppu putere per elli à preoccupassi di a so età.
It shows up in studies once and for all.	Si mostra in i studii una volta è una volta.
It would have been so easy.	Saria statu cusì faciule.
You know, it’s another thing you and my dad have in common.	Sapete, hè una altra cosa chì tù è u mo babbu avete in cumunu.
I understand that can also be a bit of a wait.	Capiscu chì pò ancu esse un pocu di attesa.
And there is no easy solution.	È ùn ci hè micca una suluzione faciule.
Return to that safe space.	Ritorna à quellu spaziu sicuru.
You did it.	L'avete fattu.
Not on purpose, look.	Micca apposta, guardà.
Great website, and useful tips.	Gran situ web, è cunsiglii utili.
Remove the pan from the heat and set aside.	Eliminate a padedda da u focu è mette da parte.
I have no business here.	Ùn aghju micca affari quì.
Then it would seem to lose interest.	Allora parerebbe perde l'interessu.
Most of your classes are also here.	A maiò parte di e vostre classi sò ancu quì.
I don’t know how to describe the feeling.	Ùn sò micca sapè cumu discrive u sentimentu.
My children had to change schools.	I mo figlioli avianu da cambià di scola.
My relationship has never been better than it is now.	A mo rilazioni ùn hè mai stata megliu cà avà.
I tend not to do that in my life.	I tendenu à ùn fà chì in a mo vita.
Then a firefight begins.	Allora principia una lotta di focu.
I did everything your company asked me to do.	Aghju fattu tuttu ciò chì a vostra cumpagnia m'hà dumandatu di fà.
I was given a safe and clean place to live.	Aghju datu un locu sicuru è pulitu per vive.
The guard did not know the truth.	U guardianu ùn sapia micca a verità.
It’s really perfect.	Hè veramente perfetta.
Be careful with him.	Attenti cun ellu.
Wild animals, and strange plants.	Animali salvatichi, è piante strane.
It never appeared.	Ùn hè mai apparsu.
He did not change his expression.	Ùn hà micca cambiatu l'espressione.
No one wants to risk losing anymore.	Nimu ùn vole più risicà persi.
It must have been that fall.	Deve esse stata quella caduta.
We looked to see what we could do.	Fighjulava per vede ciò chì pudemu fà.
He leaned close to the boy's ear.	Si appoggiò vicinu à l'arechja di u zitellu.
We are in this together.	Semu in questu inseme.
It would be great if a small safe was provided.	Saria fantastico se una piccula cassaforte era furnita.
Keep looking and looking.	Continuate à circà è à circà.
It is more likely.	Hè più prubabile.
Don’t let anything move you.	Ùn lasciate nunda chì vi move.
I write them.	li scrivu.
Your past should not be your future.	U vostru passatu ùn deve esse u vostru futuru.
Mix with salt.	Imbulighjate cù u salinu.
It can cause hair loss and even infection.	Pò causà a perdita di capelli è ancu infezzione.
We are friends.	Semu amichi.
It came just moments after the two of them.	Hè ghjuntu pocu mumenti dopu à i dui.
Take us to a stop once we get to safety.	Purtateci à una fermata una volta chì avemu ghjuntu à a salvezza.
An immediate physical cause.	Una causa fisica immediata.
He is just a child, full of wonder.	Hè solu un zitellu, pienu di maraviglia.
I'm sorry, but it must be said.	Mi dispiace, ma deve esse dettu.
But the strongest players, them.	Ma i ghjucatori più forti, elli.
There is no problem here.	Ùn ci hè micca prublema quì.
He didn’t ask for it.	Ùn l'hà micca dumandatu.
I don’t even know how to describe the feeling.	Ùn sò ancu micca sapè cumu discrive u sentimentu.
It’s just cool.	Hè ghjustu cool.
But again, we didn’t get that far.	Ma dinò, ùn avemu micca ghjuntu cusì luntanu.
You can't either.	Ùn pudete mancu.
She rolled me over on my shoulder.	Ella m'hà rotolatu nantu à a mo spalle.
But I didn’t know enough about such things.	Ma ùn sapia abbastanza di tali cose.
I don’t think it’s going to be a problem, but you never know.	Ùn pensu micca chì serà un prublema, ma ùn sapete mai.
She drove everything.	Ella guidava tutta a cosa.
She felt it but could not speak, except.	Ella si sentia ma ùn pudia parlà, salvu.
I wanted it so badly.	I vulia tantu male.
You know better what the cost will be like.	Sapete megliu ciò chì u costu serà cusì.
An accident.	Un accidente.
Critical random walk in a casual setting on the trees.	Camminata aleatoria critica in un ambiente casuale nantu à l'arburi.
Then he finds out.	Allora scopre.
I pulled out the bar, and the door opened.	Aghju cacciatu a barra, è a porta hè stata aperta.
He wrote a number of long letters to me.	Hà scrittu un numeru di lettere longu à mè.
You will have to learn the hard way.	Vi tuccherà à amparà à u modu duru.
I will talk about this possibility below.	Parlaraghju di sta pussibilità quì sottu.
They share the same database as before.	Partanu a stessa basa di dati, cum'è prima.
Give me that thing.	Dammi quella cosa.
And now, you have to help me and answer my questions.	È avà, avete da aiutà è risponde à e mo dumande.
His record probably meant nothing.	U so record probabilmente ùn significava nunda.
However, the study has limitations.	Tuttavia, u studiu hà limitazioni.
Yes, that’s where he chose to move.	Iè, hè quì chì hà sceltu di spustà.
I wanted to love this place but couldn’t.	Vuliu amassi stu locu ma ùn pudia micca.
I thought it was great.	Pensava chì era grande.
I did not receive credit.	Ùn aghju micca ricevutu creditu.
Then follow the instructions at the bottom of each page.	Allora seguitate l'istruzzioni in u fondu di ogni pagina.
It did not change the heart rate.	Ùn hà micca cambiatu a freccia di u core.
Keep this image for as long as possible.	Mantene sta maghjina per u più longu pussibule.
It’s cold as shit.	È friddu cum'è merda.
This part is obvious.	Questa parte hè evidenti.
Please help me, the people in my place will die.	Per piacè aiutami, a ghjente in u mo locu murerà.
Basically, anything you can find would help.	In fondu, tuttu ciò chì pudete truvà aiutaria.
I will write my next letter in that language.	Vi scriveraghju a mo prossima lettera in quella lingua.
One is of mind.	Unu hè di menti.
The desk was on stage during the game.	U desk era nantu à u palcuscenicu durante u ghjocu.
None of this had changed.	Nisunu di questu avia cambiatu.
It’s bad news.	Hè una mala nutizia.
I can take more pictures later today.	Puderaghju più ritratti più tardi oghje.
No one, without exception, can escape.	Nimu, senza eccezzioni, pò scappà.
As for his condition, it has certainly improved.	In quantu à a so cundizione, certamente hà migliuratu.
Some stop coming.	Certi fermanu di vene.
Every member of the party had one.	Ogni membru di u partitu avia unu.
I was wrong for you, though.	Mi sbagliava per voi, però.
After two weeks, however, he returned quickly to battle.	Dopu duie simane, però, tornò prontu à a battaglia.
There’s not a shot that you don’t have.	Ùn ci hè micca un colpu chì ùn avete micca.
Give them a little something of who you really are.	Dà elli un pocu qualcosa di quale sì veramente.
he was fine.	stava bè.
Full of hope.	Pienu di speranza.
Just keep me posted if that’s what you want.	Basta à tene mi s'ellu hè ciò chì vulete.
I don’t care about anything now.	Ùn mi importa nunda avà.
No big deal so far.	Nisun grande affare finu à avà.
To limit their influence.	Per limità a so influenza.
He was barely speaking.	Parlava appena.
Something like a phone number.	Qualcosa cum'è un numeru di telefunu.
Nothing can be understood.	Ùn si pò capisce nunda.
I see it a lot.	A vecu assai.
There were no side effects.	Ùn ci era micca effetti latu.
It was meant for others, not for them.	Era pensatu per l'altri, micca per elli.
With her child.	Cù u so zitellu.
I was ready to fight.	Eru prontu à cumbatte.
Of course, there were no questions asked.	Di sicuru, ùn ci era micca dumande.
I never knew one could cry while sleeping.	Ùn aghju mai sapiutu chì unu puderia pienghje mentre dorme.
So he did the only thing he knew how to do.	Allora hà fattu l'unicu ciò chì sapia di fà.
He lowered his head between my knees.	Abbassò a testa trà i mo ghjinochje.
My story is the proof.	A mo storia hè a prova.
After a program is written, it does not need energy for storage.	Dopu chì un prugramma hè scrittu, ùn hà micca bisognu di energia per u almacenamentu.
I like its black metal case, fresh to the touch.	Mi piace u so casu di metallu neru, frescu à u toccu.
I carried it around and waited and waited and waited.	L'aghju purtatu è aspittatu è aspittatu è aspittatu.
This helps to grow hair.	Questu aiuta à cresce i capelli.
It is very powerful.	Hè assai putente.
It is held very close to his chest.	Si tene assai vicinu à u so pettu.
Also, a good team is absolutely essential.	Inoltre, una bona squadra hè assolutamente essenziale.
But there are some good pieces here for sure.	Ma ci sò qualchi boni pezzi quì di sicuru.
The structure of the card is as follows.	A struttura di a carta hè a siguenti.
I didn’t tell you.	Ùn vi l'aghju micca dettu.
I have no idea though.	Ùn aghju micca idea ancu.
Beyond the window, I could see nothing.	Al di là di a finestra, ùn pudia vede nunda.
It was a crime.	Era un crimine.
Thanks to me.	Grazie à mè.
We feel it through our skin and feet.	Sentemu attraversu a nostra pelle è i pedi.
I was here today.	Eru quì oghje.
I was poor.	Sò statu poviru.
I’ve had this before.	Aghju avutu questu prima.
He had done this several times, but once had a strange experience.	Avia fattu questu parechje volte, ma una volta hà avutu una strana sperienza.
You can’t hold on to it forever.	Ùn pudete micca tene da ellu per sempre.
But it feels like it would.	Ma si sente cum'è si faria.
I just don’t see the use of it.	Solu ùn ne vede l'usu.
He looked from one of us to the other.	Fighjulava da unu di noi à l'altru.
She considered her current location.	Ella hà cunsideratu u so locu attuale.
The name has changed several times during its history.	U nome hà cambiatu parechje volte durante a so storia.
What an incredible life he had had.	Chì vita incredibile avia avutu.
He had caught up with himself, and it was over.	S'era pigliatu cun ellu stessu, è era finitu.
It’s simpler and more honest.	Hè simplice è più onestu.
For that matter.	Per questu sanu.
Don’t lose your breath.	Ùn perde u so fiatu.
That may or may not be good, but it’s a thought.	Chì pò esse o micca bè, ma hè un pensamentu.
But he knew what was happening.	Ma sapia ciò chì passava.
It needs to be closed.	Hè bisognu à esse chjusu.
I don’t like this question, and it doesn’t answer it.	Ùn mi piace micca sta quistione, è ùn risponde micca.
The law does not protect you.	A lege ùn vi prutege micca.
She said it was “necessary” for me to learn.	Ella disse chì era "necessariu" per mè per amparà.
I want him to understand me clearly.	Vogliu chì mi capisce chjaramente.
It was pure joy.	Era pura gioia.
New ways of copy protection will probably be found soon.	Nuvelle manere di prutezzione di copia seranu prubabilmente truvate prestu.
She had to be sure.	Ella avia da esse sicura.
I hit it instead.	L'aghju colpi invece.
Because this is just.	Perchè questu hè ghjustu.
He wonders what he could really do.	Si dumanda ciò ch'ellu puderia veramente fà.
It wouldn’t be the first time.	Ùn saria micca a prima volta.
The only thing is football.	L'unicu cosa hè u football.
The need for blood continues.	U bisognu di sangue cuntinueghja.
He thought of shooting the film here.	Hà pensatu à sparà u filmu quì.
And if she could then she could.	È s'ellu puderia allora ella puderia.
It’s the fear we go through in every game.	Hè a paura chì andemu in ogni ghjocu.
So it is with evil.	Cusì hè cù u male.
Nothing exists in itself.	Nunda esiste in sè stessu.
Her life seemed happy and connected.	A so vita pareva felice è cunnessa.
They know about sex and having children.	Sapenu di u sessu è avè i zitelli.
Someone looked at them.	Qualchissia li guardò.
Dad started.	U babbu hà cuminciatu.
She stayed with me for days.	Hè stata cun mè per ghjorni.
If it did now, this could really be over before it started.	S'ellu hà fattu avà, questu puderia esse veramente finitu prima di cumincià.
Dad is used to me, you know.	Babbu hè abituatu à mè, sapete.
I don’t want any males.	Ùn vogliu micca masciu.
The staff was informed at a meeting a few moments ago.	U persunale hè statu infurmatu in una riunione pocu mumenti fà.
We really miss it.	Ci manca veramente.
You know he was like the others.	Sapete chì era cum'è l'altri.
The information they didn’t want to know they wanted.	L'infurmazioni chì ùn vulianu micca sapè chì vulianu.
I remember him.	Mi ricordu di ellu.
But the war continued.	Ma a guerra cuntinuò.
It was a beautiful touch.	Era un bellu toccu.
The market is not that deep.	U mercatu ùn hè micca cusì prufonda.
I never came back here.	Ùn aghju mai vultatu quì.
Many were moved to tears.	Parechji sò stati commossi à lacrime.
She just doesn’t know what to do with your love.	Ella solu ùn sapi chì fà cù u vostru amore.
It was cold to the touch.	Era friddu à u toccu.
His face was white.	A so faccia era bianca.
Even though his shoulder was turned for a minute.	Ancu s'è a so spalle hè stata volta per un minutu.
He broke it.	L'hà ruttu.
They had to record in which room they found the body.	Anu avutu à registrà in quale stanza anu trovu u corpu.
This can be quite expensive.	Questu pò esse abbastanza caru.
Your friend has been involved in what could be considered a homicide.	U vostru amicu hè statu implicatu in ciò chì puderia esse cunsideratu un omicidiu.
Look at your mom and dad.	Fighjate a to mamma è u to babbu.
The old ways are the best ways.	I vechji modi sò i migliori modi.
Manage your data.	Amministratu i dati.
I can do less and less.	Puderaghju fà menu è menu.
They usually are.	Sò di solitu.
And then it presents itself to you.	È tandu vi si prisenta.
None are open to the public.	Nisunu sò aperti à u publicu.
I feel like it wasn’t happening enough.	Mi sentu chì ùn era micca successu abbastanza.
I miss you so much.	Mi manchi tantu.
They will like it better.	Li piacerà megliu.
I have.	Aghju.
For smaller companies, the situation is even worse.	Per e cumpagnie più chjuche, a situazione hè ancu peghju.
So I fucked the industry.	Allora cazzu l'industria.
Some people think we should focus only on the living.	Certi pirsuni pensanu chì duvemu fucalizza solu nantu à i vivi.
We know we’re going to kill in the end.	Sapemu chì avemu da tumbà à a fine.
Time will tell.	U tempu mostrarà.
I knew it was you.	Sapia chì era tù.
And still the fight continued.	È sempre a lotta cuntinuava.
It’s no longer mine.	Ùn hè più u mio.
One life that goes and another life that comes.	Una vita chì va è una altra vita chì vene.
Your condition is a little better.	U vostru statu hè pocu megliu.
I have no doubt that this is true.	Ùn aghju micca dubbitu chì questu hè veru.
It had a powerful effect on me.	Avia un effettu putente nantu à mè.
I can’t be two people at the same time.	Ùn possu esse duie persone à u stessu tempu.
But I couldn’t break it.	Ma ùn pudia rompe.
And drive.	È caccià.
Some in battle.	Certi in battaglia.
They have to be signed.	Hanu da esse firmatu.
You can’t go wrong with this.	Ùn pudete micca sbaglià cun questu.
It works well.	Funziona bè.
But it’s just too high.	Ma hè ghjustu troppu altu.
I really like going to work.	Mi piace veramente andà à travaglià.
A little background here.	Un pocu di fondu quì.
A defect is possible, but certainly not necessary.	Un difettu hè pussibule, ma certamente micca necessariu.
Clearly visible.	Chjaramente visibile.
I think he liked kids, though.	Pensu chì li piacia i zitelli, però.
Close the door in your face.	Chiudi a porta in faccia.
Use your time now while it’s yours.	Aduprate u vostru tempu avà mentre hè u vostru.
The boy is at home.	U zitellu hè in casa.
In fact, the problem was with the list view.	In realtà, u prublema era cù a vista di lista.
I didn’t need to know the reason or the meaning.	Ùn avia micca bisognu di sapè a ragione o u significatu.
I’m strong now.	Sò forte avà.
But they need your help.	Ma anu bisognu di u vostru aiutu.
He taught them well.	Li hà amparatu bè.
Then there is common ground.	Allora ci hè un terrenu cumuni.
Values ​​in science.	I valori in a scienza.
They are just human like men.	Sò solu umani cum'è l'omi.
Again, remember to buy quality.	In novu, ricordate di cumprà a qualità.
However, until recently, it was not successful.	Tuttavia, finu à pocu tempu, ùn hè micca successu.
Now, it’s best that you have one too.	Avà, hè megliu chì avete ancu unu.
It’s pretty safe.	Hè abbastanza sicura.
A hand and part of an arm were attached to it.	Una manu è una parte di un bracciu sò stati attaccati à questu.
Maybe because you don’t need to.	Forse perchè ùn avete micca bisognu.
But he won.	Ma hà vintu.
All I hoped for them.	Tuttu ciò chì sperava per elli.
It will be a day.	Serà un ghjornu.
Most likely several weeks.	Più prubabilmente parechje settimane.
That probably prevented others from writing music.	Chì probabilmente hà impeditu l'altri di scrive musica.
Seems like a good opportunity.	Sembra una bona opportunità.
Men who knew why the story was funny.	Omi chì sapianu perchè a storia era divertente.
I want to talk to you about what you know.	Vogliu parlà cun voi di ciò chì sapete.
I can go out at night.	Puderaghju fora di notte.
Or so the story goes.	O cusì dice a storia.
The day he spoke to me, he respected me.	U ghjornu m'hà parlatu, mi hà fattu u rispettu.
He did the only thing he could.	Hà fattu l'unicu ciò chì pudia.
This road is over for many of you.	Sta strada hè finita per parechji di voi.
That’s how they can work.	Hè cusì chì ponu travaglià.
You have to prepare before others prepare.	Avete da preparà prima chì l'altri si preparanu.
Previously, he developed deep learning models to solve various challenges.	In precedenza, hà sviluppatu mudelli di apprendimentu profondu per risolve diverse sfide.
It was an impossible case to try.	Era un casu impussibile à pruvà.
This is my first time.	Questa hè a mo prima volta.
Little good can come out of them.	Pocu pocu bonu pò esce da elli.
I saw him later in his room.	L'aghju vistu dopu in a so stanza.
Below is an example of such a comparison.	Quì sottu hè un esempiu di tali paraguni.
Keep your head up.	Mantene a testa alta.
This, in fact, is not the case.	Questu, in fattu, ùn hè micca u casu.
My mom, she’s not into that.	A mo mamma, ùn hè micca in questu.
This amount is supported by evidence.	Questa quantità hè sustinuta da l'evidenza.
I am also with the police.	Sò ancu cù a pulizza.
With him.	À cun ellu.
Nothing new or original.	Nunda di novu o originale.
We make poor decisions.	Facemu e decisioni poveri.
She does it for several days.	Ella face parechji ghjorni.
Whatever was out there, it wasn’t human.	Qualunque cosa ci era fora, ùn era micca umanu.
That’s crazy.	Quellu hè pazzu.
I needed to make this connection again.	Aviu bisognu di fà sta cunnessione di novu.
Harder to do.	Più difficiuli di fà.
They wanted to stay close to their teacher.	Vulìanu stà vicinu à u so maestru.
But sometimes, being silent is the only way to tell the truth.	Ma qualchì volta, stà in silenziu hè l'unicu modu per dì a verità.
Quality products cost more.	I prudutti di qualità costanu più.
Put a lot.	Mettite assai.
Research, but don’t plan.	Ricerca, ma ùn pianificate micca.
See our discussion above.	Vede a nostra discussione sopra.
I will say more travel.	Diciaraghju più viaghju.
She may have been built like you when she was young.	Pò esse statu custruitu cum'è tè quandu era ghjovana.
Because you know better.	Perchè sà megliu.
We can only experiment with trial and error.	Pudemu solu sperimentà cù prucessu è errore.
No political discussion.	Nisuna discussione pulitica.
For what it was, he wondered.	Per chì era, si dumandava.
And the men would see.	È l'omi viderianu.
You shouldn’t find anything in private.	Ùn deve micca truvà qualcosa in privatu.
This may be desired for one or two reasons.	Questu pò esse desideratu per unu o dui motivi.
The lines are cut, so to speak.	I linii sò tagliati, cusì dì.
Everyone around me is so busy at this time of year.	Tutti intornu à mè sò cusì occupati in questu tempu di l'annu.
Black on light brown.	Neru nantu à marrone chjaru.
And they know that.	È sanu chì.
But it certainly doesn’t stop me from sleeping.	Ma di sicuru ùn mi impedisce micca di dorme.
I will be watching.	Staraghju a vigilazione.
Once they did the opposite.	Una volta anu fattu l'inversu.
That’s what you’re after.	Hè ciò chì site dopu.
There is no problem here.	Ùn ci hè micca prublema quì.
If we could save money we can definitely use it.	S'ellu ci pudia salvà soldi noi sicuru pò aduprà.
Which seemed strange to me.	Chì mi pareva stranu.
Thanks though.	Grazie però.
Now she wants to change who he is.	Avà ella vole cambià quale ellu hè.
I haven’t had books in a few days.	Ùn aghju micca libri dapoi qualchì ghjornu.
And this has been true.	È questu hè statu veru.
No one knew where he lived.	Nimu ùn sapia induve campava.
And, besides, today is the day.	È, in più, oghje hè u ghjornu.
Have a glass or two, probably if it’s something like my husband.	Avè un vetru o dui, prubabilmente, s'ellu hè qualcosa cum'è u mo maritu.
That’s pretty true.	Hè abbastanza vera.
He had taken her to see his brother.	L'avia purtatu à vede u so fratellu.
I couldn’t understand a word.	Ùn aghju pussutu capisce una parolla.
They no longer saw him as winter came.	Ùn l’avianu più vistu cum’è ghjuntu l’inguernu.
There are ways to do the job.	Ci sò manere di fà u travagliu.
But to say that, there are ways around this.	Ma per dì chì, ci sò manere intornu à questu.
I received my first one and made a face.	Aghju ricevutu u mio prima è aghju fattu una faccia.
Everything went well in the end.	Tuttu hè andatu bè à a fine.
In the next four years, he held several jobs.	In i quattru anni dopu, hà tenutu diversi impieghi.
Well, except maybe playing badly.	Ebbè, salvu forse ghjucà male.
You can't beat me.	Ùn pudete micca scunchermi.
So that feels good.	Allora chì si senti bè.
Another reason is the significantly lower house price.	Un altru mutivu hè u prezzu di casa significativamente più bassu.
It was my enemy’s pawn.	Era u mo peghju nemicu.
At this point, it may even work the other way.	À questu puntu, pò ancu travaglià l'altru.
Maybe he would have a chance to save his life again.	Forse averia a pussibilità di salvà a so vita di novu.
Both ideas were abandoned in series two.	E duie idee sò state abbandunate in a serie duie.
We need help to be happy again !.	Avemu bisognu di aiutà à esse felice di novu !.
Inside, the place was quiet.	Dentru, u locu era tranquillu.
I could see from the return that nothing was coming.	Puderaghju vede da u ritornu chì nunda ùn venia.
Those who refused to respond were excluded from the analysis.	Quelli chì si rifiutanu di risponde sò stati esclusi da l'analisi.
It doesn’t have to be on display.	Ùn deve esse in mostra.
I couldn’t even understand why he was saying that.	Ùn pudia capisce ancu perchè ellu dicia.
It sounded cool though.	Sonava cool però.
Ask those you trust for feedback.	Dumandate à quelli chì avete fiducia per feedback.
Travel costs and so on.	Costi di viaghju è cusì.
I can laugh with him and share things with him.	Puderaghju ride cun ellu è sparte cose cun ellu.
And he left it and took another.	È lascià fora è ne pigliò un altru.
I was no longer afraid of anything.	Ùn avia più paura di nunda.
For the rest of his life.	Per u restu di a so vita.
I like women.	Mi piace e donne.
What a chest.	Chì pettu.
He was healthy, said the doctor.	Era sanu, disse u duttore.
You will need it.	Averete bisognu.
The police response was slow.	A risposta di a polizia era lenta.
None of these pictures made much of an impact.	Nisuna di sti ritratti hà fattu assai impattu.
They both tried to respond in their own ways.	Tutti dui anu pruvatu à risponde à i so modi.
There are other ways as well.	Ci ponu ancu altri modi.
Not another day.	Ùn un ghjornu più.
Our friends are always here somewhere.	I nostri amichi sò sempre quì in qualchì locu.
They don’t return value.	Ùn tornanu micca valore.
It’s just relief.	Hè solu sollievu.
You know, games move fast.	Sapete, i ghjoculi si movevanu rapidamente.
I know he gets it too.	Sò chì ellu riceve ancu.
It’s very, very cold here, but we don’t have snow for now.	Avemu assai, assai fretu quì, ma ùn avemu micca neve per avà.
But keep it simple.	Ma mantene a simplicità.
Let’s take a step back.	Facemu un passu.
But he had bad news on his return to the bridge.	Ma hà avutu una mala nutizia à u so ritornu à u ponte.
Or his version, anyway.	O a so versione, in ogni modu.
The man has one, but he is not breathing.	L'omu hà unu, ma ùn respira micca.
Both were affected by the training.	Tutti dui sò stati affettati da a furmazione.
I said it wrong.	L'aghju dettu male.
Some say this is just and proper.	Qualchidunu dicenu chì questu hè ghjustu è propiu.
I can’t believe people don’t stop.	Ùn possu micca crede chì a ghjente ùn si ferma micca.
It is possible because of.	Hè pussibule à causa di.
At the end of the afternoon, the rain began to fall again.	À a fine di u dopu meziornu, a pioggia principia à cascà di novu.
But it was better than that.	Ma era più bonu chè micca.
Perhaps the guide played a role in this.	Forse a guida hà ghjucatu un rolu in questu.
He was shocked and could not remember his name.	Era in scossa è ùn si ricurdava micca di u so nome.
Here, however, his influence ended.	Quì, però, a so influenza finita.
Damn straight, man.	Dannate drittu, omu.
It was so so for me.	Era cusì cusì per mè.
Energy is what we are and it is beautiful and pure.	L'energia hè ciò chì simu è hè bella è pura.
He won’t do any of that.	Ùn farà nunda di questu.
Some of my women have worked here as social workers.	Alcune di e mo donne anu travagliatu quì cum'è travagliadori suciale.
She dropped out of school and was never seen or heard from again.	Ella abbandunò a scola è ùn era mai più vistu o intesu.
Men do this even when it may be a bad idea.	L'omi facenu questu ancu quandu pò esse una mala idea.
He started walking towards me.	Hà cuminciatu à marchjà versu mè.
They no longer suffer.	Nun più soffrenu.
The third week was back to normal.	A terza settimana era tornata à a normale.
All our show was in that car.	Tuttu u nostru spettaculu era in quella vittura.
We know your real name, and we know what you did.	Sapemu u vostru veru nome, è sapemu ciò chì avete fattu.
There is importance to every matter.	Ci hè impurtanza di ogni materia.
You have to know.	Duvete sapè.
Success doesn’t just come from being good at one thing.	U successu ùn vene micca da esse bè in una sola cosa.
Be healthy and enjoy the moment of living your life.	Siate sanu è gode di u mumentu di campà a vostra vita.
He took it to the desk.	Pigliò à u desk.
Thus, any minimum measurement is not supported on the fixed points.	Cusì, ogni misura minima ùn hè micca supportata nantu à i punti fissi.
He lay motionless, as if dead, in fear.	Si stese perfettamente immobile, cum'è mortu, di paura.
Indicates whether the object is currently active on the screen.	U indica se l'ughjettu hè attualmente attivu nantu à u screnu.
Clean and comfortable.	Pulitu è ​​cunfortu.
This does two things.	Questu face duie cose.
If not here's a new product just for you!	Se no, va qualcosa cusì.
Also, you can send a message to us using the form below.	Inoltre, pudete mandà un missaghju à noi usendu u furmulariu sottu.
I laughed out loud several times.	Aghju risatu à voce parechje volte.
We are out of breath.	Semu senza aria.
Less than ideal.	Meno di ideale.
Progress is often slow, however.	U prugressu hè spessu lento, però.
We are connected in some way.	Semu cunnessi in qualchì modu.
Too quiet for his parents, in front, to hear.	Troppu tranquillu per i so genitori, in fronte, per sente.
But we have important things to talk about.	Ma avemu cose impurtanti di parlà.
The latter are the only ones that are valid without any support.	L'ultimi sò l'unichi chì sò validi senza alcunu sustegnu.
Stop me if you've heard it before.	Fermami se l'avete intesu prima.
Sick in my stomach.	Malatu in u mo stomacu.
Not that afternoon and not that night.	Ùn quellu dopu meziornu è micca quella notte.
We are ready for that.	Semu pronti per quessa.
Limited interest though.	Interessu limitatu però.
It was me who spoke and was honest.	Hè statu mè chì parlava è esse onestu.
In the latter case, he remained free for an hour.	In l'ultimu casu, si firmò liberu per una ora.
It is good for the soul.	Hè bonu per l'ànima.
I am not destined to be here.	Ùn sò micca destinatu à esse quì.
I’m just trying to be honest.	Sò solu pruvatu à esse onestu.
I took the book with me.	Aghju pigliatu u libru cun mè.
Otherwise, it becomes false.	Altrimenti, torna falsu.
You will be at the heart of it.	Serete in u core di questu.
Initial comfort seems to be the key here.	U cunfortu iniziale pare esse a chjave quì.
Out with the old, in the new.	Fora cù u vechju, in u novu.
They took a woman from the back corner.	Piglianu una donna da u cantonu daretu.
He had no idea she had moved from her place of origin.	Il n'avait aucune idée qu'elle s'était déplacée de son lieu d'origine.
I love you so much.	ti vogliu tantu.
I'd love to meet you.	Mi piacerebbe chì tù l'incontrassi.
Or, you can bring in data from additional business processes.	Or, pudete purtà in dati da prucessi di cummerciale supplementari.
I will give you one to use.	Vi daraghju unu à aduprà.
When they are well done, of course.	Quandu sò ben fatti, sicuru.
beautiful eyes.	belli ochji.
Her first daughter was born.	Hè nata a so prima figliola.
This reading of the record will not do.	Questa lettura di u record ùn farà micca.
I don’t want to know.	Ùn vogliu micca sapè.
Man man.	Omu omu.
I hate it.	L'odiu.
But somehow nothing happened.	Ma in qualchì manera nunda hè accadutu.
No, no one had brought a missing child.	Innò, nimu avia purtatu un zitellu mancatu.
So, yes, a man needs to keep a woman in place.	Allora, sì, un omu hà bisognu di mantene una donna in u locu.
He was right at the right place at the right time.	Era ghjustu à u locu ghjustu à u mumentu ghjustu.
If you don't do anything, nothing will happen.	Se ùn fate nunda, ùn succede nunda.
You will not have a cock left to right.	Ùn averete micca una cazzo a destra sinistra.
There is also a lot of discussion on this board.	Ci hè ancu una quantità di discussioni nantu à questu bordu.
I’ve never had a model for this feminine outfit.	Ùn aghju mai avutu un mudellu per questa roba femminile.
A dream of a man with two faces.	Un sognu di un omu cù duie facce.
He has experience.	Hà sperienza.
The journey brings the brothers not a brother without me.	U viaghju porta i fratelli micca un fratellu senza mè.
Her children are scared.	I so figlioli sò a paura.
We never planned for them to have any model.	Ùn avemu mai previstu per elli à avè qualchì mudellu.
At first she couldn't even find the name on her lips.	À u principiu ùn pudia mancu truvà u nome nantu à e so labbra.
At the same time, the colors of the images should not be affected.	À u listessu tempu, i culori di l'imaghjini ùn deve esse micca affettatu.
They say he may have left files or notes or something.	Dicenu chì forse hà lasciatu schedari o note o qualcosa.
To follow a single horse is impossible.	Per seguità un unicu cavallu hè impussibile.
Making the list long.	Fendu a lista longa.
During the day we never had any problems.	Durante u ghjornu ùn avemu mai avutu prublemi.
I don’t know if they passed or not.	Ùn sò micca s'ellu anu passatu o micca.
She looked at him and smiled.	Ella guardò à ellu è surrisu.
Going home.	Andendu in casa.
Neither does science.	Nè a scienza.
I thought this was love and it was a lie.	Pensu chì questu era amore è era una bugia.
Something is decided.	Qualcosa hè decisu.
It’s the art.	Hè l'arti.
Winter was on its way.	L'inguernu era in strada.
One becomes free because of a "passion" to be free.	Un diventa liberu per via di una "passione" per esse liberu.
I haven't noticed it until now.	Ùn l'aghju micca nutatu finu à avà.
No one could stand against them.	Nisunu pudia stà contru à elli.
I can't change group access.	Ùn possu micca cambià l'accessu di u gruppu.
Lack of plan.	A mancanza di pianu.
Everyone else is asleep but me.	Tutti l'altri dormenu ma mè.
This will not be our last interview.	Questa ùn serà micca a nostra ultima entrevista.
My face felt really beautiful and smooth right after.	A mo faccia si sentia veramente bella è liscia subitu dopu.
Then it was good.	Allora era bonu.
He was standing on the ground behind the car.	Firmava in terra daretu à a vittura.
This is not seen with straight salinity.	Questu ùn hè micca vistu cù u salinu drittu.
Understand that some kids stay out of control no matter what.	Capisce chì certi zitelli fermanu fora di cuntrollu ùn importa ciò chì.
That was what he had done to his dogs.	Era ciò chì avia fattu fà i so cani.
I have no idea what that means.	Ùn aghju micca idea di ciò chì significa.
It doesn’t have to be the same every day.	Ùn deve esse u listessu ogni ghjornu.
However, this is sure to be a favorite of your kitchen.	In ogni casu, questu hè sicuru d'esse un favuritu da a vostra cucina.
That said, it can be quite good for many applications.	Dittu chistu, pò esse abbastanza bè per parechje applicazioni.
They were very worried about his account.	Eranu assai preoccupati per u so contu.
My mom didn’t get any better.	A mo mamma ùn hà micca megliu.
Maybe he thought it was you.	Forse pensava ch'ellu era tù.
I’m pretty excited about that.	Sò abbastanza entusiasta per questu.
He had no right to argue with me.	Ùn avia micca u dirittu di discutiri di mè.
I didn’t have a smartphone.	Ùn avia micca un smartphone.
I threw my arms around him.	I ghjittassi e braccia intornu à ellu.
Thank you for being open and honest.	Grazie per esse apertu è onestu.
She believed in him.	Ella hà cridutu in ellu.
We have so many more interesting things to do with our lives.	Avemu assai più cose interessanti da fà cù a nostra vita.
You’ve seen a lot of my kind.	Avete vistu assai di u mo tipu.
I had met him once.	L'avia scontru una volta.
You have to wait here.	Avete da aspittà quì.
Let me take a look.	Lasciami piglià un ochju.
Okay, not just one, but that’s a big one.	Va bè, micca solu unu, ma questu hè un grande.
Take something if you want, they told us.	Pigliate qualcosa s'ellu vulete, ci anu dettu.
Beside him every day and night.	Accantu à ellu ogni ghjornu è notte.
Subjects in the control group were not given this information.	I sughjetti in u gruppu di cuntrollu ùn anu micca datu sta informazione.
I wonder what happened to prevent it.	Mi dumandu ciò chì hè accadutu per impediscenu.
It struck my heart.	M'hà colpitu u mo core.
Four independent experiments are shown, each in a separate panel.	Quattru esperimenti indipendenti sò mostrati, cù ognunu in un pannellu separatu.
She’s a wonderful girl, really.	Hè una ragazza maravigliosa, veramente.
It didn’t take them long to get here.	Ùn li pigliò tantu per ghjunghje quì.
It makes history and it is history.	Fa storia è hè storia.
No human movement.	Nisun muvimentu umanu.
They won a lot of huge games.	Hanu vintu parechji ghjochi enormi.
A movie is different.	Un filmu hè diversu.
It’s really a bit of teeth.	Hè veramente un pocu di denti.
Hard to say.	Difficile à dì.
In fact, he has a certain thing.	In realtà, hà una certa cosa.
Very, very well done.	Moltu, assai bè fattu.
You hardly see it.	Ùn ne vedi quasi.
Or looking for me, anyway.	O mi cercanu, in ogni modu.
Try to have a real conversation with them.	Pruvate di avè una vera conversazione cun elli.
His, is life.	A so, hè a vita.
Fill in minutes.	Riempite in minuti.
But this was rare.	Ma questu era raru.
Download to upgrade.	Scaricate per aghjurnà.
Her parents are very proud of her.	I so genitori sò assai fieri di ella.
Thank you for being patient.	Grazie per esse pazienti.
His hand continues to move.	A so manu cuntinueghja a mossa.
That sounds like it.	Chì sona cum'è ellu.
Not everyone is like me.	Tutti ùn sò micca cum'è mè.
Yes, and that means we are in danger.	Iè, è questu significa chì corremu qualchì periculu.
Also, in the future, certain things will definitely change.	Inoltre, in u futuru, certe cose cambianu definitivamente.
The nature of work and of workers has changed.	A natura di u travagliu è di i travagliadori hà cambiatu.
I don’t remember taking the money.	Ùn aghju micca ricurdatu di piglià i soldi.
The money comes in as much as they need it.	I soldi venenu in quantu ne anu bisognu.
However, the type of treatment was found to be significant.	In ogni casu, u tipu di trattamentu hè statu truvatu per esse significativu.
That could be the worst we can do in reality.	Chì puderia esse u peghju chì pudemu fà in a realtà.
I couldn’t let it be.	Ùn pudia lascià esse.
Therefore, the amount of survival benefit was not paid to her.	Per quessa, a quantità di prestazione di sopravvivenza ùn hè micca stata pagata à ella.
It’s just one of the functions of a space suit.	Hè solu una di e funzioni di un vestitu spaziale.
She nodded and laughed when he finished her too.	Ella annunziò è rise quandu ellu hà finitu ancu u so.
You know what we do here and the value of it.	Sapete ciò chì facemu quì è u valore di questu.
Liberation is therefore not the problem.	A liberazione ùn hè dunque micca u prublema.
They hadn’t sorted things out anyway.	Ùn avianu in ogni modu risolte e cose.
Now he works with confidence.	Avà travaglia cun fiducia.
The lights do not turn on.	I luci ùn s'accendenu micca.
Keep the ball moving.	Mantene a bola in muvimentu.
I will be there for you on every path you take.	Seraghju quì per voi in ogni strada chì pigliate.
It doesn't work well if this link is too large.	Ùn funziona micca bè se questu ligame hè troppu grande.
I will be happy to see your beautiful face.	Saraghju felice di vede a vostra bella faccia.
If anyone has anything to add to this, feel free.	Sì qualchissia hà qualcosa à aghjunghje à questu, sentite liberu.
The ten patients were included in the final study sample.	I dece pazienti sò stati inclusi in a mostra di studiu finali.
I think it’s the same here.	Pensu chì hè u listessu quì.
Several men went there.	Ci sò andati parechji omi.
He knows how to give orders when he hears them.	Il sait donner des ordres en entendant les donner.
Things that don’t feel right.	E cose chì ùn si sentenu micca.
I went to the soul.	Sò andatu à l'anima.
It’s a river of words.	Hè un fiume di parolle.
The old government knew this.	U vechju guvernu sapia questu.
The result is cold and clinical.	U risultatu hè friddu è clinicu.
They found numerous examples where patient safety was at risk.	Anu trovu numerosi esempi induve a sicurità di i pazienti era in risicu.
I really need to stand out and say a little bit about myself.	Deve veramente spiccà è dite un pocu di mè stessu.
That would change.	Chì cambiassi.
But they have bigger problems than that.	Ma anu prublemi più grande di questu.
He would have liked it.	Li avissi piaciutu.
It moved from place to place.	Si movia da un locu à un locu.
They would not have gained their influence without struggle and cost.	Ùn avianu micca ottenutu a so influenza senza lotta è costu.
It makes a difference in performance.	Face una differenza per u rendiment.
Things are finally in our way.	E cose sò infine in u nostru modu.
To another job.	À un altru travagliu.
Which can be helpful.	Chì pò esse utile.
Treat others the way you want to be treated.	Trattate l'altri a manera chì vulete esse trattatu.
I had no more strength.	Ùn avia più forza.
He would make such a beautiful father.	Faria un babbu cusì bellu.
That seems to be the danger zone.	Chì pare esse a zona di periculu.
Walks in patients are welcome.	Camminate in i pazienti sò benvenuti.
That always leaves you with dead flesh.	Chì vi lascia sempre cù carne morta.
I had nothing left.	Ùn avia più nunda.
As important as it is, we stay in touch.	Cum'è impurtante, stemu in cuntattu.
This is a little interesting.	Questu hè un pocu interessante.
He's probably right.	Probabilmente hà ragione.
I lived a year that week.	Aghju campatu un annu in quella settimana.
Here, each sample contains data on a different feed.	Quì, ogni mostra cuntene dati nantu à un pastu diversu.
We can’t take time even for ourselves.	Ùn pudemu micca piglià u tempu ancu per sè stessu.
You prefer to spend money on social programs.	Preferite spende soldi in prugrammi suciale.
Nobody was watching him.	Nimu u fighjulava.
The general got up and left the table.	U generale s'arrizzò è abbandunò a tavula.
They can do what is easy.	Puderanu fà ciò chì hè faciule.
That’s different.	Quellu hè diversu.
Work late.	Travagliate tardi.
Worn out.	Stancu.
But there may be a use for it.	Ma pò esse un usu per questu.
Only the two of them live together, with their cat.	Sò solu i dui chì campanu inseme, cù u so gattu.
It was not without perspective.	Ùn era micca senza perspettiva.
All subjects were informed of the purpose of this study.	Tutti i sughjetti sò stati infurmati di u scopu di stu studiu.
Hold this position.	Mantene sta pusizione.
It is said.	Hè dettu.
Everything is about to change.	Tuttu hè per cambià.
Body mass was recorded once a week.	A massa di u corpu hè stata registrata una volta à settimana.
I like my fish.	U mo pesciu li piace.
But he also had to be stopped before he arrived.	Ma avia ancu esse firmatu prima ch'ellu ghjunghje.
Then back to the series.	Dopu torna in a serie.
This is true, and it gives them a sense of power and freedom.	Questu hè veru, è li dà un sensu di putere è libertà.
A year later the knowledge was better.	Un annu dopu a cunniscenza era megliu.
Both players made an impact in the second half.	I dui ghjucatori anu fattu un impattu in a seconda mità.
Like a woman for the first time.	Cum'è una donna per a prima volta.
Some people choose not to act on these feelings.	Qualchidunu sceglie micca di agisce nantu à sti sentimenti.
It was sad, very hard for everyone really, something you didn’t expect.	Era tristu, assai duru per tutti veramente, qualcosa chì ùn aspettate micca.
Use the free version.	Aduprà a versione libera.
I mean, they came to me, they put the letters together.	Vogliu dì, sò ghjunti à mè, anu messu e lettere.
Here’s more than just knowing the scary playing field.	Quì hè più di un cunnosce u campu di ghjocu spavintatu.
No other details were provided about his injury.	Nisun altru dettagliu hè statu furnitu nantu à a so ferita.
It cannot be defined.	Ùn pò esse definitu.
The quality of the data is high.	A qualità di e dati hè alta.
Until then they will be placed in a city store.	Finu à tandu seranu posti in una tenda di cità.
It was a beautiful place then.	Era un bellu locu tandu.
Drink coffee for breakfast.	Beiu caffè per u colazione.
I could see the movement of his tongue behind his teeth.	Puderaghju vede u muvimentu di a so lingua daretu à i so denti.
Clearly, this was not his first time.	Claramente, ùn era micca a so prima volta.
Look at the place where it is safe to land.	Fighjulu u locu induve hè sicuru d'atterrissimu.
The object became warm in his hand.	L'ughjettu hè diventatu caldu in a so manu.
The state government provides support to the project.	U guvernu statali furnisce u sustegnu à u prugettu.
The defendant answered the door and had a conversation with the woman.	L'accusatu hà rispostu à a porta è hà avutu una conversazione cù a donna.
When it gets slow.	Quandu si face lentu.
For five years.	Da cinque anni.
However, a limited set of samples should be selected for storage.	Invece, un settore limitatu di campioni deve esse sceltu per u almacenamentu.
He approached and took it.	S'avvicinò è hà pigliatu.
We’ve been here this way for a while.	Simu stati quì cusì per un pezzu.
But then we are out of options.	Ma dopu ùn simu fora di opzioni.
There was no difference between teacher and dog.	Ùn ci era micca differenza trà maestru è cane.
Now they have changed that.	Avà anu cambiatu questu.
There was nothing left but pain and play.	Ùn ci era più nunda, ma u dulore è u ghjocu.
Which causes speed issues.	Chì causa prublemi di velocità.
Not for me, though.	Ùn hè micca per mè, ma.
I was finally free.	Eru finalmente liberu.
And none too soon.	È nimu troppu prestu.
Nobody was there.	Nimu li stava.
And something else.	È qualcosa altru.
Please look around inside.	Per piacè guardate intornu à l'internu.
It is, of course, summer.	Hè, sicuru, l'estiu.
But it’s not talked about.	Ma ùn hè micca parlatu.
They are to be followed.	Ci anu da seguità.
Working with them is a dream come true.	U travagliu cun elli hè un sognu rializatu.
And yes, it is one of the best in many years.	È iè, hè unu di i migliori in parechji anni.
Therefore, more and better information is needed.	Per quessa, più è megliu infurmazione hè necessariu.
Have your card ready and ask.	Avete a vostra carta pronta è dumandate.
This was a fun challenge.	Questa era una sfida divertente.
Life was about song.	A vita era nantu à a canzone.
How the average person should feel.	Cumu deve sente a persona media.
The following is a particularly interesting case.	U seguitu hè un casu particularmente interessante.
Yet, whatever the form, the stories carry a deep meaning and a human perspective.	Eppuru, qualunque sia a forma, e storie portanu un significatu prufondu è una perspettiva umana.
I love this woman.	Amu sta donna.
He stared for a good moment.	Fighjulò per un bellu mumentu.
It’s everything and nothing.	Hè tuttu è nunda.
But it does not get a good result.	Ma ùn ottene un bonu risultatu.
Maybe you try something like that.	Forse pruvate qualcosa cusì.
I’ll listen to it again sometime, if you like.	Ascoltaraghju qualchì altra volta, se vulete.
I can only imagine what these parents go through.	Possu solu imagine ciò chì sti genitori passanu.
This has not happened for some time.	Questu ùn hè micca successu per qualchì tempu.
What he did.	Chì hà fattu.
None in particular.	Nimu in particulare.
He is really hurt.	Hè veramente feritu.
However, it would be a little harder in the dark.	Tuttavia, saria un pocu più difficiule in u bughju.
Inside the house, they found a body.	Dentru a casa, anu trovu un corpu.
She had gone to sea.	Era andata in mare.
She looked in front of me at the body of the coconut.	Ella guardò davanti à mè à u corpu di u coccu.
She has never met a man who made her feel so special.	Ùn hà mai scontru un omu chì l'hà fattu sentu cusì speciale.
The hands fall.	E mani falanu.
The walls keep out more than evil.	I mura mantenenu fora di più cà u male.
It is unclear how practical this discovery might be in practice.	Ùn hè micca chjaru quantu praticu sta scuperta puderia esse in pratica.
I'm sure she didn't.	Sò sicuru ch'ella ùn hà micca.
Perhaps his attention has been divided.	Forse a so attenzione hè stata divisa.
I returned my books from the library.	Aghju tornatu i mo libri di a biblioteca.
Don’t think you’re sure.	Ùn pensate micca chì site sicuru.
Scale, on the other hand, is everything.	Scala, invece, hè tuttu.
Five years of travel.	Cinque anni di viaghju.
We bought a house.	Avemu compru una casa.
They knew in that look that you had escaped, and that those who were looking for you had fallen.	Direttamente anu sappiutu chì tù sì scappatu, quelli chì ti cercavanu sò cascati.
These results are significant in at least two respects.	Questi risultati sò significativi in ​​almenu dui aspetti.
He showed her the text.	Li hà mostratu u testu.
His whole family, it seemed, had turned against him.	A so famiglia sana, pareva, s'era vultata contru à ellu.
In the end, there is a problem, and it needs to be fixed.	In fine, ci hè un prublema, è deve esse riparatu.
You can't quite make the connection.	Ùn pudete micca abbastanza fà a cunnessione.
She told me you have the potential.	Ella m'hà dettu chì avete u putenziale.
But they never did.	Ma ùn anu mai fattu.
In that apartment there was a table.	In quellu appartamentu c'era un tavulinu.
It really happened.	Hè veramente accadutu.
From there it was very simple.	Da quì era assai simplice.
But there is no need to plant them.	Ma ùn ci hè bisognu di piantà li.
I love these stories.	Amu queste storie.
Raise money for a wonderful organization.	Raccolta soldi per una urganizazione maravigghiusa.
I shot three times.	Aghju sparatu trè volte.
All that nature has to offer.	Tuttu ciò chì a natura hà da offre.
One hundred years ago.	Cent'anni fà.
It was about internal security.	Era da a sicurità interna.
Nothing too bad.	Nunda troppu male.
My data is too big even if you take samples.	I mo dati sò troppu grande ancu s'ellu pigliate campioni.
It helps me focus on class.	Mi aiuta à fucalizza in classe.
If you don’t like it, well, it’s simple.	Se ùn ti piace micca, bè, hè simplice.
The next day it was bad.	U ghjornu dopu era peghju.
It just feels amazing.	Sente solu stupente.
No problem, it turns out.	Nisun prublema, risulta.
Let's go home.	Andemu in casa.
Yes, the old ones will have to work longer.	Iè, i vechji duverà travaglià più longu.
It broke my heart.	Mi hà sfondatu u core.
It does not provide a general comparison of the different systems.	Ùn furnisce micca un paragone generale di i diversi sistemi.
My feeling is, it is.	U mo sentimentu hè, hè.
The situation is similar to other states.	A situazione hè simile à l'altri stati.
It can be a long time since your last full meal.	Pò esse passatu assai tempu da u vostru ultimu pastu sanu.
This is an interpretation of the world.	Questa hè una interpretazione di u mondu.
Don't leave me.	Ùn mi lasciate.
Everyone else in his house is sleeping.	Tutti l'altri in a so casa dorme.
Most of them sat down on the floor.	A maiò parte si sò stallati à pusà nantu à u pianu.
It was as if he had noticed me for the first time.	Era cum'è s'ellu m'avia nutatu per a prima volta.
He wasn't sure what had made her ask for his help.	Ùn era micca sicuru ciò chì l'avia fattu dumandà u so aiutu.
They both did.	L'anu fattu tramindui.
The problem is that we don’t have the staff to take care of him.	U prublema hè chì ùn avemu micca u persunale per piglià cura di ellu.
But he has to work to change himself.	Ma hà da travaglià per cambià ellu stessu.
And we need to find them soon.	È ci vole à truvà li prestu.
Member by member.	Membru per membru.
Everything was going as it should.	Tuttu era accadutu cumu si deve.
Keep calm and keep your breathing consistent.	Mantene a calma è mantene a vostra respirazione coherente.
He had ceased to be his own person a long time ago.	Avia cessatu di esse a so propria persona assai tempu fà.
At first, the store was open only three hours a day.	À u principiu, a tenda era aperta solu trè ore à ghjornu.
Twenty weeks with her, twenty weeks without her.	Vinti settimane cun ella, vinti settimane senza ella.
This is really a possibility, but it is not the only one.	Questu hè veramente una pussibilità, ma ùn hè micca l'unicu.
Notice that I used the real word.	Avvisu chì aghju utilizatu a parolla reale.
As I like to talk.	Cume mi piace à parlà.
Stay at the bottom.	Stà in fondu.
You have to eat and drink all the time.	Avete da manghjà è beie in permanenza.
He waited near the doors.	Aspittava vicinu à e porte.
Go ahead and do it.	Vai avanti è fate.
For many people, they are.	Per parechje persone, sò.
Provided technical assistance during various experiments.	Fornitu aiutu tecnicu durante diversi esperimenti.
Unfortunately, many of those tips are wrong.	Sfortunatamente, assai di quelli cunsiglii sò sbagliati.
The ones he was waiting for.	Quelli ch'ellu aspettava.
Those who do are subject to trial and face consequences.	Quelli chì facenu sò sottumessi à prucessu è affruntà cunsequenze.
I feel it in my heart.	U sentu in u mo core.
It doesn’t mean they did, though.	Ùn significa micca chì l'anu fattu, ma.
When, exactly.	Quandu, esattamente.
The fear of running.	A paura di curriri.
It’s easier than looking you in the eye.	Hè più faciule ch'è fighjulà in l'ochju.
I never thought about that !.	Ùn aghju mai pensatu à questu!.
But, the truth is, it happens to the best of us.	Ma, a verità hè, succede à u megliu di noi.
However, the waiting time is relatively low.	In ogni casu, u tempu d'attesa hè relativamente bassu.
He taught me so much about life and faith.	M'hà amparatu tantu nantu à a vita è a fede.
I went back to making records.	Aghju vultatu à fà dischi.
I want people who have a life experience.	Vogliu persone chì anu una sperienza di vita.
How much it means to me.	Quantu significa per mè.
I make money every day.	Facciu soldi ogni ghjornu.
Not his thoughts and feelings, anyway.	Micca i so pinsamenti è sentimenti, in ogni modu.
All of these bring understanding.	Tutti questi portanu capiscenu.
This war makes it necessary.	Sta guerra a rende necessariu.
My home is your home forever.	A mo casa hè a to casa per sempre.
In fact, no one has even asked his opinion.	In fatti, nimu ùn hà ancu dumandatu a so opinione.
God, it was the best summer ever.	Diu, era u megliu estiu di sempre.
I will try to be a good boy.	Pruvaraghju di esse un bonu picciottu.
But that day had come.	Ma quellu ghjornu era ghjuntu.
He seems to be in slow motion.	Sembra chì hè in slow motion.
We had to finish the tour.	Avemu avutu à finisce u tour.
But it can be done.	Ma si pò fà.
If he did, we’d never see him.	S'ellu hà fattu, ùn avemu mai vistu.
Most of the others went very well.	A maiò parte di l'altri sò andati assai bè.
The women were on a separate side from the men.	E donne eranu in un latu separatu da l'omi.
Control the game.	Cuntrolla u ghjocu.
We’ve talked about this before.	Avemu parlatu di questu prima.
In this case, too.	In questu casu, ancu.
Together with lead to.	Inseme cù portanu à.
In history and government.	In a storia è u guvernu.
The teacher doesn’t matter.	U maestru ùn importa micca.
I knew what was coming before I said it.	Sapia ciò chì vene prima di dì.
We do things the right way.	Facemu e cose in modu ghjustu.
She had children, so she is not called.	Hà avutu figlioli, cusì ùn hè micca chjamatu.
Only my part.	Solu a mo parte.
I think what really sold me was the customer service.	Pensu chì ciò chì veramente m'hà vendutu era u serviziu di u cliente.
It is a very expensive process.	Hè un prucessu assai caru.
You're done.	Avete finitu.
There is no default value for this field.	Ùn ci hè micca valore predeterminatu per stu campu.
Of course, that didn’t make this app unique.	Di sicuru, chì ùn hà micca fattu sta app unica.
This seems to be true even in general society.	Questu pare chì vale ancu in a sucità generale.
Make sure you are healthy enough for the activity you choose.	Assicuratevi di esse abbastanza sana per l'attività chì avete sceltu.
It’s a work of art.	Hè un travagliu d'arti.
It hadn’t changed since she left.	Ùn pareva micca cambiatu da quandu era surtita.
The danger became more and more terrible.	U periculu diventò sempre più terribili.
I like it when I find one of these.	Mi piace quandu aghju trovu unu di questi.
Each experiment is repeated three times.	Ogni esperimentu hè ripetutu trè volte.
It needs action.	Hè bisognu d'azzione.
Now it’s about putting it here.	Avà si tratta di mettellu quì.
An example is the “long long” type.	Un esempiu hè u tipu "long long".
Now, if only it was easy and economical to try this solution.	Avà, s'ellu solu era faciule è economicu per pruvà sta suluzione.
Now he has paid the price.	Avà hà pagatu u prezzu.
And it’s something we have to give up anyway.	È hè qualcosa chì duvemu rinunzià in ogni modu.
Take advantage of this debate.	Prufittate stu dibattitu.
It was a relief no one had.	Era un sollievu chì nimu avia.
I am only interested in gold.	Sò interessate solu in l'oru.
Stop taking your shit seriously.	Smettila di piglià a vostra merda seriamente.
I wasn’t sure what he meant.	Ùn era micca sicuru ciò chì vulia dì.
Do your job here.	Fate u vostru travagliu quì.
A man who was there told me.	Un omu chì era quì m'hà dettu.
There is no reason not to believe the story.	Ùn ci hè micca raghjone per ùn crede a storia.
I had to make sure she was dead.	Aviu avutu à assicurà chì era morta.
We wore pretty good stuff that had never been seen before.	Facevamu una roba abbastanza bella chì ùn era mai stata vista.
Thanks for that.	Grazie per quessa.
E-mail for questions and job samples.	E-mail per dumande è mostre di travagliu.
The walls have ears.	I muri anu l'arechje.
It is certainly worth examining.	Hè certamente vale a pena esaminà.
Below is a random sample of how my data looks.	Quì sottu hè una mostra aleatoria di cumu pare i mo dati.
And many women don’t design.	È assai donne dissenu micca.
Very friendly, very clean.	Moltu amichevule, assai pulitu.
He knows his clothes.	Cunnosci a so roba.
So, if you want to leave, fine.	Allora, sè vo vulete lascià, va bè.
We are not a country.	Ùn simu micca un paese.
It was published two years before it passed.	Hè statu publicatu dui anni prima di passà.
Everyone else in the group does this too.	Tutti l'altri in u gruppu facenu ancu questu.
Or we can’t have more children.	O ùn pudemu micca avè più figlioli.
You did really great.	Avete fattu veramente grande.
It’s so old now.	Hè tantu vechju ormai.
That's it.	In questu va.
Half of his face was black.	A mità di a so faccia era nera.
Not even the dead get up so quickly.	Mancu i morti si alzanu cusì prestu.
The man stood up as he entered.	L'omu s'arrizzò quand'ellu entrava.
Most of this is too expensive these days.	A maiò parte di questu hè troppu caru in questi ghjorni.
They had called him.	L'avianu chjamatu.
But this, really, is not the case.	Ma questu, veramente, ùn hè micca u casu.
Or at least the beginning of the end.	O almenu u principiu di a fine.
So far, he seems to be doing it right.	Finu a ora, pare chì faci u dirittu.
I needed to know that.	Aviu bisognu di sapè chì.
Even if it wasn’t, it was a beautiful dream.	Ancu s'ellu ùn hè micca, era un bellu sognu.
But the wait was terrible.	Ma l'aspittà era terribili.
It was in the back room like a bad secret.	Era in a stanza di daretu cum'è un bruttu sicretu.
It’s not too big or too small.	Ùn hè micca troppu grande o micca chjucu.
They call me the new kid.	Mi chjamanu u zitellu novu.
I won't even tell you what it was called.	Ùn vi ne dicu mancu cumu si chjamava.
We were finally back on track.	Eramu finalmente torna in pista.
Much, much more.	Moltu, assai più.
The computer is too slow, we run it faster.	L'urdinatore hè troppu lento, u facemu più veloce.
It is a core product of the components.	Hè un pruduttu cintrali di i cumpunenti.
I like to mind.	Mi piace à menti.
And here’s to balancing !.	È quì hè à equilibriu !.
You can go home now.	Pudete andà in casa avà.
The whole country knew she wouldn’t come back.	Tuttu u paese sapia ch’ella ùn vulterà micca.
I stuck my feet together, trying to cool down.	Aghju appiccicatu i mo pedi inseme, circandu di rinfriscà.
It’s a different society.	Hè una sucetà differente.
Then there will be no chance of a child.	Allora ùn ci sarà micca chance di un zitellu.
He will tell the truth.	Dirà a verità.
The initial condition of the test case is different from the training data.	A cundizione iniziale di u casu di prova hè diversa da i dati di furmazione.
I was also the weird kid.	Eru ancu u zitellu stranu.
Beat the eggs in a bowl with a pinch of salt and pepper.	Batte l'ova in una ciotola cù un pocu di salinu è pepite.
We can’t phone, and apparently we can’t hunt.	Ùn pudemu micca telefonà, è apparentemente ùn pudemu micca caccià.
There is no one to talk to now.	Ùn ci hè nimu per parlà avà.
She looked down at me in the room and then turned at me.	Ella guardò davanti à mè in a stanza è poi torna à mè.
So become a leader right now.	Allora diventate un capu in questu mumentu.
He had just done his job.	Avia solu fattu u so travagliu.
And if you see someone weird, call me.	È se vede qualcunu stranu, chjamatemi.
The question is therefore why these differences are observed.	A quistione hè dunque perchè queste differenze sò osservate.
We are not telling the truth to these boys.	Ùn dicemu micca a verità à questi picciotti.
We have another four months of this stuff to go.	Avemu altri quattru mesi di sta roba per andà.
I will have to send it from there.	L'aghju da esse mandata da quì.
Too late to correct.	Troppu tardi per curregà.
Familiarity, but not too much.	Familiarità, ma micca troppu.
We’ve killed him before.	Avemu uccisu prima.
Be prepared to give a short course on the disease.	Siate preparatu per dà un cortu cursu nantu à a malatia.
Between us we worked out a solution.	Trà noi avemu travagliatu una suluzione.
Nor can we fight against so many.	Nè pudemu luttà contru à tanti.
This is your call, creature.	Questa hè a vostra chjamata, criatura.
However, we really liked the place.	Tuttavia, ci hè piaciutu assai u locu.
I saw that happen.	Aghju vistu chì succede.
In fact, everything else was fine.	In fatti, tuttu u restu era bè.
They have no children.	Ùn anu micca figlioli.
I had to make sure of things.	Avia da assicurà e cose.
That helps the economy.	Chì aiuta l'ecunumia.
That never changes.	Chì ùn cambia mai.
Thinking hard, he turned once more around the car.	Pensendu duramente, fece una volta di più in giru à a vittura.
He treated me very well.	M'hà trattatu assai bellu.
The boy took the horse's guidance.	U zitellu hà pigliatu a guida di u cavallu.
This is not difficult to understand.	Questu ùn hè micca difficiule di capiscenu.
But then he was a different kind of man.	Ma tandu era un altru tipu d'omu.
I think that solved the problem.	Pensu chì hà risoltu u prublema.
Customers all over the world.	Clienti in u mondu sanu.
I couldn’t keep my head up.	Ùn pudia micca mantene a testa.
He tries to speak.	Ellu prova di parlà.
Because maybe she knows.	Perchè forse ella sà.
Print opening for names.	Apertura a stampa per i nomi.
He’s been talking about it for years.	Ne hà parlatu per anni.
It works now.	Funziona avà.
You have to stand firm.	Si deve fermamente ferma.
She sheds tears for those who have suffered.	Versa e lacrime per quelli chì anu patitu.
Avoid being noticed.	Evite esse nutatu.
She is calm.	Ella hè calma.
Give me the bag.	Dammi u saccu.
You can't touch them.	Ùn li pudete micca toccu.
You can be part of it again.	Pudete esse parte di novu.
I was in his match.	Eru u so match.
They are part of the process.	Sò parte di u prucessu.
The list of arguments in this statement is different from the first.	A lista di l'argumenti in questa dichjarazione hè diversa da prima.
But see you go.	Ma vedi ch'è tù vai.
I hear him talking on the radio coming.	Aghju intesu parlà à a radiu chì vene.
It doesn’t move forward in the beginning.	Ùn avanza micca in l'iniziu.
This would not be a normal practice.	Questa ùn saria micca una pratica normale.
We leave these questions as a subject for future work.	Lascemu queste dumande cum'è sughjettu per u travagliu futuru.
I waited a week and then checked.	Aghju aspittatu una settimana è dopu verificatu.
Take my device.	Pigliate u mo dispusitivu.
I was too busy playing to swim.	Eru troppu occupatu à ghjucà per nutà.
Having a different political vision is absolutely good.	Avè una visione pulitica diversa hè assolutamente bè.
It could change everything.	Puderia cambià tuttu.
Those with low levels.	Quelli cù livelli bassi.
But the plan remains the same.	Ma u pianu ferma u listessu.
People shared stories and concerns.	A ghjente hà sparte storie è preoccupazioni.
I can call for you and bill the company.	Puderaghju chjamà per voi è fattura à l'impresa.
She would marry someone else.	Saria maritatu cù un altru.
The injury required for each cause of action must be the same.	A ferita necessaria per ogni causa di l'azzione deve esse a stessa.
He didn’t really do things just to do things.	Ùn hà micca veramente fattu cose solu per fà cose.
I wouldn’t go.	Ùn andaria micca.
Then she got in the car and drove off.	Allora hè ghjunta in vittura, è fece per andà.
I won’t tell you from the family.	Ùn diceraghju micca da a famiglia.
Everyone was at home with their families.	Tutti eranu in casa cù e so famiglie.
And learn to give them where they need to be.	È amparà à dà elli induve sò bisognu.
I think they only work for numbers.	Pensu chì travaglianu solu per numeri.
Taste and season with salt and pepper.	Tastate è staghjunate cù salinu è pepite.
There is no need to be afraid, love.	Ùn ci hè bisognu à esse paura, amore.
I shot it to get more light in the video.	L'avia cacciatu per avè più luce in u video.
I don’t really need you.	Ùn aghju micca veramente bisognu di voi.
Sounds a little cool.	Sembra un pocu cool.
Code change is required.	U cambiamentu di codice hè necessariu.
Actually, just try to be cool with them.	In realtà, solu pruvate à esse cool cun elli.
It can happen for a long time.	Si pò accade per un longu periodu.
I would pay for it.	Vuleria pagà per ella.
These birds have many different names.	Questi acelli anu parechji nomi diffirenti.
And the bed.	È u lettu.
Great law firm here.	Grande studio legale quì.
All of these individuals are involved in the management of the study.	Tutti questi individui sò implicati in a gestione di u studiu.
I was thinking.	stava à pensà.
Price was a major concern.	U prezzu era una grande preoccupazione.
I can't see what's behind it.	Ùn possu micca vede ciò chì hè in daretu.
He was a quiet kid and didn't have many friends.	Era un zitellu tranquillu è ùn avia micca assai amichi.
The new technology had an effect here too.	A nova tecnulugia avia un effettu ancu quì.
I returned to the battle.	Aghju vultatu à a battaglia.
I feel comfortable with that.	Mi sentu còmode per quessa.
The man had no previous criminal charges.	L'omu ùn avia micca accusazioni penali precedenti.
I just want to share our photos taken here.	Vogliu solu sparte e nostre foto scattate quì.
He turned.	Li gira.
No child was born out of wedlock.	Nisun zitellu era natu da u matrimoniu.
I loved writing about them changing into animals.	Mi piaceva à scrive nantu à elli chì cambiavanu in animali.
Directly to him.	Direttamente à ellu.
I think it was two or three people.	Pensu chì era duie o trè persone.
Another important brain function is mind blowing.	Un'altra funzione cerebrale impurtante hè di menti à voi.
There were, of course, problems.	Ci era, sicuru, prublemi.
I want to ask if it’s over.	Vogliu dumandà s'ellu hè passatu.
This brings me to the wall.	Questu mi porta à u muru.
The food was out of this world.	L'alimentu era fora di stu mondu.
Instead of turning the man over, he had created a completely separate copy.	Invece di vultà l'omu, avia creatu una copia completamente separata.
The company appealed the decision.	A cumpagnia appellu a decisione.
But that only got things worse.	Ma chì hà solu peghju e cose.
Maybe they think you can work for the enemy.	Forse pensanu chì pudete travaglià per u nemicu.
Drew is not crazy.	Drew ùn hè micca pazzu.
I’m pretty sure it has to do with my sight.	Sò abbastanza sicuru chì hà da fà cù a mo vista.
Her stomach makes a summer salt.	U so stomacu face un sali d'estiu.
One has to show what has been proven.	Unu deve dimustrà ciò chì hè statu pruvatu.
I think he’s just tired.	Pensu chì hè solu stancu.
If they were just set up a little more interesting.	S'elli eranu appena stallati un pocu più interessante.
I couldn’t wait to be by myself.	Ùn pudia aspittà per esse da mè stessu.
It was my only free night of the week.	Era a mo sola notte libera di a settimana.
Really consider that.	Veramente cunsideratu quellu.
He was waiting for her.	L'aspettava.
Well, he has no money.	Ebbè, ùn hà micca soldi.
Medical options have been less effective.	L'opzioni medichi sò stati menu efficaci.
The point of no return was over.	U puntu di micca ritornu era passatu.
Everything went inside.	Tuttu hè andatu à l'internu.
It’s not a line or two here or there.	Ùn hè micca una linea o duie quì o quì.
As for the stupid comments, see the argument above.	In quantu à i cumenti stupidi, vede l'argumentu sopra.
We had a lot of fun playing it.	Avemu avutu assai divertenti à ghjucà.
They come from the other side of our being.	Venenu da l'altra parte di u nostru esse.
She didn't know what was wrong.	Ella ùn sapia micca ciò chì era sbagliatu.
When yellow is mixed with blue, the result is green.	Quandu u giallu hè mischju cù u turchinu, u risultatu hè verde.
Now his symptoms were back, only much more severe than before.	Avà i so sintomi eranu tornati, solu assai più severi chè prima.
They went easily.	Andavanu facilmente.
I am now able to look forward to my future.	Sò ora capaci di fighjà avanti à u mo avvene.
So much so that he doesn't tell me to rest.	Tantu ch'ellu ùn mi dice micca di riposu.
If you need to do this.	Sè avete bisognu di fà questu.
Here is my solution.	Eccu a mo suluzione.
I am the right person for me.	Sò a persona giusta per mè.
Then let her talk.	Allora lasciala parlà.
We want to imagine this change as children learn.	Vulemu imagine stu cambiamentu quandu i zitelli amparanu.
Like they didn’t know anything.	Cum'è ùn sapianu qualcosa.
This needs work.	Questu hè bisognu di travagliu.
I fell to my knees next to the bed.	Aghju cascatu in ghjinochji accantu à u lettu.
Thus, a fixed effects model was implemented.	Cusì, un mudellu di effetti fissi hè statu realizatu.
The next morning he gave us a full breakfast.	A matina dopu ci hà datu una colazione cumpleta.
Shoot me a text.	Sparami un testu.
Now share one piece with another.	Avà sparte un pezzu di l'altru.
This goes by many names.	Questu passa da parechji nomi.
The time taken to reach a decision in each case was recorded.	U tempu pigliatu per ghjunghje à una decisione in ogni casu hè statu registratu.
So now, I’m on the date.	Allora avà, sò nantu à a data.
You can't talk to her like that.	Ùn pudete micca parlà cun ella cusì.
I am part of this state.	Sò parte di stu statu.
This was impossible.	Questu era impussibile.
At the same time, the band really got started.	À u listessu tempu, a banda hà iniziatu veramente.
Again, no one seemed close.	In novu, nimu pareva vicinu.
We turned the ball around.	Avemu vultatu u ballò.
He didn't speak for a whole minute.	Ùn hà micca parlatu per un minutu sanu.
He thought the world would end soon.	Pensava chì u mondu finiria prestu.
I thought I was going to the bathroom.	Pensu chì andava à u bagnu.
He knew that the soldiers would attack at any moment.	Sapia chì i suldati attaccheranu in ogni mumentu.
But modern society demands much more than that.	Ma a sucietà muderna esige assai più di questu.
Not a human voice.	Ùn una voce umana.
Consider the case later.	Cunsiderate u casu dopu.
The wine has a great mouthfeel and a nice balance.	U vinu hà una grande sensazione di bocca è un bellu equilibriu.
However, given the time scale, this is not possible.	Eppuru, datu a scala di u tempu, ùn hè micca pussibule.
They are his only hope.	Sò a so unica speranza.
She was also dead, she had determined through the fight.	Era ancu morta, avia determinatu à traversu a lotta.
What you decide to create or make is your choice.	Ciò chì decide di creà o fà hè a vostra scelta.
This is the bank.	Questu hè u bancu.
She said she was off.	Disse ch'ella era spenta.
Please don’t get me excited.	Per piacè ùn vi entusiasmu.
She could really use the help.	Ella puderia veramente aduprà l'aiutu.
It was an interesting place.	Era un locu interessante.
I think that’s what I wanted.	Pensu chì hè ciò chì vulia.
Conduct experiments and analyze data.	Cunduce l'esperimenti è analizà e dati.
She had been completely in control within those few minutes.	Ella era stata cumplettamente in cuntrollu in quelli pochi minuti.
I don’t know what she’s going through.	Ùn sò micca ciò chì ella campa.
Give me a second.	Dammi una seconda.
In other words, how simply we live.	In altre parolle, quantu simpliciamente vivemu.
The green weapon stopped halfway up.	L'arma verde si firmò à mezu alzata.
Someone in her class was injured.	Qualchissia in a so classe hè stata ferita.
He had never killed anyone.	Ùn avia mai tombu nimu.
But he had his moments.	Ma hà avutu i so mumenti.
It’s different in every way.	Hè diversu in ogni modu.
And don’t come back.	È ùn vultate micca.
And no doubt she lives with me too.	È senza dubbitu ch'ella vive ancu cun mè.
There was certainly something very wrong with them.	Ci era certamente qualcosa di assai sbagliatu in elli.
There is probably some confusion.	Probabilmente ci hè una certa cunfusione.
The next day we had our second child.	U ghjornu dopu avemu avutu u nostru secondu figliolu.
I was surprised how quickly my desire grew.	Eru surprised quantu rapidamente u mo desideriu criscinu.
More of an explanation of society.	Più di una spiegazione di a società.
We did well.	Avemu fattu bè.
They like animals.	Li piace l'animali.
I don't want to use any paid library.	Ùn vogliu micca aduprà alcuna biblioteca pagata.
This girl became popular when they both started high school.	Sta zitella hè diventata populari quandu tutti dui cuminciaru à u liceu.
This is also good since no one knows anything more.	Questu hè ancu bè postu chì nimu ùn sà nunda di più.
I saw the anxiety in his eyes.	Aghju vistu l'ansietà in i so ochji.
But much worse can happen too.	Ma assai peggiu pò accade ancu.
They leave the gas station.	Partenu da a stazione di benzina.
People tend to keep team needs above value.	E persone tendenu à guardà i bisogni di a squadra sopra u valore.
It was you, see.	Era tu, vedi.
He did not know how much strength he had left.	Ùn sapia quanta forza li era rimasta.
God knows what you will be.	Diu sà ciò chì sarete.
This statement may seem rather extreme.	Sta dichjarazione pò sembra piuttostu estremu.
My mother did strange things at the end of her life.	A mo mamma hà fattu cose strane à a fine di a so vita.
It works perfectly.	Funziona perfettamente.
The more land you have, the more money you have from others.	A più terra avete, più soldi avete da l'altri.
Some may be more expensive.	Certi pò esse più caru.
I thought that was what I needed.	Pensava chì era ciò chì avia bisognu.
I am not in communication with them.	Ùn sò micca in cumunicazione cun elli.
And there aren’t a lot of patients.	È ùn ci hè micca assai di i pazienti.
But she had denied it.	Ma ella l'avia negatu.
And the men who followed him.	È l'omi chì u seguitanu.
But don't believe me.	Ma ùn mi crede micca.
He did not understand where time had passed.	Ùn hà micca capitu induve u tempu era passatu.
Then came his big moment.	Allora hè vinutu u so grande mumentu.
None of us paid attention.	Nimu di noi hà prestatu attenzione.
I hope you love this.	Spergu chì amate questu.
She looked like a really nice person.	Paria una persona veramente bella.
Maybe his clothes.	Forse i so vestiti.
The leaves settle down.	E foglie si stallanu.
I'm going to fill it up.	Andaraghju à riempillu.
Listen to this.	Ascoltate questu.
The rest of the band waits.	U restu di a banda aspetta.
I run everything.	Corsu tuttu.
And for her, being locked up was a problem.	È per ella, esse chjusu era un prublema.
And as a result, it can happen at any time.	È in u risultatu, pò accade in ogni mumentu.
He doesn't want anything from the man.	Ùn vole nunda di l'omu.
A crazy idea that is a long shot.	Un'idea pazza chì hè un colpu longu.
Strength is good for everything.	A forza hè bona per tuttu.
She wanted me not to get involved.	Ella vulia chì ùn aghju micca implicatu in trà.
Football was not fun.	U football ùn era micca divertente.
But where can you buy real tea today.	Ma induve pudete cumprà u tè veru oghje.
He was interested in other people.	Era interessata à l'altri populi.
Well, you know, it's wonderful.	Ebbè, sapete, hè maravigliosa.
How we loved each other.	Cumu avemu amatu l'altru.
We want to keep our bathroom in good shape.	Vulemu mantene u nostru bagnu in bona forma.
She had great social skills and could make anyone love her.	Hà avutu grandi cumpetenze suciali è puderia fà chì qualcunu l'amare.
It’s perfect.	Hè perfetta.
My name was a different story.	U mo nome era una storia diversa.
My mom made me read school reports.	A so mamma m'hà fattu leghje i rapporti di a scola.
The order in which they are added does not matter.	L'ordine in quale aghjunghjenu ùn importa micca.
It probably seems like more flow from him.	Sembra prubabilmente chì più flussu da ellu.
I still care now.	Mi importa sempre avà.
There was something strange about that.	Ci era qualcosa di stranu in questu.
You need to know when to jump.	Avete bisognu di sapè quandu saltà.
We didn’t meet him until the last moments of the film.	Ùn l'avemu scuntratu finu à l'ultimi mumenti di u filmu.
The life of our lives.	A vita di a nostra vita.
Yet this has been put aside.	Eppuru questu hè statu messi da parte.
They want to be free to have complete control over their future.	Vulenu esse liberi di cuntrullà cumplettamente u so avvene.
Sex is really relevant to violence.	U sessu hè veramente pertinente à a viulenza.
Then begins the long silence.	Allora principia u longu silenziu.
So my forehead on this matter.	Allora u mo fronte per questa materia.
That’s why education becomes so important.	Hè per quessa chì l'educazione diventa cusì impurtante.
It will be good for me.	Va bè da mè.
Sometimes small things, sometimes bigger things.	A volte cose chjuche, volte cose più grande.
Options and configuration.	Opzioni è cunfigurazione.
The location is exactly as described.	U locu hè esattamente cum'è descrittu.
Conduct experiments.	Cunduce l'esperimenti.
Because you are so good.	Perchè sì cusì bè.
Tell me what it looks like.	Dimmi ciò chì pare.
The extra action on the ball gives you more control.	L'azzione extra nantu à a bola vi dà più cuntrollu.
He said.	Si dicia.
There is certainly something to play with.	Ci hè certamente qualcosa per ghjucà.
His second interaction, however, had been very different.	A so seconda interazzione, però, era stata assai diversa.
He does not answer at this point.	Ùn risponde micca à questu puntu.
She was suddenly nervous.	Si sentia di colpu nervosa.
I heard, but not the names.	Aghju intesu, ma micca i nomi.
They don’t go with anything.	Ùn vanu cù nunda.
But that is not the case, nor has it ever been.	Ma questu ùn hè micca u casu, nè hè mai statu.
I'm trying to help, but you have to say it all.	Cercu d'aiutà, ma duvete dì tuttu.
Now there are only three.	Avà sò solu trè.
And some of them were good.	È certi di elli eranu boni.
But it did not affect interest in the appeal.	Ma ùn hà micca affettatu interessu in l'appellu.
It's on the floor.	Hè in a pianta.
I couldn’t leave my place.	Ùn pudia lascià u mo locu.
I agree again.	Sò d'accordu di novu.
It’s a command.	Hè un cumandamentu.
Her husband loved her.	U so maritu hà amatu.
Thanks for the analysis.	Grazie per l'analisi.
It was not the time to ask.	Ùn era micca u tempu di dumandà.
He didn't turn around, but he was very calm.	Ùn si vultò micca, ma stava assai tranquillu.
Don't kill me.	Ùn mi tumbà micca.
I sat on the bathroom floor.	Aghju messu nantu à u pianu di u bagnu.
It seemed like the situation was funny.	Paria chì a situazione era divertente.
In these cases, their options are few.	In questi casi, e so opzioni sò pochi.
The choice is bigger than that.	A scelta hè più grande di questu.
I am not going to buy these here.	Ùn aghju micca da cumprà questi quì.
I didn’t want to leave this little world of two people.	Ùn vulia micca lascià stu picculu mondu di dui persone.
I just can't play anymore.	Simply ùn possu più ghjucà.
At least that was his plan.	Almenu questu era u so pianu.
What a human face.	Chì a face umana.
They share real examples to bring the theory to life.	Spartenu esempi veri per purtà a teoria à a vita.
I didn’t think he wanted to.	Ùn aghju micca pensatu chì vulia.
Many people come for your things.	Parechje persone venenu per e vostre cose.
It’s been a while since though.	Hè statu un pocu fà però.
The results of previous studies have not been confirmed.	I risultati di studii precedenti ùn anu pussutu esse cunfirmati.
It’s certainly weird, though.	Hè certamente stranu, però.
In truth, it is not.	In verità, ùn hè micca.
And the key to great schools, great teachers.	È a chjave per grandi scole, grandi maestri.
But our assumption is that relatively few know what it means.	Ma a nostra supposizione hè chì relativamente pochi sanu ciò chì significa.
I had seen him several times before.	L'avia vistu parechje volte prima.
Help him forward.	Aiuta lu avanti.
As you can imagine.	Comu pudete imagine.
You are nothing.	Ùn site nunda.
I looked at him and now I could not read his expression.	L'aghju guardatu è avà ùn pudia micca leghje a so spressione.
I will continue to order from your website on a regular basis.	Continuaraghju à cumanda da u vostru situ web in una basa regulare.
Someone know why and please help.	Qualchissia sà perchè è per piacè aiutà.
I have a whole bunch of parents.	Aghju un inseme cumpletu di genitori.
We all have.	Tutti avemu.
The exact taste of it.	U gustu esattu di ella.
We are very proud of this.	Semu assai fieri di questu.
None of us.	Nimu di noi.
Like inventing new words.	Cum'è inventà e parolle novi.
The experiment is a representative of two.	L'esperimentu hè un rappresentante di dui.
With two children.	Cù dui figlioli.
He did the statistical analysis.	Hà fattu l'analisi statistiche.
There was no work for him.	Ùn ci era micca travagliu per ellu.
The only connection is the name.	L'unica cunnessione hè u nome.
And there are other things that need to be done.	È ci sò altre cose chì deve esse fattu.
And it’s not the same way.	È ùn hè micca listessa manera.
Prices, of course, vary widely.	I prezzi, di sicuru, varienu assai.
She is ready to go to bed.	Hè prestu per andà in lettu.
But once those two weeks were over, I didn't want to leave.	Ma una volta passate quelle duie settimane, ùn vulia micca lascià.
He held me.	M'hà tenutu.
You have to use your shoulders.	Duvete aduprà e so spalle.
There are two main approaches to this problem in the literature.	Ci sò dui approcci principali di stu prublema in a literatura.
He may or may not do so.	Puderà o micca fà cusì.
Only the same old characters year after year.	Solu i stessi vechji caratteri annu dopu annu.
So we looked for ways to do that.	Allora avemu cercatu modi per fà questu.
Our first main result is the following.	U nostru primu risultatu principale hè u seguitu.
Thoughts on life, things no one else ever knew.	Pensieri nantu à a vita, cose chì nimu altru ùn sapia mai.
Then the states have the option.	Allora i stati anu l'opzione.
Add in the white stuff button.	Aghjunghjite in u buttone biancu cose.
I will let go eventually.	Aghju da lascià andà eventualmente.
Maybe you will succeed, maybe not.	Forse averete successu, forse micca.
How much, I can’t say.	Quantu, ùn pò micca dì.
He was still in bed, lying on his back.	Era sempre in lettu, chjinatu nantu à a so spalle.
I was too young to understand.	Eru troppu ghjovanu per capiscenu.
I rest only against my will.	Mi riposu solu contru à a mo vulintà.
It shouldn’t take long.	Ùn deve piglià assai.
They will start with a letter.	Hanu da principià cù una lettera.
I think he wants attention.	Pensu chì vole l'attenzione.
Words speak right to our heart.	E parolle parlanu ghjustu à u nostru core.
It made me feel like anything was possible.	Mi hà fattu sentu chì tuttu era pussibule.
Each app has one.	Ogni app ne hà una.
You can’t be serious.	Ùn pudete micca esse seriu.
It was wrong.	Era sbagliatu.
It is a true statement but one that is rarely understood.	Hè una vera dichjarazione ma chì hè raramente capitu.
Someone must be able to find their way into this.	Qualchissia deve esse capace di truvà u so modu in questu.
They were not prepared.	Ùn eranu micca preparati.
I needed to taste more of it.	Aviu bisognu di tastà più di ellu.
Anyway, can you give me some information on this?	In ogni casu, pudete dammi qualchì infurmazione nantu à questu ?
This number is only growing.	Stu numeru cresce solu.
Whether anyone drove his car is unknown.	Se qualchissia hà purtatu a so vittura hè scunnisciutu.
And we are the cause. 	È noi simu a causa. 
sorry it took me so long.	scusate chì m'hà pigliatu tantu tempu.
Man, you don't know what you're saying.	Omu, ùn sapete micca ciò chì dici.
I wrote the book to change the world.	Scrivu u libru per cambià u mondu.
He started the project.	Cuminciò u prugettu.
It’s hard to know what to do.	Hè difficiuli di sapè chì fà.
They know exactly what to do.	Sò esattamente ciò chì pò fà.
I trust them.	Aghju fiducia in elli.
You know you're going down.	Sapete chì scendete.
Off comes the dress.	Off vene u vestitu.
I would love to know where they go.	Mi piacerebbe sapè induve vanu.
Now control it in the back seat.	Avà u cuntrolu in u sedile posteriore.
List u.	Lista u.
Discussions continued at lunch and at every coffee break.	E discussioni cuntinuavanu à u pranzu è à ogni pausa caffè.
And of course there was no credit card activity.	È di sicuru ùn ci hè statu attività di carta di creditu.
Yes, it’s a lot of extra work and a pain.	Iè, hè assai travagliu extra è un dolore.
Those were good times.	Eranu boni tempi.
I can see the city in front of me.	Puderaghju vede a cità davanti à mè.
It was so firm.	Era cusì ferma.
The view of the image is the same size as the cell.	A vista di l'imaghjini hè a stessa dimensione di a cellula.
He has it.	L'hà.
The first and second could not be the basis in this case.	U primu è u sicondu ùn puderia micca esse a basa in questu casu.
Of course, as far as army management is concerned.	Di sicuru, in quantu à a gestione di l'armata.
Few are that good.	Pochi sò cusì bè.
In fact, next time it could be.	In fatti, a prossima volta puderia esse.
The number of applications for this is huge.	U numeru di applicazioni per questu hè enormu.
For a long time, neither of them said anything.	Per un bellu pezzu, nè di elli ùn hà dettu nunda.
That is not an easy decision.	Chì ùn hè micca una decisione faciule.
For weeks after his mother's death, he couldn't think of anything else.	Per settimane dopu à a morte di a so mamma, ùn pudia pensà à pocu più.
I don’t know how the men got here.	Ùn sò micca sapè cumu l'omu sò ghjunti quì.
Explain what these things are for you.	Spiegà ciò chì queste cose sò per voi.
Everything else goes away forever.	Tuttu u restu passa per sempre.
It’s hard to explain a song.	Hè difficiule di spiegà una canzone.
We save this heart.	Salvemu stu core.
We think it’s based, at least in part, on facts.	Pensemu chì hè basatu, almenu in parte, nantu à i fatti.
Objects in space are very dangerous to others.	L'uggetti in u spaziu sò assai periculosi per l'altri.
Everyone turned away from this.	Tutti s'hè vultatu da questu.
For us, this is just the beginning.	Per noi, questu hè ancu solu u principiu.
Seriously, you can’t see the ground.	Seriu, ùn pudete micca vede a terra.
Some point and laugh, others take pictures.	Certi puntanu è ridenu, altri piglianu ritratti.
The work was never done, which forced him to finish his task.	U travagliu ùn hè mai statu fattu, chì u furzò à finisce u so compitu.
Life was about to change.	A vita avia da cambià.
Bring to a boil, then turn off the heat.	Purtate à fogghiu, poi spegne u focu.
What happens is that you have some guys.	Ciò chì succede hè chì avete alcuni ragazzi.
I think it comes from his mother.	Pensu chì vene da a so mamma.
All were created from the perfect and most beautiful.	Tutti sò stati creati da i perfetti è più belli.
He had died the day before.	Era mortu u ghjornu nanzu.
Conceived the experiment.	Cuncepitu l'esperimentu.
This is a matter of education and personal choice.	Questa hè una quistione di educazione è scelta persunale.
Most recent literature review.	Rivista a literatura più recente.
I was determined to keep my distance from her.	Eru decisu di mantene a mo distanza da ella.
They were back in the dark.	Eranu torna in a bughjura.
I love this product !.	Mi piace stu pruduttu!.
We are not that personal.	Ùn simu micca quellu persunale.
All other colors are very small and of little importance.	Ogni altri culori sò assai chjuchi è di pocu impurtanza.
His brother killed him.	U so fratellu l'hà tombu.
We have had women who literally live outside our homes.	Avemu avutu e donne chì vivenu literalmente fora di e nostre case.
We have more questions than answers at this point.	Avemu più dumande chè risposte à questu puntu.
It covered little ground.	Copreu pocu terra.
The if statement is used to prove a specific condition.	A dichjarazione if hè aduprata per pruvà una cundizione specifica.
I needed to go back.	Aviu bisognu di vultà in daretu.
Come here soon and bring someone with you.	Venite quì prestu è portate qualcunu cun voi.
He was a natural.	Era un naturali.
When a feature you want to use requires it.	Quandu una funzione chì vulete usà ne richiede.
He returned to the kitchen.	Riturnò in cucina.
In five minutes, the hotel has a bar.	In cinque minuti, l'hotel hà un bar.
He had given up on her.	Aveva rinunciatu à ella.
But, these examples were rare.	Ma, sti esempii eranu rari.
In fact they are just the opposite.	In fatti sò tuttu u cuntrariu.
His chest rose and fell.	U so pettu s'arrizzò, falò.
No team is.	Nisuna squadra hè.
I wasn’t sure.	Ùn era micca sicuru.
But this can only be me.	Ma questu pò esse solu mè.
Instead, he watched.	Invece, hà guardatu.
In fact, they check every week, on your television.	Infatti, si verificanu ogni settimana, nantu à a vostra televisione.
There are also benefits.	Ci sò ancu benefici.
She went in and sat down on a chair.	Ella intrì è si pusò nantu à una sedia.
I heard what’s on yours.	Aghju intesu ciò chì hè nantu à u vostru.
It's good that we stopped him before he killed someone else.	Hè bè chì l'avemu fermatu prima ch'ellu uccise qualcunu altru.
You see, it saved the lives of the two of us.	Ci si vede, hà salvatu a vita di noi dui.
The source of his action was another.	A surgente di a so azzione era un altru.
serious money.	soldi seriu.
Then we would apply the theory to two large bodies of information.	Allora avissimu applicà a teoria à dui grandi corpi di informazioni.
And it would be gone.	È saria andatu.
They even had their blood on them.	Avianu ancu u so sangue nantu à elli.
I thought.	Aghju pensatu.
You always have a problem.	Avete sempre un prublema.
It will be the best planned world we have ever known.	Serà u mondu megliu pianificatu chì avemu mai cunnisciutu.
The house is very modern, clean and beautiful.	A casa hè assai moderna, pulita è bella.
But something had changed.	Ma qualcosa era cambiatu.
As a company we continue to put this discussion to another day.	Cum'è una sucità cuntinuemu à mette sta discussione per un altru ghjornu.
For shop.	Per a buttrega.
It gives me a smile.	Mi dà un surrisu.
We no longer need knowledge of the specific object.	Ùn avemu più bisognu di cunniscenza di l'ughjettu specificu.
I just want some company.	Vogliu solu un pocu di cumpagnia.
Something very big and very strong and very much so.	Qualcosa assai grande è assai forte è assai.
He seemed to be doing the job.	Paria di fà u travagliu.
I read and really appreciate each one.	Aghju lettu è apprezzu veramente ognunu.
You just have to look at a map to see why.	Duvete solu fighjà una mappa per vede perchè.
Her husband died.	U so maritu hè mortu.
Your child is sick.	U vostru zitellu hè malatu.
And from there, we go everywhere and everywhere.	È da quì, andemu in ogni locu è in ogni locu.
To my surprise, though, it didn’t work.	À a mo sorpresa, però, ùn hà micca travagliatu.
I didn't know how to look.	Ùn sapia micca cumu a vede.
And she was very serious.	È era assai seria.
I think that’s not enough to make a difference.	Pensu chì ùn hè micca abbastanza per fà a differenza.
But they are always really useful to keep things going.	Ma sò sempre veramente utili per mantene e cose.
But that was part of the plan.	Ma questu era parte di u pianu.
We must join forces.	Avemu da unisce e forze.
We must not forget this fact or be taken off the track.	Ùn ci vole micca scurdà stu fattu o esse purtatu fora di a pista.
I had no idea what he was talking about.	Ùn aghju micca idea di ciò chì parlava.
It was something else, man.	Era qualcosa d'altru, omu.
The most serious threat to our rights is not the government.	A minaccia più seria per i nostri diritti ùn hè micca u guvernu.
We were at the table.	Eramu à tavula.
The light was back on.	A luce era tornata.
Interest rates may rise before the end of the year.	I tassi d'interessu puderanu aumentà prima di a fine di l'annu.
I will give a few examples of these people.	Daraghju uni pochi di esempi di sti persone.
What happened to this "promise"?	Chì hè accadutu à sta "prumessa"?
We did quality things.	Avemu fattu cose di qualità.
It wasn’t even the first time.	Ùn era ancu a prima volta.
Forget about this incident, let's talk about your problem.	Dimentichemu stu incidente, parlemu di u vostru prublema.
Which, to my surprise, they did.	Chì, à a mo sorpresa, anu fattu.
This is breakfast time.	Questu hè u tempu di colazione.
You said it in silence.	L'hai dettu di zitti.
And we want to hear that.	È vulemu sente questu.
And that’s how this technology works.	È hè cusì cusì chì sta tecnulugia funziona.
He returned to work.	Riturnò à u travagliu.
In principle.	In principiu.
Win a little, lose a little, life goes on.	Vinci un pocu, perde un pocu, a vita cuntinueghja.
Tomorrow, we have the opportunity to advance to state.	Dumani, avemu a pussibilità di avanzà à statu.
There are no stars or light in his eyes.	Ùn ci hè nè stelle, nè luce, in i so ochji.
Dad didn't want to hear it.	Babbu ùn vulia micca sente.
She had made her choice, and that was it.	Ella avia fattu a so scelta, è questu era questu.
Give a hand to her husband.	Dà una manu à u maritu.
Better trust me, it wasn’t easy.	Megliu fidà di mè, ùn era micca faciule.
They work hard but have fun.	Travaglianu duramente, ma sanu divertisce.
Well there you go.	Ebbè quì va.
Human knowledge is growing rapidly, and still is.	A cunniscenza umana cresce rapidamente, è hè sempre.
And they seem to be doing well.	È pare ch'elli facenu bè.
I had no interest in them.	Ùn avia micca interessu in elli.
Thus, new methods are needed to treat similar problems.	Cusì, i metudi novi sò necessarii per trattà prublemi simili.
Nothing could be further from the truth, though.	Nunda puderia esse più luntanu da a verità, però.
Any order or judgment to be effective must be recorded.	Ogni ordine o ghjudiziu per esse efficaci deve esse registratu.
I’m sure though.	Sò sicuru però.
Those who took it, have it.	Quelli chì l'hà pigliatu, l'anu.
He does whatever he wants.	Face tuttu ciò ch'ellu vole.
He had questioned his mental state.	Avia messu in discussione u so statu mentale.
I just wanted to ask him.	Vuliu solu dumandà à ellu.
You can walk here.	Pudete camminà quì.
The people were really nice.	A ghjente era veramente bella.
The heat map changes from blue to red with increasing expression values.	A mappa di u calore passa da u turchinu à u rossu cù i valori di espressione crescente.
And the side effects often appear long before the benefits.	È l'effetti secundari sò spessu apparsu assai prima di i benefici.
Which gives us another advantage.	Chì ci dà un altru vantaghju.
I had a difficult time with the diagnosis.	Aghju avutu un tempu difficiule cù u diagnosticu.
Of the man who had left, no sign.	Di l'omu chì era partutu, nisun segnu.
Everyone is so nice and helpful.	Tuttu u mondu hè cusì bellu è utile.
This creates these huge errors.	Questu crea questi errori enormi.
Everyone feels the need to sleep.	Tutti sentu u bisognu di dorme.
This is to be.	Questu hè esse.
Tell me how you want it.	Dimmi cumu vulete.
This whole country is airy.	Tuttu stu paese aria.
Conducts experiments and data analysis.	Cunduce l'esperimenti è l'analisi di dati.
We checked.	Avemu verificatu.
From each resurrection he stopped and studied the village.	Da ogni risurrezzione si fermava è studiava u paese.
It’s really pretty sad.	Hè veramente piuttostu tristu.
Especially when it comes to their faces, and more so to their eyes.	In particulare quandu si tratta di e so facci, è più di i so ochji.
I don’t think death can happen to anyone like me.	Ùn pensu micca chì a morte pò accade à qualchissia cum'è mè.
She denied any other symptoms.	Ella negò altri sintomi.
It is possible that he did this by accident.	Hè pussibule chì ellu hà fattu questu per accidente.
But this is not good for him.	Ma questu ùn hè micca bè cun ellu.
I wanted to find every secret structure here.	Vuliu truvà ogni struttura secreta quì.
In a few minutes, he was gone.	In pochi minuti, era andatu.
But what they need is something different.	Ma ciò chì anu bisognu hè qualcosa di sfarente.
Developed the concept.	Sviluppatu u cuncettu.
I can't even remember my daughter.	Ùn possu mancu ricurdà a mo figliola.
Find your people.	Truvate u vostru populu.
We can do that too.	Pudemu ancu fà.
In this case, local or state legal requirements must be followed.	In questu casu, i requisiti legali lucali o statali devenu esse seguitu.
It’s a good win.	Hè una bona vittoria.
Once the application has been completed, press the end button.	Una volta chì l'applicazione hè stata cumpleta, hà premutu u buttone finali.
Everyone else has it.	Tutti l'altri anu.
Now, it’s over.	Avà, hè finitu.
Turn it into like on paper, in person.	Turn in cum'è nantu à carta, in persona.
Stupid, stupid animal.	Animale stupidu, stupidu.
Out they can.	Fora ch'elli ponu.
He found their marriage difficult.	Hà trovu u so matrimoniu difficiule.
We provide the most advanced equipment at the best possible prices.	Fornimu l'equipaggiu più avanzatu à i migliori prezzi pussibuli.
He was pushed.	Hè statu imbuttatu.
Sell ​​it through my website.	A vende per mezu di u mo situ web.
Wait, there’s more.	Aspetta, ci hè di più.
Suddenly he felt very tired.	Di colpu si sentia assai stancu.
If you want, he will do it for you.	Vulete, vi farà.
Their guidelines are not followed.	E so guida ùn sò micca seguite.
Just be free.	Solu esse liberu.
Good dog, good dog.	Bon cane, bon cane.
My guess is that it’s further than we think.	A mo supposizione hè chì hè più luntanu di ciò chì pensemu.
I knew they knew something.	Sapia chì sapianu qualcosa.
The words failed us completely.	E parolle ci anu fallutu cumplettamente.
But it might not be right for you.	Ma puderia micca esse bè per voi.
He was missing.	Li mancava.
He was stunned.	Era stuccatu.
Teachers need to maintain their own vision for themselves.	I prufessori anu bisognu di mantene a so propria vista per sè stessu.
The photos were taken last summer.	I ritratti sò stati fatti l'estate scorsa.
I watched him find his smile.	L'aghju vistu truvà u so surrisu.
The house was the road.	A casa era a strada.
It was useful to his cause.	Era utile à a so causa.
This brings to light several interesting points.	Questu porta à a luce parechji punti interessanti.
She held every card.	Ella hà tenutu ogni carta.
After they are gone, it is too late.	Dopu ch'elli sò andati, hè troppu tardi.
I make this statement.	Socu sta dichjarazione.
When will this end.	Quandu mai finirà questu.
If it’s hot, we have a good time.	S'ellu hè caldu, avemu un bellu tempu.
You have taught me so much in the last ten years.	M'avete insignatu tantu in l'ultimi deci anni.
But they did.	Ma anu fattu.
It was exactly his age.	Era esattamente a so età.
To hell with our orders.	À l'infernu cù i nostri ordini.
This will take a couple of minutes.	Questu hà da piglià un paru di minuti.
Now I will give you the opinion.	Avà vi daraghju l'opinione.
But these were not the kind of people he knew.	Ma questi ùn eranu micca u tipu di persone chì hà cunnisciutu.
However, the statistical difference was not significant.	Tuttavia, a diferenza statistica ùn era micca significativa.
You don’t tell stories about activities or anything else.	Ùn site micca storii nantu à l'attività o qualsiasi altra cosa.
Also, your friends weren’t the ones fighting.	Inoltre, i vostri amichi ùn eranu micca quelli chì si battevanu.
Lack of attention to detail can cause problems in your relationship.	A mancanza d'attenzione à i dettagli pò causà prublemi in a vostra rilazioni.
Men want to lead so leave them.	L'omi volenu guidà cusì lasciateli.
But no one knows.	Ma nimu a sà.
She has you right where you want to be.	Ella t'hà ghjustu induve ti vole.
It’s okay for us to watch each of these things.	Hè sanu per noi di guardà ognuna di queste cose.
No clear word.	Nisuna parolla chjara.
I will give you some advice.	Vi daraghju qualchi cunsiglii.
Or any combination of the three.	O qualsiasi cumminazzioni di i trè.
Many animals are about a year old.	Assai animali sò circa un annu.
I didn’t take the reference.	Ùn aghju micca pigliatu a riferenza.
But sorry for yourself it won’t save you.	Ma dispiace per sè stessu ùn vi salverà micca.
It must be made of natural materials.	Si deve esse fattu di materiali naturali.
They are forced into that role.	Sò furzati à quellu rolu.
Agreed terms.	Termini accunsentutu.
However, their performance is an open question for future work.	Tuttavia, a so prestazione hè una quistione aperta per u travagliu futuru.
Almost every community had a project to work on.	Quasi ogni cumunità avia un prughjettu per travaglià.
In my dream you said that you loved me.	In u mo sognu avete dettu chì mi hà amatu.
I hate when they change a character like that.	Odiu quandu cambianu un caratteru cusì.
But it had to work.	Ma avia da travaglià.
Nothing new, not really.	Nunda di novu, micca veramente.
The truth is different.	A verità hè diversa.
You would have prevented me.	Mi avariate impeditu.
These two factors result in a poor view of the game’s action.	Sti dui fattori risultatu in una vista povera di l'azzione di ghjocu.
Come home for a while.	Venite in casa per un pocu tempu.
He will be able to receive a court order instead.	Puderà riceve un ordine di a corte invece.
You have met him.	L'avete scontru.
We have failed our military.	Avemu fallutu i nostri militari.
Be sure to ask for something specific when it closes.	Assicuratevi di dumandà qualcosa specifica quandu chjude.
That would give us a picture of everything.	Chì ci daria una stampa di tuttu.
That will not vary from benefit to performance.	Chì ùn varierà micca da prestazione à prestazione.
This would be harder to do.	Questu seria più difficiule di fà.
It remains at risk.	Rimane à risicu.
We both know what we’re going to do.	Sapemu tramindui ciò chì avemu da fà.
Higher up were the remains of houses.	Più in alto c'erano resti di case.
The apartment itself was wonderful.	L'appartamentu stessu era maravigliu.
You can find them on the secondary market.	Puderete truvà elli nantu à u mercatu secundariu.
There is no possibility of having a conversation with a woman.	Ùn ci hè micca pussibilità di avè una conversazione cù una donna.
Second, the challenges we face cannot prevent us.	Siconda, e sfide chì avemu affruntà ùn ci ponu impedisce.
It’s not just you.	Ùn hè micca solu voi.
You need to change the variable section to your environment.	Avete bisognu di cambià a sezione variabile à u vostru ambiente.
He had set an old table nearby.	Avìa messu un vechju tavulinu vicinu.
He gets angry just because he loves you. 	S'hè arrabbiatu solu perchè ti ama. 
a a.	a a.
We can’t risk it.	Ùn pudemu micca risicà.
He did well.	Hà fattu bè.
It’s not for everyone.	Ùn hè micca per tutti.
There was just no concept.	Ùn ci era solu cuncettu.
She's watching me.	Ella mi guarda.
Just the kind of thing you wrote.	Solu u tipu di cose chì avete scrittu.
I mean, you can’t get that out of him.	Vogliu dì, ùn pudete micca caccià quellu da ellu.
This is what your career has to offer.	Questu hè ciò chì a vostra carriera hà da vede.
It helps to put things in perspective.	Aiuta à mette e cose in perspettiva.
He didn’t use a choice.	Ùn hà micca usatu una scelta.
Writing projects are always being replaced for training.	I prughjetti di scrittura sò sempre rimpiazzati per a furmazione.
Of course, the economy still needs work.	Di sicuru, l'ecunumia hà sempre bisognu di travagliu.
I was happy with this dress every step of the way.	Eru felice cù stu vestitu ogni passu di a strada.
I need my money.	Aghju bisognu di i mo soldi.
If we don’t meet.	S'è no scontru.
I’m never sure what they plan to see.	Ùn sò mai sicuru di ciò chì pensanu di vede.
Our feelings have not changed.	I nostri sentimenti ùn anu micca cambiatu.
Perform the main experiments in this study.	Eseguite i principali esperimenti in stu studiu.
I can’t lose food.	Ùn possu micca perdi l'alimentariu.
I want to know how you feel.	Vogliu sapè cumu si sente.
I can get more details on the data and design.	Puderaghju più dettagli nantu à e dati è u disignu.
He knew he had to do everything he could.	Sapia ch'ellu avia da fà tuttu ciò ch'ellu pudia.
Ten out again.	Dieci fora di novu.
This is a necessary stage.	Questu hè un stadiu necessariu.
The next few moments say so.	I prossimi mumenti dicenu.
It’s not that easy.	Ùn hè micca cusì faciule.
Who is with me ?.	Quale hè cun mè ?.
He lost the balance of his feet and leaned on them.	Hà persu l'equilibriu di i so pedi è s'appoghja in elli.
He just says it’s a bad deal.	Dici solu chì hè un male affare.
I like it, boy.	Mi piaci, zitellu.
That’s how this was our training camp.	Hè cum'è questu era u nostru campu di furmazione.
I have never tried it, not even once.	Ùn aghju mai pruvatu, mancu una volta.
The meeting failed to agree on such a text.	A riunione hà fallutu d'accordu nantu à un tali testu.
Nor did he say a word.	Nè hà dettu una parolla.
There are so many problems.	Ci sò tanti prublemi.
I feel the crowd grow.	Sentu chì a folla cresce.
I really had an extra hour in bed which was nice.	Aghju veramente un'ora extra in u lettu chì era bellu.
Except it wasn’t.	Fora chì ùn era micca.
I no longer had to wait for him to return home.	Ùn avia più à aspittà ch’ellu torni in casa.
Things that are just a little over the top.	Cose chì sò solu un pocu sopra a cima.
See if they still show up.	Vede s'ellu si prisentanu sempre.
There are many more sites on the site now.	Ci sò assai più seti in u situ avà.
Full selection and banking management will be much easier than before.	A selezzione sana è a gestione bancaria serà assai più faciule ch'è prima.
He should have been pulled from the game first.	Duverebbe esse tiratu da u ghjocu prima.
To be held through the dark night into the light of day.	Per esse tenutu à traversu a notte scura à a luce di u ghjornu.
I had exactly this in mind.	Aghju avutu esattamente questu in mente.
It's a good feeling.	Hè una bona sensazione.
I didn’t know either, as it happened.	Ùn sapia nè nè, cum'è accadutu.
I no longer knew where to go, to tell the truth.	Ùn sapia più induve andà, per dì a verità.
We will check the food and water.	Avemu da verificà l'alimentazione è l'acqua.
She is really excited.	Hè veramente entusiasta.
This article, however, offers other reasons as well.	In questu articulu, però, prupone ancu altri motivi.
The same is true if there is little food.	U stessu hè veru s'ellu ci hè pocu alimentu.
I didn’t like it from the beginning.	Ùn mi piacia micca da u principiu.
Clearly this is not the case.	Chjaramente questu ùn hè micca cusì.
A family with a lot of love, but little money.	Una famiglia cù assai amore, ma pocu soldi.
My mouth became dry.	A mo bocca hè diventata secca.
He took a fit.	Pigliò un fit.
One will win the battle, the other the war.	Unu vincerà a battaglia, l'altru a guerra.
We know that, but we're still here.	Sapemu chì ma stamu quì in ogni modu.
One, completely personal.	Unu, cumpletamente persunale.
We continued to watch only after he had left the room.	Avemu cuntinuatu à fighjulà solu dopu ch'ellu avia lasciatu a stanza.
I had tried this once before, he told us.	Avia pruvatu questu una volta prima, ci hà dettu.
No question should be a concern.	Nisuna questione ùn deve esse di preoccupazione.
I have the money.	Aghju i soldi.
That can be effective.	Chì pò esse efficace.
Now is the time for you to be the same with me.	Avà hè u tempu per voi per esse u stessu cun mè.
Again, you’ve been through this for a while.	Di novu, avete statu tantu in un tempu.
Voice, you’ve done well for us so far.	Voce, avete fattu bè da noi finu à avà.
The smoke came from his nose.	U fumu da u so nasu.
There is no doubt in his mind that he can even play.	Ùn ci hè dubbitu in a so mente chì pò ancu ghjucà.
I say it with respect.	A dicu cun rispettu.
It’s not the law.	Ùn hè micca a lege.
It was good.	Era bonu.
Unfortunately, the fund was falling out of the industry at the time.	Sfurtunatamente, u fondu era cascatu fora di l'industria à u mumentu.
You can save yours.	Pudete salvà u vostru.
But for now, just do your own thing.	Ma per avà fate solu a vostra cosa.
It's a few other letters.	È uni pochi di altre lettere.
They will only lead us.	Solu cunduceranu da noi.
My will to win was too hard.	A mo vuluntà di vince era troppu dura.
Life must be lived one day at a time.	A vita deve esse campata un ghjornu à tempu.
Wait a day and then fill it with water again.	Aspetta un ghjornu è poi riempia cù acqua di novu.
Let it come to you.	Fàla vene à tè.
It was kind of a test.	Era una specie di prova.
Sometimes it seemed that way too.	Calchì volta pareva ancu cusì.
Of his life, for example.	Di a so vita, per esempiu.
To improve the aircraft after purchase.	Per migliurà l'aviò dopu a compra.
Early morning talk shows will air it.	I talk-shows di prima matina l'emetteranu.
He has contributed a lot to society.	Hà cuntribuitu assai à a sucità.
We are the best because people need us to be the best.	Semu u megliu perchè a ghjente hà bisognu di noi per esse u megliu.
You need my power.	Avete bisognu di u mo putere.
He felt small.	Si sentia chjucu.
Of course, it was not a good idea to pick and choose.	Di sicuru, ùn era micca una bona idea di sceglie è sceglie.
It is in creation.	Hè in a creazione.
Then we know the truth of this.	Allora sapemu a verità di questu.
They didn’t even meet mine.	Ùn anu scuntratu ancu i mei.
In the world.	In u mondu.
People respond to what you want to say, not necessarily what you say.	A ghjente risponde à ciò chì vulete dì, micca necessariamente ciò chì dite.
And really that.	Eppo veramente chì.
They say it was good.	Dicenu chì era bè.
I can tell you the truth.	Vi possu dì a verità.
It seems to be suitable for me.	Sembra chì hè adattatu per mè.
He died a week later.	Hè mortu una settimana dopu.
You should ask them if they know who they are.	Duvete dumandà elli, se sapete quale sò.
He leaves alone.	Si ne và solu.
About a hundred people showed up, and we had lunch with them.	Circa un centu di persone si prisentanu, è avemu pranzu cun elli.
We are a very successful digital news service, but very small.	Semu un serviziu di nutizie digitale assai successu, ma assai chjucu.
We got a little saved in the lower chest room.	Avemu un pocu salvatu in a stanza di u pettu più bassu.
It was a very, very fast race.	Era una corsa assai, assai veloce.
It is not public information.	Ùn hè micca infurmazione publica.
Every order must work.	Ogni ordine deve travaglià.
Drug prices are among the highest in the world.	I prezzi di a droga sò trà i più alti in u mondu.
I found that was not the case on my own.	Aghju trovu chì ùn era micca cusì in u mo propiu.
They are bad.	Sò cattivi.
Not even a house plant.	Mancu una pianta di casa.
No staff members were present at this time.	Nisun membru di u persunale era prisenti à u mumentu.
This leads to interesting thinking.	Questu porta à un pensamentu interessante.
I had read the whole article.	Aghju avutu lettu tuttu l'articulu.
But better yet, days that cost.	Ma megliu sicuru, ghjornu chì costanu.
There are also problems today.	Ci sò ancu prublemi oghje.
I made this trip every day by myself for the first three days.	Aghju fattu stu viaghju ogni ghjornu da mè stessu per i primi trè ghjorni.
She says she is injured.	Ella dice chì hè ferita.
Houses and villages, too.	Case è paesi, ancu.
Leave everything behind.	Lascià tuttu daretu.
In the short term.	In u cortu tempu.
This book is basic, but this is its strength.	Stu libru hè basicu, ma questu hè a so forza.
So over time, we became more and more interested in reading books.	Cusì cù u tempu, diventemu un libru apertu.
But the problem did not go away.	Ma u prublema ùn si ne andava.
I am on an important mission here.	Sò in una missione impurtante quì.
He didn't see it.	Ùn l'hà micca vistu.
We have no horses.	Ùn avemu micca cavalli.
To go out on that day.	Per esce in quellu ghjornu.
My classes are no different.	I mo classi ùn sò micca diffirenti.
I loved coming home.	Mi piaceva vultà in casa.
Directly to the business.	Direttamente à l'affari.
Like a voice out of a game.	Cum'è una voce fora di un ghjocu.
It was a strong place.	Era un locu forte.
You didn't hear his name.	Ùn avete micca intesu u so nome.
Give me some wine.	Dammi un pocu di vinu.
You have a valid point here.	Avete un puntu validu quì.
Then, this afternoon, he came back.	Tandu, stu dopu meziornu, s’hè tornatu.
I understand that this is a complex matter.	Aghju capitu chì questu hè una materia cumplessa.
Provide data and discussion.	Fornitu i dati è a discussione.
Plus, they look really cool.	In più, sembranu assai cool.
High value is given to national security information.	Un altu valore hè datu à l'infurmazioni di sicurità naziunale.
I didn’t want that day to come.	Ùn vulia micca chì questu ghjornu vene.
That was impossible.	Chì era impussibile.
He tried to think like a horse.	Pruvò di pensà cum'è un cavallu.
We have to keep this in perspective.	Avemu da guardà questu in perspettiva.
A fantastic song.	Una canzone fantastica.
She is a beautiful, beautiful woman.	Hè una bella, bella donna.
A product that people living on the street can sell.	Un pruduttu chì e persone chì vivenu in a strada ponu vende.
He came back last week.	Hè tornatu a settimana passata.
These two levels are here to keep the peace.	Questi dui livelli sò quì per mantene a pace.
Now you need to do everything in your power to escape.	Avà avete bisognu di fà tuttu ciò chì hè in u vostru putere per scappà.
This is a sad development.	Questu hè un triste sviluppu.
No need to ask if they had found the girl.	Ùn ci hè bisognu di dumandà s'elli avianu trovu a zitella.
It has to end.	Avia da finisce.
Others in the class did the same and more.	L'altri in a classe anu fattu altrettantu è più.
We haven’t talked for a while.	Ùn avemu micca parlatu per un tempu.
The surgery was successful.	A cirurgia hà successu.
It is constrained to us.	Hè custrettu à noi.
Stone was on the run from his wife.	Stone era in fuga da a so moglia.
He finds himself turning around a bit to look.	Si ritrova à vultà un pocu per fighjulà.
But for how long?	Ma per quantu tempu?.
They have a lot of resources.	Hanu assai risorse.
Prefer to be shot first.	Preferite esse sparatu prima.
Go to the music room where the computer and phone are.	Andate à a sala di musica induve l'urdinatore è u telefunu sò.
Football was like my life.	U football era cum'è a mo vita.
You know some of these people.	Sapete alcune di queste persone.
God, it was so impossible to think he wasn’t here.	Diu, era cusì impussibile di pensà chì ùn era micca quì.
It's next time.	È a prossima volta.
It was night.	Era notte.
Please check the system requirements below !.	Per piacè verificate i requisiti di u sistema quì sottu!.
He only missed one game.	Hà mancatu solu un ghjocu.
Two terrible teams entered.	Entranu dui squadre terribili.
Effective control for one species may not work for another.	Un cuntrollu efficace per una spezia ùn pò micca travaglià per l'altru.
Where it should definitely be.	Induve duverebbe definitivamente.
This church will see a service every month or so.	Sta chjesa hà da vede un serviziu ogni mese o più.
I’m used to people talking about me.	Sò abituatu à a ghjente chì parla di mè.
The top control panel will be displayed.	U pannellu di cuntrollu superiore serà mostratu.
It sounds complicated on paper, but it really isn’t practical.	Sembra complicatu nantu à a carta, ma veramente ùn hè micca in pratica.
And we are ready to start again.	È simu pronti per cumincià di novu.
I live here now.	Aghju campatu quì avà.
Let's get to work.	Andemu à travaglià.
Let’s check this out.	Cuntrollamu questu.
I try to keep my chest very flat.	Pruvate di mantene u mo pettu assai pianu.
I have found that some customers are behind their support.	Aghju trovu chì certi clienti sò daretu à u so supportu.
They were hit very hard.	Sò stati colpi assai duru.
I can't believe it.	Ùn possu micca crede.
That should change this year.	Questu deve cambià questu annu.
But he had not been told anything.	Ma ùn li era statu dettu nunda.
This view is too simple.	Questa vista hè troppu simplice.
Not what you think, but how you think.	Micca ciò chì pensà, ma cumu pensà.
The new is created by its own process.	U novu hè creatu da u so propiu prucessu.
I can’t say exactly what it is.	Ùn possu micca dì esattamente ciò chì hè.
That’s the role.	Hè u rolu.
What happened.	Ciò chì hà passatu.
Be the data for the processes as well as for the global problems.	Siate i dati per i prucessi cum'è per i prublemi glubale.
It was a great success!	Hè statu un grande successu!.
Single men have it easier than women.	L'omi single l'anu più faciule ch'è e donne.
Little did he know.	Pocu sapia.
Many hours.	Assai ore.
It will live if you pay attention.	Viverà se fate attenzione.
And it wasn’t played to me, either.	È ùn era micca ghjucatu à mè, ancu.
The media doesn’t just want to tell the story.	I media ùn volenu micca solu cuntà a storia.
Accept the fresh light of the stars.	Accetta a luce fresca di e stelle.
I fell to my knees.	Cascu à i mo ghjinochji.
Yet for others, the relationship is unclear.	Eppuru per altri, a relazione ùn hè micca chjaru.
The others soon began to follow his lead.	L'altri cuminciaru prestu à seguità a so guida.
So glad I found this company.	Cusì felice d'avè trovu sta cumpagnia.
Have very.	Avete trè.
So you think it’s the best.	Allora pensate chì hè u megliu.
It’s not as easy as that.	Ùn hè micca cusì faciule cum'è questu.
She said she had been for a walk because she was so sad.	Ella disse ch'ella era stata per una spassighjata, perchè era tantu trista.
They don’t go to political events.	Ùn vanu micca à l'avvenimenti pulitichi.
We may lose children before we can even begin.	Pudemu perde i zitelli prima di pudè ancu principià.
That's what he knew.	Questu ellu sapia.
So we need to have a way to make it visible.	Dunque ci vole à avè un modu per fà visibile.
There is a way we can do this.	Ci hè un modu chì pudemu fà.
She told him so much.	Ella li disse tantu.
Return to frame.	Torna à u quadru.
How very sweet.	Quantu assai dolce.
It may look a little strange, since this is experimental.	Pò vede un pocu stranu, postu chì questu hè sperimentale.
There must be a message in this.	Ci deve esse un missaghju in questu.
I think that’s important.	Pensu chì hè impurtante.
At one goal five football fields away.	À un scopu cinque campi di football di distanza.
We need both of them here.	Avemu bisognu di tutti dui quì.
From these results, there are four main results to note.	Da questi risultati, ci sò quattru risultati principali di nota.
The food was really worth it, though.	L'alimentariu era veramente vale a pena, però.
Kids love to play in this.	I zitelli piace à ghjucà in questu.
Okay, we’re completely out of time.	Va bè, simu completamente fora di tempu.
Take the heat.	Pigliate u calore.
And he had never escaped.	È ùn avia mai scappatu.
Our true mission comes once we are on base.	A nostra vera missione vene una volta chì simu in basa.
Twenty others died before they could be sold.	Vinti altri sò morti prima ch'elli ponu esse venduti.
What the hell was he going to say.	Chì diavolo avia da dì.
I like giving money.	Mi piace dà soldi.
And she could smell his hair.	È si sentia l'odore di i so capelli.
I didn’t want to think about it, I just wanted to say it.	Ùn vulia micca pensà, ci vulia à dì.
Tell me you accept me.	Dimmi chì mi accetti.
It happened before.	Hè accadutu prima.
She was fine.	Ella era bè.
Try to go as steady and as little as possible.	Pruvate d'andà u più fermu è u più pocu pussibule.
But it hadn’t happened until now.	Ma ùn era micca successu finu à avà.
But she was gone.	Ma era andata.
The business is trustworthy.	U cummerciu hè di fiducia.
I have dark hair and pale skin.	Aghju capelli scuri è pelle pallida.
And comment below.	È cummentate quì sottu.
Little by little he came around.	Pocu à pocu hè ghjuntu in giru.
Needless to say, much more than that.	Ùn ci hè bisognu di dì assai di più chè questu.
The light was a welcome sight.	A luce era una vista benvenuta.
Only the drop dies.	Solu a goccia mori.
Everything she ever needed.	Tuttu ciò ch'ella avia mai bisognu.
I don’t want her too much.	Ùn vogliu micca bisognu di ella troppu.
I examined myself.	Aghju esaminatu mè stessu.
But bring more.	Ma porta più.
When it is clear from the context, we write.	Quandu hè chjaru da u cuntestu, scrivimu.
Now he saw no movement.	Avà ùn hà vistu nisun muvimentu.
Use common sense and make the best of your circumstances.	Aduprate u sensu cumunu è fate u megliu di e vostre circustanze.
That seems to be missing in some of these discussions.	Chì pare esse mancatu in certi di sti discussioni.
It makes you work harder.	Vi fa travaglià più dura.
Six steps lead to this level from the floor.	Sei passi portanu à questu livellu da u pianu.
Any man or woman may be suffering from this problem.	Qualchese omu o femina pò esse soffrendu di stu prublema.
The other men were getting in the way, their job done.	L'altri omi s'arricavavanu in u caminu, u so travagliu fattu.
Find out what is wrong.	Scuprite ciò chì hè sbagliatu.
It was a political success.	Hè statu un successu puliticu.
I was too tired to sleep.	Eru troppu stancu per dorme.
We are no exception to this.	Ùn simu micca eccezzioni per quessa.
Getting access.	Ottennu accessu.
Will we see them in your favorite college town ?.	Li videremu in a vostra cità universitaria preferita ?.
I promise you that.	Vi prumettu chì.
Her hair is much better.	I so capelli sò assai megliu.
It was just me every year.	Era solu mè ogni annu.
A doctor was not helping.	Un duttore ùn era micca aiutu.
Wait until later to leave.	Aspettate finu à dopu per lascià.
I read the description of the project.	Aghju lettu a descrizzione di u prughjettu.
The first is open and the cell is empty.	U primu hè apertu è a cellula viota.
I will count to ten.	Cuntaraghju finu à deci.
You don’t choose easy jobs, that’s why.	Ùn sceglite micca i travaglii faciuli, hè per quessa.
The team needs one for a while.	A squadra hà bisognu di una per un tempu.
It’s true love.	Hè veru amore.
It is put in his head to be useful.	Hè messu in a so testa per esse utile.
It can’t be done.	Ùn si pò fà.
Some people thought we were crazy.	Certi pirsuni pensavanu chì eramu pazzi.
Someone even laughed.	Qualchissia hà ancu risu.
That’s exactly the way it works now.	Hè esattamente u modu chì travaglia avà.
Yet there is always hope.	Eppuru ci hè sempre a speranza.
When things went wrong, they were probably going to get worse.	Quandu e cose andavanu male, eranu probabilmente liate à peghju.
Give me a box at the bottom left for that.	Dammi un quadru in fondu à manca per quessa.
No one really comes here anymore.	Nimu ùn vene più veramente quì.
So he took his shirt off and helped her put it on.	Allora hà pigliatu a so cammisa è l'hà aiutatu à mette.
To signal the attack.	Per signalà l'attaccu.
One of his arms is broken.	Unu di i so bracci hè ruttu.
The type or degree of failure is not usually known.	U tipu o u gradu di fallimentu ùn hè micca cunnisciutu di solitu.
Her sister is my friend.	A so surella hè a mo amica.
We help them.	Li aiutemu.
But thanks for the laugh.	Ma grazie per a risata.
I wanted to have games to prepare for again.	Vulia avè ghjochi per preparà di novu.
I think that’s when you started to get a little nervous.	Pensu chì hè quandu avete cuminciatu à esse un pocu nervoso.
The difference comes towards the end of the career.	A diferenza vene versu a fine di a carriera.
He could get sick, even die.	Puderia malatu, ancu more.
It’s visible, but we can’t see it.	Hè visibile, ma ùn pudemu micca vede.
And in a way, of course, it is.	È in un modu, sicuru, hè.
It was just the way it was done.	Hè stata solu a manera ch'ella hè stata fatta.
The old church was then closed.	A vechja chjesa tandu chjusa.
Maybe there was another way.	Forse ci era un altru modu.
You will feel that you are useful.	Avete da sentu chì site utile.
I also like to pull a few of myself.	Mi piace ancu tirà uni pochi di mè stessu.
Of an area.	Di una zona.
That’s what my father did.	Hè ciò chì u mo babbu hà fattu.
She knows that a date with my brother doesn’t make a relationship.	Ella sapi chì una data cù u mo fratellu ùn face micca una relazione.
He is also angry.	Hè ancu arrabbiatu.
Report business schools.	Riportate e scole di cummerciu.
It's too cold.	Ci hè troppu fretu.
They love it.	Ci amanu.
Some states have been particularly affected.	Certi stati sò stati particularmente affettati.
A number of teams around the world use this approach.	Una quantità di squadre in u mondu utilizanu stu approcciu.
He was just a kid you killed.	Era solu un zitellu chì avete uccisu.
But we have to take the step forward and do something good.	Ma avemu da fà u passu avanti è fà qualcosa bè.
We didn’t play well.	Ùn avemu micca ghjucatu bè.
Big or small, failure or success.	Grande o chjuca, fallimentu o successu.
Be less than three minutes away.	Siate à menu di trè minuti.
Green wide open.	Verde spalancata.
I saw it here.	L'aghju vistu quì.
That’s what a risk is.	Hè ciò chì hè un risicu.
I wanted someone else to talk to me.	Vuliu chì qualcunu altru parrassi.
Some years, he said clearly, he survived little in the winter.	Certi anni, hà dettu chjaramente, sopravvive à pocu à l'inguernu.
None of this was going to happen.	Nisunu di questu ùn avia da succede.
It’s our number for now, but we want to hear it.	Hè u nostru numeru per avà, ma vulemu sente.
Number one, if they stop here.	U numeru unu, s'ellu fermanu quì.
And maybe yours can too.	È forse u vostru pò esse ancu.
Of course, this wind was against us.	Di sicuru, stu ventu era contru à noi.
It was too early for me.	Era troppu prestu per mè.
She told him she hoped they had failed.	Ella li disse chì sperava ch'elli anu fallutu.
Perhaps the treatments used for older models will work.	Forsi i trattamenti utilizati per i mudelli più vechji anu da travaglià.
House of a thousand impossible things.	Casa di mille cose impossibili.
They usually win and take two or three books.	Di solitu vincenu è piglianu dui o trè libri.
Because a lot of time has passed.	Perchè hè passatu assai tempu.
They weren’t good enough.	Ùn eranu micca abbastanza bè.
It was really fun to see his legs going.	Era veramente divertente di vede i so gammi andendu.
He stood still and took a deep breath.	Si fermò fermu è pigliò una longa respirazione.
A couple of problems happened with this solution.	Un paru di prublemi sò accaduti cù sta suluzione.
Now this is my favorite part.	Avà questu hè a mo parte preferita.
I’ve had enough of him.	Aghju avutu abbastanza di ellu.
But the desire was dead in him, even to eat and drink.	Ma u desideriu era mortu in ellu, ancu per manghjà è beie.
We will be here three days.	Avemu da esse quì trè ghjorni.
They try again in the morning.	Pruvaranu di novu in a matina.
He designed the study and wrote the paper.	Cuncepitu u studiu è hà scrittu u paper.
Look at this example.	Fighjate à stu esempiu.
Try to have a couple that will resist over the years.	Pruvate d'avè una coppia chì resiste annantu à l'anni.
They didn’t even care if they had the right.	Ùn li importava mancu s'elli avianu u dirittu.
I could only imagine her.	Puderia solu imaginà ella.
This happens often.	Questu hè accadutu spessu.
That doesn’t exist anywhere else.	Chì ùn esiste in altrò.
Watch my season.	Fighjate mi stagione.
I have no challenge.	Ùn aghju micca sfida.
We will keep the answers a little short.	Manteneremu e risposte un pocu brevi.
I had mixed feelings about coming back.	Aviu avutu sentimenti misti di vultà.
You know if she was.	Sapete s'ella era.
Second, there is an important exception to this conclusion.	Siconda, ci hè una eccezzioni impurtante à sta cunclusione.
I will not stand for that.	Ùn staraghju micca per questu.
They wouldn’t listen and they wouldn’t.	Ùn avarianu micca à sente è ùn avarianu micca.
Dead music.	A musica morta.
The officers identified themselves.	L'ufficiali si identificanu.
A great way to spend the evening.	Una bella manera di passà a sera.
He came to my house before he moved here.	Hè ghjuntu à a mo casa prima ch'ellu si trasfirìu quì.
He seemed to understand that it had nothing to do with him.	Paria capisce chì ùn avia nunda à fà cun ellu.
Walk the path and see where you are going.	Camminate u caminu è vede induve và.
It was great, actually.	Era grande, in realtà.
By design, that’s what you think it is.	Per u disignu, hè ciò chì pensate chì hè.
That’s why this conversation is particularly so.	Hè per quessa chì sta conversazione hè particularmente.
She felt too weak to stay here, though.	Si sentia troppu debbule per stà quì, ancu.
I'm just a guy who likes money.	Sò solu un tippu chì li piace i soldi.
In fact, he became king.	In effetti, diventò u rè.
There is a large playground.	Ci hè un grande campu di ghjocu.
He’s a good guy.	Hè un bonu tippu.
Their interaction is really fun throughout the song.	A so interazzione hè veramente divertente in tutta a canzone.
She is an extremely tough mom.	Hè una mamma estremamente dura.
So we just need to prove that it is the only solution.	Allora avemu solu bisognu di pruvà chì hè a suluzione unica.
God is good.	Diu hè bonu.
It is one of his physical characteristics.	Hè una di e so caratteristiche fisiche.
It never changes.	Ùn cambia mai.
The only effective way to deal with it is to face it immediately.	L'unicu modu efficau per trattà sia hè in fronte è immediatamente.
I'd love to see you discover this season.	Mi piacerebbe vedelu scopre sta stagione.
There is no inside or outside of the world.	Ùn ci hè nè un internu nè un fora di u mondu.
Sounds pretty interesting.	Sona abbastanza interessante.
I had things to do tonight.	Aviu avutu cose da fà sta notte.
But not now.	Ma micca avà.
My children were younger.	I mo figlioli eranu più ghjovani.
I spent months thinking about this.	Aghju passatu mesi à pensà à questu.
It didn’t matter who he was, what he was.	Ùn importa micca quale era, ciò chì era.
Every card you play must be considered correctly.	Ogni carta chì ghjucate deve esse cunsiderata currettamente.
This is my last chance to spend time with her.	Questa hè a mo ultima chance per avè u tempu cun ella.
It is similar for the second solution.	Hè simile per a seconda suluzione.
It’s nice to have this variety.	Hè bellu di avè sta varietà.
At first, it was said that they could not have sex.	À u principiu, si hà dettu ch'elli ùn puderanu micca fà sessu.
The pain can be seen.	A pena si pò vede.
He was forced to start talking again.	S'hè furzatu à cumincià à parlà di novu.
Possible causes range from lead problems to complete system failure.	I causi pussibuli varienu da prublemi di piombo à fallimentu cumpletu di u sistema.
There is really no other choice.	Ùn ci hè veramente altra scelta.
It gives them too much credit.	Li dà troppu creditu.
You can just add the field.	Pudete solu aghjunghje u campu.
The four boys were with him.	I quattru picciotti eranu cun ellu.
Several possible sources of error can be considered.	Diversi pussibuli fonti di errore ponu esse cunsideratu.
An earlier message was sent in error.	Un missaghju prima hè statu mandatu per errore.
You can choose not to have these sets.	Pudete selezziunà micca di avè questi set.
I just couldn’t help it in that respect.	Solu ùn pudia aiutà in questu rispettu.
Weekend service was initially limited to game days.	U serviziu di u weekend era inizialmente limitatu à i ghjorni di ghjocu.
Please see the text for more details.	Per piacè vede u testu per più dettagli.
Of course you want the car to be beautiful.	Naturalmente vulete chì a vittura sia bella.
Everything is quiet again.	Tuttu hè di novu tranquillu.
He was not aware of any pain.	Ùn era micca cuscente di alcun dolore.
It doesn’t matter what the value of the property is.	Ùn importa ciò chì hè u valore di a pruprietà.
I have everything I am given to please.	Aghju tuttu ciò chì mi hè datu per piacè.
I am one of these people.	Sò una di queste persone.
Go enjoy the only good thing there is.	Andate à gode di l'unica cosa bona chì ci hè.
This is followed by the results of the experimental analysis.	Questu hè seguitu da i risultati di l'analisi sperimentale.
Gender is more than just your body shape.	U genere hè più cà a vostra forma di corpu.
We left with great joy, with many tears.	Sortimu cun grande gioia, cù assai pienghje.
One foot still raised.	Un pede ancora alzatu.
I can do it very well.	Puderaghju assai bè.
First, it’s because it really happened.	Prima, hè perchè hè veramente accadutu.
Some people love it.	Certi pirsuni amanu.
Not like these that are now forming in me.	Micca cum'è questi chì avà si formanu in mè.
Why not do it like using letters.	Perchè ùn fate micca cum'è utilizate e lettere.
Reality is a living presence.	A realità hè una presenza viva.
She cut off the right heart from him.	Hà tagliatu u core ghjustu da ellu.
So I had to give it to her.	Allora ci vulia à dà à ella.
He has a passion.	Hà a passione.
They have a daughter.	Hanu una figliola.
Of course I don’t.	Di sicuru ùn aghju micca.
This is evident by the upper limit.	Questu hè evidenti per u limite superiore.
And for good reason, too.	È per una bona ragione, ancu.
It keeps you in control, in a way.	Ti teni in cuntrollu, in una certa manera.
If you feel too heavy, lighten the weight just slightly.	S'ellu si senti troppu pisanti, rinfriscà u pesu solu ligeramente.
Everyone has a healthy garden, you know.	Tutti anu un giardinu sanu, sapete.
My bottle of wine.	A mo buttiglia di vinu.
It was a difference between night and day.	Era una differenza di notte è ghjornu.
Like, two years later.	Cum'è, dui anni dopu.
She turned around.	Ella si vultò in u locu.
This was no longer an act.	Questu ùn era più un attu.
I personally need an account from him.	Aghju da mè stessu bisognu di un contu da ellu.
Something is better than nothing.	Qualcosa hè megliu cà nunda.
There was money somewhere.	Ci era soldi in qualchì locu.
Then show me.	Allora mi mostra.
Be careful not to cook.	Attenzione à ùn cucini.
Other guys too.	Altri ragazzi ancu.
This is not the end.	Questu ùn hè micca a fine.
Looking at this again.	Fighjendu questu novu.
I think it will still be a few months.	Pensu chì sarà sempre uni pochi di mesi.
I think we want the same thing, but don’t get us wrong.	Pensu chì vulemu u listessu, ma ùn ci pigliate micca.
He gave me one of those recently.	M'hà datu unu di quelli pocu fà.
Experience will show that certain events are impossible.	L'esperienza cuncessa pò dà evidenza chì certi avvenimenti sò impussibili.
Yes my people it is time to fight !!!!!!	Iè u mo populu hè u tempu di luttà!!!!!!
The rich in every way.	I ricchi in ogni modu.
It wasn't what he had hoped for.	Ùn era micca ciò ch'ellu avia speratu.
But anyway, the point was how they took it seriously.	Ma in ogni modu, u puntu era cum'è l'anu pigliatu in seriu.
I feel incredibly powerful.	Mi sentu incredibilmente putente.
You are sure to get the best value for your money.	Hè sicuru d'avè u megliu valore per i vostri soldi.
It is the source of the violence.	Hè a fonte di a viulenza.
There were no complications after the procedure.	Ùn ci era micca cumplicazioni dopu a prucedura.
When this happens, it is possible to create an action plan.	Quandu succede questu, hè pussibule di creà un pianu d'azzione.
Don't take note of it.	Ùn pigliate micca nutà di ellu.
Even if they didn’t have a good reason for it.	Ancu s'ellu ùn avianu micca una bona ragione per.
And be weird.	È esse stranu.
I don’t think it’s of great quality now anyway.	Ùn pensu micca chì hè di grande qualità avà in ogni modu.
He planned something.	Hà pianificatu qualcosa.
The others were sorry to see him leave.	L'altri eranu dispiaciuti di vedelu partì.
Obviously, it hadn't occurred to him either.	Évidemment, il ne lui était pas venu non plus à l'esprit.
There had to be a way to turn it around.	Ci duvia esse una manera di girallu.
I have locked you up for your own protection.	Ti aghju chjusu per a vostra propria prutezzione.
Of course, that was the point.	Di sicuru, questu era u puntu.
We worked together once.	Avemu travagliatu inseme una volta.
Click here for details.	Cliccate quì per i dettagli.
I didn’t think it was fun.	Ùn aghju micca pensatu chì era divertente.
That made me cry.	Chì m'hà fattu pienghje.
But what is happening now is nothing.	Ma ciò chì hè accadutu avà hè nunda.
And every now and then, violence ensues.	È ogni tantu, di viulenza.
I don’t have a representative.	Ùn aghju micca un rappresentante.
I don’t take life as seriously as you do.	Ùn pigliu micca a vita cusì seriamente cum'è tù.
Flat panel display devices can be applied to a variety of fields.	I dispositi di visualizazione di u pannellu pianu ponu esse appiicati à diversi campi.
The wedding could wait until we got back together.	U matrimoniu puderia aspittà finu à chì avemu vultatu.
I took this today.	Aghju pigliatu questu oghje.
It was the perfect situation.	Era a situazione perfetta.
I can't help it.	Ùn possu micca aiutà.
That is the key.	Questu hè a chjave.
You wouldn't have done that unless you hadn't.	Ùn avariate micca fattu cusì, salvu ùn avete micca bisognu.
I don’t make major changes in life.	Ùn aghju micca fà cambiamenti maiò in a vita.
Those memories made her so proud.	Quelli ricordi l'anu resa cusì fiera.
I have seen many children grow up.	Aghju vistu parechji zitelli cresce.
Maybe it was just fun.	Forse si era solu divertitu.
The production of pain indicates a positive test.	A pruduzzione di u dolore indica una prova positiva.
I can really feel like something is happening.	Possu veramente sentu chì qualcosa succede.
I can't do it anymore.	Ùn possu più fà.
It was pure work.	Era un travagliu puru.
My goal was to understand what was going on with her.	U mo scopu era di capisce ciò chì passava cun ella.
The day starts off really well.	U ghjornu principia assai bè.
There are so many things you can take with you.	Ci hè solu tante cose chì pudete piglià cun voi.
This can be negative or positive.	Questu pò esse negativu o pusitivu.
The calls will not be between them.	I chjamati ùn saranu micca trà elli.
It’s really simple and powerful.	Hè veramente simplice è putente.
I don't see my knife.	Ùn vecu micca u mo cuteddu.
New game, new rules.	Novu ghjocu, novi regule.
He has never seen her since.	Dapoi ùn l'hà mai vistu.
It is part of our essential nature.	Hè parte di a nostra natura essenziale.
His little news went nowhere.	A so piccula nutizia ùn andava da nudda parte.
Avoid subjects in low light.	Evite sughjetti in poca luce,.
It might be hard to think.	Puderia à pena à pensà.
I really wasn’t in a position to do the printing.	Ùn era veramente micca in cundizione per fà a stampa.
She knew exactly what she was getting into when she married me.	Ella sapia esattamente ciò ch'ella riceveva quandu m'hà maritatu.
I saw what it was.	Aghju vistu ciò chì era.
I have never been so happy.	Ùn aghju mai statu cusì felice.
Glad to have you with us.	Felice d'avè voi cun noi.
You remember her, unfortunately.	Ti ricordi d'ella, sfurtunatamenti.
I hope at least one game this year.	Spergu almenu un ghjocu questu annu.
They want something.	Vulenu qualcosa.
Nothing leaves me in this world now.	Nunda ùn mi lascia avà in stu mondu.
And it was true.	È era vera.
He really wants to be closer.	Ellu voli assai esse più vicinu.
But that’s just the beginning.	Ma hè solu u principiu.
However, this is not even true.	In ogni casu, ùn hè ancu veru.
But it's worth it.	Ma vale a pena.
I will continue to fight for my children.	Aghju da cuntinuà à luttà per i mo figlioli.
I probably told them.	Probabilmente li aghju dettu.
If the button is not checked, it will not make any changes.	Se u buttone ùn hè micca verificatu, ùn farà micca cambiamenti.
I have no problems.	Ùn aghju micca prublemi.
Anger is angry.	A rabbia hè arrabbiata.
Maybe if he continued to work hard enough, he could get here.	Forse s'ellu continuava à travaglià abbastanza dura, puderia ghjunghje quì.
Now you can sign up.	Avà pudete firmà.
Of course, any discussion will have to wait until this summer.	Di sicuru, ogni discussione duverà aspittà finu à questu veranu.
Everyone is having a lot of fun.	Tutti sò assai divertenti.
The mechanisms underlying this everyday model are unknown.	I miccanismi sottu à stu mudellu di ogni ghjornu sò scunnisciuti.
Please, if anyone knows the reason help me.	Per piacè, se qualcunu cunnosce u mutivu aiutami.
But he wrote about it.	Ma hà scrittu annantu à questu.
This was our first family home.	Questa era a nostra prima casa di famiglia.
Then each word takes an update to find the next word.	Allora ogni parolla piglia una aghjurnazione per truvà a prossima parolla.
It took me exactly three years to change my workstation.	Ci hà pigliatu esattamente trè anni per avè cambiatu a mo stazione di travagliu.
They don’t care.	Ùn li importa micca.
The two families see each other very well.	E duie famiglie si vedenu assai.
The reaction to the work itself remains mixed.	A reazione à u travagliu stessu ferma mista.
I ended the story in my head.	Aghju finitu a storia in u mo capu.
It could also be him.	Puderia ancu esse ellu.
So was the way.	Cusì era u modu.
Find out above and be an example.	Rilevate sopra è esse un esempiu.
I doubt very much that you can give me one though.	Dubitu assai chì pudete dammi unu però.
If you ever want to leave a comment, go ahead.	Sè mai vulete lascià un cumentu, vai avanti.
It means we understand that.	Significa chì avemu capitu bè.
Nothing too terrible, really.	Nunda troppu terribili, veramente.
The cell-free medium was used as the background.	U mediu senza cellule hè stata utilizata cum'è fondo.
They just don't work as they should.	Solu ùn funzionanu micca cumu si deve.
Regular expression will cause a performance issue here.	L'espressione regulare pruvucarà un prublema di rendiment quì.
The children could not study at night because they had no lights.	I zitelli ùn pudianu studià a notte perchè ùn avianu micca luci.
Big surprise to all.	Grande sorpresa à tutti.
But very few.	Ma assai pochi.
I only had a few seconds left.	Mi restava solu uni pochi di seconde.
For one, because the features haven’t changed much in recent years.	Per unu, perchè e caratteristiche ùn anu micca cambiatu assai in l'ultimi anni.
He looks tired.	Sembra stancu.
You never called back.	Ùn avete mai chjamatu torna.
I’m pretty good at it, and I’m busy here.	Sò abbastanza bè, è sò occupatu quì.
I was also given different forms.	Mi sò ancu datu diverse forme.
He knew very well what to do, how to do it.	Sapia assai bè chì fà, quantu fà.
There are seven different components of growth in the number of patients.	Ci sò sette cumpunenti diffirenti di crescita di u numeru di pazienti.
I don’t need to put my family down for this.	Ùn aghju micca bisognu di mette a mo famiglia per questu.
I don’t mind doing that.	Ùn mi importa micca di fà quessa.
Two years ago we did the same thing at this time.	Dui anni fà avemu fattu a stessa cosa in questu tempu.
Then you thank him for it and take it.	Allora vi ringraziate per ellu è pigliate.
I don’t know what to do.	Ùn sò micca ciò chì fà.
It wasn’t the last time.	Ùn era micca l'ultima volta.
He must be one of you.	Deve esse unu di voi.
I need to create my own rule.	Aghju bisognu di creà a propria regula.
Beauty is the truth.	A bellezza hè a verità.
He would go to his family and have him.	Andava à a so famiglia è l'avete.
Maybe try to find the front door to go back inside.	Forse à pruvà à truvà a porta di fronte per vultà à l'internu.
It was a word I wanted to know.	Era una parolla chì vulia sapè.
He was almost a social animal.	Era quasi un animale suciale.
It had been built too well.	Era statu custruitu troppu bè.
He said so.	Hà dettu cusì.
I don't want to encode a value.	Ùn vogliu micca codificà un valore.
You cannot do the experiment without a test subject.	Ùn pudete micca fà l'esperimentu senza un sughjettu di prova.
Water and maybe food.	L'acqua è forse l'alimentu.
I see two ways this can be explained.	Vecu duie manere chì questu pò esse spiegatu.
I’m not a part of this.	Ùn sò micca una parte di questu.
A few were beaten, but somehow they managed to stay.	Uni pochi sò stati sbattuti, ma in qualche modu anu riesciutu à stà.
She’s angry, she tells me.	Hè arrabbiata, mi dice.
To be honest, he was right.	Per esse onesto, avia ragione.
What happened was bad, but it may be right.	Ciò chì hè accadutu era male, ma pò esse ghjustu.
I don’t want to know about this development.	Ùn vogliu micca sapè di stu sviluppu.
I even said that.	L'aghju ancu dettu cusì.
Don’t waste your time.	Ùn vi perde u tempu.
However, the standard treatment is not clear.	Tuttavia, u trattamentu standard ùn hè micca chjaru.
There was not much to see.	Ùn ci era assai da vede.
Finally we got home.	Infine ghjunghjemu in casa.
And you never want to forget a good idea.	È ùn vulete mai scurdà una bona idea.
The truth is definitely my game.	A verità hè sicuramente u mo ghjocu.
I had spoken to my father before only once.	Aviu parlatu cù u babbu prima solu una volta.
Burning cars at every corner of the road.	E vitture brusgiate à ogni angulu di strada.
Shortly afterwards he married again.	Pocu dopu si maritò di novu.
I’ve seen the old boy himself before.	Aghju vistu u vechju picciottu stessu prima.
We will definitely be back here !.	Ci torneremu sicuramente quì !.
And eventually, he found his way back into the group.	È eventualmente, hà trovu u so modu di ritornu in u gruppu.
The set of places here is where.	L'inseme di lochi quì hè induve.
Just not by me.	Solu micca da mè.
You can have it in your system.	Puderete avè in u vostru sistema.
This is clear at first.	Questu hè chjaru in u primu.
Two methods have been identified to achieve this goal.	Dui metudi sò stati identificati per ottene stu scopu.
Someone who had an idea.	Qualchissia chì hà avutu una idea.
So the names are important.	Allora i nomi sò impurtanti.
Think about the look you want to get, and wear it.	Pensate à l'aspettu chì vulete ottene, è purtate.
We keep this fun.	Mantenemu stu divertimentu.
Finally, the third term is related to changes in surface stress.	Infine, u terzu termu hè in relazione cù cambiamenti in u stress di a superficia.
I’m into something.	Sò in qualcosa.
The model has no reason to.	U mudellu ùn hà micca perchè.
This can help you escape reality.	Questu pò aiutà à scappà a realità.
It seemed magical.	Paria magicu.
But don’t eat while you watch.	Ma ùn manghjate micca mentre fighjate.
He was out of shape.	Era fora di forma.
But he was not able to speak.	Ma ùn era capace di parlà.
He had two children.	Avia dui figlioli.
They are no longer a lost cause.	Ùn sò più una causa persa.
Sometimes he gets lost.	Calchì volta si perde.
But there was a strange frame of photos that stood out.	Ma ci era una strana cornice di foto chì si distingueva.
The next room was one with light controls.	A stanza seguente era una cù cuntrolli di luce.
I don’t want your voice to disappear.	Ùn vogliu micca chì a to voce sparisca.
I have not had any program failures.	Ùn aghju micca avutu alcun fallimentu di u prugramma.
She had written before, and they would not let go of any of these letters.	Ella avia scrittu prima, è ùn anu lasciatu passà alcuna di queste lettere.
One was not coming back.	Unu ùn ci era micca ritornu.
They are better than good in reality.	Sò megliu chè bè in realtà.
Go to the office.	Andarè à l'uffiziu.
He hadn’t come for several days.	Ùn era micca venutu da parechji ghjorni.
Again, the number doesn’t matter.	In novu, u numeru ùn hè micca impurtante.
It happened suddenly.	Hè accadutu di colpu.
More to clean.	Più à pulisce.
Own your world.	Possede u vostru mondu.
It turned out really well.	Hè risultatu veramente bè.
Someone can keep an open book.	Qualchissia pò tene un libru apertu.
We met the other night.	Avemu scontru l'altra notte.
And we do this even when we don’t need to.	È facemu questu ancu quandu ùn avemu micca bisognu.
He has a mind of his own.	Hà una mente propria.
He laughed like hell.	Ridia cum'è l'infernu.
She is so tired that she can barely walk.	Hè tantu stancu ch'ella pò appena marchjà.
A danger to public safety and our police officers.	Un periculu per a sicurità publica è i nostri agenti di pulizza.
She has helped me so many times.	Ella m'hà aiutatu tante volte.
I know him even better now.	L'aghju cunnisciutu ancu megliu avà.
They pass gas.	Passanu gasu.
That is your business.	Chì ghjè u vostru affari.
I know the plan.	Cunnoscu u pianu.
I understand.	Capiscu si.
This was also something the kids did.	Questu era ancu qualcosa chì i zitelli anu fattu.
Probably still here.	Probabilmente hè sempre quì.
She picked up a chair and sat down.	Ella hà sceltu una sedia è si pusò.
You are their home.	Sì a so casa.
They’re pretty straightforward.	Sò abbastanza dritti.
I think they will surprise you.	Pensu chì vi sorprenderanu.
He did more tests.	Hà fattu più teste.
He never thought to be afraid for a moment.	Ùn hà mai pensatu à avè paura per un mumentu.
The approach began to pay for them.	L'approcciu hà cuminciatu à pagà per elli.
I didn’t have time for any of this.	Ùn avia micca tempu per nunda di questu.
This makes me very happy.	Questu mi rende assai felice.
I liked it that way.	Mi piaceva cusì.
The company has eight employees.	A cumpagnia hà ottu impiegati.
In fact, it helped my skin when it was dry.	In fatti, hà aiutatu a mo pelle quandu era secca.
I can't eat.	Ùn possu manghjà.
Nothing can happen.	Nunda pò succede.
Check out his career pages.	Scuprite e so pagine di carriera.
That was often the case.	Chì era spessu.
We were in the same class at school.	Eramu in a listessa classe à a scola.
Feel free to point them out.	Sentite liberu di indicà elli.
If you’ve ever had someone to start with.	Sì avete mai avutu qualchissia per cumincià.
To have no story.	Per ùn avè micca storia.
His mouth began to open.	A so bocca hà cuminciatu à apre.
We just get to it, no matter what the score is.	Avemu ghjustu à vene, ùn importa ciò chì u puntuatu hè.
It occurred to me that this was his study.	Mi hè vinutu chì questu era u so studiu.
Suddenly, everything had changed.	Di colpu, tuttu era cambiatu.
This is what we want to see.	Questu hè ciò chì vulemu vede.
The staff is wonderful.	U persunale hè maravigliosu.
I don’t watch the show.	Ùn guardu micca u spettaculu.
The pale color is not prominent.	U culore pallidu ùn hè micca spiccatu.
I know he ran out of money.	Sò chì hà scappatu di soldi.
However, he had other ideas.	Tuttavia, avia altre idee.
Stay where she was.	Resta induve ella era.
But that is exactly the point of this book.	Ma questu hè esattamente u puntu di stu libru.
Just seeing what’s good for me can’t explain this.	Basta à vede ciò chì hè bonu per mè ùn pò micca spiegà questu.
Four hundred eyes, stared at me.	Quattrucentu ochji, fissi stretti nantu à mè.
My body took over and moved when I needed to.	U mo corpu hà pigliatu è si move quandu avia bisognu.
It was here that we met.	Era quì chì ci avemu cunnisciutu.
Remove from heat and let cool water briefly.	Eliminate da u calore è lasciate l'acqua fresca brevemente.
You are not crazy.	Ùn site micca pazza.
This is when many people see weight loss.	Questu hè quandu parechje persone vede a perdita di pisu.
More modern style.	Stile più mudernu.
But he had been forced out of the fire.	Ma era statu custrettu fora da u focu.
He told me he wanted to talk to me.	M'hà dettu ch'ellu vulia parlà cun mè.
I can go on.	Puderaghju sopra.
As for eating, people are not born knowing the cuisine.	Cume à manghjà, a ghjente ùn nasce micca sapendu a cucina.
We also had an advantage over those guys.	Avemu avutu ancu un vantaghju annantu à quelli ragazzi.
Totally ignored.	Totalmente ignoratu.
Take, for example, different sites that work on different product lines.	Pigliate, per esempiu, diversi siti chì travaglianu in diverse linee di prudutti.
He was waiting.	Era aspittatu.
I wanted to.	I vulia.
I just didn’t want to go back and find him gone.	Solu ùn vulia micca vultà è truvallu andatu.
You’ve said it before.	Avete avutu dettu prima.
That was the final signal.	Chì era u signale finali.
Something felt different.	Qualcosa si sentia diversu.
Except to say this.	Fora di dì questu.
He’s had a few things going on.	Hà avutu uni pochi di cose chì passanu.
Now I had to decide where to go.	Avà duvia decide induve andà.
I sat there and stared at me.	Aghju assittatu quì è mi fighjulava.
The record was here.	U record era quì.
And no one knew the time or the reason for his departure.	È nimu sapia l'ora o u mutivu di u so andà.
Because of the way they were chosen.	Per via di a manera ch'elli sò stati scelti.
He only had his head held high for a minute.	Avia solu a testa alta per un minutu.
That screen is really a challenge.	Ddu schermu hè veramente una sfida.
We were terrible kids.	Eramu zitelli terribili.
I sleep.	mi dorme.
However, the present study had a number of limitations.	Tuttavia, u presente studiu hà avutu una quantità di limitazioni.
Degree work.	U travagliu di gradu.
They will help you a lot in most cases.	Vi aiuteranu assai in a maiò parte di i casi.
There are complications to this surgery that need to be understood, however.	Ci sò cumplicazioni à sta cirurgia chì deve esse capitu, però.
Our conclusion was no.	A nostra cunclusione era micca.
It was a simple question.	Era una quistione simplice.
You can do this for me.	Pudete fà questu per mè.
This may be the time to find a new career.	Questu pò esse u tempu di truvà una nova carriera.
Incredibly fast reading, but an incredibly good book.	Lettura incredibilmente rapida, ma un libru incredibbilmente bonu.
They did it alone.	L'anu fattu solu.
This command is essential to make your life easier.	Stu cumandamentu hè essenziale per fà a vostra vita più faciule.
He was not dead.	Ùn era micca mortu.
Also say it shouldn’t be hard to do.	Ancu dite chì ùn deve esse micca difficiule di fà.
I’m sure I’m tired, I could use a place to sit.	Sò sicuru chì sò stancu, puderia aduprà un locu per pusà.
The motion was therefore accepted.	A mozione hè dunque accettata.
It’s a good choice.	Hè una bona scelta.
It’s huge, but popular.	Hè enormu, ma populari.
Some people will be better.	Certi pirsuni seranu megliu.
We passed through the city, looking for them.	Passeremu per a cità, circanduli.
He refused both.	Hà ricusatu i dui.
I’m going to a meeting.	Aghju da andà à una riunione.
I think so.	Pensu di sì.
I had a lot of practice.	Aghju avutu assai pratica.
But you don’t need to tell the couple to run.	Ma ùn avete micca bisognu di dì à a coppia chì corre.
Too much to process.	Troppu per processà.
You have to eat to live.	Ci vole à manghjà per campà.
He thought about it for a while.	Hà pensatu per un pezzu.
Then he started eating.	Allora hà cuminciatu à manghjà.
But it’s not empty.	Ma ùn hè micca viotu.
There are many new features available.	Ci sò parechje funziunalità novi dispunibili.
They decided to look for him.	Anu decisu di circà ellu.
You can go shopping.	Pudete andà à cumprà.
I’m sad just to think about this.	Sò tristu solu à pensà à questu.
But he refused, without explanation.	Ma ellu ricusò, senza spiegazione.
Ma, ma.	Ma, ma.
Apparently he didn’t notice when his number came up.	Sembra ch'ellu ùn hà micca avvistatu quandu u so numeru hè ghjuntu.
He wondered about a will.	Si dumandava nantu à una vulintà.
This time, she made sure it happened, no matter the cost.	Sta volta, ella s'assicurava chì succede, ùn importa micca u costu.
But it’s not the murder itself.	Ma ùn hè micca l'assassiniu stessu.
However, they had taken it quite well.	Tuttavia, l'avianu pigliatu abbastanza bè.
You have to know what they like.	Avete da sapè ciò chì li piace.
I could see why.	Puderia vede perchè.
Her parents died in a car accident.	I so genitori sò morti in un accidente di vittura.
S was nice, anyway.	S era bellu, in ogni modu.
We had it in my place.	L'avemu avutu à u mo locu.
The terms are reasonable.	I termini sò ragiunate.
There is talk of a new card.	Si parla di una nova carta.
She loved literature.	Ella amava a literatura.
As you can imagine, this only happens a few times a year.	Comu pudete fà imagine, questu succede solu uni pochi volte à l'annu.
Then they can do that.	Allora ponu fà quessa.
It wasn’t for that.	Ùn era micca per quessa.
It’s a biological thing as he sees it.	Hè una cosa biologica cum'è ellu vede.
And nothing more.	È nunda di più.
There is no easy explanation for this fact.	Ùn ci hè micca una spiegazione faciule per stu fattu.
She let herself take control of her daughter.	Ella lasciò piglià u cuntrollu di a so figliola.
Everything will be fine.	Tuttu serà.
Car parking can be found on both sides of the station.	Parcheghju di vittura pò esse truvatu da i dui lati di a stazione.
The numbers are the time in hours.	I numeri sò u tempu in ore.
Everyone loved it.	Tutti l'anu amatu.
She wanted to take her sweet daughter and go home.	Ella vulia piglià a so dolce figliola è andà in casa.
Yet, woman, she has been taught what she is not.	Eppuru, a donna, hè stata insignata di ciò chì ùn hè micca.
The screen went dark.	U screnu s'hè scuru.
The name of this variable is v.	U nomu di sta variabile hè v.
I'll call you back.	Chjamu torna.
I just wanted to enjoy it now.	Vuliu solu gode di l'avà.
I wish you success.	Vogliu u successu.
They have a big shot at being no.	Hanu un gran colpu à esse u no.
But it’s gone.	Ma hè andatu.
He is absolutely loved.	Hè assolutamente amatu.
They put the dogs in the back.	Pusanu i cani in daretu.
He had done well.	Avia fattu bè.
I feel a sense of relief.	Sentu un sensu di sollievu.
One lies in the past, one in the present.	Unu si trova in u passatu, unu in u presente.
In the job interview, he was assigned only one task.	In l'entrevista di travagliu, li era statu stabilitu solu un compitu.
Quality problems are detected only during random quality control samples.	I prublemi di qualità sò rilevati solu durante i campioni di cuntrollu di qualità aleatoriu.
There was something strange about the boy.	Ci era qualcosa di stranu in u zitellu.
Thank you for taking the time to respond.	Grazie se pigliate un pocu di u vostru tempu per risponde.
Defendant said he did.	L'accusatu hà dettu ch'ellu hà fattu.
But really, really good for them here.	Ma veramente, veramente bonu per esse quì.
That had been very difficult.	Chì era statu assai difficiule.
Really in a place to be proud of.	Veramente in un locu per esse fieru.
That means they just don't care about their job and their company.	Questu significa chì solu ùn importa micca u so travagliu è a so cumpagnia.
The change that is really happening, however, is happening slowly.	U cambiamentu chì hè veramente accadutu, però, hè accadutu lentamente.
Make sure he doesn’t leave.	Assicuratevi ch'ellu ùn lasci micca.
I need a number.	Aghju bisognu di un numeru.
No, it was a lie.	Innò, era una bugia.
Suddenly you have to change your focus.	Di colpu avete da cambià u vostru focus.
It’s the possibility of not reading.	Hè a pussibilità di ùn leghje.
She lets him escape with the murder, and the boy knows it.	Ella li lascia scappà cù l'assassiniu, è u zitellu a sà.
They looked very bad on us.	Ci anu guardatu assai male.
It was not practical.	Ùn era micca praticu.
Shut up and take my money.	Zittu è pigliate i mo soldi.
However, there were problems.	Tuttavia, ci hè statu prublemi.
They can’t be as big or as far as they say.	Ùn ponu micca esse grande o luntanu cum'è dicenu.
Shit, he's right.	Merda, hà ragione.
But it didn’t work that way.	Ma ùn hà micca travagliatu cusì.
Kind of like where everyone knows your name.	Un tipu cum'è induve tutti cunnoscenu u vostru nome.
Sorry, but that's the way it is these days.	Scusate, ma hè cusì in questi ghjorni.
Incredible and worth a lot more than what we paid for.	Incredibile è vale assai più di ciò chì avemu pagatu.
I couldn’t risk that.	Ùn pudia micca risicà quellu.
One by one, everyone had their turn.	Unu à unu, ognunu hà avutu u so turnu.
We drink away, we take drugs.	Bevemu via, facemu droghe.
For the moment there was no fear in her.	Per u mumentu ùn ci era micca paura in ella.
The real proof is as follows.	A prova vera hè a seguente.
At a vote.	À un votu.
There is nothing to be angry about.	Ùn ci hè nunda da arrabbiare.
Small belts.	Ti senti bè.
The quality of education was mixed.	A qualità di l'educazione era mista.
The last few days have been hell for us.	L'ultimi ghjorni sò stati l'infernu per noi.
These are the most common causes.	Sò i causi più cumuni.
With an established policy.	Cù una pulitica stabilita.
But these are just the first steps.	Ma questi sò solu i primi passi.
Use your own images for articles.	Aduprate e vostre propiu imagine per l'articuli.
Oh, he'll make a wonderful copy.	Oh, farà una copia maravigliosa.
But the potential is there.	Ma u putenziale ci hè.
It was not presented as a theory, it was presented as fact.	Ùn hè statu prisentatu cum'è una teoria, hè statu presentatu cum'è fattu.
I have never seen a stone like this before.	Ùn aghju mai vistu una petra cum'è questu prima.
They are like everyone else.	Sò cum'è l'altri.
I couldn't read.	Ùn pudia leghje.
Maybe he could.	Forse puderia.
I haven't tried it yet.	Ùn aghju micca pruvatu ancu.
One with.	Unu cun.
That was my future.	Chì era u mo futuru.
I think maybe you talked too much once.	Pensu chì forse avete parlatu troppu una volta.
We always talk about things, but it's not the same.	Parlemu sempre è cose, ma ùn hè micca listessa.
He tried the door and found it locked.	Pruvò a porta è truvò chjosa.
I have the other side.	Aghju l'altra parte.
I would like to write in a language not mine.	Mi piacerebbe scrive in una lingua micca a mo.
White seems to be very close to his heart.	U biancu pare esse assai vicinu à u so core.
The future does not exist.	U futuru ùn esiste micca.
Either they will be too bright or too dark.	O seranu troppu brillanti o troppu scuri.
Let it pass.	Lasciate passà.
I need time to think.	Aghju bisognu di tempu per pensà.
I'll put you to work.	Ti metteraghju à u travagliu.
And that's where we run into problems.	È hè quì chì si scontra à prublemi.
Because she knew he was right.	Perchè ella hà capitu ch'ellu avia ragione.
I knew exactly how to play this.	Sapia esattamente cumu ghjucà questu.
It's been months.	Si passa dapoi mesi.
I hadn’t expected anyone like that.	Ùn avia micca aspittatu nimu cusì.
And my girls could never understand.	E mo ragazze ùn pudianu mai capisce.
It can’t hurt.	Ùn pò micca male.
Just stand still.	Basta stà fermu.
They are not plants.	Ùn sò micca piante.
Too much work this week.	Troppu travagliu sta settimana.
A closed door led to an area that still served as storage.	Una porta chjusa hà purtatu in una zona chì servia sempre di almacenamentu.
I could save you.	Puderia pudè salvà.
Run run run.	Corri corsa corri.
That is if the cell has a value.	Hè se a cellula hà un valore.
But they served a secondary purpose.	Ma anu servitu un scopu secundariu.
Neither do you.	Nè tù.
But for a child it is not fair.	Ma per un zitellu ùn hè micca ghjustu.
Be patient, it will happen eventually.	Siate persone pazienti, accadrà eventualmente.
If you want to help, change your mission.	Se vulete aiutà, cambia a vostra missione.
No one works without the other.	Nimu ùn travaglià senza l'altru.
That’s what we know about how things happened.	Hè ciò chì sapemu di cumu si sò accaduti e cose.
Few people know about these, or the emotions behind them.	Pocu persone sanu di queste, o l'emozioni daretu à elli.
Of course, they can’t.	Di sicuru, ùn ponu micca.
There is hope on his face.	Ci hè una speranza nantu à a so faccia.
I wanted answers.	Vuliu risposte.
You can feel it.	Pudete sente u.
Up felt down.	Up si sentia giù.
On the green.	Nantu à u verde.
I am sick of this subject.	Sò malatu di stu sughjettu.
You’re right here.	Avete ghjustu quì.
You need to know what these are and in what situations they apply.	Duvete sapè ciò chì sò questi è in quale situazione si applicanu.
They shot at the doors.	Anu sparati à e porte.
I’m done here.	Aghju fattu quì.
We are in the following situation.	Semu in a situazione seguente.
See through, no ?.	Vede à traversu, nò ?.
He fights enough.	Si batte abbastanza.
His eyes became very dark.	I so ochji sò diventati assai scuri.
report of.	rapportu di.
I took another on the shoulder.	Aghju pigliatu un altru in a spalla.
I thought.	Aghju pensatu.
For now, make a post.	Per avà, fate un postu.
On the road, you have only what you can carry.	In a strada, avete solu ciò chì pudete purtà.
There was just something.	Ci era solu qualcosa.
I have several sides.	Aghju diversi lati.
It has a green background and white letters.	Avè un fondo verde è lettere bianche.
But we haven’t been so lucky here.	Ma ùn avemu micca statu cusì furtunatu quì.
So the true original meaning is still here.	Allora u veru significatu originale hè sempre quì.
I didn’t even give up hope.	Ùn aghju micca rinunciatu ancu a speranza.
They play in the.	Ghjucanu in u.
I watched him every time he went into his dark room.	L'aghju fighjulatu ogni volta ch'ellu andava in a so stanza scura.
I suggest using this version.	Suggeriu di utilizà sta versione.
Now I will use it to treat dogs.	Avà l'utilizaraghju per trattà i cani.
We cover all types of music.	Copremu ogni tipu di musica.
Go into therapy, start drinking.	Andate in terapia, cuminciate à beie.
With the past.	Cù u passatu.
He started walking towards the living room.	Cuminciò à andà versu u salottu.
The same procedure was repeated on the other arm.	A listessa prucedura hè stata ripetuta annantu à l'altru bracciu.
It’s just me though.	Hè solu mè però.
But that should be for everyone.	Ma chì deve esse per tutti.
What will we serve.	Chi serviremu.
I don’t recommend the experience.	Ùn vi cunsigliu micca l'esperienza.
I called him tomorrow when he was on his lunch break.	Li chjamà dumani quandu era in a so pausa di pranzu.
This is his first book.	Questu hè u so primu libru.
Thanks for the logs.	Grazie per i registri.
I created a war file for the whole application again.	Aghju creatu un schedariu di guerra per tutta l'applicazione di novu.
The girls were there like everywhere.	E zitelle ci eranu cum'è in ogni locu.
All of this comes from you, he said.	Tuttu chistu vene da voi, disse.
And he had a loud voice.	È avia una voce alta.
It was a very difficult time for them.	Era un tempu assai difficiule per elli.
It’s the standard.	Hè u standard.
You know how straight he was.	Sapete quantu era drittu.
Here the situation is serious.	Quì a situazione hè seria.
Plan for your word of mouth.	Pianu per a vostra parolla di bocca.
Only then will we be ready to sign a contract with him.	Solu allora seremu pronti à firmà un cuntrattu cun ellu.
His eyes.	I so ochji.
It all has to start from the beginning.	Tuttu hà da principià da u principiu.
But he is much less likely to respond.	Ma hè assai menu prubabile di risponde.
She loves you and your children to death.	Ella ama voi è i vostri figlioli à morte.
One question remains, however.	Una quistione resta però.
I can only see I have this knife.	Puderaghju vede avè solu stu cuteddu.
I would like to show them on two rows.	Mi piacerebbe mustrà elli nantu à duie fila.
It was this case.	Era stu casu.
They have friends and relationships with other humans.	Hanu amici è relazioni cù altri umani.
She was surprised to find the woman so young and so small.	Hè stata sorpresa di truvà a donna cusì ghjovana è cusì chjuca.
They wanted the story but not the truth.	Vulìanu a storia ma micca a verità.
It’s you who carries them in the back.	Siete voi chì li porta in daretu.
But just short calls, just in case.	Ma solu chjamate brevi, solu in casu.
To see them.	Per vedeli.
He spoke for four hours.	Parlava quattru ore.
We need to see how it goes.	Avemu bisognu di vede cumu si passa.
Here is a simple technique that anyone can practice.	Eccu una tecnica simplice chì qualcunu pò praticà.
I was surprised that they were even able to take him.	Eru surprised ch'elli anu ancu pussutu piglià ellu.
Product page vs.	Pagina di produttu vs.
Another reason we do this now, not later.	Un altru mutivu chì facemu questu avà, micca più tardi.
All original parts.	Tutte e parti originali.
The same thing happened.	A listessa cosa hè accaduta.
I hope it works for them.	Spergu sicuru chì funziona per elli.
It broke like glass at every step.	Si rumpava cum'è un vetru à ogni passu.
For the free version, there isn’t.	Per a versione libera, ùn ci hè micca.
Calm and cool.	Calmu è frescu.
Go with what makes sense and seems to have the most support.	Andate cù ciò chì hè sensu è pare avè u più sustegnu.
I have a training that you don’t have.	Aghju una furmazione chì ùn avete micca.
And the boy is fine.	È u zitellu hè bonu.
They must have understood that it was a big deal.	Duveranu avè capitu chì era un grande affare.
Then he was in control again.	Allora era in cuntrollu di novu.
My feet were killing me, but one thing was a fact.	I mo pedi mi ammazzavanu, ma un fattu era un fattu.
Maybe a good long conversation can begin.	Forse una bona conversazione longa pò principià.
Anyway, it’s gone now.	In ogni modu, hè andatu avà.
I'm really nervous.	Mi sò veramente nervoso.
More than her.	Più di ella.
I will not stand in your way.	Ùn staraghju micca in u vostru modu.
Nor was it successful.	Nè era successu.
I was surprised at how stable the car is.	Eru surprised à quantu hè stabile a vittura.
Be the first to comment !.	Siate u primu à cummentà !.
She has never been slow to act.	Ùn hè mai stata lenta à agisce.
Sometimes he always felt like killing them both.	Calchì volta li sentia sempre di tumbà li tutti dui.
I must have done it myself.	Devu avè fattu mè stessu.
I didn’t leave that place.	Ùn aghju micca lasciatu quellu locu.
In addition to showing our tax money at work.	In più di mostra i nostri soldi fiscali à u travagliu.
No relevant family history was present.	Nisuna storia di famiglia pertinente era presente.
Our review is limited to the right questions.	A nostra rivista hè limitata à e dumande di dirittu.
It’s another animal.	Hè un altru animale.
While this was happening, my wife started taking notes.	Mentre chì questu hè accadutu, a mo moglia hà cuminciatu à piglià nota.
Yet that was not the case.	Eppuru ùn era micca u casu.
Light brown hair and blue eyes.	Capelli marroni chiari è ochji turchini.
And it was absolutely right.	È era assolutamente ghjustu.
They could not move of their own free will.	Ùn pudianu muvimenti di a so propria vuluntà.
A skinny guy.	Un tipu magre.
I’m not as young as them.	Ùn sò micca cusì ghjovanu cum'è elli.
Such software is suggested on this page, in the guide below.	Un tali software hè suggeritu in questa pagina, in a guida sottu.
Run in the heat.	Corsa in u calore.
It’s too dangerous for that.	Hè troppu periculosu per quessa.
It creates a sense of control.	Crea un sensu di cuntrollu.
He taught each of us boys how to work with wood.	Hà amparatu à ognunu di noi picciotti cumu travaglià cù u legnu.
But the duration and quality of their stay will vary.	Ma a durata è a qualità di u so sughjornu varià.
You will also get a fair price.	Averete ancu un prezzu ghjustu.
With people like him, or love or hate.	Cù ghjente cum'è ellu, o l'ama o l'odi.
Two patients, however, needed surgery and one patient died.	Dui pazienti, però, anu bisognu di chirurgia è un paziente hè mortu.
Without them he was lost to the subjects for his experiments.	Senza elli era persu per i sughjetti per i so esperimenti.
This building was a school, you could say.	Stu edifiziu era una scola, puderia dì.
I would never see him again.	Ùn l'averia mai più vistu.
However, the treatment remained effective.	Tuttavia, u trattamentu restava efficace.
But then something changed.	Ma dopu qualcosa hà cambiatu.
I know nothing about her.	Ùn sò nunda di ella.
I didn’t accept that.	Ùn accettava micca questu.
You have lost your mother.	Avete persu a vostra mamma.
His house would not be his home.	A so casa ùn saria micca a so casa.
She can read people.	Ella sapi leghje a ghjente.
Don’t expect either bad or good, and accept things as they come.	Ùn aspittà nè male nè bè, è accettate e cose cumu venenu.
The government has never had enough.	U guvernu ùn hà mai abbastanza.
It took fifteen seconds.	Pigliò quindici seconde.
You have to understand our anxiety.	Avete da capisce a nostra ansietà.
I hope one day to hear it.	Spergu un ghjornu per sente.
Other models can be obtained as particular cases of the perspective model.	Altri mudelli ponu esse ottenuti cum'è casi particulari di u mudellu di perspettiva.
Rather the challenge.	Piuttostu a sfida.
This is a very small number.	Questu hè un numeru assai chjucu.
But that would never happen.	Ma chì ùn faria mai.
I will never forget the visit.	Ùn mi dimenticherò mai a visita.
I hope I helped you.	Spergu chì vi aghju aiutatu.
I chose the former.	Aghju sceltu u primu.
They both live at home.	Tutti dui campanu in casa.
Then she looked back at him.	Allora guardò daretu à ellu.
Well, there is definitely room for improvement.	Ebbè, ci hè definitu spaziu per migliurà.
The reason for the confusion is unclear.	U mutivu di a cunfusione ùn hè micca chjaru.
Everything that works for that kid is great.	Tuttu ciò chì travaglia per quellu zitellu hè grande.
Before your arrival.	Prima di a vostra portata.
We win and we lose close matches, that’s what it is.	Vinceremu è perdemu partiti vicini, hè ciò chì hè.
The result can be any valid data type.	U risultatu pò esse qualsiasi tipu di dati validu.
Many people have a busy life.	Parechje persone anu una vita occupata.
I advise you to check out this website and see for yourself.	Vi cunsigliu di verificà stu situ web è vede per voi stessu.
Those security issues are even bigger today.	Quelli prublemi di sicurità sò ancu più grande oghje.
He knows what’s best.	Ellu sapi ciò chì hè megliu.
I'll take my room.	Pigliaraghju a mo camera.
I observed both.	I osservatu tutti dui.
His senior officers told me something about the man.	I so anziani ufficiali m'hà dettu qualcosa di l'omu.
That changes everything.	Chì cambia tuttu.
Don't let me settle you.	Ùn mi lasciate micca stallà.
It would touch and go, I knew.	Saria toccu è andate, sapia.
I think this is a form of this.	Pensu chì questu hè una forma di questu.
He and he are both dead.	Ellu è ellu sò tutti dui morti.
I learned from him.	I amparà da ellu.
They don’t have to look at anything we control.	Ùn anu da guardà à qualcosa chì cuntrullemu.
She was her husband.	Era u so maritu.
Send lots of letters and see what comes back.	Mandate assai lettere è vede ciò chì torna.
It’s been a slow roll, but come on.	Hè statu un rollu lento, ma vene.
We miss the opportunity to play.	Ci manca l'oppurtunità di ghjucà.
And it was hard.	È era dura.
Too complicated.	Troppu complicatu.
Our test method was far from perfect.	U nostru metudu di prova era luntanu da perfettu.
But how do you know who’s being pressured.	Ma cumu sapè quale hè stata pressata.
Once again, bigger gets better.	Una volta, più grande hè diventatu megliu.
One of those happened last year.	Unu di quelli hè accadutu l'annu passatu.
Most others seem born to know the steps.	A maiò parte di l'altri parenu nati cunnosci i passi.
No explanation is needed.	Nisuna spiegazione hè necessaria.
Assisted with data analysis and manuscript writing.	Aiutatu cù l'analisi di dati è a scrittura di u manuscrittu.
And you don’t have to break the bank to do it.	È ùn avete micca bisognu di rompe u bancu per fà.
In fact, it’s just the reality.	In fatti, hè solu a realità.
The first two characteristics are consistent with our observations.	I primi dui caratteristiche sò cunsistenti cù e nostre osservazioni.
Second, this started for him a long time ago.	Siconda, questu hà cuminciatu per ellu assai tempu prima.
On a human level, it had to be.	À u livellu umanu, avia da esse.
I might as well change my mind because of your opinion.	Puderaghju ancu cambià a mo idea per via di a vostra opinione.
So if possible, try to identify the species without getting too close.	Allora s'ellu hè pussibule, pruvate d'identificà l'spezie senza avvicinassi troppu.
Before going to live with them.	Prima di andà in campà cun elli.
Obviously out in front.	Ovviamente fora di fronte.
The conversation is over.	A cunversazione hè finita.
Trust me, this is true.	Trust me, questu hè veru.
I knew it wasn’t an accident.	Sapia chì ùn era micca un accidente.
I knew exactly what I was doing.	Sapia esattamente ciò chì mi facia.
I just don’t have the skills or confidence to deal with it.	Simplemente ùn aghju micca e cumpetenze o a fiducia per affruntà.
But that’s not what I wanted now.	Ma ùn hè micca ciò chì vulia avà.
This is the day of his first death.	Questu hè u ghjornu di a so prima morte.
Just one more thing.	Solu una cosa più.
I’ve completely missed it before.	L'aghju completamente mancatu prima.
I worry a lot about safety, health and money.	Mi preoccupa assai di a sicurità, a salute è i soldi.
I hope everyone has a great week !!.	Spergu chì tutti passanu una bella settimana !!.
That would obviously be impossible.	Chì saria ovviamente impussibule.
But life outside there was hard for us because we were different.	Ma a vita fora ci era dura per noi perchè eramu diversi.
The cold had not stopped them.	U fretu ùn li avia micca firmatu.
They all survived, so it was good.	Tutti sò sopravvissuti, cusì era bonu.
I didn’t want people to get too close.	Ùn vulia micca chì a ghjente si avvicinassi troppu.
Being on e-mail allows us to feel that we are working.	Esse nantu à e-mail ci permette di sentu chì avemu travagliatu.
If the input is the clean image, the work even worse.	Se l'input hè l'imagine pulita, u travagliu ancu peggiu.
It’s newer, it’s fresher.	Ùn hè più novu, ùn hè più frescu.
Let’s do it again this coming weekend.	Facemu di novu stu weekend chì vene.
However, it’s not really part of his “job description”.	In ogni casu, ùn hè micca veramente parte di a so "descrizzione di u travagliu".
The first four characteristics for each case are shown.	I primi quattru caratteristiche per ogni casu sò mostrati.
We stopped doing this.	Smettimu di fà questu.
My approach had to change.	U mo approcciu avia da cambià.
It is our only hope for the future.	Hè a nostra sola speranza per u futuru.
It’s easy to see why.	Hè faciule per vede perchè.
Take just a moment to learn their language.	Pigliate solu un mumentu per amparà a so lingua.
I will try and explain briefly what is happening.	Pruvaraghju è spiegà brevemente ciò chì succede.
To fight his criminal, we need our own criminal.	Per cumbatte u so criminale, avemu bisognu di u nostru propiu criminale.
And you’ll hear more about that gun.	È avete da sente più nantu à quella pistola.
I could see the stress in his eyes.	Puderaghju vede u stress in i so ochji.
This he decided.	Questu hà decisu.
A door beyond open and closed.	Una porta oltre aperta è chjusa.
I loved being dead, she was beautiful.	Mi piaceva esse mortu, era bella.
There have been many.	Ci sò stati assai.
Which made me so happy.	Chì m'hà fattu cusì felice.
I really hate that kid.	Odiu veramente quellu zitellu.
Not the slightest step has been taken towards this.	Ùn hè statu fattu u minimu passu versu questu.
They had three children before she died.	Avianu trè figlioli prima ch'ella morse.
She begins to consider making a go with him.	Ella cumencia à cunsiderà fà un andà cun ellu.
So let’s get away from things.	Allora andemu à scappà di e cose.
Money seemed like a good thing at the time.	I soldi parevanu una bona cosa à u mumentu.
The truck went flat.	U camionu pianu pianu pianu.
But she’s not.	Ma ella ùn hè micca.
I could no longer be angry.	Ùn pudia più esse arrabbiatu.
Lucky me, sitting towards the front.	Lucky me, pusatu versu u fronte.
Stay here and you won’t move, ”he said.	Stammi quì è ùn ti move micca ", disse.
But then, there are three possible cases.	Ma dopu, ci sò trè casi pussibuli.
But it’s drawn below.	Ma hè disegnatu sottu.
You have to try it anyway.	Duvete pruvà in ogni modu.
They have everything to do with politics.	Hanu tuttu à fà cù a pulitica.
This can’t go on.	Questu ùn pò micca andà.
Such a man is not saved.	Un tali omu ùn hè micca salvatu.
I have never looked like this girl.	Ùn aghju mai vistu cum'è sta zitella.
Let them show us what they are.	Ch'elli ci mostranu ciò chì sò.
It’s about doing this work.	Si tratta di fà stu travagliu.
My stomach dropped.	U mio stomacu hè cascatu.
Very few are either.	Pochi pochi sò nè.
Let’s look at this.	Fighjemu in questu.
I didn’t ask why.	Ùn aghju micca dumandatu perchè.
Prepared battle equipment.	Equipamentu di battaglia preparatu.
Really a lot to take.	Veramente assai da piglià.
He was very enthusiastic.	Era assai entusiasmu.
Just the beginning.	Appena u principiu.
And this.	È questu.
Play with them, and let me know how you feel!	Ghjucate cun elli, è fatemi sapè cumu avete!
There was something hard about him.	Ci era qualcosa di duru in ellu.
He spoke and dressed like a man.	Parlava è vistutu cum'è un omu.
They were very sweet.	Eranu assai dolci.
It’s almost the same.	Hè quasi u listessu.
I don’t know how to do this.	Ùn sò micca sapè cumu fà questu.
People are looking for quality.	A ghjente cerca di qualità.
Try it for yourself !.	Pruvate voi stessu!.
Instead of being a family of six, we will be a family of seven.	Invece di esse una famiglia di sei, seremu una famiglia di sette.
The weight, construction and shape feel perfect.	U pesu, a custruzzione è a forma si senti perfetta.
Several shows per day.	Diversi spettaculi per ghjornu.
He goes through the options open to him.	Ellu passa per l'opzioni aperte per ellu.
He leads me down the road.	Ellu mi porta nantu à a strada.
I hope this is so good !.	Spergu chì questu hè cusì bonu !.
I think it helps when you want to make that decision.	Pensu chì aiuta quandu vulete piglià quella decisione.
Then comes summer.	Allora vene l'estate.
But it doesn’t matter anymore.	Ma ùn importa più.
How you see it is exactly right.	Cumu vede hè esattamente ghjustu.
All done well.	Tuttu fattu bè.
Many of them became ill and died at work.	Parechje di elli si sò malati è sò morti in u travagliu.
It was another matter.	Era una altra materia.
His birth parents had left him for a good reason.	I so genitori di nascita l'avianu lasciatu per una bona ragione.
It should go directly into my room.	Duverebbe andà direttamente in a mo stanza.
Or if any of them.	O se qualcunu di elli.
They are the ones who own things.	Sò quelli chì pussede e cose.
A powerful feeling was building in him.	Un sentimentu putente s'era custruendu in ellu.
Much better than her.	Moltu megliu chè ella.
They seemed to grow from the ground itself.	Parianu crescenu da a terra stessa.
Eventually, she would tell him more about her father.	Eventualmente, ella li dicia più nantu à u so babbu.
The defendant was apparently able to pay support.	L'accusatu apparentemente hà pussutu pagà un sustegnu.
However, no points.	In ogni casu, senza punti.
The control group was not formed.	U gruppu di cuntrollu ùn hà micca furmatu.
The underlying reason will become clear later.	U mutivu sottostante diventerà chjaru dopu.
There is one question and a multiple choice of four answers.	Ci hè una quistione è una scelta multipla di quattru risposte.
Two experiments have examined this idea.	Dui esperimenti anu esaminatu sta idea.
You can find the link here.	Pudete truvà u ligame quì.
Stone raised his arms.	Stone alzò e braccia.
She understood more.	Ella hà capitu di più.
And that is really the heart of the matter.	È questu hè veramente u core di a materia.
You have saved your company money.	Avete salvatu i soldi di a vostra cumpagnia.
Love buying with money.	Amore compru cù soldi.
Then we stopped hearing.	Allora avemu cessatu di sente.
The food began to appear.	L'alimentariu hà cuminciatu à apparisce.
It’s part of the strategy.	Hè una parte di a strategia.
And that was the turning point.	È questu era u puntu di svolta.
So where does it leave us.	Allora induve ci lascia.
Plan his escape.	Pianificà a so fuga.
Perhaps this is in reference to the story above.	Forse questu hè in riferimentu à a storia sopra.
No more music.	Ùn ci hè più musica.
I could no longer contain or control it.	Ùn pudia più cuntene o cuntrullà.
But then, I had a lot to enjoy.	Ma tandu, avia assai di esse piacè.
One thing was true.	Una cosa era vera.
And so she does.	È cusì ella face.
Find this guy.	Truvate stu tippu.
You’ve heard me say the same things over and over again.	M'avete intesu dì e stesse cose parechje volte.
Let’s start with a little history.	Cuminciamu cù un pocu di storia.
Far enough away.	Abbastanza luntanu lassù.
I couldn’t tell how many had been there.	Ùn pudia dì quanti ci era statu.
We have reality television.	Avemu a televisione realità.
They talked about their homes and the times before.	Parlavanu di e so case è di i tempi prima.
Out of control.	Fora di cuntrollu.
Especially if you grew up in a place like this.	Soprattuttu s'è vo avete crisciutu in un locu cum'è questu.
He put it on and took a lot of heat.	U pusò è pigliò assai calore.
But times, and leaders, would change.	Ma i tempi, è i capi, cambiassi.
It’s just an expression.	Hè solu una espressione.
Someone can call, like us.	Qualchissia pò chjamà, cum'è noi.
We will try again later.	Pruvaremu di novu dopu.
At least three independent experiments were performed.	Almenu trè esperimenti indipendenti sò stati realizati.
They are responsible for the lives of thousands of people every day.	Sò rispunsevuli di a vita di millaie di persone ogni ghjornu.
But we can’t bring it up here.	Ma ùn pudemu micca purtallu quì.
Economy and way of life.	Ecunumia è modu di vita.
Try to make a personal connection.	Pruvate di fà una cunnessione persunale.
The man ignored every door and continued to walk.	L'omu ignorava ogni porta è cuntinuò à marchjà.
It might be a good idea if you talk to her.	Puderia esse una bona idea se avete parlatu cun ella.
There was physical pain here.	Ci era u dolore fisicu quì.
Over the last few days you have taken me to a new position.	Durante l'ultimi ghjorni m'avete purtatu à una nova pusizione.
His options were over.	E so opzioni s'eranu finite.
It's time to dump her and move on.	Hè ora di andà in casa.
Because, there’s a real village close enough.	Perchè, ci hè un veru paese abbastanza vicinu.
And also my actions.	È ancu i mo azzioni.
But that’s not the reason you can’t come with me.	Ma ùn hè micca u mutivu chì ùn pudete micca vene cun mè.
I'm trying to make records.	Cercu di fà dischi.
She was too.	Era ancu ella.
It’s not just about them.	Ùn hè micca ghjustu nantu à elli.
His life is really online.	A so vita hè veramente in ligna.
In fact, he loved the idea of ​​a child.	In fatti, hà amatu l'idea di un zitellu.
The lines will be written from right to left.	I linii seranu scritti da a diritta à a manca.
I’m absolutely sure his surprise pleased him.	Sò assolutamente sicuru chì a so sorpresa l'hà piacè.
In fact, you saved my life tonight.	In fatti, avete salvatu a mo vita sta sera.
A hot spring morning, just after seven.	Una calda matina di primavera, pocu dopu à sette.
I started in the same way you seem to have started.	Aghju cuminciatu in u listessu modu chì pare chì avete principiatu.
Many were not.	Parechji ùn eranu micca.
I can’t say enough about this book.	Ùn possu micca dì abbastanza di stu libru.
If so, read on.	S'ellu hà fattu, leghjite.
There was no need to use it.	Ùn ci era micca bisognu di aduprà.
I had taken more pictures of them.	Avìa fattu più ritratti di elli.
He doesn't want his father to think he let me escape.	Ùn vulerà micca chì u so babbu pensu ch'ellu m'hà lasciatu scappà.
That doesn’t mean you need a music degree.	Questu ùn significa micca chì avete bisognu di un diploma di musica.
The others were not.	L'altri ùn eranu micca.
They found their player.	Anu ritruvatu u so ghjucatore.
I felt like my family and friends were in danger.	Sentu chì a mo famiglia è l'amichi eranu in periculu.
I wish they would shoot us and finish us off.	Mi piacerebbe chì ci sparassinu è finiscinu.
Everyone wanted order.	Tutti vulianu ordine.
It was a good change to watch.	Era un bonu cambiamentu per vede.
Software development projects.	Prughjetti di sviluppu di software.
But as noted above, these are not independent parameters.	Ma cum'è nutatu sopra, questi ùn sò micca parametri indipendenti.
I really can’t imagine life being the opposite of that.	In realtà ùn possu più imagine chì a vita sia u cuntrariu di questu.
Just to see if anyone else feels the same way.	Basta à vede s'ellu ci hè qualcunu altru chì sente u listessu.
The man waited for another run just to be sure.	L'omu aspittò una altra corsa solu per esse sicuru.
These are my children.	Quessi sò i mo figlioli.
Subsequently, the term was applied to the black center of a target.	In seguitu, u terminu hè statu appiicatu à u centru neru di un mira.
You focus on the place.	Ti fucalizza nantu à u locu.
There can never be enough.	Ùn ci pò mai esse abbastanza.
Now it’s different.	Avà hè diversu.
We are too different.	Semu troppu sfarenti.
It was a pretty fantastic trip.	Hè statu un viaghju abbastanza fantasticu.
They mean nothing.	Ùn significanu nunda.
Then I would have looked very different.	Tandu avissi vistu assai diversu.
This can happen in many ways.	Questu pò accade in parechje manere.
I had a few.	Aghju avutu uni pochi.
The ground station needed a computer.	A stazione di terra avia bisognu di un computer.
He didn’t stop to read anything.	Ùn s'hè fermatu à leghje nunda.
Take the line when they do something to your family.	Piglia a linea quandu facenu qualcosa à a vostra famiglia.
However, this should not be the condition of doing business.	Tuttavia, questu ùn deve esse micca a cundizione di fà affari.
And that’s when it happened.	È hè quandu hè accadutu.
Those early days were extremely hard.	Quelli primi ghjorni eranu estremamente duru.
I don’t even have a book of his work.	Ùn aghju micca ancu un libru di u so travagliu.
It wasn’t good.	Ùn era micca bè.
I wish it didn’t matter.	Vogliu chì ùn importa micca.
She lived on the fourth floor.	Ella campava à u quartu pianu.
New to you and new to me.	Novu per voi è site novu per mè.
He believed then.	Hà cridutu allora.
I hope you can understand, now it drives me crazy.	Spergu chì pudete capisce, avà mi rende pazzo.
It was more than a minute before he spoke again.	Era più di un minutu prima ch'ellu parlò di novu.
The battle continues.	A battaglia cuntinueghja.
Beyond that, the question was just proof.	Al di là di questu, a quistione era solu di prova.
All right here except.	Tuttu bè quì eccettu.
They dined and slept at the moment.	Anu cenatu è dormenu in u mumentu.
You have to keep going.	Avete da cuntinuà.
But that is not the question before us.	Ma questu ùn hè micca a quistione davanti à noi.
I want to go home.	Vogliu andà in casa.
The loss to the economy, if any, would be so small.	A perdita per l'ecunumia, s'ellu ci hè, saria cusì chjuca.
He did not even answer the question.	Ùn hà ancu rispostu à a quistione.
I have dogs for you.	Aghju cani per voi.
The thing is, it wasn’t completely wrong.	A cosa hè chì ùn era micca completamente sbagliatu.
You don’t have to come every day.	Ùn avete micca da vene ogni ghjornu.
There is a problem though.	Ci hè un prublema però.
It continues to fall.	Continuu à cascà.
Pause for one more shot !.	Fate a pausa per un colpo di più !.
The seven other men turned to him.	I sette altri omi si vultonu versu ellu.
They never take time off.	Ùn piglianu mai u tempu di riposu.
I’m not done with the characters and their story.	Ùn aghju micca finitu cù i caratteri è a so storia.
This was strange.	Questu era stranu.
He had been brought into the kitchen mostly for me.	Era statu purtatu in a cucina soprattuttu per mè.
Or so they say.	O cusì dicenu.
No agreement has been reached on the best surgical management.	Nisun accordu hè statu righjuntu nantu à a megliu gestione chirurgica.
But once he died, he was gone.	Ma una volta mortu, hè andatu.
I took care of everyone on my team.	Aghju pigliatu cura di tutti in a mo squadra.
No control group was present in the study.	Nisun gruppu di cuntrollu hè presente in u studiu.
Despite this, your sense of journey was now changing.	Malgradu questu, u vostru sensu di u vostru viaghju era avà cambiatu.
There is no end to drinking, to be sure.	Ùn ci hè micca fine di bere, per esse sicuru.
They went for a couple of months.	Sò andati per un paru di mesi.
There were and still are a lot of good people.	C'eranu è ci sò sempre una mansa di bona ghjente.
Only a small amount.	Solu una piccula quantità.
It was clean.	Era pulita.
This is a very well written article.	Questu hè un articulu assai bè scrittu.
It felt bad, but then, they were all ugly.	Si sentia brutta, ma tandu, tutti eranu brutti.
At this point, they don't need to know.	In questu stadiu, ùn anu micca bisognu di sapè.
No one is right, and no one is wrong.	Nimu hè ghjustu, è nè unu hè sbagliatu.
Lucky to always be working.	A furtuna di esse sempre travagliatu.
Now we can, of course.	Avà pudemu, ovviamente.
It wasn’t a good situation, here on this dark road.	Ùn era micca una bona situazione, quì nantu à sta strada scura.
It was time to take a chance.	Era ora di piglià a chance.
And it was great for everyone.	È hè stata grande à ognunu.
I can't read my mind.	Ùn possu micca leghje pinsamenti.
He liked to know why he had given this name to the dog.	Li piaceva sapè perchè avia datu stu nome à u cane.
They went about their work as if it was, really, just a job.	Andavanu in u so travagliu cum'è s'ellu era, veramente, solu un travagliu.
There is no sense in that.	Ùn ci hè micca sensu à questu.
She said it wasn’t exactly a surprise.	Ella disse chì ùn hè micca stata esattamente una sorpresa.
I’m not sure how the kids do it.	Ùn sò micca sicuru cumu si facenu i zitelli.
I tried touching it again, but it still didn’t work.	Aghju pruvatu à toccu di novu, ma ùn hà ancu travagliatu.
I see them every day.	I vecu ogni ghjornu.
Well, he has a point.	Ebbè, hà un puntu.
There was something different about her that past summer.	C'era qualcosa di sfarente in ella quellu estiu passatu.
She had arrived while we were talking.	Ella era ghjunta mentre avemu parlatu.
Which one to protect?	Quale a prutege ?
Wait for me here.	Aspettatemi quì.
I hate it too.	Odiu ancu.
Tell me what you need.	Mi dite ciò chì avete bisognu.
Let it happen.	Lasciate a vede accade.
The service was terrible.	U serviziu era terribili.
He got sick.	Si fece malatu.
It was really, really best.	Era veramente, veramente u megliu.
This girl had calculated everything.	Sta zitella avia calculatu tuttu.
Plus, it taught me what not to do.	In più, m'hà amparatu ciò chì ùn deve micca fà.
I can’t wait for the world to see it.	Ùn possu aspittà chì u mondu a veda.
Let me say something, boy.	Lasciami dì qualcosa, zitellu.
I found a computer.	Aghju trovu un urdinatore.
It was very powerful.	Era assai putente.
Everything is important, and that’s why nothing is important.	Tuttu hè impurtante, è per quessa nunda hè impurtante.
I remember my lack of faith in that first month.	Mi ricordu di a mo mancanza di fede in quellu primu mese.
However, the picture shows a different behavior.	Tuttavia, a stampa mostra un cumpurtamentu diversu.
She wanted it for her collection.	Ella vulia per a so cullezzione.
Probably the magic is gone.	Probabilmente a magia hè andata.
Clearly there is no other bag that has the same property.	Claramente ùn ci hè micca altru saccu chì hà a listessa pruprietà.
It was time again for the water device.	Era ora di novu per u dispusitivu acqua.
Everyone in our world is aware of him.	Tutti in u nostru mondu sò cuscenti di ellu.
So he’s out, just out of sight, staring at us.	So ch'ellu hè fora, ghjustu fora di vista, fighjendu noi.
Everything was positive.	Tuttu hè statu pusitivu.
But they did not say what action they should take.	Ma ùn anu micca dettu ciò chì azzione duveranu piglià.
It wasn’t even cold outside.	Ùn era mancu fretu fora.
S can also be negative.	S pò ancu esse negativu.
So we eat alone without it.	Allora manghjemu solu senza ellu.
We are not responsible for the content of any third party websites.	Ùn avemu micca rispunsevuli di u cuntenutu di u situ web di terze parti.
They decided to sit down.	Anu decisu di pusà.
I want people to stop doing it.	Vogliu chì a ghjente smette di fà.
I never responded to the letters he sent me.	Ùn aghju mai rispostu à e lettere ch’ellu m’hà mandatu.
We thought it worked very well.	Pensemu chì hà travagliatu assai bè.
It’s my age.	Hè a mo età.
It was just a guess.	Era solu una supposizione.
I looked through it.	Aghju guardatu à traversu.
This is another view that you need to see for yourself.	Questa hè una altra vista chì avete bisognu di vede per sè stessu.
The same video file.	U stessu schedariu video.
However, one of the limitations of the study is the sample size.	Tuttavia, una di e limitazioni di u studiu hè a dimensione di mostra.
Time will tell if it works.	U tempu dirà s'ellu funziona.
They both knew what to do.	Tutti dui sapianu chì fà.
It was very big.	Era assai grande.
But here, here is different.	Ma quì, quì hè diversu.
Use my internet account.	Aduprate u mo contu internet.
At least, not her.	Almenu, micca ella.
This can take weeks and several months.	Questu pò piglià settimane è parechji mesi.
I watched as the understanding returned to his eyes.	Aghju vistu cum'è a capiscitura torna in i so ochji.
But he says something like this made him think.	Ma dice chì qualcosa di questu l'hà fattu pensà.
No peace from him.	Nisuna pace da ellu.
The data shown are representative of three independent experiments with similar results.	I dati mostrati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti cù risultati simili.
But they did it.	Ma l'anu fattu.
It must be so nice to see strange countries.	Deve esse cusì bellu di vede paesi strani.
Someone hit me from behind.	Qualchissia m'hà colpitu da daretu.
The problem is that only the first photo loads.	U prublema hè chì solu a prima foto carica.
We use the past to determine who we are.	Utilizemu u passatu per determinà ciò chì simu.
We have no choice in this.	Ùn avemu micca scelta in questu.
It was my turn and the silence fell.	Hè vinutu u mo turnu è u silenziu hè cascatu.
I went to the next room and it was exactly the same.	Andò à a stanza vicinu è era esattamente u listessu.
Oh, something different.	Oh, cosa diversa.
Thus, our results are consistent with these animal results.	Cusì, i nostri risultati sò cunsistenti cù questi risultati animali.
She did not seem distressed, nor worried.	Ella ùn pareva micca afflitta, nè preoccupata.
And, we better be ready.	È, avemu megliu esse pronti.
It’s not the focus of the story, but it’s here.	Ùn hè micca u focu di a storia, ma hè quì.
A level selection screen will appear when the game starts.	Una schermata di selezzione di livellu apparirà quandu u ghjocu principia.
Maybe it’s just the feeling the environment has.	Forse hè solu a sensazione chì l'ambienti hà.
I found a piece of paper.	Aghju trovu un pezzu di carta.
Most of the boys then had long hair.	A maiò parte di i picciotti avianu tandu capelli longu.
She didn’t.	Ella ùn hà micca.
There was no need for words.	Ùn ci era micca bisognu di parolle.
As much as you can own anything.	Quantu pudete pussede qualcosa.
I wish they had continued to tell the whole truth.	Vulariu ch'elli avianu continuatu à dì tutta a verità.
After that, the top notes are completely gone.	Dopu quì, e note di punta sò completamente sparite.
The connection selection in the sat mode window has been fixed.	A selezzione di cunnessione in a finestra di modalità sat hè stata fissa.
This is a task for future studies.	Questu hè un compitu per studi futuri.
So this rumor never goes away.	Dunque stu rumore ùn esce mai cum'è.
You have to be strong and do what is right.	Duvete esse forte è fà ciò chì hè ghjustu.
The board is therefore not in a plane.	U bordu ùn hè dunque micca in un pianu.
This rule has not been violated.	Questa regula ùn hè micca stata violata.
The opportunity is clear.	L'opportunità hè chjara.
His expression changed.	A so espressione cambiò.
It only happened once or twice.	Hè accadutu solu una volta o duie volte.
All that matters now is the past.	Tuttu ciò chì importa avà hè u passatu.
There were no injuries to report from the game.	Ùn ci era micca ferite da annunzià da u ghjocu.
Not enough money involved.	Ùn hè micca abbastanza soldi implicatu.
It’s very technical.	Hè assai tecnicu.
Here a number of effects could work together.	Quì una quantità di effetti puderanu travaglià inseme.
I think it’s really that important.	Pensu chì hè veramente cusì impurtante.
Only now has he told me the true story.	Solu avà m'hà dettu a vera storia.
It has been determined that this story sees the light of day.	Hè stata determinata chì sta storia vede a luce di u ghjornu.
Of course, I knew I had made a valid point.	Di sicuru, sapia chì avia fattu un puntu validu.
We never know.	Ùn sapemu mai.
He saw his father.	Hà vistu u so babbu.
It is rare that a single sound will last very long.	Hè raru chì un sonu unicu durà assai longu.
Sorry, pass.	Scusate, passa.
His voice turned to ice.	A so voce hè diventata in ghiaccio.
I think it’s useful.	Pensu chì hè utile.
He will describe his appearance.	Vi descriverà u so aspettu.
There is no greater sense of public good.	Ùn ci hè micca un sensu più grande di u bonu publicu.
Guide your users.	Guida i vostri utilizatori.
Fun is the journey to get there.	U divertimentu hè u viaghju per ghjunghje.
Prior art systems were specific for certain types of data.	Sistemi di l'arti prima sò stati specifichi per certi tipi di dati.
I have to say something.	Aghju da dì qualcosa.
Far from it, it’s still on my mind.	Luntanu da ella, hè sempre in a mo mente.
I needed to know where the money was going.	Aviu bisognu di sapè induve i soldi eranu andati.
Things went well the first day.	E cose sò andate bè u primu ghjornu.
This was especially true in the early years.	Questu era veru in particulare in i primi anni.
We are in a moment.	Semu in un mumentu.
He took it, no.	Pigliò, micca.
Don’t worry about asking them out.	Ùn vi preoccupate di dumandà li fora.
It’s in his blood.	Hè in u so sangue.
No car trip is required.	Nisun viaghju in vittura hè necessariu.
Time has worked against you.	U tempu hà travagliatu contru à voi.
Too many stars.	Troppu stelle.
This is due to the following reasons.	Questu hè duvuta à i seguenti motivi.
We started forward and the horse followed.	Avemu cuminciatu in avanti è u cavallu seguitava.
This makes them easier to read.	Questu li rende più faciuli di leghje.
You know our real names.	Sapete i nostri veri nomi.
He knows exactly how you feel.	Ellu sapi esattamente cumu ti senti.
I can’t go back now.	Ùn pò micca retrocede avà.
We do what we have to do.	Facemu ciò chì duvemu.
The style of these shows changes every day.	U stilu di sti mostra cambia ogni ghjornu.
And after she died, it was too late to tell anyone.	È dopu ch'ella hè morta, era troppu tardi per dì à qualcunu.
If something is different, you probably want to know.	Se qualcosa hè diversu, probabilmente vulete sapè.
It became him.	Hè diventatu ellu.
This point is easily brought home.	Stu puntu hè facilmente purtatu in casa.
There were several other people here.	Ci era parechje altre persone quì.
But for your arms.	Ma per i vostri braccia.
Don’t do that, man.	Ùn fate micca cusì, omu.
It was somehow just out of reach.	Era in qualchì modu ghjustu fora di a portata.
This thing is so amazing that we don’t even know where to start.	Questa cosa hè cusì maravigghiusa chì ùn sapemu mancu da induve cumincià.
At that time I was not feeling well.	À quellu tempu ùn si sentia micca bè.
I’m just a kid.	Sò solu un zitellu.
It made me laugh so hard.	M'hà fattu ride cusì forte.
It’s possible to be pretty sure.	Hè pussibule esse abbastanza sicuru.
He could never escape in his condition.	Ùn pudia mai scappà in a so cundizione.
You can't push it.	Ùn pudete micca appughjà.
Instead, we built from the inside out.	Invece, avemu custruitu da l'internu.
I can solve most of these problems for my own purposes.	Puderaghju risolve a maiò parte di sti prublemi per i mo scopi.
Until the incident, he had a clean criminal case.	Finu à l'incidentu, avia un casu criminale pulitu.
And something could happen.	È qualcosa puderia succede.
He is my son.	Hè u mo figliolu.
But be kind.	Ma siate gentile.
It gives me a great idea.	Mi dà una bella idea.
I think it’s dark blue or black.	Pensu chì hè blu scuru o neru.
All he wants is for his parents to get back together.	Tuttu ciò chì vole hè chì i so genitori tornanu inseme.
However, there is another way to approach the problem.	Tuttavia, ci hè un altru modu per avvicinà u prublema.
It’s a huge mass of energy.	Hè una massa tamanta di energia.
They make it really easy for me.	Mi rendenu veramente faciule.
But something else must.	Ma qualcosa altru deve.
When he looked at reality he raised his head.	Quandu guardò a realità alzò a testa.
I didn’t know what it was, but I would do it.	Ùn sapia micca ciò chì era, ma a faria.
A very different road.	Una strada assai diversa.
We will win in a match.	Avemu da vince in un scontru.
And his eyes.	È i so ochji.
And now we ask a question.	È avà facemu una quistione.
This fact could be made clearer.	Stu fattu puderia esse fattu più chjaru.
The more likely a child is to understand, the better.	U più prubabile chì un zitellu pò capisce, u megliu.
They tried to escape, but could not.	Pruvanu di scappà, ma ùn pudianu.
Instead, there was a hole the size of his head.	In u so locu, ci era un pirtusu a misura di a so testa.
The truth is more complex.	A verità hè più cumplessa.
All evidence destroyed.	Tutti i documenti di evidenza distrutti.
It’s about technology.	Si tratta di a tecnulugia.
He is made dead.	Hè fattu mortu.
When you break down those walls you have built, the magic happens.	Quandu abbattite quelli muri chì avete custruitu, a magia succede.
I always love them, I always read them.	Li tengu sempre caru, lighjite sempre.
Just a cat, you say.	Solu un gattu, vi dite.
That wasn’t like him.	Chì ùn era micca cum'è ellu.
I took mine one piece and put it away.	Aghju pigliatu u mo un pezzu è l'aghju messu.
What should we do.	Chì duvemu fà.
We can’t escape them.	Ùn pudemu micca scappà elli.
At the time, the comment was of little help.	À quellu tempu, u cummentariu ùn era pocu aiutu.
The drive was fast.	U drive era prestu.
Please let it be the end.	Per piacè chì sia a fine.
These should never, ever happen in a healthy relationship.	Questi ùn devenu mai, mai accade in una relazione sana.
What a personal question.	Chì dumanda persunale.
It’s a big part of what we do.	Hè una grande parte di ciò chì facemu.
I found this site by accident.	Aghju trovu stu situ per casu.
I had heard this line for so many years.	Aviu intesu sta linea dapoi tanti anni.
This is very strange, as you say.	Questu hè assai stranu, cum'è dite.
No clothes.	Nisun vestitu.
Complications generally represent local damage.	Cumplicazioni generalmente rapprisentanu danni lucali.
He got up and came around the table.	Si alzò è ghjunse intornu à a tavula.
I didn’t want to feel his pain.	Ùn vulia micca sente u so dulore.
Now you know everything there is to know about me.	Avà sapete tuttu ciò chì ci hè da sapè di mè.
No one can read his face.	Nimu pò leghje a so faccia.
Part of this solution comes from what we can do now.	Parte di sta suluzione vene da ciò chì pudemu fà avà.
I am away from your normal feelings.	Sò alluntanatu da i vostri sentimenti normali.
I didn’t want any more power.	Ùn vulia micca più putere.
I think we’re going to keep both questions in perspective.	Pensu chì avemu da mantene e duie dumande in perspettiva.
Despite our results, our data have several limitations.	Malgradu i nostri risultati, i nostri dati anu parechje limitazioni.
It took him four hours to get him to the front office.	Ci hà pigliatu quattru ore per purtallu à u front office.
But this is also too high.	Ma questu hè ancu troppu altu.
I will liberate my people.	Aghju da liberà u mo populu.
But you're right.	Ma avete ragione.
As of now.	Cum'è avà.
I had to pull it together.	Aviu avutu à tirà inseme.
This is my problem.	Questu hè u mo prublema.
The experiment was repeated once with similar results.	L'esperimentu hè ripetutu una volta cù risultati simili.
We hope to see you again.	Speremu di vedevi di novu.
Fear again.	Di novu a paura.
For us, there was no other way.	Per noi, ùn ci era micca altru modu.
At some level, somehow.	À un certu livellu, in qualchì modu.
But really, it’s something you have to work on.	Ma in realtà, hè qualcosa chì avete da travaglià.
I hadn’t been back for a few days.	Ùn era micca tornatu da pocu di ghjorni.
It was a serious mistake.	Era un sbagliu seriu.
Here I am and me again in the shape of my son.	Eccu eiu è mè di novu in a forma di u mo figliolu.
Sex is not a common subject.	U sessu ùn hè micca un sughjettu cumuni.
I can't wait.	Ùn possu aspittà.
Sometimes they surface again, sometimes not.	Calchì volta superficianu di novu, à volte micca.
I didn’t need to.	Ùn avia micca bisognu.
I have other goals.	Aghju altri scopi.
He didn’t notice what was about his guide.	Ùn hà micca avvistu ciò chì era di a so guida.
No, it doesn’t hurt.	Innò, ùn face micca male.
Next, record the measured value in the box.	Dopu, arregistrate u valore misuratu in a casella.
This motion the court denied.	Questa mozione u tribunale hà denegatu.
Anyone can do whatever they can think of.	Qualchissia pò fà tuttu ciò chì si mette in mente.
I worry about my mom’s head.	Mi preoccupa per u capu di a mo mamma.
I signed up this year, but when the time came.	Ci aghju firmatu questu annu, ma quandu u mumentu hè ghjuntu.
Poor to keep time.	Poveru à mantene u tempu.
One was brown and one pale.	Unu era marrone è un pallidu.
But none of the link files have changed.	Ma nimu di i schedarii di ligame ùn hè cambiatu.
And I buy.	I compru.
They just didn’t know it either.	Solu ùn anu micca cunnisciutu ancu.
Whatever the cost.	Qualunque sia u costu.
There are two problems.	Ci sò dui prublemi.
At other times, she just stared and thought.	À l'altri volti, ella solu fighjava è pensava.
Gently, she shook him.	Dolcemente, u scuzzulò.
My husband bought a new car.	U mo maritu hà compru una nova vittura.
I’ve never been able to guess well when it comes to clothes.	Ùn aghju mai pussutu indovinà bè quandu si trattava di vestiti.
You have to take care of them.	Avete da piglià cura di elli.
He had no medical or surgical history.	Ùn avia micca storia medica o chirurgica.
I'll put them here.	Li metteraghju quì.
I was excited without being nervous.	Eru eccitatu senza esse nervu.
Your story together.	A vostra storia inseme.
To love my enemy is to wield his power over me.	Amà u mo nemicu hè di caccià u so putere nantu à mè.
But you are not the same.	Ma ùn site micca listessu.
Then they did.	Allora anu fattu.
It didn’t seem to be a threat to anyone.	Ùn pareva micca esse una minaccia per nimu.
Therefore, the required forms may contain calls to request.	Dunque, i fugliali richiesti puderanu cuntenenu chjamati à dumandà.
I'd like to get my hands on it.	Mi piacerebbe mette in manu.
It’s just to make noise at each other.	Hè solu per fà u rumore l'un l'altru.
But he was never a politician, he was just looking for a job.	Ma ùn hè mai statu puliticu, cercava solu un travagliu.
The design achieved the desired effect.	U disignu hà ottinutu l'effettu desideratu.
Even if you survive an attack, your time is limited.	Ancu s'è sopravvive à un attaccu, u vostru tempu hè limitatu.
This is the wrong thing to do.	Questu hè a cosa sbagliata da fà.
No hotel for him tonight.	Nisun hotel per ellu sta sera.
Going around the houses.	Andendu in giru per e case.
Maybe you're right.	Forse avete una bona ragione.
But much is the same.	Ma assai hè u listessu.
This is the place to do these kinds of things.	Questu hè u locu per fà stu tipu di cose.
They just need new ideas.	Hanu solu bisognu di idee novi.
If someone is sick or in trouble, they should seek professional help.	Sì qualchissia hè malatu o in prublemi, duveranu avè aiutu prufessiunale.
The order is for each color for each size.	L'ordine hè per ogni culore per ogni taglia.
We had a wonderful time.	Avemu avutu un tempu maravigliu.
Unless you probably mean just the lack of letters here.	A menu chì forse vulete dì solu a mancanza di lettere quì.
If he wants to stay healthy.	S'ellu vole stà sanu.
But the wish was not granted.	Ma u desideriu ùn hè statu cuncessu.
This was not the case.	Questu ùn era micca.
Not being able to focus on one point.	Ùn esse capaci di fucalizza nantu à un puntu.
It was around a lot.	Era intornu assai.
Now we will show that this is the only possibility.	Ora mustraremu chì questa hè a sola pussibilità.
Different numbers now meant different things.	Numeri diffirenti avà significavanu cose diverse.
A comment text box opens.	Una casella di testu di cumentu si apre.
This is how they do things.	Questu hè cumu facenu e cose.
Give a website.	Da un situ web.
I was looking outside.	Stava à circà fora.
He was asked to do a few television things.	Hè statu dumandatu à fà uni pochi di cose televisive.
Contact friends and family for feedback on your idea.	Cuntattate l'amichi è a famiglia per avè feedback nantu à a vostra idea.
I could tell something was wrong.	Puderaghju dì chì qualcosa era sbagliatu.
Well sorta.	Bè sorta.
It’s much more complicated than that.	Hè assai più complicatu di questu.
But that alone makes their job more difficult.	Ma questu solu rende u so travagliu più difficiule.
I feel weak.	Mi sentu debule.
He became a very strong player.	Hè diventatu un ghjucatore assai forte.
It doesn’t look good.	Ùn pare micca bè.
I understand his point.	Capiscu u so puntu.
I want to love her.	Vogliu amà ella.
I went with a young friend.	Sò andatu cun un ghjovanu amicu.
You have too much on your plate.	Avete troppu in u vostru piattu.
I will make it big.	U faraghju grande.
Apparently they haven’t even found anything.	Pare ch'elli ùn anu ancu trovu nunda.
I’ll probably see it again in a couple of years.	Probabilmente a rivederaghju di novu in un paru d'anni.
I will describe the error, but first, some background.	Descriveraghju l'errore, ma prima, qualchì fondu.
Also a good place to drink.	Ancu un bonu locu per beie.
I am on the floor next to my bed.	Sò in terra accantu à u mo lettu.
It scared me.	M'hà scantatu.
You know, nothing more to do in those days.	Sapete, nunda di più à fà in quelli ghjorni.
I wasn’t listening to the rock.	Ùn stava à sente u rock.
But it’s part of our culture.	Ma hè parte di a nostra cultura.
In fact, the opposite has happened.	In fatti, hè accadutu u cuntrariu.
In the end, the responsible.	In fine, u rispunsevule.
If not, post the details of the problem you have.	S'ellu ùn hè micca, postu i dettagli di u prublema chì avete.
I just watched.	Aghju solu fighjulà.
The journey was not over.	U viaghju ùn era micca finitu.
I had to take command.	Aviu avutu à piglià u cumandamentu.
Or so he thought.	O cusì hà pensatu.
The key was a difference in management.	A chjave era una diferenza in a gestione.
I think overall the quality of our game has improved.	Pensu chì in generale a qualità di u nostru ghjocu hà migliuratu.
If you hated it, you were cool.	Se l'avete odiatu, eri cool.
The experiment is then set up as follows.	L'esperimentu hè dunque stallatu cum'è seguita.
He found the old car.	Hà trovu a vechja vittura.
This problem has started to happen very recently.	Stu prublema hà cuminciatu à accade assai recentemente.
Next, it made sense to me.	In seguitu, hà avutu sensu per mè.
But then something funny happens.	Ma poi succede una cosa divertente.
Other devices do not have an underlying card database for reference.	L'altri dispositi ùn anu micca una basa di dati di carte sottostanti per riferimentu.
Sometimes they did, sometimes they didn’t.	Calchì volta anu fattu, qualchì volta ùn anu micca.
All of me was wishing today.	Tutti i mei eranu desideri oghje.
Fix it in the mixture.	Fix lu in u mischju.
Or it’s asking for crazy money to do so.	O hè dumandà soldi pazzi per fà.
Go out for a job interview.	Esce per una entrevista di travagliu.
As you would expect.	Cum'è tù avissi aspittatu.
For a moment, shortly before they disappeared, one of them had turned around.	Per un mumentu, pocu prima ch'elli spariscanu, unu d'elli s'era vultatu.
Sometimes they laugh with her.	Calchì volta si ridenu cun ella.
From now on.	Da avà.
Just continue with it.	Basta à cuntinuà cun ellu.
I let it go.	L'aghju lasciatu calà.
The choice, of course, is up to you.	A scelta, di sicuru, hè à voi.
If that’s not the case everywhere, please let me know.	S'ellu ùn hè micca u casu in ogni locu, per piacè, fatemi sapè.
I give you my word.	Vi dugnu a mo parolla.
But no one did.	Ma nimu hà fattu.
It is certainly a sign of our times.	Hè di sicuru un signu di i nostri tempi.
It’s a risk.	Hè un risicu.
There is no road.	Ùn ci hè micca strada.
They will respect you for it.	Ti rispetteranu per questu.
They don’t like it, and I don’t like it.	Ùn li piace micca, è ùn mi piace micca.
You leave the city and go out into the world.	Avete lasciatu a cità è andate in u mondu.
You are definitely right.	Avete sicuramente ragione.
It takes thirty seconds to do this.	Passa trenta seconde à fà questu.
I studied late at night.	I studiai tardi in a notte.
But we succeeded.	Ma avemu riesciutu.
It works really well.	Si face veramente bè.
During this act, he placed the knife right next to them.	Duranti stu attu, pusò u cuteddu ghjustu accantu à elli.
My community is everywhere my phone.	A mo cumunità hè in ogni locu u mo telefunu.
And now he is not alone.	È avà ùn hè micca solu.
He left, but returned soon.	Si n'andò, ma vultò prestu.
No one ever understood you.	Nimu ùn vi hà mai capitu.
But to be fair, he did.	Ma per esse ghjustu, hà fattu.
She completed it.	Ella ci hà cumpletu.
I just want to add one more.	Vogliu solu aghjunghje unu di più.
He’s dead, then.	Hè mortu, allora.
He seemed to have enough strength for two women, or three.	Paria avè abbastanza forza per duie donne, o trè.
I hope there’s more to it, brother.	Spergu chì ci hè più di questu, fratellu.
It's for us kids it was really fun.	È per noi i zitelli era veramente divertente.
If he did, then there are two cases to consider.	S'ellu hà fattu, allora ci sò dui casi à cunsiderà.
I am silent.	stau zittu.
Save yourself for tomorrow.	Salvatevi per dumane.
To share the plan with his brother.	Per sparte u pianu cù u so fratellu.
You have to see it for your own party.	Avete da vede per a vostra propria festa.
That’s why you’re here asking questions.	Hè per quessa chì site quì dumandendu dumande.
For nothing, please.	Per nunda, per piacè.
Maybe it could be done to see the reason.	Forse puderia esse fattu per vede a ragione.
He is not afraid.	Ùn hà micca paura.
The boys are not alone in a good place now.	I picciotti ùn sò micca solu in un bonu postu avà.
I didn’t know how to start the conversation.	Ùn sapia micca cumu principià a cunversazione.
You can give as much or as little detail as you want.	Pudete dà quantu o pocu dettagliu chì vulete.
When women sleep, they dream of him.	Quandu e donne dormenu, sognu di ellu.
Ask for a box and give it to the fans.	Dumandate una scatula è dà à i fan.
It’s a process.	Hè un prucessu.
I understand that there will be thousands of people.	Capiscu chì ci saranu millaie di persone.
I’m crazy, that’s what it is.	Sò impazzitu, hè ciò chì hè.
However, he assumed that might be problems ahead.	Tuttavia, supponeva chì puderia esse prublemi davanti.
She had beautiful, sad eyes.	Ella avia ochji belli è tristi.
It would be pretty easy.	Saria abbastanza faciule.
But, whether it is or not, it doesn’t matter.	Ma, s'ellu hè o micca, ùn importa micca.
There were some limitations to our study.	Ci era alcune limitazioni à u nostru studiu.
For example, it just doesn’t make sense to change a date.	Per esempiu, solu ùn hà micca sensu di cambià una data.
This would be an interesting future development of the current model.	Questu seria un interessante sviluppu futuru di u mudellu attuale.
There is no way to do anything at this point.	Ùn ci hè manera di fà nunda à questu puntu.
We are patient.	Semu pazienti.
The world is turning.	U mondu gira.
But there is also a catch here.	Ma ci hè ancu una cattura quì.
I recognized him immediately.	L'aghju ricunnisciutu subitu.
He took the first letters.	Hà pigliatu e prime lettere.
You can get these only in medium and fine points.	Pudete ottene questi solu in punti mediu è fine.
There is nothing funny about it.	Ùn ci hè nunda di divertente.
He didn’t even look like a bad man to me.	Ùn mi pareva ancu un omu cattivu.
They hadn’t let him go.	Ùn l'avianu micca lasciatu andà.
But as it was.	Ma comu era.
I will pay you well.	ti pagheraghju bè.
Sad that you didn’t do it.	Triste chì ùn l'avete micca fatta.
He stopped short to take a breath.	Si fermò appena per piglià un respiru.
It is a city where whites are not a majority.	Hè una cità induve i bianchi ùn sò micca maiurità.
Here are some other options.	Eccu alcune altre opzioni.
I took a picture and kept my camera between me and this one.	Aghju pigliatu una foto è mantene a mo camera trà mè è questu.
Many of them have many other options.	Parechji di elli anu parechje altre opzioni.
I thought it was quite effective.	Pensu chì era abbastanza efficace.
The power has been reduced.	A putenza hè stata ridutta.
The whole story is here.	A storia sana hè quì.
And he was on the scene minutes later.	È era in scena minuti dopu.
This will be my last post.	Questu serà u mo ultimu postu.
Unfortunately, that is what we believe happened in this incident.	Sfurtunatamente, hè ciò chì credemu chì hè accadutu in questu incidente.
She wanted to see his white hands on her dark skin.	Vuleria vede e so mani bianche nantu à a so pelle scura.
Time to hear what’s going on with the work.	U tempu di sente ciò chì passa cù u travagliu.
I may not have the strength.	Puderaghju micca avè a forza.
The rest of the instruction remains the same.	U restu di l'istruzzioni resta u listessu.
The catch is you.	U peghju essendu voi.
This doesn’t seem right.	Questu ùn pare micca ghjustu.
War brings nothing but pain.	A guerra ùn porta nunda chè dolore.
What is needed is.	Ciò chì hè necessariu hè.
Your weight is good.	U vostru pesu hè bonu.
I couldn’t see clearly what it was.	Ùn pudia vede chjaramente ciò chì era.
It was something no one should ever be, especially on a girl.	Era qualcosa chì nimu ùn deve esse mai, soprattuttu nantu à una zitella.
It is our duty to win.	Hè u nostru duvere di vince.
Of course, you can do these things.	Di sicuru, pudete fà queste cose.
That was before the war.	Chì era prima di a guerra.
But the people are really very friendly.	Ma a ghjente hè veramente assai simpaticu.
But there is a big problem.	Ma ci hè un grande prublema.
That created anxiety.	Chì hà creatu l'ansietà.
Each of them.	Ognunu di elli.
But it also does not give a necessary condition.	Ma ùn dà ancu una cundizione necessaria.
I will show you that there is something more, something else.	Vi dimustraraghju chì ci hè qualcosa di più, qualcosa d'altru.
Nothing will grow your business more than an Internet marketing program.	Nunda farà cresce a vostra attività chè un prugramma di marketing in Internet.
In fact, this is not new.	Infatti, questu ùn hè micca novu.
Help others.	Aiuta à l'altri.
Unless the man was just playing with him.	A menu chì l'omu era ghjustu ghjucatu cun ellu.
I can continue on this forever, it’s so beautiful.	Puderaghju cuntinuà annantu à questu per sempre, hè cusì bellu.
He was ready for a fight.	Era prontu per una lotta.
Our country has been built on a culture of violence.	U nostru paese hè statu custruitu annantu à una cultura di viulenza.
Or the next day, at the pawn.	O u ghjornu dopu, à u peghju.
We also broke in.	Avemu ancu irrumpitu.
This can be done in a day.	Questu pò esse fattu in un ghjornu.
I am the commander of this station.	Sò u cumandamentu di sta stazione.
I will do whatever you want.	Faraghju tuttu ciò chì vulete.
Finally we were told to dress.	Infine ci hè statu dettu di vestissi.
The enemy knew where they were.	U nimicu sapia induve eranu.
The court denied the request.	U tribunale hà ricusatu a dumanda.
He has a wife and children.	Hà una moglia è i so figlioli.
I understand a fair amount of damage here.	Aghju capitu una bona quantità di danni quì.
But we can’t continue to do this without you.	Ma ùn pudemu micca cuntinuà à fà questu senza voi.
His options were limited, because there was none.	E so opzioni eranu limitate, perchè ùn ci era nimu.
And they know that means what it says and means business.	È sanu chì significa ciò chì dice è significa affari.
It has been a road of constant learning.	Hè stata una strada di apprendimentu constante.
The driver drives the vehicle.	U cunduttore conduce u veiculu.
This is because the door handle is broken.	Questu hè perchè u manicu di a porta hè rottu.
It was a lot of fun.	Era assai divertente.
It was a crazy plan.	Era un pianu pazzu.
People with life, with families.	E persone cù a vita, cù e famiglie.
In my mind, that would be easy to learn.	In a mo mente, chì saria faciule d'amparà.
They seemed really fun, both of them.	Parianu veramente di piacè, i dui.
The more you accept the change, the easier it is to accept.	U più accoltu u cambiamentu, più faciule hè di accettà.
It was an experiment in a different way.	Eri un esperimentu in un altru modu.
The explanation for this is here.	A spiegazione per questu hè quì.
I hope the guy made time to call.	Spergu chì u tippu facia u tempu di chjamà.
She turned her head from side to side.	Ella rottò a testa da un latu à l'altru.
She said skinny.	Hà dita magre.
I just want to be happy for a while.	Vogliu solu esse felice per un tempu.
There was no reason to speak.	Ùn ci era micca ragiò di parlà.
The walk to the river was no more than seven minutes.	A caminata versu u fiumu ùn era più di sette minuti.
In order to do well.	A fine di fà bè.
And that makes me very happy.	È chì mi face assai felice.
Don’t cry, though.	Ùn pienghje micca, però.
There were also women and children who had left their villages.	Ci era ancu e donne è i zitelli chì avianu lasciatu i so paesi.
Time to change the line.	U tempu di cambià a linea.
Take your time and do some research on this topic.	Pigliate u tempu è fate una ricerca nantu à questu tema.
I wonder what the other hand is doing.	Mi dumandu ciò chì l'altra manu face.
This may mean that the criminal escapes.	Chistu pò significà chì u criminale scappa.
You can have two of them.	Pudete avè dui di elli.
Select the material according to your personal interests and needs.	Selezziunà u materiale secondu i vostri interessi persunali è esigenze.
She was a real girl.	Era una vera ragazza.
It’s the best.	Hè u megliu.
Their services can then lead to a higher recovery rate.	I so servizii ponu allora purtà à un tassu di ricuperazione più altu.
Of his kind.	Di u so tipu.
I added the hospital for the clients and the project.	Aghjunghje l'uspidale per i clienti è u prugettu.
Someone will come to pick you up.	Qualchissia vi venerà à piglià.
He thought she would die that day.	Hà pensatu ch'ella muriria quellu ghjornu.
My mother never wore them.	A mo mamma ùn li portava mai.
I can tell you that this is certainly not my thing.	Vi possu dì chì questu hè di sicuru micca a mo cosa.
People usually come back.	A ghjente di solitu torna.
We talked a few years down the road.	Parlemu uni pochi d'anni à a strada.
And be determined, don’t forget to decide.	È determinatu, ùn vi scurdate di decisu.
She has a mind of her own.	Ella hà una mente propria.
Somehow, he always lived.	Qualchì manera, hà sempre campatu.
They never came home.	Ùn sò mai ghjunti in casa.
Don’t ask me what’s going on in this picture.	Ùn mi dumandate micca ciò chì succede in sta stampa.
Now, probably.	Avà, probabilmente.
I could write a book on this.	Puderia scrive un libru nantu à questu.
Two, if we tell you.	Dui, si vi cuntamu.
Blood and music, sweat and dreams.	Sangue è musica, sudore è sogni.
I have to go to court.	Aghju da andà in tribunale.
This, however, applied only to the period of growth.	Questu, però, s'applicava solu à u periodu di crescita.
Pick up her clothes and bring her here.	Prendi i so vestiti è portalu quì.
Each ring equals one year of tree life.	Ogni anellu uguali à un annu di a vita di l'arburi.
I go to them and ask them if they have any questions.	Vaiu versu elli è li dumandu s'ellu anu qualchì quistione.
I came to see for myself.	Venutu à vede per mè stessu.
I can remember everything about her, good and bad.	Possu ricurdà tuttu di ella, bè è male.
Think about your family and what happens if you get lost.	Pensate à a vostra famiglia è ciò chì succede s'ellu vi perde.
In many cases, this has happened.	In parechji casi, questu hè accadutu.
Both times he was released.	E duie volte hè statu liberatu.
This is common ground.	Questu hè u terrenu cumunu.
No, I couldn’t think of that.	Innò, ùn pudia pensà à questu.
And she knew it.	È a sapia.
However, it is in theory.	Tuttavia, hè in teoria.
It wasn’t his job.	Ùn era micca u so travagliu.
They can see and see energy like no other.	Puderanu vede è vede l'energia cum'è nimu altru.
They don’t know that you’re going to lunch with a potential customer.	Ùn sanu micca chì site andatu à pranzu cù un cliente potenziale.
It was a little less than ten years ago.	Era un pocu menu di deci anni fà.
They look great on paper.	Sembranu assai bè nantu à carta.
It doesn’t force it.	Ùn forza micca.
Come to this room.	Venite in sta stanza.
I know that from my glass.	Sò chì da u mo vetru.
There is nothing unique about this.	Ùn ci hè nunda unicu in questu.
She didn’t call.	Ella ùn hà micca chjamatu.
Something had changed in me for some time.	Qualcosa era cambiatu in mè dapoi qualchì tempu.
You can add more water during cooking, if necessary.	Pudete aghjunghje più acqua durante u fogghiu, se ne necessariu.
There’s nothing upstairs, well, outside of the second floor.	Ùn ci hè nunda quì sopra, bè, fora di u sicondu pianu.
Yes, she was different from us.	Iè, era diversa da noi.
Players showed up to find out why.	I ghjucatori si sò presentati per sapè perchè.
In addition, such systems can be difficult to scale.	Inoltre, tali sistemi pò esse difficili di scala.
A shot out.	Un tiru fora.
I don’t care about anything.	Ùn aghju micca tene à nunda.
They had seen his gaze.	Avianu vistu u so sguardu.
Infection rate in dogs.	Tasso di infezzione in i cani.
And he goes in the night.	È và in a notte.
I don’t remember ever being in his company.	Ùn mi ricordu di esse mai statu in a so cumpagnia.
Things we tried not to see.	Cose chì avemu pruvatu à ùn vede.
Spend more time with the boys.	Passate più tempu cù i picciotti.
You can learn to enjoy the experience of doing less good.	Pudete amparà à gode di l'esperienza di fà menu di bè.
My love for you both.	U mo amore per voi tramindui.
People were wrong.	A ghjente si sbagliava.
For some people, this is not a big deal.	Per certi persone, ùn hè micca grande affare.
It was part of the show, just like everything else.	Era parte di u spettaculu, cum'è tuttu u restu.
Huge special effects.	Enorme effetti speciali.
Those were the days before text transformations.	Quelli eranu i ghjorni prima di trasfurmazioni di testi.
A voice answered on the phone.	Una voce hà rispostu nantu à u telefuninu.
But it was sweet to all.	Ma era dolce à tutti.
I am very proud of them both.	Sò assai fieru di elli dui.
Face the dramas that turn your head.	Face i drammi chì giranu a testa.
I feel something funny.	Sentu qualcosa di divertente.
And he likes the taste of blood.	È li piace u gustu di sangue.
We need something better.	Avemu bisognu di qualcosa di megliu.
If things aren’t “that bad,” then tell me how things are.	Sì e cose ùn sò micca "chì male", allora dimmi cumu sò e cose.
Then play the first part slowly, once.	Allora ghjucanu a prima parte lentamente, una volta.
Some are more likely to shut down than others.	Certi sò più probabili di chjudevi chè altri.
It was a part of my life.	Era una parte di a mo vita.
I had to live here.	Avia da campà quì.
It’s amazing to me.	Hè stupente per mè.
He was no longer in a library.	Ùn era più in una biblioteca.
Top with the last layer.	Top cù l'ultima capa.
The informed consent form for participants included the purpose of the study.	U furmulariu di cunsensu infurmatu per i participanti include u scopu di u studiu.
Church said something, but was lost in the noise.	Chjesa hà dettu qualcosa, ma era persu in u rumore.
He had his freedom.	Hà avutu a so libertà.
She is your sister.	Hè a to surella.
A very good value in my book.	Un valore assai bonu in u mo libru.
The woman who had gone over to her family.	A donna chì s'era andata nantu à a so famiglia.
He walked around the house.	Camminò intornu à a casa.
In fact, no living thing can ever kill another life form.	In realtà, nimu vivente pò mai tumbà una altra forma di vita.
This is strange.	Questu hè stranu.
Note that none of the phase factors appear in the above result.	Innota chì nimu di i fatturi di fasi appariscenu in u risultatu sopra.
But that doesn't have to be the case.	Ma ùn hè micca bisognu à esse cusì.
They try to stay still but it's not easy.	Pruvanu di stà fermu ma ùn hè micca faciule.
She is your sister.	Hè a to surella.
I did, of course.	Aghju fattu, sicuru.
I'm fine, really.	Sò bè, veramente.
They need challenge.	Hanu bisognu di sfida.
There is no need.	Ùn ci hè bisognu.
This is a big problem for women early in their careers.	Questu hè un grande prublema per e donne in u principiu di a so carriera.
My most recent attempt can be seen here.	U mo tentativu più recente pò esse vistu quì.
But she's not listening.	Ma ella ùn sta à sente.
Like a man you don’t like.	Cum'è un omu chì ùn ti piace micca.
And he doesn’t talk.	È ùn parla micca.
This is not just luck.	Questu hè micca solu a furtuna.
Somehow you know when you see that.	Qualchì manera a sapete quandu vede chì.
The sides indicate the direction.	I lati indicanu a direzzione.
I left him.	L'aghju lasciatu.
We left everything and went on a little trip.	Lasciamu tuttu è andemu in un picculu viaghju.
But what he really felt was something else.	Ma ciò chì ellu sentia veramente era qualcosa d'altru.
Out of danger.	Fora di periculu.
That’s why they can’t.	Questu hè perchè ùn ponu micca.
His office was open, there were no doors.	U so uffiziu era apertu, ùn ci era micca porte.
Or fall down.	O fallu falà.
It’s business with him.	Hè affari cun ellu.
Or even call it hate.	O ancu chjamà l'odiu.
He had been in a fight and suffered internal injuries.	Era statu in una lotta è hà patitu ferite internu.
That phone box.	Quellu box telefuninu.
he was drinking.	stava beie.
I want women like this other woman.	Vogliu donna cum'è questa altra donna.
And I found nothing.	È ùn trovu nunda.
I agree that it looks a little solid.	Sò d'accordu chì pare un pocu solidu.
That someone has to pay.	Chì qualchissia hà da pagà.
Now we are only a year away for the next few weeks.	Avà simu solu un annu di distanza per e prossime settimane.
She looked him in the eye as he entered.	U guardò in l'ochju mentre entrava.
A man was walking towards the car.	Un omu caminava versu a vittura.
He made it real.	L'hà fattu reale.
It’s really sad to see.	Hè veramente tristu di vede.
The child is not injured.	U zitellu ùn hè micca feritu.
The women were stronger, stronger than they looked.	E donne eranu forti, più forti di ciò chì parevanu.
It has made our lives so much easier.	Hà fattu a nostra vita assai più faciule.
But he just looked like a man.	Ma solu pareva un omu.
Reasonable doubt is a doubt based on reason and common sense.	U dubbitu ragiunate hè un dubbitu basatu nantu à a ragione è u sensu cumunu.
Until it was sold because of the laws.	Finu è hè statu vindutu per via di e lege.
She is a woman.	Hè una donna.
He’s not used to hearing it.	Ùn hè micca abituatu à sente micca.
There was no data missing.	Ùn ci era micca dati mancanti.
Behind the bar.	Daretu à u bar.
There was blood in the water.	Ci era sangue in l'acqua.
The style of your home can influence the design feel.	U stilu di a vostra casa pò influenzà a sensazione di u disignu.
It would be big enough for her to enter.	È saria abbastanza grande per ella per entre.
But almost no one uses them.	Ma quasi nimu li usa.
This is for two main reasons.	Questu succede per dui motivi principali.
I really noticed.	Aghju veramente nutatu.
But they wanted to tell me it wasn't him.	Ma mi vulianu dì chì ùn era micca ellu.
Yes, because this enemy is not personal.	Iè, perchè stu nemicu ùn hè micca persunale.
Don't go here.	Ùn andate micca quì.
Better than most, in fact.	Megliu cà a maiò parte, in fatti.
It just happened to come to me.	Hè accadutu solu per vene à mè.
I would never go anywhere without a dog.	Ùn andaria mai in ogni locu senza u cane.
You can guess why.	Pudete indovinà perchè.
An old man to listen to.	Un vechju à sente.
The other concern was his heart.	L'altra preoccupazione era u so core.
Another was sent today.	Hè statu mandatu un altru oghje.
Which is not for sale in our city.	Chì ùn si vende micca in a nostra cità.
His eyes were years older than when he left.	I so ochji eranu anni più vechji chè quandu partì.
I learned from him that when it’s over, it’s over.	Aghju amparatu da ellu chì quandu hè finitu, hè finitu.
Everyone is super friendly.	Tutti sò super amichevuli.
You don’t have to leave.	Ùn ci vole micca lascià.
Try working on something else.	Pruvate di travaglià in qualcosa d'altru.
I have a memory for each picture.	Aghju una memoria per ogni stampa.
I am one.	Sò unu.
And not just part of it.	È micca solu parte.
At each contract.	À ogni cuntrattu.
This has been done.	Questu hè statu fattu.
And so it went right to the point.	È cusì hè andatu ghjustu à u puntu.
He could no longer see anything as the animal went wild.	Ùn pudia più vede nunda l'animali si n'andò salvaticu.
Don't do anything.	Ùn fate nunda.
He was happy.	Era cuntentu.
But those are on the surface.	Ma quelli sò nantu à a superficia.
It offers trust and related services.	Offre fiducia è servizii cunnessi.
They were a just cause for war.	Eranu una justa causa di guerra.
We set ourselves up.	Avemu stallatu noi stessi.
While the husband took the job, and got married.	Mentre chì u maritu hà pigliatu u travagliu, è si mette.
The house was absolutely quiet.	A casa era assolutamente silenziu.
I threw it away.	L'aghju buttatu.
They looked like something.	Parianu qualcosa.
You, and your box full of money.	Tu, è a to scatula piena di soldi.
It would be another blow.	Serie un altru colpu.
Please be safe and use at your own risk.	Per piacè esse sicuru è aduprà à u vostru propiu risicu.
See, there’s another girl.	Vede, ci hè un'altra ragazza.
There was nothing to be seen.	Ùn ci era nunda per esse vistu.
He was going to plant and he was going to plant with me.	Avia da piantà è avia da piantà cun mè.
We didn’t even play a show.	Ùn avemu micca ghjucatu ancu un spettaculu.
It comes everywhere.	Vi vene in ogni locu.
I don’t want to go through that again.	Ùn vogliu micca passà per quessa di novu.
It can be said in other ways, magic, for example.	Pò esse dettu in altre manere, magia, per esempiu.
In conclusion, this system is unique, we must take positive thinking.	In cunclusioni, stu sistema hè unicu, duvemu piglià u pensamentu pusitivu.
I can’t believe my luck.	Ùn possu micca crede a mo furtuna.
They just decided to get married.	Anu solu decisu di marità.
So this brings me to my next step in this project.	Allora questu mi porta à u mo prossimu passu in stu prughjettu.
I like the way you make me laugh and keep me safe.	Mi piace u modu chì mi fate ride è mi tenete sicuru.
Eat this morning.	Manghja sta mane.
I could even feel him calling to the back of his mind.	Puderia ancu sentu chì chjamava in u fondu di a so mente.
Keep doing what you do.	Cuntinuà à fà ciò chì fate.
Since he did, he had to repair it.	Dapoi ch'ellu hà fattu, avia da riparà.
For some, the motive was personal.	Per certi, u mutivu era persunale.
Sometimes these good things can be done through the government.	A volte queste cose boni ponu esse fatte attraversu u guvernu.
Keep your hands on your head.	Mantene e mani nantu à a testa.
Do with him what you think is best.	Fate cun ellu ciò chì pensate megliu.
I get to the end.	Arricu à a fine.
It was his second goal of the game.	Era u so secondu scopu di u ghjocu.
Inside was a single piece of paper.	Dentru era un solu pezzu di carta.
I’m also in a role.	Sò ancu in un rollu.
It gets heavy.	Si face pesante.
We'll see if he's right.	Videremu s'ellu hà ragione.
I can think of other examples.	Possu pensà à altri esempi.
They can both improve.	Puderanu tramindui migliurà.
Without the consent of the parties.	Senza l'accunsentu di i partiti.
Don’t let your soul be sad.	Ùn lasciate micca chì a to ànima sia trista.
Less money spent, more money in the bank account.	Meno soldi spesi, più soldi in u contu bancariu.
And deep down it worked.	È in fondu hà travagliatu.
Well, my life.	Ebbè, a mo vita.
It grew a lot faster than we thought.	Hè cresciutu assai più veloce di ciò chì pensavamu.
You may fall to your knees.	Pudete cascà nantu à i vostri ghjinochji.
She had lived.	Ella avia campatu.
In a sense.	In un sensu.
This fact is key to moving forward.	Stu fattu hè chjave per avanzà.
And there is a lot of time.	È ci hè assai tempu.
Now, the reason for this is obvious.	Avà, u mutivu di questu hè evidente.
Feel his strength around us.	Sentite a so forza intornu à noi.
Looking deeper is essential.	Fighjendu più profonda hè essenziale.
So we had a good amount of history.	Allora avemu avutu una bona quantità di storia.
Second, choose a model, any model you like.	Siconda, sceglite un mudellu, qualsiasi mudellu chì ti piace.
Try it on, look at your shoes and answer the question.	Pruvate, fighjate i vostri scarpi è risponde à a quistione.
We missed something, somewhere.	Avemu mancatu qualcosa, in qualchì locu.
Add the chicken pieces.	Aghjunghjite i pezzi di pollo.
Please feel free to contact us !.	Per piacè sentite liberu di cuntattate!.
If not, set the specific screen rules for the house.	Se no, stabilisce e regule specifiche di u screnu per a casa.
I walked past the tent and saw a sign in the window.	Aghju passatu a tenda è aghju vistu un segnu in a finestra.
They don’t know how.	Ùn sanu micca cumu.
I kept him in that place for several songs.	L'aghju tenutu in quellu locu per parechje canzoni.
I mean really young, and not so young.	Vogliu dì veramente ghjovani, è micca cusì ghjovani.
It's another thing.	È un'altra cosa.
Every time.	Ogni volta.
Also, we understand that you have important questions.	Inoltre, avemu capitu chì avete dumande impurtanti.
This will be the first step.	Questu serà u primu passu.
I don’t have time to go looking for a new job.	Ùn aghju micca u tempu di andà à circà un novu travagliu.
I think he may be my father.	Pensu chì pò esse u mo babbu.
You need to rest a little.	Duvete riposà un pocu.
And of course, a lot can happen on top of that.	E di sicuru, assai pò accade sopra à questu.
So, it would have been the right moment.	Allora, saria statu u mumentu ghjustu.
But you are true.	Ma sì vera.
She falls in love with him.	Si innamora di ellu.
I need to go now.	Aghju bisognu di andà avà.
This is what we are looking for to happen.	Questu hè ciò chì circhemu per succede.
But no more on that.	Ma micca più nantu à questu.
I knew why.	Sapia perchè.
There is nothing more to say.	Ùn ci hè più nunda à dì.
The most important thing for the left is to give money to people.	U più impurtante per a manca hè di dà soldi à e persone.
He got up and left, but the woman pulled her hair.	Si alzò è si n'andò, ma a donna si tirava i capelli.
I don’t really.	Ùn aghju micca veramente.
If they stop, then it will probably be a ball anyway.	S'ellu si fermanu, allora serà prubabilmente una bola in ogni modu.
But then it wasn’t a social call.	Ma allora ùn era micca una chjama suciale.
We will protect this investigation.	Avemu da prutege sta investigazione.
We have to go through this.	Avemu da passà per questu.
We have a different idea instead.	Avemu invece un'idea differente.
I hadn’t seen them since the battle began.	Ùn li avia vistu nè da quandu a battaglia principia.
It was as good a direction as any.	Era una bona direzzione cum'è qualsiasi.
The dark man shook his head.	L'omu scuru scuzzulò a testa.
If the answer is no, then go ahead.	Se a risposta hè micca, allora vai avanti.
That is the interest rate.	Chì ghjè u tassu di interessu.
I don’t think so either.	Ùn pensu mancu.
You’ve been driving for almost thirty years now.	Avete guidatu da quasi trent'anni avà.
I had encountered systems that had tested their limits.	Avia scuntratu sistemi chì avianu pruvatu i so limiti.
And that’s what matters to me.	È questu hè ciò chì m'importa.
I went to his room.	Sò andatu in a so stanza.
You will probably have fun in life.	Probabilmente vi divertirete in a vita.
Not everyone is in danger for their life at any moment.	Micca tutti sò in periculu per a so vita à ogni mumentu.
Its development was in the direction of power.	U so sviluppu era in a direzzione di u putere.
There was nothing to work on now.	Ùn ci era nunda di travaglià avà.
Words are not necessary.	E parolle ùn sò micca necessariu.
This is a love of life.	Questu hè un amore per a vita.
They are not just full of words.	Ùn sò micca solu pieni di parolle.
And at the end of the day, it’s a movie.	È à a fine di u ghjornu, hè un filmu.
We are against the government.	Semu noi contru à u guvernu.
I only go to one place to sit.	Vaiu solu in un locu per pusà.
Even the project members are nervous.	Ancu i membri di u prugettu sò nervosi.
It’s about finding the best stock in this industry.	Si tratta di truvà u megliu stock in questa industria.
It's sometimes us.	È certe volte noi.
It’s a little different for us.	Hè un pocu sfarente per noi.
Everyone has a goal.	Ognunu hà un scopu.
I would really like it if we had someone who could too.	Mi piacerebbe veramente se avemu avutu qualchissia chì puderia ancu.
Everything was in the open.	Tuttu hè statu in l'apertu.
It’s at least a good starting point.	Hè almenu un bonu puntu di partenza.
I didn’t know if he fainted again or not.	Ùn sapia micca s'ellu hè svenutu di novu o micca.
For more information be sure to contact us.	Per più infurmazione assicuratevi di cuntattateci.
They said the computer was in our office.	Dicenu chì l'urdinatore era in u nostru uffiziu.
Today a girl will not marry without.	Oghje una zitella ùn si maritarà senza.
We have to ask new questions.	Avemu da dumandà novi dumande.
And, you see it every day of play.	È, si vede ogni ghjornu di ghjocu.
But this was not his idea of ​​a good time.	Ma questu ùn era micca a so idea di un bonu tempu.
Children are born, from time to time.	I zitelli sò nati, di tantu in tantu.
See the next section on connection properties for details.	Vede a sezione seguente nantu à e proprietà di cunnessione per i dettagli.
She knew in a moment what she was doing.	Ella sapia in un mumentu ciò chì facia.
We can do science, and with it we can improve our lives.	Pudemu fà a scienza, è cun ella pudemu migliurà a nostra vita.
But there is always a way for his return.	Ma ci hè sempre una strada per u so ritornu.
Go somewhere else and get another diagnosis.	Andate in un altru locu è uttene un altru diagnosticu.
However, he felt that something was missing.	Tuttavia, sentia chì qualcosa mancava.
He told me to go get the man up a little.	M'hà dettu d'andà à alzà un pocu l'omu.
You can do this yourself on your fire ladder.	Pudete fà questu sè stessu nantu à a vostra scala di focu.
Those two little words are powerful.	Quelli dui picculi parolle sò putenti.
There is not enough time for her to do so.	Ùn ci hè micca abbastanza tempu per ella per fà cusì.
It was something none of us wanted.	Era qualcosa chì nimu di noi vulia.
I don’t always move.	Ùn aghju sempre mossa.
The boys decided to have a beer too.	I picciotti anu decisu di piglià a biera ancu.
So was almost everything else.	Cusì era quasi tuttu u restu.
It’s your friends and family.	Hè i vostri amichi è famiglia.
Someone pulled me by the arm.	Qualchissia m'hà tiratu per u bracciu.
He said no more.	Ùn hà dettu più.
She had been correct in this.	Ella era stata curretta in questu.
They may or may not be here.	Puderanu esse quì, o micca.
There had been a time when there had been light.	Ci era statu un tempu quandu ci era statu luci.
Politics.	Pulitica.
You can never be sure.	Ùn pudete mai esse sicuru.
There was this period of time when people were going completely crazy.	Ci era stu periodu di tempu chì a ghjente andava cumplitamenti pazzi.
You just don’t feel it anymore.	Solu ùn si sente più.
I’m not even on the road.	Ùn sò ancu in strada.
It is in us.	È in noi.
I closed myself in a circle.	Mi chjusu in un cercolu.
So sorry you were caught in the middle.	Cusì scusate chì site statu pigliatu à mezu.
Then press add again.	Dopu appughjà aghjunghje dinò.
Sure, nothing went out the door.	Hè sicuru chì nunda hè andatu fora di a porta.
That computer will never be able to access the internet again.	Ddu computer ùn hà mai pussutu accede à l'internet di novu.
We would have loved it.	Ci saria piaciutu.
I don’t care how good it is.	Ùn m'importa micca quantu hè bonu.
But progress is being made.	Ma u prugressu hè fattu.
I can’t miss them.	Ùn puderaghju micca persu di elli.
You have not registered for this.	Ùn avete micca registratu per questu.
Anyway, fantastic collection.	In ogni modu, cullizzioni fantastica.
And then there’s the temperature.	È dopu ci hè a temperatura.
Even if it’s true, it has nothing to do with the case.	Ancu s'ellu hè veru, ùn hà nunda di fà cù u casu.
Also, it’s two people.	Inoltre, hè duie persone.
In short, they are defined as follows.	In breve, sò definiti cum'è seguita.
It took me three hours to do.	Aghju pigliatu trè ore per fà.
Why do you think so?	Perchè pensate cusì cusì.
It was also another example of a road not taken.	Era ancu un altru esempiu di una strada micca pigliatu.
But so is life.	Ma cusì hè a vita.
There is a lot to do.	Ci hè assai da fà.
They did it very quickly.	L'anu fattu assai prestu.
However, there are numerous key differences between the two software.	Tuttavia, ci sò numerose differenze chjave trà i dui software.
Three or more positive articles indicate a high risk of falling.	Trè o più articuli pusitivi indicanu un altu risicu di caduta.
Suddenly there were tears in his eyes.	D'un colpu ci sò stati lacrimi in i so ochji.
As my brother said, this is not the case here.	Cum'è u mo fratellu hà dettu, questu ùn hè micca u casu quì.
I did my own job as he made his calls.	Aghju fattu u mo propiu travagliu cumu hà fattu e so chjama.
The numbers indicate the number of actions you can take.	I numeri indicanu u numeru di azzioni chì pudete piglià.
We called it luck but it was more than that.	L'avemu chjamatu furtuna ma era più di questu.
This list has become a common reference and definition.	Questa lista hè diventata una riferenza è definizione cumuni.
The government takes this very seriously.	U guvernu piglia questu assai seriu.
It’s just one part of our game.	Hè solu una parte di u nostru ghjocu.
Another black boy smiled when he saw me.	Un altru zitellu neru surrisu quand'ellu mi vide.
Sun for statistical support.	Sun per supportu statisticu.
It couldn’t hurt.	Ùn pudia micca fà male.
No patients were excluded due to poor image quality.	Nisun paziente hè statu esclusu per via di a qualità di l'imaghjina povira.
I am the law.	Sò a lege.
Some days better than others.	Certi ghjorni megliu cà altri.
I had never seen medical records like mine.	Ùn avianu mai vistu registri medichi cum'è a mo.
And the approach is never really used.	È l'approcciu ùn hè mai veramente usatu.
I don't care.	Ùn mi importa micca.
That would be like an experiment.	Chì faria cum'è un esperimentu.
Here is a volume that you will surely like.	Eccu un voluminu chì vi piacerà di sicuru.
I can't stop either.	Ùn possu micca piantà ancu.
He is with us tonight.	Hè cun noi sta sera.
Death.	Morte.
He clearly understood why people were angry.	Hà capitu chjaramente perchè a ghjente era arrabbiata.
We are yours, and yours alone.	Semu i vostri, è solu u vostru.
I couldn’t see what, but they seemed to be happy.	Ùn pudia vede ciò chì, ma paria chì eranu cuntenti.
I just want to do something.	Vogliu solu fà qualcosa.
Looking over your shoulder.	Fighjendu sopra a vostra spalla.
Please include this information at the end of your article.	Per piacè include sta infurmazione à a fine di u vostru articulu.
The rest of the team focuses on weight and performance data.	U restu di a squadra fucalizza nantu à i dati di pesu è di rendiment.
If you agree, let your voice be heard.	Sè vo site d'accordu, chì a vostra voce sia intesa.
They turned their horses to wait.	Giravanu i so cavalli per aspittà.
Which was for the best.	Chì era per u megliu.
He stood and watched for a moment.	Si stete è guardò per un mumentu.
They don’t like working the tip line.	Ùn anu micca piacè di travaglià a linea di punta.
What they did then is what they do now.	Ciò chì anu fattu allora hè ciò chì facenu avà.
My colors are chosen quickly and not the best.	I mo culori sò scelti rapidamente è micca u megliu.
I kept looking forward.	Aghju continuatu à circà avanti.
It was easy to see why.	Era faciule per capisce perchè.
My fingers are bruised.	I mo dite brusgiate.
He had gone to see her for the child.	Era andatu à vedela per u zitellu.
And so on.	È cusì.
And you can tell me too.	È mi pudete dì ancu.
It has become a major focus of my life.	Hè diventatu un grande focus di a mo vita.
I wouldn’t go.	Ùn andaria micca.
The others are just numbers.	L'altri sò solu numeri.
I’m really not into anything.	Ùn sò veramente nunda di nunda.
Well, he had done it quite often before.	Ebbè, l'avia fattu abbastanza spessu prima.
The hand turns.	A manu gira.
He seemed happy.	Paria felice.
All patients were women.	Tutti i pazienti eranu donne.
Even if your current project files aren't even seen on this image.	Ancu se i vostri fugliali di prughjettu attuale ùn sò mancu vistu nantu à sta maghjina.
Starting a blog can be quite simple.	Cumincià un blog pò esse abbastanza simplice.
Be like her husband.	Fate cum'è u so maritu.
Enjoy a higher standard of definition.	Prufittate un standard più altu di definizione.
But that pleasure would never be hers.	Ma quellu piacè ùn saria mai u so.
They have to be attracted to something.	Deve esse attirati nantu à qualcosa.
We were happy.	Eramu felici.
I threw the stick through the bars.	Aghju lampatu u bastone à traversu i bars.
I bought TVs.	Aghju compru televisori.
However, the differences between these two approaches should be noted.	Tuttavia, i diffarenzi trà sti dui approcci deve esse nutatu.
And related work.	È travaglii cunnessi.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu à avà ùn hè statu assai veranu quì.
And that’s good.	È questu hè bonu.
Take the weekend to settle down.	Pigliate u weekend per esse stallatu.
There must be a way to prevent this from happening.	Ci deve esse un modu per impedisce chì questu succede.
That’s the simple beauty of it.	Questa hè a bellezza simplice di questu.
There are many active members in every area of ​​the world.	Ci sò parechji membri attivi in ​​ogni zona di u mondu.
Not just when I was little.	Micca solu quandu era chjucu.
Crazy but true.	Pazzu ma veru.
It is necessary to go to the hospital.	Hè necessariu per andà in l'uspidale.
Which was unusual.	Chì era inusual.
So much for the hour.	Tantu per in l'ora.
He held her with his voice.	L'hà tenutu cù a so voce.
He kept talking.	Cuntinuò à parlà.
While we waited for the train.	Mentre aspittavamu u trenu.
I didn’t ask that this would happen tonight.	Ùn aghju micca dumandatu chì questu succede sta notte.
They want security.	Vulenu sicurità.
She is wild and ready for real action.	Hè salvatica è pronta per una vera azione.
If we have it, great.	Se l'avemu, grande.
We're not even sure she's dead.	Ùn simu ancu sicuru ch'ella sia morta.
I couldn't even think of doing that.	Ùn pudia mancu pensà à fà quessa.
I think this will work.	Pensu chì questu funzionerà.
It’s just a part of you.	Hè solu una parte di voi.
Suddenly he looked old.	Di colpu paria vechju.
At five-thirty, she came straight to my chair.	A cinque e trenta, hè ghjunta direttamente à a mo sedia.
It’s an event.	Hè un avvenimentu.
But you are in public now.	Ma site in publicu avà.
Or there is none.	O ùn ci hè nimu.
Oh, the confusion.	Oh, a cunfusione.
No one could turn my thoughts away from this.	Nimu puderia alluntanà i mo pinsamenti da questu.
First, separate your systems.	Prima, separà i vostri sistemi.
Both sides were hit or miss.	I dui lati sò stati colpiti o miss.
Nor is the statement supported by evidence.	Nè a dichjarazione hè sustinuta da l'evidenza.
It's only been ten days.	Sò solu deci ghjorni.
An old movie house that has gone through every phase there is.	Una vechja casa cinematografica chì hà passatu ogni fase chì ci hè.
Just click on a field and change it.	Basta à cliccà nantu à un campu è cambià.
I did so and realized it was a pain in itself.	Aghju fattu cusì è ritruvà era dolore in sè stessu.
Don't go.	Ùn andate micca.
I didn’t believe it.	Ùn l'aghju micca cridutu.
I climbed it.	I cullà.
He is scheduled to release that amount today, according to court records.	Hè prevista di pubblicà quella quantità oghje, secondu i registri di a corte.
There were parties.	Ci eranu partiti.
Two children were born from marriage.	Dui figlioli sò nati da u matrimoniu.
You have to go.	Avete da andà.
Not until she reached the age of marriage.	Micca finu à ch'ella hà righjuntu l'età di u matrimoniu.
We prove our first claim.	Pruvemu a nostra prima pretendenza.
Do so today.	Fara cusì oghje.
I have no idea what happens next.	Ùn aghju micca idea di ciò chì succede dopu.
If you also feel pain.	S'ellu si sente ancu dolore.
I like to play here.	Mi piace à ghjucà quì.
Over a period of several years.	Più di un periodu di parechji anni.
It’s the age we live in.	Hè l'età chì campemu.
The windows are limited.	I finestri sò limitati.
In many ways, they were our best.	In tanti modi, eranu i nostri migliori.
Sometimes you take things upon yourself.	Calchì volta pigliate e cose nantu à sè stessu.
I looked at him, and smiled.	L'aghju guardatu, è surrisu.
So he has a better idea.	Allora hà una idea megliu.
And the money is there to be made.	È i soldi sò quì per esse fattu.
But sorry for the others.	Ma dispiace per l'altri.
That is, to follow only what is particularly interesting to you.	Vale à dì, per seguità solu ciò chì particularmente tene u vostru interessu.
And just as the police came, he threw him to the ground.	È ghjustu quandu a polizia vene, u ghjetta in terra.
As for his eyes.	In quantu à i so ochji.
It's more fun.	È più divertente.
It was a great event.	Era un grande avvenimentu.
With minimal effort, customers can get what they need.	Cù u minimu sforzi, i clienti ponu uttene ciò chì anu bisognu.
Yet he felt free.	Eppuru si sentia liberu.
It could be open and closed and running in both modes.	Puderia esse apertu è chjusu è marchjendu in i dui modi.
It’s easier for everyone like that.	Hè più faciule per tutti cusì.
And then he had one, which was what made him so great.	È dopu ne avia unu, chì era ciò chì l'hà fattu cusì grande.
It was my story from start to finish.	Era a mo storia da u principiu à a fine.
This process will take some time.	Stu prucessu hà da piglià un pocu di tempu.
It is that no action can be other than the reaction.	Hè chì nisuna azzione pò esse altru ch'è a reazione.
I still love it, but we’re not good for each other.	L'aghju sempre caru, ma ùn simu micca bè l'un per l'altru.
But in this room you serve yourself and sit where you want.	Ma in questa sala vi servite sè stessu è pusatu induve vulete.
She was very enthusiastic.	Era assai entusiasta.
Return the model.	Turnate u mudellu.
We thought so, anyway.	Avemu pensatu cusì, in ogni modu.
I can be good with this.	Puderaghju bè cù questu.
It will not be like my dream, the world to come.	Ùn serà micca cum'è u mo sognu, u mondu chì vene.
But he was an intelligent man, he told himself.	Ma era un omu intelligente, si disse.
But people forget what it was.	Ma a ghjente si scurda di ciò chì era.
I have to know why this happens.	Aghju da sapè perchè questu succede.
It’s time to talk.	Hè u tempu di parlà.
A solid white paper does not work with a group.	Un pienu biancu solidu ùn funziona micca cù un gruppu.
If anything, it can be applied in the other direction.	Se qualcosa, pò esse appiicata in l'altra direzzione.
Everyone has a perspective.	Ognunu hà una perspettiva.
Hold for just a moment.	Mantene solu un mumentu.
He begins to follow her after the shows.	Ellu cumencia à seguità a so dopu i spettaculi.
Either way, except the blood.	Ogni modu, eccettu u sangue.
I had felt his presence long before I heard it.	Avia sentitu a so prisenza assai prima di sente.
He went to high court here.	Andò à l'alta corte quì.
They were grown at home.	Sò cresciuti in casa.
You can play later for details.	Pudete ghjucà più tardi per i dettagli.
The secondary is profound and experienced.	U secundariu hè prufondu è sperimentatu.
The space itself is large enough to accommodate large parties.	U spaziu stessu hè abbastanza grande per pusà grandi partiti.
He was back.	Era di ritornu.
The boy had the will to follow his heart, come what may.	U zitellu avia a vuluntà di seguità u so core, vene ciò chì.
We did it a couple of months ago.	L'avemu fattu un paru di mesi fà.
I'm careful.	Sò attentu.
Maybe both parties are responsible.	Forse i dui partiti sò rispunsevuli.
You know, because of my religion.	Sapete, per via di a mo religione.
You can come then.	Pudete vene allora.
The above process was repeated twice.	U prucessu di sopra hè stata ripetuta duie volte.
But only one mind looked at them.	Ma solu una mente li guardava.
Standing with his mind, but not to touch hers.	Stendu cù a so mente, ma micca per tuccà a so.
And you were here.	È eri quì.
Nine months later, they do a test.	Nove mesi dopu, facenu una prova.
You can see it here.	Pudete vede quì.
I'm in trouble.	Sò in guai.
Pretty amazing.	Piuttostu stupente.
Unknown circumstances and causes.	Circunstanze è cause scunnisciute.
For breakfast, lunch and dinner until death.	Per u colazione, u pranzu è a cena finu à a morte.
I had it in my head now, whatever I might have said.	L'avia in capu avà, ciò chì puderia avè dettu.
We can't see the full message.	Ùn pudemu micca vede u missaghju cumpletu.
He didn’t have the support he needed.	Ùn avia micca u sustegnu chì avia bisognu.
It’s amazing, he thought, the way he was able to do that.	Hè maravigghiusu, pensava, a manera ch'ellu era capace di fà quessa.
Tumor growth was measured at the indicated time points.	A crescita di u tumore hè stata misurata à i punti di tempu indicati.
And relatively low pressure.	E pressione relativamente bassa.
All persons gave written informed consent.	Tutte e persone anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
No soul in sight until the eye can see.	Nisuna anima in vista finu à chì l'ochju pò vede.
To be fair, there are other factors at work here.	Per esse ghjustu, ci sò altri fattori à u travagliu quì.
More or equal to five years ago.	Più o uguali à cinque anni fà.
In the second room three girls.	In a seconda stanza trè zitelle.
Come too late.	Veni troppu tardi.
Since then, everything is back to normal.	Da tandu, tuttu hè tornatu à a nurmale.
This seems to be true.	Questu pare esse veru.
His eyes stared straight into hers.	I so ochji fighjavanu drittu in i soi.
They are in a bad way.	Sò in una mala manera.
But something strange had definitely happened.	Ma qualcosa di stranu era sicuramente accadutu.
I gave up.	Aghju datu.
He is out of the country.	Hè fora di u paese.
And maybe in a short time, we will.	È forse in pocu tempu, avemu.
They wanted to make sure.	Ci vulianu assicurà.
For this reason, poor production is caused.	Per questu causa, u poviru pruduttu hè causatu.
You know me too well.	Mi cunnosci troppu bè.
The first two reasons are not correct.	I primi dui motivi ùn sò micca propiu.
They say they are only for employees.	Dichjaranu chì sò solu per l'impiegati.
They had put in the work.	Avianu messu in u travagliu.
You will have appropriate clothes and food and things here, you know.	Averete vestiti adatti è cibo è cose quì, sapete.
This is clearly the last case.	Hè chjaramente l'ultimu casu.
Female is no better than male.	Femmina ùn hè micca megliu cà masciu.
I loved the country.	Aghju amatu u paese.
The colors represent the types of cancer.	I culori rapprisentanu i tipi di cancru.
We didn’t have a sense of loss.	Ùn avemu micca avutu un sensu di perdita.
Eventually I gave up just to let him go.	Finalmente aghju datu solu per ch'ellu lascissi.
I like to hide behind characters.	Mi piace à ammuccià daretu à i caratteri.
And it’s easy to hide, and be hidden, in the noise.	È hè faciule d'ammuccià, è esse oculatu, in u rumore.
We have to fight for our way out.	Avemu da luttà per a nostra via d'uscita.
You have to believe, or our world and our hope is lost.	Avete da crede, o u nostru mondu è a nostra speranza hè persa.
No, that’s right.	Innò, hè raghjone.
I won’t get close enough to touch it.	Ùn mi avvicinaraghju micca abbastanza per toccu.
But they had two sex workers die recently.	Ma anu avutu dui travagliadori sessu morti recentemente.
Business needs to understand our language.	L'affari ci vole à capisce a nostra lingua.
It would be very hard.	A faria assai dura.
How long will this last? 	Quantu durà questu?
he wondered.	si dumandava.
Until then, we have to make smart choices.	Finu à quì, duvemu fà scelte intelligenti.
Put the water in the pan.	Mettite l'acqua in padella.
Everyone is kind to everyone else.	Tutti sò gentili per tutti l'altri.
And they learn.	È amparanu.
My mode in general works pretty well.	U mo modu in generale funziona abbastanza bè.
It keeps us weak.	Ci mantene debuli.
The desire to learn.	A brama d'amparà.
He first stopped at the team office.	Si firmò prima à l'uffiziu di a squadra.
Yet there is always hope.	Eppuru ci hè sempre a speranza.
The children laughed on their way to school.	I zitelli ridianu in u so caminu à a scola.
I ordered this for the case.	Aghju urdinatu questu per u casu.
The key factors were training and experience.	I fatturi chjave eranu furmazione è sperienza.
But you know, he’s a wonderful man.	Ma sapete chì, hè un omu maravigliu.
It was hard.	Era duru.
This is something the state should try.	Questu hè qualcosa chì u statu deve pruvà.
It’s a nice touch.	Hè un bellu toccu.
Art that makes people feel proud of their struggle.	Arte chì face a ghjente si sente fieru di a so lotta.
There are only so many brain cells to go around.	Ci hè solu tante cellule di u cervellu per andà in giru.
They still had work to do.	Avianu sempre u travagliu.
This was probably for the best.	Questu era probabilmente per u megliu.
There was no time to work out a plan, though.	Ùn ci era micca tempu per travaglià un pianu, ancu.
However, several risk factors have been identified.	Tuttavia, parechji fatturi di risichi sò stati identificati.
It’s in place.	Hè in locu.
Whatever we want, we take.	Ciò chì vulemu, pigliamu.
Everything is in the air.	Tuttu hè in l'aria.
I didn’t want him to know how nervous I was.	Ùn vulia micca ch'ellu sapia quantu era nervosa.
Good honest work.	Bonu travagliu onestu.
Morning and evening.	A matina è a sera.
The reason why s.	U mutivu perchè s.
This is the right of members.	Questu hè u dirittu di i membri.
Again he received no response.	Di novu ùn hà ricevutu nisuna risposta.
Judge for yourself as you watch them.	Ghjudicate per voi stessu mentre li guardate.
In time.	À u tempu.
He wasn’t going anywhere until he had some answers.	Ùn andava in nudda parte finu à ch'ellu hà avutu alcune risposte.
In fact, we cannot live without those tools.	In fatti, ùn pudemu campà senza quelli arnesi.
We never talk about her.	Ùn si parla mai di ella.
The top car was flat.	A vittura di punta era piatta.
This thing is so good !.	Hè cusì bè sta cosa!.
No staff was around.	Nisun staffu era circa.
However that will cause more problems.	Eppuru chì pruvucarà più prublemi.
It’s pretty weird.	Hè abbastanza strana.
For a person in front of you.	Per una persona davanti à voi.
In case you want to change your mind.	In casu chì vulete cambià a vostra mente.
The old white master was still in power.	U vechju maestru biancu era sempre in u putere.
Memory changes the scene.	A memoria cambia a scena.
Seconds later, something interesting happened.	Sicondi dopu, qualcosa interessante hè accadutu.
We know this is something we can win.	Sapemu chì questu hè qualcosa chì pudemu vince.
However, there are several factors besides the cost to consider.	Tuttavia, ci sò parechji fattori oltri u costu à cunsiderà.
More than a few had been injured in those falls.	Più di uni pochi eranu stati feriti in quelle cascate.
I mean, it’s just a matter of history.	Vogliu dì, hè solu una questione di storia.
You are a good child.	Sì un bonu zitellu.
I have to change my frame of mind.	Aghju da cambià u mo quadru di mente.
He had made his decision, and he thought of keeping it.	Avia pigliatu a so decisione, è hà pensatu à mantene.
I got all his attention.	Aghju avutu tutta a so attenzione.
If not, leave them attached for now.	Se no, lasciateli attaccati per avà.
No one could help seeing her.	Nimu ùn pudia aiutà à vedela.
Made to work.	Fattu per travaglià.
These times are gone.	Questi tempi sò andati.
Or any work.	O qualsiasi travagliu.
And now, that day, he truly believed in himself.	È avà, quellu ghjornu, hà veramente cridutu in ellu stessu.
And it worked.	È hà travagliatu.
You can’t function, you can’t even think clearly.	Ùn pudete micca funziunà, ùn pudete mancu pensà chjaramente.
You have more control than you think.	Avete più cuntrollu di ciò chì pensate.
They don’t need to do that.	Ùn anu micca bisognu di fà quessa.
Maybe that’s the point.	Forse hè questu u puntu.
The opposite of speaking waits.	U cuntrariu di parlà aspetta.
Only this time, we can no longer cut taxes.	Solu sta volta, ùn pudemu micca più taglià i tassi.
He came one night and examined her and said she was healthy.	Hè vinutu una notte è l'hà esaminata è hà dettu chì era sana.
It’s an open box.	Hè una scatula aperta.
My job is my business.	U mo travagliu hè u mo affari.
Don’t get me wrong, this is a beautiful piece.	Ùn vi sbagliate micca, questu hè un bellu pezzu.
No man can do that.	Nimu omu pò fà quessa.
It is to be planted.	Hè da piantà.
I know that will never be the case.	Sò chì ùn serà mai u casu.
There was a dry, clean feeling to the day.	Ci era una sensazione secca è pulita à u ghjornu.
He was married twice and had a son.	Era maritatu duie volte è hà un figliolu.
Then he said, Take off your clothes.	Allora disse: toglite i vostri vestiti.
And apparently they managed to be used only in game eight.	E apparentemente anu uttenutu per esse usatu solu in u ghjocu ottu.
Do you love is a new home forever to offer ?.	Avete amore è una nova casa per sempre da offre ?.
I am not one.	Ùn sò micca unu.
We played together as a team and we went from there.	Avemu ghjucatu inseme cum'è una squadra è andemu da quì.
I knew I could never buy one.	Sapia ch'ellu ùn pudia mai cumprà unu.
I know what makes this site.	Sò ciò chì face stu situ.
If the internet is not working, the phone will not work.	Se l'internet ùn hè micca travagliatu, u telefunu ùn funziona micca.
No one could say a word.	Nimu pudia dì una parolla.
Of course, it makes life easier in this apartment.	Di sicuru, rende a vita più faciule in questu appartamentu.
Dad was arrested and kicked out of the house.	Babbu hè statu arrestatu è cacciatu da a casa.
I mean, it’s nobody.	Vogliu dì, ùn hè nimu.
And not just now.	È micca solu avà.
It was a sense of community.	Era un sensu di cumunità.
In fact, putting together a new problem took them about two seconds.	In fatti, mette inseme un novu prublema li pigliò circa dui seconde.
You can’t die.	Ùn pudete micca more.
It is the most used room in the house.	Hè a stanza più usata in a casa.
It has to be strong.	Deve stà forte.
Initially, the experiments focused on two specific topics.	Inizialmente, l'esperimenti si focalizeghjanu nantu à dui temi specifichi.
I couldn’t tell again.	Ùn pudia dì torna.
Yes, I knew the place.	Iè, sapia u locu.
These experiments were performed using a similar sample of six species.	Questi esperimenti sò stati fatti cù una mostra simili di sei spezie.
There was no way I could use the car.	Ùn ci era manera di pudè aduprà a vittura.
It’s funny to think how he couldn’t wear it now.	Hè curiosu di pensà cumu ùn si pudia micca portà avà.
They are presented in their show.	Si sò presentati in u so spettaculu.
An email has been sent to the email address you entered.	Un email hè statu mandatu à l'indirizzu email chì avete inseritu.
They mean so much to me.	Significanu tantu per mè.
From time to time he looked me over his shoulder.	Di tantu in tantu mi guardava da sopra à a so spalla.
On this side.	Da questu latu.
He treated those around him with respect.	Trattava quelli chì li circundanu cun rispettu.
He described it as his “work in progress,” which means.	L'hà descrittu cum'è u so "travagliu in corso", ciò chì significa.
I think you did well in the circumstances.	Pensu chì avete fattu bè in e circustanze.
I didn’t even smell the same thing happening next to me.	Ùn hà mancu l'odore di u listessu ch'ellu passava vicinu à mè.
He was in training.	Era in furmazione.
I believe in fact that it was joy.	Credu in fattu chì era gioia.
The place is taken.	U locu hè pigliatu.
It made things worse.	Hà aggravatu e cose.
It has become a routine.	Hè diventatu una rutina.
I would be interested if you have the same results.	Saria interessatu se avete i stessi risultati.
Let it go now.	Lasciate andà avà.
Don’t come with anyone else.	Ùn venite cù nimu altru.
I had never seen a hundred thousand dollars in cash before.	Ùn avia mai vistu centu mila dollari in soldi prima.
It’s so easy and great.	Hè cusì faciule è grande.
It was like that.	Era cusì.
He hadn’t even become the man who could do such a thing.	Ùn era ancu diventatu l'omu chì puderia fà una cosa cusì.
Open another door.	Aprite una altra porta.
Do what you have to do.	Fate ciò chì duvete.
I think the simple answer is that it is not possible.	Pensu chì a risposta simplice hè chì ùn hè micca pussibule.
The energy is heavy around them.	L'energia hè pesante intornu à elli.
Several serious injuries have been reported.	Diversi feriti gravi sò stati signalati.
We will consider this case in detail in the next section.	Cunsideremu stu casu in detail in a sezione dopu.
So we moved on.	Allora avemu spustatu.
Don’t be afraid to get dirty on the road and have fun !.	Ùn àbbia paura di sporcà in a strada è divertitevi !.
A minute later, the rest of the school turned to follow.	Un minutu dopu, u restu di a scola si vultò à seguità.
You are not good to us if you are not good.	Ùn site micca bè per noi sè ùn site micca bè.
I can only follow her by asking a few questions.	Puderaghju solu seguità ella facendu parechje dumande.
But this was something she wanted worse than me.	Ma questu era qualcosa chì ella vulia più male chè mè.
The sky was very dark.	U celu era assai scuru.
Everything has a cost.	Tuttu hà un costu.
Season with salt and extra pepper, as desired.	Staghjone cù sali è pepite supplementu, cumu vulete.
Suddenly, something huge moves in front of his field of view.	Di colpu, qualcosa enormi si move davanti à u so campu di vista.
I can see it so clearly.	Possu vede cusì chjaramente.
You may face a specific fear.	Pudete affruntà un timore specificu.
He turned around and saw me staring.	Si vultò in daretu è mi vidia fighjulà.
Existence must be greater than me.	L'esistenza deve esse più grande di mè.
He didn’t tell me not to follow along.	Ùn m'hà micca dettu di ùn seguità.
Face down.	A faccia in giù.
My life is nothing in this world.	A mo vita ùn hè nunda in stu mondu.
Summer night.	Notte d'estate.
They didn’t care what it looked like.	Ùn li importava micca ciò chì paria.
At least not before.	Almenu micca prima.
Here, there is a law.	Quì, ci hè una lege.
I can pay a lot of money for this.	Puderaghju pagà assai soldi per questu.
And that’s the point.	È questu hè u puntu.
The selection is random.	A selezzione hè casuale.
As if he had the weight of the world on his shoulders.	Cum'è s'ellu avia avutu u pesu di u mondu nantu à e spalle.
He can’t choose either.	Ùn pò sceglie nè.
I’m ready to hear it.	Sò prestu à sente.
Keep in a cool, dark, dry area.	Mantene in una zona fresca, scura è secca.
My life, my.	A mo vita, a mo.
One foot stepped forward, then the other.	Un pede avanzò, poi l'altru.
Sex work is not work.	U travagliu sessuale ùn hè micca travagliu.
Find out our experiences and thoughts on what to download next.	Scuprite e nostre sperienze è pinsamenti nantu à ciò chì duvete scaricà dopu.
Which drive population growth.	Chì guidanu a crescita di a pupulazione.
Now he’s dead.	Avà hà tombu.
Please download this article again to see the correct version.	Per piacè scaricate stu articulu di novu per vede a versione curretta.
See that in personal life and at work.	Vede chì in a vita persunale è à u travagliu.
This is not respect for life or for true love.	Questu ùn hè micca rispettu per a vita o per l'amore veru.
The groups were similar in age and sex distribution.	I gruppi eranu simili in a distribuzione di età è sessu.
It wasn’t cold, but it just didn’t break the character.	Ùn era micca friddu, ma solu ùn hà micca rottu u caratteru.
It was no longer family.	Ùn era più famiglia.
The trials are good.	I prucessi sò boni.
I went to them to see what they wanted.	Sò andatu versu elli per vede ciò chì vulianu.
Most of all it doesn’t fit into any other area.	A maiò parte di tuttu ciò chì ùn si adatta à qualsiasi altra zona.
After a few words, they were about to leave.	Dopu uni pochi di parolle, eranu in via di esce.
My husband really liked it.	U mo maritu hà veramente piaciutu.
I kept my nose clean, went to college.	Aghju tenutu u mo nasu pulitu, andò à l'università.
Went with the wind.	Andatu cù u ventu.
I don’t know what to call it.	Ùn sò micca ciò chì chjamà.
This secondary frame must contain an image.	Stu quadru secundariu deve cuntene una maghjina.
I just like everything.	Mi piace solu tuttu.
Also, books are important.	Inoltre, i libri sò impurtanti.
Appreciate any input you may have.	Apprezzà ogni input chì pudete avè.
For a moment she was taken aback by the conversation.	Per un mumentu hè stata presa da a cunversazione.
They were obviously ready to go.	Eranu ovviamente pronti per andà.
But now it was over.	Ma avà era finitu.
It was that there were no separate bedrooms, for example.	Era chì ùn ci era micca dormitori separati, per esempiu.
We don’t even have this evidence.	Ùn avemu micca ancu sta evidenza.
Our mothers certainly weren’t.	E nostre mamme certamente ùn eranu micca.
We believe in making our team the best in the industry.	Cridemu à fà a nostra squadra u megliu in l'industria.
Even if it’s good shit.	Ancu s'ellu hè una bona merda.
She looked at her watch.	Ella guardò u so orologio.
There is no other way.	Ùn ci hè altru modu.
Just to be sure.	Solu per esse sicuru.
But, it could be even worse than that now.	Ma, puderia esse ancu peggiu di questu avà.
I’m sort of in a dream world.	Sò una sorte in un mondu di sognu.
There is only so much you can do at home.	Ci hè solu tantu chì pudete fà à una casa.
Leave the apartment behind.	Lascià l'appartamentu daretu.
Click on the picture to go to the template link.	Cliccate nantu à a stampa per andà à u ligame di u mudellu.
The test will be in two parts.	A prova serà in duie parte.
Eat your fill, share an excellent wine.	Manghjate u vostru pienu, sparte un vinu eccellente.
Instead, buy a used car at a reasonable price.	Invece, cumprà una vittura usata à un prezzu raghjone.
For a moment, he wondered how it was done.	Per un mumentu, si dumandava cumu si facia.
It’s the most honest part.	Hè a parte più onesta.
Maybe he'll come back to clean up.	Forse tornerà per pulisce.
Then the movement seems natural and smooth.	Allora u muvimentu pare naturali è lisu.
Keep it tight.	Mantene strettu.
Another method is to use a mixed model of learning and planning.	Un altru mètudu hè di utilizà un mudellu mistu di apprendimentu è pianificazione.
I’m not going to take it seriously.	Ùn sò micca da piglià in seriu.
Then they were under enormous pressure to keep the operation running.	Allora eranu sottu una pressione enormosa per mantene l'operazione in esecuzione.
Let me know how you feel about writing it.	Fatemi sapè cumu vi sentite di scrivelu.
However, don’t buy a special pair of travel shoes.	Tuttavia, ùn cumprà micca un paru speciale di scarpi per u viaghju.
The controls do not change the direction of air flow.	I cuntrolli ùn cambianu micca a direzzione di u flussu d'aria.
See what you did.	Vede ciò chì avete fattu.
He was an adult.	Era un adultu.
The reading continues, the pages are turned.	A lettura continua sempre, e pagine sò girate.
The death of your mother.	A morte di a to mamma.
This does not mean that the work is without challenges.	Questu ùn significa micca chì u travagliu hè senza sfide.
We still have our work to do, guys and me.	Avemu sempre u nostru travagliu da fà, i ragazzi è mè.
They are just people.	Sò solu persone.
He would never move so fast for a hot guy.	Ùn si moverebbe mai cusì veloce per un tippu caldu.
They are used in wide fields.	Sò usati in campi largu.
The legal team told him to stay calm.	A squadra legale li disse di stà tranquillu.
No one here needs to know.	Nimu quì hà bisognu di sapè.
I couldn't believe it either.	Ùn ci pudia micca crede ancu.
We need to be a little careful.	Ci vole à esse un pocu attentu.
He did a lot for me.	Hà fattu assai per mè.
But it tells you a lot about the way some people do business.	Ma vi dice assai di a manera chì certe persone facenu affari.
Write the article.	Scrive l'articulu.
Now the games are getting a little more serious.	Avà i ghjoculi diventanu un pocu più seriu.
This will be you.	Questu sarete voi.
Such effects were not observed in this study.	Tali effetti ùn sò micca stati osservati in stu studiu.
I came to grips.	Sò ghjuntu in manu.
From there, you can use it anywhere you want.	Da quellu puntu, pudete aduprà in ogni locu chì vulete.
Hell, a lot of schools don't even offer that option.	Infernu, assai scole ùn offrenu mancu l'opzione.
But it’s not just a matter of a single job.	Ma ùn hè micca solu una quistione di un unicu travagliu.
Except, that's for sure.	Eccettu, questu hè, quandu si tratta di soldi.
Try not to call the house eight times an hour.	Pruvate micca di chjamà a casa ottu volte à l'ora.
This was no different.	Questu ùn era micca sfarente.
He started the boat and forced her to miss classes.	Accuminciau a battellu è l'obligà à mancà i corsi.
I find it quite difficult to find good advice.	Mi pare abbastanza difficiule di truvà un bonu cunsigliu.
Too bad it’s not relevant to me.	Peccatu chì ùn hè micca pertinente per mè.
But I wasn't sure.	Ma ùn era micca sicuru.
His face is fixed, tears streaming from his open eyes.	A so faccia hè fissa, e lacrime scorri da i so ochji aperti.
The remaining variables tested were not significant.	E variabili rimanenti pruvati ùn eranu micca significativi.
Research does not come at a price.	A ricerca ùn vene micca prezzu.
Every year it gets harder and harder.	Ogni annu diventa sempre più duru.
They had some blankets, but not many.	Anu avutu qualchì coperta, ma micca assai.
Not her.	Ùn di ella.
I'll give you that, then.	Ti daraghju cusì, allora.
There may be tears.	Ci pò esse lacrime.
Items can be new or used with delicacy.	L'articuli ponu esse novi o usati cù delicatezza.
You have to imagine who you were.	Avete da imaginà chì era voi.
But it’s been so long.	Ma hè statu tantu longu.
They can't ask for more.	Ùn ponu micca dumandà più.
Anyway it came to pass, you were left in a terrible situation.	In ogni casu hè ghjuntu, avete statu lasciatu in una situazione terribile.
Create any random sayings or words in any size.	Crea ogni detta o parolle casuale in ogni dimensione.
Maybe she wanted it too.	Forse ci vulia ancu ella.
They want to be liked.	Vulenu esse piaciuti.
Let’s try a little harder now.	Pruvemu un pocu più duru avà.
This is not an accident.	Questu ùn hè micca un accidente.
Guidebooks are also heavy.	I libri di guida sò ancu pesanti.
A couple of things.	Un paru di cose.
Once created, the details are saved in the database.	Una volta creatu, i dettagli sò salvati in a basa di dati.
You can see now that it is too late.	Pò vede avà chì hè troppu tardi.
It’s too much.	Hè troppu.
Go, then.	Vai, allora.
Let it play and it will show you what it could be.	Lasciate ghjucà è vi mostra ciò chì puderia esse.
Yes, it really happened.	Sì veramente a storia era mai accaduta.
That is knowledge.	Questu hè sapè.
I might have thought so.	Puderia avè pensatu.
We test the limits.	Testemu i limiti.
Men are the same.	L'omi sò listessi.
They wouldn’t be wrong to think that.	Ùn avarianu micca sbagliatu per pensà chì.
I enjoyed the photos, though.	Aghju apprezzatu i ritratti, però.
I have even had my own project several times.	Aghju ancu avè u mo prughjettu stessu parechje volte.
There is blood on his face and hands.	Ci hè sangue nantu à a so faccia è e mani.
The number and variety of projects that are available is definitely higher.	U numaru è a varietà di prughjetti chì sò dispunibili hè definitivamente più altu.
And then his face, changed and unchanged, this morning.	È tandu a so faccia, cambiata è micca cambiata, sta mane.
Freedom is another matter.	A libertà hè una altra materia.
There are several reasons.	Ci sò parechje ragioni.
I say so much for him.	Dicu tantu per ellu.
There is no stone with which to build.	Ùn ci hè micca petra cù quale custruisce.
I feel cold.	Mi sentu friddu.
It’s only been a couple of days.	Hè solu per un paru di ghjorni.
These people are, without a doubt, beautiful.	Queste persone sò, senza dubbitu, belle.
No additional clinical data were available.	Nisuna dati clinichi supplementari eranu dispunibili.
The impossible happened.	L'impussibile hè accadutu.
There is a man here for you.	Ci hè un omu quì per voi.
The total flow of information is given by.	U flussu tutale di l'infurmazioni hè datu da.
And before you know it, the university will be too.	È prima di sapè, l'università serà ancu.
Input samples were used as controls.	I campioni di input sò stati usati cum'è cuntrolli.
The next few years were not easy.	I prossimi anni ùn eranu micca faciuli.
This provides a strong selection of possible states.	Questu furnisce una selezzione forte di i stati pussibuli.
It gave the boys a nice look.	Hà datu à i picciotti una bella vista.
Try to avoid bed as much as possible.	Pruvate di evitari u lettu quantu pussibule.
We can’t count on it though, it’s not in our section.	Ùn pudemu micca cuntà ellu però, ùn hè micca in a nostra sezione.
Each country has its own culture and law.	Ogni paese hà a so propria cultura è lege.
It would make you happy, Dad.	Ti faria felice, babbu.
You’re doing this so carefully, and it still won’t help you.	Stai mettendu questu cusì cun cura, è ancu ùn ti aiuterà micca.
You have to understand that we are not those people.	Avete da capisce chì ùn simu micca quelli persone.
That worked better in concept than in reality.	Chì hà travagliatu megliu in u cuncettu chè in a realtà.
You'll tell me all the damn thing.	Mi dirai ogni maledetta cosa.
I claim it for myself.	A riclamu per mè stessu.
It looked great on paper.	Mi pareva grande nantu à carta.
It was a challenge not to fail.	Era una sfida per ùn fallu micca.
Much of that growth was military.	Gran parte di quella crescita era militare.
Just read the first five books.	Basta à leghje i primi cinque libri.
There is nothing essential about the changes.	Ùn ci hè nunda di essenziale nantu à i cambiamenti.
Others lack access for economic reasons.	Altri mancanu accessu per ragioni ecunomiche.
Then he heard the story of the hospital from another source.	Allora hà intesu a storia di l'uspidale da una altra fonte.
While he was on the ground.	Mentre era in terra.
Bring to a boil over high heat.	Purtate à fogghiu nantu à u focu altu.
I see that, yes.	Vecu chì, iè.
There was no head.	Ùn ci era micca capu.
It wasn’t the same anymore, I knew.	Ùn era più u listessu, sapia.
Or let someone else grow it for a while.	O lascià qualcunu altru cresce per un tempu.
That was a problem for us.	Chì era un prublema per noi.
With his eyes he pointed in a direction.	Cù i so ochji indicò una direzzione.
You must come with me, now, to my room.	Duvete vene cun mè, avà, in a mo stanza.
Enjoy the show !.	Prufittate u spettaculu!.
Beer is beer, you might say.	A biera hè a biera, pudete dì.
We have the same concern.	Avemu a listessa preoccupazione.
The number is the number.	U numeru hè u numeru.
His statement was quite simple.	A so dichjarazione era abbastanza simplice.
Go for a smoke.	Andà per un fumu.
You forget about what was going on at that time.	Ti scurdate di ciò chì passava in quellu tempu.
I couldn’t get it, not like that.	Ùn pudia micca ghjunghje, micca cusì.
I didn’t want to be wanted for anything.	Ùn vulia micca esse vulutu per nunda.
How they let that happen.	Cumu anu lasciatu chì succede.
The processes that could cause this response are still unknown.	I prucessi chì puderanu causà sta risposta sò sempre scunnisciuti.
All reviews indicate the source.	Tutte e recensioni indicà a fonte.
Release his magic.	Libera a so magia.
It’s not really bad.	Ùn hè micca male veramente.
After a while, the sky was bright again.	Dopu qualchì tempu, u celu era torna luminosu.
We are not the result of what was necessarily placed around us.	Ùn simu micca u risultatu di ciò chì era necessariamente postu intornu à noi.
They came back and played a couple of sets with us.	Anu turnatu è hà ghjucatu un paru di set cun noi.
I struggle to catch up.	Mi batteraghju per chjappà.
This room for the most part will be just foot traffic.	Sta stanza per a maiò parte serà solu trafficu pede.
They make me so happy.	Mi facenu cusì felice.
However, in reality, more than five years have passed.	Tuttavia, in realtà, sò passati più di cinque anni.
Human life meant nothing to them.	A vita umana ùn significava nunda per elli.
That’s what they do.	Hè ciò chì facenu.
He took the back.	Pigliò u spinu.
There is no weight resistance at the other end.	Ùn ci hè micca resistenza à u pesu à l'altra estremità.
There are so many choices and there is something for everyone.	Ci hè parechje scelte è ci hè qualcosa per tutti.
But it has never been the subject of a national discussion.	Ma ùn hè mai statu u sughjettu di una discussione naziunale.
I closed my eyes.	Chjusu l'ochji.
I would love to have some hot news to report.	Mi piacerebbe avè qualchì nutizia calda da rapportà.
And it shows people.	È si mostra à a ghjente.
Company involved in arms sales.	Cumpagnia implicata in a vendita di armi.
I don’t know.	Ùn sà micca.
When you first create your character, the options will be simple.	Quandu crea prima u vostru caratteru, l'opzioni seranu simplici.
This is exactly what happened to us.	Questu hè esattamente ciò chì hè accadutu à noi.
He's gone.	Eri andatu.
I speak to and for them.	Parlu à è per elli.
But for a general surface this is not true.	Ma per una superficia generale questu ùn hè micca veru.
But death is new to me.	Ma u mortu hè novu per mè.
Of course, he began to explain.	Di sicuru, hà cuminciatu à spiegà.
I feel empty.	Mi sentu viotu.
He wondered again how old he was, then shook his head.	Si dumandò di novu quanti anni avia, poi scuzzulò u capu.
A really late night for us.	Una notte veramente tarda per noi.
Something to eat, was proposed.	Qualcosa di manghjà, hè statu prupostu.
Either from this direction or from that direction.	O da questa direzzione o da quella direzzione.
It wouldn’t turn.	Ùn giraria micca.
It wasn’t like this was unusual.	Ùn era micca cum'è questu era inusual.
It was more as if they had lost us.	Era più cum'è s'elli ci anu persu.
A value of one indicates no effect.	Un valore di unu indica nisun effettu.
It didn’t kill anyone.	Ùn hà tombu nimu.
The police investigation has been abandoned.	L'investigazione di a polizia hè stata abbandunata.
Take me out.	Portami fora.
He was no longer young.	Ùn era più ghjovanu.
He understood, but he knew he would never hear it.	L'hà capitu, ma sapia chì ùn l'avrebbe mai sentita.
I look at a lot of sites but I don’t see the prices.	Fighjulu assai siti ma ùn vede micca i prezzi.
I designed and performed experiments and analyzed data.	Prughjettu è realizatu esperimenti è dati analizati.
They understood that they were a product to make money.	Anu capitu ch'elli eranu un pruduttu per fà li soldi.
Being scared and excited does something to your body.	Esse paura è eccitati face qualcosa à u vostru corpu.
They are good in both situations.	Sò bè in e duie situazioni.
We have an address.	Avemu un indirizzu.
Enjoy my blog.	Prufittate u mo blog.
They won’t have it anymore if they move forward more.	Ùn l'averanu più se avanzanu più.
It’s a lie.	Hè una bugia.
See my answer above.	Vede a mo risposta sopra.
Or a heart attack.	O un attaccu di cori.
Of can if year.	Di can si annu.
You can go fast if you want.	Pudete andà prestu si vulete.
Sounds right.	Sona ghjustu.
In short, balance.	In corta, equilibriu.
He was ill at the time.	Era malatu à quellu tempu.
You are afraid of life because you are afraid of death.	Avete paura di a vita perchè avete paura di a morte.
I used it in a couple of projects.	Aghju utilizatu in un paru di prughjetti.
Breakfast is average for a free hotel breakfast.	A colazione hè media per una colazione in hotel gratis.
She was a woman, with beautiful skin.	Era una donna, cù una bella pelle.
I’ve never been back before.	Ùn aghju mai statu daretu prima.
Earth years, not standard.	Anni di a Terra, micca standard.
Significant changes vs.	Cambiamenti significativi vs.
They are able to sell the property.	Sò capaci di vende a pruprietà.
The same points were used for each child.	I stessi punti sò stati usati per ogni zitellu.
I wonder where it came from, "no skin off my shoulder."	Mi dumandu da induve vene, "senza pelle da a mo spalle".
I just knew it wasn’t normal.	Sapia solu chì ùn era micca normale.
Get the shit online if you need it.	Pigliate a merda in linea se avete bisognu.
Maybe this is for the best.	Forse questu hè per u megliu.
No one stops.	Nimu ùn si ferma.
He didn’t respect men.	Ùn hà micca rispettu l'omi.
The teachers were the same as before, of course.	I prufessori eranu i stessi di prima, di sicuru.
The complication rate was very low.	A rata di cumplicazioni era assai bassu.
Return to your office.	Torna à u vostru uffiziu.
It was not possible without this information.	Ùn era micca pussibule senza questa informazione.
Contributed to data interpretation.	Cuntribuitu à l'interpretazione di dati.
Then take a chance.	Allora pigliate una chance.
We will never sell your information.	Ùn venderemu mai a vostra infurmazione.
Normal, up to a point.	Normale, finu à un puntu.
I felt his head.	Sentu a so testa.
My hand was pulling straight.	A mo manu tirava dritta.
I finished it, and make it your own.	L'aghju finitu, è fate u vostru propiu.
And it continues to come.	È cuntinueghja à vene.
You need to play ball.	Avete bisognu di ghjucà à ballò.
It’s nice to have fun like that.	Hè bellu di divertisce cusì.
They are also too heavy.	Sò ancu troppu pisanti.
I have had this happen several times.	Aghju avutu questu succede parechje volte.
You won’t hear it.	Ùn senterà micca.
It’s not just here.	Ùn hè micca solu quì.
I might say that the answer has two parts.	Puderaghju chì a risposta hà duie parte.
Look at the men.	Fighjate à l'omi.
How little of this was to begin with.	Chì pocu di questu era per principià.
She told me.	Ella m'hà dettu.
They were afraid of being kicked out of their camp.	Avianu a paura di esse chjappi fora di u so campu.
They could know what kind of object it was.	Puderanu sapè quale tipu d'ughjettu era qualcosa.
Women have to make this family.	E donne anu da fà sta famiglia.
My husband met her at this time a year ago.	U mo maritu l'hà scontru à questu tempu un annu fà.
And we need to continue to find ways to supply homes.	È avemu bisognu di cuntinuà à truvà modi per furnisce e case.
I really look forward to seeing him when he has the time.	Aghju veramente aspettatu di vedelu quandu ellu hà u tempu.
His wife survived him but a few months.	A so moglia li hà sopravvissutu ma pochi mesi.
He fell head over heels.	Hè falatu di testa.
It’s a lifestyle.	Hè un stile di vita.
That started to fall apart.	Chì hà cuminciatu à cascà.
He had the feeling that he had finally arrived somewhere.	Hà avutu a sensazione ch'ellu era finalmente ghjuntu in qualchì locu.
Race is not important.	A razza ùn hè micca impurtante.
He saw a lot of action, mostly at third base.	Hà vistu assai azzione, a maiò parte in a terza basa.
It will be a difficult journey at best.	Sarà un viaghju difficiule à u megliu.
I enjoy traveling, reading, writing and meeting new people.	Mi piace viaghjà, leghje, scrive è scuntrà persone novi.
These experiments confirm the results of our previous experiments.	Questi esperimenti cunfirmanu i risultati di i nostri esperimenti precedenti.
Great product choices from this website.	Grandi scelte di produttu da stu situ web.
From then on, the operation will be completely up and running.	Da tandu, u funziunamentu sarà cumplettamente up and running.
His energy is now in another place.	A so energia hè avà in un altru locu.
Enjoy the time we have.	Prufittate u tempu chì avemu.
However, many of them are only useful in specific applications.	Tuttavia, assai di elli sò solu utili in applicazioni specifiche.
It is unclear if he can work in nature.	Ùn hè chjaru se pò travaglià in natura.
This is totally wrong.	Questu hè totalmente sbagliatu.
The word must include the central letter.	A parolla deve include a lettera centrale.
Each case must return to its facts.	Ogni casu deve turnà nantu à i so fatti.
And she just broke up with another man.	È s'hè appena rotta cù un altru omu.
There was not much light.	Ùn ci era micca assai luci.
More is better.	Più hè megliu.
Here are the four pictures above.	Eccu i quattru ritratti sopra.
I don’t remember what it sounded like.	Ùn mi ricordu micca ciò chì sonava.
No one really knows.	Nimu sà veramente.
And they really say something.	È veramente dicenu qualcosa.
The touch was still on his arm.	U toccu era sempre nantu à u so bracciu.
It was not kept a secret.	Ùn era micca tenutu un sicretu.
Property rights were strong.	I diritti di pruprietà eranu forti.
Maybe it was for the best.	Forse era per u megliu.
It’s the same with red wine.	Hè listessu cù u vinu russu.
I like it because it’s different.	Mi piace perchè hè diversu.
So, no questions asked.	Allora, senza dumande.
But she’s so close now.	Ma ella hè cusì vicinu avà.
Don’t miss a single one.	Ùn mancate micca una sola.
And this is very important.	È questu hè assai impurtante.
The house is burnt down.	A casa hè brusgiata.
But we don’t want to move the frame itself.	Ma ùn vulemu spustà u quadru stessu.
The film is divided into two parts.	A film hè divisu in dui parti.
I had the bottom line.	Aghju avutu u fondu.
The meat version is served hot, as a main course.	A versione di carne hè servita calda, cum'è un platu principale.
She wasn’t scared either, but she was nervous.	Ùn era micca spaventata nè, ma era nervosa.
I will do this again.	Fararaghju questu di novu.
You cannot change this.	Ùn pudete micca cambià questu.
Many of them don’t go to school.	Assai di elli ùn vanu à a scola.
That’s what it’s like to call you.	Hè questu esse chì ti chjama.
The application was denied.	L'applicazione hè stata denegata.
This focus is history, so it will be in the record books.	Stu focu hè a storia, cusì serà in i libri di record.
She needed to see.	Ella avia bisognu di vede.
Other bodies are used.	Si usa altri corpi.
We try another.	Pruvemu un altru.
I hope it isn’t, but if it is, there is no treatment.	Spergu chì ùn hè micca, ma s'ellu hè, ùn ci hè micca trattamentu.
So if we want more understanding, then we want more feedback.	Allora s'è no vulemu più capiscenu, allora duvemu vulete più feedback.
This region was first shown to be variable in length.	Sta regione era prima dimustrata per esse variabile in lunghezza.
I want you to use both types of research.	Vogliu chì aduprate i dui tipi di ricerca.
I didn’t smoke either.	Ùn fumu mancu.
Well, let me tell you.	Ebbè, lasciami dì.
I was honest with them.	Eru onestu cun elli.
You can always be.	Pudete esse sempre.
So there is cause for concern.	Dunque ci hè causa di preoccupazione.
It’s obvious though.	Hè evidenti però.
But we can no longer stay here.	Ma ùn pudemu più stà quì.
He turned toward the center of the city.	Si vultò versu u centru di a cità.
It was somewhere else, another plane.	Era in un altru locu, un altru aviò.
There was the obvious question of why.	Ci era a quistione ovvia di perchè.
The following search parameters were applied.	I seguenti parametri di ricerca sò stati applicati.
I had never seen him before.	Ùn l'avia mai vistu prima.
It has to be good and really clever.	Deve esse bè è veramente oculati.
I really enjoyed the visit.	Aghju piaciutu assai a visita.
Many people are not comfortable with this.	Parechje persone ùn sò micca cunfortu cun questu.
In some cases, the choice of appropriate features may require investigation.	In certi casi, a scelta di e funzioni appropritate pò esse bisognu di investigazione.
This usually leads to a long time required for interpretation.	Questu generalmente porta à un longu tempu necessariu per l'interpretazione.
It was hard to wait and I didn’t know what to do.	Era dura aspittà è ùn sapia micca ciò chì fà.
I like certain aspects of this, but it’s too broad.	Mi piace certi aspetti di questu, ma hè troppu largu.
All our work.	Tuttu u nostru travagliu.
I was on a head start out this weekend.	Eru in un weekend di capu fora di questu weekend.
But before she could comment, the phone was dead.	Ma prima ch'ella puderia cummentà, u telefunu hè mortu.
She has never been straight with people.	Ùn hè mai stata dritta cù a ghjente.
The reason for this is easy to explain.	U mutivu di questu hè faciule da spiegà.
Things we can correct.	E cose chì pudemu corregge.
He spoke again.	Hà parlatu di novu.
Not for the time being.	Micca per u tempu di campà.
Give it six months and you know it.	Dà sei mesi è sapete.
A green guy.	Un tippu verde.
Your child sounds interesting and unique.	U vostru zitellu sona interessante è unicu.
I knew him so well.	L'aghju cunnisciutu cusì bè.
They needed peace.	Avianu bisognu di pace.
And he was right.	È avia ragiò.
His characters have a complex emotional life.	I so caratteri anu una vita emotiva cumplessa.
There was no way to get in, and there was no way out of town.	Ùn ci era micca manera d'entra, è ùn era micca manera di fora di a cità.
A model for the process is proposed.	Un mudellu per u prucessu hè prupostu.
I am the only one in the place.	Sò l'unicu in u locu.
He wanted to.	Ci vulia.
She talks to me.	Ella mi parla.
As everyone knows, this has been done very, very well.	Comu tutti sanu, questu hè statu fattu assai, assai bè.
I really appreciate your help.	Apprezzà assai u vostru aiutu.
They waited for me to come and make a big impact.	Aspittàvanu per mè di vene è avè un impattu maiò.
And the fear of not knowing what comes beyond closed eyes.	È a paura di ùn sapè ciò chì vene oltre l'ochji chjusi.
Of course, you are not a threat to me.	Di sicuru, ùn site micca una minaccia per mè.
Strange that, he thought.	Stranu chì, hà pensatu.
I'm glad you like it.	Sò felice chì ti piace.
I was surprised that there was parking near the front door.	Eru surprised chì ci era parcheghju vicinu à a porta di fronte.
As he drove, he thought about what had just happened.	Mentre guidava, pinsava à ciò chì era ghjustu passatu.
That has never been the case for me.	Chì ùn hè mai statu per mè.
I'm not afraid.	Ùn aghju micca paura.
They do the opposite.	Facenu u cuntrariu.
He didn’t pay attention to them.	Ùn li hà micca prestatu attenzione.
But, we stay in the room.	Ma, stemu in a stanza.
Of course, friends can walk in any direction as needed.	Di sicuru, l'amichi ponu marchjà in ogni direzzione cum'è necessariu.
Note that this is not necessary.	Nota chì questu ùn hè micca necessariu.
More statement than question.	Più dichjarazione chè dumanda.
They gave him their opinion on how it should be.	L'anu datu a so opinione nantu à cumu si deve esse.
But they were too big.	Ma eranu troppu grande.
People can learn any language.	A ghjente pò amparà ogni lingua.
His condition was described as critical for the first few days.	A so cundizione hè stata qualificata cum'è critica per i primi ghjorni.
I think we should get some air this morning.	Pensu chì duvemu piglià un pocu d'aria sta mane.
We, the people, have to be careful about what we want.	Noi, a ghjente, duvemu esse attenti à ciò chì vulemu.
No one can really create anything.	Nimu pò veramente creà qualcosa.
I didn’t think that would be the case.	Ùn aghju micca pensatu chì seria cusì.
You may want someone more than you want to know.	Pudete vulete qualcunu più chè vulete cunnosce.
There was hardly anyone there.	Ùn ci era quasi nimu.
But when they stopped working, they destroyed my peace of mind.	Ma quandu anu cessatu di travaglià, anu distruttu a mo pace di mente.
In our view, it is.	In a nostra vista, hè.
He seems to have taken his own life.	Pare ch'ellu hà pigliatu a so vita.
I wanted to know if I could help.	Vulia sapè s'ellu puderia aiutà.
So we have a long history.	Allora avemu una longa storia.
What we have here is a book that is both.	Ciò chì avemu quì hè un libru chì hè tramindui.
In your case, you are the product.	In u vostru casu, site u pruduttu.
It takes a lot.	Ci vole assai.
We think you should bring the kids to our place by now.	Pensemu chì duvete purtà i zitelli à u nostru locu per avà.
At first it was just looking for me in my career.	À u principiu era solu à circà per mè in a mo carriera.
Unfortunately, this is far from the clinical reality.	Sfortunatamente, questu hè luntanu da a realità clinica.
I wanted a teacher.	Vuliu maestru.
They approached closer to the center of the great hall.	S'avvicinavanu più vicinu à u centru di a grande sala.
I have experienced this.	Aghju campatu questu.
In the end, it will not be the reason that will save us.	In fine, ùn serà micca a raghjoni chì ci salverà.
I hope this is okay with you.	Spergu chì questu hè bè cun voi.
The city is broken.	A cità hè ruttu.
He looked at her hands.	Fighjava à e so mani.
The mind is the past.	A mente hè u passatu.
We don’t need to explain it to ourselves.	Ùn avemu micca bisognu di spiegà à noi.
There are not enough people back at work.	Ùn ci hè quasi abbastanza persone di ritornu à u travagliu.
To see my father.	Per vede u mo babbu.
Error bars indicate standard error.	E barre d'errore indicanu l'errore standard.
What a crazy life.	Chì vita pazza.
Rate available only for this coming weekend.	Tariffa dispunibile solu per questu weekend chì vene.
This information is for general information only.	Questa infurmazione hè solu per a cunniscenza generale.
He had done his best, but it seemed he hadn't worked.	Avia fattu u so megliu, ma pareva chì ùn avia micca travagliatu.
But on this front, the numbers tell a very different story.	Ma in questu fronte, i numeri contanu una storia assai diversa.
You are not true.	Ùn site micca veru.
He had never met the woman.	Ùn avia mai scuntratu a donna.
I have never agreed to this.	Ùn aghju mai avutu accunsentutu à questu.
I haven't received it yet.	Ùn aghju micca ricevutu ancu.
I had never seen him so angry.	Ùn l'avia mai vistu cusì arrabbiatu.
He went out of his way to do the opposite.	Si n'andò fora di u so modu per fà u cuntrariu.
I have my own moral rules to consider.	Aghju e mo regule morali per cunsiderà.
We can try something.	Pudemu pruvà qualcosa.
Incredibly, the boy has not changed his course.	Incredibbilmente, u zitellu ùn hà micca cambiatu u so cursu.
I don’t want a relationship.	Ùn vogliu micca una relazione.
I can’t wait to get my hands on this.	Ùn possu aspittà per mette e mani nantu à questu.
Take a closer look.	Fighjulu più vicinu.
Face your fear and go after what you want.	Affronta a vostra paura è vai dopu à ciò chì vulete.
A deep yellow color developed during this time.	Un culore giallu prufondu sviluppatu durante stu tempu.
I picked them up and walked towards the light.	Li aghju pigliatu è marchjò versu a luce.
Nothing ever happens the way you plan.	Nunda succede mai a manera di pianificà.
There is no way to know.	Ùn ci hè manera di sapè.
With an effort, he withdrew from the board.	Cù un sforzu, si ritirò da u bordu.
It looked good.	Paria bè.
This is sometimes available in large pieces.	Questu hè qualchì volta dispunibule in pezzi grossi.
I like my life.	Mi piace a mo vita.
I will accept it for now.	L'accettaraghju per avà.
I can't see the shit.	Ùn possu micca vede a merda.
Now that may be more complete than that.	Avà ciò chì pò esse più cumpletu chè quellu.
She always finds it difficult to argue about them without being emotional.	Ella trova sempre difficiuli di discutiri di elli senza esse emotiva.
It was his room, but not his room.	Era a so stanza, ma micca a so stanza.
Okay, but it’s up to you.	Bè, ma hè à voi.
And then his eyes widened slightly.	E poi i so ochji partenu ligeramente.
Sometimes she felt like she was expecting this.	Calchì volta si sentia ch'ella aspettava questu.
It’s hard to balance being out in the living world.	Difficile à equilibrà esse fora in u mondu chì vive.
We were sitting in his living room.	Eramu à pusà in u so salottu.
Right in the middle.	Giustu à mezu à u mezu.
It turned out really great.	Hè risultatu veramente grande.
I enjoy working with young people.	Mi piace à travaglià cù i ghjovani.
I love you again.	Amamu novu.
No differences were noted between the two groups.	Nisuna differenza hè stata nutata trà i dui gruppi.
And here it is in front of our tent.	È quì hè davanti à a nostra tenda.
It’s important to have fun.	Hè impurtante di divertisce.
I’m still being prosecuted.	Sò sempre u processatu.
They sold the track.	Anu vindutu a pista.
Even if they let it go.	Ancu s'elli lascianu andà.
I have to go back.	Aghju da vultà.
As for me.	In quantu à mè.
He knows you all.	Ellu vi cunnosci in tuttu.
Maybe as soon as the eldest was married.	Forse appena u maiò era maritatu.
There are two ways to reach his head.	Ci hè dui manere di ghjunghje à u so capu.
He was dead when my mother saw him.	Era mortu quandu a mo mamma l’hà vistu.
We can be responsible.	Pudemu esse rispunsevuli.
Missa.	Missa.
Like the series throughout.	Cum'è a serie in tuttu.
His father, the king, told him that such things did not exist.	U so babbu, u rè, li disse chì tali cose ùn esistenu micca.
I wondered if he could stay a few more days.	Aghju dumandatu s'ellu puderia stà uni pochi ghjorni di più.
Quality can vary significantly.	A qualità pò varià significativamente.
The days were short now.	I ghjorni eranu cortu avà.
And that’s what he loved about them.	È hè ciò chì hà amatu di elli.
Few are back.	Pochi sò tornati.
Find all the details and purchase options.	Truvate tutti i dettagli è opzioni di compra.
They don’t seem special though.	Ùn parenu micca speciali però.
They were never ordered.	Ùn sò mai stati urdinati.
He did not speak in public.	Ùn hà micca parlatu in publicu.
You have probably experienced a similar feeling.	Probabilmente avete sperimentatu un sentimentu simili.
None of us were sure of that.	Nisunu di noi era sicuru di questu.
Repeat the process twice.	Repetite u prucessu duie volte.
I'll go back.	Andaraghju in daretu.
Nothing was right.	Nunda era bè.
I had time to think tonight.	Aghju avutu u tempu di pensà sta sera.
Breakfast was nice and the bed was comfortable.	A colazione era bella è u lettu era còmode.
It’s not that bad.	Ùn hè micca cusì male.
Family members did too.	I membri di a famiglia anu fattu ancu.
We eat whole.	Manghjemu sanu.
His death had probably been very quick.	A so morte era probabilmente stata assai rapida.
The power of social media.	U putere di e social media.
We never chose names for other children until they were born.	Ùn avemu mai sceltu nomi per l'altri figlioli finu à chì sò nati.
This, then, must be something else.	Questu, dunque, deve esse qualcosa d'altru.
Everyone in the office was listening.	Tutti in l'uffiziu stavanu à sente.
I highly recommend this book if you are interested in learning more.	Vi cunsigliu assai di stu libru se site interessatu à sapè di più.
I was sick of everything.	Eru malatu di tuttu l'affari.
They attack something that matters to them.	Attaccanu qualcosa chì li importa.
If you are going to lose, at least lose on your terms.	Sè vo site per perdiri, almenu perde in i vostri termini.
There are some, even now, who are still trying to get their lives back on track.	Ci sò alcuni, ancu avà, chì cercanu sempre di ricuperà a so vita.
That must be a customer.	Chì deve esse un cliente.
But someone killed him.	Ma qualcunu l'hà tombu.
Just a day and a half.	Solu un ghjornu è un tempu.
This will give you practice and confidence.	Questu vi darà pratica è fiducia.
But longer-term challenges require a different kind of transformation.	Ma e sfide à più longu andà necessitanu un altru tipu di trasfurmazioni.
This presented a unique problem.	Questu hà presentatu un prublema unicu.
You have no problem with that.	Ùn avete micca prublema cù questu.
The fact that follows shows that this makes no difference.	U fattu chì seguita mostra chì questu ùn face micca differenza.
There is certainly an element of time.	Ci hè certamente un elementu di tempu.
But the difficulty is that we cannot prove that they exist.	Ma a difficultà hè chì ùn pudemu micca pruvà ch'elli esistenu.
And I don't think it's easy to describe this ball.	È ùn mi pare micca faciule di discrive sta bola.
You can use it as a mass gain program.	Pudete aduprà cum'è un prugramma di guadagnu di massa.
It leads to a better place.	Porta à un locu megliu.
He sent me here.	M'hà mandatu quì.
Thanks for your blog.	Grazie per u vostru bloggu.
Or even once.	O ancu una volta.
I was strong again.	Eru forti di novu.
He leaned on that.	Si appoggiò in questu.
May guess the truth for sure.	May indovinà a verità di sicuru.
But being happy helps us do a better job.	Ma esse felice ci aiuta à fà un travagliu megliu.
Just naked.	Appena nutu.
Then one is loved.	Allora unu hè amatu.
She never saw him coming.	Ùn l'hà mai vistu vene.
But insurance companies have not done it.	Ma e cumpagnie d'assicuranza ùn anu micca fattu.
We would never have been able to give them such a good time.	Ùn avariamu mai statu capaci di dà li un tempu cusì bellu.
That’s just the way it should be.	Hè solu a manera chì deve esse.
Faith in the truth is your friend.	A fede in a verità hè u vostru amicu.
His smile spread.	U so surrisu si sparse.
We took only our day bag and a sleeping bag.	Avemu pigliatu solu u nostru saccu di ghjornu è un saccu di dorme.
All authors discussed the results and interpretation.	Tutti l'autori anu discututu i risultati è l'interpretazione.
I have not been in contact with many people.	Ùn aghju micca in cuntattu cù parechje persone.
That’s how it was.	Hè cusì ch'ellu era.
The idea may be simple, but the reality is very different.	L'idea pò esse simplice, ma a realità hè assai diversa.
We started to learn as much as we could.	Avemu principiatu per amparà quantu pudemu.
I just think about how to solve the problem.	Pensu solu di cumu risolve u prublema.
The recorded death could therefore have been caused by this cause.	A morte arregistrata puderia dunque esse accaduta per questa causa.
Don’t let it rule your life.	Ùn lasciate micca guvernà a vostra vita.
Love your mom.	Amate a so mamma.
He pointed his fingers.	Fighjendu i so dite.
There were no false positive results.	Ùn ci era micca risultati falsi pusitivi.
I also like to smooth it around my neck.	Mi piace ancu lisciallu in u mo collu.
Getting a pass.	Ottennu un passaghju.
I like to keep my first officers happy.	Mi piace à mantene i mo primi ufficiali felici.
This approach did not work.	Stu approcciu ùn hà micca travagliatu.
Every time you do it, it will be a fun night.	Ogni volta chì fate, serà una notte divertente.
I was like tears all the time.	Eru cum'è in lacrime tuttu u tempu.
Other areas are less successful.	L'altri spazii sò menu successu.
If you're still stuck, call us.	S'è tù ti mettite sempre bloccatu, chjamateci.
We will have about a thousand, ourselves.	Averemu circa mille, noi stessi.
At the door of her room she became louder.	À a porta di a so stanza hè diventata più forte.
I think we can talk a little bit.	Pensu chì pudemu parlà un pocu.
Maybe they should, though.	Forse duveranu, però.
This was not immediately clear to me.	Questu ùn era micca immediatamente chjaru per mè.
Too late to land.	Troppu tardi per sbarcà.
Radio is a medium.	A radiu hè un mediu.
It was very important that they listen carefully and follow their instructions.	Era assai impurtante chì stanu à sente cun cura è seguitanu e so istruzioni.
It was so cool that my shoulder felt cold immediately.	Era cusì frescu chì a mo spalle si sentia friddu immediatamente.
I was working on it.	Eru un travagliu in corso.
He was playing with his phone.	Era ghjucatu cù u so telefunu.
He called again a week later.	Hà chjamatu novu una settimana dopu.
Then they will kill us.	Allora ci ammazzaranu.
I understand the thought that if another potential life was taken.	Capiscu u pensamentu chì sì una altra vita potenziale hè stata presa.
I didn’t look at things from your perspective, of course.	Ùn aghju micca guardatu e cose da a vostra perspettiva, sicuru.
You did some work together eight months ago.	Avete fattu un travagliu inseme ottu mesi fà.
But that’s not the point.	Ma ùn hè micca questu questu.
I fell in love with her.	Mi sò innamuratu cun ella.
He was a great man.	Era un grande omu.
It was never anything special.	Ùn era mai qualcosa di speciale.
This is part of this project.	Questu hè una parte di stu prughjettu.
And now it was over.	È avà era finita.
I never told anyone.	Ùn aghju mai dettu à nimu.
He leaves his wife then.	Lascia a so moglia tandu.
At the same time, everyone uses them.	À u listessu tempu, ognunu li usa.
That was right.	Chì era ghjustu.
I want him to stay with me forever.	Vogliu chì stà cun mè per sempre.
His face was flat and firm.	A so faccia era piatta è ferma.
It was a new white building.	Era un novu edifiziu biancu.
There is no love without risk.	Ùn ci hè amore senza risicu.
You just survived.	Avete appena sopravvissutu.
Do what you feel.	Fate ciò chì senti.
The easiest thing is to solve the problem.	U più faciule u prublema hè di risolve.
We are not saved by anything we are or what we do.	Ùn simu salvati da qualcosa chì simu o ciò chì facemu.
This will be done in the next section.	Questu serà fattu in a sezione dopu.
Take, for example.	Pigliate, per esempiu.
Guy had given her a fair deal, though.	Guy li avia datu un affare ghjustu, però.
But it was taken.	Ma hè stata presa.
It’s the nature of business.	Hè a natura di l'affari.
We are here for a reason.	Semu quì per una ragione.
The rarities.	I raramenti.
You can do better and you should.	Pudete fà megliu è duvete.
But an early winter date seems like a reasonable assumption as well.	Ma una data di principiu di l'invernu pare una supposizione raghjone cum'è qualsiasi.
It had become something different.	Era diventatu qualcosa di diversu.
So many big numbers.	Tanti grandi numeri.
Find out where the results are.	Circà induve sò i risultati.
See a link on the project here.	Vede un ligame nantu à u prugettu quì.
Many males can woo a female.	Parechji masci ponu corteggiate una femina.
Tell them.	Dì li.
And I had a great experience.	È avè avutu una grande sperienza.
Apparently it was not covered.	Apparentemente ùn era micca cupertu.
If you like someone you like someone, you can’t help it.	Se ti piace à qualchissia chì ti piace à qualchissia, ùn pudete micca aiutà.
No answer here either.	Nisuna risposta ancu quì.
Just from his voice to the other end of the line.	Solu da a so voce à l'altra estremità di a linea.
We would love to go.	Ci piacerebbe andà.
I tried several things from your kitchen.	Aghju pruvatu parechje cose da a vostra cucina.
The choices put us to the test.	E scelte ci mettenu à a prova.
I nodded towards the bar.	Aghju fattu un cennu versu u bar.
I’m sorry for him, but take him out in straight series.	Mi sentu per ellu, ma pigliallu fora in serie dritta.
The money was from you.	I soldi eranu da voi.
This will interest you if you want to follow in my shoes.	Questu vi interessarà sè vo vulete seguità in i mo scarpi.
It wouldn’t be good to anger him now.	Ùn saria micca bè di arrabbiallu avà.
In some cases, the extra cost may be lower.	In certi casi, u costu extra pò esse più bassu.
Worse, he was in poor condition.	Peor, era in cattive cundizione.
We did that last year.	Avemu fattu cusì l'annu passatu.
Who he is.	Quale hè ellu.
No, that's fine.	Innò, va bè.
The speed of change is faster than ever.	A velocità di u cambiamentu hè più veloce chì mai.
You had to see that come.	Avete avutu à vede chì vene.
I wonder too much if you ask me for help again.	Mi dumandu troppu s'è vo mi dumandate di novu aiutu.
I can't.	Ùn possu micca.
I don’t have the right to be angry with him.	Ùn aghju micca u dirittu di esse arrabbiatu cun ellu.
They were ignored.	Sò stati ignorati.
I’ve had some pretty good models in my life.	Aghju avutu alcuni mudelli abbastanza boni in a mo vita.
Here’s that little code.	Eccu quellu pocu di codice.
And think of his family now.	È pensemu à a so famiglia avà.
We were ready, we thought.	Eramu pronti, avemu pensatu.
Pretty cold day.	Ghjornu piuttostu friddu.
You can do this in many ways.	Pudete fà questu in parechje manere.
But she will.	Ma ella farà.
Of course, whoever called her could wait a little longer.	Di sicuru, quellu chì a chjamava puderia aspittà un pocu di più.
You saved his life.	Avete salvatu a so vita.
The advice for everyone.	U cunsigliu per tutti.
It’s the pertinent number to look at.	Hè u numeru pertinente à fighjà.
It’s really not as difficult as it sounds.	Ùn hè veramente micca difficiule cum'è sona.
He had been more than twice that season.	Era statu più di duie volte in quella stagione.
Maybe he never had it completely in his mind.	Forse ùn l'hà mai dispostu cumpletamente in a so mente.
But don’t spread it out here.	Ma ùn sparghje micca quì.
Then they went home and went home.	In seguitu andavanu in casa è andavanu in casa.
The target group is free to choose.	U gruppu di destinazione hè liberu di sceglie.
But that is no longer the case.	Ma questu ùn hè più u casu.
Theory of planned behavior.	A teoria di u cumpurtamentu pianificatu.
Of course I am not.	Di sicuru ùn sò micca.
When he found it, he got up again.	Quandu l'hà trovu, si alzò di novu.
It wasn’t.	Ùn era micca.
Release your finger from the button to drop !.	Rilascia u to dito da u buttone per falà !.
It’s a different world.	Hè un mondu diversu.
They seemed a bit out of place from time to time.	Parìanu un pocu di i dui di tantu in tantu.
But that only gives me the noise.	Ma questu solu mi dà u rumore.
He was too tired to worry.	Era troppu stancu per preoccupassi.
That’s all his point.	Hè tuttu u so puntu.
I don’t want to talk about them.	Ùn vogliu micca parlà di elli.
Top with half and half.	Top cù a mità è a mità.
So we built a mission based on that.	Allora avemu custruitu una missione basatu annantu à questu.
Try to eat the way they did.	Pruvate di manghjà a manera ch'elli anu fattu.
For many in the room, the answer is no.	Per parechji in a stanza, a risposta hè micca.
He had the gun in his face.	Avia a pistola in faccia.
They like it, you don’t like it.	Li piace, ùn ti piace micca.
I want a car.	Vogliu una vittura.
No one took the call.	Nimu hà pigliatu a chjama.
Instead he found problems.	Invece hà trovu prublemi.
She had to do what she had said.	Avia da fà ciò ch'ella avia dettu.
The connection has held.	A cunnessione hà tenutu.
A finger against my lips.	Un dito contr'à e mo labbra.
Yet he needed to save his mother’s property.	Eppuru avia bisognu di salvà a pruprietà di a so mamma.
No approach works very well based on my experience.	Nisun approcciu funziona assai bè nantu à a mo sperienza.
He didn’t notice it at all.	Ùn l'hà micca rimarcatu à pena.
It’s a real concern.	Hè una vera preoccupazione.
But this should come as no surprise.	Ma questu ùn deve esse una sorpresa.
It takes many hours.	Ci vole assai ore.
There are more important things.	Ci sò cose più impurtanti.
Ten in total.	Dece in totale.
Some parts of this are very old, but other parts are new.	Parte di questu sò assai vechji, ma altri parti sò novi.
In my case, the frame.	In u mo casu, u quadru.
There is no need to turn on my table first.	Ùn ci hè bisognu di accende a mo tavola prima.
This does not mean that payment and benefits are not important.	Questu ùn significa micca chì u pagamentu è i beneficii ùn sò micca impurtanti.
I had nothing to worry about.	Ùn aghju avutu nunda di prublema.
We hadn’t seen a car enter the lottery, either.	Ùn aviamu micca vistu una vittura entra in u lottu, nè.
As soon as a child is born the parents start thinking about the future.	Appena un zitellu hè natu i genitori cumincianu à pensà à u futuru.
Average per day.	Media per ghjornu.
I will be back.	Seraghju di ritornu.
No one else saw it.	Nimu altru hà vistu.
If you have a new problem, please start a new topic.	Se duvete avè un novu prublema, per piacè principià un novu tema.
Many of these methods are given below as examples.	Parechje di sti metudi sò datu quì sottu cum'è esempi.
As always, he was at the head of the table.	Cum'è ogni volta, era in capu di a tavula.
Nice people, I know.	Gente bella, sò.
It wasn’t very good.	Ùn era micca assai bè.
That would change.	Chì cambiassi.
Without them, you are absolutely nothing.	Senza elli, ùn site assolutamente nunda.
But video games can do more than that.	Ma i video games ponu fà più di questu.
Take it with you.	Purtate cun voi.
Waiting for him to come back creates another problem.	Aspittendu ch'ellu torni crea un altru prublema.
I can see that one or the other is given the first place.	Puderaghju vede chì l'un o l'altru hè datu u primu postu.
It happened naturally for him.	Hè accadutu naturalmente per ellu.
Then she would be outside, in a dress suit.	Allora saria in e fora, in un vestitu di vestitu.
Like you, it doesn’t seem natural.	Cum'è tè, ùn pare micca naturali.
Being off the floor is high throughout.	Si trova fora di u pianu hè altu in tuttu.
He led her one way, then another.	L'hà purtatu per una strada, dopu un altru.
This time.	Questa volta.
Are you sleeping 	Dormi?
he asked.	dumandò.
So don’t leave anything on the table.	Allora ùn lasciate nunda nantu à a tavula.
I can't walk.	Ùn possu micca marchjà.
If there wasn’t a book, I wouldn’t read it.	S'ellu ùn ci era micca un libru, ùn liria micca.
It’s a beautiful ring.	Hè un bellu anellu.
I remember looking at it deep and I couldn’t see my feet.	M'arricordu di guardà in fondu è ùn pudia micca vede i mo pedi.
But my mind doesn’t stop.	Ma a mo mente ùn si ferma.
Clinical signs and symptoms vary between the three cases.	I segni è sintomi clinichi varienu trà i trè casi.
The processes will be different, he said.	I prucessi seranu sfarenti, disse.
It’s all your focus.	Hè tuttu u vostru focus.
It will affect their education, their future, everything.	Affetterà a so educazione, u so avvene, tuttu.
This is the task before us.	Questu hè u compitu davanti à noi.
He no longer fights for life.	Ùn si batte più per a vita.
The two children were very excited.	I dui zitelli eranu assai entusiasmati.
The woman you describe doesn’t sound anything like my wife.	A donna chì descrivi ùn sona nunda cum'è a mo moglia.
He wears them every day.	Li porta ogni ghjornu.
Yes, an incredibly strong woman.	Sì una donna incredibilmente forte.
Group members can then let that individual make the final decision.	I membri di u gruppu ponu allora lascià quellu individuu piglià a decisione finale.
Something is wrong with this guy.	Qualcosa hè cun questu tippu.
We had the radio on while we waited.	Avemu avutu a radiu accesa mentre aspittavamu.
I’m glad it was the last one.	Sò cuntentu chì era l'ultimu.
That made at least four.	Chì hà fattu almenu quattru.
I love a woman.	Amu una donna.
It makes him feel like he can’t leave the hospital.	Li fa sentu chì ùn pò micca lascià l'uspidale.
Don’t touch her hair.	Ùn tocchi micca i so capelli.
That, he said.	Questu, disse.
Here we go again.	Quì andemu di novu.
Well, you don’t know just what you want.	Ebbè, ùn sapi micca solu ciò chì vole.
No movement in the room, but the sea.	Nisun muvimentu in a stanza, ma u mare.
If they are big and heavy, there are only a few.	S'elli sò grossi è pisanti, ci sò solu uni pochi.
Your children change every day.	I vostri figlioli cambianu ogni ghjornu.
It takes four to five days and then I decide.	Pigliu da quattru à cinque ghjorni è poi decide.
This is the most common mistake.	Questu hè l'errore più cumuni.
I didn’t care a bit.	Ùn mi importava micca un pocu.
First the list of features does not make a return.	Prima a lista di e funziunalità ùn facenu micca un ritornu.
I'm so dead.	Sò tantu mortu.
I offer it to you as an example.	Mi offre à voi cum'è un esempiu.
They say strange things.	Dicenu cose strane.
Of course, street women have a lot more men in a week.	Di sicuru, e donne di strada anu assai più omi in una settimana.
The collection we provide is unique and truly worth the money.	A cullezzione chì furnimu hè unica è vera vale a pena per soldi.
I returned shortly after, and this time I found the place closed.	Aghju tornatu pocu dopu, è sta volta trovu u locu chjusu.
Maybe not that much.	Forse micca quellu assai.
Something that certainly hadn’t changed.	Una cosa chì di sicuru ùn era micca cambiatu.
Now, in a totally different place.	Avà, in un locu totalmente diversu.
We can actually run the program now.	Pudemu veramente eseguisce u prugramma avà.
You made a lot of them.	Avete fattu assai di elli.
It seemed like no one was sure.	Paria chì nimu era sicuru.
But so only one element stands out.	Ma cusì solu un elementu si distingue.
, the ability to make their own decisions and choices.	, a capacità di fà e so decisioni è scelte.
The choice is king.	A scelta hè rè.
Anyone can learn a new tool.	Qualchissia pò amparà un novu strumentu.
I hope they arrive soon.	Spergu ch'elli ghjunghjeranu prestu.
You need to do something else.	Avete bisognu di fà qualcosa altru.
These steps are briefly described below.	Questi passi sò brevemente descritti dopu.
I wanted to be eight.	Ci vulia à esse ottu.
Now we want to limit the values ​​of that field to a particular list.	Avà vulemu limità i valori di quellu campu à una lista particulare.
He put on the table what he had, just in case.	Puseva nantu à a tavula ciò ch’ellu avia, in casu.
We have to win because we are the best.	Avemu da vince perchè simu u megliu.
We provide a simple test to achieve this goal.	Avemu furnitu una prova simplice per ottene stu scopu.
Remove from heat and set aside until needed.	Eliminate da u calore è mette da parte finu à chì hè necessariu.
My body as evidence, as the crime scene.	U mo corpu cum'è evidenza, cum'è a scena di u crimine.
So, it’s an area.	Dunque, hè una zona.
Too little time.	Troppu pocu tempu.
Then they abandoned him.	Allora l'anu abbandunatu.
My sister can talk to them.	A mo surella pò parlà cun elli.
It can be anything.	Pò esse nunda.
This means that the property requires exactly this type.	Questu significa chì a pruprietà precisa esattamente stu tipu.
No question of surprise.	Nisuna quistione di sorpresa.
It was my first unusual picture of war in a long time.	Era a mo prima stampa inusual di guerra in un bellu pezzu.
So far, we are making efforts to keep them separate.	Finu quassù, facenu sforzi per mantenemu separati.
Take full advantage of your time here together.	Prufittate pienamente di u vostru tempu quì inseme.
There did not appear to be any differences between the treatment groups.	Ùn pareva micca esse differenze trà i gruppi di trattamentu.
Everything was empty and silent and damp.	Tuttu era viotu è silenziu è umitu.
We had a problem.	Avemu avutu un prublema.
I had a wonderful time.	Aghju avutu un tempu maravigliu.
She points to the wall.	Ella indica u muru.
I will try for sure and play hard.	Pruvaraghju di sicuru è ghjucà duru.
Blood testing is a common practice.	A prova di sangue hè una pratica cumuni.
He married twice and had eight children by each wife.	Si maritò duie volte è hà avutu ottu figlioli da ogni moglia.
They can't escape.	Ùn ponu scappà.
The same is true for the square.	U stessu hè veru per a piazza.
In general, we perform two orders of spirit clothing during the season.	In generale, eseguimu dui ordini di vestiti di spiritu durante a stagione.
Their customer service is generally excellent.	U so serviziu di u cliente hè generalmente eccellente.
The region you have in mind is larger than you think.	A regione chì avete in mente hè più grande di ciò chì pensate.
You just want to keep it as tight as you can.	Vulete solu tene u più strettu chì pudete.
It was a bit on the hot side.	Era un pocu in u latu caldu.
The river turns a deeper blue.	U fiumu diventa un blu più profondu.
I can’t, really.	Ùn pò micca, veramente.
I have to go.	Aghju da andà.
Most were women dressed as boys.	A maiò parte eranu donne chì si vestivanu da picciotti.
I'll give you a ring, then.	Ti daraghju un anellu, allora.
We haven’t done much for a while.	Ùn avemu micca fattu assai per un tempu.
They closed around me.	Si chjudenu intornu à mè.
You have to say the words.	Duvete dì e parolle.
Or check your email.	O verificate u vostru email.
It has been known for some time.	Hè cunnisciutu dapoi qualchì tempu.
We were lucky.	Avemu avutu furtunatu.
We can say what we want.	Pudemu dì ciò chì vulemu.
Oh, sure, that name.	Oh, sicuru, stu nome.
Long before the boy had ever thought to call.	Longu prima chì u zitellu avia mai pensatu à chjamà.
Free private parking is available on site.	Un parcheggio privatu gratuitu hè dispunibule in situ.
The whole world has gone mobile.	U mondu sanu hè andatu mobile.
However, I would never have believed it.	In ogni casu, ùn l'averia mai cridutu.
Over the years, more evidence has confirmed this view.	À l'anni, più evidenza cunfirmava sta visione.
Your name contains information.	U vostru nome cuntene infurmazione.
Sometimes it’s not.	Calchì volta ùn hè micca.
Now think about that.	Avà pensate à questu.
I knew the test was a battle of distance, not time.	Sapia chì a prova era una battaglia di distanza, micca di tempu.
Anyone who wants to stay here is welcome to do so.	Qualchidunu chì vole stà quì hè benvenutu à fà.
They are the women of tomorrow.	Sò e donne di dumane.
This stuff is expensive.	Sta roba hè spesa.
They became more independent.	Diventanu più indipendenti.
He is the one who knows the true value of our soul.	Hè quellu chì cunnosce u veru valore di a nostra ànima.
This is just really hard.	Questu hè solu veramente difficiule.
I had to go through that part, to get to the other one.	Aviu avutu à passà per quella parte, per ghjunghje à l'altru.
They don’t do that well.	Ùn facenu micca cusì bè.
But of course, we do it instead.	Ma sicuru, facemu cusì invece.
They were going to stay.	Andavanu à stà.
You know what it was like.	Sapete ciò chì era cusì.
However, each individual may experience the symptoms differently.	Tuttavia, ogni individuu pò sperimentà i sintomi in modu diversu.
He knows us and what we do well.	Ci cunnosce è ciò chì facemu bè.
It was just another company building.	Era solu un altru bastimentu di cumpagnia.
Locu was great.	Locu era grande.
We have a lot more planned.	Avemu assai più pianificatu.
You guys have done really well, too.	Voi ragazzi avete fattu veramente bè, ancu.
She had said the same about herself.	Ella avia dettu u listessu di ella stessu.
All the other women in the church were at work.	Tutte e altre donne in a chjesa eranu à u travagliu.
The core group knows that there are only so many lives.	U gruppu core sapi chì ùn ci sò micca solu vite.
We understand our differences and accept them.	Capemu e nostre diffarenze è accettemu.
They are easy to understand and follow.	Sò faciuli à capisce è seguità.
No weaknesses.	Nisun puntu debule.
Three types of buildings have been identified.	Trè tippi di edifiziu sò stati identificati.
There are many different reasons why a black woman has straight hair.	Ci hè parechje ragiuni diffirenti perchè una donna negra hà i capelli dritti.
She didn’t want details.	Ella ùn vulia micca dettagli.
She is almost dead.	Ella quasi morta.
No one is looking for it.	Nimu ùn a cerca.
For now, our focus is the form of communication.	Per avà, u nostru focusu hè a forma di a cumunicazione.
The third completes the turn.	U terzu compie u turnu.
But if you’re a man, you get a free pass.	Ma s'è vo site un omu, avete un passaghju gratuitu.
Not violence in the region, but it is increasing both.	Nè a viulenza in a regione, ma aumentanu tramindui.
But you saved it.	Ma l'avete salvatu.
And it wasn’t the end of it.	È ùn era micca a fine di questu.
There is no other way to say it.	Ùn ci hè altru modu di dì.
She lived only three days.	Ella campava solu trè ghjorni.
Our home was our office.	A nostra casa era u nostru uffiziu.
It scared me and excited me.	M'hà spaventatu è m'hà eccitatu.
I could barely stand it, barely looking back.	A stentu mi pudia stà fermu, à pena riturnà u so sguardu.
However, the effects on quality of life are not clear.	Tuttavia, l'effetti nantu à a qualità di vita ùn sò micca chjaru.
Music and language have a lot in common.	A musica è a lingua anu assai in cumunu.
I have it now.	Aghju da avà.
This has been a success.	Questu hè statu un successu.
You made a good point.	Avete fattu un bonu puntu.
We have no choice but to use it.	Ùn avemu micca scelta ma di usà.
But I like to shoot now.	Ma mi piace à sparà avà.
He continued to think, as deeply as he could.	Cuntinuò à pensà, u più prufondamente pussibule.
The same two.	I stessi dui.
Believe it or not, something drove me out of the way.	Cridite o micca, qualcosa m'hà cacciatu fora di a strada.
Being locked up by them wouldn’t be so bad.	Esse chjusu da elli ùn saria micca cusì male.
We have time for a coffee.	Avemu tempu per un caffè.
Each of them.	Ognunu di elli.
His family is happy.	A so famiglia felice.
I had wondered what his opening comment would be.	Mi avia dumandatu quale seria u so cumentu di apertura.
For now, you can check the problems by hand.	Per avà, pudete verificà i prublemi in manu.
I could tell that something was wrong.	Puderaghju dì chì qualcosa era.
He sent me to take his place.	M'hà mandatu à piglià u so postu.
Let me know if it works.	Fatemi sapè s'ellu funziona.
My knees hurt.	I ghjinochje mi facenu male.
This is without question.	Questu hè senza quistione.
Because everyone else is moving forward.	Perchè tutti l'altri avanzanu.
Write about it.	Scrivite nantu à questu.
He wanted what she had.	Ellu vulia ciò ch'ella avia.
Get into the art of woodworking.	Entra in l'arte di u legnu.
Then he stopped.	Allora si firmò.
I would love a little help.	Mi piacerebbe un pocu aiutu.
One foot on the ground and he was out.	Un pede nantu à a terra è era fora.
Every life has a story.	Ogni vita hà una storia.
It could be three or five.	Puderia esse trè o cinque.
Now was not the time to run for it.	Avà ùn era micca u tempu di curriri per ellu.
Lot ran away.	Lot scappò.
However, he got out of bed and walked a little.	Tuttavia, si n'andò da u lettu, è marchjò un pocu.
I made the decision to leave then and there.	Aghju pigliatu a decisione di lascià allora è quì.
I might want to.	Puderaghju vulete.
He has a very serious problem with authority.	Hà un prublema assai seriu cù l'autorità.
I decided to start eating clean.	Aghju decisu di cumincià à manghjà pulitu.
She looked beautiful.	Paria bella.
There was no one to do it.	Ùn ci era nimu à fà.
Despite what popular culture tells you.	Malgradu ciò chì a cultura populari vi dice.
I think they were going to kill him.	Pensu chì l'anu da tumbà.
That’s the sign you have to deal with.	Hè u signu chì avete da trattà.
There are only four phone companies, soon to be three.	Ci sò solu quattru cumpagnie di telefuninu, prestu esse trè.
The ball reached its highest point and began to fall.	U ballò hà righjuntu u so puntu più altu è hà cuminciatu à falà.
Few have that.	Pochi pochi anu quellu.
Or maybe she was caught in the storm.	O forse hè stata presa in a tempesta.
So tell me exactly what you need to do.	Allora dite esattamente ciò chì deve fà.
In the region.	In a regione.
So, he takes the matter into his own hands.	Dunque, piglia a materia in e so mani.
Definitely do this often.	Definitivamente fà questu spessu.
Very good condition.	Condizioni assai boni.
As this will help them.	Cum'è questu li aiuterà.
For her parents it is living proof.	Per i so genitori hè a prova vivente.
Keep my distance.	Mantene a mo distanza.
Science needs a religion to make balance.	A scienza hà bisognu di una religione per fà equilibriu.
My mom is very close to the end.	A mo mamma hè assai vicinu à a fine.
Words come alone.	E parolle venenu solu.
I feel really tired.	Mi sentu stancu stancu.
You no longer have to read those letters.	Ùn duvete micca leghje più quelle lettere.
There was something else, something very strange.	Ci era qualcosa d'altru, qualcosa di assai stranu.
For a while.	Per un certu tempu.
Under his arm.	Sottu à u so bracciu.
It’s usually very quiet around me.	Di solitu hè assai tranquillu intornu à mè.
It was really nice to see.	Era veramente bellu di vede.
That we weren’t really interested in him.	Chì ùn eramu micca veramente interessatu à ellu.
I don’t care what he heard.	Ùn m'importa micca quellu chì hà intesu.
The rules were different if you were a black man.	E regule eranu diverse s'è tù era un omu neru.
But there were several ways to make the turn.	Ma ci era parechje manere di fà u turnu.
The law varies from state to state.	A lege varieghja da u statu à u statu.
Okay, now hit a side kick to the chest.	Va bè, avà chjappà un colpu laterale à u pettu.
I ran to get away from them.	Corru per alluntanassi da elli.
He looked at her, but did not see her.	L'hà guardatu, ma ùn l'hà vistu.
Within thirty days from the date of this notice.	In trenta ghjorni da a data di stu avvisu.
There is a weak effect of information on risk.	Ci hè un effettu debule di l'infurmazioni nantu à u risicu.
They seemed so normal.	Parianu cusì normale.
That will never be repeated.	Quellu ùn sarà mai ripetutu.
They are legal in this state.	Sò legali in questu statu.
But most didn’t.	Ma a maiò parte ùn anu micca fattu.
Strange, it’s not.	Stranu, ùn hè micca.
Public health education should begin at a young age.	L'educazione in a salute publica deve principià à una ghjovana età.
I was only four years old.	Aviu solu quattru anni.
He turned for her and had her killed.	Hè vultatu per ella è l'avia fattu tumbà.
It takes as parameters the absolute movement.	Piglia in paràmetri u muvimentu assolutu.
Tears welled up in his face.	E lacrime li correvanu in faccia.
There were signs that he might have just done this.	Ci sò stati signali chì puderia avè fattu solu questu.
Yet he could not.	Eppuru ùn pudia micca.
No sense.	Nisun sensu.
They didn’t even make an attempt.	Ùn anu mancu fà un tentativu.
It’s a huge problem.	Hè un prublema enormu.
A wonderful truth, full of hope.	Una verità maravigliosa, ricca di speranza.
We were pretty full.	Eramu abbastanza pienu.
There would be no place to hide.	Ùn ci saria un locu per ammuccià.
Children today go beyond what they see.	I zitelli oghje passanu da ciò chì vedenu.
I don’t trust him on my back.	Ùn aghju micca fiducia in ellu à a mo spalle.
You will lose and then you will find.	Perderete è dopu truverete.
But nothing helped.	Ma nunda hà aiutatu.
Just to kill a man, though.	Basta per tumbà un omu, però.
They are making changes.	Facenu cambiamenti.
The cause of mass development is generally unknown.	A causa di u sviluppu di a massa hè generalmente micca cunnisciuta.
Interestingly, we are not destined to follow our own will.	Hè interessante, ùn simu micca destinati à seguità a nostra propria vuluntà.
Great job, once again.	Gran travagliu, una volta di più.
That she could not die.	Ch'ella puderia micca more.
Even she believed.	Ancu ch'ella hà cridutu.
Yes, it is correct.	Iè, hè correttu.
There is no sense in my hands or feet.	Ùn ci hè micca sensu in i mo mani o pedi.
This moves too fast for me.	Questu si move troppu veloce per mè.
I think that’s how they met.	Credu chì hè cusì cumu si sò scontri.
Next, follow the same with the volume down button.	Next, seguitate u listessu cù u buttone vulume falà.
You can’t love him.	Ùn pudete micca amà ellu.
Then he was gone.	Allora era andatu.
I had to review this.	Aviu avutu a rivisione questu.
Like many children.	Cum'è parechji zitelli.
Or maybe over time.	O forse cù u tempu.
Oh, what the hell.	Oh, chì diavolo.
She ran, almost falling.	Ella corse, quasi cascà.
Someone can be average.	Qualchissia pò esse mediu.
Contributed to the discussion and interpretation of the results.	Cuntribuitu à a discussione è l'interpretazione di i risultati.
I have my family.	Aghju a mo famiglia.
We now have very active and strong forces.	Avemu avà forze assai attive è forti.
This is in the white house.	Questu hè in a casa bianca.
I appreciate that this story is meaningful.	Aghju apprezzatu chì sta storia hè significativa.
Then she got sick.	Allora hè stata malata.
For me, the decision is a bit of a struggle.	Per mè, a decisione hè un pocu di lotta.
If you were his friend, he would break his shoulder to help.	S'è tù fussi u so amicu, si romperà a spalle per aiutà.
Share information on common factors.	Sparte l'infurmazioni nantu à i fatturi cumuni.
So, you can learn to do what they did.	Dunque, pudete amparà à fà ciò chì anu fattu.
There was a pattern.	Ci era un mudellu.
I want to know them.	Vogliu cunnosce elli.
I knew how they thought.	Sapia cumu pensanu.
It has something to do with my gift.	Hè qualcosa di fà cù u mo rigalu.
Something to remember about me.	Qualcosa per ricurdà di mè.
I couldn’t get out of the way at the same time.	Ùn pudia micca esce da a strada à tempu.
Solutions, however, remain.	Soluzioni, invece, restanu.
We find ourselves in this kind of position.	Ci truvemu in stu tipu di pusizioni.
Which may not be right.	Chì ùn pò esse ghjustu.
It was a well made film.	Era un filmu bè realizatu.
Then the weirder picture and it was done.	Allora l'imaghjini più strani è hè stata fatta.
I don’t know how to go about that.	Ùn sò micca sapè cumu passà quellu.
He had removed them.	Li avia tolti.
To understand why we don’t even know what’s going on.	Per capisce perchè ùn sapemu ancu ciò chì succede.
I know that the old house will soon become a memory.	Sò chì a vechja casa diventerà prestu un ricordu.
I will definitely be back for more in the future.	Definitivamente torneraghju per più in u futuru.
What happened is I like to live and with.	Ciò chì hè accadutu à piace à campà è cun.
They ask a lot of questions about you and your family.	Vi dumandanu assai dumande nantu à voi è a vostra famiglia.
It is not linked.	Ùn hè micca ligatu.
I completely miss your point.	Mi manca cumplettamente u vostru puntu.
It was a popular event and we loved putting it together.	Era un avvenimentu pupulare è ci hè piaciutu di mette inseme.
It is used as a load resistor.	Hè utilizatu cum'è resistenza di carica.
It is difficult to say what is necessary and what is not.	Hè difficiule di dì ciò chì hè necessariu è ciò chì ùn hè micca.
I can give you more context in this way.	Vi possu dà più cuntestu in questu modu.
We will answer your questions at no cost to you.	Risponderemu à e vostre dumande senza costu per voi.
The bed was empty.	U lettu era viotu.
For the time being this was believed.	Per u tempu questu era cridutu.
Our results show that this is not the case.	I nostri risultati mostranu chì questu ùn hè micca u casu.
For example, the effect of the posterior reaction can be considered.	Per esempiu, l'effettu di a reazzione posteriore pò esse cunsideratu.
It makes sense now.	Hè sensu avà.
They are not our problem.	Ùn sò micca u nostru prublema.
She was in the hospital for a few days.	Hè stata in l'uspidale per uni pochi di ghjorni.
He felt as if he wanted to, himself.	Si sentia cum'è s'ellu vulia, ellu stessu.
All my life, it’s been there.	Tutta a mo vita, ci hè stata.
There is a new class of existence that is being created in this country.	Ci hè una nova classa di esistenza chì hè creatu in stu paese.
There was one thing to say.	Ci era una cosa da dì.
The kids loved it and they all loved it.	I zitelli anu amatu è tutti l'anu amatu.
No, not like that.	Innò, micca cusì.
Try biological control techniques.	Pruvate tecniche di cuntrollu biologicu.
No data are presented in the study to support this statement.	Nisuna dati hè presentatu in u studiu per sustene sta dichjarazione.
I hope to add them in the future.	Spergu chì aghjunghjenu in u futuru.
A business relationship.	Un rapportu cummerciale.
Spread in an even layer.	Spread in una capa uniforme.
A young man opened the door.	Un ghjovanu hà apertu a porta.
Strange, he thought.	Stranu, hà pensatu.
We will show that this is really the case.	Dimustraremu chì hè veramente u casu.
I was so happy for her.	Eru tantu felice per ella.
Even if it had never happened.	Ancu s'ellu ùn era mai accadutu.
The girl could not be older than twenty.	A zitella ùn pudia esse più vechja di vinti.
This was a good thing for me.	Questu era una bona cosa per mè.
They are of course older people.	Sò naturalmente persone più grande.
Access to memory is then performed.	L'accessu à a memoria hè allora realizatu.
It is clear that.	Hè chjaru chì.
I tried to get out.	Aghju pruvatu à esce.
He was alone there, in the dark, with his body.	Era solu quì, in u bughju, cù u corpu.
There is no one who does good, no, not one.	Ùn ci hè nimu chì faci u bè, nè, nè unu.
Not lost, given up.	Mancu persu, rinunziatu.
It’s up to you where we take things today.	Tocca à voi induve pigliamu e cose oghje.
I'll tell you what to push.	Vi dicu quale spinghje.
Think of any other criminal.	Pensate à qualsiasi altru criminale.
But I agree on one thing.	Ma sò d'accordu nantu à una cosa.
I compared it in size to the other books and everything checked.	Aghju paragunatu in grandezza à l'altri libri è tuttu verificatu.
Make sure she is ready.	Assicuratevi ch'ella hè pronta.
It wasn’t just a duty.	Ùn era micca solu un duvere.
But as with most prices, sometimes they are worth it.	Ma cum'è cù a maiò parte di i prezzi, qualchì volta valenu a pena.
No, I don’t.	No, ùn sò micca.
Now he never sent money to his mother.	Avà ùn hà mai mandatu soldi à a so mamma.
I followed the news.	Aghju seguitu a nutizia.
Contact him at.	Cuntattatelu à.
I am a man with hands, feet and brain.	Sò un omu cù mani, pedi è cervellu.
However, this is not critical for adaptation.	Tuttavia, questu ùn hè micca criticu per l'adattazione.
Except for one important thing.	Fora di una cosa impurtante.
They could spend the day at their place.	Puderanu passà u ghjornu à u so locu.
That’s what they’re going for here now.	Hè ciò chì anu andatu quì avà.
Someone you need to see with your own eyes.	Qualchidunu vi tuccherà à vede cù i vostri ochji.
I absolutely like it though.	Mi piace assolutamente però.
It was hard for them, but they really had no choice.	Era difficiule per elli, ma veramente ùn avianu micca scelta.
It hurt his heart, that number.	Li feria u so core, quellu numeru.
I will return with a doctor.	Torneraghju cun un duttore.
Everyone feels a failure when they have lost their job.	Tutti si sentenu un fallimentu quandu anu persu u so travagliu.
No one can see in that message.	Nimu pò vede in quellu missaghju.
This is one of those games.	Questu hè unu di quelli ghjochi.
I feel bad.	Mi sentu male.
You can survive this.	Pudete sopravvive à questu.
A second I had nothing.	Una seconda ùn avia nunda.
A man carries meat, which either he or a woman could cook.	Un omu porta carne, chì o ellu o una donna puderia coce.
Eight were black.	Ottu eranu neri.
Download the one that suits the mode of play you want to play.	Scaricate quellu adattatu à u modu di ghjocu chì vulete ghjucà.
Constant negative impact.	Impact negativu constantu.
Find an interest.	Truvate un interessu.
Schools are being studied.	E scole sò studiate.
My fear was strong and clear.	U mo timore era forte è chjaru.
Then please check.	Allora per piacè verificate.
Make peace with your child.	Fate a pace cù u to figliolu.
It is.	Hè.
It was not successful.	Ùn era micca successu.
She seems to understand.	Ella pare capisce.
They were both right.	Eranu tramindui ragiò.
He also had to face the other man.	Avia ancu da affruntà à l'altru omu.
In the best possible way.	In u megliu modu pussibule.
He tried to avoid eye contact with them.	Hà pruvatu à evità u cuntattu visuale cun elli.
She has no sister.	Ùn hà micca surella.
I can only have one bar.	Puderaghju solu una barra.
He was a very smart man and very successful after football, too.	Era un omu assai intelligente è assai successu dopu à u football, ancu.
That caused her stress and pain.	Ch'ella li hà causatu stress è dolore.
We’re going to deal with him.	Avemu da trattà cun ellu.
A simple way to measure the spread is to find the range.	Un modu simplice per misurà a diffusione hè di truvà a gamma.
But once released it is no longer mine.	Ma una volta liberata ùn hè più u meiu.
That could easily happen.	Chì puderia accade facilmente.
They all said they were twenty men.	Tutti dicenu ch'elli eranu vinti omi.
There were technical reasons for this.	Ci era ragiuni tecnichi per questu.
This makes no sense.	Questu ùn hà mancu sensu.
What will you do? 	Chì farai ?
we asked.	avemu dumandatu.
You two are waiting here.	Voi dui aspettate quì.
She knew she would.	Hà saputu ch'ella avissi.
And it was worth it !.	È ne valeva a pena !.
Both were very good.	Tutti dui eranu assai boni.
He began to search.	Cuminciò à circà.
He turned it over in his hand.	U vultò in manu.
I'm not going.	Ùn andaghju micca.
His black hair fell down his spine like water.	I capelli neri li cascanu in u spinu cum'è l'acqua.
Of these, none described a negative experience.	Di questi, nimu hà descrittu una sperienza negativa.
A phone call.	Una telefonata.
The part is defined by the part itself.	A parte hè definita da a parte stessu.
But they will see what we get.	Ma vederanu ciò chì avemu ottenutu.
Let me ask you this question.	Lasciami fà sta dumanda.
However, it is often difficult to identify and make sense of.	Tuttavia, hè spessu difficiuli di identificà è dà sensu.
There may be too.	Ci pò esse ancu.
But this is something different.	Ma questu hè qualcosa di sfarente.
In response, he called police.	In risposta, hà chjamatu a polizia.
It was easier than taking responsibility for yourself now.	Era più faciule ch'è piglià a rispunsabilità per sè stessu avà.
The construction, however, was perfect.	A custruzzione, invece, era perfetta.
She felt her feet wet from her tears.	Sintia chì i so pedi si bagnavanu da e so lacrime.
It never occurred to me to call.	Ùn ci hè mai venutu in mente di chjamà.
There were at least ten of them.	Ci era almenu dece di elli.
Everyone is going to fight.	Tutti andaranu à luttà.
But it didn’t make sense, and it didn’t.	Ma ùn avia micca sensu, è ùn era micca.
Helped to design experiments.	Aiutatu à cuncepisce l'esperimenti.
Today, he held a meeting with the company.	Oghje, hà tenutu una reunione cù a cumpagnia.
The left is fine.	A manca va bè.
The members area has much larger image.	L'area di i membri hà imagine assai più grande.
So, let’s be the exception rather than the rule.	Dunque, sia l'eccezzioni piuttostu chè a regula.
But there is a connection.	Ma ci hè una cunnessione.
I think we can use it.	Credu chì pudemu usà.
Bring the water to a boil.	Purtate l'acqua à fogghiu.
I just want her to smile again.	Vogliu solu ch'ella surrisa di novu.
We appreciate it.	L'apprezzemu.
Whether at home or away.	Ch'ella sia in casa o fora.
I don’t really know, I don’t know where to start.	Ùn sò micca veramente, ùn sanu micca da induve principià.
All that pressure is on your shoulders.	Tutta quella pressione hè nantu à e vostre spalle.
The right story.	A storia ghjusta.
It doesn’t put pressure on people.	Ùn mette micca pressione nantu à e persone.
It was my favorite.	Era u mo favuritu.
I liked finding games that had special features hidden in them.	Mi piaceva truvà ghjochi chì avianu caratteristiche speciali nascoste in elli.
The girl looked as happy as hell.	A zitella paria ancu cuntentu cum'è l'infernu.
A great deal a few weeks ago, less so now.	Un grande affare uni pochi settimane fà, menu avà.
It was really obvious.	Era veramente evidenti.
It's painless.	È senza dolore.
Our approach in this work has been completely different.	U nostru approcciu in stu travagliu hè statu completamente diversu.
After my body turned to smoke, everything was dark.	Dopu chì u mo corpu si vultò in fumu, tuttu s'era scuru.
Here I am again.	Eccu sò di novu.
They don't even ask.	Ùn ci dumandanu mancu.
I don’t remember any boxes.	Ùn mi ricordu di alcuna scatula.
The wind was gone.	U ventu era andatu.
It was sent directly to us.	Hè statu mandatu direttamente à noi.
Or at least you can try to do that.	O almenu pudete pruvà à fà questu.
I hadn't told him about the boy.	Ùn li avia micca parlatu di u zitellu.
However, this year’s approach is a little different.	Tuttavia, l'approcciu di questu annu hè un pocu sfarente.
A bit of luck, though.	Un pocu di furtuna, chì.
For the first time in five years.	A prima volta in cinque anni.
He might be able to find a solution.	Puderia esse capace di truvà una soluzione.
But today is even better.	Ma oghje hè ancu megliu.
Anyway, weirder things.	In ogni casu, cose più strane.
And they had to be portrayed.	È duvia esse ritratti.
You much prefer to see it turn into a useful product.	Preferite assai di vede si trasforma in un pruduttu utile.
It is a third military power.	Hè una terza putenza militare.
The teacher is happy with his ability to learn.	U maestru hè felice cù a so capacità di apprendimentu.
It is a black and white photo.	Hè una foto in biancu è neru.
That should be fixed.	Chì duverebbe riparà.
I looked around at his strange faces.	Aghju guardatu intornu à e so facce strane.
But they couldn’t do it.	Ma ùn puderanu micca fà.
I can be a part of that.	Puderaghju fà parte di questu.
But he doesn’t fight back.	Ma ùn si batte micca.
He did not ask any other questions.	Ùn hà micca dumandatu altre dumande.
Put the card in a safe place, and hurry.	Mettite a carta in un locu sicuru, è fate prestu.
Then, the outcome variables were compared between the groups.	Dopu, i variàbili di u risultatu sò stati paragunati trà i gruppi.
I don’t know how he brought me to my feet.	Ùn sò micca sapè cumu m'hà purtatu à i mo pedi.
Then a walk around the outside.	Allora una caminata intornu à l'esternu.
You never know how happy I will be.	Ùn pudete mai sapè quantu mi hà fattu felice.
Their private concerns can often demand their presence at home.	E so preoccupazioni privati ​​​​puderanu spessu dumandà a so presenza in casa.
Not everyone knew it.	Ùn tutti ne sapianu.
That works well.	Chì funziona bè.
Second, take good care of your family, your father.	Siconda, cura bè a vostra famiglia, u vostru babbu.
I started the control myself.	Aghju cuminciatu u cuntrollu stessu.
Which of course is no longer the case.	Chì ovviamente ùn hè più u casu.
It was easier said than done.	Era più faciule da fà chè ch'elli avianu previstu.
Everyone knew.	Sapia tutti.
And it seemed to be attached to the wall.	È pareva esse attaccatu à u muru.
To someone after two hours.	À qualchissia dopu duie ore.
Our patient is in state.	U nostru paziente si trova in statu.
She held out a hand, holding hers.	Ella stese una manu, tene a so.
Thus, a lot of time is required to search for a desired scene.	Cusì, assai tempu hè necessariu per circà una scena desiderata.
The power to do so has left us.	U putere di fà ci hà lasciatu.
We promise to keep that standard true in everything we build.	Prumettimu di mantene fede à quellu standard in tuttu ciò chì custruemu.
We are with them.	Semu cun elli.
I have complex needs.	Aghju esigenze cumplesse.
When he has finished thinking, he begins to write.	Quandu hà finitu di pensà, allora si mette à scrive.
It was quite hot.	Era abbastanza caldu.
The important thing is that the state must be saved.	L'impurtante hè chì u statu deve esse salvatu.
Nothing else seemed too important.	Nunda altru paria troppu impurtante.
There is no past or future.	Ùn ci hè nè passatu, nè futuru.
Many systems do not have this.	Parechji sistemi ùn anu micca questu.
I don't even feel like a drinker.	Ùn mi sentu mancu un beie.
At first, they refused to tell him.	À u principiu, anu ricusatu di dìllu.
Police have never pressed criminal charges.	A polizia ùn hà mai pressatu accusazioni criminali.
He turned blue.	Si n'andò turchinu.
At least one of these must be a perfect match.	Almenu unu di questi deve esse un match perfettu.
They want their piece.	Vuleranu u so pezzu.
Believe what you want.	Cridite ciò chì vulete.
Spring had arrived.	A primavera era ghjunta.
That’s pretty good.	Questu hè abbastanza bè.
Forget it.	Dimentica lu.
And don’t leave the police out.	È ùn lascià micca a pulizza.
You are in danger.	Siete in periculu.
I am very happy to find that you look so good.	Sò assai felice di truvà chì vi pare cusì bè.
And so we have more time.	È dunque averemu più tempu.
However, spring break will be here soon.	Tuttavia, e vacanze di primavera seranu prestu quì.
It was fun, just didn’t he.	Era divertente, solu ùn hà micca fattu.
I am not interested in fresh air.	Ùn sò micca interessatu à l'aria fresca.
Your law firm will meet the complete success you need.	A vostra impresa d'avucatu scuntrà u successu cumpletu chì avete bisognu.
It’s short and direct.	Hè brevi è direttu.
He may have been lost as his father had been.	Pò esse persu cum'è u so babbu era statu.
In addition, they were stable during storage under the experimental conditions used.	Inoltre, eranu stabili durante u almacenamentu in e cundizioni sperimentali utilizati.
Click for larger image.	Cliccate per l'imagine più grande.
She thought it was over.	Ella pensava chì era finita.
Even a short one but it seemed long.	Ancu una corta ma pareva longa.
She would do it.	Ella a faria.
He was, of course, immediately sorry for what he had lost.	Era, sicuru, subitu dispiace per ciò chì avia persu.
So it looks like it should work fine, but it's not.	Allora pare chì duveria esse travagliatu bè, ma ùn hè micca.
I just wanted it to stop.	Vuliu solu chì si ferma.
Most don’t.	A maiò parte ùn.
No one else knew the word.	Nimu altru sapia a parolla.
In fact, become more aware.	In fatti, diventate più cuscenti.
We took him home from the hospital.	L'avemu purtatu in casa da l'uspidale.
He set out the challenges and was looking forward to meeting them.	Ellu hà stabilitu i sfidi è era aspettatu ch'ella li scuntrà.
It was early, before seven.	Era prestu, prima di sette.
Animal studies were excluded.	Studi animali sò stati esclusi.
It could be a bear or something sleeping inside.	Puderia esse un orsu o qualcosa chì dorme dentru.
She asks for every detail.	Ella dumanda ogni dettagliu.
I never knew what they were exactly.	Ùn aghju mai cunnisciutu ciò chì eranu esattamente.
It has to be him, and it has to be in person.	Hè da esse ellu, è deve esse in persona.
You don't even know it's there.	Ùn sapete mancu chì ci hè.
I knew she would be here.	Sapia ch'ella seria quì.
His explanation of the reasons for this request was brief.	A so spiegazione di i motivi di sta dumanda hè stata breve.
He knows the game perfectly.	Sapi perfettamente u ghjocu.
It was not like that magic had to be used.	Ùn era micca cusì chì a magia duvia esse usata.
Your life has changed and can change even more.	A vostra vita hà cambiatu è pò cambià ancu più.
List only the actions they have taken.	Elencu solu l'azzioni chì anu fattu.
The writing has been around for a while.	A scrittura hè stata alluntanata per un tempu.
Several experimental approaches are described.	Diversi approcci sperimentali sò descritti.
Right in front of his employees.	Giustu davanti à i so impiegati.
Find your true free love.	Truvate u vostru veru amore liberu.
I tell you there was nothing.	Vi dicu chì ùn ci era nunda.
Music can be powerful too.	A musica pò esse putente ancu.
And as soon as you get a great result, everyone knows.	È appena ottene un grande risultatu, tutti sà.
The good old days are over.	I boni anni sò finiti.
Nothing seems to have changed.	Nunda pare cambià.
We are ready to pay any price.	Semu pronti à pagà ogni prezzu.
He had done it.	L'avia fattu.
But look at the market.	Ma fighjate à u mercatu.
Not just because he is attached to the company.	Micca solu perchè hè unitu à a cumpagnia.
But to give in to this kind of need would be stupid.	Ma per cede à stu tipu di bisognu seria stupidu.
Then, as suddenly as she sat down, she stood up.	Puis, aussi soudain qu'elle s'était assise, elle se leva.
Add season to taste.	Aghjunghjite a stagione à u gustu.
Despite this, appearance was important to them.	Malgradu questu, l'apparenza era impurtante per elli.
It was repeated many times that he had no choice.	Si ripeteva più volte chì ùn avia micca scelta.
And that’s what happens.	È hè ciò chì succede.
She had taken a part of him.	Ella avia pigliatu una parte di ellu.
He’s a good player.	Hè un bellu ghjucatore.
I told her I don't care about the extra money.	L'aghju dettu chì ùn si preoccupa micca di i soldi extra.
There is no such thing especially in the case of public interest.	Ùn ci hè micca una cosa cusì in particulare in casu di interessu publicu.
Turning eight is still a nice challenge here.	Turne ottu hè sempre una bella sfida quì.
Some of them walked away.	Certi di elli si sò alluntanati.
We may contact you for additional information if necessary.	Pudemu cuntattate per infurmazioni supplementari se necessariu.
I always like to keep fit.	Mi piace sempre mantene in forma.
Well, of course, if a man really loves to fish.	Ebbè, sicuru, si un omu veramente amatu à pisci.
I went to my friend's house the next day.	Sò andatu in casa di u mo amicu u ghjornu dopu.
I can't see, and for a moment I don't say anything.	Ùn possu micca vede, è per un mumentu ùn dice nunda.
They had to pay with it.	Deveru pagà cun ellu.
This is my code so far.	Questu hè u mo codice finu à avà.
Maybe it was something her father had said he would like to see.	Forse era qualcosa chì u so babbu avia dettu chì li piacerebbe vede.
This is not a good situation.	Ùn hè micca una bella situazione.
I had learned a lot.	Avia amparatu assai.
Like every time in history.	Cum'è ogni volta in a storia.
I read the whole deal.	Aghju lettu tuttu u trattu.
You may have heard of them.	Pudete avè intesu parlà di elli.
He raised it.	L'hà alzatu.
But it was so long ago.	Ma era tantu tempu fà.
But if it would make a difference.	Ma s'ellu faria una differenza.
The best way we can think of it, anyway.	U megliu modu chì pudemu pensà, in ogni modu.
Now it’s mine.	Avà hè u mio.
This happened only to us.	Questu hè accadutu solu per noi.
She asked him to take her to school.	Idda li dumandò di purtallu à a scola.
He stood there, holding her, thinking about things.	Si stese là, tenendula, pensendu à e cose.
And this car changed everything for me.	È sta macchina hà cambiatu tuttu per mè.
Fear of some people's shit.	Paura di a merda di certi persone.
They didn’t have them here at the wedding.	Ùn li avianu micca quì à u matrimoniu.
I don’t know what to do.	Ùn sà micca ciò chì face.
And just sit with this for a moment.	È basta à pusà cun questu per un mumentu.
Services start at two.	I servizii cumincianu à dui.
So it is used in both ways.	Dunque si usa in i dui modi.
She was not his type of woman.	Ùn era micca u so tipu di donna.
He didn’t share a table at lunch.	Ùn hà micca sparte una tavola à u pranzu.
If the points system is open, everyone can apply.	Se u sistema di punti hè apertu, tutti ponu applicà.
Other than that, it was a job well done.	Oltre à questu, era un travagliu ben fattu.
It was good for our family.	Hè statu bonu per a nostra famiglia.
I was absolutely sure he wasn’t going crazy.	Era assolutamente sicuru chì ùn era micca impazzitu.
I would like more information on this issue.	Mi piacerebbe più infurmazione nantu à stu prublema.
The room suddenly went silent, like the calm before the storm.	A stanza si n'andò di colpu silenziu, cum'è a calma prima di a timpesta.
I don't see how this is done.	Ùn vecu micca cumu hè fattu questu.
The complete code is a bit longer than the other solutions.	U codice cumpleta hè un pocu più longu chè l'altri suluzioni.
I played football and ran.	Aghju ghjucatu à u football è corsu.
He broke the news to me and then ran away.	M'hà datu a nutizia è poi scappò.
There were no differences in the distribution of sex and age between the groups.	Ùn ci era micca differenze in a distribuzione di sessu è età trà i gruppi.
This happened for a period of two weeks.	Questu hè accadutu per un periudu di duie settimane.
Then things start to break down, including your brain.	Allora e cose cumincianu à rompe, cumpresu u vostru cervellu.
The media tells us.	I media ci dicenu.
But we see it as material.	Ma vedemu cum'è materiale.
Either way, the game is over when a vehicle is destroyed.	Modu, u ghjocu hè finitu quandu un veiculu hè distruttu.
It didn’t seem normal.	Ùn pareva micca normale.
But inside my head, other thoughts continued to get in the way.	Ma dentru a mo testa, altri pinsamenti continuavanu à mette in u modu.
We paid him a lot of money to keep him out.	L'avemu pagatu assai soldi per mantene fora.
For the first two years it was an early morning class.	Per i primi dui anni era una classe di prima matina.
I have some interesting results.	Aghju alcuni risultati interessanti.
It’s too little and too late.	Hè troppu pocu è troppu tardi.
It is written.	Hè scrittu.
We’re going to have a little bit of faith.	Avemu da avè un pocu di fede.
Then things started to develop.	Allora e cose cuminciaru à sviluppà.
I did well at work, but nothing special had happened recently.	Aghju fattu bè à u travagliu, ma nunda di speciale era accadutu recentemente.
I like this kind of thing.	Mi piace stu tipu di cose.
This book is not like any other book.	Stu libru ùn hè micca cum'è qualsiasi altru libru.
Each title has a unique number.	Ogni titulu hà un numeru unicu.
I’m done with them now.	Aghju finitu cun elli avà.
Children up to one year and completely from two years.	I zitelli à un annu è cumpletamente da dui anni.
We didn’t play anymore for another two months.	Ùn ghjuchemu più per altri dui mesi.
He left a year ago.	Hè partutu un annu fà.
Everyone is on a mission.	Tutti sò in una missione.
There were none of us who wanted to go, but we had.	Ùn ci era nimu di noi chì vulia andà, ma avemu avutu.
I don’t have to write his name.	Ùn aghju micca da scrive u so nome.
I didn’t really know what he was saying.	Ùn sapia micca veramente ciò chì dicia.
And she is more to your taste than mine.	È ella hè più di u vostru gustu chè u meiu.
I don’t know what happened to them.	Ùn sò micca ciò chì li passava.
If only it were that easy.	Se solu era cusì faciule.
A world in a world, he thought.	Un mondu in un mondu, hà pensatu.
I found the studies very interesting.	Aghju trovu i studii assai interessanti.
It’s their job, this is your job.	Hè u so travagliu, questu hè u vostru travagliu.
You have to think about what it means.	Avete da pensà à ciò chì significa.
Do it at this time.	Fate à questu tempu.
Current best practice.	A megliu pratica attuale.
They can write.	Puderanu scrive.
I want this.	Vogliu questu.
It’s time to move on.	Hè ora di avanzà.
You have discovered the true magic.	Avete scupertu a vera magia.
It was a waste of my time.	Era una perdita di u mo tempu.
Either that or, in some cases, it was drugs.	O questu o, in certi casi, era droga.
But such is not the law.	Ma tali ùn hè micca a lege.
If you told me otherwise, you would be downstairs now.	Se mi dicessi diversamente, saresti quì sottu avà.
Some people think we’re not looking for that.	Certi pirsuni pensanu chì ùn simu à circà quellu.
Tell the truth.	Dìci a verità.
I can't eat or sleep.	Ùn possu micca manghjà nè dorme.
What he did.	Chì hà fattu.
I don’t know where to take it.	Ùn sò micca induve purtarà.
I knew nothing about it.	Ùn ne sapia nunda.
Life after life after life.	Vita dopu à vita dopu à a vita.
I don’t know if I liked anyone.	Ùn sò micca chì mi piacia à qualcunu.
To know more and how you can.	Per sapè di più è cumu pudete.
The mother had first given birth to two children.	A mamma avia prima datu nascita à dui figlioli.
It’s gone forever.	Hè andatu per sempre.
Nothing seemed the same.	Nunda pareva u listessu.
But we care.	Ma ci importa.
Take interest in his life.	Pigliate interessu in a so vita.
This piece works the best.	Stu pezzu travaglia u megliu.
And they have to do it in person.	È duveranu fà in persona.
He squeezed a finger on the desk.	Strinse un dito nantu à a scrivania.
But no one could agree on that number.	Ma nimu ùn pudia esse d'accordu annantu à quellu numeru.
Two, however, need further discussion.	Dui, però, necessitanu più discussioni.
It doesn’t matter, because that’s what their fans want.	Ùn importa micca, perchè hè ciò chì volenu i so fan.
This bigger screen goes from here to there.	Stu schermu più grande va da quì à quì.
This sector changes over time.	Stu settore cambia cù u tempu.
I hope someone can use it.	Spergu chì qualchissia pò aduprà.
When it’s over.	Quandu hè finita.
I realized that some time ago.	Aghju avutu capitu chì qualchì tempu fà.
He will lose himself.	Si perderà ellu stessu.
Maybe the bones are not human.	Forse l'ossi ùn sò micca umani.
It was nice to see him here.	Era bellu di vedelu quì.
I found this shape to be quite comfortable and fit well.	Aghju trovu sta forma per esse abbastanza còmoda è adatta bè.
I will continue to love it.	Continuaraghju à amassi.
Meeting a black bear in your bathroom type.	A riunione un orsi neru in u vostru tipu di bagnu.
If less was more, he had a lot.	Sì menu era più, hà avutu assai.
No one needs to know.	Nimu hà bisognu di sapè.
They probably locked it in to make sure they didn’t try anything.	Probabilmente l'anu chjusu per assicurà chì ùn anu micca pruvatu nunda.
It’s not even about money.	Ùn si tratta ancu di soldi.
It is decided that the stories will be a volume.	Hè decisu chì i stori seranu un volume.
On black, it barely shows.	Nantu à u neru, si vede appena.
She's worried she won't see them again.	Hè preoccupata ch'ella ùn li vedrà più.
Our story here.	A nostra storia quì.
There was nothing she could do.	Ùn ci era nunda ch'ella pudia fà.
You just won’t say no.	Solu ùn dicerete micca.
I think the conversation has changed.	Pensu chì a conversazione hè cambiata.
They have that stuff written.	Hanu quella roba scritta.
Even then, I didn’t know what was going on.	Ancu quì, ùn sapia micca ciò chì stava avanti.
Just a part of the creation process for me.	Solu una parte di u prucessu di creazione per mè.
Leave him, and never come back again.	Lasciatelu, è ùn vultate mai più.
I don’t really remember the reasons now.	Ùn mi ricordu micca veramente i motivi avà.
Water of life.	Acqua di vita.
As he did so, his expression changed.	Mentre facia cusì, a so spressione cambiò.
If you use any of those, update your code.	Sè vo aduprate qualcunu di quelli, aghjurnà u vostru codice.
She had started to cry and couldn’t stop.	Avia cuminciatu à pienghje è ùn pudia piantà.
We don’t need either.	Ùn avemu bisognu di nè.
They have great resources.	Hanu grandi risorse.
The air felt fresh and dry.	L'aria si sentia fresca è secca.
Look him in the eye for a minute.	Fighjate in l'ochju per un minutu.
Yes this company has failed.	Sì sta cumpagnia hà fiascatu.
But that’s the problem with things that are lost.	Ma questu hè u prublema cù e cose chì sò persu.
Everyone in the class thought it was fun.	Tutti in a classe pensanu chì era divertente.
It was in his eyes.	Era in i so ochji.
It can’t slow down for years, if ever.	Ùn pò micca rallentà per anni, se mai.
Age groups in years.	I gruppi di età in anni.
This aspect can be explained by two facts.	Stu aspettu pò esse spiegatu cù dui fatti.
Apparently, that’s how to read well.	Apparentemente, cusì hè di leghje bè.
However, it is not recommended.	Tuttavia, ùn hè micca cunsigliatu.
That’s exactly what happened here.	Hè esattamente ciò chì hè accadutu quì.
His eyes looked dark brown, with little life in them.	I so ochji parevanu marroni scuri, cù poca vita in elli.
Read through this link.	Leghjite à traversu stu ligame.
Then development can begin.	Allora u sviluppu pò principià.
Red blood cells live up to four months.	I globuli rossi campanu sin'à quattru mesi.
They might have a point, he thought.	Puderanu avè un puntu, hà pensatu.
It takes forever.	Ci vole per sempre.
And so many more.	È tanti altri.
There are six houses, two men per house.	Ci sò sei case, dui omi per casa.
From there there is no point of return.	Da quì ùn ci hè micca puntu di ritornu.
And the sound is amazing.	È u sonu hè stupente.
The name needs to be changed and we can execute the code.	U nome deve esse cambiatu è pudemu eseguisce u codice.
This routine was done five times as quickly as possible.	Questa rutina hè stata fatta cinque volte più rapidamente pussibule.
After a few minutes we started to move out.	Dopu qualchì minutu avemu cuminciatu à spustà fora.
I don’t even think it was a complete work story.	Ùn pensu mancu chì era una storia di travagliu cumpleta.
We found everything we needed for our stay.	Avemu trovu tuttu ciò chì avemu bisognu per u nostru sughjornu.
Some are more comfortable than others.	Certi sò più còmode di l'altri.
Everyone tells their own story.	Ognunu conta una storia propria.
It’s pretty cool.	Hè bellu bellu.
He called his bill, and paid for it.	Chjamò a so fattura, è l'hà pagatu.
I knew he had lost me.	Sapia ch'ellu mi avia persu.
My gift to you.	U mo rigalu per voi.
And it doesn't seem to fix me.	È ùn mi pare micca di riparà.
I don’t eat.	Ùn manghja micca.
But they never got that from me.	Ma ùn anu mai ottene questu da mè.
This proved to be more difficult than expected.	Questu hè statu dimustratu più difficiule di ciò chì s'aspittava.
Or at least not the whole plan.	O almenu micca tuttu u pianu.
If there was ever anyone else, though, it’s best to tell me now.	S'ellu ci era mai qualcunu altru, però, hè megliu à dìmi avà.
It usually was.	Di solitu era.
Eramu daretu.	Eramu daretu.
The class struggle is a political struggle.	A lotta di classi hè una lotta pulitica.
They kept getting better.	Continuavanu sempre megliu.
The form of the argument is as follows.	A forma di l'argumentu hè a siguenti.
Each player has a unique role.	Ogni ghjucadore hà un rolu unicu.
It might be true that he couldn't remember himself, but then he did.	Puderia esse veru ch'ellu ùn pudia micca ricurdà di ellu stessu, ma allora chì.
They were both working together.	Sò stati tutti dui chì travaglianu inseme.
But the contract does not read that way.	Ma u cuntrattu ùn si leghje micca cusì.
Darkness is an unknown space.	U bughju hè un spaziu scunnisciutu.
I’m lucky to always have these.	Sò furtunatu di avè sempre questi.
Awareness of all its features.	Cuscenza di ogni so funziunalità.
Or a computer.	O un urdinatore.
It was that simple.	Era cusì simplice cusì.
It was part of his therapy.	Era parte di a so terapia.
Kids love to go to your place.	I zitelli li piace à andà in u vostru locu.
One of them also seems familiar to her.	Unu di elli pare ancu familiarizatu per ella.
That does nothing.	Chì ùn face nunda.
He was destined to be me.	Era destinatu à esse mè.
I wanted to free his brother and help him escape.	Mi vulia liberà u so fratellu è aiutallu à scappà.
I have a connection error.	Aghju un errore di cunnessione.
So far so good.	Finu à quì bè.
However, there are some limitations.	Tuttavia, ci sò qualchi limitazioni.
But it was not helpful to think about that.	Ma ùn era micca utile di pensà à questu.
She has difficulty walking, is hard to hear and cannot speak.	Hà difficultà à marchjà, hè dura di sente è ùn pò parlà.
I would never have it again.	Ùn avaria mai più.
And that was fine.	È chì era bè.
We had really bright heads and fresh heads.	Avemu avutu capi veramente chjaru è capi freschi.
For one thing, there is its duration.	Per una cosa, ci hè a so durata.
I'm a fish.	Sò pesciu.
I have also read from others online.	Aghju lettu ancu da altri in linea.
These things were important to them.	Queste cose eranu impurtanti per elli.
She was still listening.	Ella stava sempre à sente.
Love has the same meaning as air and water.	L'amore hà u listessu significatu cum'è l'aria è l'acqua.
The customer base of the parties is the same.	A basa di clienti di i partiti hè a stessa.
Like you wouldn’t believe.	Cum'è ùn avete micca cridutu.
Read our review here.	Leghjite a nostra recensione quì.
One year service only.	Un annu di serviziu solu.
One type of service currently offered is location-based services.	Un tipu di serviziu attualmente offrittu sò servizii basati in locu.
It's the hospital.	È l'uspidale.
Then his stop.	Allora a so ferma.
They didn’t know what.	Ùn sapianu micca ciò chì.
Maybe give up.	Forse rinunciate.
But he was surprised by her reaction.	Ma l'hà surprisatu da a so reazione.
I think that’s also good.	Pensu chì hè ancu bè.
She would do something.	Ella faria qualcosa.
The woman expected him to leave the girl something in his will.	A donna s'aspittava ch'ellu lascià a zitella qualcosa in u so testamentu.
Or maybe it was too much.	O forse era troppu.
It was unbelievable, but the test was ahead of him.	Era incredibile, ma a prova era davanti à ellu.
It was a dream come true.	Era veramente un sognu.
Finally he noticed her and smiled at her.	Infine l'hà rimarcatu è li fece un surrisu.
But it was the first time she had known the person who had died.	Ma era a prima volta chì avia cunnisciutu a persona chì era morta.
If they die, you win the fight.	Se murenu, vincite a lotta.
Just share your experience with us.	Basta à sparte a vostra sperienza cun noi.
The Patient was scheduled for surgery.	U Pacientu era previstu per l'operazione.
I’m here in case something happens.	Sò quì in casu chì qualcosa succede.
The remains of some of these houses have since been discovered.	Dapoi sò stati scuperti i resti di alcune di queste case.
So is he.	Cusì hè ellu.
There is life after death.	Ci hè a vita dopu a morte.
Of course, I can't tell you anything.	Di sicuru, ùn vi pò dì nunda.
The exercise is presented in two parts.	L'esercitu hè presentatu in duie parte.
On the plus side, there are no metal parts.	In u latu più, ùn ci sò micca parti metalliche.
Totally your data.	Totalmente i vostri dati.
Given the power of this music, I was looking for something special.	Data u putere di sta musica, circava qualcosa di speciale.
It gave me a pretty good life.	M'hà datu una vita abbastanza bona.
I have one of his hands, and my father holds the other.	Aghju una di e so mani, è u mo babbu tene l'altru.
But these people.	Ma queste persone.
If you can help, as you did in the storm.	Se pudete aiutà, cum'è avete fattu in a tempesta.
They have to be fast.	Duveranu esse veloci.
They’re pretty good.	Sò abbastanza bè.
King told everyone after they showed up.	King hà dettu à ognunu dopu chì si sò presentati.
The change doesn’t have to be bad.	U cambiamentu ùn deve esse male.
The meeting of the three is the contact.	A riunione di i trè hè u cuntattu.
Nothing was to be seen, and nothing to hear.	Nunda era da esse vistu, è nunda di sente.
Now, his image is great.	Avà, a so maghjina hè grande.
There are no two.	Ùn ci sò micca dui.
I heard the voice speaking to him.	Sentu a voce chì li parlava.
Your mom will love her different skills.	A vostra mamma amarà e so diverse cumpetenze.
Our country has a bright future.	U nostru paese hà un futuru brillanti.
This usually means putting others in your mouth.	Questu generalmente significa mette in bocca l'altri.
Feel free to come back.	Sentite liberu di vultà.
These are his personal views.	Quessi sò i so vede persunali.
She wouldn’t like it, hearing such words on her lips.	Ùn li piacerebbe micca, sente tali parolle nantu à e so labbra.
A clean dog, admittedly, but it was still unusual.	Un cane pulizzeru, cuncede, ma era sempre inusual.
One particular case in particular stands out in my mind.	Un casu particulari in particulare spicca in a mo mente.
There was running.	Ci era corsa.
I was really taking the high road here.	Eru veramente pigliatu a strada alta quì.
The problem in our case was the following.	U prublema in u nostru casu era u seguitu.
Pulled into question.	Tiratu in quistione.
Your steps in life follow your views.	I vostri passi in a vita seguitanu i vostri punti di vista.
Want to come back for more !.	Vulete torna per più!.
Plant, it was obtained.	Plant, hè stata ottenuta.
I did a personal investigation of each of these cases.	Aghju fattu una investigazione persunale di ognunu di questi casi.
I can help you get the medical care you need.	Puderaghju aiutà à ottene l'assistenza medica chì avete bisognu.
Hanu paura.	Hanu paura.
I know we’ve talked about this before, but it’s nice here.	Sò chì avemu parlatu di questu prima, ma hè bellu quì.
It makes us keep thinking.	Ci facite cuntinuà à pensà.
Statistical analysis is shown in the bottom panel.	L'analisi statistiche hè mostrata in u pannellu inferiore.
They last for many years.	Duranu per parechji anni.
People were starting to know who he was.	A ghjente cuminciava à sapè quale era.
We come from the same place, we want the same things.	Venemu da u stessu locu, vulemu e stesse cose.
They usually require treatment by several methods.	Di solitu necessitanu trattamentu per diversi metudi.
He worked so hard.	Hà travagliatu cusì duru.
They didn’t even care to enter his space.	Ùn li importava ancu di entre in u so spaziu.
People, especially children, who are stuck in bad relationships are not happy.	E persone, in particulari i zitelli, chì sò stuck in mala relazione ùn sò micca felici.
Now, look.	Avà, fighjate.
Write here.	Scrivite quì.
People were nothing like that.	A ghjente ùn era nunda cusì.
So let’s test the mind.	Allora pruvemu a mente.
Or the fact that the two had apparently known each other forever.	O u fattu chì i dui avianu apparentemente cunnisciutu per sempre.
Of course she would.	Di sicuru ch'ella avissi.
Or if it can’t always be.	O s'ellu ùn pò micca esse sempre.
I could see where he was going.	Puderaghju vede induve andava.
Here’s a little taste of what you missed.	Eccu un pocu gustu di ciò chì avete mancatu.
At first he didn’t notice.	À u principiu ùn hà micca fattu nutà.
Two weeks is on it.	Dui settimane hè nantu à questu.
They are perfect when people stop by in the late afternoon.	Sò perfetti quandu a ghjente si ferma à a fine di a tarda.
We cannot accept this as the new normal.	Ùn pudemu micca accettà questu cum'è a nova normale.
Remove from heat and allow to cool to room temperature.	Eliminate da u calore è lasciate friddà à a temperatura di l'ambienti.
He saw her sitting on his bed.	A vidia à pusà nantu à u so lettu.
He came to the ball.	Hà ghjuntu à u ballò.
He had his little friend to protect him.	Avia u so picculu amicu da prutege.
One day, my email stopped.	Un ghjornu, u mo e-mail si firmò.
I think it helped put a little more time on him.	Pensu chì hà aiutatu à mette un pocu più di tempu nantu à ellu.
They’re going to run the ball right at us.	Anu da curriri u ballò ghjustu à noi.
He took a picture and looked at them for a minute or so.	Pigliò una foto è li guardò per un minutu o più.
He slept for two days.	Hà dormitu dui ghjorni.
You, you want to take care of everyone.	Tu, vulete cura di tutti.
Soon, music became his true passion.	Prestu, a musica diventò a so vera passione.
I couldn’t understand any particular model.	Ùn pudia capisce alcun mudellu particulare.
Thank you for taking the time to read.	Ti ringraziu per piglià u tempu di leghje.
He became very busy and did not take much time.	Hè diventatu assai occupatu è ùn pigliava pocu tempu.
I just came to a decision to take one.	Sò solu ghjuntu à una decisione di piglià unu.
If that happens, that's exactly what should happen.	S'ellu succede, hè esattamente ciò chì deve esse accadutu.
Stupid about me.	Stupidu di mè.
I kept my answers short.	Aghju tenutu e mo risposte brevi.
She was a clear woman.	Era una donna chjara.
Teams receive one point for each code they break.	E squadre ricevenu un puntu per ogni codice chì rompenu.
Not in this street.	Micca in sta strada.
We stayed with him in the car for the whole movie.	Restemu cun ellu in vittura per tuttu u filmu.
The desired result is shown below.	U risultatu desideratu hè mostratu quì sottu.
The air became clear.	L'aria hè diventata chjara.
It might not work though.	Puderia micca travaglià però.
Don’t force her to share if she doesn’t feel like it.	Ùn la forza micca à sparte s'ellu ùn si sente micca.
It could also be my heart.	Puderia ancu esse u mo core.
Of course, it’s not a problem.	Di sicuru, ùn hè micca prublema.
Something made her look in the dark.	Qualcosa a fece guardà in u bughju.
Start training soon.	Cumincià a furmazione prestu.
I hate race.	Odiu a razza.
And then you are no longer the master of yourself.	È tandu ùn site più u maestru di sè stessu.
Sapia.	Sapia.
But in general there was another present.	Ma in generale ci era un altru presente.
There is clearly a lot to think about.	Ci hè chjaramente assai di pensà à questu.
Just when he disappeared.	Giustu quandu hè sparitu.
This is not a bad thing.	Questu ùn hè micca male.
It was nothing his father had done or said.	Ùn era nunda chì u so babbu avia fattu o dettu.
Maybe in an hour, maybe in a day, but soon.	Forse in una ora, forse in un ghjornu, ma prestu.
My business here came suddenly.	U mo affare quì hè ghjuntu di colpu.
Also, I try to imagine how it got here.	Anch'eo, cercu di imagine cumu hè ghjuntu quì.
Her husband is dead.	U so maritu hè mortu.
I have had a narrow vessel for thirty years.	Averaghju una nave stretta per trent'anni.
It was outside, free in the streets.	Era fora, libera in i carrughji.
There is no going back from it.	Ùn ci hè micca ritornu da ellu.
I will not answer.	Ùn risponderaghju micca.
Today he was king.	Oghje era rè.
Start writing your next book.	Cumincià à scrive u vostru prossimu libru.
Really, we don’t know why, just one of those things.	Veramente, ùn sapemu micca perchè, solu una di queste cose.
Like, this case, for example.	Comu, stu casu, per esempiu.
Then close the doors and go to the next station.	Allora chjude e porte è andate à a prossima stazione.
She pulls her hair out as the country watches.	Si strappa i capelli mentre u paese guarda.
One can see this as well.	Unu pò vede questu cusì.
It has its own radio program.	Hà u so propiu prugramma di radiu.
Of course there is.	Di sicuru ci hè.
She has black or dark brown hair and black eyes.	Hà capelli neri o marroni scuri è ochji neri.
The only power point is out.	L'unicu puntu di putenza hè fora.
We didn’t know anyone like that.	Ùn avemu micca cunnisciutu nimu cusì.
She processes things by talking.	Ella processa e cose parlendu.
She was apparently telling them a story.	Ella apparentemente li cuntava una storia.
She doesn’t know why.	Ella ùn sapi perchè.
I don’t think this should be done by a man.	Ùn pensu micca chì questu deve esse fattu da un omu.
But this has never been in the cards.	Ma questu ùn hè mai statu in i carte.
The code is useful.	U codice hè utile.
Keep it in your mind.	Mantene a vostra mente.
They are there for a short time or they are here to die.	Ci sò per pocu tempu o sò quì per more.
He raised both hands to his face.	Alzò e duie mani à a so faccia.
Nine techniques to improve the success rate are still required.	Nove tecniche per migliurà a rata di successu sò sempre richieste.
The sound sensation of this.	A sensazione di u sonu di questu.
There is common ground, of course.	Ci hè un terrenu cumuni, ovviamente.
We made the trip.	Avemu fattu u viaghju.
Unfortunately, it was too good to be true.	Sfurtunatamente, era troppu bellu per esse veru.
The present experiments provide two groups of data.	L'esperimenti prisenti furnisce dui gruppi di dati.
It would be common in these individuals.	Saria cumunu in questi individui.
This group is sent to earth without her.	Stu gruppu hè mandatu à a terra senza ella.
Day after day of nothing and no one gave a fuck.	Ghjornu dopu ghjornu di nunda è nimu hà datu un cazzo.
They don’t look like the others.	Ùn parenu micca l'altri.
Worth the cost.	Vale a pena u costu.
If you like it, follow the blog.	Se ti piace, seguitate u blog.
It seemed very different from what we have today.	Paria assai sfarente da quellu chì avemu oghje.
The music was pretty good at times.	A musica era abbastanza bona à volte.
It is one of the few that can be used.	Hè unu di i pochi chì ponu esse usatu.
Which becomes expensive.	Chì diventa caru.
Everyone had their attention fixed on her.	Tutti avianu a so attenzione fissata nantu à ella.
Another, two feet to my left.	Un altru, dui pedi à a mo manca.
I'm ready.	Sò prontu.
I like this, especially the dress.	Mi piace questu, soprattuttu u vestitu.
They didn’t talk to each other.	Ùn si parlavanu micca.
It will only make your drug look bad.	Solu farà chì a vostra droga pareca male.
I think you went here for a reason.	Credu chì site andatu quì per una ragione.
They want to understand now.	Vulenu capisce avà.
At that time there was no title for it.	À quellu mumentu ùn ci era micca titulu per questu.
Your presence then does not make sense to be present.	A vostra presenza allora ùn hè micca un sensu di esse presente.
This is an interesting relationship.	Questa hè una relazione interessante.
I wrote to these friends.	Aghju scrittu à questi amichi.
For every reason.	Per ogni ragione.
I felt it happen while we were together.	Sentu chì succede mentre eramu inseme.
Running was my passion.	A corsa era a mo passione.
He likes to make new friends, and travel to new places.	Li piace à fà novi amichi, è viaghjà in novi lochi.
The same language, of course.	A stessa lingua, sicuru.
It feels pretty heavy.	Si sente abbastanza pesante.
He has very regular teeth.	Hà denti assai regulare.
I can't find any of this from the Internet.	Ùn possu truvà nunda di questu da Internet.
It can be better.	Pò esse megliu.
Which it is.	Chì hè.
In one respect, however, the situation was basically different.	In un rispettu, però, a situazione era basicamente diversa.
I can only go and do it and be.	Puderaghju solu andà è fà è esse.
Meaning you want to be better.	U significatu chì si vulete esse megliu.
The two are currently working together on their music.	I dui travaglianu attualmente inseme nantu à a so musica.
He had the gift of simple and moving expression.	Hà avutu u rigalu di spressione simplice è commovente.
New clinical diagnostic methods.	Novi metudi clinichi di diagnostichi.
Now they have the correct training.	Avà anu a furmazione curretta.
Of course, we are not at that stage again.	Di sicuru, ùn simu micca in quellu stadiu di novu.
Another possibility is that she becomes angry.	Una altra pussibilità hè chì diventa arrabbiata.
It was pretty clear during the interview.	Era abbastanza chjaru durante l'entrevista.
Eight thousand people died.	Ottumila persone sò morti.
He took it.	L'hà pigliatu.
However, other forms of tissue collection devices have also been used.	Tuttavia, altre forme di dispusitivi di cullizzioni di tissuti anu utilizatu ancu.
Which is huge.	Chì hè enormu.
The food had to be there.	L'alimentu duvia esse quì.
Use the energy menu.	Aduprate menu energia.
She will be crossed with her.	Serà incruciata cun ella.
The male has a powerful voice.	U masciu hà una voce putente.
I never said a single word.	Ùn mai dettu una sola parolla.
Eat your dinner.	Manghja a vostra cena.
It is thus possible that their opinions are more positive than the other participants.	Hè cusì pussibule chì e so opinioni sò più pusitivi cà l'altri participanti.
I think it will all represent progress.	Pensu chì in tuttu rapprisentarà u prugressu.
Each time, without fail.	Ogni volta, senza fallu.
We do not read the case in the same way.	Ùn avemu micca leghje u casu in u listessu modu.
We can do so much, so much better.	Pudemu fà assai, assai megliu.
You don’t have to choose anything.	Ùn vi tuccherà à sceglie nunda.
Which made him twice as good.	Chì l'hà fattu duie volte più bonu.
That guy lives a very complicated life.	Ddu tippu vive una vita assai cumplicata.
She doesn’t care.	Ella ùn importa micca.
You have to love yourself, whether you want to or not.	Avete à amà sè stessu, sì o vulete o micca.
Stupid to lose it.	Stupitu di perdelu.
School, even technical school, becomes an end in itself.	A scola, ancu a scola tecnica, diventa un fine in sè stessu.
I mean, what he did is a criminal situation.	Vogliu dì, ciò chì hà fattu hè una situazione criminale.
People may or may not believe it.	A ghjente pò crede o micca.
It is a welcome moment for such ideas.	Hè un momentu benvenutu per tali idee.
Trust me, he is a kind man.	Fidati di mè, hè un gentile omu.
This new one comes at a price.	Questu novu hà un prezzu.
However, this comes at its own cost.	Tuttavia, questu vene à u so propiu costu.
Well, he did.	Ebbè, hà fattu cusì.
Most of the time, they make sense.	A maiò parte di u tempu, anu sensu.
Because he was here.	Perchè era quì.
Another example is a movie.	Un altru esempiu hè un filmu.
Too hard most of the time.	Troppu dura a maiò parte di u tempu.
When they finally broke down, he looked around.	Quandu infine si rumpianu, guardò intornu.
But this is out of the question.	Ma questu hè fora di u puntu.
But we can’t know.	Ma ùn pudemu micca sapè.
This will only take a minute or two.	Questu durarà solu un minutu o dui.
Only one adult grown up.	Solu un adultu cullatu.
It’s been years.	Ci hè dapoi anni.
There are several reasons why this happened.	Ci hè parechje ragioni per quessa chì questu hè accadutu.
All patients were divided into three groups according to the final diagnosis.	Tutti i pazienti sò stati divisi in trè gruppi secondu u diagnosticu finali.
They weren’t that good.	Ùn eranu micca cusì bè.
Your job is done.	U vostru travagliu hè fattu.
Sometimes it works.	Calchì volta si travaglia.
The code is provided below.	U codice hè furnitu quì sottu.
He told us this would be a deal off once.	Ci hà dettu chì questu seria un affare una volta.
Your kids had no idea this team was ever good.	I vostri figlioli ùn anu micca idea chì sta squadra era mai bona.
Except it’s not.	Fora chì ùn hè micca.
He really is my father.	Hè veramente u mo babbu.
But, who knows.	Ma, quale sà.
I can't find that.	Ùn possu truvà quellu.
I couldn’t see anymore.	Ùn pudia vede più.
It was a youth game to play now.	Era un ghjocu di ghjovanu à ghjucà avà.
Even better, the whole operation was hidden from view.	Ancu megliu, tutta l'operazione hè stata piatta da a vista.
If it isn’t, it won’t be.	S'ellu ùn hè micca, ùn serà micca.
They were obviously human, but something had changed.	Eranu ovviamente umani, ma qualcosa li avia cambiatu.
Trust that you are doing a great service to people.	Fiducia chì fate un grande serviziu à e persone.
We call it life.	A chjamemu vita.
You will grow up knowing and caring for these people.	Crescerete cunnosce è cura di queste persone.
sound for the first time.	sonu per a prima volta.
The following picture shows when the process stopped.	A stampa seguente mostra quandu u prucessu si firmò.
If you want something from them, you have to be like them.	Se vulete qualcosa da elli, duvete esse cum'è elli.
No one gives a shit about your life.	Nimu ùn dà una merda di a vostra vita.
It’s never too late to make your voice heard.	Ùn hè mai troppu tardi per fà sente a vostra voce.
My current solution is to use an extra method on the student.	A mo soluzione attuale hè aduprà un metudu extra nantu à u studiente.
I will.	Aghju da.
Here is a basic example.	Eccu un esempiu basicu.
She wondered what the matter was.	Ella dumandò ciò chì era a materia.
He loved the job.	Li piacia u travagliu.
Just behind her came the men.	Appena daretu à ella ghjunghjerà à l'omi.
Love the people you hate.	Amate e persone chì odiate.
He had to continue, and he came back.	Hà avutu à cuntinuà, è hà ghjuntu torna.
She had to listen.	Ella duvia stà à sente.
You know, we believe different things sometimes.	Sapete, credemu cose diverse à volte.
When he receives no response, he enters the interior.	Quandu ùn riceve micca risposta, entra in l'internu.
But it determines the properties.	Ma determina e proprietà.
Review the manuscript.	Rivista u manuscrittu.
If he lost it.	S'ellu l'hà persu.
However, this is not the end of the matter.	Tuttavia, questu ùn hè micca a fine di a materia.
The process begins as soon as you believe it.	U prucessu si mette in muvimentu appena crede.
However, whatever speed you are driving, you have to be focused.	In ogni casu, qualunque sia a velocità chì conducete, avete da esse focu.
We don’t need their money.	Ùn avemu micca bisognu di i so soldi.
But the signs are not limited to bars.	Ma i segni ùn sò micca limitati à i bars.
I feel like there has to be a way to process this.	Sentu chì ci deve esse un modu per processà questu.
The exact age to start is still unclear.	L'età esatta per inizià ùn hè ancu chjaru.
However, two problems also appeared.	Tuttavia, pareanu ancu dui prublemi.
Random walk in a range of random walk.	Random walk in u range of random walk.
You're in serious trouble.	Avete seriu guai.
The day we didn’t have to worry about anything.	U ghjornu ùn avemu avutu da preoccupassi di nunda.
Save time and space.	Risparmiate u tempu è u spaziu.
And then now this.	E dopu avà questu.
This was probably the first bad move.	Questu hè statu probabilmente u primu cattivu muvimentu.
For half an hour they were staring.	Per una meza ora stavanu à fighjulà.
If they do not open, it will break the glass.	S'elli ùn s'aprevanu, avissi a rumpiri lu vetru.
It’s a given.	Hè un datu.
Oh yeah, let’s see some things.	Oh iè, vedemu alcune cose.
Thirty fish in a fortnight.	Trenta pesci in una quinza di minuti.
I thought this was the only reasonable explanation.	Pensava chì questa era l'unica spiegazione raghjone.
But families are cared for at every level.	Ma e famìglie si curanu à ogni livellu.
The sounds were different here.	I soni eranu diffirenti quì.
It seems obvious that there may be some reason for this.	Sembra evidenti chì ci pò esse qualchi ragiuni per quessa.
Walk the path of life with me every day.	Camminate per a strada di a vita cun mè ogni ghjornu.
I couldn’t fail this class again.	Ùn pudia micca fallu sta classa di novu.
If there were any trees.	S'ellu ci era qualchì arburu.
This is an effective and controlled approach.	Questu hè un approcciu efficace è cuntrullatu.
The number is here.	U numeru hè quì.
Here, the use no longer exists.	Quì, l'usu ùn esiste più.
The game begins.	U ghjocu principia.
That was his job.	Chì era u so travagliu.
I needed the truth.	Aviu bisognu di a verità.
More time passed.	Più tempu passava.
People are watching and waiting.	A ghjente sta à fighjulà è aspetta.
We’ve taken the game to the next level.	Avemu pigliatu u ghjocu in crescita.
We were in business together.	Eramu in affari inseme.
I loved the things the boys did.	Aghju amatu e cose chì facianu i picciotti.
It was hot but not too hot.	Era caldu ma micca troppu caldu.
They have to be helped.	Hanu da esse aiutati.
A word about the nature of the stock.	Una parolla nantu à a natura di u stock.
We said we just weren’t going to play.	Avemu dettu chì solu ùn andemu micca à ghjucà.
He was pretty sure now that she would never hurt him.	Era abbastanza sicuru avà ch'ella ùn li faria mai male.
I was determined not to let it win.	Eru decisu di ùn lascià micca vince.
That teacher never understood my name.	Ddu maestru ùn hà mai capitu u mo nome.
I loved it so much.	Aghju amatu assai.
The fountains were the bed of rock.	I fonti eranu u lettu di roccia.
And then they call.	E poi chjamanu.
I wanted to go back here.	Vuliu vultà quì.
I had nothing to do with this.	Ùn aghju avutu nunda à fà cù questu.
Bad boys.	Picciotti cattivi.
All comments will become a matter of public record.	Tutti i cumenti diventeranu una materia di registru publicu.
He took her hands.	Li pigliò e mani.
It’s really fantastic to meet you.	Hè veramente fantasticu di scuntràvi.
It has the size and the experience.	Hà a dimensione è l'esperienza.
I didn’t realize it was this week.	Ùn aghju micca capitu chì era sta settimana.
But, it won’t be perfect, ever.	Ma, ùn serà micca perfettu, mai.
It’s just a matter of how many degrees.	Hè solu una questione di quantu gradu.
She was trying to escape the reality that her father was gone.	Ella circava di scappà a realità chì u so babbu era andatu.
And it’s not necessary for them to know.	È ùn hè micca necessariu per elli à sapè.
I just say come on.	Dicu solu chì vene.
They left for school by train from the city.	Sò surtiti à a scola in u trenu da a cità.
He stood up for the people, she stood against them.	Ellu si ferma per u populu, ella stava contru à elli.
We walked a bit and talked to him.	Camminemu un pocu è parlemu cun ellu.
After going through that place, no one thought it was fun.	Dopu avè andatu per quellu locu, nimu ùn pensava chì era divertente.
And that’s enough.	È questu hè abbastanza.
He felt safe with her.	Si sentia sicura cun ella.
He threw wild.	Il a jeté sauvage.
In fact, it can result from a combination of any of these elements.	Infatti, pò esse risultatu da una cumminazione di qualsiasi di sti elementi.
And then others said it again.	È po altri l'anu dettu di novu.
These conditions are the same.	Sti cundizioni sò uguali.
For its people history has not been thought of but to be.	Per u so populu a storia ùn hè stata pensata ma esse.
You have been released.	Avete statu liberatu.
There must be.	Ci deve esse.
See what you can find.	Vede ciò chì pudete truvà.
It was the only vehicle in sight.	Era l'unicu veiculu in vista.
But they seemed well done.	Ma parevanu bè fatti.
I will be here with this money.	Seraghju quì cù questi soldi.
It’s not more choice we need, it’s less.	Ùn hè micca più scelta chì avemu bisognu, hè menu.
But it’s still not enough.	Ma ùn hè ancu abbastanza.
Something else to come.	Qualcosa ancora da vene.
When you start to focus, don’t be into any of these things.	Quandu cuminciate à fucalizza, ùn sia micca in alcuna di queste cose.
These two points were key in my thinking.	Questi dui punti eranu chjave in u mo pensamentu.
Maybe it was time to go in a new direction.	Forse era ora di andà in una nova direzzione.
They don’t say this is a big deal.	Ùn dicenu micca chì questu hè un grande affare.
This is what is happening now.	Questu hè ciò chì succede avà.
Explain in simple terms how water helps the brain to work better.	Spiegà in termini simplici cumu l'acqua aiuta u cervellu à travaglià megliu.
I want to be excited as we move forward.	Vogliu esse entusiasmu chì andemu avanti.
Maybe it was a test.	Forse era una prova.
But we live in our land.	Ma stamu a nostra terra.
You had a good run.	Avete avutu una bona corsa.
However, it wouldn’t be great for him.	In ogni casu, ùn saria micca grande per ellu.
Dinner was served.	A cena hè stata servita.
You can make these any shape or size you want.	Pudete fà questi qualsiasi forma o dimensione chì vulete.
There was no one else.	Ùn ci era più nimu.
Follow the simple instructions.	Segui l'istruzzioni simplici.
It’s as if he becomes another.	Hè cum'è s'ellu diventa un altru.
He just likes to kill.	Li piace solu à tumbà.
The physical reason is as follows.	U mutivu fisicu hè u seguente.
The authors demonstrate that value was important for the training of surgical skills.	L'autori dimustranu chì u valore era impurtante per a furmazione di cumpetenze chirurgiche.
It was just routine.	Era solu rutina.
I’m sure he’s more tired since he met me.	Sò sicuru ch'ellu hè più stancu da quandu m'hà scontru.
One has some meaning or purpose.	Unu hè qualchì significatu o scopu.
He checked and found that it was empty.	Hà verificatu è truvò chì era viotu.
That doesn’t happen with the code in question.	Chì ùn succede micca cù u codice in a quistione.
I didn’t want any money.	Ùn vulia micca soldi.
You may want to consider changing your application code to an appropriate value.	Puderete cunsiderà cambià u vostru codice di dumanda à un valore adattatu.
Now, they are more accustomed to it.	Avà, sò più abituati.
You can do it with a simple smile.	Pudete fà cù un surrisu simplice.
But remember, these loved ones probably think they’re right too.	Ma ricordate, questi amati prubabilmente pensanu chì anu ancu ghjustu.
I have to find them.	Devu truvà li.
Everything failed in one year.	Tuttu hà fiascatu in un annu.
But we’re not done yet.	Ma ùn avemu micca finitu ancu.
The appeal is from that order.	L'appellu hè da quellu ordine.
At that point, he always collected action figures.	À quellu puntu, hà sempre cullatu figuri d'azzione.
No one had ever seen anything like it.	Nimu avia mai vistu qualcosa di simile.
They were calm, they were never angry.	Eranu calmi, ùn eranu mai arrabbiati.
As a child, too.	Cum'è una zitella, ancu.
I wasn’t sure what time it was.	Ùn era micca sicuru di quale era u tempu.
I knew when they laughed that I could talk.	Sapia quandu si ririanu chì puderia parlà.
I finally got back to this problem.	Finalmente aghju tornatu à questu prublema.
They loved you.	Ti amavanu.
Test yours.	Testate u vostru.
You feel fully understood.	Ti senti pienamente intesu.
The pressure level is up to you.	U livellu di pressione hè à voi.
Such a beautiful child.	Un zitellu cusì bellu.
However, this is an important direction for future research.	Tuttavia, questu hè una direzzione impurtante per a ricerca futura.
It’s fun the things that are missing.	Hè divertente e cose chì mancanu.
She was dead before she could shoot once.	Era morta prima ch'ella pudia sparà una volta.
Maybe I couldn’t love it.	Forse ùn puderia micca amà.
Strange ideas came to my mind.	Idee strane mi sò ghjunte in capu.
There is nothing like hearing people laugh at your words.	Ùn ci hè nunda cum'è sente a ghjente ride di e vostre parolle.
It doesn’t seem to have taken off, though.	Ùn pare micca avè pigliatu, però.
But to get to this point, you still need to make choices.	Ma per ghjunghje à questu puntu, avete sempre bisognu di fà scelte.
You get to know people.	Avete da cunnosce a ghjente.
I had become his strength.	Eru divintatu a so forza.
You don’t have a good history of doing so well.	Ùn avete micca una bona storia di fà cusì bè.
No one wanted to take it.	Nimu ùn vulia piglià.
This was the most wonderful experience I had ever had.	Questa era l'esperienza più maravigliosa chì avia mai avutu.
I would laugh if it wasn’t so terrible.	Rideria s'ellu ùn era micca cusì terribili.
Glad the work went well.	Felice chì u travagliu sia andatu bè.
This book gave me a new perspective on faith.	Stu libru m'hà datu una nova perspettiva di a fede.
See below.	Vede quì sottu.
But then he needed new things.	Ma tandu avia bisognu di cose novi.
This is a performance hit.	Questu hè un successu di performance.
You will see the relationship soon.	Vi vede prestu a relazione.
That’s me.	Quellu sò mè.
I have no doubt.	Ùn aghju micca dubbitu.
Just get ready, friends.	Solu preparate, amichi.
I think a lot of people on this list do.	Pensu chì parechje persone nantu à sta lista facenu.
The best prices on the website.	I migliori prezzi di u situ web.
Bring someone to take notes for you.	Portate qualcunu per piglià note per voi.
A man came to his house.	Un omu hè ghjuntu in a so casa.
Command distance.	A distanza di cumandamentu.
Therefore, his team must be careful.	Dunque, a so squadra deve esse attentu.
I was released.	Sò statu liberatu.
And of course he told us to have dinner in your apartment.	È di sicuru hà dettu di no à a cena in u vostru appartamentu.
But he didn’t ask about the past.	Ma ùn hà micca dumandatu nantu à u passatu.
That’s my correct test.	Hè a mo prova curretta.
As it is very expensive.	Cumu hè assai caru.
The rate in terms of money.	A tarifa in termini di soldi.
One year after therapy.	Un annu dopu a terapia.
She knows what to think.	Ella sà chì deve pensà.
The darkness is enough.	A bughjura hè abbastanza.
Yes, that makes perfect sense.	Iè, questu hè un sensu sensu.
No one knows how, or even really who they were.	Nisunu sapi cumu, o ancu veramente quale eranu.
There’s nothing wrong with that, hell, it happens here a little bit.	Ùn ci hè nunda di male in questu, infernu, succede quì un pocu.
There was a purpose here.	Ci era un scopu quì.
I remember feeling like the show didn’t know what it was.	Mi ricordu di sentu cum'è u spettaculu ùn sapia micca ciò chì era.
But it doesn’t do good to the community in the long run.	Ma ùn face micca bè à a cumunità à longu andà.
I went for his gun.	Sò andatu per a so pistola.
The video is out.	U video hè fora.
I think they are actually both.	Pensu chì in realtà sò tutti dui.
But we can never know.	Ma ùn pudemu mai sapè.
It is also subject to more than one reasonable construction.	Hè ancu sottumessu à più di una custruzzione raghjone.
I put one on the chair by accident.	Aghju messu unu nantu à a sedia per casu.
I fell on my hands and knees.	Aghju falatu nantu à e mani è i ghjinochji.
They could be anything.	Puderanu esse qualcosa.
And other areas of the world.	È altre zone di u mondu.
Not very long.	Micca assai longu.
Please let me know if more information is needed.	Per piacè fatemi sapè se ci vole più infurmazione.
The test is standard.	A prova hè standard.
I finally got strong enough to leave.	Finalmente aghju abbastanza forte per lascià.
Our turn is straight.	A nostra volta hè dritta.
Schools began to close due to extreme cold.	E scole cuminciaru à chjude per via di u fretu estremu.
There were few options left.	C'eranu poche opzioni rimaste.
These people are happy.	Queste persone felici.
It should be done today, after the movie.	Deve avè fattu oghje, dopu à u filmu.
Only one patient was a woman.	Solu un paziente era donna.
They started with that, signed with him.	Anu cuminciatu cù questu, firmatu cun ellu.
I mix that mixture until it turns yellow.	Cogliu quella mistura finu à ch'ella diventa gialla.
It happened before.	Hè accadutu prima.
Keep the focus on you.	Mantene u focu annantu à voi.
As usual it was too early.	Comu di solitu era troppu troppu prestu.
For me it’s a good thing.	Per mè hè una bona cosa.
Both teams came out and gave everything they had.	E duie squadre sò sorti è dete tuttu ciò chì avianu.
It’s very beautiful.	Hè assai bellu.
You have to choose between them which one you want to keep.	Avete da sceglie trà elli quale vulete mantene.
And he seemed to be right.	È pare ch'ellu avia ragione.
His house and property were destroyed.	A so casa è a pruprietà sò state distrutte.
The king is always the head of state.	U rè hè sempre u capu di statu.
Smile and be happy.	Sorrisu è esse felice.
Oil and gas production.	Pruduzzione di petroliu è gasu.
It is not tested in other applications.	Ùn hè micca pruvatu in altre applicazioni.
Run around the front garden.	Corre intornu à u giardinu di fronte.
There were no economic data of note published today.	Ùn ci era micca dati ecunomichi di nota publicati oghje.
I can continue to work for several extra years.	Puderaghju cuntinuà à travaglià per parechji anni extra.
He will be down for a full hour.	Starà giù per un'ora piena.
Anything else is secondary.	Qualchese altru hè secundariu.
Different people like different games.	Diverse persone piacenu diversi ghjochi.
Something outside that turned out bigger than he had thought.	Qualcosa fora chì s'hè vultatu più grande ch'ellu avia pensatu.
He liked dogs.	Li piaciavanu i cani.
He is in the break room with another teacher.	Hè in a sala di pausa cù un altru maestru.
I wanted to know if it was the same with wood.	Ci vulia à sapè chì era listessa cù u legnu.
We know what was going on.	Sapemu ciò chì passava.
I will really miss you.	Mi mancherà veramente.
He says he’s so busy he can’t get out.	Dice chì hè cusì occupatu chì ùn pò micca esce.
First comes the mass practice, everything else follows.	Prima vene a pratica di massa, tuttu u restu seguita.
It was as he had said.	Era cum'ellu avia dettu.
Mark was terrible.	Mark era terribili.
I tried the following but it doesn't work.	Aghju pruvatu u sottu ma ùn funziona micca.
The real test is whether it’s fun or not to play.	A prova vera hè s'ellu hè divertente o micca di ghjucà.
I think this is of great advantage to you.	Pensu chì questu hè di grande vantaghju per voi.
They were beaten.	Ci sò stati battuti.
We are accustomed to change.	Semu abituati à i cambiamenti.
It’s deep and works on a couple of levels.	Hè prufonda è travaglia in un paru di livelli.
Their financial data.	I so dati finanziarii.
But the scene is quite busy.	Ma a scena hè abbastanza occupata.
Too hot now.	Troppu caldu avà.
Freedom of speech, freedom of religion.	Libertà di parolla, libertà di religione.
He asked for help.	Hà dumandatu aiutu.
First phone calls.	Prima telefonate.
I think the program should be over.	Pensu chì u prugramma deve esse finitu.
But, in reality, those patients were not treated as they should be.	Ma, in realtà, quelli pazienti ùn sò micca stati trattati cum'è duveranu.
His voice was not even improved.	A so voce ùn era ancu migliurata.
Maybe the reviews were right.	Forse e recensioni eranu ghjustu.
Let’s see what the president does next.	Fighjemu ciò chì u presidente face dopu.
Same old shit, but really heavy shit.	Stessa merda antica, ma merda veramente pesante.
Be nice to come back and play more than once.	Siate piacevule à vultà in daretu è ghjucate più volte.
Everyone knew how expensive a body could be.	Tutti sapianu quantu caru puderia esse un corpu.
Ask anyone who knows me.	Dumandate à qualchissia chì mi cunnosce.
We found that this was so.	Avemu trovu chì questu era cusì.
He said he was going to meet someone.	Ellu disse ch'ellu avia da scuntrà qualcunu.
There is too much to go on.	Ci hè troppu per passà.
They make bad decisions just like the rest of us.	Facenu e mala decisione cum'è noi altri.
And why she can’t wait.	È perchè ella ùn pò micca aspittà.
You have been offered tea.	Ci hè statu prupostu tè.
Unfortunately, his advice didn’t help.	Sfortunatamente, i so cunsiglii ùn anu micca aiutu.
The man who answered didn’t tell me who he was.	L'omu chì hà rispostu ùn mi dicia micca quale era.
Production times for projects vary.	I tempi di pruduzzione per i prughjetti varianu.
Life and dreams are pages from the same book.	A vita è i sogni sò pagine di u stessu libru.
His end completes the first half of the program.	A so fine compie a prima mità di u prugramma.
For example, take your dog out at night.	Per esempiu, pigliate u vostru cane fora di notte.
I want him to draw the line in my view.	Vogliu chì traccià a linea in a mo vista.
I like her so much.	Mi piace cusì per ella.
They just called him.	L'anu appena chjamatu.
Then every two weeks again.	Allora ogni duie settimane di novu.
The whole process, starting to finish, was about nine months.	Tuttu u prucessu, principiatu à finisce, era di circa nove mesi.
Animals are not animals and the earth is not earth.	L'animali ùn sò micca animali è a terra ùn hè micca terra.
Consider the table below.	Cunsiderate a tavola sottu.
Faith is not a feeling.	A fede ùn hè micca un sentimentu.
Everyone kept talking about how much they loved the band.	Tutti continuavanu à parlà di quantu amavanu a banda.
Soon after, people started asking for information.	Subitu dopu, a ghjente hà cuminciatu à dumandà infurmazione.
I couldn’t believe my luck.	Ùn pudia micca crede a mo furtuna.
There is no need to guard.	Ùn ci hè bisognu di guardà.
I wanted nothing.	Ùn vulia nunda.
He had cooked quite close to everyone.	Aveva cucinatu abbastanza vicinu à tutti.
Time to get back on track.	U tempu di ritruvà in pista.
If they don’t, they don’t.	Sì ùn anu micca, ùn anu micca.
Which is round.	Chì sò tondu.
It doesn’t change much, but it changes no less.	Ùn cambia assai, ma cambia micca menu.
It is an exact science.	Hè una scienza esatta.
It would be a great way to finish the book.	Saria una bella manera di finisce u libru.
Stir at medium speed until smooth.	Imbulighjate à velocità media finu à liscia.
Other methods are also very popular.	L'altri metudi sò ancu assai populari.
But the show has no story or characters.	Ma u spettaculu ùn hà micca storia o caratteri.
And so it was thought, well, you have a career.	È cusì hè stata pensata, bè, avete una carriera.
They are moved backwards.	Si sò spustati daretu.
Then he noticed her expression.	Allora hà nutatu a so spressione.
Interpretation is opposite for subjects with and without the outcome.	L'interpretazione hè opposta per i sughjetti cù è senza u risultatu.
Behind him the big flowers bowed as if they were calling.	Daretu à ellu i grandi fiori s’inclinavanu cum’è s’elli chjamanu.
Forces in the region.	Forze in a regione.
Looks like he drank.	On dirait qu'il avait bu.
Maybe not even a credit card.	Forse mancu una carta di creditu.
No wonder she’s angry.	Ùn hè micca stupente ch'ella sia arrabbiata.
Take a look at the photo that goes with this post.	Fighjate à a foto chì và cù questu post.
I never gave up hope.	Ùn aghju mai rinunciatu a speranza.
I have to get in here.	Aghju da entre quì.
He said he would take it with him.	Ellu hà dettu ch'ellu l'hà da piglià cun ellu.
To do something for them.	Per fà qualcosa per elli.
She was my wife, not his wife.	Era a mo moglia, micca a so donna.
I wrote that in the report.	Aghju scrittu chì in u rapportu.
It was the biggest influence.	Hè stata a maiò influenza.
The normal course of study took three years.	U cursu normale di studiu hà pigliatu trè anni.
But that’s until love comes in the way.	Ma questu finu à chì l'amore vene in u modu.
There will be a little more soon.	Ci sarà un pocu di più prestu.
I will wait for you to get here.	Ti aspitteraghju per ghjunghje quì.
People say things to each other.	A ghjente si dice cose à l'altri.
The whole point of the third eye is to try crazy things.	U puntu tutale di u terzu ochju hè di pruvà e cose pazze.
I’m not even sure what to do.	Ùn sò ancu sicuru chì fà.
He was shot.	Hè statu sparatu.
He didn’t always feel bruised.	Ùn si sentia sempre micca brusgiatu.
I will pay later.	Pagheraghju dopu.
Too late, he thought.	Troppu tardi, pensava.
The site had been built long before the war.	U situ era statu fattu assai prima di a guerra.
I will move on.	Andaraghju avanti.
His interview game will soon be in shape.	U so ghjocu d'entrevista sarà prestu prestu in forma.
Thanks for your list.	Grazie per a vostra lista.
I will be more than happy to know.	Seraghju più cà felice di sapè.
As we mean it to be done.	Cumu significhemu chì si face.
I hated the thought of being away from home for six weeks.	Aghju odiatu u pensamentu di stà fora di casa per sei settimane.
But she wants to be the first woman president.	Ma ella vole più esse a prima donna presidente.
Ten days of total silence.	Dece ghjorni di silenziu tutale.
Of course, other early choices are possible.	Di sicuru, altre scelte prima sò pussibuli.
He turned on the light.	Si vultò in a luce.
Now, if you look at it carefully, you may have noticed something interesting.	Avà, se l'avete guardatu cù cura, pudete avè nutatu qualcosa interessante.
It’s really in line with the costs.	Hè veramente in linea cù i costi.
I am aware of this.	Sò cuscente di questu.
My mom started crying.	A mo mamma hà cuminciatu à pienghje.
It really depends on who the bad child is.	Dipende veramente da quale hè u zitellu cattivu.
We always learn, one thing at a time.	Avemu sempre amparà, una cosa à una volta.
I want him to walk like that for me.	Vogliu chì camminissi cusì per mè.
These stay with us for a very long time.	Questi stanu cun noi per un tempu assai longu.
Today, there is a problem.	Oghje, ci hè un prublema.
She really wanted to be present for that moment, for some reason.	Ella vulia veramente esse prisente per quellu mumentu, per una certa ragione.
However, this is still under investigation.	Tuttavia, questu hè sempre sottu investigazione.
Nice flow and design and some effects.	Nizza flussu è disignu è qualchi effetti.
I’ve been here so long.	Sò statu quì tantu tempu.
We are created for a special purpose and design.	Semu creati per un scopu è un disignu speciale.
It will continue.	Cuntinuerà.
But this did not last long.	Ma questu ùn durò tantu.
I go by train.	Andaghju in trenu.
Or one you use, but a missing function.	O unu chì aduprate, ma una funzione manca.
I wasn’t going to back down.	Ùn era micca andata à retrocede.
Everyone was involved.	Tutti eranu implicati.
He moved, towards the bed.	Si trasfirìu, versu u lettu.
To let them go with it.	Per lascià elli à andà cun ellu.
The data meet the normal distribution.	I dati scontranu a distribuzione normale.
The service is almost perfect.	U serviziu hè quasi perfettu.
One that we don’t accept.	Unu chì ùn accettemu micca.
To participate in the discussion.	Per participà à a discussione.
It wasn’t something that happened often.	Ùn era micca qualcosa chì hè accadutu spessu.
Now it was the same again.	Avà era u listessu novu.
He took a deep breath and put one foot in the air.	Pigliò un respiru prufondu è misu un pede in l'aria.
He has real teachers.	Hà veri maestri.
He did well for himself.	Hà fattu bè per ellu stessu.
I needed to be that bad.	Aviu avutu bisognu di esse quì male.
He had been like them once.	Era statu cum'è elli una volta.
I know that sounded bad.	Sò chì sonava male.
I don’t know where we’re going from here.	Ùn sò micca induve andemu da quì.
But it has more to fall on.	Ma hà più à cascà.
But they seemed very happy and happy.	Ma parevanu assai cuntenti è felici.
This was not my college.	Questu ùn era micca u mo college.
I want to talk to you without the influence of others.	Vogliu parlà cun voi senza l'influenza di l'altri.
I can’t find the solution in the book.	Ùn possu micca truvà a suluzione in u libru.
But if you keep getting up, it will kill you.	Ma s'è tù continui à alzati, ti ammazzassi.
Nothing came of the matter.	Nunda hè vinutu da a materia.
They say that a person dreams more than a hundred in a dream.	Dicenu chì una persona sogna più di centu in un sonnu.
In fact, do that ten.	In verità, fate quellu dece.
It’s a fact of life.	Hè un fattu di a vita.
We played for half an hour at the end.	Avemu ghjucatu per una meza ora à a fine.
Television and children.	A televisione è i zitelli.
We never talked about the show.	Ùn avemu mai parlatu di u spettaculu.
Love never ends.	L'amore ùn finisce mai.
And it’s great.	È hè un grande.
The harsh winter days bring on.	I duri ghjorni d'inguernu portanu.
We don’t know what’s going on.	Ùn sapemu micca ciò chì succede.
Here’s what worked for me.	Eccu ciò chì hà travagliatu per mè.
We will discuss this point in the next section.	Avemu da discutiri stu puntu in a sezione dopu.
It’s good to have problems.	Hè bè di avè prublemi.
Abandon that need for control.	Abbandunate quellu bisognu di cuntrollu.
It is very clear.	Hè assai chjaru.
They were against the project, so we continued to work.	Eranu contru à u prugettu, cusì avemu cuntinuatu à travaglià.
Making way for the marriage of new and old money.	Fendu u modu per u matrimoniu di soldi novi è vechji.
We've been using it well ever since.	L'avemu fattu un bonu usu dapoi.
It’s something more.	Hè qualcosa di più.
Maybe less than a minute.	Forse menu di un minutu.
Next time, leave when you go for coffee.	A prossima volta, lasciate quandu andate à piglià u caffè.
We are small.	Semu chjuchi.
No, it's not good.	No, ùn hè micca bonu.
Great things have changed.	Grandi cose cambiate.
I told her and she ignored me.	L'aghju dettu è ella m'hà ignoratu.
At one point, a bear helps a wounded man in battle.	À un certu puntu, un orsu aiuta un omu feritu in battaglia.
People say.	A ghjente dice.
He remarked to them.	Li hà rimarcatu.
Or ask half.	O dumandate a mità.
He told me that hiding from me was a matter of national security.	L'hà dettu chì mi teneva nascostu era una questione di sicurità naziunale.
I respect your views.	Rispetto i vostri punti di vista.
This is usually easy to try.	Questu hè generalmente faciule da pruvà.
I will be so angry if that happens.	Seraghju cusì arrabbiatu se succede cusì.
Other customers couldn’t believe what he was doing.	L'altri clienti ùn puderanu micca crede ciò chì facia.
It turned out to be pretty easy.	Risultò chì era abbastanza faciule.
The three old men decide to return to the field.	L'anziane trè decide di vultà in u campu.
We are completely happy !!.	Semu cumplettamente felici !!.
He does most of his writing in his home studio.	Face a maiò parte di a so scrittura in u so studiu in casa.
Humans are complicated but simple.	L'omu sò complicati ma simplici.
I was more than ready to move on.	Eru più chè prontu à passà.
I might as well write, maybe even tonight.	Puderaghju ancu scrive, forse ancu sta sera.
I hope we have time.	Spergu chì avemu u tempu.
I can’t give up on this, but help me give up.	Ùn possu micca rinunzià questu, ma aiutami à rinunzià.
He accepted my offer.	Hà accettatu a mo offerta.
Close your eyes.	Chiudi l'ochji.
Right here, right then and there.	Propiu quì, ghjustu allora.
I don’t love it.	Ùn aghju micca amatu.
We really need to go beyond zero.	Avemu veramente bisognu di andà oltre zero.
I would like to know more.	Mi piacerebbe sapè di più.
Drink now and for the next three years.	Bevi avà è per i prossimi trè anni.
Don’t worry about standing up if you need to.	Ùn vi preoccupate micca di stà in piedi s'ellu ci vole.
Otherwise, we move on to a double cover.	Altrimenti, passemu à una coperta doppia.
They talk about the feelings of those places.	Parlanu di i sentimenti di quelli lochi.
I touched it a little.	L'aghju toccu un pocu.
Another factor was at work.	Un altru fattore era à u travagliu.
And then he would forget about everything.	È tandu si scurdaria di tuttu.
However, the detailed mechanism remains unknown.	Tuttavia, u mecanismu detallatu resta scunnisciutu.
Not for a day.	Micca per un ghjornu.
He learned to avoid those as much as possible.	Hà amparatu à evità quelli quant'è pussibule.
I had chosen a nice shirt to wear tonight.	Avia sceltu una bella cammisa da portà sta sera.
I was eight or nine at the time.	Aviu ottu o nove à l'epica.
He saved her from having to be shot.	L'hà salvatu da avè da chjappà.
This is the process.	Questu hè u prucessu.
Now move on.	Avà muviate.
It was a seven hour trip with just me and the kids.	Era un viaghju di sette ore cù solu mè è i zitelli.
It was routine for a couple of weeks.	Hè stata a rutina per un paru di settimane.
Four of them will enter.	Quattru di elli entreranu.
All these months she had been waiting for it to happen again.	Tutti issi mesi avia aspittatu ch'ella si ripeta.
That is, a final point of reaction is reached.	Questu hè, un puntu finale di a reazione hè ghjuntu.
It was going to end in a few stages.	Avia da finisce in qualchì tappa.
Sad sad sad.	Triste triste triste.
It works like this.	Funziona cusì.
Then you need to start thinking about other things.	Allora avete bisognu di cumincià à pensà à altre cose.
He had lost his sense of time.	Avia persu u sensu di u tempu.
It worked well.	Hè travagliatu bè.
Again, this was pretty much in the box.	In novu, questu era bellu in a scatula.
It’s a weird feeling at times.	Hè una sensazione strana à volte.
It looked exactly the same.	Paria esattamente u listessu.
It’s really hard.	Hè veramente difficiule.
He worked in the field.	Hà travagliatu in u campu.
There is great strength in this.	Ci hè una grande forza in questu.
Then my husband signed the contract.	Allora u mo maritu firma u cuntrattu.
They probably don’t have the same type of key.	Probabilmente ùn anu micca u listessu tipu di chjave.
If those days weren’t cut short, no one would survive.	Sì quelli ghjorni ùn eranu micca scurciati, nimu ùn sopravvive.
The bad news is absolutely everything else.	A mala nutizia hè assolutamente tuttu u restu.
You can write an error book and recommend your tools.	Pudete scrive un libru d'errore è ricumandemu i vostri arnesi.
If they are telling the truth, it is by accident.	Se dicenu a verità, hè per accidente.
They’re both on the field, but they don’t travel with the team.	Tutti dui sò in campu, ma ùn viaghjanu micca cù a squadra.
If you are weak, you are dead.	Sè vo site debule, sì mortu.
You enjoy spending time with your family and friends.	Ti piace u tempu passatu cù a vostra famiglia è amichi.
The night was just the night.	A notte era solu a notte.
And it’s not a pure product to begin with.	È ùn hè micca un pruduttu puru per cumincià.
However, one can demonstrate quite easily that this is not possible.	Tuttavia, unu pò dimustrà abbastanza facilmente chì questu ùn hè micca pussibule.
We believe in great customer service and in our amazing products.	Cridemu in un grande serviziu di u cliente è in i nostri prudutti maravigghiusu.
Because let’s not just go with what you have.	Perchè ùn andemu solu cù ciò chì avete.
It wasn’t ahead of time.	Ùn era micca prima di u tempu.
One or both of them may be responsible for this step.	Unu o tutti dui puderanu esse rispunsevuli di stu passu.
We were offered a chance to broadcast the special.	Ci hè stata offerta una chance di trasmette u speciale.
How strange it was to have someone else take care of him.	Com'era stranu d'avè qualcunu altru chì si curava di ellu.
He wants the article out right away.	Ellu voli chì l'articulu fora subitu.
She would never think of them again.	Ella ùn penserà mai più à elli.
People have made their way in different ways.	A ghjente hà fattu a so strada in diverse manere.
I thought it might be.	Pensu chì puderebbe esse.
We are born, we are born.	Nasciamu, nascemu.
Or, no, where he stays.	O, nò, induve ellu si mantene.
God will give you.	Diu vi darà.
There is no solution.	Ùn ci hè micca suluzione.
Everyone was happy to go.	Tutti eranu felici d'andà.
Where we can hide.	Locu chì pudemu ammuccià.
That’s what space art should be.	Hè ciò chì deve esse l'arte spaziale.
It doesn’t matter what you need.	Ùn importa ciò chì ci vole.
Bad things happen in the world.	E cose brutte passanu in u mondu.
We look forward to working with you.	Aspittemu di travaglià cun voi.
I have always loved my children.	Aghju sempre amatu i mo figlioli.
These effects are relatively small however.	Questi effetti sò relativamente chjuchi però.
This man had been her friend.	Stu omu era statu u so amicu.
You want your service to be enjoyable.	Vulete chì a vostra prestazione sia piaciuta.
I made the panel move again and let it sleep.	Aghju fattu chì u pannellu si move di novu è lasciò dorme.
Usually this was me.	Di solitu questu era mè.
He has the opportunity to play left and right.	Hà l'uppurtunità di ghjucà à manca è à diritta.
I didn't say anything.	Ùn aghju micca dettu nunda.
This research question would require a different study design.	Questa quistione di ricerca richiederebbe un disignu di studiu diversu.
You can leave now.	Pudete lascià avà.
In most cases you will not notice.	In a maiò parte di i casi ùn avete micca nutatu.
It’s one of a kind, they’re square cards.	Hè unu di un settore, sò carte di piazza.
Then we’re back to this fall, like you.	Dopu avemu tornatu in questa caduta, cum'è voi.
Now that’s on the road.	Avà quellu nantu à a strada.
There are several ways to demonstrate this.	Ci hè parechje manere di dimustrà questu.
He was my best friend, so people said anyway.	Era u mo megliu amicu, cusì a ghjente hà dettu in ogni modu.
She stared into his eyes.	Ella fighjulava i so ochji.
It needs a very small room.	Ci vole una stanza assai chjuca.
They want to know more.	Vulenu sapè di più.
The age limits that are legal will apply.	I limiti d'età chì sò lege anu da applicà.
If we don’t, we’re done, here.	Se ùn avemu micca, avemu finitu, quì.
And then they come to you with something new, something different.	È po venenu à voi cù qualcosa di novu, qualcosa di sfarente.
You miss him and fear he is gone forever.	Ti manchi è teme ch'ellu sia andatu per sempre.
Written informed consent was obtained from the patient’s family.	L'accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da a famiglia di u paziente.
It’s a dream or a vision, it’s not true, he said.	Hè un sognu o una visione, ùn hè micca vera, si disse.
In addition, we can easily prove that the order of them is zero.	In più, pudemu pruvà facilmente chì l'ordine di elli sò zero.
This creates a new demand context.	Questu crea un novu cuntestu di dumanda.
I am in the wrong field.	Sò in u campu sbagliatu.
They tend not to spread, but some may have several individuals.	Tendenu micca à sparghje, ma qualchissia pò avè parechje individuali.
But we look at the past with a clear eye.	Ma guardemu u passatu cù un ochju chjaru.
But no, he was still there.	Ma nò, era sempre quì.
They were happy to do so.	Eranu felici di fà cusì.
This technique has several advantages.	Sta tecnica hà parechji vantaghji.
Due to the sample size, this may seem unusual.	A causa di a dimensione di mostra, questu pò pare micca inusual.
I was out of order first.	Eru fora di ordine prima.
I just wondered what he meant.	Aghju dumandatu solu ciò chì vulia dì.
Every human being.	Ogni esse umanu.
Run, run, run.	Corri, corre, corre.
Apparently a three-year-old could do it.	Apparentemente un zitellu di trè anni puderia fà.
But care must be taken.	Ma si deve piglià cura.
What happens in their industry, what works and what doesn’t.	Ciò chì succede in a so industria, ciò chì travaglia è ciò chì ùn hè micca.
There were no reports of major injuries.	Ùn ci era micca raporti di avvenimenti maiò di ferite.
To see if you really have a good deal.	Per vede s'ellu avete veramente un bonu affare.
They want to stay at work now.	Vulenu stà à u travagliu avà.
Leave it.	Se lasci.
This means that you can get less money overall than you received.	Questu significa chì pudete uttene menu soldi in generale di quellu chì avete ricevutu.
Thanks for the blog page.	Grazie per a pagina di u blog.
We ran all the way.	Avemu currettu tutta a strada.
Seven of the remaining eight on your list are dead.	Sette di l'ottu restanti in a vostra lista sò morti.
Wrong thinking has led to wrong actions.	Un pensamentu sbagliatu hà purtatu à azioni sbagliate.
Of course he did.	Di sicuru hà fattu.
She went right.	Ella andò ghjustu.
The years that followed, however, got worse.	L'anni chì seguitanu, però, anu peghju in più.
This does not mean that this strategy cannot work.	Questu ùn significa micca chì sta strategia ùn pò micca travaglià.
How you must have suffered.	Cume duvete avè patitu.
Just thoughts that come and go.	Solu pinsamenti chì venenu è vanu.
We need to talk again tomorrow.	Avemu bisognu di parlà di novu dumani.
When he stood nearby, he saw the lines.	Quandu stava vicinu, hà vistu e linee.
Not to mention beautiful, he said.	Senza parlà di bella, disse.
When we knocked on the door, the smell hit us in the face.	Quandu ci battemu in a porta, l'odore ci chjappà in faccia.
Please find it.	Per piacè truvala.
My concern is my wife.	A mo preoccupazione hè a mo moglia.
I’ve never been anywhere.	Ùn sò mai statu in ogni locu.
And stay strong !.	È stà forte !.
And a good time ago they decided to have it.	È un bonu tempu anu decisu di avè.
Many people are working on this.	Parechje persone sò travagliendu in questu.
It doesn’t work the same for everyone.	Ùn funziona micca u listessu per tutti.
I think like you want to know.	Pensu cum'è vo vulete sapè.
Listen to the silence.	Ascolta u silenziu.
They say we’re done.	Dicenu chì avemu finitu.
We have a copy of the plans.	Avemu una copia di i piani.
Overall, it was a tough situation, but it was a good tough one.	In generale, era una situazione dura, ma era una bona dura.
This, however, is a bit unusual.	Questu, però, hè un pocu inusual.
The Internet can certainly lead in the opposite direction.	L'Internet pò certamenti purtà in a direzzione opposta.
I think it’s not worth it.	Pensu chì ùn vale a pena.
Although it would certainly be to their own detriment.	Ancu s'ellu seria di sicuru per u so propiu dannu.
She turned her head.	Ella girò a testa.
I made another life for myself.	Aghju fattu una altra vita per mè stessu.
It was hard for them to find a quiet place for themselves.	Era difficiule per elli à truvà un locu tranquillu per elli.
Thinking, fast and slow.	Pensendu, veloce è lentu.
They were not buildings.	Ùn eranu micca edifici.
It immediately gives the signal to return to work.	Immediatamente dà u signale di vultà à u travagliu.
Be a student of your industry.	Siate un studiente di a vostra industria.
, were in financial trouble.	, eranu in prublemi finanziarii.
I was not informed.	Ùn era micca infurmatu.
Now there are a few things you can’t order from them.	Avà ci sò uni pochi di cose chì ùn pudete micca urdinà da elli.
So, this is where the day will take me now.	Allora, questu hè quì chì u ghjornu mi purterà avà.
She tried very hard not to look at me.	Ella provava assai di ùn mi fighjulà.
Whatever you can imagine, it happens.	Qualunque cosa pudete imaginà, succede.
He just didn’t like it.	Solu ùn hà micca piacè.
In addition, it is important to sleep well.	In più, hè impurtante per dorme bè.
I wanted to help protect you.	Vuliu aiutà à prutege.
A new dress.	Un vestitu novu.
They respond better to someone you know.	Rispundenu megliu à qualchissia chì cunnosci.
And that continues.	È chì cuntinueghja.
But it wasn’t just the power of the gun.	Ma ùn era micca solu u putere di a pistola.
All blue burnt.	Tuttu u turchinu brusgiatu.
Not a lot of time but enough to do something.	Micca assai tempu ma abbastanza per fà qualcosa.
For both of you education is more than a matter of status.	Per voi dui l'educazione hè più cà una quistione di statutu.
I had made this trip twice before.	Aviu fattu stu viaghju duie volte prima.
They are suffering the most.	Sò soffrenu u più.
Only a danger to himself and to everyone else.	Solu un periculu per ellu stessu è per tutti l'altri.
As usual, her mother responded before the first ring was complete.	Comu di solitu, a so mamma hà rispostu prima chì u primu anellu era cumpletu.
My country is not safe.	U mo paese ùn hè micca sicuru.
Of course, I’ll see him when we get home.	Di sicuru, u vederaghju quandu torneremu in casa.
The ten pieces of money.	I dece pezzi di soldi.
It was this, at the end of the line.	Era questu, a fine di a linea.
I couldn’t move anything.	Ùn pudia micca move nunda.
They made me laugh and cry, I felt angry and happy in turn.	M'anu fattu ride è pienghje, sentu arrabbiatu è felice à turnu.
Oh no, I wasn’t happy.	Oh nò, ùn era micca cuntentu.
Look out of the way.	Sguardi da a strada.
I’ll call you on that.	L'aghju da chjamà nantu à questu.
At least he had an idea of ​​what he was feeling.	Almenu hà avutu una idea di ciò chì sentia.
You can take it.	Pudete piglià.
It would mean the end of the world if something did.	Significaria a fine di u mondu se qualcosa facia.
Most cars aren’t.	A maiò parte di e vitture ùn sò micca.
You have until this hour tomorrow.	Avete finu à sta ora dumani.
He stopped and looked at them from behind.	Si firmò è li guardò in daretu.
Find the title of the book.	Cerca u titulu di u libru.
They move quickly.	Si moveranu prestu.
We know what would happen to other children.	Sapemu ciò chì seria da altri zitelli.
And he must do so, immediately.	È deve fà cusì, subitu.
I had never seen him before.	Ùn l'avia mai vistu prima.
Comfortable walking shoes are a must.	I scarpi cunfortu per caminari sò un must.
It took a long time because she was nervous and scared.	Pigliò un bellu pezzu perchè era nervosa è teme.
However, it shows solid performance.	Tuttavia, mostra un rendimentu solidu.
However, you will benefit from having someone else do it.	Tuttavia, vi prufittà di avè qualcunu altru chì u faci.
The trial court rejected the motion.	U tribunale di prova ricusò a mozione.
We do not charge for these test classes.	Ùn avemu micca carica per queste classi di prova.
Two just, yes, yes.	Dui ghjustu, iè, iè.
Blood comes from the blood bank.	U sangue vene da u bancu di sangue.
Stir for a minute or more until the chicken is cooked through.	Mesturate per un minutu o più finu à chì u pollulu hè coccu.
We don’t kill them. 	Ùn li uccidemu micca. 
I don’t know if you can do that.	Ùn sò micca sapè s'ellu pudete fà quessa.
Then we'll see.	Allora videremu.
Not only that, but what they will do for twenty minutes.	Micca solu, ma ciò ch'elli faranu dapoi vinti minuti.
Until the end of the world.	Finu à a fine di u mondu.
This is a creative process.	Questu hè un prucessu criativu.
But there is also a problem here.	Ma ci hè ancu un prublema quì.
Extra materials may be needed.	Materiali extra pò esse necessariu.
We gave many thousands, but it was just money.	Avemu datu assai millaie, ma era solu soldi.
Of course, she was considered a role model.	Naturalmente, hè stata cunsiderata cum'è un mudellu.
Even if we never talked about it.	Ancu s'ellu ùn ne avemu mai parlatu.
I also had problems, it takes a few days sometimes.	Aghju avutu ancu prublemi, pigghia qualchì ghjornu qualchì volta.
He says he wants to talk to you.	Dice chì voli parlà cun voi.
People needed to know what they had seen.	A ghjente avia bisognu di sapè ciò chì avia vistu.
He just never did.	Solu ùn hà mai fattu.
I did not participate in politics.	Ùn aghju micca participatu à a pulitica.
I really started to like it.	Aghju veramente cuminciatu à piace.
Hold it, comfort it.	Tenela, cunsulatela.
He’s quite happy, you won’t be surprised to learn.	Hè abbastanza cuntentu, ùn sarete micca surprisatu d'amparà.
Money was a big issue in my life.	U soldi era un grande prublema in a mo vita.
Words, not so much.	E parolle, micca tantu.
When all that was needed was to put your head down.	Quandu ciò chì era necessariu era di mette a testa.
It is, of course, a matter of debate.	Hè, sicuru, una materia di dibattitu.
This does not mean that we should stop looking.	Questu ùn significa micca chì duvemu piantà di circà.
Waiting for answers.	Aspittendu risposte.
I have seen examples of this not happening in the past.	Aghju vistu esempi di questu ùn succede micca in u passatu.
I haven’t even done anything wrong.	Ùn aghju ancu fattu nunda di male.
This process took about three years.	Stu prucessu hà pigliatu circa trè anni.
I couldn’t understand the words.	Ùn pudia capisce e parolle.
It’s another thing you learn from having a best friend girl.	Hè un'altra cosa chì amparate à avè una ragazza megliu amica.
Please ask if anything is unclear or have any other questions.	Per piacè dumandate se qualcosa ùn hè chjaru o avete altre dumande.
The defendant does not object.	L'accusatu ùn s'oppone micca.
It’s not a word.	Ùn hè micca una parolla.
I’m interested in you feeling better.	Mi interessu chì ti senti megliu.
Maybe he's right.	Forse hà ragione.
You all have a cell phone.	Tutti avete un telefuninu.
This was his last chance to win one for his school.	Questa era a so ultima chance di vince una per a so scola.
I couldn’t even wait for the night, it seemed.	Ùn pudia mancu aspittà a notte, paria.
But you and others don’t.	Ma voi è altri ùn avete micca.
I had it with him.	Aghju avutu cun ellu.
I will continue to write every day.	Continuaraghju à scrive ogni ghjornu.
No one was in control.	Nimu era in cuntrollu.
And that is the point of this section.	È questu hè u puntu di sta sezione.
They can win.	Puderanu vince.
But apparently you’re not for me.	Ma apparentemente ùn site micca per mè.
He doesn’t know that it’s not us who hurt him.	Ùn sà micca chì ùn simu noi quelli chì u ferite.
I don’t know what the consequences were then.	Ùn sò micca ciò chì e cunsequenze sò state allora.
The women go and go.	E donne vanu è vanu.
I want to see how they will be, now.	Vogliu vede cumu seranu, avà.
Doing this is easy.	Fà questu hè faciule.
You remember talking about him.	Vi ricordate di parlà di ellu.
These were decided at the highest level.	Quessi sò stati decisi à u più altu livellu.
Also, it’s just logical.	Inoltre, hè solu logica.
But not the media.	Ma micca i media.
I promise you, he was never wrong.	Vi prumettu, ùn hà mai sbagliatu.
It is enough, often, to send him to power.	Hè abbastanza, spessu, per mandà lu à u putere.
The night became much more interesting.	A notte hè diventata assai più interessante.
I didn’t know if the outside world held anything for me.	Ùn sapia micca se u mondu esternu teneva qualcosa per mè.
It could work in that world.	Puderia funziunà in quellu mondu.
Everyone knew that her mother had a drinking problem.	Tuttu u mondu sapia chì a so mamma avia un prublema di bere.
But even these present their problems.	Ma ancu questi presentanu i so prublemi.
It doesn’t work.	Ùn funziona micca.
I looked at him and smiled.	L'aghju guardatu è surrisu.
Now, here are our horses.	Avà, eccu i nostri cavalli.
His teeth were black, and missing.	I so denti eranu neri, è mancanti.
I like his call to thought, because, really, it is.	Mi piace a so chjama à u pensamentu, perchè, veramente, hè.
Any image with a blue check mark will be added.	Qualchese maghjina cù una marca di spunta blu serà aghjuntu.
What comes next, who knows.	Chì vene dopu, chì sà.
He was such a strong player.	Era un ghjucadore cusì forte.
It was close.	Era vicinu.
This included her own husband.	Questu includia u so propiu maritu.
Focus on core business.	Focus in core business.
However, these figures are still much lower than in developed countries.	Tuttavia, sti figuri sò sempre assai più bassi cà in i paesi sviluppati.
It’s a spice in its own right.	Hè una spezia per ellu stessu.
It won't take long to get home.	Ùn durà mancu u viaghju in casa.
He spent a lot and saw a lot.	Hà passatu assai è vistu assai.
They will provide a basis.	Forniranu una basa.
As a result, two things happened.	In u risultatu, duie cose si sò.
There is a mistake on the back cover.	Ci hè un sbagliu nantu à a copertina posteriore.
The two got it right away.	I dui l'anu subitu subitu.
The average time spent on the topic was three to five minutes.	U tempu mediu passatu nantu à u tema era da trè à cinque minuti.
The model proved successful, fast.	U mudellu hà pruvatu successu, veloce.
I couldn’t say simpler !.	Ùn puderaghju micca dì più simplice !.
But the way we go now is no solution.	Ma u modu chì andemu avà ùn hè nè suluzione.
I did this.	Aghju fattu questu.
Slow down your mind.	Rallenta a vostra mente.
Every type of business is global.	Ogni tipu d'affari hè globale.
It's really you.	Hè veramente voi.
It’s a different starting point.	Hè un puntu di partenza diversu.
He drove right around the house.	Hè guidatu ghjustu intornu à a casa.
However, this was a new experience for me.	Tuttavia, questa hè stata una nova sperienza per mè.
It’s in my bag.	Hè in u mo saccu.
Don’t ask me why not.	Ùn mi dumandate micca perchè micca.
We discussed the meeting you had with him last month.	Avemu discututu a riunione chì avete avutu cun ellu u mese passatu.
However, there is another way to do this.	Tuttavia, ci hè un altru modu per fà questu.
It is not true.	Ùn hè micca veru.
I want to do it.	Vogliu fà.
It shouldn’t even be a crime.	Ùn deve ancu esse un crimine.
We are different.	Semu diversi.
I make every effort to help my clients make informed decisions.	Facciu ogni sforzu per aiutà i mo clienti à piglià decisioni infurmati.
We can and must face this challenge with something new.	Pudemu è duvemu affruntà sta sfida cù qualcosa di novu.
A thing of beauty.	Una cosa di bellezza.
But that is about to change.	Ma questu hà da cambià.
We're glad to have you here.	Semu piacè di avè voi quì.
Instead, he loved gold.	Invece amava l'oru.
One of the wounded, months later.	Unu di i feriti, mesi dopu.
And some are strong.	È certi sò forti.
Everything went smoothly as planned.	Tuttu si n'andò liscia cum'è previstu.
Not a single page was missing.	Ùn mancava una sola pagina.
If only people could be really good.	Se solu a ghjente puderia esse veramente bona.
In the accident, he lost both legs above the knees.	In l'accidentu, hà persu i dui gammi sopra à i ghjinochji.
Maybe that was the reason.	Forse questu era u mutivu.
Several factors are considered with the use of different research methods.	Diversi fattori sò cunsiderati cù l'usu di diversi metudi di ricerca.
He was worried about them.	Era preoccupatu per elli.
Or that they are generally known.	O chì sò generalmente cunnisciuti.
I am very interested to know.	Sò assai interessatu à sapè.
If things changed that, then so be it.	Se e cose cambiavanu quì, questu hè.
I was with her when she opened the book.	Eru cun ella quandu hà apertu u libru.
There was that.	Ci era quellu.
And we don’t fight, we don’t say anything in the back.	È ùn ci battemu micca, ùn dicemu nunda in daretu.
All the champions here today are very good.	Tutti i campioni quì oghje sò assai belli.
Suddenly, the rain began to fall.	Di colpu, a piova principia à falà.
Way to help the cause.	Modu per aiutà a causa.
It had been so easy.	Era statu cusì faciule.
Then we had an evening of music.	Dopu avemu una serata di musica.
It’s been fantastic to see change over the years.	Hè statu fantasticu di vede cambià in l'anni.
One of the dogs died three days after the operation.	Unu di i cani hè mortu trè ghjorni dopu l'operazione.
For one thing, we are interested in many things.	Per una cosa, simu interessate in parechje cose.
When we go, shoot straight and fast.	Quandu andemu, sparà drittu è veloce.
These are.	Quessi sò.
It hadn’t happened.	Ùn avia micca accadutu.
Time to get out of the way.	Tempu per fora di strada.
One is my mom which is good for me.	Unu hè a mo mamma chì hè bona per mè.
It was decided to continue the discussion.	Hè statu decisu di cuntinuà a discussione.
Smooth down in the direction of hair growth.	Smooth down in a direzzione di a crescita di i capelli.
I want to be there when you do.	Vogliu esse quì quandu fate.
They have everything they need.	Hanu tuttu ciò chì anu bisognu.
Or maybe a system failed.	O forse un sistema falliu.
Possibility of loss or injury.	Possibilità di perdita o ferita.
The walls are broken when stories are told.	I muri sò rotti quandu si raccontanu storie.
It was a great experience from the beginning.	Da u principiu hè stata una grande sperienza.
They knew the city was coming up.	Sapianu chì a cità cullà.
He picked it up and carried it to his side.	U pigliò è u purtò à fiancu.
I don’t know what’s going on with that.	Ùn sò micca ciò chì succede nantu à questu.
However, this court did not need to decide this question.	Tuttavia, sta corte ùn hà micca bisognu di decide sta quistione.
You must include a valid email address in this field.	Duvete include un indirizzu email validu in questu campu.
But everything about this year was different.	Ma tuttu di questu annu era diversu.
And you’ve never been anywhere.	È ùn avete mai statu in ogni locu.
No one tried to escape from the house.	Nisun pruvà à scappà da a casa.
I watched him look.	L'aghju vistu fighjà.
First and foremost, we need a vision.	Prima è più impurtante, avemu bisognu di una visione.
Obviously they can be useful in the world of science.	Ovviamente ponu esse utili in u mondu di a scienza.
The story was over and it felt great.	A storia era finita è si sentia grande.
There was blood on his face and neck.	C'era sangue nantu à a so faccia è u collu.
The same is true for children who are late to start talking.	U stessu hè veru per i zitelli chì sò tardi per cumincià à parlà.
My time here is limited, so listen carefully.	U mo tempu quì hè limitatu, dunque ascolta attentamente.
The night was going on, breathlessly.	A notte andava, fiatu à fiatu.
One had no head.	Unu ùn avia capu.
He fired my pistol.	Tirò a mo pistola.
Now it didn’t look so good.	Avà ùn pareva tantu bè.
Leaders have teams that do things.	I dirigenti anu squadre chì facenu cose.
It’s complex.	Hè cumplessu.
We need to eat.	Ci vole à manghjà.
And he didn’t learn any of that from a human being.	È ùn hà micca amparatu nunda di questu da un esse umanu.
And he liked it out there.	È li piacia quì fora.
He put it in safety.	L'hà messu in a sicura.
Some are more effective than others.	Certi sò più efficaci cà l'altri.
It’s not a light relationship.	Ùn hè micca una relazione ligera.
I hope these memories never leave me.	Spergu chì questi ricordi ùn mi lascianu mai.
We will begin to select ways to make that happen.	Cuminceremu à selezziunà modi per fà chì succede.
Nothing would make me happier.	Nunda mi daria più piacè.
I was just a girl.	Eru solu una zitella.
Perhaps higher an independent source to do the studies.	Forse più altu una fonte indipendente per fà i studii.
I waited to read it.	Aghju aspettatu di leghje.
There was, really, nowhere to go.	Ùn ci era, veramente, nudda parte per andà.
It is absolutely no comparison.	Ùn hè assolutamente micca paraguni.
They are also male.	Sò ancu maschili.
Leave them.	Lasciateli.
Entire fields sometimes fall into dead ends.	Campi interi a volte cadenu in vicoli senza uscita.
Looking at current science behind what they’ve done, it’s quite interesting.	Fighjate a scienza attuale daretu à ciò chì anu fattu, hè abbastanza interessante.
It was the first time he had really spoken to me.	Era a prima volta chì mi parlava veramente.
Or where she ended up.	O induve ella hè finita.
Calm and silence.	Calmu è silenziu.
I like this season we are in.	Mi piace sta stagione in cui simu.
No one even looked at me.	Nimu m'hà ancu guardatu.
Maybe we should.	Forse duvemu.
Well, that would explain a person missing from this meeting.	Ebbè, chì spiegherebbe una persona chì manca da sta riunione.
I mean.	Vogliu dì.
Anything makes you happy.	Qualunque cosa ti rende felice.
No one in this room met him.	Nimu in sta stanza l'hà scontru.
Diagnosis and management of the disease.	Diagnosi è gestione di a malatia.
Yours will eventually.	U vostru sarà eventualmente.
We need to want more.	Avemu bisognu à vulè più.
He was tired.	Era stancu.
Go in the right direction, but not far enough.	Va in a direzione ghjusta, ma micca abbastanza luntanu.
They gave it to me for free.	Mi l'anu datu gratuitamente.
We had a lot of fun during this process.	Avemu pussutu divertisce assai durante stu prucessu.
Rather, it creates a new date based on the old one.	Piuttostu, crea una nova data basatu nantu à a vechja.
You know your body better than anyone else.	Sapete u vostru corpu megliu cà qualcunu altru.
You are not an individual.	Ùn site micca un individuu.
The group will meet six more times in the coming weeks.	U gruppu si riuniscerà sei volte più in e prossime settimane.
It’s really that simple.	Hè veramente cusì simplice.
Let me know if you have a problem.	Fate sapè s'ellu avete un prublema.
He didn’t leave the bathroom, he sat and talked to me.	Ùn abbandunò micca u bagnu, stava è mi parlava.
The literature may accept written notice.	A literatura pò accettà scritta scritta.
The film is about to begin.	U filmu hè da principià.
This place was rather too closed.	Stu locu era piuttostu troppu chjusu.
I will do this soon.	Faraghju questu prestu.
The exact mechanisms involved are unknown.	I miccanismi esatti implicati sò scunnisciuti.
He knew things that no human was destined to know.	Sapia cose chì nimu umanu era destinatu à sapè.
We need to hide.	Avemu bisognu di ammuccià.
Then they either lose their speed or their strength.	Allora o perdenu a so vitezza o a so forza.
His family needed their own space.	A so famiglia avia bisognu di u so propiu spaziu.
Maybe your car won’t turn on.	Forse a vostra macchina ùn si accende micca.
I could see through the front window.	I pudia vede da a finestra di fronte.
He was one of those people who needed little sleep.	Era unu di quelli chì anu bisognu di dorme pocu.
So the sky cleared tonight.	Cusì u celu chjaru sta notte.
I don’t even fuck her.	Ùn cazzo ancu ella.
Total silence of the media.	Silenziu tutale di i media.
But my mom did.	Ma a mo mamma hà fattu.
I am a free man.	Sò un omu liberu.
If you did not do this, this effect would be even more extreme.	Se ùn avete micca fattu questu, questu effettu seria ancu più estremu.
I was out there maybe an hour.	Eru quì fora forse un'ora.
Now you are free.	Avà site liberu.
Then he turned to me.	Allora si vultò versu mè.
But inside, in many ways, he was still a scared child.	Ma dentru, in parechje manere, era sempre un zitellu scantatu.
I knew his questions were useless.	Sapia chì e so dumande ùn servinu à nunda.
They stand for it.	Iddi stand for it.
This will help staff create their own path to training.	Questu aiuterà u persunale di creà a so propria strada per a furmazione.
These will not, in the first instance, be the focus of judgment.	Quessi ùn saranu micca, in prima istanza, u focu di ghjudiziu.
However, this method poses two practical challenges.	Tuttavia, stu metudu face duie sfide pratiche.
We can no longer escape.	Ùn pudemu più scappà.
We must not speak ill of the dead, so it is said.	Ùn si deve parlà male di i morti, cusì ci hè dettu.
That’s what we’re looking for.	Hè ciò chì circhemu.
But these were not normal circumstances.	Ma questi ùn eranu micca circustanze normale.
Yet, in the end, they lost everything.	Eppuru, à a fine, anu persu tuttu.
The test of the above results is performed as follows.	A prova di i risultati di sopra hè realizatu cum'è seguita.
The term food studies is still defined.	U terminu studii alimentari hè sempre definitu.
We see it in action.	Videmu in azzione.
The wood looked new.	U legnu paria novu.
And no one had ever done it before.	È nimu l'avia mai fattu prima.
If so, don’t worry.	Sì cusì, ùn vi preoccupate micca.
I told him about the film and asked for his help.	L'aghju dettu di u filmu è dumandatu u so aiutu.
We now have three parties involved.	Avemu avà trè partiti implicati.
To put it differently.	Per mette in modu diversu.
Two of them.	Dui di elli.
The boat came directly towards them.	A barca venia direttamente versu elli.
So we did it, we gave it time.	Allora avemu fattu, avemu datu u tempu.
His eyes were wide, open, but glassy.	I so ochji eranu spalancati, aperti, ma vetru.
High frequency.	Alta frequenza.
It exists because you are like that.	Esisti perchè sì cusì.
Conversation and responsibility.	Conversazione è rispunsabilità.
Here she was, in the distance.	Eccu ella era, in lontananza.
I can’t wait to bring it to my wedding day.	Ùn possu aspittà di portà u ghjornu di u mo matrimoniu.
It wasn’t love, but it was fun.	Ùn era micca amore, ma era simpaticu.
Nice big clean and friendly hotel.	Bellu grande hotel pulito è amichevule.
The network of human disease.	A reta di a malatia umana.
It’s incredible how little of our lives is left.	Hè incredibile quantu pocu di a nostra vita hè rimasta.
It will be done.	Serà fattu.
This is not the only example of its kind.	Questu hè micca u solu esempiu di u so tipu.
I put on a little weight.	Aghju messu un pocu pesu.
Don’t give them away.	Ùn li dà micca.
I knew I hadn’t.	Sapia chì ùn avia micca.
He walks away.	Si allunta.
She takes two classes this year.	Ella piglia duie classi questu annu.
Now, however, we must not lose.	Avà, però, ùn ci vole micca perde.
The decisions were no longer mine.	E decisioni ùn eranu più meie.
Here on a business trip.	Quì in un viaghju d'affari.
The woman looked at the two cars and announced.	A donna guardò i dui vitture è annunziò.
I wanted you to know.	Vuliu chì sapete.
It doesn’t exist.	Ùn esiste micca.
There is some time before the vote.	Ci hè un pocu di tempu prima di u votu.
In the process, those who do must create jobs.	In u prucessu, quelli chì facenu deve creà impieghi.
Sick pariah.	Paria malata.
We don’t really talk about it.	Ùn ne parlemu micca veramente.
Included by security forces.	Cumpresu da e forze di sicurezza di sicurità.
I think we can do better, though.	Pensu chì pudemu fà megliu, però.
It was really, really cool.	Era veramente, veramente cool.
Please come to us as soon as possible.	Per piacè venite à noi u più prestu pussibule.
A happy customer is someone who knows you have their back.	Un cliente felice hè quellu chì sà chì avete a so spalle.
However, this was not without a price.	Tuttavia, questu ùn era micca senza un prezzu.
You’ve struggled with cancer for years, you can’t die.	Avete luttatu cù u cancer dapoi anni, ùn pudete micca more.
She’s probably not my daughter.	Probabilmente ùn hè micca a mo figliola.
Ten years is ten years.	Dieci anni sò deci anni.
It’s the most effective way, no.	Hè u modu più efficace, nò.
Just for me.	Solu per mè.
In fact, this type of medical treatment is very important.	In fatti, stu tipu di trattamentu medico hè assai impurtante.
But then he was gone.	Ma tandu era andatu.
If you have trouble breathing, call your doctor immediately.	Sì avete prublemi à respira, chjamate immediatamente u vostru duttore.
Don’t slow down, and don’t look back.	Ùn rallentate, è ùn vultate micca in daretu.
I will bring you tea.	Purtaraghju u tè.
More power to you !.	Più putere à voi!.
They put their bodies on the line.	Pusenu i so corpi nantu à a linea.
I got to know them better than some of them know.	Aghju ghjuntu à cunnosce elli megliu chè alcuni di elli si cunnosci.
She really got here as soon as she could.	Hè veramente ghjunta quì u più prestu ch'ella pudia.
But there is still a small part of me.	Ma ci hè sempre una piccula parte di mè.
I never asked him a question.	Ùn li aghju mai fattu una dumanda.
The pain was when she made him stop crying.	U peghju era quandu ella l'hà fattu smette di pienghje.
He felt a smile that was not appropriate.	Pruvava un surrisu chì ùn era micca adattatu.
It’s even harder to follow than the others.	Hè ancu più difficiule di seguità chè l'altri.
You really need to know this.	Duvete veramente sapè questu.
All freedom is denied them.	Ogni libertà li hè rifiutata.
This particular door was locked.	Sta porta particulare era chjusa.
Everything in that article is true.	Tuttu in quellu articulu hè veru.
He thought he knew what could be dealt with.	Pensava chì sapia ciò chì puderia esse trattatu.
It’s not about learning.	Ùn si tratta micca di amparà.
What is the largest value? 	Qualessu hè u valore più grande?
.	.
He will try his hand at this work.	Pruvarà a so manu à stu travagliu.
And then someone else.	E poi qualcunu altru.
We need to work together rather than against each other.	Avemu bisognu di travaglià inseme piuttostu cà contr'à l'altri.
I want to get closer.	Vogliu avvicinassi.
I didn’t know she was coming.	Ùn sapia ch’ella vinia.
There isn’t a hole deep enough for you to hide.	Ùn ci hè micca un foru abbastanza prufondu per ancu voi per ammuccià.
And so we continue to search.	È cusì cuntinuemu à circà.
Our child does not come out.	U nostru zitellu ùn esce micca.
I’m not sure if this is correct.	Ùn sò micca sicuru se questu hè currettu.
God knows what was going on.	Diu sà ciò chì passava.
This is not his claim though.	Questa ùn hè micca a so pretendenza però.
As you can tell.	Cumu pudete dì.
As expected, a guard was there.	Cum'è s'aspittava, una guardia era quì.
But he wants his power.	Ma ellu vole u so putere.
He will turn to God with all his soul.	Si vulterà à Diu cù tutta a so ànima.
They will be well cared for.	Seranu ben curati.
You have to take a picture of her with her cast.	Duvete piglià una foto di ella cù u so cast.
We listen, but progress in this way takes time.	Ascoltamu, ma u prugressu cusì ci vole tempu.
It was a strange dream thing.	Era una cosa strana di sognu.
It’s a game.	Hè un ghjocu.
In no particular order, of course, because that would be too easy.	In nisun ordine particulari, sicuru, perchè chì saria troppu faciule.
It was as if he had no brain.	Era cum'è s'ellu ùn avia micca cervellu.
Much is not visible, unfortunately.	Moltu ùn hè micca visibile, sfurtunatamenti.
Too often, when we judge, we don’t understand others.	Troppu spessu, quandu ghjudichemu, ùn avemu micca capitu di l'altri.
He had to be in charge of these people.	Si duvia esse incaricatu di sti pirsuni.
That funny expression on his face.	Quella spressione divertente nantu à a so faccia.
A man and a woman and a child.	Un omu è una donna è un zitellu.
Happy place through love.	Locu felice attraversu l'amore.
I would never have had anyone pick me up if I fell.	Ùn aghju mai avutu nimu chì mi pigliassi s'ellu cascassi.
His speed was incredible.	A so velocità era incredibile.
It can be a problem though.	Pò esse un prublema però.
Also a little more discussion here on this.	Ancu un pocu di più discussione quì nantu à questu.
In fact, this is not meant to say they get worse.	In fatti, questu ùn hè micca significatu per dì chì diventanu peggiu.
He wants details.	Ellu voli dettagli.
He was bigger than me, stronger.	Era più grande chè mè, più forte.
Now you can read his life story.	Avà pudete leghje a so storia di vita.
I agree with you on that.	Sò d'accordu cun voi nantu à questu.
You should receive a different treatment.	Duverebbe riceve un trattamentu diversu.
He is happy with me.	Hè cuntentu cun mè.
She said they were fantastic.	Ella disse chì eranu fantastichi.
He would never repeat it on the spot.	Ùn ci ripeterebbe mai in u locu.
My measurements are in the file here.	E mo misurazioni sò in u schedariu quì.
I was really starting to look forward to the date.	Eru veramente cuminciatu à aspittà à a data.
The code can be introduced by a human.	U codice pò esse introduttu da un umanu.
We don’t know what they do.	Ùn sapemu micca ciò chì facenu.
Otherwise, we’ll laugh at you when you don’t have a code.	Altrimenti, avemu da ridere di voi quandu ùn avete micca un codice.
For lunch.	Per u pranzu.
Men who know how to fight.	Omi chì sanu cummattiri.
There’s not a lot of it, by the way.	Ùn ci hè micca assai di ellu, per via.
Hold, then slowly return to the starting position.	Mantene, poi torna lentamente à a pusizione di partenza.
I mean way out.	Vogliu dì via d'uscita.
Therefore, it is a potential target in cancer therapy.	Dunque, hè un scopu potenziale in a terapia di u cancer.
This time he couldn’t get up.	Sta volta ùn si pudia alzà.
He had killed a cat to take blood.	Avia tombu un gattu per piglià u sangue.
Sometimes you have to hit the bottom to get to the top.	Calchì volta vi tocca à chjappà u fondu per arrivà à a cima.
Not a message.	Mancu un missaghju.
He took a deep, nervous breath.	Pigliò un respiru prufondu è nervoso.
You know what your mom looks like.	Sapete ciò chì pare a to mamma.
Do the same for your arms, hands and fingers.	Fate u listessu per i vostri braccia, mani è dite.
You don’t know me.	Ùn mi cunnosci micca.
We found out that there was.	Truvemu chì ci era.
You will forget about your husband.	Avete da scurdà di u vostru maritu.
They were very surprised to see us.	Eranu assai sorpresi di vedemi.
I also have fond memories of those cars.	Aghju ancu un bellu ricordi di quelle vitture.
God, it feels so good.	Diu, si senti cusì bè.
Finally, the end of the rain.	Infine, a fine di a pioggia.
However, there are cases in which we can easily be misled.	Tuttavia, ci sò casi in quale pudemu esse facilmente purtatu in errore.
I look forward to the experience.	Aghju aspettatu l'esperienza.
I need you.	Hè bisognu di voi.
It is part of human nature.	Hè parti di a natura di l'omu.
They soon became the parents of a daughter.	Prestu sò diventati genitori di una figliola.
Find help and get a lot of crazy people.	Truvate per aiutu è uttene un saccu di pazzi.
They had some way to go from floor to floor.	Avianu avutu qualchì modu per passà da u pianu à u pianu.
In fact, some changes have taken place.	In fatti, certi cambiamenti sò accaduti.
You really want to do something.	Duvete veramente vulete fà qualcosa.
Take it.	Pigliatelu.
What they think you are.	Ciò chì pensanu chì sì.
Yes, this is the way.	Iè, questu hè u modu.
In truth, it was before the world.	In verità, era prima di u mondu.
It would have happened a long time ago.	Si avissi accadutu assai tempu fà.
I'm going to be king one day.	Sò da esse rè un ghjornu.
We did.	Avemu fattu.
The death occurred within minutes.	A morte hè accaduta in pochi minuti.
Choose the right storage option for your needs.	Sceglite l'opzione di almacenamentu ghjusta per i vostri bisogni.
And the way they support me means so much to me.	È a manera chì l'anu sustegnu, significa tantu per mè.
Do not stress your plants at this stage.	Ùn stressate micca i vostri pianti in questa fase.
The real hard work has been done by you.	U veru travagliu duru hè statu fattu da voi.
Your decision to do the job is not your decision.	A vostra decisione di fà u travagliu ùn hè micca a vostra decisione.
These things often go hand in hand with science.	Queste cose spessu vanu in manu cù a scienza.
Finally, he pulled away his plate.	Infine, hà alluntanatu u so piattu.
Without it, we would be completely lost with minimal communication.	Senza ellu, sariamu cumplettamente persi cù una cumunicazione minima.
What happened next was far from certain.	Ciò chì l'avvene hà avutu era luntanu da esse sicuru.
Find a different tool.	Truvate un strumentu diversu.
No, you don't have to say that.	Innò, ùn avete micca à dì.
She will have to.	Ella duverà.
Hole go, don’t go and be careful.	Hole andate, ùn andate micca è cura.
The world is watching.	U mondu guarda.
I really don't care about money.	Veramente ùn pigliu micca soldi per scontru.
To do so, a background process is usually required.	Per fà cusì, un prucessu di fondu hè generalmente necessariu.
Read on and read on as well.	Leghjite è leghje dinò.
I feel a little sick.	Mi sentu un pocu malatu.
I wonder if he has anything special he wanted to tell me.	Mi dumandu s'ellu hà qualcosa di speciale chì mi vulia dì.
Her eyes land on a group of girls our age.	I so ochji sbarcanu nantu à un gruppu di ragazze di a nostra età.
The quality was very good.	A qualità era assai bona.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, era u modu propiu di vede.
This is probably not the right way to do it.	Questu hè probabilmente micca u modu currettu di fà.
But it was a fresh, different way of saying that.	Ma era una manera fresca, diversa di dì chì.
It is not yet clear how the case will go.	Ùn hè ancu chjaru in quale modu andrà u casu.
He is so worried about her that he is close to himself.	Hè cusì preoccupatu per ella chì hè vicinu à ellu stessu.
Not good enough.	Ùn abbastanza bè.
I had been through this before.	Avia passatu questu prima.
I have a small shop.	Aghju una piccula buttrega.
I had no one but them.	Ùn aghju avutu nimu altru chè elli.
There were few symptoms and a good response to treatment was obtained.	Ci era pochi sintomi è una bona risposta à u trattamentu hè stata ottenuta.
We drive in silence.	Cunducemu in silenziu.
Thanks for reading !.	Grazie per a lettura!.
No need to go to the box office.	Ùn ci hè bisognu di andà in u box office.
She rests for a moment.	Ella riposa per un mumentu.
In fact, it takes a year.	In realtà, ci vole un annu.
Both have unique features.	Tutti dui hà caratteristiche uniche.
They are basically programs that write programs.	Sò basamenti prugrammi chì scrivenu prugrammi.
She doesn’t know what this would be.	Ella ùn sapi micca ciò chì questu seria.
If the file does not exist.	Se u schedariu ùn esiste micca.
No one can do that.	Nimu pò fà quessa.
I hope you like it !.	Spergu chì vi piace !.
People look better and work better.	A ghjente vede megliu è travaglia megliu.
Then the power of life and death was in his hands.	Allora, u putere di a vita è a morte era in e so mani.
Today things are completely terrible.	Oghje e cose sò cumplitamenti terribili.
You want to spend your time with that.	Vulete piglià u vostru tempu cun quellu.
I can’t promise it won’t happen again.	Ùn possu micca prumette chì ùn succederà più.
Those cases are very different.	Quelli casi sò assai diffirenti.
It’s about the organization’s mission, vision, and goals.	Hè nantu à a missione, a visione è i scopi di l'urganizazione.
The old hands didn't treat them that way.	I vechji mani ùn li trattavanu micca cusì.
The President has held this office.	U presidente hà tenutu sta carica.
Everything had to be mobile.	Tuttu avia da esse mobile.
They love me.	Mi amanu.
Then go to the other end and do the same.	Dopu andate à l'altra punta è fate u listessu.
The problem is too much vehicle traffic.	U prublema hè troppu trafficu di veiculi.
Nothing about this company.	Nunda di sta cumpagnia.
Thousands more were given.	Migliaia di più sò stati dati.
My dad paid for my trip in one go.	U mo babbu hà pagatu u mo viaghju in una sola andata.
There are many ways to do this.	Parechje manere di fà questu.
Working towards the future.	U travagliu versu u futuru.
Changing the stories we tell can change the way people think.	Cambià e storie chì cuntemu pò cambià a manera di pensà à a ghjente.
It was not a war.	Ùn era micca una guerra.
I thought it wasn’t real.	Pensava chì ùn era micca reale.
Her eyes fixed on him and she caught her breath.	I so ochji fighjenu nantu à ellu è pigliò fiatu.
It was almost impossible.	Era quasi impussibile.
You can get each as a box set here.	Pudete ottene ognuna cum'è un box set quì.
I don't even want to try to fix it.	Ùn vogliu mancu pruvà à riparà.
This test is performed a couple at a time.	Questa prova hè realizata una coppia à una volta.
It was early.	Era prestu.
Most of them are small.	A maiò parte di elli sò chjuchi.
However, the proposed classes have a zero value in the real world.	Invece, i classi pruposti anu un valore zero in u mondu reale.
He comes to do many other good things.	Veni da fà assai altre cose bè.
He had a hard time.	Hà avutu un tempu duru.
So it’s something like a get method without an established method.	Dunque hè qualcosa cum'è un metudu get senza un metudu stabilitu.
But he was very familiar.	Ma era assai familiar.
Stay in the moment.	Stà in u mumentu.
There must be a reason.	Ci deve esse una ragione.
This will be a goal of the weekend.	Farà questu un scopu di u weekend.
We follow a different approach here.	Seguimu quì un approcciu diversu.
No one knows better than you.	Nimu ùn sà megliu chè voi.
I found a lot the other day.	Aghju trovu assai l'altru ghjornu.
More research is needed in this area.	Hè necessariu più ricerca in questa zona.
But there are many others who would have understood it immediately.	Ma ci sò parechji altri chì l'avarianu capitu subitu.
The new company paid for its construction.	A nova cumpagnia hà pagatu per a so custruzzione.
Good luck to all.	Bona furtuna à tutti.
I don’t want to use any of those.	Ùn vogliu micca aduprà nimu di quelli.
The night is different.	A notte hè diversa.
The search could be advanced.	A ricerca puderia esse avanzata.
It no longer sounds like home to me.	Ùn mi sona più in casa.
The nice guide allowed me to use her phone to call home.	A bella guida m'hà permessu di utilizà u so telefunu per chjamà a casa.
I did a bit of research and the man didn’t come here.	Aghju fattu un pocu di ricerca è l'omu ùn vene micca quì.
But this, if anything, was a plus.	Ma questu, se qualcosa, era un plus.
Especially when they were fighting.	In particulare quandu si battavanu.
He was a child.	Era un zitellu.
We need to learn.	Avemu bisognu à amparà.
This caught his attention, and he demanded the degree.	Questu hà attiratu a so attenzione, è hà dumandatu u gradu.
Nothing else feels so good.	Nunda altru si senti cusì bè.
It hadn’t been done well before it closed.	Ùn avia micca bè fattu prima di chjude.
He turned to his doctor and took her arm.	Si vultò versu u so duttore è pigliò u so bracciu.
We don’t want an infection.	Ùn vulemu micca una infezione.
I had to be clearer.	Aviu avutu esse più chjaru.
Then we will leave it up to you to judge.	Allora lasceremu per voi per ghjudicà.
We don’t try to stop.	Ùn pruvemu micca di piantà.
Good weather, good food, and family.	Bon clima, bon cibo, è famiglia.
It is the name of the father and the youngest child.	Hè u nome di u babbu è di u zitellu minore.
Imagine that we are in a movie or a book.	Imagine chì simu in un filmu o un libru.
You need female role models.	Avete bisognu di mudelli di donne.
It is very difficult.	Hè assai difficiule.
There was no other way to describe it.	Ùn ci era micca altru modu per discrive.
Wait for a man to come home and love you.	Aspettate chì un omu vultà in casa è ti amassi.
It is very beautiful.	Hè assai bella.
They live in their world.	Vivenu in u so mondu.
Most are black.	A maiò parte hè nera.
He didn't look happy.	Ùn paria micca felice.
Then they sat down and talked.	Allora si pusonu è parlanu.
We’ve been worried about it for quite a while.	Ci hè preoccupatu per un bellu pezzu.
We can’t really stay long tonight.	Ùn pudemu micca veramente stà longu sta notte.
But that plan is soon out the window.	Ma quellu pianu hè prestu prestu fora di a finestra.
The matter remained the same, he said.	A materia restava a stessa, disse.
Of course, they didn’t even do it.	Di sicuru, ùn l'anu ancu fattu.
It's very good.	Hè assai bonu.
It was not written by us.	Ùn hè statu scrittu da noi.
The main technical differences are as follows.	I principali differenze tecniche sò i seguenti.
I don’t have my kids.	Ùn aghju micca i mo figlioli.
Order or not, it certainly seemed to be a bit of everything.	Ordine o micca, certamenti pareva esse un pocu di tuttu.
It’s about something.	Hè à qualcosa.
But she wasn’t.	Ma ella ùn era micca.
In other words, time passes at half its normal speed.	In altre parolle, u tempu passa à a mità di a so velocità normale.
It is clear why this should be the rule.	Hè chjaru perchè questu deve esse a regula.
It’s your money, you can do whatever you want with it.	Hè i vostri soldi, pudete fà ciò chì vulete cun ellu.
Without him, many things would not have happened.	Senza ellu, parechje cose ùn sarianu accadute.
I called to him and he turned, but then he continued to walk.	L'aghju chjamatu è si vultò, ma poi cuntinuò à marchjà.
It’s not good, but the only option remains.	Ùn hè micca bonu, ma l'unica opzione resta.
Love the full size handle.	Amate u manicu full size.
I shouldn’t worry.	Ùn duveria micca preoccupatu.
I am not destined to ask any questions about the details of my interview.	Ùn sò micca destinatu à dumandà alcuna quistione nantu à i dettagli di a mo intervista.
We went to the kitchen.	Passemu à a cucina.
I will explain.	Li spiegheraghju.
This action was effective for its own purpose.	Questa azione hè stata efficace per u so propiu scopu.
And specific people are specific.	E persone specifiche è specifiche.
I think maybe I went to the police.	Pensu chì forse andava à a pulizza.
And one in the chest.	È unu in u pettu.
I’ve really been busy again and again.	Aghju avutu veramente occupatu di novu è cusì.
I certainly do.	Aghju certamente.
It was a little slow.	Era un pocu lentu.
The performance was extremely slow.	A prestazione era estremamente lenta.
Or the plane.	O l'aviò.
Maybe I should trust him less for that.	Forse duverebbe fidà di ellu menu per quessa.
I just played my game.	Aghju ghjustu ghjucà u mo ghjocu.
His voice was very deep.	A so voce era assai prufonda.
This process continues until the goal is achieved.	Stu prucessu cuntinueghja finu à chì u scopu hè rializatu.
It’s pretty easy, even if it’s a complete block.	Hè abbastanza faciule, ancu s'ellu hè un bloccu cumpletu.
He will lose her.	A perderà.
First is to keep people together.	Prima hè di mantene a ghjente inseme.
I think it’s something that hit us really hard.	Pensu chì hè qualcosa chì ci hà colpitu assai duru.
There is a turn to this means that is true.	Ci hè u turnu à questu significa chì hè vera.
He would never turn on her.	Ùn si vulterebbe mai nantu à ella.
Maybe going for a walk would be a good thing.	Forse andà per una spassighjata seria una bona cosa.
We can’t keep it without this.	Ùn pudemu micca tenerla senza questu.
They went out every weekend.	Ci andavanu fora ogni weekend.
No one has a life like you.	Nimu hà una vita cum'è tè.
And then we can go together.	È allora pudemu andà inseme.
To reach.	Per ghjunghje.
Through them are various figures.	Per mezu di elli si trovanu diverse figure.
We never had a chance to meet him, see.	Ùn avemu mai avutu a pussibilità di scuntràlu, vede.
I got up, stretched out, and took each of his hands.	Mi sò alzatu, allungò, è pigliò ognuna di e so mani.
You have to put it into play.	Avete da mette in ghjocu.
If he dies, this is exactly his future in two years.	Se mori, questu hè esattamente u so avvene in dui anni.
The first model is physical space.	U primu mudellu hè u spaziu fisicu.
His head went backwards, and he turned in a slow circle.	A so testa si n'andò in daretu, è hà vultatu un cerculu lentu.
If you say so, people will discuss it and talk about it.	Sè vo dite, a ghjente ne discuterà è ne parlerà.
The best fun flat piano !.	U megliu gode pianu pianu!.
They were burned, broken and cut without understanding why.	Sò stati brusgiati, rotti è tagliati senza capisce perchè.
Enjoy what you like, and don’t let anyone tell you no.	Prufittate di ciò chì vi piace, è ùn lasciate chì nimu vi dice micca.
I will tell you exactly as I was told.	Vi dicu esattamente cum'ellu mi hè statu dettu.
I just knew.	Sapia solu.
To find her sleeping normally in bed next to her.	Per truvà lu dorme nurmale in lettu accantu à ella.
Action research design.	Disegnu di ricerca d'azzione.
My mom would sit there and say the same things.	A mo mamma stava quì è diceva e stesse cose.
I have a like that.	Ne aghju una cum'è.
But again, nothing to go away completely.	Ma di novu, nunda per alluntanassi completamente.
That’s what he told me.	Hè ciò chì m'hà dettu.
They are very easy.	Sò assai faciuli.
I just can’t do it.	Solu ùn pò micca fà.
There was.	Ci era.
Hard memories and loss.	Ricordi duri è perdita.
Something will soon be done about what happened to me.	Qualcosa sarà prestu fattu nantu à ciò chì hè accadutu à mè.
He had let her take him home.	L'avia lasciatu piglià a so casa.
A cool drink seemed like a wonderful idea.	Una bevanda fresca pareva una idea maravigliosa.
The look of the place is more like a house.	L'aspettu di u locu hè più cum'è una casa.
Or maybe even older.	O forse ancu più vechja.
Not every company requires this, but some do.	Micca ogni cumpagnia richiede questu, ma alcuni facenu.
People were attracted to her.	A ghjente era attirata da ella.
I think they are our children.	Credu chì sò i nostri figlioli.
One answer is to call another.	Una risposta hè di chjamà un altru.
It was for a marketing post.	Hè stata per un postu di marketing.
I’m sure she’ll do well.	Sò sicuru chì ella farà bè.
It was finally lunch time.	Era finalmente l'ora di pranzu.
It was a stone he would never return.	Era una petra ch'ellu ùn vulterebbe mai.
We chose to take part.	Avemu sceltu di piglià parte.
It must act quickly.	Deve agisce rapidamente.
This part should not end.	Questa parte ùn deve micca finisce.
Then he turned to go.	Allora si vultò per andà.
Then, he dropped his eyes and disappeared into the crowd.	Allora, hà cascatu i so ochji è sparì in a folla.
He had to practice four or five hours every day.	Hà avutu à praticà quattru o cinque ore ogni ghjornu.
But that was not the case here.	Ma questu ùn era micca u casu quì.
Our situation is not unique.	A nostra situazione ùn hè micca unica.
This is not really something we want to do.	Questu ùn hè micca veramente qualcosa chì vulemu fà.
Your father doesn’t know.	U vostru babbu ùn sà micca.
And it works well.	È travaglia bè.
My friends will be dead by then.	I mo amichi seranu morti da tandu.
But knowing is one thing.	Ma sapè hè una cosa.
Thank God that stopped my fall.	Grazie à Diu chì hà firmatu a mo caduta.
I found myself holding my breath.	Mi ritrovu à tene u fiatu.
Then it was really hard.	Allora era veramente duru.
We had a terrible accident.	Avemu avutu un accidentu terribili.
It was in me now.	Era in mè avà.
Maybe yes.	Forse sì.
I've seen it before.	L'aghju vistu prima.
In six months.	In sei mesi.
Now you can focus on the plant material easier.	Avà pudete fucalizza nantu à u materiale vegetale più faciule.
We were both nervous as hell.	Eramu tramindui nervosi cum'è l'infernu.
Most people think it’s impossible, but it’s not.	A maiò parte di a ghjente pensa chì hè impussibile, ma ùn hè micca.
This is one side of the case.	Questu hè un latu di u casu.
Here are the selected photos from the experience.	Eccu i ritratti selezziunati di l'esperienza.
Take good care of this purpose.	Pigliate bè cura di questu scopu.
Please give some kind of advice.	Per piacè dà qualchì tipu di cunsigliu.
Just show the code.	Solu mostra u codice.
Pay attention to what people are saying.	Attenti à ciò chì dice a ghjente.
Either he will come or he will leave.	O venerà o parterà.
He tells me he’s not sure.	Mi dice chì ùn hè micca sicuru.
Hard with desire.	Duru cù u desideriu.
I was a master of political science at university.	Eru un maestru di scienza pulitica in l'università.
Of course, this is not true.	Di sicuru, questu ùn hè micca veru.
Building a large customer base is not a one-day job.	Custruì una grande basa di clienti ùn hè micca un travagliu di un ghjornu.
Never give up.	Mai lascià corre.
It was a bit shocking for the two men.	Hè statu un pocu scossa per i dui omi.
We did.	Avemu fattu.
I asked two students to stay.	Aghju dumandatu à dui studienti di stà.
To keep it as clean as possible.	Per mantene a più pulita pussibule.
A place where you are loved and safe.	Un locu induve site amatu è sicuru.
It’s really, really good.	Hè veramente, veramente bonu.
I didn’t have coffee.	Ùn aghju micca avutu u caffè.
It has a number of limitations.	Hà una quantità di limitazioni.
Remain determined, but be patient.	Resta determinatu, ma pacienza.
They are very full.	Sò assai pieni.
The answer had been given to me.	A risposta era stata data à mè.
This same ball is used today.	Sta stessa bola hè usata oghje.
This probably follows naturally from the first three requirements.	Questu prubabilmente segue naturalmente da i primi trè esigenze.
He was a man of few words.	Era un omu di pocu parolle.
There was hair everywhere.	Ci era capelli in ogni locu.
She is shown at her place in evening dress.	Hè mostrata à u so postu in vestitu di sera.
They set their pace.	Marchiani u so ritmu.
What would they do.	Chì farianu.
I wonder why this happens.	Mi dumandu perchè questu succede.
This will also help the police.	Questu aiuterà ancu a polizia.
But he didn’t prove it.	Ma ùn l'hà micca dimustratu.
This time he lost.	Sta volta hà persu.
Blood covered my neck and shoulder.	U sangue mi coprì u collu è a spalla.
It’s up to you to decide how your new story begins.	Hè à voi di decide cumu a vostra nova storia principia.
Let her do her pawn.	Lasciala fà u so peghju.
It’s true now for better or worse.	Hè veru avà per u megliu o u peghju.
I am not a medical professional.	Ùn sò micca un prufessiunale medico.
He runs into the walls, sometimes getting lost in a block of houses.	Corre in i muri, qualchì volta si perde à un bloccu di casa.
It was the love of my life.	Era l'amore di a mo vita.
We claim that this ideal is proper.	Pretendemu chì questu ideale hè propiu.
I wanted to keep the light on.	Ci vulia à mantene a luce.
Bring to a simmer over high heat.	Purtate à fogghiu pienu nantu à u focu altu.
The book is divided into two parts.	U libru hè divisu in dui parti.
You need to have a story.	Avete bisognu à avè una storia.
I’m clearly missing something very basic here.	Mi manca chjaramente qualcosa di assai basicu quì.
Where do we go next?	Induve andemu dopu.
You agree.	Avete accunsentutu.
I could stretch out with my foot and touch his spine.	Puderia allungà cù u mo pede è toccu u so spinu.
She couldn’t empty it until she was home.	Ùn pudia micca sviutata finu à ch'ella era in casa.
Then there was silence.	Tandu ci era u silenziu.
It just works better that way.	Funziona solu megliu cusì.
Cars have to be able to move.	E vitture anu da esse capace di spustà.
Deeper links.	Link in più profonda.
The staff was professional and very nice.	U persunale era prufessiunale è assai bellu.
When we are in this, we want the pain to go away.	Quandu simu in questu, vulemu chì u dulore sparisce.
All features agree with a direct application of force.	Tutte e caratteristiche accunsenu cù una applicazione diretta di forza.
It’s on the floors of this room.	Hè in i piani di sta stanza.
Let me continue.	Lasciami cuntinuà.
It’s a company.	Hè una cumpagnia.
I learned more than research.	Amparatu più cà a ricerca.
We did it all at once.	Avemu tuttu fattu à tempu.
This is the best option.	Questa hè a megliu opzione.
It’s not fair to him today.	Ùn hè micca ghjustu cun ellu oghje.
Me and the boys.	Eiu è i picciotti.
You know the property before you buy.	Sapete a pruprietà prima di cumprà.
If the price is right, it can be a thing.	Se u prezzu hè ghjustu, pò esse una cosa.
That’s how it ended in trust.	Hè cusì chì hè finitu in a fiducia.
But overall, it stays the same.	Ma in generale, ferma u listessu.
It’s as bad as seeing my daughter die.	Hè male quant'è vede a mo figliola more.
Do it right.	Fate u dirittu.
But yes, there is so much truth in the words you said.	Ma iè, ci hè tanta verità in e parolle chì avete dettu.
Search engine traffic is the key strategy.	U trafficu di u mutore di ricerca hè a strategia chjave.
That’s right.	Hè ghjustu.
That’s over.	Chì hà finitu.
It’s something very personal.	Hè qualcosa assai persunale.
Kill the enemy as long as it takes, no matter how difficult it may be.	Uccide u nemicu quantunque longu ch'ella ci vole, quantunque difficiuli pò esse.
It couldn’t take much longer, we needed an opening.	Ùn pudia piglià assai di più, avemu bisognu di una apertura.
He was fired the next morning.	Hè statu licenziatu a matina dopu.
If he had only one.	S'ellu avia solu unu.
But over time, those feelings change.	Ma cù u tempu i so sentimenti cambianu.
It's for her.	È per ella.
The market works its magic.	U travagliu di u mercatu a so magia.
And the state levels.	È i livelli statali.
Many places reduce the hours or close it completely for the winter.	Parechji lochi riduttanu l'ore o chjude cumpletamente per l'invernu.
Which was completely impossible in this situation.	Chì era cumplitamenti impussibile in questa situazione.
Except he had no face.	Fora ch'ellu ùn avia micca faccia.
Sometimes the only option left is to ask.	A volte l'unica opzione chì resta hè di dumandà.
It was a beauty.	Era una bellezza.
We’re going to take very seriously what he tells us.	Avemu da piglià assai seriu veramente ciò chì ci dice.
I'm perfectly normal.	Sò perfettamente normale.
I started to.	Aghju cuminciatu à.
Believe me, the crowd wants this guy.	Credimi, a folla vole à questu tippu.
Add the stock to the pan.	Aghjunghjite u stock à a padedda.
I keep a lot of my projects.	Mantene assai di i mo prughjetti.
Spring work was very heavy that year.	U travagliu di primavera era assai pisanti quellu annu.
At his death.	À a so morte.
But they continued.	Ma anu cuntinuatu.
It’s too early for this kind of huge step.	Hè troppu prestu per stu tipu di passu enormu.
And that certainly should be given a shot too.	È chì certamenti deve esse datu ancu un colpu.
I have to respect the choices that others have made.	Devu rispettà e scelte chì l'altri anu fattu.
In fact, this is a key point.	In fatti, questu hè un puntu chjave.
This speech was very effective.	Stu discorsu era assai efficace.
But this is a controlled common work environment.	Ma questu hè un ambiente di travagliu cumunu cuntrullatu.
I am very open, honest and to the point.	Sò assai apertu, onestu è à u puntu.
For them a storm is the voice of their god.	Per elli una tempesta hè a voce di u so diu.
But that was not his way.	Ma ùn era micca u so modu.
But it was not the mind that made him do it.	Ma ùn era micca a mente chì li fece fà.
Room to meet him.	Stanza per scuntrallu.
The subject usually closes his eyes and keeps them closed.	U sughjettu generalmente chjude l'ochji è i mantene chjusi.
Current rates are adjusted.	I tassi attuali sò adattati.
A woman held.	Una donna tenuta.
All they have is money.	Tuttu ciò chì anu hè soldi.
It was quiet tonight.	Era un tranquillu sta sera.
My mom was the same way.	A mo mamma era listessa manera.
I was very so.	Eru assai cusì.
The only way to avoid death is to avoid it.	L'unicu modu per evità a morte hè di evitari.
The book was not ready.	U libru ùn era micca prontu.
We have to do what we can to get to the facts.	Avemu da fà ciò chì pudemu per ghjunghje à i fatti.
I won't promise.	Ùn prumetteraghju micca.
He enjoyed it.	Ne hà pigliatu piacè.
Now, that’s not all, of course.	Avà, questu ùn hè micca tutti, ovviamente.
A dream come true for most people.	Un sognu rializatu per a maiò parte di a ghjente.
They are easy to carry and quite comfortable.	Sò faciuli di portà è abbastanza còmode.
We just met.	Avemu ghjustu scontru.
Then, a powerful force entered this place from beyond.	Tandu, una forza putente hè entrata in stu locu da l'oltre.
Someone asked her if she was nervous.	Qualchissia li dumandò s'ella era nervosa.
Step three will declare a default action.	Passu trè, dichjarà una azzione predeterminata.
She doesn't seem to mind.	Ella ùn pare micca di mente.
Better than good, really.	Megliu chè bè, veramente.
I think we’re fine.	Pensu chì simu bè.
You can make sure the evidence is on file.	Pò assicurà chì l'evidenza hè in u schedariu.
It was, however, light enough for our purposes.	Era, però, abbastanza ligera per i nostri scopi.
I wanted her to make music with me.	Vuliu ch'ella face a musica cun mè.
I had to watch the birds like that, in our window.	Aviava à fighjulà l'acelli cusì, in a nostra finestra.
The results of the present study support these findings.	I risultati di u presente studiu sustene sti risultati.
It is not based on your religion.	Ùn hè micca basatu annantu à a vostra religione.
The analysis has been identified before.	L'analisi hè stata identificata prima.
It was the missing piece he had supplied.	Era u pezzu mancante chì avia furnitu.
He is in constant pain.	Hè in un dolore constante.
But it wouldn’t work.	Ma ùn saria micca travagliatu.
These things should be a must for any survival bag.	Queste cose duveranu esse un must per ogni saccu di sopravvivenza.
The same property is true in this case.	A listessa pruprietà hè vera in questu casu.
The city is poor.	A cità hè povera.
I never wanted my own store, it just happened.	Ùn aghju mai vulutu a mo propria tenda, hè accadutu solu.
I had to put it here six months ago.	Aviu avutu a mette quì sei mesi fà.
At least for me.	Almenu per mè.
In recent years, it has also deteriorated.	L'ultimi anni, hà ancu peghju.
Getting help.	Ottennu aiutu.
Maybe we should go back to him.	Forse duvemu turnà ellu.
I feel good about that.	Mi sentu bè per quessa.
I wouldn’t earn anything.	Ùn guadagnaria nunda.
I wrote the following code.	Aghju scrittu u seguente codice.
Click on selected games.	Prememu in ghjochi selezziunati.
More than once he gave the ball no pressure.	Più di una volta hà datu u ballò senza pressione.
I think it’s a very positive step forward.	Pensu chì hè un passu avanti assai pusitivu.
Well my part anyway.	Ebbè a mo parte in ogni modu.
The second sets your image.	U sicondu stabilisce a vostra imagina.
I took it and examined it.	Aghju pigliatu è esaminatu.
For me, it’s just a beautiful cover.	Per mè, hè solu una bella copertina.
Our house was next.	A nostra casa era dopu.
Repeat this process with the opposite side.	Repetite stu prucessu cù u latu oppostu.
Feel free to discuss the ideas internally.	Sentite liberu di discutiri l'idee in l'internu.
It will be done when the file system does its job.	Serà fattu quandu u sistema di schedari faci u so travagliu.
He had made it out the front door.	L'avia fattu fora di a porta di fronte.
Let me know if you find any.	Fatemi sapè se ne trovate.
The girls were the last.	E ragazze sò state l'ultime.
Here is the link.	Eccu u ligame.
It’s like they say.	Hè cum'è dicenu.
It’s really good.	Hè veramente bona.
Some are able to pay and their loved ones are released.	Certi sò capaci di pagà è i so amati sò liberati.
It's slowing down.	Hè à rallentà.
I finally got to the top.	Finalmente sò ghjuntu in cima.
It’s also hate.	Hè puru odiu.
It still doesn’t add up to a war.	Sempre ùn aghjunghje micca una guerra.
Leave everything to me.	Lasciate tuttu à mè.
Well, they dry up.	Ebbè, si seccanu.
Many people have done this.	Parechje persone anu fattu questu.
It is best to let them speak in private.	Hè megliu lascià li parlà in privatu.
First, the problem is not before us.	Prima, u prublema ùn hè micca davanti à noi.
They are not connected to the community.	Ùn sò micca ligati à a cumunità.
For a moment he thought she had the wrong woman.	Per un mumentu hà pensatu ch'ella avia a donna sbagliata.
No significant change was identified for the average speed in the conditions.	Nisun cambiamentu significativu hè statu identificatu per a velocità media in e cundizioni.
I'll see you again, though.	Ti vecu di novu, però.
He was arrested again a couple of months ago.	Hè statu arrestatu di novu un paru di mesi fà.
I'm a businessman.	Sò un omu d'affari.
As a recovery, it is quite limited.	Cum'è una ricuperazione, hè abbastanza limitata.
When you sit down, let it be.	Quandu site à pusà, lasciate esse.
However, there are two major limitations to this.	Tuttavia, ci sò dui limitazioni maiò à questu.
Something must bind them.	Qualcosa li deve ligà.
It was real life.	Era a vita vera.
She was finally free of them.	Hè stata finalmente libera di elli.
Making hair products is not difficult and will save you money.	Fà i prudutti di i capelli ùn hè micca difficiule è vi risparmià soldi.
If you feel the need.	Se senti u bisognu.
It doesn’t change the fact that they are always used.	Ùn cambia micca u fattu chì sò sempre usati.
No job was ever too big our too small.	Nisun travagliu era mai troppu grande u nostru troppu chjucu.
So, they give me a lot of hope.	Allora, mi danu assai speranza.
Of course, she loved her husband.	Di sicuru, hà amatu u so maritu.
A bag of clean water.	Un saccu di acqua pulita.
They are everywhere in the medical community.	Sò in ogni locu in a cumunità medica.
But we influence each other.	Ma ci influenzamu l'un l'altru.
We met and fell in love at first sight.	Avemu scontru è innamuratu à prima vista.
I had no interest.	Ùn avia micca interessu.
Not a drop.	Ùn una goccia.
Her surgery went well without complications.	A so cirurgia hè andata bè senza cumplicazioni.
But she always smiled if you wondered if she could help.	Ma ella hà sempre sorrisu s'è tù dumandassi s'ellu puderia aiutà.
Age explains most of the differences found between the two groups.	L'età spiegà a maiò parte di e differenze truvate trà i dui gruppi.
The two friends rarely see each other.	I dui amichi si vedenu raramente.
Fundamental human needs become less important than property rights.	I bisogni umani fundamentali diventanu menu impurtanti cà i diritti di pruprietà.
He shook his head a little.	Scuzzulò un pocu a testa.
My turn.	Mi gira.
I spent most of my time with my mom.	Aghju passatu a maiò parte di u mo tempu cù a mo mamma.
He never asked me to change.	Ùn m'hà mai dumandatu di cambià.
He kept his mouth shut, though.	Si teneva a bocca chiusa, però.
And it should not stand out especially when the soil is moist.	È ùn deve micca stendu soprattuttu quandu a terra hè umita.
I waited for her to turn to me or ask me something.	Aghju aspittatu ch'ella mi rivolgissi o mi dumandassi qualcosa.
You don't know where you're going.	Ùn s’avvisa induve camina.
It is currently empty.	Attualmente hè viotu.
Please leave them construction.	Per piacè lasciate esse custruzzione.
His mouth is dry.	A so bocca si secca.
It’s an important job, and you don’t need a medical degree.	Hè un travagliu impurtante, è ùn avete micca bisognu di un diploma di medicina.
Maybe, maybe, he knew anyway.	Forse, forse, sapia in ogni modu.
It doesn’t have to be complicated.	Ùn deve esse cumplicatu.
I'll look for her.	Aghju da circà ella.
But that might not be the best idea.	Ma questu puderia micca esse a megliu idea.
Pain has become the world.	U dulore hè diventatu u mondu.
More so, perhaps.	Più cusì, forse.
He was afraid of war and hated to talk.	Avia avutu paura di a guerra è odiava parlà.
They didn't look human.	Ùn parevanu micca umani.
Published literature, clinical experience.	Letteratura publicata, sperienza clinica.
We have not started this process.	Ùn avemu micca iniziatu stu prucessu.
People like to play music here.	A ghjente piace à ghjucà musica quì.
But it shows absolutely no signs of being nervous.	Ma ùn mostra assolutamente nisun segnu di esse nervu.
I wonder why.	Mi dumandu perchè.
I really do, and it’s terrible.	Aghju veramente, è hè terribili.
Seeing these individuals form such powerful teams was amazing.	Vede questi individui formanu squadre cusì putenti era stupente.
Who knows for sure.	Quale sapi per certu.
We can get original things.	Pudemu ottene cose originali.
And they understood, but they didn't like it.	È capiscenu, ma ùn li piacia micca.
This is going to end and killing him is not going to end.	Questu hà da finisce è uccidellu ùn finisce micca.
We stock up on our team because we love our team.	Cumpemu stock in a nostra squadra perchè amemu a nostra squadra.
I think so.	Credu cusì.
If it works, great.	S'ellu funziona, grande.
They noticed me and I just smiled.	Mi anu nutatu è mi sò solu surrisu.
Especially the loss of life.	In particulare a perdita di vita.
It’s just our nature.	Hè solu a nostra natura.
At that point, they hadn't made love in weeks.	À quellu puntu, ùn avianu micca fattu l'amore per settimane.
It costs so much more.	Custa tantu di più.
Forget the chicken.	Scurdate u pollulu.
This is just a stock image.	Questu hè pocu una maghjina di stock.
See you in a bit.	Ci si vede in un pocu.
It works pretty well.	Funziona abbastanza bè.
We have lived here for eight years.	Avemu campatu quì per ottu anni.
He had joined the army because it was his duty.	Avia firmatu à l'esercitu perchè era u so duvere.
You will enjoy it.	Sarete assai piacè.
The army says it has killed more than a thousand.	L'esercitu dichjara d'avè tombu più di mille.
If you haven’t already, of course.	Se ùn l'avete micca, certamenti.
I needed to know the great darkness to know my light.	Aviu bisognu di cunnosce a grande bughjura per cunnosce a mo luce.
When he left, he was only seven minutes away.	Quand'ellu si n'andò, stava solu sette minuti.
He told her it wasn’t one stone on top of the other.	Li disse chì ùn era micca una petra nantu à l'altra.
Recently conducted an interesting analysis of the cost of bad data.	Ricertamenti realizatu un analisi interessante di u costu di dati cattivi.
Representative images selected from each of the three lines.	L'imaghjini rapprisentanti scelti da ognuna di e trè linee.
It really hit me, really hard.	M'hà veramente colpitu, veramente duru.
They push a little.	Li spinghjenu un pocu.
That, in a sense, is what you are asking for.	Questu, in un sensu, hè ciò chì dumandate.
At least she's not crying right now.	Almenu ùn pienghje micca avà.
I wasn’t sure what to do about it.	Ùn era micca sicuru chì fà per quessa.
He shot her in the heart.	Li hà sparatu in u core.
Use stock.	Aduprà u stock.
They were trapped, of course.	Sò stati chjappi, sicuru.
A ring he doesn’t remember.	Un anellu ch'ellu ùn si ricorda.
This was his best chance.	Questa era a so megliu chance.
He knew them and loved them.	Li cunniscia è li amava.
They attacked, both of them, everywhere.	Attaccavanu, i dui, cusì in ogni locu.
We usually experience something we did years ago.	Sperienzemu di solitu qualcosa chì avemu fattu anni prima.
If it’s far away, you can take a tour inside.	S'ellu hè luntanu, pudete fà un tour à l'internu.
Give them your full attention.	Dà elli a vostra attenzione tutta.
It wouldn’t move.	Ùn si moverebbe.
He did not have the true measure of his own strength.	Ùn avia micca a vera misura di a so propria forza.
I knew it from the beginning.	A sapia da u principiu.
I’m new here.	Sò novu quì.
It was lunch and the only open place was in front of me.	Era u pranzu è l'unicu postu apertu era di fronte à mè.
It will have to be good.	Avarà da esse bè.
Some of us have to put others first.	Qualchidunu di noi duvemu mette l'altri in prima.
They both worked hard.	Tramindui travagliavanu duramente.
The sensation of his chest against his shoulder.	A sensazione di u so pettu contr'à a so spalle.
You have to work to maintain passion.	Avete da travaglià per mantene a passione.
You may ask to know why.	Pudete dumandà à sapè perchè.
A few days, a week at most.	Qualchi ghjorni, una settimana à u più.
Treat them well.	Trattalli bè.
It’s really beautiful.	Hè veramente bellu.
I can see that you need some time to process this, he said.	Puderaghju vede chì avete bisognu di qualchì tempu per processà questu, disse.
But he’s not afraid of a background check.	Ma ùn hà micca paura di un cuntrollu di u fondu.
None of us want to deal with this stuff.	Nisunu di noi vulete trattà cù sta roba.
Something happened and went out of control.	Qualcosa hè accadutu è hè andatu fora di cuntrollu.
The two had not been in contact for years.	I dui ùn eranu micca stati in cuntattu per anni.
Picture.	Imagine.
No one in recent years has come close to this record.	Nimu in l'ultimi anni s'hè avvicinatu à stu record.
He must be a very nice conductor.	Deve esse un cunduttore assai bellu.
All patients were informed of the study and a consent form was signed.	Tutti i pazienti sò stati infurmati nantu à u studiu è firmatu un furmulariu di accunsentu.
I remember his knowledge.	Mi ricordu di a so cunniscenza.
Everywhere you turn it is a wonderful story.	In ogni locu chì vultate hè una storia maravigghiusa.
Let’s imagine that someone did that.	Imaginemu chì qualcunu hà fattu cusì.
At the top he found a final door.	In cima hà trovu una porta finale.
Still and they were going.	Ancora è andavanu.
I had found a way to use magic for something simple.	Avia trovu un modu per aduprà a magia per una cosa simplice.
We do a lot of reading.	Facemu assai lettura.
He pulled out his phone and turned it on silently.	Tirò fora u so telefuninu è l'hà attivatu in modu silenziu.
Some of his dead bodies have been found.	Certi di i so corpi morti sò stati truvati.
It would be nice if you read the file.	Saria bellu se leghjite u schedariu.
He came back calm.	Hè tornatu tranquillu.
It will be special and definitely interesting.	Serà speciale è sicuramente interessante.
Their future goals, clearly defined, determine and shape their present actions.	I so scopi futuri, definiti chjaramente, determinanu è formanu e so azzioni prisenti.
She needs to be on the right track in the right way.	Ella deve esse nantu à a strada ghjusta in u modu ghjustu.
He didn’t want the money for himself, he added.	Ùn vulia micca i soldi per ellu stessu, aghjunse.
You’ve seen something you probably never see again.	Avete vistu qualcosa chì probabilmente ùn vedete mai più.
Now everyone wants to kill me.	Avà tutti mi volenu tumbà.
But it’s a horse.	Ma hè un cavallu.
The ears have become hot.	L'arechje sò diventate calde.
We understand that we can be what we are.	Capemu chì pudemu avè esse ciò chì sò.
We have different bodies.	Avemu corpi diffirenti.
Quality is everything.	A qualità hè tuttu.
This was not the case.	Questu ùn era micca.
I am well and happy.	Sò bè è felice.
The sun is out.	U sole hè fora.
Sometimes, it takes really difficult decisions.	Calchì volta, ci vole decisioni veramente difficili.
Maybe he thought she was lying.	Forse pensava ch'ella mentia.
He remains in this position for the rest of his career.	Rimane in questu postu per u restu di a so carriera.
The results may be different in these patients.	I risultati ponu esse sfarenti in questi pazienti.
Other people have experienced similar things.	Altre persone anu sperimentatu cose simili.
They are currently doing very well.	Attualmente stanu assai bè.
Be sure to see the separate list of home details.	Assicuratevi di vede a lista separata di i dettagli di a casa.
It could be worth a phone call or a letter.	Puderia vale a pena una telefonata o una lettera.
Time needs space.	U tempu hà bisognu di spaziu.
He’s pretty good at these.	Hè abbastanza bè in questi.
You will agree that it is completely different.	Serete d'accordu chì hè completamente diversu.
We may have shot your dog.	Pudemu avè sparatu u vostru cane.
We’ll talk more about that next month.	Ne parlemu più longu u mese prossimu.
But if they did, she was ready for it.	Ma s'ellu facianu, era pronta per questu.
You have the opportunity to let the future really happen.	Avete l'uppurtunità di lascià u futuru veramente accade.
I can list some other issues with it.	Puderaghju listà alcuni altri prublemi cun ellu.
If you have time to rest, you have time to work.	Sì avete u tempu di riposu, avete u tempu di travaglià.
He could neither see nor hear any other sign of life.	Ùn pudia nè vede nè sente nisun altru signu di vita.
Not just soldiers.	Micca solu i suldati.
I think it would be a lot bigger.	Pensu chì saria assai più grande.
He used only one and knew what he was doing.	Hà usatu solu unu è sapia ciò chì facia.
One on access to buildings and other aspects of the built environment.	Unu nantu à l'accessu à l'edificazioni è altri aspetti di l'ambiente custruitu.
But I can’t understand how to do it.	Ma ùn possu micca capisce cumu fà.
If you watch the video it’s just a cry for attention.	Se guardate u video hè solu un gridu per l'attenzione.
It is with us today, not only in women, but also in men.	Hè cun noi oghje, micca solu in e donne, ma ancu in l'omi.
I just touched you.	T'aghju appena toccu.
Maybe things were starting to turn around.	Forse e cose cuminciavanu à vultà.
An enemy from within.	Un nemicu da dentro.
We love to see you hate yourself.	Ci piace à vede ti odià sè stessu.
The identity of his father is unknown.	L'identità di u so babbu hè scunnisciuta.
I loved the legs.	Aghju amatu e gambe.
It’s hard to hear.	Hè difficiule à sente.
It’s not that hard to go outside and smoke.	Ùn hè micca cusì difficiule per andà fora è fumà.
Ask and you will receive.	Dumandu è ricevenu.
The man walked towards his small truck.	L'omu marchjò versu u so picculu camion.
You have made this dream a reality.	Avete fattu stu sognu una realità.
Because the fact that he happens to lose is not his fact.	Perchè u fattu ch'ellu succede à perde ùn hè micca u so fattu.
I hoped it was true.	Sperava chì era vera.
I came home and asked my mom.	Sò ghjuntu in casa è aghju dumandatu à a mo mamma.
All this.	Tuttu chistu.
Well, it’s my experience anyway.	Ebbè, hè a mo sperienza in ogni modu.
You are no longer capable.	Ùn site più capaci.
This is just one.	Questu hè solu unu.
Success doesn’t tell us what’s important.	U successu ùn ci dice micca ciò chì hè impurtante.
At his office.	À u so uffiziu.
Which was evident from his clothes.	Chì era evidenti da i so vestiti.
How many women had contributed to this collection? 	Quante donne avianu cuntribuitu à sta cullezzione ?
he wondered.	si dumandava.
There is absolutely nothing new.	Ùn ci hè assolutamente nunda di novu.
No one said that, but I was sure of it.	Nimu hà dettu cusì, ma era sicuru d'ellu.
Everything is lost.	Tuttu hè persu.
There is no effort in that.	Ùn ci hè nunda di sforzu in questu.
Call it what you will.	Chjamate ciò chì vulete.
It was an immediate success.	Hè statu un successu immediata.
We need the full story.	Avemu bisognu di a storia completa.
Their request is advised.	A so dumanda hè cunsigliatu.
Health discussion group.	Gruppu di discussione di salute.
This is especially true when living in large groups.	Questu hè veru soprattuttu quandu campanu in grandi gruppi.
I can’t understand this.	Ùn possu micca capisce questu.
Remember it made me interested in birds in the first place.	Ricurdativi chì m'hà fattu interessu à l'acelli in u primu locu.
And he was surprised by the thought.	È fù surprisatu da u pensamentu.
Yes, he had played his cards right.	Iè, avia ghjucatu bè e so carte.
It’s repaired where everything else hurts me.	Hè riparatu induve ogni altra cosa mi fa male.
This kid is hers, not yours.	Stu zitellu hè u so, micca u vostru.
None of the boys in my classes had tried to contact me.	Nisunu di i picciotti in i mo classi avia pruvatu à cuntattatemi.
She didn’t want to part in it.	Ella ùn vulia micca parte in questu.
She'll be back in a few minutes.	Hè tornata in pochi minuti.
All the right things have been done.	Tutte e cose ghjuste sò state fatte.
A need that feels real.	Un bisognu chì si senti reale.
Only his weapons suggested they were something more.	Solu e so armi suggerenu chì eranu qualcosa di più.
I know we haven’t been around for several years.	Sò chì ùn avemu micca statu vicinu dapoi parechji anni.
The life that led a person.	A vita chì hà purtatu una persona.
Those who see things differently.	Quelli chì vede e cose di manera diversa.
When they came back, he never said a word.	Quandu sò tornati, ùn hà mai dettu una parolla.
I can’t use it for them.	Ùn pò avè micca usu per elli.
We just want to read a book.	Vulemu solu leghje un libru.
They need a lot of care for the first few months.	Hanu bisognu di assai cura per i primi mesi.
But as we age we become good friends.	Ma cum'è invechjemu diventemu boni amici.
I can see it from the front window.	Puderaghju vede da a finestra di fronte.
It had been incredibly personal, my reaction to that.	Era statu incredibilmente persunale, a mo reazione à questu.
But this is not to be.	Ma questu ùn hè micca esse.
Focus on the situation.	Fighjatu nantu à a situazione.
You may find things you never thought might come to light.	Puderà truvà cose chì ùn avete mai crede chì puderanu vene à a luce.
Remember what he says.	Ricurdate ciò chì dice.
No, I couldn’t go back to that status.	Innò, ùn pudia micca turnà à quellu statutu.
Much of my experience with my mom has been like this.	Gran parte di a mo sperienza cù a mo mamma hè stata cusì.
Thanks for this advice.	Grazie per stu cunsigliu.
He also knows about her neck.	Sapi ancu di u so collu.
I chose to skip the game because they thought it was pretty good.	Sceltu di spedinu u ghjocu perchè anu cridutu chì era abbastanza bonu.
But that this was certainly an adult.	Ma chì questu era di sicuru un adultu.
Just move the models through their friends.	Basta spustà i mudelli attraversu i so amichi.
But why wait.	Ma perchè aspittà.
They naturally liked him.	Avianu naturalmente à ellu.
He couldn’t pass, but he could see.	Ùn pudia passà, ma pudia vede.
Don't make me laugh.	Ùn mi fate micca ride.
The two studies used a similar method.	I dui studii anu utilizatu un metudu simili.
Which isn’t bad anyway.	Chì ùn hè micca male in ogni modu.
God, he will kill me.	Diu, hà da tumbà mi.
Most of the changes will be on the outside of the vehicle.	A maiò parte di i cambiamenti seranu nantu à l'esternu di u veiculu.
I’m out of there.	Sò fora di quì.
Most survived for less than ten.	A maiò parte hà sopravvissutu per menu di deci.
Smart and fast on his mental feet.	Intelligente è veloce nantu à i so pedi mentali.
She was self-defense.	Era autodifesa.
Below is my test.	Quì sottu hè a mo prova.
There is no other way.	Ùn ci hè altru modu.
I became someone else for a reason, you know.	Sò diventatu un altru per una ragione, sapete.
Not just you.	Ùn solu voi.
Leave your hair.	Lasciate i vostri capelli.
Such care has not acquired security.	Tali cura ùn hà micca acquistatu sicurezza.
I have it ready.	L'aghju prontu.
Actually, I read a little bit, then.	In verità, aghju lettu un pocu, allora.
It gave very little light, barely enough to see.	Il donnait très peu de lumière, à peine assez pour voir.
She will return, he thought.	Ella tornerà, pensò.
Of course, they had done enough.	Di sicuru, avianu fattu abbastanza.
You don’t need to get into this.	Ùn hà micca bisognu di entre in questu.
I don’t know where he’s going.	Ùn sò micca induve ellu và.
Do not add sugar to your coffee or tea.	Ùn aghjunghje micca zuccheru à u vostru caffè o tè.
Some authors have proposed a more technical definition of the term.	Certi autori anu prupostu una definizione più tecnica di u terminu.
But they were not interested.	Ma ùn anu micca interessatu.
Then we turned it off.	Allora l'avemu spenta.
I know I was very hard to understand.	Sapemu chì era assai pruvatu à capisce.
I know you have crazy hours.	Sò chì tenete ore pazze.
An interesting piece of social history.	Un pezzu interessante di a storia suciale.
His lack of familiar memory in himself.	A so mancanza di memoria familiari in sè stessu.
We continue like this.	Cuntinuemu cusì.
His family didn’t really understand.	A so famiglia ùn hà micca veramente capitu.
We were kids.	Eramu zitelli.
Like at work, when you walk down the hall.	Cum'è à u travagliu, quandu andate in u corridoiu.
And maybe that makes sense.	È forse chì hè sensu.
Everything was always like death.	Tuttu era sempre cum'è a morte.
I couldn’t imagine what was going on.	Ùn pudia micca imagine ciò chì passava.
I couldn’t fight it.	Ùn pudia micca cummattiri.
Everyone was on the case.	Tutti eranu nantu à u casu.
I think the decision is easy.	Credu chì a decisione hè faciule.
You can definitely try it on your face.	Puderete certamente pruvà nantu à a vostra faccia.
It only takes time.	Piglia solu u tempu.
The others are of course happy.	L'altri sò di sicuru cuntenti.
She liked to have tears in her eyes.	Li piacia à avè in lacrime.
The majority no longer rule the day.	A maiurità ùn guverna più u ghjornu.
On paper n.	Nantu à carta n.
Yes, we find another enemy.	Iè, truvemu un altru nemicu.
This was not his city.	Questa ùn era micca a so cità.
Our faith is lost.	A nostra fede persa.
Or even moved.	O ancu spustatu.
It’s too long, the ice has changed.	Hè troppu longu, u ghjacciu hè cambiatu.
He had not wanted to intervene.	Ùn avia micca vulutu intervene.
Too much for me these days.	Troppu per mè sti ghjorni.
The total weight of the shell was.	U pesu tutale di a cunchiglia era.
Not another one.	Micca un altru.
Well, for most people, this could be the end of their career.	Ebbè, per a maiò parte di a ghjente, questu puderia esse a fine di a so carriera.
Once you have the whole game, it becomes really interesting.	Una volta avete u ghjocu sanu, diventa veramente interessante.
Somehow there was nothing left on the table.	Qualchì manera ùn ci era più nunda nantu à a tavula.
Pour the milk into a pan.	Pour u latti in una padedda.
No one took that.	Nimu hà pigliatu quellu.
Everything went quietly, finally.	Tuttu si n'andò in silenziu, infine.
It’s a little clear from your question.	Hè un pocu chjaru da a vostra dumanda.
This video guide is clear and easy to watch.	Questa guida video hè chjara è faciule da vede.
I don’t need to say that.	Ùn aghju micca bisognu di dì chì.
It wasn’t good, anyway.	Ùn era micca bè, in ogni modu.
It’s a matter of what the wine says.	Hè una materia di ciò chì dice u vinu.
I closed my emotions.	Aghju chjusu e mo emozioni.
It will hurt me again.	Mi farà male di novu.
So, we can repeat it forever.	Dunque, pudemu esse ripetutu per sempre.
I couldn’t ask for anything more.	Ùn pudia dumandà nunda di più.
Hours vary by season.	L'ore varianu per stagione.
And you can understand why.	È si pò capisce perchè.
We never had that chance.	Ùn avemu mai avutu quella chance.
Show that is open again today.	Mostra chì hè torna apertu oghje.
I need to do that.	Aghju bisognu di fà quessa.
They had it.	Ci anu avutu.
She really knew how to do things.	Ella sapia veramente cumu fà e cose.
The only question is when.	L'unica quistione hè quandu.
He looked at the other guy.	Guardò l'altru tippu.
And you know what happens then.	È sapete ciò chì succede allora.
Don’t worry about getting better.	Ùn vi preoccupate di esse megliu.
I made you an offer and you said no.	Vi aghju fattu un'offerta è avete dettu di no.
In my world, I don’t turn my back on this.	In u mo mondu, ùn turnate micca a spalle à questu.
Even at night.	Ancu di notte.
First from the schools.	Prima da e scole.
I was very moved by this story.	Eru assai mossa da sta storia.
Here is their routine.	Eccu a so rutina.
And that makes me a little nervous.	È chì mi rende un pocu nervoso.
He doesn’t have the details of the weather.	Ùn hà micca i dettagli di u tempu.
That’s another thing.	Hè un'altra cosa.
These papers suggest two ideas that are very important to us.	Questi travaglii suggerenu duie idee chì sò assai impurtanti per noi.
Several additional features have been added.	Diversi funzioni supplementari sò state aghjunte.
Yes, great ideas are rare.	Iè, grandi idee sò rari.
So try to play faster.	Allora pruvate à ghjucà più veloce.
The place was very quiet.	U locu era assai silenziu.
Your design was a download that this progress could also read.	U vostru disignu era un scaricamentu chì stu prugressu puderia ancu leghje.
There are two problems with this theory.	Ci sò dui prublemi cù sta teoria.
People want it easy and fast.	A ghjente vole faciule è veloce.
He told me himself.	M'hà dettu ellu stessu.
It’s my religion.	Hè a mo religione.
You no longer have to wait until it is available.	Ùn deve più aspittà finu à ch'ella sia dispunibule.
The technique proved to be easy, and the boy did very well.	A tecnica pruvò esse faciule, è u zitellu hà fattu assai bè.
And he did well.	È hà fattu bè.
He must learn to control this reaction.	Deve amparà à cuntrullà sta reazione.
Right, authority vs.	Giustu, autorità vs.
Of course, there would never be an end.	Di sicuru, ùn ci saria mai una fine.
I’ve seen enough of it to know it’s the truth.	Ne aghju vistu abbastanza per sapè chì hè a verità.
Great sexual potential.	Grande putenziale sessuale.
However, this is not what we are trying to do.	Tuttavia, questu ùn hè micca ciò chì pruvemu di fà.
If this country falls, it will fall.	Se stu paese cade, quellu cascarà.
You were very lucky that it wasn’t bad.	Avete assai furtunatu chì ùn era micca peghju.
You can do it.	Pudete fà.
It seems old though.	Pare vechju però.
You did.	Avete fattu.
I’m using my age now.	Aghju aduprà a mo età avà.
This is later.	Questu hè più tardi.
We intend to get married two months from now.	Avemu intenzione di maritari dui mesi da avà.
This may be possible, but it becomes more complicated.	Questu pò esse pussibule, ma diventa più complicatu.
It doesn’t do anything in the rain.	Ùn face nunda di a pioggia.
Write the next one.	Scrivite u prossimu.
This is your job.	Questu hè u vostru travagliu.
There are many schools of thought on this.	Ci sò parechje scole di pensamentu nantu à questu.
That is to say.	Vale à dì.
The free market, in other words, is under control.	U mercatu liberu, in altre parolle, hè in cuntrollu.
They say he was fitter than ever in his life.	Dicenu chì era più in forma ch'è mai in a so vita.
But it was a very beautiful thing.	Ma era una cosa assai bella.
Some things have changed since you arrived, and for the better.	Alcune cose sò cambiate da quandu avete ghjuntu, è per u megliu.
I will do this.	Faraghju questu.
Rest your head on your arms.	Riposa a testa nantu à i vostri braccia.
You will find it interesting.	Truverete interessante.
And as a note.	È cum'è note.
Everything was in his legs.	Tuttu era in i so gammi.
Maybe it was too good.	Forse era ancu bè.
For me, it’s just a natural part of the story.	Per mè, hè solu una parte naturale di a storia.
Return the name if family.	Ritorna u nome se a famiglia.
However, it’s not just them.	Tuttavia, ùn hè micca solu elli.
The same is with mobile content.	U stessu hè cù u cuntenutu mobile.
The country is still the same.	U paese hè sempre u listessu.
He asked me.	Il m'a posé.
It’s the only way she can bring herself to be close to you.	Hè l'unicu modu ch'ella pò purtà à esse vicinu à voi.
You know, live a life.	Sapete, vive una vita.
They are bruised when they come out.	Sò brusgiati quand'elli escenu.
She died the next day.	Hè morta u ghjornu dopu.
I didn’t know what he said, but its meaning was clear.	Ùn sapia micca ciò chì hà dettu, ma u so significatu era chjaru.
Have a morning tea and come in an hour.	Pigliate un tè di a matina è venite in una ora.
Of course, he did a lot for that.	Di sicuru, hà fattu assai per quessa.
She felt safe and accepted by this individual.	Si sentia sicura è accettata da questu individuu.
I’m glad to hear that you’re not otherwise involved.	Sò felice di sente chì ùn site micca altrimenti implicatu.
He had been shot.	Era statu sparatu.
Therefore, he understood that he had to be patient.	Per quessa, hà capitu ch'ellu avia da esse pazienti.
This is not the place to go into more detail.	Ùn hè quì micca u locu per entre in più dettagli.
Or close enough as it doesn’t matter.	O abbastanza vicinu cum'è ùn importa micca.
My question is for everyone who wants to answer it.	A mo dumanda hè per tutti quelli chì volenu risponde.
It didn’t come at no cost.	Ùn hè vinutu senza costu.
If he can’t pay, it must be a mistake.	S'ellu ùn pò micca pagà, hà da esse un errore.
I was like a man suffering from shock.	Eru cum'è un omu chì soffre di scossa.
And that can be great.	È chì pò esse bellu.
Now it’s a house.	Avà hè una casa.
They want their love to be beautiful.	Vulenu chì u so amore sia bellu.
Don’t try to hide it, but don’t even try to be seen.	Ùn pruvate micca di ammuccià, ma ùn pruvate micca ancu di esse vistu.
It must provide or pay for such services to the child.	Deve furnisce o pagà per tali servizii à u zitellu.
I got it.	L'aghju avutu.
He thought of the well.	Hà pensatu à u pozzu.
They went on foot.	Sò andati à pedi.
Experimental measurements performed.	Misurazioni sperimentali realizate.
They are very, very rarely present.	Sò assai, assai raramenti ùn si prisentanu micca.
She is far away.	Ella hè luntanu.
I haven’t posted yet.	Ùn aghju micca postu ancu.
But you have met a large number of your own family here.	Ma avete scuntratu un gran numaru di a vostra propria famiglia quì.
But this is not obvious to me by definition.	Ma questu ùn hè micca evidenti per mè da a definizione.
These features are something that is not provided by any other tool.	Sti funziunalità sò qualcosa chì ùn hè furnitu da ogni altru strumentu.
It also helps in data analysis.	Aiuta ancu in l'analisi di dati.
However, the standard is unclear.	Tuttavia, u standard hè pocu chjaru.
And it gets late in the year.	È si facia tardi in l'annu.
I have trouble making big decisions.	Aghju prublemi à piglià grandi decisioni.
This is for the following reason.	Questu hè per a seguente ragione.
We see that as political education.	Avemu vede chì cum'è educazione pulitica.
That’s how religion works.	Hè cusì chì a religione travaglia.
Good ratios were observed between parameters in the two years.	Boni rapporti sò stati osservati trà i paràmetri in i dui anni.
There are a couple of cases to consider.	Ci hè un paru di casi da cunsiderà.
We are given more context and therefore more confidence.	Avemu datu più cuntestu è dunque più fiducia.
From this guy, he does what he says he has to do.	Da stu tippu, face ciò chì dice ch'ellu hà da fà.
The woman looked ill.	A donna paria malata.
President.	President.
He leaves in a few hours.	Parte in poche ore.
I will be happy to answer.	Saraghju felice di risponde.
When you look at it, you feel pleasure.	Quandu u fighjula, si senti piacè.
Start with the door closed.	Cumincià cù a porta chjusa.
We thought more about how it sounds to play live.	Avemu pensatu più à cumu si sona à ghjucà in diretta.
I found out what I wanted.	Aghju scupertu ciò chì vulia.
He was coming out soon.	Avia da esce prestu.
Maybe this is the place.	Forse hè questu locu.
This is life.	Questu hè a vita.
But time had changed.	Ma u tempu l'avia cambiata.
It would be noticed, that was the point.	Saria nutatu, questu era u puntu.
I am one of these people.	Sò una di queste persone.
We'd better go now.	Avemu megliu andà avà.
Put a good word for me.	Mettite una bona parolla per mè.
It was like looking out of a broken window.	Era cum'è fighjà attraversu una finestra rotta.
Try it the next day.	Pruvate dopu u ghjornu dopu.
He really didn't leave, he just never came back.	In verità ùn hè micca partutu, solu ùn hè mai tornatu.
He wasn't so sure about himself.	Ùn era micca cusì sicuru di ellu stessu.
His mother died when he was a child.	A so mamma hè morta quandu era zitellu.
It has been signed.	Hè statu firmatu.
One of them is in the process of marriage.	Unu di elli hè in u prucessu di matrimoniu.
The status of this case is unclear.	U statutu di stu casu ùn hè micca chjaru.
So experiment away.	Allora sperimentà luntanu.
It’s more for show than anything else.	Hè più per spettaculu chè qualsiasi altra cosa.
I got the result that it is possible.	Aghju avutu u risultatu chì hè pussibule.
Her knees are a little weak.	I so ghjinochje sò un pocu debuli.
This was not unusual.	Questu ùn era micca inusual.
But she had taken notes.	Ma ella avia fattu note.
You have lost something that you never had.	Ùn avete persu qualcosa chì ùn avete mai avutu.
We love this hotel and will be back.	Ci piace stu hotel è torneremu.
So, stop.	Allora, si ferma.
She said they should take care of her business.	Ella disse ch'elli duveranu cura di i so affari.
I didn’t see it because we couldn’t just.	Ùn aghju micca vistu perchè ùn pudemu micca ghjustu.
I know a lot of my friends loved the series.	Sò chì assai di i mo amichi anu amatu a serie.
He soon found the door of his room locked against him.	Prestu truvò a porta di a so stanza chjosa contru à ellu.
You don't even have to go back.	Ùn avete mancu à vultà.
But things are obviously more complex than that.	Ma e cose sò ovviamente più cumplesse di questu.
In fact, children have been injured in this way.	In fatti, ci sò stati feriti à i zitelli in questu modu.
It’s not what it is.	Ùn hè micca ciò chì hè.
I wanted to be myself.	Vuliu esse mè stessu.
Both members of the engine crew were injured.	I dui membri di l'equipaggiu di u mutore sò stati feriti.
This particular game is produced quite often.	Stu ghjocu particulari hè pruduciutu abbastanza spessu.
But more on that later.	Ma più nantu à questu dopu.
You don’t want to move too fast.	Ùn vole micca move troppu veloce.
He had done his part, he had done his duty.	Avia fattu a so parte, avia fattu u so duvere.
This is possible when the environment is relatively stable.	Questu hè pussibule quandu l'ambiente hè relativamente stabile.
The majority perhaps.	A maiurità forse.
There is so much to go.	Ùn ci hè tantu à andà.
Stay out of your inner workings.	Stà fora di a so attività interna.
It was a bad sign.	Era un male signu.
She means well.	Ella significa bè.
The man announced.	L'omu annunziu.
Quality is second to none.	A qualità hè seconda à nimu.
We have nothing to eat.	Ùn avemu nunda da manghjà.
No new books.	Nisun libru novu.
That’s what you want.	Hè quellu chì vulete.
They released him on the Internet and left.	L'anu liberatu in Internet è si n'andò.
You have experiences one night with me.	Avete sperienze una notte cun mè.
Let’s get into this.	Andemu in questu.
She knew what she was up to.	Sapia ciò ch'ella era.
Where you confused me was in the details.	Induve m'avete cunfunditu era in i dettagli.
To make himself happy with the world again.	Per fà ellu stessu felice cù u mondu di novu.
I saw your face that night.	Aghju vistu a to faccia quella notte.
Of course, you can make some points.	Di sicuru, pudete mette qualchì puntu.
I like girls too.	Mi piace e ragazze.
And we really do nothing to stop it.	È ùn facemu veramente nunda per impediscenu.
We’re going to talk about upcoming games, guys playing important games.	Avemu da parlà di ghjochi chì venenu, ragazzi chì ghjucanu prucessi impurtanti.
And we have from time to time.	È avemu da u tempu.
He turned, watching the movement.	Si vultò, videndu u muvimentu.
I tell you with my code.	Vi dicu cù u mo codice.
But online, people say it every day.	Ma in linea, a ghjente dice ogni ghjornu.
It's about money.	Si tratta di soldi.
It's a book.	Hè un libru.
There will be stress.	Ci sarà stress.
If your content is search friendly, you'll know it fairly quickly.	Se u vostru cuntenutu hè amichevule di ricerca, u sapete abbastanza rapidamente.
No significant differences were found between the three study groups.	Nisuna differenza significativa hè stata truvata trà i trè gruppi di studiu.
You are a normal human being like the rest of us.	Sì un esse umanu normale cum'è u restu di noi.
Take it off and hunt it down.	Toglila è caccià.
It was a lot harder than she thought it would be.	Era assai più difficiule di ciò ch'ella pensava chì seria.
There is no other possibility.	Ùn ci hè micca altra pussibilità.
Very stupid, that.	Assai stupidu, questu.
I never played anything.	Ùn aghju mai ghjucatu nunda.
Now they’re gone and they’ve been there for weeks.	Avà sò andati è sò stati per settimane.
Everyone got what they wanted from it.	Ognunu riceveva ciò chì vulia da questu.
Don’t lose leaves.	Ùn perde micca foglie.
About half an hour later he got up and got dressed.	Circa una meza ora dopu si alzò è si vestì.
I didn't install it.	Ùn l'aghju micca stallatu.
They are more comfortable around girls.	Sò più còmode intornu à e ragazze.
The song was completed in a single take.	A canzone hè stata cumpletata in una sola presa.
They lived in the time they were destined to live.	Anu campatu in u tempu ch'elli eranu destinati à campà.
But it didn’t matter.	Ma ùn importava.
If there’s resistance, that’s fine.	Se ci hè resistenza, hè bè.
A couple of values.	Un paru di valori.
Two hours later, she was dead.	Dui ore dopu, era morta.
That they went through fear and pain.	Chì sò stati attraversu a paura è u dulore.
The thinking changed me.	U pensamentu mi hà cambiatu.
All they want to do is get in the car.	Tuttu ciò chì volenu fà hè di ghjunghje à u carru.
What it was meant to be.	Ciò chì era destinatu à esse.
He must live in the house next door.	Deve campà in a casa vicinu.
I was always nervous as hell.	Eru sempre nervoso cum'è l'infernu.
There is a problem, of course.	Ci hè un prublema, sicuru.
Not even in a rage.	Ancu micca in furia.
Then he ran into a wall.	Allora s'incurrò in un muru.
Report to seven.	Rapportu à sette.
You can only separate people for their good or evil.	Pudete solu separà e persone per u so bè o u male.
But what an important end this is.	Ma chì fine impurtante hè questu.
His father was a teacher.	U so babbu era un maestru.
I went after him.	Sò andatu dopu à ellu.
Maybe he shook his head.	Forse hà scuzzulatu a testa.
And I’ve never felt this way against anyone before him.	È ùn aghju mai sentitu cusì contru à nimu prima di ellu.
However, there is an easier way.	Tuttavia, ci hè un modu più faciule.
The story had a familiar ring.	A storia avia un anellu familiar.
There were other smaller birds, but they were silent during the day.	Ci era altri uccelli più chjuchi, ma stavanu silenziu durante u ghjornu.
I think several weeks of practice are necessary.	Pensu chì parechje settimane di pratica sò necessarii.
It would be his big comeback.	Saria da esse u so grande ritornu.
This feature can be understood in the following way.	Sta funziunalità pò esse capitu in u modu seguenti.
But, with options, it is not necessary to be right about the direction of the market.	Ma, cù l'opzioni, ùn hè micca necessariu esse ghjustu nantu à a direzzione di u mercatu.
Beyond that, it was up to them.	Al di là di questu, era à elli.
So are white men.	Cusì sò l'omi bianchi.
Maybe ten seconds.	Forse dece seconde.
Thanks for your report.	Grazie per u vostru rapportu.
They save for you.	Salvanu per voi.
On top of that, your confidence will drop.	In più di questu, a vostra fiducia serà calata.
I have to hide.	Aghju da ammuccià.
Now there are two situations.	Avà sò duie situazioni.
It turns out that our children have similar goals for us.	Risulta chì i nostri figlioli anu scopi simili per noi.
And not for nothing that they have done.	È micca per nunda chì anu fattu.
He is still our main one.	Hè sempre u nostru principale.
The second gave account.	U sicondu hà dati contu.
Looking at the job market from a new perspective.	Fighjendu u mercatu di u travagliu da una nova perspettiva.
It is wood.	Hè legnu.
I have neither.	Ùn aghju nè unu nè l'altru.
I want solutions.	Vogliu suluzioni.
As much as he can.	Quantu ellu pò.
An extremely effective technique.	Una tecnica estremamente efficace.
The handle moves.	U manicu si move.
But it doesn’t stop there.	Ma ùn hè micca firmatu quì.
Well, let’s go a little further.	Ebbè, andemu un pocu.
Who exactly is spending this kind of money may surprise you.	Quale hè esattamente spesu stu tipu di soldi pò sorprenderà.
And here it was.	È quì era quì.
It’s not that small anymore.	Ùn hè più cusì chjucu.
Probably a different app.	Probabilmente una app diversa.
He rules.	Ellu regula.
Be happy, be nice.	Siate felice, sia simpaticu.
But it will stop there.	Ma si fermerà quì.
And even too hot.	È ancu troppu caldu.
He walked over to them with a smile.	Andò versu elli cun un surrisu.
Variables are passed by reference, not by value.	Variabili sò passati per riferimentu, micca per valore.
I agreed with her and said so much.	Aghju accunsentutu cun ella è dissi tantu.
They have their problems.	Hanu i so prublemi.
His bottom continues to try to escape.	U so fondu continua à pruvà à scappà.
Anyway, you have a great time getting in shape !.	In ogni casu, avete un bellu tempu per mette in forma !.
Do not try to combine color with a single application.	Ùn pruvate micca di cunghjuntà u culore cù una sola applicazione.
I don’t understand what they do.	Ùn capiscu micca ciò chì facenu.
This example is working.	Stu esempiu hè travagliatu.
He took two, but missed the last one.	Ne hà pigliatu dui, ma hà mancatu l'ultimu.
Be of the moment.	Siate di u mumentu.
His first attack is the most terrible.	U so primu attaccu hè u più terribili.
He was tired of playing safely.	Era stancu di ghjucà in modu sicuru.
But now everything has changed.	Ma avà tuttu hà cambiatu.
One way or another, we’re going to treat ourselves, he said.	In un modu o l'altru, avemu da trattà noi stessi, hà dettu.
I never heard a sound.	Ùn aghju mai intesu un sonu.
Then the boy from the file room came to see us.	Allora u zitellu di a sala di schedari hè ghjuntu per vedemi.
Know about your first case.	Sapi di u vostru primu casu.
Maybe it will help you too.	Forse vi aiuterà ancu.
I worry about a good cause.	Aghju preoccupatu per una bona causa.
Saying how she meant everything to me.	Dicendu cumu ella significava tuttu per mè.
You need to listen.	Avete bisognu à sente.
I thought he could be arrested.	Pensu chì puderia esse arrestatu.
And it’s not interesting.	È ùn hè micca interessante.
Another reason they were so dangerous.	Un altru mutivu chì eranu cusì periculosi.
It is, in its basic form, control.	Hè, in a so forma di basa, cuntrollu.
I sat down to wait.	Aghju assittatu per aspittà.
It's bad.	U male.
Wait here for them.	Aspettate quì per elli.
I will try my best to work on this.	Pruvaraghju u mo megliu per travaglià nantu à questu.
He also kept a secret.	Hà tenutu ancu un sicretu.
I want to see if it really works.	Vogliu vede s'ellu funziona veramente.
Make sure of your choice.	Assicuratevi di a vostra scelta.
This time, pay first.	Sta volta, paghe prima.
Then with his family present, his spirit rose.	Allora cù a so famiglia prisente, u so spiritu s'alzava.
This will be the argument of the function.	Questu serà l'argumentu di a funzione.
But think about sex for a minute.	Ma pensate à u sessu per un minutu.
I know what you're doing.	Sò ciò chì fate.
Our study had several limitations.	U nostru studiu avia parechje limitazioni.
He had to deal with me in practice.	Hà avutu à trattà cun mè in pratica.
Then it was really difficult for them.	Allora era veramente difficiule per elli.
He said nothing to his mother.	Ùn hà dettu nunda à a so mamma.
None was true.	Nisuna era vera.
I take the dress though.	Pigliu u vestitu però.
I believe in the family that comes first.	Credu in a famiglia chì vene prima.
But you’ve done it before.	Ma l'avete fattu prima.
Yet, those of us who think even for ourselves must fight back.	Eppuru, quelli di noi chì pensanu ancu per noi stessi, duvemu cumbatte.
All data points include error bars.	Tutti i punti di dati includenu barre d'errore.
Most of everything in your country is.	A maiò parte di tuttu in u vostru paese hè.
The best on the market.	U megliu nantu à u mercatu.
It comes with a warm heart.	Veni da fà cù un core caldu.
Go to my must use file.	Andrà in u mo file must use.
Similar results were obtained with a prior plan.	I risultati simili sò ottenuti cù un pianu prima.
Play only one on the Internet.	Ghjucà solu unu in Internet.
We get hurt anyway.	Ci facemu male in ogni modu.
No one leaves on a small private plane.	Nimu parte in un picculu aviò privatu.
Of the day in question.	Di u ghjornu in quistione.
This number is one.	Stu numeru hè unu.
There are such people.	Ci sò tali persone.
They both needed him.	Tutti dui avianu bisognu di ellu.
I think the challenges brought us together and made us stronger.	Credu chì e sfide ci anu riunitu è ​​ci anu fattu più forte.
It is not an option.	Ùn hè micca una opzione.
This has become a bigger and bigger problem.	Questu hè diventatu un prublema più grande è più grande.
It takes me a week to play one day.	Mi pigghia una settimana per ghjucà un ghjornu.
And they don’t know.	È ùn sanu micca.
However, you need more information.	Tuttavia, duvete bisognu di più infurmazione.
We agree.	Semu d'accordu.
But whatever the reason, the result is always the same.	Ma qualunque sia u mutivu, u risultatu hè sempre u listessu.
Don’t think about sleeping at night.	Ùn pensate micca di dorme a notte.
Yet the doors are locked.	Eppuru e porte sò chjuse.
It's worth the wait.	Vale a pena aspittà.
I saw a little smoke coming from the table.	Aghju vistu un pocu fumu chì vene da a tavula.
Each value reported was the average of three measurements.	Ogni valore informatu era a media di trè misurazioni.
Otherwise, the default.	Altrimenti, u default.
It seemed too great a political risk.	Li paria un risicu puliticu troppu grande.
We will fight this and win this no matter what.	Cumbatteremu questu è vincemu questu ùn importa ciò chì.
Therefore, the security aspect must be taken seriously.	Dunque, l'aspettu di sicurità deve esse cunsideratu seriamente.
However, new research indicates a much more complex relationship.	Tuttavia, a nova ricerca indica una relazione assai più cumplessa.
I'll watch it.	A fighjularaghju.
I do code reviews.	Facciu recensioni di codice.
The latter approach seemed to be our only option.	L'ultimu approcciu paria esse a nostra sola opzione.
She controlled her hands.	Ella cuntrollava e so mani.
Of course, I didn’t know he had it.	Certu, ùn sapia micca bè chì l'avia.
I will be content to drink.	Mi cuntentaraghju di beie.
It seemed like someone had just made love with her.	Paria chì qualcunu avia appena fattu l'amore cù ella.
Tell how important it is that your voice be heard.	Dite à quantu hè impurtante chì a so voce sia intesa.
Society has become divided.	A società hè diventata divisa.
They fit well and are very comfortable.	Si adattanu bè è sò assai còmode.
It seems like anyone can buy one at a gun show.	Sembra chì qualcunu pò cumprà unu in un spettaculu di armi.
We’ve been going this way for a while.	Avemu andatu in questu modu per qualchì tempu.
It gives a sense of freedom and responsibility.	Dà sensu di libertà è rispunsabilità.
The best on the market.	U megliu nantu à u mercatu.
A man must know his limitations, he thought.	Un omu deve cunnosce e so limitazioni, hà pensatu.
It didn’t make sense.	Ùn avia micca sensu.
Waiting for the next book in the series.	Aspittendu u prossimu libru in a serie.
We never asked.	Ùn avemu mai dumandà.
To raise others.	Per alzà l'altri.
You have to be seen to do it.	Avete da esse vistu per fà.
Ditto.	Dittu.
He’s the same age as me.	Hà a stessa età cum'è mè.
And no one can get away from him.	È nimu pò alluntanassi da ellu.
He was only nine or ten years old when his father died.	Avia avutu solu nove o deci anni quandu u babbu hè mortu.
Even better.	Ancu bellu bellu.
I broke my eyes.	Aghju rottu l'ochji.
Try not to be friends with anyone.	Pruvate di ùn esse micca amici cù nimu.
This is the model for the future.	Questu hè u mudellu per u futuru.
They can also put players who want to play more often.	Puderanu ancu pusà i ghjucatori chì volenu ghjucà più spessu.
But how long, how long.	Ma quantu tempu, quantu tempu.
She seemed to be barely breathing for the next hour.	Paria ch'ella tirassi appena un fiatu per l'ora dopu.
Just let it go and learn to have fun with the movie.	Basta lasciate andà è amparà à divertisce cù u filmu.
Most of them have a public seat.	A maiò parte di elli anu un postu publicu.
Definitely an argument for a more playable season as a forward forward.	Sicuramente un argumentu per una stagione più ghjucatu cum'è un prufondu avanti.
I couldn’t help but feel nervous.	Ùn pudia sminuisce di sentu nervoso.
They held me.	M'anu tenutu.
This seems to be much more difficult than it seems.	Questu pare esse assai più difficiule di ciò chì pare.
He watched from a distance.	Fighjulava da una distanza.
It’s just about my age.	Hè ghjustu circa a mo età.
They all took the test in their second year of school.	Tutti piglianu a prova in u so secondu annu di scola.
It’s a.	Hè un.
I understand you didn’t work for them.	Aghju capitu chì ùn avete micca travagliatu per elli.
Stay with her if you like.	Resta cun ella se ti piace.
I don’t have a degree.	Ùn aghju micca un diploma.
This was just hard work.	Questu era solu un travagliu duru.
Just drive.	Basta à caccià.
But the differences between now and then don’t go far enough.	Ma e differenze trà avà è allora ùn vanu micca abbastanza oltre.
These are the books.	Si tratta di i libri.
It helped me a lot.	M'hà aiutatu assai.
The movement continues, and we will continue tomorrow.	U muvimentu cuntinueghja, è cuntinuemu dumani.
I sat there waiting for her.	Mi sò stallatu quì à aspittà per ella.
In the fourth week, no treatment was applied.	In a quarta settimana, nisun trattamentu hè statu applicatu.
Overall, the system worked pretty well.	In generale, u sistema hà travagliatu abbastanza bè.
We don’t offer it here, though.	Ùn offremu micca quì, però.
We don’t skip it and comment on what little we know.	Ùn saltemu micca è fate cumenti da u pocu chì sapemu.
He said he needed money.	Dicia ch'ellu avia bisognu di soldi.
Voice data is often in this definition.	I dati di voce sò spessu in questa definizione.
Count nine hundred and change here.	Cuntu nove centu è cambià quì.
Don't do it.	Ùn fate micca.
The real main part of the show seemed too normal.	A vera parte principale di u spettaculu paria troppu normale.
But, it’s more than that.	Ma, hè più di questu.
Share the secret.	Sparte u sicretu.
Get enough sleep, and exercise three times a week.	Dormite abbastanza, è esercitate trè volte à settimana.
That number improved during the week.	Ddu numeru hè migliuratu durante a settimana.
For half an hour.	Per una meza ora.
You have to have a good hellish car.	Avete da avè una bona vittura infernale.
They’re a little new.	Sò un pocu novi.
We just aren’t that kind of spice.	Solu ùn simu micca stu tipu di spezie.
What are you waiting for.	Chì avete aspittatu.
Well, it’s half an hour.	Ebbè, hè una meza ora.
People were not far away.	A ghjente ùn era micca luntanu.
War is war.	A guerra hè guerra.
Of course, she felt like forever until she got home.	Di sicuru, si sentia cum'è per sempre finu à ch'ella ghjunse in casa.
Because this data is pushed to the search engine.	Perchè sti dati sò imbuttati à u mutore di ricerca.
For free, too.	Per liberu, ancu.
Keep your ears open.	Mantene l'arechje aperte.
You can absolutely do this.	Pudete assolutamente fà questu.
The arm is.	U bracciu hè.
I tried to walk away and couldn’t.	Aghju pruvatu à alluntanassi è ùn pudia micca.
The power died on the bridge.	U putere morse nantu à u ponte.
At university.	À l'università.
The apartment was super clean.	L'appartamentu era super pulitu.
But again, that makes a lot of sense.	Ma di novu, questu hè soprattuttu di sensu.
He was worried about you.	Hè statu preoccupatu per voi.
However, this excellent library allows you to do it easily.	Tuttavia, sta biblioteca eccellente permette di fà facilmente.
There are only two things you can do.	Ci hè solu duie cose chì pudete fà.
He was looking at my head.	Mi fighjulava a testa.
No one came here.	Nimu hè ghjuntu quì.
Especially not for him.	In particulare micca per ellu.
It can be personal.	Pò esse persunale.
You may not transfer or sell access to your account.	Ùn pudete micca trasferisce o vende l'accessu à u vostru contu.
Well, not exactly happy.	Ebbè, micca esattamente felice.
We haven’t seen this in recent years.	Ùn avemu micca vistu questu in l'ultimi anni.
The problem could also be solved by yourself.	U prublema puderia ancu risolve da sè stessu.
I don’t exactly have a lot of space to talk.	Ùn aghju micca precisamente assai spaziu per parlà.
I had a beautiful life once, like you.	Aghju avutu una bella vita una volta, cum'è tè.
She had brought a picture to the breakfast table with her.	Avia purtatu un ritrattu à a tavula di colazione cun ella.
Take it on time, and with food.	Pigliate à tempu, è cù l'alimentariu.
It’s done or more.	Hè fà o more.
I can save him.	U possu salvà.
You were the proof for example.	Eri a prova per esempiu.
I can't be at peace.	Ùn possu micca esse in pace.
Beyond the closed door of his studio, dark activities were in progress.	Al di là di a porta chjosa di u so studiu, l'attività scura eranu in prugressu.
By the end of that day, everyone on the boat knew.	À a fine di quellu ghjornu, tutti nantu à a barca sapianu.
Like, now.	Cum'è, avà.
Or maybe the world.	O forse u mondu.
Then wait.	Allora aspetta.
There are too many weapons.	Ci sò troppu assai armi.
At three-fifteen, he left the stage with his wife.	Trè quindeci, esce da u palcuscenicu cù a so moglia.
Instead, it’s as if there was no human.	Invece, hè cum'è s'ellu ùn ci era mancu umanu.
Now we wait and hope.	Avà aspittemu è speremu.
We had.	Avemu avutu.
It needs a yes or a no.	Hè bisognu di un sì o un nò.
But there is one thing we know.	Ma ci hè una cosa chì sapemu.
She was ready for this day to end.	Era pronta per questu ghjornu per finisce.
The workers have no country.	I travagliadori ùn anu micca paese.
I don’t say anything about them.	Ùn dicu nunda di elli.
But you can’t really call it a failure.	Ma ùn pudete micca veramente chjamà un fallimentu.
And some people liked him a lot.	È certi pirsuni li piacia assai.
It happens to the players.	Succede à i ghjucatori.
The soldiers did not know.	I suldati ùn sapianu micca.
He wondered where he was, but he really couldn’t care less.	Si dumandava duv'ellu era, ma veramente ùn pudia micca importa di menu.
Maybe there’s a fire code reason or something.	Forse ci hè un mutivu di codice di u focu o qualcosa cusì.
So, we have to start thinking from here, from this position "between".	Dunque, si deve principià à pensà da quì, da sta pusizioni « trà ».
This is more than just a game.	Questu hè più cà solu un ghjocu.
In my opinion, this was one of those times.	In u mo parè, questu era unu di quelli tempi.
You have no freedom.	Ùn avete micca libertà.
Not even close, really.	Mancu vicinu, veramente.
I can’t believe it, but that’s what they say.	Ùn possu micca crede, ma hè ciò chì dicenu.
Two weeks ago, they were dead.	Dui settimane fà, eranu morti.
In high quality.	In alta qualità.
Keep it up !!!!!.	Continuate così!!!!!.
I was surprised that like half the cast was from the fifth season.	Eru surprised chì cum'è a mità di u cast era da a quinta stagione.
There was only one question.	Ci era solu una dumanda.
He had a lot of friends.	Hà avutu assai amichi.
But hold the decision until you do.	Ma tenete a decisione finu à chì avete da fà.
We want to have experiences but not be affected by experiences.	Vulemu avè sperienze ma micca esse affettate da l'esperienze.
That change came last year.	Chì cambiamentu hè ghjuntu in l'annu passatu.
Files are printed.	File è stampate.
It’s just a thought.	Hè solu un pensamentu.
She is so happy that she is here.	Hè cusì felice chì ella hè quì.
Now she has done her job for him.	Avà hà fattu u so travagliu per ellu.
I have tried to stop him in the past.	Aghju pruvatu à firmà ellu in u passatu.
Your original code must have had the test expression before.	U vostru codice originale hà avutu prima l'espressione di prova.
And they have, so far.	È anu, finu à avà.
The old man was watching him.	U vechju u fighjulava.
She didn’t explain why.	Ella ùn hà micca spiegatu perchè.
Be strong for the next part.	Fate forti per a parti dopu.
And then there are six.	E poi sò sei.
It turns out that the story lived right on the road.	Risulta chì a storia campava ghjustu nantu à a strada.
It was just below the school where we were going.	Era ghjustu sottu à a scola induve andavamu.
She refused to eat anything.	Ella ricusò di manghjà nunda.
I had to be with her, to unite with her.	Aviu avutu à esse cun ella, à unisce cun ella.
He’s a very easy kid.	Hè un zitellu assai faciule.
This research has not been particularly successful, for several reasons.	Sta ricerca ùn hè micca stata particularmente riescita, per parechje ragioni.
I hadn’t even noticed her, but she had been here.	Ùn l'avia mancu nutatu, ma era stata quì.
Such cases are not wrong.	Tali casi ùn sò micca sbagliati.
I had checked it every so often.	L'avia verificatu ogni pocu tempu.
Then they threw me in front of them.	Allora m'anu buttatu davanti à elli.
There are reasons for this.	Ci sò ragiuni per questu.
The first name was easier to read than the second.	U primu nomu era più faciule da leghje cà u sicondu.
I was shot, but shot, no way.	Sò statu sparatu, ma sparatu, senza manera.
He had a ring.	Avia un anellu.
The noise, however, can be quite significant.	U rumore, però, pò esse abbastanza significativu.
I talked to her.	Aghju parlatu cun ella.
This approach is best in the long run for several reasons.	Stu approcciu hè megliu à longu andà per parechje motivi.
Certainly.	I certamenti.
His balance was out.	U so equilibriu era fora.
He entered my room.	Hè intrutu in a mo stanza.
There was nothing he could do to change the situation.	Ùn pudia fà nunda per cambià a situazione.
But a thought experiment could help.	Ma un esperimentu di pensamentu puderia aiutà.
Apparently more than one.	Apparentemente più di unu.
It looked like she was running.	Paria ch'ella correva.
More than I wanted to know.	Più di ciò chì vulia sapè.
For a long minute she stood there.	Per un longu minutu ella ferma quì.
Unfortunately, there is nothing to find.	Sfurtunatamente, ùn ci hè nunda di truvà.
There is no other choice.	Ùn ci hè altra scelta.
There will be much more time.	Ci sarà assai più tempu.
Talk really to society.	Parlate veramente à a sucità.
The well is then put back into production.	U pozzu hè poi rimette in pruduzzione.
Sometimes it was higher or lower.	Calchì volta era più altu o più bassu.
They did it for themselves.	L'anu fattu per elli stessi.
The sun was good.	U sole era bè.
Or end one, anyway.	O finisci unu, in ogni modu.
You worry about what might happen if they say no.	Ti preoccupi di ciò chì puderia succede si dicenu micca.
He shrugged and explained.	L'hà scuzzulatu è spiegò.
But she treated him like a brother.	Ma ella u trattava cum'è un fratellu.
This panel on the wall here, you know, like this one here.	Stu pannellu in u muru quì, sapete, cum'è questu quì.
Turning to them, it looked different.	Vultendu à elli, pareva diversu.
After that, high pressure will build up.	Dopu à quessa, l'alta pressione si custruirà.
Until I needed everything I could sell.	Finu à avè bisognu di tuttu ciò chì puderia vende.
When I wasn’t with him.	Quandu ùn era micca cun ellu.
But this touch felt different.	Ma stu toccu si sentia diversu.
The difference is like night and day.	A diferenza hè cum'è a notte è u ghjornu.
My feet hurt.	I pedi mi facenu male.
If we don’t die of disease, we are shot.	Se ùn morimu micca di malatie, ci anu sparatu.
Maybe you should follow him.	Forse duvete seguità ellu.
So there is no need for the law.	Dunque ùn ci hè bisognu di a lege.
He felt safe.	Si sentia sicuru.
Cover to cover.	Coperta à copre.
They talk about peace and make war.	Parlanu di pace è facenu a guerra.
So, take some time to research your available options.	Dunque, pigliate un pocu di tempu per ricercà e vostre opzioni dispunibili.
I will not receive it again.	Ùn la riceveraghju più.
The best is yet to come.	U megliu hè sempre da vene.
She just gets on with it.	Si mette solu cun ellu.
It’s about future time and future time management.	Si tratta di u tempu futuru è di a gestione di u tempu futuru.
But this is the direction from which the wind comes.	Ma questu hè a direzzione da chì vene u ventu.
We will consider each issue in turn.	Cunsideremu ogni prublema in turnu.
His mind was on another place, on another time.	A so mente era in un altru locu, in un altru tempu.
The second is another data.	U sicondu hè un altru dati.
Everyone in the house knew that and that was confirmed.	Tutti in casa sapianu chì è quì hè statu cunfirmatu.
The underlying mechanisms will be discussed.	I meccanismi sottostanti seranu discututi.
But it is a freedom we have chosen to have.	Ma hè una libertà chì avemu sceltu per avè.
Dark and firm and very, very cold.	Scuru è fermu è assai, assai friddu.
I have no one to turn to.	Ùn aghju nimu à quale vultà.
A clear threat.	Una minaccia chjara.
Or eat it yourself.	O manghjate da sè stessu.
The latter result is improved in this paper.	L'ultimu risultatu hè migliuratu in stu documentu.
A lot of this is just in the open.	Un saccu di questu hè ghjustu à l'apertu.
He didn't answer me.	Ùn m'hà micca rispostu.
Of course, details matter.	Di sicuru, i dettagli importanu.
Audience research in the field of film.	Ricerca di l'audienza in u campu di u filmu.
But it wouldn’t be difficult.	Ma ùn saria micca difficiule.
I don’t know in the long run.	Ùn sò micca sapè à longu andà.
However, if you can’t repay it, then it becomes a problem.	Tuttavia, se ùn pudete micca rimbursà, allora diventa un prublema.
It’s time for you to check the numbers.	Hè u tempu per voi di verificà i numeri.
A security room.	Una camera di sicurità.
Therefore, some sources appear in one panel, but not in others.	Dunque, alcune fonti appariscenu in un pannellu, ma micca in altri.
From the beginning, the feature has been very popular with our audience.	Da u principiu, a funzione hè stata assai populari cù u nostru publicu.
The same pattern is also held for leg champions.	U listessu mudellu hè tenutu ancu per i campioni di gamba.
It is only in this way that we can and will survive.	Hè solu per questu modu chì pudemu è sopravvivemu.
Outside of you, it’s a dark court.	Fora di voi, hè una corte scura.
The decision ended his season.	A decisione hà finitu a so stagione.
How am I going to do that.	Cumu andaraghju per fà quessa.
You made your fortune.	Avete fattu a vostra furtuna.
Not just people who want money.	Micca solu e persone chì volenu soldi.
Return to the parking lot.	Ritornanu à u parking.
I couldn’t even touch it.	Ùn pudia mancu tuccallu.
I didn’t have much.	Ùn avia micca assai.
Remove and use for them.	Sguassate è aduprate per elli.
Proud and rich in purpose.	Fieru è riccu di scopu.
I went with two army men to see him once.	Sò andatu cù dui omi di l'armata per vedelu una volta.
They cost a lot.	Costanu assai.
Take the lost.	Piglia u persu.
She is here now.	Ella hè quì avà.
But it doesn’t really matter.	Ma ùn importa micca veramente.
She looked at him, she looked at her from behind.	L'hà fighjatu, ella a fighjava in daretu.
This can be hard to find here.	Questu pò esse difficiule di truvà quì.
This study has potential limitations.	Stu studiu hà limitazioni putenziali.
The first of many weapons you carry in your life.	U primu di parechje armi chì fate in a vostra vita.
Unfortunately, this has proven not to be true.	Sfurtunatamente, questu hè dimustratu micca esse veru.
Now he is denied it.	Avà li hè nigatu.
The study.	A studia.
I’m here to do it again.	Eiu quì à fà di novu.
He tried to calm his voice.	Hà pruvatu à calmà a so voce.
She reached out and introduced herself.	Ella stese a manu è si presentò.
This was done for two reasons.	Questu hè statu fattu per dui motivi.
It is possible that this is a test of some kind.	Hè pussibule chì questu hè una prova di qualchì tipu.
It was a place for everything and nothing.	Era un locu per tuttu è nunda.
At least for the most part.	Almenu per a maiò parte.
Then, the final side of the characters is introduced.	Allora, u latu finali di i caratteri hè introduttu.
I can't understand it.	Ùn pò micca capisce.
It is open at the top and bottom.	Hè apertu nantu à a cima è u fondu.
The two differences, however, are small.	E duie differenze, però, sò chjuche.
I can’t talk to him about what’s going on.	Ùn possu micca parlà cun ellu di ciò chì succede.
It was never over.	Ùn hè mai statu finitu.
I can begin.	Puderaghju principià.
That caught my attention.	Chì hà pigliatu a mo attenzione.
Two questions please.	Duie dumande per piacè.
With a clean face and hands, he returned to the fire.	Cù una faccia pulita è e mani, turnò à u focu.
He wasn’t like a normal sleeping person.	Ùn era micca cum'è una persona normale chì dorme.
We can’t do that.	Ùn pudemu micca fà.
Otherwise everything was better.	Altrimenti tuttu era megliu.
You can explain that.	Pudete spiegà chì.
Yes she would.	Iè ella avissi.
Immediately reduce heat to medium.	Immediatamente riduce u calore à mediu.
I would stop thinking about her as a child.	Mi avissi da piantà di pensà à ella da zitellu.
Talk to them.	Parlate cun elli.
It was a relief to feel better.	Era un sollievu per sentu megliu.
I saw someone in front of me.	Aghju vistu qualchissia davanti à mè.
Would be happy to answer an.	Saria felice di risponde an.
And you would be so fine.	E tu saresti cusì bè.
She also offered to do just nine words.	Ella hà ancu prupostu di fà solu novi parolle.
That was no longer possible.	Chì ùn era più pussibule.
I’m a little too into the law, that’s the problem.	Sò un pocu troppu di a lege, hè questu u prublema.
Otherwise everything will have its initial values.	Altrimenti tuttu avarà i so valori iniziali.
It was true, though.	Era veru, però.
You can come back here.	Pudete vultà quì.
She has to watch.	Ella hà da fighjulà.
She looked around the table and had a funny laugh.	Ella guardò intornu à a tavula è fece una risata divertente.
That should be a place to start.	Chì deve esse un locu di partenza.
Communication is how we handle people’s problems.	A cumunicazione hè cumu gestisce i prublemi di e persone.
I feel her breathing.	U sentu respira.
They made it big, so I credit them.	Anu fattu grandi, cusì creditu à elli.
This is not natural.	Questu ùn hè micca naturali.
Of course, they ran.	Di sicuru, currianu.
Things were slow.	E cose eranu lente.
I didn't see him again.	Ùn l'aghju micca vistu più.
He took a step, raised his arm.	Fece un passu, alzò u bracciu.
He didn't do anything, it seems.	Ùn hà fattu nunda, pare.
Little talk or food.	Pocu pocu parlà o manghjà.
Much more.	Assai di più.
It flashed.	S'hè lampatu.
I think she is.	Pensu ch'ella hè.
So what.	Allora.
Then lower the bar again to repeat.	Allora calà a barra di novu per ripetiri.
And this is just drinking water.	È questu hè solu acqua potabile.
They focus on sex education.	Fighjenu l'educazione sessuale.
We have stopped caring for people.	Avemu cessatu di cura di e persone.
It doesn’t have to be here.	Ùn deve stà quì.
I realized in five days that something was about to change.	Aghju realizatu à cinque ghjorni chì qualcosa avia da cambià.
But you need to have the facts to make these decisions.	Ma avete bisognu à avè i fatti per piglià queste decisioni.
I was in safe hands.	Eru in mani sicure.
It had dropped to about nine thousand by now.	Era calatu à circa nove mila ormai.
I’m still sad though.	Sò sempre tristu però.
Here’s an argument to show why.	Eccu un argumentu per dimustrà perchè.
Everything is in a circle.	Tuttu hè ghjuntu in u circulu.
But we had one bad experience after another.	Ma avemu avutu una mala sperienza dopu l'altru.
I really appreciate your blog.	Aghju veramente apprezzatu u vostru bloggu.
He never asked me again.	Ùn m'hà mai dumandatu più.
I had an older brother.	Aviu avutu un fratellu maiò.
I think this is very dangerous.	Pensu chì questu hè assai periculosu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, vulia mustrà li.
But they certainly leave a lot to be desired.	Ma certamente lascianu assai à desiderate.
It was the door.	Era a porta.
It didn’t start.	Ùn hà principiatu.
If only.	Se solu.
Then feel this very deeply.	Allora sentite questu assai prufondamente.
You can buy it in the store.	Pudete cumprà in a tenda.
I’m not sure how to go about that.	Ùn sò micca sicuru cumu per andà in questu.
I’ve been thinking about it for quite a while.	Aghju pensatu per un bellu pezzu.
But this time it could be different.	Ma sta volta puderia esse diversu.
The world was like a piece of writing.	U mondu era cum'è un pezzu di scrittura.
Now look at your feed.	Avà fighjate à u vostru feed.
Every aspect of human nature.	Ogni aspettu di a natura umana.
I’ve never felt this way before.	Ùn aghju mai sentitu cusì prima.
I have a new project to share with you.	Aghju un novu prughjettu per sparte cun voi.
If the number of items is large, it makes a big difference.	Se u numeru di articuli hè grande, hè una gran diferenza.
Contributed to data analysis.	Cuntribuitu à l'analisi di dati.
Everything can wait.	Tuttu pò aspittà.
In this situation there is nothing you can do.	In questa situazione ùn ci hè nunda chì pudete fà.
In other words,.	In altre parolle,.
What happens in your room is your business.	Ciò chì passa in a vostra camera hè a vostra attività.
Who hates us.	Chi ci odia.
She tried to imagine what it must be like.	Ella pruvò à imaginà ciò ch'ellu deve esse sentu.
The battle is on now, and here we are.	A battaglia hè in corso avà, è quì ci semu.
We cut it.	L'avemu tagliatu.
I couldn’t understand why he did this thing.	Ùn pudia capisce perchè hà fattu sta cosa.
This is our favorite night of the year.	Questa hè a nostra notte preferita di l'annu.
I had pain, and that made the pain stop.	Aviu avutu u dulore, è questu hà fattu u dulore cessà.
Typically, games are won by team efforts.	Di genere, i ghjoculi sò vinti da sforzi di squadra.
That mouth, those teeth.	Quella bocca, quelli denti.
Four mixed effect models were constructed in this way.	Quattru mudelli di effetti misti sò stati custruiti in questu modu.
And now we are back.	È avà simu di ritornu.
Please help me find the best way to tell them.	Per piacè aiutami à truvà u megliu modu per dì li.
But not with these guys.	Ma micca cù questi ragazzi.
Explanation see text.	Spiegazione vede u testu.
No differences were found between the species.	Nisuna differenza hè stata truvata trà e spezie.
I want to keep this job.	Vogliu mantene stu travagliu.
Things are quite active now.	E cose sò abbastanza attive avà.
But then it wasn’t.	Ma tandu ùn era micca.
All those who really feel like they are developed are similar and.	Tutti quelli chì si sentenu veramente sò sviluppati simili è.
First, turn off the computer.	Prima, spegne l'urdinatore.
No one can say exactly how long each plan will last.	Nimu pò dì esattamente quantu durà ogni pianu.
Sometimes, it just doesn’t work.	Calchì volta, solu ùn funziona.
Let’s face it.	Affrontemu i fatti.
The man was not big.	L'omu ùn era micca grande.
A tough man.	Un omu duru.
And we didn’t stop there.	È ùn avemu micca firmatu.
It was very broken on her part.	Era assai rottu annantu à ella.
I was pretty happy.	Eru abbastanza felice.
When that day comes it will not be a sad day.	Quandu vene quellu ghjornu ùn serà micca un ghjornu tristu.
Let’s end this.	Lasciamu finisce questu.
And wait until the day of shooting.	È aspettate finu à u ghjornu di sparà.
I also like to write my own original content, make no mistake.	Mi piace ancu scrive u mo propiu cuntenutu originale, ùn fate micca sbagli.
Just a matter of time.	Solu una questione di tempu.
It takes more water for life to appear.	Ci vole più di l'acqua per chì a vita apparisce.
Not as a potential customer, but as a potential threat.	Micca cum'è clienti potenziali, ma cum'è una minaccia potenziale.
There seemed to be no other choice.	Ùn pareva micca esse altra scelta.
It felt so good to be back.	Si sentia cusì bellu di avè tornatu.
It is a natural process and does not indicate poor quality.	Hè un prucessu naturali è ùn indica micca una mala qualità.
I wouldn’t have said that.	Ùn averia micca dettu.
This made me excited.	Questu m'hà fattu entusiasmatu.
He felt very, very sick.	Si sentia assai, assai malatu.
She took his arm.	Ella pigliò u so bracciu.
What you don't know doesn't hurt you.	Ciò chì ùn sapete, ùn vi ferite micca.
Get out of their way to talk to you.	Esce da u so modu per parlà cun voi.
Then come back.	Allora torna.
In a second the whole team was screaming.	In una siconda tutta a squadra era in piena grida.
The bones were part of it.	L'osse n'eranu parti.
He left none of her to stare.	Ùn hà lasciatu nimu di ella per fighjà.
Also, you can go to your school.	Inoltre, pudete andà in a vostra scola.
He will be with us for the rest of our lives.	Serà cun noi per u restu di a nostra vita.
Not much.	Ùn hè micca assai.
I just want to go to sleep.	Vogliu solu andà à dorme.
The tea is cool.	U tè hè cool.
And where there are only women, choose every woman.	È induve ci sò solu donne, sceglite ogni donna.
Before he could use the time, he worked hard.	Prima di usà i tempi, hà travagliatu bè.
How proud you must have felt.	Quantu fieru duvete sentu.
The sets were amazing.	I set eranu stupenti.
This is the face and soul of your company.	Questu hè a faccia è l'anima di a vostra cumpagnia.
There was no time for a signal.	Ùn ci era micca tempu per un signalu.
He is not given the opportunity to shoot the best shot possible.	Ùn si dà micca l'uppurtunità di chjappà u megliu tiru pussibule.
This should not be the case.	Questu ùn deve esse micca.
I will take great care of you, I will give you every opportunity.	Aghju da piglià assai cura di voi, vi daraghju ogni opportunità.
The first will not be.	U primu ùn serà micca.
I would have taken you in my boat.	T'avaria purtatu in a mo barca.
He is a good father.	Hè un bonu babbu.
Maybe he was trying to keep an eye on me.	Forse provava di guardà per mè.
Everything is new.	Tuttu hè novu.
As you get older, go to the front of that line.	Quandu avete invechjatu, andate versu u fronte di quella linea.
His only guide, however, was a name.	A so sola guida, però, era un nome.
So, so good.	Allora, cusì bellu.
Six were girls.	Sei eranu zitelle.
And neither do you.	È nè voi.
I love this dog.	Amu stu cane.
I don’t need to.	Ùn aghju micca bisognu.
I will do whatever it takes.	Faraghju tuttu ciò chì ci vole.
One of the patients did not have a weight record.	Unu di i pazienti ùn hà micca registru di pesu.
I’m not sure what’s going to come down, but it’s fun.	Ùn sò micca ciò chì scenderà, ma hè divertente.
Two others are changed in each repeated pattern.	Altri dui sò cambiati in ogni mudellu ripetutu.
I had blood on my shirt.	Aghju avutu u sangue nantu à a mo cammisa.
Not controlled, not managed.	Micca cuntrullata, micca gestita.
The data obtained were analyzed using statistical software.	I dati ottenuti sò stati analizati cù un software statisticu.
I think we had a good balance.	Pensu chì avemu avutu un bonu equilibriu.
What do we need and do review.	Chì duvemu è fà rivisione.
We called it magnification, and then we started drawing.	Avemu chjamatu l'aumentu, è dopu cuminciamu à disegnà.
Or the chair you are sitting in.	O a sedia chì site à pusà.
They come from something very simple.	Sò venuti da qualcosa assai simplice.
Keep in touch and let us know how we can help.	Mantene in cuntattu è fateci sapè cumu pudemu aiutà.
We didn’t talk.	Ùn avemu micca parlatu.
I don't care if there was another man.	Ùn m'importa micca chì ci era un altru omu.
I spent my time reading and thinking about what to do next.	Aghju passatu u mo tempu à leghje è à pensà à ciò chì deve fà dopu.
It could be difficult though.	Puderia esse difficiule però.
But being effective is another story.	Ma esse efficace hè una altra storia.
I didn't find any.	Ùn aghju trovu nimu.
And not four colors.	È micca quattru culori.
Probably use this.	Probabilmente aduprà questu.
I have no idea where he got it.	Ùn aghju micca idea di induve l'hà pigliatu.
To change this situation, we use a phase field approach.	Per mudificà sta situazione, usemu un approcciu di campu di fasi.
He was just shot.	Hè statu ghjustu sparatu.
A blow in the dark.	Un colpu in u bughju.
The company’s dinner was a great success.	A cena di a cumpagnia hè stata un grande successu.
Yes, you heard me right.	Iè, avete intesu bè.
Similar results were obtained with both techniques.	I risultati simili sò stati ottenuti cù e duie tecniche.
Some may say that this is the reason for not going to church.	Qualchidunu pò dì chì questu hè u mutivu di ùn andà in a chjesa.
I hadn't seen him before I found him.	Ùn l'avia micca vistu prima di truvà.
You can download a change of address form and request a change of address.	Pudete scaricà una forma di cambiamentu di indirizzu è dumandà un cambiamentu di indirizzu.
Such things do not happen here.	Cose cusì ùn succede micca quì.
No one could explain what was happening.	Nimu ùn pudia spiegà ciò chì succede.
It’s a sad one.	Hè un tristu.
For a long time it was always there.	Per un bellu mumentu era sempre.
You were just a kid.	Eri solu un zitellu.
There were no early complications secondary to the procedure.	Ùn ci era micca cumplicazioni precoci secondarie à a prucedura.
Come on, please.	Andate, per piacè.
Because that’s where it started.	Perchè hè quì chì hà cuminciatu.
This is an important step.	Questu hè un passu impurtante.
I’m about to build a set.	Sò per custruisce un set.
I came to the front of the house.	Sò ghjuntu davanti à a casa.
It’s so nice to hear from you.	Hè cusì bellu di sente da voi.
I put a hand on his shoulder.	Pozzu una manu nantu à a so spalla.
Read it again.	A leghje di novu.
The main world and national themes are discussed.	I temi principali mundiali è naziunali sò discututi.
She had people.	Ella avia a ghjente.
But these things are never so simple.	Ma queste cose ùn sò mai cusì simplici.
It is smooth and has a great flow.	Hè liscia è hà un grande flussu.
Feel free.	Ritene nunda.
Bring your arms and legs extra.	Portate i vostri braccia è i gammi in più.
I can’t be involved.	Ùn possu micca esse implicatu.
Nor was it difficult to find.	Nè era difficiule di truvà.
You were for yourself.	Eri per sè stessu.
His defense, at the time, was the same.	A so difesa, à quellu tempu, era listessa.
Try to look for it, as the books sound good.	Pruvate à circà, cum'è i libri sona bè.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, era stata vera, ancu.
One touch.	Un toccu faci.
He looked around them.	Fighjulò intornu à elli.
Only one bed is available.	Un lettu solu hè dispunibule.
However, I was lucky and even saw a baby.	Tuttavia, aghju avutu a furtuna è ancu avè vistu un zitellu.
I need to check something.	Aghju bisognu di verificà qualcosa.
This model has unusual interesting properties.	Stu mudellu hà proprietà interessanti inusual.
You have to be extremely careful if you lie to him.	Duvete esse estremamente attentu s'ellu si menti à ellu.
Since then it is so.	Dapoi hè cusì.
But in the end, things can't get any worse.	Ma in fine, ùn pò micca avè aggravatu e cose.
Several months later we arrived here.	Parechji mesi dopu avemu ghjuntu quì.
Which is pretty long.	Chì hè abbastanza longu.
It was me.	Eru mè.
It would have been nice for the kids.	Saria statu bellu per i zitelli.
They were also young.	Eranu ancu ghjovani.
High quality products.	I prudutti di alta qualità.
They have a wide range of applications including medical uses.	Hanu una larga gamma di applicazioni cumpresi usi medichi.
Despite this, our results are similar to those of other studies.	Malgradu questu, i nostri risultati sò simili à quelli di altri studii.
It’s hard on those hind legs.	Hè dura nantu à quelli gammi posteriori.
That helped us this year, to get through it and to get better.	Chì ci hà aiutatu quist'annu, per passà per ellu è per migliurà.
I don’t particularly like her future husband.	Ùn mi piace micca particularmente u so futuru maritu.
She was incredibly weak.	Era incredibilmente debule.
First, as to the order of ideas.	Prima, in quantu à l'ordine di l'idee.
Here is a link.	Eccu un ligame.
He said what he saw.	Hà dettu ciò chì hà vistu.
But people go there and they don't come back.	Ma a ghjente và quì è ùn torna micca.
I want to try every three months.	Vogliu pruvà ogni trè mesi.
The pawn.	U peghju.
I am not a politician.	Ùn sò micca una persona pulitica.
And it continues to do so.	È ancu cuntinueghja.
It was then, this is now.	Era allora, questu hè avà.
No day off in a month.	Nisun ghjornu off in un mese.
But then he stopped.	Ma poi si firmò.
I can't bear to see him suffer.	Ùn puderaghju micca suppurtà di vedelu soffre.
There’s a lot more to it, but it’s filling the page.	Ci hè assai di più, ma empiria a pagina.
We can’t stop.	Ùn pudemu micca piantà.
They don’t just stand there staring at their faces.	Ùn stanu micca quì à fighjulà e so facce.
They had eight children together.	Anu avutu ottu figlioli inseme.
But not at the moment, though.	Ma micca à u mumentu, però.
Yet he continued without making reference.	Eppuru continuò senza fà a riferenza.
Or maybe you just need to slow down for a while.	O forse avete bisognu di rallentà per un pezzu.
Marriage is based on respect, not fear and strength.	U matrimoniu hè basatu annantu à u rispettu, micca a paura è a forza.
Some women use this color on their lips.	Alcune donne usanu stu culore nantu à e so labbra.
It sounds like a big crowd, but the sound is small.	Sembra una grande folla, ma u sonu hè chjucu.
Girl like that, dressed as she was.	Ragazza cusì, vestita cumu era.
You can’t do that with methods.	Ùn pudete micca fà cù i metudi.
We were sent back.	Eramu stati rinviati di novu.
Don’t worry about it.	Ùn vi preoccupate micca.
And wild fish are only better.	È i pesci salvatichi sò solu megliu.
I don’t want him to represent me.	Ùn vogliu micca ch'ellu mi rapprisenta.
Perform device measurements.	Eseguite e misurazioni di u dispusitivu.
I am a happy girl today !.	Sò una zitella felice oghje !.
Patients with rare diseases have very limited options for their treatment.	I malati di malatie rari anu opzioni assai limitate per u so trattamentu.
He got real results.	Hà ottenutu risultati veri.
But we have to take room.	Ma ci tocca à piglià stanza.
Which, of course, was it.	Chì, sicuru, era.
You have to find everything you can to survive.	Avete da truvà tuttu ciò chì pudete per sopravvive.
We are very close to demand now.	Semu à pocu pressu cù a dumanda avà.
Some of them are very briefly described below.	Certi di elli sò assai brevi descritti quì sottu.
She closed her front door and locked it.	Ella chjuse a so porta di fronte è a chjude.
Just try to put it together.	Basta à pruvà à mette inseme.
Someone suggested that everyone should say something about what the day meant.	Qualchissia hà suggeritu chì ognunu deve dì qualcosa di ciò chì significava u ghjornu.
It’s weird, but it’s not bad.	Hè strana, ma ùn hè micca male.
Just imagine this.	Basta à imagine questu.
Today we have the word that everything must be in good shape.	Oghje avemu avutu a parolla chì tuttu deve esse in bona forma.
You can help if you see it.	Pudete aiutà s'ellu a vede.
She had believed when even he didn’t.	Ella avia cridutu quandu ancu ellu ùn hà micca.
No one saw him.	Nimu l'hà vistu.
You've done enough.	Avete fattu abbastanza.
But with limitations.	Ma cù limitazioni.
We’ll get back to that.	Avemu da vultà à questu.
He stands aside for her.	Si fa da parte per ella.
You missed it.	Avete mancatu.
But there was another article.	Ma ci era un altru articulu.
Then he went away in silence.	Allora si n'andò in silenziu.
He said he was afraid for his life.	Ellu disse ch'ellu avia paura per a so vita.
Just think.	Basta à pensà.
I disagree with her.	Ùn sò micca d'accordu cun ella.
Thanks for the food for thinking.	Grazie per l'alimentu per u pensamentu.
The signal for success.	U signale per un successu.
As for their good questions, they are not going to be asked again.	In quantu à e so dumande boni, ùn sò micca esse dumandate di novu.
Our results are consistent with those of other analyzes.	I nostri risultati sò cunsistenti cù quelli di altre analisi.
It can be explained as follows.	Pò esse spiegatu cum'è seguita.
And believe in us.	È credi in noi.
It is important to put a face to the experiment.	Hè impurtante di mette una faccia à l'esperimentu.
It was dry.	Era seccu.
They had done it before, and they had done it again.	L'avianu fattu prima, è l'avianu fattu di novu.
Then he can be proud of what he himself has done.	Allora pò esse fieru di ciò chì ellu stessu hà fattu.
They are not property.	Ùn sò micca pruprietà.
Usually there is no audience.	Di solitu ùn ci hè micca audience.
This gave me a sense of family in my heart.	Questu m'hà datu un sensu di famiglia in u mo core.
I initially tried this very similar example, but it continues to fail.	Inizialmente pruvatu stu esempiu assai simili, ma cuntinueghja à fallu.
But he won’t fight for himself.	Ma ùn si batterà per ellu stessu.
If not, don't.	Se no, micca.
You will be asked that.	Seranu dumandati chì.
His head hurt so much.	A so testa facia tantu male.
Then at least you meet him.	Allora almenu l'avete scontru.
It wasn't his business.	Ùn era micca u so affari.
It was sad to see him in such a state.	Era tristu di vedelu in un tali statu.
Today, it is a city of just over ten thousand.	Oghje, hè una cità di pocu più di decimila.
And he has had it many times.	È hà avutu parechje volte.
I know what they will say about me.	Sò ciò chì diceranu di mè.
Want to know more about them.	Vulete sapè più nantu à elli.
He was treated for seven years.	Hè statu trattatu per sette anni.
Someone could help me with this.	Qualchissia puderia aiutà mi cun questu.
And there was a burning blue fire between them.	È ci era un focu turchinu brusgiatu trà elli.
This time she just grabbed him and threw him over his shoulder.	Cette fois-ci, elle l'a simplement attrapé et l'a jeté sur l'épaule.
You know how to do that.	Sapete cumu fà questu.
We die, she lives.	Morimu, ella campa.
I cannot be advised at this stage for this purpose.	Ùn ponu micca esse cunsigliatu in questu stadiu per questu scopu.
Have their own tent.	Avè a so propria tenda.
But, think about it.	Ma, pensate à questu.
Be as specific as possible.	Siate u più specificu pussibule.
Therefore, they stopped treatment.	Per quessa, anu cessatu u trattamentu.
The software is easy to use.	U software hè faciule d'utilizà.
His government will not last more than a few months.	U so guvernu ùn durà micca più di pochi mesi.
I haven’t seen them since the confusion tonight.	Ùn li aghju micca vistu da a cunfusione di sta notte.
I was slower.	Eru più lento.
Especially on high volume products.	In particulare nantu à i prudutti d'altu voluminu.
Another man hit me.	Un altru omu m'hà colpitu.
Maybe kill people too fast or something.	Forse tumbà a ghjente troppu veloce o qualcosa.
Of course there is.	Di sicuru ci hè.
Just a little touch, and it’s beautiful.	Solu un pocu toccu, è hè bella.
I take my future.	Mi pigliu u mo avvene.
I never have.	Ùn aghju mai.
I have to go.	Aghju da andà.
We try to live in peace with others as best we can.	Pruvemu di campà in pace cù l'altri, perchè pudemu.
They want to see something new.	Vulenu vede qualcosa di novu.
He tried hard not to leave any details.	Pruvò assai per ùn lascià micca dettagliu.
The hair was probably real.	I capelli eranu probabilmente veri.
It was beautiful.	Era bellu.
In the past or that patients.	In u passatu o chì i pazienti.
Then that was it.	Allora era questu.
I hated what my body looked like.	Aviu odiatu cumu pareva u mo corpu.
You probably don't even want to think about it.	Probabilmente ùn vulete mancu pensà à questu.
It was not a sad dream.	Ùn era micca un sognu tristu.
Standard doors can be used.	E porte standard ponu esse usate.
The project idea is quite simple.	L'idea di prughjettu hè abbastanza sèmplice.
I needed that.	Aviu bisognu di quessa.
He often told this story to his family and friends.	Spessu cuntava sta storia à a so famiglia è amichi.
Easy to pull.	Facile à tirà.
All right, leave it.	Va bè, lascialu.
No side effects also appeared from either side of the treatment.	Nisun effetti latu sò ancu apparsu da ogni parte di u trattamentu.
It’s an amazing situation.	Hè una situazione stupente.
A step on this site takes a lot of time.	Un passu nant'à stu situ richiede assai tempu.
I have business with your mom who can’t wait.	Aghju affari cù a to mamma chì ùn pò micca aspittà.
We have to look at the circumstances.	Avemu da guardà à e circustanze.
Nothing was too much trouble for those guys.	Nunda era troppu prublema per quelli ragazzi.
Store employees can put items on hold.	L'impiegati di a tenda ponu mette l'articuli in attesa.
In particular he does not like this particular failure.	In particulare ùn li piace micca stu fallimentu particulare.
Such a model does not carry a negative memory about the state.	Un tali mudellu ùn porta micca una memoria negativa nantu à u statu.
I am really very happy to visit your blog.	Sò veramente assai felice di visità u vostru bloggu.
And you were kicked out of your apartment because of me.	È vi sò stati cacciati da u vostru appartamentu per via di mè.
He died four hours later.	Hè mortu quattru ore dopu.
He hears what the other is hearing.	Hè sente ciò chì l'altru sente.
Something that grew on me without him knowing it had grown.	Una cosa chì hè cresciutu nantu à mè senza ch'ellu sapia ch'ella hè cresciutu.
She just beat me up, though.	Ella solu m'hà battutu, però.
There was something wild in the air that day.	C'era qualcosa di salvaticu in l'aria quellu ghjornu.
I thought it was.	Pensu chì era.
That wasn’t good.	Chì ùn era micca bè.
They play hard.	Ghjucanu duru.
I will worry about it next year.	Mi ne preoccuperaghju l'annu prossimu.
Anger leads to hatred.	A rabbia porta à l'odiu.
Peace, black peace.	Pace, pace nera.
There are no symptoms or the symptoms are just weak.	Ùn ci sò micca sintomi o i sintomi sò solu debuli.
When they find out about us, they join us.	Quandu scoprenu di noi, si uniscenu à noi.
They are with us.	Sò cun noi.
It was a bit of a war that wasn’t being talked about.	Era un pocu di guerra chì ùn si parlava micca.
It doesn’t matter if it’s a free or paid service.	Ùn importa micca s'ellu hè un serviziu gratuitu o pagatu.
When the time comes, just ask.	Quandu vene u tempu, basta à dumandà.
Each point represents an individual exhibition.	Ogni puntu rapprisenta una mostra individuale.
So does mine.	Cusì face a meia.
It seemed to have no effect.	Paria ùn avè micca effettu.
We all have our problems.	Tutti avemu i nostri prublemi.
These are so common now in the culture and for so many reasons.	Quessi sò cusì cumunu avà in a cultura è per tanti mutivi.
The vehicle began to move forward.	U veiculu hà cuminciatu à avanzà.
He made the food himself.	Hà fattu u manghjà ellu stessu.
I think your latest solution is the best.	Pensu chì a vostra ultima suluzione hè a megliu.
So let’s start with you.	Allora cuminciaremu cun voi.
Everyone will pay for parking whether they use it or not.	Ognunu pagherà per u parcheghju sia l'utilizanu o micca.
And they tried to keep quiet.	È anu pruvatu à fà silenziu.
Just a side note.	Solu una nota laterale.
Look at me now.	Fighjate à mè avà.
I also started to prepare.	Aghju ancu cuminciatu à preparà.
But he fell on a rock.	Ma hè cascatu nantu à una roccia.
And, as they say, the rest is history.	È, cum'è dicenu, u restu hè a storia.
People really live in the bottle.	A ghjente vive veramente in a buttiglia.
I wanted to help him.	Ci vulia aiutà.
Blacks have to come together and do things for themselves.	I neri devenu riunite è fà e cose per elli stessi.
You have to focus on your own game.	Duvete fucalizza nantu à u vostru propiu ghjocu.
He said he didn't like it.	Ellu disse chì ùn li piacia micca.
She was full of more nervous energy now that she could stand it.	Era piena di energia più nervosa avà ch'ella pudia stà.
God was tired.	Diu era stancu.
The fire could spread easily, however.	U focu puderia sparghje facilmente, però.
To remove the air.	Per sguassà l'aria.
But just a simple program.	Ma solu un prugramma simplice.
Things were different.	E cose eranu diverse.
You may need to use your hands.	Pudete bisognu di utilizà e vostre mani.
I thought it was a good idea.	Pensu chì era una bona idea.
Here is a link to the page.	Eccu un ligame à a pagina.
This was the worst possible approach he could have taken.	Il s'agissait du pire approche possible qu'il aurait pu adopter.
This is the reality of life.	Questa hè a realità di a vita.
Books, of course, reach a larger number of people.	I libri, sicuru, ghjunghjenu à un numeru più grande di persone.
Wanting more for himself.	Vulendu più per ellu stessu.
In most places, security measures are out in the open.	In a maiò parte di i lochi, e misure di sicurezza sò fora in l'apertu.
Keep your face soft.	Mantene a faccia suave.
I know you are happy now.	Sò chì tù sì felice avà.
In these examples, in particular, the term is particularly important.	In questi esempii, in particulare, u terminu hè particularmente impurtante.
In truth, I didn’t know how I had failed.	In verità, ùn sapia micca cumu avia mancatu.
I don’t say that without good reasons.	Ùn dicu micca senza boni motivi.
And they do so.	È facenu cusì.
Happy to see the back of him.	Felice di vede u spinu di ellu.
They might respond from something deep within them.	Puderanu risponde da qualcosa prufonda in elli.
That’s what it is.	Hè ciò chì hè.
It was something completely different, maybe a heavy gas.	Era qualcosa di completamente diversu, forse un gas pesante.
This kind of.	Stu tipu di.
And that she didn’t need it.	È ch'ella ùn ne avia bisognu.
Two different groups were clearly identified.	Dui gruppi diffirenti sò stati chjaramente identificati.
Here are the terms.	Eccu i termini.
There are three major areas to work on in this position.	Ci sò trè spazii maiò per travaglià in questa pusizione.
Just look at the car models of those days.	Basta à fighjà i mudelli di vitture di quelli ghjorni.
Some people are born bad.	Certi pirsuni nascinu male.
It wasn’t enough, of course.	Ùn era micca bastatu, sicuru.
It was done on purpose.	Hè statu fattu apposta.
It worked for us.	Hè travagliatu per noi.
You can build special conditions for tipping cases.	Pudete custruisce e cundizioni speciali per i casi di punta.
For tax purposes only.	Solu per scopi fiscali.
The culture medium is changing every day.	U mediu di cultura hè cambiatu ogni ghjornu.
My mother's ring.	L'anellu di a mo mamma.
I know her very well.	A cunnoscu assai bè.
Take the board.	Pigliate u bordu.
Race did the same.	Race hà fattu u listessu.
Sometimes he doesn’t.	Calchì volta ùn hà micca.
We try the claim in two parts.	Pruvemu a pretendenza in duie parte.
He is very much in control of himself.	Hè assai in u cuntrollu di ellu stessu.
But man is so much more.	Ma l'omu hè assai più.
When production finally began, the firm house was without doors and windows.	Quandu a pruduzzione cuminciò infine, a casa ferma era senza porte è finestri.
Here the picture is a bit complicated.	Quì a stampa hè un pocu cumplicata.
Do only what you can and build slowly.	Fate solu ciò chì pudete è custruisce lentamente.
Doctor, you too.	Dottore, ancu voi.
Some of the bones had been taken.	Alcune di l'osse eranu state pigliate.
It was a super fun guide.	Era una guida super divertente.
He turned and stared into the night, waiting.	Si vultò è fighjulava in a notte, aspittendu.
He didn't seem to want to eat.	Ùn pareva micca vulsutu manghjà.
We looked at each other.	Avemu fighjatu l'altru.
They don’t have much to say, these days.	Ùn anu micca tantu à dì, in questi ghjorni.
No one was there that shouldn’t be.	Nimu era quì chì ùn duveria esse.
Out of the river.	Fora da u fiume.
I remember exactly that number too.	Mi ricordu esattamente stu numeru ancu.
At least in our hole.	Almenu in u nostru pirtusu.
Try something and see how it goes.	Pruvate qualcosa è vede cumu va.
I don’t have ice in mine.	Ùn aghju micca ghjacciu in u mio.
To explain these activities, several mechanisms have been proposed.	Per spiegà sti attività, parechji miccanismi sò stati pruposti.
But they seemed from another world.	Ma parevanu di un altru mondu.
He repaired himself.	Hè riparatu stessu.
It was a clever move.	Era una mossa intelligente.
There is a special death for women.	Ci hè una morte speciale per e donne.
None of us are the perpetrators of our living conditions.	Nisunu di noi sò l'autori di e nostre cundizioni di vita.
She didn't want to sit on her bed, so she sat down.	Ùn vulia micca pusà nantu à u so lettu, cusì si stete.
His hand on hers was hot and dry.	A so manu in a so era calda è secca.
This is his soul.	Questu hè a so ànima.
I hope you feel better.	Spergu chì vi sentite megliu.
You don’t really need them.	Ùn avete micca veramente bisognu di elli.
This is so, so important.	Questu hè cusì, cusì impurtante.
Some stories are happy, and some are sad.	Certi stori sò felici, è certi sò tristi.
We reached the library door.	Avemu ghjuntu à a porta di a biblioteca.
Now measure from that point to the original level mark you made.	Avà misurate da quellu puntu à a marca di livellu originale chì avete fattu.
They had been passed with little or no debate.	Eranu stati passati cù pocu o micca dibattitu.
If we don't change something else, we won't change anything.	Se ùn cambiamu micca altru, ùn cambiamu nunda.
And in a moment.	È in un mumentu.
However, there are some things that are more common than others.	Tuttavia, ci sò parechje cose chì sò più cumuni ca l'altri.
It was a fantastic truck.	Era un camion fantasticu.
Part of that is true.	Una parte di questu hè vera.
Your arm has never moved so fast !.	U vostru bracciu ùn hè mai mossu cusì veloce !.
They don’t change.	Ùn cambianu micca.
Summer has been a good start.	L'estiu hè stata à un principiu raghjone.
But that doesn’t mean we can’t find someone.	Ma questu ùn significa micca chì ùn pudemu micca truvà qualchissia.
I support women who have advanced.	Sustegnu e donne chì anu avanzatu.
The code can be found here.	U codice pò esse trovu quì.
Or you may have several.	O pudete avè parechji.
Men like these use public services.	L'omi cum'è questi empianu i servizii publichi.
Only four patients had positive test results.	Solu quattru pazienti anu avutu risultati di teste pusitivi.
He should feel the pressure.	Duverebbe sente a pressione.
There is no evidence for this.	Ùn ci hè micca evidenza per quessa.
Of course, they thought he was crazy.	Di sicuru, anu pensatu chì era pazzu.
The parents of the two gave the couple as much help as possible.	I genitori di i dui detti à a coppia u più aiutu pussibule.
The door doesn't move either.	A porta ùn si mova mancu.
Then kick it out.	Allora scaccià.
Put it flat and smooth in shape.	Mettite u pianu è liscia in forma.
But he was also worried.	Ma u preoccupava ancu.
I can't comment on anything else.	Ùn possu micca cummentà nantu à nunda altru.
One of his hands reached out and took her face.	Una di e mani si allungò è pigliò a so faccia.
No one will come out.	Nimu ùn escerà.
You came with her.	Avete ghjuntu cun ella.
Give it a try.	Dà li una chance.
The game is just beginning.	U ghjocu hè solu principiatu.
I was surprised how effective the teacher can be.	Eru surprised quantu efficace u maestru pò esse.
I have never been fat one day in my life.	Ùn sò mai statu grassu un ghjornu in a mo vita.
I know that in the end I would fail.	Sapemu chì in fine mi falliria.
However, this test method is not perfect.	Tuttavia, stu mètudu di prova ùn hè micca perfetta.
Poor drinking results are a matter of concern.	I risultati poveri di bevande sò una materia di preoccupazione.
This power must be positive.	Stu putere deve esse pusitivu.
I wasn’t going out of hot water with this woman, apparently.	Ùn era micca esce da l'acqua calda cù sta donna, apparentemente.
We asked for too much time from them too.	Avemu dumandatu troppu tempu da elli ancu.
You may have felt the same way and decided to cash out.	Puderete avè sentitu u listessu modu è decisu di cash out.
Everyone else was moving.	Tutti l'altri eranu in muvimentu.
But only a little.	Ma solu un pocu.
As a result, someone may return an article for any reason.	In u risultatu, qualcunu pò rinvià un articulu per ogni ragione.
It gets tough.	Si piglia dura.
Sorry, but it's true.	Scusate, ma hè a verità.
Since then they have never stopped working.	Dapoi ùn anu mai cessatu di travaglià.
If you don’t, it doesn’t matter.	Se ùn avete micca, ùn importa micca.
It was another life.	Era una altra vita.
I will do everything for you.	Faraghju tuttu per voi.
I have no problem with that stuff.	Ùn aghju micca prublema cù quella roba.
If you are one of them, let us know.	Sè vo site unu di elli, fateci ancu sapè.
She came to a door.	Hè ghjunta à una porta.
Then wait.	Allora aspetta.
If you drive to another company you could give.	Sè vo guidà à un altru cumpagnia pudia dà.
It was a great moment.	Era un gran mumentu.
Few lines of code mean a small file size.	Pochi linee di codice significa una dimensione di u schedariu chjucu.
Once the idea came to him, he couldn’t let go.	Una volta chì l'idea li vina, ùn pudia micca lascià.
I can't change that.	Ùn possu micca cambià.
That to me is very clear.	Questu per mè hè assai dettu.
There is no argument against lack of interest.	Ùn ci hè micca un argumentu contru a mancanza d'interessu.
We will learn how to do business with them.	Avemu da amparà à fà affari cun elli.
But the problem is us.	Ma u prublema hè noi.
It is harder to love than to die.	Hè più difficiuli di amà chè di more.
I cried and was always forced to do the trick.	Pienghjendu è era sempre ubligatu à fà u prublema.
The interest in playing games for learning is not new in education.	L'interessu à ghjucà à i ghjoculi per l'apprendimentu ùn hè micca novu in l'educazione.
In other words, bring some water.	In altri palori, porta un pocu di acqua.
There will never be another one exactly the same.	Ùn ci sarà mai un altru esattamente u listessu.
Only the first ten most important variables are shown.	Solu i primi deci variabili più impurtanti sò mostrati.
She puts on weight, however necessary.	Ella mette in pesu, per ogni modu necessariu.
It was something that was easy to get angry about.	Era qualcosa chì era faciule per arrabbiarsi.
I borrowed it from the phone.	Aghju prestu da u telefunu.
It is played through pain.	Hè ghjucatu à traversu u dulore.
A king cannot do so with his subjects.	Un rè ùn pò micca fà cusì cù i so sughjetti.
I was glad I was here.	Eru cuntentu chì era quì.
They didn’t like this.	Ùn li piacia micca questu.
And so you will get a better result.	È cusì averete un risultatu megliu.
Some people are angry.	Certi pirsuni sò arrabbiati.
You never age.	Ùn avete mai età.
We are the only ones who can.	Semu l'unichi chì ponu.
The seat is incredibly comfortable.	U sediu hè incredibilmente còmode.
It’s a strange place.	Hè un locu stranu.
Trials are not, however, otherwise free.	I prucessi ùn sò, però, altrimenti gratuiti.
We can’t make a pass.	Ùn pudemu micca fà un passaghju.
You see a couple of faces.	Vi vede un paru di facci.
It might seem to work for a while, but it won’t last.	Puderia pare di travaglià per un tempu, ma ùn durà micca.
I found that to be quite interesting.	Aghju trovu chì era abbastanza interessante.
However, I heard the cat continue to cry for help.	Tuttavia, aghju intesu chì u gattu cuntinueghja à chianciri per aiutu.
A lot of money as long as you play it smart.	Un saccu di soldi sempre chì u ghjucate intelligente.
You watched it.	L'avete guardatu.
Home care.	Cura di a casa.
But, no, he didn’t.	Ma, nò, ùn hà micca.
Call me some time when you have a chance.	Chjamatemi qualchì tempu quandu avete una chance.
And that must be given up.	È ciò chì deve esse rinunziatu.
We thought it was a mistake, so we ignored the call.	Pensemu chì hè un sbagliu, cusì avemu ignoratu a chjama.
In time, you will have a great mix.	À u tempu, averete una grande mistura.
He’s a great time player.	Hè un grande ghjucadore di tempu.
Sometimes as they should be at the time of death.	Calchì volta cum'elli duveranu esse à l'ora di a morte.
We have an average.	Avemu una media.
That poor one.	Quellu poviru.
That’s why they lost in the end.	Hè per quessa chì anu persu à a fine.
This would be a great gift for my sister.	Questu seria un grande rigalu per a mo surella.
A long, healthy, real laugh.	Una risata longa, sana, vera.
Use once.	Utilizà una volta.
But above all she.	Ma soprattuttu ella.
Nature had given him a sign.	A natura li avia datu un segnu.
Each number has its own meaning.	Ogni numeru hà u so significatu.
She is very tired when she returns home.	Hè assai stanca quandu torna in casa.
Now try to build again.	Avà pruvate à custruisce di novu.
Everything had gone so well for my first attempt.	Tuttu era ghjuntu cusì bè per u mo primu tentativu.
Say it seemed like a good idea at the time.	Dite chì pareva una bona idea à u mumentu.
They were right by the church.	Eranu ghjustu da a chjesa.
Do what is right.	Fate ciò chì hè ghjustu.
She was just a girl.	Era solu una zitella.
Even the book could be studied without the help of a teacher.	Ancu u libru puderia esse studiatu senza l'aiutu di un maestru.
They have six more bodies to pick up today.	Hanu altri sei corpi da coglie oghje.
I had no context.	Ùn aghju avutu micca cuntestu.
It’s as if no one on the left can count.	Hè cum'è s'è nimu à manca pò cuntà.
She said a clock that she would like to return.	Ella hà dettu un orologio chì li piacerebbe vultà.
But few know exactly what is being said.	Ma pochi sanu esattamente ciò chì hè dettu.
Yet they were good.	Eppuru eranu boni.
After doing this, we lost this man.	Dopu avè fattu questu, avemu persu questu omu.
That’s why what you’re trying to do may not work.	Hè per quessa chì ciò chì pruvate di fà ùn pò micca travaglià.
The argument itself goes that way.	L'argumentu stessu passa in questu modu.
Times have changed, the show hasn’t.	I tempi anu cambiatu, u spettaculu ùn hà micca.
Today has been a bit of good news.	Oghje ci hè statu un pocu di bona nutizia.
He was breathing normally.	Respirava normalmente.
I had an idea.	Aghju avutu una idea.
We think in terms of building a mass party.	Pensemu in termini di custruisce un partitu di massa.
But they rarely last.	Ma raramente duranu.
His mother, however, was not so easy to please.	A so mamma, però, ùn era micca cusì faciule per piacè.
There is usually a result now.	Ci hè di solitu un risultatu avà.
Smart.	Smart.
Where he was going, he did not know.	Induve andava, ùn sapia micca.
Doubt is something that each of us experiences.	U dubbitu hè qualcosa chì ogni unu di noi sperienze.
But maybe it’s not so bad.	Ma forse ùn hè micca cusì male.
I want to know what happened that made me this way.	Vogliu sapè ciò chì hè accadutu chì m'hà fattu stu modu.
It’s a bad word in this city.	Hè una parolla brutta in questa cità.
And my clothes.	È a mo roba.
I made that choice.	Aghju fattu quella scelta.
Which is the name of the new boy.	Chì ghjè u nome di u zitellu novu.
Everything was on fire.	Tuttu era in u focu.
You know which site.	Sapete quale site.
Many students lack confidence for various reasons.	Parechji studienti ùn mancanu di cunfidenza per diverse ragioni.
You can do this for the rest of the image.	Pudete fà questu per u restu di l'imaghjini.
How it is used is not our concern.	Cumu hè utilizatu ùn hè micca a nostra preoccupazione.
He wrote some very kind things about it.	Hà scrittu alcune cose assai gentili nantu à questu.
But he was fine.	Ma era bè.
It’s no bigger.	Ùn hè micca più grande.
Songs can appear out of the blue.	Canzoni ponu appare fora di u turchinu.
We talked a lot about the topic of sex throughout the day.	Avemu parlatu assai di u tema di u sessu in tuttu u ghjornu.
They are absolutely fine.	Sò assolutamente bè.
And in fact, many of them are.	E in fatti, assai di elli sò.
But you had to wonder.	Ma avete avutu a dumandassi.
A better way to say no is, you shouldn’t.	Un modu megliu di dì chì ùn hè micca, ùn duvete micca.
I just want to call a couple of them.	Vogliu solu chjamà un paru di elli.
Light against the darkness.	Luce contr'à u bughju.
I leave.	mi lasciu.
But, it doesn’t matter.	Ma, ùn importa.
Now I knew why.	Avà sapia perchè.
I have this thing for the time being.	Aghju sta cosa di u tempu.
This has worked very recently.	Questu hà travagliatu assai recentemente.
In theory, anyone can access information about any product.	In teoria, qualcunu pò accede à l'infurmazioni nantu à qualsiasi pruduttu.
And the display might not last long.	È a visualizazione puderia micca durà longu.
And the date.	È a data.
He hated me for years and that hatred destroyed me.	Mi odiò per anni è quellu odiu m'hà distruttu.
It was what they called a free spirit.	Era ciò chì chjamanu un spiritu liberu.
You haven’t done anything like this.	Ùn avete fattu nunda di stu tipu.
Complications were recorded.	I cumplicazioni sò stati registrati.
But she wants more.	Ma ella vole più.
Now that the war is coming home to you, you feel very different.	Avà chì a guerra vi vene in casa, vi sentite assai sfarente.
His father was not in a position to judge, no more.	U so babbu ùn era micca in pusizioni di ghjudicà, micca più.
Yes, it is a fact.	Iè, hè un fattu.
It’s not a good way to put it.	Ùn hè micca una bella manera di mette.
And don’t leave this seat for nothing.	È ùn lasciate micca stu sediu per nunda.
It is very practical to understand.	Hè assai praticu per capiscenu.
Pick and choose now.	Sceglie è sceglite avà.
It was that kind of thing.	Era stu tipu di cose.
And the function may or may not work.	È a funzione pò esse o ùn ponu micca.
I wanted to talk to you about it, see.	Vuliu parlà cun voi di ella, vede.
There is nothing for my eyes to remember.	Ùn ci hè nunda per i mo ochji per ricurdà.
Before long, you realized you were way over your head.	Nantu à pocu tempu, avete capitu chì erate in modu sopra a vostra testa.
Slow cooking means planning ahead.	A cucina lenta significa pianificà in anticipu.
The facts don’t matter.	I fatti ùn importa micca.
Even if he had a friendly face.	Ancu s'ellu avia una faccia amica.
It fell suddenly and completely.	Hè cascatu di colpu è cumpletamente.
I’ll do my best, though.	Faraghju u mo megliu, ma.
It was about doing something you shouldn’t be doing.	Si trattava di fà qualcosa chì ùn duveria micca fà.
I don’t know him.	Ùn u cunnosci micca.
And we were ready for the morning.	È simu stati disposti per a matina.
Now, to business.	Avà, à l'affari.
We took our leave and returned home.	Pigliamu u nostru permessu è vultemu in casa.
They are quite expensive though.	Sò abbastanza caru però.
Before the accident.	Prima di l'accidentu.
Changing anything in that file can break the skin.	Cambia qualcosa in quellu schedariu pò rompe a pelle.
It may or may not have made a difference.	Puderia o ùn puderia micca avè fattu a diferenza.
Random will be fine.	Random va bè.
And it wouldn’t.	È ùn saria micca.
He clearly didn’t like the place.	Chjaramente ùn li piacia micca u locu.
I was here.	Eru quì.
I could plant things before I took a life.	Puderia piantà e cose prima di piglià una vita.
You can count on him for anything.	Pudete cuntà nantu à ellu per tuttu.
It was time to touch her and know she was real.	Era u tempu di tuccà ella è sapè ch'ella era vera.
There was a couple who agreed to let go.	Ci era un coppiu chì hà accunsentutu à lascià andà.
Now only the three.	Avà solu i trè.
Maybe someone knows this story better than me.	Forse qualcunu cunnosce sta storia megliu cà mè.
No, this is not the place to start.	No, ùn hè micca u locu per cumincià.
Those who lived where they lived.	Quessi chì stavanu duv’elli stavanu.
I didn’t think of anything, of course.	Ùn aghju micca pensatu à nunda, di sicuru.
He always married her.	L'hà sempre maritatu.
It was the result of our first meeting in his office.	Hè statu u risultatu di a nostra prima riunione in u so uffiziu.
No choice was before them.	Nisuna scelta era davanti à elli.
I’m having a hard time with this for a couple of reasons.	Aghju un tempu difficiule cù questu per un paru di motivi.
You were wrong from the beginning.	Avete sbagliatu da u principiu.
Hell, pick two or three.	Infernu, sceglite dui o trè.
Now suddenly we can access them.	Avà di colpu pudemu accede à elli.
I was not sent by anyone.	Ùn sò statu mandatu da nimu.
With the new sight, you will find, aim and shoot.	Cù a nova vista, truverete, mira è sparà.
Give me to your god.	Dà mi à u to diu.
We’re running from this part of town now.	Avemu currettu di sta parte di a cità avà.
I think people are sick of change.	Pensu chì a ghjente hè malata di cambià.
And we are very happy that we did.	È simu assai felici chì avemu fattu.
I had no idea what was in his head.	Ùn aghju micca idea di ciò chì era in u so capu.
Just too much.	Solu troppu.
But that is exactly what happened.	Ma hè esattamente ciò chì hè accadutu.
His hands were weak, of course.	E so mani eranu debbuli, sicuru.
We don’t need it for this stuff.	Ùn avemu micca bisognu per questa roba.
The order thus stops the rest of the race.	L'ordine ferma cusì u restu di a razza.
And such were some of you.	E tali eranu alcuni di voi.
I didn’t want to talk about it either.	Ùn ne vulia micca parlà ancu.
What a truly wonderful man.	Chì un omu veramente maravigghiusu.
If you get on his bad side, you have to escape.	Sè avete da u so latu cattivu, duvete scappà.
The app works well.	L'app funziona bè.
It doesn’t hurt.	Ùn hà micca male.
But we can do much better.	Ma pudemu fà assai megliu.
He had to work for himself.	Avia da travaglià per ellu stessu.
So, that was the real deal.	Dunque, questu era u veru affare.
Of course, there are other ways to help you.	Di sicuru, ci sò altre manere di aiutà vi.
I can’t even believe these are going either.	Ùn possu micca crede ancu chì questi andanu ancu.
First time in the world.	Prima volta in u mondu.
Whether it is always true is another matter.	Ch'ella sia sempre vera hè una altra materia.
Anyway, he was obviously on the road.	In ogni casu, era ovviamente in strada.
It was so familiar and so weird.	Era cusì familiar è cusì stranu.
The story was not a new one.	A storia ùn era micca una nova.
They waited until I could speak again.	Aspittavanu finu à pudè parlà di novu.
I like to smile now.	Mi piace à surrisu avà.
I couldn’t tell them.	Ùn li pudia dì.
They died out of course.	Sò morti fora di cursu.
Yes yes, keep it up.	Sì sì, mantene.
This does not mean that there are no houses.	Questu ùn significa micca chì ùn ci sò micca case.
Especially in the areas themselves and relationships.	In particulare in e zone in sè stessu è relazioni.
That was the thought.	Chì era u pensamentu.
Overall, we had an incredible experience and just loved it.	In generale, avemu avutu una sperienza incredibile è ci hè amatu solu.
They seem to be trying to do that.	Sembra chì stanu prova di fà quessa.
Otherwise, the message is lost.	Altrimenti, u missaghju hè persu.
I only met him once.	L'aghju scontru solu una volta.
Among other places.	Frà altri lochi.
Everything was moving in every possible direction.	Tuttu si moveva in ogni direzzione pussibule.
You know what this look means.	Sapete ciò chì significa stu sguardu.
My kids wanted to come home to learn.	I mo figlioli vulianu vultà in casa per amparà.
If you want to use it, feel free.	Se vulete usà, sentite liberu.
On this account, they may be in luck.	In questu contu, ponu esse in furtuna.
You can do it online.	Pudete fà in linea.
Somehow, it worked.	In qualchì modu, hà travagliatu.
It is a new and modern bathroom.	Hè un bagnu novu è mudernu.
People know it and want to like it.	A ghjente a sà è volenu piace.
I would highly recommend it to anyone.	Vi cunsigliu assai à qualcunu.
And light is given a different name based on its frequency range.	È a luce hè datu un nome diversu basatu nantu à a so gamma di freccia.
It’s right there, in fact.	Hè ghjustu quì, in fatti.
I am excited about your future.	Sò entusiasta di u vostru avvene.
Or at least it was before.	O, almenu, era prima.
When sales fall, companies make changes.	Quandu a vendita cala, e cumpagnie facenu cambiamenti.
It will never last.	Ùn durà mai.
I've tried several ways, but it doesn't work.	Aghju pruvatu parechje manere, ma ùn funziona micca.
You can touch the screen to tell it where to focus.	Pudete tuccà a schermu per dì à induve fucalizza.
And until the very end.	È finu à a fine detta.
There are a number of details that will be sure to leave out.	Ci hè una quantità di dettagli chì anu da esse sicuru di lascià fora.
For him, this is a struggle for existence.	Per ellu, questu hè una lotta per l'esistenza.
What cannot be found no longer exists.	Ciò chì ùn si pò truvà ùn esiste più.
Thoughts can never be complete.	I pinsamenti ùn ponu mai esse cumpletu.
In this order.	In questu ordine.
It was just a thought.	Era solu un pensamentu.
It was absolutely the limit.	Era assolutamente u limitu.
They never spoke.	Ùn anu mai parlatu.
You think so, but it’s not.	Pensate cusì, ma ùn hè micca.
I'll put it back.	A rimetteraghju.
Sometimes you need to have an online project in a few hours.	Calchì volta avete bisognu di avè un prughjettu in linea in poche ore.
I really miss him.	Mi manca veramente.
We assume that this is the case.	Assumimu chì questu hè u casu.
We have no idea.	Ùn avemu micca idea.
It had been hours since she had been left alone, lost in thought.	Avia passate l'ore da chì si manteneva sola, persa in pensamentu.
And everyone likes it here too.	È a tutti piace ancu quì.
Her mother held her back.	A so mamma hà sustinutu a so spalle.
Don’t take anything for granted.	Ùn pigliate nunda per scontru.
Each point represents the average of six or more experiments.	Ogni puntu rapprisenta a media da sei o più esperimenti.
Please check this.	Per piacè verificate questu.
It is obviously well presented.	Hè ovviamente ben presentatu.
If you’ve never tried it before, give it a try.	Se ùn l'avete mai pruvatu prima, dà una volta.
It drives me crazy.	Mi face pazza.
This is a big leap.	Questu hè un grande saltu.
The comparison is off.	U paragone hè off.
He made no claim.	Ùn hà fattu alcuna pretesa.
His death was considered an excellent loss for the music area.	A so morte hè stata cunsiderata una perdita eccellente per l'area di a musica.
It didn’t hurt them.	Ùn li feria micca.
I closed my eyes.	Aghju chjusu l'ochji.
They don’t make it easy, but it can be done.	Ùn facenu micca faciule, ma pò esse fattu.
His face may be red.	A so faccia pò esse rossa.
She had really hoped he would be out of town.	Ella avia veramente speratu ch'ellu sia fora di a cità.
Three or four who stood motionless seemed headless.	Trè o quattru chì stavanu senza muvimenti parevanu senza capi.
He never returned after the day he was married from there.	Ùn hè mai tornatu dopu à quellu ghjornu chì era maritatu da quì.
Most men would let the physical parameters limit their dreams.	A maiò parte di l'omu avaria lasciatu i paràmetri fisichi limità i so sogni.
The game was easy to learn and fun to play.	U ghjocu era faciule d'amparà è divertente di ghjucà.
The music has to deal with silence.	A musica hà da trattà cù u silenziu.
I would be home later the next day.	Saria in casa più tardi u ghjornu dopu.
Such women were rare, and could be important.	Tali donne eranu rari, è puderia esse impurtante.
We belong to these people.	Facemu parte à queste persone.
However, he did not continue to write.	Tuttavia, ùn hà micca cuntinuatu à scrive.
Now let’s talk about the meat of the movie.	Avà parlemu di a carne di u film.
You have something to offer this world that no one else can.	Avete qualcosa à offre stu mondu chì nimu altru pò.
Bring it out to us.	Portalu fora à noi.
He even took her with him when he went to the bathroom.	Ancu l'hà pigliatu cun ella quandu andava à u bagnu.
Right on the side.	Giustu à u latu.
We’re going to have a party.	Manderemu una festa.
Repeat this with the opposite leg.	Repetite questu cù a perna opposta.
Not everyone likes it.	Ùn piace micca à tutti.
I asked her to play something for me as she usually did.	L'aghju dumandatu di ghjucà qualcosa per mè cum'ella facia di solitu.
I hope this helps you.	Spergu chì questu vi aiuterà.
For a few months.	Per uni pochi di mesi.
You want your answers in your own way.	Vulete e vostre risposte in u vostru modu.
Calls range from simple to complex.	I chjamati varienu da simplici à cumplessi.
A person, having dreams, a person who believed they were real.	Una persona, avè sogni, una persona chì hà cridutu chì eranu veri.
It won’t be perfect.	Ùn serà micca perfettu.
He was happy to be here.	Era felice di esse quì.
And he looked exactly like me.	È paria esattamente cum'è mè.
I have never been able to experience this as a human.	Ùn aghju mai pussutu sperienze questu cum'è umanu.
I talked at length with other friends.	Aghju parlatu longu cù altri amichi.
My school has a great staff that works hard and works together.	A mo scola hà un grande staffu chì travaglia dura è travaglia inseme.
There is no legal text on the issue.	Ùn ci hè micca un testu legale nantu à u prublema.
I thought the third one sold out, and that was it.	Pensu chì u terzu vindutu, è questu era.
It’s either cancer or.	Hè o cancru o.
She was such a beautiful woman inside and out.	Era una donna cusì bella per dentro è fora.
Military policy in the region.	Pulitica militare in a regione.
As false.	Cum'è falsu.
I see the blue sky.	Vecu u celu turchinu.
Their special vision had confirmed that they were well and happy.	A so visione speciale avia cunfirmatu ch'elli eranu bè è felici.
Twice a day.	Duie volte à ghjornu.
I had great respect for him.	Aviu avutu un grande rispettu per ellu.
Besides, I knew it wasn’t in my nature to cheat.	D’altronde, sapia chì ùn era micca in a mo natura di chjappà.
It will be our main focus.	Serà u nostru focus principale.
Get out of sure.	Esce di sicuru.
I don’t believe in you anymore.	Ùn credu più in tè.
Progress of.	Prugressu di.
You can write something.	Pudete scrive qualcosa.
I have no idea why, but something just came out of me.	Ùn aghju micca idea perchè, ma qualcosa hè ghjuntu solu per mè.
That time is no longer in the future.	Ddu tempu ùn hè più in u futuru.
I know you know that.	Sò chì sapete chì.
It’s really good if you have someone like that.	Hè veramente bonu se avete qualchissia cusì.
The same goes for animals.	U stessu passa ancu per l'animali.
I'll tell you about it.	Vi ne parleraghju.
Your time feels less important at the moment.	U vostru tempu si senti menu impurtante in u mumentu.
It has helped me throughout my life.	M'hà aiutatu in tutta a mo vita.
And that was a long time.	È chì era assai tempu.
That's good.	Va bè.
They like boys and women, men and women.	Li piace à i picciotti è e donne, omi è donne.
Ordinary people.	A ghjente cumuna.
Then things really come to a head.	Allora e cose venenu veramente à un capu.
He shows up at work and his presence is barely noticeable.	Si prisenta à u travagliu è a so prisenza hè appena nutata.
There are many choices, but activity is essential.	Ci sò parechje scelte, ma l'attività hè essenziale.
Will we try again ?.	Pruvemu di novu ?.
Don’t go back to that kind of language anymore.	Ùn vultate più à stu tipu di lingua.
She was as tall as he was.	Era alta quant'è ellu.
Know a little about the equipment.	Cunniscia un pocu di l'equipaggiu.
The building still bears the name of the school above the door.	L'edifiziu cuntene sempre u nome di a scola sopra a porta.
This house is your home.	Sta casa hè a vostra casa.
Go guys, cut that shit.	Andate ragazzi, tagliate quella merda.
They needed to stop waiting.	Avianu bisognu di piantà d'aspittà.
He was fired from the office.	Hè statu cacciatu da l'uffiziu.
It’s the evening so it will be after those two other events.	Hè a sera cusì sarà dopu à quelli dui altri avvenimenti.
I haven’t talked to her for weeks.	Ùn aghju micca parlatu cun ella per settimane.
Her hair was gone like her lips and ears and eyes.	I so capelli eranu spariti cum'è e so labbra è l'arechje è l'ochji.
Once they go, the fun begins.	Una volta vanu, u divertimentu principia.
It wasn’t five minutes ago.	Ùn ci era micca cinque minuti fà.
Game development is for everyone.	U sviluppu di u ghjocu hè per tutti.
As defined above.	Comu definitu sopra.
Not better or worse, just different.	Ùn megliu o peghju, solu sfarente.
This time I used less salt.	Questa volta aghju utilizatu menu sali.
We felt comfortable the moment we arrived.	Ci sentimu còmode à l'istante chì avemu ghjuntu.
With his private part.	Cù a so parte privata.
You can find many references on the Internet.	Pudete truvà assai riferimentu in Internet.
It was also their responsibility.	Era ancu a so rispunsabilità.
He’s looking at me more than ever.	Mi circate più chè mai.
The biggest objects of this are being ignored.	L'uggetti più grande di questu sò ignorati.
I had seen him before.	L'avia vistu prima.
Nor does it seem to have much else.	Nè ùn pare avè assai altru.
He is not human.	Ùn hè micca umanu.
It doesn’t matter to me.	Ùn hè micca impurtante per mè.
Which is the second largest value.	Chì ghjè u sicondu valore più grande.
The cells are in good condition.	I celluli sò in bona cundizione.
He thought he understood that feeling better now.	Hà pensatu chì hà capitu quellu sensu megliu avà.
The work is good.	U travagliu hè bonu.
It seemed like the place where kids would leave their parents to die.	Paria chì u locu chì i zitelli anu lasciatu i so genitori per more.
I don’t need this job.	Ùn aghju micca bisognu di stu travagliu.
If it has any value, leave it.	S'ellu hà qualchì valore, lasciate.
Understand exactly what is going on.	Capisce esattamente ciò chì passa.
Now something very strange is happening.	Avà succede qualcosa assai stranu.
They were together.	Eranu inseme.
Read the full article.	Leghjite l'articulu sanu.
It’s not like that now, though.	Ùn hè micca cusì avà, però.
It looks fantastic and works even better.	Sembra fantasticu è funziona ancu megliu.
The female influence.	L'influenza femminile.
Remove from heat and let cool completely.	Eliminate da u calore è lasciate friddà completamente.
The average is changed twice a week.	U mediu hè cambiatu duie volte à settimana.
The broken bag.	U saccu ruttu.
What is up? 	Chì succede?
I don't have your email.	Ùn aghju micca u vostru email.
They never worked.	Ùn anu mai travagliatu.
Take a few steps back, and it’s hard to miss it.	Fate un pocu di passi in daretu, è hè difficiule di mancà.
No change after that as this could damage your plant.	Nisun cambiamentu dopu chì questu puderia scunficà a vostra pianta.
They had no money.	Ùn avianu micca soldi.
He was ready.	Era prontu.
I can send you a message if you want.	Puderaghju mandà un missaghju, se vulete.
It’s a nice place but it can take a while.	Hè un bellu locu ma pò piglià un pocu.
He had been ill for months.	Era malatu dapoi mesi.
Strange reaction to hear that people think you shot someone.	Strana reazione à sente chì a ghjente pensa chì avete sparatu à qualchissia.
It must have been a long day.	Deve avè avutu una longa ghjurnata.
These are the things that bring me the most joy.	Quessi sò e cose chì mi portanu più gioia.
Maybe I’m not sure how to do it.	Forse ùn sò micca sicuri di cumu fà.
It is not bound by physical laws, nor by moral laws.	Ùn hè micca ligatu da e lege fisiche, nè da e liggi morali.
I feel like it’s starting to work.	Sentu chì cumencia à travaglià.
This is what we expect to find.	Questu hè ciò chì aspittemu di truvà.
My will will not die.	A mo vulintà ùn morerà.
Obviously, this could be a whole book.	Ovviamente, questu puderia esse un libru sanu.
This is a team issue.	Questu hè un prublema di squadra.
What will make my final decision.	Chì farà a mo decisione finale.
Almost half an hour passed before each other spoke again.	Quasi mezz'ora passò prima chì l'un i l'altre parlavanu di novu.
I try to repair and build almost everything for myself.	Pruvate di riparà è custruisce quasi tuttu per mè stessu.
And it looks like our big day will be tomorrow.	È pare chì u nostru grande ghjornu serà dumani.
They did nothing.	Ùn anu fattu nunda.
Lunch would be fine.	U pranzu saria bè.
Coming to a new place.	Vinutu à un novu locu.
He can't find her.	Ùn pò truvà ella.
Three years long, that’s what took me.	Trè anni longu, hè ciò chì mi pigliò.
It’s the same day.	Hè u listessu ghjornu.
No adult is the same as when they were my age.	Nisun adultu hè u listessu cum'è quandu avianu a mo età.
But it was not his choice.	Ma ùn era micca a so scelta.
The front room on the second floor was completely empty.	A stanza di fronte di u sicondu pianu era completamente viota.
The second phase is now complete.	A seconda fase hè avà cumpleta.
After class, she made me sit back and talk to her.	Dopu à a classe, m'hà fattu stà daretu à parlà cun ella.
It was complicated.	Hè statu cumplicatu.
I am not destined to write.	Ùn sò micca destinatu à scrive.
A part has been created on this machine.	Una parte hè stata creata nantu à sta macchina.
He was in the long, cold sleep of winter.	Era in u sonnu longu è fretu di l'inguernu.
These aren’t bad either.	Quessi ùn sò micca male ancu.
Age first.	Età prima.
Here is my code below.	Eccu u mo codice quì sottu.
He played a fantastic, absolute car.	Hà jugatu una macchina fantastica, assoluta.
Thus, the following technique has been proposed.	Cusì, a seguente tecnica hè stata pruposta.
As they can.	Comu ponu.
However, the event did not go as planned.	Tuttavia, l'avvenimentu ùn hè micca andatu sanu cum'è previstu.
That’s how much he told me that.	Hà quantu m'hà dettu cusì.
Think how much better things would be then.	Pensate quantu e cose sarianu megliu allora.
I see that happening every day.	Vecu chì succede ogni ghjornu.
Very rare for me.	Assai raru per mè.
I couldn’t tell you.	Ùn vi pudia dì.
Yes, your arms are fine.	Iè, i vostri braccia stanu bè.
These experiments were repeated at least three times.	Questi esperimenti sò stati ripetuti almenu trè volte.
I didn’t spend another night here.	Ùn passava una altra notte quì.
You can visit it now.	Pudete andà à visitala avà.
They are really hard to find now and are worth thousands of dollars.	Sò veramente difficiuli di truvà avà è valenu millaie di dollari.
At the last moment, he stopped.	À l'ultimu mumentu, si firmò.
They watched the show.	Fighjenu u spettaculu.
Note that there is no mixed phase.	Nota chì ùn ci hè micca una fase mista.
He has a first-order brain.	Hà un cervellu di primu ordine.
With books the same.	Cù libri u listessu.
For details on the techniques used in this project, click here.	Per i dettagli nantu à e tecniche aduprate in stu prughjettu, cliccate quì.
Now, we need to go.	Avà, avemu bisognu di andà.
Start simple.	Cumincià simplice.
Today will see changes in what tomorrow will be built.	Oghje averà cambiamenti in quale dumane serà custruitu.
You have to leave.	Avete da lascià.
It is the source of pain.	Hè a fonte di u dulore.
Don’t go, then.	Ùn andate, allora.
I hope she will try to do something.	Spergu ch'ella vulerà pruvà à fà qualcosa.
While he was in the office.	Mentre era in l'uffiziu.
I just have to do it.	Aghju da solu fà.
In this case, more than one.	In stu casu, più di unu.
I want my bed at home.	Vogliu u mo lettu in casa.
Everyone does the work.	Tutti facenu u travagliu.
It would take too much of his attention.	Piglieria troppu di a so attenzione.
Of course for that time.	Di sicuru per quellu tempu.
It’s easy at night, but maybe we can get closer.	Hè un faciule in a notte, ma forse pudemu avvicinà più.
With something for everyone.	Cù qualcosa per tutti.
The snow stopped.	A neve hà firmatu.
The light had changed.	A luce era cambiata.
She lives in shock.	Ella campa per scossa.
They were immediately given to the police as evidence.	Sò datu immediatamente à a polizia cum'è evidenza.
I understood that well.	L'avia capitu bè.
At least he thought he did.	Almenu hà pensatu chì hà fattu.
Analyze the results and write the paper.	Analizà i risultati è scrive u paper.
Default is false.	Default hè falsu.
A wild woman.	Una donna salvatica.
Then I closed my eyes.	Allora chjusu l'ochji.
Just be prepared to chase every day and get out of there.	Basta esse preparatu à scaccià ogni ghjornu è andate da quì.
The products are more complex.	I prudutti sò più cumplessi.
Hit in the stomach.	Hit in u stomacu.
Possibly it was so.	Possibile era cusì.
And so much more !!.	È tantu di più !!.
I never left him.	Ùn l'aghju mai lasciatu.
And he immediately gained control of himself.	È subitu hà avutu u cuntrollu di ellu stessu.
The latter is rare.	L'ultimu hè raru.
This is too good.	Questu hè troppu bonu.
We met at school.	Avemu scontru in a scola.
However, it is different depending on the age of the players.	Tuttavia, si trova in modu diversu secondu l'età di i ghjucatori.
Return to center.	Torna à u centru.
The attempt must go ahead.	U tentativu deve andà avanti.
Perform most experiments and analysis of results.	Eseguitu a maiò parte di l'esperimenti è l'analisi di risultati.
The skin was covered in a cold, heavy sweat.	A pelle hè stata cuperta da un sudore friddu è pisanti.
The streets were empty, and he did not meet any other men.	I carrughji eranu vioti, è ùn hà scuntratu altri omi.
But a more serious incident five days later had the policy behind it.	Ma un incidente più seriu cinque ghjorni dopu avia a pulitica daretu.
It wasn’t a good thought, but then this wasn’t a good world.	Ùn era micca un bellu pensamentu, ma allora questu ùn era micca un bellu mondu.
He is sick.	Hè malatu.
There was nothing wrong with her.	Ùn ci era nunda di male cun ella.
Wine is best drunk while young.	U vinu hè megliu beie mentre hè ghjovanu.
It’s nice to meet you face to face.	Hè piacevule à scuntrà vi faccia à faccia.
This time, a little scary too.	Sta volta, un pocu di paura ancu.
He knew he had to choose his next words carefully.	Sapia chì avia da sceglie cù cura e so prossime parolle.
He gave her one last look before walking towards his car.	Li hà datu un ultimu sguardu prima di marchjà versu a so vittura.
Stir in the beer.	Imbulighjate in a biera.
Or rather, without speaking.	O piuttostu, senza parlà.
It will.	Vi farà.
He knew what he was doing.	Si sapia ciò chì facia.
They were at war.	Eranu in guerra.
But tell me more.	Ma dimmi di più.
In fact, you'll never hear me laugh again.	In fatti, ùn mi sentirete mai più ride.
And again, there is significant progress being made.	È dinò, un prugressu significativu hè fattu.
But over time, that is likely to change.	Ma cù u tempu, qualcosa hà cambiatu.
They began to tell the truth.	Cumincianu à dì a verità.
It took me less than thirty seconds to open.	Mi pigliò menu di trenta seconde per apre.
I give you blood and the things you want to see.	Vi dugnu sangue è e cose chì vulete vede.
Keep quiet, stay still.	Pensa à zittu, stà fermu.
He introduced us.	Ci hà fattu cunnosce.
Oh, how I always am.	Oh, cumu sò sempre.
The more solutions you come up with, the better.	Più suluzioni vi vene cun, u megliu.
Only one other block works.	Solu altru bloccu funziona.
Everyone starts helping each other.	Tutti cumincianu à aiutà l'altri.
Also, this bond is strong.	Inoltre, questu ligame hè forte.
You mentioned it again in your last post.	L'avete dettu di novu in u vostru ultimu postu.
The writing is so personal.	A scrittura hè cusì persunale.
His dark eyes sent a clear message.	I so ochji scuri anu mandatu un missaghju chjaru.
Her door was open.	A so porta era aperta.
Sometimes a meeting is completely silent, sometimes many talk.	Calchì volta una riunione hè sanu silenziu, qualchì volta parechji parlanu.
Help me put it on his shoulder.	Aiutami à mettelu nantu à a so spalle.
It was like being at home.	Era cum'è esse in casa.
They had to penetrate.	Avianu da penetrà.
It will be easy to write a book about free walking.	Serà faciule scrive un libru nantu à a caminata libera.
I do not recommend it.	Ùn vi cunsigliu micca.
They are kind, most people.	Sò gentili, a maiò parte di a ghjente.
Then he sat down.	Allora si pusò.
This will not be enough if you change the structure of the site.	Questu ùn serà micca abbastanza se cambiassi a struttura di u situ.
Resolve the system.	Risolvi u sistema.
God does not change.	Diu ùn cambia micca.
I have no doubt that for a moment.	Ùn aghju micca dubbitu chì un mumentu.
Click here to learn more.	Cliccate quì per amparà di più.
These are special interests.	Si tratta di interessi spiciali.
I believe in faith.	Credu in a fede.
Let's solve it.	Andemu à risolve.
I didn’t chase him anywhere.	Ùn l'aghju micca cacciatu da nudda parte.
Those two never think about the future.	Quelli dui ùn pensanu mai à u futuru.
The direction and guidance will come from within.	A direzzione è a guida anu da vene da l'internu.
I like talking to people and writing about them.	Mi piace cusì parlà à e persone è scrivendu nantu à elli.
I missed both of them.	Mi mancavanu tramindui.
It had been so long since he had seen her.	Era tantu tempu ch'ellu l'avia vistu.
That wasn’t something that was going on.	Questu ùn era micca qualcosa chì andava.
You know, and this is great.	Sapete, è questu hè grande.
His teachers never said he could write.	I so maestri ùn anu mai dettu ch'ellu puderia scrive.
Separate analyzes will be performed on these two groups.	Analisi separati seranu realizati nantu à sti dui gruppi.
I have dark on purpose.	I tengu scuru apposta.
Now add your food.	Avà aghjunghje u vostru alimentu.
A bad sign.	Un cattivu segnu.
But, you can’t change that, much.	Ma, ùn puderete micca cambià, assai.
I’ve loved the various rounds over the years, good and bad.	Aghju amatu i diversi turni annantu à l'anni, boni è cattivi.
We appreciate it only in its effects.	L'apprezzemu solu in i so effetti.
The reasons for these observations are not fully understood.	I mutivi di sti osservazioni ùn sò micca cumplettamente capitu.
But there was a beer waiting for me.	Ma c'era una biera chì m'aspettava.
She was the future.	Ella era u futuru.
I received the men in my house, and made dinner.	Aghju ricivutu l'omi in a mo casa, è facia cena.
However, he sleeps in the common room.	In ogni casu, dorme in a sala cumuna.
I will continue to come here again and again.	Continuaraghju à vene quì una volta è una volta.
I just destroyed it.	L'aghju appena distruttu.
At the time, it wasn't good.	À questu tempu, ùn era micca bè.
It was so hot, and we were both in it too.	Era tantu caldu, è tramindui si mettevanu ancu in questu.
Danger too.	Periculu ancu.
It was a great benefit to the community right away.	Hè statu un grande benefiziu per a cumunità subitu.
The focus is on information management.	U focusu hè a gestione di l'infurmazioni.
That might work in some cases.	Chì puderia travaglià in certi casi.
The roads will be very different now than when you came here.	I carrughji seranu assai diffirenti avà da quandu site ghjuntu quì.
He played with the sugar.	Hà ghjucatu cù u zuccheru.
Secondary education is done for five years.	L'educazione secundaria hè fatta per cinque anni.
We don’t like to think that our life can be over immediately.	Ùn ci piace micca pensà chì a nostra vita pò esse subitu finita.
And the stories keep coming.	E i stori continuanu à vene.
I have to agree.	Devu d'accordu.
I always feel like it’s not ready.	Mi sentu sempre chì ùn hè micca prontu.
It’s hard to explain.	Hè difficiuli di spiegà.
He played with his rock band at the event.	Hà jugatu cù u so gruppu di rock à l'avvenimentu.
So is my music.	Cusì hè a mo musica.
I found his body.	Aghju trovu u so corpu.
You are with me.	Tu sì cun mè.
Different days, different questions.	Diversi ghjorni, diverse dumande.
I told you it would work.	L'aghju dettu chì tù travagliassi.
I loved the conversation.	Aghju amatu a conversazione.
You can get more time with a higher interest rate.	Puderete ottene più tempu cù un tassu d'interessu più grande.
But it wasn’t the end of the world.	Ma ùn era micca a fine di u mondu.
And you can be !.	È pudete esse!.
Keep to my rights.	Mantene à i mo diritti.
There is no stopping it.	Ùn ci hè micca fermu.
This is useful.	Questu hè utile.
I continue to run anyway.	Continuu à correre in ogni modu.
There are no adults in charge.	Ùn ci sò micca adulti in carica.
That’s how it should be, he said.	Hè cusì chì deve esse, si disse.
It’s over for me.	Hè finitu per mè.
Your input is also needed in this area.	U vostru input hè necessariu ancu in questa zona.
They always gave it to me.	À mè l'anu sempre datu.
Well, that has to stop now.	Ebbè, chì hà da piantà avà.
It defined me and changed me.	Mi hà definitu è ​​cambiatu.
I’m talking about serious pressure.	Parlu di pressione seria.
I’m not really sure how to do this.	Ùn sò micca veramente sicuru di cumu fà questu.
They knew if they were caught they would be sent back.	Sapianu s'elli eranu chjappi ch'elli seranu rimandati.
The work that was done then was great for its time.	U travagliu chì hè statu fattu tandu era grande per u so tempu.
Take a look through the photos.	Fighjate attraversu e foto.
You have to plant this.	Avete da piantà questu.
People who never understood that they were gone.	E persone chì ùn anu mai capitu chì eranu andati.
I think I work hard.	Credu à travaglià dura.
I don’t think you’ll ever come back.	Ùn aghju micca pensatu chì tù torni mai.
Some have said that deep water is always water.	Certi anu dettu chì l'acqua prufonda hè sempre acqua.
It could change my life.	Puderia cambià a mo vita.
It turns out perhaps that there is a big difference.	Risulta forse chì ci hè una grande differenza.
They are both listening.	Sò tramindui à sente.
You can’t risk putting something in front of your program.	Ùn pudete micca risicate di mette qualcosa davanti à u vostru prugramma.
It’s really that simple, and it really makes sense.	Hè veramente cusì simplice, è hà veramente sensu.
To be an object.	Per esse un ughjettu.
We stopped and started looking for a starting point.	Avemu firmatu è cuminciamu à circà un puntu di partenza.
He also had time for his own research.	Ci hà ancu avutu tempu per a so propria ricerca.
Choose images that you are comfortable with and familiar with.	Sceglite l'imaghjini chì site cunfortu è familiarizatu.
Anyone who was their model knows that this is true.	Qualchissia chì era u so mudellu sà chì questu hè veru.
Private collections.	Cullizzioni privata.
He is survived by his wife and a child.	Hè sopravvissutu da a so moglia è un zitellu.
Tomorrow will be our last day.	Dumane serà u nostru ultimu ghjornu.
But, of course, it wasn’t even close to important.	Ma, sicuru, ùn era mancu vicinu à impurtante.
I set it aside.	L'aghju messu da parte.
Waiting to see the product.	Aspittendu à vede u pruduttu.
She really didn’t know.	Ella veramente ùn sapia micca.
Then the same man came into the room.	Allora u listessu omu ghjunse in a stanza.
But, man, it’s war.	Ma, amicu, hè a guerra.
You need to do this right.	Hè bisognu à fà questu dirittu.
No further therapy was given to the patient.	Ùn ci hè statu datu più terapia à u paziente.
However, their options are far from easy.	Tuttavia, e so opzioni sò luntanu da esse faciuli.
Be careful how you respond.	Attenti à cumu risponde.
These figures are similar to those found in the literature.	Sti figuri sò simili à quelli truvati in a literatura.
Click here to support us.	Cliccate quì per susteneci.
Stories are told about them.	I stori sò cuntatu nantu à elli.
Then go back and show us how it’s done.	Allora torna è ci mostra cumu si faci.
This animal never lives in water.	Stu animali ùn campa mai in l'acqua.
Stir in the water and bring to a boil.	Imbulighjate l'acqua è porta à fogghiu.
I’ll be fine with that.	Serebbe bellu nantu à questu.
And her hair is really big too.	È i so capelli sò veramente grandi ancu.
High school, anyway.	Liceu, in ogni modu.
We want to help you solve this problem for you.	Vulemu aiutà à risolve stu prublema per voi.
One problem, the price.	Un prublema, u prezzu.
I wanted to learn how to have good sex for her.	Vuliu amparà cumu fà u sessu bonu per ella.
And we also find men who do that.	È ancu truvamu omi chì facenu cusì.
It was in sight.	Era in vista.
Your mother seems calm.	A to mamma pare calma.
We can change the direction of our health.	Pudemu cambià a direzzione di a nostra salute.
For me it was practical.	Per mè era pratica.
You called me.	M'hai chiamatu.
I am so proud of her.	Sò tantu fieru di ella.
Four hours to go.	Quattru ore per andà.
It has become the engine of business.	Hè diventatu u mutore di l'affari.
Let’s just call it quits.	Chjamemu solu.
I just don’t care.	Solu ùn ci preoccupa.
Or hear it.	O sente lu.
It is a simple and effective method of treatment.	Hè un metudu simplice è efficace di trattamentu.
I need to come back here again.	Aghju bisognu di vultà quì di novu.
But tell me why you ask.	Ma dimmi perchè dumandu.
This morning I thought a little.	Stamattina aghju pensatu un pocu.
I can’t find where they are for some strange reason.	Ùn possu micca truvà induve sò per una ragione strana.
I needed to taste it.	Aviu bisognu di tastà.
These multiple results are connected by lines.	Questi risultati multipli sò cunnessi da linee.
That's not the way it should be.	Ùn hè micca cusì chì deve esse.
It all depends on your definition of “normal” of course.	Tuttu dipende di a vostra definizione di "normale" di sicuru.
This, however, was only a cover.	Questu, però, era solu una copertura.
See, this place is home.	Vede, stu locu hè a casa.
I don’t want her near anything that could be dangerous.	Ùn a vogliu micca vicinu à qualcosa chì puderia esse periculosu.
Sometimes they are enough to sell, sometimes not.	Calchì volta si ne sò abbastanza per vende, à volte micca.
This is just one example.	Hè solu un esempiu.
The words told him that, small print in black and white.	E parolle li dicianu chì, stampa chjuca in biancu è neru.
Please plant.	Per piacè piantà.
Seven articles focus on the activities of daily living.	Sette articuli fucalizza nantu à l'attività di a vita di ogni ghjornu.
I know him.	Sò chì ellu.
But it is clear that he will be smart.	Ma hè chjaru ch'ellu serà intelligente.
But look carefully.	Ma guarda attentamente.
His work is hard.	U so travagliu hè dura.
We used a mixed effects model for the analysis.	Avemu usatu un mudellu di effetti misti per l'analisi.
Well, let’s ask the direct question.	Ebbè, facemu a quistione diretta.
Buy well-made, but not necessarily expensive, clothes that fit well.	Cumprate bè fattu, ma micca necessariamente caru, vestiti chì si adattanu bè.
This is particularly high risk towards the end.	Questu hè particularmente altu risicu versu a fine.
Subjects with a positive test result were excluded from the study.	I sughjetti cù un risultatu di teste pusitivu sò stati esclusi da u studiu.
He is number one.	Hè u numeru unu.
Anyway, blood.	In ogni casu, sangue.
We have to win this war.	Avemu da vince sta guerra.
It’s their order.	Hè u so ordine.
I want to accomplish this goal by the end of the year.	Vogliu compie stu scopu à a fine di l'annu.
Then he looked up and passed.	Allora guardò in alto è ci passò.
They saw some sad things.	Hanu vistu parechje cose tristi.
With a second left is a big decision.	Cù una seconda manca hè una grande decisione.
The space program is unclear.	U prugramma spaziale ùn hè micca chjaru.
I know how busy you are.	So quantu occupatu sì.
Take your pictures, though.	Pigliate i vostri ritratti, però.
No one could find him.	Nimu ùn pudia truvà lu.
Five years pass before he was made into the role.	Cinque anni passanu prima ch'ellu sia statu fattu in u rolu.
It’s very nice though.	Hè assai bellu però.
I’ve been looking for a great case for a while.	Aghju cercatu un grande casu per un tempu.
She told my daughter.	Ella hà dettu à a mo figliola.
They do terrible things to those animals.	Facenu cose terribili à quelli animali.
Let’s go right ahead.	Andemu ghjustu davanti.
She told him to stay healthy.	Ella li disse di stà in salute.
In the present case, however, it is the reverse.	In u presente casu, però, hè l'inversu.
He seemed determined, focused.	Paria decisu, cuncentratu.
The people and the place should not be the same.	U populu è u locu ùn deve esse u listessu.
Fifteen minutes pass, half an hour.	Passanu quindici minuti, una meza ora.
It’s been about the news and everything.	Hè statu nantu à e nutizie è tuttu.
The first fit dry.	U primu fit seccu.
Some more, and some will die.	Qualchese più, è parechji moreranu.
Well, it could be dangerous.	Ebbè, puderia esse periculosu.
This is not the case.	Questu hè micca u casu.
One hundred and three patients were included.	Centu trè pazienti sò stati inclusi.
Very much in love.	Moltu in amore.
The white man makes them do the things they do.	L'omu biancu li fa fà e cose chì facenu.
As such, no one said a word.	Comu tali, nimu hà dettu una parolla.
Start from the beginning.	Cumincià da u principiu.
She continued to read, but she did not listen.	Cuntinuò à leghje, ma ella ùn hà micca intesu.
I hurt my stomach.	A peghju u stomacu.
They never sleep.	Ùn dormenu mai.
Let me have good things.	Lasciami avè e cose boni.
Round the cast.	Arrotonda u cast.
You can report on it.	Pudete riportà nantu à ellu.
I don’t know what exactly happened, but she left or was fired.	Ùn sò micca ciò chì hè accadutu esattamente, ma ella partì o hè stata licenziata.
In this present world.	In stu mondu presente.
And that you like to find things with the name on it.	È chì ti piace à truvà cose cù u nome nantu à questu.
This is a side effect.	Questu hè un effettu side.
The other did not come home.	L'altru ùn hè micca ghjuntu in casa.
We have to choose.	Avemu da sceglie.
You have read the message.	Avete lettu u missaghju.
He could come up with a victory, or fall from a loss.	Puderia cullà cù una vittoria, o falà da una perdita.
I will not give that to my son.	Ùn daraghju micca quellu à u mo figliolu.
Of course you don’t.	Di sicuru ùn avete micca.
If you don’t believe me, just ask.	S'ellu ùn crede micca, basta à dumandà.
Their numbers at the moment are very small, but that may change.	I so numeri in u mumentu sò assai chjuchi, ma chì pò cambià.
I am the one who found the body.	Sò quellu chì hà trovu u corpu.
A country of law.	Un paese di lege.
Also, sometimes they need to go to bed earlier.	Inoltre, qualchì volta anu bisognu à andà in lettu prima.
For males.	Per i masci.
They moved here, and my sister lives here.	Si sò spustati quì, è a mo surella vive quì.
I mean it makes you think.	Vogliu dì chì ti fa pensà.
Let reality be reality.	Chì a realità sia a realità.
Two days ago.	Dui ghjorni fà.
Maybe this will help someone else.	Forse questu aiuterà qualcunu altru.
I had reason to cry.	Aviu avutu ragiò per chjappà.
Moreover, growth is global.	Inoltre, a crescita hè globale.
It was his eye open for me.	Era l'ochju apertu per mè.
Words and evidence are connected.	E parolle è evidenza sò cunnessi.
But it was definitely a team effort.	Ma era sicuramente un sforzu di squadra.
It is the source of your own.	Hè a fonte di u vostru propiu.
He wouldn’t want to be in his class.	Ùn avissi vulutu esse in a so classe.
Shut the hell up and stop being such a brand.	Zittu l'infernu è smette di esse una tale marca.
This is especially true for people who want to lose fat.	Questu hè veru, soprattuttu per e persone chì volenu perdiri grassu.
Just let’s start copying well.	Basta chì cuminciamu à copià bè.
I can.	Puderaghju.
Here is another example.	Eccu un altru esempiu.
Let me know what he says.	Fatemi sapè ciò chì dice.
Forget about the present.	Scurdate per u presente.
Let us make this connection.	Chì avemu da fà sta cunnessione.
Some good fish.	Qualchi boni pesci.
She changed the subject immediately.	Ella cambiò u sughjettu immediatamente.
This is our first concern.	Questa hè a nostra prima preoccupazione.
We do the things we want to do.	Facemu e cose chì vulemu fà.
This model was evaluated.	Stu mudellu hè statu evaluatu.
And going from here to there is what we do.	È andendu da quì à quì hè ciò chì facemu.
There was nothing wrong with that.	Ùn era nunda di male.
Apparently, none of them even heard my music.	Apparentemente, nimu d'elli hà intesu ancu a mo musica.
Let’s start here.	Cuminciamu da quì.
I couldn’t stand it.	Ùn pudia stà fora.
I was on the set.	Eru in u set.
Now he is injured.	Avà hè feritu.
He looked like me.	Paria cum'è mè.
I have made this application popular.	Avè fattu sta applicazione populari.
Maybe that’s what we need sometimes.	Forse hè ciò chì ci vole à volte.
He never thought of his loved ones.	Ùn pensate mai à i so amati.
Then again, he had a way with people.	Dopu dinò, hà avutu un modu cù e persone.
I use one.	Aghju aduprà unu.
You have to leave now.	Duvete lascià avà.
Go back down.	Torna giù.
He was dead before he fell to the ground.	Era mortu prima di chjappà in terra.
He was accustomed to change though.	Si era abituatu à u cambiamentu però.
Even he didn’t like life as it was.	Ancu ellu ùn li piacia micca a vita cum'è era.
But this time it didn’t work.	Ma sta volta ùn hà micca travagliatu.
I don’t have the desire to play in that game.	Ùn aghju micca u desideriu di ghjucà in quellu ghjocu.
But he stopped.	Ma si firmò.
Which was always the same.	Chì era sempre u listessu.
He was determined to find another way.	Era decisu di truvà un altru modu.
These conditions require that both functions be grown.	Queste cundizioni richiedenu chì e duie funzioni anu da esse crescente.
It was a summer evening.	Era una sera d'estate.
But they make money.	Ma facenu soldi.
He hadn't known he lived in such a wild area.	Il n'avait pas su qu'il vivait dans une région aussi sauvage.
I’m not sure what the problem is, here.	Ùn sò micca sicuru chì u prublema hè, quì.
I knew that day had come.	Sapia chì questu ghjornu era ghjuntu.
But we don’t get into that possibility.	Ma ùn entremu in quella pussibilità.
So you do well and the day goes on.	Allora vi fate bè è u ghjornu cuntinueghja.
We had to spend our money.	Avemu avutu à spende i nostri soldi.
These guys are in seriously good shape.	Questi ragazzi sò in forma seriamente bona.
This body.	Stu corpu.
Go to the first house on the left and open the safe.	Andate in a prima casa à manca è apre a sicura.
My wish is that life should continue as normal.	U mo desideriu hè chì a vita duveria cuntinuà cum'è normale.
They weren’t helping.	Ùn eranu micca aiutu.
Okay, let’s round it up for now.	Va bè, arrotondemu per avà.
We cannot produce art without money.	Ùn pudemu micca pruduce arte senza soldi.
Living so close together, they only ignored each other when necessary.	Vivendu cusì vicini inseme, solu si ignoravanu l'un l'altru quandu era necessariu.
Apparently, he loved it here.	Apparentemente, hà amatu quì.
You haven’t done things like that.	Ùn avete micca fattu cose cusì.
Send them to us.	Mandateli à noi.
This does not mean that they necessarily apply to your case.	Questu ùn significa micca chì si applicanu necessariamente in u vostru casu.
Please help me on this.	Per piacè aiutami nantu à questu.
But I want it at the application level.	Ma u vogliu à u livellu di l'applicazione.
Instance names are lowercase.	I nomi di istanza sò in minuscule.
He is a rare child who will tell his mother and father no.	Hè un zitellu raru chì dicerà à a so mamma è u babbu di nò.
He then taught in night schools.	Dopu hà insignatu in i scoli di notte.
In the second stage.	In a seconda tappa.
We have to make a living.	Avemu da fà una vita.
Again, this is a part of the human experience.	In novu, questu hè una parte di l'esperienza umana.
I put my plate on the table without thinking.	Aghju messu u mo piattu nantu à u tavulinu senza pensà.
This expression is negative when the mean is positive.	Questa espressione hè negativa quandu a media hè pusitiva.
Their power must be of another kind.	U so putere deve esse di un altru tipu.
It doesn’t sound like much.	Ùn sona micca assai.
You will need to play accordingly.	Vi tuccherà à ghjucà secondu.
Others take more time.	L'altri piglianu più tempu.
Everyone is connected.	Tutti sò cunnessi.
Come close.	Venite vicinu.
The biggest problem with this strategy, however, was its cost.	U prublema più grande cù sta strategia, però, era u so costu.
I had three children.	Aviu avutu trè figlioli.
It was grain the biggest fight of his career.	Era di granu a più grande lotta di a so carriera.
I couldn’t move.	Ùn pudia micca move.
He seemed to think about what he had just read.	Paria di pensà à ciò chì avia appena lettu.
He had a great reception.	Hà avutu un grande accolta.
It was a variety of different things.	Era una varietà di cose diverse.
But maybe they can be even more valuable than that.	Ma forsi ponu esse ancu più preziosi di questu.
Each hit the center mass.	Ognunu hà colpitu a massa di u centru.
Thousands of people are there.	Migliaia di persone ci sò.
The news quickly spread to the other crew members on board the ship aboard.	A notizia si sparse rapidamente à l'altri membri di l'equipaggiu nantu à a nave nantu à ella.
I know you remember the line.	Sò chì vi ricordate a linea.
And many other houses in the area are the same.	E parechje altre case in a zona sò listessi.
Too little is done in this space.	Troppu pocu hè fattu in questu spaziu.
And why.	È perchè.
She will have more details.	Ella avarà più dettagli.
The service was good enough for me.	U serviziu era abbastanza bonu per mè.
They just don’t happen soon enough.	Solu ùn sò micca accaduti abbastanza prestu.
This is the struggle.	Questu hè a lotta.
The hair on top was cut to the length of the fingers.	I capelli in cima sò stati tagliati finu à a lunghezza di i diti.
That’s what made the difference.	Hè ciò chì hà fattu a diferenza.
You have no idea of ​​the forces moving you.	Ùn avete micca idea di e forze chì vi movenu.
Once that goes, everything else becomes easier.	Una volta chì va, tuttu u restu diventa più faciule.
He sat at his desk thinking about her.	Il s'assit à son bureau en pensant à elle.
He did the road work.	Hà fattu u travagliu di strada.
But it won’t last long, click now for details.	Ma ùn durà micca longu, cliccate avà per i dettagli.
Play with the colors to get the results you want.	Ghjucate cù i culori per ottene i risultati chì vulete.
They really wanted me.	Mi vulianu veramente.
I could see it now, of course.	Puderia vede avà, sicuru.
Lay the second layer on top.	Pone a seconda capa sopra.
It took a good minute or more.	Pigliò un bon minutu o più.
We want to see.	Vulemu vede.
Not a bad choice though.	Ùn hè micca una mala scelta però.
I know many are back to do it again.	Sò chì parechji sò tornati per fà di novu.
But it soon became very popular.	Ma prestu diventò assai populari.
Where do you want to go first ?.	Induve vulete andà prima ?.
I was so scared to ask myself.	Avia avutu tantu paura di dumandà mi.
It wasn’t good, but they did it.	Ùn era micca bellu, ma l'anu fattu.
Sometimes it was pretty amazing.	A volte era abbastanza maravigghiusu.
It came from behind him.	Hè vinutu da daretu à ellu.
I never gave the man a good chance.	Ùn mai datu à l'omu una bona chance.
Yet we don’t know.	Eppuru ùn sapemu micca.
I need to rest.	Aghju bisognu di riposu.
It can be pretty hard.	Pò esse abbastanza duru.
The car stops.	A vittura si ferma.
I needed to know what was going on.	Avia da sapè ciò chì passava.
They won’t like it a bit.	Ùn li piacerà micca un pocu.
Run, jump, try not to die.	Corri, salti, pruvate micca di more.
They are wrong about that.	Sò sbagliati annantu à questu.
Many people were women and under thirty years of age.	Parechje persone eranu donne è menu di trenta anni.
He accepted anyway.	Hà accettatu in ogni modu.
Let’s talk another time.	Parlemu un'altra volta.
She followed him, angry.	Ella u seguitava, arrabbiata.
There are arms to run.	Ci sò braccia per curriri.
That must be something.	Chì deve esse qualcosa.
The results indicate whether there was a significant difference between them.	I risultati indicanu s'ellu ci era una differenza significativa trà elli.
In a few minutes he had to call his wife.	In uni pochi di minuti hà daveru à chjamà a so moglia.
I had experienced them.	Li avia sperimentatu.
The thing is, there are black kids in the same boat.	A cosa hè chì ci sò i zitelli neri in a stessa barca.
They started to make it out, then they went further.	Cuminciò à fà fora, poi andavanu più in là.
Green here, a deep blue here.	Verde quì, un blu profondu quì.
Go do your things, and get back to work.	Andate à fà e vostre cose, è torna à u travagliu.
The rest of you, to your horses.	U restu di voi, à i vostri cavalli.
Save the day.	Salvà u ghjornu.
We need to take into account the questions raised here and there.	Ci vole à piglià in contu e dumande suscitate da quì à quì.
It’s not human enough.	Ùn hè micca abbastanza umana.
That organization wanted to buy parking lots.	Ddu urganizazione vulia cumprà i parcheghji.
Nor was it time to die.	Nè era u tempu di more.
But we thought the quality was excellent.	Ma avemu pensatu chì a qualità era eccellente.
It was safe.	Era sicuru.
Read the writing books.	Leghjite i libri di scrittura.
I want to be more like you, man.	Vogliu esse più cum'è tè, amicu.
New ideas will slow us down.	L'idee novi ci rallentaranu.
I couldn't do anything, I didn't see anyone.	Ùn aghju pussutu fà nunda, vede à nimu.
The article is divided into three parts.	L'articulu hè divisu in trè parti.
But he would have another difficulty.	Ma averia una altra difficultà.
I tried several things but failed.	Aghju pruvatu parechje cose ma falliu.
He wrote and prepared the manuscript.	Hà scrittu è preparatu u manuscrittu.
All factors were included in the model.	Tutti i fatturi sò stati inclusi in u mudellu.
Many of them stop several times.	Parechji di elli si fermanu parechje volte.
Well, probably both, but you can choose one.	Ebbè, probabilmente i dui, ma pò sceglie unu.
We will be who we are.	Seremu quale simu.
The code below does not work.	U codice sottu ùn funziona micca.
It was a way of life.	Era un modu di vita.
Try different ones to see what you like best.	Pruvate cù e diverse per vede ciò chì ti piace più.
Nothing should go wrong.	Nunda ùn deve sbaglià.
Feels good to be back.	Sente bè per esse di novu.
You have to see this.	Avete da vede questu.
These are made men.	Quessi sò fatti omi.
And it gives me a little hope.	È dà un pocu di speranza.
Economic confidence has never appeared.	A cunfidenza ecunomica ùn hè mai apparsa.
Let's give some examples.	Demu qualchi esempii.
When that happens, there will usually be new rules.	Quandu succede, di solitu ci saranu novi regule.
I find that most people take themselves too seriously.	Aghju trovu chì a maiò parte di a ghjente si piglia troppu seriu.
His days were pretty routine.	I so ghjorni eranu abbastanza rutina.
Assassin, certainly murder.	Assassinu, certamenti assassiniu.
The important difference is in how much they affect your blood sugar.	A diferenza impurtante hè in quantu affettanu u zuccheru di sangue.
When she opened it again, she was gone.	Quand'ella li aprì di novu, era andatu.
They will provide a little more.	Hanu da furnisce un pocu di più.
That seemed like a kind of meaning.	Chì paria un tipu di significatu.
He squeezed it, putting his hands on mine.	U strinse, mettendu e so mani nantu à a meia.
Population and food.	Populazione è alimentazione.
But then again, it would never be.	Ma poi di novu, ùn saria mai.
I’m not sure what it was, though.  	Ùn sò micca sicuru chì era, ancu.  
a.	a.
It took a long time every time.	Ci hà pigliatu assai tempu ogni volta.
He was a man among children.	Era un omu trà i zitelli.
And don't go back to sleep.	È ùn vultate micca à dorme.
They use the bathroom to feel fit.	Adupranu u bagnu chì si sentenu adattatu.
We need to understand what is meant by these terms.	Avemu da capisce ciò chì hè significatu da sti termini.
More is needed.	Più hè necessariu.
I decided to give it a try.	Aghju decisu di pruvà solu.
Sounds have changed.	I soni anu cambiatu.
I see no reason why you can't start now.	Ùn vecu micca mutivu perchè ùn pudete micca principià avà.
He put it in the same boat.	L'hà messu in a stessa barca.
Clinical and biological parameters were evaluated.	I paràmetri clinichi è biologichi sò stati evaluati.
Long story short, we were here to stay here and look beautiful.	Longa storia per corta, eramu quì per stà quì è fighjà bellu.
Let no one doubt the consequences.	Chì nimu dubitanu e cunsequenze.
On this table put the mechanism.	Nantu à sta tavula pusò u mecanismu.
But she is a child.	Ma ella hè un zitellu.
If you have your own.	Si tene u so propiu.
Somehow it seemed even.	In qualchì modu paria ancu.
I don’t like the way he looks at some of the girls.	Ùn mi piace micca a manera ch'ellu guarda à alcune di e ragazze.
It’s not exactly practical for a fight.	Ùn hè micca esattamente praticu per una lotta.
But that’s how it was in those days.	Ma hè cusì chì era in quelli tempi.
Cut back in the fall to keep it under control.	Tagliate in u vaghjimu per mantene sottu u cuntrollu.
That should be addressed immediately.	Chì deve esse trattatu immediatamente.
Even so, the boy's death came as no surprise.	Ancu cusì, a morte di u zitellu ùn hè stata sorpresa.
I’ve never really been to a city.	Ùn sò mai statu veramente in cità.
I had to go up or leave.	Aghju avutu à cullà o abbandunà.
I can't stand it.	Ùn possu micca suppurtà.
He looked up, turned quickly, opened the front door and entered.	Fighjulava, si vultò prestu, aprì a porta d'entrata è intrì.
We can't win this game.	Ùn pudemu micca vince stu ghjocu.
I’m not sure if it’s better, though.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè megliu, però.
I definitely feel better this morning.	Mi sentu definitivamente megliu sta mane.
I didn’t say a word and the others didn’t seem to notice.	Ùn aghju micca dettu una parolla è l'altri ùn parevanu micca avvistà.
I knew the code on the fourth floor.	Sapia u codice à u quartu pianu.
No sex-age response was found.	Nisuna relazione di risposta à u sessu è l'età hè stata trovata.
Talk a little more.	Parlate un pocu di più.
It tells the computer what type of file it is.	Dice à l'urdinatore chì tipu di schedariu hè.
And they are my good friends.	È sò i mo boni amichi.
I’m not too sure why.	Ùn sò micca troppu sicuru perchè.
I think as a result you saw some people walk away.	Pensu chì in u risultatu avete vistu alcune persone alluntanassi.
The day of the race came and I felt like throwing everything away.	U ghjornu di a corsa hè ghjuntu è mi paria di scaccià tuttu.
If so, what will be the use cases for this?	Sì iè, chì seranu i casi d'usu per questu.
And we were on the ground to experience it.	È eramu stati nantu à a terra per sperienze.
I used only what was in my head for the moment.	Aghju usatu solu ciò chì era in a mo testa per u mumentu.
It’s not really.	Ùn hè micca veramente.
After all, this is wrong.	In fondu, questu hè sbagliatu.
I want to vote more, not less.	Vogliu votà più, micca menu.
He didn't ask for it now.	Ùn l'hà micca dumandatu avà.
When he received the message.	Quandu hà ricevutu u messagiu.
And nothing gets in his way.	È nunda si mette in u so modu.
I feel like it was a good move.	Sentu chì era una bona mossa.
If you can, meet them first.	Se pudete, scuntràli prima.
At first, it wasn’t my fear.	Prima, ùn era micca a mo paura.
Who is the best man.	Quale hè u megliu omu.
If they have weapons, tell them to bring them.	S'elli anu l'arme, dite di purtalla.
Look!	Fighjate!.
Then I couldn’t help it.	Allora ùn pudia aiutà.
After a few days of rest, push to get back into it.	Dopu uni pochi di ghjorni di riposu, spinghjate per vultà in questu.
He didn’t ask much of it.	Ùn hà micca dumandatu assai di questu.
I think this is a learning process.	Pensu chì questu hè un prucessu di apprendimentu.
He did not say anything else.	Ùn hà micca dettu ancu altre cose.
A family affair.	Un affare di famiglia.
Two patients developed a fairly good speech.	Dui pazienti anu sviluppatu un discursu abbastanza bonu.
They don’t like to talk.	Ùn li piace micca di parlà.
Now, there is no such line.	Avà, ùn esiste micca una tale linea.
I couldn’t live very far away from you.	Puderia micca campà assai luntanu da voi.
They usually have large families.	Di solitu anu famiglie numerose.
I know, because they did.	Sò, perchè anu fattu.
Life is short and full of experiences.	A vita hè corta è piena di sperienze.
But it still doesn’t work.	Ma ancu ùn funziona.
I couldn't stand him.	Ùn pudia fà fronte à ellu.
I did my research when I planned this city.	Aghju fattu a mo ricerca quandu hà pianificatu sta cità.
Again, a moment here, then gone.	Di novu, un mumentu quì, poi andatu.
It was strange to know his father's name.	Era stranu cunnosce u nome di u babbu.
I have known him for many years.	U cunnoscu da parechji anni.
I hope so anyway.	Spergu cusì in ogni modu.
It was a small and useful thing.	Era una cosa chjuca è utile.
There is no suffering.	Ùn ci hè micca soffrenu.
Give and take, and then give a little more.	Dànu è dà, è poi dà un pocu di più.
I talk about it later, when I was away from home.	Parlu di più tardi, quandu era fora di casa.
Then he is likely to stay where he is.	Allora hè prubabile di stà induve ellu hè.
In the hall.	In a sala.
I am number one.	Sò u numeru unu.
You can never be too quick.	Ùn pudete mai esse troppu prestu.
There are possibly several records per case on this table.	Ci hè possibbilmente parechji registri per casu nantu à sta tavula.
However, our study has some potential limitations.	Tuttavia, u nostru studiu hà qualchì limitazione potenziale.
Sometimes there is pain, sometimes not.	Calchì volta ci hè dulore, à volte micca.
She spoke alone once when she thought we were asleep.	Hà parlatu sola una volta chì hà pensatu chì eramu dorme.
I didn’t know why, but they were there.	Ùn sapia micca perchè, ma eranu quì.
I saw him standing and staring twice.	I vitti in piedi è fighjulà duie volte.
Happy for the break.	Felice per a pausa.
Each picture is a perfect picture.	Ogni quadru hè una stampa perfetta.
These are still important features of our political system.	Quessi sò sempre caratteristiche impurtanti di u nostru sistema puliticu.
Nothing for that.	Nunda per questu.
This guide will show you how to do it around.	Sta guida vi mustrarà cumu fà u circondu.
I stand by that.	I stand by that.
A small one is only a few hundred dollars.	Una piccula hè solu uni pochi centu di dollari.
If he wasn’t careful, he couldn’t do it.	S'ellu ùn era micca attentu, ùn pò micca fà.
His motion was granted.	A so mozione hè cuncessa.
Or maybe just save it.	O forse solu salvassi.
As a result, some chose to leave, and some were forced to leave.	In u risultatu, alcuni anu sceltu di lascià, è alcuni sò stati custretti.
Life is yours to create.	A vita hè a toia per creà.
Nothing more is needed.	Nunda più hè necessariu.
A king in the master.	Un rè in u maestru.
Well, of course it was.	Ebbè, di sicuru era.
Nothing is known of its initial history.	Ùn si sà nunda di a so storia iniziale.
The solution time of each run is recorded and saved.	U tempu di suluzione di ogni corsa hè arregistratu è salvatu.
And that money could be better spent in other fields.	È stu soldi puderia esse spesu megliu in altri campi.
You shouldn't see it here.	Ùn duvete micca vede quì.
The balance is the middle and the end.	L'equilibriu hè u mezzu è a fine.
I thought about that.	Aghju pensatu à questu.
These things were the current ones.	Queste cose eranu l'attuale.
It is this balance that is difficult to strike.	Hè stu equilibriu chì hè difficiule di fà.
It's nice to hear from you.	Hè piacevule à sente da voi.
And eventually the child would walk normally.	È eventualmente u zitellu caminaria normalmente.
I don't understand any of this internal logic.	Ùn capiscu nunda di sta logica interna.
Teams don’t do that with a player they don’t like.	E squadre ùn facenu micca cusì cun un ghjucatore chì ùn li piace micca.
You can order.	Pudete ordine.
For this heavy and expensive mechanisms are necessary.	Per questu meccanismi pesanti è caru sò necessarii.
Oh, get away from me.	Oh, ti alluntanassi.
But it could happen.	Ma puderia succede.
Sorry, but it's true.	Scusate, ma hè vera.
I didn’t want to be the key to that.	Ùn vulia micca esse a chjave per questu.
This program is not under attack.	Stu prugramma ùn hè micca sottu attaccu.
And finding new evidence that never came to court.	È truvannu novi evidenza chì ùn anu mai ghjuntu in tribunale.
Government records in history.	I registri di u guvernu in a storia.
I was always in control.	Eru sempre in cuntrollu.
Too bad he’s no longer like him.	Peccatu chì ùn ci sia più cum'è ellu.
And trust me, some of these girls have never served anyone before.	È fidatemi, alcune di queste ragazze ùn anu mai servitu à nimu prima.
I thought he was wrong.	Pensu chì era sbagliatu.
I come to ask you to help me win this fight.	Vengu à dumandà vi aiutà à vince sta lotta.
You have chosen it.	L'avete sceltu.
I have no way to go now.	Ùn aghju micca manera di ghjunghje avà.
Looks like the design has changed.	Sembra chì u disignu hà cambiatu.
No luck even online.	Nisuna furtuna neanche in linea.
We have nothing on him.	Ùn avemu micca nunda nantu à ellu.
No one can move so fast.	Nimu pò muvimenti cusì veloce.
It represents a new beginning.	Rapprisenta un novu principiu.
Pretty close he did anyway.	Abbastanza vicinu hà fattu in ogni modu.
I have added a few photos.	Aghju aghjustatu uni pochi di ritratti.
They have no cash value.	Ùn anu micca valore in cash.
I didn’t need to taste it to know that.	Ùn avia bisognu di tastà ella per sapè chì.
It seems to me that this was a man out of balance.	Mi pare chì questu era un omu fora di equilibriu.
I picked it up and left.	Aghju pigliatu è si n'andò.
It's been a long time coming.	Hè statu u peghju in tantu tempu.
I should tell him we should go.	Duverebbe dì à ellu chì duvemu andà.
They were his favorites.	Eranu i so preferiti.
Everyone has experienced something different.	Ognunu hà sperimentatu qualcosa di diversu.
Man is always man.	L'omu hè sempre omu.
In fact, they were probably half an hour late.	In verità eranu, in fattu, probabilmente una meza ora di ritardo.
We will return to the higher ground.	Avemu da vultà à a terra più alta.
I was alive.	Eru viotu.
Start near the top and work your way up.	Cumincià vicinu à a cima è travaglià a vostra strada.
Which is the real story.	Chì ghjè a vera storia.
Most of us have worked for one.	A maiò parte di noi hà travagliatu per unu.
But we’re going to plant somewhere.	Ma avemu da piantà in qualchì locu.
I waited just until it was time to continue.	Aghju aspittatu ghjustu finu à chì era u tempu di cuntinuà.
They shed some light on how to do this.	Anu sbulicatu qualchi luci nantu à cumu si facia questu.
Take yourself, for example.	Pigliate sè stessu, per esempiu.
Try your best to use products that are as natural as possible.	Pruvate u vostru megliu per utilizà prudutti chì sò u più naturali pussibule.
To others, we can do a lot.	À l'altri, pudemu fà assai.
They don’t go.	Ùn vanu micca.
There is nothing like a clean sweep.	Ùn ci hè nunda cum'è una salvezza pulita.
It simply helps them to die in comfort.	Simply li aiuta à more in cunfortu.
We don't even know his real name.	Ùn sapemu ancu u so veru nome.
They will never be forgotten.	Ùn si scurdaranu mai.
Books mean different things to different people.	I libri significanu cose diverse per diverse persone.
Well, we’d better go.	Ebbè, sariamu megliu andà.
The weather seemed right.	U tempu paria ghjustu.
Also, the language is just beautiful.	Inoltre, a lingua hè ghjustu bella.
You have to fix this.	Avete da riparà questu.
The actions are arranged in a simple way to understand.	L'azzioni sò disposti in una manera simplice di capiscenu.
He seemed to know that his best friend was in trouble.	Paria di sapè chì u so megliu amicu era in prublemi.
I can no longer agree.	Ùn possu micca più d'accordu.
Let the skin rise.	Lasciateli a pelle à l'alza.
For the first time in a long time, without leaving any details.	Per a prima volta in un bellu pezzu, senza lasciate micca dettagli.
No kind of good.	Nisun tipu di bonu.
Don’t try to train in one shot.	Ùn pruvate micca di furmà in un colpu.
This product is sold to its customers.	Stu pruduttu hè vindutu à i so clienti.
One of these men may have been killed.	Unu di sti omi pò avè uccisu.
Family is really important.	A famiglia hè veramente impurtante.
There are several interesting aspects of this structure.	Ci sò parechji aspetti interessanti di sta struttura.
You know the guy is extremely strong.	Sapete chì u tippu hè estremamente forte.
People around him know that.	A ghjente intornu à ellu sapi chì.
We have never heard of anything like this.	Ùn avemu mai intesu parlà di qualcosa cusì.
Cut each time in half.	Tagliate ogni volta à a mità.
But this is for now.	Ma questu hè per avà.
Somehow it was very difficult for them.	In qualchì manera era assai difficiule per elli.
Sometimes it’s a necessary answer.	Calchì volta hè una risposta necessaria.
I wasn’t sure where I had learned the language.	Ùn era micca sicura induve avia amparatu a lingua.
So much so that the officers were aware.	Di tantu l'ufficiali eranu cuscenti.
I loved a lot of the things he said.	Aghju amatu assai di e cose chì hà dettu.
He closed the door behind them.	Chjese a porta daretu à elli.
I want to see what he can do.	Vogliu vede ciò chì pò fà.
I have this friend with a great voice.	Aghju stu amicu cù una grande voce.
However, this is never the case in the models considered here.	Tuttavia, questu hè mai u casu in i mudelli cunsiderati quì.
It’s not strange to want your child to be safe around the water.	Ùn hè micca stranu di vulè chì u vostru zitellu sia sicuru intornu à l'acqua.
It was finally peace.	Finalmente era pace.
We’re going to go slow.	Avemu da andà pianu pianu.
Government and has never been.	Guvernu è ùn hè mai statu.
Remove from heat and cover.	Eliminate da u calore è copre.
She looked good in a dress.	Paria bè in un vestitu.
It’s the kind of “interesting” thing that a man can’t help but notice.	Hè u tippu di "interessante" chì un omu ùn pò micca impedisce di nutà.
Learn when I see example.	Impara quandu vecu esempiu.
You can’t get better unless you practice with immediate feedback.	Ùn pudete micca megliu, salvu chì ùn praticate cù feedback immediatu.
However, it made the head.	Tuttavia, hè fattu u capu.
It’s easy to spot.	Hè faciuli à spot.
That makes three more.	Chì face trè più.
Or even worse.	O ancu peggiu.
However, it would be quite easy to break.	Tuttavia, saria abbastanza faciule da rompe.
This is probably the way to go.	Questu hè probabilmente u modu per andà.
Well, that’s a surprise.	Ebbè, questu hè una sorpresa.
And the other girls stared.	E l'altre zitelle fighjulavanu.
No court order is required.	Nisun ordine di tribunale hè necessariu.
But we don’t want this lack of agreement in a company.	Ma ùn vulemu micca sta mancanza d'accordu in una cumpagnia.
The small place was full of big characters.	U picculu locu era pienu di grandi caratteri.
They are made for each other, they come together.	Sò fatti l'una per l'altru, si mettenu inseme.
Your customer needs to be confident in you and have confidence in you.	U vostru cliente deve esse fiducia in voi è avè cunfidenza in voi.
I hate dogs in clothes.	Odiu i cani in vestiti.
Because he was scared.	Perchè ellu avia paura.
Most of the song was developed as it was recorded.	A maiò parte di a canzone hè stata sviluppata cum'è hè stata arregistrata.
A new girl.	Una nova zitella.
Some of you know what drove me into this.	Certi di voi sapete ciò chì m'hà spintu in questu.
The rest of his unit followed.	U restu di a so unità seguita.
I do this every now and then.	Facciu cusì ogni tantu.
All day, you’re alone.	Tuttu u ghjornu, site solu.
It doesn’t matter to our approach right now.	Ùn hè micca impurtante per u nostru approcciu attualmente.
I’m one of them.	Sò di elli.
It was driving them crazy.	Li faceva pazzi.
I didn’t have anything on hand once, and he noticed.	Ùn aghju avutu nunda in manu una volta, è hà nutatu.
But we don’t face this problem.	Ma ùn facemu micca stu prublema.
Few people have heard of it.	Pocu persone anu intesu parlà.
Or those notes did.	O quelli note anu fattu.
Sometimes it takes a while.	Calchì volta ci vole un pocu.
But the world has changed.	Ma u mondu hà cambiatu.
If he doesn’t start talking in fifteen minutes, call me.	S'ellu ùn principia micca à parlà in quindici minuti, chjamami.
But that was also what he meant.	Ma era ancu ciò chì vulia dì.
I’m the last in line.	Sò l'ultimu in a fila.
He needed a drink.	Il avait besoin d'une boisson.
I hope you can see what we see.	Spergu chì pudete vede ciò chì vedemu.
They should be stronger than that.	Duverebbe esse più forte di questu.
I don’t know how to demonstrate this.	Ùn sò micca sapè cumu dimustrà questu.
Only statistical errors are shown.	Solu errori statistichi sò mostrati.
The quiets stay the distance.	I tranquilli fermanu a distanza.
It costs big.	Custa grande.
Let me finish the classes we paid for.	A facciu finisce e classi chì avemu pagatu.
It’s just a fact of life.	Hè solu un fattu di a vita.
A rare event.	Un avvenimentu raru.
Let me start again.	Lasciami principià di novu.
He’s very technical and has a good feel for the game.	Hè assai tecnicu è hà una bona sensazione per u ghjocu.
Have a discussion about which teams make sense.	Avè una discussione nantu à quali squadre anu sensu.
On the other hand, as you know, people who read books don’t do politics.	D'altronde, cum'è sapete, a ghjente chì leghje libri ùn faci micca pulitica.
All that free milk had been for it.	Tuttu quellu latte liberu era statu per questu.
The father of his three children.	U babbu di i so trè figlioli.
Rich and poor.	Riccu è poviru.
I was still a fresh kid out of high school.	Eru un zitellu ancora frescu fora di u liceu.
The results were not good.	I risultati ùn eranu micca boni.
If true, do the second action and put in false.	S'ellu hè veru, fate a seconda azione è mette in false.
Welcome as you speak.	Benvenuti allora chì parlate.
This interaction brought positive emotions.	Questa interazzione hà purtatu emozioni pusitivi.
It seems that a change of character has been good for him.	Sembra chì un cambiamentu di caratteru hè statu bonu per ellu.
Happy people are fun to be with.	E persone felici sò divertenti per esse cun.
I can run away from anything.	Possu scappà di qualcosa.
I will go strong for that.	Andaraghju forte per quessa.
They are now only images of my old self.	Sò avà solu l'imaghjini di u mo anticu.
Everyone just has to play with more energy on the ball.	Tuttu u mondu hà solu à ghjucà cù più energia nantu à u ballò.
Everyone knows what's going on.	Tuttu u mondu sà ciò chì passa.
How to do things that people love.	Cumu fà cose chì a ghjente amassi.
Across from his room is his personal bathroom.	À traversu da a so stanza hè u so bagnu persunale.
Because they will block the front view.	Perchè averanu bluccà a vista frontale.
Your wife is not even here.	A to moglia ùn hè ancu quì.
If you see us drunk, you can drive us away forever.	Se ci vedi beie, ci pudete scacciate per sempre.
Let's move on.	Andemu avanti.
But your day, too, has been long.	Ma u vostru ghjornu, ancu, hè statu longu.
For more than six years.	Per più di sei anni.
The food was amazing.	L'alimentu era incredibile.
It wasn’t that big.	Ùn era micca cusì grande.
It makes perfect sense, of course.	Hè sensu perfettu, sicuru.
You have a gift.	Avete un rigalu.
This son refused, but then he had a change of heart.	Stu figliolu rifiutò, ma dopu hà avutu un cambiamentu di core.
Maybe you should check.	Forse duvete verificà.
I think we worked very well.	Pensu chì avemu travagliatu assai bè.
He was holding the card in his hand.	Fighjulava a carta in manu.
Give me a card.	Dammi un carta.
I am by nature a practical person.	Sò per natura una persona pratica.
It was a big challenge.	Era una grande sfida.
Mom goes with him.	Mamma va cun ellu.
None of this has been planned.	Nunda di questu hè statu pianificatu.
I didn’t report it as the facts of any project.	Ùn aghju micca signalatu cum'è i fatti di ogni prughjettu.
Everything works fine.	Ogni cosa funziona bè.
The idea worked.	L'idea hà travagliatu.
And their standard is the word.	È u so standard hè a parolla.
If you’re smart, you can find a job anywhere at this station.	Sì intelligente, pudete truvà un travagliu in ogni locu in questa stazione.
If you come in, you hear the audience.	S'è tù entri, senti l'audienza.
It made me forget that we were running.	M'hà fattu scurdà ch'è no curriamu.
The court ruled that it was not.	U tribunale hà dettu chì ùn era micca.
When your name is called you have three minutes.	Quandu u vostru nome hè chjamatu avete trè minuti.
That’s what happened that night.	Hè ciò chì hè accadutu quella notte.
It does the opposite.	Face u cuntrariu.
This is something that needs a lot of analysis later.	Questu hè qualcosa chì hà bisognu di assai analisi dopu.
Nothing made sense to him either.	Nunda ùn hà sensu ancu per ellu.
He is now of driving age and has been for a few years.	Avà hè in età di guida è hè stata per uni pochi d'anni.
He must kill when ordered.	Deve tumbà quandu urdinatu.
He gets into a lot of trouble with his family and teachers.	Si mette in assai prublemi cù a famiglia è i prufessori.
I’m not that interested.	Ùn sò micca cusì interessatu.
He had heard it before, so many times, for so many years.	L'avia sentita prima, tante volte, per tanti anni.
This process was more complicated than our process.	Stu prucessu era più cumplicatu cà u nostru prucessu.
Nor my mother’s tight smile.	Nè u sorrisu strettu di a mo mamma.
It's a bad deal.	Hè un affare bruttu.
Nothing happens by itself.	Nunda succede da sè stessu.
She had to get to the bottom before that happened.	Idda avia da ghjunghje sin'à u fondu prima chì succede.
I’m out of thinking at this point.	Sò fora di pensamentu à questu puntu.
This record does not present that situation.	Stu record ùn presenta micca quella situazione.
Therefore, this technique is not practical.	Per quessa, sta tecnica ùn hè micca pratica.
It was good for me.	Era bè per mè.
You know some of its rules.	Sapete alcune di e so regule.
I have tried different solutions so far.	Aghju pruvatu à diverse suluzioni finu à avà.
Thanks in advance for your help.	Grazie in anticipu per l'aiutu.
A party can move.	Un partitu pò spustà.
What happened then I had no idea.	Ciò chì succede allora ùn avia micca idea.
It was a strategy that could only work once.	Hè stata una strategia chì puderia travaglià solu una volta.
The spice has learned to speak and use the language.	A spezia hà amparatu à parlà è aduprà a lingua.
She should have told him then.	Elle aurait dû lui dire alors.
These guys are really good.	Questi ragazzi sò veramente boni.
I can't tell you how long.	Ùn vi possu dì quantu tempu.
You don’t have to go without sleep for days.	Ùn avete micca avutu per andà senza dorme per ghjorni.
The fish have huge problems.	I pesci anu prublemi enormi.
They no longer form a national party.	Ùn formanu più un partitu naziunale.
He gave very specific notes.	Hà datu note assai specifiche.
His duty is more important than anything.	U so duvere hè più impurtante chè qualcosa.
I hope they continue to get it.	Spergu chì cuntinueghjanu à ottene.
Well designed and well made.	Ben cuncepitu è ​​ben fattu.
I put my time into violence.	Aghju messu u mo tempu in a viulenza.
I will try it myself.	Pruvaraghju mè stessu.
That was how it was.	Era cusì ch'ellu era.
It feels very different.	Sente assai diversu.
We want them to be safe.	Vulemu chì ùn sò micca sicuri.
Rather straight ahead.	Piuttostu drittu avanti.
We’re about fresh new ideas.	Semu circa idee novi fresche.
I'd love to find someone like that.	Mi piacerebbe truvà qualchissia u listessu.
It was, however, almost the only thing they were sure of.	Era, però, quasi l'unicu ciò ch'elli eranu sicuri.
And the guy.	È u tippu.
He served only one term.	Hà servitu solu un mandatu.
Fuck yes? 	Cazzo sì?
he will say.	dirà.
It all depends on you, of course.	Tuttu dipende di voi, sicuru.
I started to explain everything, but she held out her hand.	Aghju cuminciatu à spiegà tuttu, ma ella tenne a manu.
I can't stop thinking about her.	Ùn possu micca piantà di pensà à ella.
I knew he would.	Sapia ch'ellu saria.
It stays at the limit.	Si mantene à u limitu.
We make sure we clean everything.	Assicuremu chì pulitemu tuttu.
It was a simple touch.	Era un toccu simplice simplice.
They never passed a bill saying, you can have this money.	Ùn anu mai passatu una fattura dicendu, pudete avè questi soldi.
Almost half were with us, and the rest knew it.	Quasi a mità eranu cun noi, è l'altri a sapianu.
A long time ago this.	Un longu tempu fà questu.
Everything out there is really far away.	Tuttu quì fora hè veramente luntanu.
But it can be more than that.	Ma pò esse più di questu.
It seems like something everyone wants.	Sembra qualcosa chì tutti vulianu.
In fact, the truth is the opposite.	In fatti, a verità hè u cuntrariu.
They are smaller than the government and they will win.	Sò più chjucu cà u guvernu è vinceranu.
She was given the green light.	Hè stata datu u lume verde.
Our result is consistent with these studies.	U nostru risultatu hè coherente cù sti studii.
I thought it was luck.	Pensava chì era a furtuna.
I needed to do all the work again, back to normal.	Avia bisognu di fà tuttu u travagliu di novu, torna à a normale.
Back to business.	Torna à l'affari.
My first two tests worked as expected.	I mo primi dui testi funzionanu cum'è previstu.
They seemed familiar.	Parianu familiari.
She reached out to her son in the only way he knew how.	Righjuntu à u so figliolu in l'unicu modu chì sapia.
I didn't know anything about trees.	Ùn sapia nunda di l'arburi.
That’s where she came in.	Hè quì ch'ella hè entrata.
There are so many terrible things happening to good people.	Ci sò tante cose terribili chì succedenu à e persone bè.
Then he called.	Allora avia chjamatu.
These are as complete as possible given the limitations of particular situations.	Quessi sò cum'è cumpletu pussibule datu i limitazioni di situazioni particulari.
Of course without love.	Di sicuru senza amore.
To win, you have to play as a team.	Per vince, duvete ghjucà cum'è una squadra.
Good will come.	Bonu vinarà.
No, this is something much bigger.	No, questu hè qualcosa assai più grande.
You know, mistakes, we caught one today.	Sapete, l'errori, avemu chjappu unu oghje.
Conceived and contributed to the final manuscript.	Cuncepitu è ​​cuntribuitu à u manuscrittu finale.
We have to make the stories true now.	Avemu da fà e storie veri avà.
Few people come to this stage.	Pochi persone venenu à questu stadiu.
It’s very, very sad.	Hè assai, assai tristu.
We move the ball.	Movemu u ballò.
He didn’t like being the center of attention.	Ùn li piaceva micca esse u centru di l'attenzione.
I love my son, period.	Amu u mo figliolu, puntu.
I had to go back to school.	Avia da vultà à a scola.
It was more than we hoped for another.	Era più ch'è no speriamu per un altru.
A little too much.	Un pocu troppu.
The interview was divided into two main parts.	L'entrevista hè stata divisa in dui parti principali.
People were involved in so many other things.	A ghjente era implicata in tante altre cose.
He commands importance throughout the office.	Cumanda impurtanza in tuttu l'uffiziu.
The page contains a video and nothing more.	A pagina cuntene un video è nunda di più.
Guys, you'll be my big stick.	Ragazzi, sarete u mo grande bastone.
His answer was ill-calculated.	A so risposta era mal calculata.
And he is wrong.	È ellu hè sbagliatu.
His tone was calm.	U so tonu era calmu.
We need three though.	Avemu bisognu di trè però.
At first, he thought of himself to go into a career for film directing.	In principiu, hà pensatu à ellu stessu per andà in una carriera per a direzzione di film.
It was probable that they had never seen him before.	Era prubabilmente ch'elli ùn l'avianu mai più vistu.
What a terrible combination.	Chì cumminazzioni terribili.
I wore my dress.	Aghju purtatu u mo vestitu.
Here, the order doesn’t matter.	Quì, l'ordine ùn importa micca.
They work here.	Travaglianu quì.
And his influence grows.	È a so influenza cresce.
I took it.	L'aghju pigliatu.
What we have.	Ciò chì avemu.
Thanks in advance.	Grazie in anticipiu.
People, process and technology.	Persone, prucessu è tecnulugia.
He soon gave up the attempt.	Prestu hà rinunziatu à u tentativu.
To be here for her.	Per esse quì per ella.
Between success and failure.	Trà successu è fallimentu.
And the number of the city.	È u numeru di a cità.
The guy had passed hard.	U tippu era passatu dura.
Go to the double door, look out the windows.	Andate à a doppia porta, fighjate à traversu i finestri.
He’s too worried about his own pleasure.	Hè troppu preoccupatu di u so propiu piacè.
I wanted her to see me.	Vuliu ch'ella mi veda.
You may not know it.	Ùn pudete micca sapè.
It's too weak.	Hè troppu debule.
Find something else to fix while you open it.	Truvate qualcosa d'altru per riparà mentre l'avete apertu.
So, three of them, he thought.	Allora, trè di elli, hà pensatu.
He never told anyone.	Ùn hà mai dettu à nimu.
This is cool.	Questu hè cool.
We are important.	Semu impurtanti.
To have an accident.	Per avè scontru cun un accidente.
We were real friends that day.	Eramu veri amichi quellu ghjornu.
But there is a price.	Ma ci hè un prezzu.
To make a pair of shoes.	Per fà un paru di scarpi.
I chose it.	L'aghju sceltu.
I will go through them in order.	Passaraghju per elli in ordine.
Think of it this way.	Pensate à questu modu.
I’m not sure about that.	Ùn sò micca sicuru di quessa.
Your basic idea sounds good.	A vostra idea basica pare bè.
They were so old.	Eranu cusì vechji.
The night was better.	A notte era megliu.
This no longer works.	Questu ùn funziona più.
He was determined to live and love.	Era decisu à campà è amà.
This is one of the best rates available on the market.	Questu hè unu di i più boni tassi dispunibili in u mercatu.
Be determined to give your best effort.	Siate determinatu à dà u vostru megliu sforzu.
This other stuff with people who want to get rid of shit, though.	Questa altra roba cù e persone chì volenu sbulicà a merda, però.
I'll be home soon.	Seraghju prestu in casa.
He likes to write to share his thoughts.	Li piace à scrive per sparte i so pinsamenti.
I needed money.	Aviu bisognu di soldi.
It’s her shirt she wears, you know.	Hè a so cammisa ch'ella tene, sapete.
That’s why we’ve been friends for so long.	Hè per quessa chì simu amici per tantu tempu.
This can be done using the method below.	Questu pò esse fattu cù u metudu sottu.
The item worked perfectly when it was out of service.	L'articulu hà travagliatu perfettamente quandu hè statu fora di serviziu.
Just close to blaming me.	Basta vicinu à mi culpisce.
He shook his head, as if to shake off his thoughts.	Scuzzulò a testa, cum'è per caccià i pinsamenti.
This helps them gain confidence and live an independent life.	Questu li aiuta à guadagnà fiducia è campà una vita indipendente.
It's not good.	Ùn hè micca bè.
One at a time, or both together.	Unu à tempu, o tutti dui inseme.
He did it on purpose.	L'hà fattu apposta.
He tried it twice.	Hà pruvatu duie volte.
As he said this, they had come to the door.	Cum'ellu hà dettu questu, avianu ghjuntu à a porta.
There is a political room.	Ci hè una stanza pulitica.
He is building an army.	Hè custruendu un esercitu.
An easy read that is hard to put down.	Una lettura faciule chì hè difficiule di mette.
The drug is bad.	A droga hè male.
That seemed right.	Chì paria ghjustu.
There is a fire in his eyes.	Ci hè un focu in i so ochji.
Enjoy the game !.	Prufittate u ghjocu!.
I ordered her to sit down.	Aghju urdinatu à pusà.
I understand perfectly.	Aghju capitu perfettamente.
I like what you did with my eyes.	Mi piace ciò chì avete fattu cù i mo ochji.
You know, kids love movies.	Sapete, i zitelli amanu u filmu.
Here are a couple of more interesting ones.	Eccu un paru di più interessanti.
She put on big blue eyes.	Ella mi pusò i grandi ochji turchini.
Then he leaned forward on his face.	Allora si ghjittò in avanti nantu à a so faccia.
However, the weapons that are in play are fun to use.	Eppuru, l'armi chì sò in u ghjocu sò divertenti à aduprà.
The lower limit can be obtained as follows.	U limite inferiore pò esse acquistatu cum'è seguitu.
This article is out of date.	Stu articulu hè fora di data.
He sat down at a table overlooking the square.	Si pusò à una tavula cù vista di a piazza.
Their goal is to make their customers feel good and feel good.	U so scopu hè di fà chì i so clienti si sentenu bè è si sentenu bè.
Even then, it was getting late.	Ancu tandu, era diventatu tardu.
Bring to a boil.	Purtate à ebollizione.
See how it goes.	Vede cumu si va.
You need to be together to fight the problems.	Avete bisognu à esse inseme per cumbatte i prublemi.
It’s health for mom.	Hè salute per a mamma.
No one knows at this time.	Nimu ùn sà à questu tempu.
All others are deleted only.	Tutti l'altri si sguassate solu.
The basic factors remain unknown.	I fatturi basi restanu scunnisciuti.
I was given more than enough space.	Mi sò datu più di abbastanza spaziu.
No one is gone.	Nimu hè partitu.
This week they play a tough team.	Sta settimana ghjucanu una squadra dura.
Maybe he even wanted to say it.	Forse ci vulia ancu dì.
Stay here for soon !.	Mantene quì per più prestu!.
He fell dead in your midst.	Cascò mortu à mezu à tè.
I hope it made it easier for her to let go.	Spergu ch'ella facia più faciule per ella di lascià andà.
But this guy couldn’t throw hard.	Ma stu tippu ùn pudia lancià duru.
Everything goes according to plan here.	Tuttu va secondu u pianu quì.
We weren’t happy to be happy.	Ùn eramu micca cuntentati di esse cuntentati.
Some men ignored their children.	Certi omi ignoravanu i so figlioli.
I will take a look at the law on the subject.	Faraghju un ochju in a lege nantu à u sughjettu.
This is not necessarily the case.	Questu ùn hè micca necessariamente u casu.
All deaths associated with money.	Tutti i morti assuciati cù soldi.
Something that is just him.	Qualcosa chì hè solu ellu.
I was between him and the way out of there.	Eru trà ellu è a via d'esce da quì.
I accepted this of myself.	Aghju accettatu questu di mè.
A good agreement was reached between the results of the two methods.	Un bonu accordu hè statu ottenutu trà i risultati di i dui metudi.
I hated coming home with nothing.	Odiava di vultà in casa senza nunda.
Neither ate well and left his room.	Nè hà manghjatu bè è esce da a so stanza.
It took time.	Hà messu in u tempu.
I sat down and looked around.	Aghju stallatu è aghju guardatu intornu.
These conditions are not something to take for granted.	Queste cundizioni ùn sò micca qualcosa di piglià per scontate.
No no no, no fish.	No no no, micca pesci.
Nor was he rich.	Nè era riccu.
Good value for money.	Un bonu valore per i soldi.
I asked the boys, but they didn’t see him yet.	Dumandu à i picciotti, ma ùn l'anu micca vistu ancu.
She is waiting to talk to you.	Hè aspittendu per parlà cun voi.
He had come to a decision.	Era ghjuntu à una decisione.
It happened then it will be now.	Hè accadutu allora sarà avà.
You are not one of them.	Ùn site micca unu di elli.
But he doesn’t get it.	Ma ùn riceve micca.
This is a standard result.	Questu hè un risultatu standard.
It’s on the phone.	Hè nantu à u telefunu.
I’m not sure where she is now, though.	Ùn sò micca sicuru induve ella hè avà, però.
You have no evidence that they will not be well.	Ùn avete micca evidenza chì ùn saranu micca bè.
But he got little help around it.	Ma hà pocu aiutu intornu à ellu.
Never to us.	Mai à noi.
This can be understood from the following.	Questu pò esse capitu da i seguenti.
I have to be on top.	Aghju da esse in cima.
But it’s beautiful.	Ma hè bellu.
It could have a place like this itself, he thought.	Puderia avè un locu cum'è questu stessu, hà pensatu.
From that point of view, the night was a success.	Da quellu puntu di vista, a notte hè stata un successu.
Let's talk about you.	Parlemu di tè.
This show is not for you.	Stu spettaculu ùn hè micca per voi.
It’s like I’ve known you for years.	Hè cum'è chì vi cunnosci dapoi anni.
He had some questions to ask.	Hà avutu qualchì quistione da dumandà.
It’s best to try.	Hè megliu pruvà.
For now, just rest.	Per avà, solu riposu.
At least no one else was injured.	Almenu, nimu altru hè statu feritu.
I need to talk to you.	Aghju bisognu di parlà cun voi.
I didn’t expect just quick solutions, just some ideas.	Ùn aghju micca aspittatu solu suluzione pronta, solu alcune idee.
Through this article, you can gain some great tips.	Attraversu stu articulu, pudete guadagnà qualchi cunsiglii grandi.
At that time, there was nothing.	À quellu tempu, ùn ci era nunda.
I really like your blog post.	Mi piace assai u vostru blog post.
If you don’t like it, go to another site.	Se ùn ti piace micca, andate in un altru situ.
I can even tell you now.	Puderaghju ancu vi dicu avà.
However, this definition is timely.	Tuttavia, sta definizione hè puntuale.
But we will not give up without knowing it.	Ma ùn avemu da rinunzià senza sapè.
Together they tell parts of the same story.	Inseme contanu parti di a stessa storia.
But also the results of the research can be put into practice.	Ma dinò i risultati di a ricerca ponu esse messi in pratica.
I was thinking of a way to share my front-end components.	Pensava à una manera di sparte i mo cumpunenti front-end.
This is just their boss.	Questu hè solu u so capu.
It will hurt.	Ci farà male.
Early research focuses on the causes of cancer.	A prima ricerca fucalizza nantu à e cause di u cancer.
Oh wait, that’s exactly what his school says.	Oh, aspetta, hè esattamente ciò chì dice a so scola.
I waited for him to answer.	Aghju aspittatu ch'ellu risponda.
I simply.	I simpliciamente.
When the days go by and there is not a word, the president gets angry.	Quandu i ghjorni passanu è ùn ci hè micca una parolla, u presidente s'arrabbia.
What do you think will happen ?.	Chì pensate chì succederà ?.
We address these problems using two different methods.	Affrontemu questi prublemi cù dui metudi diffirenti.
I don’t want anyone to guess my other purpose for doing this.	Ùn vogliu micca chì nimu indovinà u mo altru scopu di fà questu.
His mind had to slow down.	A so mente duvia rallentà.
No stars, no.	Nisuna stella, nè.
She had even said it one night, and everyone was laughing.	Ella l'avia ancu dettu cusì una notte, è tutti ridianu.
It’s a serious problem for me.	Hè un prublema seria per mè.
They pause for a moment, without saying anything.	Si fermanu un mumentu, senza dì nunda.
They made us feel so welcome.	Ci anu fattu sentu cusì benvenuti.
Out one.	Fora unu.
They are not in particular order.	Ùn sò micca in ordine particulari.
He seemed too tired to speak.	Paria troppu stancu per parlà.
He won the legal battle.	Hà vintu a battaglia legale.
But sexual health is important for everyone.	Ma a salute sessuale hè impurtante per tutti.
They create the context.	Creanu u cuntestu.
At least that’s how she saw it.	Almenu hè cusì ch'ella hà vistu.
I tried it.	L'aghju pruvatu.
It’s a beautiful thing to do and see.	Hè una bella cosa da fà è vede.
They understood the war.	Intendevanu a guerra.
That may be so.	Chì pò esse cusì.
He didn't attack anymore, but his chest was still moving with his breath.	Ùn attaccò più, ma u so pettu si moveva sempre cù u fiatu.
Everyone had a place to be.	Tutti avianu un locu per esse.
And no man will see us again.	È nimu omu ùn ci vedrà più.
She thought about it for a moment.	Ella ci hà pensatu per un mumentu.
All except two.	Tutti eccettu dui.
It’s that they have it.	Hè ch'elli l'avè.
The desk was new.	A scrivania era nova.
Trust us, we have more ideas.	Fidati di noi, avemu più idee.
He needs our continued support.	Hà bisognu di u nostru sustegnu cuntinuu.
Have a point of view.	Avè un puntu di vista.
He had gone there once.	Ci era andatu una volta.
For better or for worse they were different now.	Per u megliu o per u peghju eranu diversi avà.
Press.	Press.
Also, you fixed it.	Inoltre, avete riparatu.
One from each girl.	Una da ogni zitella.
I’m sitting here in my car.	Sò à pusà quì in a mo vittura.
I have zero memory of this.	Aghju zero memoria di questu.
She told me things.	Ella m'hà dettu cose.
They made money.	Hanu fattu soldi.
His eyes darted to the back of his head.	I so ochji s'avvicinavanu rapidamente à u spinu di a so testa.
I'm sorry you have to be a part of this.	Mi dispiace chì avete da diventà parte di questu.
People were going out of their way to use it.	A ghjente andava fora di u so modu per aduprà.
Not a phone call or a letter or anything.	Micca una telefonata o una lettera o qualcosa.
He closed his eyes and leaned his head back.	Chjese l'ochji è appoggiò a testa in daretu.
Which leads to something I hate more about myself.	Chì porta nantu à a cosa chì odiu più di mè stessu.
They lost their heads when they lost you.	Anu persu a testa quand'elli ti persu.
Please feel free to fill it out.	Per piacè sentite liberu di riempillu.
The understanding comes to an end.	A capiscitura vene à a fine.
It was obvious to me that he hadn’t.	Era evidenti per mè ch'ellu ùn avia micca.
In both cases there is more than one result.	In i dui casi, ci sò più di un risultatu.
It took a while, but at least they got their money's worth.	Pigliò un pocu tempu, ma almenu anu avutu i so soldi.
They are in fact one and the same thing.	Sò in fattu una è a stessa cosa.
He made a home run.	Hà fattu un home run.
Season with salt and pepper and turn off the heat.	Staghjone cù salinu è pepite è caccià u focu.
Recently, several more general situations have been discussed.	Ricertamenti, parechji situazioni più generale sò stati discututi.
Months or more.	Mesi o più.
They had little else to study.	Avianu pocu altru da studià.
Her fingers on him.	E so dite nantu à ellu.
My child.	U mo zitellu.
But even in these cases, call your doctor first.	Ma ancu in questi casi, chjamate u vostru duttore prima.
I couldn’t really tell.	Ùn pudia micca veramente dì.
All rooms have private bathrooms, and breakfast is a nice addition.	Tutte e camere anu bagnu privatu, è u colazione hè una produzzione bella.
For the most part, this is true.	Per a maiò parte, questu hè veru.
Charging is activated.	A carica hè attivata.
The construction is as follows.	A custruzzione hè a siguenti.
Go see your doctor.	Andate à vede u vostru duttore.
It wasn't a bad feeling.	Ùn era micca una mala sensazione.
I’ve seen some of those now.	Aghju vistu alcuni di quelli avà.
I don’t need to hear that.	Ùn aghju micca bisognu di sente questu.
You can buy every seat, every judge, buy every court decision.	Pudete cumprà ogni postu, ogni ghjudice, cumprà ogni decisione di a corte.
This is not correct.	Questu ùn hè micca currettu.
That’s what leaders do.	Hè ciò chì facenu i capi.
We took it a couple of days ago.	L'avemu pigliatu un paru di ghjorni fà.
Imagine all you need to do, then double down.	Immaginate tuttu ciò chì pudete bisognu, dopu duppià.
The boy was not so settled.	U zitellu ùn era micca stallatu cusì.
Throw style rules out the window.	Lanciate regule di stile fora di a finestra.
The company refused.	A cumpagnia rifiutò.
They missed the point.	Anu mancatu u puntu.
There were no significant positive physical results.	Ùn ci era micca risultati fisici pusitivi significativi.
There are some of our favorite sources !.	Ci sò alcune di e nostre fonti preferite!.
Take that money and go to those bars and spend it.	Pigliate questi soldi è andate in quelli bars è spende.
Looking at the world between my feet.	Fighjendu u mondu trà i mo pedi.
I didn’t look away.	Ùn aghju micca guardatu luntanu.
The main character is a human woman.	U caratteru principale hè una donna umana.
Then we find out where we come from and why.	Allora scopremu da induve venemu è perchè.
And how proud his father would have been.	E quantu fieru averia fattu u so babbu.
She had never been in this before.	Ùn era mai stata in questu prima.
I know you have to go.	Sò chì duvete andà.
A place to talk.	Un locu per parlà.
They had little credit for keeping bad things from happening.	Anu avutu pocu creditu per mantene e cose cattive da succede.
Keep it up now.	A tene avà.
I'll do it now, right away.	Faraghju avà, subitu.
Use your face to appear more.	Aduprate a vostra faccia appare più.
I'm a little sorry for him.	Mi dispiace un pocu per ellu.
I kept the book aside and told the story.	Aghju tenutu u libru da parte è cuntatu a storia.
Rather I would wait and see what happened.	Piuttostu stava da aspittà è vede ciò chì hè accadutu.
But eventually he did it because it was his responsibility.	Ma eventualmente hà fattu perchè era a so rispunsabilità.
They seemed to be doing quite well.	Parianu fà abbastanza bè.
The two work together to make this country.	I dui travaglianu inseme per fà stu paese.
His control.	U so cuntrollu.
I have not heard of hunting on you.	Ùn aghju micca intesu caccià nantu à tè.
The figure condition is really nice.	A cundizione di figura hè veramente bella.
Because of the memory that was with him, it was impossible to forget.	Per via di a memoria chì hè stata cun ellu, impussibile di scurdà.
What is up ?.	Chì succede ?.
But its benefit is enormous.	Ma u so benefiziu hè enormu.
Your house is on fire.	A vostra casa hè in focu.
And video games.	È i video games.
Nothing had changed in the last two minutes.	Nunda era cambiatu in l'ultimi dui minuti.
But in the end.	Ma à a fine.
Therefore, previous studies have generally been small in scale.	Per quessa, i studii precedenti sò generalmente stati chjuchi in scala.
Leave t.	Lasciate t.
All this pain.	Tuttu stu dulore.
The limits of their honest efforts.	I limiti di i so sforzi onesti.
That is your job.	Chì ghjè u vostru travagliu.
I don’t normally play with the music, but other sounds will be fine.	Normalmente ùn ghjucate micca cù a musica, ma altri soni seranu bè.
I remember thinking, don’t do this to people.	Mi ricordu di pensà, ùn fate micca questu à e persone.
His position is not easy.	A so pusizioni ùn hè micca faciule.
Maybe they had taken a break and things were under control.	Forse avianu pigliatu una pausa è e cose eranu cuntrullate.
From a distance, my driver said it could be an accident.	Da a distanza, u mo cunduttore hà dettu chì puderia esse un accidente.
Not like before, but.	Micca cum'è prima, ma.
A broken leg is just a broken leg.	Una gamba rotta hè solu una gamba rotta.
She was determined that she would not.	Era determinata ch'ellu ùn seria micca.
It really works.	Funziona veramente.
He took him by the hand and lifted him up.	U pigliò da accantu à ellu, è si alzò.
I tried too hard.	Aghju pruvatu troppu duru.
They need information.	Hanu bisognu di informazioni.
Something was on the ground.	Qualcosa dimustrava in terra.
Which had the most impact on me.	Chì hà avutu u più impattu nantu à mè.
It is light, not too sweet and very smooth.	Hè lumera, micca troppu dolce è assai liscia.
But anyway, they make me careful.	Ma in ogni modu, mi facenu attentu.
You finally feel free.	Si senti infine liberu.
Check back during the week as more are added.	Verificate torna durante a settimana cum'è più sò aghjuntu.
I lack people skills, it seems.	Mi mancanu e cumpetenze di e persone, pare.
I learned.	Aghju amparatu.
But don’t feel too pressured.	Ma ùn senti micca troppu pressione.
This team was the last to die in defense of the pass last year.	Sta squadra era morta l'ultima in difesa di u passaghju l'annu passatu.
In many cases.	In parechji casi.
You will not lose anything if the deal falls through.	Ùn perderete nunda se l'affare cade.
I mean he’s strong when he needs to be.	Vogliu dì chì hè forte quandu hà bisognu à esse.
The first method does not require any special experience.	U primu mètudu ùn hà micca bisognu di sperienza speciale.
Many people use it.	Parechje persone l'utilizanu.
It's a lovely place.	Hè un locu incantevule.
The end has come.	A fine hè ghjunta.
Then came the blog.	Allora hè vinutu u blog.
I tried but it ended up coming back.	Aghju pruvatu ma finisci per vultà.
I say nothing against that.	Ùn dicu nunda contru à questu.
That is, a component of the road is connected.	Questu hè, un cumpunente di a strada hè cunnessu.
Decide which idea on the card you want to focus on.	Decide à quale idea in a carta vulete attentu.
This is especially true when it comes to business research and development.	Questu hè veru soprattuttu quandu si tratta di ricerca è sviluppu cummerciale.
They were never removed before the oven.	Ùn eranu mai alluntanati prima di u fornu.
You just like the fight.	Ti piace solu a lotta.
Here, no one could reach her.	Quì, nimu ùn pudia ghjunghje à ella.
My ears were tired.	I mo arechje eranu stanchi.
We are not forced to come here.	Ùn avemu micca forzatu à vene quì.
But he didn't want to go away from home.	Ma ùn vulia micca andà luntanu da casa.
The others listened to me and shook their heads.	L'altri m'hanu intesu è anu sbulicatu a testa.
Instead, he left it.	Invece, l'hà lasciatu.
This request was granted.	Questa dumanda hè stata cuncessa.
We agreed to this because we were shown the final results.	Avemu accunsentutu à questu, perchè ci sò stati mostrati i risultati finali.
But this is only an open and closed action.	Ma questu hè solu una azzione aperta è chjusa.
The birth of a child would be a great joy.	A nascita di u zitellu saria una grande gioia.
She goes far beyond her job.	Ella va assai oltre u so travagliu.
No one had serious problems.	Nisunu hà avutu prublemi seri.
I have nothing more to say.	Ùn aghju nunda di più à dì.
However, there is a faster way.	Tuttavia, ci hè un modu più veloce.
Then once in six months.	Allora una volta in sei mesi.
If everyone in the room has a huge nose, so be it.	Sì tutti in a stanza anu un nasu enormu, cusì sia.
You can hold it for a couple of seconds.	Pudete tene per un paru di seconde.
You don’t have to understand.	Ùn avete micca à capisce.
And I believe we have a responsibility to use that power carefully.	E crede chì avemu a rispunsabilità di utilizà stu putere cun cura.
Now you really see the city.	Avà vi vede a cità veramente.
He is accustomed to your presence.	Si hè abituatu à a vostra presenza.
But at the last minute, it's getting smaller.	Ma à l'ultimu mumentu torna in minore.
The data are representative for three independent experiments.	I dati sò rapprisentanti per trè esperimenti indipendenti.
A number of factors have brought the group to an end.	Una quantità di fatturi anu purtatu u gruppu à a so fine.
Most of all and for all.	Più di tuttu è di tutti.
He passed in front of her.	Si passò davanti à ella.
It looks like years ago.	Sembra anni fà.
This was really the third such attempt.	Questu era veramente u terzu tentativu di tali tentativi.
The trial court, however, did not reach any conclusions on this issue.	U tribunale di primura, però, ùn hà fattu alcuna conclusione nantu à sta questione.
From what he saw, apparently not.	Da ciò chì hà vistu, apparentemente micca.
God, but it’s good to be back.	Diu, ma hè bonu di ritruvà.
I like to read these and put things in context.	Mi piace leghje queste è mette e cose in cuntestu.
It was easy for him to get out again.	Hè statu faciule per ellu di caccià di novu.
This mission did not kill him, but two others were killed.	Sta missione ùn hà micca uccisu, ma dui altri sò morti.
It has had more construction in the past compared to today.	Hà avutu più custruzzione in u passatu cumparatu cù oghje.
Two were women.	Dui eranu donne.
All three authors were involved in the process of writing the article.	Tutti i trè autori sò stati implicati in u prucessu di scrittura di l'articulu.
It was the magic of economic growth.	Hè stata a magia di u crescita ecunomica.
Whenever possible you should have links to things that you have actually seen on the site.	Quandu hè pussibule, ligame cù e cose chì avete vistu veramente nantu à u situ.
He says so much and says no.	Dice tantu dicendu ch’ùn dicendu micca.
Add one of these to your order today !.	Aghjunghjite unu di questi à u vostru ordine oghje !.
They are not meant to be easy on our ears.	Ùn sò micca stati fatti per esse faciuli nantu à e nostre orecchie.
Click here to view the short.	Cliccate quì per vede u cortu.
I still haven’t.	Ùn aghju ancu micca.
Help her do her job a little better.	Aiutate à fà u so travagliu un pocu megliu.
They often show a connection between two ideas to make something clear.	Spessu mostranu una cunnessione trà duie idee per fà qualcosa chjaru.
He had fallen for her.	Avia tombu per ella.
I like this tool.	Mi piace stu strumentu.
Don’t tell me there isn’t a central power here.	Ùn mi dicerete micca chì ùn ci hè micca un putere centrale quì.
I told you, baby, you need to catch up.	T'aghju dettu, criatura, duvete chjappà.
No wonder he refused.	Pas étonnant qu'il l'ait refusée.
I had the books there, my music, my turntable.	Aviu avutu i libri, lassù, a mo musica, u mo giradischi.
It stretched over me very, very sweetly.	Si stese sopra à mè assai, assai dolce.
Insurance companies have the stomach.	Cumpagnia d'assicuranza anu u stomacu.
Take it as it comes.	Pigliate cum'è vene.
As for bad behavior.	In quantu à u cattivu cumpurtamentu.
Try it for the next few days.	Pruvate per i prossimi ghjorni.
Really, if you know anything, you should let me know.	Veramente, se sapete qualcosa, duvete fà sapè.
They can do that while we’re at work.	Puderanu fà chì mentre simu à u travagliu.
We try to make them eat their own breakfast.	Cerchemu di fà li manghjanu un colazione propiu.
We’re not talking about what we’ve done if that’s what you mean.	Ùn avemu micca parlatu di ciò chì avemu fattu s'ellu hè ciò chì vulete dì.
I use the city, everything now.	Aghju aduprà a cità, tuttu avà.
And he could never catch a football.	È puderia mai catturà un football.
This was a new experience for us.	Questa era una nova sperienza per noi.
The size depends on where in the body to be placed.	A dimensione dipende da induve in u corpu per esse postu.
All authors have discussed and contributed to the manuscript.	Tutti l'autori anu discututu è cuntribuitu à u manuscrittu.
Well, it wasn't a big deal for us.	Ebbè, ùn era micca grande affare per noi.
See what he does.	Vede chì ellu faci.
That will be fun.	Chì serà divertente.
The conditions are never perfect.	E cundizioni ùn sò mai perfetti.
A beautiful face helps.	Una bella faccia aiuta.
So state that you want the business to be involved.	Allora dichjarate chì vulete chì l'affari sia implicatu.
Find out what they had to say !.	Scuprite ciò ch'elli avianu da dì !.
And that sounds like common sense.	È chì sona cum'è sensu cumunu.
Yet you have continued.	Eppuru avete cuntinuatu.
No specific time yet !.	Nisun tempu specificu ancora!.
I thank people easily.	Ringraziu a ghjente facilmente.
Explain to me in more detail what each device says.	Spiegami più in dettaglio ogni dispusitivu dichjara.
To give them a way in.	Per dà li un modu in.
It could be worn at any time.	Puderia esse purtatu in ogni mumentu.
My mom didn’t understand.	A mo mamma ùn hà micca capitu.
It’s really round and fat.	Hè vera tonda è grassa.
The man has a fire.	L'omu hà un focu.
I knew they were close.	Sapia ch'elli eranu vicini.
Sorry, we can't give you more.	Scusate, ùn pudemu micca dà più.
Something of what had happened that evening in the camp.	Qualcosa di ciò chì era accadutu quella sera in u campu.
Everything went wrong.	Tuttu andò male.
They will be home free.	Seranu in casa liberi.
Thus, a higher force is required.	Cusì, una forza più altu hè necessariu.
Probably not, though.	Probabilmente micca, però.
Out of touch for years.	Fora di toccu per anni.
This same growth continues constantly.	Questa stessa crescita continua constantemente.
I am strong as a man.	Sò forte cum'è un omu.
The bigger things are the more important they are in order.	E cose più grande sò più impurtanti sò in regula.
The problem remains.	U prublema ferma.
And we had.	È avemu avutu.
Except they aren’t.	Fora ch'elli ùn sò micca.
His eyes wandered across the room.	I so ochji passanu nantu à a stanza.
A meeting or place of meeting that has been agreed.	Una riunione o un locu di riunione chì hè statu accunsentutu.
The days passed, without answer.	I ghjorni passavanu, senza risposta.
We can do better this season.	Pudemu fà megliu sta stagione.
Is that what you had in mind ?.	Hè ciò chì avete avutu in mente ?.
Points are given for exercise, movement and standing.	I punti sò datu per l'eserciziu, u muvimentu è a standing.
It was just something to see what we could do.	Era solu qualcosa per vede ciò chì pudemu fà.
We will take you home.	Vi purteremu in casa.
No one has ever seen him again.	Nimu l'hà mai vistu più.
He is not even prepared for this.	Ùn hè ancu preparatu per questu.
Usually this works.	Di solitu questu funziona.
We just want to know why.	Vulemu solu sapè perchè.
There is good and not so good news.	Ci hè una bona è micca cusì bona nutizia.
His is not my favorite type of breast.	U so ùn hè micca u mo tipu di pettu preferitu.
And even better for herself.	È ancu megliu per ella stessu.
We paused for tea and then went again.	Avemu fattu una pausa di tè è poi andemu di novu.
It was just sex.	Era solu sessu.
I loved writing.	Aghju amatu a scrittura.
The experiments were performed three times.	L'esperimenti sò stati realizati per trè volte.
However, my frequency has dropped significantly.	Tuttavia, a mo frequenza hè calata significativamente.
That’s why they have to plant first.	Hè per quessa ch'elli anu da piantà prima.
Again he tried to speak, but also his voice failed.	Di novu pruvò di parlà, ma dinò a so voce falli.
If they ever did.	S'elli anu mai fattu.
I pushed that part.	Aghju spintu quella parte.
If you are true.	Sè vo site veru.
Don’t expect to receive answers from anyone.	Ùn aspettate micca di riceve risposte da qualchissia.
Here’s the deal.	Eccu l'affare.
His shocking week watched.	A so settimana di colpu hà guardatu.
Those eyes stared at him, and then through him.	Quelli ochji u fighjulavanu, è dopu à traversu ellu.
I couldn’t be more proud of these kids.	Ùn puderebbe esse più fieru di sti zitelli.
It’s a tough task, obviously.	Hè un compitu duru, ovviamente.
I called him, explained the situation and here we are.	L'aghju chjamatu, spiegò a situazione è quì simu.
And it gets too cold.	È si face troppu fretu.
You don’t feel like you have it.	Ùn senti micca chì l'avete.
You can’t believe it.	Ùn pudete micca crede.
No hearing on this matter is required.	Nisuna audienza nantu à sta materia hè necessaria.
Knowledge cannot do without beauty.	A cunniscenza ùn pò fà senza bellezza.
The old ones were trying to kill me.	Quelli vechji anu pruvatu à tumbla.
It’s so nice to start the morning.	Hè cusì bellu di principià a matina.
I hope he had a good visit with his father.	Spergu ch'ellu avia avutu una bona visita cù u so babbu.
This service is provided free of charge, and is easy to sign up for.	Stu serviziu hè furnitu gratuitu, è hè facile à firmà.
I say there is more method to this.	Dicu chì ci hè più metudu per questu.
I had to stay in control.	Aviu avutu à stà in cuntrollu.
The other half wanted to stay in their natural state.	L'altra mità vulia stà in u so statu naturali.
The final hearing was held for a period of six days.	L'audizione finale hè stata tenuta per un periudu di sei ghjorni.
Because they don’t.	Perchè ùn anu micca.
We’ve also had this problem for a while.	Avemu avutu ancu questu prublema per un tempu.
Both can be, and one must be wrong.	Tutti dui ponu esse, è unu deve esse sbagliatu.
I went to see him.	Sò andatu à vedelu.
I was sorry that it was so successful.	Era dispiaciutu chì era cusì successu.
It has the speed.	Hà a velocità.
Just don’t look at them.	Solu ùn li fighjate micca.
I will not give you an answer.	Ùn ti daraghju micca una risposta.
Even if he doubted his strength.	Ancu s'ellu dubitava di a so forza.
He is in a hospital room without television.	Hè in una stanza d'uspidale senza televisione.
He puts you to bed.	Ellu vi mette nantu à u to lettu.
And then they turned against you.	È dopu sò stati rivolti contru à voi.
I need my music on the go.	Aghju bisognu di a mo musica in viaghju.
I have never done it in the world.	Ùn aghju mai fà in u mondu.
And every day, it continues to become relevant.	È ogni ghjornu, cuntinueghja à diventà pertinente.
For a start, this makes them much easier to write.	Per un principiu, questu li rende assai più faciuli di scrive.
I don’t know what to do.	Ùn sà micca ciò chì face.
It took me a while to get to know herself.	Mi pigliò un pocu di tempu per cunnosce ella stessu.
And very few of them did.	È assai pochi di elli anu fattu.
I also went to the police station tonight.	Aghju ancu andatu à a stazione di pulizza sta notte.
I don’t know if he has anything to do.	Ùn sò micca sapè s'ellu hà qualcosa à fà.
He didn’t say he was expecting anything.	Ùn hà micca dettu ch'ellu aspettava qualcunu.
But we are not at war.	Ma ùn simu in guerra.
Conceived and performed data analysis.	Cuncepitu è ​​realizatu l'analisi di dati.
She just said it.	Ella solu l'hà dettu.
Then he noticed that he was looking at me.	Allora hà rimarcatu chì mi fighjulava.
Contributed to the study design.	Cuntribuitu à u disignu di studiu.
Of course, it had been a risk.	Di sicuru, era statu un risicu.
It doesn’t matter what the experience brought you.	Ùn importa micca ciò chì l'esperienza vi hà purtatu.
I can probably tell about ten.	Puderaghju prubabilmente circa deci.
She should leave this place at once and never go back.	Ella duverebbe lascià stu locu in una volta è ùn mai vultà in daretu.
Not for that.	Micca per questu.
He followed them.	Li seguitava.
More than agree.	Più chè d'accordu.
It wasn’t wide enough.	Ùn era abbastanza largu.
Consider that the constant components are the last.	Cunsideremu chì i cumpunenti custanti sò l'ultimi.
And I’m very, very particular about it.	È sò assai, assai particulari in questu.
I finally saw it for myself.	Finalmente l'aghju vistu mè stessu.
The same goes for work.	U stessu passa à u travagliu.
How many people were injured.	Quante persone hà feritu.
Seven children were excluded because they were too young.	Sette figlioli sò stati esclusi perchè eranu troppu ghjovani.
I am so happy that you decided to stop.	Sò tantu felice chì avete decisu di piantà.
This is a completely new plan, so nothing has been installed.	Questu hè un pianu completamente novu, dunque nunda ùn hè statu stallatu.
I did that.	Eiu cusì chì.
I always want to see what happens.	Vogliu sempre vede ciò chì succede.
I don’t know why.	Ùn aghju micca perchè.
But before you do that, try to visit the place in advance.	Ma prima di fà quessa, pruvate à visità u locu in anticipu.
Only weeks have passed, but many have passed since then.	Sò passati solu settimane, ma assai sò passati da tandu.
We will miss you a lot.	Ci mancherà assai.
She said no before.	Ella disse micca prima.
No officer saw a third person in or around the vehicle.	Nisunu ufficiale hà vistu una terza persona in o intornu à u veiculu.
Game one will be particularly important in setting a tone.	U ghjocu unu serà particularmente impurtante per stabilisce un tonu.
How long have they been on the game.	Quantu tempu sò stati nantu à u ghjocu.
Which means they either don’t know either.	Chì significa chì o ùn sanu micca o.
No other human being in sight.	Nisun altru esse umanu in vista.
Anxiety is not a stop signal.	L'ansietà ùn hè micca un signalu di stop.
I sent them out.	I mandu fora.
You don’t trust anyone at all.	Ùn vi fidate assolutamente di nimu.
He seems to have left something behind.	Pare avè lasciatu qualcosa di elli.
That will take me, and.	Ch'ella mi pigliarà, è.
It is also difficult to follow everything that has happened.	Hè difficiule ancu di seguità tuttu ciò chì hè accadutu.
I changed the bag but the smell didn’t come from the bag.	Aghju cambiatu u saccu ma l'odore ùn venia micca da u saccu.
However, if nothing is ever planned, this could happen.	Tuttavia, se nunda ùn hè mai statu pianificatu, questu puderia succede.
Now, we do too.	Avà, facemu ancu.
Moreover, there was deeper cause for concern about his influence.	Inoltre, ci era più prufonda causa di preoccupazione per a so influenza.
Now it’s something to be excited about.	Avà hè qualcosa per esse entusiasmu.
It often shows problems in understanding and expression.	Spessu vi mostra prublemi in capiscenu è spressione.
The soldiers have to eat.	I suldati anu da manghjà.
In fact, I took one as a child several years ago.	In fatti, aghju pigliatu unu cum'è un zitellu parechji anni fà.
See what they do.	Fighjate ciò chì facenu.
She looked worried, but she was.	Paria preoccupata, ma stava.
We will do it ourselves.	A faremu noi stessi.
He wanted to leave the place better than when he found it.	Ci vulia à lascià u locu megliu chè quandu l'hà trovu.
It’s that simple.	Hè cusì simplice.
Then there’s their internal testing, and then the production times.	Dopu quì hè a so prova interna, è dopu i tempi di produzzione.
My friend showed me the article.	U mo amicu m'hà mostratu l'articulu.
There was a house literally missing.	Ci era una casa literalmente mancante.
Sounds alone.	Sona solu.
Seriously, die.	Seriu, moriri.
What they have most value in life.	Ciò chì anu più valore in a vita.
My code only works after the second click.	U mo codice hè travagliatu solu dopu à u secondu clic.
The big one that brought me.	U grande chì m'hà purtatu.
It has been a pleasure working with your company of professional people.	Hè statu un piacè di travaglià cù a vostra cumpagnia di persone prufessiunali.
This is the great human brain.	Questu hè u grande cervellu umanu.
I was lucky I didn’t turn back.	Eru furtunatu di ùn avè micca vultatu in daretu.
No one else knows.	Nimu altru sà.
Continue for five to eight minutes.	Cuntinuà per cinque à ottu minuti.
Only factors that have a significant influence on the outcome are shown.	Solu i fatturi chì anu influenza significativa nantu à u risultatu sò mostrati.
You shouldn’t do what you did.	Ùn duverebbe micca fà ciò chì avete fattu.
To the men on the ground.	À l'omi in terra.
It was hard to watch.	Era difficiule di fighjà.
He told me this was not an accident.	M'hà dettu chì questu ùn era micca un accidente.
And now it gets interesting.	È avà diventa interessante.
Here we present another exact solution.	Quì avemu prisentatu una altra suluzione esatta.
God is waiting for you.	Diu ti aspetta.
You will return to the same store as last time.	Ritornarete à a stessa tenda cum'è l'ultima volta.
Set aside to cool for a few minutes.	Mettite da parte per rinfriscà per uni pochi di minuti.
We tried anyway.	Avemu pruvatu in ogni modu.
It's so interesting.	È sì interessante.
It doesn’t beat.	Ùn batte micca.
But there is no place to hide.	Ma ùn ci hè locu per ammuccià.
If we have to see someone, we don’t have to talk to them.	Se duvemu vede qualcunu, ùn avemu micca da parlà cun elli.
We just cut it to length.	Avemu solu tagliate à longu.
I was pleased with that.	Eru piacè di questu.
I was hoping for something like that.	Aviu speratu qualcosa cusì.
He has to go home alone.	Deve andà solu in casa.
Maybe someone can help find the problem.	Forse qualcunu pò aiutà à truvà u prublema.
And you can guess what happened next.	È pudete indovinà ciò chì successe dopu.
But there will probably be some options for me later.	Ma prubabilmente ci saranu parechje opzioni per mè più tardi.
Probably the kid, too.	Probabilmente u zitellu, ancu.
She couldn't do that.	Ella ùn pudia fà cusì.
It’s just the process.	Hè solu u prucessu.
Enjoy the creative process of making your bowl a work of art.	Prufittate u prucessu criativu di fà a vostra ciotola una opera d'arti.
In fact, she completely ignored him and her interests.	In verità, hà ignoratu completamente ellu è i so interessi.
Every time you have to save, you get a new version.	Ogni volta chì tocca à salvà, avaristi una nova versione.
I’m glad you’re here.	Sò cuntentu chì site quì.
He always spent time with friends, but not as soon as possible.	Hà sempre passatu u tempu cù l'amichi, ma micca quantu prima.
He was taken to a hospital in critical condition.	Hè statu purtatu à un spitali in cundizione critica.
There isn’t even that.	Ùn ci hè ancu.
And well, yeah, I had to try.	È bè, iè, aghju avutu à pruvà.
Nothing has ever given me so much pain.	Nunda m'hà mai datu tantu dulore.
Wild is not available for new players.	Wild ùn hè micca dispunibule per i novi ghjucatori.
I had left him under the bed.	L'avia lasciatu sottu à u lettu.
We will consider two cases in this paper.	Avemu da cunsiderà dui casi in stu documentu.
There are several possible reasons.	Ci hè parechje ragioni pussibuli.
I’m not at home, this is not at home.	Ùn sò micca in casa, questu ùn hè micca in casa.
It’s pretty straight forward.	Hè abbastanza drittu avanti.
Then for them follow the step below.	Allora per elli seguitate u passu sottu.
I have to take my dogs and go look for a claim.	Aghju da piglià i mo cani è andate à circà una pretendenza.
It must be strong now.	Devia esse forte avà.
This is their time to learn.	Questu hè u so tempu per amparà.
He put ice on it.	Ci hà messu u ghjacciu.
Try it, she says.	Pruvate, ella dice.
A salt-free lunch.	Un pranzu senza sali.
I remember you now.	Mi ricordu di tè avà.
For starters, try something like this.	Per principià, pruvate qualcosa cusì.
It was like we had an illness or something.	Era cum'è avemu avutu una malatia o qualcosa.
I usually do.	Aghju fattu di solitu.
We don’t know if he’ll be completely safe.	Ùn sapemu micca ch'ellu sarà sanu in sicurezza.
I don’t have a free moment.	Ùn aghju micca un mumentu liberu.
You also have a really good job on your blog.	Avete ancu un bellu travagliu veru nantu à u vostru blog.
All his money is gone.	Tutti i so soldi sò andati.
He called me a few days later.	M'hà chjamatu qualchì ghjornu dopu.
It takes life that happens, at times, to create positive change.	Ci vole a vita chì succede, à volte, per creà cambiamenti pusitivi.
We can’t do without it.	Ùn pudemu micca fà senza.
All these things.	Tutte queste cose.
Stupid to bring it here.	Stupitu di purtallu quì.
Save others.	Salvà l'altri.
She loves her horse.	Ella ama u so cavallu.
Let me be clear on this matter.	Lasciami esse chjaru nantu à sta materia.
She sat there, thinking, until it was dark enough.	Ella si pusò quì, pensendu, finu à chì era abbastanza bughju.
You can start the services after other services have started.	Pò inizià i servizii dopu chì altri servizii sò iniziati.
For a little more light.	Per un pocu di più luce.
Of course, it wasn’t the data itself, but me.	Di sicuru, ùn era micca i dati stessi, ma mè.
I needed them to get used to and what I wanted.	Aviu bisognu di elli per abituà è ciò chì vulia.
He said this place was beautiful, he said.	Ellu disse chì questu locu era bellu, disse.
Not that he knew.	Micca chì ellu sapia.
If you talked to him in his younger years, he spoke kindly.	Sì avete parlatu cun ellu in i so anni più ghjovani, hà parlatu cun gentilezza.
I’m not happy enough about the end.	Ùn sò micca abbastanza cuntentu di a fine.
But we won.	Ma avemu vintu.
Our voice can make a difference in the world.	A nostra voce pò fà una diferenza in u mondu.
Lastly, you don’t have to run after the girls of your choice.	Infine, ùn avete micca bisognu di curriri dopu à e ragazze di a vostra scelta.
Fuck, she was crying, and not just a little crying.	Cazzo, hè stata pienghje, è micca solu un pocu pienghje.
There are many things we have to correct and we have to be.	Ci hè parechje cose chì avemu da curregà è avemu da esse.
If she had given him a sign.	Si elle lui avait donné un signe.
A good performance here.	Una bona prestazione quì.
This could be.	Questu puderia esse.
I can't enjoy anything.	Ùn possu gudiri nunda.
In case you haven’t noticed, there aren’t many of us.	In casu ùn avete micca nutatu, ùn ci hè micca assai di noi.
As for entering the house.	In quantu à entre in casa.
This product is out of stock.	Stu pruduttu hè fora di stock.
She will know that beautiful words are for her.	Saprà chì e belle parolle sò per ella.
Somehow such things have to be done.	In qualchì modu tali cose devenu esse fatte.
There is no plan, we have created it just before your eyes.	Ùn ci hè micca un pianu, avemu creatu solu davanti à i vostri ochji.
Only negative feelings, no content.	Solu sentimenti negativi, senza cuntenutu.
It doesn’t sound normal when we talk now.	Ùn sona micca normale quandu parlemu avà.
I spent hours on this.	Passava ore nantu à questu.
He let it fall again.	L'hà lasciatu falà di novu.
I know what it is.	Sò ciò chì hè.
Remember you called me today.	Ricurdativi chì mi chjamate oghje.
He took a breath and changed back into his human form.	Pigliò un respiru è cambiò torna in a so forma umana.
So it’s a lot more responsibility.	Allora hè assai più rispunsabilità.
Three people in the area were killed and several others were injured.	Trè persone in a zona sò morti è parechji altri sò stati feriti.
I would miss this.	Avissi da perde questu.
I didn’t know this had been difficult for him.	Ùn sapia micca chì questu era statu difficiule per ellu.
The key tool is the following result.	U strumentu chjave hè u risultatu seguente.
Television does not stay out of this.	A televisione ùn resta micca fora di questu.
I can’t do that in this pain.	Ùn possu micca fà quessa in stu dolore.
I pushed my chair back and tried to sit up.	Aghju spintu a mo sedia in daretu è pruvatu à stà.
Now they look at each other.	Avà si guardanu unu à l'altru.
This is a serious problem.	Hè un prublema seriu.
Tell me.	Diciate.
The storage site is our last hope.	U situ di almacenamiento hè a nostra ultima speranza.
It doesn’t change a single thing.	Ùn cambiassi micca una sola cosa.
Push the others aside.	Spingi l'altri da parte.
Definitely more so today.	Sicuramente più oghje.
I hope so.	Spergu cusì.
I think it’s her.	Pensu chì hè ella.
You did very well on these.	Avete fattu assai bè nantu à questi.
Just to be sure.	Solu per esse sicuru.
We don’t have to be here.	Ùn duvemu micca esse quì.
Further studies are needed to fully understand the differences observed.	Ulteriori studii sò necessarii per capiscenu cumplettamente e differenze osservate.
Fight in your name as their own.	Lotta in u vostru nome cum'è u so propiu.
We began to believe.	Avemu cuminciatu à crede.
My dad doesn’t like either one.	U mo babbu ùn li piace nè unu.
But then why continue to use it?	Ma allora perchè cuntinuà à aduprà?
You can never tell.	Ùn si pò mai dì.
So, we left again.	Allora, avemu partutu di novu.
This is a great market opportunity waiting to happen.	Questa hè una grande opportunità di mercatu chì aspetta per succede.
They were not in real danger.	Ùn eranu micca in veru periculu.
A good friend of mine wrote the text.	Un bonu amicu mio hà scrittu u testu.
Beat after each addition.	Batte dopu ogni aghjuntu.
I see her in her own apartment.	A vedaraghju in u so propiu appartamentu.
It was much better to let the baby cry.	Era assai megliu lascià u zitellu pianghje.
This is best explained for example.	Questu hè megliu spiegatu per esempiu.
I feel so much better then.	Mi sentu assai megliu allora.
They don’t care a bit.	Ùn li importa micca un pocu.
He started sweating.	Cumincia a sudari.
You can find them in an interesting way.	Pudete truvà elli in una manera interessante.
It will help you, my sister.	Vi aiuterà, a mo surella.
Happy with the company.	Felice di a cumpagnia.
And you’re not a case number.	È ùn site micca un numeru di casu.
They may not know how strong they are.	Puderanu micca sapè quantu sò forti.
We were going to get there.	Ci andavamu à ghjunghje.
I've said it before.	L'aghju dettu prima.
At first everyone said his body was heavy.	À u principiu tutti dicenu chì u so corpu hè pisanti.
In this work, we focus on local methods.	In questu travagliu, ci focalizemu nantu à i metudi lucali.
It was hell.	Era l'infernu.
I will start to abandon my walk.	Cuminciaraghju à abbandunà a mo caminata.
This house is me.	Sta casa sò mè.
It didn’t even seem possible.	Ùn pareva mancu pussibule.
Women, same thing.	Donne, listessa cosa.
It makes my blood cold to think.	Mi fa friddu u sangue à pensà.
I couldn’t feel that part of my face.	Ùn pudia micca sente quella parte di a mo faccia.
Hold my hand.	Stammi a manu.
Exactly eight minutes later, it’s over.	Esattamente ottu minuti dopu, hè finitu.
You never did that, son.	Ùn avete mai fattu questu, figliolu.
He is not a bad man.	Ùn hè micca un male omu.
We do it in the morning.	Facemu a matina.
We are constantly moving from one big house to another.	Passemu constantemente da una grande casa à l'altra.
It usually does a better job.	Di solitu faci un travagliu megliu.
Not soon, but eventually.	Micca prestu, ma eventualmente.
It is not clear how successful these tests were.	Ùn hè micca chjaru quantu sò stati riesciuti sti testi.
Mine was not alone.	U meiu ùn era micca solu.
That they had to deal with it.	Ch'elli avianu da trattà.
It should be so, but most of us know it’s not.	Duverebbe esse cusì, ma a maiò parte di noi sapemu chì ùn hè micca.
Prices include breakfast and afternoon tea.	I prezzi includenu u colazione è u tè dopu meziornu.
There had to be a way to do this work.	Ci duvia esse una manera di fà stu travagliu.
But this is a small comfort for those who are directly injured by the project.	Ma questu hè un picculu cunfortu per quelli chì sò direttamente feriti da u prugettu.
The problem is that no one is useful.	U prublema hè chì nimu hè utile.
I took him for a walk.	L'aghju purtatu à spassighjà.
It wasn’t us, of course.	Ùn eramu noi, sicuru.
It is used to indicate that what follows is a question.	Hè usatu per indicà chì ciò chì seguita hè una dumanda.
It is an effect that others have noticed.	Hè un effettu chì altri anu nutatu.
Therefore, the same has been applied here.	Dunque, u listessu hè statu applicatu quì.
It was rather an addition.	Era 'piuttostu un aghjuntu.
This is very sad news.	Questa hè una nutizia assai trista.
People are just as friendly.	A ghjente hè cum'è amichevule.
Nine weeks later nothing had changed.	Nove settimane dopu nunda era cambiatu.
But then, suddenly, he had to use the bathroom.	Ma poi, di colpu, hà avutu aduprà u bagnu.
A website costs a couple of thousand dollars.	Un situ web costa un paru di milla dollari.
It is no longer available everywhere.	Ùn hè più dispunibule in ogni locu.
We usually go with him because that’s what the family did.	Di solitu andemu cun ellu perchè hè ciò chì facia a famiglia.
He felt ten meters high.	Si sentia altu dece metri.
The sound of the air has changed again, lower than before.	U sonu di l'aria hà cambiatu dinò dinò, più bassu chè prima.
You should like this kid.	Tu avissi a piaciri stu zitellu.
He glanced over his shoulder to see if they were following him.	Il fit un œil au-dessus de son épaule pour voir s'ils le suivaient.
Five year old cocks.	Cinque cazzi anni.
You know the enemy.	Sapete u nemicu.
It was a policy that was repeated throughout the period.	Era una pulitica chì hè stata ripetuta in tuttu u periodu.
Music can come out anywhere.	A musica pò esce in ogni locu.
I could go home.	Puderia vultà in casa.
It’s kind of something.	Hè un tipu di qualcosa.
If you ask for help, you usually get it.	Se dumandate aiutu, di solitu uttene.
I opened your door and I watched.	Aghju apertu a vostra porta è aghju guardatu.
It seemed to come out of the blue.	Paria esce da u turchinu.
But it won't be long before he sees you.	Ma ùn sarà longu, avà t’hà vistu.
We just told him to hide and be quiet.	Li avemu dettu solu di piattà è di stà in silenziu.
Its version is very light and modern.	A so versione hè assai ligera è muderna.
Therefore, these two methods have a problem of increasing the cost of production.	Per quessa, sti dui metudi anu un prublema di crescita di u costu di produzzione.
So he could hear.	Cusì puderia sente.
And this takes critical power.	È questu piglia un putere criticu.
The problem is what to do.	U prublema hè ciò chì deve fà.
Both were new to her.	Tutti dui eranu novi per ella.
He knows when is the right time.	Ellu sapi quandu hè u tempu ghjustu.
He saw the letter in his hand.	Hà vistu a lettera in manu.
Take care of your health.	Pigliate a vostra salute.
This volume is the result.	Stu voluminu hè u risultatu.
But it’s hard stuff.	Ma hè roba dura.
We will.	Vulteremu.
He turned to the head of the table.	Si vultò versu u capu di a tavula.
I remember being so excited to play.	Mi ricordu di esse tantu entusiasta di ghjucà.
We always have each other.	Ci avemu sempre l'un l'altru.
I loved it, in fact.	Aghju amatu, in fatti.
Some are against this form of creative expression.	Certi sò contru à sta forma di espressione creativa.
There is no more discussion.	Ùn ci hè più discussione.
I called first.	Chjamu prima.
This site can be seen shown by the companies below.	Stu situ pò vede mostratu da e cumpagnie sottu.
But look at the past, even the written one.	Ma fighjate à u passatu, ancu quellu scrittu.
I like the fall.	Mi piace a caduta.
Schools will not receive feedback from field tests.	E scole ùn riceveranu micca feedback da e teste di campu.
She can't fix me.	Ella ùn mi pò micca riparà.
Thank you.	Ti ringraziu.
This is the top level.	Questu hè u livellu superiore.
But it will not be easy to make changes.	Ma ùn serà micca faciule fà cambià.
But we’re not that stupid.	Ma ùn simu cusì stupidu.
And she feels it.	È ella si sente.
I’m happy, and you are, rightly so.	Sò cuntentu, è tù sì, cun ragione.
Well, we completely agree.	Ebbè, simu cumpletamente d'accordu.
Let me tell you.	Lasciami dì.
Children are the future.	I zitelli sò u futuru.
Only the two.	Solu i dui.
I also want to be friends.	Vogliu ancu esse amici.
If it sounds crazy, it’s sort of.	S'ellu sona una pazza, hè una sorta.
You may want to read the report again.	Puderete vulete leghje u rapportu di novu.
I’m sure they are now worried about illness.	Sò sicuru chì oramai sò preoccupati malati.
I had agreed to play for them on our contract.	Aviu accunsentutu à ghjucà per elli in u nostru cuntrattu.
Take the test.	Pigliate a prova.
I run for half an hour every day.	Corru per una meza ora ogni ghjornu.
But then something even worse appeared.	Ma tandu hè apparsu qualcosa ancu peghju.
Use the default settings.	Utilizà i paràmetri predeterminati.
The news did not take him by surprise.	A nutizia ùn l'hà pigliatu per sorpresa.
The ball must be held in or between the hands.	U ballò deve esse tenutu in o trà e mani.
They will tell you when it’s time.	Ci diceranu quandu hè u tempu.
Then he has to make a space for himself in the house.	Allora hà da fà un spaziu per ellu stessu in a casa.
That’s the way to play.	Hè a manera di ghjucà.
Speaking to officers, he pointed in his general direction.	Parlendu cù l'ufficiali, hà indicatu in a so direzzione generale.
Having a calm and measured response, but make sure you respond.	Avè una risposta calma è misurata, ma assicuratevi di risponde.
I feel light.	Mi sentu luce.
What to death.	Cosa à a morte.
And just be warm.	È solu esse caldu.
I also have a name.	Aghju ancu un nome.
Be any character you like.	Siate ogni caratteru chì ti piace.
That will impact your sales.	Chì avarà un impattu di e vostre vendite.
You're cool, you know.	Sei cool ma, sai.
If they’re bright and clear, that’s fine.	S'elli sò brillanti è chjaru, hè bonu.
I think this is not your case.	Pensu chì questu ùn hè micca u vostru casu.
We often don’t do that.	Spessu ùn facemu micca cusì.
We need that for some.	Avemu bisognu chì per alcuni.
Some stories were of those who had come out on top.	Certi stori eranu di quelli chì eranu surtiti in cima.
No, of course not, there wasn’t.	Innò, sicuru, ùn ci era micca.
At least not in open court.	Almenu micca in tribunale apertu.
To see him like that was very difficult.	Per vedelu cusì era assai difficiule.
Here we further study its characteristics.	Quì avemu più studià e so caratteristiche.
People listen to every word.	A ghjente ascolta ogni parolla.
From this we have had.	Da questu avemu avutu.
Tell me how it is.	Dite cum'ellu hè.
And close your practice.	È chjude a vostra pratica.
Night is its time.	A notte hè u so tempu.
If she is here.	S'ella hè quì.
Now for the final test.	Avà per a prova finale.
The explanation is not clear.	A spiegazione ùn hè micca chjaru.
They couldn’t do it.	Ùn pudianu micca fà.
They want to be with their friends.	Vulenu esse cù i so amichi.
It was a matter of course.	Era una materia di sicuru.
I certainly love it.	Certamente l'amu.
Just ask the driver and he will tell you.	Dumandemu solu à u cunduttore è vi dicerà.
However, they were extremely slow.	Tuttavia, eranu estremamente lenti.
Best quality and creative design.	A megliu qualità è u disignu creativo.
For the first time in a very, very, very long time.	Per a prima volta in un tempu assai, assai, assai longu.
In his apartment.	In u so appartamentu.
If you do, let us know what you think.	Se fate, fateci sapè ciò chì pensate.
It gives you a false sense of security.	Vi dà un falsu sensu di sicurità.
Probably not until this afternoon.	Probabilmente micca finu à questu dopu meziornu.
I went home and it wasn’t there.	Sò andatu in casa è ùn era micca quì.
No, I couldn't think of that now.	Innò, ùn pudia micca pensà à questu avà.
So you brought me around.	Per quessa, m'avete purtatu intornu.
The musician asked him to vote.	U musicista li dumandava di vutà.
It’s better.	Hè megliu.
I wanted to know how to put it on a computer network.	Ci vulia à sapè cumu si mette in una reta di computer.
I don't understand myself.	Ùn capiscu micca mè stessu.
To private individuals.	À i particulari privati.
Looks like you're in, and we're out in the cold.	Sembra ch'è tù sia entratu, è simu fora in u fretu.
We have not decided at this time.	Ùn avemu micca decisu à questu tempu.
Everything else came second.	Tuttu u restu hè vinutu secondu.
It looked good.	Paria bè.
He had three sons and a daughter-in-law from her sister.	Avia trè picciotti è una zitella da a so surella.
Not just to do just that.	Micca solu à fà appena.
It has been used.	Hè stata utilizata.
They were too tired to eat.	Eranu troppu stanchi per manghjà.
Not just me, my whole family.	Micca solu mè, tutta a mo famiglia.
A great day.	Un gran ghjornu.
You can like more or less.	Pudete piace più o menu.
Do not put your direct address on the website.	Ùn mette micca u vostru indirizzu direttu nantu à u situ web.
I’m not at that level.	Ùn sò micca à quellu livellu.
Before he knew it, he was gone.	Prima ch'ellu sapia, era andatu.
You were at the door.	Eri in a porta.
This works, but it’s never the front window.	Questu travaglia, ma ùn hè mai a finestra di fronte.
And they were smart too.	È eranu ancu intelligenti.
Because if he did, you would believe in him.	Perchè s'ellu hà fattu, avete da crede in ellu.
All that weekend killing.	Tuttu quellu uccisione di u weekend.
I had to keep the volume where it should be.	Avia da mantene u voluminu induve duverebbe esse.
Leave for ten minutes.	Lasciate per deci minuti.
This is not fair.	Questu ùn hè micca ghjustu.
A lot of money will be needed for that.	Un saccu di soldi serà necessariu per quessa.
It will start after me.	Cuminciarà dopu à mè.
If they respond and become excited, take them outside.	S'elli rispundenu è diventanu eccitati, portateli fora.
Consider the travel money.	Cunsiderate i soldi di viaghju.
Many people lack job skills.	Parechje persone mancanu di cumpetenze di travagliu.
The evidence is gone.	L'evidenza hè andata.
Like dreams, it got worse while walking.	Cum'è i sogni, hè andatu peggiu mentre andava.
I haven’t really seen your wife.	Ùn aghju micca vistu veramente a vostra moglia.
I will die.	moriraghju.
He appeared only at the opening party.	Hè apparsu solu in u partitu di apertura.
I just arrived.	Sò appena ghjuntu.
You have found your way, and you are on your way.	Avete trovu u vostru caminu, è stà nantu à questu.
This helps keep the blog running.	Questu aiuta à mantene u blog in funzione.
Or try it.	O pruvate.
She has a beautiful voice.	Hà una bella voce.
They had to wait.	Devianu aspittà.
And not only that.	È micca solu questu.
They needed someone like me to help them escape.	Avianu bisognu di qualchissia cum'è mè per aiutà à scappà.
It was the right thing to do, especially in the winter.	Era u dirittu di fà, soprattuttu in l'invernu.
She reads night and day, making up for lost time.	Ella leghje notte è ghjornu, cumpensendu u tempu persu.
They are very good.	Sò assai bè.
It will hold.	Mantenerà.
These two measures gave similar results.	Queste duie misure anu datu risultati simili.
They will all be shot.	Tutti li spararanu.
But he never let me out.	Ma ùn m'hà mai lasciatu fora.
That was not the case.	Ùn era micca u casu.
You have to think like a man.	Duvete pensà cum'è un omu.
To do.	Per fà.
Be open to new ideas and study.	Siate aperti à idee novi è studià.
He stopped fighting.	Hè cessatu di cumbatte.
People were killed.	E persone sò state ammazzate.
They had sent something.	Avianu mandatu qualcosa.
These figures are maintained throughout the state.	Queste figure si mantenenu in tuttu u statu.
Overall, this is a very nice study.	In generale, questu hè un studiu assai bellu.
He raised his hand and pointed down.	Alzò a manu è indicò in basso.
It was wild.	Era salvaticu.
And other people to him.	È altre persone à ellu.
I'm ready to hear from you now.	Sò prontu à sente voi avà.
The other is crazy stuff.	L'altru hè roba pazza.
I certainly see her now.	Certamente a vecu avà.
I couldn’t think of that.	Ùn pudia micca pensà cusì.
He began to hate everything and everyone, even himself.	Cuminciò à odià tuttu è tutti, ancu ellu stessu.
But I had little interest in participating.	Ma avia pocu interessu à participà.
I couldn't take it anymore.	Ùn pudia più suppurtà.
She looked up.	Ella alzò l'ochji.
It’s so much better now.	Hè assai megliu avà.
It felt good to meet in a natural place.	Si sentia bè di scuntrà in un locu naturali.
They both knew it was going to happen.	Tutti dui avà sapianu perchè chì avia da esse.
They were never produced.	Ùn sò mai stati prudutti.
I let him take it.	L'aghju lasciatu piglià.
It's really a bad move for money.	Hè veramente una mala mossa per i soldi.
You will need to make a brief choice again.	Avarà bisognu di fà una breve scelta di novu.
Then everything was really very clear.	Allora tuttu era veramente assai chjaru.
I think I changed mine.	Pensu chì aghju cambiatu u mio.
And it didn't take long for that to happen.	È ùn hà micca pigliatu assai tempu per quessa accade.
We can fall at any moment, in any species of life.	Pudemu falà in ogni mumentu, in ogni spezia di vita.
For a moment it seemed as if they were in the clear.	Per un mumentu pareva ch'elli eranu in u chjaru.
Because there is no way out.	Perchè ùn ci hè micca manera d'esce.
It happened to me and my friend.	Hè accadutu à mè è à u mo amicu.
Study of experimental materials.	Studiu di i materiali sperimentali.
All is well.	Tutte e cose sò bè.
But it was not a cause for relief.	Ma ùn era micca una causa di sollievu.
There is a very real economic impact.	Ci hè un impattu ecunomicu assai reale.
We tend to sleep a lot, watch television.	Tendemu à dorme assai, fighjate a television.
He loved them here.	Li hà amatu quì.
Based on his findings.	Basatu nantu à e so scuperte.
She smiled at her friend.	Ella surrisu à u so amicu.
During your purchase.	Durante a so compra.
We really want to know how to avoid them.	Vulemu veramente sapè cumu per evitarli.
We were just sitting there waiting for mass.	Eramu ghjustu seduti quì à aspittà a messa.
There were others.	Ci era altri.
It was not recognized.	Ùn era micca ricunnisciutu.
In a few hours I would be free from this place.	In uni pochi d'ore saria liberu di stu locu.
You thought everything was great.	Avete cridutu chì ogni cosa era grande.
Please let me explain.	Per piacè lasciami spiegà.
Now I couldn't go.	Avà ùn pudia andà.
But she shouldn’t like me.	Ma ella ùn deve micca piace à mè.
I’m just done.	Sò appena finitu.
Three men got out of the vehicle.	Trè omi si alluntananu da u veiculu.
To tell her.	Per dì à ella.
It can be seen, but not reached.	Pò esse vistu, ma micca ghjuntu.
They’re almost what I think.	Ùn sò guasi ciò chì pensu.
Think about what you write.	Pensate à ciò chì scrive.
From a nervous perspective what would he do.	Da una perspettiva nervosa ciò chì faria.
But again, determined to complete his task, the work of the bridge.	Ma torna, decisu à compie u so compitu, u travagliu di u ponte.
The weather is bad.	U tempu hè cattivu.
Part of the site.	Parte di u situ.
I will tend to agree.	Tenderaghju d'accordu.
Here, we don’t see either.	Quì, ùn vedemu nè.
I'm like you.	Sò cum'è tè.
Such a terrible experience, in general.	Una sperienza cusì terribile, in generale.
This is for my brother.	Questu hè per u mo fratellu.
The only problems came from outside.	I solu prublemi sò vinuti da fora.
Ride towards the rock and out of sight.	Cavalcate versu a roccia è fora di vista.
I was stuck with you.	Eru appiccicatu cun voi.
Football fans were treated like animals and disrespectful.	I fan di football sò stati trattati cum'è animali è senza rispettu.
No other information is available at this time.	Nisuna altra infurmazione hè dispunibule à questu tempu.
They were in quite a bit of trouble.	Eranu in abbastanza prublemi.
My goal is to get a lot of products.	U mo scopu hè di ottene assai prudutti.
It seemed pretty comfortable, though.	Paria abbastanza còmode, però.
You put on a little weight.	Avete messu un pocu di pesu.
For my work.	Per u mo travagliu.
There would be no need to leave a guard.	Ùn ci saria micca bisognu di lascià una guardia.
A free approved public education.	Una educazione publica appruvata gratuita.
It must be here.	Deve esse quì.
I only have one daughter who is grown now.	Aghju solu una figliola chì hè cultivata avà.
He always does the same.	Sempre face u listessu.
Can he continue to win ?.	Pò cuntinuà à vince ?.
He explained that they needed to become a team.	Spiegò chì avianu bisognu di diventà una squadra.
I did the same for him.	Aghju fattu listessu per ellu.
I will treat my beloved.	Trattaraghju u mo amatu.
In short, it’s business.	In corta, hè affari.
We describe this procedure with examples in the next section.	Descrivemu sta prucedura cù esempii in a sezione dopu.
You don’t hurt anyone, and that’s right, so you have to do it.	Ùn fate micca male à nimu, è hè ghjustu, cusì duvete fà.
I went for medical reasons and they do better.	Sò andatu per ragioni medichi è facenu megliu.
And now we have a contract to do it, paid in gold.	È avà avemu un cuntrattu per fà, pagatu in oru.
You can’t imagine what this means to me.	Ùn pudete micca imagine ciò chì questu significa per mè.
She did better.	Ella hà fattu megliu.
There was no sound that shouldn’t be.	Ùn ci era micca sonu chì ùn deve esse.
Once again.	Una volta di novu.
Then we can open up to others and listen.	Allora pudemu apre à l'altri è sente.
You know this moves too fast.	Sapete chì questu si move troppu rapidamente.
The result should look as follows.	U risultatu deve vede cum'è seguita.
No one was waiting for him anywhere.	Nimu l'aspittava da nudda parte.
The stuff is just fantastic.	A roba hè simplicemente fantastica.
They should have basic rules.	Anu duveranu avè reguli di basa.
Which of course would be impossible.	Chì di sicuru saria impussibile.
We had a very good life together.	Avemu avutu una vita assai bona inseme.
They’ve hunted down a lot of things that make them happy.	Anu cacciatu assai cose chì facenu piacè.
Or at least it shouldn’t be.	O almenu ùn deve esse.
Try not to cook the body, you know.	Pruvate micca di coccu u corpu, sapete.
I just found out.	Aghju solu scopre.
I think it’s the first time we’ve talked about the game.	Pensu chì hè a prima volta chì avemu parlatu di u ghjocu.
The memories are good.	I ricordi sò bè.
This book is a good way to keep up to date.	Stu libru hè un bonu modu per mantene l'aghjurnamentu.
A young man held it.	Un ghjovanu l'hà tenutu.
I can see the first page and everything that is written on it.	Puderaghju vede a prima pagina è tuttu ciò chì hè scrittu annantu.
It was much less easy to do than said.	Era assai menu faciuli di fà chè dettu.
Just be yourself and forget about the rest.	Basta esse tù è scurdate di u restu.
There was no one around.	Ùn ci era nimu intornu.
I can’t live without this song.	Ùn puderaghju micca campà senza sta canzone.
I talk to several of mine every day.	Parlu cù parechji di i mei ogni ghjornu.
They are not safe enough.	Ùn sò micca abbastanza sicuri.
But demand is growing.	Ma a dumanda cresce.
More and more as the first season continued.	Più in più cum'è a prima stagione cuntinuava.
His brothers, too.	I so fratelli, ancu.
It looks very good.	Sembra assai bè.
Everything worked fine in the end.	Tuttu hà travagliatu bè à a fine.
Absolutely.	Assolutamente.
Even so, I can’t imagine how I could protect him.	Ancu cusì, ùn pò micca imaginà cumu puderia pruteggelu.
Just try the idea.	Basta à pruvà l'idea.
Feel free to review my review.	Sentite liberu di riviseghjà a mo recensione.
This decision brought more meaning to my art.	Sta decisione hà purtatu più significatu à u mo artu.
That had been his own job.	Chì era statu u so propiu travagliu.
You have to take it.	Avete da piglià.
I picked them up and put them on my face.	I cullà è li mette nantu à a mo faccia.
Here are a few things to look for.	Quì ci sò uni pochi di cose da circà.
Wait to be asked for money if you take photos.	Aspettate di esse dumandatu soldi si pigliate foto.
But what do we know about the future ?.	Ma chì sapemu di u futuru ?.
He put us back.	Ci hà messu in daretu.
Still, he shook his head.	Eppuru, scuzzulò a testa.
You need to take a knife.	Ci vole à piglià un cuteddu.
Shit, he thought, it's off.	Merda, pensò, hè spenta.
It didn’t matter who he was.	Ùn importava quale era.
I forget all worries.	Mi dimenticu ogni preoccupazione.
Therefore, the mission cannot be completed.	Dunque, a missione ùn pò micca esse cumpletata.
Certainly too much to fight.	Certamente troppu per cumbatte.
Multiple lines are often used.	E linee multiple sò spessu usate.
You know this doesn’t take away a little from your beauty.	Sapete chì questu ùn toglie micca un pocu di a vostra bellezza.
There are many small points to consider.	Ci sò assai picculi punti à cunsiderà.
She understood why she could be.	Ella hà capitu perchè puderia esse.
Angry and frightened, a few soldiers open fire.	Arrabbiati è impauriti, uni pochi di suldati apre u focu.
You can choose your ideal customers.	Pudete sceglie i vostri clienti ideali.
I am happy, well and full of strength and hope.	Sò felice, bè è pienu di forza è speranza.
You have the business.	Avete l'affari.
That she was healthy and healthy.	Ch'ella era sana è sana.
Then, another way.	Dopu, un altru modu.
They want us to be down and out.	Vulenu chì ci siamu in giù è fora.
This bill is correct.	Sta dichjarazione di lege hè curretta.
God is not limited by time and space.	Diu ùn hè micca limitatu da u tempu è u spaziu.
The building itself wants it to stay.	L'edifiziu stessu vole chì stà.
The results were similar for the two materials studied.	I risultati eranu simili per i dui materiali studiati.
Then he pressed a button on the communication device on his shoulder.	Dopu appughjà un buttone nantu à u dispusitivu di cumunicazione nantu à a so spalla.
We really live in strange times.	Vivemu veramente in tempi strani.
There is, unfortunately, no standard by which we can determine this matter.	Ùn ci hè, sfurtunatamenti, nisun standard da quale pudemu determinà sta materia.
You do better and they keep you going.	Fate megliu è vi mantenenu.
And most of my family still lives here.	È a maiò parte di a mo famiglia campa sempre quì.
You agree to respect my rights.	Avete accunsentutu à rispettà i mo diritti.
A bit of a broken heart case and so on.	Un pocu di casu di cori rottu è cusì.
So he started experimenting in small ways.	Allora hà cuminciatu à sperimentà in picculi manere.
It’s not ideal, but it seems to have done the job.	Ùn hè micca ideale, ma pare avè fattu u travagliu.
She was happy to accept.	Era stata felice di accettà.
Now let’s get to the heart of the matter.	Avà andemu à u core di a materia.
I don’t think she does.	Ùn pensu micca ch'ella faci.
He could see each of them clearly in his head.	Pò vede ognuna chjaramente in a so testa.
On the other hand, there are several studies that suggest the opposite.	Per d 'altra banda, ci sò parechji studii chì suggerenu u cuntrariu.
No charges were brought.	Nisuna accusa hè stata purtata.
Everything was fine.	Tuttu era bonu.
He finally took it.	Finalmente l'hà pigliatu.
I worked for a large company.	Aghju travagliatu per una grande cumpagnia.
I found one, but it was used.	Aghju trovu unu, ma era usatu.
But it is exactly the opposite.	Ma hè esattamente u cuntrariu.
It ends near the church.	Finisce vicinu à a chjesa.
There didn't seem to be anyone in the house.	Ùn pareva micca esse nimu in casa.
I wonder what language they spoke.	Mi dumandu chì lingua parlavanu.
School friends are often surprised by where we live.	L'amici di a scola sò spessu sorpresi da induve campemu.
We leave this for now and look to the middle right.	Lasciamu questu per avà è fighjemu versu u mezu à diritta.
He knew what he was thinking.	Sapia ciò chì pensava.
We have been together for ten years.	Dapoi deci anni simu inseme.
Others, perhaps, but not him.	Altri, forse, ma micca ellu.
I saw that light.	Aghju vistu quella luce.
For them, it's just a matter of having sex.	Per elli, hè tantu solu di fà sessu.
He knew so much.	Sapia tantu.
Also, most customers do not lack support for this.	Inoltre, a maiò parte di i clienti ùn mancanu supportu per questu.
To do this, follow their instructions to create an account.	Per fà quessa, seguite e so struzzioni per creà un contu.
It didn’t matter if he had easy times or hard times.	Ùn importava micca s'ellu avia tempi faciuli o tempi duri.
You’re scared just because you see it from the inside.	Avete paura solu perchè u vede da l'internu.
You can move things however you want.	Pudete spustà e cose cumu vulete.
You have to tell me how you know.	Duvete dì mi cumu sapete.
And the dogs were getting older.	È i ghjacari invechjavanu.
I will not bring my family here.	Ùn portaraghju micca a mo famiglia quì.
She announced her understanding.	Ella annunziò a so capiscitura.
Go well.	Andate bè.
His finger trembled as he pointed toward him.	U so dettu tremò quand'ellu indicò versu ellu.
He must be very, very careful about his health.	Deve esse assai, assai attenti à a so salute.
As a result, one of three outcomes is possible.	In u risultatu, unu di i trè risultati hè pussibule.
You were right, it was the right thing to do.	Avete avutu ragiò, era u dirittu à fà.
Freedom is not so much a right as a duty.	A libertà ùn hè micca tantu un dirittu cum'è un duvere.
He did it again, and.	L'hà fattu di novu, è.
Even tonight, if you will.	Ancu sta sera, se vulete.
Average reaction times.	Tempi di reazione mediu.
He became my enemy.	Hè diventatu u mo nemicu.
I’ve never felt this way before.	Ùn aghju mai sentitu cusì prima.
Again, just another ten minutes away.	Di novu, solu un altru dece minuti di distanza.
They don't want to give up.	Ùn li volenu rinunzià.
I will explain about our particular situation a little later.	Spiegheraghju nantu à a nostra situazione particulare un pocu più tardi.
One morning, he could not leave his apartment.	Una mane, ùn pudia lascià u so appartamentu.
He agreed to give her some time.	Hè accunsentutu à dà un pocu di tempu.
It was a good time.	Era un bonu tempu.
I will decide what happens.	Decideraghju ciò chì succede.
Suddenly now they have a commercial value.	Di colpu avà anu un valore cummerciale.
You can run.	Pudete curriri.
Then he suddenly found himself unable to speak.	Allora di colpu a truvò incapace di parlà.
We are really excited about this.	Semu veramente entusiasti di questu.
More studies are needed on this topic.	Ci hè bisognu di più studii nantu à questu tema.
They seemed out of place.	Paria esse fora di sente.
They don’t say shit with other people in the room.	Ùn diceranu micca merda cù altre persone in a stanza.
So was she.	Cusì era ella.
I was starting to get it wrong.	Cuminciava à sbaglià.
It’s a tough one.	Hè una dura.
And so it goes.	È cusì va.
Change every week.	Cambia ogni settimana.
Otherwise, they can create big problems.	Altrimenti, ponu creà grandi prublemi.
The rest will go to hell.	U restu andarà à l'infernu.
His family was no exception.	A so famiglia ùn era micca fatta eccezzioni.
You are the perfect match.	Siete a partita perfetta.
But that was a long time ago.	Ma questu era assai tempu fà.
That will make everyone happy.	Chì farà tutti felici.
But this part did not work.	Ma sta parte ùn hà micca travagliatu.
We started late.	Avemu cuminciatu tardi.
If you lose, then what.	Se perdi, allora chì.
The authors suggest the obvious.	L'autori suggerenu l'evidente.
She needed surgery.	Avia bisognu di chirurgia.
She lives with him.	Vive cun ellu.
What you lose are the ideas in your head.	Ciò chì perde sò l'idee in a vostra testa.
The blood of that man.	U sangue di quellu omu.
On the other hand, we have.	Per d 'altra banda, avemu.
That way, then that way.	In questu modu, allora in questu modu.
The rest of the family was back home waiting.	U restu di a famiglia era torna in casa aspittendu.
That could be the next one.	Chì puderia esse u prossimu.
You can't buy gold.	Ùn si pò micca cumprà cù l'oru.
And that means power.	È questu significa u putere.
There is no difference.	Ùn ci hè micca sfarente.
But he was so perfect for that.	Ma era cusì perfettu per questu.
First, the response rate was very high.	Prima, a rata di risposta era assai alta.
I repeat our story.	Ripetu a nostra storia.
Then he had a "second" after his name.	Allora hà avutu un "u secondu" dopu u so nome.
It was easy for us to give advice.	Hè statu faciule per noi di dà cunsiglii.
And then you forget about that moment too, and focus on the next one.	È tandu vi scurdate ancu quellu mumentu, è fucalizza nantu à u prossimu.
We are too easily broken down.	Semu troppu facilmente abbattuti.
There is, of course.	Ci hè, di sicuru.
The man turned blue from lack of air.	L'omu diventava turchinu per mancanza d'aria.
I couldn’t get out.	Ùn pudia micca esce.
There must be a better way.	Ci deve esse un modu megliu.
They are really super close brothers.	Sò veramente fratelli super stretti.
They are not listening to the radio.	Ùn stanu à sente a radiu.
There were so many signs over the years.	Ci era tanti segni annantu à l'anni.
I loved riding her.	Mi piaceva cavalcà ella.
Have the rest of the week free.	Avete u restu di a settimana libera.
This can be changed if desired.	Questu pò esse cambiatu se vulete.
Or so it felt.	O cusì si sentia.
Physical endurance is not necessary.	A resistenza fisica ùn hè micca necessariu.
If you find yourself in this situation, the season will probably end successfully.	Se truvate sta situazione, probabilmente a staghjoni finisci cù successu.
I think people have seen what is happening here.	Pensu chì a ghjente hà vistu ciò chì succede quì.
That’s what animals do.	Hè ciò chì facenu l'animali.
There was little to see, much to hear.	Ci era pocu à vede, assai à sente.
Have fun, but take them seriously.	Divertitevi, ma pigliateli seriu.
I’ve never worked less and I’ve had a better time.	Ùn aghju mai travagliatu menu è aghju avutu un tempu megliu.
He was married.	Era maritatu.
He had seen what his boys had done up close.	Avia vistu ciò chì i so picciotti avianu fattu da vicinu.
It’s only four.	Hè solu quattru.
They didn’t even share a hole.	Ùn anu micca spartutu ancu un burato.
It’s a very small price to pay.	Hè un prezzu assai chjucu à pagà.
Or maybe there would be a command to go home.	O forse ci saria un cumandamentu per andà in casa.
If you can feel your hands, the rest doesn’t matter.	Se pudete sente e vostre mani, u restu ùn importa micca.
In addition, it is burnt.	Inoltre, hè brusgiatu.
I think they’re going to draw the line.	Pensu chì anu da traccià a linea.
An empty or half-empty bed.	Un lettu viotu o mezzu viotu.
It seemed like something I had done before.	Paria qualcosa chì avia fattu prima.
User input to these three fixed items is the sample rate.	L'input di l'utilizatori à questi trè cose fissi hè a rata di mostra.
We talked for a long time.	Avemu parlatu per un bellu pezzu.
She dropped the card.	Ella abbandunò a carta.
His peace was gone.	A so pace era andata.
Week after week.	Simana dopu settimana.
It happens sometimes, you overcome it.	Succede qualchì volta, superate.
The wind is the wind.	U ventu hè u ventu.
I want to be careful.	Vogliu esse attentu.
It’s not my business.	Ùn hè micca u mo affare.
I had never heard that.	Ùn avia mai intesu quessa.
This might be a bad idea.	Questa puderia esse una mala idea.
He was angry because someone hadn’t explained.	Era arrabbiatu perchè qualchissia ùn avia micca spiegatu.
Otherwise it would not move.	Altrimenti ùn si moveva.
That’s just where my range is.	Hè solu induve a mo gamma hè.
Some thought it was a perfect match.	Qualchidunu pensanu chì era un match perfettu.
I would like that.	Mi piacerebbe cusì.
If he only knew.	S'ellu sapia.
The boys meet.	I picciotti si scontranu.
Lucky lost track of the road.	Lucky hà persu a traccia di a strada.
She can never get out.	Ella ùn pò mai esce.
It was suddenly done, and more.	Hè stata di colpu fatta, è più.
It took only four hours.	Pigliò solu quattru ore.
A second cost-benefit analysis is needed.	Una seconda analisi di u costu-benefiziu hè necessariu.
And no one should know better than you.	È nimu ùn deve sapè megliu chè voi.
I have a lot of experience.	Aghju assai sperienza.
What a loss.	Chì perdi.
And they have lost many children and mothers through this practice.	È anu persu parechji figlioli è e mamme attraversu sta pratica.
I don’t know.	Ùn sà micca.
Players can code their features in the game.	I ghjucatori ponu codificà e so caratteristiche in u ghjocu.
My eyes were brown again.	I mo ochji eranu di novu marroni.
Carefully, he turned the door handle and opened the door gently.	Cun cura, girò a maniglia di a porta è aprì a porta cun gentile.
The situation is not much better.	A situazione ùn hè micca assai megliu.
His friends, they could see one now.	I so amichi, si pudianu vede unu avà.
Sometimes we can’t see how our actions affect others.	Calchì volta ùn pudemu micca vede cumu e nostre azzioni affettanu l'altri.
I'll be back in half an hour.	L'aghju da vultà in mezz'ora.
But we make our position.	Ma facemu a nostra pusizione.
I missed it.	L'aghju mancata.
The home courses are beautiful, of course.	I corsi di casa sò belli, sicuru.
I lost the first set.	Perdu u primu set.
Don’t describe what you do here.	Ùn discrivite micca ciò chì fate quì.
Then, slowly, everyone came towards me.	Allora, pianu pianu, tutti venenu versu mè.
It’s a different place.	Hè un locu diversu.
This then forces the green lines at the top right.	Questu allora forza e linee verdi in cima à diritta.
We have a lot of work ahead of us.	Avemu assai travagliu davanti à noi.
The friend is the one who really discovered the body.	L'amicu hè quellu chì hà veramente scupertu u corpu.
The fourth case so far has been reported.	U quartu casu finu à avà hè statu rapportatu.
I only like boys.	Mi piace solu i picciotti.
I will be honest with you.	Seraghju onestu cun voi.
And so is everyone else.	È per quessa hè cusì tutti l'altri.
And it’s pretty natural.	È hè abbastanza naturale.
People can’t wait for the weekend.	A ghjente ùn pò micca aspittà per u weekend.
Mom said she told him the first thing the next morning.	Mamma hà dettu ch'ella li dicia a prima cosa a matina dopu.
With his hands and his mouth and his body, he took it.	Cù e so mani è a so bocca è u so corpu, a pigliò.
Instead, he seemed part of being a father.	Invece, pareva parte di esse un babbu.
I think performance reviews should never be a surprise.	Credu chì e recensioni di rendiment ùn deve esse mai una sorpresa.
The biggest factor will undoubtedly be focus.	U fattore più grande senza dubbitu esse focus.
Neither court found anything in its search for the issue.	Nè u tribunale hà trovu alcunu in a so ricerca di u tema.
This is usually a couple of thousand dollars, but forget it.	Questu hè generalmente un paru di milla dollari, ma scurdatevi.
One day, the mother and daughter disappeared.	Un ghjornu, a mamma è a figliola sparì.
Check before you do anything.	Verificate prima di fà qualcosa.
The base of it was to be at least four feet wide.	A basa di ellu avia da esse almenu quattru metri di larghezza.
He couldn’t let anything happen to him.	Ùn pudia micca lascià chì nunda li succede.
I kept coming back to the door.	Aghju continuatu à vultà à a porta.
I will never go through this again.	Ùn aghju mai più passà per questu.
Only two yellow cards given though.	Solu dui cartoni gialli dati però.
We’re going to do one.	Avemu da fà una.
How can I get there.	Cumu possu ghjunghje.
Double reference and meaning.	Doppiu riferimentu è significatu.
He had so much.	Hà avutu tantu.
Take action and apply it.	Pigliate l'azzione è l'applicà.
It’s your job, then.	Hè u vostru compitu, dopu.
I took it before I could.	I aghju pigliatu prima ch'ella pudia.
I think people will be really happy.	Pensu chì a ghjente serà veramente cuntenta.
Not once had they had it.	Mancu una volta l'avianu avutu.
Yes, we are always around.	Iè, simu sempre intornu.
His wife took care of him.	A so moglia hà cura di ellu.
I got cold half the time.	Aghju friddu a mità di u tempu.
This can make diagnosing the condition difficult.	Questu pò fà u diagnosticu di a cundizione difficiule.
But there is a less complex reason for this.	Ma ci hè un mutivu menu cumplessu per questu.
It took two weeks.	Pigliò duie settimane.
I'm wasting my time.	Perdu di u mo tempu.
There came a time when they needed this kind of energy.	Hè ghjuntu in un tempu quandu avianu bisognu di stu tipu d'energia.
That means you care.	Questu significa chì vi importa.
He saw it.	L'hà vistu.
Now, don’t get me wrong.	Avà, ùn mi sbagliate.
I hope you have a nice day.	Spergu chì avete un bellu ghjornu.
I leave this question for you to decide.	Lasciu sta quistione per voi per decide.
He was taken to hospital.	L'hà purtatu à l'uspidale.
All the time in the world.	Tuttu u tempu in u mondu.
I agree that the football team is treated differently.	Sò d'accordu chì a squadra di football hè trattata diversamente.
Let it work and be useful.	Lascialu travaglià è esse utile.
In my mind, I would never look at it.	In a mo mente, ùn averia mai fighjulatu.
This is not serious.	Questu ùn hè micca seriu.
Our water table was too high for that.	A nostra tavola d'acqua era troppu alta per quessa.
And once you’ve done that, just follow along.	È una volta chì l'avete fattu quì, seguite solu.
But it was as much as they could bear.	Ma era quant'è ch'elli pudianu suppurtà.
You lack common sense.	Ti manca u sensu cumunu.
A great failure.	Un grande fallimentu.
I took my life, piece by piece.	Aghju pigliatu a mo vita, pezzu per pezzu.
That was what we were.	Questu era ciò chì eramu.
I can't have a connection, either.	Ùn possu micca avè una cunnessione, nè.
Worth hearing!	Vale a pena sente !.
A thick layer covers everything.	Una capa grossa copre tuttu.
We saw him the next day, when the training was serious.	L'avemu vistu u ghjornu dopu, quandu a furmazione hè stata seria.
But extreme weather.	Ma tempu estremu.
She was trying to help us.	Ella provava à aiutà noi.
You forget what is normal.	Ti scurdate di ciò chì hè normale.
And there is a difference.	È ci hè una diffarenza.
In a moment they can throw stars at him.	In un mumentu ponu scaccià stelle à ellu.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Allora e cose mi sò ghjunte pianu pianu.
This will vary from industry to industry.	Questu varierà da industria à industria.
He was with her for six months.	Era cun ella per sei mesi.
Player by player, there is no comparison.	Ghjucatore per ghjucatore, ùn ci hè paraguni.
Don't get me wrong.	Ùn vi sbagliate.
He shot himself in the air and the crowd fell.	Tirò un colpo in l'aria è a folla s'hè cascata.
I'm a little worried.	Sò un pocu preoccupatu.
Others love it too.	L'altri l'amanu ancu.
I was a failure.	Eru un fallimentu.
I’m sorry guys, but work is work and study is study.	Mi dispiace ragazzi, ma u travagliu hè travagliu è u studiu hè studiu.
However, most of the time, it is usually known.	Tuttavia, a maiò parte di u tempu, hè di solitu cunnisciutu.
It’s possible means I can do this job.	Hè pussibule significa cumu possu fà stu travagliu.
The dream begins at that very moment.	U sognu principia in quellu stessu mumentu.
The door was locked but not closed.	A porta era chjusa ma micca cumplettamente.
He wanted life.	Ci vulia a vita.
Finally and open doors.	Finalmente e porte aperte.
God is life in the birds.	Diu hè a vita in l'uccelli.
But in the morning you have a train to take it.	Ma in a matina avete un trenu per piglià.
He went to school for his first education.	Andò à una scola per a so prima educazione.
I wrote him a letter to that address anyway.	L'aghju scrittu una lettera à quellu indirizzu in ogni modu.
I hold my breath, waiting for his decision.	Tengu u mo respiru, aspittendu a so decisione.
And a small key.	È una piccula chjave.
Now it is your choice to choose which one.	Avà hè a vostra scelta di sceglie quale.
So he said.	Cusì hà dettu.
Because it’s so safe.	Perchè hè cusì sicuru.
I really couldn’t think of what to say.	In realtà ùn pudia micca pensà à ciò chì dì.
In his anger lay the pain of his own story.	In a so rabbia ci era u dulore di a so propria storia.
Check, in print.	Cuntrolla, in stampa.
But, how we respond to them matters more.	Ma, cumu rispundiamu à elli importa più.
I stopped, and the boy stayed with me.	Aghju firmatu, è u zitellu si firmò cun mè.
I’m just trying to help.	Sò solu pruvatu à aiutà.
What he had done once was almost knocked out of a car.	Cosa ch'ellu avia fattu una volta, guasi chjappà da una vittura.
Some even live in their own small apartment.	Certi stanu ancu in u so appartamentu chjucu.
It was hard to beat.	Era difficiule à batte.
We don’t own anything else.	Ùn avemu micca pussede nunda altru.
Government and society.	Guvernu è sucità.
I had fun with the race in the movie.	Mi sò divertitu cù a razza in u filmu.
She should never worry about legal issues again.	Ella ùn deve mai più preoccupassi di questioni legali.
There was nothing they could do for us.	Ùn ci era nunda chì ùn pudianu fà per noi.
He stood up, holding his hands.	S'arrizzò, tenendu e mani.
His management was there.	A so gestione era quì.
Rather, we should live the way we should live.	Piuttostu, avemu da campà a manera chì duvemu campà.
A list of examples is provided in the question.	Una lista di esempi hè stata furnita in a quistione.
And it can be right.	È pò esse ghjustu.
But it works, kind of.	Ma funziona, tipu.
Immediately, he began to hear and speak.	Immediatamente, hà cuminciatu à sente è parlà.
He looks up.	Ellu guarda sopra.
In the circle.	In u circulu.
Maybe only two or three put their heads down and got busy.	Forse solu dui o trè mettenu a testa è si sò occupati.
I have never met them.	Ùn li aghju mai scontru.
That’s if you think your country is worth it.	Hè s'è pensate chì u vostru paese vale a pena.
I gave myself confidence.	Mi sò datu una fiducia.
He started talking to himself.	Cuminciò à parlà sè stessu.
He did not like to hear himself.	Ùn li piacia micca à sente ellu stessu.
I smile at them.	Sorrisu nantu à elli.
Please avoid using a background similar to the one on the web page.	Per piacè evitari di utilizà un fondo simili à quellu di a pagina web.
However, studies with large samples obtain different results.	Tuttavia, i studii cù campioni di grande dimensione ottennu risultati diffirenti.
All processes involved a set time and frequency of exercise.	Tutti i prucessi implicavanu un tempu è una frequenza d'eserciziu stabilitu.
Spread over the base.	Spread sopra a basa.
Or with the truck.	O cù u camion.
And no one was killed.	È nimu hà tombu.
No, there is no possibility.	Innò, ùn ci hè micca pussibilità.
All my hard work had led to this.	Tuttu u mo travagliu duru avia purtatu à questu.
It’s not like we have other options.	Ùn hè micca cum'è avemu altre opzioni.
When they realized they were playing the wrong game.	Quandu anu realizatu chì ghjucavanu à u ghjocu sbagliatu.
None of them said anything for almost a minute.	Nisunu di elli hà dettu nunda per quasi un minutu.
That would be a ship too many.	Chì saria una nave di troppu.
And keep the volume low.	È mantene u voluminu bassu.
In fact, her fear seemed to increase.	In fatti, a so paura pareva esse aumentata.
Now he has gotten a lot of attention from the press.	Avà hà avutu una forte attenzione da a stampa.
This may need further explanation.	Questu pò esse bisognu di più spiegazione.
People are waiting for someone else to give them their big shot.	A ghjente aspetta chì qualcunu altru li dà u so big shot.
Please don’t block me from saying that.	Per piacè ùn mi bluccà per dì chì.
I wanted your presence, and here you are.	Aghju vulsutu a vostra presenza, è quì site.
I know the people who do.	Cunnoscu e persone chì facenu.
This time, however, it was too late.	Sta volta, però, era troppu tardi.
You have nothing to sell in my view.	Ùn avete nunda à vende in a mo vista.
Not because he changes, but because we do.	Micca perchè ellu cambia, ma perchè noi.
You will need to provide a copy of your proof of purchase.	Avete bisognu di furnisce una copia di a vostra prova di compra.
In fact, it has had the opposite effect.	In fatti, hà avutu l'effettu oppostu.
So this model was the best.	Allora stu mudellu era u megliu.
Of course, that’s not why.	Di sicuru, ùn hè micca per quessa.
However, more work is needed.	Tuttavia, più travagliu hè necessariu.
The news no longer has the effects they have in the past.	A nutizia ùn hà più l'effetti ch'elli anu in u passatu.
The child is not yours to give.	U zitellu ùn hè micca u vostru per dà.
Your marriage is very much the exception, and not the rule.	U vostru matrimoniu hè assai l'eccezzioni, è micca a regula.
What are i.	Chì sò i.
Plus, he was free.	In più, era liberu.
Freedom is about being able to be what you want to be.	A libertà hè di pudè esse ciò chì vulete.
It’s a big city.	Hè una grande cità.
And he was strong.	È era forte.
He tried to smile, but he was obviously forced.	Pruvava di surrisu, ma era ovviamente forzatu.
It is as much an art as it is a science.	Hè un arte quant'è una scienza.
Pull your way under the bar.	Tira u vostru modu sottu à u bar.
From here, you can help people.	Da quì, pudete aiutà e persone.
I proposed the concept and conceived the experiment.	Prupostu u cuncettu è cuncepitu l'esperimentu.
And people know it, and they don't do it.	È a ghjente sà, è ùn ne fà nunda.
I pushed him away.	L'aghju alluntanatu.
Everyone knew his story.	Tuttu u mondu sapia a so storia.
I'll let you feel it.	Mi lascio sentu.
I had a job.	Aghju avutu un travagliu.
I had a beer here and came back.	Aghju avutu una birra quì è sò tornatu.
Trust him you won't fail.	Fiducia ch'ellu ùn ti falla micca.
You have to get to the bottom of this.	Deve ghjunghje à u fondu di questu.
They were not here tonight.	Ùn eranu micca quì sta sera.
My face was on him.	A mo faccia era in ellu.
I kept trying to sleep through my stay.	Aghju continuatu à pruvà à dorme in tuttu u mo sughjornu.
Something can affect it.	Qualcosa pò affettà.
And without the individual, neither time nor history is possible.	È senza l'individuu, nè u tempu nè a storia hè pussibule.
Girls are different, though.	E ragazze sò diverse, però.
She was patient.	Hè stata paziente.
You can only see it as a change.	Pudete vede solu cum'è un cambiamentu.
The test is complete.	A prova hè cumpleta.
You have to get the consent to do so.	Avete da ottene u cunsensu per fà.
This is going to hurt.	Questu hà da ferisce.
Mom is more our size.	A mamma hè più a nostra taglia.
We really found a lot to enjoy in the game.	Avemu veramente trovu assai per piace in u ghjocu.
It seems to me too.	Ti pari ancu à mè.
This time is different.	Sta volta hè diversu.
I enjoyed reading it.	Aghju piaciutu di leghje.
Conceived and performed the analysis.	Cuncepitu è ​​realizatu l'analisi.
But the results surprised him.	Mais les résultats l'ont surpris.
But we will be in about a month.	Ma seremu in circa un mese.
School was over.	A scola era finita.
That’s just the way it’s done.	Questu hè solu u modu chì hè fattu.
His mother had told him that once.	A so mamma li avia dettu chì una volta.
Looking for a good wife?	Cerchendu una bona moglia ?.
And when it does, it's okay.	È quandu si mette, va bè.
Don’t leave it brown.	Ùn lasciate micca marrone.
This is where my theory begins.	Hè quì chì a mo teoria principia.
But I didn’t have a doctor.	Ma ùn avia micca un duttore.
It’s an infernal fall.	Hè una caduta infernale.
And then we waited.	È dopu avemu aspittatu.
What it felt like to have arms.	Ciò chì si sentia à avè braccia.
It’s the speech, however.	Hè u discorsu, in ogni modu.
There seems to be a lot of them, nobody wants them.	Pare esse assai di elli, nimu ùn ne vole.
They scared too many people.	Hanu scantatu troppu ghjente.
This is working.	Questu hè travagliatu.
It’s nice to see that you’ve tried it.	Hè bellu di vede chì avete pruvatu.
It means never taking anything for granted.	Significa mai piglià nunda per scontru.
The blue indicates the remaining patients.	U blu indica i pazienti rimanenti.
And it can happen.	È pò ancu succede.
I don’t want my enemy pawned.	Ùn vogliu micca u mo peghju nemicu.
I don’t really like instant coffee.	Ùn mi piace micca veramente u caffè istantaneu.
But this is not really a problem.	Ma questu ùn hè micca veramente un prublema.
I didn't want to get in trouble.	Ùn vulia micca fà prublemi.
Except no one knew how to use it.	Fora chì nimu ùn sapia cumu aduprà.
Basically, we want to do what works.	In fondu, vulemu fà ciò chì travaglia.
Let’s start with the head.	Cuminciamu da u capu.
And we moved the family all over the country.	È avemu spustatu a famiglia in tuttu u paese.
The boy was shot.	U zitellu hè statu sparatu.
I hadn’t heard of it perhaps.	Ùn avia micca intesu parlà forse.
I mean from that perspective.	Vogliu dì da quella perspettiva.
And her children were there.	È i so figlioli eranu quì.
Her biological children who were white had received a lot of attention.	I so figlioli biologichi chì eranu bianchi anu avutu assai attenzione.
No one wants to go through the process of water damage.	Nimu ùn vole passà per i prucessi chì i danni di l'acqua ponu fà.
For years.	Per anni.
Put it in your gun.	Mettite a vostra pistola.
I could see her doing it.	Puderia vedela fà.
I just wanted to see how you were doing.	Vuliu solu vede cumu stavate.
Step forward and then back and then forward again.	Passu avanti è poi retrocede è poi avanti di novu.
Try it for yourself.	Pruvate per voi stessu.
To identify the possible factors associated with this feature.	Per identificà i pussibuli fattori assuciati à sta funzione.
Then listen to me.	Allora stammi à sente.
As a child, I loved him.	Cum'è un zitellu, l'avia amatu.
You are.	Voi sì.
They will represent important texts for both countries.	Rappresentaranu testi impurtanti per i dui paesi.
I knew this would come from him at some point.	Sapia chì questu seria da ellu à un certu puntu.
Look how big they are.	Fighjate quantu sò grossi.
As it was for me.	Cume era per mè.
As for him, she left him.	In quantu à ellu, ella l'hà lasciatu.
We want action.	Vulemu azzione.
He could see what was coming his way.	Pudeva vede ciò chì vene nantu à a strada versu elli.
Most customers have limited information.	A maiò parte di i clienti anu infurmazione limitata.
We stayed with him for a while.	Avemu stà cun ellu per qualchì tempu.
It was an interesting race for both of us.	Hè stata una corsa interessante per noi dui.
If not, it is not your responsibility.	Se no, ùn hè micca a vostra rispunsabilità.
But you were right.	Ma eri veru.
Make a good choice on your shoes.	Fate una bona scelta nantu à i vostri scarpi.
The option has been available to customers for more than three years.	L'opzione hè stata dispunibule per i clienti per più di trè anni.
And your skin is so thin.	È a vostra pelle hè cusì fina.
Or maybe not.	O forse micca.
Let it sweat.	Lasciatelu sudà.
But nothing can be said about them.	Ma ùn si pò dì nunda di elli.
Sometimes there are house rules related to dress and other things.	Calchì volta ci sò règuli di casa ligati à u vestitu è ​​altre cose.
We were better than we were.	Eramu megliu cum'è eramu.
So, it’s not new.	Dunque, ùn hè micca novu.
These are used for research.	Quessi sò usati per a ricerca.
Thanks for thinking about security.	Grazie per pensà à a sicurità.
A second later, it became hell on earth.	Un secondu dopu, hè diventatu l'infernu nantu à a terra.
Companies still have to make money.	E cumpagnie anu sempre à fà soldi.
Someone relatively unknown.	Qualchissia relativamente scunnisciutu.
They continued to not sell, and no one came to my website.	Anu cuntinuatu à ùn vende micca, è nimu ùn venia à u mo situ web.
They are private people.	Sò persone privati.
First it was the site of a hotel.	Prima era u situ di un hotel.
In this office.	In questu uffiziu.
He rang once before he hit the power button.	Sonò una volta prima ch'ellu chjappà u buttone di putenza.
The results are from one of three experiments showing similar results.	I risultati sò da unu di i trè esperimenti chì mostranu risultati simili.
One day I will get tired of just keeping it up.	Un ghjornu vi stancu solu di mantene.
This is a pretty good explanation of what happens.	Questa hè una spiegazione abbastanza bona di ciò chì succede.
This must be what sex is.	Questu deve esse ciò chì u sessu hè.
It works for me.	Funziona per mè.
I go to pain management.	Vaiu à a gestione di u dulore.
He needed rest.	Aveva bisognu di riposu.
For your fans, you love it a lot.	Per i vostri fans, amate assai.
Maybe it worked.	Forse hà travagliatu.
Please don't do that, Miss.	Per piacè ùn fate micca cusì, Miss.
No one had ever completely separated me.	Nimu ùn m'avia mai spartitu cumplettamente.
I'm interested.	Mi interessa.
Which was the first thing.	Chì era u primu.
Read the full report.	Leghjite u rapportu sanu.
We were bigger and stronger.	Eramu più grande è più forte.
But he was not afraid.	Ma ùn avia paura.
He asks questions about my father’s game.	Face dumande nantu à u ghjocu di u mo babbu.
I know there are people who just want a better life.	Sò chì ci sò persone chì volenu solu una vita megliu.
He was opening another door, and it disappeared out of sight.	Stava aprendu una altra porta, è sparì fora di vista.
I wasn’t serious at first.	Ùn era micca seriu in prima.
Obviously we can’t report anything of what he said.	Ovviamente ùn pudemu micca rapportà nunda di ciò chì hà dettu.
But looking deep into the horse's eyes, he saw the truth.	Ma fighjendu prufonda in l'ochji di u cavallu, hà vistu a verità.
That would be too long.	Chì saria troppu longu.
Your observations seem to be based on facts.	E vostre osservazioni parenu basate in fatti.
Many studies report only one of these results.	Parechji studii riportanu solu unu di questi risultati.
You can make them play a sound when they leave.	Pudete fà chì quelli ghjucanu un sonu quandu partenu.
And of course, we can’t wait to meet the future too.	È di sicuru, ùn pudemu aspittà di scuntrà u futuru ancu voi.
The plaintiff refused to be taken to hospital.	L'attore rifiutò di esse purtatu à l'uspidale.
They are the truth.	Sò a verità.
This risk factor is not mentioned in related studies.	Stu fattore di risicu ùn hè micca citatu in studii cunnessi.
He did nothing but watch the children play.	Ùn hà fattu nunda, ma fighjulà i zitelli ghjucà.
Perform some experiments.	Eseguitu qualchi esperimenti.
You talked about this before.	Avete parlatu prima di questu.
It’s a point of no return.	Hè un puntu di micca ritornu.
I think it’s okay, we just have to wait.	Pensu chì va bè, ci vole solu aspittà.
We won’t be that far, ”he says.	Ùn seremu micca cusì luntanu ", dice.
This will help you grow your account.	Questu vi aiuterà à cresce u vostru contu.
I am more experienced than you.	Sò più espertu chè voi.
He wants everyone to buy this record.	Ellu voli chì tutti cumprà stu discu.
See what’s gone and done ?.	Vede ciò chì hè andatu è fattu ?.
However, we continue to improve.	Tuttavia, cuntinuemu à migliurà.
I would learn it soon.	L'avaria amparatu prestu.
It is not a struggle for freedom.	Ùn hè micca una lotta per a libertà.
Everything looks good to me.	Tuttu mi pare bè.
An adult to run each station keeps the party on track.	Un adultu per dirige ogni stazione mantene a festa in pista.
They said this was the new hot show.	Dicianu chì questu era u novu spettaculu caldu.
The best teachers.	I migliori maestri.
That had been their thing.	Chì era stata a cosa di elli.
He hadn’t been to his place in weeks.	Ùn era micca statu à u so locu dapoi settimane.
He goes a little and his memory is not so good.	Si và un pocu è a so memoria ùn hè micca cusì bona.
You have to watch it on a case by case basis.	Avete da guardà nantu à una basa di casu.
It had never happened.	Ùn era mai accadutu.
Use your broken system to repair yourself.	Utilizà u vostru sistema rottu per riparà stessu.
It’s dark here.	Hè scuru quì.
Sometimes I have to say more than once.	Calchì volta mi tocca à dì più di una volta.
The technology is much more developed.	A tecnulugia hè assai più sviluppata.
I don’t thank you.	Ùn sò micca ti ringraziu.
What is the s.	Cosa hè u s.
The reasons come to do battle for you.	I motivi venenu per fà battaglia per voi.
That’s what makes me feel safe.	Hè ciò chì mi fa sentu sicuru.
I know what I am.	Sò ciò chì sò.
Small machine for great coffee moments.	Piccola macchina per grandi mumenti di caffè.
I miss my brother.	Mi manca u mo fratellu.
It forced them to open again.	Li hà furzatu à apre di novu.
Each argument has a name and a data type.	Ogni argumentu hà un nome è un tipu di dati.
And we’ve never seen it before.	È ùn avemu mai vistu prima di questu.
Find new ways.	Truvate novi modi.
It must have had the most wonderful sense of direction.	Deve avè avutu u sensu di direzzione più maravigghiusu.
There is now a tree between us and the grass.	Ci hè avà un arburu trà noi è u grassu.
This is the day.	Questu hè u ghjornu.
Death, then, is not the bad thing.	A morte, dunque, ùn hè micca u peghju male.
It was one of those funny stories.	Hè stata una di e storie divertenti.
Especially towards the middle and last parts of the writing.	In particulare versu a mità è l'ultimi parti di a scrittura.
She read a lot when she was alone.	Ella leghje assai quandu era sola.
I couldn’t see what they were doing.	Ùn pudia vede ciò chì facianu.
The post office.	L'uffiziu postale.
He’s gone now.	Hè partutu avà.
Which brought him back.	Chì l'hà purtatu daretu.
I did everything I needed to.	Aghju fattu tuttu ciò chì avia bisognu.
Maybe even more.	Forse ancu di più.
He was lying on his back.	Era chjinatu nantu à u so spinu.
Date thanks them and leaves.	Data li ringrazia è parte.
Style or whatever, it’s no longer a challenge.	Stile o qualunque cosa, ùn hè più una sfida.
People come to hear the music.	A ghjente vene à sente a musica.
You probably don’t need to use this.	Probabilmente ùn avete micca bisognu di utilizà questu.
I shot him through the body as he fired.	L'aghju sparatu à traversu u corpu mentre sparava.
I could find the baby.	Puderia truvà u zitellu.
They looked around the room.	Fighjenu a stanza.
People will ask too many questions.	A ghjente farà troppu dumande.
This thing is huge.	Questa cosa hè enormosa.
I didn't want her to be frightened.	Ùn vulia micca ch'ella sia spavintata.
It couldn’t be taken.	Ùn pudia esse pigliatu.
I can't read otherwise.	Ùn possu micca leghje altrimenti.
I really like those, even if only at the beginning.	Mi piace veramente quelli, ancu s'ellu solu à u principiu.
He focused on the questions that connected with the support and the information.	Si cuncintrau nantu à e dumande chì anu cunnessu cù u sustegnu è l'infurmazioni.
A large network is much more stable.	Una grande reta hè assai più stabile.
You really have to grow and learn about yourself.	Avete veramente cresce è amparà nantu à sè stessu.
We need to go right.	Ci vole à andà ghjustu.
A beautiful sound.	Un bellu sonu.
Think about what you want to achieve over the next year.	Pensate à ciò chì vulete ottene durante l'annu à vene.
I couldn’t just sit here.	Ùn pudia micca ghjustu à pusà quì.
She decided not to talk.	Ella hà decisu di ùn parlà micca.
And a road trip, if you will.	È un viaghju stradale, se vulete.
That should be his father.	Questu duverebbe esse u so babbu.
It’s not just that.	Ùn hè micca solu questu.
It was his favorite.	Era u so favuritu.
No help came.	Nisun aiutu hè vinutu.
Then we have to fight.	Allora ci tocca à cumbatte.
And he knew it.	È sapia.
The others are just meat.	L'altri sò solu carne.
For each person killed, two others were injured.	Per ogni persona uccisa, duie altre sò ferite.
She felt a strong need to return to that planet.	Ella sentia un forte bisognu di vultà in quellu pianeta.
But she did the best she could.	Ma hà fattu u megliu ch'ella pudia.
The answers will vary.	E risposte varieranu.
His mind was fixed before he could breathe.	A so mente era decisa prima ch'ellu avia rispiru.
I wasn’t really sure at first who he was.	Ùn era micca veramente sicuru in prima quale era.
These are not eggs.	Quessi ùn sò micca ova.
The treatment is done point by point.	U trattamentu hè fattu puntu di stampa per punti di stampa.
Maybe that’s exactly it.	Forse hè esattamente questu.
Stress can cause violence among young birds.	U stress pò causà viulenza trà i ghjovani acelli.
The records will be updated on the website after business hours.	I registri seranu aghjurnati nantu à u situ web dopu l'ore di travagliu.
There was only one window, in front.	Ci era solu una finestra, in fronte.
Maybe port.	Forse pò.
He kept the door open for them.	Hà tenutu a porta aperta per elli.
I was gone one day, but it seemed like weeks.	Eru andatu un ghjornu, ma mi pareva settimane.
That could be changed by the afternoon.	Chì puderia esse cambiatu da a tarda.
I want you to come with me.	Vogliu chì venite cun mè.
I think you missed the point.	Pensu chì avete mancatu u puntu.
Then he came, and they went on.	Allora hè ghjuntu, è anu tiratu avanti.
Resources are limited.	I risorse sò limitati.
I'm not sure about that.	Ùn aghju micca bè questu.
They can’t continue business as usual.	Ùn ponu micca cuntinuà l'affari cum'è di solitu.
This strategy may have reached its limit.	Sta strategia pò avè righjuntu u so limitu.
He has no idea what he is saying.	Ùn hà micca idea di ciò chì dice.
It should never be affected.	Ùn ci vole mai affettà.
But it doesn’t matter.	Ma ùn importa.
It was another test.	Era una altra prova.
There were two reasons for this.	Ci era dui motivi per questu.
I can't find it now.	Ùn possu micca truvà avà.
She sounds sad.	Ella sona triste.
When he looked, the expression was not there.	Quandu hà guardatu, l'espressione ùn era micca quì.
They looked at each other.	Si guardavanu l'un l'altru.
We also want to create interesting spaces.	Ci vulemu ancu creà spazii interessanti.
Stop feeling sorry for yourself.	Smetti di dispiace per sè stessu.
He heard a familiar voice.	Sintia una voce familiare.
I was going to be in it today.	Avia da esse in ella oghje.
He liked the way he spoke.	Li piacia a manera di parlà.
I can read her thoughts.	Puderaghju leghje i so pinsamenti.
One side against the other.	Un latu contr'à l'altru.
Please don't touch me.	Per piacè ùn mi tocca.
I don't understand this connection.	Ùn capiscu micca sta cunnessione.
It should be on the middle part of the file.	Deve esse nantu à a parti media di u schedariu.
I know someone.	Cunnoscu qualcunu.
She would be totally lost on her own.	Serebbe totalmente persa da sola.
But this time it didn’t work.	Ma sta volta ùn hà micca travagliatu.
This was just normal in his world.	Questu era solu normale in u so mondu.
Now his own feet were in his nose.	Avà i so pedi stessi eranu in u so nasu.
You don’t know what to say or where to look.	Ùn sapete micca ciò chì dì o induve circà.
There is a story behind each design.	Ci hè una storia daretu à ogni disignu.
It doesn’t go well with anyone here.	Ùn si mette micca bè cù nimu quì.
I could take a break.	Puderia aduprà una pausa.
If that was five years ago, it would be worth more.	Se questu era cinque anni fà, valerebbe più.
We’re just right, man.	Avemu ghjustu ghjustu, omu.
Read on for photos and more information.	Leghjite per e foto è più infurmazione.
Clearly, he missed a step.	Claramente, hà persu un passu.
Otherwise, we can access them only in a closed section.	Altrimenti, pudemu accede à elli solu in una sezione chjusa.
Putting a finger on the problem, however, is very difficult.	Mette un dettu nantu à u prublema, però, hè assai difficiule.
No, not a car.	Innò, micca una vittura.
Younger patients performed worse than older patients.	I pazienti più ghjovani anu fattu peghju chè i più vechji.
Each of these men had his own personal style.	Ognunu di sti omi avia u so stile persunale.
This was done twice in the space of minutes.	Questu hè statu duie volte in u spaziu di minuti.
We need them.	Avemu bisognu di elli.
A much smaller location suits me much better.	Un locu assai più chjucu mi cunvene assai megliu.
I know this is not good for him.	Sò chì questu ùn hè micca bonu per ellu.
They were sweet to the touch, and very hot.	Eranu dolci à u toccu, è assai caldi.
Don’t be mad at me.	Ùn esse arrabbiatu cun mè.
You can never see others in real life.	Ùn pudete mai vede l'altri in a vita reale.
You probably don’t remember this.	Probabilmente ùn vi ricurdate micca questu.
The difference between life and death.	A diffarenza trà a vita è a morte.
But it is the properties that matter.	Ma sò e proprietà chì importanu.
I’m just the type, just the type that does.	Sò solu u tipu, solu u tipu chì face.
Good friends are definitely harder.	I boni amichi sò definitivamente più difficili.
Of course, the door must be open to the room.	Di sicuru, a porta deve esse apertu versu a stanza.
You have to leave this hospital tonight with your son.	Duvete lascià stu spitali sta sera, cù u vostru figliolu.
A closed sign would not stop him.	Un segnu chjusu ùn l'impeterebbe micca.
Your problem is the week.	U vostru prublema hè a settimana.
I added it to the total of the day.	Aghju aghjustatu à u tutale di u ghjornu.
Finally, war must be a means to a greater end to peace.	Infine, a guerra deve esse un mezzu per a fine più grande di a pace.
Now enter some text to go with that image.	Avà entre qualchì testu per andà cù quella maghjina.
To feel the air against your face, the sun against your neck.	Per sente l'aria contr'à a to faccia, u sole contr'à u to collu.
She looked at the crowd.	Ella guardò à a folla.
He would be a changed man.	Saria un omu cambiatu.
Our culture is very important to me.	A nostra cultura hè assai impurtante per mè.
I carried it twice and it had a hole in my spine.	L'aghju purtatu duie volte è hà avutu un pirtusu in u spinu.
I mean, it was our life, that business.	Vogliu dì, era a nostra vita, quellu affari.
I know you are not lost.	Sò chì ùn vi sò micca persu.
He just wanted to talk.	Ellu vulia solu parlà.
When he arrived he could only stay an hour.	Quand'ellu hè ghjuntu ùn pudia stà solu una ora.
The cell number should be increased for these experiments.	U numaru di cellula deve esse aumentatu per questi esperimenti.
Throughout this winter we will be very busy, both of us.	Per tuttu questu invernu seremu assai occupati, tramindui.
Say what you want.	Dì ciò chì vulete.
Fair market value.	Valore di u mercatu ghjustu.
Because they were kids.	Perchè eranu i zitelli.
She felt nothing.	Ella ùn sentia nunda.
You can do with it whatever you want.	Pò fà cun ellu ciò chì vole.
There is some evidence that this is the case.	Ci hè qualchì evidenza chì questu hè u casu.
He would act soon.	Averia da agisce prestu.
This is just the beginning.	Questu hè solu u principiu.
You have been a great example and help to me.	Avete statu un grande esempiu è un aiutu per mè.
He had such a clearly defined identity and a sense of purpose.	Hà avutu una identità cusì chjaramente definita è un sensu di scopu.
She would never know her son.	Ùn avissi mai cunnisciutu u so figliolu.
The sound was much worse than the pain.	U sonu era assai peghju chè u dulore.
Left.	Manca.
I like to do things twice but the third time makes me sad.	Mi piace à fà e cose duie volte ma a terza volta mi rende triste.
Of course, performance matters a lot.	Di sicuru, u rendiment importa assai.
He started writing at an early age.	Cuminciò à scrive à una età precoce.
He turned around.	Si vultò in daretu.
Reading a book can help keep your mind off of things.	A lettura di un libru pò aiutà à mantene a vostra mente fora di e cose.
Figure in the movie.	Figure in u filmu.
No guy is home anywhere.	Nisun tipu hè in casa in ogni locu.
He’s just a man.	Hè solu un omu.
If we had known, if everyone had known, we would have done something.	Se l'avemu saputu, se tutti l'avianu saputu, avariamu fattu qualcosa.
As if maintaining such a company wasn’t bad enough.	Cum'è s'ellu mantene una tale cumpagnia ùn era micca abbastanza male.
But it has grown across the country.	Ma hè crisciutu in tuttu u paese.
I thought that was a rule.	Pensu chì era una regula.
This result seems clearly correct.	Stu risultatu pare chjaramente currettu.
We thought it didn’t work.	Avemu pensatu chì ùn hà micca travagliatu.
The terms have been set.	I termini sò stati stabiliti.
I don’t understand it yet.	Ùn aghju micca capitu ancu.
The bag comes in beautiful colors.	U saccu vene in belli culori.
I wore it, but it wasn’t part of me.	L'aghju purtatu, ma ùn era micca parte di mè.
I was scared.	Avia avutu paura.
Look.	Fighjate.
I am very patient to understand.	Sò assai paziente per capiscenu.
A lot wasn’t there.	Assai ùn era micca quì.
He has the best skills, the best brain.	Hà e migliori cumpetenze, u megliu cervellu.
You saved me.	M'hai salvatu.
At least it was true.	Almenu era vera.
Don’t put your feet on your coffee table.	Dite micca di mette i so pedi nantu à a vostra tavola di caffè.
However, higher education in the region is much older.	Tuttavia, l'istruzione superiore in a regione hè assai più vechja.
None of us created or contributed to their existence.	Nisunu di noi li hà criatu o cuntribuitu à a so esistenza.
Four letters to a page.	Quattru lettere à una pagina.
I found some phone numbers.	Aghju trovu qualchi numeri di telefunu.
But in a very real sense, they were living with each other.	Ma in un sensu assai veru, stavanu vivenu cù l'altri.
I can’t carry a whole library with me.	Ùn possu micca purtà una biblioteca sana cun mè.
If done right, peace is bad for business.	Se fattu, a pace hè male per l'affari.
Lose the case, but keep your good name.	Perdete u casu, ma tenete u vostru bonu nome.
You would forget he did it.	Ti scurdaresti di l'hà fattu.
They see no particular reason to plant after marriage.	Ùn vedenu nisuna ragione particulare per piantà dopu à u matrimoniu.
It doesn’t work for anyone else.	Ùn funziona micca per nimu altru.
Yes, it was true, you feel safe and you know what to expect.	Iè, era vera, vi sentite sicuru è sapete ciò chì aspetta.
I think he wouldn’t like it very much, but it’s another matter.	Pensu chì ùn li piacerebbe assai, ma hè un'altra materia.
I’m only for research once we’re done.	Sò solu per a ricerca una volta chì avemu finitu.
I'll talk to her.	Parlaraghju cun ella.
He opened the program, and was a little confused.	Hà apertu u prugramma, è era un pocu cunfusu.
You have reason to be afraid.	Avete ragiò à esse paura.
Just ask his mom.	Basta à dumandà à a so mamma.
We have new members.	Amu i novi membri.
For his country.	Per u so paese.
I don’t understand why this happens.	Ùn capiscu micca perchè questu succede.
All things happen.	Tutte e cose passanu.
Steps in that direction have been taken.	Passi in quella direzzione sò stati fatti.
Many looked on, confused.	Parechje si guardavanu, cunfusi.
Don’t kill your own food.	Ùn tumbate micca u vostru propiu alimentu.
Especially when there is no one to talk to.	In particulare quandu ùn ci hè nimu per parlà.
I loved hearing it.	Mi piaceva tantu à sentela.
But now it’s not so safe.	Ma avà ùn hè micca cusì sicura.
This is particularly true of mass market devices.	Questu hè particularmente veru di i dispositi di u mercatu di massa.
I wouldn’t ask for his help, never again.	Ùn avissi micca dumandatu u so aiutu, micca mai più.
Research shows otherwise.	A ricerca mostra altrimenti.
I had a glass in my hand.	Aghju avutu un vetru in manu.
And you shouldn’t be surprised.	È ùn deve esse surprised.
This means that their faith is weak.	Questu significa chì a so fede hè debule.
Really, we could go in my car.	Daveru, pudemu andà in a mo vittura.
No matter what, these must be done.	Ùn importa ciò chì, questi devenu esse fattu.
But only a little.	Ma solu pocu.
They lead us to fight, to hate.	Ci portanu à luttà, à odià.
Waiting to talk to you.	Aspittendu per parlà cun voi.
This group was great to deal with.	Stu gruppu era grande per trattà.
He must be obliged to do so.	Deve esse ubligatu à fà.
These things were so fast that I didn’t know where to look first.	Queste cose eranu cusì veloci chì ùn sapia induve circà prima.
I loved it every time.	Aghju amatu ogni volta.
For this reason, an air spring has been developed with air.	Per questu mutivu, hè stata sviluppata una primavera di l'aria cù l'aria.
I had nothing to say to them.	Ùn avia nunda à dì à elli.
But there are things in you.	Ma ci sò cose in tè.
Don’t waste money.	Ùn perde micca soldi.
This was so helpful.	Questu era cusì utile.
The calling functions of this code class still work, however.	E funzioni di chjamà di sta classa in codice funziona sempre, però.
It was a secret of their successful marriage, he said.	Era un sicretu di u so matrimoniu successu, disse.
Let's go home.	Andemu in casa.
He looked again, but there was another.	Fighjulò di novu, ma era un altru.
However, we had no idea what we really were.	Tuttavia, ùn avemu micca idea di ciò chì eramu veramente.
But he will know.	Ma ellu cunnoscerà.
I listened to the radio most of the time.	Ascoltava a radiu a maiò parte di u tempu.
They are open about their thoughts.	Sò aperti nantu à i so pinsamenti.
He was arrested anyway.	Hè statu arrestatu in ogni modu.
I didn’t even know what to do here.	Ùn sapia mancu chì fà quì.
Books related to human skin.	Libri legati da a pelle umana.
It’s a matter of learning a business.	Hè una quistione di amparà un affari.
But they wrote anyway, so they could.	Ma anu scrittu in ogni modu, perchè puderanu.
It doesn’t happen as quickly and easily as instant coffee.	Ùn succede micca cusì rapidamente è facilmente cum'è u caffè istantaneu.
Yet the expectation had not happened.	Eppuru l'aspettatu ùn era micca accadutu.
It could do something good, in the long run.	Puderia fà qualcosa di bonu, à longu andà.
It took more than three hours.	Si passò più di trè ore.
I can't do anything for you.	Ùn possu fà nunda per voi.
Remove, and transfer to a plate.	Eliminate, è trasfiriu à un platu.
A silence we know now.	Un silenziu chì sapemu avà.
And, you can count on us to help with your concerns.	È, pudete cuntà à noi per aiutà cù e vostre preoccupazioni.
He put his right hand on her face.	Hà purtatu a manu diritta nantu à a so faccia.
She didn’t watch.	Ella ùn hà micca guardatu.
This is a true fact.	Questu hè un veru fattu.
Maybe he has before.	Forse hà prima.
I don’t make new friends often.	Ùn aghju micca fattu novi amichi spessu.
It was, because now he’s dead.	Era, perchè avà hè mortu.
But here, they are on different sides.	Ma quì, sò in diverse lati.
It does not include materials.	Ùn include micca materiali.
There can also be a political model.	Ci pò ancu esse un mudellu puliticu.
We don’t seem to win the argument.	Ùn paremu micca vince l'argumentu.
But, it can be done.	Ma, si pò fà.
A car.	Un caru.
It’s really interesting outside.	Hè veramente interessante fora.
I went a lot during this period with my son.	Eru andatu assai in questu periodu cù u mo figliolu.
We can buy things,.	Pudemu cumprà cose,.
Without him we are lost.	Senza ellu simu persi.
We came to this conclusion years ago.	Avemu avutu ghjuntu à sta cunclusione anni fà.
He turned and put me on his body.	Mi vultò è mi misi nantu à u so corpu.
The stories about him are very popular with the younger ones.	I stori nantu à ellu sò assai populari cù i più ghjovani.
She looked at me through our fingers, and then closed her eyes.	Ella mi fighjulava à traversu e nostre dite, è dopu chjude l'ochji.
I’m just out of my head.	Sò ghjustu fora di a mo testa.
And he continued to follow me, and the driver fell out the window.	È cuntinuò à seguità mi, è u cunduttore hà falatu da a finestra.
You will have your baby and she will be in love with you.	Averete a vostra zitella è serà innamurata di voi.
In fact, our style is exactly the opposite, most of the time.	In fatti, u nostru stile hè esattamente u cuntrariu, a maiò parte di u tempu.
It’s back, with no changes.	Hè tornatu, senza cambiamenti.
But the matter does not end there.	Ma a materia ùn finisce quì.
The day was beautiful.	U ghjornu era bellu.
I find it nice.	Mi pari simpaticu.
Only complete processes were included in the analysis.	Solu i prucessi cumpleti sò stati inclusi in l'analisi.
This rule change is politics at its worst.	Stu cambiamentu di regula hè a pulitica in u so peghju.
But it doesn’t seem to work.	Ma pare chì ùn funziona micca.
It fell.	Hè cascatu.
Then it took me longer.	Allora mi pigliò più.
My father is healthy as a horse.	U mo babbu hè sanu cum'è un cavallu.
The only way to meet that man was in his house.	L'unicu modu per scuntrà quellu omu era in a so casa.
The older sister has many friends.	A surella maiò hà assai amichi.
He needed to sleep.	Aveva bisognu di dorme.
My whole body was black.	Tuttu u mo corpu era neru.
This came back to an incident I had observed in the music room.	Questu hè tornatu à un incidente chì avia osservatu in a sala di musica.
It was hard for him.	Era dura per ellu.
I turned slowly to look at her.	Mi vultò pianu pianu per fighjulà ella.
Of each moving component.	Di ogni cumpunente in muvimentu.
Let’s just do this.	Facemu solu questu.
Here’s the situation now.	Eccu a situazione avà.
To me it seems very clear.	Per mè mi pare assai chjaru.
I can prove that.	Possu pruvà chì.
So far, there is no clear evidence on any of them.	Finu à avà, ùn ci hè micca evidenza chjara nantu à alcunu di elli.
That’s the key for me.	Hè a chjave per mè.
There was no break in the hot dry weather.	Ùn ci era micca stata pausa in u clima seccu caldu.
His was one.	U so era unu.
That’s because it’s not natural.	Hè perchè ùn hè micca naturali.
Women have children who need nourishment.	E donne anu figlioli chì anu bisognu di nutriscia.
In his dream state he has sex with the heavy metal guy.	In u so statu di sognu hà sessu cù u tippu di heavy metal.
It’s hard because she passes.	Hè dura perchè ella passa.
Of that, he had no idea, but he definitely recognized the signs.	Di ciò chì, ùn avia micca idea, ma hà definitivamente ricunnisciutu i segni.
Give it and take the power.	U dà è piglià u putere.
But you have to know.	Ma duvete sapè.
The scale was wrong.	A scala era sbagliata.
He went there.	Hè andatu in quì.
Small changes are really being made.	Picculi cambiamenti sò veramente fatti.
Maybe his breathing will change, but he never says a word.	Forse a so respirazione cambierà, ma ùn dice mai una parolla.
He was trying to understand what he was putting into his relationship.	Pruvava di capisce ciò chì mette in u so rapportu.
There was no sound from the roads outside.	Ùn ci era micca sonu da e strade fora.
I hope this will change in the future, though.	Spergu chì questu cambierà in u futuru, però.
We brought oil to the world.	Avemu purtatu l'oliu à u mondu.
But this is my problem.	Ma questu hè u mo prublema.
I have one of mine.	Aghju unu di i mei.
I understand that now.	Aghju capitu chì avà.
You want him.	Vulete ellu.
I was much more concerned with the operation itself.	Eru assai più preoccupatu per l'operazione stessu.
If you have a problem with this, it’s your problem not mine.	Sì avete un prublema cù questu, hè u vostru prublema micca u mio.
Don’t get into this.	Ùn venite micca in questu.
Maybe you’ve heard him speak.	Forse l'avete intesu parlà.
Many of us are concerned about education.	Parechji di noi sò preoccupati di l'educazione.
There were no reports of damage.	Ùn ci era micca rapporti di danni.
Please continue to leave comments.	Per piacè continuate à lascià cumenti.
They had no money, but they were determined to see their best.	Ùn avianu micca soldi, ma eranu decisi à vede u so megliu.
Think of me here, now, tonight.	Pensarà à mè quì, avà, sta sera.
I was scared, you know.	Aviu paura, sapete.
They believe with the second goal that it could be possible.	Cridenu cù u sicondu scopu chì puderia esse pussibule.
As she lay, she looked like a little girl.	Mentre era sdraiata, pareva una zitella.
Better go without us.	Megliu andà senza noi.
Go slowly and ask for feedback.	Andate pianu pianu è dumandate feedback.
There are two main points of view about the nature of pleasure.	Ci sò dui punti di vista principali di a natura di piacè.
His own.	U so propiu.
Rain has increased production costs.	A pioggia hà aumentatu i costi di produzzione.
These relationships must be discovered and analyzed in the experience itself.	Queste relazioni devenu esse scuperte è analizate in l'esperienza stessa.
There was a little more money.	Ci era un pocu di più soldi.
And current things.	E cose attuali.
Not a single thing.	Ùn una sola cosa.
Finally they found the broken path.	Infine anu trovu u chjassu rottu.
Something slow and quiet.	Qualcosa lentu è tranquillu.
He took a deep breath, let it out.	Pigliò fiatu, lasciò fora.
You could even say that our music has saved a few lives.	Pudete ancu dì chì a nostra musica hà salvatu uni pochi di vite.
Outside, relatively speaking.	Fora, relativamente parlante.
I still didn't know enough about her.	Ancora ùn sapia micca abbastanza di ella.
But now you know it’s there, and everywhere.	Ma avà sapete chì ci hè, è in ogni locu.
But his friends did.	Ma i so amichi anu fattu.
Talk about hard.	Parlà di duru.
And that’s also what he saw the second time around.	È hè ancu ciò chì hà vistu a seconda volta.
If the train passed, his father would be killed.	Se u trenu passava, u so babbu seria uccisu.
We would never have found it without you.	Ùn l'avemu mai trovu senza voi.
And we’re here to fuck you.	È simu quì per cazzo.
Please don't take anything seriously here.	Per piacè ùn piglià nunda di seriu quì.
There is so much peace in caring for people.	Ci hè tanta pace in a cura di e persone.
The year before, it was good.	L'annu prima, era bè.
Known for killing my type.	Cunnisciuta per avè uccisu u mo tipu.
And it was a good thing he did.	È era una bona cosa chì hà fattu.
He asked her for pictures.	Li dumandò i ritratti.
Provide a means for this purpose.	Fornite un mezzu per questu scopu.
It will happen when you least expect it.	Succederà quandu l'aspittà menu.
Or maybe a lot.	O forse assai.
Then check back soon.	Allora verificate prestu.
I look at every answer here and finally I want to.	Guardu ogni risposta quì è, infine, mi vogliu.
Print.	Stampa.
I mean, this side of the river.	Vogliu dì, questu latu di u fiume.
The results are different.	I risultati sò diffirenti.
No one was going to play it, but most women did.	Nimu avia da ghjucà, ma a maiò parte di e donne hà fattu.
Instead, tonight they came to me.	Invece, sta sera sò ghjunti à mè.
Well, it doesn’t matter.	Ebbè, ùn importa micca.
I am here to share my life with the world.	Sò quì per sparte a mo vita cù u mondu.
He was black and strong, the way he liked his women.	Era neru è forte, a manera chì li piacia e so donne.
Listen, and decide nothing.	Ascolta, è decide nunda.
I couldn’t find the staff to work for me.	Ùn pudia truvà u persunale per travaglià per mè.
My heart opens.	U mo core si apre.
Then he did something to a control he had in hand.	Allora hà fattu qualcosa à un cuntrollu chì tenia in manu.
We can do better or worse.	Pudemu fà u megliu o u peghju.
In his own case, though.	U so propiu casu, ma.
Just work now.	Solu travaglià avà.
Protect it with your life.	Prutegge lu cù a vostra vita.
My sister and her husband are coming.	A mo surella è u so maritu venenu.
I didn't even want to tell him anyway.	Micca ancu, in ogni modu, li vulia dì.
I kept that sign and the code.	Aghju guardatu quellu signu è u codice.
This is how it will work.	Questu hè cumu hà da travaglià.
The ride is comfortable and quiet.	A corsa hè cunfortu è tranquillu.
Don't go here.	Ùn andate micca quì.
A school of magic.	Una scola di magia.
He just moved the wall and made it move.	Il ne fit que bouger le mur et le fit bouger.
He held it in place so he could maintain control.	L'hà tenutu in locu per pudè mantene u so cuntrollu.
The two seem to go together.	I dui parenu andà inseme.
It’s actually good.	Hè bè in realtà.
I very.	I trè.
It’s a great performance video.	Hè un grande video di performance.
I can see a problem in self-defense.	Possu vede un prublema di autodifesa.
This is where they hide their memories of a long working life.	Hè quì chì piattanu i so ricordi di una longa vita di travagliu.
They really need me.	Anu veramente bisognu di mè.
Brother against brother.	Fratellu contra fratellu.
It is not a crime of passion.	Ùn hè micca un crimine di passione.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Qualunque sia u casu, m'hà fattu principià à mette in quistione.
In front of him is a model university.	Davanti à ellu hè un mudellu di l'università.
I hope to see you soon.	Speru di vedevi prestu.
They didn't say a word.	Ùn anu dettu una parolla.
Her parents are teachers.	I so genitori sò maestri.
This can be found in a simple single view application.	Questu pò esse truvatu in una applicazione simplice di vista unica.
He became seriously ill.	Hè diventatu seriamente malatu.
No sound, no sight.	Nisun sonu, nimu in vista.
They do not withstand heat for too long.	Ùn resistanu micca u calore per troppu longu.
Knowing your options.	Sapendu e vostre opzioni.
And much more later.	È assai più dopu.
The rule of many is not a good thing.	A regula di parechji ùn hè micca una bona cosa.
You should ask for one.	Tu avissi a dumandà unu.
Describe what is wrong and give a reason for your answer.	Descrive ciò chì hè sbagliatu è dà una ragione per a vostra risposta.
So, game over.	Allora, ghjocu finitu.
I never tried it though.	Ùn l'aghju mai pruvatu però.
So sick of him.	Cusì malatu di ellu.
What seemed impossible at times was possible.	Ciò chì pareva impussibile à volte hè statu pussibule.
This is not a correct conclusion.	Questa ùn hè micca una cunclusione curretta.
I watched a little.	Aghju vistu un pocu.
Great for them.	Per esse grande.
Save the rest for next time.	Salvà u restu per a prossima volta.
And got gold status sales.	È ottenutu vendite di statutu d'oru.
I lacked the energy for that.	Mi mancava l'energia di questu.
We don’t know who he is.	Ùn sapemu micca chì hè ellu.
Progress is about the things that happen.	U prugressu hè di e cose chì succedenu.
No, they are very healthy.	No, sò assai sani.
A sharp mind.	Una mente acuta.
Let me tell you, though.	Lasciami dì, però.
Most of us don’t talk about it.	A maiò parte di noi ùn ne parlanu micca.
He was on his way to becoming better.	Era in modu di diventà un megliu.
Next time.	A prossima volta.
You wonder about long-term problems.	Vi dumandate prublemi à longu andà.
So the key is, go here.	Allora a chjave hè, andate quì.
Midnight.	A mità di a notte.
But that has changed a lot, of course.	Ma questu hè cambiatu assai, di sicuru.
This is not so easy.	Questu ùn hè micca cusì faciule.
This is the starting point.	Questu hè u puntu di partenza.
My new address.	U mo novu indirizzu.
Data were entered daily and missing data was identified.	I dati sò stati inseriti ogni ghjornu è i dati mancanti sò stati identificati.
From the second, text, value and id.	Da u sicondu, testu, valore è id.
We are quiet, as we are in church.	Semu tranquilli, cum'è semu in a chjesa.
Not if she wanted peace in her life.	Micca s'ella vulia una pace in a so vita.
You are in my care.	Tu sì in i mo cura.
You can’t feel the wind in the pictures.	Ùn pudete micca sente u ventu in i ritratti.
I think we need money.	Pensu chì avemu bisognu di soldi.
Of course, there are bad people in the world.	Di sicuru, ci sò persone cattivi in ​​u mondu.
Thank you for taking the time to answer our questions.	Grazie per piglià u tempu per risponde à e nostre dumande.
It’s just weird.	Hè oltre stranu.
They know her by faith.	A cunnoscenu per a fede.
This was a very serious order.	Questu era un ordine assai seriu.
Huge brown cat eyes.	Enorme ochji di gattu marroni.
But we have arrived now.	Ma avemu ghjuntu avà.
A man was only as good as his word.	Un omu era solu bonu cum'è a so parolla.
The police have appeared.	A pulizzia hè apparsa.
He left when he decided.	Si n'andò quandu hà decisu.
The effect it has on the market is immediate.	L'effettu chì hà nantu à u mercatu hè immediata.
Or we missed it this time.	O li avemu mancatu sta volta.
Both have become commonplace.	Tutti dui sò diventati cumuni.
We'll talk tomorrow.	Parleremu dumane.
He didn’t come.	Ùn hè micca vinutu.
Well, it’s always unfortunate.	Ebbè, hè sempre sfurtunatamenti.
Here, you need to be on top of your game.	Quì, avete bisognu à esse in cima à u vostru ghjocu.
His gaze is fixed on something behind me.	U so sguardu hè fissu nantu à qualcosa daretu à mè.
He put his hand on the glass.	Puse a manu à u vetru.
The ground level out, but my legs keep moving.	U livellu di a terra fora, ma i mo gammi continuanu à muvimenti.
This can be accomplished as follows.	Questu pò esse realizatu cum'è seguitu.
I'm afraid she's going to have a heart attack.	Aghju paura ch'ella hà da avè un infartu.
It was hard to tell where he was coming from.	Era difficiuli di dì da induve venia.
If it was the other way around, she would be back.	S'ellu era l'altru modu, sarebbe tornata.
Maybe you feel something new.	Forse si sente qualcosa di novu.
Make claims about what they think about a specific topic.	Fate rivindicazioni nantu à ciò chì pensanu nantu à un tema specificu.
Because it took a lot.	Perchè hà pigliatu assai.
It was clear that his mother loved him.	Era chjaru chì a so mamma l'amava.
I feel like things are out of control.	Sentu chì e cose sò fora di cuntrollu.
It’s a pretty interesting experience.	Hè una sperienza abbastanza interessante.
As a reference and location.	Cum'è riferimentu è locu.
Download now.	Scaricate avà.
Man.	Omu.
I wouldn’t have hurt these people.	Ùn averia micca feritu queste persone.
Now it’s a big blow.	Avà hè un grande colpu.
It was all society.	Era tutta a sucetà.
Thanks for the drink.	Grazie per a bevanda.
Long dark hair, blue eyes.	Capelli lunghi scuri, ochji turchini.
She ran the rest of the way to her room.	Ella corse u restu di a strada versu a so stanza.
Tell him to write your story.	Dì à ellu di scrive a vostra storia.
Obviously they feel accepted.	Ovviamente si sentenu accettati.
Based on this data we can improve our site in the future.	Basatu nantu à sti dati pudemu migliurà u nostru situ in u futuru.
I know that’s not true for everyone.	Sò chì ùn hè micca vera per tutti.
You know them both.	Li cunnosci tramindui.
That for his part he.	Chì per a so parte ellu.
Use his real name.	Aduprà u so veru nome.
He refused to believe my words.	Hè ricusatu di crede e mo parolle.
Four different experimental conditions were examined.	Quattru diverse cundizioni sperimentali sò stati esaminati.
Reduced hours of sleep.	Ore di dorme ridotte.
It will probably happen again next week.	Probabilmente succederà di novu a settimana prossima.
He stopped, and became aware of his body once more.	Si firmò, è divintò cuscenza di u so corpu una volta di più.
I didn’t care to be the one to provide everything.	Ùn mi importava micca esse quellu chì furnisce tuttu.
Put your hands behind your head.	Mettite e mani daretu à a testa.
This is very difficult.	Questu hè assai difficiule.
It’s really great.	Hè veramente grande.
Go to the point and say it with a sense of importance.	Andate à u puntu è dite cù un sensu di impurtanza.
This is in relation to the point about the limits made just above.	Questu hè in relazione cù u puntu nantu à i limiti fatti ghjustu sopra.
Save his family.	Salvà a so famiglia.
She hoped she would soon reach some kind of country.	Sperava ch'ella ghjunghjia prestu à qualchì tipu di paese.
This is true of any system.	Questu hè veru di qualsiasi sistema.
I hope this helps you.	Spergu chì questu vi aiuta.
There was no sign of her.	Ùn ci era micca segnu di ella.
The dream can come true.	U sognu pò diventà una realità.
Spring was his favorite time of year.	A primavera era u so tempu preferitu di l'annu.
Anyway, we did.	In ogni casu, avemu fattu.
He was the third of ten children in his family.	Era u terzu di deci figlioli in a so famiglia.
He has work to do here.	Hà travagliu da fà quì.
Too late for us.	Troppu tardi per noi.
Her health continues to improve every day.	A so salute cuntinueghja à migliurà ogni ghjornu.
That may sound like it to you, but it's not.	Chì pò sona solu per voi, ma ùn hè micca.
It’s just someone trying to help you.	Hè solu qualcunu chì pruvate d'aiutà.
I learned that.	Aghju amparatu chì.
However, it did not work.	Tuttavia, ùn hè micca travagliatu.
Yes, it smells.	Iè, hà un odore.
We soon learn to make friends who support us in different ways.	Amparamu prestu à fà amici chì ci sustenenu in modi diffirenti.
But this comes at an additional cost.	Ma questu vene cun un costu supplementu.
The experiment was repeated three times with the same results.	L'esperimentu hè ripetutu trè volte cù i stessi risultati.
You don’t need anything that makes me happy.	Ùn avete bisognu di nunda chì mi rende felice.
We write about games, art, culture and everything in between.	Scrivemu nantu à i ghjoculi, l'arti, a cultura è tuttu ciò chì ci hè trà.
The questions at the end are not your chance to do research.	E dumande à a fine ùn sò micca a vostra chance di fà ricerca.
She has my number.	Ella hà u mo numeru.
This is difficult to control.	Questu hè difficiule di cuntrullà.
And it’s not wrong.	È ùn hè micca sbagliatu.
Others say exactly the opposite.	Altri dicenu esattamente u cuntrariu.
The business.	L'affari.
Please make only one correction per message.	Fate solu una correzione per missaghju.
But this is not certain.	Ma questu ùn hè micca sicuru.
It was gone in a matter of seconds.	Era andatu in una quistioni di seconde.
We are destined to be together.	Semu destinati à esse inseme.
He seemed happy to talk about it.	Paria esse felice di parlà ne.
You will have complete feedback.	Averete un feedback cumpletu.
It was his.	Era u so.
I love situations.	Amu e situazioni.
The air was silent.	L'aria era silenziu.
I helped her do precious things.	L'aghju aiutata à fà cose preziose.
And that meant day after day after day of ideal conditions.	È chì hà significatu ghjornu dopu ghjornu dopu ghjornu di cundizioni ideali.
I won't hear anything more to say.	Ùn aghju da sente più nunda chì avete da dì.
Six more months to do what you do.	Sei mesi più di fà ciò chì fate.
No evidence means no trial.	Nisuna evidenza significa micca prucessu.
See you later.	U vi vede più tardi.
This guy is gone.	Stu tipu hè andatu.
For this court.	Per questu tribunale.
But the immediate impact will be very much limited to the best.	Ma l'impattu immediatu serà assai limitatu à u megliu.
Then he heard something else.	Allora hà intesu qualcosa d'altru.
To get to that point.	Per ghjunghje à quellu puntu.
Her mother was crazy.	A so mamma era pazza.
But you know, it never happens.	Ma sapete, ùn ci vole mai.
Why do you think this article is the best?	Perchè pensate chì questu articulu hè u megliu.
Therefore, we chose only one representative.	Dunque, avemu sceltu solu un rappresentante.
There’s just that.	Ci hè appena.
The city has been empty for most of a year.	A cità hè stata viota per a maiò parte di un annu.
Save me.	Salvami.
Here, he failed, but maybe he didn’t need to.	Quì, hà fiascatu, ma forsi ùn hà micca bisognu.
That can happen sometimes.	Chì pò accade qualchì volta.
The meaning of the above construction is as follows.	U significatu di a custruzzione sopra hè u seguente.
I covered my eyes.	Aghju coperto l'ochji.
It can kill a young and healthy adult.	Puderà caccià un adultu ghjovanu è sanu.
It’s the reading part that’s the problem.	Hè a parte di lettura chì hè u prublema.
People younger than me.	Genti più ghjovani chè mè.
And they seem so hard and strong.	È parenu cusì duru è forte.
The photos are back this morning.	Ritornanu i ritratti sta mane.
The police investigation should be well advanced by now.	L'investigazione di a pulizzia duveria esse bè avanzata ormai.
None of the analysis was bad, they just made several calls for judgment.	Nisuna di l'analisi era male, anu solu fattu diverse chjama di ghjudiziu.
Children are the heart of parents.	I zitelli sò u core di i genitori.
You can just make it out.	Pudete appena fà lu fora.
No one knows who is closer to the truth.	Nimu sà quale hè più vicinu à a verità.
At least three champions make up the series.	Almenu trè campioni formanu a serie.
Ultimately, you have to look at the bigger decision.	In ultimamente, avete da guardà a decisione più grande.
I could go.	Puderia andà.
She must rest and eat and sleep.	Ella deve riposu è manghjà è dorme.
Paria normal.	Paria normale.
They all pass.	Tutti li passanu.
It was maybe a five or six foot jump.	Era forse un salto di cinque o sei piedi.
Learning, he took a letter.	Aprendu, pigliò una lettera.
I knew she would.	Sapia ch'ella avissi.
She never shared the facts.	Ella ùn hà mai sparte i fatti.
Such people do not make sense.	Tali persone ùn anu micca sensu.
Things were moving fast, too.	E cose si sò mosse rapidamente, ancu.
It could be anywhere.	Puderia esse in ogni locu.
Multiple, several minutes.	Multiple, parechji minuti.
We added some smoke from behind and fired.	Avemu aghjustatu un pocu di fumu da daretu è sparava.
Thus, the original appearance of the image can be changed.	Cusì, l'aspettu originale di l'imaghjini pò esse cambiatu.
These can be played or not.	Questi ponu esse ghjucati o micca.
Our results are consistent with these data.	I nostri risultati sò cunsistenti cù questi dati.
This behavior can be explained in the following way.	Stu cumpurtamentu pò esse spiegatu in a manera seguente.
You must learn to love and respect yourself.	Duvete amparà à amassi è rispettà sè stessu.
This role has really changed over the years.	Stu rolu hà veramente cambiatu in parechji anni.
No other question seemed to come to him.	Nisuna altra quistione pareva ghjunghje à ellu.
It really depends on what you are looking for.	Dipende veramente da ciò chì cercate.
I started to cry to see her.	Aghju cuminciatu à pienghje à vedela.
New life has come to work.	A nova vita hè ghjunta in u travagliu.
But you will do well.	Ma farai bè.
In fact, their situation is a little more complicated.	In fatti, a so situazione hè un pocu più cumplicata.
Things are good.	E cose sò boni.
Otherwise, it was a pleasure.	Altrimenti, era un piacè.
She knows very powerful people who will do anything for these women.	Ella cunnosci persone assai putenti chì farà qualcosa per queste donne.
First, though, we need to get rid of those errors.	Prima, però, avemu bisognu di sguassà quelli errori.
Much closer to me.	Moltu più vicinu à mè.
He probably will too.	Probabilmente farà ancu.
I'm not your father.	Ùn sò micca u to babbu.
I can’t emphasize how bad it is.	Ùn possu micca enfatizà quantu hè male.
But you have faith.	Ma avete a fede.
Well, it doesn’t matter, either.	Ebbè, ùn sustene micca, ancu.
I did this.	Aghju fattu questu.
And that should be fine.	È chì deve esse bè.
There was no running, not from that.	Ùn ci era micca corsa, micca da questu.
They say they loved us.	Dicenu chì ci anu amatu.
Start from the beginning with each exercise in each new location.	Cumincià da u principiu cù ogni eserciziu in ogni novu locu.
However, there is an exception to this rule.	Tuttavia, ci hè una eccezzioni à sta regula.
He was still at his desk, making more note cards.	Era sempre à a so scrivania, facendu più carte di nota.
There is nothing new except perhaps the quality of the feeling.	Ùn ci hè nunda di novu, salvu forse a qualità di a sensazione.
I know a way.	So un modu.
I could see the bone structure and beauty on every face.	Puderaghju vede a struttura ossea è a bellezza in ogni faccia.
This process took at least a day to prepare.	Stu prucessu hà pigliatu almenu un ghjornu per preparà.
They should be back in three or four days.	Duveranu esse tornati in trè o quattru ghjorni.
Starting with your own.	Partendu cù u vostru.
But the details, the details.	Ma i dettagli, i dettagli.
No, the situation had frightened her.	Innò, a situazione l'avia spaventata.
They asked which websites the sales teams liked.	Hanu dumandatu quali siti web piacenu i squadre di vendita.
To make good use of.	Per fà un bon usu.
They had not returned.	Ùn avianu micca vultatu.
And that’s the story here.	È questu hè a storia quì.
The key is to feel some pressure on these points.	A chjave hè di sente una certa pressione nantu à questi punti.
The judge sat behind another table.	Le juge s'assit derrière un autre table.
It was something.	Era qualcosa.
I only noticed it after it had been bruised for a while.	L'aghju nutatu solu dopu chì hè stata brusgiata per un pezzu.
Don't be afraid of me.	Ùn àbbia paura di mè.
But you can also see it.	Ma pò ancu vedela.
They were the leaders in that ship, in that work.	Eranu i capi in quella nave, in quellu travagliu.
She is a very lucky girl.	Hè una zitella assai furtunata.
There were several women in the living room of her small apartment.	Ci era parechje donne in u salottu di u so picculu appartamentu.
It doesn’t kill for fun.	Ùn uccide micca per piacè.
I have so many problems.	Aghju tanti prublemi.
The three stopped to listen.	I trè si fermanu à sente.
I remember, you see.	Mi ricordu, vedi.
He said to open it, it was cold outside.	Ellu disse di apre, era fretu quì fora.
I had to learn to take care of my daughter.	Aviu avutu à amparà à cura di a mo figliola.
Let the states decide.	Chì i stati decidenu.
They did a great show.	Hanu fattu una grande mostra.
I’m good enough now to read it again.	Sò abbastanza bè avà per leghje di novu.
High quality products are available here.	I prudutti d'alta qualità sò dispunibili quì.
And deep, deep inside me, it was like someone was laughing.	È prufonda, prufonda in mè, era cum'è chì qualcunu ridia.
I close my eyes and wait for her to pass.	Chjodu l'ochji è aspettu ch'ella passa.
They are bright, and beautiful.	Sò brillanti, è belli.
In fact, friend, it wasn’t well done.	Infatti, amicu, ùn era micca bè fattu.
If you like this kind of thing, do a good read.	Se ti piace stu tipu di cose, hà fattu una bona lettura.
In most cases, they are not even seen as sexual.	In a maiò parte di i casi, ùn anu mancu vistu cum'è sessuale.
They called my mom and brother.	Chjamavanu a mo mamma è u fratellu.
I leaned into him.	Aghju appughjatu in ellu.
It would never work.	Ùn averia mai travagliatu.
He trusts others to do what is necessary.	Si fidu di l'altri per fà ciò chì hè necessariu.
That’s what she has to watch out for.	Hè ciò ch'ella hà da guardà.
Having healthy teeth is important to living a healthy life.	Avè i denti sani hè impurtante per campà una vita sana.
My body is, and will be, fed.	U mo corpu hè, è serà, alimentu.
Even today, at the station, I hadn’t taken much.	Ancu oghje, à a stazione, ùn l'avia micca pigliatu assai.
That’s the difference.	Hè a diffarenza.
I love being able to press my dad.	Mi piace à pudè pressu u mo babbu.
He had just noticed something.	Aveva appena nutatu qualcosa.
The words don’t hold together.	E parolle ùn si mantenenu inseme.
The techniques are repeated several times.	I tecnichi sò ripetuti parechje volte.
In comparison, consider what might be more useful to pay attention to.	In cunfrontu, cunzidira ciò chì puderia esse più utile per attentu.
He’s been here since.	Hè statu quì dapoi.
Good place to go drinking.	Bon locu per andà à beie.
They were fun to write about.	Eranu divertenti à scrive.
None too soon.	Nimu troppu prestu.
It put a lot of companies out of business.	Hà messu assai cumpagnie fora di l'affari.
There are five products described in the post.	Ci sò cinque prudutti descritti in u post.
In some ways it doesn’t seem long, but in other ways forever.	In certi modi chì ùn pare micca longu, ma in altri modi per sempre.
However, there is no need to worry.	Eppuru, ùn ci hè bisognu di preoccupassi.
Beneath me, the city seemed asleep.	Sottu à mè, a cità pareva addormentata.
I didn’t ask that.	Ùn aghju micca dumandatu questu.
Be his own person.	Siate a so propria persona.
So don’t ask for the impossible.	Dunque ùn dumandate micca l'impossibile.
But I didn’t have to say that.	Ma ùn avia micca da dì cusì.
But, even so, there is always something very strange about this.	Ma, ancu cusì, ci hè sempre una cosa assai strana in questu.
This is true for almost any medium.	Questu vale per quasi ogni mediu.
We won’t be here that long.	Ùn seremu micca quì tantu tempu.
This is what gives meaning to their lives.	Questu hè ciò chì dà significatu à a so vita.
You know, something the fans want to watch.	Sapete, qualcosa chì i fans volenu fighjà.
Maybe one day we can come back.	Forse un ghjornu pudemu vultà.
He is survived by his wife and son.	Hè sopravvissutu da a so moglia è u so figliolu.
You know blood and pain like you never knew.	Sapete u sangue è u dulore cum'è ùn pudia mai sapè.
She was crazy about the guy.	Era pazza di u tippu.
But not everyone has it easy.	Ma micca tutti l'anu faciule.
This is the easy part.	Questa hè a parte faciule.
The status of this process should be visible to customers.	U statu di stu prucessu deve esse visibile à i clienti.
He learned nothing.	Ùn hà amparatu nunda.
That said, people are not perfect life forms.	Cusì dettu, e persone ùn sò micca forme di vita perfetta.
The couple married and had two children, a daughter and a son.	A coppia si maritò è hà avutu dui figlioli, una figliola è un figliolu.
They no longer have a human advantage.	Ùn anu più un vantaghju umanu.
He wondered if he had found a good horse.	Si dumandava s'ellu avia trovu un bonu cavallu.
It’s not enough to interest him.	Ùn hè micca abbastanza per interessà ellu.
We also have some ideas.	Avemu ancu qualchì idee.
His pain became his.	U so dulore hè diventatu u so.
She looked back, trying to understand.	Ella guardò in daretu, circandu di capisce.
He told me to get out.	Mi diceva di sguassà.
She knows they are scared.	Ella sà chì anu paura.
Shit.	Merda.
Funny and sad.	Divertenti è tristi.
Each man saw that in the other.	Ogni omu hà vistu chì in l'altru.
He wants to know that is true.	Ellu voli sapè chì hè vera.
Many bodies have been found so far away.	Parechji corpi sò stati truvati cusì luntanu.
He was a great man, and very strong.	Era un omu grande, è assai forte.
Many things can happen in twenty years.	Molte cose ponu accade in vint'anni.
As such, there are no characters, only types.	Comu tali, ùn ci sò micca caratteri, solu tipi.
She saw the operation.	Ella hà vistu l'operazione.
In summer, it can be very hot.	In l'estiu, pò esse assai calda.
Work with your community behind and around you.	U travagliu cù a vostra cumunità daretu è accantu à voi.
I couldn’t control myself.	Ùn pudia micca cuntrullà mè stessu.
But they say it’s as cold as hell.	Ma dicenu chì ci hè fretu cum'è l'infernu.
A sad smile appeared on his face as he shook his head.	Un surrisu tristu apparsu nantu à a so faccia mentre scuzzulava a testa.
I chose tea.	Aghju sceltu tè.
They were probably right.	Probabilmente avianu ragione.
He was on a mission of his own.	Era in una missione propria.
I hope students read you too.	Spergu chì i studienti vi leghjenu ancu.
People were really open and understanding.	A ghjente era veramente aperta è capiscenu.
Always very good.	Sempre assai bè.
The girls left, then we left.	Si n'andò e zitelle, dopu avemu partutu.
And sex is not the end.	È u sessu ùn hè micca a fine.
Both will be discussed in detail below.	Tutti dui seranu discututi in dettagliu quì sottu.
It would kill me otherwise.	Mi ammazzaria altrimenti.
I knew I had a hand in what was going on here.	Sapia chì avia una manu in ciò chì passava quì.
If he didn’t answer their questions, then he certainly didn’t answer theirs.	S'ellu ùn hà micca rispostu à e so dumande, allora certamenti ùn risponda micca à e so.
It was really a bit of luck.	Hè stata veramente un pocu di furtuna.
But there are things you do in your life.	Ma ci sò cose chì fate in a vostra vita.
This is done as shown.	Questu hè fattu cum'è mostra.
But of course, they didn’t.	Ma di sicuru, ùn avianu micca.
He thought of hearing his mother's voice.	Hà pensatu à sente a voce di a so mamma.
The girl looked very beautiful.	A zitella paria assai bella.
Often there is no clear purpose.	Spessu ùn ci hè micca un scopu chjaru.
It’s free, it’s easy to get in and out of.	Hè gratuitu, hè faciule d'entra è di fora.
However, they can reduce the rate of bone loss.	Tuttavia, ponu riduce a rata di perdita di l'osse.
You can break the steps in a few days.	Pudete rompe i passi in parechji ghjorni.
Bring your notes, and update your notes as you go.	Portate e vostre note, è aghjurnà e vostre note mentre andate.
See more see menu.	Vede più vede menu.
They keep it even darker.	Mantenu ancu più in u bughju.
There are no unit tests.	Ùn ci sò micca teste di unità.
Do your own research.	Fate a vostra propria ricerca.
I have to do it.	Aghju da fà.
Finally my husband arrived.	Finalmente u mo maritu hè ghjuntu.
They were always there to work.	Eranu sempre quì à travaglià.
Search now.	Cercà avà.
It hurt him.	L'hà avutu male.
But a city cannot act outside of its authority.	Ma una cità ùn pò micca agisce fora di a so autorità.
The need is so great.	U bisognu hè cusì grande.
My plan worked.	U mo pianu hà travagliatu.
He needs to survive.	Hà bisognu di sopravvive.
Wait and see.	Aspetta è vede.
The overall taste was good, but there is plenty of room for improvement.	U gustu generale era bè, ma ci hè assai spaziu per migliurà.
In fact, very content.	In fatti, assai cuntenutu.
And it moves with you.	È si move cun voi.
And it stops when she’s dead.	È si ferma quand'ella hè morta.
However, there are also signs to watch out for.	Eppuru, ci sò ancu segni chì guardà.
It couldn’t be better.	Ùn puderia micca esse megliu.
The man escaped as he arrived.	L'omu s'hè scappatu cum'è ghjuntu.
Very close to three.	Trè à trè.
I had no doubt they would be in touch.	Ùn avia micca dubbitu ch'elli seranu in cuntattu.
I did the job.	Eseguitu u travagliu.
I was different.	Eiu era diversu.
They weren’t doing well.	Ùn stavanu micca bè.
My code is below.	U mo codice hè quì sottu.
You know that few people have your best interests at heart.	Sapete chì poche persone anu u vostru megliu interessi in core.
He seemed to be having a good time.	Paria di passà un bonu tempu.
We think it takes magic out of magic.	Pensemu chì piglia a magia da a magia.
But why was it.	Ma perchè era.
Whether you know it or not.	S'ellu sapete o micca.
However, the pain is only worse.	Invece, u dulore hè solu peghju.
And you just had to think about these things.	È avete avutu ghjustu à pensà à queste cose.
You and your men are welcome to come with us.	Voi è i vostri omi sò benvenuti à vene cun noi.
His strategy never really developed, though.	A so strategia ùn hà mai veramente sviluppatu, però.
Just a girl.	Solu una zitella.
Think about the problems in physical education that interest you.	Pensate à i prublemi in l'educazione fisica chì vi interessanu.
I can’t say exactly when.	Ùn possu micca dì esattamente quandu.
Please help me find this mistake.	Per piacè aiutami à truvà stu sbagliu.
New or used.	Novu o usatu.
The only thing that stopped me was the kids.	L'unica cosa chì m'hà impeditu era i zitelli.
Because of the traffic.	A causa di u trafficu.
I don’t offer to care.	Ùn li offri micca cura.
That doesn’t work now.	Chì ùn viaghja micca avà.
Even as my body supplied the milk it was quite amazing.	Ancu cumu u mo corpu furnia u latte era abbastanza maravigghiusu.
History site.	Situ di a storia.
More on that here.	Più nantu à questu quì.
The second team six weeks later was not so lucky.	U sicondu equipaggiu sei settimane dopu ùn era micca cusì furtunatu.
It won’t be long now.	Ùn serà micca longu avà.
This makes everyone happy.	Questu face tutti felici.
No doubt, a strategy has begun to form.	Nisun dubbitu, una strategia hà cuminciatu à furmà.
I set myself a task of learning.	Mi sò stabilitu un compitu di amparà.
No evidence of common interests.	Nisuna evidenza di interessi cumuni.
More often than not, though, he doesn’t.	Più spessu, però, ùn hà micca.
But you have chosen to walk.	Ma avete sceltu di marchjà.
And then we started again.	E poi avemu principiatu di novu.
He especially asked me to bring it to him.	Ellu m'hà dumandatu soprattuttu di purtari à ellu.
The pictures tell the story for children who cannot read.	I ritratti contanu a storia per i zitelli chì ùn sanu micca leghje.
But this goes too far.	Ma questu va troppu luntanu.
You will never be the same again.	Ùn sarete mai più u listessu.
Brown, and the good parts are not present.	Marrone, è i boni parti ùn sò micca prisenti.
Look him out.	Fighjulu fora.
The wind had picked up but the rain had stopped.	U ventu s’era cullucatu ma a piova s’era firmata.
All responsibility is yours.	Tutta a rispunsabilità hè a toia.
But music is not my language.	Ma a musica ùn hè micca a mo lingua.
They are weak.	Sò debule.
I was his first student, and also his last.	Eru u so primu studiente, è ancu u so ultimu.
They must be sick.	Deve esse malati.
But there is always the matter of too much money, perhaps.	Ma ci hè sempre a materia di troppu soldi, forse.
I read the details of your project.	Aghju lettu i dettagli di u vostru prughjettu.
I feel capable.	Mi sentu capaci.
Both were well received.	Tutti dui sò stati bè ricevuti.
Such a control.	Un tali cuntrollu.
I asked for three.	Aghju dumandatu trè.
The two men stared at the source of the noise.	I dui omi fighjàvanu à a fonte di u rumore.
Thoughts on my son.	Pensieri nantu à u mo figliolu.
I didn’t develop my code with such things in mind.	Ùn aghju micca sviluppatu u mo codice cun tali cose in mente.
It’s good to not know.	Hè bè di ùn sapè.
Once again they were the green of rose leaves.	Una volta di più eranu u verde di foglie di rosa.
This can help in whatever type of sources you choose.	Questu pò aiutà in quale tipu di fonti sceglite.
Stuff that could tell him where he was going.	Roba chì li puderia dì induve hè andatu.
That we are old.	Chì simu vechji.
Not that it was a big secret or anything.	Micca chì era un grande sicretu o qualcosa.
You may even have a job.	Pudete ancu avè un travagliu.
The pictures were changed.	I ritratti eranu cambiati.
Something I couldn’t do at the moment.	Qualcosa chì ùn pudia fà in u mumentu.
None of us.	Nisunu di noi.
In addition, it will save you time and money.	In più, vi risparmià tempu è soldi.
They are angry.	Sò arrabbiati.
I will be happy to talk !.	Saraghju felice di parlà !.
Being the mother of our four children brings me a lot of joy.	Essa a mamma di i nostri quattru figlioli mi porta assai gioia.
Just deal with it.	Solu trattà cun ella.
I will follow in a bit.	Seguiraghju in un pocu.
Walking was really hard.	Camminà era veramente duru.
We do not have a clear explanation for this result.	Ùn avemu micca una spiegazione chjara per questu risultatu.
And come soon.	È vene prestu.
Think.	Pensate.
He had the key to the house.	Hà avutu a chjave di a casa.
Some of you will have installed user groups.	Qualchidunu di voi avarà stallatu gruppi di utilizatori.
I feel that way too.	Mi sentu cusì ancu.
None of the pain he would have expected.	Nisunu di u dulore ch'ellu avissi aspittatu.
He wanted me to kill myself.	Vulia ch'e mi ammazzissi.
I can make sense of it, even when nothing is said out loud.	Puderaghju u sensu, ancu quandu nunda ùn hè dettu à voce alta.
Maybe tonight.	Forse sta sera.
They both look at her.	Tutti dui a fighjanu.
Therefore an early diagnosis is essential.	Dunque un diagnosticu precoce hè essenziale.
And there is no such evidence.	È ùn ci hè micca tali evidenza.
The soldiers cut off everyone who tried to escape.	I suldati anu tagliatu à tutti quelli chì anu pruvatu à scappà.
I hadn’t really planned to go here.	Ùn avia micca veramente previstu di andà quì.
I’ll take every part in something.	Pigliaraghju ogni parte in qualcosa.
My husband thought they were growing too soon.	U mo maritu hà pensatu ch'elli crescenu troppu prestu.
You will never hear anything from me again.	Ùn sentirete mai più nunda di questu da mè.
No food, we didn’t eat.	Nisun alimentu, ùn avemu micca manghjatu.
It’s not perfect, but we often get it right.	Ùn hè micca perfettu, ma spessu l'avemu bè.
You can’t have too much.	Ùn pudete micca avè troppu.
He was a terrible president.	Era un presidente terribili.
I wanted people to do that more often.	Vuliu chì a ghjente hà fattu più spessu.
I was just blown away.	Aghju ghjustu colpu.
Failure to do so may damage the engine.	A falla di fà questu pò dannà u mutore.
There was no more.	Ùn ci era più.
If so, wonderful.	Sì cusì, maravigliosu.
These guys are amazing.	Questi ragazzi sò incredibili.
It seemed sweet.	Paria dolce.
We take the time to hear your needs.	Pigliemu u tempu per sente i vostri bisogni.
All the best.	Tuttu u megliu.
If they think so.	S'elli pensanu.
But back then lean soon.	Ma daretu prestu prestu magre.
During the summer, they like it as warm as possible.	Duranti l'estiu, li piace u più caldu pussibule.
We stay exactly as we are.	Restemu esattamente cum'è simu.
When the flower is wedding time.	Quandu u fiore hè u tempu di u matrimoniu.
Our heart is a place of family work.	U nostru core hè un locu di travagliu famigliali.
The service will operate the network.	U serviziu farà u funziunamentu di a reta.
I just didn't want them to go after me.	Solu ùn vulia micca ch'elli andavanu dopu à mè.
I thought that was a great way to do it.	Pensu chì era una bella manera di fà.
It's just her.	Hè solu ella.
You invent reasons.	Tu invente ragioni.
But the defense is limited.	Ma a difesa hè limitata.
Then we go to the store.	Allora andemu à a tenda.
I don’t call them necessarily similar though.	Ùn li chjameraghju micca necessariamente simili però.
Who knows where the price will be next.	Quale sà induve u prezzu sarà dopu.
Maybe it’s not.	Forse ùn hè micca.
The parties had no choice in the matter.	I partiti ùn avianu micca scelta in a materia.
In business for myself.	In affari per mè stessu.
That was bad.	Chì era peghju.
He fell silent.	Cascò senza un sonu.
It was fun to watch him.	Era divertente à fighjulà ellu.
If they did the job, then they would certainly remember it.	S'elli anu fattu u travagliu, allora certamenti si ne ricurdaria.
Not on a daily basis.	Micca nantu à una basa di ogni ghjornu.
Only four from him.	Solu quattru da ellu.
That just wouldn’t happen these days.	Questu solu ùn avaria micca in questi ghjorni.
It’s better than most of them on average.	Hè megliu cà a maiò parte di elli in u ghjornu mediu.
The impact of this network must be measured and evaluated.	L'impattu di sta rete deve esse misurata è evaluata.
For work, no less.	Per u travagliu, micca menu.
I just love it.	L'amu solu.
Strange time of night.	U tempu stranu di a notte.
They arrested members of their families.	Anu arrestatu i membri di e so famiglie.
We are not sure here.	Ùn simu micca sicuri quì.
They are left with the same problem of evil that religion does.	Sò lasciati cù u listessu prublema di u male chì face a religione.
They have so much to offer.	Hanu tantu da offre.
They were right, we did.	Avianu ragiò, avemu fattu.
But it’s been tried, you know.	Ma hè statu pruvatu, sapete.
Finally, we can focus on football.	Infine, pudemu fucalizza nantu à u football.
I decided to give it another go and act.	Aghju decisu di dà una altra chance è agisce.
This is the same for private and commercial property.	Questu hè u listessu per a pruprietà privata è cummerciale.
He shook hands.	Si strinse e mani.
But no one seems to have it.	Ma nimu pare chì l'avete.
Seven years later.	Sette anni dopu.
It was the cost of doing business.	Era u costu di fà affari.
He told me he had sent it from another place.	M'hà dettu chì l'hà mandatu da un altru locu.
This will cost you something extra.	Questu custarà qualcosa extra.
It’s none of these things.	Ùn hè nunda di queste cose.
He didn’t give me a choice.	Ùn m'hà datu scelta.
Lots of analysis.	Assai analisi.
Then do a little more.	Allora fate un pocu di più.
It made room for new trees.	Hà fattu spaziu per l'arburi novi.
You may be surprised at what you find.	Puderete esse sorpresu di ciò chì truvate.
No need to look around, though.	Inutile di guardà in giru, ancu.
There was no effort in his game.	Ùn ci era micca sforzu in u so ghjocu.
Adults have to do it for themselves.	L'adulti anu da fà per elli.
When he bought the company.	Quandu hà compru a cumpagnia.
The error bars show the standard error.	E barre d'errore mostranu l'errore standard.
If you hear something once, don't pay attention.	Se sente qualcosa una volta, ùn fate micca attente.
But he was quite well received.	Ma era abbastanza bè ricevutu.
You passed as you said.	Avete passatu cum'è avete dettu.
Don't move your hand.	Ùn move micca a manu.
No spaces for which we have fought.	Micca spazii per i quali avemu luttatu.
It turned out fun colors, like tea.	Hà turnatu culori divertenti, cum'è tè.
Well, let me explain.	Ebbè, lasciami spiegà.
Rarely is violence a problem.	Raramente hè a viulenza un prublema.
Once again, good job !.	Una volta, bellu travagliu!.
God does not have these things.	Diu ùn hà micca queste cose.
We found him dead in his home office.	L'avemu trovu mortu in u so uffiziu in casa.
There was blood on the old man's nose and mouth.	Ci era sangue in u nasu è in bocca di u vechju.
None of these are longer than the others.	Nisunu di questi sò più longu chì l'altri.
He eventually took her to play with other children.	Finalmente l'hà purtatu à induve ghjucà cù altri zitelli.
Give yourself time to make a bad choice.	Dàli un tempu per fà una mala scelta.
He doesn't look happy.	Ùn pare micca felice.
We now have to consider what this theory really was.	Avemu avà da cunsiderà ciò chì sta teoria era veramente.
I don’t need to ask if he was dead.	Ùn aghju micca bisognu di dumandà s'ellu era mortu.
But there is no such situation.	Ma ùn ci hè micca una situazione cum'è quì.
That's a pretty big difference.	Hè una differenza abbastanza grande.
Let's go together.	Andemu inseme.
He had heard the ring in her voice.	Avia intesu l'anellu in a so voce.
He started doing something interesting.	Cuminciò à fà qualcosa interessante.
My reaction is sorry for you.	A mo reazione hè di dispiace per voi.
Come to the table with clean hands and a clean heart.	Venite à a tavula cù e mani pulite è un core pulitu.
And then you go see the movie when it comes out.	E poi andate à vede u filmu quandu esce.
Great game so far.	Gran ghjocu finu à avà.
Not even a wind.	Mancu un ventu.
For a few moments, nothing happened.	Per certi mumenti, nunda hè accadutu.
However, such results were not found in the present study.	Tuttavia, tali risultati ùn sò micca trovu in u presente studiu.
This would be the practical approach.	Questu seria l'approcciu praticu.
Please enjoy the photos here so we can be sure to enjoy taking them.	Per piacè, godite e foto ind'è perchè avemu sicuru d'avè piacè di piglià.
We take a walk together.	Facemu una spassighjata inseme.
Yes it is.	Iè hè.
It is installed for solutions.	Hè stallatu per suluzioni.
See if we can figure out where it fell from.	Vede s'ellu pudemu capisce da induve hè cascata.
Next time for sure.	A prossima volta di sicuru.
Which is one of my tests for you.	Qualessu hè unu di i mo testi per voi.
He puts his hand to his heart.	Si mette a manu à u so core.
Don’t worry about anything.	Ùn vi preoccupate di nunda.
Nor was it very difficult.	Nè era assai difficiule.
The oil should never be smoked.	L'oliu ùn deve mai fumà.
The whole book.	Tuttu u libru.
Make some people happy in every way.	Fate felici alcune persone in ogni modu.
Most of all, he waited.	A maiò parte, hà aspittatu.
It could be another bad day for air travel.	Puderia esse un altru ghjornu cattivu per u viaghju aereo.
I had heard something I had never heard before.	Avia sentitu qualcosa chì ùn avia mai sentitu prima.
This made them laugh again.	Questu li fece ridere di novu.
Music and the brain.	A musica è u cervellu.
This is certainly not the case.	Questu hè certamente micca u casu.
There is very little research on this movement.	Ci hè assai poca ricerca nantu à stu muvimentu.
All of you are part of the story of me recovering.	Tutti voi facete parte di a storia di mè ritruvà.
This means that the models performed better with fewer parameters.	Ciò significa chì i mudelli anu realizatu megliu cù menu paràmetri.
Three books in progress.	Trè libri in corso.
This is a description of how to do it.	Questa hè una descrizzione di cumu fà.
He seemed so angry, and even never asked.	Paria cusì arrabbiatu, è ancu mai dumandatu.
And if you could only ask me a question of myself.	È s'è tù mi putissi dumandà solu una quistione di mè stessu.
the parents of.	i genitori di.
They seemed comfortable.	Parìanu còmode.
She had news for him.	Ella avia nutizie per ellu.
All authors contributed to the final version of the manuscript.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à a versione finale di u manuscrittu.
Some recognized me.	Certi m'hà ricunnisciutu.
I really trust his opinion because he makes great records.	Aghju veramente fiducia in a so opinione perchè face grandi dischi.
And don’t be afraid of them.	È ùn abbiate paura di elli.
This group here is fantastic.	Stu gruppu quì hè fantasticu.
go to sleep.	và à dorme.
She was stuck alone.	Era appiccicata sola.
Something that takes only one argument, and returns something.	Qualcosa chì piglia un solu argumentu, è torna qualcosa.
Five trials were excluded for several reasons.	Cinque prucessi sò stati esclusi per diverse ragioni.
I had served him well over the years.	L'avia servitu bè cù l'anni.
I like the screen.	Mi piace u screnu.
This is not the law.	Questa ùn hè micca a lege.
How nice of him.	Quantu bellu di ellu.
I came in here just a month ago.	Sò entratu quì solu un mese fà.
Don't close the door behind him.	Ùn chjude micca a porta daretu à ellu.
There was also a girl.	Ci era ancu una zitella.
If you have such problems with anxiety, the university will understand.	Sè vo avete tali prublemi cù l'ansietà, l'università capirà.
So, I mean the ones I’ve never seen before.	Per quessa, vogliu dì quelli chì ùn aghju mai vistu prima.
I think this behavior was very kind and gentle.	Pensu chì stu cumpurtamentu era assai gentile è dolce.
It could be your church.	Puderia esse a vostra chjesa.
We stopped playing video games and watching football for you.	Avemu cessatu di ghjucà i video games è di fighjà u football per voi.
A best friend should not move to the country.	Un megliu amicu ùn deve micca spustà in u paese.
This makes the white dot redder than it should be.	Questu rende u puntu biancu più rossu di ciò chì deve esse.
You are not broken and you are not wrong.	Ùn site micca rottu è ùn site micca sbagliatu.
Where did you expect it to be.	Induve aspittàvate chì sia.
There was silence for a second.	Ci hè statu silenziu per una seconda.
Go ahead, cover for yourself.	Vai avanti, copremu per voi.
In fact, it seems he can’t.	Infatti, pare ch'ellu ùn pò micca.
But in time you will find yourself attracted to it.	Ma in u tempu vi truverete attiratu.
They don’t have real power.	Ùn anu micca un veru putere.
My mind told me to run but my feet couldn’t do it.	A mo mente m'hà dettu di curriri ma i mo pedi ùn pudianu fà.
Nor was he.	Nè era ellu.
But she knows that if she does, she will be an animal.	Ma ella sà chì, s'ellu face, serà un animali.
The people are very nice.	A ghjente hè assai bella.
Check each rule in order for each of the products.	Verificate ogni regula in ordine per ognunu di i prudutti.
But there are some common things that we usually forget to do.	Ma ci sò parechje cose cumuni chì di solitu scurdemu di fà.
She wanted to be on a ship.	Ella vulia esse nantu à una nave.
He made us breakfast.	Ci hà fattu u colazione.
We’ll know how deep it goes.	Avemu da sapè quantu prufonda và.
As they turn off one life and start another.	Cum'è spegne una vita è cumincianu à un'altra.
Three repeated data experiments were placed in a box.	Trè esperimenti ripetuti dati sò stati messi in una casella.
I came to my new place and put my daughter to sleep.	Aghju ghjuntu à u mo novu locu è aghju messu a mo figliola à dorme.
Instead, they have their own set of tools.	Invece, anu u so propiu set di strumenti.
He was brought here.	Hè statu purtatu quì.
Your job is to build that bridge that connects you.	U vostru travagliu hè di custruisce quellu ponte chì vi unisce.
As an individual, everyone is different.	Cum'è un individuu, ognunu hè diversu.
His feet are missing.	I so pedi sò spariti.
They had great parents.	Avarianu grandi genitori.
We can spend a lot of time at home.	Pudemu passà un bellu tempu in casa.
Be sure to answer any questions and comments as they come.	Assicuratevi di risponde à e dumande è i cumenti mentre venenu.
He will have a change in his thinking.	Hà da avè un cambiamentu in u so pensamentu.
They were, of course, very different from those of today.	Eranu, sicuru, assai sfarente da quelli di l'oghje.
Sometimes, it wasn’t easy.	A volte, ùn era micca faciule.
I just need your support.	Aghju solu bisognu di u vostru sustegnu.
It was a short thing on the run.	Era una cosa corta nantu à a caminata di corsa.
Please only keep them out of the property.	Pregu solu ch'elli mantenenu fora di a pruprietà.
We would not publish this opinion.	Ùn vuleriamu micca publicatu sta opinione.
He was never nervous.	Ùn era mai nervoso.
I, however, well, it’s a different story.	Eiu, però, bè, hè una storia diversa.
I don’t know when he lost track.	Ùn sapete micca quandu hà persu a traccia.
Start what you need to start.	Cumincià ciò chì deve principià.
However, there was no way.	Tuttavia, ùn ci era micca manera.
See you why.	Vi vede perchè.
Well, you're right.	Eppuru, avete ragione.
It’s nice to be pale like that.	Hè bellu d'esse pallidu cusì.
I stopped breathing.	Aghju firmatu di respira.
Let her find out for herself.	Ch'ella scopra per ella stessu.
He is a football player.	Hè un ghjucadore di football.
The results of this study can be found here.	I risultati di stu studiu ponu esse truvati quì.
Really well done.	Veramente ben fattu.
I had work to do, and right away.	Avia un travagliu da fà, è subitu.
Or what they once were women.	O ciò chì una volta eranu donne.
I take those too.	Pigliu ancu quelli.
He has come a long way.	Hà fattu una longa strada.
The paper is well written and clear.	A carta hè ben scritta è chjara.
There is nothing at every end.	Ùn ci hè nunda in ogni estremità.
These are in ideal condition, however.	Quessi sò in cundizioni ideali, però.
I’ve had it for several years.	L'aghju avutu per parechji anni.
The best there is.	U megliu chì ci hè.
He ran all day.	Tuttu u ghjornu curria.
It was a particularly beautiful road in a thick city with them.	Era una strada particularmente bella in una cità spessa cun elli.
It could be that he did something we don’t know.	Puderia esse ch'ellu hà fattu qualcosa chì ùn sapemu micca.
A few minutes to three.	Uni pochi minuti à trè.
But these are a small type.	Ma questi sò un tippu chjucu.
These two things are not necessarily connected.	Sti dui cose ùn sò micca necessariamente cunnessi.
Hard to change what isn’t there.	Difficile di cambià ciò chì ùn ci hè micca.
Every now and then he looked around me, found me and smiled.	Ogni tantu mi guardava intornu, mi trovava è surrisava.
Happy to know that my old foot is fixing things right.	Felice di sapè chì u mo vechju pede riparà e cose ghjustu.
I could never get my hands around it well.	Ùn pudia mai mette e mani attornu bè.
The same volume.	U stessu voluminu.
I came for information.	Sò venutu per infurmazione.
We are in a state of constant communication, night and day.	Semu in un statu di cumunicazione constante, notte è ghjornu.
It happened more than once.	Hè accadutu più di una volta.
Natural selection is what made this condition rare.	A selezzione naturale hè ciò chì hà fattu sta cundizione rara.
Which it always is.	Ciò chì hè sempre.
Cut off their heads.	Tagliate i so capi.
Watch what happens around you.	Fighjate ciò chì succede intornu à voi.
There is a lot to be had.	Ci sò assai per esse.
After that, the game is over.	Dopu à quessa, u ghjocu hè su.
It could be brought on by stress.	Puderia esse purtatu da u stress.
One of the seven sets is shown.	Unu di i setti indipendenti hè mostratu.
There are several choices to achieve the goal.	Ci hè parechje scelte per ottene u scopu.
A woman was on the train with her child when it happened.	Una donna era in u trenu cù u so zitellu quandu hè accadutu.
It doesn’t sell insurance.	Ùn vende micca assicuranza.
You may have fallen, but you are not out.	Pudete esse falatu, ma ùn site micca fora.
I just knew it was.	Sapia solu chì era.
But we beat her.	Ma a batteremu.
There are no age requirements.	Ùn ci sò micca esigenze di età.
And it happens in real life.	È succede in a vita vera.
The day before the murder.	U ghjornu prima di l'assassiniu.
And we will help you through it.	È ci aiuteremu à traversu.
There were no problems, everything looked fine.	Ùn ci era micca prublemi, tuttu pareva bè.
Numerous issues have been raised on appeal.	Numerosi prublemi sò stati suscitati in appellu.
No significant differences were observed between the other clinical features.	Nisuna differenza significativa hè stata osservata trà l'altri caratteristiche cliniche.
Roll each into a ball.	Roll ognunu in una bola.
I worry about that.	Mi preoccupa per quessa.
Also, he’s my killer.	Inoltre, ellu hè a mo uccisione.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male in questu.
I don’t know what new events had happened that day.	Ùn sò micca ciò chì novi avvenimenti avianu accadutu quellu ghjornu.
Start this journey with your support.	Cumincià stu viaghju cù u vostru sustegnu.
Really, they do.	Per veru, facenu.
When he closed his eyes, he stopped the movement.	Quandu hà chjusu l'ochji, hà firmatu u muvimentu.
Bad things happen when my dad is angry.	E cose cattive succedenu quandu u mo babbu hè arrabbiatu.
They had their differences.	Anu avutu i so differenzi.
They talk and they talk.	Parlanu è parlanu.
I’m fine with it.	Sò bè cun ellu.
Here’s the claim.	Eccu a pretendenza.
It was as if he had brought his own laughter track with him.	Era cum'è ellu avia purtatu a so propria pista di risata cun ellu.
It is, however, my music player of choice.	Hè, però, u mo lettore di musica di scelta.
The color left his face.	U culore lasciò a so faccia.
I have come to the facts of the case.	Aghju ghjunghje à i fatti di u casu.
I’m not saying it shouldn’t help pay for education.	Ùn dicu micca chì ùn deve micca aiutà à pagà per l'educazione.
We liked it a lot.	Ci hè piaciutu assai.
Spread it around.	Spread it around.
We try to address these issues in our technique.	Avemu pruvatu à affruntà questi prublemi in a nostra tecnica.
It has its place.	Hà u so postu.
That month.	Ddu mese.
That’s what it was all about.	Hè ciò chì si trattava.
Beyond the light of your night fire, there is darkness.	Al di là di a luce di u vostru focu di notte, ci hè a bughjura.
Hell a nice ship, though.	Infernu una bella nave, però.
I hadn’t heard of him running away.	Ùn avia micca intesu di scunverlu scappendu.
I really prefer to watch someone else.	Aghju veramente preferitu fighjulà qualcunu altru.
In the medical field too, such analyzes are widely used.	In u campu medico ancu, tali analisi sò largamente utilizati.
I was going to hit him with the flat side.	L'avia da chjappà cù u latu pianu.
They don’t add up.	Ùn aghjunghjenu micca.
In the afternoon the people come.	In dopu meziornu vene a ghjente.
As usual it was empty.	Comu di solitu era viotu.
And then he fell.	È dopu cascò.
I don’t know what the situation is.	Ùn sò micca sapè quale hè a situazione.
For this money we now appeal.	Per questi soldi avemu avà appellu.
So fresh and young.	Cusì frescu è ghjovanu.
Research article productions.	E produzzione di l'articulu di ricerca.
He didn’t even let them have that record.	Ùn li hà mancu lasciatu avè quellu record.
All found objects were taken away.	Tutti l'ogetti truvati sò stati purtati.
Of course, it wasn’t what he had expected to say.	Di sicuru, ùn era micca ciò ch'ellu avia aspittatu di dì.
Average levels may vary but the presence of activity is confirmed.	I livelli medii pò varià ma a presenza di l'attività hè cunfirmata.
It’s to be expected.	Hè da aspittà.
I went there too.	Sò andatu ancu culà.
In front of the right people she drops a treat.	Davanti à a ghjente diritta ella scende un trattatu.
Use at your own risk !.	Aduprà à u vostru propiu risicu!.
His eyes were drawn to the man sitting next to him.	I so ochji eranu attirati da l'omu pusatu vicinu à ellu.
Contributed to research and software.	Cuntribuitu à l'investigazione è u software.
She takes it really seriously, since she takes everything very seriously.	Ella piglia veramente in seriu, postu chì piglia tuttu assai seriu.
I have a job to help support my family.	Aghju un travagliu per aiutà à sustene a mo famiglia.
I would like to take this company to the claims court.	Mi piacerebbe piglià sta cumpagnia à u tribunale di rivindicazione.
It’s a dear mistake, put it that way.	Hè un sbagliu caru, mette cusì.
You get tired of hearing the same thing after a while.	Ti stancu di sente a listessa cosa dopu un pocu tempu.
And talking to people is a problem usually.	È parlà à a ghjente hè un prublema di solitu.
Just to be sure.	Solu per esse sicuru.
I broke it.	I rumpiu.
Then he moved.	Allora si trasfirìu.
You have to be able to see.	Duvete esse capace di vede.
But why buy it when you can prepare one at home.	Ma perchè cumprà quandu pudete preparà unu in casa.
They are alone, they are only people.	Sò solu, sò solu persone.
The men loved to run their hands through it.	L'omi amavanu passà e so mani attraversu.
I seem to use the word “never” much today.	Mi pare di aduprà a parolla "mai" assai oghje.
In fact, I had never seen him before.	In fatti, ùn l'avia mai vistu prima.
Second, it was a love letter.	Siconda, era una lettera d'amore.
From the moment you start creating a story, that’s the goal.	Da u mumentu chì cuminciate à creà una storia, questu hè u scopu.
Don’t wait any less.	Ùn aspittà micca menu.
I am a bad friend.	Sò un cattivu amicu.
It wasn’t really the word I had heard said.	Ùn era micca veramente a parolla chì avia intesu dì.
Help us build.	Aiutateci à custruisce.
In an experimental analysis there are two options.	In una analisi sperimentale ci hè duie opzioni.
He is a wonderful child, so calm and sweet and happy.	Hè un zitellu maravigliu, cusì calmu è dolce è felice.
Assume that is the first.	Assumimu chì hè u primu.
I would be sure of that.	Saria sicuru di quessa.
It’s good, but different.	Hè bè, ma diversu.
In the same season, however, males are more active.	In a listessa stagione, però, i masci sò più attivi.
They had had enough.	Avianu avutu abbastanza.
What a strange day.	Chì ghjornu stranu.
She obviously had her answer.	Ella ovviamente avia a so risposta.
He says he understood the message, but time will tell.	Dice chì hà capitu u missaghju, ma u tempu dirà.
It didn’t seem to be a middle ground.	Ùn pareva micca esse una terra media.
I’m in a hell of a correction.	Sò in un infernu di una correzione.
It’s free and easy to do.	Hè liberu è faciule da fà.
And back.	È daretu.
All source code is available at the end of this post.	Tuttu u codice fonte hè dispunibule à a fine di stu post.
However, this argument is not well developed.	Tuttavia, stu argumentu ùn hè micca bè sviluppatu.
I have had my entire working career.	Aghju avutu tutta a carriera di travagliu.
Often the same individual was involved.	Spessu u stessu individuu era implicatu.
It’s more important now than ever.	Hè più impurtante avà chè mai.
The movie needed the love story to be everything.	A film avia bisognu di a storia d'amore per esse tuttu.
We have a problem.	Avemu un prublema.
I had no plan other than to run.	Ùn aghju avutu un pianu altru ch'è di curriri.
But you don’t need to come home with me.	Ma ùn avete micca bisognu di vultà in casa cun mè.
Someone called out softly.	Qualchissia hà chjamatu a so voce dolcemente.
We need the truth.	Ci vole a verità.
This is not so different.	Questu ùn hè micca cusì diversu.
You know, just for the record, we can’t really make love.	Sapete, solu per u recordu, ùn pudemu micca veramente fà l'amore.
Here are the two primary reasons.	Eccu i dui motivi primari.
First, test the background properties that will be useful for future work.	Prima, prova e proprietà di fondo chì saranu utili per u travagliu futuru.
My father was born here.	U mo babbu hè natu quì.
One hundred is successful.	Unu in centu hè successu.
Develop a natural voice.	Sviluppà una voce naturale.
And the cat.	È u ghjattu.
Here, it’s different.	Quì, hè diversu.
As a gift he gave her another rose.	Cum'è un rigalu li hà datu un'altra rosa.
We lost your signal for several minutes.	Avemu persu u vostru signale per parechji minuti.
Last year was no different.	L'annu passatu ùn era micca diversu.
If you have plans for this place forget it.	Se avete piani per questu locu scurdatevi.
You hate me.	Mi odi.
They are presented to me.	Si sò presentati à mè.
Get out into nature as often as possible.	Esce in natura quant'è spessu pussibule.
But, it couldn’t last.	Ma, ùn pudia durà.
Maybe I couldn’t, though.	Forse ùn pudia micca, ancu.
This is probably one of the best parts.	Questu hè probabilmente unu di i migliori parti.
Now he has to understand what to do with it.	Avà hà da capisce ciò chì fà cun ellu.
Go for the tried and true road.	Andate per a strada pruvata è vera.
She forced him to return.	Ella li hà custrettu à rinvià.
I cannot describe in words the beauty of this.	Ùn possu micca descriverà cù parolle a bellezza di questu.
And she had said well.	È ella avia dettu bè.
Two weeks seemed a very long time to wait alone.	Dui settimane parevanu un tempu assai longu per aspittà solu.
The important thing is to end up getting the best result.	L'impurtante chì finisci per ottene u megliu risultatu.
A world of peace and rest.	Un mondu di pace è riposu.
It has been very bad to this end.	Hè statu assai male in questu fini.
You just the people.	Tu solu a ghjente.
I wanted to hear it, but I couldn’t.	Ci vulia à sente, ma ùn pudia micca.
It will be another new beginning, another spring.	Serà un altru novu principiu, una altra primavera.
And too many of you are on the wrong side.	È troppu di voi site da u latu sbagliatu.
It can be applied over and over again for better relief.	Pò esse appiicatu una volta è una volta per un sollievu megliu.
That’s what they end up getting a lot of.	Hè ciò chì finiscinu per ottene assai di elli.
Then the audience stood.	Allora l'audienza stava.
Provide only the parameters you want to change.	Fornite solu i paràmetri chì vulete cambià.
For example, in my opinion.	Per esempiu, in u mo parè.
And yes, they see it as a very beautiful cross.	È sì, a vedenu cum'è una croce assai bella.
Unfortunately, the site has the potential to do the opposite.	Sfortunatamente, u situ hà u putenziale di fà u cuntrariu.
I wanted to know.	Vuliu sapè.
There is not much for her.	Ùn ci hè assai per ella.
Each element has its own story and purpose in battle.	Ogni elementu hà a so propria storia è u scopu in battaglia.
We fight because we have to.	Cumbattemu perchè duvemu.
Everyone thought it was wrong.	Tutti quelli chì pensavanu chì era sbagliatu.
He didn’t even look back.	Ùn hà micca vultatu ancu in daretu.
They know what to do only in theory.	Sapenu ciò chì fà solu in teoria.
The band went home.	A banda hè andata in casa.
It was essential that they understood.	Era essenziale chì si capiscenu.
There are a number of small fish.	Ci hè una quantità di picculi pesci.
He smiled, though, and shook his head.	Ellu surrisu, però, è annunziò a testa.
I fell to the ground.	Sò cascatu in terra.
Then you can.	Allora pudete.
People should not like each other at all times at work.	A ghjente ùn deve micca piace à l'altru in ogni mumentu à u travagliu.
He can't move.	Ùn pò micca movellu.
Join now.	Unisci avà.
I am the key to this.	Sò a chjave per questu.
Try to explain exactly where they fit.	Pruvatu di spiegà esattamente induve si adattanu.
But it sticks.	Ma hè appiccicatu.
You can smile now.	Pudete surrisu avà.
But, there is nothing to worry about.	Ma, ùn ci hè nunda chì duvete esse preoccupatu.
They never did it again.	Ùn l'anu mai fattu più.
Be true to yourself.	Siate vera à sè stessu.
It is made for wonderful research.	Hè fattu per una ricerca maravigliosa.
I didn’t want this to happen to my book.	Ùn vulia micca chì questu succede à u mo libru.
And once again, he loved it.	È una volta, hà amatu.
It ate up the entire planet.	Hè manghjatu tuttu u pianeta.
This was alive, even if I didn’t know it.	Questu era vivu, ancu s'ellu ùn sapia micca.
Do not try to open these doors.	Ùn pruvate micca di apre queste porte.
People could lose.	A ghjente puderia perde.
I wonder if four years ago I could have.	Mi dumandu se quattru anni prima puderia avè.
What did these people expect from him.	Chì aspettavanu queste persone da ellu.
They tend not to hide their feelings.	Tendenu micca à ammuccià i so sentimenti.
I don’t think she’ll be able to hold on.	Ùn pensu micca ch'ella puderà tene.
I don’t feel bad for him either.	Ùn mi sentu male ancu per ellu.
This process is repeated for each sample of patients.	Stu prucessu hè ripetutu per ogni mostra di i pazienti.
She seems very nervous about hearing.	Pare assai nervosa per l'audizione.
I decided it was best to wait for him to leave.	Aghju decisu chì era megliu d'aspittà ch'ellu parte.
What do you want from me ?.	Chì voli da mè ?.
I feel a lot about her.	Mi pare assai à ella.
Knowing when people lie will help you lie better.	Sapendu quandu a ghjente mentenu vi aiuterà à mentirà megliu.
I had no idea what he was saying.	Ùn avia micca idea di ciò chì li dicia.
She had other things going on.	Ella avia altre cose chì passanu.
But they can’t play this game forever.	Ma ùn ponu micca ghjucà stu ghjocu per sempre.
I like to take tests.	Mi piace à piglià testi.
Recently, but the reaction was there.	Da pocu, ma a reazione era quì.
He couldn’t feel his heart beating.	Ùn pudia sente u so core batte.
Whoever uses it can make their life good.	Quellu chì l'utiliza pò fà a so vita bona.
All the moves have brought wonderful new friends and experiences.	Tutte e mosse anu purtatu meravigliosi novi amichi è sperienze.
It would be a good opportunity to study him further.	Saria una bona opportunità per studià ellu più.
They then asked the members of each other’s families.	Hanu dumandatu dopu à i membri di e famiglie di l'altri.
We hope so.	Speremu cusì.
You will feel it.	Ne sentirete.
I couldn’t love this man.	Ùn puderia micca amà stu omu.
He knew he could claim it.	Il savait bien qu'il pouvait la réclamer.
We went to bed and fell asleep again.	Simu andati in lettu è ci simu addurmintati di novu.
President, understand me.	Presidente, intende di mè.
They are powerful tools for.	Sò strumenti putenti per.
It’s a little out of my hands.	Hè un pocu fora di e mo mani.
Either he let you pass or he didn’t.	O ti lasciò passà o ùn l'hà micca.
We need action now.	Avemu bisognu d'azzione avà.
There were no injuries at the school.	Ùn ci era micca ferite in a scola.
And a man offered to let me live with him.	È un omu hà prupostu di lascià mi campà cun ellu.
I have no other details.	Ùn aghju micca altri dettagli.
I left because of what happened between you and me.	Sò partutu per via di ciò chì hè accadutu trà tè è mè.
We know we have to vote.	Sapemu chì duvemu vutà.
His eyes were bright, his body warm.	I so ochji eranu brillanti, u corpu caldu.
It will not be easy.	Ùn serà micca faciule.
They saved a lot of lives.	Hanu salvatu assai vite.
He hated this car.	Odiava sta vittura.
Bigger, smaller, and everything in between.	Più grande, più chjucu, è tuttu in trà.
I have to sit down.	Mi deveru pusà.
All of these things meant a lot to me.	Tutte queste cose anu significatu assai per mè.
You weren’t there.	Ùn ci erate micca.
They knew he had been discovered.	Sapianu chì era statu scupertu.
Personal and family history was not relevant.	A storia persunale è famigliali ùn era micca pertinente.
She makes me lie on my back and stays on top of me.	Ella mi face stenderà nantu à u mo spinu è si ferma sopra à mè.
There is a lot more data here.	Ci hè assai più dati quì.
Feel your feelings.	Sentu i vostri sentimenti.
I’m still not clear about my mission.	Ùn sò ancu chjaru in quantu à a mo missione.
It is a dangerous situation for them.	Hè una situazione periculosa per elli.
But no significant difference was observed in complications and mental health.	Ma nisuna differenza significativa hè stata osservata in cumplicazioni è salute mentale.
I passed them by as they were mine.	I passava per elli cum'è eranu i mei.
That’s how he tells people he could understand.	Hè cusì chì dice à a ghjente chì puderia capisce.
I feel a new confidence.	Sentu una nova fiducia.
Keep this cooking until the meat is well done.	Mantene sta cucina finu à chì a carne hè ben fatta.
I want to.	Vulendu.
She should understand.	Ella duverebbe capisce.
He was dead tired and soon, sleep took over.	Era mortu stancu è prestu, u sonnu hà pigliatu.
Military action included.	Azzione militare inclusa.
Of course he did.	Di sicuru hà fattu.
Not from his heart.	Micca da u so core.
No one came in and no one came out.	Nimu n'hè intrutu è nimu ne esce.
We never know why.	Ùn sapemu mai perchè.
The bridge is long.	U ponte hè longu.
Soon it was very cold.	Prestu era assai fretu.
God gave us life.	Diu ci hà datu a vita.
You have never had a problem being hard in your whole life.	Ùn avete mai avutu un prublema per esse duru in tutta a vostra vita.
He was so happy when he came back.	Era cusì felice quandu ellu vultò.
But in his early years he must have been in great shape.	Ma in i so primi anni deve esse statu in grande forma.
By definition, half of the people are above average.	Per definizione, a mità di a ghjente hè sopra à a media.
He wants to ask his wife what he meant.	Ellu voli dumandà à a so moglia ciò chì vulia dì.
I’m in too.	Sò intrutu ancu.
Then you can literally pay money for anything in the game.	Allora pudete literalmente pagà soldi per nunda in u ghjocu.
We spent it all together.	Avemu passatu tuttu inseme.
I don’t want to text on my button.	Ùn vogliu micca testu in u mo buttone.
We know nothing for sure.	Ùn sapemu nunda di sicuru.
We will wait for you when we see you.	Vi aspitteremu quandu vi vedemu.
But kids don’t care.	Ma i zitelli ùn anu micca cura.
Pour the hot coffee over the mixture.	Pour u caffè caldu nantu à a mistura.
But we also came here today, and the world knows it.	Ma avemu ancu vintu quì oghje, è u mondu a sà.
The people we know.	E persone chì sapemu.
I no longer had to sit and listen.	Ùn avia più à stà à sente à sente.
Even white customers.	Ancu i clienti bianchi.
You have to do something, not something big, just small.	Avete da fà qualcosa, micca qualcosa grande, solu chjucu.
The terms were never published.	I termini ùn sò mai stati publicati.
Maybe they are connected and can help more.	Forsi sò ligati è ponu aiutà più.
Then let’s see if you start playing.	Allora vedemu chì cuminciate à ghjucà.
I have my hair.	Aghju i mo capelli.
I think we’ll see how that goes.	Pensu chì videremu cumu si passa.
Things were just easy and comfortable with him.	E cose eranu solu facili è còmode cun ellu.
I was kept away from the industry during my growing days.	Eru tenutu luntanu da l'industria durante i mo ghjorni di crescita.
But she put her head between her knees.	Ma ella rimette a testa trà i so ghjinochje.
Have some ideas and written code.	Avete qualchì idee è u codice scrittu.
For us, it’s a pleasure to play with him.	Per noi, hè un piacè di ghjucà cun ellu.
His magic bought my silence.	A so magia hà compru u mo silenziu.
But if they had each other.	Ma si avianu l'un l'altru.
She doesn’t say a word.	Ella ùn dice micca una parolla.
For our purpose, any of these states can be chosen.	Per u nostru scopu, qualsiasi di sti stati pò esse sceltu.
There is nothing for you.	Ùn ci hè nunda per voi.
I look at them, anyway.	Fighjuleraghju in elli, in ogni modu.
This class was so worth it.	Questa classa era cusì vale a pena.
We never discussed the facts of life.	Ùn avemu mai discututu i fatti di a vita.
All the while, you’re under that pressure.	Tuttu u tempu, site cù questa pressione.
I lay on the ground and hurt for a moment.	Mi stendu in terra è feritu per un mumentu.
I think, we can have success together.	Pensu, pudemu avè un successu inseme.
Well, he was someone we knew.	Ebbè, era qualcunu chì avemu cunnisciutu.
Just be kind, do good work.	Basta esse gentile, fate boni travagli.
The day of study has a charge.	U ghjornu di studiu hà una carica.
And some of them have less information.	È certi di elli anu menu infurmazione.
All you have to do.	Tuttu ciò chì avete da fà.
She was around for a few years, longer than most.	Ella stava in giru per uni pochi d'anni, più longu di a maiò parte.
He could even be nine years old.	Puderia ancu avè nove anni.
What is the problem?	Chì ghjè u prublema ?.
It just will be.	Solu serà.
She spoke only once or twice as she spoke.	Hà parlatu solu una o duie volte mentre ella parlava.
They demand more, but we have nothing else to give.	Esigenu di più, ma ùn avemu micca altru da dà.
However, in the current study whole body samples were used.	Tuttavia, in u studiu attuale sò stati usati campioni di u corpu tutale.
To remember and to learn.	Per ricurdà è per amparà.
Now everyone, including me, had their own identity.	Avà tutti, cumpresu mè, avianu a so propria identità.
Bad things happen to good people.	E cose cattive succedenu à e persone bè.
Something is not right.	Qualcosa ùn hè micca ghjustu.
We always need to live each day and every detail.	Avemu sempre bisognu di campà ogni ghjornu è ogni dettu.
But heavy breathing is part of the process.	Ma a respirazione pesante hè parte di u prucessu.
It takes a second longer for students to give their attention.	Ci vole una seconda di più per i studienti per dà a so attenzione.
His music was magic.	A so musica era magia.
I like the production design of things.	Mi piace u disignu di produzzione di e cose.
Being great means not having fun.	Esse grandi significa micca di divertisce.
It’s not exactly easy.	Ùn hè micca esattamente faciule.
Despite this, she was never taken to hospital for treatment.	Malgradu questu, ùn hè mai stata purtata à l'uspidale per trattamentu.
You can't recover by force.	Ùn pudete micca ritruvà per forza.
I'm not dead.	Ùn sò micca mortu.
He left, and we broke up for lunch.	Si n'andò, è avemu ruttu per pranzu.
As a result, cell operation in a thin region becomes possible.	In u risultatu, una operazione cellula in una regione fina diventa pussibule.
She who did.	Ella chì hà fattu.
There may be hidden things to come.	Ci ponu esse cose nascoste chì venenu.
Just do your best.	Basta à fà u vostru megliu.
The control group received vehicle.	U gruppu di cuntrollu hà ricevutu veiculu.
Today we are ready to stop these activities.	Oghje simu pronti à piantà queste attività.
How soon we will forget it.	Quantu ci scurdemu prestu.
My drink had taken control of my life.	U mo bevande avia pigliatu u cuntrollu di a mo vita.
I remember that.	Mi ricordu di questu.
That’s why we came.	Avemu per quale avemu vinutu.
It could also be social pressure.	Puderia esse ancu pressione suciale.
That promise, too, was broken.	Questa prumessa, ancu, hè stata rotta.
You can continue to download and view your content.	Pudete cuntinuà à scaricà è vede u vostru cuntenutu.
They are not online most of the time.	Ùn sò micca in linea a maiò parte di u tempu.
You don’t need secret code.	Ùn avete bisognu di codice secretu.
He lives in the house.	Vive in casa.
We have to accept that.	Avemu da accettà chì.
Each link has its own specific properties.	Ogni ligame hà e so proprietà specifiche.
Then, looking around her, she nodded.	Allora, guardendu intornu à ella, annunziò.
But it never appeared.	Ma ùn hè mai apparsu.
Listen to the thoughts that come from your soul.	Ascoltate i pinsamenti chì venenu da a vostra ànima.
I would never have gone so far.	Ùn saria mai andatu cusì luntanu.
That’s my point.	Hè u mo puntu.
In this world you will have problems.	In stu mondu avarete prublemi.
By doing so, you risk missing the point.	Facendu cusì, risicate di mancassi u puntu.
But there must be a difference.	Ma ci deve esse una certa differenza.
No response from the subject.	Nisuna risposta da u sughjettu.
It was so obvious all the time.	Era cusì evidenti tuttu u tempu.
In the hall, he said something to the guard, who announced.	In a sala, disse qualcosa à u guardianu, chì annunziò.
Not for a few days, at least.	Micca per uni pochi di ghjorni, almenu.
As he had hoped, he was not yet there.	Cum'ellu avia speratu, ùn era ancu quì.
Luckily she could never return.	Cù furtuna ella puderia mai vultà.
Please let me know if this is normal.	Per piacè fatemi sapè se questu hè normale.
This lifestyle or the other.	Stu stilu di vita o l'altru.
It makes a lot of sense.	Hè assai sensu.
Unless that happens, natural selection can do nothing.	A menu chì ùn succede micca, a selezzione naturali ùn pò fà nunda.
It appeared to me after the initial interaction.	Mi apparsu dopu l'interazzione iniziale.
It looks fresh and good.	Sembra frescu è bè.
The boys do such a good job of telling these stories.	I picciotti facenu cusì bellu travagliu di cuntà queste storie.
Someone found him in return.	Qualchidunu u trovanu in rinvià.
Or mostly real.	O soprattuttu reale.
This is especially true when standing still.	Questu hè soprattuttu veru quandu si stà fermu.
It’s my memories.	Hè i mo ricordi.
Clothes were harder.	I vestiti eranu più difficili.
Eat, work and sleep.	Manghjate, travagliate è dorme.
I will eat you for myself.	ti manghju per sè stessu.
Most have arrived in the last year.	A maiò parte hè ghjunta in l'ultimu annu.
Basically I am only interested in the annual part of the data.	In fondu sò interessatu solu in a parte di l'annu di e dati.
However, it now looks much older.	Tuttavia, pare avà assai più vechja.
I was going to find a way into a better situation.	Andava à truvà un modu in una situazione megliu.
I have a very good opening.	Aghju una apertura assai bona.
We may worry about that later.	Pudemu preoccupassi più tardi.
Not on the same plane.	Ùn in u listessu pianu.
I needed something to happen.	Aviu bisognu di qualcosa chì succede.
Well, that’s a point.	Ebbè, questu hè un puntu.
Their support options, however, are very interesting.	E so opzioni di supportu, però, sò assai interessanti.
And he loved it so deeply.	È hà amatu cusì profondamente.
I believe that anything is possible with hard work.	Credu chì tuttu hè pussibule cù u travagliu duru.
I like his character.	Mi piace u so caratteru.
He never had a case against me, and he knew it.	Ùn hà mai avutu un casu contru à mè, è a sapia.
I don’t know if this is an option for you.	Ùn sò micca sapè se questa hè una opzione per voi.
They want to control the world.	Vulenu cuntrullà u mondu.
This court would not have thought so.	Stu tribunale ùn avissi mancu pinsatu.
We can’t wait to bring it to you.	Ùn pudemu micca aspittà per purtalli à voi.
It has been impossible for the last hundred years.	Hè statu impussibile per l'ultimi centu anni.
But we seemed to buy into his story.	Ma parevamu di cumprà a so storia.
Or maybe you don’t think so.	O forse ùn pensa micca.
She had more energy.	Ella avia più energia.
Something had changed.	Qualcosa era cambiatu.
I heard the call.	Aghju intesu a chjama.
But then it was too late.	Ma tandu era troppu tardi.
His character was well established.	U so caratteru era ben stabilitu.
It was not written to please the audience.	Ùn era micca scrittu per piacè à l'audienza.
It’s as familiar as breathing, but you can’t put it down.	Hè familiare cum'è a respirazione, ma ùn pudete micca mette.
Damn, he thought, that's exactly how we would do it.	Dannazione, hà pensatu, hè esattamente cusì chì a fariamu.
Most patients in both groups were male.	A maiò parte di i pazienti in i dui gruppi eranu maschili.
Your eyes may be open or closed.	I vostri ochji ponu esse aperti o chjusi.
We both stopped walking.	Tramindui avemu firmatu di marchjà.
Then he had done nothing.	Allora ùn avia fattu nunda.
And live in a better world.	È campà in un mondu megliu.
He shows you both.	Vi mostra i dui.
I couldn’t learn that much.	Ùn pudia micca amparà tantu.
That’s what they have now.	Hè ciò chì anu avà.
Someone will rotate.	Qualchissia si roterà.
Right behind that door.	Propiu daretu à quella porta.
But they are separate steps.	Ma sò passi separati.
Most of us are taught first to fear our own.	A maiò parte di noi sò insignati prima à teme u nostru.
But this is the future.	Ma questu hè u futuru.
We saved lives.	Avemu salvatu a vita.
This type of gain control has an important function.	Stu tipu di cuntrollu di guadagnà hà una funzione impurtante.
I want a smooth mission.	Vogliu una missione liscia.
That’s why people believe it.	Sò perchè a ghjente crede.
However, the judge made a report of material facts.	In ogni casu, u ghjudice hà fattu un rapportu di fatti materiali.
We can’t wait.	Ùn pudemu micca aspittà.
The more we know about nature, the less evil appears.	Quantu più sapemu di a natura, menu u male appare.
Now, as you can tell, everything is back to working well.	Avà, cum'è pudete dì, tuttu hè tornatu à travaglià bè.
Just buy one.	Solu cumprà unu.
It’s not and you know it’s not here.	Ùn hè micca è sapete chì ùn hè micca quì.
Maybe even better.	Forse ancu megliu.
It should be on the list.	Duverebbe esse in a lista.
However, there are two problems with this approach.	Tuttavia, ci sò dui prublemi cù stu approcciu.
Maybe this has some independent interest.	Forse questu hà qualchì interessu indipendente.
Go over them.	Passà nantu à elli.
It’s all based on feeling no matter what.	Tuttu hè basatu annantu à u sentimentu ùn importa ciò chì.
That’s when she told me he wasn’t doing so well.	Hè tandu ch’ella m’hà dettu ch’ellu ùn facia cusì bè.
But there is nothing to worry about.	Ma ùn ci hè nunda di preoccupari.
I sat in the waiting room while the blood was drawn.	Aghju assittatu in a sala d'attesa mentre u sangue era prelevatu.
These first ones came out of the confusion.	Questi primi sò surtiti da a cunfusione.
She said we were going to make our way back.	Ella disse chì avemu da fà u nostru modu di ritornu.
The money he had been paid had soon run off in fury.	I soldi ch'ellu era statu pagatu s'eranu scappatu prestu in furia.
That worked for a while.	Chì hà travagliatu per un tempu.
She told them to sleep on it.	Ella li disse di dorme sopra.
It’s time to push yourself.	Hè ora di spinghje sè stessu.
I think you should give in to your notice.	Pensu chì duvete dà in u vostru avvisu.
There are several techniques that can help.	Ci hè parechje tecniche chì ponu aiutà.
These things were not what we were going to do.	Queste cose ùn eranu micca ciò chì avemu da fà.
For a while, at least.	Per un pocu tempu, almenu.
I can feel him sit there on my stomach.	Possu sentu ch'ellu si mette quì in u mo stomacu.
Yes we do.	Iè facemu.
He leaned back in his chair with his eyes closed.	Si appoggiò in daretu à a so sedia cù l'ochji chjusi.
I hadn’t seen them since those young and happy days.	Ùn li avia vistu da quelli ghjorni ghjovani è felici.
Of course, he has the right to the shirt.	Di sicuru, hà u dirittu à a cammisa.
However, this is not the case.	Tuttavia, ùn hè micca cusì.
Exercise has to be the key.	L'esercitu hà da esse a chjave.
She joined our effort at an early age.	Ella hà unitu à u nostru sforzu à una età precoce.
He put the day away badly.	Pusò u ghjornu cattivu.
In fact, it’s never about success.	In fatti, ùn si tratta mai di successu.
It’s not good enough.	Ùn hè micca abbastanza bè.
He said that was not even his idea.	Ellu disse chì ùn era mancu a so idea.
Let it sit and brown again, then mix.	Lasciate à pusà è marrone di novu, poi mischjà.
That together we can do this and win.	Chì inseme pudemu fà questu è vince.
She meant not to turn around.	Ella vulia dì chì ùn vultate micca.
In fact, a little further on.	In fatti, un pocu più in là.
When you do the cast like you did.	Quandu fate u cast cum'è avete fattu.
Not that she believes it.	Micca ch'ella ci crede.
It won’t be easy, and it won’t be soon.	Ùn serà micca faciule, è ùn serà micca prestu.
Third to me.	Terzu à mè.
A good thing, too.	Una bona cosa, ancu.
I can be done.	Puderaghju esse fattu.
Like no one she had ever met before or will never meet again.	Cum'è nimu ch'ella ùn avia mai scontru prima o ne ritruverà.
I could even hear his voice.	Puderaghju ancu sente a so voce.
A quick double grip.	Una doppia presa rapida.
The third treatment was a control.	U terzu trattamentu era un cuntrollu.
The next day.	U ghjornu dopu.
This idea had never occurred to him.	Sta idea ùn li era mai venuta in mente.
The power was released immediately.	U putere hè stata liberata immediatamente.
First, there is the safety factor.	Prima, ci hè u fattore di sicurità.
I’m not asking you to help me with anything.	Ùn vi dumandu micca di aiutà mi per nunda.
She needed my heart to beat for her.	Ella avia bisognu di u mo core per batte per ella.
Now come on, let’s go home.	Avà venite, andemu in casa.
They call her back.	A chjamanu torna.
Nothing internal has to do with it.	Nunda internu hà da fà.
It was just that meaning.	Era solu quellu significatu.
No one was injured when the accident happened.	Nimu hè statu feritu quandu l'accidentu hè accadutu.
And if it was bad, forget about it and move on.	È s'ellu era male, scurdate di questu è avanzà.
I’m not like you, though.	Ùn sò micca cum'è tè, però.
Some time on the trip we started to look at each other.	Qualchì tempu in u viaghju avemu cuminciatu à guardà à l'altru.
He sent two family photos.	Hà mandatu duie foto di famiglia.
Then sit with your legs out.	Allora pusate cù e gambe fora.
Let’s take a moment.	Fighjemu un mumentu.
That would be the normal thing to do.	Chì saria a cosa normale di fà.
I was totally out of control.	Eru totalmente fora di cuntrollu.
If you start to feel like it, train that.	Sè avete principiatu à sente, furmà quellu.
He turned and began to walk backwards.	Si vultò è cuminciò à marchjà in daretu.
Only she didn’t say so.	Solu ella ùn hà micca dettu cusì.
Watch out carefully, especially so as not to catch your eye.	Fighjate cù cura, in particulare per ùn caccià micca i vostri ochji.
I scared the shit out of you guys.	Aghju spaventatu a mo parte di gentili ragazzi.
The choice is yours.	A scelta hè a toia.
Seeing what happened to everyone after they broke up was great.	Videndu ciò chì hè accadutu à tutti dopu chì si sò spartuti era grande.
It’s nothing serious, sure, but.	Ùn hè nunda di seriu, sicuru, ma.
Don’t face a man.	Ùn affruntà micca à un omu.
I looked in the direction of the house and saw no lights.	Aghju guardatu in a direzzione di a casa è ùn aghju vistu micca luci.
It wasn’t your battle to fight it.	Ùn era micca a vostra battaglia per luttà.
I checked the records.	Aghju verificatu i registri.
Keep food and water.	Mantene l'alimentu è l'acqua.
Walking down the damn street crying.	Camminendu per a strada maledetta pienghjendu.
It could also be planned to insure.	Puderia ancu esse pianificatu di assicurà.
The first level is the job level.	U primu livellu hè u livellu di u travagliu.
I don’t know what to say.	Ùn sà micca ciò ch'ella dirà.
Thank you so much for your speech.	Grazie mille per u vostru discorsu.
Much depends on this.	Moltu dipende di questu.
It doesn't mean no.	No significa no.
He was, on his own, strange for his time and station.	Era, per u so contu, strana per u so tempu è a stazione.
Death is everywhere.	A morte hè in ogni locu.
This is where sleep comes in.	Questu hè induve vene u sonnu.
We’ve managed so far.	Avemu gestitu finu à quì.
We loved your movie.	Avemu amatu u vostru filmu.
This is the most serious thing a thing can be.	Questu hè u più seriu chì una cosa pò esse.
It’s just better that way.	Hè solu megliu cusì.
And so are the men.	È cusì l'omi.
We moved towards them.	Avemu avanzatu versu elli.
About a week before the party, we got to work.	Circa una settimana prima di a festa, avemu da travaglià.
I can see he wasn’t good enough to play.	Puderaghju vede ch'ellu ùn era micca abbastanza bè per ghjucà.
They had grown a lot this year.	Avianu cresciutu assai questu annu.
These are choices we make as people.	Quessi sò scelte chì facemu cum'è persone.
Which really helped.	Chì hà veramente aiutatu.
Great progress has been made.	Un grande prugressu hè statu fattu.
Your whole body was yellow.	Tuttu u vostru corpu era giallu.
It took over our entire computer.	Pigliò tuttu u nostru urdinatore.
They couldn’t help me with the cost this time.	Ùn pudianu aiutà mi cù u costu sta volta.
Most people like the art of having life.	A maiò parte di a ghjente piace l'arti chì hà a vita.
The evidence alone does not indicate so.	L'evidenza solu ùn indica micca cusì.
The current, however, was much stronger than he expected.	U currente, però, era assai più forte di ciò ch'ellu s'aspittava.
I don’t think he understood how strong our case is.	Ùn pensu micca chì hà capitu quantu hè forte u nostru casu.
The villain is dead.	U cattivu hè mortu.
It should be fine now.	Deve esse bè avà.
It’s certainly great.	Hè certamente grande.
Wait to hear the part above and below you.	Aspettate di sente a parte sopra è sottu à voi.
Then one day he stopped.	Allora un ghjornu si firmò.
I hadn’t even opened the bag since.	Dapoi ùn avia mancu apertu u saccu.
His face was white, his eyes dark.	A so faccia era bianca, i so ochji scuri.
There is nothing to discuss.	Ùn ci hè nunda di discutiri.
But not because of the performance, exactly.	Ma micca per via di a prestazione, esattamente.
She was definitely better.	Ella era definitivamente megliu.
I’m afraid he’s going to really hurt someone, or himself.	Aghju paura ch'ellu hà da veramente male à qualchissia, o ellu stessu.
The numbers change depending on the country, state and city.	I numeri cambianu secondu u paese, u statu è a cità.
But he never followed through with anything.	Ma ùn hà mai seguitu à nunda.
Find ways to win tight games.	Truvate modi per vince ghjochi stretti.
And neither do you.	È nè voi.
I take your clothes.	Pigliu a to roba.
You need to move quickly.	Avete bisognu di muvimentu prestu.
But this question gives general advice on this exception.	Ma sta quistione dà cunsiglii generale nantu à questa eccezzioni.
Two variables can point to the same object.	Dui variàbili ponu indicà à u stessu ughjettu.
Everything he does for me is perfect.	Tuttu ciò chì face per mè hè perfettu.
His contract expires next season.	U so cuntrattu hè finitu dopu à a prossima stagione.
The other articles were less kind.	L'altri articuli eranu menu gentili.
I don’t know what that means about that.	Ùn sò micca ciò chì significa qualcosa di questu.
That's your problem.	Hè u vostru prublema.
A beautiful summer night.	Una bella notte d'estate.
I have a wife and two children.	Aghju una moglia è dui figlioli.
There are a number of really good products.	Ci hè una quantità di prudutti veramente boni.
He called for help.	Chjamò aiutu.
The eyes and nose are well defined, but the mouth is missing.	L'ochji è u nasu sò ben definiti, ma a bocca manca.
Even when available, it might not be your best option.	Ancu quandu dispunibule, puderia micca esse a vostra megliu opzione.
It was a very beautiful day.	Era un ghjornu assai bellu.
The exact reason is not clear.	U mutivu esatta ùn hè micca chjaru.
Because we believe he has the ability.	Perchè avemu cridutu chì ellu hà a capacità.
They give us the ability to save many lives.	Ci danu a pussibilità di salvà parechje vite.
We only have three.	Avemu solu trè.
There is great power in this.	Ci hè un grande putere in questu.
The man had no idea.	L'omu ùn avia micca idea.
Which makes something like food production a total no-brainer.	Chì face qualcosa cum'è a produzzione alimentaria un ghjocu tutale di casu.
The man, not the woman.	L'omu, micca a donna.
No video games, no books, nothing.	Nisun ghjocu video, nè libri, nè nunda.
Being a president is not an easy thing to do.	Essa un presidente ùn hè micca una cosa faciule da fà.
Hard party for the remaining two.	Festa dura per i dui restanti.
This was his second and final color film.	Questa era a so seconda è l'ultima film in culore.
His eyes.	I so ochji.
She has not been fired.	Ùn hè stata licenziata.
Because the primary key to my table is long data type.	Perchè a chjave primaria di a mo tavula hè di tipu di dati longu.
No bad feelings.	Nisun sentimenti cattivi.
She’s just perfect.	Ella hè solu perfetta.
It protects them, and many times, protects them from themselves.	Li prutege, è parechje volte, li prutege da elli stessi.
I don’t say that.	Ùn dicu micca cusì.
Even war does not need to change the rules of this game.	Ancu a guerra ùn hà micca bisognu di cambià e regule di stu ghjocu.
Not a single car arrived.	Ùn hè ghjuntu una sola vittura.
We saw two, a baby and a big one.	Avemu vistu dui, un zitellu è un grande.
They would be fine.	Sarianu bè.
See where they are now, what they are doing.	Vede induve sò avà, ciò chì facenu.
Someone can help me.	Qualchissia pò aiutà mi.
Send a check to the address at the top of the page.	Mandate un cuntrollu à l'indirizzu in cima di a pagina.
It was still sticking out.	Era sempre appiccicatu.
Not this day.	Micca stu ghjornu.
No one could be more welcoming.	Nimu puderia esse più accoltu.
Then there’s the gas.	Allora ci hè u gasu.
That would be the bathroom.	Questu seria u bagnu.
And no better, though.	È micca più bonu, ancu.
Tell him when too much is too much.	Dìcilu quandu troppu hè troppu.
The management asked him to leave.	A direzzione li dumandò di lascià.
He laughed so much.	Ridia tantu.
I have achieved success through education.	Aghju ottenutu successu attraversu l'educazione.
Two main methods are used.	Dui metudi principali sò usati.
It didn’t work for everyone, though.	Ùn hà micca travagliatu per tutti, però.
As the season changes, so does everything.	Cume a stagione cambia, cusì cambia tuttu.
See, we can’t stage it today.	Vede, ùn pudemu micca mette in scena oghje.
These are real examples from my life.	Quessi sò esempi reali di a mo vita.
She stands up.	Ella si mette in piedi.
Try new things.	Pruvate cose novi.
Everyone loved it and asked often.	Tuttu u mondu hà amatu è dumandava spessu.
My shoulder is shot.	A mo spalle hè sparata.
He said his piece.	Ellu disse u so pezzu.
Of course, it comes with its own problems.	Di sicuru, vene cù i so prublemi.
Sometimes we love with nothing more than hope.	Calchì volta amemu cù nunda di più chè a speranza.
That will require the effort of many people working together.	Chì duverà u sforzu di parechje persone chì travaglianu inseme.
And that after.	È quellu dopu.
He hadn’t lost any of his strength, though.	Ùn avia persu nunda di a so forza, però.
I’m too tired and I have to prepare things for work.	Sò troppu stancu è aghju da preparà e cose per u travagliu.
So the story goes.	Cusì corre a storia.
And time is up.	È u tempu hè finitu.
Of course, he lived up to his call sign.	Di sicuru, hà campatu à u so call sign.
This has facilitated the management of the problems described above.	Questu hà facilitatu a gestione di i prublemi descritti sopra.
They are his friends.	Sò i so amichi.
We have to.	Avemu da.
If the knife is excluded from the evidence, the man will walk free.	Se u cuteddu hè escludutu da l'evidenza, l'omu caminarà liberu.
It must have been somewhere about six months ago.	Deve esse statu in qualchì locu circa sei mesi.
We know that to achieve this vision, we must work together.	Sapemu chì per ottene sta visione, duvemu travaglià inseme.
And it was late, one and a half at night.	È era tardu, una e mezza di notte.
He made his choice.	Hà fattu a so scelta.
It was so hot.	Era cusì caldu.
But remember, we didn’t ask the big man to do it.	Ma ricurdate, ùn avemu micca dumandatu à u grande omu di fà.
Now go to sleep.	Avà andate à dorme.
She looked over her shoulder.	Fighja sopra a so spalla.
But it depends on where you want to go.	Ma dipende da induve vulete andà.
I look at my daughter.	Fighjulu a mo figliola.
It’s fast.	Hè veloce.
I want to break it for him.	Vogliu rompellu per ellu.
His brother had written about it.	U so fratellu avia scrittu annantu à questu.
However, above is the most general form.	Tuttavia, sopra hè a forma più generale.
Then try this and print it out.	Allora pruvate questu è stampate.
Police found him about an hour later.	A polizia l'hà trovu circa un'ora dopu.
Our government has no power outside of what is granted to it by the people.	U nostru guvernu ùn hà micca putere fora di quellu chì li cuncede da u populu.
However, there are clear limitations with these models.	Tuttavia, ci sò limitazioni chjaru cù questi mudelli.
My body is falling.	U mo corpu hè cascatu.
Make a living.	Fate una vita.
The new customer, I suppose.	U novu cliente, suppone.
Anyway, he sees through me.	In ogni casu, ellu vede à traversu mè.
That can be difficult.	Chì pò esse difficiule.
How much he loved her, in fact.	Quantu l'amava, in fatti.
Not every gift, but the right gift.	Micca ogni rigalu, ma u rigalu ghjustu.
Who took this.	Quale hà pigliatu questu.
Trust me, my dad needs space.	Trust me, u mo babbu hà bisognu di u spaziu.
Sounds too good.	Sembra troppu bè.
It’s his finger in the air, and that’s it.	Hè u so dettu in l'aria, è questu hè.
For me more complicated.	Per mè più complicatu.
However, it’s the best chance you have.	Tuttavia, hè a megliu chance chì avete.
We need to be together as a family.	Duvemu esse inseme cum'è una famiglia.
He told me how to get there.	M'hà dettu cumu ghjunghje.
It’s a number that says something important.	Hè un numeru chì dice qualcosa di impurtante.
The outer layer is soft, which is really nice.	A capa esterna hè dolce, chì hè bellu bellu.
I started to get hard again.	Aghju cuminciatu à diventà duru di novu.
Because they have this world.	Perchè anu stu mondu.
Now my name is also on this list.	Avà u mo nome hè ancu in questa lista.
She was wearing a dress.	Portava un vestitu.
We follow that organization here.	Seguimu quella urganizazione quì.
I was scared in so many ways that it wasn’t fun.	Mi avia paura in tanti modi chì ùn era micca divertente.
Stormy or no storm, he was determined to get something to eat.	Tempesta o senza tempesta, era decisu à piglià qualcosa da manghjà.
I didn’t think much about it in those moments.	Ùn aghju micca pensatu assai in quelli mumenti.
You want a stable green light.	Vulete una luce verde stabile.
I was in and out of the bathroom every half hour.	Eru in è fora di u bagnu ogni meza ora.
You can’t do that.	Ùn pudete micca fà questu.
I don’t think so.	Ùn pensemu micca chì hè.
Fresh fresh meat is found only in hard shells.	A carne fresca fresca si trova solu in cunchiglia dura.
You have to have a limited amount of money when you go to play.	Duvete avè una quantità limitata di soldi quandu andate à ghjucà.
I dropped it once.	L'aghju falatu una volta.
However, this is what happened.	In ogni casu, questu hè ciò chì hè accadutu.
The missing part is money.	A parte mancante hè soldi.
She sat on the edge of the bed until she fell asleep.	Si pusò nantu à a riva di u lettu finu à ch'ella si addormenta.
He had a key.	Hà avutu una chjave.
But no, in fact it wasn’t mine.	Ma nò, in fatti ùn era micca u meiu.
A music video was made for the single.	Un video musicale hè statu fattu per u single.
At your home.	À a vostra casa.
Nine months at home.	Nove mesi in casa.
They have known each other for over twenty years.	Si cunniscianu da più di vint’anni.
I plan my studies.	Pianu i studii.
And look at the politics of that.	È fighjate à a pulitica di questu.
The president is finally dead.	U presidente hè finalmente mortu.
Too many people in his camp.	Troppu ghjente in u so campu.
This report should not be seen as a negative event.	Stu rapportu ùn deve esse vistu cum'è un avvenimentu negativu.
What became of them is not recorded.	Ciò chì hè diventatu di elli ùn hè micca registratu.
They had no children.	Ùn avianu micca figlioli.
We had to build trust with others.	Avemu avutu à custruì a fiducia cun l'altri.
I feel like it was meant to save my life.	Sentu ch'ellu era destinatu à salvà a mo vita.
And then a few more.	E poi uni pochi di più.
But what really caught me was the fear of driving.	Ma ciò chì veramente m'hà pigliatu era a paura di guidà.
There was a small crowd of men and women standing outside.	C'era una piccula folla d'omi è donne chì stavanu fora.
He received a default warning.	Hà ricevutu un avvisu di default.
He suggested they should drink after work.	Hà suggeritu ch'elli anu da beie dopu à u travagliu.
They seem to fit into the case.	Sembranu accaduti à u casu.
All for a few saved dollars.	Tuttu per uni pochi di dollari salvati.
If you found this video helpful.	Sè avete trovu stu video aiutu.
This time tomorrow none of this mattered.	Sta ora dumani nimu di questu ùn importava.
I just saw it.	Aghju vistu solu.
The explanation for these results is provided below.	A spiegazione per questi risultati hè furnita quì sottu.
I have no doubt about this point.	Ùn aghju micca dubbitu nantu à questu puntu.
Once in, his phone was fine.	Una volta in, u so telefonu stava bè.
But he will get used to it.	Ma s'abituerà.
Someone had been there.	Qualchissia era statu quì.
It wasn’t a reality.	Ùn era micca una realità.
It started about twenty minutes ago.	Cuminciò una vintina di minuti fà.
Stop at that point.	Stop à quellu puntu.
These form energy classes are explained below with examples from the literature.	Sti classi d'energia di forma sò spiegati sottu cù esempi da a literatura.
His great job.	U so travagliu grande.
And maybe he is.	È forse ellu hè.
They saw me but they didn't hear me.	Mi anu vistu ma ùn m’avianu intesu.
The better the recovery, the higher the score.	A megliu ricuperazione, u puntuatu più altu.
Maybe the opposite approach could work this time around.	Forse l'approcciu oppostu puderia travaglià sta volta.
I pointed out the photo of the girl.	Aghju indicatu a foto di a zitella.
Act.	Attu.
I failed those guys.	Aghju fallutu quelli ragazzi.
Maybe it was the family situation.	Forse era a situazione di a famiglia.
They may now believe they have to do it.	Puderanu crede avà chì l'anu da fà.
It was built over the next few years.	Hè statu custruitu annantu à i prossimi anni.
Like around the last day.	Cum'è intornu à l'ultimu ghjornu.
And you know what he found.	È voi sapete ciò chì hà trovu.
But, of course, he can’t keep up.	Ma, di sicuru, ùn pò mantene.
I went to the doctor this morning because of the danger.	Sò andatu à u duttore sta mane per via di u periculu.
The same procedure and process must be followed.	A stessa prucedura è prucessu deve esse seguita.
You can repeat the positive turn more than once if you wish.	Pudete ripetiri a volta pusitiva più di una volta se vulete.
Take care of the children.	Avete cura di i zitelli.
It’s something that’s very familiar to me.	Hè qualcosa chì hè assai familiar à mè.
Again, each time the correct answer had to be said aloud.	In novu, ogni volta a risposta curretta avia da esse dettu à voce alta.
He felt happy.	Si sentia felice.
If he comes, we will certainly have a conversation.	S'ellu vene, avemu di sicuru una conversazione.
But that doesn’t mean you have to stick to it.	Ma questu ùn significa micca chì avete da stà appiccicatu.
There is no other choice but to wait until he is released.	Ùn ci hè altra scelta ma aspittà finu à ch'ellu sia liberatu.
His face had turned pale.	A so faccia era diventata pallida.
He couldn't carry his shoulder.	Ùn pudia purtà a so spalla.
That's what the history books tell us anyway.	Hè ciò chì ci dicenu in ogni modu i libri di storia.
No major complications were noted.	Nisuna cumplicazione maiò hè stata nutata.
Talk to someone.	Si parla à qualchissia.
That’s where the key would be.	Hè quì chì a chjave seria.
It didn’t mean anything.	Ùn avia da significà nunda.
We will never stop.	Ùn ci fermemu mai.
My sister killed him.	A mo surella li hà tombu.
Here, we review the available data on the management of such patients.	Quì, rivisemu i dati dispunibili nantu à a gestione di tali pazienti.
The road can be busy even at night.	A strada pò esse occupata ancu in tutta a notte.
So thanks for that.	Allora grazie per quessa.
The values ​​obtained from each method were compared.	I valori ottenuti da ogni metudu sò stati paragunati.
However, people often wonder why this is the case.	Tuttavia, a ghjente spessu si dumanda perchè questu hè u casu.
If so, we may try.	S'ellu hà, pudemu pruvà.
That was too much for him tonight.	Questu era troppu per ellu sta sera.
We need to look ahead.	Avemu bisognu di guardà avanti.
He was in his bed, even though he wasn't there.	Era in u so lettu, ancu s'ellu ùn era micca.
Based on this relationship, groups of articles are identified.	Basatu nantu à sta relazione, i gruppi di articuli sò identificati.
There was something on his face.	Ci era qualcosa in a so faccia.
I remember being so scared.	Mi ricordu d'avè tantu paura.
This is extremely dangerous for the future.	Questu hè estremamente periculosu per u futuru.
Just pass.	Basta à passà.
Several weeks later her father also died.	Parechji simani dopu u so babbu hè mortu ancu.
However, the underlying mechanism remains unclear.	Tuttavia, u mecanismu sottostante resta micca chjaru.
But she seemed pretty sure.	Ma pareva esse abbastanza sicura.
At that moment, he realized what it was.	In quellu mumentu, hà capitu ciò chì era.
Of course, I will stay here again.	Di sicuru, staraghju quì di novu.
It has become popular on television cooking shows.	Hè diventatu populari nantu à i prugrammi di cucina televisiva.
I came to open the front door.	Aghju ghjuntu per apre a porta di fronte.
No blood on his clothes.	Nisun sangue nantu à i so vestiti.
Start in one of my favorite places.	Accumincia in unu di i mo posti preferiti.
But not just one.	Ma micca solu unu.
Looks like he's going to cry.	Sembra ch'ellu avia da pienghje.
Try to understand what is the reason for this problem.	Pruvate di capisce ciò chì hè u mutivu di stu prublema.
Feedback on them may or may not be good.	E feedback nantu à elli ponu esse bè o micca.
You can see here it is sent directly by the doctor.	Pudete vede quì hè mandatu direttamente da u duttore.
Obviously he is coming to you.	Ovviamente ellu vi vene da voi.
She loved the particular piece.	Ella hà amatu u pezzu particulari.
The device arrived just hours ago.	U dispusitivu era ghjuntu solu in ore fà.
It was a very comfortable home away from home.	Era una casa assai cunfortu fora di casa.
There may be travel in connection with work.	Ci pò esse viaghju in cunnessione cù u travagliu.
The left is never established.	A manca ùn hè mai stabilita.
Just becoming visible.	Appena diventendu visibili.
The bad feeling ran too deep.	U cattivu sintimu curria troppu in fondu.
I am here.	Mi trovu quì.
Just change the transfer location.	Solu cambià u locu di trasferimentu.
Such is the story that comes to me.	Tale hè a storia chì vene à mè.
You must complete a long rest before using this feature again.	Duvete finisce un longu riposu prima di utilizà sta funzione di novu.
But that soon changed.	Ma questu prestu cambiatu.
I was then stuck at home.	Eru tandu appiccicatu in casa.
The food came in and out.	L'alimentu entrava è fora.
The boy gets out of here.	U zitellu esce da quì.
The defendant took his money.	L'accusatu hà pigliatu i so soldi.
Every aspect of your life.	Ogni aspettu di a vostra vita.
I hope they knew what they were doing.	Spergu ch'elli sapianu ciò chì facianu.
But something was off.	Ma qualcosa era spenta.
The cold didn’t help either.	U friddu ùn hà micca aiutatu ancu.
They had made their boat.	Avianu avutu fattu a so barca.
In a free society, we do not agree.	In una sucità libera, ùn avemu micca d'accordu.
And don’t taste them.	È ùn li tastate micca.
It made my eyes water with tears.	Mi hà fattu l'ochji di lacrime.
Military officer in the region.	Ufficiale militare in a regione.
Teachers are teachers because they believe they can make a difference.	I prufessori sò maestri perchè credi chì ponu fà a diferenza.
My kids are the main thing that is happening to me right now.	I mo figlioli sò a cosa principale chì mi passa per questu avà.
The high walls were left silent.	I muri alti sò stati lasciati in silenziu.
I get comments every day.	Ricevu cumenti ogni ghjornu.
Especially with the video.	In particulare cù u video.
There’s something you need to know too.	Ci hè qualcosa chì duvete sapè ancu.
Rather, he liked the way they treated him.	Piuttostu li piacia a manera chì u trattavanu.
Together, we offer this document in eight parts.	Inseme, offremu stu documentu in ottu parti.
I should have fired him right away.	L'avissi avutu licenziatu subitu.
Production, however, is another matter.	A pruduzzione, però, hè una altra materia.
It takes two days.	Cunduce dui ghjorni.
He himself has a wife.	Ellu stessu hà una moglia.
It was, like.	Era, cum'è.
What is clear is that we did not do that.	Ciò chì hè chjaru hè chì ùn avemu micca fattu cusì.
We control everything.	Cuntrollemu tuttu.
That’s not really the point, though.	Ùn hè micca veramente u puntu, però.
Will was there, next to her, and he had her now.	Will era quì, accantu à ella, è l'averia avà.
Since then there has been no state.	Dapoi ùn ci hè micca stata.
I see its potential every game.	Vecu u so putenziale ogni ghjocu.
Both goals were scored in the final half of the season.	I dui scopi eranu in l'ultima mità di a stagione.
There are no extra notes up to this point.	Ùn ci sò micca note extra finu à questu puntu.
But we have an idea.	Ma avemu una idea.
So there is a concern.	Allora ci hè una preoccupazione.
In him his life is now established.	In ellu hè stata stabilita a so vita avà.
You know who they are.	Sapete quale sò quelli.
Of course, from then on, they would take the idea.	Di sicuru, da allora, anu da piglià l'idea.
It wasn’t just war.	Ùn era micca solu a guerra.
No one would give me a chance.	Nimu mi daria una chance.
This means that the market must slowly return to balance.	Questu significa chì u mercatu deve lentamente torna à equilibriu.
I don’t believe it.	Ùn ci credu micca.
A little more in the summer, a little less in the winter.	Un pocu più in l'estiu, un pocu menu in l'invernu.
They are very very bright.	Sò assai assai brillanti.
What am I doing wrong? 	Chì facciu male ?
below you can find the relevant code.	sottu pudete truvà u codice pertinente.
An object that Dad’s hands had really touched.	Un ughjettu chì e mani di u babbu avia veramente toccu.
For me it was a means to an end.	Per mè era un mezzu per a fine.
Things will not be given to you.	E cose ùn vi saranu micca datu.
You rarely do.	Rari faci.
It will cause you great pain.	Vi causarà un grande dolore.
This includes your family and friends.	Questu include a vostra famiglia è amichi.
The food was cold and she had a hair.	L'alimentu era friddu è avia un capeddu.
The same goes for when you get out of your car.	U stessu passa per quandu esce da a vostra vittura.
The first group didn’t work to get there.	U primu gruppu ùn hà micca travagliatu per arrivà.
Which gave us a lot of comfort.	Chì ci hà datu assai cunfortu.
You need to get to him right away.	Avete bisognu di ghjunghje à ellu subitu.
Talk to others using clear and professional language.	Parlate cù l'altri usendu una lingua clara è prufessiunale.
If you’re into food on film, watch this series.	Sè vo site in l'alimentariu nantu à u film, fighjate sta serie.
Some basic knowledge of memory management can keep you going.	Qualchì cunniscenza basica di a gestione di a memoria vi pò mantene.
He will be hit.	Serà statu colpitu.
But you can talk to her.	Ma pudete parlà cun ella.
I know it’s a little weird, but my mom likes it a lot.	Sò chì hè un pocu strana, ma a mo mamma li piace assai.
This has never been explained.	Questu ùn hè mai statu spiegatu.
So it is with us, boys.	Cusì hè cun noi, picciotti.
He let it fall on my face.	L'hà lasciatu falà nantu à a mo faccia.
Now he is in a position to live like a white man.	Avà hè in modu di campà cum'è un omu biancu.
I really enjoy working out.	Aghju veramente piacè di travaglià.
In fact, she was going to leave the day he passed.	In fatti, ella andava à lascià u ghjornu ch'ellu passava.
It comes with a nice case too.	Veni cun un bellu casu ancu.
In most cases, recovery is short-lived.	In a maiò parte di i casi, a ricuperazione hè di corta durazione.
It is, in my opinion, the best way to travel.	Hè, in u mo parè, u megliu modu di viaghju.
It’s about respect.	Si tratta di rispettu.
Beautiful women carry food or fruit on their heads.	E belle donne portanu cibo o fruttu nantu à a so testa.
However, these are currently few and far between.	Tuttavia, questi sò attualmente pochi è luntanu.
His expression has not changed.	A so spressione ùn hà micca cambiatu.
Often, you are not in a position to do anything about the email anyway.	Spessu, ùn site micca in una pusizione di fà nunda di l'email in ogni modu.
She is very ill.	Hè assai malata.
For them there is more freedom at an angle.	Per elli ci hè più libertà à un angulu.
Fish is not his real name.	U pesciu ùn hè micca u so veru nome.
It’s part of our business.	Hè parte di u nostru affare.
They have become like a family to us, keeping us going.	Sò diventati cum'è una famiglia per noi, ci mantenenu avanti.
So he has no cause for action on this basis.	Cusì ùn hà micca causa di azzione nantu à sta basa.
Ask yourself who you are.	Dumandate sè stessu quale site.
We have a choice.	Avemu una scelta.
This is the god of these people.	Questu hè u diu di queste persone.
We have to be better than this.	Duvemu esse megliu cà questu.
This is much more common.	Questu hè assai più cumuni.
For me it hadn’t been a problem.	Per mè ùn era micca statu un prublema.
I feel angry at first.	Mi sentu arrabbiatu prima.
Everyone liked it.	Tutti li piaciunu.
You can change that.	Pudete cambià.
But he had great difficulty seeing the movement.	Ma hà avutu assai difficultà à vede u muvimentu.
It doesn’t matter what you do elsewhere.	Ùn importa micca ciò chì avete fattu in altrò.
On a daily basis.	In una basa di ogni ghjornu.
But no one is needed.	Ma nimu hè necessariu.
I hope it’s good enough for your needs.	Spergu chì hè abbastanza bè per i vostri bisogni.
You receive it for free.	Si riceve gratuitamente.
To sit.	Per pusà.
He must respond to this attack.	Deve risponde à questu attaccu.
It’s that kind of light.	Hè stu tipu di luce.
After my son was born, the anxiety was gone.	Dopu chì u mo figliolu hè natu, l'ansietà hè andata.
He has a voice for every character.	Hà una voce per ogni caratteru.
Then take as much as you can.	Allora pigliate mentre pudete.
She began to fall, but her hand was holding her.	Cuminciò à cascà, ma a manu a tennia.
A poor part, too.	Una parte povera, ancu.
This means that they eat what is available to them.	Questu significa chì manghjanu ciò chì hè dispunibule per elli.
Judgment in this case.	Giudiziu in stu casu.
Never give up hope.	Ùn rinunciate mai a speranza.
Just be aware of how the band sounds.	Basta à esse cuscenti di cumu si sona a banda.
This is because we trust each other.	Questu hè perchè avemu fiducia unu in l'altru.
Provides general advice and feedback.	Fornitu cunsiglii generali è feedback.
I’m tired towards the end.	Mi sò stancu versu a fine.
On the gold standard.	Nantu à u standard d'oru.
Then, a quarter.	Dopu, un quartu.
To be covered even by the vault.	Per esse cupertu ancu da a volta.
It does not exist in physical form.	Ùn esiste micca in forma fisica.
So let’s assume that this is not the case.	Allora assumemu chì questu ùn hè micca u casu.
In dreams, what you see is what you get.	In i sogni, ciò chì vede hè ciò chì avete.
Her mother and younger sister were also injured.	A so mamma è a so surella minore sò stati feriti ancu.
The games are getting better and better.	I ghjochi sò sempre megliu è megliu.
Never fight them.	Ùn mai cumbatte elli.
There was a lot of activity in those days.	Ci era assai attività in quelli ghjorni.
Go faster harder harder at the bottom.	Andate più veloce più duru più in fondu.
The central place.	U locu centru.
They were never touched.	Ùn s'eranu mai toccu.
I hate whites.	Odiu i bianchi.
The participants themselves had no control over the direction of the debate.	I participanti stessi ùn avianu micca cuntrollu di a direzzione di u dibattitu.
In a moment it spreads to others.	In un mumentu si sparghje à l'altri.
Three or four at most.	Trè o quattru à u più.
So that’s the vision.	Allora hè a visione.
I say it for her.	A dicu per ella.
His eyes were closed and that made him look so young.	I so ochji eranu chjusi è chì l'hà fattu pare cusì ghjovanu.
They have an easy smile and a way with people.	Hanu un surrisu faciule è un modu cù e persone.
It was back on his shoulder.	Era di novu nantu à a so spalle.
He turned to his team leader.	Si vultò versu u so capu di squadra.
And the end had come soon.	È a fine era ghjunta prestu.
This case involved a business trip.	Stu casu implicava un viaghju d'affari.
We don’t even know to this day for sure who did it.	Ùn sapemu ancu à questu ghjornu per sicuru chì l'hà fattu.
The second night was completely opposite to your experience in a sense.	A seconda notte hè stata cumpletamente opposta à a vostra sperienza in un sensu.
The idea of ​​a family.	L'idea di una famiglia.
My kids ended up taking me to school day.	I mo figlioli anu finitu per piglià u ghjornu di a scola.
I saw it at company parties before sharing.	L'aghju vistu à i partiti di a cumpagnia prima di sparte.
I wanted to be in one of these cars.	Vuliu esse in una di queste vitture.
He hated to kill.	Odiava di tumballu.
He was just a kid.	Era solu un zitellu.
Sounds pretty normal.	Sona abbastanza normale.
I’m not much of him, it comes and goes.	Ùn sò micca assai di ellu, vene è va.
Now the time has come hard, but it doesn’t hurt.	Avà u tempu hè ghjuntu duru, ma ùn hà micca male.
Keep in mind, the next screen.	Tenite in mente, u prossimu schermu.
Oh, yes we can.	Oh, iè pudemu.
Fuck with them any way you can.	Fuck with them any way you can.
His mother too.	A so mamma dinù.
I doubt he will try again since he doesn’t fight girls.	Dubitu ch'ellu pruverà di novu postu ch'ellu ùn cumbatte micca e ragazze.
Bill couldn't let go.	Bill ùn pudia micca lascià andà.
They could calm down and maybe return to the table.	Puderanu calmà è forse vultà à a tavula.
It’s nice and big without being too big.	Hè bellu è grande senza esse troppu grande.
That must be hard to go against.	Chì deve esse difficiule per andà contru.
She was hit hard.	Hè stata colpita duramente.
Before she can drive here.	Prima ch'ella pò guidà quì.
A well-brewed coffee makes a good start to the day.	Un caffè ben fattu face un bonu principiu di u ghjornu.
The music, the food.	A musica, u manghjà.
At first, I couldn’t see anything.	À u principiu, ùn pudia vede nunda.
Then, he will recover quickly.	Allora, hà da ricuperà rapidamente.
I feel your pain.	Sentu u to dulore.
You need to know if you like it or not from this point on.	Avete da sapè s'ellu vi piace o micca da questu puntu.
They are known to be strong fighting people.	Sò cunnisciuti per esse persone forti di lotta.
They stay here for a while, and run away again.	Staranu quì per un pocu tempu, è scappanu di novu.
Here’s a bit of his argument.	Eccu un pocu di u so argumentu.
There is a reason why events happened this way.	Ci hè una ragione per chì l'avvenimenti sò accaduti cusì.
Tonight, if you will.	Sta sera, s'è vo vulete.
A price on his head.	Un prezzu nantu à a so testa.
Clean very well.	Pulite assai bè.
She doesn’t need to try anything.	Ella ùn hà bisognu di pruvà nunda.
What we do is fucking good.	Ciò chì facemu hè bellu cazzo.
They had obviously made a terrible mistake.	Avianu ovviamente fattu un sbagliu terribili.
I know, but it won’t last long.	I cunnoscu, ma ùn durà micca assai.
These are the details of hell.	Quessi sò i dettagli di l'infernu.
All experiments were repeated three times.	Tutti l'esperimenti sò ripetuti trè volte.
Songs of dreams and love.	Canzoni di sogni è amore.
It depends whether they want it or not.	Venneranu ch'elli vulemu o micca.
Some people like you, and others think you’re dangerous.	Certi pirsuni ti piace, è altri pensanu chì site periculosu.
Hence his failure so far to take over the world.	Da quì u so fallimentu finu à avà per piglià u mondu.
The rest may still not exist.	U restu pò ancu ùn esiste micca.
He did so.	Faceva cusì.
You’re too old to do that, man.	Sei troppu vechju per fà quessa, omu.
He even offers her one.	Il lui offre même un.
I’m not waiting to become an adult.	Ùn aghju micca aspittendu per diventà un adultu.
The information didn’t make us any more comfortable.	L'infurmazione ùn ci hà micca fattu più còmode.
She laughed at him.	Ridia di ellu.
But once the general rules are established, let people.	Ma una volta chì e regule generale sò stabilite, lasciate a ghjente.
A long weekend.	Un weekend longu.
This energy is movement, and existence.	Questa energia hè u muvimentu, è l'esistenza.
One of them is strong and ready for life.	Unu di elli hè forte è pronta per a vita.
Your journey will be difficult.	U vostru viaghju serà difficiule.
That’s money in mind.	Questu hè soldi in contu.
You can find excellent instructions here.	Pudete truvà struzzioni eccellenti quì.
I decided to bring a case home with me and the destination practice.	Aghju decisu di purtà un casu in casa cun mè è a pratica di destinazione.
You don’t, you know.	Ùn avete micca, sapete.
With your list in hand, you are ready to go.	Cù a vostra lista in manu, site prontu à cumprà.
He was far from a stupid man.	Era luntanu da un omu stupidu.
They were well received throughout the land.	Eranu bè ricevuti in tutta a terra.
Then came the moment of decision.	Dopu hè vinutu u mumentu di a decisione.
Talk to someone.	Parlate à qualcunu.
We are adults, but we are very young at heart.	Semu adulti, ma sò assai ghjovani in core.
We’ve had enough for now.	Avemu avutu abbastanza per avà.
It was clear that this would never happen.	Era chjaru chì questu ùn succede mai.
We were closed.	Eramu chjusi.
It was hard to explain.	Era difficiule di spiegà.
Sister, daughter and friend.	Surella, figliola è amica.
We had a goal and we came for it.	Avemu avutu un scopu è avemu ghjuntu per ellu.
In high school, critical analysis of a social problem.	À u liceu, analisi critica di un prublema suciale.
Who looks outside, dreams.	Chi guarda fora, sogni.
We live in dangerous times.	Vivemu in tempi periculosi.
Organizational issues, rather.	Quistioni d'urganizazione, piuttostu.
The door was open.	A porta era aperta.
He knew better than to offer the money.	Sapia megliu chè d'offre li soldi.
The money went to the top.	I soldi sò andati in cima.
I have it back in my mind a thousand times.	L'aghju volta in a mo mente mille volte.
When he thought of one thing, he did it.	Quandu hà pensatu una cosa, l'hà fattu.
Animals also mean something.	L'animali significanu ancu qualcosa.
Well, yes, we can accept that.	Ebbè, sì, pudemu accettà.
Unfortunately, there is not one in our area.	Sfurtunatamente, ùn ci hè micca unu in a nostra zona.
I was sure they had done this very significantly at least once.	Era sicuru ch'elli avianu fattu questu assai significativamente almenu una volta.
To bring a little to each race.	Per purtà un pocu à ogni razza.
His injuries were treated.	E so ferite sò state trattate.
The style is not set in stone.	U stilu ùn hè micca stallatu in petra.
We drink more.	Bevemu di più.
As if she were a horse.	Cum'è ch'ella fussi un cavallu.
I never sold that thing.	Ùn aghju mai vintu quella cosa.
Always on the road.	Sempre in strada.
Distribution of the population by age classes.	Distribuzione di a pupulazione in classi d'età.
But let’s get out of this place.	Ma andemu da stu locu.
This is given for nine months for higher education students.	Questu hè datu per nove mesi per i studienti di l'istruzione superiore.
I couldn’t speak.	Ùn pudia parlà.
I only used it once.	Aghju utilizatu solu una volta.
They can drink a lot, but they don’t do things.	Puderanu beie assai, ma ùn facenu micca cose.
I had never seen a woman do so before.	Ùn avia mai vistu una donna fà cusì prima.
Despite this, it was still very good.	Malgradu questu, era ancu assai bonu.
This is not a small measure of power, authority and responsibility.	Questa ùn hè micca una piccula misura di putere, autorità è rispunsabilità.
But be honest.	Ma siate onestu.
You can try where instead.	Pudete pruvà induve invece.
Here’s a perfect case where you’re like that.	Eccu un casu perfettu induve site cusì.
However, they needed her.	In ogni casu, avianu bisognu d'ella.
Your spirit will live forever.	U vostru spiritu vivrà per sempre.
Before we understand it, let’s get to it.	Prima di cumprendi, capiscenu ghjuntu à noi.
I think that meant he would show up soon.	Pensu chì significava chì vi si presentassi prestu.
What she wasn’t sure about was whether she was lying or not.	Ciò ch'ella ùn era micca sicura era s'ellu era mentitu o micca.
I learned a lot from both of them.	Aghju amparatu assai da i dui.
So just look carefully.	Allora basta à fighjate cù cura.
He was tall, at least six feet, maybe a little taller.	Era altu, almenu sei piedi, forse un pocu di più.
I asked them questions, and they also asked me questions.	Li aghju fattu dumande, è m'anu fattu ancu dumande.
Otherwise, though, everything was in place.	Altrimenti, però, tuttu era in locu.
It is known for its clean fresh air.	Hè cunnisciutu per u so aria fresca pulita.
Set aside at room temperature.	Mettite da parte à a temperatura di l'ambienti.
They are not just dead.	Ùn sò micca solu morti.
He killed her two weeks later.	L'hà uccisu dui simani dopu.
But pay attention to what this means.	Ma attenti à ciò chì questu significa.
I only needed to rest for a few minutes.	Aviu solu bisognu di riposu uni pochi di minuti.
Which, however, is not enough.	Chì, però, ùn hè micca abbastanza.
Many students but very old.	Parechji studienti ma assai anziane.
It changed depending on the situation.	Hè cambiatu secondu a situazione.
Then your father was injured.	Allora u vostru babbu hè statu feritu.
Then this matters to us.	Allora questu importa per noi.
She was a super teacher.	Era una super maestra.
I hope they hold on, and push harder.	Spergu chì si mantenenu, è spinghjanu più.
Everyone is friendly.	Tutti sò amichevuli.
That’s just it.	Hè solu questu.
The frame should be slightly larger than your face.	U quadru deve esse ligeramente più grande di a vostra faccia.
A little more than we expected.	Un pocu più di ciò chì ci aspettavamu.
We will come to the right conclusion.	Avemu da piglià a cunclusione ghjusta.
This is the nature of their continued existence.	Questa hè a natura di a so esistenza cuntinuata.
A child could answer this question.	Un zitellu puderia risponde à sta quistione.
No one will ask why.	Nimu ùn dumandarà perchè.
In fact, it is exactly the opposite.	In fatti, hè esattamente u cuntrariu.
Enjoy a healthy life for sure.	Prufittate di una vita sana di sicuru.
The numbers just don’t add up.	I numeri solu ùn aghjunghjenu micca.
He thought she was dead and the affair closed.	Pensava ch'ella era morta è l'affare chjusu.
I like it so much.	Mi piace tantu.
Then help me.	Allora aiutami.
Use your time well.	Aduprate bè u tempu.
Second, processing techniques are less expensive.	Siconda, e tecniche di trasfurmazioni sò menu caru.
The measure passed.	A misura passò.
By default, the positioning method is used instead of the naming method.	Per automaticamente, u metudu di pusizione hè utilizatu invece di u metudu di nome.
I had no other option.	Ùn aghju avutu altra opzione.
As his father had.	Cum'è u so babbu avia.
These are the men who had the city divided.	Quessi sò l'omi chì avianu a cità divisa.
It’s pretty normal to have them.	Hè abbastanza normale avè elli.
I couldn’t say that then.	Ùn pudia micca dì chì allora.
That’s what people out there thought.	Hè ciò chì a ghjente fora pensava.
She turns every table in her house.	Ella gira ogni tavula in a so casa.
I did what we agreed to.	Aghju fattu ciò chì avemu accunsentutu.
He would have to equalize the score.	Il lui faudrait égaliser le score.
There will be money involved.	Ci sarà soldi implicati.
I can see it just below.	Puderaghju vede ghjustu sottu.
It’s like a gift for them.	Hè cum'è un rigalu per elli.
The light show was amazing.	U spettaculu di luci era stupente.
Waiting for her to return.	Aspittendu ch'ella vultà.
Free, out there.	Gratuitu, quì fora.
Or the gun.	O a pistola.
There is a link, though.	Ci hè un ligame, però.
I don’t know where it is.	Ùn sà micca induve hè.
That’s what it’s like to watch this movie.	Hè ciò chì hè di vede stu filmu.
The card did.	A carta hà fattu.
Having an open library is generally critical.	Avè una biblioteca aperta hè in generale cum'è critica.
It’s a way to play and tell stories.	Hè una manera di ghjucà è di cuntà storie.
I usually asked him what he meant, but not this time.	Di solitu li dumandava ciò chì vulia dì, ma micca sta volta.
I just want to understand the problem, if there is one.	Vogliu solu capisce u prublema, s'ellu ci hè unu.
This may be true, but it’s probably not the whole truth.	Questu pò esse veru, ma probabilmente ùn hè micca tutta a verità.
I said that.	L'aghju dettu.
He lives in my house, and this is my car.	Vive in a mo casa, è questu hè a mo vittura.
He thought to himself.	Hà pensatu ellu stessu.
The journey has become increasingly dangerous.	U viaghju hè diventatu sempre più periculoso.
This was what they wanted for thousands of years.	Questu era ciò chì vulianu per millaie d'anni.
We both started eating.	Tutti dui cuminciamu à manghjà.
I have a lot of money to buy.	Aghju assai soldi per cumprà.
The hospital was never built.	L'uspidale ùn hè mai statu custruitu.
Three men were killed that way.	Trè omi sò stati ammazzati cusì.
Every idea you have will lead you to something new.	Ogni idea chì avete vi purterà à qualcosa di novu.
Come and enjoy !.	Venite à piacè!.
Let me tell you this.	Lasciami dì questu.
And for those people, we want them out there.	È per quelli persone, i vulemu quì fora.
That would keep the material fairly safe, and probably limit distribution.	Chì sia mantene u materiale abbastanza sicuru, è prubabilmente limita a distribuzione.
For him, this was obviously not a big deal.	Per ellu, questu era ovviamente micca grande affare.
It’s your clothes.	Sò i vostri vestiti.
Here we have a solution for you.	Quì avemu una suluzione per voi.
It’s good to know.	Hè bonu di sapè.
Oh well, they say.	Oh bè, dicenu.
We will only give this study more.	Avemu da solu dà stu studiu più.
I did, but it wasn’t enough.	Aghju fattu, ma ùn era micca abbastanza.
Two things are useful to remember.	Dui cose sò utili per ricurdà.
There was no reason to hide.	Ùn ci era micca ragiò per ammuccià.
There are so many good players.	Ci sò tanti boni ghjucatori.
As it was.	Cum'ellu era.
Things were now going to play out like that.	E cose avà andavanu à ghjucà cum'è.
I’m worried about that.	Aghju preoccupatu per quessa.
His feet fell with a movement.	I so pedi cascanu cun un muvimentu.
Today he has night work.	Oghje hà u travagliu di notte.
Market at number two.	Mercatu à u numeru dui.
Take the time to help them learn to recover after them.	Pigliate u tempu per aiutà à amparà à ripiglià dopu à elli.
All horses have returned to their expected level of use.	Tutti i cavalli anu tornatu à u so livellu d'usu previstu.
We will do it your way.	A faremu a vostra manera.
Or maybe the message can be hidden in a few keywords.	O forse u missaghju pò esse ammucciatu in uni pochi di parolle chjave.
He did the same in the picture.	Hà fattu u listessu in a stampa.
So we can’t exclude one or the other for that.	Dunque ùn pudemu micca escludiri l'una o l'altra per quessa.
Lower the heat to low.	Abbassà u calore à bassu.
I think your father has come.	Pensu chì u vostru babbu hè ghjuntu.
A special place.	Un locu speciale.
They are part of the development activity.	Sò parti di l'attività di sviluppu.
Yet, the truth makes them sick.	Eppuru, a verità li rende malati.
We caught our second cat this summer.	Avemu pigliatu u nostru secondu gattu stu veranu.
It wouldn’t be right.	Ùn saria micca propiu.
I hope you learned something here today.	Spergu chì avete sappiutu amparà qualcosa quì oghje.
Change is a form of death.	U cambiamentu hè una forma di morte.
It’s just trying to do something.	Hè solu à pruvà à fà qualcosa.
Make sure you pass by and take a look.	Assicuratevi di passà è fate un ochju.
I walked over to a woman, though, and pressed her hand.	Aghju andatu versu una donna, però, è aghju pressu a so manu.
I didn’t think or plan anything.	Ùn aghju micca pensatu o pianificatu nunda.
If he has, come back soon.	S'ellu hà, torna prestu.
Which is a movie worth watching, by the way.	Chì hè un film chì vale a pena vede, per via.
You got it.	Avete capitu.
This can be particularly useful so they can give you one.	Questu pò esse particularmente utile per ch'elli puderanu dà un.
The cat hated him.	U ghjattu l'odiava.
They just enjoy playing football for each other.	Li piace solu ghjucà à u football unu per l'altru.
Like that was really going to happen.	Cum'è chì era veramente da succede.
Brief to give a sense of what matters most.	Breve per dà un sensu di ciò chì importa più.
This is done, but too slowly.	Questu hè fattu, ma troppu pianu.
I needed this this morning.	Aviu bisognu di questu sta mane.
He was ready for that.	Era prontu per quessa.
You have to learn so much.	Avete da amparà tantu.
It just hadn’t happened.	Solu ùn avia micca accadutu.
The children come and go at will.	I zitelli venenu è vanu à vuluntà.
No order given.	Nisun ordine datu.
The skin is peeled off every few weeks.	A pelle hè cascata ogni pochi settimane.
Thousands of people may have been killed during this period.	Migliaia di persone pò esse stati ammazzati durante stu periodu.
It is shown in each image.	Si mostra in ogni imagine.
It was not closed from the inside.	Ùn era micca chjusu da l'internu.
They were small but hard.	Eranu chjuchi ma duru.
They wanted to learn more so they could become better leaders.	Vulìanu amparà di più per pudè diventà megliu dirigenti.
Nor is it even in place.	Nè hè ancu in locu.
Dogs need families like us.	I cani anu bisognu di famiglie cum'è noi.
A moment later he let go of her hands.	Un mumentu dopu li lasciò e mani.
Remember, this is a global average.	Ricurdativi, questu hè una media globale.
There is something in this for everyone.	Ci hè qualcosa in questu per tutti.
It’s not very interesting.	Ùn hè micca assai interessante.
I just don’t see this team getting here.	Ùn vecu solu chì sta squadra ghjunghje quì.
Even then it won’t last long.	Ancu allora ùn durà micca longu.
We have our own private health insurance, which is more expensive.	Avemu a nostra assicuranza di salute privata, chì hè più caru.
This definitely made my week.	Questu hà sicuramente fattu a mo settimana.
He believed in trying in this life.	Hà cridutu à pruvà in questa vita.
He received positive feedback.	Hà ricevutu feedback pusitivu.
Talk to an adult in each house.	Parlate à un adultu in ogni casa.
As it should be.	Cume si deve esse.
There is no message here.	Ùn ci hè micca missaghju quì.
A dark form with a pistol.	Una forma scura cù una pistola.
Not in the same apartment.	Ùn in u stessu appartamentu.
You’ve never seen it, so you don’t know it.	Ùn l'avete mai vistu, cusì ùn sapete micca.
I tell you I was stupid.	Vi dicu chì era stupidu.
His answer is very short and simple.	A so risposta hè assai corta è simplice.
All of these measurements were made before starting surgery.	Tutte queste misurazioni sò state fatte prima di principià a cirurgia.
These leaves are almost long.	Queste foglie sò quasi longu.
I know he never said a word to her.	Sò chì ùn hà mai dettu una parolla à ella.
After the show.	Dopu à u spettaculu.
And the fight was back.	È a lotta era tornata.
They don’t have to be just men.	Ùn deve esse solu omi.
However, there is currently no gold standard approach.	Tuttavia, ùn ci hè attualmente un approcciu standard d'oru.
He was missing.	Li mancava.
And the books.	È i libri.
But overall, great fight.	Ma in generale, grande lotta.
I suggested to the driver that we stop for a moment.	Aghju suggeritu à u cunduttore chì ci fermemu per un mumentu.
He got up from his desk and held out his hand to me.	Si alzò da a so scrivania è mi stese a manu.
But the safest thing is.	Ma u più sicuru hè.
But not really.	Ma micca veramente.
I want you to eat second.	Vogliu chì ti manghjanu secondu.
Recently she avoids the media for that.	Recentemente ella evita i media per quessa.
Then it got dark, and cold, and the wind picked up.	Allora s'hè scuru, è friddu, è u ventu hà pigliatu.
There’s a lot of trash out there.	Ci hè un saccu di rifiuti quì fora.
This does not end well.	Questu ùn finisce micca bè.
He was my boy.	Era u mo picciottu.
Welcome to my pain blog.	Benvenuti à u mo blog di dolore.
However, the question never came up.	Tuttavia, a quistione ùn hè mai ghjunta.
If necessary, add milk as needed.	Se necessariu, aghjunghje u latte quantu necessariu.
So it meant landing here.	Dunque significava sbarcà quì.
There were no children of the marriage.	Ùn ci era micca figlioli di u matrimoniu.
Just stop eating.	Basta smette di manghjà.
You know it like someone.	Sapete cusì cum'è qualcunu.
I paid for it.	Aghju pagatu.
Then there is nothing interested.	Allora ùn ci hè nunda interessatu.
This is not available at the beginning of the game.	Questu ùn hè micca dispunibule à u principiu di u ghjocu.
It’s science and technology.	Hè a scienza è a tecnulugia.
They were going to be pretty skinny.	Avianu da esse abbastanza magre.
With a large family to experiment with, cooking has become a passion.	Cù una grande famiglia per sperimentà, a cucina hè diventata una passione.
Please tell me this is okay.	Per piacè dimmi chì sta bè.
Sometimes they talk to their plants.	A volte parlanu cù e so piante.
But don’t sweat.	Ma ùn sudate micca.
It was never intended to be so.	Ùn era mai pensatu à esse cusì.
The police have come here.	A polizia hè ghjunta quì.
Check this out.	Verificate cusì.
The choice you are never offered is to not buy.	L'scelta chì ùn vi sò mai pruposti hè di ùn cumprà micca.
He will see this world with new eyes.	Viderà stu mondu cù ochji novi.
We would like to welcome you to the team.	Vuleriamu accoglievi in ​​a squadra.
Your voice has changed.	A vostra voce hè cambiata.
I was upstairs in my house.	Eru quì sopra in a mo casa.
His breathing seemed deeper.	A so respirazione paria più prufonda.
No one can do it in other ways.	Nimu pò fà in altri modi.
Just make friends first and share emotions and the rest happens.	Basta fà amici prima è sparte emozioni è u restu succede.
I feel good about taking that off my chest.	Mi sentu bè di caccià quellu di u mo pettu.
I understand very well the danger we face.	Capiscu bè u periculu chì facemu.
Still interesting, but not the correct science as published.	Sempre interessante, ma micca a scienza curretta cum'è publicata.
No one seems to care.	Nimu pare chì importa.
Some time ago.	Qualchì tempu fà.
You need to move to the floor.	Hè bisognu à passà à u pianu.
She could move.	Si pudia move.
We discuss these issues in this section below.	Discutemu questi prublemi in questa sezione quì sottu.
The two of you might like to do that with each other.	I dui di voi puderebbe piacè di fà quellu cù l'altru.
We are the ones who are big boys from heavy.	Semu questi chì sò grandi picciotti da pisanti.
And of course, a lot of that isn’t interesting.	È sicuru, assai di questu ùn hè micca interessante.
However, this is far from true.	Tuttavia, questu hè luntanu da veru.
Explain that it was because of the hair.	Spiegà chì era per via di i capelli.
It’s a problem we’ve seen elsewhere.	Hè un prublema chì avemu vistu in altri lochi.
I have both.	Aghju tutti dui.
Some find lost animals.	Certi trovanu animali persi.
We can never face them.	Puderemu mai affruntà elli.
No land was in sight.	Nisuna terra era in vista.
Only red and white.	Solu rossu è biancu.
When you see it, this blue magic light comes out.	Quandu u vede, sta luce magica blu esce.
If so, please consider leaving a review.	Se sì, per piacè cunsiderà lascià una recensione.
If you search deep into it you will not find it anywhere.	Sè vo circate prufonda in lu ùn truverete in ogni locu.
No one gained anything.	Nimu hà guadagnatu nunda.
They beat him.	L'anu battutu.
Maybe you’ve heard of this.	Forse avete intesu parlà di questu.
Write your note.	Scrivite a vostra nota.
In this case, only a one-layer net is needed.	In questu casu, hè necessariu solu una reta di una capa.
I get paid on time.	Sò pagatu à l'ora.
The man did so.	L'omu hà fattu cusì.
So let’s say it over and over again.	Allora dicemu una volta è una volta.
Let me spend a little on this.	Lasciami passà un pocu nantu à questu.
This section is central to this blog.	Questa sezione hè centrale à stu blog.
He never refused me.	Ùn m'hà mai rifiutatu.
She felt like crying.	Si sentia di pienghje.
Everyone on this planet is strange in one way or another.	Tutti nantu à stu pianeta sò strani in un modu o un altru.
It wasn’t as if she had turned fresh to him.	Ùn era micca cum'è s'ella s'era vultata fresca versu ellu.
Sorry about that.	Scusate per quessa.
This makes the device quite comfortable.	Questu rende u dispusitivu abbastanza còmode.
I have never seen children.	Ùn aghju mai vistu i zitelli.
If you have your finished video don’t wait to send it in.	Sè vo avete u vostru video finitu ùn aspittà di mandà lu in.
I was forced with a choice.	Eru furzatu cù una scelta.
I learned to kill.	Aghju amparatu à tumbà.
She no longer seemed angry.	Ùn pareva più arrabbiata.
This really made me feel a little better.	Questu hà veramente fattu chì si senti un pocu megliu.
I suffered too.	Aghju patitu ancu.
But it certainly fits the model.	Ma certamente si adatta à u mudellu.
And roles on this, there can be no doubt.	E rollu nantu à questu, ùn ci pò esse dubbitu.
I didn’t want to think about that.	Ùn vulia micca pensà à questu.
And the bed needs to be moved.	È u lettu deve esse spustatu.
This may be one of them.	Questu pò esse unu di elli.
Therefore, we present results with and without such an interaction.	Dunque, avemu prisentatu risultati cù è senza una tale interazzione.
My life today is not perfect.	A mo vita oghje ùn hè micca perfetta.
But we won’t know for a while.	Ma ùn avemu da sapè per un tempu.
Do as much as possible.	Fate cusì cum'è pussibule.
I nodded slowly, thoughts running through my head about what to say.	Aghju annuitu pianu pianu, i pinsamenti mi passavanu in capu di ciò chì dì.
My mom likes this city.	A mo mamma li piace sta cità.
Your thoughts become your words.	I vostri pinsamenti diventanu e vostre parolle.
I have a plan and I work on it.	Aghju un pianu è aghju travagliatu.
This is part of a notes section in my app.	Questu hè parte di una sezione di nota in a mo app.
So time is neither here nor here.	Allora u tempu ùn hè nè quì nè quì.
There should be no such things.	Ùn deve esse micca tali cose.
Not that I met him, just someone from the police.	Micca chì mi incontri, solu qualcunu di a polizia.
And then one did.	E poi unu hà fattu.
I will go first.	Andaraghju prima.
I was so happy with it.	Eru cusì cuntentu cun ellu.
I had never been involved with her in the first place.	Ùn avia mai avutu esse implicatu cun ella in u primu locu.
How do you remember a woman like that.	Cumu si ricorda una donna cusì.
They are fantastic for what they are meant to be.	Sò fantastichi per ciò chì sò destinati à esse.
I didn’t know you were involved.	Ùn sapia micca chì site implicatu.
The moment we do that, the mind is born.	U mumentu chì facemu cusì, a mente hè nata.
This is the greatest gift for me, when you have gone through it.	Questu hè u più grande rigalu per mè, quandu avete passatu.
Look at nothing.	Fighjatu à nunda.
I wish she would come to me with this.	Mi piacerebbe ch'ella venisse da mè cun questu.
Maybe he did.	Forse hà fattu.
It really seemed like she was here with me.	Paria veramente ch'ella era quì cun mè.
Please reach out to our support team if you have any questions or concerns.	Per piacè ghjunghje à u nostru squadra di supportu si avete qualchì quistione o preoccupazione.
We had a great place.	Avemu avutu un bellu locu.
I’m not afraid of the time it takes.	Ùn aghju micca paura di u tempu chì ci vole.
So far, nothing very good.	Finu a ora, nunda di assai bonu.
When you have the eye of the animal, don’t lose it.	Quandu avete l'ochju di l'animali, ùn perde micca.
You saved my life.	Avete salvatu a mo vita.
As if she wasn’t ready to face him.	Cum'è s'ella ùn era micca pronta à affruntà ellu.
So far anyway.	Finu à quì in ogni modu.
At the party.	À a festa.
Quick big five.	Rapidu maiò cinque.
Maybe they compose themselves.	Forse si cumponenu da sè.
And try it for the girl.	E pruvemu per a zitella.
I waited.	Aghju aspettatu.
This was more important.	Questu era più impurtante.
The object is man himself.	L'ughjettu hè l'omu stessu.
Here he is. 	Eccu ellu. 
a.	a.
Mom put her arm around his shoulder and took his weight.	Mamma pusò u so bracciu nantu à a spalla è pigliò u so pesu.
It is unique and in a class of its own.	Hè unicu è in una classe propria.
He had an unusual life.	Hà avutu una vita inusual.
No one really knew the answers so I decided to experiment.	Nimu ùn sapia veramente e risposte cusì decisu di sperimentà.
What this is.	Chì questu hè.
Therefore, this state cannot be stable.	Per quessa, stu statu ùn pò esse stabile.
Eventually, that’s all that matters.	Eventualmente, solu ciò chì importa.
Seriously, never do anything like that.	Seriu, ùn fate micca mai nunda cusì.
He looked like any other child.	Paria cum'è qualsiasi altru zitellu.
He was clearly on a mission to go somewhere.	Era chjaramente in una missione per andà in qualchì locu.
We have to work together.	Avemu da travaglià inseme.
Everyone says so.	Tutti dicenu cusì.
Then he had an idea.	Allora hà avutu una idea.
This is difficult for her.	Questu hè difficiule per ella.
In fact, you would have to struggle to do anything without them.	In fatti, tu avissi a luttari per fà qualcosa senza elli.
They enjoy complete freedom of religion.	Godenu a libertà di religione cumpleta.
I feel a little wind on his back.	Sentu un pocu di ventu à u so spinu.
It’s like being in a car.	Hè cum'è esse in una vittura.
I took it from his hand, but placed it on the table.	L'aghju pigliatu da a so manu, ma u pusò nantu à a tavula.
Being single is good.	Essa single hè bè.
I get my clothes as clean as possible.	Aghju u mo vestitu u più pulitu pussibule.
It’s not like a man is dead.	Ùn hè micca cum'è un omu hè mortu.
You need to go.	Avete bisognu à andà.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Venite quì è fighjate i picciotti più belli.
This is where your passion and your goal come together.	Hè induve a vostra passione è u vostru scopu s'uniscenu.
No other web service call can change a variable in another instance.	Nisuna altra chjama di serviziu web pò cambià una variabile in un altru esempiu.
He’s so happy that someone noticed.	Hè cusì felice chì qualchissia hà nutatu.
With the child.	Cù u zitellu.
Which is just that.	Chì sò solu chì.
I'm in a.	Sò in a.
All students are welcome.	Tutti i studienti sò benvenuti.
And even then, obviously they didn’t tell me everything.	È ancu allora, ovviamente ùn m'anu micca dettu tuttu.
She looks like someone who doesn't respect women.	Sembra qualchissia chì ùn rispetta micca e donne.
The child's father.	U babbu di u minore.
I’m here because of her.	Sò quì per via di ella.
She thought it made her popular.	Ella pensava chì l'hà fattu populari.
I just went back to my shell.	Sò tornatu solu in a mo cunchiglia.
This is really too much fun.	Questu hè veramente troppu divertente.
Maybe not today.	Forse micca oghje.
Maybe no one is there.	Forse nimu ci hè.
Stop, it does not increase blood pressure.	Stop, ùn cresce a pressione di sangue.
There are only two of us who live together.	Ci hè solu dui di noi chì campemu inseme.
I never heard him play.	Ùn l'aghju mai intesu ghjucà.
Everything is in good order.	Tuttu in bonu ordine.
We have a lot to discuss, and you have to change your clothes.	Avemu assai per discutiri, è avete da cambià a vostra robba.
But it happened.	Ma hè accadutu.
She will correct this.	Ella correggerà questu.
But most men measure most things for themselves.	Ma a maiò parte di l'omi misuranu a maiò parte di e cose per elli stessi.
However, the energy gain depends on the road.	Tuttavia, u guadagnu di energia dipende da a strada.
I wanted that man dead.	Vuliu quellu omu mortu.
Someone is trying to control them, and their magic is fighting back.	Qualchissia prova di cuntrullà elli, è a so magia hè a lotta.
Just be with each other.	Basta à esse unu cù l'altru.
We can do the job.	Pudemu fà u travagliu.
It was a great event.	Era un grande avvenimentu.
The government received two thousand claims.	U guvernu hà ricevutu dui mila rivendicazioni.
But that would be really cool, he said.	Ma questu seria veramente cool, disse.
I want you here, but I might be late.	Ti vogliu quì, ma puderia andà tardi.
And don’t say no for fun.	È ùn dì micca per piacè.
Hard to know how to deal with it.	Difficile di sapè cumu trattà.
It’s impossible because it’s just a long bone.	Hè impussibile perchè hè solu un ossu longu.
It was hot.	Era caldu.
Finally, I will meet these terms this week.	Infine, aghju da scuntrà sti termini sta settimana.
To name a few.	Per cita uni pochi.
Dead food, dead site.	Alimentazione morta, situ mortu.
The data represent the average from right and left eyes.	I dati rapprisentanu a media da l'ochji dritti è manca.
He would keep her safe.	L'averebbe tenuta sicura.
Throw the light on your hell.	Lanciate a luce nantu à u vostru infernu.
The church closed a few weeks ago.	A chjesa hà chjusu pocu settimane fà.
But for now, please don't tell me alone.	Ma, per avà, per piacè ùn mi cuntate micca solu.
That’s the kind of thing that could be meaningful.	Hè u tipu di cosa chì puderia esse significativu.
Anything can happen.	Qualcosa pò succede.
I stared at him, trying to read his expression.	L'aghju fighjulatu, circandu di leghje a so spressione.
This is the cover.	Questu hè a copertina.
He felt pain.	Sintia dulore.
I listened to it with my ears.	L'aghju intesu cù e mo orechje.
He must have had it all the time.	Deve avè avutu tuttu u tempu.
I had never noticed it in this area before, certainly.	Ùn l'avia mai rimarcatu in questa zona prima, certamente.
It will show you the best and the best in yourself.	Vi mustrarà u peghju è u megliu in sè stessu.
They were both about the same age.	Eranu tramindui circa a listessa età.
I felt like one of mine was dead.	Sentia chì unu di i mei era mortu.
He recently received his green card.	Recentemente hà ricevutu a so carta verde.
Watching music for example.	Fighjendu a musica per esempiu.
That’s when the problem starts.	Hè quandu u prublema principia.
Everything else becomes simple.	Tuttu u restu diventa simplice.
You can, for example, use mobile media.	Pudete, per esempiu, aduprà una media mobile.
The others remain.	L'altri si mantenenu.
Have a family member look at your foot.	Fate chì un membru di a famiglia fighja u vostru pede.
The feedback examples here are pretty bad.	L'esempii di feedback quì sò abbastanza cattivi.
You have to move on.	Avete da purtà in avanti.
Less than a serious fight is good.	Meno di una lotta seria bona.
Use of our website and content is at your own risk.	L'usu di u nostru situ web è u cuntenutu hè à u vostru propiu risicu.
It doesn’t look good.	Ùn pare micca bè.
He did not receive one, so he continued.	Ùn hà micca ricevutu unu, cusì continuò.
The strength of the army in the area.	A forza di l'armata in a zona.
What’s important is that he’s taken the right direction.	Ciò chì hè impurtante hè chì hà pigliatu a direzione ghjusta.
Please contact us soon !.	Cuntattateci prestu per piacè!.
We can’t even think of trying it for another kid.	Ùn pudemu mancu pensà à pruvà per un altru zitellu.
The report did not identify the bank by name.	U rapportu ùn hà micca identificatu u bancu per nome.
I like that one about him.	Mi piace quellu di ellu.
Available for many systems.	Disponibile per parechji sistemi.
Well, that won't be the case.	Ebbè, ùn serà micca u casu.
And we know what they know, and we know what we know.	È sapemu chì sapianu, è sapiamu chì sapemu.
Not me, look.	Ùn mè micca, guardà.
I looked through the first open door.	Aghju guardatu à traversu a prima porta aperta.
But it wasn’t good.	Ma ùn era micca bè.
I don’t like things too easy.	Ùn mi piace micca e cose troppu faciuli.
For most people, this will be at every end of their desk.	Per a maiò parte di a ghjente, questu serà in ogni estremità di a so scrivania.
They don’t feed them.	Ùn li alimentanu micca.
I knew perfectly well that there would be no such debate.	Sapia perfettamente chì ùn ci saria micca un tali dibattitu.
There was a nervous calm.	Ci era una tranquillità nervosa.
However, the truth means what it is, not what it believes.	Tuttavia, a verità significa ciò chì hè, micca ciò chì crede.
On the other hand, I could see that it worked.	Per d 'altra banda, puderia vede chì travagliava.
Then the frightened pawn hit.	Allora u peghju paura hà colpitu.
Even at the beginning of the night they had escaped.	Ancu à u principiu di a notte s'eranu scappati.
It’s a mistake.	Hè un sbagliu.
I see a clear space here.	Vecu un spaziu chjaru quì.
He needed to know this moment.	Aveva bisognu di sapè stu mumentu.
It prepares us to go.	Ci prepara à andà.
I got his number and then changed it.	Aghju avutu u so numeru è poi l'hà cambiatu.
He tested my relationships.	Hà pruvatu i mo rilazioni.
I’ve done it several times.	L'aghju fattu parechje volte.
You will not be late.	Ùn sarete tardi.
It was a bit of a success.	Hè statu un pocu successu.
Tonight this is one of them.	Sta sera questu hè unu di elli.
We have no time to lose.	Ùn avemu micca tempu à perde.
It wasn’t just clothes.	Ùn era micca solu vestiti.
This man is terrible.	Stu omu hè terribili.
Maybe he didn’t kill her.	Forse ùn l'hà micca tombu.
I want to know how to use those two in general.	Vogliu sapè cumu utilizà quelli dui in generale.
There was no need to scoff at his children.	Ùn ci era micca bisognu di scunvià i so figlioli.
They just have an original shape and a little history.	Solu anu una forma originale è una storia pocu.
In larger groups.	In gruppi più grande.
Fall in love with this sweet heart design.	Innamurà di stu disignu di cori dolce.
But that will have to wait.	Ma chì duverà aspittà.
I use it every day.	Aghju aduprà ogni ghjornu.
He gets tired easily but doesn’t sleep much.	Si stanca facilmente ma ùn dorme micca assai.
Trust me, miss.	Fidati di mè, signorina.
Skin temperature was noted.	A temperatura di a pelle hè stata nutata.
Nothing is simple.	Nunda hè simplice.
The pictures look wonderful.	I ritratti sò sorti maravigliosi.
It was an enclosed room with a table in the center.	Era una stanza chjusa cù una tavola in u centru.
It’s just a bit of art.	Hè solu un pocu d'arte.
His laughter was not what he expected, though.	A so risa ùn era micca ciò ch'ellu s'aspettava, ancu.
He finally found a place to live.	Finalmente hà trovu un locu per campà.
We are men.	Semu omi.
We scooped it up.	L'avemu scuzzulatu.
There is a different way.	Ci hè un modu diversu.
And since he has only one option, he must choose that.	È postu chì hà solu una opzione, deve sceglie quella.
It doesn’t sound like you.	Ùn sona micca cum'è voi.
If he presents himself vs.	S'ellu si prisenta vs.
Notes on type systems.	Note nantu à i sistemi di tipu.
Well, the time is.	Ebbè, u tempu hè.
No, it’s not.	Innò, ùn hè micca.
But we’re going to run a little.	Ma avemu da correre un pocu.
Then a smile spread across his face.	Allora un surrisu si sparse in faccia.
That’s really what we do.	Hè veramente ciò chì facemu.
We now have personal pages on each of our members.	Avemu avà pagine persunali nantu à ognunu di i nostri membri.
Please help me find my daughter.	Per piacè aiutami à truvà a mo figliola.
It felt like a natural choice.	Si sentia una scelta naturale.
The properties of the line are consistent between the two observations.	I pruprietà di a linea sò cunsistenti trà e duie osservazioni.
I needed the job.	Aviu bisognu di u travagliu.
But those who have seen enough test results know the truth.	Ma quelli chì anu vistu abbastanza risultati di teste cunnoscenu a verità.
And they can’t be happy.	È ùn ponu esse felici.
So that basically killed that one.	Allora chì basicamente hà uccisu quellu.
It was full of something completely different.	Era pienu di qualcosa di completamente diversu.
This is probably our last weekend for that.	Questu hè probabilmente u nostru ultimu weekend per quessa.
I didn’t want to move.	Ùn vulia micca spustà.
He returned the car on the road.	Riturnò a vittura nantu à a strada.
So, to hell with the trees.	Allora, à l'infernu cù l'arburi.
When we get here, we live like animals, and worse.	Quandu ghjunghjemu quì, campemu cum'è animali, è peggiu.
They can make more decisions.	Puderanu più di decisione.
This, my friends, is the stuff that dreams are made of.	Questa, i mo amichi, hè a roba chì i sogni sò fatti.
But nice to ask.	Ma piacevule à dumandà.
Let me know what you can find.	Fatemi sapè ciò chì pudete truvà.
Love was in the air.	L'amore era in l'aria.
It’s the first model here.	Hè u primu mudellu quì.
A message of hope and opportunity.	Un missaghju di speranza è opportunità.
It was the first time he noticed how short it was.	Era a prima volta chì hà nutatu quantu era corta.
It’s not your best day.	Ùn hè micca u vostru megliu ghjornu.
I thought the world was safe.	Pensu chì u mondu era sicuru.
First, the biggest problem is the unknown security.	Prima, u prublema maiò hè a sicurità scunnisciuta.
Everything the man said he had to do, he did.	Tuttu ciò chì l'omu hà dettu ch'ellu avia da fà, hà fattu.
You haven’t been in service in a few years.	Ùn avete micca statu in serviziu in uni pochi d'anni.
A few boys more slowly began to pick me up.	Uni pochi picciotti più lentamente cuminciaru à cogliemi.
I think that’s true.	Pensu chì hè vera.
There was no form here.	Ùn ci era micca forma quì.
When you encounter the problem.	Quandu si scontra à u prublema.
She sleeps soundly, by the way.	Ella dorme sonu, per via.
I broke my eyes and ignored it.	Aghju rottu l'ochji è l'aghju ignoratu.
We can study about that, yes.	Pudemu studià nantu à questu, iè.
Who has the first place in everything.	Quellu chì hà u primu postu in tuttu.
We can see numerous details that tell us about the life of this individual.	Pudemu vede numerosi ditaglii chì ci parlanu di a vita di stu individuu.
Keep the lines open.	Mantene e linee aperte.
The doors open again.	E porte aperte di novu.
I picked up the phone from him.	Aghju pigliatu u telefunu da ellu.
She was safer than ever.	Era più sicura di quessa chè mai.
They had little real sense of what to expect from the visit.	Anu avutu pocu sensu veru di ciò chì aspittàvanu da a visita.
And how the police were looking for his father.	È cumu a polizia cercava u so babbu.
Think so.	Pensate cusì cusì.
If you do not want this, just change the setting.	Se ùn vulete micca questu, solu cambià a paràmetra.
Get out of here.	Andate da quì.
He would not let them die.	Ùn li lasciava micca more.
The quality of the selected studies was poor.	A qualità di i studii selezziunati era povira.
No security in sight.	Nisuna sicurità in vista.
But things could be a lot worse.	Ma e cose puderanu esse assai peggiu.
Look deep and look carefully.	Fighjate prufonda è guardate cun cura.
We’ve seen it once and more.	Avemu vistu una volta è più.
I have no answers that can help you.	Ùn aghju micca risposte chì vi ponu aiutà.
Two people died in the fire.	Dui persone sò morti in u focu.
No one was going anywhere.	Nimu andava in ogni locu.
School has been tough.	A scola hè stata dura.
He didn’t even smile.	Ùn hà mancu surrisu.
It makes a lot of sense.	Hè assai sensu.
He thought for a moment.	Hà pensatu per un mumentu.
And I am happy to read your article.	È sò felice di leghje u vostru articulu.
You have to be called.	Avete da esse chjamatu.
We’re here, again.	Semu quì, di novu.
It will be in demand.	Serà in dumanda.
Nothing moved at home, not even in the city.	Nunda si moveva in casa, nè in cità.
You know what that means.	Sapete ciò chì significa.
Then comes our time.	Allora vene u nostru tempu.
And he had served her well, he had.	È l'avia servitu bè, avia.
But there is no heart in his body.	Ma ùn ci hè micca core in u so corpu.
The fight didn’t last long.	A lotta ùn dura micca assai.
Use warm and cool colors.	Aduprate culori caldi è freschi.
But don’t look at their true colors.	Ma ùn vede micca in i so veri culori.
Amazing enough to be true.	Basta incredibile per esse veru.
Too hard to hear.	Troppu difficiule à sente.
Women, you have to take action.	Donne, avete da piglià azzione.
Or your cat.	O u vostru gattu.
She took notes.	Ella hà pigliatu note.
He was hit hard, but was still able to move.	Hè statu colpitu duramente, ma era sempre capaci di spustà.
And most importantly, think about it.	È soprattuttu, pensate.
I present a photo of my problem below.	Vi presentà una foto di u mo prublema quì sottu.
Go ahead.	Andò avanti.
You are afraid for yourself, your family and your friends.	Avete paura per sè stessu, a vostra famiglia è i vostri amichi.
It does not contain any saved data.	Ùn cuntene micca dati salvati.
What would he say when he said that.	Chì avissi da dì quandu ellu hà dettu.
You will be strong.	Sarete forte.
He was lucky and found an empty table.	Era furtunatu, è truvò un tavulinu viotu.
The door does not open.	A porta ùn si apre.
This was also the common experience.	Questa era ancu l'esperienza cumuna.
And then I don't care.	È tandu ùn m'importa micca.
Now you are in an army of boys.	Avà site in una armata di maschietti.
Call after phone call.	Chjama telefonica dopu telefonata.
And it was light weight.	È era pesu ligeru.
Not even another state.	Nemmenu un altru statu.
As the title suggests, this is what happened.	Cum'è u titulu registra, questu era ciò chì hè accadutu.
I just want to see it.	Vogliu solu vedelu.
And let everyone know that there is a staff meeting in half an hour.	È chì tutti sapanu chì ci hè una riunione di u persunale in una meza ora.
Great violence.	Grande viulenza.
My sister took some wonderful photos.	A mo surella hà pigliatu qualchi foto maravigliose.
But, they have nothing to prove.	Ma, ùn anu nunda à pruvà.
Every day without a child was a day spent in danger.	Ogni ghjornu senza un zitellu era un ghjornu campatu in periculu.
Some have questioned his feelings.	Certi anu dumandatu nantu à i so sentimenti.
He recorded what we saw.	Hà arregistratu ciò chì avemu vistu.
Maybe they weren’t.	Forse ùn eranu micca.
A few brief notes.	Uni pochi note brevi.
It was the color of my skin.	Era u culore di a mo pelle.
I didn’t think he could hear me from the back room.	Ùn aghju micca pensatu ch'ellu mi pudia sente da a stanza di daretu.
There are several good reasons.	Ci sò parechje boni ragiuni.
The collected samples were kept on the ice.	I campioni cullati sò stati guardati nantu à u ghjacciu.
I was just a small part of it.	Eru solu una piccula parte minore di questu.
Give people credit for what they’ve done, and that’s it.	Dà e persone creditu per ciò chì anu fattu, è questu hè.
Something moves on his shoulder.	Qualcosa si move nantu à a so spalla.
We have to live.	Avemu da campà.
He must be fired for that.	Deve esse licenziatu per quessa.
He took a few steps, stopped, and turned back.	Currò uni pochi di passi, si firmò è vultò in daretu.
Everyone knows we are good friends.	Tutti sà chì simu boni amichi.
And here more than anywhere else it was literally a friar war.	È quì più cà in ogni altru locu era literalmente una guerra di frati.
Defendant initially denied responsibility for his actions.	L'accusatu hà inizialmente negatu a rispunsabilità di i so azzioni.
Then it was a long process.	Allora era un prucessu longu.
If they don’t exist, create them.	Se ùn esiste micca, creanu.
I called again an hour later.	Chjamu di novu una ora dopu.
You need to know this.	Avete da sapè questu.
They might like it.	Puderia li piace.
Some people like it and some people don't like it.	Qualchissia li piace è certi ùn li piace micca.
We had a good time with him.	Avemu avutu un bonu tempu cun ellu.
Please add it to the list as number three.	Per piacè aghjunghje à a lista cum'è u numeru trè.
Your show receives support.	U vostru spettaculu riceve supportu.
I know you haven't slept much.	Sò chì ùn avete micca dormitu assai.
But the law doesn’t matter.	Ma a lege ùn hè micca impurtante.
This sense of wonder tells me something.	Stu sensu di maraviglia mi dice qualcosa.
We have come a long way in the last twenty years.	Avemu fattu una longa strada in l'ultimi vint'anni.
A truly wonderful woman who had a great presence.	Una donna veramente maravigliosa chì avia una grande presenza.
In fact, some days he doesn’t show up for work.	In fatti, certi ghjorni ùn si prisenta micca per u travagliu.
These stories are never reported even at a high level.	Sti stori ùn sò mai signalati ancu à un altu livellu.
Within minutes, he was back.	In pochi minuti, era tornatu.
I trust he will make it happen.	Confidu chì ci farà passà.
His anger increased.	U so aumentu di a rabbia.
Contact has been made.	U cuntattu hè statu fattu.
There is no help.	Ùn ci hè micca aiutu.
People died of disease and accidents.	A ghjente morse di malatie è accidenti.
But I hadn’t.	Ma ùn avia micca.
However, it was probably the opposite.	Tuttavia, era prubabilmente u cuntrariu.
However, those days are over.	Tuttavia, quelli ghjorni sò finiti.
We had dinner together.	Avemu cenatu inseme.
But it was too late.	Ma eranu troppu tardi.
He is no longer my teacher.	Ùn hè più u mo maestru.
The form and content of the training was discussed.	A forma è u cuntenutu di a furmazione hè statu discutitu.
We are on the phone six times a day.	Semu à u telefunu sei volte à ghjornu.
He had never heard such a tone from his daughter.	Ùn avia mai intesu un tali tonu da a so figliola.
It’s hard to know what really happened.	Hè difficiule di sapè ciò chì hè veramente successu.
To be able to write about something and enjoy it.	Per pudè scrive nantu à qualcosa è piacè.
But it was pretty weird.	Ma era un bellu stranu.
In that place.	In quellu locu.
I couldn’t imagine a world without her.	Ùn puderia micca imaginà un mondu senza ella.
The crowd is mad.	A folla hè impazzita.
Finally, the smooth play of years before was gone.	Infine, u ghjocu lisu di l'anni prima era sparitu.
The event was in three weeks.	L'avvenimentu era in trè settimane.
She looks fantastic and knows it.	Ella pare fantastica è a sà.
This site was chosen for two reasons.	Stu situ hè statu sceltu per dui motivi.
I feel so incredibly happy.	Mi sentu cusì incredibilmente felice.
The more you put in, the more you get out.	Più mettite, più ne escerete.
The house is clean and absolutely beautiful.	A casa hè pulita è assolutamente bella.
In fact, you have to push it to get back to the real line.	In fatti, si deve chjappà per vultà a linea vera.
No one should smoke.	Nimu ùn deve fumà.
Or his version of religion.	O a so versione di religione.
Dad didn’t like seeing me in a dress.	Babbu ùn li piacia micca à vede mi in un vestitu.
Get some air.	Pigliate l'aria.
Something about this woman made her nervous.	Qualcosa di sta donna l'hà fattu nervosa.
It happens to more people than you think.	Succede è à più persone di ciò chì pensate.
And that’s where the fun begins.	È hè quì chì u divertimentu principia.
I had heard it would make her feel better, not worse.	Avia intesu di fà ella si senti megliu, micca peghju.
He had waited for the pawn, but somehow the pawn had not included this.	S'era aspittatu u peghju, ma in qualchì modu u peghju ùn avia micca inclusu questu.
Maybe he would lose the baby.	Forse perderebbe u zitellu.
I want to start in the middle of things.	Vogliu principià à mezu à e cose.
As a small family business, we value our customers very much.	Cum'è una piccula impresa di famiglia, valoremu assai i nostri clienti.
He was another great man.	Era un altru omu grande.
There could be several reasons behind this.	Ci puderia esse parechje ragioni daretu à questu.
Have the children bring a hand gently around their neck.	Fate chì i zitelli portanu una manu delicatamente à u collu.
For me this was a dream come true.	Per mè questu hè statu un sognu chì si avvera.
Really good breakfast, people.	Colazione veramente bona, ghjente.
But man has more.	Ma l'omu hà più.
All the boys want it.	Tutti i picciotti a volenu.
Let others take you seriously.	Chì l'altri si piglianu seriu.
But there is a truth.	Ma ci hè una verità.
These images were analyzed by the same procedure.	Sti imagine sò stati analizati da a listessa prucedura.
We welcome families and groups.	Accogliamu famiglie, è gruppi.
You need to include the current file name.	Avete bisognu di include u nome di u schedariu attuale.
But no one was done.	Ma nimu hè statu fattu.
Nobody heard.	Nimu hà intesu.
Soon it’s eight o’clock in the morning, and soon it gets dark.	Prestu sò ottu ore à ghjornu, è prestu si passa in a notte.
It was my idea of ​​a creative person.	Hè stata a mo idea di una persona creativa.
Night on the ground.	Notte in terra.
I brought it with me into the story.	L'aghju purtatu cun mè in a storia.
Like, really broken about that.	Cum'è, veramente rottu annantu à questu.
I will be there, waiting and listening.	Seraghju quì, aspittendu è à sente.
I decide on the latter.	I decide nantu à l'ultimi.
Discuss the content.	Discuttu u cuntenutu.
It starts with this type of mouth movement.	Hè cuminciatu cù stu tipu di muvimentu di a bocca.
I will be even more careful.	Saraghju ancu più attentu.
So sorry.	Cusì scusate.
I was born here, though.	Sò natu quì, però.
We know you should find out.	Sapemu chì avaristi scopre.
A better world is not only possible, but essential.	Un mondu megliu ùn hè micca solu pussibule, ma essenziale.
And so, you have to do something.	È cusì, avete da fà qualcosa.
So we fixed it.	Allora avemu riparatu.
Now you were a part of that world.	Avà erate una parte di quellu mondu.
I can do the right thing.	Possu fà a cosa bona.
The only thing that changes is the rock.	L'unica cosa chì cambia hè a roccia.
Suddenly he had a vision.	Di colpu hà avutu una visione.
He lowered his gaze and nodded.	Lasciò calà u so sguardu è annunziò.
So far, everyone loves the idea.	Finu a ora, tutti amanu l'idea.
Let’s start with the medium.	Cuminciamu cù u mediu.
My top too.	U mo cima ancu.
He added a hand to the mixture, working twice as hard.	Hà aghjustatu una manu à u mischju, travagliendu u doppiu tempu.
We’re going to slow down.	Avemu da rallentà.
I think there will be some damage, especially for the second place.	Pensu chì ci sarà qualchì dannu, soprattuttu per u sicondu postu.
For some reason it struck me as just funny.	Per una certa ragione m'hà colpitu solu divertente.
Only the three of us.	Solu noi trè.
This is it.	Questu hè.
It meant nothing to her when she first read the books.	Ùn avia significatu nunda per ella quandu avia lettu i libri per a prima volta.
Maybe you have something behind you.	Forse tenete qualcosa in daretu.
However, the two boys could not be more different.	Eppuru, i dui picciotti ùn anu pussutu esse più diffirenti.
I had been the death of his charge.	Eru statu a morte di a so carica.
You can do whatever works for you.	Pudete fà ciò chì travaglia per voi.
I don’t know why he did that, but he looked good.	Ùn sà micca perchè facia cusì, ma paria bè.
I can kill you.	Puderaghju tombu.
Education is at the heart of this effort.	L'educazione hè u centru di stu sforzu.
And they can be very expensive to buy.	È ponu esse assai prezzu per cumprà.
I couldn’t do the other thing.	Ùn pudia fà l'altru.
It is time to correct this mistake.	Hè ora di curregà stu sbagliu.
It will take some time for someone.	Ci vole un pocu di tempu per qualcunu.
There is nothing more for you.	Ùn ci hè nunda di più per voi.
It was easy to see outside.	Era faciule da vede fora.
She looks back just before she makes a turn at the screen.	Riguarda in daretu appena prima ch'ella faci un giru à u screnu.
Usually he needed help too.	Di solitu ancu ellu avia bisognu d'aiutu.
And so with the others.	È cusì cù l'altri.
All white areas are bones and teeth.	Tutti i spazii bianchi sò osse è denti.
To answer the wrong logic you must use the right logic.	Per risponde à una logica sbagliata deve aduprà a logica ghjusta.
And he goes crazy.	È diventa pazzo.
So is the rest.	Cusì hè u restu.
I don't want you to talk to him anymore.	Ùn vogliu micca chì parli più cun ellu.
I was poor, nobody, I just finished high school.	Eri poviru, un nimu, appena finitu u liceu.
It was too new.	Era troppu novu.
So everything below it still stands.	Allora tuttu quì sottu ferma sempre.
Now he understands.	Avà hà capitu.
We need to get the job done.	Avemu bisognu di fà u travagliu.
Work hard and be smart to keep things going.	U travagliu duru è esse intelligente per mantene e cose.
The team gave me a great opportunity to do well.	A squadra m'hà datu una grande opportunità di fà bè.
The water plant was one of them.	A pianta acqua era unu di elli.
Trust us, this is just one example.	Fidati di noi, questu hè solu un esempiu.
In cold weather, the engine does not heat up.	In u clima fretu, u mutore ùn si riscalda.
Contributed to the design phase of the experiments.	Cuntribuitu à a fase di cuncepimentu di l'esperimenti.
The pain of that memory was worse than his wound.	U dulore di quella memoria era peghju chè a so ferita.
You have to make a lot of people really angry.	Avete da fà assai persone veramente arrabbiate.
It can run through people, it can run around people.	Pò curriri à traversu a ghjente, pò curriri attornu à e persone.
She went on her way, but she didn't move.	Andò in u so caminu, ma ella ùn si movia.
The old house had been quiet too long.	A vechja casa era stata tranquilla troppu longu.
It was a standard meeting.	Era una riunione standard.
I need it in my room.	Aghju bisognu in a mo stanza.
It will be a busy month.	Serà un mese impegnatu.
Personal risk was not a factor.	U risicu persunale ùn era micca un fattore.
I was lucky and met the last ones.	Eru furtunatu è scontru l'ultimi.
We can do as much or as little as we want.	Pudemu fà quantu o pocu quantu vulete.
She followed our instructions because it was a total surprise party.	Ella hà seguitu i nostri struzzioni perchè era una festa sorpresa totale.
Be aware of what you are doing.	Siate cuscenti di ciò chì fate.
And it’s not a matter of degree.	È ùn hè micca una questione di gradu.
However, regardless of energy.	Tuttavia, indipendentemente da energia.
I didn’t want him to be in pain.	Ùn vulia micca ch'ellu sia in u dulore.
So, to break down the larger work items into smaller ones.	Dunque, per scumpressà l'articuli di u travagliu più grande in quelli più chjuchi.
We know your sister was next to him.	Sapemu chì a to surella era vicinu à ellu.
I gave you his address.	Vi aghju datu u so indirizzu.
It hasn’t felt that way in years.	Ùn si sentia cusì in anni.
Just follow your heart.	Basta à seguità u vostru core.
We welcome this decision.	Accoltamu sta decisione.
Right here, above us.	Giustu quì, sopra à noi.
It’s very good of you.	Hè assai bonu di voi.
I might as well have access to this.	Puderia ancu avè accessu à questu.
If he didn't know more, he wouldn't have said it.	S'ellu ne sapia di più, ùn avia micca dettu.
They both left.	Tutti dui si n'andò fora.
That’s not what we do.	Ùn hè micca ciò chì facemu.
So let’s get on with it.	Allora andemu in permessu.
He hadn't even pulled out his rifle.	Ùn avia mancu tiratu u so fucile.
It's the first time you've shot a man.	Hè a prima volta chì avete sparatu un omu.
The pain is usually aggravated by physical activity.	U dulore hè generalmente aggravatu da l'attività fisica.
Then it came to me.	Allora hè vinutu à mè.
Consider the code below.	Cunsiderate u codice sottu.
And I’m on my way.	È sò in strada.
There are a few.	Ci hè uni pochi.
This task has applications in many fields.	Stu compitu hà applicazioni in parechji campi.
No, he doesn’t come to win.	Innò, ùn vene micca à vince.
I mean for sure, sales.	Dicu sicuru, vendite.
Your decision to visit us is a choice we greatly appreciate.	A vostra decisione di visità noi hè una scelta chì apprezzemu assai.
Like physical strength, it comes from training.	Cum'è a forza fisica, vene da a furmazione.
And, of course, the opposite.	È, sicuru, u cuntrariu.
The data are from three independent experiments.	I dati sò da trè esperimenti indipendenti.
Be free, dance.	Siate liberu, ballò.
This button is the only one on the whole machine.	Stu buttone hè l'unicu in tutta a macchina.
You should probably look at those two first.	Probabilmente duverebbe fighjà quelli dui prima.
The reality, however, remains to be seen.	A realità, però, resta à vede.
It felt so much better.	Si sentia assai megliu.
I always have problems.	Sempre avè prublemi.
This is the purpose of the next section.	Questu hè l'ughjettu di a sezione seguente.
And again.	È torna à dì.
He fired again to end the animal's suffering.	Hà sparatu di novu per finisce u soffrenu di l'animali.
The next time that could happen, they could kill you.	A prossima volta chì puderia succede, puderanu tumballu.
But he did nothing good.	Ma ùn hà fattu nunda di bonu.
Even his desire to count is dead for lack of food.	Ancu u so desideriu di cuntà hè mortu per mancanza di manghjà.
However, this needs to be confirmed in the debate.	Tuttavia, questu deve esse cunfirmatu in u dibattitu.
Let’s not go outside anymore.	Ùn andemu più fora.
Many of my friends liked and loved the series.	Parechji di i mo amichi anu piaciutu è amatu a serie.
Page.	Pagina.
We try to profit.	Pruvemu di prufittà.
The other five factors were found in an article.	L'altri cinque fattori sò stati truvati in un articulu.
But not too long.	Ma micca troppu longu.
I told my story, asking for any information about my family.	Aghju dettu a mo storia, dumandendu ogni infurmazione nantu à a mo famiglia.
A love of life, a love of freedom and of letters'.	Un amore di vita, un amore di libertà è di lettere'.
This is no more true than with that thing.	Questu hè micca più veru chè cù quella cosa.
He is not one of us.	Ùn hè micca unu di noi.
They can spread at any time.	Puderanu sparghje in ogni mumentu.
I mean, my range isn’t very big.	Vogliu dì, a mo gamma ùn hè micca assai grande.
I take each one in turn.	Pigliu ognunu à turnu.
I have not heard the evidence.	Ùn aghju micca intesu l'evidenza.
It’s good to have some research to balance the debate.	Hè bonu per avè qualchì ricerca per equilibrà u dibattitu.
That’s how they were close last year.	Hè cusì ch'elli eranu vicinu l'annu passatu.
Nothing of the sort has happened in this case.	Nunda di stu tipu hè accadutu in stu casu.
And after he went to play outside, he called his office.	È dopu ch'ellu si n'andò à ghjucà fora, hà chjamatu u so uffiziu.
It was hard to say.	Era difficiule à dì.
These pieces are loved and as such cannot be perfect.	Questi pezzi sò stati amatu è cum'è tali ùn ponu esse perfetti.
Wait a few seconds to complete the download.	Aspettate uni pochi di seconde per compie u scaricamentu.
We considered it.	Avemu cunsideratu.
But knowledge is power.	Ma a cunniscenza hè u putere.
So I spoke out against that.	Allora aghju parlatu contru à questu.
They would die when he was ready.	Moririanu quandu era prontu.
It was now ten.	Eranu ora dece.
We had a perfect storm of events this year.	Avemu avutu una tempesta perfetta di avvenimenti questu annu.
You weren’t pleasing me or anyone else.	Ùn erate micca piacè di mè o di qualcunu altru.
Which is the second.	Chì hè u sicondu.
I’ve been sitting here for a while.	Sò assittatu quì per un pezzu.
I have a lot of foot traffic.	Aghju assai trafficu di pede.
I just remember now.	Aghju solu ricordi avà.
They deal with corpses every day.	Trattanu di i cadaveri ogni ghjornu.
No one wants to shut up.	Nimu ùn vole chjude.
Hard to say.	Difficile à dì.
Someone could take her.	Qualchissia puderia piglià ella.
There is nothing to gain.	Ùn ci hè nunda da guadagnà.
I thought for a moment.	Pensu per un mumentu.
I will guide you.	guideraghju.
Your own ears.	U to propriu arechje.
He picked up the phone.	Alzò u telefuninu.
He looked at her hands.	Fighjava à e so mani.
This man has become rich.	Stu omu hè diventatu riccu.
It was his place of power.	Era u so locu di putere.
Waiting for someone to hear.	Aspittendu chì qualchissia sente.
No one really gives a shit.	Nimu ùn dà veramente una merda.
But they must have.	Ma duveranu avè.
I immediately understood what he meant.	Aghju capitu subitu ciò chì vulia dì.
So, he has to be a kind of person.	Dunque, deve esse un tipu di persona.
There is a change, of course.	Ci hè un cambiamentu, sicuru.
There is nothing for a long time.	Ùn ci hè nunda per un bellu pezzu.
These efforts have not been able to bring about a change in the law.	Questi sforzi ùn anu micca pussutu purtà un cambiamentu in a lege.
I looked around the bar.	Aghju guardatu intornu à u bar.
Anyway, something has to happen.	In ogni modu, qualcosa hà da succede.
You killed him before.	Avete uccisu prima.
I will make you a promise.	Vi faraghju una prumessa.
The sound comes back and the customer starts to give the hell up.	U sonu di novu è u cliente cumencia à dà l'infernu.
I sold my body and my soul for the blue joy.	Aghju vindutu u mo corpu è a mo ànima per a gioia turchina.
Nothing bad was happening in his immediate area.	Ùn si passava nunda di male in a so zona immediata.
We started eight or nine years ago.	Avemu principiatu ottu o nove anni fà.
I went from place to place working in different ways.	Sò andatu da un locu à l'altru travagliendu in modi diffirenti.
They did it and they succeeded.	L'anu fattu è anu successu.
The man under his care was now stable.	L'omu sottu a so cura era avà stabile.
Do your reason.	Fate a vostra ragione.
It will be even better for you.	Serà ancu megliu per voi.
The game received very positive reviews.	U ghjocu hà ricevutu critichi assai pusitivi.
Developed the concept and designed the study.	Sviluppatu u cuncettu è cuncepitu u studiu.
Once here, either make or break it.	Una volta quì, o fate o rompe.
This has been suggested as a useful drug target.	Questu hè statu suggeritu cum'è un scopu di droga utili.
I can’t imagine how much fun that truck must be.	Ùn possu micca imagine quant'ellu deve esse divertente quellu camion.
I wonder what to do.	Ti dumandassi chì fà.
As a child.	Cum'è un zitellu.
They are ten years behind the shows.	Sò dieci anni daretu à i spettaculi.
I ended up here.	Aghju finitu quì.
And it’s in order.	È hè in ordine.
She now works in six homes to support her family.	Avà travaglia in sei case per sustene a so famiglia.
There is no basis for the claim.	Ùn ci hè micca una basa per a pretendenza.
Go find a woman you like and stay with her.	Andate à truvà una donna chì ti piace è stà cun ella.
In a few minutes.	In pocu minuti.
It took hours to complete.	Ci hà pigliatu ore per compie.
It seems like kids have fun while learning.	Sembra chì i zitelli si divertenu mentre amparanu.
In addition, adults tend to gain weight as they age.	Inoltre, l'adulti tendenu à guadagnà u pesu quandu anu invechjatu.
However, there are two things to consider.	Tuttavia, anu da cunsiderà duie cose.
He refused to bear arms and was killed.	Hè ricusatu di purtà l'arme è cusì hè statu uccisu.
Just to see if anyone knew what meeting you were at.	Solu per vede s'ellu qualcunu sapia in quale riunione erate.
He was not supposed to survive his fall as a child.	Ùn era micca suppostu di sopravvive à a so caduta da zitellu.
I have to correct that expression.	Devu curregà sta spressione.
Talk to the dead must go.	Parlà cù i morti deve andà.
Be sure to get a copy.	Assicuratevi di piglià una copia.
She can never change the world.	Ella ùn pò mai cambià u mondu.
Then the voice came.	Allora a voce hè ghjunta.
I tried to find work.	Aghju pruvatu à truvà lu travagliu.
Each can be used.	Ogni pò esse usatu.
She waited for hours.	Ella aspettava ore.
We have a unique opportunity ahead of us.	Avemu una opportunità unica davanti à noi.
These devices were good to make and easy to prepare.	Sti dispusitivi eranu boni di fà è faciuli di preparà.
I drove one the other day and it was fantastic.	Aghju guidatu unu l'altru ghjornu è era fantastico.
They say her father was like that.	Dicenu chì u so babbu era cusì.
I couldn’t do it.	Ùn aghju micca pussutu fà.
I couldn’t be more wrong.	Ùn pudia esse più sbagliatu.
I think it’s in the program.	Pensu chì hè in u prugramma.
It didn't take long to find him.	Ùn ci pigliò tantu tempu per truvà lu.
This was so high that it disappeared into the darkness.	Questu era cusì altu chì sparì in a bughjura.
I want to.	Vogliu in.
Everyone had normal hearing.	Tutti avianu un udimentu normale.
I was there that night, the night you shot me.	Eru quì quella notte, a notte chì avete sparatu.
That’s right, he said, and they feel it.	Hè cusì, disse, è si sentenu.
It’s a part of the race.	Hè una parte di a corsa.
We can't thank you enough or recommend you enough.	Ùn pudemu micca ringraziallu o ricumandemu abbastanza.
But certain.	Ma certi.
That together we can grow and be one.	Chì inseme pudemu cresce è esse unu.
Just give it a new name.	Basta à dà un novu nome.
In the right order.	In l'ordine ghjustu.
But he was just as bad as everyone else.	Ma era cattivu cum'è tutti l'altri.
Don’t expect a problem to work on things.	Ùn aspettate micca un prublema per travaglià nantu à e cose.
You can say whatever you want.	Pudete dì ciò chì vulete.
I can't touch the bottom.	Ùn possu micca toccu u fondu.
I found several answers related to this question.	Aghju trovu parechje risposte relative à sta quistione.
A nice piece of clean wood.	Un bellu pezzu di legnu pulitu.
It would be nice to learn.	Faria bè à amparà.
The numbers were out there.	I numeri eranu quì fora.
I kept it for him, it is still in perfect condition.	L'aghju tenutu per ellu, hè sempre in perfetta cundizione.
Out of print.	Fuori stampa.
Sometimes you go the other way.	Calchì volta si va da l'altra strada.
And there was your mother and mine.	È c'era a to mamma è a meia.
I really feel like something in me is broken.	Sentu veramente chì qualcosa in mè hè rottu.
It’s like standing in front of a train.	Hè cum'è stà davanti à un trenu.
But she was never the same.	Ma ella ùn era mai a stessa.
One word here.	Una parolla quì.
But beyond that, it didn’t go away.	Ma più in là, ùn andava micca.
But she didn't want to grow too big.	Ma ella ùn vulia micca cresce troppu.
There is no land change.	Ùn ci hè micca cambiamentu di terra.
It doesn’t matter what he says.	Ùn importa micca ciò chì dice.
And he didn't like what she heard when the woman came in.	È ciò ch'ella hà intesu quandu a donna hè entrata ùn li piacia micca.
But everything was so strange.	Ma tuttu era cusì stranu.
However, it is very likely that other factors may be involved.	Tuttavia, hè assai prubabile chì altri fattori puderanu esse implicati.
This experiment was performed at least twice.	Stu esperimentu hè statu fattu almenu duie volte.
He leaned against a tree and vomited.	Appoggiatu à un arbre è vomitava.
Yet he did not give up.	Eppuru ùn hà micca rinunziatu.
I think this could be the rest of the girls.	Pensu chì questu puderia esse u restu di e ragazze.
It’s a table.	Hè una tavola.
You have to come to our camp.	Duvete vene à u nostru campu.
This approach cannot be performed in real time.	Stu approcciu ùn pò esse realizatu in tempu reale.
Sure, you know what they are likely to do in certain circumstances.	Sure, sapete ciò chì sò prubabilmente di fà in certi circustanze.
The study period was two years.	U periodu di studiu era di dui anni.
That's a good number, miss.	Hè un bonu numeru, signorina.
In my loud voice, above the water.	A mo voce alta, sopra l'acqua.
The next year.	L'annu dopu.
I told him where he could get in touch with me.	Li aghju dettu induve puderia mette in cuntattu cun mè.
I think the world of type.	Pensu chì u mondu di u tippu.
It doesn’t happen much.	Ùn passa assai.
All the breath, energy and light that the production brought.	Tuttu u soffiu, l'energia è a luce chì a produzzione hà purtatu.
It always is.	È sempre.
This does not affect the price you pay.	Questu ùn affetta micca u prezzu chì pagate.
However, my medical experiences only pushed me forward faster.	Tuttavia, e mo sperienze mediche solu m'hà spintu avanti più veloce.
Awesome for them in the presence of this.	Awesome per esse in a presenza di questu.
And it’s not just for my family.	È ùn hè micca ghjustu per a mo famiglia.
Again, knowing your numbers is important.	In novu, cunnosce i vostri numeri hè impurtante.
But it's time to dump her and move on.	Ma hè ora di sapè per certu.
Some can’t take it.	Certi ùn ponu piglià.
We have many different species.	Avemu parechje spezie diverse.
So you know while running.	Dunque sapete mentre corre.
Those men shouldn’t even be able to talk.	Quelli omi ùn deve micca ancu pudè parlà.
First, let’s look at the language of claims.	Prima, guardemu à a lingua di rivindicazione.
They are similar to the systems used before, but an improvement.	Sò simili à i sistemi utilizati prima, ma una mellura.
We have a team out there and more on the road.	Avemu una squadra fora è più in strada.
Perfect for giving or getting.	Perfetta per dà o uttene.
Unfortunately, he was killed here.	Per una certa sfortuna, quì era in l'uccisione.
Or maybe you don’t drive a lot.	O forse ùn guidate micca assai.
At that time, there were several rules.	À quellu tempu, ci era parechje regule.
You feel like a child eating.	Vi sentite cum'è un zitellu chì manghja.
She was angry.	Hè stata arrabbiata.
No current name or location will be used.	Nisun nome o situazione attuale serà utilizatu.
It doesn’t make people cover it.	Ùn rende micca e persone chì u copre.
I will mention a few at the end of this post.	Ne mencioneraghju uni pochi à a fine di stu post.
Under the word true, there will be a couple of numbers.	Sottu a parolla vera, ci sarà un paru di numeri.
Here we have shown that in fact this is not the case.	Quì avemu dimustratu chì in fattu questu ùn hè micca u casu.
This game could be so much better.	Stu ghjocu puderia esse assai megliu.
It was a long summer.	Era un longu veranu.
Great for new construction.	Grande per a nova custruzzione.
Someone ran a time series of an increasing number of horses vs.	Qualchissia curria una serie temporale di un numeru crescente di cavalli vs.
Remove from heat and transfer to a small bowl.	Eliminate da u calore è trasfiriu à una piccula ciotola.
Apparently they liked a quiet room.	Apparentemente li piacia una stanza tranquilla.
The only real difference is how.	L'unica vera diferenza hè cumu.
After the initial impact, the vehicle that was on fire caught fire.	Dopu à l'impattu iniziale, u veiculu chì era in u focu hà pigliatu.
If he was honest with himself, he wasn’t just out there wanting it.	S'ellu era onestu cun ellu stessu, ùn era micca solu fora chì vulia.
Finally her father sent for her mother and her four children.	Finalmente u so babbu hà mandatu per a so mamma è i so quattru figlioli.
Right here in the corner, just visible in the dark.	Propiu quì, in u cantonu, ghjustu visibile in u bughju.
She had a son only a year younger than her son.	Hà avutu un figliolu solu un annu più chjucu cà u so zitellu.
Now your head feels very heavy.	Avà u vostru capu si senti assai pisanti.
I got it right from the baby’s mother.	L'aghju avutu ghjustu da a mamma di u zitellu.
Just in case.	Just in casu.
Oil production for several years.	Pruduzzione d'oliu per parechji anni.
That was his business, and that was the way it was done.	Questu era u so cummerciu, è questu era cumu si facia.
I tell our guys, just listen.	Dicu à i nostri ragazzi, basta à sente.
Easy to do.	Facile faci.
After the method is called, the context no longer exists.	Dopu chì u metudu hè chjamatu, u cuntestu ùn esiste più.
A good sign.	Un bonu signu.
It was too early for any of us to go home.	Era troppu prestu per ognunu di noi per andà in casa.
Her mother sat on the edge of her bed.	A so mamma si pusò à u bordu di u so lettu.
I’m proud to have played a role in that.	Sò fieru di avè fattu un rolu in questu.
Eventually, other actions are added to this simple jump.	Eventualmente, altre azzioni sò aghjuntu à questu saltu simplice.
They didn’t know which way to run.	Ùn sapianu micca chì manera di curriri.
If you play hard, good things will happen.	Sè ghjucate duru, cose boni succederanu.
There was no other country with the resources.	Ùn ci era micca altru paese cù e risorse.
Which is not easy.	Chì ùn hè micca faciule.
No other option but forward.	Nisuna altra opzione ma avanti.
I checked both and they are not the problem.	Hà verificatu i dui è ùn sò micca u prublema.
The main reason for this is that the water itself can store heat.	U mutivu principale per quessa hè chì l'acqua stessu pò almacenà u calore.
There was a statistical difference between them.	Ci era una differenza statistica trà elli.
I want to try to take it in that direction.	Vogliu pruvà à piglià in quella direzzione.
I want her to keep it.	Vogliu chì a mantene.
The appeal is otherwise denied.	L'appellu hè altrimenti denegatu.
States no longer had to be big just to survive.	I Stati ùn avianu più à esse grandi solu per sopravvive.
That didn’t work for me.	Chì ùn hà micca travagliatu per mè.
Not like us, hard crime.	Micca cum'è noi, crimine duru.
In fact, it is much worse than the stress of social life.	In verità, hè assai peghju chè u stress di a vita suciale.
I haven't tried it.	Ùn aghju micca pruvatu.
I never found out.	Ùn aghju mai scupertu.
He never denied a story.	Ùn hà mai ricusatu una storia.
Sure of something in this world.	Sicuru di qualcosa in stu mondu.
It just came out.	Hè ghjustu surtitu.
The man sees the girl.	L'omi vede a zitella.
But this something is not necessarily what you are looking for.	Ma questu qualcosa ùn hè micca necessariamente ciò chì pudete cercà.
Everyone knows that things can't go this way.	Tuttu u mondu sapi bè chì e cose ùn ponu andà cusì.
Now, to bed !!!.	Avà, à lettu !!!.
Now even the hotel is free.	Avà ancu l'hotel hè liberu.
Time to go out and enjoy the return of summer.	U tempu di esce è gode di u ritornu di l'estiu.
That’s the funny thing, I don’t know.	Hè a cosa divertente, ùn sò micca.
I will treat you with respect if you do the same.	Vi trattaraghju cun rispettu si fate u listessu.
No one has ever understood them better than he did.	Nimu ùn li hà mai capitu megliu chè ellu.
I think they get a lot of water.	Pensu ch'elli ricevenu assai acqua.
I loved it, he thought.	L'aghju amatu, hà pensatu.
None of this knowledge is new.	Nisuna di sta cunniscenza hè nova.
I thought about that too.	Aghju pensatu ancu à questu.
Black is white.	Neru hè biancu.
And it was right.	È statu di dirittu.
I will never do it again.	Ùn aghju mai più fà.
And that could be establishing a potentially great evil.	È chì puderia esse stabilisce un potenziale grande male.
He couldn’t remember a spring before.	Ùn si pudia ricurdà di una primavera prima.
God help me, this is not a dream.	Diu mi aiuti, questu ùn hè micca un sognu.
Then thank you for listening.	Allora ti ringraziu per sente.
The army is a very important player.	L'armata hè un attore assai impurtante.
He has the option to share the company.	Hà l'opzione di azzione di a cumpagnia.
They say he lives on blood.	Dicenu chì vive di sangue.
They had shared a long, quiet dinner.	Avianu spartutu una cena longa è tranquilla.
I stand there looking up.	Stendu là à guardà in alto.
Which they don’t even have.	Chì ùn anu micca ancu.
They really want to win.	Vulenu veramente vince.
You have no idea what's going on.	Ùn avete micca idea di ciò chì succede.
We use each other.	Avemu aduprà l'altru.
Then they didn’t notice.	Allora ùn anu micca nutatu.
Then you have to build your own.	Allora avete da custruisce u vostru propiu.
I couldn't remember where he was.	Ùn pudia ricurdà induve era.
I create to challenge myself and win against my limitations.	Creu per sfida à mè stessu è vince contr'à e mo limitazioni.
We live in a small university town.	Vivemu in una piccula cità universitaria.
Don't risk it.	Ùn risicate micca.
And it felt so good.	È si sentia cusì bè.
Ask me out well if I am no longer absorbed in the connection.	Dumandate di mè è vi vede.
He came twice a year to see us children.	Venia duie volte à l'annu per vede noi i zitelli.
He didn't seem to feel it.	Paria chì ùn senti micca.
I couldn’t feel the connection that early morning.	Ùn pudia micca sensu di a cunnessione in quella prima matina.
Just leave it in your bag.	Basta à lasciallu in u vostru saccu.
That’s why you don’t want to smoke things up.	Hè per quessa chì ùn vulete micca fumà e cose sopra.
Apparently, the types of metal never tire of writing about this.	Apparentemente, i tipi di metallo ùn si stancanu mai di scrive nantu à questu.
I hear you talking.	I sentu parlà.
Finally, there are the young people.	Infine, ci sò i ghjovani.
My parents put everyone in their place.	I mo genitori mettenu ognunu à u so locu.
It is an individual choice.	Hè una scelta individuale.
Or it’s about nobody.	O si tratta di nimu.
This morning would be a good time.	Sta mane seria un bonu tempu.
I want to go now.	Vogliu andà avà.
See how they began to walk towards each other, slowly.	Vede cumu si cumincianu à marchjà unu versu l'altru, pianu pianu.
There is no roadmap for recovery.	Ùn ci hè micca una mappa stradale per a ricuperazione.
I try to start the week of sweet treats you know.	Pruvu di principià a settimana di dolce dolce sapete.
This is clearly an advantage of this strategy.	Questu hè chjaramente un vantaghju di sta strategia.
I am so happy now.	Sò tantu felice avà.
If their children go far.	Sì i so figlioli vanu à luntanu.
It’s on stage.	Hè in scena.
Men and women sleep differently, as people light and heavy.	L'omi è e donne dorme in modu diversu, cum'è a ghjente ligera è pisanti.
A lot of them couldn’t get to the high notes.	Un saccu di elli ùn pudianu ghjunghje sin'à e note alte.
He is coming.	Ellu vene.
He is comfortable with weapons and the environment.	Hè cunfortu cù l'arme è l'ambiente.
We went through this.	Avemu passatu per questu.
He felt himself advancing toward her, ready to feed.	Il se sentait s'avancer vers elle, prêt à se nourrir.
I asked him to come right away.	L'aghju dumandatu di vene subitu.
I kicked it out and watched it.	L'aghju cacciatu è l'aghju guardatu.
It's one thing.	Hè una cosa.
Come see us when you return.	Venite à vedemi quandu tornerete.
For some reason, everyone in the room turned to hear his answer.	Per una certa ragione, tutti in a stanza si vultò à sente a so risposta.
What could possibly be wrong?	Chì puderia forse sbaglià ?.
To take their relationship to a new level.	Per trasfurmà a so relazione à un novu livellu.
It was good for me.	Era bè per mè.
I get the feeling that something terrible has happened to him.	Aghju a sensazione chì qualcosa di terribili hè accadutu à ellu.
So every day, he found something.	Allora ogni ghjornu, hà trovu qualcosa.
The music video plays.	U video musicale riproduce.
But one thing was certain.	Ma una cosa era certa.
We need to do something.	Avemu bisognu di fà qualcosa.
But you need to.	Ma avete bisognu.
I feel good when we land.	Mi sentu bè quandu sbarchemu.
With what was lost.	Cù ciò chì era persu.
And he saw it now.	È l'hà vistu avà.
Hope had returned to human life.	A speranza era tornata à a vita umana.
Talk about the state of the art.	Parlà di u statu di l'arti.
We need more people.	Ci hè bisognu di più persone.
We talk about too much shit sometimes.	Parlemu di troppu merda certe volte.
Just take natural gas for example.	Basta à piglià gas naturale per esempiu.
Always on the track.	Sempre in pista.
That may not be right.	Chì ùn pò esse ghjustu.
Everyone in the car was injured.	Tutti in a vittura sò stati feriti.
Whatever you want to call it.	Qualunque cosa vulete chjamà.
None of them answered.	Nisunu di elli hà rispostu.
They had two healthy children.	Avianu dui figlioli sani.
But he is human.	Ma ellu hè umanu.
A man was killed.	Un omu hè statu uccisu.
All this.	Tuttu chistu.
The general public can see the results.	U publicu generale pò vede i risultati.
Tell them as soon as possible.	Diteli u più prestu pussibule.
They love me and they love me.	Mi amanu è si amanu.
I mean, we were kids in so many ways.	Vogliu dì, eramu zitelli in parechje manere.
No one has any idea why he is even in the country.	Nimu ùn hà micca idea perchè hè ancu in u paese.
I'm sorry.	Si peghju.
Gently, he noticed.	Con gentilezza, hà nutatu.
And we put them in the conceived form.	E li mettemu in a forma cuncepita.
To try and to understand.	Per pruvà è pò capisce.
Unfortunately, we can only put forward an idea.	Sfurtunatamente, pudemu solu mette in avanti una idea.
That was not his thing to do.	Questu ùn era micca a so da fà.
I wish he'd just let it go.	Mi avissi vulutu ch'ellu solu lascià andà.
The problem is that we are very limited in finding ways to prove this.	U prublema hè chì simu assai limitati à truvà modi per pruvà questu.
But a child moved much faster.	Ma un zitellu si moveva assai più veloce.
Because of time-sharing programs, each program must have independent access to memory.	Siccomu i prugrammi di tempu sparte, ogni prugramma deve avè accessu indipendente à a memoria.
This is how the world works now.	Questu hè u modu chì u mondu travaglia avà.
Something sharp is very sharp.	Qualcosa di punta è assai sharp.
I haven't seen him in years.	Ùn l'aghju micca vistu da anni.
This seems impossible.	Questu pare esse impussibile.
Later, he worked in social services.	Dopu, hà travagliatu in i servizii suciali.
Another week or two won't hurt.	Un'altra settimana o duie ùn ferite micca.
It would be an interpretation of these facts, however.	Saria una interpretazione di questi fatti, però.
It is in larger numbers.	È in numeri più grande.
Services for his death were held at his home.	I servizii per a so morte sò stati in a so casa.
We expect the care of patients and families with minimal support.	Aspittemu chì a cura di i pazienti è e famiglie cù un sustegnu minimu.
Among other things.	Frà altre cose.
It worried him a little.	L'hà preoccupatu un pocu.
I made her friend laugh.	Aghju fattu ride a so amica.
Which is a reality.	Chì hè una realità.
He had a round face, smooth and smooth skin.	Avia una faccia tonda, a pelle liscia è liscia.
This process is done as follows.	Stu prucessu hè fattu cum'è seguita.
These questions are far from new.	Queste dumande sò luntanu da esse novi.
But it would be a first.	Ma saria una prima.
I didn't care.	Ùn mi importava micca.
There was no face.	Ùn ci era micca faccia.
I don’t believe them.	Ùn li crede micca.
After the death of the latter.	Dopu à a morte di l'ultimi.
Do something about myself, man.	Fate qualcosa di mè stessu, omu.
You will take responsibility.	Piglierete a rispunsabilità.
It can fail.	Pò fallu.
Available for free download now !.	Disponibile per scaricamentu gratuitu avà!.
When his gaze reached me, he was full of questions.	Quandu u so sguardu ghjunse à mè, era pienu di dumande.
So, the customer can’t have more or smooth conversations that they want.	Cusì, u cliente ùn pò micca tene più o cunversazione liscia chì vulete.
And it’s hard.	È hè dura.
The problem has been solved.	U prublema hè statu unitu.
This section is limited to those written for the stage.	Questa sezione hè limitata à quelli scritti per u palcuscenicu.
You cannot continue.	Ùn pudete micca cuntinuà.
I feel super lucky.	Mi sentu super furtunatu.
This is my focus.	Questu hè u mo focu.
But take heart.	Ma pigliate u core.
Five minutes at the end became half an hour.	Cinque minuti à a fine sò diventati una meza ora.
Working together, we can make it happen again.	Travagliendu inseme, pudemu fà accade di novu.
Stop thinking, let’s start listening.	Smettu di pensà, cuminciamu à sente.
We grow food.	Crescemu l'alimentu.
He saw the old cook leave, a sack under his arm.	Vide partì u vechju cucinu, un saccu sottu à u so bracciu.
He stopped on the way home to buy some food.	Si firmò in a strada di casa per cumprà un pocu di manciari.
We don’t have numbers here, usually.	Ùn avemu micca numeri quì, di solitu.
It doesn’t surprise me.	Ùn mi sorprende micca.
But we will keep in touch.	Ma seremu in cuntattu.
Not to mention injuries.	Senza parlà di ferite.
This, however, does not hurt the image.	Questu, però, ùn face micca l'imagine male.
I put my son and my family life ahead of her.	Aghju messu u mo figliolu è a mo vita di famiglia davanti à ella.
Keep in touch.	Si mantene in cuntattu.
In my city.	In a mo cità.
But not perfect.	Ma micca perfettu.
Even death itself is gone.	Ancu a morte stessa hè sparita.
But to be sure, stay in the box.	Ma per esse sicuru, stà in a casella.
It may sound crazy, he said, but it doesn't last forever.	Puderà fà pazzi, disse, ma ùn hè micca per sempre.
There was no significant difference in overall survival between the two groups.	Ùn ci era micca una differenza significativa in a sopravvivenza generale trà i dui gruppi.
Where have my dreams gone? 	Induve sò andati i mo sogni ?
he thought.	hà pensatu.
You can make a lot of money from this.	Pudete fà assai soldi quì sopra.
All eyes were on me.	Tutti l'ochji eranu nantu à mè.
Sex is a thing of the past.	U sessu hè una cosa di u passatu.
It’s not necessary, really.	Ùn hè micca necessariu, veramente.
His, sad story.	A so, trista storia.
If that doesn’t happen then go home.	Se ùn succede micca allora vai in casa.
The boss’s job is not out in the world where things happen.	U travagliu di u capu ùn hè micca fora in u mondu induve e cose succede.
Possibly he would never be found.	Possibile ùn saria mai trovu.
Season with salt and pepper and pour in the wine.	Staghjone cù salinu è pepite è pour in u vinu.
There seem to be tears in his eyes.	Sembra chì ci sò lacrime in i so ochji.
Speed ​​is essential while building core functions.	A velocità hè essenziale mentre custruite e funzioni core.
I wanted to get away from these men.	Ci vulia à alluntanassi da sti omi.
The air is clear and cold.	L'aria hè chjara è fridda.
A very strange thing happened here.	Quì hè accadutu una cosa assai strana.
Or zero frequency signal.	O signale di frequenza zero.
Her lips pressed together.	E so labbre pressu fermu.
All that fucking love and watch it.	Tuttu quellu cazzo d'amore è guardala.
Perhaps this results from life on a ship in space.	Forsi questu risultatu da a vita nantu à una nave in u spaziu.
Relevant data is included in the chart.	I dati pertinenti sò inclusi in a carta.
It works every time for every device.	Funziona ogni volta per ogni dispusitivu.
He made his living from technology.	Hà fattu a so vita da a tecnulugia.
It looks great.	Sembra assai.
We are tired of being scared.	Semu stanchi di avè paura.
This is the most important game.	Questu hè u ghjocu più impurtante.
You gave up a lot to come and do as you ask.	Avete rinunciatu assai per vene è fà cum'è vi dumandate.
It is extremely visible.	Hè estremamente visibile.
They don’t want you to default.	Ùn volenu micca chì avete predefinitu.
It was my starting position.	Hè stata a mo pusizione di partenza.
It’s great though.	Hè grande però.
I think you’re on to something.	Pensu chì site nantu à qualcosa.
I’m just in the middle of listening.	Sò solu à mezu à sente.
When that happens, most people give up.	Quandu succede, a maiò parte di a ghjente rinuncia.
You ask me for food.	Mi dumanderai di l'alimentariu.
It could be wrong.	Puderia esse sbagliatu.
It is great for wood and paper projects.	Hè grande per prughjetti di legnu è carta.
She couldn't help but smile.	Ùn pudia aiutà u so surrisu.
Others are planned to follow.	L'altri sò previsti per seguità.
But he was there.	Ma era quì.
Of a new life.	Di una nova vita.
It’s so far from that.	Hè tantu luntanu da quì.
Patients were treated with surgical or medical therapy.	I pazienti sò stati trattati cù terapia chirurgica o medica.
Unfortunately, two bad things happened during the season.	Sfurtunatamente, duie cose cattive accadute durante a stagione.
She hit the table instead.	Ella picchiò invece a tavula.
It is neither too heavy nor too thick.	Ùn hè micca troppu pisanti nè troppu grossu.
We were immediately prepared for them.	Eramu subitu preparatu per elli.
Even just a solid color background won’t work.	Ancu solu un fondo di culore solidu ùn funziona micca.
However, for many of you, it is more complicated.	Tuttavia, per assai di voi, hè più cumplicatu.
See the service center for details.	Vede u centru di serviziu per i dettagli.
I shouldn’t have come here.	Ùn duveria micca vene quì.
But the market is not free.	Ma u mercatu ùn hè micca liberu.
So that’s the problem.	Allora questu hè u prublema.
Therefore, this may be a particularly important area for future study.	Dunque, questu pò esse un spaziu particularmente impurtante per u studiu futuru.
It was his nature to do good.	Era a so natura di fà u bè.
I will not give them to my children.	Ùn li daraghju micca à i mo figlioli.
We list these at the beginning of the lunch plan.	Listemu questi à u principiu di u pianu di pranzu.
Of course not.	Di sicuru ùn hà micca.
Photo of road signs outside the window.	Foto di i segni stradali fora di a finestra.
The family must not be broken.	A famiglia ùn deve esse rotta.
And a few hours later, he did it again.	È uni pochi d'ore dopu, hà fattu di novu.
Life for her was full of promise.	A vita per ella era ricca di prumesse.
The people were just friendly.	A ghjente ùn era chè amichevule.
But back to here and now.	Ma torna à quì è avà.
I see everything in this.	Vecu tuttu in questu.
The road oh.	A strada oh.
But that’s what we do.	Ma hè ciò chì facemu.
Or in this case, just go.	O in questu casu, basta andà.
I walked back on stage and played with them.	Aghju vultatu nantu à u palcuscenicu è ghjucatu cun elli.
His arms and legs were still, and the snow was warm.	E so braccia è i so gammi stavanu fermi, è a neve era calda.
It would be much easier.	Saria assai più faciule.
Then work.	Allora travaglia.
I can't even speak.	Ùn possu mancu parlà.
To say we can do better.	Per dì chì pudemu fà megliu.
It was pretty much like that.	Era piuttostu cusì.
Then the driver opened the lower one.	Allora u cunduttore hà apertu u più bassu.
The whole country is watching to see how it goes.	Tuttu u paese sta à fighjulà per vede cumu si passa.
This was not supposed to work that way.	Questu ùn era micca suppostu di travaglià cusì.
It could be caused by drugs or drinks, just something.	Puderia esse causatu da droghe o bevande, solu qualcosa.
I like to think they will.	Mi piacerebbe pensà ch'elli saranu.
These seem to be treated as separate issues.	Quessi sembranu esse trattati cum'è prublemi separati.
Some man could be the next man.	Qualchese omu puderia esse u prossimu omu.
Each plate is a work of art.	Ogni piastra hè un travagliu d'arti.
That wouldn’t be right.	Chì ùn saria micca propiu.
I think it’s a good idea for everyone to move around the city.	Pensu chì hè una bona idea per tutti di spustà in cità.
She had reached the top.	Ella era ghjunta in cima.
They may be male or female but they are young.	Puderanu esse masculi o femini ma sò ghjovani.
Or were they.	O ci eranu.
But you can’t trust them to play their part.	Ma ùn pudete micca fiducia in elli per ghjucà a so parte.
Just use it as a hotel.	Solu aduprà cum'è un hotel.
Then you found my book.	Allora avete trovu u mo libru.
I never took a whole weekend off.	Ùn aghju mai pigliatu un weekend sanu.
And a thousand.	I mille.
Help is coming.	L'aiutu vene.
The only thing was, it was a big size.	L'unica cosa era, era chì era una taglia à grande.
Too damn good.	Troppu dannatamente bellu.
Looking at the sign.	Fighjendu u segnu.
I can see it in your eyes.	Puderaghju vede in i to ochji.
It takes a lot of deep work.	Hè bisognu di assai travagliu prufondu.
This will show you how much to drink and when.	Questu vi mostrarà quantu beie è quandu.
I can never play them exactly the same.	Ùn li possu mai ghjucà esattamente u listessu.
I can't respect that.	Ùn possu micca rispettà questu.
Different people love different colors that are available in the market.	Diversi persone amanu diversi culori chì sò dispunibili in u mercatu.
There is so much attention to detail.	Ci hè tanta attenzione à i dettagli.
Well, it wasn’t.	Ebbè, ùn era micca.
Maybe we do.	Forse facemu.
Maybe this was one of them.	Forse questu era unu di elli.
However, that doesn't seem to be the case.	Tuttavia, ùn pare micca peghju per questu.
I was in love.	Eru in amore.
It’s that freedom.	Hè quella libertà.
This has been a real hotbed of fire.	Questu hè statu un veru prucessu di focu.
Have a nice day at the office, to be sure.	Un bonu ghjornu à l'uffiziu, per esse sicuru.
She was giving up.	Ella rinunciava.
I should know better than that.	I avissi a sapiri megliu cà quessa.
They can be very powerful.	Puderanu esse assai putenti.
I don’t want to lose.	Ùn vogliu micca perde.
At least for a few minutes.	Almenu per uni pochi di minuti.
Hard from where to stay safe.	Difficile da induve stà per esse sicuru.
Hard to forget.	Difficile à scurdà.
Especially in large numbers.	In particulare in gran numaru.
Don’t give them your money.	Ùn li dà i vostri soldi.
Only positive samples were selected for further analysis.	Solu i campioni pusitivi sò stati scelti per più analisi.
His change of heart does not change any of this.	U so cambiamentu di vista ùn cambia nunda di questu.
I didn't know what to say.	Ùn sapia micca ciò chì li dice.
He put his hand between the bars.	Si misi a manu trà e sbarre.
Let's start a conversation.	Cuminciamu una conversazione.
At the end of the day.	À a fine di u ghjornu.
I didn’t want to go, and that was it.	Ùn vulia micca andà, è questu era questu.
She was talking to her child.	Ella parlava cù u so zitellu.
Even our projects were destroyed.	Ancu i nostri prughjetti sò stati distrutti.
It was mine now.	Era u mio avà.
In fact, he has to be loved.	In fatti, hà da esse amatu.
He made a strange friend.	Hà fattu un amicu stranu.
But how can we land.	Ma cumu a terra pudemu.
What he is saying is the truth and it is not a lie.	Ciò chì dice hè a verità è ùn hè micca una bugia.
I didn’t think about the rest.	Ùn aghju micca pensatu à u restu.
They may even stay low for a while.	Puderanu ancu stà bassu per un periudu.
Suddenly the sun felt very hot and he started sweating.	Di colpu u sole si sentia assai caldu è hà cuminciatu à sudà.
He could die.	Puderia more.
Not much, it turns out.	Micca assai, risulta.
It’s the only way I play.	Hè l'unicu modu chì ghjucà.
Only mostly wrong.	Solu soprattuttu sbagliatu.
We see that we need to move forward.	Avemu vistu chì avemu bisognu di avanzà.
We need you, son.	Avemu bisognu di tè, figliolu.
This is your training.	Questu hè a vostra furmazione.
For a quick and ugly search, I could do that.	Per una ricerca rapida è brutta, puderia fà.
His library has been sold.	A so biblioteca hè stata venduta.
This is for sure.	Questu hè sicuru.
Other things too.	Altre cose ancu.
I sleep here.	Dormu quì.
Hell, something flat.	Infernu, qualcosa flat.
I have such a strong team.	Aghju una squadra cusì forte.
Learning is much more than a transfer of information.	L'apprendimentu hè assai più cà un trasferimentu di informazioni.
He was going to save her love.	Andava à salvà u so amore.
Defining the market is not an end in itself.	A definizione di u mercatu ùn hè micca una fine per sè stessu.
Talk about heavy.	Parlà di pisanti.
Either you want to or you don’t want to.	O vulete o ùn vulete micca.
I feel lost, above my head.	Mi sentu persu, sopra a mo testa.
I hate being in pictures.	Odiu esse in ritratti.
I have to think about my future and be arrested.	Aghju da pensà à u mo avvene è esse arrestatu.
The service is fast and friendly.	U serviziu hè veloce è amichevule.
This includes my current work in progress.	Questu include i mo travaglii attuali in corso.
They have much better equipment.	Hanu un equipamentu assai megliu.
But his staff pushed him to try.	Ma u so bastone l'hà spintu à pruvà.
Too long ago, he would have to answer for a second.	Nanzu troppu tempu, avarà bisognu di risponde à a seconda.
That money could be given to the poor, he said.	Ddu soldi puderia esse datu à i poveri, disse.
You took me somewhere.	Mi portavi in ​​qualchì locu.
They explained what this career was all about.	Spiegavanu ciò chì sta carriera era.
I don’t want to believe anything.	Ùn vogliu micca crede nunda.
Finally it appeared.	Infine hè apparsu.
I take it in a friendly sense.	Pigliu in un sensu amichevule.
He looked at him with different eyes.	U fighjulu cù altri ochji.
There was a moment of silence.	Ci hè statu un mumentu di silenziu.
I found a balance.	Aghju trovu un equilibriu.
But this feels different.	Ma questu si senti diversu.
I've never seen him before.	Ùn l'aghju mai vistu prima.
To make the stage for these local events.	Per fà u palcuscenicu per questi avvenimenti lucali.
And he moved in with my mom.	È si trasfirìu cù a mo mamma.
We think that makes us look bad.	Pensemu chì ci face vede male.
Get the data if you have to get a smartphone.	Ottene i dati s'è vo avete da ottene un telefonu inteligente.
Go out there and wait for your customers.	Andate quì fora è aspettate i vostri clienti.
For the first time in nearly twenty years, he played again.	Per a prima volta in quasi vint'anni, hà ghjucatu di novu.
Someone can be in the room.	Qualchissia pò esse in camera.
Add colors and pictures to your page.	Aghjunghjite culori è ritratti à a vostra pagina.
Put the glass down.	Posa u vetru.
It was never over.	Ùn era mai finitu.
He threw me to the ground.	M'hà cacciatu in terra.
I met a beautiful girl.	Scontru una bella ragazza.
I wanted an effect that would suggest to people playing in the street.	Vuliu un effettu chì suggeria à e persone chì ghjucanu in a strada.
To take her home.	Per piglià a so casa.
I finished it six hours later.	L'aghju finitu sei ore dopu.
That’s why you’re here.	Hè per quessa chì site quì.
So you get married without even knowing it.	Allora vi maritate senza mancu sapè.
No way he was going to give her what she wanted.	Nisuna manera ch'ellu avia da dà ciò ch'ella vulia.
I didn't even have time to cry.	Ùn avia mancu tempu di pienghje.
The lower layer has a flat shape.	A capa inferiore hà una forma plana.
I continued to stare at his right hand.	Aghju continuatu à fighjà a so manu diritta.
But stay in your kitchen.	Ma stà in a vostra cucina.
I can hear it in the distance.	U possu sente in a distanza.
There is too much.	Ci hè troppu.
Same thing.	U stessu stessu.
These are more expensive, of course.	Quessi sò più caru, sicuru.
To protect her children.	Per prutege i so figlioli.
However, this status may improve over time.	Tuttavia, stu statutu pò esse migliuratu cù u tempu.
Or near salt water, be careful.	O vicinu à l'acqua salata, attenti.
We talked about that.	Avemu parlatu di quessa.
They think they know everything at that age.	Pensanu chì sanu tuttu à quella età.
I definitely took the room.	Pigliu sicuramente a stanza.
You will like it.	Ti piacerà.
I hope you find someone to help.	Spergu chì truvate qualcunu per aiutà.
I didn’t think it would be.	Ùn aghju micca pensatu chì saria.
The army then withdrew.	L'armata dopu s'hè alluntanatu.
It was just a normal night at home for me.	Era solu una notte normale in casa per mè.
I’m not sure what’s wrong with her.	Ùn sò di sicuru ciò chì hè di ella.
Just sit in the center, staring.	Basta à stà in u centru, fighjendu.
This form of memory, however, is not unique to man.	Sta forma di memoria, ancu, ùn hè micca unicu per l'omu.
We talked about this on the show earlier this week.	Avemu parlatu di questu nantu à u prugramma prima di sta settimana.
Surgery can do things better than that.	A cirurgia pò fà cose megliu cà questu.
It’s common sense.	Hè sensu cumunu.
The struggle for material existence is over.	A lotta per l'esistenza materiale hè finita.
Significant differences were found between the three groups.	Differenze significative sò state truvate trà i trè gruppi.
Not that he knew of real houses.	Micca ch'ellu sapia di e case vere.
If the blog is down, we’re in trouble.	Se u blog hè falatu, simu in prublemi.
Not just with school, but with life in general.	Ùn solu cù a scola, ma cù a vita in generale.
I am supposed to show the following two things.	Sò suppostu di mustrà e seguenti duie cose.
It will also change when you contact him.	Cambiarà ancu quandu site cuntattate cun ellu.
I don’t know his name.	Ùn cunnoscu micca u so nome.
It was wrong to feel that way.	Era sbagliatu per sente cusì.
Well, not normal enough.	Ebbè, micca abbastanza normale.
It wasn’t so bad.	Ùn era tantu male.
She didn’t know deep enough what it could mean.	Ella ùn sapia micca abbastanza prufondamente ciò chì puderia significà.
States will choose their own system.	I Stati sceglieranu u so propiu sistema.
I can see that he stays here, that he cares about things.	U possu vede ch'ellu si stà quì, chì si tene à e cose.
Dollars at the end.	Dollari à a fine.
But it was really a dream project to work on.	Ma era veramente un prughjettu di sognu per travaglià nantu à questu.
Supply has nothing to do with demand.	L'offerta ùn hà nunda di fà cù a dumanda.
I didn’t want to leave you.	Ùn vulia micca lascià voi.
You know my record.	Sapete u mo record.
I can talk about things.	Mi pò parlà di e cose.
Probably members of the company, he thought.	Probabilmente membri di l'impresa, hà pensatu.
It can be created in several possible ways.	Pò esse creatu in diversi modi pussibuli.
You are not involved.	Ùn site micca implicatu.
However, this does not seem to work.	Tuttavia, questu ùn pare micca travaglià.
But for once I didn’t want to hide.	Ma per una volta ùn vulia micca ammuccià.
The food was there.	L'alimentariu era quì.
I decided not to look back and continued forward not back.	Aghju decisu di ùn fighjà micca in daretu è cuntinuà avanti micca daretu.
Cover as best you can, go out and have fun.	Copre u megliu chì pudete, esce è divertite.
I couldn’t say what it was.	Ùn puderebbe dì ciò chì hè statu.
This will be only those we also trust.	Questu serà solu quelli chì avemu ancu fiducia.
It took a lot of heat for that.	Pigliò assai calore per questu.
Some comments are in order before making such comparisons.	Certi cumenti sò in ordine prima di fà tali paraguni.
There were two officers, one had me for my hair.	C’eranu dui ufficiali, unu m’avia per i capelli.
So different from what I had asked for.	Cusì sfarente da ciò chì avia dumandatu.
I had another view.	Aghju avutu una altra vista.
Then comment if you want a chance.	Allora cummentate se vulete una chance.
Regular exercise can provide numerous benefits.	L'eserciziu regulare pò furnisce numerosi benefici.
I couldn't stand it.	Ùn pudia stà fermu.
This is my job.	Questu hè u mo travagliu.
He was very focused.	Era assai cuncentratu.
When something has been selected, it must update with the selected item.	Quandu qualcosa hè stata scelta, deve aghjurnà cù l'elementu sceltu.
I didn’t really feel sorry for him.	Ùn mi sentia micca veramente a pena.
No one received their payment directly into a bank account then.	Nimu hà ricevutu u so pagamentu direttamente in un contu bancariu allora.
And maybe they can learn from each other.	E forsi si ponu amparà l'una di l'altru.
I have no family.	Ùn aghju micca famiglia.
And this, in this country is not easy.	È questu, in questu paese ùn hè micca faciule.
Over the next month and a half, more information will be shared.	Duranti u prossimu mese è mezu, più infurmazione seranu sparte.
Cash bar all evening.	Cash bar tutta a sera.
Single women are more likely to find themselves in this situation.	E donne single sò più prubabile di truvà in questa situazione.
But finally peace.	Ma infine a pace.
But the reality is that those guys are running away.	Ma a realità hè chì quelli ragazzi scappanu.
The biggest impact any media has had on my life.	U più grande impattu chì qualsiasi media hà avutu in a mo vita.
Death is one of them.	A morte hè unu di elli.
I had no idea what he had said, much less interest.	Ùn avia micca idea di ciò chì avia dettu, è menu interessu.
I was not afraid.	Ùn avia paura.
I don't care about you.	Ùn mi importa micca di tè.
We are no longer forced to choose.	Ùn simu più custretti à sceglie.
It’s hard to balance those two.	Hè difficiuli di equilibrà quelli dui.
According to this approach, culture is really about the people.	Sicondu stu approcciu, a cultura hè veramente di u populu.
Now they had released him.	Avà l'avianu liberatu.
They had no power.	Ùn avianu micca u putere.
So many guys point out.	Tanti ragazzi di punta fora.
They could be one of the most unique shows of all time.	Puderanu unu di i spettaculi più unichi di sempre.
Then I’m out to pick me up.	Allora sò fora per piglià mi.
Nothing could be further from the truth.	Nunda puderia esse più luntanu da a verità.
Don’t lose control, he said.	Ùn perde micca u cuntrollu, si disse.
This victory was long.	Sta vittoria era longa.
Then you will be fine.	Allora avarete bè.
Andavamu, ma.	Andavamu, ma.
But even that took childish steps.	Ma ancu chì hà pigliatu passi di zitellu.
He had decided to be direct in his first letter.	Avia decisu di esse direttu in a so prima lettera.
A lot of people really aren’t happy about this.	Un saccu di persone veramente ùn sò micca felici di questu.
It was a good direct success.	Hè statu un bonu successu direttu.
I needed to think.	Avia bisognu di pensà.
Let’s get into this thing.	Andemu in questa cosa.
There was little blood on him.	Ùn ci era pocu sangue nantu à ellu.
She said not to worry, they were only going a short way.	Ella disse di ùn preoccupate micca, andavanu solu una corta strada.
We have been waiting for this for too long.	Aspittavamu questu per troppu tempu.
I should make up my mind.	Avissi da fà a mo mente.
Just a little fun last weekend with my little girl.	Solu un pocu divertente u weekend passatu cù a mo zitella.
Well, why.	Ebbè, perchè.
I had never had the injury of a fall.	Ùn avia mai avutu a ferita di una caduta.
This group has been meeting for more than ten years.	Stu gruppu si riunisce dapoi più di deci anni.
And content as images.	È cuntenutu cum'è imagine.
Go and wait in the car.	Andate è aspettate in vittura.
But really, the story would just be completely different.	Ma veramente, a storia seria solu completamente diversa.
Compared to certain loss figures, this might not be significant.	In cunfrontu à certi figuri di perdita, questu puderia micca esse significativu.
And this stuff is really, really happening.	E sta roba hè veramente, veramente accaduta.
Change requires work.	U cambiamentu richiede u travagliu.
Lots of problems and review questions.	Un saccu di prublemi è dumande di rivisione.
But it also has its good sides.	Ma hà ancu i so lati boni.
He had become the enemy.	Era diventatu u nemicu.
I had no life insurance.	Ùn avia micca assicuranza di vita.
Finally, they raised five additional children together.	Infine, avarianu criatu cinque figlioli supplementari inseme.
It is impossible for them to return.	Hè impussibile per elli à vultà.
Go home and sleep.	Vai in casa è dorme.
She said she needed the gold, well, that was obvious.	Ella disse ch'ella avia bisognu di l'oru, bè, era ovvi.
I hope to see you next year.	Spergu di vedevi l'annu prossimu.
We had our house, a car.	Avemu avutu a nostra casa, una vittura.
Perform the task when you call the run method.	Eseguisce u compitu quandu chjamate u metudu run.
I even felt him staring at me.	U pigliu ancu chì mi fighjulava.
But it was worth a try.	Ma valeva a pena pruvà.
And it’s still close enough.	È hè sempre abbastanza vicinu.
He liked to sit right next to us.	Li piacia à mette ghjustu vicinu à noi.
Still, he was there.	Eppuru, era quì.
There is no difference between him and his control.	Ùn ci hè micca trà ellu è u so cuntrollu.
Her family was fast asleep and now was the perfect time.	A so famiglia dorme prestu è avà era u tempu perfettu.
And there have been some court cases against him.	È ci sò stati certi casi di tribunale contr'à ellu.
It works pretty well for me.	Funziona abbastanza bè per mè.
With this specific range attached to it.	Cù sta gamma specifica attaccata à questu.
Built well so you can build well !.	Custruitu bè cusì pudete custruisce bè !.
This is a unique example, but one of the greatest.	Questu hè un esempiu unicu, ma unu di i più grandi.
With her came her daughter.	Cun ella ghjunse a so figliola.
Just need to work out which button to press.	Solu bisognu di travaglià quale buttone appughjà.
And we ask.	E dumandemu.
Prices are rising again.	I prezzi sò torna in crescita.
Here you are.	Eccuti quì.
Clean lines are incredibly important for modern art design.	E linee pulite sò incredibbilmente impurtanti per u disignu di l'arti mudernu.
All the pain and sorrow.	Tuttu u dolore è u dolore.
I have no idea it would be so bad.	Ùn aghju micca idea chì saria tantu peghju.
I didn't look back.	Ùn mi vultò micca à fighjulà.
Thanks for being here.	Grazie per esse quì.
He is a big, kind man with a huge heart.	Hè un omu grande è gentile cù un core enormu.
Let these guys know you're okay.	Fate sapè à questi ragazzi chì site bè.
I want to give it back.	Vogliu dà torna.
His body was covered in blood.	U so corpu era cupertu di sangue.
I'm the worst friend ever.	Sò u peghju amicu mai.
I find myself in a similar situation.	Mi ritrovu in una situazione simile.
They give the answer of ten words.	Dannu a risposta di dece parolle.
The most beautiful design.	U più bellu disignu.
She bought me things again.	Ella mi comprò di novu cose.
I sit in front of my dad.	Sò pusatu di fronte à u mo babbu.
Or close to that.	O vicinu à questu.
I have to fight your family.	Aghju da cumbatte a vostra famiglia.
Introduce the problem.	Intruduce u prublema.
Big and fat type.	Grande è tipu di grassu.
You said it had happened before, and it wasn’t.	Avete dettu chì era accadutu prima, è ùn era micca.
In one, the truck driver ran off the road.	In unu, u camioneru scappò da a strada.
I wrote a review here.	Aghju scrittu una recensione quì.
It was a drive, to say the least.	Hè statu un drive, per dì u minimu.
I feel really weird here.	Mi sentu veramente stranu quì.
Finally, they were here.	Infine, eranu quì.
The men began to load the bodies.	L'omi cumincianu à carricà i corpi.
He saved his body, that’s it.	Salvò u so corpu, questu hè.
They get together, but very carefully, without stopping.	Si riuniscenu, ma assai cun cura, senza stà.
It’s very different from what you’re used to.	Hè assai sfarente di ciò chì site abituatu.
They will not wait.	Ùn s'aspittaranu micca.
We took it now for the first three hours in advance.	Avemu pigliatu avà per e prime trè ore in anticipu.
When someone takes care of you, you take care of them.	Quandu calchissia si cura di voi, avete cura di elli.
Play the game.	Ghjucà u ghjocu.
Then it must be good.	Allora deve esse bè.
In recent shows, new people have been asking which records to buy.	In spettaculi recenti, a nova ghjente hà dumandatu quale dischi cumprà.
I only got to the property during the day.	Solu ghjunghje à a pruprietà durante u ghjornu.
You are not a customer.	Ùn site micca un cliente.
What came first was children’s clothes.	Ciò chì hè vinutu prima era roba di i zitelli.
he needed to.	avia bisognu.
I think the cases are the same.	Credu chì i casi sò listessi.
We established familiar rules for our discussion.	Avemu stabilitu regule familiari per a nostra discussione.
The women see.	E donne vedenu.
He felt that there was still work to be done.	Sentia chì qualcosa restava ancora da fà.
Learn to speak a language.	Amparate à parlà una lingua.
The medium is on the road.	U mediu hè in strada.
These results have been compared to those of everyone on this planet.	Questi risultati sò stati paragunati à quelli di tutti in stu pianeta.
It can be a challenge to work with at times.	Puderanu esse una sfida à travaglià cù qualchì volta.
There was no memory of pain or fear, however.	Ùn ci era micca memoria di dolore o paura, però.
Definitely have something else in an hour or so.	Senza dubbitu avè qualcosa d'altru in un'ora o più.
Video is a great tool for getting your message across on the web.	U video hè un grande strumentu per uttene u vostru missaghju in u web.
I feel called too.	Mi sentu chjamatu ancu.
It is one great success after another.	Hè un grande successu dopu l'altru.
I took it after my mom like that.	Aghju pigliatu dopu à a mo mamma cusì.
You have to be ready at that time.	Duvete esse prontu à quellu tempu.
I want to give that world to someone else.	Vogliu dà quellu mondu à un altru.
I believed it too.	Aghju cridutu ancu.
I met him when.	L'aghju scontru quandu.
Oh, kill her.	Oh, l'ammazza.
Small sample size.	Piccula dimensione di mostra.
We know we have to be better and do better.	Sapemu chì duvemu esse megliu è fà megliu.
He had asked me this a thousand times.	M'avia dumandatu questu mille volte.
Aside from one thing.	A parte una cosa.
Especially if you are directly out of college.	Soprattuttu s'è vo site direttamente fora di l'università.
They appeared to have died of natural causes.	Pareva chì sò morti per cause naturali.
Nothing is just what it is.	Nunda hè solu ciò chì hè.
You have no time to waste.	Ùn avete micca tempu à perde.
However, the mechanism by which this occurs is unclear.	Tuttavia, u mekanismu da quale questu accade ùn hè micca chjaru.
They show they feel like the person is ready.	Si mostranu si sentenu chì a persona hè pronta.
We know in whom we trust, and in whom we cannot.	Sapemu in quale fiducia, è in quale ùn pudemu micca.
Well, that's one of the things that happened to me.	Ebbè, hè una di e cose chì mi sò accaduti.
But no one ever asked me.	Ma nimu m'hà mai dumandatu.
She is almost twice as old as she is.	Hè guasi duie volte più vechju ch'ella hè.
The two authors wrote the paper.	I dui autori anu scrittu u documentu.
There was one last thing they could try.	Ci era una ultima cosa chì puderanu pruvà.
He was happy with every position.	Era cuntentu di ogni pusizioni.
Maybe he just needs a fresh start in a cool place.	Forse hà solu bisognu di un novu principiu in un locu frescu.
Then he will do something good in this.	Allora farà qualcosa di bonu in questu.
Yet, somehow, it doesn’t happen.	Eppuru, in qualchì modu, ùn succede micca.
I don't see anything else.	Ùn vecu altru.
We’ve seen the flow of customers.	Avemu vistu u flussu di i clienti.
And that was certainly a factor.	È questu era certamente un fattore.
There is nothing to prove.	Ùn ci hè nunda di pruvà.
Maybe not necessary.	Forse micca necessariu.
My wife was very angry.	A mo moglia era assai arrabbiata.
In my direction.	In a mo direzzione.
No other girl had ever felt the same way.	Nisuna altra ragazza ùn l'avia mai fattu sentu u listessu.
I can do a hundred thousand.	Possu fà centu mila.
It had become more difficult to be a police officer.	Era diventatu più difficiuli di esse un ufficiale di pulizza.
My thoughts are that for me, that might not scale well.	I mo pinsamenti sò chì per mè, chì puderia micca scala bè.
I helped with the research.	Aghju aiutatu cù a ricerca.
He liked it and people liked it.	Ci piaceva è a ghjente li piacia.
We know a lot less than we imagine.	Sapemu assai menu di ciò chì imaginemu.
The same is therefore confirmed.	U listessu hè dunque cunfirmatu.
It’s still the plan.	Hè sempre u pianu.
I think they see significant progress.	Pensu chì vedenu un prugressu significativu.
It turns out that we know some of the same people.	Hè risultatu chì avemu cunnisciutu alcune di e stesse persone.
The army version.	A versione di l'armata.
It’s hard to go.	Hè difficiule di andà.
I do this.	Ferraghju questu.
She will understand this in another minute.	Ella capirà questu in un altru minutu.
Our love for food and books brought us closer.	U nostru amore per l'alimentariu è i libri ci hà purtatu vicinu.
The other earned his place in the back.	L'altru hà guadagnatu u so postu in daretu.
Consider it greater than.	Cunsiderate hè più grande di.
That is why our country is in the form it is today.	Hè per quessa chì u nostru paese hè in a forma chì hè oghje.
I wouldn’t need to run.	Ùn avissi micca bisognu di corsa.
The other children stared at him.	L'altri figlioli u fighjulavanu.
Never, never again.	Mai, mai più.
But you guys passed me by.	Ma voi ragazzi m'avete passatu.
We continue to ask questions.	Continuemu à fà e dumande.
The most beautiful.	A più bella.
They will not be shown.	Ùn saranu micca mostrati.
Buy local music.	Cumprate musica lucale.
That can happen during the analysis or between analyzes.	Chì pò accade durante l'analisi o trà l'analisi.
That is the reason you are here today.	Questu hè u mutivu chì site quì oghje.
We took it just in time.	L'avemu pigliatu ghjustu à tempu.
Having a friend was what kept him going.	Avè un amicu era chì u tratteneva.
He comes.	Ellu vene.
At least he should do so.	Almenu deve fà cusì.
And he rolled his eyes at me.	È hà chjappu l'ochji nantu à mè.
It was probably never finished, and did not survive in modern times.	Probabilmente ùn hè mai statu finitu, è ùn hà micca sopravvive à i tempi muderni.
Everything in the room was great.	Tuttu in a stanza era grande.
It’s pretty fun.	Hè abbastanza divertente.
She said several things.	Ella dicia parechje cose.
They were fun and good.	Eranu divertenti è boni.
You have enough without me.	Avete abbastanza senza mè.
Because in every body there is a body that is in the form of spirit.	Perchè in ogni corpu esiste un corpu chì hè in forma di spiritu.
The old cannot imagine a new or create.	U vechju ùn pò micca imagine un novu o creà.
Your success.	U vostru successu.
However, this is not their most difficult aspect.	Tuttavia, questu ùn hè micca u so aspettu più difficiule.
And it was like, cool.	È era cum'è, cool.
You can’t get out of this damn construction some day !.	Ùn pudete micca esce da stu maleditu custruzzione qualchì ghjornu !.
I know that’s not why.	Sò chì ùn hè micca per quessa.
The process will be slow first, then suddenly accelerate.	U prucessu serà lentu prima, poi di colpu accelerà.
I like to be surprised.	Mi piace esse sorpresa.
He had something in his hand.	Avia qualcosa in manu.
Our focus this week has been time.	U nostru focusu sta settimana hè statu u tempu.
His chance to take the first step.	A so chance di fà u primu passu.
The lost value is much greater than the saved value.	U valore persu hè assai più grande di u valore salvatu.
But it’s far from perfect.	Ma hè luntanu da perfetta.
They will no longer take part in the struggle.	Ùn pigliaranu più parte à a lotta.
I imagine you have.	M'imagine chì avete.
Of course no one believed him.	A' corsu nimu hà cridutu.
We can’t discuss what he did.	Ùn pudemu micca discutiri ciò chì hà fattu.
Let’s look at the story.	Avemu da fighjà a storia.
There was nothing that could hold me back.	Ùn ci era nunda chì mi pudianu tene.
He called them his mental days.	Li chjamava i so ghjorni mentali.
Slowly, slowly he reached them.	Pianu, pianu pianu li era ghjuntu.
First, place the subject in the exact center of the frame.	Prima, mette u sughjettu in u centru esatta di u quadru.
Focus on one room at a time.	Focus nantu à una stanza à tempu.
I knew there was something going on here.	Sapia chì ci era qualcosa chì succede quì.
It came to fruition.	Hè ghjuntu à fogghiu.
But we are nothing.	Ma ùn simu nunda.
I didn’t think they would do that.	Ùn aghju micca pensatu chì farianu questu.
That’s the only reason.	Hè u solu mutivu.
When will anyone hear me?	Quandu qualcunu mi senterà ?
She had felt this way recently.	Ella s'era sentu cusì cusì, pocu tempu fà.
You never do that.	Ùn avete mai fà quessa.
That was the plan.	Questu era u pianu.
He was worried.	Era preoccupatu.
They sat at a long table outside.	Ci anu stallatu à una longa tavola fora.
I am proud of them.	Sò fieru di elli.
They will tell you when it is safe.	Vi diceranu quandu hè sicuru.
But we live in a changing world.	Ma campemu in un mondu chì cambia.
Take it one day at a time.	Pigliate un ghjornu à tempu.
Then they went back down to that country.	Allora tornanu falatu in quellu paese.
I put sugar water on them.	Aghju messu acqua di zuccaru nantu à elli.
Maybe us.	Forse si noi.
That is clearly the situation here.	Hè chjaramente a situazione quì.
This could be reported to me later.	Questu puderia esse infurmatu à mè più tardi.
I was out of balance, confused.	Eru fora di equilibriu, cunfusu.
I don’t know how to use it.	Ùn sò micca sapè cumu aduprà.
Today they did.	Oghje anu fattu.
A very simple drink.	Una bevanda assai simplice.
It is simply a story in which he is involved.	Bastamente hè una storia in cui si implica.
They both say it’s very old.	Tutti dui dicenu chì hè assai vechju.
I think you need to make an effort.	Pensu chì avete bisognu di fà un sforzu.
She had lost everything.	Ella avia persu tuttu.
I empty my memory.	I viotu a mo memoria.
I waited a long time for this.	Aghju aspittatu assai tempu per questu.
It took me seven times to win.	Mi pigliò sette volte per pudè vince.
We drove to the public court on the way.	Cunducemu à u tribunale publicu in a strada.
Your code works for me.	U vostru codice funziona per mè.
Something was on his mind that needed most of his attention.	Qualcosa era in a so mente chì necessitava a maiò parte di a so attenzione.
I got out of the car and started running for him.	Sò surtitu da a vittura è cuminciaru à curriri per ellu.
And then when the time was right, he came back too.	È tandu quandu u tempu era ghjustu, torna ancu.
I was moved to tears in defense of the land.	Eru mossu à lacrime per a difesa di a terra.
I had no resistance.	Ùn avia micca resistenza.
It takes time.	Ci vole tempu.
I respect them.	I rispettu.
Try with both.	Pruvate cù i dui.
Whether it should be used for negative selection is another whole point.	S'ellu deve esse usatu per a selezzione negativa hè un altru puntu sanu.
I could waive, if not for these reasons, those ends.	Puderia rinunzià, se micca per questi motivi, à quelli fini.
He turned the plane towards me.	Turnatu l'aviò versu mè.
He didn’t feel too well, himself.	Ùn si sentia micca troppu bè, ellu stessu.
I was standing in front of the window staring at the display.	Mi stava davanti à a finestra fighjendu u display.
No one took me.	Nimu m'hà pigliatu.
I almost fell.	Aghju quasi cascatu.
But that was before he had to make the tough decisions.	Ma questu era prima ch'ellu avia da piglià e decisioni duru.
I don't know myself.	Ùn mi cunnoscu micca.
There is a lot to do.	Ci hè assai da fà.
They knew exactly what they were doing.	Sapianu esattamente ciò chì facianu.
This is very rarely the case.	Questu hè assai raramente u casu.
Trust that you know when something is wrong.	Fiducia chì sapete quandu qualcosa hè sbagliatu.
Nor did he love great works of art as before.	Nè hà amatu grandi opere d'arte cum'è prima.
It knocked me down to see the real things.	Mi hà abbattutu per vede e cose vere.
At least a few times.	Almenu uni pochi di volte.
If we see that your comments have been left out, we will close them.	Se vedemu chì i vostri cumenti sò lasciati, li chjuderemu.
She should have learned by now.	Ella duveria avè amparatu avà.
Simple supply and demand.	Offerta è dumanda simplice.
Just her wide and long head next to her.	Appena a so testa larga è longa vicinu à ella.
Zeros on the small plane, but there’s nothing to see.	I zero in u picculu pianu, ma ùn ci hè nunda da vede.
Ask friends about their experiences.	Pregunte à l'amichi nantu à e so sperienze.
He seemed confused.	Paria cunfusu.
Crowds and confusion have increased.	A folla è a cunfusione anu aumentatu.
Then he hit her.	Allora l'hà colpi.
It wasn’t too good.	Ùn era micca troppu bè.
He returns to his friends who are still there.	Ritorna à i so amichi chì sò avà sempre.
She needed me more than ever.	Ella avia bisognu di mè più chè mai.
Not him, though.	Ùn ellu, però.
With only one boat I had seen better days several years ago.	Cù una sola barca chì avia vistu ghjorni megliu parechji anni fà.
Not magic, he understood, but one close to his heart.	Micca una magia, hà capitu, ma una vicinu à u so core.
It wasn’t coming out.	Ùn era micca esce.
Here, he had everything he wanted.	Quì, hà avutu tuttu ciò chì vulia.
I talk about the state in general.	Parlu di u statu in tuttu.
When there is only one input.	Quandu ci hè solu un input.
There were too many unknown factors in this time period.	Ci era troppu fattori scunnisciuti in stu periodu di tempu.
So, hold on.	Allora, tene.
I expect that.	M'aspettu chì.
And then there was the fall.	È po ci era stata a caduta.
Let the company create core values.	Lasciate a cumpagnia di creà valori core.
Many were killed as a result.	Parechje sò stati uccisi in u risultatu.
He worked late, not turning off his computer until dark.	Hà travagliatu tardu, ùn spegne u so urdinatore finu à u bughju.
That’s what they do.	Hè ciò chì facenu.
It’s a risk we take.	Hè un risicu chì avemu da piglià.
This is a movie.	Questu hè un filmu.
People like printed books.	A ghjente piace à i libri stampati.
You people are so strange though.	Voi genti sì strani però.
Gender differences in different social classes were similar.	E differenze di genere in e diverse classi suciali eranu simili.
I wasn’t sure.	Ùn era micca sicuru.
Nine is my favorite.	Nove hè u mo preferitu.
Thousands of people, he knew, had seen him.	Migliaia di persone, sapia, l'eranu vistu.
This is the model we need in health care.	Questu hè u mudellu chì avemu bisognu in l'assistenza sanitaria.
And now we know what it looks like.	È avà sapemu ciò chì pare.
We both know better.	Tutti dui sapemu megliu.
I’m too much to say.	Sò troppu per dì.
But at the moment, it’s hard.	Ma à u mumentu, hè difficiule.
It helps to be in good shape.	Aiuta à esse in bona forma.
This is my rock.	Questu hè u mo scogliu.
You have very ore.	Avete trè ore.
It doesn’t kill him though.	Ùn u ammazza micca però.
There are a few steps you could take before that.	Ci sò qualchi passi chì vi pudia esse pigliatu prima di quessa.
Exit to the side garden.	Esce in u giardinu laterale.
Now, as the men waited in the water, the sun came out.	Avà, cum'è l'omi aspittavanu in l'acqua, u sole hè surtitu.
This facility has been prepared to meet the needs of those.	Questu facilitu hè statu preparatu per risponde à e esigenze di quelli.
Long day again more walking.	Longa ghjurnata di novu più camminata.
These results are independent of the number of races performed.	Questi risultati sò indipindenti di u numeru di corse realizate.
I work on my own and it works.	Aghju travagliatu da mè stessu è funziona.
His word held.	A so parolla hà tenutu.
A place at the table.	Un postu à a tavula.
Private area ,.	Zona privata,.
You can check the data written by you is correct or not.	Pudete cuntrollà i dati scritti da voi sò curretti o micca.
She announced to the man.	Ella annunziò à l'omu.
Front.	Fronte.
We do not recommend this book.	Ùn ricumandemu micca stu libru.
The quality of the piece is very good.	A qualità di u pezzu hè assai bona.
It could affect your hearing.	Puderia affettà a vostra capacità di udimentu.
I learned love.	Aghju amparatu l'amore.
That woman can pull a fit.	Quella donna pò scaccià un fit.
He took one step forward, then another.	Hà fattu un passu avanti, dopu un altru.
I don’t hear it.	Ùn sente micca.
The word “final” is not enough.	A parolla "finale" ùn hè micca abbastanza.
But she didn’t give up.	Ma ella ùn hà micca rinunziatu.
Being poor is a crime.	Esse poviru hè un crimine.
I can see that the green light is on.	Puderaghju vede chì a luce verde hè accesa.
He’s dead too.	Hè mortu ancu.
I liked that he lived with me.	Mi piaceva chì viveva cun mè.
He stretched out and his fingers closed around the line.	Si allungò è i so dite chjusu intornu à a linea.
It’s the government as it should be.	Hè u guvernu cumu si deve esse.
Therefore, the tariff law could not be determined.	Dunque, a lege di tariffu ùn pudia esse determinata.
There could be several reasons.	Puderia esse parechje ragioni.
This kind of trust is rare.	Stu tipu di fiducia hè rara.
But they are beautiful.	Ma sò belli.
I couldn’t do this for myself.	Ùn pudia micca fà questu per mè stessu.
I read that story you wrote.	Aghju lettu quella storia chì avete scrittu.
Or at least not in the presence of their children.	O almenu micca in presenza di i so figlioli.
It just hadn’t been a bad end.	Solu ùn era micca stata una fine sbagliata.
At first, you never want to refuse the job.	À u principiu, ùn vulete mai ricusà u travagliu.
Soon again.	Prestu di novu.
So far, clinical results have been mixed.	Finu a ora, i risultati clinichi sò stati mischiati.
I tried to avoid it because it made me crazy.	Aghju pruvatu à evità perchè mi faceva pazzi.
For each book, we review user comments daily.	Per ogni libru, guardemu i cumenti di l'utilizatori ogni ghjornu.
And he did just that.	È hà fattu solu questu.
No one knows she has arrived.	Nimu sà ch'ella hè ghjunta.
It won’t last long, though.	Ùn durà micca assai, però.
Take the show.	Piglia u spettaculu.
They make you want to do certain things.	Facenu vulete fà certe cose.
It's once and once.	È una volta è una volta.
He moved to town two years ago.	Si trasfirìu in cità dui anni fà.
I don’t know their number.	Ùn cunnoscu micca u so numeru.
He was in the army.	Era in l'armata.
The pressure was out of me.	A prissioni hè stata fora di mè.
Look for books, classes, and additional training.	Cercate libri, classi è furmazione supplementu.
They can’t touch it.	Ùn ponu tuccà ella.
But that didn’t work so well.	Ma chì ùn hà micca travagliatu cusì bè.
He never had the ball.	Ùn hà mai avutu u ballò.
Option rights.	Opzione i diritti.
I used to do too much.	Aghju usatu per fà troppu.
Group members to read the manuscript, support and constant discussions.	Membri di u gruppu per leghje u manuscrittu, sustegnu è discussioni custanti.
You have to leave immediately.	Duvete lascià subitu.
Nor did the man look at him.	Nè l'omu l'hà guardatu.
Nothing else works.	Nunda altru travaglia.
It is about whether or not someone has broken a law.	Si tratta di se qualcunu hà violatu o micca una lege.
She had just broken another promise.	Ella avia appena rottu una altra prumessa.
Let's visit her.	Andemu à visità ella.
I can ask them.	Li possu dumandà.
She doesn’t look any different.	Ella ùn pare micca sfarente.
Still the force of the wind dropped.	Ancora a forza di u ventu calò.
I was happy.	Eru cuntentu.
Do not eat until you are full.	Ùn manghjate micca finu à chì site sanu sanu.
Nice dress too.	Bellu vestitu ancu.
Here is the rock.	Eccu a roccia.
The goal of the group was to improve relationship skills.	U scopu di u gruppu era di migliurà e cumpetenze di relazione.
It’s worth knowing why.	Vale a pena sapè perchè.
His last project was shit, he told me.	U so ultimu prughjettu era una merda, m'hà dettu.
Everyone needed clothes, and these women responded to the need.	Ognunu avia bisognu di vestiti, è queste donne rispondenu à u bisognu.
The plants in this series are usually larger leaves.	I pianti di sta serie sò generalmente foglie più grande.
That was the only way.	Questu era l'unicu modu.
It must be like gold.	Si deve esse cum'è l'oru.
This is more similar.	Questu hè più simile.
Thus there are only two results to the experiment.	Cusì ci sò solu dui risultati à l'esperimentu.
I saw that on the news.	Aghju vistu chì nantu à a nutizia.
And his strategy worked.	È a so strategia hà travagliatu.
Pass me by on that deal.	Passami per quellu affare.
All he did was print money, spend it, then print more.	Tuttu ciò chì hà fattu era stampà soldi, spende, poi stampà più.
The decided question therefore was one of facts.	A quistione decisa dunque era una di fatti.
I developed it at a young age.	L'aghju sviluppatu à a ghjovana età.
No, he didn’t.	Innò, ùn hà micca.
They are very comfortable and seem to be well made.	Sò assai còmode è parenu esse bè fatti.
Too many lives have been lost.	Troppe vite sò state perse.
He didn't feel anything.	Ùn si sentia nunda.
We will check if it is possible.	Avemu da verificà s'ellu hè pussibule.
And we also cut our home phone number.	È avemu tagliatu ancu u nostru numeru di telefunu di casa.
That will never be good even after growing up.	Chì ùn sarà mai bè ancu dopu à cresce.
But the data actually goes further back.	Ma i dati in realtà tornanu più in là.
This is not a place that will take me home.	Questu ùn hè micca un locu chì mi porterà in casa.
I just want them to end.	Vogliu solu chì finiscinu.
This is normal and expected.	Questu hè normale è aspettatu.
Try only once a day.	Pruvate solu una volta à ghjornu.
Which meant he was going in the other direction.	Chì significava chì era andatu in l'altra direzione.
So, maybe the question could be about that.	Allora, forse a quistione puderia esse nantu à questu.
I had heard it said, in the books, of course.	L'avia intesu parlà, in i libri, sicuru.
Being a woman who works in the streets, she worries.	Essendu una donna chì travaglia in e strade, si preoccupa.
If only she had more time to think.	S'ella avia avutu solu più tempu per pensà.
He never talked about a subject here.	Ùn hà mai parlatu di un sughjettu quì.
I will listen to him.	Aghju da sente à ellu.
You have a breath.	Avete un soffiu.
What time do you eat.	A chì ora manghjate.
And this has been the case since my first state visit here.	È questu hè statu u casu da a mo prima visita statale quì.
He never said a word.	Ùn hà mai dettu una parolla.
We have to shape our special sense.	Avemu da furmà u nostru sensu speciale.
Find out where they are going.	Scuprite induve vanu.
She hoped this would be the end of the matter.	Ella sperava chì questu seria a fine di a materia.
However, this can be associated with a significant number of complications.	Tuttavia, questu pò esse assuciatu cù un numeru significativu di cumplicazioni.
It’s really fast, fast, free and in addition to fast.	Hè veramente veloce, veloce, liberu è in più di fighjà.
It took longer than she expected.	Pigliò più di ciò ch'ella aspettava.
I’ve seen it a lot higher, so make a purchase before you buy.	L'aghju vistu assai più altu, cusì fate una compra prima di cumprà.
He turned to her.	Si vultò à ella.
Deep love and emotions.	Amore profondu è emozioni.
I bought a medium.	Aghju compru un mediu.
Which, of course, is not the case.	Chì, sicuru, ùn hè micca.
He sat down in front of his seat.	Si pusò davanti à u so postu.
He began to think he wanted more from her.	Cuminciò à pensà chì vulia più da ella.
Maybe they did, see a person in me.	Forse anu fattu, vede una persona in mè.
Then she was angry.	Allora hè stata arrabbiata.
It seems to be the two of us.	Ci pare esse dui di noi.
We may see some action in the next month or two.	Puderemu vede qualchì azione in u prossimu mese o dui.
At least, the skin of animals known in the modern day.	Almenu, a pelle di l'animali cunnisciuti in u ghjornu mudernu.
Never forget that white space is your friend!	Ùn vi scurdate mai chì u spaziu biancu hè u vostru amicu !
He arrived the next day.	Ci hè ghjuntu u ghjornu dopu.
We sent him to the floor.	L'avemu mandatu à u pianu.
They stop talking.	Smettenu di parlà.
Yes, he said, he has to get out.	Iè, hà dettu, deve esce.
It’s a matter of understanding.	Hè una materia di capiscenu.
I’m not really ready.	Ùn sò micca veramente pronta.
He said a word in a soft and easy voice.	Disse una parolla in una voce dolce è faciule.
He had to believe that they continued to do so.	Hà avutu à crede chì anu cuntinuatu à fà cusì.
Most of the data so far comes from the developed world.	A maiò parte di i dati finu à avà venenu da u mondu sviluppatu.
Not their stories.	Ùn e so storie.
Some stay together, others separate.	Certi stanu inseme, altri si separanu.
He fixed his eyes on me.	Fixò i so ochji nantu à mè.
This cannot continue.	Questu ùn pò micca cuntinuà.
However, something was missing.	Eppuru, ci mancava qualcosa.
It was a difficult time for everyone.	Era un tempu difficiule per tutti.
So one day, it’s here.	Allora un ghjornu, hè quì.
It was so emotional.	Era tantu emutivu.
Say the wrong thing and they will probably kill you.	Dì a cosa sbagliata è probabilmente ti uccideranu.
I noticed them the most in the main room.	Li nutari u più in a camera principale.
And throw my life away, to save this person.	È scaccià a mo vita, per salvà sta persona.
Well, not in play anyway.	Ebbè, micca in ghjocu in ogni modu.
Control means, compared to individual control data vs.	Mediu di cuntrollu, paragunatu à i dati individuali di cuntrollu vs.
Unfortunately, none of these three differ.	Sfurtunatamente, nimu di sti trè si distingue.
I like to be the center of attention.	Mi piace esse u centru di l'attenzione.
No one has problems with this feeling.	Nimu ùn hà prublemi cù stu sentimentu.
Then she became a teacher.	Allora hè diventata un maestru.
The world wants oil at a reasonable price.	U mondu vole oliu à un prezzu raghjone.
The number of subjects in each group is indicated.	U numeru di sugetti in ogni gruppu hè indicatu.
Three different final states are currently used.	Trè stati finali diffirenti sò attualmente usati.
Maybe we need to talk face to face.	Forse avemu bisognu di parlà faccia à faccia.
Value one represents a perfect match.	U valore unu rapprisenta un match perfettu.
At his own risk of course.	À u so propiu risicu di sicuru.
All the things you don’t breathe.	Tutte e cose chì ùn respira micca.
Something that could happen to anyone.	Qualcosa chì puderia accade à qualcunu.
Rather, it is the willingness to keep asking questions.	Piuttostu, hè a vuluntà di mantene e dumande.
I must continue, at least until this evening is behind me.	Devu cuntinuà, almenu finu à chì sta sera hè daretu à mè.
The man never stopped looking.	L'omu ùn hà mai cessatu di fighjulà.
I live here.	Vivu quì.
Family members should be aware of the data they share online.	I membri di a famiglia anu da esse cuscenti di e dati chì sparte in linea.
This could be an important project.	Questu puderia esse un prughjettu impurtante.
They are advancing you.	Vi avanzanu.
Then you only have room to stand or hang.	Allora avete solu spaziu per stà in piedi o chjappà.
I can’t wait !.	Ùn possu aspittà !.
Making sure everything is online.	Assicurendu chì tuttu hè in linea.
I also have something for you.	Aghju ancu qualcosa per voi.
This is very significant.	Questu hè assai significativu.
The right thing to do.	A cosa ghjusta.
He puts a hand to his throat.	Si porta una manu à a gola.
No, don’t say you’re not creative either.	Innò, ùn dite micca chì sì nè creativi.
It went on for quite a while.	Si passò per un bellu pezzu.
And it’s still tough.	È hè sempre dura.
Well, the answer is no.	Ebbè, a risposta hè no.
From three independent measures.	Da trè misure indipendenti.
A first-year student, class number one.	Un studiente di u primu annu, classa numeru unu.
Or she had been killed herself.	O era stata ammazzata ella stessu.
I failed you every time.	T'aghju fiascatu à ogni volta.
Nothing or no one can plant me outside of myself.	Nunda o nimu mi pò piantà fora di mè stessu.
He tried to stop.	Pruvò di piantà.
Prepare the card.	Preparatu a carta.
Success means different things here.	U successu significa cose diverse quì.
Each of them ran towards him.	Ognunu di elli currìu versu ellu.
But here we ask.	Ma quì ci dumandu.
For what they did.	Per ciò chì facianu.
We can’t lose water.	Ùn pudemu micca perdi l'acqua.
Every night, if you will.	Ogni notte, s'è vo vulete.
It should never be considered as simply pleasant to have.	Ùn deve mai esse cunsideratu cum'è simplicemente piacevule per avè.
He soon resigned.	Prestu hà rinunziatu.
Move my body.	Move u mo corpu.
But the situation has changed for now.	Ma a situazione hè cambiata per avà.
But I couldn’t understand that either.	Ma ùn pudia capisce ancu questu.
Certainly called for help.	Certamente chjamate per aiutà.
He was an interesting character to say the least.	Era un caratteru interessante per dì u minimu.
He would have done something for her.	Avaria fattu qualcosa per ella.
None of us should be here today.	Nimu di noi ùn deve esse quì oghje.
I was scared for my life.	Eru paura per a mo vita.
Against his best judgment he agreed.	Contra u so megliu ghjudiziu hà accettatu.
As soon as possible.	U più prestu pussibule.
It is not a personal attack.	Ùn hè micca un attaccu persunale.
I had been a real patient mother to my children.	Eru statu una vera mamma paziente per i mo figlioli.
I can tell you this.	Vi possu dì questu.
I didn’t want to use my own boys.	Ùn vulia micca aduprà i mo propri ragazzi.
I didn’t want things to get out of hand.	Ùn vulia micca chì e cose scappassi di manu.
He has practically demonstrated everything he can do.	Praticamente hà dimustratu tuttu ciò chì pò fà.
Then you broke it.	Allora avete rottu.
Or any light weight machine oil you may find works as well.	O qualsiasi oliu di macchina di pesu ligeru chì pudete truvà funziona ancu.
I didn’t have a blanket and the sun was very hot.	Ùn aghju micca una copertura è u sole era assai caldu.
A secret smile touched his mouth.	Un surrisu sicretu toccu a so bocca.
A little weak.	Un pocu debule.
I couldn’t reach her.	Ùn pudia ghjunghje à ella.
Slowly he walked away from the door.	Pianu pianu si alluntanò da a porta.
Which could make a really big order.	Quale puderia fà un ordine veramente grande.
You have never seen a spirit.	Ùn avete mai vistu un spiritu.
We call it a soul.	Chjamemu una anima.
They can go out to sea if it’s okay.	Puderanu esce in mare s'ellu hè bè.
They can’t work.	Ùn ponu travaglià.
We need to get to the bottom of this.	Avemu bisognu à ghjunghje à u fondu di questu.
His chest still gave him problems.	U so pettu li dava sempre prublemi.
But officers did not listen.	Ma l'ufficiali ùn anu micca à sente.
There are of course animals that seem to plan ahead.	Ci sò di sicuru animali chì parevanu di pianificà in anticipu.
But every now and then it can be a real pleasure.	Ma ogni tantu pò esse un veru piacè.
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I decided to leave her.	Aghju decisu di lascià ella.
This process is repeated on each sample six times.	Stu prucessu hè ripetutu in ogni mostra sei volte.
We need to be very creative in how we do this.	Avemu bisognu di esse assai creativi in ​​quantu facemu questu.
The visit started well.	A visita principia bè.
Three minutes pass.	Passanu trè minuti.
But that’s not what happens.	Ma ùn hè micca ciò chì succede.
He made a particular reference in his motives which the actor believed.	Hà fattu una riferenza particulare in i so motivi chì hà cridutu l'attore.
This was denied by another judge.	Questu hè statu denegatu da un altru ghjudice.
Nor human suffering.	Nè u soffrenu umanu.
It took us over a month to record a song.	Ci hà pigliatu più di un mese per arregistrà una canzone.
The police are.	A polizia hè.
Leave or be destroyed.	Lascià o esse distruttu.
Of course, they can die easily.	Di sicuru, ponu more facilmente.
Or stay in a relationship too.	O stà in una relazione ancu.
Love this car.	Amate sta macchina.
Three years of war were finally over.	Trè anni di guerra era finalmente finita.
She still didn't understand what she could tell him.	Elle n'avait toujours pas compris ce qu'elle pourrait lui dire.
In his own head he had gone both ways.	In u so propiu capu era andatu in i dui modi.
He took a step back in time.	Hà fattu un passu à tempu.
I don’t know what the problem is.	Ùn sò micca sapè quale hè u prublema.
Both types of control offer the same results.	I dui tipi di cuntrollu offrenu i stessi risultati.
And I saw it.	È l'aghju vistu.
And you can see what else might move.	È pudete vede ciò chì altru puderia move.
You can fight back.	Pudete cummattiri.
If there was any problem, it would be in this respect.	S'ellu ci era qualchì problema, saria in questu rispettu.
But they were strong until the end.	Ma sò stati forti finu à a fine.
But we made it happen.	Ma l'avemu fattu fà.
This promise is kept today.	Sta prumessa hè tenuta oghje.
She couldn't help it.	Ella ùn pudia aiutà.
A family member came to mind.	Un membru di a famiglia m'hà intrutu in mente.
Everything is fine so far.	Tuttu hè bè finu à quì.
We appreciate your feedback and understand your concern.	Apprezzemu i vostri feedback è capiscenu a vostra preoccupazione.
I like it almost every moment.	Mi piace quasi ogni mumentu.
However, this strategy has its limitations.	Tuttavia, sta strategia hà e so limitazioni.
She looked at the stars.	Ella guardò à e stelle.
We saved him, but he could die again.	L'avemu salvatu, ma puderia more torna.
I can learn to deal with myself.	Puderaghju amparà à trattà cun mè stessu.
But she doesn't even set foot in the house itself.	Ma ella ùn mette mancu u pede in a casa stessa.
And as they do, they may come to the surface.	E cum'è facenu, puderanu avè da vene à a superficia.
However, they did play a role in what came next.	In ogni modu, anu ghjucatu un rolu in ciò chì vene dopu.
Don’t get excited, and don’t move.	Ùn vi entusiasmu, è ùn move micca.
It was a very short test.	Era una prova assai corta.
They are not just love songs.	Ùn sò solu canzoni d'amore.
I worked hard.	Mi sò travagliatu.
Not great, but not totally lost.	Micca grande, ma micca totalmente persu.
However, its mechanism of action has not been studied.	Tuttavia, u so miccanisimu di azzione ùn hè statu studiatu.
But not the number three.	Ma nè u numeru trè.
We were very divided.	Eramu assai divisu.
But don’t be free with it.	Ma ùn fate micca liberu cun ellu.
Analyzes were performed in both men and women.	L'analisi sò state realizate in l'omi è in e donne.
The other children stayed with the mother.	L'altri figlioli sò stati cù a mamma.
But he didn’t see it as a reason to change.	Ma ùn hà micca vistu cum'è una ragione per cambià.
You know your way around a body.	Sapete u vostru modu intornu à un corpu.
Many of us might say the same thing.	Parechji di noi puderianu dì a listessa cosa.
She wanted to go.	Ella vulia andà.
Perform the measurements presented in this manuscript and write the manuscript.	Eseguite e misurazioni presentate in stu manuscrittu è hà scrittu u manuscrittu.
However, there is something else that can help you.	Tuttavia, ci pò esse qualcosa d'altru chì l'aiutassi.
They didn’t need to.	Ùn avianu micca bisognu.
Three of the six crew members on board were killed.	Trè di i sei membri di l'equipaggiu à bordu sò stati ammazzati.
They weren’t either.	Ùn eranu nè.
My previous blog used this name.	U mo blog precedente hà utilizatu stu nome.
It was not clear.	Ùn era micca chjaru.
He had missed it the first time.	L'avia mancatu a prima volta.
Equal protection of the laws.	Uguali prutezzione di e lege.
They all started running towards the door.	Tutti cuminciaru à curriri versu a porta.
It was, he thought, the best time of the day.	Era, pensava, u più bellu tempu di u ghjornu.
I thought it was pretty good.	Pensava chì era abbastanza bè.
Try and use it as you wish.	Pruvate è aduprate cum'è vo vulete.
These drugs are not good.	Queste droghe ùn sò micca boni.
I think they don’t trust us.	Pensu chì ùn anu micca fiducia in noi.
If something changes for sure, we’ll call you back.	Se qualcosa cambia di sicuru, chjameremu.
The rest of the week we had with our lives.	U restu di a settimana avemu avutu cù a nostra vita.
For the future and not the past.	Per u futuru è micca u passatu.
We'll find out soon enough.	Scupriremu qualcosa assai prestu.
With excellent results.	Cù risultati eccellenti.
He said he had not been in bed.	Ellu disse chì ùn era micca statu in lettu.
Everything out of his mind was moving in slow motion.	Tuttu fora di a so mente si moveva in slow motion.
It was an amazing sight.	Era una vista incredibile.
But it was much more than that.	Ma era assai più di questu.
One was younger, one was older.	Unu era più ghjovanu, unu era più vechju.
I’m really happy with the results.	Sò veramente cuntentu di i risultati.
I wasn’t expecting it.	Ùn m'aspittava micca.
Now come pick up this phone.	Avà venite à piglià stu telefunu.
It feeds me to see how others solve this problem.	Mi alimenta di vede cumu l'altri risolvenu stu prublema.
He recognized the importance of planning and support.	Hà ricunnisciutu l'impurtanza di a pianificazione è u sustegnu.
We always produce great players.	Producemu sempre grandi ghjucatori.
I had never seen one before, but I had heard of it.	Ùn avia mai vistu una prima, ma ne avia intesu parlà.
In addition, the children were awake at night.	In più, i zitelli eranu svegliati in a notte.
One day, the weapons were fired.	In un ghjornu, l'armi sò stati cacciati.
I know I will meet you again.	Sò chì vi scuntreraghju di novu.
This can happen several times during the night.	Questu pò accade parechje volte durante a notte.
But in the end, the reality is that it just can't get any better.	Ma in fine, a realità hè chì solu ùn pò esse megliu.
They were just things.	Eranu solu cose.
This has worked well so far this morning.	Questu hà travagliatu bè finu à sta mane.
He reported the incident to police several hours later.	Hà dettu l'incidentu à a pulizza parechje ore dopu.
At least for a while.	Almenu per un pocu.
A video is never proof of anything.	Un video ùn hè mai prova di nunda.
So when she's the one who makes love to me.	Allora quandu hè ella chì mi face l'amore.
You don’t know what people have or haven’t done.	Ùn sapete micca ciò chì a ghjente hà o ùn hà micca fattu.
There are three possible ways.	Ci sò trè modi pussibuli.
And apparently it never will be.	È apparentemente ùn sarà mai.
I have no idea how to solve the problem.	Ùn aghju micca idea di cumu risolve u prublema.
We were just about to touch it.	Eramu solu à tuccà lu.
Your clothes are to my taste.	I vostri vestiti sò à u mo gustu.
That will help.	Chì aiuterà.
No one has time to waste.	Nimu hà tempu da perde.
It wasn’t too hard.	Ùn era micca troppu duru.
She nodded, but said nothing.	Ella annunziò, ma ùn disse nunda.
Here, you can create your second email address.	À quì, pudete creà u vostru secondu indirizzu email.
I had to continue the fight.	Aviu avutu à cuntinuà a lotta.
Not every casual team will be successful.	Ùn ogni squadra casuale serà successu.
Maybe sometimes we need to click.	Forse qualchì volta avemu bisognu di cliccà.
Then he left home.	Dopu partì in casa.
Average of two independent experiments.	Media di dui esperimenti indipendenti.
Everything about this mission had been explained to him in detail.	Tuttu di sta missione li era statu spiegatu in dettu.
Not with his head around.	Micca cù a testa in giru.
I work in my garden.	U travagliu in u mo giardinu.
The phase method can be used in any medium.	U metudu di fasi pò esse usatu in ogni media.
They could leave.	Puderanu lascià.
I have a good knife.	Aghju un bonu cuteddu.
In fact, she won't be back with him until tomorrow.	In fatti ella ùn pò esse torna cun ellu finu à dumane.
Except she was a woman who was in bed.	Eccettu chì era una donna chì era in lettu.
I said that before I left.	L'aghju dettu prima di andà.
Never hurt animals.	Ùn mai ferite l'animali.
Soon, we can’t imagine anything more.	Prestu, ùn pudemu micca imaginà nunda di più.
Sure they are, but they are different in many ways.	Sicura chì sò, ma sò diffirenti in parechji modi.
I couldn’t go to the bathroom so fast.	Ùn puderia micca andà à u bagnu cusì prestu.
Everything is going well here.	Tuttu hè ghjuntu bè quì.
But three important values ​​have kept it in the public eye.	Ma trè valori impurtanti l'anu mantenutu in l'ochju publicu.
So black and blue.	Cusì neru è turchinu.
But he never did anything useful.	Ma ùn hà mai fattu nunda d'utile.
Such a space is outside the house.	Un tali spaziu hè fora di a casa.
I’ve had an eye on it in the past.	Aghju avutu un ochju in u passatu.
I've seen ugly things.	Aghju vistu cose brutte.
Sounds like a good plan, you think.	Sembra un bonu pianu, pensate.
He has, he really has.	Hà, hà veramente.
But close enough.	Ma abbastanza vicinu.
She quickly removed her son in the same way.	Rapidamente, hà sguassatu u so figliolu in u listessu modu.
I hit him in the back.	L'aghju colpi in daretu.
It’s like they were expecting something.	Hè cum'è aspittàvanu qualcosa.
This was demonstrated later which was not the case.	Questu hè statu dimustratu dopu chì ùn era micca u casu.
You don’t need us.	Ùn avete micca bisognu di noi.
You don't really know me.	Ùn mi cunnosci micca veramente.
That’s what people need to see when they think about security.	Hè ciò chì a ghjente deve vede quandu pensa à a sicurità.
And the truth is, he will speak for himself.	È a verità, sicuramente parlerà per sè stessu.
That wouldn’t be possible if there was nothing in you.	Chì ùn saria pussibule s'ellu ùn ci era nunda in tè.
He had been gone for ten days.	Era andatu dapoi deci ghjorni.
There is a lot of appeal around this.	Ci hè assai appellu intornu à questu.
Hard to understand his move.	Difficile à capisce a so mossa.
He came back for it, and so soon.	Hè tornatu per ella, è cusì prestu.
I wanted to see it.	Ci vulia à vede.
As usual, they ignored the plane.	Comu di solitu, ignoravanu l'aviò.
It’s his lucky night.	Hè a so notte furtunata.
You can play online for free.	Pudete ghjucà in ligna gratuitamente.
Before starting breakfast.	Prima di principià u colazione.
I wanted to set you free.	Vuliu lascià ti liberu.
His hands are coming.	E mani venenu.
That was his hope.	Chì era stata a so speranza.
Not that he had benefited from one or the other.	Micca ch'ellu avia avutu l'utile per l'una o l'altra.
I never wanted this body.	Ùn aghju mai vulutu stu corpu.
Nothing we did helped her, and she quickly gave up her efforts.	Nunda di ciò chì avemu fattu hà aiutatu, è sguassate rapidamente i so sforzi.
I don’t trust them.	Ùn aghju micca fiducia in elli.
I had finished high school in that marriage.	Eru finitu u liceu in quellu matrimoniu.
I may be a little helpful in my advice to others.	Puderaghju esse un pocu utile in i mo cunsiglii per l'altri.
However, more studies are needed to determine this.	Tuttavia, più studii sò necessarii per determinà questu.
Nor did he have the time.	Nè hà avutu u tempu.
But you have to be more careful in the future.	Ma duvete piglià più cura in u futuru.
And be punctual.	È esse puntuale.
He must be seven years old.	Deve avè sette anni.
It was a great advantage after her husband left.	Hè statu un grande vantaghju dopu chì u so maritu si n'andò.
I hope you win because that alone helps us.	Spergu chì vincite perchè questu solu ci aiuta.
Most of them found their brand.	A maiò parte di elli truvaru a so marca.
However, this is a common problem in the search for communication skills.	Tuttavia, questu hè un prublema cumuni in a ricerca di cumpetenze di cumunicazione.
We can’t say that about any other wine.	Ùn pudemu micca dì chì di qualsiasi altru vinu.
We can't use it anymore.	Ùn pudemu micca aduprà più.
I can't figure out how to solve it.	Ùn possu micca sapè cumu risolve.
I wasn’t sure why.	Ùn era micca sicuru perchè.
Better a poor horse than no horse at all.	Megliu chè troppu pocu.
People tried.	A ghjente hà pruvatu.
They are waiting for us to guide them.	Stanu aspittendu per noi per guidà.
I have other things for you to do.	Aghju altre cose per voi da fà.
Go with him.	Andate cun ellu.
For more than two months that date has been on the white table.	Per più di dui mesi quella data hè stata nantu à u tavulinu biancu.
I just like how they came out.	Mi piace solu cumu sò surtiti.
The exact frequency is difficult to measure.	A frequenza esatta hè difficiule di misurà.
It had been in my head since high school.	Era statu in u mo capu dapoi a scola media.
Now guess the final answer from these terms.	Avà hà indovinatu a risposta finale da questi termini.
So over his head.	In modu sopra a so testa.
This is achieved by the following steps.	Questu hè ottenutu da i seguenti passi.
Time stood still here.	U tempu si firmò quì.
And the note,.	È a nota,.
But that hasn’t changed the facts.	Ma questu ùn hà micca cambiatu i fatti.
It’s not fun.	Ùn hè micca divertente.
I don’t know how much of a woman played into that.	Ùn sò micca quantu esse una donna hà ghjucatu in questu.
That was really the case.	Questu era veramente u casu.
Male or female, they may sell their bodies to adult males.	Masculinu o femina, ponu vende u so corpu à l'omi adulti.
These examples are given in the table below.	Questi esempi dati in a tavula dopu.
One that needs to be said.	Unu chì ci vole à dì.
Sugar cannot be reduced much.	U zuccheru ùn pò micca esse ridutta assai.
I had very good news.	Aghju avutu assai bona nutizia.
I wasn’t exactly sure that.	Ùn era micca esattamente sicuru chì.
If they do wrong, they can learn to do good.	S'elli facenu male, ponu amparà à fà bè.
It’s my own.	Hè u mo propiu.
I knew he had just one more chance.	Sapia ch'ellu avia solu una chance in più.
It was the last thing she expected.	Era l'ultima cosa ch'ella avissi aspittatu.
The door is not locked.	A porta ùn hè micca chjosa.
I should start now.	Avissi da principià avà.
Now it has to work fine.	Avà hà da travaglià bè.
Now we limit the ways we can get that money.	Avà limitemu i modi chì ponu uttene quellu soldi.
It felt like months.	Si sentia cum'è mesi.
I started this team at a very young age.	Aghju cuminciatu à sta squadra à una età assai ghjovana.
It was a commercial computer.	Era un urdinatore cummerciale.
I no longer know what could be wrong.	Ùn sò più ciò chì puderia esse sbagliatu.
But the books were in excellent condition.	Ma i libri eranu in cundizioni eccellenti.
The room was close.	A camera era vicinu.
Healthy or treated tissue vs.	Tessulu sano o trattatu vs.
But it didn’t happen.	Ma ùn hè micca accadutu.
Often people do not remember what happened at that time.	Spessu a ghjente ùn si ricorda micca ciò chì hè accadutu in questu tempu.
But not just anything.	Ma micca solu qualcosa.
It is his vocation in life.	Hè a so vocazione in a vita.
There are.	Ci hè.
So, I feel very close to the story.	Per quessa, mi sentu assai vicinu à a storia.
I know you and your son are close.	Sò chì tù è u so figliolu site vicinu.
Take it out.	Pigliate è esce.
And we were just in time.	È eramu ghjustu in tempu.
Maybe you should share your features differently.	Forsi duvete sparte e vostre funzioni in modu diversu.
Which didn’t mean at another point in the field.	Chì ùn significava micca in un altru puntu in u campu.
We have what you want to call on the road.	Avemu ciò chì vulete chjamà in a strada.
I love this song.	Amu sta canzone.
He made the camera first, because it was easy.	Hà fattu a camera prima, perchè era faciule.
Take them home.	Portateli in casa.
It couldn’t happen now.	Ùn puderia micca succede avà.
Unfortunately, most would be too scared to do that.	Sfurtunatamente, a maiò parte seria troppu paura di fà quessa.
I miss you so much.	Mi manchi tantu.
I wanted to slow things down.	Ci vulia à rallentà e cose.
He fell to the ground, never to rise again.	Cascò in terra, per mai più alzà.
At least, that was how it was taken into account.	Almenu, era cusì ch'ella hè stata presa in e note.
I put it on my shoulders.	Aghju messu nantu à e mo spalle.
Get out of the vehicle.	Esce da u veiculu.
It is stable and solid.	Hè stabile è solidu.
I don’t expect to have been in a car for quite a while.	Ùn m'aspettu micca ch'ella sia stata in una vittura per un bellu pezzu.
No sight, no sound.	Nisuna vista, nè sonu.
I had no idea what he was saying.	Ùn aghju micca idea di ciò chì stava dicendu.
Stay a little longer.	Resta un pocu.
The old man had said little but the background was interesting.	U vechju avia dettu pocu ma u fondu era interessante.
It wasn’t crazy.	Ùn era micca pazzu.
There was no danger before.	Ùn ci era micca periculu prima.
It could be like a training.	Puderia esse cum'è una furmazione.
I absolutely love this game, it has so much style.	Amu assolutamente stu ghjocu, hà tantu stile.
I chose this image because it is very busy and fun.	Aghju sceltu sta maghjina perchè hè assai occupata è divertente.
It was free and open to the public.	Era liberu è apertu à u publicu.
I don’t believe it either.	Ùn ci credu ancu.
It just goes for him.	Va solu per ellu.
It kind of makes sense.	Hè un tipu di sensu.
No one spoke for several minutes.	Nimu hà parlatu per parechji minuti.
It is now running.	Avà hè in esecuzione.
But wait, that’s not what we demonstrated.	Ma aspetta, ùn hè micca ciò chì avemu dimustratu.
Believe it or not, it’s a big deal around these parts.	Cridite o micca, hè un grande affare intornu à queste parti.
I know she’s been in the hospital for a long time.	Sò ch'ella hè stata in l'uspidale per un bellu pezzu.
But it’s okay.	Ma hè bè.
The horses stopped and could no longer move.	I cavalli si fermavanu è ùn si pudianu più fà muvimenti.
I think there are too many.	Pensu chì ci hè troppu.
They tried to escape on foot.	Pruvanu di scappà à pedi.
He didn’t.	Ùn hà micca.
The problem is that it still doesn’t work well.	U prublema hè chì ùn hè ancu micca travagliatu bè.
I take full responsibility for this.	Pigliu a piena rispunsabilità per questu.
These are the weapons the army uses.	Quessi sò l'armi chì l'armata usa.
I needed to start having relationships with women.	Aviu bisognu di cumincià à avè relazioni cù e donne.
Ask for feedback.	Dumandate feedback.
Force a smile.	Forza un surrisu.
Another factor to consider is the type of device studied.	Un altru fattore à cunsiderà hè u tipu di dispusitivu studiatu.
Each of the dead had been around the block.	Ognunu di i morti era statu intornu à u bloccu.
Don’t try too hard, he says.	Ùn pruvate micca troppu duru, dice.
I wrote a procedure for her to experiment.	Aghju scrittu una prucedura per ella per sperimentà.
Anyway not much.	In ogni modu micca assai.
The first few days I used it.	I primi ghjorni l'utilizate.
I hated it for being calm and for being fair.	L'aghju odiatu per esse calmu è per esse ghjustu.
It can be happy or sad, depending on the conversation.	Pò esse felice o tristu, secondu a cunversazione.
Some time later.	Qualchì tempu dopu.
It was a matter of duty.	Era una materia di duvere.
I have known many people who have lost their children.	Aghju cunnisciutu parechje persone chì anu persu i so figlioli.
President, she’s gone from there.	Presidente, hè sparita da quì.
I found it so.	L'aghju trovu cusì.
I have it now.	Aghju avà.
The meeting was over.	A riunione era finita.
E forze vs.	E forze vs.
It is missing.	Hè mancatu.
One last time, brother of my soul, he called them.	Una ultima volta, fratellu di a mo anima, li chjamò.
We will be finished in twenty minutes.	Seremu finiti in vinti minuti.
I made a promise to her, and that’s my job.	Aghju fattu una prumessa à ella, è questu hè u mo travagliu.
This would give it a road as needed.	Questu daria una strada cum'è necessariu.
I don’t, he said.	Ùn aghju micca, si disse.
This seems to be double.	Questu pare esse u doppiu.
But I think that’s when it’s worth it.	Ma pensu chì hè quandu vale a pena.
But it’s pretty obvious from what they say.	Ma hè abbastanza evidenti da ciò chì dicenu.
He should be scared.	Duverebbe avè paura.
This is the rule of law.	Si tratta di u statu di dirittu.
The audience will never miss it.	L'audienza ùn mancherà mai.
There are no requirements.	Ùn ci sò micca esigenze.
In your example code, you have no objects.	In u vostru codice di esempiu, ùn avete micca oggetti.
I am so sick and tired of this.	Sò tantu malatu è stancu di questu.
It probably didn’t help, since these were generally positive.	Probabilmente ùn avia micca aiutatu, postu chì questi eranu generalmente pusitivi.
Give us a short visit.	Ci entregu per una breve visita.
He was super helpful and friendly.	Era super utile è amichevule.
They have to try on the sister.	Hanu da pruvà a surella.
Most people eventually move on, even if a few stay forever.	A maiò parte di e persone eventualmente avanzanu, anche se uni pochi stanu per sempre.
Then forget it.	Allora scurdate.
This is not a place for you.	Questu hè micca un locu per voi.
And always do.	È sempre fà.
If they found one, great.	S'elli truvaru unu, grande.
Everything needs to be updated now.	Tuttu deve esse aghjurnatu avà.
I didn’t know how to spend those times.	Ùn sapia micca cumu passà quelli tempi.
I didn’t really understand what was going on.	Ùn aghju micca veramente capitu ciò chì passava.
They are a tough team to play against.	Sò una squadra dura per ghjucà contru.
And don’t stop until they do.	È ùn fermate micca finu à ch'elli facenu.
He opened the door to one.	Hà apertu a porta à unu.
But this is beyond the point.	Ma questu hè in più di u puntu.
I was on the court when it happened.	Eru nantu à u tribunale quandu hè accadutu.
It was seen quite often.	Ci si vedeva abbastanza spessu.
It’s smart, you know that.	Hè intelligente, sapete chì.
He seemed worried.	Paria preoccupatu.
He said the only thing I could think of to say.	Hà dettu l'unica cosa chì puderia pensà à dì.
This is how you can change your life.	Questu hè cumu pudete cambià a vostra vita.
He missed the hot coffee.	Li mancava u caffè caldu.
I can see it.	Possu vede.
Except now he had his clothes.	Fora chì avà avia a so robba.
I am very excited about this.	Sò assai entusiasta di questu.
I wasn’t sure about anything.	Ùn era più sicuru di nunda.
There are no trees.	Ùn ci hè micca arburi.
They will not be heard today.	Ùn saranu micca intesu oghje.
Work in progress.	U travagliu in corso.
It doesn’t matter where he is.	Ùn importa micca induve hè.
We know her pretty well.	A cunniscemu abbastanza bè.
I want you to be happy.	Vogliu chì tù sia felice.
This is a really good job on your part.	Questu hè veramente un bellu travagliu da a vostra parte.
Everything in life is like a bank account.	Tuttu in a vita hè cum'è un contu bancariu.
That is correct.	Hè currettu.
He began to ask the men what they wanted.	Cuminciò à dumandà à l'omi ciò ch'elli vulianu.
Something had happened then.	Qualcosa era accadutu tandu.
So make sure you stay away from them all.	Allora assicuratevi di stà luntanu da tutti.
I hope you enjoy staying here.	Spergu chì ti piace à mantene quì.
But the game brings them to life.	Ma u ghjocu li porta à a vita.
You have a couple of options here.	Avete un paru di opzioni quì.
It was too much, too fast.	Era troppu, troppu veloce.
They are waiting for instructions.	Stanu aspittendu istruzzioni.
Then he turned on himself and returned to the square.	Allora si vultò nantu à ellu stessu, è tornò à a piazza.
And they can play much better on their own.	È ponu ghjucà assai megliu in u so propiu.
The other terms are defined in the text.	L'altri termini sò stati definiti in u testu.
This seems pretty simple to me.	Questu mi pare abbastanza simplice.
Of course, these were not the only countries affected.	Di sicuru, questi ùn eranu micca i soli paesi affettati.
Still things in general are generally not my personal favorite.	E cose ferma in generale ùn sò generalmente micca u mo favuritu persunale.
This is well known.	Questu hè ben cunnisciutu.
I look forward to seeing you in the next few minutes.	Aspitteraghju di vedevi in ​​i prossimi minuti.
I can work on the rest.	Puderaghju travaglià u restu.
Nobody called them about it.	Nimu li chjamava nantu à questu.
I never wanted to use anything else.	Ùn aghju mai vulutu aduprà nunda d'altru.
We can go through this together.	Pudemu passà per questu inseme.
That said, at least he didn't go down without explaining himself first.	Questu hà dettu ch'ellu avia almenu fattu a casa.
Okay, that's a lie.	Va bè, hè una bugia.
He said he was trying to stop them.	Hà dettu ch'ellu provava à piantà li.
I had a weird day.	Aghju avutu un ghjornu stranu.
Soon it will be your turn.	Prestu serà u vostru turnu.
We did so well.	Avemu fattu cusì bè.
Our support team is ready to help you.	A nostra squadra di supportu pronta à aiutà vi.
Just not his type, he said.	Solu micca u so tipu, disse.
So this time we will have a lot of work.	Allora sta volta averemu assai travagliu.
My trip was terrible.	U mo viaghju era terribili.
Let go of the past.	Lascià u passatu.
Definitely a tip !!!!.	Sicuramente un cunsigliu !!!!.
That was maybe two years ago.	Questu era forse dui anni fà.
In some cases, they have never been successful.	In certi casi, ùn anu mai successu.
It will be fine.	Starà bè.
But if you can, set it aside.	Ma se pudete, lasciate da parte.
I bought it.	A compru.
I didn’t know what was going on.	Ùn sapia micca ciò chì passava.
I didn’t expect it.	Ùn s'aspittava micca.
It was a gift our parents gave us.	Era un rigalu chì i nostri genitori ci anu datu.
I just went backwards.	Sò andatu solu in daretu.
Close the door.	Ferma viotu.
However, he called his mother.	Tuttavia, hà chjamatu a so mamma.
It doesn’t launch games.	Ùn lancia micca ghjochi.
She had never mingled with girls like one of them.	Ùn s'era mai mischjata cù e ragazze cum'è una di elli.
Always good though.	Sempre bè però.
Wounds in this country every year.	E ferite in questu paese ogni annu.
For months, for years, they worked on a piece of work.	Per mesi, per anni, anu travagliatu nantu à un pezzu di travagliu.
This could be explained as follows.	Questu puderia esse spiegatu cusì.
So much had happened.	Tantu era accadutu.
The code does not work properly.	U codice ùn funziona micca bè.
He was taken away.	S'hè purtatu via.
We’re going to deal with what we have, and you’re right.	Avemu da trattà cù ciò chì avemu, è avete ragione.
It was so hard to know what he was saying.	Era tantu difficiuli di sapè ciò chì li dicia.
Then as we become wilder, we become freer.	Allora cum'è diventemu più salvatichi, diventemu più liberi.
But it was a smart move.	Ma era una mossa intelligente.
I know this because the media tells me so.	Sò questu perchè i media mi dicenu cusì.
It will be a new world.	Serà un mondu novu.
She showed me a lot of legs as she went out.	M'hà dimustratu assai gamba mentre ella esce.
Just call.	Basta à chjama.
He had brought another woman.	Avia purtatu una altra donna.
He took the biggest.	Pigliò u più grande.
It was just a few numbers.	Era solu qualchi numeri.
Take the train with them in the morning.	Pigliate u trenu cun elli in a matina.
I started talking to him, and he was fine from the start.	Aghju cuminciatu à parlà cun ellu, è era bellu da u principiu.
He doesn’t say a word.	Ùn dice micca una parolla.
They knew they could count on me.	Sapianu chì puderanu cuntà nantu à mè.
If I were a woman, I would have no problem going with myself.	S'ellu era una donna, ùn averia micca prublema per andà cun mè.
A lot in the way the city does.	Moltu in u modu chì face a cità.
Treat them like any other head.	Trattalli cum'è qualsiasi altre teste.
It’s my own private faith.	Hè a mo propria fede privata.
There were a few moments of silence.	Ci sò stati qualchi mumenti di silenziu.
And it’s the man who keeps thinking what’s going on.	È hè l'omu chì cuntinueghja à pensà chì passa.
However, the right is not absolute.	Tuttavia, u dirittu ùn hè micca assolutu.
I fear for his health.	Temu per a so salute.
A letter for something, really.	Una lettera per qualcosa, veramente.
No one ever told me that.	Nimu ùn m'hà mai dettu questu.
Oh, and there’s another ship down there.	Oh, è ci hè una altra nave quì sottu.
You are on the right page.	Siate nantu à a pagina ghjusta.
We were scared to death all the time.	Avemu avutu paura di morte tuttu u tempu.
I didn't know what to say.	Ùn sapia micca ciò chì li dicia.
Or you may have none.	O pudete avè nimu.
I can’t say that not everyone benefits from an increase in movement speed.	Ùn possu micca dì chì tutti ùn anu micca benefiziu di un aumentu di a velocità di u muvimentu.
It seems to be working.	Pare ch'ella funziona.
Click here the download must be provided in your language.	Cliccate quì u scaricamentu deve esse furnitu in a vostra lingua.
We know your secret.	Sapemu u vostru sicretu.
For us, they were beautiful.	Per noi, eramu belli.
These are the people who have the money.	Quessi sò e persone chì anu i soldi.
You will have the best medical care available.	Avarà a megliu assistenza medica dispunibule.
There was no reason for that.	Ùn ci era nisuna ragione per quessa.
That could just be him.	Chì puderia esse solu ellu.
I couldn't imagine what he would do.	Ùn pudia micca imagine ciò ch'ellu faria.
One, this is not a single problem with cash.	Unu, questu ùn hè micca un prublema unicu à u cash.
I have men who work on many others.	Aghju omi chì travaglianu nantu à assai altri.
She eventually leaves.	Ella eventualmente parte.
He wouldn’t leave without me.	Ùn partirà senza mè.
Become part of us.	Diventate parte di noi.
She smiled a little.	Ella surrisu un pocu.
Nice and easy.	Bellu è faciule.
It does not appear to be useful as a treatment.	Ùn pare micca esse utile cum'è trattamentu.
It’s more than a game.	Hè più cà un ghjocu.
A place to sleep out of the rain.	Un locu per dorme fora di a pioggia.
They are given below.	Sò datu quì sottu.
I just saw my dad move so fast another time.	Aghju vistu solu u mo babbu muvimenti cusì veloce una altra volta.
And I could see why.	È puderia vede perchè.
Beautiful original detail.	Bellu dettagliu originale.
Repeat.	Repetite.
Finally click on the band button again to save the values.	Infine cliccate nant'à u buttone banda torna à salvà i valori.
She had to do it.	Ella avia da fà.
Updating the library from the control panel will not resolve it.	L'aghjurnamentu di a biblioteca da u pannellu di cuntrollu ùn risolverà micca.
I didn’t want to have anything to do with others.	Ùn vulia micca avè nunda à fà cù l'altri.
Eat and play.	Mangiare è ghjucà.
Let's go get her.	Andemu quì per piglià ella.
You read that right.	Avete lettu bè.
The weather was fine and the men were enjoying the late spring sun.	U tempu era bellu è l'omi anu piaciutu u sole di a fine di primavera.
It didn’t matter that the production was a waste of time.	Ùn importava micca chì a produzzione era una perdita di tempu.
Please send my best to the family.	Per piacè mandate u mo megliu à a famiglia.
I tell myself this constantly but it helps very rarely.	Mi dicu questu constantemente ma aiuta assai raramente.
I think there are a lot of books that show this problem.	Pensu chì ci sò assai libri chì mostranu stu prublema.
This is even after three cases.	Questu hè ancu dopu trè casi.
I saw both sides.	Aghju vistu i dui lati.
They will return.	Vulteranu.
I wanted that peace.	Vuliu quella pace.
Not too bad.	Ùn troppu male.
Make life safe for her while she works and things.	Fate a vita sicura per ella mentre ella travaglia e cose.
But we don’t have much for them.	Ma ùn avemu micca assai per elli.
The whole store.	Tutta a tenda.
I held the information to myself, I locked it in my stomach.	Aghju tenutu l'infurmazioni per mè, l'aghju chjusu in u mo stomacu.
But that was all he said.	Ma era ciò chì hà dettu.
The application was evaluated in a single center.	L'applicazione hè stata valutata in un unicu centru.
His gaze did not meet.	U so sguardu ùn hè micca scontru.
There is no public evidence that such an attack ever occurred.	Ùn ci hè micca evidenza publica chì un tali attaccu hè mai accadutu.
Be careful with that, people.	Attenti à questu, ghjente.
These are the ones, but these are the ones.	Quessi sò questi, ma questi sò quelli.
It was great meeting your old friend.	Hè stata fantastica scuntrà u vostru vechju amicu.
Master your mind.	Maestra a vostra mente.
It was a great experience to be back with the team.	Hè stata una bona sperienza di vultà cù a squadra.
And look what we got.	È fighjate ciò chì avemu avutu.
That's right, the old road was starting to dry up.	Hè propiu, a vechja strata cumenciava à secca.
Business is often not black and white.	L'affari sò spessu micca neri è bianchi.
Completely unknown execution time.	Tempu di esecuzione cumpletu scunnisciutu.
I feel right.	Mi sentu ghjustu.
It’s just that something.	Hè solu chì qualcosa.
It can’t be that way.	Ùn pò esse cusì.
It was the rule.	Era regula.
Something special had just happened.	Qualcosa di speciale era appena accadutu.
I just sit back and try to improve.	Sò solu pusatu è pruvatu à migliurà.
They make magic too easy.	Facenu a magia troppu faciule.
, the sole purpose of the game.	, l'unicu scopu di u ghjocu.
We got to her too late.	Avemu ghjuntu à ella troppu tardi.
No one should have so much power.	Nimu ùn deve avè tantu putere.
Just click above.	Basta à appughjà quì sopra.
Finally they had to plant it in the water and rest the horses.	Infine avianu a piantà à l'acqua è riposà i cavalli.
I'm so sorry to keep you.	Mi dispiace tantu di mantenevi.
He did not look after his wife and children.	Ùn guardò micca a so moglia è i so figlioli.
That’s why these people are here.	Hè per quessa chì queste persone sò quì.
I wanted to stop, but I couldn't.	Vuliu piantà, ma ùn pudia.
Everyone has the right to choose what they want.	Ognunu hà u dirittu di sceglie ciò chì vulete.
He saw the anxiety and fear on their faces.	Vide l'ansietà è a paura in i so facci.
It’s weird that nothing is a feeling.	Hè stranu chì nunda ùn sia un sentimentu.
Good word also has these elements.	A bona parolla hà ancu questi elementi.
But one day it will be.	Ma un ghjornu serà.
I spend a lot of my free time like that.	Passu assai di u mo tempu liberu cusì.
A perfect game.	Un ghjocu perfettu.
However, such a process takes a long time.	Tuttavia, un tali prucessu pigghia un longu tempu.
Turn right and turn left onto the first street.	Pigliate a diritta è pigliate a manca à a prima strada.
This is just as basic.	Questu hè quant'è basicu.
I decided to stay with him.	Aghju decisu di stà cun ellu.
The line out of the truck is starting to form.	A linea fora di u camion hè cuminciatu à furmà.
She was overwhelmed by what she had seen.	Era scappata da ciò chì avia vistu.
Dead.	Mortu.
It doesn’t work.	Ùn funziona micca.
Therefore, it is set specific.	Per quessa, hè stabilitu specificu.
When adults run this place.	Quandu l'adulti currianu stu locu.
But you always see.	Ma si vede sempre.
It’s the same for me.	Hè listessa per mè.
This is just one of many examples.	Questu hè solu unu di parechji esempi.
Download any app they can.	Scaricanu ogni app chì ponu.
They go for it.	Vannu per ellu.
Everything requires attention to detail.	Tuttu ciò chì richiede attenzione à i dettagli.
Therefore, the random level increases slowly as the training continues.	Per quessa, u livellu aleatoriu aumenta lentamente mentre a furmazione continua.
I'll show you.	Vi aghju da fà vede.
The next post disappeared from the blog.	U postu dopu hè sparitu da u blog.
Yes, we said.	Iè, avemu dettu.
I didn’t want to become history.	Ùn vulia micca diventà a storia.
Sometimes, even my hands hurt.	Calchì volta, ancu e mo mani ferite.
Have your friends keep an eye on you.	Avete i vostri amichi per tene un ochju nantu à voi.
I’d love to hear from anyone and everyone.	Mi piacerebbe à sente da qualcunu è tutti.
If he’s one he’s what you might call him.	Sì un ellu hè ciò chì pudete chjamà.
I didn’t know how good you would be.	Ùn sapia micca quantu saresti bè.
This is absolutely correct.	Questu hè assolutamente currettu.
Look at things.	Fighjulu e cose.
Not even in a class, it turns out.	Mancu ind'è una classa, risulta.
And this is absolutely your right.	È questu hè assolutamente u vostru dirittu.
All authors contributed to the final version of the report.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à a versione finale di u rapportu.
This is exactly what we need.	Questu hè esattamente ciò chì avemu bisognu.
No questions asked.	Nisuna dumanda per piacè.
I had to fight for my name.	Aghju avutu a lotta per u mo nome.
To be a teacher.	Per esse un maestru.
Pull up.	A tira in su.
Take them to the radio if you want.	Pigliateli à a radiu se vulete.
Smoke engulfed the entire boat, but there was no damage.	U fumu hà invasu tutta a barca, ma ùn ci era micca danni.
Too much happened.	Troppu accadutu.
You need bone surgery.	Avete bisognu di cirugia di l'osse.
You have to check if there is adequate pressure or not.	Avete da verificà s'ellu ci hè una pressione adatta o micca.
And then it’s over.	È dopu hè finita.
Give them to him and leave him.	Dà li à ellu è lasciate.
Successful return for this case.	Ritorna successu per stu casu.
For certain moments in life there are no words.	Per certi mumenti in a vita ùn ci hè micca parolle.
The only problem with this is the name of the class for some reason.	L'unicu prublema cù questu hè u nome di a classe per una certa ragione.
It’s pretty amazing, because the energy level has changed for that.	Hè abbastanza maravigghiusu, perchè u livellu di energia hà cambiatu per quessa.
The defendant did not appeal the order.	L'accusatu ùn hà micca appellu da l'ordine.
Both approaches have been successful.	I dui approcci anu avutu successu.
The reason should be obvious.	U mutivu deve esse evidenti.
And that brings us to a bigger question.	È chì ci porta à una quistione più grande.
It will tell you everything you need to know.	Vi diciarà tuttu ciò chì avete bisognu di sapè.
As a result, they are more difficult to treat.	In u risultatu, sò più difficiuli di trattà.
Subjects were drug-free.	I sughjetti eranu liberi di droghe.
I am silent, looking her in the eyes.	Stau zittu, fighjendula in l'ochji.
Then he will ask me in which direction he is moving.	Allora mi dumandarà in quale direzzione si move.
I will let you know when the call comes.	Vi faraghju sapè quandu vene a chjama.
She didn’t want to wait.	Ella ùn vulia micca aspittà.
You are saved.	Avete salvatu.
It was so hard to move.	Era cusì difficiule di spustà.
There is a police station in town.	Ci hè una stazione di pulizza in a cità.
This is connected with the “soft” character of modern education.	Questu hè cunnessu cù u caratteru "soft" di l'educazione muderna.
Just open a can of food for the cats.	Basta apre una lattina di cibo per i gatti.
I didn’t do anything about my skin for that.	Ùn aghju fattu nunda di a mo pelle per questu.
She knew she would be a great presence in his life.	Sapia ch'ella seria una grande prisenza in a so vita.
That takes money.	Chì piglia soldi.
This should be a happy time for me.	Questu duverebbe esse un tempu felice per mè.
Or his sister.	O a so surella.
The news is elsewhere.	A notizia hè in un altru locu.
If you believe in something, keep trying.	Se crede in qualcosa, continuate à pruvà.
Two are dangerous.	Dui sò periculosi.
This man will fall of his own weight.	Stu omu cascarà di u so propiu pesu.
No one should be left behind.	Nimu ùn deve esse lasciatu daretu.
But this is beyond the top secret.	Ma questu hè oltre u top secret.
This is the rate at which successful people lose weight.	Questu hè u ritmu à quale e persone di successu perde u pesu.
It’s a lie.	Hè una bugia.
If they can.	S'elli ponu.
And talking to most cancer patients, that’s how they feel.	È parlate cù a maiò parte di i malati di cancro, hè cusì chì si sentenu.
Specific schools of play and art therapy are considered.	E scole specifiche di ghjocu è terapia d'arte sò cunsiderate.
But we can win here.	Ma pudemu vince quì.
This week I did songs with them.	Sta settimana aghju fattu canzoni cun elli.
Not last night.	Micca ieri sera.
Let me stay in your arms.	Lasciami stà in i to braccia.
Some earn a few thousand dollars a year from their writing.	Qualchidunu guadagnanu uni pochi di millaie di dollari annu da a so scrittura.
He never had a chance.	Ùn hà mai avutu una chance.
He lies to us and, worse, he lies to himself.	Ci menti à noi è, peghju, menti à sè stessu.
I’ve noticed that we have similar ideas on many things.	Aghju nutatu chì avemu listesse idee nantu à parechje cose.
I really don’t want to touch it anymore, even in pieces.	Veramente ùn vogliu più tuccallu, ancu in pezzi.
No sweat here.	Nisuna sudore quì.
I played football with him.	Aghju ghjucatu à u football cun ellu.
It’s so simple and easy.	Hè cusì simplice è faciule.
Keep it safe.	U mantene a salvezza.
That would be good news.	Chì saria una bona nutizia.
They need to improve this.	Hanu bisognu di migliurà questu.
It was also difficult to share life experiences.	Era ancu difficiule di sparte e sperienze di vita.
But the problem is what I need to get.	Ma u prublema hè ciò chì aghju bisognu di ottene.
Notice of such motion shall be given to the accused.	Avvisu di tale mozione serà datu à l'accusatu.
She says love is like that.	Ella dice chì l'amore hè cusì.
They do not follow any order.	Ùn seguitanu nisun ordine.
He agreed to see us.	Hè accunsentutu à vede noi.
We now repeat the previous argument but to the left.	Ripetimu avà l'argumentu precedente ma à a manca.
Went for weeks at a time.	Andatu per settimane à tempu.
I take a deep breath, and tell him everything.	Pigliu un respiru prufondu, è li dicu tuttu.
It never again played a significant role on the story stage.	Ùn mai più hà ghjucatu un rolu significativu nantu à a scena di a storia.
All that will be lost is their social structure.	Tuttu ciò chì serà persu hè a so struttura suciale.
He would appreciate the opportunity to fight them.	Il apprécierait l'opportunité de les combattre.
Assume that.	Assumi chì.
He has two strokes for physical damage.	Hà dui attacchi di colpu per danni fisichi.
Something was strange.	Qualcosa era strana.
But that’s what makes it so important.	Ma questu hè ciò chì face cusì impurtante.
I did this in the camera.	Aghju fattu questu in a camera.
The results are generally good.	I risultati sò generalmente boni.
I want to believe that’s the way he died.	Vogliu crede chì hè a manera ch'ellu hè mortu.
It was weird though.	Era stranu però.
And it served them well.	È li serviva bè.
Cut the family pieces.	Tagliate i pezzi di famiglia.
We can take advantage of this.	Pudemu prufittà di questu.
Here is the picture.	Eccu u ritrattu.
I knew this was coming.	Sapia chì questu era venutu.
But here comes the progress.	Ma vene u prugressu.
I got up and went to the window.	Mi alzai, andò versu a finestra.
I have no plans with my life.	Ùn aghju micca piani cù a mo vita.
And we don’t own them either.	È ùn li possedemu mancu.
I think it would have been a very interesting thing though.	Pensu chì saria statu una cosa assai interessante però.
They work alone, or they don’t.	Funcionanu solu, o micca.
In fact, the answer will also vary from year to year.	Infatti, a risposta varierà ancu da annu à annu.
She looks out the window.	Ella guarda da a finestra.
You said so in your message.	Avete dettu cusì in u vostru missaghju.
It very much depends on who you are.	Hè assai dipende di quale site.
I had such a wonderful response.	Aghju avutu una risposta cusì maravigliosa.
When he gets out of bed no one.	Quandu si alza da u lettu nimu.
She was placed in the wrong class in the latest version.	Hè stata piazzata in a classa sbagliata in l'ultima versione.
I will not be moved.	Ùn seraghju micca mossu.
I want to say something to him.	Vogliu dì qualcosa à ellu.
I never knew my parents.	Ùn aghju mai cunnisciutu i mo genitori.
Well, too bad.	Ebbè, troppu male.
That’s the whole problem.	Hè tuttu u prublema.
If kids want him to die, here’s what happens.	Se i zitelli volenu ch'ellu more, quì, hè ciò chì succede.
Thank you to all of you who stand by the water.	Ti ringraziu à ognunu di voi chì stanu per l'acqua.
She loved to write for the time she remembers.	Hà amatu di scrive per u tempu ch'ella si ricorda.
It's time to die.	Hè ora di more.
This is less unusual than it seems.	Questu hè menu inusual di ciò chì pare.
You don’t have to do that.	Ùn devi micca fà quessa.
I’m not even.	Ùn sò ancu.
But we’ll move on soon.	Ma avemu da muvimenti prestu.
There was one more time.	Ùn ci era più una volta.
These factors will be discussed in more detail in a future post.	Questi fattori seranu discututi in più dettagliu in un futuru post.
Some go further.	Certi vanu più in là.
Whatever the situation.	Qualunque sia a situazione.
You can click share in the upper or lower corner.	Pudete cliccà sparte in l'angulu superiore o sottu.
This is an important one.	Questu hè un impurtante.
It offers a welcome escape from the digital existence of modern life.	Offre una scappata benvenuta da l'esistenza digitale di a vita muderna.
I know it was.	Sò chì era.
Then he died again.	Allora hè mortu di novu.
I could do it somewhere else.	Puderaghju fà in un altru locu.
It’s been true for years, it’s true now.	Hè vera dapoi anni, hè vera avà.
The beer didn’t taste like anything.	A biera ùn hà micca gustu di nunda.
I don’t want any of them in this place.	Ùn vogliu nunda di elli in questu locu.
From there, we get what we can.	Da quì, averemu ciò chì pudemu.
It is used to describe the whole plant or just the flowers. 	Hè usatu per discrìviri tutta a pianta o solu i fiori. 
body position management.	gestione di a pusizione di u corpu.
This was one of the sides of the building.	Questu era unu di i lati di u bastimentu.
She turned my face gently towards the light.	Ella girò a mo faccia dolcemente versu a luce.
But not with that.	Ma micca cun questu.
Her lips part, and her hands fall to his shoulders.	E so labbre si scontranu, è e so mani cascanu à e so spalle.
They set the tone.	Anu stabilitu u tonu.
The doctor who worked on me was an old man.	U duttore chì hà travagliatu nantu à mè era un vechju.
She is out of her mind and even her husband.	Hè fora di a so mente è ancu u so maritu.
He had drugs that none of us could take.	Hà avutu droghe chì nimu di noi pudia piglià.
They stood at the side of the window and stared.	Sò stati à u latu di a finestra è fighjulà.
People will enjoy it.	A ghjente hà da piacè.
It was another connection to the world as it had been.	Era una altra cunnessione cù u mondu cum'è era statu.
Most of them lived.	A maiò parte di elli campavanu.
I can offer you a lot.	Vi possu offre assai.
They needed the room eventually, hopefully, for the kids.	Avianu bisognu di a stanza eventualmente, sperava, per i zitelli.
From its initial position.	Da a so pusizioni iniziale.
And we sold more than a few of them.	È avemu vintu più di uni pochi di elli.
He came to our hospital for more examinations.	Hè ghjuntu à u nostru spitali per più esaminazioni.
I know the idea behind the mistakes.	Cunnoscu l'idea daretu à l'errori.
He has a kind of good voice.	Hà un tipu di bona voce.
Do it now.	Fate avà.
My people.	U mo populu.
It doesn’t matter anymore.	Ùn importa più.
I remember one particular example.	Mi ricordu un esempiu particulari.
Some did, but they did not escape.	Qualchidunu l'anu fattu, ma ùn si sò micca scappati.
I would go again.	Andaria di novu.
Just take a second and think about what you are doing.	Pigliate solu una seconda è pensate à ciò chì fate.
She wanted to get out of here.	Ella vulia esce da quì.
The sun was not shining.	U sole ùn era micca.
I love watching him play.	Mi piace à vedelu ghjucà.
I will get you back to a level that is safe for you.	Vi torneraghju à un livellu chì hè sicuru per voi.
She worked with my husband.	Ella hà travagliatu cù u mo maritu.
Some of them were completely around the planet, hidden from view.	Certi di elli eranu cumpletamente intornu à u pianeta, oculati da ellu.
Room to spread.	Stanza per sparghje.
The youngest had arrived by train the day before.	U più chjucu era ghjuntu in trenu u ghjornu prima.
The people were quiet.	A ghjente era tranquilla.
A bottle will do just fine.	Una buttiglia farà bè.
Now we have to introduce it somewhere.	Avà duvemu intruduce in qualchì locu.
I'm at a friend's house.	Sò in casa di un amicu.
Maybe now these words will be.	Forse avà queste parolle saranu.
Its range is measured by the strength of the users.	A so gamma hè misurata da a forza di l'utilizatori.
Dad received some notice.	Babbu hà ricevutu qualchì avvisu.
It’s just a basic rule.	Hè solu una regula basica.
It is made from a base of white wine.	Hè fattu da una basa di vinu biancu.
I drive a lot of the time.	I caccià assai di u tempu.
But it was, like, all for me for those two months.	Ma era, cum'è, tuttu per mè per quelli dui mesi.
We know they made a device.	Sapemu chì anu fattu un dispusitivu.
Which really helped me.	Chì m'hà aiutatu veramente.
I would never have gotten better.	Ùn averia mai avutu megliu.
That was so beautiful.	Chì era cusì bellu.
I was there too.	Eru ancu quì.
Be sure to book in advance.	Assicuratevi di riservà in anticipu.
What the mind cannot experience, it can project.	Ciò chì a mente ùn pò micca sperienze, pò prughjettà.
I could have a new project, though.	Puderia avè un novu prughjettu, ma.
I can see what’s coming.	Puderaghju vede ciò chì vene.
There are a lot of us.	Ci hè assai di noi.
She wanted to touch his hand.	Ella vulia tuccà a so manu.
Everyone loved it.	Tuttu u mondu hà amatu.
He was carried away.	Hè statu purtatu.
But he went, small steps to stay in the same direction.	Ma andò, picculi passi per stà in a listessa direzzione.
And her face is so beautiful.	È a so faccia hè cusì bella.
I didn’t know why, why then.	Ùn sapia micca perchè, perchè allora.
He was much less interested in this part of his new position.	Era assai menu interessata in questa parte di a so nova pusizione.
Someone who can make decisions.	Qualchissia chì pò piglià decisioni.
Then we tried to break it.	Dopu avemu pruvatu à rompella.
This meeting was not my goal to come here.	Questa riunione ùn era micca u mo scopu di vene quì.
Their interests are in conflict.	I so interessi sò in cunflittu.
He never walked well again.	Ùn hà mai camminatu bè più.
It’s a wonderful relief to hear.	Hè un sollievu maravigliu à sente.
I think they don’t know what happened.	Pensu chì ùn sanu micca ciò chì hè accadutu.
She wanted to say it, but she didn’t feel it.	Ella vulia dì, ma ùn si sentia micca.
We need exactly two things to do this.	Avemu bisognu esattamente duie cose per fà questu.
Turn over and brown the other side.	Turn over and brown the other side.
I would like to.	Mi piacerebbe.
It cost her her marriage.	Li costò u so matrimoniu.
Beyond that, the past has never been mentioned.	Al di là di questu, u passatu ùn hè mai statu citatu.
Probably a good thing since it worked for her now.	Probabilmente una bona cosa postu chì avà hà travagliatu per ella.
Show them what the five steps really look like and sound like.	Mostra li ciò chì i cinque passi veramente parenu è sonu.
Thank you for giving me the opportunity to speak my piece.	Grazie per avè datu a pussibilità di parlà u mo pezzu.
He understood.	Hà capitu.
Some compared me to animals.	Certi m'hà paragunatu cù l'animali.
I can’t think of it.	Ùn possu micca pensà.
This is an important difference.	Questa hè una diferenza impurtante.
I felt like something was going to happen.	Mi sentu cum'è qualcosa avia da succede.
It’s personal to you in terms of your choices.	Hè persunale per voi in quantu à e vostre scelte.
Check out this video to see how it works.	Scuprite stu video per vede cumu funziona.
The material is clean.	U materiale hè pulitu.
No one needs to talk.	Nimu ci vole à parlà.
Don’t lose control.	Ùn perde micca u cuntrollu.
I knew this had been going on for some time.	Sapia chì questu era accadutu annantu à qualchì tempu.
I'm looking for models and can't find one.	Aghju cercatu mudelli è ùn ponu truvà unu.
We tried a different power, but without joy.	Avemu pruvatu una putenza diversa, ma senza gioia.
Then he continued.	Allora continuò.
He made this obvious.	Hà fattu questu evidenti.
He had said it.	L'avia dettu.
The problem with this is when you lose.	U prublema cù questu hè quandu perde.
Hard to be angry about that.	Difficile esse arrabbiatu per quessa.
It is not just an economic force.	Ùn hè micca solu una forza ecunomica.
You can understand something about why and how it happens.	Puderete capisce qualcosa di perchè è cumu succede.
Our guy will get us.	U nostru tipu ci ghjunghje.
I understand what that means, though.	Capiscu ciò chì significa, però.
The audience was told the truth.	L'audienza hè stata detta a verità.
But it wasn’t without good resistance.	Ma ùn era micca senza una bona resistenza.
However, his presence was felt throughout the process.	Tuttavia, a so prisenza hè stata risentita in tuttu u prucessu.
I can try to show the reason.	Puderaghju pruvà à fà vede a ragione.
I was excited to be around for a long time.	Eru entusiasmu d'esse intornu per un bellu pezzu.
I will not fail.	Ùn fallaraghju micca.
It’s gone for me.	Hè andatu per mè.
The case is closed.	U casu hè chjusu.
Memory comes into play in at least two ways.	A memoria entra in ghjocu in almenu duie manere.
He found her and saved her.	L'hà trovu è l'hà salvatu.
But it looked good.	Ma paria bè.
It’s not just about walking.	Ùn hè micca solu caminari.
That’s what you’re listening to.	Hè ciò chì stai à sente.
But when they finished, they seemed unable to stop.	Ma quandu anu finitu, parevanu incapaci di piantà.
Face the problem, move on.	Affruntate u prublema, andate avanti.
Simple clothing is the best.	A roba simplice hè u megliu.
The girl nodded seriously.	A ghjovana annunziò seriamente.
Did you.	Tu.
I can read his mouth.	Puderaghju leghje a so bocca.
He had wanted to keep her forever.	Avia vulsutu mantene a so per sempre.
Or eating red meat.	O manghjendu carne rossa.
Take it and listen.	Pigliate è ascolta.
This is real life.	Questu hè a vita vera.
We stopped eating it and threw it away.	L'avemu piantatu di manghjà è l'avemu buttatu.
Too weak to continue.	Troppu debule per cuntinuà.
So easy to understand.	Cusì faciule da capisce.
Others, one feature.	Altri, una caratteristica.
I couldn’t even invent the language.	Ùn pudia mancu invintà a lingua.
If you have to.	Se devi.
My father was not so interested.	U mo babbu ùn era tantu interessatu.
Have several choices.	Avè parechje scelte.
It only took a moment, and she knew she wasn’t dead.	Pigliò solu un mumentu, è sapia chì ùn era micca morta.
If it becomes too thick, dilute it with water.	S'ellu diventa troppu grossu, diluisce cù l'acqua.
In fact, they cannot understand what is happening to themselves.	In fatti, ùn ponu micca capisce ciò chì succede elli stessi.
And this is not possible now.	È questu ùn hè micca pussibule avà.
It was early morning.	Era prima matina.
She looked at him and that’s what she saw again.	L'hà guardatu è hè ciò chì hà vistu torna.
Slowly, with control, he returns to the starting position.	Pianu pianu, cun cuntrollu, torna à a pusizione di partenza.
Patients were included if the diagnosis was new.	I pazienti sò stati inclusi si u diagnosticu era novu.
That’s why you do it when you make a mistake.	Hè per quessa chì fate quandu fate un sbagliu.
Certainly not beautiful.	Di sicuru micca bella.
It sounded real, though.	Sonava vera, però.
I know bad things happen.	Sò chì e cose cattive succedenu.
But the story is otherwise familiar.	Ma a storia hè altrimenti familiar.
Everything you want.	Tuttu ciò chì vulete.
I didn’t write it alone.	Ùn aghju micca scrittu solu.
I just couldn’t tell.	Solu ùn pudia dì.
The weapon appears to be the small knife next to the body.	L'arma pare esse u picculu cuteddu accantu à u corpu.
Now go ahead and give me the nice question.	Avà andate avanti è m'hà datu a bella dumanda.
We brought the dogs with us and they were super nice.	Avemu purtatu i cani cun noi è eranu super boni.
Continue to follow.	Cuntinuà à seguità.
Only you are going to stand right next to him.	Solu tu vai à stà ghjustu accantu à ellu.
Then we were told what happened.	Dopu ci hè statu dettu ciò chì hè accadutu.
It just didn’t show.	Simplemente ùn hà micca mostratu.
Most important are the points.	A più impurtante hè i punti.
Then go wide-eyed to that past.	Allora andate in l'ochji spalancati à quellu passatu.
It was like going home.	Era cum'è andà in casa.
The time is late.	L'ora hè tardi.
He had been to a party, and was drinking.	Era statu à una festa, è avia beie.
That could be the reason.	Chì puderia esse u mutivu.
Surround these answers.	Circunde queste risposte.
On the one hand, his mother and father, pulling tight.	Da una parte, a so mamma è u babbu, facci tirati stretti.
I like that garden.	Mi piace quellu giardinu.
It only took a minute or two, but it made its day.	Pigliò solu un minutu o dui, ma hà fattu u so ghjornu.
Let us know if you have any other questions.	Fateci sapè s'ellu avete altre dumande.
It’s the same.	Hè u listessu.
Probably formed and your ideas and questions to consider more.	Probabilmente formate e vostre idee è dumande per cunsiderà più.
They do good things.	Facenu cose boni.
The point is that such consequences are real, material and felt.	U puntu hè chì tali cunsiquenzi sò veri, materiali è sentiti.
But look at it that way.	Ma fighjate cusì.
I really am, you know.	Sò veramente, sapete.
We can have it.	Pudemu avè.
These include images of a beautiful girl playing and having fun.	Questi includenu l'imaghjini di una bella ragazza chì ghjucanu è si diverte.
The rules change when you cross them.	E regule cambianu quandu li attraversate.
Faith had been doing it for days.	Faith l'avia fattu dapoi ghjorni.
The devices were used as received.	I dispositi sò stati utilizati cum'è ricevutu.
These are people who are really dead and then coming back.	Quessi sò persone chì sò veramente mortu è poi tornanu.
Conceived and carried out the project.	Cuncepitu è ​​realizatu u prugettu.
Don’t ask anyone else.	Ùn dumandate micca à qualchissia altru.
It is typically completed within three days.	Hè tipicamenti cumpletu in trè ghjorni.
You will see.	Viderete.
I don’t buy it anymore.	Ùn aghju micca cumprà più.
We strive for the best possible change.	Lottemu per u megliu cambiamentu pussibule.
She said her face felt good.	Ella disse chì a face si sente bè.
It was the seat of power throughout the area.	Era a sede di u putere in tutta a zona.
Others try.	Altri provanu.
I know this is difficult for you.	Sò chì questu hè difficiule per voi.
Keep our hair out.	Mantene fora i nostri capelli.
And they were there with us all the time.	È eranu quì cun noi tuttu u tempu.
See what he does and why he does it.	Vede ciò chì face è perchè u face.
Even he was not without limits.	Ancu ellu ùn era senza limiti.
Still, he went too fast with these great people.	Ancu sempre, hè andatu troppu veloce cù questi grandi persone.
Can't build a photo, see.	Ùn pò micca custruisce una foto, vede.
I can’t go on like this for them.	Ùn pò micca cuntinuà cusì per elli.
The best approach is to stay healthy.	U megliu approcciu hè di mantene in bona salute.
I want a direction we can move forward.	Vogliu una direzzione chì pudemu avanzà.
He was afraid of the yellow color until the age of nine.	Avia paura di u culore giallu finu à l'età di nove anni.
So we can’t analyze it.	Dunque ùn pudemu micca analizà.
I feel so much better now.	Mi sentu assai megliu avà.
That’s why they.	Hè per quessa ch'elli.
No, it’s not.	Innò, ùn hè micca.
It’s a piece of shit for that.	Hè un pezzu di merda per quessa.
Thus, most of the cases were not affected by the treatments.	Cusì, a maiò parte di i casi ùn anu micca statu affettatu da i trattamenti.
Thanks for this series of themes.	Grazie per questa serie di temi.
On most school days during the regular school year.	In a maiò parte di i ghjorni di scola durante l'annu scola regulare.
Then she was put on hold.	Allora hè stata messa in attesa.
There is little rain.	Poca piova ci cade.
I always had a plan.	Aviu sempre un pianu.
I thought I had.	Pensu chì avia avutu.
Just the word, nothing more.	Solu a parolla, nunda di più.
All subjects gave written informed consent prior to initiating the study.	Tutti i sughjetti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu prima di inizià u studiu.
He is nine years old.	Hà nove anni.
It barely moves.	Si move appena.
I started running.	Aghju cuminciatu à curriri.
It will help your site, in my personal experience.	Aiuterà u vostru situ, in a mo spirienza persunale.
I started to feel better.	Aghju cuminciatu à sentu megliu.
It will guide you through the process.	Vi guidà à circà, passu à passu.
After a moment, he continued.	Dopu un mumentu, hà cuntinuatu.
He can do only one or the other.	Ùn pò fà chè unu o l'altru.
Everything about him has changed since then.	Tuttu di ellu hà cambiatu dopu.
Yes yes, say.	Sì sì, dì.
We must not completely exclude ourselves from our thoughts.	Ùn duvemu micca escludiri completamente da i nostri pinsamenti.
I will win in court in a few months.	Vinceraghju in tribunale in pochi mesi.
I use it for everything.	I aduprà per tuttu.
A friendly touch.	Un toccu amichevule.
I mean, apart from being blue, that’s it.	Vogliu dì, fora di esse blu, questu hè.
So it is clear that you are sitting on your side.	Dunque hè chjaru chì site pusatu à u latu.
Don't be such a good girl.	Ùn siate micca cusì bona ragazza.
Within weeks, the disease had spread to several countries.	In poche settimane, a malatia s'era sparghje in parechji paesi.
But we talked for a long time that day.	Ma avemu parlatu per un bellu pezzu quellu ghjornu.
None of this will be a problem.	Nisunu di questi serà un prublema.
First, understanding some basic clinical facts is a good place to start.	Prima, capiscenu certi fatti clinichi basi hè un bonu postu per cumincià.
Maybe no more than four or five men total.	Forse micca più di quattru o cinque omi totali.
Every night they shoot at the ship.	Ogni sera sparanu à u bastimentu.
It looked so perfect.	Paria cusì perfettu.
She was wearing a dress.	Portava un vestitu.
Maybe then he can have peace.	Forse allora pò avè a pace.
It’s behind this.	Hè daretu à questu.
The red scale bar represents the highest signal.	In a barra di scala rossa rapprisenta u signale più altu.
I hope this works.	Spergu chì questu funziona.
Look for patterns and problems.	Cercate mudelli è prublemi.
I have to live.	Aghju da campà.
This also works well.	Questu travaglia ancu bè.
Just in time for the end of the season !.	Ghjustu à tempu per a fine di a stagione !.
I think that’s amazing.	Pensu chì hè stupente.
I hope they didn’t.	Spergu ch'elli ùn l'anu fattu.
When you lose, say less.	Quandu si perde, dì menu.
He told me when he was inside me.	M'hà dettu quandu era in mè.
His soul is empty.	A so ànima hè viota.
His eyes closed on mine.	I so ochji chjusi nantu à i mei.
You cannot go to the next section.	Ùn pudete micca passà à a sezione di u casu dopu.
She totally takes it beyond that.	Ella prende totalmente al di là di questu.
People just tend to live where the jobs are.	E persone tendenu solu à campà induve sò i travaglii.
There is a new one.	Ci hè un novu.
However, there was no challenge for me.	Tuttavia, ùn ci era micca sfida per mè.
However, there are no such things as a perfect treatment.	Tuttavia, ùn ci sò micca tali cose cum'è un trattamentu perfettu.
Nature is a form of technology.	A natura hè una forma di tecnulugia.
The above trees lost their leaves with the wind.	L'arburi sopra persu e so foglie cù u ventu.
You can tell yourself it’s just a story.	Pudete dì à voi stessu chì hè solu una storia.
It is the death of all.	Hè a morte di tuttu.
In fact, they were.	In fatti, eranu.
I didn’t know it.	Ùn aghju avutu micca sapè.
There was a new book, one I hadn't seen before.	Ci era un novu libru, quellu chì ùn avia micca vistu prima.
You may begin to fear life more than the fear of death.	Puderete cumincià à teme a vita, più di a paura di a morte.
People are scared, it's just the reality.	A ghjente si spaventa, hè solu a realità.
No, not in the slightest.	Innò, micca in u minimu.
Those who hold a high public office are above the law.	Quelli chì occupanu un altu postu publicu sò sopra à a lege.
Also, this does not cover many values.	Inoltre, questu ùn copre micca assai valori.
It's too slow.	Hè troppu lentu.
The constant movement of his bed.	U muvimentu constantu di u so lettu.
Well not on a daily basis.	Eppo micca nantu à una basa di ogni ghjornu.
I see two main areas here.	Vecu duie zone principali quì.
The reason for this is not difficult to understand.	U mutivu di quessa ùn hè micca difficiule di capiscenu.
In the end, that is what we want to be.	In fine, hè ciò chì vulemu esse.
Let’s talk about that.	Parlaremu di quessa.
I looked at it and then I stopped.	L'aghju guardatu è poi mi fermu.
Also, the group was relatively healthy.	Inoltre, u gruppu era relativamente sanu.
He is married and has four children.	Hè maritatu è hà quattru figlioli.
This is certainly the case in research on the nervous system.	Questu hè certamente u casu in a ricerca nantu à u sistema nervu.
He brought powerful magic.	Hà purtatu una magia putente.
No, that's not correct.	No, ùn hè micca currettu.
The living is mother.	U vivu hè mamma.
And one day we'll call you home.	È un ghjornu ti chjamemu in casa.
I was very happy to continue to come back to do more.	Eru assai felice di cuntinuà à vultà per fà più.
I had lost my knife.	Aviu persu u mo cuteddu.
He said, men want to look good, that’s it.	Ellu disse, l'omi volenu vede bè, hè questu.
I’m afraid it’s not really suited to the model very well.	Aghju paura chì ùn hè micca veramente adattatu à u mudellu assai bè.
Its construction is costly.	A so custruzzione hè custanti.
And please respect the environment.	È per piacè rispettu l'ambiente.
Here are seven that do best.	Eccu sette chì facenu megliu.
I showed him a way to get it.	Li aghju dimustratu un modu per ottene.
One, is death.	Unu, hè a morte.
Only once has this rule been broken.	Solu una volta sta regula hè stata rotta.
Let it down.	Lasciallu giù.
To feel normal again, to be normal again, that was it.	Per sentu nurmale di novu, per esse nurmale di novu, ciò chì era.
Although it is difficult.	Ancu s'ellu hè difficiule.
Provided samples and clinical data.	Fornitu campioni è dati clinichi.
He didn’t see anything funny.	Ùn hà vistu nunda di divertente.
I don’t see why he shouldn’t keep calling for me.	Ùn vecu micca perchè ùn devi micca cuntinuà à chjamà per mè.
We are aware of this aspect.	Semu cuscenti di stu aspettu.
I find women very beautiful.	Aghju trovu e donne assai belle.
I spent the whole weekend putting it together.	Aghju passatu tuttu u weekend à mette inseme.
I don’t even know this place exists.	Ùn sà mancu chì stu locu esiste.
The economy is growing stronger.	L'ecunumia cresce più forte.
I can only agree.	Puderaghju solu d'accordu.
It has to be at all times now.	Avarà da esse in ogni mumentu avà.
We told the truth.	Avemu dettu a verità.
The answer to these questions is never given.	A risposta à queste dumande ùn hè mai micca.
I no longer have the desire to be anywhere but at home.	Ùn aghju più u desideriu di esse in ogni locu, ma in casa.
I hope he told you about our problems here.	Spergu ch'ellu vi hà parlatu di i nostri prublemi quì.
He was always waiting.	Era sempre aspittendu.
Marriage was one.	Sposà era unu.
It came so suddenly.	Hè ghjuntu cusì di colpu.
My mind is full of impossible thoughts in a second.	A mo mente hè piena di pinsamenti impussibili in un secondu.
I am the one who needs to determine what is real.	Sò quellu chì hà bisognu di determinà ciò chì hè reale.
Then she said she wanted to have me in it.	Allora ella hà dettu ch'ella vulia avè mè in ella.
He did not offer coffee.	Ùn hà micca prupostu caffè.
Among other things.	Frà altre cose.
However, she does her best.	Tuttavia, ella face u so megliu.
I take things.	Pigliu e cose.
Suddenly, something and someone was a fair game.	Di colpu, qualcosa è qualcunu era un ghjocu ghjustu.
His hands knew the way.	E so mani sapianu a strada.
They like video games.	Li piace i video games.
All friendly staff and help.	Tuttu u persunale amichevule è aiutu.
He does not want to take any action in this matter.	Ùn vole micca piglià alcuna azzione in questa materia.
And it doesn’t come priced.	È ùn vene micca prezzu.
He looked at her face as she took his hand.	U sguardu nantu à a so faccia quand'ella hà pigliatu a so manu.
They found no one.	Ùn anu trovu nimu.
They followed us around and did what we did.	Ci anu seguitu intornu è anu fattu ciò chì avemu fattu.
He told me that.	M'hà dettu chì.
There were two important points in this report.	Ci era dui punti impurtanti in stu rapportu.
Enter with the girl.	Entra cù a zitella.
So the new research is no better.	Allora a nova ricerca ùn hè micca megliu.
After that, everything continues as before.	Dopu quì, tuttu cuntinueghja cum'è prima.
It was the face of a man.	Era a faccia di un omu.
Yes, otherwise it is an empty thought.	Iè, altrimenti hè un pensamentu viotu.
He uses his hands.	Si usa e so mani.
That cost me four months in the hospital.	Chì m'hà costatu quattru mesi in l'uspidale.
A person who runs cannot imagine sleeping.	Una persona chì corre ùn pò micca imagine dorme.
I love everyone.	Amu tutti.
There must be more than one way to reach this team.	Ci deve esse più di un modu per ghjunghje à sta squadra.
First, like what they are.	Prima, cum'è ciò chì sò.
But it’s close enough.	Ma hè abbastanza vicinu.
As easy as that.	Cum'è faciule cusì.
They did what you wanted.	Hanu fattu ciò chì vulete.
I want experiences.	Vogliu sperienze.
No one spoke.	Nimu hà parlatu.
I see you understand.	Vecu chì capisci.
That’s what they wanted.	Hè ciò chì vulianu.
It feels like that.	Sente cusì.
It had been a perfect evening.	Era stata una sera perfetta.
I sat down at the table, sat down on the stairs.	Mi pusò à tavula, si pusò nantu à i scalini.
That may be enough.	Pò esse abbastanza.
Yes they do.	Iè facenu.
Same speed, same quality, same access.	Stessa velocità, stessa qualità, listessu accessu.
I'm glad you found it.	Sò cuntentu chì l'avete trovu.
I am attracted to this.	Sò attiratu da questu.
I got up and went to the kitchen.	Mi alzai è andò in cucina.
The next morning he left.	A matina dopu parte.
He got to his feet and left.	Si rimise in piedi è si n'andò.
It is a rare quality in a man.	Hè una qualità rara in un omu.
Associated factors include sex and school.	Fattori assuciati include u sessu è a scola.
No other means was at hand.	Nisun altru mezzu era in manu.
And you found both.	È avete trovu tramindui.
But I’ll get into that later this week though.	Ma entreraghju in questu più tardi sta settimana però.
Please help me on this with the complete solution.	Per piacè aiutami nantu à questu cù a suluzione cumpleta.
When in doubt, pour water into the ear.	In casu di dubbitu, pour l'acqua in l'arechja.
And it changes from week to week.	È cambia da a settimana.
Your input is key to making this a success.	U vostru input hè chjave per fà questu un successu.
The word free is free.	A parolla libera hè libera.
We did so as an act of will.	Avemu fattu cusì cum'è un attu di vuluntà.
They told him a thousand times.	Ci l'anu dettu mille volte.
This seems to happen several times a year in my experience.	Questu pare chì succede parechje volte à l'annu in a mo sperienza.
He likes them very much.	Li piace assai ghjovani.
I got to him too late.	Arrivatu à ellu troppu tardi.
As your father should be.	Cum'è u vostru babbu deve esse.
It is long and wide.	Hè longu è largu.
There is a lot of money coming into the space.	Ci hè assai soldi chì vene in u spaziu.
In a sense, this is good.	In un certu sensu, questu hè bonu.
I didn’t know where the story was going.	Ùn sapia micca induve andava a storia.
Your care has sent a name that this stream could really write about.	A vostra cura hà mandatu un nome chì stu flussu puderia veramente scrive.
This conclusion is consistent with previous results.	Sta cunclusione hè coherente cù i risultati precedenti.
Just stay here.	Basta stà quì.
It’s true now as then.	Hè veru avà cum'è allora.
It was pretty amazing.	Era abbastanza stupente.
That will really help.	Chì aiuterà veramente.
Word spread quickly through the online community.	A parolla si sparse rapidamente attraversu a cumunità in linea.
The reviews were positive.	I recensioni eranu pusitivi.
She asked the accused to let her go.	Ella dumandò à l'accusatu di lascià andà.
Maybe a new post.	Forse un novu postu.
He didn’t think about his future.	Ùn hà micca pensatu à u so avvene.
He also seemed happy.	Paria ancu cuntentu.
Make new rules.	Fate novi regule.
Nothing is what you are looking for.	Nunda hè ciò chì cerca.
People were wondering what he would wear the next day.	A ghjente si dumandava ciò chì portaria u ghjornu dopu.
Built to scale.	Custruite à scala.
Create a deep object copy.	Crea una copia di l'ughjettu prufonda.
Not a big world.	Micca un mondu grande.
At least four of them.	Almenu quattru di elli.
I think this.	Pensu questu.
I decided not to hold against her.	Aghju decisu di ùn tene micca contru à ella.
I waited.	Aghju aspettatu.
You beat him.	L'avete battutu.
What his words had done to him.	Ciò chì e so parolle l'avianu fattu.
You can have what you need.	Pudete avè ciò chì avete bisognu.
But I didn’t need to see it.	Ma ùn avia micca bisognu di vede.
That would have made a difference.	Chì averia fattu a diferenza.
Let’s start by looking at job growth.	Cuminciamu per fighjà a crescita di u travagliu.
Arrived before they had to.	Arrivatu prima ch'elli duveranu.
There was no place to run.	Ùn ci era locu per curriri.
You'll be fine, he says.	Starete bè, dice.
It was too much to hope for.	Era troppu per sperà.
With her drinking and the pressure on my mom, things like that.	Cù u so beie è a pressione nantu à a mo mamma, cose cusì.
Try saying nothing for two days.	Pruvate à dì nunda per dui ghjorni.
Maybe there was someone.	Forse c'era qualcunu.
The main problem is memory.	U prublema principali hè a memoria.
I think that’s the way it worked.	Credu chì questu hè u modu ch'ellu hà travagliatu.
It was too high, though, so he put it flat.	Era troppu altu, però, cusì l'hà postu pianu.
Your goal is to have a good mix.	U vostru scopu hè di avè una bona mistura.
It was not his place.	Ùn era micca u so locu.
He told me about you.	M'hà dettu di voi.
I think that was very reasonable.	Pensu chì era assai ragiunate.
That’s why you keep notes, boys and girls.	Hè per quessa chì tenete note, picciotti è ragazze.
It could only be written then.	Puderia esse scrittu solu allora.
He sat down next to her.	Si pusò accantu à ella.
I have a couple of close friends and I love making new ones.	Aghju un paru d'amichi intimi è mi piace à fà novi.
He took a huge breath and pulled my head down.	Pigliò un respiru enormu è tirò a mo testa sottu.
This is good news.	Questa hè una bona nutizia.
Maybe it will be just the beginning.	Forse serà solu un principiu.
Join or create a new team, then attack.	Unisciti o crea una nova squadra, poi attaccà.
And the guard seemed to mean the business.	È u guardianu paria chì vulia dì l'affari.
Which he didn't understand.	Chì ùn l'hà micca capitu.
Second do some exercise.	Siconda fate un pocu di eserciziu fisicu.
Then he disappeared.	Allora hè sparitu.
No one was involved in national security.	Nisunu hà implicatu a sicurità naziunale.
Not that he did or said anything offline.	Micca ch'ellu hà fattu o dettu qualcosa fora di linea.
As if waiting for him to return and.	Cum'è s'elli l'aspittavanu à vultà è.
I can be better at this than I am.	Pò esse megliu in questu chì ancu mè.
What a funny word.	Chì parolla divertente.
Dogs are good for that.	I cani sò boni per quessa.
To return to.	Per vultà à.
It makes sense to me.	Hè sensu per mè.
Like, a lot more.	Comu, assai di più.
Don't try.	Ùn pruvate micca.
My foot went right through it.	U mo pede passava ghjustu attraversu.
I have no insurance.	Ùn aghju micca assicurazione.
Her crew had left her.	U so equipaggiu l'avia lasciata.
She had played this game before.	Ella avia ghjucatu à stu ghjocu prima.
They are in the water.	Si trovanu in l'acqua.
Two people were killed and several were injured.	Dui persone sò morti è parechji sò stati feriti.
But even if it is true, it is a single life.	Ma ancu s'ellu hè veru, hè una sola vita solu.
In fact this surface cannot be reached by any material object.	In fatti sta superficia ùn pò esse ghjunta da ogni ughjettu materiale.
It was a lot of fun.	Era assai divertente.
We need to keep a constant pressure.	Avemu bisognu di mantene una pressione constante.
And maybe that was true.	È forse chì era statu veru.
Make sure you get your benefits.	Assicuratevi di ottene i vostri benefici.
I fucked slowly.	Mi cazzi pianu pianu.
I can't stop.	Ùn possu micca piantà.
If it is a road course, go right and left.	S'ellu hè un corsu stradale, andate à diritta è a manca.
Cut the plants with a knife at ground level.	Tagliate e piante cù un cuteddu à u livellu di a terra.
Anyway, we covered.	In ogni casu, avemu cupartu.
And he liked to go with them.	È li piaceva andà cun elli.
Second, they are based on the forward approach.	Siconda, sò basati nantu à l'approcciu avanti.
Road so fast.	Strada cusì prestu.
And it would have been and does.	È saria statu è face.
This driver does not support it now.	Stu driver ùn sustene micca avà.
To men in general.	À l'omi in generale.
She wanted to die.	Ella vulia more.
I knew the man was nothing special.	Sapia chì l'omu ùn era nimu speciale.
This was not an unusual question.	Questa ùn era micca una dumanda inusual.
After the upgrade, this is not the case.	Dopu l'aghjurnamentu, questu ùn hè micca u casu.
Watch songs on mobile download.	Vede e canzoni nantu à u telecaricamentu mobile.
But you only heard half of it.	Ma avete intesu solu a mità.
On top of that, he said the place was too small.	In più di quessa, hà dettu chì u locu era troppu chjucu.
Sometimes he caught fire.	Calchì volta hà pigliatu u focu.
For a practical reason, however, it is not.	Per una ragione pratica, però, ùn hè micca.
He had things to do.	Hà avutu cose da fà.
Maybe someone more experienced can help me.	Forse qualcunu più espertu pò aiutà mi.
There is a big world out there.	Ci hè un grande mondu fora.
All eyes in the room now turned to him.	Tutti l'ochji in a stanza si vultò avà à ellu.
I don't care, man.	Ùn m'importa micca, omu.
Front view, side view.	Vista frontale, vista laterale.
Smart not good, not very smart.	Smart micca bellu, bellu micca intelligente.
In addition, the turntables.	Inoltre, i giradischi.
And now, it doesn't matter if he was expecting it or not.	È avà, ùn importa micca s'ellu l'aspittava.
I work in the kitchen here with him.	U travagliu in cucina quì cun ellu.
When he died, he could not get away fast enough.	Quand'ellu hè mortu, ùn pudia micca alluntanassi abbastanza veloce.
It was his way of keeping in touch.	Era u so modu di mantene in cuntattu.
I took it once and it took me an hour.	Aghju pigliatu una volta è mi pigliò una ora.
A moment later and she was with him.	Un mumentu dopu è era cun ellu.
Out of something.	Fora di qualcosa.
You will have to follow it to the end.	Avete da seguità finu à a fine.
Dress your kids, but can’t dress yourself.	Vestite i vostri figlioli, ma ùn pò micca vestisce sè stessu.
I want to change this city.	Vogliu cambià sta cità.
I just want to say that people were talking like that back then.	Vogliu dì solu chì a ghjente parlava cusì allora.
Her eyes, her voice, her smile were not so different.	I so ochji, a so voce, u so surrisu ùn eranu micca cusì diffirenti.
I used it as a test.	Aghju utilizatu cum'è una prova.
There is no release date yet.	Ùn ci hè micca una data di liberazione finu à avà.
I’m really interested in this game.	Sò veramente interessatu in stu ghjocu.
That was not his mission.	Ùn era micca a so missione.
I was never seen again.	Ùn si sò mai vistu più.
Look at the police officer who looks like he's in charge.	Fighjulu à l'ufficiale di pulizza chì pare ch'ellu sia in capu.
No one else can make the sound you make.	Nimu altru pò fà u sonu chì fate.
Why not take a moment to enjoy it?	Perchè ùn pigliate micca un mumentu per piacè?
He never brought paper home.	Ùn hà mai purtatu carta in casa.
I won't read them immediately.	Ùn li leggeraghju mancu immediatamente.
Vote in both places.	Votate in i dui lochi.
No water, no plants, no life of any kind.	Nisuna acqua, nè piante, nè vita di ogni tipu.
I have to say you did a great job with this.	Devu dì chì avete fattu un bellu travagliu cù questu.
She tried to imagine what was happening in her house now.	Ella pruvò à imaginà ciò chì era accadutu in a so casa avà.
I hope you are well.	Spergu chì site bè.
It’s just a matter of taking these steps.	Hè ghjustu à piglià sti passi.
Well, I had asked him.	Ebbè, l'avia dumandatu.
There are two ways to look at this.	Ci hè duie manere di vede questu.
Someone, a friend of yours, called here asking for you.	Qualchissia, un amicu toiu, hà chjamatu quì dumandendu per voi.
He was good at making money fast.	Era bonu per fà soldi rapidamente.
The family believed him.	A famiglia hà cridutu.
Discuss at least two ways that your life would be different.	Discutete almenu duie manere chì a vostra vita seria diversa.
They go in a dry pan.	Andanu in una padedda secca.
I couldn’t find another way to do it without their software.	Ùn aghju trovu un altru modu per fà senza u so software.
That means I’m still here, he thought.	Questu significa chì sò sempre quì, hà pensatu.
The guy who could have any choice of any cat.	U tipu chì puderia avè a so scelta di qualsiasi gattu.
More of the same.	Più di u listessu.
At that point I didn’t want to trust how happy he was.	À quellu puntu ùn vulia micca fidà di quantu era felice.
A child could say that.	Un zitellu puderia dì chì.
Or maybe they lead them to do something.	O forse li portanu à fà qualcosa.
It’s weird how dark it is here.	Hè stranu quantu hè scuru quì.
It will be a long way off.	Serà longu andatu.
Or else they wouldn’t move.	O sinnò ùn si moverianu.
There is no choice.	Ùn ci hè micca scelta.
I had it high now.	Avia avà l'altu.
I’ve really grown since last year.	Aghju veramente crisciutu da l'annu passatu.
I had a funny smell.	Aghju avutu un odore divertente.
The animals are not to eat.	L'animali ùn sò micca manghjà.
It is important to understand what works for you.	Hè impurtante di capisce ciò chì travaglia per voi.
He was a character.	Era un caratteru.
He ran to the end of the second room.	Currìu finu à a fine di a seconda sala.
Just leave it out on my car.	Basta lasciallu fora nantu à a mo vittura.
I don’t support it.	Ùn aghju micca sustegnu.
He has no right to do so.	Ùn hà micca u dirittu di fà.
Be in touch with the breath.	Esse in cuntattu cù u respiru.
We arrived later than we had hoped, after dinner in town.	Semu ghjunti più tardi ch'è no aviamu speratu, dopu à cena in cità.
This will vary slightly from person to person.	Questu varierà ligeramente da persona à persona.
But again, there were no bodies to be seen.	Ma dinò, ùn ci era micca corpi per esse vistu.
However, there are several reasons why this is not the case.	Tuttavia, ci sò parechje ragioni per quessa ùn hè micca u casu.
These are primary.	Quessi sò primari.
Then select the black part of the image.	Allora selezziunate a parte negra di l'imaghjini.
The internet version was scheduled for next year.	A versione internet era prevista l'annu dopu.
So there are a lot of guys who don’t come in.	Allora ci sò assai picciotti chì ùn entranu micca.
Take this and something else will happen to someone else.	Pigliate questu è qualcosa d'altru succederà à qualcunu altru.
You can’t fix it yourself.	Ùn pudete micca riparà sè stessu.
The truth is alive and therefore changing.	A verità hè viva è dunque cambia.
Grow a garden.	Cresce un giardinu.
It is dark and silent.	Hè bughju è silenziu.
No more hunting.	Ùn ci vole più à caccià.
He needs me too much to give him a hard time.	Hà bisognu di mè troppu per dà un tempu duru.
Identify a road or track.	Identificà una strada o traccia.
So far he is still in relatively good health.	Finu à avà hè sempre in una salute relativamente bona.
It needs to be moved too.	Deve esse spustatu ancu.
It was the original.	Era l'uriginale.
Wow, hurt me.	Vai, ferimi.
I was not wrong.	Ùn aghju micca sbagliatu.
I don’t have to look into this.	Ùn aghju micca à circà in questu.
It looks strong and powerful.	Sembra forte è putente.
To understand this.	Per capisce questu.
Well, it made me laugh anyway.	Ebbè, m'hà fattu ride in ogni modu.
These patients do not need further testing.	Questi pazienti ùn anu micca bisognu di più teste supplementari.
It doesn’t bring me that.	Ùn mi porta micca quellu.
Well done to them.	Ben fattu à elli.
And now he knew exactly who he was looking at.	È avà sapia esattamente quale guardà.
I like to be strong.	Mi piace esse forte.
I had to put too much energy into this.	Aviu avutu à mette troppu energia in questu.
The rest of the software changes, however, are quite minor.	U restu di i cambiamenti di u software, però, sò abbastanza minori.
I looked him in the face.	Aghju guardatu in faccia.
Unfortunately, other terms mean the house is no longer available.	Sfortunatamente, altri termini significanu chì a casa ùn hè più dispunibule.
Blood pressure is where it needs to be.	A pressione di sangue hè induve deve esse.
She had almost been.	Era quasi stata.
I can’t be a part of this, look.	Ùn pò micca esse una parte di questu, fighjendu.
My secret weapon is ready.	A mo arma secreta hè pronta.
I wasn’t really thinking right at this point.	Ùn era micca veramente pinsatu drittu à questu puntu.
It causes heart disease.	Provoca a malatia di u cori.
The economy is experiencing a strong recovery.	L'ecunumia sperimenta una forte ripresa.
I sat for a long time.	Aghju assittatu per un bellu pezzu.
I mean, he just doesn’t have the voice.	Vogliu dì, solu ùn hà micca a voce.
This is not a movie.	Questu ùn hè micca un film.
You should take the car and go.	Duverebbe piglià a macchina è vai.
It’s not, however, about the collection we want to talk about.	Ùn hè, però, di a cullezzione chì vulemu parlà.
I kicked it out.	L'aghju cacciatu.
I work on the computer in the company library a lot of the time.	Funziona nantu à l'urdinatore in a biblioteca di a cumpagnia assai di u tempu.
Then a long journey home.	Allora un longu viaghju in casa.
I think it’s best just to jump right in.	Pensu chì hè megliu solu per saltà ghjustu.
Oh the other one the other.	Oh l'altru unu l'altru.
For him, there was nothing to use a glass.	Per ellu, ùn ci era nunda di usà un vetru.
And nothing different has been proposed.	È nunda di differente hè statu prupostu.
Which of course, we are not.	Chì ovviamente, ùn simu micca.
Images vary almost every week.	L'imaghjini varienu quasi ogni settimana.
The way we did it was the biggest thing.	A manera chì avemu fattu era a cosa più grande.
In this type of study, participants are generally divided into two groups.	In stu tipu di studiu, i participanti sò generalmente divisu in dui gruppi.
There is no plan.	Ùn ci hè micca pianu.
This may not happen in practice.	Questu pò micca accade in pratica.
Men are different that way.	L'omi sò diffirenti cusì.
They are shot in the foot one too many times.	Si sò sparati in u pede una troppu volte.
But he could not accept her help.	Ma ùn pudia accettà u so aiutu.
We split up later.	Avemu spartu dopu.
But it’s the only thing we have.	Ma hè l'unicu chì avemu.
Maybe a tax apology, maybe everyone who owns a house gets something.	Forse una scusa fiscale, forse tutti quelli chì anu una casa ricevenu qualcosa.
No society can support it.	Nisuna sucità pò suppurtà.
Your bank has kept you in a safe.	U vostru bancu l'hà tenutu in una sicura.
They were married two months later.	Eranu maritatu dui mesi dopu.
I hope our conversation was helpful.	Spergu chì a nostra conversazione hè stata utile.
They want love and more love and to love even more.	Vulenu l'amore è più amore è per amassi ancu di più.
Come join our team.	Venite à unisce à a nostra squadra.
It scares me.	Mi spaventa.
I have to wait for her.	Deve esse aspittatu per ella.
The lights went out in a minute.	E luci si sò spente in un minutu.
He told me he understood, but that really didn’t matter.	M'hà dettu ch'ellu hà capitu, ma chì veramente ùn deve micca impurtanza.
I don’t necessarily see this as a good sign.	Ùn aghju micca necessariamente vede questu cum'è un bonu signu.
Just think ahead.	Basta à pensà avanti.
You need to write long letters to people.	Avete bisognu di scrive lettere longu à e persone.
It was so sweet.	Era cusì dolce.
One night we did.	Una notte avemu fattu.
It was very clear this afternoon.	Era statu assai chjaru stu dopu meziornu.
He used the position as a learning experience.	Hà utilizatu a pusizione cum'è una sperienza di apprendimentu.
Probably a long time.	Probabilmente assai tempu.
You didn’t call.	Ùn avete micca chjamatu.
No one was injured and no damage was caused.	Nimu hè statu feritu è ​​ùn hè statu causatu danni.
He left a day earlier.	Hè partutu un ghjornu prima.
I have to assume a lot.	Aghju da assume assai.
They led the army.	Anu dirighjenu l'armata.
Try not to fight me for that.	Pruvate micca di battemi per quessa.
I need more, but I can’t find them anywhere.	Aghju bisognu di più, ma ùn li possu truvà in ogni locu.
They are good men, strong men.	Sò omi boni, omi forti.
They were looking for him.	L'avianu cercatu.
The story ends well.	A storia finisci bè.
This is a very learned answer.	Questa hè una risposta assai amparata.
This did not happen.	Questu ùn hè micca successu.
One day, before the season started, he called and sounded so different.	Un ghjornu, prima chì a stagione hà cuminciatu, hà chjamatu è sona cusì diversu.
A nice group here.	Un bellu gruppu quì.
You are my only love.	Tu sì u mo solu amore.
There is nothing easy.	Ùn ci hè nunda di faciule.
But yes, the time has come.	Ma iè, u tempu hè ghjuntu.
It must begin and end with love.	Deve principià è finisce cù l'amore.
This argument contains many truths.	Stu argumentu cuntene assai verità.
They can’t go after us for no reason.	Ùn ponu andà dopu à noi senza ragione.
She can't see, of course.	Ella ùn pò vede, sicuru.
The food would also be good.	L'alimentazione seria ancu bona.
It was our chance.	Era a nostra chance.
I really wanted to leave.	Vuliu veramente lascià.
I just wanted to see what it looked like.	Vogliu solu vede ciò chì pareva.
We will solve this later.	Risolveremu questu dopu.
It took a lot of people talking about him.	Pigliava assai ghjente chì parlava di ellu.
Now it will certainly be science.	Avà serà certamente scienza.
Unfortunately, only to feel resistance again when symptoms present themselves again.	Sfurtunatamente, solu per sente a resistenza di novu quandu i sintomi si prisentanu di novu.
This must come first, not the other.	Questu deve vene prima, micca l'altru.
I didn’t have another option.	Ùn aghju micca avutu un'altra opzione.
I suggest you write down the important points you made.	Ti suggeriu di scrive i punti impurtanti chì avete fattu.
It’s nice to be able to do that.	Hè bellu di pudè fà quessa.
You need to check now where you need to add it.	Avete bisognu di verificà avà induve avete bisognu di aghjunghje.
We know he sent girls to him.	Sapemu chì hà mandatu ragazze à ellu.
This is healthy.	Questu hè sanu.
They are often involved in cleaning efforts.	Sò spessu implicati in sforzi di pulizia.
All pretty legal.	Tuttu abbastanza legale.
You know how bad things get when you are young.	Sapete quantu male si piglia e cose quandu unu hè ghjovanu.
We worked a lot on this site.	Avemu travagliatu assai nant'à stu situ.
Obviously, you don’t want this on yourself, so don’t murder it.	Ovviamente, ùn vulete micca questu nantu à sè stessu, perchè ùn assassinate micca.
For each question, press the next button to get your answer.	Per ogni dumanda, appughjà u buttone prossimu per avè a vostra risposta.
The sun had not yet set.	U sole ùn era ancu calatu.
Men, women, children.	Omi, donne, zitelli.
But the hours passed and no one came.	Ma l'ore passavanu è nimu hè vinutu.
But now the secret is out.	Ma avà u sicretu hè fora.
But then, the community went through a lot of difficult times.	Ma dopu, a cumunità hà passatu assai tempi difficiuli.
It is best to keep the mixture a touch on the dry side.	Hè megliu di mantene a mistura un toccu nantu à u latu seccu.
Among them, the popular ones are as follows.	Frà elli, i populari sò i seguenti.
The hour of sleep was over.	L'ora di u sonnu era finita.
Lots of interesting cases.	Parechji casi interessanti.
The economy should grow much faster than it is today, he says.	L'ecunumia deve cresce assai più veloce ch'è oghje, dice.
It is not useful.	Ùn hè micca utile.
It’s just a smooth hard ground in most places.	Hè solu una terra dura liscia in a maiò parte di i posti.
Come back here.	Torna quì.
This second appeal follows.	Stu secondu appellu seguita.
This is the first place in a three-part series.	Questu hè u primu postu in una serie di trè parti.
Once you are there, you are on your own.	Una volta sò, site nantu à u vostru propiu.
You have patients from them.	Avete da esse pazienti.
If she had done so, the hotel would have closed.	S'ella l'avia fattu, l'albergu avissi da chjude.
I’ll give you a box to put everything together.	Vi daraghju una scatula per mette tuttu.
I am in an adult world.	Sò in un mondu adultu.
I wonder what their numbers really are.	Mi dumandu chì sò veramente i so numeri.
Please don't see me.	Per piacè ùn mi vede.
Both groups agreed on the need for change.	I dui gruppi accunsenu nantu à a necessità di cambià.
His mother too.	A so mamma ancu.
Have a great time.	Sii un grande tempu.
Then the new article is added.	Allora u novu articulu hè aghjuntu.
Then they were asked to select an object from a group.	Allora sò stati dumandati à selezziunà un ughjettu da un gruppu.
I never wanted to waste time.	Ùn vulia mai perde u tempu.
This will tell you where that happens.	Questu vi dicerà induve chì succede.
We’ll have this open and look at that arm of yours.	Averemu questu apertu è vedemu nantu à quellu bracciu di u vostru.
Maybe there's something interesting after all.	Forse c'è qualcosa di interessante in fondo.
I forgot a lot about talking about something other than football with this man.	Scurdate assai di parlà di qualcosa altru ch'è u football cù questu omu.
Just be at the picture.	Siate ghjustu à a stampa.
It’s too easy.	Hè troppu faciule.
I just wanted to go to college.	Vulia solu andà à l'università.
The game itself is really good.	U ghjocu stessu hè veramente bonu.
To break.	Per rompevi.
Some of these systems are on private land.	Certi di sti sistemi sò in terra privata.
So you can see it here.	Dunque si vede quì.
Any other reading of life was not possible for him.	Ogni altra lettura di a vita ùn era micca pussibule per ellu.
Somewhere near the room, not really in that.	In qualchì locu vicinu à a sala, micca veramente in questu.
These men seemed really reasonable at first.	Questi omi mi parevanu veramente ragiunate in prima.
However, he could not play in the match.	Tuttavia, ùn pudia micca ghjucà in u match.
This never happened.	Questu ùn hè mai accadutu.
Endless.	Senza fine.
And I’m here, at least.	È sò quì, almenu.
They mean business.	Significanu affari.
It goes somewhere, and you don’t like where it ends.	Va in un locu, è ùn vi piace micca induve finisce.
This is, and will remain, a valid point.	Questu hè, è resterà, un puntu validu.
Enter the name of the contact and press return.	Scrivite u nome di u cuntattu è appughjà u ritornu.
Well, that's how she was.	Ebbè, cusì era ella.
This knowledge gives us perspective and direction.	Questa cunniscenza ci dà perspettiva è direzzione.
Even less of things took me by surprise.	Ancu menu di e cose m'hà pigliatu.
However, this is not observed.	Tuttavia, questu ùn hè micca osservatu.
If in doubt, it’s best to try it for yourself.	Sè vo site in dubbitu, hè megliu pruvà per voi stessu.
He needs time off every now and then.	Hà bisognu di tempu off ogni tantu.
Much longer than you.	Moltu più longu chè tè.
And they had problems elsewhere.	È avianu prublemi in altri spazii.
Not good news.	Ùn hè micca a bona nutizia.
This is a serious problem.	Hè un prublema seriu.
They both had kind eyes.	Tramindui avianu ochji gentili.
This is a cause of the noise mentioned above.	Questa hè una causa di u rumore sopra citatu.
So the panel is a pretty simple shape.	Allora u pannellu hè una forma simplice simplice.
I can’t help it, it’s so bad.	Ùn possu micca aiutà, hè cusì male.
I turned on the phone.	Aghju messu u telefunu.
He had never looked down on them.	Ùn li avia mai guardatu disprezzatu.
The car had stopped.	A vittura s’era firmata.
Until that time there was relief.	Finu à quellu tempu ci era sollievu.
The application of force and the response to force.	L'applicazione di a forza è a risposta à a forza.
I think it makes sense because it’s so hard.	Pensu chì hè sensu perchè hè cusì difficiule.
I think those were two words.	Pensu chì eranu duie parolle.
This app is simple and beautiful.	Questa app hè simplice è bella.
People have to do what they want.	A ghjente deve fà cum'è volenu.
She started talking to one of the male officers.	Ella cuminciò à parlà cun unu di l'ufficiali maschili.
They don’t work.	Ùn travaglianu micca.
Now it was right in front of me.	Avà era ghjustu davanti à mè.
Yes, we agree.	Iè, simu d'accordu.
When the injury no longer seems so important.	Quandu a ferita ùn pare più cusì impurtante.
He and his wife became parents.	Ellu è a so moglia sò diventati genitori.
This is none of your business.	Questu hè nunda di i vostri affari.
We can’t even imagine that.	Ùn pudemu ancu imaginà quellu.
I can't understand what he says half the time.	Ùn possu micca capisce ciò chì dice a mità di u tempu.
This is often zero.	Questu hè spessu cero.
I could spend a little extra money.	Puderia aduprà un pocu di soldi extra.
We are all here.	Tutti noi simu quì.
But for us, it’s just too much of a good thing.	Ma per noi, hè ghjustu troppu di una bona cosa.
Suddenly, they stopped.	Di colpu, si firmavanu.
Well, there really isn't much to add here.	Ben, ùn ci hè veramente micca assai da aghjunghje quì.
The light field images show the shape of the cells.	L'imaghjini di u campu luminosu mostranu a forma di e cellule.
I will keep you informed.	Vi tenraghju infurmatu.
They both didn't say anything, but they didn't really care.	Tutti dui ùn anu micca dettu nunda, ma ùn avianu micca veramente bisognu.
Then one became small, and the other large.	Allora unu hè diventatu chjucu, è l'altru grande.
You pay for the course after your application has been accepted.	Paghete per u cursu dopu chì a vostra applicazione hè stata accettata.
Below are a couple of good ones.	Quì sottu sò un paru di boni.
But there is a problem with that.	Ma ci hè un prublema cù questu.
Now this guy was his type.	Avà stu tippu era u so tipu.
This is generally fine with me.	Questu hè in generale bè cun mè.
Don’t fight it.	Ùn cumbatte micca.
In this world, words have meaning.	In stu mondu, e parolle anu significatu.
In fact, it’s a lie.	In fatti, hè una bugia.
She will be waiting for you.	Ella l'aspetterà.
And you need a good routine.	È avete bisognu di una bona rutina.
This battle must be fought outside these walls.	Sta battaglia deve esse fattu fora di sti mura.
I never believed that.	Ùn aghju mai cridutu chì.
I absolutely said yes.	Aghju dettu assolutamente di sì.
She had to run away.	Ella duvia scappà.
However, there are several problems associated with these treatments.	Tuttavia, ci sò parechji prublemi assuciati cù questi trattamenti.
The people agreed to live together under a common government.	U populu accunsentì à campà inseme sottu un guvernu cumunu.
She works for him.	Ella travaglia per ellu.
Just because you were born here doesn't give you authority.	Solu perchè site natu quì ùn vi dà autorità.
I was really, really stupid.	Eru veramente, veramente stupidu.
I turned off the radio and left my room.	Spegnu a radiu è lascu a mo stanza.
Nothing less will do.	Nunda menu farà.
Each word was displayed for two seconds.	Ogni parolla hè stata mostrata per dui seconde.
Yes it would be.	Iè saria.
And be close.	È esse vicinu.
We saw that you were carrying your boat.	Avemu vistu chì portate a vostra barca.
His breathing began to come quickly.	U so respiru hà cuminciatu à vene prestu.
And look for the link afterwards.	È cercate u ligame dopu.
In those days it was really in your face.	In quelli ghjorni era veramente in a vostra faccia.
I did a lot of wrong things.	Aghju fattu assai cose sbagliate.
She looked back at the note.	Ella guardò di novu à a nota.
He has a point.	Hà un puntu.
We don't want to go home.	Ùn vulemu micca vultà in casa.
All four were arrested.	Tutti i quattru sò stati arrestati.
This person is ourselves.	Questa persona hè noi stessu.
Longer than you can ever imagine, and now you think.	Più longu di ciò chì pudete mai imaginà, è avà pensate.
All of these can be done in one or two lines of code.	Tutti questi ponu esse fatti in una o duie linee di codice.
We are not just faces without names.	Ùn simu solu facci senza nomi.
How it made you feel.	Cumu ti facia sentu.
Oh, please give me human legs.	Oh, per piacè, dammi gammi umani.
We can join one.	Pudemu unisce à unu.
There is no authority for such a cause of action.	Ùn ci hè micca autorità per una tale causa d'azzione.
Those who feel they have no one to trust.	Quelli chì sentenu ch'elli ùn anu nimu in quale fidà.
They are in me.	Sò in mè.
She explains that each foot has past and present energy.	Ella spiegà chì ogni pede hà energia passata è presente.
Visit our website today !.	Visita u nostru situ web oghje!.
It was filmed for a third season.	Hè stata ripresa per una terza stagione.
Darkness upon darkness.	U bughju nantu à u bughju.
You can choose the type of food you want.	Pudete sceglie u tipu di alimentu chì vulete.
I didn’t have a great social life at that time.	Ùn aghju micca avutu una grande vita suciale à quellu tempu.
I know you experienced a lot today.	Sapendu chì avete sperimentatu assai oghje.
I don’t think my body could survive being shot again.	Ùn pensu micca chì u mo corpu puderia sopravvive à esse sparatu di novu.
You don’t really need to feel the rest.	Ùn avete micca veramente bisognu di sente u restu.
In the first place, because of the weather.	In u primu locu, per via di u clima.
Perform experiments and data analysis.	Eseguite esperimenti è analisi di dati.
You can do this, you know.	Pudete fà questu, sapete.
We find a good place, and then we eat.	Truvemu un bonu locu, è dopu manghjemu.
Such states come naturally to children.	Tali stati venenu naturali à i zitelli.
He said it was a perfect drug.	Ellu disse chì hè una droga perfetta.
Thanks for putting me on the right track.	Grazie per avè messu nantu à a strada bona.
You want to succeed.	Vulete avè successu.
But he thought that might help.	Ma hà pensatu chì puderia aiutà.
No one has ever touched him here.	Nimu l'hà mai toccu quì.
And it has so many options.	È hà tante opzioni.
She felt sad and empty.	Si sentia trista è viota.
It was about to give up when a woman responded.	Era per rinunzià quandu una donna hà rispostu.
If the top doesn’t want to be heard.	Se a cima ùn vole micca à sente.
He has a focus.	Hà un focusu.
You have an injured woman.	Avete una donna ferita.
I couldn't see how the numbers were added.	Ùn pudia micca vede cumu si aghjunghjenu i numeri.
Which is so interesting to me.	Chì hè cusì interessante per mè.
Each line in the file must be a separate record.	Ogni linea in u schedariu deve esse un registru separatu.
You know, because they go for the money.	Sapete, perchè partenu per i soldi.
Avoid these products.	Evite sti prudutti.
It’s both.	Hè tramindui.
This can take months of careful work.	Questu pò piglià mesi di travagliu attentu.
I had no choice.	Ùn aghju micca avutu scelta.
And they are not afraid.	È ùn anu micca paura.
Time to protect yourself and your family.	U tempu di prutege voi è a vostra famiglia.
It should be a long way off.	Duverebbe esse longu andatu.
Using your logic, women are better than men.	Utilizendu a vostra logica, e donne sò megliu cà l'omi.
He is right about that.	Hà ragione in questu.
The media will follow suit.	I media li seguiranu.
We will fight.	Ci batteremu.
They are in my heart.	Sò in u mo core.
Stay here tonight.	Resta quì sta sera.
We cannot accept this view.	Ùn pudemu micca accettà sta vista.
I'm really sorry it has to be that way.	Mi dispiace veramente chì deve esse cusì.
She should have been angry, but she wasn't.	Ella duveria esse arrabbiata, ma ùn era micca.
Move things, changing the order.	Move e cose, cambiendu l'ordine.
I had no reason to.	Ùn avia micca raghjone per.
There are too many times when it’s too high.	Ci sò troppu volte quandu hè troppu sopra.
The love between us was dead years ago.	L'amore trà noi era mortu anni fà.
This helps answer many of my questions.	Questu aiuta à risponde à tanti di e mo dumande.
His head was huge.	U so capu era tamantu.
She says only children fear death and sleep.	Ella dice chì solu i zitelli teme a morte è u sonnu.
All this time.	Tuttu stu tempu.
All measurements were made with respect to air.	Tutte e misurazioni sò state realizate in riferimentu à l'aria.
I never expected that we would survive so far.	Ùn aghju mai aspittatu chì noi sopravvivemu ancu quì luntanu.
No one knows what the market will do.	Nimu ùn sà ciò chì farà u mercatu.
There is work to be done.	Ci hè un travagliu da fà.
For what? 	Perchè?
the others asked.	l'altri li dumandò.
I also bought it on release day.	Aghju compru ancu u ghjornu di liberazione.
Two men leave.	Dui omi partenu.
I don’t have much here.	Ùn aghju micca assai quì.
I'll wait a few days.	Aspittaraghju uni pochi di ghjorni.
Well, the team behind him has.	Ebbè, a squadra daretu à ellu hà.
I didn’t give them time.	Ùn li aghju micca datu u tempu.
They were given to him by his father.	Li sò stati dati da u so babbu.
It means she accepted you as part of the family.	Significa ch'ella vi hà accettatu cum'è parte di a famiglia.
I started eating in my spare time for training.	Cuminciò à manghjà in u mo tempu per a furmazione.
That would be amazing.	Chì saria stupente.
You have no idea what's going on.	Ùn avete micca idea chì succede.
Now, release pressure.	Avà, liberazione di pressione.
Her mother is suddenly very, very tired.	A so mamma hè di colpu assai, assai stancu.
You will be hit.	Averete colpi.
Just a saying, though.	Solu un dettu, ancu.
It’s much more honest.	Hè assai più onestu.
It’s crazy below.	Hè pazza quì sottu.
Or should they.	O deve esse.
We never take anything for granted.	Ùn pigliemu mai nunda per scontru.
Which he demonstrated in the final point vs.	Chì hà dimustratu in u puntu finale vs.
I will review them from time to time.	Aghju da riviserli di tantu in tantu.
A dog will fight for you and may even die for you.	Un cane batterà per voi è pò ancu more per voi.
But something told him that this was different.	Ma qualcosa li hà dettu chì questu era diversu.
However, the surface structure is not ordered.	Tuttavia, a struttura di a superficia ùn hè micca urdinatu.
It’s pretty much the same now, so there’s more joy.	Bastamente hè uguale avà, cusì ci hè più gioia.
There are no surprises in this case.	Ùn ci hè micca sorpresa in stu casu.
It is the movement at constant power.	Hè u muvimentu à u putere constante.
That should never end.	Chì ùn duveria mai finitu.
It’s not like someone was out there to pick you up.	Ùn hè micca cum'è qualcunu era fora per piglià voi.
I said two.	Aghju dettu dui.
I think he’s back on top.	Pensu chì torna in cima.
In specific conditions.	In cundizioni specifichi.
They continued.	Cuntinueranu.
That they were happy.	Chì eranu cuntenti.
However, there was one question I had to ask.	Eppuru, ci era una quistione chì avia da dumandà.
So think about it and choose your direction.	Allora pensate un pocu è sceglite a vostra direzzione.
You feel really good about yourself.	Ti senti veramente bè cun sè stessu.
I looked over my shoulder, but saw nothing.	Aghju guardatu sopra a mo spalla, ma ùn aghju vistu nunda.
I see it for what it is a little more now.	A vecu per ciò chì hè un pocu più avà.
He would practice it and experiment with it.	A faria a so pratica è sperimentà cun ella.
They are placed in the kitchen, doors and windows closed despite the heat.	Sò pusatu in cucina, porte è finestri chjusi malgradu u calore.
Imagine the horses.	Imagine i cavalli.
I have no idea what happens or how to plant it.	Ùn aghju micca idea di ciò chì succede o cumu piantà.
It rises twenty feet above the ground.	Esce à vinti metri sopra a terra.
Three for one, he’s good at this.	Trè per unu, hè bonu in questu.
We need a base camp below the snow line.	Avemu bisognu di un campu di basa sottu à a linea di neve.
I wasn’t sure whether to believe it or not.	Ùn era micca sicuru di crede o micca.
The description is very short.	A descrizzione hè assai breve.
It doesn’t feel right.	Ùn si sente micca bè.
I even stuck my nose in it.	Aghju ficcatu ancu u nasu.
They help you remember where and who you are.	Vi aiutanu à ricurdà induve è quale site.
The next year, the numbers could be similar.	L'annu dopu, i numeri puderanu esse simili.
Same with students.	U listessu cù i studienti.
But that’s also nice.	Ma questu hè ancu bellu.
I really take everything in my time to agree.	Pigliu veramente tuttu in u mo tempu per accordu.
Learn to do things you never thought you could do.	Amparate à fà e cose chì ùn avete mai pensatu di pudè.
In the model training phase, there are two key elements.	In a fase di furmazione mudellu, ci sò dui elementi chjave.
The results show that three types of flowers develop under these conditions.	I risultati dimustranu chì trè tippi di fiori sviluppati in queste cundizioni.
A lot of character.	Un saccu di caratteru.
There would be no return.	Ùn ci saria micca ritornu.
At first, that was just my opinion.	À u principiu, era solu a mo opinione.
I can hear the fear in his voice.	Sentu a paura in a so voce.
I'm sorry.	ti sentu.
Then they ran away before taking any money.	In seguitu si sò scappati prima di piglià soldi.
We have work to do for you, and you understand that.	Avemu un travagliu da fà per voi, è capiscenu questu.
But they are free.	Ma sò liberi.
He was taken to hospital, where he later died.	Hè statu purtatu in un spitali, induve hè mortu dopu.
But the rest are not particularly interested.	Ma u restu ùn hè micca particularmente interessatu.
I looked at him intently and recognized him.	Aghju guardatu duramente è u ricunnosce.
There are two ways you can look for this.	Ci hè dui modi per quale pudete cercà.
I had the same reaction.	Aghju avutu a stessa reazione.
In the end, it's always the same.	In u fondu, hè sempre u listessu.
A gift in addition to their normal payment is nice.	Un rigalu in più di u so pagamentu normale hè bellu.
It’s just a storm.	Hè solu una tempesta.
Part of that, of course, is hair.	Una parte di questu, sicuru, hè i capelli.
We spent the day with this group.	Avemu passatu u ghjornu cù stu gruppu.
They refill a little.	Si rimpianu un pocu.
Yes, he left me and my life.	Iè, mi hà lasciatu è a mo vita.
It’s not the real me, anyway.	Ùn hè micca u veru mè, in ogni modu.
He thought of himself weakly.	Si pensava à ellu stessu debbule.
They were as big as one of his primary hands.	Eranu grande quant'è una di e so mani primarie.
His three points were the second best in the team's defense.	I so trè punti, eranu u sicondu megliu in a difesa di a squadra.
I tried to stay calm.	Pruvatu di stà calmu.
It makes common sense, in fact.	Hè sensu cumunu, in fatti.
He enjoyed playing with them, though.	Li piacia à ghjucà cun elli, però.
But note how it was built.	Ma nota cumu hè stata custruita.
It won’t get any better out there.	Ùn serà micca megliu quì fora.
It just doesn’t work.	Solu ùn funziona.
I'm that male.	Sò quellu masciu.
But it is written.	Ma hè scrittu.
My father knew it and went crazy.	U mo babbu hà sappiutu è s'hè impazzitu.
I didn’t have to go back.	Ùn avia micca da vultà.
However, be sure to choose the medium.	Tuttavia, assicuratevi di sceglie u mediu.
Add sugar to taste.	Aghjunghjite u zuccheru à u gustu.
Use the common sense approach.	Aduprà l'approcciu di sensu cumunu.
A much more detailed debate and discussion followed.	Un dibattitu è ​​una discussione assai più dettagliati seguitanu.
He can do whatever he wants.	Pò fà ciò chì vole.
People usually like things fast.	A ghjente di solitu piace e cose veloci.
The two never got together and barely spoke.	I dui ùn si sò mai pusati inseme è à pena parlavanu.
I'm worried.	Mi sò preoccupatu.
Absolutely nice design.	Assolutamente bellu disignu.
His behavior was criminal.	U so cumpurtamentu era criminale.
That was destined to stay in my head.	Chì era destinatu à stà in a mo testa.
Really sick, too.	Veramente malatu, ancu.
I know they did the best for you.	Sò chì anu fattu u megliu per voi.
So, you don’t know what evidence it contains.	Dunque, ùn sapete micca ciò chì evidenza cuntene.
But it is, so it must be.	Ma hè, cusì deve esse.
But some of the shop signs were familiar.	Ma alcuni di i segni di a buttrega eranu familiari.
We were tired.	Eramu stanchi.
But they have no memories.	Ma ùn anu micca ricordi.
I never saw it coming.	Ùn aghju mai vistu vene.
In short, she is reading something.	In cortu, ella leghje qualcosa.
Then it was at that time that they came to my house.	Allora era in quellu tempu chì sò ghjunti à a mo casa.
You can practice and learn some techniques for yourself.	Pudete praticà è amparà parechje tecniche per sè stessu.
Just none for us.	Solu nimu per noi.
Thanks again, everyone.	Grazie di novu, tutti.
I have never used it before.	Ùn aghju mai usatu prima.
And he did.	È hà fattu.
They are responsible for how you use the photos.	Sò rispunsevuli di cumu utilizate e foto.
There is plenty of space to share.	Ci hè assai spaziu per sparte.
Make sure you stop the contact.	Fate chì firmà u senza cuntattu.
And I just want the first record from the second table.	È vogliu solu u primu record da a seconda tavola.
I asked you before.	Vi aghju dumandatu prima.
Money in the mix for sure.	E soldi in u mischju di sicuru.
Thus, it is difficult to use the methods.	Cusì, hè difficiule à aduprà i metudi.
They are very few.	Sò assai pocu.
Just this feeling that resembles.	Basta stu sentimentu chì s'assumiglia.
The theme was insurance.	U tema era l'assicuranza.
Even at this time of day the road was busy.	Ancu à questa ora di u ghjornu a strada era occupata.
This is the default value.	Questu hè u valore predeterminatu.
But no one expected that to happen.	Ma nimu s'aspittava quantu sbagliatu.
They haven’t had sex with each other in years.	Ùn anu micca avutu sessu cù l'altri in anni.
It fit very, very well.	Si adattava assai, assai bè.
I want these guys to always be kids.	Vogliu chì questi picciotti sò sempre zitelli.
It’s just so good.	Hè ghjustu cusì bè.
But they rarely leave their city.	Ma raramente lascianu a so cità.
I let it go.	L'aghju lasciatu andà.
But it can be very different or more than that.	Ma pò esse assai altru o più di questu.
He never used their names.	Ùn hà mai usatu i so nomi.
Both of these features are consistent with the experiment.	Tramindui sti funziunalità sò cunsistenti cù l'esperimentu.
Of course, there are two ways to do this research.	Di sicuru, ci sò dui maneri di fà sta ricerca.
This is the definition of death.	Questa hè a definizione di a morte.
While this may not represent strength, it could actually represent power.	Mentre chì questu ùn pò micca rapprisintà a forza, puderia veramente rapprisintà u putere.
Now let me pass.	Avà lasciami passà.
Finally I nodded.	Infine aghju annuitu.
It's the sea.	Hè u mare.
I'm not sorry.	Ùn hè micca dispiace.
I don’t remember who won.	Ùn mi ricordu micca chì hà vintu.
No man tried to avoid being hit.	Nisunu omu hà pruvatu à evità di esse colpi.
This day is a gift.	Stu ghjornu hè un rigalu.
I have never been so scared in my life.	Ùn aghju mai statu cusì paura in a mo vita.
Or maybe he just wanted to get rid of it.	O forse ch'ellu vulia solu chì u libbirassi.
She knows how to get what she wants.	Ella sà cumu ottene ciò chì vole.
I added that.	Aghju aghjustatu chì.
Let me do this for you and take charge.	Lasciami fà questu per voi è pigliate a carica.
It’s not as fun as it sounds.	Ùn hè micca cusì divertente quantu sona.
Beat the eggs, just in time.	Batte l'ova, pocu à tempu.
As they should be.	Cume si duveranu.
The evidence was harsh.	L'evidenza era dura.
We will never talk about it again.	Ùn parleremu mai più di questu.
I’m just at the end.	Sò solu à a fine.
We are lost if we cannot remember.	Semu persi s'ellu ùn si pò ricurdà.
These things come back a lot.	Queste cose tornanu assai.
They controlled everything, they were on horses.	Cuntrollanu tuttu, eranu nantu à i cavalli.
I may have written more, but we don't know.	Puderà avè scrittu più, ma ùn sapemu micca.
I didn’t call her.	Ùn aghju micca chjamatu à ella.
I want to have an open space.	Vogliu avè un spaziu apertu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Sapete solu bisognu di cuntrollu.
He thought he had determined something else as well.	Hà pensatu chì hà determinatu ancu qualcosa d'altru.
They were responsible for the interpretation of the data.	Eranu rispunsevuli di l'interpretazione di e dati.
They were the ones who had given him the most problems.	Eranu quelli chì l'avianu datu più prublemi.
There was no stress.	Ùn ci era micca stress.
There were, however, few significant differences in terms of birth outcomes.	Ci era, però, pochi differenze significative in quantu à i risultati di nascita.
Some of them contain a lot of errors.	Certi di elli cuntenenu assai errori.
I think mine was the same first as the last.	Credu chì u mo era u stessu primu cum'è l'ultimu.
I had that too, that was it.	Aveva ancu quellu, ciò chì era.
You can’t really win.	Ùn pudete micca veramente vince.
He served three years and went out to kill four others.	Hà servitu trè anni è hè surtitu per tumbà altri quattru.
She is nothing to me.	Ella ùn hè nunda per mè.
To prepare, he spent several months reading and thinking about knowledge.	Per appruntà, hà passatu parechji mesi à leghje è à pensà à a cunniscenza.
She knew then, you see, that we were destined to be.	Ella sapia allora, vede, chì eramu destinati à esse.
Use an appropriate variable name.	Aduprate un nome variabile adattatu.
Now come back.	Avà torna.
They are so poor, in school, in church.	Sò cusì poveri, in a scola, in a chjesa.
The use of this material is free for learning and education.	L'usu di stu materiale hè liberu per l'apprendimentu è l'educazione.
You can easily build your pages with its elements.	Pudete facilmente custruisce e vostre pagine cù i so elementi.
Possibly, changes in trust were made earlier in development.	Possibile, i cambiamenti in a fiducia si facianu prima in u sviluppu.
I could no longer bear to put my neck out.	Ùn pudia più suppurtà di mette u collu fora.
I do my best to be fair.	Facciu u mo megliu per esse ghjustu.
I don’t know what it will be, but there must be something.	Ùn sò micca ciò chì serà, ma ci deve esse qualcosa.
I don’t remember anyone on foot.	Ùn mi ricordu di nimu à pedi.
I think I could help with the organization later.	Pensu chì puderia aiutà cù l'urganizazione dopu.
Put yourself in his position.	Mettitevi in ​​a so pusizioni.
I want my mom to be able to see me now.	Vogliu chì a mo mamma mi puda vede avà.
With the state of the body, this makes it last night.	Cù u statu di u corpu, questu face l'ultima notte.
Then they told their dreams.	Allora cuntavanu i so sogni.
I tried it and it works fine.	Aghju pruvatu è funziona bè.
I can smell it in the wind.	Puderaghju l'odore nantu à u ventu.
I need help, so be good to me.	Aghju bisognu d'aiutu, cusì sia bonu per mè.
You missed her and your home so much.	Avete tantu mancatu ella è a vostra casa.
Within minutes the conversation was going on, as before.	In pochi minuti a cunversazione era in corso, cum'è prima.
My father was in politics, everyone knows that.	U mo babbu era in pulitica, ognunu a sà.
In our early days, we had our differences.	In i nostri primi tempi, avemu avutu i nostri differenzi.
The letters were obvious.	E lettere eranu evidenti.
Otherwise, there are no injuries to the body.	Altrimenti, ùn ci hè micca ferite à u corpu.
In fact, there is an advantage.	In realtà, ci hè un vantaghju.
This damn thing again.	Sta maledetta cosa di novu.
It wasn’t wonderful.	Ùn era micca maravigghiusu.
To our knowledge, this is the first case ever reported.	À a nostra cunniscenza, questu hè u primu casu mai signalatu.
Or he had seen it.	O l'avia vistu.
I don’t remember being carried into my cell.	Ùn aghju micca ricurdatu di esse purtatu in a mo cellula.
Case in point, this book.	Casu in puntu, stu libru.
Maybe it was true.	Forse era vera.
There was hope.	Ci era a speranza.
We can say what comes to mind without thinking about it.	Pudemu dì ciò chì vene in mente senza pensà à questu.
We can use this now.	Pudemu aduprà questu avà.
He never played.	Ùn hà mai ghjucatu.
From a man.	Da un omu.
It worked, but she had to sleep.	Travagliava, ma ella duvia dorme.
andava.	andava.
It’s a bit like that.	Hè un pocu cusì.
The evening meal passed without much incident.	U pastu di a sera passò senza assai incidenti.
At least some form.	Almenu una certa forma.
It was my original idea.	Hè stata a mo idea originale.
But this is it.	Ma questu hè.
I saw that I needed some control.	Aghju vistu chì avia bisognu di qualchì cuntrollu.
It’s brain cancer.	Hè u cancru di a mente.
She looked sad and wondered.	Paria trista è si maravigliò.
That was it.	Chì era.
The target was right on one thing.	U mira era ghjustu annantu à una cosa.
Or other action on either side of that.	O altre azzione da ogni parte chì.
Tea care.	Cura di tè.
She forced a smile instead.	Ella forzò un surrisu invece.
There are many types of money.	Ci sò parechji tippi di soldi.
However, he did not hide it from himself.	Tuttavia, ùn l'hà micca ammucciatu da ellu stessu.
He seems to be used to having people around him.	Sembra ch'ellu sia abituatu à avè persone intornu.
She smiled at me as I passed.	Ella mi sorrisu quandu passava.
General to presence.	Generale à a prisenza.
It was out of his mind.	Era fora di a so mente.
Young children are obviously not into politics.	I zitelli di a ghjovana età sò ovviamente micca in a pulitica.
The board will continue.	U bordu cuntinuerà.
I made my money.	Aghju fattu i mo soldi.
Probably too soon.	Probabilmente troppu prestu.
It’s pretty simple to pass up.	Hè abbastanza simplice per passà.
Which is really good.	Chì hè veramente bè.
Each place has something beautiful to offer.	Ogni locu hà qualcosa di bella da offre.
The same can be said for class society.	U stessu pò esse dettu per a sucietà di classi.
No way or how.	Nisun modu nè cumu.
They had changed completely.	Avianu cambiatu completamente.
Absolute silence now.	U silenziu assolutu avà.
But over time, the drug becomes less effective.	Ma cù u tempu, a droga diventa menu efficace.
I’m not sure this is possible.	Ùn sò micca sicuru chì questu hè pussibule.
Part of my dress.	A parte u mo vestitu.
Next time, just execute that code.	A prossima volta, solu eseguirà quellu codice.
You can always earn more money, it’s not limited.	Pudete sempre guadagnà più soldi, ùn hè micca limitatu.
Unfortunately, he lost that fight.	Sfurtunatamente, hà persu quella lotta.
It was a good idea.	Hè stata una bona idea.
You are amazing.	Siete maravigghiusu.
I still have that surgery for his leg injury.	Aghju sempre quella cirurgia per a so ferita à a gamba.
There’s too much shit here.	Ci hè troppu merda quì.
You have to test the code you write.	Duvete esse testendu u codice chì scrive.
He took another look.	Pigliò un altru sguardu.
I wasn’t afraid of him, but he was dead, anyway.	Ùn l'avia micca paura, ma era mortu, in ogni modu.
They also have to be in the picture.	Anch'elli anu da esse in u quadru.
I don't see it anymore.	Ùn vecu più.
Thinking about this guy takes me right to the heart.	Pensendu à questu tipu mi porta ghjustu in u core.
Take responsibility for the contents of the manuscript.	Piglia a rispunsabilità di u cuntenutu di u manuscrittu.
It was clear he had met his match.	Era chjaru ch'ellu avia scuntratu u so match.
They can vote anywhere at any point in the game.	Puderanu vutà ogni parte in ogni puntu di u ghjocu.
They do not identify themselves in this choice.	Ùn si identificanu micca in questa scelta.
Feel them and follow them to places like this.	Sentu quelli è i seguitanu in lochi cum'è questu.
After I rebooted, it suddenly worked now.	Dopu avè riavviatu, di colpu hè travagliatu avà.
We need to get to bed.	Ci vole à mette in lettu.
In the final version it was seen with a completely different style.	In a versione finale hè statu vistu cù un stile completamente diversu.
No, it was a dream.	Innò, era un sognu.
It’s a good addition, but it’s too much money.	Hè un bonu aghjuntu, ma hè troppu soldi.
She must be happy.	Deve esse felice.
And they didn’t care.	È ùn li importava.
Her main interest in addition to seeing friends and family is reading.	U so interessu principale oltre à vede l'amichi è a famiglia hè a lettura.
There must be a reason for you not to call me.	Ci deve esse una ragione per ùn mi chjamate.
And besides, with every combination of features.	E in più, cù ogni cumminazione di caratteristiche.
There was no challenge.	Ùn ci era micca sfida.
His mouth was big enough to put his whole head in it.	A so bocca era abbastanza grande per mette tutta a so testa.
The perfect place to start the evening.	U locu perfettu per inizià a sera.
Yes, it was a bad night.	Iè, era una mala notte.
If you press things, they light up.	Se pressu e cose, si illuminanu.
Thus, every construction included them.	Cusì, ogni custruzzione li includeva.
You are more likely to stay in shape if you use it.	Hè più prubabile di stà in forma se l'utilizate.
He would do it.	A faria.
I got back in the car and went home.	Riturnu a vittura è andu versu a casa.
He falls at his feet.	Casca à i so pedi.
The truth is very different.	A verità hè assai diversa.
It’s the perfect place to start.	Hè u locu perfettu per cumincià.
I always know her.	A cunnoscu sempre.
The difference may not make much sense.	A diferenza pò micca fà.
That was my father.	Chì era u mo babbu.
They brought him food and flowers and beautiful things for his house.	L'anu purtatu cibo è fiori è cose belle per a so casa.
It doesn’t have to be hot.	Ùn deve esse caldu.
It’s the only draw that starts this weekend.	Hè l'unicu sorteggio chì principia stu weekend.
A few dark brown or black individuals have been recorded.	Uni pochi individui marroni scuri o neri sò stati registrati.
Any work around ?.	Qualchese travagliu intornu ?.
The second volume was released the following year.	U secondu volume hè stata liberata l'annu dopu.
And if he didn't like it, there were other girls around.	È s'ellu ùn li piacia micca, c'eranu altre ragazze intornu.
This is so beautiful.	Questu hè cusì bellu.
Of the other children.	Di l'altri figlioli.
My thinking was simple.	U mo pensamentu era simplice.
He wonders why the two sides are fighting.	Si dumanda perchè e duie parti si battenu.
It’s my art.	Hè u mo arte.
It is important that the center of the square is empty.	Hè impurtante chì u centru di a piazza sia viotu.
I was and still am against a tough fight.	Eru è sò sempre contru à una lotta dura.
I just had success.	Solu avutu un successu.
His voice was over cool.	A so voce era oltre cool.
And it was there.	È era quì.
His left front leg was missing.	A so gamba davanti manca mancava.
This is your ultimate goal.	Questu hè u vostru scopu finale.
The site is no longer suitable for the purpose.	U situ ùn hè più adattatu per u scopu.
I couldn’t find a comfortable position in the bed.	Ùn pudia truvà una pusizioni còmode in u lettu.
There is some agreement.	Ci hè qualchì accordu.
How you failed is significantly more important than if you failed.	Cume avete fallutu hè significativamente più impurtante chè s'ellu avete fallutu.
Your friends will understand.	I vostri amichi anu da capisce.
She called to him.	Ella chjamava à ellu.
It doesn’t matter.	Ùn ci importa micca.
I read most of the night.	Leghje a maiò parte di a notte.
It could be an old library book.	Puderia esse un anticu libru di biblioteca.
Cold outside.	Friddu quì fora.
This measure is positive, zero or negative.	Sta misura hè pusitiva, zero o negativa.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete avè un bisognu chjaru di i soldi.
It’s not the first time, at least.	Ùn hè micca a prima volta, almenu.
The questions continue, go.	E dumande continuanu, vai.
It was a blue she had never seen as an eye color.	Era un turchinu ch'ella ùn avia mai vistu cum'è un culore d'ochji.
No clear direction is present.	Nisuna direzzione chjara si prisenta.
Perfect day for running, bright and warm.	Ghjornu perfettu per a corsa, luminoso è caldu.
But of course, it could be more direct methods.	Ma di sicuru, puderia esse metudi più diretti.
I think the kids will find the book interesting.	Mi pare chì i zitelli anu da truvà u libru interessante.
One must be.	Unu deve esse.
And it must have.	È deve avè.
I think you’re just very popular.	Pensu chì site solu assai populari.
So they went back to looking.	Allora si sò turnati à circà.
It is open source.	Hè open source.
Because there is nothing else you can do.	Perchè ùn ci hè nunda altru chì pudete fà.
It opened as she stretched out to turn the handle.	S'aprì mentre ella stendeva per girà u manicu.
He just knocked down the house.	Hè ghjustu abbattutu a casa.
Some people laughed through their tears.	Qualchidunu ridianu tra e lacrime.
The nose is too far apart.	U nasu hè troppu luntanu.
First the dream.	Prima u sognu.
The major would put up a fight.	U maiori avissi messu una lotta.
It was dark so my options were limited.	Era bughju cusì e mo opzioni eranu limitate.
It forces you to think about what you really need to do.	Vi forza à pensà à ciò chì hè veramente da fà.
I will do anything to get her back.	Fararaghju qualcosa per avè a so volta.
Joy is love.	A gioia hè amore.
We hit him right away.	L'avemu colpi subitu.
This study represents a solid overall work with minor concerns.	Stu studiu rapprisenta un travagliu solidu generale cù preoccupazioni minori.
But a particular work experience really confirmed my passion for the subject.	Ma una sperienza di travagliu particulari hà veramente cunfirmatu a mo passione per u sughjettu.
She took me by surprise.	Ella m'hà pigliatu per sorpresa.
People want to know how to do it right.	A ghjente vole capisce cumu fà bè.
We just want your customer.	Vulemu solu u vostru cliente.
I don’t want things that will only increase my desire.	Ùn vogliu micca e cose chì aumenteranu solu u mo desideriu.
Almost everyone in town has an account with me, big or small.	Quasi tutti in cità anu un contu cun mè, grande o chjucu.
I worked every station.	Aghju travagliatu ogni stazione.
We only have a flat tax.	Avemu solu un impositu flat.
He bought me lunch, and we talked.	M'hà compru u pranzu, è avemu parlatu.
Precious information he thought.	Un infurmazione preziosa hà pensatu.
Not just in size.	Micca solu in taglia.
They like attention.	Li piace l'attenzione.
It was just the wrong order.	Era solu l'ordine chì era sbagliatu.
The information you provide is better than any other blog.	L'infurmazione chì avete furnitu hè megliu cà un altru blog.
But, that’s not the point.	Ma, questu ùn hè micca u puntu.
Note that this is an independent work.	Nota chì questu hè un travagliu indipendente.
When this happens, it creates a problem.	Quandu succede questu, questu crea un prublema.
It is confusing at such times in the field.	Hè cunfusione in tali tempi in u campu.
Maintaining body temperature and food was essential for survival.	Mantene a temperatura di u corpu è l'alimentariu era essenziale per a sopravvivenza.
In vain.	In vanu.
He was tired.	Ne era stancu.
Too much work for too little money.	Troppu travagliu per troppu pocu soldi.
An affair has been done.	Un affare hè statu fattu.
Much more if he had given it to help.	Moltu di più s'ellu l'avia datu per aiutà.
These services have become very popular.	Questi servizii sò diventati assai populari.
I touched my knees.	Aghju toccu i mo ghjinochji.
In fact very much so.	In fatti assai assai.
You never go out of range.	Ùn avete mai esce à a gamma.
It really wasn’t fair.	Ùn era veramente micca ghjustu.
I start again, finish the form, and start a third time.	Aghju principiatu novu, finisce a forma, è cumminciate una terza volta.
I have lost contact with people who know him.	Aghju persu u cuntattu cù e persone chì u cunniscenu.
Even when it wasn’t that much fun.	Ancu quandu ùn era micca cusì divertente.
Of course you know them.	Di sicuru li cunnosci.
A random effects model was used.	Un mudellu di effetti aleatorii hè statu utilizatu.
It's one thing.	È una sola cosa.
Because of.	A causa di.
But that’s not the point of this story.	Ma questu ùn hè micca u puntu di sta storia.
But leave this room.	Ma lascià sta stanza.
His mind was not as fast as before.	A so mente ùn era micca cusì rapida cum'è prima.
The more volume, the more you pay.	Più volume, più paga.
Men who had nothing to lose could not be controlled.	L'omi chì ùn avianu nunda à perde ùn pudianu esse cuntrullati.
No real basis in fact.	Nisuna basa vera in fatti.
This also means fruit.	Questu significa ancu fruttu.
Government policy faces many challenges.	A pulitica di u guvernu face parechje sfide.
Sometimes the energy company gets right.	Calchì volta a cumpagnia di energia si mette ghjustu.
The ground shook violently.	U tarrenu tremò u so peghju.
It means something to me.	Significa qualcosa per mè.
It has been a pleasure working with you.	Hè statu un piacè di travaglià cun voi.
I tell you about yourself.	Li dicu di tè.
It was reported that someone was still at home.	Hè statu infurmatu chì qualchissia era sempre in casa.
He began to move.	Cuminciò à movi.
However, such control would take the work away from reality.	Tuttavia, tali cuntrollu alluntanassi u travagliu da a realità.
Be, be afraid.	Siate, fate paura.
They have the gold now.	Hanu l'oru avà.
First, development plans are often too large.	Prima, i piani di sviluppu sò spessu troppu grande.
Too few seem to know that.	Troppu pochi parenu sapè chì.
Our players love it.	I nostri ghjucatori adoranu.
Under the right conditions, they want the systems to fail.	In e cundizioni ghjusti, volenu chì i sistemi fallenu.
But you always know you’re in training.	Ma sapete sempre chì site in furmazione.
So if you have one that absolutely works for you, use this one.	Allora s'è vo avete unu chì assolutamente travaglia per voi, aduprate questu.
It looked like he was going to cry.	Paria ch'ellu avia da pienghje.
You don’t have to fail.	Ùn devi micca falla.
This is a team thing.	Questa hè una cosa di squadra.
No one showed up to visit.	Nimu ùn si presentava per visità.
Just don’t put it in front of you.	Solu ùn l'avete micca messu davanti à voi.
These are just finished.	Quessi sò appena finiti.
He made me an announcement once, slowly.	Mi fece un annunziu una volta, lentamente.
Out of place.	Fora di locu.
Yet the news is too good for him.	Eppuru a nutizia hè troppu bona per ellu.
All included studies were published in full text.	Tutti i studii inclusi sò stati publicati in testu sanu.
I slow down, stop in front of this beautiful young woman.	Mi rallenta, mi fermu davanti à sta bella ghjovana.
She knows that there is nothing wrong with waiting for her at home.	Sapi chì ùn ci hè nunda di piacè chì l'aspetta in casa.
It couldn’t be otherwise.	Ùn pudia esse altru.
Do not hesitate.	Ùn dubitate micca.
We were very surprised.	Eramu assai sorpresi.
She took a step back, away from me.	Ella fece un passu in daretu, luntanu da mè.
I didn’t even have to take the time to change clothes.	Ùn avia mancu da piglià u tempu di cambià a robba.
And it was one of the least expensive shows of the season.	È era unu di i spettaculi menu caru di a stagione.
I knew they had a very strong growth history.	Sapia chì avianu una storia di crescita assai forte.
I heard him move.	L'aghju intesu mossa.
Stay here for the night.	Rimane quì per a notte.
He would have missed the turn off completely if it weren’t for him.	Avia mancatu u turn off completamente s'ellu ùn era per ellu.
We have to solve this.	Avemu da risolve questu.
And it just gets better and better.	È solu diventa megliu è megliu.
Next, again, directly to the warm place.	U prossimu, di novu, direttamente à u locu caldu.
Nervous he was right.	Nervosu avia ragiò.
I didn’t want to be seen as a criminal.	Ùn vulia micca vede cum'è un criminale.
You have nothing.	Ùn avete nunda.
It makes me feel special.	Mi fa sentu speciale.
I didn’t look back to watch.	Ùn aghju micca vultatu in daretu à guardà.
If they take it.	S'elli piglianu.
I have not seen this letter.	Ùn aghju micca vistu sta lettera.
He did not point out his disparity immediately.	Ùn hà micca signalatu a so disparità subitu.
I’m glad it worked.	Sò cuntentu chì hà travagliatu.
But you can never be like us.	Ma ùn pudete mai esse cum'è noi.
Apparently he had been caught several years ago.	Apparentemente era statu pigliatu parechji anni fà.
You want me to send you a copy for your site.	Vulete ch'e aghju mandatu una copia per u vostru situ.
But some authors are much better on the page.	Ma certi autori sò assai megliu nantu à a pagina.
I can’t even imagine the pain you felt.	Ùn possu mancu imaginà u dolore chì avete sentitu.
People are at the heart of everything we do.	E persone sò in u core di tuttu ciò chì facemu.
Everyone uses these rooms.	Tutti aduprà sti stanze.
Humans are not thought to be perfect.	L'umani ùn sò micca pensati à esse perfetti.
Finally the authors give reference values ​​in the child and the adult.	Infine l'autori dannu valori di riferimentu in u zitellu è l'adultu.
The right thing to do.	A cosa ghjustu da fà.
It was fun to drive and then eat out.	Era divertente di guidà è dopu manghjà fora.
Radio and television than any other song that year.	Radio è televisione chè qualsiasi altra canzone quellu annu.
It must be at least seven meters high.	Deve esse almenu sette metri d'altezza.
These people are here for the murder.	Queste persone sò quì per l'assassiniu.
I designed and conducted experiments.	Prughjettu è realizatu esperimenti.
It’s the only real constant.	Hè l'unica vera constante.
It’s pretty simple.	Hè abbastanza simplice.
I don’t want you to think so.	Ùn vogliu micca chì pensate.
As if it’s any business of his.	Cum'è s'ellu hè qualsiasi affari di u so.
Also remember that culture is created by design, not by default.	Ricurdate ancu chì a cultura hè creata da u disignu, micca per difettu.
She smiled at me.	Ella mi surrisu.
Talk, think.	Parlate, pensate.
Go to the end of the road and then turn right.	Andate à a fine di a strada è poi girate à diritta.
Some of the best in the world.	Unipochi di i migliori in u mondu.
So, ask them to provide you the best way forward.	Cusì, dumandate à elli di furniscevi u megliu modu avanti.
Otherwise call someone else.	Altrimenti chjamate qualcunu altru.
I agree with this for the most part.	Sò d'accordu cù questu per a maiò parte.
Write down where you come from.	Scrivite da induve venite.
Then you have a moving target.	Allora avete un mira in muvimentu.
These are questions from the current test.	Quessi sò dumande da a prova attuale.
The rest was to be composed by the state.	U restu avia da esse cumpostu da u statu.
I pay well.	I pagamu bè.
Of course, I can't change my life that much.	Di sicuru, ùn possu micca cambià a mo vita cusì cusì.
It looks pretty nice.	Piglia abbastanza bella pareva.
It is made visible.	Hè fattu visibile.
There are others who can lead this battle.	Ci sò altri chì ponu guidà sta battaglia.
It’s serious shit.	Hè una merda seria.
It will make his teeth tingle.	Li ferà i denti.
This is not an option at all, of course.	Questa ùn hè micca una opzione per tuttu, sicuru.
In the end.	À a fine.
She said she was not sure she was in a position to respond.	Ella disse chì ùn era micca sicura ch'ella era in pusizioni di risponde.
Several studies are detailed here.	Parechji studii sò detallati quì.
So this will be the most common question they may ask.	Allora questu serà a quistione più cumuna ch'elli ponu dumandà.
The second time was definitely him.	A seconda volta era sicuramente ellu.
And it’s human.	È hè umanu.
It focuses on the activities available to players in the game.	Hè focu annantu à l'attività dispunibili per i ghjucatori in u ghjocu.
He liked to go out and get a beer by himself.	Li piacia à esce è piglià una birra da ellu stessu.
I can’t read that fast and probably never will.	Ùn possu micca leghje cusì veloce è probabilmente ùn puderà mai.
Your period sounds normal.	U vostru periodu sona normale.
The officer signed it.	L'ufficiale l'hà firmatu.
There’s no shortage of things to do, that’s for sure.	Ùn vi manca di cose da fà, hè sicuru.
This man is perfect.	Stu omu hè perfettu.
It can treat the most common severe services.	Pò trattà i servizii severi più cumuni.
It has no place in a modern society.	Ùn hà micca locu in una sucità muderna.
They were a party only in name.	Eranu un partitu solu in nome.
I just knew what they meant.	Sapia appena ciò chì vulianu dì.
I have nothing to look forward to.	Ùn sò nunda à fighjà.
Next time, the same thing.	A prossima volta, listessa cosa.
I liked this job, but fired me.	Mi piacia stu travagliu, ma m'hà licenziatu.
Never because it was terrible.	Mai perchè era terribili.
Here are some of the initial areas where it could be applied.	Eccu alcuni di e zone iniziali induve puderia esse applicatu.
From the outside he looked straight ahead.	Da fora hà vistu drittu.
This project is currently underway.	Stu prughjettu hè attualmente in corso.
He needs help.	Hà bisognu d'aiutu.
It’s the goal anyway.	Hè u scopu in ogni modu.
I'll do it to her, then she'll do it to you.	Faraghju a ella, allora ella ti farà.
That’s a lot of words for my brother.	Hè assai parolle per u mo fratellu.
But then she was never the one to withdraw from a fight.	Ma tandu ùn era mai stata quella chì si ritirava da una lotta.
Age, of course, is a factor.	L'età, sicuru, hè un fattore.
State where you are.	Statu in chì site.
I found him dead.	I trovu in quellu mortu.
Every culture has known them.	Ogni cultura li hà cunnisciutu.
Maybe he was in the kitchen.	Forse era in cucina.
I never thought I would have a very fun level.	Ùn aghju mai pensatu chì avia un livellu assai divertente.
It shouldn't take long.	Ùn duverebbe piglià tantu tempu.
It took me so long to be well.	Mi pigliò tantu tempu per esse bè.
I wasn’t sure why, but he did.	Ùn era micca sicuru perchè, ma hà fattu.
It’s almost a result of the current economy we think about.	Hè quasi un risultatu di l'ecunumia attuale chì pensemu.
We will tell you how it is.	Vi diceremu cum'è hè.
I didn’t listen.	Ùn aghju micca à sente.
All that matters is how much data is needed.	Tuttu ciò chì importa hè quantu dati hè necessariu.
He also formed relationships here.	Hà ancu furmatu relazioni quì.
It’s just pulled out.	Hè ghjustu tiratu fora.
But my last name is different now so I can't find it.	Ma u mo cognome hè diversu avà cusì ùn mi pò truvà.
But this is exactly where many stories fail.	Ma questu hè esattamente induve parechje storie fallenu.
Now, we know better.	Avà, sapemu megliu.
I'm not so interested.	Ùn sò tantu interessatu.
They are not equal.	Ùn sò micca uguali.
It's just a phone.	Hè solu un telefunu.
I had never heard him talk about that time.	Ùn l'avia mai intesu parlà di quellu tempu.
It doesn’t even necessarily claim to be good.	Ùn hè ancu necessariamente pretende esse bè.
But there was always fire at his feet.	Ma ci era sempre u focu à i so pedi.
However, we cannot rule it out as a possibility.	Tuttavia, ùn pudemu micca escludiri cum'è una pussibilità.
But there will be conditions.	Ma ci saranu cundizioni.
And it is the only religion that does this.	È hè a sola religione chì face.
And then there was a kind of medium.	È dopu ci era un tipu di mezzu.
The days passed and no one was seen.	I ghjorni passavanu è ùn si vede à nimu.
The rest of their social networks can be easily accessed from here.	U restu di e so rete suciale pò esse facilmente ghjunghje da quì.
But something really strange is happening in the kitchen.	Ma qualcosa di veramente stranu succede in cucina.
Unless you have a good reason to do so.	A menu chì ùn avete micca una bona ragione per fà.
I add his free arm, but I miss him.	Aghjunghje u so bracciu liberu, ma mi manca.
My sister is ten years old.	A mo surella hè dieci anni.
We can’t wait for a change for the better.	Ùn pudemu micca aspittà un cambiamentu per u megliu.
It was a new feeling for her, and one she didn't like.	Era un novu sentimentu per ella, è unu chì ùn li piacia micca.
But no one seems to be talking about it.	Ma nimu pare chì ne parli.
All right then.	Va bè allora.
I was out of my mind with joy.	Eru fora di a mo mente di gioia.
You know, too hard.	Sapete, troppu duru.
His work here has been done.	U so travagliu quì hè statu fattu.
Those discoveries were just as interesting.	Quelli scuperte eranu altrettantu interessanti.
Imagine that there is a box under your bed.	Imagine chì ci hè una scatula sottu u vostru lettu.
This gives you a huge negative value.	Questu vi dà un valore negativu enormu.
He’s always a friend.	Hè sempre un amicu.
So many things have happened.	Tanti cosi sò accaduti.
So, again, it takes a long time.	Dunque, di novu, ci vole assai tempu.
I can only assume he didn’t hear me.	Puderaghju solu suppone ch'ellu ùn m'hà micca intesu.
The agreement was reached by both parties.	L'accordu era ragiunate per e duie parti.
So you are responsible for that.	Allora hè rispunsevule da questu.
You can begin to change the world today.	Pudete cumincià à cambià u mondu oghje.
She kept saying that she had found something great.	Ch'ella cuntinuava à dì chì avia trovu qualcosa di grande.
We stood in the back and watched him.	Ci fermamu in daretu è l'avemu guardatu.
There were times when sight would be useful.	Era tempi cusì quandu a vista seria utile.
The problem is people.	U prublema hè a ghjente.
I wondered what in the world was going on in his mind.	Mi dumandu ciò chì in u mondu passava in a so mente.
And that gives you confidence.	È chì vi dà cunfidenza.
She didn't remember the last time she was so happy.	Ùn si ricurdava micca l'ultima volta ch'ella si sentia cusì felice.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
There was certainly no personal information.	Ùn ci era certamente micca infurmazione persunale.
You have professional people who try to attack things.	Avete persone prufessiunali chì provanu à attaccà e cose.
Don't pass your code.	Ùn passate micca u vostru codice.
However, beyond them, there are questions.	Tuttavia, al di là di elli, ci sò dumande.
His shoulders were shaking.	E so spalle tremavanu.
He designed and conducted experiments, and wrote the manuscript.	Cuncepitu è ​​realizatu esperimenti, è hà scrittu u manuscrittu.
It doesn’t look good.	Ùn pare micca bè.
Easy to join.	Facile à unisce.
Fear does not protect you.	U timore ùn vi prutege.
The first was the father to the second.	U primu era u babbu à u sicondu.
He always felt like he was being watched.	Si sentia sempre chì era osservatu.
Different species are identified with different levels of water quality.	Diverse spezie sò identificate cù diversi livelli di qualità di l'acqua.
Go to the store.	Andate à a tenda.
Pour into a bowl.	Pour in una ciotola.
It was a difficult time to be president.	Era un tempu duru per esse presidente.
When I call the method.	Quandu chjamu u metudu.
Oh, well, one thing at a time.	Oh, bè, una cosa à una volta.
He spoke to another chief.	Hà parlatu à un altru capu.
I wasn’t even there.	Ùn eru ancu quì.
We told our team that.	Avemu dettu à a nostra squadra chì.
You are probably familiar with it.	Probabilmente site familiarizatu cun ellu.
They take students into the game.	Piglianu studienti in u ghjocu.
She took my hand and placed it between her legs.	Ella pigliò a mo manu è l'hà postu trà e so gammi.
It would be helpful for the community to have an answer.	Saria utile per a cumunità avè una risposta.
It’s a part of the culture that you’re responsible for.	Hè una parte di a cultura chì tù sì avà rispunsevuli.
Please see their website for terms and conditions.	Per piacè vede u so situ web per i termini è e cundizioni.
We are now.	Semu avà.
We are alone.	Avemu solu.
I drove right here.	Aghju guidatu drittu quì.
But it was not difficult.	Ma ùn era micca difficiule.
He raised them all.	Hà alzatu tutti.
That’s probably the biggest part of it.	Hè forse a più grande parte di questu.
He was sad and wanted to touch him.	Era tristu è vulia tuccà lu.
It's a pretty interesting game.	Hè un ghjocu piuttostu interessante.
I can't find the key.	Ùn possu truvà a chjave.
It didn’t make sense to me either.	Ùn avia micca sensu per mè ancu.
That went wrong.	Chì hè surtitu male.
Sometimes he did what he had to do.	Calchì volta facia ciò ch'ellu duvia.
It’s a spectacle.	Hè un spettaculu.
There was no evidence, but it could lead the way to the light.	Ùn era micca evidenza, ma puderia guidà a strada à a luce.
In your front pocket.	In u vostru saccu di fronte.
She had never seen anything like it.	Ella ùn avia mai vistu nunda cusì cusì.
I think that’s where it is.	Pensu chì hè induve hè.
She wanted to know her life from the beginning.	Ella vulia cunnosce a so vita da u principiu.
They never played the show.	Ùn anu mai ghjucatu u spettaculu.
She pulled out something large and flat, holding it to her.	Tirò fora qualcosa di grande è piatta, tenendula à ella.
I agree.	Sò d'accordu.
I didn't seem to know what to say.	Ùn paria micca sapè chì dì.
Create a problem for that.	Creu un prublema per quessa.
There has to be more to it than that.	Ci hè da esse più di questu.
Not a good feeling.	Ùn hè micca una bona sensazione.
I’ve never seen a man run faster.	Ùn aghju mai vistu un omu corre più veloce.
It took us fifteen seconds to choose.	Ci hà pigliatu quindici seconde per sceglie.
Of those, six were women and six were children.	Di quelli, sei eranu donne è sei zitelli.
Nothing we can do will change that.	Nunda di ciò chì pudemu fà u cambierà.
You are no longer a child, he says.	Ùn site più un zitellu, dice.
Time has changed.	U tempu hè cambiatu.
He married a third wife.	Si maritò cù una terza moglia.
He could only hope.	Il ne pouvait qu'espérer.
You can feel the temperature on my skin.	Pudete sente a temperatura nantu à a mo pelle.
His expression turned to long suffering.	A so spressione si vultò in una longa sofferenza.
Add milk if desired.	Aghjunghjite u latte se vulete.
I couldn't believe what I was hearing.	Ùn pudia micca crede ciò chì stava intesu.
He made no move to throw it.	Il ne fit aucun mouvement pour la jeter.
There was no one in the streets.	Ùn ci era nimu in i carrughji.
No, it was too cool for that.	Innò, era troppu cool per quessa.
She needed him right away.	Ella avia bisognu di ellu subitu.
Don’t be alone.	Ùn tenite micca solu.
Nothing else really offers that with such a great structure.	Nunda altru offre veramente chì cù una struttura cusì grande.
In a minute.	In un minutu.
They are essentially police laws.	Sò essenzialmente leggi di polizia.
I can see it all from here.	Possu vede tuttu da quì.
We really loved it.	Avemu veramente amatu.
They don’t trust you.	Ùn anu micca fiducia in voi.
First, however, he took his time.	Prima, però, pigliò u so tempu.
They are facts.	Sò fatti.
, has been used.	, hè stata utilizata.
The weather was beautiful and clear.	U tempu era bellu è chjaru.
It wasn’t like that.	Ùn era micca cusì.
It doesn’t matter anymore.	Ùn importa più.
You have always lived.	Avete sempre campatu.
It’s never good.	Ùn hè mai bonu.
You know I live in a time of great change.	Sapete chì vive in tempi di grande cambiamentu.
But this did not work as expected.	Ma questu ùn funziona micca cum'è previstu.
The movie looks good.	U filmu pare bellu.
So, you know what basic things are.	Dunque, sapete chì sò cose basiche.
It doesn’t look good.	Ùn pare micca bè.
His hour had finally come, he thought.	A so ora era ghjunta infine, pinsava.
All he asked was to stay awhile.	Tuttu ciò ch'ellu dumandò era puderia stà un pocu tempu.
Higher each car with a random, surrounding it.	Più altu ogni vittura cun à casu, u circondu.
I never wanted to do that.	Ùn aghju mai vulutu fà quessa.
For some, this is great.	Per alcuni, questu hè grande.
He tells you that he uses such an object.	Vi dice chì usa un tali ogettu.
I know they were in that game together.	Sò chì eranu in quellu ghjocu inseme.
Note that.	Nota chì.
Right, it’s time to get into business.	Giustu, hè ora di mette in affari.
I'm sorry for the confusion.	Mi dispiace per a cunfusione.
We will briefly list these mechanisms, and then discuss them below.	Elencheremu brevemente questi miccanismi, è dopu discuteremu quì sottu.
It wasn’t like any of the others that came along.	Ùn era cum'è alcunu di l'altri chì sò ghjunti.
I don’t know how to say it below.	Ùn sò micca sapè cumu dì quì sottu.
Most people don't even notice it.	A maiò parte di a ghjente ùn si ne nota nè cura.
I didn’t know.	Ùn sapia micca.
All right, said another.	Va bè, disse un altru.
Thanks for coming !.	Grazie per esse venutu!.
And, it was.	È, era.
These seem to be the choices.	Quessi parenu esse e scelte.
My gaze told me it was nine-ten.	U mo sguardu m'hà dettu chì era nove è dece.
I haven’t seen it in years and years.	Ùn l'aghju micca vistu per anni è anni.
We will return to this in more detail below.	Avemu da vultà à questu in più detail sottu.
Thanks for the site.	Grazie per u situ.
The image on the left shows the image of the whole cell.	L'imaghjini di manca mostra l'imaghjini di a cellula sana.
She couldn't throw the wrong thing in his face.	Elle ne pouvait pas lui jeter en face le fait qu'il avait tort.
Everyone says, yes, you’re really the same.	Tutti dicenu, sì, sì veramente uguali.
Not that you have too much to worry about.	Micca chì avete troppu da preoccupassi.
Most of us moms aren’t.	A maiò parte di noi mamme ùn sò micca.
Definitely, and do, take care of my employees first.	Definitivamente, è fà, cura di i mo impiegati prima.
And, as crazy as it sounds, this possibility has come before.	E, cum'è pazza chì sona, sta pussibilità hè stata prima.
The sense is that they are better off having lost their freedom.	U sensu hè chì sò megliu per avè persu a so libertà.
It was a long day.	Era un ghjornu longu.
They win on the nose, they are the same size.	U vincenu nantu à u nasu, anu a stessa taglia.
I will go for a couple of years.	Andaraghju per un paru d'anni.
Or the left hand.	O a manu manca.
I know you wish it could be otherwise.	Sò chì vulete chì puderia esse altrimenti.
But it was very nice.	Ma era assai bellu.
friendly and fast service.	serviziu amichevule è rapidu.
This patient had a growing passion for things.	Stu paziente avia una passione per e cose crescente.
If not, then there are things you can do instead.	Se no, allora ci sò cose chì pudete fà invece.
I didn’t have much, but the dress wasn’t worth much.	Ùn aghju micca assai, ma u vestitu ùn valeva assai.
I couldn’t do the work on my child.	Ùn puderebbe fà u travagliu nantu à u mo zitellu.
Not from here.	Micca da quì.
You don’t have to try.	Ùn avete micca à pruvà.
No matter your age, you can make a change.	Ùn importa micca a vostra età, pudete fà un cambiamentu.
But nothing can be done.	Ma nunda si pò fà.
Keep writing, he said.	Continua à scrive, si disse.
You don’t have much time.	Ùn avete micca assai tempu.
We don’t kill for personal gain.	Ùn uccidemu micca per prufittu persunale.
I never knew our father.	Ùn aghju mai cunnisciutu u nostru babbu.
I couldn’t figure out how to do it.	Ùn pudia micca sapè cumu fà.
Let’s get some fresh air in you.	Andemu un pocu d'aria fresca in tè.
They needed to do something to stop this fight.	Avianu bisognu di fà qualcosa per piantà sta lotta.
This is particularly important because the manuscript is so long.	Questu hè particularmente impurtante perchè u manuscrittu hè tantu longu.
There is a clear match between the two.	Ci hè un match chjaru trà i dui.
They are nothing of your feet.	Ùn sò nunda di i vostri pedi.
I wanted to know what was going on in that train.	Vulia sapè ciò chì passava in quellu trenu.
It’s over the top.	Hè sopra a cima.
In itself, this was not unusual.	In sè stessu, questu ùn era micca inusual.
Every detail had been thought out.	Ogni dettu era statu pensatu.
Plus one gets used to not having to face the snow.	In più unu s'abitua à ùn avè micca affruntà a neve.
So that’s why you need to learn music theory.	Allora hè per quessa chì duvete amparà a teoria musicale.
Now she is lost in her thoughts.	Avà hè persa in i so pinsamenti.
We can find another way in.	Pudemu truvà un altru modu in.
The social life of information.	A vita suciale di l'infurmazioni.
Yes, he did.	Iè, hà fattu.
We really appreciate that coming.	Apprezzemu veramente chì vene.
And it seems like nothing is working.	È pare chì nunda ùn funziona.
I hope to see you again.	Spergu chì ci vedemu di novu.
This decision must be based on a variety of factors.	Sta decisione deve esse basatu annantu à una varietà di fatturi.
Somehow you find yourself in a locked room.	In qualchì manera vi truvate in una stanza chjusa.
I can’t get over it.	Ùn possu micca sopra à ella.
We hope you enjoyed reading !.	Speremu chì avete piaciutu di leghje !.
Assume they are too busy to deal with you.	Assumimu chì sò troppu occupati per trattà cun voi.
I loved it when she did.	Aghju amatu quandu ella hà fattu.
No one loved the game more than him.	Nimu hà amatu u ghjocu più cà ellu.
It was not used as a room.	Ùn era micca usatu cum'è una stanza.
A minute later, that site was down.	Un minutu dopu, quellu situ era falatu.
She was a powerful woman.	Era una donna putente.
We look at their activities.	Fighjemu e so attività.
Give your home your character.	Dà a vostra casa u vostru caratteru.
I am very happy with the quality and appearance.	Sò assai cuntentu di a qualità è l'aspettu.
None of them were talking.	Nisunu di elli ùn si parlavanu.
He had his information from a different source.	Avia a so infurmazione da una fonte diversa.
They are right and left everything behind.	Si sò ghjustu è lasciatu tuttu daretu.
Sometimes even credit card numbers are required.	Calchì volta si dumandanu ancu numeri di carta di creditu.
And your health teacher.	È u vostru maestru di salute.
This answer has been examined further.	Sta risposta hè stata esaminata più.
Leave to cool and watch.	Lasciate rinfriscà è guardà.
I mean we didn’t do anything wrong.	Vogliu dì chì ùn avemu micca fattu nunda di male.
It gives you easy-to-understand language information and practical advice.	Vi dà infurmazione in lingua faciule da capisce è cunsiglii pratichi.
The paint was on his face, but there were others.	U peghju era nantu à a so faccia, ma ci n'era altri.
The metal has a yellow color.	U metallu hà un culore giallu.
It’s about changing our country.	Si tratta di cambià u nostru paese.
We will get very fast results.	Averemu risultati assai veloci.
She knows it and she doesn’t know it.	Ella a sà è ùn a sà micca.
Lack of control.	A mancanza di cuntrollu.
Whether they did or not.	Ch'elli anu fattu o nò.
The question goes behind that.	A quistione và daretu à quessa.
You have to keep your mouth shut.	Avete da tene a bocca chiusa.
The problem is that you only have two seconds once armed.	U prublema hè chì avete solu dui seconde una volta armate.
It really works.	Funziona veramente.
He can shoot.	Pò sparà.
This was, finally, more important than a single show.	Questu era, infine, più impurtante chè una sola mostra.
First, it must be demonstrated that the couple is of legal age.	Prima, deve esse dimustratu chì a coppia hè di età legale.
Well, of course it wasn’t exactly the right word, but you get the point.	Ebbè, sicuru ùn era micca esattamente a parolla ghjusta, ma capite u puntu.
They can play football in any way necessary to them.	Puderanu ghjucà à u football in ogni modu necessariu da elli.
You have to be careful when you are out drinking or eating.	Avete da esse attentu quandu site fora di beie o di manghjà.
You can’t control others.	Ùn pudete micca cuntrullà l'altri.
I got it.	I avemu avutu.
It is in an even deeper sense my difficulty.	Hè in un sensu ancu più prufondu a mo difficultà.
This takes two forms.	Questu piglia duie forme.
We do this in.	Facemu questu in.
So, by definition, it’s bad.	Dunque, per definizione, hè male.
Maybe somewhere he liked it even more.	Forse in un locu li piacia ancu di più.
She thought she was missing something.	Ella pensava chì mancava qualcosa.
I didn’t need another person.	Ùn avia micca bisognu di una altra persona.
The big ones too.	I grandi ancu.
Most of the crew are killed.	A maiò parte di l'equipaggiu sò ammazzati.
And you’re not.	È ùn site micca.
Also, there weren’t really any interesting details.	Inoltre, ùn eranu micca veramente dettagli interessanti.
Then, the brand disappeared.	Dopu, a marca hè sparita.
He lifted it above his head, and held it high.	L'alzò sopra à a so testa, è l'hà tenutu altu.
Only a few were truly incredible.	Solu uni pochi eranu veramente incredibili.
The results were compared before and after surgery.	I risultati sò stati paragunati prima è dopu a cirurgia.
It’s not because of you, it really isn’t.	Ùn hè micca per via di voi, veramente ùn hè micca.
In addition, their expression levels are observed to be very low.	Inoltre, i so livelli di spressione sò osservati assai bassu.
If it isn’t, this is your problem.	S'ellu ùn hè micca, questu hè u vostru prublema.
She has this kind of effect on me.	Ella hà stu tipu d'effettu nantu à mè.
Go do something.	Andate à fà qualcosa.
He was smart.	Era intelligente.
The images were analyzed as described below.	L'imaghjini sò stati analizati cum'è descrittu quì sottu.
Go with him.	Andate cun ellu.
Thank you for that.	A ringraziu per quessa.
But then, within seconds, the police car appeared.	Ma dopu, in pocu seconde, appare a vittura di a pulizza.
Do that two.	Fate chì dui.
Not that one of them wanted to.	Micca chì l'unu di elli vulia.
There is a lot of struggle.	Ci hè assai lotta.
It will be fine.	Serà bè.
He is working on a book based on this research.	Hè travagliatu nantu à un libru basatu annantu à sta ricerca.
It was very empty.	Era assai viotu.
She should be.	Ella duveria esse.
There was nothing to fight about it above all else.	Ùn ci era nunda di cummattiri cun ella sopra à tuttu u restu.
Children laugh at the same time as your feelings.	I zitelli ridenu à tempu cù i vostri sentimenti.
Control what you can.	Cuntrolla ciò chì pudete.
We'll get you out of here.	Ti cacciemu da quì.
And even women.	È ancu e donne.
Whatever it was, it didn’t matter anymore.	Qualunque sia, ùn importava più.
Then you have to leave.	Allora duvete lascià.
He had a title.	Avia un titulu.
Services are cut.	I servizii sò tagliati.
I haven’t lived here yet.	Ùn aghju micca campatu ancu quì.
Most of the picture was dark and noisy.	A maiò parte di a stampa hè stata scura è rumore.
Maybe someone will find it one day and read it.	Forse qualcunu u truverà un ghjornu è leghje.
I have never seen anyone speak for the project.	Ùn aghju mai vistu à nimu parlà per u prugettu.
Sign me up.	Iscrivitimi.
It shows them how to think and work.	Li mostra cumu pensate è travaglià.
He let it launch.	L'hà lasciatu lancià.
Just really cool.	Solu veramente cool.
Those kids have nothing to lose.	Quelli figlioli ùn anu nunda à perde.
I can ask you.	Vi possu dumandà.
That was a wonderful feeling.	Questu era un sensu maravigliu.
But now only the numbers.	Ma avà solu li numera.
It just seems like another way of looking at things.	L'offre solu cum'è un altru modu di vede e cose.
It was my first year at work.	Era u mo primu annu in u travagliu.
And against reason, against science.	È contru à a ragione, contru à a scienza.
The heart beats faster.	U core batte più veloce.
At least one prepared hot meal should be provided per day.	Almenu un pranzu caldu preparatu deve esse furnitu per ghjornu.
They were not able to respond to the request, for any reason.	Ùn sò micca stati capaci di risponde à a dumanda, per qualsiasi mutivu.
The water was clear, flat and deep.	L'acqua era chjara, piatta è prufonda.
That money also went towards our education.	Ddu soldi hè ancu andatu versu a nostra educazione.
If you score more goals, you win.	Se marcate più gol, vincite.
It must be reported.	Deve esse rappurtati.
It’s not easy, that’s for sure.	Ùn hè micca faciule, questu hè sicuru.
And they have enough to deal with, as you can see.	È anu abbastanza per trattà, cum'è avete vistu.
Three hours we sat there, waiting.	Trè ore simu stati quì, aspittendu.
Use lots of animals, that road does.	Aduprate assai animali, quella strada faci.
It was a crazy but fantastic weekend.	Hè statu un weekend folle ma fantasticu.
If not for me, at least for something you want.	Sè micca per mè, almenu per qualcosa chì vulete.
It’s only a matter of time though.	Hè solu questione di tempu però.
I don’t know how to price that.	Ùn sò micca sapè cumu fà u prezzu di quellu.
Security is an individual responsibility.	A sicurità hè una rispunsabilità individuale.
Ten days and costs.	Dece ghjorni è i costi.
Then the radio died.	Allora a radiu s'hè mortu.
Nobody says anything.	Nimu ùn dice nunda.
No fucking way back.	Nisuna cazzo manera ch'ellu torna.
They create rules for a reason.	Creanu regule per una ragione.
He didn’t want that face in his memory.	Ùn vulia micca quella faccia in a so memoria.
He brought them here.	Li hà purtatu quì.
Bring it on !.	Portatelo!.
Don’t try to draw anything and everything.	Ùn pruvate micca di disegnà nunda è tuttu.
I am not in the process of preparing for an event.	Ùn sò micca in l'estremu di preparà per un avvenimentu.
But nothing happened.	Ma nunda hè accadutu.
Four people were killed in the region.	Quattru persone sò stati ammazzati in a regione.
The treatment of choice is basically special education.	U trattamentu di scelta hè basicamente educazione speciale.
I can’t figure out how to code my idea above.	Ùn possu micca capisce cumu codificà a mo idea sopra.
Looking for a bed to use every second day.	Cerchendu un lettu per aduprà ogni secondu ghjornu.
You can keep a few of those.	Pudete tene un pocu di quelli.
The message has been sent.	U missaghju hè statu mandatu.
It doesn’t move.	Ùn si move micca.
No, you don’t have that.	No, ùn avete micca questu.
There was a struggle.	Ci era una lotta.
There is nothing left of any of their houses.	Ùn resta nunda di alcuna di e so case.
The boy was fine.	U zitellu stava bè.
His footsteps were light as he walked.	U so passu era ligeru mentre caminava.
They are not too big or small.	Ùn sò micca troppu grande o chjucu.
You don’t want to be with me.	Ùn vulete micca esse cun mè.
The thought does not arouse joy in me.	U pensamentu ùn suscita gioia in mè.
We were divided by sex for different activities.	Eramu divisi per sessu per diverse attività.
Participants can walk as individuals or as teams.	I participanti ponu marchjà cum'è individui o cum'è squadre.
Hard to understand sometimes.	Difficile à capisce qualchì volta.
It’s good practice but not a must.	Hè una bona pratica ma micca un must.
The end result was a very disappointing picture.	U risultatu finale era una stampa assai dispiaciuta.
It didn’t seem like much else to do than wait.	Ùn pareva esse assai altru da fà chè aspittà.
I sat on the stairs waiting for his return.	Mi pusò nantu à i scalini per aspittà u so ritornu.
He was missing a real head.	Ci mancava un veru capu.
Such an operation is performed on a selected block of memory.	Una tale operazione hè realizata in un bloccu di memoria sceltu.
To be fair, it feels like coming home.	Per esse ghjustu, si sente di vultà in casa.
I hate this.	Odiu questu.
They know that they need good projects with good results to get money.	Sapenu chì anu bisognu di boni prughjetti cù boni risultati per ottene soldi.
We have the best money you can buy.	Avemu u megliu soldi pò cumprà.
These people were correct.	Queste persone eranu corrette.
As they are.	Cume sò.
He heard it now.	L'hà intesu avà.
This unknown user is not present.	Stu utilizatore scunnisciutu ùn hè micca prisente.
But you can drink too much.	Ma pudete beie troppu.
But it doesn’t count.	Ma ùn conta micca.
This conversation did not occur.	Sta conversazione ùn hè micca accadutu.
Things have gone pretty well for us this year.	E cose sò andate abbastanza bè per noi questu annu.
Return to the body.	Torna à u corpu.
It's probably for a good reason.	È probabilmente per una bona ragione.
It’s a numbers game.	Hè un ghjocu di numeri.
He had to help.	Hà avutu à aiutà.
I was very sick.	Eru assai malatu.
I hope you can find peace and meaning in your life.	Spergu chì pudete truvà pace è significatu in a vostra vita.
We try to send it to a court first, for investigation.	Pruvemu di mandà à un tribunale prima, per investigazione.
I watched the teachers who helped me with the class.	Aghju guardatu i prufessori chì m'hà aiutatu cù a classe.
The one here on the train.	Quellu quì nantu à u trenu.
No one to fight.	Nimu per luttà.
Today, it is difficult not to find images of sex in our society.	Oghje, hè difficiule micca di truvà l'imaghjini di u sessu in a nostra sucità.
But then they stop.	Ma poi si fermanu.
I couldn’t let him put his hands on me.	Ùn pudia micca lascià ch'ellu mette e so mani nantu à mè.
Surgery is a possibility.	A cirurgia hè una pussibilità.
I miss traveling in the field every day.	Mi manca u viaghju in u campu ogni ghjornu.
My heart hurts.	Mi fa male u core.
No longer.	Più.
The loss here.	A perdita quì.
He was one of his patients.	Era unu di i so pazienti.
From his side.	Da u so latu.
I was just glad they were open.	Era solu cuntentu ch'elli eranu aperti.
But damn, even he didn’t expect this.	Ma maledetta, ancu ellu ùn s'aspittava micca questu.
The price may vary.	U prezzu pò varià.
I call him people now.	U chjamu avà persone.
The solution immediately turns black.	A suluzione subitu diventa negra.
This was right outside of high school.	Questu era ghjustu fora di u liceu.
This is very much of a very serious problem.	Questu hè assai di un prublema assai seriu.
It’s just practical.	Hè solu pratica.
You did very well.	Avete fattu assai bè.
Things usually start to slow down in late fall.	E cose generalmente cumincianu à rallentà à a fine di u vaghjimu.
The planet will do what it does with us or without us.	U pianeta farà ciò chì face cun noi o senza noi.
The second side should cook much faster.	U sicondu latu duveria cocilu assai più rapidamente.
They look great.	Sembranu grandi.
I know you have no choice.	Sò chì ùn avete micca sceltu.
You can please clean.	Pudete per piacè pulisce.
Now it’s pretty strong.	Avà hè abbastanza forte.
She had to be strong.	Ella duvia esse forte.
There are only so many books to read, though.	Ci hè solu tanti libri da leghje, però.
The boat was very dry and clean.	A barca era assai secca è pulita.
But here again there is no evidence of any specific benefit.	Ma quì di novu ùn ci hè micca evidenza di alcuna prestazione specifica.
The video is a lot of fun.	U video hè assai divertente.
However, it does not work.	In ogni modu, però, ùn funziona micca.
It is not written once used everywhere.	Ùn hè micca scrittu una volta aduprà in ogni locu.
I told him I had no idea.	Li aghju dettu di ùn avè micca idee.
Nothing more was needed.	Nunda più era necessariu.
The rest of the time we lived in the little house.	U restu di u tempu avemu campatu in a piccula casa.
It was heavy in his hand.	Era pisanti in manu.
By the end of our second year, however, three were gone.	À a fine di u nostru secondu annu, però, trè eranu partuti.
This is very bad, my son.	Questu hè assai male, u mo figliolu.
I continued for a long time.	Continuu per un bellu pezzu.
And, in fact, they probably won’t.	È, in fattu, probabilmente ùn saranu micca.
I really appreciate any help.	Aghju apprezzatu assai ogni aiutu.
Then I seemed to remember why.	Allora paria di ricurdà perchè.
These are the only two options.	Quessi sò l'unichi dui opzioni.
It wouldn’t surprise her.	Ùn la sorprenderia micca.
As if the money was ugly.	Cum'è s'è i soldi eranu brutti.
This was soon fixed.	Questu hè statu prestu prestu.
We can get the same results we discussed above.	Pudemu ottene i stessi risultati chì avemu discututu sopra.
He has options.	Hà opzioni.
We will give you a loan.	Vi ne daremu una prestu.
It’s a little weird you know.	Hè un pocu stranu sapete.
That’s where the problems and confusion started.	Hè quì chì i prublemi è a cunfusione cuminciaru.
I'm not here.	Ùn sò micca quì.
This is the art you can literally walk into.	Questu hè l'arte chì pudete literalmente entre, camminà.
But now we need to go further.	Ma avà ci vole à andà più in là.
I don’t believe in the past.	Ùn crede micca u passatu.
Large comfortable bed.	Grande lettu còmode.
The table is in the middle.	A tavula hè in mezu.
He couldn’t go back and walk out of the room.	Ùn pudia vultà è marchjà fora di a stanza.
On the way to the hospital, he held his hand.	In u viaghju à l'uspidale, hà tenutu a so manu.
Don’t miss it.	Ùn li mancassi.
Please help keep this site online.	Per piacè aiutate à mantene stu situ in linea.
By car, the trip home took an age.	In vittura, u viaghju versu a casa hà pigliatu una età.
They will produce great benefits for the individual.	Prudurà grandi benefici per l'individuu.
Better late than not.	Megliu tardu chè.
He looked at them from bottom to top, from side to side.	Li guardò da u fondu à u cima, da un latu à l'altru.
He saved his breath.	Hà salvatu u so fiatu.
I’m not sure why.	Ùn sò micca sicuru perchè.
It’s not just one day.	Ùn hè micca solu un ghjornu.
He also agreed to do the same.	Hè ancu accunsentutu à fà u listessu.
I don’t know about the rest.	Ùn sò micca sapè di u restu.
My mom and sister did the same.	A mo mamma è a surella anu fattu u listessu.
Looking and listening.	Fighjendu è sente.
However, today there is hope.	Tuttavia, oghje ci hè una speranza.
The projects are really, really good.	I prughjetti sonu veramente, veramente bè.
However, the upper section was a problem.	Tuttavia, a sezione superiore era un prublema.
I wanted to hear more, but I was afraid to ask.	Ci vulia à sente di più, ma avia paura di dumandà.
Everything we said.	Tuttu ciò chì avemu dettu.
I have described a few.	Aghju descrittu uni pochi.
If you have a problem, come talk to me.	Sì avete un prublema, venite à parlà cun mè.
The smooth case is similar.	U casu lisu hè simile.
My interest is in the process that follows.	U mo interessu hè in u prucessu chì seguite.
In particular, three characteristics stood out.	In particulare, trè caratteristiche spiccavanu.
It’s okay with me.	Hè bè cun mè.
Don’t judge them.	Ùn li ghjudicà micca.
I drove wide, shooting into the top corner.	Aghju guidatu largu, sparatu in u cantonu superiore.
His wife and child were not.	A so moglia è u zitellu ùn eranu micca.
It can also deal with the camera.	Pò trattà ancu cù a camera.
At last he lay still.	Infine si stese fermu.
The most common method is a form of order.	U metudu più cumuni hè una forma di ordine.
He just seemed like a happy man.	Paria solu un omu felice.
Often people do not know themselves because they have no symptoms.	Spessu a ghjente ùn cunnosci micca sè stessu, perchè ùn anu micca sintomi.
Murder was always a murder.	L'assassiniu era sempre un omicidiu.
He has real value for a good team.	Hà un veru valore per una bona squadra.
I stood and took a deep breath.	I stava è pigliatu un respiru prufondu.
Look, you're here and you've survived.	Fighjate, site quì è l'avete sopravvissutu.
If there is a reality where dreams exist.	S'ellu ci hè una realità induve i sogni esistenu.
You have to keep me.	Duvete tene me.
And the next day, many others followed.	È u ghjornu dopu, parechji altri anu seguitu.
That is not possible.	Chì ùn hè micca pussibule.
I bought a house, and started a garden.	Mi cumprà una casa, è principià un giardinu.
Immediately after him.	Subitu dopu à ellu.
And not just financially, emotionally.	È micca solu finanziariu, emutivu.
There is something very special about it.	Ci hè qualcosa di assai speciale.
Maybe she was just gone.	Forse era appena andata.
She was a girl.	Era una zitella.
The human eye is thought to look into the distance.	L'ochju umanu hè pensatu per fighjà luntanu in a distanza.
Well, that’s a tough call.	Ebbè, questu hè una chjama dura.
He looked at himself.	Si guardò in sè stessu.
I feel like there aren’t enough examples out there.	Sentu chì ùn ci sò micca abbastanza esempi fora.
On top of that, the car is black.	In più di questu, a vittura hè nera.
The boat was full and we had bad weather.	A barca era piena è avemu avutu u malu tempu.
This is more like a human being than a judge.	Questu hè più cum'è un esse umanu chè cum'è ghjudice.
Go get a job.	Andate à piglià un travagliu.
He gave it the only four out of five stars.	Hà datu u unicu quattru da cinque stelle.
Determine the tone or emotional sense.	Determina u tonu o u sensu emutivu.
I was pretty sure he was wrong.	Eru abbastanza sicuru chì era sbagliatu.
Then he called the police.	Allora hà chjamatu a pulizza.
This means one thing and one thing.	Questu significa una cosa è una sola cosa.
I have two children and one on the street.	Aghju dui figlioli è unu in strada.
I shouldn’t do this for her.	Ùn duveria micca fà questu per ella.
It was really well played on both sides.	Hè statu veramente bè ghjucatu da i dui lati.
They don't seem happy to see it.	Ùn parenu micca felici di vedelu.
Lots of people.	Assai genti.
However, there are other measures that do this.	Tuttavia, ci sò altre misure chì facenu questu.
These are examples.	Pò esse esempi.
But there is a deeper question.	Ma ci hè una quistione più profonda.
He is not a similar dog.	Ùn hè micca un cane simili.
We’re going to leave.	Avemu da lascià.
Now everything works perfectly.	Avà tuttu funziona perfettamente.
I know sometimes it can be just too big, it can be too much.	Sò chì qualchì volta pò esse ghjustu troppu grande, esse troppu.
Do what you need to prepare.	Fate ciò chì avete bisognu per preparà.
However, this is a real piece that stands out.	Tuttavia, questu hè un veru pezzu chì spicca.
Not really.	Fora micca veramente.
This problem does not come up.	Stu prublema ùn ghjunghjemu micca.
This has been discussed in great detail.	Questu hè statu discutitu in grande dettagli.
I couldn't understand anything.	Ùn pudia capisce nunda.
She hands me her gun.	Ella mi tende a so pistola.
Race day is not the day to try new things.	U ghjornu di a corsa ùn hè micca u ghjornu per pruvà cose novi.
No soul or spirit.	Nisuna anima o spiritu.
As you have before.	Cum'è avete prima.
The table was set when she entered.	A tavula hè stata messa quandu ella hè entrata.
I don’t respect legal terms.	Ùn guardu micca i termini legali.
Eliminate any extra fat or skin if you wish.	Eliminate ogni grassu extra o pelle, se vulete.
We do as much distance as we can while there is always light.	Facemu quant'è a distanza pudemu mentre ci hè sempre luce.
This, in fact, is a totally fair point.	Questu, in realtà, hè un puntu tutale ghjustu.
I had nothing.	Ùn avia nunda.
Cook until pan is dry.	Cook finu à chì a padedda hè secca.
It looks great in any game room.	Sembra grande in ogni sala di ghjocu.
It had been a long day of trying.	Era statu un ghjornu assai longu di prova.
I was happy for no specific reason.	Eru felice senza alcuna ragione specifica.
I like the idea of ​​this service.	Mi piace l'idea di stu serviziu.
A smile came over his face.	Un surrisu ghjunse nantu à a so faccia.
But shit happens.	Ma a merda succede.
Ideas come from both sides.	L'idee venenu da i dui lati.
Young adults, however, often get married.	I ghjovani adulti, però, spessu si maritanu.
This is one of them.	Questu hè unu di elli.
He was the kind of man who did everything for the book.	Era u tipu d'omu chì facia tuttu per u libru.
They never went down.	Ùn sò mai calati.
It's the same with meat.	Hè listessa cosa ancu cù a carne.
There are numerous benefits that companies can offer to employees.	Ci sò numerosi benefici chì l'imprese ponu offre à l'impiegati.
This book takes that discussion and provides a possible solution.	Stu libru piglia quella discussione è furnisce una suluzione pussibule.
Vehicle-treated cells were used as controls.	E cellule trattate cù veiculi sò state usate cum'è cuntrolli.
How beautiful, rich and powerful.	Chì bella, ricca è putente.
They turned and walked in the direction he had indicated before.	Si giranu è marchjò in a direzzione ch'ellu avia indicatu prima.
And there are six of them.	È ci sò sei di elli.
What matters is that it happens.	Ciò chì importa hè chì hè accadutu.
She just looked at me.	Ella mi guardò appena.
Then there is the distribution problem.	Allora ci hè u prublema di distribuzione.
But everything was about to change.	Ma tuttu era per cambià.
However, the effects they describe are the same.	Tuttavia, l'effetti chì descrizanu sò listessi.
Same time, same place next year.	U stessu tempu, u stessu locu l'annu dopu.
It was on the second floor.	Era à u sicondu pianu.
They had to wait until tomorrow.	Avianu da aspittà à dumane.
You should make the same decision once and for all.	Tu avissi a piglià a stessa decisione una volta è più.
I often do this on the news.	Aghju spessu fattu questu nantu à e nutizie.
That’s what we’ve made clear, and it should stop.	Hè ciò chì avemu fattu chjaramente, è duverebbe piantà.
If they ask a question, give an honest answer.	S'elli facenu una quistione, dà una risposta onesta.
They are simple and effective.	Sò simplici è efficace.
She can deal with things.	Ella pò fà fronte à e cose.
But that is not my view.	Ma questu ùn hè micca a mo vista.
There are two potential problems with this approach.	Ci hè dui prublemi putenziali cù questu approcciu.
It's my daughter holding my gun.	Hè a mo figliola chì tene a mo pistola.
It wasn't like that was going to end.	Ùn era micca cusì chì e cose duveranu finisce.
But there were other ways to bring her pleasure.	Ma ci era altre manere di purtà u so piacè.
However, they often beat and injure their target.	Tuttavia, spessu battenu è ferite u so mira.
You'll tell me later you're just the air.	Mi dicerete dopu chì site solu l'aria.
It just happened.	Hè accadutu solu.
He has been married six times.	Hè statu maritatu sei volte.
No one even seemed to notice.	Nimu pareva ancu avè nutatu.
There was a lot of waiting and standing around at the beginning.	Ci era assai aspittendu è stendu intornu à u principiu.
I was tied up a few minutes ago.	Eru liatu uni pochi minuti fà.
But my father.	Ma u mo babbu.
For white girls.	Per e ragazze bianche.
But something wonderful had happened to me.	Ma qualcosa di maraviglia era accadutu à a meia.
Our party wasn’t even complete, so it was good.	A nostra festa ùn era ancu cumpleta, cusì era bè.
They were always there when we left.	Eranu sempre quì quandu avemu partutu.
We try to find a bigger game.	Pruvemu di truvà un ghjocu più grande.
She was married unknown to me.	Era maritata inconnu per mè.
Sometimes they win, sometimes they lose, sometimes they draw.	Calchì volta vincenu, qualchì volta perdenu, qualchì volta pareggianu.
We may even be able to pull it out of panel discussions.	Puderemu ancu esse capaci di tirà fora di discussioni di panel.
It looks printed.	Sembra stampata.
But to get back to work.	Ma per ritruvà à u travagliu.
Have an answer to one of the burning questions below.	Avè una risposta à una di e dumande ardenti sottu.
Two hundred meters to go.	Dui centu metri per andà.
It looked like it had turned to stone.	Paria ch'ella sia diventata di petra.
Then one more for good luck.	Allora unu di più per a bona furtuna.
And me, that week to watch too.	È mè, chì settimana per fighjà ancu.
It’s just common sense.	Hè solu sensu cumunu.
The one she kept secret.	Quellu ch'ella teneva secretu.
No chance of escaping here.	Nisuna chance di scappà quì.
The comparison between before and after treatment can be evaluated.	U paraguni trà prima è dopu à u trattamentu pò esse evaluatu.
But they will work with me too.	Ma anu da travaglià ancu cun mè.
And now here was the horse by himself.	È avà quì era u cavallu da ellu stessu.
I can’t explain exactly what it is.	Ùn possu micca spiegà esattamente ciò chì hè.
For that short time, your problems have been put aside.	Per quellu pocu tempu, i vostri prublemi sò messi à una parte.
Close.	Chiudi.
Here comes something else in mind.	Quì vene qualcosa d'altru in mente.
I probably did.	Probabilmente aghju fattu.
Just went through it.	Just passò à traversu.
Strange that people are now so angry.	Stranu chì a ghjente sia avà cusì arrabbiata.
Getting my head around the different records and processes and laws.	Getting my head around the different records and processes and laws.
We can’t understand what the problem was.	Ùn pudemu micca capisce quale era u prublema.
This is really good.	Questu hè veramente bonu.
That could be a really fun date.	Chì puderia esse una data veramente divertente.
Feel your breath.	Sentu u to respiru.
We carried our growing file from desk to desk.	Avemu purtatu u nostru schedariu crescente da scrivania à scrivania.
The mechanism of this process is still unknown.	U miccanisimu di stu prucessu hè sempre scunnisciutu.
Become familiar with it.	Diventate familiarizatu cun ellu.
It can also be.	Si pò ancu esse.
Adults did not show any significant difference between the conditions.	L'adulti ùn anu micca dimustratu alcuna differenza significativa trà e cundizioni.
He loved a map.	Hà amatu una mappa.
I’m always used to having friends.	Mi sò sempre abituatu à avè amici.
I will give my life for you three.	Mi daraghju a mo vita per voi trè.
This is his favorite part.	Questa hè a so parte preferita.
Until now, they had found nothing.	Finu a ora, ùn avianu trovu nunda.
I can even taste it now.	Possu ancu tastà avà.
I am a wife of my very best half.	Sò una moglia di a mo mità assai megliu.
You can say whatever you want, that’s freedom of speech.	Pudete dì tuttu ciò chì vulete, questu hè a libertà di parlà.
We had a great conversation on the phone.	Avemu avutu una bella conversazione à u telefunu.
He looked at her face.	U sguardu nantu à a so faccia.
I’m right with you.	Sò drittu cun voi.
Those two boys keep talking.	Quelli dui picciotti cuntinueghjanu à parlà.
I really love you.	Ti amu veramente.
The track was at this time in poor condition.	A pista era à questu tempu in una cundizione cattiva.
He had never met her before.	Ùn l'hà mai scontru prima.
After another, after another, after another.	Dopu un altru, dopu un altru, dopu un altru.
If it is guarded carefully, it appears to be a double layer.	S'ellu hè guardatu cù cura, pare esse una doppia capa.
Be the first to post your thoughts.	Siate u primu à postà i vostri pinsamenti.
That makes me smile, just a little.	Chì mi face surrisu, solu pocu.
He didn’t like strange men using his name.	Ùn li piacia micca l'omi strani chì usanu u so nome.
Breakfast was another special word.	U colazione era un'altra parolla speciale.
If only it were that easy.	S'ellu era solu cusì faciule.
The girl is very young.	A zitella hè assai ghjovana.
I just couldn’t believe it.	Solu ùn pudia crede.
We can’t talk about this with our family.	Ùn pudemu micca parlà di questu cù a nostra famiglia.
This is just for you, so do it in your own style.	Questu hè solu per voi, cusì fate in u vostru stile.
You can’t just think, you can really feel it.	Ùn pudete micca solu pensà, pudete sentu veramente.
They looked sweet.	Parianu dolci.
It had to be a body.	Duvia esse un corpu.
I never ran away.	Ùn aghju mai scappatu.
See our method section for more details.	Vede a nostra sezione di metudu per più dettagli.
Every little expression.	Ogni piccula spressione.
He didn’t tell us anything different.	Ùn ci hà dettu nunda di sfarente.
The last argument is obvious.	L'ultimu argumentu hè evidenti.
I don’t give a fuck how crazy they are !.	Ùn me ne frega un cazzo quantu sò pazzi !.
It should only be to serve a public interest.	Deve esse solu per serve un interessu publicu.
Everything meant good.	Tuttu significava bè.
My father didn’t write.	U mo babbu ùn hà micca scrittu.
Since it is your component, you know the class name of your component.	Siccomu hè u vostru cumpunente, sapete u nome di a classe di u vostru cumpunente.
He recognized her immediately.	L'hà ricunnisciutu subitu.
Happy is not.	Felice ùn hè micca.
But the deeper reality is different.	Ma a realità più profonda hè diversa.
I look surprised, and a little scared.	Mi pare sorpresu, è un pocu paura.
I asked him if he would mention it.	L'aghju dumandatu s'ellu l'averebbe accennata.
Revision of a previous study database.	Revisione di una basa di dati di studiu precedente.
You are too young.	Sii troppu ghjovanu.
I paid for it for sure.	L'aghju pagatu di sicuru.
This was something else.	Questu era qualcosa d'altru.
The basic law is now established.	A lege di basa hè avà stabilita.
Stick to what works.	Stick à ciò chì travaglia.
I want to see people in blue.	Vogliu vede a ghjente in blu.
Then they threw it away.	Allora l'anu buttatu.
Its because my youngest daughter arrived seven weeks earlier.	A so, perchè a mo figliola minore hè ghjunta sette settimane prima.
He picked up the stone again.	Pigliò di novu a petra.
I couldn’t stand his touch now.	Ùn pudia suppurtà u so toccu avà.
I want to know the rest too.	Vogliu sapè ancu u restu.
There were a few others.	Ci era uni pochi altri.
You have to let me at least try it.	Duvete lasciami almenu pruvà.
I had no idea what was going to happen next.	Ùn aghju micca idea di ciò chì avia da succede dopu.
I see art as a natural thing.	Vecu l'arte cum'è una cosa naturali.
Law without law.	Legge senza lege.
Make sure you do.	Assicuratevi di fà.
I like the concept.	Mi piace u cuncettu.
This is a good example.	Questu hè un bon esempiu.
You should consider a round or a square instead.	Avete da cunsiderà un tondo o un quadratu invece.
No one likes to be sold.	Nimu piace à esse vendutu.
We think a beer should be both.	Pensemu chì una biera deve esse tramindui.
Which would be obvious.	Chì saria evidenti.
I’ve been asking it for a while.	L'aghju dumandatu per qualchì tempu.
If you have children, this is an incredible learning opportunity for them.	Sì avete figlioli, questu hè una opportunità d'apprendimentu incredibile per elli.
Both are worth reading for fun and study.	Tramindui valenu a lettura per piacè è studiu.
Years had taken to win their trust.	Anni avianu pigliatu per vince a so fiducia.
Something was burning.	Qualcosa era brusgiatu.
Everyone supported each other.	Tutti si sustenevanu.
So, let’s turn those off first.	Allora, spegnemu quelli prima.
Or it could be two.	O pò esse dui.
We want students to be ready to make a difference.	Vulemu chì i studienti sò pronti à fà a diferenza.
So, you can have a professional service.	Cusì, pudete avè un serviziu prufessiunale.
Maybe later when emotions aren’t high.	Forse più tardi quandu l'emozioni ùn sò più alte.
I think they are an instrument of another power behind them.	Credu chì sò un strumentu di un altru putere daretu à elli.
When he had finished she nodded.	Quand'ellu avia finitu ella annuì.
We really want to be true to that experience.	Vulemu veramente esse veri à quella sperienza.
Of course, you have to go.	Di sicuru, duvete andà.
See if he did a good job or not.	Vede s'ellu hà fattu un bonu travagliu o micca.
She knew she should be happy because they were survivors.	Ella sapia ch'ella duveria esse felice, perchè eranu sopravvissuti.
That she then continued as they grew older.	Chì ella poi cuntinuò mentre crescenu.
Look at it like a murder.	Fighjate cum'è un omicidiu.
She walked back to her chair.	Ella caminava daretu à a so sedia.
I love wine.	Amu u vinu.
That slightly changes the strategy of the game.	Chì cambia ligeramente a strategia di u ghjocu.
They have to fight this.	Anu da cumbatte questu.
The old ones have no problems, usually.	I vechji ùn anu micca prublemi, di solitu.
He said he had the day off.	Ellu hà dettu ch'ellu avia u ghjornu liberu.
At least here, he met a couple of people who understood.	Almenu quì, hà cunnisciutu un paru di persone chì anu capitu.
She hadn’t expected to be asked and she hadn’t prepared lies.	Ùn s'era micca aspettatu di esse dumandata è ùn avia micca menzogna preparata.
Even I, I have to work in joy, it doesn’t come naturally.	Anch'eo, aghju da travaglià in gioia, ùn vene micca naturali.
Maybe you get this answer a lot, because you don’t comment.	Forse riceve sta risposta assai, perchè ùn commenta micca.
What are the pain points.	Chì sò i punti di dolore.
I don't even know the girl's name.	Ùn sò mancu u nome di a zitella.
I just wasn’t good at it then.	Solu ùn era micca bè in questu allora.
I had trouble getting the money.	Aghju avutu prublemi à ottene i soldi.
From there he spoke to his men.	Da quì hà parlatu à i so omi.
I don’t have to cry about that.	Ùn aghju micca da pienghje per quessa.
Then it’s one.	Allora hè unu.
We came to “know” him by watching our favorite show over the years.	Avemu vinutu à "cunnoscu" ellu fighjendu u nostru spettaculu preferitu annantu à l'anni.
Such a fun book.	Un libru cusì divertente.
This is not medical advice.	Questu ùn hè micca cunsiglii medichi.
The first is cost.	U primu hè u costu.
In this study we assumed that groups used only one strategy.	In questu studiu assumemu chì i gruppi utilizanu una sola strategia.
It creates hope in a world that needs hope.	Crea speranza in un mondu chì hà bisognu di speranza.
Close to my right shoulder.	Vicinu à a mo spalla diritta.
No, no, really.	No, nò, veramente.
And better.	È megliu.
Return to the contact points again.	Riturnà à i punti di cuntattu sempre.
I finally went to sleep.	Finalmente sò andatu à dorme.
At this writing, the system is not fixed.	À sta scrittura, u sistema ùn hè micca fissu.
I said they certainly weren’t.	Aghju dettu ch'elli ùn eranu certamente micca.
Then once is once.	Allora una volta è una volta.
I didn’t even need to close my eyes to see it.	Ùn avia mancu bisognu di chjude l'ochji per vede.
Let’s talk about this now.	Parlemu di questu avà.
Get caught.	Fatesi chjappà.
Good value too.	Bon valore ancu.
Damn the media.	Maledetti i media.
It’s a real question.	Hè una vera quistione.
What good times those were.	Chì bei tempi eranu quelli.
No, you are not.	Innò, ùn site micca.
He can’t make it this fall.	Ùn pò micca fà sta caduta.
It’s what many call a crime scene.	Hè ciò chì chjamate assai una scena di crimine.
And not just any rock or tree.	È micca solu ogni roccia o arburu.
We need good legal advice.	Avemu bisognu di boni cunsiglii legali.
I said it at the time.	L'aghju dettu à u mumentu.
The new remnant growth is in spring and summer.	A nova crescita di rimesse hè in a primavera è l'estiu.
I waited for her to speak.	Aghju aspittatu ch'ella parli.
His parents didn’t just give him things.	I so parenti ùn li dete micca solu cose.
I wondered where he was.	Aghju dumandatu induve era.
None of us.	Nimu trà noi.
Away from the city.	Luntanu da a cità.
A main memory database.	Una basa di dati di memoria principale.
But no one believed it was over.	Ma nimu hà cridutu chì era finita.
I didn’t just take it and break it.	Ùn l'aghju micca solu pigliata è rompe.
That was one of the problems.	Chì era unu di i prublemi.
It’s not exactly news, you know.	Ùn hè micca esattamente una nutizia, sapete.
I didn’t expect him to walk away.	Ùn m'aspittava micca ch'ellu si alluntassi.
He never touched the clothes himself, he said.	Ùn hà mai toccu a roba stessu, disse.
It’s been an incredible turning point in my life.	Hè statu un puntu di svolta incredibile in a mo vita.
I feel that way.	Mi sentu cusì.
They will not set me free.	Ùn mi liberaranu micca.
It’s your risk, not mine.	Hè u vostru risicu, micca u mio.
I tell her.	I dicu à ella.
In the strength of.	In a forza di.
This is what makes it so powerful.	Questu hè ciò chì face cusì putente.
From your previous post, the guy clearly had trouble taking orders.	Da u vostru postu precedente, u tippu hà chjaramente prublemi à piglià ordini.
I feel like myself.	Sentu cum'è mè stessu.
I couldn't see her.	Ùn pudia vede ella.
He seems to be the first to calculate himself.	Sembra u primu chì hà calculatu ellu stessu.
The only possible world is here, at these levels.	L'unicu mondu pussibile hè quì, à questi livelli.
To show the forces around them.	Per fà vede e forze intornu à elli.
It cut off his mind.	Li hà tagliatu a mente.
I dropped the table and ran away.	Aghju cascatu u tavulinu è scappatu.
The reason has to do with temperature management.	U mutivu hè di fà cù a gestione di a temperatura.
We can’t have anything more.	Ùn pudemu micca avè nunda di più.
I’m sure the money has changed hands.	Sò sicuru chì i soldi anu cambiatu di mani.
Usually in every office network there is one.	Normalmente in ogni reta di l'uffiziu hè unu.
I watched them approach.	I stava à fighjulà chì si avvicinavanu.
Mental health problems are much more common in poor families.	I prublemi di salute mentale sò assai più cumuni in e famiglie povere.
It seems like a lot of people like the song.	Sembra chì assai persone piace a canzone.
But I can’t do that.	Ma ùn possu micca fà.
Clear everything.	Sguassà tuttu.
Okay, pretty fair.	Va bè, abbastanza ghjustu.
You will hear soon.	Senterete prestu.
I’ve gone through several, but none of them are good enough.	Aghju passatu parechji, ma nimu di quelli sò abbastanza boni.
Chest, neck length and arms.	Pettu, lunghezza di u collu è braccia.
He knew why he had killed them, how he had done it.	Sapia perchè li avia tombu, cumu l'avia fattu.
Yes, it is possible.	Iè, hè pussibule.
He is my son.	Hè u mo figliolu.
There could be several ways to achieve this.	Puderia esse parechje manere di ottene.
My father was certainly the first.	U mo babbu era certamente u primu.
He managed to half smile, even though time was no longer on his side.	Riiscì à mezu surrisu, ancu s'è u tempu ùn era più da a so parte.
We can’t leave that above.	Ùn pudemu micca lascià quì sopra.
Let us know your choice in the comments section below.	Fateci cunnosce a vostra scelta in a sezione di cumenti sottu.
I had thought.	Avia pensatu.
Pick someone.	Sceglie qualcunu.
He’s not going to bring a total racing game.	Ùn avarà micca da purtà un ghjocu tutale di corsa.
Things have to work out now.	E cose duveranu rializà avà.
Your eyes are heavy.	I vostri ochji sò pisanti.
She just needed to sleep.	Ella solu avia bisognu di dorme.
Case flow management models are being developed.	Sò sviluppati mudelli di gestione di flussu di casu.
But maybe sometimes, the facts alone aren’t helpful.	Ma forsi qualchì volta, i fatti solu ùn sò micca utili.
However, positive thinking has to transform into something better.	In ogni casu, u pensamentu pusitivu hà da trasfurmà in qualcosa di megliu.
I know their bodies.	Cunnoscu i so corpi.
Things must change to move forward.	E cose devenu cambià per avanzà.
It wasn’t even an argument, really.	Ùn era mancu un argumentu, veramente.
They make good friends.	Facenu boni amici.
We were just about to go into some serious work.	Eramu solu per andà in un travagliu seriu.
Maybe I hadn’t heard it above the wind.	Forse ùn l'avia micca intesu sopra u ventu.
I highly recommend reading this to everyone.	Vi cunsigliu assai di sta lettura à tutti.
I feel a sense of movement.	Sentu un sensu di muvimentu.
The result is amazing.	U risultatu hè stupente.
I will bring it closer.	L'avvicinaraghju più.
I appreciated this.	Aghju apprezzatu questu.
Instead, he continued to talk.	Invece, hà cuntinuatu à parlà.
But you need money to do this.	Ma avete bisognu di soldi per fà questu.
After that, we will jump into the details of each approach.	Dopu quì, saltaremu in i dettagli di ogni approcciu.
The job of a judge is to apply the law.	U travagliu di un ghjudice hè di applicà a lege.
Some of this can, in some ways, help others.	Qualchidunu di questu pò, in qualchì modu, aiutà à l'altri.
There were a total of three women killed.	Ci era un totale di trè donne ammazzate.
He has clear goals and a strong drive to achieve them.	Hà scopi chjaru è un forte impulsu per ghjunghje.
However, the influence of sex has not been studied.	Tuttavia, l'influenza di u sessu ùn hè micca studiatu.
But that didn’t mean she had to give up.	Ma questu ùn significava micca ch'ella deve rinunzià.
However, it is key to consider a few things first.	Tuttavia, hè chjave per cunsiderà uni pochi di cose prima.
This end was soy.	Sta fine era a soia.
No, he has.	Innò, hà.
Must have for the cool season.	Deve avè per a stagione fresca.
And we’re sorry you didn’t let us help you.	È ci dispiace chì ùn ci lasciate micca aiutà.
When she was human, she was a mother.	Quandu era umana, era mamma.
I know I should.	Sò chì deve.
It brings people together with processes, data, and things.	Si riunisce ghjente cun prucessu, dati, è e cose.
I used a bad choice of words.	Aghju utilizatu una mala scelta di parolle.
Kind people give the people around them a hard time.	A ghjente gentile dà à e persone intornu à elli un tempu duru.
When we finally entered, it was amazing.	Quandu avemu finalmente entratu, era stupente.
She didn’t want to though.	Ella ùn vulia però.
They both had red hair.	Tutti dui avianu i capelli rossi.
The room was perfect and they provided everything.	A stanza era perfetta è ci anu furnitu tuttu.
The policy of the party is to enter and work alongside them.	A pulitica di u partitu hè di entre è travaglià accantu à elli.
In fact, it was.	Infatti era.
Separate the person from their work.	Separate a persona da u so travagliu.
We see that something really big is over.	Avemu vistu chì qualcosa veramente grande hè finitu.
We probably wouldn’t have bought the game.	Probabilmente ùn avariamu micca cumpratu u ghjocu.
This was accomplished as follows.	Questu hè statu realizatu cum'è seguitu.
We need trees to survive.	Avemu bisognu d'arburi per sopravvivenza.
to space station.	a stazione spaziale.
It doesn’t happen.	Ùn succede micca.
I didn’t think about how you could be affected.	Ùn aghju micca pensatu à cumu pudete esse affettatu.
What a man.	Chì un omu.
Light years, in fact.	Anni luce, infatti.
Then it wasn’t so easy to put the pieces together.	Tandu ùn era micca cusì faciule di mette i pezzi inseme.
It’s a great feature, in some ways.	Hè una grande funzione, in certi modi.
It’s still the early days.	Hè sempre i primi tempi.
His real name and identity are unknown.	U so veru nome è identità sò scunnisciuti.
Each web application has its own database.	Ogni applicazione web hà a so propria basa di dati.
We were able to get away.	Avemu pussutu alluntanassi.
More research is needed to determine the mechanism involved.	Più ricerca hè necessaria per determinà u mecanismu implicatu.
Then, suddenly, he laughed.	Allora, di colpu, si ridia.
But things happen too soon.	Ma e cose passanu troppu prestu.
All his life.	Tutta a so vita.
I don’t really care to hear more talk.	Ùn mi importa micca veramente di sente più parlà.
I think of others.	Pensu à l'altri.
And hold on again.	È chjappà di novu.
He went around the corner and tried the door.	Andò intornu à u cantonu è pruvò a porta.
Very black.	Assai neru.
I don’t remember you saying that.	Ùn mi ricordu micca chì avete dettu cusì.
Now his face is drawn tight, his eyes nervous.	Avà a so faccia hè tirata stretta, i so ochji nervosi.
I think that’s when it will develop to the highest level.	Pensu chì hè quandu si svilupperà à u più altu livellu.
Her dress color is beautiful.	U so culore di vestiti hè bella.
Blood, soul and magic gave him freedom.	Sangue, ànima è magia li dete a libertà.
Our bodies are perfect and clean.	I nostri corpi sò perfetti è puliti.
And they misunderstood it.	È l'anu cuncepitu sbagliatu.
This time of night.	Questu ora di a notte.
Give him my love and then give it to him again.	Dà ellu u mo amore è poi dà dinò à ellu.
How life leaves you out.	Cumu a vita lascia fora.
The biggest practical difference between the two lies in what happens next.	A maiò diferenza pratica trà i dui si trova in ciò chì succede dopu.
He quit training and went back to work.	Rinunziò à a furmazione è tornò à u travagliu.
You will be trapped in the open.	Vi sarete chjappu in l'apertu.
It was his third attempt.	Era u so terzu tentativu.
Random potential with constant potential given by its mean.	Potenziale aleatoriu cù u putenziale custanti datu da a so media.
There was no conflict in the evidence on this point.	Ùn ci era micca cunflittu in l'evidenza nantu à questu puntu.
This feels like we are at home.	Questu si sente cum'è semu in casa.
And then there would be time for a break.	È dopu ci saria tempu per una pausa.
This word or thing, at the same time, is complicated.	Sta parolla o sta cosa, à u listessu tempu, hè cumplicata.
We are just players.	Semu solu ghjucatori.
And, people are attracted to it.	È, a ghjente hè attirata da questu.
I don’t seem to find it.	Ùn mi pare micca di truvà.
Look where you are now.	Fighjate induve site avà.
As he did so, a woman came in.	Cum'ellu facia, una donna hè entrata.
He was tired of waiting.	Era stancu d'aspittà.
All right.	Tutte e cose bè.
We want it right away.	Vulemu subitu.
Indicates a group team.	Indica una squadra di gruppu.
Perhaps this factor is enough to explain the sex difference.	Forsi stu fattore hè abbastanza per spiegà a diferenza di sessu.
It looks very strange.	Sembra assai stranu.
He had known her for years and recognized her voice.	L'avia cunnisciutu dapoi anni è ricunnosce a so voce.
For me, the heart of public education is learning.	Per mè, u core di l'educazione publica hè l'apprendimentu.
We will make sure you are safe.	Avemu da assicurà chì stà sicuru.
For rights, he must hate her.	Per diritti, deve odià ella.
She gave him no explanation.	Ella ùn li hà datu nisuna spiegazione.
That’s how it works.	Hè cusì chì travaglia.
We were young.	Eramu ghjovani.
Put yourself in a car.	Mettite in una vittura.
I think we were both going through something.	Pensu chì eramu tramindui attraversu qualcosa.
He wounded so many soldiers.	Feritu tanti suldati.
Maybe it’s not something everyone has.	Forse ùn hè micca qualcosa chì tutti anu.
Some are soft.	Certi sò morbidi.
I’m by my side and watching.	Sò da u mo latu è fighjulu.
Some love it, some hate it.	Certi l'amanu, altri l'odianu.
It didn't seem so strange then.	Ùn parevamu micca cusì stranu allora.
You have to be yourself.	Ci vole à esse si.
Take a walk every day.	Fate una caminata ogni ghjornu.
Small town, nice environment.	Piccola cità, bellu ambiente.
I knew, despite everything people were saying, that I had a wonderful voice.	Sapia, malgradu tuttu ciò chì a ghjente dicia, avia una voce maravigliosa.
He succeeded, even with his free hand in his.	Hà riisciutu, ancu cù a so manu libera in a so.
A young woman with them, and the other men.	Una ghjovana donna cun elli, è l'altri omi.
Often, there are pieces of sales data that conflict.	Spessu, ci sò pezzi di dati di vendita chì cunflittu.
We tried to keep him in the middle of the road.	Avemu pruvatu à tene lu à mezu à a strada.
And people here.	E persone quì.
Everything seems possible.	Tuttu pare pussibule.
I had a bad feeling about that.	Aghju avutu una mala sensazione annantu à questu.
As a matter of fact, very good for the price.	Comu fattu, assai bonu per u prezzu.
After the war.	Dopu à a guerra.
But the oil ran out.	Ma l'oliu hè scappatu.
I have to click around to find out that.	Aghju da cliccà intornu per scopre chì.
The key opens the box.	A chjave apre a scatula.
Then it was so weird.	Allora era cusì stranu.
In other words, strong evidence of a home side effect was identified.	In altre parolle, hè stata identificata una forte evidenza di un effettu di vantaghju in casa.
Some texts are well established.	Certi testi sò ben stabiliti.
You said you did.	Avete dettu chì avete.
It’s very special.	Hè assai speciale.
Our small group had grown.	U nostru picculu gruppu era cresciutu.
If only people worked hard, good things would follow.	Se solu a ghjente hà travagliatu duru, e cose boni seguitanu.
Life no longer has much appeal.	A vita ùn hà più assai appellu.
Nor can they.	Nè ponu.
This is the way to go.	Questu hè u modu di viaghjà.
Well, you asked my reasons.	Ebbè, avete dumandatu i mo motivi.
But give it time.	Ma dà u tempu.
It is a very important technology for my people.	Hè una tecnulugia assai impurtante per u mo populu.
We didn’t meet.	Ùn avemu micca scontru.
Everything was passing through his mouth.	Tuttu era passatu da a bocca.
Contributed to the collection of samples.	Cuntribuitu à a cullizzioni di campioni.
No wonder he experiences so many emotions.	Ùn ci hè maravigghiusu ch'ellu sperimenti tanti emozioni.
Your child has had a wonderful journey himself.	U vostru zitellu hà avutu un bellu viaghju stessu.
I hope that happens quickly.	Spergu chì succede rapidamente.
Take these three, for example.	Pigliate questi trè, per esempiu.
Going out to smoke helped him control his emotions.	Esce fora per fumà l'hà aiutatu à ammaistrà e so emozioni.
Not good if you have to explain.	Ùn hè micca bonu s'ellu avete da spiegà.
I also had a return.	Aghju ancu avutu un ritornu.
A gust of wind came.	Venne un soffiu di ventu.
I didn’t want to hope so.	Ùn avia micca vulsutu sperà.
But his plan seemed to be working.	Ma u so pianu paria esse travagliatu.
I have to go now.	Aghju da andà avà.
We know that, we know what kind of player he can be.	Sapemu chì, sapemu chì tipu di ghjucadore pò esse.
It’s not a passage.	Ùn hè micca un passaghju.
More research on this question would be helpful.	Più ricerca nantu à sta quistione seria utile.
They were just furious.	Eranu solu in furia.
Or it may be more difficult.	O pò esse più difficiule.
So it is possible that there are some order effects.	Cusì hè pussibule chì ci sò qualchi effetti ordine.
We were like my dad, two weeks ago.	Eramu da u mo babbu cum'è, duie settimane fà.
But they are not wanted or needed in their original form.	Ma ùn sò micca vulsutu o necessariu in a so forma originale.
After the test, subjects began the resistance training program.	Dopu a prova, i sughjetti cuminciaru u prugramma di furmazione di resistenza.
It is best known for its flowers.	Hè più cunnisciutu per i so fiori.
I couldn't believe it.	Ùn pudia micca crede.
We can’t start where we want to be.	Ùn pudemu micca principià da induve vulemu esse.
Fun for me.	Fun per mè.
Sleep through.	Dormenu attraversu.
Of course, we are not the first to try to deal with this problem.	Di sicuru, ùn simu micca i primi à pruvà à trattà stu prublema.
Pain in his eyes.	Dolore in i so ochji.
But of course, you will be able to meet her again.	Ma di sicuru, sarete capaci di scuntrà cun ella di novu.
This is a very common pattern of behavior.	Questu hè un mudellu assai cumuni di cumpurtamentu.
Six patients were discontinued during the study period.	Sei pazienti anu abbandunatu durante u periodu di studiu.
Many were injured or killed.	Parechji sò stati feriti o uccisi.
It's ours.	Hè u nostru.
In many ways, this is how these stories work as well.	In parechji manere, hè cusì chì sti stori funzionanu ancu.
This, however, was the original version.	Questa, però, era a versione originale.
Turn the right side out.	Girate u latu drittu fora.
And his office tried to clean up even later.	È u so uffiziu hà pruvatu à pulisce ancu più dopu.
We are waiting for a process to send you a report.	Aspittemu un prucessu per mandà rapportu.
He called the two women.	Chjamò e duie donne.
Because half of him was still at home.	Perchè a mità di ellu era sempre in casa.
This was, he thought, his last chance.	Questa era, pensava, a so ultima chance.
She didn’t and she became very angry.	Ùn hà micca fattu è hè diventata assai arrabbiata.
She will never move from this place.	Ella ùn si moverà mai da questu locu.
I don’t necessarily like it, but these are the facts.	Ùn mi piace micca necessariamente, ma questi sò i fatti.
He didn't know the city, he didn't care, he didn't know.	Ùn cunniscia micca a cità, ùn ci importava, ùn ci cunnosci micca.
It took us a while to get this radio up and running.	Ci hà pigliatu un pocu di tempu per fà funziona ancu sta radiu.
They didn’t have to.	Ùn avianu micca da fà.
So far, so good.	Finu a ora tuttu hè statu bonu finu à avà.
Operation.	Operazione.
Not just a battle against evil.	Micca solu una battaglia contru u male.
We don’t know if they will come.	Ùn sapemu micca ch'elli seranu venuti.
However, I took this as an opportunity to get to know myself better.	Tuttavia, aghju pigliatu questu cum'è una occasione di cunnosce megliu sè stessu.
The record has been set for just over a year.	U record hè statu per pocu più di un annu.
The study of the present process is therefore very useful.	U studiu di u prucessu attuale hè dunque assai utile.
The real attack would have to be done.	U veru attaccu avissi da esse fattu.
I can’t think of a quick explanation for this right away.	Ùn possu micca pensà à una spiegazione rapida per questu immediatamente.
His clinical examination showed that his general condition was just right.	U so esame clinicu hà dimustratu chì a so cundizione generale era ghjustu.
It will be too late to do so later.	Serà troppu tardi per fà più tardi.
But believe it or not this effect is very easy to do.	Ma crede o micca questu effettu hè assai faciule da fà.
We were away from any friends and family.	Eramu luntanu da qualsiasi amichi è famiglia.
We take two main approaches to addressing these questions.	Pigliemu dui approcci principali per affruntà queste dumande.
This is an advantage for me.	Questu hè un vantaghju per mè.
But you people don't accept what we tell you.	Ma voi ghjente ùn accettate micca ciò chì vi dicemu.
Which made me wonder.	Chì m'hà fattu dumandassi.
It’s opening comments.	Hè cumenti di apertura.
Hope is something that everyone should have.	A speranza hè qualcosa chì tutti duveranu avè.
All six crew members, the only people on board, were killed.	Tutti i sei membri di l'equipaggiu, l'unicu persone à bordu, sò stati ammazzati.
He shuddered and smiled.	Si scuzzulò è li surrisi.
This lack of desire is not so bad.	Sta mancanza di brama, ùn hè micca cusì male.
The family was unplanned.	A famiglia ùn era micca pianificata.
It was high enough that I could walk just below it.	Era abbastanza altu per pudè marchjà ghjustu sottu.
This was at home.	Questu era in casa.
I know you don't know.	Sò chì ùn sapete micca.
I mean, it was done.	Vogliu dì, hè stata fatta.
I couldn't find that report.	Ùn aghju micca pussutu truvà quellu rapportu.
Multiple group analyzes were used to answer these questions.	L'analisi di gruppi multipli sò stati utilizati per risponde à queste dumande.
You did well.	Avete fattu bè.
You're not interested, don't drive me.	Ùn site micca interessatu, ùn mi guidate micca.
But it’s best to get there early or it can get worse.	Ma hè megliu ghjunghje prima o pò esse peghju.
There is no trust now.	Ùn ci hè micca fiducia avà.
These efforts, however, have not been successful for several reasons.	Questi sforzi, però, ùn anu micca successu per parechje ragioni.
white v.	biancu v.
I love my family.	Amu a mo famiglia.
This was very bad for what he thought he might be.	Questu era assai peghju di ciò ch'ellu avia pensatu chì puderia esse.
It was for you.	Andava per voi.
But it’s simply not true, particularly in a tough economy.	Ma hè simplicemente micca veru, particularmente in una ecunumia dura.
A plan that takes shape, or something similar.	Un pianu chì piglia forma, o qualcosa di simile.
We just never did.	Solu ùn avemu mai fattu.
And that saved your life.	È chì hà salvatu a vostra vita.
So don’t give up immediately.	Allora ùn rinuncia micca immediatamente.
So please leave a message.	Allora per piacè lasciate un missaghju.
Symptoms usually last only a few hours or days.	I sintomi di solitu duranu solu uni pochi ore o ghjorni.
I do the same thing for three months every year.	Aghju u listessu per trè mesi ogni annu.
But he does really well with this song.	Ma ellu faci veramente bè cù sta canzone.
Everything was possible.	Tuttu era pussibule.
I fell in love with him.	Mi sò innamuratu di ellu.
Willpower is stronger than love.	A vulintà hè più forte di l'amore.
Strive to look at everything.	Sforzatevi à fighjà tuttu.
All are equal before the law.	Tutti sò uguali davanti à a lege.
He suffered.	Soffriva.
Now he was called to play a much more active role.	Avà era chjamatu à ghjucà un rolu assai più attivu.
I need to do more research on this.	Aghju bisognu di fà più ricerca nantu à questu.
She needed to be away from home, away from her.	Avia bisognu à esse fora di a casa, luntanu da ella.
Really good construction and does what it has to do.	Veramente bona custruzione è face ciò chì deve fà.
Be careful, he told himself.	Attenti, si disse.
It took several hours.	Pigliò parechje ore.
Trust your own judgment.	Fiducia in u vostru propiu ghjudiziu.
You have nothing to lose by writing more about it.	Ùn avete nunda à perde scrivendu più fà à questu.
Seeing no one, he continued his deepest search in the city.	Videndu nimu, cuntinuò a ricerca più prufonda in a cità.
They might hate it.	Puderanu odià.
It’s paid better than any of us can even imagine.	Hè pagatu megliu chè quellu di noi pò ancu imaginà.
I'm not sorry about that.	Ùn mi dispiace micca per quessa.
But businesses usually fail.	Ma i cummirciali di solitu fallenu.
He glanced over his shoulder, then approached.	Il fit un œil au-dessus de son épaule, puis s'approcha.
We need to fight.	Avemu bisognu di cummattiri.
You can take your life again.	Pudete ripiglià a vostra vita di novu.
The second was political.	U sicondu era puliticu.
He's had it for two years.	L'hà dapoi dui anni.
The crying was not done.	U pienghje ùn hè statu fattu.
Whatever that might mean.	Qualunque ciò chì puderia significà.
Starting a company in this industry is not easy.	Cumincià una cumpagnia in questa industria ùn hè micca faciule.
Women knew what it meant to be a real woman.	E donne sapianu ciò chì significava esse donne vere.
He was involved.	Era implicatu.
Heart attack, fine.	Attaccu di cori, bellu.
I have no idea what they might try.	Ùn aghju micca idea di ciò chì puderanu pruvà.
I saw the truth in his words.	Aghju vistu a verità in e so parolle.
No more asking after my day.	Ùn hà più dumandatu dopu à u mo ghjornu.
She put a hand on his heart.	Ella pusò una manu à u so core.
Pain, if present, may be associated with changes in stress and anxiety.	U dulore, se presente, pò esse assuciatu cù cambiamenti in u stress è l'ansietà.
Don't talk to me anymore.	Ùn mi parlate più.
She hadn't taken off her dress.	Ùn avia micca toltu u so vestitu.
There is only one way to take it, which is total.	Ci hè solu una manera di piglià, chì hè tutale.
You cannot read such a book.	Ùn pudete micca leghje un tali libru.
Wait for a man to save you.	Aspettate un omu per salvà.
Seven minutes of joy.	Sette minuti di gioia.
It never came from behind.	Ùn hè mai venutu da daretu.
Cash died less than four months later.	Cash hè mortu menu di quattru mesi dopu.
No evidence of this visit has been produced.	Nisuna evidenza di sta visita hè stata prodotta.
I understand that aspect.	Capiscu quellu aspettu.
Go slow.	Va lentu.
He is a very intelligent and beautiful boy.	Hè un zitellu assai intelligente è bellu.
Normal people are here.	A ghjente normale hè quì.
Countries have been doing this for a long time.	I paesi anu fattu questu da u tempu.
These relationships can be valuable.	Sti rilazioni ponu esse preziosi.
It can represent the size of the set.	Pò rapprisintà a dimensione di u set.
He heard her laugh out loud.	L'hà intesu ridere à voce alta.
Young left the car.	Young hà lasciatu a vittura.
Never be the man you were.	Ùn esse mai l'omu chì era.
I don’t know the day or the month today.	Ùn cunnoscu micca u ghjornu o u mese oghje.
Put it on the floor and hide it.	Mettite nantu à u pianu è ammucciate.
The more you put in, the more you will receive.	Più mettite, più riceverete.
The plane was dark and quiet.	L'aviò era bughju è tranquillu.
As a child, it worked timelessly.	Cum'è un zitellu, funziona senza tempu.
Especially in front of her.	In particulare davanti à ella.
I would do it though.	A faria però.
I was born to make a difference.	Sò natu per fà a diferenza.
I think you remember where they are.	Pensu chì vi ricordate induve sò.
You can win, you can lose, but you don’t care.	Puderete vince, pudete perde, ma ùn li importa micca.
These are young, really young people.	Quessi sò ghjovani, veramente ghjovani.
I have to stop it.	L'aghju da impedisce.
Such is the science.	Tale hè a scienza.
You really need to make some changes.	Avete veramente bisognu di fà alcuni cambiamenti.
I got the job done today.	Aghju fattu u travagliu oghje.
I don't understand.	Ùn capiscu micca.
I play with feelings, emotions, life.	Sò ghjucatu cù sentimenti, emozioni, vita.
We came out pretty strong in the second half.	Avemu surtitu abbastanza forte in a seconda mità.
I’m afraid to make the mistake of trying to do better.	Aghju paura di fà u peghju per pruvà à fà megliu.
Being close again.	Essa di novu vicinu.
I had been working on my head until we started talking.	Aghju avutu travagliatu in u mo capu finu à chì avemu cuminciatu à parlà.
For me, a human being is defined as many things.	Per mè, un umanu hè definitu cum'è parechje cose.
She had been beyond words for some time.	Era stata oltre e parolle dapoi qualchì tempu.
This is not middle school football.	Questu ùn hè micca u football di a scola media.
For that shock, right now, something seemed to have been released.	Per quellu scossa, ghjustu avà, qualcosa pareva esse liberatu.
It’s as if he only knows the truth will save the team.	Hè cum'è s'ellu sapia solu a verità salvarà a squadra.
Totally out of control.	Totalmente fora di cuntrollu.
I was afraid to give anyone a chance.	Aviu paura di dà à qualcunu una chance.
You talked about the phone, for example.	Avete parlatu di u telefuninu, per esempiu.
You can respond to challenges in life.	Pudete risponde à e sfide in a vita.
There was no fresh blood, but it was the only good news.	Ùn ci era micca sangue frescu, ma era l'unica bona nutizia.
He is alone.	Hè solu.
But it felt like he had been hit by a truck.	Ma si sentia cum'è ch'ellu era statu investitu da un camion.
This was his home.	Questa era a so casa.
She just gives up.	Ella solu rinuncia.
Nothing at first.	Nunda in prima.
A good rest and eating will put you right in no time.	Un bonu riposu è manghjà li metteranu ghjustu in pocu tempu.
But it’s not because he was once a perfect kid.	Ma ùn hè micca perchè era una volta un zitellu perfettu.
The crowd count is another example.	U cuntu di a folla hè un altru esempiu.
Get to know their families and their work.	Cunniscia e so famiglie è u so travagliu.
Each stage is an experiment for him, its result unknown.	Ogni tappa hè un esperimentu per ellu, u so risultatu scunnisciutu.
Ask the person to raise both arms.	Dumandate à a persona per alzà i dui braccia.
This does not even create a new object.	Questu ùn crea ancu un novu ogettu.
In the end, he won and he died.	In fine, hà vintu è hè mortu.
He pushed them away.	Li spinse via.
I also turned it on and did a test drive.	Aghju ancu vultatu è aghju fattu un test drive.
The world of collection is the same.	U mondu di a cullezzione hè listessu.
I wanted everything I could give.	Vuliu tuttu ciò chì mi pudia dà.
Who is perfect and has seen this.	Quale hè perfettu è hà vistu questu.
You never even look at another man.	Ùn site mai mancu à fighjà un altru omu.
This, however, need not be the case.	Questu, però, ùn hè micca bisognu di esse u casu.
I’ll be back in a few.	Torneraghju in uni pochi.
No, this post has nothing to do with my mom.	Innò, stu postu ùn hà nunda di fà cù a mo mamma.
He went outside.	Si n'andò fora.
It probably doesn’t give me a hell of a lot of support.	Probabilmente ùn mi dà un infernu di assai sustegnu.
Let’s make it simple.	Facemu sèmplice.
It was a beautiful place.	Era un bellu locu.
I'm sorry you're hurt.	Mi dispiace chì site feritu.
It will show.	Si mostrarà.
It couldn’t end that way.	Ùn puderia micca finisce cusì.
I am surprised when someone loves me.	Sò sorpresu quandu qualchissia mi ama.
His face tired.	U so visu stancu.
I have been playing this game for a few years now.	Aghju ghjucatu à stu ghjocu per uni pochi d'anni avà.
This is the wrong perspective to take.	Questa hè a perspettiva sbagliata per piglià.
Man, man vs.	Omu, omu vs.
All experiments were repeated for a total of three times.	Tutti l'esperimenti sò stati ripetuti per un totale di trè volte.
Please guide me through.	Per piacè guidami attraversu.
The public is welcome.	U publicu hè benvenutu.
If we had this right.	Se avemu avutu questu ghjustu.
You are not old.	Ùn site vechju.
He hasn't spoken to me since.	Da tandu ùn m’hà più parlatu.
The other two were men.	L'altri dui eranu omi.
Which name to use is up to you.	Chì nome à aduprà hè à voi.
That’s the things they want as a human being.	Chì sò e cose chì volenu cum'è umanu.
We worry about him being in traffic.	Ci preoccuperemu ch'ellu sia in u trafficu.
This story did not exist where the girls could be seen.	Sta storia ùn esistia micca induve e ragazze si puderanu vede.
His days, from the beginning, had been orderly.	I so ghjorni, da u principiu, era statu urdinatu.
It was sold.	Hè statu vindutu.
He walked with his head down.	Camminò cù a testa falata.
We are always able to have families, those of us who want them.	Simu sempre capaci di avè famiglie, quelli di noi chì i volenu.
It was hard though.	Era dura però.
She turned to him, away from the water.	Si vultò versu ellu, luntanu da l'acqua.
I was more surprised that they let me really do it.	Eru più sorpresu ch'elli m'anu lasciatu fà veramente.
It can feel like a dream.	Pò sentu cum'è un sognu.
Well, no thanks.	Bè, no grazie.
Someone else had advanced to stay close to the king.	Qualchissia altru avia avanzatu per stà vicinu à u rè.
I want to be her.	Vogliu esse ella.
Keep track of the right questions.	Mantene a traccia di e dumande ghjustu.
There were no customers at the time.	Ùn ci era micca clienti à u mumentu.
There was no way a human had done it to him.	Ùn ci era micca manera chì un umanu li avia fattu.
He is our role model.	Hè u nostru mudellu.
A variety of body parts and animal names.	Una varietà di parti di u corpu è nomi di animali.
His power comes from below.	U so putere vene da quì sottu.
It also gives you the option to add your own, if you wish.	Ancu vi dà l'opzione di aghjunghje u vostru propiu, se vulete.
I got up early and ran to meet him.	Mi sò alzatu prestu è corse à scuntrallu.
About lights and men.	Circa i lumi è l'omi.
Then he became willing to help people.	Allora hè diventatu vulutu aiutà a ghjente.
The light distribution was a little different.	A distribuzione di luce era un pocu sfarente.
I didn’t like it very much even then.	Ùn mi piacia micca assai ancu allora.
But it just seems to lead with this here.	Ma pare ghjustu di guidà cun questu quì.
I love magic.	Amu a magia.
The costs are reasonable.	I costi sò ragiunate.
I know they will never look the same again.	Sapendu ch'elli ùn anu mai più fighjulà u listessu.
So that’s what it is.	Allora hè ciò chì hè.
Of course, it was rather harder on a boat.	Di sicuru, hè statu piuttostu più difficiule nantu à una barca.
We joined the local library.	Avemu unitu à a biblioteca lucale.
I keep thinking about those other kids.	Continuu à pensà à quelli altri figlioli.
But he didn’t hit the dog.	Ma ùn hà micca culpitu u cane.
We were just doing a great and fun TV series.	Eramu solu fà una serie televisiva grande è divertente.
There is nothing in this.	Ùn ci hè nunda in questu.
Look at the pictures above if you need to.	Fighjate à l'imaghjini precedenti se avete bisognu.
Come on, come on.	Andemu, andemu.
She chose to be part of her project.	Ella hà sceltu per esse parte di u so prughjettu.
She doesn’t want to talk about these things.	Ella ùn vole micca parlà di queste cose.
However, we lead a healthy life here.	In ogni casu, conducemu una vita sana quì.
They are not soldiers.	Ùn sò micca suldati.
Normally she only sees the dead.	Normalmente ella vede solu i morti.
I would love to ask at that place.	Mi piacerebbe dumandà à quellu locu.
You can stay here until you are completely in shape.	Pudete stà quì finu à chì site cumplettamente in forma.
There were not many ships.	Ùn ci era micca assai navi.
Then the men were divided into four groups.	Allora l'omi sò stati divisi in quattru gruppi.
We need to get on the road now.	Avemu bisognu di mette in strada avà.
He smiles when others try to chase him.	Sorridi quandu l'altri cercanu di caccià.
The different options are discussed below.	E diverse scelte sò discututi quì sottu.
We’ve done a bit of work on your case.	Avemu fattu un pocu di travagliu nantu à u vostru casu.
I was in bed at ten.	Eru in lettu à deci.
National security interests.	Interessi di sicurità naziunale.
I really tried to do this with my stuff.	Aghju veramente pruvatu à fà questu cù e mo cose.
But because of the will to live they turned their lives around.	Ma per via di a vulintà di campà anu vultatu a so vita.
All but you.	Tutti ma voi.
I wanted to go.	Vuliu andà.
But it didn’t work.	Ma ùn hè micca travagliatu.
Go get it.	Andate à piglià lu.
It couldn’t be so bad if someone told them stories.	Ùn puderia micca esse sanu sanu male se qualcunu li cuntava storie.
It is their default state.	Hè u so statu predeterminatu.
A zero could mean black, and one could mean white.	Un zero puderia significà neru, è unu puderia significà biancu.
Just more stress.	Basta più stress.
And so will this guy.	È cusì sarà stu tippu.
Looks like you’re really lucky.	Sembra chì avete a furtuna veramente.
I couldn’t wait.	Ùn si pudia micca aspittà.
I decided not to include it here.	Aghju decisu di ùn include micca quì.
With a blog.	Cù un blog.
They are more responsible for what they do.	Sò più rispunsevuli di ciò chì facenu.
I think, anyway.	Pensu, in ogni modu.
Complete point, end of story.	Puntu cumpletu, fine di a storia.
But she didn’t want to suggest that.	Ma ella ùn vulia micca suggerisce chì.
Then it wasn’t my fight.	Allora ùn era micca a mo lotta.
He asked everyone to wait a few days.	Hà dumandatu à tutti d'aspittà uni pochi di ghjorni.
Just for a second.	Solu per una seconda.
New things come to mind.	E cose novi veneranu.
They covered it.	L'anu coperto.
But that was three weeks ago.	Ma questu era trè settimane fà.
We will listen to you.	Ti ascolteremu.
The service is terrible.	U serviziu hè terribili.
I haven’t told you the whole truth.	Ùn vi aghju micca dettu tutta a verità.
I wanted to land so badly now.	Vuliu terra ferma cusì male avà.
Good people to deal with.	Gente bona per trattà.
Also, it is very expensive.	Inoltre, hè assai caru.
It looked like there was little traffic this morning.	Paria chì ci era pocu trafficu sta mane.
Like you.	Cum'è voi.
Each process contains a set of actions.	Ogni prucessu cuntene un inseme di azzioni.
He followed the dog’s progress with great interest.	Hà seguitu u prugressu di u cane cun grande interessu.
The first part is available here.	A prima parte hè dispunibule quì.
I’ve been to two in my life.	Sò statu à dui in a mo vita.
This result is strong for two reasons.	Stu risultatu hè forte per dui motivi.
Once they are out, they are often in good shape.	Una volta chì sò fora, sò spessu in bona forma.
Has he joined the government ?.	S'hè unitu à u guvernu ?.
She was going to take it a bit.	Ella avia da piglià un pocu.
They don’t like it.	Ùn li piace micca.
But the history of shoes came from a lower level.	Ma a storia di i scarpi hè vinutu da un livellu più bassu.
We will be here and look forward to meeting with you.	Seremu quì è speremu di scuntrà cun voi.
At home, there was a download.	In casa, ci hè fattu un scaricamentu.
They start planning instead of playing.	Cumincianu a pianificà invece di ghjucà.
In most cases, this is at the beginning of the jump.	In a maiò parte di i casi, questu hè à u principiu di u saltu.
It’s really fantastic.	Hè veramente fantasticu.
I finally got to see the whole team together.	Finalmente ghjunghje à vede tutta a squadra inseme.
Let’s go together in the light.	Andemu inseme in a luce.
They have many services that sell for every customer.	Hanu assai servizii chì vendenu per ogni cliente.
Please try again.	Per piacè pruvate di novu.
Can't find what you're looking for?	Ùn pudete truvà ciò chì cercate ?.
But take a minute to talk to us.	Ma pigliate un minutu per parlà cun noi.
Free, open to the public.	Gratuitu, apertu à u publicu.
Go outside.	Andate fora.
I do my duty.	Facciu u mo duvere.
They say we shouldn’t tax books.	Dicenu chì ùn duvemu micca tassà i libri.
I know this has happened very rarely, if ever.	Sò chì questu hè accadutu assai raramente, se mai.
That is the world.	Chì ghjè u mondu.
Too young for him, especially tonight.	Troppu ghjovanu per ellu, soprattuttu sta sera.
I never need to.	Ùn aghju mai bisognu.
So the logic of the research plan is quite simple.	Allora a logica di u pianu di ricerca hè piuttostu simplice.
I’m so slow.	Sò tantu lentu.
Of course, it starts with the weather.	Di sicuru, principia cù u clima.
This does not seem to be the case in general.	Questu ùn pare micca esse u casu in generale.
Every human being on earth as a view and has unique characteristics.	Ogni umanu nantu à a terra cum'è vista è caratteristiche uniche.
They are responsible for the end of the world.	Sò rispunsevuli di a fine di u mondu.
We had a great time here.	Avemu avutu un bellu tempu quì.
I knew she would find it here.	Sapia ch'ella l'averia trovu quì.
I only saw one part.	Aghju vistu solu una parte.
Everything would have gone wrong.	Tuttu saria diventatu male.
Ask the things you need to start your career.	Dumandate e cose chì avete bisognu per inizià a vostra carriera.
Of course, he knows every answer.	Di sicuru, ellu cunnosce ogni risposta.
That’s what people know.	Hè ciò chì a ghjente sà.
Then do so.	Allora fate cusì.
We don’t share that reading.	Ùn spartemu micca quella lettura.
Mind to live.	Mentu per campà.
It feels slow.	Si sente lentu.
The house was burning.	A casa brusgiava.
He returned to where he had come from.	Riturnò da induve era vinutu.
There was a lot of extra work involved.	Ci era assai travagliu extra implicatu.
It was my decision.	Era a mo decisione.
They are afraid for their lives.	Sò in paura per a so vita.
I had two concerns.	Aghju avutu duie preoccupazioni.
Change the subject.	Cambia u sughjettu.
We are happy to be back home.	Semu piacè di vultà in casa.
One is given a second chance.	Unu hè datu una seconda chance.
He finally spoke.	Finalmente hà parlatu.
Learn at work.	Ampara à u travagliu.
I was first at the party.	Eru prima à a festa.
She changed her behavior completely.	Ella hà cambiatu u so cumpurtamentu cumpletamente.
Son of man.	Figliolu di l'omu.
This is a great place.	Questu hè un grande locu.
The race is not a race.	A corsa ùn hè micca una corsa.
Everyone wants to see points.	Tutti volenu vede punti.
He was so playing the hard game to get it.	Era cusì ghjucatu à u ghjocu duru per ottene.
There’s something they don’t want us to know.	Ci hè qualcosa chì ùn volenu micca chì sapemu.
The reason she lived.	A raghjoni ch'ella campava.
The picture is not even well understood.	U ritrattu ùn hè ancu bè capitu.
One thing seems to be clear.	Una cosa pare esse chjara.
But it happens every day.	Ma succede ogni ghjornu.
The people are very nice.	A ghjente hè assai bella.
Yes, groups of men alone are wrong.	Iè, i gruppi di l'omi solu sò sbagliati.
This connection is probably due to a combination of factors.	Sta cunnessione hè prubabilmente duvuta à una cumminazione di fatturi.
Guys who are just looking to score don’t need to apply here.	I ragazzi chì cercanu solu di puntuà ùn anu micca bisognu di applicà quì.
However, evidence of this kind is rare.	Tuttavia, evidenza di stu tipu hè rara.
It doesn’t matter the air temperature.	Ùn importa micca a temperatura di l'aria.
He placed the camera at the bottom of the tool box.	Hà postu a camera à u fondu di a casella di l'arnesi.
Or, you can look at the offers and accept one.	Or, pudete guardà l'offerte è accettà una.
The data leaves room for debate.	I dati lascianu spaziu per u dibattitu.
And maybe not.	È forse micca.
He placed his camera case on the floor.	Hà postu u so casu di càmera nantu à u pianu.
We can solve something.	Pudemu risolve qualcosa.
Give me love.	Da mi amore.
Maybe that was it.	Forse era questu.
We take responsibility.	Avemu pigliatu a rispunsabilità.
We feel so much for her and her family.	Sentemu assai per ella è a so famiglia.
She has a beautiful head of hair, curly hair.	Idda hà un bellu capu di capelli, capelli chjappi.
This is the function of the systems level of society.	Questa hè a funzione di u livellu di sistemi di a sucità.
We just got our line.	Avemu ghjustu a nostra linea.
I sat up straight in bed.	Aghju pusatu drittu in u lettu.
But it’s not as good as mine.	Ma ùn hè micca u mo bonu cum'è u so.
It’s my turn to pay.	Hè u mo turnu di pagà.
No one but me.	Nimu fora di mè.
I have a bad cold.	Aghju un friddu bruttu.
It’s changed how we live.	Hè cambiatu cumu campemu.
Then go back two steps and try again.	Allora tornanu dui passi è pruvate di novu.
There was no way they could pull it off.	Ùn ci era micca manera ch'elli puderanu tirallu.
They were so surprised to see us walking upstairs.	Eranu cusì sorpresi di vedemu camminendu quì sopra.
I could see he wasn’t in good shape.	Puderaghju vede chì ùn era micca in bona forma.
Others had to follow the same or fall behind.	L'altri anu avutu à seguità u listessu o fallu daretu.
I just want to talk to you.	Vogliu solu parlà cun voi.
We don’t live beyond our means.	Ùn avemu micca campatu al di là di i nostri mezi.
This man has to care.	Stu omu hà da cura.
I just want some information from you.	Vogliu solu qualchi infurmazione da voi.
We are tired.	Semu stanchi.
I saw it all.	Aghju vistu tuttu.
I barely saw his face.	Aghju vistu appena a so faccia.
He knows, and so he doesn’t need to see his knowledge.	Sapi, è dunque ùn hà micca bisognu di vede a so cunniscenza.
He knows that at his age, he doesn’t have time to waste.	Sapi chì à a so età, ùn hà micca tempu à perde.
She was even angry as hell.	Era ancu arrabbiata cum'è l'infernu.
I am very happy and my results are not so bad.	Sò assai cuntentu è i mo risultati ùn sò micca cusì male.
But the doubt is much more serious than that.	Ma u dubbitu hè assai più seriu chè questu.
Then a second take was made.	Tandu hè stata fatta una seconda presa.
Together they had seven children.	Inseme avarianu sette figlioli.
It is more powerful.	È più putente.
No reason to check.	Nisuna ragione per verificà.
There is no need to open these eyes.	Ùn ci hè bisognu di apre questi ochji.
In fact, you’ve met him before.	In fatti, l'avete scontru prima.
They are fantastic animals.	Sò animali fantastichi.
He tried to lift himself up, and fell.	Pruvò di alzà ellu stessu, è cascò.
It felt long.	Si sentia longu.
You have a family, a good job, so much to live for.	Avete una famiglia, un bonu travagliu, tantu per campà.
I know you know that though.	Sò chì sapete chì però.
It was very quiet and clean.	Era assai tranquillu è pulitu.
Listen and I know your last words.	Sentite e so ultime parolle.
They are so fair together.	Sò cusì ghjustu inseme.
What to buy.	Ciò chì cumprà.
So that’s about it.	Allora hè nantu à questu.
There was a time where he made an exception.	Ci era un tempu induve hà fattu una eccezzioni.
He does not consider the mother and sister of a man as women.	Ùn cunsidereghja micca a mamma è a surella di un omu cum'è donne.
I said he was too smart for that shit.	Aghju dettu ch'ellu era troppu intelligente per quella merda.
Let them follow you.	Fate chì vi seguitanu.
The man became sweet.	L'omu hè diventatu dolce.
I like kids.	I zitelli mi piacenu.
I love your mouth.	Amu a to bocca.
The answer is given below.	A risposta hè datu quì sottu.
Then he had a real client.	Allora hà avutu un veru cliente.
And it was fun too.	È era ancu divertente.
The first month of the year came and went.	U primu mese di l'annu hè ghjuntu è andatu.
They look great with everything.	Sembranu grandi cù tuttu.
You can be sure of that.	Pudete esse sicuru di quessa.
She was looking at me.	Ella mi fighjulava.
Your actions become theirs.	I vostri azzioni diventanu i soi.
If they walk away, they don’t run well, but they don’t walk well.	Si alluntananu, ùn correnu micca bè, ma camminendu micca bè.
It doesn’t exist today.	Ùn esiste micca oghje.
No money went into that community for a year.	Nisun soldi andava in quella cumunità per un annu.
Someone around here knows the kitchen.	Qualchissia quì intornu sà a cucina.
No strategy is stupid enough.	Nisuna strategia hè abbastanza stupida.
Men can grow their hair just like women.	L'omi ponu cresce i capelli cum'è e donne.
These are things that you are sure you can fix.	Sò cose chì site sicuru chì pudete riparà.
All very light and good.	Tuttu bellu ligeru è bè.
Military action.	Azzione militare.
He realized another initial dream.	Hà realizatu un altru sognu iniziale.
But there was also something wrong with him.	Ma ci era ancu qualcosa di sbagliatu cun ellu.
Even if it is now.	Ancu s'ellu hè avà.
With his family.	Cù a so famiglia.
There had been a lot of them.	Ci era statu assai di elli.
It must have been.	Deve esse statu.
You've seen those.	Avete vistu quelli.
That will be the choice.	Chì serà a scelta.
Just go ahead.	Basta avanti.
Or its management.	O a so gestione.
Give people a call to action here.	Dà a ghjente una chjama à l'azzione quì.
Behavior has never changed.	U cumpurtamentu ùn hè mai cambiatu.
And she will receive free medical care.	È ella riceverà assistenza medica gratuita.
The release date is three months.	A data di liberazione hè di trè mesi.
These are from the past.	Quessi sò di u passatu.
Thanks for the help again.	Grazie per l'aiutu di novu.
Wait about half an hour for the cars.	Aspittà circa una meza ora per i vitture.
I’d love to see him go that way.	Mi piacerebbe vede ch'ellu hà da andà in questu modu.
I needed a break.	Aviu bisognu di una pausa.
Now I wanted to know how he felt about another man.	Avà vulia sapè cumu si sentia da un altru omu.
Turn them over twice a day for several days.	Girateli duie volte à ghjornu per parechji ghjorni.
I promise I won’t.	Puderaghju prumessu chì ùn serà micca.
None of us, probably not even the players themselves.	Nisunu di noi, probabilmente mancu i ghjucatori stessi.
He loved being with people.	Li piacia à esse cù a ghjente.
They told me about my memory, of course, but it wasn't like that.	Vi anu parlatu di a mo memoria, sicuru, ma ùn era micca cusì.
Because there was no passing.	Perchè ùn ci era micca passatu.
Human mothers need help.	E mamme umane anu bisognu d'aiutu.
Even though they are small, they do a great job.	Ancu s'elli sò chjuchi, anu un grande travagliu.
Don't do it today.	Ùn fate micca ancu oghje.
Her son was in trouble with drugs.	U so figliolu era in prublemi cù a droga.
Your ideas, my time and my efforts.	E vostre idee, u mo tempu è i mo sforzi.
The important thing is to be in the right place and be creative.	L'impurtante hè esse in u locu ghjustu è esse creativi.
You can’t go through it.	Ùn pudete micca passà per ellu.
I love you so much!.	Ti amu tantu!.
He did great harm, under the influence of his wicked wife.	Hà fattu un gran male, sottu à l'influenza di a so moglia cattiva.
It’s really hard.	Hè veramente dura.
You have not crossed it.	Ùn l'avete micca incruciatu.
Too slow for my application.	Troppu lento per a mo applicazione.
It had been in that man's mind.	Era statu in a mente di quellu omu.
I started making the bed.	Mi misi à fà u lettu.
However, to get an online store up and running, several steps are required.	Tuttavia, per avè una buttrega in linea chì funziona, sò richiesti parechji passi.
Then came the family transfer.	Dopu hè vinutu u trasferimentu familiar.
Enemy.	Nemicu.
You are not here yet.	Ùn site ancu quì.
Just his name on the board, nothing more.	Solu u so nome nantu à u bordu, nunda di più.
After so many dead neighbors.	Dopu à tanti vicini morti.
It wasn’t, enough, what made the world believe she was.	Ùn era micca, abbastanza, ciò chì hà fattu u mondu crede ch'ella era.
I noticed little or no side play.	Aghju nutatu pocu o nisun ghjocu laterale.
You haven't told me anything in a while.	Ùn mi avete micca dettu nunda per un bellu pezzu.
One of the soldiers caught my eye.	Unu di i suldati mi hà pigliatu l'ochju.
Therefore, energy prices will be much, much higher.	Dunque, i prezzi di l'energia seranu assai, assai più altu.
Well, here you have it.	Ebbè, eccu l'avete.
Yet there was also relief.	Eppuru ci era ancu un sollievu.
He was dead in less than a minute.	Era mortu in menu di un minutu.
I appreciate your concern.	Apprezzu a vostra preoccupazione.
But a fight was nothing.	Ma una lotta era nunda.
Conditions are very much involved.	I cundizioni sò assai implicati.
And this method returns nothing.	È stu metudu ùn torna nunda.
At least there was one less problem for him to deal with.	Almenu ci era un prublema di menu per ellu per trattà.
That girl, the nameless one.	Quella zitella, quella senza nome.
The soon work came the day he said at the right time.	U travagliu prestu hè vinutu u ghjornu chì hà dettu à tempu.
However, so it is.	Tuttavia, cusì hè.
Let’s talk about reality.	Parlemu di a realità.
And the government has the power to change things.	È u guvernu hà u putere di cambià e cose.
That should be good enough for now.	Chì duverebbe esse abbastanza bè per avà.
Where after.	Induve dopu.
To cover it.	Per copre lu.
For a long time, the drug more or less worked.	Per un bellu pezzu, a droga più o menu hà travagliatu.
Part of both still exists today.	Parte di i dui esisti ancu oghje.
They have published several books over the years.	Hanu publicatu parechji libri annantu à l'anni.
It went over my shoulder.	Andò sopra a mo spalla.
These days, women make up the majority of the audience.	In questi ghjorni, e donne custituiscenu a maiuranza di l'audienza.
Then you never want to pay more than it's worth.	Dopu ùn vulete mai pagà più di ciò chì vale a pena.
I started laughing again.	Aghju cuminciatu à ridere di novu.
Others said it was a sign of the end of the world.	Altri anu dettu chì era segni di a fine di u mondu.
Every experience was new.	Ogni sperienza era nova.
It has two parts, the first is negative, the second is positive.	Hà duie parte, u primu hè negativu, u sicondu hè pusitivu.
No, that's not the point here.	No, ùn hè micca u tema quì.
Bianca, and he hadn't seen her since.	Bianca, è ch'ellu ùn l'avia vistu dapoi.
The process is explained here.	U prucessu hè spiegatu quì.
It is a weapon ready for a hand.	Hè un'arma pronta per una manu.
This is especially true if you have a question.	Questu hè soprattuttu veru s'è vo fate una quistione.
And my hand was really nice.	È a mo manu era veramente bella.
They come for us.	Venanu per noi.
They had tried to be in places where they had been comfortable together.	Avia pruvatu à esse in lochi induve eranu stati cunfortu inseme.
I don’t know if the land is different here.	Ùn sò micca sapè se a terra hè diversa quì.
Red of course.	Rossu di sicuru.
His natural response was resistance.	A so risposta naturali era a resistenza.
Next to him on the other side sat the black man.	Accantu à ellu da l'altra parte si pusò u neru.
I haven't seen him do it.	Ùn l'aghju micca vistu fà.
Because you can’t just govern this place.	Perchè ùn pudete micca solu guvernà stu locu.
And then comes the record.	È po vene u record.
Hard, hard loss.	Perdita dura, dura.
I decided we needed to have a party.	Aghju decisu chì duvemu fà una festa.
I like the team here.	Mi piace a squadra quì.
There is no doubt about it.	Ùn ci hè micca dubbitu.
It seemed to work well.	Paria di travaglià bè.
God did this for him, and you know it.	Diu hà fattu questu per ellu, è sapete questu.
These are great.	Quessi sò grandi.
He stood up when he saw me and smiled.	S'arrizzò quand'ellu mi vide è surrisu.
That he hadn’t.	Ch'ellu ùn avia micca.
This is because of the new levels we have observed.	Questu hè per via di i novi livelli chì avemu osservatu.
Rule number two, never, ever let a nice person pass you by.	Regola numeru dui, mai, mai lasciate una bella persona passà per voi.
I need each group to have an independent selection.	Aghju bisognu di ogni gruppu per avè una selezzione indipendente.
Every time we made progress, we shared it with them as well.	Ogni volta chì avemu fattu un prugressu, l'avemu spartutu ancu cun elli.
No, more than one principle, really done.	Innò, più di un principiu, veramente fattu.
I look forward to the day when I can join the army.	Aghju aspettatu u ghjornu chì pò unisce à l'esercitu.
We just think this is the only time.	Pensemu solu chì questu hè l'unicu tempu.
And go see a lot more from us.	È andate à vede assai di più da noi.
Be incredible, young man.	Sii incredibile, ghjovanu.
It's ten o'clock in the evening.	Dece è sei ore di sera.
Do a good job.	Fate un bonu travagliu.
He answered the questions for me.	Hà rispostu e dumande per mè.
More than a special interest.	Di più di un interessu speciale.
Voice of industry.	Voce di l'industria.
She moved in and took everything with her.	Si trasfirìu è pigliò tuttu cun ellu.
His tone was attentive.	U so tonu era attentu.
Our hands are not the only part of our body that fits perfectly.	E nostre mani ùn sò micca l'unicu parte di u nostru corpu chì si adattanu perfettamente.
The girl was only a few feet away.	A zitella era solu à pochi metri.
I feel so much better in everything.	Mi sentu assai megliu in tuttu.
But you shouldn’t have to worry about that.	Ma ùn devi micca daveru alcuna preoccupazione per questu.
The world has seen nothing of this stuff.	U mondu ùn hà vistu nunda di sta roba.
This was the most important opportunity for the million identified in this study.	Questa era l'opportunità più impurtante per a migliione identificata in stu studiu.
We shook hands.	Avemu strintu a manu.
It’s not that it stopped me from doing it.	Ùn hè micca chì m'hà impeditu di fà.
You have to change it somehow.	Avete da cambià in qualchì modu.
She died recently.	Hè morta di pocu tempu.
The phone behind the bar.	U telefunu daretu à u bar.
My husband was out in deep space somewhere.	U mo maritu era fora in u spaziu prufondu in qualchì locu.
Then ask people what you need from them.	Allora dumandate à e persone ciò chì avete bisognu da elli.
Enjoy this pace.	Prufittate stu ritmu.
Then he prepared the food and began to serve.	Allora hà preparatu l'alimentu è cuminciò à serve.
That would be impossible.	Chì saria impussibule.
After seeing him come towards me.	Dopu avè vistu ghjunghje versu mè.
As she is during lunch time.	Cum'è ella hè durante l'ora di pranzu.
You have an idea of ​​what happened.	Avete una idea di ciò chì hè accadutu.
It is not necessary to print lines with error.	Ùn hè micca necessariu di stampà e linee cù errore.
And just remember that they didn’t stop until they knocked you down.	È ricurdatevi solu chì ùn anu micca firmatu finu à ch'elli l'anu abbattutu.
Coffee.	Cafè.
At least he likes to think of himself that way.	Almenu li piace à pensà à sè stessu cusì.
They were ready to fight for their relationship.	Eranu pronti à luttà per a so relazione.
And you would be right.	E tu avissi a ragione.
He looked at me.	Mi hà guardatu.
She introduced me to her.	M'hà presentatu à ella.
I watched him do it.	L'aghju vistu fà.
I did not see the dead body of a friend.	Ùn aghju micca vistu u corpu mortu di un amicu.
You don’t know me.	Ùn mi cunniscia micca.
If he needed anything, he could ask.	S'ellu avia bisognu di qualcosa, puderia dumandà.
So there was nothing wrong.	Dunque ùn ci era micca sbagliatu.
But I wasn’t sure if that was still the case.	Ma ùn era micca sicura s'ellu era sempre u casu.
I know what you are.	Sò ciò chì site.
Dad more than liked the conversation.	Babbu più chè ùn li piacia micca a conversazione.
Check out the book for even more details.	Scuprite u libru per ancu più dettagli.
I saw in his eyes that he knew he had lost.	Aghju vistu in i so ochji chì sapia chì hà persu.
All men and women and children.	Tutti l'omi è e donne è i zitelli.
The theme remains the same.	U tema ferma u listessu.
Many other factors can be of importance and must be considered.	Parechji altri fattori ponu esse d'impurtanza è deve esse cunsideratu.
The market economy depends on it.	L'economia di u mercatu ne dipende.
It took him too long to finally free himself.	Il lui a fallu trop de temps pour se libérer enfin.
It takes a lot of work.	Ci vole assai travagliu.
This does not mean that you will not accept something else.	Questu ùn significava micca chì ùn avete micca accettatu un'altra cosa.
History for a unique building.	Storia per un edifiziu unicu.
My name was chosen.	U mo nome hè statu sceltu.
He hadn’t even dropped his birth weight.	Ùn era ancu falatu da u so pesu di nascita.
It’s time to give up.	Hè ora di rinunzià.
And not far away.	È micca luntanu.
To his credit, he didn’t cry this time.	À u so creditu, ùn hà micca chianciatu sta volta.
It was released shortly before the film.	Hè stata liberata pocu prima di a film.
And don’t be afraid to do that.	È ùn àbbia paura di fà quessa.
It was clearly an effective tool.	Era chjaramente un strumentu efficace.
And to imagine what they learn.	È per imagine ciò chì amparanu.
It’s been for years.	Hè stata per anni.
I looked over my shoulder.	Aghju guardatu sopra a mo spalla.
Sometimes there is not enough money.	Calchì volta ùn ci hè abbastanza soldi.
Worse, I couldn’t even consider this.	Peor, ùn pudia mancu cunsiderà questu.
Everything works fine.	Tuttu funziona bè.
Our teachers can do little with it.	I nostri maestri ponu fà pocu cun ellu.
Memory is the expression of what one has learned.	A memoria hè l'espressione di ciò chì unu hà amparatu.
Therefore, we should try to apply the control procedure around this time.	Dunque, duvemu pruvà à applicà a prucedura di cuntrollu intornu à questu tempu.
In addition to art, we started cooking, but we had a kind of planting.	In più di l'arte, avemu principiatu a cucina, ma avemu un tipu di piantà.
They cannot make reasonable treatment decisions until they have such information.	Ùn ponu micca piglià decisioni di trattamentu ragiunate finu à avè tali informazioni.
I mean, there was another guy who was in front of me.	Vogliu dì, ci era un altru tippu chì era davanti à mè.
That’s when something caught my eye.	Hè tandu chì qualcosa hà pigliatu l'ochju.
The images are representative of the population examined.	L'imaghjini sò rapprisentanti di a pupulazione esaminata.
However, our primary goal of creating an emotional response has not changed.	Eppuru, u nostru scopu primariu di creà una risposta emotiva ùn hè micca cambiatu.
If this case is not reviewed now, it will never be.	Se stu casu ùn hè micca rivisatu avà, ùn serà mai.
I never threw anything away.	Ùn aghju mai gettatu nunda.
And on top of everything else.	È nantu à tuttu u restu.
Together we go outside.	Inseme è andemu fora.
They will not be ready in time.	Ùn seranu micca pronti à tempu.
I wanted him to feel my pain.	Vuliu ch'ellu sente u mo dolore.
It’s the most normal thing in the world.	Hè a cosa più normale in u mondu.
It was very close.	Era assai vicinu.
We put you down.	Ti mettimu.
Small belts.	Ti senti bè.
Hard to see any hope for that.	Difficile à vede ogni speranza per questu.
If you see a copy, use it and never leave it.	Se vede una copia, uttene è ùn lasciate mai.
It would reveal their secret in seconds.	Il révélerait leur secret en quelques secondes.
Back at his apartment, he thought.	Torna à u so appartamentu, hà pensatu.
Some years, you can make your peace with him.	Certi anni, pudete fà a vostra pace cun ellu.
It can make things better or worse.	Pò fà e cose megliu o peghju.
I just have good days, so it helps me a lot.	Aghju appena boni ghjorni, cusì mi aiuta assai.
Things do, you know.	E cose fà, sapete.
They sound like us.	Sonanu cum'è noi.
And keep that kid away from me.	È tene quellu zitellu luntanu da mè.
My son is friends with women and boys.	U mo figliolu hè amicu cù e donne è i picciotti.
He shook his head and leaned against the wall.	Scuzzulò a testa è si appoggiò à u muru.
We were together for six months.	Eramu inseme per sei mesi.
This is one of our problems.	Questu hè unu di i nostri prublemi.
He needs the world.	Hà bisognu di u mondu.
No statistical differences were observed between the variables studied.	Nisuna differenza statistica hè stata rilevata trà e variàbili studiate.
This could really save my neck.	Questu puderia veramente salvà u mo collu.
Get someone to do it.	Fate qualcunu à fà.
They are provided for quick reference.	Sò furniti per una riferenza rapida.
I like it if something happens.	Mi piace cusì, se qualcosa succede.
It’s close to the edge, he thought.	Hè vicinu à u bordu, hà pensatu.
Again, the information here does not leave this room blank.	Ripecu, l'infurmazioni quì ùn lascianu micca sta stanza.
It was about the worst success you can get here.	Era circa u peghju successu chì pudete piglià quì.
It’s not so much the types, but the power of the moves.	Ùn sò micca tantu i tipi, ma u putere di e mosse.
He loved being here.	Li piacia à esse quì.
I should do it at this point.	Duverebbe fà à questu puntu.
There is no sound, of course.	Ùn ci hè micca sonu, sicuru.
They made their choices and learned to live with them.	Hanu fattu e so scelte è amparatu à campà cun elli.
I have a high level of respect for her.	Aghju un altu livellu di rispettu per ella.
And we both know where he is, but no one else.	È sapemu tramindui induve hè, ma nimu altru.
If you need help, don't be afraid to ask.	Sè avete bisognu di aiutu, ùn abbiate paura di dumandà.
Be nice or else.	Siate simpaticu o sinnò.
I haven’t slept much.	Ùn aghju micca dormitu assai.
Maybe we can use them against him.	Forse pudemu usà li contru à ellu.
My doctor and his staff were absolutely amazing.	U mo duttore è u so staffu eranu assolutamente maravigghiusu.
I can't just hide.	Ùn possu solu ammuccià.
Their size is important to me.	A so taglia hè impurtante per mè.
Be kind to others.	Siate gentile à l'altri.
And the pain in his eyes.	È u dulore in i so ochji.
However, to do such a thing you need to know that it exists.	Tuttavia, per fà una tale cosa hè bisognu di sapè chì esiste.
He will be home tomorrow.	Serà in casa dumane.
I didn’t save mine, here it is.	Ùn aghju micca salvatu u mio, quì hè.
It’s never better.	Ùn hè mai megliu.
Violence no matter how hard you look at it.	Violenza quantunque l'avete guardatu.
And thanks for the quick feedback.	È grazie per u feedback rapidu.
You have to believe in change.	Avete da crede in u cambiamentu.
You haven't liked it in years.	Ùn ti piace micca dapoi anni.
Since then the site has served several purposes.	Da tandu u situ hà servitu parechji scopi.
There is a market for my daughter.	Ci hè un mercatu per a mo figliola.
He will listen to you.	Ti ascolterà.
Make your dreams come true.	Fate i vostri sogni in realtà.
We need to see it.	Esigemu di vedela.
They were treated like specials.	Sò stati trattati cum'è speciali.
It seemed to help, somehow.	Paria aiutà, in qualchì manera.
You have to have a clear direction.	Avete da avè una direzzione chjara.
This is intended for changes in base styles.	Questu hè pensatu per i cambiamenti di stili basi.
That’s not to say it can’t happen.	Questu ùn vole micca dì chì ùn pò micca ghjunghje.
And they didn’t like it.	È ùn li piacia micca.
His face was thin and so was the rest of his body.	A so faccia era magre è cusì era u restu di u so corpu.
Down the pan.	Giù a padella.
But we weren’t going to lower our guard for a second.	Ma ùn andavamu micca abbassà a nostra guardia per una seconda.
We hold on tight.	Ci tenemu stretti.
See you soon.	Vi vede perchè, assai prestu.
You have to be safe here.	Duvete esse sicuru quì.
It usually occurs in the first few months of use.	Di solitu accade in i primi mesi di usu.
There is no place to go even if we want to.	Ùn ci hè locu per andà ancu s'è no vulemu.
We love this single.	Amamu stu single.
He lifted her from her feet by her hair.	L'alzò da i so pedi da i so capelli.
And it has nothing to do with the city versus the city.	È ùn hà nunda di fà cù a cità versus a cità.
Then he looked around.	Allora guardò intornu.
It’s the moment you’ve been waiting for.	Hè u mumentu chì avete aspittatu.
I’m sure there are other examples.	Sò sicuru chì sò altri esempii.
I tried to be firm.	Aghju pruvatu à esse fermu.
I value his opinion.	Valu a so opinione.
It may not be over for some, but it will be better.	Pò esse micca finitu per alcuni, ma sarà megliu.
We’re going to work on that.	Avemu da travaglià nantu à questu.
That was in my car.	Chì era in a mo vittura.
I'd like to go back to the square.	Mi piacerebbe vultà in piazza.
There was no going back, now.	Ùn ci era micca ritornu, avà.
But don't shoot me.	Ma ùn mi spararete micca.
Peace died three months later.	U paci hè mortu trè mesi dopu.
When dogs sleep, they dream of life.	Quandu i cani dormenu, sognu di a vita.
Drew will support her in whatever way she can.	Drew a sustenerà in tuttu ciò chì pò.
Nor did he keep them to himself.	Nè li teneva per ellu stessu.
Basic questions about the latter remain open.	E dumande basiche nantu à l'ultimi restanu aperte.
They were really good.	Eranu veramente boni.
What it looked like.	Ciò chì paria.
Religion is his whole world.	A religione hè u so mondu sanu.
We are usually not too far from where we were born.	Di solitu stemu micca troppu luntanu da induve simu nati.
When the user returns.	Quandu l'utilizatore torna.
You have to use the one you love.	Duvete aduprà quellu chì amate.
He looked her straight in the eye.	Fighjendu ghjustu in i so ochji.
Just go with something cost effective.	Basta à andà cun qualcosa di costu efficace.
And the rest was gone.	È u restu era andatu.
But get used to it as it was part of the key.	Ma get usa cum'è era parte di a chjave.
Consider, for example, the following line of thinking.	Cunsiderate, per esempiu, a seguente linea di pensamentu.
It was the same at the table.	Era u listessu à tavula.
I also have another question on this.	Aghju ancu una altra quistione nantu à questu.
It’s the crew.	Hè l'equipaggiu.
But they worship him.	Ma veneranu.
And now he’s gone anyway.	È avà hè partutu in ogni modu.
He did not fight or even fight.	Ùn hà micca luttatu nè mancu luttatu.
I'm just a brother now.	Sò solu un fratellu avà.
We will become one with nature instead of fighting against it.	Diventaremu unu cù a natura invece di luttà contru à ella.
This is told of the truth.	Questu hè dettu di a verità.
It was basically his first love.	Era basicamente u so primu amore.
I was worried about nothing.	Eru preoccupatu per nunda.
You will come through this.	Vi venerà attraversu questu.
Some wore nothing.	Certi ùn portavanu nunda.
Cards on the table.	Carte nantu à a tavula.
It wasn’t working.	Ùn era micca travagliatu.
This is your choice.	Questa hè a vostra scelta.
He received a fair, if not absolutely perfect, trial.	Hà ricivutu un prucessu ghjustu, se micca assolutamente perfettu.
I'll get to you soon enough.	Vi purteraghju abbastanza prestu.
However, this will not be necessary when using this tool.	Tuttavia, questu ùn serà micca necessariu quandu si usa stu strumentu.
Her feet were on the chair next to her.	I so pedi eranu sopra à a sedia accantu à ella.
No one has the right.	Nimu hà u dirittu.
I have a news site, and the date must be posted first.	Emu un situ di nutizie, è a data deve esse affissata prima.
She had been shot straight at him.	Era statu colpi drittu à ellu.
The first part of the week, tomorrow, looks good.	A prima parte di a settimana, dumane, pare bè.
These changes will happen, but they will take time.	Questi cambiamenti accaderanu, ma pigliaranu tempu.
He played well.	Hà ghjucatu bè.
Legal interests and rights are created by state law.	L'interessi è i diritti legali sò creati da a lege statali.
The proper rules are due to be published later this year.	E regule propiu deve esse publicate più tardi questu annu.
I hope you can do something with this.	Spergu chì pudete fà qualcosa cun questu.
But he’s not just very angry.	Ma ùn hè micca solu assai arrabbiatu.
Their future as a couple was entirely up to him.	U so avvene cum'è coppia era interamente à ellu.
I ended up making a mistake.	Aghju finitu per fà un errore.
He began to show his true potential.	Cuminciò à mustrà u so veru putenziale.
It’s fun to watch.	Hè divertente à fighjà.
I think it’s a good thing and a bad thing.	Pensu chì hè una cosa bona è una cosa mala.
Several options have been discussed.	Diverse opzioni sò state discusse.
His blood pressure was extremely low.	A so pressione sanguigna era estremamente bassa.
Mom says she doesn't know what she's talking about.	Mamma dice chì ùn sà micca di ciò chì parla.
In the end, we will win.	In fine, avemu da vince.
I think they can do whatever they want.	Pensu chì ponu fà ciò chì volenu.
He was sad in one way, lucky in another.	Era triste in un modu, furtunatu in un altru.
This is certainly the case.	Questu hè di sicuru u casu.
It takes time to learn to be an excellent teacher.	Ci vole tempu per amparà à esse un maestru eccellente.
None related to shoulder pain.	Nisunu ligatu à u dolore di spalle.
He fixed the glass on the floor under the broken window.	Fissò u vetru in u pianu sottu à a finestra rotta.
I smiled but didn’t laugh.	Aghju sorrisu ma ùn aghju micca risatu.
In your application, you only apply in a different way.	In a vostra dumanda, avete solu dumandate in un modu diversu.
But we made great friends and had a lot of fun.	Ma avemu fattu grandi amichi è avemu avutu assai divertenti.
Go to bed and find a comfortable position.	Andate à u lettu è truvate una pusizioni còmode.
It happens to you.	Ti succede.
They could not make this connection.	Ùn pudianu micca fà sta cunnessione.
Well my friend that time is now.	Ebbè u mo amicu chì u tempu hè avà.
And so they move.	È cusì si movenu.
Proper food, not beer.	L'alimentu propiu, micca a birra.
He is like a man.	Hè cum'è l'omu.
In the future this will not be the case.	In u futuru questu ùn serà micca cusì.
The test was over.	A prova era finita.
I decided to put in that too.	Aghju decisu di mette ancu in questu.
I have a case on them.	Aghju un casu nantu à elli.
Parking is available in four separate camps.	U parcheghju hè dispunibule in quattru campi separati.
Not a great company.	Micca una grande cumpagnia.
Some are sad.	Certi sò tristi.
At each stage, some of that sound power is lost.	In ogni tappa, una parte di quella putenza sonora hè persa.
This means that you have to work your mind to be happy.	Questu significa chì avete da travaglià a vostra mente per esse felice.
It’s perfectly beautiful.	Hè perfettamente bella.
I think it’s good that she didn’t come out.	Pensu chì hè bonu ch'ella ùn esce micca.
Wait for me to come to you.	Aspettate ch'e mi venga à tè.
Well, negative three thousand.	Ebbè, negativu trè mila.
See how it goes.	Vede cumu si passa.
He ignored her and sat down at the table.	Il l'ignora et s'assit à table.
The action is solid and fast.	L'azzione hè solida è rapida.
His loss will be felt.	A so perdita sarà sentita.
So maybe we should wish well.	Allora forse ci duvemu desiderate bè.
But that had happened about twenty years before.	Ma chì era accadutu una vintina d'anni prima.
However, this is not the case.	Tuttavia, questu ùn hè micca cusì.
Data or one or more individual programs.	Dati o unu o più prugrammi individuali.
Buy using a limit order while the price is dropping.	Cumprà utilizendu un ordine di limitu mentre u prezzu scende.
This evening I had come to a head in the evening practice.	Sta sera era ghjunta à un capu in a pratica di sera.
Add a description.	Aghjunghjite una descrizzione.
We don’t eat.	Ùn avemu micca manghjà.
It has become a gold record.	Hè diventatu un record d'oru.
I think our only way forward is resistance.	Credu chì a nostra solu strada avanti hè a resistenza.
Don't worry about the dog, he will find his way back.	Ùn vi preoccupate micca di u cane, truverà u so modu di ritornu.
We are two smart people here.	Semu duie persone intelligenti quì.
I realized there was magic here.	Aghju capitu chì ci era magia quì.
Don’t get into this party.	Ùn si mette micca in questa festa.
This process can take a long time to a great degree.	Stu prucessu pò piglià assai tempu per un grande livellu.
And, many times.	È, parechje volte.
Read and write.	Leghjite è scrive.
You want to know.	Vulete sapè.
I have the power.	Aghju u putere.
It’s close to the heart with me.	Hè vicinu à u core cun mè.
It’s the top.	Hè a cima.
I happened to be available.	Sò accadutu esse dispunibule.
I do it every day.	Facciu ogni ghjornu.
We are looking for a man with the same name.	Cerchemu un omu cù u listessu nome.
It always gives me the same error.	Sempre mi dà u listessu errore.
I hope it continues to come.	Spergu chì cuntinueghja à vene.
I can only talk to him, but nothing more.	Puderaghju solu parlà cun ellu, ma nunda di più.
They take care of the food.	Anu cura di l'alimentariu.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à l'interpretazione di i risultati.
Many interesting results have been found.	Parechji risultati interessanti sò stati truvati.
The goal is to enter that ideal state.	U scopu hè di entre in quellu statu ideale.
Ten minutes passed.	Passavanu dece minuti.
I have to write for myself, and no one else.	Aghju da scrive per mè stessu, è nimu altru.
That danger was at least over.	Ddu periculu almenu era finitu.
Time passed, and with it every connection to my ancient life.	U tempu passava, è cun ellu ogni cunnessione cù a mo vita antica.
These men were long in the country.	Questi omi eranu longu in u paese.
Recovery of these parameters continued during the first week.	A ricuperazione di sti paràmetri cuntinuò durante a prima settimana.
It’s far from the point.	Hè luntanu da u puntu.
From concept to point of contact request.	Da u cuncettu à ogni puntu di dumanda di cuntattu.
Give the other person the benefit of the doubt.	Dà l'altra persona u benefiziu di u dubbitu.
The parties have raised this issue in the trial court.	I partiti anu risuscitatu sta questione in u tribunale di prova.
Some needed more work than others.	Certi avianu bisognu di più travagliu chè altri.
All the children knew it.	Tutti i zitelli li sapianu.
Just so perfect.	Solu cusì perfettu.
We’ve been out for a long time.	Avemu fattu fora per un bellu pezzu.
He seemed angry with himself.	Paria arrabbiatu cun ellu stessu.
I just needed to know why I didn't like it.	Solu bisognu di sapè perchè ùn mi piaceva micca.
And so it was now.	È cusì era avà.
That was fine with me.	Chì era bè cun mè.
Beauty of a guy he doesn’t even know.	Bellezza di un tipu ch'ellu ùn cunnosci ancu.
Usually a lot.	Di solitu assai.
I haven’t tried anything like that.	Ùn aghju micca pruvatu qualcosa cusì.
Although it helps to maintain control.	Ancu s'ellu aiuta à mantene u cuntrollu.
Most of the summer.	A maiò parte di l'estiu.
It took us a while to understand things.	Ci hà pigliatu un pocu di tempu per capisce e cose.
She was shot in the chest, but goes well after surgery.	Hè stata sparata in u pettu, ma va bè dopu a cirurgia.
It’s easier said than done when a dog walks.	Hè più faciule di dì chì di fà quandu si cammina un cane.
There was no reason at this point to hide his position.	Ùn ci era micca mutivu à questu puntu per ammuccià a so pusizioni.
Just not.	Solu micca.
The results of our study are in line with these results.	I risultati di u nostru studiu sò in linea cù questi risultati.
But seeing you beats people’s shit.	Ma vedendu ti batte a merda di a ghjente.
Both houses remain open.	I dui casi restanu aperti.
I really liked it.	Mi piacia assai.
Also, it is very easy to use.	Inoltre, hè assai faciule d'utilizà.
And then, we shared a smoke before bed.	È dopu, avemu spartutu un fumu prima di lettu.
Modern applications require a high level of security.	L'applicazioni muderni necessitanu un altu livellu di sicurità.
Because if he had done, he would have killed her.	Perchè s'ellu avia fattu, l'avaria tombu.
And not too fast.	È micca troppu veloce.
There is no evidence that any of them could see it.	Ùn hè micca evidenza chì qualchissia di elli puderia vede.
It felt good to be wanted by someone so bad.	Si sentia bè per esse vulutu da qualchissia cusì male.
The service is friendly and there is also food.	U serviziu hè amichevule è ci hè ancu manghjà.
There was no way back now.	Ùn ci era micca manera di ritornu avà.
I’m not too interested in the rest of the world.	Ùn sò micca troppu interessatu in u restu di u mondu.
But no other police.	Ma nimu altra polizia.
It was a mistake, a complete mistake.	Hè statu un sbagliu, un sbagliu cumpletu.
Now, come here.	Avà, vene quì.
I'm so sorry for that.	Mi dispiace tantu per quessa.
Now the whole industry is out of your head.	Avà tutta a industria hè fora di a vostra testa.
That his brother’s safety was in his control.	Chì a sicurità di u so fratellu era in u so cuntrollu.
I just didn’t want to know.	Solu ùn vulia micca sapè.
Subjects were provided informed written consent prior to the experiment.	I sughjetti anu furnitu cunsensu scrittu infurmatu prima di l'esperimentu.
It is open source.	Hè open source.
The test is divided into three stages.	A prova hè divisa in trè tappe.
I feel like this doesn’t add anything to the game.	Sentu chì questu ùn aghjunghje nunda à u ghjocu.
I think maybe pale yellow is not your best color.	Pensu chì forse u giallu pallidu ùn hè micca u vostru megliu culore.
Patients who died of surgical complications were excluded from the study.	I Pacienti chì sò morti di complicazioni chirurgiche sò stati esclusi da u studiu.
It doesn’t matter now.	Ùn hè micca impurtante avà.
So, a man in the bathroom is confused by his appearance.	Allora, un omu in u bagnu hè cunfunditu da a so apparenza.
Since then, certain things have happened.	Dapoi, certe cose succede.
One will be for you.	Unu serà per voi.
Be in the room.	Siate in a stanza.
He has done this several times.	Hà fattu questu parechje volte.
He did the same thing twice more, then pushed the object away.	Hà fattu a stessa cosa duie volte di più, dopu alluntanò l'ughjettu.
No negative pressure was applied.	Nisuna pressione negativa hè stata applicata.
The color is wonderful, it keeps up well, and the items are wonderful.	U culore hè maravigliosu, mantene bè, è l'articuli sò meravigliosi.
There are nine in total.	Ci sò nove in totale.
It is not intended to be used in production.	Ùn hè micca destinatu à esse usatu in a produzzione.
Seeing someone could have happened to her.	Videndu qualcunu puderia esse accadutu à ella.
He was looking for signs.	Cercava segni.
But this project really took off.	Ma stu prughjettu hà veramente pigliatu.
He removed the case and placed it on the floor.	Ellu sguassate u casu è u pusò nantu à u pianu.
That didn’t work so well at first.	Chì ùn hà micca travagliatu cusì bè in prima.
And today the business is very good.	È oghje l'affari hè assai bonu.
I love your face.	Amu a to faccia.
To do our part.	Per fà a nostra parte.
His knowledge of the river was important.	A so cunniscenza di u fiume era impurtante.
But my biggest problem is this.	Ma u mo prublema più grande hè questu.
We asked if he was surprised by the findings.	Avemu dumandatu s'ellu era surprised da e scuperte.
I had a lot of second thoughts about leaving.	Aghju avutu assai secondi penseri di lascià.
Now the focus is on our health and safety.	Avà u focusu hè nantu à a nostra salute è sicurità.
I know him very well.	U cunniscia assai bè.
I hope.	Speru.
I hope at least this one gets you there.	Spergu chì almenu questu vi ghjunghjerà.
No pistol or knife would hit them in the back.	Nisuna pistola nè cultellu ùn li ferà in daretu.
Three-thirty in the morning.	Trè e mezza di mane.
However, he could not store new memories.	Tuttavia, ùn pudia micca almacenà novi ricordi.
I settled with the obvious.	Aghju stabilitu cù l'evidente.
The show was over for a while.	U spettaculu era finitu per un tempu.
It’s hard to lose.	Hè difficiuli di perde.
If you need help, call us!	Sè avete bisognu di aiutu, chjamateci!
It has to be sustained.	Hà da sustene.
Very strange indeed.	Assai stranu veramente.
Maybe that’s what happened.	Forse hè ciò chì hè accadutu.
We have known for days.	A sapemu dapoi ghjorni.
Forget that people are sitting around watching you and you’re on television.	Dimenticate chì a ghjente sta à pusà intornu à fighjulà voi è site in televisione.
Growing a business is never easy.	Cresce un affari ùn hè mai simplice.
It’s a tough place.	È un locu duru.
Maybe too long.	Forse troppu longu.
In this case, none of these factors is present.	In questu casu, nè di sti fattori hè presente.
That’s what we’re going to do here.	Hè ciò chì faremu quì.
Only this weekend.	Solu stu weekend.
Home is my favorite.	A casa hè u me preferitu.
As a result, the manuscript is much improved.	In u risultatu, u manuscrittu hè assai migliuratu.
He feels away from everyone and everything.	Si sente luntanu da tutti è tuttu.
I saw him blame him.	L'aghju vistu culpisce.
She had seen many more images than she had.	Avia vistu assai più imagine chè ella.
He missed his friends.	Ci mancava i so amichi.
It is much more likely than them.	Hè assai più prubabile chì elli.
You have to ask him.	Duvete dumandà ellu.
No one else would associate with any of them.	Nisunu altru s'associaria cù l'unu di elli.
The money was still there, and so was his wife.	I soldi era sempre quì, è cusì era a moglia.
All the staff are fantastic.	Tuttu u staffu hè fantasticu.
This is where you will see a big performance gain.	Questu hè induve vi vede un grande guadagnu di rendiment.
In this situation, the camera will do one of two things.	In questa situazione, a camera farà una di duie cose.
Now try it.	Avà pruvate.
The final length of the film was about.	A durata finale di a film era circa.
We’re going to take his power.	Avemu da piglià u so putere.
It was the idea of ​​doing it again in that moment.	Era l'idea di fà di novu in quellu mumentu.
A broken voice.	Una voce spezzata.
I hope you enjoy it.	Spergu chì ti diverti.
So think about it.	Allora pensu nantu à questu.
But one has.	Ma unu hà.
But nothing appeared.	Ma nunda hè apparsu.
I had to get away from there.	Avia da alluntanassi da quì.
Someone with power must be behind this, so be careful.	Qualchissia cù u putere deve esse daretu à questu, cusì attentu.
Something like that was waiting for me.	M'aspittava qualcosa cusì.
We didn’t see it at all.	Ùn avemu micca vistu à pena.
And then the eggs come in.	È tandu l'ova entreranu.
After his only season here.	Dopu a so unica stagione quì.
Fighting is the only option.	A lotta hè l'unica opzione.
You don’t have to prove it.	Ùn duverebbe micca dimustrallu.
That would make sense, and maybe better for them.	Chì averebbe sensu, è forse megliu per elli.
But we have access to that field.	Ma avemu da accede à quellu campu.
Give me.	Dà mi.
Thank you for your help in finding my home.	Grazie per u vostru aiutu per truvà a mo casa.
It’s just telling the facts.	Hè solu cuntà i fatti.
I didn't know what was going to happen to him.	Ùn sapia micca ciò chì avia da succede à ellu.
Training images are collected after each step.	L'imaghjini di furmazione sò cullate dopu ogni passu.
Working with those.	U travagliu cù quelli.
This includes herself.	Questu include ella stessu.
God knows what He did behind closed doors.	Diu sà ciò chì hà fattu daretu à e porte chjuse.
Possible as you.	Possibile cum'è voi.
This is done in two steps.	Questu hè fattu in dui passi.
He said he would call me as soon as possible.	Ellu hà dettu chì mi telefonerebbe u più prestu pussibule.
Third, the number of monsters in this study was not large enough.	Terzu, u numeru di mostri in stu studiu ùn era micca abbastanza grande.
Prior written and informed consent was obtained from each patient.	Un accunsentu prima scrittu è infurmatu hè statu ottenutu da ogni paziente.
The other boys had ideas too.	L'altri picciotti anu avutu idee ancu.
There are two methods of killing the enemy.	Ci hè dui metudi di caccià u nemicu.
That was the case at the time.	Chì era u casu in questu mumentu.
It works completely in the game.	Funcionà cumplettamente in u ghjocu.
It is currently in a private collection.	Hè attualmente in una cullezzione privata.
The woman falls in love too.	A donna s'innamora ancu.
It was an office building and a bit fun.	Era un edifiziu d'uffiziu è un pocu divertente.
It has ten employees.	Hà dece impiegati.
It’s an incredibly long process.	Hè un prucessu incredibilmente longu.
I did it this weekend and it was quite successful.	L'aghju fattu questu weekend è hè statu abbastanza successu.
The children have fond memories.	I zitelli anu boni ricordi.
He established the points system.	Hà stabilitu u sistema di punti.
The president has no choice but to act.	U presidente ùn ci lascia altra scelta chè di agisce.
Perform data analysis.	Eseguitu l'analisi di dati.
The system is that it is not an open design.	U sistema hè chì ùn hè micca un disignu apertu.
The collected information was recorded in the desired form.	L'infurmazione cullighjata hè stata arregistrata in a forma desiderata.
My whole apartment is red, white and blue.	Tuttu u mo appartamentu hè rossu, biancu è blu.
Tell me you don't believe in police theory.	Mi dite chì ùn crede micca a teoria di a polizia.
My whole routine was about to change.	Tutta a mo rutina era per cambià.
We can do certain things pretty crazy sometimes.	Pudemu fà certe cose abbastanza pazze volte.
You may want to layer it accordingly.	Pudete vulete stratificà in cunseguenza.
The aspect of worry was also gone.	L'aspettu di preoccupazione era ancu andatu.
Things are not bad.	E cose ùn sò micca male.
The skin and the bones.	A pelle è l'osse.
This method has just been published.	Stu metudu hè appena publicatu.
I think it’s the same with me and him.	Pensu chì hè listessa cun mè è ellu.
We will not be responsible for anything but ourselves.	Ùn avemu da esse rispunsevuli di nunda, ma di noi stessi.
Don't tell me what to do.	Ùn mi dite micca ciò chì deve fà.
Others realized he was making a dangerous mistake.	L'altri anu capitu ch'ellu facia un sbagliu periculosu.
Gas is in love with her, but she's not back.	Gas hè innamuratu di ella, ma ùn hè micca tornatu.
I’ll be in the store a bit later.	Puderaghju un pocu in a tenda dopu.
No study has contributed more than one value to the overall overall impact.	Nisun studiu hà cuntribuitu più di un valore à l'impattu mediu generale.
I mean, this line was thousands of people long, at least.	Vogliu dì, sta linea era longu millaie di persone, almenu.
Yes, this is true.	Iè, questu hè veru.
What have you done for us and her and me.	Chì avete fattu per noi è ella è mè.
He played so many huge games in and out of the week.	Hà fattu tanti ghjoculi enormi in settimana è fora.
She leaned over to pick it up.	Ella s'inclinò per piglià.
Take it, and take care.	Pigliate, è pigliate cura.
It has to be signed now.	Hè da esse firmatu avà.
It doesn’t complete me.	Ùn mi cumpleta micca.
You can survive up to three weeks without eating.	Pudete sopravvive à trè settimane senza manghjà.
It was his turn.	Era di turnu.
I want to thank everyone who does this.	Vogliu ringrazià tutti quelli chì facenu questu.
Standard message and data rates may apply.	I tassi standard di missaghju è dati ponu applicà.
You want to tell your story.	Vuliti cuntà a to storia.
She knows she has to go.	Ella sapi chì deve andà.
He put his hands to his mouth.	Hà purtatu e mani à a bocca.
We can watch, we can’t.	Puderemu fighjulà, ùn pudemu micca.
If you can’t see your audience, the radio is a good second.	Se ùn pò micca vede u so audience, a radiu hè una bona seconda.
He laughed again, but it was a pleasant, public laugh.	Ridia di novu, ma era una risata piacè è publica.
This requires different systems to be implemented.	Questu hè bisognu di mette in opera diversi sistemi.
My chair was empty next to the card table.	A mo sedia stava viota vicinu à a tavola di carte.
Our relationships are complex.	I nostri rapporti sò cumplessi.
She wasn't going there yet.	Ella ùn ci andava ancora.
But now he can’t.	Ma avà ùn pò micca.
He was one of those parents.	Era unu di quelli genitori.
It seemed like a terrible idea.	Paria una idea terribili.
None of this worked.	Nisunu di questi hà travagliatu.
Here is an answer.	Eccu una risposta.
They did better than that.	Anu fattu piuttostu megliu cà questu.
This is sort of a turning point for him.	Questu hè una sorta di un puntu di svolta per ellu.
But he said.	Ma ellu hà dettu.
I found something else that you can use.	Aghju trovu qualcosa d'altru chì pudete aduprà.
A month is a long time in this one place.	Un mese hè assai tempu in questu unicu locu.
And he had an advantage.	È hà avutu un vantaghju.
Carry out your card and go with it, man.	Eseguite a vostra carta è vai cun ella, omu.
Of course, he thought.	Di sicuru, hà pensatu.
I could no longer face that terrible fire.	Ùn pudia più affruntà à quellu focu terribili.
In this, you can quickly develop a new and strong relationship.	In questu, pudete sviluppà rapidamente una relazione nova è forte.
This makes some sense.	Questu hà qualchì sensu.
I know him, of course.	U cunnosci, sicuru.
If we have the average.	S'è avemu a media.
This can bring a lot of emotions.	Questu pò purtà un saccu di emozioni.
I played at his level.	Aghju ghjucatu à u so livellu.
He was pretty kind.	Era abbastanza u tippu.
Get as close to the building as possible.	Avvicinate quant'è pussibule à u bastimentu.
He is my only friend.	Hè u mo solu amicu.
Whatever it was, it was gone.	Qualchese chì era statu, era andatu.
Then there is a new rule in the hospital.	Allora ci hè una nova regula in l'uspidale.
It’s not over.	Ùn hè micca finitu.
The first was found in a supply room.	U primu hè statu trovu in una sala di furnizzioni.
Now comes the hard part.	Avà vene a parte difficiule.
This must be considered in the interpretation of the results.	Questu deve esse cunsideratu in l'interpretazione di i risultati.
Make it interesting.	Fatelu interessà.
He is our example and role model.	Hè u nostru esempiu è mudellu.
It wasn’t either.	Ùn era nè.
Using the default is fine.	Utilizà u predefinitu hè bè.
This isn’t the only element you can’t style.	Questu ùn hè micca l'unicu elementu chì ùn pudete micca stile.
It was over in a few minutes.	In pochi minuti era finita.
I had no idea who she was, nor how to say it.	Ùn avia micca idea di quale era, nè manera di dì.
I didn’t see it in his eyes.	Ùn aghju micca vistu in i so ochji.
Some start with people, others start with an idea.	Certi principianu cù e persone, altri cumincianu cù una idea.
He never really set foot.	Ùn hà mai pusatu veramente u pede.
I thought it was a mistake.	Pensu chì era un sbagliu.
You really don't like being who you are.	Veramente ùn ti piace micca esse quellu chì site.
Something no one ever told you.	Qualcosa chì nimu ùn vi hà mai dettu.
These people understand another loss.	Queste persone capiscenu una altra perdita.
It's too good.	Hè troppu bonu.
Many people are afraid to speak in public.	Parechje persone anu paura di parlà in publicu.
He let me focus on the map.	M'hà lasciatu fucalizza nantu à a mappa.
The investigation could take six to eight weeks.	L'inchiesta puderia piglià da sei à ottu settimane.
I can't say what it was.	Ùn possu micca dì ciò chì era.
It has to work.	Hà da travaglià.
Six minutes passed.	Passavanu sei minuti.
The reason and the rule must be the same for everyone.	U mutivu è a regula deve esse uguali per tutti.
These aspects will be discussed in the next section.	Questi aspetti seranu discututi in a sezione dopu.
But go deeper.	Ma và più in fondu.
We really just wanted to show you some beautiful photos.	Avemu veramente vulsutu solu mostrà vi e belle foto.
But today he had it.	Ma oghje hà avutu.
The fight was, perhaps.	A lotta era, forse.
These changes can be explained in two ways.	Questi cambiamenti ponu esse spiegati da dui aspetti.
I have a body.	Aghju un corpu.
It sits next to a heavy box.	Si trova vicinu à una scatula pesante.
She forced herself to focus on the screen.	Ella si furzò à fucalizza nantu à u screnu.
Thanks and enjoy !.	Grazie è piacè!.
Especially in the context of the question.	In particulare in u cuntestu di a quistione.
eru v.	eru v.
Just started again.	Just cuminciatu di novu.
There is recent progress on their analysis.	Ci hè un prugressu recente nantu à a so analisi.
Other colors may take longer.	L'altri culori ponu piglià più tempu.
The old man is here, though.	U vechju hè quì, però.
A new book.	Un novu libru.
It’s fire.	Hè focu.
He can’t do that.	Ùn pò micca fà questu.
The special feeling was over her, stronger than ever.	U sintimu spiciale l'aveva sopra, più forte chè mai.
At the time, some of the heads of state were surprised.	À l'epica, alcuni di i capi statali eranu sorpresi.
And the book is much better for its efforts.	È u libru hè assai megliu per i so sforzi.
It was good, though.	Era bona, però.
There are a thousand of them.	Ci sò mille di elli.
I had survived.	Aviu sopravvissutu.
This marriage, too, was short-lived.	Stu matrimoniu, ancu, hè statu di corta vita.
And then she knew what it meant to her.	È tandu avia saputu ciò chì significava per ella.
I told him how I could do better.	Li aghju dettu cumu puderia fà megliu.
Let’s wait a bit.	Aspittemu un pocu.
And that’s how we have to fight.	È hè cusì chì duvemu cumbatte.
He put a hand on her shoulder.	Li pusò una manu nantu à a spalla.
You don’t have to throw it when it happens.	Ùn ci deve micca lancià quandu succede.
It doesn’t have the end of the character.	Ùn pussede micca a fine di u caratteru.
Then there is no money.	Allora ùn ci hè micca soldi.
The cold will kill me.	U fretu mi ammazzarà.
Then he turned his back on the others.	Allora turnò u spalle à l'altri.
He was bruised.	Era brusgiatu.
Advice provided for statistical analysis.	Cunsigliu furnitu per l'analisi statistiche.
Just gave up.	Solu rinunziatu.
Here we are given a new strategy.	Quì avemu datu una nova strategia.
It doesn’t take much to be off.	Ùn ci vole micca assai per esse off.
She is with us here every day.	Ella hè cun noi quì ogni ghjornu.
Tell me how it was.	Dite cum'è era.
The impossible was possible.	L'impussibile era pussibule.
And it ends there.	È finisce quì.
I ran after her.	Corru dopu à ella.
I know those people.	Cunnoscu quelle persone.
When in doubt, give a command.	In casu di dubbitu, dà un cumandamentu.
Last year we were poor in attack.	L'annu passatu eramu poveri in attaccu.
You can stand firm on them.	Pudete stà fermu nantu à elli.
Well, this stuff can go on and on.	Ebbè, sta roba pò cuntinuà è avanti.
He makes no other allegations.	Ùn face micca altre accuse.
She had been here.	Era stata quì.
It’s really good.	Hè veramente bonu.
Need to hear it again.	Bisogna à sente di novu.
They may not be sold, distributed or given away.	Ùn ponu esse venduti, spartuti o regalati.
I’m right around the hotel and not here.	Aghju ghjustu intornu à l'hotel è ùn hè micca quì.
It would be the same for someone, we think.	Saria listessa per qualcunu, pensemu.
The hot breakfast was really good.	A colazione calda era veramente bona.
I said yes and we planned what we could do.	Aghju dettu di sì è avemu pianificatu ciò chì pudemu fà.
It was a very dark time.	Era un tempu scuru scuru.
Thanks for the chance for a sweet dessert.	Grazie per a pussibilità di un dolce dolce.
In general, our feet are the most honest part of our body.	In generale, i nostri pedi sò a parte più onesta di u nostru corpu.
His eyes lifted to his head.	I so ochji s'arrizzò in u so capu.
I’ll go ahead for a while, after him.	Andaraghju davanti per un pezzu, dopu ellu.
I will walk away from here, far away.	Mi alluntaraghju da quì, luntanu.
The number of patients is growing very rapidly.	U numeru di pazienti cresce assai rapidamente.
Maybe his luck was back.	Forse a so furtuna era tornata.
She pointed to the bag.	Ella indicò u saccu.
You can get someone else to take their place.	Pudete ottene un altru per piglià u so postu.
And there is some truth in that.	È ci hè una certa verità in questu.
I wanted to keep my job.	Vuliu mantene u mo travagliu.
I can't think of anything to do.	Ùn possu micca pensà à nunda da fà.
Make sure a car does what it likes.	Face chì una vittura faci ciò chì li piace.
A place to hide.	Un locu per ammuccià.
They both don't work.	Tramindui ùn travaglianu micca.
He sat down slowly.	Si pusò pianu pianu.
Eat a villain who dies soon.	Manghja un cattivu chì mori prestu.
I couldn’t see out.	Ùn pudia vede fora.
I'm sorry my country did this for you.	Mi dispiace chì u mo paese hà fattu questu per voi.
You're in luck, by the way.	Siete in furtuna, per via.
Use as much or as little as you want.	Aduprate quantu o pocu quantu vulete.
Okay, they were good.	Va bè, eranu boni.
They died a week later.	Sò morti à una settimana di distanza.
No cases were reported in the other age groups.	Nisun casu hè statu signalatu in l'altri gruppi di età.
I hope you will be a good husband to my mother.	Spergu chì sarete un bon maritu per a mo mamma.
For example, there is a government.	Per esempiu, ci hè un guvernu.
I had no way of calling.	Ùn avia manera di chjamà.
Everyone saw a different scene of the event.	Ognunu hà vistu una scena diversa di l'avvenimentu.
I have asked some people in the government about this.	Aghju dumandatu à alcune persone in u guvernu annantu à questu.
I know what it’s like when you’re in the thick.	Sò ciò chì hè cum'è quandu site in u grossu.
That might not sound healthy, but it is.	Chì puderia micca sonu sanu, ma hè.
If they knew who he was, they certainly didn’t care.	S'elli sapianu quale era, certamenti ùn li importava micca.
At least, not one that matters.	Almenu, micca unu chì importa.
No other complications were observed.	Nisuna altra cumplicazione hè stata osservata.
This tent is wonderful.	Questa tenda hè maravigliosa.
I’m the best thing that ever happened to you.	Sò u megliu chì vi hè mai accadutu.
We saw a good one under construction.	Avemu vistu unu bè in custruzzione.
I'm not afraid of you.	Ùn aghju micca paura di tè.
All right boy, get back on the ground.	Va bè zitellu, torna torna in terra.
Go above and beyond to help when help is needed.	Andate sopra è oltre per aiutà quandu l'aiutu hè necessariu.
This is a required field.	Questu hè un campu obligatoriu.
And behind the fire station across the street.	È daretu à a stazione di u focu à traversu a strada.
I try and connect with them when they do.	Pruvaraghju è ligà cun elli quand'elli facenu.
He wondered at what stage they were now.	Si dumandava in quale stadiu eranu avà.
There are many examples.	Ci sò assai esempi.
Your shoulder is God.	A vostra spalla hè Diu.
Indicate the date on which each injury occurred.	Indicate a data chì ogni ferita hè accaduta.
The sun was setting.	U sole era tramuntatu.
They are easy enough to control when they are so small.	Sò abbastanza faciuli per cuntrullà quandu sò cusì chjuchi.
He makes plays.	Face i drammi.
I won a neighbor.	Ne vincu un vicinu.
I feel so good.	Aghju un sensu cusì bellu.
I had known that something was wrong then and there.	Aviu avutu saputu chì qualcosa era sbagliatu allora è quì.
The industry experience of its use is mixed.	L'esperienza di l'industria di u so usu hè mista.
Or they were doing it.	O si facianu.
We know you can do so much better.	Sapemu chì pudete fà assai megliu.
And his hands.	È e so mani.
I always wonder if she is in love.	Mi dumandu sempre s'ellu hè innamorata.
The measured.	I misurati.
I like mine.	Mi piace u mio.
I went to the window, I saw the smoke.	Sò andatu à a finestra, aghju vistu u fumu.
Pay in the same bank.	Pagherà in u stessu bancu.
Please explain.	Spiegami, per piacè.
Now stay calm.	Avà stà tranquillu.
She didn’t know what to do or say.	Ella ùn sapia micca chì fà o dì.
The changes, in my opinion, are not good.	I cambiamenti, in my opinion, ùn sò micca boni.
The staff was very concerned.	U persunale era assai preoccupatu.
I am an important man in this city.	Sò un omu impurtante in sta cità.
The world was definitely changing.	U mondu era decisamente cambiante.
And we tried a few different things.	È avemu pruvatu parechje cose diverse.
Be sure to leave me a link.	Assicuratevi di lasciami un ligame.
There is no color.	Ùn ci hè micca culore.
They were expensive.	Eranu caru.
And at first I didn’t.	È prima ùn avia micca.
I wasn’t expecting it, nothing.	Ùn l'aspittava micca, nunda.
You need to know what to do and why.	Avete bisognu di sapè ciò chì fate è perchè.
Otherwise, it’s not.	Altrimenti, ùn hè micca.
It would be such a nice car if it was repaired.	Saria una macchina cusì bella s'ellu era riparatu.
There are such places.	Ci sò tali lochi.
It’s on the public record.	Hè in u record publicu.
He left in half an hour later.	Si n'andò in a meza ora dopu.
He was gone when the attack came.	Era partitu quandu l'attaccu hè ghjuntu.
But no one liked him alone.	Ma nimu li piacia solu.
Soon you will be fixed and on the road to recovery.	Prestu sarete fissu è nantu à a strada di ricuperazione.
That would have been a lot.	Chì saria statu assai.
And it doesn’t seem like most people expect.	È ùn pare micca chì a maiò parte di a ghjente aspetta.
This was my station for the next four and a half months.	Questa era a mo stazione per i prossimi quattru mesi è mezu.
He had choices.	Hà avutu scelte.
But he didn’t come back and he didn’t come back.	Ma ùn hè micca vultatu è ùn hè micca vultatu.
I remember it well.	Mi ricordu bè.
This next section would be the most difficult.	Sta prossima sezione seria u più difficiule.
Or the name of the living planet.	O u nome di u pianeta chì vive.
Any mandate after this date will not be considered.	Qualchese mandatu dopu à sta data ùn serà micca cunsideratu.
Knowing them won’t make him want to.	Sapendu d'elli ùn l'hà da fà ch'ellu l'avaria.
Many of these types are covered below.	Parechji di sti tipi sò cuparti sottu.
I was looking around me for something to use as a tool.	Cercava intornu à mè per qualcosa per aduprà cum'è strumentu.
No matter how long it took, she made them see it.	Ùn importa micca u tempu ch'ella pigliò, ella li facia vede.
I don’t expect you to trust me.	Ùn m'aspettu micca chì avete fiducia in mè.
Then we sent the request.	Dopu avemu mandatu a dumanda.
And let’s not go.	È ùn andemu micca.
Some are simple to prepare.	Certi sò simplici per preparà.
The blood began to draw.	U sangue accuminciau a pigghiari.
There is nothing more to say.	Ùn ci hè nunda di più à dì.
All of this also exists the following year.	Tuttu chistu esiste ancu l'annu dopu.
I'll pass you by.	Vi passaghju.
I don’t know where to go from here.	Ùn sò micca induve andà da quì.
It could also have an expected result or reaction.	Puderia ancu avè un risultatu o reazione previstu.
He had broken down his company.	Avia abbattutu a so cumpagnia.
I’m just angry about that.	Sò solu arrabbiatu per questu.
When we got home.	Quandu simu ghjunti in casa.
It is no longer your decision.	Ùn hè più a vostra decisione.
But he knew enough.	Ma sapia abbastanza.
I want to go to my son.	Vogliu andà à u mo figliolu.
I don’t tell him anything.	Ùn li dicu nunda.
I am a white male from a middle class background.	Sò un masciu biancu da un fondo di classa media.
She turned to her side.	Ella si vultò da u so latu.
I don’t love her.	Ùn l'ama micca.
Cheap, but also too rich for my blood.	Cheap, ma ancu troppu riccu per u mo sangue.
Many doors if after.	Parechje porte si apre.
There were a lot of special people here.	Ci era parechje persone speciale quì.
If you need another one, download it here.	Sè avete bisognu di un altru, scaricate quì.
We hope our article has helped you in a number of ways.	Speremu chì u nostru articulu vi hà aiutatu in parechje manere.
No access to your files.	Nisun accessu à i vostri schedari.
Then you may want to take this idea.	Allora pudete vulete piglià sta idea.
I am so happy for you.	Sò tantu cuntentu per voi.
The sound was out of place in the room.	U sonu era fora di locu in a stanza.
There is no need to go back on stage.	Ùn ci hè bisognu di vultà in scena.
We can hear about a terrible loss of life.	Pudemu sente parlà di una terribile perdita di vita.
One reason why she was single.	Un mutivu perchè era single.
The guy who can play.	U tipu chì pò ghjucà.
Right to left, left to right.	Destra à manca, manca à diritta.
And that is my main problem with this book.	È quì hè u mo prublema principale cù stu libru.
And his old man was even worse.	È u so vechju era ancu peghju.
It was so good.	Era cusì bè.
This was an experience that was repeated once.	Questa era una sperienza chì hè stata ripetuta una volta.
There are two forces at work here, love and fear.	Ci sò duie forze chì travaglianu quì, l'amore è a paura.
Finally he watched.	Infine hà guardatu.
I don’t think we ever had a contact number for him.	Ùn credu chì avemu mai avutu un numeru di cuntattu per ellu.
As they wish.	Cume volenu.
Price didn't believe him, and he killed him.	Price ùn l'hà micca cridutu, è l'hà tombu.
None of your children are.	Nisunu di i vostri figlioli sò.
I won't hurt you.	Ùn vi feraghju micca.
Most of the time, it’s pretty good.	A maiò parte di u tempu, hè abbastanza bè.
We come to rest.	Venemu à riposu.
Everyone is so beautiful.	Tuttu u mondu hè cusì bellu.
I don’t know anyone who does.	Ùn cunnoscu à nimu chì faci.
As soon as I got my car off the road.	Appena aghju pigliatu a mo vittura fora di strada.
It’s certainly his car though.	Hè certamente a so vittura però.
Sometimes they will give you a little visit.	Calchì volta vi daranu una piccula visita.
Someone please speak out against this tomorrow evening.	Qualchissia per piacè parla contru à questu dumani sera.
I hadn’t really done it before, and it was a little hard.	Ùn avia micca veramente fattu prima, è era un pocu duru.
That left me.	Chì m'hà lasciatu.
Then he will take his place.	Allora ellu pigliarà u so postu.
I'll show you the reason.	Li faraghju vede a ragione.
Now we know you know everything.	Avà sapemu chì sapete tuttu.
I can easily ask for the same information too.	Puderaghju facilmente dumandà a stessa infurmazione ancu.
He stood up and moved again.	Era alzatu è si moveva di novu.
No one knows for sure.	Nimu sà di sicuru.
It was so hard to believe what he said.	Era tantu difficiuli di crede ciò chì hà dettu.
If anyone doesn’t understand, that’s not my problem.	Se qualchissia ùn capisce micca, ùn hè micca u mo prublema.
Outside of art, man has few sources of pleasure.	Fora di l'arti, l'omu anu pochi fonti di piacè.
The old man fell so easily.	U vechju falò cusì faciule.
I will find a way.	Truveraghju un modu.
Talking and writing to each other, to each other, to each other.	Parlendu è scrivite unu à l'altru, unu di l'altru, unu cù l'altru.
Unable to stop running.	Incapace di piantà a corsa.
Sitting in class becomes difficult.	Seduta in classe diventa difficiule.
This was his big chance.	Questa era a so grande chance.
I couldn't even speak the next day.	Ùn pudia mancu parlà u ghjornu dopu.
But don’t leave this building alone.	Ma ùn lasciate micca stu edifiziu.
Or maybe the sides pick us.	O forse i lati sceglienu noi.
I want to go back to my husband.	Vogliu vultà à u mo maritu.
It seemed like there was almost no one in town.	Paria ch'ellu ci pudia esse guasi nimu in paese.
Good for me.	Bonu per mè.
Win gold.	Vinci l'oru.
And only now did she realize what this loss meant to her.	È solu avà capitu ciò chì sta perdita significava per ella.
But they had to let me try.	Ma avianu a lascià mi pruvà.
The common touch, that’s what they say he had.	U toccu cumunu, hè ciò chì dicenu ch'ellu avia.
Hell of a game, just out of a textbook.	Infernu di un ghjocu, ghjustu fora di un libru di testu.
Everyone seems to have it.	Tuttu u mondu pare chì l'avete.
All these images are free for personal use.	Tutte queste imagine sò libere per usu persunale.
Then let me see.	Allora lasciami vede.
Strange appeared before him.	Strange apparsu davanti à ellu.
This is smart politics.	Questa hè a pulitica intelligente.
She understood, walking towards another man.	Ella hà capitu, andendu versu un altru omu.
My success depends on his success, and he knows it.	U mo successu dipende da u so successu, è ellu sapi bè.
It seemed like days.	Paria di ghjorni.
It happened then but it is not so easy now.	Hè accadutu allora ma ùn hè micca cusì faciule avà.
He was in a class by himself.	Era in una classe da ellu stessu.
She said it was the gift she needed.	Ella disse chì eri u rigalu chì avia bisognu.
The last month has been fantastic.	L'ultimu mese hè statu fantasticu.
The quality of finish is the reason why.	A qualità di finitura hè u mutivu per quessa.
The girl looked away from him, moments of sleep.	A zitella guardà luntanu da ellu, mumenti da dorme.
This will soon be over.	Questu sarà prestu finitu.
I'm like him.	Sò cum'è ellu.
It was to him, what happened now.	Era à ellu, ciò chì hè accadutu avà.
Who knows why.	Chi sà perchè.
You want to work on me doing that.	Vulete travaglià mi sopra à fà quì.
My wife started a new relationship while we were still married.	A mo moglia hà iniziatu una nova relazione mentre eramu sempre maritati.
They must have been closed before we could get here, of course.	Deve esse stati chjusi prima ch'è no ghjunghjemu quì ovviamente.
He could do something.	Puderia fà qualcosa.
But she is more than strong enough to do it herself.	Ma ella hè più cà abbastanza forte per fà ella stessu.
For a long time they didn't seem to need more than that.	Per un bellu pezzu ùn parevanu bisognu di più di questu.
We no longer know who this person became.	Ùn sapemu più quale era diventata sta persona.
It’s always broken.	Hè sempre rottu.
It’s an advantage when you’re born low.	Hè un vantaghju quandu site natu bassu.
So, consider carefully how you listen.	Dunque, cunsiderà attentamente cumu ascolta.
He told me tonight.	M'hà dettu sta notte.
Use the door to the church office.	Aduprate a porta à l'uffiziu di a chjesa.
These cannot be included as interest.	Questi ùn ponu micca esse inclusi cum'è interessu.
Patron problems.	Patrunu i prublemi.
A nice surprise.	Una bella sorpresa.
They didn’t say they were just going to beat him.	Ùn dicenu micca ch'elli avianu ghjustu à battelu.
For now, he was happy.	Per avà, era cuntentu.
We have heard of women being killed and children being killed.	Avemu intesu parlà di e donne chì sò uccisi è i zitelli chì sò ammazzati.
It takes an hour.	Ci vole una ora.
He had another reason for it.	Hà avutu un altru mutivu per questu.
Nothing worked.	Nunda hà travagliatu.
And it makes us want to close the book.	È ci dà voglia di chjude u libru.
We are really proud of our service to you.	Semu veramente fieri di u nostru serviziu à voi.
, nine months after it was finished.	, nove mesi dopu chì era statu finitu.
Click on one of them to join the game.	Preme unu di elli per unisce à u ghjocu.
I know you don’t care.	Sò chì ùn vi preoccupate micca.
After the pictures are taken, the real work begins.	Dopu chì i ritratti sò pigliati, u travagliu veru principia.
It’s going to be obvious why this is happening.	Hè da esse ovvi perchè questu hè accadutu.
I was useful.	Eru utile.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ebbè, almenu ci hè da a mo parte.
Strangely enough, for someone who has worked for two teams.	Piuttostu stranu, per qualchissia chì hà travagliatu per duie squadre.
We did not meet again until the end of the war.	Ùn avemu micca scontru novu finu à a fine di a guerra.
It was pretty cool.	Era fottu bella.
She pointed and closed her eyes.	Ella indicò è chjude l'ochji.
The crime scene unit arrived then and started prosecuting the scene.	L'unità di a scena di u crimeu hè ghjunta allora è hà cuminciatu à processà a scena.
I can't even say his name.	Ùn possu mancu dì u so nome.
I’m really happy for him.	Sò veramente felice per ellu.
We can, but I hope it doesn’t happen too soon.	Pudemu, ma spergu chì ùn falla micca troppu prestu.
He passed over the body and continued.	Passò sopra u corpu è cuntinuò.
The best thing happened when she touched him to feel his heart.	U megliu hè accadutu quandu ella u toccu per sente u so core.
Two hundred and twenty people more than he saw.	Dui centu vinti persone di più ciò ch'ellu hà vistu.
Calling her mother had been a mistake.	Chjamà a so mamma era statu un sbagliu.
However, because something has stopped their growth, they have stopped as well.	Tuttavia, perchè qualcosa hà firmatu a so crescita, anu firmatu ancu.
I’ll probably break only one arm or one leg.	Probabilmente mi romperaghju solu un bracciu o una gamba.
Everything is to be ignored.	Tuttu hè esse ignoratu.
The donation is reduced by one third.	A donazione hè diminuita di un terzu.
Model your cash flow carefully.	Modellate u vostru flussu di cassa cù cura.
A deep breath, here it is.	Un respiru prufondu, eccu.
On the day of the wedding itself everything was fine.	U ghjornu di u matrimoniu stessu tuttu hè statu ghjustu.
Oil and gas industry.	Industria di petroliu è gasu.
No coverage charge.	Nisuna carica di copertura.
I could see we were talking, but I didn't hear any sound.	Puderaghju vede chì stavamu parlendu, ma ùn aghju micca intesu sonu.
This new act had several important effects.	Stu novu attu hà avutu parechji effetti impurtanti.
But not flowers.	Ma micca fiori.
I don’t want to let her go.	Ùn vogliu micca lascià ella andà.
Feel someone enter the room behind you.	Sentite qualcunu entra in a stanza daretu à voi.
For some, it’s just a lack of practice.	Per certi, hè solu una mancanza di pratica.
She leaves after asking for money.	Ella parte dopu avè dumandatu soldi.
When you are in front, you are going to win.	Quandu site in fronte, andate à vince.
It smells like rain, and you can feel the wind.	Odore di a pioggia, è sente u ventu.
I wasn’t about to let that go.	Ùn era micca per lascià passà quellu.
All the children returned to the previous activity.	Tutti i zitelli sò tornati à l'attività precedente.
The pieces began to come together.	I pezzi cuminciaru à cullà.
Everyone had such a year in their lives, he believed.	Tutti avianu un annu cusì in a so vita, hà cridutu.
I think we will have a hard time getting there on time.	Pensu chì averemu difficultà per arrivà à tempu.
Find out exactly what worked and what didn’t.	Scuprite esattamente ciò chì hà travagliatu è micca.
He just won’t fall.	Ellu solu ùn falà.
It’s life.	Hè a vita.
You can read the definition.	Pudete leghje a definizione.
But often the real reason is deeper than that.	Ma spessu a vera ragione hè più profonda di questu.
There never was.	Ùn ci hè mai statu.
Think about what has happened in recent months.	Pensate à ciò chì hè accadutu in l'ultimi mesi.
Between ten and twenty thousand per night.	Trà dece è vintimila per notte.
It’s for the round.	Hè per a tonda.
He was incredible in game eight.	Era incredibile in u ghjocu ottu.
For example, the code below works as expected.	Per esempiu, u codice sottu travaglia cum'è previstu.
You may be asking these questions.	Puderete esse dumandà sti dumande.
I needed to sleep.	Aviu bisognu di dorme.
It was a story.	Era una storia.
It could be very bad for some people.	Puderia esse assai peghju per certi persone.
Find out who you want.	Scuprite quale vulete.
Complete medical benefits.	Beneficii medichi cumpleti.
Many were here for various reasons.	Parechje eranu quì per diverse ragioni.
It’s kind of giving life to this area.	Hè una sorta di dà vita à sta zona.
I’m like a different person now.	Sò cum'è una persona diversa avà.
He made his offer to her.	Hà fattu a so offerta à ella.
I understand the situation in his family.	Capiscu a situazione in a so famiglia.
Finally, it started to warm me up.	Infine, hà cuminciatu à scaldà à mè.
So was his look.	Cusì era u so sguardu.
But he also liked men.	Ma li piacia ancu l'omi.
Your value comes from above.	U vostru valore vene da sopra.
However, its structure is complex and mass production is difficult.	Tuttavia, a so struttura hè cumplessa è una pruduzzioni di massa hè difficiule.
Oh, my love.	Oh, anu amatu.
Every time you check the code.	Ogni volta chì verificate u codice.
For my benefit, in this.	Per u mo benefiziu, in questu.
We think we can't.	Tenemu chì ùn pò micca.
You can completely change the game.	Si pò cambià cumplettamente u ghjocu.
However, this overall growth has not been regular.	Tuttavia, sta crescita generale ùn hè micca stata regularmente.
My mother and my real father were married.	A mo mamma è u mo veru babbu eranu maritati.
Instead, she continued.	Invece ella continuò.
It was really very good.	Era veramente assai bè.
No one knows where we are going.	Nimu sà chì andemu.
All just a click away.	Tuttu solu un clic di distanza.
At least it was a little bit.	Almenu un pocu era.
Feel free to drive.	Sentu caccià.
Therefore, we do not face this challenge.	Per quessa, ùn avemu micca affruntà sta sfida.
I am currently looking for a job.	Sò attualmente in cerca di travagliu.
And this is easier said than done.	È questu hè più faciule di dì chè di fà.
She gave him a dangerous smile.	Ella li fece un surrisu periculosu.
She always felt like him.	Si sentia sempre cum'è ellu.
Please be clear on one thing.	Per piacè esse chjaru nantu à una cosa.
It can’t be done.	Ùn si pò fà.
The choice of method depends on several things.	A scelta di u metudu dipende di parechje cose.
He recognized a first fight when he saw it.	Hà ricunnisciutu una prima lotta quand'ellu l'hà vistu.
The players liked it that way.	I ghjucatori anu piaciutu cusì.
The page table is divided into pages.	A tabella di pagina hè divisa in pagine.
In fact, the main problem is knowing where to break the text.	In fatti, u prublema principali hè di sapè induve rompe u testu.
It’s not that strong, sure, but even a little bad is too much.	Ùn hè micca cusì forte, sicuru, ma ancu un pocu male hè troppu.
But this is the way of the world.	Ma questu hè u modu di u mondu.
Both have good points.	Tutti dui anu boni punti.
She and her "daughters" love to have fun.	A ella è e so "figlie" piacenu divertisce.
I could benefit from more help at school.	Puderia prufittà di più aiutu à a scola.
You need me.	Avete bisognu di tè.
No one is perfect at all.	Nimu hè perfettu in tuttu.
This question, however, is one of facts.	Sta quistione, però, hè una di fatti.
Which is nice, of course.	Chì hè bellu, ovviamente.
We need a plan.	Avemu bisognu di un pianu.
At that time.	À quellu tempu.
The poor man was half mad.	U poviru era mezzu pazzu.
I will kill you.	ti ammazzaraghju.
I loved watching him.	Mi piaceva à fighjulà ellu.
Being a kid never interested me.	Essa un zitellu ùn m'hà mai interessatu.
Instead, do some work.	Invece, fate qualchì travagliu.
All good food, probably.	Tuttu u bonu manghjà, probabilmente.
I feel right at home. 	Mi sentu subitu in casa. 
lu.	lu.
It helps to have a more complicated example to work with.	Aiuta à avè un esempiu più cumplicatu per travaglià.
Some music should.	Qualchi musica duverebbe.
I doubt if they exist.	I dubbitu s'elli esistenu.
And he left it there.	È u lasciò quì.
This becomes clear from the examination of a few details.	Questu diventa chjaru da l'esame di uni pochi di dettagli.
It worked very well for her.	Hà travagliatu assai bè per ella.
It’s not who we are, it’s a movie set.	Ùn hè micca quellu chì simu, hè un set di film.
They didn’t lie.	Ùn mentianu micca.
And it wasn’t just the cover.	È ùn era micca solu a copertina.
A career is more than just a job.	Una carriera hè più cà solu un travagliu.
If you don’t have enough money coming along.	Se ùn avete micca abbastanza soldi chì vene.
Your lights are off.	I vostri luci sò spenti.
We don’t need this idea.	Ùn avemu micca bisognu di sta idea.
The words are basically similar, though perhaps a little more punctual.	E parolle sò basamente simili, anche se forse un pocu più puntuale.
At least once a year.	Almenu una volta à l'annu.
But it exists.	Ma esiste.
Two test cases were brought in court.	Dui casi di teste sò stati purtati in tribunale.
Freedom in his heart is a responsible freedom.	A libertà in u so core hè una libertà rispunsevule.
And both are me.	È i dui sò mè.
Well, that was the family.	Eppuru, questu era a famiglia.
After all, it wasn’t.	Dopu, ùn era micca.
If you miss a plane, another one comes.	Ti manca un aviò, ne vene un altru.
It’s pricey.	Hè prezzu.
So minimal, in fact, that it’s safe to run.	Cusì minimu, in fattu, chì hè sicuru di correre.
Not in this war.	Ùn in questa guerra.
Obviously, he was right.	Ovviamente, avia ragiò.
I had just rolled my eyes.	Avìa solu chjappà l'ochji.
There are also men you really like.	Ci sò ancu omi chì ti piace veramente.
But even this list is not fixed.	Ma ancu sta lista ùn hè micca fissata.
I had to get used to it.	Avia da esse abituatu à questu.
I bought it for my kitchen.	Aghju compru per a mo cucina.
So thank you so much for coming to the show.	Allora ti ringraziu assai per vene à u spettaculu.
Go get help and then come back and make your case.	Andate à piglià aiutu è poi vultate è fate u vostru casu.
Then, your children will believe that is the right way.	Allora, i vostri figlioli crederanu chì hè u modu currettu.
Something like this should work ,.	Qualcosa cum'è questu duveria travaglià,.
It was a reasonable point.	Era un puntu raghjone.
You need a way in.	Avete bisognu di un modu in.
He had given up everything for another chance in life.	Avia rinunciatu tuttu per un'altra chance in a vita.
He was eight years old.	Avevi ottu anni.
Its potential was not recognized.	U so putenziale ùn era micca ricunnisciutu.
They were more.	Eranu più.
And he began his musical career.	È hà cuminciatu a so carriera musicale.
So he continues to tell his story to those who have not heard it.	Allora cuntinueghja à cuntà a so storia à quelli chì ùn l'anu micca intesu.
After a while, I sat down on the chair.	Dopu à una stonda, mi ghjunse nantu à a sedia.
I will probably never sell them anyway.	Probabilmente ùn li venderaghju mai in ogni modu.
As you progress through each new level, the difficulty increases.	Cumu avanzate per ogni novu livellu, a difficultà aumenta.
Feed and change the baby.	Alimentate è cambia u zitellu.
His ears heard his voice.	E so arechje anu intesu a so voce.
I wanted to make sure we got this correct.	Vuliu esse sicuru d'avemu questu currettu.
Similar tips use salt.	I cunsiglii simili usanu u sali.
Only rich teams can copy for this season.	Solu e squadre ricche ponu copià per questa stagione.
I think those make this site even better.	Pensu chì quelli facenu stu situ ancu megliu.
You will no longer have to pay anything.	Ùn averete più nunda à pagà.
I went to university a little before that.	Sò andatu à l'università un pocu prima di questu.
Then everyone had something to do, which was very nice.	Allora tutti avianu qualcosa da fà, chì era assai bellu.
I think this is a statement piece.	Pensu chì questu hè un pezzu di dichjarazione.
I don’t think you can teach that.	Ùn pensu micca chì si pò insignà.
I was out there with the others, my son in bed.	Eru quì fora cù l'altri, u mo figliolu in u lettu.
I’m not sure then.	Ùn sò micca sicuru allora.
I didn’t want to name names because who was there didn’t matter.	Ùn vogliu micca nome nomi perchè quale era quì ùn era micca impurtante.
But just asking isn’t enough.	Ma solu dumandà ùn hè micca abbastanza.
But understand that it’s good.	Ma capisce chì hè bonu.
We care about what people will say, what people will think.	Ci preoccupemu di ciò chì a ghjente dicerà, ciò chì a ghjente penserà.
There are many questions about use cases.	Ci hè parechje dumande nantu à i casi d'usu.
This stuff works if you are prepared to deal with it.	Questa roba funziona s'è vo site preparatu per trattà.
I got a notice two weeks before I left.	Aghju avutu un avvisu di duie settimane prima di partì.
I have to speak loudly just to make it disappear.	Aghju da parlà forte solu per fà sparisce.
However, proper skin care is important.	Tuttavia, a cura curretta di a pelle di a spalle hè impurtante.
Now it’s time for him.	Avà hè ghjuntu u tempu per ellu.
Keep it simple, stupid.	Mantene simplice, stupidu.
We had noticed it just in time.	Avemu avutu nutatu ghjustu à tempu.
She looked good in this.	Ella pareva bè in questu.
Now he is the head of the city.	Avà hè u capu di a cità.
It will take six months.	Ci hà da piglià sei mesi.
But he didn’t even answer the simple questions related to music.	Ma ùn hà mancu rispostu à e dumande simplici in relazione à a musica.
It’s a fantastic power.	Hè una putenza fantastica.
The same for my daughter.	U stessu per a mo figliola.
There is a lot of pressure.	Ci hè assai pressione.
I went alone, from day to day.	Aghju andatu solu, da ghjornu à ghjornu.
The children have several fathers.	I zitelli anu parechji babbi.
She just smiled and nodded at them.	Ella solu surrisu è fece un cennu versu elli.
Eight hundred and seven men remained in the form of fighting.	Restanu ottucentu sette omi in forma di lotta.
Do what you want.	Fate ciò chì vulete.
Yet my children keep me here without a doubt.	Eppuru i mo figlioli mi tenenu quì senza dubbitu.
It was perfect.	Era perfettu.
Here, take a look at this.	Eccu, fate un ochju à questu.
I can go on and on, but you get the idea.	Puderaghju cuntinuà è avanti, ma avete l'idea.
I don’t see why it doesn’t work.	Ùn vecu micca perchè ùn funziona micca.
The period can be an hour or even a day.	U periodu pò esse una ora o ancu un ghjornu.
I will be happy to experience another class in the future.	Seraghju felice di sperimentà una altra classe in u futuru.
He is not a good man.	Ùn hè micca un omu bè.
He liked his beautiful cars, beautiful clothes.	Li piacia i so bei vitture, bei vestiti.
We were forced to come up with new ways of doing things.	Semu stati custretti à vene cun novi modi di fà e cose.
I made the purchase.	Aghju fattu a compra.
It doesn’t matter how successful you are.	Ùn importa micca u successu chì site.
I knew better than to ask for a private room.	Sapia megliu chè dumandà una stanza privata.
A really common spice.	Una spezia veramente cumuna.
Someone who saw it never thought to turn the rock.	Qualchissia chì l'hà vistu ùn pensava mai di vultà a roccia.
The wind was rising.	U ventu si alzava.
Doubt your art.	Dubite u vostru arte.
Enjoy the movie !.	Prufittate u filmu!.
And he will love you as your own body.	È ellu hà da amà cum'è u so propiu corpu.
There is also a lot of anxiety around.	Ci hè ancu assai ansietà intornu.
I don’t need the bathroom.	Ùn aghju micca bisognu di u bagnu.
Just on my arm.	Solu nantu à u mo bracciu.
Positive and negative controls were included.	I cuntrolli pusitivi è negativi sò stati inclusi.
Freedom to plan your own life.	Libertà di pianificà a so propria vita.
We’re a little talking.	Semu un pocu à parlà.
He handled it very well.	L'hà gestitu assai bè.
Now we know why.	Avà sapemu perchè.
Let’s see if he feels it.	Videmu s'ellu si sente.
And he got me here.	È m'hà avutu quì.
But it just seemed weird to me.	Ma mi pareva solu stranu.
Or as it is called.	O cum'ellu si chjama.
It is the experience of love.	Si tratta di l'esperienza di l'amore.
That should work to their advantage.	Chì avissi da travaglià à u so vantaghju.
It was better for you and better for me.	Era megliu per voi è megliu per mè.
I think you did it right.	Pensu chì avete fattu u dirittu.
And look what happened.	È fighjate ciò chì hè accadutu.
I know that can’t happen though.	Sò chì ùn pò micca succede però.
This can’t go on forever.	Questu ùn pò micca andà per sempre.
Then he forced a smile.	Allora hà furzatu un surrisu.
My dad always does, sometimes.	U mo babbu face sempre, certe volte.
It would be on topic.	Saria nantu à u tema.
They were bigger in numbers.	Eranu più grande in numeri.
I told myself to be calm.	Aghju dettu à mè stessu per esse calmu.
When he changed direction, so did the image.	Quandu hà cambiatu a direzzione, cusì hà fattu l'imaghjini.
The man was wanted and apparently had a criminal history.	L'omu era cercatu è apparentemente avia una storia criminale.
And then a little more.	E poi un pocu di più.
It was the first time I was one.	Era a prima volta chì era unu.
But they needed to say it in their own words.	Ma avianu bisognu di dilla in e so parolle.
Will.	Will.
No one has the right to bind us against age.	Nimu ùn hà u dirittu di ligà noi contru à l'età.
This does not mean, however, that she never considered it.	Questu ùn significa micca, però, chì ella ùn hà mai cunsideratu.
I had just said one thing I should never have.	Avia solu dettu una cosa chì ùn deve mai avè.
The real church is not like that.	A vera chjesa ùn hè micca cusì.
They didn’t hear it.	Ùn l'anu à sente.
He had asked me to keep him private but he came out.	M'avia dumandatu di mantene u privatu, ma esce.
This would last his whole day.	Questu averia a so ghjurnata sana.
They are a way to keep the score in a unique system.	Sò un modu di mantene a partitura in un sistema unicu.
In the story you find the rules.	In a storia truvate e regule.
Read for yourself.	Leghjite per voi stessu.
I mean, imagine the scene.	Vogliu dì, imagine a scena.
It could be great.	Puderia esse grande.
The analysis was limited to the result at three months.	L'analisi hè stata limitata à u risultatu à trè mesi.
How little we know about life.	Quantu pocu sapemu di a vita.
The summer kitchen looks the same as this.	A cucina d'estate pare u listessu cum'è questu.
Process names are sometimes clear, other times, not so much.	I nomi di prucessu sò certe volte chjaru, altri volte, micca tantu.
But a phone call would be nice.	Ma una telefonata seria bella.
That’s why he fired me.	Hè per quessa ch'ellu m'hà licenziatu.
It’s not really new.	Ùn hè micca veramente novu.
So I fucked that guy.	Allora cazzu quellu tippu.
Many boys and girls have been moved away.	Parechji picciotti è vechji sò stati alluntanati.
It could be done much better.	Puderia esse fattu assai megliu.
I needed your help to put me in this place and time.	Aviu bisognu di u vostru aiutu per mette in terra in questu locu è tempu.
It was in seemingly easy circumstances.	Era in circustanze facili apparentemente.
Everything seemed almost normal.	Tuttu pareva quasi normale.
This was going to happen soon.	Questu avia da succede prestu prestu.
The metal was hot when my fingers finally found it.	U metallu era caldu quandu i mo dite l'anu finalmente trovu.
I tried to use some but they didn't work.	Aghju pruvatu à aduprà alcuni ma ùn funzionanu micca.
The woman walks in front of the model.	A donna cammina davanti à u mudellu.
There is a staff room and bathroom in the main house.	Ci hè una stanza di u persunale è u bagnu in a casa principale.
Please let us know the feedback on this.	Per piacè fateci cunnosce i feedback nantu à questu.
A social command.	Un cumandamentu suciale.
The two failed for the same reason.	I dui fallenu per a listessa ragione.
I needed your vehicle.	Aveva bisognu di u vostru veiculu.
I’ve been using it for a couple of years now.	L'aghju utilizatu per un paru d'anni avà.
They have to buy clothes.	Hanu da cumprà vestiti.
It would have been a fun thing to take home.	Saria statu una cosa divertente per piglià a casa.
It is the most dangerous part of the whole process.	Hè a parte più periculosa di tuttu u prucessu.
The horses began to hunt.	I cavalli cuminciaru à caccià.
Most people could do this quite easily.	A maiò parte di a ghjente puderia fà questu abbastanza facilmente.
I think you got the wrong type.	Pensu chì avete u tippu sbagliatu.
It’s bad for business.	Hè male per l'affari.
Think about your problem in terms of keywords and be focused.	Pensate à u vostru prublema in termini di parolle chjave è esse focu.
Dark, and dark vs.	Scuru, è scuru vs.
However, there has been some related work.	Eppuru, ci hè statu qualchì travagliu cunnessu.
Now sit still and please don’t do anything stupid.	Avà stà in piazza è per piacè ùn fate nunda di stupidu.
She knew it well.	A sapia bè.
It seemed to take an eternity to get to the top floor.	Paria di piglià una eternità per ghjunghje à l'ultimu pianu.
I was once a child.	Eru una volta un zitellu.
This has three parts.	Questu hà trè parte.
It’s called a kind of respect.	Chjama un tipu di rispettu.
It happened that way.	Hè accadutu cusì.
And our approach is the opposite.	È u nostru approcciu hè u cuntrariu.
However, there are many people who are not able to enjoy drinking.	Tuttavia, ci sò parechje persone chì ùn sò micca capaci di gode di beie.
I took the first two, though.	Aghju pigliatu i primi dui, però.
Since then it is not on any map.	Da tandu ùn hè micca nantu à alcuna mappa.
So much the better.	Tantu u megliu.
Really, no one should move here.	Daveru, nimu ùn deve move quì.
Stay home and watch television.	Restate in casa è fighjate a television.
Check out this sample to get you started.	Verificate stu sample per avè principiatu.
Count them and kill them to the last.	Cuntalli è uccidili finu à l'ultimu.
My feet sweat in my running shoes, though.	I mo pedi sudanu in i mo scarpi da corsa, però.
There are certain things that stand out as memories of high school.	Ci sò certe cose chì si distinguenu cum'è ricordi di u liceu.
His plans were falling apart.	I so piani cadevanu in pezzi.
They are either scored or exited.	Sò o puntuate o esce.
Now it seemed pretty normal.	Avà paria abbastanza normale.
The full hotel opened a few months later.	L'hotel cumpletu hà apertu uni pochi di mesi dopu.
You know you take the safe way to life.	Sapete chì pigliate u modu sicuru per a vita.
However, there are some questions about the underlying processes.	Tuttavia, ci sò parechje dumande nantu à i prucessi sottostanti.
I can’t change that.	Ùn possu micca cambià questu.
Everything was new and different.	Tuttu era novu è diversu.
Or maybe your insurance company.	O forse a vostra cumpagnia d'assicuranza.
Then sell it to me.	Allora vendi à mè.
A lot of people did.	Un saccu di persone l'anu fattu.
They travel to the brain.	Viaghjanu à u cervellu.
He seemed to be looking straight at me.	Paria chì mi guardava dritta.
A solid line means a step.	A linea solida significa un passu.
And it’s like, well fuck.	È hè cum'è, bè cazzo.
However, a limited set of solutions is typically used.	Tuttavia, un inseme limitatu di suluzioni hè tipicamente utilizatu.
They are within a time limit.	Sò in un limitu di tempu.
Fill a medium-sized cup with leaves.	Riempite una tazza di taglia media cù foglie.
Everything was destroyed.	Tuttu hè statu distruttu.
Just take it.	Basta à piglià.
The results are quite similar.	I risultati sò abbastanza simili.
That doesn’t mean it will happen tomorrow, even if it could.	Questu ùn significa micca chì succede dumane, ancu s'ellu puderia.
There are many houses where there are no books.	Ci sò parechje case induve ùn ci sò micca libri.
There is almost nothing I can do about it.	Ùn ci hè quasi nunda chì possu fà per quessa.
But there are practical applications of this.	Ma ci sò applicazioni pratiche di questu.
I had to go back.	Avia da vultà.
He wasn’t even at the head of the table.	Ùn era ancu in capu di tavula.
We find a reasoned general agreement.	Truvemu un accordu generale ragiunate.
But, as you said, the truth can be exactly the opposite.	Ma, cum'è avete dettu, a verità pò esse esattamente u cuntrariu.
He did not say where he left.	Ùn hà micca dettu induve era partitu.
I am again.	Sò di novu.
It surprised me running.	M'hà sorpresu correndu.
It was your chance to plant things.	Era a vostra chance di piantà e cose.
I think that would be the best way to go.	Pensu chì seria u megliu modu per andà.
So let’s get on with that thing.	Allora andemu da quella cosa.
To me a black man is a black man.	Per mè un omu neru hè un omu neru.
He missed the last four games for that.	Hè mancatu l'ultimi quattru partiti per quessa.
It actually turns me on.	In realtà mi accende.
The car must correspond to the expensive house.	A vittura deve currisponde à a casa caru.
Of course he could stay with me.	Di sicuru ch'ellu pudia stà cun mè.
Better alone in this.	Megliu solu in questu.
I didn’t mean to.	Ùn vulia micca dì.
I turned on the bed, trying to sleep again.	Mi vultò nantu à u lettu, circandu di dorme di novu.
I don’t have a long enough list.	Ùn aghju micca una lista abbastanza longa.
Leave it out.	Lasciate fora.
But you don’t have to.	Ma ùn avete micca.
He stopped on the road.	Si firmò in a strada.
I just modified that earlier today.	Sò solu mudificatu quì prima oghje.
I didn’t see another way to go.	Ùn aghju micca vistu un altru modu per andà.
We have a good time.	Avemu un bonu tempu.
We just had an extremely serious incident.	Avemu avutu solu un incidente estremamente seriu.
The paper surface is generally smooth and uniform.	A superficia di carta hè generalmente liscia è uniforme.
I really hate it.	L'odiu veramente veramente.
We’re told that relationships aren’t that important.	Ci dicemu chì e relazioni ùn sò micca cusì impurtanti.
This only comes with practice.	Questu vene solu cù a pratica.
Lots to talk about, apparently.	Assai da parlà, apparentemente.
It’s rare, but this happens from time to time.	Hè raru, ma questu succede di tantu in tantu.
It’s the bottom line.	Hè u fondu.
That same day.	Ddu stessu ghjornu.
That has now changed.	Chì avà cambià.
It happens quite often.	Succede abbastanza spessu.
No customer service number.	Nisun numeru di serviziu di u cliente.
He was sure he would see it.	Era statu sicuru ch'ellu a vede.
As such, he did not finish his run.	Comu tali, ùn hà micca finitu a so corsa.
Looks like you’re on the right track.	Sembra chì site nantu à a strada bona.
I could kill that girl.	Puderaghju tumbà quella zitella.
And there are other things that happen.	È ci sò altre cose chì passanu.
The player with the highest point wins.	U ghjucatore cù u puntu più altu vinceria.
Nothing is further from something than its opposite.	Nunda hè più luntanu da qualcosa chì u so cuntrariu.
I would be in deep trouble.	I saria in prufonda guai.
This is very high, and may present some security issues.	Questu hè assai altu, è pò prisentà qualchi prublemi di sicurezza.
The bottom line was that she felt comfortable with him.	U fondu era ch'ella si sentia cunfortu cun ellu.
It feels wonderful.	Si senti maravigliosu.
Some of whom I cannot agree with.	Qualchidunu di quale ùn ponu micca d'accordu.
I don’t really care.	Ùn mi importa micca veramente.
You’ll love being a redhead.	Ti piacerà esse un capu rossu.
I’m in an old school.	Sò in una vechja scola.
And when you do, don’t come crying to me.	È quandu fate, ùn venite à pienghje à mè.
I’m not going out.	Ùn sò micca esce.
It’s not hard to see why.	Ùn hè micca difficiule di vede perchè.
There are some cool things.	Ci sò qualchi cose cool.
I don’t want to live.	Ùn vogliu micca campà.
Then he makes another one.	Allora ne face un altru.
You want to make a difference.	Vulete fà a diferenza.
To be who you are.	Per esse quellu chì site.
It was there, but not here, the shape, the face.	Era quì, ma micca quì, a forma, a faccia.
Among others, of course.	Frà altri, sicuru.
The cat immediately stopped crying.	U ghjattu si firmò subitu di pienghje.
Yet nothing, or very little, has changed.	Eppuru nunda, o assai pocu, hà cambiatu.
Now there are two.	Avà sò dui.
So let go, and love yourself and your circumstances.	Allora lasciate andà, è amate voi è e vostre circustanze.
My parents did too.	I mo parenti anu fattu ancu.
This is done a lot with very little.	Questu hè fattu assai cù assai pocu.
I tell you, it wasn’t him.	Vi dicu, ùn era micca ellu.
I also know his close friend.	Cunnoscu ancu u so amicu strettu.
I tried to find them.	Aghju pruvatu à truvà elli.
A man is a part of.	Un omu hè una parte di.
That was my main role.	Chì era u mo rolu principali.
Children model behavior and act like we don’t do as we say.	I zitelli modellanu u cumpurtamentu è facenu cum'è noi ùn facemu micca cum'è dicemu.
Believe me, it doesn’t work.	Credimi, ùn funziona micca.
I lost my mind.	Aghju persu a mo mente.
He thought he would surprise me, which he certainly did.	Hà pensatu ch'ellu mi sorprenderia, ciò chì certamenti hà fattu.
I worked every position on the field.	Aghju travagliatu ogni pusizioni nantu à u campu.
I have a concern though.	Aghju una preoccupazione però.
I had just had my phone off by heart surgery.	Aviu appena avutu u telefuninu da a chirurgia cardiaca.
We can’t do any of this without you !.	Ùn pudemu micca fà nunda di questu senza voi !.
Then it would be the blood of the father.	Allora saria u sangue di u babbu.
Whatever they are, you’d better let the little picture say.	Ciò ch'elli sò, avaristi megliu lascià a piccula stampa dici.
As good for the present.	Cume bè per u presente.
On the left is the image of the control group.	À a manca l'imaghjini di u gruppu di cuntrollu.
On average.	In media.
We are not made to stand still.	Ùn simu fatti per stà fermu.
I remember him now.	Mi ricordu di ellu avà.
I don’t care about your conversation.	Ùn mi importa micca a vostra conversazione.
In other words, we are just people.	In altri palori, simu solu persone.
Some will say why don’t you do the walk later.	Qualchidunu diceranu perchè ùn fate micca a caminata dopu.
Maybe he was sick.	Forse era malatu.
You put something on the ground.	Si mette qualcosa in terra.
Whatever the cause, be sure to give something back.	Qualunque sia a causa, assicuratevi di dà qualcosa.
The name does not come.	U nome ùn vene micca.
And then try.	E poi pruvà.
What he says is done.	Ciò chì dice hè fattu.
There is as much pressure as you put into your mind.	Ci hè tanta pressione cum'è fate in a vostra mente.
I can’t drive another minute.	Ùn possu micca guidà un altru minutu.
Curious that he should do such a thing.	Curioso chì deve fà una cosa cusì.
It is not yet clear what it is.	Ùn hè ancu chjaru ciò chì hè.
They knew he was hurt.	Sapianu chì era feritu.
I don’t know what you can ask for more.	Ùn sò micca ciò chì pudete dumandà di più.
This was well planned.	Questu era ben pianificatu.
It took me a moment just to appreciate the experience.	Pigliò un mumentu solu per apprezzà l'esperienza.
They found the stone before they were ready.	Anu trovu a petra prima di esse pronti.
Foil systems store foils on one or more storage devices.	I sistemi di fugliale guardanu i fugliali nantu à unu o più dispositi di almacenamento.
That was not our relationship.	Era cusì micca a nostra relazione.
You’ve been too smart for me.	Avete statu troppu intelligente per mè.
The kitchen is outside.	A cucina hè fora.
It would be late.	Saria tardi.
Not in the radio sense.	Micca in u sensu radiu.
The less food in the stomach the better.	U menu cibo in u stomacu u megliu.
That is not the case here.	Ùn hè micca u casu quì.
I don’t, he said.	Ùn aghju micca, si disse.
It would have been made of him.	Saria statu fattu di ellu.
And it wasn’t like that.	È ùn era micca cusì.
It’s a special picture.	Hè un quadru speciale.
It would be so sweet, of course.	Faria cusì dolce, sicuru.
At full charge.	A piena carica.
We considered the same parameter as in the previous figure.	Avemu cunsideratu u listessu paràmetru cum'è in a figura precedente.
They watch us.	Ci guardanu.
What’s important is that you stay away.	Ciò chì hè impurtante hè chì tù ti alluntanassi.
His tongue moves slowly against mine.	A so lingua si move lentamente contr'à a mo.
I can’t even tell in which direction she is running.	Ùn possu mancu dì in quale direzzione ella corre.
He won the project.	Ha vintu u prugettu.
Now, the door is left open and they take in fresh air.	Avà, a porta hè lasciata aperta è piglianu aria fresca.
Too long.	Troppu longu.
We leave it in the air and just think.	Lasciamu in l'aria è basta à pensà.
And I am absolutely welcome.	È sò mè assolutamente ricevutu.
This part was easy.	Questa parte era faciule.
My first year was amazing.	U mo primu annu era stupente.
Turn off the heat and leave to cool to room temperature.	Apague u focu è lasciate per rinfriscà à a temperatura di l'ambienti.
The main road was there, not far away.	A strada principale era quì, micca luntanu.
It’s more of a conversation to walk than a tour.	Hè più una conversazione à marchjà chè un tour.
Mechanism of action still unknown.	Meccanismu d'azzione ancora scunnisciutu.
We had a good laugh.	Avemu avutu una bona risata.
The subject is just too familiar.	U sughjettu hè solu troppu familiar.
That’s why you haven’t seen it.	Hè per quessa chì ùn avete micca vistu.
They were accustomed to it.	Eranu abituati.
Terra stava.	Terra stava.
Once is more.	Una volta è più.
There would be someone who would love him.	Ci saria qualchissia chì l'avia amatu.
Time had to stop.	U tempu avia da esse firmatu.
We don’t have a national sense of identity.	Ùn avemu micca un sensu naziunale di identità.
You can’t pass up.	Ùn pudete micca passà.
He felt it was necessary.	Sentia chì era necessariu.
Maybe that was really happening.	Forse chì era veramente accadutu.
But elements of surprise and control were against him.	Ma l'elementi di sorpresa è cuntrollu eranu contru à ellu.
There was a place for everything.	Ci era un locu per tuttu.
I knew she was going to be there, years ago.	Sapia ch'ella avia da esse, anni fà.
I included one half a block from my house.	Cumpresu unu à mezu bloccu da a mo casa.
There were two causes for the loss of power.	Ci era dui causi per a perdita di putere.
But he was a good kind of tired.	Ma era un bonu tipu di stancu.
The other case is easier.	L'altru casu hè più faciule.
Cook the food.	Cucini l'alimentu.
The truest of things.	A più vera di e cose.
Or she wasn’t ready for it at the time.	O ùn era micca stata pronta per questu in quellu mumentu.
For starters, it’s fast.	Per principià, hè prestu.
Who knows, what she tells him.	Chi sà, ciò ch’ella li dice.
She had been there a couple of hours, unable to get up.	Era stata quì un paru d'ore, incapace di alzà.
I had never served it before.	Ùn avia mai servitu prima.
What is true today was true last week.	Ciò chì hè veru oghje era veru a settimana passata.
Ten years dead.	Dieci anni mortu.
Please write to me and let me know.	Per piacè scrivimi è fammi sapè.
They would not have hurt them.	Ùn li avarianu micca feritu.
In other words, don’t sleep with others.	In altri palori, ùn dorme micca cù l'altri.
No one else said so.	Nimu altru hà dettu cusì.
I was twenty now, and back at the bars.	Aviu vinti ora, è torna daretu à e sbarre.
But, the attack came before they had a chance.	Ma, l'attaccu hè ghjuntu prima ch'elli avianu una chance.
I won’t come well.	Ùn vinaraghju micca bè.
An old woman was sitting.	Una vechja stava à pusà.
All my books are written that way, and most of the journals.	Tutti i mo libri sò scritti cusì, è a maiò parte di i ghjurnali.
The lips and teeth move for this purpose with no visible effect.	I labbra è i denti si movenu à questu scopu senza effettu visibili.
It was a wonderful thing to watch.	Era una cosa maravigghiusa di fighjà.
To return only three or four years.	Per vultà solu trè o quattru anni.
We paid him thousands of dollars, ”he says.	L'avemu pagatu millaie di dollari ", dice.
What matters to us is the relationships we have.	Ciò chì ci importa hè di e relazioni chì avemu.
I hope they do better next year.	Spergu chì facenu megliu l'annu prossimu.
It was love for the images you created for them.	Era amore per l'imaghjini chì avete creatu per elli.
This way, the user can take the test.	In questu modu, l'utilizatore pò piglià a prova.
The story received mixed reviews.	A storia hà ricevutu recensioni mixte.
We understand that.	Ci capiscemu.
This factor has never been evaluated to our knowledge.	Stu fattore ùn hè mai statu evaluatu à a nostra cunniscenza.
All you can remember is that they were on the run.	Tuttu ciò chì si pò ricurdà hè chì eranu in fuga.
He didn’t come back, and he no longer needed the clothes.	Ùn era micca vultatu, è ùn avia più bisognu di a robba.
That’s how you win.	Hè cusì chì vincite.
God, I could do that with a drink.	Diu, puderia fà cù un beie.
All mothers signed a written consent form.	Tutte e mamme anu firmatu una forma di accunsentu scrittu.
They tried to make me put some money into one.	Hanu pruvatu à fà mi mette un pocu di soldi per unu.
God knows what it was.	Diu sà ciò chì era.
So, yes,.	Allora, sì,.
The first room on the right was now open.	A prima stanza à a diritta era avà aperta.
And we need to talk about what we need to do.	È avemu bisognu di parlà di ciò chì duvemu fà.
Hide the evidence.	Oculta l'evidenza.
Because the color of this fire was gold.	Perchè u culore di stu focu era oru.
He was here to do that work.	Era quì per fà quellu travagliu.
I didn’t have the common sense to run.	Ùn avia micca u sensu cumunu di curriri.
So let’s say.	Allora dicemu.
Buildings on the left of the photo.	Edifici à manca di a foto.
They go, by the way.	Ci vanu, per via.
Because, often you only get one shot with the possibility here.	Perchè, spessu avete solu un colpu cù a pussibilità quì.
His writing group.	U so gruppu di scrittura.
There was this woman who kept looking at me.	C'era sta donna chì mi cuntinueghja à fighjà.
I am very sorry that you were trapped in this.	Mi dispiace assai ch'è tù sia stata intrappulata in questu.
Differences between the subject.	Differenzi trà u sughjettu.
We can’t be at our best.	Ùn pudemu micca esse à u nostru megliu.
You don’t need to check again.	Ùn avete bisognu di verificà di novu.
And we are on time.	È simu in tempu.
I’m not someone you want to know.	Ùn sò micca qualchissia chì vulete sapè.
Pay for this record, pay these guys, it’s important.	Pagate per questu record, pagate questi ragazzi, hè impurtante.
Sometimes there are several characters of a design in a level.	Calchì volta ci sò parechje caratteri di un disignu in un livellu.
I’ve really read it that long.	Aghju veramente lettu cusì longu.
There were also two tones.	Eranu ancu dui toni.
Throughout the day.	In tuttu u ghjornu.
Come work with us.	Venite à travaglià cun noi.
Because we have one.	Perchè avemu unu.
No variables were associated with age at first sexual experience.	Nisuna variabile hè stata assuciata cù l'età di a prima sperienza sessuale.
So anyone here who wants to comment, please do.	Allora qualcunu quì chì vole cummentà, per piacè fate.
Instead we chose the difficult option.	Invece avemu sceltu l'opzione difficiule.
I am too tall.	Sò troppu altu.
Lots of minds.	Menti assai.
The quality is unknown.	A qualità scunnisciuta.
Of note is that my environment variables seem to be fine.	Da nutà hè chì e mo variabili di l'ambiente parenu esse bè.
My health is still high and low.	A mo salute hè sempre alta è falata.
There are problems, though.	Ci sò prublemi, però.
You broke my heart.	Avete ruttu u mo core.
It should also be noted that the film lasts almost three hours.	Da nutà ancu chì u filmu dura quasi trè ore.
And that’s what they did.	È hè ciò chì anu fattu.
I’m pretty out of it.	Sò abbastanza fora.
Beyond the present.	Al di là di u presente.
It can lead to brain damage and death.	Pò purtà à danni cerebrali è morte.
I think of you right away.	Pensu subitu à tè.
But it didn’t happen to me.	Ma micca successu per mè.
Yet the film feels like this.	Eppuru u filmu hà sensu cum'è sta.
Something has come between us, something huge.	Qualcosa hè ghjuntu trà noi, qualcosa tamantu.
They both pulled out their weapons.	Tutti dui tiravanu e so armi.
It’s as close to me as it is to my skin.	Hè vicinu à mè cum'è a mo pelle.
I’ll tell you what we do.	Vi dicu ciò chì facemu.
Ideas come and go, and come back.	L'idee venenu è vanu, è tornanu.
No one could believe it.	Nimu ùn pudia crede.
But we were given only one task.	Ma avemu datu solu un compitu.
This he could not do.	Questu ùn pudia fà.
We have a plan, and it’s a good thing.	Avemu un pianu, è hè una bona cosa.
All it takes is twice as much.	Tuttu ciò chì ci vole hè duie volte.
I will give you his name.	Vi daraghju u so nome.
We’re going to hide.	Avemu da ammuccià.
I doubt she knows it.	Dubitu ch'ella si cunnosci.
No one in the room.	Nimu in a stanza.
I don’t want your help.	Ùn vogliu micca u vostru aiutu.
Wait for me here.	Aspettatemi quì.
I never knew.	Ùn aghju mai sapè.
Not just sex.	Micca solu sessu.
He completed the song in two days.	Hà cumpritatu a canzone in dui ghjorni.
It’s a love story, but much more.	Hè una storia d'amore, ma assai di più.
Don’t boil it.	Ùn bolliri.
He is not at home.	Ùn hè micca in casa.
Use the right tools.	Aduprate l'arnesi ghjusti.
He never turned on a light.	Ùn hà mai accenditu una luce.
And those are so used.	E quelli chì sò cusì usati.
Now I understood how wrong that thought was.	Avà capitu quantu era sbagliatu quellu pensamentu.
I don't understand what's wrong with the code.	Ùn capiscu micca ciò chì hè sbagliatu cù u codice.
As if you don’t have enough.	Cum'è s'ellu ùn avete micca abbastanza.
I wanted something that was simple.	Vuliu qualcosa chì era simplice.
I remember the last one, more than twenty years ago.	Mi ricordu di l'ultimu, più di vint'anni fà.
I can’t wait to see them again !.	Ùn possu aspittà di vedeli di novu !.
That will give you the result, not the teacher.	Chì vi darà u risultatu, micca u maestru.
One of my favorite series so far.	Una di e mo serie preferite finu à avà.
In the smoke.	In u fumu.
But this is too much for you.	Ma questu hè troppu per voi.
Someone can sell the products.	Qualchese pò vende i prudutti.
She knew where to look.	Ella sapia induve circà.
He had never liked it.	Ùn li avia mai piaciutu.
I hate it.	I odiu.
They had to get to that.	Avianu da ghjunghje à questu.
He sold us on his land, and himself.	Ci hà vindutu nantu à u so paese, è ellu stessu.
Keep in a closed box.	Mantene in una scatula chjusa.
But fairs are two roads.	Ma i fieri sò dui strade.
I’m dead, but they don’t know.	Sò mortu, ma ùn sanu micca.
That could be important.	Chì puderia esse impurtante.
It doesn’t mean they love their other children less.	Ùn significa micca chì amanu menu i so altri figlioli.
This is your insurance policy.	Questa hè a vostra pulitica d'assicuranza.
Again, my dad had a problem.	In novu, u mo babbu hà avutu un prublema.
You have to change from those wet clothes.	Duvete cambià da quelli vestiti bagnati.
The flowers are generally perfect.	I fiori sò generalmente perfetti.
Most of the time, you feel as if your job is wrong.	A maiò parte di u tempu, vi sentite cum'è se u vostru travagliu hè sbagliatu.
The earth walls took the best of the late afternoon heat.	I muri di a terra anu pigliatu u megliu di u calore di a fine di a tarda.
I had a large collection for several years.	Aviu avutu una grande cullizzioni per parechji anni.
You can trust me.	Pudete fidà di mè.
I just have another list in the personal item, it’s called state.	Aghju solu una altra lista in l'oggettu persunale, hè chjamatu statu.
He wanted to hide.	Ci vulia ammuccià.
At any rate, the character could do otherwise.	In ogni puntu, u caratteru puderia fà altrimenti.
She said more than she had said.	Hà dettu più ch'ella avia dettu.
After an hour had passed, we were ready to go again.	Dopu à una ora era passata, eramu pronti à andà di novu.
It was the same with its school buildings.	Era listessa cù i so edifici scolastici.
It’s one of the fun parts of the business.	Hè una di e parte divertenti di l'affari.
One of them started talking on the radio.	Unu di elli hà cuminciatu à parlà à a radiu.
In this same house.	In questa stessa casa.
I didn’t hold back for a moment.	Ùn aghju micca trattenutu un mumentu.
Always up, he thought.	Sempre alzatu, hà pensatu.
Still it was a good one.	Eppuru era una bona.
It certainly felt like one.	Certamente si sentia cum'è unu.
However, the couple split up during the production of the film.	Tuttavia, a coppia si divisu durante a pruduzzione di u filmu.
It also makes sense.	Hè ancu sensu.
He approached the man and caught the man.	Il s'approcha de l'homme et attrapa l'homme.
But we are more than up to the task.	Ma simu più cà à u compitu.
I found this photo a few weeks ago.	Aghju trovu sta foto uni pochi settimane fà.
No, six hundred dollars.	Innò, sei centu dollari.
When he returned, he ordered tea and water.	Quandu hà vultatu, hà urdinatu tè è acqua.
I am a man of the future.	Sò un omu di u futuru.
I’m finally gone.	Sò andatu infine.
Don’t eat it, eat it.	Ùn ti manghja micca, manghjate.
But not happy to talk.	Ma micca felice di parlà.
I dream of things I’ve never been to and I say no.	Sognu cose chì ùn sò mai state è dicu perchè micca.
Oh, it’s perfect.	Oh, hè perfetta.
You can leave it like that.	Pudete lascià cusì.
Someone left a link somewhere else.	Qualchissia hà lasciatu un ligame in un altru postu.
His building had never been found.	U so bastimentu ùn era mai statu trovu.
What you see is what you can easily become today.	Ciò chì vede hè ciò chì pudete diventà facilmente oghje.
But we fell in the second half.	Ma avemu cascatu in a seconda mità.
It fits perfectly.	Si adatta perfettamente.
I couldn’t believe what had happened.	Ùn pudia micca fà crede ciò chì era accadutu.
She looked at him only as if she couldn't believe it.	U fighjulava solu cum'è s'ellu ùn pudia micca crede.
Then out the window.	Allora fora di a finestra.
They run too much.	Li correnu troppu.
Nothing came without complications.	Nunda hè vinutu senza cumplicazioni.
But test cases show that it is not.	Ma i casi di teste mostranu chì ùn hè micca.
You’re telling the whole truth now because you are.	Stai dicendu tutta a verità avà perchè sì.
And it was hard for him to do.	È era difficiule per ellu di fà.
What exactly happened is unclear.	Ciò chì hè accadutu esattamente ùn hè micca chjaru.
It’s a big step forward.	Hè un gran passu avanti.
We both laughed, because they didn’t really care.	Avemu ridia tramindui, perchè ùn li importa micca veramente.
Add your name.	Aghjunghjite u vostru nome.
There will be a war.	Ci sarà una guerra.
He was cited three weeks later by someone else.	Hè statu citatu trè settimane dopu da qualcunu altru.
To be tested.	Per esse pruvatu.
Put it back.	Rimettilu.
It is the law of the land.	Hè a lege di a terra.
I never looked back.	Ùn aghju mai guardatu in daretu.
Please don’t kill any more children.	Per piacè ùn tumbà più zitelli.
I’ve seen this before.	Aghju vistu questu prima.
It was and is a positive influence in my life.	Era è hè una influenza pusitiva in a mo vita.
To my brand.	À a mo marca.
The same parameters are used in other figures.	I stessi paràmetri sò usati in altri figuri.
They do this for a couple of reasons.	Facenu questu per un paru di motivi.
Running water while my mom starts preparing dinner.	L'acqua corrente mentre a mo mamma principia à preparà a cena.
She doesn’t stop the conversation.	Ella ùn ferma micca a conversazione.
No one looked back.	Nimu hà guardatu in daretu.
In addition, pain control has been improved.	Inoltre, u cuntrollu di u dolore hè statu migliuratu.
She told her story, and the story of the women.	Ella hà dettu a so storia, è a storia di e donne.
He is a top player.	Hè un top player.
It was his condition to take the job.	Era a so cundizione per piglià u travagliu.
You’re not really that scared.	Ùn site micca veramente cusì paura.
The baby is a wonderful support system and your best friend.	U zitellu hè un sistema di supportu maravigghiusu è u vostru megliu amicu.
In time of war.	In tempu di guerra.
I dream of you every night.	Sognu di tè ogni notte.
It would be a perfect place for him to sit low.	Saria un locu perfettu per ellu à pusà bassa.
We didn’t find the bodies before because they weren’t there.	Ùn avemu micca trovu i corpi prima perchè ùn eranu micca quì.
They finished the evening.	Finivanu a sera.
Open those doors.	Aprite quelle porte.
We’re going to get out of this place, yes.	Avemu da esce da stu locu, sì.
It’s just a point.	Hè solu un puntu.
But not so.	Ma micca cusì.
Whatever that meant.	Qualunque ciò chì significava.
That’s how they go from place to place.	Hè cusì chì vanu da locu à locu.
Maybe nine years ago.	Forse nove anni fà.
He wouldn’t have time away from me except at school.	Ùn averebbe micca tempu luntanu da mè, salvu à a scola.
It’s hard to explain why.	Hè difficiuli di spiegà perchè.
We should never hold back.	Ùn duvemu mai ritene.
Of course, words are good.	Di sicuru, e parolle sò boni.
There was nothing that anyone didn’t want.	Ùn ci era nunda chì qualchissia ùn vulia.
However, this does not happen in birds.	Tuttavia, questu ùn succede micca in l'acelli.
Four years ago.	Quattru anni fà.
It was so good for me.	Hè stata cusì bona per mè.
This is not so good advice.	Questu ùn hè micca cusì bellu cunsigliu.
She wanted no one better.	Ella ùn vulia nimu megliu.
Her tiny body is lost in the hospital bed.	U so corpu minuscule hè persu in u lettu di l'uspidale.
It touched me.	M'hà toccu.
Those who signed informed consent were included in the study.	Quelli chì anu firmatu cunsensu infurmatu sò stati inclusi in u studiu.
And your sister.	È a to surella.
The driver drove for life.	U cunduttore hà guidatu per a vita.
On foot for sure and, it seemed to me, in the rain.	À pedi di sicuru è, mi paria, in a piova.
But now she was dead.	Ma avà era morta.
I will move in with you.	Mi trasmutu cun voi.
To say this about you is to say nothing new.	Per dì questu di voi hè di dì nunda di novu.
The thick snow that leads, the storm.	A neve spessa chì conduce, a tempesta.
I hope this helped.	Spergu chì questu hà aiutatu.
Now she could move, but it was hard for her.	Avà si pò spustà, ma era difficiule per ella.
It has small legs and is often attached.	Hà i gammi chjuchi è hè spessu appiccicatu.
Now see yourself at work.	Avà vede sè stessu à u travagliu.
If they had not been, the safer world would have destroyed itself.	S'ellu ùn l'avianu statu, u mondu più sicuru si sarebbe distruttu stessu.
I’m so creative.	Sò cusì creativa.
I thought it was better to never say their names.	Pensu chì era megliu ùn dì mai i so nomi.
I needed to believe in her.	Aviu bisognu di crede in ella.
They want to look around.	Vulenu guardà intornu.
His eyes are pejorative.	I so ochji sò u peghju.
But nothing comes back.	Ma ùn torna nunda.
It’s hard for her.	Hè difficiule per ella.
Most of her white hair was dark blood.	A maiò parte di i so capelli bianchi eranu scuri di sangue.
I tried without and with this.	Aghju pruvatu senza è cun questu.
The conclusion is the same anyway.	A cunclusione hè listessa in ogni modu.
And yes, absolutely not.	È sì, assolutamente micca.
Don’t worry about it.	Ùn vi preoccupate micca.
Like maybe thirty years younger.	Cum'è forse trent'anni più ghjovanu.
The books are wonderful.	I libri sò meravigliosi.
We don’t need a teacher or an example.	Ùn avemu micca bisognu di un maestru o un esempiu.
It’s not done much anymore.	Ùn hè più fattu assai.
I had just kept it focused.	Aviu avutu ghjustu à mantenelu cuncentratu.
Their bodies were filled.	I so corpi si sò riempiti.
Glass of water.	Vetru d'acqua.
I mean, what had to be done, had to be done.	Vogliu dì, ciò chì avia da esse fattu, avia da esse fattu.
I did it, though.	L'aghju riesciutu, però.
He never wanted it.	Ùn l'hà mai vulsutu.
I would love to hear what other people have to say.	Mi piacerebbe à sente ciò chì altre persone anu da dì.
I immediately thought of the next creative solution.	Pensu immediatamente à a prossima suluzione creativa.
The safety of these is not known.	A sicurezza di questi ùn hè micca cunnisciuta.
A strange new thought began to form in his mind.	Un stranu pensamentu novu cuminciò à furmà in a so mente.
All he hoped for now was that he could see them no more.	Tuttu ciò ch'ellu sperava avà era ch'ellu ùn li pudia vede più.
I love this story.	Amu sta storia.
I need to understand what he does.	Aghju bisognu di capisce ciò chì face.
We can’t help it.	Ùn pudemu micca aiutà.
You also have a lot to learn.	Avete ancu assai da amparà.
But for tonight.	Ma per sta sera.
She looks beautiful in real life.	Sembra bella in a vita reale.
The music is good.	A musica hè bona.
But maybe you don’t want to do some new activities.	Ma forsi ùn vulete micca fà parechje attività novi.
They have to be honest with their customers.	Anu da esse onesti cù i so clienti.
Three different approaches to voice therapy have not worked.	Trè approcci diffirenti per a terapia di voce ùn anu micca travagliatu.
We played about six games, we couldn’t win one.	Avemu ghjucatu circa sei partite, ùn pudemu micca vince unu.
A beginning to an end for the show.	Un principiu à a fine per u spettaculu.
All of this proved it to my family.	Tuttu sta cosa hà pruvatu à a mo famiglia.
Here’s the option he hadn’t been able to cover.	Eccu l'opzione ch'ellu ùn avia micca pussutu copre.
Things were going to be different now.	E cose avianu da esse diverse avà.
It’s nothing of the sort.	Ùn hè nunda di u tipu.
Either way, there’s just something cool in them.	Qualunque sia, ci hè solu qualcosa di cool in elli.
He saw no human face, he spoke nothing human.	Ùn hà vistu nisuna faccia umana, ùn hà parlatu à nunda umanu.
We need to evaluate and measure what really matters.	Avemu bisognu di valutà è misurà ciò chì importa veramente.
It wasn’t the kind of game I wanted to have.	Ùn era micca u tipu di partita chì vulia avè.
I’m not saying it’s easy.	Ùn dicu micca chì hè faciule.
I tried again and had my knees under me.	Aghju pruvatu di novu è aghju avutu i mo ghjinochji sottu à mè.
They have to know such things.	Hanu da sapè tali cose.
Waiting for me, a gift for her.	A mo attesa, un rigalu per ella.
He leaves without a word.	Esce senza una parolla.
Life in this is amazing.	A vita in questu hè stupente.
He had the gun under his arm.	Avia a pistola sottu à u so bracciu.
All patients gave their informed consent before being included in the study.	Tutti i pazienti anu datu u so accunsentu infurmatu prima di esse inseriti in u studiu.
A quiet life.	Una vita tranquilla.
It was limited.	Hè stata limitata.
This is probably the case with current history.	Questu hè probabilmente u casu cù a storia attuale.
Finally, he thought.	Infine, hà pensatu.
As in real life, they took their time.	Cum'è in a vita vera, anu pigliatu u so tempu.
I always found it, in general, to be a good game.	L'aghju sempre trovu, in generale, esse un bonu ghjocu.
We need to learn to look.	Ci vole à amparà à circà.
Every breath has become easier.	Ogni respiru hè diventatu più faciule.
He was never in the army.	Ùn era mai in l'armata.
, including freedom of speech and freedom of the press.	, cumpresa a libertà di parolla è a libertà di stampa.
Such as.	Cum'è.
In the store.	In a tenda.
He said she was a good friend.	Ellu disse chì era una bona amica.
I have other friends who have done the same.	Aghju altri amichi chì anu fattu u listessu.
She gave me more questions than answers.	Ella m'hà datu più dumande chè risposte.
This looks fun !.	Questu pare divertente!.
However, it hadn’t worked out as she had planned.	Tuttavia, ùn avia micca travagliatu cum'è ella l'avia pianificatu.
And since that first meeting, it has worked well.	È da quella prima riunione, hà travagliatu bè.
It was a pleasure working with.	Era un piacè di travaglià cun.
It seemed normal at the time.	Paria normale à quellu tempu.
It only took a long time.	Pigliò solu assai tempu.
The appearance of the person does not matter.	L'apparenza di a persona ùn importa micca.
Your journey will never end.	U vostru viaghju ùn finisce mai.
He never married again.	Ùn si maritò mai più.
He won’t let me or anyone see him.	Ùn lasciarà micca à mè nè à nimu à vedelu.
To really see the big picture.	Per vede veramente u big picture.
The list is not exhaustive.	A lista ùn hè micca cumpleta.
You don’t have to laugh at a person.	Ùn devi micca ridere di una persona.
I mean, nobody.	Vogliu dì, nimu.
I just tried not to think about it.	Aghju pruvatu solu à ùn pensà à ellu.
Yes, a great success.	Iè, un grande successu.
Let the girls have fun with him too.	Chì e ragazze si diverte ancu cun ellu.
He showed her the article.	Li mostrò l'articulu.
Mix well and remove from heat.	Imbulighjate bè è sguassate da u calore.
He growled with the touch of his hands on her.	Hè cresce cù u toccu di e so mani nantu à ella.
And it was the only thing they could ever do.	È era l'unica cosa chì ùn pudianu mai fà.
She says she was just told, not asked.	Ella dice chì hè stata solu dettu, micca dumandatu.
But we focus on who they are, who they are.	Ma concentremu nantu à quale sò elli, quale sò.
It shows a vision of a better future.	Mostra una visione di un futuru megliu.
This is a good start.	Questu hè un bonu principiu.
But hand to hand, mind to mind.	Ma corpu à corpu, mente à mente.
He wasn’t really his doctor if he just came to this.	Ùn era micca veramente u so duttore s'ellu vene ghjustu à questu.
You can tell it’s my best and worst quality.	Puderete dì chì hè a mo qualità megliu è peghju.
But he was involved.	Ma era implicatu.
Music and reading are my passion.	A musica è a lettura sò a mo passione.
However, the world will never be the same again.	In ogni modu, u mondu ùn serà mai più u listessu.
The best life.	A megliu vita.
But don’t shoot at him.	Ma ùn sparate micca nantu à ellu.
We can pull a car back.	Pudemu tirà una vittura daretu.
It doesn’t work exactly that way.	Ùn funziona micca esattamente cusì.
An idea for a third project is still being developed.	Un'idea per un terzu prughjettu hè sempre sviluppata.
It could be even more so.	Puderia esse ancu di più.
He showed no fear at all times.	Ùn hà dimustratu nisuna paura in ogni mumentu.
I will take that with me.	Pigliaraghju quellu cun mè.
It could stop, then, you know.	Puderia piantà, allora, sapete.
There were no complications.	Ùn ci era micca cumplicazioni.
Nice length, not too short.	Bella lunghezza, micca troppu corta.
The same is true for the test introduced here.	U stessu hè veru per a prova introdutta quì.
Now he was dead.	Avà era mortu.
If they go before them, they will die.	S'elli vanu davanti à elli, moreranu.
I would let him walk by himself.	I avissi a lascià lu marchjà da sè stessu.
Then there are some.	Allora ci sò qualchi.
We will be happy to meet you !.	Saremu felici di scuntràvi!.
His wife had once written.	A so moglia avia scrittu una volta.
I closed my eyes, falling a little deeper.	Chjodu l'ochji, falendu un pocu più in fondu.
He asked me my name.	M'hà dumandatu u mo nome.
We will let you know if you need access before the event.	Avemu da sapè se avete bisognu di accessu prima di l'avvenimentu.
We work in very similar ways.	Funcionemu in modi assai simili.
Like, really, it is.	Cum'è, veramente, hè.
It is not enough to build and run with the connected device.	Ùn basta micca custruisce è curriri cù u dispusitivu cunnessu.
He was also dead in the water now.	Era ancu mortu in l'acqua avà.
This sets the path for the computer, not the individual user.	Questu stabilisce a strada per l'urdinatore, micca per l'utilizatore individuale.
We both have a good job that we enjoy.	Tramindui avemu un bonu travagliu chì ci piace.
It’s so fast.	Hè cusì veloce.
But it also becomes worse.	Ma diventa ancu peghju.
My question is whether this result is correct or not.	A mo quistione hè se stu risultatu hè currettu o micca.
I had no previous signs of recovery.	Ùn aghju avutu micca segni previ di ricuperazione.
The library has a few books.	A biblioteca hà uni pochi di libri.
And that’s what he had done.	È ciò ch'ellu avia fattu.
Not for him.	Micca per ellu.
The opportunity is here, but we need to experiment and move quickly.	L'uppurtunità hè quì, ma avemu bisognu di sperimentà è move rapidamente.
I’m just a company that does business.	Sò solu una cumpagnia chì face affari.
He described it in some detail.	L'hà descrittu in qualchì dettagliu.
I had nothing to lose.	Ùn avia nunda à perde.
He moved quickly and moved through the rooms quickly.	Si movia prestu è hà attraversu e stanze rapidamente.
From his phone.	Da u so telefuninu.
Of course, it’s not a relationship counseling blog.	Di sicuru, ùn hè micca un blog di cunsiglii di relazione.
He found her dead.	L'hà trovu mortu.
I wanted them to look particularly beautiful and stay healthy.	Vulia ch'elli parevanu particularmente belli è stà sani.
I had to come.	Aviu avutu à vene.
It’s fast, great.	Hè veloce, grande.
And we are angry.	È simu arrabbiati.
I’m not sure what’s so funny.	Ùn sò micca sicuru ciò chì hè cusì divertente.
There is nothing you can do about it.	Ùn pudete micca fà nunda.
For example, it could only feed a certain amount of work out.	Per esempiu, puderia alimenta solu una certa quantità di travagliu fora.
I went to work.	Sò andatu à travaglià.
Which usually brings them one more.	Chì di solitu li porta una di più.
It’s something bad.	Hè qualcosa di male.
I could have taken it further.	Avaria pussutu piglià più luntanu.
Hold for the set period.	Mantene per u periodu stabilitu.
And it was very, very hard.	È era assai, assai duru.
I knew nothing.	Ùn sapia nunda.
The bill is quite short and straight.	A fattura hè abbastanza corta è dritta.
Maybe what we do is prepare for the worst.	Forse ciò chì facemu hè di preparà per u peghju.
Thank God, we said it.	Grazie à Diu, avemu dettu.
My heart is heavy.	U mo core hè pisanti.
But just because people say it’s not like that.	Ma solu perchè a ghjente dice chì ùn hè micca cusì.
Just right back in my life.	Riturnatu ghjustu in a mo vita.
In these situations, the due process hearing requires a hearing.	In queste situazioni, u prucessu debitu richiede una audizione.
Fight the fire with water.	Cumbattà u focu cù l'acqua.
I wonder how life is on the other side.	Mi dumandu com'è a vita da l'altra parte.
You helped me so often.	M'ai aiutatu tantu spessu.
Last year was tough.	L'annu passatu hè statu duru.
Look here.	Fighjate quì.
The idea is that you can track their progress.	L'idea hè chì pudete seguità u so prugressu.
He ceased to have.	Hè cessatu di avè.
They tried hard.	Pruvavanu duramente.
He himself could enter at any moment.	Ellu stessu puderia entra in ogni mumentu.
As a result, the trial judge refused to order an appeal.	En conséquence, le juge du procès a refusé d'ordonner un appel.
I was happy when he changed the subject.	Eru cuntentu quandu hà cambiatu u sughjettu.
This didn’t feel like that kind of killing.	Questu ùn si sentia micca quellu tippu di uccisione.
All people, if legal, are welcome here.	Tutte e persone, se legali, sò benvenute quì.
I have done it several times.	L'aghju fattu parechje volte.
I didn’t really think about it.	Ùn aghju micca veramente pensatu.
He was a normal man.	Era un omu normale.
The current evidence is mixed.	L'evidenza attuale hè mista.
And she is right.	È ella hà ragione.
That afternoon he was back.	Quellu dopu meziornu era tornatu.
The pace is so steady and powerful.	U ritmu hè cusì custante è putente.
Suddenly I didn’t want to go to school.	Di colpu ùn vulia micca andà à a scola.
But with these, a single change can break many tests.	Ma cun questi, un solu cambiamentu pò rompe assai teste.
The average is changed three times a week.	U mediu hè cambiatu trè volte à settimana.
It is set in stone.	Hè stallatu in petra.
She was really close to me as a sister.	Era veramente vicinu à mè cum'è una surella.
But they did it regularly.	Ma l'anu fattu cù regula.
There’s nothing you can do about it, so it’s a loss.	Ùn ci hè nunda chì pudete fà per quessa, cusì hè un perdu.
Only one opinion matters.	Una sola opinione importa.
He put his hand on her arm.	Li pusò a manu nantu à u so bracciu.
I know the procedure.	Cunnoscu a prucedura.
There were some limitations in our study.	Ci era alcune limitazioni in u nostru studiu.
Watch out for this guy.	Attenti à stu tippu.
There is no one there, he told them.	Ùn ci hè nimu quì, li disse.
My friends have gone to your house.	I mo amichi sò andati in a vostra casa.
His face was pale, as if he saw the dead.	U so visu era pallidu, cum'è s'ellu si vidia i morti.
Nor was he able to hide the complex feelings behind his position.	Nè era capaci di ammuccià i sentimenti cumplessi daretu à a so pusizioni.
Focus on what you have and work to make it better.	Focus nantu à ciò chì avete è travaglià per fà megliu.
They are completely gone, as if it had never happened.	Sò completamente andati, cum'è s'ellu ùn era mai accadutu.
She knew things.	Ella sapia e cose.
This is great and really necessary.	Questu hè grande è veramente necessariu.
He understood what he meant.	Hà capitu ciò chì vulia dì.
Add a part that is not a rule.	Aghjunghjite una parte chì ùn hè micca regula.
I will keep my head down, and my mouth closed.	Manteneraghju a mo testa bassa, è a bocca chjusa.
They had no respect for authority.	Ùn avianu micca rispettu per l'autorità.
This situation can be.	Sta situazione pò esse.
Data were obtained from three independent experiments.	I dati sò stati ottenuti da trè esperimenti indipendenti.
And she’s so different.	È ella hè cusì diversa.
I have never asked anyone for red shoes.	Ùn aghju mai dumandatu à nimu di i scarpi rossi.
It’s something that keeps you going.	Hè qualcosa chì ti tene.
Collect and analyze data.	Raccolta è analizatu i dati.
All he wants is his mother.	Tuttu ciò chì vole hè a so mamma.
Trust me, one will use it.	Fidati di mè, unu l'utilizarà.
What we think, we do.	Ciò chì pensemu, facemu.
I am a father myself.	Sò un babbu stessu.
I obviously chose the second option, hence this article.	Aghju ovviamente sceltu a seconda opzione, da quì stu articulu.
His legs were still working.	E so gammi anu sempre travagliatu.
I don’t understand that.	Ùn aghju micca capitu chì.
First, you can do it in advance.	Prima, pudete fà in anticipu.
The work is stopped.	U travagliu hè firmatu.
They will fail, of course.	Fallaranu, sicuru.
My mother is sick worried because she fears he will get hurt.	A mo mamma hè malata preoccupata perchè teme ch'ellu si ferisci.
Not too often.	Ùn troppu spessu.
I had to go back.	Avia da vultà.
My teachers, everyone.	I mo maestri, tutti.
They are usually very difficult to produce.	Di solitu sò assai difficiuli di pruduce.
He had a right.	Avia un dirittu.
Measurements were obtained from seven animals at each time point.	E misurazioni sò state ottenute da sette animali à ogni puntu di tempu.
They will not be here.	Ùn seranu micca quì.
It is our responsibility.	Hè a nostra rispunsabilità.
Something happened, and that something is history.	Qualcosa hè accadutu, è chì qualcosa hè a storia.
Many people came, but no one ever left.	Parechje persone venenu, ma nimu ùn hè mai partutu.
Your choice on how to do this.	A vostra scelta nantu à cumu fà questu.
That was a sign of things to come.	Questu era un signu di e cose à vene.
And it works well with any application object.	È funziona bè cù qualsiasi oggetti d'applicazione.
Then came the others.	Allora vinianu l'altri.
We need to get back to that before it happens.	Avemu bisognu di vultà prima chì succede.
They had a reason.	Anu avutu una ragione.
In fact, he wears it at events.	In fatti, u porta in l'avvenimenti.
To end the period.	Per finisce u periodu.
He was coming from the other side.	Venia da l'altra parte.
Not just for them, but for myself.	Micca solu per elli, ma per mè stessu.
Her three eldest children had stopped talking to her.	I so trè figlioli maiò avianu cessatu di parlà cun ella.
Therefore, the world seems real to him.	Per quessa, u mondu pare reale per ellu.
I thought he was less than intelligent.	Pensu chì era menu di intelligente.
They were brought in to design the first houses.	Sò stati purtati à cuncepisce e prime case.
I stopped to have a word, but you weren’t.	Mi sò firmatu per avè una parolla, ma ùn erate micca.
It weighs on my heart.	Mi piseghja nantu à u mo core.
I've never heard anything like it before.	Ùn aghju mai intesu nunda cusì prima.
Everyone knows that.	Tuttu u mondu sanu chì.
His people were waiting.	A so ghjente aspittava.
He said the development should be built from below.	Ellu disse chì u sviluppu deve esse custruitu da quì sottu.
Data collection and handwriting.	Raccolta di dati è scrittura manuscritta.
I pointed out that we had a contract.	Aghju signalatu chì avemu avutu un cuntrattu.
Finally to do the whole process right this time.	Infine per fà tuttu u prucessu ghjustu sta volta.
A warm laugh.	Una risata calda.
His answers were slow but correct.	E so risposte eranu lente, ma currette.
He has it in his mind.	L'hà da sopra in a so mente.
And then came another moment like that.	È tandu era ghjuntu un altru mumentu cusì.
But it’s so hard here.	Ma hè cusì difficiule quì.
Most of the differences were internal.	A maiò parte di e differenze eranu internu.
I was treated like an adult.	Sò statu trattatu cum'è un adultu.
First, write down the final purpose of your process.	Prima, scrive u scopu finale di u vostru prucessu.
Otherwise, the fixed effects model was used.	Altrimenti, u mudellu di effetti fissi hè stata utilizata.
Soon the streets were full of walls.	Prestu i carrughji eranu pieni da muru à muru.
But there were a few moments.	Ma ci sò stati qualchi mumenti.
You will be with him soon.	Prestu sarete cun ellu.
That’s what the theory absolutely depends on.	Hè ciò chì a teoria dipende assolutamente.
I don’t want to stop, nobody.	Ùn vogliu micca fermà, nimu.
Walk hard with your head held high.	Camminate forte cù a testa alta.
Of course, I didn’t want to leave.	Certu, ùn vulia micca lascià.
He was very tired.	Era assai stancu.
The time was near, and he knew it.	U tempu era vicinu, è u sapia.
We welcome children into our lives.	Avemu da accoglie i zitelli in a nostra vita.
However, human judgment is quite helpful in taking these steps.	Tuttavia, u ghjudiziu umanu hè piuttostu utile per fà questi passi.
Maybe he saw it differently.	Forse l'hà vistu diversamente.
Now stand on your head.	Avà stà nantu à a testa.
Everyone ignored him.	Tutti l'anu ignoratu.
The question is whether they are still there or not.	A quistione hè s'ellu ci sò sempre o micca.
As a friend.	Cum'è un amicu.
However, this is not the case here.	Tuttavia, questu ùn hè micca u casu quì.
Not that.	Mancu chì.
Yes, there is more.	Iè, ci hè più.
I was worried about my parents.	Mi preoccupava per i mo genitori.
Now is the time to reunite.	Avà hè u tempu di riunite.
The key is to start today.	A chjave hè di principià oghje.
I knew the blood was going to come from somewhere.	Sapia chì u sangue avia da vene da qualchì locu.
I had no reason to take it.	Ùn avia micca ragiò per piglià.
I mean joy, not pleasure.	Vogliu dì gioia, micca piacè.
You were quite right, after all.	Avevi abbastanza ragione, in fine.
It’s like we’re going to say we haven’t been here before.	Hè cum'è avemu da dì chì ùn avemu micca statu quì prima.
I don’t have one.	Ùn aghju micca unu.
Pepper took it.	Pepper hà pigliatu.
And they can both use your help.	È puderanu tramindui aduprà u vostru aiutu.
I could hear no one outside, not even an animal.	Ùn pudia sentu nimu fora, mancu un animali.
I know, like, what's good about music.	Sò, cum'è, ciò chì hè bonu di a musica.
I can't accept that he's dead.	Ùn possu micca accettà ch'ellu hè mortu.
Now you are back at home after drinking tea.	Avà site di ritornu in casa soia dopu avè bevutu tè.
But please don’t be.	Ma per piacè ùn esse micca.
I’ve learned that no matter what happens, you’re still standing.	Aghju amparatu chì tuttu ciò chì passa, site sempre in piedi.
That made two men.	Chì hà fattu dui omi.
Both have been very good.	Tutti dui sò stati assai bè.
But that’s the story.	Ma questu hè a storia.
Just big enough to put a bed in.	Appena abbastanza grande per mette un lettu.
Many more features are available.	Molte più funzioni sò dispunibili.
Part of it and part of everything.	Parte di ella è parte di tuttu.
All the houses were male.	Tutti i casi eranu maschili.
He was a guardian, then.	Era un guardianu, allora.
He left them completely.	Li lasciò completamente.
But this is a "copy of a copy of a copy."	Ma questu hè una "copia di una copia di una copia".
And you have to do it forever.	È avete da fà per sempre.
He had cut it from yellow paper.	L'avia tagliata da carta gialla.
He put it in the water.	L'hà messu in l'acqua.
His eyes did not leave hers.	I so ochji ùn lascianu micca i so.
It’s back in a story, be written.	Hè tornatu in una storia, esse scrittu.
Maybe it would be good for both of us.	Forse ci faria bè à tutti dui.
He stared hard at the other man.	Fissò duramente l'altru omu.
They had come for her.	Eranu venuti per ella.
We all want to hear good news, not bad news.	Tutti vulemu sente una bona nutizia, micca mala.
Each school might ask for something different.	Ogni scola puderia dumandà qualcosa di diversu.
More than that please.	Più di questu per piacè.
It was over once.	Era una volta finita.
Please review the steps you took.	Per piacè rivedete i passi chì avete fattu.
She continued to stare.	Ella cuntinuò à fighjulà.
It usually meant that someone was at home.	Di solitu significava chì qualchissia era in casa.
How to approach them.	Cumu avvicinà elli.
He taught me things.	M'hà amparatu e cose.
Of course he knew.	Di sicuru ch'ellu sapia.
It’s their level.	Hè u so livellu.
In ours.	In u nostru.
Sometimes he repeats the name.	Calchì volta ripete u nome.
Good luck to him.	Bona furtuna à ellu.
Maybe it’s in relationships.	Forse hè in relazione.
You need it.	Avete bisognu.
I brought it to my room.	L'aghju purtatu in a mo stanza.
It was my country, it was my home.	Era u mo paese, era a mo casa.
Keep your blood volume and blood pressure under control.	Mantene u voluminu di sangue è a pressione di sangue in cuntrollu.
I like this kind of activity.	Mi piace stu tipu d'attività.
The data in the database has not changed.	I dati in a basa di dati ùn hè micca cambiatu.
The guy won’t leave anyone.	U tippu ùn lasciarà micca à nimu.
One step, and there was the tree.	Un passu, è ci era l'arburu.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
The value can be in this case what you want it to be.	U valore pò esse in questu casu ciò chì vulete esse.
Yet it did not come easily to her.	Eppuru ùn hè micca ghjuntu facilmente à ella.
Then you can see why we need your help.	Allora pudete vede perchè avemu bisognu di dumandà u vostru aiutu.
The results obtained are in good agreement with previous studies.	I risultati ottenuti sò in bonu accordu cù studii precedenti.
But even here the man makes a mistake.	Ma ancu quì l'omu face un sbagliu.
Keep up the good work.	Mantene u travagliu di bona qualità.
She was surprised that none of the girls followed her.	Hè stata surprised chì nisuna di e ragazze a seguita.
She started going every night.	Ella cuminciò à andà ogni notte.
It's my money.	Si tratta di i mo soldi.
We are out of this situation.	Memu fora di sta situazione.
I had never been involved in an investigation like this.	Ùn avia mai statu implicatu in una investigazione cum'è questa.
Both do well in the market.	Tutti dui facenu bè in u mercatu.
His speech is not like that.	U so discorsu ùn hè micca cusì.
She didn’t want to discuss this.	Ella ùn vulia micca discutiri questu.
But it never comes.	Ma ùn vene mai.
I’m a little lost here.	Sò un pocu in perdita quì.
I really hate the way they report those numbers, though.	Odiu veramente a manera chì raportanu quelli numeri, però.
My wife and child were ill.	A mo moglia è u zitellu eranu malati.
The soldiers know this.	I suldati sanu questu.
It was the only job he could find.	Era u solu travagliu ch'ellu pudia truvà.
I have never laughed so hard in my entire life.	Ùn aghju mai risu cusì forte in tutta a mo vita.
It is well defined.	Hè ben definitu.
I wonder if my times are still saved after so long.	Mi dumandu se i mo tempi sò sempre salvati dopu tantu tempu.
She had broken her word.	Ella avia rottu a so parolla.
You did a lot of work just for this game today.	Avete fattu assai travagliu solu per questu ghjocu oghje.
I laughed at that.	Mi risu di questu.
He looks up and down.	Ellu a guarda in alto è in basso.
There is a better way to get the point across.	Ci hè un modu megliu per piglià u puntu.
I try to better understand how things work.	Cercu di capisce megliu cumu funziona e cose.
But the storm is hard.	Ma furtuna dura.
I’ve never been much to make love in the snow.	Ùn sò mai statu assai per fà l'amore in a neve.
In the coming months.	In i prossimi mesi.
He was not taken by surprise.	Ùn era statu pigliatu per sorpresa.
I'm sure he would like it.	Sò sicuru chì li piacerebbe.
At least on this point we can agree.	Almenu nantu à questu puntu pudemu esse d'accordu.
Life has to go on.	A vita hà da andà avanti.
This issue will be discussed at the end of the section.	Stu prublema serà discutitu à a fine di a sezione.
I hope we can be friends too.	Spergu chì pudemu ancu esse amici.
I’m not so tired and there’s really so much to do.	Ùn sò micca cusì stancu è ùn ci hè veramente tantu da fà.
You need to imagine this.	Avete bisognu di imagine questu.
I don’t even know what that was.	Ùn sò mancu ciò chì era.
None of this had worked for long.	Nisunu di questu avia travagliatu per longu.
However, the benefits of this treatment are unknown.	Tuttavia, i benefici di stu trattamentu sò scunnisciuti.
Its small size should help in the trees.	A so piccula dimensione deve esse aiutatu in l'arburi.
I will be better off with my photos.	Seraghju megliu à e mo foto.
Every mind matters.	Ogni mente importa.
You can hear him tell this story in his own words here.	Pudete sente ellu cuntà sta storia in e so parolle quì.
He made no attempt to exercise more control over the property.	Ùn hà fattu micca tentativu di esercite più cuntrollu di a pruprietà.
He looked like a handsome man.	Paria un bellu omu.
What came next surprised everyone.	Ciò chì vene dopu hà surprisatu tutti.
I couldn’t live with it.	Ùn pudia campà cun ellu.
Third, prices vary with the degree to which an area is developed.	Terzu, i prezzi varianu cù u gradu à quale una zona hè sviluppata.
Not going in to do so meant certain death.	Ùn entreria micca per fà cusì significava una morte certa.
Which really caught my eye.	Chì hà veramente pigliatu l'ochju.
My summer of love is over.	U mo veranu d'amore hè finitu.
Or, perhaps, menu.	O, forse, menu.
But the matter is quite simple.	Ma a materia hè abbastanza sèmplice.
He can’t love two.	Ùn pò micca amà dui.
Almost half of them excluded fathers.	Quasi a mità di elli escludevanu i babbi.
Keep a close eye on him.	Mantene un ochju vicinu à ellu.
The power is very good.	U putere hè assai bonu.
Even two men.	Ancu dui omi.
We really had a proper sound control.	Avemu veramente avutu un cuntrollu di sonu propiu.
This title, for example.	Stu titulu, per esempiu.
That sounds nice.	Chì sona bellu.
I understand now but it’s too late.	Capiscenu avà ma hè troppu tardi.
Close to death.	Vicinu à a morte.
Let me feel your touch.	Lasciami sentu u to toccu.
No one knows for how long.	Nimu sà per quantu tempu.
It was no mistake.	Ùn era micca errore.
You can't help some people.	Ùn pudete micca aiutà alcune persone.
And yes, the start button is back.	È iè, u buttone di partenza hè tornatu.
The process has begun in this country.	Hè principiatu u prucessu in stu paese.
They are not after me.	Ùn sò micca dopu à mè.
But clearly, that is not the case.	Ma chjaramente, ùn hè micca u casu.
They want our land.	Vulenu a nostra terra.
The plaintiff did not take any action by default.	L'attore ùn hà pigliatu nisuna azzione per difettu.
I have to say it’s not just our year.	Aghju dettu chì ùn hè micca solu u nostru annu.
You are not totally one of us yet.	Ùn site micca totalmente unu di noi ancora.
Look, my daughter loves it.	Fighjate, a mo figliola ama.
This is about money.	Questu hè di soldi.
They seemed so free, up in the sky.	Parianu cusì liberi, quì sopra in u celu.
The job is done.	U travagliu hè fattu.
It was very white and beautiful.	Era assai biancu è bellu.
I want to thank everyone for their support.	Vogliu ringrazià tutti per u so sustegnu.
I have literally changed nothing and it is not working.	Ùn aghju literalmente cambiatu nunda è ùn funziona micca.
She was always going, but she was dead.	Andava sempre, ma era morta.
I will post it on this blog.	L'aghju da publicà nant'à stu blog.
It's a cancer.	Hè un cancru.
Few of us have been here before.	Pochi di noi sò stati quì sopra.
When the base case is encountered.	Quandu u casu di basa hè scontru.
You will enjoy meeting up with friends.	Ti piacerà riunite cù l'amichi.
These figures do not think so.	Sti figuri ùn pensanu micca.
The most popular type of story is.	U tipu più populari di storie hè.
Maybe he knew.	Forse sapia.
It’s time to bring things to a conclusion.	Hè ora di purtà e cose à una cunclusione.
I have a lot of eggs in storage.	Aghju assai ova in almacenamiento.
Oh mother.	Oh mè.
After ten days he was brought before a judge.	Dopu à dece ghjorni hè statu purtatu davanti à un ghjudice.
A girl and a boy came running home.	Una zitella è un picciottu ghjunsenu currendu in casa.
The first two examples below are fairly straightforward.	I primi dui esempii sottu sò abbastanza sèmplice.
I couldn’t tell.	Ùn puderebbe sapè.
Great learning for students.	Grande apprendimentu per i studienti.
He had a pretty extreme reaction as far as he was concerned.	Hà avutu una reazione abbastanza estrema in quantu ellu era interessatu.
Each of them could be his own book, it seems.	Ognunu di elli puderia esse u so propiu libru, pare.
We have to buy a new one.	Avemu da cumprà un novu.
I can choose the army that gives the best conditions.	Puderaghju sceglie l'armata chì dà e cundizioni migliori.
All she had to do was stay calm.	Tuttu ciò ch'ella avia da fà era stà tranquilla.
Said not.	Dittu micca.
We never said much.	Ùn avemu mai dettu assai.
Take it for granted.	Pigliate per ciò chì hè.
This can take anywhere from one to three hours.	Questu pò esse da una à trè ore.
There is no reason to go out.	Ùn ci hè micca raghjone per esce fora.
He took the child and disappeared.	Pigliò u zitellu è sparì.
I’ve never seen the taste.	Ùn aghju mai vistu u gustu.
The true number is zero.	U veru numeru hè zero.
The first is that they did it in fact.	U primu hè chì anu fattu in fattu.
He put his hand on the door handle.	Mise a manu nantu à a maniglia di a porta.
It can be so.	Pò esse cusì.
He was more equal than everyone else.	Era più uguale chè tutti l'altri.
I think it was just once again around the block.	Pensu chì era solu una volta più intornu à u bloccu.
Come really.	Venite veramente.
Spread the word.	Spargi a bona nutizia.
There was no room for more on these minute pieces.	Ùn ci era micca spaziu per più nantu à sti pezzi minuti.
Car companies, for example, sell cars.	Cumpagnia di vitture, per esempiu, vende vitture.
I couldn’t stand the working conditions in that show.	Ùn pudia micca suppurtà e cundizioni di travagliu in quellu spettaculu.
People are confused and angry.	A ghjente hè cunfusa è arrabbiata.
It was on my neck, and my shoulders.	Era in u mo collu, e mo spalle.
They need us.	Hanu bisognu di noi.
It’s time to do something about your country to change.	Hè ora di fà qualcosa di u vostru paese per cambià.
Thanks for taking the time to visit my blog.	Grazie per piglià u tempu per visità u mo blog.
He has no friends.	Ùn hà micca amici.
You have to figure out a way.	Avete da capisce un modu.
She must always know.	Ella deve sapè sempre.
His goal was to make us think differently.	U so scopu era di fà noi à pensà diversamente.
However, it is done.	Tuttavia, hè fattu.
He finished his test late, but he was there.	Finitu bè a so prova tardiva, ma era quì.
They were involved in the clinical care of the patient.	Sò stati implicati in a cura clinica di u paziente.
It takes work, and it takes time.	Ci vole u travagliu, è questu stessu piglia tempu.
They have been published in previous papers.	Sò stati publicati in documenti precedenti.
This may be related to the small number of patients.	Questu pò esse ligatu à u pocu numeru di pazienti.
I had the heat too high.	Aviu avutu u calore troppu altu.
But these are also less common.	Ma questi ancu sò menu cumuni.
We have the context.	Avemu u cuntestu.
A third woman.	Una terza donna.
This may mean he has the right field where he wants it.	Questu pò significà chì hà u campu ghjustu induve ellu vole.
No pressure from her.	Nisuna pressione da ella.
And act on that.	È agisce nantu à questu.
As a child.	Cum'è un zitellu.
I never see them again.	Ùn li vedi mai più.
No one knew how to start.	Nimu ùn sapia cumu principià.
Remove from heat and set aside.	Eliminate da u calore è mette da parte.
But a person gets used to things.	Ma una persona si abitua à e cose.
We are not ready to accept.	Ùn simu pronti à accettà.
We didn’t think you had it in you, it’s true.	Ùn avemu micca pensatu chì l'avete in tè, hè vera.
They are far from reality.	Sò alluntanati da a realtà.
There was no room for him to play or move.	Ùn ci era micca spaziu per ellu per ghjucà o per spustà.
Best of luck tomorrow.	Megliu furtuna dumane.
Or at least they weren't even forced out.	O almenu, ùn eranu micca stati ancu custretti fora.
Here’s an easy way to remember.	Eccu un modu faciule per ricurdà.
You should follow the rest pattern to avoid such problems.	Duvete seguità u mudellu di riposu per evità tali prublemi.
I had heard this before.	Avia intesu questu prima.
All those years of playing and it’s always happening.	Tutti quelli anni di ghjucà è succede sempre.
Find them in your heart to make others smile too.	Truvate in u vostru core per fà surrisu ancu l'altri.
Let me know if there is a better way to do it.	Fatemi sapè s'ellu ci hè un modu megliu per fà.
Instead, the lights were on.	Invece, i luci eranu accesi.
She had gone there once as a child.	Ci era andata una volta da zitellu.
After performing the tests try to find out more about what happened.	Dopu avè eseguitu e teste pruvate à sapè più di ciò chì hè accadutu.
Good on everyone.	Brava à tutti.
I think you can help me.	Pensu chì mi pudete aiutà.
But they held on.	Ma anu tenutu.
That should help.	Ci avissi da aiutà.
Which made me a little sad.	Chì m'hà fattu un pocu tristu.
Either directly or by you change your actions towards them a bit.	O direttamente o da voi mudificà e vostre azzioni versu elli un pocu.
The city was missing.	Mancava a cità.
Those guys are definitely going to play.	Quelli picciotti anu da sicuru fà ghjucà.
Shut the fuck up.	Zittu cazzo.
It was not in his nature to give up.	Ùn era micca in a so natura di rinunzià.
First, is the name.	Prima, hè u nome.
The lives of my people and yours.	A vita di u mo populu è u vostru.
Talk a little bit about this.	Parlate un pocu di questu.
Enjoy the trip.	Prufittate u viaghju.
You were doing so well.	Stavate cusì bè.
A movement, dark against the darkness.	Un muvimentu, scuru contr'à u bughju.
But everyone knows.	Ma tutti sà.
It was a name, of course.	Era un nome, sicuru.
We found an excellent deal.	Truvemu un accordu eccellente.
And you lost that one.	È avete persu quellu.
I lost one of the child soldiers.	Perdu unu di i zitelli suldati.
There was a lot to do.	Ci era assai da fà.
Most of my friends are too.	A maiò parte di i mo amichi sò ancu.
Now, these people are the ones who get infected from somewhere.	Avà, queste persone sò quelli chì si infettanu da un locu.
Your suffering, too, is in this law.	U vostru soffrenu, ancu, hè in questa lege.
We know.	A sapemu.
Yet, as the years go by, it has become something incredible.	Eppuru, cum'è l'anni passanu, hè diventatu qualcosa di incredibile.
She looked behind them.	Ella guardò daretu à elli.
A group of crew who live and feed together.	Un gruppu di l'equipaggiu chì vive è si alimenta inseme.
I see what you did here.	Vecu ciò chì avete fattu quì.
It was my best chance.	Era a mo megliu chance.
His spirit was shattered.	U so spiritu hè statu abbattutu.
I think to myself that this will be very, very easy.	Pensu à mè stessu chì questu serà assai, assai faciule.
Believe in your methods.	Credi in i vostri metudi.
They were responsible for the study concept and design.	Eranu rispunsevuli di u cuncettu di studiu è u disignu.
Several of them continue to work on this.	Diversi di elli continuanu à travaglià annantu à questu.
And this site is in high demand.	È stu situ hè in alta dumanda.
I wish this was not the case.	Vogliu chì questu ùn era micca u casu.
Close and comfortable as a brother and sister should be.	Vicinu è còmode cum'è fratellu è surella deve esse.
People fall to the ground.	A ghjente si mette in terra.
I will give an example.	Daraghju un esempiu.
As I said, this will help you improve.	Comu dissi, questu vi aiuterà à migliurà.
Yet she had brought so few words with him.	Eppuru avia purtatu cusì pocu parolle cun ellu.
But they could not take the risk.	Ma ùn anu pussutu piglià u risicu.
It’s one of my favorite play periods, though.	Hè unu di i mo periodi di ghjochi preferiti, però.
I eat the fire.	Manghju u focu.
Three is a good number.	Trè hè un bonu numeru.
He is in bed with great oil and gas.	Hè in u lettu cù grande oliu è gasu.
Then in the third season, his fortunes changed.	Allora in a terza stagione, a so furtuna cambiò.
This was not one of them.	Questu ùn era micca unu di elli.
Maybe even a couple of teams in the team bowl.	Forse ancu un paru di squadre à u bowl di a squadra.
I am at home in my own bed.	Sò in casa in u mo propiu lettu.
I read every word.	Aghju lettu ogni parolla.
This is probably what gives you problems.	Questu hè forse ciò chì vi dà prublemi.
It might have been my thing, but it wasn't.	Puderia esse u mo fattu, ma ùn era micca.
And you give it back to him.	È ti restituite à ellu.
Somehow I didn’t realize it had happened on the train we were on.	Qualchì manera ùn avia micca capitu chì era accadutu in u trenu chì eramu.
I also had a good job that paid me well.	Aghju ancu avutu un bonu travagliu chì m'hà pagatu bè.
But they didn’t do any of that.	Ma ùn anu fattu nunda di questu.
The love of power.	L'amore di u putere.
I shouldn’t have done that.	Ùn avissi micca avutu fattu.
However, these changes were not significant.	Tuttavia, sti cambiamenti ùn anu micca significativu.
I tell my hands to be careful.	Dicu à e mo mani per attentu.
I had shows then, but no one showed up.	Dopu avè avutu spettaculi allora, ma nimu ùn si prisentava.
I couldn’t watch it forever.	Ùn pudia guardà per sempre.
I could barely walk.	Ùn pudia à pena marchjà.
It is his only interest in the poor.	Hè u so solu interessu in i poveri.
The water was not icy.	L'acqua ùn era micca ghjacciu.
She feels confident.	Ella si sente certa.
It was enough to take years of your life.	Era abbastanza per piglià anni di a vostra vita.
Let’s go to the front of the line.	Andemu à u fronte di a linea.
His crew survives.	U so equipaggiu sopravvive.
Use your total arm.	Aduprate u vostru bracciu tutale.
You want it to change.	Vulete ch'ella sia cambiata.
Maybe it was this girl, maybe she wasn't.	Forse era sta zitella, forse ùn era micca.
He was offered wine.	On lui offrit du vin.
But there are other materials that can be, and are often used.	Ma ci sò altri materiali chì ponu esse, è sò spessu usati.
Join the conversation.	Unisci à a cunversazione.
Neither she.	Nè ella.
But there is little sign of that.	Ma ci hè pocu signu di questu.
Go to the back corner on the side.	Andate à u cantonu daretu à u latu.
Otherwise, absolutely nothing.	Altrimenti, assolutamente nunda.
He died at the same time as your father.	Hè mortu à u listessu tempu chì u vostru babbu.
Things on another list.	Cose in una altra lista.
Pull me out.	Tirami fora.
He walked to one side, then left it open.	Passò da un latu, poi lasciò apre.
He came up with this number.	Hè vinutu cù stu numeru.
Listen to the initial answer, then ask why.	Ascolta a risposta iniziale, poi dumandate perchè.
He finally ignored me.	Finalmente m'hà ignoratu.
Read on and learn.	Leghjite è amparà.
Trust me to be fair on this one.	Fidati di mè per esse ghjustu nantu à questu.
The problem with this solution is political in nature.	U prublema cù sta suluzione hè di natura pulitica.
All he knew was that he was feeling weird.	Tuttu ciò chì sapia era chì si sentia stranu.
And my hands out.	E mo mani fora.
Somehow he knew this was his room.	In qualchì modu sapia chì questu era a so stanza.
Only two months late.	Solu dui mesi tardi.
His eyes were closed on mine.	I so ochji eranu chjusi nantu à i mei.
Another chance will come.	Un'altra chance venerà.
No one knew.	Nimu ùn sapia.
All that matters is that it works.	Tuttu ciò chì importa hè chì travaglia.
They had to eat as many nuggets as they could.	Avianu à manghjà quant'è pepite ch'elli pudianu.
These are a little old.	Quessi sò pocu vechji.
But you need to listen too.	Ma ci vole à sente ancu.
I had no choice but to trust him.	Ùn avia altra scelta chè di fidà di ellu.
Your father did well for you and the child.	U vostru babbu hà fattu bè da voi è u zitellu.
The book tells the story of the development of the film.	U libru conta a storia di u sviluppu di a film.
He left every summer.	Si ne andava ogni estate.
It takes a while to get it.	Ci vole un pocu di tempu per ottene.
But he decided it was worth taking.	Ma hà decisu chì valìanu a pena di piglià.
I know you're going to kill me no matter what.	Sò chì mi ammazzerai, ùn importa ciò chì.
This is my new look.	Questu hè u mo novu aspettu.
Therefore, their values ​​are fixed.	Dunque, i so valori sò fissi.
The program is no longer proper.	U prugramma ùn hè più propiu.
It was time.	Era tempu.
He wasn’t just running the school.	Ùn era micca solu dirigendu a scola.
That doesn't matter to me.	Chì ùn m'importa micca.
That word too.	Sta parolla dinù.
A court, as it turns out, is not.	Un tribunale, cum'è chjaramente, ùn hè micca.
I loved watching it.	Mi piaceva à fighjà.
The coffee is a mixture of sweet and strong.	U caffè hè una mistura di dolce è forte.
But you could never be sure.	Ma ùn si pudia mai esse sicuru.
Nobody knows he's dead.	Nimu ùn sà di chì hè mortu.
Great blog, great post.	Gran blog, grande post.
We won’t be working together for much longer.	Ùn avemu da travaglià inseme per assai più.
In my experience, though, that’s not the case with most players.	In a mo sperienza, però, questu ùn hè micca a maiò parte di i ghjucatori.
He asked the government to explain how to solve its problems.	Hà dumandatu à u guvernu di spiegà cumu risolve i so prublemi.
They do not recover the negative costs.	Ùn ricuperanu micca i costi negativi.
I respect this court.	I rispettu stu tribunale.
This is not a very common name.	Questu hè micca un nome assai cumuni.
It should have happened a lot over the years, but it's not.	Duverebbe accadutu assai annantu à l'anni, ma ùn hè micca.
Maybe he didn’t have in himself what he wanted.	Forse ùn avia micca in sè stessu ciò chì vulia.
But that’s how it’s over.	Ma hè cusì chì hè finita.
I put one foot out of bed.	Aghju messu un pede fora di u lettu.
And you can do things by lot.	È pudete fà e cose per sorte.
Then he finally made you pull him by the feet.	Allora infine ti hà fattu tirà lu per i pedi.
A few new options are now on your list.	Uni pochi di novi opzioni appariscenu avà nantu à a vostra lista.
Usually, everyone does.	Di solitu, tutti facenu.
The cause of this incident.	A causa di stu incidente.
It was such a gift to me.	Era un tali rigalu per mè.
However, this amount is not typically known in advance.	Tuttavia, sta quantità ùn hè tipicamenti cunnisciuta in anticipu.
A bear is something of a different story.	Un orsu hè qualcosa di una storia diversa.
He needs to do something about this soon.	Deve fà qualcosa in questu prestu.
As usual, try to pull something on the fans.	Cum'è di solitu, prova di tirà qualcosa nantu à i fan.
There was a more obvious answer.	Ci era una risposta più ovvia.
I only stand in front of the computer.	Appartu solu davanti à l'urdinatore.
Currently, no economic value can be added to these options.	Attualmente, nisun valore ecunomicu pò esse aghjuntu à queste opzioni.
You are reasonable.	Sei ragionevule.
I had the story to do.	Aviu avutu a storia da fà.
However, as we will discuss later, this may not be the case.	Tuttavia, cum'è avemu discututu dopu, questu pò esse micca u casu.
Also, it worked.	Inoltre, hà travagliatu.
It could be cut with a knife.	Si pudia taglià cù un cuteddu.
This also results in additional costs for the company.	Questu risulta ancu in costi supplementari per a cumpagnia.
An examination of the history and future of the material.	Un esame di a storia è u futuru di u materiale.
Soon it will be church time.	Prestu serà u tempu di a chjesa.
It is about finding joy in every opportunity to act.	Si tratta di truvà a gioia in ogni opportunità per agisce.
More than we need.	Più di ciò chì avemu bisognu.
It wasn’t wet.	Ùn era micca bagnatu.
You are the chosen people.	Siete u populu sceltu.
But now, perhaps, you can go out again.	Ma avà, forsi, pudete esce di novu.
But all was well.	Ma tuttu li pareva bè.
They hadn’t been around in years.	Ùn ci eranu micca dapoi anni.
I’m not sure how the team could do better.	Ùn sò micca sicuru cumu a squadra puderia fà megliu.
Most recently, it was home to a private school.	Più recentemente, era casa di una scola privata.
Try really, really hard, and always have.	Pruvate veramente, veramente duru, è anu sempre.
It’s supposed to make you think.	Hè suppostu per fà pensà.
But I wasn’t old enough for that.	Ma ùn avia micca abbastanza anni per quessa.
It doesn’t really matter what runs into them.	Ùn importa micca veramente ciò chì corre in elli.
He could feel it spreading through him.	Il sentait qu'il se propageait à travers lui.
This was not the case in our experiment.	Questu ùn era micca u casu in u nostru esperimentu.
I thought it was a good cover, really different.	Pensu chì era una bona copertina, veramente diversa.
It was like.	Era cum'è.
We want to be able to move away from writing.	Vulemu pudè alluntanassi da a scrittura.
But there was something different here.	Ma ci era qualcosa di diversu quì.
I often do.	Aghju spessu.
I don’t understand why this is so.	Ùn capisce micca perchè questu hè cusì.
It needs to be the sun.	Ci vole à esse u sole.
You are making this argument.	State à fà stu argumentu.
All measurements were performed at room temperature.	Tutte e misurazioni sò state realizate à a temperatura di l'ambienti.
We need to see a lot more.	Avemu bisognu di vede assai di più.
Each experiment is repeated three times.	Ogni esperimentu hè ripetutu trè volte.
It was words.	Era parolle.
Make sure you drink enough water throughout the day.	Assicuratevi di beie abbastanza acqua per tuttu u ghjornu.
That’s what we’re going to do now.	Hè ciò chì avemu da fà avà.
He fell and hit his head.	Hè cascata è sbattò in capu.
You can tell that about me too.	Pudete dì chì ancu di mè.
Below is more information about the event.	Quì sottu hè più infurmazione nantu à l'avvenimentu.
What can you give?	Chì pudete dà ?.
Your book might not sell well.	U vostru libru puderia micca vende.
He went to that door.	Andò in quella porta.
I can send you more detailed information if you want.	Puderaghju mandà infurmazioni più dettagliate se vulete.
My father had a house in his area.	U mo babbu avia una casa in a so zona.
I see only something in his eyes.	Vecu solu qualcosa in u so sguardu.
Let's do it.	Facemu.
Force yourself to look at your audience, smile, and speak slowly.	Forzate à fighjà u vostru audience, surrisu, è parlate lentamente.
He happened to be in that place at that time.	Hè accadutu à esse in quellu locu à quellu tempu.
Both methods can be applied to individuals, but both have limitations.	I dui metudi ponu esse applicati à l'individui, ma i dui anu limitazioni.
Left wrote this.	Left hà scrittu questu.
Moreover, this error is clear.	In più, stu errore hè chjaru.
They are very good at certain numbers.	Sò assai bè in certi numeri.
And your child is sick.	È u vostru zitellu hè malatu.
No complications were noted in any group.	Nisuna cumplicazione hè stata nutata in ogni gruppu.
Left and right.	A manca è a diritta.
Under high load and high speed.	Sottu alta carica è alta velocità.
They needed it later.	Ne avìanu bisognu più tardi.
However, there are certain limitations that point the way to future research.	Tuttavia, ci sò certe limitazioni chì indicanu a strada versu a ricerca futura.
But very deep.	Ma assai prufonda.
Our web is a community with many users and activities.	U nostru web hè una cumunità cù assai utilizatori è attività.
He has a real passion for the game.	Hà una vera passione per u ghjocu.
He ran hard at me.	Mi corse duramente.
Also quiet, fresh and lean.	Ancu tranquillu, frescu è magre.
I couldn't see anything.	Ùn pudia vede nunda.
Once the fight started though, it was out of my mind.	Una volta chì a lotta cuminciò però, era fora di a mo mente.
He could make his wish come true at this moment.	Puderia fà u so desideriu in questu mumentu.
Again, you left.	Di novu, avete lasciatu.
Never let it rest.	Ùn lasciate mai riposu.
The night is still young.	A notte hè sempre ghjovana.
This is another reason to be kind to your people.	Questu hè un altru mutivu per esse bonu per u vostru populu.
Various examples and design are prepared for you to check.	Diversi esempi è disignu sò preparati per voi per verificà.
The big car.	A grande vittura.
I see so much energy to be a change.	Vecu tanta energia per esse un cambiamentu.
And apparently, that’s a good thing too.	È apparentemente, hè ancu una bona cosa.
My sister, you can.	A mo surella, pudete.
You have to think about both.	Avete da pensà à tutti dui.
We had a lot of fun doing it.	Avemu avutu assai piacè à fà.
Hair match.	Partita di capelli.
I’m sorry to hear that you don’t have a fish.	Mi dispiace di sente chì ùn avete micca un pesciu.
I was very attached to him.	Eru assai attaccatu à ellu.
Of course, the court could not and would not do it.	Di sicuru, u tribunale ùn pudia micca è ùn vulia micca fà.
I knew he understood.	Sapia ch'ellu capiscia.
Here, the authors report only one such case.	Quì, l'autori riportanu solu un tali casu.
With my health.	Cù a mo salute.
This made the society unique among the other groups of that time.	Questu hà fattu a sucetà unica trà l'altri gruppi di questu tempu.
They are all gone.	Tutti sò andati.
Whether he will or not, no one knows.	S'ellu serà o micca, nimu sà.
I would love to read about this.	Mi piacerebbe leghje nantu à questu.
The routine was good.	A rutina era bona.
We are the light.	Semu a luce.
She looks back.	Ella guarda in daretu.
I think both approaches work.	Pensu chì i dui approcci funzionanu.
Most people, of course, choose to be beautiful.	A maiò parte di a ghjente, sicuru, hà sceltu per esse bella.
A criminal background check is required.	Un cuntrollu di i precedenti criminali hè necessariu.
She had not informed her that she intended to do so.	Ùn avia micca infurmatu ch'ella avia intenzione di fà questu.
My husband was waiting for us at the station.	U mo maritu ci aspettava à a stazione.
A first course.	Un primu cursu.
I never expected that to happen.	Ùn era mai avutu chì succede.
So we need minimal equipment.	Allora avemu bisognu di un equipamentu minimu.
Take the ball straight.	Porta a bola dritta.
Be careful when you are walking.	Attenti quandu site o caminate.
The results are the average of three independent experiments.	I risultati sò a media di trè esperimenti indipendenti.
Attack the other man's strength.	Attaccà a forza di l'altru omu.
She's the one who says she's sorry.	Hè ella chì dice chì hè dispiaciuta.
Feel free to update the list.	Sentite liberu di aghjurnà a lista.
Surprise, someone has a cold.	Surprise, qualchissia hà un friddu.
Others are possible.	Altri sò pussibuli.
They play really well now.	Ghjucanu veramente bè avà.
S a part of life that u.	S una parte di a vita chì u.
Conduct research work and prepare the manuscript.	Cunduce u travagliu di ricerca è preparatu u manuscrittu.
Get away from the computer.	Alluntanassi da l'urdinatore.
He looked at them again.	Li guardò di novu.
If they do, it's not a big deal.	S'elli facenu, ùn hè micca un grande affare.
If you are a true teacher, then nothing is hidden from you.	Sè vo site un veru maestru, allora nunda ùn hè oculatu da voi.
Speaking of which.	Parrannu di quale.
I missed my family and my friends.	Mi mancava a mo famiglia è i mo amichi.
No one was going to spend hours at the police station.	Nimu avia da passà ore à a stazione di pulizza.
I would have expected better.	Mi avissi aspittatu megliu.
You said it’s expensive.	Avete dettu chì hè caru.
I played great games.	Aghju fattu grandi partiti.
Your job is to give me your best argument.	U vostru travagliu hè di dà mi u vostru megliu argumentu.
I am so sorry for your loss.	Mi dispiace tantu per a vostra perdita.
But other than that it was great.	Ma fora di questu era grande.
He had a few people killed.	Hà avutu uni pochi di persone ammazzate.
I just remember feeling shocked.	M'arricordu solu di sentu scossa.
He was not coming back.	Ùn era micca vultatu.
However, there were no significant changes in each group.	Tuttavia, ùn ci era micca cambiamenti significativu in ogni gruppu.
Someone is taking me home.	Qualchissia mi porta in casa.
I don’t even know what you mean.	Ùn sò ancu ciò chì intendevi.
She suddenly had a purpose.	Ella di colpu avia un scopu.
I had two, in fact.	Aghju avutu dui, in fattu.
But that was a few years ago.	Ma questu era uni pochi d'anni.
I will remember you for much more than that.	Mi ricurdaraghju di voi per assai più di questu.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Almenu, ùn hà micca pensatu ch'ellu avia.
But it turned out they were interested.	Ma resultò chì anu interessatu.
I can't help it.	Ùn possu micca aiutà.
The view through my future kitchen window.	A vista attraversu a mo finestra futura di a cucina.
I never learned his name.	Ùn aghju mai amparatu u so nome.
I asked my friend what was going on.	Aghju dumandatu à u mo amicu ciò chì passava.
I didn’t do much.	Ùn aghju micca fattu assai.
This is just such an improvement.	Questu hè solu un tali migliuramentu.
I was very careful about that.	Sò statu assai attentu à questu.
We are interested in the latter.	Semu interessati à l'ultimi.
Slowly the voice came.	Pianu pianu ghjunse a voce.
And he didn’t charge me for anything of his time.	È ùn m'hà micca incaricatu per nunda di u so tempu.
She was a big girl.	Era una grande zitella.
We just aren’t in his class anymore.	Solu ùn simu più in a so classe.
Someone had to get that money.	Qualchissia avia da ghjunghje à quellu soldi.
It’s a challenge.	Hè una sfida.
Even if they have a hard time.	Ancu s'ellu anu un passu duru.
I was calm and kept my distance.	Eru tranquillu è mantene a mo distanza.
And in, and in.	È in, è in.
Half we never use.	A mità ùn avemu mai aduprà.
But they learned in the end.	Ma anu amparatu à a fine.
I needed to work with what I knew.	Avia bisognu di travaglià cù ciò chì sapia.
The link seems obvious to me.	U ligame mi pare evidenti.
That was the message of your vision.	Chì era u missaghju di a vostra visione.
I'll be back and I'll have it tomorrow.	Riturneraghju è l'aghju da dumane.
To make a better life for themselves and their families.	Per fà una vita megliu per elli stessi è e so famiglie.
I can't.	Puderaghju micca.
Keep your eyes peeled for this.	Mantene l'ochji fora per questu.
And we are so far away.	È simu cusì luntanu.
Perform patient collection of samples.	Eseguitu a raccolta di campioni di u paziente.
If you’ve had one, forget about it, forget about it completely.	Sì avete avutu unu, scurdate di ella, scurdate completamente.
And he finished third.	È hè finitu in terzu.
We, on the other hand, are not.	Noi, invece, ùn simu micca.
Event information is available here.	L'infurmazione di l'avvenimentu hè dispunibule quì.
Please don't worry about me.	Per piacè ùn preoccupate micca per mè.
She had started a fire.	Ella avia iniziatu un focu.
I’m stuck for the race.	Sò appiccicatu per a corsa.
Ask for their account information.	Dumandate u so contu di contu.
He saw us before we saw him.	Ci hà vistu prima di vedemu.
It doesn’t matter how you look at it.	Ùn importa micca cumu si vede.
Put yourself and your game out there.	Mettite sè stessu è u vostru ghjocu quì fora.
No thoughts of myself.	Nisun pensamentu di mè stessu.
In your own language.	In una lingua propria.
But this is on a road.	Ma questu hè nantu à una strada.
Most often, one of the three is out of balance.	A maiò spessu, unu di i trè sò fora di equilibriu.
They resigned as the small group entered the structure.	Anu cedetu postu chì u picculu gruppu intrì in a struttura.
Another took it.	Un altru l'hà pigliatu.
My mom didn’t even tell me herself.	A mo mamma ùn m'hà mancu dettu ella stessa.
At that time the meaning was completely lost on me.	À quellu tempu u significatu era sanu persu nantu à mè.
Someone can get in a fight out there on the road.	Qualchissia pò mette in una lotta quì fora in a strada.
He didn’t worry too much.	Ùn si preoccupava troppu.
It’s an art you learn as you go.	Hè un arte chì amparate mentre andate.
The whole place is nice and clean.	Tuttu u locu hè bellu è pulitu.
I have failed myself waiting so far to tell you.	Aghju fiascatu à mè stessu aspittendu finu à avà per dì vi.
It is easy to use and easy to clean.	Hè faciule d'utilizà è faciule da pulisce.
Bring some water.	Foglia un pocu di acqua.
They are obviously bigger and stronger than you.	Sò ovviamente più grande è più forte chè tè.
They had worked with her during the war.	Avianu travagliatu cun ella durante a guerra.
And never really repeat it, or much for that matter.	È ùn ripetite mai veramente, o assai per questa materia.
Her husband tells her to grow up.	U so maritu li dice di cresce.
I was afraid to get too close.	Avia paura di avvicinassi troppu.
However, there is no significant difference in other parameters.	Tuttavia, ùn ci hè micca una differenza significativa in altri parametri.
But then something funny happened.	Ma dopu hè accadutu una cosa divertente.
The game contains many new weapons.	U ghjocu cuntene assai armi novi.
They have turned our truth into lies.	Hanu trasfurmatu a nostra verità in bugie.
Go to other parts of this website for more information.	Andate à l'altri parti di stu situ web per più infurmazione.
Written informed consent was obtained from the mothers.	L'accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da e mamme.
I know what it’s like to want a role.	Sò ciò chì hè di vulè un rolu.
The low water caused numerous rocks vs.	L'acqua bassa hà causatu numerosi scogli vs.
But the country has its values.	Ma u paese hè i so valori.
It seems more likely.	Sembra più prubabile.
They took a lot of care of me.	Hanu pigliatu assai cura di mè.
Your mother is a wonderful woman.	A to mamma hè una donna maravigliosa.
This would result in the person making a random decision.	Questu averebbe risultatu in a persona chì piglia una decisione aleatoria.
Treatment is a fourth variable factor that needs further study.	U trattamentu hè un quartu fattore variabile chì deve più studiu.
I don’t want this shit in my house.	Ùn vogliu micca sta merda in casa mo.
A bright and beautiful box.	Una scatula luminosa è bella.
Nothing was easy for him.	Nunda era faciule per ellu.
They even found a chair just the right size to sit on.	Anu ancu trovu una sedia ghjustu a so taglia per pusà.
This study is important for two reasons.	Stu studiu hè impurtante per dui motivi.
He was completely dead.	Era completamente mortu.
An important question is whether this solution is stable or not.	Una quistione impurtante hè se sta suluzione hè stabile o micca.
It depends on what you want to develop.	Dipende da ciò chì vulete sviluppà.
He just said it tonight.	Solu hà dettu sta sera.
Write like this.	Scrivite cusì.
The theory in this case is completely confirmed by experience.	A teoria hè in questu casu cumpletamente cunfirmata da l'esperienza.
They will waste your time saying they do.	Perderanu u vostru tempu dicendu ch'elli facenu.
They are dangerous beyond measure.	Sò periculosi oltre misura.
I miss it now it’s gone.	Mi manca avà hè andatu.
They are so successful because they have tried again.	Sò cusì successu perchè anu pruvatu di novu.
I have two thoughts.	Aghju dui pinsamenti.
A fairly cold wind.	Un ventu abbastanza friddu.
This looks a little above the top.	Questu pare un pocu sopra à a cima.
You saw the interior of his apartment.	Avete vistu l'internu di u so appartamentu.
He said you would be out.	Hà dettu chì tù saresti fora.
Quickly release the pressure again.	Rilascia rapidamente a pressione di novu.
Snow.	Neve.
The other direction works too.	L'altra direzzione travaglia ancu.
They made it fall well.	L'anu fattu falà bè.
Let’s go below.	Andemu quì sottu.
Now, everything had changed.	Avà, tuttu era cambiatu.
Let her do it.	Lasciala fà.
And, as always, we did what needed to be done.	È, cum'è sempre, avemu fattu ciò chì ci vole à fà.
Smart and rich.	Intelligente è riccu.
It was too early to pick it up now.	Era troppu tempiu per cogliela avà.
He had no reason to hide anything.	Ùn avia micca ragiò per ammuccià nunda.
It will be available only during the day.	Serà dispunibule solu durante u ghjornu.
I'm not like that.	Ùn sò micca cusì.
So, let’s be clear, you and me.	Dunque, siamu chjaru, tè è mè.
Yes, fate.	Iè, fate.
Long, long ago, he could even be a good man.	Long, longu fà, puderia ancu esse un omu bonu.
Suddenly he had an idea.	Di colpu hà avutu una idea.
This direct contact with the customer makes us even better.	Stu cuntattu direttu cù u cliente ci face ancu megliu.
I really had to get to her.	Aviu daveru avè da ghjunghje à ella.
He tries to escape, but he doesn't! 	Pensa à scappà, ma nò !
we follow him.	u seguitemu.
Some books are never really finished.	Certi libri ùn sò mai veramente finiti.
Below is a screen shot of the problem.	Quì sottu hè una screen shot di u prublema.
What is that?' 	Chì ghjè què?'
she asked suddenly.	ella dumandò di colpu.
It’s in the current way.	Hè in u modu attuale.
Here is the result.	Eccu u risultatu.
Cut to the desired size.	Tagliate in a dimensione desiderata.
It’s in a different class.	Hè in una classe diversa.
You didn’t really tell me anything.	Ùn m'avete micca dettu veramente nunda.
Maybe even nine years.	Forse mancu nove anni.
It needs to be considered.	Hè bisognu à esse cunsideratu.
I don’t think you will hit the rate limit.	Ùn pensu micca chì vi chjappà u limitu di tariffu.
This is especially true of plants.	Questu hè soprattuttu veru di e piante.
Nothing is stuck.	Nunda hè stuck.
He did not enter the newspapers.	Ùn hè micca intrutu in i ghjurnali.
Leave the car answers.	Lascià a macchina risponde.
No one ever said a word.	Nimu hà mai dettu una parolla.
She had the right path.	Ella avia a strada ghjustu.
And then we did it once, and again and again.	E poi l'avemu fattu una volta, è una volta è una volta.
A small gift from the god.	Un picculu rigalu da u diu.
Boy, is that great.	Ragazzo, quella cosa hè grande.
We need something firm to work against.	Avemu bisognu di qualcosa ferma per travaglià contru.
Or enough, he understood enough.	O abbastanza, hà capitu abbastanza.
Then it was a lot of fun to go to work.	Tandu era assai divertente per andà à travaglià.
I was glad to see him again.	Eru piacè di vedelu di novu.
The design of the production was amazing.	U disignu di a produzzione era maravigghiusu.
Appreciate the person.	Apprezzà a persona.
This is the message we need to convey to children.	Questu hè u missaghju chì avemu bisognu di trasmette à i zitelli.
Which is the next character.	Chì ghjè u caratteru vicinu.
Then it might not be his.	Allora puderia micca esse u so.
In particular, take a look at that line.	In particulare, fate un ochju à quella linea.
We need more answers.	Avemu bisognu di più risposte.
Try now in a sitting or standing position.	Pruvate avà in una pusizioni seduta o standing.
Not in ten years.	Micca in deci anni.
Have fun and bring love.	Fate u piacè è portate l'amore.
Maybe they’ll serve you better food.	Forse serveranu un alimentu megliu.
He followed the sound and found the phone in the kitchen.	Hà seguitu u sonu è truvò u telefunu in a cucina.
This thinking is more than what normal people can support.	Stu pensamentu hè più di ciò chì a ghjente normale pò sustene.
Try something new.	Pruvate qualcosa di novu.
It does not apply to the present.	Ùn hè micca applicatu à u presente.
I’m just playing as the will.	Sò solu ghjucà cum'è a vuluntà.
He looked ahead.	Guardò in avanti.
Doing whatever it takes.	Fendu tuttu ciò chì ci vole.
I couldn’t move.	Ùn pudia micca move.
He left, but did not take his photo.	Si n'andò, ma ùn hà micca pigliatu a so foto.
I could have it all.	Puderia avè tuttu.
A big laugh had been the result.	Una grande risa era statu u risultatu.
Then he turned and went to the door.	Allora si vultò è andò à a porta.
It was a strange day.	Hè statu un ghjornu stranu.
This is a big trust issue.	Questu hè un grande prublema di fiducia.
Assisted in study design.	Aiutatu in u disignu di studiu.
He’s not happy, which makes two of us.	Ùn hè micca cuntentu, chì face dui di noi.
The things left to the case are not done alone.	E cose lasciate à u casu ùn si facenu micca solu.
The surface of the track became less certain.	A superficia di a pista hè diventata menu certa.
It’s also a lot of time.	Hè ancu assai tempu.
Assume that is true.	Assumi chì hè vera.
It was my turn again now.	Era u mo turnu di novu avà.
The guy tries his best.	U tippu prova u megliu ch'ellu pò.
Your description is fantastic, too !.	A vostra descrizzione hè fantastica, ancu!.
Two studies were included in the review.	Dui studii sò stati inclusi in a rivista.
It was also my plan.	Era ancu u mo pianu.
The experiments were performed three times with similar results.	L'esperimenti sò stati realizati trè volte cù risultati simili.
Everyone except one goes to the grocery store.	Tutti salvu unu andate à a buttrega.
In most cases, the cause is unknown.	In a maiò parte di i casi, a causa hè scunnisciuta.
Maybe more than one.	Forse più di unu.
He almost never sees anyone come in or out.	Quasi mai vede nimu entre o fora.
It didn’t sound right to me.	Ùn mi sonava micca bè.
I don’t see people too often.	Ùn vecu micca a ghjente troppu spessu.
He and I.	Ellu è mè.
As he did so, he stopped for a moment and looked around at him.	Cum'ellu facia, si firmò per un mumentu è guardò intornu à ellu.
No one will take you from me.	Nimu ùn ti pigliarà da mè.
So we need to deal with both cases.	Dunque ci vole à trattà i dui casi.
Some of the windows were broken.	Alcune di i finestri sò stati rotti.
That’s why we got together.	Hè per quessa chì avemu riunitu.
Which represents challenges.	Chì rapprisenta sfide.
He worked the action again, fired, over and over again.	Hà travagliatu l'azzione di novu, sparatu, una volta è una volta.
Rate and pattern of speaking.	Rate è u mudellu di parlà.
This gives them constant access to the property and how it is managed.	Questu li dà un accessu constante à a pruprietà è cumu hè amministrata.
And maybe that wasn’t far from wrong.	È forse chì ùn era micca luntanu da sbagliatu.
No one and no dog had come into view.	Nimu è nimu ghjacaru era venutu in vista.
It’s my business to see.	Hè u mo affari di vede.
I have no evidence or proof.	Ùn aghju micca evidenza o prova.
I don’t really.	Ùn aghju micca veramente.
In some ways, it’s deeper than that.	In certi modi, hè più profonda di questu.
It had to be him.	Duvia esse ellu.
It’s a different matter.	Hè una materia diversa.
Stay well.	Stai bè.
I just like the concept.	Mi piace solu u cuncettu.
It’s a picture of the perfect woman, she says.	Hè una foto di a donna perfetta, dice.
I feel bad for her too.	Mi sentu male ancu per ella.
The figure is below.	A figura hè quì sottu.
It won’t happen tomorrow.	Ùn succede micca dumane.
As such, it will not be considered on appeal.	Comu tali, ùn serà micca cunsideratu in appellu.
We are a country of law.	Semu un paese di lege.
That there was always something between us.	Chì ci era sempre qualcosa trà noi.
Walk to the top.	Camminate à a cima.
She was so proud of him.	Era tantu fiera di ellu.
I’ve written it or you should have it.	Aghju avutu scrittu o duvete avè.
They both knew it.	L'anu sapianu tramindui.
You know me, see.	Mi cunnoscu, vedi.
We passed five letters.	Avemu passatu cinque lettere.
Second, the overall quality of the included studies was low.	Siconda, a qualità generale di i studii inclusi era bassa.
This typically begins two to three weeks after the start of treatment.	Questu tipicamenti principia duie à trè settimane dopu à u principiu di u trattamentu.
Of course, that is not the case.	Di sicuru, ùn hè micca u casu.
And yes, we can really distinguish them.	È iè, pudemu veramente distinguelli.
You can go.	Pudete andà.
He said he had discovered it, but then disappeared.	Ellu disse chì averia scupertu, ma dopu hè sparitu.
It’s just time for him to go.	Hè ghjustu u tempu per ellu di andà.
I read a lot.	Lettu assai.
And there are good things and bad things in that.	È ci sò cose boni è cose cattivi in ​​questu.
We are worried about the next big storm.	Ci preoccupemu di a prossima grande tempesta.
Lucky looked behind her.	Lucky guardò in daretu à ella.
Or just invent stories.	O solu inventà storie.
Very little, really.	Assai pocu, veramente.
He didn’t come back to get out of the battle.	Ùn hè micca vultatu per esce da a battaglia.
Learn from me.	Amparate da mè.
Past men are the same as possible future men, however.	L'omi passati sò listessi cum'è l'omi futuri pussibuli, in ogni casu.
It’s fast and it’s getting faster.	Hè veloce è diventa più veloce.
They will be used in a future version.	Seranu usati in una futura versione.
You can take your train.	Puderete piglià u vostru trenu.
They will be sorry.	Ci si dispiaceranu.
They might even try my client.	Puderanu ancu pruvà u mo cliente.
You could hear the children crying.	Si sentia i zitelli chì pienghjenu.
Some symptoms can last up to three weeks.	Certi sintomi ponu durà finu à trè settimane.
Words filled his mind.	E parolle empianu a so mente.
There will be plenty of time to see you later.	Ci sarà assai tempu per vede più tardi.
The reason is described as follows.	U mutivu hè discrittu cum'è seguita.
Which I couldn’t.	Chì ùn pudia.
It was necessary, he felt.	Era necessariu, sentia.
That’s the way he lives.	Hè a manera ch'ellu campa.
One to go, two to go.	Unu falà, dui per andà.
There are obvious examples that come to mind.	Ci sò esempi evidenti chì venenu in mente.
So go get a drink.	Allora andate à piglià un beie.
In the first half, he was just furious.	In a prima mità, era solu in furia.
Boys also have emotional needs.	I picciotti anu ancu bisogni emotivi.
And that, in the end, was what hurt him.	È questu, in fine, era ciò chì ferisce.
The reason, of course, is clear.	U mutivu, sicuru, hè chjaru.
But it hurts to do so.	Ma face male à fà cusì.
For services to the community, business and politics.	Per servizii à a cumunità, l'affari è a pulitica.
Clearly, this is a space for the future million.	Claramente, questu hè un spaziu per a migliione futura.
You had so many people, the fair stopped.	Avete avutu tanta ghjente, a fiera si firmò.
None of them were talking about the past.	Nisunu di elli parlavanu di u passatu.
Only this and nothing more.	Solu questu è nunda di più.
It doesn’t have to be anything like in this whole world.	Ùn deve esse nunda cum'è in stu mondu sanu.
And then he put a hand on her arm and pointed.	È dopu pusò una manu nantu à u so bracciu è indicò.
Try to show that such a view is not correct.	Pruvate di dimustrà chì una tale vista ùn hè micca curretta.
There is nothing and no one is there to see anything that is there.	Ùn ci hè nunda è nimu ùn ci hè per vede nunda chì ci hè.
Stay ahead, you know.	Stai avanti, sai.
Everything else was simple.	Tuttu u restu era simplice.
I want to sit down.	Vogliu à pusà.
I enjoy following up with my friends by watching their stories though.	Mi piace à seguità cù i mo amichi fighjendu e so storie però.
Everyone had control of one arm on their side.	Ognunu avia u cuntrollu di un bracciu da u so latu.
Other research does not support this conclusion.	Altra ricerca ùn sustene micca sta cunclusione.
At this time.	À questu tempu.
Make it clean and easy to read like this.	Fate pulita è faciule di leghje cum'è questu.
Stir well, cover and reduce heat to low.	Stir well, copre è riduce u calore à bassu.
However, we can do several steps in advance and planning.	Tuttavia, pudemu fà parechji passi prima è pianificazione.
After asking four different people we had three different times.	Dopu avè dumandatu quattru persone diverse avemu avutu trè volte diffirenti.
Come up with.	Truvà.
That’s pretty much how it worked.	Hè bellu cumu hà travagliatu.
She removed the car key.	Ella tolse a chjave di a vittura.
What matters is our next goal.	Ciò chì importa hè u nostru prossimu mira.
When the government will be real.	Quandu u guvernu sarà reale.
It was crazy to play.	Era pazzu di ghjucà.
It feels natural.	Si senti naturali.
There were four but one died.	Eranu quattru ma unu hè mortu.
I hope you like it !.	Spergu chì vi piacerà !.
She had refused to see him.	Ella avia ricusatu di vedelu.
Good luck to me !!!.	Bona furtuna à mè !!!.
But it happens.	Ma succede.
Not in my time, nor in yours.	Ùn in u mo tempu, nè in u vostru.
He’s just a man.	Hè solu un omu.
I didn’t even know if there was an opening mechanism.	Ùn sapia mancu s'ellu ci era un mecanismu di apertura.
How do you explain your coming to her.	Cumu spiegherà a vostra venuta à ella.
It could be good, it might not be good.	Puderia esse bè, puderia micca esse bè.
His hands went easily to what was being discussed.	E so mani andavanu facilmente à quellu chì era discutitu.
For what reason, I couldn’t imagine.	Per quale ragione, ùn pudia micca imaginà.
In the morning they prepare to move once more.	In a matina si preparanu à spustà una volta di più.
It’s not even night.	Ùn hè ancu notte.
Little does he know that these same words shape his life.	Pocu sà chì queste stesse parolle formanu a so vita.
Some people take this kind of thinking too far.	Certi pirsuni portanu stu tipu di pensamentu troppu luntanu.
The service is available on the web and in the app.	U serviziu hè dispunibule nantu à u web è app.
Remember the old one.	Ricurdativi di u vechju.
Again, it does not seem to print the returned values.	In novu, ùn pare micca stampate i valori restituiti.
We’re both a little crazy, maybe that’s why we like it.	Semu tramindui un pocu pazzi, forse hè per quessa chì ci piacemu.
The team had arrived.	A squadra era ghjunta.
I thought to call it quits.	Pensu di chjamà.
There was someone else, someone who paid.	Ci era qualcunu altru, qualcunu chì hà pagatu.
Play and learn.	Ghjucà è amparà.
Then it was easier for me.	Allora era più faciule per mè.
We read it immediately after dinner.	Leghjeremu subitu dopu à cena.
Do it or don’t do it.	Fate o ùn fate micca.
The forces, too.	E forze, ancu.
Keep me busy.	Mantene mi occupatu.
That’s why we like to provide excellent service.	Hè per quessa chì ci piace à furnisce un serviziu eccellente.
He needed to say it.	Aveva bisognu di dilla.
It should be two of the three.	Duverebbe esse dui di i trè.
Or so he said himself.	O cusì hà dettu ellu stessu.
Explain why something happened.	Spiegà perchè qualcosa hè accadutu.
Do not allow plants to sit in water.	Ùn lasciate micca e piante à pusà in l'acqua.
The variety of things that go through your mind.	A varietà di e cose chì passanu per a vostra mente.
God did not give me this.	Diu ùn m'hà micca datu questu.
However now, he needs three.	Tuttavia avà, hà bisognu di trè.
There are many things that make a country.	Ci sò parechje cose chì facenu un paese.
He pushed her away and stood up.	L'hà spinta da ella è si alzò.
My calling is in music.	A mo chjama hè in musica.
Just face it.	Fate ghjustu in faccia.
Most of the cast of the game appeared in the movie version.	A maiò parte di u cast di u ghjocu apparsu in a versione di film.
Here, it began to grow.	Quì, hà cuminciatu à cresce.
It’s a strong signal.	Hè un signalu forte.
It can be briefly described as follows.	Pò esse brevemente discrittu cum'è seguitu.
I’m working on the laws.	Sò travagliendu in e lege.
The results were compared with healthy control subjects.	I risultati sò stati paragunati cù sughjetti di cuntrollu sani.
For many, many years.	Per parechji, parechji anni.
They know what they are doing, they are honest and helpful.	Sapenu ciò chì facenu, sò onesti è utili.
His life changes.	A so vita cambia.
It’s their job to discover a way around this.	Hè u so travagliu di scopre un modu intornu à questu.
It came out great.	Hè surtitu grande.
He had reached his limit for the day.	Avia righjuntu u so limitu per u ghjornu.
I hope you enjoy reading my review.	Spergu chì avete piacè di leghje a mo recensione.
A very different take.	Una presa assai diversa.
It’s not stupid.	Ùn hè micca stupidu.
And I wanted to know why.	È vulia sapè perchè.
If the writing goes well.	Sè a scrittura va bè.
Here it goes.	Quì hè andatu.
Nothing was missing.	Nunda hè stata mancata.
It was soon proven.	Prestu hè statu pruvata.
This includes sound cards.	Questu include carte di sonu.
But the biggest dreams are the same.	Ma i sogni più grande sò listessi.
His condition meant he was in hospital and out.	A so cundizione hà significatu chì hè statu in ospedale è fora.
But here she will be.	Ma quì serà ella.
Better to be around.	Megliu esse intornu.
The lost women watch.	E donne perse guardanu.
We need some kind of test.	Avemu bisognu di qualchì tipu di testa.
This, however, was far from the case.	Questu, però, era luntanu da u casu.
A certain way.	Un certu modu.
I kept it to myself.	L'aghju tenutu per mè stessu.
Our first task is to serve this material body.	U nostru primu compitu hè di serve stu corpu materiale.
But I continue to receive an error.	Ma continuu à riceve un errore.
Silence in their potential for words.	Silenziu in u so putenziale di parolle.
I had no way of knowing now.	Ùn avia manera di sapè avà.
But he can’t see where he is.	Ma ùn pò micca vede induve hè.
This is different, you have never done this.	Questu hè diversu, ùn avete mai fattu questu.
I like the shape and use it every day.	Mi piace a forma è l'utilizanu ogni ghjornu.
Which is not a bad or unusual thing to do.	Chì ùn hè micca una cosa mala o inusual per fà.
It was a threat, not a real move.	Era una minaccia, micca una mossa vera.
It makes me laugh more than anyone in the world.	Mi fa ride più chè nimu in u mondu.
Each circle represents a species.	Ogni circhiu rapprisenta una spezia.
The other people who come here are back.	L'altri persone chì venenu quì avemu turnatu.
I’m no longer sure my husband is in the picture.	Ùn sò più sicuru chì u mo maritu hè in a stampa.
Oh poor thing.	Oh povera.
I may not be interested enough in someone else.	Ùn possu micca esse interessatu abbastanza in qualcunu altru.
It’s been in some areas.	Hè statu in qualchì zona.
I like their taste.	Mi piace u so gustu.
He did not receive a decision.	Ùn hà micca ricevutu una decisione.
This was taken to be an order to kill the two brothers.	Questu hè statu pigliatu per esse un ordine per tumbà i dui fratelli.
And my “friends” didn’t give me any help.	È i mo "amichi" ùn mi davanu nunda di aiutu.
Both sides of the industry need to be involved.	I dui lati di l'industria duveranu esse implicati.
You have a beautiful wife and children.	Avete una bella moglia è i zitelli.
But everyone else likes it.	Ma tutti l'altri piacenu.
Black lines indicate two standard errors of the mean.	E linee nere indicanu dui errori standard di a media.
Other songs, there’s a little more of a process.	Altre canzoni, ci hè un pocu più di un prucessu.
You know the story from here.	Sapete a storia da quì.
I waited over an hour.	Aghju aspittatu più di una ora.
The comparison is difficult to make.	U paragone hè difficiule di fà.
She withdrew.	Ella si ritirò.
Then the leaders charge each other.	Allora i capi si caricanu l'un à l'altru.
First, do your homework.	Prima, fate u vostru travagliu.
However, the snow stays on the sides of the cell.	Tuttavia, a neve ferma nantu à i lati di a cellula.
This is the green, side on.	Questu hè u verde, latu nantu.
Nothing else worked.	Nunda altru hà travagliatu.
Then she lets me in.	Allora ella mi lascia entre.
All experiences are more important to think about and understand.	Tutte e sperienze sò più impurtanti per pensà è capisce.
So the question we have to ask ourselves is this.	Allora a quistione chì duvemu dumandà à noi stessu hè questu.
They have changed that.	Anu cambiatu cusì.
Then this could be even more so.	Dopu questu puderia esse ancu più.
But not just any green.	Ma micca solu ogni verde.
And he had.	È avia.
It’s not ideal, and it probably shouldn’t be used, but it works.	Ùn hè micca l'ideale, è ùn deve esse probabilmente micca usatu, ma funziona.
He had destroyed it if he knew he had kept it.	L'avia distruttu s'ellu sapia ch'ellu l'avia tenutu.
I wanted to get out of here.	Vuliu esce da quì.
Significant differences were indicated between the two groups.	Differenze significative sò state indicate trà i dui gruppi.
Man, but he wasn’t there.	Omu, ma ùn era micca quì.
The thing is huge.	A cosa hè tamanta.
She couldn't help it.	Ella ùn pudia evità.
However, he must have had something unique.	Eppuru, deve avè avutu qualcosa di unicu.
And some of them are not here.	È certi di elli ùn sò micca quì.
The human race has a lot to answer for.	A razza umana hà assai per risponde.
I had been with him all along.	L'avia avutu cun ellu tuttu u tempu.
So many people in the streets.	Tanta ghjente in i carrughji.
I can fuck you and do something else.	Puderaghju cazzo è fà qualcosa d'altru.
I had the photo of this bruise on my phone.	Aviu avutu a foto di questu brusgiatu nantu à u mo telefunu.
It will never go away.	Ùn andarà mai.
The opposite will be true for the other type of treatment.	U cuntrariu serà veru per l'altru tipu di trattamentu.
Today was my day of rest.	Oghje era u mo ghjornu di riposu.
My thoughts have become questions.	I mo pinsamenti sò diventati dumande.
It is destined to be so.	Hè destinatu à esse cusì.
I couldn’t help but feel a little sorry for him.	Ùn aghju micca pussutu aiutà ma sentu un pocu dispiaciu per ellu.
For me, we make a difference, this is important.	Per mè, facemu una differenza, questu hè impurtante.
Just to name a few.	Solu per citarne uni pochi.
It usually does.	Di solitu si faci.
I can even kill you.	Ti possu ancu tumbà.
But none of the families are moving forward.	Ma nimu di e famìglie ùn si vanu avanti.
You might think he had more just for that.	Puderete pensà ch'ellu avia più solu per quessa.
Keep it in the moment.	Mantene in u mumentu.
My favorite part of this space is the kitchen though.	A mo parte preferita di stu spaziu hè a cucina però.
Let’s first look at our result here.	Fighjemu prima u nostru risultatu quì.
This is for you, not for anyone.	Questu hè per voi, micca per nimu.
It’s dangerous for you and it works for me.	Hè periculosu per voi è travaglià per mè.
But many, many others were not close to luck.	Ma assai, assai altri ùn eranu micca vicinu à a furtuna.
All parts are made to work together.	Tutte e parte sò state fatte per travaglià inseme.
But even that isn’t enough for my dad.	Ma ancu questu ùn hè micca abbastanza per u mo babbu.
My gaze rose to the side of my chest, to the corner.	U mo sguardu s'arrizzò à u latu di u pettu, à u cantonu.
Now the police were looking for him.	Avà a pulizza u cercava.
I found it almost impossible to work that way.	Aghju trovu quasi impussibule di travaglià cusì.
That she had learned and was happy.	Ch'ella avia amparatu è era felice.
If you choose files, pay close attention to the file at the same time.	Se sceglite di schedari, fate assai attenti à u schedariu à tempu.
Then he will tell himself that he is right.	Allora hà da dì à ellu stessu chì hè ghjustu.
He provides three case studies to support why we need the government.	Ellu furnisce trè studii di casu per sustene perchè duvemu avè u guvernu.
Return to foil, reduce heat and cover.	Ritorna à fogghiu, riduce u calore è copre.
I can't go on.	Ùn possu andà.
You have to wait for this.	Duvete aspittà questu.
Instead of spring, hell broke loose.	Invece di a primavera, l'infernu sbucò.
He pushed her open.	L'hà spinta aperta.
But he knew how it felt.	Ma sapia cumu si sentia.
Usually, the fish are not even able to move.	Di solitu, i pesci ùn sò ancu capaci di spustà.
He never created anything.	Ùn hà mai creatu nunda.
Study hard.	Studia duramente.
He was injured.	Hè statu feritu.
Like everyone else, you play on special teams your first year.	Cum'è tutti l'altri, ghjucate in squadre speciale u vostru primu annu.
But he also sees his power in his game.	Ma ancu vede u so putere in u so ghjocu.
The main fixed effects were season, region and source of production.	L'effetti principali fissi eranu stagione, regione è fonte di produzzione.
I feel the same way about this book.	Mi sentu listessa manera di stu libru.
Since then my mother has treated him very badly.	Da tandu a mo mamma l’hà trattatu assai male.
It can be a potential goal.	Pò esse un scopu potenziale.
She didn’t say a word, though.	Ella ùn hà micca dettu una parolla, però.
I checked the traffic around me.	Aghju verificatu u trafficu intornu à mè.
They want us out of there.	Ci volenu fora di quì.
Or he said it was his mission.	O disse chì era a so missione.
So sorry for that too.	Allora scusate ancu per quessa.
I can’t understand why she starts now.	Ùn possu micca capisce perchè ella principia avà.
There was power in those dark eyes.	Ci era u putere in quelli ochji scuri.
I didn’t want to lose that.	Ùn vulia micca perde quellu.
Enter your email address in the box below.	Inserite u vostru indirizzu email in a casella sottu.
Cool that this community has taken an interest.	Cool chì sta cumunità hà pigliatu un interessu.
Just a little help.	Solu un pocu aiutu.
They gave a lot of families false hope.	Hanu datu assai di famiglie false speranza.
Not a thought he had left the team.	Mancu un pensamentu ch'ellu avia lasciatu a squadra.
The thought made her nervous.	U pensamentu a rendeva nervosa.
During these years he devoted himself to study and personal writing.	Duranti questi anni si dedicò à u studiu è à a scrittura persunale.
I have to ask.	Aghju da dumandà.
It doesn’t happen alone.	Ùn succede micca solu.
I had heard something about this.	Aveva intesu qualcosa cù questu.
Here it is again.	Quì hè di novu.
I don't have it.	Ùn l'aghju micca.
I can do a lot for you.	Puderaghju fà assai per voi.
By now, the plan had worked.	Finu a ora, u pianu avia travagliatu.
I didn’t even want to see anyone.	Ùn vulia mancu vede à nimu.
This reference point naturally takes the name land or land.	Stu puntu di riferimentu naturalmente piglia u nome terra o terra.
Lots of good ideas.	Un saccu di idee boni.
Seriously she doesn’t know who she is.	Seriu ùn sapi micca quale ella hè.
Thousands of soldiers are gone.	Migliaia di suldati sò andati.
Soft down and easy up.	Soft down è facili up.
There are only two reported cases of the simple type.	Ci hè solu dui casi signalati di u tipu simplice.
The crowd ran away as fast as they could.	A folla s'hè scappata cum'è pudendu.
Very, very happy.	Moltu, assai felice.
It means you can buy the ring again.	Significa chì pudete cumprà l'anellu torna.
Our secret name.	U nostru nome secretu.
It couldn’t be worse.	Ùn puderia micca esse peghju.
We should never be guided in governing ourselves in the face of these.	Ùn ci deve mai guidà à guvernà sò in scuntrà di questi.
No one had killed anyone.	Nimu avia tombu nimu.
It’s nice to hear.	Hè bellu di sente.
I was so excited and proud to marvel at him.	Era tantu entusiasmu è fieru di stupiscemi cun ellu.
The birds began to talk in the trees near us.	L'acelli cuminciaru à parlà in l'arburi vicinu à noi.
I am a fantastic person to date.	Sò una persona fantastica finu à a data.
This does not come out of this office.	Questu ùn esce micca da questu uffiziu.
It’s an experience that’s missing.	Hè una sperienza chì manca.
She looked at me.	Ella mi guardò.
I probably won’t see him again.	Probabilmente ùn l'aghju più vistu.
The next week.	A settimana dopu.
I think he did some really good things.	Pensu chì hà fattu alcune cose veramente boni.
One hit him and he fell again.	Unu l'hà colpitu è ​​hè cascatu di novu.
But we were too far back.	Ma eramu troppu luntanu per retrocede.
It’s always good.	Hè sempre bè.
The better you eat, the better everything.	Megliu manghjà, megliu tuttu.
Data analysis performed.	Analisi di dati realizatu.
I don’t know anyone here.	Ùn cunniscia nimu quì.
There were often a lot of beautiful things going on in them.	Ci era spessu assai cose belle chì passavanu in elli.
You’ll find it on the link below.	Truverete nantu à u ligame sottu.
I don’t think he brought her home to her place.	Ùn pensu micca chì l'hà purtatu in casa à u so locu.
Have a strong presence.	Avè una forte presenza.
Her mother and father are not together.	A so mamma è u so babbu ùn sò micca inseme.
If not, we will do what we can to help.	Se no, faremu ciò chì pudemu per aiutà.
I had to get out of this terrain and get away.	Avia da ripiglià da questu terrenu è alluntanassi.
I think you need to jump on this one.	Pensu chì duvete scuzzulate nantu à questu.
At my first meeting, the group was small.	A mo prima reunione, u gruppu era chjucu.
For some reason, it makes me feel a little better.	Per una certa ragione, mi fa sentu un pocu megliu.
You don’t get results just by luck.	Ùn avete micca risultati solu per furtuna.
He was a man who needed action.	Era un omu chì avia bisognu d'azzione.
Save what you like best for a job well done.	Salvà ciò chì li piace u megliu per un travagliu ben fattu.
Somehow, it never happened.	In qualchì modu, ùn hè mai accadutu.
It’s beautiful.	Hè bella.
And maybe he’s not too patient.	È forse ùn hè micca troppu paziente.
So, you know, it’s your move.	Allora, sapete, hè a vostra mossa.
The children's bathroom was down at the end, around the corner.	U bagnu di i zitelli era falatu à a fine, intornu à l'angulu.
We talked a little bit.	Avemu parlatu un pocu.
Be afraid and hold on.	Avè paura è tene.
I started making so many moves.	Accuminciassi tantu muvimenti.
They were gone in fifteen minutes.	Sò andati in quindici minuti.
I promise we won’t fight it.	Promettu chì ùn ci battemu micca.
She called the indicated phone number and asked for advice.	Ella hà chjamatu u numeru di telefunu indicatu è hà dumandatu cunsiglii.
He said wind was a factor, but not great.	Ellu disse chì u ventu era un fattore, ma micca grande.
So, this is just the real number.	Allora, questu hè solu u numeru veru.
If you’re at the computer, wait.	Sè vo site à l'urdinatore, aspettate.
He said nothing more.	Ùn hà dettu nunda di più.
All we are saying is that we are going to listen to both sides.	Tuttu ciò chì dicemu hè chì avemu da sente i dui lati.
I knew the girl was probably right.	Sapia chì a zitella era probabilmente ghjustu.
Bring this lead flow.	Porta stu flussu di piombu.
Several techniques have been used in the prior art with limited success.	Diverse tecniche sò state aduprate in l'arti prima cun successu limitatu.
I know you would like it.	Sò chì ti piacerebbe.
But it wasn’t mine.	Ma ùn era micca u mio.
No one knows who he really is.	Nimu ùn sà quale hè veramente.
That’s the really positive thing about this weekend.	Hè a cosa veramente positiva di stu weekend.
He did not fire his gun.	Ùn hà micca sparatu u so fucile.
But there are limitations on what could be done and what could not.	Ma ci sò limitazioni nantu à ciò chì puderia esse fattu è ciò chì micca.
The game is no longer available to play.	U ghjocu ùn hè più dispunibule per ghjucà.
I just found applications but that's it.	Aghju trovu appena applicazioni ma hè questu.
And it was that movie.	È era quellu filmu.
His voice was broken.	A so voce era rotta.
This difference can be explained by differences in study design and methods.	Sta diffarenza pò esse spiegata da differenze in u disignu di studiu è i metudi.
That hurt.	Chì a feria.
For a moment he did not understand what he meant.	Per un mumentu ùn hà micca capitu ciò chì vulia dì.
All women know this.	Tutte e donne sanu questu.
The two methods gave similar results.	I dui metudi anu datu risultati simili.
I beat him.	Aghju battutu.
He was very nearly shot.	Hè statu assai quasi sparatu.
Then he stopped.	Allora si firmò.
I am no longer afraid.	Ùn aghju più paura.
I have no idea where we will put them.	Ùn aghju micca idea induve li metteremu.
They enjoyed playing and being together.	Anu piaciutu à ghjucà è esse inseme.
For every size, you like it.	Per ogni misura, ti piace.
Make my room happy.	Fate felice a mo camera.
I have worked, and will continue to work, to provide that relief.	Aghju travagliatu, è continueraghju à travaglià, per furnisce quellu sollievu.
Meet many people.	Incuntrà parechje persone.
I passed “vale” about six months ago.	Aghju passatu "vale" circa sei mesi fà.
Well, he does it all by himself with minimal information and input.	Ebbè, face tuttu da ellu stessu cù infurmazione minima è input.
I feel like this is my dream.	Sentu chì questu hè u mo sognu.
It has been discussed on news television.	Hè statu discutitu in i televizii di nutizie.
I’m tired for now.	Sò stancu per avà.
Until tonight.	Finu à sta notte.
Anyway, it’s gone.	In ogni casu, hè andatu.
It is generally considered his best film.	Hè generalmente cunsideratu u so megliu filmu.
That’s how the game is played.	Hè cusì chì u ghjocu hè ghjucatu.
I did it for myself.	Aghju fattu per mè.
I can read your thoughts.	Pò leghje i vostri pinsamenti.
We want to end this war.	Vulemu finisce sta guerra.
He had four cards in front of him.	Il avait quatre cartes devant lui.
I'll try again later.	Pruvaraghju di novu dopu.
I had nothing.	Ùn ne avia nunda.
Everyone, but you can see.	Tutti, ma pudete vede.
Indicates that the expression was not detected.	Indica chì l'espressione ùn hè micca stata rilevata.
I had to wear that stuff for days.	Aviu avutu à portà quella roba per ghjorni.
Life simply isn’t fair.	A vita simpricimenti ùn hè micca ghjustu.
Unless you’re sick.	A menu chì ùn site malatu.
She feels very bad about it.	Ella si senti assai male per questu.
This was the last of them.	Questu era l'ultimu di elli.
As usual, no answer.	Comu di solitu, senza risposta.
Leaving negative feedback will not help us solve the problem.	Lascià un feedback negativu ùn ci aiuterà à risolve u prublema.
I hope it makes sense.	Spergu chì hà sensu.
We usually don’t do anything specific to deal with.	Di solitu ùn facemu nunda di specificu per trattà.
With room for several thousand more fans.	Cù spaziu per parechji milla fans più.
He reached out to help her back into the ring.	Il a tendu la main pour l'aider à retourner sur le ring.
The hotel is far from the city center.	L'hôtel hè luntanu da u centru di a cità.
Soon after, their phone calls began.	Pocu dopu, e so telefonate cuminciaru.
No one told me anything about him.	Nimu ùn mi dicia nunda di ellu.
For the purposes of this study.	Per i scopi di stu studiu.
But this is a good thing in many ways.	Ma questu hè una bona cosa in parechje manere.
I learned a lot about myself, a lot about my game.	Aghju amparatu assai di mè stessu, assai di u mo ghjocu.
I don’t know who she is.	Ùn sò micca sapè quale hè.
I grabbed him hard and pulled him out of his chair.	L'aghju pigliatu duramente è l'aghju tiratu da a so sedia.
Below are some sample data to play with.	Quì sottu sò qualchi dati di mostra per ghjucà.
Such a theory may or may not be true.	Una tale teoria pò esse vera o micca.
It really depends on how you want it to sound.	Hè veramente dipende di cumu vulete chì sona.
The hotel was very clean.	L'hotel era assai pulitu.
If you have a problem, solve it.	Sì avete un prublema, risolve.
Sometimes even less than that.	Calchì volta ancu menu di quessa.
To be honest, it goes more wrong than good.	Per esse onesto, va più sbagliatu chè bè.
At the very least, it’s an absolute waste of money.	À u minimu, hè una perdita assoluta di soldi.
We noted a few examples.	Avemu nutatu uni pochi di esempi.
Which seems strange.	Chì pare stranu.
In fact, she seems to call him back as he leaves.	Infatti, pare ch'ella u chjamà torna mentre ellu parte.
They don’t want any more pain.	Ùn volenu più dolore.
Then six of the boys went outside.	Allora sei di i picciotti sò andati fora.
I wanted to stand in front of the door and consider it.	Vuliu stà davanti à a porta è cunsiderà.
Serve hot or cold.	Servite caldu o friddu.
As soon as he moved his lips, he spoke to the top of his head.	Appena movendu e so labbra, hà parlatu à a cima di a so testa.
The following results are obtained.	I seguenti risultati sò ottenuti.
Neither do the parents see them much.	Mancu i genitori ùn li vedenu assai.
Three days a week.	Trè ghjorni à settimana.
Sometimes, the songs take a month to finish.	Calchì volta, i canzoni piglianu un mesi per finisce.
Battle lines are drawn.	E linee di battaglia sò tracciate.
You said that your parents couldn’t believe you would be friends with me.	Avete dettu chì i vostri genitori ùn puderanu micca crede chì sarete amici cun mè.
Not today, never.	Micca oghje, micca mai.
You are quite right.	Avete abbastanza ragione.
Keep, covered, until ready to use.	Mantene, coperta, finu à pronta per aduprà.
After all, I really like this story.	In fondu, piace assai sta storia.
This is a small town.	Questa hè una piccula cità.
Your future begins in your hands.	U vostru futuru principia in e vostre mani.
His father worked here.	U so babbu hà travagliatu quì.
He had been doing it for about a month.	L'avia fattu circa un mese.
Glad it came.	Felice chì hè ghjuntu.
I started to struggle.	Aghju cuminciatu à luttà.
We got the guy who killed him.	Avemu u tippu chì l'hà tombu.
If this is impossible, wait until the bear walks away.	Sì questu hè impussibile, aspettate finu à chì l'orsu si alluntanassi.
Do something.	Fate qualcosa.
Only one thing is certain.	Solu una cosa hè sicura.
Not enough power passes.	Ùn passa micca abbastanza putere.
Everything you want to be done.	Tuttu ciò chì vulete esse fattu.
If you’ve never tried it, this is a good time to do it.	Se ùn avete mai pruvatu, hè un bonu tempu per fà.
It’s so much like she has me.	Hè assai cusì ch'ella m'hà.
You can find the board here.	Pudete truvà u bordu quì.
This is one of those weeks.	Questa hè una di queste settimane.
It had everything to do with evil.	Avia tuttu à fà cù u male.
Then the father died, leaving the mother with no money.	Allora u babbu hè mortu, lassannu a mamma senza nunda di soldi.
No one came, it seemed.	Nimu ùn venia, paria.
Nothing to gain, and much to lose.	Nunda da guadagnà, è assai da perde.
You will never change.	Ùn cambierete mai.
Blood samples were taken at various points in time.	I campioni di sangue sò stati presi in parechji punti di u tempu.
The work is dangerous and two workers are killed.	U travagliu hè periculosu è dui travagliadori sò morti.
I saw him.	l'aghju vistu.
What, and the dog.	Chì, è u cane.
There could be many things, but it was not so.	Puderia esse parechje cose, ma ùn era micca cusì.
He pointed his stick at the two dark figures.	Indicò u so bastone versu e duie figure scure.
This map looked similar, although it was even more complicated.	Questa mappa pareva simile, ancu s'ellu era ancu più cumplicata.
I think I’m missing my point.	Pensu chì mi manca u mo puntu.
I may have different ideas and thoughts from everyone.	Puderaghju avè diverse idee è pinsamenti da tutti.
This is not our human business.	Questu hè micca u nostru affare umanu.
Even the army has changed.	Ancu l'esercitu hà cambiatu.
Keep writing as you have been.	Mantene à scriveli cum'è avete statu.
I will be back for more in the future.	Torneraghju per più in u futuru.
However, there is active work in this area.	Tuttavia, ci hè un travagliu attivu in questu spaziu.
We need to give them.	Ci vole à dà elli.
So we came up with ways to use whole animals.	Allora avemu ghjuntu cù modi per utilizà l'animali sanu.
I want to write a book one day.	Vogliu scrive un libru un ghjornu.
It’s totally different.	Hè totalmente diversu.
My books remain.	I mo libri restanu.
It’s not what we need.	Ùn hè micca ciò chì avemu bisognu.
You don’t even know where it is.	Ùn sapete mancu induve hè.
It’s just wrong.	Hè simplicemente sbagliatu.
Please try again later.	Per piacè, pruvate di novu più tardi.
You have to try this.	Avete da pruvà à pruvà questu.
Fifteen had underlying conditions.	Quince avianu cundizioni sottostanti.
And maybe it makes sense to go that way.	È forse hè sensu per andà in questu modu.
It was stupid to think about this now.	Era stupidu di pensà à questu avà.
I forget what.	mi scurdate di ciò chì.
You can’t like him either.	Ùn pudete micca piace ancu ellu.
Be sure to include the size and video quality.	Assicuratevi di inserisce a dimensione è a qualità video.
As in such circumstances there is no such thing as and how to study.	Cum'è in tali circustanze ùn ci hè micca ciò chì è cumu studià.
I just wanted to help.	Aviu solu vulsutu aiutà.
There was also one thing I had to do.	Ci era ancu una cosa chì avia da fà.
They had never had children.	Ùn avianu mai avutu figlioli.
Then the men were not his friends.	Allora l'omi ùn eranu micca i so amichi.
The books were always burning.	I libri eranu sempre brusgiati.
It is a fixed event in time.	Hè un avvenimentu fissu in u tempu.
He doesn’t look like a bad kid.	Ùn pare micca un zitellu cattivu.
He knows the man who killed him.	Cunniscia l'omu chì hà tombu.
And that costs money.	È chì costa soldi.
There was a huge release.	Ci era una liberazione enormosa.
Her biggest dream was to meet them.	U so sognu più grande era di scuntrà elli.
He was hanged and didn't know what to do.	Era impiccatu è ùn sapia micca chì fà.
I didn’t post it.	Ùn l'aghju micca postu.
However, it has its moments.	Tuttavia, hà i so mumenti.
Obviously there was no original cost of production.	Ovviamente ùn ci era micca costu originale di pruduzzione.
I'm sure he liked it.	Sò sicuru chì ellu hà piaciutu.
An article that has been used before.	Un articulu chì hè statu usatu prima.
We are here to help you get there.	Semu quì per aiutà vi ghjunghje.
It made her heart pound.	Hà fattu u so core.
She was a wonderful and kind woman.	Era una donna maravigliosa è gentile.
She answered the phone.	Ella hà rispostu u telefunu.
The strategy is as follows.	A strategia hè a siguenti.
They’ve been talking about this for quite a while.	Anu parlatu di questu per un bellu pezzu.
It could be over every day now.	Puderia esse finitu ogni ghjornu avà.
Wrong and wrong.	Sbagghiatu è sbagliatu.
The medical image is used for examination and diagnosis.	L'imaghjina medica hè aduprata per l'esame è u diagnosticu.
She chose the wrong man.	Ella hà sceltu l'omu sbagliatu.
And if they had.	È s'elli avianu.
Also, no one has shook hands these days, however.	Inoltre, nimu ùn hà strintu a manu in questi ghjorni, in ogni modu.
Of course, there is life involved.	Di sicuru, ci hè a vita implicata.
There should be absolutely no violence in this state.	Ùn deve esse assolutamente micca viulenza in questu statu.
And they were successful.	È anu avutu successu.
We have plenty of space and plenty to eat.	Avemu assai spaziu è assai da manghjà.
Maybe we don’t anymore.	Forse ùn facemu più.
Of course I can't.	Di sicuru, ùn possu micca.
These are problems, of course.	Quessi sò prublemi, di sicuru.
She grew up here.	Hè cresciuta quì.
He bought the children.	Hà compru i zitelli.
The front door opens immediately.	A porta di fronte si apre subitu.
Make the change.	Fate u cambiamentu.
Both were arrested.	Tutti dui sò stati arrestati.
Taking a few slow steps, he approached very close to me.	Facendu uni pochi passi lenti, s'avvicinò assai vicinu à mè.
And everything goes straight into the mouth.	È tuttu va drittu in bocca.
You have to do the work yourself.	Avete da fà u travagliu sè stessu.
They chose otherwise.	Hanu sceltu altrimenti.
Taking financial responsibility is another part of using the plan.	Piglià a rispunsabilità finanziaria hè una altra parte di l'usu di u pianu.
Things go wrong and one of them is killed.	E cose vanu mali è unu di elli hè uccisu.
It goes super fast.	Va super veloce.
That’s not what we’re trying to do.	Ùn hè micca ciò chì circhemu di fà.
It’s another country.	Hè un altru paese.
Exactly why, it would be difficult to explain.	Esattamente perchè, saria difficiule di spiegà.
The little extra we did we put online.	U pocu extra chì avemu fattu l'avemu messu in linea.
Breakfast is usually included in the room rate.	U colazione hè generalmente inclusa in a tarifa di a stanza.
So every month it’s a new phone number.	Allora ogni mese hè un novu numeru di telefunu.
I know you can’t worry.	Sò chì ùn pudete micca preoccupatu.
That’s who you really are.	Questu hè quellu chì sì veramente.
I learned that.	I apprenu.
It came very late.	Hè ghjunta assai tardi.
I never understood that he came from a poor background.	Ùn aghju mai capitu ch'ellu hè surtitu da un poviru fondu.
I tried hard, failed due to circumstances beyond my control.	Aghju pruvatu duru, fallutu per via di circustanze fora di u mo cuntrollu.
We fell off the main road and out of town.	Avemu cascatu in a strada principale è fora di a cità.
And they’re just as good.	È sò cum'è bè.
But clearly, more could and should be done.	Ma chjaramente, più puderia è deve esse fattu.
He finally found what he wanted.	Infine hà trovu ciò chì vulia.
Usually the meaning that makes them true.	Di solitu u significatu chì li rende veri.
We want to know where we came from.	Vulemu sapè da induve venemu.
I'm not afraid of the dark.	Ùn aghju micca paura di u bughju.
Maybe we should do something right?	Forse facemu qualcosa bè ?.
I had never paid much attention to those who served me before.	Ùn avia mai prestatu assai attenzione à quelli chì servivanu prima.
Love everything you write on your blog.	Amate tuttu ciò chì avete scrittu nantu à u vostru blog.
I hope you like it !.	Spergu chì vi piace !.
She does so without using her signal.	Ella face cusì senza aduprà u so signalu.
There is true love, where you want to be loved again.	Ci hè un veru amore, induve vulete esse amatu torna.
He looked over his shoulder and smiled.	Fighjendu daretu à a so spalla è surrisu.
I was given a large file.	Mi sò datu un grande schedariu.
Unfortunately, this may not be enough.	Sfortunatamente, questu puderia ancu micca esse abbastanza.
It's a perfect picture.	Hè una stampa perfetta.
So I don’t know what to expect.	Allora ùn sò micca ciò chì aspittà.
No cats, but the food is gone.	Nisun gattu, ma u manghjà hè andatu.
This is when your needs come into play.	Questu hè quandu i vostri bisogni entranu in u mischju.
And you know what's left.	È sapete ciò chì ferma.
He had a copy in his house.	Tenia una copia in casa soia.
Then he noticed something very strange.	Allora hà nutatu qualcosa assai stranu.
He felt a weight on his shoulder, the pressure of the air.	Sintia un pesu nantu à a spalla, a prissioni di l'aria.
He doesn't own anything.	Innò ùn pussede nunda.
I need to feed them.	Aghju bisognu di nutriscia cun elli.
You can see some pictures here.	Pudete vede qualchi ritratti quì.
It was not to be found.	Ùn era micca da truvà.
He gave up.	Hà rinunziatu.
If it doesn’t work, don’t feel bad.	S'ellu ùn funziona micca, ùn sentite micca male.
I sweat and sweat but my mind won’t let go.	Spingu è sudatu ma a mo mente ùn lasciarà micca.
I have a quick question though.	Aghju una dumanda rapida però.
Learning is the most important part of things.	L'apprendimentu hè a parte più impurtante di e cose.
I reached for her, but my hand went right through her.	Aghju ghjuntu à ella, ma a mo manu passava ghjustu à traversu a so.
I couldn't stop the sound.	Ùn pudia piantà u sonu.
It became a bit of a move.	Hè diventatu un pocu muvimentu.
The main reason is security.	U mutivu principale hè a sicurità.
In this section, we test a similar result.	In questa sezione, pruvemu un risultatu simili.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Iè, hè u vostru statu.
She leaned forward a little, saw him and smiled.	Si avvicinò un pocu, a vide è surrisu.
I didn't hear anything.	Ùn aghju intesu nunda.
Or if he has not seen or heard anything.	O s'ellu ùn hà vistu nè intesu nunda.
He was very nice to me.	Era assai simpaticu per mè.
You will find the answers to your questions.	Truverete e risposte à e vostre dumande.
We worked hard.	Avemu travagliatu duru.
We were so lucky.	Avemu avutu tantu furtunatu.
She knows nothing more.	Ella ùn sà nunda di più.
Maybe not likely.	Forse micca prubabile.
The boy looked at his mother and was happy.	U zitellu fighjulava a so mamma è era cuntenta.
The men stopped moving.	L'omi smettenu di muvimenti.
The way it worked was simple.	A manera di travaglià era simplice.
I once had a similar case.	Una volta aghju avutu un casu simili.
Well, a game.	Ebbè, un ghjocu.
Or anywhere else.	O in ogni altru locu.
Everything looked the same.	Tuttu pareva u listessu.
It felt that way.	Si sentia cusì cusì.
Maybe that was just his way of looking.	Forse era solu u so modu di circà.
Or other countries.	O altri paesi.
There were a few soon after.	Ci era parechji pocu dopu.
His eyes were wide and green.	I so ochji eranu larghi è verdi.
He was a child.	Era un zitellu.
What a good man.	Chì bravu omu.
Understand what our biggest problem might be.	Capite quale puderia esse u nostru prublema più grande.
Please listen to this.	Per piacè ascolta questu.
It can be used for day or night.	Pò esse usatu per ghjornu o notte.
I crossed the room.	Aghju attraversatu a stanza.
I could never bear to see the movement.	Ùn pudia mai sopportà di vede u muvimentu.
He didn’t see the need.	Ùn hà vistu micca bisognu.
I think he is married to his second daughter.	Credu chì hè maritatu cù a seconda figliola.
No, of course not.	Innò, sicuru.
All measurements were performed only once a year.	Tutte e misurazioni sò state realizate solu una volta à l'annu.
The message was obvious.	U missaghju era evidenti.
One has the kitchen.	Unu hà a cucina.
There was a place to write in your favorite music.	Ci era un locu per scrive in a vostra musica preferita.
I am here by choice.	Sò quì per scelta.
The door is locked.	A porta hè chjosa.
And not just the garden.	È micca solu u giardinu.
This may explain the results of this study.	Questu pò spiegà i risultati di stu studiu.
He waited a moment longer, and then began to pull away.	Aspittò un mumentu di più, è dopu cuminciò à tirà fora.
I feel free.	Mi sentu liberu.
It needs to be.	Ci vole à esse.
They were silent for a long minute.	Eranu silenziu per un minutu longu.
Not from a long, long shot.	Micca da un colpu longu, longu.
The thing they would have.	A cosa ch'elli avissiru.
But a lot of that is gone now.	Ma assai di questu hè andatu avà.
Work hard to make your life better.	U travagliu duru per fà a vostra vita.
A stone you can use for anything.	Una petra chì pudete aduprà per qualcosa.
And never, never, never turn back.	È mai, mai, mai vultà in daretu.
The colors of the final product correspond to my screen.	I culori di u pruduttu finali currispondenu à u mo schermu.
Come to help me solve it.	Venutu per aiutà à risolve.
We do it for them.	Facemu per elli.
I don't see it.	Ùn vecu micca.
At least not anymore.	Almenu micca più.
I found it, you know.	L'aghju trovu, sapete.
It needs to be seen.	Hè bisognu à vede.
He is part of our family.	Hè parte di a nostra famiglia.
I never knew.	Ùn aghju mai sapè.
I've kept him since he died.	L'aghju tenutu da quandu hè mortu.
It could just be good with money.	Puderia esse solu bè cù i soldi.
Maybe too terrible.	Forse troppu terribili.
I’m sure it can be a little detail.	Sò sicuru chì pò esse un pocu dettagliu.
Possibly because he had created them.	Possibile perchè li avia creatu.
Therefore, it should not be released.	Dunque, ùn deve esse liberata.
Or so I thought at the time.	O cusì avia pensatu à l'epica.
His arm will turn red.	U so bracciu diventerà rossu.
All authors discussed the data and results.	Tutti l'autori anu discututu i dati è i risultati.
He had a dark secret in his past.	Hà avutu un sicretu scuru in u so passatu.
And then he answered the question anyway.	E poi hà rispostu à a quistione in ogni modu.
he was going to die.	andava à more.
And we want the players to say what they want to see.	È vulemu chì i ghjucatori dicianu ciò chì vulianu vede.
You need a vehicle.	Avete bisognu di un veiculu.
We turned the corner.	Avemu vultatu u cantonu.
Finally your eyes get used to it.	Finalmente i vostri ochji si sò abituati.
Not to be confused with rare species.	Ùn deve esse cunfusu cù spezie rari.
With a touch of style.	Cù un toccu di stile.
You can't even take a second.	Puderete mancu piglià una seconda.
It's very heavy.	Hè assai pisanti.
And he will not be better off by himself.	È ùn serà micca megliu da sè stessu.
As if she didn’t know why she was wondering such a thing.	Cum'è s'ellu ùn sapia perchè ella si dumandava una cosa cusì.
Here’s the solution in case anyone else runs into this.	Eccu a suluzione in casu chì qualcunu altru corre in questu.
It only takes a few hours of sleep.	Si passa solu uni pochi d'ore di sonnu.
Most of them were closed.	A maiò parte di elli eranu chjusi.
They are different in the best way.	Sò diffirenti in u megliu modu.
It's just that there's no work to be done.	Hè chì ùn ci hè micca travagliu da fà.
The teachers who taught me were not cool.	I maestri chì m'hà amparatu ùn eranu micca cool.
It has to be visible.	Hè da esse visibile.
It was not done by anyone here on earth.	Ùn hè statu fattu da nimu quì nantu à a terra.
Every year, most of the notes were on me.	Ogni annu, a maiò parte di e note eranu nantu à mè.
I want my brother back.	Vogliu u mo fratellu torna.
However, as they advanced to attack, they lost contact.	Tuttavia, mentre avanzavanu per attaccà, anu persu u cuntattu.
The mechanism of action of factor and the nature of its active sites.	U miccanisimu di l'azzione di fattore è a natura di i so siti attivi.
I mean, a real ship.	Vogliu dì, una vera nave.
At this we cannot be surprised.	À questu ùn pudemu micca esse surprised.
The party and its angry members have simply refused to do so.	U partitu è ​​i so membri arrabbiati anu semplicemente ricusatu di fà.
In defiance, in command.	In sfida, in un cumandamentu.
Based on these comments I have been in similar situations.	Basatu questi cumenti per esse statu in situazioni simili.
However, this has not been determined.	Tuttavia, questu ùn hè micca statu determinatu.
Time is my best friend.	U tempu hè u mo megliu amicu.
Short-term behavior is shown.	U cumpurtamentu di pocu tempu hè mostratu.
I am not interested in solutions.	Ùn sò micca interessate à suluzione.
Not for any of us.	Ùn per nimu di noi.
Operating conditions have been developed.	I cundizioni di u funziunamentu sò stati sviluppati.
You made things clear in the beginning we are just sex.	Avete fattu e cose chjaru in u principiu simu solu sessu.
What happened was bad luck.	Ciò chì hè accadutu hè stata mala furtuna.
And it’s not pretty.	È ùn hè micca bellu.
I was clear.	Eru chjara.
He’s just a kid, really.	Hè solu un zitellu, veramente.
You didn’t tell me you signed a contract.	Ùn m'avete micca dettu chì avete firmatu un cuntrattu.
Someone can deal with everything with a determined heart.	Qualchidunu pò affruntà tuttu cù un core determinatu.
Because he knows this is his end.	Perchè ellu sà chì questu hè a so fine.
I was out of luck.	Eru fora di furtuna.
It’s good and healthy to let the tears flow.	Hè bonu è sanu per lascià e lacrime scorri.
Some examples of simple instructions are given below.	Alcuni esempi di struzzioni simplici sò datu quì sottu.
A date, an hour, a reference number.	Una data, una ora, un numeru di riferimentu.
The film was a box office success.	A film hè statu un successu di box office.
Sure, maybe an individual here or there, but not in general.	Sure, forsi un individuu quì o quì, ma micca in generale.
But games are not everything.	Ma i ghjochi ùn sò micca tuttu.
He seemed surprised to see me.	Paria stunatu di vedemi.
She had to touch him to find his direction.	Idda duvia tuccà lu per truvà a so direzzione.
She expected the whole trip to last a few hours.	Ella s'aspittava chì tuttu stu viaghju durà qualchì ora.
We made a vote.	Avemu fattu un votu.
There are other ways you can go about this.	Ci hè ancu altre manere chì pudete andà per questu.
I wonder why sometimes I could work and not others.	Mi dumandu perchè qualchì volta puderia travaglià è micca altri.
Or it may be.	O pò esse.
The kids, the people, are no different than they ever were.	U zitellu, e persone, ùn sò micca sfarente di ciò chì sò mai stati.
Bright red blood was everywhere.	U sangue rossu brillanti era in ogni locu.
He had mentioned the birds in his email to me.	Avia mintuvatu l'uccelli in u so email à mè.
It’s interesting.	Hè interessante.
I have to go back.	L'aghju da vultà.
I met him in the kitchen.	L'aghju scontru in cucina.
However, their systems were too complex to take that chance.	Tuttavia, i so sistemi eranu troppu cumplessi per piglià quella chance.
Be prepared to do battle with me.	Siate preparatu à fà battaglia cun mè.
I've done it several times and it doesn't work.	L'aghju fattu parechje volte è ùn funziona micca.
You don’t even have to believe in yourself or in your work.	Ùn avete mancu à crede in sè stessu o in u vostru travagliu.
You will know what you mean.	Saprà ciò chì vulete dì.
A lot has happened in recent months.	Moltu hè accadutu in l'ultimi mesi.
The enemy was the same.	U nemicu era u listessu.
Looking at his father.	Fighjendu u so babbu.
But it wouldn’t have been a dream.	Ma ùn saria statu un sognu.
First, the sample size was relatively small and from a single population.	Prima, a dimensione di mostra era relativamente chjuca è da una sola populazione.
Single.	Single.
They are a failure.	Sò un fallimentu.
We can know dreams, and we can know love.	Pudemu cunnosce i sogni, è pudemu cunnosce l'amore.
Then they just fail.	Allora solu fallenu.
There is no need to point the finger.	Ùn ci hè bisognu di puntà u dettu.
The old man had stopped in the middle of the road.	U vechju s’era firmatu à mezu à a strada.
Of course, you were attracted to me.	Di sicuru, vi sò stati attirati da mè.
I don’t even know the name of this guy.	Ùn cunnoscu mancu u nome di stu tippu.
But time will tell.	Ma u tempu dirà.
When the sun goes down, it gets dark right away.	Quandu u sole scende, si fa bughju subitu.
Which is the third largest.	Chì hè u terzu più grande.
However, there is a danger.	Tuttavia, ci hè un periculu.
Even though he never came back, he was happy to be here.	Ancu s'ellu ùn hè mai tornatu, era cuntentu d'esse quì.
A number of factors can reduce this damage.	Una seria di fattori ponu riduce stu dannu.
Our boys know that.	I nostri picciotti sanu chì.
Usually this is not the case.	Di solitu ùn hè micca cusì.
The speed was higher than normal.	A vitezza era più altu di u normale.
It’s like the main version with these differences.	Hè cum'è a versione principale cù sti differenzi.
I turned my back.	Mi vultò in daretu.
I would highly recommend this company to my family and friends.	Recomanderaghju assai sta cumpagnia à a mo famiglia è amichi.
Let’s get out of here.	Partemu da quì.
He laughed really hard.	Ridia veramente dura.
Thank you very much, everyone.	Grazie mille, tutti.
I think it’s a great opportunity for your team.	Pensu chì hè una grande opportunità per a vostra squadra.
Just live in your means and not your credit cards.	Basta campà in i vostri mezi è micca i vostri carte di creditu.
Sales tax on the device is not included.	Tassa di vendita nantu à u dispusitivu ùn hè micca inclusa.
Everyone has a different story.	Ognunu hà una storia diversa.
You are sorry that you lost your child.	Vi dispiace chì avete persu u to figliolu.
I did the same thing.	Aghju fattu listessa cosa.
She started crying and wanted me to take it.	Cuminciò à pienghje è vulia ch'e mi pigliò.
All bars show standard means and error on subjects.	Tutte e barre mostranu i mezi è l'errore standard nantu à i sugetti.
Let the guy live.	Chì u tippu campà.
It finally happened.	Hè infine accadutu.
I didn’t particularly think any of them noticed my presence.	Ùn aghju micca particularmente pensatu chì alcunu di elli hà nutatu a mo prisenza.
When I was a kid.	Quandu era zitellu.
I say it’s more about the state of your body.	Dicu chì hè più nantu à u statu di u vostru corpu.
Advice.	Cunsigliu.
All this metal.	Tuttu stu metallu.
She needed to believe that.	Ella avia bisognu di crede chì.
It was pretty cool.	Era bellu bellu.
To that tree.	À quellu arbre.
I just learned that there was a terrible mistake.	Aghju appena amparatu chì ci hè statu un sbagliu terribili.
We make the ears the size of the child’s ears.	Facemu l'arechje di a dimensione di l'arechje di u zitellu.
Improve your credit to get lower car insurance rates.	Migliurate u vostru creditu per ottene tassi d'assicuranza di vittura più bassi.
He knew better than to press his luck.	Sapia megliu chè pressu a so furtuna.
These are serious people.	Quessi sò persone seri.
I will not leave you.	Ùn ti lasciaraghju micca.
From this building and from your marriage.	Da stu bastimentu è da u vostru matrimoniu.
Nine years is a long time to wait, of course.	Nove anni hè assai tempu per aspittà, sicuru.
I took it.	L'aghju pigliatu.
It’s been a year now.	Ci hè un annu avà.
She was bruising.	Ella brusgiava.
This served a dual purpose.	Questu hà servitu un doppiu scopu.
The test is very simple.	A prova hè assai simplice.
There is a lot that is wrong with it.	Ci hè assai chì ci hè sbagliatu.
Taking into account the expected value of the cost and benefit.	Pigliendu u valore previstu di u costu è u benefiziu.
But her sister was fine.	Ma a so surella stava bè.
There is a big difference between the two.	Ci hè una grande diferenza trà i dui.
Yes, you got it right.	Iè, avete capitu bè.
And they never did.	È ùn anu mai.
I have been different since my horse accident.	Eru diversu dapoi u mo accidentu di cavallu.
If you run.	Si corre.
There are some interesting photos in this lot.	Ci hè parechje foto interessanti in questu lottu.
Love is how we grow, the film says.	L'amore hè cumu crescemu, dice u filmu.
Check out the website if you want to know more.	Scuprite u situ web se vulete sapè di più.
People can tell.	A ghjente pò dì.
You can see how fast the light falls on his chest.	Pudete vede quantu veloce a luce cade nantu à u so pettu.
Prices are falling.	I prezzi cadenu.
Have a fun horse ride and the horses will lose shit.	Fate una caminata di cavallu divertente è i cavalli perde a merda.
I would totally like it.	Mi piacerebbe totalmente.
Trust in an experienced local society.	Fiducia in una sucietà lucali sperimentata.
With my head held high.	Cù a mo testa alta.
Please go to the link above or.	Per piacè andate à u ligame sopra o.
I don’t have to answer, of course.	Ùn aghju micca da risponde, naturalmente.
The dinner.	A cena.
All programs have room for improvement.	Tutti i prugrammi anu spaziu per migliurà.
But so young.	Ma cusì ghjovanu.
It is also legal.	Hè ancu legale.
People stared at her too.	A ghjente a fissava ancu à ella.
You have yours.	Avete u vostru.
And how they did it.	È cumu l'anu fattu.
I hadn’t thought she had so much spirit.	Ùn avia micca pensatu ch'ella avia tantu spiritu.
Then we go back to the exercise files.	Allora vultemu à i schedarii di eserciziu.
Unfortunately, it wasn’t.	Sfurtunatamente, ùn era micca.
Yet you handled it so well.	Eppuru l'avete gestitu cusì bè.
An enemy is shot, but he gets his hands on the train.	Un nemicu hè sparatu, ma si mette in manu nantu à u trenu.
And then something caught my eye on the scene through the window.	È dopu qualcosa hà pigliatu l'ochju in a scena attraversu a finestra.
They talked.	Si parlava.
But it turned out that this was not unusual.	Ma resultò chì questu ùn era micca inusual.
This didn’t surprise me either.	Questu ùn m'hà micca surprisatu ancu.
No one would ever pay for it.	Nimu ùn pagaria mai per quessa.
Quite often it is not a major problem.	Piuttostu spessu ùn hè micca un prublema maiò.
I don’t like her going around talking, making trouble for her.	Ùn mi piace micca chì andate in giro à parlà, facendu guai per ella.
It was hot last night, and no one was there but us.	Era caldu a notte scorsa, è nimu era quì, ma noi.
This was absolutely perfect.	Questu era assolutamente perfettu.
I knew it was all hard, really, really hard.	Sapia chì tuttu era duru, veramente, veramente duru.
Fight for him for those people who fight with you.	Luttate per ellu per quelli persone chì si battenu cun voi.
Man, it’s been a long time coming.	Omu, hè passatu assai tempu.
Books and animals.	Libri è animali.
This area is staff only.	Questa zona hè solu u persunale.
Now considered an adult, she was treated for it.	Avà cunsiderata adulta, hè stata trattata per quessa.
We signed rare arts and books.	Avemu firmatu arti è libri rari.
I have to cut it.	L'aghju da taglià.
She wanted her hands busy.	Ella vulia e so mani occupate.
What came next.	Chì hè vinutu dopu.
Representative images were taken from at least three experiments.	L'imaghjini rapprisentanti sò pigliati da almenu trè esperimenti.
I heard a small note of concern in his voice.	Aghju intesu una piccula nota di preoccupazione in a so voce.
She was the exact moment of change in me.	Ella era u mumentu esattu di cambiamentu in mè.
Follow the subject from place to place.	Segui u sughjettu da locu à locu.
It could be a name or a number, he explained.	Puderia esse un nome o un numeru, spiegò.
His mouth fell open.	A so bocca hè cascata aperta.
The remaining eight studies found no significant difference.	L'ottu studii restanti ùn anu truvatu nisuna differenza significativa.
A connection began to form.	Una cunnessione cuminciò à furmà.
The power of the will.	U putere di a vulintà.
Well, there it was.	Eppuru, quì era quì.
It did not separate from the background and seemed too dark.	Ùn si separà micca da u fondu è pareva troppu scuru.
Boys receive the gift four times more often than women.	I picciotti ricevenu u rigalu quattru volte più spessu di e donne.
I may come back later to give my thoughts on those.	Pò esse torna più tardi per dà i mo pinsamenti nantu à quelli.
The two major areas here are health communication and marketing communication.	I dui grandi spazii quì sò a cumunicazione di salute è a cumunicazione di marketing.
They select large and powerful horses to fight.	Selezzianu cavalli grandi è putenti per cumbatte.
The system does not come with an established name.	U sistema ùn vene micca cun un nome stabilitu.
Not a big man.	Micca un omu grande.
It’s very interesting.	Hè assai interessante.
Many men were.	Parechji omi eranu.
When everything is great, nothing is.	Quandu tuttu hè grande, nunda hè.
So much the better.	Tantu u megliu.
For the current situation, the vision that people had.	Per a situazione attuale, a visione chì a ghjente avia.
He makes better decisions, he is stronger.	Face decisioni megliu, hè più forte.
I never expected to see him again.	Ùn s'era mai aspettatu di vedelu più.
He took a deep breath and left with obvious relief.	Pigliò un respiru prufondu è l'abbandunò cù un sollievu evidenti.
She didn't even say anything.	Ella ùn hà ancu dettu nunda.
But now something very strange is happening.	Ma avà succede una cosa assai strana.
As with any medium, this is how you get started.	Cum'è cù qualsiasi mediu, hè cusì chì avete da principià.
I hadn’t seen the light of day in a long time.	Ùn avia micca vistu a luce di u ghjornu da tantu tempu.
No, you will not receive a single drop more.	No, ùn riceverete una goccia di più.
Click on the people to use the weapon.	Cliccate nantu à e persone per aduprà l'arme.
He also agreed.	Ancu ellu hà accettatu.
He tried the handle again, stopped for a few seconds.	Pruvò di novu u manicu, si firmò uni pochi seconde.
They are used to it.	Sò abituati.
Currently we are only a few days away from it.	Attualmente simu solu à pochi ghjorni da ellu.
We cannot agree with this argument.	Cù stu argumentu ùn pudemu micca esse d'accordu.
For the above reasoning, this cannot be.	Per l'argumentu sopra, questu ùn pò micca esse.
To prove to you we can’t win.	Per pruvà à voi ùn pudemu micca vince.
That has never been a lie.	Chì ùn hè mai statu una bugia.
Like an empty shell.	Cum'è una cunchiglia viota.
To walk away means just that, to walk away.	Alluntanassi significa solu questu, alluntanassi.
Go after her.	Andà dopu à ella.
And not like again.	È micca cum'è di novu.
It wasn't just that she was beautiful.	Ùn era micca solu ch'ella era bella.
Very nice room.	Camera assai bella.
I think the same is true with healthcare.	Pensu chì u listessu hè veru cù l'assistenza sanitaria.
Clearly I was not able to hear much in this state.	Chjaramente ùn era micca capace di sente assai in questu statu.
That is not the case.	Ùn hè micca questu casu.
In case they found just what they found.	In casu chì anu trovu solu ciò chì anu trovu.
I really enjoyed being around the game.	Mi piaceva veramente esse intornu à u ghjocu.
If so, let me know.	Sì cusì, fatemi sapè.
Better than teeth.	Megliu chè i denti.
No living thing is perfect.	Nisun esseru vivente hè perfettu.
That there is a right to be widely involved in the community.	Chì ci hè u dirittu di esse in larga in a cumunità.
I enjoy reading about your trip though.	Mi piace a lettura di u vostru viaghju però.
It was very difficult to live with her.	Era assai difficiule di campà cun ella.
Whole blood was first drawn from him.	U sangue sanu hè statu prima tiratu da ellu.
In other words, make sure only one shape is selected.	In altri palori, assicuratevi chì una sola forma hè stata scelta.
I will try to fix it.	Pruvaraghju di riparà.
So, there is room for more research.	Dunque, ci hè un spaziu per più ricerche.
They will hear about it even as we speak.	Senteranu di quessa ancu mentre parlemu.
Average value of three experiments.	Valore mediu di trè esperimenti.
But not soon enough.	Ma micca abbastanza prestu.
In their quest for survival, people do everything they can.	In a so quistione per a sopravvivenza, a ghjente facenu tuttu ciò chì ponu.
But it is not easy.	Ma ùn hè micca faciule.
It’s not an end, it’s a means.	Ùn hè micca un fine, hè un mezzu.
I need him to let me sleep, he said.	Aghju bisognu chì mi lasciassi dorme, disse.
I didn’t have time for him.	Ùn aghju avutu tempu per ellu.
Don’t leave anything to chance.	Ùn lasciate nunda à u casu.
You leave us both.	Ci lasciate tutti dui.
Please wait and continue to support us.	Per piacè aspettatelu è cuntinuà à susteneci.
I watched the police come and go.	Aghju fighjatu a polizia chì vene è andà.
He had it all.	Hà avutu tuttu.
So far so good, there's been so much time spent.	Finu à avà hè bonu, ùn ci hè tantu tempu passatu.
They are one, not a part of a couple.	Sò una sola, micca una parte di una coppia.
It’s a beautiful church.	Hè una bella chjesa.
Even then he seemed worried.	Ancu da quì pareva preoccupatu.
That’s not what they get, of course.	Ùn hè micca ciò chì uttenenu, sicuru.
The user can create two objects a list or an event.	L'utilizatore pò creà dui ogetti una lista o un avvenimentu.
Keep on it as you have from life itself.	Mantene nantu à ellu cum'è avete da a vita stessa.
It will come when you are at peace.	Verrà quandu site in pace.
I also measured it last year.	Aghju ancu misuratu l'annu passatu.
The model must be broken for freedom to exist.	U mudellu deve esse rottu per a libertà per esse.
He pushed her in front of him.	L'hà spinta davanti à ellu.
We heard from him two weeks later.	Avemu intesu da ellu duie settimane dopu.
He is much less attentive to the problem today.	Hè assai menu attente à u prublema oghje.
Dad pulled the guy away and hit him a few times.	Babbu alluntanò u tippu è l'hà culpitu uni pochi di volte.
Go try to box.	Andate à pruvà à box.
Only for a short time.	Solu per un pocu tempu.
These can be studied in many ways.	Quessi ponu esse studiati in parechje manere.
Someone was building something.	Qualchissia custruia qualcosa.
Nothing major though.	Nunda maiò però.
You know, you look at a lot of people.	Sapete, fighjate assai persone.
They must be a combination.	Deve esse una cumminazione.
He said he knew he was wrong, but he continued to do so.	Ellu disse chì sapia chì era sbagliatu, ma hà continuatu à fà.
The damage reported was minimal.	I danni riportati eranu minimi.
Your future career and the rest of your life depend on it.	A vostra futura carriera è u restu di a vostra vita dipende da questu.
Maybe they were afraid of each other.	Forse avianu paura l'una di l'altru.
She is the wife.	Hè a moglia.
The picture of his mother, yes.	U ritrattu di a so mamma, sì.
There are others who seek this story.	Ci sò altri chì cercanu sta storia.
We stick to the facts.	Restemu à i fatti.
I will come to our meeting with that list.	Aghju da vene à a nostra riunione cù quella lista.
This is not the way it is meant to be.	Questu hè micca u modu chì hè destinatu à esse.
Look at you.	Fighjate à tè.
She has been in this business for over a year.	Hè stata in questu affari per più di un annu.
The flowers are long, wide.	I fiori sò longu, largu.
I mean him.	Vogliu dì ellu.
No way this happened last night.	Nisuna manera chì questu hè accadutu a notte passata.
There was not so much a place on the rock.	Ùn ci era tantu un locu nantu à a petra.
I want to make someone laugh.	Vogliu fà ride à qualcunu.
After that my screen went black.	Dopu chì u mo schermu hè diventatu neru.
I added this code myself and from examples found online.	Aghju aghjustatu stu codice da mè stessu è da esempi truvati in linea.
I want to look amazing again most of all.	Vogliu vede stupente di novu più di tuttu.
And now this terrible thing has happened.	È avà sta cosa terribili hè accaduta.
I need him to do it too.	Aghju bisognu di ellu per fà dinò.
But don’t stop your reading here.	Ma ùn impedisce micca a vostra lettura quì.
Two years later.	Dui anni dopu.
How easily the world sees them in wonder.	Quantu faciule u mondu li vede in maraviglia.
I did not accept or accept his words.	Ùn aghju micca fattu o accettatu e so parolle.
That was good of them.	Chì era bonu di elli.
I wasn’t good at this emotional stuff.	Ùn era micca bè à sta roba emotiva.
Many other examples are available.	Parechji altri esempi sò dispunibili.
In winter, they dry out.	In l'inguernu, si seccanu.
Maybe four or five times a year.	Forse quattru o cinque volte à l'annu.
He ordered a coffee and took a seat.	Hà urdinatu un caffè è hà pigliatu un postu.
Not only that, but he knew where he was working.	Micca solu, ma ellu sapia induve travagliava.
These were both wrong.	Quessi eranu tramindui sbagliati.
That’s probably a reasonable question.	Probabilmente hè una quistione raghjone.
Moms didn’t look like they used to.	E mamme ùn si guardavanu micca cum'è prima.
I absolutely hated them, but they were my customers.	Li odiava assolutamente, ma eranu i mo clienti.
Not even the movie.	Mancu u filmu.
Just look.	Basta à fighjà.
Of so many people.	Di tante persone.
Only a few street lights were on.	Solu uni pochi di lumi di strada bruciavanu.
There is no love in this.	Ùn ci hè micca amore in questu.
This is an important part of training.	Questa hè una parte impurtante di a furmazione.
I had a routine operation to repair a broken nose.	Aghju avutu una operazione di rutina per riparà un nasu rottu.
Fifty years to be precise.	Cinquant'anni per esse precisu.
Every seat is the best place.	Ogni sediu hè u megliu postu.
Yet this was the place.	Eppuru questu era u locu.
He should have won a long time ago.	Duverebbe vince assai tempu fà.
In the distance, some children play in an open area.	In a distanza, certi zitelli ghjocanu in una zona aperta.
In figure he was tall and straight.	In figura era altu è drittu.
Maybe it was really a peak, he thought.	Forse era veramente una cima, hà pensatu.
My goal is to have material to watch, every day.	U mo scopu hè di avè materiale per vede, ogni ghjornu.
It was so powerful, but so calm too.	Era cusì putente, ma cusì calmu ancu.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Venite quì, è lasciami fighjulà.
Just write an answer for the day.	Basta à scrive una risposta per u ghjornu.
Right here in front of him.	Propiu quì davanti à ellu.
And then some.	E poi qualchi.
But they may not know it well.	Ma ùn ponu micca sapè bè.
I'm fine, though.	Sò bè, però.
He should come home.	Duverebbe vultà in casa.
In fact, this material is quite expensive to produce.	In fatti, stu materiale hè abbastanza caru per pruduce.
But let's go straight.	Ma andemu drittu.
The plaintiff refused to consent to the proceedings.	L'attore rifiutò di accunsentà à a prucedura.
You are wrong to do this.	Avete sbagliatu per fà quessa.
It made him laugh a lot.	L'hà fattu ride assai.
They will tell me.	Mi diceranu.
The door of opportunity is wide open.	A porta di l'opportunità hè spalancata.
We vote on everything else.	Votemu nantu à tuttu u restu.
But even if you had it, nothing could be done about it.	Ma ancu s'ellu l'avia avutu, nunda pò esse fattu da questu.
It must be closed.	Si deve esse chjusu.
He made you lose things really well.	Ti hà fattu persu e cose veramente boni.
I’ve been trying to come up with a good story for years.	Aghju pruvatu à vene cun una bona storia per anni.
You have what it takes.	Avete ciò chì dà.
So we have to go home for a week.	Allora duvemu torna in casa per una settimana.
The previous one stopped working.	U precedente hà cessatu di travaglià.
He was quite tall.	Era abbastanza altu.
Ask them what they want to do.	Dumandateli ciò chì volenu fà.
I really work for a living.	I veramente travaglià per una vita.
It takes me a minute to process what it says.	Mi pigghia un minutu per processà ciò chì dice.
We have a big drug problem.	Avemu un grande prublema di droga.
I hope you are on your best journey.	Spergu chì site in u vostru megliu viaghju.
You are the company you hold.	Siete a cumpagnia chì tenete.
I lost a family.	Aghju persu una famiglia.
It was a matter of taste.	Era una quistione di gustu.
About your growth and development.	Circa a vostra crescita è u sviluppu.
Understand the problems of others and try to solve them.	Capiscenu i prublemi di l'altri è pruvate à risolve.
It was my experience anyway.	Hè stata a mo sperienza in ogni modu.
If your significant other lives two hours away, go here.	Se u vostru altru significativu vive à duie ore di distanza, andate quì.
We make two observations.	Facemu duie osservazioni.
Of course, the ship had no documents.	Naturalmente, a nave ùn avia micca documenti.
Around there were clothes that he could wear.	Intornu c'era vestiti chì si pudia veste.
It had to be done, and someone had to do it.	Avia da esse fattu, è qualchissia avia da fà.
Just last night, for a few hours, everything was perfect.	Solu a notte scorsa, per uni pochi d'ore, tuttu era statu perfettu.
He lived for work.	Hà campatu per u travagliu.
She was very scared.	Era assai paura.
Come on, guys.	Andate, ragazzi.
He didn’t look back.	Ùn hà micca vultatu in daretu.
That would be welcome.	Chì saria benvenutu.
Still, his face shone.	Eppuru, a faccia li ghjunse.
A strong spirit.	Un spiritu forte.
I can agree.	Puderaghju d'accordu.
If a little fact doesn’t work, they throw it aside.	Sì un pocu fattu ùn si mette micca, l'hanu gettatu da parte.
You might think the story ends here.	Puderete pensà chì a storia finisci quì.
He worked for them.	Hà travagliatu per elli.
He was tired than usual.	Era stancu chè u solitu.
I would have someone to support me.	Averia qualcunu per sustene.
They are used to record events, important people and places.	Sò usati per arregistrà avvenimenti, persone impurtanti è lochi.
All you can hope for is to die before it comes.	Tuttu ciò chì pudete sperà hè di more prima ch'ella vene.
It’s easier to travel with them.	Hè più faciule per viaghjà cun elli.
He finally decided.	Finalmente hà decisu.
In this case, the amount collected can become very interesting.	In questu casu, a quantità cullata pò diventà assai interessante.
She didn't wait to see if the effect was as she had hoped.	Elle n'a pas attendu de voir si l'effet était tel qu'elle l'avait espéré.
It looks rich and dense.	Sembra riccu è densu.
It is, of course, very important that this is installed.	Hè, ovviamente, assai impurtante chì questu hè stallatu.
A quality education is a balance.	Una educazione di qualità hè un equilibriu.
Everyone who was listening learned it three years ago.	Tutti quelli chì stavanu à sente l'anu amparatu trè anni fà.
Be honest with them.	Siate onestu cun elli.
It is better for your heart, mind and soul.	Hè megliu per u vostru core, mente è anima.
Take a listen.	Pigliate à sente.
It was the road of least resistance.	Era a strada di a minima resistenza.
That’s the big problem.	Hè u grande prublema.
Players need to show off a million.	I ghjucatori anu bisognu di dimustrà a migliione.
All over the map, man.	In tutta a mappa, omu.
I will get used to this strategy.	Aghju da abituà à sta strategia.
She wanted to go slow this time.	Ella vulia andà pianu pianu sta volta.
I was worried about you.	Eru preoccupatu per voi.
I can't find it.	Ùn ponu truvà lu.
Then you need to deal.	Allora avete bisognu di trattà.
Place in the hotel.	Postu in l'hotel.
This type also fits perfectly into the description.	Stu tippu si adatta ancu perfettamente à a descrizzione.
Not much, just now and back.	Micca assai, solu avà è torna.
So we had someone here who cooked for us.	Allora avemu avutu qualcunu quì chì ci hà cottu per noi.
It couldn’t be easier or faster.	Ùn puderia micca esse più faciule o più veloce.
There are several rooms you can choose from.	Ci sò parechje stanze, pudete piglià a vostra scelta.
Focus on your audience and not yourself.	Focus nantu à u vostru audience è micca sè stessu.
Take a relaxed approach and just talk to her.	Pigliate un accostu rilassatu è solu parlà cun ella.
So we thought we were a better group.	Allora avemu pensatu chì eramu un gruppu megliu.
Sometimes we lie to get out of trouble.	Calchì volta mentimu per esce da i prublemi.
Use words or pictures.	Aduprate parolle o imagine.
The film made some nice and interesting points.	U filmu hà fattu qualchi punti belli è interessanti.
I opened my arms unable to move.	Apertu i braccia incapace di spustà.
That would leave them with what they had now.	Chì li lasciaria cù ciò chì avia avà.
He is a good person.	Hè una bona persona.
That’s why planning is essential.	Hè per quessa chì a pianificazione hè essenziale.
Promise and possibility.	Prumessa è pussibilità.
He wants them to be happy.	Vole esse felice.
He gave them everything.	Li dava tuttu.
Then the cars regulate.	Allora e vitture regulanu.
It was now closer to eight.	Era avà più vicinu à ottu.
It’s not the first time he’s done this.	Ùn hè micca a prima volta chì hà fattu questu.
In fact, we have more than one source.	In fatti, avemu più cà una fonte.
We want to be fair.	Vulemu esse ghjustu.
Also, put some variety in your voice.	Inoltre, mette qualchì varietà in a vostra voce.
It’s not something you have.	Ùn hè micca qualcosa chì avete.
We started with what we wanted to eat.	Avemu principiatu cù ciò chì ci vulia à manghjà.
It was different when you were here and we could talk together.	Era diversu quandu erate quì è pudemu parlà inseme.
See the link below for more details.	Vede u ligame sottu per più dettagli.
First, the size of the study was relatively small.	Prima, a dimensione di u studiu era relativamente chjuca.
I thought that was our signal to leave.	Pensu chì era u nostru signalu per lascià.
Give a story.	Dà una storia.
No one has worked harder than us.	Nimu hà travagliatu più duru chè noi.
When these changes begin, they continue for many years.	Quandu sti cambiamenti cumincianu, cuntinueghjanu per parechji anni.
And the problem doesn’t end there.	È u prublema ùn finisce micca quì.
I can spend money or not and I enjoy it that way.	Puderaghju gastru soldi o micca è mi diverte cusì.
Simply agree to do it, and then do it.	Simply accunsente à fà, è dopu fà.
I made the coffee.	Aghju fattu u caffè.
There is my complete command.	Ci hè u mo cumandamentu cumpletu.
I'm really, really happy for you.	Sò veramente, veramente felice per voi.
Growing up with “right” friends.	Crescendu cù l'amici "giusti".
I didn’t even feel the tears.	Ùn sentia mancu e lacrime.
To positive reviews.	A recensioni pusitivi.
At that time he never had an audience.	À quellu tempu ùn hà mai avutu un publicu.
All items were handmade.	Tutti l'elementi sò stati fatti a manu.
It’s not like that now.	Ùn hè micca cusì avà.
Harder.	Più duru.
Maybe they didn’t care.	Forse ùn li importava micca.
And not just women.	È micca solu e donne.
I had such a great time.	Aghju avutu un tali tempu.
But there was a catch.	Ma ci era una cattura.
One would suffice.	Basterebbe una sola.
I’ve come a long way since my first marriage.	Aghju fattu una longa strada da u mo primu matrimoniu.
Outside, the gun is meant to protect a woman’s life.	Fora, a pistola hè destinata à prutege a vita di una donna.
Or maybe they are both.	O forse sò tutti dui.
No one knew about it.	Nimu ùn sapia di questu.
She looked dead.	Paria mortu.
He guided the writing of the manuscript.	Guidò a scrittura di u manuscrittu.
No one knows who I am today except us few.	Nimu ùn sà quale sò oghje, salvu noi pochi.
So, so sad.	Allora, cusì tristu.
The best part of the day.	A megliu parte di u ghjornu.
Just by doing what we do.	Solu fendu ciò chì facemu.
I had no choice but to keep my mind on my plan.	Ùn aghju avutu altra scelta ma di menti nantu à u mo pianu.
He returned to his desk work.	Si vultò à u so travagliu di tavulinu.
That could be considered a major problem.	Chì puderia esse cunsideratu un prublema maiò.
You only need a boat when you are not in land.	Avete bisognu di una barca solu quandu ùn avete micca ghjuntu in terra.
There’s a second, gone next.	Ci hè un secondu, andatu u prossimu.
My side of the bed.	U mo latu di u lettu.
An internal effort.	Un sforzu internu.
I don’t need to travel.	Ùn aghju micca bisognu di viaghjà.
A region of interest is indicated by a white box.	Una regione di interessu hè indicata cù una casella bianca.
Like instant, instant love.	Cume istantaneu, amore istantaneu.
In the future, we will always have more questions than answers.	In u futuru, avemu sempre più dumande chè risposte.
There are ways to do that.	Ci hè manere di fà quessa.
This is not a problem.	Questu ùn hè micca un prublema.
I will be your teacher.	Seraghju u vostru maestru.
Now we need to learn the ways of the world.	Avà avemu bisognu di amparà i modi di u mondu.
But we can’t decide on the first one.	Ma ùn pudemu micca decide di u primu.
I didn't see him.	Ùn l’aghju micca vistu.
I didn’t have to do it as one.	Ùn avia da fà cum'è unu.
Take your plane and we will repair it.	Pigliate u vostru aviò è avemu da riparà.
It looks like your map doesn't have any specific features.	Sembra chì a vostra mappa ùn cuntene alcuna funziunalità puntuale.
Not a drop of water.	Ùn una goccia d'acqua.
So he took it all.	Allora hà pigliatu tuttu.
With each new project comes different challenges.	Cù ogni novu prughjettu vene sfide sfarente.
I can do it.	Puderaghju fà.
A meeting has been called right now.	Una riunione hè stata chjamata ghjustu avà.
It’s not that far away.	Ùn hè tantu luntanu.
This procedure was repeated ten times.	Sta prucedura hè stata ripetuta per deci volte.
So when we do, we do well.	Allora quandu facemu, facemu bè.
The local authority now uses this name.	L'autorità lucale usa avà stu nome.
Two short examples.	Dui brevi esempi.
We don’t want to give anyone the wrong idea.	Ùn vulemu dà à nimu l'idea sbagliata.
It would not be my house or your home.	Ùn saria micca a mo casa o a vostra casa.
I wonder how old he was.	Mi dumandu quanti anni avia.
No significant side effects were recorded during the study.	Nisun effetti latu significativu sò stati registrati durante u studiu.
I come from nowhere.	Vengu da nunda.
At least, not in the way you imagine.	Almenu, micca in a manera chì imagine.
What else is there ?.	Chì ci hè altru ?.
And we were relatively successful.	È avemu avutu relativamente successu.
They had to go back to him.	Avianu da turnà à ellu.
Sound and silence.	Sonu è silenziu.
You can disable this feature if you wish.	Pudete disattivà sta funzione se vulete.
My children know they are my children.	I mo figlioli sanu chì sò i mo figlioli.
This is double what it was just six months ago.	Questu hè u doppiu di ciò chì era solu sei mesi fà.
No one did a great deal.	Nimu hà fattu un grande affare.
She has short brown hair and brown eyes.	Hà capelli marroni curti è ochji marroni.
There is a new law.	Ci hè una nova lege.
I feel so much better now.	Mi sentu tantu megliu avà.
It’s a huge change.	Hè un cambiamentu enormu.
I have never seen a girl laugh so much.	Ùn aghju mai vistu una zitella ridere tantu.
A bone.	Un ossu.
We have their attention now.	Avemu a so attenzione avà.
They found it rather difficult to bear.	L'anu trovu piuttostu difficiuli di sopportà.
All are equal.	Tutti sò uguali.
He walked away from the object but turned his head towards the object.	S'hè alluntanatu da l'ughjettu ma hà vultatu a testa versu l'ughjettu.
I knew I had done this several times before.	Sapia chì avia fattu questu parechje volte prima.
We can do it, we have the means.	Pudemu fà, avemu i mezi.
What you hear at the moment is secondary.	Ciò chì sente per u mumentu hè secundariu.
I was a young wife then, and your father was very kind.	Eru una ghjovana moglia allora, è u vostru babbu era assai gentile.
I was going to leave.	Andava à lascià.
It seemed in some ways more dangerous than usual.	Paria in una certa manera più periculosu di u solitu.
I never use it, not my favorite.	Ùn aghju mai aduprà, micca u mo preferitu.
They have become much more common here.	Sò diventati assai più cumuni quì.
We cannot find such a case in the literature.	Ùn pudemu micca truvà un tali casu in a literatura.
It’s an excellent decision.	Hè una decisione eccellente.
The present is neither the cause nor the result of the other.	U presente ùn hè nè a causa nè u risultatu d'altru.
You know, just to be safe.	Sapete, solu per esse sicuru.
It's a beautiful night.	Hè una bella notte.
You played your music.	Avete ghjucatu a vostra musica.
I don’t know what’s going on here.	Ùn sò micca ciò chì passa quì.
We hardly see each other.	Ùn ci vedemu à pena.
Together they decided on their course.	Inseme avianu decisu di u so cursu.
Three, that the defendant knew it was a weapon.	Trè, chì l'accusatu sapia chì era un'arma.
This process is expensive and slow.	Stu prucessu hè caru è lento.
They were for people.	Eranu per e persone.
But eventually it failed.	Ma eventualmente fallu.
This standard approach has been very useful in many cases.	Stu approcciu standard hè statu assai utile in parechji casi.
Still, it’s a fun book.	Eppuru, hè un libru divertente.
Our overall treatment strategy was reported in a previous study.	A nostra strategia di trattamentu generale hè stata informata in un studiu precedente.
We, however, do.	Noi, però, facemu.
It’s not good.	Ùn hè micca bonu.
I take the same damage as lights ??.	Pigliu u listessu danni cum'è lumi ??.
Run to this and follow the left wall.	Corri à questu è seguitate u muru di manca.
He said nothing to the school.	Ùn hà dettu nunda à a scola.
But he didn’t seem very happy.	Ma ùn pareva micca assai felice.
Something had gone wrong with him.	Qualcosa era andatu male cun ellu.
It’s just sort of a thing to do.	Hè solu una sorta di fà.
It’s over again.	Hè di novu.
Usually.	Di solitu.
It’s really a bad idea.	Hè veramente una mala idea.
At that time, we did not see enough ahead.	À quellu tempu, ùn avemu micca vistu abbastanza avanti.
It only takes time.	Ci vole solu tempu.
I can help around the house.	Puderaghju aiutà intornu à a casa.
He spent another year and a half writing the book.	Passò un altru annu è mezu à scrive u libru.
I saw you.	Ti aghju vistu.
Just one of those things.	Solu una di queste cose.
It’s here.	Hè quì.
It was his last major victory.	Era a so ultima vittoria maiò.
More than a few of you have come to me with your concerns.	Più chè uni pochi di voi sò venuti à mè cù e vostre preoccupazioni.
They keep coming out.	Continuanu à esce.
He needed a little push.	Avia bisognu di una piccula spinta.
It must be the families who are responsible for their families.	Deve esse e famiglie chì sò rispunsevuli di e so famiglie.
After that, it was like, forget it.	Dopu questu, era cum'è, scurdate.
However, I made history.	Tuttavia, aghju fattu a storia.
This was very important.	Questu era assai impurtante.
He was lying down.	Era chjinatu.
But we were wrong.	Ma avemu sbagliatu.
There were three children born after me.	Ci sò stati trè figlioli nati dopu à mè.
And in a way, he had.	È in una certa manera, hà avutu.
I put an expensive sound system in it.	Aghju messu un sistema di sonu caru in ellu.
No old man saying stupid shit.	Nisun vechju chì dice una merda stupida.
Work on this.	U travagliu nantu à questu.
I just wasn’t ready to tell them.	Solu ùn era micca prontu à dì li.
Our knowledge is never complete.	A nostra cunniscenza ùn hè mai cumpleta.
I read the answers.	Aghju lettu e risposte.
It makes this a bit of a potential choice.	Face questu un pocu di una scelta potenziale.
It was definitely death, and soon enough, worth a few years.	Era definitivamente a morte, è abbastanza prestu, vale à dì qualchì annu.
Clearly no one is young to play at home with her.	Chjaramente nimu ghjovanu à ghjucà in casa cun ella.
My boys didn’t know how to touch my skin when they touched me.	I mo picciotti sapianu micca toccu a pelle quandu mi toccu.
However, this method does not scale very well.	Tuttavia, stu mètudu ùn scala assai bè.
The mechanisms involved in these three situations, however, are very different.	I miccanismi implicati in queste trè situazioni hè però assai diffirenti.
I certainly appreciate that.	Certamente apprezzà quellu.
Police have verified.	A polizia hà verificatu.
I guess you don’t have to worry about anything.	Pensu chì ùn devi micca preoccupatu di nunda.
This was the perfect set since everything was included.	Questu era u set perfettu postu chì tuttu era inclusu.
But she couldn't be angry.	Ma ella ùn pudia esse arrabbiata.
This can be accomplished with little training.	Questu pò esse realizatu cù pocu furmazione.
But there is a story behind it.	Ma ci hè una storia daretu.
He entered the room to see for himself and then left.	Hè intrutu in a stanza per vede per ellu stessu è poi partì.
These are the opening hours.	Quessi sò l'ore di apertura.
You have to drive.	Duvete guidà.
You know better.	Sapi megliu.
These books are nothing without you.	Questi libri ùn sò nunda senza voi.
Usually, after the first or second oil change, it will disappear.	Di solitu, dopu à u primu o secondu cambiamentu d'oliu, serà sparitu.
I raised this an example to bring some.	Aghju suscitatu questu un esempiu per purtà parechje.
I don’t know if they think she is.	Ùn sò micca s'ellu pensanu ch'ella sia.
He tried the right approach.	Hà pruvatu l'approcciu raghjone.
We can.	Pudemu.
Season with white pepper.	Stagione cù pepite biancu.
It really means a lot.	Significa veramente assai.
No reaction, nothing.	Nisuna reazione, nunda.
I have been very busy with my students.	Sò statu assai occupatu cù i mo studienti.
When we got inside, my brother was the first to comment.	Quandu andemu à l'internu, u mo fratellu era u primu à cummentà.
He can do it himself.	Pò fà ellu stessu.
I regret that our second meeting was not in better circumstances.	Mi dispiace chì a nostra seconda riunione ùn era micca in circustanze megliu.
Every man is scared in his first action.	Ogni omu hè scantatu in a so prima azzione.
Take pressure.	Piglia a pressione.
Our response is to raise the bar even higher.	A nostra risposta hè di elevà a barra ancu più altu.
But you know, the law actually provides a mechanism for that.	Ma sapete, a lege furnisce in realtà un mecanismu per quessa.
Maybe he thought it was impossible to imagine a way forward.	Forse pensava chì ùn era micca pussibule di imaginà una strada per avanzà.
Maybe almost ten feet.	Forse quasi deci piedi.
I am so happy to be back home with you two.	Sò tantu felice di vultà in casa cun voi dui.
Talk to the radio.	Parlate à a radiu.
It can take your life.	Pò piglià a vostra vita.
It is very valuable to us.	Hè assai preziosu per noi.
Instead, the driver continued.	Invece, u cunduttore hà cuntinuatu.
The second half has its soul in this.	A seconda mità hà l'anima in questu.
I had left the men here.	Aviu lasciatu l'omi quì.
He will not go alone.	Ùn andarà micca solu.
Now that’s really fun.	Avà chì hè veramente divertente.
It has no effect.	Ùn hà micca effettu.
I don’t think so, though.	Ùn pensu micca chì ellu, però.
I will be analyzing for the content.	Aghju da esse analizatu per u cuntenutu.
But don’t let that keep you away from his book.	Ma ùn lasciate micca chì ti mantene luntanu da u so libru.
That was when.	Questu era quandu.
The goal has not changed.	U scopu ùn hè micca cambiatu.
It didn’t light up.	Ùn l'hà micca illuminatu.
And closed.	È chjusu.
Then stop the media.	Allora ferma i media.
More than half the day was gone.	Più di a mità di u ghjornu era andatu.
The same is true on an emotional level.	U stessu hè veru à u livellu emutivu.
But the first season, we did nine.	Ma a prima stagione, avemu fattu nove.
I feel my feet leave the ground.	Sentu i mo pedi lascià a terra.
This is not the place for my son.	Ùn hè micca u locu per u mo figliolu.
I have my own thoughts and ideas.	Aghju u mo propiu pensamentu è idee.
What, or we will pay for it.	Chì, o avemu da pagà per questu.
There was no peace in them.	Ùn ci era micca pace in elli.
Everything had happened so quickly.	Tuttu era accadutu cusì prestu.
Symptoms improved rapidly and complete recovery was observed within a month.	I sintomi migliuravanu rapidamente è a ricuperazione completa hè stata osservata in un mesi.
Watch for a minute.	Fighjate per un minutu.
And if they leave the earth, they lose their source of power.	È s'ellu abbandunonu a terra, perde a so fonte di putere.
I had helped her once and she might have done it again.	L'avia aiutata una volta è puderia avè fattu di novu.
I never saw him, but he kept coming.	Ùn l'aghju mai vistu, ma cuntinuò à vene.
This does a couple of things.	Questu fa un paru di cose.
Fresh meat for the machine.	Carne fresca per a macchina.
This is the second standard law.	Questa hè a seconda lege standard.
Your information was a use that this decision could apply.	A vostra infurmazione era un usu chì sta decisione puderia applicà.
He brought her books to read.	Li purtò i libri da leghje.
Both can be fun and both can be serious.	Tutti dui ponu esse divertenti è i dui ponu esse serii.
Just a few stars.	Solu qualchi stelle.
Come soon.	Venanu prestu.
How much can be expected.	Quantu pò esse aspittatu.
The others also stood up.	L'altri si sò stati ancu in piedi.
Something can happen that will give me a chance to escape.	Qualcosa pò accade chì mi darà una chance di scappà.
That’s just why this guide.	Hè solu per quessa sta guida.
Don’t believe them and don’t pay attention to them.	Ùn li cridite micca è ùn fate micca attenzione à elli.
Or love to hate.	O amassi à odià.
It's bad now.	Hè peghju avà.
At least in my opinion.	Almenu in u mo parè.
There is no way to survive this debate today.	Ùn ci hè manera di sopravvive à stu dibattitu oghje.
Now that he was gone, he could start living again.	Avà era andatu, puderia cumincià à campà di novu.
Oh god, no.	Oh dieu, nò.
Not everyone knows about this.	Sapi nè di questu tutti.
Oh, you have a really good gun.	Oh, avete una pistola veramente bona.
I have time.	Aghju tempu.
However, it doesn’t matter.	In ogni casu, ùn importa micca.
The air is so bad.	L'aria hè cusì male.
Making it even easier to install.	Facendu ancu più faciule di stallà.
The moment was long gone to turn back.	U mumentu era longu passatu per vultà in daretu.
I don’t remember leaving.	Ùn mi ricordu di partì.
There was no telling what the reading of the will might bring.	Ùn ci era micca dettu ciò chì a lettura di a vuluntà puderia purtà.
It would be better off the road.	Saria megliu fora di a strada.
That doesn’t even make sense.	Questu ùn hà ancu sensu.
And he lifted them up.	È li hà alzatu.
These observations raise two important questions for future research.	Queste osservazioni ponenu duie dumande impurtanti per a ricerca futura.
Those who have done so have never been the same.	Quelli chì anu fattu ùn sò mai stati listessi.
Now he has lost his knife and wants to follow suit.	Avà hà persu u so cultellu è vole à seguità.
No talking to the driver.	Nisun parlà cù u cunduttore.
He could barely speak.	Iddu pudia appena parlà.
This is the world we live in.	Questu hè u mondu in quale campemu.
Inside, he is not a quiet, or happy person.	Dentru, ùn hè micca una persona tranquilla, o felice.
He is here with his wife.	Hè quì cù a so moglia.
Nice family fund, but no real money.	Bellu fondu di famiglia, ma senza soldi veri.
The reaction has been very positive.	A reazione hè stata assai pusitiva.
It would be nice to do it again.	Saria bellu di fà di novu.
Eat your heart out !.	Manghjate u vostru core!.
I worked hard to get here and this is my moment.	Aghju travagliatu assai per ghjunghje quì è questu hè u mo mumentu.
Even then he will be forced to move like a criminal.	Ancu tandu serà custrettu à spustà cum'è un criminale.
I think most of us can do better than this.	Pensu chì a maiò parte di noi pudemu fà megliu cà questu.
The film was not made.	A film ùn hè statu fattu.
We have another.	Avemu un altru.
My shoulder was facing her.	A mo spalle era versu ella.
He always has the best of the argument.	Hà sempre u megliu di l'argumentu.
And some men never do.	È certi omi ùn anu mai.
The middle part is the food and beverage market.	A parti media hè u mercatu di l'alimentariu è di e bevande.
Until I have some experience, it’s really hard to wait.	Finu à avè qualchì sperienza, hè veramente difficiule d'aspittà.
I’ll move a few things and get out of here today.	Moveraghju alcune cose è esce da quì oghje.
He also has to say that.	Hà ancu à dì chì.
I have no more.	Ùn aghju più.
Read it, you will like it.	Leghjitelu, vi piacerà.
They take good care of us too.	Si curanu bè ancu di noi.
The rest of the time it is closed.	U restu di u tempu hè chjusu.
I think he’s finally starting to see value in movement.	Pensu ch'ellu hè finalmente cuminciatu à vede u valore in u muvimentu.
At least that’s what some people think.	Almenu hè ciò chì certi persone pensanu.
So let’s not go into details.	Dunque ùn andemu micca in i dettagli.
I just laugh at it.	Mi ne riri solu.
They are relatively poor.	Sò relativamente poviru.
I would talk to the press when the party was over.	Parlaria à a stampa quandu a festa finita.
But you don’t have to be so extreme.	Ma ùn avete micca esse cusì estremu.
Which made me think of my action plan.	Chì m'hà fattu pensà à u mo pianu d'azzione.
She was still half asleep.	Era ancora mezza addormentata.
He continued to do this in and out.	Hà cuntinuvatu à fà questu in è fora.
Which ones do you add?	Qualessi aghjunghje?
Or take the next step and start your own group.	O pigliate u prossimu passu è cuminciate u vostru propiu gruppu.
The doctor was not able to understand what was happening.	U duttore ùn era micca capaci di capisce ciò chì succede.
I need them to appear one after the other.	Aghju bisognu chì appariscenu unu dopu l'altru.
They put in their energy.	Si mettenu in a so energia.
After six months, they gave up trying to get something out of him.	Dopu à sei mesi, anu rinunciatu à pruvà à ottene qualcosa da ellu.
The man across the street is watching you.	L'omu à traversu a strada ti guarda.
They did incredible things.	Hanu fattu cose incredibili.
Something about men.	Qualcosa nantu à l'omi.
And make them check.	È fà li cuntrollà.
It failed to stop either the water or the bank.	Hè fiascatu à frenà nè l'acqua nè a banca.
It’s a strange beauty.	Hè una strana bellezza.
She wasn’t sure she wanted to forget.	Ùn era micca sicura ch'ella vulia scurdà.
I didn’t really need to.	Ùn avia micca veramente bisognu.
I had to stay on the train.	Duvia stà in u trenu.
This will work with limited success, but at least it’s something.	Questu hà da travaglià cun successu limitatu, ma almenu hè qualcosa.
Users don’t pay attention to those.	L'utilizatori ùn prestanu micca attenzione à quelli.
We call it suffering.	Chjamemu u soffrenu.
The sound of the band was huge.	U sonu di a banda era enormu.
That would have been impossible just a few years earlier.	Chì saria impussibile solu uni pochi d'anni prima.
The results of these studies will be presented at a later date.	I risultati di sti studii seranu presentati in una data dopu.
I also suffered for my country.	Aghju patitu ancu per u mo paese.
We know a lot more now.	Sapemu assai di più avà.
We played hard too.	Avemu ghjucatu ancu duru.
He gave me a great love to give.	M'hà datu un grande amore per dà.
He is survived by his wife and a son.	Hè sopravvissutu da a so moglia è un figliolu.
I hope he does.	Spergu chì ellu.
He learned well.	Hà amparatu bè.
He missed his usual smile.	Mancava u so surrisu di solitu.
He took a chair next to my bed.	Pigliò una sedia vicinu à u mo lettu.
Nice work though.	Bellu travagliu però.
For more reasons she could count.	Per più ragioni ch'ella puderia cuntà.
Design your database carefully.	Cuncepisce a vostra basa di dati cun cura.
I hope some of my people have survived.	Spergu chì alcuni di i mo persone anu sopravvissutu.
The questions are interesting as they go directly into multiple choice questions.	E dumande sò interessanti cumu si passanu direttamente in dumande à scelta multipla.
I was more than open to his influence.	Eru più chè apertu à a so influenza.
They often stopped to listen.	Si fermavanu spessu à sente.
I just wanted to try something really different.	Vuliu solu pruvà qualcosa di diversu veramente.
And this has been central to most of our economic success.	È questu hè statu centrale per a maiò parte di u nostru successu ecunomicu.
That’s exactly what they said.	Hè esattamente ciò chì anu dettu.
This is how you build one.	Questu hè cumu custruite unu.
Or so we hope.	O cusì speremu.
In some cases, however, this is not very useful.	In certi casi, però, questu ùn hè micca assai utile.
Writing the manuscript was also done.	Scrive u manuscrittu hà ancu fattu.
Good discussion anyway.	Bona discussione in ogni modu.
Without him you would not be very far away.	Senza ellu ùn sarete micca assai luntanu.
That is not life.	Chì ùn hè micca a vita.
They were good at art.	Eranu bè in l'arti.
And you are always rejected.	È tù sì sempre rifiutatu.
I have the book and I really like it.	Aghju u libru è mi piace assai.
She did not ask.	Ella ùn hà micca dumandatu.
And he believes in you.	È crede in tè.
It was now that she started dating him.	Era ora ch'ella principia à esce cun ellu.
My sick mother is no better.	A mo mamma malata ùn hè micca megliu.
How he thought he was going to cry.	Cumu pensava ch'ellu avia da pienghje.
This involved listening to the radio and making a lot of notes.	Questu implicava à sente a radiu è fà assai note.
So does every other country.	Cusì face ogni altru paese.
He stays up in the evening or tomorrow.	O sta sera o dumane.
She pointed to the table next to them.	Ella indicò u tavulinu accantu à elli.
In fact, it has been.	In fatti, hè statu.
Four boys at work.	Quattru picciotti à u travagliu.
Well, actually it looks like it could be pretty good.	Ebbè, in realtà pare chì puderia esse abbastanza bè.
He was a character.	Era un caratteru.
If this service is stopped, performance information will not be collected.	Se stu serviziu hè firmatu, l'infurmazione di u rendiment ùn serà micca recullata.
The data shown were representative of three independent experiments.	I dati mostrati eranu rappresentanti di trè esperimenti indipendenti.
It cannot be explained by the normal laws of time and space.	Ùn pò micca esse spiegatu da e lege nurmale di u tempu è u spaziu.
Its use of color will only lead you.	U so usu di culore vi purterà solu.
I have a right to do so.	Sò in u so dirittu di fà cusì.
Stop doing that.	Smetti di fà quessa.
It made me cry, in a good way.	M'hà fattu pienghje, in una bona manera.
The fear of what happened.	A paura di ciò chì hè accadutu.
I couldn't see it.	Ùn pudia vede.
I can see that it must be hard work.	Puderaghju vede chì deve esse un travagliu duru.
The parties were not on equal terms.	I partiti ùn eranu micca in uguali termini.
She just nodded, expecting him to know.	Ella ghjustu bè, s'aspittava ch'ellu sapia.
Something was different after sleep, though.	Qualcosa era diversu dopu à u sonnu, però.
One last time.	Una ultima volta.
The camp returned to the village to die.	U campu hè tornatu à u paese à a morte.
Reading this blog post could cost you money.	A lettura di questu post di u blog puderia costà soldi.
It was a difficult exercise.	Hè statu un esercitu difficiule.
He knew exactly what he wanted.	Sapia esattamente quale vulia.
It’s so bad.	Hè cusì male.
Not bad, not good, nothing.	Micca male, micca bè, nunda.
He is particularly known for his attention to fine detail.	Hè particularmente notu per a so attenzione à i dettagli fini.
She was just beautiful.	Era solu bella.
I think it’s time to change.	Pensu chì hè ora di cambià.
There is also a lot of work to be done.	Ci hè ancu assai travagliu per quì.
The process took a familiar course.	U prucessu hà pigliatu u cursu familiar.
The same pattern could easily be followed for books.	U listessu mudellu puderia seguità facilmente per i libri.
That had given me a lot of time to not have children.	Chì m'avia datu assai tempu per ùn avè figlioli.
If you hadn't done this, none of us would have been here.	Se ùn avete micca fattu questu, nimu di noi ùn saria quì.
Right next to his ear.	Propiu accantu à a so orechja.
I went for months without first.	Sò andatu per mesi senza prima.
Then you know what time it is usually done.	Allora sapete à chì ora sò generalmente fatti.
We’ve been so close.	Avemu statu cusì vicinu.
They are necessary.	Sò necessarii.
Never remove more than a third of the top growth.	Ùn sguassate mai più di un terzu di a crescita superiore.
It takes two men almost half a day to fill.	Ci vole à dui omi quasi a mità di ghjornu per riempilli.
None of them were really themselves, at any time.	Nisunu di elli eranu veramente elli stessi, in ogni tempu.
They seem to know exactly where to go.	Sembranu sapè esattamente induve andà.
You know that.	Sapete quellu.
It’s a choice.	Hè una scelta.
Too afraid of challenge.	Troppu paura di sfida.
The others joined her.	L'altri si sò uniti à ella.
With the mass of the sun.	Cù a massa di u sole.
I am responsible for those children like him.	Sò rispunsevuli di quelli figlioli cum'è ellu.
Imagine sleeping in the streets.	Immaginate di dorme in e strade.
Loss of network resources.	Perdita di risorse di rete.
It should be an easy test to do.	Si deve esse una prova faciuli à fà.
I was and still am afraid of the dark.	Eru è aghju sempre paura di u bughju.
And no one cares about his body better than he does.	È nimu si cura di u so corpu megliu chè ellu.
Don't call anyone.	Ùn telefonate à nimu.
So how unusual is that.	So quantu hè inusual.
You know there was a big cast.	Sapete chì ci era un grande cast.
The opposite direction should be moving in.	A direzzione opposta chì deve esse muvimenti in.
Many in their line of work feel this way.	Parechji in a so linea di travagliu si sentenu cusì.
It was very sad.	Era assai tristu.
And then we'll find them.	E poi li truveremu.
It was too late.	Eranu troppu tardi.
I will no longer support this matter.	Ùn susteneraghju più stu affari.
Present in every decision.	Presente in ogni decisione.
It’s not a very good game, it’s a beautiful game.	Ùn hè micca un ghjocu assai bonu, un bellu ghjocu.
Of course, he had taken a strange collection of people on his journey.	Di sicuru, avia pigliatu una cullizzioni strana di persone in u so viaghju.
He had a wonderful look on his face.	Avia un sguardu di maraviglia nantu à a so faccia.
The same logic applies to everyone.	A stessa logica vale per tutti.
A red and a white.	Un rossu è un biancu.
This blog is my little home on the web.	Stu blog hè a mo piccula casa nantu à u web.
I own more than one website.	Possu più di un situ web.
We really need and appreciate your help.	Avemu veramente bisognu è apprezzemu u vostru aiutu.
It was a total trust.	Era una fiducia totale.
The data will not be in the wrong hands.	I dati ùn saranu micca in mani sbagliate.
It was about numbers and street names, which meant nothing to me.	Si trattava di numeri è nomi di strada, chì ùn significava nunda per mè.
And shot several times.	È sparatu parechje volte.
Where one went, the other followed.	Induve unu andava, l'altru seguitava.
But they thought they had made some progress.	Ma anu pensatu chì avianu fattu qualchì prugressu.
It’s hard to read at times, but its content is great.	Hè difficiuli di leghje à volte, ma u so cuntenutu hè grande.
It is the source of their power.	Hè a fonte di u so putere.
Please stop this.	Per piacè, ferma questu.
She keeps her life interesting.	Ella mantene a vita interessante.
He puts his finger to his lips.	Si mette u dito à e so labbra.
I’m something much bigger than that.	Sò qualcosa assai più grande di questu.
This time you know it’s over.	Sta volta sapete chì hè finita.
He did not use original sources.	Ùn hà micca utilizatu fonti originali.
Writing well is about thinking clearly.	Scrive bè hè di pensà chjaramente.
I didn't let him lock the door.	Ùn l’avia micca lasciatu chjude a porta.
This will become clear later in our discussion.	Questu diventerà chjaru, più tardi in a nostra discussione.
I don’t know the green boys.	Ùn cunnoscu micca i picciotti verdi.
They don’t know they’re wrong.	Ùn sanu micca chì sò sbagliati.
I just knew he couldn't leave either.	Sapia solu ch'ellu ùn pudia micca lascià ancu.
Thanks for the feedback.	Grazie per avè datu un feedback.
What makes me sad is that I often don’t try.	Ciò chì mi rende triste hè chì spessu ùn pruvate micca.
We know their names.	Sapemu i so nomi.
When cut, the skin breaks.	Quandu si taglià, si rompe a pelle.
They were gone a long time ago.	Eranu passatu assai tempu fà.
Both teams started the game well.	E duie squadre cuminciaru bè u ghjocu.
The appeal was denied four months later.	L'appellu hè statu denegatu quattru mesi dopu.
I only told it to my husband.	L'aghju dettu solu à u mo maritu.
They come from outside the city, mostly.	Venenu da fora di a cità, soprattuttu.
There is so much potential but you are too angry to see it.	Ci hè tantu putenziale ma site troppu arrabbiatu per vede.
It’s like in a marriage.	Hè cum'è in un matrimoniu.
A real word.	Una parolla vera.
I can't see where I'm going wrong.	Ùn possu micca vede induve aghju sbagliatu.
He passed it.	L'hà passatu.
Each city on the list has its own program.	Ogni cità nantu à a lista hà u so propiu prugramma.
I don’t know how you did this while you were standing.	Ùn sò micca sapè cumu avete fattu questu mentre stavate in piedi.
Thus, this issue needs further investigation.	Cusì, stu prublema hà bisognu di più investigazione.
And he does.	È face.
He considered for a moment.	Hà cunsideratu per un mumentu.
However, it often works well in practice.	In ogni casu, spessu funziona bè in a pratica.
We never talked about what happened that day.	Ùn avemu mai parlatu di ciò chì hè accadutu quellu ghjornu.
That might suit.	Chì puderia cunvene.
These are very good teams, very good options.	Quessi sò squadre assai boni, assai boni opzioni.
Completely both in the description and in the photo.	Completamente sia in a descrizzione è in a foto.
I did everything right.	Aghju fattu tuttu currettu.
I added these lines to my program.	Aghjunghjite queste linee à u mo prugramma.
Our part ?.	A nostra parte ?.
It may sound safe, but it doesn't sound safe.	Pò esse sicuru, ma ùn sona micca sicuru.
Thoughts of driving to never be seen again.	Pensieri di guidà per ùn esse mai vistu.
Everything did.	Tuttu hà fattu.
Provided support for the study.	Fornitu supportu per u studiu.
Now, they had spent their first night together.	Avà, avianu passatu a so prima notte inseme.
We want to learn more about her.	Vulemu amparà di più nantu à ella.
He needed a place to hide and himself.	Aveva bisognu di un locu per ammuccià è ellu stessu.
This is what we want to create.	Questu hè ciò chì vulemu creà.
I don’t think so.	Ùn pensu micca micca.
Call them wood and wine.	Chjamateli legnu è vinu.
Just take a look and start reading.	Basta à piglià un prublema è cuminciate à leghje.
It made me feel so much better.	Mi hà fattu sentu assai megliu.
Great shot even in the cold.	Shot grande ancu in u friddu.
Just a little help, nothing serious to get into trouble.	Solu un pocu aiutu, nunda di seriu per mette in i prublemi.
It is, rather, something to do.	Hè, piuttostu, qualcosa da fà.
The actor told him to stop, which he did.	L'attore li disse di piantà, ciò chì hà fattu.
The camp comes in four and a half weeks.	U campu vene in quattru settimane è mezu.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ùn si dice micca ciò chì farà dopu.
If you have used the equipment for.	Sì avete usatu l'equipaggiu per.
Otherwise, you can have it in ten seconds.	Altrimenti, pudete avè in dece seconde.
S apartment for the purpose of making a personal social call.	S appartamentu per u scopu di fà una chjama suciale persunale.
But he doesn't talk to me.	Ma ùn mi parla micca.
A voice called his name but from a distance.	Una voce chjamò u so nome ma da luntanu.
And it’s the same with sex.	È hè listessu cù u sessu.
The rest of the time, the house is empty.	U restu di u tempu, a casa stà viota.
It won’t kill you, though.	Ùn hà da tumbà, però.
I imagine the weight of him on me.	Mi imagine u pesu di ellu sopra à mè.
There has been no running water for more than a year.	Ùn ci hè micca acqua corrente per più di un annu.
This issue is off my topic here.	Stu prublema hè fora di u mo tema quì.
It seems clinical though.	Sembra clinicu ma sia.
There was a growing pattern in the length difference group.	Ci era un mudellu crescente in u gruppu di differenza di lunghezza.
I don't see anyone.	Ùn vecu nimu.
Now, like slow orders, they are able to offer new things.	Avà, cum'è ordini rallenti, sò capaci di offre cose novi.
Yes, women who do serious work.	Iè, e donne chì facenu u travagliu seriu.
If many are coming I don't want to think about it.	Se parechji venenu ùn vogliu micca pensà à questu.
That’s why life is so dangerous.	Hè per quessa chì a vita hè cusì periculosa.
This means understanding your identity and mission.	Questu significa capisce a vostra identità è a missione.
I never wanted that to happen to my sister.	Ùn aghju mai vulutu chì succede à a mo surella.
Oh okay, it’s weird.	Oh va bè, hè stranu.
He wanted to attack me.	Mi vulia attaccà.
And he did, twice.	È hà fattu, duie volte.
The bottom is on the wall we built the wall.	U fondu hè nantu à u muru chì custruemu u muru.
Participants were given written informed consent prior to testing.	I participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu prima di pruvà.
We want to see those we love happy.	Vulemu vede quelli chì amemu felici.
He needed it.	Aveva bisognu.
This is quite simple.	Questu risulta esse abbastanza simplice.
The girls do that to you.	E ragazze facenu cusì à voi.
Details are everything.	I dettagli sò tuttu.
There is no answer here.	Ùn ci hè micca risposta quì.
That was the writing process.	Chì era u prucessu di scrittura.
They both raised their hands to silence each other.	Tutti dui alzavanu e mani per fà silenziu l'altru.
The latter won.	L'ultimi vincenu.
So, he left and did so.	Allora, si n'andò è hà fattu cusì.
A new freedom.	Una nova libertà.
I removed it and used instance variables.	L'aghju sguassatu è utilizendu variabili di istanza.
He could be my friends.	Puderia esse i mo amichi.
Some of us know what it feels like.	Qualchidunu di noi sapemu ciò chì si sente.
This may be the first time.	Questu pò esse a prima volta.
Be as calm as you can.	Siate u più tranquillu chì pudete.
Thank you to everyone who participated in our special weekend.	Grazie à tutti quelli chì anu participatu à u nostru weekend speciale.
And they left.	È si ne sò andati.
And if it happens.	È s'ellu succede.
See, it’s never been produced.	Vede, ùn hè mai statu pruduttu.
After that, nothing alone.	Dopu quì, nunda solu.
Hair changes, bodies change.	I capelli cambianu, i corpi cambianu.
It was a good conversation.	Era una bona conversazione.
Someone was free to go at any time.	Qualchissia era liberu di andà in ogni mumentu.
I wonder what the problem was.	Mi dumandu quale era u prublema.
He only knew hatred and lost himself in the passion of it.	Sapia solu l'odiu è si perde in a passione di questu.
Please email with any questions.	Per piacè email cù qualsiasi dumande.
Or, play around with it a bit.	O, ghjucate un pocu cun ellu.
The police are here.	A polizia hè quì.
We look at it a few times.	Ci guardemu qualchì volta.
Just make sure you are safe for this.	Solu assicuratevi di esse sicuru per questu.
What and other things.	Chì è altre cose.
They knew she was stupid, but it didn't matter.	Sapianu ch'ella era stupida, ma ùn importava micca.
First answer.	Prima risposta.
The challenge of human social behavior.	A sfida di u cumpurtamentu suciale umanu.
Be careful.	Stanu attenti.
That should be enough.	Chì deve esse abbastanza.
He took her to look and smiled.	L'hà pigliatu à fighjulà è surrisu.
Then her son was born.	Allora hè natu u so figliolu.
All cases support this judgment.	Tutti i casi sustene stu ghjudiziu.
Please don't give up.	Per piacè, ùn rinuncia micca.
His mouth moved, and his head tightened, but there was no sound.	A so bocca si moveva, è u so capu si strinse, ma ùn ci era micca sonu.
Read more about the condition.	Leghjite più nantu à a cundizione.
He didn’t see the point.	Ùn hà micca vistu u puntu.
He chose to return by sea instead.	Hà sceltu di vultà per mare invece.
Standing, he almost fell on his back.	In piedi, guasi cascò in daretu.
How long before I was so tired of giving up.	Quantu tempu prima di esse cusì stancu rinunzià.
So many questions.	Tanti dumande.
Most could contain six, some larger, some smaller.	A maiò puderia cuntene sei, alcuni più grande, altri più chjuchi.
Give me the phone numbers and pick up the phone.	Dà i numeri di telefunu è pigliate u telefunu.
And even here, we have a sense of community.	È ancu quì, avemu un sensu di cumunità.
An exact date will be decided in the coming months.	Una data esatta serà decisa in i mesi à vene.
No record of where it ended up.	Nisun record di induve hè finitu.
After this treatment, I could be alone.	Dopu stu trattamentu, puderia esse solu.
Yet one fact we must keep in mind.	Eppuru un fattu duvemu tene chjaramente in mente.
Your new code will not be established unless you press the button.	U vostru novu codice ùn serà micca stabilitu, salvu chì pressu u buttone.
This range of games is incredibly detailed.	Questa gamma di ghjochi hè incredibilmente dettagliata.
A little earlier.	Pocu prima.
Parent population.	Populazione di i genitori.
It simply tells you how to live a little better.	Simply vi dice cumu campà un pocu megliu.
That they were both very well done, by the way.	Chì eranu tramindui assai bè fatti, per via.
Seeing that they were ready to meet the enemy.	Videndu ch'elli eranu pronti à scuntrà u nemicu.
Some students have little access to social media at home.	Certi studienti anu pocu accessu à e social media in casa.
I wasn’t surprised she felt it either.	Ùn era micca surprised ch'ella si sentia ancu.
But this is really good.	Ma questu hè veramente bonu.
I saw it only as music.	Aghju vistu solu cum'è musica.
I want to leave this race for a moment to catch my breath.	Vogliu abbandunà sta corsa per un mumentu per piglià u mo fiatu.
For some, the game comes too easily.	Per alcuni, u ghjocu vene troppu faciule.
But not just any type.	Ma micca solu ogni tipu.
Such was his faith.	Tale era a so fede.
But this is not a court of law.	Ma questu ùn hè micca un tribunale.
He stopped when we didn’t attack him.	Si firmò quandu ùn l'avemu micca attaccatu.
Maybe there is something bigger in his mind now.	Forse ci hè qualcosa di più grande in a so mente avà.
We ordered dinner.	Avemu urdinatu a cena.
Let's see.	Videmu.
That’s probably why women use it more.	Hè probabilmente per quessa chì e donne l'utilizanu più.
Never close the door to people, try to help them.	Ùn mai chjude a porta à e persone, pruvate d'aiutà.
At the end of the road is a large parking lot.	À a fine di a strada hè un grande parcheghju.
She had also said that she had no friends.	Avia ancu dettu ch'ella ùn avia micca amici.
He had killed her.	L'avia tombu.
Thanks for coming here.	Grazie per avè ghjuntu quì.
You have to look for it.	Avete à circà.
That’s what he likes.	Hè ciò chì li piace.
Suddenly, the old days didn’t seem so far away.	Di colpu, i vechji tempi ùn parevanu tantu luntanu.
They were impossible to miss.	Eranu impussibule di missu.
There are a lot of projects like this out there.	Ci sò assai prughjetti cusì quì fora.
And yet the war is not yet over, nor won.	È puru a guerra ùn hè ancu finita, nè vinta.
Maybe a certain taste, color, or sense.	Forse un certu gustu, culore, o sensu.
We had several hours before the boat left.	Avemu parechje ore prima chì a barca parte.
You care about your dad and me and everyone in your family.	Ti importa di u to babbu è di mè è di tutti in a vostra famiglia.
On the line, he wants to create his own story.	À a linea, vole creà a so propria storia.
They discussed it.	L'anu discututu.
It could be minutes or hours or even longer.	Puderia esse minuti o ore o ancu più longu.
I did exactly what he told me to do.	Aghju fattu esattamente ciò chì m'hà dettu di fà.
This is for two very good reasons.	Questu hè per duie ragioni assai boni.
The other.	L'altru.
She hadn’t told me about it.	Ella ùn avia micca dettu di mè.
This game is obviously worth your time.	Stu ghjocu hè ovviamente vale a pena u vostru tempu.
But then, when she died, she died.	Ma dopu, quand'ellu hè mortu, ella hè morta.
As he watched, the horses began to move.	Mentre fighjulava, i cavalli cuminciaru à spustà.
Now take it seriously in hand.	Avà a pigliarà in seriu in manu.
I couldn’t believe it, eight years.	Ùn ci pudia micca crede, ottu anni.
We will take a short break.	Faremu una breve pausa.
The men took pictures.	L'omi piglianu ritratti.
Not to enter.	Per ùn entre.
He never did a great deal.	Ùn hà mai fattu un grande affare.
The results of the physical examination were normal.	I risultati di l'esame fisicu eranu normali.
Rates are higher than anywhere else.	I tassi sò più altu chì in ogni locu.
It works well for me.	Funziona bè per mè.
We have two children, both of whom are expected.	Avemu dui figlioli, tramindui previsti.
No oil and gas.	Nisun oliu è gasu.
We don’t understand how close we are.	Ùn capite micca quantu simu vicinu.
All received surgical treatment.	Tutti anu ricevutu trattamentu kirurggicu.
News, in a statement.	News, in una dichjarazione.
There are others who want to come here for this.	Ci sò altri chì volenu vene quì per questu.
I eat, sleep and dream of money.	Manghjate, dorme è sognu di soldi.
This is absolutely amazing.	Questu hè assolutamente maravigghiusu.
Everything wore an ice skin.	Tuttu portava una pelle di ghiaccio.
Go ahead now you should.	Avà avanti avà chì tù avissi.
He spoke fast and walked faster.	Parlava prestu è marchjava più veloce.
More information can be found on my website.	Più infurmazione pò esse truvata nantu à u mo situ web.
However, these bars generally do not have adequate impact resistance.	Tuttavia, sti bars in generale ùn anu micca una resistenza à l'impattu adatta.
You have not been denied.	Ùn avete micca statu denegatu.
It feels like a small town.	Si sente cum'è una piccula cità.
I like beautiful people.	Mi piace a ghjente bella.
It’s just another small step toward a first title.	Hè solu un altru picculu passu versu un primu titulu.
I couldn’t give up.	Ùn pudia rinunzià.
I hadn’t heard.	Ùn avia micca intesu.
She wanted answers and, for God's sake, she had to get them.	Ella vulia risposte è, per Diu, li avia da ottene.
They didn’t seem to change much, so neither did my goal.	Ùn parevanu micca cambiatu assai, cusì nè u mo mira.
They hoped the kids wouldn’t challenge them.	Aspittàvanu chì i zitelli ùn li sfidaranu micca.
I entered the place, which was still empty.	Sò intrutu in u locu, chì era sempre viotu.
It will get closer.	Si avvicinerà più.
It’s a difficult question.	Hè una quistione difficiule.
His main concern was how, and if, language can represent reality.	A so preoccupazione principale era cumu, è se, a lingua pò rapprisintà a realità.
I’m sure you’ll feel lost, but things will get better.	Sò sicuru chì vi sentite persu, ma e cose seranu megliu.
However, the band was not happy with the final result.	Tuttavia, a banda ùn era micca felice cù u risultatu finali.
He saw you.	Vi hà vistu.
Communication went perfectly.	A cumunicazione hè andata perfettamente.
You have not created the database.	Ùn avete micca creatu a basa di dati.
Your music has saved my life.	A vostra musica hà salvatu a mo vita.
No one is born with choice.	Nimu hè natu cù scelta.
I think you don’t know what that means.	Pensu chì ùn sapete micca ciò chì significa.
He used it to do the only thing he could think of.	L'hà utilizatu per fà l'unicu ciò chì puderia pensà.
The men do not speak.	L'omi ùn parlanu micca.
Well, hard shit.	Ebbè, merda dura.
The sun is just beginning to rise.	U sole principia appena à esce.
There was no other answer that suited the facts.	Ùn ci era micca altra risposta chì s'adattava à i fatti.
He developed speaking problems.	Hà sviluppatu prublemi di parlà.
Such tests have been developed.	Tali testi sò stati sviluppati.
I drove.	Aghju guidatu.
Two experiments confirm this interpretation.	Dui esperimenti cunfirmanu sta interpretazione.
He has the last word.	Hà l'ultima parolla.
During the period of loss of use.	Durante u periodu di perdita di usu.
I wasn’t playing with it.	Ùn era micca ghjucatu cù ella.
It wasn’t long.	Ùn era micca longu.
We are not going to answer them.	Ùn andemu micca à risponde à elli.
The matter is deeper than that.	A materia hè più profonda di questu.
See the site for details.	Vede u situ per i dettagli.
We push our way.	Spingemu a nostra strada.
This does not exclude later, more complex analyzes including other variables.	Questu ùn esclude micca più tardi, analisi più cumplesse cumpresi altre variàbili.
Well, they did.	Ebbè, l'anu fatta fà.
Maybe it was a school year.	Forse era un annu di scola.
I showed my husband.	Aghju dimustratu u mo maritu.
He will find you.	Vi truverà.
It is very rare.	Hè assai raru.
Go ahead.	Andanu avanti.
However, there are some limitations in this study.	Tuttavia, ci sò parechje limitazioni in stu studiu.
I knew him in the field.	Li cunniscia in u campu.
You will build trust.	Custruirai a fiducia.
Let’s say we have two married couples.	Diciamu chì avemu duie coppie maritate.
They would take their memories if they could.	Li piglierianu i so ricordi s'ellu pudianu.
We can find everything without him.	Pudemu truvà tuttu senza ellu.
And just let go.	È solu lasciò andà.
Two seconds.	Dui seconde.
If you have sex with someone, you will love them.	Sì avete sessu cù qualchissia, l'amate.
And with him.	È cun ellu.
But you don’t know how to start.	Ma ùn sapete cumu principià.
Go through the open door.	Passà a porta aperta.
A detailed history of the case was recorded.	Una storia dettagliata di u casu hè stata registrata.
Now you are ready.	Avà site prontu.
It will make sense.	Serà sensu.
We are waiting for you in case you run away.	Noi, aspittendu per voi, in casu di scappà.
Even family members don’t trust me.	Ancu i membri di a famiglia ùn anu micca fiducia in mè.
He used it too.	Usava ancu.
Fresh water, salt water.	Acqua fresca, acqua salata.
I built a stable on my house.	Aghju custruitu una stalla nantu à a mo casa.
This is treated as a bad thing.	Questu hè trattatu cum'è una cosa mala.
It’s only because of my own credit for doing so.	Hè solu per via di u mo propiu creditu per fà cusì.
The distance complicated the flow of traffic.	A distanza hà complicatu u flussu di trafficu.
I was in for a treat.	Eru per un bonu trattamentu.
Don't go back here.	Ùn torna quì.
The order came soon.	L'ordine hè ghjuntu prestu.
It was a good thing to do.	Era una bona cosa di fà.
You have a couple of problems.	Avete un paru di prublemi.
This brings you to zero.	Questu vi porta à zero.
Every day you will be asked about a different book.	Ogni ghjornu vi sarà dumandatu circa un libru differente.
She looks beautiful.	Sembra bella.
Additional weapons were enough.	L'armi supplementari eranu abbastanza.
No one ever goes down there.	Nimu ci scende mai.
They try people with different people.	Pruvanu persone cù persone diverse.
Don’t get me wrong.	Ùn esci micca.
I had trouble finding places.	Aviu avutu prublemi à truvà posti.
From the lower side.	Da u latu più bassu.
They may be different, but only in degree.	Puderanu esse sfarenti, ma solu in gradu.
We can’t meet them on foot.	Ùn li pudemu scuntrà à pedi.
I watch everything and I like it.	Aghju guardatu tuttu è mi piace.
That’s what we call it in this debate today.	Hè ciò chì chjamemu in stu dibattitu oghje.
You're fine.	Stai bè.
None of this happened.	Nimu di questu hè accadutu.
Life here is too hard to bear.	A vita quì hè troppu dura da sopportà.
You know, it’s just like it was then.	Sapete, hè ghjustu cumu era allora.
If it is too dry, add a little milk.	S'ellu hè troppu seccu, aghjunghje un pocu di latte.
In fact, most of us are average.	In verità, a maiò parte di noi hè mediu.
Contact us.	Cuntatta ci.
We are never really here.	Ùn simu mai veramente quì.
It felt real, but it didn’t feel present.	Si sentia vera, ma ùn si sentia micca prisente.
There are people who want to live, want to build.	Ci sò persone chì volenu campà, volenu custruisce.
Then we'll talk about your father.	Allora parleremu di u to babbu.
I say you were with him.	Dicu chì eri cun ellu.
To do this, I wrote the code below.	Per fà questu, aghju scrittu u codice sottu.
I didn’t want any part of it.	Ùn vulia micca parte di questu.
I am aware of that, my mistake.	Sò cuscente di quessa, u mo sbagliu.
She gives a two-week notice today.	Ella dà un preavvisu di duie settimane oghje.
With their help, we were able to kill most of them.	Cù u so aiutu, avemu pussutu tumbà a maiò parte di elli.
This kind of thing will go away.	Stu tipu di cose si spegnerà.
Be sure and use this word.	Assicuratevi è aduprà sta parolla.
She stood still, sure the group would come looking for her.	Stava ferma, sicura chì u gruppu veneria à circà ella.
The media is changing every day.	I media sò cambiati ogni ghjornu.
I will be home in two weeks and four days.	Seraghju in casa in duie settimane è quattru ghjorni.
And really, what could be better than that ?.	È, veramente, chì puderia esse megliu chè quellu ?.
This is not the case.	Questu ùn hè micca.
The position is very similar in individual countries.	A pusizione hè assai listessa in i paesi individuali.
The other boys laughed.	L'altri picciotti ridianu.
All but one was white.	Tutti ma unu era biancu.
It was dead clothes.	Era roba morta.
Girls who see you with similar stories.	E zitelle chì vi viranu cù storie simili.
We were the only ones holding hands.	Eramu i soli chì tenevamu a manu.
They are not put to a minimum.	Ùn sò micca rimessa in u minimu.
I have no real desire to be here.	Ùn aghju micca veru desideriu di esse quì.
We have to move now, or leave.	Avemu da spustà avà, o lascià.
A place where everyone should feel safe.	Un locu induve ognunu deve sentu sicuru.
At the beginning of the project.	In u principiu di u prugettu.
But you said you had the taste of feet.	Ma avete dettu chì averia u gustu di pedi.
These girls were kids.	Queste zitelle eranu zitelli.
I will review it.	I riviseraghju.
This series has mixed reviews.	Sta serie hà recensioni miste.
Right where you are.	Giustu induve site.
Three weeks felt more like three months.	Trè settimane chì si sentia più cum'è trè mesi.
A whole fresh fish.	Un pesciu sanu frescu.
It should not be a professional staff operation.	Ùn deve esse una operazione di u persunale prufessiunale.
You must have two separate variables.	Duvete avè dui variàbili separati.
The men looked at him.	L'omi fighjanu à ellu.
I had no choice but to spend the night with us.	Ùn avia altra scelta chè di passà a notte cun noi.
This letter has disappeared as well, due to this lawsuit.	Sta lettera hè sparita ancu, per stu prucessu.
This is not my language to play games.	Questu ùn hè micca a me lingua à ghjucà à i ghjochi.
This finding does not apply to men.	Questa scuperta ùn hè micca applicata per l'omi.
It was never a secret.	Ùn era mai un sicretu.
I feel his weight fall off the ground.	Sentu chì u so pesu esce da terra.
They have it in their heads.	L'anu a testa.
This program will be on the record.	Stu prugramma serà nantu à u record.
He never married again.	Ùn si maritò mai più.
It’s going to be a lot more common than people think.	Hè da esse assai più cumuni di ciò chì a ghjente pensa.
It was a tough day.	Era un ghjornu duru.
I have to focus on other things.	Aghju da fucalizza nantu à altre cose.
She calls his name.	Ella chjama u so nome.
It’s not even that.	Ùn hè ancu questu.
But this is in my opinion a bad plan.	Ma questu hè in my opinion un cattivu pianu.
I can't understand the problem.	Ùn possu micca capisce u prublema.
You need to know more.	Avete bisognu di sapè di più.
Same old thing.	Listessa cosa vechja.
We’ll learn here.	Avemu amparà quì.
For the past few days there has been no real news and little success.	Per i ghjorni passati ùn ci hè statu nutizia vera è pocu succorsu.
I wanted something from him.	Vuliu qualcosa di ellu.
If it is, they want to come back.	S'ellu hè, volenu vultà.
We left him frozen and sat down next to him waiting.	L'avemu lasciatu ghjaciatu è pusemu accantu à aspittà.
Add water and mix well.	Aghjunghjite l'acqua è mischjà bè.
The studio was small, I didn’t have a great distance to travel.	U studiu era chjucu, ùn avia micca una grande distanza per viaghjà.
All results were negative.	Tutti i risultati eranu negativi.
Okay, let’s get into it.	Va bè, ti mettemu in.
This was on a scale I had not seen.	Questu era in una scala chì ùn avia micca vistu.
Which is not in itself a problem.	Chì ùn hè micca in sè stessu un prublema.
In any case not directly.	In ogni modu micca direttamente.
It was his decision.	Era a so decisione.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
They will be the same but different.	Seranu uguali ma diversi.
This boy and another were arrested at home.	Stu zitellu è un altru sò stati arrestati in casa.
It is a good advice to follow if you can wait that long.	Hè un bonu cunsigliu per seguità, se pudete aspittà cusì longu.
Which tells the true story.	Chì conta a storia vera.
I loved everything he had to say.	Aghju amatu tuttu ciò chì avia da dì.
They are all brilliant and fun.	Tutti sò brillanti è divertiti.
But leave your body here.	Ma lasciate u vostru corpu quì.
It’s not for nothing, it’s just.	Ùn hè micca per nunda, hè solu.
He says things as they are.	Ellu dice e cose cum'elli sò.
Our plane leaves at four.	U nostru aviò parte à quattru.
She actually felt so much better than she had in years.	In realtà si sentia assai megliu ch'ella avia avutu in anni.
Here's the key.	Eccu a chjave.
These children fell silent at the sound near their feet.	Questi zitelli si sò silenziu à u sonu vicinu di i pedi.
Years of struggle followed.	Seguinu anni di lotta.
That just broke my fall.	Quellu hà appena rottu a mo caduta.
They need us, and they don’t need us.	Hanu bisognu di noi, è ùn volenu micca bisognu di noi.
A fairly simple concept, of course.	Un cuncettu abbastanza simplice, sicuru.
No one knows how much gold is in it.	Nimu ùn sapi quantu oru hè in questu.
Three possible factors can explain this.	Trè pussibuli fattori ponu spiegà questu.
His window could close at any moment.	A so finestra puderia chjude in ogni mumentu.
It’s just a default name.	Hè solu un nome predeterminatu.
His expression had changed, gone closed.	A so spressione era cambiata, andata chjusa.
I knew in advance where the meeting would take place.	Aveva saputu in anticipu induve a riunione avaristi.
Get involved with as many as you can.	Implicatevi cù quantu pudete.
I will spread the word to others when it is over.	Spargheraghju a parolla à l'altri quandu hè finita.
It was a bad day in so many ways.	Era un ghjornu cattivu in tanti modi.
You can stop there and try it for yourself.	Pudete firmà quì è pruvate per voi stessu.
We found that the plaintiff was fired for economic reasons.	Truvemu chì l'attore hè statu licenziatu per ragioni ecunomiche.
There is never any news, of course.	Ùn ci hè mai nutizia, sicuru.
I can’t keep it safe.	Ùn possu micca mantenelu sicuru.
The money is not paid per project.	I soldi ùn sò micca pagati per prughjettu.
It just doesn’t happen.	Solu ùn succede micca.
We look at the center.	Fighjemu à u centru.
He found this hard to believe.	Hà trovu questu difficiule di crede.
You’ve seen what they do.	Avete vistu ciò chì facenu.
But there has never been a world like this.	Ma ùn ci hè mai statu un mondu cum'è questu.
You need to do how you feel.	Avete bisognu di fà cumu si senti.
All of this was a bad idea.	Tuttu sta cosa era una mala idea.
No one will miss you here.	Nimu vi mancherà quì.
We had never seen anything like it.	Ùn aviamu mai vistu nunda cusì.
There is less that can go wrong.	Ci hè menu chì pò sbaglià.
This woman in it.	Sta donna in ella.
The results are in line with previous smaller studies.	I risultati sò in linea cù studii più chjuchi precedenti.
You say that to me.	Dici chì mi pari.
I go to court, without a job.	Vaiu in tribunale, senza travagliu.
I’m not sure about other members.	Ùn sò micca sicuru d'altri membri.
Not with that.	Micca cun questu.
He stared at her throat and in her ears.	Fighjulu a so gola è in l'arechje.
Therefore, the size of the database would be very large.	Dunque, a dimensione di a basa di dati seria assai grande.
No surprises here.	Nisuna sorpresa quì.
There is so little joy to go around now.	Ci hè tantu poca gioia per andà in giru avà.
There are several reasons why the size of the tree can vary.	Ci hè parechje ragioni per chì a dimensione di l'arburu pò varià.
And he said nothing more.	È ùn hà dettu più nunda.
Mom has a pawn.	Mamma hà peghju.
I love my kids.	Amu i mo figlioli.
And the movement isn’t over yet.	È u muvimentu ùn hè micca finitu ancu.
We found him a couple of days later.	L'avemu trovu un paru di ghjorni dopu.
History.	Storia.
Her mom asked me to share this video with you.	A so mamma m'hà dumandatu di sparte stu video cun voi.
And he absolutely did that.	È assolutamente hà fattu questu.
She was worried he was going to get a wedding ring.	Era stata preoccupata ch'ellu era andatu per piglià un anellu di nozze.
Without the benefit of coverage.	Senza u benefiziu di a copertura.
I want to do something good in the world first.	Vogliu fà qualcosa di bonu in u mondu prima.
Then she was out like the dead.	Allora era stata fora cum'è i morti.
No signed copy has ever been produced.	Nisuna copia firmata hè stata mai prodotta.
Immediate response with real help is essential.	A risposta immediata cù un veru aiutu hè essenziale.
I didn’t know anything about making cars, but I didn’t need to.	Ùn sapia nunda di fà vitture, ma ùn avia micca bisognu.
I signed up too.	Aghju firmatu ancu.
He should send her away, closing the door in her beautiful face.	Duverebbe mandala via, chjude a porta in a so bella faccia.
And it was ignored.	È hè statu ignoratu.
I can even make fire.	Puderaghju ancu fà u focu.
The idea behind the strategy is as follows.	L'idea daretu à a strategia hè a seguente.
He was about five years old.	Avia circa cinque anni.
I wonder what that meant.	Mi dumandu ciò chì significava.
All these objects are new.	Tutti questi ogetti sò novi.
However, I can’t find it online.	Tuttavia, ùn possu micca truvà in linea.
If she hadn’t found it before.	S'ella ùn l'avia trovu prima.
I really miss them all and thank you for waiting.	Mi mancanu veramente tutti è ti ringraziu per aspittà.
And they liked it.	È li piaciavanu.
I could take another trip.	Puderia fà un altru viaghju.
Technology has come a long way in a short time.	A tecnulugia hè ghjunta assai luntanu in pocu tempu.
It is a nature, a reality that is the author.	Hè una natura, una realità chì hè l'autore.
They follow a character or a class of characters.	Seguinu un caratteru o una classa di caratteri.
Mom was right.	Mamma avia ragione.
But we do.	Ma facemu.
Just find a nice balance between the two.	Basta à truvà un bellu equilibriu trà i dui.
He didn’t do any of these things.	Ùn hà fattu nunda di queste cose.
I’m an adult, if you’re an adult, we act like adults.	Sò un adultu, sì un adultu, facemu cum'è adulti.
They talk about their songs, and a little bit about their history.	Parlanu di e so canzoni, è un pocu di a so storia.
The chair was never full again.	A sedia ùn era mai più piena.
She never seems to care.	Ella ùn pare mai importa.
Think about it.	Pensate à questu.
Or like.	O cum'è.
That boy didn't look any more dead than, well, you.	Ddu zitellu ùn pareva più mortu chè, bè, chè tù.
They have probably been released.	Probabilmente sò stati liberati.
Make a case.	Mettite un casu.
I feel the pain on my side.	Sentu u dulore in u mo latu.
Good men lose to great ones.	L'omi boni perdenu à i grandi.
And he said yes.	È hà dettu di sì.
Your kids are great.	I vostri figlioli sò grandi.
He was the first to turn and move towards her.	Era u primu à vultà è si move versu ella.
The average is shown below.	U mediu hè mostratu quì sottu.
And besides, he himself was free.	È in più, ellu stessu era liberu.
It wasn’t a yes.	Ùn era micca un sì.
It’s a wonderful part.	Hè una parte maravigliosa.
Inside it was more part of our original city.	Dentru era più parte di a nostra cità originale.
They are not the same for sure, but in relationships.	Ùn sò micca listessi di sicuru, ma in relazione.
This took only two years.	Questu hà pigliatu solu dui anni.
It’s not playing to you or me.	Ùn hè micca ghjucatu à tè o à mè.
I will never ask again.	Ùn aghju mai più dumandà.
With this you can return home.	Cù questu pudete vultà in casa.
This song came to the moment just recently.	Sta canzona hè ghjunta à u mumentu ghjustu recentemente.
Every day after was the same.	Ogni ghjornu dopu era u listessu.
She was involved in the diagnosis and management of the case.	Hè stata implicata in u diagnosticu è a gestione di u casu.
Key and simple.	Chjave è simplice.
And he didn’t tell me.	È ùn m'hà micca dettu.
His family thought he had lost his mind.	A so famiglia pensava ch'ellu avia persu a mente.
I was not surprised.	Ùn era micca surprised.
He seemed to be moving.	Paria chì si move.
I stopped several times to take in the wonderful view.	Aghju firmatu parechje volte per piglià a vista maravigliosa.
The food was in the kitchen.	L'alimentu era in cucina.
The fans don’t care.	I fans ne curanu.
Of course not this.	Di sicuru micca questu.
I have to buy it.	Aghju da cumprà.
Twenty others were injured.	Vinti altri sò stati feriti.
We’ve seen the things they can do.	Avemu vistu e cose chì ponu fà.
The police let it happen because everyone was happy.	A polizia lasciò succede perchè tutti eranu cuntenti.
I'm not well.	Ùn sò micca bè.
It is rarely enough for them to learn that something has happened.	Hè raramente abbastanza per elli à amparà chì qualcosa hè accadutu.
This happened two or three times before my car stopped suddenly.	Questu hè accadutu duie o trè volte prima chì a mo vittura si ferma improvvisamente.
We mean problems in relationships.	Vulemu dì prublemi in relazioni.
I’m sure he’ll get down too.	Sò sicuru chì anch'ellu scenderà.
Now it’s a police matter, and they ask questions.	Avà hè una questione di polizia, è facenu dumande.
I will make sure to stay closed forever.	Mi assicureraghju di stà chjusu per sempre.
Then he called the police.	Allora hà chjamatu a polizia.
This ability means two things.	Questa capacità significa duie cose.
According to her, only a few hundred of her people remain.	Sicondu ella, solu uni pochi cintunari di a so ghjente ferma.
It was true.	Era vera.
Then it became a book.	Allora hè diventatu un libru.
Although she tried to get herself to plant, she couldn’t.	Malgradu ch'ella hà pruvatu à vuluntà ella stessa per piantà, ùn pudia micca.
I want the judge to see you, and you first.	Vogliu chì u ghjudice vi vede, è voi prima.
As always, she’s ready for business.	Cum'è sempre, hè pronta per l'affari.
They are not even real.	Ùn sò ancu reale.
The state is not material.	U statu ùn hè micca materiale.
But we know better.	Ma sapemu megliu.
But we are now at a more complex age.	Ma simu avà in una età più cumplessa.
Some may be things you like.	Alcune pò esse cose chì ti piace.
It will be good to see you.	Sarà bè di vedelu.
It must have been missed.	Deve avè mancatu.
It takes a bit of pressure.	Piglia un pocu di pressione.
The same goes for other patients.	U listessu vale per l'altri pazienti.
It offers only basic free account functionality.	Offre solu funziunalità basi in contu gratuitu.
Nothing, probably.	Nunda, prubabilmente.
Suddenly everything started to go wrong.	Di colpu tuttu hà cuminciatu à andà male.
And he knew how he wanted to see it.	È sapia cumu vulia vede.
We can actually use a bridge over the river before winter.	Pudemu veramente aduprà un ponte sopra u fiume prima di l'invernu.
The pressure is just crazy.	A pressione hè solu pazza.
He fell and was killed.	Hè cascatu è hè statu tombu.
In general, groups of more than four individuals are rarely observed.	In generale, i gruppi di più di quattru individui sò raramente osservati.
He has a great way with the players and with everyone.	Hà una grande manera cù i ghjucatori è cù tutti.
No one seemed to object.	Nisunu paria di ughjettu.
You know they’re not real, but you still see them.	Sapete chì ùn sò micca veri, ma ancu i vede.
This means that the.	Questu significa chì u.
I want it.	u vogliu.
I am now.	Sò avà.
So, anxiety is not about facts.	Dunque, l'ansietà ùn hè micca di fatti.
They had called a doctor they knew.	Avianu chjamatu un duttore chì sapianu.
Now, here’s one way we can work this out.	Avà, quì hè una manera chì pudemu travaglià questu.
Then look no further.	Allora ùn cercate più.
Why anyone else is after him is clear right away.	Perchè qualcunu altru hè dopu à ellu hè chjaru subitu.
But it’s too late now.	Ma hè troppu tardi avà.
This will be used to refer to the variable in other rule options.	Questu serà utilizatu per riferite a variabile in altre opzioni di regula.
There was still time to get out, though.	Ci era ancu tempu per esce, però.
It shouldn’t work.	Ùn deve micca travaglià.
That never works.	Chì ùn funziona mai.
But it doesn’t seem to be accelerating.	Ma ùn pare micca accelerà.
To hell with the story.	À l'infernu cù a storia.
I waited an hour for the drink to clear.	Aghju aspittatu una ora chì a bevanda sguassate.
Leave them.	Lasciate esse.
Rather he knew many things.	Piuttostu sapia assai cose.
We move quickly. 	Ci movemu prestu. 
Something older doesn’t really make sense.	Qualcosa di più vechju ùn hà micca veramente sensu.
It’s just a little bit.	Hè solu pocu.
I couldn’t bring myself to do that.	Ùn mi pudia purtà à fà quessa.
Just keep up with him and stay positive.	Basta à mantene cun ellu è stà pusitivu.
I don’t feel anything.	Ùn mi sentu nunda.
For the wine.	Per u vinu.
Which, of course, is true.	Chì, sicuru, hè vera.
He was sad, as if he were a scared child.	Era tristu, cum'è s'ellu era un zitellu scantatu.
He could even sleep.	Puderia ancu dorme.
Everyone comes here.	Tutti venenu quì.
Even she has had enough.	Ancu ella ne hà abbastanza.
But he didn’t stop, and he didn’t turn around.	Ma ùn hà micca firmatu, è ùn hà micca vultatu in daretu.
But we were not safe and not healthy.	Ma ùn eramu micca sicuri è micca sani.
He shot and shot.	Tirò è tirò.
I didn’t need to touch it for a couple of hours.	Ùn aghju micca bisognu di toccu per un paru d'ore.
It started out sweet, but it grew.	Accuminciau dolce, ma hè crisciutu.
What matters is what is true.	Ciò chì importa hè ciò chì hè veru.
Eight healthy dogs.	Ottu cani sani.
If it cost him his life, so be it.	S'ellu li hà costu a vita, cusì sia.
It was family management, family friendly and faith friendly.	Era a gestione di a famiglia, amichevule à a famiglia è a fede amichevule.
She destroyed the family anyway.	Ella hà distruttu a famiglia in ogni modu.
Whatever happens in the states happens in the rest of the world.	Qualunque cosa succede in i stati succede in u restu di u mondu.
His mouth opened, but no word could escape.	A so bocca s'aprì, ma nisuna parolla pudia scappà.
But, I'm back.	Ma, sò tornatu.
Cook slowly for about fifteen minutes longer.	Cogliu lentamente per circa quindici minuti più longu.
We have no rules on this issue here.	Ùn avemu micca regula nantu à questu prublema quì.
We wondered how we could find it.	Avemu dumandatu cumu pudemu truvà lu.
He didn't hold anyone.	Ùn hà tenutu nimu.
Plus, there are thousands of people out there every day.	In più, ci sò millaie di persone in e fora ogni ghjornu.
I think that’s right.	Pensu chì hè ghjustu.
We've known for days, but we couldn't tell.	A sapemu dapoi ghjorni, ma ùn avemu micca pussutu dilla.
And it gets so amazing.	È diventa cusì stupente.
This should be a lot for you to take.	Questu deve esse assai per voi per piglià.
Today, and this is expected to increase in the coming years.	Oghje, è questu hè previstu di aumentà in l'anni à vene.
But they don’t come good.	Ma ùn venenu micca boni.
I wonder what they think of the images they saw.	Mi dumandu ciò chì pensanu di l'imaghjini chì anu vistu.
This opening round game was no different.	Questa partita di u turnu di apertura ùn era micca sfarente.
But we always had the opportunity to write the future.	Ma avemu sempre avutu a pussibilità di scrive u futuru.
It surprised me.	M'hà surprisatu.
A representative experiment of the three performed is shown.	Un esperimentu rapprisentante di i trè realizati hè mostratu.
I reached out to the user and I never received a response.	Aghju ghjuntu à l'utilizatore è ùn aghju mai ricevutu una risposta.
the presence of his home.	a presenza di a so casa.
Each client's application requires slightly different performance.	Ogni cliente è applicazione richiede un rendimentu ligeramente sfarente.
But she knew the truth.	Ma ella sapia a verità.
I don't need anyone else to make me feel healthy.	Ùn aghju micca bisognu di qualcunu altru per fà mi sanu.
So we had no idea and it was pretty sad.	Allora ùn avemu micca idea è era abbastanza triste.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Almenu ùn mi pareva micca cusì.
Then get rid of it.	Allora liberatevi.
I wanted that.	Vuliu chì.
I keep getting closer every time.	Continuu à avvicinassi ogni volta.
He felt very happy.	Si sentia assai felice.
Those who stood in his way would die before his second breath.	Quelli chì stavanu in u so caminu moriranu prima di a so seconda respirazione.
It can even tell you where you called from.	Puderà ancu dì da induve avete chjamatu.
But he wasn’t stupid enough to believe it for long.	Ma ùn era micca abbastanza stupidu da crede per longu.
You could smell the food cooking somewhere, and that was wonderful too.	Si sentia l'odore di l'alimentu chì cucinava in qualchì locu, è questu era ancu maravigliu.
He knew exactly what it meant.	Sapia esattamente ciò chì significava.
But the media is critical.	Ma i mezi sò critichi.
She continued walking towards where she had heard the water.	Ella cuntinuava à andà versu induve avia intesu l'acqua.
I wanted to be ahead.	Vuliu esse davanti.
Everyone is different.	Ogni hè diversu.
The group changes as members leave or new members join.	U gruppu cambia cum'è i membri partenu o novi membri si uniscenu.
His unusual track included four major changes in direction.	A so pista inusual includeva quattru cambiamenti maiò in direzzione.
See text for more explanation.	Vede u testu per più spiegazione.
He has a good mind.	Hà una bona mente.
Thirty men in total.	Trenta omi in totale.
They are very tight.	Sò assai stretti.
I want to make love mad, eat love.	Vogliu fà pazzi d'amore, manghjami d'amore.
In most cases, this works.	In a maiò parte di i casi, questu funziona.
She wanted to enter the house.	Ella vulia entre in casa.
The fact is, you need me.	U fattu hè, avete bisognu di mè.
I saw the fear on your face.	Aghju vistu a paura in a vostra faccia.
It gives them a sense of purpose.	Li dà un sensu di scopu.
My breathing caught on to the beauty.	U mo respiru hà pigliatu à a bellezza.
But love for some is no easier.	Ma l'amore per certi ùn hè micca più faciule.
He was in control of the party.	Era in u cuntrollu di u partitu.
See the three active examples above.	Vede i trè esempi attivi sopra.
Just in case.	Just in casu.
It was taken.	Hè statu pigliatu.
The data shown represent one of three independent experiments.	I dati mostrati rapprisentanu unu di trè esperimenti indipendenti.
We went to the first hotel we could find.	Andemu à u primu hotel chì pudemu truvà.
He knew right away that it was his battle instructions.	Sapia subitu chì era e so struzzioni di battaglia.
I chose not to feel pain.	Aghju sceltu di ùn sentu dolore.
He looked at her.	A fighjulava.
And yes, it is special.	È sì, hè speciale.
It’s a great country.	Hè un gran paese.
We don’t know where we are.	Ùn sapemu micca induve simu.
I had to go to the library and study.	Avia da andà à a biblioteca è studià.
My dad takes a day off once every blue.	U mo babbu piglia un ghjornu di ferie una volta ogni blu.
You don’t need to buy an option.	Ùn avete bisognu di cumprà una opzione.
Her long black hair falls over her pale face.	I so capelli lunghi neri cascanu annantu à a so faccia pallida.
My body was shaking.	U mo corpu si tremò.
After a moment, he returned to the phone.	Dopu un mumentu, turnò à u telefunu.
As always, a balance is needed.	Cum'è sempre, un equilibriu hè necessariu.
But he has a heart and a soul.	Ma hà un core è un'anima.
But, it happens.	Ma, succede.
I want to own the world.	Vogliu pussede u mondu.
This conclusion is based on two observations.	Sta cunclusione hè basatu annantu à duie osservazioni.
Found to be.	Truvatu per esse.
They’re like new.	Sò cum'è novi.
They asked about my brother.	Hanu dumandatu di u mo fratellu.
We walk or hike the orchards on a day-to-day basis.	Camminemu o caminemu l'arbureti annantu à un ghjornu à ghjornu.
But it wasn’t just what he was asking for.	Ma ùn era micca solu chì ellu dumandava.
It’s a matter of science.	Hè una quistione di scienza.
It took us a moment to focus.	Ci hà pigliatu un mumentu per fucalizza.
I only have one last question.	Aghju solu una ultima dumanda.
I don’t think that’s what these people would do.	Ùn pensu micca chì questu hè ciò chì sta ghjente faria.
Please go back and try again.	Riturnate è pruvate di novu.
They are very capable at this.	Sò assai capaci in questu.
But to each his own.	Ma à ognunu u so.
Which are some ideas for blockchain and leaders.	Chì sò qualchi idee per u bloccu è i capi.
All power to them.	Tuttu u putere à elli.
They just know they’re burning and they need to get out.	Sapenu solu ch'elli brusgianu è devenu esce.
Sex was something bad and ugly.	U sessu era qualcosa di male è bruttu.
I don’t party like that.	Ùn aghju micca festa cusì.
We have to face it.	Avemu da affruntà.
I don’t care about the others.	Ùn mi importa micca di l'altri.
It is much more difficult for me to solve the problem.	Hè assai più difficiule per mè di risolve u prublema.
This is fun.	Questu hè divertente.
The dead were like the living.	I morti eranu cum'è i vivi.
It wasn’t easy, but it did.	Ùn era micca faciule, ma hà fattu.
These types of tools have their place in machine learning work.	Stu tipu di arnesi anu u so postu in u travagliu di l'apprendimentu machine.
Their activity has been confirmed in independent experiments.	A so attività hè stata cunfirmata in esperimenti indipendenti.
Make a circle.	Fate un circulu.
They require a lot of effort on our part.	Esigenu assai sforzu da a nostra parte.
But none of the pages help me.	Ma nimu di e pagine m'aiuta.
No significant change was noted in the control group.	Nisun cambiamentu significativu hè statu nutatu in u gruppu di cuntrollu.
Her husband brought her here from her village.	U so maritu l'hà purtatu quì da u so paese.
But it’s a waste of time.	Ma hè una perdita di tempu.
Thank you, no thank you.	Grazie, no grazie.
You can’t do that in any other show.	Ùn pudete micca fà chì in alcun altru spettaculu.
I won’t tell you where they are.	Ùn vi dicu micca induve sò.
You don’t kill people very often.	Ùn assassinate micca persone assai spessu.
And he meant it, at the time.	È ellu vulia dì, à l'epica.
And I look the same.	È cercu u listessu.
Now we only know by email.	Avà avemu cunnisciutu solu per email.
However, they requested another meeting.	Tuttavia, anu dumandatu una altra riunione.
I like to eat food.	Mi piace manghjà manghjà.
I see it in your eyes when you look at it.	A vecu in i to ochji quandu a fighjate.
Conducts real data analysis.	Cunduce l'analisi di dati reali.
Anyway we go to bed.	In ogni modu andemu in lettu.
And there will never be a perfect time to talk.	È ùn ci sarà mai un tempu perfettu per parlà.
I’ve never had to do that, though.	Ùn aghju mai avutu à fà quessa, però.
I wasn’t sure he had a wife.	Ùn sapia micca sicuru ch'ellu avia una moglia.
If she could have been, she would have been married much earlier.	S'ellu puderia esse, saria statu maritatu assai prima.
That’s how they look.	Hè cusì chì si vedenu.
The apartment she had never seen and never thought to see.	L'appartamentu ch'ella ùn avia mai vistu è ùn hà mai pensatu di vede.
I went out and never talked to her again.	Sò andatu fora è ùn aghju mai parlatu cun ella più.
Those who didn’t have the answers.	Quelli chì ùn hà micca avutu e risposte.
Maybe he will escape.	Forse scapperà.
With this, we completely agree.	Cù questu, simu d'accordu cumpletu.
Then every direction would be great.	Allora ogni direzzione seria grande.
I had a job with a lot of shows.	Aghju avutu un travagliu cù parechji spettaculi.
His blog, you see, is a breath of fresh air.	U so bloggu, vi vedete, hè un soffiu d'aria fresca.
Just consider the source to understand why.	Basta cunsiderà a fonte per capisce perchè.
I would never have done this if I was okay.	Ùn avia mai fattu questu s'ellu era bè.
To lower his window.	Per abbassà a so finestra.
It usually doesn’t end well.	Di solitu ùn finisci micca bè.
I can’t live thinking she could appear behind me.	Ùn possu micca campà pensendu ch'ella puderia apparisce daretu à mè.
I will know.	Saperaghju.
On the road.	Nantu à a strada.
I’m better than this.	Sò megliu chè questu.
The best part comes with the price.	A più bona parte vene cù u prezzu.
You know what you know.	Sapete chì sapete.
They really did.	Anu veramente fattu.
He probably didn’t think about the matter.	Probabilmente ùn hà micca pensatu à a materia.
Many come online every day.	Parechji venenu in linea ogni ghjornu.
The different colors represent different energy levels.	I parechji culori rapprisentanu livelli d'energia diffirenti.
There won’t be.	Ùn ci sarà micca.
Then just above.	Allora solu sopra.
I have been reading his books for the last few years.	Aghju lettu i so libri in l'ultimi anni.
Then he will get to where she is going.	Allora ellu ghjunghjerà à induve ella parte.
He was much stronger than he seemed.	Era assai più forte di ciò chì pareva.
It was just the only option open to them.	Era solu l'unica opzione aperta per elli.
Your relationship status seemed to change from one hour to the next.	U vostru statutu di relazione pareva cambià da una ora à l'altra.
I enjoyed visiting with her.	Mi piaceva visità cun ella.
There is no information on whether he survived.	Ùn ci hè micca infurmazione nantu à s'ellu hè sopravvissutu.
You have something they want.	Avete qualcosa chì volenu.
The ball fields are on the right.	I campi di ballò sò à a diritta.
I have not noticed any errors.	Ùn aghju micca nutatu errori.
No error reported.	Nisun errore signalatu.
Medical reports have arrived.	I rapporti medichi sò ghjunti.
It’s not about that.	Ùn si tratta micca di quessa.
I go to his office now.	Vaiu à u so uffiziu avà.
I can smell it.	Puderaghju l'odore.
In each of its forms.	In ognuna di e so forme.
They start with the elements of life and not the thought.	Accumincianu cù l'elementi di a vita è micca di u pensamentu.
The table is pretty good in this task.	U tavulinu hè abbastanza bonu in questu compitu.
This world has.	Stu mondu hà.
The language is clear.	A lingua hè chjara.
They were here before.	Eranu quì prima.
So was the court.	Cusì era u tribunale.
He closed the door and stopped, staring once out of the window.	Chjese a porta è si firmò, fighjendu una volta da a finestra.
It made me hate again.	M'hà fattu odià di novu.
The traffic was bad.	U trafficu era male.
Please share the link with friends and family.	Per piacè sparte u ligame cù l'amichi è a famiglia.
It’s out of me.	Hè fora di mè.
He needed another drink.	Il lui fallait un autre verre.
In practice this is not the case.	In pratica ùn hè micca u casu.
What are you waiting for.	Chì stai aspittendu.
And good luck with your surgery.	È bona furtuna cù a vostra chirurgia.
It was very, very, very sweet and comfortable here for me.	Era assai, assai, assai dolce è cunfortu quì per mè.
Market until the new rules change.	Mercatu finu à chì e novi regule cambianu.
I understand more than you ever know how you feel.	Capiscu più di ciò chì mai sapete di cumu si senti.
He left his room.	Abbandunatu a so stanza.
She’s going to talk about her day and want her to talk about it.	Ella parlerà di a so ghjurnata è vulete chì parlassi.
That’s not the problem now.	Ùn hè micca u prublema avà.
But it was a better time.	Ma era un tempu megliu.
My life matters to my son.	A mo vita importa à u mo figliolu.
You will meet fantastic people and acquire valuable skills.	Scuntrerete persone fantastiche è acquistà cumpetenze preziose.
This approach limits design options and increases the size, weight and cost of the vehicle.	Stu approcciu limita l'opzioni di cuncepimentu è aumenta a dimensione, u pesu è u costu di u veiculu.
This evening will be his night.	Sta sera seria a so notte.
It won’t hurt.	Ùn farà micca male.
I was afraid he was going to break them.	Aviu paura ch'ellu avia da rompelli.
I'll take it later.	L'aghju da piglià dopu.
I am pleased to receive you.	Sò piacè di ricevevi.
It’s a joy to be with.	Hè una gioia per esse cun.
She is afraid of being discovered so she can be scared.	Hè a paura di esse scupertu per esse scantatu.
I like this.	Mi piace questu.
He can close the road himself.	Pò chjude a strada ellu stessu.
I doubt it very much.	Dubitu assai.
I can be strong.	Puderaghju esse forte.
I want to tell him that.	Vogliu dì à ellu chì.
Instead, she represents the two mixed bodies.	Invece ella rapprisenta i dui corpi mischiati.
Oh my oh my oh my.	Oh mio oh mio oh mio.
Let me be clear.	Lasciami esse chjaru.
You can smoke, of course.	Pudete fumà, sicuru.
Check out the image below for more help.	Verificate l'imaghjini sottu per più aiutu.
Sometimes it goes to the left, sometimes to the right.	Calchì volta va a manca, à volte à diritta.
Without action, there is no force.	Senza azzione, ùn ci hè forza.
The girl grabbed his head, keeping it close to his side.	A zitella hà pigliatu u capu, mantenendu vicinu à u so latu.
I will return and return the results.	Vulteraghju è renderaghju i risultati.
He looked at the middle distance.	Fighjava in a distanza media.
There may even be some who follow him.	Puderia ancu esse alcuni chì u seguitanu.
The dog had an extra walk.	U cane hà avutu una caminata extra.
There was only one point in the first half.	Ci era solu un puntu in a prima mità.
Now is the time to choose how to trade.	Avà hè u stadiu chì sceglite cumu cummercià.
I know how crazy that sounds.	So quantu pazzi chì sona.
I appreciate everything you do for me.	Apprezzu tuttu ciò chì fate per mè.
Stay here.	State quì.
Now it was out of our hands.	Avà era fora di e nostre mani.
I didn’t have to explain.	Ùn avia micca da spiegà.
Another place.	Un altru locu.
Nothing was out of place.	Nunda era fora di locu.
They wrote that significant article about you.	Hanu scrittu quellu articulu significativu annantu à voi.
But that’s not how it’s been done so far.	Ma ùn hè micca cusì chì hè statu fattu finu à avà.
I did a little against it.	Aghju fattu un pocu contru.
Not too little.	Ùn troppu pocu.
You clearly want to be a voice for equal rights.	Vulete chjaramente esse una voce per uguali diritti.
This is our way.	Questu hè u nostru modu.
She had no news of either her mother or her husband.	Ùn avia ancu nutizie nè di a so mamma nè di u so maritu.
That’s why it’s so fun.	Hè per quessa chì hè cusì divertente.
The first one took a while and the second one was better.	U primu pigliò un pocu è u sicondu era megliu.
If this is the case for you, consider moving house.	S'ellu hè cusì per voi, pensate à mudificà a casa.
Those who live here know them.	Quelli chì campanu quì li cunnoscenu.
Complete the web form.	Complete u furmulariu web.
Which should come as no surprise.	Chì ùn deve esse micca surprisa.
The problem, of course, is politics.	U prublema, sicuru, hè a pulitica.
Copy each animal pattern onto your felt.	Copia ogni mudellu d'animali nantu à u vostru feltru.
In the last two years, a lot has happened.	In l'ultimi dui anni, avia passatu assai.
So I'm waiting for another update.	Allora aghju aspittendu un'altra aghjurnazione.
We were on the road to becoming someone.	Eramu nantu à a strada di diventà qualcunu.
I was very confused then.	Eru assai cunfusu tandu.
It happens.	Succe.
Looking at the child.	Fighjendu u zitellu.
It was the perfect combination.	Era a cumminazione perfetta.
At one level, they were correct in doing so.	À un livellu, eranu curretti per fà cusì.
I’ve often been told that if you love someone let them go.	Spessu mi sò dettu chì si amate à qualchissia lasciateli andà.
Yes, he did say that.	Iè, hà veramente dettu chì.
They do it because they were born to do it.	A facenu perchè sò nati per fà.
Her face felt warm, her mouth dry.	A so faccia si sentia calda, a bocca secca.
I wanted to surprise you, hot shot.	Vuliu sorprenderti, hot shot.
You have to check it out.	Duvete verificà ellu.
We came back all night to watch.	Avemu turnatu tutta a notte per guardà.
Enter your email here.	Inserite u vostru email quì.
I reached the office and looked at her.	Sò ghjuntu in l'uffiziu è l'aghju pigliatu à fighjà.
But he stopped.	Ma si firmò.
But that was not a problem.	Ma ùn era micca un prublema.
It was just one after the other.	Hè statu solu unu dopu à l'altru.
She doesn't like this dress or the red color.	Ùn li piace micca stu vestitu o u culore rossu.
She was nice but she didn't seem to have much fun.	Era simpatica ma paria chì ùn si diverte micca assai.
And stay still.	È stà fermu.
I hope you are sure.	Spergu chì site sicuru.
All the others in his line are dead.	Tutti l'altri di a so linea sò morti.
Please share and support our work here on earth.	Per piacè sparte è sustene u nostru travagliu quì in terra.
It's too much pressure.	Hè troppu pressione.
In this case, everything you do will not help.	In questu casu, tuttu ciò chì fate ùn hà da aiutà.
And my life was very full.	È a mo vita era assai piena.
Thank you for your lucky stars.	Grazie à e vostre stelle furtunatu.
Finally, his form returned to fire.	Finalmente, a so forma hè tornata in u focu.
The baseline of the text is on the left side.	A linea di basa di u testu hè à u latu manca.
It’s a drawing thing.	Hè una cosa di disegnà.
Something else is happening.	Qualcosa altru succede.
Something just touches me.	Qualcosa mi tocca solu.
By any means necessary.	Per ogni modu necessariu.
It couldn’t be worked.	Ùn puderia micca esse travagliatu.
Do what you want, okay.	Fate ciò chì vulete, va bè.
Lying on the bed together.	Stendu nantu à u lettu inseme.
So, it seemed so.	Allora, pareva cusì.
The species is very numerous.	I spezii sò assai numerosi.
As far as he could tell, he wasn't doing drugs.	In quantu ellu pudia dì, ùn facia micca droghe.
It has been repaired.	Hè stata riparata.
Success begins with a vision and a plan.	U successu principia cù una visione è un pianu.
In bed with his wife.	In lettu cù a so moglia.
She could take something.	Ella puderia piglià qualcosa.
Somehow, he felt stronger than he sat.	In qualchì modu, si sentia più forte ch'è pusatu.
Please do what you can to help.	Per piacè fate ciò chì pudete per aiutà.
We are not at war.	Ùn simu micca in guerra.
No, I didn't want to.	Innò, ùn vulia micca.
Subjects were divided into five age groups.	I sughjetti sò stati divisi in cinque gruppi di età.
There was no answer.	Ùn ci era ancu risposta.
These results indicate that the groups used the conditions differently.	Questi risultati indicanu chì i gruppi anu utilizatu e cundizioni in modu diversu.
Here he is calling me.	Eccu ellu chì mi chjama.
And such a system would be just normal.	È un tali sistema seria solu normale.
We look at two models for analysis.	Fighjemu dui mudelli per l'analisi.
Hours, he.	Ore, ellu.
There was a need to improve in such a case.	Ci hè statu bisognu di migliurà in un tali casu.
It is a very beautiful wine.	Hè un vinu assai bellu.
We know that last night things got complicated.	Sapemu chì a notte scorsa e cose si complicavanu.
I like to play heavy metal.	Mi piace à ghjucà heavy metal.
Most human beings don’t.	A maiò parte di l'omi umani ùn anu micca.
I want them here in ten minutes.	Li vogliu quì in deci minuti.
I was sitting there.	Eru à pusà quì.
Anyway, I can't keep track of this.	In ogni modu, ùn puderaghju micca guardà questu.
He was older and had friends.	Era più vechju è avia i so amichi.
Again, it goes on for hours.	Di novu, si passa per ore.
There was the big evening spot to go down.	Ci era u grande postu di sera per scendere.
People will come.	A ghjente venerà.
I had to be in the top six.	Aviu avutu esse in i primi sei.
It was like that and she knew it.	Era cusì è ella a sà.
Old cars have things to say.	I vechji vitture anu cose da dì.
This has been found to give a particularly good filling.	Questu hè statu truvatu per dà un riempimentu particularmente bonu.
Maybe not.	Forse micca cusì.
Very solid numbers.	Numeri assai solidi.
It is a popular place.	Hè un locu populari.
It definitely went too far in the opposite direction.	Definitivamente andò troppu luntanu in a direzione opposta.
They are perfect in every way for me.	Sò perfettu in ogni modu per mè.
The answers in his statement.	E risposte in a so dichjarazione.
And these two sounds were my favorites at the time.	E sti dui soni eranu i mo favuriti à l'epica.
You have to be the third person who said that.	Duvete esse a terza persona chì hà dettu.
His heart, his soul.	U so core, a so ànima.
God is so funny.	Diu hè divertente cusì.
Oh, it’s bad.	Oh, hè male.
Don't do it.	Ùn fate micca.
She lived in them.	Ella campava in elli.
How and why the characters are how they are.	Cumu è perchè i caratteri sò cume sò.
On that date.	À quella data.
But I don't see how it should work.	Ma ùn vecu micca cumu si deve travaglià.
I knew from that first phone call.	Sapia da quella prima telefonata.
Children now know their numbers and letters more than ever.	I zitelli oghje cunnoscenu i so numeri è e lettere prima chè mai.
But they still live here.	Ma ancu campanu quì.
Here we show that any such positive result is totally impossible.	Quì avemu mostra chì ogni tali risultatu pusitivu hè totalmente impussibile.
We can even get three.	Pudemu ancu ottene trè.
What a treat !.	Chì trattatu!.
When in doubt, just do it.	In casu di dubbitu, fate solu.
I mean, they can, at any time.	Vogliu dì, puderanu, in ogni mumentu.
The following argument shows that it is not.	L'argumentu seguente mostra chì ùn hè micca.
Of course, there is a way out.	Di sicuru, ci hè una via d'uscita.
Then you have to be very careful.	Allora duvete esse assai attenti.
But she will be different.	Ma ella serà diversa.
It could be any of them.	Puderia esse qualcunu di elli.
You want more options.	Vulete più opzioni.
There is something wrong with the program or whatever.	Ci hè qualcosa di sbagliatu cù u prugramma o chì.
These figures were below the national average.	Queste cifre eranu sottu à a media naziunale.
She realized she would never talk to her father again.	Hà capitu ch'ella ùn avissi mai più parlà à u so babbu.
Usually two or three weeks, sometimes longer.	Di solitu duie o trè settimane, à volte più longu.
You can’t help but remember her without fun things happening.	Ùn pudete micca impedisce di ricurdà di ella senza chì cose divertenti succedenu.
The whole writing process took six months.	Tuttu u prucessu di scrittura hà pigliatu sei mesi.
In the series.	In a serie.
This approach meant that services could start without waiting for expensive construction.	Stu approcciu significava chì i servizii puderanu principià senza aspittà di custruzzione caru.
Well, that's really the case.	Ebbè, questu hè veramente u casu.
How do you know if a man is angry with you.	Cumu sapete s'ellu un omu hè arrabbiatu cun voi.
Not a chance in this case.	Ùn hè micca una chance in questu casu.
We were very pleased with the service.	Eramu assai piacè cù u serviziu.
This building is actually entirely glass.	Stu edifiziu hè in realtà interamente vetru.
She would do what she needed to do.	Ella faria ciò chì avia bisognu di fà.
Some time had passed.	Qualchì tempu era passatu.
It will probably happen.	Probabilmente succederà.
What appeared in my room tonight, is.	Cosa chì hè apparsu in a mo camera sta notte, è.
See folder no.	Vede u cartulare n.
This pain is literally killing our children.	Stu dulore hè literalmente uccidendu i nostri figlioli.
Just a new person.	Solu una nova persona.
There was a lot of money.	Ci era assai soldi.
He wants to act on that, now.	Ellu voli agisce nantu à questu, avà.
But we had reached a final point.	Ma eramu ghjunti à un puntu finale.
The thing is.	A cosa hè.
He had had his fill for the day.	Avia avutu u so pienu per u ghjornu.
Of course, this is not true.	Di sicuru, ùn hè micca veru.
I haven’t seen anything exactly what’s wrong with him.	Ùn aghju micca vistu nunda di esattamente ciò chì hè sbagliatu cun ellu.
I watched.	Aghju guardatu.
I write slowly.	Scrivu pianu pianu.
Many of these stars were deep blue.	Parechje di sti stelle eranu blu profondu.
They were both true.	Eranu tutti dui veri.
And the actual number is probably much higher.	È u numeru attuale hè probabilmente assai più altu.
I didn’t have one until the other day.	Ùn avia micca unu finu à l'altru ghjornu.
Give yourself some recovery time.	Dà un tempu di ricuperazione.
This story has been proven to be false.	Sta storia hè stata pruvata à esse falsa.
They can help you prepare according to your individual situation.	Puderanu aiutà à preparà secondu a vostra situazione individuale.
Just give the child something else.	Basta à dà à u zitellu qualcosa d'altru.
But there was something strange, strange, not right about it.	Ma ci era qualcosa di stranu, stranu, micca ghjustu.
The order doesn’t matter.	L'ordine ùn importa micca.
I thought we were.	Pensu chì eramu.
The second part says what the city can do.	A seconda parte dice ciò chì a cità pò fà.
But it’s still a small amount.	Ma hè sempre una piccula quantità.
I tried to see if a signal was received.	Aghju pruvatu à vede s'ellu hè statu ricevutu un signalu.
After a wedding.	Dopu à un matrimoniu.
Sitting on the bed watching television.	Seduta nantu à u lettu fighjendu a television.
Vary what you do.	Variate ciò chì fate.
No economic system can.	Nisun sistema ecunomicu pò.
We have more than fifteen years of experience in website development.	Avemu più di quindici anni di sperienza in u sviluppu di u situ web.
He was born angry.	Hè natu di rabbia.
Consider the latter case.	Cunsiderate l'ultimu casu.
Days turn into months, months into years.	I ghjorni si trasformanu in mesi, i mesi in anni.
He didn’t even have to show us.	Ùn avia mancu à mustrà noi.
You like groups based on physical activity.	Ti piace gruppi basati nantu à l'attività fisica.
What he found here remains his secret, for he never returned.	Ciò ch'ellu hà trovu quì ferma u so sicretu, perchè ùn hà mai vultatu.
It was touch and go.	Era toccu è vai.
It’s really the center of my life.	Hè veramente u centru di a mo vita.
Not in the dark.	Ùn in u bughju.
It’s over now.	Hè finitu avà.
They made stone tools.	Hanu fattu arnesi di petra.
Her hair was longer than she looked like.	I so capelli eranu più longu da l'aspettu di e cose.
Look at your goals.	Fighjate à i vostri scopi.
It was very cross.	Era assai croce.
This exercise shows several properties of our analysis.	Stu esercitu mostra parechje proprietà di a nostra analisi.
And a search of his vehicle was interesting.	È una ricerca di u so veiculu hè stata interessante.
But trying to humiliate me actually created me.	Ma circannu di abbassà mi, in realtà m'hà criatu.
You’d really expect her to ask you a little more about yourself.	Avete veramente aspettatu ch'ella vi dumandassi un pocu di più nantu à sè stessu.
I’ve been doing it for years.	Aghju fattu per anni.
They need guidance.	Hanu bisognu di una guida.
Probably not.	Probabilmente ùn saria micca.
Don’t take that one step after me.	Ùn fate micca quantu un passu dopu à mè.
He had planned it.	L'avia pianificatu.
Heart disease in women.	A malatia di u cori in e donne.
She was aware of them.	Ella era cuscente di elli.
Add a little or a lot.	Aghjunghjite un pocu o assai.
In addition, no new critical fixed point was found.	Inoltre, ùn hè statu trovu un novu puntu fissu criticu.
Don’t read it here.	Ùn leghje micca quì.
We were pretty close at that time.	Eramu abbastanza vicinu à quellu tempu.
She just has to eat it and be done.	Ella duverebbe solu manghjà è esse finitu.
Place both arms on the floor.	Pone e duie braccia nantu à u pianu.
Dress the way you like.	Vestite cumu ti piace.
More photos will be available soon in the newspapers.	Più foto seranu prestu in i ghjurnali.
They had become one.	Eranu diventati unu.
He wasn’t the first on stage.	Ùn era micca u primu in scena.
It was one to four in the morning tonight.	Ci era unu à quattru ore di a matina sta sera.
There was power in his eyes.	Ci era u putere in u so sguardu.
When he turned, he followed.	Quandu si vultò, seguitava.
The people are really nice, too.	A ghjente hè veramente bella, ancu.
Come back here for an update on how it goes.	Ritorna quì per un aghjurnamentu di cumu si passa.
It’s gone, and we don’t know any more about it.	Hè andatu, è ùn sapemu più di questu.
He read the signal.	Hà lettu u signale.
Or you can stay where you are and stay on the ground.	O pudete stà duv'è tù era è stà in terra.
The answer also lies in the will.	A risposta si trova dinò in a vulintà.
I just want to get back to work.	Vogliu solu vultà à u travagliu.
There is no communication.	Ùn ci hè micca cumunicazione.
We have a mission.	Avemu una missione.
Clear your mind and turn the page.	Pulisce a vostra mente è volta a pagina.
This example code came to my attention.	Stu codice esempiu hè vinutu à a mo attenzione.
Lots of places to eat nearby.	Un saccu di posti per manghjà vicinu.
Not much, but it was a lot for her.	Micca assai, ma era assai per ella.
But they are primarily responsible for avoiding it.	Ma sò i primi rispunsevuli di evitari.
She was just waiting.	Ella era solu aspittendu.
However, that has changed.	Tuttavia, hè cambiatu.
Close your eyes and make a wish.	Chiudi l'ochji è fassi un desideriu.
This beer is no exception.	Sta birra ùn hè micca escezione.
He opens the back door and he escapes.	Apertu a porta di daretu è ellu scappa.
If it isn’t, lie down.	S'ellu ùn hè micca, menti.
And take some sun.	È piglià un pocu di sole.
In the same way that first loves are different from later ones.	In listessa manera chì i primi amori sò diffirenti di quelli dopu.
Return to.	Ritorna in.
Someone has to do something with it now.	Qualchissia hà da fà qualcosa cun ellu avà.
Then you will receive.	Allora riceverete.
These lines of control send instructions.	Queste linee di cuntrollu mandanu struzzioni.
I didn’t touch anything.	Ùn aghju micca toccu nunda.
What do you think.	Ciò chì pensate.
I am here to help you learn.	Sò quì per aiutà vi amparà.
I was in the same position as you.	Eru in a stessa pusizioni cum'è voi.
It certainly looks good, at least in my eyes.	Certamente pare bè, almenu à i mo ochji.
He is happy.	Hè cuntentu.
They played at a much higher level.	Anu ghjucatu à un livellu assai più altu.
To take his place in line.	Per piglià u so postu in fila.
But beyond that, these people are just stupid.	Ma al di là di questu, queste persone sò solu stupidi.
While on the left side it is clear.	Mentri à u latu manca hè chjara.
And that’s when he realized something else.	È questu hè quandu hà realizatu qualcosa d'altru.
Get up.	Saresti alzatu.
Meet his friend.	Scuntrà u so amicu.
Some are a little complicated.	Certi sò un pocu complicati.
However, as we have seen, some have been negative.	In ogni casu, cum'è avemu vistu, alcuni sò stati negativi.
If not, then no.	Se no, allora micca.
And no one else.	È nimu altru.
The first is minor.	U primu hè minore.
You can shoot when it's ready.	Pudete sparà quandu hè pronta.
I was right.	Aviu ragiò.
He knew how to deal with situations and people.	Sapia cumu trattà e situazioni è e persone.
To each of us he said a little personal thing.	À ognunu di noi hà dettu una piccula cosa persunale.
One day she would have enough for her husband.	Un ghjornu avaria abbastanza à u so maritu.
I would rather have company than visit.	Preferite avè cumpagnia chè andà in visita.
I will remember that.	Mi ricurdaraghju chì.
Maybe I just liked it.	Forse mi piaceva solu.
The game happens in real time.	U ghjocu accade in tempu reale.
See what happens.	Fighjate chì succede.
You are not general.	Ùn site micca generale.
I wonder if anyone knows if that is the case.	Mi dumandu se qualcunu sapi s'ellu hè u casu.
And he was still happy with his decision months later.	È era sempre felice cù a so decisione mesi dopu.
Love is wonderful, but no one lives only in love.	L'amore hè maravigliu, ma nimu vive solu in amore.
Each object in the same place.	Ogni ughjettu in u stessu locu.
It probably never was.	Probabilmente ùn hè mai statu.
I have never seen this problem before.	Ùn aghju mai vistu questu prublema prima.
I didn't mean anything like that.	Ùn vulia dì nunda cusì.
Dogs tied in and out.	I cani liati in è avanti.
Now, there is a possibility that it might get worse.	Avà, ci hè a pussibilità chì puderia peghju.
He needs time to tell his story.	Hè bisognu di tempu per cuntà a so storia.
It’s the opposite of me.	Hè u cuntrariu di mè.
There was no going back now.	Ùn ci era micca ritornu avà.
They cannot return their loved ones who are dead.	Ùn ponu micca rinvià i so amati chì sò morti.
They have to be something.	Duveranu esse qualcosa.
It will cost a little more but not much.	Custarà un pocu di più ma micca assai.
There was no resistance.	Ùn ci era micca resistenza.
But you need four legs to get this treatment.	Ma avete bisognu di quattru gammi per piglià stu trattamentu.
She wanted to understand my every thought.	Ella vulia capisce ogni mo pensamentu.
Make this field visible, so it is not hidden when the properties.	Fate visibile stu campu, cusì ùn hè micca oculatu quandu e proprietà.
Nor should they.	Nè duveranu.
Sometimes it was very cool and fun, even friendly.	Calchì volta era assai cool è divertente, ancu amichevule.
We are in a new place now.	Semu in un locu novu avà.
I decided to call, not text.	Aghju decisu di chjamà, micca di testu.
The price difference matters.	A diferenza di prezzu importa.
Cut.	Tagliate.
You can open your eyes now.	Pudete apre l'ochji avà.
I had one of them all.	Aghju avutu unu di tuttu.
And now it’s gone.	È avà hè andata.
There is some comfort in that.	Ci hè qualchì cunfortu in questu.
He liked to style himself as someone with great ideas.	Li piacia à stilà sè stessu cum'è qualchissia cù grandi idee.
We never know now.	Ùn sapemu mai avà.
In the game you set them up to play.	In u ghjocu avete stabilitu per elli à ghjucà.
They went one better.	Andavanu unu megliu.
An old idea used in a new context.	Una vechja idea usata in un cuntestu novu.
He, at least, seemed to be having a good time.	Ellu, almenu, pareva di passà un bonu tempu.
She was safe.	Era sicura.
We often wonder what they do while we are at work or school.	Spessu ci dumandemu ciò chì facenu mentre simu à u travagliu o à a scola.
Then and questions flow easily.	Allora e dumande scorri facilmente.
We know what we’re going to do.	Sapemu ciò chì avemu da fà.
She could barely take a breath.	Idda pudia appena piglià un respiru.
That was when, years ago.	Questu era quandu, anni fà.
This will make the color last longer.	Questu farà u culore durà più longu.
This is usually white.	Questu hè generalmente biancu.
The standard design of the experiment is as follows.	U disignu standard di l'esperimentu hè u seguitu.
Some ideas are new, while others have been around for a while.	Certi idee sò novi, mentri àutri sò stati intornu à un tempu.
He seemed right on the ground, honest.	Paria ghjustu à a terra, onestu.
He could not move his feet.	Ùn pudia move i so pedi.
It hurts me that someone did this for you.	Mi fa male chì qualchissia hà fattu questu per voi.
This guard.	Sta guardia.
Also, since the noise is not constant, it cannot be easily determined.	Inoltre, postu chì u rumore ùn hè micca custante, ùn pò micca esse facilmente determinatu.
His staff is also super nice.	U so persunale hè ancu super gentile.
Some of them will work well.	Qualchese di elli hà da travaglià bè.
Name all the names you heard.	Nome tutti i nomi chì avete intesu.
There is no problem.	Ùn ci hè micca prublema.
It was too big to do much damage.	Era troppu grande per fà assai danni.
It’s not here now.	Ùn hè micca quì avà.
Feel what is happening in you.	Sentu ciò chì succede in tè.
Try to get back into your process.	Pruvate di vultà in u vostru prucessu.
It should be noted.	Hè deve esse nutatu.
I can see one of them now.	Possu vede unu di elli avà.
It may be months on the road, but it could happen.	Pò esse mesi in a strada, ma puderia succede.
President, neither by you nor for you.	Presidente, nè da voi nè per voi.
They fight often.	Cumbattinu spessu.
I moved on to the next one.	Aghju passatu à u prossimu.
We could both have been easily killed.	Tutti dui puderiamu esse facilmente stati uccisi.
I experienced this first hand.	Aghju sperimentatu sta prima manu.
Kill him for good.	Uccidilu per bè.
Claim to sign the body.	Riclamate di firmà u corpu.
I have to call.	Devu chjamà.
It doesn’t mean that.	Ùn significatu micca cusì.
There is a lot of evidence to show this.	Ci hè assai evidenza chì mostra questu.
I hadn’t known him much.	Ùn avia cunnisciutu assai.
Have a good project or a good plan.	Avete un bonu prughjettu o un bonu pianu.
I like the sound after the snow.	Mi piace u sonu dopu a neve.
I never bought anything but black, but these were good.	Ùn aghju mai compru nunda, ma neru, ma questi eranu boni.
It will be from behind.	Serà da daretu.
There are signs everywhere that this is happening.	Ci sò segni in ogni locu chì questu succede.
A lot can’t happen.	Moltu pò micca succede.
He wanted me here.	Mi vulia quì.
But even that didn’t seem enough.	Ma ancu questu ùn pareva micca abbastanza.
I couldn’t believe it when they told me.	Ùn pudia micca crede quandu m'anu dettu.
The differences between and in the groups at the end point were not significant.	E differenze trà è in i gruppi à u puntu finale ùn eranu micca significativi.
I picked one up, tried it on and pulled myself out.	Aghju pigliatu unu, l'aghju pruvatu è mi sò tiratu.
Assume that the set of conditions holds.	Assumimu chì l'inseme di cundizioni mantene.
Instead it looks like a regular text file.	Invece s'assumiglia à un schedariu di testu regulare.
Main land.	Terra principale.
Tell me this happened to me.	Dite chì questu hè accadutu cun mè.
It has a big test coming, though.	Hà una grande prova chì vene, però.
There is no need to be afraid.	Ùn ci hè bisognu di paura.
My eyes read stars like books, written by no one.	I mo ochji leghjenu stelle cum'è libri, scritti da nimu.
Salt and pepper inside.	Sali è pepite à l'internu.
However, the opposite is true.	Tuttavia, u cuntrariu hè veru.
We are the authors of our experience when we create our reality.	Semu l'autori di a nostra sperienza quandu creamu a nostra realità.
I don’t need the history of the world here.	Ùn aghju micca bisognu di a storia di u mondu quì.
He finished his lunch in silence.	Finì u so pranzu in silenziu.
Not to me at least.	Ùn à mè almenu.
There are two people in this room.	Ci sò dui persone in sta stanza.
His eyes, his whole face.	I so ochji, tutta a so faccia.
Tiremu inseme.	Tiremu inseme.
But here you need to be much more careful about this.	Ma quì vi tuccherà à esse assai più attenti à questu.
My first was a dream, the second not so much.	U mo primu era un sognu, u sicondu micca tantu.
I found this very nice.	Trovu questu assai bellu.
They were both just trying.	Tutti dui li stavanu solu à pruvà.
Always bad, but not so bad.	Sempre male, ma micca cusì male.
Well, there’s a price on my head, see.	Ebbè, ci hè un prezzu nantu à a mo testa, vede.
We want to discuss the things that interest us.	Vulemu discutiri e cose chì ci interessanu.
For days she had done nothing but joke about me.	Dapoi ghjorni ch'ella ùn avia fattu nunda, ma scherzi di mè.
I helped them.	I aiutau.
Give them hell.	Dà li l'infernu.
It looked like she had decided she needed to make her own.	Sembrava ch'ella avia decisu ch'ella avissi da dì a so.
There were few serious challenges at that time.	Ci era pocu sfide serii à quellu tempu.
In addition, as we move forward, it continues to take on more and more.	In più, mentre avanzamu, cuntinueghja à piglià sempre più.
I don’t have the best of news.	Ùn aghju micca u megliu di nutizie.
His past will mark his future forever.	U so passatu marcarà u so avvene per sempre.
I have a theory.	Aghju una teoria.
I put my fingers to my lips.	Aghju messu e dite à e mo labbra.
Not just blood.	Micca solu u sangue.
Maybe normal, he hoped.	Forse normale, sperava.
There is not a big enough event.	Ùn ci hè micca un avvenimentu abbastanza grande.
Not even the customer.	Nemmenu u cliente.
It’s not the way you want it to be created.	Ùn hè micca u modu chì vulete pensà à esse creatu.
The background and characters should be uniform.	U fondu è i caratteri anu da esse uniformi.
However, these rights can be easily removed.	Tuttavia, sti diritti ponu esse facilmente tolti.
Events of the same type and climatic patterns.	Eventi di u stessu tipu è mudelli climatichi.
I wonder if it’s just that we don’t have the information.	Mi dumandu s'ellu hè solu chì ùn avemu micca l'infurmazioni.
In this world there is nothing but violence.	Stu mondu ùn ci hè nunda chè a viulenza.
He had to escape.	Duvia scappà.
Inside there is a half page for each day of the year.	Dentru ci hè una meza pagina per ogni ghjornu di l'annu.
There is no ideal place to live.	Ùn ci hè micca locu ideale per vive.
We finished dinner.	Avemu finitu a cena.
It’s not just him who reads the lines.	Ùn hè micca solu ellu chì leghje e linee.
But now is the day.	Ma avà hè ghjornu.
This is easily the best.	Questu hè facilmente u megliu.
This is consistent with the data obtained.	Questu hè coherente cù i dati ottenuti.
That debate needs to be done.	Ddu dibattitu deve esse fattu.
In mothers and their children.	In e mamme è i so figlioli.
Many doors open air.	Aria aperta assai porte.
This is supported by independent testing.	Questu hè sustinutu da una prova indipendente.
No reason to be locked into a way of thinking.	Nisuna ragione per esse chjusu in un modu di pensà.
No one else was in the room.	Nisunu altru era in a stanza.
You will not need to answer other questions.	Ùn serà micca necessariu di risponde à l'altri dumande.
I bring out the best in you.	Ti porto fora u megliu in tè.
You have to work.	Avete da travaglià.
Art is such a powerful thing.	L'arte hè una cosa cusì putente.
The vision was true.	A visione era vera.
His eyes make mine.	I so ochji facenu i mei.
It's for your peace of mind.	Hè per a vostra tranquillità.
I agree that this is indeed the case.	Sò d'accordu chì questu hè veramente u casu.
You can read more here.	Pudete leghje più quì.
I have new clothes and I feel like a completely different woman.	Aghju avutu vestiti novi è mi sentu cum'è una donna completamente diversa.
She looks at the next big thing.	Ella guarda à a prossima grande cosa.
That’s happening a little bit today, and we’ve seen it.	Chì succede un pocu oghje, è avemu vistu.
I can answer now.	Possu risponde avà.
I'll pick you up right away.	Ti pigliaraghju subitu.
And we promise to do the same.	E prumettimu di fà u listessu.
But it was a good test.	Ma era una bona prova.
As discussed above, the same is true here.	Comu discutitu sopra, u listessu hè veru quì.
Prices were half or a third then what they are now.	I prezzi eranu a mità o un terzu allora ciò chì sò avà.
This was the moment, the moment that would change his life forever.	Questu era u mumentu, u mumentu chì cambiassi a so vita per sempre.
I have had experience.	Aghju avutu sperienza.
I get the feeling they know what the other person is thinking.	Aghju a sensazione chì sanu ciò chì l'altru pensa.
His teacher had bought them to help him see his best.	U so maestru li avia compru per aiutà à vede u so megliu.
Maybe more than one.	Forse più di unu.
It becomes easy to live life half asleep.	Diventa faciule di campà a vita mezzu dorme.
I’m very serious about that.	Sò assai seriu annantu à questu.
There were only so many hours in the day.	Ci era solu tante ore in u ghjornu.
I don’t remember him giving me flowers in my room.	Ùn mi ricordu micca chì m'hà datu i fiori in a mo stanza.
And only here.	È solu quì.
I have them, so don’t read them.	L'aghju, allora ùn li leghje micca.
I'm lucky.	Sò furtunatu.
There are studies.	Ci sò studii.
I was a late kid myself.	Eru un zitellu tardu stessu.
But this is not what happens.	Ma questu ùn hè micca ciò chì succede.
A big difference.	Una gran diferenza.
The best part of the drink was the making.	A più bona parte di a bevanda era a fabricazione.
There was also a full service gas station.	Ci era ancu una stazione di benzina di serviziu cumpletu.
It’s their job.	Hè u so travagliu.
Maybe more than that.	Forse, più ch'elli torneranu.
This is just my list.	Questu hè solu a mo lista.
Then you.	Allora tu.
They went because it was their duty.	Sò andati perchè era u so duvere.
We scared him.	L'avemu spaventatu.
I can no longer maintain a regular job.	Ùn possu più mantene un travagliu regulare.
The fear of something.	A paura di qualcosa.
Don't tell anyone what happened.	Ùn parlate à nimu di ciò chì hè accadutu.
I have a means.	Aghju un mezu.
I can't hate it.	Ùn possu micca odià.
It's late in the afternoon.	Hè tardu dopu meziornu.
This is his country and his people.	Questu hè u so paese è u so populu.
I feel blue.	Mi sentu turchinu.
Someone gives him a shot of something.	Qualchissia li dà un colpu di qualcosa.
Ask them to write positive reviews about your business.	Dumandate à scrive recensioni pusitivi nantu à a vostra attività.
Perform statistical analysis.	Eseguitu analisi statistiche.
I will help you, but you have to do it for yourself.	Vi aiuteraghju, ma avete da fà per voi stessu.
Those who choose to bathe.	Quelli chì sceglienu di bagnà.
But the rest is really good.	Ma u restu hè veramente bonu.
You always see things as beauty and you understand things as truth.	Avete sempre vede e cose cum'è a bellezza è capisce e cose cum'è a verità.
It’s best to be clear about this.	Hè megliu di stà chjaru di pensà à questu.
What this means for drug policy is unclear.	Ciò chì questu significa per a pulitica di droghe ùn hè micca chjaru.
That we worked together.	Chì avemu travagliatu inseme.
It’s very beautiful.	Hè assai bellu.
For now, it will be available on request only.	Per avà, serà dispunibule solu per dumanda.
Reading this question has really brought the past to life for me.	A lettura di sta questione hà veramente purtatu u passatu à a vita per mè.
Of course, they were brothers.	Di sicuru, eranu fratelli.
It’s like being against the weather.	Hè cum'è esse contru à u clima.
I love watching them.	Mi piace à fighjà elli.
Gender is in the brain, science is in it.	U genere hè in u cervellu, a scienza hè in.
But not for you as an individual.	Ma micca per voi cum'è individui.
The guard was right.	A guardia avia ragiò.
We completely agree on this.	Semu d'accordu cumplettamente nantu à questu.
But we support the player.	Ma sustenemu u ghjucatore.
I said that.	Aghju dettu chì.
Thanks again for coming in.	Grazie di novu per esse entratu.
The force was self-controlled.	A forza era cuntrullata da elli stessi.
So sorry for himself.	Allora scusate per ellu stessu.
I tried to tell them to go again.	Aghju pruvatu à dì à elli di andà di novu.
The size of a single point.	A dimensione di un puntu unicu.
Everyone gives up.	Ognunu cede.
This point can be seen from the current exercise.	Stu puntu pò vede da l'esercitu attuale.
However, one must be able to achieve a similar effect.	Tuttavia, unu deve esse capaci di ottene un effettu simili.
The food you eat doesn’t have the taste it had before.	L'alimentu chì manghjate ùn hà micca u gustu chì avia prima.
And think about it.	È penserete à questu.
What is needed to reverse this?	Chì ci vole à vultà questu?
She had two fingers in me.	Ella avia duie dite in mè.
I thought it was weird.	Pensu chì era strana.
Thank you and appreciate your feedback.	Grazie è apprezzà i vostri feedback.
In addition, life with cancer has specific characteristics and consequences for the elderly.	Inoltre, a vita cù u cancer hà caratteristiche è cunsequenze specifiche per l'anziani.
At least some of them had.	Almenu alcuni di elli avianu.
They are just quiet.	Sò solu tranquilli.
She said the office routine had not been affected.	Ella disse chì a rutina di l'uffiziu ùn hè micca stata affettata.
Not until eight.	Micca finu à ottu.
It is a beautiful property.	Hè una bella pruprietà.
Like our fathers.	Cum'è i nostri babbi.
In theory, it shouldn't.	In teoria, ùn deve micca.
The ground really shook.	A terra si tremò veramente.
You have to stay on gas.	Avete da stà nantu à u gasu.
He went on.	Si n'andò avanti.
The next day, four more women were advanced.	U ghjornu dopu, quattru donne più eranu avanzate.
And we will have lunch.	È pranzeremu.
Here, we find an operating problem or operating concept.	Quì, truvamu un prublema di funziunamentu o cuncettu di funziunamentu.
I knew it was somewhere nearby.	Sapia chì era in qualchì locu vicinu.
We stopped and watched with interest.	Avemu firmatu è fighjulà cù interessu.
I had to work harder to keep up my job.	Aviu avutu travagliatu più duru per mantene u mo travagliu.
Everything she had done had a reason for it.	Tuttu ciò ch'ella avia fattu avia una ragione per quessa.
If you are listening.	Sè stai à sente.
You are now in training.	Avà site in furmazione.
There were people here.	Ci era ghjente quì.
But she keeps talking about someone else.	Ma ella continua à parlà di un altru.
Don't think twice if you get married.	Ùn pensate micca duie volte se vi maritate.
She really smiled.	Ella veramente surrisu.
It’s something you learn.	Hè qualcosa chì amparate.
Of course, he probably had more than one reason for that.	Di sicuru, probabilmente avia più di una ragione per quessa.
And its taste.	È u so gustu.
I think it’s a heat problem, but it looks like it’s not.	Pensu chì hè un prublema di calore, ma pare chì ùn hè micca.
Water-related challenges and problems therefore need a specific solution.	I sfidi è i prublemi legati à l'acqua necessitanu dunque una suluzione specifica.
I had met the man at a social function one night.	Avia scuntratu l'omu in una funzione suciale una notte.
That’s what he called it.	Hè ciò chì ellu chjamava.
We will be really happy when it is over.	Seremu veramente felici quandu hè finitu.
Don't get me wrong.	Ùn vi spiccà.
It’s a bit of a challenge.	Hè un pocu di sfida.
New members are welcome.	I novi membri sò benvenuti.
The group must survive, or the individual has no chance of surviving.	U gruppu deve sopravvive, o l'individuu ùn hà micca chance di sopravvive.
No one is perfect.	Nimu hè perfettu.
One of them never came.	Unu di elli ùn hè mai ghjuntu.
I ordered the larger size, but we are too big.	Aghju urdinatu a taglia più grande, ma simu troppu grande.
This is a very unusual case.	Questu hè un casu assai inusual.
But my old age was different.	Ma u mo vechju era diversu.
We need to get back to it quickly.	Hè bisognu di vultà in daretu per piglià prestu.
They are constantly out of balance.	Sò constantemente fora di equilibriu.
It must contain a property such as a clear object.	Deve cuntene una pruprietà cum'è un oggettu chjaru.
This is where the team wants to be.	Questu hè induve a squadra vole esse.
I was in that position.	Sò statu in quella pusizione.
Just hate it.	Solu odiatu.
Talk about a community health program.	Parlà di un prugramma di salute di a cumunità.
So I need help.	Allora aghju bisognu d'aiutu.
Carefully but not slowly.	Cun cura ma micca lentamente.
Almost every day.	Quasi ogni ghjornu.
They are incredible.	Sò incredibili.
But it is a possibility.	Ma hè una pussibilità.
A new bass.	Un novu bassu.
Now think of a much larger scale.	Avà pensate à una scala assai più grande.
Maybe bring back that old couple.	Forse riporta quella vecchia coppia.
Symptoms often get better after a few days.	I sintomi sò spessu megliu dopu à uni pochi di ghjorni.
And they shared a great cause.	È anu spartutu una grande causa.
It was luck.	Hè stata a furtuna.
Yes, he was destined to come here.	Iè, era destinatu à vene quì.
Everyone else was gone.	Tutti l'altri eranu partuti.
I wanted to see their faces clearly.	Vuliu vede e so facci chjaramente.
And like myself I wouldn’t be much better off.	È cum'è mè stessu ùn saria micca assai megliu.
We know what we’re doing.	Sapemu ciò chì facemu.
He was supposed to have been lost at sea.	Si suppone chì era persu in mare.
I called him and he said it again.	L'aghju chjamatu è l'hà dettu di novu.
If you think about it, that’s what we do.	Se pensate, hè ciò chì facemu.
So he and his mother kept it a secret from them.	Allora ellu è a so mamma manteneu u sicretu per elli.
The sun is high.	U sole hè altu.
It was hidden in the spine all the time.	Hè stata piatta in u spinu tuttu u tempu.
They will complement each other.	Si compieranu l'un l'altru.
Treatment is available and may include medical and surgical options.	U trattamentu hè dispunibule è pò include opzioni mediche è chirurgiche.
Only we are happy.	Solu noi simu felici.
I don’t see it anyway.	Ùn vecu micca in ogni modu.
I had never called him that.	Ùn li avia mai chjamatu cusì.
Try to understand how to let it go.	Pruvate di capisce cumu ti lascià andà.
No one in the world has ever had that call.	Nimu in u mondu hà avutu quella chjamata.
We had a terrible discussion, ”he says.	Avemu avutu una discussione terribile ", dice.
All other parameters are set by default.	Tutti l'altri paràmetri sò stati stabiliti per default.
She opened the door and went back.	Ella apre a porta è si n'andò in daretu.
If it hurts like last week, she does.	S'ellu face male cum'è a settimana passata, ella.
He had been in love once.	Era statu innamuratu una volta.
I could go back to other things.	Puderia ritruvà à altre cose.
I am a happy user.	Sò un utilizatore felice.
One way out was to avoid the problem of death entirely.	Una via d'uscita era di evità u prublema di a morte interamente.
The third group did not receive training.	U terzu gruppu ùn hà micca ricevutu furmazione.
Please select the missing file.	Per piacè sceglite u schedariu mancante.
Some of them were my friends.	Certi di elli eranu i mo amichi.
This practice is over now.	Sta pratica finisci avà.
It was very sweet.	Era assai dolce.
He has something to work on and goes to portraits.	Hà qualcosa à u travagliu è va à i ritratti.
If you are outside, make sure your hotel calls one.	Sè vo site fora, fate chì u vostru hotel chjama unu.
But because you change the shape, it's important.	Ma perchè cambiate a forma, hè impurtante.
With the rain came technical problems with power.	Cù a pioggia hè vinutu prublemi tecnichi cù u putere.
You can take advantage of the external environment.	Pudete prufittà di l'ambiente esternu.
The images of the individual software each include a large amount of data.	L'imaghjini di u software individuale includenu ognuna una grande quantità di dati.
You buy at a very high price.	Avete compru à un prezzu assai altu.
I will fight for him.	Luttaraghju per ellu.
I was in a hospital bed.	Eru in un lettu d'uspidale.
I never ate at this time of night.	Ùn aghju mai manghjatu à questa ora di a notte.
Also, you don't end up with your story.	Inoltre, ùn avete micca finitu cù a vostra storia.
They are also on the ground.	Sò ancu in terra.
Women don’t wear their best clothes to work.	E donne ùn anu micca purtatu i so vestiti più boni per travaglià.
Our friends, as we are here, have been shot.	I nostri amichi, cum'è semu quì, sò stati sparati.
Look, things are different now.	Fighjate, e cose sò diverse avà.
There are some issues that you may not be able to resolve immediately.	Ci sò qualchi prublemi chì ùn puderebbenu micca esse in gradu di risolve immediatamente.
We were no longer friends.	Ùn eramu più amici.
They make some important issues that we need equal rights.	Facenu certi prublemi impurtanti chì avemu bisognu di uguali diritti.
People need to know that the world is here.	A ghjente hà bisognu di sapè chì u mondu hè quì.
Even if the evidence cannot provide answers, it can still be useful.	Ancu s'è l'evidenza ùn pò micca furnisce risposte, pò ancu esse utile.
You couldn’t tell.	Ùn avete micca pussutu dì.
He was too tired.	Era troppu stancu.
For a good action film you need a solid structure.	Per una bona film d'azzione avete bisognu di una struttura solida.
You know us.	Ci cunnosci.
At any time scale.	À ogni scala di tempu.
She is so here though.	Ella hè cusì quì però.
It was a happy reunion after several months.	Era una riunione felice dopu à parechji mesi.
It’s for you.	Hè per voi.
This is when case studies come into play.	Questu hè quandu i studii di casu entranu in ghjocu.
He closed the door behind her.	Chjese a porta daretu à ella.
We talked about life.	Avemu parlatu di vita.
We said, let go.	Avemu dettu, lasciate andà.
I had to save my father.	Aviu avutu à salvà u mo babbu.
I can still see his face.	Possu sempre vede a so faccia.
In recent times, that trade has not worked.	In i tempi ricenti, quellu cummerciu ùn hà micca travagliatu.
In a way, it made a challenge not look so bad.	In una certa manera, hà fattu chì una sfida pare micca cusì male.
I think people should have access to a great beer.	Credu chì a ghjente duveria avè accessu à una grande cerveza.
I don’t know anyone who really likes this show.	Ùn cunnoscu micca à nimu chì piace stu spettaculu veramente.
He took her hand, which was warm and sweet in his.	Pigliò a so manu, chì era calda è dolce in a so.
I couldn’t talk to him.	Ùn pudia parlà cun ellu.
It makes me live better.	Mi fa campà megliu.
There are situations in which this may be relevant to humans.	Ci sò situazioni in quale questu pò esse pertinente per l'omu.
I can’t, anyway.	Ùn possu micca, in ogni modu.
I always like it.	Mi piace sempre.
So, that is a state variable.	Allora, chì hè una variabile di statu.
How great they were.	Quantu eranu grandi.
If it makes you happy, it must be right.	Se ti rende felice, deve esse ghjustu.
One moment, two.	Un mumentu, dui.
I can’t describe it.	Ùn possu micca discrive.
He had a system in place.	Hà avutu un sistema in u locu.
One sister was younger, perhaps college age.	Una surella era più ghjovana, forse l'età di l'università.
My boys are about to take over.	I mo picciotti sò à piglià.
You can’t find it once it’s gone.	Ùn pudete micca ritruvà una volta chì hè andatu.
Guys, they spend it every day.	Ragazzi, u passanu ogni ghjornu.
Then the business was closed.	Allora l'affare era chjusu.
I was real shit.	Sò statu una vera merda.
But of course, it’s not here.	Ma di sicuru, ùn hè micca quì.
In a way he had come to town.	In una certa manera era ghjuntu in cità.
Out of fear, move in love.	Da a paura, move in amore.
I want to know what they do.	Vogliu sapè ciò chì facenu.
Maybe that was where he had the idea.	Forse era quì chì avia avutu l'idea.
There are many repeat participants.	Ci sò assai participanti ripetuti.
One or the other works.	L'una o l'altra travaglia.
We returned to his office again, in the study area in the back.	Avemu vultatu in u so uffiziu di novu, in l'area di studiu di daretu.
This is due to the following reason.	Questu hè duvuta à a seguente ragione.
Sometimes there was not enough clean water.	Calchì volta ùn ci era abbastanza acqua pulita.
In addition, there is room service.	In più, ci hè u serviziu di stanza.
It’s our turn to make things happen.	Hè u nostru turnu di fà accade e cose.
So it’s probably better default value.	Dunque hè probabilmente megliu valore predeterminatu.
It is a question of pure politics.	Hè una quistione di pulitica pura.
In fact, it runs more or less the opposite way.	In fatti, si corre più o menu in modu cuntrariu.
Do the most.	Fate u più.
You are approaching.	Vi avvicinate.
But he was never strong.	Ma ùn era mai forte.
The audience needs to hear and understand everything clearly.	L'audienza hà bisognu à sente è capisce tuttu chjaramente.
Their church leaders don’t understand.	I so capi di a chjesa ùn capiscenu micca.
I will kill you.	ti ammazzaraghju.
He is happy in his world.	Hè felice in u so mondu.
He probably had a lot of time to read recently.	Probabilmente hà avutu assai tempu per leghje recentemente.
I read a few technical books every year.	Leghjite uni pochi di libri tecnichi ogni annu.
No one wanted to shake their head.	Nimu chì ùn vulia micca caccià a testa.
You have to be in the moment.	Avete da esse in u mumentu.
This hope is not met.	Sta speranza ùn hè micca scontru.
I had no idea of ​​the force.	Ùn avia micca idea di a forza.
This was a first.	Questu era un primu.
Ideas will be welcome.	L'idee seranu benvenute.
I decided to walk home.	Aghju decisu di marchjà in casa.
I wrote too fast without taking a moment to check my facts.	Aghju scrittu troppu veloce senza piglià un mumentu per verificà i mo fatti.
He was a good guy.	Era un bonu tippu.
This thing that happens now was not his father s.	Sta cosa chì succede avà ùn era micca u so babbu s.
The data shown are representative of our repeated analyzes.	I dati chì sò mostrati sò rapprisentanti di e nostre analisi ripetute.
But she wants to make sure he does.	Ma ella vole assicurà chì ellu faci.
If he wants to change his story, fine.	S'ellu vole cambià a so storia, hè bè.
I can post more if I need to.	Puderaghju postà più se ne necessariu.
Take a few different pieces in your hands.	Pigliate parechji pezzi diffirenti in e vostre mani.
People like that, you don’t want them around you.	E persone cusì, ùn li vulete micca intornu à voi.
Then a few more fall.	Allora uni pochi di più cascanu.
They come clean, and you need to clean them too.	Sò vinutu pulitu, è duvete purificà ancu.
He never escaped once.	Ùn hè mai scappatu una volta.
Your job is to better understand their true purpose.	U vostru travagliu hè di capisce megliu u so veru scopu.
Resistance reaction.	Reazione di resistenza.
The person to his right could cut.	A persona à a so diritta puderia cutà.
When he saw me, he stopped.	Quandu mi hà vistu, si firmò.
Then talk.	Allora parlate.
The cars are very fast.	I vitture sò assai veloci.
It essentially works them for cross-cutting purposes.	Essenzialmente li travaglia per incruciate scopi.
She wanted to pick flowers everywhere.	Ella vulia coglie fiori in ogni locu.
You will not regret it.	Ùn vi dispiacerà.
A second factor was the story we were about to tell.	Un secondu fattore era a storia chì avemu pensatu à cuntà.
Dogs learn a lot by playing.	I cani amparanu assai per ghjucà.
We never believed what was said about you.	Ùn avemu mai cridutu ciò chì hè statu dettu di voi.
It could only be a few days.	Puderia esse solu uni pochi di ghjorni.
The underlying mechanisms have always been established.	I meccanismi sottostanti sò sempre stati stabiliti.
So, it looks like we’re in for a bit of a wait.	Dunque, pare chì simu in un pocu di attesa.
My dad isn’t here to watch her.	U mo babbu ùn hè micca quì per guardà ella.
It’s a lot that land includes.	Hè assai chì a terra include.
He seems to have a good picture.	Sembra avè una bona stampa.
Please forget.	Per piacè scurdate.
Either you wonder or you don’t.	O vi dumandate o ùn avete micca.
I had decided to act.	Aviu decisu di agisce.
I think of the one who walked around last night.	Pensu à quellu chì camminava in giru a notte passata.
He heard everything you said today.	Hà intesu tuttu ciò chì avete dettu oghje oghje.
It is never easy to lose someone you love.	Ùn hè mai faciule per perdiri qualchissia chì amate.
And repair my unit.	È riparà a mo unità.
Default is true.	Default hè veru.
Some band even made a record about it.	Qualchidunu bandu hà ancu fattu un discu annantu à ellu.
Not bad phone.	Ùn hè micca male u telefunu.
Two cases have been reported so far.	Dui casi sò stati signalati finu à avà.
I couldn’t look at him.	Ùn pudia micca guardà à ellu.
I’m not finished by that.	Ùn sò micca finitu per questu.
It has nothing to do with race.	Ùn hà nunda di fà cù a razza.
The damage made it impossible to continue work on the site.	U dannu hà fattu impussibile di cuntinuà u travagliu nantu à u situ.
Come see us today.	Vi vene à vede oghje.
A new world.	Un mondu novu.
They finally stop.	Finalmente si fermanu.
Signs, signs, signs everywhere.	Segni, segni, segni in ogni locu.
That’s why we don’t have one.	Hè per quessa chì ùn avemu micca unu.
A series of strange events happened in the first two games.	Una seria di avvenimenti strani sò accaduti in i primi dui ghjochi.
Only extreme cases are presented here.	Solu i casi estremi sò presentati quì.
Her lips didn't seem moved.	E so labbra ùn parevanu micca mosse.
I made dinner for another family.	Aghju fattu a cena per una altra famiglia.
I couldn’t stop thinking about him or myself.	Ùn pudia piantà di pensà à ellu o à mè stessu.
We want customers to be your industry with our model.	Avemu i clienti per esse a vostra industria cù u nostru mudellu.
So we grow as a team now.	Allora crescemu cum'è squadra avà.
He is not dead.	Ùn hè micca mortu.
He decided on the latter.	Hà decisu nantu à l'ultimi.
Both sides of my hands.	I dui lati di e mo mani.
They are at a record high.	Sò à un altu record.
These are wonderful though.	Quessi sò meravigliosi però.
They are over a hundred years old.	Sò più di centu anni.
One has to know what the customer has to ask for.	Unu hà da sapè ciò chì u cliente hà da dumandà.
I'll call you soon or you can call me.	Vi chjameraghju prestu o pudete chjamà mi.
But walk for something with me.	Ma cammina per qualcosa cun mè.
It looks like this year’s projects have improved from last year.	Sembra chì i prughjetti di questu annu anu migliuratu da l'annu passatu.
I have a new website that is currently under construction.	Aghju un novu situ web chì hè attualmente in custruzzione.
Download, then put in the bottom.	Scaricate, poi mette in fondu.
It couldn’t be true.	Ùn puderia micca esse veru.
They let her go.	L'anu lasciata andà.
Not doing so leads to problems with the police.	Ùn fà cusì porta à prublemi cù a polizia.
The reaction will happen, now that he is involved.	A reazione accadrà, avà ch'ellu hè implicatu.
But when you think about it, it has a point.	Ma quandu pensate, hà un puntu.
This information is likely to be obtained through several mechanisms.	Sta infurmazione hè prubabile di esse ottenuta attraversu parechji miccanismi.
I want to be told how sorry you are.	Vogliu esse dettu quantu ti dispiace.
In my case, it was enough to verify these properties.	In u mo casu, era abbastanza per verificà queste proprietà.
Off and on.	Off and on.
The same for starting a company.	U stessu per inizià una cumpagnia.
We survived.	Avemu sopravvissutu.
In my day, a man was not so complicated in the room.	In u mo ghjornu, un omu ùn era micca cusì complicatu in a stanza.
Your little head is the one that gets you in trouble.	U vostru capu pocu hè quellu chì vi mette in prublemi.
I might have heard both.	Puderia avè intesu dì tutti dui.
If it was silent, it would be super cool.	S'ellu era silenziu, saria super cool.
At a phone call, in this.	À una telefonata, in questu.
Play five games.	Ghjucà cinque ghjochi.
It makes us feel that we are not enough.	Ci fa sentu chì ùn simu micca abbastanza.
We are magical.	Semu magichi.
These classes need immediate attention.	Queste classi necessitanu attenzione immediata.
It’s ready.	Hè prontu.
It was my cause.	Hè stata a mo causa.
Sex is great for your heart.	U sessu hè grande per u vostru core.
Then, he was called on the scene.	Dopu, hè statu chjamatu nantu à a scena.
One was wide and the other was wide.	Unu era largu è l'altru era largu.
The first layer is the input layer.	U primu stratu hè u stratu di input.
No one really knew him.	Nimu u cunniscia veramente.
That’s what we need.	Hè ciò chì avemu bisognu.
I want to do everything with them and for them.	Mi volenu fà tuttu cun elli è per elli.
Yes, week three.	Iè, settimana trè.
The house looks very hot.	A casa pare assai calda.
He can’t show it, he shouldn’t.	Ùn pò micca fà vede, ùn deve micca.
They worked the fields together.	Travagliavanu i campi inseme.
This would be done at the block level.	Questu seria fattu à livellu di bloccu.
It was hope.	Era a speranza.
Dad is wrong.	Babbu hè sbagliatu.
How good.	Cume bè.
After that, he took things as he came.	Dopu à quessa, hà pigliatu e cose cum'è ghjuntu.
Of course, that will tell you something about yourself.	Di sicuru, chì vi dicerà qualcosa di sè stessu.
Or maybe she knew exactly how to put me in the corner.	O forse ch'ella sapia esattamente cumu mi mette à l'angolo.
They keep me normal.	Mi mantenenu normale.
Just listen to him.	Basta à sente ellu.
In fact no one did.	In fatti nimu hà fattu.
One of them died.	Unu di elli hè mortu.
I still need to, like everyone else.	Aghju sempre bisognu, cum'è tutti l'altri.
Which meant that whatever happened next, she probably wouldn’t do it herself.	Chì significava chì qualunque cosa succede dopu, probabilmente ùn a faria micca ella stessu.
That’s a fair question.	Hè una quistione ghjusta.
Decide what your goal is and go after it.	Decide quale hè u vostru scopu è vai dopu.
And not just you.	È micca solu voi.
Which, of course, they did.	Chì, certamenti anu fattu.
I think it’s fun.	Pensu chì hè divertente.
He had not entered.	Ùn era micca entratu.
I wonder if he has started to believe that himself.	Mi dumandu s'ellu hà cuminciatu à crede chì ellu stessu.
The slow now will be later fast.	U lentu avà serà più tardi veloce.
Then they turned and started loading a second truck.	Allora vultonu è cuminciaru à carricà un secondu camion.
In middle-aged age, some changes can occur.	In l'età di a mezza età, alcuni cambiamenti ponu accade.
That’s what literature can do for us.	Hè ciò chì a literatura pò fà per noi.
And it comes with an open heart and mind.	È vene cù un core è mente apertu.
First one and then the other of us was down.	Prima unu è dopu l'altru di noi era falatu.
Rather than approach the front door, enter through the back.	Piuttostu chè avvicinà a porta di fronte, intrì per u spinu.
I hope he finished talking.	Spergu chì hà finitu di parlà.
At least that’s what he told the judge, who obviously wasn’t listening.	Almenu hè ciò chì hà dettu à u ghjudice, chì ovviamente ùn era micca à sente.
His mother died when he was four years old.	A so mamma hè morta quandu ellu avia quattru anni.
But you can see my eyes.	Ma pudete vede i mo ochji.
She is a good woman.	È una bona donna.
The device will now accept more charge before saying it is full.	U dispusitivu avà accettà più carica prima di dì chì hè piena.
Nothing could mean more to me.	Nunda puderia significà più per mè.
They were a total team.	Eranu una squadra tutale.
My art is my vision of the world.	U mo arte hè a mo visione di u mondu.
I have changed a lot.	Aghju cambiatu assai.
About a third check the scale each week.	Circa un terzu verificate a scala ogni settimana.
It typically provides good pain relief.	Tipicamente furnisce un bon sollievu di u dolore.
However, two other questions arise from this argument.	Tuttavia, duie altre dumande sò suscitate da questu argumentu.
She spoke faster.	Ella parlava più veloce.
And it’s a good job.	È hè un bonu travagliu.
The disturbance was waiting for another day.	U disturbu aspittàva un altru ghjornu.
It was certainly a challenge for me.	Era certamente una sfida per mè.
Most drawing kids can make one book a month.	A maiò parte di i ragazzi chì disegnanu ponu fà un libru à u mese.
Any act can only be criminal.	Ogni attu pò esse solu criminali.
Success was very limited.	U successu era assai limitatu.
There is no way you can do what you want.	Ùn ci hè micca chì pudete fà ciò chì vulete.
I remember her under the gas, which was a lot of fun.	Mi ricordu d'ella sottu u gasu, chì era assai divertente.
This feature calls for photo or video features.	Questa funzione chjamà e funzioni di foto o video.
He showed me around.	Mi mostrava intornu.
He was like an older child, and he loved it.	Era cum'è un zitellu maiò, è li piacia.
No one was going to do it for you.	Nimu avia da fà per voi.
It is false at the place and the moment.	Hè falsu à u locu è u mumentu.
Without him I would not have placed.	Senza ellu ùn avia micca postu.
Joy spoke first.	Joy hà parlatu prima.
She was pale and tired as she looked.	Era pallida è stancu chì pareva.
Remember, there are no right or wrong answers, only your answer.	Ricurdativi, ùn ci sò micca risposte ghjuste o sbagliate, solu a vostra risposta.
Maybe not that night, but soon after.	Forse micca quella notte, ma pocu dopu.
They’re in business.	Stanu in l'affari.
Often they don’t.	Spessu ùn anu micca.
It is considered a different way of looking at the world.	Hè cunsideratu un modu diversu di vede u mondu.
Then you have to start a new life.	Allora avete da principià una nova vita.
Dad knows this.	Babbu sà questu.
He opened it again and continued.	Li aprì di novu è continuò.
We don’t expect them to fall any further.	Ùn aspittemu micca ch'elli cascanu più in là.
But now they are just huge numbers.	Ma avà sò solu numeri enormi.
The audience is left wondering if the couple had sex.	L'audienza hè lasciata à dumandassi se a coppia hà avutu sessu.
In fact, this place is covered by thousands of plant species.	In fatti, stu locu hè cupartu da millaie di spezie vegetali.
I never left anything behind.	Ùn aghju mai lasciatu nunda.
I had never seen them before.	Ùn li avia mai vistu prima.
In a way, everyone knows everyone, rich or poor.	In una certa manera, tutti cunnoscenu tutti, ricchi o poveri.
Because of the marriage, the couple now has full access to each other.	Per via di u matrimoniu, a coppia hà avà accessu sanu à l'altru.
They gave him dinner for him.	Ci anu datu una cena per ellu.
My family would not do well.	A mo famiglia ùn faria micca bè.
My mouth is very dry.	A mo bocca si secca assai.
We want to see ourselves that way too.	Vulemu vede ancu noi stessi cusì.
I feel beautiful in that dress.	Mi sentu bellu in quellu vestitu.
They came for a show.	Sò ghjunti per un spettaculu.
We had a terrible night with her.	Avemu avutu una notte terribili cun ella.
The program went very well.	U prugramma hè andatu assai bè.
The thing is as bad as it can get.	A cosa hè male quantu pò esse.
I have never been the same from that experience.	Ùn sò mai statu u stessu da quella sperienza.
She wondered if she would ever be what she was.	Si dumandava s'ellu ùn saria mai ciò ch'ella era.
It was only four and five years ago.	Era solu quattru è cinque anni fà.
I was one of those people who looked at her half-heartedly.	Eru unu di quelli chì a fighjulavanu mezu pienu.
Still others affect our lives through his moral example.	Ancora altri affettanu a nostra vita attraversu u so esempiu murale.
What a day.	Chì ghjornu.
No set in every game.	Nisun set in ogni partita.
I had no idea where the man was.	Ùn avia micca idea induve stava l'omu.
Good quality was great around.	A bona qualità era grande intornu.
Try to do at least an hour every day.	Pruvate di fà almenu una ora ogni ghjornu.
Of course, it is a possibility.	Ben sicuru, hè una pussibilità.
He didn’t.	Ùn hà micca.
He shook them.	Li scuzzulò.
Let me prepare them first.	Lasciami preparalli prima.
Don’t get me started on that hair.	Ùn mi principia micca nantu à quelli capelli.
However, there are errors in the code.	Tuttavia, ci sò errori in u codice.
Oh, it was really bad.	Oh, era assai male.
But then, so must his car.	Ma allora, cusì deve a so vittura.
On government property.	Nantu à a pruprietà di u guvernu.
They only take relatively small animals.	Piglianu solu animali relativamente chjuchi.
I was so successful at it, it touched me.	Era tantu successu in questu, chì m'hà toccu.
Everyone wanted this cover.	Tutti vulianu questu cupertu.
Save changes.	Salvà i cambiamenti.
I had lost the conversation again.	Aviu persu di novu a conversazione.
She threw me a second.	Ella m'hà lanciatu una seconda.
Some were involved in both.	Certi anu implicatu tramindui.
It affected almost half of the city's industry.	Affettava quasi a mità di l'industria di a cità.
The special teacher chooses not to reduce this amount.	U maestru specialu sceglie micca di riduce sta quantità.
But slowly his brain began to work again.	Ma pianu pianu u so cervellu hà cuminciatu à travaglià di novu.
That is not coming.	Chì ùn hè micca vinutu.
In fact, he was going faster.	In fatti, andava più veloce.
I can provide a free sample if you are interested.	Puderaghju furnisce una mostra gratuita se site interessatu.
Everyone agrees that we can learn from each other.	Tutti accunsenu chì pudemu amparà l'un l'altru.
However, some are less useful than others.	Tuttavia, certi sò menu utili cà altri.
A little smaller too.	Un pocu più chjucu ancu.
It was a sound of relief.	Era un sonu pienu di sollievu.
It gives you an idea of ​​what’s going on, what people believe.	Vi dà una idea di ciò chì succede, ciò chì a ghjente crede.
Not that he told you, of course.	Micca ch'ellu vi hà dettu, naturalmente.
Light is perfect and gone.	Luce è perfetta è andata.
It made my stomach sick.	M'hà fattu malatu à u mo stomacu.
We'll leave as soon as you're ready.	Partiremu appena sì pronti.
I think it worked.	Pensu chì hè travagliatu.
Love to sit tall.	L'amore di pusà altu.
I had five, six, seven different offers.	Aghju avutu cinque, sei, sette offerte diverse.
But when a small house is built, it must be placed in a place.	Ma quandu una piccula casa hè custruita, deve esse piazzata in un locu.
These are the usual terms.	Quessi sò i termini di solitu.
That’s what they call it.	Hè ciò chì chjamanu.
They’ve been through something, and they’ve been through it very recently.	Avianu passatu per qualcosa, è l'anu passatu assai recentemente.
Standing in and rooms.	Standing in e camere.
I did this for you.	Aghju fattu questu per voi.
This is explained by two factors.	Questu hè spiegatu da dui fatturi.
How it felt.	Cumu si sentia.
This test will be divided into three stages.	Sta prova serà divisa in trè tappe.
The man has it too.	L'omu l'anu ancu.
She wondered who had gone the other way.	Ella dumandò quale hè andatu in l'altra strada.
And it’s all far from priced.	È tuttu hè luntanu da u prezzu.
You have to visit to see in its true beauty.	Avete da visità per vede in a so vera bellezza.
The actor had no previous injuries to his shoulder.	L'attore ùn avia micca ferite prima à a so spalle.
Just for the weekend.	Solu per u weekend.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Per piacè, dimmi ciò chì pudete.
I never came home.	Ùn sò mai vultatu in casa.
But the ability to see everything is even more important.	Ma a capacità di vede tuttu hè ancu più impurtante.
He put his arm around her shoulders.	Si misi u so bracciu intornu à e so spalle.
And nothing of price.	È nunda di prezzu.
He told me about the boy he had killed.	Mi parlava di u zitellu chì avia tombu.
That’s what leaves us with this little plan.	Hè ciò chì ci lascia stu picculu pianu.
It should be a happy time.	Duverebbe esse un tempu felice.
Tell me there’s a better way.	Dimmi chì ci hè un modu megliu.
They will be here in less than a day.	Seranu quì in menu di un ghjornu.
Her beautiful quiet life continues as if she were somewhere else.	A so vita tranquilla bella cuntinueghja cum'è s'ellu fussi in un altru locu.
They won’t come to me either.	Ùn mi verranu mancu.
He was driving a company truck.	Cunduceva un camion di cumpagnia.
It was what it was now.	Era quellu chì era avà.
That’s something to do.	Hè questu qualcosa di fà.
I don’t always believe it.	Ùn mi crede micca sempre.
I beat them.	Li batteraghju.
I found it in my apartment.	L'aghju trovu in u mo appartamentu.
God knows how we got here.	Diu sà cumu avemu ghjuntu quì.
He probably sees you for himself.	Probabilmente vi vede per sè stessu.
His new address.	U so novu indirizzu.
They thought it was more fun than anything in the world.	Pensavanu chì era più divertente chè qualcosa in u mondu.
There is something behind it.	Ci hè qualcosa dopu.
We don’t do it anymore.	Ùn facemu più.
I think you did it right for the gun.	Pensu chì avete fattu ghjustu per a pistola.
We do it with style.	Facemu cù stile.
I thought.	Pensava.
She brought other men to her.	Hà purtatu altri omi à ella.
Then we have to go.	Allora ci tocca à andà.
Unfortunately, such applications generally do not exist.	Sfortunatamente, tali applicazioni generalmente ùn esistenu micca.
Security for his mother.	Sicurezza per a so mamma.
The sun and fresh air will dry your clothes for free.	U sole è l'aria fresca seccheranu a vostra robba gratuitamente.
They have a point.	Hanu un puntu.
I just don’t want to have anything to do with them.	Solu ùn vole micca avè nunda à fà cun elli.
It’s not what was really going to happen.	Ùn hè micca ciò chì era veramente da succede.
He left them.	Li lasciò.
The wife is so excited.	A moglia hè cusì eccitata.
He is very close to his father and mother.	Hè assai vicinu à u so babbu è à a so mamma.
Work like you don’t need money.	U travagliu cum'è ùn avete micca bisognu di soldi.
Most people work from nine to five.	A maiò parte di a ghjente travaglia da nove à cinque.
The answer is no.	A risposta hè nunda.
The color depends on the clothes you wear.	U culore dipende di a robba chì porta.
It was one hell of a man of laughter.	Hè statu un infernu di un omu di ride.
Finally, he looked a little like himself.	Infine, s'assumigliava un pocu à ellu stessu.
We need something different.	Avemu bisognu di qualcosa di differente.
The average offer per potential user of service.	L'offerta media per utilizatore potenziale di serviziu.
Everything is fine from the business side.	Tuttu hè bè da u latu di l'affari.
Feel free to let me know !.	Sentite liberu di fà sapè!.
You have to touch it again as a feeling.	Duvete tuccà di novu cum'è un sentimentu.
We didn’t because houses were too expensive here.	Ùn avemu micca perchè e case eranu troppu caru quì.
His first demand is a fair pay.	A so prima dumanda hè una paga ghjusta.
Something to improve.	Qualcosa per migliurà.
The others who worked in the store couldn’t understand it.	L'altri chì anu travagliatu in a tenda ùn ci anu pussutu capisce.
But for some reason, there was no opportunity to do that.	Ma per una certa ragione, ùn ci era micca l'uppurtunità di fà quessa.
I knew I would never see him again.	Sapia ch'ellu ùn l'averia mai più vistu.
I mean like a good thing.	Vogliu dì chì cum'è una bona cosa.
The two stars are expected to slowly approach each other.	E duie stelle sò previste di avvicinassi lentamente l'una à l'altru.
Which at the time was on stage.	Chì à u mumentu stava nantu à a scena.
Therefore, this method is not available here.	Per quessa, stu metudu ùn hè micca dispunibule quì.
His eyes were fixed on what he wanted.	I so ochji eranu fissi nantu à ciò chì vulia.
Different every night.	Differenti ogni notte.
It is a book that is somehow able to change reality.	Hè un libru chì hè in qualchì modu capace di cambià a realità.
It has to be like everyone else.	Deve esse cum'è tutti l'altri.
As a doctor, many patients come to us.	Cum'è un duttore, assai pazienti venenu à noi.
Those who love you.	Quelli chì ti amanu.
I didn’t see him cry.	Ùn l'aghju micca vistu pienghje.
You are a lot of fun.	Siete assai divertenti.
They won’t find me easy meat.	Ùn mi truveranu micca carne faciule.
Information may vary under certain conditions.	L'infurmazione pò varià in certi cundizioni.
The results started coming out over the weekend.	I risultati cuminciaru à esce in u weekend.
I never know.	Ùn sò mai.
Please check !!!.	Per piacè verificate !!!.
It was beyond me.	Era al di là di mè.
But then the process stopped.	Ma dopu u prucessu si firmò.
He had recently been married for the fourth time.	S'era maritatu da pocu tempu per a quarta volta.
Apparently this is not strange.	Apparentemente questu ùn hè micca stranu.
She has not yet been arrested.	Ella ùn hè ancu stata arrestata.
She needs her.	Ella hà bisognu di ella.
I have never had any type of surgery before.	Ùn aghju mai avutu alcun tipu di chirurgia prima.
I did my research.	Aghju fattu a mo ricerca.
They have fantastic service and an excellent choice.	Hanu un serviziu fantasticu è una scelta eccellente.
If he wasn’t careful, this wouldn’t get out of hand.	S'ellu ùn era micca attentu, questu ùn esce da a manu.
Before it’s too late.	Prima ch'ellu sia troppu tardi.
Don’t leave me too.	Ùn mi lasciate ancu.
I don’t want to do that.	Ùn vogliu micca fà cusì.
He must love.	Deve amassi.
I don’t say the same thing twice.	Ùn dicu micca a stessa cosa duie volte.
As we age, the more we think we know.	Quandu avemu invechjatu, più pensemu chì sapemu.
It is absolutely beautiful, modern and clean.	Hè assolutamente bella, moderna è pulita.
Every two and a half hours.	Ogni duie ore è mezu.
Obviously, it’s a beautiful art form.	Ovviamente, hè una bella forma d'arti.
He was a man who didn’t want to know too much about her.	Era un omu chì ùn vulia micca sapè troppu di ella.
Looking out the window.	Fighjendu torna da a finestra.
I completely agree with the previous review.	Sò cumplettamente d'accordu cù a recensione precedente.
Everything we can find.	Tuttu ciò chì pudemu truvà.
Or what.	O cosa.
However, we do not believe that the rule has application, here.	Tuttavia, ùn credemu micca chì a regula hà applicazione, quì.
They keep me busy and active.	Mi mantenenu occupatu è attivu.
I hope they can do that.	Spergu ch'elli puderanu fà.
If she had children.	S'ella avia figlioli.
That’s how it looks.	Hè cusì chì pare.
You get the idea, and it makes sense.	Capite l'idea, è hè sensu.
Talk to each other.	Parlate unu à l'altru.
But this story was not fair.	Ma sta storia ùn era micca ghjustu.
Or be patient.	O siate pazienti.
None of us had the gun.	Nisunu di noi avia a pistola.
All data are representative of at least three experiments.	Tutti i dati sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti.
Some say it is six to eight thousand years old.	Qualchidunu dicenu chì hè da sei à ottu mila anni.
He had good eyes.	Hà avutu l'ochji boni.
The project is not far enough.	U prugettu ùn hè micca abbastanza luntanu.
It had sounded like a good idea at the time.	Avia sonatu cum'è una bona idea à l'epica.
All of these men can be fun with your status again.	Tutti questi omi ponu esse divertenti cù u vostru status di novu.
Because they have different ways of me.	Perchè anu modi diffirenti di mè.
While you have a chance.	Mentre avete a chance.
You would be in danger yourself.	Saresti in periculu sè stessu.
I liked his company.	Mi piacia a so cumpagnia.
Not alone, but I don’t feel the need for a sexual relationship.	Micca solu, ma ùn sentu micca bisognu di una relazione sessuale.
I will carry it forever in my heart.	U purteraghju per sempre in u mo core.
We see the effects every day.	Avemu vistu l'effetti ogni ghjornu.
Main life activities.	Principali attività di vita.
It was the only thing that came to my mind.	Hè l'unicu chì mi passava in mente.
If it happens, it happens.	S'ellu succede, succede.
No computer will ever ask a new reason.	Nisun urdinatore ùn hà mai da dumandà una nova dumanda raghjone.
He is much more responsible.	Hè assai più rispunsevuli.
Soon, soon, we changed the subject.	Prestu, prestu, cambiemu u sughjettu.
And as they were then, even more so today.	È cum'elli eranu tandu, ancu di più oghje.
That’s how he should have them.	Hè cusì ch'ellu li deve avè.
The work had been done.	U travagliu era statu fattu.
They generally worked quite well.	Anu travagliatu in generale abbastanza bè.
I can’t do that.	Ùn possu micca fà cusì.
Distance sex is a part of this.	U sessu à distanza hè una parte di questu.
We live with them, not the other way around.	Vivemu cun elli, micca l'inversu.
And it’s probably true.	È probabilmente hè vera.
When her beautiful green eyes opened, there was concern in them.	Quandu i so belli ochji verdi aperti, ci era preoccupazione in elli.
It was terrible to sit there, not knowing what was going on outside.	Era terribili à pusà quì, senza sapè ciò chì succede fora.
There is nothing back for me now.	Ùn ci hè nunda di ritornu per mè avà.
If you had said no, maybe they would have stopped.	S'è tù avia dettu di nò, forse s'eranu firmatu.
For me, it’s personal.	Per mè, hè persunale.
Remember, the world can be a beautiful place if you leave.	Ricurdativi, u mondu pò esse un bellu locu s'ellu lasciate.
Inside, a light was on in the kitchen.	Dentru, una luce era accesa in a cucina.
Whom he meets.	À quale ellu scontra.
For others, it may be an injury.	Per altri, pò esse una ferita.
His argument comes too late.	U so argumentu vene troppu tardi.
They really did.	L'anu veramente fattu.
The first part was done in the fresh air.	A prima parte hè stata fatta in l'aria fresca.
In truth, it was not difficult.	In verità, ùn era micca difficiule.
I hope my dad removes me.	Spergu chì u mo babbu mi sguassate.
I feel pretty good.	Mi sentu abbastanza bè.
We kept track of the date for some time.	Avemu tenutu traccia di a data per qualchì tempu.
When they move into the fight, they pull others behind them.	Quandu si movenu in a lotta, tiranu l'altri daretu à elli.
He needs rest.	Hà bisognu di riposu.
However, she was not carried into her normal cell.	Tuttavia, ùn era micca purtata in a so cellula normale.
I appreciate you taking the time to do this.	Aghju apprezzatu chì pigliate u tempu per fà questu.
We’ll be done very soon, too.	Avemu da esse fattu assai prestu, ancu.
His room was practically empty.	A so stanza era praticamente viota.
The study is not without limitations.	U studiu ùn hè micca senza limitazioni.
When you are twenty years old you forget about what is so.	Quandu avete vint'anni maritatu vi scurdate di ciò chì hè cusì.
It was so sad.	Era tantu tristu.
Sex, to take the most obvious example.	Sessu, per piglià l'esempiu più evidenti.
This was just out of the water.	Questu hè statu ghjustu fora di l'acqua.
And just a love of the game.	È solu un amore di u ghjocu.
She was told she didn't.	On lui a dit qu'elle n'avait pas.
Make sure they stop, no matter what happens.	Assicuratevi chì si fermanu, ùn importa ciò chì succede.
You know who he is and always choose to follow him.	Sapete quale hè è sceglite sempre di seguità ellu.
No one was late, because it was never too late.	Nimu era tardu, perchè ùn era mai tardi.
Those beautiful eyes are back bright.	Quelli belli ochji sò torna brillanti.
But this was not forever.	Ma questu ùn era micca per sempre.
That’s the big story.	Hè a grande storia.
But now the words were getting stuck in his throat.	Ma avà e parolle s'imbulivanu in gola.
The two men had fallen.	I dui omi eranu falati.
But at least he has a chance to succeed.	Ma almenu hà una chance di successu.
I took this to heart.	Aghju pigliatu questu in core.
It’s a man thing.	Hè una cosa di omu.
He went quickly.	Andò prestu.
I passed three dogs on the road.	Aghju passatu trè cani nantu à a strada.
I was then halfway through my second tour in the country.	Eru allora a mità di a mo seconda tour in u paese.
The least you can do for yourself is to try.	U minimu chì pudete fà per sè stessu hè di pruvà.
Your light is dim.	A vostra luce brusgia.
Go tight on their faces.	Andate strettu nantu à e so facci.
We own houses.	Avemu pussede case.
And you refused.	È l'avete rifiutatu.
But one morning.	Ma una matina.
She cries too.	Ella pienghje ancu.
The old man stretched out to dream.	U vechju stendu à sunnià.
I miss you.	Mi mancanu.
Even if it’s just practical, we both want it.	Ancu s'ellu hè solu pratica, tutti dui vulemu.
He was happy to be back in his home country.	Era felice di esse torna in u so paese d'origine.
You can enjoy every taste and feel not so far from home.	Puderete gode di ogni gustu è senti micca tantu luntanu da a casa.
They own everything.	Iddi pussede tuttu.
He would put a ring on it if he could.	Ci metterebbe un anellu se puderebbe.
Or send a letter.	O mandate una lettera.
This is one of our most frequently asked questions.	Questa hè una di e nostre dumande più frequenti.
It was very different then.	Era assai diversu allora.
I try to stop thinking of ways to end my life.	Pruvate di piantà di pensà à modi per finisce a mo vita.
I know it’s not enough to be alone here.	Sò chì ùn hè micca abbastanza per esse solu quì.
Come home and don’t tell me anything until now.	Venite in casa è ùn mi dite nunda finu à avà.
It’s just good.	Hè simplicemente bonu.
In fact, they do so in many ways.	Infatti, facenu cusì in parechje manere.
So we need to leave now.	Dunque ci vole à lascià avà.
He looked, but again there was nothing.	Fighjulava, ma di novu ùn ci era nunda.
I feel scared.	Mi sentu spavintatu.
This means keeping the locks on if you have children at home.	Chistu significa tene li chjusi s'è vo avete figlioli in casa.
Government and its existence is often the subject of debate.	U guvernu è a so esistenza hè spessu u sughjettu di dibattitu.
We care only about ourselves and not about them.	Ci preoccuperemu solu per noi stessi è micca per elli.
How far can you go ?.	Quantu luntanu pudete andà ?.
Soft at first, then, strong and powerful.	Soft in prima, poi, forte è putente.
He has been using the tool for years.	Hà utilizatu l'arnesi per anni.
And here’s the really weird thing.	È quì hè a cosa veramente strana.
There is room for a bed when you need a break.	Ci hè spaziu per un lettu quandu avete bisognu di una pausa.
She wants that friend of yours.	Ella vole quellu amicu toiu.
All free, every week.	Tutti gratuiti, ogni settimana.
Something was wrong with him.	Qualcosa era sbagliatu cun ellu.
They talk hard about crime.	Parlanu duru nantu à u crimine.
Play every day.	Ghjucà ogni ghjornu.
So that shows you how little we have here.	Allora chì vi mostra quantu pocu avemu quì.
It’s nice to have these options available.	Hè bellu di avè queste opzioni dispunibili.
Mom looked up and saw me.	Mamma hà guardatu è mi hà vistu.
But my argument is that this doesn’t make sense.	Ma u mo argumentu hè chì questu ùn hà micca sensu.
It makes you work.	Ti fa travaglià.
He had not finished his work.	Ùn avia micca finitu u so travagliu.
But correct diagnosis can be difficult.	Ma u diagnosticu currettu pò esse difficiule.
Mix everything together.	Imbulighjate tuttu inseme.
It doesn’t make a good gift.	Ùn face micca un bon rigalu.
You can also try out how it looks in a series.	Pudete ancu pruvà cumu si vede in una serie.
Most benefit them.	A maiò parte li benefiziu.
It’s not even over.	Ùn hè ancu finitu.
He had shown them light.	Li avia mostratu luce.
I turned the phone to my ear.	Aghju tornatu u telefunu à l'arechja.
She doesn’t have to be in this line of business.	Ella ùn deve esse in questa linea di cummerciale.
His hand was hard and wet.	A so manu era dura è bagnata.
He is on the run.	Hè in fuga.
She went to university.	Hè andata à l'università.
This is not a new book.	Questu ùn hè micca un novu libru.
I wore it a lot.	L'aghju purtatu assai.
He kept his head down, looking for something to fill his stomach.	Manteneva a testa bassa, cerchendu qualcosa per riempie u so stomacu.
It was the first and only time we met.	Era a prima è l'unica volta chì avemu scontru.
I’m just in time for them.	Sò ghjustu à tempu per elli.
I said that, and shook my head.	L'aghju dettu, è hà scuzzulatu u capu.
Do this until you need to do it.	Fate cusì finu à chì avete bisognu di fà.
It goes down easily and lines.	Scende facilmente e linee.
And how it happens, no one really knows.	È cumu succede, nimu ùn sà veramente.
And we are different.	È simu diffirenti.
However, this is obviously not the case.	Tuttavia, questu hè ovviamente micca u casu.
They have a cool garden and the food was very good.	Hanu un giardinu frescu è l'alimentariu era assai bonu.
This is a safe procedure.	Questa hè una prucedura sicura.
It’s on my left hand.	Hè nantu à a mo manu manca.
Then came the war.	Tandu ghjunse a guerra.
She keeps to herself.	Ella si mantene per sè stessu.
They made me happy.	M'anu fattu felice.
But their children will not be human.	Ma i so figlioli ùn saranu micca umani.
Everything he had kept in the back room.	Tuttu ciò ch'ellu avia guardatu in a stanza di daretu.
And, in the eyes of some, no less serious.	È, in vista di certi, micca menu seriu.
It was over, however, or it was entering a new phase.	Era finita, in ogni modu, o era intrutu in una nova fase.
He looked at the other man passing by the garden.	Fighjava à l'altru omu chì passava per u giardinu.
I'm sorry, no, he said.	Scusate, nò, disse.
I didn't care about that.	Ùn mi importava nunda di questu.
This kind of thing.	Stu tipu di cose.
Several natural causes.	Diverse cause naturali.
Of course, however, our work is not without limitations.	Naturalmente, però, u nostru travagliu ùn hè micca senza limitazioni.
But what else was his could not say.	Ma chì altru era u so ùn pudia dì.
I am not trying to resolve this issue at this time.	Ùn cercu micca di risolve stu prublema per u mumentu.
Instead of getting his friend back, however, he gets something much worse.	Invece di ritruvà u so amicu, però, riceve qualcosa assai peggiu.
People who are proud are stupid.	E persone chì sò fieri sò stupidi.
We hit him right away.	L'avemu colpi subitu.
Either they are healthy or not.	O ch'elli sò sani o micca.
I told him that.	Li dicia chì.
She loved him better than anyone now.	Ella l'amava megliu cà nimu avà.
It’s a very real power, a very real presence.	Hè un putere assai reale, una prisenza assai reale.
Well, at least she didn't go down without explaining herself first.	Ebbè, almenu ella avia dettu una cosa bella.
But also the demand for the third option.	Ma dinò a dumanda di a terza opzione.
They were lucky.	Eranu stati furtunati.
You want a girl, every girl.	Vulete una zitella, ogni zitella.
I remember very well the days of radio.	Mi ricordu assai bè i ghjorni di a radiu.
He was sick with a sick stomach.	Era malatu cù un stomacu malatu.
Hard to see and hard to understand.	Difficile à vede è difficiule à capisce.
I also found myself very affected.	Mi ritrovu ancu assai affettatu.
Here is a good example.	Eccu un bon esempiu.
They see things in people that others don’t.	Vedenu cose in e persone chì l'altri ùn anu micca.
The pain was like nothing she had ever known.	U dulore era cum'è nunda ch'ella avia mai cunnisciutu.
Do what you need to do and go when you are ready.	Fate ciò chì avete bisognu di fà è andate quandu site prontu.
For example, he never drove anywhere.	Per esempiu, ùn hà mai guidatu in ogni locu.
The more questions you ask, the more confusion you have.	Più dumande passate, è più cunfusione.
The building disappeared after a while.	U bastimentu hè sparitu dopu à un mumentu.
One will help you lose, the other will help you win.	Unu vi aiuterà à perde, l'altru vi aiuterà à vince.
Let’s just say a house.	Dicemu solu una casa.
It provides low cost but high quality web design services.	Fornisce servizii di cuncepimentu web à pocu costu ma di alta qualità.
I made him work for it, but he got it right.	L'aghju fattu travaglià per questu, ma l'hà ghjustu.
No one was killed.	Nimu hè statu uccisu.
It costs them time.	Li custa u tempu.
I help myself to the table until there is nothing left.	Mi aiutu à a tavula finu à chì ùn ci hè più nunda.
It never is.	Ùn hè mai.
She took another step.	Ella hà fattu un altru passu.
So very, very wrong.	Cusì assai, assai sbagliatu.
And that you were involved in a murder.	È chì avete statu implicatu in un omicidiu.
It's too late.	Hè troppu tardi.
The response to treatment was noted.	A risposta à u trattamentu hè stata nutata.
And then he died half an hour later.	E poi morse una meza ora dopu.
Something in it.	Qualcosa in ellu.
Or is it a serious mistake.	O hè un sbagliu seriu.
He examined them, finding nothing of value, nothing to identify the men.	I esaminò, truvendu nunda di valore, nunda per identificà l'omi.
He has soul, body and spirit.	Hà ànima, corpu è spiritu.
If they go to court for this, they will absolutely lose.	Se vanu in tribunale per questu, perderanu assolutamente.
I know he did.	Sò chì hà fattu.
I was taken down the streets to a police station.	Sò statu purtatu per e strade à una stazione di pulizza.
She was gone, forever.	Era andata, per sempre.
Don’t trust anyone, certainly not me.	Ùn vi fidate di nimu, di sicuru micca di mè.
All of the above had one thing in common.	Tuttu ciò chì sopra hà avutu una cosa in cumunu.
He didn't like to think too much.	Ùn li piaceva micca di lascià pensà troppu avanti.
This is the strong stuff.	Questa hè a roba forte.
The intended meaning of this construction is as follows.	U significatu intesu di sta custruzzione hè u seguitu.
Eat some shitty fruit.	Mangia un fruttu di merda.
I had love.	Aghju avutu amore.
They didn't want married black people.	Ùn vulianu micca i neri maritati.
Keep it simple, though.	Mantene simplice, però.
But somehow this was different.	Ma in qualchì modu questu era diversu.
We don’t think about it anymore.	Ùn avemu micca pensatu più à questu.
He watched the storm.	Fighjulava per a tempesta.
The match was taken to the outside of the ring.	A partita hè stata purtata à l'esternu di u ring.
I'll be back soon.	Faraghju prestu.
There were thousands of deaths.	Ci era millaie di morti.
This is really good news.	Questa hè una nutizia veramente bella.
That’s right.	Hè ghjustu.
I had no idea what we were going to wear.	Ùn avia micca idea di ciò chì avariamu purtatu.
I disagree with that.	Ùn sò micca d'accordu cù questu.
And the players were running away in those days.	È i ghjucatori si ne scappavanu in quelli ghjorni.
And then work well.	È dopu à travaglià bè.
Now there was a real beauty.	Avà ci era una vera bellezza.
Let him do nothing but act.	Lasciatelu fà nunda, ma agisce.
You might want to consider going for cash, however in the short term.	Puderia vulete cunsiderà andà in soldi, in ogni modu à cortu termini.
From six independent experiments.	Da sei esperimenti indipendenti.
It’s really limited to the.	Hè veramente limitatu à u.
I'll take a look.	Faraghju un ochju.
Or just stand up and sit down a lot.	O solu alzate è pusate assai.
It’s the turn of the book.	Hè u turnu di u libru.
This is a business.	Questu hè un affari.
Stop putting something forward.	Smetti di mette qualcosa in avanti.
They will miss you.	Li mancherà.
Damn, here we go again.	Dannazione, eccu andemu di novu.
She also said many other things.	Ella disse ancu assai altre cose.
In the first t.	U primu t.
I don't know if they believed him or not, but they didn't escape.	Ùn sapia s’ellu ci credenu, ma ùn si ne scappavanu.
Everyone loved her.	Tutti l'amavanu.
Just a touch.	Solu un toccu.
A few years ago I also didn’t want to leave.	Qualchi anni fà ancu chì ùn vuliamu micca lascià.
This is just the beginning.	Questu hè solu u principiu.
A lot of more information is available on their site.	Una grande quantità di più infurmazione hè dispunibule nantu à u so situ.
He was the best player present.	Era u megliu ghjucadore presente.
If the legs can be easily removed, do it first.	Sì i gammi ponu esse facilmente eliminati, fate prima.
Even if they come to us, we cannot go back.	Eppuru chì venenu à noi, ùn pudemu micca retrocede.
She studies, excited.	Ella studia, eccitata.
Keep something in balance if you need to.	Mantene à qualcosa per equilibriu se avete bisognu.
It’s the other way around.	Hè l'altra manera.
So, it’s true.	Cusì, hè vera.
I didn't tell him.	Ùn li cuntò micca.
Often, the decision comes down to the parameter.	Spessu, a decisione vene à u paràmetru.
Nor did he say a word.	Nè hà dettu una parolla.
He was only interested in making money.	Era interessatu solu à fà soldi.
There was nothing he could do.	Ùn pudia fà nunda.
I have to count on that.	Aghju da cuntà per quessa.
My guess is that someone might use it.	A mo supposizione hè chì qualcunu puderia usà.
I hear you just put the light on your feet.	Aghju intesu chì avete ghjustu a luce nantu à i vostri pedi.
And then he was dead.	È tandu era mortu.
I had a plan, but now everything has changed.	Aviu avutu un pianu, ma avà tuttu hè cambiatu.
There are other differences.	Ci sò altre differenzi.
And yes, I could be right about that.	È iè, puderia esse ghjustu annantu à ciò chì avia bisognu.
Just take it and do your best.	Basta à piglià è fà u megliu.
There were not many people to be seen.	Ùn ci era micca assai persone per esse vistu.
This is for a variety of reasons.	Questu hè per una varietà di motivi.
But he himself knew nothing about it.	Ma ellu stessu ùn sapia nunda di questu.
One of them said.	Unu di elli hà dettu.
I’ve talked to him before.	Aghju parlatu cun ellu prima.
No one else was left.	Nimu altru hè statu lasciatu.
His eyes finally fixed on her and he looked a little closer.	I so ochji fighjanu infine nantu à ella è pareva un pocu più quì.
In fact, there are only two language functions we use here.	In verità, ci sò solu duie funzioni di lingua chì avemu usatu quì.
Like everyone else.	Cum'è tutti l'altri.
Sleep had not brought rest.	U sonnu ùn avia purtatu riposu.
I mean that was the original end of the tour.	Vogliu dì chì era a fine originale di a tour.
One thing is for sure.	Una cosa hè sicura.
It made her feel special, but she knew he was lying.	L'hà fattu un sonu speciale, ma ella sapia ch'ellu menti.
Now it’s completely over me.	Avà hè cumplettamente sopra à mè.
More to the point, it’s excellent for its entire duration.	Più à u puntu, hè eccellente per tutta a so durata.
Everyone has memories.	Tutti anu ricordi.
However, the results were not significant given a small sample size.	Tuttavia, i risultati ùn anu micca significativu datu una piccula dimensione di mostra.
As such, the product is not for practical use.	Comu tali, u pruduttu ùn hè micca di usu praticu.
The end of desire is the new.	A fine di u desideriu hè u novu.
The sun has not set well enough.	U sole ùn hè ancu abbastanza tramontatu.
So, it’s not just a small car as you think.	Allora, ùn hè micca solu una piccula vittura cum'è pensate.
You want to change things.	Vulete cambià e cose.
The case was not moved by the lower court.	U casu ùn hè micca spustatu da u tribunale inferiore.
Because she is now in this situation.	Perchè ella hè avà in questa situazione.
I can only judge by how well the players play.	Puderaghju solu ghjudicà da cumu ghjucanu i ghjucatori.
If you don’t, buy it and learn how to use it.	Se ùn avete micca, cumprà è amparà à aduprà.
The fight can leave birds injured or even killed.	A lotta pò lascià l'acelli feriti o ancu tumbà.
Practice, practice, practice.	Pratica, pratica, pratica.
Yes very well.	Iè assai bè.
I watched this, really.	Aghju guardatu questu, veramente.
A complete physical examination was done.	Un esame fisicu cumpletu hè statu fattu.
Don’t worry this is clean.	Ùn vi preoccupate micca questu hè pulitu.
The food at that party was quite rich.	U manghjà in quella festa era piuttostu riccu.
Take a closer look.	Fighjate quì vicinu.
And they see each other.	È si vedenu.
And just then, the sun came out.	È, ghjustu cusì, u sole hè surtitu.
The world would have been a much better place.	U mondu saria statu un locu assai megliu.
I want to write it in modern times.	Vogliu scrivelu in i tempi muderni.
I think it’s my new favorite movie.	Pensu chì hè u mo novu film preferitu.
He said the team had produced a lot of work.	Ellu disse chì a squadra avia pruduciutu assai travagliu.
It scared me.	M'hà scantatu.
It is not registered.	Ùn hè micca arregistratu.
It works great.	Travaglia assai.
Thanks for taking care of this.	Grazie per piglià cura di questu.
We understand love as an act.	Intendemu l'amore cum'è un attu.
Anyway, what an experience to have !.	In ogni casu, chì sperienza per avè !.
It turns and pages.	Si gira e pagine.
All the pieces of his dream were now in place.	Tutti i pezzi di u so sognu eranu avà in u locu.
And it was perfect.	È era perfettu.
He was the unknown but powerful leader.	Era u capu scunnisciutu ma putente.
Someone was approaching, usually some kind of old man.	Qualchissia s'avvicinava, di solitu qualchissia tipu di vechju.
The secondary endpoint was the length of hospital stay after surgery.	U puntu finale secundariu era a durata di l'uspitalu dopu a cirurgia.
Provided samples of patients.	Fornitu campioni di i pazienti.
To be fair.	Per esse ghjustu.
But then he felt his heart begin to beat faster.	Ma tandu sintia chì u so core cuminciò à batte più veloce.
He played like the regular left winger.	Hà jugatu cum'è u latu sinistru regulare.
No patient had any treatment before the second examination.	Nisun paziente ùn hà mai avutu trattamentu prima di a seconda esame.
But unfortunately we were too close to the parents.	Ma sfurtunatamenti eramu troppu vicinu à i genitori.
Give yourself space and respect.	Dàtevi u spaziu è u rispettu.
I think this place is my home.	Credu chì stu locu hè a mo casa.
Think you have the answers to everything.	Pensate chì avete e risposte à tuttu.
And that did it.	È questu hà fattu.
It’s a part of our history forever.	È una parte di a nostra storia per sempre.
Your body tells you something about that experience.	U vostru corpu vi dice qualcosa di quella sperienza.
Something wrong in his head.	Qualcosa di sbagliatu in a testa.
If set, indicates an error.	Se stabilitu, indica un errore.
Truly, we humans have changed the world for a long time.	Veramente, noi l'omu avemu cambiatu u mondu per un bellu pezzu.
I have nothing against the government.	Ùn aghju nunda contru à u guvernu.
One major is the photos.	Una maiò hè e foto.
They won't hurt you.	Ùn ci feranu micca male.
But it looks really good.	Ma pare veramente bè.
That didn’t work very well.	Chì ùn hà micca travagliatu assai bè.
The rest of us are silent.	U restu di noi stà in silenziu.
You are no longer for us or against us.	Ùn site più nè per noi nè contru à noi.
Watch the product video and learn more here.	Fighjate u video di u produttu è amparà di più quì.
So, they choose their purpose and time.	Allora, sceglienu u so scopu è u tempu.
They meet in an apartment.	Si scontranu in un appartamentu.
Show personal interest.	Mostra un interessu persunale.
It just needs to be planted.	Hè solu bisognu di piantà.
But it was not the time.	Ma ùn era micca u tempu.
I'm the only one there.	Sò u solu mè chì ci hè.
He asked me what my name was.	M'hà dumandatu quale era u mo nome.
Or much else that happened in his life.	O assai altru chì passava in a so vita.
Fields asked her how she felt.	Fields li dumandò cumu si sentia.
I just loved the kid.	Aghju amatu solu u zitellu.
You are below me, and I am below you.	Tu sottu à mè, è mè sottu à tè.
Someone outside of me.	Qualchissia fora di mè.
Cut down this tree.	Tagliate stu arbre.
Just shit on me more.	Basta à cacà nantu à mè di più.
It’s part of the result.	Hè parte di u risultatu.
I know it will work for my good.	Sò chì hà da travaglià per u mo bè.
He was my doctor.	Era u mo duttore.
You never made me feel like you didn't want me.	Ùn m'avete mai fattu sentu chì ùn mi vulia micca.
However, we can choose other levels of confidence to suit our needs.	Tuttavia, pudemu sceglie altri livelli di cunfidenza per adattà à i nostri bisogni.
But be honest.	Ma sì onestu.
I say I would and I wouldn’t.	Dicu chì averebbe è ùn averebbe micca.
He was wrong.	Era sbagliatu.
I just thought.	Aghju pensatu solu.
He was not even thirty years old.	Ùn avia ancu trent'anni.
It's a busy place.	Hè un locu occupatu.
They blend well with the bottom.	Si mischianu bè cù u fondu.
Of course, they have become quite good games.	Di sicuru, sò diventati ghjochi abbastanza boni.
And they are not that far away.	È ùn sò micca tantu luntanu.
They needed more rest than he did.	Avianu bisognu di riposu più cà ellu.
I gave you my message.	Aghju datu u vostru missaghju.
She is confused.	Si cunfusa.
To the touch, it looks very light.	À u toccu, pare assai ligeru.
It’s often about hearing.	Spessu si tratta di sente.
God knows what you saw.	Diu sà ciò chì avete vistu.
I will change the subject soon.	Aghju da cambià u sughjettu prestu.
One hundred more steps.	Centu passi in più.
It just happened last week.	Hè accadutu solu a settimana passata.
The decision is yours, of course.	A decisione hè a toia, sicuru.
One of them.	Unu di elli.
This was an extreme world.	Questu era un mondu à l'estremu.
Every time you use it, there is a small release.	Ogni volta chì l'utilizate, ci hè una piccula liberazione.
In this card game, players try to complete sets of characters.	In questu ghjocu di carte, i ghjucatori cercanu di cumplettà setti di caratteri.
That depends on the engine.	Chì dipende di u mutore.
Tumor stage and size.	U stadiu di u tumore è a dimensione.
Do everything in writing.	Fate tuttu scrittu.
I liked it too.	Mi piacia ancu.
He fired once and returned the mark.	Hà sparatu una volta è torna a marca.
Nothing has changed.	Nunda hè cambiatu.
Listen to it on the radio.	O ascolta a radiu.
You just have to click on the pictures and see for yourself.	Avete da cliccà nantu à e ritratti è vede per voi stessu.
You want to guess the correct name.	Vulete invintà u nome currettu.
You too if you decide to go.	Voi ancu sè decide di andà.
And I didn’t know them or a lot of them.	È ùn li sapia micca o assai di elli.
The traffic seemed light by this time of evening.	U trafficu paria ligeru per questa ora di a sera.
We are back again.	Ci simu di novu.
Not even the birds.	Mancu l'acelli.
However, he made his own journey more difficult.	Tuttavia, hà fattu u so propiu viaghju più difficiule.
It should come as no surprise.	Ùn deve esse micca una sorpresa.
It was not in my good mind.	Ùn era micca in a mo bona mente.
It was big, and it was too close.	Era grande, è era troppu vicinu.
It means nothing to me.	Ùn significa nunda per mè.
Something terrible.	Qualcosa terribili.
And just released from the same community college.	È ghjustu liberatu da u listessu culleghju cumunitariu.
Animals and people have started to get very sick.	L'animali è e persone anu cuminciatu à malattà assai.
This is many ways it can break.	Questu hè parechje manere chì pò rompe.
I ask you to go with me.	Ti dumandu di andà cun mè.
I may have to do one a day.	Puderaghju avè da fà una un ghjornu.
Besides, he didn't like being told what to do.	D'altronde, ùn li piaceva micca ch'ellu li dicessi ciò chì deve fà.
Like a card game, the images are quite small.	Cum'è un ghjocu di carte, l'imaghjini sò abbastanza chjuchi.
She couldn't say that.	Ella ùn pudia dì cusì.
They didn’t move either.	Ùn ci anu micca mossa ancu.
I hadn’t heard anything, but somehow I knew something was wrong.	Ùn avia intesu nunda, ma in qualchì modu sapia chì qualcosa era sbagliatu.
Whether he could say the words too or not.	S'ellu puderia dì e parolle ancu o micca.
Our relationship is now crazy.	A nostra relazione avà hè pazza.
My first thought was how could anyone do this.	U mo primu pensamentu era cumu qualcunu puderia fà questu.
One and that has been the problem up to this point.	Un è questu hè statu u prublema finu à questu puntu.
Here we just make a few necessary comments.	Quì avemu solu fà uni pochi di cumenti necessarii.
The news was given, of course, when it happened.	Hè statu datu a nutizia, sicuru, quandu hè accadutu.
Therefore, data from this dog were kept for statistical analysis.	Dunque, i dati di stu cane sò stati guardati per l'analisi statistiche.
Something was moving.	Qualcosa si moveva.
Patients with both disease trials were excluded.	I pazienti cù i dui prucessi di malatia sò stati esclusi.
From an early age he was interested in natural history.	Da a prima età era interessatu à a storia naturale.
I know the pictures will be amazing.	Sò chì i ritratti seranu maravigghiusu.
It seemed that his fortune had changed.	Paria chì a so furtuna era cambiata.
He bent further away.	Si piegò più in là.
Check for some good tools.	Verificate per alcuni boni strumenti.
First, he was proud.	Prima, era fieru.
Now it’s different.	Avà hè diversu.
I will be happy to meet your request.	Seraghju felice di scuntrà a vostra dumanda.
Transfer to a plate and leave to cool.	Trasferisce à un pianu è lasciate friddà.
Each player controls an exercise of their color.	Ogni ghjucatore cuntrola un esercitu di u so culore.
There are a few in my city, there are even in yours.	Ci sò uni pochi in a mo cità, ci sò ancu in u vostru.
It can’t be done.	Ùn si pò fà.
But my view is that the balance has been broken.	Ma a mo vista hè chì l'equilibriu hè statu rottu.
I have to survive.	Aghju da sopravvive.
The bar is much lower.	U bar hè assai più bassu.
I called a few times but got no response.	Aghju chjamatu uni pochi di volte ma ùn aghju ricevutu risposta.
It was part of the life he had set aside.	Era parte di a vita ch'ellu avia messu da parte.
It will be like having the sea in front of us, he had said.	Sarà cum'è avè u mare davanti à noi, avia dettu.
Place the oil drop in the center of the cup.	Pone a goccia d'oliu in u centru di a tazza.
That’s exactly what they do.	Hè esattamente ciò chì facenu.
But you don’t have to.	Ma ùn avete micca.
I’ve been thinking about it since that night.	Ci aghju pensatu dapoi quella notte.
He saw the past and the future.	Hà vistu u passatu è u futuru.
It wasn’t a question she could answer.	Ùn era micca una quistione ch'ella puderia risponde.
He continued with an account of his part in the case.	Cuntinuò cù un cuntu di a so parte in u casu.
The media let that happen.	I media lascianu chì succede.
I fired once.	Aghju sparatu una volta.
But at the point, you’re right.	Ma à u puntu, avete ragione.
The boy couldn’t get out of sight in a day now.	U zitellu ùn pudia micca esce da a vista in un ghjornu avà.
They really didn’t want me to have to talk to me.	Daveru ùn vulianu micca avè da parlà cun mè.
None of us had had a drink or a drug in years.	Nisunu di noi avia avutu una bevanda o una droga in anni.
No more business than usual.	Ùn ci hè più affari cum'è di solitu.
This might be my highest number of words each day.	Questu puderia esse u mo più altu numeru di parolle di ogni ghjornu.
A short topic, really.	Un tema cortu, in verità.
We were out of balance.	Eramu fora di equilibriu.
Except she wasn’t.	Fora ch'ella ùn era micca.
However, this is often not achieved.	Tuttavia, questu hè spessu micca ottenutu.
He could probably run into a road over a broken glass.	Puderia prubabilmente correre in una strada sopra un vetru rottu.
You may want a second opinion though.	Puderete vulete una seconda opinione però.
Sure, there are hard days, but soon a new day will come.	Di sicuru, ci sò ghjorni duru, ma prestu un novu ghjornu vinarà.
In this he was different from his mother.	In questu era diversu da a so mamma.
She had been doing this for years.	Ella avia fattu questu per anni.
In a safe and quiet place and it was never easy to find.	In un locu sicuru è tranquillu è ùn era mai faciule di truvà.
I know this will not be a problem.	Sò chì questu ùn serà micca un prublema.
He saw no bodies from the enemy.	Ùn hà vistu micca corpi da u nemicu.
I really don’t want to leave now.	Veramente ùn vogliu micca lascià avà.
I can’t remember his name now.	Ùn possu micca ricurdà u so nome avà.
I might have known.	Puderia avè cunnisciutu.
We will take swift action.	Avemu da piglià azzione rapida.
Sound and let me know.	Sona è fammi sapè.
The couple had seven children.	A coppia hà avutu sette figlioli.
Don’t ask for my love.	Ùn dumandate micca u mo amore.
Or when he did, that was it.	O quandu ellu, chì era.
It’s hard to put my story into words.	Hè difficiule di mette a mo storia in parolle.
All hours of the day and night.	Tutte l'ore di u ghjornu è di a notte.
I don’t sweat a lot.	Ùn sudu micca assai.
He denied the allegations.	Hà negatu l'accusazioni.
You know how it is about that kid.	Sapete cumu si tratta di quellu zitellu.
I loved this beautiful apartment.	Aghju avutu stu bellu appartamentu.
And in other countries of the world.	È in altri paesi di u mondu.
There are many more variables to consider than travel time.	Ci hè assai più variàbili à cunsiderà cà u tempu di viaghju.
Here in the front room.	Quì in a stanza di fronte.
It’s in a minor key.	Hè in una chjave minore.
I never said that.	Ùn aghju mai dettu chì.
His last contract with her.	U so ultimu cuntrattu cun ella.
However, it doesn’t matter.	In ogni casu, ùn importa micca.
But it’s your turn now.	Ma hè u vostru turnu avà.
Even so, it was morning.	Ancu cusì, era matina.
Probably too much.	Probabilmente troppu.
But with different date and time values.	Ma cù valori diffirenti di data è ora.
She began to calm down.	Ella cuminciò à calmà.
It was my first choice for at least the bottom three.	Era a mo prima scelta per almenu i trè inferiori.
We should be proud of our culture.	Avemu da esse fieru di a nostra cultura.
You have the weekend in which to vote.	Avete u weekend in quale votu.
First, this gives me extra places to go to find new drivers.	Prima, questu mi dà posti supplementari per andà à truvà novi cunduttori.
Then my spine.	Allora u mo spinu.
I think that’s the way they think of asking the question.	Pensu chì questu hè u modu chì pensanu di dumandà a quistione.
For now, good weekend everyone !.	Per avà, bon weekend à tutti !.
Not all, but some.	Micca tutti, ma certi.
The law is otherwise.	A lege hè altrimenti.
It must have run right in front of her and I didn’t even notice it.	Deve esse scappatu ghjustu davanti à ella è ùn l'aghju mancu nutatu.
I mean, do it.	Vogliu dì, fate.
But I couldn’t control myself to go further.	Ma ùn si pudia cuntrullà per andà più in là.
It is up to me to show that it is not possible.	Hè per mè di dimustrà chì ùn hè micca pussibule.
You also want to change the handlebars.	Vulete ancu cambià u manubriu.
We take everything he says and does seriously.	Pigliemu tuttu ciò chì dice è face in seriu.
It makes a lot of people nervous.	Face assai persone nervose.
The two always write to each other.	I dui si scrivenu sempre à spessu.
His face was pale, his eyes red.	A so faccia era pallida, i so ochji rossi.
So it takes a few weeks.	Dunque ci vole uni pochi di settimane.
This is neither here nor here.	Questu hè nè quì nè quì.
They bring food.	Portanu manciari.
The lower leaves usually show symptoms first.	I foglie più bassi di solitu mostranu sintomi prima.
It always worked.	Sempre hà travagliatu.
You can use it for a period.	Pudete aduprà un periodu.
The money continues to be managed.	I soldi seguitanu a gestione.
There is no plan.	Ùn ci hè micca pianu.
This is, of course, perfectly correct.	Questu hè, sicuru, perfettamente currettu.
There is nothing no one can do.	Ùn ci hè nunda chì nimu pò fà.
I couldn’t do without you.	Ùn puderia micca fà senza voi.
He wants to pay for my education.	Ellu voli pagà per a mo educazione.
The parents assault, the child watches.	I genitori assaltannu, u zitellu guarda.
History will judge them for what they have done.	A storia li ghjudicherà per ciò chì anu fattu.
He had a kind of smile.	Avia una spezia di surrisu.
I didn’t notice in which direction it was going.	Ùn aghju micca nutatu in quale direzzione andava.
I followed the noise to the bathroom.	Aghju seguitu u rumore à u bagnu.
This new book sounds very useful.	Stu novu libru sona assai utile.
Also, I wanted to fight someone.	Inoltre, vulia cummattiri qualcunu.
It’s very beautiful, the way the hair falls out and moves.	Hè assai bellu, a manera chì i capelli cascanu è si move.
She feels the old pressure to do well.	Ella sente a vechja pressione per fà bè.
I'm sorry, he said.	Mi dispiace, disse.
It was a name she had recognized.	C'était un nom qu'elle avait reconnu.
Take what you have come for.	Pigliate ciò chì site venutu.
A few years.	Qualchi anni.
I was struck by a thought.	Sò statu colpitu da un pensamentu.
It’s a way.	Hè una manera.
Three windows in front.	Trè finestri davanti.
During your weight loss journey, you need to work on yourself.	Durante u vostru viaghju di perdita di pisu, duvete travaglià nantu à voi.
He wasn’t going to go it alone.	Ùn era micca da andà per sè stessu.
It was version two.	Era a versione duie.
It’s up to you to see who stays healthy.	Tocca à voi per vede chì ferma sana.
It was his gift to me, the ability to make things grow.	Era u so rigalu per mè, a capacità di fà cresce e cose.
This year is even worse.	Quist'annu hè ancu peghju.
The accused grabbed him and threw him on the bed.	L'accusatu l'hà pigliatu è l'hà lampatu nantu à u lettu.
Set the course.	Pone u corsu.
I loved how it made me laugh.	Mi piacia cumu mi facia ride.
She is safe and shows love.	Hè sicura è si mostra amore.
Stay out of this.	Stà fora di questu.
I know what they say to do.	Sò ciò chì dicenu di fà.
Really, though.	Per veru, però.
I am responsible for this.	Sò rispunsevuli di questu.
I need to know how to find my favorite patient.	Aghju da sapè cumu truvà u mo paziente preferitu.
It doesn’t sound like much.	Ùn si sona micca.
More than enough.	Più chè abbastanza.
One more time.	Torna una volta.
Otherwise, very little is known about his personal life.	Altrimenti, assai pocu hè cunnisciutu di a so vita persunale.
I always cook so often.	Aghju sempre coccu cusì spessu.
Come in two colors.	Veni in dui culori.
When he returned, he did not return.	Quandu hè vultatu, ùn hà micca fattu vicinu.
His heart stopped.	U so core si firmò.
But that was the exception.	Ma chì era l'eccezzioni.
It led us to a stop.	Ci hà purtatu à una fermata.
I could get away with this idea.	Puderia scaccià à sta idea.
I know exactly what it does.	Sò esattamente ciò chì face.
Don’t try to do it for yourself.	Ùn pruvate micca di fà per sè stessu.
He knew you.	Vi hà cunnisciutu.
Call me.	Chjamatemi.
It bloomed every day and appeared every time with flowers.	Chjamava ogni ghjornu è apparsu ogni volta cù fiori.
I have never noticed this before.	Ùn aghju mai nutatu questu prima.
He took everything he had.	Pigliò tuttu ciò chì avia.
It means more to me than you know.	Significa più per mè di ciò chì sapete.
First we need to believe that it is possible.	Prima ci vole à crede chì hè pussibule.
It is dry in the extreme.	Hè seccu in l'estremu.
He was a boss.	Era un capu.
So we don’t trust our love for each other.	Allora ùn cunfidemu micca in u nostru amore l'un per l'altru.
And he was scared.	È avia paura.
Even from the beginning.	Ancu da u principiu.
You will only receive one event.	Riceverete solu un avvenimentu.
Thanks for the tips.	Grazie per i cunsiglii.
So close.	Cusì vicinu.
Focus on your own life, and the people you really care about.	Focus nantu à a vostra propria vita, è e persone chì avete veramente cura.
And they talked about it to each other.	È si parlanu d'ella l'un à l'altru.
Apparently, he didn’t.	Apparentemente, ùn hà micca.
There is not a single routine that works for everyone.	Ùn ci hè micca una sola rutina chì travaglia per tutti.
That is not an easy task.	Chì ùn hè micca un compitu faciule.
Some boys like it, some boys don’t like it.	Certi picciotti piacenu, certi picciotti ùn li piace micca.
Well, let me ask you.	Ebbè, lasciami dumandà.
They wanted it to be any card in your hand.	Vulìanu chì sia qualsiasi carta in a vostra manu.
It couldn’t last forever.	Ùn pudia durà per sempre.
They are constantly under danger.	Sò constantemente sottu periculu.
And remember to keep notes in a central location for later reference.	È ricordate di mantene e note in un locu cintrali per riferimentu dopu.
I have to be.	Aghju da esse.
The results are from one of two experiments, the two gave similar results.	I risultati sò da unu di dui esperimenti, i dui anu datu risultati simili.
They are pale.	Sò pallidi.
It’s pretty cool, actually.	Hè bellu bellu, in realtà.
Capture this signal and do what you have to do.	A catturà stu signale è fà ciò chì deve fà.
Well, they have no reason to.	Ebbè, ùn anu mancu ragiuni.
You know the plan and how to use your medical care.	Sapete u pianu è cumu utilizate a vostra cura medica.
All groups passed this test.	Tutti i gruppi anu passatu sta prova.
The look in his eyes had changed.	U sguardu in i so ochji avia cambiatu.
Definitely too fast.	Definitivamente troppu veloce.
Directly towards my head.	Direttamente versu a mo testa.
Bring to a boil and season with salt and pepper.	Purtate à fogghiu è staghjunate cù u salinu è u pepite.
It won’t get me anywhere.	Ùn mi porterà da nudda parte.
That cannot be changed.	Chì ùn pò esse cambiatu.
They probably don’t understand what it means, but they know it.	Probabilmente ùn capiscenu micca ciò chì significa, ma sanu.
You are stupid.	Tu sì stupidu.
I read a lot.	Lettu assai.
It worked well.	Funzionava bè.
Go on, never come back.	Andate, ùn vultate mai.
They are good at the art of politics.	Sò boni à l'arti di a pulitica.
The black color is found only in the summer months.	U culore neru, si trova solu in i mesi di l'estiu.
I look at myself again.	Mi guardu di novu.
To wait, she says.	Per aspittà, ella dice.
You should check your outside to be sure.	Avete da verificà u vostru fora per esse sicuru.
They wouldn’t talk about what happened to them.	Ùn avarianu micca parlà di ciò chì li hè accadutu.
I was just worried about how late we were.	Era solu preoccupatu di quantu eramu tardi.
In fact, if you do, you may lose your chance.	In fatti, se fate, pudete perde a vostra chance.
He clasped his hands in front of her face.	Si riunì e mani davanti à a so faccia.
She has an older sister.	Hà una surella maiò.
Rose ran her fingers over the table.	Rose fece marchjà e so dite nantu à a tavula.
Don’t ask me why, though.	Ùn mi dumandate micca perchè, però.
But he was with an understanding of the meaning of this statement.	Ma era cun una intelligenza di u significatu di sta dichjarazione.
Of course, it’s not serious.	Di sicuru, ùn hè micca seriu.
I know they can kill you.	Sò chì puderanu tumbà vi.
We do not find such evidence in the record before us.	Ùn truvamu micca tali evidenza in u record davanti à noi.
You are out.	Tu sì fora.
We do everything.	Facemu tuttu.
You’re not there yet.	Ùn site ancu micca.
For once he saw her age, tears welled up in her eyes.	Per una volta hà vistu a so età, i lacrimi cuminciaru à i so ochji.
His last few months were tough.	I so ultimi mesi eranu duri.
This is caused by two main effects.	Questu hè causatu da dui effetti principali.
They may not trust you at first, but they will eventually believe you.	Puderanu micca fiducia in voi prima, ma infine vi crederanu.
In this case, you have nothing to worry about.	In questu casu, ùn averete nunda di preoccupari.
I can think of him now without crying.	Possu pensà à ellu avà senza pienghje.
This is probably more important than any experimental program.	Questu hè prubabilmente più impurtante di qualsiasi prugramma sperimentale.
I really liked that kid.	Mi era piaciutu assai quellu zitellu.
There is a long history of such practices.	Ci hè una longa storia di tali pratiche.
We know the engine as we build it.	Sapemu u mutore cum'è noi custruemu.
Literally thinking of the product, one line at a time.	Littiralmenti pensanu u pruduttu, una linea à volta.
I had seen someone coming.	Avia vistu qualcunu vene.
Many in the series fight against this, only to fail.	Parechje in a serie lotta contru à questu, solu per fallu.
It's a simple solution.	Hè una suluzione simplice.
I hadn’t heard this happen.	Ùn avia micca intesu chì questu succede.
I couldn't forget what he told me.	Ùn pudia scurdà di ciò ch'ellu m'hà dettu.
The structure is similar, but not exactly the same.	A struttura hè simile, ma micca esattamente listessa.
When we hear evidence like this, we can’t but believe it.	Quandu ascoltemu evidenza cum'è questu, ùn pudemu micca ma crede.
She could not bear the suffering in her voice.	Ella ùn pudia suppurtà a sofferenza in a so voce.
Get rid of it with your finger.	Cazzatevi cù u to dettu.
It only takes more to act.	Piglia solu più per agisce.
I'll call them now.	Li chjameraghju avà.
This case should not even be in court.	Stu casu ùn deve ancu esse in tribunale.
And he will be with us.	È ellu serà cun noi.
She saved you.	Ella vi hà salvatu.
I have a meeting with him.	Aghju una riunione cun ellu.
Break this silence between us.	Rompe stu silenziu trà noi.
One-third of the workforce was dead.	Un terzu di a forza di travagliu era mortu.
But listen to me.	Ma stammi à sente.
I must say it was a good time.	Deve dì chì era un bonu tempu.
This remains a problem for future investigations.	Questu resta un prublema per investigazioni future.
On the ground.	In terra.
I didn’t mean anything, anyway.	Ùn vulia dì nunda, in ogni modu.
I finally made the decision to pull out most of the books.	Finalmente aghju pigliatu a decisione di tirà a maiò parte di i libri.
This is the future.	Questu hè u futuru.
And my desk was not perfect, with everything in place.	È a mo scrivania ùn era micca perfetta, cù ogni cosa in u so locu.
If anyone is responsible, people know each other.	Se qualchissia hè rispunsevuli, a ghjente si cunnosce.
Or maybe they just didn't care.	O forse, solu ùn li importava micca.
As parents, we really need to keep in mind what we say and do.	Cum'è genitori, avemu veramente bisognu di guardà ciò chì dicemu è facemu.
Less dangerous though, if he was honest.	Menu periculosu ancu, s'ellu era onestu.
We do not need to accept your request.	Ùn avemu micca bisognu di accettà a vostra dumanda.
But they didn't say anything about you.	Ma ùn anu dettu nunda di tè.
You can improve and build your design for next year.	Pudete migliurà è custruisce u vostru disignu per l'annu prossimu.
If you can’t control it, we’ll take money.	Se ùn ci pudete micca dà un cuntrollu, pigliemu soldi.
Many staff members and even students use this place.	Parechji membri di u staffu è ancu studienti utilizanu stu locu.
I wonder when it will be.	Mi dumandu quandu serà.
We shot him.	L'avemu abbattutu.
I hate my body right after birth.	Odiu u mo corpu subitu dopu a nascita.
However, we leave these questions for future development.	Tuttavia, lasciamu queste dumande per u sviluppu futuru.
The first is set in the modern day.	U primu hè stabilitu in u ghjornu mudernu.
Thirty seconds passed.	Passavanu trenta seconde.
I think that would be the worst thing you have.	Pensu chì seria u peghju chì avete.
The bar on the other side was moving a bit.	A barra di l'altra parte si moveva un pocu.
At these rates, costs can rise rapidly.	À questi tariffi, i costi ponu aghjunghje rapidamente.
It is the most powerful.	Hè a più putente.
Seven years ago.	Sette anni fà.
That’s what we love, what we do.	Hè ciò chì amemu, ciò chì facemu.
Fast forward to me being really at home, and now everything has changed.	Avanzate rapidamente per mè esse veramente in casa, è avà tuttu hè cambiatu.
I'm for you.	Sò per voi.
So here’s the question, a common question.	Allora quì vene a quistione, una quistione cumuna.
Something cold and sweet fell on them.	Qualcosa di friddu è di dolce li cascava sopra.
That must be the case.	Deve esse u casu.
Nothing bad will ever happen to this tree.	Nunda di male ùn succederà mai à questu arburu.
It wasn’t about the physical things.	Ùn era micca in e cose fisiche.
General for the poor.	Generale per u poviru.
Just being around, they tell me things every day.	Basta à esse intornu, mi dicenu cose ogni ghjornu.
Like what he said was also possible.	Cum'è chì ciò chì hà dettu era ancu pussibule.
Soon there are thousands of them.	Prestu ci sò millaie di elli.
The birth of a child.	A nascita di un zitellu.
There are not many places where there are right or wrong answers.	Ùn ci sò micca assai posti induve ci sò risposte ghjuste o sbagliate.
And I can’t do it in my car.	È ùn pò micca fà in a mo vittura.
Our same results showed the same.	I nostri stessi risultati anu dimustratu u listessu.
But the idea makes them feel better.	Ma l'idea li fa sentu megliu.
The performance is amazing.	U rendiment hè stupente.
It’s the kind of thing to say and repeat.	Hè u tipu di cose di dì è ripetite.
Check out a first look below !.	Scuprite un primu sguardu quì sottu!.
So it was our responsibility.	Dunque era a nostra rispunsabilità.
We are a well-established family.	Semu una famiglia ben stabilita.
I just ran too.	Aghju ghjustu curre ancu.
They are usually not important to end users.	Di solitu ùn sò micca impurtanti per l'utilizatori finali.
You said yes, of course.	Avete dettu di sì, sicuru.
I understand what's going on.	Capiscu ciò ch'ella passa.
That had been installed.	Chì era statu stallatu.
Instead we do the hard work.	Invece facemu u travagliu duru.
And it’s the real me.	È hè u veru mè.
This later became a book.	Questu dopu hè diventatu un libru.
Thus, the two have no point in common.	Cusì, i dui ùn anu micca puntu in cumunu.
I hope you enjoyed the cards.	Spergu chì avete apprezzatu e carte.
Don't leave anyone out.	Ùn lasciate nimu fora.
We have wonderful security guys.	Avemu maravigliosi ragazzi di sicurità.
Being pure means believing nothing.	Esse puri significa ùn crede nunda.
This is totally false.	Questu hè totalmente falsu.
Few risk factors for this disease have been identified.	Pochi fattori di risichi per sta malatia sò stati identificati.
He was looking for me.	Mi circava.
They stink of death.	Puzzanu a morte.
No complications with the pieces.	Nisuna cumplicazioni cù i pezzi.
Here, we present a case report.	Quì, avemu prisentatu un rapportu di casu.
But it was a very, very close thing.	Ma era una cosa assai, assai vicinu.
It limits us.	Ci limita.
Well, that’s a point of view.	Ebbè, hè un puntu di vista.
The ideas it contains will grow and bear fruit.	L'idee chì cuntene cresce è darà fruttu.
She has heard people say that many times before.	Ella hà intesu a ghjente dì chì parechje volte prima.
She never said when she would return.	Ella ùn hà mai dettu quandu era tornata.
We need to do an exercise.	Ci vole à fà un esercitu.
We look forward to it.	Ci guardemu.
To leave the hospital.	Da abbandunà l'uspidale.
It just looks good.	Sembra ghjustu bè.
He is a child.	Hè un zitellu.
No, it was just me who was being watched.	Innò, era solu mè ch'elli stavanu guardatu.
He was not well received.	Ùn era micca bè ricevutu.
There is another call. 	Ci hè un altru chjamatu. 
put your leg up.	mette a gamba.
I'm so glad you're back.	Sò tantu felice chì site di ritornu.
Even school has become secondary for the time being.	Ancu a scola hè diventata secondaria per u mumentu.
But there is another part of me that expects this.	Ma ci hè una altra parte di mè chì s'aspittava questu.
Two years later, that was rising to about a thousandth of a second.	Dui anni dopu, chì s'arrizzava à circa mille à seconda.
All this while working.	Tuttu questu mentre travaglia.
That’s why we decided to get rid of them.	Hè per quessa chì avemu decisu di caccià elli.
The world has never seen such a government over such a country.	U mondu ùn hà mai vistu un tali guvernu nantu à un tali paese.
Or take a different approach.	O pigliate un altru approcciu.
On this issue, there may be a difference of honest opinion.	Nant'à sta questione, ci pò esse una differenza d'opinione onesta.
Some were not either.	Certi ùn eranu nè.
I'll try some random numbers.	Pruvaraghju qualchi numeri casuali.
You can go home.	Puderete andà in casa.
I want to build a little.	Vogliu un pocu di custruisce.
He looked at the screen.	Fighjulu u screnu.
Circumstances may change.	E circustanze ponu cambià.
Before blackberries.	Prima di more.
I bought my third pair of running shoes.	Aghju compru u mo terzu paru di scarpi da corsa.
The animals had free access to food and water.	L'animali avianu accessu liberu à l'alimentariu è l'acqua.
I answer my own phone.	Rispondu à u mo propiu telefunu.
His parents planned him in that direction.	I so genitori l'anu pianificatu in quella direzzione.
Questions begin to run through your mind.	E dumande cumincianu à correre in a vostra mente.
On the kitchen table.	Nantu à a tavula di a cucina.
Officers wrote the reports.	L'ufficiali scrivenu i rapporti.
Every signal day.	Ogni ghjornu di signale.
She turned slowly, looking at him.	Ella si vultò lentamente, guardò à ellu.
The only problem is that he never managed to do it himself.	L'unicu prublema hè chì ùn hè mai riesciutu à fà ellu stessu.
I don’t mean to say that you are not capable of escaping.	Ùn vogliu micca dì chì ùn site micca capaci di scappà.
Every species is connected in this network of life.	Ogni spezia hè cunnessa in questa rete di vita.
For once, nature does things less well than we do.	Per una volta, a natura face e cose menu bè chè noi.
And it’s quiet.	È hè tranquillu.
She was gone forever.	Era andata per sempre.
I noticed that there is a different picture at the bottom.	Aghju nutatu chì ci hè una stampa diversa in u fondu.
Maybe you didn't kill anyone, brother.	Forse ùn avete uccisu nimu, fratellu.
It’s the pressure.	Hè a prissioni.
We had exactly the same struggle.	Avemu avutu esattamente a stessa lotta.
He seems to be the only one.	Sembra ch'ellu hè l'unicu.
Most of them involved meat.	A maiò parte di elli implicava carne.
It will grow.	Ne crescerà.
These are people regularly.	Quessi sò persone regularmente.
Maybe we can even do it but the weekend is over.	Forse pudemu ancu fà ma u weekend hè finitu.
You lost this battle.	Avete persu sta battaglia.
Everyone knows that video is just one part of the story.	Tuttu u mondu sapi chì u video hè solu una parte di a storia.
Only one band was detected in the fish.	Solu una banda hè stata rilevata in i pesci.
I had asked his advice on the matter the day before.	Aviu dumandatu u so cunsigliu nantu à a materia u ghjornu prima.
And nobody means anyone.	È nimu significa nimu.
This is our natural choice.	Questa hè a nostra scelta naturali.
The user cannot jump to another database if it does not already exist.	L'utilizatore ùn pò micca saltà à una altra basa di dati se ùn ci hè micca.
I know that the school is making efforts to deal with this situation.	Sò chì a scola faci sforzi per affruntà sta situazione.
In a way, an explanation is needed.	In una certa manera si dumanda una spiegazione.
Most of them rarely last more than a day.	A maiò parte di elli raramente duranu più di un ghjornu.
It’s in the new part that we just opened it.	Hè in a nova parte chì avemu ghjustu apertu.
She says you make this picture.	Ella dice chì fate sta stampa.
We use every part.	Avemu aduprà ogni parte.
We present the applications of this technique in two fields.	Avemu prisentatu l'applicazioni di sta tecnica in dui campi.
Then there was so much strength in our politics.	Tandu ci era tanta forza in a nostra pulitica.
The government apparently was not interested in knowing the true numbers.	U guvernu apparentemente ùn era micca interessatu à cunnosce i numeri veri.
Maybe something had happened.	Forse qualcosa era accadutu.
These men are the ones who can’t function outside of their mother’s existence.	Questi omi sò quelli chì ùn ponu micca funziona fora di l'esistenza di a so mamma.
But music is so essential to do a lot.	Ma a musica hè cusì essenziale per fà assai.
Thanks for listening !.	Grazie per l'ascoltu !.
He will never do that.	Ùn farà mai cusì.
The movement becomes serious to make games with purpose.	U muvimentu diventa seriu per fà ghjochi cù scopu.
I should never let him get close.	Ùn duveria mai lascià si avvicinassi.
I'll be back tonight.	I ritruveraghju ancu sta sera.
Sounds fucking great.	Sembra cazzo fantastico.
Oh, please believe me.	Oh, per piacè crede mi.
However, water will really help the oil to get deeper.	In ogni casu, l'acqua aiutarà veramente l'oliu per entra più in fondu.
And the other one doesn’t follow.	È l'altru ùn seguita micca.
Looking straight into the room.	Fighjendu drittu in a camera.
A point is just place.	Un puntu hè solu locu.
Let’s start with the water.	Cuminciamu cù l'acqua.
However, they are bigger.	Tuttavia, sò più grande.
You are missing the words.	E parolle ti mancanu.
The only thing missing is you !.	L'unica cosa chì manca hè voi !.
A number of methods have been developed to address these challenges.	Una quantità di metudi sò stati sviluppati per affruntà queste sfide.
Now you are the old hand.	Avà sì a manu vechja.
As a media company, content is at our heart.	Cum'è una cumpagnia di media, u cuntenutu hè in u nostru core.
He later described the match as his favorite.	Dopu hà descrittu u match cum'è u so favuritu.
If that were the case, I might have a point.	S'ellu era u casu, puderia avè un puntu.
Here's the good news.	Eccu a bona nutizia.
It would be an extreme measure.	Saria una misura estrema.
I didn’t ask for it, though.	Ùn l'aghju micca dumandatu, però.
You really are nothing like her.	Ùn site veramente nunda cum'è ella.
She was proud of me.	Era fiera di mè.
Details are described in the text.	I dettagli sò descritti in u testu.
There is absolutely no security on the Internet.	Ùn ci hè assolutamente micca sicurità in Internet.
The rest could wait.	U restu puderia aspittà.
But anyway it’s over.	Ma quantunque hè finitu.
Not that she was taken.	Micca ch'ella sia stata presa.
This is mine.	Questu hè u mio.
He did nothing.	Ùn hà fattu nunda.
I liked it that way.	Mi piaceva cusì.
The two men stood.	I dui omi fermanu in piedi.
I speak only to hear myself.	Parlu solu per sente mè stessu.
It works incredibly well.	Funziona incredibilmente bè.
This did not work.	Questu ùn hà micca travagliatu.
I think it’s also my own current experience.	Pensu chì hè ancu a mo propria sperienza attuale.
I couldn’t be helped.	Ùn pudia esse aiutatu.
So could insurance companies.	Cusì puderianu e cumpagnie d'assicuranza.
So we go home to prepare for the party.	Allora andemu in casa per preparà a festa.
Stir until well blended.	Agite finu à chì hè ben mischju.
It must have caused great pain.	Deve avè causatu un grande dolore.
It’s really scary.	Hè veramente a paura.
He loved her more than his life.	L'hà amatu, più chè a so vita.
After a few feet, stop and you will get the object.	Dopu uni pochi di pedi, fermate è avete da ellu l'ughjettu.
It was a cold morning.	Era una matina fridda.
Yet my memory did not fail me.	Eppuru a mo memoria ùn m'hà micca fallutu.
This is true and we have evidence to prove it.	Questu hè veru è avemu l'evidenza per pruvà.
But in a good way.	Ma in una bona manera.
Good information is valuable.	A bona infurmazione hè preziosa.
She must.	Ella deve.
Absolutely nothing in the arts.	Assolutamente nunda in l'arti.
The benefits of this idea are obvious.	I beneficii di sta idea sò evidenti.
Enjoy what you have instead of thinking about what you don’t have.	Prufittate di ciò chì avete invece di pensà à ciò chì ùn avete micca.
You are absolutely right.	Avete assolutamente currettu.
Stay out of the crowd.	Stà fora da a folla.
It won’t be perfect, but it will be better.	Ùn serà micca perfettu, ma serà megliu.
Questions like that.	Domande cusì.
Strange, but not particularly interesting.	Strana, ma micca particularmente interessante.
It was love.	Era l'amore.
Strong guard with good size, can play through contact.	Forte guardia cù bona taglia, pò ghjucà à traversu u cuntattu.
It’s so green.	Hè cusì verde.
I heard a.	Aghju intesu a.
I think it felt natural.	Pensu chì si sentia naturali.
The boys are so excited.	I picciotti sò cusì entusiasmati.
He did not speak, waiting for him to continue the conversation.	Ùn parlava micca, aspittendu ch'ellu cuntinueghja a conversazione.
They were people.	Eranu persone.
Don’t say things and then don’t do it.	Ùn dite micca cose è dopu ùn fate micca.
Again, as in my family.	Di novu, cum'è in a mo famiglia.
It only takes a few minutes.	Piglia solu uni pochi di minuti.
Everything was pretty clear.	Tuttu era abbastanza chjaru.
He was the only member of his family to survive.	Era l'unicu membru di a so famiglia per sopravvive.
I can promise you that.	Vi possu prumette chì.
It was for the church fathers.	Era per i babbi di a chjesa.
Because it’s never been a problem for me.	Perchè ùn hè mai statu un prublema per mè.
As you should know.	Comu duvete sapè.
That doesn’t come from nature.	Chì ùn vene micca da a natura.
The whole city was looking for them.	Tutta a cità li cercava.
Something needs to be done.	Qualcosa deve esse fattu.
Maybe they wanted a part of their action and suddenly it became special.	Forse anu vulsutu una parte di a so azzione è di colpu hè diventatu particulari.
It wasn’t fair, for any of us.	Ùn era micca ghjustu, per nimu di noi.
All your weapons.	Tutte e vostre armi.
The industry has shown great interest in the technology.	L'industria hà dimustratu un grande interessu in a tecnulugia.
In many cases, people don’t like to be told what to do.	In parechji casi, a ghjente ùn piace micca esse dettu ciò chì deve fà.
This goes back to the beginning of the line.	Questu torna à u principiu di a linea.
And another point should be clear.	È un altru puntu deve esse chjaru.
He is not a doctor.	Ùn hè micca un medico.
But now the words affect him.	Ma avà e parolle l'affettanu.
We do this in two steps.	Questu facemu in dui passi.
Repeat exactly as you feel.	Repetite esattamente cumu si sente.
I wouldn’t have put her to sleep a moment too soon.	Ùn l'averia micca addormentata un mumentu troppu prestu.
She was very beautiful.	Era assai bella.
Or call for details !.	O chjamate per i dettagli!.
I know this.	Sò questu.
We asked him to come and see him soon.	L'avemu dumandatu di vene è prestu prestu.
Not being too comfortable in our relationship is the key.	Ùn esse micca troppu còmode in a nostra relazione hè a chjave.
Here the model could have two parts.	Quì u mudellu puderia avè duie parte.
I'm not saying no !.	Ùn dicu micca !.
It looks good enough to sleep on the road.	Sembra abbastanza bè à dorme nantu à a strada.
That fantastic yellow bag on the floor.	Quellu saccu giallu fantasticu nantu à u pianu.
It wasn’t hard.	Ùn era micca difficiule.
Probably still is.	Probabilmente hè sempre cusì.
My husband never gives me or my children money.	U mo maritu ùn dà mai à mè o à i mo figlioli soldi.
There was no end in sight.	Ùn ci era micca una fine fine chì serve.
I don’t see anything wrong with it.	Ùn vecu nunda di male.
Please read these numbers.	Per piacè site sti numeri.
Since you can’t understand that it doesn’t have to be very bright.	Siccomu ùn pudete micca capisce chì ùn deve micca esse assai brillanti.
It’s a different thing than they can do.	Hè una cosa diversa da ch'elli ponu fà.
I had no choice.	Ùn avia altra scelta.
Lets correct this, there was only one person "inside" the room.	Permettemu di curregà questu, ci era solu una persona "dentru" a stanza.
The other patient, the man, was out of cold.	L'altru paziente, l'omu, era fora di friddu.
I’m stuck here.	Mi sò appiccicatu quì.
Keep this in mind and think about your texts for a moment.	Mantene questu in mente è pensate à i vostri testi per un mumentu.
There was a big difference though.	Ci era una grande differenza però.
It needs to be, though.	Ci vole à esse, però.
So hurt.	Tantu feritu.
The door cannot be opened.	A porta ùn pò esse apertu.
Just to remind you.	Solu per ricurdà.
The shot was on.	U colpo era nantu.
And maybe this is a good model for business?	E forsi questu hè un bonu mudellu per l'affari ?
Several risk factors have been suggested.	Parechji fattori di risicu sò stati suggeriti.
But then his face fell off.	Ma tandu a so faccia cascò.
He had money.	Hà avutu soldi.
The biggest loss of money.	A più grande perdita di soldi.
In addition, our study included mainly male participants.	Inoltre, u nostru studiu includeva principalmente participanti maschili.
For a group race.	Per una corsa di gruppu.
My learning must be different from the person next to me.	U mo apprendimentu deve esse sfarente da a persona chì si trova vicinu à mè.
What he did, at first, was recommend books.	Ciò chì hà fattu, in prima, era ricumandemu libri.
If there is.	S'ellu ci hè.
Know the look.	Cunniscia u sguardu.
We can’t believe what we saw by chance in the news.	Ùn pudemu micca crede ciò chì avemu vistu per casu in a nutizia.
People lose their lives for fear.	A ghjente perde a so vita per paura.
The costs are huge.	I costi sò enormi.
I’m sure his journey has touched you.	Sò sicuru chì u so viaghju vi hà toccu.
In fact, they have released only a very limited supply.	In fatti, anu liberatu solu un fornimentu assai limitatu.
But our date of birth is appropriate.	Ma a nostra data di nascita hè adatta.
I just watch him and rock.	Aghju solu fighjulà ellu è rock.
It was never necessary.	Ùn era mai necessariu.
Her mother died of old age.	A so mamma hè morta di vechja.
Great to do business with you.	Grande fà affari cun voi.
We don’t do the same.	Ùn facemu micca u listessu.
It leaves a strange look.	Lascia un sguardu stranu.
So we just drove him to the car.	Allora l'avemu purtatu solu à a vittura.
He even felt the pull.	Si sentia ancu a tira.
It was so much fun playing that.	Era cusì divertente ghjucà quellu.
I never saw them again.	Ùn li aghju mai più vistu.
Sex is one of them.	U sessu hè unu di elli.
She looked around him.	Hà guardatu intornu à ellu.
He made it look modern.	L'hà fattu vede mudernu.
Every time the game could become real.	Ogni volta chì u ghjocu puderia diventà reale.
I'm here.	Sò quì.
You will meet my father when you bring me home.	Avete da scuntrà u mo babbu quandu mi portate in casa.
But success was.	Ma u successu era.
Follow the steps above.	Segui i passi sopra.
Great, he said.	Grande, disse.
His life was in constant danger.	A so vita era in periculu cuntinuu.
To see beyond our dark walls.	Per vede oltre i nostri muri scuri.
The organization of the card is as follows.	L'urganizazione di a carta hè cum'è a seguente.
We need to please you, not a false image of you.	Ci vole à piace à voi, micca una falsa imagina di voi.
If not, whatever.	Se no, qualunque.
Patients were observed for a period of one year.	I pazienti sò stati osservati per un periudu di un annu.
But no one knew much.	Ma nimu sapia assai.
She refused and came all dressed.	Ella ricusò è hè ghjunta tutta vestita.
The thought was too much.	U pensamentu era troppu.
This is a great place for a couple looking to escape.	Questu hè un bellu locu per una coppia chì cerca di scappà.
Her father noticed.	U so babbu hà nutatu.
I am a fair person.	Sò una persona ghjusta.
I moved up the list, but still way down.	Aghju avanzatu in a lista, ma sempre un modu in giù.
You have to look ahead.	Avete da fighjà avanti.
Maybe they really loved each other and needed each other.	Forse si amavanu veramente è avianu bisognu.
No one could stay in school for more than three years.	Nisunu puderia stà in a scola per più di trè anni.
However, this son never raised a finger.	Tuttavia, stu figliolu ùn hà mai alzatu un dettu.
Take it from the top.	Pigliate da a cima.
His hands, too.	E so mani, ancu.
It would be useless to review them in this opinion.	Ùn serviria à nunda di riviserli in questa opinione.
Like two years ago.	Cum'è dui anni fà.
We trust in this, and it becomes a source of great faith.	Avemu fiducia in questu, è diventa una fonte di grande fede.
In another couple of days, they might well be stopped.	In un altru paru di ghjorni, puderanu bè esse firmati.
Never a woman, never even a living human being, who breathes.	Mai una donna, mai mancu un esse umanu vivu, chì respira.
But then why should.	Ma allora perchè duverebbe.
We left the store soon.	Lasciamu prestu a tenda.
It was the perfect type of fall.	Era u tippu di caduta perfetta.
I couldn’t stand that they were broken.	Ùn puderaghju micca suppurtà chì quelli eranu rotti.
I left him.	L'aghju lasciatu.
There is only one.	Ci hè solu unu.
However, take note of two lines.	Tuttavia, pigliate nota di duie linee.
I’ve never been a cat person, but now there are many.	Ùn sò mai statu una persona di gattu, ma avà sò parechji.
They move quite slowly, it turns out.	Si movenu abbastanza lentamente, risulta.
This was a shock.	Questu hè statu un scossa.
You want to protect your base.	Vulete prutege a vostra basa.
I wonder if you’ve seen it.	Mi dumandu se l'avete vistu.
If you could see yourself that week.	Sì avete pussutu vede sè stessu quella settimana.
Nothing exactly unique.	Nunda esattamente unicu.
You want to stay closer and talk.	Vulete stà più vicinu è parlà.
It’s someone we know.	Hè qualchissia chì sapemu.
We try to end it really.	Pruvemu di finisce veramente.
That he hadn’t wanted to.	Ch'ellu ùn avia vulutu.
We put it in context.	Mettimu in u cuntestu.
This is customer service.	Questu hè u serviziu di u cliente.
Yes, it is correct.	Iè, hè correttu.
We make our own.	Facemu i nostri.
But only she can understand how it is treated.	Ma solu ella pò capisce cumu si tratta.
Or maybe it was a mixed question.	O forse era una quistione di mischju.
And sometimes they are both at the same time.	È qualchì volta sò tramindui à u stessu tempu.
There was a relationship here.	Ci era una relazione quì.
She chose to talk about something else instead.	Ella hà sceltu di parlà di qualcosa d'altru invece.
Go to sleep now.	Andate à dorme avà.
A lot is common sense.	Moltu hè sensu cumunu.
I never said no to my parents.	Ùn aghju mai dettu di nò à i mo genitori.
Here, there is none of that.	Quì, ùn ci hè nunda di questu.
We fight, we catch up and we throw glass in your face.	Cumpatemu, catturamu è ti lanciamu vetru in faccia.
We are in a critical hour.	Semu in una ora critica.
More talking, more discussion, more questions.	Più parlà, più discussione, più dumande.
Let me use my own state as an example again.	Lasciami aduprà u mo propiu statu cum'è un esempiu di novu.
These are the races that stay with you.	Quessi sò e corse chì si fermanu cun voi.
I didn’t have time to prepare.	Ùn aghju avutu tempu per preparà.
People are good.	A ghjente hè bona.
He worked well with us and understood what we were looking for.	Hà travagliatu bè cun noi è hà capitu ciò chì circhemu.
He would lead them through his mandate.	Li portaria à traversu u so mandatu.
That’s right.	Hè ghjustu.
He held it as if he had never, ever left it.	L'hà tenutu cum'è s'ellu ùn l'avia mai, mai lasciatu.
Unfortunately, this doesn’t really help.	Sfortunatamente, questu ùn aiuta micca veramente.
I had never seen water before.	Ùn avia mai vistu acqua prima.
He had been going for three years.	Era andatu per trè anni.
Players consider it a safety issue.	I ghjucatori consideranu un prublema di sicurezza.
It’s probably the best way to learn.	Hè probabilmente u megliu modu per amparà.
It’s a wrong solution, as we see.	Hè una suluzione sbagliata, cum'è vedemu.
We have an idea that may help a little.	Avemu una idea chì pò aiutà un pocu.
That it really worked is a matter of perspective.	Ch'ella hà veramente travagliatu hè una questione di perspettiva.
Then he had a change of heart.	Dopu hà avutu un cambiamentu di core.
Its importance lies in its young age when it appears.	A so impurtanza si trova in a ghjovana età quandu appare.
I have to try.	Aghju da pruvà.
Ideas keep coming.	L'idee continuanu à vene.
Now, his game seems to get worse, not better.	Avà, u so ghjocu pare chì peghju, micca megliu.
Most likely, he was injured in the rage.	Hè assai prubabile, ci hè feritu sottu a rabbia.
There was no debate.	Ùn ci era micca dibattitu.
About eight years ago when I was in high school.	Circa ottu anni fà quandu era in u liceu.
He doesn’t sleep.	Ùn dorme micca.
Something like this is possible.	Hè pussibule qualcosa cusì.
I love this girl.	Amu sta zitella.
If successful, they go a step further.	In casu di successu, andanu un passu più.
But there are no rules.	Ma ùn ci sò regule.
It stopped growing.	Hè cessatu di cresce.
He was married, but had no family.	Era maritatu, ma ùn avia micca famiglia.
I don’t know the girl.	Ùn cunnoscu micca a zitella.
A very good person.	Una persona assai bona.
Because it takes so long to do something new.	Perchè ci vole tantu tempu per fà qualcosa di novu.
I mean once and more.	Vogliu dì una volta è più.
You know something.	Sapete qualcosa.
Your age is not a concern.	A vostra età ùn hè micca di preoccupazione.
All those good times when we were kids.	Tutti quelli boni tempi quandu eramu zitelli.
The immediate problem is different.	U prublema immediata hè diversu.
But it was a waste of time.	Ma era una perdita di tempu.
Construction materials in waste processes present a potential health problem.	I materiali di custruzzione in i prucessi di rifiuti presentanu un prublema di salute potenziale.
But, she’s sad, thinking it might be.	Ma, ella hè triste, pensendu chì puderia esse.
There is a company a few blocks from where he lives.	Ci hè una cumpagnia uni pochi di strade da induve vive.
Get in touch with your sexual identity.	Entra in cuntattu cù a vostra identità sessuale.
We talked to everyone.	Avemu parlatu cù tutti.
We stop talking to them and instead we start hearing their stories.	Cessemu di parlà cun elli è invece cuminciamu à sente e so storie.
Everything is known here.	Tuttu si cunnosce quì.
Good special effects for the period of time.	Boni effetti speciali per u periodu di tempu.
Only everyone refused to work on me.	Solu tutti anu rifiutatu di travaglià nantu à mè.
So it’s not in question.	Allora ùn hè micca in quistione.
Another took his place.	Un altru hà pigliatu u so postu.
You can learn, that.	Pudete amparà, questu.
Now he has had strong support from the army.	Avà hà avutu un sustegnu putente da l'esercitu.
He knew his friend well.	Cunniscia bè u so amicu.
Or maybe he sleeps like a child.	O forse dorme cum'è un zitellu.
No, buddy.	Innò, amicu.
Try to know if he had close friends.	Pruvate di sapè s'ellu avia amici intimi.
It has more functions.	Hè più funzioni.
It was obvious to him now that she didn’t know.	Era evidenti per ellu avà ch'ella ùn sapia micca.
Two possible reasons can account for this result.	Dui pussibili ragiuni ponu cuntà stu risultatu.
For the self-employed, this is a huge loss.	Per i travagliadori indipendenti, questu hè una perdita enormosa.
A wild and beautiful place.	Un locu salvaticu è bellu.
I had seen my death.	Aviu vistu a mo morte.
She was certainly ready.	Era certamente pronta.
It is at this point that the conversation becomes critical.	Hè à questu puntu chì a conversazione diventa critica.
Please stay away from the area.	Per piacè stà luntanu da a zona.
Pour in the chicken stock and reduce to half again.	Pour in u caldo di pollo è riduce à a mità di novu.
She moves towards him to take his hand.	Si movi versu ellu per piglià a so manu.
I lost sight of it.	I persu di vista.
I broke a leg to try to get around.	Mi romperaghju una gamba per pruvà à andà in giru.
This was a good change, we had a great time !!! 	Questu hè statu un bonu cambiamentu, avemu avutu un grande !!!
time.	tempu.
At first it worked well.	Prima funzionava bè.
Fear will manifest.	A paura si manifestarà.
A car could be stopped.	Una vittura puderia esse firmata.
Some workers have become seriously ill from the effects of pressure.	Certi travagliadori si sò malati seriamente da l'effetti di a pressione.
Time is now running very short.	U tempu hè avà currendu assai cortu.
Medical insurance is important.	L'assicuranza medica hè impurtante.
They were both nervous at first.	Tutti dui eranu nervosi in prima.
It seems that this is not happening for the first time.	Sembra chì questu ùn hè micca passatu per a prima volta.
She and her mother sat side by side.	Ella è a so mamma si pusonu, fiancu à fiancu.
I was also sure she had never closed her door before.	Eru sicuru ancu ch'ella ùn avia mai chjosu a so porta prima.
In the real world, no one cares.	In u mondu reale, nimu ùn hà da cura.
He just keeps getting better.	Ellu continua solu à migliurà.
You need to do a specific job, and do it well.	Avete bisognu di fà un travagliu specificu, è fate bè.
I know it’s hard to believe, but it’s the truth.	Sò chì hè difficiule di crede, ma hè a verità.
Just a book.	Solu un libru.
This is how you do it.	Questu hè cumu fate.
He touched it in the night.	L'hà toccu in a notte.
You have something good going on.	Avete qualcosa di bonu chì succede.
Still, it’s weird.	Eppuru, hè stranu.
Most of all they are kind.	A maiò parte di tutti sò gentili.
But because you really love the truth.	Ma perchè veramente amate a verità.
We will discuss.	Avemu da discutiri.
As you did my father.	Cume avete fattu u mo babbu.
It was night, but we could see clearly.	Era notte, ma pudemu vede chjaramente.
No offer to find him.	Nisuna offerta per truvà lu.
You are a beautiful kind soul.	Siete una bella anima gentile.
They are very close.	Sò assai vicinu.
They could deal with that.	Puderanu trattà questu.
Now imagine your life without him.	Avà imaginate a vostra vita senza ellu.
The army opened fire for the third time.	L'esercitu hà apertu u focu per a terza volta.
Attention to detail.	Attenzione à i dettagli.
The sight of a beautiful face.	A vista di una bella faccia.
This is easily done with a change of variables.	Questu hè facilmente fattu cù un cambiamentu di variàbili.
I will be impressed.	Seraghju colpitu.
It wasn’t just the signs.	Ùn era micca solu i segni.
Another reunion because of its connection to the music industry.	Un altru riunitu per via di a so cunnessione cù l'industria musicale.
In other words, physical objects are real and not just ideas.	In altri palori, l'uggetti fisichi sò veri è micca solu idee.
But the fact is that we have no way of knowing.	Ma u fattu hè chì ùn avemu micca manera di sapè.
He had even taught her how to shoot and kill people.	Il lui avait même appris à tirer et à tuer les gens.
I didn’t know where we were.	Ùn sapia micca induve eramu.
The next morning, he didn’t come out.	A matina dopu, ùn esce micca.
It remains to be shown that this is true.	Resta da esse dimustratu chì questu hè veru.
Take a deep breath he said.	Pigliate un respiru prufondu si disse.
The only difference is where you study.	L'unica diferenza hè u locu induve studia.
Be excited about them.	Siate entusiasmati per elli.
In that light.	In quella luce.
There was no ship in sight on the field.	Ùn ci era micca una nave in vista nantu à u campu.
The funny thing is, you never see who wears them.	A cosa curiosa hè chì ùn si vede mai chì li porta.
At my house, summer parties just happen.	À a mo casa, i partiti d'estate succedenu solu.
I feel bad for doing it.	Mi sentu male per fà.
He didn’t seem to be very comfortable with his new construction.	Ùn pareva micca esse assai còmode cù a so nova custruzzione.
My mom is my best friend.	A mo mamma hè u mo megliu amicu.
But I’m not sure how to do it.	Ma ùn sò micca sicuru di cumu fà.
Of course, this must be done without being obvious.	Di sicuru, questu deve esse fattu senza esse evidenti.
We want women to talk to women.	Vulemu chì e donne parranu cù e donne.
A room behind the scenes was full.	Una stanza daretu à a scena era piena.
I’d love to hear what she has to say.	Mi piacerebbe à sente ciò ch'ella hà da dì.
After a moment of shock, she couldn’t hold back the tears.	Dopu à un mumentu di scossa, ùn pudia trattene e lacrime.
And in the benefits.	È in i benefici.
You don’t need anything so big.	Ùn avete micca bisognu di nunda cusì grande.
I am at a loss for words.	Sò in una perdita per e parolle.
But he was different with you.	Ma era diversu cun voi.
I couldn’t think of anything, so it gave me some choices.	Ùn pudia micca pensà à nunda, cusì m'hà datu alcune scelte.
I can’t explain it here.	Ùn possu micca spiegà quì.
Many of them are children of their former team members.	Parechji di elli sò figlioli di i so ex membri di a squadra.
The thing was not dead.	A cosa ùn era micca morta.
So he comes to the middle.	So ch'ellu vene à mezu.
Many children, at least, seem to take this view.	Parechji zitelli, almenu, parenu piglià sta vista.
Bedroom and living room.	Dormitorio è salottu.
Nothing in his expression changed and he remained silent.	Nunda in a so spressione cambiava è si firmò in silenziu.
Whatever happens, he’s somehow happy.	Qualunque cosa succede, hè in qualchì manera cuntentu.
I want to be able to apply my knowledge as well.	Vogliu esse capace di applicà a mo cunniscenza ancu.
I show him the court in the back.	Li mostru u tribunale in daretu.
He had his phone number and his parents ’information.	Hà avutu u so numeru di telefunu è l'infurmazioni di i so genitori.
We can look at each other and talk.	Pudemu guardà l'altru è parlà.
Boy, did you grow this site.	Ragazzo, hà crisciutu stu situ.
Many of his friends and wives participated.	Parechji di i so amichi è e so donne anu participatu.
And his women.	È i so femine.
There was something deeper at work.	Ci era qualcosa di più profonda à u travagliu.
However, the interpretation of the measured effect is quite complicated.	Tuttavia, l'interpretazione di l'effettu misuratu hè abbastanza complicata.
The project has just had its first reading.	U prugettu hè ghjustu avutu a so prima lettura.
We hope you enjoy it.	Speremu chì avete piacè.
That moment, that look.	Ddu mumentu, quellu sguardu.
They have become the desired features for many display devices.	Sò diventate e caratteristiche desiderate per parechji dispositi di visualizazione.
Fear is more fear.	Paura è più paura.
She seems to have had a good cry.	Sembra ch'ella hà avutu un bon chianciu.
I will try to fix us.	Aghju da pruvà à riparà noi.
And see what comes next.	È vede ciò chì vene.
The point is, be careful.	U puntu hè, attenti.
She was not injured.	Ùn era micca ferita.
And also get your vote.	È ancu ottene u vostru votu.
It may be right.	Pò esse ghjustu.
These are important points.	Quessi sò punti impurtanti.
Order two of your choice.	Ordine dui di a vostra scelta.
They were ready to be silent before she spoke.	Eranu stati pronti à fà u silenziu, prima ch'ella parlassi.
Managing a business is different from growing.	A gestione di una impresa hè diversa da a crescita.
Those minutes were critical.	Quelli minuti eranu critichi.
He must return home.	Deve ritruvà a casa.
She knew everything.	Ella sapia tuttu.
Play writing to do for an hour.	Ghjucà à scrive à fà per una ora.
Don't believe me.	Ùn mi crede micca.
Like I really, really miss you.	Cum'è veramente, veramente mi manchi.
You have to change this job.	Avete da cambià stu travagliu.
Any support you can give is essential.	Ogni sustegnu chì pudete dà hè essenziale.
I hope she looks around and is proud of me.	Spergu ch'ella guardà in giru è hè fiera di mè.
Visit for at least three days.	Visita per almenu trè ghjorni.
I didn’t want to hurt anyone.	Ùn vulia micca fà male à nimu.
And stay here.	È stà quì.
And there was the human brain.	È ci era u cervellu umanu.
I told him that if necessary, you should go.	L'aghju dettu chì, se necessariu, duverete andà.
I got that from you.	Aghju avutu cusì da voi.
It really stands out.	Si distingue veramente.
You don’t have to work in education.	Ùn duvete micca travaglià in l'educazione.
It wasn’t something you could leave a message.	Ùn era micca qualcosa chì pudete lascià un missaghju.
It was getting dark.	Venia a bughjura.
The power to do whatever you want.	U putere di fà tuttu ciò chì vulete.
For each mixture, we performed two independent experiments.	Per ogni mistura, avemu fattu dui esperimenti indipendenti.
If he’s not really dead, he’ll kill you again.	S'ellu ùn hè micca veramente mortu, ucciderà di novu.
The anger on his face is golden.	A rabbia in a so faccia hè d'oru.
It was hard to see him lifeless in him.	Era difficiule di vedelu senza vita in ellu.
And the same kind of glass.	È u listessu tipu di vetru.
His mouth was a thin line.	A so bocca era una linea fina.
It was not noticed.	Ùn s'hè micca avvistatu.
It’s good energy.	Hè una bona energia.
The hand of your head.	A manu di u to capu.
Remove from heat and leave to cool to room temperature.	Eliminate da u calore è lasciate per rinfriscà à a temperatura di l'ambienti.
The crime is too high.	U crimine hè troppu altu.
We will do both.	Faremu tramindui.
To see the experiment for myself.	Per vede l'esperimentu per mè stessu.
I’ve had it too.	Aghju avutu ancu.
He would go for two years.	Saria andatu per dui anni.
Patient characteristics and clinical outcomes were reviewed.	E caratteristiche di i pazienti è i risultati clinichi sò stati riveduti.
I heard him say he wanted me to give him one.	L'aghju intesu dì chì vulia chì li dessi unu.
They just threw in the reference for fun.	Hanu ghjustu ghjittatu in a riferenza per divertimentu.
All it does is show birth data to the world.	Tuttu ciò chì face hè di mostra i dati di a natalità in u mondu.
I haven’t talked to anyone and read a lot.	Ùn aghju parlatu à nimu è leghje assai.
If she had known where he was, she would have gone to him.	S'ella avia saputu induv'ellu era, ella seria andata à ellu.
He was not above and beyond the call of duty.	Ùn era micca sopra è fora di a chjama di u duvere.
But you can choose.	Ma pudete sceglie.
Too many people know about the girl.	Troppu ghjente sapi di a zitella.
It is as true in writing as it is in life.	Hè vera in a scrittura cum'è in a vita.
Even that simple move was a strange experience.	Ancu quellu semplice muvimentu era una strana sperienza.
Hopefully this account has made such a difference.	Speremu chì stu contu hà fattu una tale differenza.
She is an overly controlled woman.	Hè una donna troppu cuntrullata.
I wanted to be her.	Vuliu esse ella.
It’s not perfect anyway.	Ùn hè micca perfettu in ogni modu.
I mean, it would be hard to find an exception.	Vogliu dì, saria difficiule di truvà un'eccezzioni.
The old ones.	I vechji.
It’s not exactly hot, he thought.	Ùn hè micca esattamente caldu, hà pensatu.
Deal with it.	Affruntà lu.
But he didn’t live to see what became of his idea.	Ma ùn hà micca campatu per vede ciò chì hè diventatu di a so idea.
It felt exactly the same way.	Si sentia esattamente a listessa manera.
And your mouth on me again.	È a to bocca nantu à mè torna.
It was so far away.	Era tantu luntanu.
The first thing she says is, she doesn’t even think to tell anyone.	A prima cosa ch'ella dice hè, ùn pensa mancu à dì à nimu.
I kept telling myself this.	Aghju continuatu à dì à mè questu.
Plants can help maintain health, making your environment healthy.	I pianti ponu aiutà à mantene a salute, rendendu u vostru ambiente sanu.
I can’t explain it so well.	Ùn possu micca spiegà cusì bè.
It can’t change.	Ùn pò micca cambià.
The sleep is beautiful.	U sonnu hè bellu.
The way we followed turns, in turn.	A manera chì seguitamu gira, in turnu.
So it happened before.	Cusì hè accadutu prima.
Instead, they agreed to do what they could.	Invece, accunsenu à fà ciò chì puderia.
I closed my eyes against the image that rose.	Aghju chjusu l'ochji contr'à l'imaghjini chì s'arrizzò.
It was on a news network, but it wasn’t news.	Era nantu à una rete di nutizie, ma ùn era micca una nutizia.
I will stay for dinner.	Stararaghju per cena.
Most of these days they carry a phone.	A maiò parte di tutti questi ghjorni portanu un telefunu.
The old man opened a small shop.	U vechju hà apertu una piccula buttrega.
It was the only explanation that made sense.	Era l'unica spiegazione chì hà avutu sensu.
Too much effort.	Troppu sforzu.
He didn’t understand that.	Ùn hà micca capitu chì.
He said it.	L'hà dettu.
I have never seen the city so dark, except during a storm.	Ùn aghju mai vistu a cità cusì scura, salvu durante una tempesta.
Go ahead and do it.	Avanzate è fate.
I took it immediately.	Aghju pigliatu immediatamente.
He spoke with absolutely amazing control.	Parlava cun un cuntrollu assolutamente maravigghiusu.
I was always sick.	Eru sempre malatu.
Even if he’s not in the office.	Ancu s'ellu ùn hè micca in l'uffiziu.
Someone you don’t know and can open up.	Qualchissia chì ùn cunnosci micca è pudete apre.
He died as you would die.	Hè mortu cum'è tù avissi a muriri.
It was really, really weird.	Era veramente, veramente stranu.
Necessarily thinking that art was something special.	Necessariamente pensendu chì l'arte era qualcosa di speciale.
It was so hot.	Era tantu caldu.
Everyone thinks he was dead, maybe even his family.	Tutti pensanu ch'ellu era mortu, forsi ancu a so famiglia.
If we can read it.	Se sapemu leghje.
They say no more.	Ùn dicenu più.
Not so for too many men.	Micca cusì per troppu omi.
I know you won’t laugh at me.	Sapemu chì ùn vi riderete micca di mè.
To clear his mind.	Per caccià a so mente.
I felt it was a plus, because I wanted something really cool.	Sentia chì era un plus, perchè vulia qualcosa veramente frescu.
If this doesn’t work, check out the blog.	Se questu ùn funziona micca, verificate u blog.
I’m good at this.	Sò bè nantu à questu.
Come visit us.	Venite à visità noi.
I make a mental note to be as far away as possible.	Facciu una nota mentale per esse u più luntanu pussibule.
Wait until his attention is on me.	Aspetta finu à chì a so attenzione hè nantu à mè.
Probably buy the game anyway.	Probabilmente cumprà u ghjocu in ogni modu.
Say what they need, they have the power to get it.	Dì ciò chì anu bisognu, anu u putere di ottene.
With them was the girl you asked for.	Cun elli era a ghjovana chì avete dumandatu.
It was fun to watch.	Hè statu divertitu à fighjà.
These pictures are mine.	Sti ritratti sò mei.
She said she was talking to her father.	Ella disse ch'ella parlava cù u so babbu.
He left.	Si n'andò.
The book is a collection of letters.	U libru hè una cullizzioni di lettere.
This means that if you walk away from a hole, you can’t go back.	Questu significa chì si alluntanate da un burato, ùn pudete micca vultà.
They had years to put this together.	Anu avutu anni per mette questu inseme.
Then it’s too late.	Allora hè troppu tardi.
He offers us a big smile.	Ci offre un grande surrisu.
It’s either one or the other, not both.	Hè o unu o l'altru, micca i dui.
It doesn’t feel bad at all.	Ùn si senti mancu male.
The user can therefore search according to various parameters.	L'utilizatore pò dunque cercà secondu diversi paràmetri.
It never occurred to them to tell the truth.	Ùn li passava mancu in mente di dì a verità.
Every minute brings incredible things.	Ogni minutu porta cose incredibili.
His only tool is a stick.	U so solu strumentu hè un bastone.
This article will help you with the process.	Stu articulu vi aiuterà cù u prucessu.
It is not a constant.	Ùn hè micca una constante.
I’m a kid again.	Sò un zitellu di novu.
He picked it up, examined it and laughed.	U pigliò, esaminò è ridia.
I don’t remember when it was posted.	Ùn mi ricordu micca quandu hè statu postu.
This study is limited to some degree.	Stu studiu hè limitatu à qualchì gradu.
He will find his way home.	Truvarà u so modu di casa.
And how often.	E quantu spessu.
These are the living.	Si tratta di i vivi.
It was quite dark at the time.	Era abbastanza bughju à l'epica.
At least two problems exist with this theory.	Almenu dui prublemi esistenu cù sta tiuria.
So will others.	Cusì seranu altri.
You can with this.	Puderà cun questu.
His shoulder was on fire.	A so spalla era in focu.
Oh, never again.	Oh, mai più.
Or through this page.	O attraversu sta pagina.
I won’t tell you.	Ùn vi dicerà micca.
So that didn’t solve anything.	Allora chì ùn hà micca risoltu nunda.
His life blood.	U so sangue di vita.
It can fill for you.	Pò riempie per voi.
Goals and results always count.	I scopi è i risultati contanu sempre.
Open the two windows.	Aperu i dui finestri.
This has been necessary for so long.	Questu hè statu necessariu per tantu tempu.
He had few people with him and many against him.	Hà avutu pocu persone cun ellu è assai contru à ellu.
The base of the hair is completely white.	A basa di i capelli hè cumpletu biancu.
I want to make sure none of this happens here.	Vogliu esse sicuru chì nunda di questu succede quì.
Everyone closed their mouths when the bear arrived.	Ognunu chjude a bocca quandu l'orsu ghjunse.
She said it didn’t matter.	Ella disse chì ùn importa micca.
It’s just that it wasn’t true.	Hè solu chì ùn era micca veru.
Shit, I don’t even remember being with a girl.	Merda, ùn ti ricordu ancu di esse cun una zitella.
Try putting logic into a movie.	Pruvate di mette a logica à un filmu.
But a lot has happened in those ten years.	Ma assai hè accadutu in quelli deci anni.
Just next to each other.	Just à fiancu à l'altru.
If he calls, he calls, and if he doesn’t.	S'ellu chjama, chjama, è s'ellu ùn hè micca.
I am alone.	Sò solu.
More lost loves.	Più amori persi.
He didn’t even take the time to do that.	Ùn hà mancu pigliatu u tempu per fà quessa.
She is good at her job.	Hè bona in u so travagliu.
Sometimes I do a little bit of myself.	A volte aghju fattu un pocu di mè stessu.
Sometimes women meet in a very public place.	Calchì volta e donne si trovanu in un locu assai publicu.
Both are in one form.	Tutti dui sò in una forma.
I thought a little.	Pensu pocu.
Leave them a treat on their front steps.	Lasciateli un trattatu nantu à i so passi davanti.
Everyone says it was fair, but hard.	Tutti dicenu chì era ghjustu, ma duru.
It’s a call to arms.	Hè una chjama à l'arme.
We’ll talk more at breakfast.	Parleremu di più à u colazione.
This was the secret he kept.	Questu era u sicretu chì hà guardatu.
They sent him because they wanted to shut him up.	L'anu mandatu perchè vulianu chjude da ellu.
Each of them can play the game.	Ognunu di elli pò ghjucà u ghjocu.
As a man he is not unique or even very special.	Cum'è un omu ùn hè micca unicu o ancu assai speciale.
To add some, you need to do as explained above.	Per aghjunghje alcuni, avete bisognu di fà cum'è spiegatu sopra.
Forget about the team you play for.	Scurdate di a squadra per quale ghjoca.
She was so crazy, she hadn't told a soul.	Era cusì pazza, ùn l'avia micca dettu à una anima.
The oil will be left on the ground.	L'oliu serà lasciatu in terra.
Of course he did.	Di sicuru hà fattu.
Do everything you can to help.	Fate tuttu ciò chì pudete per aiutà.
You should read this.	Duvete leghje questu.
She has never felt that she has added any value to your life.	Ella ùn hà mai sentitu ch'ella hà aghjustatu qualchì valore à a vostra vita.
He wondered if that was the case.	Si dumandava s'ellu era cusì.
Here is the security.	Eccu a sicurità.
In the end, he overcomes them anyway.	Alla fine li supera in ogni caso.
I think you're crazy.	Pensu chì site pazza.
It wasn’t a question of being changed, but when.	Ùn era micca una quistione di esse cambiata, ma quandu.
This seems natural.	Questu pare naturali.
It is impossible to read.	Hè impussibile di leghje.
I grew up a lot in college.	Aghju crisciutu assai in l'università.
Instant results are a normal part of our daily lives.	I risultati istantanei sò una parte normale di a nostra vita di ogni ghjornu.
To request an application, see the contact information above.	Per dumandà una applicazione, vede l'infurmazione di cuntattu sopra.
It would probably just get in the way.	Probabilmente si metterebbe solu in u modu.
Who knows.	Chì sà.
I don’t know what to add.	Ùn sò micca ciò chì aghjunghje.
Especially if the laws have been broken.	Soprattuttu s'è e liggi sò stati violati.
Everything else is working fine so far.	Tuttu u restu funziona bè finu à avà.
I think there are, you know, reasons for that.	Pensu chì ci sò, sapete, motivi per quessa.
His eyes were fixed on the floor.	I so ochji anu puntatu drittu à u pianu.
This information is not intended to provide legal advice.	Questa infurmazione ùn hè micca destinata à furnisce cunsiglii legali.
He went in the opposite direction from us.	Si n'andò in a direzzione opposta da noi.
I think it will be faster.	Pensu chì serà più veloce.
But nothing changes.	Ma nunda cambia.
They both understood what that was, how it meant.	Tramindui anu capitu ciò chì questu era, quantu significava.
The last two sets were on fire.	Era in focu l'ultimi dui sets.
I had thought of living in it myself.	Aviu pensatu di campà in ellu stessu.
He looked away.	Luntanu pareva quì.
Make no mistake about it, though.	Ùn fate micca sbagli, però.
I put your name forward.	Aghju messu u vostru nome in avanti.
Independent, strong, free.	Indipendente, forte, liberu.
We are under fire.	Semu sottu u focu.
Even our methods are very different.	Ancu i nostri metudi sò assai diffirenti.
It would be just stupid not to do that.	Saria simplicemente stupidu di ùn fà micca.
There is a large local market.	Ci hè un grande mercatu lucale.
Love alone and leave me alone.	Amate solu è lasciate cusì.
Still only two in and not finished with those.	Ancora solu dui in è mancu finitu cù quelli.
He said it once and more.	L'hà dettu una volta è più.
Maybe he touched it or moved it.	Forse l'avaria toccu o spustatu.
My husband says no one is the new limit.	U mo maritu dice chì nimu hè u novu limitu.
It was hard at times.	Era difficiule à volte.
I said too much.	Aghju dettu troppu.
So many die out of this place.	Tanti mori fora di stu locu.
I'll go to a table and meet you here.	Chjaraghju per un tavulinu è vi scuntrà quì.
To take off his clothes.	Per toglie a so robba.
He contributed to the experiments and analysis, and wrote the manuscript.	Cuntribuitu à l'esperimenti è l'analisi, è hà scrittu u manuscrittu.
Not even my own mobile.	Mancu u mo propiu mobile.
His teeth chattered.	I so denti chjappà.
I created the figures.	Criatu i figuri.
His old municipality is now a bank branch.	A so vechja municipalità hè attualmente un uffiziu bancariu.
Loud.	À voce alta.
The combination is the name of the species.	A cumminazzioni hè u nome di a spezia.
For a maximum of five people.	Per un massimu di cinque persone.
I walked the streets.	I caminava in i carrughji.
It didn’t seem to me that we needed big plans.	Ùn mi pareva micca chì avemu bisognu di grandi piani.
The second time around I didn’t think it was that much fun.	A seconda volta ùn hà micca pensatu chì era cusì divertente.
The hurt feelings on his face broke my heart.	I sentimenti feriti nantu à a so faccia mi rumpianu u core.
But talk to your horse and your dog.	Ma parli cù u to cavallu è u to cane.
I don’t think so clearly.	Ùn pensa micca chjaramente.
We have to use it.	Duvemu aduprà.
I have to agree with most of the comments here.	Devu d'accordu cù a maiò parte di i cumenti quì.
It was set to begin in two weeks.	Hè stata stabilita per inizià in duie settimane.
But there was something here.	Ma ci era qualcosa quì.
No other significant effects were found.	Nisun altru effetti significativu hè statu trovu.
Keep them open.	Mantene li aperti.
A place where he found peace and purpose.	Un locu induve hà trovu pace è scopu.
I want to clean those up.	Vogliu pulizziari quelli.
To my surprise, people thought it was real.	À a mo sorpresa, a ghjente hà pensatu chì era reale.
This will save you time in the future.	Questu vi risparmià u tempu in u futuru.
You have no right to leave.	Ùn avete micca u dirittu di esce.
Prices often change due to market conditions and other factors.	I prezzi cambianu spessu per e cundizioni di u mercatu è altri fattori.
They found thousands.	Anu trovu millaie.
That was the main reason for the success.	Questu era u mutivu principale di u successu.
We are among the stories.	Semu trà e storie.
He left it to me.	L'hà lasciatu à mè.
It cost him his life.	Li costò a vita.
Her skin felt smooth to the touch.	A so pelle si sentia liscia à u so toccu.
I don’t remember last summer.	Ùn mi ricordu micca l'estate scorsa.
I think they were going to try to find us, in fact.	Pensu chì anu da circà à truvà noi, in fattu.
However, two weeks ago, it failed.	Tuttavia, duie settimane fà, hà fiascatu.
I know you have one.	Sò chì avete unu.
It was.	Hè statu.
It's a good one.	È una bona.
A minimal impact has been reported.	Un impattu minimu hè statu rapportatu.
Gas can be the way to go.	U gasu pò esse u modu per andà.
I found a young man to help me.	Aghju trovu un ghjovanu chì m'aiuta.
It felt so good to sit.	Si sentia cusì bellu à pusà.
But I wanted to do more.	Ma vulia fà di più.
They couldn’t do it for themselves.	Ùn puderanu micca fà per sè stessu.
He is completely fine and wants to play.	Hè cumplettamente bè è vole ghjucà.
Now, this is weird.	Avà, questu hè stranu.
I am very busy.	Sò assai occupatu.
I think that’s pretty cool.	Pensu chì hè bellu bellu.
A big loss for the industry.	Una grande perdita per l'industria.
A rain like this could last a couple of weeks.	Una piovana cum'è questa puderia durà un paru di settimane.
I think they knew what was coming.	Pensu ch'elli sapianu chì vene.
I wanted to go out.	Vuliu fora.
One of her men was arrested.	Unu di i so omi hè statu arrestatu.
I waited for a long time to wear this dress.	Aghju aspittatu per un bellu pezzu per portà stu vestitu.
That too.	Questu ancu.
Rocks getting louder and louder.	I rock sempre più forte.
Some players are released and that’s it.	Certi ghjucatori sò liberati è questu hè.
But there was also a problem with the design.	Ma ci era ancu un prublema cù u disignu.
I have to run to the supply room.	Aghju da curriri finu à a sala di furnizzioni.
Relationship problems are general.	I prublemi di relazione sò generalmente.
It was the only help she had.	Era l'unicu aiutu ch'ella hà avutu.
Taste and drink.	Tastate è beie.
She looked straight back.	Ella guardò drittu daretu.
It produces a fresh and modern look.	Pruduce un aspettu frescu è mudernu.
Find out what makes you happy.	Scuprite ciò chì vi rende felice.
Discussions are about to be launched into the male lead role.	E discussioni entrate per esse lanciate in u rolu principali maschile.
You are our friend.	Tu sì u nostru amicu.
You will have more fun, believe me.	Vi divertirete di più, crede mi.
There is nothing to buy.	Ùn ci hè nunda di cumprà.
Return to the same room.	Torna in a stessa stanza.
Never buy a case in sight, unless it’s really good.	Ùn mai cumprà un casu à vista, salvu chì hè veramente bonu.
But things are different now.	Ma e cose sò diverse avà.
I read it once, and then a few weeks later, once more.	Aghju lettu una volta, è dopu uni pochi di settimane dopu, una volta di più.
A few seconds later.	Uni pochi seconde dopu.
The man's eyes rest on his own.	L'ochji di l'omu tene nantu à i so.
Data is gone, palaces and places.	I dati sò andati, i palazzi è i lochi.
She wanted a baby more than anything.	Ella vulia un zitellu più di tuttu.
Just charge and play.	Basta à carica è ghjucà.
The police will want to talk to you.	A pulizza ti vulerà parlà.
The positive effects have been thought to limit the negative effects.	L'effetti pusitivi sò stati pensati per limità l'effetti negativi.
Don’t worry, though.	Ùn preoccupate micca, però.
That’s what brought them to our house.	Hè ciò chì li hà purtatu à a nostra casa.
But it was nothing of his concern.	Ma ùn era nunda di a so preoccupazione.
Even then his war continued.	Ancu allora a so guerra cuntinuò.
And my words had moved her.	E mo parolle l'avianu mossa.
Mix your desired solution.	Imbulighjate a vostra suluzione desiderata.
Let's see.	Videmu.
It would either slow down, or it would become an animal.	Avia da piglià lentu, o diventerà un animali.
That’s what we do.	Hè ciò chì facemu.
Good, but little poor quality, but works well.	Bonu, ma pocu di mala qualità, ma funziona bè.
The data are generally strong and well presented.	I dati sò generalmente forti è ben presentati.
She asked if we had enough money to provide for our family.	Ella dumandò s'ellu aviamu abbastanza soldi per furnisce a nostra famiglia.
She was my wife.	Era a mo moglia.
So much food, so little time.	Tantu manghjà, tantu pocu tempu.
It’s heavy stuff.	Hè una roba pesante.
Not too heavy.	Ùn troppu pisanti.
Her mother, so the story went, was white.	A so mamma, cusì a storia andava, era bianca.
He would be one of them unless he proves otherwise.	Il serait l'un d'eux à moins qu'il ne prouve le contraire.
You have taken a different path than your mother.	Avete pigliatu una strada diversa da quella di a vostra mamma.
Not to sound half empty though.	Per ùn sona micca mezzu viotu però.
No one did.	Nimu hà fattu.
There’s been a big part of this season.	Ci hè rimasta una grande parte di sta stagione.
Eventually time will take all, though.	Eventualmente u tempu hà da piglià tutti, ma.
She wanted to go home and cry.	Ella vulia andà in casa è pienghje.
The temperature goes up and down and down, as it should.	A temperatura scende è scende è scende, cumu si deve.
I can’t wait to have the whole series.	Ùn possu aspittà per avè tutta a serie.
He was a player and he always is.	Era un ghjucatore è hè sempre.
There is nothing routine about people saving lives.	Ùn ci hè nunda di rutina nantu à e persone chì salvanu a vita.
He thought they were right.	Hà pensatu ch'elli avianu abbastanza ghjustu.
We judge ourselves.	Ci ghjudichemu noi stessi.
I have to go home and think.	Devu vultà in casa è pensà.
They were the last of my family, and you killed them.	Eranu l'ultimi di a mo famiglia, è li avete tombu.
I couldn’t move.	Ùn pudia move.
It was pretty clear that something was up.	Era abbastanza chiaru chì qualcosa era su.
The complete set.	U set cumpletu.
The name, we have seen.	U nome, avemu vistu.
They did their duty.	Hanu fattu u so duvere.
He could even be dead.	Puderia ancu esse mortu.
We know where it is.	Sapemu induve hè.
I didn’t think about that aspect.	Ùn aghju micca pensatu à questu aspettu.
They cook their own food.	Cucini u so propiu alimentu.
He didn’t say anything.	Ùn hà micca dettu nunda.
Hell, I was going to be angry.	Infernu, avia da esse arrabbiatu.
And all of a sudden it hit me.	È di colpu m'hà colpitu.
It has to be positive.	Deve esse pusitivu.
A huge problem.	Un prublema enormu.
She doesn’t seem to remember.	Ella ùn pare micca ricurdà.
I was very quiet.	Eru assai tranquillu.
Stop making drugs.	Smetti di fà droghe.
I didn’t bleed on the bed.	Ùn aghju micca dettu u sangue nantu à u lettu.
Of six experiments.	Di sei esperimenti.
Send me your report the moment it is over.	Mandami u vostru rapportu u mumentu chì hè finitu.
But now, there is just nothing.	Ma avà, ùn ci hè solu nunda.
We’ll see if she studies further for the next one.	Videremu ch'ella studia più per u prossimu.
I heard little, I saw nothing.	Aghju intesu pocu, ùn aghju vistu nunda.
And so it’s very important.	È cusì hè assai impurtante.
I can’t say how much time passed before he returned.	Ùn possu micca dì quantu tempu hè passatu prima ch'ellu vultò.
She was given everything the world could give.	Hè stata datu tuttu ciò chì u mondu puderia dà.
I'll give you a horse.	Ti daraghju un cavallu.
I am responsible for her.	Sò rispunsevule per ella.
Enjoy being with you.	Prufittate d'esse cun voi.
Things people don’t want to talk about.	E cose chì a ghjente ùn vole micca parlà.
But we were trying to focus.	Ma stavamu circandu di fucalizza.
All games for the real money table.	Tutti i ghjochi per a tavola di soldi veri.
This is called.	Questu hè chjamatu.
The meaning of gold, of course.	U significatu d'oru, sicuru.
And she was no older than her daughter.	È ùn era micca più vechja di a so figliola.
Looks like they were made last week.	Sembra chì sò stati fatti a settimana passata.
This is for two reasons.	Questu hè per dui motivi.
But that was the deal she made.	Ma questu era l'accordu ch'ella hà fattu.
Of course, this is the case here.	Di sicuru, questu hè u casu quì.
It didn’t even make sense to her.	Ùn avia ancu sensu per ella.
Which and many others.	Chì è assai altri.
You don’t have to think about doing something or not.	Ùn avete micca pensatu à fà qualcosa o micca.
I was told to finish college.	M'anu dettu di finisce l'università.
We follow the rules of social media to be included, loved and accepted.	Seguimu e regule di e social media per esse inclusi, amati è accettati.
He had no reason to run away and hide.	Ùn avia micca ragiò di scappà è ammuccià.
The impact of technology is rapidly changing our sex lives.	L'impattu di a tecnulugia cambia rapidamente a nostra vita sessuale.
Most often they show one of three clinical patterns.	A maiò spessu mostranu unu di trè mudelli clinichi.
I don’t like it that much, but someone else could.	Ùn mi piace micca tantu, ma qualchissia altru puderia.
The legal process has not been denied.	Ùn hè micca statu denegatu u prucessu legale.
It was different when we were kids.	Era diversu quandu eramu zitelli.
Having a great time.	Passendu un bellu tempu.
I think this is really an appeal for structure and organization.	Pensu chì questu hè veramente un appellu per a struttura è l'urganizazione.
Please do not create a second account.	Per piacè ùn creà micca un secondu contu.
If she had stopped to think, she would have understood immediately.	S'ella s'era fermata à pensà, l'avìa capitu subitu.
That would be a figure.	Chì saria figura.
He keeps his eyes on her and says nothing.	Li tene l'ochji è ùn dice nunda.
More than half an hour ago, really.	Più di una meza ora fà, veramente.
She must have made money.	Ella deve avè fattu soldi.
Surface of the media you are applied to.	Superficie di i media chì vi sò applicati.
Death done.	Morte fatta.
It’s become more expensive so don’t think too long !.	Hè diventatu più caru cusì ùn pensate micca troppu longu !.
It was good for a hundred yards.	Era bonu per un centu metri.
These are their last moments together.	Quessi sò i so ultimi mumenti inseme.
She did not speak.	Ella ùn hà micca parlatu.
We decided to fill out the forms but did not sign.	Avemu decisu di cumpiendu e forme ma micca firmate.
That says something about the teacher.	Chì dice qualcosa di u maestru.
Weeks have been on fire.	Settimane hè stata in focu.
In the current document, the situation is significantly different.	In u documentu attuale, a situazione hè significativamente diversa.
I will give him credit for that.	Li daraghju creditu per quessa.
Now tell me the truth.	Avà dimmi a verità.
It can be hard to read about this either.	Pò esse difficiule ancu di leghje nantu à questu.
Bring it yourself.	Portatelu voi stessu.
Now, this woman was a child when she was sent.	Avà, sta donna era un zitellu quand'ella hè stata mandata.
It has happened throughout our history.	Hè accadutu in tutta a nostra storia.
It was a way of life.	Era un modu di vita.
He left them.	Li lasciò.
They continued.	Anu cuntinuatu.
The rest of the country is not.	U restu di u paese ùn hè micca.
One says this, the other says that.	Unu dice questu, l'altru dice chì.
Most of the time, there was no expression to read.	A maiò parte di u tempu, ùn ci era micca spressione per leghje.
But if you can’t do that, then so be it.	Ma se ùn pudete micca fà quì, allora.
In fact, for us the problem does not even exist.	In fatti, per noi u prublema ùn esiste mancu.
I recommend them for any growing activity.	Li cunsigliu per qualsiasi attività in crescita.
Everything is information.	Per tuttu hè infurmazione.
She knew nowhere that she could go.	Ella ùn sapia in nudda parte ch'ella puderia andà.
But this is not exactly the case.	Ma questu ùn hè micca esattamente u casu.
We shared a meal with friends, family and loved ones.	Partamu un pranzu cù l'amichi, a famiglia è l'amati.
Let me know which version you like best.	Fatemi sapè quale versione vi piace più.
If they did, they did.	S'elli anu fattu, anu fattu.
Mourning to stick to what is seen as a healthy weight.	Luttu per stà à ciò chì hè vistu cum'è un pesu sanu.
Admittedly, he had given her the opportunity he was waiting for.	Certes, il lui avait donné l'opportunité qu'il attendait.
Some places are not, should not be, or cannot be saved.	Certi lochi ùn sò micca, ùn deve micca, o ùn ponu esse salvati.
The court accepted the motion.	U tribunale hà accettatu a mozione.
I spent two weeks paying.	Aghju passatu duie settimane di paga.
It was a wonderful experience.	Hè stata una sperienza maravigliosa.
He must not be sorry.	Ùn deve micca dispiace.
I am on a mission to lose again.	Sò in missione per perde di novu.
It was a stupid question.	Era una quistione stupida.
I know what it’s like to make your own family.	Sò ciò chì hè questu, per fà a vostra propria famiglia.
I was quickly exhausted at this point.	Mi stava sguassatu rapidamente à questu puntu.
This makes me happy.	Questu mi rende felice.
I almost got out of my seat when she told me.	Eiu quasi surtu da u mo postu quandu ella l'hà dettu.
I’ve seen two of these on the road so far.	Aghju vistu dui di questi nantu à a strada finu à avà.
I don’t know what happened before.	Ùn sò micca ciò chì succede prima.
I can't wait for it to end.	Ùn possu aspittà ch'ella sia finita.
For this purpose, various security measures must be taken.	Per questu scopu, diverse misure di sicurezza deve esse pigliatu.
Yes, the price is high, but it's definitely worth it.	Iè, u prezzu hè altu, ma certamenti valenu a pena.
Below you will find my current solution.	Sottu sottu truverete a mo suluzione attuale.
She left the subject.	Ella abbandunò u sughjettu.
It was a new movement.	Era un novu muvimentu.
He is looking for someone.	Hè in cerca di qualchissia.
When you go for the first time, you are out of shape and everything is difficult.	Quandu vai per a prima volta, site fora di forma è tuttu hè difficiule.
He smiled and she smiled back.	Ellu surrisu è ella surrisu in daretu.
Two points are critical to note.	Dui punti sò critichi per nutà.
I think you can do it.	Pensu chì pudete avè fattu.
Our race is about to begin.	A nostra corsa hè per principià.
Because much has been given to us, much will be expected.	Perchè assai ci hè statu datu, assai serà aspittatu.
Given his interest in the application, we give the basic details here.	Data u so interessu in l'applicazioni, demu i dettagli basi quì.
But I didn't want to be here.	Ma ùn vulia micca stà quì.
Which is not good.	Chì ùn hà micca bè.
If they don’t, you don’t.	Sì ùn anu micca, ùn avete micca.
I had an idea where it might be.	Aghju avutu una idea induve puderia esse.
The storm inside.	A tempesta dentru.
We wonder where the gun is.	Ci dumandemu induve hè a pistola.
But now we have to buy.	Ma avà avemu da cumprà.
At room temperature before use.	À a temperatura di l'ambienti prima di l'usu.
I am happy and healthy.	Sò felice è sanu.
We can't read it.	Ùn pudemu micca leghje.
Let me know.	Fate cunnosce.
Her hair.	I so capelli.
Then, out of the blue, a possibility came to her.	Allora, fora di u turchinu, una pussibilità hè vinuta à ella.
But that was over.	Ma questu era finitu.
They are strong and determined.	Sò forti è determinati.
It’s a little more political.	Hè un pocu più puliticu.
But what happened is very interesting.	Ma ciò chì hè accadutu hè assai interessante.
But every time, something stops me.	Ma ogni volta, qualcosa mi ferma.
Everything was quiet now, only room after room.	Tuttu era tranquillu avà, solu stanza dopu stanza viota.
The heads rolled.	I capi si rotulanu.
Therefore, the government can help reduce the total cost of health care.	Dunque, u guvernu pò aiutà à calà i costi totali di assistenza sanitaria.
Finish the tour.	Finite u tour.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete avè qualchì sollievu, cusì finalmente cede.
I probably won't go back.	Probabilmente ùn aghju micca da vultà.
He knocks down and cries on a street corner.	Abbatti è pienghje in un angulu di strada.
We may use this data to understand what content may be of interest to you.	Pudemu aduprà sta dati per capisce quale cuntenutu vi pò interessà.
In the spring seat it had been simple.	In u sediu di primavera era statu simplice.
It was a test of strength.	Era una prova di forza.
You can be a girl.	Pudete esse una zitella.
His previous medical history was not significant.	A so storia medica precedente ùn era micca significativa.
His eyes are missing.	I so ochji mancanu.
Then click on that.	Allora cliccate nantu à questu.
Because her son was dead.	Perchè u so figliolu era mortu.
I knew it, and I always wanted to try it.	A sapia, è sempre vulia pruvà à ella.
His father, his father.	U so babbu, u so babbu.
I decided to work to support my son’s needs.	Aghju decisu di travaglià per sustene i bisogni di u mo figliolu.
But he was not coming back.	Ma ùn era micca vultatu.
You need to learn the language first.	Avete bisognu à amparà a lingua prima.
In addition, it includes contact information for everyone.	In più, include infurmazione di cuntattu per ognunu.
He had seen me coming.	M'avia vistu vene.
Plan or design the experiment.	Pianu o cuncepisce l'esperimentu.
They went back to their heads.	Ritornanu in u so capu.
But this.	Ma questu.
Save the truth.	Salvà u veru.
And where he was now.	È induve era avà.
He was the one who hurt the most.	Era quellu chì feria più.
She gave her father a hard look.	Ella hà datu à u babbu un sguardu duru.
Anyone can go anyway.	Qualchissia pò andà in ogni modu.
I have kids at home and they keep me busy.	Aghju i zitelli in casa è mi mantenenu occupatu.
Too much to plan for.	Troppu da pianificà.
However, that’s not all the picture.	Tuttavia, ùn hè micca tutta a stampa.
It was very beautiful.	Era assai bellu.
You are our father.	Tu sì u nostru babbu.
But just consider this for a moment.	Ma basta à cunsiderà questu per un mumentu.
Seven men could barely handle twenty.	Sette omi ùn puderanu à pena manighjà vinti.
She looked at him, and at the girls.	Ella guardò à ellu, è e zitelle.
I wish I didn't do that.	Mi piacerebbe micca fà quessa.
The drug trade has shown how it can be done.	U cummerciu di droga hà dimustratu cumu si pò fà.
There are many private events.	Ci sò assai avvenimenti privati.
Now his eyes will be open, he said with a sigh.	Avà i so ochji seranu aperti, disse u so soffiu.
So sorry, big meeting.	Allora scusate, grande riunione.
Now my hair is fantastic.	Avà i mo capelli sò fantastichi.
Video is the most powerful means of communication on the planet.	U video hè u mezu di cumunicazione più putente di u pianeta.
Then the whole group went at once.	Allora tuttu u gruppu andendu in una volta.
There is another question to ask.	Ci hè una altra quistione per dumandà.
To survive, they only have to count on themselves.	Per sopravvive, anu solu elli stessi à cuntà.
I saw a lot of interesting things and learned a lot from whites.	Aghju vistu parechje cose interessanti è hà amparatu assai di i bianchi.
This means that some details are really lost in the process.	Questu significa chì certi dettagli sò veramente persi in u prucessu.
Minor age groups and gender differences were seen.	I gruppi di età minore è differenze di genere sò state vistu.
May she continue to be with you at night in your dreams.	Ch'ella cuntinueghja à esse cun voi di notte in i vostri sogni.
Cover to keep warm.	Coperta per mantene u calore.
It’s a moment to remember.	Hè un mumentu di ricurdà.
Since the risk is that it can be found.	Dapoi u risicu hè chì si pò truvà.
As the city grew, he never seemed to be able to get to this place.	Quandu a cità hà crisciutu, ùn pareva mai capace di ghjunghje in stu locu.
You've had it since morning.	L'avete da a matina.
They didn’t create this and that doesn’t serve them well.	Ùn anu micca creatu questu è questu ùn li serve micca.
Someone looks bad for wear.	Qualchissia pare peghju per l'usura.
It took me eight hours to find one.	Mi pigliò ottu ore per truvà unu.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Dumandate perchè ùn hè micca.
I mean our house.	Vogliu dì a nostra casa.
However, these products are no longer supported.	Tuttavia, sti prudutti ùn sò più supportati.
In this case, this question was raised in court.	In questu casu, sta quistione hè stata suscitata in u tribunale.
I can't fight one without the other on me.	Ùn possu cummattiri unu senza chì l'altru sia nantu à mè.
Then these things can happen.	Allora queste cose ponu accade.
I'm weak, I thought.	Sò debule, avia pensatu.
No one votes for the same party.	Nisunu vota per u listessu partitu.
I will never judge the people who take them though.	Ùn aghju mai ghjudicà e persone chì li piglianu però.
Which was not good for us.	Chì ùn era micca bè per noi.
We had a doctor this morning.	Avemu avutu un duttore sta matina.
Dogs are good.	I cani sò boni.
They have the right touch, they play the right things.	Hanu u toccu ghjustu, ghjucanu e cose ghjusti.
He had his chance.	Hà avutu a so chance.
By doing so, you gain the respect of others.	Fendu cusì, guadagnà u rispettu di l'altri.
There were no normal people in this.	Ùn ci era micca persone nurmale in questu.
It will be a good start.	Serà un bonu principiu.
And of course, someone has to tell you what to believe.	E di sicuru, qualcunu li deve dì ciò chì crede.
I think some people just say that.	Pensate chì alcuni l'anu ghjustu cusì.
Go find one somewhere else.	Andate à truvà unu in un altru locu.
Despite his shooting, he refused to move.	Malgradu ch'ellu hà tiratu, si ricusò di move.
I know a lot of people on both sides of the problem.	Cunnoscu assai persone da i dui lati di u prublema.
This job is dangerous.	Stu travagliu hè periculosu.
You don’t like it.	Ùn ti piace micca.
Just down the road from school.	Just à a strada da a scola.
He made it pretty clear.	L'hà fattu abbastanza chjaru.
I would have recognized him everywhere.	L'avissi avutu ricunnisciutu in ogni locu.
You don’t have to jump straight in the head first though.	Ùn avete micca à saltà drittu in capu prima però.
Humans had a say in talking about things.	L'umani avianu un dettu di parlà di e cose.
I like it very much.	Mi piace assai bè.
So that’s the push for gun control.	Cusì hè a spinta per u cuntrollu di l'arme.
On the other hand there is this.	D'altra parte ci hè questu.
One takes the lead.	Unu piglia u capu.
Here’s how it went.	Eccu cumu hè andatu.
Which is not, in fact, wrong.	Chì ùn hè, in fattu, sbagliatu.
For many people, this is just something happening.	Per parechje persone, hè solu qualcosa chì succede.
It seems like there’s little to it.	Sembra chì ùn ci hè pocu per quessa.
Then we have two applications.	Allora demu duie applicazioni.
All very general.	Tuttu assai generale.
Some, maybe other things.	Alcune, forse altre cose.
When the state no longer exists, politics no longer exists.	Quandu u statu ùn esiste più, a pulitica ùn esisti più.
Even children knew better than to cry.	Ancu i zitelli sapianu megliu chè pienghje.
People were kind to me.	A ghjente era gentile cun mè.
In addition, a large number of students are taught without a proper diagnosis.	Inoltre, un gran numaru di studienti sò insignati senza un diagnosticu propiu.
Isn’t it time for the tax rate to join?	Ùn hè micca u tempu per a tarifa di l'impositu per unisce?
I don't move anymore.	Ùn mi movu più.
I’m not sure how this is going to work.	Ùn sò micca sicuru cumu questu hà da travaglià.
Or, well, they don’t.	O, bè, ùn anu micca.
There is so much to try, fail and learn from.	Ci hè tantu da pruvà, fallu è amparà da.
And he seems to have so much fun doing what he does.	È pare chì si diverte tantu à fà ciò chì face.
This was also good news.	Questa era ancu una bona nutizia.
They’re not enough, he thought.	Ùn sò micca abbastanza, hà pensatu.
It doesn’t seem to work.	Ùn pare micca travaglià.
In the last few months it had changed completely.	In questi ultimi pochi mesi era cambiatu cumplettamente.
Part of the human message.	A parte di u missaghju umanu.
His nose was broken.	U so nasu era ruttu.
When you’re one against no one, it’s pretty easy to win.	Quandu site unu contru à nimu, hè abbastanza faciule di vince.
It was never something we really wanted to do.	Ùn era mai qualcosa chì vulemu veramente fà.
We didn’t really fight.	Ùn avemu micca veramente luttatu.
But that data itself can never be clean and tidy.	Ma quelli dati stessi ùn ponu mai esse puliti è propiu.
But she didn’t know.	Ma ella ùn sapia micca.
I've never seen you look so happy.	Ùn aghju mai vistu ti pari cusì felice.
It would soon become an expensive relationship.	Saria prestu prestu una relazione caru.
Get out.	Fate fora.
But then he found himself before he left.	Ma tandu s’era ritrovu prima di andà.
I need to store it in a set.	Aghju bisognu di almacenà in un set.
People are scared.	A ghjente hà paura.
Oh, I wanted a lot.	Oh, vulia assai.
That was it now.	Questu era avà.
He is not alone.	Ùn hè micca solu.
I wanted him to love me.	Vuliu ch'ellu mi amassi.
If he doesn’t play this year, then he won’t play this year.	S'ellu ùn ghjoca quist'annu, allora ùn ghjoca quist'annu.
I’ve noticed that, too.	Aghju nutatu chì, ancu.
Don't hide anything from me.	Ùn piattate nunda da mè.
I let the light back on, and you did too.	Aghju lasciatu a luce torna, è avete fattu ancu.
Right, leave everything else.	Giustu, lasciate tuttu u restu.
I won’t say much about that here.	Ùn diceraghju micca assai di questu quì.
Our data therefore do not support the previously proposed model.	I nostri dati dunque ùn sustene micca u mudellu prupostu prima.
His strong feet fell silent.	I so pedi forti calanu u silenziu.
It takes a while to install, but once it’s done.	Ci vole un pocu di tempu per stallà, ma una volta hè finitu.
His gaze shot me.	U so sguardu mi sparò.
Read from the deep power.	Leghjite da u putere prufondu.
Nutrition for the body.	Alimentazione per u corpu.
It makes you more like everyone else.	Ti rende più cum'è tutti l'altri.
Which brought back a memory.	Chì hà purtatu un ricordu.
Only then was the result decided.	Solu allora u risultatu hè statu decisu.
There is nothing we can do now.	Ùn ci hè nunda chì pudemu fà avà.
So thank you very much.	Allora ti ringraziu assai.
It’s hard to get into that guy’s head.	Hè difficiule d'entra in a testa di quellu tippu.
I like to see how strong it is.	Mi piace à vede quantu hè forte.
It’s very fat, though.	Hà assai grassu, però.
Reduce heat to low and cover.	Reduce u calore à bassu è copre.
He was on his way home when the accident happened.	Era in via di casa quandu l'accidentu hè accadutu.
These people know their stuff.	Queste persone cunnoscenu e so cose.
My stomach doesn't hurt.	U mo stomacu ùn mi fa micca male.
Everything is fine, thank you.	Tuttu va bè, grazie.
It was impossible and wonderful.	Era impussibile è maravigghiusu.
The show was amazing.	U spettaculu era stupente.
You need to make sure they are suitable.	Avete bisognu di verificà chì sò adattati.
So tell me what the matter is.	Allora dimmi ciò chì hè a materia.
She hated.	Ella odiava.
It's seven.	Sò sette.
The trial court upheld such an agreement.	U tribunale di prova hà ritenutu validu un tali accordu.
All participants gave written informed consent prior to the study.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu prima di u studiu.
I wrote the article but it was never published.	Aghju scrittu l'articulu ma ùn hè mai statu publicatu.
I could send him to this school.	Puderia mandallu à sta scola.
So it’s nice to see the band still strong.	Allora hè piacevule per vede a banda sempre forte.
So, it is up to you what you want to choose.	Allora, à voi ciò chì vulete sceglie.
Our father kept us close so we could see well.	U nostru babbu ci teneva vicinu per pudè vede bè.
My favorite game then was probably.	U mo ghjocu preferitu allora era probabilmente.
Finally, we gave up.	Infine, rinunciamu.
It must be served on time.	Si deve esse sirvutu à tempu.
Let's try to find the expression for this function.	Pruvemu di truvà l'espressione per sta funzione.
He wants the answer to the question.	Ellu voli a risposta à a quistione.
Objects, it's similar.	Oggetti, è simili.
You have requested the file.	Avete dumandatu u schedariu.
He can’t lead football.	Ùn pò micca guidà u football.
I hadn’t seen it.	Ùn avia micca vistu.
It was going to get ten times worse.	Era per fà dece volte peggiu.
I have a family.	Aghju una famiglia.
The water under the bridge.	L'acqua sottu u ponte.
I can’t go to my mom, my friends.	Ùn possu andà da a mo mamma, i mo amichi.
We are not some kind of business.	Ùn simu micca una sorta di affari.
Still, we can do a little exercise here.	Eppuru, pudemu fà un pocu di eserciziu quì.
I'll do it right away.	Faraghju cusì subitu.
I am new to this website.	Sò novu in stu situ web.
I only use two colors.	Aghju solu aduprà dui culori.
It’s not unusual for her.	Ùn hè micca inusual per ella.
I told my mom and she called the doctor.	Aghju dettu à a mo mamma è hà chjamatu u duttore.
Even more, they needed rain.	Ancu di più, avianu bisognu di pioggia.
Come look for reasons if you want but there is nothing.	Venite à circà ragiuni si vulete ma ùn ci hè nunda.
He comes back here every year.	Ritorna quì ogni annu.
This is for the main purpose of the ship.	Questu hè per l'ughjettu principale di a nave.
This may be too low.	Questu pò esse troppu bassu.
We’ll wait and see.	Avemu da aspittà è vede.
They were both surprised.	Eranu tutti dui sorpresi.
He definitely made the call.	Definitivamente hà fattu a chjama.
However, if we can imagine, we can build.	In ogni casu, se pudemu imaginà, pudemu custruisce.
The image of that picture has never been seen on a ship before.	U simile di quella stampa ùn hè mai statu vistu in una nave prima.
It has nothing to do with him.	Ùn hè micca da fà cun ellu.
It would be simple, really.	Saria simplice, veramente.
You have an extra room.	Avete a stanza extra.
Sometimes not like that.	Calchì volta micca cusì.
It's more than that really.	È più di questu veramente.
She was attracted to him.	Hè stata attirata da ellu.
I know how it feels, he said.	Sò cumu si sente, si disse.
No body, no death.	Nisun corpu, nè morte.
Only most of the time.	Solu a maiò parte di u tempu.
Service members killed in the war.	I membri di u serviziu uccisi in a guerra.
Not because of the weapons of violence, because there are none.	Ùn per via di l'armi di viulenza, perchè ùn ci n'hè.
True, progress here is slow.	True, u prugressu quì hè lento.
It won't be a month.	Ùn serà micca un mese.
You don’t want them in this.	Ùn li vulete micca in questu.
The words come soon.	E parolle venenu prestu.
They were not sleeping.	Ùn eranu micca dorme.
They don’t understand each other.	Ùn si capiscenu micca.
This is a difficult condition to have.	Questa hè una cundizione difficiule per avè.
Agreeing with the message is not your focus.	Sia d'accordu cù u messagiu ùn hè micca u vostru focus.
I think we can do a walk or something.	Pensu chì pudemu fà una caminata o qualcosa.
People were scared.	A ghjente avia paura.
It’s scary.	Hè a paura.
They change the way we think about food.	Cambianu a manera di pensà à l'alimentariu.
Suddenly, he stopped to look at us.	Di colpu, si firmò à vedemi.
It depends on the purpose of the analysis.	Dipende da u scopu di l'analisi.
All teeth with complete treatment data were included.	Tutti i denti cù dati di trattamentu cumpletu sò stati inclusi.
Look around the girl's room.	Fighjate intornu à a stanza di a zitella.
The evidence must be relevant to the material problem.	L'evidenza deve esse pertinente à u prublema materiale.
You kept a burning fire under the police.	Avete tenutu un focu ardente sottu à a pulizza.
It usually ends up being too hot.	Di solitu finisci per esse troppu caldu.
They will be useful to you.	Seranu utili per voi.
We talk, we know.	Parlemu, cunnoscemu.
It should only be used by experienced users.	Si deve esse usatu solu da utilizatori espertu.
Or a week.	O una settimana.
I needed to change the subject.	Aviu bisognu di cambià u sughjettu.
Now we come to the interesting point.	Avà ghjunghjemu à u puntu interessante.
It only gets harder when this team gets younger.	Hè diventatu solu più difficiule quandu sta squadra diventa più ghjovana.
Money and power.	Soldi è putere.
You see, you are on his side, not mine.	Vidite, site da u so latu, micca da a meia.
You have to try.	Duvete pruvà.
The government didn’t necessarily have anything to do with this.	U guvernu ùn avia mancu necessariamente qualcosa à fà cù questu.
It is a new world that is being described.	Hè un mondu novu chì hè descrittu.
They both look good in some ways, and wrong in others.	Tramindui pareanu bè in certi modi, è sbagliati in altri.
White, you’re a seriously crazy guy.	White, sì un tippu seriamente pazzu.
Of course it wasn’t.	Di sicuru ùn era micca.
Every society, even one to.	Ogni sucità, ancu una à.
To open the ship.	Per apre u bastimentu.
Yes, we love it.	Iè, amemu.
But not at any cost.	Ma micca à ogni costu.
It seemed sad.	Paria trista.
It was really cold.	Era veramente friddu.
Then we continue as usual.	Allora cuntinuemu cum'è di solitu.
He did not file a response.	Ùn hà micca presentatu una risposta.
If something happens.	Se qualcosa succede.
Be alone.	Siate solu.
One person finds them and takes care of them.	Una persona li truvò è si cura di elli.
All the windows are like that.	Tutti i finestri sò cusì.
It seemed an impossible task.	Paria un compitu impussibule.
For the fourth time.	Per a quarta volta.
You can come up later.	Pudete cullà dopu.
They were in the sky for at least a minute.	Eranu in u celu per almenu un minutu.
Live as you do.	Vive cum'è tù faci.
T is the unit of time.	T hè l'unità di tempu.
Tell me more about yourself.	Dimmi più di sè stessu.
I had to run.	Aviu avutu à curriri.
Maybe someone isn’t doing their job well.	Forse qualchissia ùn faci micca u so travagliu bè.
There was no phone, no email.	Ùn ci era micca telefonu, nè email.
Under the circumstances, it was a very nice smile.	In e circustanze, era un surrisu assai bellu.
But now it was just silence.	Ma avà era solu u silenziu.
We do it because everyone wants to watch it.	Facemu perchè tutti volenu fighjulà.
To have a healthy body, we must eat well and exercise.	Per avè un corpu sano, duvemu manghjà bè è eserciziu.
Eight members joined the organization.	Ottu membri si sò uniti à l'urganizazione.
I tried to get rid of him.	Aghju pruvatu à caccià ellu.
I was lucky to have made it out of here after one.	Eru furtunatu di avè fattu fora di quì dopu unu.
Instead of data we can use any database table.	Invece di dati pudemu usà ogni tabella di basa di dati.
But from the beginning it wasn’t like that.	Ma da u principiu ùn era micca cusì.
Turn off your gas, and turn off the water.	Spegne u vostru gasu, è spegne l'acqua.
I have to do it.	Aghju da fà.
This worked, in general.	Questu hà travagliatu, in generale.
Younger people should be given a chance.	I più ghjovani deve esse datu una chance.
Not just in games, but in movies, television and books.	Micca solu in ghjochi, ma in film, televisione è libri.
It just worked very well.	Solu hà travagliatu assai bè.
Or live here.	O vive quì.
Get up early in the morning.	Alzate prestu matina.
The boy was strong.	U zitellu era forte.
The mind to go to war is bad.	A menti per purtarici in guerra hè male.
Keep talking to her.	Continua à parlà cun ella.
I am the future.	Sò u futuru.
All that matters is what you believe in your heart.	Tuttu ciò chì ci importa hè ciò chì crede in u vostru core.
It just depends.	Solu dipende.
Woman to finish that year.	Donna per finisce quellu annu.
There would never be children.	Ùn ci saria mai i zitelli.
A lot of us did.	Assai di noi hà fattu.
If there had been a bridge, it was not in evidence.	S'ellu ci era statu un ponte, ùn era micca in evidenza.
I have never been in contact with them.	Ùn aghju mai avutu in cuntattu cun elli.
I heard that your father was taken by the police.	Aghju intesu chì u vostru babbu hè statu pigliatu da a polizia.
She wanted another voice.	Ella vulia una altra voce.
It was too good to pass.	Era troppu bonu per passà.
Willingness for useful discussions.	Volontà per discussioni utili.
But no one heard anything unusual, no one saw anything.	Ma nimu hà intesu nunda inusual, nimu hà vistu nunda.
Tell me something about yours.	Dimmi qualcosa di u vostru.
We now have the resources to do this.	Avemu avà e risorse per fà questu.
Throughout his life he has been asking the question something.	In tutta a so vita hà da fà a quistione a cosa.
A dog passes us just at that moment.	Un ghjacaru ci passa ghjustu in quellu mumentu.
You feel a little distant.	Ti senti un pocu alluntanatu.
Remember that this is a battle in the war.	Ricurdativi chì questu hè una battaglia in a guerra.
He has spent a lot of his life and career.	Hà passatu assai in a vita è in a so carriera.
Something from my past.	Qualcosa di u mo passatu.
The afternoon was brought up.	U dopu meziornu s'hè purtatu.
Think about the attention you are focusing on yourself.	Pensate à l'attenzione chì vi fucalizza nantu à voi.
But he didn’t think it was right to go back.	Ma ùn hà micca pensatu chì era propiu di vultà.
People have lives.	A ghjente hà a vita.
Play music if you want.	Ghjucà a musica se vulete.
They’ve been here and always since I was a kid.	Sò stati quì è sempre da picciottu.
Of course, it’s pretty sweet.	Di sicuru, hè abbastanza dolce.
You need to learn how to measure changes in skills.	Duvete amparà cumu misurà i cambiamenti in e cumpetenze.
That sounds really good.	Chì sona veramente bè.
You have a positive impact on the world.	Avete un impattu pusitivu in u mondu.
Let us know if you want us to do this service.	Fateci sapè s'è vo vulete chì noi facemu stu serviziu.
So both versions have their own audiences.	Allora tramindui a versione hà u so propiu publicu.
Talk to her.	Parlate cun ella.
I'm not here.	Ùn sò micca quì.
If we are unavailable, we may treat these services with little notice.	Se simu dispunibili, pudemu trattà questi servizii cun pocu avvisu.
It’s quite common to find it difficult to get a clear picture.	Hè abbastanza cumuni per truvà difficultà per ottene una maghjina chjara.
Find joy.	Truvate a gioia.
On my way, but it will probably be about an hour late.	In u mo modu, ma prubabilmente serà di circa un'ora di ritardo.
While she worked.	Mentre ch'ella travagliava.
This time the call is certainly not for her.	Sta volta a chjama ùn hè certamente micca per ella.
Of course, the line appeared.	Di sicuru, a linea apparsu.
It was.	Hè statu.
He lost his sense of purpose.	Hà persu u so sensu di scopu.
It was very much this price.	Era assai stu prezzu.
We had a lot of things in that house.	Avemu avutu parechje cose in quella casa.
You are our hope, young people are our hope.	Tu sì a nostra speranza, i ghjovani sò a nostra speranza.
We created ourselves.	Avemu criatu noi stessi.
I can't help it.	Ùn possu micca aiutà.
And he.	È ellu.
No stock but our own, but starting by the river.	Nisun stock ma u nostru propiu, ma principia per u fiumu.
Nor did he have any window.	Nè ùn avia alcuna finestra.
They really care about people.	Anu veramente cura di e persone.
Several other key players were injured.	Parechji altri attori chjave sò stati feriti.
Same with the return.	U listessu cù u ritornu.
He found what he could and put it into the film.	Hà trovu ciò chì puderia è l'hà messu in u filmu.
That bigger place was empty.	Ddu locu più grande era viotu.
It was helpful.	Hè stata utile.
This is hard to look at, even now.	Questu hè difficiule di fighjà, ancu avà.
So that's fine.	Allora va bè.
This place needs to fail.	Stu locu ci vole à falli.
Yes, it takes experience to write good components.	Iè, ci vole sperienza per scrive boni cumpunenti.
The president himself for slow progress.	U presidente stessu per u lentu prugressu.
We went for a walk.	Avemu andatu à spassighjà.
Not that he told his brother.	Micca ch'ellu l'hà dettu à u so fratellu.
Most of these patients had other medical problems.	A maiò parte di questi pazienti anu avutu altri prublemi medichi.
Since then.	Dapoi tandu.
Find out more on her blog.	Scopri di più in u so blog.
I think none of us can.	Pensu chì nimu di noi pò.
Whenever he has a chance, he gives it to them.	Ogni volta ch'ellu hà una chance, li dà.
He didn’t like talking to people now.	Ùn li piaceva micca parlà à a ghjente avà.
It had fallen like a stone.	Era cascatu cum'è una petra.
You can use this as is, or split it again.	Pudete aduprà questu cum'è, o split it again.
Just a man.	Solu un omu.
Keep the model clean by knowing what’s going on everywhere around you.	Mantene u mudellu pulitu da sapè ciò chì succede in ogni locu intornu.
No evidence is on the record in the case at bar.	Nisuna evidenza hè in u record in u casu in bar.
Just to see how it feels.	Solu per vede cumu si sente.
They were involved in the analysis and interpretation of data.	Sò stati implicati in l'analisi è l'interpretazione di dati.
Today, people use paper for a variety of reasons.	Oghje, l'omu utilizanu carta per una varietà di motivi.
He turned to his religion for answers.	Si vultò à a so religione per risposte.
However, it requires personal communication.	Tuttavia, ci vole una cumunicazione in persona.
But you saved me, again.	Ma tu m'ai salvatu, di novu.
It was quite comfortable.	Era abbastanza cunfortu.
This is a marriage.	Questu hè un matrimoniu.
I have to support him.	Devu sustenelu.
I will take advantage of it.	Ne approfittaraghju.
And it won’t be good.	È ùn sarà micca bè.
It’s one of his few sayings, trying to buy time.	Hè unu di i so pochi dici, prova à cumprà tempu.
That book will never be read very widely.	Ddu libru ùn serà mai lettu assai largamente.
I had no idea there was a debate.	Ùn aghju micca idea chì ci era un dibattitu.
Or let it go.	O lascialu andà.
He doesn’t need me.	Ùn hà micca bisognu di mè.
My money will be on the old one though.	I mo soldi seranu nantu à l'antica però.
Therefore, the conclusion is that the state should not hold these companies.	Per quessa, a cunclusione hè chì u statu ùn deve tene queste cumpagnie.
It’s also a big part of the song.	Hè ancu una grande parte di a canzone.
Politics is a fun thing.	A pulitica hè una cosa divertente.
Just to add to the fun.	Solu per aghjunghje à u divertimentu.
I had to win this fight.	Aviu avutu à vince sta lotta.
However, there are no data in children.	Tuttavia, ùn ci sò micca dati in i zitelli.
I’m going to fight this summer.	Aghju da cumbatte st'estate.
All they had to worry about now was themselves.	Tuttu ciò ch'elli avianu da preoccupassi avà era elli stessi.
This will certainly be displayed on the front print of the card.	Questu serà certamente affissatu in a stampa frontale di a carta.
It was not a fun trip.	Ùn era micca un viaghju divertente.
This was a very good sign.	Questu era un signu assai bonu.
I like that stuff.	Mi piace quella roba.
I know he’s in court.	Sò ch'ellu hè in u cortu.
Most of us don’t.	A maiò parte di noi ùn.
I want to get out as soon as possible.	Vogliu andà fora u più prestu pussibule.
It was the center of his thoughts.	Era u centru di i so pinsamenti.
You may need the support of a legal professional.	Pudete bisognu di u sustegnu di un prufessiunale legale.
His real mission was to press for the need for peace.	A so vera missione era di pressà a necessità di pace.
And it was good.	È era bonu.
Only later did the two brothers understand what had happened.	Solu dopu, i dui fratelli anu capitu ciò chì era accadutu.
The view was not the same.	A vista ùn era micca listessa.
For a higher price, though, the whole case could be managed.	Per un prezzu più altu, ancu, u casu tutale puderia esse amministratu.
In accordance with those of.	In cunfurmità cù quelli di.
Things she had never thought or heard two months before.	Cose ch'ella ùn avia mai pensatu o sentitu dui mesi prima.
Only a few people can pull it off.	Solu uni pochi di persone ponu tirallu.
We have been denied.	Avemu statu denegatu.
I feel like you’re a weird woman.	Sentu chì site una donna strana.
But it’s not here.	Ma ùn hè micca quì.
It’s not really heard, in fact.	Ùn hè micca veramente intesu, in fattu.
We will have great health care in this country.	Avemu da avè una grande assistenza sanitaria in stu paese.
He stood on the spot and turned around.	Si stete nantu à u locu è si vultò.
The pain was learning from his life.	A pena s'amparava di a so vita.
If anyone could solve it, they would.	Se qualchissia puderia risolve, l'avarianu.
That’s what they told me.	Hè ciò chì m'anu dettu.
Some are even better.	Certi sò ancu megliu.
I love sex with men and women.	Amu u sessu cù l'omi è e donne.
The wind calms down and the animals do strange things.	U ventu si calmà è l'animali facenu cose strane.
He was, in fact, a criminal.	Era, in fatti, un criminale.
I had questions.	Aviu avutu dumande.
Players select and place their forces at the beginning of the game.	I ghjucatori sceglienu è ponenu e so forze à u principiu di u ghjocu.
My team was really funny in this respect.	U mo equipaggiu era veramente divertente in questu rispettu.
Another brother also lost two children.	Un altru fratellu hà ancu persu dui figlioli.
If the file does not exist, you can create it.	Se u schedariu ùn esiste micca, pudete creà.
However, the results seem to indicate an interesting new question.	Eppuru, i risultati parenu indicà una nova quistione interessante.
Here is my question.	Eccu a mo dumanda.
I thought it was a super unique and fantastic approach.	Pensu chì era un approcciu super unicu è fantasticu.
Focusing on people.	Fighjendu nantu à a ghjente.
Every last one is great.	Ogni ultimu hè grande.
They are so afraid of us, of our example.	Sò tantu paura di noi, di u nostru esempiu.
They have a credit history and have a better job.	Hanu una storia di creditu è ​​anu un travagliu megliu.
This has an effect on the questions asked in the test.	Questu hà un effettu nantu à e dumande fatte in a prova.
It is human nature.	Hè a natura umana.
I can’t say for sure, but so far, this looks good.	Ùn possu micca dì solu, ma finu à avà, questu pare bè.
She learns to forget.	Ella ampara à scurdà.
Think about it when you’re not reading.	Pensate quandu ùn avete micca leghje.
It’s not serious.	Ùn hè micca seriu.
It’s not even your private eye.	Ùn hè ancu u vostru ochju privatu.
Men give to women.	Omi dati à e donne.
I missed his next words.	Mi mancava e so prossime parolle.
To leave him alone.	Per lascià solu.
We don’t have people here.	Ùn avemu micca persone quì.
And that’s fine, for me.	È va bè, per mè.
Nothing is back.	Nunda hè tornatu.
The long queues had stayed up all night waiting until morning.	E lunghe fila s'eranu stati in tutta a notte aspittendu finu à a matina.
It’s the best line in the song.	Hè a megliu linea in a canzone.
He felt better here with her.	Si sentia megliu quì cun ella.
I feel we can learn a lot from them.	Sentu chì pudemu amparà assai da elli.
He took it.	L'hà pigliatu.
I didn’t stand a chance.	Ùn aghju avutu micca chance.
But he stopped at the glass door.	Ma si firmò à a porta di vetru.
The old man's eyes followed him.	L'ochji di u vechju u seguitavanu.
Let me take them.	Lasciami piglià elli.
However, the selection is very good.	Tuttavia, a selezzione hè assai bona.
All are fair comments.	Tutti sò cumenti ghjusti.
More than an hour of fighting destroyed much of this unit.	Più di una ora di cumbattimentu hà distruttu assai di sta unità.
We can’t put it off forever.	Ùn pudemu micca rimette per sempre.
Figures that are the same shape and size.	I figuri chì sò a stessa forma è grandezza.
His eye contact is good.	U so cuntattu visuale hè bonu.
To the car.	À a vittura.
First to himself and then to all he meets.	Prima à sè stessu è dopu à tutti quelli chì scuntrà.
Tell them you appreciate them.	Dì à elli chì li apprezzi.
The sun came up and cut through the water.	U sole hè ghjuntu è hà tagliatu à traversu l'acqua.
I don't care.	Ùn mi importa micca.
It was only eight weeks.	Era solu ottu settimane.
I just waited.	Aghju aspittatu solu.
Choose the one with the car, and you will win.	Sceglite quellu cù a vittura, è vi vincerà.
He hoped they would change the subject when they went to dinner.	Sperava ch'elli cambienu u sughjettu quandu si mettenu à cena.
Now it is closer to a thousand forts.	Avà hè più vicinu à mille forti.
She had to go back to her house.	Avia da vultà in casa soia.
Four plus four is eight.	Quattru più quattru sò ottu.
Some have been successful in school.	Certi anu avutu successu in a scola.
That this is a somewhat wrong thought.	Chì questu hè un pensamentu in qualchì manera sbagliatu.
We don’t have time for that.	Ùn avemu micca tempu per questu.
But it’s the end, it doesn’t matter.	Ma hè a fine, ùn importa micca.
But they are not because we always believe in them.	Ma ùn sò micca perchè avemu sempre crede in elli.
You need great help.	Avete bisognu di grande aiutu.
Some general may decide that this is a good time for an attack.	Qualchidunu generale pò decide chì questu hè un bonu tempu per un attaccu.
That’s just what we do.	Hè solu ciò chì facemu.
Sometimes these measures worked.	Calchì volta sti misuri anu travagliatu.
Money you can use.	Soldi chì pudete aduprà.
For the first time he has something to look forward to.	Per a prima volta hà qualcosa da aspittà.
There were no dreams.	Ùn ci era micca i sogni.
Then we can be honest.	Allora pudemu esse onesti.
You did what you can now with words.	Avete fattu ciò chì pudete avà cù e parolle.
Again, great sex.	Di novu, grande sessu.
It’s simple.	Hè simplice.
She did not answer.	Ella ùn hà micca rispostu.
You have agreed to a number.	Avete accunsentutu à una quantità.
Repeat ten times.	Repetite dece volte.
It was a hard time for us.	Era un tempu duru per noi.
And be in the moment.	È esse in u mumentu.
Good at room temperature.	Bonu à a temperatura di l'ambienti.
With its size and construction, it stands out everywhere.	Cù a so taglia è a custruzzione, si distingue in ogni locu.
Also check if your photos are saved on the memory card.	Verificate ancu s'è e vostre foto sò salvate nantu à a carta di memoria.
I think there must be somewhere.	Pensu chì ci deve esse in qualchì locu.
There were equal rights.	Ci era uguali diritti.
Care is available to patients at no cost.	A cura hè dispunibule per i pazienti senza costu.
My legs are so strong.	I mo gammi sò cusì forti.
I didn’t know if he was one of them.	Ùn sapia s'ellu era unu di elli.
At the moment, things are going great.	À u mumentu, e cose vanu grandi.
I just mean it that way.	Sò solu significatu cusì.
What happened, we probably never know.	Ciò chì hè accadutu, probabilmente ùn sapemu mai.
The two animals shot through the trees.	I dui animali sparati à traversu l'arburi.
No one should shed light on this situation.	Nimu ùn deve fà luce di sta situazione.
We ran well this weekend.	Avemu corre bè stu weekend.
Milk can be a problem.	U latti pò esse un prublema.
Without her the love of her life could never return.	Senza ella l'amore di a so vita ùn puderia mai vultà.
Some of these are older, while others are fairly new.	Certi di questi sò più vechji, mentre chì altri sò abbastanza novi.
He had finally arrived.	Era ghjuntu infine.
It was very sad.	Era assai tristu.
I read it somewhere.	Aghju lettu in qualchì locu.
Don’t worry about not having heard of him.	Ùn vi preoccupate micca per ùn avè micca intesu parlà di ellu.
Sometimes more than one.	Calchì volta più di unu.
I am sure to be excellent in every respect.	Sò sicuru d'esse eccellenti in ogni rispettu.
Want more.	Vuliti più.
I’ve never seen him so excited.	Ùn l'aghju mai vistu cusì eccitatu.
Well, they’re back.	Ebbè, sò tornati.
I am the one who knows everything that happened before.	Sò quellu chì sà tuttu ciò chì hè passatu prima.
This is an important debate.	Questu hè un dibattitu impurtante.
But as so often happens, we cast things in black and white.	Ma cum'è cusì spessu succede, castemu e cose in biancu è neru.
To do with my own work.	Per fà cù u mo propiu travagliu.
Another party or more.	Un altru partitu o più.
Use the right songs at the right times.	Aduprate e canzoni ghjuste à i tempi ghjusti.
There will be no sure answers.	Ùn ci saranu risposte sicure.
I have never played parts like that.	Ùn aghju mai à ghjucà parti cusì.
It’s not my place to say what.	Ùn hè micca u mo locu per dì ciò chì.
Before the child came.	Prima chì u zitellu vinia.
In theory, it may seem simple.	In teoria, pò parè simplice.
He cannot take the high moral ground.	Ùn pò piglià l'alta terra morale.
It’s a unique car in that sense.	Hè una vittura unica in questu sensu.
Most things are worth something to do.	A maiò parte di e cose chì valenu qualcosa fà.
She could not decide.	Ella ùn pudia decide.
Students feel a stronger sense of security in the school.	I studienti sentenu un sensu più forte di sicurità in a scola.
It’s like a work of art to me.	Hè cum'è un'opera d'arte per mè.
Sounds like a good way to say it.	Sembra una bella manera di dì.
This does not seem to work in my case.	Questu ùn pare micca travaglià in u mo casu.
Superior communication skills are required.	E cumpetenze di cumunicazione superiore sò richieste.
But he kept the story to himself.	Ma hà tenutu a storia per sè stessu.
He could see the effort it took.	Pudeva vede u sforzu chì hà pigliatu.
I’m not sure where.	Ùn sò micca sicuru induve.
The answer was clear.	A risposta era chjara.
All this waiting.	Tuttu chistu aspittendu.
I think there is no reason.	Pensu chì ùn ci hè micca raghjone.
There was no question in his mind.	Ùn ci era micca quistione in a so mente.
I can't say more.	Ùn possu micca dì più.
If we ever lost that, we would be in trouble.	S'è no avemu mai persu quellu, avariamu in guai.
Listening is key here.	Ascoltà hè chjave quì.
I can’t wait to bring it up.	Ùn possu aspittà di portà.
It just happened.	Hè accadutu solu.
Maybe he knows something.	Forse sà qualcosa.
And we will do it too.	È avemu da fà ancu.
Give me an hour to start with you.	Dammi un'ora di principiu di voi.
Three independent experiments.	Trè esperimenti indipendenti.
The latter becomes the former.	L'ultimu diventa u primu.
He fell on his back.	Hè cascatu nantu à u so daretu.
We draw the boxes in the order we receive them.	Tracemu i casi in l'ordine chì li ricevemu.
He couldn’t read the emotion behind his eyes.	Ùn pudia micca leghje l'emozioni daretu à i so ochji.
The text is a separate layer.	U testu hè una capa separata.
The fire must be met with water.	U focu deve esse scuntratu cù l'acqua.
He had to help the man.	Hà avutu à aiutà l'omu.
I hope you’re half as good a cook as she is.	Spergu chì site a mità di bona cuoca cum'è ella.
He sent them out again.	Li hà mandatu fora di novu.
Finally you have your wish.	Finalmente avete u vostru desideriu.
Really, really easy.	Veramente, veramente faciule.
But again there were complications.	Ma di novu ci sò stati cumplicazioni.
The experiments were repeated at least three times.	L'esperimenti sò stati ripetuti almenu trè volte.
I live a completely independent life.	Vivu una vita completamente indipendente.
Sounds alone.	Sona solu.
In a perfect world these two values ​​will be the same.	In un mondu perfettu sti dui valori seranu listessi.
I learn a lot every day and I spend a lot of time there.	Aghju amparatu assai ogni ghjornu è mi passanu un bellu tempu.
Such results have not been confirmed before in humans.	Tali risultati ùn sò micca stati cunfirmati prima in l'omu.
We all, at least to some extent, want to make money.	Tutti noi, almenu in una certa misura, vulemu fà soldi.
Stop them.	Fateli arrestà.
They had seen a bit of my work.	Avianu vistu un pocu di u mo travagliu.
I was still in school.	Eru sempre à a scola.
You never know what you won’t know.	Ùn sapete mai ciò chì ùn sapete micca.
Not sure.	Ùn esse sicuru.
People fear change.	A ghjente teme u cambiamentu.
They went to a corner table and sat down.	Andonu à un tavulinu d'angulu è si pusonu.
You were lucky this time.	Avete statu furtunatu sta volta.
It can change a man.	Pò cambià un omu.
It would be available to the team.	Saria dispunibule per a squadra.
There is no need for anything more.	Ùn ci vole nunda di più.
Therefore, neither time nor cost is increased.	Dunque, nè u tempu nè u costu hè aumentatu.
New for reasons that.	Novu per ragioni chì.
We need to understand who we are.	Avemu bisognu di capisce quale simu.
His mother was not here.	A so mamma ùn era micca quì.
The building was on fire from all sides.	L'edificiu era in focu da ogni parte.
But another will come.	Ma un altru vinarà.
As much as we both tried, we weren’t loving each other.	Per quantu avemu pruvatu tramindui, ùn eramu micca amabili l'un l'altru.
So that’s not it.	Allora ùn hè micca questu.
He took a moment to focus on her.	Pigliò un mumentu per fucalizza nantu à ella.
We will give you food and you will not get away from your ship.	Vi daremu da manghjà è ùn vi alluntanassi micca da a vostra nave.
It takes some time to get the facts out.	Ci vole un pocu di tempu per piglià i fatti.
I recently wrote code to do exactly this.	Recentemente aghju scrittu codice per fà esattamente questu.
I'll tell you what to do.	Vi dicu ciò chì deve fà.
People will understand that this is a once-in-a-lifetime affair.	E persone chì avete da capisce chì questu hè un affare una volta.
Play the right way.	Ghjoca u modu ghjustu.
However, there are solutions along the way.	Tuttavia, ci sò suluzioni nantu à a strada.
I can't put it down.	Ùn possu micca mette.
Then we were here.	Allora eramu quì.
And so I think a lot more about the future.	È cusì pensate assai più nantu à u futuru.
Never, however, did she tell him that.	Mai, però, ella li dicia cusì.
One is a world of books.	Unu hè un mondu di libri.
You know, we don’t have a free market.	Sapete, ùn avemu micca un mercatu liberu.
And we don’t see any of that.	È ùn vedemu nunda di questu.
Or go to the past.	O vai in u passatu.
It played well.	Hè ghjucatu bè.
Again, we’ll get better.	Di novu, avemu da esse megliu.
There is no need to worry about the weather.	Ùn ci hè bisognu di preoccupassi di u clima.
He always found himself staring when he wasn’t conscious.	Si ritrova sempre à fighjulà quandu ellu ùn era micca cuscente.
It’s late, though.	Hè tardi, in ogni casu.
This is really the case.	Questu hè veramente u casu.
It is expected to change in the near future.	Hè previstu di cambià in un futuru vicinu.
At first, no one said a word.	À u principiu, nimu hà dettu una parolla.
Not so much, really.	Ùn hè tantu, veramente.
Those seem to work.	Quelli parenu travaglià.
Now they exist.	Avà esistenu.
I feel like he never left me.	Mi sentu cum'è ùn mi lasciassi mai.
I know our house is gone.	Sò chì a nostra casa hè andata.
She couldn’t stand it while her husband came out.	Ùn possu solu, mentre u so maritu tornò fora.
Given the last few days, it seemed like a lot.	Visti l'ultimi ghjorni, paria assai.
It is unclear if he has continued his career in music.	Ùn hè chjaru s'ellu hà cuntinuatu a so carriera in musica.
They were impossible.	Eranu impussibili.
He will write to me.	Mi scriverà.
I’m sure he jumped.	Sò sicuru chì hà saltatu.
All these things at once.	Tutte queste cose in una volta.
I could so easily let the matter rest.	Puderia cusì facilmente lascià a materia riposu.
Course details were available in written form to the students.	I dettagli di u corsu eranu dispunibuli in forma scritta à i studienti.
It is rarely found.	Si trova raramente.
This felt great.	Questu si sentia grande.
However, known systems are complicated and relatively expensive.	Tuttavia, i sistemi cunnisciuti sò cumplicati è relativamente caru.
Everything else ended up falling apart too.	Tuttu u restu hà finitu per cascà ancu.
That he did not like the company of others.	Chì ùn li piacia micca a cumpagnia di l'altri.
No one makes a name for it.	Nisuna faccia un nome.
There was not much land.	Ùn ci era micca assai terra.
The other way around.	L'altru modu.
These calls are made without charge.	Queste chjamate sò fatte senza carica.
From now on we will work on the interaction picture.	Da avà avemu da travaglià in u ritrattu di interazzione.
That’s what really happens.	Hè ciò chì succede veramente.
I never thought about that.	Ùn aghju mai pensatu à questu.
We hope you like it !.	Speremu chì vi piace !.
I’ll show them they can’t.	Li mustraraghju ch'elli ùn ponu micca.
This is where we put our eyes.	Questu hè induve mettemu l'ochji.
If you ask, they usually get it.	Sè vo dumandate, di solitu l'averanu.
I like the shape, and the adaptation is punctual.	Mi piace a forma, è l'adattazione hè puntuale.
For those rules that need action to be taken.	Per quelli reguli chì necessitanu una azione per esse realizatu.
Let’s look at his words.	Fighjemu e so parolle.
They sat down.	Ils s'assirent.
The reasons for doing so vary.	I mutivi di fà cusì varienu.
It cools the back lumbar with ice therapy.	Raffredda u lumbaru di a schiena cù a terapia di ghiaccio.
I was now sure of that.	Eru avà sicuru di quessa.
I think it’s great.	Pensu chì hè grande.
Writing like this gives me the right results.	Scrivite cusì mi dà i risultati ghjusti.
It remains to be seen whether you have done it or not.	Resta à vede s'ellu l'avete fattu o micca.
His voice trembled a little.	A so voce tremò un pocu.
Everyone who can have a child should do so.	Tutti quelli chì ponu avè un zitellu deve fà cusì.
We played together.	Avemu ghjucatu inseme.
It is long and wide.	Hè longu è largu.
We are still waiting.	Avemu sempre à aspittà.
He was talking to a man with a stick.	Parlava à un omu cù un bastone.
I wanted to love him.	Vuliu amallu.
Customers cannot begin testing parts of the product until everything is complete.	I clienti ùn ponu micca principià à pruvà parti di u pruduttu finu à chì tuttu hè cumpletu.
You should hear it.	Tu avissi a sentu lu.
Maybe this book will help a little bit.	Forsi stu libru aiuterà un pocu.
Appropriate search terms were selected for each database.	I termini di ricerca adattati sò stati scelti per ogni basa di dati.
I have never been in a battle.	Ùn aghju mai statu in una battaglia.
I think of this girl and her family.	Pensu à sta zitella è a so famiglia.
Not out, at least.	Ùn fora, almenu.
But my mother was right.	Ma a mo mamma avia ragiò.
So are the books on them.	Cusì sò i libri nantu à elli.
As they had heard it.	Cum'è l'avianu à sente.
Meeting someone who is a good fit is rare.	Incontru à qualchissia chì hè un bonu fitu hè raru.
But as things stand, there is no way to make a comeback.	Ma cumu sò e cose, ùn ci hè micca manera di fà un ghjunghje.
The previous drug was continued.	A droga precedente hè stata cuntinuata.
The sun was a no this summer.	U sole era un no st'estate.
It doesn’t have to be perfectly round.	Ùn deve esse perfettamente rotonda.
None of us said a word.	Nisunu di noi hà dettu una parolla.
So good sense comes from the sense that you are important.	Allora u sensu bonu vene da u sensu chì site impurtante.
I’ve come a long way.	Aghju fattu una longa strada.
It was a first name base.	Era una basa di primu nomu.
Your brother is also really into it.	U vostru fratellu hè ancu veramente in ella.
Add the oil and heat briefly.	Aghjunghjite l'oliu è calde brevemente.
Seen.	Vistu.
At this price point, certain things have to be cut.	À questu puntu di prezzu, certe cose anu da esse tagliate.
He was totally unique in how he played the game.	Era totalmente unicu in a manera di ghjucà u ghjocu.
I think they want to shake up our world.	Pensu chì volenu scuzzulà u nostru mondu.
One minute was fine.	Un minutu era bè.
The above is the application layer.	U sopra hè u stratu di l'applicazione.
He didn't like it anymore.	Ùn li piacia mancu più.
But the story changes when we find ourselves under the gun.	Ma a storia cambia quandu ci truvemu sottu à u fucile.
We couldn’t see water from the top.	Ùn pudemu micca vede acqua da a cima.
Find out more on this page.	Scopri di più nantu à sta pagina.
No weird stuff.	Nisuna roba strana.
I will keep you up to speed.	Ti tenraghju à a velocità.
I knew now.	Sapia avà.
Yes a threat.	Sì una minaccia.
First we look at your mom’s friends.	Prima guardemu à l'amichi di a to mamma.
He saw secret things.	Videva cose secrete.
Maybe they were trying to sleep with me.	Forse stavanu circandu di dorme cun mè.
Natural selection can be slow.	A selezzione naturali pò esse lenta.
To be clear, that is not the case.	Per esse chjaru, ùn hè micca u casu.
I don't know how to say it.	Ùn sò micca sapè cumu dì.
But she meant it.	Ma ella vulia dì.
However, an exception was made.	Tuttavia, una eccezzioni hè stata fatta.
The two friends look at each other.	I dui amichi si fighjanu.
I can't be.	Puderaghju micca esse.
Maybe he could help me.	Forse puderia aiutà mi.
Just take the money.	Basta à piglià i soldi.
It will help you understand the problem.	Aiuterà à capisce u prublema.
Enjoy your life.	Prufittate a vostra vita.
It’s really hard to read to be believed.	Hè veramente da leghje per esse cridutu.
It seems that no one ever wants to face this problem, but someone should.	Sembra chì nimu ùn vole mai affruntà stu prublema, ma qualchissia deve.
We used a double consent process.	Avemu usatu un prucessu di doppiu accunsentu.
Five years ago, water barely made the list.	Cinque anni fà, l'acqua facia appena a lista.
The theory is to go in and out.	A teoria hè di entre è esce.
And this suffering causes more suffering and then leads to war.	È sta soffrenza causa più soffrenza è poi porta à a guerra.
There were no major complications during the study.	Ùn ci era micca cumplicazioni maiò durante u studiu.
This is my website.	Questu hè u mo situ web.
His remaining son.	U so figliolu restante.
It could be a voice.	Puderia esse una voce.
And in this work.	È in stu travagliu.
The other closer to its own size.	L'altru più vicinu à a so propria taglia.
I knew the game was over.	Sapia chì u ghjocu era finitu.
She was trying to kill us.	Ella circava di tumbà noi.
We demand that it be at least three times that size !.	Esigemu chì sia almenu trè volte quella grandezza !.
He was a good friend of mine.	Era un bellu amicu mio.
The four of us will put together teams.	Noi quattru metteremu squadre.
I don’t have the stomach for that.	Ùn aghju micca u stomacu per questu.
He will not be able to receive money for seven days.	Ùn puderà micca riceve soldi per sette ghjorni.
We both continued to force our way.	Tramindui avemu cuntinuatu à furzà a nostra strada.
The best that has happened to our organization in a long time.	U megliu chì succede à a nostra urganizazione in un bellu pezzu.
People don’t let them go.	A ghjente ùn li lascia micca andà.
I’m worried about her.	Sò preoccupatu per ella.
But he was in the hotel.	Ma era in l'hotel.
However, it doesn’t seem to work.	Tuttavia, ùn pare micca travaglià.
While there is another key, it is broken and no longer used.	Mentre chì ci hè una altra chjave, hè rottu è ùn hè più utilizatu.
Some new clothes.	Qualchi vestiti novi.
Go out for a while.	Esce per un pezzu.
But we will try.	Ma avemu da pruvà.
He doesn’t offer advice to anyone he obviously doesn’t want.	Ùn offre micca cunsiglii à qualchissia chì ovviamente ùn vole micca.
Close relationships are the best way to move forward.	E relazioni strette hè u megliu modu per avanzà.
It obviously affected his voice.	Hè ovviamente affettatu a so voce.
It is currently zero.	Attualmente hè zero.
It’s obviously cold in this room.	Hè ovviamente friddu in questa stanza.
Which is part of it.	Chì hè una parte di questu.
The management of this disease depends on the individual case.	A gestione di sta malatia dipende da u casu individuale.
They are not products.	Ùn sò micca prudutti.
We are more than happy to answer any questions and help you get started.	Semu più chè felici di risponde à e dumande è aiutavvi à inizià.
You girls call me if you need me.	Voi ragazze chjamate se avete bisognu di mè.
I waited for a nice, warm one.	Aghju aspettatu una bella, calda.
I took it once in the left foot.	Aghju pigliatu una volta in u pede manca.
Which meant there was definitely a way back.	Chì significava chì ci era sicuramente un modu per vultà.
That’s it, and much more.	Hè questu, è assai di più.
The actual practice, as expected, was different.	A pratica reale, cum'è s'aspittava, era diversa.
Try to get some sleep.	Pruvate di dorme un pocu.
It is not collected again.	Ùn hè micca cullatu di novu.
The shape is a fish but the taste is sweet.	A forma hè un pesciu ma u gustu hè dolce.
Many have it now.	Parechji l'anu avà.
The items on the list are sorted from top to bottom.	L'articuli in a lista sò urdinati da u più à u menu impurtante.
Like the sick.	Cum'è i malati.
Extremely poor word choice.	Scelta di parolla estremamente, estremamente povera.
I will make sure your belongings are brought to our room.	Faraghju chì e vostre cose sò purtate in a nostra stanza.
I call social services.	Chjamu i servizii suciali.
He didn't even try to talk.	Ùn hà mancu pruvatu à parlà.
From my work.	Da u mo travagliu.
I’m a little surprised.	Sò un pocu sorpresu.
But, a year later, she is OK and has no cancer.	Ma, un annu dopu, sta bè è hè senza cancru.
But this is the nature of anxiety.	Ma questu hè a natura di l'ansietà.
Because of me.	Per via di mè.
And the boys got the results they wanted.	È i ragazzi ottennu i risultati chì vulianu.
He had never met her eyes before.	Ùn hà mai scontru i so ochji prima.
Then it comes back down with complete control.	Dopu torna falatu cù un cuntrollu cumpletu.
You are too young.	Sii troppu ghjovanu.
Then see what you can find.	Allora vede ciò chì pudete truvà.
The design may vary.	U disignu pò varià.
The fire was out.	U focu era fora.
You should also use some of them.	Avete ancu aduprà alcuni di elli.
It was a big secret for one.	Era un grande sicretu per unu.
And they laughed too.	È ridianu ancu elli.
And those are the good things.	È sò e cose boni.
I was more social.	Eru più suciale.
I was not told.	Ùn mi era micca dettu.
She loves it, but she can't touch it.	L'ama, ma ùn pò micca toccu.
Don’t avoid it just because someone said they were bad.	Ùn evitari micca solu perchè qualchissia hà dettu ch'elli eranu cattivi.
There will be an attack.	Ci sarà un attaccu.
It must be this room.	Deve esse sta stanza.
If you also want to become a member, click here.	Se vulete ancu diventà un membru, cliccate quì.
They were on a completely different plane.	Eranu in un pianu completamente diversu.
The night was a great success.	A notte hè stata un grande successu.
Imagine a world without fish.	Imagine un mondu senza pesci.
That statement is a lie.	Quella dichjarazione hè una bugia.
Ask them to help guide you through the answers inside.	Dumandate à elli per aiutà à guidà à e risposte in l'internu.
All three are open source and free.	Tutti i trè sò open source è gratuiti.
And don't say "we".	È ùn dì micca "noi".
I was worried at first that I might have problems.	Eru preoccupatu à u principiu chì avissi avutu prublemi.
Sometimes you don’t know why but you feel right.	Calchì volta ùn sapete micca perchè ma si senti ghjustu.
At the very least, they will probably be arrested again.	À u minimu, seranu prubabilmente arrestati di novu.
I would have no problem with that.	Ùn averebbe micca prublema cù questu.
In recent times my opinion has changed.	In i tempi recenti a mo opinione hè cambiata.
I don’t see the big deal behind it.	Ùn vecu micca u big deal daretu.
I pulled her away and she just stared at me.	L'aghju alluntanatu è ella mi fighjulava solu.
Outside of women.	Fora di e donne.
The problem is that the girl was a boy.	U prublema hè chì a zitella era un picciottu.
I won’t say no for a minute.	Ùn dicu micca per un minutu.
Keep it up.	Mantene in questu.
Work pressure is put into practice.	A pressione di u travagliu si mette in a pratica.
How much he had taken he could not tell.	Quantu l'avia pigliatu, ùn pudia dì.
Each community has its own needs and goals for an ideal tool.	Ogni cumunità hà i so bisogni è i so scopi per un strumentu ideale.
Ideal for those with smaller hands.	Ideale per quelli cù mani più chjuche.
A little, but not so much.	Un pocu, ma micca tantu.
Of the random variables, and they are therefore random variables themselves.	Di i variàbili aleatorii, è sò dunque variàbili aleatorii stessi.
It wasn’t us.	Ùn eramu micca noi.
She barely had a face on him as he spoke to her.	Idda l'avìa appena a faccia quand'ellu li parlava.
But the reality is a little more complicated.	Ma a realità hè un pocu più cumplicata.
Dead as the man lying next to me.	Mortu cum'è l'omu chjinatu accantu à mè.
It is a hate crime in addition to murder.	Hè un crimine d'odiu in più di l'assassiniu.
He became a good friend of mine.	Hè diventatu un bonu amicu mio.
The characteristics of the elements are found in the individual elements.	E caratteristiche di l'elementi si trovanu in l'elementi individuali.
In a way, this last point is obvious.	In una certa manera, questu ultimu puntu hè evidenti.
I have one myself.	Ne aghju unu stessu.
Take the phone with you.	Pigliate u telefunu cun voi.
The results are very similar.	I risultati sò assai simili.
In the morning, the whole city will be after my blood, and yours.	A matina, tutta a cità sarà dopu à u mo sangue, è u vostru.
I would love to know what my options are.	Mi piacerebbe sapè quale sò e mo opzioni.
It's worth the watch.	Vale a pena l'orologio.
He was not even eight years old.	Ùn avia ancu ottu anni.
Yet, it is he who knows who gives them his strength.	Eppuru, hè quellu chì sò chì li dà a so forza.
This approach does not change our analysis.	Stu approcciu ùn cambia micca a nostra analisi.
All that matters is what we can do with it.	Tuttu ciò chì importa hè ciò chì pudemu fà cun ellu.
For our discussion.	Per a nostra discussione.
If you only do the first two, you will be pretty sure.	Se fate solu i primi dui, sarete abbastanza sicuru.
Five days later.	Cinque ghjorni dopu.
Every minute of travel is an opportunity to learn something new.	Ogni minutu di viaghju hè una opportunità per amparà qualcosa di novu.
More than learning.	Più chè amparà.
Some may be less and some may be more.	Qualchidunu pò esse menu è certi pò esse più.
He points.	Ellu indica.
She told me, of course.	Ella m'hà dettu, sicuru.
And at other times they would be right.	È à l'altri tempi avarianu ghjustu.
I need a word with your daughter.	Aghju bisognu di una parolla cù a to figliola.
This is the final game.	Questu hè u ghjocu finale.
There is not enough time.	Ùn ci hè abbastanza tempu.
I never thought so.	Ùn aghju mai pensatu cusì cusì.
And it won’t change anything.	È ùn hà da cambià nunda.
They are not stupid.	Ùn sò micca stupidi.
I'm sure your husband agrees.	Sò sicuru chì u vostru maritu accunsente.
His mother had only one line in the film.	A so mamma hà avutu una sola linea in u filmu.
At other times, older middle-aged girls turn into friends.	À l'altri tempi, l'anziane ragazze medie si trasformanu in amichi.
Man, they’re beautiful.	Omu, sò belli.
He brought a man with great magic to me.	Hà purtatu un omu cun grande magia à mè.
He couldn’t save the patient, so he took it hard.	Ùn puderia micca salvà u paziente, cusì piglia dura.
I made a terrible mistake in coming here.	Aghju fattu un sbagliu terribile à vene quì.
I came here to do that.	Sò venutu quì per fà quessa.
And now is the time to do it.	È avà hè u tempu di fà.
Fear grows.	A paura cresce.
There was a catch, of course.	Ci era una cattura, sicuru.
His smile, however, did not return.	U so surrisu, però, ùn hè micca tornatu.
She keeps her word.	Ella mantene a so parolla.
He was able to put it around me.	Hè statu capace di mette in giru à mè.
I don’t know if others believe it too.	Ùn sò micca s'ellu ci crede ancu l'altri.
I would love to take the case.	Mi piacerebbe chì pigliassi u casu.
I received a message from her.	Aghju ricevutu un missaghju da ella.
And that’s what they care about.	È hè ciò chì si curanu.
It’s no longer my city and it doesn’t matter.	Ùn hè più a mo cità è ùn importa micca.
I knew she was strong.	Sapia ch'ella era forte.
I didn’t run away.	Ùn aghju micca scappatu.
Such beautiful parents is such a wonderful home.	Tali genitori belli è una casa cusì maravigliosa.
In sight, really.	A vista, veramente.
Its effect was immediate and helped to clear the air.	U so effettu era immediatu è aiutava à sguassà l'aria.
One is evil.	Unu hè u male.
You may fail, but you will learn a lot in the process.	Puderete falla, ma amparate assai in u prucessu.
It wouldn’t be much.	Ùn saria micca assai cose.
Please tell other users about these changes.	Per piacè dì à l'altri utilizatori nantu à questi cambiamenti.
Say what you see.	Dite chì vede.
I don’t think you’ll give it up.	Ùn pensu micca chì ci darete.
One was thirty years old.	Unu avia trenta anni.
That might be interesting.	Chì puderia esse interessante.
But they have been in the army the last few years.	Ma sò stati in l'armata l'ultimi anni.
People sometimes see or hear what they want.	A ghjente volte vede o sente ciò chì volenu.
After that, for a while, things got better.	Dopu quì, per un tempu, e cose eranu megliu.
I don’t have good lines.	Ùn aghju micca boni linee.
This time, he chose to appear to you.	Sta volta, hà sceltu per apparisce à voi.
He took what he wanted.	Pigliò ciò chì vulia.
It didn’t end well for the man.	Ùn era micca finitu bè per l'omu.
I'll take it here.	A purteraghju quì.
But clearly it would be complicated and expensive.	Ma chjaramente seria complicatu è caru.
It was pretty bad, but it was still bad to come.	Era abbastanza male, ma ci era ancu peghju à vene.
The comments below the question indicate the problems you probably have.	I cumenti sottu à a quistione indicanu i prublemi chì probabilmente avete.
No subject was sure.	Nisun sughjettu era sicuru.
Yet it works.	Eppuru funziona.
However, our results are similar to previous reports.	Tuttavia, i nostri risultati sò simili à i rapporti precedenti.
His mind is given to it, its content is not.	A so mente hè datu à ellu, u so cuntenutu ùn hè micca.
I’m sick of being here.	Sò malatu d'esse quì.
Definitely do this again.	Definitivamente fà questu di novu.
It works as before.	Funziona cum'è prima.
The soul does not enter into this.	L'ànima ùn entra in questu.
But it’s too little.	Ma hè troppu pocu.
I took it.	L'aghju pigliatu.
It’s a dream come true for us.	Hè un sognu fattu per noi.
I don't know the name.	Ùn cunnoscu micca u nome.
Thanks for the address.	Grazie per l'indirizzu.
His phone was silent.	U so telefunu era silenziu.
Or at least listen to their problems.	O almenu ascolta i so prublemi.
Probably me too, as a security measure.	Probabilmente ancu mè, cum'è una misura di sicurità.
I like girls.	Mi piacenu e ragazze.
We can’t have anyone like that.	Ùn pudemu micca avè qualchissia cusì.
They go online.	Andanu in linea.
I never want to see him again.	Ùn vogliu mai più vedà.
I sleep better in absolute darkness.	Dormu megliu in a bughjura assoluta.
People who would do anything for a correction.	E persone chì farianu qualcosa per una correzione.
However, the idea remains.	Tuttavia, l'idea si ferma.
We can’t bear to lose.	Ùn pudemu micca sopportà di perde.
In other words, it can prove to be false.	In altre parolle, pò pruvà chì hè falsu.
A brief review of the relevant literature is provided.	Una breve rivista di a literatura pertinente hè furnita.
I want it to be blue.	Vogliu chì sia blu.
But the two together do.	Ma i dui inseme facenu.
Obviously it doesn’t work.	Ovviamente ùn funziona micca.
And the world looks very different from the recent past.	È u mondu pare assai sfarente di u passatu recente.
I said, of course.	Aghju dettu, sicuru.
We feel safe here.	Ci sentimu sicuru quì.
It is very weak.	Hè assai debule.
It’s not really there, he said.	Ùn hè micca veramente quì, si disse.
I’m not exactly sure why this would be.	Ùn sò micca esattamente perchè questu seria.
I’m glad you explained where and why you are going.	Sò felice chì avete spiegatu induve è perchè andate avanti.
It is our only option.	Hè a nostra unica opzione.
Even here the evidence does not fail.	Ancu quì l'evidenza ùn falla micca.
I turned my face to stone.	Aghju fattu a mo faccia in petra.
These are the people here.	Quessi sò a ghjente di quì.
I’m worried about what’s wrong with me.	Sò preoccupatu di ciò chì mi face.
The air was as warm as she had expected.	L'aria era calda quant'ella s'era aspettata.
Then pair site would be detected by our method.	Allora paru situ saria rilevatu da u nostru mètudu.
Thank the anxiety for keeping you safe.	Ringraziate l'ansietà per mantenevi sicuru.
We put in the computer code.	Mettimu in u codice di l'urdinatore.
It seemed pretty bad and the weather wasn’t kind.	Paria abbastanza male è u tempu ùn hè micca statu gentile.
I hope it goes well for you.	Spergu chì va bè per voi.
Everything was still, to hear.	Tuttu era fermu, à sente.
He ran like a man who was very tired.	Corria cum'è un omu chì era assai stancu.
You need to control the flow of the conversation.	Hè bisognu di cuntrullà u flussu di a conversazione.
The murder rate is very low.	A rata di l'assassiniu hè assai bassu.
In the great open.	In u grande apertu.
Instead, he called in sick.	Invece, hà chjamatu in malatu.
If not true, I am ready to learn.	Se micca veru, sò prontu à amparà.
Please download it to your ground husband.	Per piacè fate u scaricamentu à u vostru maritu di terra.
Everything else is history.	Tuttu u restu hè storia.
My part is over.	A mo parte hè finita.
That’s not my question.	Ùn hè micca a mo quistione.
I could kill for that.	Puderaghju tumbà per quessa.
The object looked quite large.	L'ughjettu pareva abbastanza grande.
But, it doesn’t matter.	Ma, ùn importa micca.
I had only used it for drugs.	L'avia solu aduprà per droghe.
He was not well received by the fans.	Ùn hè statu ricevutu bè da i fan.
Just double that amount.	Basta duppià quella quantità.
This could not be just a bad science.	Questa puderia micca esse solu una mala scienza.
Many schools throughout the city were destroyed.	Parechji scoli in tutta a cità sò stati distrutti.
We are better off without them.	Semu megliu senza elli.
We only know what they did.	Sapemu solu ciò chì anu fattu.
Be sure to say.	Assicuratevi di dì.
I got back on stage and continued.	Sò tornatu nantu à u palcuscenicu è continuu.
I don’t know what we should be hiding.	Ùn sapete micca chì duvemu ammuccià.
It’s red as blood, but it’s not blood.	Hè rossu cum'è u sangue, ma ùn hè micca sangue.
We can do it again.	Pudemu fà di novu.
I can't do that to them.	Ùn possu micca fà quessa à elli.
At home or in church.	In casa o in chjesa.
It’s a physical sense of meaning.	Hè un sensu fisicu di significatu.
The terms used in the current description are defined as follows.	I termini utilizati in a descrizione attuale sò definiti cum'è seguita.
However, radio resources are limited.	Tuttavia, e risorse radio sò limitate.
God is love.	Diu hè amore.
He says this is the law, it is not.	Ellu dice chì questu hè a lege, ùn hè micca.
There was nothing strange about it, in that sense.	Ùn ci era micca qualcosa di stranu, in questu sensu.
Getting here was the hard part.	Arrivà quì era a parte difficiule.
It might help.	Puderia aiutà.
Suddenly it became clear.	Di colpu hè diventatu chjaru.
It just didn’t make sense.	Solu ùn avia micca sensu.
In different experimental models.	In diversi mudelli sperimentali.
Black, low activity.	Neru, attività bassa.
I want people to know that they can make their dreams come true.	Vogliu chì a ghjente sapia ch'elli ponu fà i so sogni una realtà.
If we go straight to his house, he can't get away.	S'è andemu drittu à a so casa, ùn ci pò micca alluntanassi.
The mixture without a test sample was used as a control.	A mistura senza una mostra di prova hè stata utilizata cum'è cuntrollu.
He faces the field with his actions.	Face in u campu cù e so azzioni.
I watched him for a month.	U fighjulu per un mesi.
Note that we have never really seen the field.	Nota chì ùn avemu mai vistu veramente u campu.
It’s just another call, another job well done.	Hè solu una altra chjama, un altru travagliu ben fattu.
They shot everything that moved.	Anu sparatu tuttu ciò chì si moveva.
I no longer believe in the Son of Man.	Ùn credi più in u figliolu di l'omu.
Only with you.	Solu cun voi.
For him it was so simple.	Per ellu era cusì simplice.
We may have it on our side, but it won’t be enough.	Pudemu avè ghjustu da u nostru latu, ma ùn sarà micca abbastanza.
Now give me water, please.	Avà dammi acqua, per piacè.
It was probably the pain that brought him to himself.	Hè probabilmente u dulore chì l'hà purtatu à ellu stessu.
I have a lot of respect for older families.	Aghju assai rispettu per e vechje famiglie.
Leads to the industry.	Cunduce à l'industria.
This can last from one day to four months.	Questu pò durà da un ghjornu à quattru mesi.
The trial offer was denied.	L'offerta di prova hè stata denegata.
It has no place in the world.	Ùn hà micca locu in u mondu.
Then talk to them.	Allora parlate cun elli.
She was fine for someone her age.	Stava bè per qualchissia di a so età.
His career began on stage.	A so carriera principia nantu à u palcuscenicu.
I hope he is well.	Spergu ch'ellu sia bè.
I have information.	Aghju infurmazione.
It has a place.	Hà un locu.
Once you do, then move on to this higher mind.	Una volta chì fate, poi trasmette à sta mente superiore.
The children themselves say another.	I figlioli stessi dicenu un altru.
But you have to take a step on that.	Ma duvete dà un passu nantu à quellu.
And not fear.	È micca a paura.
She just hoped he felt the same way.	Ella sperava solu chì ellu sentia u listessu.
He checked it out.	L'hà verificatu.
Do with it what you want.	Fate cun ellu ciò chì vulete.
She remained in that position until her death nine years later.	Hè stata in quella pusizioni finu à a so morte nove anni dopu.
Here, take my hand.	Eccu, pigliate a mo manu.
Maybe you can do the same to the city.	Forse pudete fà a stessa cosa à a cità.
Instead of your own.	Invece di u vostru propiu.
Just trying to blog every day has become difficult.	Solu pruvà à bloggà ogni ghjornu hè diventatu difficiule.
They knew exactly who they were, and they didn't run away.	Sapianu esattamente ciò ch'elli eranu, è ùn fughjenu micca.
You will find two options to choose from.	Truverete duie opzioni chì pudete sceglie.
I have no problems with that.	Ùn aghju micca prublemi cù questu.
This is done by the children, who play a game.	Questu hè fattu da i zitelli, chì facenu un ghjocu.
Just like this is very personal.	Esattamente cum'è questu hè assai persunale.
I’ve never experienced this, though.	Ùn aghju mai sperimentatu questu, però.
It was his money.	Era i so soldi.
Become great at one thing.	Diventate grande in una cosa.
It looked new inside and out.	Paria novu dentro è fora.
Before you can be great, you have to be good.	Prima di pudè esse grande, avete da esse bonu.
He died two days later.	Hè mortu dui ghjorni dopu.
It couldn’t be.	Ùn puderia micca esse.
He took the little one in his arms and took her.	Pigliò a più chjuca in i so bracce è l'hà pigliatu.
Fifteen documents were reviewed for the purpose of the study.	Cusì quindici documenti sò stati rivisiuti per u scopu di u studiu.
He approached the window and stared at the sky.	S'avvicinò à a finestra è fissò u celu.
There never was.	Ùn ci hè mai statu.
I can trust him.	Puderaghju fiducia in ellu.
At first he saw nothing, then he saw something he could not believe.	À u principiu ùn hà vistu nunda, dopu, hà vistu qualcosa chì ùn pudia micca crede.
Set aside and cool completely.	Mettite da parte è raffreddate completamente.
Maybe a little more.	Forse un pocu di più.
A comment is in order.	Un cumentu hè in ordine.
We survived the football season.	Avemu sopravvissutu à a stagione di football.
We do our work in peace.	Facemu u nostru travagliu in pace.
Someone should tell them.	Qualchissia li avissi da dì.
I shook his hand and walked out.	Aghju stringhjendu a so manu è esce.
They played a final set.	Anu ghjucatu un set finale.
Without looking at me he took it.	Senza fighjà mi l'hà pigliatu.
Not just everywhere.	Micca solu in ogni locu.
I left the building and got in my car.	Aghju lasciatu l'edificiu è aghju in a mo vittura.
Let’s hope he does these things.	Aspittemu chì ellu faci queste cose.
That’s the big thing about me.	Hè a grande cosa di mè.
Reasonably, this is it.	In raghjone, questu hè.
I didn’t even need to approach him.	Ùn aghju mancu bisognu di avvicinassi.
The game is the quietest a game will ever be.	U ghjocu hè u più tranquillu chì un ghjocu serà.
What they had now was good for both of them.	Ciò chì avianu avà, era bonu per tutti dui.
I think saying that.	Pensu chì dicendu.
I understood the picture.	Capiu u ritrattu.
That’s the key thing.	Hè a cosa chjave.
We are going to have three children.	Avemu da crià trè figlioli.
Something is coming in the way behind him.	Qualcosa chì vene in a strada daretu à ellu.
There is no evidence.	Ùn hè micca evidenza.
You will have to try again from the beginning.	Vi tuccherà à pruvà di novu da u principiu.
We had code names for everything.	Avemu avutu nomi di codice per tuttu.
I know how to play this game.	Sò cumu ghjucà stu ghjocu.
The following specific studies are proposed.	I seguenti studii specifichi sò pruposti.
The best times of my life.	I migliori tempi di a mo vita.
This is huge.	Questu hè enormu.
People know they need this information.	A ghjente sapi chì hà bisognu di sta infurmazione.
It’s just talking.	Hè solu parlà.
You have to have the picture.	Avete da avè u ritrattu.
It leaves my hair so soft and nice.	Lascia i mo capelli cusì morbidi è piacevuli.
The word spread.	A parolla si sparghjera.
This is your chance to call with personal questions.	Questa hè a vostra chance di chjamà cù dumande persunale.
He offers her nothing.	Ùn li offre nunda.
Use long pieces for the sides and smaller pieces for the top.	Aduprate pezzi longu per i lati è pezzi più chjuchi per a cima.
I have lost three men in the last three years.	Aghju persu trè omi in l'ultimi trè anni.
That’s a fair question.	Hè una quistione ghjusta.
It was too obvious the choice they had to make.	Era troppu ovviamente a scelta ch'elli anu da fà.
Others of his kind would have called him weak.	Altri di u so tipu l'avarianu chjamatu debule.
The more severe the disease, the higher the level.	A più severa a malatia, più altu era u livellu.
Much better without him.	Moltu megliu senza ellu.
Making the most of your space.	Fendu u massimu di u vostru spaziu.
They decided not to pay anymore.	Anu decisu di ùn pagà più.
Leave the boys.	Lasciate i picciotti.
You can’t win.	Ùn pudete micca vince.
Now you were a target.	Avà erate un mira.
The major differences between the two project types are quite significant.	E differenze maiò trà i dui tippi di prughjettu sò abbastanza significativu.
And the fall was forever.	È a caduta era per sempre.
It can affect both animals and humans.	Pò influenzallu sia l'animali sia l'omu.
I looked around to see if anything had changed.	Aghju guardatu intornu per vede s'ellu era cambiatu qualcosa.
Many times, this is not a major problem.	Parechje volte, questu ùn hè micca un prublema maiò.
The words are beautiful.	E parolle sò belle.
It was a big fire.	Era un gran focu.
Tell him it’s dangerous.	Dìli ch'ellu hè periculosu.
The section is completed with an example of operation.	A rùbbrica hè cumpleta cù un esempiu di funziunamentu.
I really love the production.	Amu veramente a pruduzzione.
Maybe she should pick up a new dress.	Forse duverebbe piglià un vestitu novu.
It just seems like he has to do something.	Sembra solu chì deve fà qualcosa.
They just aren’t set up to think that way.	Solu ùn sò micca stallati per pensà cusì.
I have some critical information.	Aghju qualchì infurmazione critica.
Crossing and legs.	Incrocio e gambe.
Sit on my shoulders and reach out, man.	Fate nantu à e mo spalle è ghjunghje, omu.
Assume a saved object on a computer storage device.	Assumi un ughjettu salvatu in un dispositivu di almacenamento di l'urdinatore.
I thought he was going to say no, but he said yes.	Pensu ch'ellu avia da dì di nò, ma hà dettu di sì.
But somehow he couldn’t make his feet move.	Ma d'una certa manera ùn pudia micca fà i so pedi per move.
She had fine hair on her chest.	Avia i capelli fini nantu à u pettu.
My advice would be to have an open mind to go into this.	U mo cunsigliu seria di avè una mente aperta per andà in questu.
He finally settled down and made a mistake or two.	Finalmente si stalla è hà fattu un sbagliu o dui.
He started, and laughed.	Cuminciò, è ridia.
This is a given.	Questu hè un datu.
Look at the current situation and set the rules for it.	Fighjate a situazione attuale è stabilisce e regule per quessa.
It was again after noon.	Era di novu dopu meziornu.
Until you meet.	Finu à scuntrà.
Beyond that, the evidence is limited.	Al di là di questu, l'evidenza hè limitata.
He never made a record.	Ùn hà mai fattu un record.
But this is also a blow to me.	Ma questu hè ancu un colpu per mè.
Use what you have.	Aduprate ciò chì avete.
You have to find the way yourself.	Avete da truvà u modu sè stessu.
If they don’t, then reality will do it for them.	S'ellu ùn anu micca, allora a realtà a farà per elli.
I will say that too.	Diceraghju ancu.
No way to say.	Nisuna manera di dì.
It’s our thing.	Hè una cosa nostra.
I was always with him here.	Stava sempre cun ellu quì.
There is no other way, really.	Ùn ci hè micca altru modu, veramente.
I don’t feel very well.	Ùn mi sentu micca assai bè.
Two people suffered minor injuries in the accident.	Dui persone anu patitu ferite minuri in l'accidentu.
Pretty good, actually.	Abbastanza bè, in realtà.
Now hold on to that picture for a moment.	Avà tene nantu à quella maghjina per un mumentu.
The other reviews were more mixed.	L'altri recensioni eranu più mischiati.
First, we included a larger population of study subjects.	Prima, avemu inclusu una populazione più grande di sughjetti di studiu.
And do this one day a week.	È face questu un ghjornu à settimana.
I laid it down gently.	L'aghju posatu dolcemente.
Instead of running the day before each event.	Invece di correre u ghjornu prima di ogni avvenimentu.
I missed it.	L'aghju mancatu.
I shot myself in the head.	Mi sò sparatu in capu.
You may find the same facts, or you may not.	Pudete truvà i stessi fatti, o ùn pudete micca.
I'll turn around and fuck you like you need to.	Mi vulteraghju è ti fotteraghju cum'è avete bisognu.
That, and he had a desire to dance.	Chì, è hà avutu un desideriu di ballò.
However, only a few components have been described to date.	Tuttavia, solu uni pochi di cumpunenti sò stati descritti finu à a data.
It’s very beautiful.	Hè assai bellu.
It just seems to make sense.	Sembra solu avè sensu.
We are basically perfect.	Semu basicamente perfetti.
Love is what keeps you going.	L'amore hè ciò chì ti nivela.
Parts of this village are open only in summer.	Parte di stu paese sò aperti solu in l'estiu.
It’s crazy what happened.	Hè pazzu ciò chì hè accadutu.
Take the largest bowl you put in your kitchen.	Pigliate a ciotola più grande chì si mette in a vostra cucina.
The repeated sounds.	I soni ripetuti.
However, no judgment was made in this action.	Tuttavia, nisun ghjudiziu ùn hè statu fattu in questa azione.
It was, only he wasn’t close enough.	Era, solu ch'ellu ùn era micca abbastanza vicinu.
Girl behind her fish killed with the stick.	Ragazza daretu à u so pesciu uccisu cù u bastone.
Or at work.	O à u travagliu.
In this, you are very comfortable.	In questu, site assai còmode.
They like it too, right away, and they become it.	Li piaci dinù, subitu, è diventanu.
It can be true of one person and false of another.	Pò esse veru di una persona è falsu di l'altru.
Must have in my opinion.	Deve avè in u mo parè.
The two numbers are only growing.	I dui numeri sò solu cresce.
Sometimes in life, it’s better not to know.	Calchì volta in a vita, hè megliu ùn sapè.
All the same data are present for both.	Tutti i stessi dati sò prisenti per i dui.
You will find a way because you have to.	Truverete un modu perchè duvete.
They walk so slowly and attack only when close enough.	Camminanu cusì lentamente è attaccheranu solu quandu abbastanza vicinu.
This was a new and useful result never achieved before.	Questu era un risultatu novu è utile mai ottenutu prima.
I didn’t give up on these two things for nothing.	Ùn aghju micca rinunciatu à queste duie cose per nunda.
You don’t even have a phone service out there.	Ùn avete mancu un serviziu di telefuninu quì fora.
It sounded so good.	Sonava cusì bè.
I hold a hand gently on my shoulder.	Mantene una manu delicatamente nantu à a mo spalla.
I also think it has been found.	Credu ancu chì hè statu trovu.
And the day was not long in coming.	È u ghjornu ùn hè statu longu à vene.
The house she had passed was upstairs.	A casa ch'ella avia passatu era sopra.
See if you don’t know.	Fighjate si ùn sapete micca.
Finally, it tells the story of the old trial.	In fine, conta a storia di u vechju prucessu.
They were brought in to bring about change but they themselves have changed.	Eranu intruti per purtà u cambiamentu ma elli stessi sò cambiati.
To hell with him too.	À l'infernu ancu cun ellu.
This reaction mechanism will be explained in a later section.	Stu mecanismu di reazzione serà spiegatu in una sezione dopu.
This sweet thing is limited to one.	Questa dolce cosa hè limitata à unu.
The last thing she expected was to adapt.	L'ultima cosa ch'ella s'aspittava era di adattassi.
But the girl had nothing more.	Ma a zitella ùn avia nunda di più.
Burning skin.	A pelle ardente.
I feel more connected.	Mi sentu più cunnessu.
There was no one else in sight.	Ùn ci era nimu altru in vista.
The government to buy the metal on a regular basis.	U guvernu per cumprà u metale nantu à una basa regulare.
This approach is consistent with recent work by.	Stu approcciu hè coherente cù u travagliu recente di.
Four key results from this review have been identified.	Quattru risultati chjave da sta rivista sò stati identificati.
You don’t need to make sure this error is serious.	Ùn avete micca bisognu chì questu errore hè seriu.
Be honest with yourself, though.	Siate onestu cun sè stessu, però.
You’re nervous because you don’t know anything about your date.	Sei nervoso perchè ùn sapete nunda di a vostra data.
Again, children need to be watched at their games.	In novu, i zitelli deve esse guardatu à i so ghjochi.
I loved it.	L'aghju amatu.
We must leave power in the hands of the people.	Duvemu lascià u putere in e mani di u populu.
Rarely have I seen a more determined criminal.	Raramente aghju vistu un criminale più determinatu.
I can’t wait to go home and call.	Ùn possu aspittà di vultà in casa è chjamà.
However, the most suitable model was with the first.	In ogni casu, u mudellu più adattatu era cù u primu.
Add a little more water if the mixture is too thick.	Aghjunghjite un pocu più d'acqua se u mischju hè troppu grossu.
He was moving in slow motion.	Si movia in slow motion.
He hated to be heard.	Odiava di avè da sente.
He started writing songs at the age of nine.	Hà cuminciatu à scrive canzoni à l'età di nove anni.
And not just a chance.	È micca solu una chance.
Patients after exercise.	Pacienti dopu à l'esercitu.
Or he can’t.	O ùn pò micca.
Don’t start your games with me or with mine.	Ùn cuminciate micca i vostri ghjochi cun mè o cù i mei.
She got married.	Ella si maritò.
A beautiful girl who saw me on the wrong ideas.	Una bella ragazza chì m'avete vistu nantu à l'idee sbagliate.
And maybe it had gone too long.	È forse era andatu troppu longu.
But he is here.	Ma ellu hè quì.
I don't even remember who wore it.	Ùn mi ricordu mancu quale era chì l'hà purtata.
Questions I had never thought about.	E dumande chì ùn avia mai pensatu.
Let them know that it’s okay to be sad.	Fate sapè chì hè bè di esse tristi.
All you have to do is go and search.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di andà à circà.
What we want to do is make sense of it.	Ciò chì vulemu fà hè sensu di questu.
Thus, they were excluded from this analysis.	Cusì, sò stati esclusi da questa analisi.
Just not in public.	Solu micca in publicu.
Time will pass on this flatter wall.	U tempu passerà nantu à stu muru più pianu.
And the list goes on.	È a lista cuntinueghja.
She lives just outside the door.	Ella campa à poche porte.
This is a more difficult question to answer.	Questa hè una quistione più difficiuli di risponde.
That's a damn good thing.	Eccu un dannatu bè.
Take a shot.	Pigliate un colpo.
He pulled his heart out.	Tirò u so core.
That was exactly what was happening.	Questu era ciò chì passava veramente.
I went alone.	Sò andatu solu.
Both animals kept their eyes open and bit hard.	I dui animali tenevanu l'ochji aperti è morsi duri.
He promises to keep her busy every day.	Prumette di mantene a so ogni ghjornu.
I wish it would be decided and finished.	Mi piacerebbe chì si decidessi è finisce.
It will be so great to have everything in one area.	Serà cusì fantasticu avè tuttu in una zona.
The option can be repeated.	L'opzione pò esse ripetuta.
That never comes.	Chì ùn vene mai.
We are here to change.	Semu quì per cambià.
If anyone does something good for you, thank you.	Se qualchissia face qualcosa di bellu per voi, dite grazie.
I can't prove that.	Ùn possu micca pruvà chì.
You have to believe in your dream.	Avete da crede in u vostru sognu.
Maybe you'll be able to tell me.	Forse mi sarai capaci di dì.
An example is this young man who set up a hot dog stand.	Un esempiu hè stu ghjovanu chì hà stallatu un stand di hot dog.
Soon, however, someone from his side joined.	Nantu à pocu tempu, però, qualchissia da u so latu si unì.
They took it without thinking much.	L'anu pigliatu senza pensà assai.
There was a lot of damage done.	Ci hè statu assai dannu fattu.
It had become for me.	Era diventatu per mè.
He was very proud.	Era assai fieru.
There was no agreement since that day.	Ùn ci era micca accordu da quellu ghjornu.
Four images are used to perform this experiment.	Quattru imaghjini sò usati per fà stu esperimentu.
Which is to say the thing that comes around.	Chì ghjè u dettu ciò chì vene in giru.
In fact, perfectly.	In fatti, perfettamente.
That is, the word that is given.	Hè, a parolla chì hè datu.
There is no blue mark.	Ùn ci hè micca marcatu blu.
I was born and raised in this community.	Sò natu è criatu in questa cumunità.
For yourself.	Per sè stessu.
We will not kill you.	Ùn ti ammazzaremu micca.
Your personal information is not sent with the report.	A vostra infurmazione persunale ùn hè micca mandata cù u rapportu.
Until recently this was the case.	Finu à pocu tempu hè questu.
This is absolutely false.	Questu hè assolutamente falsu.
And another.	È un altru.
I didn't know anything about cancer, except that it killed you.	Ùn sapia nunda di cancru, salvu chì t'hà tombu.
You want to cover your eyes.	Vulete copre i vostri ochji.
I have never touched a woman in a rage in my life.	Ùn aghju mai toccu una donna in furia in a mo vita.
We all wanted it that way.	Tutti l'avemu vulsutu cusì.
Something had to be done for her.	Qualcosa avissi da esse fattu per ella.
He’s a good man and a good player.	Hè un bravu omu è un bonu ghjucatore.
You can still see the same girl from a thousand years ago.	Si vede sempre a stessa zitella di mille anni fà.
I say the opposite is true.	Dicu chì u cuntrariu hè veru.
We create with passion and stand out.	Creemu cun passione è si distingue.
The face was gone.	A faccia era andata.
If a phone was tiny, it was probably quite expensive.	Se un telefunu era minuscule, probabilmente era abbastanza caru.
This was definitely a mistake.	Questu era sicuramente un sbagliu.
And don’t expect much because of service.	È ùn aspettate micca assai per via di serviziu.
What to take, they didn’t know.	Chì per piglià, ùn sapianu micca.
She doesn't have to be here.	Ella ùn deve esse quì.
Looking for work.	In cerca di travagliu.
I'd love to see the original, though.	Mi piacerebbe vede l'uriginale, però.
She didn’t crave for him.	Ùn hà micca bramatu per ellu.
This woman really knows how to do it.	Questa donna sà veramente cumu fà.
We love hearing from them.	Ci piace à sente elli.
This made things go very quickly.	Questu hà fattu e cose andà assai rapidamente.
Oh, and send your sister.	Oh, è mandate a vostra surella.
Given by males.	Dati da i masci.
He was a real character.	Era un veru caratteru.
She was made by other black males as a police officer.	Hè stata fatta da altri masci neri cum'è ufficiale di polizia.
I feel safe because of your team.	Mi sentu sicuru per via di a vostra squadra.
Just say the magic words, and you will.	Basta à dì e parolle magiche, è serà cusì.
But we can’t go back and do it again.	Ma ùn pudemu micca vultà è fà di novu.
It simply isn’t.	Bastamente ùn hè micca.
I don’t think of church as a thing.	Ùn pensate micca à a chjesa cum'è una cosa.
It went against everything they say.	Hè andatu contru à tuttu ciò chì dicenu.
Not even our money.	Mancu i nostri soldi.
If you’re like me, see the emotions.	Sè vo site cum'è mè, vede l'emozioni.
They were advised to make peace.	Anu cunsigliatu di fà a pace.
He waited outside of school for an hour.	Aspittò fora di a scola per una ora.
It was good.	Era bè.
Join our site and don’t miss the fun.	Uniscite à u nostru situ è ​​ùn mancate micca u divertimentu.
Take the girl.	Pigliate a zitella.
They had it right on him.	Avianu avutu ghjustu annantu à ellu.
He had suggested it to me.	M'avia suggeritu.
But at the end of the service, something happened.	Ma à a fine di u serviziu, qualcosa hè accadutu.
Now you see it and now you don’t.	Avà u vedi è avà micca.
He was funny and had these relationships.	Era divertente è hà avutu queste relazioni.
He was killed because he found the murder necessary.	Hè uccisu perchè hà trovu l'omicidiu necessariu.
I used the following code to get this.	Aghju utilizatu u codice seguente per uttene questu.
We could say what we wanted, nothing happened to them.	Pudemu dì ciò chì vuliamu, nunda ùn li passava.
The danger is in the latter, not in the former.	U periculu hè in l'ultime, micca in u primu.
This takes about a minute to complete.	Questu dura circa un minutu per compie.
We just wrote to each other.	Avemu ghjustu scrittu à l'altru.
That two things are certain.	Chì duie cose sò sicuru.
Just be careful never to stand still or become visible.	Basta attentu à ùn stà mai fermu o diventerai visibili.
We spoke to an audience that was listening.	Avemu parlatu à un publicu chì stava à sente.
Everyone is in their place.	Ognunu hè in u so locu.
He came last night so long ago for the wedding.	Hè ghjuntu a notte scorsa cusì in assai tempu per u matrimoniu.
For some, looking is enough.	Per certi, circà hè abbastanza.
We can’t believe it.	Ùn pudemu micca crede.
It’s a business trip.	Hè un viaghju d'affari.
It is not known whether he laughed or cried.	Ùn si sà s’ellu si ride o pienghje.
The matter cannot wait.	A materia ùn pò micca aspittà.
We will find her.	A truveremu.
I don’t even have the word for it.	Ùn sò mancu a parolla per quessa.
It made me feel safe.	Mi hà fattu sentu sicuru.
She wants you to open up.	Ella vole chì ti apre.
I thought I could take a look at him.	Pensu chì puderebbe fighjà un ochju à ellu.
They are also drawn on the birth.	Viaghjanu ancu disegnati nantu à a nascita.
We end this shit.	Finitemu sta merda.
And so the only proper answer is to give no one.	È cusì l'unica risposta propria hè di ùn dà nimu.
However, the approach has clear limitations.	Eppuru, l'approcciu hà limiti chjaru.
But the information is not the same.	Ma l'infurmazioni ùn sò micca listessi.
It was a very high shot.	Hè statu un tiratu assai altu.
That’s his strong point.	Questu hè u so forte forte.
But with money.	Ma cù soldi.
That is the problem.	Questu hè u prublema.
I had way ahead.	Aviu avutu modu in fronte.
He had, they say, killed twenty men.	Avia, dicenu, ammazzatu vinti omi.
I'm close now.	Sò vicinu avà.
I have never felt anything like this.	Ùn aghju mai sentitu nunda cusì.
The show is never really closed.	U spettaculu ùn hè mai veramente chjusu.
They both entered.	Entranu tramindui.
No wonder that’s how you remember the third world.	Ùn hè micca maravigghiusu chì hè cumu ricurdate u terzu mondu.
She sat very close to him.	S'assittò assai vicinu à ellu.
To return to face situations with love and wonder.	Per vultà per affruntà situazioni cù amore è maraviglia.
I don’t know how he made his face to stand.	Ùn sò micca sapè cumu hà fattu a faccia per stà in piedi.
We will not share this information with anyone else.	Ùn sparteremu micca sta infurmazione cù nimu altru.
Evidence shows that he did both.	L'evidenza mostra chì hà fattu i dui.
Now that the advice has changed.	Avà chì u cunsigliu hè cambiatu.
And secondly, it was such an easy thing to change.	È sicondu, era una cosa cusì faciule di cambià.
But we look forward to thousands of years in the future.	Ma guardemu à millaie d'anni in u futuru.
The attack on religion was part of the movement for total control.	L'attaccu à a religione era parte di u muvimentu per u cuntrollu tutale.
As a result, this was not the case.	Cum'è hè risultatu, questu ùn era micca u casu.
His decision was easily made.	A so decisione hè stata fatta facilmente.
He seems very interested.	Sembra assai interessatu.
What his family didn’t want was on display.	Ciò chì a so famiglia ùn vulia micca era in mostra.
Here’s the key, see.	Eccu a chjave, vede.
We assume that is false.	Assumimu chì hè falsu.
They will sell.	Venderanu.
Sometimes things went wrong.	Calchì volta e cose andavanu male.
Things are very different in the case of man.	E cose sò assai diffirenti in u casu di l'omu.
I think they are great and have done a good research on this.	Pensu chì sò grandi è anu fattu una bona ricerca nantu à questu.
He took her once into the room.	Pigliò una volta in a stanza.
It happens about twice as often in boys than in women.	Succece circa duie volte più spessu in i picciotti chì in e donne.
And so true.	È cusì vera.
Downloads, cores and players can easily establish such.	Scaricate, core è ghjucatori ponu facilmente stabilisce tali.
Someone was the ice of death.	Qualchidunu era u ghjacciu di a morte.
Fuck you, fuck you.	Cazzola, cazzo te.
Our team is better.	A nostra squadra hè megliu.
It actually seems to work.	In realtà pare di travaglià.
But this task is mine.	Ma stu compitu hè mio.
Of course, one hides.	Di sicuru, unu si nasconde.
It was a small part, but we hold it accountable.	Era una piccula parte, ma ci tenemu rispunsevuli.
Think for yourself and be open to new ideas.	Pensate per voi stessu è esse apertu à idee novi.
All she had to do was sit down.	Tuttu ciò ch'ella avia da fà era pusà.
Seven hours a day.	Sette ore un ghjornu.
The plaintiff signed the agreement.	L'attore hà firmatu l'accordu.
We trust in our quality products.	Avemu fiducia in i nostri prudutti di qualità.
Very slow but has a big impact.	Moltu lento ma hà un grande impattu.
But it looked good.	Ma pareva bellu.
I can't now.	Ùn pò micca avà.
It’s so much worse that you even have an idea.	Sò assai peggiu ch'è ancu avete una idea.
I probably liked it the most.	Probabilmente mi piaceva u più.
I have adapted well.	Mi sò adattatu bè.
This is where your career begins.	Hè quì chì a vostra carriera principia.
And we want things.	È vulemu e cose.
Which was very real.	Chì era assai reale.
That she was too scared to answer.	Ch'ella avia troppu paura di risponde.
The greater the importance of a subject, the stronger the emotional response.	A più grande l'impurtanza di una materia, più forte a risposta emotiva.
This was about him.	Questu era nantu à ellu.
It’s life as it was in the beginning of things.	Hè a vita cum'è era in u principiu di e cose.
As he had done in the past.	Cum'ellu avia fattu in u passatu.
I was going to get this right or die in trial.	Andava à ottene questu dirittu o mori in prova.
All he could do was die on the first wall.	Tuttu ciò ch'ellu pudia fà era more nantu à u primu muru.
He was certainly powerful.	Era certamente putente.
He probably didn’t care what it was.	Probabilmente ùn li importa micca chì era.
The choice was clear.	A scelta era chjara.
It makes me smile.	Mi face surrisu.
They don’t say no.	Ùn dicenu micca.
That’s what puts the old days out of today.	Hè ciò chì mette i vechji tempi fora di oghje.
I carried it around in my person.	L'aghju purtatu intornu à a mo persona.
But that was the wrong question.	Ma questa era a quistione sbagliata.
All results were confirmed by three independent experiments.	Tutti i risultati sò stati cunfirmati da trè esperimenti indipendenti.
She thought quickly.	Ella hà pensatu prestu.
I created the form, but I had a little problem.	Aghju creatu a forma, ma aghju avutu un pocu prublema.
Things are changing, especially out there.	E cose cambianu, soprattuttu quì fora.
I can see that.	Possu vede chì.
I can see it well in this.	Possu vede bè in questu.
Small family, few friends.	Piccola famiglia, pochi amichi.
Everything for the job.	Tuttu per u travagliu.
I can call now.	Puderaghju chjamà avà.
I had a good reason to leave.	Aviu avutu una bona ragione per lascià.
They want to kill the small, the poor.	Vulenu tumbà i picculi, i poveri.
However, this is a hell of a lot more work.	Tuttavia, questu hè un infernu di assai più travagliu.
On his knees.	À i so ghjinochji.
He never believed anything.	Ùn hà mai cridutu nunda.
But that wouldn’t be the only price.	Ma questu ùn saria micca u solu prezzu.
There had never been anything close to that.	Ùn ci era mai statu nunda vicinu à questu.
Let's save it.	Salvemu lu.
The source of the stress has not been reported.	A fonte di u stress ùn hè micca statu infurmatu.
So happy with this dress.	Cusì felice cù stu vestitu.
I brought it home.	L'aghju purtatu in casa.
At that moment, a thought came to his mind.	A stu mumentu, un pensamentu li vinni in capu.
He discussed various political issues.	Ci hà discututu diversi prublemi pulitichi.
She also offered me more money.	Ella m'hà ancu offertu più soldi.
This amount is almost four times the average for the entire month.	Questa quantità hè quasi quattru volte a media per tuttu u mese.
Send it to me.	Mandallu à mè.
That person is going.	Quella persona va.
Not just for women, but for men.	Micca solu per e donne, ma per l'omi.
But not my hand.	Ma micca a mo manu.
You probably never knew.	Probabilmente ùn sapia mai.
He finally fell asleep in the room.	Finalmente s'hè addurmintatu in a sala.
Everything part of the plan.	Tuttu parte di u pianu.
One is that.	Unu hè quellu.
Not the way he had probably hoped.	Micca a manera ch'ellu avia probabilmente speratu.
If it works, work, otherwise forget it.	S'ellu funziona, travaglia, altrimenti scurdatevi.
I think it turned out really well.	Pensu chì hè surtitu veramente bè.
Most of the hated guy is gone, even if he still is.	A maiò parte di u tipu odiatu hè andatu, ancu s'ellu ci hè sempre.
Add more oil if necessary.	Aghjunghjite più oliu se necessariu.
You might think so.	Puderete pensà cusì.
But we need to check what we can do first.	Ma avemu bisognu di verificà ciò chì pudemu fà prima.
He said he called me with details.	Ellu disse chì mi chjamava cù i dettagli.
But he will be out of things for a while.	Ma sarà fora di e cose per un tempu.
A big piece will become your feet.	Un pezzu grossu diventerà i pedi.
I can smell the bodies.	Puderaghju l'odore di i corpi.
Not in the blood.	Ùn in u sangue.
It is supposed to keep it full.	Hè suppostu chì a mantene piena.
And the dream lives on.	È u sognu vive.
And just think about where to start.	È basta à pensà à induve principià.
In all, he spent only three years behind bars.	In tuttu, hà passatu solu trè anni daretu à e sbarre.
Maybe I’ll do this too.	Forse farraghju ancu questu.
Keep it healthy and beautiful.	Mantene sane è bella.
That is happening behind us.	Chì hè accadutu daretu à noi.
Watch him pour the oil on himself.	Fighjate à cagà l'oliu nantu à sè stessu.
Complex to important.	Cumplessu à impurtante.
It’s time to find a new best friend.	Hè ghjuntu u tempu di truvà un novu megliu amicu.
The good of the people will last until the last day.	U bonu di a ghjente durà finu à l'ultimu ghjornu.
There was nothing in my head.	Ùn ci era nunda in a mo testa.
Used in two places in code.	Adupratu in dui posti in codice.
The next morning.	A matina dopu.
A final decision.	Una decisione finale.
Not really.	Micca per veru.
We will try to learn from them and make things better.	Avemu da pruvà à amparà da elli è fà e cose megliu.
He had no trouble finding home that day.	Ùn hà micca avutu prublemi à truvà a casa quellu ghjornu.
These characters were so lucky to have each other.	Questi caratteri eranu cusì furtunatu di avè l'altri.
They couldn’t be more wrong.	Ùn pudianu esse più sbagliati.
Certain rules are destined to be broken.	Certi regule sò destinati à esse rottu.
We approached once.	Avemu avvicinatu una volta.
Who knows how long this war will last.	Quale sà quantu durà sta guerra.
I think they did well for us.	Pensu chì anu fattu bè da noi.
We discuss the results in detail.	Discutemu i risultati in detail.
He likes his new life.	Li piace a so nova vita.
Her parents needed her money ready.	I so genitori avianu bisognu di i so soldi pronti.
We don’t give a damn.	Ùn damu nunda.
But, we are really close.	Ma, simu veramente vicinu.
It was never like that.	Ùn era mai cusì.
This can be seen in their outfits.	Questu pò esse vistu in i so vestiti.
Sure they keep trying to make the best of things.	Sicura chì continuanu à pruvà à fà u megliu di e cose.
Rinse with fresh water.	Imbulighjate cù acqua dolce.
He laughed and ran to take her hand.	Ridia è corse à piglià a so manu.
He continued to give his statement to the press.	Cuntinuò à dà a so dichjarazione à a stampa.
It was beyond good.	Era al di là di bè.
You can also take their help online.	Pudete ancu piglià u so aiutu in linea.
Finally he lived his dream.	Infine campava u so sognu.
His request was granted.	A so dumanda hè stata accolta.
The argument is likely to start that way.	L'argumentu hè prubabile di principià cusì.
Are they me? 	Sò mè ?
she said.	ella disse.
Even my dreams during the night had been easy.	Ancu i mo sogni durante a notte eranu stati faciuli.
I wanted him to see what he had given up.	Vuliu ch'ellu veda ciò chì avia rinunciatu.
We cannot add anything to what they contain.	Ùn pudemu micca aghjunghje nunda à ciò chì cuntenenu.
Not even these were just online.	Nemmenu questi sò stati solu in linea.
Come and join the discussion !.	Venite è unite à a discussione!.
But it’s certainly a good place to start.	Ma hè certamente un bonu postu per cumincià.
There was no doubt in his mind.	Ùn ci era micca dubbitu in a so mente.
These are new problems.	Quessi sò novi prublemi.
This usually means that the player is leaving.	Questu normalment significa chì u ghjucatore parte.
But you will like it.	Ma ti piacerà.
They arrested everyone who just didn’t like the look.	Anu arrestatu tutti quelli chì solu ùn li piacia micca l'aspettu.
Men age like a beautiful wine.	L'omi invechjanu cum'è un vinu bellu.
For him, this is a dream come true.	Per ellu, questu hè un sognu fattu realità.
They seem to be proud of that.	Sembranu esse fieru di questu.
I have not tried a new salvation.	Ùn aghju micca pruvatu una nova salvezza.
But it seems strange that you are willing to risk so much.	Ma pare stranu chì site prontu à risicà tantu.
His letters were wonderful.	E so lettere eranu maravigliose.
I have only been married twice so far.	Sò statu maritatu solu duie volte finu à avà.
A crowd was running in the same direction.	Una folla correva in a listessa direzzione.
And maybe sleep for a day.	E forsi dorme per un ghjornu.
People taking pictures.	E persone chì facenu ritratti.
There was, indeed, another ship.	Ci era, veramente, un'altra nave.
Training the next morning.	Training a matina dopu.
I think it’s totally out of the left field.	Pensu chì hè totalmente fora di u campu di manca.
Or include a check against vacant values.	O include un cuntrollu contru i valori vacanti.
She stopped crying, then recovered.	Ella smetteva di pienghje, poi ripigliò.
He didn't like talking to her, he didn't like much about anything.	Ùn li piaceva micca parlà cun ella, ùn li piaceva micca assai di nunda.
I smiled back at her.	Aghju sorrisu torna à ella.
At some point, it feels like it’s done.	À un certu momentu, si sente chì hè fattu.
I played it and found it very easy and useful.	Aghju ghjucatu è aghju trovu chì hè assai faciule è utile.
Instead, he was ridiculed by his sister.	Invece, si sentia burlatu da a so surella.
It was not done.	Ùn hè statu fattu.
The other children keep their distance from him.	L'altri figlioli mantenenu a so distanza da ellu.
There is no need to worry about content management.	Ùn ci hè bisognu di preoccupassi di a gestione di cuntenutu.
He often has a lack of fear of man.	Spessu hà una mancanza di paura di l'omu.
Of course, we will use it again in the future.	Di sicuru, l'utiliceremu di novu in u futuru.
It is possible to pay for the products after purchase.	Hè pussibule pagà per i prudutti dopu avè acquistatu.
It was a harsh truth.	Era una verità dura.
That is the purpose of my call.	Hè u scopu di a mo chjama.
The original is a lean story.	L'uriginale hè una storia magre.
See you later.	À dopu.
You can only choose one.	Pudete solu sceglie unu.
Change the shape of the elements.	Cambia a forma di l'elementi.
And it also took us a while to get there.	È ci hà pigliatu ancu un pocu di tempu per arrivà.
No one knows what they are.	Nimu sà ciò chì sò.
The president now has the time to play hard with business.	U presidente avà hè u tempu di ghjucà duru cù u cummerciu.
Our lives are never important enough.	A nostra vita ùn hè mai abbastanza impurtante.
However, this is not possible.	Tuttavia, questu ùn hè micca pussibule.
But it wasn’t just his car.	Ma ùn era micca solu a so vittura.
The two are old friends.	I dui sò vechji amichi.
I lay there for a while, keeping an eye on my gaze.	Mi stendu per un pezzu, tenendu un ochju nantu à u mo sguardu.
How people always give to this business company is amazing to me.	Cumu a ghjente dà sempre à sta cumpagnia di l'affari hè stupente per mè.
I won’t make the same mistake again.	Ùn aghju micca fà u listessu sbagliu di novu.
The show will start in about half an hour.	U spettaculu hà da principià in circa mezz'ora.
The public needs emotions not the truth.	U publicu hà bisognu di emozioni micca di a verità.
He felt a little dead.	Si sentia una piccula morte.
This is my only real problem with this place.	Questu hè u mo solu veru prublema cù questu locu.
He nodded to the horse.	Fece un cennu versu u cavallu.
My heart beats once more.	U mo core batte una volta di più.
Each party may serve on any other party a request.	Ogni parte pò serve à qualsiasi altra parte una dumanda.
He hated moments like that.	Odiava mumenti cusì.
But we often forget what lies beneath us.	Ma spessu ci scurdemu di ciò chì hè sottu à noi.
Then he meets her gaze for the first time.	Allora scontra u so sguardu per a prima volta.
She turned many heads.	Ella vultò assai capi.
The room is bright, military looking.	A stanza hè chjara, aspettu militare.
But men are not like that.	Ma l'omu ùn sò micca cusì.
I just want to build simple programs for interview practice.	Vogliu solu custruisce prugrammi simplici per a pratica di l'entrevista.
All rooms are designed in the same way.	Tutte e camere sò cuncepite in u listessu modu.
Time your breathing for a minute.	Time a vostra respirazione per un minutu.
I don’t completely believe that the physical world is what reality is.	Ùn crede micca completamente chì u mondu fisicu hè ciò chì a realtà hè.
Then hold this position for ten seconds.	Allora mantene sta pusizione per deci seconde.
Mine is also blue.	U meiu hè ancu turchinu.
I need help and ideas.	Aghju bisognu di aiutu è idee.
He had the techniques.	Hà avutu e tecniche.
All women think they want it.	Tutte e donne pensanu chì u volenu.
There are a number of reasons for this.	Ci hè una quantità di ragioni per questu.
Seeing this will probably solve your problem.	Vede questu, probabilmente risolverà u vostru prublema.
When used together, they can be even better.	Quandu sò usati inseme, ponu esse ancu megliu.
Without facts, they can all claim to be right at the same time.	Senza fatti, tutti ponu pretendenu à esse ghjustu à u stessu tempu.
This is an experimental study in animals.	Questu hè un studiu sperimentale in animali.
Try to be less specific !.	Pruvate à esse menu specifichi !.
The methods used were as follows.	I metudi utilizati eranu i seguenti.
Before everything was recorded.	Prima chì ogni cosa era arregistrata.
It’s a case in point, right here.	Hè un casu in u puntu, ghjustu quì.
At the same time, any attempt at a solution has real consequences.	À u listessu tempu, ogni tipu di tentativu di suluzione hà cunsequenze reali.
The figure continued its approach.	A figura cuntinuau a so avvicinamentu.
It blew a hole in it, in fact.	Hè brusgiatu un burato in ella, in fattu.
What clothes did they have.	Chì vestiti avianu.
He had that, for what it was worth.	Hà avutu quellu, per ciò chì valeva.
But this is not fair evidence.	Ma questu ùn hè micca una prova ghjustu.
Give up some great games.	Rinunciatu à qualchì grande ghjocu.
This moves over time.	Questu si move in u tempu.
When they thought they knew for sure.	Quandu anu pensatu ch'elli sapianu di sicuru.
But don’t judge me.	Ma ùn mi ghjudicà.
All that could not be moved was to be destroyed and burned.	Tuttu ciò chì ùn pudia esse spustatu era da esse distruttu è brusgiatu.
She was sitting next to my bed, holding my hand.	Era pusata accantu à u mo lettu, tenendu a mo manu.
I know money is not the answer to every problem.	Sò chì i soldi ùn sò micca a risposta à ogni prublema.
Most of her went with him.	A maiò parte di ella si n'andò cun ellu.
However, it did have some limitations.	Tuttavia, hà avutu parechje limitazioni.
Book well in advance in high season.	Riservate assai avanti in alta stagione.
There are several ways to deal with this problem.	Ci hè parechje manere di trattà stu prublema.
And everyone knew that this guy had a problem.	È tutti sapianu chì stu tippu avia un prublema.
Even at six months, head and neck control developed.	Ancu da sei mesi, u cuntrollu di a testa è u collu hà sviluppatu.
There were many others.	Ci era parechje altre.
He made a feature of your blog in his day.	Hà fattu una funzione di u vostru blog in u so oghje.
Sometimes this answer will not be.	Calchì volta sta risposta serà micca.
I reached the bottom.	Aghju ghjuntu à u fondu.
They come less cold and with less power.	Veni menu freti è cù menu putenza.
They build in my head.	Si custruiscenu in a mo testa.
I don’t want to hear it.	Ùn vole micca à sente.
They began to see in the dark.	Cumincianu à vede in u bughju.
These efforts have not been entirely successful.	Questi sforzi ùn anu micca successu sanu.
Now we can shoot.	Avà pudemu sparà.
The next day, they prepare for their trip back to the river.	U ghjornu dopu, si preparanu per u so viaghju in daretu à u fiume.
And just start with the basic flat colors.	È ghjustu principià cù i culori di basa flat.
The kids show up.	I zitelli si mostranu.
It took him a moment to find his voice.	Ci pigliò un mumentu per truvà a so voce.
Which is exactly what happened.	Chì hè esattamente ciò chì hè accadutu.
She had to see it through.	Ella avia da vede à traversu.
Good luck, and your smart to do your research.	Bona furtuna, è u vostru intelligente per fà a vostra ricerca.
Spend so much time trying to make someone understand.	Passate tantu tempu à pruvà à fà capisce qualcunu.
They follow me.	Mi seguitanu.
This is what we want to show.	Questu hè ciò chì vulemu mustrà.
Without other weapons.	Senza altre armi.
He carried a small black case.	Hà purtatu un picculu casu neru.
She may be tired of him.	Ella pò esse stancu di ellu.
One or two cars will follow behind.	Seguiranu una o duie vitture daretu.
Pull the ball with both hands.	Tirà a bola cù duie mani.
And his son.	È u so figliolu.
A man with a leg.	Un omu cù una gamba.
First, it is necessary to start.	Prima, hè necessariu di principià.
I told them to come down and use mine.	Li aghju dettu di falà è aduprà a meia.
Great fun to put together and play.	Grande piacè di mette inseme è di ghjucà.
I’m not even sure why that cross worked so well.	Ùn sò ancu sicuru perchè quella croce hà travagliatu cusì bè.
I am your wife.	Sò a to moglia.
Next time it will be very hard, that’s for sure.	A prossima volta serà assai dura, questu hè chjaru.
Then let him take the girl.	Allora lascià ellu piglià a zitella.
Little more than a child, apparently.	Pocu più chè un zitellu, apparentemente.
Right, like that never happens.	Giustu, cum'è chì succede mai.
There is no more need to put in the plant.	Ùn ci hè più bisognu di mette in a pianta.
To love is to write and to be loved, to be read.	Amassi hè scrive è esse amatu, esse lettu.
It was his voice that did it, that brought him back.	Hè a so voce chì l'hà fattu, chì u riportò.
It’s not good enough today.	Ùn hè abbastanza bè oghje.
Of course by country.	Di sicuru per paese.
I can tell she seemed interested.	Puderaghju dì ch'ella pareva interessata.
It’s the usual way of doing things.	Hè u solitu modu di fà e cose.
All this kind of thing.	Tuttu stu tipu di cose.
We need to use other means as well.	Avemu bisognu di usà ancu altri mezi.
I'm not with the police.	Ùn sò micca cù a polizia.
Okay, next time.	Va bè, à u prossimu.
I hope you like this !.	Spergu chì ti piace questu!.
However, it does not provide a coherent definition.	Tuttavia, ùn furnisce micca una definizione coherente.
Health and human services do.	A salute è i servizii umani facenu.
No one ever talked about my mom’s story.	Nimu hà mai parlatu di a storia di a mo mamma.
I really hope this helped you.	Spergu veramente chì questu vi aiutava.
It should have come back a long time ago.	Duveria esse tornatu assai fà.
Very well written.	Moltu bè scrittu.
Both are very useful to me.	Tutti dui sò assai utili per mè.
It means what it is.	Significa ciò chì hè.
Within minutes, my pain was back.	In pochi minuti, u mo dolore hè tornatu.
They are smooth and even warm.	Sò lisci è ancu caldi.
In the best possible way.	In u megliu modu pussibule.
Hers was rare and mine was between medium and well made.	U so era raru è u meiu era trà mediu è ben fattu.
The only one of that company.	L'unicu di quella cumpagnia.
Pay attention to your fingers.	Attenti à i vostri ditte.
But I really don’t understand how to do that.	Ma veramente ùn capiscu micca cumu fà cusì.
After the fight he was not so physical.	Dopu à a lotta ùn era micca cusì fisicu.
The result comes as expected.	U risultatu vene cum'è previstu.
People here understand.	A ghjente quì capisce.
I had enough in mind with the whole damn situation.	Aveva abbastanza in mente cù tutta a situazione dannata.
This, however, was a dream of a different kind.	Questu, però, era un sognu di un altru tipu.
Change the content.	Cambia u cuntenutu.
And you have that effect on people.	È avete quellu effettu nantu à e persone.
She never thought she would really do that.	Ùn hà mai pensatu ch'ella averia da fà veramente.
He asked her what kind of man he was.	Li dumandò chì tipu d'omu era.
It never came out after dark.	Ùn hè mai surtitu dopu à u bughju.
Still a lot to do.	Ancora assai da fà.
The knife is only there to help it finish.	U cuteddu hè solu per aiutà à finisce.
Get really involved with this guy.	Diventate veramente implicatu cù questu tippu.
And there is no one around.	È ùn ci hè nimu intornu.
State the name and address of each person you know.	State u nome è l'indirizzu di ogni persona cunnisciuta da voi.
It would mean a whole new world.	Significheria un mondu sanu novu.
And why not regular money.	E perchè micca soldi regulare.
And not on the screen itself.	È micca nantu à u screnu propiu.
I do the same thing with my kids.	Facciu listessa cosa cù i mo figlioli.
I live for that.	Vivu per quessa.
I recognized the child’s smell.	Aghju ricunnisciutu l'odore di u zitellu.
But we’ll see better.	Ma avemu da vede megliu.
These were people who could go nowhere.	Quessi eranu persone chì ùn pudianu andà in nudda parte.
I’m happy for a friend.	Sò cuntentu di un amicu.
I see that everywhere.	Vecu chì in ogni locu.
We take that time from months to minutes.	Pigliemu quellu tempu da mesi à minuti.
Most of the words are good, nothing more.	A maiò parte di e parolle sò bè, nunda di più.
Use a small amount to cover your entire face.	Aduprate una piccula quantità per copre tutta a vostra faccia.
We find that we need to do more.	Truvemu chì duvemu fà più.
I thought they were interesting.	Pensu chì eranu interessanti.
He said nothing, he just took me out of my chair.	Ùn hà dettu nunda, m'hà pigliatu solu da a mo sedia.
You probably can’t if you want to, anyway.	Probabilmente ùn puderebbe micca se vulete, in ogni modu.
Faster and more heat caused more problems.	A più veloce è più calore hà causatu più prublemi.
These people are not the same as us.	Queste persone ùn sò micca listessi cum'è noi.
I am for him.	Sò per ellu.
Alone, really.	Solu, veramente.
I will let you know that you paid.	L'aghju da fà sapè chì hà pagatu.
He did not understand what he was saying.	Ùn hà micca capitu ciò chì hà dettu.
I said what I had been up to.	Aghju dettu ciò chì era statu.
It’s kind of my thing.	Hè un tippu di a mo cosa.
His front teeth were gone.	I so denti davanti eranu andati.
I have a simple message.	Aghju un missaghju simplice.
Everything was quiet.	Tuttu era tranquillu.
It means good to you, too, this kind of thing.	Significa bè per voi, troppu ghjustu, stu tipu di cose.
However, the most important thing is to run and we will do this.	Tuttavia, u più impurtante hè di curriri è avemu fattu questu.
He settles on the latter.	Si stalla nantu à l'ultime.
There is a storm coming.	Ci hè una tempesta chì vene.
Not that any human comparison could be made.	Micca chì ogni paragone umanu puderia esse fattu.
Remember, this is the last time you have to review it.	Ricurdatevi, hè l'ultima volta chì avete da rivisà.
They are very good at home.	Sò assai boni in casa.
I’m sure you won’t be tested soon.	Sò sicuru chì ùn sarete micca testatu prestu.
The black bar on the right indicates the spread of the overall cost.	A barra negra à a diritta indica a diffusione di u costu generale.
I don’t, I just feel it, somehow.	Ùn sò micca, si sente solu, in qualchì modu.
He didn't tell anyone.	Ùn hà dettu à nimu.
Well, let him rule the sky, then.	Ebbè, lasciala guvernà u celu, allora.
But there’s still a bit of work in me.	Ma ci hè sempre un pocu di travagliu in mè.
Like real cooking.	Cum'è a cucina vera.
The effect this has on the outcome has never been fully established.	L'effettu chì questu hà nantu à u risultatu ùn hè mai statu cumplettamente stabilitu.
Many sources to learn from.	Parechje fonti per amparà da.
She is happy, healthy and full of energy.	Hè felice, sanu è pienu di energia.
Most of the space will be free and open to the public.	A maiò parte di u spaziu serà liberu è apertu à u publicu.
But much of this was recorded at the same time.	Ma assai di questu hè statu arregistratu in u stessu tempu.
It was to make a point.	Era per fà un puntu.
We have a case where we would like your opinion.	Avemu un casu chì vuleriamu a vostra opinione.
It is not clear that this is correct.	Ùn hè micca chjaru chì questu hè currettu.
But the young man did not take it for granted.	Ma u ghjovanu ùn pigliò micca per risposta.
The question of the third group meant nothing to him.	A quistione di u terzu gruppu ùn significava nunda per ellu.
I sent you an email but I didn’t hear you.	Ti aghju mandatu un email ma ùn aghju micca intesu.
But the time was not now.	Ma u tempu ùn era micca avà.
And he realized they had something.	È hà capitu ch'elli avianu qualcosa.
I run the following code.	I run u codice seguente.
What a terrible business.	Chì terribili affari.
It won’t take you yes for an answer.	Ùn pigliarà micca sì per una risposta.
You take it, go down.	Tu la prendi, scendi.
It was coming at speed.	Venia à a velocità.
Look at the hate groups.	Fighjate à i gruppi d'odiu.
From or to a specific environment.	Da o à un ambiente specificu.
This time they saw me coming.	Sta volta mi anu vistu vene.
I highly recommend both of them.	Li cunsigliu assai tutti dui.
I would have no way of knowing, of course.	Ùn avaria micca manera di sapè, sicuru.
As surely today.	Cum'è sicuramente oghje.
It’s the personal questions that are the most important, he added.	Sò e dumande persunale chì sò i più impurtanti, aghjunse.
We let people in.	Lasciamu a ghjente in.
I want to be a good example for children.	Vogliu esse un bon esempiu per i zitelli.
Ten minutes, he had said.	Dece minuti, avia dettu.
We didn’t say anything.	Ùn avemu micca dettu nunda.
He was so happy.	Era tantu cuntentu.
It’s good for his mind.	Hè bonu per a so mente.
The user has now been included in an email list.	L'utilizatore hè statu avà inclusu in una lista di email.
I had two minutes.	Aghju avutu dui minuti.
However, we must be prepared.	In ogni casu, duvemu esse preparatu.
She ran away from his feet to try to do everything.	Hè scappata da i so pedi per pruvà à fà tuttu.
There is no us and them.	Ùn ci hè micca noi è elli.
This may not work for everyone, but it works for me.	Questu pò micca travaglià per tutti, ma funziona per mè.
These problems require creative thinking.	Questi prublemi necessitanu un pensamentu creativo.
Everything that makes them human.	Tuttu ciò chì li rende umani.
Thanks for writing this.	Grazie per avè scrittu questu.
Worth the stop.	Vale a pena a fermata.
We talked to them.	Avemu parlatu cun elli.
He did a perfect job.	Hà fattu un travagliu perfettu.
But he killed someone.	Ma hà tombu qualcunu.
He would have done it his way.	L'avaria fattu a so manera.
She like so many others fights.	Ella cum'è tanti altri si batte.
And there is a reason for that.	È ci hè un mutivu per quessa.
However, they are often seen as bad guys.	Eppuru, sò spessu visti cum'è i cattivi.
It worked well.	Funzionava bè.
Some things will be different, of course.	Certe cose seranu diverse, sicuru.
Answer that name.	Rispondi à quellu nome.
We can’t wait to see more of it.	Ùn pudemu aspittà di vede più da ellu.
Everyone was forced to respond.	Tutti sò stati custretti à risponde.
No bar here.	Nisun bar quì.
Credit for three stories I hadn’t written.	Creditu per trè storie chì ùn avia micca scrittu.
The magic was original.	A magia era originale.
So there is no confusion for now.	Dunque ùn ci hè micca cunfusione per avà.
They were good things.	Eranu cose boni.
This is in the conception phase now.	Questu hè in a fase di cuncepimentu avà.
It was taken.	Hè stata presa.
Everything was going to go great.	Tuttu avia da andà in grande.
At first, he was more focused on his personal success.	In principiu, era più fissu nantu à u so successu persunale.
Everything works fine first.	Tuttu funziona bè prima.
She plays three more.	Ella ghjoca altri trè.
He was a little younger.	Era un più chjucu.
Several times before quickly leaving home.	Parechji volte prima di abbandunà rapidamente a casa.
It’s time to go back.	Hè ora di vultà.
Bring some money with you.	Portate un pocu di soldi cun voi.
Also, let it hold.	Inoltre, lasciate tene.
I didn’t want any part of it.	Ùn vulia micca una parte di questu.
He always refused to answer any of my questions.	Si rifiutò sempre di risponde à qualsiasi di e mo dumande.
All without incident.	Tuttu senza incidente.
For a few weeks I had twice thought of walking after nightfall.	Per uni pochi di settimane avia pensatu duie volte à marchjà dopu a notte.
Instead, each was for himself.	Invece, ognunu era per sè stessu.
The only thing to do.	L'unica cosa da fà.
But there is some movement on both sides.	Ma ci hè qualchì muvimentu da i dui lati.
Some of them may even be finished.	Certi di elli pò ancu esse finitu.
I knew from the first night they met.	Sapia da a prima notte chì si scontranu.
And the pleasure of course can’t leave the person feeling completely cold.	È u piacè di sicuru ùn pò micca lascià a persona chì si sente completamente friddu.
This body of fruit served as the type collection.	Stu corpu di fruttu servia cum'è a cullizzioni di tipu.
We really had a chance to win that.	Avemu veramente avutu una chance per vince quellu.
All these years later.	Tutti questi anni dopu.
We can’t risk anyone knowing.	Ùn pudemu micca risicà à nimu à sapè.
Color is not one of them.	U culore ùn hè micca unu di elli.
Nourish it or leave it black.	Nutrila o lasciala more.
Patients were asked to assess the level of their current health condition.	I pazienti sò stati dumandati à valutà u livellu di a so cundizione di salute attuale.
I need you to continue to lead though.	Averaghju bisognu chì tu continui à guidà però.
She withdrew to face him.	Ella si ritirò per fà fronte à ellu.
Now, consider the following system.	Avà, cunsiderà u sistema seguente.
We treat you the way we want to be treated.	Vi trattemu a manera chì vulemu esse trattati.
There was no change.	Ùn ci era micca cambiamentu.
That gives them some options.	Chì li dà alcune opzioni.
You never have to give a reason.	Ùn avete mai à dà una ragione.
Old ideas merge with new ideas.	I vechji idee si uniscenu cù idee novi.
I know little about you.	So pocu di tè.
The taste was dense and sweet.	U gustu era densu è dolce.
He fell and helped.	Hè falatu è aiutatu.
President of his class.	Presidente di a so classe.
Another group of humans is paid to be controlled by the players.	Un altru gruppu di umani hè pagatu per esse cuntrullatu da i ghjucatori.
He stood in the middle of the family room.	Si stete in mezu à a stanza di a famiglia.
These guys are more experienced.	Questi ragazzi sò più sperimentati.
Especially at this hour.	In particulare à questa ora.
I must have come home during my sleep.	Deve esse ghjuntu in casa durante u mo sonnu.
I would never give up.	Ùn avissi mai chjappà.
I can feel it all.	Puderaghju sentu tuttu.
It wasn’t about the dogs.	Ùn si trattava micca di i cani.
They are both wrong.	Sò tramindui sbagliati.
It seemed like no one did.	Paria chì nimu hà fattu.
There were many like him, thousands.	Ci era parechje cum'è ellu, millaie.
This could serve two purposes.	Questu puderia serve dui scopi.
You suffer as much as I do, maybe more.	Tu soffri quant'è mè, forse di più.
The last of its kind.	L'ultimu di u so tipu.
Many doors open.	Parechje porte s'apre.
I found it very useful.	L'aghju trovu assai utile.
But I soon realized that the problem was more complicated.	Ma si sò prestu capitu chì u prublema era più cumplicatu.
He took his course.	Hà fattu u so cursu.
In excellent condition.	In cundizioni eccellenti.
We just have to make this speech in front of everyone.	Ci vole solu fà stu discorsu davanti à tutti.
Many people do different things.	Parechje persone facenu cose diverse.
There is nothing to think about now.	Ùn ci hè nunda di pensà avà.
I’m happy for that.	Sò cuntentu per questu.
No line issues.	Nisun prublema di linea.
And part of that was their status.	È una parte di questu era u so statutu.
I'm up and away !.	Sò su è luntanu!.
It took a while, but that's what happened.	Pigliò un pocu tempu, ma hè ciò chì hè accadutu.
I believe in songs.	Credu in i canti.
It is unfortunately unique and should not be repeated.	Hè sfurtunatamenti unicu è ùn deve esse ripetutu.
Most wanted me to do that.	A maiuranza vulia chì mi facia cusì.
Usually, this is not true.	Di solitu, questu ùn hè micca veru.
For some people, this may be true.	Per certi persone, pò esse veru.
He could be back in an hour, or maybe tomorrow.	Si pudessi vultà in una ora, o forse dumane.
And continue to be you.	E cuntinuà à esse tù.
I didn’t think I had broken anything.	Ùn pensava micca chì avia ruttu nunda.
The man stood still.	L'omu stava fermu.
He would have no one in his life.	Ùn averebbe nimu in a so vita.
Now wait a second.	Avà aspetta una seconda.
The situation was no different here.	A situazione ùn era micca sfarente quì.
They had eight months to try it, they didn’t try it.	Anu avutu ottu mesi per pruvà, ùn anu micca pruvatu.
It was sweet for her.	Era dolce per ella.
We’re thinking about the rest.	Semu pensati per u restu.
It wasn’t the marriage that was wrong, it was the other thing.	Ùn era micca u matrimoniu chì era sbagliatu, era l'altra cosa.
Action is needed.	Azzione hè necessaria.
And not just his teeth.	È micca solu i so denti.
So, here we are.	Allora, quì simu.
There are many different blocks.	Ci sò parechji blocchi diffirenti.
The results of this analysis are discussed here.	I risultati di sta analisi sò discututi quì.
That was my plan.	Chì era u mo pianu.
A work of art exists in itself and without reference.	Un travagliu d'arti esiste in sè stessu è senza riferimentu.
You can't die here.	Ùn pudete micca more quì.
Sad as that.	Triste cum'è questu.
Confidence continues its work today.	A fiducia cuntinua u so travagliu oghje.
So far, this has worked.	Finu à avà, questu hè travagliatu.
He was in trouble.	Era in guai.
Now the population is more stable.	Avà a pupulazione hè più stabile.
I wasn’t dealing with that another one.	Ùn trattava micca questu un altru.
He never made a secret with us, his friends.	Ùn hà mai fattu un sicretu cun noi, i so amichi.
Here it is.	Eccu u.
I heard.	Aghju intesu.
He would be taken to their homes.	Saria purtatu à e so case.
Not digital.	Mancu digitale.
If you don’t know what that means, wait and ask later.	Se ùn sapete micca ciò chì significa, aspettate è dumandate più tardi.
But such is not the case.	Ma tali ùn hè micca u casu.
She was in control now.	Ella u cuntrullava avà.
We asked to work with us.	Avemu dumandatu à travaglià cun noi.
You can fight.	Pudete cummattiri.
This is your last and final blow.	Questu hè u vostru ultimu è ultimu colpu.
Really accept which site.	Accetta veramente quale site.
Keep talking anyway.	Continua à parlà in ogni modu.
I hope you will give me the right advice.	Spergu chì mi darete u cunsigliu ghjustu.
What a place to live.	Chì locu per campà.
This rule, however, is not absolute.	Sta regula, però, ùn hè micca assoluta.
But in the best way possible.	Ma in u megliu modu pussibule.
The performance vs.	U rendiment vs.
However, direct experimental evidence was limited so far.	Tuttavia, l'evidenza sperimentale diretta era limitata finu à avà.
On foot everything is possible.	À pedi tuttu hè pussibule.
I think you have to unite.	Pensu chì duvete unisce.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, l'avia vistu tumbà prima.
Not to scale.	Ùn à scala.
This feels like now, for you.	Questu si senti cum'è avà, per voi.
But we know that peace is not a natural state.	Ma sapemu chì a pace ùn hè micca un statu naturali.
Dad's order, very sure.	L'ordine di u babbu, assai sicuru.
I continued to eat and read, read and eat.	Aghju cuntinuatu à manghjà è leghje, leghje è manghjà.
Common law does not exist.	À u dirittu cumunu ùn esiste micca.
They are too busy for such things.	Sò troppu occupati per tali cose.
You’ve heard so many stories like that.	Avete intesu tante storie cusì.
So very lucky.	Cusì assai furtunatu.
I’ve heard of this.	Aghju intesu parlà di questu.
Shout it or write it or something.	Gridala o scrivila o qualcosa.
It is the duty of the court to protect these rights.	Hè u duvere di a corte di prutege questi diritti.
That your brother has a back.	Chì u vostru fratellu hà una volta.
It hurt him.	L'hà fattu male.
I don’t think we have a striker like him.	Ùn pensu micca chì avemu un attaccante cum'è ellu.
And it’s not wrong.	È ùn hè micca sbagliatu.
If this happens with other symptoms, there may be something significantly wrong.	Se questu accade cù altri sintomi, ci pò esse qualcosa significativamente sbagliatu.
This requires an extra transformation step.	Questu hè bisognu di un passu di trasfurmazioni extra.
It’s so warm and safe here.	Hè cusì caldu è sicuru quì.
Stupid, stupid kids.	I zitelli stupidi, stupidi.
Her daughter came up behind him.	A so figliola ghjunse daretu à ellu.
The expression on his face confused me.	L'espressione di a so faccia m'hà cunfunditu.
That would have been something.	Chì saria statu qualcosa.
That may not be the case.	Chì pò esse micca u casu.
Seven patients died during their hospital stay.	Sette pazienti sò morti durante u so sughjornu in spitali.
It comes out empty.	Esce viotu.
And he took me.	È m'hà pigliatu.
Well, it was nothing, nothing.	Ebbè, ùn era nunda, nunda.
I needed to keep our son with me longer.	Aviu bisognu di mantene u nostru figliolu cun mè più longu.
I can't send it to the public.	Ùn possu micca mandà à u publicu.
We will be a team.	Seremu una squadra.
I wouldn’t go without her.	Ùn andaria micca senza ella.
It’s not the same old love story.	Ùn hè micca a stessa vechja storia d'amore.
Just look at the comments on this post.	Basta à fighjà i cumenti nantu à questu post.
This can be anything.	Questu pò esse nunda.
You can take it with or without food.	Pudete piglià cù o senza manghjà.
I'll be back tomorrow.	Torneraghju dopu dumani.
The dog waited beside him, but stared at him and not at the field.	U cane aspittava accantu à ellu, ma fighjendulu è micca u campu.
The big man's hands were telling the true story.	E mani di u grande omu cuntavanu a vera storia.
Everything works fine except for one problem.	Tuttu funziona bè eccettu un prublema.
He wasn't even aware of the condition until he told her.	Ùn era ancu cuscente di a cundizione finu à ch'ellu li avia dettu.
But the results of this are yet to be seen.	Ma i risultati di questu sò ancu da vede.
Her father walked away.	U so babbu s'hè alluntanatu.
Our behavior is a function of our decisions, not our conditions.	U nostru cumpurtamentu hè una funzione di e nostre decisioni, micca e nostre cundizioni.
I knew then that she would not let me.	Sapia allora ch'ella ùn mi daria micca.
Not good.	Micca bè.
She was given two hours to lose the extra weight.	Hè stata datu duie ore per perdiri u pesu extra.
Their easy breakfast is the perfect starting point for your day.	A so colazione faciule hè u principiu sanu perfettu per u vostru ghjornu.
Users gain something from your attention.	L'utilizatori guadagnanu qualcosa da a vostra attenzione.
A few hours, he thought.	Poche ore, pensò.
At the door of his apartment.	À a porta di u so appartamentu.
His hands are huge, his arms are long.	E so mani sò enormi, hà braccia longu.
Now hide again.	Avà ammucciate di novu.
However, you can really give it a shot.	Tuttavia, pudete daveru dà un colpu.
Apparently something went wrong.	Apparentemente qualcosa hè andatu male.
Don’t try to force me.	Ùn pruvate micca di forzami.
Seen on television.	Vistu à a television.
But we are very much around each other.	Ma simu assai attornu à l'altru.
But he is out.	Ma ellu hè fora.
I just had to save what was below.	Aghju avutu solu à salvà ciò chì era quì sottu.
But maybe that was a good thing.	Ma forsi era una bona cosa.
Few know his heart.	Pochi cunnosci u so core.
That should work.	Chì duverebbe travaglià.
He is not responsible for the way he is.	Ùn hè micca rispunsevule per a manera ch'ellu hè.
No one on the team knew how the code worked.	Nimu in a squadra ùn sapia cumu u codice hà travagliatu.
This is necessarily true.	Questu hè necessariamente veru.
You seriously have wonderful content from the article.	Avete seriamente un cuntenutu maravigghiusu di l'articulu.
It can easily last a week if it is not open on a constant basis.	Facilmente pò durà una settimana s'ellu ùn hè micca apertu in una basa constante.
I don’t think that will be a factor.	Ùn pensu micca chì serà un fattore.
Yes, that's right.	Iè, hè vera.
She hoped it wasn't so obvious.	Ella sperava ch'ella ùn era micca cusì evidente.
One or two hours a day.	Una o duie ore à ghjornu.
I have a feeling it was the previous one.	Aghju a sensazione chì era u precedente.
A lost child, found.	Un zitellu persu, trovu.
No, not everyone does.	Innò, tutti ùn.
Pretty soon after he fell asleep early.	Piuttostu pocu dopu ch'ellu s'era addormentatu prestu.
Throat closed, tongue failed.	A gola chjusa, a lingua hà fiascatu.
Thank you so much for this great business relationship.	Grazie mille per questa grande relazione cummerciale.
The consequences have become known.	E cunsequenze sò diventate cunnisciute.
I needed to be ready.	Aviu bisognu à esse prontu.
I would have loved that.	Mi avissi amatu chì.
I hate the word with passion.	Odiu a parolla cun passione.
We sometimes forget how young they are.	Ci scurdemu qualchì volta quantu sò ghjovani.
No doubt about it.	Nisun dubbitu nantu à questu.
Follow my orders.	Segui i mo ordini.
He is the captain of the ship.	Hè u capu di a nave.
And take it with you if you are !.	È pigliate cun voi s'è tù sì !.
It was a big challenge in that regard.	Era una grande sfida in questu sensu.
As usual, it was ahead of its time.	Comu di solitu, era in anticipu di u so tempu.
It was a good change, but not a big change.	Era un bonu cambiamentu, ma micca un cambiamentu maiò.
Out in the garden to play.	Fora in u giardinu à ghjucà.
Today we have seen so many people that we know it would mean trouble tonight.	Oghje avemu vistu tante persone chì sapemu chì significaria guai sta sera.
I like your style.	Mi piace u vostru stile.
I enjoyed reading it again.	Mi sò divertitu à leghje di novu.
But here we go.	Ma ci ghjunghjemu.
Note that here the return reaction is not taken into account.	Innota chì quì a reazione di ritornu ùn hè micca presa in contu.
Lots of people falling for things.	Parechje persone chì cascanu da e cose.
I would say free food.	Diciaraghju cibo gratuitu.
It doesn’t matter now.	Ùn importa micca avà.
They don’t eat what we eat.	Ùn manghjanu micca ciò chì manghjemu.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Iè, hè esattamente ghjustu.
I will suggest it once again.	Vi suggeriraghju una volta di più.
It was a strange, wild desire.	Era un desideriu stranu, salvaticu.
Yes you can.	Iè si pò.
It was just to change the focus.	Era solu per cambià u focus.
It was against my best judgment.	Era contru à u mo megliu ghjudiziu.
Because this is love.	Perchè questu hè l'amore.
Here, however, you need to seriously consider several key aspects.	Quì, però, avete da cunsiderà seriamente parechji aspetti chjave.
I hit three.	Aghju culpitu trè.
The traffic was light.	U trafficu era ligeru.
We make our own as we go.	Facemu u nostru propiu mentre andemu.
That was his model.	Chì era u so mudellu.
The products are out.	I prudutti sò fora.
But this is not the case.	Ma questu ùn hè micca i casi.
And it seems like common sense.	È pare u sensu cumunu.
If you see any, you may want to remove them.	Se vede qualcunu, avete bisognu di sguassà.
I think that could be the basis of something pretty amazing.	Pensu chì puderia esse a basa di qualcosa abbastanza stupente.
And we like it that way.	È ci piace cusì.
Your brain is a book, while your mind is a story.	U vostru cervellu hè un libru, mentri a vostra mente hè una storia.
On the other hand, I feel pretty good.	Per d 'altra banda, mi sentu abbastanza bè.
She had been kind enough to let me in first.	Era stata gentile da parte mia di lasciarmi entrare prima.
Tell me what happened, so we both know.	Dimmi ciò chì hè accadutu, cusì dui di noi a sapemu.
However, they add to the problem.	Tuttavia, aghjunghjenu à u prublema.
Words to that effect at least.	Parolle à quellu effettu almenu.
Tonight, everything in her appearance was just right.	Sta sera, tuttu in u so aspettu era ghjustu.
Now this process takes about an hour.	Avà stu prucessu dura circa una ora.
But if you really want it, I can update it for you.	Ma se vulete veramente, possu aghjurnà per voi.
But the next day there was a big storm.	Ma u ghjornu dopu ci era una timpesta tamanta.
I didn’t give them a choice.	Ùn li dava micca una scelta.
Maybe we can learn to be so poor inside.	Forse pudemu amparà à esse cusì poviru à l'internu.
To others, coming here is the only way they can see it.	À l'altri, vene quì hè l'unicu modu ch'elli ponu vede.
That dog was scared to death.	Ddu ghjacaru era spavintatu à morte.
Then someone else took it.	Allora qualcunu altru hà pigliatu.
I would like to end my speech and sit down.	Mi piacerebbe finisce u mo discorsu è pusà.
The new race offers new blood for the fans to fail.	A nova corsa offre sangue novu per i fanni per fallu.
I haven’t seen this before.	Ùn aghju micca vistu questu prima.
He became stronger later on.	Hè diventatu più forte tardi.
I have something to say to my sister.	Aghju qualcosa à dì à a mo surella.
But if it is true, then the case is over.	Ma s'ellu hè veru, allora u casu hè finitu.
It tested my faith in myself.	Hà pruvatu a mo fede in mè stessu.
He's waiting for me outside the house.	M'aspetta fora di casa.
We agreed for most things and agreed.	Avemu avutu per a maiò parte di e cose è accunsentutu.
During the procedure, the monsters were kept on ice.	Durante a prucedura, i mostri sò stati guardati nantu à u ghjacciu.
This was so essentially, even more so than apparently.	Questu era cusì essenzialmente, ancu più chè apparentemente.
But not tonight.	Ma micca sta sera.
I never knew.	Ùn aghju mai sapè.
She had seen tears.	Avia vistu lacrime.
Right away, please.	Subitu, per piacè.
Hair, neck, shoulders.	Capelli, collu, spalle.
It is a local variable.	Hè una variabile locale.
I will never say that.	Ùn diceraghju mai cusì.
Beie.	Beie.
I was at her wedding.	Eru à u so matrimoniu.
Give me strength.	Dà mi forza.
And you have to give up hope.	È avete da dà a speranza.
He absolutely loves them.	Li ama assolutamente.
They could never do that for you again.	Ùn puderanu mai più fà per voi.
And you can vote.	È pudè votà.
She would be here now.	Ella saria quì avà.
Then none of you.	Allora nimu di voi.
But we can mix it up.	Pudemu però mischjà.
My fingers are thin but strong.	I mo dite sò magre ma forti.
Fuck, that was it.	Cazzo, chì era.
It was hard to hear normal speech.	Era difficiuli di sente un discorsu normale.
However, it soon became clear that this had not changed.	Tuttavia, prestu diventa chjaru chì ùn hà micca cambiatu.
I asked him to guide me back.	Li dumandu di guidà mi torna.
My bag fell to the floor.	U mo saccu hè cascatu à u pianu.
So we asked what we were going to do.	Allora avemu dumandatu ciò chì avemu da fà.
This should not be expected of him.	Questu ùn deve esse aspittatu da ellu.
Limited resources could be cut anyway.	Risorse limitate puderanu tagliate in ogni modu.
I feel dead inside.	Mi sentu mortu dentru.
His decision was personal.	A so decisione era persunale.
I wanted to make him look like a cat.	Vuliu fà ellu cum'è un gattu.
But that’s only half the trip.	Ma questu hè solu a mità di u viaghju.
I am a master of arms and a student of war.	Sò un maestru d'arme è un studiente di guerra.
He had good teeth, too.	Aveva denti boni, ancu.
Contact the plan for more information.	Cuntattate u pianu per più infurmazione.
And he left the country, rather than be arrested.	È abbandunò u paese, piuttostu chè esse arristatu.
Please see the code examples below.	Per piacè vede l'esempi di codice sottu.
The only problem is the smell.	L'unicu prublema hè l'odore.
But the problem is that it only works while the internet is connected.	Ma u prublema hè chì funziona solu mentre l'internet hè cunnessu.
You will have a new life.	Averete una nova vita.
You can’t do much.	Ùn pudete fà micca assai.
You have it all.	Avete tuttu.
Oh, and it also pays for technology.	Oh, è pagà ancu per a tecnulugia.
Let them know that they are not hurting me.	Ch'elli fighjenu ch'elli ùn mi facenu micca male.
They pass by.	Passanu passati.
On a rock.	Nantu à una roccia.
Take, go, take.	Pigliate, vai, pigliate.
We both felt something about our future within these walls.	Tramindui avemu sentitu qualcosa di u nostru avvene in questi muri.
The car didn’t mention it.	A macchina ùn hà micca menzionatu.
No weapon range.	Nisuna portata per l'arme.
He hasn't seen me yet.	Ùn m'hà micca vistu finu à avà.
He does not want to correct them.	Ùn li vole micca corregge.
However, it does not only help with the pain.	Tuttavia, ùn aiuta micca solu cù u dulore.
She had some hope in him now.	Ella avia una certa speranza in ellu avà.
There is no need for any.	Ùn ci hè bisognu di alcunu.
Nothing these people had, we know.	Nunda sta ghjente avia, chì sapemu.
A good start is to keep this conversation going.	Un bonu principiu hè di mantene sta conversazione.
He did not have a character of his own.	Ùn avia micca un caratteru propiu.
The feeling of me is not constant.	U sensu di mè ùn hè micca custante.
When you find it, you feel more real.	Quandu a truvate, si senti più reale.
So he can stay where he is.	Cusì pò stà duv'ellu hè.
Think about it.	Pensate à questu.
She knew what to do.	Ella sapia chì fà.
I got up at seven this morning to have breakfast with them.	Mi sò alzatu à sette sta mane per fà u colazione cun elli.
Dad was next to them.	Babbu era accantu à elli.
No complications, as she said.	Nisuna cumplicazioni, cum'è ella hà dettu.
Of course, you can’t read that.	Di sicuru, ùn pudete micca leghje.
These things are damn smart.	Queste cose sò dannatamente intelligenti.
He knew he was going to lose.	Sapia ch'ellu avia da perde.
We focus on giving advice.	Ci concentremu à dà cunsiglii.
She was tired.	L'era stancata.
This woman could not know.	Sta donna ùn pudia sapè.
There is no definite period of time associated with education.	Ùn ci hè micca un periodu definitu di tempu assuciatu cù l'educazione.
Your mind and relationships can also use one.	A vostra mente è e rilazioni puderanu ancu aduprà unu.
Instead he simply canceled it.	Invece si limitò à annullà.
I was standing there not knowing what to do.	I stava culà senza sapè chì fà.
I can't keep them behind.	Ùn possu micca tenerli in daretu.
It is a beautiful morning with little wind.	Hè una bella matina cù pocu ventu.
To be in the car was not safe.	Per stà in vittura ùn era micca sicuru.
I'd like to believe it.	Mi piacerebbe crede.
That fact does not change.	Stu fattu ùn cambia.
Because at that moment it seemed to me without a doubt.	Perchè in quellu mumentu mi paria senza dubbitu.
Or at least something they could understand.	O almenu qualcosa chì puderanu capisce.
Do something if you need to.	Fate qualcosa, se avete bisognu.
There was no point in giving her a chance to side with her.	Ùn ci era micca utile di dà li una chance di fiancà à ella.
The number of observations is indicated in case of missing values.	U numaru di osservazioni hè indicatu in casu di valori mancanti.
The thing is, it didn’t sell well.	A cosa hè chì ùn hà micca vintu bè.
The girls are so angry.	E ragazze sò cusì arrabbiate.
He’s seen this movie before.	Hà vistu sta filmu prima.
But she doesn't talk.	Ma ella ùn parla micca.
Feel the wound.	Sentu a ferita.
Success came at a good cost.	U successu hè vinutu à un bellu costu.
He will be here again.	Starà quì di novu.
Don’t get locked out of this.	Ùn fate micca chjusu fora di questu.
And it runs too.	È corre ancu.
There was no help for him.	Ùn ci era micca aiutu per ellu.
Some people get some things they need.	Certi pirsuni ricevenu alcune cose chì anu bisognu.
They both moved.	Si muvianu tramindui.
Required.	Ubligatoriu.
We play politics.	Ghjuchemu a pulitica.
He had been caught before they became friends.	Era statu pigliatu prima ch'elli diventenu amichi.
I didn’t want to know.	Ùn vulia micca sapè.
It’s not like her.	Hè cusì micca cum'è ella.
It was financial.	Era finanziariu.
You don’t have to be here, though.	Ùn hè micca bisognu à esse quì, però.
Seeing the world.	Videndu u mondu.
This appeal followed.	Stu appellu seguita.
She lost her men.	Hà persu i so omi.
And don’t forget to taste it.	È scurdate micca di tastà.
Have a nice day.	Avia una bona ghjurnata.
I wonder what movie it might be.	Mi dumandu chì filmu puderia esse.
It really is a relief.	Hè veramente un sollievu.
Any of these options is fine.	Qualchese di queste opzioni hè bè.
No cars were passing in any direction.	Nisuna vittura ùn li passava in alcuna direzzione.
His goal is to lead the house to me, in you.	U so scopu hè di guidà a casa à mè, in tè.
You have nothing.	Ùn avete nunda.
This in turn had two significant effects on them.	Questu à u turnu hà avutu dui effetti significativi nantu à elli.
Walk towards me.	Cammina versu mè.
Join us now !.	Unisciti à noi avà!.
The key components of both programs and their results are described.	I cumpunenti chjave di i dui prugrammi è i so risultati sò descritti.
We will start the release process.	Avemu da principià u prucessu di liberazione.
In less than five minutes, you can get feedback.	In pocu di cinque minuti, pudete avè un feedback.
I was going on my first business trip.	Andava in u vostru primu viaghju d'affari.
But looking straight ahead.	Ma guardendu drittu davanti.
She has straight brown hair and brown eyes.	Hà capelli marroni dritti è ochji marroni.
All those things.	Tutte quelle cose.
Everything will be longer than expected.	Tuttu duverà più di l'aspittatu.
Yes, yes, in love.	Iè, iè, in amore.
Good job, brother, good job.	Bon travagliu, fratellu, bellu travagliu.
My passion for life has moved me all these years.	A passione per a vita m'hà mossu in tutti questi anni.
I needed to be close to everyone.	Avia bisognu à esse vicinu à tutti.
You never know where you might find your source.	Ùn sapete mai induve puderete truvà a vostra fonte.
All the protection in the world doesn’t feel any better.	Tutta a prutezzione in u mondu ùn si senti micca megliu.
We would never have had a chance to fight without his help.	Ùn avemu mai avutu una chance di cummattimentu senza u so aiutu.
I look forward to working with you !.	Aghju aspettatu di travaglià cun voi!.
Keep up with the times.	Fate cù i tempi.
It’s not the first time he’s done such a thing.	Ùn hè micca a prima volta chì hà fattu una cosa cusì.
This may be caused by the difference in our study population.	Questu pò esse causatu da a diffarenza di a nostra populazione di studiu.
No, you have to do it first.	No, duvete fà prima.
It’s better when they fight.	Hè megliu quandu si luttanu.
None of this seemed real.	Nimu di questu paria reale.
I don't feel myself.	Eiu stessu ùn mi sente micca.
Maybe you just sit there and read a book, and just feel comfortable.	Forse vi siate quì è leghjite un libru, è ghjustu cunfortu.
He picked up the phone and called his house number.	Pigliò u telefuninu è hà chjamatu u so numeru di casa.
The day has come when those who attacked us will fall dead.	Hè ghjuntu u ghjornu chì quelli chì ci attaccheranu cascaranu morti.
Only empty words.	Solu parolle viote.
I’m not too sure of my solution.	Ùn sò micca troppu sicuru di a mo suluzione.
An interesting group.	Un gruppu interessante.
You just touch the surface of knowledge.	Avete solu toccu a superficia di sapè.
That was true in my case.	Hè statu veru in u mo casu.
You have to keep him under control.	Duvete tene ellu sottu cuntrollu.
The meaning of the various parameters is explained in the text.	U significatu di i diversi paràmetri hè spiegatu in u testu.
I mean them.	Vogliu dì li.
You don’t feel safe, and for good reason.	Ùn vi sentite micca sicuru, è per una bona ragione.
He did, no problem.	Hà fattu, senza prublema.
The old year is done, the new is about to begin.	U vechju annu fattu, u novu hè da principià.
I think these go with everything.	Pensu chì queste vanu cù tuttu.
Anyway, as much as we can.	In ogni modu, quantu pudemu.
And this is where things get complicated.	È questu hè induve e cose si complicanu.
They know everything.	Sapenu tuttu.
So that’s part of the game.	Allora questu hè una parte di u ghjocu.
Even then it would be hard.	Ancu allora saria dura.
Just go ahead.	Basta è avanti.
Then they are both.	Allora sò tramindui.
It feels as if social influence makes it easier.	Sente cum'è s'ellu l'influenza suciale facia più faciule.
He had been a child.	Era statu un zitellu.
My mind was ready but my body had thought otherwise.	A mo mente era stata pronta ma u mo corpu avia pensatu altrimenti.
Get this out.	Siate questu fora.
We talked about some flowers growing around it.	Avemu parlatu di qualchi fiori chì crescenu intornu.
The teachers here are great at their work and help a lot.	I prufessori quì sò grandi in u so travagliu è aiutanu assai.
We can’t help but wonder what will come next.	Ùn pudemu micca impedisce di dumandà ciò chì venerà di più.
But in the end, he pushed her too far.	Ma à a fine l'hà spinta troppu luntanu.
He had a bad temper but he was honest.	Avia un cattivu caratteru ma era onestu.
Things could be so different.	E cose puderianu esse cusì diverse.
Do your best today so you can be your best tomorrow !.	Fate u megliu oghje per pudè esse u vostru megliu dumane !.
You have to have strength.	Duvete avè forza.
Marriage is commonplace in every country.	U matrimoniu hè capitu in ogni locu, in ogni paese.
He died at the hospital nine months later.	Hè mortu in l'uspidale nove mesi dopu.
I haven’t called him in two weeks.	Ùn l'aghju micca chjamatu per duie settimane.
His mind, his body.	A so mente, u so corpu.
Four above.	Quattru sopra.
It was really very clean.	Era, veramente, assai pulita.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete solu cuntinuà à fà questu una volta è una volta.
Or, perhaps, especially those.	O, forse, soprattuttu quelli.
And no one was hurt.	È nimu ùn si ferite.
Which, in turn, can only improve relationships.	Chì, à u turnu, pò solu migliurà e relazioni.
The floor becomes solid as the sides become clear.	U pianu torna solidu cum'è i lati diventanu chjaru.
We do not build such houses in our time.	Ùn custruemu micca tali case in u nostru tempu.
That doesn’t happen much anymore.	Chì ùn succede più assai.
What he needs is to understand.	Ciò chì hà bisognu hè di capiscenu.
And it also failed.	È hà ancu fallutu.
No big deal.	Nisun grande affare.
It’s just a knowledge.	Hè solu un sapè.
And as she returns, release your pressure.	È mentre ella torna, liberate a vostra pressione.
Use a software program that you are comfortable with.	Aduprate un prugramma software chì site cunfortu.
It feels cold as stone.	Si sente friddu cum'è a petra.
All had shown negative.	Tutti avianu dimustratu negativu.
Not until now.	Micca finu à avà.
Here we left the car.	Quì avemu lasciatu a vittura.
They used their family against him, he understood.	Anu usatu a so famiglia contru à ellu, hà capitu.
If you are a woman.	Sè vo site una donna.
Oh, no, nothing like that.	Oh, nò, nunda cusì.
The world of his own now.	U mondu di u so propiu avà.
Our art class.	A nostra classe d'arte.
Leave it for now.	Lasciate per avà.
I no longer keep up with the news.	Ùn aghju più seguitu cù l'attualità.
I can no longer work today.	Ùn possu più travaglià oghje.
Outside the house.	Fora di a casa.
What to do for the book.	Chì deve fà per u libru.
The rest of the energy is lost as waste heat.	U restu di l'energia hè persu cum'è u calore di scarti.
I didn’t live that way.	Ùn aghju micca campatu cusì.
He had been shot several times in the chest.	Era statu sparatu parechje volte in u pettu.
It offers free private parking.	Offre un parcheggio privatu gratuitu.
If you haven’t worked with one, you should.	Se ùn avete micca travagliatu cù unu, avete da fà.
This time we do it in a different way.	Sta volta facemu questu in una manera diversa.
And we are with them.	È semu cun elli.
In five years, his company had grown.	In cinque anni, a so cumpagnia era cresciuta.
This is the part of my code that does nothing.	Questa hè a parte di u mo codice chì ùn face nunda.
At the feedback frequency, the critical frequency must be detected first.	A frequenza di feedback, a frequenza critica deve esse rilevata prima.
But it was a wild card.	Ma era un wild card.
Maybe yes, maybe you’re not.	Forse sì, forse ùn site micca.
The physical environment can only be a small part of this.	L'ambiente fisicu pò esse solu una piccula parte di questu.
Email the list to a friend.	Email a lista à un amicu.
I was afraid of the dark.	Aviu paura di u bughju.
Something is not right, always.	Qualcosa ùn hè micca bè, sempre.
He was six years old when he took the first life of a man.	Avia sei anni quandu hà pigliatu a prima vita di un omu.
The gender-specific agreement, however, was poor.	L'accordu specificu di u sessu era però poviru.
Or maybe not gone.	O forse micca andatu.
They arrived tonight.	Anu ghjunti sta notte.
Repeat with remaining ice water.	Repetite cù l'acqua di ghiaccio restante.
He didn’t either.	Ùn hà fattu nè.
I wrote a little in high school about a lot of things.	Aghju scrittu un pocu in u liceu annantu à parechje cose.
Deep down, I knew it had to be true.	In fondu, sapia chì deve esse veru.
We can’t wait to show you the results.	Ùn pudemu micca aspittà per mostrà i risultati.
We now care for them.	Avemu avà cura per elli.
On any of them.	Nantu à qualsiasi di elli.
Not everyone has been able to do that.	Ùn tutti ùn anu pussutu fà cusì.
There is only this here.	Ci hè solu questu quì.
Yet he doesn’t go for his gun.	Eppuru ùn và per a so pistola.
You heard what he said.	Avete intesu ciò chì hà dettu.
I said how much.	Aghju dettu quantu.
We only took it day by day.	Avemu pigliatu solu ghjornu per ghjornu.
It happens to them.	Li succede.
I want to get to work.	Vogliu aduprà à u travagliu.
Failure to keep pace and die.	Fiasca di mantene u passu è mori.
It’s smart and easy and positive and fun to be around.	Hè intelligente è faciule è pusitivu è divertente per esse intornu.
And it will take a great man to accept this !.	È ci vulerà un grande omu per accettà questu !.
His purpose in the game is unknown.	U so scopu in u ghjocu hè scunnisciutu.
Survival is starting to be a real concern.	A sopravvivenza principia à esse una vera preoccupazione.
Your personal data is never published, sold or shared.	I vostri dati persunali ùn sò mai publicati, venduti o spartuti.
For growth I had done with them.	Per a crescita avia fattu cun elli.
I can do that.	Puderaghju quellu.
Something he saw.	Qualcosa chì hà vistu.
He was a quiet kind of man.	Era un tipu tranquillu di omu.
It was the last thing that added to the confusion.	Hè stata l'ultima cosa chì aghjunghje à a cunfusione.
They play the right game.	Ghjucanu u ghjocu ghjustu.
We are in a good position.	Semu in una bona pusizioni.
We wanted to work together for a long time.	Avemu vulutu travaglià inseme per un bellu pezzu.
He had a pretty good life.	Hà avutu una vita abbastanza bona.
I just can’t do it.	Solu ùn pò micca fà.
She changes the subject.	Ella cambia u sughjettu.
walking forward.	camminu avanti.
It is only the natural result of their circumstances.	Hè solu u risultatu naturali di e so circustanze.
Therefore, studies of the type described here are very important.	Per quessa, i studii di u tipu descrittu quì sò assai impurtanti.
Beyond that, however, trust flows quickly.	Al di là di questu, però, a fiducia scorri rapidamente.
Leave to dry for a few days.	Lasciate siccà per uni pochi di ghjorni.
Then he felt.	Allora si sentia.
It’s kind of the way he worked with us.	Hè un tipu di modu chì hà travagliatu cun noi.
Look at the total amount of your bill.	Fighjate a quantità tutale di a vostra fattura.
He knows the game.	Ellu cunnosce u ghjocu.
We sat in our car.	Avemu pusatu in a nostra vittura.
Leave it to your mind.	Lasciate a vostra mente.
For me, I feel right at home.	Per mè, mi sentu cum'è in casa.
I watched them both for a reading of the situation.	Aghju guardatu tramindui per una lettura di a situazione.
Once you’ve made a few decisions, let me know.	Una volta chì avete fattu uni pochi di decisioni, fatemi sapè.
We spent the night as husband and wife.	Avemu passatu a notte cum'è maritu è ​​moglia.
You can see more about the kind of fun we can have.	Pudete vede più nantu à u tipu di divertimentu chì pudemu avè.
Fans want to see what happens.	I fans volenu vede chì succede.
And they feel their feelings.	È sentenu i so sentimenti.
One adapts and one doesn’t fit.	Unu s'adatta è unu ùn si mette.
I didn’t invent this.	Ùn aghju micca inventatu questu.
No problem for the right side.	Nisun prublema per u latu drittu.
Bill was there.	Bill era quì.
The problem was that I had no plans to take such a trip.	U prublema era chì ùn avia micca prughjettu di piglià un tali viaghju.
I couldn’t even sit at home.	Ùn pudia micca pusà ancu in casa.
But looking out the window looks nice.	Ma guardendu fora di a finestra pare bellu.
In addition, we included a relatively large number of women.	Inoltre, avemu inclusu un numeru relativamente grande di donne.
The third time, he brought his father.	A terza volta, hà purtatu u so babbu.
The silence that once had made him feel special and rich now felt empty.	U silenziu chì una volta s'era sentitu spiciale è riccu avà si sentia viotu.
She doesn’t want to.	Ella ùn vole micca.
Your second last point struck me the most.	U vostru secondu ultimu puntu m'hà spiccatu u più.
It’s an excellent book, and everyone should read it.	Hè un libru eccellente, è tutti duveranu leghje.
Let me tell you, it works well.	Lasciami dì, funziona bè.
You will continue with your life.	Avete da cuntinuà cù a vostra vita.
For no reason was it obvious.	Per nisuna ragione era evidenti.
I knew they were going to follow him all night.	Sapia ch'elli l'avianu da seguità tutta a notte.
Well, of course, you feel different.	Ben, sicuru, ti senti diversu.
I do all the work outside of class.	Aghju tuttu u travagliu fora di a classe.
No side effects were recognized however.	Nisun effetti latu sò stati ricunnisciuti in ogni casu.
It’s for the best.	Hè per u megliu.
I like to put on a show.	Mi piace à mette un spettaculu.
It forced me to act.	Mi furzatu à agisce.
Work quickly and use a light touch.	U travagliu rapidamente è utilizate un toccu ligeru.
It had been easy to be around him.	Era statu faciule d'esse intornu à ellu.
A thirty second explanation would balance this.	Una spiegazione di trenta siconda equilibraria questu.
So even though we were a band, it had changed.	Allora ancu s'è no eramu una banda, era cambiatu.
I kept my voice as low as possible.	Aghju tenutu a mo voce u più bassu pussibule.
Well, that's not how it worked.	Ebbè, ùn hè micca cusì chì hà travagliatu.
He didn't fuck me.	Ùn m'hà micca fottutu.
Every option was fine with them.	Ogni opzione era bè cun elli.
For a long time, there were no stars to see.	Per un bellu pezzu, ùn ci era micca stelle da vede.
Just be careful who you play against.	Basta à esse attentu à quale ghjucate contru.
More quiet moments.	Più mumenti tranquilli.
He gives them his orders.	Li dà i so ordini.
There is no encounter.	Ùn ci hè micca scontru.
I want you to do something for me.	Vogliu chì fate qualcosa per mè.
Kill him too.	Uccidelu ancu.
Then closed, because it was over.	Allora chjusu, perchè era finitu.
In his garden, everything was different.	In u so giardinu, tuttu era diversu.
They had no right.	Ùn avianu micca u dirittu.
He was almost dead.	Era quasi mortu.
It’s not just for dogs.	Ùn hè micca ghjustu per i cani.
Write down your favorite things you’ve done.	Scrivite e vostre cose preferite chì avete fattu.
I didn’t mind asking questions.	Ùn mi importava micca di fà dumande.
They made flowers for their first marriage together four years ago.	Anu fattu fiori per u so primu matrimoniu inseme quattru anni fà.
They could do that.	Puderanu fà quessa.
Tell your story.	Dite a vostra storia.
Data are the average value from at least three experiments.	I dati sò u valore mediu da almenu trè esperimenti.
Maybe that was the right way to go.     	Forse era u modu ghjusta per andà.     
find.	trovu.
Even off the record he tried to get in both ways.	Ancu fora di u recordu hà pruvatu à avè in i dui modi.
I don’t have stomach cancer.	Ùn aghju micca cancru di stomacu.
Getting back to work will help with that.	Riturnà à u travagliu aiuterà cun questu.
That was precious.	Chì era preziosa.
That means he had an out.	Questu significa chì hà avutu un out.
Also the new central air.	Ancu l'aria cintrali nova.
For him, for both of them.	Per ellu, per tutti dui.
I needed it so much.	Aviu bisognu di tantu.
I wonder how it looks.	Mi dumandu cumu si vede.
Most people want to stop death as long as they can.	A maiò parte di a ghjente volenu frenà a morte finu à ch'elli ponu.
Not every step has led me to a goal.	Micca ogni passu m'hà purtatu versu un scopu.
This makes it very difficult to make changes.	Questu rende assai difficiule di fà cambiamenti.
The solutions were simple.	I suluzioni eranu simplici.
I find it stupid.	Mi pare stupidu.
There are also some specific issues.	Ci sò ancu parechji prublemi specifichi.
It’s a different world and the story goes on.	Hè un mondu diversu è a storia hè andata avanti.
It’s a long list.	Hè una longa lista.
I made this easy.	Aghju fattu questu faciule.
Everything just happens.	Tuttu succede solu.
A user may have more than one role in the system.	Un utilizatore pò avè più di un rolu in u sistema.
The bottom is the heat source.	U fondu hè a fonte di calore.
I'm not sad.	Ùn sò micca tristu.
That's why.	Hè per quessa.
The quality of the light.	A qualità di a luce.
Hard Disk Problems	Problemi di discu duru.
Thousands of people have been displaced from their homes.	Migliaia di persone sò state custrette da e so case.
I saw the worry on his face.	Aghju vistu a preoccupazione in a so faccia.
But this was personal.	Ma questu era persunale.
He stretched out and pulled me to the ground.	Si stende è mi tirò da terra.
He turned to look for me.	Mi vultò à circà.
Since then you have that to begin with.	Da tandu avete quellu per cumincià.
But they were brilliant again, though.	Ma eranu torna brillanti, però.
Things make sense when you’re right where you are.	E cose anu sensu quandu site ghjustu induve site.
For our community.	Per a nostra cumunità.
And ten years ago I was the only person who thought of that.	È deci anni fà era l'unica persona chì pensava à questu.
His own death, most likely.	A so propria morte, assai prubabile.
Take two cards.	Pigliate duie carte.
Remove from heat to cool.	Eliminate da u calore per rinfriscà.
President, this has meant a lot to me.	Presidente, questu hà significatu assai per mè.
I do it for pure love.	A facciu per l'amore puru.
Analyze the overall content and discuss the results.	Analizà u cuntenutu generale è discute i risultati.
It wasn't like he wanted them to end.	Ùn era micca cusì ch'ellu vulia chì finiscinu.
It is often treated as if it were a disease.	Hè spessu trattatu cum'è s'ellu era una malatia.
These are also carried out at the global, national and local levels.	Quessi sò dinò realizati à livellu glubale, naziunale è lucale.
Think about this for a moment.	Pensate à questu per un mumentu.
We take the day off.	Pigliemu u ghjornu.
No, it was for the night.	Innò, era roba per a notte.
Now don’t forget about the back of your neck.	Avà ùn vi scurdate di u spinu di u to collu.
I’m new in front.	Sò novu in fronte.
So, the same time as most of my relationships.	Allora, u listessu tempu cum'è a maiò parte di e mo rilazioni.
He didn't make a move to touch her.	Ùn hà micca fattu una mossa per tuccallu.
It may not have been right here.	Pò esse micca statu ghjustu quì.
It can be very useful in many situations.	Pò esse assai utile in parechje situazioni.
Her dress has arrived, she is nervous but excited.	U so vestitu hè ghjuntu, hè nervosa ma eccitata.
Not you, old man.	Ùn tù, vechju.
It was not possible.	Ùn era micca pussibule.
After that, she always wanted me.	Dopu à quessa, ella mi vulia sempre.
She doesn’t cry when she’s born.	Ùn pienghje micca quandu hè natu.
No direct appeal was received.	Nisun appellu direttu hè statu pigliatu.
So, big mistake.	So, grande sbagliu.
Sometimes it is caused by the video card.	Calchì volta hè causatu da a carta video.
I want to be us.	Vogliu esse noi.
This is not the help he needs.	Questu ùn hè micca l'aiutu chì hà bisognu.
The site has an area of.	U situ hà una zona di.
You will be the first to hear all the material.	Serete u primu à sente tutta a materia.
You should receive less than one email a month from us.	Duvete riceve menu di un email à u mese da noi.
Many of them have never been married.	Parechji di elli ùn anu mai maritatu.
Or the next year.	O l'annu dopu.
The same could not be said for the rest on the road.	U listessu ùn si pudia dì per u restu nantu à a strada.
Everyone believed him.	Tutti ci anu cridutu.
I'm new.	Sò novu.
I wanted to hurt him for what he did to us.	Vuliu fà male per ciò chì hà fattu per noi.
This was my favorite part of the whole weekend.	Questa era a mo parte preferita di tuttu u weekend.
They met, but it wasn't easy.	Hanu scontru, ma ùn era micca faciule.
I just wanted to make the game right.	Vuliu solu fà u ghjocu ghjustu.
I considered him my father.	L'aghju cunsideratu u mo babbu.
Let everyone stand in their place.	Chì ognunu stà à u so locu.
An animal, not a human.	Un animale, micca umanu.
I like it really well.	Mi piace veramente bè.
We keep in mind the importance of this every day.	Tenemu in mente l'impurtanza di questu ogni ghjornu.
Now life is action.	Avà a vita hè azzione.
It was considered negative if negative by both texts.	Hè statu cunsideratu negativu se negativu da i dui testi.
He was crazy.	Era pazzu.
For this time.	Per questu tempu.
He was staring at the table.	Fighjulava nantu à a tavula.
She held her breath, unable to look.	Ella tintò u so fiatu, ùn pudia più fighjulà.
They are full but they look empty.	Sò pieni ma parenu vioti.
And, it just happened.	È, hè accadutu solu.
I fully understand the threat.	Capiscu pienamente a minaccia.
But the car was part of that.	Ma a vittura era parte di questu.
We think about where we need to go.	Pensemu à induve duvemu andà.
I wondered again what kind of company I could keep.	Mi dumandu di novu nantu à quale tipu di cumpagnia puderia mantene.
This year must be different.	Questu annu deve esse diversu.
Being informed is difficult.	Esse infurmatu hè difficiule.
Not finding one would have been unusual.	Ùn truvà unu saria statu inusual.
Season with sea salt and white pepper.	Stagione cù u salinu marinu è u pepite biancu.
The earth needs someone powerful and that can create order.	A terra hà bisognu di qualchissia putente è chì pò creà l'ordine.
I think he really loved my dad.	Pensu chì hà veramente amatu u mo babbu.
I hope he becomes one.	Spergu ch'ellu diventerà unu.
Especially your sex life.	In particulare a vostra vita sessuale.
I found my mistake, and my program is working now.	Aghju trovu u mo sbagliu, è u mo prugramma travaglia avà.
We had to see it to be able to understand it.	Avemu avutu à vede per pudè capisce.
Although those members are obviously not used.	Ancu s'è quelli membri sò ovviamente micca usati.
Police were surprised.	A polizia hè stata sorpresa.
This process has two main features.	Stu prucessu hà dui funziunalità principali.
The two terms are clearly in conflict.	I dui termini sò chjaramente in cunflittu.
But maybe that’s what could happen, in time.	Ma forsi in quellu chì puderebbe ghjunghje, in u tempu.
If you are interested, take action now.	Sè site interessatu, pigliate l'azzione avà.
Anyone who owns a horse must be rich.	Qualchese chì avia un cavallu deve esse riccu.
If you don’t, it won’t work.	Se ùn fate micca, ùn funziona micca.
I was sorry the boy was here.	Era dispiaciutu chì u zitellu era quì.
Our work is more important than ever.	U nostru travagliu hè più impurtante chè mai.
Perform clinical studies.	Eseguitu i studii clinichi.
He had a hard time finding the right person.	Hà avutu difficultà à truvà a persona giusta.
Let’s get to work.	Andemu à travaglià.
The third is still in the air.	U terzu hè sempre in l'aria.
We have to build for our people.	Avemu da custruisce per u nostru populu.
It lasted five weeks.	Duru cinque setti.
It was his responsibility.	Era a so rispunsabilità.
I couldn’t be drawn into a fight with him.	Ùn pudia micca esse attiratu in una lotta cun ellu.
The end of the day is right at the cash.	A fine di a ghjurnata hè ghjustu à u cash.
He went to a hospital, where they examined his face.	Si n'andò in un spitali, induve anu esaminatu a so faccia.
Keep the ball full and straight.	Mantene a bola piena è dritta.
Truly, it is one of the most wonderful moments of my life.	Veramente, hè unu di i mumenti più maravigliosi di a mo vita.
Sometimes they lose confidence in the things that bring them here.	Calchì volta perde a fiducia in e cose chì li portanu quì.
There is a knife in his spine.	Ci hè un cuteddu in u so spinu.
If you want to hide, hide.	Sè vo vulete ammuccià, ammuccià.
Again, in cash.	Di novu, in cash.
We are a full-time, professional training company.	Semu una cumpagnia di furmazione prufessiunale, à tempu pienu.
I always tried not to worry about my sleep.	Sempre pruvatu à ùn importa micca u mo sonnu.
It was a man's shirt, too big for her.	Era una cammisa d'omu, troppu grande per ella.
However, this effect exists in male participants, but not in female participants.	Tuttavia, stu effettu esiste in i participanti maschili, ma micca in i participanti femini.
For a moment he saw himself as part of the storm.	Per un mumentu si vide cum'è parte di a tempesta.
And this has been raised many times.	È questu hè statu risuscitatu parechje volte.
Sapia.	Sapia.
Go back to work.	Turnate à u travagliu.
It has nothing to do with gender violence or anything.	Ùn hà nunda à fà cù a viulenza di genere o nunda.
He shows you what you are.	Ellu vi mostra ciò chì site.
I think more understanding will give them more life.	Credu chì più capiscitura li darà più vita.
I have never failed before.	Ùn m'hà mai fallutu prima.
I want your whole body.	Vogliu tuttu u vostru corpu.
It needs to take up space.	Hè bisognu à piglià spaziu.
Look up at the sky.	Fighjate à u celu.
I oppose that.	Mi oppone à quessa.
He was on the ground after the fight.	Era in terra dopu à a lotta.
Hold on.	Aspetta.
We sat and waited.	Avemu assittatu è aspittatu.
He wrote most of the manuscript.	Scrive a maiò parte di u manuscrittu.
She has a blog.	Ella hà un blog.
I don’t know what casual means.	Ùn sò micca ciò chì significa casuale.
And be on the gold team.	È esse in a squadra d'oru.
It’s the art.	Hè l'arte.
Like the woman he had married.	Cum'è a donna ch'ellu avia maritatu.
I wanted to stay here and watch the game.	Vuliu stà quì è fighjulà u ghjocu.
More information on this would be great.	Più infurmazione nantu à questu seria grande.
But these variables are not instance variables.	Ma sti variàbili ùn sò micca variàbili di istanza.
The house is quiet, private and comfortable.	A casa hè tranquilla, privata è cunfortu.
Her cover was released as a single.	A so copertina hè stata liberata cum'è un single.
I haven’t lost tears for that.	Ùn aghju micca persu lacrime per quessa.
Never stop writing because you run out of ideas.	Ùn smette mai di scrive perchè avete finitu di idee.
I don't even know if they got up.	Ùn sò ancu s'elli si sò stati alzati.
We can share a car next time.	Pudemu sparte una vittura a prossima volta.
She doesn't care about him.	Ella ùn importa micca di ellu.
You can bring your own tea.	Pudete purtà u vostru tè.
Plus, they're just not that fun to fight.	Inoltre, simpricimenti ùn sò micca cusì divertenti di cummattiri.
She will know what to do.	Ella saprà chì fà.
With its history.	Cù a so storia.
I had pain in my stomach.	Aghju avutu u peghju sensu in u mo stomacu.
You are too young and your questions are too complicated.	Sò troppu ghjovanu è e vostre dumande sò troppu cumplicate.
He uses his hands.	Si usa e so mani.
We got a great deal for our money.	Avemu un bellu affare per i nostri soldi.
Both stories have been cut short over time.	E duie storie sò state tagliate per u tempu.
He died before we could question him.	Hè mortu prima chì pudemu interrugallu.
She can't do it, she's just as strong as she is.	Ùn pò micca fà ellu, hè sicuru ch'ellu hè forte cum'è ella.
Everyone’s health requires reasonable exercise.	A salute di ognuna richiede un eserciziu raghjone.
Otherwise, we’ll go out of business in a week.	Altrimenti, andemu fora di l'affari in una settimana.
I would like a discussion.	Mi piacerebbe una discussione.
This is something we’ve done a few times since we moved here.	Questu hè qualcosa chì avemu fattu uni pochi di volte dapoi chì ci hè mossu quì.
The way she continued.	A manera ch'ella continuò.
The dead needed her.	I morti avianu bisognu d'ella.
To see him lying here in silence.	Per vedelu chjinatu quì in silenziu.
You’re a little late to enter.	Avete un pocu tardu à entre.
I didn’t need to guess.	Ùn avia bisognu di indovinà.
Something was not right.	Qualcosa ùn era micca ghjustu.
Either they work or they don’t.	O travaglianu o ùn anu micca.
Show him the stone.	Mostra li a petra.
safe and quality service.	serviziu sicuru è di qualità.
The national media ignored him.	I media naziunali l'anu ignoratu.
The animals were divided into four groups of six each.	L'animali sò stati divisi in quattru gruppi di sei ognunu.
But leave it to the media.	Ma lasciate à i media.
The government built them.	U guvernu li hà custruitu.
Asking for help was another thing I hated.	A dumanda d'aiutu era un'altra cosa chì odiava.
It is also the subject of a book.	Hè ancu u sughjettu di un libru.
You will need to cut it.	Vi tuccherà à cutà.
In both cases, they survived.	In i dui casi, sopravvivevanu.
Your part of the world.	A vostra parte di u mondu.
The boy was too heavy to carry.	U zitellu era troppu pisanti per purtà.
It took me a year to get there.	Mi pigliò un annu per arrivà.
I’m going in tomorrow to try my levels again.	Intru dumane per fà pruvà di novu i mo livelli.
This may apply to anyone.	Questu pò applicà à qualcunu.
Do sexual things, but keep out of sex.	Fate e cose sessuale, ma tene fora di u sessu.
I must be extremely angry.	Devu esse estremamente arrabbiatu.
Other side effects may occur.	Altri effetti latu ponu accade.
I can’t wait to start this.	Ùn possu aspittà per inizià questu.
I had no problems with it.	Ùn aghju avutu nisun prublema cun ellu.
One has to look long and hard for a really bad person.	Unu deve circà longu è dura per una persona veramente cattiva.
At least that is my knowledge of current law.	Almenu questu hè a mo cunniscenza di a lege attuale.
I had done more than that.	Avia fattu più di questu.
I’m not sure, though.	Ùn sò micca sicuru, però.
It makes sense, since it’s damn good.	Avaristi sensu, postu ch'ellu hè dannatamente bonu.
Answer the question in the negative.	Rispondi à a quistione in u negativu.
The story is written now.	A storia hè scritta avà.
They do not offer a challenge.	Ùn offrenu micca una sfida.
They were supposed to be on the run, but they weren’t.	Duveranu esse in fuga, ma ùn eranu micca.
And guess what worked.	E indovinà ciò chì hà travagliatu.
That’s what she, her body, had wanted.	Hè ciò chì ella, u so corpu, avia vulsutu.
I had worked hard to get here.	Avia travagliatu assai per ghjunghje quì.
Of course, he said.	Di sicuru, disse.
Then he returns his money as a change.	Allora li rende i so soldi cum'è cambiamentu.
Be ready to follow him.	Siate pronti à seguità lu.
Just be responsible, that kind of thing.	Basta à esse rispunsevuli, stu tipu di cose.
All the details help us to provide a better service.	Tutti i dettagli ci aiutanu à furnisce un serviziu megliu.
Or we can go outside in nature.	O pudemu fà fora in a natura.
He continued to read.	Hà cuntinuatu à leghje.
It was what he wanted.	Era quellu chì vulia.
Two of them died.	Dui di elli sò morti.
It would be easier to understand.	Saria più faciule da capisce.
Let him do what he wanted for her.	Chì ellu faci ciò ch'ellu vulia per ella.
This came into my head more and more.	Questu hè ghjuntu in u mo capu di più in più.
The size of the tumor was similar between the two processes.	A dimensione di u tumore era simile trà i dui prucessi.
I knew he had me.	Sapia ch'ellu mi avia.
They were always coming to watch my games.	Eranu sempre venuti à fighjà i mo ghjochi.
I mean, they can’t start without us.	Vogliu dì, ùn ponu micca principià senza noi.
The above process is repeated for a long period of time.	U prucessu di sopra hè ripetutu per un longu periodu di tempu.
Please tell me how to do it, if you know.	Per piacè dimmi cumu fà, se sapete.
If it is not, the database returns an error, which is important.	Se ùn hè micca, a basa di dati torna un errore, chì hè impurtante.
But even in such a year, there were distinct moments.	Ma ancu in un tali annu, ci sò stati mumenti spiccati.
Women play a major role.	E donne ghjucanu un rolu maiò.
When would I just do that.	Quandu saria ghjustu à fà cusì.
You have to believe that.	Avete da crede chì.
Try to think of something to say, period.	Pruvate di pensà à qualcosa da dì, puntu.
We certainly have a wild side.	Avemu di sicuru un latu salvaticu.
But it’s not an exact narrative of my experiences.	Ma ùn hè micca una narrazione esatta di e mo sperienze.
He took my chair and sat down next to me.	Pigliò a mo sedia è si pusò accantu à mè.
There is nothing.	Ùn ci hè nunda.
Again, we are human.	In novu, simu umani.
See you in the car.	Ci si vede in vittura.
You will lose more than you gain.	Perderete più di ciò chì guadagnerete.
Nice comfortable apartment in a nice area.	Bellu appartamentu cunfortu in una bella zona.
And his animal.	È u so animali.
First, we need to prove the existence of solutions.	Prima, avemu bisognu di pruvà l'esistenza di suluzione.
The whole sky has been torn apart.	Tuttu u celu hè statu strappatu.
He did not want a city or a government.	Ùn vulia micca una cità, nè un guvernu.
For the moment no one was watching her.	Per u mumentu nimu a fighjulava.
It’s not the first time we’ve heard this.	Ùn hè micca a prima volta chì avemu intesu questu.
He couldn’t believe his bad luck.	Ùn pudia crede a so mala furtuna.
He stopped and turned around.	Si firmò è si vultò.
My mother was a public school teacher.	A mo mamma era un maestru di scola publica.
I recommend therapy.	Vi cunsigliu a terapia.
You can easily verify that is exactly the local model of.	Pudete facilmente verificà chì hè esattamente u mudellu lucale di.
We have to be our own game.	Avemu da esse u nostru ghjocu.
If you don’t have any friends, make new ones and show them.	Se ùn avete micca amici, fate novi è mostrali.
Take the one above for example.	Pigliate quellu in cima per esempiu.
They have something long and white.	Tenenu qualcosa longu è biancu.
Spring is one thing here.	A primavera hè una cosa quì.
And he kept busy.	È si tena occupatu.
There is no input model to change the language of an input.	Ùn ci hè micca un mudellu di input per cambià a lingua di un input.
Finally we have a few answers.	Infine avemu uni pochi di risposte.
The author does not own the data.	L'autori ùn pussede micca i dati.
Look to see who comes out on top.	Fighjate per vede quale esce in cima.
Any things I need to look for?	Qualchese cose chì aghju bisognu à circà?
No joy, but not for lack of effort on our part.	Nisuna gioia, ma micca per mancanza di sforzu da a nostra parte.
So, the coffee.	Dunque, u caffè.
It may be present from birth or it may be later in life.	Pò esse presente da a nascita o pò esse più tardi in a vita.
Read the other.	Leghjite l'altru.
Each page must have a total.	Ogni pagina deve avè un totale.
On a white horse.	Nantu à un cavallu biancu.
The idea is to have fun together.	L'idea hè di divertissi inseme.
He seemed at peace, waiting for the lights.	Paria in pace, aspittendu i lumi.
Eliminate the differences to solve the problem.	Eliminate e differenze per risolve u prublema.
She was able to hide her thoughts once, but not more.	Hè stata capace di ammuccià i so pinsamenti una volta, ma micca più.
He believed in her completely.	Hà cridutu in ella cumplettamente.
Since then, a number of systems have been developed.	Da tandu, una quantità di sistemi sò sviluppati.
Please take it with you.	Per piacè, porta cun ella.
Then the plans continue.	Allora i piani cuntinueghjanu.
Let that side of the world take this stuff very seriously.	Chì quellu latu di u mondu piglià sta roba assai seriu.
You can meet a lot of great people.	Pudete scuntrà assai persone fantastiche.
Or human players.	O ghjucatori umani.
He had done his job.	Avia fattu u so travagliu.
Knowing where your children are is a key component to safety.	Sapendu induve sò i vostri figlioli hè un cumpunente chjave per a sicurità.
But more on this in my life section of this post.	Ma più nantu à questu in a mo vita sezione di stu post.
Not that he ever knew it.	Micca ch'ellu l'hà mai saputu.
We need to keep people safe. 	Avemu bisognu di mantene a ghjente sicura. 
business management.	gestione di l'attività.
All you have to do is write.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di scrive.
It has the following work process.	Hà u prucessu di travagliu seguente.
Current theory to practice.	A teoria attuale à a pratica.
He grabbed it and burned it.	L'hà pigliatu è l'hà brusgiatu.
They do research on where and how they are caught.	Chì fà a ricerca nantu à induve è cumu sò catturati.
We played every game to win.	Avemu ghjucatu ogni ghjocu per vince.
All these data have been published.	Tutti sti dati sò stati publicati.
They are stronger than before, maybe even faster.	Sò più forte chè prima, forse ancu più veloce.
It is your best source of information.	Hè a vostra megliu fonte di informazioni.
But that was what the men said.	Ma era ciò chì l'omi dicenu.
One of the best and most important books of recent years.	Unu di i libri più boni è più impurtanti di l'ultimi anni.
She set the music and lights on perfectly.	Ella hà stallatu a musica è e luci perfettamente.
The second is divided into several lines, so it is not.	U sicondu hè spartutu in parechje linee, perchè ùn hè micca.
Get out and go.	Esce è via.
Have a college degree that says it doesn’t count.	Avè un diploma universitariu chì dice chì ùn conta micca.
However, he has to pay for that decision.	Tuttavia, hà da pagà per quella decisione.
She was advancing.	Ella avanzava.
You may have a few more things on this list.	Pudete avè uni pochi di cose più nantu à sta lista.
Maybe it’s time to give up.	Forse hè ora di rinunzià.
That did the magic.	Chì hà fattu a magia.
His mouth is hard.	A so bocca hè dura.
A very easy to use tool.	Un strumentu assai faciule d'utilizà.
He began to rise.	Cuminciò à alzà.
Unfortunately she fell ill.	Sfurtunatamente si hè cascata malata.
It wasn’t that hard to do.	Ùn era micca cusì difficiule di fà.
We can't.	Ùn pudemu micca.
Evil, light vs.	Male, luce vs.
They want to go with me.	Vulenu andà cun mè.
So they brought him to finish for it.	Allora l'anu purtatu à compie per questu.
No later than fifteen minutes after four.	Micca più tardi à quindici minuti dopu quattru.
You’re not exactly at the brand, though.	Ùn site micca esattamente à a marca, ancu.
I am interested in buying the following products.	Sò interessatu à cumprà i seguenti prudutti.
I can say that this would be a special day.	Puderaghju dì chì questu seria un ghjornu speciale.
It’s just common sense.	Hè solu sensu cumunu.
The workers took it for granted.	I travagliadori piglianu per scontate.
He seemed to want to talk.	Paria chì vulia parlà.
He can go as long as he wants.	Pò andà finu à ch'ellu vole.
Those days are gone.	Quelli ghjorni sò andati.
He had to try one last test.	Hà avutu à pruvà una ultima prova.
It’s not a church, of course.	Ùn hè micca una chjesa, di sicuru.
That’s how we roll.	Hè cusì chì ci rotulemu.
Most of them are technical facts like page title or page description.	A maiò parte di elli sò fatti tecnichi cum'è u titulu di a pagina o a descrizzione di a pagina.
They need to practice a lot and play a lot of games.	Hanu bisognu di praticà assai è ghjucà assai ghjoculi.
They last for a very long time.	Tenenu per un tempu assai longu.
That much longer.	Chì assai più longu.
The feeling behind it is real.	U sintimu daretu hè reale.
This value measures the quality of each potential solution.	Stu valore misura a qualità di ogni suluzione potenziale.
If she had seen him with fish.	S'ella l'avia vistu cù u pesciu.
I think she might as well respond.	Pensu chì ella puderia ancu risponde.
The diagnosis was cancer.	U diagnosticu era cancru.
Definitely more in this post.	Certu sicuramente più in questu post.
It was worn on me.	Era purtatu nantu à mè.
There was silence inside.	Ci era u silenziu dentru.
There are many stories connected with this incident.	Ci sò parechje storie cunnessi cù questu incidente.
So that’s where we started.	Allora hè quì chì avemu principiatu.
It wasn't like that.	Ùn era micca cusì.
The second was a much better effort.	U sicondu era un sforzu assai megliu.
Cover your mouth with your hands.	Copre a bocca cù e mani.
Obtained similar results.	Ottenutu risultati simili.
A sense of people with a common story.	Un sensu di persone cù una storia cumuna.
Breaks and first career.	Sfondate è prima carriera.
He had to work so long in return for his training.	Avia da travaglià cusì longu in ritornu per a so furmazione.
He must have his houses.	Deve avè e so case.
There are many, many stories like that.	Ci sò parechje, assai storie cusì.
I just want to know how they feel happy again.	Vogliu solu sapè cumu si sentenu felice di novu.
It made my job a lot harder, but that’s what it is.	Hà fattu u mo travagliu assai più difficiule, ma hè ciò chì hè.
If you don’t know it, you won’t mind.	Se ùn sapete micca, ùn avete micca da menti.
But reality has done it.	Ma a realità hà fattu.
At night a man needs company in such a place.	A notte un omu hà bisognu di cumpagnia in un locu cusì.
Too much.	Troppu.
I’ve been talking to this man for a while.	Aghju parlatu cù questu omu per un pocu.
It was so right.	Era cusì ghjustu.
I thought it might work.	Pensu chì puderia travaglià.
It is easy to grow.	Hè faciule di cultivà.
It was nice to see you recognize it.	Hè statu bellu di vede ricunnosce.
The work is too early for that.	U travagliu hè troppu prestu per quessa.
It really makes it fun.	È veramente rende divertente.
She has been on this position for six weeks.	Hè stata per sei settimane nantu à sta pusizione.
Each market may have a different idea of ​​what it means.	Ogni mercatu pò avè una idea diversa di ciò chì significa.
These include their current age, field of study and mother tongue.	Questi includenu l'età attuale, u so campu di studiu è a lingua materna.
I tried a few times and fell each time.	Aghju pruvatu uni pochi di volte è cascà ogni volta.
It was a perfect installation.	Era a stallazione perfetta.
Talk to your wife.	Parlate cù a vostra moglia.
He stood, making his way toward the center of the field.	Si stete, facendu u so modu versu u centru di u campu.
It cannot be known directly.	Ùn pò esse cunnisciutu direttamente.
How much longer should this continue? 	Quantu più deve cuntinuà questu?
he wondered.	si dumandava.
Everyone knew she could have a hundred or more girls.	Tuttu u mondu sapia chì puderia avè un centu o più zitelle.
That has nothing to do with the black community.	Chì ùn hà micca una relazione cù a cumunità negra.
It doesn’t look very nice, though.	Ùn pare micca assai bellu, però.
Everything looks dead.	Tuttu pare chì hè mortu.
It is written for adults.	Hè scrittu per adulti.
This was my big day.	Questu era u mo grande ghjornu.
I'm sick too.	Mi sò ancu malatu.
In fact, it could.	Infatti puderia.
She was comfortable.	Si facia cunfortu.
The mistake that was made was obvious.	L'errore chì hè statu fattu era chjaru.
Most of the time it doesn’t work.	A maiò parte di u tempu chì ùn viaghja micca.
And the boy was big.	È u zitellu era grande.
No other information about the child has been reported.	Nisuna altra infurmazione nantu à u zitellu hè stata rappurtata.
I don’t think she realized she had to be here every day.	Ùn pensu micca ch'ella hà capitu ch'ella avia da esse quì ogni ghjornu.
This model remains to be tested in more detail in future studies.	Stu mudellu resta per esse pruvatu in più dettagliu in studii futuri.
I gave it to the second one, who did the same thing.	L'aghju datu à u sicondu, chì hà fattu listessa cosa.
When the boy found out, he told his brother.	Quandu u zitellu hà sappiutu, disse à u so fratellu.
I asked to see.	Aghju dumandatu di vede.
He had a brother and an older sister.	Avia un fratellu è una surella maiò.
We ignored him and went back to sleep.	L'avemu ignuratu è vultò à dorme.
We have heard it.	I avemu intesu.
And neither can she.	È mancu ella pò.
It is.	U hè.
Everyone else was sure we had the day off.	Tutti l'altri eranu sicuri chì avemu avutu u ghjornu liberu.
The children belong to his brother.	I figlioli sò di u so fratellu.
A people like her.	Un populu cum'è ella.
I just have to.	Aghju solu.
He understood that they were far from sure.	Hà capitu ch'elli eranu luntanu da esse sicuru.
I want to read.	Vogliu leghje.
Your money is your money.	I vostri soldi sò i vostri soldi.
That the girls could look at and appreciate.	Chì e ragazze puderanu fighjà è apprezzà.
But not most of them.	Ma micca a maiò parte di elli.
Nobody wanted to give him a job.	Nimu li vulia dà un travagliu.
It was fun enough to shoot these guys.	Era abbastanza divertente per sparà questi ragazzi.
She made money.	Ella facia soldi.
They will be on the road, though.	Seranu in strada, però.
We benefit from what we do, though.	Avemu u benefiziu di quelli chì facemu, però.
As you can tell it didn't work well.	Comu pudete dì chì ùn hà micca travagliatu bè.
His face turns white as his soul leaves his body.	A so faccia diventa bianca mentre a so ànima abbanduneghja u so corpu.
You’ll find that you can’t escape this, though.	Truverete chì ùn pudete micca scappà da questu, però.
I suggest a quick website.	Suggeriu un situ web veloce.
He didn't believe it, he thought.	Ùn ci hà micca cridutu, hà pensatu.
Also, you have to keep in mind the cost of making the dress.	Inoltre, duvete tene in mente u costu di fà u vestitu.
It does exactly the same thing.	Face esattamente a stessa cosa.
But you shook your head.	Ma avete scuzzulatu a testa.
The complete network must appear on the title deed or legal description.	A reta cumpleta deve apparisce nantu à u titulu di pruprietà o descrizzione legale.
The only person you can't kill.	L'unica persona chì ùn pudete micca tumbà.
Then came the surprise.	Allora hè vinuta a sorpresa.
She had a nice house.	Ella avia una bella casa.
But it never came.	Ma ùn hè mai venuta.
The old debate continued.	U vechju dibattitu cuntinuava.
Life had been hard.	A vita era stata dura.
That was what one would expect even now.	Chì era ciò chì si pudia aspittà ancu avà.
She began to see the fun side of it.	Ella cuminciò à vede u latu divertente di questu.
She did not know his name.	Ella ùn sapia micca u so nome.
He had found his voice.	Avia trovu a so voce.
Or not, it was a good start to the season.	O micca, era un bellu principiu di stagione.
His mouth was open.	A so bocca aperta.
You know everything.	Sapete tuttu.
Pretty funny and pretty sad at the same time.	Piuttostu divertente è abbastanza tristu à u stessu tempu.
Sometimes they forget that you really are a human being.	Calchì volta si scurdanu chì sì veramente un esse umanu.
With his left hand, he is not part of it.	Cù a so manu manca, ùn hè micca parte di questu.
That was the problem here.	Chì era u prublema quì.
The knowledge gave him some consolation.	A cunniscenza li hà datu un pocu cunsulazione.
Next is that ?.	Next hè chì?.
No one helped, much.	Nisunu hà aiutatu, assai.
I believe in the past life.	Credu in a vita passata.
Apparently it works often enough to make it worth a try.	Apparentemente funziona abbastanza spessu per fà vale a pena pruvà.
Basically, I started my career with used cars.	Bastamente, aghju principiatu a mo carriera cù vitture usate.
As a result, he often had to be away from work.	In u risultatu, spessu avia da esse fora di u travagliu malatu.
Sources vary on the circumstances of his death.	E fonti varienu nantu à e circustanze di a so morte.
His eyes were rolled.	I so ochji sò stati rotulati.
As brothers, we will stand and hold your hand.	Cum'è fratelli, staremu è tenemu a to manu.
My body temperature is a bit high.	A mo temperatura di u corpu hè un pocu altu.
Plus, we want it to work for you.	In più, vulemu chì vi travaglià.
It doesn’t matter what type of action.	Ùn importa micca u tipu d'azzione.
Nobody pressed me.	Nimu m'hà pressatu.
On top of that, we need to be in pretty good shape.	Oltre à questu, duvemu esse in forma abbastanza bona.
So let’s tell our friends.	Allora andemu à dì à i nostri amichi.
It was difficult to make a deal with what had happened.	Hè statu difficiule di fà un patti cù ciò chì era accadutu.
Their communication stops.	A so cumunicazione si ferma.
These are not only the values, but the strength of our company.	Questi ùn sò micca solu i valori, ma a forza di a nostra cumpagnia.
You had no choice but to follow the reality you chose.	Ùn avia altra scelta ma di seguità a realità chì avete sceltu.
No way to live today.	Nisuna manera di campà oghje.
I just wasn't expecting to find anyone here.	Solu ùn m'aspittava di truvà nimu quì.
To join them.	Per unisce à elli.
Be the best.	Siate u megliu.
This particular scene includes the murder of two police officers.	Questa scena particulare include l'assassiniu di dui agenti di polizia.
I watched it.	L'aghju guardatu.
We have a lot of things going on around me.	Avemu assai cose intornu à u mo travagliu.
This has happened over four or five years.	Questu hè accadutu più di quattru o cinque anni.
He could not name what he saw.	Ùn pudia micca nome ciò chì hà vistu.
The mechanism, however, is still unknown.	U mecanismu, però, hè sempre scunnisciutu.
I gave her the week off to get together.	L'aghju datu a settimana libera per riunisce.
I might not like it.	Puderaghju micca piace.
His brain was on a dead end.	U so cervellu s'era ghjuntu in una strada morta.
That meant something.	Quellu chì significava qualcosa.
For my husband, his life was his job and ours.	Per u mo maritu, a so vita era u so travagliu è noi.
Mom and baby.	Mamma u zitellu.
As it was a conclusion they had both reached after much debate.	Cum'è si trattava di una cunclusione ch'elli eranu ghjunti tutti dui dopu assai dibattiti.
Well, she was, but I wanted to make sure she was safe.	Ebbè, era, ma vulia assicurà chì era sicura.
He was immediately on the move.	Era subitu in muvimentu.
That’s why we’re here.	Hè per quessa chì simu quì.
It is not a failure.	Ùn hè micca un fallimentu.
He tried to get there early, but it was too late.	Hà pruvatu à ghjunghje prima, ma era troppu tardi.
Someone can help me please.	Qualchissia pò aiutà mi per piacè.
Or maybe twice.	O forse duie volte.
I can do certain things.	Puderaghju fà certe cose.
You can add fruit if you want.	Pudete aghjunghje fruttu, se vulete.
But even this may be too late.	Ma ancu questu pò esse troppu tardi.
Or, he hadn’t.	Or, ùn avia micca.
Nor, really, had we wanted to.	Nè, veramente, aviamu vulsutu.
It could be something related to the story.	Puderia esse qualcosa ligata à a storia.
It was all a total waste of time, he says.	Tuttu era una perdita di tempu tutale, dice.
That’s what we need.	Hè ciò chì avemu bisognu.
The state may file a response to the motion.	U statu pò presentà una risposta à a mozione.
Too much time and money.	Troppu tempu è soldi.
I have known her for so long.	A cunnoscu da tantu tempu.
I wouldn’t be sure to continue walking in the dark.	Ùn saria micca sicuru di cuntinuà à marchjà in u bughju.
He tried to find something he had missed before.	Pruvò di truvà qualcosa chì avia mancatu prima.
I miss you so much.	Mi manchi assai.
He worked hard and was calm.	Hà travagliatu duru è era tranquillu.
Use a woman, the beauty of a woman.	Utilizà una donna, a bellezza di una donna.
To achieve this, it seems a very difficult experimental task.	Per ottene questu, pare un compitu sperimentale assai difficiule.
I’ve been doing this a bit these days.	Aghju cuminciatu à fà questu un pocu in questi ghjorni.
So, I married her.	Per quessa, aghju maritatu cù ella.
So much for this idea.	Tantu per questa idea.
If so, then well, ask.	Sì cusì, allora bè, dumandate.
It takes constant effort.	Ci vole un sforzu constantu.
I want to hear what he refused to say with words.	Mi vole à sente ciò chì hà ricusatu di dì cù e parolle.
I had only seen tears in his eyes three times.	Aviu vistu solu lacrime in i so ochji trè volte.
The man had his first child.	L'omu hà avutu u so primu figliolu.
I don’t know how to deal with him.	Ùn sò micca sapè cumu trattà cun ellu.
We will have the correct correction in the heart.	Averemu a correzione curretta in u core.
Or create a note.	O crea una nota.
I went to the door and opened it.	Aghju andatu à a porta è l'aghju apertu.
Otherwise it fits perfectly and looks great.	Altrimenti si adatta perfettamente è sembra fantastico.
I don’t need to explain it to you.	Ùn aghju micca bisognu di spiegà à voi.
We like him.	Ci piace à ellu.
He tried to kill you first.	Hà pruvatu à tumbà voi prima.
We want someone to think hard.	Vulemu chì qualcunu penserà duramente.
There are no freedom classes.	Ùn ci sò classi di libertà.
Transfer the pieces, cut side up, to the prepared pan.	Trasferisce i pezzi, cut side up, à a padedda preparata.
The three of you take care of each other.	I trè di voi avete a cura di l'altru.
We have a question.	Avemu una quistione.
The mass had been identified a few years earlier.	A massa era stata identificata uni pochi d'anni prima.
Great men do that, they don’t, they take it.	I grandi omi facenu cusì, ùn sò micca, piglianu.
Normally, this would be a good thing.	Normalmente, questu seria una bona cosa.
He had been here before.	Era statu quì prima.
Finding a balance here is important.	Truvà un equilibriu quì hè impurtante.
I have enough money.	Aghju abbastanza soldi.
I hope someone can help you solve it.	Spergu chì qualcunu pò aiutà à risolve.
The crew did their part and the photos were taken.	L'equipaggiu hà fattu a so festa è e ritratti pigliati.
So did the second.	Cusì hà fattu u sicondu.
There’s a lot I don’t know.	Ci hè assai chì ùn cunnosci micca.
I really like what we’re doing this year.	Mi piace assai ciò chì facemu questu annu.
It was in the air.	Era in l'aria.
A boat in the water is good.	Una barca in l'acqua hè bona.
He felt her around his body.	Sintia intornu à u so corpu.
The third touched him, but the same thing happened.	U terzu l'hà toccu, ma hè accadutu listessa cosa.
We have no choice.	Ùn avemu micca una scelta.
He took them.	Li pigliò.
No one discussed the events of the day.	Nimu hà discututu l'avvenimenti di u ghjornu.
I didn’t need his sight for that.	Ùn avia micca bisognu di a so vista per questu.
The reason can be as mentioned below.	U mutivu pò esse cum'è mintuatu quì sottu.
But she’s not the only one caring.	Ma ella ùn hè micca l'unica à cura.
These people don’t want to know anything about themselves.	Queste persone ùn volenu micca sapè nunda di sè stessu.
We let it go.	L'avemu lasciatu andà.
I am very nice.	Sò assai simpaticu.
I mixed them together.	I mischjà inseme.
I looked at him with a glass of wine.	L'aghju fighjulatu un biccheri di vinu.
Yet the space behind the table was empty.	Eppuru u spaziu daretu à a tavula era viotu.
No maximum limit mentioned on the forms.	Nisun limitu massimu citatu nantu à e forme.
It’s other signs.	Hè altri segni.
The king does not have to be charged.	U rè ùn deve esse incaricatu.
That will never be.	Chì ùn serà mai.
No one likes to talk about them.	Nimu li piace à parlà di elli.
It’s nice to visit your blog.	Hè piacevule per visità u vostru blog.
Leaders of both countries have exacerbated this problem.	I dirigenti di i dui paesi anu aggravatu stu prublema.
This works pretty well for me.	Questu funziona abbastanza bè per mè.
My life insurance is high for that.	A mo assicurazione di vita hè alta per quessa.
Of course not today.	Di sicuru micca oghje.
They arrived late and checked into a hotel for the night.	Anu ghjuntu tardu è anu verificatu in un hotel per a notte.
I just held the baby fixed to the wall.	Aghju tenutu solu u zitellu fissu à u muru.
Love this truck.	Amate stu camion.
There is nothing you can do about it.	Ùn pudete micca fà nunda.
But if you fail, you get nothing.	Ma s'è falla, ùn avete nunda.
It takes everything in me to keep my land.	Ci vole tuttu in mè per mantene a mo terra.
But always in a rage.	Ma sempre in furia.
The time limit itself received mixed reviews.	U limitu di tempu stessu hà ricevutu recensioni miste.
Come and tell me more.	Venite è dimmi di più.
The glass industry is a major use of natural gas.	L'industria di u vetru hè un usu maiò di gas naturale.
We hope you imagine something beautiful.	Speremu chì imaginerete qualcosa di bella.
He left half an hour ago.	Hè partutu una meza ora fà.
Which may not sound like much.	Chì ùn pò micca sona assai.
We look forward to your visit.	Speremu tantu da a vostra visita.
It was for something.	Era per qualcosa.
Lucky walked away from her.	Lucky si allontanò da ella.
He only did it when they were about to kill him.	L'hà fattu solu quandu ci stavanu per tumbà.
I will try to recover soon.	Pruvaraghju di ricuperà prestu.
She quickly looked at the date of the message.	Ella guardò rapidamente a data di u missaghju.
But your job is not done.	Ma u vostru travagliu ùn hè micca fattu.
There is talk at the bottom.	Ci si parla in fondu.
I'll ring it tonight.	A sonaraghju sta sera.
How many of these are still played at the end of the month.	Quanti di questi sò sempre ghjucati à a fine di u mese.
You have them together.	Avete da esse inseme.
The one at the cafe where you work.	Quellu à u caffè induve travagliate.
And then my throat.	E poi a mo gola.
Few people care about you unless they take something from you.	Pochi persone si preoccupanu di voi, salvu ch'elli ti pigghianu qualcosa.
At least that’s how it started for me.	Almenu hè cusì chì hà principiatu per mè.
It was hard not to.	Era difficiule di ùn.
Falling and falling forever, it seems.	Cascà è falendu per sempre, pare.
Otherwise, check the table in question.	Altrimenti, verificate a tavola in quistione.
Otherwise, you start paying more people to work.	Altrimenti, avete principiatu à pagà più persone per travaglià.
I said that in the beginning.	Aghju dettu chì in u principiu.
And shut up.	Si tace.
It seems to be.	Sembra ch'ella sia.
The method, however, has several problems.	U metudu, però, hà parechji prublemi.
I can’t believe it, really.	Ùn possu micca crede, veramente.
So many clothes.	Tanta roba.
Leave him, man.	Lasciatelu, omi.
I feel on the ground.	Mi sentu in terra.
But it really leaves me.	Ma mi lascia veramente.
I can touch the cold wood inside.	Puderaghju toccu u legnu friddu in l'internu.
A bit like I loved it.	Un pocu cum'è l'amava.
She shrugged a little, trying to guess what it might be.	A scuzzulò un pocu, pruvò à indovinà ciò chì puderia esse.
It would be a first.	Saria un primu.
In addition, the following facts should be noted.	In più, i seguenti fatti deve esse nutatu.
Only then can they be considered a work of art.	Solu allora ponu esse cunsiderate una opera d'arti.
I think it would have been a great choice.	Pensu chì saria stata una grande scelta.
It’s hard to believe that his voice is always so good.	Hè difficiuli di crede chì a so voce hè sempre cusì bona.
I try to keep it clean.	Cercu di mantenela pulita.
And the truth of the matter is, there is no such reason.	È a verità di a materia hè, ùn esiste micca una tale ragione.
That could happen.	Chì puderia succede.
Great deal, it happens.	Grande affare, succede.
I wish you the best in your relationship with this wonderful man.	Ti pregu u megliu in a vostra rilazioni cù questu omu maravigliu.
He liked it anyway, he liked it.	Li piacia in ogni modu, li piacia.
He would always be in the hospital.	Saria sempre in l'uspidale.
I think they were born when he was born.	Credu chì sò nati quandu ellu hè natu.
A clean bed.	Un lettu pulitu.
Give yourself goals.	Dà voi stessi scopi.
He didn’t understand any of this.	Ùn hà capitu nunda di questu.
People now that they drink enough beer, they know bad beer.	A ghjente avà chì beie abbastanza birra, cunnosci a birra cattiva.
This is the second point.	Questu hè u sicondu puntu.
No default camera app.	Nisuna app camera predeterminata.
A total of one hundred people.	Un totale di centu persone.
Don’t tell me and this water is just the beginning.	Ùn mi dite micca è questu acqua hè solu u principiu.
Life on earth is like a school.	A vita nantu à a terra hè cum'è una scola.
It was just too much.	Era solu troppu.
It’s the wrong time to plant.	Hè u tempu sbagliatu per plantà.
Check out this link.	Verificate stu ligame.
The sun was bright.	U sole era luminoso.
The zones are equal for each current component.	I zoni sò uguali per ogni cumpunente di corrente.
However, the record says otherwise.	Tuttavia, u record dice altrimenti.
The answer to this question is simple.	A risposta à sta quistione hè simplice.
I’m glad he told me to bring a gun.	Sò cuntentu ch'ellu m'hà dettu di purtà una pistola.
But that will soon change.	Ma prestu cambierà.
They just run away.	Solu scappanu.
Everyone else was leaving.	Tutti l'altri partevanu.
Finally, we try.	Infine, pruvemu.
Of course, a secret kept between four people is no secret.	Di sicuru, un sicretu guardatu trà quattru persone ùn hè micca sicretu.
She returned to her husband home, and life was miserable.	Riturnò à u so maritu in casa, è a vita hè peghju.
Once you have filled it out and go to the next page.	Una volta l'avete riempitu è ​​andate à a pagina dopu.
You can feel it for yourself.	Pudete sente à sè stessu.
Another approach to solving the problem is the following.	Un altru approcciu per risolve u prublema hè u seguitu.
Several hundred families have been displaced out of the area.	Diversi centinaie di famiglie sò state spustate fora di a zona.
Repeat with your left leg.	Repetite cù a vostra gamba manca.
We live simply.	Vivemu simpliciamente.
Give space to people.	Dà spaziu à e persone.
They were put to bed and made love for the first time.	Eranu messi in lettu è anu fattu l'amore per a prima volta.
Here you will find brief reviews of games.	Quì truverete brevi recensioni di ghjochi.
This is a big rejection.	Questu hè un grande rifiutu.
Now look.	Avà fighjate.
The trust he has in everyone is really strong.	A fiducia chì hà in tutti hè veramente forte.
As we can see this is not the case.	Comu pudemu vede questu ùn hè micca u casu.
It’s just extra insurance.	Hè solu assicurazione extra.
She wondered if he should just leave.	Ella si dumandava s'ellu duveria solu lascià.
Another way would be to start education first.	Un altru modu seria di principià l'educazione prima.
But the result may be the same anyway.	Ma u risultatu pò esse u listessu in ogni casu.
However, it is not.	Tuttavia, ùn hè micca.
My heart is gone.	U mo core hè andatu.
It was on his shoulder.	Era nantu à a so spalle.
Lots of bad guys there.	Un saccu di cattivi là.
What makes people.	Ciò chì face à e persone.
I have had several students from this organization.	Aghju avutu parechji studienti da questa urganizazione.
You feel part of something bigger.	Ti senti parte di qualcosa più grande.
He was my friend.	Era u mo amicu.
He was taken to a house across the street.	Era statu purtatu in una casa à traversu a strada.
Something we have to do.	Qualcosa avemu da fà.
Nothing for what we work for, nowhere to go.	Nunda per ciò chì avemu travagliatu, nisun locu induve andemu.
Don't forget.	Ùn vi scurdate micca.
Everyone knows everyone else.	Tutti cunnosci tutti l'altri.
What goes around comes around.	Ciò chì va in giru vene in giru.
I think so.	Pensu cusì.
Time to go, both of us.	U tempu di andà, tramindui.
Things change.	E cose cambianu.
It made me sad.	Mi hà fattu tristu.
They couldn’t know.	Ùn pudianu sapè.
The control group was offered regular care.	U gruppu di cuntrollu hè stata offerta cura regularmente.
A lot of things don’t make sense.	Assai cose ùn anu micca sensu.
You heard him give the order.	L'avete intesu dà l'ordine.
The problems continue.	I prublemi cuntinueghjanu.
This makes complete sense when you really think about it.	Questu hè sensu cumpletu quandu pensate veramente.
I will never leave.	Ùn lasciaraghju mai.
I want to cut my price.	Vogliu tagliate u mo prezzu.
Some pages are familiar.	Alcune pagine sò familiari.
And she has a right to do so.	È ella hà dirittu di fà cusì.
Yet, we see the same thing today.	Eppuru, vedemu a listessa cosa oghje.
I don’t think such a gift is so easily lost.	Ùn pensu micca chì un tali rigalu hè cusì facilmente persu.
Then he opened his eyes and shook his head.	Dopu aprì l'ochji è strinse u capu.
Be careful.	Siate in guardia.
Once well established, you can find what works for you.	Una volta stabilitu bè, pudete truvà chì funziona per voi.
This does not require research.	Questu ùn hè micca bisognu di ricerca.
There are several things we can do here.	Ci hè parechje cose chì pudemu fà quì.
That they are afraid.	Ch'elli anu paura.
Oh, the people were kind.	Oh, a ghjente era gentile.
The old man looked like he was on his last leg.	U vechju paria ch'ellu era in l'ultima gamba.
I did a little running and it came home.	Aghju fattu un pocu di corsa è hè ghjuntu in casa.
It wouldn’t help now, if it did.	Ùn aiutaria micca avà, s'ellu hà fattu.
Their relationship defined their lives.	A so relazione hà definitu a so vita.
We will not go into any detail here.	Ùn entreremu in alcun dettagliu quì.
Sometimes I wanted to ask him why.	Calchì volta li vulia dumandà perchè.
Or maybe you just learned to hide it.	O forse avete appena amparatu à ammuccià lu.
They want a change.	Vulenu un cambiamentu.
Everything doesn’t have to be a struggle.	Tuttu ùn deve esse una lotta.
This vision has finally come to life.	Sta visione hè finalmente ghjunta à a vita.
There is a lot more ground to cover.	Ci hè assai più terra per esse coperta.
Make people leave you out.	Fate chì a ghjente vi lascia fora.
She said she felt the same way.	Ella disse chì si sentia a listessa manera.
And a couple for a couple of other times.	È un paru per un pocu un paru di altre volte.
They love the game, and they love many aspects of it.	Amanu u ghjocu, è amanu parechji aspetti di questu.
Take a few minutes and do it every day.	Pigliate pocu minuti è fate ogni ghjornu.
So that’s the first big thing.	Allora hè a prima grande cosa.
Meat and wood fire and some sweet burnt.	Carne è focu di legnu è qualcosa di dolce brusgiatu.
Buy a beer or something.	Cumprate una birra o qualcosa.
Take your tea or coffee in hand.	Pigliate u vostru tè o caffè in manu.
I really, really started from scratch.	Aghju veramente, veramente cuminciatu da nunda.
Needless to say.	Ùn deve micca dì chì.
Ready, ready, go !.	Pronti, pronti, vai !.
I'm not sure how true that is.	Ùn vecu micca bè cumu hè vera.
Everything he shares with me will be between us.	Tuttu ciò chì sparte cun mè sarà trà noi.
It’s been a fun summer, that with this and that.	Hè statu un veranu divertente, chì cù questu è quellu.
She will become another single mother.	Ella diventerà una altra mamma sola.
But inside I knew he wanted it to be real.	Ma dentru sapia ch'ellu vulia ch'ella sia vera.
I have no problem with that, except for one thing.	Ùn aghju micca un prublema cù questu, salvu per una cosa.
I think this is too early to call.	Pensu chì questu hè troppu prestu per chjamà.
Choose to die or come back to life.	Sceglite di mori o di vultà in vita.
This can only make it easier to do this.	Questu pò solu fà più faciule per fà questu.
I gave one my card.	Aghju datu una a mo carta.
I love you and no one else, please believe me.	Ti amu è nimu altru, per piacè crede mi.
This offer ends soon.	Questa offerta finisce prestu.
I'm sorry she went that far.	Mi dispiace ch'ella sia andata tantu luntanu.
Both were excellent.	Tutti dui eranu eccellenti.
However, most of them require complex processes.	Tuttavia, a maiò parte di elli necessitanu prucessi cumplessi.
How beautiful the world is tonight.	Quantu hè bellu u mondu sta sera.
In some cases, the ideal split points may not be clear.	In parechji casi, i punti di split ideali pò esse micca chjaru.
You can have everything you want here, for the right price.	Pudete avè tuttu ciò chì vulete quì, per u prezzu ghjustu.
It has a beginning and an end.	Hà un principiu è una fine.
Even his food had to be eaten in motion.	Ancu u so alimentu avia da manghjà in muvimentu.
Her lips moved, and her hand reached out.	E so labbre si movevanu, è a so manu si allungò.
I had to try something.	Aviu avutu à pruvà qualcosa.
That's when they broke down the wall.	Hè stata quandu anu abbattutu u muru.
And they should get paid.	È avissiru esse pagatu.
Both training results were evaluated with clean data and attack data.	I dui risultati di furmazione sò stati valutati cù dati puliti è dati d'attaccu.
No appeal was lodged against that order.	Nisun appellu hè statu pigliatu da quellu ordine.
This was not working.	Questu ùn era micca travagliatu.
I had to get out, soon.	Aviu avutu da esce, prestu.
I always feel good.	Sentu sempre mi pare bè.
We talked for a little longer.	Avemu parlatu per un pocu di più.
These kinds of things are no better for themselves.	Sti tipi di cose ùn sò micca megliu per sè stessu.
The second constant is related to this.	A seconda constante hè ligata à questu.
A representative experiment of three independent experiments is shown.	Un esperimentu rappresentativu di trè esperimenti indipendenti hè mostratu.
It was a really good game though.	Era un ghjocu veramente bonu però.
I couldn’t reach them.	Ùn pudia micca ghjunghje à elli.
It’s three of the five.	Hè trè di i cinque.
I didn't tell him anything.	Ùn li aghju micca dettu nunda.
Let me know what happens.	Fatemi sapè ciò chì succede.
It is far away, and at the same time common.	Hè luntanu, è à u listessu tempu cumuni.
Which is your choice.	Chì ghjè chì hè a vostra scelta.
He wanted something different.	Ellu vulia qualcosa di diversu.
I couldn't tell you how long you had been there.	Ùn ti pudia dì quantu tempu l'avete tenutu.
I love houses.	Amu e case.
I didn’t want to hear it.	Ùn vulia micca sente.
My mother lives here too.	A mo mamma campa ancu quì.
The current reality has been the same as in the past.	A realità attuale hè stata a listessa cum'è in u passatu.
We got up to go.	Ci alzamu per andà.
However, they did not fight against me.	In ogni casu, ùn anu fattu alcuna sorte di lotta contru à mè.
This is an issue that we have addressed here very briefly.	Questu hè un prublema chì avemu trattatu quì assai brevemente.
Leaving the officer free to answer the next call.	Lascendu l'ufficiale liberu di risponde à a prossima chjama.
The five patients treated by the authors had good results.	I cinque pazienti trattati da l'autori anu avutu boni risultati.
I can guide you.	Puderaghju li guidà à voi.
On the day of the wedding, they really went in and out.	U ghjornu di u matrimoniu, anu veramente andatu sopra è fora.
Those who don’t, don’t.	Quelli chì ùn anu micca, micca.
It’s nice that you did the same thing.	Hè bellu chì avete fattu a listessa cosa.
Something bad has happened.	Qualcosa di male hè accadutu.
Don't waste your time.	Ùn perdi u vostru tempu.
This is closer to an opinion.	Questu hè più vicinu à una opinione.
Start trying to say something at least once a week.	Cumincià à pruvà à dì qualcosa almenu una volta à settimana.
Maybe you can get into this.	Forse pudete entre in questu.
No one else around.	Nimu altru intornu.
So are his wife and four children.	Cusì sò a so moglia è quattru figlioli.
We had to get out of that cold.	Avemu avutu à esce da quì friddu.
I wanted to create art.	Vuliu creà arte.
You know what works and what doesn’t.	Sapi ciò chì travaglia è ciò chì ùn hè micca.
I will stay here again.	Aghju da stà quì di novu.
They both have white hair.	Tutti dui anu capelli bianchi.
If you didn’t have pain relief, you may have lost more.	S'ellu ùn avia micca sollievu di u dulore, pudete avè persu più.
I have no idea why or how or anything.	Ùn aghju micca idea perchè o cumu o qualcosa.
The fresh air from the room is drawn into the living room.	L'aria fresca da a stanza hè tirata in u salottu.
Many processes can be associated with the program, for example.	Parechji prucessi ponu esse assuciati cù u prugramma, per esempiu.
These are absolutely things you need to know.	Quessi sò assolutamente cose chì avete bisognu di sapè.
They demonstrated it for several months.	L'anu dimustratu per parechji mesi.
Take the stress out of the shooter for the client.	Piglia u stress da u shooter per u cliente.
But say this is just the beginning.	Ma dite chì questu hè solu u principiu.
And they have to go over this idea.	È anu da passà sopra sta idea.
The meeting was not open to the public.	A riunione ùn hè micca aperta à u publicu.
It was pretty good, without being amazing.	Era abbastanza bè, senza esse stupente.
I loved every page.	Aghju amatu ogni pagina.
We had a little conversation.	Avemu fattu una piccula conversazione.
I can't tell you how much.	Ùn ti possu dì quantu.
Which gave me an idea.	Chì m'hà datu un'idea.
But they watch you.	Ma ti guardanu.
Business is in good shape.	L'affari hè in bona forma.
I didn’t have to wait long.	Ùn avia bisognu di aspittà longu.
I had discovered it here.	L'avia scupertu quì.
You don’t need to know now.	Ùn avete bisognu di sapè avà.
Stay where you are.	Resta induve site.
It was true enough, but it was not enough.	Era abbastanza vera, ma ùn era micca abbastanza.
It didn’t work.	Ùn hà micca travagliatu.
They were surprised and a little confused.	Eranu sorpresi è un pocu cunfusi.
The couple later had ten more children.	A coppia dopu hà avutu dece figlioli più.
Don't lie to me.	Ùn ti menti micca.
You are one of the few individuals who thinks clearly.	Siete unu di i pochi individui chì pensanu chjaru.
Do as you please.	Fate cum'è vo vulete.
What a way he had with women, he thought.	Chì manera ch'ellu avia cù e donne, hà pensatu.
This procedure was repeated twice more.	Sta prucedura hè stata ripetuta duie volte più.
When no one else would.	Quandu nimu altru averia fattu.
I came to my side.	Sò ghjuntu da u mo latu.
He finally arrived in the living room.	Finalmente hè ghjuntu in u salottu.
I just want to go home.	Vogliu solu andà in casa.
No purchase is required to enter.	Nisuna compra hè necessariu per entre.
Let’s see how it works with a simple example.	Videmu cumu si travaglia cun un esempiu simplice.
She is yours.	Ella hè a toia.
I had never seen it.	Ùn avia mai vistu.
I say something and see what kind of score I get.	Dicu qualcosa è vede chì tipu di puntuazione riceve.
These are cases that you need to buy to protect your phone.	Quessi sò casi chì avete bisognu di cumprà per prutege u vostru telefunu.
The lower the heat input, the smaller the difference.	A più bassa l'input di calore, più chjuca a diferenza.
I stood up, and took a step away from him.	Mi stete, è aghju fattu un passu da ellu.
We wrote it all down.	Avemu scrittu tuttu.
I didn’t need to touch it.	Ùn avia micca bisognu di toccu.
It has no waiting room.	È senza sala d'attesa.
And it will be your fact.	È serà u vostru fattu.
Contributed to the analysis and interpretation of data.	Cuntribuitu à l'analisi è l'interpretazione di dati.
Unite the people.	Unisce a ghjente.
I wonder what tomorrow will bring.	Mi dumandu ciò chì dumani portarà.
Where you need a connection, there are several approaches.	Induve avete bisognu di una cunnessione, ci sò parechji approcci.
I have to work my way up in his group.	Aghju da travaglià u mo modu in u so gruppu.
And this summer is like we still have this space.	È questu veranu hè cum'è avemu sempre stu spaziu.
The much more powerful vehicle radio set did not have difficulty passing.	U set di radiu di u veiculu assai più putente ùn hà micca avutu difficultà à passà.
When that happens, you can take my mouth deeper.	Quandu succede, pudete piglià a mo bocca più profonda.
I tell you to sit down.	Vi dicu di pusà.
She moved the light across the room.	Ella trasfirìu a luce à traversu a stanza.
Then take your arms and put them back on the surface.	Allora pigliate i vostri braccia è mette in daretu à a superficia.
People leave their mark.	A ghjente lascia a so marca.
Reading, and history.	Lettura, è storia.
And it still is today.	È hè sempre oghje.
His mind was bigger this time.	A so mente era più grande sta volta.
It had to be.	Duvia esse.
Maybe it is.	Forse hè.
It is a protection mechanism.	Hè un mecanismu di prutezzione.
But he could not move his feet.	Ma ùn pudia fà muvimenti i so pedi.
We have a journey ahead of us.	Avemu un viaghju davanti à noi.
So show me who's in charge.	Allora mostrami quale hè u capu.
I know friends who are there.	Cunnoscu amichi chì ci sò.
I’m not half way there, but it’s gone here.	Ùn sò micca a mità di a strada di ciò chì, ma hè andatu quì.
Also, he wanted more time.	Inoltre, vulia più tempu.
Someone might have succeeded earlier.	Qualchese puderia avè successu prima.
Health care for this group is a concern.	L'assistenza sanitaria à stu gruppu hè una preoccupazione.
But his heart is no longer in it.	Ma u so core ùn hè più in questu.
It will be difficult.	Sarà difficiule.
This may have something to do with his age.	Questu pò avè qualcosa à fà cù l'età di questu.
It was amazing how quickly she lost weight.	Era maravigghiusu quantu rapidamente hà persu u pesu.
You need the ability to kill.	Avete bisognu di a capacità di avè uccisu.
I wanted the race to continue.	Vuliu chì a corsa cuntinueghja.
Below is the final draft.	Quì sottu hè u prughjettu finali.
I heard a story once.	Aghju intesu una storia una volta.
It’s easier for me.	Hè più faciule per mè.
Let's get out of here.	Andemu da quì.
Or it has been changed.	O hè stata cambiata.
The second was what you heard.	U sicondu era ciò chì avete intesu.
Because time is money.	Perchè u tempu hè soldi.
If you don’t know why you shouldn’t, say so.	Se ùn sapete micca perchè ùn deve micca, dite cusì.
I was really happy.	Eru veramente cuntentu.
I don’t buy it anymore.	Ùn aghju micca cumprà più.
He gives you what you want.	Ellu vi dà ciò chì vulete.
Discover that it can be a different way.	Scuprite chì pò esse un modu diversu.
No sound of children.	Nisun sonu di i zitelli.
She didn't ask for anything.	Ella ùn hà dumandatu nunda.
But my confidence is not the same.	Ma a mo fiducia ùn hè micca listessa.
Not twenty times.	Vinti volte no.
It doesn’t matter that these stories are true.	Ùn importa micca chì sti stori sò veri.
All women signed an informed consent letter.	Tutte e donne firmavanu una lettera di accunsentu infurmatu.
The less you know, the better.	E menu ne sapete, u megliu.
The points show the observed values.	I punti mostranu i valori osservati.
Close enough to touch.	Abbastanza vicinu à tuccà.
It doesn’t matter what you think of him.	Ùn importa micca ciò chì pensate di ellu.
There was nothing she could say.	Ùn ci era nunda ch'ella pudia dì.
In the collection account.	In u contu di cullezzione.
He had been waiting for six years.	Era sei anni aspittendu.
Please try to give it an hour.	Per piacè pruvate à dà un'ora.
Those facts are not denied.	Quelli fatti ùn sò micca denegati.
I’m going to take something along.	Aghju da piglià qualcosa inseme.
His was an opportunity that was here and now.	A so era una opportunità chì era quì è avà.
For now, I’ll stick to the songs.	Per avà, mi tengu à e canzoni.
He looked red.	Hà vistu rossu.
It looks like years ago.	Sembra anni fà.
But it has led to more advanced knowledge.	Ma hà purtatu à una cunniscenza più avanzata.
But that seems normal now.	Ma chì vi pare normale avà.
It is not necessary to produce fruit.	Ùn hè bisognu di pruduce frutti.
We both know that's what he did, and why he did it.	Sapemu tramindui chì hè ciò chì hà fattu, è perchè andò.
And he picked up his cell phone.	È hà pigliatu u so telefuninu.
I know you’ve started enough for me too.	Sò chì avete principiatu abbastanza per mè ancu.
Customers and employees are part of the marketing mix.	I clienti è l'impiegati sò parti di u marketing mix.
His chest and shoulders were tight again under his shirt.	U so pettu è e spalle eranu torna strette sottu a so cammisa.
Make it clear which family you want to belong to.	Avete fattu chjaru di quale famiglia vulete fà parte.
I only have experience working with the teacher.	Aghju solu sperienza cù u travagliu cù u maestru.
Think of happy thoughts so you can sleep.	Pensate à penseri felici per pudè dorme.
I live in a cold place.	Vivu in un locu friddu.
Even from a bodyless voice.	Ancu da una voce senza corpu.
They still wouldn't let us through.	Ancora ùn ci lasciavanu passà da elli.
Which is key.	Chì hè chjave.
The only.	U solu.
The shoulder has an upper face.	A spalla hà una faccia superiore.
When we left, we both kept our eyes closed for a while.	Quandu avemu parte, tutti dui tenemu l'ochji chjusi per un pezzu.
This is in the current order of things.	Questu hè in l'ordine attuale di e cose.
And they don’t know where to plant.	È ùn sanu micca induve piantà.
It’s different for them, like at their school.	Hè un altru per elli, cum'è à a so scola.
Someone had told him where we were.	Qualchissia li avia dettu induve eramu.
She had a lot in mind.	Ella avia assai in mente.
Turn your critical eyes to his ideas.	Turnate i so ochji critichi nantu à e so idee.
But, just wait and see.	Ma, basta aspittà è vede.
Trust is key to feedback being well received.	A fiducia hè chjave per u feedback per esse ricevutu bè.
As a result, the actual temperature change will not be exactly zero.	In u risultatu, u cambiamentu di temperatura reale ùn serà micca esattamente zero.
He became the first chairman of the board.	Diventatu u primu presidente di u cunsigliu.
This is normal.	Hè normale.
Of course, that was not my choice.	Di sicuru, ùn era micca a mo scelta.
We can’t be carried away.	Ùn pudemu micca esse purtatu.
God did not do those.	Diu ùn hà micca fattu quelli.
It wasn’t fat exactly.	Ùn era micca grassu esattamente.
A car is a car.	Una vittura hè una vittura.
I like playing football.	Mi piace à ghjucà à u football.
They are dressed in black.	Sò vestiti di neru.
The value of this is provided for the call to a function.	U valore di questu furnitu per a chjama à una funzione.
Don't worry, we'll charge you enough to cover your city.	Ùn vi preoccupate, vi carcheremu abbastanza per copre a vostra cità.
I noticed it before.	L'aghju nutatu prima.
No more lives.	Nun più vite.
Well, maybe a few pieces.	Ebbè, forse uni pochi di pezzi.
Take one for your children.	Pigliate unu per i vostri figlioli.
There is a knowledge between the two.	Ci hè una cunniscenza trà i dui.
From there we will find a new way to live.	Da quì truveremu un novu modu di campà.
Five people were killed.	Cinque persone sò state ammazzate.
It represents economic freedom.	Rapprisenta a libertà ecunomica.
The mean values ​​for six experiments are indicated in each case.	I valori medii per sei esperimenti sò indicati in ogni casu.
Ask questions.	Facenu dumande.
I think it’s time.	Pensu chì hè u tempu.
We thought something had happened to you.	Avemu pensatu chì qualcosa vi era accadutu.
But he couldn't stop.	Ma ùn pudia piantà.
I'd love to see more of this.	Mi piacerebbe vede più di questu.
While we were talking about her house, we enjoyed our lunch.	Mentre parlava di a so casa, avemu godutu u nostru pranzu.
Season with salt and pepper and leave to cool.	Stagione cù u salinu è u pepite è lasciate per rinfriscà.
You need moral support.	Avete bisognu di sustegnu morale.
We were destined to be together.	Eramu destinati à esse inseme.
They asked for their cell phone, which they had.	Anu dumandatu u so telefuninu, chì avianu.
The boy did very well.	U zitellu hà fattu assai bè.
But you can answer.	Ma pudete risponde.
We have to find our natural limits.	Avemu da truvà i nostri limiti naturali.
I look forward to this process.	Aghju aspettatu stu prucessu.
The wires can be long, there is no way around this.	I fili ponu esse longu, ùn ci hè micca manera intornu à questu.
I have good days but more bad days for it.	Aghju ghjorni boni ma più ghjorni cattivi per questu.
The force of the world seemed to flow into her.	A forza di u mondu paria sbuccà in ella.
He didn't see anything that evening.	Ùn hà vistu nunda quella sera.
This is who we are and what we believe as a people.	Questu hè quellu chì simu è ciò chì credemu cum'è populu.
First, find your own.	Prima, truvate u vostru propiu.
I think he covered it up.	Pensu chì l'hà coperto.
Get his attention away from us.	Alluntanate a so attenzione da noi.
It was as they heard him, he could understand what he was saying.	Era cum'è l'anu intesu, puderia capisce ciò chì dicia.
In the last month.	In l'ultimu mese.
So, maybe it’s a fair trade.	Allora, forse hè un cummerciu ghjustu.
I had no idea what it was.	Ùn aghju micca idea di ciò chì era.
Yes, that's right.	Iè, bellu nome.
It changed the overall outlook and the course of my life significantly.	Hà cambiatu a perspettiva generale è u cursu di a mo vita significativamente.
I really want to get in, just for fun.	Vogliu veramente entre, solu per divertisce.
I know who you are.	Sò quale sì.
I dressed in my doorless room.	Mi sò vistutu in a mo stanza senza porta.
He looks like he has natural hair and full of hair.	Sembra ch'ellu hà un capeddu naturali è pienu di capelli.
That’s how war is.	Hè cusì chì a guerra hè.
And nothing worked.	È nunda hà travagliatu.
In real time.	In tempu reale.
It’s too much of a part of me.	Hè troppu parte di mè.
Let him go.	Lasciallu andà.
At the time of my birth.	À u mumentu di a mo nascita.
You told me so much.	Tu ci dissi tantu.
This is necessary to prove that you are a student.	Questu hè necessariu per pruvà chì site un studiente.
That’s what they feel attracted to.	Hè ciò chì si sentenu attirati.
Life is so new.	A vita cusì nova.
It's a very good thing, it could only protect us one day.	Hè una cosa assai bona, solu ci puderia prutegge un ghjornu.
First, it will slow the rise in house prices.	Prima, rallentarà l'aumentu di i prezzi di casa.
It is impossible for a person to change their biological sex.	Hè impussibile per una persona di cambià u so sessu biologicu.
He called it blue sense.	L'hà chjamatu sensu blu.
Thank you for your time.	Grazie per u vostru tempu.
We thought it would be nice to have something to point out.	Avemu pensatu chì saria bellu di avè qualcosa à indicà.
Maybe this will help.	Forse questu aiuterà.
It's strong.	Hè forte.
Drink your beer.	Beie a vostra biera.
She has no faith in him.	Ella ùn hà micca fede in ellu.
But we don’t know.	Ma ùn sapemu micca.
A new image appeared.	Una nova imagine apparsu.
Instead it’s just sitting there.	Invece hè solu pusatu quì.
There is a general way of presenting this fact.	Ci hè una manera generale di prisentà stu fattu.
Immediately, the two begin to take off.	Immediatamente, i dui cumincianu à piglià.
They are new to science.	Sò novi à a scienza.
Another flat nose.	Un altru nasu pianu.
I didn't tell him anything, but I knew it.	Ùn li dicu nunda, ma sapia.
I was too tired to care.	Eru troppu stancu per cura.
No cell is the same.	Nisuna cellula hè a stessa.
Why he agreed to her request and why the night.	Perchè accunsentì à a so dumanda è perchè a notte.
They began their search.	Cumincianu à fà a so ricerca.
We both love our children and want the best for them.	Tutti dui amemu i nostri figlioli è vulemu u megliu per elli.
The color of the air is blue.	U culore di l'aria hè blu.
Waiting for the end of the rain.	Aspittendu a fine di a pioggia.
We did not understand the notes of the birds.	Ùn avemu micca capitu e note di l'acelli.
You were both lucky.	Erate tutti dui furtunati.
In addition, the response speed of a display is improved.	In più, a velocità di risposta di una visualizazione hè migliurata.
It was state of the art.	Era statu di l'arti.
Well, he agreed.	Ebbè, ancu ellu hà accettatu.
They will not kill you.	Ùn ti ammazzaranu micca.
Part of me wanted to stop though.	Una parte di mè vulia piantà però.
The answer is that there really is added value.	A risposta hè chì ci hè veramente un valore aghjuntu.
I think this was a great match.	Pensu chì questu era un grande match.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Passanu è mettenu u pianu medico per voi.
Use this.	Aduprà questu.
Life will be less interesting without them.	A vita serà menu interessante senza elli.
Just pay attention.	Basta à prestu attenzione.
To my mother.	À a mo mamma.
People trust us.	A ghjente hà fiducia in noi.
I had this great story and no help from you.	Aghju avutu sta grande storia è senza aiutu da voi.
This is a case we are considering.	Questu hè un casu chì avemu da cunsiderà.
After that, we will move the students into a post writing activity.	Dopu questu, moveremu i studienti in una attività di scrittura post.
In this study we will use an analysis of mixed models.	In questu studiu useremu un analisi di mudelli misti.
And there are many.	È ci sò assai.
I love this city.	Amu sta cità.
He wondered what things were like.	Si dumandava ciò chì e cose eranu.
She and my dad built it twice.	Ella è u mo babbu hà custruitu duie volte.
Be prepared for what is to come.	Preparate per ciò chì vene.
It is for therapy only.	Hè solu per a terapia.
I wanted this woman.	Vuliu sta donna.
Try to perform and get completely different results each time.	Pruvate à eseguisce è ottene risultati cumplettamente sfarenti ogni volta.
We can wait.	Pudemu aspittà.
Or a mistake.	O un sbagliu.
He understood what it took to be happy on a given day.	Hà capitu ciò chì avianu bisognu à esse felice in un ghjornu determinatu.
Write directly on your words.	Scrivite direttamente nantu à e vostre parolle.
Sometimes it was below, sometimes at the top.	Calchì volta era sottu, à volte in cima.
However, the defense did not present evidence to call the treatment in question.	Tuttavia, a difesa ùn hà micca presentatu evidenza per chjamà u trattamentu in quistione.
For example, of course, health bars are gone.	Per esempiu, sicuru, i bars di salute sò andati.
It was like being cut in half.	Era cum'è esse tagliatu à a mità.
Some of them are as big as dogs.	Certi di elli grandi quant'è i cani.
At least now he had a target for his anger.	Almenu, avà avia un mira per a so rabbia.
His visit was to his home.	A so visita era à a so casa.
The form should follow the function, not the other.	A forma deve seguità a funzione, micca l'altru.
I had discovered my identity.	Aviu scupertu a mo identità.
It was almost four o'clock in the morning.	Era quasi quattru ore di mane.
Maybe even significant.	Forse ancu significativu.
I take my time, ”he said carefully.	Mi pigliu u tempu ", disse cun cura.
I'm sure you'll do well.	Sò sicuru chì farai bè.
Let go of his breath.	Lascià u so fiatu.
The short end has the last seven or eight bones.	A fine corta hà l'ultimi sette o ottu ossa.
Don’t even think about it.	Ùn pensate mancu.
Now please give me the money.	Avà per piacè dacci i soldi.
It was design.	Hè stata di designu.
Then six more steps and we stopped again.	Allora sei altri passi è ci fermemu di novu.
It hadn’t taken long for word to spread about the city.	Ùn avia pigliatu assai tempu per sparghje a parolla nantu à a cità.
But maybe it was meant for her.	Ma forse era pensatu per ella.
But that is exactly the point.	Ma questu hè esattamente u puntu.
It goes without saying how important this is.	Hè senza dì quantu hè impurtante questu.
But of course he wondered.	Ma ovviamente si dumandava.
She was hoping, of course.	Ella sperava, sicuru.
They have known each other since day one.	Si cunnosci dapoi u ghjornu.
Then they are different.	Dopu sò diffirenti.
People, for whatever reason, thought there was something wrong with you.	A ghjente, per qualsiasi mutivu, pensava chì ci era qualcosa di sbagliatu cun voi.
I worked in sales.	Aghju travagliatu in vendita.
So we don’t have to accept his analysis completely.	Dunque ùn duvemu micca accettà a so analisi cumpletamente.
Our boys did a great job.	I nostri ragazzi anu fattu un bellu travagliu.
He looked at them as he entered.	Li guardò quand'ellu intrì.
No, it's not like that.	Innò ùn hè micca cusì.
He had to think.	Hà avutu à pensà.
In my opinion, at least.	In u mo parè, almenu.
Outside of his family.	Fora di a so famiglia.
As a result, the user may be confused.	In u risultatu, l'utilizatore pò esse cunfusu.
I love being wanted.	Mi piace esse volutu.
Obviously, we won’t do that.	Ovviamente, ùn faremu micca cusì.
It works, but it doesn’t help us grow or improve.	Funziona, ma ùn ci aiuta micca à cresce o à migliurà.
We are the light of the world.	Semu a luce di u mondu.
That might not be right.	Chì ùn pudia esse ghjustu.
It had been otherwise.	S'era statu altrimenti.
However, all this is super expensive.	Tuttavia, tuttu quì hè super caru.
If you see your app here, double-click it.	Se vede a vostra app quì, cliccate doppiu.
You cannot use it as a variable name.	Ùn pudete micca aduprà cum'è un nome variabile.
For example, patients often feel cold after surgery.	Per esempiu, i pazienti spessu si sentenu friddu dopu a cirurgia.
And it will change you forever.	È ti cambierà per sempre.
These are the ones to go and not others.	Quessi sò quelli per andà è micca altri.
Take care of your children.	Fighjate i vostri figlioli.
That was for sure.	Chì era sicuru.
It would be good for him.	Saria bè per ellu.
I knew the camera had to take a back seat.	Sapia chì a camera duveria piglià un postu di daretu.
But it never went beyond the thought stage.	Ma ùn hè mai andatu oltre u stadiu di pensamentu.
Some are even current soldiers.	Certi sò ancu suldati attuali.
His body felt heavy, but someone held it.	U so corpu si sentia pisanti, ma qualcunu u tennia.
The game was called off with six minutes left because of the darkness.	U ghjocu hè statu chjamatu cù sei minuti per via di a bughjura.
But not better for them.	Ma micca megliu per elli.
I have seen this type of equipment in proper operation.	Aghju vistu stu tipu d'equipaggiu in u funziunamentu propiu.
The first of these is speed.	U primu di questi hè a velocità.
Again, you may want to move this to a more appropriate location.	In novu, pudete vulete spustà questu in un locu più apprupriatu.
I had the feeling once before.	Avia avutu a sensazione una volta prima.
That takes a couple and a list and gives back a list.	Chì piglia un paru è una lista è dà torna una lista.
Thank you so much for your help !.	Grazie mille per u vostru aiutu!.
I will not cause any problems.	Ùn causaraghju micca prublemi.
The survivor is still in the hospital.	Quellu chì sopravvive hè sempre in l'uspidale.
They are strong enough to do so.	Sò abbastanza forti per fà.
We are listening.	Stamu à sente.
Finally it was too much, I couldn’t see.	Finalmente era troppu, ùn pudia vede.
It will be just your whole being, I rolled with you.	Sarà solu u vostru sanu, mi hà rotulatu cun voi.
She had to focus.	Ella avia da fucalizza.
More of the same is expected this year.	Più di u listessu hè previstu questu annu.
They are open up to four.	Sò aperti finu à quattru.
And we stayed here for a while.	È ci stemu quì per un pezzu.
Everything that is said to the ability is said, or done, by the characters.	Tuttu ciò chì hè dettu à l'abilità hè dettu, o fattu, da i caratteri.
Or maybe we need to have the body of our dreams.	O forse avemu bisognu di avè u corpu di i nostri sogni.
I think, in many ways, the conditions are worse.	Pensu, in parechje manere, e cundizioni sò peggiu.
It must be the first.	Deve esse u primu.
For example, the following characteristics can be mentioned.	Per esempiu, e seguenti caratteristiche ponu esse citati.
I ignored that too.	Aghju ignoratu ancu questu.
All the boys are excited.	Tutti i picciotti sò entusiasmati.
His heart was beating strong and true.	U so core batteva forte è veru.
This is the first time he has done this.	Questa hè a prima volta chì hà fattu questu.
We have to be quick.	Avemu da esse prestu.
I remember the time they had to decide on a name.	Mi ricordu di u tempu ch'elli avianu a decide di un nome.
I had very strange results.	Aghju avutu risultati assai strani.
I will do whatever it takes to win.	Faraghju tuttu ciò chì hè necessariu per vince.
The fact is, he’s the president.	U fattu hè, hè u presidente.
This only takes time.	Questu solu piglia tempu.
It’s a great tight end that can move bodies.	Hè un grande fine strettu chì pò move i corpi.
The amount of life insurance you need can increase over time.	A quantità di assicuranza di vita chì avete bisognu pò aumentà cù u tempu.
This property is shown to generally exist.	Sta pruprietà hè dimustrata per esse generalmente esiste.
So now let me put you to rest.	Allora avà lasciami mette à riposu.
It was so small.	Era cusì chjucu.
But the beer selection is great.	Ma a selezzione di birra hè grande.
A man should know when to go outside of this stage.	Un omu duveria sapè quandu andà fora di sta tappa.
You do not need to change the code.	Ùn avete bisognu di cambià u codice.
This government has no moral right to exist.	Stu guvernu ùn hà micca u dirittu morale di esiste.
The right hand can contain a combination of states and parameters.	A manu dritta pò cuntene una cumminazione di stati è parametri.
I didn’t feel that way.	Ùn aghju micca sentitu cusì cusì.
But this was not in our way and around.	Ma questu ùn era micca in a nostra strada è intornu.
So much to do.	Tantu da fà.
As much as mine as yours.	Quantu mio quant’è u vostru.
You will ride with me.	Cavalcherai cun mè.
They brought it in three.	Hanu purtatu in trè.
Then someone else sent him back.	Allora qualcunu altru l'hà rinviatu.
I want things to be different.	Vogliu chì e cose puderanu esse diverse.
However, it is not of the first type.	Tuttavia, ùn hè micca di u primu tipu.
Unless she did something wrong.	A menu ch'ella hà fattu qualcosa.
Even on the ground it did not stop.	Ancu in terra ùn si firmò.
In fact, it’s pretty accurate with the description.	In realtà, hè abbastanza ghjustu cù a descrizzione.
It seemed forever.	Paria per sempre.
They couldn’t be closer.	Ùn pudianu esse più vicinu.
Lie to my face.	Mentimi in faccia.
Don’t take a moment.	Ùn piglià micca un mumentu.
I was tired, yes, I traveled too much in a short time.	Eru stancu, iè, troppu viaghju in pocu tempu.
But the emotional effort was at least so great.	Ma u sforzu emutivu era almenu cusì grande.
Therefore, these types of credit cards have security limitations.	Dunque, sti tipi di carte di creditu anu limitazioni di sicurezza.
All you would do is lose energy.	Tuttu ciò chì faria hè di perdi l'energia.
This person is that size.	Questa persona hè quella taglia.
There are probably two reasons for this.	Ci hè probabilmente dui motivi per questu.
Especially in financial services.	In particulare in i servizii finanziarii.
It continues, however.	Cuntinueghja però.
He felt something was off.	Sentia chì qualcosa era spenta.
I think that would have been fine.	Pensu chì saria statu bè.
For more than three years there was no rain.	Dapoi più di trè anni ùn ci era micca piova.
However, it must be simple.	Tuttavia, deve esse simplice.
He said sure and let’s go.	Ellu disse sicuru è andemu.
What is happening now is that people are making that argument.	Ciò chì succede avà hè chì a ghjente face quellu argumentu.
Remember, a few of the things just go a long way.	Ricurdativi, un pocu di e cose ghjustu viaghja assai.
That’s how we make our way back.	Hè cusì chì facemu a nostra strada di ritornu.
They have information.	Hanu infurmazione.
This is now supported.	Questu hè avà supportatu.
However, the exact types have not been mentioned.	Eppuru chì i tipi precisi ùn sò micca stati citati.
We will prove that then.	Pruvaremu chì si allora.
Everything was perfect for me.	Tuttu era perfettu per mè.
I spent a lot of time just sitting in my office.	Aghju passatu assai tempu solu à pusà in u mo uffiziu.
That said, it’s time to listen to some results.	Dittu chistu, hè ora d'ascoltà qualchi risultati.
It’s not for me to ask.	Ùn hè micca per mè di dumandà.
I saw another question on this here.	Aghju vistu una altra quistione nantu à questu quì.
I hadn’t laughed.	Ùn avia micca risatu.
Now it’s not a small task.	Avà ùn hè micca una piccula tarea.
Well, you got it.	Ebbè, avete capitu.
I am happy to share my photos with you.	Sò piacè di sparte e mo foto cun voi.
What a beautiful child.	Chì beddu zitellu.
The mechanisms are not clear.	I miccanismi ùn sò micca chjaru.
She is behind that rock.	Ella hè daretu à quella roccia.
Consider the difference between a healthy man and a sick man.	Cunsiderate a diffarenza trà un omu sanu è un omu malatu.
In practice, it never left me alone.	In pratica, ùn mi lasciava mai puntu.
I don’t want to hear it anymore.	Ùn vogliu sente più.
Nothing would be out of it.	Nunda ùn saria fora di ella.
We played in a band together a long time ago.	Avemu avutu ghjucatu in una banda inseme assai tempu fà.
He is a man with blood on his hands.	Hè un omu cù sangue nantu à e mani.
I laughed until tears welled up in my face.	Aghju risu finu à chì e lacrime mi vanu in faccia.
I hope she could eat a few.	Spergu ch'ella puderia manghjà uni pochi.
That’s who you are.	Hè quellu chì site.
He did four.	Hà fattu quattru.
God has not changed.	Diu ùn hà micca cambiatu.
He saw nothing and no one.	Ùn hà vistu nunda è nimu.
However, it got better afterwards.	In ogni casu, hè andatu megliu dopu.
In his car, he put his hand on my arm.	À a so vittura, hà messu a manu nantu à u mo bracciu.
The boy was fine.	U zitellu era bè.
Thanks for the question.	Grazie per a dumanda.
They understand that there must be some sort of bigger goal.	Capiscenu chì ci deve esse una sorta di scopu più grande.
There is only the sea in front and behind now.	Ci hè solu u mare davanti è daretu avà.
He would be dead in an hour.	Saria mortu in l'ora.
Maybe it was.	Forse era.
This was for health.	Questu era per a salute.
Right, but we can’t become what you don’t work out.	Giustu, ma ùn pudemu micca diventà ciò chì ùn avete micca travagliatu.
It may not have been very old.	Ùn pò esse statu assai vechju.
The chicken looked five days old, dry and hard.	U pollulu pareva cinque ghjorni, seccu è duru.
Even in this, however, great care would be required.	Ancu in questu, però, saria bisognu di una grande cura.
Such a sad image.	Una trista maghjina cusì triste.
But play loud.	Ma ghjoca altu.
It’s very difficult for me, but my research needs it.	Hè assai difficiule per mè, ma a mo ricerca ne hà bisognu.
I couldn’t believe the news, he said.	Ùn pudia micca crede a nutizia, disse.
So I went there once a week.	Allora andò à una volta à settimana.
The sun is out and you are on your way.	U sole torna fora è site in strada.
They loved flowers and animals.	Anu amatu i fiori è l'animali.
Being a member of the team is very hard work.	Esse un membru di l'equipaggiu hè un travagliu assai duru.
Let yourself go, so to speak.	Ti lasciti andà, per dì cusì.
I’m too scared.	Sò troppu paura.
As noted, the sample was limited.	Comu nutatu, a mostra era limitata.
Every man for his time.	Ogni omu per u so tempu.
Sometimes it’s pretty flat, sometimes it’s pretty good.	A volte hè piuttostu pianu, à volte hè abbastanza bè.
Sometimes we face walls and struggle to make progress.	Calchì volta facemu affruntà i muri è luttemu per fà u prugressu.
You can go here.	Pudete andà quì.
He is survived by three children.	Hè sopravvissutu da trè figlioli.
She was emotional and loved to live big.	Era emotiva è li piacia à campà in grande.
If there’s anything he can do, it’s an escape.	S'ellu ci hè qualcosa chì pò fà, hè una scappata.
No one could understand what was happening.	Nimu pudia capisce ciò chì passava.
But beyond that.	Ma più in là.
You can decide for yourself whether this is good or not.	Pudete decide sè stessu, se questu hè bonu o micca.
Most patients have no symptoms.	A maiò parte di i pazienti ùn anu micca sintomi.
But we find no such evidence in the case before us.	Ma ùn truvamu micca tali evidenza in a causa davanti à noi.
It turned out to be a good one.	Risultava esse un bonu.
Anyway, back to my search.	In ogni casu, torna à a mo ricerca.
We can’t see ourselves, but we can help to see.	Ùn pudemu micca vedà noi stessi, ma pudemu aiutà à vede.
Book early for the best summer weeks.	Riservate prima per e migliori settimane d'estate.
The questions were presented in random order.	E dumande sò state presentate in ordine aleatoriu.
Not to mention how long she had been here.	Senza dì quantu tempu era stata quì.
So he walked away and that was it.	Allora s'hè alluntanatu è era questu.
But since you can’t see it clearly, you can’t really tell.	Ma postu chì ùn pudete micca vede chjaramente, ùn pudete micca veramente dì.
We have two.	Avemu dui.
So it was decided.	Allora hè statu decisu.
This can cause confusion and stress.	Questu pò causà cunfusione è stress.
You don’t walk in his shoes.	Ùn avete micca caminatu in i so scarpi.
Please stay around.	Per piacè stà attornu.
It doesn’t matter who you are.	Ùn importa micca quale site.
There are numerous critical moments of debate in any construction project.	Ci sò numerosi mumenti critichi di dibattitu in ogni prughjettu di custruzzione.
This is an important week in school for several reasons.	Questa hè una settimana impurtante in a scola per parechje ragioni.
I hoped he would be here in spirit.	Sperava ch'ellu saria quì in spiritu.
Black came to my office.	Neru hè ghjuntu in u mo uffiziu.
We should have had one before now.	Duvemu avè avutu unu prima avà.
I need to think.	Aghju bisognu di pensà.
Easy to use with one hand.	Facile à aduprà cù una sola manu.
That doesn’t include me.	Chì ùn mi include micca.
A physical copy will be offered.	Una copia fisica serà offerta.
Maybe tomorrow night.	Forse dumani sera.
I made a new rule.	Aghju fattu una nova regula.
The other problem was that the man was still there.	L'altru prublema era chì l'omu era sempre quì.
It was only five feet.	Era solu cinque pedi.
Perform statistical analysis.	Eseguite analisi statistiche.
Or sometimes, for you to cook her food for her.	O qualchì volta, per voi per coce u so manghjà per ella.
It was very powerful.	Era assai putente.
Wide range available to suit your particular application.	Vasta gamma dispunibule per adattà à a vostra applicazione particulari.
No generally accepted concept is available.	Nisun cuncettu generale accettatu hè dispunibule.
I think it would be hard to find this.	Pensu chì saria difficiule di truvà questu.
In his third weekend.	In u so terzu weekend.
Noted, for the record.	Nutatu, per u record.
Easy to buy and sell online.	Facile à cumprà è vende in linea.
Even when you don’t know the exact steps.	Ancu quandu ùn cunnosci micca i passi esatti.
But it must be installed immediately.	Ma deve esse stallatu immediatamente.
This clearly shows how busy our little team is really.	Questu mostra chjaramente quantu occupatu a nostra piccula squadra hè veramente.
The bottom is small.	U fondu hè chjucu.
Nor would he do otherwise.	Nè ùn faria altrimenti.
It no longer exists.	Ùn esiste più.
This is the beginning of my power.	Questu hè u principiu di u mo putere.
Having a good soil level seems to have the most effect.	Avè una bona terra solida di terra pare avè u più effettu.
Just have sex.	Basta à fà sessu.
That leads them to love.	Ch'ella li porta à amassi.
But it’s not stupid.	Ma ùn hè micca stupidu.
Others take their own lives.	L'altri si piglianu a so vita.
He says he doesn’t take you so seriously.	Ellu dice chì ùn ti piglia micca cusì seriamente.
She asked if she could take me after the party.	Ella dumandò s'ellu puderia piglià mi dopu a festa.
I could just fill out the bill.	Puderia solu riempie a fattura.
All around us was green.	Intornu à noi era verde.
Maybe it wasn’t.	Forse ùn era micca.
During the same month.	Duranti u listessu mese.
This old thing won’t make it down the road.	Questa vechja cosa ùn farà micca a strada.
Sounds like incredible fun.	Sembra un divertimentu incredibile.
Their money is wasted.	I so soldi sguassate.
I asked him if he understood.	L'aghju dumandatu s'ellu hà capitu.
He looked at me.	Hà guardatu à mè.
I raised my hand.	Alzu a manu.
Now he has a whole day to prepare for the fight.	Avà hà un ghjornu sanu per preparà a lotta.
Well, if you’re following college football, you’ve heard of us now.	Ebbè, se seguite u football di l'università, avete intesu parlà di noi avà.
I know how fast you can finish.	Sò quantu veloce pudete finisce.
Some of what he was saying was pretty out there.	Qualchidunu di ciò chì stava dicendu era bellu quì fora.
He works for the city.	Ellu travaglia per a cità.
Unfortunately, it seems to be going slowly.	Sfurtunatamente, pare chì andassi pianu pianu.
I work, I work.	Travagliu, travagliendu.
None of the other kids can do that.	Nisunu di l'altri figlioli pò fà questu.
It looked like he had.	Paria ch'ellu avia.
The first thing was when we were in the car.	A prima cosa era quandu eramu in vittura.
It can work.	Si pò travaglià.
We took pictures.	Avemu pigliatu ritratti.
Because she wanted to go to school.	Perchè ella vulia andà à a scola.
The earth gave way and fell.	A terra cede è cascò.
Three of course.	Tre di sicuru.
Plus a nice warm welcome.	In più una bella accolta calorosa.
This increased speed is not without cost, however.	Questa velocità aumentata ùn hè micca senza costu, però.
Water has the same action.	L'acqua hà a listessa azzione.
Never kidnap a loved one.	Ùn mai chjappà una persona amata.
Send me everywhere.	Mandami in ogni locu.
The instructions are pretty clear.	L'istruzzioni sò abbastanza chjaru.
It does not mean that we intend to break them.	Ùn significa micca chì intendemu di rompelli.
I am very worried.	Sò assai preoccupatu.
This will produce another window.	Questu pruducerà una altra finestra.
It’s not my nature.	Ùn hè micca a mo natura.
All statistical differences against controls are indicated.	Tutte e differenze statistiche contru i cuntrolli sò indicati.
Note also the plants.	Nota ancu i pianti.
He always felt tired, day after day.	Si sentia sempre stancu, ghjornu dopu ghjornu.
He designed it carefully.	L'hà disegnata cun cura.
Click below to make a difference.	Cliccate quì sottu per fà a diferenza.
There and there.	Culà è culà.
The president says nothing.	U presidente ùn dice nunda.
Okay, great.	Va bè, grande.
He seemed ready to kill anything.	Paria prontu à tumbà qualcosa.
I couldn’t deal with it.	Ùn pudia trattà.
Not without the key.	Micca senza a chjave.
You will like it.	Ti piacerà.
That’s how powerful it is.	Hè quantu putente hè.
Some ideas will work.	Alcune idee funzionaranu.
Someone had taken it after the third ring.	Qualchissia l'avia pigliatu dopu à u terzu anellu.
I hope no one has heard.	Spergu chì nimu hà intesu.
Face it, he thought.	Affronta, pensò.
I wanted to party.	Vuliu fà festa.
That evening, he came up with his story.	Quella sera, hè vinutu cù a so storia.
Devi.	Devi.
This price does not include a side.	Stu prezzu ùn include micca un latu.
But then, I never could.	Ma dopu, ùn pudia mai.
There is a bigger picture here.	Ci hè una stampa più grande quì.
And if you’re proud of your hair, go your own way.	È se site fieru di i vostri capelli, portate u vostru modu.
It made me happy to be able to.	Mi hà fattu felice di pudè.
I couldn’t look directly at him.	Ùn pudia micca fighjà direttamente à ellu.
It will only show that it is difficult or impossible to say.	Solu dimustrarà chì hè difficiule o impussibile di dì.
They took him.	L'anu pigliatu.
At these prices the book became a loss leader.	À questi prezzi u libru divintò un capu di perdita.
Truck on the parking lot next to the store.	Camion nantu à u parcheghju accantu à a tenda.
Let me think.	Lasciami pensà.
It was cold outside.	Era fretu quì fora.
Once they arrived, they were there to stay.	Una volta ghjunti, eranu quì per stà.
He dropped his pistol.	Lascià a pistola.
From the beginning, he should have killed him.	Dès le début, il aurait dû le tuer.
While drinking beer.	Mentre beie a birra.
Watch the display for a few seconds.	Fighjulà u display per uni pochi di seconde.
It happens more than you can imagine.	Succede più di ciò chì pudete imaginà.
Said for useful discussions and comments.	Dittu per discussioni utili è cumenti.
We were written.	Eramu stati scritti.
There will be no pain.	Ùn ci sarà micca dolore.
Friend makes a powerful case.	Amicu face un casu putente.
It was close and warm.	Era vicinu è caldu.
I read it.	I leghje.
They were proud of what they had done.	Eranu fieri di ciò ch'elli avianu fattu.
That’s right.	Ciò chì hè ghjustu.
Or maybe it is.	O forse hè.
Please leave me please.	Per piacè, lasciami per piacè.
Reading is enough.	A lettura hè abbastanza.
To meet so many good people in one place is rare.	Per scuntrà tanti boni persone in un locu hè raru.
But then he spoke.	Ma poi hà parlatu.
He stopped and turned her toward him.	Il s’arrêta et la tourna vers lui.
He sent me away for love.	M'hà mandatu via per amore.
For the control group, the normal medium is added.	Per u gruppu di cuntrollu, u mediu normale hè aghjuntu.
I feel like this is the only thing that will make him happy.	Sentu chì questu hè l'unicu ciò chì u farà felice.
Signs he had ignored.	Signes qu'il avait ignoré.
She just wanted to know more.	Basta ch'ella vulia sapè di più.
Get your foot off the gas.	Pigliate u pede da u gasu.
Of course she wore red.	Di sicuru ch'ella portava rossu.
But he kept quiet, and did nothing about it.	Ma si taceva, è ùn hà fattu nunda quì.
However he sees links, links.	Tuttavia vede ligame, ligame.
But they soon stopped asking.	Ma prestu smettenu di dumandà.
I want to be comfortable.	Vogliu esse còmode.
Now to make the meal.	Avà per fà u pastu.
Nothing happens to them.	Nunda li succede.
Think of children.	Pensate à i zitelli.
I remember having a little fun with this guy.	Mi ricordu di avè un pocu divertitu cù stu tippu.
They came after us.	Sò ghjunti dopu à noi.
I didn’t hear what he said, if anything.	Ùn aghju micca intesu ciò chì hà dettu, se qualcosa.
Doing it again would be different.	Fendu di novu saria diversu.
They were the same words.	Eranu e parolle stesse.
In fact, none of the band members are.	In fatti, nimu di i membri di a banda hè.
Most lived their lives.	A maiò parte campava a so vita.
I can try, and try again.	Puderaghju pruvà, è pruvate di novu.
A perfect father figure.	Una figura paterna perfetta.
Most of this happens at the time of marriage.	A maiò parte di questu accade in u tempu di u matrimoniu.
Let us know your thoughts.	Fateci cunnosce i vostri pinsamenti.
I didn't like the silence.	Ùn mi piaceva micca u silenziu.
These were normal problems for a man his age.	Questi eranu prublemi normali per un omu di a so età.
However, it must be treated that way.	Tuttavia, deve esse trattatu cusì.
I had to keep my mouth shut.	Aviu avutu a mantene a bocca chiusa.
I thought about what life means all along.	Aghju pensatu à ciò chì significa a vita in tuttu.
Feel the ground.	Fate una sensazione di a terra.
We are powerful.	Semu putenti.
It comes from the heart.	Hè da vene da u core.
It was an incredible experience.	Hè stata una sperienza incredibile.
It was so obvious to everyone what he was going to do.	Era cusì ovviamente per tutti ciò chì avia da fà.
If you want to talk.	Sè vo vulete parlà.
Not very good for women.	Ùn hè micca assai bonu per e donne.
You know that.	Sapete quellu.
This was especially true when it came to relationships.	Questu era soprattuttu veru quandu si trattava di relazioni.
If that helps, the bottom line is even lower.	In casu chì aiuta, u fondu hè ancu più bassu.
Go check it out now.	Andà à verificà avà.
Which is pretty cool.	Chì hè bellu bellu.
So far so good.	Finu à avà hè andatu bè.
I considered what was just playing.	Aghju cunsideratu ciò chì era ghjustu ghjucatu.
My energy is gone.	A mo energia hè andata.
You can’t make out.	Ùn pudete micca fà fora.
There is no one to be seen.	Ùn ci hè nimu per esse vistu.
But the songs were familiar.	Ma i canti eranu familiari.
It just came naturally to me.	Hè venutu solu naturali per mè.
True, they were too close.	True, eranu troppu vicinu.
He points to his bottle.	Indica cù a so buttiglia.
He was there too.	Era ancu quì.
She was just standing there when a figure passed between the buildings.	Era appena stata ferma, quandu una figura passò trà i palazzi.
So, he turned to what he knew.	Allora, si vultò à ciò chì sapi.
We have to get up and go to work every day.	Duvemu arrizzà è andà à travaglià ogni ghjornu.
Loss is love.	Perdita è amore.
He does not sleep with music, radio or television.	Ùn dorme micca cù a musica, a radiu o a televisione.
Here the picture is much less positive.	Quì u ritrattu hè assai menu pusitivu.
I can't talk to him either.	Ùn possu micca parlà cun ellu ancu.
The driver was locked in the truck for almost an hour.	U cunduttore hè statu chjusu in u camionu per quasi una ora.
I could feel the officer being nervous.	Pudeva sentu chì l'ufficiale era nervoso.
This part of the process takes between two and three weeks.	Sta parte di u prucessu dura trà duie è trè settimane.
All this in just over a year.	Tuttu chistu in pocu più di un annu.
You can select more than one option for the type and status.	Per u tipu è u statutu pudete selezziunate più di una opzione.
They have to go through what has come.	Hanu da passà cù ciò chì hè vinutu.
Others liked it.	Altri li piacia.
He found it.	L'hà trovu.
We now consider two different situations.	Avemu avà cunsideratu duie situazioni diffirenti.
We will do everything possible for this purpose.	Faremu tuttu ciò chì hè pussibule per questu effettu.
An obvious proof.	Una prova evidenti.
Then you fail.	Allora vi falla.
Unless she's guessing what he did.	À moins qu'elle ne devine en quelque sorte ce qu'il avait fait.
This is your main confusion here.	Questa hè a vostra cunfusione principale quì.
I know that doesn’t change things.	Sò chì ùn cambia micca e cose.
To buy locally means to buy in season.	Per cumprà lucale significa cumprà in stagione.
Order one for each child.	Ordine unu per ogni zitellu.
I don't need to fix anything.	Ùn aghju micca bisognu di riparà nunda.
And we don’t value them enough.	È ùn li valutemu micca abbastanza.
I wasn’t sure about myself.	Ùn era micca sicuru di mè stessu.
When he was growing up, he found that he loved science.	Quandu hà crisciutu, hà trovu chì amava a scienza.
And he sets to work to fulfill his role.	È si mette à travaglià per fà u so rolu.
I know the house.	Cunnoscu a casa.
This time the ball stopped.	Sta volta u ballò si firmò.
Before several steps.	Prima di parechji passi.
But it was none of his business.	Ma ùn era nunda di i so affari.
I would look at it and hear it.	L'averebbe fighjulatu è senti.
This is clear in the case of children.	Questu hè chjaru in u casu di i zitelli.
There was no reaction.	Ùn ci era micca reazione.
The girls didn’t understand.	E ragazze ùn anu micca capitu.
That has really changed.	Chì hè veramente cambiatu.
They become part of the very culture they represent.	Diventanu parte di a cultura stessa chì rapprisentanu.
We need more concern.	Ci deve esse più preoccupazione.
Attack whatever you can catch.	Attaccà tuttu ciò chì pudete chjappà.
Salt and tea, but once a day.	Sali è tè, ma una volta à ghjornu.
I am unique and your situation is unique.	Sò unicu è a vostra situazione hè unica.
When it comes to.	Quandu vene per.
About my whole stupid life up to that point.	Circa tutta a mo vita stupida finu à quellu puntu.
It is an energy that lives in you.	Hè una energia chì vive in voi.
Be upright, but keep your heart soft.	Siate drittu, ma mantene u vostru core suave.
Upcoming work will focus on this difficult issue.	I prossimi travaglii si focalizeghjanu nantu à stu prublema difficiule.
My face in his.	A mo faccia in a so.
He had to learn from himself.	Avia da amparà da ellu stessu.
Seriously, just don’t.	Cum'è seriu, solu micca.
I like some of your ideas.	Mi piace alcune di e vostre idee.
The food was good in taste.	L'alimentariu era bonu in gustu.
For me, for you.	Per mè, per tè.
He told us he intended to appeal.	Ci hà dettu ch'ellu avia intenzione di appellu.
I could control them.	Puderia cuntrullà elli.
No more.	Ùn ci vole più.
We have it all day.	Avemu tuttu u ghjornu.
This sounds bad.	Questu sona male.
He needs more.	Hà bisognu di più.
They didn’t have one and they didn’t have time to make one.	Ùn avianu micca una è ùn avianu micca tempu di fà una.
There is no more, at least in this world.	Ùn ci hè più, almenu in stu mondu.
So, this is the case.	Allora, questu hè u casu.
Change the way you experience time.	Cambia a manera di sperienze u tempu.
But it wasn’t and it wasn’t.	Ma ùn era micca è ùn era micca.
Then fill in this hidden field with the value of the primary key.	Allora riempie stu campu oculatu cù u valore di a chjave primaria.
And then he laughed.	È po si ridia.
I will grow it a little next year.	Aghju da cresce un pocu l'annu prossimu.
Once again, two figures remain behind.	Una volta di più, duie figure restanu daretu.
The long work.	U travagliu longu.
We made a statement.	Avemu fattu una dichjarazione.
It wasn’t really to his liking.	Ùn era micca veramente à u so gustu.
He was finally ready.	Finalmente era prontu.
Go fix your eyes.	Andate à fissà i vostri ochji.
He never stopped.	Ùn hà mai firmatu.
It's paid.	Hè pagatu.
She changed her clothes, her hair.	Hà cambiatu i so vestiti, i so capelli.
Now we are pretty sure we will never return.	Avà simu abbastanza sicuri chì ùn torneremu mai.
Without his consent.	Senza u so accunsentu.
He wants to guide you in every day of your life.	Ellu voli guidà vi in ​​ogni ghjornu di a vostra vita.
Let's talk.	Parlemu.
The system is in its ground state.	U sistema hè in u so statu di terra.
In the end, they were given the opportunity to be together.	À a fine, si detti l'uppurtunità di esse ghjustu inseme.
Successful people are not burned out and used out.	E persone di successu ùn sò micca brusgiate è usate.
The project has grown from two people to twenty.	U prughjettu hè cresciutu da duie persone à vinti.
But let’s leave a few words here.	Lasciamu però uni pochi di parolle quì.
I couldn't see anything.	Ùn pudia vede nunda.
As complete as it will always be.	Cum'è cumpletu cum'è sempre sarà.
You can also do other things.	Pudete ancu fà altre cose.
So let’s talk.	Allora parlemu.
Everything was less.	Tuttu era menu.
We can have more.	Pudemu avè più.
This is my first attempt at fulfilling this role.	Questu hè u mo primu tentativu di cumpiendu stu rolu.
I would love to walk.	Mi piacerebbe a caminata.
He did not cry despite being in place when the men were dead.	Ùn pienghje micca malgradu esse in situ quandu l'omi eranu morti.
Cover politics.	Coprite a pulitica.
Take it only because it is true.	Pigliate solu perchè hè vera.
The game they played was set.	U ghjocu chì anu ghjucatu hè statu stabilitu.
We explain the process below.	Spieghemu u prucessu sottu.
Explain who you are and ask them about the letter.	Spiega quale site è dumandalli nantu à a lettera.
And other countries.	È altri paesi.
I will go through the whole process with him.	Aghju da passà tuttu u prucessu cun ellu.
This would be perfect if it works.	Questu seria perfettu se funziona.
We’ll just get in the way.	Ci metteremu solu in u modu.
But that’s a discussion for another day.	Ma questu hè una discussione per un altru ghjornu.
He did not know what his specific injuries were.	Ùn sapia micca ciò chì e so ferite specifiche eranu.
We can even save.	Pudemu ancu salvà.
Worse planning.	Più mala pianificazione.
But you are not.	Ma ùn site micca.
I have to have this kid whether you like it or not.	Aghju da avè stu zitellu chì ti piace o micca.
He is ready to step up and take his chance.	Hè prontu à intensificà è assume a so opportunità.
Listen to what people have to say.	Ascolta ciò chì a ghjente dice.
He looked like his father.	Paria u so babbu.
I will try to do a little of this.	Aghju da pruvà à fà un pocu di questu.
It takes about half an hour to fill.	Ci vole circa una meza ora per riempie.
As a friend.	Cum'è un amicu.
Keep the books coming.	Mantene i libri chì venenu.
Use creative effects.	Aduprà effetti creativi.
The average customer can benefit.	U cliente mediu pò esse benefiziu.
I will be here.	Seraghju quì.
I was so worried.	Eru tantu preoccupatu.
Look at a tree.	Fighjate à un arbre.
He wants to know if it was true.	Ellu voli sapè s'ellu era veru.
Enough to make me stop and wonder what happened.	Abbastanza per fà mi piantà è dumandassi ciò chì hè accadutu.
We will do more to deal with gun violence.	Avemu da fà più per affruntà a viulenza di l'arma.
Right here, he said.	Giustu quì, disse.
He demands something from us.	Esige qualcosa di noi.
It's just not worth it.	Simply ùn vale a pena.
He says he’ll be fine, but he knows it.	Dice chì serà bonu, ma u sà.
It was going to be a good day.	Avia esse un bonu ghjornu.
It wouldn’t make sense as no food was mentioned anywhere.	Ùn averia micca sensu cum'è nisun alimentu hè statu citatu in ogni locu.
When he is dressed, he leaves the room.	Quandu hè vistutu, esce da a stanza.
Don’t tell me you don’t want to have a hand in this.	Ùn mi dite micca chì ùn vulete micca avè una manu in questu.
Look at your past and your plans for the future.	Circa u vostru passatu è i vostri piani per u futuru.
They are worried.	Sò preoccupati.
This time the place looked perfect.	Sta volta u locu pareva perfettu.
Few do so, however.	Pochi facenu cusì, però.
It happened to me several times.	Mi hè accadutu parechje volte.
We still have a lot of games to play.	Avemu sempre parechji ghjochi da ghjucà.
Just enough and noticed.	Giustu abbastanza è nutatu.
The thing stood like a man.	A cosa stava cum'è un omu.
For the most part, the experience happens suddenly.	A maiò parte, l'esperienza accade di colpu.
In my, show business.	In u mio, show business.
They don’t remember the ways of the past.	Ùn si ricordanu micca i modi di u passatu.
The ability to win every game takes a lot a team.	A capacità di vince ogni ghjocu piglia assai una squadra.
They carried her out.	A portanu fora.
Man, that sounds good.	Omu, chì sona bè.
And much more to this.	È assai più à questu.
Quite simply, cars in live motion.	Bastamente, vitture in muvimentu in diretta.
He comes home.	Ellu vene in casa.
That sets the tone for the debate.	Chì stabilisce u tonu di u dibattitu.
You had to be here.	Avete avutu esse quì.
We knew it right away.	Avemu sappiutu ghjustu subitu.
He died early the next morning.	Hè mortu prestu a matina dopu.
To have a smile, and return it with a smile.	Per avè un surrisu, è li restituite cù un surrisu.
I needed to tell someone.	Aveva bisognu di dì à qualcunu.
I hated the change, even the change in my control.	Aghju odiatu u cambiamentu, ancu u cambiamentu in u mo cuntrollu.
My older brother.	U mo fratellu maiò.
But the two are unique in their own way.	Ma i dui sò unichi in u so modu.
Let it die.	Lascialu more.
Oh that’s not what I meant.	Oh ùn hè micca ciò chì vulia dì.
The accused shot him twice.	L'accusatu li hà sparatu duie volte.
Let me know what you think please.	Fatemi sapè ciò chì pensate per piacè.
I repeated the process a few more times.	Aghju ripetutu u prucessu uni pochi di più volte.
Soon after, writing provided a form of long-distance communication.	Pocu dopu, a scrittura furnia una forma di cumunicazione à longa distanza.
I didn’t want to see or do such things.	Ùn vulia micca vede o fà tali cose.
Sounds like him.	Sona cum'è ellu.
We love her so much.	L'amemu tantu.
Then go to the site.	Allora andate in u situ.
One day, they hope, everything will be as they want it to be.	Un ghjornu, speranu, tuttu serà cum'è elli volenu.
I hope it continues to get better.	Spergu chì cuntinueghja à esse megliu.
Keep it here.	Mantene quì.
In fact, it could be seen as an element of state construction.	Infatti, puderia esse vistu cum'è un elementu di custruzzione statali.
This aspect of the book was so well done.	Stu aspettu di u libru era cusì bellu fattu.
Two different teeth or groups of teeth were chosen on each dog.	Dui diversi denti o gruppi di denti sò stati scelti nantu à ogni cane.
It doesn't work.	Ùn funziona micca.
I had had shoulder problems for years.	Aviu avutu prublemi di spalle per anni.
This would have been dangerous and wrong.	Questu saria statu periculosu è sbagliatu.
Now their days are full of them.	Avà i so ghjorni sò pieni di elli.
His hands closed on my throat.	E so mani chjude nantu à a mo gola.
It couldn’t be.	Ùn pudia esse.
All they do is eat their part and go home.	Tuttu ciò chì facenu hè di manghjà a so parte è di andà in casa.
Click done.	Cliccate hà fattu.
When the time is right.	Quandu u tempu hè ghjustu.
I am able to put my anger into my work.	Sò capace di mette a mo rabbia in u mo travagliu.
One is his age.	Unu hè a so età.
The only child is in front.	L'unicu figliolu hè in fronte.
But countries are not companies.	Ma i paesi ùn sò micca cumpagnie.
He had few friends outside.	Avia pochi amici fora.
But I can’t survive without books.	Ma ùn possu micca sopravvive senza libri.
At the time it didn’t make sense.	À quellu tempu ùn hà micca sensu.
For a long time, this served the society well.	Per un bellu pezzu, questu hà servitu bè à a sucetà.
She had just finished dressing.	Avia appena finitu di vestisce.
It’s a good starting point.	Hè un bonu puntu di partenza.
She is nothing to me.	Ella ùn hè nunda per mè.
This is a big mistake.	Questu hè un sbagliu maiò.
I found a great couple and they did a wonderful job.	Aghju trovu una grande coppia è anu fattu un travagliu maravigliu.
The other is your true self, your original face, your essential nature.	L'altru hè u vostru veru sè, a vostra faccia originale, a vostra natura essenziale.
We live in reality.	Vivemu in realità.
Except it’s not strong enough for that.	Salvu chì ùn hè micca abbastanza forte per quessa.
She knows me too.	Ella mi cunniscia ancu.
People look at each other.	A ghjente guarda l'una per l'altru.
He was right.	Aveva u dirittu.
Will they give up or will they face reality and fight ?.	Rinunceranu o si feranu affruntà a realità è cumbatte ?.
She's planning something.	Ella pianifica qualcosa.
I could have.	Puderia avè.
I will die too soon.	Morreraghju ancu prestu.
The car is here.	A vittura hè quì.
It would be better.	Saria megliu.
That was another sign left on me.	Chì era un altru segnu lasciatu nantu à mè.
When you lose so much, you change.	Quandu perdi tantu, ti cambia.
Nothing is black and white.	Nunda hè biancu è neru.
There must be.	Ci deve esse.
It’s a catch.	Hè una cattura.
Communication has never been easier.	A cumunicazione ùn hè mai statu più faciule.
The dog didn’t seem to care.	U cane ùn pareva micca cura.
Don’t forget things like that.	Ùn mi scurdate micca cose cusì.
They were right.	Eranu in u dirittu.
He had no source of power other than his own growing body.	Ùn avia nisuna fonte di putere altru ch'è u so propiu corpu in crescita.
I can see it in his expression.	Puderaghju vede in a so spressione.
I’m afraid this happens a lot of the time.	Aghju paura chì questu succede assai di u tempu.
You can get a better rate or a better room.	Pudete ottene una tarifa megliu o una stanza megliu.
He leaned back in his chair.	Si appoggiò in daretu à a so sedia.
We made a perfect team of two.	Avemu fattu una squadra perfetta di dui.
We must treat people with respect.	Avemu da trattà a ghjente cun rispettu.
Last night, and tonight too.	Ieri sera, è sta sera ancu.
A long finale.	Un finale longu.
But it’s not the same as living.	Ma ùn hè micca listessa chì vive.
I will not discuss religion in general here.	Ùn discuteraghju micca a religione in generale quì.
And that’s great.	È questu hè grande.
I was wrong.	Aghju sbagliatu.
In negative controls, regular media were used instead.	In cuntrolli negativi, i media regulari sò stati utilizati invece.
Think for a moment.	Pensate per un mumentu.
You have a good reason not to date him.	Avete una bona ragione per ùn avè micca data cù ella.
There was a good process.	Ci era un bonu prucessu.
However, your repeated comments here are incorrect.	In ogni casu, i vostri cumenti ripetuti quì sò sbagliati.
They took it very well.	L'anu pigliatu assai bè.
I couldn't stay away.	Ùn pudia stà luntanu.
His only choice was to give up.	A so sola scelta era di rinunzià.
But don’t give up alone.	Ma ùn rinunzià micca solu.
I didn’t know how high.	Ùn sapia micca quantu altu.
His years of experience mean that you usually have it just right.	I so anni di sperienza significanu chì generalmente l'avete ghjustu ghjustu.
I like it because it's simple to use.	Mi piace perchè hè simplice d'utilizà.
And we had a lot of it.	È avemu avutu assai.
The code is on my user page.	U codice hè nantu à a mo pagina d'utilizatore.
You don’t have to complete the rest of this form.	Ùn avete micca à compie u restu di sta forma.
Everything else felt good too, but it was just a game.	Tuttu u restu si sentia ancu bè, ma era solu un ghjocu.
Four men were killed the first week he was at work.	Quattru omi eranu morti a prima settimana ch'ellu era in u travagliu.
None but the picture.	Nimu ma a stampa.
I can tell she's coming soon.	Possu dì ch'ella vene prestu.
To start meeting new people.	Per cumincià à scuntrà novi persone.
I have only been short of money for the last few months.	Aghju mancatu solu di soldi in l'ultimi mesi.
He couldn't remember why he was lying down.	Ùn si ricurdava micca perchè s'era stesu.
It took a time of great change.	Pigliò in un tempu di grande cambiamentu.
And you better remember that tomorrow.	È megliu ricurdate chì dumane.
You loved her.	L'avete amatu.
These data are usually entered later in the form of a case report.	Queste dati sò generalmente inseriti dopu in a forma di rapportu di casu.
It’s pretty complex.	Hè abbastanza cumplessu.
How she will do it again.	Cume ella farà di novu.
I was so small.	Eru cusì chjucu.
These are just two of the most obvious consequences.	Quessi sò solu dui di e cunsequenze più evidenti.
One patient was saved for every four who were treated.	Un paziente hè statu salvatu per ogni quattru chì sò stati trattati.
Bad break for your husband.	Bad break per u vostru maritu.
One of them will be late unfortunately.	Unu d'elli sarà tardu sfurtunatamenti.
I knew it was going to be, though.	Sapia chì era da esse, però.
And we can't do that to you who live with another man.	È ùn pudemu micca fà cusì cun voi chì vivi cù un altru omu.
I'm talking about a good game.	Parlu un bonu ghjocu.
It was completely white.	Era completamente biancu.
All that water and not a drop to drink.	Tuttu quellu acqua è micca una goccia da beie.
Maybe it would be better if he stopped.	Forse saria megliu s'ellu ferma.
You know what you like to say.	Sapete chì ti piace à dìci.
They don’t really exist.	Ùn esistenu micca veramente.
They are all dead.	Tutti sò morti.
It would be a big enough pain to do every time.	Saria un dulore abbastanza grande per fà ogni volta.
He kept his eyes on her now.	Tenia i so ochji nantu à i so avà.
I will explain the meaning behind this list tomorrow.	Spiegheraghju u significatu daretu à sta lista dumane.
There was never a question about that.	Ùn ci era mai una quistione nantu à questu.
No challenge here.	Nisuna sfida quì.
Please contact us if you want more real photos.	Per piacè cuntattateci se vulete più foto reali.
Oh, just wait in this movie.	Oh, aspetta solu in questu filmu.
Now it seems so obvious.	Avà pare cusì evidenti.
We had a really good time for the game.	Passemu in un momentu veramente bonu per u ghjocu.
What happens is.	Ciò chì succede hè.
I put my head in my hands.	Aghju messu a testa in e mo mani.
I can’t wait to bring it up.	Ùn possu aspittà di portà.
But these are just two examples.	Ma questi sò solu dui esempii.
The specific date may vary from program to program.	A data specifica pò varià da prugramma à prugramma.
None of this is mine.	Nimu di questu hè u mio.
A car can’t drive in a community.	Una vittura ùn pò micca guidà in una cumunità.
I hadn’t really expected him to call.	Ùn avia micca veramente aspittatu ch'ellu chjama.
I really hope so.	Spergu veramente cusì.
The technology is currently used by many mobile systems.	A tecnulugia hè attualmente aduprata da parechji sistemi mobili.
Looks like a lot is gone.	Pare chì assai hè andatu.
It seemed so real.	Paria cusì reale.
Take it and try it.	Pigliate è pruvate.
And because he knew we felt danger to him.	È perchè sapia chì avemu intesu periculu per ellu.
But it would happen, he was sure.	Ma passaria, era sicuru.
Depending on the location.	Sicondu u locu.
That’s why she was willing.	Hè stata per quessa ch'ella hè stata dispostu.
I think everyone in the organization is on the same page.	Pensu chì tutti in l'urganizazione sò in a stessa pagina.
The apartment was good enough for four of us.	L'appartamentu era abbastanza bonu per quattru di noi.
The house was small and poorly registered.	A casa era chjuca è hè mal arregistrata.
Variable name equals function name.	Nome di variabile uguale à u nome di a funzione.
Only the first and last have been identified.	Solu i primi è l'ultimi sò stati identificati.
To date, the results of this study have not been published.	Finu a ora, i risultati di stu studiu ùn sò micca publicati.
Her mother's house was quiet and empty.	A casa di a so mamma era tranquilla è viota.
They have been our best years.	Sò stati i nostri anni più boni.
For one, he hadn't taken much money with her.	Per unu, ùn avia micca pigliatu assai soldi cun ella.
To get on your boat and I won’t tell you.	Per avè in a vostra barca è ùn vi dicu micca.
In addition, three additional patients had stable disease.	Inoltre, trè pazienti supplementari avianu una malatia stabile.
Thanks for trying to understand.	Grazie per pruvà à capisce.
She wanted to get married at her mother's house.	Ci vulia à marità in casa di a so mamma.
Your cause is right.	A vostra causa hè ghjustu.
That was the only way to make peace.	Questa era l'unica strada per a pace.
Two older brothers and a younger sister.	Dui fratelli maiò è una surella minore.
I took more pictures.	Aghju pigliatu più ritratti.
After that, he was moving like in a dream.	Dopu quì, s'era mossu cum'è in un sognu.
She had killed him before, maybe several times.	Ella avia uccisu prima, forse parechje volte.
One person asked him if he even wanted to return to him.	Una persona li dumandò s'ellu vulia ancu vultà à ellu.
The two ranges.	I dui gammi.
It didn’t seem like any service, it was just fun.	Ùn mi pareva mancu serviziu, era solu divertente.
The calls had arrived.	I chjamati eranu ghjunti.
Obviously, such a display cannot be used in the dark.	Ovviamente, un tali display ùn pò esse usatu in u bughju.
She sees things.	Ella vede e cose.
I love real books.	Amu i libri veri.
He was a very handsome man.	Era un omu bellu bellu.
They liked those stories better.	Li piacia più quelli storie.
I wish it ended in a different way.	Mi piacerebbe ch'ella sia finita in un modu diversu.
My guess was that he hadn’t done anything like that.	A mo supposizione era ch'ellu ùn avia fattu nunda cusì.
However, the situation leaves a bad taste in the mouth.	In ogni casu, a situazione lascià un gustu cattivu in bocca.
They are a lot of fun.	Sò assai divertenti.
Looking at each of his friends.	Fighjendu à ognunu di i so amichi.
It’s a process.	Hè un prucessu.
It is best if they are red, yellow and black.	Hè megliu s'ellu sò rossi, gialli è neri.
It was fun, from the beginning.	Era divertente, da u principiu.
They were given a bottle.	On leur donnait une bouteille.
They wouldn’t need it, really.	Ùn avarianu micca bisognu, veramente.
Going to this movie was definitely an experience.	Andà à stu filmu era sicuramente una sperienza.
You have to do this on each client.	Avete da fà questu nantu à ogni cliente.
Don't go back to mine.	Ùn vultate micca à a meia.
The problem will be elsewhere.	U prublema serà in un altru locu.
Eventually, the officers overpowered the mother and removed the child.	Eventualmente, l'ufficiali sopra u putere di a mamma è alluntanassi u zitellu.
But we never got physical with each other.	Ma ùn avemu mai avutu fisicu cù l'altri.
The extra printing area is worth it.	L'area di stampa extra vale a pena.
But it’s more than that and we both know it.	Ma hè più di questu è a sapemu tramindui.
They get married.	Si maritanu.
I decided to make them my business.	Aghju decisu di fà elli a mo attività.
She was standing in the middle of the room.	Idda stava à mezu à a stanza.
I made my dreams come true.	Aghju fattu i mo sogni reali.
One should try to see.	Unu avissi da pruvà à vede.
They really made our party a hell of an event.	Anu veramente fattu a nostra festa un avvenimentu infernu.
She always works here.	Ella travaglia sempre quì.
I have several service style weapons.	Possu parechje armi di stile di serviziu.
No other discussion is possible.	Nisuna altra discussione hè pussibule.
It was great for the kids, she says.	Hè stata fantastica per i zitelli, ella dice.
It had been a very hot day.	Era statu un ghjornu assai caldu.
Or maybe later, when he didn’t care as it seemed.	O forse più tardi, quandu ùn li importava micca cum'ellu pareva.
Mostly, this.	A maiò parte, questu.
Time passed, soon.	U tempu scorreva, prestu.
I was in it, so were some of you, others weren’t.	Eru in questu, cusì eranu alcuni di voi, altri ùn eranu micca.
All of our favorite songs are there for sure.	Tutte e nostre canzoni preferite ci sò di sicuru.
The task ahead was enormous.	U compitu chì ci stava davanti era enormu.
And you don’t have to either.	È ùn duvete mancu.
It couldn't be.	Puderia micca esse.
I just wanted to be with her.	Vuliu solu esse cun ella.
This is not true.	Questu ùn hè micca veru.
However, they spent some time in the free space during the day.	In ogni casu, anu passatu un pocu di tempu in u spaziu liberu durante u ghjornu.
I wasn’t sure what property to set up.	Ùn era micca sicuru chì pruprietà per stabilisce.
If he has to be killed, so be it.	S'ellu deve esse uccisu, cusì sia.
And you completely ignored the majority.	È avete ignoratu cumplettamente a maiuranza.
No charging screen should be required.	Nisuna schermu di carica ùn deve esse necessariu.
See what happens above.	Fighjate ciò chì succede quì sopra.
His shoes had taken off.	I so scarpi avianu pigliatu.
It’s the place, and it’s on time.	Hè u locu, è hè in tempu.
I really say this time.	I veramente dì sta volta.
Most of them were finally forced to move.	A maiò parte di elli eranu finalmente custretti à spustà.
Everything that can be sold has been sold.	Tuttu ciò chì pò esse vendutu hè statu vindutu.
Now he is a man.	Avà hè un omu.
The same is true of public speaking.	U stessu hè veru di parlà in publicu.
It wasn’t around.	Ùn era micca intornu.
His mom lets me in.	A so mamma mi lascia entre.
I just couldn’t do it.	Solu ùn pudia fà.
Because, no one can even read it.	Perchè, nimu pò ancu leghje.
In fact, we believe we can change the world.	In realtà, credemu chì pudemu cambià u mondu.
I mean, please.	Vogliu dì, per piacè.
So we had every reason in the world to be happy.	Allora avemu avutu tutte e ragioni in u mondu per esse felice.
I brought it up and took a look.	L'aghju purtatu è aghju fattu un ochju.
There was nothing she could say, nothing she could do.	Ùn ci era nunda ch'ella pudia dì, nunda ch'ella pudia fà.
As soon as he could see the page.	Appena pudia vede a pagina.
This may change, however.	Questu pò cambià, però.
One of those.	Unu di quelli.
I played a number.	Aghju ghjucatu un numeru.
I can’t help it, and the class starts in fifteen minutes.	Ùn possu micca aiutà, è a classe principia in quindici minuti.
He sat very quietly and stared.	Si pusò assai tranquillu è fighjulava.
Also, I couldn’t let anyone know I was here.	Inoltre, ùn pudia micca fà sapè à nimu chì era quì.
We spend between one and seven hours with our students every day.	Passemu trà una è sette ore cù i nostri studienti ogni ghjornu.
This position may represent, for example, a full-service application.	Questa pusizioni pò rapprisintà per esempiu, una applicazione di serviziu cumpletu.
But we need to be able to stop soon too.	Ma avemu bisognu di pudè fermà prestu ancu.
The same blood as that of the brothers.	U listessu sangue, cum'è di i fratelli.
No one was going to say anything.	Nimu avia da dì nunda.
I’m not surprised you found the room small.	Ùn sò micca surprisatu chì avete trovu a stanza chjuca.
So I was busy here, both days.	Allora era occupatu quì, i dui ghjorni.
I feel the wind, I feel its cold touch.	Sentu u ventu, sente u so toccu friddu.
His game is the opposite of mine.	U so ghjocu hè u cuntrariu di u mio.
I’m not sure what to expect.	Ùn sò micca sicuru chì aspittà.
There were no signs of children.	Ùn ci era micca signali di zitelli.
She looked down from the floor.	Ella guardò da u pianu.
It has everything a computer has.	Hà tuttu ciò chì un computer hà.
One left on the record.	Unu lasciatu in u record.
It was an accident.	Era un accidente.
However, this is easy to do when you have a small garden.	Tuttavia, questu hè faciule fà quandu avete un picculu giardinu.
The evidence there is very clear and detailed.	A prova ci hè assai chjaru è detallatu.
At least you get around to it.	Almenu avete a mossa intornu à qualchi.
As the night was not over for us.	Cum'è a notte ùn era micca finita per noi.
Just because the other girl was two years older.	Solu perchè l'altra zitella avia dui anni più vechja.
There is nothing like it.	Ùn ci hè nunda cum'è.
I will go here and find out what is happening.	Andaraghju quì è scopre ciò chì succede.
This was done earlier by accident.	Questu hè statu fattu prima per accidente.
Now, of course, the space to do so is in the sky.	Avà, sicuru, u spaziu per fà hè in u celu.
She was shot in the head.	Hè stata sparata in capu.
He put a smile on my face.	Mi hà messu un sorrisu in faccia.
What to do.	Chì duverebbe fà.
Your tests will work, but construction will be broken for others.	I vostri testi funzionaranu, ma a custruzione serà rotta per l'altri.
My next weekend out with my husband.	U mo prossimu weekend fora cù u mo maritu.
That’s how it was down there then.	Hè cusì chì era quì sottu allora.
He wants to be where the real action is.	Ellu voli esse induve l'azzione vera hè.
And besides, he had nothing to hide.	È, in più, ùn avia nunda à ammuccià.
You are afraid of yourself.	Avete paura di sè stessu.
So, they sat down.	Allora, si sò pusati.
Maybe they are right.	Forse anu ragione.
There is no escaping it.	Ùn ci hè micca scappatu.
I was one of those men, one in a thousand.	Eru unu di quelli omi, unu trà millaie.
We have to deal with what we have.	Avemu da fà cun ciò chì avemu.
I speak in turn.	Parlu à turnu.
I am concerned about the security procedure.	Sò preoccupatu per a prucedura di sicurità.
But these are small things.	Ma questi sò picculi affari.
I need him.	Aghju bisognu di ellu.
The smell in the air.	L'odore in l'aria.
He stopped when he noticed her.	Si firmò quandu l'hà nutatu.
I had read the article and wanted to eat with me.	Avia lettu l'articulu è vulia manghjà cun mè.
She played another match.	Ella hà fattu un altru match.
What was different was the scale.	Ciò chì era diversu era a scala.
And the one over there.	È quellu di là.
Talk about real power.	Parlà di u veru putere.
She said her name.	Ella disse u so nome.
The calculated results are compared with the available experimental data.	I risultati calculati sò paragunati cù e dati sperimentali dispunibili.
This is the situation in the modern world.	Questa hè a situazione di u mondu mudernu.
I was lucky he wasn't dead that round.	Era furtunatu chì ùn hè micca mortu quellu tondu.
They have launched an investigation into the murder.	Anu iniziatu una investigazione per l'assassiniu.
There is no buying out.	Ùn ci hè micca cumprà fora.
Of its own weight.	Di u so propiu pesu.
I was interested in this race.	Eru interessatu in sta corsa.
It’s not art, it is.	Ùn hè micca arte, hè.
At this point, only the images seem to fit the project.	À questu puntu, solu l'imaghjini parenu adattà à u prugettu.
Then something stopped him.	Allora qualcosa l'hà impeditu.
That’s all there is to it.	Hè tuttu questu affare.
His hands tightened.	E so mani si strinsenu.
This weekend may end up being worse than last.	Stu weekend pò finisce per esse peghju chè l'ultimu.
It has the size.	Hà a taglia.
Even then, she went inside.	Ancu tandu, hè andata à l'internu.
They’ve been doing things for a while.	Anu fattu cose per un pezzu.
I didn’t tell anyone else.	Ùn aghju dettu à nimu altru.
And I think some materials are really more expensive.	E crede chì certi materiali sò veramente più caru.
Then she gets into another one.	Allora ella si metti in un altru.
The game was excellent.	U ghjocu era eccellente.
I have no idea how that happens.	Ùn aghju micca idea di cumu succede.
I couldn’t have that.	Ùn puderia micca avè quellu.
We would love for you to come and work for us.	Ci piacerebbe chì vi vene à travaglià per noi.
The soldiers died during the search for him after he left.	I suldati sò morti durante a ricerca per ellu dopu ch'ellu si n'andò.
I nodded, my eyes on his hands.	Aghju annuitu, i mo ochji nantu à e so mani.
In general, it gives most games.	In generale, dà a maiò parte di i ghjoculi.
We haven’t taken science that far so fast, but come on.	Ùn avemu micca pigliatu a scienza cusì luntanu cusì veloce, ma vene.
Now you're probably not the baby anymore.	Avà probabilmente ùn site micca più u zitellu novu.
Established party status comes with benefits.	U statutu di partitu stabilitu vene cun benefici.
The freedom of this is so important.	A libertà di questu hè cusì impurtante.
That was clear.	Questu era chjaru.
I'm sure you do.	Sò sicuru chì fate.
At least no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Almenu, nimu ùn hè ancu fattu avanti.
He had two sources of evidence for his theory.	Hà avutu duie fonti di evidenza per a so tiuria.
They had to develop stars, and soon.	Avianu à sviluppà stelle, è prestu.
Then the truth becomes the guide.	Allora a verità diventa a guida.
Just grow very complex.	Basta à cresce assai cumplessu.
Well, something for the variety.	Ebbè, qualcosa per a varietà.
That’s what others feel about death.	Hè ciò chì l'altri sentenu di a morte.
He doesn’t sleep.	Ùn dorme micca.
Neither is there.	Nè ci n'hè.
But he has some concerns.	Ma hà qualchì preoccupazione.
It will be studied.	Sarà studiatu.
You have to think about your feet.	Avete avutu à pensà à i vostri pedi.
This can be a very difficult process.	Questu pò esse un prucessu assai difficiule.
I don't have.	Ùn aghju micca.
Things were about to change.	E cose avianu da cambià.
You can remove the body whenever you want.	Pudete sguassà u corpu quandu vulete.
It is necessary to close the well.	Hè necessariu chjude u pozzu.
During normal physical activity.	Durante l'attività fisica normale.
Sometimes up to four.	Calchì volta sin'à quattru.
He was the one who made the call.	Era quellu chì hà fattu a chjama.
Now you can apply some logic before going back to list of rules.	Avà pudete applicà una certa logica prima di vultà lista di regule.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Vi tuccherà à fighjulà cumu si parla intornu à i zitelli.
This is possible only when you think you are the best.	Questu hè pussibule solu quandu pensate chì site u megliu.
You can read about that meal here.	Pudete leghje nantu à quellu pastu quì.
We do our job and go.	Facemu u nostru travagliu è andemu.
God loves me.	Diu mi ama.
And yet it is not enough to know that.	È ancu ùn hè micca abbastanza per sapè chì.
And they know it.	È sanu questu.
And let me tell you some stories.	È vi dicu qualchi storii.
We make a few young people pass by.	Facemu un pocu di giovani chì passanu.
He was a great general and a great king.	Era un grande generale è un grande rè.
I knew nothing about the problems.	Ùn sapia nunda di i prublemi.
I didn't want to touch him.	Ùn vulia micca tuccallu.
Don't pay these people.	Ùn pagate micca queste persone.
I had done something very wrong to my child.	Aviu fattu qualcosa assai male à u mo zitellu.
He lied to his children.	Hà mintuvatu i so figlioli.
Let people go but don't send them away.	Lasci caccià e persone ma ùn li rinviate micca.
They wouldn’t be very happy to find out.	Ùn avianu micca esse assai piacè di scopre.
That wish was not to be realized.	Ddu desideriu ùn era micca esse realizatu.
You are a beautiful child.	Sì un bellu zitellu.
Drink pure water before, during and after.	Beie acqua pura prima, durante è dopu.
He was no longer silent.	Ùn era più zittu.
Now you are an older child.	Avà sì un zitellu maiò.
Your father died for this.	U vostru babbu hè mortu per questu.
He is not like himself today.	Ùn hè micca cum'è ellu stessu oghje.
But he never does.	Ma ùn face mai.
That’s what gives people hope.	Hè ciò chì dà speranza à a ghjente.
Maybe you were a lot like me.	Forse eri assai cum'è mè.
Some things will not be easy to change.	Alcune cose ùn saranu micca facili da cambià.
Funny how it works.	Divertente cumu funziona.
They were consistent parents.	Eranu genitori cunsistenti.
He found a note.	Hà trovu una nota.
Five of these patients were women and one was male.	Cinque di sti pazienti eranu donne è unu era omu.
This girl wants to wait for her friend.	Sta zitella vole aspittà u so amicu.
These limited house rules develop over time.	Queste regule di casa limitata sò sviluppate cù u tempu.
Or the result will be accidental.	O u risultatu serà accadutu.
They don’t need to show it to you.	Ùn anu micca bisognu di mustrà à voi.
It was a warm, quiet and perfectly clear night.	Era una notte calda, tranquilla è perfettamente chjara.
Nothing to do with your "cause."	Nunda à fà cù a vostra "causa".
Those reasons were pretty clear to me.	Quelli ragiuni eranu abbastanza chjaru per mè.
However, these things are necessary.	Eppuru, queste cose sò necessarii.
It is a technical matter.	Hè una materia tecnica.
She was focused.	Era cuncentrata.
In a line.	In una linea.
We think men are like that too.	Pensemu chì l'omu sò ancu cusì.
There was a moment of silence.	Ci hè statu un mumentu di silenziu.
I changed my strategy.	Aghju cambiatu a mo strategia.
His own rifle was pointed at the doctor.	U so propiu fucile hà tenutu puntatu versu u duttore.
But the door from there opened right onto the road.	Ma a porta da quì s'aprì ghjustu à a strada.
I set a goal for myself and continued to work.	Aghju stabilitu un scopu per mè stessu è cuntinuau à travaglià.
He has a bad sleep, and has too many bad dreams.	Avarà un malu sonnu, è hà troppu sogni gattivi.
It was a big surprise.	Hè stata una grande sorpresa.
She is a great mom.	Hè una grande mamma.
One of many problems.	Unu di tanti prublemi.
Thank you very much.	Ti ringraziu assai.
I can help you with that.	Vi possu aiutà cun questu.
But not him.	Ma micca ellu.
Check it out!.	Da un'uchjata!.
But another thought struck us suddenly.	Ma un altru pensamentu ci hà colpitu subbitu.
He was waiting for a car, his engine was running.	Aspittava una vittura, u so mutore marchja.
The bottle has been passed.	A buttiglia hè stata passata.
Leave it like that, he thought.	Lasciate cusì, hà pensatu.
I loved those guys.	Aghju amatu quelli ragazzi.
So some problems remain the same.	Allora certi prublemi restanu listessi.
I have a cat.	Aghju un gattu.
Of course, no one spoke.	Di sicuru, nimu hà parlatu.
This is the link to what I’ve had so far.	Questu hè u ligame di ciò chì aghju avutu finu à avà.
I stood up and threw his arms around me.	Mi sò alzatu è mi ghjittau i so braccia intornu à mè.
It doesn't look like it.	Ùn pare micca.
See this map.	Vede sta mappa.
Lines of evidence to support this conclusion are as follows.	Linee di evidenza per sustene sta cunclusione sò i seguenti.
It will take several years.	Ci hà da piglià parechji anni.
Now and then we have it.	Avà è dinò l'avemu.
I wasn’t the one to kill your mom.	Ùn eru micca quellu à tumbà a to mamma.
The patient died a few weeks later.	U paci hè mortu uni pochi di settimane dopu.
But now it looks too bad.	Ma avà pare troppu male.
You don’t want that.	Ùn vulete micca cusì.
Unless otherwise indicated.	A moins qu'il ne soit indiqué autrement.
It’s up to you how to create this look.	Tocca à voi cumu creà stu aspettu.
It’s about change.	Si tratta di cambià.
They were face to face in the kitchen.	Stavanu faccia à faccia in cucina.
They turned people around and did a good job.	Anu turnatu a ghjente è anu fattu un bonu travagliu.
It was firm.	Era ferma.
So many animals are suffering.	Tanti animali chì soffrenu.
No, football is not like that.	Innò, ùn hè micca cusì u football.
I will try many of these ideas.	Pruvaraghju assai di sti idee.
None of this is a problem.	Nisuna di queste cose hè un prublema.
That was the biggest fire.	Chì era u focu più grande.
I think if you do something good, success will follow.	Credu chì sè fate qualcosa di bonu, u successu seguitarà.
Where it went wrong.	Induve hè andatu male.
I had only done it a few times, years ago.	L'avia fattu solu uni pochi di volte, anni fà.
They are bad people.	Sò persone cattivi.
It actually started a month or more ago.	In realtà hà iniziatu un mese o più.
As such, they do not want to share knowledge.	Comu tali, ùn volenu micca sparte a cunniscenza.
However, there are a few.	Tuttavia, ci sò qualchi.
She wears a full dress.	Porta un vestitu pienu.
Then of course something started.	Allora di sicuru qualcosa hà cuminciatu.
We just play around.	Avemu simpricimenti ghjucà intornu.
Plan and practice at your opening line.	Pianificate è praticate a vostra linea di apertura.
This is just another one of them.	Questu hè solu un altru di quelli.
He had hurt her again.	Vultà l’avia feritu.
The law is on its side in that.	A lege hè da a so parte in quellu.
His shirt is at his feet.	A so cammisa si trova à i so pedi.
The city was just like that.	A cità era bè cusì.
I learned a lot from his patient communication style.	Aghju amparatu assai da u so stile di cumunicazione paziente.
What he had done.	Chì avia fattu.
In no time, he could have reached his ideal weight.	In pocu tempu, puderia avè ghjuntu à u so pesu ideale.
So there is a great responsibility to work here.	Allora ci hè una grande rispunsabilità di travaglià quì.
It’s their city.	Hè a so cità.
I'll be back.	Aghju da ritruvà.
I have never had a son.	Ùn aghju mai avutu micca figliolu.
The world is not your responsibility.	U mondu ùn hè micca a vostra rispunsabilità.
I hadn't seen him.	Ùn l'avia micca vistu.
Transform me into the interior.	Trasformami in l'internu.
The examples are old, but the fact remains the same.	L'esempii sò vechji, ma u fattu ferma u listessu.
But it didn’t work.	Ma ùn hè micca travagliatu.
I have no interest in anything else.	Ùn aghju micca interessu à nunda altru.
Now you need to rest and regain your strength.	Avà avete bisognu di riposà è ritruvà a vostra forza.
That is my goal.	Questu hè u mo scopu.
I had been missing the birth for a few weeks.	Aviu mancatu a nascita da uni pochi di settimane.
Including the two mentioned above.	Cumpresi i dui citati sopra.
He returned to his clothes.	Riturnò à i so vestiti.
Then this error happens.	Allora stu errore accade.
That’s how long it took us to kill ourselves.	Hè quantu tempu ci anu pigliatu à tumbà noi.
They will pay you to get in shape.	Vi pagaranu per mette in forma.
I’m not even sure it’s currently possible today.	Ùn sò ancu sicuru chì hè attualmente pussibule oghje.
The bad news is that we don’t have it either.	A mala nutizia hè chì ùn l'avemu ancu.
He was worried about finding his return.	Era statu preoccupatu di truvà u so ritornu.
A good place for a beer or a glass of wine.	Un bonu locu per una birra o un biccheri di vinu.
Because they are nothing.	Perchè ùn sò nunda.
The problem must be another.	U prublema deve esse un altru.
He said it was much more work than pay.	Ellu disse chì era assai più travagliu chè pagatu.
So we take another character and do the same.	Allora pigliamu un altru caratteru è facemu u listessu.
I understood her anxiety well.	Aghju capitu bè a so ansietà.
I don’t want anyone like that.	Ùn vogliu micca qualchissia cusì.
I did exactly what the law required me to do.	Aghju fattu esattamente ciò chì a lege m'obbligava à fà.
It wasn’t like that should go away.	Ùn era micca cusì chì duverebbe andà.
But that moment seems nothing now.	Ma quellu mumentu pare nunda avà.
Let the living and the dead read it.	Chì i vivi è i morti a leghje.
You made a kind of mistake.	Avete fattu un tipu d'errore.
You look exactly like her.	Ti pari esattamente cum'è ella.
They’re not heavy or light, just rock.	Ùn sò micca pesanti o ligeri, solu rock.
He took his father's hand.	Pigliò a manu di u babbu.
The police will have to make a statement to them.	A pulizza duverà fà una dichjarazione à elli.
I wanted to see and hold my children.	Vuliu vede è tene i mo figlioli.
No space will have perfect power.	Nisun spaziu avarà un putere perfettu.
The source code is available if needed.	U codice fonte hè dispunibule s'ellu ci vole.
He was five years old.	Avia cinque anni.
It won’t be much.	Ùn serà micca assai.
Save the word blood for after breakfast.	Salvà a parolla di sangue per dopu u colazione.
But the words, the words were missing.	Ma e parolle, e parolle mancavanu.
Now I was beginning to understand.	Avà cuminciava à capisce.
Take a show.	Pigliate un spettaculu.
Then there was the stage theater.	Dopu si trattava di u teatru di scena.
She knows how to use a dog door.	Ella sà cumu utilizà una porta di cane.
I think we should treat it better.	Pensu chì avemu da trattà megliu.
Just to see that, you have to know what you are up to.	Basta à vede quessa, duvete sapè in ciò chì site.
Maybe a little deep for some, but true nonetheless.	Forse un pocu prufonda per certi, ma vera quantunque.
So thank you to everyone who helped.	Allora grazie à tutti quelli chì anu aiutatu.
Helped to prepare the data.	Aiutatu à preparà i dati.
It was his dinner.	Era a so cena.
One was a female, the other a male.	L'una era una femina, l'altra un masciu.
There is no doubt that it was an education for the old.	Ùn ci hè dubbitu chì era una educazione per u vechju.
There is no error message.	Ùn ci hè micca un missaghju d'errore.
I’m sure we can solve it.	Sò sicuru chì pudemu risolve.
You can’t ask for a better production than this.	Ùn pudete micca dumandà una pruduzzione megliu cà questu.
I had nothing.	Ùn aghju avutu nunda.
And there is a lot of it.	È ci hè assai.
I made a small mistake here.	Aghju fattu un picculu errore quì.
The reason for this is that very few people go through it.	U mutivu di questu hè chì assai pochi persone passanu.
You would raise it for me.	Tu avissi a alzà per mè.
There are only four days.	Ci hè solu quattru ghjorni.
It was a beautiful night.	Era una bella notte.
I will get some photos soon.	Puderaghju qualchì foto prestu.
I was too busy looking in the trees.	Eru troppu occupatu à circà in l'arburi.
The attempt was unsuccessful.	U tentativu ùn hè micca successu.
Other than that, it was good.	Oltre à quessa, era bè.
Serious personal injury.	Grave ferita persunale.
It is not necessary.	Ùn hè micca necessariu.
So, at least that was a choice.	Dunque, almenu questu era una scelta.
Yes, even women.	Iè, ancu e donne.
Stories are not.	I stori ùn sò micca.
It was bad.	Era peghju.
That would be the subject of my blog on the website.	Chì saria u sughjettu di u mo blog in u situ web.
He could die.	Puderia more.
They like it.	Li piace.
We can’t stop.	Ùn pudemu micca piantà.
But it’s not my mother tongue.	Ma ùn hè micca a mo lingua materna.
And they can also learn something themselves.	È ponu ancu amparà qualcosa elli stessi.
My friend request is not accepted.	A mo dumanda di amicu ùn hè micca accettata.
Business.	Affari.
I didn’t have to look very far to find it.	Ùn avia micca bisognu di circà assai luntanu per truvà lu.
This is where he was last seen.	Hè quì chì hè statu vistu l'ultima volta.
I don’t cry.	Nè pienghje.
I have a good sense of direction.	Aghju un bonu sensu di direzzione.
The sun came down before it was over.	U sole hè ghjuntu prima ch'ellu avia finitu.
He spoke like himself.	Parlava cum'è sè stessu.
Of course, as you know, this has been going on for a long time.	Di sicuru, cum'è sapete, questu hè statu longu.
But it makes me feel really good.	Ma mi fa sentu assai bè.
Everyone liked it.	A tutti li piacia.
There is no need for more power.	Ùn hè micca bisognu di più putere.
We were safe here.	Eramu sicuri quì.
The doctor had called.	U duttore avia chjamatu.
At least, it was over for the moment.	Almenu, era finitu per u mumentu.
I had written it.	Aviu avutu scrittu.
The words sounded as if they had come from afar.	E parolle sonavanu cum'è s'elli eranu ghjunti da luntanu.
And they talked for a long time.	È si parlavanu per un bellu pezzu.
I sat next to her on the edge of the bed.	Mi pusò vicinu à ella nantu à a riva di u lettu.
We will do it alone, together, and everything will be fine.	A faremu solu, inseme, è tuttu sarà bè.
And he knew he knew.	È sapia ch'ellu sapia.
They work in television, and then work in film on the side.	Travaglianu in televisione, è poi travaglianu in filmu à u latu.
That’s how this thing starts.	Hè cusì chì sta cosa principia.
My simple data table is like below.	U mo quadru di dati simplice hè cum'è quì sottu.
Now take this.	Avà pigliate questu.
He felt her wait.	Si sentia a so attesa.
I didn’t go any further.	Ùn andava più in là.
The light is dead.	U lume hè mortu.
I remember thinking about how tall he was.	Mi ricordu di pensà à quantu era altu.
They had to be prepared for this possibility a long time ago.	Anu avutu esse preparatu per sta pussibilità assai fà.
And so.	È dunque.
It looks so good, it’s really fantastic.	Face cusì bè, hè veramente fantasticu.
Yet, ten years later, nothing.	Eppuru, dece anni dopu, nunda.
But this is only a first step.	Ma questu hè solu un primu passu.
I had just stopped and looked and marveled.	Aviu avutu solu piantà è fighjulà è maravigliate.
It didn’t work long.	Ùn hà micca travagliatu longu.
They were just taking care of their children.	Eranu solu à cura di i so figlioli.
You have not shown any effort to work yourself out.	Ùn avete micca dimustratu alcunu sforzu per travaglià sè stessu.
You can directly access the values ​​from a key.	Pudete accede direttamente à i valori da una chjave.
A good thing for sure.	Una bona cosa di sicuru.
I’m in the field and we’re going to hunt.	Sò in u campu è avemu da caccià.
I can hear it in your voice.	Possu sente in a to voce.
It might not work.	Puderia micca travaglià.
The reality was more complex.	A realità era più cumplessa.
As she looked at me straight.	Cume ella mi guardava ghjustu.
I still have his contact information, but it’s a cold fish.	Aghju sempre a so infurmazione di cuntattu, ma hè un pesciu friddu.
He was lucky to survive.	Era furtunatu di sopravvive.
Please rest.	Per piacè, riposati.
I had the opportunity to do this a few years ago.	Aghju avutu l'uppurtunità di fà questu uni pochi anni fà.
Present or future.	Presente o futuru.
Too many lies.	Troppu bugie.
The rain has stopped.	A piova hè cessata.
Because we had dinner with him.	Perchè avemu avutu a cena cun ellu.
God has heard it for us to please.	Diu hà intesu per noi per piacè.
Like she had never wanted to.	Cum'è ch'ella ùn avia mai vulsutu.
This is probably an easy one.	Questu hè probabilmente un faciule.
If you have any questions, call me.	Sì avete qualchissia dumande, chjamatemi.
What happens next is up to them.	Ciò chì succede dopu hè à elli.
Or somehow they sound better than us.	O in qualchì modu sanu megliu cà noi.
How fun it was.	Chì divertente era.
It’s one of the ways they make money.	Hè unu di i modi chì facenu soldi.
No, he doesn’t enter.	Innò, ùn ci entre.
There was a longer silence then.	Ci era tandu un silenziu più longu.
It’s kind of going in that direction.	Hè un tipu d'andà in quella direzzione.
The defendant moves on to a new trial, which has been denied.	L'accusatu si move per un novu prucessu, chì hè statu denegatu.
Schools, too, were available for many of the employees ’children.	I scoli, ancu, eranu dispunibuli per parechji di i figlioli di l'impiegati.
We know what works.	Sapemu ciò chì travaglia.
It is confirmed that she was still there.	Hè cunfirmatu ch'ella era sempre quì.
Thinking it was in him a visible process.	Pensà era in ellu un prucessu visibile.
These are connected but separate issues.	Quessi sò prublemi cunnessi ma separati.
In general, it should be consistent with.	In generale, deve esse coherente cù.
And we worked hard.	È avemu travagliatu duru.
The world has fallen on me.	U mondu hè cascatu nantu à mè.
Maybe, somehow, it can help get through for us.	Forse, in qualchì modu, pò aiutà à passà per noi.
My legs are killing me.	I mo gammi mi ammazzanu.
I said it no way.	L'aghju dettu micca manera.
And things in the long room.	E cose in a stanza longa.
I went back to the control panel and talked.	Aghju vultatu à u pannellu di cuntrollu è hà parlatu.
I know a lot of people who love this movie.	Cunnoscu parechje persone chì amanu stu filmu.
And now it means a lot more.	È avà significa assai di più.
That’s when it rotates.	Hè quandu si rote.
It’s our job and we love it.	Hè u nostru travagliu è l'amiamo.
It does not support the diagnosis.	Ùn sustene micca u diagnosticu.
Eight trials were finally included.	Ottu prucessi sò stati infine inclusi.
And sorry that this didn’t end so well for you.	E scusate chì questu ùn hè micca finitu cusì bè per voi.
He watched the sun rise in the distance.	Fighjulava u sole spuntà in luntanu.
The smaller your words, the higher your score.	Più picculi parolle avete, più grande u vostru puntuatu.
I also received a note of thanks.	Aghju ancu ricevutu una nota di ringraziu.
But that doesn’t make them wrong.	Ma questu ùn li fa micca sbagliati.
They are just of very low quality.	Sò solu di qualità assai bassu.
Here you have thought, here you have body.	Eccu avete pensatu, quì avete corpu.
The trial court did not find this case.	U tribunale di prova ùn hà micca truvatu questu casu.
I don’t often lie.	Ùn aghju micca spessu mentitu.
Every kid who wanted to draw proof.	Ogni zitellu chì vulia disegnà a prova.
I hadn’t killed him when I had the chance.	Ùn l'avia micca tombu quandu avia avutu a chance.
So we don’t say anything.	Allora ùn dicemu nunda.
You know how much your old man was worth.	Sapi quantu valeva u to vechju.
Let’s discuss how you feel about it !.	Discutemu cumu ti senti nantu à questu!.
It’s not the same place.	Ùn hè micca u listessu locu.
This drug does not cause a lot of gambling or pressure of any age.	Sta droga ùn causa micca un bellu ghjocu o pressione di ogni età.
Write your book and go.	Scrivite u vostru libru è andatu.
Learn to appreciate and improve your own.	Amparate à apprezzà è migliurà u vostru propiu.
It's crazy.	Hè pazza.
I’m lost too.	Sò persu ancu.
It’s the same thing over and over again.	Hè a stessa cosa una volta è una volta.
I can't see it anymore.	Ùn possu più vede.
And good internal pages.	E pagine interne boni.
I can't say anything more.	Ùn possu dì nunda di più.
I’m sure you’re up to it.	Sò sicuru chì site à l'altezza.
That they had happened.	Ch'elli avianu accadutu.
I wanted my parents to come and take me so badly.	Vuliu chì i mo genitori venenu à piglià cusì male.
Nor from the next train.	Nè da u trenu dopu.
But when the end of the world comes, you will not be there.	Ma quandu vene a fine di u mondu, ùn sarete micca.
I did it completely.	Aghju fattu cumplettamente.
No, not by any measure.	Innò, micca per ogni misura.
The order doesn’t necessarily matter what they are.	L'ordine ùn importa micca necessariamente ciò chì sò.
Violence is a way of life for me.	A viulenza hè un modu di vita per mè.
This is a long video but it’s quite interesting.	Questu hè un video longu ma hè abbastanza interessante.
She took him by the shoulders and looked him in the eyes.	Ella u pigliò per e spalle è li guardò in l'ochji.
But this.	Ma questu.
The company offers software for managing medical patient data.	A cumpagnia offre un software per a gestione di e dati di i pazienti medichi.
I can't be sure.	Ùn possu esse sicuru.
But now answer me that.	Ma avà rispondimi questu.
I wonder how much he could pull off that handle.	Mi dumandu quantu puderebbe caccià quellu manicu.
It took us several hours to get our money back.	Ci hà pigliatu parechje ore per ricuperà i nostri soldi.
Oh, yes, you see.	Oh, sì, stai vedendu.
If you don’t mind getting in trouble, go for it.	Se ùn vi importa micca di mette in prublemi, andate per ellu.
It’s not scary, it’s done.	Ùn hè micca paura, hè fattu.
These do not provide much information, but they are a principle.	Questi ùn furnisce micca assai informazioni, ma sò un principiu.
Most are not visible.	A maiò parte ùn sò micca visibili.
It is a simple and basic process.	Hè un prucessu simplice è basicu.
So it won’t hurt to show you.	Allora ùn ferà micca male di mostrà vi.
They were wrong.	Eranu sbagliati.
He’s talking.	Stà à parlà.
I didn’t know how many people.	Ùn sapia quante persone.
He was shot again and fell dead.	Hè statu sparatu di novu è cascò mortu.
If data is not lost.	Sì i dati ùn hè micca persu.
The number of animals per group at each time point is indicated.	U numeru di animali per gruppu in ogni puntu di tempu hè indicatu.
Project took me by surprise.	Prughjettu m'hà pigliatu per sorpresa.
I feel good.	Mi sentu bè.
Work experience in the community university environment.	Esperienza di travagliu in l'ambiente universitariu comunitariu.
Like memory management.	Cum'è a gestione di a memoria.
Maybe a few seconds to a minute or more.	Forse uni pochi di seconde à un minutu o più.
He looked younger than me.	Paria più ghjovanu chè mè.
Even the lights above felt like real sun.	Ancu i luci sopra si sentia cum'è un veru sole.
He refused to go.	Hè ricusatu di andà.
She said nothing, but waited for him to explain.	Ella ùn hà dettu nunda, ma aspittò chì ellu spiegà.
And that would be great.	È chì saria grande.
The social world is a construction.	U mondu suciale hè una custruzzione.
I hope a little bit that is true.	Spergu un pocu chì hè vera.
You can go out and see for yourself.	Pudete esce è vede per sè stessu.
Now though, it doesn’t matter.	Avà però, ùn importa micca.
I wanted to hear it.	Ci vulia à sente.
Along with the hearing notice.	Inseme cù l'avvisu di udienza.
I nodded and changed direction.	Aghju annuitu è ​​cambiatu a direzzione.
I think it can solve your problem.	Pensu chì pò risolve u vostru prublema.
Otherwise, it is a negative sample.	Altrimenti, hè una mostra negativa.
This was considered a technical failure.	Questu hè statu cunsideratu cum'è un fallimentu tecnicu.
We can abandon things until we can no longer.	Pudemu abbandunà e cose finu à chì ùn pudemu micca più.
I was first introduced to this material as a child.	Eru prima introduttu à stu materiale cum'è un zitellu.
Now it is extremely rare.	Avà hè estremamente raru.
Yes, it is.	Hè, hè.
It is for itself.	Hè per sè stessu.
The whole season has been an absolutely amazing experience.	L'intera stagione hè stata una sperienza assoluta incredibile.
They lived and did well, as was well understood in those days.	Anu campatu è facianu bè, cum'è era ancu capitu in quelli ghjorni.
Do this, do this.	Fate questu, fate cusì.
Don't drink.	Ùn beie micca.
She was right on point.	Ella era ghjustu in u puntu.
We are part of everything.	Semu parte di tuttu.
None of us had.	Nisunu di noi avia avutu.
I’m just happy to be a part of it.	Sò solu cuntentu di esse una parte di questu.
A body to identify.	Un corpu per identificà.
No, there is an error somewhere, my friend.	Innò, ci hè un errore in qualchì locu, amicu.
It works well, especially in times like this.	Funziona bè, soprattuttu in tempi cum'è questu.
It only takes a couple of minutes.	Piglia solu un paru di minuti.
In fact, the second time was nothing like the first.	Infatti, a seconda volta ùn era nunda cum'è a prima.
I was always inside.	Eru sempre dentru.
We will be told the same way every time.	Ci sarà dettu u listessu modu ogni volta.
He will escape.	Si scapperà.
For example, a patient object is of the class type.	Per esempiu, un ughjettu paziente hè di u paci di classa.
But you don’t and you can’t.	Ma ùn avete micca è ùn pudete micca.
What a relief.	Chì sollievu.
Very cold morning.	A matina assai fretu.
His eyes became focused and clear.	I so ochji sò diventati cuncentrati è chjaru.
However, it suits you.	In ogni casu, vi cunvene.
It’s a pretty beautiful place.	Hè un locu bellu bellu.
Parents need to show more responsibility.	I genitori anu da mustrà più rispunsabilità.
In what world.	In quale mondu.
It did not have such standards.	Ùn avia micca tali standard.
He told her he was her father.	Li dicia chì era u so babbu.
There are others above us.	Ci sò altri sopra à noi.
We are in line.	Semu in fila.
I just have to watch.	Eiu solu à fighjulà.
Overall, it was a good vehicle.	In generale, era un bonu veiculu.
Wait and ask if he sees me for a moment.	Sperate è dumandate s'ellu mi vede per un mumentu.
And something gives.	È qualcosa dà.
He cannot decide the evidence in one way or another.	Ùn pò micca decide l'evidenza in un modu o l'altru.
No one will judge you here.	Nimu ùn vi ghjudicherà quì.
I have a page, probably full of errors.	Aghju una pagina, probabilmente piena di errori.
I was there for a very special reason.	Sò statu per una ragione assai speciale.
And they have a point.	È anu un puntu.
She sees that something is wrong.	Ella vede chì qualcosa hè sbagliatu.
I hadn't seen them here before.	Ùn li avia vistu quì prima.
People find something that the dog likes, but then stop by him.	A ghjente trova qualcosa chì piace à u cane, ma poi si ferma cun ellu.
This is strange.	Questu hè stranu.
Maybe it didn't matter if he was a man or a woman.	Forse ùn importava più s'ellu era un omu o una donna.
This was not for me.	Questu ùn era micca per mè.
I think there are a few.	Pensu chì ci sò uni pochi.
Currently, there is not much evidence for this possibility.	Attualmente, ùn ci hè micca assai evidenza per sta pussibilità.
Of course.	Benintesa.
I think the other way around.	Mi pareraghju da l'altra parte.
You have to be here.	Duvete esse quì.
No reason stood out for being fair.	Nisuna ragione si distingueva per esse ghjustu.
I was lucky, though.	Eru furtunatu, però.
I can't do that.	Ùn possu micca fà questu.
The stairs leading to the station still exist.	I scalini chì portavanu à a stazione esistenu sempre.
Before morning we need to get things back on track.	Prima di a matina avemu bisognu di ricuperà e cose.
He performed the experiments and wrote the main handwritten text.	Eseguite l'esperimenti è hà scrittu u testu manuscrittu principale.
There was no doubt about it.	Ùn ci era micca dubbitu.
Will, don’t feel bad.	Will, ùn senti micca male.
This is a problem.	Questu hè un prublema.
Now, only the client window has been opened.	Avà, solu a finestra di u cliente hè stata aperta.
Your idea was wonderful.	A vostra idea era maravigliosa.
Our customers are customers.	I nostri clienti sò clienti.
I’ve never made a movie so fast.	Ùn aghju mai fattu un filmu cusì prestu.
A movement, perhaps, or a sound.	Un muvimentu, forse, o un sonu.
No one came down.	Nimu hè scenditu.
There will be more information on this in the future.	Ci sarà più infurmazione nantu à questu in u futuru.
Do not make free choices, including moral choices.	Ùn fate micca scelte libere, cumprese scelte morali.
If only this were a dream.	Se solu questu era un sognu.
I have a feeling they will change.	Aghju una sensazione chì anu da cambià.
I am now.	Sò avà.
Now the situation is reversed.	Avà a situazione hè inversa.
The situation here is no different.	A situazione quì ùn hè micca sfarente.
And he couldn't speak.	È ùn pudia parlà.
City of the great king.	Cità ​​di u gran rè.
The men next to him are dead.	L'omi vicinu à ellu sò morti.
He had done his best in the party that day.	Avia fattu u so megliu in u partitu quellu ghjornu.
There was no benefit to local control.	Ùn ci era micca benefiziu per u cuntrollu lucale.
But the last comment certainly caught his attention.	Ma l'ultimu cummentariu hà sicuramente attiratu a so attenzione.
However, good news.	Tuttavia, bona nutizia.
I wonder if it’s hot.	Ci dumandu s'ellu hè caldu.
All of these were missing extra points.	Tutti questi mancavanu punti extra.
They say that knowledge is power.	Dicenu chì a cunniscenza hè u putere.
Her mouth is so clean, so pure, so sweet.	A so bocca hè cusì pulita, cusì pura, cusì dolce.
It doesn’t mean you hate people.	Ùn significa micca chì odi a ghjente.
This is always the case.	Questu hè sempre u casu.
Three.	Tre.
The good guys start acting like the bad guys.	I boni cumincianu à fà cum'è i cattivi.
His role in the story is over.	U so rolu in a storia hè finitu.
I missed it.	Mi mancassi.
But life is never so easy.	Ma a vita ùn hè mai cusì faciule.
Then we had to drive to the other side of town.	Allora avemu avutu à guidà à l'altra parte di a cità.
I feel like the world has changed.	Sentu chì u mondu hà cambiatu.
You did a great job out there, though.	Avete fattu un bellu travagliu quì fora, però.
Let the air dry.	Lasciate secca l'aria.
There is no reason to believe that anything is really happening.	Ùn ci hè nisuna ragione per crede chì qualcosa di ciò chì succede veramente.
However, there are many missing values.	Tuttavia, ci sò assai valori mancanti.
I learned a lot of things.	Aghju amparatu assai cose.
This is how to do it.	Questu hè cumu per fà.
We have no money to give.	Ùn avemu micca soldi per dà.
He returned home again, but this time it was not planned.	Riturnatu in casa di novu, ma sta volta ùn era micca previstu.
If only he could keep his word.	S'ellu puderia solu mantene a so parlà.
If you haven't found it yet, keep looking.	Se ùn l'avete ancu trovu, continuate à circà.
Our life is too short.	A nostra vita hè troppu corta.
We correctly assessed the evidence received.	Avemu valutatu currettamente l'evidenza ricevuta.
Men are not made in the image of men.	L'omi ùn sò micca fatti in l'imaghjini di l'omi.
He brought things with him.	Hà purtatu e cose cun ellu.
I don’t know where he got it.	Ùn sò micca induve l'hà pigliatu.
Come on.	Vengu.
Well, not very often.	Ebbè, micca assai spessu.
So we sent small arms.	Allora avemu mandatu armi chjuche.
Or as my father used to say.	O cum'è u mo babbu dicia.
He left his mind blank, watching the dogs sniff.	Lasciò a so mente viota, fighjulendu i cani chì si puzzavanu.
Just a few shots.	Basta à colpi.
Everything now and nothing to fear.	Tuttu avà è nunda da teme.
Relevant clinical data were recorded in detail.	I dati clinichi pertinenti sò stati registrati in dettagliu.
Now we try to find each object.	Avà pruvemu à truvà ogni ughjettu.
No man has requested a transfer.	Nisun omu hà dumandatu un trasferimentu.
Eating fruit has a similar effect.	Manghjendu fruttu hà un effettu simili.
It didn’t help him.	Ùn l'hà micca aiutatu.
And these are words.	È esse parolle.
I use it in the same place.	I aduprà in u stessu locu.
Design the can in any way you want.	Progettate a lattina in ogni modu chì vulete.
Contributed to data analysis and manuscript writing.	Cuntribuitu à l'analisi di dati è a scrittura di u manuscrittu.
I’m not sure if it’s a good thing or not.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè una cosa bona o micca.
I think you are both in danger.	Credu chì site tramindui in periculu.
A new government was formed.	Un novu guvernu hè statu furmatu.
Have a question guys.	Avè una dumanda ragazzi.
But a few words of advice.	Ma uni pochi di parolle di cunsigliu.
Have a little something needed to get the most out of your pleasure.	Avè un pocu u necessariu per piglià a più dispunibule u so piacè.
More on this in another section.	Più nantu à questu in un'altra sezione.
Next time, who knows.	A prossima volta, chì sà.
We must approach this matter with method and order in our thoughts.	Avemu da avvicinà sta materia cun metudu è ordine in i nostri pinsamenti.
You need a car to get there.	Avete bisognu di una vittura per ghjunghje.
A big burning fire.	Un grande focu ardente.
I should have said it.	L'avissi avutu dettu.
If anything, moving there would be a gift, not a loss.	S'ellu hè qualcosa, muvimenti ci saria un rigalu, micca una perdita.
The trip will be worth it.	U viaghju valerà a pena.
Sorry about that.	Scusate per quessa.
We need more time to study.	Avemu bisognu di più tempu per studià.
This limit remains to this day.	Stu limitu ferma finu à oghje.
Something to draw a line below.	Qualcosa per traccià una linea sottu.
For example, there are safety games.	Per esempiu, ci sò ghjochi di sicurità.
The difficulty is due to several reasons.	A difficultà hè duvuta à diversi motivi.
In most cases, this means changing what you eat.	In a maiò parte di i casi, questu significa cambià ciò chì manghjate.
We may not want him to exist but him.	Pudemu ùn vulemu micca ch'ellu esiste ma ellu.
It’s one of the other.	Hè unu di l'altri.
Yet this is not news.	Eppuru questu ùn hè micca una nutizia.
She cried loudly at the time.	Ella piangeva piena à tandu.
That takes the board.	Chì piglia u bordu.
She had tears in her eyes and she was amazing.	Hà avutu lacrime in l'ochji è era stupente.
Really, think about it.	Veramente, pensate à questu.
Her parents were not particularly sorry for the situation.	I so genitori ùn anu micca particularmente dispiaciutu per a situazione.
Provide each child with an exercise band.	Fornite à ogni zitellu una banda di eserciziu.
I can't find my logic error here.	Ùn possu micca truvà u mo errore di logica quì.
Return to the floor.	Torna à u pianu.
Here are some pictures.	Eccu alcuni ritratti.
The payment is ten thousand per week.	U pagamentu hè decimila à settimana.
Not in this way.	Micca in questu modu.
She’s sick and she’s been treated badly, but she can’t go.	Hè malata è hè stata trattata male, ma ùn pò esse andata.
And you live here.	È tù campà quì.
You can find her here right now.	Puderete truvà ella quì in ora.
I want them to see me walking in faith.	Vogliu ch'elli mi vedanu camminendu in fede.
No fear, even if the weapon was no more.	Nisuna paura, ancu s'è l'arma ùn era più.
Except he doesn’t prove his case.	Salvu chì ùn prova micca u so casu.
It’s a debate about the best way to tell a story.	Hè un dibattitu annantu à u megliu modu di cuntà una storia.
What was in this season was sure to be out next.	Ciò chì era in questa stagione era sicuru d'esse fora u prossimu.
It is not difficult to understand both sides of the debate.	Ùn hè micca difficiule di capisce i dui lati di u dibattitu.
This is something that no one should be without.	Questu hè qualcosa chì nimu ùn deve esse senza.
We were a table above eight.	Eramu una tavola nantu à ottu.
He never made eye contact.	Ùn hà mai fattu u cuntattu visuale.
Line items are currently open.	E linee di ordine sò attualmente aperte.
One way or another, I knew this wasn’t going to end well.	In un modu o l'altru, sapia chì questu ùn era micca finitu bè.
Think it’s true.	Pensate chì hè vera.
That’s what you lose.	Hè ciò chì perdi.
It would be my guide.	Saria a mo guida.
Then you can see that there are laws to keep you in check.	Allora pudete vede chì ci sò leggi per manteneci in cuntrollu.
I see that.	Vecu chì.
Then to release.	Allora a liberazione.
Because in them we see the principle of the art of building.	Perchè in elli vedemu u principiu di l'arti di custruisce.
Always continue.	Continua sempre.
I put my feet on an office chair.	Aghju messu i pedi nantu à una sedia d'uffiziu.
That’s how the road worked on you.	Hè cusì chì a strada hà travagliatu nantu à voi.
I shouldn’t expect anything more from him.	Ùn deve aspittà nunda di più da ellu.
It might just surprise you.	Puderia solu sorprendevi.
Bring your friends and family.	Purtate i vostri amichi è famiglia.
They start to cause problems where they didn’t have to before.	Cumincià à causà prublemi induve ùn avianu micca prima.
The color of the line indicates the region.	U culore di a linea indica a regione.
I am not enough to say that it is not so.	Ùn sò micca abbastanza per dì chì ùn hè micca cusì.
He helps us in that area.	Ci aiuta in quella zona.
Everyone told us we were beautiful.	Tuttu u mondu ci hà dettu chì eramu belli.
While it is not good enough to be considered good.	Mentre ùn hè micca abbastanza bè per esse cunsideratu bè.
This gives a few more things to watch.	Questu dà un pocu di più cose per guardà.
I didn’t need to send for my things.	Ùn avia micca bisognu di mandà per e mo cose.
They are being asked.	Sò esse dumandati.
I knew it was coming.	Sapia chì vene.
I hated getting out of bed by her.	Odiava alzà da u lettu da ella.
Two could play that game.	Dui puderanu ghjucà à quellu ghjocu.
The need for nothing else.	U bisognu di nunda d'altru.
I made the effort though.	Aghju fattu u sforzu però.
The music took a different turn after he joined us.	A musica hà pigliatu una volta diversa dopu ch'ellu hà unitu à noi.
But maybe it was different then.	Ma forse era diversu allora.
This was something deeper.	Questu era qualcosa di più profonda.
My mouth was suddenly very dry.	A mo bocca era di colpu assai secca.
It’s a more excellent thing for them.	Hè una cosa più eccellente per elli.
I could see that the answer had not been sufficiently established.	Puderaghju vede chì a risposta ùn l'avia micca abbastanza stabilitu.
It affected him a lot.	L'hà affettatu assai.
Now I can get one for the price of this book.	Avà pò avè unu per u prezzu di stu libru.
However, his words are true.	Tuttavia, e so parolle sò vere.
But much more can and should be done.	Ma assai più pò è deve esse fattu.
Be a guard.	Fate una guardia.
I was just thinking about something.	Aviu ghjustu pensatu à qualcosa.
It works without problems.	Funziona senza prublema.
You saw him on the stand, you heard his answers.	L'avete vistu nantu à u stand, avete intesu e so risposte.
It was his dream come true.	Era u so sognu diventatu realità.
Let's go home.	Andemu in casa.
I hate the wind the most.	Odiu u ventu u più.
Therefore, it can be used to sense different variables.	Per quessa, pò esse usatu per sente diverse variàbili.
There is plenty of room for everyone.	Ci hè assai spaziu per tutti.
The harder the work, the bigger the cut.	Più duru u travagliu, più grande u cut.
Use exactly the same options as you.	Adupratu esattamente e stesse opzioni chì voi.
It’s easier to get another job when you also have one.	Hè più faciule per ottene un altru travagliu quandu avete ancu unu.
For me, training is the key.	Per mè, a furmazione hè a chjave.
It's tomorrow vs.	E dumane vs.
Someone could explain to me why this doesn’t work.	Qualchissia puderia spiegà à mè perchè questu ùn funziona micca.
Healthy and natural levels are best supported by a healthy body.	I livelli sani è naturali sò supportati megliu da un corpu sanu.
Review how you think, act and feel like your new ideal.	Revisate cumu penserete, agisce è si senti cum'è u vostru novu ideale.
It helps to give direction and provides great service.	Aiuta à dà direzzione è furnisce un grande serviziu.
He loves me, he doesn’t love me.	Mi ama, ùn mi ama micca.
He turned, his eyes dark.	Si vultò, i so ochji scuri.
The score says it all.	A partitura dice tuttu.
He can't do it.	Ùn pò micca fà.
Miss that place.	Miss quellu locu.
But I feel better.	Ma mi sentu megliu.
You know, and that was very unusual behavior.	Sapete, è questu era un cumpurtamentu assai inusual.
The moment we go outside, they’re gone.	À u mumentu chì andemu fora, sò andati.
He was alone, nothing more.	Era solu, nunda di più.
The actor had trouble breathing.	L'attore hà avutu prublemi à respira.
However, this task was not accomplished.	Tuttavia, stu compitu ùn hè statu realizatu.
He’s the perfect guy to work with now.	Hè u tippu perfettu per u travagliu avà.
Informed consent was obtained from patients.	U cunsensu infurmatu hè statu pigliatu da i pazienti.
Every week, without fail.	Ogni settimana, senza fallu.
With its internet connection.	Cù a so cunnessione internet.
It was as if he had fallen off the face of the planet.	Era cum'è s'hè cascatu da a faccia di u pianeta.
You weren’t dressed well.	Ùn erate micca vistutu bè.
Which brings us back to social media.	Chì ci riporta à e social media.
I don't see anything.	Ùn vecu nunda.
I have to agree with him.	Aghju da esse d'accordu cun ellu.
All business now.	Tuttu l'affari avà.
I don’t need the changes.	Ùn aghju micca bisognu di i cambiamenti.
And talk when necessary.	È parlate quandu hè necessariu.
I was happy, but very sad.	Eru felice, ma assai tristu.
You can see it in his eyes.	Pudete vede in i so ochji.
They were around.	Eranu intornu.
No hands were raised.	Nisuna mani era alzata.
That’s how it works everywhere in the world.	Hè cusì chì travaglia in ogni locu in u mondu.
But this is rarely the case.	Ma questu hè raramente u casu.
This is incredible.	Questu hè incredibile.
I just have a lot of experience.	Aghju solu assai sperienza.
You want to do something.	Vulete fà qualcosa.
It had not occurred to him to do so.	Ùn li era micca venutu in mente di fà cusì.
It will happen.	Sarà accadutu.
Subsequently, this number was increased in steps.	In seguitu, stu numeru hè statu aumentatu in passi.
His words did not bring him consolation.	E so parolle ùn li purtonu micca cunsulazione.
She was holding it in front of the girl.	L'era tenuta davanti à a zitella.
Air, and so life, yes.	Aria, è cusì a vita, sì.
Then we go to you.	Allora andemu da voi.
Here, it shows where what is needed is met.	In quì, induve si mostra induve ciò chì hè necessariu hè scontru.
It’s pretty hot in here.	Hè abbastanza calda quì.
Even the babies you give birth to are not yours.	Ancu i zitelli chì dà nascita ùn sò micca i vostri.
They can be fun and easy to use.	Puderanu esse divertenti è faciule d'utilizà.
She could lose.	Ella puderia perde.
I really want to do that.	Vogliu veramente fà quessa.
If a drink appears in front of you, you will drink it.	Sì una bevanda appare davanti à voi, vi beie.
So you can’t really buy food normally.	Allora ùn pudete micca veramente cumprà l'alimentu in modu normale.
For many, certain core parts of their lives remain the same.	Per parechji, certi parti core di a so vita restanu listessi.
Because it’s not like he’s going to be sent directly here, no.	Perchè ùn hè micca cum'è ellu serà mandatu direttamente quì, nò.
But this is not happening for us.	Ma questu ùn hè micca successu per noi.
Same two cars as above.	Stessi dui vitture cum'è sopra.
It was out of control.	Era fora di cuntrollu.
Then he received a phone call, which he actually answered.	Allora hà ricevutu una telefonata, chì hà veramente rispostu.
He gave her the address and then said.	Li dete l'indirizzu è poi disse.
And it looks pretty good.	È pare abbastanza bè.
You managed the perfect tone here.	Avete gestitu u tonu perfettu quì.
We really want to hear from them.	Vulemu veramente sente da elli.
This was a great place.	Questu era un grande postu.
Give them the phone to please.	Dà li u telefunu per piacè.
We care a lot about the treatment of the dead, for example.	Ci importa assai di u trattamentu di i morti, per esempiu.
But that works for her.	Ma chì travaglia per ella.
Patients will be identified only by a code number.	I Pacienti seranu identificati solu da un numeru di codice.
If anything time will tell.	Se qualcosa u tempu dirà.
It was a busy place, and sure enough.	Era un locu occupatu, è sicuru.
His wife came to my stand with him.	A so moglia venia à u mo stand cun ellu.
However, our definition is not unusual.	Tuttavia, a nostra definizione ùn hè micca inusual.
I finally ran for president.	Finalmente mi candidu per presidente.
Maybe you’ve experienced this.	Forse avete sperimentatu questu.
And it only allows you to focus on your current material.	È vi permette solu di fucalizza nantu à u vostru materiale attuale.
Maybe the change would do them good.	Forse u cambiamentu li faria bè.
Everyone dreams of having a brilliant career ahead.	Tutti sognu di avè una carriera brillanti davanti.
We ran out of time.	Avemu scappatu u tempu.
There is, however, one exception.	Ci hè, però, una eccezzioni.
I like to hope he was second to none.	Mi piace à sperà chì era u sicondu.
Only four survived.	Solu quattru sò sopravvissuti.
Not to save.	Per ùn salvà micca.
Read more here.	Leghjite più quì.
Some have used four or five.	Certi anu usatu quattru o cinque.
Like four years ago.	Cum'è quattru anni prima.
You have reached a critical mass.	Avete righjuntu una massa critica.
Have a really bad experience while learning.	Avè una sperienza veramente negativa mentre amparate.
Then at most you can have a close touch.	Allora à u più pudete avè un toccu vicinu.
They call him the god of small things.	U chjamanu u diu di e cose chjuche.
I understand why.	Capiscu perchè.
Leave it here in case it may be useful in the future.	Lascià quì in casu chì pò esse utile in u futuru.
You certainly know this.	Certamente sapete questu.
Whether she was sitting or standing, it was impossible to be sure.	Ch'ella sia pusata o stante, era impussibule di esse sicura.
She does really well.	Ella face veramente bè.
He also had a type of tree in his health.	Hà avutu ancu un tippu di l'arburu in a salute di questu.
And what he had done, he had destroyed.	È ciò ch'ellu avia fattu, cusì avia distruttu.
He’s a weird man.	Hè stranu omu.
Come on board.	Vinutu à bordu.
We were better than the record we made.	Eramu megliu cà u discu chì faciamu.
I’m sure they still have something here.	Sò sicuru ch'elli anu sempre qualcosa quì.
Learn.	Amparate.
At the same time, another user could create a user account.	À u listessu tempu, un altru utilizatore puderia creà un contu d'utilizatore.
We have brought it to you.	L'avemu purtatu à voi.
He knows, and so should you.	Ellu sà, è cusì duvete voi.
Rather like children, they were.	Piuttostu cum'è i zitelli, eranu.
Not ugly, but something light, nothing heavy.	Micca brutta, ma qualcosa ligera, nunda pisanti.
Be specific and tell her at least one thing you have learned.	Siate specificu è dite à ella almenu una cosa chì avete amparatu.
This will save you money in the long run.	Questu vi salverà à longu andà.
Please join us at any of these events if you are nearby !.	Per piacè unisciti à noi à qualsiasi di quelli avvenimenti se site vicinu !.
Then the smile fell from his face.	Allora u surrisu cascò da u so visu.
Your own family.	A vostra propria famiglia.
I never finished.	Ùn aghju mai finitu.
Without looking back.	Senza vultà in daretu.
I am also very lucky to have this to work on.	Aghju ancu avè assai furtuna per fà questu per travaglià.
She was glad it was done.	Hè stata felice chì hè stata fatta.
Stay in school.	Stà in a scola.
Or in the tree.	O in l'arburu.
You can play online.	Pudete ghjucà in ligna.
Super simple example below.	Esempiu super simplice quì sottu.
Your father taught you.	U vostru babbu vi hà amparatu.
And you probably earn money out of it.	È prubabilmente guadagnà soldi fora di questu.
Even if school and training are.	Ancu s'è a scola è a furmazione sò.
He got up from his chair and walked over to her.	Si alzò da u so sediu, ghjunse versu ella.
Most of them I had never seen before.	A maiò parte di elli ùn avia mai vistu prima.
They can work as a team, and they can't take themselves too seriously.	Puderanu travaglià in squadra, è ùn si piglianu micca troppu seriu.
Control the combat distance.	Cuntrolla a distanza di cummattimentu.
This is the power we have over men.	Questu hè u putere chì avemu avutu annantu à l'omi.
Similar to above.	Simile à sopra.
Lost energy has many forms.	L'energia persa hà parechje forme.
The front door was not locked.	A porta di fronte ùn era micca chjosa.
And so women are made of something bigger than men.	È chì dunque e donne sò stati fatti da qualcosa più grande di l'omi.
It is still difficult for some people to read.	Resta difficiule per certe persone di leghje.
The black man had seen it.	U neru l'avia vistu.
I don’t mind the taste blowing me away a bit.	Ùn menti micca u gustu m'hà sbulicatu un pocu.
Then they had been here for a while.	Allora eranu stati quì per un tempu.
Say his name.	Dì u so nome.
I tried to understand exactly what was going on.	Aghju pruvatu à capisce esattamente ciò chì succede.
This is our first real experience in this.	Questa hè a nostra prima vera sperienza in questu.
But I tell you that.	Ma vi dicu chì.
Even my brother.	Ancu u mo fratellu.
So, just sort of a series of right place, right time.	Dunque, solu una sorta di una seria di locu ghjustu, tempu ghjustu.
Other books can be found in the reference section below.	Altri libri ponu esse truvati in a sezione di riferimentu sottu.
A man with the potential to have no potential.	Un omu cù u putenziale di ùn avè micca potenziale.
It means things take a while, so check it out.	Significa chì e cose piglianu un pocu di tempu, cusì verificate.
A task is the primary task.	Un compitu hè u compitu primariu.
I wish I had.	Vulariu chì era.
Regular number one.	Regula numero unu.
It doesn't seem to matter.	Sembra micca fà differenza.
Management couldn’t do enough for us.	A gestione ùn puderia micca fà abbastanza per noi.
We almost never see anything positive in the third world.	Quasi mai avemu vistu qualcosa di pusitivu in u terzu mondu.
He had a great presence.	Hà avutu una grande prisenza.
Not so much.	Micca tantu.
Actually it’s not.	In realtà ùn hè micca.
Working until the early hours of the morning was certainly not unusual.	U travagliu finu à e prime ore di a matina ùn era certamente micca inusual.
Just in case you missed it the first time.	Solu in casu chì li mancassi a prima volta.
The theory is considered to be in general agreement with the observations.	A tiurìa hè cunsiderata cum'è un accordu generale cù l'osservazioni.
The whole company was working on a game.	Tutta a cumpagnia hà travagliatu nantu à un ghjocu.
But, and it’s a big but, it will be.	Ma, è hè un grande ma, serà.
In this state they can easily survive a year or more.	In questu statu ponu facilmente sopravvive un annu o più.
A long enough road.	Una strada abbastanza longa.
Green, Blue Vs.	Verde, blu vs.
Your feedback is important.	U vostru feedback hè impurtante.
Here, of biological systems.	Quì, di sistemi biologichi.
I wanted to believe it was.	Vuliu crede chì era.
The sample size is small and without control group in the study design.	A dimensione di mostra hè chjuca è senza gruppu di cuntrollu in u disignu di studiu.
Growth, disease and the popular house.	A crescita, a malatia è a casa populari.
Get out of your office and interview them.	Esce da u vostru uffiziu è intervistateli.
Not that she needed the dress to give her an advantage.	Micca ch'ella avia bisognu di u vestitu per dà un vantaghju.
She is very enthusiastic.	Hè assai entusiasta.
He likes to take care of us.	Li piace à cura di noi.
She doesn't do it anymore.	Ella ùn face più.
What about them or not counts.	Chì ci hè di elli o ùn contanu micca.
I really enjoyed doing that.	Aghju avutu assai piacè à fà quessa.
Too much of a good thing can be bad for you.	Troppu di una cosa bona pò esse male per voi.
I know this from personal experience.	Sò questu da l'esperienza persunale.
Don’t worry, even if it makes more sense.	Ùn teme micca, ancu s'ellu avissi avutu più sensu.
Blood comes out of his eyes.	U sangue esce da i so ochji.
These differences may indicate different biological functions.	Queste differenze ponu indicà diverse funzioni biologiche.
You can face it.	Pudete affruntà ellu.
This is a sad thing.	Questu hè una cosa triste.
They were straight and strong, but apparently not strong enough.	Eranu diretti è forti, ma apparentemente micca abbastanza forti.
In addition, you need to try to adapt with the cool kids.	In più, vi tocca à pruvà à adattà cù i zitelli cool.
Progress was good.	U prugressu era bonu.
When no one answered, he let himself in.	Quandu nimu ùn hà rispostu, si lasciò intru.
They don’t tell me anything, though.	Ùn mi dicenu nunda, ma.
I just took it.	Aghju ghjustu pigliatu.
I needed to close my eyes.	Aviu avutu bisognu di chjude l'ochji.
It went further.	Hè andatu oltre.
People need and want to have special friends.	E persone anu bisogni è volenu avè amici speciali.
A few were not.	Uni pochi ùn eranu micca.
Consider the distribution of this random process.	Cunsiderate a distribuzione di stu prucessu aleatoriu.
And I wanted to keep it that way.	È vulia mantene cusì.
When a modern app is connected to a modern service, magic happens.	Quandu una app muderna hè cunnessa à un serviziu mudernu, a magia succede.
And this is relevant.	È questu hè pertinente.
I see nothing but his smile and his shoulders.	Ùn vecu nunda chè u so surrisu è e so spalle.
I feel love.	Mi sentu amore.
He did not comment.	Ùn hà micca cummentatu.
Some of what you hear may make your blood boil.	Qualchidunu di ciò chì sèntete pò fà bolliri u sangue.
It is not relevant to this case.	Ùn hè micca pertinente à stu casu.
Believe me, she has what it takes.	Credimi, ella hà ciò chì ci vole.
I’m sure you can.	Sò sicuru chì pudete.
The last two years, he hit less and walked more often.	L'ultimi dui anni, hà colpitu menu è caminava più spessu.
Having a lot of drinking water becomes a concern.	Avè assai acqua potable diventa una preoccupazione.
He gave me direction.	M'hà datu direzzione.
The two bodies do not touch.	I dui corpi ùn si toccanu micca.
By doing so, a large potential gain in performance can be obtained.	Fendu cusì, un grande guadagnu potenziale di rendiment pò esse ottenutu.
In which the action.	In quale l'azzione.
That’s where the thing seems to fall apart.	Hè quì chì a cosa pare sguassate.
These days lying next to him becomes hard.	Issi ghjorni ghjustu chjinatu accantu à ellu diventa dura.
Instead, he chose to follow her throughout the day.	Invece, hà sceltu di seguità a so in tuttu u ghjornu.
You turned it against me.	L'avete rivolti contru à mè.
He had the style.	Hà avutu u stilu.
I had no reaction.	Ùn avia micca reazione.
We welcome the discussion.	Accoltamu a discussione.
You want to feed yourself and your families.	Vulete alimentà e vostre famiglie.
I write a lot.	Scrivu assai.
The meeting of the perfect mind with the perfect body.	A riunione di a mente perfetta cù u corpu perfettu.
In some ways that is true.	In certi modi chì hè vera.
She couldn't see.	Ella ùn pudia vede.
Please help !!!,!,!.	Per piacè aiutate !!!,!,!.
I tried it at higher.	Aghju pruvatu à più altu.
I see you, as you pay attention to me.	Ti vegu, cum'è tù stai attentu à mè.
He would be forced to take military action.	Saria custrettu à piglià azzione militare.
The responsibility is too great.	A rispunsabilità hè troppu grande.
I would love to try it.	Mi piacerebbe pruvà.
His immediate task was to find her.	U so compitu immediatu era di truvà ella.
Suffice it to say to yourself, over and over again, it is worth the effort.	Basta à dì à sè stessu, una volta è una volta, vale a pena stu sforzu.
And what about your mother.	È chì ne di a to mamma.
Of course, it wasn’t the sleeping part that really worried her.	Di sicuru, ùn era micca a parte di dorme chì l'hà veramente preoccupata.
It never touched me.	Ùn m'hà mai toccu.
It’s wild, but it’s not impossible.	Hè salvaticu, ma ùn hè micca impussibile.
It is no longer seen.	Ùn si vede più.
Some people are really good at doing it like they are.	Certi pirsuni sò veramente boni à fà cum'è vanu.
Three monsters were prepared.	Trè mostri sò stati preparati.
Oh wait, you're done.	Oh, aspetta, avete fattu.
We have never been in love.	Ùn avemu mai statu innamuratu.
The reason for not targeting is the price.	U mutivu di micca di mira hè u prezzu.
Let it pass.	Lasciamu passà.
Happy to be of help.	Felice di esse d'aiutu.
Total surprise trip.	Viaghju totale sorpresa.
There’s no way to say “maybe tomorrow”.	Ùn ci hè manera di dì "forse dumani".
I didn’t understand any of this.	Ùn aghju micca capitu nunda di questu.
They were not interested.	Ùn eranu micca interessate.
I say more because we had some problems.	Dicu più perchè avemu avutu qualchì prublema.
Art can talk about life, art can comment on art.	L'arte pò parlà di a vita, l'arte pò cummentà l'arti.
However, his physical interpretation remains the same.	Tuttavia, a so interpretazione fisica resta a stessa.
He didn’t get this job, or anything else.	Ùn hà micca ottinutu stu travagliu, o qualsiasi altru.
It’s a great program.	Hè un gran prugramma.
Share a link to the site with parents for practice at home.	Condividi un ligame à u situ cù i genitori per a pratica in casa.
He analyzed them further.	Li analizò in più.
Maybe they are right.	Forse anu ragione.
Not the size of the economy.	Ùn a dimensione di l'ecunumia.
It rarely works, and we are both happy.	In rari volte funziona, è tutti dui simu felici.
He approached the window.	Si avvicinò à a finestra.
In our context the goal is a little different.	In u nostru cuntestu u scopu hè un pocu sfarente.
I will put you to rest.	ti metteraghju à riposu.
Feel your new power.	Sentite u vostru novu putere.
Me too, she says.	Eiu ancu, ella dice.
We are the people and we decide what to use as money.	Semu u populu è decidemu ciò chì usemu cum'è soldi.
You won’t find anyone to help.	Ùn truverete nimu per aiutà.
What you measure is what you get.	Ciò chì misurate hè ciò chì uttenerete.
Some were good.	Certi eranu boni.
Later levels should be even tougher.	I livelli più tardi deve esse ancu più duru.
It needs to be evaluated further in a large number of samples.	Hè bisognu à esse evaluatu in più in un gran numaru di campioni.
Then follow me.	Allora seguitemi.
A smile filled his face.	Un surrisu s'implia a so faccia.
You know, "don't touch me, plant."	Sapete di "tuccami micca pianta".
Nothing makes more sense.	Nunda hà più sensu.
But I would have nothing to do with it.	Ma ùn ne averia nunda.
He did a fantastic job, really good in the ring.	Hà fattu un travagliu fantasticu, veramente bonu in u ring.
I'll talk to you in a minute.	Vi ne parleraghju in un minutu.
The library is no longer here.	A biblioteca ùn hè più quì.
Just accept it.	Basta à accettà.
I have a situation here.	Aghju una situazione quì.
I mean we’re wrong, but it’s for a different book.	Vulemu dì chì avemu sbagliatu, ma hè per un libru diversu.
Like relationships.	Cum'è e relazioni.
Neither of them wanted to talk.	Né l'un ni l'autre n'avait envie de parler.
But if the sound is a little off, you can tell.	Ma se u sonu hè pocu off, pudete dì.
This will be explained in due course.	Questu serà spiegatu in tempu debitu.
They are here to serve their vision.	Sò quì per serve a so visione.
Both, he thought.	Tutti dui, hà pensatu.
It should not be included.	Ùn deve esse inclusu.
I think the guy we’re working with is going to do it.	Pensu chì u tippu chì avemu travagliatu hà da fà.
Forever and ever.	Per sempre è sempre.
He was trying to make me shoot.	Pruvava di fà mi spara.
Listen to your mom, and don’t stay too much in public.	Ascolta a to mamma, è ùn stà micca troppu in publicu.
This went on for half a year.	Questu hè andatu per mezu annu.
Users will be able to update their status if it changes.	L'utilizatori puderanu aghjurnà u so statutu si cambia.
I’m fine with that concept.	Sò bè cù quellu cuncettu.
He wants me to work this summer.	Ellu voli ch'e aghju travagliatu questu veranu.
Advice provided on design issues at birth.	Cunsigliu furnitu nantu à i prublemi di disignu à a nascita.
They could easily hear my conversation with him.	Puderanu facilmente sente a mo conversazione cun ellu.
A river cannot be controlled.	Un fiume ùn pò esse cuntrullatu.
Thanks for the work.	Grazie per u travagliu.
You will have the wrong things.	Averete e cose sbagliate.
They are identified by letters.	Sò identificati da lettere.
The table was obviously behind her.	U tavulinu era ovviamente daretu à ella.
The rest of the team is confident with him.	U restu di a squadra hà cunfidenza cun ellu.
You can't tell.	Ùn pudete micca dì.
Nothing to see here then.	Nunda da vede quì allora.
At some deep level, he understood.	À qualchì livellu prufondu, hà capitu.
He sent me.	M'hà mandatu.
We were broken, though.	Eramu rotti, però.
Go ahead, keep a close eye on his feet.	Vai avanti, fate un ochju ghjustu nantu à i so pedi.
I am not against them.	Ùn sò micca contru à elli.
Or for a new trial.	O per un novu prucessu.
Outside of us, the place was empty.	Fora di noi, u locu era viotu.
The basic idea is this.	L'idea basica hè questu.
Sources young and old have been here, and done that for sure.	Fonti ghjovani è vechji sò stati quì, è fattu chì di sicuru.
I died in the second stage several times.	Sò mortu in a seconda tappa parechje volte.
In these cases, nothing changes.	In questi casi, nunda cambia.
Our morning, its afternoon.	A nostra matina, u so dopu meziornu.
There wasn’t much you could hide from her.	Ùn ci era micca assai chì pudete ammuccià da ella.
As he moved through the crowd, no one looked at him directly.	Quand'ellu si trasfirìu trà a folla, nimu l'hà guardatu direttamente.
And that's where the email comes in.	È hè quì chì entra l'email.
Prices are so low.	I prezzi sò cusì bassu.
But maybe not.	Ma forse micca.
Members cannot claim to be paid for this.	I membri ùn ponu micca dumandà à esse pagatu per questu.
So is the boy.	Cusì hè u zitellu.
Please visit their website to place your order.	Per piacè visitate u so situ per fà u vostru ordine.
Most of the trials show a good deal of evidence.	A maiò parte di i prucessi dimustranu una bona forza di evidenza.
Three experimental series were presented.	Trè serie sperimentali sò state presentate.
Try at your own risk.	Pruvate à u vostru propiu risicu.
This is a powerful piece of data.	Questu hè un pezzu di dati putente.
If it is in my power.	S'ellu hè in u mo putere.
Think about their age and how much language they use.	Pensate à a so età è quantu lingua usanu.
He doesn’t see many different people.	Ùn vede micca assai persone diverse.
We trust you to take care of her and love her.	Avemu fiducia in voi per piglià cura di ella è amà.
There are four classes per track and eight per track and field.	Ci sò quattru classi per pista è ottu per pista è campu.
The new people are afraid of us.	U populu novu hà paura di noi.
She has an older sister.	Hà una surella maiò.
Nothing that had anything to do with being here.	Nunda chì ùn avia micca affari per esse quì.
There is no evidence of such confusion here.	Ùn ci hè micca evidenza di tale cunfusione quì.
People stopped and watched as we passed.	A ghjente si firmò è fighjulava mentre passavamu.
There are several pictures of fish on the walls.	Ci sò parechje ritratti di pesci nantu à i muri.
My research project concerns a text that is lost.	U mo prughjettu di ricerca cuncerna un testu chì hè persu.
They go about their daily lives.	Andanu in a so vita di ogni ghjornu.
But there is much more to this.	Ma ci hè assai più di questu.
It doesn't matter what they pay you for.	Ùn importa micca chì era ciò chì vi paganu.
I had never seen a fight like that.	Ùn avia mai vistu una lotta cusì.
This is a useful addition as players move.	Questu hè un aghjuntu utile postu chì i ghjucatori si movenu.
The answer, unfortunately, was not received.	A risposta, sfurtunatamenti, ùn hè micca ricevutu.
But, this interpretation has basic problems, as we explain here.	Ma, sta interpretazione hà prublemi basi, cum'è spieghemu quì.
I have to do this.	Devu fà questu.
It might end up looking amazing, but it won’t run well.	Puderia finisce per vede stupente, ma ùn correrà micca bè.
God has to provide.	Diu hà da furnisce.
This has been difficult to break.	Questu hè statu difficiule di rompe.
I know you had a long and difficult day.	Sò chì avete avutu un ghjornu longu è difficiule.
In fact, most of the time it’s not.	In fatti, a maiò parte di i tempi ùn hè micca.
She said it wasn’t right, it wasn’t right.	Ella disse chì ùn era micca ghjustu, ùn era micca ghjustu.
Sometimes she thought she hated him.	Calchì volta pensava ch'ella u odiava.
But it is not necessary.	Ma ùn hè micca necessariu.
Well, except that plan benefits especially the rich.	Ebbè, salvu chì quellu pianu benefiziu soprattuttu i ricchi.
Finally, there is also hope for him.	Infine, ci hè ancu una speranza per ellu.
In fact, he was a former hospital ship.	In fatti, era un anzianu navi spitali.
The house is under construction.	A casa hè in custruzzione.
He started with his husband and wife, and then followed his wife.	Cuminciò cù u maritu è ​​a moglia, è dopu seguita a moglia.
You will be so happy here, you will be out of yourself.	Serete cusì felice quì, sarete fora di sè stessu.
We will soon be the best of friends.	Seremu prestu u megliu di l'amici.
And the way he got to the apartment.	È a manera ch'ellu hè ghjuntu à l'appartamentu.
Make it social.	Fate u suciale.
Most of them tell two or even three stories on a panel.	A maiò parte di elli dicenu duie o ancu trè storie in un pannellu.
Don’t worry, stay close to him shoulder to shoulder.	Ùn vi preoccupate, stà vicinu à ellu spalla à spalla.
This.	Questu.
It's really black.	È veramente neru.
But luck was with him here too.	Ma a furtuna era cun ellu ancu quì.
I like my teachers, but I don't understand much of what they say.	Mi piace i mo prufessori, ma ùn capiscu micca assai di ciò chì dicenu.
However, he knew he had no choice.	Eppuru, sapia chì ùn avia micca scelta.
This man will be a huge character.	Stu omu serà un caratteru enormu.
Maybe we should try to do this tomorrow.	Forse duvemu pruvà à fà questu dumane.
But it is not clear what that means.	Ma ùn hè micca chjaru ciò chì significa.
I can't understand it.	Ùn possu micca capisce.
She came and did as she was told.	Hè ghjunta è hà fattu ciò chì era dumandatu.
His style works for the band.	U so stile travaglia per a banda.
But they took their land.	Ma anu pigliatu a so terra.
Click here to create your own website now.	Cliccate quì per creà u vostru propiu situ web avà.
But it must be enough to get you started.	Ma deve esse abbastanza per avè principiatu.
It was shortly after eight.	Era pocu dopu à ottu.
But something is happening.	Ma ci hè qualcosa chì succede.
Stay on time.	Statu à u tempu.
At least, it will happen one day.	Almenu, farà chì un ghjornu.
Then came another day.	Allora hè ghjuntu in un altru ghjornu.
A function driver can serve one or more devices.	Un driver di funzione pò serve unu o più dispositi.
The students watched each other.	I studienti si guardavanu.
The results of five independent experiments are shown.	I risultati di cinque esperimenti indipendenti sò mostrati.
They were going to get out of their hole soon.	Avianu da esce da u so burato prestu.
I called the police.	Aghju chjamatu a polizia.
They did not stop to go to war.	Ùn anu micca firmatu per andà in guerra.
Maybe we were.	Forse eramu.
The information provided is for informational purposes only and may be misleading.	L'infurmazioni furnite sò solu per scopi d'infurmazione è ponu esse sbagliati.
It’s been a tough few weeks.	Sò state uni pochi settimane duru.
Not that they tried to escape.	Micca ch'elli anu pruvatu à scappà.
Maybe because it’s so fast.	Forse perchè hè cusì veloce.
At that time, he had tried not to listen.	À quellu tempu, avia pruvatu à ùn stà à sente.
He shook his head slowly.	Si strinse a testa pianu pianu.
We are working on this now.	Avemu travagliatu annantu à questu avà.
However, their conversation was especially appropriate and relevant to the time that passed.	Tuttavia, a so conversazione era soprattuttu apprupriata è pertinente à u tempu chì passava.
Or better yet, make sure your child makes one.	O megliu ancu, fate chì u vostru zitellu faci unu.
We didn’t find the show.	Ùn avemu micca trovu u spettaculu.
Answer finished finished finished finished finished.	Risposta finita finita finita finita.
He was just out of work.	Era ghjustu da u travagliu.
Put your hand on his head, please.	Mettite a manu in u so capu, per piacè.
I mean not the fruit dish, peace and quiet.	Vogliu dì micca u platu di fruttu, a pace è a tranquillità.
I haven’t seen that one.	Ùn aghju micca vistu quellu.
And sometimes not even then.	È qualchì volta mancu allora.
Moreover, the effect is evident after application.	Inoltre, l'effettu hè evidenti dopu l'applicazione.
I came back and had to go to the hospital.	Aghju vultatu è duvutu andà in l'uspidale.
They were thinking about another day.	Eranu pinsamenti per un altru ghjornu.
Because now I am happy with my husband.	Perchè avà sò felice cù u mo maritu.
The movement to.	U muvimentu à.
So I’m just the result of that.	Allora sò solu u risultatu di questu.
She must be present.	Ella deve esse presente.
I will be able to work with him eventually.	Puderaghju pudè travaglià cun ellu eventualmente.
And he didn’t even see it.	È ùn l'hà mancu vistu.
I want to be with you.	Vogliu esse cun voi.
Just don’t come.	Solu ùn vene micca.
Here’s one, and here’s another.	Eccu unu, è quì hè un altru.
I think it’s not too hard to find the answer.	Pensu chì ùn hè micca troppu difficiule di truvà a risposta.
It was a beautiful piece of art.	Era una bella pezza d'arte.
I wouldn’t have a married man.	Ùn avissi micca un omu maritatu.
He was going to leave his brother behind.	Andava à lascià u so fratellu daretu.
All doors and windows are rolled up and locked.	Tutte e porte è e finestri sò arrotolati è chjusi.
He wanted to die, he needed to, just to end the pain.	Ci vulia à more, avia bisognu, solu per finisce u dulore.
If it is knocked down, put more.	S'ellu hè abbattutu, mette più.
The power has dropped again.	U putere hè cascatu di novu.
The city needs to benefit from this team as well.	A cità hà bisognu di prufittà ancu di sta squadra.
So he took his private car and drove me to the camp.	Allora hà pigliatu a so vittura privata è m'hà purtatu à u campu.
All factors must be considered correctly.	Tutti i fattori deve esse cunsideratu currettamente.
For me it is just an essential part of my identity.	Per mè hè solu una parte essenziale di a mo identità.
Come on, we have to go.	Venite, duvemu andà.
The bank can set me up.	U bancu mi pò crià.
With that, thank you for your wonderful questions.	Cù questu, vi ringraziemu per e vostre maravigliose dumande.
They told us so.	Ci anu dettu cusì.
It was quite pricey.	Era abbastanza prezzu.
It’s a matter of believing something in spirit, in theory.	Hè una cosa di crede qualcosa in spiritu, in teoria.
You have to take the bad with the good in life.	Avete da piglià u male cù u bonu in a vita.
There is a lot of space.	Ci hè assai spaziu.
But this case poses a double threat.	Ma questu casu rapprisenta una doppia minaccia.
Even when you work hard or work late, you enjoy it all.	Ancu quandu avete travagliatu duru o travagliendu tardi, avete piaciutu à tutti.
I know she wasn’t wearing a wedding dress.	Sò chì ùn portava micca un vestitu di nozze.
It’s not just me, but that’s what it is.	Ùn hè micca solu, ma hè ciò chì hè.
She hated to be compared to her mother.	Ella odiava esse paragunata à a so mamma.
Half an hour had passed.	Era passata una meza ora.
He got in his car.	Si misi in a so vittura.
And they call it a lot.	È li chjamanu assai.
Things like you running on their own type.	Cose cum'è voi chì giranu nantu à u so propiu tipu.
But that didn’t work.	Ma questu ùn hà micca travagliatu.
On the way, a plane came to me.	In strada, un aviò hè ghjuntu à mè.
Not as natural.	Micca cum'è naturali.
Maybe it’s in process, but complete science isn’t.	Forsi hè in prucessu, ma a scienza cumpleta ùn hè micca.
His chance had come.	A so chance era ghjunta.
That shouldn’t be so difficult.	Chì ùn deve esse cusì difficiule.
The negative was discovered by chance only thirty years later.	U negativu hè statu scupertu per casu solu trent'anni dopu.
Feel good about yourself.	Sentite bè cù sè stessu.
The bottom of the shape is really the face of the piece.	U fondu di a forma hè veramente a faccia di u pezzu.
And he bought it.	È hà compru.
It’s totally against sex.	Hè totalmente contru à u sessu.
Thanks for doing the best !.	Grazie per fà u megliu!.
Stratify your system.	Stratificate u vostru sistema.
My daughter let him in.	A mo figliola l'hà lasciatu entre.
The man's gaze confirmed it.	U sguardu di l'omu hà cunfirmatu.
She was worried about him.	Era preoccupata per ellu.
A full five feet high.	Un pienu di cinque metri di altezza.
No, not his style.	Innò, micca u so stile.
So, they did.	Allora, anu fattu.
So much for 'others'.	Tantu per 'altri'.
Too fast to adapt to it.	Troppu veloce per adattà à ellu.
Please read it very carefully.	Per piacè leghjite cù assai cura.
She can't be.	Ella ùn pò esse.
But until you put it into action, sometimes it’s a struggle.	Ma finu à mette in azzione, qualchì volta hè una lotta.
If he signs that piece of paper.	S'ellu firma quellu pezzu di carta.
There were conditions, of course.	Ci era cundizioni, sicuru.
They don’t know what we’re watching.	Ùn sanu micca chì guardemu.
He shouldn’t have died so easily.	Ùn deve micca esse mortu cusì facilmente.
However, it has since been used in many other areas.	Tuttavia, da tandu hè stata utilizata in parechje altre aree.
Students like him.	I studienti cum'è ellu.
I'll get you started.	Ti principiaraghju.
Or so he thought.	O cusì si pensava.
We made him comfortable and he did it for the night.	L'avemu fattu cunfortu è hà fattu per a notte.
I had only one watch tonight, as the crew was too tired to double down.	Avia una sola vigilanza sta sera, cum'è l'equipaggiu troppu stancu per duppià.
Of course, it’s a comfort.	Di sicuru, hè un cunfortu.
First, the population represents a relatively small number of patients.	Prima, a pupulazione rapprisenta un numeru relativamente chjucu di pazienti.
His mouth was open and closed.	A so bocca aperta è chjusa.
You can even do it.	Pudete ancu fà.
And she meant it.	È ella vulia dì.
These are not natural actions.	Questi ùn sò micca azzioni naturali.
When we finally got to the right place, she disappeared.	Quandu l'avemu finalmente ghjunta à u locu ghjustu, hè sparita.
We are not an army without a leader.	Ùn simu micca un esercitu senza un capu.
I needed to know the reason.	Aviu bisognu di sapè a ragione.
This seems, in his face, just right.	Questu pare, in a so faccia, solu ghjustu.
I know a lot of women who do.	Cunnoscu assai donne chì facenu.
He was at her side.	Era à u so latu.
I think I can’t stand being less perfect.	Pensu chì ùn pò micca sopportà di esse menu perfetta.
There’s this woman who worked in the office.	Ci hè sta donna chì hà travagliatu in l'uffiziu.
According to reports, several people were injured on the bridge.	Sicondu i rapporti, parechje persone sò state ferite nantu à u ponte.
There is only one thing left to try.	Solu una cosa resta per pruvà.
I watched the officer harshly.	Aghju guardatu l'ufficiale duramente.
One of them was faster than the other.	Unu di elli era più veloce di l'altri.
I turned to look for her.	Mi vultò à circà per ella.
The fans have to get better.	I fan anu da esse megliu.
He saw her enter.	L'hà vistu entra.
But it had to be open.	Ma avia da esse apertu.
He did the statistical analysis.	Hà fattu l'analisi statistiche.
Love it or not, this is great news.	Amate o micca, questa hè una grande nutizia.
And you know what you can do with your law.	È sapete ciò chì pudete fà cù a vostra lege.
It wasn’t his place to spread his pleasure above.	Ùn era micca u so locu per sparghje u so piacè quì sopra.
My father could see what it was, he thought.	U mo babbu pudia vede ciò chì era, hà pensatu.
We are far from silent, though.	Semu luntanu da u silenziu, però.
It’s not something that will probably end.	Ùn hè micca qualcosa chì prubabilmente finisce.
Doubt your marriage.	Dubite u vostru matrimoniu.
I completely kept my word, though.	Aghju tenutu cumplettamente a mo parolla, però.
He then became a teacher for six months.	Allora divintò un maestru per sei mesi.
This is only required for records on the currently selected page.	Questu hè necessariu solu per i registri in a pagina attualmente selezziunata.
The knowledge that it had not prevented him.	A cunniscenza ch'ellu ùn l'avia impeditu.
You’re going to let it age a little bit.	Avete da lascià invechjà un pocu.
There is a good hotel.	Ci hè un bonu hotel.
I have never heard anything like this before.	Ùn aghju mai sentitu qualcosa cusì prima.
I can’t see why that would be.	Ùn possu micca vede perchè chì seria.
The favorite to win.	U favuritu per vince.
But you're missing one.	Ma ti manca unu.
Building a social team is helpful in creating an effective work team.	A custruzione di a squadra suciale hè utile per creà un squadra di travagliu efficace.
But it was closed.	Ma era chjosu.
We humans cannot take progress.	Noi, umani, ùn pudemu micca piglià u prugressu.
So that makes it a little unique.	Allora chì u face un pocu unicu.
He had placed his cards on the table.	Avia pusatu e so carte nantu à a tavula.
It becomes exactly that.	È diventa esattamente questu.
It played out exactly as we had hoped.	Hè ghjucatu esattamente cumu speravamu.
It was finally over.	Finalmente era finita.
His brother was very helpful, in more ways than one.	U so fratellu era assai utile, in più di una manera.
And he sees for himself.	È vede per sè stessu.
Our spirit lives on even if our living blood is shed.	U nostru spiritu vive ancu se u nostru sangue di vita serà versatu.
This was really nice in my opinion.	Questu era veramente bellu bellu in u mo parè.
It is essential that this benefit goes well.	Hè essenziale chì sta prestazione va bè.
He never did.	Ùn hà mai fattu.
In general, it may fail to exist.	In generale, pò fallu di esiste.
However, he did not feel any pain.	Tuttavia, ùn sente micca dolore.
These are three things on the table now.	Quessi sò trè cose nantu à a tavula avà.
Complete sets are one for each player.	Seti cumpleti sò unu di ogni ghjucatore.
The first part took an hour and a half.	A prima parte hà pigliatu una ora è mezu.
Now all three of us have been so good.	Avà tutti i trè ci sò stati cusì bè.
It’s your choice.	Hè a vostra scelta.
It would not be an option for everyone.	Ùn saria micca una opzione per tutti.
That could be determined.	Chì puderia esse determinatu.
Thirty years.	Trent'anni.
They can, but they don’t.	Puderanu, ma ùn anu micca.
You don’t have to do it out of order.	Ùn avete micca da fà fora di l'ordine.
Her real interest is in the equal status of women.	U so veru interessu hè in u statu uguali di e donne.
Very upset patient.	Paziente assai disgustatu.
He will laugh.	Riderà.
But it doesn’t matter now, anyway.	Ma ùn importa micca avà, in ogni modu.
There is nothing more you can do for them.	Ùn ci hè nunda di più chì puderebbe fà per elli.
Then the whole area was quiet.	Allora tutta a zona era tranquilla.
And people had questions.	È a ghjente avia dumande.
He likes to play with it.	Li piace à ghjucà cun ellu.
But they don’t stop there.	Ma ùn si fermanu.
It would help a lot.	Aiutaria assai.
As women, we were taken by surprise.	Cum'è donne, avemu statu pigliatu per sorpresa.
He started in high school.	Cuminciò à u liceu.
Then he started a movie, just then, without questions.	Allora hà principiatu un filmu, ghjustu allora, senza dumande.
Older children are at higher risk regardless of age and gender.	I zitelli più vechji sò in più risicu indipendentemente da età è sessu.
I don't know why he left.	Ùn sà micca per ciò ch'ellu s'hè lasciatu.
You need to explain a little more.	Duvete spiegà un pocu di più.
A short cry at night.	Un piantu brevi in ​​a notte.
This result seems reasonable.	Stu risultatu pare ragionevule.
Some people don’t want to put their eyes on them.	Qualchidunu ùn volenu mette l'ochji nantu à elli.
Write the main text.	Scrive u testu principale.
Each song is identified by the first three letters.	Ogni canzone hè identificata da e prime trè lettere.
I hadn’t heard that one before.	Ùn avia micca intesu quellu prima.
Sex is never just sex.	U sessu ùn hè mai solu sessu.
It will help a lot.	Aiuterà assai.
Provided assistance in experiments.	Fornitu aiuta in l'esperimenti.
We can’t wait.	Ùn pudemu micca aspittà.
He would fire her.	L'averebbe licenziata.
I may even have stayed that way for a while.	Puderaghju ancu esse restatu cusì per qualchì tempu.
Once we got married, it looked like this guy was gone.	Una volta avemu maritatu, paria chì stu tippu era andatu.
Please read them.	Per piacè leghjiteli.
In fact, very good.	In fatti, assai bè.
And even if he wasn’t, at the moment, he didn’t care.	È ancu s'ellu ùn era micca, in questu mumentu, ùn li importava micca.
But we don’t know that.	Ma ùn sapemu chì.
Here, there was no confusion.	Quì, ùn ci era micca cunfusione.
I know this is the best for me.	Sò chì questu hè u megliu per mè.
He had never stopped talking, but he announced yes.	Ùn avia mai cessatu di parlà, ma ellu annunziò di sì.
However, this could be due to a couple of factors.	Tuttavia, questu puderia esse dovutu à un paru di fatturi.
He didn't tell her every time they asked.	Li disse micca ogni volta chì dumandavanu.
Mine looks pretty good for her age.	U mio pare abbastanza bè per a so età.
Something wrong.	Qualcosa di male.
I just couldn't do that to him.	Solu ùn pudia fà quessa à ellu.
Then the war comes.	Allora a guerra vene.
There is, for example, the matter of my name.	Ci hè, per esempiu, a materia di u mo nome.
An animal had killed him.	Un animali l'avia tombu.
Again, I could hear my father's voice.	Di novu, pudia sente a voce di u babbu.
It’s the one you didn’t want here.	Hè quellu chì ùn ti vulia micca quì.
It makes me want to comment, anyway.	Mi dà voglia di cummentà, in ogni modu.
Some are better than others and some are worse.	Certi sò megliu cà l'altri è certi sò peggiu.
Before long, they decided to go their separate ways.	Prima di tempu, anu decisu di andà in i so modi separati.
Or have a choice for you.	O avè unu sceltu per voi.
And they do it all for you.	È facenu tuttu per voi.
Now he had the car.	Avà hà avutu a macchina.
Mothers must be strong enough to raise and care for a child.	E mamma deve esse forte per crià è cura di un zitellu.
For some reason, the order of the text has changed.	Per certi mutivi, l'ordine di u testu hè statu cambiatu.
Such a quiet and beautiful area.	Una zona cusì tranquilla è bella.
Error bars are statistics.	E barre d'errore sò statistiche.
The whole idea was there.	L'idea sana era quì.
What’s hard is getting things to fit well.	Ciò chì hè difficiule hè di ottene e cose per adattà bè.
A lot can happen.	Assai pò succede.
I have never, ever met anyone like him.	Ùn aghju mai, mai scontru nimu cum'è ellu.
I cut badly, he says.	Tagliu male, dice.
It moves again.	Si move di novu.
To do this, start by changing your food choices.	Per fà quessa, principiate per cambià e vostre scelte alimentari.
It doesn’t take long.	Ùn ci vole micca longu.
It seemed healthy.	Paria sanu.
And then our military forces will leave.	E poi e nostre forze militari parteranu.
For the first shot, use your right hand.	Per u primu colpu, utilizate a manu diritta.
I like to do it for myself.	Mi piace à fà per mè stessu.
I never knew he was going to get worse and worse.	Ùn aghju mai saputu ch'ellu cuntinueghja à peghju è peghju.
Imagine what it would be like if you had a connection to this.	Immaginate cumu si avaristi se avete avutu una cunnessione cù questu.
I’m less sure she did.	Sò menu sicuru ch'ella hà fattu.
I could probably take him.	Puderaghju probabilmente piglià ellu.
I found my next project.	Aghju trovu u mo prossimu prughjettu.
But others don’t take the time.	Ma altri ùn piglianu micca u tempu.
No one in town knew they were here.	Nimu in cità pudia sapè ch'elli eranu quì.
Just not a dream because it was real.	Solu micca un sognu perchè era vera.
It has nothing to do with what the finger is inside.	Ùn hà nunda à fà cù ciò chì u dito hè dentru.
It’s very special to me.	Hè assai speciale per mè.
The player can return to the levels to try for a higher score.	U ghjucatore pò vultà à i livelli per pruvà un puntuatu più altu.
Men's long distance running.	Corsa a distanza maschile.
They changed the starting component.	Hanu cambiatu u cumpunente di partenza.
At least not today.	Almenu micca oghje.
He doesn’t stop talking all the way.	Ùn ferma micca di parlà in tuttu u modu.
I lost it at that point.	L'aghju persu à quellu puntu.
All you have to do is close your eyes.	Tuttu ciò chì duvete fà hè chjude l'ochji.
The man was told to run and then shot.	On disait à l'homme de courir et ensuite on lui avait fusillé.
We signed up.	Avemu firmatu.
He is an individual.	Hè un individuu.
My father does the same.	U mo babbu face u listessu.
On purpose.	In u scopu.
So it was useful.	Dunque era utile.
The only special effect in the movie is the language that comes out.	L'unicu effettu speciale in u filmu hè quella lingua chì esce.
She was convinced that she shouldn't do this.	Hè stata certa di colpu ch'ella ùn duveria micca fà questu.
It’s a story that needs to be read over and over again.	Hè una storia chì deve esse letta una volta è più.
And of course he was.	È sicuru ch'ellu era.
The result will be soon here.	U risultatu sarà prestu quì.
Sleep in a house, just like any other.	Dormi in una casa, cum'è ogni altra.
He does something completely new again.	Face una cosa tutta nova di novu.
Something like this.	Qualcosa cum'è questu.
Hard to explain.	Difficile da spiegà.
Please provide a valid price range.	Per piacè furnite un intervallu di prezzu validu.
Most had their children.	A maiò parte anu avutu i so figlioli.
He married twice and had about eight children.	Si maritò duie volte è avia circa ottu figlioli.
You know, people are on point here.	Sapete, a ghjente hè in punta quì.
If we know what we are doing.	Se sapemu ciò chì facemu.
He couldn't understand more than a few words.	Ùn puderebbe capisce più di uni pochi di parolle.
You need to take it.	Avete bisognu à piglià.
That shouldn’t be a secret.	Chì ùn deve esse micca sicretu.
The other was fighting with us and everyone else.	L'altru si battava cù noi è tutti l'altri.
They are my source of life.	Sò a mo fonte di vita.
Now let’s get started.	Avà cuminciamu.
I thought the idea was wonderful.	Pensu chì l'idea era maravigliosa.
But there are a few reasons why you might care.	Ma ci sò qualchì volta ragiuni chì vi pò importa.
Well, now we know.	Ebbè, avà sapemu.
And an element of danger.	È un elementu di periculu.
I wonder about his experiences with the police.	Mi dumandu nantu à e so sperienze cù a polizia.
After talking, the room felt like it was shaking.	Dopu avè parlatu, a stanza si sentia cum'è in scossa.
I told him it wasn't necessary, we had to figure something out.	L'aghju dettu chì ùn era micca necessariu, avemu da capisce qualcosa.
This is where some users turn to harder drugs.	Hè quì chì certi utilizatori si turnanu à e droghe più dure.
We will do it next year, or next year.	A faremu l'annu dopu, o l'annu dopu.
I know it’s very long.	Sò chì hè assai longu.
But it can't be that way with his wife.	Ma ùn pò esse cusì cù a moglia.
But usually only one procedure is needed.	Ma di solitu una sola prucedura hè necessaria.
That feedback provides a memory.	Ddu feedback furnisce una memoria.
Of course we don’t.	Di sicuru, ùn avemu micca.
It feels like that.	Si sente cusì.
What will happen to the children?	Chì succederà à i zitelli ?.
Everyone was on top of their game.	Ognunu era in cima di u so ghjocu.
It took me a while to pick up my words.	Ci pigliò un pocu di tempu per piglià e mo parolle.
The little rice.	U picculu risu.
Let’s look at some specific values.	Fighjemu qualchi valori specifichi.
It’s good to know.	Hè bonu di sapè.
However, it seems that his fans have a different question to ask.	Tuttavia, pare chì i so fans anu una dumanda diversa da fà.
And we are literally the only party here.	È semu literalmente u solu partitu quì.
I hate not being able to sleep, unable to dream, unable to live.	Odiu di ùn pudè dorme, incapaci di sunnià, incapaci di campà.
Without that, what is it even for ?.	Senza chì, chì hè ancu per ?.
However, in recent months, it has been noticed often.	Eppuru, in l'ultimi mesi, hè statu nutatu spessu.
You don't even know me.	Ùn mi cunniscia mancu.
Most of the population did not read or write well.	A maiò parte di a pupulazione ùn hà micca leghje nè scrittu bè.
Some of these choices are becoming more and more difficult to stay behind.	Alcune di queste scelte diventanu sempre più difficili di stà daretu.
Note the big two.	Nota i dui grandi.
I would highly recommend this team to anyone.	Avissi assai cunsigliatu di sta squadra à tutti.
They can carry from there, women and children.	Puderanu purtari da quì, donne è zitelli.
I want to call her later.	Vulete chjamà à ella più tardi.
We drink.	Avemu beie.
And this part is for her.	È sta parte hè per ella.
The problem comes when we think it tells the whole truth.	U prublema vene quandu pensemu chì dice tutta a verità.
I had to kick him out.	Aviu avutu à caccià ellu fora.
This is not a city.	Questa ùn hè micca una cità.
But everything that goes into that bag would be fine.	Ma tuttu ciò chì si mette in quellu saccu seria bonu.
She puts them carefully next to the front door.	Ella li mette cun cura accantu à a porta di fronte.
He waited in the dark for an order.	Aspittava in a bughjura un ordine.
That will do everything it can to make the team win.	Chì farà tuttu ciò chì pò fà per fà a squadra vince.
No need to add sugar.	Ùn ci hè bisognu di aghjunghje zuccheru.
For instance,.	Per esempiu,.
My social goal is to make more friends.	U mo scopu suciale hè di fà più amici.
I wanted the kind of love that took my breath away.	Vuliu u tipu d'amore chì mi toglie u fiatu.
We talked to some people about its benefits.	Avemu parlatu cù alcune persone nantu à i so benefici.
Whole numbers are faster.	I numeri sanu sò più veloci.
I was good.	Eru u bonu.
It could protect those in need of protection.	Puderia prutezzione di quelli chì anu bisognu di prutezzione.
The process is repeated ten times.	U prucessu hè ripetutu dece volte.
Tumor size was measured once every three days.	A dimensione di u tumore hè stata misurata una volta ogni trè ghjorni.
A few limitations must be considered.	Uni pochi di limitazioni deve esse cunsideratu.
And it was a community effort.	È hè statu un sforzu di a cumunità.
Unfortunately, this is not done.	Sfortunatamente, ùn hè micca fattu cusì.
But he was forced to stay calm.	Ma s'hè furzatu à stà calmu.
He would do it again.	A faria di novu.
He explained a lot.	Spiegò assai.
A project, perhaps.	Un prughjettu, forse.
You need to pass a function, read more here.	Avete bisognu di passà una funzione, leghje più quì.
What did I do? 	Chì aghju fattu ?
'nothing'.	'niente'.
But the answer might be yes.	Ma a risposta puderia esse sì.
His hand is hot and dry and very strong.	A so manu hè calda è secca è assai forte.
Even then, he’s a pretty quiet kid.	Ancu allora, hè un zitellu abbastanza tranquillu.
Others want to build a new road through it.	Altri volenu custruisce una nova strada attraversu.
Let’s find out from here.	Scupritemu da quì.
She is me and they are me.	Ella hè ella è sò mè.
I was locked tight.	Eru chjosu strettu.
She was very injured.	Era assai ferita.
I was extremely close to her.	Eru estremamente vicinu à ella.
I had never had so many calls.	Ùn avia mai avutu assai chjama.
He was one of four children.	Era unu di quattru figlioli.
I meant.	I vulia dì.
Until we go.	Finu à chì andemu.
The project is expected to be completed in three years.	Hè previstu chì u prugettu sia finitu in trè anni.
They did not raise this issue on appeal.	Ùn anu micca suscitatu sta questione in appellu.
These are good.	Quessi sò boni.
It is a very dark film about the human condition.	Hè un filmu assai scuru nantu à a cundizione umana.
What happens, even today.	Chì succede, ancu oghje.
And there was nothing we could say.	È ùn ci era nunda chì pudemu dì.
The reason is our need for so much salt.	U mutivu hè u nostru bisognu di tantu sali.
These letters were not written by me.	Queste lettere ùn sò micca state scritte da mè.
We have developed a method that is very relevant in other countries.	Avemu sviluppatu un metudu chì hè assai pertinente in altri paesi.
It came so suddenly.	Hè ghjuntu cusì di colpu.
This is the important thing.	Questu hè l'impurtante.
But not as strange as that.	Ma micca cusì stranu cum'è questu.
One thing, though.	Una cosa, però.
However, it wasn’t just portraits.	Tuttavia, ùn era micca solu ritratti.
That’s what we planned.	Hè ciò chì avemu pianificatu.
I highly recommend this movie.	I ricumandemu stu filmu.
You would have been lucky to have a date with me.	Saresti statu furtunatu di avè una data cun mè.
But war has an effect on people.	Ma a guerra hà un effettu nant'à e persone.
What we see here doesn’t need to happen.	Ciò chì vedemu quì ùn hà micca bisognu di accade.
Three times to be precise.	Trè volte per esse precisu.
Give the voice and then give the action.	Dà a voce è poi dà l'azzione.
Probably will not survive more than a month or more.	Probabilmente ùn sopravvive micca più di un mese o più.
A city you can even walk to.	Una cità pudete ancu marchjà.
Its existence became a network of large and small details.	A so esistenza diventava una reta di grande è picculi dettagli.
You want me to fail.	Vuliti chì mi falliu.
Sign the card and you’re fine for two years.	Firma a carta è site bè per dui anni.
I might not be able to withstand the treatment.	Ùn puderia micca esse capace di suppurtà u trattamentu.
Because life has a meaning, there must be a purpose.	Perchè a vita hà un significatu, ci deve esse un scopu.
Our data are supported by a simple spring model.	I nostri dati sò supportati da un mudellu simplice di primavera.
They were excited.	Eranu eccitati.
You can’t really take a game off.	Ùn pudete micca veramente piglià un ghjocu off.
It must be cut in the fight.	Si deve esse tagliatu in a lotta.
Failure to do so will result in the end of your life.	A falla di fà cusì hà da risultatu in a fine di a vostra vita.
Only at certain times can he have limited freedom.	Solu in certi tempi pò avè una libertà limitata.
So go try one ride.	Allora andate à pruvà ride unu.
I’m a good boy now.	Sò un bonu picciottu avà.
Keep up the great work.	Mantene u grande travagliu.
Several times, he had repeated the scene in the room.	Più volte, avia ripetutu a scena in a sala.
Get in touch with a sense of self as an individual person.	Entra in cuntattu cù un sensu di sè stessu cum'è una persona individuale.
Maybe you know something, maybe not.	Forse sapete qualcosa, forse micca.
The second case is impossible.	U sicondu casu hè impussibile.
I looked behind the three men in front of me.	Aghju guardatu daretu à i trè omi davanti à mè.
So did my trust.	Cusì hà fattu a mo fiducia.
Then he hit her.	Allora l'hà colpi.
People see only what they expect to see.	A ghjente vede solu ciò chì aspetta di vede.
Let them sit with him.	Lasciateli à pusà cun ellu.
Which tells me she wanted to be here.	Chì mi dice ch'ella vulia esse quì.
It’s not a question of you, it’s a matter of human potential.	Ùn hè micca una questione di voi, hè una materia di putenziale umanu.
So, then, money forever.	Allora, dunque, soldi per sempre.
It was very small now.	Era assai chjucu avà.
Obviously, she’ll only be able to tell where she is.	Ovviamente, ella hà da pudè dite solu induve hè.
In his eyes.	In i so ochji.
Second, we got married after a year.	Siconda, avemu maritatu dopu à un annu.
Please heal quickly.	Per piacè guarisci prestu.
I ate meat.	Mangiu carne.
They are exactly how they feel.	Sò esattamente cumu si sentenu.
A lot better, though, was in store for him.	Un lottu megliu, però, era in tenda per ellu.
And suddenly he took my hands.	È di colpu mi pigliò e mani.
Protect it as you grow.	Prutegelu cum'è avete fattu crescendo.
But water saved my life.	Ma l'acqua hà salvatu a mo vita.
Movements were made to build the library network.	I muvimenti sò stati fatti per custruisce a reta di a biblioteca.
And it doesn’t work so hot in the real world.	È nè travaglia cusì calda in u mondu reale.
But I couldn’t close my eyes.	Ma ùn pudia micca chjude l'ochji.
I think I knew nothing.	Pensu chì ùn sapia nunda.
I looked behind me.	Aghju guardatu daretu à mè.
The ground shook.	A terra tremò.
A car is an object.	Una vittura hè un ughjettu.
They don’t understand how it is for some people.	Ùn anu micca capitu cumu hè per certi persone.
It could be better if people really watched the media.	Puderia esse megliu se a ghjente hà guardatu veramente i media.
Of course, a certain confidence would do him good.	Di sicuru, una certa cunfidenza li faria bè.
They are very powerful.	Sò assai putenti.
I don’t think you’re in my car in that state.	Ùn pensate micca chì site in a mo vittura in quellu statu.
So we lose everything if you don’t come.	Allora perdemu tuttu s'ellu ùn venite micca.
It would be better to read it in order.	Saria megliu à leghje in ordine.
The job description should describe what you need in detail.	A descrizzione di u travagliu deve descriverà ciò chì avete bisognu in dettaglio.
It is extremely useful.	Hè estremamente utile.
She left a good life, she told me.	Ella hà lasciatu una bona vita, m'hà dettu.
It makes total sense.	Ha un sensu tutale.
See what happens.	Vede ciò chì succede.
I'm sure he would.	Sò sicuru ch'ellu avissi.
I also like your writing style.	Mi piace ancu u vostru stile di scrittura.
It’s so great to be back home.	Hè cusì grande di vultà in casa.
But it never happened.	Ma ùn hè mai accadutu.
This is progress.	Questu hè u prugressu.
Perform the experiments and analysis.	Eseguite l'esperimenti è l'analisi.
I had to start walking.	Avia da cumincià à marchjà.
But there is more to it.	Ma ci hè più quì.
In fact, he had become rare in his life.	In fatti, era diventatu raru in a so vita.
You have to go with what makes sense.	Avete da andà cun ciò chì hà sensu.
I didn’t know where, how, she lived.	Ùn sapia induve, cumu, ella campava.
Most were women.	A maiò parte eranu donne.
I asked him to explain what he meant.	L'aghju dumandatu di spiegà ciò chì vulia dì.
I did, and shook it hard.	Aghju fattu, è l'hà scuzzulatu duramente.
In fact, you see and experience things differently.	In realtà, vi vede è sperienze e cose in modu diversu.
I have to start all this in the fall.	Aghju daveru avè principiatu tuttu questu in u vaghjimu.
We grow up and see things differently.	Invechjemu è vedemu e cose in modu diversu.
Now he kept his money to her, and saved her.	Avà hà guardatu i so soldi per ella, è hà salvatu.
It wasn’t worth it.	Ùn valeva a pena.
I didn’t see the need for the home version.	Ùn aghju vistu micca bisognu di a versione di casa.
Then the magic begins to happen.	Allora a magia cumencia à accade.
All these things happen to women.	Tutte queste cose sò accadute à e donne.
So much explained about his people.	Tantu spiegatu nantu à u so populu.
Like hell you are.	Cum'è l'infernu sì.
I’m glad he’s back.	Sò cuntentu chì hè tornatu.
Well it’s not really fun.	Eppo ùn hè micca veramente divertente.
This part took a long time.	Sta parte hà pigliatu assai tempu.
There is a month to go.	Ci hè un mese per andà.
It felt good even to kick my chest.	Senti bè ancu per caccià u mo pettu.
They did a good job.	Hanu fattu un bonu travagliu.
There is only one way to understand the human world without stories.	Ùn ci hè solu manera di capisce u mondu umanu senza storie.
I listened to music.	Aghju intesu musica.
It’s a very different site.	Hè un situ assai diversu.
Good night.	Bona notte.
You can download it here.	Pudete scaricà quì.
As he tried me.	Cum'è ellu mi provava.
We went through this.	Avemu passatu da questu.
In this case, the statement is clear.	In questu casu, a dichjarazione hè chjaru.
Suddenly, the accused turned around and started walking.	Di colpu, l'accusatu si vultò è hà cuminciatu à marchjà.
I really like these two songs and they are amazing live.	Mi piacenu assai sti dui canzoni è sò incredibili in diretta.
I have no idea she’s gone so soon.	Ùn aghju micca idea ch'ella sia andata cusì prestu.
This had become completely out of hand.	Questu era diventatu cumplettamente fora di manu.
I think you can change, but you won’t.	Pensu chì pudete cambià, ma ùn avete micca.
He came out the door really quickly.	Hè surtitu da a porta veramente prestu.
Because let’s go together.	Perchè andemu inseme.
He was out of breath.	Era senza fiatu.
In my opinion it doesn’t have any real energy or power.	In u mo parè ùn hà micca una vera energia o putenza.
You have also grown.	Avete ancu cresciutu.
This is where you start saving money.	Questu hè induve cumincià à salvà soldi.
She didn’t try.	Ella ùn hà micca pruvatu.
It was a dress.	Era un vestitu.
The pull needed a hole.	U pull avia bisognu di un pirtusu.
I was told they understood.	On m'a dit qu'ils l'avaient compris.
It feels better from the inside.	Si sente megliu da l'internu.
The workers returned to work a few days later.	I travagliadori sò tornati à u travagliu qualchì ghjornu dopu.
We describe them briefly below.	Li descrivimu brevemente quì sottu.
However, this is the nature of case control studies.	Tuttavia, questu hè a natura di studiu di cuntrollu di casu.
I say this for your own good.	A dicu per u vostru bè.
Do it not for text, but for a conversation.	Ùn fate micca per testu, ma per una conversazione.
Some truth in this, you know.	Qualcosa di verità in questu, sapete.
They did a great job, man.	Hanu fattu un bellu travagliu, omu.
However, that will obviously never happen.	Tuttavia, chì ovviamente ùn succederà mai.
Rose therefore could not continue in that trade.	Rose dunque ùn pudia cuntinuà in quellu cummerciu.
It could go in many ways.	Puderia andà in parechje manere.
It felt like things were moving.	Si sentia cum'è e cose si movevanu.
A power struggle in very different circumstances.	Una lotta di putere in circustanze assai diverse.
Core every time.	Core ogni volta.
When the drink arrived, he asked.	Quandu ghjunse a bevanda, dumandò.
Same story inside.	Listessa storia dentru.
When she is here.	Quandu ella hè quì.
And we have it in us.	È l'avemu in noi.
I could put food away.	Puderia mette l'alimentu.
Everything seemed to be right.	Tuttu ciò chì pareva chì era ghjustu.
You are essentially right.	È essenzialmente avete ragione.
And so began my college career.	È cusì principia a mo carriera universitaria.
You can’t doubt that.	Ùn pudete micca dubbità chì.
It’s the same thing as a protection order.	Hè listessa cosa cum'è un ordine di prutezzione.
Some people take this too literally.	Certi pirsuni piglianu questu troppu literalmente.
We care about others.	Avemu cura di l'altri.
Of course he did.	Di sicuru hà fattu.
The relevant question.	A quistione pertinente.
The order itself is in danger.	L'ordine stessu hè in periculu.
I chose the relationship.	Aghju sceltu a relazione.
Take it in the head.	Pigliate a testa.
He leaves for his first tour in six years.	Parte per a so prima tour in sei anni.
I just wanted him to be a good son.	Vuliu solu ch'ellu sia un bonu figliolu.
This is a principle.	Questu hè un principiu.
Not the rest of us.	Nè u restu di noi.
She looked at him.	Ella guardò à ellu.
Performance itself doesn’t matter.	U rendimentu stessu ùn importa micca.
First he shot my friend.	Prima hà sparatu u mo amicu.
Only older children.	Solu i zitelli maiò.
I didn’t smile at a photo.	Ùn aghju micca sorrisu in una foto.
Turn your head aside.	Turnate a testa da parte.
At least, as far as anyone can tell.	Almenu, quantu qualcunu pò dì.
But this was not an accident.	Ma questu ùn era micca un accidente.
Others give slightly different numbers.	Altri dà numeri ligeramente diffirenti.
A perfect view.	Una vista perfetta.
All of him.	Tuttu ellu.
It’s a heavy room.	Hè una stanza pisanti.
This was a little different.	Questu era un pocu sfarente.
We help you recover.	Aiutemu à ritruvà.
We have therefore introduced the latter at such points.	Avemu dunque introduttu l'ultime in tali punti.
I don’t know how they did it.	Ùn sò micca sapè cumu anu fattu.
He wanted to run to her and hold her.	Ci vulia à curriri versu ella è a tene.
You should be able to move the window to another location.	Tu avissi a èssiri capaci di spustà a finestra à un altru locu.
Look out your door and see.	Fighjate fora di a vostra porta è vede.
I heard him talking.	Aghju intesu parlà.
He held it on his tongue.	L'hà tenutu nantu à a so lingua.
Two birds with one stone.	Dui acelli cù una petra.
He will not recommend his business position to anyone.	Ùn ricumanderà micca u so postu di cummerciale à nimu.
It’s very simple, it doesn’t break and makes good coffee.	Hè assai simplice, ùn si rompe è face un bonu caffè.
I’m really excited about this show.	Sò veramente entusiasta di stu spettaculu.
It’s not something you can pick and choose.	Ùn hè micca qualcosa chì pò sceglie è sceglie.
This is not our function.	Questa ùn hè micca a nostra funzione.
I would say it was a heavy object at a very close distance.	Diciaraghju chì era un ughjettu pesante à distanza assai vicinu.
I looked back to see the results.	Aghju guardatu in daretu per vede i risultati.
Not the whole truth, at least.	Micca tutta a verità, almenu.
It was a pleasure to have our wedding here.	Hè statu un piacè di avè u nostru matrimoniu quì.
Looks like we almost finished our work here.	Sembra chì avemu quasi finitu u nostru travagliu quì.
It’s weird how it went.	Hè stranu cumu hè andatu.
I think we did that today.	Pensu chì avemu fattu questu oghje.
He is just about to pay attention with his arms straight.	Hè ghjustu à l'attenzione cù i so braccia dritti.
I can find out why.	Puderaghju truvà perchè.
I love these kids.	Amu questi zitelli.
He took it in his mouth.	U pigliò in bocca.
It’s just that everyone works a little harder.	Hè solu chì tutti travaglianu un pocu più duru.
I thought.	Aghju pensatu.
I can't imagine.	Ùn possu micca imagine.
Sometimes that doesn’t happen until next season.	Calchì volta ùn succede micca finu à a prossima stagione.
Then came a yes.	Allora hè vinutu un sì.
You will be able to give instructions.	Sarè capaci di dà struzzioni.
But you soon learned.	Ma avete amparatu prestu.
He could not hide his true purpose forever.	Ùn pudia micca ammuccià u so veru scopu per sempre.
I don’t need to take your name for protection.	Ùn aghju micca bisognu di piglià u vostru nome per prutezzione.
We just don’t know.	Solu ùn sapemu micca.
You never know how many people will hear it.	Ùn sapete quante persone a sentenu.
It’s about the journey.	Si tratta di u viaghju.
But women go there.	Ma e donne ci vanu.
I don’t want to be alone between them.	Ùn vogliu micca esse solu trà elli.
We have things here that even the military doesn’t have.	Avemu cose quì chì ancu i militari ùn anu micca.
I hope they don’t miss it anymore.	Spergu ch'elli ùn ci fallaranu più.
Truly these were not of his kind.	Veramente questi ùn eranu micca di u so tipu.
We turned around and went outside.	Avemu vultatu è andemu fora.
We said no.	Avemu dettu no.
If the subject was dead, the year of death was recorded.	Se u sughjettu era mortu, l'annu di a morte era registratu.
Things are not going well.	E cose ùn sò più andate bè.
I could leave the court after a good laugh.	Puderia lascià u tribunale dopu una bona risata.
I haven't seen him since, really.	Ùn l'aghju micca vistu dapoi, veramente.
At first when one falls, the others help him to climb.	À u principiu quandu unu cascà, l'altri l'aiutanu à cullà.
It seemed like a good opportunity to ask him out.	Paria esse una bona opportunità per dumandà ellu.
I went to the television, with a sick feeling.	Aghju andatu versu a televisione, cun un sintimu malatu.
I want you to hear it.	Vogliu chì pudete sente.
What more.	Chì più.
The link is here.	U ligame hè quì.
But the machine itself was the problem, not the components in it.	Ma a macchina stessa era u prublema, micca i cumpunenti in questu.
Dots and lines do not cover much space.	I punti è e linee ùn copre micca assai spaziu.
Two of those principles were complete games.	Dui di quelli principii eranu ghjochi cumpleti.
He was not responsible.	Ùn era micca rispunsevule.
The name is attached.	U nome hè appiccicatu.
The second secret area is in the second house.	A seconda zona secreta hè in a seconda casa.
All of this should be worth it.	Tuttu chistu deve vale a pena.
He turned to look me over his shoulder.	Si vultò per fighjà mi sopra a so spalla.
It has to be like performance art.	Deve esse cum'è l'arte di performance.
The only way to have more choice is to work in the ground.	L'unicu modu per avè più scelte hè u travagliu in terra.
I loved his laughter.	Aghju amatu a so risata.
Everyone knew it, but no one saw it.	Tuttu u mondu sapia, ma nimu hà vistu.
It is the language of the spirit.	Hè a lingua di u spiritu.
We’ll tell someone about it eventually.	Avemu da dì à qualcunu di ella eventualmente.
I think this should be more difficult for children to deal with.	Pensu chì questu deve esse più difficiule per i zitelli di trattà.
Consider the games available.	Cunsiderate i ghjoculi dispunibili.
I think we’ll find out soon enough, I thought.	Pensu chì avemu da scopre prestu, pensò.
That’s why they do it.	Hè per quessa ch'elli facenu.
Maybe there’s nothing like a happy marriage.	Forse ùn ci hè nunda cum'è un matrimoniu felice.
It would not be easy.	Ùn saria micca faciule.
It is important to make sure that your position is clear.	Hè impurtante per assicurà chì a so pusizioni hè chjaru.
Because you have.	Perchè avete.
In this case, after ten years, a magazine will no longer do it.	In questu casu, dopu à deci anni, una rivista più ùn ferà micca.
In this place where thousands of people were sitting in front of me.	In questu locu induve millaie di persone s'eranu pusatu davanti à mè.
And these people are almost my world.	E queste persone sò quasi u mo mondu.
Things like this happen.	Cose cum'è questu succede.
And there are always bodies here.	È ci sò sempre corpi quì.
There is nothing.	Ùn ci hè nunda.
Books fall like dead birds.	I libri cascanu cum'è uccelli morti.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ebbè, in ogni modu, ùn era micca abituatu à parlà di tali cose cun ella.
Each of these analyzes is described below.	Ognuna di sti analisi hè descritta quì sottu.
They gave him another proof.	L'anu datu un'altra prova.
My advice is to keep going.	U mo cunsigliu hè di mantene.
Of course, it wasn't fun.	Di sicuru, ùn hè micca statu divertente.
I don’t see how this will help their cause.	Ùn vecu micca cumu questu aiutarà a so causa.
Unfortunately, my brother disagreed.	Sfurtunatamente, u mo fratellu ùn hè micca d'accordu.
The same goes for your phone number.	U stessu passa per u so numeru di telefunu.
You want to kill me.	Vulete tumbà mi.
Thank you so much for this wonderful event.	Grazie mille per stu maravigghiusu avvenimentu.
Reading reviews carefully is key here.	Leghje attentamente recensioni hè chjave quì.
Well, it’s a nice mix.	Ebbè, hè una bella mistura.
He received an injury.	Hà pigliatu una ferita.
Challenges eventually build a stronger character.	E sfide eventualmente custruiscenu un caratteru più forte.
And it had been more or less a mistake.	È era statu più o menu un sbagliu.
I'm not leaving.	me ne partu.
Or maybe they played the game long.	O forse ghjucavanu à u ghjocu longu.
Her blue eyes are bright, holding a question.	I so ochji turchini sò brillanti, tenendu una dumanda.
He let it go.	L'hà lasciatu andà.
And, you know, I don’t feel like saying anything else about it.	È, sapete, ùn mi senti micca dì nunda d'altru nantu à questu.
It just won’t show.	Solu ùn si mostrarà.
There was no reason why he should do so.	Ùn ci era micca raghjone per quessa ch'ellu deve fà cusì.
The procedure is quite expensive.	A prucedura hè abbastanza caru.
He stood in the middle of the room.	Si stete à mezu à a stanza.
A long board was pushed against the far wall.	Una longa tavola hè stata spinta contru à u muru luntanu.
And close.	È vicinu.
I drove here.	Aghju guidatu quì.
I’ll tell you what happens before you get here.	Vi dicu ciò chì succede prima di ghjunghje quì.
He had eyes only for her.	Ùn avia ochji solu per ella.
It will be in a limited form.	Serà in una forma limitata.
In the end, it went very well for me.	In fine, hè andatu assai bè per mè.
Thirty patients were identified.	Trenta pazienti sò stati identificati.
There is a way.	Ci hè un modu.
But yes, and there is something in between.	Ma sì, è ci hè qualcosa à mezu à questu.
A silence returned once in the room as he entered.	Un silenziu torna una volta in a stanza quand'ellu entrava.
In another part of the application.	In una altra parte di l'applicazione.
Just know the songs.	Cunniscia appena i canti.
See figure below.	Vede a figura sottu.
They gave me back my life, a reason to continue living.	M'hanu restituitu a mo vita, una ragione per cuntinuà à campà.
You kill and you do.	Tu uccidi e faci.
I also don’t think he necessarily won.	Anch'eo ùn pensu micca chì hà necessariamente vintu.
The crowd returns to the game.	A folla torna in u ghjocu.
But not at the scheduled time.	Ma micca à l'ora prevista.
It will only get worse.	Serà solu peghju.
He wanted to stare at her face, watch her struggle to be calm.	Ci vulia à fighjulà a so faccia, fighjulà a so lotta per esse tranquilla.
We can table for three instead of four.	Pudemu a tavula per trè invece di quattru.
They knew each other too well.	Si cunniscianu troppu bè.
I haven’t been below.	Ùn sò micca statu quì sottu.
It is kept in a dry place for six months.	Si mantene in un locu seccu per sei mesi.
I don’t have the desire to touch it.	Ùn aghju micca u desideriu di toccu.
It really is.	Hè veramente.
A man can drink more.	Un omu pò beie di più.
Shake with your hands.	Agite cù e vostre mani.
Whatever happens here, it’s not what it seems.	Qualunque cosa succede quì, ùn hè micca ciò chì pare.
And it always took me a while to get here.	È mi pigliò sempre per ghjunghje quì.
The moment people came, they said they knew they had no future.	U mumentu chì a ghjente hè ghjunta, dicenu chì sapianu chì ùn avianu micca futuru.
Few of his records have survived.	Pochi di i so registri sò sopravvissuti.
He is still a man.	Hè sempre un omu.
However, it is not original.	Tuttavia, ùn hè micca uriginale.
This book is for you.	Stu libru hè per voi.
He pointed, but no one paid attention.	Ellu indicò, ma nimu hà fattu attente.
So we take steps to bring it into our lives.	Allora pigliamu passi per portà in a nostra vita.
How to die.	Cume à more.
There is no second place.	Ùn ci hè micca un secondu postu.
I tried to stay home and spend more time with him.	Aghju pruvatu à stà in casa è passà più tempu cun ellu.
However, this must be put in an appropriate context.	Tuttavia, questu deve esse messu in un cuntestu adattatu.
We sent one, because it wasn’t that bad.	Avemu mandatu unu, perchè ùn era micca cusì male.
And this is no longer as difficult as it once was.	È questu ùn hè più cusì difficiule cum'è una volta.
Breakfast meals yes.	I pasti di colazione sì.
I lived with them.	Aghju campatu cun elli.
It is not easy to get a job today.	Ùn hè micca faciule d'avè un impiegu oghje.
I didn’t want to leave with someone who knew me that way.	Ùn vulia micca lascià cun qualchissia chì mi cunniscia cusì.
But people continued to fight for it.	Ma a ghjente hà continuatu à luttà per quessa.
He got out of there as soon as he could.	Si n'andò fora di quì u più prestu ch'ellu pudia.
The website he developed.	U situ web chì hà sviluppatu.
I had that positive thought.	Aviu avutu quellu pensamentu pusitivu.
The first step is to move on here.	U primu passu hè di trasfurmà quì.
Still, I had work to do.	Eppuru, avia un travagliu da fà.
It was with me because it sounded good.	Hè stata cun mè perchè sonava bè.
Pay attention to us.	Stammi attenti a noi.
But each road has its own needs.	Ma ogni strada hà u so propriu esigenze.
The others followed.	L'altri anu seguitu.
But the heart is there.	Ma u core hè quì.
Do the hard work.	Fate u travagliu duru.
I could hear nothing from inside the house.	Ùn pudia sente nunda da l'internu di a casa.
It was his job to be so wonderful.	Era u so travagliu per esse maravigliosu cusì.
Watching the storm pass and waiting for my husband.	Fighjulà a tempesta passà è aspittava u mo maritu.
I feel the need for some exercise first.	Mi sentu u bisognu di qualchì eserciziu prima.
It was so much fun, so to speak, he said.	Era cusì divertente, parlendu cusì, disse.
Read on, and think about what you think.	Leghjite, è pensate ciò chì pensate.
These decisions were made for two reasons.	Sti decisioni sò stati fatti per dui motivi.
Overall, there was a high success rate and few complications.	In generale, ci era una rata di successu altu è pocu cumplicazioni.
These results are consistent with previous reports.	Questi risultati sò cunsistenti cù i rapporti precedenti.
After a while, she talks.	Dopu qualchì tempu, ella parla.
You actually do.	In realtà si faci.
I liked the movie, a little bit.	Mi piaceva u filmu, un pocu.
You don’t easily lose a twenty-year-old friend.	Ùn si perde facilmente un amicu di vint'anni.
If it had been done, the result would have been even better.	S'ellu avia statu fattu, u risultatu saria ancu megliu.
A death, or a birth.	Una morte, o una nascita.
For this, we created two population models.	Per questu, avemu creatu dui mudelli di pupulazione.
And you’re ready to rock.	È site prontu à rock.
This is a purchase price.	Questu hè un prezzu di compra.
There was only one volume of two numbers.	Ci era un solu voluminu di dui numeri.
This very interesting collection does not do either.	Questa cullizzioni assai interessante ùn face nè.
However, they never felt good.	In ogni modu, ùn anu mai sentitu bè.
Subjects are introduced.	I sughjetti sò intrudutti.
You have to think about it.	Duvete pensà à quessa.
Weep for them.	Pienghje per elli.
The blacks will.	I neri seranu.
Everyone pulls it out of a big bowl.	Tuttu u mondu a tirassi fora da una grande ciotola.
I will pay more.	Pagheraghju in più.
He had a little over a thousand dollars saved in the bank.	Avia un pocu più di mille dollari salvati in banca.
So there are people who miss games like this.	Allora ci sò persone chì mancanu ghjochi cum'è questu.
I signed up too.	Aghju firmatu ancu.
Talk to no one.	Parlà à nimu.
Much more fun than I thought it would be.	Moltu più divertente di ciò chì pensava ch'ellu seria.
The left.	A manca.
The further the groups went, the more different they became.	Più i gruppi si alluntanò, più diventavano diversi.
I had never experienced it.	Ùn avia mai sperimentatu.
Her mother and father were dead.	A so mamma è u babbu era mortu.
Death had found him in an hour of honest and hard work.	A morte li avia trovu in una ora di travagliu onestu è duru.
Come to me, free love.	Vinu à pocu pressu, amore liberu.
Out of that incident with the food fight.	Fora di quellu incidente cù a lotta di l'alimentariu.
No more silent treatment, love.	Ùn ci hè più trattamentu silenziosu, amore.
I didn’t want to leave anyone.	Ùn vulia micca lascià à nimu.
It’s just that we’re talking alone.	Hè solu chì avemu parlatu solu.
They didn’t even see the vote.	Ùn anu mancu vistu u votu.
She hated the weather so much.	Ella odiava u clima cusì.
And it couldn’t be otherwise.	È ùn pudia esse altrimenti.
It can be used as title information to identify target data.	Pò esse usatu cum'è infurmazione di titulu per identificà e dati di destinazione.
I'll shut you up for a while.	Ti chjuderaghju per un pezzu.
I liked the best moments of extreme calm.	Mi piacia u megliu i mumenti di calma estrema.
He never told me how they lived or anything.	Ùn m'hà mai dettu cumu campavanu o qualcosa.
Usually employing simplicity helps you find the ideal tools.	Di solitu impiegati di simpricimenti vi aiuta à truvà i strumenti ideali.
Let me know.	Mi fate sapè.
Now, there is something to this.	Avà, ci hè qualcosa à questu.
I think it will be.	Pensu chì serà.
Some articles do not say so.	Certi articuli ùn dicenu micca.
We note every detail of the race.	Notemu ogni dettagliu di a corsa.
The effort was good, but not good enough.	U sforzu era bonu, ma micca abbastanza bè.
Oh yes, yes.	Oh iè, iè.
Then taste a little with the sugar alone.	Allora tastà un pocu cù u zuccheru solu.
This stuff is what I know so far and remember.	Questa roba hè ciò chì cunnoscu finu à avà è ricurdate.
They were absolutely right.	Anu assolutamente ragiò.
You didn’t kill anything.	Ùn avete tombu nunda.
I really appreciate you being here to help.	Aghju veramente apprezzatu chì site quì per aiutà.
He is not himself.	Ùn hè micca ellu stessu.
You loved yours.	Avete amatu u vostru.
Also, they can’t use it as they want.	Inoltre, ùn puderanu micca aduprà cum'è volenu.
I know this fight is stupid.	Sò chì sta lotta hè stupida.
Because he was watching his car.	Perchè fighjulava a so vittura.
Biological systems use a variety of security mechanisms to survive.	I sistemi biologichi utilizanu una varietà di miccanismi di sicurità per sopravvive.
Ready to look ahead and not back.	Pronta à guardà avanti è micca daretu.
But people didn’t agree with me.	Ma a ghjente ùn era micca d'accordu cun mè.
In other cases, they don’t even have their own building.	In altri casi, ùn anu mancu u so propiu edifiziu.
Come and get me.	Venite à piglià mi.
And I wanted to say it forever.	È u vulia dì per sempre.
At the beginning of summer.	À u principiu di l'estiu.
They speak your language.	Parlanu a vostra lingua.
It was there and clean.	Era quì è pulita.
However, our study is larger and longer than the previously published studies.	Tuttavia, u nostru studiu hè più grande è più longu di i studii publicati prima.
They were surprised to find that it was still quiet.	Eranu sorpresi di truvà chì era sempre tranquillu.
I think she was probably left here to wait for this day.	Pensu chì probabilmente hè stata lasciata quì per aspittà stu ghjornu.
I was extremely happy.	Eru estremamente felice.
I get up and run.	Mi alzu è corro.
Yes, feel free to speak as usual.	Iè, sentite liberu di parlà cum'è di solitu.
It couldn’t be stopped.	Ùn pudia esse firmatu.
I had total confidence in her.	Aviu avutu una fiducia totale in ella.
I just had to sleep and at once.	Avia solu à dorme è à una volta.
Think of the situation like that.	Pensate à a situazione cusì.
I was so happy to have her back in my life.	Eru tantu cuntentu di avè ella torna in a mo vita.
It’s about making sure they’re safe here.	Si tratta di assicurà chì sò sicuri quì.
He and his wife have six children, he said.	Ellu è a so moglia anu sei figlioli, disse.
Without this we cannot create order.	Senza questu ùn pudemu micca creà ordine.
He will probably come home tomorrow afternoon.	Probabilmente vene in casa dumani dopu meziornu.
Spend some of your time reading about this.	Passate un pocu di u vostru tempu per leghje nantu à questu.
It shouldn’t cost much.	Ùn deve micca costu assai.
For useful comments on the manuscript.	Per cumenti utili nantu à u manuscrittu.
In fact, maybe not.	In fatti, forse micca.
But you did your best.	Ma avete fattu u vostru megliu.
I wonder how they feel if they knew my secret.	Mi dumandu cumu si sentenu si sapianu u mo sicretu.
I hated getting used to it.	Aghju odiatu avè usatu nantu à mè.
It was amazing.	Hè statu maravigghiusu.
Perform experiments.	Eseguite esperimenti.
I don’t understand wine.	Ùn capiscu micca u vinu.
All it takes is will and effort.	Tuttu ciò chì ci vole hè vuluntà è sforzu.
You can submit an application for registration here.	Pudete mandà una dumanda per iscrizzione quì.
This is an important issue.	Questu hè un prublema impurtante.
I was for the other guy.	Eru per l'altru tippu.
Go ahead and go outside, he said.	Vai avanti è passali fora, disse.
You can’t do that to an audience.	Ùn pudete micca fà cusì à un publicu.
I was asked not to but a month ago and refused.	Mi era dumandatu micca ma un mese fà è ricusatu.
They are as in the example above.	Sò cum'è in l'esempiu sopra.
Most people today lack love.	A maiò parte di a ghjente oghje manca d'amore.
But if you don’t really like it, go back.	Ma s'ellu ùn ti piace micca veramente, retrocede.
Each had a specific purpose and time.	Ogni cosa avia un scopu specificu è tempu.
It’s not an easy thing for most people.	Ùn hè micca una cosa faciule per a maiò parte di a ghjente.
Of course, they get to know each other and be friends.	Di sicuru, anu da cunnosce è esse amici.
Military by force. 	Militari per forza. 
these guys are very helpful.	sti ragazzi sò assai utili.
If she had to trust him, he would have to trust her too.	S'ellu avia da fidà di ellu, deve cunfidassi ancu in ella.
And circumstances are really completely different.	E circustanze sò veramente completamente diverse.
Whether you like it in the sun.	Sia chì ti piace à u sole.
He was putting up the bar.	Stava mettendu u bar.
Who knows where it grows.	Quale sà induve cresce.
When they are ready to go, they just go.	Quandu sò pronti per andà, solu vanu.
Not so long ago.	Micca tantu longu.
Look at your dog.	Fighjate à u vostru cane.
I can't see anything in this.	Ùn possu micca vede nunda in questu.
This is the first time I’ve seen him.	Questa hè a prima volta chì l'aghju vistu.
He talked about the work they had done before today.	Hà parlatu di u travagliu ch'elli avianu fattu prima oghje.
Try to save "anything good stays white."	Pruvate di salvà "qualsiasi cosa bona ferma in quelli bianchi".
The service is just as bad as the customer service.	U serviziu hè male cum'è u serviziu di u cliente.
I think it’s good for a healthy relationship.	Pensu chì hè bonu per una relazione sana.
What we like most are the flowers.	Ciò chì avemu più piaciutu sò i fiori.
This was a totally opposite moment to that.	Questu era un mumentu totalmente oppostu à quellu.
Finally a free market economy was created.	Infine una ecunumia di u mercatu liberu hè stata creata.
It’s not something new.	Ùn hè micca qualcosa di novu.
I smell my breath.	Odore u mo respiru.
We told the children the story later and they laughed out loud.	Avemu cuntatu à i zitelli a storia dopu è si ridianu duramente.
That didn’t stop us.	Chì ùn ci hà impeditu.
There had been no progress.	Ùn ci era statu prugressu.
Decide what matters.	Decide ciò chì importa.
They have nothing to eat.	Ùn anu nunda, nè manghjà.
And my mom worked.	È a mo mamma hà travagliatu.
It was a comfortable food.	Era un alimentu cunfortu.
I hope you have this message.	Spergu chì avete stu missaghju.
I have to work my way through how practical it was.	Aghju da travaglià u mo modu attraversu quantu era praticu.
Change to meet changing times.	Cambiate per scuntrà i tempi cambianti.
I advise you to return.	Vi cunsigliu di rinvià.
Even the secondary characters have hearts.	Ancu i caratteri secundari anu u core.
Get the highest quality data at low cost per sample.	Ottene i dati di più alta qualità à pocu costu per mostra.
Play with the house money.	Ghjucate cù i soldi di a casa.
It was not a very personal sight.	Ùn era micca una vista assai propria.
The dark green looks black.	U verde scuru pare neru.
At the top are some elements.	In cima sò mostrati qualchi elementi.
My friends are not here.	I mo amichi ùn sò micca quì.
That’s all.	Hè tuttu.
Art is true or false.	L'arte hè vera o falsa.
Or maybe they just realized the difficulty of the task ahead.	O forsi anu realizatu a difficultà di u compitu avanti.
The table was set.	A tavula hè stata purtata.
Definitely stay here again.	Definitivamente stà quì di novu.
I wanted to hear stories from him when I was little.	Ci vulia à sente storie di ellu quandu era chjucu.
So far, you have seen the result.	Finu à questu, avete vistu u risultatu.
He looked down over his shoulder at the dark corner of the room.	Fighjatu da sopra a so spalla versu l'angulu scuru di a stanza.
This stuff is just record sales.	Questa roba hè solu vendite record.
Today it is important, but it is difficult to do.	Oghje hè impurtante, ma hè difficiule di fà.
She had many friends.	Ella avia assai amichi.
He tried to make sense of it.	Hà pruvatu à fà sensu di questu.
They have six children who live there.	Hanu sei figlioli chì campanu.
We haven’t seen each other since our wedding six months ago.	Ùn avemu micca vistu dapoi u nostru matrimoniu sei mesi fà.
There is no drug on the planet that can do this.	Ùn ci hè micca droga in u pianeta chì pò fà quessa.
None of these were found.	Nisunu di questi ùn hà trovu.
I will be a friend to them.	Seraghju un amicu per elli.
It's time to vote.	Hè ora di vutà.
Pull the press.	Tira a stampa.
I mean get out of here.	Vogliu dì esce da quì.
Three years later, the story begins of those who have been.	Trè anni dopu, a storia principia di quelli chì sò stati.
People kill for hate and for money.	A ghjente uccide per odiu è per soldi.
A second he saw only the trees.	Una siconda hà vistu solu l'arburi.
You like her.	Ti piace ella.
We will keep it that way.	Avemu da mantene cusì.
Without that desire, nothing would happen.	Senza quellu desideriu, nunda ùn succede.
Both had good practical skills.	Tutti dui avianu boni cumpetenze pratiche.
Looking down, he saw that the woman was still asleep.	Fighjendu in giù, vide chì a donna dorme sempre.
It didn't look like much, given the effort he had put into it.	Ùn pareva assai, datu u sforzu ch’ellu avia fattu.
The back room was perfect for the kids.	A camera posteriore era perfetta per i zitelli.
These costs will vary depending on the location of the field trip.	Questi costi varieranu secondu u locu di u viaghju di campu.
Then be careful.	Allora attenti.
I couldn’t imagine being with anyone else.	Ùn pudia micca imaginà esse cun qualcunu altru.
I don’t think we’ve mentioned it often enough.	Ùn pensu micca chì l'avemu citatu abbastanza spessu.
The area seemed pretty safe.	A zona pareva abbastanza sicura.
It doesn’t matter who she is.	Ùn importa micca quale hè.
In my book.	Di u mo libru.
I saw him twice in confusion.	L'aghju vistu duie volte in a cunfusione.
No one is sitting there.	Nimu hè à pusà.
We just have to be more discriminating with the help we render toward other people.	Avemu solu esse cuscenti di elli.
I’m not just doing it for the shock value.	Ùn sò micca solu fà per u valore di scossa.
The men made it all the way.	L'omi anu fattu finu à a so strada.
And apparently there is another murder connected in some way.	È apparentemente ci hè un altru assassiniu cunnessu in qualchì modu.
Time being what they are.	Tempi essendu ciò chì sò.
It seemed pretty simple.	Paria abbastanza simplice.
I hadn't heard him return home.	Ùn l'avia intesu vultà in casa.
She’s quite creative.	Hè abbastanza creativa.
It is free for personal use.	Hè liberu per usu persunale.
Not from the outside but from the inside.	Ùn da l'esternu ma da l'internu.
We took a step towards them.	Avemu fattu un passu versu elli.
And before they were a year old.	È prima ch'elli avianu un annu.
He never told me he had a daughter.	Ùn m'hà mai dettu ch'ellu avia una figliola.
Whenever there is an investigation like this it is expensive.	Ogni volta chì ci hè una investigazione cum'è questu hè caru.
I like that order of events.	Mi piace quellu ordine di avvenimenti.
It’s really nice, but it probably won’t help.	Hè veramente bellu, ma probabilmente ùn aiuterà micca.
Just determine how much your time is worth.	Basta à determinà quantu vale u vostru tempu.
The extra kitchen offers more space for the kitchen.	A cucina supplementaria offre più spaziu per a cucina.
Contact us and let us help you get started.	Cuntattateci è lasciatemu aiutà à inizià.
Other characters coming on stage.	Altri caratteri chì venenu in scena.
He always sees them in my dreams.	Sempre li vede in i mo sogni.
We started school more than a month later than everyone else here.	Cuminciamu a scola più di un mese dopu à tutti l'altri quì.
Many people did not pay attention.	Parechje persone ùn hà micca prestatu attenzione.
They come to be easily obtained.	Sò venuti à esse facilmente ottenuti.
Unfortunately, this is their current situation.	Sfortunatamente, questa hè a so situazione attuale.
You may even start to get sick.	Si pò ancu principià à diventà malatu.
She doesn't want to talk to you.	Ella ùn vole micca parlà cun voi.
Lines are drawn to guide the eye.	E linee sò tracciate per guidà l'ochju.
But this is true of any technology.	Ma questu hè veru di ogni tecnulugia.
The sounds of a quiet night.	I soni di una notte tranquilla.
This is often due to the sense of balance.	Questu hè spessu duvuta à u sensu di equilibriu.
Nothing could call him back.	Nunda puderia chjamà torna.
Then leave it alone.	Allora lasciate stà.
Maybe it’s just his human form.	Forse hè solu a so forma umana.
So off he went and he had this excellent day.	Allora esce è hà avutu stu ghjornu eccellente.
Then don't look over your shoulder.	Allora guardate micca sopra a spalla.
I think everyone can agree on that.	Pensu chì tutti ponu esse d'accordu annantu à questu.
Among them, two are more important.	Trà elli, dui sò più impurtanti.
It must be a combination of luck and magic.	Deve esse una cumminazione di furtuna è magia.
However, let me try.	Tuttavia, lasciami pruvà.
We have rules here.	Avemu regule quì.
But overall, it wasn’t worth my time.	Ma in generale, ùn valeva a pena u mo tempu.
It seemed more like a few days.	Paria più cum'è uni pochi di ghjorni.
Or.	Or.
In addition, closed-form solutions have been found only in certain cases.	Inoltre, suluzioni di forma chjusa sò stati truvati solu in certi casi.
If so how ?.	Sì cusì cumu?.
You can see more about this in the article here.	Pudete vede più nantu à questu in l'articulu quì.
You want to learn, well.	Vulete amparà, bè.
And I don’t know how to do the job.	È ùn sò micca sapè cumu fà u travagliu.
The fight for the city did not die at night.	A lotta per a cità ùn hè micca mortu di notte.
We need a great army.	Avemu bisognu di un grande esercitu.
Here’s what we bring with us.	Eccu ciò chì purtemu cun noi.
It is better to do so.	Hè megliu di fà cusì.
They are fine.	Stanu bè.
Don’t fire too soon.	Ùn fate micca u focu troppu prestu.
His success made the entire human race his enemy.	U so successu hà fattu tutta a razza umana u so nemicu.
After all, nothing happens.	In fondo, ùn succede nunda.
Some of the games require a game board.	Certi di i ghjochi necessitanu un tavulinu di ghjocu.
I can’t help but look at these things.	Ùn possu micca aiutà, ma fighjulà queste cose.
He had been hit.	Era statu culpitu.
A quick check of the records confirmed that she had been arrested earlier.	Un rapidu cuntrollu di i registri hà cunfirmatu ch'ella era stata arrestata prima.
It’s just asking.	Hè solu dumandà.
People should think about it otherwise we will stay the same.	A ghjente duverebbe pensà à quessa altrimenti resteremu uguali.
Good for her.	Bonu per ella.
One hour a day, or every other day if it’s too much.	Una ora à ghjornu, o ogni altru ghjornu s'ellu hè troppu.
Its light takes eight minutes to reach here.	A so luce pigghia ottu minuti per ghjunghje quì.
Well, a couple.	Ebbè, un coppiu.
It could be.	Puderia esse.
It’s you and me, now.	Sò tu è mè, avà.
Take my own university, for example.	Pigliate u mo propiu università, per esempiu.
Inside, it was a different matter.	À l'internu, era una materia diversa.
I don’t get in his way.	Ùn aghju micca in u so modu.
And their website does not offer this information.	È u so situ web ùn offre micca questa infurmazione.
With names and everything.	Cù nomi è tuttu.
I think there is nothing that can help me.	Pensu chì ùn ci hè nunda chì mi pò aiutà.
He can’t stand it.	Ùn pò stà fermu.
I'm really sorry.	Mi dispiace veramente.
I think our soldiers are fighting anyway.	Pensu chì i nostri suldati si batteranu in ogni modu.
Currently, this is just a proof of concept.	Attualmente, questu hè solu una prova di cuncettu.
All are subject to energetic interactions on a small or larger scale.	Tutti sò sughjettu di interazzione energetica in una scala chjuca o più grande.
The names are good.	I nomi sò boni.
I love this country.	Amu stu paese.
Or that they worked together.	O ch'elli travagliavanu inseme.
A broken link does not mean that a site is dead.	Un ligame rottu ùn significa micca chì un situ hè mortu.
Life, they hope, will be better for them here.	A vita, speranu, serà megliu per elli quì.
But this particular day, nothing like it.	Ma stu ghjornu particulari, nunda cusì.
One has to travel to learn.	Un deve viaghjà per amparà.
As he had been told, there was no smoke.	Comu li era statu dettu, ùn ci era micca fumu.
Give it another try here.	Fate un'altra prova quì.
The only thing you can’t call it.	L'unica cosa chì ùn pudete micca chjamà.
I don’t think the military would have found this approach effective.	Ùn pensu micca chì l'armata averia trovu stu approcciu efficace.
Life was not meant to be that hard.	A vita ùn era micca destinata à esse cusì dura.
There is so much in the world to see.	Ci hè tantu in u mondu per vede.
He could talk well about them and his plans to his father.	Puderia parlà bè di elli è di i so prughjetti à u so babbu.
Safe, he was safe.	Safe, era salvu.
At the time, this had never been said on television.	À quellu tempu, questu ùn era mai statu dettu à a televisione.
I find this very significant.	Aghju trovu questu assai significativu.
And he learned every word in this song.	È hà amparatu ogni parolla à sta canzone.
With this type of water, each glass is unique.	Cù stu tipu d'acqua, ogni vetru hè unicu.
The procedure seems to be very straightforward.	A prucedura pare esse assai ghjusta.
If he didn’t make a move, no one else would.	S'ellu ùn hà micca fattu una mossa, nimu altru.
From the figure we see that this is clearly not the case.	Da a figura vedemu chì questu hè chjaramente micca u casu.
No child is involved.	Nisun zitellu hè implicatu.
The skin was black and hard, a dead area growing.	A pelle era nera è dura, una zona morta chì cresce.
I worry about having energy and feeling full.	Mi preoccupa di avè energia è di sentu pienu.
There were too many variables.	Ci era troppu variàbili.
She doesn't look at him.	Ella ùn u guarda micca.
I am very proud of that.	Sò assai fieru di questu.
Train my hands for this war.	Addestrate e mo mani per sta guerra.
I always remember lunch.	Mi ricordu sempre di u pranzu.
For a moment he thought he had saved the lives of both of them.	Per un mumentu hà pensatu chì li avia salvatu a vita à tutti dui.
Today, however, the task at hand is different.	Oghje, però, u compitu in manu hè diversu.
I really liked it.	Mi piacia assai.
It was a weight we had, so far, failed to carry.	Era un pesu chì avemu avutu, finu à avà, fiascatu à purtà.
Blood spattered in his stomach.	U sangue si sparse in u so stomacu.
And this is me.	È questu sò mè.
Today was not one of those days.	Oghje ùn era micca unu di quelli ghjorni.
This was what ran our society.	Questu era ciò chì curria a nostra sucetà.
The couple quickly became friends and also slept together.	U coppiu divintò amici veloci è si dorme ancu inseme.
I was also right.	Aghju avutu ancu ragiò.
She wanted to own this case.	Ella vulia pussede stu casu.
You know how this shit goes.	Sapete cumu va sta merda.
I feel like something is wrong.	Sentu chì qualcosa ùn hè micca bè.
This is like in politics.	Questu hè cum'è in a pulitica.
I want to be on your side.	Vogliu esse da u vostru latu.
But even this is common.	Ma ancu questu hè cumunu.
I was back then.	Eru daretu allora.
Hell, one year.	Infernu, un annu.
But these windows.	Ma sti finestri.
A good opportunity to have some playing time.	Una bona opportunità per avè qualchì tempu di ghjocu.
I was worse before, believe me.	Eru peggiu prima, crede mi.
You are the only constant.	Tu sì l'unica constante.
But it was false.	Ma era falsu.
It depends on how we act.	Dipende da cumu agiscemu.
There was a game going on here.	Ci era un ghjocu chì passava quì.
But we didn’t find the money.	Ma ùn avemu micca trovu i soldi.
I agree with this conclusion.	Sò d'accordu cù sta cunclusione.
Thank you, failure.	Grazie, fallimentu.
That’s when you set goals and develop ways to achieve them.	Hè quandu stabilisce i scopi è sviluppate modi per ghjunghje.
That may change though.	Chì pò cambià però.
Come now.	Venite avà.
This is a big picture, too bad there is no message.	Questa hè una grande stampa, peccatu chì ùn ci hè micca missaghju.
Down, down, down.	Giù, giù, giù.
Big and small.	Grande è pocu.
Read the rest of the story.	Leghjite u restu di a storia.
I couldn't take it anymore.	Ùn pudia più piglià.
However, the results must be analyzed correctly.	Tuttavia, i risultati deve esse analizatu currettamente.
I have never forgotten the sounds.	Ùn aghju mai scurdatu di i soni.
And he falls asleep.	È si addormenta.
Nobody told me about them.	Nimu ùn m’avia dettu nunda di elli.
But it cost us first place.	Ma ci costava u primu postu.
Again, the results were no better than the case.	In novu, i risultati ùn eranu micca megliu cà u casu.
There is nothing more.	Ùn ci hè nunda di più.
And he has no feet.	È ùn hà micca pedi.
So, it was nice.	Allora, era bellu.
If they come, they must bring their own security.	S'elli venenu, duveranu purtà a so propria sicurità.
No new money was advanced.	Nisun novu soldi hè statu avanzatu.
But there was probably truth on both sides.	Ma probabilmente ci era a verità da i dui lati.
This online coffee shop will protect the taste of the customers.	Stu caffè in linea prutegerà à pruvà i clienti.
I watched him walk down the street.	L'aghju vistu passà per a strada.
You can form the system.	Pudete furmà u sistema.
I’m not sure he was wrong with his dog.	Ùn sò micca sicuru chì era sbagliatu cù u so cane.
We know what companies measure.	Sapemu ciò chì e cumpagnie misuranu.
It looks like someone really lives here now.	Sembra chì qualchissia vive veramente quì avà.
The old man could not have me.	U vechju mè puderia micca avè.
Anyway, be it you.	In ogni casu, sia tu.
I might as well have worked in a.	Puderia ancu avè travagliatu in a.
She didn't know, of course, what she had done.	Ella ùn sapia, sicuru, ciò ch'ella avia fattu.
The needs are significant.	I bisogni sò significativi.
So she grew up.	Cusì cresciuta.
He was there right away.	Era quì subitu.
Don't do anything about it.	Ùn fate nunda di questu.
That was the old problem.	Questu era u vechju prublema.
I'm with my brother.	Sò cun u mo fratellu.
He closed the window and sat down at his desk.	Chiusu a finestra è si pusò à u so scrivania.
Good idea of ​​yours.	Bona idea di a vostra.
Go inside.	Andate à l'internu.
I hadn't given him time.	Ùn li avia micca datu u tempu.
Three were found.	Trè sò stati truvati.
Follow your dreams and believe in yourself.	Segui i vostri sogni è crede in sè stessu.
He never left home.	Ùn mai partì di casa.
Anyway.	In ogni modu.
And the threat has contributed to a constant case of anxiety.	È a minaccia hà cuntribuitu à un casu constantu d'ansietà.
I missed hearing from you and even coming.	Aghju mancatu di sente da voi è ancu di vene.
The person may “forget” to drink.	A persona pò "scurdà" di beie.
He called her stupid.	L'hà chjamatu stupidu.
Contributed to various experiments.	Cuntribuitu à diversi esperimenti.
I forced my eyes open.	Aghju forzatu i mo ochji à apre.
It’s really damn hard.	Hè veramente dannamente duru.
No one would check it on the road.	Nimu ùn ci avissi verificatu in a strada.
It would be the standard he has been using ever since.	Saria u standard chì hà utilizatu da avà.
But he didn't even need his eyes this time.	Ma ùn avia mancu bisognu di l'ochji sta volta.
He is married and has three children and two dogs.	Hè maritatu è hà trè figlioli è dui cani.
The rain falls, then hard.	A piova casca mossa, poi dura.
He never approached me.	Ùn si avvicinassi mai.
Just his opinion.	Solu a so opinione.
All these children.	Tutti sti zitelli.
Don't talk about her voice.	Ùn parlate micca di a so voce.
One has not.	Unu ùn hà micca.
And then we met.	È po l'avemu scontru.
In this document we follow the last direction.	In questu documentu seguitemu l'ultima direzzione.
However, this is not the whole story.	Tuttavia, questu ùn hè micca tutta a storia.
With digital things, you have to have certain equipment and knowledge.	Cù e cose digitale, avete da avè certu equipamentu è cunniscenze.
This product will work well with or without rain.	Stu pruduttu hà da travaglià bè cù o senza pioggia.
Average of three independent experiments.	Media di trè esperimenti indipendenti.
So he made great progress.	Cusì hà fattu un grande prugressu.
The state is a very big part.	U statu hè una parte assai maiò.
Know his suffering.	Cunniscite u so suffrimentu.
The difference in my case is that there are no bad examples.	A sfarenza in u mo casu hè chì ùn ci sò micca esempii cattivi.
He never leaves.	Ùn si ne và mai.
Of course, it made perfect sense.	Di sicuru, hà avutu un sensu perfettu.
If you want to use it, just ask us.	Se vulete usà, basta à dumandà à noi.
We didn't go there to kill him.	Ùn avemu micca andatu quì per fà si tumbà.
This is what you call from the command line.	Questu hè ciò chì chjamate da a linea di cummanda.
I have two children in college.	Aghju dui figlioli in l'università.
And most other countries.	È a maiò parte di l'altri paesi.
We grew up here.	Semu cresciuti quì.
Another guy sat down next to him.	Un altru tippu si pusò accantu à ellu.
I need to put it together.	Aghju bisognu di mette inseme.
I appreciate your help.	Aghju apprezzatu u vostru aiutu.
But you did a great job.	Ma avete fattu un bellu travagliu.
Seriously you have no idea how you missed that.	Seriamente ùn avete micca idea di cumu avete mancatu quellu.
Teams pay for these rights.	E squadre paganu per questi diritti.
He approached and touched her head.	S'avvicinò è toccò u so capu.
It was different tonight.	Sta sera era diversa.
You must be accepted as a member and stay active.	Duvete esse accettatu cum'è membru è stà attivu.
There is no street noise.	Ùn ci hè micca rumore di strada.
I tell you.	vi dicu.
He is with us.	Hè cun noi.
I just adapted.	mi sò appena adattatu.
But even beyond that, there are more things to think about.	Ma ancu al di là di questu, ci sò più cose à pensà.
It couldn’t be less about sex or physical appearance.	Ùn puderia micca esse menu di u sessu o l'aspettu fisicu.
You feel so sad now.	Vi sentite cusì tristu avà.
They were together, somehow, in the same place.	Eranu inseme, in qualchì modu, in u stessu locu.
Yes, the blood will flow.	Iè, u sangue scorrirà.
I can’t grow up as a person like you.	Ùn possu micca cresce cum'è una persona cum'è tè.
I miss you too much.	Mi manca troppu.
I don't want to sell anything.	Ùn vogliu micca vende nunda.
Such ideas may be the basis for other ideas.	Tali idee ponu esse a basa di altre idee.
I really like how it was.	Mi piace assai cumu hè stata.
They played a particular song over and over again.	Anu ghjucatu una canzone in particulare una volta è una volta.
In winter, the sun is very low in the sky.	In l'invernu, u sole hè assai bassu in u celu.
It helped me when I was about your age.	Mi aiutava, quandu avia circa a vostra età.
Leave nothing behind you.	Lascià nunda daretu à voi.
But I just couldn't stop.	Ma solu ùn pudia piantà.
I'd love to hear from you.	Mi piacerebbe sentu bè cù a vostra chjamata.
Individual differences in the way people lie are strong.	E differenze individuali in a manera chì a ghjente minti sò forti.
The answer has two parts.	A risposta hà duie parte.
It was wonderful to see them again.	Hè stata maravigliosa di vedeli di novu.
How to read things.	Cume à leghje e cose.
For about one and four hours.	Per circa una è quattru ore.
It seemed they didn't even know what they were thinking.	Paria ch'elli ùn sapianu ancu ciò ch'elli pensanu.
I was the colors.	Eru i culori.
They were the most wonderful people.	Eranu a ghjente più maravigliosa.
Numbers represent letters, which form words.	I numeri rapprisentanu lettere, chì formanu parolle.
Two against one works best.	Dui contru unu funziona megliu.
It's very simple.	Hè assai simplice.
It didn't take long for her to get home.	Ùn ci pigliò tantu tempu per si senti in casa.
He was barely talking to me.	Ùn mi parlava appena.
We have to escape.	Avemu da scappà.
It's a minefield.	Hè una mina d'arme.
The money was not available.	U soldi ùn era micca dispunibule.
We understand.	Ci capitemu.
Maybe it was bad enough.	Forse era abbastanza male.
Participants worked in groups of three and four.	I participanti anu travagliatu in gruppi di trè è quattru.
I'll go to bed soon after.	Andaraghju in lettu subitu dopu.
But this time I could get a point.	Ma sta volta puderia avè un puntu.
He seemed strong and powerful.	Paria forte è putente.
No hands.	Nisuna manu.
This statement is not true.	Questa dichjarazione ùn hè micca vera.
This is the big change in the way things are usually done.	Questu hè u grande cambiamentu in a manera chì e cose sò generalmente fattu.
To name just a few.	Per citarne solu uni pochi.
He was the third of his mother's six children.	Era u terzu di i sei figlioli di a so mamma.
Maybe, but not enough.	Forse, ma micca abbastanza.
The method is also.	U metudu hè ancu.
The problem may be the wind.	U prublema pò esse u ventu.
I know that, but I don't know how.	A sà chì, ma ùn sà micca cumu a sà.
It was always bad.	Era sempre peghju.
Everything hurt, but the pain was good.	Tuttu facia male, ma u dulore era bonu.
We had our pieces set each of us.	Avemu avutu i nostri pezzi set ognunu di noi.
Or so you think.	O cusì pensate.
I wonder why this is, now.	Mi dumandu perchè hè questu, avà.
He must have made this decision at that time.	Deve avè fattu sta decisione à quellu tempu.
They only used the equipment about six or eight times in total.	Anu usatu solu l'equipaggiu circa sei o ottu volte in totale.
Something you have to do for me.	Qualcosa chì duvete fà per mè.
We asked the same question.	Avemu fattu a stessa dumanda.
No breakfast that day.	Nisun colazione quellu ghjornu.
I lost everything.	Persu tuttu.
She would do it as a matter of course.	Ella faria cum'è una materia di sicuru.
Just me and your family.	Solu mè è a vostra famiglia.
She has so much, even without it.	Ella hà tantu, ancu senza.
I know you want to see it.	Sò chì vulete vedà.
If one was missing, people would end up dead.	S'ellu ci mancava ancu unu, a ghjente finiria morta.
I don’t see anything that could be done now.	Ùn vecu chì nunda puderia esse fattu avà.
I have changed your situation into one that you can survive.	Aghju cambiatu a vostra situazione in una chì pudete sopravvive.
They were supposed to stop the violence and keep people safe.	Eranu supposti per piantà a viulenza è mantene a ghjente sicura.
But that might not be right.	Ma questu ùn puderia micca esse ghjustu.
He kept two.	Ne tenne dui.
I was really happy with his effort.	Eru veramente cuntentu cù u so sforzu.
The date and time are verified.	A data è l'ora verificate.
It will take time.	Ci hà da piglià u tempu.
But this is not fair.	Ma questu ùn hè micca ghjustu.
She was staring.	Ella stava à fighjulà.
I have helped my dogs in the past to be more comfortable.	Aiutatu i mo cani in u passatu per esse più còmode.
It’s not a regular type, though.	Ùn hè micca un tipu regulare, però.
It made me think there were no rules.	M'hà fattu pensà chì ùn ci era micca regule.
These are parts of the body without bodies.	Quessi sò parti di u corpu senza corpi.
The stories are full of risk and fear and joy and pain.	E storie sò piene di risicu è paura è gioia è dolore.
This strategy is simple and works.	Sta strategia hè simplice è funziona.
What worked for me may not work for you.	Ciò chì hà travagliatu per mè ùn pò micca travaglià per voi.
The team that has absolutely nothing for them this season.	A squadra chì ùn hà assolutamente nunda per elli sta stagione.
No one has the right solution.	Nimu hà a suluzione ghjusta.
Wear it just super short.	O portate solu super corta.
It was huge.	Era enormu.
Really try to survive on what is necessarily best.	Pruvate veramente di sopravvive à ciò chì necessariamente megliu.
So we’re happy with the fourth.	Allora simu cuntenti cù u quartu.
And moving forward with a clear mind.	È avanzendu cù una mente chjara.
Now, see yourself at home.	Avà, vede sè stessu in casa.
The risk of injury is high.	U risicu di ferite hè altu.
He hadn't slept with her in a long time.	Ùn era micca dorme cun ella per un bellu pezzu.
These points provide you with a plan for your own writing article.	Questi punti vi furnisce un pianu à u vostru propiu articulu di scrittura.
You don’t live here and you don’t know anything about living in the states.	Ùn campate micca quì è ùn sapete nunda di campà in i stati.
But we will take you to bed, and soon you will feel better.	Ma vi purteremu in lettu, è prestu vi sentirete megliu.
I don’t want to say what we usually call mind.	Ùn vogliu micca dì ciò chì di solitu chjamemu mente.
They are close.	Sò vicini.
But literally, it’s the truth.	Ma littiralmenti, hè a verità.
He was wounded in a few weeks.	Finu feritu in pochi settimane.
It makes you feel good about everything.	Ti fa sentu bè per tuttu.
I want to do this without using global variables.	Vogliu fà questu senza aduprà variàbili globale.
None of these circumstances exist in this case.	Nisuna di sti circustanze esiste in stu casu.
But this is not because of their race.	Ma questu ùn hè micca per via di a so razza.
Or to his children.	O à i so figlioli.
I think they remembered me.	Pensu chì si ricurdavanu di mè.
However, it is not available for general use.	Tuttavia, ùn hè micca dispunibule per usu generale.
They found that it generally played a limited role.	Anu trovu chì in generale ghjoca un rolu limitatu.
But most of all, of course, we were here.	Ma soprattuttu, sicuru, eramu quì.
It’s short of that.	Hè u cortu di questu.
That’s a good question.	Hè una bona quistione.
There were no more questions.	Ùn ci era più dumande.
Trust me on that.	Fiduciami nantu à quellu.
But enough for me.	Ma basta à mè.
The breath on her lips.	U soffiu di i so labbre.
I leave it to political matters.	I lasciu trattà di e cose pulitiche.
He had pulled her away, waiting for the right subject.	L'avia alluntanatu, aspittendu u sughjettu ghjustu.
I'd rather talk through people than directly.	Preferite parlà per mezu di e persone chè direttamente.
I also know that.	Sò ancu chì.
He picked up his food.	Ripigliò u so manghjà.
You must have given a report.	Deve avè datu un rapportu.
Keep that in mind.	Avia in mente.
She had big blue eyes.	Ella avia grandi ochji turchini.
The current problems are clear.	I prublemi attuali sò chjaru.
It was the kind of place where bad things happen.	Era u tipu di locu induve e cose cattive succedenu.
I was the only one to escape.	Eru l'unicu à scappà.
And we couldn’t visit them during that time.	È ùn pudemu micca visità elli durante quellu tempu.
It’s just something we have to accept and wait for.	Hè solu qualcosa chì avemu da accettà è aspittà.
These last few months have been crazy with work.	Questi ultimi mesi sò stati pazzi cù u travagliu.
There were two main issues with the report.	Ci era dui prublemi principali cù u rapportu.
Her death was so shocked.	A so morte hè stata cusì scossa.
Talk to him now.	Parlemu cun ellu avà.
Yes, you can.	Iè, pudete.
I had no idea what was in it.	Ùn avia micca idea di ciò chì era in questu.
Show fear with these guys, they will break you.	Mostrate a paura cù questi ragazzi, vi romperanu.
I feel really loved.	Mi sentu veramente amatu.
You’ll see things you’ve missed just moments before.	Viderete e cose chì avete mancatu solu mumenti prima.
It started with good news.	Hà cuminciatu cù una bona nutizia.
And if they can't, sometimes it's because they're human.	È s'ellu ùn pudianu, certe volte, hè perchè sò umani.
Then he saw the well.	Allora hà vistu u pozzu.
A real team effort.	Un veru sforzu di squadra.
I won't go there again.	Ùn ci andaraghju più.
The problem is his body.	U prublema hè u so corpu.
If you want to think about it, you have a week.	Se vulete pensà à questu, avete una settimana.
It seems random.	Sembra casuale.
He brought his family with him.	Hà purtatu a so famiglia cun ellu.
A meal can take more than an hour to make, in some cases.	Un manghjà pò piglià più di una ora per fà, in certi casi.
He lost it.	L'hà persu.
It’s not that big.	Ùn hè micca cusì grande.
I hope this is bright enough.	Spergu chì questu hè abbastanza luminoso.
Much less attention is generally paid to excited states.	Moltu menu attenzione hè generalmente pagata à i stati eccitati.
She immediately became angry.	Immediatamente s'hè arrabbiata.
It’s beautiful enough for me.	Hè bella abbastanza per mè.
You have absolutely great content from the article.	Avete assolutamente un bellu cuntenutu di l'articulu.
Other than that, this movie is good.	Oltre à quessa, sta filma hè bè.
The animals are there.	L'animali ci sò.
Let's try.	Pruvamu.
I knew what was going on.	Sapia ciò chì succede.
That doesn’t answer, then.	Chì ùn risponde micca, allora.
And stay for the weekend.	È stà per u weekend.
Most people understand this and it's cool.	A maiò parte di a ghjente capisce questu è hè cool.
At this point, you will be fighting with some soldiers.	À questu puntu, sarete cumbatte cù alcuni suldati.
What this means in current practice is still unclear.	Ciò chì questu significa in a pratica attuale ùn hè ancu chjaru.
But no one knew exactly what it was.	Ma nimu ùn sapia esattamente ciò chì era.
The yellow lights did not mean slowing down.	I luci gialli ùn significavanu micca rallentà.
These are my thoughts.	Quessi sò i mo pinsamenti.
Both involved children.	Tramindui implicavanu i zitelli.
And of course, it has become a regular thing.	È sicuru, hè diventatu una cosa regulare.
Not valid with other offers or specials.	Ùn hè micca validu cù altre offerta o speciale.
He was a small man with a great opinion of himself.	Era un omu chjucu cù una grande opinione di ellu stessu.
First someone had carefully opened it and then closed the door.	Prima qualchissia avia apertu cù cura è dopu chjusu a porta di a porta.
It is not a natural state.	Ùn hè micca un statu naturali.
Then he stood.	Allora si stete.
But no one paid special attention to it.	Ma nimu ùn ci hà prestatu una attenzione speciale.
We only do this when we can do something amazing.	Avemu da fà solu quandu pudemu fà qualcosa stupente.
It is consistent with current production techniques.	Hè coherente cù e tecniche di produzzione attuale.
You can put your arm around the person.	Pudete mette u vostru bracciu intornu à a persona.
People need to see these pictures.	A ghjente deve vede sti ritratti.
But those cases are far from over.	Ma quelli casi sò assai luntanu da questu.
But I don’t care.	Ma ùn mi preoccupa micca.
Just something but another young, white man.	Solu qualcosa ma un altru ghjovanu, biancu.
But the garden was empty.	Ma u giardinu era viotu.
Just last week we had a whole community college class.	Solu a settimana passata avemu avutu una classe intera di l'università di a cumunità.
Previously, they had to remove the article and then move it.	In precedenza, avianu a caccià l'articulu è poi spustà.
They both take the same area of ​​the page.	Tramindui piglianu a stessa zona di a pagina.
It just blew a lot of blood.	Solu hà fattu fora assai sangue.
That’s what they were probably talking about.	Hè ciò chì probabilmente parlavanu.
He was a very good man at work.	Era un omu assai bonu per travaglià.
We just have to write it down as a lost cause.	Duvemu solu scrivellu cum'è una causa persa.
I can't go back.	Ùn possu micca vultà.
Men given to fear.	Omi datu à a paura.
People support most of what they help create.	A ghjente sustene a maiò parte di ciò chì aiutanu à creà.
Well, she looks very strong and healthy.	Ebbè, pare assai forte è sana.
It was truly a wonderful day.	Era veramente un ghjornu maravigghiusu.
Maybe discuss it out loud with someone.	Forse discute à voce alta cun qualcunu.
It was pulled together.	S'hè tiratu inseme.
She's kind.	Ella tippu.
Complications were noted.	I cumplicazioni sò stati nutati.
It’s his way.	Hè u so modu.
Then comes a television show, this afternoon.	Allora vene una televisione, stu dopu meziornu.
We became instant friends.	Avemu diventatu amici istantanei.
A weight of paper.	Un pesu di carta.
Then nothing more.	Allora nunda di più.
That’s how she wants to work with me.	Hè cusì ch'ella vole travaglià cun mè.
There was a crowd of men, women, and children in front of him.	C'era una folla d'omi, donne è zitelli davanti à ellu.
Tomorrow they will reach the end of their journey.	Dumani ghjunghjeranu à a fine di u so viaghju.
He seemed to believe what he said.	Paria di crede ciò chì hà dettu.
I knew what was going on.	Sapia ciò chì andava in.
Just open your mind, this is serious, you think.	Basta apre a vostra mente, questu hè seriu, pensate.
I highly recommend you try it !.	Vi cunsigliu assai di pruvà!.
When we arrived at the stable, we could no longer contain ourselves.	Quandu simu ghjunti à a stalla, ùn si pudia più cuntene.
Again, thank you for opening a new door for me to experience life.	Di novu, grazie per avè apertu una nova porta per mè per sperienze a vita.
Not because we are without money, because we are not.	Micca perchè ùn simu senza soldi, perchè ùn simu micca.
To get it back, you have to pay again.	Per ritruvà, duverete pagà di novu.
The perfect life.	A vita perfetta.
You have done a wonderful job on this subject !.	Avete fattu un travagliu maravigliu annantu à questu sughjettu!.
We are here to save you.	Avemu fattu per salvà voi.
He raised a hand and the children stopped.	Hà alzatu una manu è i zitelli si firmavanu.
But we feel much less about its limitations.	Ma sentimu assai menu di e so limitazioni.
I learned so much in such a short time.	Aghju amparatu tantu in un pocu tempu.
If you have specific ideas, let me know!	Sì avete idee specifiche, fatemi sapè!
I thought it was terrible.	Pensu chì era terribili.
That seems to be the plan.	Chì pare esse u pianu.
There is no extra charge for you.	Ùn ci hè micca carica supplementu per voi.
But the word was gone, so are we.	Ma a parolla era andata, cusì andemu.
Government and from other countries.	Guvernu è da altri paesi.
Sleeping space is limited.	U spaziu di dorme hè limitatu.
We need information.	Avemu bisognu di informazioni.
It’s pretty cool.	Hè abbastanza bella.
You can download the application form on these sites.	Pudete scaricà u modulu di candidatura in questi siti.
The floor plan is coming.	U pianu pianu vene.
Nobody said a thing.	Nimu hà dettu una cosa.
That won’t last long.	Chì ùn durà tantu.
Things can even happen after marriage.	E cose pò ancu accade dopu à u matrimoniu.
Who will do what he can to protect his family?	Quale hà da fà ciò chì hà da prutege a so famiglia.
I've loved him ever since.	L'aghju amatu dapoi.
Don't stop being you.	Ùn lasciate micca di esse voi.
The data shown are representative of three independent experiments.	I dati mostrati sò rapprisentanti di trè esperimenti indipendenti.
She does a great job.	Ella face un bellu travagliu.
It was clear that a team was about to leave the group.	Era chjaru chì una squadra hà da abbandunà u gruppu.
Your attention to such things will credit you.	A vostra attenzione à tali cose vi creditu.
In a fair world, this would be true.	In un mondu ghjustu, questu seria veru.
I’d love to see what happens.	Mi piacerebbe vede chì succede.
You don’t even have to try to hunt them down.	Ùn duvete mancu pruvà à caccià.
Without a word, he pulled the horse to a halt.	Senza una parolla, tirò u cavallu à un piantà.
If you can’t do that, then so be it.	Se ùn pudete micca fà quessa, allora.
I didn’t get it more effectively.	Ùn l'aghju micca ghjuntu in modu più efficace.
Now you have to help her see it again.	Avà duvete aiutà à vedela di novu.
It touched her and somehow made her feel safe.	L'hà cummossa è in qualchì modu l'hà fattu sentu sicura.
They are intended to guide teachers in general matters.	Sò destinati à guidà i prufessori in materia generale.
The facts presented.	I fatti presentati.
We certainly can.	Pudemu certamente.
They don’t have a lot of money, but they have things that matter more.	Ùn anu micca assai soldi, ma anu cose chì importanu più.
And they didn’t like it.	È ùn li piacia micca.
It will take the work of the people.	Ci hà da piglià u travagliu di u populu.
Thus, the system can also be described.	Cusì, u sistema pò ancu esse discrittu.
Give me two.	Dammi dui.
He was away from a young man.	Era luntanu da un ghjovanu.
I received a book.	Aghju ricevutu un libru.
It depends on the background and how the state is prepared.	Hè dipende di u sfondate è di cumu u statu hè preparatu.
Something needs to change.	Qualcosa deve esse cambiatu.
Advance notice is required to access the collection.	Un avvisu anticipatu hè necessariu per accede à a cullizzioni.
It was a hot night.	Era una notte calda.
His wife gave him tea.	A so moglia ci hà datu u tè.
He did not know her circumstances, and chose to be friendly.	Ùn cunnosci micca e so circustanze, è hà sceltu per esse amichevule.
Food does too, especially comfort food.	L'alimentu face ancu, soprattuttu l'alimentu cunfortu.
Yet we were not completely sold out.	Eppuru ùn eramu micca venduti cumplettamente.
Just go out and do your job.	Basta à esce è fà u vostru travagliu.
Military in which he would not serve.	Militari in quale ùn serviria micca.
Flow naturally and let it be your way.	Flussà in modu naturali è lasciate esse u vostru modu.
In two different states.	In dui stati diffirenti.
A second layer is added when the process is repeated.	Una seconda capa hè aghjuntu quandu u prucessu hè ripetutu.
Your character will have a dark past.	U vostru caratteru hà da avè un passatu scuru.
The possible error for this is given below.	L'errore pussibule per questu hè datu quì sottu.
He is pale and does not take his eyes off me.	Hè pallidu è ùn mi stacca u so sguardu.
There are so many people out there.	Ci hè parechje persone cusì.
There was no need to continue.	Ùn ci era micca bisognu di cuntinuà.
And that's going to hurt.	È chì hà da peghju.
It was too much for us to deal with.	Era troppu per noi di trattà.
I read it one day.	Aghju lettu in un ghjornu.
Known methods are typically difficult and expensive.	I metudi cunnisciuti sò tipicamente difficili è caru.
The plan is simple.	U pianu hè simplice.
I can see the smoke.	Puderaghju vede u fumu.
This should not even be in discussion.	Questu ùn deve ancu esse in discussione.
She hadn't looked back.	Ella ùn avia micca guardatu daretu.
So this is it.	Allora questu hè.
When you want more responsibility, unfortunately, you have to answer for it.	Quandu vulete più rispunsabilità, sfurtunatamenti, avete da risponde à questu.
In fact, you can.	In effetti, pudete.
It almost falls twice.	Quasi cascata duie volte.
Instead, he took advantage of you.	Invece, hà apprufittatu di voi.
And then he sat down.	E poi si pusò quì.
I looked behind him.	Aghju guardatu daretu à ellu.
There was no mention of soldiers.	Ùn ci era micca menzione di suldati.
But this is far from being its only form.	Ma questu hè luntanu da esse a so unica forma.
The hair on his head was up to his shoulders.	I capelli nantu à a so testa era finu à e spalle.
But the effect was the same.	Ma l'effettu era u listessu.
I won't buy it again when I remove it.	Ùn aghju micca da cumprà di novu quandu u mo sguassate.
Read his story while you're at it.	Leghjite a so storia mentre site in questu.
The question is, would she have done it in the first place.	A quistione hè ch'ella averia fattu in u primu locu.
They were where they had the right to be.	Eranu induve avianu u dirittu di esse.
I would love to see something very soon.	Mi piacerebbe vede qualcosa assai prestu.
That’s why we’re in trouble.	Hè per quessa chì simu in guai.
I don’t know how he did it, but he did it.	Ùn sò micca sapè cumu hà fattu, ma hà fattu.
Better too far than too close.	Megliu troppu luntanu chè troppu vicinu.
I have not seen this form.	Ùn aghju micca vistu sta forma.
I hated young people.	Odiava i ghjovani.
Check the times in advance.	Verificate i tempi in anticipu.
Those were his words.	Eranu e so parolle.
Of course, he’s interested.	Di sicuru, hè interessatu.
The trial court made a judgment without cause of action.	U tribunale di prova hà fattu un ghjudiziu senza causa di azzione.
Back to my door.	Torna à a mo porta.
You can have my money.	Pudete avè i mo soldi.
Up, then down.	Su, poi giù.
We can choose something different and show it around.	Pudemu sceglie qualcosa di diversu è mostrà intornu.
You noticed something.	Avete nutatu qualcosa.
In fact, it was worse then worthless, it consumes time and resources but returns no sales.	In verità, era ancu peghju di questu.
When you get home, put it on and don't take it off.	Quandu torni in casa, mettela è ùn la toglie micca.
Our results are basically the same for these two choices.	I nostri risultati sò basicamente listessi per queste duie scelte.
What a character he was.	Chì caratteru era.
It tells them pretty well if they can stand the style.	Li dici abbastanza bè, s'ellu si pò stà u stilu.
The same thing has happened so far this season.	A listessa cosa hè accaduta finu à quì sta stagione.
I mean something much more basic.	Vogliu dì qualcosa di assai più basicu.
Such is the situation here.	Tale hè a situazione quì.
I wouldn’t close that question experiment or not.	Ùn avissi micca chjusu quellu esperimentu di quistione o micca.
Really, I had to wonder if he could even take it seriously.	Daveru, avia da dumandassi s'ellu puderia ancu piglià in seriu.
Pretty cut and dry.	Pretty cut and dry.
With them the sky is the limit.	Cun elli u celu hè u limitu.
They’re going to do something, we know that.	Anu da fà qualcosa, sapemu chì.
Definitely booked in advance.	Sicuramente riservate in anticipu.
I was angry.	Aviu statu arrabbiatu.
I will see this successful place as yours.	Videraghju stu locu successu è u vostru.
Let's go then.	Andemu allora.
I don’t want anything better.	Ùn vogliu nunda di megliu.
On race day, however, the weather was very consistent.	U ghjornu di a corsa, però, u tempu era assai cunsistenti.
No one knows where they are.	Nimu sà induve sò.
Make a name for yourself.	Fate un nome per sè stessu.
Also, use it for your own personal projects.	Inoltre, aduprate per i vostri prughjetti persunali.
I will do a writing tomorrow.	Faraghju una scrittura dumane.
He had no answer to any of his questions.	Ùn hà avutu risposta à alcuna di e so dumande.
I think he misses home a lot or the comfort of home.	Pensu chì li manca assai a casa o u cunfortu di a casa.
You can save your game at any time.	Pudete salvà u vostru ghjocu in ogni mumentu.
Each tour was so unique.	Ogni tour era cusì unicu.
It was easy.	Hè statu faciule.
Any thoughts you have on this subject would be welcome.	Qualchese pensamentu chì avete nantu à questu sughjettu saria benvenutu.
I think one could find such security.	Pensu chì unu puderia truvà una tale sicurezza.
It was ugly, and I had no money to eat.	Era bruttu, è ùn avia micca soldi per manghjà.
We were treated the same.	Avemu statu trattatu u listessu.
Both results agree.	I dui risultati accunsenu.
And I really didn't want the old man to die.	È veramente ùn vulia micca chì u vechju sia mortu.
This is a marriage like anything more than love and sex.	Questu hè un matrimoniu cum'è qualcosa più di l'amore è u sessu.
After all, there are too many features to pay attention to.	In fondu, ci sò troppu funziunalità per attentu.
The differences show a long way to go.	E differenzi mostranu una longa strada.
This road can and must be conquered from the left.	Questa strata pò è deve esse cunquistata da a manca.
Is it possible? 	Hè pussibule?
if so, guide me a little.	se sì, guidami un pocu.
I can take him.	Puderaghju piglià ellu.
A little change, if any, has occurred.	Un pocu cambiamentu, s'ellu ci hè, hè accadutu.
The other streets were clear and clean.	L'altri carrughji eranu chjaru è puliti.
I thought he thought he was like one of the boys.	Pensu ch'ellu pensava chì era cum'è unu di i picciotti.
You worked hard for it, you enjoyed it.	Avete travagliatu duru per questu, duvete piacè.
Nothing could be done for him.	Nunda ùn pudia fà per ellu.
He knows what it looks like.	Ellu sapi ciò chì pare.
With that out of the way, on the device itself.	Cù quellu fora di u modu, nantu à u dispusitivu stessu.
The room, in fact, was part of it.	A stanza, in fattu, era parte di questu.
Such functions are called class methods.	Tali funzioni sò chjamati metudi di a classa.
I fixed maybe two of these.	Aghju riparatu forse dui di questi.
She couldn't think.	Ella ùn pudia pensà.
You know where your stuff is.	Sapete induve sò e vostre cose.
He could even be a human.	Puderia esse ancu un umanu.
He added variables to the mission, such as bad weather conditions.	Hà aghjunghje variàbili à a missione, cum'è e cundizioni climatichi cattivi.
I told you to take the money, not shoot him.	T'aghju dettu di piglià i soldi, micca di sparàlu.
I don’t care what they say about me.	Ùn m'importa micca ciò chì dicenu di mè.
It came from beyond him.	Hè vinutu da oltre ellu.
It took me so long to write for myself.	Hè pigliatu tantu tempu per scrive per mè.
The choice must give way to action.	L'scelta deve dà u modu à l'azzione.
Two different places.	Dui lochi diffirenti.
All he wanted to do was drink.	Tuttu ciò ch'ellu vulia fà era di beie.
He never even suggested a pay rise.	Ùn hà mai ancu suggeritu un aumento di paga.
We are clear.	Simu chjaru.
Boys and girls.	Picciotti è zitelli.
The car now does not start.	A vittura avà ùn principia micca.
She knew she had no choice.	Ella sapia chì ùn avia micca scelta.
Everything was safe and quiet.	Tuttu era sicuru è tranquillu.
It’s just normal for us to do that.	Hè solu normale per noi di fà.
I don’t have that call in the middle of the night.	Ùn aghju micca chì chjamate in mezzu di notte.
It made him feel wrong.	L'hà fattu sentu sbagliatu.
You can also save your life just by taking a few simple steps.	Tù dinù pò salvà a vita, solu da piglià uni pochi di passi semprici.
We certainly used existing features with this report.	Avemu certamente usatu funziunalità di ci era cù stu rapportu.
I'm not really sure.	Ùn sò micca veramente.
I will win that world title.	Vinceraghju quellu titulu mundiale.
We didn’t do anything and the parking lot did the same.	Ùn avemu fattu nunda è u parking hà fattu u listessu.
He raised his head and looked around.	Alzò a testa è guardò intornu.
Not by himself.	Micca da sè stessu.
He had become like a brother.	Era diventatu cum'è un fratellu.
The crime rate is close to zero, usually.	U tassu di criminalità hè vicinu à nunda, di solitu.
It has had a slight increase.	Hà avutu un pocu aumento.
That’s not how it works for me.	Ùn hè micca cusì chì travaglia per mè.
The man with her lived.	L'omu cun ella campava.
Can't find it.	Ùn si pò truvà.
She would do anything to pass it on to her sister.	Ella faria qualsiasi cosa per passà a so surella.
This may not be right.	Questu ùn pò micca esse ghjustu.
I studied my desk.	Aghju studiatu u mo scrivania.
Something terrible had happened to the boy.	Qualcosa di terribili era accadutu à u zitellu.
Hall said in a statement.	Hall hà dettu in una dichjarazione.
You never know what to do with this information.	Ùn sapete mai ciò chì farà cù sta infurmazione.
We know that we can influence the future by what we do today.	Sapemu chì pudemu influenzà u futuru da ciò chì facemu oghje.
Return to the card.	Ritornu à a carta.
He took the second ring.	Pigliò u sicondu anellu.
They have no names.	Ùn anu micca nomi.
She has to try one.	Ella hà da pruvà una.
People in this country are worried about their public schools.	A ghjente in stu paese si preoccupa di e so scole pubbliche.
I understand what you did.	Capiscu ciò chì avete fattu.
He could find it if he wanted to.	Ci pudia truvà s'ellu ci vulia.
No blood on my hands.	Nisun sangue nantu à e mo mani.
I like the website.	Mi piace u situ web.
I ask you to believe in yours.	Vi dumandu di crede in u vostru.
In the second step.	In u sicondu passu.
They can give a great speech.	Puderanu dà un grande discorsu.
That said, we have no other plans.	Dittu chistu, ùn avemu micca altri piani.
Our results are similar to previous studies.	I nostri risultati sò simili à studii precedenti.
The systems that people feel good about every time they apply their system.	I sistemi chì e persone si sentenu bè ogni volta chì applicanu u so sistema.
I almost came to just stare.	Aghju quasi ghjuntu solu à fighjulà.
I think of my parents.	Pensu à i mo genitori.
There is no perfect country.	Ùn ci hè micca un paese perfettu.
We need to do it faster, but we are where we are.	Avemu bisognu di fà più veloce, ma simu induve simu.
In some cases.	In certi casi.
There is nothing missing in you.	Ùn manca nunda in tè.
To take charge and learn that pain and loss are not life.	Per piglià a carica è amparà chì u dolore è a perdita ùn sò micca vita.
Credit is available for those who choose to apply.	U creditu hè dispunibule per quelli chì sceglienu di dumandà.
We were thinking about each other.	Eramu pensati l'un per l'altru.
They needed to eat.	Avianu bisognu di manghjà.
The television was on, but no one was in the room.	A televisione era accesa, ma nimu era in a stanza.
We can’t save his leg.	Ùn pudemu micca salvà a so gamba.
Most don’t work.	A maiò parte ùn funziona micca.
This project is more difficult than you might think.	Stu prughjettu hè più difficiule di ciò chì pudete pensà.
Provided biological interpretation.	Fornitu l'interpretazione biologica.
I mean literally cut ourselves and mix the blood.	Vogliu dì littiralmenti tagliati noi stessi è mischjà u sangue.
Just read what it asks you to do and click through.	Basta à leghje ciò chì vi dumanda è appughjà dopu.
Also, there is no other way to work.	Inoltre, ùn ci hè micca altru modu per travaglià.
He didn't even want to fight or write.	Ci vulia ancu cummattiri, nè scrive.
This is simply not the case.	Questu hè simplicemente micca u casu.
The line was dead.	A linea era morta.
School is another concern.	A scola hè una altra preoccupazione.
I looked around.	Aghju guardatu vicinu.
Try not to control the result, and just have fun.	Pruvate micca di cuntrullà u risultatu, è solu divertite.
And he never did.	È ùn hà mai fattu.
It made him so happy.	L'hà fattu cusì felice.
They talked to me a lot when they didn't ask me questions.	Mi parlavanu assai quandu ùn mi facianu micca dumande.
It was a beautiful hot summer day, absolutely perfect.	Era un bellu ghjornu caldu d'estate, assolutamente perfettu.
You have to make it impossible for your cat to see you outside.	Avete da rende impussibile per u vostru gattu di vede fora.
At this point, you can leave.	À questu puntu, pudete lascià.
A few of them could kill a big man in minutes.	Uni pochi di elli puderanu tumbà un grande omu in minuti.
Otherwise, they would have simply ignored it.	Autrement, ils l'auraient simplement ignoré.
I brought that up.	Aghju purtatu quellu.
This is the main reason.	Questu hè u mutivu principale.
In other words, it’s an advantage.	In altri modi, hè un vantaghju.
I tell you it’s not.	Vi dicu chì ùn hè micca.
If his arms were raised and let go, he fell.	Sì i so braccia sò stati alzati è lasciati, cascà.
That’s just the way things are.	Questu hè solu a manera chì e cose sò.
He lives in the past.	Vive in u passatu.
It was empty, it had been there for years.	Era viotu, era dapoi anni.
It soon became apparent that something was wrong.	Prestu era evidenti chì qualcosa era assai sbagliatu.
No one receives it.	Ùn ne riceve nimu.
That’s why we’ve seen what he can do.	Hè perchè avemu vistu ciò chì pò fà.
No one knows this.	Nimu sà questu.
I liked this issue.	Aghju piaciutu stu prublema.
Your situation is not good.	A vostra situazione ùn hè micca bona.
People change their stars.	A ghjente cambia e so stelle.
Say you are considering leaving the service because the price is too high.	Dite chì avete pensatu à abbandunà u serviziu perchè u prezzu hè troppu altu.
I think my husband came to the short end of the stick.	Pensu chì u mo maritu ghjunghje à a fine corta di u bastone.
I saw it but I saw nothing.	Aghju vistu ma ùn aghju vistu nunda.
Once I understand.	Una volta sò capitu.
There is, there is enough for everyone.	Ci hè, ci hè abbastanza per tutti.
It’s his career.	Hè a so carriera.
There was something certainly not normal about them.	Ci era qualcosa di sicuru micca normale in elli.
I let her play.	L'aghju lasciata à ghjucà.
This may be important, depending on your third-party software.	Questu pò esse d'impurtanza, secondu u vostru software di terzu.
I tried not to duplicate the text.	Aghju pruvatu à ùn duppià u testu.
This has gone beyond my concerns.	Questu hè andatu oltre e mo preoccupazioni.
He looked back at her.	Li voltò un ochju.
I suggested she do a reading, maybe ask questions.	Aghju suggeritu ch'ella faci una lettura, forse si faci e dumande.
This is more of a hit than a miss.	Questu hè più hit chè miss.
They were in the clear.	Eranu in u chjaru.
We don’t see it that way.	Ùn vedemu micca cusì.
I have been in this house for fifteen years.	Sò quindici anni in questa casa.
I have not made any changes to this.	Ùn aghju micca eseguitu cambiamenti nantu à questu.
It came quickly.	Hè ghjuntu rapidamente.
A voice that was changing.	Una voce chì cambiava.
You are the man.	Tu sì l'omu.
There is so much ground to cover.	Ci hè tantu terra da copre.
Here is the mistake.	Quì si trova l'errore.
The thing doesn't light up either.	A cosa ùn s'allumette mancu.
Then you will know.	Allora vinarà à sapè.
We sat down, and she took the opposite seat of love.	Ci pusemu, è hà pigliatu u sediu d'amore oppostu.
It’s like being back here.	Hè cum'è esse torna quì.
She passed me the first one at this point.	Ella m'hà passatu u primu à questu puntu.
Of course, it hadn’t happened.	Di sicuru, ùn era micca accadutu.
We need to do a better job moving the ball.	Avemu bisognu di fà un travagliu megliu movendu u ballò.
The market would be full of people.	U mercatu seria chinu di ghjente.
No medical claims were made.	Nisuna rivendicazione medica hè stata fatta.
He said he wanted to talk.	Dicia chì vulia parlà.
I see a lot of things.	Vecu assai cose.
This is the best team in college football.	Questu hè u megliu squadra in u football universitariu.
It shouldn’t.	Ùn deve micca.
We know what to do with the money.	Sapemu chì fà cù i soldi.
In this day and age.	In questu ghjornu è età.
My vision is dark, my body is weak from lack of blood.	A mo visione hè scura, u mo corpu hè debule da a mancanza di sangue.
To be fair.	Per esse ghjustu.
The exact time of day they leave is not a concern.	L'ora esatta di u ghjornu chì partenu ùn hè micca preoccupatu.
They’re not just for me.	Ùn sò micca solu fà per mè.
First, respect the law.	Prima, rispettu a lege.
But he could not be dead.	Ma ùn pudia esse mortu.
His mother and son.	A so mamma è u so figliolu.
This has absolutely nothing to do with me.	Questu ùn hà assolutamente nunda à fà cun mè.
You scared them.	Li avete spaventati.
This year the card is going in style.	Quist'annu a carta va in stile.
Click the other corner to finish the selection.	Cliccate l'altru angulu per finisce a selezzione.
And they don’t stop there.	È ùn si fermanu micca quì.
You have kids playing outside who are playing for their schools.	Avete i zitelli chì ghjucanu chì sò fora chì ghjucanu per e so scole.
I hope it doesn’t get worse.	Spergu chì ùn sarà micca peghju.
So when you walk into the football office, you can’t just walk away.	Allora, quandu entra in l'uffiziu di football, ùn pudete micca solu marchjà.
It is obvious that it was written by a man.	Hè ovvi chì hè statu scrittu da un omu.
They won't hurt you.	Ùn ci feranu micca.
I just have to listen.	Aghju solu à sente.
I am still his daughter.	Sò sempre a so figliola.
It was cut again.	Hè stata tagliata di novu.
Clearly, this requires some practice.	Claramente, questu richiede una certa pratica.
But, it can be if it is created.	Ma, ci pò esse s'ellu si crea.
Not if they don’t think to kick me out.	Micca s'ellu ùn pensanu di scacciammi fora.
Don’t be afraid.	Ùn avete micca a paura.
We listen a lot.	Ascoltamu assai.
The service allows us to know very quickly if there are any problems.	U serviziu ci permette di sapè assai rapidamente se ci sò prublemi.
At this place.	À questu locu.
Shot in the head.	Sparatu in capu.
From the beginning it was a problem for me.	Da u principiu era un prublema per mè.
It was a complete success.	Hè statu un successu cumpletu.
These sites are really developed.	Questi siti sò veramente sviluppati.
I gave them what made them feel better and loved.	Li aghju datu ciò chì li facia sentu megliu è amatu.
Two or three lines may be missing at the beginning.	Dui o trè linii pò esse mancanti à u principiu.
Samples from the literature.	Campioni da a literatura.
Sex is about power.	U sessu hè nantu à u putere.
There could be several things, though.	Puderia esse parechje cose, però.
I met him three years ago.	L'aghju scontru trè anni fà.
He cut the connection.	Hà tagliatu a cunnessione.
It is not a problem to meet.	Ùn hè micca prublema di scuntrà.
And the feedback has been amazing.	È u feedback hè statu maravigghiusu.
I checked the lines and went downstairs.	Aghju verificatu e linee è andò sottu.
So we don’t know what was wrong.	Allora ùn sapemu micca ciò chì era sbagliatu.
How about paid samples, free samples.	Cume da campioni pagati, campioni gratuiti.
They are very rare.	Sò assai rari.
But things had changed.	Ma e cose avianu cambiatu.
This would be his first party.	Questa seria a so prima festa.
Heat, in most applications, is not welcome.	U calore, in a maiò parte di l'applicazioni, ùn hè micca benvenutu.
You got a pretty close call.	Avete avutu una chjama abbastanza vicina.
The fight for peace continues !.	A lotta per a pace cuntinueghja !.
However, we have shown that they can happen.	Tuttavia, avemu dimustratu chì ponu accade.
The maximum speed has been set.	A velocità massima hè stata stabilita.
I'll put you in the other room.	Ti mettu in l'altra stanza.
I made a name for myself tonight.	Aghju fattu un nome sta notte.
And that was very bad.	È chì era assai peghju.
I feel a deeper sense of purpose.	Sentu un sensu più profundo di scopu.
Many of them were hunted down.	Parechji di elli sò stati cacciati.
That was what was in the picture.	Questu era ciò chì era in a stampa.
I wish he had a good career.	Vogliu ch'ellu hà una bona carriera.
It’s for a good reason.	Hè per una bona ragione.
Because I can’t imagine that there are worse things.	Perchè ùn ponu micca imagine chì ci sò cose peggiu.
It takes time.	Hà bisognu di tempu.
He picked up the stone and put it back on the newspapers.	Pigliò a petra è a rimette nantu à i ghjurnali.
He sent me in a week.	M'hà mandatu in una settimana.
You have made your decision.	Avete fattu a vostra decisione.
Why did this happen? 	Perchè hè accadutu questu?
he thought.	hà pensatu.
I don’t even know why we’re fighting.	Ùn sò mancu perchè ci battemu.
He had never been to a third world country before.	Ùn era mai statu in un paese di u terzu mondu prima.
Below is my experience.	Quì sottu hè a mo sperienza.
I didn’t want to be pulled into this.	Ùn vulia micca esse tiratu in questu.
No luck so far.	Nisuna furtuna finu à avà.
That’s how the story was told to me, her father.	Hè cusì chì a storia hè stata cuntata à mè, u so babbu.
They are helpful.	Sò d'aiutu.
I did what was right.	Aghju fattu ciò chì era ghjustu.
In this case, people use it from home.	In questu casu, e persone l'utilizanu da casa.
I will fight with you for this.	Mi batteraghju cun voi per questu.
I was just angry.	Eru solu arrabbiatu.
Do not use with children.	Ùn aduprate micca cù i zitelli.
She knew.	A sapia.
I want to be closed.	Vogliu esse chjusu.
That man is so full of himself that it’s not funny.	Ddu omu hè cusì pienu di sè stessu chì ùn hè micca divertente.
I will need to try this.	Averaghju bisognu di pruvà questu.
She can’t go to them.	Ella ùn pò andà à elli.
It’s not about doing things right.	Ùn si tratta micca di fà cose bè.
I didn’t need to say a word.	Ùn avia bisognu di dì una parolla.
Defense.	Difesa.
The results were always terrible.	I risultati eranu sempre terribili.
By that time he had been fairly calm.	À quellu puntu era statu abbastanza calmu.
Design becomes something you understand along the way.	U disignu diventa qualcosa chì capirete nantu à a strada.
I think that’s pretty good.	Pensu chì hè abbastanza bè.
This is not even clear.	Questu ùn hè ancu chjaru.
Nothing was perfect, even now.	Nunda era perfetta, ancu avà.
I want you to have a place.	Vogliu chì avete un postu.
But now it’s something bad.	Ma avà hè qualcosa di peghju.
Not with pain, but with pleasure.	Micca cun dolore, ma cun piacè.
He lay back on his hands and knees.	Si ghjittassi daretu à e so mani è i ghjinochji.
Only basic things.	Solu cose di fondo.
These men had been his first employees.	Questi omi eranu stati i so primi impiegati.
A brief review of known complications of this technique has been made.	Una breve rivista di cumplicazioni cunnisciute di sta tecnica hè stata fatta.
All you have to do is fill out the form below.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di riempie u furmulariu sottu.
This will be done below.	Questu serà fattu quì sottu.
I had nothing.	Ùn aghju avutu nunda.
He raised his voice.	Alzò a voce.
But that’s what happened.	Ma hè ciò chì hè accadutu.
But if you need to take it, it’s best to be quick.	Ma s'ellu ci vole à piglià, hè megliu esse prestu.
Suddenly the other boy stopped.	Subbitu l'altru picciottu si n'andò fermu.
A serious accident can happen at any time.	Un accidentu seriu pò accade in ogni mumentu.
More users shared menu.	Più utilizatori menu sparte.
His eyes suddenly became wide.	I so ochji sò diventati di colpu.
Everything happens so fast.	Tuttu succede cusì prestu.
You can act like a man and be wrong about him.	Pudete cum'è un omu è esse sbagliatu annantu à ellu.
And yes.	E si.
She wasn’t his sister, it was him.	Ùn era micca a so surella, era ellu.
It’s not my money.	Ùn sò micca i mo soldi.
We are not alone.	Ùn avemu micca solu.
The things you vote for are laws, not rules.	E cose chì votete sò lege, micca regule.
I would love to read.	Mi piacerebbe leghje.
I understand what you are trying to achieve.	Capiscu ciò chì cercate di ottene.
This would not be the case with us.	Questu ùn saria micca u casu cun noi.
Just the right size for the trip and or a toolbox.	Solu a taglia ghjusta per u viaghju è o una cassetta di attrezzi.
I loved it so much.	L'aghju amatu tantu.
These things make people come back again and again.	Queste cose facenu chì a ghjente torna torna è torna.
I had to tell them.	Aviu avutu à dì li.
I want you to experience it.	Vogliu chì ti sperienze.
I know that no advice will have any effect on you.	Sò chì nisun cunsigliu averà alcun effettu nantu à voi.
I remember you.	Mi ricordu di tè.
Keep up the good memories !.	Tenite à i belli ricordi !.
Worse, he knows that everyone who cares knows him.	Peggiu, sà chì tutti quelli chì li importanu a sà.
They stood to the side to let him in the door.	Si sò stati da latu per lascià entre in a porta.
Which can, in fact.	Chì pò, in effetti.
I had the same problem.	Aghju avutu u listessu prublema.
Free to use.	Free à aduprà.
Then she was as involved as the rest of the council.	Allora era cum'è implicata cum'è u restu di u cunsigliu.
He lost a lot of blood.	Hà persu assai sangue.
His strength was gone.	A so forza era andata.
The teacher was wrong.	U maestru era sbagliatu.
Dinner is easy, she says, not much cooking.	A cena hè faciule, ella dice chì ùn hè micca assai cuoca.
I am with my father.	Sò cù u mo babbu.
To bring home.	Per purtalla in casa.
What may work for one person may not work for another.	Ciò chì pò travaglià per una persona ùn pò micca travaglià per un altru.
I don’t expect that to happen in two days.	Ùn m'aspettu micca chì succede in dui ghjorni.
We have made a world where it is needed.	Avemu fattu un mondu induve hè necessariu.
It should not jump to the conclusion that they exist.	Ùn deve micca saltà à a cunclusione chì esistenu.
If you are looking for the perfect cat, look no further!	Sè vo circate u gattu perfettu, ùn cercate più!
I’m always around.	Sò sempre intornu.
Everything seems possible.	Tuttu pare pussibule.
He turned to hear a low voice.	Si vultò per sente una voce bassa.
At that time.	À quellu tempu.
They would not have without money.	Ùn avarianu micca senza soldi.
He opened the door for her, and sat back down.	Hà apertu a porta per ella, è si pusò in daretu.
I haven’t tried that yet.	Ùn aghju micca pruvatu ancu quellu.
But not that day.	Ma micca quellu ghjornu.
I had to have beautiful things.	Aviu avutu à avè cose belle.
She saved my life once.	Ella hà salvatu a mo vita una volta.
You know, power can drive you crazy sometimes.	Sapete, u putere pò fà ti pazzi à volte.
We need more deaths, see.	Avemu bisognu di più morte, vede.
And then you have an interview with the local people.	È dopu avete una entrevista cù a ghjente lucali.
I figured that was it.	Aghju avutu chì era questu.
But why he was right.	Ma perchè avia avutu ragione.
They just want free benefits.	Volenu solu benefici gratuiti.
The pursuit of political science was just that.	A ricerca di scienza pulitica era ghjustu.
This wasn’t really the place for that.	Questu ùn era micca veramente u locu per quessa.
This is nothing compared to that.	Questu hè nunda paragunatu à questu.
I thought he was too proud, he suffered because of his situation.	Pensu chì era troppu fieru, hà patitu per via di a so situazione.
And that’s what you have to do.	È questu hè ciò chì duvete fà.
I noticed that there was no one visible anywhere on the streets.	Aghju nutatu chì ùn ci era nimu visibile in ogni locu in e strade.
I was a little on top anyway.	Eru un pocu in punta in ogni modu.
That’s his thing, you might say.	Hè a so cosa, pudete dì.
Also, he has a good style.	Inoltre, hà un bonu stile.
They are the laity of the earth.	Sò i laici di a terra.
You think you’re ready, but you’re not.	Pensarete chì site preparatu, ma ùn site micca.
These are the types you need to know.	Quessi sò i tipi chì avete bisognu di fà cunnosce.
It wasn’t good.	Ùn era micca bè.
In any case, without joy.	In ogni casu, senza gioia.
It’s not just for you.	Ùn hè micca ghjustu per voi.
Overall, I don’t seem so worried.	In generale, ùn pare micca cusì preoccupatu.
The problem was that he was moving too.	U prublema era chì ellu si moveva ancu.
I don’t often pay that much for such a small piece.	Ùn aghju micca spessu pagatu tantu per un pezzu cusì chjucu.
His time will pass.	U so tempu passerà.
But it didn’t start for a couple of years.	Ma ùn principia micca per un paru d'anni.
It’s beautiful and dark.	Hè bellu è scuru.
I can fix that look.	Puderaghju stallà stu sguardu.
His eyes were not blue.	I so ochji ùn eranu turchini.
I have never had a brother.	Ùn aghju mai avutu un fratellu.
I had to be close.	Avia esse vicinu.
If it is important.	S'ellu hè impurtante.
You can read my review here.	Pudete leghje a mo rivista quì.
But it was effective.	Ma era efficace.
She wanted to go with him, of course.	Ella vulia andà cun ellu, sicuru.
I will let you know what happens next.	Vi faraghju sapè ciò chì succede dopu.
Buy the car.	Cumprate a vittura.
Let it work for you.	Lasciemu à travaglià per voi.
Promise to do the same.	Prumetti di fà u listessu.
I think he really wanted to shoot.	Pensu ch'ellu vulia veramente sparà.
I think it made me work harder.	Pensu chì m'hà fattu travaglià più dura.
Everything is gone now.	Tuttu hè andatu avà.
And my marriage broke down.	È u mo matrimoniu s'hè rottu.
My father worked hard forever.	U mo babbu hà travagliatu duru per sempre.
Much faster than most species.	Moltu più veloce di a maiò parte di e spezie.
It was too wet to play.	Era troppu bagnatu per ghjucà.
His effort failed.	U so sforzu hà fiascatu.
Be quick and start my release.	Siate prestu è cuminciate a mo liberazione.
Protect the ball with your head and shoulders.	Prutegge a bola cù a testa è e spalle.
He wants our full trust.	Ellu vole a nostra piena fiducia.
Everyone goes on foot.	Tutti vanu à pedi.
I have no one else.	Ùn aghju più nimu.
I am not here to fight.	Ùn sò micca quì per cumbatte.
This theory seemed to be supported in practice.	Sta tiurìa paria esse sustinuta in a pratica.
There have been several changes.	Ci sò stati parechji cambiamenti.
In fact, there was.	In fatti, ci era.
It hurt, but it didn’t surprise him.	Ha feritu, ma ùn l'hà micca surprisatu.
You were right there in that car.	Eri ghjustu quì in quella vittura.
But then life happened, as it were.	Ma dopu a vita hè accaduta, cum'è.
You have the job.	Avete u travagliu.
It’s not an easy answer to find.	Ùn hè micca una risposta faciule per truvà.
Some of us still need it.	Certi di noi sò sempre bisognu.
It’s not clear why he hasn’t been here.	Ùn hè micca chjaru perchè ùn hè micca statu quì.
All right, all right.	Va bè, bè.
She really should just go now.	Ella veramente duverebbe andà solu avà.
His breathing patterns became calm and slow.	I so mudelli di respirazione sò diventati calmi è lenti.
The gun fell on his side.	A pistola cascà da a so banda.
Here is an example of cultural shock.	Eccu un esempiu di scossa culturale.
Therefore, it is impossible and maintains.	Dunque, hè impussibile è mantene.
Then a reasonable officer would know not to shoot.	Allora un ufficiale raghjonu averia saputu di ùn tirà micca.
Shake together.	Agite inseme.
You made a beautiful scene.	Avete fattu una bella scena.
I’m not half of my family.	Ùn sò micca a mità di a mo famiglia.
Then he got out of the car with a paper bag.	Allora s'hè esce da a vittura cun un saccu di carta.
They burned our houses.	Hanu brusgiatu e nostre case.
My kids love it.	I mo figlioli amanu.
Eyes still closed, it hurt to move.	Ochji sempre chjusi, facia male à spustà.
Nine weapons, new times, new rules.	Nove armi, novi tempi, novi regule.
Keep your mind on the music.	Mantene a vostra mente nantu à a musica.
You will see and hear these cars as they go on the road.	Viderete è senterete sti vitture mentre vanu in carrughju.
It’s not a problem now, but it will be in time.	Ùn hè micca un prublema avà, ma serà in u tempu.
You go down.	Ti scendi.
It’s completely her without any digital magic.	Hè cumplettamente ella senza alcuna magia digitale.
Making the most of both.	Facendu u massimu di i dui.
It’s not the only smart financial thing to do.	Ùn hè micca solu a cosa finanziaria intelligente da fà.
You can create your own space and time.	Pudete creà u vostru propiu spaziu è tempu.
I mentioned it before and I mentioned it again.	L'aghju citatu prima è l'aghju citatu di novu.
That this was for sure.	Chì questu era sicuramente.
From tomorrow, a hundred more.	Da dumane, centu in più.
It is important that you use a higher rate.	Hè impurtante chì utilizate una tarifa più alta.
The relationship with that team is beyond good.	A rilazioni cù quella squadra hè oltre bona.
This is a significant change from the old method of work.	Questu hè un cambiamentu significativu da u vechju metudu di travagliu.
See the image below for the difference.	Vede l'imaghjini sottu per a diferenza.
It was, however, the desire of every man.	Era, in ogni casu, u desideriu di ogni omu.
You have to keep me safe, first job.	Duvete tene mi sicuru, primu travagliu.
Schools remain open.	E scole restanu aperte.
Or so the driver thought.	O cusì hà pensatu u cunduttore.
No one taught me how to cook or prepare food.	Nimu ùn m'hà amparatu à coccu o preparà l'alimentu.
It’s like that every minute.	Hè cusì ogni minutu.
You know it was a dangerous situation and you go anyway.	Sapete chì era una situazione periculosa è andate in ogni modu.
Her mother is not back.	A so mamma ùn hè micca tornata.
You should include information on any theory here.	Duvete include infurmazione nantu à qualsiasi teoria quì.
He worried about leaving his house and being away.	Si preoccupava di lascià a so casa è di esse luntanu.
We took a double room with a view of the garden.	Avemu pigliatu una camera doppia cù vista di u giardinu.
The house was not cheap.	A casa ùn era micca prezzu.
It was what he had seen that day.	Era ciò chì avia vistu quellu ghjornu.
There is nothing lost here.	Ùn ci hè nunda persu quì.
My doctor tells me that part of my wife is sick.	U mo duttore mi dice chì una parte di a mo donna hè malata.
In this record, the differences may or may not matter.	In questu record, e differenze puderanu o ùn importa micca.
And some meet them.	È certi li scuntrà.
I gave up and my head back on his shoulder.	Aghju rinunziatu è a mo testa torna nantu à a so spalla.
He felt his knees against her shoulders, his breath on her neck.	Sintia i so ghjinochje contr'à e so spalle, u so fiatu nantu à u so collu.
Often these take the form not of words but of silence.	Spessu questi piglianu a forma micca di parolle ma di silenziu.
And the principle of life is violence.	È u principiu di a vita hè a viulenza.
Our characteristics correspond to our type.	E nostre caratteristiche rispondenu à u nostru tipu.
You know how to choose the right ones.	Sapete cumu sceglie i boni.
He runs for president once and wins.	Corsa per presidente una volta è vince.
Now it was back in our hands.	Avà era torna in e nostre mani.
They are too dangerous to stay here.	Sò troppu periculosu per stà quì.
However, this model has been too complex and difficult.	Tuttavia, stu mudellu hè statu troppu cumplessu è difficiule.
The sad truth is that.	A trista verità hè chì.
We meet on the other side of the world.	Avemu scontru da l'altra parte di u mondu.
Most of them will.	A maiò parte di elli farà.
But it could show.	Ma puderia mustrà.
But two days later, a letter came from the private office.	Ma dui ghjorni dopu, una lettera ghjunse da l'uffiziu privatu.
You gave it back.	L'avete datu torna.
Leave the silence.	Lasciate u silenziu.
There were few women like her, she was sure.	C'eranu poche donne cum'è ella, ne era sicura.
At a book fair.	À una fiera di libru.
I just think it would be cool to live on one.	Pensu solu chì saria cool di campà nantu à unu.
Something to give an advantage.	Qualcosa per dà un vantaghju.
We need to stay strong enough.	Ci vole à stà abbastanza fermu.
Pull out the article.	Tira l'articulu.
But here she was.	Ma quì era ella.
Which seemed very wrong to me.	Chì mi pareva assai sbagliatu.
Use as a review or even practice.	Aduprà cum'è rivista o ancu pratica.
I proposed the idea for the study.	Prupostu l'idea per u studiu.
He accepted customers as they were and then moved on from there.	Hà accettatu i clienti cum'è eranu è poi si trasferì da quì.
Clearly, many bright sources are visible to the naked eye.	Claramente, parechje fonti brillanti sò visibili da l'ochju.
Men we can learn and grow with.	Omi chì pudemu amparà è cresce cun.
It would be the proof of his life.	Saria a prova di a so vita.
We’ve been together ever since.	Avemu statu inseme dapoi.
But it’s not done that way.	Ma ùn hè micca fattu cusì.
We want this message to spread as well.	Vulemu chì stu missaghju sparghje ancu.
I will not dwell on my word.	Ùn vulteraghju micca nantu à a mo parolla.
I haven’t had anything to do with this since that time.	Ùn aghju avutu nunda à fà cù questu da quellu tempu.
That’s what we’re saying here.	Questu hè ciò chì avemu dettu quì.
He opened it and had a long drink.	Il l'ouvrit et prit un long drink.
That’s just part of the problem.	Hè solu una parte di u prublema.
Choose any color you like.	Sceglite qualsiasi culore chì ti piace.
I had waited long.	Aviu aspittatu quantu.
It was a very emotional time.	Era un tempu assai emutivu.
Good and bad.	Bonu è male.
What needs to be done is what works to make that happen.	Ciò chì deve esse fattu hè ciò chì travaglia per fà chì succede.
It's gone, a missed opportunity.	È via, una opportunità mancata.
Use your best ideas now and worry about tomorrow when it comes.	Aduprate e vostre idee megliu avà è preoccupatevi di dumane quandu vene.
It hadn’t been there in years.	Ùn ci era micca statu da anni.
Some usage.	Qualchi usu di usu.
Answer each question to the best of your ability.	Rispondi à ogni dumanda à u megliu di a vostra capacità.
If you have any questions feel free to call.	Sì avete qualchì quistione sentite liberu di chjamà.
But there will be no wood showing in these parts.	Ma ùn ci sarà micca legnu chì mostra in queste parti.
Always in the hole.	Sempre in u pirtusu.
There are no technical issues with this.	Ùn ci sò micca prublemi tecnichi cù questu.
It seems like a completely appropriate thing to do.	Sembra cum'è una cosa cumplettamente appruvata da fà.
Delicious breakfast served in our room.	Deliziosa colazione servita in a nostra stanza.
Well, them.	Ebbè, elli.
Risk is an essential part of any business.	U risicu hè una parte essenziale di ogni attività.
Well, not anymore.	Bè, micca più.
An incident, he learned, has a way of tracking you.	Un incidente, hà amparatu, hà un modu di seguità di voi.
And it’s also good.	È hè ancu bè.
We can’t bring those up.	Ùn pudemu micca purtari quelli quì sopra.
When my day job is complete.	Quandu u mo travagliu per u ghjornu hè cumpletu.
For movements continue to work.	Per muvimenti cuntinuà à travaglià.
If you sleep, then sleep.	Se dormi, allora dormi.
I mean really.	Vogliu dì veramente.
Of course, for several years.	Di sicuru, dapoi parechji anni.
We follow exactly your instructions.	Seguimu esattamente e vostre struzzioni.
To achieve this, they need two things.	Per ottene questu, anu bisognu di duie cose.
This may not be the limit forever.	Questu ùn pò micca esse u limitu per sempre.
However, eventually the water began to boil.	In ogni casu, infine, l'acqua hà cuminciatu à fogghiu.
However, for some reason none of us could score.	Tuttavia, per una certa ragione nimu di noi puderia puntuà.
I don’t know anything about this stuff.	Ùn cunnoscu nunda di sta roba.
I feel these things in my spirit, but I don’t see anything.	Sentu queste cose in u mo spiritu, ma ùn aghju vistu nunda.
The images are representative of multiple fields of view from three independent experiments.	L'imaghjini sò rapprisentanti di più campi di vista da trè esperimenti indipendenti.
But the world is better off with him in this.	Ma u mondu hè megliu cun ellu in questu.
He has no dream.	Ùn hà micca sognu.
Do whatever it takes to get them.	Fate tuttu ciò chì hè necessariu per ottene elli.
I wanted a family.	Vuliu una famiglia.
Most people never get the chance to make such a difference.	A maiò parte di a ghjente ùn hà mai a pussibilità di fà una differenza cusì.
Rose knew she was playing a dangerous game, impossible to win.	Rose sapia chì ghjucava à un ghjocu periculosu, impussibule di vince.
A similar process exists in science.	Un prucessu simili esiste in a scienza.
But she is beautiful.	Ma ella hè bella.
But you have done what you have to do.	Ma avete fattu ciò chì avete da fà.
And every other accused.	È ogni altru accusatu.
The next lost light is the light of desire.	A prossima luce persa hè a luce di u desideriu.
I will never understand games.	Ùn capiraghju mai i ghjochi.
This block is never used.	Stu bloccu ùn hè mai usatu.
It’s wrong, you’re wrong.	Hè sbagliatu, avete sbagliatu.
She waited for him to finish his call, then pointed to his bag.	Aspittò ch'ellu finisse a so chjama, poi indicò u so saccu.
If there is going to be a discussion, then they also need something.	Se ci sarà una discussione, allora anu ancu bisognu di qualcosa.
She is right home from school and is dressed accordingly.	Hè ghjustu in casa da a scola è hè vestita in cunfurmità.
He will probably not return either.	Probabilmente ùn tornerà nè.
I had no choice but to leave them.	Ùn aghju micca sceltu di lascià elli.
But that doesn’t mean he’s happy with us.	Ma questu ùn significa micca chì ellu hè cuntentu di noi.
He turned to me and looked at her.	Si voltò da mè è a fighjulava.
Even now, they don’t feel prepared for the test.	Ancu avà, ùn si sentenu micca preparati per a prova.
As in this case.	Cum'è in stu casu.
It becomes really personal.	Diventa veramente persunale.
I liked it.	Mi piacia.
Anything can go anywhere because of the mouth.	Ogni cosa pò ghjunghje in ogni locu per via di a bocca.
She didn't want to think about it.	Ella ùn vulia micca pensà à chì altru.
The first is the financial and economic benefit.	U primu hè u benefiziu finanziariu è ecunomicu.
That’s why we’re here.	Sò u mutivu chì simu quì.
The subject was not the fans.	U sughjettu ùn era micca i fans.
Soon we started doing the best.	Prestu avemu principiatu chì u megliu.
I could hear it now.	Puderia sentu avà.
It usually indicates time, or manner, or place, or degree.	Di solitu indica tempu, o modu, o locu o gradu.
I probably won’t write this anymore.	Probabilmente ùn scriveraghju più questu.
I'm really happy to see this program coming out.	Sò veramente cuntentu di vede stu prugramma chì si scolla.
I don't have his private key.	Ùn aghju micca a so chjave privata.
It doesn't rain much here.	Ùn piovemu micca assai quì.
Then let me in.	Allora mi lasciate entrare.
It’s not like anything else.	Ùn hè micca cum'è qualcosa altru.
And it doesn't cost you anything.	È ùn vi costa nunda.
Especially one for free.	In particulare unu for free.
This certainly indicates that.	Questu certamenti indicà chì.
Fall leaves were beautiful.	Foglie di caduta eranu belli.
This product has received positive reviews.	Sta pruduzzione hà ricevutu recensioni pusitivi.
He looked at me in surprise.	M'hà guardatu cun sorpresa.
Nothing was missing much.	Nunda mancava assai.
I give you another chance to make another choice.	Vi dugnu un'altra chance per fà una altra scelta.
That was even in sight.	Chì era ancu in vista.
I think for example of my father.	Pensu per esempiu à u mo babbu.
! 	!
received generally positive reviews.	ricevutu recensioni generalmente pusitivi.
I'll tell you what happened to me.	Vi dicu ciò chì mi hè accadutu.
I tell him everything.	Li dicu tuttu.
Of the guard.	Di a guardia.
The experiment was repeated with similar results.	L'esperimentu hè stata ripetuta cù risultati simili.
We’re going to get out of here before we go back.	Avemu da esce da quì prima di vultà.
This is a gift that comes so naturally to you.	Questu hè un rigalu chì vi vene cusì naturali.
Two men came out of the tent.	Dui omi sò sorti da a tenda.
What we need is proper development.	Ciò chì avemu bisognu hè u sviluppu adattatu.
Now it’s gone.	Avà hè andatu.
All good things, but let's get down to business.	Tutte cose boni, ma andemu prima di correre.
It is not considered necessary during that period.	Ùn hè micca cunsideratu cum'è necessariu durante quellu periodu.
I’m a good player.	Sò un bonu ghjucatore.
It will cost so much.	Costarà tantu.
No one is sure.	Nimu sicuru.
So some will say go for the current version, some will not.	Allora certi diceranu di andà in a versione attuale, altri ùn.
My opinion on how the scene would fall.	A mo opinione nantu à cumu a scena saria falata.
Police can search the police files without our help.	A polizia pò circà i schedarii di a polizia senza u nostru aiutu.
It could fall.	Puderia cascà.
And some are very different.	È certi sò assai diffirenti.
Bring your case if you want.	Portate u vostru casu se vulete.
The risk was that it would probably just get worse.	U risicu era chì prubabilmente solu peghju.
And it’s strong, and it’s dangerous.	È hè forte, è hè periculosa.
The world thanks you.	U mondu vi ringrazia.
It is best to play it safe.	Hè megliu ghjucà in modu sicuru.
She left a few details.	Ella hà lasciatu uni pochi di dettagli.
But I didn’t want to accept it.	Ma ùn vulia micca accettà.
A student and a teacher were treated and released from the hospital.	Un studiente è un maestru sò stati trattati è liberati da l'uspidale.
No human input.	Nisun input umanu.
A display is provided for each of the users ’eyes.	Un display hè furnitu per ognunu di l'ochji di l'utilizatori.
It’s the important part of the night.	Hè a parte impurtante di a notte.
He suddenly released me and started walking away.	Il m'a libéré subitement et a commencé à s'éloigner.
This is a great article for me.	Questu hè un grande articulu per mè.
It was five years ago.	Era cinque anni fà.
It never occurred to me that someone would.	Ùn mi hè mai venutu in mente chì qualcunu avissi.
We never saw him again.	Ùn avemu mai vistu più.
Beautiful green eyes.	Belli ochji verdi.
He smiled sentimentally.	Ellu surrisu cun sentimentu.
In this case, the two results agree exactly.	In questu casu, i dui risultati accunsenu esattamente.
It was a beautiful country.	Era bellu paese.
If you do, expect to do it more than once.	Se fate, aspettate di fà più di una volta.
He has probably never seen a dog before in his life.	Probabilmente ùn hà mai vistu un cane prima in a so vita.
She wanted me to move immediately.	Ella vulia chì mi trasladassi immediatamente.
I’m just trying to figure out what happened, because your sister was here.	Sò solu à pruvà à capisce ciò chì hè accadutu, perchè a to surella era quì.
It makes more sense when you look at it.	Hè più sensu quandu si vede.
Only the single.	Solu u single.
He comes and goes, and he gets excited.	Ellu vene è va, è si emoziona.
You can probably get it from users.	Probabilmente pudete uttene da l'utilizatori.
Or it may be economical.	O pò esse ecunomica.
Kind did the only thing he thought he could do.	Kind hà fattu l'unicu ciò chì pensava chì puderia fà.
I'm sorry you're going to have to go through it.	Mi dispiace chì avete da passà per ellu.
That way nothing happens in the dark.	In questu modu nunda ùn succede in u bughju.
The wedding night had gone badly.	A notte di nozze era andata male.
It makes me feel better, sometimes.	Mi fa sentu megliu, certe volte.
He left after he had finished eating.	Si n'andò dopu avè finitu di manghjà.
No one liked my answer.	Nimu hà piaciutu a mo risposta.
With this promise they departed.	Cù sta prumessa sò partuti.
Technology has helped us do just that.	A tecnulugia ci hà aiutatu à fà questu.
And an idea came to me.	È m'hè venuta un'idea.
No one else cares.	Nimu altru importa.
I think he will be killed for that.	Pensu chì sarà uccisu per quessa.
Listen to other people.	Ascoltà l'altri populi.
I had had enough of games.	Ne avia abbastanza di i ghjochi.
Not just people, but the planet itself.	Micca solu a ghjente, ma u pianeta stessu.
Obviously time will tell.	Ovviamente u tempu dirà.
When you’re not writing, it works.	Quandu ùn scrive micca, travaglia.
To touch the ground.	Per tuccà a terra.
Something like.	Qualcosa cum'è.
It just felt normal.	Si sentia solu normale.
I close my door behind me and listen to my breathing.	Chjodu a mo porta daretu à mè è ascoltu a mo respirazione.
Give me a high.	Mi dà un altu.
She will have a face full of make up.	Averà una faccia piena di make up.
These are complex numbers.	Quessi sò numeri cumplessi.
It was always skin and bones.	Era sempre pelle è osse.
It is very popular with tour groups.	Hè assai populari cù i gruppi di tour.
She thought she might cry.	Pensava ch'ella puderia pienghje.
I always feel very sad about this sometimes.	Mi sentu sempre assai triste per questu qualchì volta.
They have a big house full of fresh colors and animals.	Hanu una grande casa piena di culori freschi è animali.
Healthy normal weight, among other results.	Pesu normale sana, frà altri risultati.
Maybe even close.	Forse ancu chjude.
We hear things.	Sentemu e cose.
Some effort has been made to correct this, but not enough.	Qualchese sforzu hè statu fattu per correggerà per questu, ma micca abbastanza.
They told it to their friends and they told it to their friends.	L'anu dettu à i so amichi è l'anu dettu à i so amichi.
Call her back.	Chjamatela torna.
I'm poor.	Sò un poviru.
Which doesn’t bother me too much.	Chì ùn mi preoccupa micca troppu.
The noise was bad too, as everyone had their windows open.	U rumore era male ancu, postu chì tutti avianu a so finestri aperti.
As they did in this city so long ago.	Cum'elli anu fattu in sta cità tantu tempu fà.
You have it in a way.	Tu l'avete da una certa manera.
He did not want to be led by his copier.	Ùn vulia micca esse guidatu da a so copiatrice.
At least not for several years.	Almenu micca per parechji anni.
The shows became weirder and weirder, and others followed.	I spettaculi sò diventati sempre più strani, è altri seguitanu.
There was no thought.	Ùn ci era micca pensamentu.
When she said no, she pulled out a knife.	Quand'ella disse di nò, questu tirò un cuteddu.
After a little investigation it turns out that the events did not go away.	Dopu à una piccula inchiesta si scopre chì l'avvenimenti ùn sparanu più.
You are not just a mother, you are not just a wife.	Ùn site micca solu una mamma, nè solu una moglia.
Or at dinner.	O à cena.
Other types of tools can be much more complex.	Altri tipi di arnesi pò esse assai più cumplessi.
I am very happy.	Sò assai cuntentu.
His goal would be lost in the dream.	U so mira seria persu in u sognu.
Do this three or four times a day.	Fate questu trè o quattru volte in u ghjornu.
Like, fucking bad.	Cum'è, cazzo male.
She knew it couldn't be, they had just met.	Ella sapia chì ùn puderia micca esse, s'eranu appena scontru.
One week for each of the others.	Una settimana per ognunu di l'altri.
That was cold.	Chì era friddu.
No one had heard anything like it before.	Nimu avia intesu qualcosa di simile prima.
He has no criminal mind.	Ùn hà micca una mente criminale.
Surgery, or disease.	Chirurgia, o malatia.
She never told me that much.	Ella ùn m'hà mai dettu tantu.
This has gone a long way.	Questu hè andatu per un pocu di strada.
Some are small and some are bigger.	Certi sò chjuchi è certi sò più grande.
Practice hard, train hard.	Praticà duramente, entrenu duramente.
But this is wrong.	Ma questu hè sbagliatu.
I never saw his face.	Ùn aghju mai vistu a so faccia.
That doesn’t leave much, if any, room for public accountability.	Chì ùn lascia micca assai, s'ellu ci hè, spaziu per a rispunsabilità publica.
This does not take much time.	Questu ùn piglia micca assai tempu.
However, we need something more.	Tuttavia, avemu bisognu di qualcosa di più.
The door was locked, however.	A porta era chjosa, in ogni casu.
I knew we would never see him again.	Sapia chì ùn l'avemu mai più vistu.
Will definitely order again.	Definitivamente ordinerà di novu.
Eliminate cancer.	Eliminate u cancer.
But every time he sees her, her day is better.	Ma ogni volta ch'ellu l'hà vistu, u so ghjornu hè megliu.
And people are out to buy.	È a ghjente hè fora per cumprà.
And we don’t want to.	È ùn vulemu micca.
Then he heard her speak.	Allora l'hà intesu parlà.
Being healthy is all one can ask for.	Essa sano hè tuttu ciò chì unu pò dumandà.
Finally the president himself intervened.	Finalmente u presidente stessu hè intervenutu.
You want to go back to that shop.	Vulete torna à quella buttrega.
I also like a lot of modern music.	Mi piace ancu assai di musica muderna.
I was so sad and confused.	Eru tantu tristu è cunfusu.
I can't keep warm.	Ùn possu micca mantene caldu.
However, this is really useful information.	Tuttavia, questu hè veramente infurmazione utile.
They didn’t ask how long they had been there.	Ùn anu micca dumandatu quantu tempu avianu.
Try not to think too hard.	Pruvate micca di pensà troppu duru.
Increase your skills !.	Aumentà e vostre cumpetenze!.
He fell and became smaller.	Hè cascatu è hè diventatu più chjucu.
Many things had to come together though.	Parechje cose avianu da unisce però.
Representative images are shown here.	L'imaghjini rapprisentanti sò mostrati quì.
They report only on their research papers.	Riportanu solu nantu à i so documenti di ricerca.
New tools for the web are appearing every day.	Novi strumenti per u web appariscenu ogni ghjornu.
The weather looks good.	U tempu pare bè.
We have many common interests and challenges.	Avemu numerosi interessi cumuni è sfide.
You have a good feeling for yourself.	Avete una bona sensazione per sè stessu.
It’s ahead.	Hè in avanti.
It took him a few minutes to drink.	Pigliò uni pochi di minuti per beie.
You also need to take me.	Avete ancu bisognu à piglià mi.
The customer experience.	L'esperienza di u cliente.
It became more and more closed.	Hè diventatu sempre più chjusu.
You are completely lost.	Siete completamente persu.
That’s how they see it.	Hè cusì chì u vedenu.
Everything works as expected.	Tuttu travaglia cum'è previstu.
The wind and the church will be growing.	U ventu è a chjesa seranu crescente.
A true professional.	Un veru prufessiunale.
You have affected it.	L'avete affettatu.
That was the plan.	Chì era u pianu.
It looks very similar to the fish above.	Sembra assai simili à u pesciu sopra.
I was very scared of myself.	Eru assai paura di mè stessu.
I say they are coming.	Dicu ch'elli venenu.
They were and are.	Eranu è sò.
Don't come back now.	Nun turnà avà.
He was very serious.	Era assai seriu.
It’s easier said than done.	Hè più faciule à dì chè à fà.
This could be a bear.	Questu puderia esse un orsu.
She was so taken aback that he told her.	Hè stata cusì presa di guardia chì li disse.
Not at my house, sure, but at my office.	Micca à a mo casa, sicuru, ma à u mo uffiziu.
Your comments are more than welcome.	I vostri cumenti sò più cà benvenuti.
Clearly, he worked with the best.	Claramente, hà travagliatu cù u megliu.
Then he saw him correct.	Allora l'hà vistu correggià.
Judgment for the accused.	Giudiziu per l'accusatu.
Let cool.	Lasciate rinfriscà.
It seemed more people.	Paria più persone.
I tried to fix this.	Pruvatu di riparà questu.
Twenty is too much.	Vinti hè troppu.
New games, old games, whatever.	Ghjochi novi, ghjochi vechji, qualunque.
Care for our father.	Cura di u nostru babbu.
This will be the basis of your language learning points.	Questu serà a basa di i vostri punti di apprendimentu di lingua.
I think it is possible to love more than one person.	Pensu chì hè pussibule amà più di una persona.
What happens to them matters to them.	Ciò chì succede à elli importa per elli.
I hope she will.	Spergu ch'ella farà.
I hope it was more than that.	Spergu chì era più di questu.
Then put it out and move on.	Allora mette fora è andate avanti.
Then you need four lines.	Allora avete bisognu di quattru linee.
They are rock solid beneath that sweet road.	Sò solidu di roccia sottu quella strata dolce.
The suggested additional text is below.	U testu supplementu suggeritu hè quì sottu.
The two soon realized that they would make a good team.	I dui anu capitu prestu ch'elli farianu una bona squadra.
This would probably have a bigger impact.	Questu averebbe probabilmente un impattu più grande.
It still didn’t work.	Ancu ùn hà micca travagliatu.
This is not for local development.	Questu ùn hè micca per u sviluppu lucale.
Now he should be working in a full area.	Avà duverebbe travaglià in una zona piena.
That doesn’t make sense to market, though.	Chì ùn hà micca sensu di marketing, però.
I have to run away.	Devu scappà.
This is just between us.	Questu hè solu trà noi.
Unfortunately, you can tell.	Sfurtuna, pudete dì.
But she didn’t tell me they had company.	Ma ella ùn m'hà micca dettu ch'elli avianu cumpagnia.
I wanted to fuck your big fat face, myself.	Vuliu dumandà a to grande faccia grassa cazzo, mè stessu.
Also, we understood very well what she was asking of us.	Inoltre, avemu capitu bè ciò chì ella dumandava da noi.
Another man is wanted.	Un altru omu hè vulsutu.
I think he never lost it.	Pensu chì ùn l'hà mai persu.
But they should know that they will not return.	Ma anu da sapè ch'elli ùn vulteranu micca.
But this is not really correct.	Ma questu ùn hè micca veramente currettu.
There are three treatment options.	Ci hè trè opzioni di trattamentu.
A referral is therefore required.	Un riferimentu hè dunque necessariu.
And they caught him.	È l'anu captu.
It is no longer so simple to use.	Ùn hè più cusì simplice di utilizà.
They haven’t really tested a diagnosis.	Ùn anu micca veramente pruvatu un diagnosi.
I need to rest.	Aghju bisognu di riposu.
I kept it because it sounded so good.	L'aghju tenutu perchè sonava cusì bè.
But at a terrible cost.	Ma à un costu terribili.
Then he knew.	Allora sapia.
The world seemed too quiet.	U mondu paria troppu tranquillu.
There are a couple of pretty important things to do.	Ci hè un paru di cose abbastanza impurtanti per fà.
You must love others, not yourself.	Duvete amà l'altri, micca sè stessu.
Run and don’t turn around.	Corre è ùn vultate micca in daretu.
All the officers are just sitting in their cars.	Tutti l'ufficiali sò solu à pusà in e so vitture.
The chairman of the board followed the plaintiff and asked him to return.	U presidente di u cunsigliu hà seguitu l'attore è li dumandò di vultà.
The last group is for us guys.	L'ultimu gruppu hè per noi ragazzi.
This argument pitted students against the government.	Questu argumentu pusò i studienti contr'à u guvernu.
It’s naturally natural, but few seem to have noticed.	Hè naturalmente naturali, ma pochi parenu avè nutatu.
For all participants.	Per tutti i participanti.
Of course interesting.	Di sicuru interessante.
Someone else will do your fighting for you.	Qualchissia altru farà a vostra lotta per voi.
The girl took several steps back.	A zitella hà fattu parechji passi in daretu.
It was the others too.	Era ancu l'altri.
I turn the phone on its way and just watch its reaction.	Turnu u telefunu à a so manera è fighjulà solu a so reazione.
She was healthy.	Era sana.
His eyes were blue and his fingers beautiful.	I so ochji eranu turchini è e so dite belle.
And so you did.	È cusì avete fattu.
In other relationships you probably started doing this a long time ago.	In altre rilazioni probabilmente avete cuminciatu à fà questu assai tempu fà.
It gives us a sense of purpose.	Ci dà un sensu di scopu.
You really have to get rid of it.	Duvete veramente sguassate.
Either you stand for it or you stand against it.	O site per ellu o site contru.
I like it when you ask random questions out of the blue.	Mi piace quandu fate dumande casuale fora di u turchinu.
It was the green eyes that gave it away.	Era l'ochji verdi chì l'hà datu.
I’m not sure how long it was, actually.	Ùn sò micca sicuru di quantu tempu era, in realtà.
It’s the problem of doing things.	Hè u prublema di fà e cose.
In this way, patients are more likely to agree to be involved.	In questu modu, i pazienti sò più probabili d'accettà à esse implicati.
There is a forum made recently.	Ci hè un foru fattu di pocu tempu.
This rate did not change significantly during the study period.	Questa rata ùn hà micca cambiatu significativamente durante u periodu di studiu.
The mean is performed based on the observed distribution.	A media hè realizata nantu à a distribuzione osservata.
Be sure to vary your message.	Assicuratevi di varià u vostru messagiu.
It is so.	Hè cusì.
This has certainly been a welcome development.	Questu hè statu sicuru un sviluppu accoltu.
I shouldn’t do that.	Ùn duveria micca fà.
It’s too much for you especially at your age.	Hè troppu per voi soprattuttu à a vostra età.
It was destined.	Era destinatu.
I just want to talk.	Vogliu solu parlà.
I hope you find something useful.	Spergu chì scopre qualcosa di utile.
I happen to fall into that group of people, myself.	Mi succede di cascà in quellu gruppu di persone, mè stessu.
I didn’t jump.	Ùn aghju micca saltatu.
No one should be afraid of who they are.	Nimu ùn deve avè a paura di quale sò.
It’s just fine.	Hè ghjustu bè.
It’s just a lot of noise.	Hè solu assai rumore.
Just look at you.	Basta à circà à voi.
It’s fun to think about that.	Hè divertente di pensà à questu.
She knew she would be our last child and she was determined.	Sapia chì seria u nostru ultimu figliolu è era determinata.
Ordered new pair.	Cumandatu novu paru.
She was an old friend.	Era una vechja amica.
The image selection process is based on the needs of the task.	U prucessu di selezzione di l'imaghjini hè basatu annantu à i bisogni di u compitu.
This was a lot of work.	Questu era assai travagliu.
Of course you should know.	Di sicuru duvete sapè.
He had to do it.	Hà avutu à fà.
We thought it was time to leave.	Avemu pensatu chì era ora di lascià.
The two can be the same or they can be different.	I dui ponu esse listessi o ponu esse sfarenti.
Then he got up and stretched them out.	Allora si alzò è li stese.
But you’re not the same, though.	Ma ùn site micca listessu, ancu.
I wouldn’t leave them.	Ùn li lasciaria micca.
This, however, is not even the case.	Questu, però, ùn hè micca ancu u casu.
We have and will continue to do so.	Avemu è continueremu à fà cusì.
I must say that this is not news to me.	Devu dì chì questu ùn hè micca una nutizia per mè.
Then I asked who her mother was.	Allora aghju dumandatu quale era a so mamma.
It’s not what it is.	Ùn hè micca ciò chì hè.
I was pretty sure something was close to them.	Era abbastanza sicuru chì qualcosa era vicinu à elli.
Look at the details.	Fighjate à i dettagli.
However, we need to know.	In ogni casu, avemu bisognu di sapè.
I’m not exactly sure why.	Ùn sò micca esattamente perchè.
In these cases, we have to go for what they seem.	In questi casi, avemu da andà per ciò chì parenu.
I think it can compensate a bit.	Pensu chì pò cumpensà un pocu.
But all you said is a lie.	Ma tuttu ciò chì avete dettu hè una bugia.
He received serious injuries.	Hà ricivutu ferite gravi.
Both programs have won their start.	I dui prugrammi anu vintu u so principiu.
But it doesn’t work on the device.	Ma ùn travaglia micca nantu à u dispusitivu.
Her lips were full, her teeth white and uniform.	E so labbra eranu piene, i so denti bianchi è uniformi.
I immediately thought it was something he did to her body.	Immediatamente aghju pensatu chì era qualcosa chì hà fattu à u so corpu.
We’ve won three of the last five years.	Avemu vintu trè di l'ultimi cinque anni.
It also requires physical ability.	Ci vole ancu a capacità fisica.
The music was the best.	A musica era u megliu.
I cry and talk at the same time.	Pienghje è parli à tempu.
We like the idea.	Ci piace l'idea.
And then there was the money.	E poi ci era i soldi.
But no one can write about this.	Ma nimu pò scrive nantu à questu.
He had done nothing special with that afternoon of freedom.	Ùn avia fattu nunda di speciale cù quellu dopu meziornu di libertà.
The train is not a surprise.	U trenu ùn hè micca una sorpresa.
I understood this to say that it would not be easy.	Aghju capitu questu per dì chì ùn saria micca faciule.
He said the world really needed me.	Dicia chì u mondu avia veramente bisognu di mè.
But she, later.	Ma ella, più tardi.
I, however, am not part of this process.	I, però, ùn sò micca parte di stu prucessu.
I had to be away from him then.	Aviu avutu esse alluntanatu da allora.
And he understands the differences in power.	È capisce e differenze di putere.
How truly wonderful.	Quantu veramente maravigliosu.
It was absolutely terrible.	Ùn era assolutamente terribile.
I nodded in response.	Aghju annuitu in risposta.
Come to do it.	Venite à fà.
Shortly after their marriage, they discovered that they could not have children.	Pocu dopu à u so matrimoniu, anu scupertu chì ùn puderanu micca avè figlioli.
I had to tell someone.	Aviu avutu à dì à qualchissia.
No information is sent, collected or shared.	Nisuna infurmazione hè mandata, raccolta o sparta.
Life didn’t work that way.	A vita ùn hà micca travagliatu cusì.
He has no money for that.	È senza soldi per quessa.
It shouldn’t have made such a powerful point.	Ùn duveria micca fattu un puntu cusì putente.
There’s a play on words here.	Ci hè un ghjocu di parolle quì.
My exception is a verified exception.	A mo eccezzioni hè una eccezzioni verificata.
In practice, this process has not been successful.	In pratica, stu prucessu ùn hè micca successu.
I dismissed that thought.	Aghju alluntanatu quellu pensamentu.
What happens when you try.	Chì succede quandu pruvate.
For the first time that night he smiled.	Per a prima volta quella notte hà surrisu.
No stars.	Micca stelle.
It wasn’t the first time.	Ùn era micca a prima volta.
But they discussed it, and agreed that he was not going to do it anymore.	Ma l'avianu discututu, è accunsenu ch'ellu ùn era micca da fà più.
That’s his word.	Hè a so parolla.
You are not fully present.	Ùn site micca cumplettamente presente.
She often continued to run the business when her husband died.	Spessu cuntinuavanu à gestisce l'affari quandu u so maritu morse.
Then they went a step further.	Allora andavanu un passu più in là.
It’s not the ideal position for him, though.	Ùn hè micca a pusizione ideale per ellu, però.
I learned that from my mother.	Aghju amparatu chì da a mo mamma.
In fact they were sold two days later.	In fatti sò stati venduti dui ghjorni dopu.
He tells you to wait.	Ellu vi dice d'aspittà.
I told him to forget.	L'aghju dettu di scurdà.
We talked about a lot of things.	Avemu parlatu di parechje cose.
Come on, put it on.	Venite, pusate.
Because they haven’t for years.	Perchè ùn anu micca per anni.
Looks like you’ve done a round once and a half.	Sembra chì avete fattu un giru una volta è mezu.
I will come back too and suggest them.	Torneraghju ancu è li suggerisce.
The scale factor.	U fattore di scala.
We can give them away.	Pudemu dà elli.
My friend said he loved them, but it wasn’t for him.	U mo amicu hà dettu chì li amava, ma ùn era micca per ellu.
And for another, the opposite of love is not hate.	È per un altru, u cuntrariu di l'amore ùn hè micca odiu.
They put more and more on his shoulders as he grew older.	Li mettenu di più in più nantu à e spalle mentre ch'ellu cresce.
Next time !.	A prossima!.
It’s been a difficult few weeks for me.	Sò state alcune settimane difficili per mè.
Not to mention milk.	Senza parlà di u latti.
It wasn’t enough to make me sleep.	Ùn bastava micca à fà dorme.
I can see that there is a river below.	Possu vede chì ci hè un fiume quì sottu.
I will try to update as soon as possible.	Pruvaraghju di aghjurnà u più prestu pussibule.
Let's go slowly.	Andemu pianu pianu.
This has been my favorite so far.	Questu hè u mo preferitu finu à avà.
He needs to keep it that way.	Hà bisognu di mantene cusì.
Throw some clothes in a bag.	Lanciate un pocu di vestiti in un saccu.
I had to get out of there.	Aviu avutu da esce da quì.
They could do anything.	Puderanu fà qualcosa.
Also, he could take care of himself now.	Inoltre, puderia piglià cura di sè stessu avà.
I love you guys.	Ti tengu caru ragazzi.
Especially what it was.	In particulare quellu chì era.
Nothing was relevant.	Nunda era pertinente.
Today, most likely, she would have survived.	Oghje, assai prubabilmente, saria sopravvissuta.
It was strange to meet her without the rest of them.	Hè stata strana di scuntràla senza u restu di elli.
He’s not dead, no.	Ùn hè micca mortu, nò.
He knows where he was born.	Sapi induve hè natu.
I can say that the results of the war were bad.	Puderaghju dì chì i risultati di a guerra eranu cattivi.
You want to keep your job.	Vulete mantene u vostru travagliu.
This is a great place to start a family.	Questu hè un bellu locu per crià una famiglia.
Learn the secret that your teacher is dead trying to protect.	Amparate u sicretu chì u vostru maestru hè mortu pruvatu à prutege.
There are many causes of anxiety.	Ci sò parechje cause di ansietà.
I think of course we can use it in some of our projects.	Pensu di sicuru chì pudemu usà in certi di i nostri prughjetti.
Each year they took another step.	Ogni annu anu fattu un altru passu.
I took off my shoes and went inside.	Mi toglii i scarpi è intrì.
We refused and there was a lot of talk about it.	Avemu ricusatu è si ne parlava assai.
Click here to go to the first part.	Cliccate quì per andà à a prima parte.
It can’t last long now.	Ùn pò durà longu avà.
They just didn’t want to.	Solu ùn vulianu micca.
I read that a couple of years ago.	Aghju lettu chì un paru d'anni fà.
They think what they are told to think.	Pensanu ciò chì li dicenu di pensà.
But is anyone listening ?.	Ma qualcunu sta à sente ?.
No sign of him.	Nisun segnu di ellu.
I will do this before trying to buy any new parts.	Faraghju questu prima di pruvà à cumprà ogni parte nova.
This causes a lot of confusion for users.	Questu causa assai cunfusione per l'utilizatori.
They build support for the team.	Custruiscenu supportu per a squadra.
I've been seeing you for days.	Ti vegu dapoi ghjorni.
Dad, talking to your friends can be so helpful.	Babbu, parlà cù i vostri amichi pò esse micca cusì utile.
Advice, so go with it.	Cunsigliu, dunque vai cun ellu.
That's fine.	Hè bè.
Right now,.	Avale avà,.
However, the pictures are still dark.	Eppuru, i ritratti sò sempre scuri.
Our age structure of the population has changed.	A nostra struttura di età di a pupulazione hè cambiata.
Rather, they want experiences.	Piuttostu, volenu sperienze.
In a way, she left her people.	In una certa manera, ella hà lasciatu u so populu.
It was love at first sight for the two of us.	Era amore à prima vista per noi dui.
First they had to find me.	Prima mi avianu da truvà.
He had done nothing.	Ùn avia fattu nunda.
I had to buy textile and paper products, but it was easy.	Avia da cumprà prudutti di tissuti è di carta, ma era faciule.
Another girl very much like this.	Un'altra ragazza assai cum'è questu.
I’m going to go open it.	Aghju da andà à apre.
Some things, like baby oil, seemed useful, but they weren’t.	Alcune cose, cum'è l'oliu per u zitellu, parevanu utili, ma ùn eranu micca.
Also, you’ve seen your mom play it over and over again.	Inoltre, avete vistu a to mamma ghjucà una volta è più.
And then he talked.	È dopu hà parlatu.
Poor air quality makes our children sick.	A cattiva qualità di l'aria face i nostri figlioli malati.
That will change soon enough, though.	Chì cambierà abbastanza prestu, però.
There is the word.	Ci hè a parolla.
It had what they call the common touch.	Avia ciò chì chjamanu u toccu cumuni.
It is completely reasonable.	Hè cumplettamente ragiunate.
She wants to help and people are gathered.	Ella vole aiutà e persone è riunite.
I know what I want and I’m here to try to find it.	Sò ciò chì vogliu è sò quì per pruvà à truvà lu.
Things, however, did not go as planned.	E cose, però, ùn vanu micca cum'è previstu.
We don’t even share a common room.	Ùn spartemu mancu una stanza cumuna.
I shed tears.	Aghju lasciatu e lacrime.
This team is good.	Questa squadra hè bona.
I could see and talk about him, otherwise, by accident.	Puderia vede è parlà di ellu, altrimenti, per un accidentu.
Everyone plays this familiar game.	Tutti ghjucanu stu ghjocu familiar.
That's it.	Eccu.
Just go home, be kind to your wife.	Basta à andà in casa, sia gentile cù a vostra moglia.
I know you like a challenge.	Sò chì ti piace una sfida.
You never know.	Ùn sapete mai.
I can’t begin to imagine what we’re going to talk about.	Ùn possu micca principià à imaginà ciò chì avemu da parlà.
The past is near and far.	U passatu hè vicinu è luntanu.
However, not in a strange way.	Tuttavia, micca in modu stranu.
I never signed it, so it’s not.	Ùn l'aghju mai firmatu, cusì ùn hè micca.
Before the war, everyone knew almost everyone else.	Prima di a guerra, tutti sapianu quasi tutti l'altri.
We have work to do.	Avemu u travagliu da fà.
They shared the same anxiety.	Anu spartutu a stessa ansietà.
We kept in touch.	Avemu tenutu in cuntattu.
I don’t know what happens next to my kitchen.	Ùn aghju micca ciò chì succede vicinu à a mo cucina.
A house, a garden, children.	Una casa, un giardinu, i zitelli.
But the only other possible explanation was even worse.	Ma l'unica altra spiegazione pussibule era ancu peghju.
No other parameters were analyzed in the hair samples.	Nisun altru paràmetru hè statu analizatu in i campioni di capelli.
His chest felt as if it were on fire.	U so pettu si sentia cum'è s'ellu era in focu.
Sometimes she talked about her homes, and sometimes she listened.	Calchì volta parlava di i so casi, è qualchì volta ella ascoltava.
I still have less value than I expected.	Aghju sempre menu valori chì l'aspettu.
He is a friend of mine.	Hè un amicu mio.
In many cases they just stop doing business with the company.	In parechji casi fermanu solu di fà affari cù a cumpagnia.
I took it a step earlier.	Aghju fattu un passu prima.
He couldn’t do these terrible things to his father.	Ùn puderia micca fà queste cose terribili à u so babbu.
I will never grow out of this.	Ùn crescerà mai da questu.
About us please contact us help blog.	Circa noi cuntattateci cuntattateci aiutu bloggu.
Data analyzed and revised manuscript.	Dati analizati è rivisu u manuscrittu.
And parents have rights.	È i genitori anu diritti.
All your life.	Tutta a to vita.
Be honest about what it means.	Siate onestu nantu à ciò chì significa.
We will consider stories published earlier.	Avemu da cunsiderà storie publicate prima.
His mother died when he was seven years old.	A so mamma hè morta quandu ellu avia sette anni.
I was lucky that my baby was born healthy.	Eru furtunatu chì u mo zitellu hè natu sanu.
A few weeks later, we received a call from school.	Uni pochi settimane dopu, avemu ricevutu una chjama da a scola.
But my mom didn’t run on the streets.	Ma a mo mamma ùn curria micca in e strade.
The first thing he would do.	A prima cosa ch'ellu faria.
He pointed to the seat.	Indicò u sediu.
While working, he tried to study this situation outside.	Mentre travagliava, hà pruvatu à studià sta situazione fora.
I asked him why the fire was not extinguished.	L'aghju dumandatu perchè u focu ùn si spegneva.
But you.	Ma tu.
The average matters.	A media importa.
Does anyone know if it still exists ?.	Qualcuno sa s'ellu esiste ancora ?.
They were rejected, but it was not the end of the world.	Ci sò stati rifiutati, ma ùn era micca a fine di u mondu.
I had a big red nose and couldn’t feel my hands.	Aviu un grande nasu rossu è ùn pudia micca sente e mo mani.
What he says doesn’t make sense.	Ciò chì dice ùn hà micca sensu.
I'm not even dead.	Ùn sò ancu mortu.
You have never been so close.	Ùn avete mai statu cusì vicinu.
If done enough, it becomes very natural and simple.	Sè fattu abbastanza, diventa assai naturali è simplice.
You have a big family.	Avete una grande famiglia.
This was not an easy matter.	Questa ùn era micca una materia faciule.
I had to write about my experiences.	Aviu avutu à scrive nantu à e mo sperienze.
He needs to sleep.	Hà bisognu di dorme.
Or maybe a threat.	O forse una minaccia.
Everything you know or believe is, in fact, false.	Tuttu ciò chì sapete o crede hè, in fattu, falsu.
I’ve known him a little bit.	Ne aghju cunnisciutu un pocu.
I didn’t see any positive effect of deleting it.	Ùn aghju micca vistu alcun effettu pusitivu di sguassà.
We discuss this possibility further in the next section.	Discutemu di sta pussibilità più in a sezione dopu.
So, guess what.	Allora, indovinate chì.
However, he believed that no one had really noticed this.	Eppuru, hà cridutu chì nimu hà veramente nutatu questu.
One day he was just gone.	Un ghjornu era solu andatu.
This line was double track.	Sta linea era doppia pista.
It is a property of the system.	Hè una pruprietà di u sistema.
After two weeks, they opened their eyes.	Dopu à duie simane, anu apertu l'ochji.
These are just numbers on a page.	Quessi sò solu numeri nantu à una pagina.
I needed to think about and define what it meant.	Avia bisognu di pensà è di definisce ciò chì significava.
They explained the words so that people would understand the meaning.	Spiegavanu e parolle per chì a ghjente hà capitu u significatu.
Doctor, you don’t know what it’s like to doubt everything, even yourself.	Dottore, ùn sapete micca ciò chì hè di dubbità di tuttu, ancu di sè stessu.
Maybe later in the weekend, he’ll chase her.	Forse più tardi in u weekend, l'hà da caccià.
But it is clear what game is being played.	Ma hè chjaru chì ghjocu hè ghjucatu.
Get up again.	Alzatu di novu.
She died some time ago.	Hè morta qualchì tempu fà.
In a couple of years, he might be like me.	In un paru d'anni, puderebbe esse cum'è mè.
That’s what you say.	Questu hè ciò chì dite.
This seemed to be the answer.	Questa paria esse a risposta.
But we know that from day one.	Ma sapemu chì da u primu ghjornu.
He has no plans to move forward this year.	Ùn hà micca pensatu à avanzà quist'annu.
Words cannot describe what he felt.	E parolle ùn ponu micca descriverà ciò chì sentia.
Trial is a simple mistake.	Prova è errore simplice.
I had no choice but to go.	Ùn avia altra scelta chè andà.
I tell the drug people where the soldiers are.	Dicu à a ghjente di droga induve sò i suldati.
But, nevertheless, it must be according to the rules provided above.	Ma, però, deve esse secondu e regule previste sopra.
In a warm place and take some clothes.	In un locu caldu è pigliateli un pocu di vestiti.
They are useful for themselves.	Sò utili per elli stessi.
He had reached her.	L'avia ghjunta.
Or three people.	O trè persone.
Out there you have a game every other night.	Quì fora avete un ghjocu ogni altra notte.
More has been reported.	Hè statu rappurtatu di più.
Everyone.	Tuttu u mondu.
Be available but not too available.	Esse dispunibule ma micca troppu dispunibule.
They had become a beautiful couple in this respect.	Eranu diventati un bellu coppiu in questu rispettu.
I don’t and I can’t do that.	Ùn sò micca è ùn ponu micca fà quessa.
Just watch your step.	Fighjate solu u vostru passu.
Someone to make a report.	Qualchissia per fà un rapportu.
But it is not so.	Ma ùn hè micca cusì.
If so, vote to close as such.	S'ellu hè, vutate per chjude cum'è tali.
Another attack was made later in the day with no effect.	Un altru attaccu hè statu fattu più tardi in u ghjornu senza effettu.
The court denied this motion.	U tribunale hà denegatu sta mozione.
Mine did too.	U meiu hà fattu ancu.
I like to know where you are.	Mi piace sapè induve site.
The man did not look back.	L'omu ùn hà micca vultatu in daretu.
I try to catch her eye, but she won’t look at me.	Pruvate di catturà u so sguardu, ma ella ùn mi guarderà micca.
It’s a likely possibility.	Hè una pussibilità prubabile.
We lost by one vote.	Avemu persu per un votu.
She felt she could really fall in love with him.	Ella sentia ch'ella puderia veramente innamurà di ellu.
They had minutes.	Avianu minuti.
That should clear your throat.	Chì duverebbe sbulicà a gola.
Seriously, it started two days after school.	Seriu, hà cuminciatu dui ghjorni dopu à a scola.
Often, these changes happen over a long period of time.	Spessu, sti cambiamenti accadenu per un longu periodu di tempu.
But this is a fairly simple question.	Ma questu hè una quistione abbastanza simplice.
I don’t have enough money to stay longer.	Ùn aghju micca abbastanza soldi per stà più longu.
He turned to face her again.	Si vultò per fà fronte di novu.
From there it was my mom.	Da quì era a mo mamma.
He was going to repeat the mistake the following year.	Era da ripetiri l'errore l'annu dopu.
It’s another path.	Hè un altru caminu.
I don’t know how to move that far and change schools.	Ùn sò micca sapè di spustà cusì luntanu è di cambià di scole.
And one of them was very, very dead.	È unu di elli era assai, assai mortu.
Continue to mix for another minute or until the mixture looks smooth.	Cuntinuà à mischjà per un altru minutu o finu à chì a mistura pare liscia.
Thanks for the heads of the box store.	Grazie per i capi di u magazinu di scatula.
It wasn’t such a bad idea.	Ùn era micca cusì mala idea.
They are healthy.	Sò sani.
This general content is relevant and important.	Stu cuntenutu generale hè pertinente è impurtante.
She gave me everything to get started.	Ella m'hà datu tuttu ciò chì hà da principià.
Only his fortune.	Solu a so furtuna.
We can’t see the bigger picture.	Ùn pudemu micca vede a stampa più grande.
You know how to approach each person in case of need.	Sapete cumu avvicinà ogni persona in casu di bisognu.
Four separate experiments were performed.	Quattru esperimenti separati sò stati realizati.
This more experimental record is only available online. 	Stu record più sperimentale hè dispunibule solu in linea. 
good to hear.	bè à sente.
Because we live in our heads.	Perchè campemu in i nostri capi.
No one has been fired.	Nisunu hè statu licenziatu.
You can do whatever you want with your life.	Pudete fà tuttu ciò chì vulete cù a vostra vita.
Or what was his game.	O quellu chì era u so ghjocu.
And he had just passed by her, without seeing her.	È s'era appena passata vicinu à ella, senza vedela.
There was no impact.	Ùn ci era micca impattu.
I like this print.	Mi piace sta stampa.
They might as well have him too.	Puderanu ancu avè ancu ellu.
If it wasn’t.	S'ellu ùn era micca.
We have passion.	Avemu a passione.
There were no major complications in each group.	Ùn ci era micca cumplicazioni maiò in ogni gruppu.
These were definitely the remains of an animal.	Questi eranu definitivamente i resti di un animali.
Please come to my office.	Per piacè venite à u mo uffiziu.
Error bars represent standard error values.	E barre d'errore rapprisentanu i valori di errore standard.
He didn’t break it, but he pulled it off his skin.	Ùn l'hà micca ruttu, ma l'hà tiratu da a pelle.
And that was all he was trying to be.	È era tuttu ciò chì circava di esse.
It was nice to see those guys here.	Era bellu di vede quelli ragazzi quì.
She is very happy with the bed and the whole experience.	Hè assai felice cù u lettu è tutta l'esperienza.
I didn't have a driver problem.	Ùn aghju micca avutu un prublema di driver.
They came from rich and poor families.	Venìanu da famiglie ricche è povere.
In addition to this, there are several places to eat.	In più di questu, ci sò parechji posti per manghjà.
But no one could be found.	Ma nimu pudia esse trovu.
And then he comes back for more.	E poi torna per più.
You’ll do it quite a bit later, don’t worry.	Ne farete abbastanza più tardi, ùn vi preoccupate micca.
It is very thick on the dry side.	Hè assai grossu nantu à u latu seccu.
For their families.	Per e so famiglie.
You have to go out and play hard.	Avete da esce è ghjucà duru.
I never said why until several years after his death.	Ùn aghju mai dettu perchè finu à parechji anni dopu à a morte.
With your hair.	Cù i vostri capelli.
I have to go differently in a respect.	Aghju da andà in modu diversu in un rispettu.
I couldn’t sleep.	Ùn pudia dorme.
I’ve never been there but a minute.	Ùn aghju mai statu ma un minutu.
And I wanted it badly.	È u vulia male.
That’s how it happens.	Hè cusì chì succede.
They just don’t make a wide enough range.	Solu ùn facenu micca una gamma abbastanza larga.
Make a child.	Fate un zitellu.
She had to make a name for herself.	Ella avia da fà un nome per ella stessu.
And so he reasons.	È cusì ragiuna.
I heard him talking to him.	Aghju intesu parlà cun ellu.
There was no further analysis of the causes of death.	Ùn ci era più analisi di e cause di a morte.
He brought his knowledge to the judge in the case.	Hà purtatu a so cunniscenza à u ghjudice in u casu.
We never found them.	Ùn li avemu mai trovu.
During this time together the two talk mostly about the war.	Duranti stu tempu inseme i dui parlanu soprattuttu di a guerra.
I checked.	Aghju verificatu.
I no longer want to marry your brother.	Ùn aghju più voglia di marità u vostru fratellu.
But it’s not in her.	Ma ùn hè micca in ella.
He knows that, and he knows it.	A sà chì, è ellu a sà.
For simple use cases, a free account is more than enough.	Per i casi di usu simplici, un contu gratuitu hè più cà abbastanza.
You can come to my place for now.	Pudete vene à u mo locu per avà.
I want to answer some of these questions here.	Vogliu risponde à alcune di queste dumande quì.
This is the best way to move your system forward.	Questu hè u megliu modu per avanzà cù u sistema.
Then they both stared.	Allora tutti dui fighjàvanu.
He grabbed me by the shoulders.	M'hà pigliatu per e spalle.
I’m starting to like my new job.	Aghju cuminciatu à piace u mo novu travagliu.
Like my mom.	Cum'è a mo mamma.
See, it’s too dark here.	Vede, hè troppu bughju quì.
She didn’t know she was there.	Ella ùn sapia chì era quì.
She continued to drive, going with the flow of traffic.	Ella cuntinuava à guidà, andendu cù u flussu di u trafficu.
It leaves no room for public interpretation.	Ùn lascia micca spaziu per l'interpretazione di u publicu.
But here is given no chance.	Ma quì ùn hè datu nisuna chance.
The other two were excluded from the study.	L'altri dui sò stati esclusi da u studiu.
But only here.	Ma solu quì.
I haven't read it yet.	Ùn aghju micca lettu ancu.
We will try the following link.	Pruvaremu u ligame seguente.
It’s pretty new.	Hè abbastanza novu.
It was very hot, very excited.	Era assai caldu, assai eccitatu.
I hate people like him.	Odiu a ghjente cum'è ellu.
Brief case report.	Breve rapportu di casu.
I try for a smile.	Pruvu per un surrisu.
Literally something can be found below.	Litteralmente qualcosa pò esse trovu quì sottu.
I don't mind.	Ùn aghju micca da menti.
I feel so stupid now.	Mi sentu cusì stupidu avà.
First they say that the actor is not the real party in interest.	Prima dicenu chì l'attore ùn hè micca u veru partitu in interessu.
This can be a very fun drive.	Questu pò esse un discu assai divertente.
Or maybe it made the whole hotel dark.	O forse hà fattu tuttu l'hotel scuru.
Do not use on children under two years of age.	Ùn aduprate micca nantu à i zitelli sottu à dui anni.
It provides clear code and the objects themselves can be very simple.	Parmette codice chjaru è l'uggetti stessu pò esse assai simplice.
This person is exactly what I expected, just more.	Questa persona hè esattamente ciò chì aspittàva, solu più.
There is danger.	Ci hè periculu.
He hated them.	Li odiava.
It was full, but no one had to wait long.	Era pienu, ma nimu avia da aspittà longu.
In pain beyond word.	In dulore oltre a parolla.
The woman and the second driver then enter the house together.	A donna è u sicondu cunduttore entranu tandu in casa inseme.
Then she began to move towards him immediately.	Allora hà cuminciatu à muvimenti versu ellu subitu.
The metal was cool.	U metallu era cool.
That if it works properly, it won’t be around for a long time.	Chì s'ellu si mette in funziunamentu bè, ùn sarà micca prima di un bellu pezzu.
We’re going to live well again, like we haven’t done in years.	Avemu da campà bè di novu, cum'è ùn avemu micca fattu per anni.
I am so proud of him.	Sò tantu fieru di ellu.
And so you can’t ask me to leave that at the door.	È cusì ùn pudete micca dumandà à mè di lascià quellu à a porta.
I have one more concern for example.	Aghju una più preoccupazione per l'esempiu.
Or we can just play our random selection of music.	O pudemu solu eseguisce a nostra selezzione aleatoria di musica.
These must simply be done.	Quessi deve esse simpliciamente fatti.
I left the smell.	L'aghju lasciatu l'odore.
Continue this until it is no longer possible.	Cuntinuà questu finu à chì ùn hè più pussibule.
Usually high or low.	Di solitu altu o bassu.
It depends on which connection you want to use.	Depende di quale cunnessione vulete usà.
Certain male masters.	Certi maestri masci.
Find the thing you love.	Truvate a cosa chì amate.
I own this.	Aghju propiu questu.
But it’s not true.	Ma ùn hè micca vera.
He kicked one to put us in the back.	Ne scacciò una per metteci in daretu.
It’s weird though.	Hè stranu però.
You can smell it.	Pudete sente l'odore.
Be quiet, do what they tell you.	Siate, zitti, fate ciò chì vi dicenu.
It's time to sleep.	Hè ora di dorme.
I really believe in that.	Credu veramente in questu.
Inside a smart card.	Dentru una smart card.
They gave up.	Hanu rinunciatu.
Thank you for following us.	Ti ringraziu per seguità à noi.
Sometimes it’s in my leg.	Calchì volta hè in a mo gamba.
Steps to change the line.	Passi per cambià a linea.
Or, more to the point, he seems to do everything.	O, più à u puntu, pare di fà tuttu.
Read the full review.	Leghjite a rivista cumpleta.
No, it was done.	Innò, hè stata fatta.
Or maybe no one else had ever been playful enough to tell.	O forse nimu altru ùn era mai statu abbastanza ghjocu per dilla.
We can’t just focus on one player.	Ùn pudemu micca fucalizza solu nantu à un ghjucatore.
We have everything we need inside.	Avemu tuttu ciò chì avemu bisognu à l'internu.
I want to know where he went.	Vulerà sapè induve hè andatu.
Keep your hands out.	Mantene e mani fora.
Right on the surface.	Giustu nantu à a superficia.
Continue this procedure.	Cuntinuà sta prucedura.
None of the colors go well together.	Nisunu di i culori vanu bè inseme.
An enemy ship took a hit.	Una nave nemica hà pigliatu un colpu.
Will doesn’t talk about it.	Will ùn ne parla micca.
You worked for them.	Avete travagliatu per elli.
It worked the last time, it could work again.	Funzionava l'ultima volta, puderia travaglià torna.
However, there are some variable factors.	Tuttavia, ci sò qualchi fattori variàbbili.
Have a little more body.	Avè un pocu di più corpu.
He had come to an arrest.	Era ghjuntu à un arrestu.
It was never published.	Ùn hè mai statu publicatu.
You have done this before.	Avete fattu questu prima.
I just stared and let go.	Aghju solu fighjatu è lasciò andà.
But when they started, it became easier.	Ma quandu anu cuminciatu, hè diventatu più faciule.
There were five adult patients.	Ci era cinque pazienti adulti.
I had my mind on her.	Aviu avutu a menti à ella.
It took us to the next level.	Ci hà purtatu à u prossimu livellu.
We try to learn and understand.	Pruvemu d'amparà è capisce.
That moment never came.	Ddu mumentu ùn hè mai ghjuntu.
Be very aware.	Siate assai cuscenti.
I don’t know why that’s it.	Ùn sò micca sapè perchè hè questu.
They stopped talking the second she entered.	Anu cessatu di parlà à a seconda ch'ella intrì.
But the question is not so significant today.	Ma a quistione ùn hè micca cusì significativa oghje.
The day will come when you need them.	U ghjornu vinarà quandu avete bisognu di elli.
And there is no money in that.	È ùn ci hè micca soldi in questu.
It seems like you spend too much time here.	Sembra chì passate troppu tempu quì.
Now the job search is easier than ever.	Avà a ricerca di travagliu hè più faciule ch'è mai.
Since then they are closed.	Dapoi sò chjusi.
He forced it again.	L'hà custrettu di novu.
They’re really just computer files.	Sò veramente solu fugliali di computer.
Then something must change.	Allora qualcosa deve cambià.
Any other interpretation cannot change the figures that are fixed and known.	Ogni altra interpretazione ùn pò micca cambià i figuri chì sò fissi è cunnisciuti.
As if he had never lived here.	Cum'è s'ellu ùn avia mai campatu quì.
You asked me not to repeat it.	Mi avete dumandatu di ùn avè micca ripetutu.
He doesn’t play for a state team.	Ùn ghjoca micca per una squadra statale.
I like it differently.	Mi piace differente.
Another thirty seconds pass very slowly.	Altri trenta seconde passanu assai pianu.
They can’t both be right.	Ùn ponu esse tramindui ghjustu.
I can't go with you.	Ùn possu passà cun voi.
When he prepares the children for school.	Quandu ellu prepara i zitelli per a scola.
In theory, he did it by himself.	In teoria, hà fattu da ellu stessu.
This is the case in my situation.	Questu hè u casu in a mo situazione.
One of his girls was almost an adult.	Una di e so zitelle era quasi adulta.
Dad was right about one thing.	Babbu avia ragione nantu à una cosa.
These are the people his father served.	Quessi sò e persone chì u so babbu hà servutu.
There is a condition.	Ci hè una cundizione.
How you value your life, do nothing.	Cumu valore a vostra vita, ùn fate nunda.
Stay current with what people want.	Mantene attuale cù ciò chì a ghjente vole.
He knew it, but he didn’t like it.	Sapia, ma ùn li piacia micca.
I couldn't find him.	Ùn pudia truvà lu.
You will lose some of those friends.	Perderete alcuni di quelli amici.
We are always free.	Semu sempre liberi.
First is of course.	Prima hè di sicuru.
A new and strange presence moved me.	Una prisenza nova è strana mi si moveva.
This should not be news.	Questu ùn deve esse nutizie.
There must be two hundred children talking at a time.	Ci deve esse dui centu zitelli chì parlanu à una volta.
I thought there were like two women.	Pensu chì ci era cum'è duie donne.
A couple of lines are called together.	Un paru di linii hè chjamatu inseme.
I was lost for about a month.	Eru persu per circa un mese.
And how they live.	È cumu campanu.
And this is not just in the good times.	È questu ùn hè micca solu in i boni tempi.
I will never do that.	Ùn aghju mai fà quessa.
So let’s go into one more hour.	Allora andemu in una ora di più.
He was under full pressure.	Era in piena pressione.
From the day she took office, my mother’s anxiety was constant.	Da u ghjornu chì hà pigliatu l'uffiziu, l'ansietà di a mo mamma era constante.
We believe in the sound we come for.	Cridemu in u sonu chì venemu.
They represent the middle class.	I rapprisentanu a classe media.
I found you.	ti aghju trovu.
But it wasn’t that.	Ma ùn era micca questu.
Another day.	Un altru ghjornu.
It seemed powerful.	Paria putente.
I just want us both to lead a happy and full life.	Vogliu solu chì tutti dui conducimu una vita felice è piena.
The boy looks so cold.	U zitellu pare cusì friddu.
They also serve a purpose.	Servinu ancu un scopu.
She said there could be some money involved.	Ella disse chì puderia esse un pocu di soldi implicatu.
It doesn’t work.	Ùn serve micca.
I'll kill him first.	U ammazzaraghju prima.
And, seeing his condition, he wanted to take her to the hospital.	È, videndu a so cundizione, vulia purtellu à l'uspidale.
I thought it was a lot of fun.	Pensava chì era assai divertente.
I am no longer afraid.	Ùn aghju più paura.
It’s that most of your experience is this.	Hè chì a maiò parte di a vostra sperienza hè questu.
It was like a bad dream.	Era cum'è un gattivu sognu.
Be powerful beyond measure.	Sii putente oltre misura.
He seems interested.	Sembra interessatu.
He never thought of doing anything else.	Ùn hà mai pensatu di fà qualcosa altru.
I am guarded.	Sò guardatu.
Decide what weapons each of you wants to take.	Decide chì armi ognunu di voi vulete piglià.
Resources are shared over a network, which is typically the internet.	I risorse sò spartuti nantu à una reta, chì hè tipicamente l'internet.
This had not happened.	Questu ùn avia micca successu.
They support each other in their functions.	Si sustenenu l'altri in e so funzioni.
It also looks beautiful.	Pare ancu bella.
Time to get out of the shop and into the light.	U tempu di esce da a buttrega è in a luce.
You use social benefits as points.	Avete utilizatu prestazioni suciali cum'è punti.
He developed a good ear for music.	Hà sviluppatu una bona orechja per a musica.
I tried the following but it didn't work.	Aghju pruvatu a seguente ma ùn hà micca travagliatu.
Just go out and meet people.	Basta esce è scuntrà a ghjente.
Strange answers are behind me.	E risposte strane sò in daretu.
Flowers of death.	Fiori di a morte.
Oh, wait a second.	Oh, aspetta una seconda.
All this should come as no surprise to anyone.	Tuttu chistu ùn deve esse micca surprisa per nimu.
Current production of natural gas.	Pruduzzione attuale di gas naturale.
All seven died on the spot, police say.	Tutti i sette sò morti in u locu, dice a polizia.
The investigation is done.	L'investigazione hè fatta.
Use every means necessary to find him.	Aduprate ogni mezzu necessariu per truvà ellu.
It has been known for years.	Hè cunnisciutu dapoi anni.
Trials were presented in random order.	I prucessi sò stati presentati in ordine aleatoriu.
Too soon, much faster than he had anticipated, it happened.	Troppu prestu, assai più veloce ch'ellu avia previstu, hè accadutu.
We have to take care of it.	Avemu da piglià cura.
In sleep mode, the power is off.	In u modu di sonnu, l'alimentazione hè disattivata.
Ask yourself if this is really what your customer is looking for.	Dumandate sè stessu s'ellu hè veramente ciò chì u vostru cliente cerca.
He was here before, that morning.	Era quì prima, quella matina.
In fact, they certainly haven’t read any of them.	In fatti, certamenti ùn anu lettu nimu di elli.
You have to have.	Avete da avè.
I’m sure you’ll find your way.	Sò sicuru chì truverete u vostru modu.
But this may not be right.	Ma questu ùn pò esse ghjustu.
Everyone wants something.	Tutti volenu qualcosa.
If you have two choices, choose the harder one.	Sì avete duie scelte, sceglite u più duru.
These are the reasons why blood pressure goes up.	Quessi sò i mutivi chì a pressione di sangue passa.
I wonder where the problem was.	Mi dumandu induve era u prublema.
He is well, but his health has not been too good.	Hè bè, ma a so salute ùn hè micca stata troppu bona.
The thing is, he said, we’re not going to go.	A cosa hè, disse, ùn avemu micca da andà.
Far from perfect.	Luntanu da perfetta.
All at once.	Tuttu in una volta.
No problem it was too big or too small.	Nisun prublema era troppu grande o troppu chjucu.
That day, they even talked at length.	Quellu ghjornu, anu ancu parlatu longu.
And he said it changed everything.	È hà dettu chì hà cambiatu tuttu.
I had to put my life on hold.	Aviu avutu à mette a mo vita in attesa.
Because we’re done.	Perchè avemu finitu.
I hadn’t thought about that.	Ùn avia micca pensatu à questu.
But there were details they didn’t know.	Ma c'eranu dettagli chì ùn sapianu micca.
After a while, he started saying what happened next.	Dopu un bellu pezzu, hà cuminciatu à dì ciò chì successe dopu.
I'm happy for you.	Sò felice per voi.
People might not agree at the moment.	A ghjente puderia micca esse d'accordu à u mumentu.
But it’s a choice.	Ma hè una scelta.
We have suffered enough.	Avemu patitu abbastanza.
I checked their history.	Aghju verificatu a so storia.
But I could learn maybe.	Ma puderia amparà forse.
As the earth must remember this, it is impossible.	Cumu a terra si deve ricurdà questu, hè impussibile.
The house was very quiet.	A casa era assai tranquilla.
The sun is setting.	U sole si tramonta.
But the more you hate me, the more you will learn.	Ma più mi odi, più imparerai.
Too fast for many.	Troppu veloce per parechji.
That pulled him strong and short.	Chì l'hà tiratu forte è cortu.
But she’s back here with me tonight.	Ma ella hè di novu quì cun mè sta sera.
In fact, please stop me from saying anything to him.	In fatti, per piacè impediscemi di dì nunda à ellu.
I'm really in a good situation.	Sò veramente in una bona situazione.
For five years.	Per cinque anni.
With that, they were off.	Cù questu, eranu off.
All this wonderful knowledge.	Tuttu sta cunniscenza maravigliosa.
Each shoulder is measured three times.	Ogni spalla hè misurata trè volte.
There is no middle ground here.	Ùn ci hè micca una terra media quì.
Not that the argument was sound.	Micca chì l'argumentu era sanu.
Hard earth and bad sky.	Terra dura è celu male.
But the guy wasn’t wide.	Ma u tippu ùn era micca largu.
Even the little ones.	Ancu i chjuchi.
Fear comes with responsibility and the desire to be free from it.	A paura vene cun rispunsabilità è u desideriu di esse liberu da ellu.
It was new to people.	Era novu per a ghjente.
Two or three months later we saw each other.	Dui o trè mesi dopu avemu vistu.
It’s beyond darkness.	Hè oltre u bughju.
She reached out to pick it up.	Ella stese a manu per piglià.
There is something familiar in its logic.	Ci hè qualcosa familiar in a so logica.
She will know that.	Ella cunnoscerà quellu.
So, maybe, I needed to know how men treated women.	Allora, forse, avia bisognu di sapè cumu l'omi trattavanu e donne.
If you want to keep it.	Sè vo vulete guardà lu.
Then we discuss the application to real materials.	Allora discutemu l'applicazione à i materiali veri.
I wasn’t expecting the meeting.	Ùn aspittava micca a riunione.
I hope he is well with you.	Spergu chì hè bè cun voi.
Maybe, eventually, he will get over it.	Forse, eventualmente, ne superarà.
I’ve seen men do things.	Aghju vistu l'omi fà cose.
This leads to various complications.	Questu porta à diverse cumplicazioni.
The last two days have been tough.	L'ultimi dui ghjorni sò stati duri.
You stand out.	Ti risalti.
Thank you for what you have done, whatever it is.	Grazie per ciò chì avete fattu, qualunque sia.
All patients were boys.	Tutti i pazienti eranu picciotti.
In general, an individual case.	In generale, un casu individuale.
No one ever made money.	Nimu hà mai fattu soldi.
I couldn’t tell who it was.	Ùn aghju micca pussutu sapè quale era.
I didn’t want to tell them.	Ùn li vulia micca dì.
Probably the men had not seen him.	Probabilmente l'omi ùn l'avianu micca vistu.
Someone doesn’t use them.	Qualchissia ùn li usa micca.
However, those who came after them shared important aspects of their experiences.	Eppuru, quelli chì sò ghjunti dopu anu spartutu aspetti impurtanti di e so sperienze.
She stared at his spine.	Ella fighjulava u so spinu.
Wrong is wrong, for everyone.	U sbagliatu hè sbagliatu, per tutti.
She came home tonight at nine-ten.	Era ghjunta in casa sta notte à nove e deci.
I had never seen a man cry.	Ùn avia mai vistu un omu pienghje.
Big money making more money.	Grandi soldi facendu più soldi.
How I could have missed it before, I couldn’t think of.	Cume puderia avè mancatu prima, ùn pudia pensà.
You know, which group drew it.	Sapete, quale gruppu l'hà disegnatu.
That’s what he does in this film, because he understands that.	Hè ciò chì face in questu filmu, perchè hà capitu chì.
I hated that he didn’t believe me.	Aghju odiatu chì ùn m'hà micca cridutu.
An army of arms raised.	Un esercitu di armi alzate.
She laughed and said well that it is better to be careful then.	Ella ridia è disse bè chì hè megliu esse attentu allora.
I think we need to play a lot more first.	Pensu chì avemu bisognu di ghjucà assai più prima.
And do some people think we can stop our students from doing?!?.	È certi pirsuni pensanu chì pudemu impedisce à i nostri studienti di fà?!?.
Possibly it is a mistake.	Possibile hè un sbagliu.
He could do something.	Puderia fà qualcosa.
The “crime” happened here.	U "crimine" hè accadutu quì.
And their situation here is so difficult.	È a so situazione quì hè cusì difficiule.
I didn’t even look out a window.	Ùn avia mancu sguardu à una finestra.
Then comes a critical analysis of the current situation.	Allora vene à un analisi criticu di a situazione attuale.
Both have a very active support community.	Tutti dui anu una cumunità di supportu assai attiva.
It didn’t even exist here.	Ùn esisteva ancu quì.
No, that’s not the end of the story.	No, ùn hè micca a fine di a storia.
The boys either became serious and never went there.	I picciotti o sò diventati seri è ùn ci andava mai.
I was so tired.	Eru tantu stancu.
It’s not that hard.	Ùn hè micca cusì difficiule.
This document is a first step in this process.	Stu documentu hè un primu passu in stu prucessu.
The silence is good.	U silenziu hè bè.
It is the most practical approach.	Hè l'approcciu più praticu.
Or there may be some other factor at work.	O ci pò esse qualchì altru fattore à u travagliu.
Many people will die, even if we don’t know exactly how or when.	Parechje persone moriranu, ancu s'ellu ùn sapemu micca esattamente cumu o quandu.
I also like their product line.	Mi piace ancu a so linea di prudutti.
If she could be right out.	S'ella pudia esse ghjustu fora.
Of course, this is slow.	Di sicuru, questu hè lento.
The only real difference in the first one was special teams.	L'unica vera diferenza in u primu era squadre speciale.
And someone was in control.	È qualchissia era in cuntrollu.
No one was injured in the incident.	Nimu hè statu feritu in l'incidentu.
Check that connection and make it if necessary.	Verificate quella cunnessione è fatela se ne necessariu.
Those who are destined to be touched by it, will be.	Quelli chì sò destinati à esse toccu da ellu, seranu.
Many people were going to die.	Assai genti andavanu à more.
Choose a name and go with it.	Sceglite un nome è andate cun ellu.
It seems to be the situation here.	Pare esse a situazione quì.
I thought this was a great idea.	Pensu chì questa era una grande idea.
It didn’t impact me in any way.	Ùn hà micca impattu annantu à mè in ogni modu.
Without a lot of space or light or space.	Senza assai spaziu o luce o spaziu.
His success was absolute.	U so successu era assolutu.
He turned easily into my hand.	Si vultò facilmente in a mo manu.
I didn’t keep a record.	Ùn aghju micca tenutu un record.
I just stood there and looked at him.	Eiu ghjustu à stà è fighjulà à ellu.
It doesn’t open.	Ùn apre.
But in the end, they are just tools.	Ma à a fine, sò solu strumenti.
She would stop now.	Ella fermaria avà.
It didn’t matter.	Ùn ci importava micca.
She didn’t hurt me.	Ella ùn mi feria micca.
To prevent anyone else from getting there.	Per impedisce à qualcunu altru di ottene.
And control impossible.	È u cuntrollu impussibule.
The group is still waiting in the room.	U gruppu aspetta sempre in a sala.
They hadn’t worked out until then.	Ùn avianu micca travagliatu finu à allora.
Immediately, he went to serve.	Immediatamente, andò à serve.
Then you both go to the kitchen.	Allora andate tramindui in cucina.
We are both small and thin.	Semu tramindui chjuchi è magre.
Now is the time to use it.	Avà hè u tempu di aduprà.
The demand for sample size is very low.	A dumanda di taglia di mostra hè assai ridutta.
He came up with his own ideas and working methods.	Hè ghjuntu cù e so idee è i so metudi di travagliu.
It looks heavy in the photo, but it’s not really.	Sembra pesante in a foto, ma ùn hè micca in realità.
She is an adult.	Hè una adulta adulta.
They were conceived that way.	Sò stati cuncepiti cusì.
Good for you, brother.	Bonu per tè, fratellu.
Players try too hard and press.	I ghjucatori pruvate troppu duru è pressu.
That’s why I couldn’t hear them.	Hè per quessa chì ùn li pudia sente.
We had a fair, hell, better offer on the table.	Avemu avutu una fiera, infernu, megliu offerta nantu à a tavula.
Nor is it anything to us what he did to us.	Nè ùn hè nunda à noi ciò chì hà fattu cun noi.
People died because of him.	A ghjente hè morta per via di ellu.
That’s why it’s so hard to think about it.	Hè per quessa chì hè cusì difficiule di pensà à ella.
We sat there and talked.	Ci pusemu quì è avemu parlatu.
They kept going towards their dream.	Continuavanu à andà versu u so sognu.
You could have made a game for yourself.	Puderia avè fattu un ghjocu per voi stessu.
I had no idea which group was my species.	Ùn aghju micca idea di quale gruppu era a mo spezia.
I made some changes to them to get the job done.	Aghju fattu alcuni cambiamenti à elli per fà u travagliu.
He was moving.	Si moveva.
All fans are looking forward to enjoying this event.	Tutti i fans aspettanu di gode di questu avvenimentu.
It was a very interesting debate for me.	Hè statu un dibattitu assai interessante per mè.
Glad things could work out that way.	Felice chì e cose anu pussutu travaglià cusì.
I prepared it thinking it would make me feel better.	L'aghju preparatu pensendu chì u faria sentu megliu.
This book was dry.	Stu libru era seccu.
A hand was on his face.	Una manu era nantu à a so faccia.
Open to the general public.	Apertu à u publicu generale.
It had been pure luck.	Era stata pura furtuna.
This is really a good thing.	Questu hè veramente una bona cosa.
These are people who expect a lot of choices.	Quessi sò persone chì aspettanu assai scelte.
One chance.	Una sola chance.
Play, the world ends.	Ghjucate, u mondu finisci.
I would stay here.	Restaria quì.
Where it should have been.	Induve avissi avutu esse.
Few people had a computer at home.	Pocu persone avianu un urdinatore in casa.
Every picture has been moved.	Ogni stampa hè stata mossa.
It seemed only to fit.	Paria solu per adatta.
He opened it and removed the same piece of paper.	L'hà apertu è caccià u listessu pezzu di carta.
And I had no idea how to use any of this technology.	È ùn avia micca idea di cumu utilizà qualcosa di sta tecnulugia.
Sales President.	Presidente di vendita.
Other models can be used.	Altri mudelli ponu esse usatu.
The hair is cut.	I capelli si taglianu.
Life is hard.	A vita hè dura.
It was too short for about a week.	Era troppu cortu da circa una settimana.
He left with only a few clothes.	Si n'andò cù solu uni pochi di vestiti.
To be strong and make a difference.	Per esse forte è fà a diferenza.
We will make no further comments at this time.	Ùn faremu più cummentarii in questu mumentu.
Then more and more.	Allora più in più.
Never put yourself above the audience.	Ùn mai mettevi sopra à l'audienza.
Also, you shouldn’t.	Inoltre, ùn deve micca.
There was no more reason to keep his thoughts to himself.	Ùn ci era più ragiò per tene i so pinsamenti per ellu stessu.
You should apply special effects, if possible.	Duvete applicà effetti speciali, se pussibule.
I didn’t know what to think.	Ùn sapia micca chì pensà.
He joined other students in the police effort.	Si unì à altri studienti in u sforzu di pulizia.
The results were recorded in a computer database.	I risultati sò stati registrati in una basa di dati di computer.
You know the real threat.	Sapete a vera minaccia.
He took it.	L'hà pigliatu.
She was pale, but for the rest she looked a lot like usual.	Era pallida, ma per u restu paria assai cum'è di solitu.
All are from my heart.	Tutti sò da u mo core.
He became physical.	Hè diventatu fisicu.
He said it was his choice to do so.	Ellu disse chì era a so scelta di fà.
But here again, it didn’t necessarily mean much.	Ma quì di novu, ùn significava micca necessariamente assai.
There was enough light for him to see.	Ci era abbastanza luce per ellu per vede.
Start a similar search.	Cumincià una ricerca simile.
I wouldn’t be here if I didn’t know what I wanted.	Ùn saria micca quì se ùn sapia ciò chì vulia.
So they don’t want to know.	Allora ùn volenu sapè.
It’s the complete opposite of the truth, of course.	Hè tuttu u cuntrariu di a verità, sicuru.
It belonged to his mother.	Era di a so mamma.
Sometimes this led him to say something.	Calchì volta questu portava à ellu dì qualcosa.
But he went as far as he could.	Ma hè andatu finu à ch'ellu pò.
He’s still like a kid.	Hè sempre cum'è un zitellu.
The President signed the original agreement in his presence.	U presidente hà firmatu l'accordu originale in a so prisenza.
He is not wasting a moment of his time.	Ùn hè micca persu un mumentu di u so tempu.
The report is attached.	U rapportu hè attaccatu.
What have you done.	Chì avete fattu.
I couldn’t believe he wrote it in two days.	Ùn pudia micca crede ch'ellu hà scrittu in dui ghjorni.
This approach was more successful.	Stu approcciu era più successu.
Then again.	Allora dinò.
But he felt proud of himself.	Mais il se sentait fier de lui-même.
Something stupid, really.	Qualcosa di stupidu, veramente.
So proud to do that.	Cusì fieru di fà quessa.
The only problem was making the decision which idea to use.	L'unicu prublema era di piglià a decisione chì idea aduprà.
The only difference is the price.	L'unica diferenza hè u prezzu.
I didn’t think so.	Ùn aghju micca pensatu.
He wasn’t his type.	Ùn era micca u so tipu.
This surprised me.	Questu m'hà surprisatu.
Look, we don’t have this problem because we tax too little.	Fighjate, ùn avemu micca stu prublema perchè tassemu troppu pocu.
Remove to a plate.	Eliminate à un pianu.
It was during a time of change for me.	Era durante un tempu di cambiamentu per mè.
One thing for sure.	Una cosa di sicuru.
As with me.	Cum'è cun mè.
Tell the king.	Dì à u rè.
Here the night was about to pass.	Quì a notte avia da passà.
The price is a bit high, but not terrible.	U prezzu hè un pocu altu, ma micca terribili.
It’s pretty clear.	Hè abbastanza chjaru.
He knows everything that has happened and will happen.	Sapi tuttu ciò chì hè accadutu è succederà.
It’s not just people older than me.	Ùn sò micca solu persone più vechje chè mè.
It's good with us !.	Hè bè cù noi!.
It didn’t work.	Ùn hà micca travagliatu.
We were here together.	Eramu quì inseme.
But here’s the good news.	Ma quì hè a bona nova.
Come here.	Venite quì.
I go where the music is good.	Vaiu induve a musica hè bona.
I just need a good blog or website with good traffic.	Solu bisognu di un blog o di un situ web cù un bonu trafficu.
Medical treatment and proper care is important these days.	U trattamentu medico è l'attenzione ghjustu hè impurtante in questi ghjorni.
He is well aware of the consequences of his actions.	Hè ben cunnisciutu di e cunsequenze di e so azzioni.
This theme was his second choice.	Stu tema era a so seconda scelta.
There is nothing broken here.	Ùn ci hè nunda di ruttu quì.
That was for sure.	Chì era certa.
She was talking about some local news.	Ella parlava di qualchi nutizie lucali.
It made light.	Hà fattu a luce.
The exact opposite is true.	L'esattu cuntrariu hè veru.
You got the point.	Avete u puntu.
The new problem should be solved soon.	U novu prublema duveria esse prestu.
It’s better.	Hè megliu.
None of us knew what to do.	Nisunu di noi sapia ciò chì fà.
I have to do it.	Aghju da fà.
He read to himself everything he could find and asked questions.	Lighjava da ellu stessu tuttu ciò chì pudia truvà è facia dumande.
It could be someone in a crowd.	Puderia esse qualcunu in una folla.
Or his class, the same thing.	O a so classe, a stessa cosa.
We were under attack.	Eramu sottu attaccu.
I can't seem to find it anymore.	Ùn mi pare di truvà più avà.
This is the basic signal theory.	Questa hè a teoria di u signale di basa.
Military to support his family.	Militari per sustene a so famiglia.
But something is new.	Ma qualcosa hè novu.
They grow rapidly and can reach adult size by the following spring.	Crescenu rapidamente è ponu ghjunghje à a dimensione adulta da a primavera dopu.
A lot of storage, which is really fantastic.	Un saccu di almacenamentu, chì hè veramente fantasticu.
However, we know that fans love us.	Tuttavia, sapemu chì i fans ci amanu.
She left home only three days ago.	Era partita di casa solu trè ghjorni fà.
Of course there were plans to hide it in advance.	Ovviamente ci eranu piani per ammuccià lu in anticipu.
He kept to himself.	Si manteneva per sè stessu.
Two women looking out.	Dui donne, fighjendu fora.
I really appreciated it.	Aghju veramente apprezzatu.
However, there was still some distance from the city.	Tuttavia, ci era sempre un pocu di distanza da a cità.
I didn’t want the afternoon to end either.	Ùn vulia micca chì a dopu meziornu finisci ancu.
He stared hard into her eyes.	Fighjulu duramente in i so ochji.
Well, we don’t.	Ebbè, ùn facemu micca cusì.
But it takes power.	Ma ci vole u putere.
Only one of the many problems is that the energy is just heat.	Solu unu di i tanti prublemi hè chì l'energia hè solu calore.
This, however, does not give comfort to the actor.	Questu, ancu, ùn dà cunsulazione à l'attore.
Her mouth is sweet.	A so bocca hè dolce.
She went aboard.	Ella si n'andò à u bordu.
I didn’t want to, but you did it anyway.	Ùn vulia micca, ma avete fattu in ogni modu.
I had to think, just there was no time to think.	Avia da pensà, solu ùn ci era micca tempu per pensà.
Money should flow from rich countries to poor people.	I soldi duveranu scorri da i paesi ricchi à i poveri.
Eventually, most died.	Eventualmente, a maiò parte morse.
I wrote two books.	Aghju scrittu dui libri.
However, by default, that file does not appear to exist.	Tuttavia, per automaticamente, quellu schedariu ùn vede micca esiste.
This changes the program line numbers.	Questu cambia i numeri di linea di u prugramma.
It must be defined by a rule.	Deve esse definitu da una regula.
You don’t need to explain.	Ùn avete micca bisognu di spiegà.
He told me.	M'hà dettu.
Consider the following possible natural sources.	Cunsiderate a seguente fonti naturali pussibuli.
She made it seem simple.	Ella l'hà fattu pare simplice.
She is left alone all her life.	Rimane sola tutta a so vita.
Maybe it’s because my projects were tied to winter.	Forsi hè perchè i mo prughjetti eranu ligati à l'invernu.
But instead, what you feel is almost what you get.	Ma invece, ciò chì si sente hè quasi ciò chì avete.
They were a little, like, watching us.	Eranu un pocu, cum'è, ci guardavanu.
I had never seen anything like them before.	Ùn avia mai vistu nunda cum'è elli prima.
It’s probably too cold for her to walk here.	Probabilmente hè troppu fretu per ella per marchjà quì.
I couldn't go back, not to live.	Ùn pudia micca vultà, per ùn campà.
In addition to having a cold, this is good.	In più di avè un friddu, sta bè.
Treatments are repeated every two days.	I trattamenti sò ripetuti ogni dui ghjorni.
Check back often.	Verificate spessu.
The latter is more telling.	L'ultime hè più dicendu.
A complete analysis is very complex.	Un analisi cumpletu hè assai cumplessu.
I look for the door controls.	Cercu i cuntrolli di a porta.
I hadn't heard anything from him.	Ùn avia intesu nunda da ellu.
They must be independent.	Deve esse indipendente.
Just what we need.	Solu ciò chì avemu bisognu.
That was the way they needed to go.	Questu era u modu chì avianu bisognu à andà.
The true hidden voice of the soul.	A vera voce nascosta di l'anima.
This was a mistake.	Questu era un sbagliu.
First, they are much bigger.	Prima, sò assai più grande.
We have had many of our dreams come true.	Avemu avutu assai di i nostri sogni diventati realtà.
In fact, one cannot do without the other.	In fatti, unu ùn pò accade senza l'altru.
I was happy to sit down.	Eru cuntentu di pusà.
I love the guy, but he is.	Amu u tippu, ma hè.
A marriage only in name.	Un matrimoniu solu in nome.
I’m so sad for her.	Sò tantu tristu per ella.
And in the old days, they didn't do that.	È in i vechji tempi, ùn facianu micca cusì.
It sounded like a voice.	Sonava cum'è una voce.
You are no different from everyone else.	Ùn site micca sfarente di tutti l'altri.
From the front, this data is read-only.	Da u fronte, sta dati hè lettu solu.
But for many in the class it was almost impossible.	Ma per parechji in a classe era quasi impussibule.
I think none of that was it.	Pensu chì nunda di questu era.
And it had been for a long time.	È era stata per un bellu pezzu.
Love is in you.	L'amore hè in tè.
However, the house could be left to only one of them.	In ogni casu, a casa puderia esse lasciata solu à unu di elli.
I think you have to keep the perspective on these things.	Pensu chì avete da mantene a perspettiva nantu à queste cose.
There is no difference.	Ùn ci hè micca differenza.
It has, in at least one case, provided security for costs.	Hà, in almenu un casu, hà furnitu a sicurità per i costi.
Whether or not it’s search engine friendly or not.	Ch'ella sia o micca u mutore di ricerca amichevule, o micca.
Sales are growing.	A vendita hè in crescita.
Once there, we are about to break through their circle.	Una volta quì, avemu da sfondà u so circulu.
They were the people before you.	Eranu a ghjente prima di voi.
Take the item you ordered or get your money back.	Pigliate l'articulu chì avete urdinatu o ricuperate i vostri soldi.
As a result, the reading speed of the memory cell increases.	In u risultatu, a velocità di lettura di a cellula di memoria aumenta.
I just want you to be happy.	Vogliu solu chì tù sia felice.
These efforts can be seen in every region of the world.	Questi sforzi ponu esse vistu in ogni regione di u mondu.
They thought she was in good shape.	Pensavanu ch'ella era una bona forma.
Yes, he does.	Iè, ellu.
It doesn’t have to be that way.	Ùn deve esse micca cusì.
It wasn’t true.	Ùn era micca veru.
There was so much of this time that I didn’t know.	Ci era tantu di questu tempu chì ùn sapia micca.
Now we don’t.	Avà ùn avemu micca.
The nose is really nice.	U nasu hè veramente bellu.
Enjoy the photos !.	Prufittate i ritratti!.
We worked together to create these new experiences.	Avemu travagliatu inseme per creà queste novi sperienze.
My pain is over.	U mo dolore hè finitu.
Be very specific.	Siate assai specifichi.
Prices vary by day and special offers.	I prezzi varianu secondu u ghjornu è offerte speciali.
It was easy to read and well written.	Era faciule da leghje è ben scrittu.
I don't have the code.	Ùn pussede micca u codice.
We fell in love with that trip.	Avemu innamuratu in quellu viaghju.
He applied as little pressure as possible.	Hà applicatu u minimu pressione pussibule.
Keep it for a while.	Mantene per qualchì tempu.
What a fun ride this has been over the years.	Chì divertente ride questu hè statu attraversu l'anni.
In his dreams, someone was standing next to him.	In i so sogni, qualchissia era stendu à u so latu.
I could see his eyes wide open in shock.	Puderaghju vede i so ochji spalancate di scossa.
She let out a slow sigh.	Ella lasciò u so fiatu pianu pianu.
Two components are visible.	Dui cumpunenti sò visibili.
But apparently it wasn’t.	Ma apparentemente ùn era micca.
They were afraid of the dark.	Avianu a paura di u bughju.
I will try to think of more creative ways to kill you.	Pruvaraghju di pensà à modi più creativi di tumbà vi.
However, this has not been without challenges.	Tuttavia, questu ùn hè micca statu senza sfide.
And a bit of it was heavy moving stuff.	È un pocu di era roba pisanti in muvimentu.
Few have done it, really.	Pochi anu fattu, veramente.
And it probably will be more so as time goes on.	È prubabilmente serà più cusì cum'è u tempu passa.
Of course, it was an accident.	Di sicuru, era un accidente.
This way, we can tend to your more specific questions.	In questu modu, pudemu tende à e vostre dumande più specifiche.
The second point is how long this will last.	U sicondu puntu hè quantu durarà questu.
His words made them stop though.	E so parolle li fece piantà però.
They did what they had to do.	Anu fattu ciò chì avianu da fà.
These differences are larger than any other object in our sample.	Sti diffirenzii sò più grande di qualsiasi altru ughjettu in u nostru campione.
sweet figure.	dolce figura.
I can’t live like that.	Ùn possu micca campà cusì.
I hope to see you here again soon !.	Spergu di vedevi quì di novu prestu !.
There is another reason.	Ci hè un altru mutivu.
I'm with you, he said.	Sò cun voi, disse.
Sometimes, at least.	Calchì volta, almenu.
She reached over to me to pick up what was left of my drink.	Ella ghjunse nantu à mè per piglià ciò chì era rimasu di u mo drink.
In many other fields, this would be a problem.	In parechji altri campi, questu seria un prublema.
I tried to get in touch with him today.	Aghju pruvatu à mette in cuntattu cù ellu oghje.
There she stood and held on and wouldn’t come back.	Là ella si teneva è tene è ùn vulterà micca.
There is no treatment for these conditions.	Ùn ci hè micca trattamentu per sti cundizioni.
It’s the other way around.	Hè l'altra manera.
I am not at home.	Ùn sò micca in casa.
And back to the fight.	È torna à a lotta.
Someone was better than doing nothing.	Qualchese era megliu chè ùn fà nunda.
Think of this as an experiment.	Pensate à questu cum'è un esperimentu.
I have seen too many deaths in this life.	Aghju vistu troppu morte in sta vita.
My kitchen table is faster.	A mo tavola di cucina hè più veloce.
Too far for sound.	Troppu luntanu per u sonu.
But if we keep each other, if we are connected.	Ma s'ellu ci tenemu l'un l'altru, s'è no simu cunnessi.
A representative of at least three independent experiments is shown.	Un rappresentante di almenu trè esperimenti indipendenti hè mostratu.
But there are other problems.	Ma ci sò altre prublemi.
I had understood it from the beginning.	L'avia capitu da u principiu.
There were offers of help and advice if needed.	Ci era offerte d'aiutu è cunsiglii s'ellu avia bisognu.
The use of a standard for truth was similar across data sets.	L'usu di un standard per a verità era simile trà i setti di dati.
But growth really takes many forms, not just having large families.	Ma a crescita piglia veramente parechje forme, micca solu avè famiglie numerose.
On his head.	Nantu à u so capu.
I don’t see much difference between the two.	Ùn vecu micca assai differenza trà i dui.
People came to see what was happening.	A ghjente venia per vede ciò chì passava.
You must send an email instead.	Deve invece mandà un email.
And it can go on anyway.	È pò andà in ogni modu.
It remains to be seen whether such tests are useful.	Resta in discussione se tali teste sò utili.
You just let it be.	Ti lasci solu esse.
I have class and respect.	Aghju classe è rispettu.
We will know later today.	Sapemu più tardi oghje.
I mean five years ago.	Vogliu dì cinque anni fà.
Let me see.	Lasciami vede.
I really thought he was going to die.	Avia veramente pensatu ch'ellu avia da more.
And that took the pressure off me.	È chì mi pigliò a pressione.
But now we get harder.	Ma avà facemu più difficiule.
Now that everyone has it, maybe not so much.	Avà chì tutti l'anu, forse micca tantu.
We laughed and cried together.	Ridiamu è pienghjemu inseme.
A much larger increase in size was noted compared to our study.	Un aumentu assai più grande in a dimensione hè statu nutatu in paragunà à u nostru studiu.
I wish more sites were like that.	Vuliu chì più siti eranu cusì.
I was really surprised she passed.	Eru veramente sorpresu ch'ella sia passata.
Make another one.	Fate un altru.
The magic did this.	A magia hà fattu questu.
It has changed our message in ways that are hard to understand.	Hà cambiatu u nostru missaghju in modi chì sò difficiuli di capiscenu.
He had a path that turned them on.	Avia un chjassu chì li girava.
Let’s talk now.	Chjaremu avà.
It would slow me down.	Mi rallentaria.
Everyone relies on their nature.	Ognunu s'appoghja cù a so natura.
Less than a few, but certainly a few.	Meno di parechji, ma di sicuru qualchi.
The language turns away from me sometimes.	A lingua si alluntana da mè qualchì volta.
It was all this crazy stuff.	Era tutta sta cosa pazza.
No house was left standing.	Nisuna casa era rimasta in piedi.
What a difference it would make.	Chì differenza chì faria.
I can be a good husband to you.	Puderaghju esse un bon maritu per voi.
He was a good man who understood his place.	Era un omu bonu chì hà capitu u so postu.
We’ll take you in.	Avemu da piglià voi in.
No such exception exists here.	Nisuna eccezzioni tali esiste quì.
This also works with real users.	Questu travaglia ancu cù utilizatori veri.
This was a great man who had never hurt anyone.	Questu era un omu grande chì ùn avia mai feritu à nimu.
So many projects, so little time.	Tanti prughjetti, tantu pocu tempu.
People say it because they know that’s what it’s supposed to say.	Omu a dice perchè si sà chì hè ciò chì si deve dì.
In theory, he could do what he liked.	In teoria, puderia fà ciò chì li piacia.
My work for tonight is over.	U mo travagliu per sta notte hè finitu.
I didn’t like that either.	Ùn mi piaceva ancu questu.
But this is just the beginning.	Ma questu hè solu u principiu.
It is a pure function that does not create side effects.	Hè una funzione pura chì ùn crea micca effetti latu.
He died that evening in the hospital.	Hè mortu quella sera in l'uspidale.
I added a video at the beginning.	Aghju aghjustatu un video à u principiu.
It was easy to write the right answer this way.	Era faciule di scrive a risposta ghjusta in questu modu.
It was easier that way.	Era più faciule cusì.
However they keep their distance.	In ogni modu si mantenenu a so distanza.
The land war was still far away.	A guerra di a terra era sempre luntanu.
This is not a mistake.	Questu ùn hè micca un sbagliu.
This has been difficult to support.	Questu hè statu difficiule di supportà.
I know he didn’t.	Sò chì ùn hà micca.
She followed his head.	Ella seguitava a so testa.
It could fail.	Puderia fallu.
But, you can’t get anything out of something.	Ma, ùn pudete micca ottene qualcosa da qualcosa.
If we haven’t thought about it, think about it.	Se ùn avemu micca pensatu, pensate.
Check every meal and day.	Verificate ogni pastu è ghjornu.
This will set you free.	Questu vi farà liberu.
Taking this into account, the observed rupture is even more significant.	Pigliendu questu in contu, a rottura osservata hè ancu più significativa.
And your legs like that.	E i to gammi cusì.
That is what this task requires now.	Hè ciò chì questu compitu richiede avà.
This does not apply to your problem.	Questu ùn hè micca applicatu à u vostru prublema.
He wanted to become real men in life.	Ci vulia à diventà omi veri in a vita.
No weapons were fired.	Nisuna arme hè stata tirata.
Complete reply letter.	Lettera di risposta cumpleta.
That finished the job.	Chì hà finitu u travagliu.
The code for that app was written on a different machine.	U codice per quella app hè statu scrittu annantu à una macchina diversa.
His head and arms are missing.	A so testa è e braccia mancanu.
I think you understand that.	Pensu chì avete capitu chì.
No, it’s perfect.	Innò, hè perfetta.
The frame was heavy and solid in his hands.	U quadru era pesante è solidu in e so mani.
I don't make a mistake.	Ùn aghju micca un errore.
Keep it all together in the carrying bag.	Mantene tuttu inseme in u saccu di trasportu.
That would be great.	Chì saria tamantu.
I tried several approaches, but none of them worked.	Aghju pruvatu diversi approcci, ma nimu d'elli hà travagliatu.
It’s not what you think.	Ùn hè micca ciò chì pensate.
One of them started towards the center with his pistol.	Unu di elli hà cuminciatu versu u centru cù a so pistola.
Two stories from the last few months.	Dui storii di l'ultimi mesi.
This meant that the two had to shoot within the time limit.	Questu significava chì i dui avianu da sparà in u limitu di tempu.
The house is clean, comfortable and with very good equipment.	A casa hè pulita, cunfortu è cù un equipamentu assai bonu.
At this point, it pulls the flesh out of the bones.	À questu puntu, tira a carne da l'osse.
I also spent the first five or six months in this kitchen.	Aghju ancu passatu i primi cinque o sei mesi in questa cucina.
I couldn’t mix it so well.	Puderia micca mischjà cusì bè.
If they are held, they are too closed.	S'elli si tenenu, sò troppu chjusi.
She smiled, but looked around the same way.	Ella surrisa, ma guardò intornu u listessu.
White to put it that way he did well.	Biancu per mettelu chì hà fattu bè.
This will also reduce the cost of staff.	Questu riducerà ancu u costu di u persunale.
But only in his mind.	Ma solu in a so mente.
I’ll check that out first.	Aghju da verificà quì prima.
I feel a kind of fear.	Sentu una spezia di paura.
There are many different techniques.	Ci sò parechje tecniche diverse.
You need to turn off the water from the inside.	Avete bisognu di chjude l'acqua da l'internu.
It’s not much.	Ùn hè micca assai.
He treated men like men.	Trattava l'omi cum'è l'omi.
Play it yourself.	Ghjucate voi stessu.
His lips touched hers.	E so labbra tuccavanu i so.
My father's blood.	U sangue di u mo babbu.
If you don’t mind.	Sì ùn vi importa.
This must be her husband.	Questu deve esse u so maritu.
So the state is in play until it is wiped out.	Cusì u statu hè in ghjocu finu à ch'ellu hè sguassatu.
He is president of the school board.	Hè presidente di u cunsigliu di a scola.
This doesn’t seem like a whole place to stay.	Questu ùn pare micca un locu sanu per stà.
I’m exactly the woman for the job.	Sò esattamente a donna per u travagliu.
It’s yours or the other’s.	Hè u vostru o l'altru.
We now discuss the three cases as follows.	Avà discutemu i trè casi cum'è seguita.
Ten months for me so far in total.	Dieci mesi per mè finu à avà in totale.
The court did not agree.	U tribunale ùn hè micca d'accordu.
It is a very severe pain.	Hè un dolore assai severu.
No more, no less.	Ni più, nè menu.
Not before.	Micca prima.
If he doesn’t help her, he will die.	S'ellu ùn l'aiuti micca, morirà.
I know it works, and it’s incredible.	Sò chì funziona, è hè incredibile.
Tell no one.	Dite à nimu.
He pulled out the card and gave me a look.	Tirò fora a carta è m'hà datu un'occhiata.
Welcome to you both.	Benvenuti à voi dui.
They cannot be above natural laws.	Ùn ponu esse sopra à e lege naturali.
They always started so well.	Anu cuminciatu sempre cusì bè.
I have a couple of examples included here.	Aghju un paru di esempi inclusi quì.
These things cannot be measured.	Queste cose ùn ponu esse misurate.
The food tasted weird today.	L'alimentu hà avutu un gustu stranu oghje.
And not just a few of them, but in a fairly significant number.	È micca solu uni pochi di elli, ma in un numeru abbastanza significativu.
Find out why.	Scuprite perchè.
Needless to say, he did.	Vale à dì chì hà fattu.
I can fight anyone.	Puderaghju cummattiri chiunque.
No one had.	Nimu avia.
Thus, the pressure on the skin was not the highest pressure observed.	Cusì, a pressione nantu à a pelle ùn era micca a pressione più alta osservata.
Love camp year round.	Campu d'amore annu intornu.
And he told her exactly what had happened.	È li disse esattamente ciò chì era accadutu.
That would be the first act.	Chì saria u primu attu.
I had to tell him.	Aviu avutu à dì à ellu.
You can now do the same.	Pudete avà fà u listessu.
Then you can tell them not to worry.	Allora pudete dì à elli di ùn preoccupate micca.
I’ve seen it as often as possible.	L'aghju vistu quant'è più spessu pussibule.
No buildings in sight.	Nisun edifici in vista.
She refused to watch anything but the floor.	Ella ricusò di guardà nunda, ma u pianu.
It pressed me.	M'hà pressatu.
In this he was correct.	In questu era correctu.
The storm had broken out and went around my city.	A tempesta s'era sparta è andata intornu à a mo cità.
I think people miss the point.	Pensu chì a ghjente manca u puntu.
There is no claim to marriage by blood alone.	Ùn ci hè micca pretesa per u matrimoniu solu per u sangue.
Even the power of the police was used to control our political process.	Ancu u putere di a pulizza era usatu per cuntrullà u nostru prucessu puliticu.
They were apparently about to go on a trip.	Eranu apparentemente per andà in un viaghju.
It’s a balance that can be easily disturbed by people.	Hè un equilibriu chì pò esse facilmente disturbatu da e persone.
But set it aside.	Ma mette da parte.
Looking at the third man who came right in the face.	Fighjendu u terzu omu chì intrì drittu in faccia.
Eat what they bring you.	Manghja ciò chì ti portanu.
It offers everything your business needs.	Offre tuttu ciò chì a vostra attività hà bisognu.
It seems like things will be different for me this time.	Sembra chì e cose seranu diverse per mè sta volta.
The front door was always open.	A porta di fronte era sempre aperta.
It doesn’t work.	Ùn serve micca.
Only, this time, catch up.	Solu, sta volta, chjappà.
Actually, this is something you only have to do once.	In verità, questu hè qualcosa chì duvete fà solu una volta.
Everything about them had a question mark attached to it.	Tuttu nantu à elli avia un puntu d'interrogazione attaccatu.
The matches are in five weeks.	I partiti sò in cinque settimane.
After all, it’s not a big deal.	Dopu à quessa, ùn hè micca grande affare.
There was nothing for her.	Ùn ci era nunda per ella.
There was no choice here either.	Ùn ci era micca scelta ancu quì.
I don’t even know what he does.	Ùn sò ancu ciò chì face.
There are many such cases.	Ci sò parechji tali casi.
But it matters for another reason.	Ma importa per un altru mutivu.
There was nothing that you or he could do.	Ùn ci era nunda chì tù, o ellu, pudia fà.
Let it play out.	Lasciate ghjucà fora.
Well, most of us do.	Ebbè, a maiò parte di noi.
We want everyone who reads to have the correct information on this.	Vulemu chì tutti quelli chì leghjenu avè l'infurmazione curretta nantu à questu.
Perfect, get married, buy a house and have a baby.	Perfettu, maritate, cumprà una casa è avè un zitellu.
I didn’t know she had lived with a man before me.	Ùn sapia ch'ella avia campatu cun un omu prima di mè.
It doesn’t matter anymore.	Ùn importa più.
It was a perfectly good explanation.	Era una spiegazione perfettamente bona.
I have to do it myself.	L'aghju da fà mè stessu.
They thought they would do this to me.	Pensavanu chì mi feranu cusì cusì.
Such is the established position of this court.	Tale hè a pusizione stabilita di sta corte.
A few seconds.	Uni pochi seconde.
When set well, roll up.	Quandu si mette bè, roll up.
And it’s not even the best part.	È ùn hè ancu a più bona parte.
Or, if he did, he waited a long time.	O, s'ellu hà fattu, hà aspittatu assai tempu.
I’m in the middle of a big project.	Sò à mezu à un grande prughjettu.
They were back to being kids again.	Eranu tornatu à esse ziteddi di novu.
I mean he is a candidate for president.	Vogliu dì ch'ellu hè candidatu à u presidente.
However, this is easier said than done.	Tuttavia, questu hè più faciule di dì chè di fà.
The government has several ways to get the money through several options.	U guvernu hà parechje manere di uttene i soldi attraversu parechje opzioni.
Now for the details.	Avà per i dettagli.
The strange city, the strange people, the strange mother.	A cità strana, a ghjente strana, a mamma strana.
Study the results.	Studià i risultati.
It’s easy to see why.	Hè faciule per vede perchè.
We need to balance the opening with always being charged.	Avemu bisognu di equilibriu l'apertura cù sempre in carica.
Bring the clothes you have in the video.	Portate i vestiti chì avete in u video.
There was nothing to say, they had no defense.	Ùn ci era nunda à dì, ùn avianu micca difesa.
We have no doubt that the two are wondering how bad things can be.	Ùn avemu micca dubbitu chì i dui si sò dumandati quantu male e cose ponu esse.
There was no other evidence of speed limit.	Ùn ci era micca altre evidenza di u limitu di velocità.
But no one has absolutely proven these details.	Ma nimu hà assolutamente pruvucatu questi dettagli.
If you like this kind of thing, you are in the right place.	Se ti piace stu tipu di cose, site in u locu ghjustu.
He is a wonderful man.	Hè un omu maravigliu.
It's fast, simple, free and easy to try.	Hè veloce, simplice, liberu è sopra à pruvà.
We survived another day.	Avemu sopravvivutu un altru ghjornu.
You have to be more careful with them.	Avete da esse più attenti.
So we can see both together.	Cusì pudemu vede tramindui inseme.
Yes, it is an exception because of its obvious different purposes.	Iè, hè un'eccezzioni per via di i so scopi evidenti diversi.
I spent a career in business, not politics.	Aghju passatu una carriera in l'affari, micca in a pulitica.
Forzosu and words.	Forzosu e parolle.
They are not many.	Ùn sò micca assai.
The minute she was out of town, she started running.	U minutu ch'ella era fora di a cità, hà cuminciatu à corre.
However, the results have not yet been reported.	Tuttavia, i risultati ùn sò micca stati ancu signalati.
And maybe we never will.	È forse ùn avemu mai.
He will have a job where he can use his hands.	Avarà un travagliu induve puderà aduprà e so mani.
You killed a part of them to make them look better.	Avete uccisu una parte di elli per fà vede megliu.
The nature of this factor must be determined.	A natura di stu fattore deve esse determinata.
Whatever the case, choose something and do it.	Qualunque sia u casu, sceglite qualcosa è fate.
But it is more dangerous to have a strong one.	Ma hè più periculosu per avè unu forte.
Not everyone is like you.	Micca tutti sò cum'è tè.
This is one of the prizes of success.	Questu hè unu di i prezzi di successu.
I didn’t want to think about death.	Ùn vulia micca pensà à a morte.
They go against the flow.	Vannu contru à u flussu.
To my family ??.	À a mo famiglia ??.
In my house no less.	In a mo casa micca menu.
This is exactly what they did.	Questu hè esattamente ciò chì facianu.
It wasn’t a fast game, oh no.	Ùn era micca un ghjocu veloce, oh no.
Your download has started an ideal service.	U vostru scaricamentu hà iniziatu un serviziu ideale.
Yes, they are mine.	Iè, sò i mei.
I just think it’s one more thing that will cause us problems.	Pensu solu chì hè una cosa più chì ci causarà prublemi.
Maybe she was wrong to try to be friends with her patients.	Forse era sbagliata per pruvà à esse amici cù i so pazienti.
And, at the same time, it is a joy to hear.	È, à u listessu tempu, hè una gioia à sente.
She was afraid of death.	Era paura di a morte.
I speak now with the full authority of the government.	Parlu avà cù a piena autorità di u guvernu.
For metal, maybe.	Per u metallu, forse.
So, we in public are looking at the statement to go.	Allora, noi in u publicu fighjemu a dichjarazione per andà.
The exact causes of death have yet to be determined.	E cause precise di a morte ùn anu ancu esse determinate.
They don’t go anywhere, and they are available to help.	Ùn vanu in ogni locu, è sò dispunibuli per aiutà.
They were fun.	Eranu divertenti.
Me and Dad.	Eiu è u babbu.
You never know.	Ùn sapete mai.
Turn your chest, head and eyes to the left.	Turnate u to pettu, a testa è l'ochji à a manca.
Think how happy we can be here.	Pensate quantu felice pudemu esse quì.
The power of the computer costs money.	A putenza di l'urdinatore costa soldi.
I knew what to expect.	Sapia ciò chì aspittà.
I had to leave a message.	Aviu avutu à lascià un missaghju.
Talk about it with them.	Parlate di questu cun elli.
Thank you for all the help you can offer.	Grazie per ogni aiutu chì pudete offre.
We can’t wait to return for another visit.	Ùn pudemu aspittà di vultà per una altra visita.
But he did not show his reaction.	Ma ùn hà micca mostratu a so reazione.
These people do not vote for us.	Queste persone ùn votanu micca per noi.
Every morning he lined up for the call.	Ogni matina si mette in fila per a chjama.
Rose's address here.	L'indirizzu di Rose quì.
More than likely, it must be special.	Più chè bellu, deve esse speciale.
They pull harder.	Tiranu più forte.
My problem is to do.	U mo prublema hè di fà.
I have to see it all.	L'aghju da vede in tuttu.
Or so he thought.	O hà pensatu.
Who knows, but that seems like a lot.	Quale sà, ma chì pare assai.
We are not crazy.	Ùn simu pazzi.
The sounds of battle grew louder by the minute.	I soni di battaglia crescevanu à u minutu.
It gives you an advantage, he tells me.	Ti dà un vantaghju, mi dice.
Our results show that they do not.	I nostri risultati mostranu chì ùn anu micca.
They broke it and then they came after me.	L'anu rottu è dopu sò venuti dopu à mè.
He died six days later.	Hè mortu sei ghjorni dopu.
I protect this church.	I prutege sta chjesa.
There is a terrible danger that comes this way.	Ci hè un periculu terribile chì vene in questu modu.
But that’s what society is going through.	Ma hè ciò chì a sucetà passa.
My right hand was free.	A mo manu diritta era libera.
It was like that everywhere we went.	Era cusì in ogni locu andavamu.
I really hope you can grow and change as an individual.	Spergu veramente chì pudete cresce è cambià cum'è individuu.
Try it.	Pruvate.
Because we need something beautiful to live.	Perchè avemu bisognu di qualcosa di bellu per campà.
And it’s been a long time since we’ve changed.	È hè assai passatu u tempu chì avemu cambiatu.
I will write the article.	Scriveraghju l'articulu.
Something that takes time.	Qualcosa chì richiede tempu.
Instead, you want some of these spaces to be red.	Invece, vulete chì alcuni di sti spazii sò rossi.
If you want to do it, do it.	Se vulete fà, fate.
The turntable works.	U giradischi funziona.
But it wasn’t up to him.	Ma ùn era micca à ellu.
Nothing can be found on this phone number.	Ùn si pò truvà nunda nantu à stu numeru di telefunu.
The music was just right.	A musica era ghjustu.
It works like magic.	Funziona cum'è a magia.
First we did.	Prima avemu fattu.
For example, many web services provide general health information to a user.	Per esempiu, numerosi servizii web furnisce infurmazione generale di salute à un utilizatore.
He will find his own later.	Si ritruverà u so propiu più tardi.
The same is true for you.	U stessu hè veru per voi.
He left tomorrow morning.	A partesi dumani matina.
The only parameter mentioned is that of a field.	L'unicu paràmetru citatu hè quellu di un campu.
Answer the door.	Rispondi à a porta.
We were the first ones here.	Eramu i primi quì.
I like it when that happens.	Mi piace quandu questu succede.
A police station has been established in the village.	Una stazione di polizia hè stata stabilita in u paese.
Or is she a girl?	O hè una zitella?
However, seeing that you ask so far in time.	Tuttavia, vedendu chì dumandate cusì luntanu in u tempu.
It’s so weird.	Hè cusì stranu.
Everyone has been given the right to choose their own life.	Ognunu hè statu datu u dirittu di sceglie a propria vita.
Consider the following examples.	Cunsiderate i seguenti esempi.
Or just enjoy it for yourself.	O solu gode da ellu stessu.
My phone is lost knowing where.	U mo telefunu hè persu chì sà induve.
Let me remember.	Lasciami ricurdà.
You can never be his friend.	Ùn pudete mai esse u so amicu.
I don’t see the need or use for that.	Ùn vecu micca a necessità o l'usu per questu.
These two will go so well together.	Questi dui andaranu cusì bè inseme.
We want to help you with your problem.	Vulemu aiutà vi cù u prublema.
The future is hidden.	U futuru hè ammucciatu.
So tiny, those war pieces.	Cusì minuscule, quelli pezzi di a guerra.
There is nothing we can do about it.	Ùn ci hè nunda chì pudemu fà per queste persone.
Everything you want.	Tuttu ciò chì vulete.
For many that will be asking too much.	Per parechji chì sarà dumandà troppu.
I am such a person.	Sò una tale persona.
The files that are located in the game program files.	I schedari chì si trovanu in i schedarii di u prugramma di u ghjocu.
It wasn’t that.	Ùn era micca questu.
Factors when.	Fattori quandu.
She saved my life, back online.	Ella hà salvatu a mo vita, torna in linea.
I know what happens in it.	Sò ciò chì succede in ellu.
I know the year.	Cunnoscu l'annu.
I felt like there had to be a better way to live.	Sentia chì ci duvia esse un modu megliu di campà.
She needs to know.	Ella deve sapè.
Of course, in his line of work, it was not unusual.	Di sicuru, in a so linea di travagliu, ùn era micca inusual.
She said she was just coming.	Ella disse chì era ghjustu da vene.
My thoughts are with them.	I mo pinsamenti sò cun elli.
What sex do you identify with?	Cù quale sessu vi identificate?
Maybe his own.	Forse u so propiu.
And only three minutes.	È solu trè minuti.
We are moved by the things around us.	Semu mossi da e cose chì ci sò intornu.
He split up in the heavy construction work.	Hà spartutu in u travagliu pisanti di custruzzione.
From the girl.	Da a zitella.
It is golden and small.	Hè d'oru è chjucu.
And everyone wants a piece.	È tutti volenu un pezzu.
Please keep in mind.	Per piacè tene in cuntrollu.
And we know this because of the word.	È sapemu questu per via di a parolla.
The government is playing with black life.	U guvernu ghjocanu cù a vita negra.
See what’s more in it.	Vede ciò chì hè più in questu.
It will help us find our way.	Ci hà da aiutà à truvà u nostru modu.
As one of the law.	Cum'è unu di a lege.
As a customer, we make the decision.	Cum'è cliente, faremu a decisione.
It was supposed to be fun, but it wasn't.	Duverebbe esse divertente, ma ùn era micca.
You fell in love before you were twenty.	Ti sei innamuratu prima di vinti anni.
He then left the room to let them fight.	Allora abbandunò a stanza per lascià li cummattiri.
I never had a chance.	Ùn aghju mai avutu una chance.
I like everything about the software.	Mi piace tuttu di u software.
Which has nothing to do with race.	Chì ùn hà nunda di fà cù a razza.
Or try it, at least.	O pruvate, almenu.
Thanks for searching and have a nice day !.	Grazie per circà è avete un bellu ghjornu !.
Luck is against me.	A furtuna hè contru à mè.
I just got the new equipment.	Aghju avutu solu l'equipaggiu novu.
He never moved.	Ùn si mosse mai.
Not that he had the presence of mind to notice.	Micca ch'ellu avia a prisenza di mente per nutà.
They had a lot in common in terms of age and experience.	Anu avutu assai in cumunu in più di età è sperienza.
The value is different for each of us.	U valore hè diversu per ognunu di noi.
I have never worked harder for anything in my life.	Ùn aghju mai travagliatu più duru per nunda in a mo vita.
Stay safe, my love, he answered.	Stammi salvu, amore mio, li rispose.
It was not mentioned in his will.	Ùn era micca citatu in u so testamentu.
Looks like you had a few tonight.	Paria chì avete avutu uni pochi sta sera.
If not, then you can move on to something else.	Se no, allora pudete passà à qualcosa altru.
Let’s get out, let’s get out.	Lasciamu fora, sortemu.
I broke right here.	I rumpiu ghjustu quì.
Then he went here.	Allora andò quì.
The good news is that we can use it even now.	A bona nutizia hè chì l'avemu aduprà ancu avà.
Clinical research performed.	Ricerca clinica realizata.
Every second, day and night.	Ogni secondu, ghjornu è notte.
Assume that the speed on each board is constant.	Assumimu chì a vitezza annantu à ogni bordu hè constante.
He has been going there every summer since he was a child.	Ci hè andatu ogni veranu da quandu era zitellu.
She was scared and she knew it.	Avia paura è a sapia.
And that just didn’t feel right.	È chì solu ùn si sentia bè.
I might as well try to hold on until they come.	Puderia ancu pruvà à tene quì finu à ch'elli venenu.
These people never had a chance in the first place.	Queste persone ùn anu mai avutu una chance in u primu locu.
Stay out of this.	Stà fora di questu.
They had a friendly girl who wanted to play.	Avianu una zitella amichevule chì vulia ghjucà.
You are going to kill me.	Avete da tumbà mi.
There seem to be three options.	Pare esse trè opzioni.
Please do not contact.	Per piacè ùn cuntattate micca.
That was a good thing.	Questu era una bona cosa.
It was the usual look at home, but not here.	Era u solitu sguardu in casa, ma micca quì.
And someone was watching her.	È qualcunu a fighjulava.
One human in particular.	Un umanu in particulare.
However, the charges were dropped.	In ogni casu, l'accusazioni sò state abbandunate.
And still it wouldn’t be.	È ancu ùn saria micca.
He has two brothers.	Hà dui fratelli.
He was a human, yes, but there were bigger problems.	Era un umanu, sì, ma ci era prublemi più grande.
But then again, it was always worth it !.	Ma allora chì, valeva sempre a pena !.
I had a baby, but she died.	Aviu avutu un zitellu, ma hè morta.
I think it would be better to go around this city.	Pensu chì saria megliu à andà in giru sta cità.
Thanks for the question.	Grazie per piglià a quistione.
A light went out of his head.	Una luce si n'andò in capu.
This idea is sound.	Questa idea hè sana.
Lots of time.	Assai tempu.
There are good people trying to make this city better.	Ci hè bona ghjente chì prova à fà sta cità megliu.
It is true and confirmed.	Hè vera è cunfirmata.
So how hard is it to pull those off.	So quantu hè difficiule di tirà quelli.
She gave her word.	Ella hà datu a so parolla.
It may not be an easy question for you to answer.	Puderia micca esse una quistione faciule per voi per risponde.
Do what happens to those people.	Fate ciò chì hè accadutu à quelli persone.
Face it, if there is food, you will eat it.	Affronta, s'ellu ci hè cibo, a manghjarete.
I’d love to, you know, just push it.	Mi piacerebbe, sapete, basta à spinghjala.
And so, it causes a problem.	È cusì, causa un prublema.
At this point the ball is passed.	À questu tempu u ballò hè passatu.
It was shot entirely on stock film.	Hè statu giratu interamente nantu à film stock.
It’s better than good.	Hè megliu chè bè.
How quickly my life changed in a few months.	Quantu rapidamente a mo vita cambiava in pochi mesi.
The card is just wrong.	A carta hè ghjustu sbagliata.
I know you did this one last time.	Sò chì fate cusì questu una ultima volta.
From the reasons but without results.	Dai motivi ma senza risultati.
He has a funny smile on his face.	Hà un sorrisu divertente nantu à a so faccia.
We share air and water.	Avemu sparte l'aria è l'acqua.
I have to be calm.	Devu esse calmu.
The body is significantly smaller.	U corpu hè significativamente più chjucu.
We know where he lives.	Sapemu induve vive.
But because it only provides some sort for the list.	Ma perchè solu furnisce una sorta per a lista.
That had become a bigger and bigger concern for us.	Chì era diventatu una preoccupazione più grande è più grande per noi.
Two feet across.	Dui pedi à traversu.
This means that you need to set goals based on increased sales.	Questu significa chì avete bisognu di stabilisce obiettivi basati nantu à l'aumentu di vendita.
Especially when it comes to giving birth.	In particulare quandu si tratta di dà nascita.
For me, it’s just death.	Per mè, hè solu a morte.
Once you have taken it, look to the left.	Una volta pigliate, fighjate à a manca.
Upcoming details.	Dettagli à vene.
There is nothing for you.	Ùn ci hè nunda per voi.
I asked to be a woman of faith.	Aghju dumandatu à esse una donna di fede.
I just have this feeling.	Aghju solu sta sensazione.
The choices were much easier.	E scelte ci eranu assai più faciuli.
He took the test and it was negative.	Hà fattu a prova è era negativu.
Then the line is clear.	Allora a linea hè chjara.
This is a good sign for the coming winter.	Questu hè un bonu signu per l'inguernu chì vene.
It was not clear what happened to the others.	Ùn era micca chjaru ciò chì hè accadutu à l'altri.
All six are missing.	Tutti i sei sò spariti.
We have come to take the human step.	Avemu ghjuntu à piglià u passaghju umanu.
Without him life cannot be.	Senza ellu a vita ùn pò esse.
But it may have been a break.	Ma pò esse statu una pausa.
But now there were only a few more days.	Ma avà ci era solu uni pochi di ghjorni di più.
I never doubted we would win the war.	Ùn aghju mai avutu dubbitu chì vinceremu a guerra.
A woman with a vision.	Una donna cù una visione.
We have a lot of time.	Avemu assai tempu.
She goes on a speaking tour in late summer.	Ella va in un tour di parlante à a fine di l'estiu.
And that programs are growing.	È chì i prugrammi crescenu.
I wasn’t going to talk to anyone.	Ùn avia da parlà à nimu.
Plans to use only in a fixed location.	Piani per aduprà solu in locu fissu.
But this was not cancer.	Ma questu ùn era micca cancer.
He takes pictures of everything he does.	Piglia ritratti di tuttu ciò chì face.
My job is not good.	U mo travagliu ùn hè micca bellu.
Maybe he hadn’t.	Forse ùn avia micca.
Most parents take their children to the doctor when they are sick.	A maiò parte di i genitori portanu i so figlioli à u duttore quandu sò malati.
I didn't look at him.	Ùn l'aghju micca fighjulatu.
Your mom will be home around six.	A vostra mamma sarà in casa versu sei.
The two words stand for one.	E duie parolle stanu per unu.
Both had normal results.	Tutti dui avianu risultati normali.
The result was necessary.	U risultatu era necessariu.
We hope you do.	Speremu di fà.
It’s better to pay.	Hè megliu pagà.
His father wrote.	U so babbu scriveva.
They were in control of the work.	Cuntrullavanu i travaglii.
Much has been done, but even more can be accomplished.	Moltu hè statu fattu, ma ancu di più, pò esse rializatu.
Since then, things have changed again.	Da tandu, e cose sò cambiate di novu.
However, it is a good way to kill an hour or more.	In ogni casu, hè una bona manera di tumbà una ora o più.
She had loved my father and left him with me.	Ella avia amatu u mo babbu è l'abbandunò cun mè.
I'm for.	Sò per.
And three other plants.	È trè altre piante.
Other things were going to happen, and not going to happen, after all.	Altre cose avianu da succede, è micca da succede, dopu.
I know you are old and tired.	Sò chì site vechju è stancu.
Here, let me take the cat.	Eccu, lasciami piglià u gattu.
The air was blue with smoke.	L'aria era turchina di fumu.
Which is not bad.	Chì ùn hè micca male.
I couldn’t tell you the size.	Ùn vi pudia micca dì a taglia.
His heart had not had time to accelerate.	U so core ùn avia avutu u tempu di accelerà.
His light was cold red stone.	A so luce era rossu friddu di petra.
Then something more can come in.	Allora qualcosa di più pò entra.
Lunch will be provided.	U pranzu serà furnitu.
Art changes you, it changes your life.	L'arte ti cambia, cambia a vita.
But he couldn’t hold back.	Ma ùn si pudia ritene.
Then they block us.	Allora ci bloccanu.
Therefore, the men were ready for war.	Per quessa, l'omi eranu pronti per a guerra.
Look at you.	Fighjate nantu à tè.
We have to do this.	Avemu da fà questu.
They made the impossible possible.	Hanu fattu l'impussibile pussibule.
We play as a team.	Ghjuchemu cum'è una squadra.
An account up to thirty and again.	Un cuntu finu à trenta è di novu.
He knows, but he doesn’t change his sources of information.	Ellu sà, ma ùn cambia micca e so fonti d'infurmazioni.
Even though the range was short, it was a difficult shot.	Ancu s'è a gamma era corta, era un colpu difficiule.
You know your people.	Sapete u vostru populu.
It’s not a big deal.	Ùn hè micca un grande statu maiò.
Every day, we make a number of choices.	In ogni ghjornu, facemu un numeru di scelte.
The core argument here is simple.	L'argumentu core quì hè simplice.
He was never tired of talking about himself.	Ùn era mai stancu di parlà di sè stessu.
I think it’s a complex problem.	Pensu chì hè un prublema cumplessu.
The performance of the proposed method was evaluated.	U rendiment di u metudu prupostu hè statu evaluatu.
She was treated.	Hè stata trattata.
I don’t believe it is your duty to save me.	Ùn crede micca chì u vostru duvere hè di salvà mi.
He hoped she wouldn't tell her about her husband.	Il espérait qu'elle ne lui parlerait pas de son mari.
You can probably trace it without much trouble.	Pudete prubabilmente tracciallu senza assai prublemi.
We did well.	Avemu fattu bè.
Analysis software is not generally written with security in mind.	U software di analisi ùn hè micca generalmente scrittu cù a sicurità in mente.
Learn from them.	Amparate da elli.
There is more information to read here.	Ci hè più infurmazione per leghje quì.
A damn rejection.	Un maledetto rifiuto.
Looking forward to doing business with you !.	Aspittendu fà affari cun voi!.
You have to know how to work with people.	Avete da sapè cumu travaglià cù e persone.
I want to play a real part.	Vogliu ghjucà una parte vera.
Respect me enough to tell me what you need from me.	Rispettatemi abbastanza per dimmi ciò chì avete bisognu di mè.
I snapped the picture.	Aghju scattatu a stampa.
I had no doubt it had something to do with me.	Ùn aghju micca dubbitu chì avia qualcosa à fà cun mè.
None of these circumstances is present in the record before us.	Nisuna di queste circustanze hè presente in u record davanti à noi.
If he thought it was someone else, he would have told him.	S'ellu pensava chì era qualcunu altru, ci l'averia dettu.
He has a kind heart.	Hà un core gentile.
Other countries are not so sure.	Altri paesi ùn sò micca cusì sicuru.
I think I will try to return it.	Credu à pruvà à rinvià.
And your mom is another player.	È a to mamma hè un altru ghjucatore.
They want everything to go through them.	Vulenu chì tuttu passa per elli.
We can answer any questions you may have about the procedure.	Pudemu risponde à tutte e dumande chì pudete avè nantu à a prucedura.
I couldn’t tell who was in the car from where we were.	Ùn puderebbe dì quale era in vittura da induve eramu.
But he never took it seriously.	Ma ùn hà mai pigliatu in seriu.
But it’s not fair.	Ma ùn hè micca ghjustu.
I realized that my experience was part of a movement.	Aghju realizatu chì a mo sperienza era parte di un muvimentu.
The first should be done while holding the camera at eye level.	U primu deve esse fattu mentre tene a camera à u livellu di l'ochji.
The door is not even open.	A porta ùn hè ancu aperta.
So there wasn’t much to look forward to.	Allora ùn ci era micca assai d'aspittà.
Make up your own mind, in your time of God.	Fate a vostra propria mente, in u vostru tempu di Diu.
This works well for customers and businesses.	Questu travaglia bè per i clienti è l'imprese.
It’s part of the business to say it.	Hè una parte di l'affare per dì.
And maybe for marriage it should be.	È forse per u matrimoniu deve esse.
But no one else did.	Ma nimu altru hà fattu.
The actor understood.	L'attore l'hà capitu.
This motion was denied by the court.	Questa mozione hè stata denegata da u tribunale.
Then your ears begin to connect songs to the game.	Allora e vostre orecchie cumincianu à ligà canzoni à u ghjocu.
But something had certainly changed.	Ma qualcosa di sicuru era cambiatu.
Everyone is different, and we need every person.	Tutti sò sfarenti, è avemu bisognu di ogni persona.
The people will be happy.	U populu sarà cuntentu.
Of my work.	Di u mo travagliu.
I was crazy about that show.	Era pazzu di quellu spettaculu.
I could find lunch and then go back to work.	Puderia truvà u pranzu è poi vultà à u travagliu.
It doesn’t make the code better.	Ùn rende u codice megliu.
It’s an assumption on my part.	Hè una supposizione da a mo parte.
They told him something was wrong, he needed help.	Li dissenu chì qualcosa era sbagliatu, avia bisognu d'aiutu.
Without any basic mix, we were lost.	Senza alcuna mistura di basa, eramu persi.
I had never had the names of children before.	Ùn avia mai avutu à nome di i zitelli prima.
The smell is very bad.	L'odore hè assai cattivu.
I'm not sure how to fix it.	Ùn sò micca sicuru cumu per riparà.
I almost never buy anything.	Quasi mai compru nunda.
That worked well.	Chì hà travagliatu bè.
In addition, support for driver events is required.	Inoltre, u supportu per l'avvenimenti di u driver hè necessariu.
Real summer.	Veranu daveru.
Something will either come to us or it will happen for the better.	Qualcosa o vene à noi o succederà per u megliu.
I’m so glad you liked it.	Sò tantu cuntentu chì ti sia piaciutu.
I think it will come more.	Credu chì venerà più.
This may be related to the differences observed in the infection process.	Questu pò esse ligatu à e differenze osservate in u prucessu d'infezzione.
I didn’t fight back.	Ùn aghju micca cumbattutu.
It wasn’t as if they were short of money.	Ùn era micca cum'è s'elli mancavanu di soldi.
Heaven followed closely.	Cielo seguitava vicinu.
I will look into this now.	Fighjuleraghju in questu avà.
Obviously he had too much energy to speak.	Ovviamente avia troppu energia per parlà.
So that’s my answer.	Allora hè a mo risposta.
He loved working here.	Li piacia à travaglià quì.
They don’t say this is a perfect deal.	Ùn dicenu micca chì questu hè un affare perfettu.
I’m new to this too.	Sò novu ancu in questu.
But this is very difficult to do well.	Ma questu hè assai difficiule di fà bè.
One side is your friend, the other is your enemy.	Una parte hè u vostru amicu, l'altru hè u vostru nemicu.
Always so beautiful.	Sempre cusì bella.
My basic theory is a balance of type in this construction.	A mo teoria di basa hè un equilibriu di u tipu in questa custruzzione.
I don’t think there is another way.	Ùn pensu micca chì ci hè un altru modu.
This is your need to escape from your pain.	Questu hè u vostru bisognu di scappà da u vostru dulore.
See questions and answers.	Vede e dumande è risposte.
Someone made a comparison between the two.	Qualchidunu hà fattu un paragone trà i dui.
He didn’t talk to anyone during the day.	Ùn hà parlatu à nimu durante u ghjornu.
We’ve been told you’re on the road.	Ci hè statu dettu chì site in strada.
When we arrived, my husband and family were waiting.	Quandu simu ghjunti, u mo maritu è ​​a so famiglia stavanu aspittendu.
Science must follow where healthy and proven evidence leads.	A scienza deve seguità induve l'evidenza sana è pruvata porta.
That’s how they kill their people.	Hè cusì ch'elli facenu tumbà a so ghjente.
The patient makes the final choice of treatment.	U pazientu face a scelta finali di trattamentu.
I mean his picture is just on the page.	Vogliu dì chì a so stampa hè solu nantu à a pagina.
The weather has changed and the leaves are falling.	U tempu hè cambiatu è e foglie cascanu.
His tongue forced into my mouth and touched mine.	A so lingua hà furzatu in a mo bocca è hà toccu a mo.
I took a bad turn.	Aghju pigliatu una mala volta.
She decided not to.	Ella hà decisu micca.
It took us an hour to get to the ship.	Ci pigliò una ora per ghjunghje à a nave.
It’s hard to pass up.	Hè difficiuli di passà.
This extreme is certainly less dangerous than the other.	Questu estremu hè certamente menu periculosu chè l'altru.
There is no more.	Ùn ci hè più.
There are no new questions for this court.	Ùn sò micca dumande novi per questa corte.
Everyone was excited.	Tutti eranu entusiasmati.
This is the approach we have taken.	Questu hè l'approcciu chì avemu pigliatu.
If he offers.	S'ellu offre.
I needed to lose weight.	Aghju avutu bisognu di perdiri pesu.
The king of fire perhaps.	U rè di u focu forse.
I won’t be forced though.	Ùn seraghju micca forzatu ancu.
She was out for a run alone.	Era fora per una corsa da sola.
Standing behind me was a black figure.	In piedi daretu à mè era una figura in neru.
Four of them were men and one was a woman.	Quattru di elli eranu omi è unu era una donna.
This is such an important sign of respect for her.	Questu hè un signu cusì impurtante di rispettu per ella.
Busy, especially in high season.	Occupatu, soprattuttu in alta stagione.
You have the right.	Avete u dirittu.
Turn on the phone.	Mettite u telefunu.
Again, every team benefits from this.	In novu, ogni squadra beneficia di questu.
But this library was not about experience.	Ma sta biblioteca ùn era micca nantu à l'esperienza.
The customer must first provide a complete set of personal information.	U cliente prima deve furnisce un inseme cumpletu di infurmazione persunale.
Taste and season with more salt and pepper if necessary.	Tastate è staghjunate cù più sali è pepite se ne necessariu.
But there was also good news.	Ma ci era ancu una bona nutizia.
Others probably did too.	Altri probabilmente anu ancu fattu.
The guard holds the stick up to the light.	U guardianu tene u bastone finu à a luce.
It is an economical and easily available technique.	Hè una tecnica economica è facilmente dispunibule.
I hope everything works out.	Spergu chì tuttu funziona.
Come tomorrow morning.	Venite dumane matina.
She liked it and surprised him.	Idda li piacia è u surpresu.
I have to go home now.	Aghju da turnà in casa avà.
Two situations are likely.	Dui situazioni sò prubabile.
It’s high quality clothes.	Hè roba d'alta qualità.
However, this has not received much research attention.	Tuttavia, questu ùn hà micca ricevutu assai attenzione di ricerca.
You have no rights.	Ùn avete micca diritti.
I can take care of myself now, more than you know.	Puderaghju cura di mè avà, più di ciò chì sapete.
A dream is not true.	Un sognu ùn hè micca veru.
But somehow before here.	Ma in qualchì modu prima quì.
It was an opportunity and the opportunity was valued.	Il s'agissait de l'opportunité et on valorisait l'opportunité.
Think and keep in mind.	Pensate è tenete in mente.
Have a chair.	Avè una sedia.
It was not a way of life.	Ùn era micca manera di campà.
In a beautiful way.	In una bella manera.
You look so good.	Stai cusì bè.
The very changing nature will take longer.	A natura assai cambiante farà piglià più tempu.
He comes very soon.	Ellu vene assai prestu.
He needs to talk to her.	Avarà bisognu di parlà cun ella.
I had no choice but to come back and come back.	Ùn aghju avutu altra scelta chè di vultà è vultà.
We have to do something.	Avemu da fà qualcosa.
Just the willingness to risk falling with him.	Solu a vuluntà di risicà di falà cun ellu.
The water is clean, not dirty.	L'acqua hè pulita, micca brutta.
Such an incident can damage the workstation.	Un tali incidente pò dannà a stazione di travagliu.
It’s one of those things.	Hè una di queste cose.
Your organization can.	A vostra urganizazione pò.
Not even a note, he left.	Mancu una nota, partì.
Because it must be.	Perchè deve esse.
She did this for about two weeks.	Ella hà fattu questu per circa duie settimane.
And he’ll be leaving party, so to speak, later.	È avarà hè esce festa, per dì cusì, più tardi.
But always, you have this choice.	Ma sempre, avete sta scelta.
Then he turned to them with a smile.	Allora si vultò versu elli cun un surrisu.
Our bodies adapt perfectly.	I nostri corpi si adattanu perfettamente.
In principle, copy the screen as is.	In principiu, copià u screnu cum'è sò.
It’s a pleasure to meet you finally.	Hè un piacè di scuntràvi infine.
Angry with herself.	Arrabbiata cun ella stessa.
Especially when people die.	In particulare quandu a ghjente morse.
Most knew they would never come back to see them again.	A maiò sapia ch'elli ùn torneranu mai più per vedeli.
We think that peace should be.	Pensemu chì a pace deve esse.
I couldn't believe it.	Ùn pudia micca crede.
I can see, hear.	Possu vede, sente.
Now it is advanced technology that makes the difference.	Avà hè a tecnulugia avanzata chì face a diferenza.
She pulled strength from him, and it showed.	Ella tirava forza da ellu, è si dimustrava.
Her appearance is really nice, but too much for me.	U so aspettu hè veramente bellu, ma troppu per mè.
Something to reduce costs.	Qualcosa per riduce i costi.
Also, a single word doesn’t serve you well.	Inoltre, una sola parolla ùn ti serve micca bè.
This reason is as follows.	Stu mutivu hè a siguenti.
However, this data is not considered when the rate is set.	Tuttavia, sta dati ùn hè micca cunsideratu quandu a tarifa hè stata stabilita.
Be with him.	Siate cun ellu.
I don’t want the first time to be.	Ùn vogliu micca a prima volta per esse.
Five concerns stand out.	Cinque preoccupazioni spiccanu.
He shot them in the back.	Li hà sparatu in daretu.
I hear his song, and we know that death is coming.	Sentu u so cantu, è sapemu chì a morte vene.
It shouldn’t be long.	Ùn deve esse longu.
I was just waiting for the best time to say goodbye.	Aspittava solu u megliu tempu per dì.
Which meant it was at least five minutes before they arrived.	Chì significava chì ci era almenu cinque minuti prima ch'elli ghjunghjenu.
It had made sense that school would be more important.	Avia avutu sensu chì a scola seria più impurtante.
It can cause adverse health effects in both men and women.	Pò causà effetti negativi per a salute in l'omi è e donne.
He will not return your horse.	Ùn turnarà micca u vostru cavallu.
It’s not the job, do it.	Ùn hè micca u travagliu, fatevi.
I watched that game and it really struck me.	Aghju guardatu quellu ghjocu è mi hà veramente colpitu.
It had been almost an hour ago.	Era statu quasi una ora fà.
I thought it was too long.	Pensu chì era troppu longu.
In other words, they are not intended or intended to work together.	In altri palori, ùn sò micca pensati o destinati à travaglià inseme.
It’s just natural.	Hè solu naturali.
An answer to us.	Una risposta à noi.
Join the conversation !.	Unisci à a cunversazione!.
Training is not necessary for the things that give them.	A furmazione ùn hè micca necessariu per e cose chì li danu.
I like this job.	Mi piace stu travagliu.
More than six hundred active duty staff members.	Più di sei centu membri di u persunale in serviziu attivu.
We care about her health.	Avemu preoccupatu per a so salute.
I wonder how far you can go.	Mi dumandu quantu luntanu andarii.
The first two.	I primi dui.
We were asked to return next month.	Ci hè statu dumandatu di vultà u mesi dopu.
I’m not exactly sure what’s going on.	Ùn sò micca esattamente sicuru di ciò chì succede.
He was falling back on the job.	Era cascata di novu nantu à u travagliu.
Yes, no one like this before.	Iè, nimu cum'è questu prima.
He was born.	Hè natu.
His technique was much better this last time.	A so tecnica era assai megliu sta ultima volta.
A better choice this time.	Una scelta megliu sta volta.
He is suddenly scared, completely scared.	Hè di colpu paura, cumplitamenti paura.
And people have a right to a public trial.	È a ghjente hà u dirittu à un prucessu publicu.
He’ll get used to it soon and it won’t matter a bit.	Si s'abituerà prestu è ùn li importa micca un pocu.
Ask for something.	Dumandate qualcosa.
In fact, none of this has ever happened.	In realtà, nunda di questu hè mai accadutu.
I hate lies.	Odiu i bugie.
They are so different, but they both mean a lot to me.	Sò cusì sfarenti, ma tutti dui significavanu assai per mè.
It made me feel special and was very kind to me.	M'hà fattu sentu speciale è era assai gentile per mè.
We are only a treated person.	Facemu solu una persona trattata.
Those who feel comfortable in their beautiful warm cottages.	Quelli chì si sentenu cunfortu in e so belle casette calde.
I brought it.	L'aghju purtatu.
How it works.	Cumu funziona.
The same is done with the other eye.	U listessu hè fattu cù l'altru ochju.
This picture is a great example.	Sta stampa hè un gran esempiu.
I feel strong, strong, fit.	Mi sentu forte, forte, in forma.
He put it in the right place.	L'hà ghjustu in u locu ghjustu.
You have to do this, he said.	Avete da fà questu, disse.
I lost it.	L'aghju persu.
I was still in the hospital.	Eru sempre in l'uspidale.
I am not the exact word to describe my cooking system.	Ùn sò micca a parolla esatta per descriverà u mo sistema di cucina.
This is just one of many.	Questu hè solu unu di i tanti.
Transfer to a plate and set aside.	Trasferisce à un piattu è mette da parte.
I decided to deal with it my way.	Aghju decisu di trattà cun ellu u mo modu.
Well, then it’s back to square one.	Ebbè, allora hè tornatu à u quadru.
Everyone in town agreed.	Tutti quelli di a cità accunsenu.
I had lost consciousness in my feet.	Aviu persu u sensu in i mo pedi.
I got in my car but I didn't start the engine.	Sò ghjuntu in a mo vittura ma ùn aghju micca avviatu u mutore.
It will be a tough series.	Sarà una seria dura.
I helped him take off his shirt.	L'aghju aiutatu à caccià a cammisa.
Life and light will not let me be.	A vita è a luce ùn mi lasciaranu micca esse.
Nor human rights.	Nè i diritti umani.
Leaving them there, he fell back.	Lascenduli quì, hà tornatu falà.
Also, often the benefits come at a cost.	Inoltre, spessu i benefici venenu à un costu.
You are wrong now if you think about it.	Avete sbagliatu avà se pensate.
Keep your eyes open.	Mantene l'ochji aperti.
They were like us.	Eranu cum'è noi.
And the country they came to protect is not military.	È u paese chì sò venuti à prutege ùn hè micca militare.
It's better to rain now than later.	Megliu a pioggia avà, chè dopu.
We are no longer just about the simple way animals survive.	Ùn simu più di u modu simplice di sopravvivenza di l'animali.
I like being around them.	Mi piace esse intornu à elli.
Her dog is with her.	U so cane hè cun ella.
Buy sliced ​​vegetables.	Cumprate e vitture affettate.
A person often turns blue while breathing is stopped.	Una persona spessu diventa blu mentre a respirazione hè firmata.
After that, we talked three or four times over the phone.	Dopu quì, avemu parlatu trè o quattru volte per u telefunu.
It was a little cool, actually.	Era un pocu cool, in realtà.
Give yourself enough time to take the right shot.	Dàti abbastanza tempu per piglià u colpo ghjustu.
It's a movie about an old man.	Hè un filmu di un vechju.
That is the first part of the problem.	Hè a prima parte di u prublema.
God has a plan for our lives.	Diu hà un pianu per a nostra vita.
I knew it would be bad news.	Sapia chì seria una mala nutizia.
Easy, he thought.	Facile, hà pensatu.
The construction time is very short.	U tempu di custruzzione hè assai cortu.
I’m not sure how this is going to work.	Ùn sò micca sicuru cumu questu hà da travaglià.
During the day only her parents were at home.	Durante u ghjornu solu i so genitori eranu in casa.
The last thing she wanted to do was hold him back.	L'ultima cosa ch'ella vulia fà era trattenelu.
Heavy sun in the sky, late morning.	Sole pisanti in u celu, a tarda matina.
It doesn’t make anyone stronger.	Ùn rende nimu più forte.
We are not meant for more death.	Ùn avemu micca significatu per più morte.
I'm not working.	Ùn sò micca travagliatu.
So in the last lines, he says.	Allora in l'ultimi linii, dice.
He died the same afternoon.	Hè mortu quellu stessu dopu meziornu.
It took the edge of the day a bit.	Pigliò u bordu di u ghjornu un pocu.
A little strange.	Un pocu stranu.
I’ll just give you an idea here.	Vi daraghju solu una idea quì.
I think for sure there is a chance it could be something.	Pensu di sicuru chì ci hè una chance chì puderia esse qualcosa.
But this is impossible.	Ma questu hè impussibile.
Our children love this process.	I nostri figlioli amanu stu prucessu.
It looked like it was going to help.	Paria chì avia da aiutà.
We’ll work on that later.	Travaglieremu nantu à u restu dopu.
I have some information that may be useful to you.	Aghju qualchì infurmazione chì pò esse utile per voi.
I highly recommend buying it.	I ricumandemu a compra.
Yes, the train went very fast.	Iè, u trenu hè andatu assai veloce.
You have no idea how we care about you.	Ùn sapete micca cumu avemu preoccupatu per voi.
Because that’s what we do.	Perchè hè ciò chì facemu.
Here is a thought experiment that makes the point clear.	Eccu un esperimentu di pensamentu chì rende u puntu chjaru.
Then lead us on the right path.	Allora guidateci à a strada ghjustu.
He told me it would be a great story.	M'hà dettu chì saria una grande storia.
Whether he went to the office or not is unfortunately unknown.	Ch'ellu sia andatu à l'uffiziu o micca, sfurtunatamenti ùn hè micca cunnisciutu.
Let’s get to the part of existence.	Andemu à a parte di l'esistenza.
It was just too hot.	Era ghjustu troppu caldu.
Do it if you are serious.	Fateli s'è vo site seriu.
No cars, no money, no sex.	Nisuna vittura, nè soldi, nè sessu.
Unfortunately he never wrote them down.	Sfurtunatamente ùn li hà mai scrittu.
I fell to the floor of the bar.	Aghju cascatu à u pianu di u bar.
He will hear about cancer and will be afraid to call.	Senterà parlà di u cancer è averà paura di chjamà.
Either you believed it or you didn’t.	O avete cridutu o ùn avete micca.
You have to deal with money for the rest of your life.	Avete da trattà in soldi per u restu di a vostra vita.
But please don’t.	Ma per piacè ùn fate micca.
Not the future you want, or after training.	Micca u futuru voi, o dopu à a furmazione.
All others are open books.	Tutti l'altri sò un libru apertu.
What matters is that we are together.	Ciò chì importa hè chì simu inseme.
And it’s not just the hotel.	È ùn hè micca solu l'hotel.
He didn't even want to go back to his apartment.	Ùn vulia ancu vultà in u so appartamentu.
Lost in thought for a second.	Persu in pensamentu per una seconda.
Everything was wrong with me.	Tuttu era sbagliatu cun mè.
Then maybe the one on the bottom.	Allora forse quellu nantu à u fondu.
It was not written in his mind.	Ùn era micca scrittu in a so mente.
We can slow down or speed up.	Pudemu rallentà o accelerà.
She looked at him in surprise.	Ella li guardò cun sorpresa.
That is to say, things have changed out of the world.	Vale à dì, e cose sò cambiate fora di u mondu.
So, in fact, both functions take a single argument.	Dunque, in fattu, e duie funzioni piglianu un argumentu unicu.
Peace must reign in my heart.	A pace deve regnà in u mo core.
However, take a step back.	In ogni casu, dà un passu.
I made a choice.	Aghju fattu una scelta.
Please be sure to check your shoes carefully before arrival.	Per piacè assicuratevi di cuntrollà u vostru sopra cù cura prima di vene.
It’s lost now.	Hè persu avà.
There is enough to be said.	Ci hè abbastanza dettu.
They were ready to fight.	Eranu pronti à cumbatte.
It was a loss.	Era un perdu.
He couldn't bear to think about it.	Il ne pouvait guère supporter de penser à ce sujet.
Don’t be afraid to be creative.	Ùn àbbia paura di esse creativa.
And it shows that these two measures usually give very similar answers.	È mostra chì sti dui misure di solitu dà risposte assai simili.
Hard to know what it was.	Difficile à sapè ciò chì era.
If you’re not, that’s bad.	Se ùn site micca, chì hè male.
This is stock.	Questu hè stock.
His letters were never sent, and he received nothing in return.	E so lettere ùn sò mai state mandate, è ùn hà ricevutu nunda in ritornu.
He never pays attention to himself.	Ùn mai porta l'attenzione à sè stessu.
We need to think more about women.	Avemu da pensà più à e donne.
Think about what it will feel like to be this ideal.	Pensate à ciò chì si senterà per esse questu ideale.
It wasn’t even there.	Ùn ci era ancu.
The code is your friend.	U codice hè u vostru amicu.
The kid is smart, though.	U zitellu hè intelligente, però.
Both were clear.	Tutti dui eranu chjaru.
I feel comfortable right away.	Mi sentu còmode subitu.
It is without exception.	È senza eccezzioni.
Or just very confused.	O solu assai cunfusu.
And the war ended immediately.	È a guerra finita subitu.
I will study.	Studiaraghju.
I saw it coming.	Vidia chì vene.
Data processing and analysis tools should be described.	E strumenti di trattamentu di dati è analisi deve esse descritte.
I am very, very happy for you.	Sò assai, assai felice per voi.
That was the point of the show.	Chì era u puntu di u spettaculu.
Any security code of the customer is not and cannot be considered security.	Qualchese codice di sicurezza di u cliente ùn hè micca è ùn pò micca esse cunsideratu sicurità.
Our kids want to do it too.	I nostri figlioli volenu ancu fà.
This action cost him the game.	Questa azzione li costava u ghjocu.
I wanted to see if you could do it.	Vuliu vede s'ellu pudete fà.
If you haven’t already, you need to buy one.	S'ellu ùn hà micca avutu, avete bisognu di cumprà.
It's really cold.	Hè veramente friddu.
There is no such record.	Ùn esiste micca un tali record.
You don’t want your enemy pawned.	Ùn vulete micca u vostru peghju nemicu.
I'll be back one day.	Torneraghju un ghjornu.
We walked around with the fucking houses with them.	Andemu in giru cù e fottute case cun elli.
Or anything else here.	O qualsiasi altra cosa quì.
He did something that thousands of others don't do.	Hà fattu qualcosa chì migliaia d'altri ùn facenu micca.
They trade social security numbers.	Cummercianu numeri di sicurezza suciale.
You can’t judge him from the beginning.	Ùn pudete micca ghjudicà ellu da un principiu.
Proper clinical examination is essential.	Un esame clinicu propiu hè essenziale.
I am happy with my purchase and will buy again in the future.	Sò cuntentu di a mo compra è cumprà novu in u futuru.
Men who serve others with their lives.	Omi chì servenu l'altri cù a so vita.
This helps us to better understand the role of the player.	Questu ci aiuta à capisce più u rolu di u ghjucatore.
This feeling was a world away from such things.	Stu sentimentu era un mondu luntanu da tali cose.
War is the mother of animals.	A guerra hè a mamma di l'animali.
And so they have this information.	È cusì anu sta infurmazione.
Probably because her father was dead.	Probabilmente perchè u so babbu era mortu.
So has the ball.	Cusì hà u ballò.
And for me, life outside of work is super important.	È per mè, a vita fora di u travagliu hè super impurtante.
It is your final statement of who is loved and important.	Hè a vostra dichjarazione finale di quale hè amatu è impurtante.
I want to be the absolute best and so be it.	Vogliu esse u megliu assolutu è cusì duvete.
Of course, it’s easier said than done.	Di sicuru, hè più faciule di dì chè di fà.
A real human life is beyond success.	Una vera vita umana hè oltre u successu.
He gave a life.	Hà datu una vita.
The place was empty.	U locu era viotu.
Something made no sense.	Qualcosa ùn hà micca sensu.
It is the best place in the world.	Hè u megliu postu in u mondu.
Not a rare thing, of course.	Micca una cosa rara, sicuru.
It can become very serious in some cases.	Si pò diventà assai seriu in certi casi.
I closed my eyes and took a deep breath.	Chjodu l'ochji è pigliu un respiru prufondu.
It was not, however, for long.	Ùn era, però, per longu.
Bring them, boys.	Portateli, ragazzi.
He didn't even try his tea.	Ùn hà mancu pruvatu u so tè.
I didn’t say that.	Ùn aghju micca dettu chì.
I'll make sure you understand me here.	Aghju da verificà chì mi capite quì.
There is a common way to download videos from any website.	Ci hè un modu cumuni per scaricà video da qualsiasi situ web.
I have some code written but it doesn't work.	Aghju qualchì codice scrittu ma ùn funziona micca.
But we need something stronger.	Ma avemu bisognu di qualcosa più forte.
But first we need to understand what is against it.	Ma prima ci vole à capisce ciò chì ci hè contru.
His eyes are fixed a little close.	I so ochji sò posti un pocu vicinu.
Now we really have the opportunity to play.	Avà avemu veramente a pussibilità di ghjucà.
Your strength has made a proper place.	A vostra forza hà fattu un locu propiu.
A stone for example.	Una petra per esempiu.
She is married.	Hè maritata.
I still don’t know how it happened.	Ùn sò ancu micca sapè cumu hè accadutu.
A good son.	Un bonu figliolu.
I have to open my eyes now.	Aghju da apre l'ochji avà.
Find another company to design the project.	Truvate una altra impresa per designà u prugettu.
They were nice people.	Eranu persone simpatiche.
He fell into the arms of two girls.	Cascò in braccia di duie zitelle.
She was punctual and took care of things immediately.	Hè stata puntuale è si cura di e cose immediatamente.
With a whole body you can practice the religion.	Cù un corpu sanu si pò praticà a religione.
Instead, they often direct patients to a website about the disease.	Invece, spessu dirigenu i pazienti à un situ web nantu à a malatia.
It doesn’t matter, though.	Ùn importa micca, però.
If you haven’t played it, you really should.	Se ùn avete micca ghjucatu, duvete veramente.
I want to know.	Vogliu sapè.
I think that makes him one of the smartest.	Pensu chì u face unu di i intelligenti.
And we constantly look at who we’re trading.	È guardemu constantemente à quale avemu cummerciu.
Internal pages quite good with some board use.	Pagine interne abbastanza bè cù qualchì usu di bordu.
I don’t agree with this view.	Ùn aghju micca à sta vista.
That is the purpose of this meeting.	Questu hè u scopu di sta riunione.
I knew where the security was and how to use it.	Sapia induve era a sicurità è cumu aduprà.
The cause of death was reported on a form of case report.	A causa di a morte hè stata riportata nantu à una forma di rapportu di casu.
Everyone heard it.	Tutti l'anu intesu.
After that, he rarely had contact with me.	Dopu à quessa, raramenti avia avutu cuntattu cù mè.
She called me.	Ella m'hà chjamatu.
This process continues until there is no strategy that can be eliminated.	Stu prucessu cuntinueghja finu à chì ùn ci hè micca una strategia chì pò esse eliminata.
You did it right.	Tu facia u dirittu.
He turns around.	Ellu torna intornu.
House prices are falling.	I prezzi di casa sò in cala.
If you want it better, than you have to ask for it.	Sè vo vulete megliu, chè vo avete à dumandà lu.
She didn’t leave.	Ella ùn lascià micca.
Not this guy.	Micca stu tippu.
He didn’t want to come with me.	Ùn vulia micca vene cun mè.
It takes time and we hope you have problems at first.	Ci vole u tempu è aspittemu chì avete prublemi in prima.
They can affect any system in your body.	Puderanu influenzà ogni sistema in u vostru corpu.
We can’t grow the business.	Ùn pudemu micca cresce l'affari.
You will train for success.	Entrenerete per u successu.
The plan seemed simple.	U pianu paria simplice.
If he finds a match, then we will return it.	Se si trova una partita, allora u vulteremu.
The sun was setting, leaving the world in the dark and us.	U sole si tramontava, lascendu u mondu à a bughjura è à noi.
Don't leave the cat alone.	Ùn lasciate micca u gattu.
Now there are three.	Avà sò trè.
The house is unusual for its building materials.	A casa hè inusual per i so materiali di custruzzione.
We miss you.	Ci manchi.
He then abandoned his successful career to start a new business.	Allora abbandunò a so carriera di successu per inizià una nova attività.
We claim that these two groups are the same.	Pretendemu chì sti dui gruppi sò listessi.
That's really it.	Si tratta veramente di questu.
She’s too nervous now to stay in one place.	Hè troppu nervosa avà per stà in un locu.
It didn’t matter that, later on, they laughed at me.	Ùn importava chì, più tardi, si ridianu di mè.
You people will never be saved.	Voi ghjente ùn sarete mai salvu.
Tears began to form in her eyes.	E lacrime cumincianu à furmà in l'ochji.
Save the date !.	Salvà a data!.
We went back to eating.	Avemu turnatu à manghjà.
It didn’t do well, of course.	Ùn hà fattu micca bè, sicuru.
And don’t forget to press on.	È ùn vi scurdate di pressu.
We need time and technical analysis on this point.	Avemu bisognu di tempu è analisi tecniche nantu à questu puntu.
Close this window to return.	Chiudi sta finestra per vultà.
I really hope they solve this quickly.	Spergu veramente chì risolvenu questu rapidamente.
This doesn’t make sense to me.	Questu ùn hà micca sensu per mè.
I know a lot of people.	Cunnoscu assai persone.
As mentioned in the comments above, the accepted answer is bad.	Cumu l'ammentatu in i cumenti sopra, a risposta accettata hè mala.
He thought his computer files were clean, but he could never tell.	Pensava chì i so schedarii di l'urdinatore eranu puliti, ma ùn si pudia mai dì.
He was quick to smile and quick to laugh.	Era prestu à surrisu è prestu à ride.
When he was gone, they moved in with his mother.	Quandu era andatu, s'eranu trasferitu cù a so mamma.
The notice is served on the same thing.	L'avvisu hè servitu nantu à a cosa stessa.
Which brought him to all the attention.	Chì l'hà purtatu à tutta l'attenzione.
He has not landed.	Ùn hè micca sbarcatu.
I don’t understand what that means.	Ùn capiscu micca ciò chì significa.
People stopped to look.	A ghjente si firmò à fighjà.
She was silent, with an adult face.	Era zitta, cù una faccia adulta.
The survival of the species depends on this.	A sopravvivenza di a spezia dipende da questu.
It’s so fair.	Hè cusì ghjustu.
However, this section does not create an independent cause of action.	Tuttavia, sta sezione ùn crea micca una causa indipendente di azzione.
A hard one, he thought.	Una dura, hà pensatu.
We separate the friends.	Separemu l'amichi.
It’s best not to have anything to lose.	Hè megliu ùn avè nunda à perde.
Sometimes it just goes deeper.	Calchì volta si va solu più profonda.
It seemed to work.	Paria di travaglià.
How many people like you who have the same problem.	Quante persone cum'è voi chì anu u stessu prublema.
It came to me.	Hè ghjuntu à mè.
I no longer have anything in common with her.	Ùn aghju più nunda in cumunu cun ella.
You wouldn’t believe how often that happens.	Ùn avete micca cridutu quantu spessu succede.
I can’t find out what’s going on.	Ùn possu micca truvà ciò chì succede.
You’ve done a bit of work here and there to support it.	Avete travagliatu uni pochi di travagliu quì è quì per sustene.
This is especially true at the closed end of the part.	Questu hè soprattuttu veru à a fine chjusa di a parte.
You can’t keep me away from them.	Ùn pudete micca tene mi luntanu da elli.
If he had been here.	S'ellu era statu quì.
She laughed again.	Ella riria di novu.
The good news was that he would be very easy to follow.	A bona nutizia era chì ellu seria assai faciule da seguità.
And it takes confidence to do that.	È ci vole una cunfidenza per fà quessa.
Reports on top of reports.	Rapporti in cima à i rapporti.
He seemed lost and hopeless.	Paria persa è senza speranza.
However, the experimental results were very complicated.	Tuttavia, i risultati sperimentali eranu assai cumplicati.
I can't go back.	Ùn possu micca turnà.
The body is now the message.	U corpu hè avà u missaghju.
Every class is special, every child is special.	Ogni classe hè speciale, ogni zitellu hè speciale.
This movie doesn’t slow down.	Stu filmu ùn rallenta.
I hope you enjoy reading.	Spergu chì ti piace à leghje.
For some of you, this question is a dream come true.	Per alcuni di voi, sta dumanda hè un sognu chì si avvera.
You were in touch.	Eri stati in cuntattu.
There will be two options.	Ci sarà dui ozzione.
It hadn’t been long when she arrived.	Ùn era micca stata assai quandu hè ghjunta.
This is often not to be at your best.	Questu hè spessu micca esse in u vostru megliu affare.
We were at a single file at one point.	Eramu stati à un schedariu unicu à un puntu.
It’s so out of the box.	Hè cusì fora di a scatula.
I have no position.	Ùn aghju micca pusizioni.
A thousand such processes have been done.	Mille tali prucessi sò stati fatti.
Yet they were no longer children.	Eppuru ùn eranu più zitelli.
It’s not about change.	Ùn si tratta micca di cambià.
We believe that work and effort determine ability.	Avemu cridutu chì u travagliu è u sforzu determinanu a capacità.
Make decisions and act on them.	Pigliate decisioni è agisce nantu à elli.
I couldn’t help anyone.	Ùn aghju micca pussutu aiutà à nimu.
The other was his natural appearance.	L'altru era u so aspettu naturali.
Many were against it.	Parechji eranu contru.
A lot of eyes followed her.	Un saccu di ochji a seguitanu.
First, it doesn’t help solve the problem.	Prima, ùn aiuta micca à risolve u prublema.
He loved her so much.	L'hà amatu tantu.
There was no understanding of the man tonight.	Ùn ci era micca capitu l'omu sta sera.
This leads to the following definition.	Questu porta à a seguente definizione.
We have the same to win and the same to lose.	Avemu u listessu à vince è u listessu à perde.
I began to wonder what made the difference between the two results.	Aghju cuminciatu à dumandà ciò chì hà fattu a diferenza trà i dui risultati.
Or something is happening.	O una cosa è qualcosa succede.
Go on, they can take it.	Vai, ponu piglià.
This way, you have two of them in your test application.	In questu modu, avete dui di elli in a vostra applicazione di prova.
Four have disappeared and have never been found.	Quattru sò spariti è ùn sò mai trovu.
Your life is over.	A vostra vita hè finita.
Some characters, for example, stand out with their speed, defense, range vs.	Certi caratteri, per esempiu, si distinguenu cù a so velocità, difesa, gamma vs.
This means that it must be completed.	Questu significa chì deve esse cumpletu.
It’s your job to make that happen.	Hè u vostru travagliu per fà chì succede.
He had not been shot.	Ùn era micca statu sparatu.
It’s right here.	Hè ghjustu quì.
It just keeps getting worse and worse.	Solu cuntinueghja à peghju è peghju.
I think the market is too small.	Pensu chì u mercatu hè troppu chjucu.
They are part of our past and who we are.	Sò parte di u nostru passatu è quale simu.
Your mother's eyes.	L'ochji di a to mamma.
I have to write him a letter.	Aghju da scrivelu una lettera.
I ran away from home.	Sò scappatu da casa.
Feel that you have a fair value.	Sentite chì avete un valore ghjustu.
He was right.	Avia ragiò.
Keep the conversation going.	Mantene a luce di cunversazione.
The data presented here were an average of five independent experiments.	I dati presentati quì eranu una media di cinque esperimenti indipendenti.
Don’t share a mind with nine other people.	Ùn avè micca sparte una mente cù nove altre persone.
We need to wait less from the city for a few years.	Avemu bisognu di aspittà menu da a cità per uni pochi d'anni.
I gave up so much.	Aghju rinunciatu tantu.
I didn’t know he was married.	Ùn sapia chì era maritatu.
We believed in him.	Avemu cridutu in ellu.
I could barely sleep.	I pudia appena dorme.
We'll see.	Avemu da vede.
This is a perfectly reasonable question.	Questa hè una quistione perfettamente raghjunata.
There are brothers, older and younger.	Ci sò fratelli, più vechji è più ghjovani.
We had been together for a long time.	Eramu stati inseme per un bellu pezzu.
I immediately recognized what it was.	Aghju ricunnisciutu immediatamente ciò chì era.
This insurance provides protection throughout the construction process.	Questa assicurazione furnisce a prutezzione in tuttu u prucessu di custruzzione.
I couldn't have anything to move.	Ùn pudia micca avè nunda per move.
But many women apparently have one.	Ma parechje donne apparentemente anu unu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Solu bisognu di truvà i materiali adatti per fà u funziunamentu.
Performance should improve when it happens.	U rendiment deve migliurà quandu succede.
It’s better that way.	Hè megliu cusì.
Military on the table.	Militari nantu à a tavula.
Please let me know if you have any.	Per piacè fatemi sapè s'è vo avete qualcosa.
His eyes were flat and determined.	I so ochji eranu piani è decisu.
I got it out.	L'aghju fora.
It’s another story that matters, even if it doesn’t matter just to me.	Hè una altra storia chì importa, ancu s'ellu ùn importa solu per mè.
He didn't like this man.	Ùn li piacia micca stu omu.
I loved him for the first time he played for us.	L'aghju amatu per u primu mumentu chì hà ghjucatu per noi.
Witness.	Testemu.
Nothing seemed to help.	Nunda pareva aiutà.
She seems to know him better than he does.	Pare ch'ella u cunnosci megliu chè ellu stessu.
Me, him and her and his wife.	Eiu, ellu è ella è a so moglia.
Who knows, she might be wearing that while cooking.	Quale sà, pò esse ch'ella porta quellu mentre cucina.
It wasn’t much, but it was a start.	Ùn era micca assai, ma era un principiu.
Some just want tall guys, many don’t want to.	Qualchidunu volenu solu ragazzi alti, assai ùn volenu micca.
This was very important and effective.	Questu era assai impurtante è efficace.
Finally, let’s move on.	Infine, andemu avanti.
The rules say he can be here, so he went.	E regule dicenu chì ellu pò esse quì, cusì andò.
We agreed on that anyway.	Eramu d'accordu annantu à ogni casu.
I’m afraid of how much worse things will be here now.	Temu di quantu peggiu cose seranu quì avà.
There were only about half of us here.	Ci era solu circa a mità di noi ghjunti quì.
I don’t think the officer should be fired.	Ùn credu micca chì l'ufficiale deve esse licenziatu.
Maybe he had no reason to be.	Forse ùn avia micca raghjone per esse.
The data must be visible in one way only.	I dati deve esse visibili solu in un modu.
This is constantly happening.	Questu quì piglia constantemente.
It makes me so angry.	Mi face tantu arrabbiatu.
We can do it twice.	Pudemu fà duie volte.
Of course it is.	Di sicuru hè cusì.
He pointed to both.	Hà indicatu i dui.
So you have a lot of choice.	Cusì avete assai selezzione da sceglie.
All good luck, of course.	Tuttu bellu successu, sicuru.
My friend is here.	U mo amicu hè quì.
They make our lives better.	Facenu a nostra vita megliu.
Maybe they should.	Forse duveranu avè.
Have a long night.	Avia esse una longa notte.
It’s the final step.	Hè u passu finali.
It's broken, I think.	Hè rottu, pensu.
But this woman.	Ma sta donna.
There are three men who want that place.	Ci sò trè omi chì volenu quellu locu.
Reading was something everyone did then.	A lettura era qualcosa chì tutti facianu allora.
They were from people who understood.	Eranu da e persone chì anu capitu.
I am positive about that.	Sò pusitivu di questu.
Your mind may not know what reality is.	A vostra mente ùn pò micca sapè ciò chì a realtà hè.
Nothing in this is appropriate.	Nunda in questu hè adattatu.
I didn't know where he lived.	Ùn sapia micca induve campava.
There was blood on his face and in his hair.	Ci era sangue nantu à a so faccia è in i so capelli.
He didn't say that.	Ùn hà micca dettu cusì.
That was something they were, you know, just wanting to do.	Questu era qualcosa chì era, sapete, solu chì vulianu fà.
It has been released now.	Hè stata liberata avà.
But in this case it was right.	Ma in questu casu era ghjustu.
Just never use this thing.	Appena mai aduprà sta cosa.
We must have at least one from each.	Duvemu avè almenu unu da ognunu.
I stayed and did nothing and let her die.	I stava è ùn aghju fattu nunda è a lasciassi more.
We will be here.	Seremu quì.
So houses and cars is it.	Allora case è vitture hè.
I felt like we were just destined to be friends.	Sentu chì eramu solu destinati à esse amici.
This is that moment.	Questu hè quellu mumentu.
Many others have changed as well.	Parechji altri anu cambiatu ancu.
Something white, with a dark hole in the middle.	Qualcosa di biancu, cù un pirtusu scuru à mezu.
It can run at high speed and control easily.	Pò eseguisce in alta velocità è cuntrullà facilmente.
I can’t say we had a happy life.	Ùn possu micca dì chì avemu avutu una vita felice.
It is possible to use this device with one hand.	Hè pussibule aduprà stu dispusitivu cù una manu.
Which didn’t help.	Chì ùn aiutava micca.
I couldn’t believe what I was seeing.	Ùn pudia micca crede ciò chì vede.
She loved her son, and he was good to the child.	Hà amatu u so figliolu, è era bonu per u zitellu.
I had more time to work this out.	Avia avutu più tempu per travaglià questu.
I’m fine so far.	Sò bè finu à avà.
They probably don't have one.	Probabilmente ne anu unu.
This is the work of human rights.	Questu hè u travagliu di i diritti umani.
To be a failure.	Per esse un fallimentu.
Then the sound of a door opening.	Allora u sonu di una porta chì si apre.
Two hundred students per year.	Dui centu studienti per annu.
She is interested in writing.	Hè interessata à scrive.
After four days, it was like dying.	Dopu à quattru ghjorni, era cum'è more.
It was two or three years later.	Era dui o trè anni dopu.
There is no cash or credit card refund.	Ùn ci hè micca rimborsu di cash o carta di creditu.
That’s what I could do in the future.	Hè ciò chì puderia fà in u futuru.
People like how it feels.	A ghjente piace cumu si sente.
However, these are fixed to only one phone design.	Tuttavia, questi sò fissati à solu un disignu di telefunu.
They were very good.	Eranu assai bè.
And this.	È questu.
He is the father of my son.	Hè u babbu di u mo figliolu.
We just want to talk.	Vulemu solu parlà.
And now, perhaps, to the highest office on earth.	È avà, forsi, à l'uffiziu più altu di a terra.
You may not even know what the system is.	Puderete mancu sapè quale hè u sistema.
She had never seen him do such a thing.	Ella ùn hà mai vistu fà qualcosa cusì.
It will be such a time change for us.	Serà un tali cambiamentu di tempu per noi.
But that’s just the point.	Ma questu hè solu u puntu.
It’s missing something and you know it.	Hè mancatu qualcosa è a sà.
I lived the most wonderful weekend of my life.	Aghju campatu u weekend più maravigghiusu di a mo vita.
Songs act to music.	Canzoni agisce à a musica.
He had met a woman.	Avia scuntratu una donna.
Another minute and I would be sick where I was.	Un altru minutu è saria malatu induve stava.
Yes, failure can be good.	Iè, u fallimentu pò esse bonu.
Seeing his chance, he made his move.	Videndu a so chance, hà fattu a so mossa.
We need his magic or we will die.	Avemu bisognu di a so magia o moreremu.
One is physical comfort and the other is mental.	Unu hè cunfortu fisicu è l'altru hè mentale.
You never thought of that.	Ùn avete micca pensatu.
If not, put it at the end.	Se no, mette à a fine.
He will have no choice but to give up.	Ùn averà altra scelta ma di cede.
I played the whole game.	Aghju ghjucatu tuttu u ghjocu.
As for us, we will stand up and fight.	In quantu à noi, staremu è lutteremu.
This is pretty new to me.	Questu hè abbastanza novu per mè.
A chance to become more than just a man of thoughts.	Una chance di diventà più cà solu un omu di pinsamenti.
None of us can speak.	Nimu di noi pò parlà.
I just didn’t want to be in that place.	Solu ùn vulia micca esse in quellu locu.
Familiarize yourself with a new state of mind and body.	Familiarizà cun un novu statu di mente è corpu.
There are so many others.	Ci sò tanti altri.
However, they don’t have an option, really.	Tuttavia, ùn anu micca una opzione, veramente.
They are afraid of having seen this movie before.	Anu paura di avè vistu sta film prima.
People are human.	A ghjente hè umana.
Go to the library.	Andà à a biblioteca.
Away from the trees.	Luntanu da l'arburi.
The children were ready.	I zitelli eranu pronti.
Or that you were a bad mom.	O chì eri una cattiva mamma.
She kept cool and clung to the facts.	Ella si manteneva fresca è si appiccicò à i fatti.
You loved your family so much.	Avete amatu a vostra famiglia tantu.
Look to learn more.	Fighjate per amparà di più.
I’ve had a lot of them.	Aghju avutu assai.
He had recently been married.	S'era maritatu da pocu tempu.
And the ring.	È l'anellu.
And not everything is meant literally.	È micca tuttu hè significatu literalmente.
Their website helped little, but not much.	U so situ web hà aiutatu pocu, ma micca assai.
Some of his characters could be us.	Qualchese di i so caratteri puderia esse noi.
I think it went well.	Pensu chì hè andatu bè.
It’s really too big of a crowd here.	Hè veramente troppu grande di folla quì.
It will be safe for the rest of you to enter.	Hè da esse sicuru per u restu di voi per entre.
The figure is included here.	A figura hè inclusa quì.
I had never known the whole story.	Ùn avia mai cunnisciutu a storia sana.
So are the lights.	Cusì sò i luci.
That should play a role in the voting mode.	Chì deve ghjucà un rolu in u modu di votu.
More than half.	Più di a mità.
People call the police when it happens.	A ghjente chjama a polizia quandu succede.
It was out.	Era fora.
But he didn’t say it.	Ma ùn l'hà micca dettu.
Well, it happened to me once or twice.	Ebbè, mi hè accadutu una volta o duie volte.
It was a beautiful day.	Era un bellu ghjornu.
These systems are completely open.	Questi sistemi sò completamente aperti.
No one will question me.	Nimu ùn mi interrogherà.
He must have said it a thousand times.	Deve avè dettu mille volte.
This choice seems more natural.	Sta scelta pare più naturali.
You get it out of there and it wears you out.	L'avete esce da quì è u porta.
We say it and so it is true.	Diciamu è cusì hè vera.
And then his nose starts to turn to solid stone.	È tandu u so nasu cumencia à turnà in petra solida.
He sat up and put his hands to his face, feeling the bruise.	Si pusò è si mette e mani à a faccia, sintendu u brusgiatu.
You didn't do anything.	Ùn avete fattu nunda.
He is present with us now.	Hè prisente cun noi avà.
The time was different then, as a family member who could not avoid it.	U tempu era diversu allora, cum'è un membru di a famiglia chì ùn puderebbe evità.
I'm going hard.	Ci andu in duru.
The things they love.	E cose chì amanu.
Except you look away.	Eccettu chì tu sguardi luntanu.
I write and watch the people go by.	Scrivu è fighjulu a ghjente chì passa.
I’m here, and you’re not here.	Sò quì, è ùn site micca quì.
You can use it for one function at a time.	Pudete aduprà per una funzione à una volta.
It airs in minutes.	Si mette in onda in pochi minuti.
The biggest challenge was to be faithful to the book.	U più grande sfida era di esse fideli à u libru.
Literally, data goes everywhere.	Litteralmente, i dati vanu in ogni locu.
He made a terrible mistake.	Hà fattu un sbagliu terribili.
Someone knows if there is a way to do this.	Qualchissia sapi s'ellu ci hè un modu per fà questu.
I felt his presence.	Aghju sentitu a so prisenza.
His mother was not well.	A so mamma ùn era micca bè.
I had a terrible reaction to these.	Aghju avutu una reazione terribile à questi.
I’ve really played with this data before.	Aghju veramente ghjucatu cù questi dati prima.
The kids were in good shape.	I zitelli eranu in bona forma.
The couple began the mission the same day.	A coppia hà iniziatu a missione dopu u stessu ghjornu.
I was happy to see him.	Eru cuntentu di vedelu.
Hardly worth seeing.	Pocu à pena vede.
Or, rather, he had a sense of children.	O, piuttostu, hà avutu un sensu di i zitelli.
No one likes to feel lost.	Nimu li piace à sente persu.
This print says more than a thousand words.	Sta stampa dice più di mille parolle.
Looking at us.	Circhendu noi.
It works every time for me.	Funziona ogni volta per mè.
It won’t be fun, nor will it be easy.	Ùn serà micca divertente, nè serà faciule.
The trip was both personal and business.	U viaghju era à tempu persunale è cummerciale.
At times, the rain was heavy.	A volte, a pioggia era forte.
I’m sure you’ll agree with me on this.	Sò sicuru chì sarete d'accordu cun mè nantu à questu.
For the time being their emotions have been spent.	Per u tempu chì e so emozioni sò stati spesi.
He thought about killing her, but he didn't.	Ch'ellu hà pensatu à tumbàla, ma ùn hà micca fattu.
The next man could do that.	L'omu vicinu puderia fà cusì.
They went right around.	Sò andati ghjustu intornu.
He always runs around.	Si corre sempre in giru.
A score of nine stars indicates the highest possible quality.	Un puntu di nove stelle indica a più alta qualità pussibule.
All day, every day.	Tuttu u ghjornu, ogni ghjornu.
And you have to be prepared for what you find.	È deve esse preparatu per ciò chì truvate.
I can try.	Puderaghju pruvà.
Now to the apartment problem.	Avà à u prublema di l'appartamentu.
They come back together.	Si tornanu inseme.
Take the time to work toward that goal.	Fighjendu u tempu per travaglià versu quellu scopu.
The basic story is the one above.	A storia basica hè quella sopra.
Make progress.	Fate progressi.
I feel like running ten, it’s not really time to do that.	Mi sentu cum'è corre dece, ùn hè micca veramente u tempu di fà quessa.
We have to trust each other.	Avemu da cunfidassi unu in l'altru.
People tend to work with what they are comfortable with.	E persone tendenu à travaglià cù ciò chì sò cunfortu.
Perform the study of the human subject.	Eseguitu u studiu di u sughjettu umanu.
He barely had time to cry before he fell dead.	Il avait à peine le temps de pleurer avant de tomber mort.
Get the ball in position to shoot.	Piglia a bola in pusizioni per sparà.
He held her tight, held her close.	L'hà tenutu strettu, l'hà tenutu vicinu.
The three of them barely saw me moving.	I trè appena mi vidianu muvimenti.
In recent years however, my race has been my family.	In l'ultimi anni in ogni modu, a mo razza hè a mo famiglia.
I wouldn’t take too much with him.	Ùn pigliaria micca troppu cun ellu.
But he didn’t need protection.	Ma ùn hà micca bisognu di prutezzione.
Finally free.	Finalmente liberu.
Snow was one thing.	A neve era una cosa.
Something worth hearing about.	Qualcosa chì vale a pena sente.
Well, maybe not enough.	Ebbè, forse micca abbastanza.
I thought he was happy.	Pensu chì era felice.
The same distribution was observed between the control subjects.	A listessa distribuzione hè stata osservata trà i sughjetti di cuntrollu.
I also use it on my phone.	L'aghju utilizatu ancu in u mo telefuninu.
And that’s not the catch.	È questu ùn hè micca u peghju.
These kids are having fun.	Questi zitelli si diverte.
They write,.	Scrivenu,.
But this did not last long.	Ma questu ùn durò per tantu.
It had that effect.	Hà avutu quellu effettu.
And now you’re going to pass it on to me.	È avà l'ai da trasmette à mè.
I’m sure his was too.	Sò sicuru chì u so era ancu.
The company has now decided to make this feature more powerful.	A cumpagnia hà avà decisu di più sta funzione più putente.
All the signs were there.	Tutti i segni eranu quì.
He guided himself.	Si guidò ellu stessu.
She is my country.	Ella hè u mo paese.
I beat my brother.	Aghju battutu u mo fratellu.
I would love to hear from you.	Ci vuleria à sente da voi.
You didn’t say anything.	Ùn avete micca dettu nunda.
She almost refused to put it on.	Ella quasi ricusò di mette.
It was a big deal in the day.	Era un grande affare in u ghjornu.
Every problem is unique.	Ogni prublema hè unicu.
They did not leave out the content and detail.	Ùn anu micca lasciatu u cuntenutu è u dettagliu.
Show them your photo.	Li mostru a vostra foto.
However, in some cases, direct access cannot be used.	Tuttavia, in certi casi, l'accessu direttu ùn pò micca esse usatu.
As discussed above, the same is true in this case.	Comu discutitu sopra, u listessu hè veru in stu casu.
They try to cut.	Pruvanu di taglià.
I guarded his account.	Aghju guardatu u so contu.
Guys, you can take this case to court.	Ragazzi, pudete piglià stu casu in tribunale.
There is no rest.	Ùn ci hè micca riposu.
That’s what they do.	Hè ciò chì facenu.
And the working class in general has suffered.	È a classa obrera in generale hà patitu.
So he considered television.	Allora hà cunsideratu a televisione.
I don’t understand this answer.	Ùn capiscu micca sta risposta.
It really shows.	Si mostra veramente.
His main character went on it.	U so caratteru principale hè andatu nantu à ellu.
In general, a special tool was needed for this purpose.	In generale, un strumentu speciale era necessariu per questu scopu.
This is such a wonderful gift.	Questu hè un rigalu cusì maravigghiusu.
They call the head to us.	Chjamanu u capu à noi.
I will be sad to see the end of the story.	Seraghju tristu per vede a fine di a storia.
The staff was very kind to us.	U persunale era assai gentile per noi.
Again, just my opinion.	Di novu, solu a mo opinione.
To this day, exercise is important to me.	À questu ghjornu, l'esercitu hè impurtante per mè.
Out of school.	Fora à a scola.
And thank you.	E grazie.
There is no correction for this.	Ùn ci hè micca una correzione per questu.
We barely know each other, that’s why.	Ci cunnoscimu appena, per quessa.
So that was the case here.	Cusì era u casu quì.
Even his friends didn’t take him in confidence.	Ancu i so amichi ùn l'anu pigliatu in a so cunfidenza.
He picked up his phone again.	Pigliò di novu u so telefunu.
It was where they lived.	Era induve campavanu.
But it’s bad.	Ma hè peghju.
Almost everyone who worked here took money.	Quasi tutti quelli chì travagliavanu quì piglianu soldi.
We don’t know where.	Ùn sapemu micca induve.
Great care must be taken to treat it.	Grande cura deve esse pigliatu per trattà.
This is the lowest level.	Questu hè u livellu più bassu.
It should stay as it is now.	Duverebbe stà cum'è avà.
Just before eating.	Just prima di manghjà manghjà.
We’ve been doing this for a while.	Facemu questu per un pezzu.
I really appreciated it.	Aghju veramente apprezzatu.
Therefore, the girl was not of her business.	Per quessa, a zitella ùn era micca di i so affari.
He approached and pulled me by the arm.	Si avvicinò è mi tirò per u bracciu.
But he wasn’t even home from work.	Ma ùn era ancu in casa da u travagliu.
I’m not sure of his reasons for doing so.	Ùn sò micca sicuru di i so motivi per fà cusì.
Completely eliminate the aspect you go through.	Elimina cumplettamente l'aspettu chì andate.
He has others, better.	Ne hà altri, megliu.
And they weren’t kind to that, though.	È ùn eranu micca gentili per quessa, ancu.
I was not afraid of the dark.	Ùn avia micca paura di u bughju.
Little interaction takes place between the two species.	Pocu interazzione si faci trà e duie spezie.
It was a fair distribution.	Eri una distribuzione ghjusta.
It can only be a matter of degree.	Pò esse solu una questione di gradu.
I don’t want to be able to add extra time.	Ùn vogliu micca esse capace di aghjunghje tempu extra.
That’s how we conceived it.	Hè cusì chì l'avemu cuncepitu.
Several ways in which this limit can be achieved are considered.	Diversi modi in quale stu limitu pò esse realizatu sò cunsiderate.
Just get out of the way and go to business.	Basta à esce da a strada è andate à l'affari.
Public schools are where these kids end up.	I scoli publichi sò induve finiscinu questi zitelli.
The game is played that way.	U ghjocu hè ghjucatu cusì.
This great tool is your best friend for days to come.	Stu grande strumentu hè u vostru megliu amicu per i prossimi ghjorni.
They say they have taken your life.	Dicenu chì anu pigliatu a vostra vita.
They must have done it for themselves.	Deve avè fattu per elli stessi.
But there were also practical reasons.	Ma ci era ancu motivi pratichi.
It could be something you’ve done personally or you’ve done.	Puderia esse qualcosa chì avete fattu persunale o avete fattu.
There was nothing they could do to help my child.	Ùn ci era nunda chì pudianu fà per aiutà u mo zitellu.
This is a chance to do so well.	Questa hè una chance per fà tantu bè.
Whatever comes next.	Qualunque cosa vene dopu.
And it’s not hard to find.	È ùn hè micca difficiule di truvà.
Then the fish got sick.	Allora i pesci si sò malati.
After using this address we have no response.	Dopu aduprà stu indirizzu ùn avemu micca risposta.
You can be yourself.	Pudete esse sè stessu.
Of his own.	Di u so propiu.
I find myself thinking about the law.	Mi ritrovu à pensà à a lege.
I had two problems.	Aghju avutu dui prublemi.
Between the two of them he had no rest.	Trà elli dui ùn avia riposu.
My third concern is with the parameters.	A mo terza preoccupazione hè di i paràmetri.
Go get one.	Andate à piglià unu.
That’s the great idea.	Hè a grande idea.
In comparison, bone growth and teeth are strong.	In paragone, a crescita di l'osse è i denti forti.
Women usually drive, then follow the children and finally.	E donne di solitu guidanu, dopu seguitanu i zitelli è infine.
Back when it was still clean.	Torna quandu era sempre pulitu.
His face was a portrait.	A so faccia era un ritrattu.
I didn’t know what to say to anyone.	Ùn sapia micca ciò chì vulia dì à nimu.
All this, even if they are dead.	Tuttu chistu, ancu s'elli sò morti.
The ears hear it, but not your mind and heart.	L'arechje a sentenu, ma micca a vostra mente è u core.
The fish ran every day in the log.	U pesciu curria ogni ghjornu in u ghjurnale.
Getting married is something we want.	Sposà hè qualcosa chì vulemu.
They never seemed to care.	Ùn parevanu mai cura.
Things have been really good after the race for a while.	E cose sò state veramente bè dopu a corsa per un tempu.
Not bad at all.	Ùn hè micca male.
This is too healthy.	Questu hè troppu sanu.
Also, the music is terrible and the food is bad.	Inoltre, a musica hè terribile è l'alimentariu hè peghju.
Building a wall.	Custruendu un muru.
Which is exactly what we want to prove.	Chì hè esattamente ciò chì vulemu pruvà.
We have the data to return.	Avemu i dati per rinvià.
So much for that purpose.	Tantu scopu.
If they kept going, they would have cut our men to pieces.	S'elli continuavanu à andà, avarianu tagliatu i nostri omi in pezzi.
I’m glad you brought it around.	Sò cuntentu chì l'avete purtatu intornu.
Her hair color.	U so culore di capelli.
I came to my face.	Aghju ghjuntu à a mo faccia.
Pass that around.	Passa quellu intornu.
This is really fun, he thought.	Questu hè veramente divertente, hà pensatu.
Even before she was hurt, she wanted to cry.	Ancu prima ch'ella sia ferita, vulia pienghje.
My memory of him was.	A mo memoria di ellu era.
When something was broken, you repaired it.	Quandu qualcosa era rottu, avete riparatu.
Learn to respond to people.	Amparate à risponde à e persone.
This is a fairly complex model.	Questu hè un mudellu abbastanza cumplessu.
But especially in his case.	Ma soprattuttu in u so casu.
This was an old piece of wood.	Questu era un vechju pezzu di legnu.
A broken heart, perhaps.	Un core rottu, forse.
No one made an argument.	Nimu hà fattu un argumentu.
Tell us how we can help you.	Diteci cumu pudemu aiutà vi.
He has great ideas.	Hà grandi idee.
They don’t want to do anything but talk to someone.	Ùn volenu fà nunda, ma parlà à qualchissia.
It’s not routine.	Ùn hè micca rutina.
The man in brown.	L'omu in marrone.
But not exactly.	Ma micca esattamente.
Then he led the saw into the thick wood.	Allora hà guidatu a sega in u legnu grossu.
The picture is different from the video.	A stampa hè diversa da u video.
Check if that is what you do.	Verificate s'ellu hè ciò chì fate.
The smile was very strong.	U surrisu era assai forte.
You can watch and thank him for being introduced.	Pudete guardà è ringraziallu per esse presentatu.
He just can’t go out in public.	Simply ùn pò micca esce in publicu.
But we need more.	Ma avemu bisognu di più.
We used mean values ​​calculated from repeated measurements on the same participants.	Avemu usatu valori medii calculati da e misure ripetute nantu à i stessi participanti.
He never gives up.	Nun cede mai.
A few stars.	Uni pochi di stelle.
What he liked.	Chì li piacia.
A list of five.	A lista di cinque.
It is trial and error, with blood.	Hè prova è errore, cù sangue.
This method is not reasonable.	Stu metudu ùn hè micca raghjone.
They need to hear the discussion.	Hanu bisognu à sente a discussione.
I know what you're thinking.	Sò ciò chì pensate.
She doesn't talk.	Ella ùn parla micca.
If your team is in five runs, pull to first base.	Se a vostra squadra hè in cinqui corse, tira à a prima basa.
They took my car and drove me around.	Hanu pigliatu a mo vittura è mi anu purtatu intornu.
We will be able to update.	Avemu da pudè aghjurnà.
From two independent experiments.	Da dui esperimenti indipendenti.
You know you have to put in one of them.	Sapete chì duvete pusà in unu di elli.
He understood immediately.	Hà capitu subitu.
This example gives examples.	Questu esempiu mette esempii.
As far as we know.	Quantu sapemu.
So, the good is fun.	Dunque, u bonu hè piaciutu.
We had to do it again and again.	Avemu avutu à fà una volta è più.
He put a lot of effort into learning to speak better.	Hà fattu assai sforzu per amparà à parlà megliu.
More than four years pass.	Passanu più di quattru anni.
This sounds strange, but you know what we mean.	Questu sona stranu, ma sapete ciò chì significhemu.
The more they do, the better.	Più chì facenu, u megliu.
But what was did not yield.	Ma ciò chì era ùn hà micca cedutu.
Don’t leave color out.	Ùn lasciate micca colore.
I only heard it years after the fact.	L'aghju intesu solu anni dopu à u fattu.
Then offer help for that.	Allora offrenu aiutu per quessa.
The apartment is on the ground floor.	L'appartamentu hè à u pianu di terra.
Thank you, appreciate.	Grazie, apprezzà.
It wouldn’t be the first of your career.	Ùn saria micca u primu in a vostra carriera.
The law is clear on both points.	A lege hè chjara nantu à i dui punti.
We have been wondering if this has been happening for more than four years.	Avemu dumandatu chì questu succede per più di quattru anni.
He set out to change his company just like himself.	Si misi à cambià a so cumpagnia cum'è ellu stessu.
Green, this is not a very serious crime.	Green, questu ùn hè micca un crimine assai seriu.
You have been described as a good person in so many ways.	Avete statu descrittu cum'è una bona persona in tanti modi.
We tend to ask this.	Tendemu à dumandà questu.
Ask everything, and don’t just write questions, but answer them.	Quistione tuttu, è ùn scrive micca solu dumande, ma risponde à elli.
It was a crazy time.	Era un tempu pazzu.
There is not a word of love everywhere.	Ùn ci hè micca una parolla d'amore in ogni locu.
It happened that way.	Hè accadutu cusì.
Yes, we were.	Iè, eramu.
Your instructions are of great importance.	I vostri struzzioni sò di grande impurtanza.
It should end second.	Duverebbe finitu secondu.
Plus, I did run, and they look good.	In più, aghju fattu corsa, è stanu bè.
It lasts for at least a week.	Si mantene per almenu una settimana.
It feels nice to maintain and really works.	Senti piacevule à mantene è funziona veramente.
We say it in many ways.	Dicemu in parechje manere.
He is very well received by all who work with him.	Hè assai bè ricevutu da tutti quelli chì travaglianu cun ellu.
This process is repeated twice.	Stu prucessu hè ripetutu duie volte.
They are dangerous.	Sò periculosi.
Almost anyone can buy anything at gun shows, without questions.	Quasi qualcunu pò cumprà qualcosa à i spettaculi di armi, senza dumande.
Follow the instructions provided.	Attentate à l'istruzzioni furnite.
And how they work and how they are used changes over time.	E cumu si travaglianu è cumu si usanu cambia cù u tempu.
They had too much to see.	Avianu troppu per vede.
It was done by others.	Hè stata fatta da l'altri.
I hope he wasn’t himself.	Spergu chì ùn era micca sè stessu.
It doesn’t matter to her anyway. 	Ùn importa micca per ella in ogni modu. 
this site can be good.	stu situ pò esse bonu.
It’s not that simple.	Ùn hè micca simplice.
This happens every time.	Questu hè accadutu ogni volta.
Be honest.	Era onestu.
It probably looks like he could end up in between.	Sembra prubabilmente chì puderia finisce in trà.
There is no concept of shared memory.	Ùn ci hè micca cuncettu di memoria sparta.
Because it is so.	Perchè hè cusì.
One based on cooking, then, was no surprise.	Una basata nantu à a cucina, dunque, ùn era micca una sorpresa.
It was better that way.	Era megliu cusì.
Then they have school for them.	Allora anu a scola per elli.
A heart attack.	Un attaccu di cori.
I didn’t have much time.	Ùn avia micca assai tempu.
Something just happened.	Qualcosa hè accadutu solu.
Two of the men really seem to be getting better.	Dui di l'omi parenu veramente esse megliu.
You can, well, post everything you’ve entered so far.	Puderà, bè, postu tuttu ciò chì avete intrutu finu à avà.
This is the most essential point.	Questu hè u puntu più essenziale.
Did you expect anything else? 	Ti aspettavate qualcos'altro?
he wondered.	si dumandò.
If I think about anything, I’ll be back.	Se pensu à qualcosa, torneraghju.
This is good because it measures the quality of the finished product.	Questu hè bonu perchè misura a qualità di u pruduttu finitu.
You will be very bad at this.	Sarete assai male in questu.
He had been here, but now he was not.	Era statu quì, ma avà ùn era micca.
Every death is your death.	Ogni morte hè a vostra morte.
Now, our advice is done.	Avà, u nostru cunsigliu hà fattu.
Stop following me.	Smetti di seguità mi.
I'm sorry, but this is an order.	Mi dispiace, ma questu hè un ordine.
He goes outside for a smoke.	Esce fora per un fumu.
For those guys, that’s just the way they were created.	Per quelli ragazzi, hè solu a manera chì sò stati criati.
Today had not started well.	Oghje ùn avia micca cuminciatu bè.
However, if so, it is a lower temperature than expected.	Tuttavia, s'ellu hè cusì, hè una temperatura più bassu di l'aspittatu.
Most were water, but the rest was just land.	Parechje era acqua, ma u restu era solu terra.
Stuff like that.	Roba cusì.
Good to hear.	Bonu à sente.
Most people listen while doing another activity.	A maiò parte di a ghjente ascolta mentre faci un'altra attività.
In this study.	In stu studiu.
Address.	Indirizzu.
A nice walk.	Una bella caminata.
They were determined and it worked.	Eranu determinati è hà travagliatu.
I had to eat it a few times.	Aviu avutu da manghjà qualchì volta.
Someone is introduced.	Qualchissia hè intrudutta.
Economy and its workers.	Ecunumia è i so travagliadori.
He had helped build the first meeting house.	Avia aiutatu à custruisce a prima casa di riunioni.
Making the wish that she had made more sense than expressing the question.	Fendu u desideriu ch'ella avia avutu più sensu ch'è di esprime a dumanda.
Again, this is if you just want an easier life.	In novu, questu hè sè vo vulete solu una vita più faciule.
It is active in.	Hè attivu in.
It's bad.	Hè male.
In the morning, they returned to where they were waiting.	A matina, turnavanu ind'è duv'ellu aspittava.
Of particular interest, everyone improved on the task the next day.	D'interessu particulari, ognunu hà migliuratu u compitu u ghjornu dopu.
But first I needed the camera.	Ma prima avia bisognu di a camera.
It felt as if she had been brought into the family.	Si sentia cum'è s'ellu era stata purtata in a famiglia.
We can run the ball and throw it just enough.	Pudemu curriri a palla è scaccià appena abbastanza.
There was no end to this silence.	Ùn ci era micca fine à stu silenziu.
This is a good topic for further study.	Questu hè un bonu tema per più studiu.
Think of something long to write about.	Pensate à una cosa longa da scrive.
I still need to figure out how to do this.	Aghju sempre bisognu di circà cumu fà questu.
He left without a word.	Si n'andò senza una parolla.
But it’s hard not to marvel.	Ma hè difficiule di ùn maraviglià.
He lifted him up on the rock next to him.	L'hà alzatu nantu à a roccia accantu à ellu.
He leaned against the wall, breathing hard.	Si appoggiò à u muru, respirò duramente.
The quality was great around.	A qualità era grande intornu.
Two other men had joined the party.	Dui altri omi avianu unitu à u partitu.
And those before.	È quelli prima.
The dog ran, then turned towards him.	U ghjacaru curria, poi vultò versu ellu.
We are the greats.	Semu i grandi.
I was looking for this certain information for quite a while.	Cercava sta certa informazione per un bellu pezzu.
I played a lot.	Aghju ghjucatu assai.
The more he passed, the more he worried.	Più si passava, più si preoccupava.
No major surgical complications were observed.	Nisuna complicazione chirurgica maiò hè stata osservata.
Yes, he is a friend of mine.	Iè, hè un amicu mio.
Please stop making claims that you cannot support with facts.	Per piacè cessate di fà rivindicazione chì ùn pudete micca sustene cù fatti.
In addition, this process takes a large amount of time to complete.	Inoltre, stu prucessu richiede una grande quantità di tempu per compie.
There is no other time or space.	Ùn ci hè micca altru tempu o spaziu.
I will guide you through my process.	Vi guideraghju à traversu u mo prucessu.
I think you can give me a desk job.	Pensu chì mi puderete dà un travagliu di scrivania.
He gave them neither rest nor peace.	Ùn li dava micca riposu, nè pace.
This was, in itself, a significant development.	Questu era, in sè stessu, un sviluppu significativu.
The women looked more beautiful.	E donne parevanu più belle.
Not in any direct way.	Ùn in ogni modu direttu.
Movie film.	Film di filmu.
Even fear had left them.	Ancu a paura li avia lasciatu.
Making the conversation was not one of my strengths.	Fà a cunversazione ùn era micca unu di i mo punti forti.
However, drug resistance and side effects is still a problem.	Tuttavia, a resistenza di droga è effetti latu hè sempre un prublema.
It was perfect, as usual with something produced by this new ship.	Era perfettu, cum'è di solitu cù qualcosa pruduciutu da sta nova nave.
The boys didn’t.	I picciotti ùn anu micca.
It is suggested to do so.	Si suggerisce di fà.
Maybe don’t take it for an answer.	Forse ùn piglià micca per una risposta.
This feature will rarely be used.	Sta funzione serà usata raramente.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
Go out into the world.	Andate in u mondu.
So follow our plan and go.	Allora seguite u nostru pianu è vai.
I will be back next week.	Vulteraghju a settimana prossima.
Not true, of course.	Micca vera, sicuru.
Give natural beauty to a home.	Dà bellezza naturale à una casa.
We try to help him, of course.	Cerchemu di aiutà ellu, naturalmente.
Oh yes she would.	Oh iè ch'ella avissi.
We give some important and interesting properties of these special functions.	Demu qualchi pruprietà impurtanti è interessanti di sti funzioni spiciali.
We can't lose.	Ùn pudemu micca perde.
There is a risk of cancer.	Ci hè un risicu di cancru.
Just a few steps, "he says.	Basta uni pochi di passi ", dice.
Back to start.	Ritorna à principià.
All activities are free.	Tutte l'attività sò gratuiti.
The doctor will be here.	U duttore sarà quì.
Without an agreement of terms.	Senza un accordu di termini.
I’m just in love with her.	Sò solu innamuratu cun ella.
Move the same.	Sposta lu stessu.
So that’s a good thing.	Allora hè una bona cosa.
Do it today.	Fate oghje.
Advice to go.	Cunsigliu per andà.
My shot was fired.	U mo colpu hè statu fattu.
When we fight, it could be one a week.	Quandu ci battemu, puderia esse unu à settimana.
That’s where it starts and that’s where it ends.	Hè quì chì principia è hè quì chì finisce.
The condition was that she could break something.	A cundizione in cui era ella puderia rompe qualcosa.
He loved what he saw.	Hà amatu ciò chì hà vistu.
That life is destined to be loved, enjoyed and spent happily ever after.	Chì a vita hè destinata à esse amatu, godutu è passatu felice.
This is not you.	Questu ùn hè micca voi.
There are not enough nice words to describe our evening out.	Ùn ci sò abbastanza belle parolle per discrive a nostra serata fora.
Even then, the numbers were relatively small.	Ancu allora, i numeri eranu relativamente chjuchi.
She is in her prime.	Ella hè à u so primu bughju.
With us time itself does not move forward.	Cù noi u tempu stessu ùn avanza micca.
Used to be best friends, according to my mom.	Adupratu per esse i migliori amichi, secondu a mo mamma.
He was the third child of his parents.	Era u terzu figliolu di i so genitori.
After having an honest conversation with her.	Dopu avè una conversazione onesta cun ella.
No significant differences were found.	Nisuna differenza significativa hè stata trovata.
Leave your feedback for me below.	Lasciate u vostru feedback per mè quì sottu.
It gave him strength.	Li hà datu forza.
He wanted to touch her.	Ci vulia à tuccà.
These two men are really good.	Quessi dui omi sò veramente boni.
On our site, it’s easy.	In u nostru situ, hè faciule.
He was a king.	Era un rè.
I didn't know what to say.	Ùn sapia micca ciò chì vulia dì.
She was almost dead in that battle.	Era quasi morta in quella battaglia.
The same voice.	A stessa voce.
A home visit has become a part of the program.	Una visita in casa hè diventata una parte di u prugramma.
Not to mention expensive.	Per ùn dì micca caru.
It was winter.	Era l'inguernu.
This was built on a much larger scale.	Questu hè statu custruitu nantu à una scala assai più grande.
The answer is based on your current goals in the game.	A risposta hè basatu annantu à i vostri scopi attuali in u ghjocu.
It was a pretty big moment for me.	Hè statu un momentu abbastanza grande per mè.
That was a long time ago.	Chì era assai tempu fà.
To be back.	Per avè tornatu.
Now he can go home.	Avà pò andà in casa.
In addition, it is a base of needs.	Inoltre, hè una basa di bisogni.
But it turns out that this dress was looking for me.	Ma risulta chì stu vestitu mi cercava.
The door is out.	A porta fora.
Load of shit, that’s what it is.	Carica di merda, hè ciò chì hè.
Transfer the mixture to a large bowl.	Trasferisce a mistura à un grande tazzu.
On the other side was the general store.	Da l'altra parte era u magazinu generale.
At least four experiments.	Di almenu quattru esperimenti.
A shell must be hit directly in our house.	Un obusu deve esse colpitu direttamente in casa nostra.
Thanks for your advice.	Grazie per i vostri cunsiglii.
Then it struck me.	Allora m'hà colpitu.
On the desk, a letter explaining.	Nantu à u desk, una lettera in spiegazione.
There were no two ways to do this.	Ùn ci era micca dui modi per questu.
That place was special to me.	Ddu locu era speciale per mè.
I will make you stronger.	Ti faraghju più forte.
There were books, of course.	Ci era libri, sicuru.
I have something that everyone wants.	Aghju qualcosa chì tutti volenu.
Take it even if you feel like it, that's all.	Pigliatela ancu s'è vo avete voglia, basta.
And at that time he was kept very busy.	È in quellu tempu era statu tenutu assai occupatu.
A draw was the right decision.	Un draw era una decisione ghjusta.
I don’t value that.	Ùn valore micca questu.
Maybe it’s not even a question of money.	Forse ùn hè ancu una quistione di soldi.
It is a pleasure to visit our site.	Hè piacevule chì visitate u nostru situ.
Talk to someone, but do something fast.	Parlate à qualcunu, ma fate qualcosa chì vai prestu.
I was gone.	Eru andatu.
Future studies with larger samples are to be conducted.	Studi futuri cù campioni più grande anu da esse realizatu.
He took the door handle and turned it over, opening it slowly.	Pigliò a maniglia di a porta è a vultò, aprendula pianu pianu.
I repeated his words this morning.	Aghju ripetutu e so parolle da sta mane.
Discussion here on the issue.	Discussione quì nantu à u prublema.
So no, training never ends.	Allora no, a furmazione ùn finisce mai.
He had never been out of the house before.	Ùn era mai statu fora di casa prima.
Write a review.	Scrivite una recensione.
Stone nodded, but he wasn't happy.	Stone annuì, ma ùn era micca cuntentu.
You hear me again.	Mai intesu daretu.
But he stopped listening to me.	Ma hà cessatu di sente mi.
I tried to talk to her, but it wasn't good.	Aghju pruvatu à parlà cun ella, ma ùn hè micca bonu.
When he arrives, we know he will score.	Quandu hè ghjuntu, sapemu chì ellu marcarà.
When you buy some products.	Quandu cumprate qualchi prudutti.
This approach is accepted in the present investigation.	Stu approcciu hè accettatu in a presente investigazione.
Proper medical care is critical to good health.	A cura medica curretta hè critica per una bona salute.
My father had something similar.	U mo babbu avia qualcosa simili.
We have a boy band.	Avemu boy band.
What we are looking for changes as we experience more.	Ciò chì circhemu cambia cum'è sperienze più.
This is just you and me together for a short trip.	Questu hè solu tè è mè inseme per un cortu viaghju.
Every life ends with death, but no life ends with death.	Ogni vita finisci cù a morte, ma nisuna vita finisce cù a morte.
They have the same hard time doing that.	Hanu u listessu tempu difficiuli di fà quessa.
My whole family, which gave me strength and support.	Tutta a mo famiglia, chì m'hà datu forza è sustegnu.
We describe the approach in detail below.	Descrivemu in seguitu l'approcciu in dettaglio.
He survived and more than survived.	Hè sopravvissutu è più di sopravvive.
All patients survived.	Tutti i pazienti sò sopravvissuti.
The sun was on his back.	U sole era nantu à u so spinu.
I had encountered this type of weapon before.	Avìa scuntratu stu tipu d'arma prima.
There are some good reasons to be confused about this latest reality.	Ci sò qualchi boni ragiuni per esse cunfusu annantu à questa ultima realità.
Just to say something.	Solu per dì qualcosa.
We both like it.	Ci piace à tramindui.
It was thought, however, that she remembered those in the car.	Si pensava, però, ch’ella si ricurdassi di quelli in vittura.
They meet for the first time and his spirit follows his home.	Si scontranu per a prima volta è u so spiritu seguita a so casa.
I couldn’t help it.	Ùn pudia aiutà.
It’s really a nice update.	Hè veramente un bellu aghjurnamentu.
You can expect this story to be repeated across the country.	Pudete aspittà chì sta storia sia ripetuta in tuttu u paese.
I can’t make that work.	Ùn possu micca fà chì u travagliu.
I hadn’t planned the day or the hour.	Ùn avia micca pianificatu u ghjornu o l'ora.
We report a series of two such cases and review the literature.	Riportemu una seria di dui tali casi è rivedemu a literatura.
A driver has to take care of his body.	Un cunduttore hà da piglià cura di u so corpu.
I didn’t work in the room.	Ùn aghju micca travagliatu in a stanza.
About the size of a man.	Circa a taglia di un omu.
Her mouth, she noticed, was quite dry now.	A so bocca, hà nutatu, era abbastanza secca avà.
Or something else.	O qualcosa d'altru.
This will be due before the next class meeting.	Questu serà duvutu prima di a prossima riunione di classe.
The night would be clear and cold.	A notte saria chjara è fridda.
So he could sleep.	Cusì puderia dorme.
He had time for that.	Hà avutu tempu per quessa.
That was how it went.	Era cusì chì andava.
It only takes a lot of time.	Ci vole solu assai tempu.
I completely agree with your argument.	Sò cumplettamente d'accordu cù u vostru argumentu.
Beautiful as a picture.	Bella cum'è una stampa.
Their children saw the work and often worked with them.	I so figlioli anu vistu u travagliu è spessu travagliavanu cun elli.
I will find a teacher.	Truveraghju un maestru.
I don't care much about anything else.	Ùn m'importa assai per nunda d'altru.
We can discuss this forever.	Puderemu discutiri questu per sempre.
Before that car is gone, another appears.	Prima chì quella vittura hè andata, un altru appare.
I, who sat in front of him, took his arm and shook it.	Eiu, chì m'assittò di fronte à ellu, aghju pigliatu u so bracciu è u scuzzulate.
It was nice to meet them, too.	Era piacevule à scuntrà elli, ancu.
I don't care a bit.	Ùn m'importa micca un pocu.
There are so many other ways to make a living.	Ci sò tanti altri modi per fà una vita.
I feel sorry for him.	Mi sentu dispiaciu per ellu.
A little sticky now.	Un pocu appiccicatu avà.
On the other hand, so should he.	Per d 'altra banda, cusì deve ellu.
It was cold in the back of the house.	Era fretu in daretu à a casa.
Maybe he had a problem with it here.	Forse hà avutu ellu stessu un prublema quì.
In a way it wasn’t that important.	In un certu tipu ùn era micca cusì impurtante.
He may even be happy to have the same freedom.	Pò esse ancu felice di avè a stessa libertà.
More on me.	Più nantu à mè.
I was low, really low.	Eru bassu, veru bassu.
This is going to be hot.	Questu hà da esse caldu.
So I went to work for one.	Allora andò à travaglià per unu.
Men, he said.	Omi, disse.
None in particular.	Nisunu in particulare.
I can’t be involved in that.	Ùn possu micca esse implicatu in questu.
He says it really happened.	Dice chì veramente successu.
With our vision, with our future, with our ideal.	Cù a nostra visione, cù u nostru avvene, cù u nostru ideale.
That’s what happened this time too.	Hè ciò chì hè accadutu ancu sta volta.
This study had some limitations.	Stu studiu avia qualchì limitazione.
Plus, maybe he hadn't been like that.	Più, forse, ch'ellu ùn avia micca statu cusì.
They eat twice a day.	Manghjenu duie volte à ghjornu.
That six weeks went by and on.	Chì sei settimane si sò andati è avanti.
On the real line.	Nantu à a linea vera.
We felt so wanted and how important we were to them.	Ci sentimu cusì vulsutu è cum'è eramu impurtanti per elli.
He passed in his chair, dead to the world.	Passava in a so sedia, mortu à u mondu.
We received a note from my mom this morning.	Avemu ricevutu una nota da a mo mamma sta mane.
What you want is to keep your work in mind.	Ciò chì vulete hè di turnà u vostru travagliu in a vostra mente.
It’s hard to know my direction.	Hè difficiule di sapè a mo direzzione.
Houses come to them.	I casi venenu à elli.
I have not heard anything like it.	Ùn aghju micca intesu nunda di simile.
Think about turning it off a few times too.	Pensate à spegne ancu qualchì volta.
The neck was closer.	U collu, era più vicinu.
Business was slow.	L'affari era lentu.
Then we have a choice.	Dopu avemu una scelta.
It just makes sense.	Basta à fà sensu.
Digital tools also have a standard purpose.	L'arnesi digitale anu ancu avè un scopu standard.
The logic is not clear.	A logica ùn hè micca chjaru.
I have no idea where my husband is.	Ùn aghju micca idea induve hè u mo maritu.
On the right board.	In u bordu adattatu.
He did it mostly for his sense of smell, too.	L'hà fattu soprattuttu per u sensu di l'olfattu, ancu.
He pressed it.	L'hà pressatu.
Now anyone can come back.	Avà qualchissia pò vultà.
They weren’t wearing clothes here to talk about.	Ùn portavanu micca vestiti quì per parlà.
This is my project.	Questu hè u mo prughjettu.
Now it’s just me.	Avà sò solu mè.
Infection.	Infizzione.
I gave her something.	Aghju datu qualcosa.
I don't know how he even died.	Ùn sapete micca cumu ùn hè ancu mortu.
They just don’t know either.	Solu ùn sanu micca ancu.
Tell him you love him every day.	Dìllelu chì l'amate ogni ghjornu.
She was nothing more than an office girl who had no authority.	Ùn era nunda più chè una ragazza di l'uffiziu chì ùn avia micca autorità.
I totally agree.	Sò totalmente d'accordu.
It wasn’t like he had somewhere else to go.	Ùn era micca cum'è ch'ellu avia in un altru locu per andà.
There is no mark on them.	Ùn ci hè micca una marca nantu à elli.
Half of her face was covered in blood.	A mità di a so faccia ch'ella pudia vede era cuperta di sangue.
The first is when you claim a color.	U primu hè quandu riclamà un culore.
Well, it wasn’t that big.	Ebbè, ùn era micca cusì grande.
Maybe this isn’t necessary.	Forsi questu ùn hè micca necessariu.
He stopped and turned around.	Si firmò è si vultò.
Two things seemed more than a little strange.	Dui cose li parevanu più chè un pocu stranu.
We want them back.	Li vulemu torna.
As I mentioned before, these are pretty good years.	Cum'è furmate prima, questi sò belli anni.
It’s in the past.	Hè in u passatu.
I want to be free from worries.	Vogliu esse liberu di preoccupazione.
With an excellent.	Cù un eccellente.
A night bar in the head.	Un bar di notte in u capu.
It was so terrible.	Hè statu cusì terribili.
Away from her.	Luntanu da ella.
I couldn't help but say something meaningful.	Ùn pudia risicà di dì qualcosa di significatu.
Find out what it is.	Scuprite ciò chì hè.
Overall, its condition is very good.	In generale, a so cundizione hè assai bona.
Said not to worry.	Dittu di ùn preoccupassi.
We returned to the field.	Avemu vultatu in campu.
That’s what they’re looking for, so don’t give it away.	Hè ciò chì cercanu, cusì ùn li dà micca.
I have to say.	Aghju bisognu à dì.
You’re right, sure, but in this case.	Avete u dirittu, sicuru, ma in questu casu.
A party that is not afraid to make "difficult choices."	Un partitu chì ùn teme micca di fà e "scelte difficili".
So far, there are ten.	Finu a ora, ci sò dece.
Finally he turned and walked away again, his face sticking out.	Finalmente si vultò è marchjò di novu, a faccia appiccicata.
He made another note.	Hà fattu un altru nota.
She left early this morning.	Hè andata prima sta matina.
I just hope you are.	Spergu solu chì sì.
Perform data analysis.	Eseguite analisi di dati.
This value can be further increased.	Stu valore pò esse più aumentatu.
I was sorry to tell my daughter.	A pena aspittàva di dì à a mo figliola.
If he had, it would have been too bad.	S'ellu avia, era troppu male.
Questions about age, gender and level of education were asked.	E dumande nantu à l'età, u sessu è u livellu di educazione sò state fatte.
She wants to be out of this house.	Ella vole esse fora di sta casa.
Use your knowledge to help others.	Aduprate a vostra cunniscenza per aiutà l'altri.
It does not affect the collection, analysis and interpretation of data.	Ùn influenza micca a cullizzioni, l'analisi è l'interpretazione di dati.
If you know what you're looking for, it's great.	Se sapete ciò chì cercate, hè grande.
It took a couple of minutes to run and it wasn't even well hidden.	Pigliò un paru di minuti per curriri è ùn era mancu ben ammucciatu.
He did the same to the other, taking more time with him.	Hà fattu u listessu à l'altru, pigliendu più tempu cun ellu.
But the answer to your question is, yes.	Ma a risposta à a vostra dumanda hè, sì.
They couldn't really do anything.	Ùn pudianu micca veramente fà nunda.
They don’t go.	Ùn vanu micca.
In the presence of dark energy, the situation becomes more complicated.	À a prisenza di l'energia scura, a situazione diventa più cumplicata.
And there were other, bad dreams.	È ci sò stati altri, gattivi sogni.
Just great food and looks great.	Solu un grande cibo è un bellu aspettu.
After which there will be no more.	Dopu à quale ùn ci sarà più.
She has no part in you.	Ella ùn hà micca parte in tè.
There is so much fear, anxiety and even anger in me.	Ci hè tanta paura, ansietà è ancu rabbia in mè.
And the prices are different for the boys and the kids.	È i prezzi sò diffirenti per i picciotti è i zitelli.
Here’s what we’re going to look at.	Eccu ciò chì andemu à fighjà.
I feel bad for him and his family.	Mi sentu male per ellu è a so famiglia.
They both turned and looked out my window.	Si giranu tramindui è guardanu versu a mo finestra.
Please contact our office before starting a project.	Per piacè cuntattate u nostru uffiziu prima di inizià un prughjettu.
I may be paid.	Puderaghju esse pagatu.
To do this, you can use the master detail.	Per fà questu, pudete aduprà u dettagliu maestru.
So, we do these things without going to the hospital.	Dunque, facemu queste cose senza andà in l'uspidale.
And suddenly, the vision passed away.	È di colpu, a visione passata ghjunse à un riposu.
An idea has spread.	Un'idea s'hè impastata.
The lay user does not care.	L'utilizatore laico ùn li importa micca.
I turned around and looked around.	Aghju vultatu è aghju guardatu.
Sometimes we have to try things to see if it works.	Calchì volta ci vole à pruvà e cose per vede s'ellu funziona.
What a wonderful trip it was.	Chì un viaghju maravigghiusu hè statu.
Of course, something had to be given.	Di sicuru, qualcosa avia da dà.
They represent no one but myself.	Ùn rapprisentanu nimu altru chè mè stessu.
They are so amazing.	Sò cusì maravigghiusu.
This is the sequel.	Questu hè u seguitu.
We even had to do it.	Avemu avutu ancu fà.
I’ll talk about something real.	Parlaraghju di qualcosa di veru.
So this place is beautiful.	Allora stu locu hè bellu.
He never stopped looking.	Ùn hà mai cessatu di circà.
Many people treat it like a normal day.	Parechje persone u trattanu cum'è un ghjornu normale.
The little moments.	I picculi mumenti.
But he was old.	Ma era di età.
I just wanted to go home.	Vulia solu andà in casa.
He never and never will.	Ùn hà mai è ùn hà mai.
They have fun.	Si sò divertiti.
Let them know that you have access to money.	Fate sapè chì avete accessu à soldi.
This could go a long way.	Questu puderia andà in grande.
What, internet.	Cosa, internet.
He starts talking to himself, trying to make sense of the events.	Ellu principia à parlà sè stessu, circandu di dà sensu à l'avvenimenti.
A bad idea.	Una mala idea.
At sea, in particular.	À u mare, in particulare.
It has been prosecuted, but not by the state.	Hè stata messa in prucessu, ma micca da u statu.
They want to achieve something that no one else knew before.	Vulenu ottene qualcosa chì nimu prima di elli ùn hà sappiutu.
He said that after having sex again.	Ellu disse chì dopu avè fattu sessu di novu.
It was going to take my life.	Era da piglià a mo vita.
I’m really happy with the finished results.	Sò veramente felice cù i risultati finiti.
They didn’t say much more because he was just as angry with her.	Ùn dicenu micca assai di più perchè era cum'è arrabbiatu cun ella.
But he wants a baby.	Ma ellu voli un zitellu.
I was more powerful than she was.	Eru più putente chè ella.
They are sick, but nothing too big.	Si sò malati, ma nunda di troppu maiò.
Maybe they won’t.	Forse ùn saranu micca.
They probably don’t even know how.	Probabilmente ùn sanu mancu cumu.
She felt confused.	Si sentia cunfusa.
He wanted to touch her everywhere.	A vulia tuccà in ogni locu.
In my view, nothing could be further from the truth.	In u mo scopu, nunda puderia esse più luntanu da a verità.
At first base too.	À a prima basa ancu.
The back should be smooth.	A parte posteriore deve esse liscia.
You are not a real woman, she said.	Ùn site micca una vera donna, ella dicia.
Contact us to get started !.	Cuntattateci per inizià!.
The name meant nothing to him.	U nome ùn significava nunda per ellu.
This step was done five times.	Stu passu hà fattu cinque volte.
And don't drink any coffee.	È ùn beie mancu caffè.
All the conflict management has ever done is to relieve the pain.	Tuttu a gestione di u cunflittu hà mai fattu hè di sguassà u dulore.
No extra help available.	Nisun aiutu supplementu dispunibule.
Self-confidence.	Fiducia in sè stessu.
Then you can talk to them.	Allora pudete parlà cun elli.
It’s something we’re going to be ready for.	Hè qualcosa chì avemu da esse pronti.
A couple of people we know have been working on this.	Un paru di persone chì sapemu chì anu travagliatu nantu à questu.
It takes you through a really, really interesting journey.	Vi porta à traversu un viaghju veramente veramente interessante.
Therefore, it was necessary that the subjects be brought to the test area.	Dunque, era necessariu chì i sughjetti sò purtati à l'area di prova.
I will not hate you for that.	Ùn ti odiaraghju per quessa.
We are the only two in the conversation.	Semu l'unichi dui in a cunversazione.
You and your friends have chosen a perfect night to visit.	Voi è i vostri amichi avete sceltu una notte perfetta per visità.
Sometimes the benefit is asking questions, not the purpose.	A volte u benefiziu hè di dumandà e dumande, micca u scopu.
Look to see if anyone has heard it.	Fighja per vede s'ellu qualcunu l'hà intesu.
However, the number of old objects studied so far is small.	Tuttavia, u numeru di vechji ogetti studiati finu à avà hè chjucu.
And your body.	È u vostru corpu.
And there are many other stories like that.	È ci sò parechje altre storie cusì.
He tried again and was rejected again.	Hà pruvatu di novu è fù ricusatu di novu.
But those people are not.	Ma quelli persone ùn sò micca.
You can do it from a chair.	Pudete fà da una sedia.
Sometimes you can use one to draw things that come to life.	Calchì volta pudete aduprà unu per disegnà e cose chì venenu à a vita.
Most of the work is in the older part of the building.	A maiò parte di u travagliu hè in a parte più vechja di u bastimentu.
There is no jump.	Ùn ci hè micca saltu.
The president could not read the reports.	U presidente ùn pudia micca leghje i rapporti.
Two months sounded much worse out loud than he had had on paper.	Dui mesi sonavanu assai peggiu à voce alta ch'ellu avia avutu nantu à a carta.
It didn’t do them any good.	Ùn li facia micca bè.
Seeing that, he closed his mouth and eyes.	À vede chì, chjuse a bocca è l'ochji.
And just be with me.	È solu esse cun mè.
The men lost their jobs.	L'omi anu persu u so travagliu.
I didn’t eat it.	Ùn manghjava micca.
You have to look ahead with your eyes and head held high.	Duvete guardà avanti cù i vostri ochji è a testa alta.
Comment on the fact as a part.	Cummenta u fattu, cum'è una parte.
But it’s been so long.	Ma hè tantu tempu fà.
Not sure.	Micca di sicuru.
However, this is undoubtedly the secret of the test.	Tuttavia, questu hè, senza dubbitu, u sicretu di a prova.
I'll be right here.	Seraghju ghjustu quì.
I was a little worried.	Eru un pocu preoccupatu.
Unless you really don't know what to do, ask.	A menu chì chjaramente ùn sapete micca ciò chì fà, dumandate.
The perfect gift.	U rigalu perfettu.
I could kill her or take her with me.	Puderia tumblala o piglià cun ellu.
She runs her hand through her hair.	Ella passa a manu trà i so capelli.
Books came to be objects of desire.	I libri venianu à esse ogetti di u desideriu.
You each have something to gain.	Avete ognunu qualcosa da guadagnà.
Everyone has a real and unique perspective on everything.	Per ognunu hà una perspettiva vera è unica in tuttu.
People often do not understand its limitations.	A ghjente spessu ùn capisce micca e so limitazioni.
We came up with a fair deal.	Avemu ghjuntu cun un affare ghjustu.
They are very good people.	Sò persone assai bè.
They have an old plane.	Hanu un vechju aviò.
First, think carefully about your career goals and special interests.	Prima, pensate attentamente à i vostri miri di carriera è interessi spiciali.
Yellow was his favorite color.	U giallu era u so culore preferitu.
This phase would not be necessary.	Questa fase ùn saria micca necessariu.
Leave it out, creature, he thought.	Lasciate fora, criatura, hà pensatu.
I have to ask for help.	Aghju da dumandà aiutu.
Most countries are responsible for themselves.	A maiò parte di i paesi sò rispunsevuli di elli stessi.
Just my opinion.	Solu a mo opinione.
We enjoyed our time here.	Avemu godutu u nostru tempu quì.
Children, human children, had been his life.	I figlioli, i zitelli umani, eranu stati a so vita.
At this stage, the material appears slightly brown.	In questu stadiu, u materiale pare ligeramente marrone.
He was twice married.	Era duie volte maritatu.
The world is not just about people.	U mondu ùn hè micca solu di e persone.
She began to think of something else.	Ella cuminciò à pensà à qualcosa d'altru.
Presence is another factor.	A presenza hè un altru fattore.
He loved me too.	Mi amava ancu.
However, two things changed my mind.	Tuttavia, duie cose mi anu cambiatu idea.
However, it is so with age.	Tuttavia, hè cusì cun età.
His face is ugly.	A so faccia hè brutta.
One could only hope and expect.	On ne pouvait qu'espérer et attendu.
The days ahead of us will be long and difficult.	I ghjorni chì venenu davanti à noi seranu longu è difficili.
They were just waiting for the right movie.	Avianu solu aspittà per u filmu ghjustu.
Ready teeth.	Denti pronti.
I’m not sure about that.	Ùn sò micca sicuru di questu.
Everything was to be kept as a secret between us.	Tuttu era da esse guardatu cum'è un sicretu trà noi.
He’s a good boy.	Hè un bonu picciottu.
Of course, there are rules.	Di sicuru, ci sò regule.
But it doesn’t matter.	Ma ùn importa micca.
He has used it many times and has seen incredible results.	L'hà utilizatu parechje volte è hà vistu risultati incredibili.
I didn’t give them anything to hold.	Ùn li aghju datu nunda à tene.
I highly recommend this house.	Vi cunsigliu assai sta casa.
My body can't stand it.	U mo corpu ùn pò micca suppurtà.
Resources can be of different types.	I risorse ponu esse di diversi tipi.
It's so hot.	Hè cusì calda.
Those boys knew authority.	Quelli picciotti sapianu l'autorità.
I like the piece.	Mi piace u pezzu.
There were differences in spices.	Ci era differenzi di spezie.
Especially not now, with you two around.	In particulare micca avà, cù voi dui intornu.
Some of the players hate the double principle.	Alcuni di i ghjucatori odianu u doppiu principiu.
It also took less time to determine if the movement had changed.	Pigliò ancu menu tempu per determinà chì u muvimentu era cambiatu.
I had given him a tool to use against me.	Li avia datu un strumentu per aduprà contru à mè.
That’s what it looked like when it was over.	Hè ciò chì parevate quandu era finitu.
Someone who understands.	Qualchissia chì u capisce.
This is not our religion.	Questa ùn hè micca a nostra religione.
They are also covered below.	Anch'elli sò cuparti sottu.
Two years later, she was less secure.	Dui anni dopu, era menu sicura.
I have two points to raise.	Aghju dui punti à suscitarà.
We just stay the same.	Semu solu stà u listessu.
However, this was different.	Eppuru, questu era diversu.
Which is probably what you're expecting.	Chì hè ciò chì probabilmente aspettate.
If she loved him.	S'ella l'amò.
The boys went to the river.	I picciotti sò andati à u fiume.
In fact, even this is unique.	In fatti, mancu questu hè unicu.
It takes two or three years to make a film.	Ci pigghianu dui o trè anni per fà un filmu.
He goes out against the boys and beats them to his own game.	Hè esce contr'à i ragazzi è li batte à u so propiu ghjocu.
It was very hard to lose.	Era assai difficiule di perde.
It was agreed that more information could be useful.	Hè statu accunsentutu chì più infurmazione puderia esse utile.
He was looking for something.	Circava qualcosa.
There is a price attached.	Ci hè un prezzu attaccatu.
This gives you something to review while you wait.	Questu vi dà qualcosa per rivisione mentre aspetta.
I’m so hard on everyone.	Sò cusì duru cù tutti.
No one really knows why they are grown that way.	Nimu ùn sapi veramente perchè sò cultivati ​​cusì.
We cannot repeat the mistakes of the past.	Ùn pudemu micca ripetiri l'errori di u passatu.
This should scale your image to fit in the correct area.	Questu deve scala a vostra maghjina per adattà in l'area curretta.
I can feel it in the green form.	Possu sentu in a forma verde.
And the way she dresses.	È a manera ch'ella si veste.
It should be so.	Duverebbe esse cusì.
Vacant target courses were used to measure the background.	I corsi di destinazione vacanti sò stati usati per misurà u fondu.
But it had arrived on time.	Ma ci era arrivatu à tempu.
It’s a lot of fun to watch night games.	Hè assai divertente per fighjà ghjochi di notte.
I brought his equipment.	Aghju purtatu u so equipamentu.
I want to use my function.	Vogliu aduprà a mo funzione.
I’m done for now.	Sò finitu per avà.
The eyes say it all.	L'ochji dicenu tuttu.
There is a solution to this problem.	Ci hè una suluzione à stu prublema.
It’s so hard to see.	Hè cusì difficiule di vede.
I just stayed.	Sò ghjustu statu.
He said they have a major mission in life.	Ellu disse chì anu una missione principale in a vita.
But even he was touched.	Ma ancu ellu era toccu.
People were literally afraid of you.	A ghjente avia literalmente paura di voi.
Her son won't talk to her anymore.	U so figliolu ùn li parlerà mancu più.
In order no.	In ordine no.
How would they know? 	Cumu pudianu sapè ?
it would be impossible.	saria impussibile.
Please be good in your movement.	Ti pregu bè in u vostru muvimentu.
We lost our president.	Avemu persu u nostru presidente.
Something was missing, but he couldn’t put his finger on what.	Qualcosa mancava, ma ùn pudia micca mette u so dettu nantu à ciò chì.
Of this, later.	Di questu, più tardi.
Smell in animals.	Odore in animali.
This makes for a quality that is less than ideal.	Questu fa una qualità chì hè menu di l'ideale.
No question to enter.	Nisuna dumanda per entre.
Come and visit us !.	Venite a visitaci!.
Almost every blow was a death.	Quasi ogni colpu era una morte.
A number of options are open to us.	Una quantità di opzioni sò aperte per noi.
A young woman.	Una ghjovana femina.
I was very touched.	Eru assai toccu.
We met the enemy.	Avemu scuntratu u nemicu.
I smile at everything he does.	Sorrisu à tuttu ciò chì face.
Yet it was just a memory.	Eppuru era solu un ricordu.
Especially if you’re enthusiastic about the baby.	Soprattuttu s'è vo site entusiasmu per u zitellu.
Rather, it seemed that being present at the meeting was more important.	Piuttostu, paria chì esse prisente in a riunione era più impurtante.
It turned out, it didn’t happen much.	Risultava, ùn passava assai.
Not necessarily so.	Ùn necessariamente cusì.
I’m not sure anything can be done anyway.	Ùn sò micca sicuru chì qualcosa si pò fà in ogni modu.
No doubt seriously.	Senza dubbitu seriamente.
When he did not arrive, he opened his eyes again.	Quandu ùn hè micca ghjuntu, hà apertu di novu l'ochji.
Ideas limit action.	L'idee limitanu l'azzione.
But we know nothing.	Ma ùn sapemu nunda.
The man did not move.	L'omu ùn hà micca mossi.
But the man likes you.	Ma l'omu ti piace.
We are not your problem.	Ùn simu micca u vostru prublema.
One weekend night I had lost some appeal.	In una notte di fine settimana avia persu qualchì appellu.
In a.	In a.
It would leave me tired.	Mi lasciaria stancu.
Or if someone missed it, that’s why.	O se qualcunu l'hà mancatu, per quessa.
And once that happens, the book can be finished.	È una volta chì succede, u libru pò esse finitu.
We two cooks together in our kitchen.	Noi dui cucini inseme in a nostra cucina.
It’s a hope, perhaps.	Hè una speranza, forse.
She was fine watching them.	Ella stava bè à fighjulà elli.
It was a waste of money.	Hè stata una perdita di soldi.
The potential benefits are too clear.	I beneficii putenziali sò troppu chjaru.
Play the system.	Ghjucà u sistema.
I couldn’t finish any course of study.	Ùn puderia micca finisce alcun cursu di studiu.
Probably not.	Probabilmente micca.
They both have short brown hair and are looking good.	Tramindui anu capelli curtite marroni è si guardanu.
I know how this will end.	Sò cumu si finirà questu.
I didn’t do that.	Ùn aghju micca fattu questu.
Then the serious expression returned.	Allora a spressione seria riturnò.
Tears streamed down my face.	E lacrime mi correvanu in faccia.
The customer should fall in love with your website.	U cliente deve innamurà di u vostru situ web.
To search for a show, use the search box.	Per circà un spettaculu, utilizate a casella di ricerca.
I have no idea what men on the river do.	Ùn aghju micca idea di ciò chì l'omi nantu à u fiumu facenu.
I feel like you make me a better person.	Sentu chì mi facite una persona megliu.
There is too much against us.	Ci hè troppu contru à noi.
That can make anyone crazy.	Chì pò fà qualcunu pazzi.
He was telling me something.	Mi diceva qualcosa.
Many of the actions are at the same time.	Parechje di l'azzioni sò in u stessu tempu.
Print this as the second layer, over the light green print.	Stampate questu cum'è a seconda capa, sopra a stampa verde chjaru.
The fight continued.	A lotta cuntinuava.
This has been supported by many methods and read systems.	Questu hè statu supportatu da parechji metudi è leghje i sistemi.
It could not be done until the end of the war.	Ùn puderia micca esse fattu finu à a fine di a guerra.
Moreover, it has happened many more times in history since then.	Inoltre, hè accadutu assai più volte in a storia da tandu.
Instead he focused on what he saw.	Invece si cuncintrau nantu à ciò chì hà vistu.
You worked for me.	Avete travagliatu per mè.
He seems, for a moment, to hold his breath.	Pare, per una stonda, per tene u so fiatu.
In the original series.	In a serie originale.
And don’t be afraid to ask for help.	È ùn sia micca paura di dumandà aiutu.
Nothing could be further from the truth.	Nunda puderia esse più luntanu da a verità.
You can learn a lot from your children this way.	Pudete amparà assai di i vostri figlioli in questu modu.
When it finally broke, the relief was short-lived.	Quandu si rumpiu infine, u sollievu era di corta durata.
Not super sick, but just outside.	Micca super malatu, ma ghjustu fora.
There is much more moving around than before.	Ci hè assai più in muvimentu in u circondu chè prima.
All they had done was for the family.	Tuttu ciò chì avianu fattu era per a famiglia.
There must be a powerful resistance movement at work.	Ci deve esse un muvimentu di resistenza putente à u travagliu.
Everything she wanted to happen was starting to fall into place.	Tuttu ciò ch'ella vulia accade era cuminciava à cascà in u locu.
She sat up and put her head on my shoulder.	Ella si pusò è pusò a so testa nantu à a mo spalla.
This is a mistake.	Questu hè un sbagliu.
Recovery helped.	A ricuperazione hà aiutatu.
However, it must be said that this idea is wrong.	Tuttavia, ci vole à dì chì sta idea hè sbagliata.
But he was not leaving.	Ma ùn si ne andava.
He continued the short message.	Cuntinuò à u missaghju brevi.
Full of life.	Pienu di vita.
I’m scared, though, and I let myself go back.	Aghju paura, però, è mi lascio rientrare.
He knows what to do.	Ellu sà chì fà.
Memory is its most obvious power.	A memoria hè u so putere più evidenti.
Now, you are in a deep, deep sleep.	Avà, site in un sonnu prufondu, prufondu.
Six, plus the driver.	Sei, più u cunduttore.
That’s why he didn’t write anything.	Hè per quessa chì ùn hà scrittu nunda.
When he made the move, the audience followed.	Quandu hà fattu u passu, u publicu seguitava.
People find their voice in anger, not in reason.	A ghjente trova a so voce in rabbia, micca in ragiò.
She knew him well enough to know that.	Ella u cunniscia abbastanza bè per sapè chì.
All in the name of freedom.	Tuttu in nome di a libertà.
This article has been divided into several parts.	Stu articulu hè statu divisu in parechje parti.
There is nothing wrong with cooking better than others.	Ùn ci hè nunda di male in cucina megliu per l'altri.
Then go to the next person.	Allora andate à a prossima persona.
Hell with that.	L'infernu cun questu.
Her body trembled.	U so corpu tremò.
I'm really sorry for your loss.	Mi dispiace veramente assai per a vostra perdita.
But it was nothing compared to what would happen next.	Ma ùn era nunda paragunatu à ciò chì hà da succede dopu.
It was so simple and so stupid.	Era cusì simplice è stupidu cusì.
And he did this in the country, which was really amazing.	È hà fattu questu in u paese, chì era veramente maravigghiusu.
But these are pretty good.	Ma questi sò abbastanza boni.
This has been a success, and sales have increased.	Questu hè statu un successu, è e vendite anu aumentatu.
Take a look and you know it.	Un sguardu è sapete.
Let's go.	Sortimu.
If in the area we will definitely visit this place again.	Se in a zona torneremu sicuramente à visità stu locu.
The second type of data includes properties.	U sicondu tipu di dati include proprietà.
When they don’t, the noise is always there.	Quandu ùn anu micca, u rumore hè sempre quì.
After her lips with her tongue.	Dopu à e so labbra cù a so lingua.
They don't need it anymore.	Ùn ne anu più bisognu.
You know what he will do.	Sapete ch'ellu farà.
Anxiety took over.	L'ansietà l'hà purtatu.
We have nothing to hide.	Ùn avemu nunda à ammuccià.
They wanted our money.	Ci vulianu i nostri soldi.
There is no safe distance to walk behind the world.	Ùn ci hè micca una distanza sicura per caminari daretu à u mondu.
I was ready for them.	Eru pronta per elli.
A light was coming on to tell me which room needed help.	Una luce andava per dì chì stanza avia bisognu d'aiutu.
That you don’t need that food.	Chì ùn avete micca bisognu di quellu alimentu.
Everything the child needs.	Tuttu ciò chì u zitellu hà bisognu.
Don't go beating another person.	Ùn andate micca per batte un'altra persona.
I did some research but couldn't find a solution.	Aghju fattu qualchì ricerca ma ùn pudia truvà una suluzione.
But one more is.	Ma unu di più è.
It seems like those names are still available to me.	Sembra chì quelli nomi sò sempre dispunibili per mè.
We will.	Vulteremu.
His teacher wanted answers.	U so maestru vulia risposte.
First they were made on the Internet for you.	Prima sò stati fatti in Internet per voi.
Everything must be done by code.	Tuttu deve esse fattu per codice.
I have the power of the law behind me.	Aghju u putere di a lege daretu à mè.
Or she can call the company and ask them what they want.	O ella pò chjamà a cumpagnia è dumandalli ciò chì volenu.
So you don’t want it to work for you.	Allora ùn vulete micca chì travagliassi per voi.
To get started, develop your application normally.	Per principià, sviluppate a vostra applicazione normalmente.
Feeling very firm and healthy.	Sensazione assai ferma è sana.
The horse must stand next to you.	U cavallu deve fermà accantu à voi.
Therefore, a decision-making procedure was not known.	Per quessa, ùn era micca cunnisciutu una prucedura di decisione.
If it’s too easy, you can join a couple.	S'ellu hè troppu faciule, pudete entre in una coppia.
The staff was friendly.	U persunale era amichevule.
But it has a system in place.	Ma hà un sistema in u locu.
There is good reason to think so.	Ci hè una bona ragione per pensà cusì.
The snow is starting to fall again.	A neve cumencia à cascà di novu.
He didn't see anyone.	Ùn hà vistu nimu.
Maybe that’s a fair point.	Forse hè un puntu ghjustu.
I wanted to do it in person.	Vuliu fà in persona.
You showed it to me.	Mi l'avete mostratu.
Take an interest in things.	Piglià un interessu in e cose.
The smoke filled his mouth and throat.	U fumu li empiia a bocca è a gola.
We have every right to feel good about our power play.	Avemu tuttu u dirittu di sentu bè cù u nostru ghjocu di putere.
Like what the fuck.	Cume chì cazzo.
The root of this problem is as follows.	U fondu di stu prublema hè a siguenti.
See this topic to see how to create a report variable.	Vede stu tema per vede cumu creà una variabile di rapportu.
And it feels like a sign.	È si sente cum'è un signu.
Make the best decision and look good !.	Pigliate a megliu decisione è vede bè !.
No need to push.	Ùn ci hè bisognu di spinghje.
So, this is something that a smart contract could do.	Dunque, hè qualcosa chì un cuntrattu intelligente puderia fà.
He said nothing, even though he shook his head once or twice.	Ùn hà dettu nunda, ancu s'ellu hà scuzzulatu a testa una o duie volte.
I was accepted and supported.	Mi anu accettatu è sustene.
So far so good.	Finu a ora assai bè.
He put his hand on the small of his spine.	Pusò a so manu nantu à u picculu di u so spinu.
What will be the results of this analysis.	Chistu quali seranu i risultati di sta analisi.
Which it is.	Chì hè.
There are some limitations in this study.	Ci sò qualchi limitazioni in stu studiu.
People are buying it, slowly.	A ghjente l'acquistà, pianu pianu.
Whatever the design is, it will be yours and yours.	Qualunque cosa disegnu deve esse voi è u vostru.
Start joining us today.	Cumincià unisci à noi oghje.
This was despite the food being served right next to us.	Questu era malgradu l'alimentariu chì era servitu ghjustu accantu à noi.
Hours later, he closed the tour at the end.	Ore dopu, hà chjusu u tour à a so fine.
Love your photos.	Amate e vostre foto.
Beyond that, space is pretty limited.	Al di là di questu, u spaziu hè abbastanza limitatu.
I look forward to this post after each class.	Aghju aspettatu stu post dopu ogni classe.
Before you know it everything will be easy, routine.	Prima di sapè tuttu serà faciule, rutina.
So, it’s still a bit early.	So, hè sempre un pocu prestu.
I never provided that.	U mai furnitu chì.
Let's do it.	Facemu.
And that just means playing at my best.	È questu significa solu chì ghjucà à u mo megliu.
I had to ask myself.	Ci vulia à dumandà si.
The four selected subjects are taught daily for one hour.	I quattru sughjetti scelti sò insignati ogni ghjornu per una ora.
We are working on that.	Avemu travagliatu nantu à questu.
Because we lose our lives.	Perchè perdiamu a nostra vita.
I threw my arms in front of my face.	Aghju lanciatu e braccia davanti à a mo faccia.
He gives you a break and gives me the gift of giving.	Ti dà una pausa è mè u rigalu di dà.
Or a version of it anyway.	O una versione di questu in ogni modu.
And take heart.	È pigliate u core.
My friend had enough of the game.	U mo amicu hà avutu abbastanza di u ghjocu.
And look at everyone and have them smile.	È guarda à tutti è anu da surrisu.
But here.	Ma quì.
He had been touched by several medical men and women.	Era statu toccu da parechji omi è donne medichi.
Many such patients have written books.	Parechji tali pazienti anu scrittu libri.
Go out of your way.	Andate fora di u vostru modu.
In my solution.	In a mo suluzione.
And maybe it makes the product of those decisions less certain.	È forsi rende u pruduttu di quelle decisioni menu certa.
This is not the responsibility of the government.	Questa ùn hè micca a responsabilità di u guvernu.
So don’t feel bad.	Allora ùn sentite micca male.
The work was full, but they were empty.	U travagliu li avia pieni, ma eranu vioti.
We need these things.	Avemu bisognu di sti cose.
The brothers seem to have been on good terms.	I fratelli parenu esse stati in boni termini.
Never, never give up.	Mai, mai rinuncia.
The cars are beautiful.	I vitture sò belli.
I have been for over a few years.	Sò stata per più di uni pochi d'anni.
There is no turning back, now.	Ùn ci hè micca vultà, avà.
We do the work.	Facemu u travagliu.
You are missing nothing.	Ùn vi manca nunda.
His own brother and he didn’t leave them at home.	U so propiu fratellu è ùn li lasciava micca in casa.
We tell the truth and we don’t need minds.	Dicemu a verità è ùn avemu micca bisognu di menti.
Again, it was amazing.	Di novu, era stupente.
What if.	Chì si.
I had no idea how a video game even worked.	Ùn avia micca idea di cumu funzionava ancu un video game.
The service and food are great.	U serviziu è l'alimentariu sò grandi.
It would be better that way, without knowing it.	Saria megliu cusì, senza sapè.
The same is true of the interior.	U stessu hè veru di l'internu.
It is still true today in many parts of the world.	Hè sempre veru oghje in parechje parte di u mondu.
The big car was empty.	A grande vittura era viota.
It is the function of the process.	Hè a funzione di u prucessu.
My office was covered with them.	U mo uffiziu era cupartu cun elli.
The media loves the term.	I media amanu u terminu.
We use another tool to make this a little easier.	Adupremu un altru strumentu per fà questu un pocu più faciule.
Maybe even loved it.	Forse ancu amatu.
And it moves a little.	È si move un pocu.
You're old, you know.	Avete l'età, sapete.
The lock is open.	U chjusu hè apertu.
No other software or app is required.	Nisun altru software o app hè necessariu.
However, these processes focus on different sites of the head and neck.	Tuttavia, sti prucessi fucalizza nantu à diversi siti di a testa è u collu.
However, the mechanism is not clear.	Tuttavia, u mecanismu ùn hè micca chjaru.
Things like this have been known to happen.	E cose cusì sò state cunnisciute per succede.
I thought it was a way to get away.	Pensava chì era un modu per alluntanassi.
That’s what I should do from the beginning.	Hè ciò chì duveria fà da u principiu.
We will update those later.	Avemu da aghjurnà quelli più tardi.
It’s true that location is really, really important.	Hè veru chì u locu hè veramente è veramente impurtante.
His high notes are a joy.	E so note alte sò una gioia.
That is no longer the law.	Chì ùn hè più a lege.
That’s what we’re going to vote for.	Hè ciò chì andemu à vutà.
Of course, when he was with her, he couldn’t keep up.	Di sicuru, quandu era cun ella, ùn pudia mantene.
He felt stupid.	Si sentia stupidu.
One will see results in no time.	Un vede i risultati in pocu tempu.
He killed her for not working.	L'hà tombu per ùn travaglià.
A couple of hundred thousand.	Un paru di centu mila.
You know your art history.	Sapete a vostra storia di l'arte.
I won seven games from your account, nine from my account.	Aghju vintu sette partite da u vostru contu, nove da u mo contu.
They are real people.	Sò persone reali.
Click at the top of our guide to the.	Cliccate à a cima di a nostra guida à u.
It was going to be our day.	Era da esse u nostru ghjornu.
I could tell he didn’t want to tell me.	Puderaghju dì chì ùn mi vulia micca dì.
There were then but few such people.	C'eranu tandu ma pochi tali ghjente.
It wanted to be oily, but it certainly looked like blood.	Vuliu esse oliu, ma di sicuru paria sangue.
I hope someone can help me with this.	Spergu chì qualchissia pò aiutà mi cun questu.
I should have listened.	Duverebbe avè à sente.
Accepting what cannot be is the only conclusion.	Accetta ciò chì ùn pò esse hè l'unica cunclusione.
Good, smart.	Boni, intelligenti.
So he played like that.	Allora ellu hà ghjucatu cusì.
It takes a lot to understand.	Piglia assai di capiscenu.
It was a good break, each box had value.	Era una bona pausa, ogni scatula avia valore.
They were out to be nice to you.	Eranu fora per esse simpaticu cun voi.
I told him everything was gone.	Aghju dettu tuttu ciò chì hè partutu.
I tell my wife, we need to take her home.	Dicu à a mo moglia, ci vole à piglià in casa nostra.
But none of this matters.	Ma nunda di questu ùn importa.
I wonder what my father thought of me.	Mi dumandu ciò chì u mo babbu pensava di mè.
The day has come.	U ghjornu hè ghjuntu.
But that costs money.	Ma chì costa soldi.
No guard was following me.	Nisuna guardia mi seguitava.
We are with each other because we love each other.	Semu cun l'altru perchè ci amemu.
Try not to think about it.	Pruvate micca di pensà à questu.
I don’t really.	Ùn aghju micca veramente.
Don’t let this guy give you a hard time.	Ùn lasciate micca chì stu tippu vi dà un tempu duru.
We have both lost character in recent years.	Tutti dui avemu persu u caratteru di l'ultimi anni.
He could see, but he could not reach it.	Pudeva vede, ma ùn pudia ghjunghje.
However, it could be bad.	Tuttavia, puderia esse peghju.
The movement is healthy.	U muvimentu hè sanu.
This needs to be done very carefully, but it can be done.	Questu deve esse fattu assai cura, ma pò esse fattu.
It started to rain really well.	Cuminciò à piovi veramente.
It came in a unique way.	Hè vinutu in un modu unicu.
It seems that the processes are blocking each other.	Sembra chì i prucessi bluccanu l'altri.
I am unique.	Sò unicu.
You can only add new files.	Pudete solu aghjunghje novi schedarii.
This made a statistical test between the two groups impossible.	Questu hà fattu una prova statistica trà i dui gruppi impussibule.
She survived, but it wasn’t easy.	Ella sopravvive, ma ùn era micca faciule.
Full of promise and knowledge.	Pienu di prumessa è cunniscenza.
There was not a moment.	Ùn ci era micca un mumentu.
He lived on the shore.	Viveva nantu à a riva.
But people are dying here too.	Ma a ghjente more ancu quì.
You have to treat them with respect.	Avete da trattà cun rispettu.
The lights will go out soon.	I lumi si stenderanu prestu.
You have stories that you have to write, well.	Avete storie chì duvete scrive, bè.
He wasn't sure when he last saw his parents.	Ùn era micca sicuru quandu avia vistu l'ultima volta i so genitori.
See what he does.	Vede ciò chì face.
All authors contributed to the literature review and case discussion.	Tutti l'autori anu cuntribuitu in a revisione di a literatura è a discussione di casu.
All too human.	Tuttu troppu umanu.
In my experience, it’s the opposite.	In a mo sperienza, hè u cuntrariu.
There is definitely a strong female appeal to this.	Ci hè sicuramente un forte appellu femminile per questu.
I won’t miss another one.	Ùn ne perderaghju un altru.
But now we don't even give him credit.	Ma avà, ùn li damu mancu creditu.
Be slow to speak and quick to listen.	Siate lentu à parlà è prestu à sente.
The spirit of community is part of our faith.	U spiritu di a cumunità face parte di a nostra fede.
They know it's coming, and they're waiting for it.	Sapenu chì vene, è aspettanu ch'ellu ci sia.
This is it.	Questu hè.
A child of about ten.	Un zitellu di circa deci.
It all happened too soon.	Tuttu era accadutu troppu prestu.
If so, she would do without him.	S'ellu era cusì, ella faria senza ellu.
I’m sure we’ll go out to dinner.	Sò sicuru chì andemu fora à cena.
It seems that.	Sembra chì.
You can pay more.	Pudete pagà più.
Therefore, the effect of the seal was to leave open these problems.	Per quessa, l'effettu di a tenuta era di lascià aperti questi prublemi.
He told me to call today at six in the evening.	M'hà dettu di chjamà oghje à sei di sera.
I have a couple of problems with this.	Aghju un paru di prublemi cù questu.
We are part of this.	Semu parte di questu.
We are taken.	Semu pigghiati.
That is not in the design of the program.	Chì ùn hè micca in u disignu di u prugramma.
Not drugs.	Micca a droga.
He decided it was a thirty-two basic number system.	Hà decisu chì era un sistema numericu di basa trenta dui.
Guys, you can't talk about these things.	Ragazzi, ùn pudete micca parlà di queste cose.
It was short, though.	Era corta, però.
You lose what you did.	Perde ciò chì avete fattu.
Get out of the way and let me do this.	Esce da a strada è lasciami fà questu.
He was always on the run.	Era sempre scappatu.
Eating me.	Manghjendu à mè.
It’s about kicking someone out and saving someone else.	Hè di scaccià qualcunu per salvà un altru.
One team tried to win, another team tried to draw.	Una squadra hà pruvatu à vince, una altra squadra hà pruvatu à disegnà.
The weight is forward on the feet.	U pesu hè avanti nantu à i pedi.
She went out and walked toward him.	Esce è andò versu ellu.
In fact, two men had crossed the bridge a few minutes apart.	In fatti, dui omi avianu passatu sopra u ponte à pocu minuti l'una di l'altra.
Developed the original idea.	Sviluppatu l'idea originale.
I just need numbers.	Aghju bisognu solu di numeri.
I will open the door.	apreraghju a porta.
This can be accomplished in two ways.	Questu pò esse scuntratu duie manere.
These are separate issues.	Quessi sò prublemi separati.
The eye rolled.	L'ochju rotulu.
It’s best to leave now, before she gets too interested in them.	Hè megliu di lascià avà, prima ch'ella s'interessa troppu per elli.
They looked at his face.	Fighjenu a so faccia.
Just what it is.	Solu ciò chì hè.
But they get up again.	Ma si alzanu di novu.
Write down your idea.	Scrivite a vostra idea.
We tried to contact them.	Avemu pruvatu à cuntattà elli.
Her mother had died two years ago.	A so mamma era morta dui anni fà.
Much more room.	Moltu più stanza.
I know how you feel.	Sò cumu si senti.
That's where you're wrong.	Hè quì chì vi sbagliate.
It couldn’t have been a better experience.	Ùn puderia micca esse una sperienza megliu.
I came here too to think.	Sò venutu ancu quì à pensà.
Two of the worst feelings in the world.	Dui di i peggiori sentimenti in u mondu.
He wasn’t even in a place to give anything to anyone.	Ùn era ancu in un locu per dà nunda à nimu.
My arms have lost their shape and are getting bigger.	I mo braccia anu persu a so forma è anu più grande.
Your body is constantly changing.	U vostru corpu cambia constantemente.
I have a good week and then a bad couple.	Aghju una bona settimana è dopu un paru male.
Someone is getting help.	Qualchissia riceve aiutu.
Group members may vote for one week.	I membri di u gruppu puderanu vutà per una settimana.
But there was no time to lose.	Ma ùn ci era micca tempu à perde.
I don't know.	Ùn ci cunnosci micca.
That’s why they did what they did.	Hè per quessa chì anu fattu ciò chì anu fattu.
I really couldn't believe it.	Veramente ùn pudia micca crede.
What results during the policy period in.	Chì risultati durante u periodu di pulitica in.
But of course, it depends on how you want to use it.	Ma di sicuru, dipende cumu vulete usà.
Get down to who is going to make a game.	Scende à quale hà da fà un ghjocu.
She gave up.	Ella rinunziò.
To my knowledge, there is only one.	À a mo cunniscenza, ci hè solu unu.
When you start going to different places.	Quandu avete cuminciatu à andà in diversi lochi.
Your goal will be based on your health and your age.	U vostru scopu serà basatu annantu à a vostra salute è a vostra età.
And it was effective.	È era efficace.
We got up just in time for breakfast.	Avemu alzatu ghjustu à tempu per u colazione.
I probably don’t agree with anyone on everything.	Probabilmente ùn sò micca d'accordu cù nimu nantu à tuttu.
The air had trembled before him.	L'aria avia trematu davanti à ellu.
Power is his goal, his only god.	U putere hè u so scopu, u so unicu diu.
This is a great balance that you need to learn to work on.	Questu hè un bellu equilibriu chì duverete amparà à travaglià.
It seemed like a long way.	Paria una longa strada.
And a dirty old woman.	È una vechja sporca.
Everything will be clear.	Tuttu serà chjaru.
I have not forgotten the pain.	Ùn aghju micca scurdatu di u dulore.
It will make you feel big and strong.	Vi farà sentu grande è forte.
Towards the bar, maybe.	Versu u bar, forse.
Just touch them and they will break.	Basta à tuccalli è si rompenu.
People are not beautiful.	A ghjente ùn hè micca bella.
People didn’t know it then.	A ghjente ùn sapia micca allora.
It wasn't something the village boy was expecting.	Ùn era micca qualcosa chì u zitellu di u paese aspettava.
Click on the map for a larger view.	Cliccate nantu à a mappa per avè a vista più grande.
It can be.	Pò esse.
Just a dream.	Solu un sognu.
But, keep on the road.	Ma, mantene in a strada.
In fact, most camps require it.	In fatti, a maiò parte di i campi ne necessitanu.
See what happens.	Vede ciò chì succede.
This was the fourth age, and the end of the beginning.	Questa era a quarta età, è a fine di u principiu.
Maybe she does and she doesn’t say no.	Forse ella face è ùn dice micca.
Progress is needed to learn to receive.	U prugressu hè necessariu per amparà à riceve.
I can advise myself.	Puderaghju cunsiglià mè stessu.
Obviously this was a game I had played before.	Ovviamente questu era un ghjocu chì avia ghjucatu prima.
And they loved it.	È anu amatu.
But we didn’t take it seriously.	Ma ùn l'avemu pigliatu in seriu.
He fell to the ground and could not stand. 	Hè cascatu in terra è ùn pudia stà. 
fall.	caduta.
Yes, there is.	Iè, ci hè.
Feel safe for the first time.	Si senti sicura per a prima volta.
But it’s even more so now.	Ma hè ancu di più avà.
These are the four properties that the thing we build requires.	Quessi sò e quattru proprietà chì a cosa chì custruemu richiede.
I don’t see why they shouldn’t have done that.	Ùn vecu micca perchè ùn anu micca fattu cusì.
But you're kicking me out now.	Ma tu mi caccià avà.
I have finally learned what men can do to men.	Aghju amparatu, infine, ciò chì l'omi ponu fà à l'omi.
Put one foot in front of the other.	Mettite un pede davanti à l'altru.
That plays its role for my mental health problems.	Chì ghjucanu u so rolu per i mo prublemi di salute mentale.
It’s your model.	Hè u vostru mudellu.
He was completely missing out on their relationship window.	Mancava cumplettamente da a so finestra di relazioni.
And that was his idea.	È era a so idea.
Very well, then, whatever.	Moltu bè, allora, qualunque.
I am always determined if possible.	Sò sempre stabilitu s'ellu hè pussibule.
It gave me the dark light of truth.	M'hà datu a luce scura di a verità.
That can’t be helped.	Chì ùn pò esse aiutatu.
It was a fun and happy stop that we did.	Hè stata una tappa divertente è felice chì l'avemu fattu.
He lost his majority and kept his job.	Hà persu a so maiurità è mantene u so travagliu.
Get some more rest.	Riposa un po' di più.
I will see your death first.	Videraghju prima a to morte.
Then follow.	A seguita dapoi.
You just have your baby.	Avete appena u vostru zitellu.
So we have to have it.	Cusì duvemu avè.
It caused a lot of damage.	Hà causatu assai danni.
They didn’t have to wait long.	Ùn avianu micca bisognu di aspittà longu.
Dog, he's going to die.	Cane, morirà.
I would have voted for him soon if it had been you.	L'aghju votatu prestu se fossi tù.
It wasn’t good.	Ùn era micca bellu.
School was predetermined, family was predetermined.	A scola era predeterminata, a famiglia era predeterminata.
Away from family, and friends.	Luntanu da a famiglia, è amichi.
Everyone studies law school.	Tuttu u mondu studia in i scoli di dirittu.
It was like that, they admitted.	Era cusì, anu ricunnisciutu.
Through his experiments, he was the first to determine its relative size.	Per mezu di i so esperimenti, era u primu à determinà relativamente a so dimensione.
That's right, hell, yes.	Hè cusì, infernu, sì.
I have to take care of my son.	Aghju da guardà u mo figliolu.
Very much.	Assai.
Not too many comments.	Micca troppu cumenti.
He had no home or village.	Ùn avia nè casa nè paese.
I can’t think of anything more interesting.	Ùn possu micca pensà à qualcosa di più interessante.
He saved his life.	Salvò a so vita.
I want to know the decisions they have made during their career.	Vogliu cunnosce e decisioni chì anu fattu durante a so carriera.
The rest of you stay with him.	U restu di voi, stà quì cun ellu.
We’re going to go.	Avemu da andà.
Then, the surgery was performed in the standard way.	Allora, a cirurgia hè stata realizata in u modu standard.
But it’s my passion.	Ma hè a mo passioni.
Take a chance on a movie or conversation that you know nothing about.	Pigliate una chance in un filmu o cunversazione chì ùn sapete nunda.
And he won’t let that happen again.	È ùn hà da lascià chì succede di novu.
Think about having a baby after baby in these conditions.	Pensate à avè u zitellu dopu à u zitellu in questi cundizioni.
My life, what else can live ?.	A mo vita, chì un altru pò campà ?.
He was friendly and happy.	Era amichevule è felice.
The function of the latter will be described here.	A funzione di l'ultime serà descritta quì.
It’s not like there’s never a long line.	Ùn hè micca cum'è ùn ci hè mai una longa fila.
But some of the women did well with the children's parts.	Ma alcune di e donne anu fattu bè cù e parti di i zitelli.
She is fine in difficult circumstances.	Sta bè in circustanze difficili.
Then he has a question for us.	Allora hà una quistione per noi.
I don’t really like the risk factor here.	Ùn mi piace micca veramente u fattore di risicu quì.
One hundred and four patients were studied.	Centu quattru pazienti sò stati studiati.
The way to do that is to not let them down.	A manera di fà qualcosa hè chì ùn li scunchiate micca.
I didn't want her to come back.	Ùn vulia micca ch'ella vultà.
I feel it in my hand.	U sentu in manu.
Of course, this works in both ways.	Di sicuru, questu travaglia in i dui modi.
Most of us eat three times a day.	A maiò parte di noi manghjemu trè volte à ghjornu.
It looks like a boat.	Pare ch'ella sia una barca.
But even here they have different levels.	Ma ancu quì anu diversi livelli.
All they could do now was survive.	Tuttu ciò ch'elli pudianu fà avà era sopravvive.
I tried hard to find a solution.	Aghju pruvatu duramente per truvà una suluzione.
This vehicle helps to protect our natural environment.	Stu veiculu aiuta à prutege u nostru ambiente naturale.
She held out her hand.	Ella stese a manu.
Everyone is young.	Tutti sò ghjovani.
And the new rule provides so.	È a nova regula furnisce cusì.
We look back to look ahead.	Fighjemu in daretu per guardà avanti.
It could really be just one of two people.	Puderia esse veramente solu una di duie persone.
There was no doubt about it.	Ùn ci era micca dubbitu.
Mix well and season with salt and pepper.	Imbulighjate bè è staghjunate cù u salinu è u pepite.
I didn’t expect this reaction.	Ùn aghju micca aspittatu micca sta reazione.
At least once a week.	Almenu una volta à settimana.
She looked surprised and pressed on.	Ella pareva sorpresa è u pressò.
Change, of course.	Cambiatu, sicuru.
To show yes.	Per mustrà si.
I also had a business card.	Aghju avutu ancu una carta di visita.
This is just one example.	Questu hè solu un esempiu.
Just buy what you need.	Solu cumprà ciò chì hè necessariu.
I have a specific example.	Aghju un esempiu specificu.
First, leave a comment on this feature.	Prima, lasciate un cumentu nantu à sta funzione.
His look was level and not particularly friendly.	U so sguardu era livellu è micca particularmente amichevule.
I sleep much better now knowing that my financial house is in order.	Dormu assai megliu avà sapendu chì a mo casa finanziaria hè in ordine.
But this was easily followed by social development.	Ma questu era faciule seguitu da un sviluppu suciale.
No, three times.	Innò, trè volte.
Take life as it comes.	Piglia a vita cum'è vene.
Return the model.	Turnate u mudellu.
My father, for one.	U mo babbu, per unu.
The subject needs to sit still.	U sughjettu hà bisognu à pusà fermu.
I was always determined to face my mom.	Eru sempre decisu à affruntà a mo mamma.
I wondered about my career.	Aghju dumandatu nantu à a mo carriera.
Parameters described in the main text.	Parametri descritti in u testu principale.
You end up there.	Ci finisci.
I wanted to hurt the poor man.	Vuleria ferisce quellu poviru.
He sees me as a team effort.	Mi vede cum'è un sforzu di squadra.
Not that the girl was fighting with him.	Micca chì a zitella si battava cù ellu.
Finally it’s free.	Finalmente hè liberu.
A minute later, the whole area was full.	Un minutu dopu, tutta l'area era piena.
Later that day the command was divided into two groups.	Più tardi quellu ghjornu u cumandamentu hè spartutu in dui gruppi.
Objects change with use, as do buildings.	L'uggetti cambianu cù l'usu, cum'è l'edificazioni.
Apparently you caused some fuss.	Pare chì avete causatu una certa agitazione.
The data are from four independent experiments.	I dati sò da quattru esperimenti indipendenti.
Once the money is used up, that money is gone.	Una volta chì i soldi sò usati, quelli soldi sò andati.
We don’t have to.	Ùn duvemu micca.
He loved the show, he loved it.	Amatu u spettaculu, li hà amatu.
Someone stopped them.	Qualchissia li ferma.
I was, however, glad she wasn't here now.	Eiu, però, era cuntentu ch'ella ùn era micca quì avà.
Changes can be on the negative or positive side.	I cambiamenti ponu esse in a parte negativa o pusitiva.
That will come back in time.	Chì tornerà à tempu.
She turned blue.	Ella diventava blu.
A kind of low-cost war, but only in the short term.	Un tipu di guerra à pocu pressu, ma solu in u cortu termini.
It is amazing that he lived so long as he did.	Hè maravigghiusu ch'ellu hà campatu longu cum'è ellu.
And we'll talk about that later.	È po ne parleremu.
He gets in trouble every chance he gets.	Si mette in guai ogni chance ch'ellu hà.
His eyes returned to hers.	I so ochji tornanu à i soi.
They were up against some of the biggest names in rock.	Eranu contru à alcuni di i più grandi nomi in u rock.
One should not be silent about such things.	Un ùn deve esse silenziu annantu à tali cose.
There was a girl with him.	Ci era una zitella cun ellu.
I appreciate it when students take the time to comment.	Apprezzu quandu i studienti piglianu u tempu per fà cumenti.
They had dinner, then walked to a bridge.	Anu cena, poi marchjò versu un ponte.
Perform analysis and provide data.	Eseguite analisi è furnite dati.
This voice, however, was not his.	Sta voce, però, ùn era micca a so.
I fell so fast I could have died.	Sò cascatu cusì prestu, puderia avè tombu.
This has been true of every army in history.	Questu hè statu veru di ogni esercitu in a storia.
It’s very special.	Hè assai speciale.
The wind on your head gets stronger and stronger.	U ventu nantu à a vostra testa diventa più forte è più forte.
Okay, at least part of the water.	Va bè, almenu a parte di l'acqua.
Just small things.	Solu picculi cose.
They speak for themselves.	Parlanu per elli stessi.
He was standing next to a huge fish and crying.	Stava accantu à un pesciu tamantu è pienghjendu.
You never know.	Ùn pudete mai sapè.
However, this may not be the case for you.	Tuttavia, pò esse micca u casu cun voi.
I had thought about doing it anyway.	Aviu pensatu à fà in ogni modu.
Unfortunately, I've always been responsible for them lately.	Sfurtunatamente, sì ultimamente sempre rispunsevuli di elli.
I had seen him somewhere before.	L'avia vistu in qualchì locu prima.
Of course, that could be a lie.	Di sicuru, puderia esse mentitu.
People are smart.	A ghjente hè intelligente.
I'll fix that show.	Ripararaghju quellu spettaculu.
Let me finish.	Lasciami finisce.
So it could be a case of false positives.	Cusì puderia esse un casu di falsu pusitivu.
Whatever happens, it happens.	Qualunque cosa succede, succede.
There are some mistakes.	Ci sò qualchi errore.
I wasn’t so creative.	Ùn era micca cusì creativa.
Severe cases may require surgery.	I casi severi ponu esse bisognu di chirurgia.
And one of them died anyway.	È unu di elli hè mortu in ogni modu.
It’s an important one.	Hè un impurtante.
Now was the time.	Avà era u mumentu.
But this was not to be.	Ma questu ùn era micca esse.
I was happy to be back with the kids.	Eru cuntentu di esse torna vicinu à i zitelli.
They are more concerned with building a relationship for life.	Sò più preoccupati di custruisce una relazione per a vita.
The teacher should find them working.	U maestru duveria truvà li travagliendu.
Contributed to this interpretation of data.	Cuntribuitu à sta interpretazione di dati.
All the things we now know were going on then.	Tutte e cose chì avà sapemu chì stavanu andendu allora.
You said she said she wanted a baby.	Avete dettu ch'ella hà dettu chì vulia un zitellu.
Please change the default name to the one you like.	Per piacè cambià u nome predeterminatu cù quellu chì ti piace.
The figure took a step forward.	A figura fece un passu avanti.
In ways we can measure and in how we feel.	In modi chì pudemu misurà è in cumu si senti.
These two parties have been close since the beginning.	Questi dui partiti sò stati stretti da u principiu.
That was a long time ago.	Questu hè statu un bellu pezzu fà.
Everyone was watching me.	Tutti mi fighjulavanu.
Each of them has its own school of thought.	Ognunu di elli hà a so propria scola di pensamentu.
You really have to go see it.	Duvete veramente andà à vede.
It’s the effect of things people have on themselves and others.	Hè l'effettu di e cose chì a ghjente hà nantu à elli stessi è l'altri.
Price, security, and everything else.	Prezzu, sicurità, è tuttu u restu.
That’s exactly what I was trying to do.	Hè esattamente ciò chì provava di fà.
That was not my argument, from then on.	Ùn era micca u mo argumentu, da quì in avanti.
I trust these people.	Aghju fiducia in queste persone.
I had gotten somewhere in that search, at least.	Eru arrivatu in qualchì locu in quella ricerca, almenu.
In fact, they rarely are.	In fatti, raramenti sò.
Turn up the volume.	Alza u voluminu.
If you buy for real money.	Sè cumprate per soldi veri.
It’s hard for everyone.	Hè dura per tutti.
We both have work to do.	Tramindui avemu un travagliu chì ci aspetta.
Our results are consistent with these results.	I nostri risultati sò cunsistenti cù questi risultati.
There was concern in his voice.	Ci era preoccupazione in a so voce.
Put it in a safe place in case we need it.	Mettite in un locu sicuru in casu chì avemu bisognu.
It was like that, but it wasn’t full.	Era cusì, ma ùn era micca pienu.
The elements are earth, air, fire and water.	L'elementi sò a terra, l'aria, u focu è l'acqua.
Next week, we’ll show you how to cool down that building.	A settimana prossima, vi mustraremu cumu si rinfrescenu quellu edifiziu.
This is what users can read.	Questu hè ciò chì l'utilizatori puderanu leghje.
Even in the physical aspect he saw the part completely.	Ancu in l'aspettu fisicu hà vistu cumplettamente a parte.
The boys love having him here.	I picciotti adoranu avè ellu quì.
He looked like a cat with a purpose.	Paria un gattu cù un scopu.
All points point in the same direction.	Tutti i punti portanu a listessa direzzione.
Also, you can get a free supply online.	Inoltre, pudete piglià un fornimentu gratuitu in linea.
No wonder he keeps his mouth shut now.	Ùn meraviglia ch'ellu tene a bocca chjusa avà.
He saw it then.	L'hà vistu allora.
Here’s what he meant by his first map.	Eccu ciò chì vulia dì di a so prima mappa.
Of course, you have to have something to eat.	Di sicuru, duvete avè qualcosa da manghjà.
Now he’s slow on that front.	Avà hè lentu in quellu fronte.
Day came, and she blinked, afraid he might see.	Ghjornu hè ghjuntu, è ella si tintò, paura ch'ellu puderia vede.
Back to my original question.	Torna à a mo quistione originale.
During the fall.	Duranti a caduta.
Second, the effect is relatively small.	Siconda, l'effettu hè relativamente chjucu.
We have not finished this journey.	Ùn avemu micca finitu stu viaghju.
Information is the sector of records.	L'infurmazione hè u settore di i registri.
This program, which is certainly necessary with the game.	Stu prugramma, chì hè sicuru necessariu cù u ghjocu.
We do well.	Facemu bè.
Each of them.	Ognunu di elli.
My application works fine except for my input box value.	A mo applicazione funziona bè eccettu u mo valore di scatula di input.
Especially if you hit it hard on its power side.	Soprattuttu s'è vo culpisce duramente à u so latu putere.
A child is crying somewhere.	Un zitellu pienghje in qualchì locu.
I didn’t grow up with him.	Ùn sò micca crisciutu cun ellu.
God opens our eyes to see into the light.	Diu apre i nostri ochji per vede in a luce.
I do the same.	Facciu u listessu.
My clothes were inside, clean but not pressed.	I mo vestiti eranu dentru, puliti ma micca pressati.
I don’t trust him.	Ùn aghju micca fiducia.
I was kind of right.	Aviu una sorta di ragione.
These are just two different aspects of the same duty.	Quessi sò solu dui aspetti sferenti di u listessu duvere.
It was about three o'clock in the morning.	Era versu trè ore di mane.
But it is probably too rich now to accept our offer.	Ma hè probabilmente assai riccu avà per accettà a nostra offerta.
We can help you get this information together.	Pudemu aiutà à ottene sta infurmazione inseme.
Go now.	Andate avà.
My father was on the floor next to the crying bed.	U mo babbu era in terra vicinu à u lettu chì pienghje.
I’ve been thinking the same thing for weeks.	Pensu a stessa cosa dapoi settimane.
Your task is to make this reality bigger.	U vostru compitu hè di fà sta realità più grande.
Then it was a fair part.	Allora era una parte ghjusta.
A full hearing of the evidence against him was never made.	Una audizione cumpleta di l'evidenza contru à ellu ùn hè mai statu fattu.
At that point, we’ll give a little more context on this outcome.	À quellu puntu, daremu un pocu di più cuntestu nantu à stu risultatu.
It was hard to believe what he was telling me.	Era difficiuli di crede ciò chì mi dicia.
It was better than the pictures.	Era megliu cà i ritratti.
That gives you your best chance.	Chì vi dà a vostra megliu chance.
He ran his finger through the features in the spine.	Passò u dito per e funzioni in u spinu.
They are rich.	Si sò ricchi.
We were so proud of him.	Eramu tantu fieri di ellu.
Confusion is in the air.	A cunfusione hè in l'aria.
I have it all today.	Aghju tuttu oghje.
Our team is working to resolve this as we speak.	A nostra squadra travaglia per risolve questu mentre parlemu.
They are more than a few.	Sò più chè uni pochi.
I have no idea what to say.	Ùn aghju micca idea di ciò chì dì.
In fact, we may have a duty to raise this issue.	In fatti, pudemu avè u duvere di suscitarà sta questione.
We’ll see what happens in a couple of years.	Videremu ciò chì succede in un paru d'anni.
So here you go.	Allora quì vai.
As she knew it would be.	Cum'ella avia saputu chì seria.
Don’t touch them.	Ùn li toccu.
I have some friends on the team.	Aghju qualchì amichi in a squadra.
I heard what you said.	Aghju intesu ciò chì avete dettu.
Feet too big.	Piedi troppu grande.
Pick a few and go for it.	Sceglie uni pochi è vai per ellu.
Make some valid points.	Fate qualchi punti validi.
Things change, though.	E cose cambianu, però.
It wasn’t death, anyway.	Ùn era micca a morte, in ogni modu.
Unfortunately, those in power tend to take a different view.	Sfurtunatamente, quelli in u putere tendenu à piglià una vista diversa.
He says he can make a couple for me.	Dice chì pò fà un coppiu per mè.
I came with a limited speaking experience.	Sò ghjuntu cù una sperienza di parlà limitata.
However, additional work is needed.	Tuttavia, un travagliu supplementu hè necessariu.
They need a check on reality.	Hanu bisognu di un cuntrollu di a realtà.
Someone was on the other side, finally, and they were talking.	Qualchissia era da l'altra parte, infine, è parlavanu.
They want to vote for who they believe in.	Vulenu votà per quellu chì crede in.
She looked at me.	Ella mi guardò.
The course usually lasts two years.	U cursu dura generalmente dui anni.
But he was old.	Ma era vechju.
The tea table will do for today.	A tavola di tè farà per oghje.
The champions work for themselves.	I campioni travaglianu per sè stessu.
Usually only one eye is affected.	Di solitu solu un ochju hè affettatu.
We describe this method here.	Descrivemu stu metudu quì.
We didn’t even talk about it.	Ùn avemu mancu parlatu per.
I don’t know why people believe everything someone online tells them.	Ùn sò micca sapè perchè a ghjente crede tuttu ciò chì qualchissia in linea li dice.
You have a lot to do.	Avete assai da fà.
Time seemed to change.	U tempu pareva cambià.
It’s nice that you worked on it here.	Hè piacevule chì l'avete travagliatu quì.
He was also home for the summer.	Era ancu in casa per l'estiu.
Weight distribution is more important than weight.	A distribuzione di pesu hè più impurtante chè u pesu.
In fact it is the opposite.	In fatti hè u cuntrariu.
Trust in the system.	Fiducia in u sistema.
But harsh conditions provide the opportunity to review and improve processes.	Ma e cundizioni duru furnisce l'uppurtunità di riviseghjà è migliurà i prucessi.
They have no real idea what happened.	Ùn anu micca veramente idea di ciò chì hè accadutu.
We were together.	Eramu inseme.
He denied everything.	Hà negatu tuttu.
But that hurts when you die.	Ma chì face peghju quandu mori.
There can only be one conclusion, when it finally arrives.	Ci pò esse solu una cunclusione, quandu finalmente ghjunghje.
That’s how the media looks.	Sò cumu si vedenu i media.
Something that came from long family discussions.	Qualcosa chì hè vinutu da discussioni di famiglia longu fà.
Probably for the first time in his life.	Probabilmente per a prima volta in a so vita.
For what it’s worth, this is in my head.	Per ciò chì vale, questu hè in a mo testa.
All the data you really need is visible from the watch screen.	Tutti i dati chì avete veramente bisognu sò visibili da u screnu di u watch.
We can build one for him.	Pudemu custruisce unu per ellu.
It looks expensive.	Sembra caru.
You have them smart.	Avete da esse intelligente.
I was listening to a different radio station.	Stava à sente una stazione di radiu differente.
She hated everything and everything associated with that place.	Ella odiava tuttu è tuttu assuciatu cù quellu locu.
We look up at the sky.	Fighjemu in u celu.
And so it has.	È cusì hà.
The people did not have the freedom as once.	U populu ùn hà micca a libertà cum'è una volta.
All were recorded with care.	Tutti sò stati arregistrati cù cura.
Also, this is the real definition of fun for kids.	Inoltre, questu hè a vera definizione di divertimentu per i zitelli.
Someone you have to hold.	Qualchissia chì duvete tene.
Or, not really.	O, micca veramente.
I don’t like the fact that we lost the game.	Ùn mi piace micca u fattu chì avemu persu u ghjocu.
Your life is your own, you can do whatever you want.	A vostra vita hè a vostra propria, pudete fà ciò chì vulete.
She seemed to have two lips, one behind the other.	Paria avè duie pate di labbra, una daretu à l'altru.
Despite the advantages of the weapon, it has limitations.	Malgradu i vantaghji di l'arma, hà limitazioni.
Which has several effects.	Chì hà parechji effetti.
See you on the radio !.	Ci si vede à a radiu !.
Today, the evidence is in.	Oghje, l'evidenza hè in.
Next to him, not behind him.	Accantu à ellu, micca daretu à ellu.
Of course, it won’t cost you anything.	Di sicuru, ùn vi costarà nunda.
I needed more balance in my life.	Aviu bisognu di più equilibriu in a mo vita.
And it’s not too close.	È ùn hè micca troppu vicinu.
And my mouth.	È a mo bocca.
Here they are last weekend.	Eccu elli u weekend passatu.
Nothing happened.	Nunda hè accadutu.
Dad looked tired but otherwise well.	Babbu paria stancu ma altrimenti bè.
We are used to that.	Semu abituati à quessa.
I left your phone for you.	Aghju lasciatu u vostru telefunu per voi.
Don’t ask them to live together.	Ùn li dumandate micca di campà inseme.
At least you know their time and place.	Almenu sapete u so tempu è locu.
Add the wine, and bring to a boil.	Aghjunghjite u vinu, è porta à fogghiu.
You entered through the window.	Avete intrutu da a finestra.
We are here to help, but the power is in their hands.	Semu quì per aiutà, ma u putere hè in e so mani.
His neck was broken.	U so collu era ruttu.
But really this is pretty new.	Ma veramente questu hè abbastanza novu.
Something the rest of the team knows and you know.	Qualcosa chì u restu di l'equipaggiu sapi è chì sapete.
Just go take it a little.	Basta à andà à piglià un pocu.
I called several times for this.	Aghju chjamatu parechje volte per questu.
Only once.	Solu una volta.
Any bit of this was a failure.	Qualchese pocu di questu era un fallimentu.
This we know to be true.	Questu sapemu chì hè veru.
We understand the commercial part of this.	Capemu a parte cummerciale di questu.
She charges for the hour or maybe for the project.	Ella carica per l'ora o forse per u prugettu.
I remember seeing him pull his hair out.	M'arricordu chì l'avessi vistu caccià i capelli.
We tried everywhere, but it just didn’t happen.	Avemu pruvatu in ogni locu, ma solu ùn era micca accadutu.
This technique is very interesting to me.	Sta tecnica hè assai interessante per mè.
It is a bench with a special design and limited means.	Hè un bancu cù un disignu speciale è mezzi limitati.
Some minor changes occurred during the rest of the race.	Alcuni cambiamenti minori sò accaduti durante u restu di a corsa.
Maybe this is just a different way of saying that.	Forse questu hè solu un modu diversu di dì chì.
This threat has now become a reality.	Sta minaccia hè avà diventata una realità.
Just ask my mom.	Basta à dumandà à a mo mamma.
Just don’t go any further.	Solu ùn andate oltre.
He didn’t talk much.	Ùn hà micca parlatu assai.
Clearly, all that was was over.	Claramente, tuttu ciò chì era era finitu.
She studied her husband.	Hà studiatu u so maritu.
We both have a job we enjoy.	Tramindui avemu un travagliu chì ci piace.
But tonight, it’s easy to forget.	Ma sta sera, hè faciule di scurdà.
Just to give you an idea.	Solu per dà una idea.
Really think that nothing can go too wrong.	Pensate veramente chì nunda ùn pò andà troppu male.
But he didn’t.	Ma ùn hà micca.
Even the sick time had turned me on.	Ancu u malatu tempu mi avia vultatu.
But his eyes never left my face.	Ma i so ochji ùn lascianu mai a mo faccia.
For me, it’s never like this that happens.	Per mè, ùn hè mai in questu modu chì succede.
I am alone, at the end of the story.	Sò solu, a fine di a storia.
Just ask her to email me with instructions when she is ready.	Basta à dumandà ch'ella mi email cù l'istruzzioni quandu hè pronta.
Your own reality.	A vostra propria realità.
And now, by chance, he had made exactly the wrong friend.	È avà, per casu, avia fattu esattamente l'amicu sbagliatu.
His request was denied.	A so dumanda hè stata denegata.
I loved it too.	Aghju amatu ancu.
I was surprised how much better than the other one is.	Eru surprised quantu megliu cà l'altru hè.
For most college kids, this is their first experience of being away.	A maiò parte di i zitelli di l'università, questa hè a so prima sperienza chì sò alluntanati.
There are limits to what we can do.	Ci sò limiti di ciò chì pudemu fà.
I like.	Mi piace.
It’s not because they don’t care.	Ùn hè micca perchè ùn li importa micca.
The weather never seemed right.	U tempu ùn pareva mai ghjustu.
And the boy.	È u zitellu.
Hey, I’m in this last group.	Eiu, sò in questu ultimu gruppu.
This is the stuff that survival and escape are made of.	Questa hè a roba chì a sopravvivenza è a fuga sò fatta.
It wouldn’t really exist.	Ùn esisterebbe micca veramente.
As they approached, he realized that there were people sleeping there.	Quandu si avvicinavanu, hà capitu chì ci era persone chì dormenu quì.
It’s a little different from the last one.	Hè un pocu sfarente da l'ultimu.
So we need to understand where it comes from.	Dunque ci vole à capisce da induve vene.
Bill taught him how to blog.	Bill l'hà amparatu cumu blogger.
It could work as main light, back light or hair light.	Puderia travaglià cum'è luce principale, luce posteriore o luce di capelli.
We need a guess now.	Avemu bisognu di una indovinazione avà.
It was a site to say the least.	Era un situ per dì u minimu.
The reality, it turns out, is very different.	A realità, risulta, hè assai diversa.
He died in office during his second term.	Hè mortu in carica durante u so secondu mandatu.
I'm sure it will be.	Sò sicuru chì serà.
You’ve seen it too.	Avete vistu ancu.
Twenty years of work.	Vint'anni di travagliu.
The key is to understand your thoughts and how they guide your emotions.	A chjave hè di capisce i vostri pinsamenti è cumu guidanu e vostre emozioni.
He turned the page.	Girò a pagina.
I meant yes.	Vuliu dì di sì.
Someone needs to see it.	Qualchissia ci vole à vede.
Twice.	Duie volte.
Also take into account the box frame.	Ancu piglià in contu u quadru di scatula.
But this would take us too far.	Ma questu ci portaria troppu luntanu.
Try to find a way to put this into your life.	Pruvate di truvà un modu per mette questu in a vostra vita.
He passes them one by one.	Li passa unu à unu.
It’s really a holding by the hand.	Hè veramente una tenuta da a manu.
It needs to be.	Ci vole à esse.
It didn’t even seem to be activated.	Ùn pareva ancu esse attivatu.
He had never changed his nose, he realized.	Ùn avia mai cambiatu u nasu, capì.
There is no way to treat a woman.	Ùn hè micca manera di trattà una donna.
We would love to hear your story.	Ci piacerebbe sente a vostra storia.
See how close it is to your perfect.	Vede quantu hè vicinu à u vostru perfettu.
That will load the files even faster.	Chì vi carica i schedari ancu più veloce.
He was the first in battle and the last to leave the field.	Era u primu in battaglia è l'ultimu à abbandunà u campu.
Don’t live here.	Ùn campate micca quì.
He took the point.	Pigliò u puntu.
He spoke of his birth experience with such passion.	Parlava di a so sperienza di nascita cun una tale passione.
It changed his life.	Hà cambiatu a so vita.
But, that wasn’t a few years ago.	Ma, questu ùn era micca uni pochi anni fà.
This is not unusual for me.	Questu ùn hè micca inusual per mè.
The tests were done with dry and wet materials.	I testi sò stati fatti cù materiali secchi è umidi.
The thing was constrained to me.	A cosa hè stata custretta à mè.
I mean, until.	Vogliu dì, finu à.
But she knew, of course, that there was nothing left.	Ma ella sapia, sicuru, chì ùn ci era più nunda.
Four patients had weight loss or growth failure.	Quattru pazienti anu avutu perdita di pisu o fallimentu di crescita.
I think that sounds great.	Pensu chì sona grande.
I had to get to safety again.	Aghju avutu à ottene a sicurità di novu.
I trust this group with everything.	Aghju fiducia in stu gruppu cù tuttu.
We were careful.	Eramu attenti.
I let my hand find her.	Lasciu a mo manu truvà a so.
This activity has been removed from the other collection.	Questa attività hè stata eliminata da l'altra cullizzioni.
His eyes went out of his head.	I so ochji partenu da u so capu.
The unknown is how much longer this can continue.	U scunnisciutu hè quantu più pò cuntinuà questu.
Seven of us and the driver were pushing through the darkness.	Sette di noi è u cunduttore spintavanu à traversu u bughju.
Don't think badly of me.	Ùn pensate micca male di mè.
He was so lost in thought that he didn't even notice.	Era statu tantu persu in pinsamenti ch'ellu ùn avia mancu nutatu.
I do something about myself.	Facciu qualcosa di mè stessu.
That was not by choice.	Chì ùn era micca per scelta.
The party had split up to look for her.	U partitu s'era spartutu per circà ella.
What worried him was what happened next.	Ciò chì u preoccupa era ciò chì succede dopu.
You wrote great songs.	Avete scrittu grandi canzoni.
I never saw the point in that.	Ùn aghju mai vistu u puntu in questu.
It doesn’t seem right.	Ùn pare micca ghjustu.
Damn it wasn’t.	Maledettamente ùn era micca.
Interaction is a question that should be asked later.	L'interazzione hè una quistione chì deve esse dumandatu dopu.
So far, she’s been in more than outgoing.	Finu à avà, hè entrata di più chè esce.
Focus on the link.	Si cuncintrau nantu à u ligame.
They would never survive.	Ùn avissiru mai sopravvive.
I’m so glad you stopped here for some fun.	Sò tantu cuntentu chì avete firmatu quì per un pocu di divertimentu.
Overall, it looks pretty funny.	In generale, pare abbastanza divertente.
I never went.	Ùn aghju mai andatu.
But the work of the country must be done.	Ma u travagliu di u paese deve esse fattu.
Someone can't even do anything for themselves.	Qualchissia ùn pò mancu fà nunda per sè stessu.
Children bring joy.	I zitelli portanu gioia.
I could look into those dark eyes forever.	Puderia fighjà in quelli ochji scuri per sempre.
Try to avoid large groups of people.	Pruvate di evitari grandi gruppi di persone.
But then he didn't expect it.	Ma tandu ùn s'aspittava micca.
There was no wind tonight.	Ùn ci era micca ventu sta notte.
But it doesn’t matter what they did.	Ma ùn importa micca ciò chì anu fattu.
It doesn't matter how much money is in the account.	Ùn importa micca quantu soldi ci hè in u contu.
That is repeated seven times.	Chì hè ripetutu sette volte.
But it meant everything to me.	Ma significava tuttu per mè.
It really shocked me.	M'hà veramente scuzzulatu.
She managed to get away from him.	Elle a réussi à s'éloigner de lui.
He had taken it well.	L'avia pigliatu bè.
It was just what was going on in my head at the time.	Era solu ciò chì mi passava in capu in questu momentu.
If they hear you, they will come to see you.	S'elli vi sentenu vene, vi veneranu à vede.
He had the tools.	Hà avutu l'arnesi.
He heard nothing but the dog.	Ùn si sentia nunda, ma u cane.
You can put in.	Pudete mette in.
It was getting dark and she was fast asleep.	Si facia bughju è ella dorme assai.
Perhaps the process has taken longer in the human world.	Forsi u prucessu hà pigliatu più longu in u mondu umanu.
There is no need, really.	Ùn ci hè bisognu, veramente.
Not a good idea.	Ùn hè micca una bona idea.
I’m not sure how this will work, exactly.	Ùn sò micca sicuru cumu questu funzionerà, esattamente.
We can’t avoid it now.	Ùn pudemu micca avà evità.
I'm not sure what to try next.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì pruvà dopu.
Real life gets in the way.	A vita vera si mette in u modu.
We were afraid to think.	Avemu avutu paura di pensà.
So please give me this news quickly.	Allora per piacè dammi sta nutizia rapidamente.
The men noticed that and turned around.	L'omi anu nutatu chì è si vultonu.
It’s free and coming soon.	Hè liberu è prestu prestu.
Then everyone can be happy.	Allora tutti ponu esse felici.
I was the only one in the family who knew this.	Eru l'unicu in a famiglia chì sapia questu.
The right age.	L'età ghjusta.
He was probably on his way to a meeting.	Probabilmente era in strada per una riunione.
Finally, what was it all about?	Infine a cosa era finita.
Music and memories.	Musica è ricordi.
I hope this helped you.	Spergu chì questu vi hà aiutatu.
You always have to look to the future.	Avete sempre à circà u futuru.
The battle was long.	A battaglia era longa.
Mix up the items.	Imbulighjate l'elementi.
This sun was beautiful.	Stu sole era bellu.
He has no idea what impact it has on the world.	Ùn hà micca idea di l'impattu chì hà in u mondu.
Try to treat each day like a joy.	Pruvate di trattà ogni ghjornu cum'è una gioia.
You don’t have to go download it.	Ùn avete micca à andà à scaricà lu.
It had been something in his way that day.	Era statu qualcosa in u so modu quellu ghjornu.
He needs details.	Hà bisognu di dettagli.
My car is out.	A mo vittura hè fora.
And things have changed quite quickly.	E cose sò cambiate abbastanza rapidamente.
Children are a concern.	I zitelli sò una preoccupazione.
Get ready now, it’s time to dance !.	Preparate avà, hè ora di ballà !.
Yes, that was the address.	Iè, questu era l'indirizzu.
We can go back.	Pudemu vultà.
Its original purpose remains unknown.	U so scopu originale resta scunnisciutu.
I tend to have more problems during the day.	I tendenu à avè più prublemi durante u ghjornu.
Really not good, he thought.	Veramente micca bè, hà pensatu.
It’s not about them.	Ùn si tratta micca di elli.
There was little development outside of two spaces.	Ci era pocu sviluppu fora di dui spazii.
It seemed too hard.	Paria troppu duru.
In the end, if he survived, he would be rich and free.	À a fine, s'ellu sopravvive, saria riccu è liberu.
A higher score indicates more severe symptoms.	Un puntu più altu indica sintomi più severi.
She chose it that way.	Ella hà sceltu cusì.
He seemed to be doing it right for us.	Paria chì facia drittu per noi.
Make it hot.	Fatela calda.
So that was basically all I needed to do, forget it.	Allora era basicamente tuttu ciò chì avia bisognu, scurdatevi.
There weren’t just good reasons anymore.	Ùn ci era micca solu boni motivi più.
Tell him what he has to do.	Dìli ch'ellu avia da fà.
In concept and object.	In u cuncettu è l'ughjettu.
There are five games left.	Restanu cinque partite.
And in shape.	È in a forma.
They have their moments.	Hanu i so mumenti.
However, my new page is missing from the list.	Tuttavia, a mo nova pagina manca da a lista.
This was not without reason.	Questu ùn era micca senza ragione.
He knew he shouldn't let her find him.	Sapia ch'ellu ùn deve micca lascià à truvà ella.
I haven’t tried to get you involved.	Ùn aghju micca pruvatu à fà vi implicatu.
He never understood that it was you who had killed his brother.	Ùn hà mai capitu chì era tù chì avia tombu u so fratellu.
You need to follow so many things.	Avete bisognu di seguità tante cose.
And it all got worse.	È hà fattu tuttu peghju.
She seemed to be crying without tears.	Pareva pienghje senza lacrime.
But he was not the one who had chosen.	Ma ùn era micca quellu chì avia sceltu.
They don’t want to eat.	Ùn volenu manghjà.
He was considered rich.	Era cunsideratu riccu.
Find another girl for marriage.	Truvate un'altra ragazza per marità.
Everything must work together in form and function.	Tuttu deve travaglià inseme in forma è funzione.
For sure.	Di sicuru.
But something happened.	Ma qualcosa hè accadutu.
There is no way to tell the age of the bone.	Ùn ci hè manera di dì l'età di l'ossu.
This is the problem with the library.	Questu hè u prublema cù a biblioteca.
Decide together what role you should play.	Decidite inseme quale duverebbe rollu.
The weather was cool and only one day we had rain.	U tempu era frescu è solu un ghjornu avemu avutu a pioggia.
I never had it.	Ùn l'aghju mai.
He had never been there.	Ùn ci era mai statu.
I told him it was a mistake.	Li aghju dettu chì era un sbagliu.
Two things follow from this.	Dui cose seguitanu da questu.
Pass this information on to men.	Passà sta infurmazione à l'omi.
They use them for their own benefit.	Li usanu per i so benefizii.
You can, however, change the way you deal with that stress.	Pudete, però, cambià a manera di trattà cun quellu stress.
Tears welled up in my face.	E lacrime mi scorrivanu in faccia.
The officer did not show a weapon.	L'ufficiale ùn hà micca mostratu un'arma.
If there was, we saw evidence of this.	S'ellu ci era, avemu vistu evidenza di questu.
I am free.	Sò cun libertà.
I saw his pictures and read on his background.	Aghju vistu i so ritratti è leghje nantu à u so fondu.
I took it.	L'aghju pigliatu.
Please get some help here.	Pregu un pocu aiutu quì.
They didn’t ask who he was.	Ùn si dumandavanu micca quale era.
I will try to find the link.	Pruvaraghju di truvà u ligame.
It doesn't work anymore.	Ùn funziona più.
There’s really no reason why we can’t use both.	Ùn ci hè veramente un mutivu perchè ùn pudemu micca aduprà i dui.
I might have to put a yellow one in front of it.	Puderaghju avè da mette un giallu in fronte.
This court found them valid.	Stu tribunale li hà ritenuti validi.
Three years later, they were still here.	Trè anni dopu, eranu sempre quì.
She went back to bed.	Ella tornò in lettu.
I want to feel so new.	Vogliu sentu cusì novu.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Avè a sensazione per ellu.
I didn’t need to comment.	Ùn avia bisognu di cummentà.
To learn from.	Per amparà da.
It will give you the answers you need.	Vi darà e risposte chì avete bisognu.
This will not be easy to say.	Questu ùn serà micca faciule da dì.
Try it, fight it, and assume you have to give up.	Pruvate, luttate, è assume chì duvete rinunzià.
In this case, the error term will be an absolute constant.	In questu casu, u termu di errore serà una constante assoluta.
Thousands of plants are cut this way.	Migliaia di pianti sò tagliati in questu modu.
Not in the way you mean.	Micca in u modu chì vulete dì.
It’s bad, very, very bad.	Hè cattiva, assai, assai male.
I know we have dealt with the problem.	Sò chì avemu trattatu u prublema.
At the very least.	Per u minimu pò.
You prefer to live in a city.	Preferite campà in una cità.
Maybe he compared them because he missed them.	Forse li hà paragunatu perchè li mancava.
He was a very determined player.	Hè statu un ghjucatore assai determinatu.
Men you know.	Omi chì cunnosci.
Last time, I was so close to it.	L'ultima volta, era statu cusì vicinu à questu.
I feel sick as hell.	Sentu malatu cum'è l'infernu.
The answer is not as simple as it seems.	A risposta ùn hè micca cusì simplice cum'è prima pare.
But that might take a while to do.	Ma questu puderia piglià un pocu di fà.
Now take an additional argument now that represents the current time.	Avà piglia un argumentu supplementu avà chì rapprisenta l'ora attuale.
Let's see how they go.	Videmu cumu vanu.
I like that photo at the bottom of my blog.	Mi piace quella foto à u fondu di u mo blog.
She knows me.	Ella mi cunnosce.
Like friends who have a normal conversation.	Cum'è l'amichi chì anu una conversazione normale.
There are several names you want to make sure you don’t miss out on.	Ci hè parechji nomi chì vulete assicurà chì ùn mancassi micca.
That might help answer some questions.	Chì puderia aiutà à risponde à alcune dumande.
First, they must learn to question their way of life.	Prima, anu da amparà à interrogà a manera di campà.
She takes another look at the car she hit.	Ella face un altru sguardu à a vittura chì hà culpitu.
Of course, it was closed.	Di sicuru, era chjusu.
By default, standard users cannot write to this site.	Per automaticamente, l'utilizatori standard ùn ponu micca scrive in questu locu.
You made me feel someone.	M'hai fattu sentu qualcunu.
It was really weird.	Era veramente stranu.
We want to tell a better story.	Vulemu cuntà una storia megliu.
It will be in the next version.	Serà in a prossima versione.
They knew why they were here.	Sapianu perchè eranu quì.
He worked harder to have a better life.	Hà travagliatu più duru per pudè avè una vita megliu.
Thank you for this and for your service.	Grazie per questu è per u vostru serviziu.
They are right.	Anu ghjustu.
It looks like the women are locked in and out.	Sembra chì e donne chjude è fora.
This makes them less afraid.	Questu li face menu paura.
However, this is only the first step.	Tuttavia, hè solu u primu passu.
They just don’t understand.	Simplemente ùn anu micca capitu.
But the sex was incredible when she returned an hour later.	Ma u sessu era incredibile quandu ella hè tornata una ora dopu.
He can't go.	Ùn pò andà.
Let me show you how.	Lasciami mostrà cumu.
The staff is very friendly.	U persunale hè assai amichevule.
I don’t know what the fuck they are.	Ùn sò micca ciò chì cazzo sò.
I went and saw my son first.	Sò andatu è aghju vistu u mo figliolu prima.
I did a lot of research.	Aghju fattu assai ricerca.
I was fired and the problems were gone.	M'anu cacciatu è i prublemi sò andati.
Data analysis required basic knowledge of computer use.	L'analisi di dati necessitava cunniscenze basiche nantu à l'usu di l'urdinatore.
I am lucky in this respect.	Sò furtunatu in questu rispettu.
I see our little group growing more and more dead.	Vecu chì u nostru picculu gruppu cresce sempre più mortu.
Which is what makes this stomach so hard.	Chì hè ciò chì rende questu cusì duru di stomacu.
They were both born in the field.	Eranu tramindui nati in u campu.
It was not known what other sites were being examined.	Ùn era micca cunnisciutu chì altri siti eranu esaminati.
You lived between them.	Avete campatu trà elli.
The idea of ​​language.	L'idea di lingua.
There is no way around.	Ùn ci hè manera intornu.
Things you probably shouldn’t do.	Cose chì probabilmente ùn deve micca.
So where is the truth? 	Allora, induve hè a verità?
you say.	dici tu.
So many perfect bodies.	Tanti corpi perfetti.
I was too close.	Eru troppu vicinu.
Unfortunately in this case, there were complications.	Sfurtunatamente in questu casu, ci sò stati cumplicazioni.
That’s why we have to fight.	Hè per quessa chì avemu da cumbatte.
Of course, that was why his breath took over.	Di sicuru, era per quessa chì u so fiatu hà pigliatu.
It was a really fun time.	Era un tempu veramente divertente.
I didn't know she was staring, of course.	Ùn sapianu micca ch'ella fighjulava, sicuru.
Show me how to solve a problem.	Mostrami cumu risolvi un prublema.
Something to look for.	Qualcosa à circà.
In a way, he was waiting for her.	In un modu, l'aspittava.
And to stay away from social media.	È per stà luntanu da e social media.
You know what happens every day in his life.	Sapete ciò chì succede ogni ghjornu in a so vita.
The worst thing in the world.	A peor cosa in u mondu.
I went through a war.	Aghju passatu una guerra.
They had to be there one last time.	Ci duvia esse una ultima volta.
I'm tired of it.	ne sò stancu.
Weeks ago several other developed countries.	Settimane daretu à parechji altri paesi sviluppati.
We arrived at the hotel.	Avemu ghjuntu à l'hotel.
Come so strong.	Venite cusì forte.
They had arrived earlier.	Eranu ghjunti prima.
I waited six minutes.	Aghju aspittatu sei minuti.
After the update has been applied.	Dopu chì l'aghjurnamentu hè statu applicatu.
It’s a difficult thing to ask workers to do.	Hè una cosa difficiule di dumandà à i travagliadori di fà.
The news is good.	A nutizia hè bona.
He told me they were lucky.	M'hà dettu ch'elli avianu furtunatu.
It’s a rule.	Hè una regula.
However, this effect needs to be confirmed by further analysis.	Tuttavia, stu effettu deve esse cunfirmatu da analisi supplementari.
It was early.	Era prestu.
Most people know that.	A maiò parte di a ghjente sà chì.
I was an angry man myself.	Eru stessu un omu arrabbiatu.
They were going to a different part of the house.	Andavanu in una parte diversa di a casa.
Add a name for the service account.	Aghjunghjite un nome per u contu di serviziu.
But they stay up until we stop.	Ma stanu quì sopra finu à chì ci fermemu.
She didn’t see it, though.	Ella ùn hà micca vistu, però.
This has become the normal news.	Questu hè diventatu a nova normale.
I’m going to get out of here.	Aghju da esce da quì.
What men do is not as good as the creation of men.	Ciò chì l'omi facenu ùn hè micca cusì bonu cum'è a creazione di l'omi.
This is the method shown below.	Questu hè u metudu mostratu quì sottu.
This is a special tax on land.	Questu hè un impostu speciale nantu à a terra.
You don’t even know us that well.	Ùn ci cunnosci micca ancu cusì bè.
And my children.	È i mo figlioli.
We raise more money in our schools.	Insememu più soldi in e nostre scole.
But he is part of our family.	Ma face parte di a nostra famiglia.
I don’t respect their own positive laws.	Ùn rispettu micca e so propria lege pusitiva.
The most valuable player.	U ghjucatore più preziosu.
They were light brown.	Eranu marroni chjaru.
And, if you’re anything like us, never take them away.	È, sè vo site qualcosa cum'è noi, ùn li togliete mai.
That made it very personal and demonstrated the power of the map.	Chì hà fattu assai persunale è hà dimustratu u putere di a mappa.
Silent but able to speak well.	Silenziu ma capace di parlà bè.
However, what these cards do is not completely obvious.	Tuttavia, ciò chì queste carte ùn hè micca cumplettamente evidenti.
I am also ready to buy a drink.	Sò ancu prontu à cumprà un beie.
Just a few months.	Solu uni pochi di mesi.
When you saw how hard they worked, you realized why.	Quandu avete vistu quantu travagliavanu duramente, avete capitu perchè.
I am very critical of some of the parents involved.	Sò assai criticu di alcuni di i genitori implicati.
Now I’m out to eat.	Avà sò fora di manghjà.
In fact, more and more people are saying so.	In fatti, più è più persone dicenu cusì.
Nothing to hide.	Nunda da ammuccià.
However, he had never married her, so it didn't matter.	In ogni modu ùn l'avia mai maritata, cusì ùn importava micca.
However, you can be sure that the same mistake will not happen again.	Tuttavia, pudete assicurà chì u listessu sbagliu ùn succede micca più.
So much easier said than done.	Tantu più faciule à dì chè à fà.
A life to be a child.	Una vita per esse un zitellu.
But we got a good rate on that.	Ma avemu avutu una bona tarifa nantu à questu.
Click here first.	Hè da cliccà prima.
I spoke without looking.	Aghju parlatu senza fighjà.
He started when he was four years old.	Cuminciò quandu avia quattru anni.
Which is served.	Quale hè servitu.
My phone is not a camera.	U mo telefunu ùn hè micca una camera.
I knew what would happen when they were ready.	Sapia chì succede quandu eranu pronti.
But, it’s really true.	Ma, hè veramente veru.
It’s kind of amazing.	Hè un tipu di stupente.
He has a great overall story and wonderful characters.	Hà una grande storia generale è caratteri maravigliosi.
She did not speak.	Ella ùn hà micca parlatu.
I just knew that.	L'aghju sappiutu ghjustu.
But we never wanted anyone from the outside.	Ma ùn avemu mai vulutu nimu da l'esternu.
I can’t put into words how amazing this place is.	Ùn possu micca mette in parolle quantu stu locu hè stupente.
I couldn’t let go and it didn’t bother me.	Ùn pudia lascià andà è ùn m'hà micca fattu.
It was moral.	Era morale.
Like the weight of water.	Cum'è u pesu di l'acqua.
It can happen.	Pò succede.
You will be able to run much faster.	Puderete esse capace di curriri assai più veloce.
You are going to kill the brain.	Avete da tumbà u cervellu.
Yes, it’s like a job interview.	Iè, hè cum'è una entrevista di travagliu.
They were the real young people.	Eranu i veri ghjovani.
I use my money.	Aghju aduprà i mo soldi.
Through the development of each new vehicle several design options are considered.	Per mezu di u sviluppu di ogni veìculu novu sò cunsiderate parechje opzioni di design.
We probably won’t see each other in these stories.	Probabilmente ùn ci vedemu micca in queste storie.
He said fighting the fire.	Ellu disse cummattendu u focu.
The name of the production operation.	U nome di l'operazione di pruduzzione.
I was alone here with my children.	Eru solu quì cù i mo figlioli.
Help me help you.	Aiutami à aiutà ti.
One was killed.	Unu hè statu uccisu.
Good morning and see you next time.	Bona ghjurnata è ci si vede a prossima volta.
You can be sure that your physical condition is right.	Pudete assicurà chì e cundizioni fisiche sò ghjustu.
For himself it was not enough.	Per ellu stessu ùn era micca abbastanza.
She walked slowly.	Ella caminava pianu pianu.
I had my hair cut nine days before the conversation.	Aviu tagliatu i mo capelli novi ghjorni prima di a cunversazione.
They had nowhere to go.	Ùn avianu micca induve andà.
Please let me guide you.	Per piacè, lasciami guidà.
For better or for worse it’s ready for the day.	Per u megliu o per u peghju hè prestu per u ghjornu.
The doctor said he could leave at any time.	U duttore hà dettu chì pò lascià in ogni mumentu.
Or at least it’s supposed to.	O almenu hè suppostu.
Her address and phone number are now online.	U so indirizzu è u numeru di telefunu sò finiti in linea.
We can enjoy the moment and dream a little.	Pudemu gode di u mumentu è sognu un pocu.
I just want to make the property real.	Vogliu solu stabilisce a pruprietà à vera.
I wasn’t sure that.	Ùn era micca sicuru chì.
No one knew where he was now.	Nimu ùn sapia induve era avà.
Yes, without a doubt, he was scared.	Iè, senza dubbitu, avia paura.
What a beautiful place.	Chì bellu locu.
Students were asked to contact their parents as soon as possible.	I studienti anu dumandatu à cuntattà i so genitori u più prestu pussibule.
It is the power of effective field theory.	Hè u putere di a teoria di u campu efficace.
I am an excellent character judge.	Sò un eccellente ghjudice di caratteru.
Not just every room.	Micca solu ogni stanza.
A win here is a much bigger game.	Una vittoria quì hè un ghjocu assai più grande.
It shouldn't be like that.	Ùn duvia esse micca cusì.
The management of the company was scared.	A gestione di a cumpagnia hà avutu paura.
I think we can see that here.	Pensu chì pudemu vede cusì quì.
They will carry the dogs.	Purtaranu i cani.
I proposed a deal.	Aghju prupostu un affare.
I couldn’t figure out what the problem might be.	Ùn pudia micca sapè quale puderia esse u prublema.
Too often, it’s not.	Troppu spessu, ùn hè micca.
Conceived and performed the clinical trial.	Cuncepitu è ​​realizatu u prucessu clinicu.
It was very difficult for me, for many reasons.	Era assai difficiule per mè, per parechje ragioni.
He needed a good workhorse.	Aveva bisognu di un bonu cavallu di travagliu.
It took forever.	Pigliò per sempre.
But as soon as the father entered, everything stopped.	Ma appena u babbu hè intrutu, tuttu si firmò.
Two more are welcome if you buy them a seat.	Dui più sò benvenuti se li cumprate un postu.
Individuals eventually understand for themselves.	L'individui eventualmente capiscenu per elli stessi.
A cause can therefore occur without its usual effect.	Una causa pò dunque accade senza u so effettu abituale.
The moment he had been waiting for.	U mumentu ch'ellu avia aspittatu.
The quality was average.	A qualità era media.
Draw a line between the two points.	Trace una linea trà i dui punti.
It shows you what their measurements were.	Vi mostra ciò chì e so misurazioni eranu.
He’s really sorry.	Hè veramente dispiaciutu.
They wanted to find him.	Ci vulianu truvà.
We had fun and we were safe.	Avemu divertitu è ​​eramu salvu.
And these men take care of every detail.	È questi omi curanu ogni dettagliu.
Stay with the words the person says.	Stà cù e parolle chì a persona dice.
His family followed.	A so famiglia hà seguitu.
I’m not sure if this is as conceived.	Ùn sò micca sicuru se questu hè cum'è cuncepitu.
I don’t feel too well.	Ùn mi sentu micca troppu bè.
The reason was because she wanted to go to school.	U mutivu era perchè ella vulia andà à a scola.
I don’t know, we have to see.	Ùn sò micca, ci tocca à vede.
That’s how so many people view marketing.	Hè cusì chì tante persone vedenu u marketing.
They are happy.	Sò cuntenti.
I feel the stress growing in my body.	Sentu u stress chì cresce in u mo corpu.
We’ve seen that with video games.	Avemu vistu chì cù i video games.
However, it wasn’t something I could control.	In ogni casu, ùn era micca una cosa chì puderia cuntrullà.
This will be a little longer.	Questu serà un pocu più.
I wondered where exactly my father’s building was.	Mi dumandu induve era esattamente l'edificiu di u mo babbu.
This is fantastic music.	Questa hè una musica fantastica.
It was not, he said, the business we were sent.	Ùn era micca, disse, l'affari chì avemu statu mandatu.
Much more money was needed.	Era necessariu assai più soldi.
The culture is open.	A cultura hè aperta.
Any status update for your friends.	Ogni aghjurnamentu di statutu per i vostri amichi.
So I hope the president shows up this time.	Spergu cusì chì u presidente si prisenta sta volta.
You know what to expect.	Sapi ciò chì aspetta.
This is not to say that it is not dangerous.	Questu ùn hè micca per dì chì ùn hè micca periculosu.
In fact, for them, time has equal value.	In fatti, per elli, u tempu hà uguali valore.
They shook their heads.	Si strinsenu a testa.
It changed my life forever.	Hà cambiatu a mo vita per sempre.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
This is why they take the main stress out of the word.	Questu hè perchè piglià u stress principale in a parolla.
But it doesn’t work.	Ma ùn viaghja micca.
Please do not invent your own actions.	Per piacè ùn invintate micca e vostre azioni.
Thus, we determined these parameters carefully.	Cusì, avemu determinatu sti paràmetri cun cura.
He saved as much as he could.	Hà salvatu quant'è ch'ellu pudia.
One of them dated for a month.	Unu di elli hà dati per un mesi.
Have confidence.	Avete fiducia.
We have two major observations.	Avemu dui osservazioni maiò.
It’s always you.	Hè sempre tù.
And you don’t know.	È ùn sapete micca.
It was really a little fun.	Era veramente un pocu divertente.
And the rest, as they say, is history.	È u restu, cum'è dicenu, hè a storia.
Each value is the average of three independent tests.	Ogni valore hè a media di trè teste indipendenti.
Assume too much maybe.	Assumi troppu forse.
A large amount of medical literature shows how effective it is.	Una grande quantità di letteratura medica mostra quantu hè efficace.
Much has changed since then.	Moltu hè cambiatu da tandu.
Like how old he could be.	Cum'è quantu età puderia esse.
Studies of the latter.	Studi di l'ultimi.
Two independent experiments were performed.	Dui esperimenti indipendenti sò stati realizati.
Just give the team some time to understand things.	Basta dà à a squadra un pocu di tempu per capisce e cose.
I was happy about that.	Eru cuntentu di quessa.
Now, we seem to know the answer.	Avà, pare chì sapemu a risposta.
I think you need to be sweet and slow tonight.	Pensu chì avete bisognu di dolce è lento sta sera.
Blood tests turned negative.	I testi di sangue sò tornati negativi.
I wanted to do it for myself.	Vuliu fà per mè stessu.
I had to go home.	Avia da andà in casa.
However, the last wrong field is where the fire ends.	Tuttavia, l'ultimu campu sbagliatu hè induve u focu finisce.
Health care company in the last seven years.	Cumpagnia di assistenza sanitaria in l'ultimi sette anni.
He let go of my hand.	Mi lasciò a manu.
Happy that helps.	Felice chì aiuta.
I had to see it to believe it.	Ci vulia à vede per crede.
I'm not well.	Ùn sò micca bè.
S production because it looks like few similar skills.	S pruduzzione perchè pare pocu di cumpetenze simili.
I never used it.	Ùn aghju mai usatu.
It hasn’t been long.	Ùn hè statu longu.
But I had no proof.	Ma ùn avia nisuna prova.
I feel like everything looks fine.	Mi sentu cum'è tuttu pare bè.
I had no idea at first.	Ùn avia micca idea in prima.
The best food is the food my mom makes.	U megliu alimentu hè l'alimentu chì face a mo mamma.
And that makes him the fourth man.	È chì face u quartu omu.
There are two potential reasons for this difference.	Ci hè dui mutivi putenziali per sta differenza.
I feel lost.	Mi sentu persu.
I had a few buildings in mind.	Aviu avutu uni pochi di edifici in mente.
Add more oil when needed.	Aghjunghjite più oliu quandu hè necessariu.
The game is over.	U ghjocu hè finitu.
Eating eggs is better than eating meat.	Manghjendu ova hè megliu cà manghjà carne.
There was a lot less stress than having a party at home.	C'era assai menu stress chè fà una festa in casa.
In fact, that’s when the change began.	In fatti, hè quandu u cambiamentu hà iniziatu.
They want to decide.	Vulenu decide.
As you know it.	Cume l'avete cunnisciutu.
It wasn’t what I wanted to hear.	Ùn era micca ciò chì vulia sente.
Like in a good way.	Cum'è in una bona manera.
Then at last we shall return.	Allora à l'ultimi avemu da vultà.
He did not face a blow.	Ùn hà micca affruntatu un colpu.
It’s hard to remember.	Hè difficiuli di ricurdà.
Long live the children.	Viva i zitelli.
Whatever they were dealing with, it wasn’t my business.	Qualunque cosa si trattavanu, ùn era micca di i mo affari.
Characters will be created in game time.	I caratteri seranu creati in tempu di ghjocu.
Look another way.	Fighjate un altru modu.
Despite himself, he thought more of her than her job.	Malgradu ellu stessu, pensava più à ella chè à u so travagliu.
Fast forward to last weekend.	Avanzate veloce à u weekend passatu.
Those few people have a job.	Quelli pochi persone anu un travagliu.
I ask them to be careful.	Li dumandu di esse attenti.
Many of these people do not receive treatment.	Parechje di sti persone ùn ricevenu micca trattamentu.
So, how it works.	Allora, cumu si travaglia.
It’s about the girl.	Si tratta di a zitella.
They were very, very small of course.	Eranu assai, assai chjuchi di sicuru.
Yet it is.	Eppuru hè.
Please remember to do this or we will not be able to process your order.	Per piacè ricordate di fà questu o ùn pudemu micca processà u vostru ordine.
We know these will help in the days to come.	Sapemu chì questi aiutanu in i ghjorni à vene.
He told me he would shut up and everything would be fine.	M'hà dettu ch'ellu si taceria è chì tuttu andaria bè.
He had just gotten it, and he hated to leave.	L'avia ghjustu ghjustu, è odiava di lascià.
He held her close, his face against hers.	A teneva vicinu, a so faccia contru à ella.
Come with me, he said.	Venite cun mè, disse.
Of course, it feels like magic.	Di sicuru, si sente cum'è a magia.
I don’t want to know then.	Ùn vole micca sapè allora.
Instead they have to run.	Invece anu da curriri.
I'm not well.	Ùn sò micca bè.
He was not accustomed to figures more than a hundred thousand at that time.	Ùn era micca abituatu à i figuri più di centu mila à quellu tempu.
Provide a place where your child can work.	Fornite un locu induve u vostru zitellu pò travaglià.
It can be done for the age of the person.	Pò esse fattu per l'età di a persona.
Some situations require special action.	Alcune situazioni necessitanu azzione speciale.
I called the police.	Chjamu a polizia.
Her mother was there, in the living room.	A so mamma era quì, in u salottu.
Always working on this.	Sempre travagliendu questu.
Nothing should disturb that order.	Nunda ùn deve disturbà quellu ordine.
It might be small enough to put in a box.	Puderia esse abbastanza chjucu per mette in una scatula.
But this, my friends, would be a mistake.	Ma questu, i mo amichi, saria un sbagliu.
Too much time on the phone keeps me out of the way.	Troppu tempu nantu à u telefunu, mi mantene fora di a strada.
This was a good team.	Questu era un bonu squadra.
I could remember the road from there.	Puderia ricurdà a strada da quì.
But that was the bad thing.	Ma questu era u cattivu.
The guy could come.	U tippu puderia arrivà.
Check it out below !.	Verificate quì sottu!.
In fact, he never returned.	In fatti, ùn hè mai vultatu.
Come on, go.	Veni, và.
Peace to you my friend and thank you for years of support.	Pace à tè u mo amicu è grazie per anni di sustegnu.
That’s when you get in trouble.	Hè quandu si mette in guai.
Reasons to live.	Motivi di campà.
We train before your classes and directly after every day.	Entrenemu prima di e vostre classi è direttamente dopu ogni ghjornu.
Quite simply, it is before it becomes.	Bastamente, esse hè prima di diventà.
However, there were limitations to his power.	Tuttavia, ci era limitazioni à u so putere.
It does so much in our community.	Face tantu in a nostra cumunità.
He looks down.	Ellu guarda in basso.
Someone else is with him.	Qualchissia altru hè cun ellu.
Life is what you make of it.	A vita hè ciò chì ne fate.
It was a sad day.	Era un ghjornu tristu.
He hoped that day was not far off.	Sperava chì quellu ghjornu ùn era micca luntanu.
Maybe you even feel like it’s too late.	Forse vi sentite ancu chì hè troppu tardi.
But they feel overwhelmed.	Ma si sentenu abbattuti.
It is minor.	Hè minore.
We don’t need it here.	Ùn avemu micca bisognu quì.
But if he can’t, he’ll kill you.	Ma s'ellu ùn pò micca, vi tumberà.
I hate it especially when you ask me about the weather.	Odiu soprattuttu quandu mi dumandate di u clima.
It is absolutely necessary that we do this.	Hè assolutamente necessariu chì facemu questu.
It looks great running.	Sembra corre grande.
Now go ahead and feel what it is that makes you feel.	Avà vai avanti è senti ciò chì hè ciò chì ti fa sentu.
Outside the man becomes a woman.	Fora l'omu diventa donna.
Her father was dead, and her mother is ill.	U so babbu era mortu, è a so mamma hè malata.
They were the only important things.	Eranu l'unicu cose impurtanti.
First, there is a high operating cost.	Prima, ci hè un altu costu di funziunamentu.
She does what she has to do and is happy.	Ella face ciò ch'ella deve fà è hè cuntenta.
However, this is not what we observed.	Tuttavia, questu ùn hè micca ciò chì avemu osservatu.
She survived much longer than she did and never had cancer.	Hè sopravvissutu assai più longu ch'è ella è ùn hà mai avutu u cancer.
Only she never did.	Solu ella ùn hà mai fattu.
It’s not a product for everyone.	Ùn hè micca un pruduttu per tutti.
Most of us were scared.	A maiò parte di noi era paura.
That world, however, is yours.	Ddu mondu, però, hè u vostru.
It takes.	Ci vole.
To produce beer.	Per pruduce a birra.
And this is especially true for space travel.	È questu hè soprattuttu veru per u viaghju spaziale.
So we have to get it easily.	Dunque avemu da ottene facilmente.
It didn’t feel bad.	Ùn si sentia micca male.
There is no specific treatment.	Ùn ci hè micca trattamentu specificu.
Public health and public access both win, and that’s great.	A salute publica è l'accessu publicu vincenu tramindui, è questu hè grande.
Let us know.	Fateci sapè.
She had a whole day ahead of her.	Avia un ghjornu sanu davanti à ella.
I was not familiar with fear.	Ùn era micca familiarizatu cù u timore.
For the price, the best deal for a nice clean room.	Per u prezzu, u megliu affare per una bella stanza pulita.
Your day is over.	U vostru ghjornu hè passatu.
But everyone can take a different path.	Ma ognunu pò piglià una strada diversa.
But for now, just take the connection step.	Ma per avà, basta à fà u passu di cunnetta.
Now look at the central picture again.	Avà fighjate à a stampa centrale di novu.
His own face gave him a bad smile.	U so propiu visu li dava un surrisu male.
I like to help others if possible.	Mi piace à aiutà l'altri se pussibule.
It doesn’t matter.	Hè senza impurtanza.
Then be careful.	Allora fate cura.
Eating well, eating for a long life, was not so easy.	Manghjendu bè, manghjà per una longa vita, ùn era micca cusì faciule.
This has very real consequences.	Questu hà cunsequenze assai reali.
These men are smart.	Questi omi sò intelligenti.
I have heard talk of this space between you and other people.	Aghju intesu parlà di stu spaziu trà voi è l'altri populi.
So now we have made a complete circle.	Allora avà avemu fattu un cerculu cumpletu.
We are talking about simple opportunity cost issues here.	Parlemu di questioni simplici di costu di opportunità quì.
Click here for the original post.	Cliccate quì per u post originale.
And he turned.	È si vultò.
This is their story.	Questa hè a so storia.
We don’t feel the cold.	Ùn ci sentimu micca u fretu.
I don’t care what they do with it.	Ùn m'importa micca ciò chì facenu cun ellu.
This job will not be easy, but it is worth it.	Stu travagliu ùn serà micca faciule, ma vale a pena.
A job.	Un travagliu.
Stay right where you can be.	Restanu ghjustu induve pudete esse.
But maybe our daughter is the reason she didn’t respond.	Ma forse a nostra figliola hè u mutivu chì ùn hà micca rispostu.
Our baby started crying a couple of hours after we arrived.	U nostru zitellu hà cuminciatu à pienghje un paru d'ore dopu chì avemu ghjuntu.
I never hoped to know that feeling.	Sperava mai di cunnosce quellu sentimentu.
The whole word.	Tutta a parolla.
The data field is unique to you.	U campu di dati hè unicu per voi.
They tried to be a little different.	Hanu pruvatu à esse un pocu sfarente.
I didn’t know he would be gone the next day.	Ùn sapia micca ch'ellu serebbe andatu u ghjornu dopu.
Everyone has bad days.	Tutti anu ghjorni cattivi.
Nothing else keeps them safe from being turned around.	Nunda altru ùn li mantene à salvo da esse girati.
I had worked here, and there was more of a spirit here.	Avia travagliatu quì, è ci era più di un spiritu quì.
A promise is made.	Una prumessa hè fatta.
But that’s not how it started.	Ma ùn hè micca cusì chì hà principiatu.
I know that’s not true, but people need something to believe.	Sapi chì ùn hè micca veru, ma a ghjente hà bisognu di qualcosa per crede.
It’s just about having that balance.	Hè ghjustu à avè quellu equilibriu.
He carried the book to the cane.	Hà purtatu u libru à a canna.
So this week, there’s more.	Allora sta settimana, ci hè più.
It needs to be moved, which should be a vehicle.	Hè bisognu di spustà, chì deve esse un veiculu.
Which is nice.	Chì hè bella.
His study had several limitations.	U so studiu avia parechje limitazioni.
Your time is not now.	U vostru tempu ùn hè micca avà.
Others are less so.	L'altri sò menu.
He did not want me out of sight.	Ùn mi vulia micca fora di a so vista.
All this is just a matter of detail.	Tuttu ciò chì hè solu una quistione di dettagliu.
If possible, let me know.	S'ellu hè pussibule, fatemi sapè.
In addition to other options.	In più di altre opzioni.
It’s more than smart enough to know how important it is.	Hè più cà abbastanza intelligente per sapè quantu hè impurtante.
Learn more about its results in this feature article.	Amparate più nantu à i so risultati nantu à stu articulu di funziunalità.
No security issues were reported.	Ùn sò stati signalati prublemi di sicurezza.
The market doesn’t matter.	U mercatu ùn importa micca.
The president said he would listen to the remaining public comment.	U presidente hà dettu chì senteranu u cumentu publicu restante.
Someone is going to take me.	Qualchissia mi và à piglià.
They killed him.	L'anu tombu.
We have nothing more to lose, and much more to gain.	Ùn avemu più nunda à perde, è assai più à guadagnà.
Women don’t buy it.	E donne ùn anu micca compru.
I can’t just sit in class.	Ùn puderaghju micca stà à pusà in classe.
Himself and yet not himself.	Lui-même et pourtant pas lui-même.
I guess that’s what happens to me.	Indussu ciò chì mi diventa.
I’m glad he sees that now.	Sò cuntentu ch'ellu vede chì avà.
Each of these is different.	Ognunu di questi hè diversu.
He loved to play in that building.	Li piacia à ghjucà in quellu edifiziu.
We cannot be sure of our land.	Ùn pudemu micca esse sicuri di a nostra terra.
When one of them is yours.	Quandu unu di elli hè u vostru.
And so it should be.	È cusì duveria esse.
His face told her everything.	A so faccia li disse tuttu.
All you have to do is search, search, search.	Ciò chì duvete fà hè ricerca, ricerca, ricerca.
Mix well with your hands.	Imbulighjate bè cù e vostre mani.
Just don’t be positive.	Solu ùn hà micca pusitivu.
Or at least we thought we would.	O almenu pensemu di fà.
Good luck to you.	Bona furtuna à voi.
I wanted to do some damage.	Vuliu fà qualchì dannu.
Some say not to worry.	Qualchidunu dicenu chì per ùn preoccupassi.
He got angry.	Si arrabbiò.
The third order was chosen as the first sample.	U terzu ordine hè statu sceltu cum'è prima mostra.
Fifteen children received treatment according to the treatment plan described above.	Quince zitelli anu ricivutu trattamentu secondu u pianu di trattamentu descrittu sopra.
Start with the next thing you decide to eat.	Cumincià cù a prossima cosa chì decide di manghjà.
Only she could tell for sure at this distance.	Solu ella pudia dì di sicuru à sta distanza.
That’s the problem with our family.	Hè u prublema cù a nostra famiglia.
As you can see from this theme.	Comu vede da stu tema.
Either yesterday evening or tomorrow evening.	O ieri sera o dumani sera.
We were in high school.	Eramu in u liceu.
It is not.	Ùn hè micca.
Everyone took a deep breath and continued to work.	Tuttu u mondu hà pigliatu una respirazione nervosa è cuntinuò à travaglià.
Then many cases can happen.	Allora parechji casi ponu accade.
Don’t ask me what’s true.	Ùn mi dumandate micca ciò chì hè veru.
That can’t be the case.	Chì ùn pò esse cusì.
It was a lot of fun.	Hè statu assai divertente.
But there’s still a lot of me.	Ma ci hè ancu assai di mè.
And then it fell well below that price.	E poi hè cascatu assai sottu à quellu prezzu.
No one had come to know him.	Nimu avia saputu di vene per ellu.
However, if you call, he will answer.	Tuttavia, s'è vo chjamate, ellu hà da risponde.
They don’t spend enough time upstairs, he thought.	Ùn passanu micca abbastanza tempu quì sopra, hà pensatu.
I’ve never met people better.	Ùn aghju mai cunnisciutu persone megliu.
He failed two such tests.	Hà fallutu duie tali teste.
In us, too.	In noi, ancu.
Thus, we do not take such cases into account.	Cusì, ùn avemu micca piglià tali casi in contu.
Of course, don’t even think about telling someone in our family.	Di sicuru, ùn pensate mancu à dì à qualchissia di a nostra famiglia.
I have it all.	Aghju tuttu.
I don’t do anything to make myself feel better.	Ùn aghju micca fà per fà mi sentu megliu.
I fell in love with the concept.	Mi sò innamuratu di u cuncettu.
It can be better.	Pò esse megliu.
I love my dog ​​so much I could never treat him badly.	Amu tantu u mo cane, ùn pudia mai trattallu male.
But if she didn't answer, she would call again.	Ma s'ellu ùn hà micca rispostu, ella chjamava di novu.
Neither structure nor color is understood.	Ùn si capisce nè a struttura nè u culore.
There are rooms in the back.	Ci sò stanze in daretu.
They have no moral strength, and poor.	Ùn anu micca forza murali, è poviri.
I used it from top to bottom.	Aghju utilizatu da cima in giù.
Or my voice said.	O a mo voce disse.
What we had was even better.	Ciò chì avemu avutu era ancu megliu.
They were never there when he needed them.	Ùn eranu mai quandu ellu avia bisognu.
However, it will not be too difficult to roll your own.	In ogni casu, ùn serà micca troppu difficiule di rollu u vostru propiu.
He wasn’t even trained.	Ùn era ancu furmatu.
His eyes were crazy.	I so ochji eranu pazzi.
Beautiful, the one everyone wants.	A bella, quella chì tutti volenu.
Apparently, he felt bad about something.	Apparentemente, si sentia male per qualcosa.
Her tongue followed her.	A so lingua a seguitava.
It really needs to be put in the right context.	Hè veramente bisognu di mette in u cuntestu ghjustu.
You need to add the successful function with two parameters.	Avete bisognu di aghjunghje a funzione successu cù dui parametri.
Perfect for a small family or couple.	Perfetta per una piccula famiglia o coppia.
You have the right to remain silent.	Avete u dirittu di stà in silenziu.
No, he went straight to the side.	Innò, andò drittu sopra u latu.
Lots of changes in the summer, of course.	Molti cambiamenti in l'estiu, ovviamente.
Because they give me this reading.	Perchè mi dannu sta lettura.
Everyone knows the game.	Tuttu u mondu cunnosce u ghjocu.
I sat down and was silent.	Mi pusò à pusà è era zittu.
She is very relaxed.	Hè assai rilassata.
More pressure is applied.	Più pressione hè applicata.
No record of this period of my life is complete without him.	Nisun registru di stu periodu di a mo vita hè cumpletu senza ellu.
Two seconds of research time per decision were used for each experiment.	Dui seconde di tempu di ricerca per decisione sò stati utilizati per ogni esperimentu.
For this, good records are essential.	Per questu, i boni registri sò essenziali.
There was no need to stay.	Ùn ci era micca bisognu di stà.
Well, it really is.	Eppuru, hè veramente cusì.
Holds primary responsibility for final content.	Tenuta a responsabilità primaria per u cuntenutu finali.
All she knew was here and now and now.	Tuttu ciò ch'ella sapia era quì è avà di quì è avà.
Drink this solution slowly for an hour.	Beie sta suluzione lentamente per un periudu di una ora.
It was about two.	Era circa dui.
In a week it was up and running.	In una settimana era in funzione.
One hundred meters high.	Alti centu metri.
We are only concerned about you.	Semu solu preoccupati per voi.
They sent the letter, but it was not enough.	Anu mandatu a lettera, ma ùn era micca abbastanza.
Just turn on the lights and turn on the music.	Appena i luci è accende a musica.
Then she just has to make her way.	Allora ella deve solu fà a so manera.
Tomorrow you will come in and meet with me.	Dumani entrerete è scuntrà cun mè.
They both work.	Tramindui travaglianu.
She wasn't sure she liked it.	Ùn era micca sicura chì li piacia.
He was eight feet tall.	Era altu ottu metri.
My boys were out there somewhere, in the crowd of thousands watching.	I mo picciotti eranu quì fora in qualchì locu, in a folla di migghiara chì guardava.
Like he was waiting for someone to go with him.	Cum'è ch'ellu avia aspittatu chì qualchissia per andà cun.
No one should know there is.	Nimu ùn deve sapè chì ci hè.
He was forced to stop.	S'hè furzatu à piantà.
My screen says please select one of the options.	U mo screnu dice per piacè selezziunate una di l'opzioni.
He told her the other day that he had moved.	L'avia dettu l'altru ghjornu ch'ellu avia spustatu.
So we sat down and watched.	Allora ci semu assittatu è fighjulemu.
It's been too long, too long.	Hè statu troppu longu, troppu longu.
Don’t forget about it.	Ùn vi scurdate di ellu.
I feel like it’s worth seeing.	Mi sentu chì vale a pena vede.
Others doubt they can ever.	L'altri dubitanu ch'elli ponu mai.
I need her.	Aghju bisognu di ella.
It occurs in dry and hot climatic conditions.	Hè accadutu in cundizioni climatichi secchi è caldi.
It offers you a choice of weapons.	Vi offre a scelta di l'arme.
A little confused shit of a girl.	Una piccula merda cunfusa di una zitella.
If you’re smart, you obviously want the other person to pay.	Sè vo site intelligente, ovviamente vulete chì l'altra persona paghe.
The function should start around now.	A funzione avissi da principià intornu avà.
The call is displayed as an unknown number.	A chjama si mostra cum'è un numeru scunnisciutu.
My guess is that she’s not even paid.	A mo supposizione hè ch'ella ùn hè ancu pagata.
It is rare to find an empty tent.	Hè raru di truvà una tenda viota.
He was in the dark place, even though his eyes were open.	Era in u locu bughju, ancu se i so ochji eranu aperti.
Strangely though, you don’t feel anything.	Stranu però, ùn si senti micca nunda.
This was never done on stage.	Questu ùn hè mai statu fattu in scena.
Then they choose it.	Allora a sceglienu.
The button is one of those controls.	U buttone hè unu di quelli cuntrolli.
Maybe it was time to call again.	Forse era ora di chjamà di novu.
Do this several times as long as you can until it becomes more natural.	Fate questu parechje volte finu à chì pudete finu à chì diventa più naturali.
What I wanted was for someone to know.	Ciò chì vulia era chì qualcunu sapia.
Not the place, of course.	Micca u locu, sicuru.
There are no roads.	Ùn ci sò mancu strade.
He touched it everywhere.	L'hà toccu in ogni locu.
The food was even better.	L'alimentazione era ancu megliu.
I wanted to take a step back and work on it.	Vulariu un passu è travaglià nantu à questu.
Or just to do your hair.	O solu per fà i vostri capelli.
So we didn’t work it out, and that’s it.	Per quessa ùn avemu micca travagliatu, è questu hè ghjuntu.
The purpose of my body became completely different.	U scopu di u mo corpu divintò cumplitamenti differente.
It was time to change the subject.	Era ora di cambià u sughjettu.
I thought I should say something, but I didn't know what to do.	Pensava chì duverebbe dì qualcosa, ma ùn sapia micca chì.
It is now.	Hè avà.
He tried to drive them away.	Hà pruvatu à caccià elli.
I gave you the book.	Vi detti u libru.
Everything we try to cover in this post.	Tuttu ciò chì pruvemu di copre in questu post.
These data indicate that the model was stable.	Questi dati indicanu chì u mudellu era stabile.
He wasted no time.	Ùn hà persu tempu.
Let me die my way.	Lasciami more à a mo manera.
I loved that focus.	Aghju amatu quellu focus.
It pulls me out of the house and makes me active.	Mi tira fora di casa è mi face attivu.
But they learned it.	Ma l'amparanu.
The window opened and a small hand pressed against the screen.	A finestra s'aprì è una piccula manu pressu u screnu.
And we took it in.	È l'avemu pigliatu in.
I took his advice and ran with him.	Aghju pigliatu u so cunsigliu è corse cun ellu.
I have become aware of how men make life worth living.	Sò diventatu cuscente di cumu l'omi facenu a vita chì vale a pena vive.
You feel for the characters.	Ti senti per i caratteri.
But my son wrote him a whole letter.	Ma u mo figliolu li hà scrittu una lettera sana.
Third, through faith.	Terzu, per mezu di a fede.
She had become too accustomed to having her way.	Era diventata troppu abituata à avè u so modu.
Sleeping on a tree is a perfect way to do this.	Dormir in un legnu hè un modu perfettu per fà questu.
It is found that the differences between them are not so great.	Hè trovu chì e sferenze trà elli ùn sò micca cusì grande.
These instructions are on different topics and serve different purposes.	Queste struzzioni sò nantu à temi diversi è servenu scopi diversi.
Most of the week it was just me and a friend.	A maiò parte di a settimana era solu mè è una amica.
Because it’s just me with my summer girl by my side.	Perchè sò solu mè cù a mo zitella d'estate à fiancu.
Now look where we are now.	Avà fighjate induve simu avà.
It is good to eat on a hot day.	Hè bonu per manghjà in un ghjornu caldu.
I placed an order to open it at a set price.	Aghju fattu un ordine per apre à un prezzu stabilitu.
I have a copy.	Aghju una copia.
A strange sound.	Un sonu stranu.
You ordered him to play for your wife.	L'avete urdinatu di ghjucà à a vostra moglia.
You do not need to do anything in this case.	Ùn avete bisognu di fà nunda in questu casu.
We don’t even need to stop once at the checkpoints.	Ùn avemu mancu bisognu di piantà una volta à i punti di cuntrollu.
She was beautiful and brought tears to my eyes.	Era bella è mi hà purtatu lacrime à l'ochji.
She wants to see me.	Ella mi voli vede.
It’s best to come back.	Hè megliu à vultà.
I can't imagine.	Ùn possu micca imagine.
What a memory it would have been for the group.	Chì ricordu saria statu per u gruppu.
Clearly that means something.	Claramente chì significa qualcosa.
There are many things you don't know or understand as well.	Ci sò parechje cose chì ùn cunnosci micca o capiscenu ancu.
Train for a new career.	Train per una nova carriera.
Of course it could be.	Di sicuru puderia esse.
Thinking about what was going on, what was going on, what was going on.	Pensendu ciò chì era, ciò chì era questu, ciò chì passava.
This step is difficult.	Stu passu hè difficiule.
You can’t come at me.	Ùn pudete micca vene nantu à mè.
If they wanted us dead, we would be dead.	S'elli ci vulianu morti, seriamu veramente morti.
This shop was worse, worse, he thought.	Questa buttrega era peghju, assai peghju, ch'ellu avia pensatu.
Professional development is training to help teachers become better in their work.	U sviluppu prufessiunale hè una furmazione per aiutà i prufessori à diventà megliu in u so travagliu.
It should be fairly soft, not too dry.	Si deve esse abbastanza suave, micca troppu seccu.
The hours passed.	L'ore passavanu.
Strong movement skills are a plus.	E capacità di muvimentu forti sò un plus.
These costs can be significantly reduced.	Questi costi ponu esse ridutta significativamente.
Thank you very much.	Grazie mille.
But not so.	Ma micca cusì.
It wasn’t like now.	Ùn era micca cum'è avà.
I feel so clear.	Mi sentu cusì chjaru.
How we do this is our choice.	Cumu facemu questu hè a nostra scelta.
Lay, thanks for taking quick action.	Lay, grazie per piglià azzione rapida.
I need to see her every now and then.	Aghju bisognu di vedela ogni tantu.
I’m sure we’ll hear more about this soon.	Sò sicuru chì avemu da sente più nantu à questu prestu.
I wish they had.	Vogliu ch'elli avianu.
You said he was a student.	Avete dettu chì era un studiente.
They were very easy to take.	Eranu assai faciuli di piglià.
He said you could be right.	Ellu disse chì pudete esse ghjustu.
I don’t know any other picture.	Ùn cunnoscu micca altra stampa.
He refused, and then he was angry.	T'hà ricusatu, è tandu era arrabbiatu.
However, they continue to be important practical issues.	Tuttavia, continuanu à esse prublemi pratichi impurtanti.
It was so hard to say.	Era cusì difficiule di dì.
He didn’t have much to wait for.	Ùn hà micca avutu tantu à aspittà.
Even as the word is written.	Ancu cum'è a parolla hè scritta.
I was at a loss to understand what to do.	Eru in una perdita per capisce ciò chì fà.
This is really open.	Questu hè veramente apertu.
Throw the ball.	Tirà u ballò.
And she smiles as she does when she knows something.	È hà sorrisu cum'è ella face quandu sà qualcosa.
Action and activity.	Azzione è attività.
I couldn't see anything.	Ùn pudia vede nunda.
Maybe it’s that day, or maybe it’s just a memory.	Forse hè quellu ghjornu, o forse hè solu un ricordu.
It was too cold to wait any longer.	Era troppu fretu per aspittà più.
I’m not sure what makes me that, but living here has really changed.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì mi face, ma campà quì hè veramente cambiatu.
A sad mistake.	Un tristu sbagliu.
I hope you have fun.	Spergu chì si divertenu.
I couldn’t stop reading.	Ùn pudia piantà di leghje.
Keep it in the light.	Mantene à a luce.
It had to be wonderful.	Avia esse maravigliosu.
Maybe they didn’t go to a good college.	Forse ùn anu micca andatu à un bon college.
He found two empty rooms on the ground floor.	Truvò duie stanze viote à u pianu di terra.
It’s a lot of fun to play.	Hè assai divertente di ghjucà.
Instead of specifying, go general.	Invece di specifichi, vai generale.
He talked for three minutes and then they left.	Parlava trè minuti è poi si ne andavanu.
It was evident that she was sleeping even worse than she had eaten.	Era evidenti ch'ella dorme ancu peghju chè ch'ella avia manghjatu.
They break.	Si rompenu.
The answer seems pretty obvious.	A risposta pare abbastanza ovvia.
It is very important that it is dark.	Hè assai impurtante chì hè scuru.
If you say so, then so be it.	Se dite chì hè cusì, allora hè cusì.
But it achieves the desired result.	Ma ghjunghje u risultatu desideratu.
There are many questions.	Ci sò parechje dumande.
All she could see was her feet.	Tuttu ciò ch'ella pudia vede era i so pedi.
There never was, was or will be anyone else like you.	Ùn ci hè mai, era o serà un altru cum'è tè.
Once, it's once, it's once.	Una volta, è una volta, è una volta.
Here’s the beauty.	Eccu a bellezza.
I'm gone now.	Sò andatu avà.
The family had to follow instructions and remain silent.	A famiglia avia da seguità istruzzioni è stà zittu.
Things take money.	E cose piglianu soldi.
Everything seemed easy to me.	Tuttu mi pareva faciule.
I checked you out too.	Aghju verificatu ancu voi.
It should take a few hours.	Duverebbe piglià uni pochi d'ore.
They planned.	Anu pianificatu.
I hated not seeing him or talking to him.	Odiava micca di vedelu o di parlà cun ellu.
Others, not so much.	Altri, micca tantu.
The surprise was complete.	A sorpresa era cumpleta.
You really have it under your skin.	Avete veramente sottu à a so pelle.
I think the community will become stable and maybe get new features ?.	Pensu chì a cumunità diventerà stabile è forse uttene novi funziunalità ?.
It made me laugh a little.	M'hà fattu ride un pocu.
They are just about their jobs.	Sò solu di i so travaglii.
Then he did something.	Allora hà fattu qualcosa.
The rest of the clinical examination was normal.	U restu di l'esame clinicu era normale.
However, this is only possible if you have looked for what it is worth.	Eppuru, questu hè pussibule solu s'ellu hà vistu per ciò chì vale a pena.
He had a worried look on his face.	Avia un sguardu preoccupatu nantu à a so faccia.
It’s a great discovery.	Hè una grande scuperta.
Someone can explain a little more.	Qualchissia pò spiegà un pocu di più.
I couldn’t be sure what was below.	Ùn puderebbe esse sicuru di ciò chì era quì sottu.
I think that was absolutely true.	Pensu chì era assolutamente vera.
A story of some kind.	Una storia di qualchì tipu.
An enemy failure.	Un fallimentu nemicu.
God only knows what he would have done if he had lived.	Diu solu sà ciò ch'ellu avia fattu s'ellu avia campatu.
This court applied the same approach.	Stu tribunale hà applicatu u listessu approcciu.
Now I was sorry.	Avà era dispiaciutu.
But race doesn’t have to be a factor, period.	Ma a razza ùn deve esse un fattore, puntu.
In his heart.	In u so core.
I couldn’t go on forever.	Ùn puderia micca andà per sempre.
He broke his leg and didn’t make it.	S'hè ruttu a gamba è ùn l'hà micca fatta.
Most of us go back several times a day.	A maiò parte di noi parechje volte à ghjornu.
I didn’t say that.	Ùn aghju micca dettu cusì.
But you will meet some who are just scared.	Ma scuntrerete alcuni chì sò solu paura.
Add the wine and cook until half done.	Aghjunghjite u vinu è coccia finu à a mità.
She made a mistake.	Ella hà fattu un sbagliu.
The reviews were less positive than for the previous games in the series.	I recensioni eranu menu pusitivi cà per i ghjochi precedenti in a serie.
It seemed like the right time.	Paria u tempu ghjustu.
Not really, they never fight.	No per veru, ùn si battenu mai.
I told them what we found.	Li aghju dettu ciò chì avemu trovu.
It cannot be empty, so it has a unique minimum state.	Ùn pò esse viotu, dunque hà un statu minimu unicu.
So it was difficult for the pieces that needed a certain distance.	Dunque era difficiule per i pezzi chì avianu bisognu di una certa distanza.
He said he was one of them.	Ellu disse chì hè unu di elli.
He is not as young as before.	Ùn hè micca cusì ghjovanu cum'è prima.
When he finished, there was silence.	Quandu hà finitu, ci era u silenziu.
Pull him out of there.	Tirallu fora di quì.
When she hears enough with us to talk, she will.	Quandu si sente abbastanza cun noi per parlà, ella farà.
I saw this link.	Aghju vistu stu ligame.
I get back on my feet.	Mi alzu di novu nantu à i mo pedi.
Check here how to apply.	Verificate quì cumu fà a dumanda.
Life in the old dog still.	A vita in u vechju cane ancora.
We wrote it with her completely in mind.	L'avemu scrittu cun ella cumpletamente in mente.
Very quiet compared to other reviews.	Moltu tranquillu cumparatu cù altre recensioni.
There’s too much in my head.	Ci hè troppu in a mo testa.
Now, the problem is to identify the properties of the fields.	Avà, u prublema hè di identificà e pruprietà di i campi.
She thought that probably meant she was kind.	Ella pensava chì probabilmente significava chì era gentile.
But that is not the only possible answer.	Ma ùn hè micca l'unica risposta pussibule.
Until then you will get permission.	Sin'à tandu vi piglierete permessu.
Contributed to the design of the research and the interpretation of the results.	Cuntribuitu à u disignu di a ricerca è l'interpretazione di i risultati.
That is not correct.	Chì ùn hè micca currettu.
It’s better to ask him.	Hè megliu dumandà ellu.
Not to be tried.	Per ùn pruvà.
But you have to give.	Ma duvete dà.
You have to face them in this country.	Duvete affruntà à elli in questu paese.
Maybe it was all a mistake.	Forse tuttu era un sbagliu.
I care so much for her, don’t forget.	Mi tengu assai per ella, ùn vi scurdate micca.
It will be my first battle.	Serà a mo prima battaglia.
I realized how scared I was, and that it scared me.	Aghju realizatu quantu era spaventata, è chì m'hà fattu paura.
I could have done it under pressure.	Aviu avutu pussutu esse realizatu sottu pressione.
I take one every day.	Pigliu unu ogni ghjornu.
It could be one.	Puderia esse unu.
Our officer proposes to show another.	U nostru ufficiale prupone di mostrà un altru.
Only once did she feel so lost.	Solu una altra volta si era sentita cusì persa.
It turned out pretty well.	Hè risultatu abbastanza bè.
I mean, there’s no way.	Vogliu dì, ùn ci hè manera.
And he earned most of my money.	È hà guadagnatu a maiò parte di i mo soldi.
Again, he approached.	Di novu, si avvicinò.
Yet still a part of it.	Eppuru sempre una parte di questu.
People had a fit.	A ghjente hà avutu un fitu.
Yet it was not so.	Eppuru ùn era micca cusì.
It will help them.	Li aiuterà.
The two go hand in hand.	I dui vanu in manu.
It's weird.	Hè un stranu.
She saved the day.	Ella hà salvatu u ghjornu.
We agreed not to speak ill of others.	Avemu accunsentutu per ùn parlà male di l'altri.
I had my first beautiful look at him.	Aghju avutu u mo primu bellu sguardu à ellu.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Ma di novu, forsi anu avutu.
If they are here, they will leave.	S'elli sò quì, ne esceranu.
She thought it was common.	Ella pensava chì era cumuna.
Freedom of speech comes with responsibility.	A libertà di parlà vene cun rispunsabilità.
It is better to look at the sky than to live here.	Hè megliu fighjulà u celu chè campà quì.
I had never seen so many whites.	Ùn avia mai vistu tanti bianchi.
I can see why she lives for it.	Possu vede perchè ella vive per questu.
They could have killed him, then.	Puderanu avè tombu, allora.
Most of her parents were married.	A maiò parte di i so genitori eranu maritati.
The officer called another order.	L'ufficiale hà chjamatu un altru ordine.
That he is a changed man.	Ch'ellu hè un omu cambiatu.
After that it’s quite time consuming.	Dopu questu hè abbastanza tempu.
It’s a threat.	Hè una minaccia.
I have seen too much in this work.	Aghju vistu troppu in questu travagliu.
But to the power of the court.	Ma à u putere di a corte.
It was pretty quiet.	Era abbastanza tranquilla.
He likes that.	Li piace chì.
One with breakfast, one with dinner.	Unu cù u colazione, unu cù a cena.
Thanks for coming, they said.	Grazie per esse venutu, anu dettu.
I think we got it wrong with the wrong foot.	Credu chì avemu sbulicatu cù u pede sbagliatu.
But it seems we have no choice.	Ma pare chì ùn avemu micca scelta.
But not this year.	Ma micca questu annu.
They're a really cool band.	Sò una banda veramente cool.
It felt better, now.	Si sentia megliu, avà.
It was strong, you know.	Era forte, sapete.
We need every hand we have.	Avemu bisognu di ogni manu chì avemu.
One approach is to change the interaction parameters of the system.	Un approcciu hè di cambià i paràmetri di interazzione di u sistema.
For large files this can be a problem.	Per i schedarii grossi questu pò esse un prublema.
If he was ever discovered, he would be shot on the spot.	S'ellu era mai scupertu, saria sparatu in u locu.
It only took a few moments to check the parking area of ​​the apartment.	Ci hà pigliatu solu mumenti per verificà l'area di parcheghju di l'appartamentu.
We are in power.	Semu in u putere.
Everyone stops using it and then we go somewhere.	Tuttu u mondu smette di usà è dopu andemu in qualchì locu.
Each leg must be followed by an approved leg.	Ogni gamba deve esse seguita da una gamba appruvata.
At the time, her son was healthy and came home.	À u tempu, u so figliolu era sanu è ghjunse in casa.
Someone has to tell her to sit down.	Qualchissia li deve dì à pusà.
We want something that we don't take too seriously.	Vulemu qualcosa chì ùn si piglia micca troppu seriu.
He was angry with someone who loved him.	Era arrabbiatu cù qualcunu chì l'amava.
I just loved it.	Aghju amatu solu.
I need time.	Aghju bisognu di tempu.
I want more than anything.	Vogliu più chè nunda.
Talking can only make things worse.	Parlà pò solu peghju e cose.
Point your finger at something and then call their name.	Puntate u vostru dettu à qualcosa è poi chjamate u so nome.
More resistance even in this way.	Più resistenza ancu in questu modu.
I dropped the desk upright shortly after.	Aghju falatu u scrivania in piedi pocu dopu.
I have no idea what she was doing here.	Ùn aghju micca idea di ciò ch'ella facia quì.
More on that later in this list.	Più nantu à questu dopu à sta lista.
The next evening he did the same.	A sera dopu hà fattu u listessu.
Training and experience vary widely, so ask.	A furmazione è l'esperienza varianu assai, cusì dumandate.
Your business was a free search.	A vostra attività era una ricerca libera.
You have to choose.	Ci vole à sceglie.
This is the network.	Questu hè a reta.
It has to be done right here.	Deve esse ghjustu fattu quì.
Maybe the rain confused her.	Forse a pioggia l'hà cunfusa.
That is why there is only one member per country.	Hè per quessa chì ci hè solu un membru per paese.
It would free you, of course.	Saria per liberà voi, sicuru.
That would not be good.	Chì ùn saria micca bè.
They can help us.	Ci ponu aiutà.
This has been difficult for me to take.	Questu hè statu difficiule per mè di piglià.
Unfortunately, he had to cross that line of fire to escape.	Sfurtunatamente, hà avutu à attraversà quella linea di focu per scappà.
Put it on the table.	Ponelu nantu à a tavula.
She wouldn’t leave me near her.	Ùn mi lasciava vicinu à ella.
Stone knew what was coming next.	Stone sapia ciò chì vene dopu.
About the same time.	Circa u listessu tempu.
Please help me.	Per piacè aiutami.
That of the church, that is what he said.	Quellu di a chjesa, hè ciò ch'ellu hà dettu.
The red and white will be cut out.	U rossu è biancu serà tagliatu.
I always look for it.	L'aghju sempre à circà.
And then they went.	È tandu sò andati.
I had just stopped crying.	Avia solu cessatu di pienghje.
But that has changed.	Ma questu hè cambiatu.
This is even harder for your mom than for you.	Questu hè ancu più duru per a vostra mamma chì per voi.
I experienced it first hand.	L'aghju sperimentatu in prima manu.
The score was not significantly different between boys and women.	U puntuazione ùn era micca significativamente sfarente trà i picciotti è e donne.
In a way, he had known that his father was not here.	In una certa manera, avia saputu chì u so babbu ùn era micca quì.
But the writing is special.	Ma a scrittura hè speciale.
She has stories.	Ella hà storie.
We have time for more.	Avemu tempu per più.
He had to offer to keep his dog.	Avia da prupone di mantene u so cane.
Let every value be true such that.	Chì sia ogni valore veru tali chì.
Let me get that one off the road ahead.	Lasciami caccià quellu da a strada davanti.
They are exactly where you need to be.	Sò esattamente induve duvete esse.
He should know that his life ends that way.	Duverebbe sapè chì a so vita finisci cusì.
His face was smooth and empty.	A so faccia era liscia è viota.
And the decision is clear.	È a decisione hè chjara.
The road feels right.	A strada si sente.
Thank you to those of you who offer your services.	Grazie à quelli di voi chì offrenu i vostri servizii.
Up to her.	Finu à ella.
Of course it is.	Di sicuru hè.
Read it every day.	Leghjite ogni ghjornu.
We do something like this every year.	Facemu qualcosa cusì ogni annu.
However, there are limitations in the experiment.	Tuttavia, ci sò limitazioni in l'esperimentu.
They kept silent at first, only to have the right effect.	Anu tenutu silenziu in prima, solu per avè l'effettu ghjustu.
Same thing with previous projects.	Stessa cosa cù i prughjetti precedenti.
Then he got up.	Allora si alzò.
I wanted to be a head light.	Vuliu esse una luce di capu.
When they ran out of gas, they sent their soldiers.	Quand'elli mancavanu di gasu, anu mandatu i so suldati.
The answer is obviously yes.	A risposta hè ovviamente sì.
However, the interpretation of this study is complicated.	Tuttavia, l'interpretazione di stu studiu hè cumplicata.
Every customer wants to be understood.	Ogni cliente vole esse capitu.
This is the practice for us though.	Questa hè a pratica per noi però.
We were silent for four and a half minutes.	Semu in silenziu per quattru minuti è mezu.
A press says many things.	Una stampa dice assai cose.
He continued to live at home.	Cuntinuò à campà in casa.
These models were obtained from randomized initial conditions.	Questi mudelli sò stati ottenuti da e cundizioni iniziali aleatorii.
Now press the new button.	Avà appughjà u novu buttone.
He didn’t even ask a question.	Ùn hà mancu fattu una quistione.
Or they can make the food lower in quality.	O ponu fà l'alimentu più bassu in qualità.
By itself, it wasn’t so much.	Per sè stessu, ùn era tantu.
They are related to basically everyone at a distance from the wind.	Sò in relazione cù basicamente tutti à a distanza di u ventu.
This mode only led to death.	Questu modu hà purtatu solu à a morte.
That’s where it all begins.	Hè quì chì tuttu principia.
Otherwise, it is considered successful.	Altrimenti, hè cunsideratu successu.
A true friend, he felt.	Un veru amicu, si sentia.
What happens is this.	Ciò chì succede hè questu.
Do not check this code or those events.	Ùn cuntrullà micca stu codice nè quelli avvenimenti.
No rest time, no more snow.	Nisun tempu di riposu, ci hè più neve.
They come and go.	Vannu è venenu.
Maybe you can do this.	Forse pudete fà questu.
The numbers are better than ever.	I numeri sò megliu chè mai.
At least around me, that’s what I can talk about.	Almenu intornu à mè, hè ciò chì possu parlà.
He tried to do his best.	Hà pruvatu à fà u megliu.
It won’t let that disturb you.	Ùn lasciarà micca chì u disturbi.
At least, for now.	Almenu, per avà.
No one focused on positive outcomes or success in treatment.	Nimu hà focu annantu à i risultati pusitivi o u successu in u trattamentu.
I have the best name in the world.	Aghju u megliu chjamatu in u mondu.
It had gone perfectly.	Era andatu perfettamente.
I just wasn’t used to it.	Solu ùn era micca abituatu à questu.
I hope you enjoy reading.	Spergu chì ti piace a lettura.
Without maintaining demand, many may lose their jobs.	Senza mantene a dumanda, parechji puderanu perde u so travagliu.
We can accept the terms of others and learn to live in peace.	Pudemu accettà i termini di l'altri è amparà à campà in pace.
Back to the problem at hand.	Torna à u prublema in manu.
Only a few cases have been reported.	Solu uni pochi casi sò stati signalati.
I would recommend it to others.	L'aghju cunsigliatu à l'altri.
He fell further away.	Hè cascatu più luntanu.
It’s close to the point.	Hè vicinu à u puntu.
I pulled the doors closed.	Aghju tiratu e porte chjuse.
So many people are late to come to the office.	Tanti pirsuni sò tardi per vene à l'uffiziu.
A representative experiment of four different experiments is shown.	Un esperimentu rappresentante di quattru esperimenti diffirenti hè mostratu.
And that stupid face stuck.	E quella stupida faccia appiccicata.
Good things and bad things.	Cose boni è cose cattive.
I have tried this only once, and it has not been successful.	Aghju pruvatu questu solu una volta, è ùn hè micca successu.
Most of us have too many things.	A maiò parte di noi avemu troppu cose.
Not everything is meant to be used everywhere.	Tuttu ùn hè micca destinatu à esse usatu in ogni locu.
He will not be the source of harm in his life.	Ùn esse micca a fonte di danni in a so vita.
Go for it.	Andate à passà.
It slows me down.	Mi rallenta.
After death, we will not be.	Dopu a morte, ùn seremu micca.
Design in advance, or simply add as you go.	Design in anticipu, o simpricimenti aghjunghje cum'è andate.
I know she never had that with my mom.	Sò chì ùn hà mai avutu quellu cù a mo mamma.
I don’t know what to do with that.	Ùn sò micca ciò chì fà di questu.
The only thing they have to wait for is hope.	L'unicu ciò chì anu da aspittà hè a speranza.
They looked at us and we turned around.	Ci anu guardatu è avemu vultatu in daretu.
In time we followed and moved too.	À u tempu avemu seguitatu è spustatu ancu.
My voice is never, ever described as loud in any circumstance.	A mo voce ùn hè mai, mai stata descritta cum'è alta in ogni circustanza.
But that doesn’t make sense.	Ma questu ùn hà micca sensu.
I can’t wait to get my hands on some shit.	Ùn possu aspittà di mette a manu nantu à qualchì merda.
She had been asleep for perhaps fifteen minutes, though it seemed like hours.	Era stata addormentata per forse quindici minuti, anche se pareva ore.
I never thought to start again.	Ùn aghju mai pensatu di principià di novu.
But in a minute.	Ma in un minutu.
The music was there.	A musica era quì.
I have no idea what they do.	Ùn aghju micca idea di ciò chì facenu.
The structure of itself must be seen through.	A struttura di sè stessu deve esse vistu attraversu.
I’ve only seen him twice.	L'aghju vistu solu duie volte.
When he returned, the bag was gone.	Quandu hà vultatu, u saccu era andatu.
But for the world.	Ma per u mondu.
He falls asleep with them on top.	Si addormenta cun elli sopra.
Most of them were normal people.	A maiò parte di elli eranu persone normali.
The two objects in a slightly different position.	I dui oggetti in una pusizioni ligeramente sfarente.
To advance your story.	Per avanzà a vostra storia.
A lost card means lost value, like money.	Una carta persa significa valore persu, cum'è i soldi.
It’s time to forget about this strategy.	Hè ora di scurdà di sta strategia.
I would say that’s right.	Diciaraghju chì hè ghjustu.
I agree that such a tool would be cool.	Sò d'accordu chì un tali strumentu seria cool.
On the other hand, their special attack is low.	Per d 'altra banda, u so attaccu speciale hè bassu.
Black or something dark.	Neru o qualcosa scuru.
I had brought mine.	Avia purtatu a meia.
Try to use it.	Pruvate à aduprà.
It would be child's play.	Saria un ghjocu di zitellu.
Grant.	Concede.
We have many different choices.	Avemu parechje scelte diverse.
I wondered out loud if this and that.	Ti dumandassi à voce alta se questu è quellu.
Come meet him.	Venite à scuntràlu.
He was a war criminal.	Era un criminale di guerra.
Which makes me angry.	Chì mi fa arrabbiare.
His original opinion of her was wrong.	A so opinione originale di ella era sbagliata.
But it wasn’t.	Ma ùn era micca.
They may or may not be related to your current business.	Puderanu o micca esse ligati à a vostra attività attuale.
The vehicle was used as a control.	U veiculu hè statu usatu cum'è cuntrollu.
But there was no treatment for his illness.	Ma ùn ci era micca trattamentu per a so malatia.
Not even a threat.	Mancu una minaccia.
It wasn’t good.	Ùn era micca bellu.
We are together to advance peace.	Semu inseme per avanzà a pace.
Even so happy to be done.	Ancu cusì felice di esse fattu.
Do some book work.	Fate qualchì travagliu di libru.
She examined.	Ella esaminò.
I welcome comments, questions and feedback below.	Aghju accoltu cumenti, dumande è feedback quì sottu.
You can answer the question.	Pudete risponde à a quistione.
Seven days a week.	Sette ghjorni à settimana.
He gave us a picture of the military situation.	Ci hà datu una figura di a situazione militare.
I did what you want me to do, you know.	Aghju fattu ciò chì vulete fà, sapete.
This shows, perhaps, that he does not think clearly.	Questu mostra, forse, chì ùn pensa micca chjaramente.
I waited.	Aghju aspettatu.
She was pretty crazy.	Era abbastanza pazza.
They have to grow a little earlier.	Hanu da cresce un pocu prima.
I saw him play that weekend, and he had two great games.	L'aghju vistu ghjucà quellu weekend, è hà avutu dui grandi partiti.
But many are much younger.	Ma parechji sò assai più ghjovani.
We have every right to be angry.	Avemu tuttu u dirittu di esse arrabbiati.
That was the part he could hear now, but he couldn't see.	Questa era a parte ch'ellu puderia sente avà, ma ùn pudia vede.
Looking from the photo to the reality and back again.	Fighjendu da a foto à a realità è torna torna.
Visible in front view.	Visibile in a vista frontale.
I am very new to this development.	Sò assai novu in stu sviluppu.
I know your position.	Cunnoscu a vostra pusizioni.
You really are the best.	In verità sì u megliu.
He showed us only one room.	Ci hà dimustratu una sola stanza.
The two men were a little surprised by their change of feelings.	I dui omi eranu un pocu sorpresi da u so cambiamentu di sentimenti.
And that's probably a bad thing.	È questu hè probabilmente peghju.
I'm really scared.	Sò veramente paura.
Surgical treatment strategy and policy, clinical cases are analyzed.	Strategia è pulitica di trattamentu kirurggicu, i casi clinichi sò analizati.
The study is based on desk research.	U studiu hè basatu annantu à a ricerca di scrivania.
I just wanted to say thank you so much for this website.	Vuliu solu dì grazie mille per stu situ web.
He told me he wants me on his football team now.	M'hà dettu ch'ellu mi vole in a so squadra di football avà.
Best when hot.	U megliu quandu caldu.
However difficult.	Tuttavia difficiule.
It was his way, of course.	Era u so modu, sicuru.
So imagine being me, imagining being in my shoes, the other day.	Allora imaginate esse mè, imaginate esse in i mo scarpi, l'altru ghjornu.
But then he noticed.	Ma tandu hà nutatu.
He plays his cards close to his chest.	Ghjoca e so carte vicinu à u so pettu.
He was with us.	Era da noi.
They don’t want to kill you.	Ùn volenu micca tumbà.
Oh no you don’t.	Oh nò ùn avete micca.
They made a mistake.	Hanu fattu un sbagliu.
But he had to know.	Ma avia da sapè.
The expression is so beautiful.	L'espressione hè cusì bella.
Then he introduced the others.	Dopu presentava l'altri.
We spend about an hour everywhere.	Passemu circa una ora in ogni locu.
I don’t care about getting the best out of you.	Ùn mi importa micca di ottene u megliu di voi.
Nothing came in.	Nunda entrava.
It was the year they all escaped.	Era l'annu chì tutti scappavanu.
It was probably a choice.	Probabilmente, era una scelta.
Please put your eye color in the subject line.	Per piacè mette u vostru culore d'ochji in a linea di u sughjettu.
I turned my head.	Turnu a mo testa.
If it’s applied before, don’t forget it.	S'ellu hè appiicatu prima, ùn vi scurdate micca.
They determine it completely.	A determinanu cumplettamente.
He looked into the man's deep brown eyes.	Fighjulò in l'ochji marroni prufondi di l'omu.
I agree with your comments.	Sò d'accordu cù i vostri cumenti.
Someone must have.	Qualchissia deve avè.
My husband tried to hunt down my animals.	U mo maritu hà pruvatu à caccià i mo animali.
We pretend we know everything.	Pretendemu chì sapemu tuttu.
The body was found this afternoon by two children.	U corpu hè statu trovu sta dopu meziornu da dui zitelli.
No need to use it.	Ùn hè necessariu di usà.
Same thing with learning.	Stessa cosa cù l'apprendimentu.
I had my work cut out for me.	Aghju avutu u mo travagliu per fà.
They are sad because of the current low numbers.	Sò tristi per via di i numeri bassi attuali.
They were natural to her.	Avianu naturali à ella.
The third had a surprise.	U terzu hà avutu una sorpresa.
If we cannot live as free individuals, we will not return.	Se ùn pudemu micca campà cum'è individui liberi, ùn torneremu micca.
We have to play badly.	Ci vole à ghjucà male.
I can't even explain it.	Ùn possu mancu spiegà.
So you came before him.	Allora avete ghjuntu prima di ellu.
The hour of freedom is near.	L'ora di a libertà hè vicinu.
This part goes by pretty quickly.	Sta parte passa abbastanza rapidamente.
But they have more in common than that.	Ma anu più in cumunu di questu.
The story would never have been told.	A storia ùn saria mai stata cuntata.
And she says she only loves him and will be forever.	È dice ch'ella ama solu ellu è serà per sempre.
Everything went well, until this problem came up.	Tuttu hè andatu bè, finu à chì stu prublema hè ghjuntu.
The safety of the participants is our first concern.	A sicurezza di i participanti hè a nostra prima preoccupazione.
I had to be a little more specific.	Aghju avutu esse un pocu più specificu.
As if nothing had moved.	Cum'è s'è nunda s'era mossu.
She didn’t look back, but she crossed the bridge with me.	Ella ùn si vultò in daretu, ma hà attraversatu u ponte cun mè.
This was better.	Questu era megliu.
She tried to comfort him.	Hà pruvatu à cunsulallu.
Three types of music that shouldn’t be.	Trè tipi di musica chì ùn deve esse micca.
They tried to land but no one caught them.	Pruvavanu di sbarcà ma nimu ùn li pigliava.
I finally did.	Aghju fattu infine.
The pictures look incredible.	I ritratti parenu incredibili.
I need products.	Aghju bisognu di prudutti.
I also like your questions.	Mi piace ancu e vostre dumande.
But that was a thousand times worse.	Ma questu era mille volte peghju.
Kids need a lot of it so it doesn’t cost a lot.	I zitelli anu bisognu di assai per quessa ùn deve micca costu assai.
It had been used.	Era statu usatu.
I knew it was a business decision.	Sapia chì era una decisione cummerciale.
The man is right.	L'omu hà ghjustu.
This band was a real pleasure to watch live.	Sta banda era un veru piacè di vede in diretta.
The price is what the market will charge.	U prezzu hè quellu chì u mercatu duverà.
While results matter, our customers believe first, in our process.	Mentre i risultati importanu, i nostri clienti credenu prima, in u nostru prucessu.
This statement is difficult to accept.	Sta dichjarazione hè difficiule d'accettà.
In a war.	In una guerra.
Let’s look at some examples.	Fighjemu alcuni esempi.
This information was not available at the time this study was conducted.	Questa infurmazione ùn era micca dispunibule à u mumentu chì stu studiu hè statu realizatu.
Women have no problem resolving it because of sex.	E donne ùn anu micca prublema per risolve per via di u sessu.
I couldn’t be more wrong.	Ùn puderia micca esse più sbagliatu.
So you have to play it, no matter what.	Allora avete avutu à ghjucà, ùn importa ciò chì.
Only two women were taken to hospital.	Solu duie donne sò state purtate à l'uspidale.
Small room with a single bed and not much else.	Stanza chjuca cù un lettu unicu è micca assai altru.
However, finding that particular woman can be your biggest challenge.	Tuttavia, truvà quella donna particulari pò esse a vostra sfida più grande.
And this is very hard.	È questu hè assai duru.
Same thing with me.	Stessa cosa cun mè.
And that never happens.	È chì ùn succede mai.
Make sure it is not cooked.	Assicuratevi chì ùn hè micca cucinatu.
No reference and no road map.	Senza riferimentu è senza carta di strada.
You know, they're looking for those relationships.	Sapete vene à circà quelli rapporti.
You have nothing to fear.	Ùn avete nunda à teme.
I don’t want the man as a father.	Ùn vogliu micca l'omu cum'è babbu.
The soil will be very moist.	A terra sarà assai umita.
I don’t have to worry.	Ùn aghju micca da preoccupari.
She left to go to the store.	Ella partì per andà in a tenda.
Maybe they don’t understand love.	Forse ùn capiscenu micca l'amore.
He had a strong mind and a strong will.	Avia una mente forte è una forte vulintà.
It was empty of people.	Era viotu di ghjente.
This will be our state space.	Questu serà u nostru spaziu statale.
Performs data collection, analysis, and general discussion.	Eseguitu a raccolta di dati, l'analisi è a discussione generale.
I went to the hotel and to his room.	Sò andatu à l'hotel è finu à a so stanza.
Even brown would be used before this kind of yellow.	Ancu u marrone seria usatu prima di stu tipu di giallu.
Which he didn’t.	Chì ùn hà micca fattu.
It’s just wrong.	Hè ghjustu sbagliatu.
It’s not even clear who they are.	Ùn hè mancu chjaru quale sò.
They were brought here by children.	Sò stati purtati quì da zitelli.
But there is no hand control for that.	Ma ùn ci hè micca un cuntrollu di manu per questu.
I left recently.	Ci sò partutu pocu fà.
This was the best cooking school in the country.	Questa era a megliu scola di cucina in u paese.
I met you.	t'aghju scontru.
Provide interpretation of the data.	Fornitu l'interpretazione di i dati.
She had made it known that she did not remember me as a child.	Ella avia fattu sapè ch'ella ùn si ricurdava micca di mè cum'è un zitellu.
But we want to ask.	Ma vulemu dumandà.
None of you stand out.	Nisunu di voi spicca.
After some normal results they may begin to test only every three years.	Dopu parechji risultati nurmali ponu cumincià à pruvà solu ogni trè anni.
If so, she was one of them.	Sì cusì, era una di elli.
There is no need.	Ùn ci hè bisognu.
Things are grown to love here.	E cose sò cultivate per amassi quì.
It’s great for third world countries.	Hè grande per i paesi di u terzu mondu.
I saw what his death did to you.	Aghju vistu ciò chì a so morte ti hà fattu.
It was amazing to see so many men everywhere on the streets.	Era maravigghiusu di vede tanti omi in ogni locu in e strade.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	In ogni casu, ùn me ne pudaria più cura.
There is a lot of talk about you on the Internet.	Si parla assai di voi in Internet.
He returned to see if it was a bear.	Riturnò per verificà s'ellu era un orsu.
I am not free from love.	Ùn sò micca liberu d'amore.
She doesn't understand how you are.	Ella ùn capisce micca quantu tù.
I think she was afraid of animals.	Pensu ch'ella avia paura di l'animali.
It would have meant something.	Avaria significatu qualcosa.
But that’s not what the usage tax does.	Ma ùn hè micca ciò chì face l'impositu di usu.
He found himself in a room with no doors or windows.	Si truvò in una stanza senza porte o finestri.
She always had a chance.	Ella avia sempre una chance.
I wondered what had happened.	Aghju dumandatu ciò chì era accadutu.
I heard him call.	L'aghju intesu chjamà.
Years, at least.	Anni, almenu.
Check weight and balance.	Verificate u pesu è u equilibriu.
It wasn’t just too risky for her.	Ùn era micca solu troppu risicu per ella.
There were five women who were my family.	Ci era cinque donne chì eranu a mo famiglia.
I don't even have a wedding ring.	Ùn aghju mancu un anellu di nozze.
Neither of these parameters was significantly different between the two groups.	Nisunu di sti parametri era significativamente sfarente trà i dui gruppi.
But most of the time just this block.	Ma a maiò parte di i tempi solu stu bloccu.
This is the last one.	Questu hè l'ultimu.
Go back here and look.	Torna quì è fighjate.
Especially this year, since it has been dry.	In particulare questu annu, postu chì hè statu seccu.
I can picture them against the white wall.	Puderaghju li imagine contr'à u muru biancu.
I have no idea which method he used.	Ùn aghju micca idea di quale metudu hà utilizatu.
Which brings up the question later.	Chì porta a quistione dopu.
Obviously he hadn't been the first to say it.	Ovviamente ùn era micca statu u primu à dìllu.
It was for everyone.	Era per tutti.
Yes, there have been a few issues.	Iè, ci sò stati uni pochi di prublemi.
See what comes of it.	Vede ciò chì vi vene.
We will move on.	Ci moveremu.
Or he will kill us.	O ci ammazzarà.
Escape the same time.	Fughje u tempu stessu.
It worked because it was simple and easy to use.	Hà travagliatu perchè era simplice è faciule d'utilizà.
It’s okay to leave data elements behind.	Hè bè di lascià elementi di dati daretu.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Ancu cusì, u travagliu hà pigliatu a maiò parte di una ora.
go to bed	và à lettu.
They have it and they haven’t left it.	L'anu è ùn l'anu micca lasciatu.
What this house will really be like.	Chì sta casa serà veramente a ghjente di cumu.
He moved his mouth as if to speak and nothing came out.	Movia a bocca cum'è per parlà è nunda ne esce.
My father's blood, not this one.	Sangue di u mo babbu, micca questu.
There were two doors across the room.	Ci era duie porte à traversu a sala.
We had a nice look at him.	Avemu avutu un bellu sguardu à ellu.
It’s really like mine.	Hè veramente cum'è u meiu.
However, they had little choice.	Eppuru, avianu poca scelta.
Nice to see you.	Bellu di vede ti.
Lack of sleep has worsened.	A mancanza di sonnu hà peghju.
Well, you can get the answer very quickly.	Ebbè, pudete uttene a risposta assai rapidamente.
She couldn't stand it.	Ella ùn pudia suppurtà.
If you had some friends, it would be different.	S'è tù avia avutu qualchi amici, saria diversu.
You know, when he was arrested.	Sapete, quandu era arristatu.
We liked it a lot.	Ci hè piaciutu assai.
Two controls were chosen for each case.	Dui cuntrolli sò stati scelti per ogni casu.
Now we know he was a child.	Avà sapemu chì era un zitellu.
Talk to people with different opinions about you.	Parlate à e persone cun opinioni diverse da voi.
There is no record of when it was built.	Ùn ci hè micca un registru di quandu hè statu custruitu.
To say she will kill.	Per dì ch'ella tumberà.
The value has been defined as how light or dark a color is.	U valore hè statu definitu cum'è quantu hè chjaru o scuru un culore.
The less work the army did for him.	Meno l'armata facia più travagliu ci era per ellu.
I never thought about his feelings.	Ùn aghju mai pensatu à i so sentimenti.
We talked a little bit.	Avemu parlatu un pocu.
In the wind.	In u ventu.
Positive thoughts are just a click away.	I pinsamenti pusitivi sò solu un clic di distanza.
It's the sea.	Hè u mare.
I want to thank you so much for coming to the show.	Vogliu ti ringraziu tantu per vene in u spettaculu.
I have to answer.	Mi tocca à risponde.
His old house.	A so vechja casa.
Done with his camera.	Fattu cù a so camera.
Your job is done here.	U vostru travagliu hè fattu quì.
Also, they describe a job, not the word.	Inoltre, descrizanu un travagliu, micca a parolla.
I would follow her if she wanted more.	A seguiria s'ellu vulia più.
Major decisions are often based on information from champions.	E decisioni maiò sò spessu basate nantu à l'infurmazioni da campioni.
She was just happy to be here.	Era solu cuntenta di ghjunghje.
She wanted to kill her.	A vulia tumbà ella.
Then he told me he was my father.	Allora m'hà dettu chì era u mo babbu.
We need to find a place closer.	Ci vole à truvà un locu più vicinu.
His body, they saw.	U so corpu, anu vistu.
Keep her in her car.	Mantenela in a so vittura.
Or maybe he was just sleeping.	O forse era solu dorme.
It’s not just a big engine.	Ùn hè micca solu un gran mutore.
You can roll your eyes at the end if you want.	Pudete rottà l'ochji à a fine se vulete.
He came up with the basic idea behind this work.	Hè vinutu cù l'idea basica daretu à stu travagliu.
Three of us, three of them.	Trè di noi, trè di elli.
You see, our relationship is very complex.	Avete da capisce, a nostra relazione hè assai cumplessa.
Return to boil.	Ritorna à ebollizione.
There is no error, the line simply does not appear.	Ùn ci hè micca errore, a linea simpricimenti ùn appare micca.
It will be the real thing.	Serà a cosa vera.
He returned to the kitchen.	Riturnò in cucina.
Do you have to see it?	L'avete da vede ?.
I know them, and they follow me.	I cunnoscu, è mi seguitanu.
But the person who came through the door no longer exists.	Ma a persona chì hè ghjunta per a porta ùn esiste più.
The neck was cut off.	U collu hè statu tagliatu.
Great results come from asking great questions.	Grandi risultati venenu da dumandà grandi dumande.
No one ever wanted to be here.	Nimu hà mai vulutu esse quì.
In our house it was my father who was locked up.	In casa nostra era u mo babbu chì era chjusu.
As soon as our eyes met, she looked away.	Appena i nostri ochji si scontranu, ella sguardò luntanu.
They were responsible for the development of the experimental system.	Eranu rispunsevuli di u sviluppu di u sistema spirimintali.
The measure of primary outcome was diagnosis time.	A misura di u risultatu primariu era u tempu di diagnosi.
I thought this would be the easiest.	Pensate chì questu seria u più faciule.
She looked away, angry with those tears.	Ella guardò luntanu, arrabbiata per quelle lacrime.
Usually, people pass in a minute, maybe two.	Di solitu, a ghjente passa in un minutu, forse dui.
She wanted him to stay while he prepared dinner.	Avia vulsutu ch'ellu si stà mentre preparava a cena.
I feel bad for so many things in so many years in my life.	Mi sentu male per parechje cose in parechji anni in a mo vita.
So, to their surprise, people asked them to play a lot of music.	Allora, sorpresa sorpresa, a ghjente li dumanda à ghjucà assai musica.
He could shoot if he wanted to.	Puderia chjappà s'ellu vulia.
It gave you a focus on how to put together your band.	Vi hà datu un focusu per riunisce a vostra banda.
Please let me know when you see it.	Per piacè fatemi sapè quandu avete vistu.
There is space everywhere.	Ci hè spaziu in ogni locu.
It must be difficult.	Deve esse difficiule.
Then she will be out of her life forever.	Allora ella esce da a so vita per sempre.
Then they met to discuss.	Allora si sò riuniti per discutiri.
No work today.	Nisun travagliu oghje.
Turns out that wouldn’t be a bad idea.	Risulta chì ùn saria micca una mala idea.
However, he had nothing to lose.	Eppuru, ùn avia nunda à perde.
So destroyed.	Cusì distruttu.
The defendant supported this motion.	L'accusatu hà sustinutu sta mozione.
I will never go.	Ùn andaraghju mai.
To get people to do what they wanted to do.	Per fà a ghjente fà ciò ch'elli vulianu fà.
I am a failure in emotions.	Sò un fallimentu in l'emozioni.
Maybe much worse.	Forse assai peggiu.
I will leave details like this to the parents.	Lasceraghju dettagli cusì à i genitori.
As if falling.	Cum'è s'ellu cascassi.
This situation can affect performance.	Sta situazione pò influenzà u rendiment.
From the window.	Da a finestra.
Write me things.	Scrivimi cose.
I am naturally interested.	Sò naturalmente interessatu.
Not many cases are reported in the literature.	Ùn sò micca assai casi signalati in a literatura.
Most believe they are good enough to win.	A maiò parte crede chì sò abbastanza boni per vince.
And then they will find us.	È tandu ci anu da truvà.
You shouldn’t think that.	Ùn deve micca pensà chì.
She wanted to stay.	Ella vulia stà.
Art is more difficult.	L'arte hè più difficiule.
I think they came into space nice and fast.	Pensu chì sò ghjunti in u spaziu bellu è prestu.
And sometimes that’s what it feels like to be with them.	È qualchì volta hè ciò chì si sente, esse cun elli.
He didn't even get out of the car.	Ùn hè mancu esce da a vittura.
Freedom of thought.	Libertà di pensamentu.
So maybe the question is not the right one.	Allora forse a quistione ùn hè micca u dirittu.
However, they had a real solid success.	Tuttavia, anu avutu un veru successu solidu.
I had a job trying to track her down.	Aviu avutu un travagliu chì prova à rintraccià ella.
Most would have preferred to be cool.	A maiò parte avia preferitu esse cool.
He added an answer that is.	Hà aghjustatu una risposta chì hè.
It was a great addition to the show.	Era una grande aghjunta à u spettaculu.
But the food did him good.	Ma u manghjà li facia bè.
I gave my blood.	Aghju datu u mo sangue.
Each base station, however, can serve one or more cells.	Ogni stazione di basa, però, pò serve una o più cellule.
It will only do this if the player is in range.	Farà questu solu se u ghjucatore hè in u range.
I think we need to call on that.	Pensu chì avemu bisognu di chjamà nantu à questu.
Everything would move with us.	Tuttu si moverebbe cun noi.
He ran to the window and looked to see what had happened.	Si corse versu a finestra, è guardò per vede ciò chì hè accadutu.
There are no special requirements for this course.	Ùn ci sò micca esigenze speciali per stu cursu.
They were three feet from her.	Eranu à trè piedi da ella.
I form a model with some data and get a model object.	I furmà un mudellu cù qualchi dati è uttene un ughjettu mudellu.
It’s their strength.	Hè a so forza.
They took him to the double room.	L'anu purtatu in a camera doppia.
In fact, those were the only things that were visible.	In fatti, quelli eranu l'unicu cose chì eranu visibili.
Open, a wide smile.	Apertu, un surrisu largu.
But these are special.	Ma questi sò speciali.
Which is completely false.	Chì hè completamente falsu.
In fact, it felt wonderful.	In fatti, si sentia maravigliosu.
A place of hope.	Un locu di speranza.
Only the house was gone, and it was completely gone.	Solu a casa era andata, è era andata cumplitamenti.
Especially when times seem difficult in the world.	In particulare quandu i tempi parenu difficili in u mondu.
But the experience didn’t come that way.	Ma l'esperienza ùn vene micca cusì cusì.
There are two aspects to this.	Ci hè dui aspetti à questu.
We weren’t going anywhere.	Ùn avemu micca andatu da nudda parte.
You are shot with the light.	Vi sò sparati cù a luce.
We will take your word for it.	Pigliaremu a vostra parolla.
However, the experience did not influence only one type of judgment.	Tuttavia, l'esperienza ùn hà micca influenzatu solu un tipu di ghjudiziu.
The teams found that two pieces of the picture were missing.	E squadre truveranu chì dui pezzi di a stampa mancavanu.
A new model is proposed to describe the experimental data.	Un novu mudellu hè prupostu per discrive i dati sperimentali.
Little things for me.	Picculi cose per mè.
He doesn’t remember exactly when or why.	Ùn si ricorda micca esattamente quandu nè sapi perchè.
But you know it doesn’t work that way, he said.	Ma sapete chì ùn funziona micca cusì, disse.
It was a little cold this morning.	Era un pocu fretu sta mane.
I think the rules don’t apply to me.	Credu chì e regule ùn sò micca applicate à mè.
I couldn’t begin to imagine my father’s reaction to the brothers.	Ùn pudia micca principià à imaginà a reazione di u babbu à i fratelli.
Let’s talk about a few sad things.	Parlemu di uni pochi di cose tristi.
Then the work took over again.	Allora u travagliu hà pigliatu di novu.
But it had been a terrible accident.	Ma era statu un accidente terribili.
What we did with him was very interesting.	Ciò chì avemu fattu cun ellu era assai interessante.
Not legal, but human.	Micca legale, ma umanu.
Or at an important meeting somewhere else in the city.	O in una riunione impurtante in un altru locu in a cità.
The outline of this article is as follows.	U pianu di stu articulu hè a siguenti.
No real attempt to hide her.	Nisun veru tentativu di ammuccià ella.
The picture would suffice, he thought.	A stampa saria bastata, pinsava.
Yet it is significant for its potential.	Eppuru hè significativu per u so putenziale.
She had difficulty walking.	Ella hà avutu difficultà à caminari.
Then he went back to doing his own thing once more.	Dopu, tornò à fà a so propria cosa una volta di più.
We just want the game to be over.	Vulemu solu chì u ghjocu sia finitu.
It was not his choice.	Ùn era micca a so scelta.
He just wanted to get out.	Ellu vulia solu fora.
We assume.	Assumimu.
This force has now failed.	Questa forza avà hà fiascatu.
A very good friend.	Un amicu assai bonu.
People were hurt around me.	A ghjente hè stata ferita intornu à mè.
He is attached to it.	Hè attaccatu à questu.
I didn’t want to wait.	Ùn vulia micca aspittà.
Now, everyone knew it.	Avà, tutti sapianu.
I want to be a person again.	Vogliu esse torna una persona.
It seems like the show is gone for so long.	Sembra chì u spettaculu hè andatu da tantu tempu.
King said finally.	King hà dettu infine.
The price is supposed to change the most you buy.	U prezzu hè suppostu di cambià u più cumprà.
I like you.	Mi piaci.
I can't come today.	Ùn possu micca vene oghje.
I can give it to you.	Vi possu dà.
I’m confused now.	Sò cunfusu avà.
In business, the time value of money is real.	In l'affari, u valore di u tempu di soldi hè reale.
But yes, there is no clear information.	Ma sì, ùn ci hè micca infurmazione chjara.
He designed the experiment and collected the samples.	Cuncepìu l'esperimentu è raccolte e mostre.
Inside was a small black box.	Dentru era una piccula scatula nera.
Please tell me tea.	Per piacè dimmi tè.
But there is more.	Ma ci hè più.
He turned to his men.	Si vultò versu i so omi.
And so they go.	È cusì vanu.
I don’t know if that was what they had in mind.	Ùn sò micca sapè s'ellu era ciò chì anu in mente.
Production began slowly.	A pruduzzione hà iniziatu lentamente.
This is a big problem.	Questu hè un grande prublema.
But there was no need to go too far.	Ma ùn ci era micca bisognu di andà troppu luntanu.
This may sound easy.	Questu pò sona faciule.
They were soft and sharp at the same time.	Eranu molli è sharp à u stessu tempu.
I don’t really think she’s interested in men, anyway.	Ùn pensu micca veramente ch'ella sia interessata à l'omi, in ogni modu.
It is not a question of policy, but of action.	Ùn hè una quistione di pulitica, ma di azzione.
They don’t know anything about what the fuck is going on.	Ùn sanu nunda di ciò chì cazzo si passa.
His plan had worked perfectly.	U so pianu avia travagliatu perfettamente.
It hadn’t helped.	Ùn avia micca aiutatu.
In practice, however, the rule may not change much.	In pratica, però, a regula pò micca cambià assai.
White was the father.	White era u babbu.
There is one important difference, however.	Ci hè però una diferenza impurtante.
Love at first sight.	Amore à prima vista.
The two elements, earth and water, are put into play.	I dui elementi, terra è acqua, sò messi in ghjocu.
Then suddenly he stopped seeing.	Allora di colpu hà cessatu di vede.
That had the effect they were looking for.	Chì hà avutu l'effettu chì cercanu.
The reason for such a common function is not obvious.	U mutivu di una tale funzione cumuna ùn hè micca evidenti.
People don’t care about others.	A ghjente ùn hè micca cura di l'altri.
You’ve heard it elsewhere before.	L'avete intesu in un altru locu prima.
It seems to vary from store to store in the village.	Sembra varià da una tenda à una tenda in u paese.
This guy never went away.	Stu tipu ùn hè mai andatu.
He was a young horse.	Era un cavallu ghjovanu.
It was an accident, but in some ways it was just that.	Hè statu un accidentu, ma in certi modi era ghjustu.
Put the pan on high heat.	Pone a padedda nantu à u focu altu.
I missed more than that.	Mi mancava più di questu.
I didn’t leave my dad on the second try.	Ùn aghju micca lasciatu u mo babbu in u sicondu tentativu.
I think that has changed.	Pensu chì hè cambiatu.
He lived just a few doors down my path.	Hà campatu à pocu di porte in a mo strada.
I'm out for dinner.	Sò fora per cena.
She will never spread them again.	Ella ùn li sparghjerà mai più.
But the explanation is simple.	Ma a spiegazione hè simplice.
I can no longer agree.	Ùn possu micca più d'accordu.
With a text rule.	Cù una regula di testu.
There was nothing to do that could be done.	Ùn ci era nunda di fà chì puderia esse fattu.
Everything else is time.	Tuttu u restu hè u tempu.
However, my magic was too focused on the task at hand.	Tuttavia, a mo magia era troppu focu annantu à u compitu in manu.
We can use this chance to regain our strength.	Pudemu aduprà sta chance per ritruvà a nostra forza.
I want to talk to you about this.	Vogliu parlà cun voi di quessa.
We still have work to do.	Avemu sempre un travagliu da fà.
He knows the story.	Ellu cunnosce a storia.
They counted it together.	A cuntaranu inseme.
It didn’t make sense.	Ùn avia micca sensu.
Well as you wish.	Ebbè cum'è vo vulete.
Most of us appeal to a common moral system.	A maiò parte di noi appellu à un sistema morale cumuni.
It’s not as difficult as you think.	Ùn hè micca cusì difficiule cum'è pensate.
Nothing is working.	Nunda hè travagliatu.
We’re going to do that.	Avemu da fà cusì.
I needed to ask that.	Aviu bisognu di dumandà questu.
I go to the bathroom.	Vaiu à u bagnu.
We can't help it.	Ùn pudemu micca aiutà.
The dresses are made for models.	I vestiti sò fatti per mudelli.
Don’t be too proud of me, either.	Ùn siate micca troppu fieru di mè, ancu.
I hope you feel the same for me in your life.	Spergu chì vi sentite u stessu per mè in a vostra vita.
He cannot become a man.	Ùn pò micca diventà omu.
They really wanted to help.	Ci vulianu veramente aiutà.
Take your radio. 	Pigliate a vostra radiu. 
now it is.	avà hè.
But that seems to me a failure of communication.	Ma chì mi pare un fallimentu di cumunicazione.
Nor is love.	Nè hè l'amore.
I wanted to cry on his shoulders.	Vuliu pienghje nantu à e so spalle.
I did it on purpose.	L'aghju fattu apposta.
That would never change.	Chì ùn cambiassi mai.
Learn a lot from your article.	Amparate assai cose da u vostru articulu.
It was good, boy, very good.	Era bè, zitellu, assai bè.
Thank you for making this happen for her.	Grazie per avè fattu questu accade per ella.
Two men were having a conversation.	Dui omi avianu una conversazione.
But they don’t.	Ma ùn anu micca.
For starters, I don't know the guy.	Per principià, ùn cunniscia à pena u tippu.
Both were new.	Tutti dui eranu novi.
It has a critical medical value, personal safety and safety value as well.	Hà un valore medicale criticu, a sicurità persunale è u valore di salvezza ancu.
He held my future in his hands.	Hà tenutu u mo avvene in e so mani.
And it wasn’t like she’d never noticed.	È ùn era micca cum'è ella ùn avia mai avvistatu.
The bottom behind his head has changed.	U fondu daretu à a so testa hà cambiatu.
Avoid coming up with solutions.	Evite di vene cun suluzioni.
We know that for a fact.	Sapemu chì per un fattu.
Have a great relationship.	Avè una grande relazione.
The best thing for you to do is to stay still.	U megliu per voi per fà hè di stà fermu, ma ghjustu.
Give your husband this article.	Dà u vostru maritu stu articulu.
Smart started naming people over a year ago.	Smart hà cuminciatu à chjamà i nomi di e persone più di un annu fà.
He and his wife have never had children.	Ellu è a so moglia ùn anu mai avutu figlioli.
I was going to be here soon or I could never go.	Avia da esse quì prestu o ùn pudia mai andà.
Many did not know how to take it.	Parechje ùn sapianu micca à piglià.
This is similar to the term you say you have.	Questu s'assumiglia à u termine chì dite chì avete.
I don’t really understand the argument given here, for example.	Ùn capiscu micca veramente l'argumentu datu quì, per esempiu.
The idea of ​​doing this is so strange to me now.	L'idea di fà questu hè cusì strana per mè avà.
Boy did we get it wrong.	Ragazzo avemu sbagliatu.
These are the things we need to do for ourselves.	Quessi sò e cose chì duvemu fà per noi stessi.
Let me start with you.	Lasciami principià cun voi.
I enjoy working with her.	Mi piace à travaglià cun ella.
Because of so many things.	Per via di tante cose.
Review what happened at that time.	Rivedi ciò chì succede à quellu tempu.
Not like the parents of other children.	Micca cum'è i genitori di l'altri figlioli.
I didn’t need to go in that direction.	Ùn avia micca bisognu di andà in questa direzzione.
Now he knew her, and he knew what she knew.	Avà a cunniscia, è sapia ciò ch'ella sapia.
He didn’t need to hear from his mother either.	Ùn avia micca bisognu di sente da a so mamma ancu.
Don't get me wrong.	Ùn mi rivolgi micca cusì.
But they can easily hurt their feelings.	Ma ponu facilmente ferite i so sentimenti.
Then he returned the next morning.	Allora tornò a matina dopu.
You have to think about it.	Avete da pensà à questu.
The name, she likes.	U nome, ella li piace.
He loved her.	L'hà amatu.
Divide the larger changes into smaller ones.	Divide i cambiamenti più grande in parechje più chjuchi.
He pulled the closed panel behind me.	Tirò u pannellu chjusu daretu à mè.
More people to meet.	Più persone cun quale scuntrà.
In the end, he asked her which piece she liked best.	À a fine, li dumandò quale pezzu li era piaciutu di più.
She saved me from them, but she did.	Ella m'hà salvatu da elli, ma ella.
I don't care what it was.	Ùn m'importa micca ciò ch'ellu era.
The method we used is as follows.	U metudu chì avemu usatu va cum'è seguita.
No, it's very different.	No, hè assai diversu.
They were arrested and taken for medical treatment.	Sò stati arrestati è pigliati in trattamentu medico.
It’s easy to see how history has changed.	Hè faciule per vede cumu a storia hè cambiata.
My father never knew.	U mo babbu ùn hà mai sappiutu.
Make a good study of this.	Fate un bellu studiu di questu.
I don’t earn anything to write about on this subject.	Ùn guadagnu nunda da scrive nantu à questu sughjettu.
I think they had lost enough.	Credimi ch'elli avianu persu abbastanza.
Open to bid.	Apertu à l'offerte.
Five patients and four controls were treated.	Cinque pazienti è quattru cuntrolli sò stati trattati.
But he could not stop working, not with a war.	Ma ùn pudia piantà di travaglià, micca cù una guerra.
Anyway, I think you'll find this interesting.	In ogni casu, pensu chì truverete questu interessante.
Drive yourself, don’t follow.	Conduce sè stessu, ùn seguitate micca.
They were grown.	Eranu cresciuti.
The girl herself didn't want that.	A zitella stessa ùn vulia micca cusì.
It’s kind of something you’ll write about, if you’ve written it.	Hè una sorta di qualcosa chì scriverete, se avete scrittu.
It didn’t work.	Ùn hà micca travagliatu.
They would not always be on the ship if they did so.	Ùn sarianu micca sempre nantu à a nave se facianu cusì.
He soon learned what to expect.	Prestu hà amparatu ciò chì era aspittatu.
Not hard clothes.	Micca a roba dura.
We’ll think about how to best handle this next time.	Avemu da pensà à cumu trattà megliu questu a prossima volta.
I had no idea there was such a thing.	Ùn avia micca idea chì ci era una cosa cusì.
Force them to close their doors.	Forzali à chjude e so porte.
Just get out that door.	Basta à esce da quella porta.
It was completely smooth.	Era cumplettamente liscia.
I’ve had that to work so far.	Aghju avutu chì per travaglià finu à avà.
It’s just cash.	Hè solu cash.
It was so good that I lost my temper.	Era cusì bellu chì mi dicessi di persu.
And good things and bad things.	E cose boni è cose cattive.
I couldn’t tell.	Ùn pudia dì.
I think it’s gas.	Pensu chì hè gasu.
Overall, a wonderful stay and an incredible value.	In generale, un sughjornu maravigliu è un valore incredibile.
Which he didn’t answer.	Chì ùn hà micca rispostu.
Some for my website, some for me, some for potential customers.	Alcune per u mo situ web, alcune per mè, alcune per i clienti potenziali.
They finished first and second.	Finivanu u primu è u sicondu.
Move your lips.	Move i so labbra.
And then on.	E poi sopra.
A brother came in to hunt the bear.	Un fratellu hè intrutu per caccià l'orsu.
Crazy, man, crazy.	Pazzu, omu, pazzu.
Once that happened, there was no going back.	Una volta chì hè accadutu, ùn ci era micca vultà in daretu.
You need her.	Avete bisognu di ella.
Desire is higher in women.	U desideriu hè più in e donne.
We need to have more to improve our lives.	Ci vole à avè più per migliurà a nostra vita.
I saw it here.	L'aghju vistu quì.
Let people know what to expect.	Fate chì a ghjente sapi ciò chì aspetta.
Let’s face it.	Facemu cù fatti.
The workmanship and parts are of high quality.	U travagliu è i pezzi sò di alta qualità.
So far at least.	Finu à quì almenu.
Performed most of the research work.	Realizatu a maiò parte di u travagliu di ricerca.
This will be different.	Questu serà diversu.
I didn’t have a chance to try it myself.	Ùn aghju micca avutu a pussibilità di pruvà à mè stessu.
We need a framework.	Avemu bisognu di un quadru.
Plus, it wasn’t just him.	In più, ùn era micca solu ellu.
This was a place where families lived.	Questu era un locu induve campavanu e famiglie.
This was either going to work, or not working.	Questu era o andava à travaglià, o micca travagliatu.
It only takes twenty minutes to cross.	Ci vole solu vinti minuti per attraversà.
Not in this building.	Ùn in questu edifiziu.
It’s a smart job.	Hè un travagliu intelligente.
The door is locked, but it is not locked.	A porta hè chjusa, ma ùn hè micca chjosa.
The next thing all about these students are a lot.	U prossimu cosa tutti in questi dà studienti sò assai.
Twenty years was not enough.	Vent'anni ùn bastava micca.
Well, change your mind and start a new learning mission.	Ebbè, cambiate a mente è cuminciate una nova missione di apprendimentu.
He died in a moment without pain.	Hè mortu in un mumentu senza dolore.
We needed to get rid of her anyway.	Avevamu bisognu di caccià ella in ogni modu.
I went to bed and sat down.	Aghju andatu versu u lettu è mi pusò.
Really crazy people have a gift with language.	E persone veramente pazze anu un rigalu cù a lingua.
We had no idea what he was saying.	Ùn avemu micca idea di ciò chì li dicia.
The girl on the page.	A zitella di a pagina.
I went to the other side.	Sò andatu à l'altra parte.
Your family will not help you.	A vostra famiglia ùn aiuterà micca.
He broke his bones above his left eye and nose.	Si ruttu l'osse sopra l'ochju manca è u nasu.
I have to get out.	Aghju da esce.
It’s a wonderful gift.	Hè un rigalu maravigliu.
I believe you.	ti credu.
It is we who believe in it.	Sò noi chì ci credi.
I took it for granted.	L'aghju pigliatu per scontru.
Add the flowers and cook for a moment.	Aghjunghjite i fiori è coccia per un mumentu.
Selected training plan.	Pianu di furmazione sceltu.
I will, for instance, be looking for someone.	Seraghju, per esse, à circà qualcunu.
He took a deep breath to calm himself.	Tirò un fiatu per calmà.
I want to go home.	Vogliu in casa.
He drove.	Hà guidatu.
They also did a good job.	Anu ancu fattu un bonu travagliu.
They know how to be a professional.	Sapenu cumu esse un prufessiunale.
You come here and talk about your concept.	Vi cullate quì è parlate di u vostru cuncettu.
We can have a debate on that.	Pudemu avè un dibattitu annantu à questu.
I have work to do.	Aghju travagliu da fà.
I don’t know why, nor even when.	Ùn sò micca sapè perchè, nè ancu quandu.
Here, now.	Quì, avà.
It shouldn’t be really difficult to do this.	Ùn deve esse micca veramente difficultà à fà questu.
That can and will be seen as good and bad news.	Chì pò è serà vistu cum'è una bona è una mala nutizia.
Finally my parents are back.	Finalmente i mo genitori sò tornati.
I will correct this in the next version.	Corrigeraghju questu in a prossima versione.
On this note, we must take our permission.	In questa nota, duvemu piglià u nostru permessu.
He didn’t wait long to get into action.	Ùn hà micca aspittatu assai per entre in azzione.
I missed those times.	Mi mancava quelli tempi.
Whether it’s summer dogs day or not !.	Ch'ella sia u ghjornu di i cani di l'estiu o micca !.
Either that, or they think they had killed him.	O questu, o pensanu chì l'avianu uccisu.
Her children lost.	I so figlioli persi.
He took orders well, but had little proper thought.	Pigliò l'ordini bè, ma avia pocu pensamentu propiu.
Then his mother died.	Allora a so mamma hè morta.
We need to talk to you, keep your mouth shut.	Avemu bisognu di parlà cun voi, di mantene a bocca chiusa.
But it’s a little more complicated than that.	Ma hè un pocu più complicatu chì.
The police had come to her house to tell her.	A pulizza era ghjunta in casa soia per dilla.
Time was now on his side.	U tempu era avà da a so parte.
Good luck.	Iddi bona furtuna.
Bring to a boil and then reduce the heat to medium.	Purtate à fogghiu è poi riduce u calore à mediu.
Now it is even more cut than the others.	Avà hè ancu più tagliatu da l'altri.
He barely understood how my actions had affected him.	Capiva appena cumu e mo azioni l'avianu affettatu.
Take me in the children's place.	Pigliatemi in u locu di i zitelli.
Then his mouth closed.	Allora a bocca chjusa.
They were never close.	Ùn eranu mai vicinu.
She didn’t know what to think.	Ella ùn sapia micca chì pensà.
I spent what he had on my education.	Spendu ciò ch'ellu avia in a mo educazione.
No one would have heard.	Nimu ùn averia intesu.
Just give it a try.	Basta à dà a chance.
Except it's cold.	Fora chì hè friddu.
The same goes for boys.	U stessu passa per i ragazzi.
Now he runs the floor like a great man.	Avà corre u pianu cum'è un grande omu.
Then they have to be themselves and him.	Allora anu da esse elli stessi è ellu.
It was so political.	Era cusì puliticu.
I saw it.	L'aghju vistu.
You don’t ask me why, but that’s how it works.	Ùn mi dumandate micca perchè, ma hè cusì chì funziona.
Business insurance is.	Assicuranza cummerciale hè.
They all start without space.	Tutti cumincianu senza spaziu.
I tried to come back.	Aghju pruvatu à vultà.
It’s not like someone had returned it.	Ùn hè micca cum'è qualcunu l'avia tornata.
None of the others had shown up.	Nisunu di l'altri avia mostratu.
They move themselves.	Si movenu elli stessi.
Also, the phone was often out of order.	Inoltre, u telefunu era spessu fora di ordine.
It’s not who he told you he was.	Ùn hè micca quellu chì t'hà dettu ch'ellu era.
It’s mixed.	Hè mischju.
Her mother had been quiet, not talking to her.	A so mamma era stata tranquilla, senza parlà cun ella.
All of these exist.	Tutti questi esistenu.
Just for tonight.	Solu per sta sera.
It’s a matter of respect.	Hè un prublema di rispettu.
In the best ways.	In i migliori modi.
I have read many negative reviews on this book.	Aghju lettu assai recensioni negative nantu à stu libru.
You’ve done your research, and you have stories to tell.	Avete fattu a vostra ricerca, è avete storie da cuntà.
But he was not leaving.	Ma ùn si ne andava.
We pay for them, gas and insurance.	Paghemu per elli, gasu è assicuranza.
They are short, but not sweet.	Sò brevi, ma micca dolci.
That seems to be the case here as well.	Sembra esse u casu ancu quì.
Well, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Ebbè, almenu pensemu chì avemu.
We love it so much.	L'amemu assai.
We can even get here.	Pudemu ancu ghjunghje quì.
Or don’t ask me.	O ùn mi dumandate micca.
You can see another course.	Pudete vede un altru cursu.
The photos were taken by newborn adults.	I ritratti sò stati pigliati da adulti recentemente nati.
I sleep well.	Dormu bè.
These are the best, and fairly easy to do.	Quessi sò i migliori, è abbastanza faciuli di fà.
Manage your home well.	Gestite bè a vostra casa.
He gives them everywhere.	Li dà in ogni locu.
Therefore, you never have anything to fight for.	Per quessa, ùn avete mai nunda per luttà.
It was effective for most of the game.	Era efficace per a maiò parte di u ghjocu.
Whatever happens, there’s an old man who survives, he thought.	Qualunque cosa succede, ci hè un vechju chì sopravvive, hà pensatu.
These letters add more detail.	Queste lettere aghjunghjenu più dettagli.
There was a complete silence for a few seconds.	Ci era un silenziu cumpletu per uni pochi di seconde.
However, he had no fish with him.	Il n'avait toutefois aucun poisson avec lui.
It won’t grow anymore.	Ùn crescerà più.
These guys are doing a great job.	Questi ragazzi facenu un grande travagliu.
So fast, the human eye usually doesn’t see it.	Cusì veloce, l'ochju umanu di solitu ùn vede micca.
Religion is born of fear.	A religione hè nata da u timore.
It was to make the world like us.	Era da fà chì u mondu ci piace.
Look at the different world.	Fighjulu u mondu diversu.
Your phone case is red.	U vostru casu di u telefunu hè rossu.
He is married with three children.	Hè maritatu cù trè figlioli.
A few hours later, I couldn’t speak.	Qualchi ore dopu, ùn pudia parlà.
Error bars represent standard or average error.	E barre d'errore rapprisentanu l'errore standard o u mediu.
However, several rules must be followed.	Tuttavia, parechje regule deve esse seguitu.
If you are happy with your purchase, tell others.	Sè site cuntentu di a vostra compra, dite à l'altri.
I need something from her that I can check out.	Aghju bisognu di qualcosa di ella chì ponu verificà.
They picked me up.	M'anu cullatu.
We played for our lives.	Avemu ghjucatu per a nostra vita.
We enjoy it now.	Avemu piacè avà.
It is meant to break your heart.	Hè pensatu per rompe u vostru core.
His manners have become very bad.	I so modi sò diventati assai male.
Her mother is dead, and she is caring for her younger sister.	A so mamma hè morta, è si cura di a so surella minore.
And, the times when you have it in hand really make a difference.	È, i tempi quandu l'avete in manu fa veramente a diferenza.
It’s only a matter of hours now.	Ùn hè più chè una questione d'ore avà.
In fact, there was a small crowd.	In fatti, ci era una piccula folla.
The transfer function.	A funzione di trasferimentu.
Not just once, but always.	Micca solu una volta, ma sempre.
I followed your instructions.	Aghju seguitu i vostri struzzioni.
Next it can’t be stopped.	Avanti ùn pò esse firmatu.
I wear them alone.	I purtu solu.
Everyone will be different.	Ognunu serà diversu.
I remember feeling completely calm afterwards.	M'arricordu chì mi sentu cumplettamente calmu dopu.
I have no idea what that means.	Ùn aghju micca idea di ciò chì significa.
My wife and brother and the whole family.	A mo moglia è u so fratellu è tutta a famiglia.
They need to stop thinking.	Hanu bisognu di piantà di menti.
You may be able to write very fast.	Pudete esse capaci di scrive assai veloce.
I came here to help.	Sò venutu quì per aiutà.
At that moment, he understood what he had to do.	À quellu mumentu, hà capitu ciò chì duvia fà.
He had missed his chance to escape.	Avia mancatu a so chance di scappà.
Darkness moved with them.	A bughjura si moveva cun elli.
It was true.	Era vera.
Nothing is open.	Nunda hè apertu.
The first concerns the nature of power.	U primu riguarda a natura di u putere.
Of course not of you.	Di sicuru micca di voi.
Remove the whole chicken and chicken pieces.	Eliminate u puddastru sanu è i pezzi di pollo.
I had a good hearing.	Aviu avutu una bona audizione.
We select.	Selezziemu.
It’s up to us.	Ci tocca à noi.
The school had supported her.	A scola l'avia sustinuta.
Leaving him now would save him from pain.	Lascià avà u salvaria da u dulore.
We’re things of a human scale, though.	Semu cose di una scala umana, però.
You can mix a little more.	Pò mischjà un pocu di più.
And no one likes the missing events.	È nimu li piace l'avvenimenti mancanti.
We follow similar ideas for testing.	Seguimu idee simili per a prova.
If there was, obviously we would have problems and act on it.	S'ellu ci era, ovviamente averemu prublemi è agiriamu.
Tonight, it is my hope that someone will win their heart.	Sta sera, hè a mo speranza chì qualchissia vincerà u so core.
And everyone knew why.	È ognunu sapia perchè.
But please help me.	Ma per piacè aiutami.
All the men began to follow us.	Tutti l'omi cuminciaru à seguità à noi.
And the things that most women want, come from us.	E e cose chì a maiò parte di e donne volenu, ghjunghjenu da noi.
Power passes into the hands of a new group of people.	U putere passa in manu di un novu gruppu di persone.
Four minutes, but he took a seat.	Quattru minuti, ma hà pigliatu un postu.
The conversation was minimal.	A cunversazione era minima.
I would definitely do business with this company again.	Definitivamente faria affari cù sta cumpagnia di novu.
Here, a fourth case of this type is presented.	Quì, un quartu casu di stu tipu hè presentatu.
For the price you can’t beat it.	Per u prezzu ùn pudete micca batte.
But it was war.	Ma era guerra.
We will both be happy.	Seremu felici tramindui.
But I didn’t seem to notice.	Ma paria micca di nutà.
I only have a few minutes.	Aghju solu uni pochi di minuti.
He takes her into town hoping to find a job.	U porta in a cità in a speranza di truvà un travagliu.
For several minutes nothing happened.	Per parechji minuti ùn hè accadutu nunda.
God does not exist alone.	Diu ùn esiste micca solu.
I am very happy and very proud.	Sò assai felice è assai fieru.
Without that management nothing would happen.	Senza quella gestione nunda ùn succederia.
All the photos came out pretty fresh and crazy.	Tutte e foto sò ghjunte abbastanza fresche è pazze.
Do it just now.	Fate solu avà.
My guess is that he.	A mo supposizione hè chì ellu.
That idea now made her laugh.	Quella idea avà a facia ridere.
I wore shoes.	Aghju purtatu scarpi.
We can’t talk about the brain in a similar way.	Ùn pudemu micca parlà di u cervellu in una manera simile.
Think carefully about this.	Pensate bè nantu à questu.
The minute his feet touched the ground, his right leg gave way.	U minutu chì i so pedi toccu a terra, a so gamba diritta cede.
And you have to learn to use it.	È duvete amparà à aduprà.
In women wearing strange colors and men fighting.	In e donne chì portanu culori strani è l'omi chì cumbattenu.
The audience was half people of color, half white.	L'audienza era mità persone di culore, mità bianca.
Sorry, but we're not back.	Scusate, ma ùn vultemu micca.
However, this is no longer the proof.	Tuttavia, questu ùn hè più a prova.
This work would not be possible without her.	Stu travagliu ùn saria micca pussibule senza ella.
It’s not on the phone.	Ùn hè micca à u telefunu.
I’m not necessarily happy about being single.	Ùn sò micca necessariamente felice di esse single.
I don't like it, dog.	Ùn mi piacerà micca, cane.
Does she pass ?.	Passa ella ?.
The theory is very simple.	A teoria hè assai simplice.
Thank you so much for the party.	Grazie mille per a festa.
I have courses.	Aghju corsi.
Life is hard out there.	A vita hè dura quì fora.
It feels so good.	Si senti cusì bè.
He’s very active, though.	Hè assai attivu, però.
Now I understood that was just the way he spoke.	Avà capitu chì era solu a manera ch'ellu parlava.
Not financial help, but social media help.	Micca aiutu finanziariu, ma aiutu di e social media.
It was not necessary to bear it.	Ùn era micca necessariu di suppurtà.
I have never met anyone with less anger.	Ùn aghju mai cunnisciutu à nimu cù menu rabbia.
Too late for them now though.	Troppu tardi per elli avà però.
Since then he must have gained some weight.	Da tandu deve avè pigliatu qualchì pesu.
You remember to eat.	Ti ricordi di manghjà.
Don’t put this word down.	Ùn mette sta parolla.
This causes another problem.	Questu causa un altru prublema.
This is the year to change.	Questu hè l'annu per cambià.
I like it, but she has so many problems with it.	Mi piace, ma hà tanti prublemi cun ella.
Again, you can put it anywhere you want.	In novu, pudete mette in ogni locu chì vulete.
It will save you a lot of trouble.	Vi salverà assai prublemi.
I gave him my two week notice.	Li aghju datu u mo avvisu di duie settimane.
If you feel like you want to stay here for longer, you can.	Se senti chì vulete stà quì per più, pudete.
More than once, the power of this has brought me to tears.	Più di una volta, u putere di questu m'hà purtatu à lacrime.
While you may believe it, it certainly is not true.	Mentre pudete crede, certamente ùn hè micca veru.
Which doesn’t do us any good here.	Chì ùn ci face nunda di bonu quì.
And some are not even born.	È certi ùn sò ancu nati.
You have an air on you.	Avete un aria nantu à voi.
I don’t remember exactly how it was done.	Ùn mi ricordu esattamente cumu hè stata fatta.
I would try to figure out what it was.	Avissi da pruvà à scopre ciò chì era.
Six patients were lost to follow-up.	Sei pazienti sò stati persi per seguità.
Otherwise they are nursing homes, and she knows of those.	Altrimenti sò e case di cura, è ella sapi di quelli.
There was no significant age difference between the groups.	Ùn ci era micca differenza significativa in età trà i gruppi.
They want the money.	Vulenu avè i soldi.
They would take it without problems.	Ci piglierianu senza prublemi.
The double finger includes an upper element and a lower element.	U doppiu dito include un elementu superiore è un elementu bassu.
I think he grew away from the song.	Pensu chì hè cresciutu luntanu da a canzone.
Of course, you’re going to find something.	Di sicuru, andate à truvà qualcosa.
You took it all to my heart without my consent.	Avete pigliatu tuttu u mo core senza u mo accunsentu.
The smell made me sick.	L'odore m'hà fattu malatu.
Please keep an eye on the ball.	Per piacè tene l'ochju nantu à a bola.
He’s just a weak and stupid kid, like then.	Hè solu un zitellu debule è stupidu, cum'è allora.
She liked to be his comfort.	Ella avia piacè di esse u so cunfortu.
Put yourself in the position of the fans.	Mettitevi in ​​a pusizione di i fans.
The best data collection.	A megliu cullizzioni di dati.
But I’m not sure.	Ma ùn sò micca certi.
This is a sign of changes in the state of the network.	Questu hè un signu di cambiamenti in u statu di a rete.
The outcome of the match is unknown.	U risultatu di a partita hè scunnisciutu.
Then, for reasons that are not clear, the collection disappeared.	Allora, per ragioni chì ùn sò micca chjaru, a cullezzione hè sparita.
Just the beginning.	Solu u principiu.
The colors were incredible.	I culori eranu incredibili.
But she was neither happy nor warm.	Ma ella ùn era micca felice nè calda.
I also have a job.	Aghju ancu un travagliu.
I had lost interest in becoming a doctor.	Avia persu interessu à diventà duttore.
There was more food than they had seen in a long time.	Ci era più cibo ch'elli avianu vistu in un bellu pezzu.
All the problems started later.	Tutti i prublemi cuminciaru dopu.
That’s weird, but that’s how they do it.	Chì hè stranu, ma hè cusì chì facenu.
Love, not just sex.	Amore, micca solu sessu.
Men want sex, yes.	L'omi volenu sessu, sì.
Just force it for a while.	Basta à forzallu per un pocu tempu.
The course was good.	U corsu era bonu.
Through our influence often very good material will come to them.	Per mezu di a nostra influenza spessu assai bè materiale venerà à elli.
I didn’t like this room.	Ùn mi piacia micca sta stanza.
It’s important to work hard and be responsible.	Hè impurtante di travaglià dura è esse rispunsevule.
Make a well in the center of the mixture.	Fate un pozzu in u centru di a mistura.
Do things for other teams.	Fà e cose per altre squadre.
No answer, so far.	Nisuna risposta, finu à quì.
Making the card can be a good thing for most people.	Fà a carta pò esse una bona cosa per a maiò parte di a ghjente.
The environment is one of these things.	L'ambiente hè una di queste cose.
And love is so hard to find.	È l'amore hè cusì difficiule di truvà.
He liked girls, and he liked them again.	Li piacia e ragazze, è li piacia torna.
Suddenly, you can see the problem with this code.	Subitu, pudete vede u prublema cù stu codice.
Suffice it to say.	Basta à dì.
Whether we find this good or bad doesn’t matter so much.	Se truvamu questu bonu o cattivu ùn importa micca tantu.
You know, there are a lot of elements that go into this.	Sapete, ci sò assai elementi chì entranu in questu.
Which means you too.	Chì significa ancu voi.
I couldn’t see that it didn’t matter.	Ùn pudia vede ch'ella ùn importa micca.
Free trade is an essential part of their growth strategy.	U cummerciu liberu hè una parte essenziale di a so strategia di crescita.
I turned my chair and looked out the window.	Aghju vultatu a mo sedia è fighjulà da a finestra.
They went out into the open.	Sò surtiti à l'apertu.
But no one came.	Ma nimu ùn venia.
None of them.	Nisunu di elli.
Conceived this work and prepared the manuscript.	Cuncepitu stu travagliu è preparatu u manuscrittu.
He was far from alone.	Era luntanu da u solu.
No one knows me, oh well.	Nimu mi cunnosce, oh bè.
Initial clinical trial.	Test clinicu iniziale.
I was proud of him and I carried him everywhere.	Eru fieru di ellu è l'aghju purtatu in ogni locu.
This was a treat.	Questu era un trattatu.
There were only the two of us, or three, here.	Eramu solu noi dui, o trè, quì.
You can wait as long as it goes well.	Pudete aspittà quant'ellu va bè.
Oh, here he is.	Oh, eccu ellu.
It worked for me more than twice.	Hà travagliatu per mè più di duie volte.
You are not yourself.	Ùn site micca sè stessu.
, where the strategy of the war was now to be decided.	, induve a strategia di a guerra era avà esse decisa.
All but two are reported here for the first time.	Tutti, ma dui, sò signalati quì per a prima volta.
But the hours passed.	Ma l'ore passavanu.
As everyone knows, men are not perfect.	Comu ognunu sapi, l'omu ùn sò micca perfetti.
The young people leave.	I ghjovani partenu.
Don’t use it again this way.	Ùn aduprate micca di novu in questu modu.
We turned around and headed towards the village.	Avemu vultatu è andemu versu u paese.
I would be free and with someone who loved me and understood me completely.	Saria liberu è cun qualchissia chì m'hà amatu è capitu cumpletamente.
The second factor is the time or how long a store is open.	U sicondu fattore hè u tempu o quantu tempu una tenda hè aperta.
This time it felt different.	Sta volta si sentia diversu.
I wonder what she was saying to me.	Mi dumandu ciò ch'ella mi dicia.
It is not a method.	Ùn hè micca un metudu.
However, he calls me three or four times a day.	Eppuru, mi chjama trè o quattru volte à ghjornu.
Then he turned to the children.	Allora si vultò à i zitelli.
But it doesn’t do well.	Ma ùn face micca bè.
I watched it.	L'aghju fighjulatu.
He felt her head warm with his hand.	Sintia a so testa calda cù a so manu.
There are several reasons for this.	Ci hè parechje ragioni per fà quessa.
Many people in line were sick.	Parechje persone in fila eranu malati.
It may not be too late.	Pò esse micca troppu tardi.
For so long he had been hidden from her.	Per tantu tempu era statu oculatu da ella.
It's money.	Hè soldi.
Even more personal for that.	Finu più persunali per quessa.
I beat him.	L'aghju battu.
My family can’t feed me.	A mo famiglia ùn pò micca alimentarmi.
A few cars, but that’s it.	Uni pochi di vitture, ma hè questu.
To begin with, the change was not obvious.	Per principià, u cambiamentu ùn era micca evidenti.
I can see the future coming.	Puderaghju vede u futuru vene.
That's how the world was to be saved.	Hè cusì chì u mondu avia da esse salvatu.
Sometimes, of course, there are fifteen or twenty on a block.	Calchì volta, sicuru, ci sò quindici o vinti à un bloccu.
But still, he knew who she was before they met.	Ma ancu, sapia quale era prima ch'elli si scontranu.
Ask people to share their story.	Dumandate à e persone per sparte a so storia.
But we spent the whole day together.	Ma avemu a ghjurnata sana inseme.
He said he did not know his friend's new address.	Ellu disse chì ùn sapia micca u novu indirizzu di u so amicu.
This kind of thing was totally against his nature.	Stu tipu di cose era totalmente contru à a so natura.
Long hours at work, and not enough hours at home.	Longu ore à u travagliu, è micca abbastanza ore in casa.
Only your confidence has changed.	Solu a vostra fiducia hà cambiatu.
And there is nothing that you or anyone else can do.	È ùn ci hè nunda chì tù o qualcunu altru pudete fà.
Better to sit.	Megliu à pusà.
They can be a copy of a car at home.	Pudete esse una copia di una vittura in casa.
You know, connect.	Sapete, cunnettate.
Oh no, never.	Oh nò, mai.
It’s my time of day.	Hè u mo tempu di u ghjornu.
Then she went over her notes.	Allora ella andò nantu à e so note.
This post does well.	Stu postu face bè.
I think all of this is great.	Pensu chì tuttu questu hè grande.
That’s how we lived.	Hè cusì chì avemu campatu.
Take care and do good work on the exercise.	Pigliate cura è bonu travagliu nantu à l'eserciziu.
She died the winter after she was taken.	Hè mortu l'inguernu dopu chì hè stata presa.
There is another day of travel.	Ci hè un altru ghjornu di viaghju.
It is much smaller.	Hè assai minore.
They were cold and wet.	Eranu friddi è bagnati.
Women are scared.	E donne sò in paura.
It was short and to the point.	Era cortu è à u puntu.
would cry.	pienghjeria.
She has been with me for almost thirty years.	Hè stata cun mè per quasi trent'anni.
He beats a human player most of the time.	Batterà un ghjucatore umanu a maiò parte di u tempu.
I didn’t ask what the book was about.	Ùn aghju micca dumandatu ciò chì u libru era circa.
There was so much that seemed wrong with that.	Ci era tantu chì pareva sbagliatu in questu.
They are standing.	Sò in piedi.
Don't do that.	Ùn fate micca cusì.
Not big groups.	Micca grandi gruppi.
It's like.	Hè cum'è.
Beat it and go inside.	Battelu è andate dentru.
And that is the key problem.	È questu hè u prublema chjave.
That is not an access point.	Chì ùn hè micca un puntu d'accessu.
They can't pass.	Ùn ponu passà.
Similar in age.	Simile in età.
I haven't done anything like that yet.	Ùn aghju micca fattu nunda di sana cusì.
Or leaned back.	O si appoggiò.
But most of all, the world does that.	Ma soprattuttu u mondu face cusì.
These are big decisions.	Quessi sò grandi decisioni.
Everything remained the same.	Tuttu restava u listessu.
Things will happen from here on out.	E cose succederanu da quì à quì.
Many countries are in this state at this present time.	Parechji paesi sò in questu statu in questu tempu attuale.
He sounded tired, because he was.	Sonava stancu, perchè era.
It was then the first public appearance of network technology.	Era tandu a prima apparizione publica di a tecnulugia di rete.
All employees are expected to treat students with respect.	Tutti l'impiegati sò previsti di trattà i studienti cun rispettu.
The sound came back on and seemed just a little louder now.	U sonu hè tornatu è pareva solu un pocu più forte avà.
But he believed, at least a little.	Ma hà cridutu, almenu un pocu.
Nor was there an obvious military need.	Nè ùn ci era una necessità militare evidenti.
As much as possible, we should lead a pure life.	In quantu pussibule, duvemu guidà una vita pura.
Or he told me he was.	O m'hà dettu ch'ellu era.
Major changes to the course were out of the question.	I cambiamenti maiò di u cursu eranu fora di quistione.
We are not here yet.	Ùn simu micca ancora quì.
See if you can help me understand that, again.	Vede s'ellu pudete aiutà à capisce chì, di novu.
He thought of the country where he had been.	Pensò à u paese duv’ellu era statu.
It was dark here.	Era bughju quì.
It’s always a question mark.	Hè sempre un puntu d'interrogazione.
If the girls want to fight the boys, leave.	Se e ragazze volenu cumbatte i picciotti, lasciate.
She sent more money.	Ella hà mandatu più soldi.
This is an excellent article.	Hè un articulu eccellente.
On the other side of the football field was a train track.	Da l'altra parte di u campu di football era una pista di trenu.
I highly recommend it if you like the game.	U cunsigliu assai, se vi piace u ghjocu.
The change, he knew, was coming slowly.	U cambiamentu, sapia, hè ghjuntu pianu pianu.
But no, he thought, he had absolutely none.	Ma no, hà pensatu, ùn avia micca assolutamente.
But as it turns out, there is good news.	Ma cum'è risulta, ci hè una bona nutizia.
But it can't last much longer.	Ma ùn pò durà assai più.
They have family and friends.	Hanu famiglia è amichi.
Have a minute with your angry feeling.	Siate un minutu cù u vostru sensu arrabbiatu.
It’s one focus at a time.	Hè un focus à un tempu.
I wanted to do better somehow.	Vuliu fà megliu in qualchì manera.
She is bound to find out.	Hè obligata à scopre.
They wanted family stories.	Vulìanu storie di famiglia.
Definitely call your parents.	Definitivamente chjamate i vostri genitori.
As for the food, it depends on the meal.	In quantu à l'alimentariu, dipende di u pastu.
Age was measured in years.	L'età era misurata in anni.
I know he said that too.	Sò chì ellu dicia ancu questu.
How different it was.	Quantu era diversa.
It’s not that we use technology, we live technology.	Ùn hè micca chì usemu a tecnulugia, vivemu a tecnulugia.
But now that couldn’t happen.	Ma avà chì puderia micca succede.
After doing this.	Dopu avè fattu questu.
This is not just one situation or another.	Questa ùn hè micca solu una situazione o un altru.
Now you can continue.	Avà vi pò cuntinuà.
All experiments were repeated three times.	Tutti l'esperimenti sò stati ripetuti trè volte.
He says, therefore, that it is difficult.	Dice, dunque, chì hè difficiule.
There was no longer a problem which hand was which.	Ùn ci era più prublema chì manu era quale.
It will stick in my memory forever.	Hè appiccicatu in a mo memoria per sempre.
She never knew the catch of him.	Ùn hà mai cunnisciutu u peghju di ellu.
He immediately felt better with the pressure on someone else.	Immediatamente si sentia megliu cù a pressione annantu à qualchissia altru.
Which is probably so good, it wasn't very good art, either.	Chì hè prubabilmente cusì bè, ùn era micca assai bellu arte, ancu.
We were young again and only met for the first time.	Eramu ghjovanu di novu è solu scontru per a prima volta.
We have never heard of anything personal.	Ùn avemu mai intesu parlà di qualcosa di persunale.
The bottle in front of him was empty.	A buttiglia davanti à ellu era viota.
Put on your morning coffee.	Mettite u caffè di a matina.
Many people like to be associated with something that looks good.	Parechje persone piace à esse assuciatu cù qualcosa chì pare bè.
There is nothing you can do about it.	Ùn ci hè nunda chì pudete fà per questu.
It was the account with money from the trust.	Era u cuntu cù soldi da a fiducia.
I didn’t see it coming.	Ùn l'aghju micca vistu vene.
She was wearing something different.	Ella portava qualcosa di diversu.
I have some phone calls to make.	Aghju qualchì telefonu da fà.
We’ve made exactly the kind of book you’d expect from us.	Avemu fattu esattamente u tipu di libru chì vi aspettate da noi.
There are no women.	Ùn ci sò micca donne.
Death seems to follow your client around.	A morte pare chì seguita u vostru cliente intornu.
This is the most positive effect on our end.	Questu hè l'effettu più pusitivu nantu à a nostra fine.
Your efforts should not be measured in time.	I vostri sforzi ùn devenu esse misurati in u tempu.
Something as simple as having your blood drawn can increase your anxiety.	Qualcosa di simplice quant'è avè u so sangue tiratu pò aumentà a so ansietà.
She was not married.	Ùn era micca maritata.
They liked it.	Li piacia.
That eye.	Ddu ochju.
We gave up a lot.	Avemu rinunciatu assai.
But this is an action movie.	Ma questu hè un film d'azzione.
They are very similar.	Sò assai simili.
This is a safe place, one where everyone can come and learn.	Questu hè un locu sicuru, unu induve tutti ponu vene à amparà.
However, it has its own cost.	Tuttavia, hà u so propiu costu.
They drove for a whole day.	Anu guidatu per un ghjornu sanu.
We had to know what to expect.	Avemu avutu sapè ciò chì aspittà.
He, as seen by someone else.	Iddu, comu vistu da qualcunu altru.
Little did he know he would not return.	Pocu sanu ch'ellu ùn tornerà micca.
I agree with everything he said.	Sò d'accordu cù tuttu ciò chì hà dettu.
Some bad, some good.	Qualchi cattivi, certi boni.
At least he looked like an arm.	Almenu pareva un bracciu.
I don’t think his news.	Ùn pensa micca a so nutizia.
I could have done that.	Puderia avè fattu questu.
As for the effect, this is a mistake.	In quantu à l'effettu, questu hè un errore.
First, he can’t see very far.	Prima, ùn pò micca vede assai luntanu.
His poor people are getting worse.	I so poveri diventanu peghju.
I can go on and on.	Puderaghju cuntinuà è avanti.
He understood.	L'hà capitu.
Taken together, this is called the “level playing field” debate.	Pigliatu inseme, questu hè chjamatu u dibattitu di u "campu di ghjocu à livellu".
She doesn't know the rules.	Ella ùn cunnosci micca e regule.
He thought he understood his point.	Pensava ch'ellu avia capitu u so puntu.
We really need to let the other side talk.	Avemu veramente bisognu di lascià l'altra parte parlà.
He left.	Si n'andò.
I don't want anyone but that man.	Ùn vogliu nimu, ma quellu omu.
This time I could no longer doubt it.	Sta volta ùn pudia più dubbità.
We will discuss later in this section.	Discuteremu più tardi in questa sezione.
It really isn’t.	Ùn hè veramente micca.
But these are not his best jobs.	Ma questi ùn sò micca u so megliu travagliu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Solu sei più per andà.
The help, he decided, would be the one to go.	L'aiutu, hà decisu, saria quellu à andà.
It didn’t seem like he had noticed me, though.	Ùn pareva micca ch'ellu mi avia nutatu, però.
That was the truth.	Chì era a verità.
Everyone is wrong.	Tutti sò sbagliati.
Escape to some other global in a.	Scappa à qualchì altru glubale in a.
People are worried.	A ghjente hè preoccupata.
It was beautiful.	Era bellu.
I really don’t need another one.	Ùn aghju veramente micca bisognu di un altru.
Visit us often and leave a message on our wallet.	Visitateci spessu è lasciate un missaghju nantu à u nostru bachettu.
Your success is not important to him.	U vostru successu ùn hè micca impurtante per ellu.
Make sure you are safe in the work environment.	Assicuratevi di esse sicuru in l'ambiente di travagliu.
You did exactly the right thing.	Avete fattu esattamente u dirittu.
So, I'm so sorry.	Allora, cusì scusate.
Now you have to get out of here.	Avà vi tocca à esce da quì.
Listening training has been among the most effective in this area.	A furmazione d'ascoltu hè stata trà i più efficaci in questa zona.
I was called to give evidence.	Sò statu chjamatu per dà evidenza.
You want a completely free credit report.	Vulete un rapportu di creditu totalmente gratuitu.
But the latter is impossible.	Ma l'ultimu hè impussibile.
Imagine if you led your life like the government did.	Immaginate s'è avete guidatu a vostra vita cum'è u guvernu hà fattu.
On his first attempt.	À u so primu tentativu.
The rest is up to you.	U restu hè a to decide.
It is limited by small numbers and thus has reduced power.	Hè limitatu da i picculi numeri è cusì hà ridutta u putere.
It's good stuff.	Hè roba bona.
So they know it and they know it.	Cusì li cunniscenu è elli ci cunnosci.
The color white indicates no difference between the reference face and the compared face.	U culore biancu indica nisuna differenza trà a faccia di riferimentu è a faccia paragunata.
I have to change that one word.	Aghju da cambià quella sola parolla.
A black screen.	Un screnu neru.
Maybe soon.	Forse à prestu.
I had to delete his name.	Avia da sguassà u so nome.
He said live and let it live.	Hà dettu vive è lasciate campà.
Word of mouth is a beautiful thing.	A parolla di bocca hè una bella cosa.
In both students, these emotions disappeared during the clinical course.	In i dui studienti, sti emozioni sò spariti durante u cursu clinicu.
Watch it come.	Fighjate cumu vene.
I rarely get to check out my own blog these days.	Raramente ghjunghje à verificà u mo propiu blog in questi ghjorni.
But it is not such a problem in this case.	Ma ùn hè micca un tali prublema in stu casu.
No significant differences were found in our model to support this mechanism.	Nisuna differenza significativa hè stata rilevata in u nostru mudellu per sustene stu mecanismu.
I watched.	Aghju guardatu.
However, previous results are also in this context.	Tuttavia, i risultati precedenti sò ancu in questu cuntestu.
A lot of them.	Un saccu di elli.
Such materials are available.	Tali materiali sò dispunibili.
It is true that for three months he played many games.	Hè vera chì durante trè mesi hà ghjucatu assai partiti.
I can hear the sound of space.	Puderaghju sente u sonu di u spaziu.
You should always continue to get clean water.	Avete sempre cuntinuà à ottene acqua pulita.
Get sources, get sites.	Ottene fonti, uttene siti.
And if they return, it is because they have decided to return.	È s'elli tornanu, serà perchè anu decisu di vultà.
She had never been married.	Ùn avia mai maritatu.
He could sign a total crew on one or the other.	Puderia firmà un equipaggiu tutale nantu à l'una o l'altra.
The more important the page, the more important your vote.	A più impurtante a pagina, u più impurtante u so votu.
Bring it around.	Purtate lu intornu.
Only the people.	Solu u populu.
So even her mouth was barely touched by his hand.	Cusì ancu a so bocca hè stata appena tuccata da a manu.
Changes are not saved in the database.	I cambiamenti ùn sò micca salvati in a basa di dati.
Maybe it didn’t matter.	Forse ùn importava micca.
Yet it was true, what he had said.	Eppuru era veru, ciò chì avia dettu.
The first night.	A prima notte.
It felt a little better.	Si sentia un pocu megliu.
And they are powerful.	È sò putenti.
Not a good day.	Ùn hè micca un bonu ghjornu.
I’m not really involved in the planning process.	Ùn sò micca veramente implicatu in u prucessu di pianificazione.
They could not see.	Ùn pudianu vede.
All you needed was information and education.	Tuttu ciò chì avete bisognu era infurmazione è educazione.
You do not need to be a member to try our services.	Ùn avete bisognu di esse un membru per pruvà i nostri servizii.
This is not a theory.	Questa ùn hè micca una teoria.
I want to believe.	Vogliu crede.
No one is surprised.	Nimu ùn hè sorpresu.
It should hit everyone in this country.	Duverebbe sbattà tutti in stu paese.
Let me explain.	Lasciami spiegà.
There will be no reference between them.	Ùn ci sarà micca riferenza trà elli.
So, let’s focus on the real story here.	Dunque, concentremu nantu à a vera storia quì.
Then they are gone.	Allora sò andati.
And it stays that way.	È ferma cusì.
I love you and I love you.	Ti amu è mi amu.
He says he never made a decision based on race.	Ellu dice chì ùn hà mai fattu una decisione basatu nantu à a razza.
He did not grow jobs or opportunities.	Ùn hà micca crisciutu impieghi o opportunità.
Two men came running.	Dui omi sò ghjunti in corsa.
Her husband had been one.	U so maritu era statu unu.
There is something wrong here.	Ci hè qualcosa di sbagliatu quì.
They have complex feelings, yes.	Hanu sentimenti cumplessi, sì.
With the chair back, things are finally back to normal.	Cù a sedia daretu, e cose sò finalmente torna à a normale.
Eyes wide and ears open.	Occhi larghi è orecchie aperte.
The other sides of town were quiet.	L'altri lati di a cità sò stati tranquilli.
I don’t want to be here either.	Ùn vogliu micca esse ancu quì.
I follow how they change and the patterns they make.	Aghju seguitu cumu cambianu è i mudelli chì facenu.
She was speaking at the event and her speech made me cry.	Ella parlava à l'avvenimentu è u so discorsu m'hà fattu pienghje.
Face them head on and keep improving.	Affrontateli in testa è cuntinueghjanu à migliurà.
I was waiting for a long time.	Eru in attesa per un bellu pezzu.
It was amazing.	Era stupente.
The guy had a gun.	U tippu avia una pistola.
It can prevent you from seeing people or leaving your home.	Pò impedisce di vede a ghjente o di lascià a casa.
Let me give you the news.	Lasciami dà a nutizia per voi.
I tried this, but it didn't work.	Aghju pruvatu questu, ma ùn hà micca travagliatu.
I didn’t expect it, but it had to be done.	Ùn aspittava micca, ma avia da esse fattu.
I think he said a lot.	Pensu chì hà dettu assai.
That has changed.	Chì hè cambiatu.
We stayed at the beach all winter.	Simu stati à u mare per tuttu l'inguernu.
And they have not been able to find a solution.	È ùn sò micca stati capaci di truvà una suluzione.
Drugs tend to track money.	A droga tendenu à seguità i soldi.
The trial judge agreed.	U ghjudice di prucessu accunsentì.
Not by design.	Micca da u disignu.
We have shown that the first case does not happen.	Avemu dimustratu chì u primu casu ùn accade micca.
I tried it and it works for me.	Aghju pruvatu è funziona per mè.
They were out late drinking.	Eranu fora tardi è avianu beie.
Man and darkness have fallen together.	L'omu è a bughjura sò cascati inseme.
All he said was.	Tuttu ciò chì hà dettu era.
Moments earlier, something had been said.	Mumenti prima, qualcosa era statu dettu.
My life would have been so much easier.	A mo vita saria statu assai più faciule.
It’s a good start.	Hè un bonu principiu.
Then something strange happened.	Allora hè accadutu qualcosa di stranu.
The law remained in force.	A lege restava in vigore.
Everyone knows that's not true.	Tuttu u mondu sapi chì ùn hè micca veru.
They made it seem so easy.	L'anu fattu pare cusì faciule.
We'll talk to him as we go.	Parleremu cun ellu mentre andemu.
This means that countries have to buy dollars for trade.	Questu significa chì i paesi anu da cumprà dollari per u cummerciu.
People moved, but he began to get sick.	A ghjente si trasfirìu, ma hà cuminciatu à malattà.
I thought he was crazy.	Pensu chì era pazzu.
I don’t know how.	Ùn sò micca sapè cumu.
I have lost my health and ability to support myself.	Aghju persu a mo salute è a capacità di sustene mi stessu.
That they could start.	Ch'elli pudianu principià.
I can't run.	Ùn possu micca correre.
This is usually the default.	Questu hè di solitu u predeterminatu.
They weren’t everywhere on the table.	Ùn eranu in ogni locu nantu à a tavula.
I can understand them all.	Puderaghju capisce tutti.
He had never done a thing twice, it seemed.	Ùn avia mai fattu una cosa duie volte, pareva.
To the shock of her parents, she brought home a husband.	À u scossa di i so genitori, hà purtatu in casa un maritu.
Hard to be around.	Difficile à esse intornu.
Our daughter is right.	A nostra figliola hè ghjustu.
The gift of love is without time or scale.	U rigalu di l'amore hè senza tempu o scala.
Well, no, it's not.	Bè, nò, ùn hè micca.
Terrible forces have been unleashed on the impact, however.	Forze terribili sò state liberate annantu à l'impattu, però.
No one wants a failed or worse procedure, a dead patient.	Nimu ùn vole una prucedura falluta o peghju, un paziente mortu.
If they weren’t there, they wouldn’t be working.	S'ellu ùn deve esse quì, ùn anu micca travagliatu.
It came as called, he thought.	Hè venutu cum'è chjamatu, hà pensatu.
As time goes on, more is needed.	Cum'è u tempu passa, ci manca di più.
They look at each other to find a solution to save theirs.	Fighjenu l'un l'altru per truvà una suluzione per salvà a so.
Because you have to do it right.	Perchè avete da fà bè.
And on and on.	È avanti è avanti.
There will be enough of them.	Ci hà da esse abbastanza.
This man was trying to protect a way of life.	Stu omu circava di prutege un modu di vita.
Your information will never be sold to anyone.	A vostra infurmazione ùn serà mai venduta à nimu.
The procedure is still in the experimental phase.	A prucedura hè sempre in a fase sperimentale.
However, the measure is not very good.	Tuttavia, a misura ùn hè micca assai bona.
Everyone else has become a part of them.	Tutti l'altri sò diventati parti di elli.
He wanted his workers to have the best of the new technology.	Vulia chì i so travagliadori avè u megliu di a nova tecnulugia.
The steps we learned took my breath away.	I passi chì avemu amparatu mi toglie u fiatu.
They would let me die.	Mi avissiru lasciatu more.
Which he did, as a rule.	Chì hà fattu, in regula.
Don't hold your hand here.	Ùn resterete micca a manu quì.
Instead, a couple of years later, he went to the police.	Invece, un paru d'anni dopu, andò à a pulizza.
No problem, even if it takes longer.	Nisun prublema, ancu s'ellu ci vole più longu.
You made the news.	Avete fattu a nutizia.
There was a fight between them that led to police.	Ci era stata lotta trà elli chì hà purtatu a polizia.
Often while walking.	Spessu mentre caminava.
We just want to play.	Vulemu solu ghjucà.
The man knew it.	L'omu u cunniscia.
It has never been heard of in that region.	Ùn hè mai statu intesu parlà di più in quella regione.
Note that these models have the lowest growth rates.	Innota chì questi mudelli anu i tassi di crescita più bassi.
I wasn't so sure.	Ùn era micca cusì sicuru.
First, they get paid better.	Prima, anu pagatu megliu.
Information is lost instead of added.	L'infurmazione hè persa, invece di aghjunghje.
I never had to know.	Ùn aghju mai avutu per sapè.
Each face around the table was turned toward his.	Ogni faccia intornu à a tavula era voltata versu a so.
The news on that front was pretty bad.	A nutizia nantu à quellu fronte era abbastanza cattiva.
Too, too soon.	Troppu, troppu prestu.
But he had his name on it, and he couldn't help it.	Ma avia u so nome nantu à ellu, è ùn si pudia aiutà.
Events on the near side therefore last longer.	L'avvenimenti in u latu vicinu duranu dunque più longu.
It's true.	Simu veri.
They call me crazy.	Mi chjamanu pazzu.
This is the number one job for us.	Questu hè u travagliu numeru unu per noi.
You can try calling him.	Pudete pruvà à chjamà lu.
This information is not an offer to sell insurance.	Questa informazione ùn hè micca una offerta per vende assicuranza.
It must be open.	Si deve esse apertu.
Somehow this worked.	In qualchì modu questu hà travagliatu.
I don’t know about such things.	Ùn sò micca sapè di tali cose.
She turned on me.	Ella si vultò contru à mè.
It must have been somewhere but.	Deve avè tenutu in qualchì locu ma.
I had seen them before, and not just in video games.	Li avia vistu prima, è micca solu in i video games.
Well, that's what everyone does.	Ebbè, hè ciò chì tutti facenu.
He lost the fight by split decision.	Hà persu a lotta per decisione split.
That’s how it reduces crime.	Hè cusì chì riduce u crimine.
Go here and see if he tells the truth.	Andate quì è vede s'ellu dice a verità.
He has a lot of clothes, but we never go anywhere.	Hà assai vestiti, ma ùn andemu mai in nudda parte.
This is for service as you call it.	Questu hè per serviziu cum'è avete chjamatu.
But that was not one of the options.	Ma questu ùn era micca una di l'opzioni.
He covered the floor of his room.	Copreu u pianu di a so stanza.
That was how it went.	Era cusì chì andava.
That should be great for you.	Chì duverebbe esse grande per voi.
The knife is held in the right hand.	U cuteddu hè tenutu in a manu diritta.
He went mad with rage and.	Si n'andò fora di mente cun rabbia è.
Many women feel that their body has turned against them.	Parechje donne sentenu chì u so corpu s'hè vultatu contru à elli.
We are not here to meet the needs of other peoples.	Ùn simu micca quì per risponde à i bisogni di l'altri populi.
To our knowledge, this was not considered before.	À a nostra cunniscenza, questu ùn era micca cunsideratu prima.
Just get everything ready to go.	Basta avè tuttu prontu per andà.
Especially a male adult.	In particulare un adultu maschile.
You don’t have to worry about me.	Ùn avete micca preoccupatu per mè.
Record the cold and the weather, crazy.	Registra u fretu è u clima, pazzi.
That could be responsible for money.	Chì puderia esse rispunsevuli di soldi.
I’m sure you’ve done something to break things.	Sò sicuru chì avete fattu qualcosa per rompe e cose.
Let's move on.	Andemu avanti.
But if he did, he would talk.	Ma s'ellu facia cusì, si parlava.
Not a bad start.	Ùn hè micca un male principiu.
He liked it very much.	Li piacia assai.
The treatment is given once a day, five days a week.	U trattamentu hè datu una volta à ghjornu, cinque ghjorni à settimana.
Everything he said made sense.	Tuttu ciò chì avia dettu avia sensu.
It was my big story.	Era a mo grande storia.
Thanks for every reply.	Grazie per ogni risposta.
There was a couple sitting on a bed.	C'era un coppiu chì si faceva nantu à un lettu.
You don’t have to do that.	Ùn deve micca fà cusì.
The women nodded and seemed interested.	E donne anu annuitu è ​​parevanu interessate.
This does not just mean overcoming everything that has happened.	Questu ùn significa micca solu di superà tuttu ciò chì hè accadutu.
In one place where we can only focus on the other.	In un locu induve pudemu solu focu annantu à l'altru.
It’s like leaving your whole family.	Hè cum'è lascià a vostra famiglia sana.
People are too complex.	A ghjente hè troppu cumplessa.
Well, take a look at mine.	Ebbè, pigliate à sente u mio.
You look good.	Ti pari.
There was no special section for whites.	Ùn ci era micca una sezione speciale per i bianchi.
These patients are comfortable at rest.	Questi pazienti sò cunfortu à u riposu.
It’s based on your logic, with a few minor changes.	Hè basatu nantu à a vostra logica, cù uni pochi cambiamenti minori.
I want to count new initial customers every year.	Vogliu cuntà i novi clienti iniziali ogni annu.
In fact, the opposite is true.	In fatti, u cuntrariu hè veru.
But you have to give them everything you have.	Ma duvete dami tuttu ciò chì avete.
His only answer was that he didn't want anything from them.	A so risposta era solu chì ùn vulia nunda da elli.
In a difficult position.	In una pusizioni difficiule.
They are very similar to the facts in the present case.	Sò assai simili à i fatti in u presente casu.
Oh, it didn’t work.	Oh, ùn hà micca travagliatu.
There is something wrong with the camera.	Hè qualcosa di sbagliatu cù a camera.
Just follow them.	Basta à seguità elli.
My people are cool.	U mo populu hè frescu.
For the language.	Per a lingua.
There was no statistical difference between the latter.	Ùn ci era micca una diferenza statistica trà l'ultimi.
Now she’s a different girl.	Avà hè una ragazza diversa.
Look at this desk.	Fighjate à sta scrivania.
They may have been identified.	Puderanu avè identificatu.
Yes, the build quality is absolutely fantastic.	Iè, a qualità di custruzione hè assolutamente fantastica.
Moment by moment.	Momentu per mumentu.
That’s what led us to this.	Hè quella chì ci hà purtatu à questu.
Set aside and leave to cool.	Mettite da parte è lasciate friddà.
Head and neck vs.	Testa è collu vs.
But for him, of course.	Ma per ellu, sicuru.
Play smart.	Ghjucà intelligente.
Let me tell you - it was a tough decision to make.	Lasciami dì chì avemu avutu una decisione dura da fà.
Far from public access.	Ben luntanu da l'accessu publicu.
I looked at the huge building.	Aghju guardatu l'immensu edifiziu.
So we have to wait.	Allora duvemu fà aspittà.
It was a kind of long, drawn note that he created.	Era una spezia di nota longa è tirata ch'ellu hà creatu.
I’ve been waiting years for this.	Aghju aspittatu anni per questu.
I like to do it by the way.	Mi piace à fà per via.
I am sick and tired.	Sò malatu è stancu.
We lay flat on the ground and no one wanted to get up.	Ci stemu piatta nantu à a terra è nimu ùn vulia alzà.
She had to take it upon herself and the situation.	Avia da piglià a so stessa è a situazione.
Maybe it’s something out of space.	Forse hè qualcosa da u spaziu.
Unfortunately, this is not unusual and made me think.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca inusual è m'hà fattu pensà.
Well, it’s pretty hard to agree.	Ebbè, hè abbastanza difficiule d'accordu.
Even the laughter was wrong.	Ancu a risata era sbagliata.
You have no choice how to get here.	Ùn avete micca sceltu cumu hè ghjuntu quì.
Everything was hidden.	Tuttu era oculatu.
And it didn’t come into play.	È ùn hà micca fattu in ghjocu.
That we are better than our actions might suggest.	Chì simu megliu cà i nostri azzioni puderanu suggerisce.
Maybe he would have gone even further.	Forse si sarebbe andatu ancu più in là.
He wanted it and pushed it.	Ci vulia è l'hà spintu.
He turned and shot me.	Si vultò è mi sparò.
He found it for me.	L'hà trovu per mè.
Or if it was a financial problem.	O s'ellu era un prublema finanziariu.
I have never seen the eyes so wide.	Ùn aghju mai vistu l'ochji cusì largu.
His brother stood in front of us.	U so fratellu si firmò davanti à noi.
Then change your mind.	Allora cambiate a vostra mente.
Then look at the game screen.	Allora fighjate à u screnu di u ghjocu.
The product to per.	U pruduttu a per.
I just couldn’t see his movement.	Solu ùn pudia vede u so muvimentu.
Maybe yes, maybe no.	Forse sì, forse no.
Put it at your feet.	Mettite à i vostri pedi.
We build products and services around it.	Custruemu prudutti è servizii intornu à ellu.
He was very serious about what he did.	Era assai seriu nantu à ciò chì hà fattu.
They seemed familiar.	Parianu familiari.
And this is only the first step.	È questu hè solu u primu passu.
We didn’t just notice it.	Ùn avemu micca solu nutatu.
The initial results concern properties of oneself.	I risultati iniziali riguardanu pruprietà di sè stessu.
I don’t know how wrong that can be.	Ùn sò micca sapè quantu pò esse sbagliatu.
Which just confused me more.	Chì solu m'hà cunfunditu di più.
With a new power came new false friends.	Cù un novu putere sò vinuti novi falsi amici.
You have to consider what you are trying to achieve by writing.	Duvete cunsiderà ciò chì avete pruvatu à ottene scrivendu.
No one will stop you.	Nimu vi fermarà.
From left to right.	Da manca à diritta.
Maybe then he'll listen to me.	Forse allora mi ascolterà.
All moms are.	Tutte e mamme sò.
My bag was gone, of course.	U mo saccu era andatu, sicuru.
I think it’s time to go face the world again.	Pensu chì hè ora di andà à affruntà u mondu di novu.
I chose this for two reasons.	Aghju sceltu questu per dui motivi.
The dog disappeared into the woods.	U cane hè sparitu in u boscu.
Now it’s digital, no matter how it looks.	Avà hè digitale, ùn importa micca cumu si vede.
Find out about any other global in a.	Scuprite à ogni altru glubale in a.
Salt as needed.	Salt quantu bisognu.
Well, there are two funny stories here.	Ebbè, ci sò duie storie divertenti quì.
Don’t get me wrong.	Ùn fate micca stranu.
You gave me everything.	M'hai datu tuttu.
But he has to get out and do it.	Ma hà da esse da esce è fà.
For simple problems, this process works well.	Per i prublemi simplici, stu prucessu funziona bè.
She, of course, returned immediately to help.	Ella, sicuru, hè tornata subitu per aiutà.
They say he is dead.	Dicenu chì hè mortu.
They will take effect in a minute or two.	Hanu da esse effettu in un minutu o dui.
This has been my model.	Questu hè statu u mo mudellu.
They can’t be great right away.	Ùn ponu esse grandi subitu.
A long way.	Una longa strada.
Then again, maybe they weren’t.	Allora di novu, forsi ùn eranu micca.
It’s just one of those records.	Hè solu unu di quelli dischi.
He was of course dead.	Era di sicuru mortu.
The current activity of the bank is a little different.	L'attività attuale di u bancu hè un pocu sfarente.
I didn’t mean that the way it came out.	Ùn vulia micca dì chì u modu hè surtitu.
About half of my village is located below sea level.	Circa a mità di u mo paese si trova sottu à u livellu di u mari.
Off and stuff.	Off e cose.
Enjoy the day.	Prufittate u ghjornu.
The game received generally negative reviews.	U ghjocu hà ricevutu recensioni generalmente negative.
In addition to this, the tools have become easier to use.	In più di questu, i strumenti sò diventati più faciuli d'utilizà.
It was now four-thirty.	Era avà quattru e mezzu.
I wanted to build a family.	Vuliu custruisce una famiglia.
The only way is directly through.	L'unicu modu hè direttamente à traversu.
I think that’s a good question.	Pensu chì hè una bona dumanda.
He left without options.	Hè partutu senza opzioni.
Who is.	Quale hè.
And if this.	E se questu.
See what you think !.	Vede ciò chì pensate!.
If not, we have a problem.	Se no, avemu un prublema.
But a different thing.	Ma una cosa diversa.
But this visit was different.	Ma sta visita era diversa.
His second morning of freedom.	A so seconda matina di libertà.
An element in the rock.	Un elementu in a roccia.
Poor health was on the rise.	A mala salute era in crescita.
I can completely persuade this person to do any necessary work.	Puderaghju cumplettamente à sta persona per fà qualsiasi travaglii necessarii.
I put my arms around him.	Aghju messu e braccia intornu à ellu.
Before it lit up, it was no more.	Prima s'illuminava, ùn hè più.
We thought it was just a game.	Avemu pensatu chì era solu un ghjocu.
I like that sense so much.	Mi piace cusì stu sensu.
This statement was made in the presence of the accused.	Sta dichjarazione hè stata fatta in presenza di l'accusatu.
It was something she could miss.	Era una cosa ch'ella puderia lascià manca.
Also, in my eyes, it wasn’t that nice.	Inoltre, à i mo ochji, ùn era micca cusì bellu.
Then it must have been.	Allora deve esse avutu.
His mind is a web.	A so mente hè un web.
He was lucky.	Era furtunatu.
I never liked it and it made it perfectly evident.	Ùn m'hà mai piaciutu è l'hà fattu perfettamente evidenti.
He had a few more men crossed every day.	Hà avutu uni pochi di più omi incruciate ogni ghjornu.
It’s good that we’re playing the first stage.	Hè bonu chì ghjuchemu a prima tappa.
Thus, we evaluated the use of several parameters.	Cusì, avemu evaluatu l'usu di parechji paràmetri.
It meant they shared a love for music.	Significava chì spartevanu un amore per a musica.
He is not very happy with you.	Ùn hè micca assai cuntentu cun voi.
I count on others to join us.	Contu à l'altri per unisce à noi.
He knows what he’s talking about.	Ellu sà di ciò chì parla.
He should be here one last time.	Duverebbe esse quì l'ultima volta.
Now my interests are changing.	Avà i mo interessi cambianu.
I really couldn’t believe my ears.	Daveru ùn pudia micca crede à l'arechje.
I feel special.	Mi sentu speciale.
That’s the whole reason why we have their system.	Hè tuttu u mutivu perchè avemu u so sistema.
I wanted to lose weight.	Vuliu perdiri pesu.
I could come here for health care.	Puderia vene quì per l'assistenza sanitaria.
He was not far from the dead.	Ùn era micca luntanu da u mortu.
I have never met a god before.	Ùn aghju mai scontru un diu prima.
Or they will have one like it.	O ne avaranu unu cum'è.
Giving up, or trying, is really good for you.	Rinunzià, o pruvà, hè veramente bonu per voi.
Fun wins over reason.	U divertimentu vince nantu à a ragione.
I know we are close to finding the truth.	Sò chì simu vicinu à truvà a verità.
I have a great deal of knowledge on those topics, actually.	Aghju una grande cunniscenza annantu à quelli sugetti, in realtà.
It was so moving.	Era tantu commovente.
He walked every morning.	Camminava ogni matina.
He’s like a father to me, and he’s part of my family.	Hè cum'è un babbu per mè, è face parte di a mo famiglia.
They said they couldn’t understand where it was coming from.	Anu dettu ch'elli ùn pudianu capisce da induve vene.
Something was moving next to them.	Qualcosa si moveva accantu à elli.
And if he does, he can be a good president.	È s'ellu face, pò esse un bon presidente.
I will do what you are really afraid of.	Faraghju ciò chì avete veramente paura.
And no noise from this point.	È nisun rumore da questu puntu.
The metal felt cool against his skin.	U metallu si sentia frescu contru à a so pelle.
I asked them if they could help me.	Li aghju dumandatu s'ellu puderianu aiutà mi.
Give five principles.	Dà cinque principii.
Money for the city to buy food.	Soldi per a cità per cumprà cibo.
It was in this direction that we went.	Era in questa direzzione chì andemu.
The man I knew I loved.	L'omu chì sapia chì amava.
The engine took over.	U mutore hà pigliatu.
Just be aware.	Basta à esse cuscenti.
I had no idea what, but something.	Ùn avia micca idea di cosa, ma qualcosa.
This is still significant, but less so.	Questu hè sempre significativu, ma menu.
Don’t be afraid.	Ùn àbbia paura.
That kid would be half of me.	Ddu zitellu saria a mità di mè.
It’s very hard to try to get people to pass.	Hè assai difficiule di pruvà à passà a ghjente.
It has nothing to do with what life is like.	Ùn hà nunda à fà cù ciò chì a vita hè.
And it will be difficult.	È serà difficiule.
To you, though.	À voi, però.
It doesn’t work exactly that way.	Ùn funziona micca esattamente cusì.
I haven’t heard from you in a while.	Ùn aghju micca intesu da voi in un tempu.
It works well even in direct sunlight.	Funziona bè ancu in u sole direttu.
It just keeps coming.	Cuntinueghja solu à vene.
It hasn’t even been opened yet.	Ùn hè statu ancu apertu.
If you ask me, it was too much.	Se mi dumandate, era troppu.
I loved being able to spend time with her.	Mi piaceva di pudè passà u tempu cun ella.
No bill went anywhere.	Nè fattura hè andata in nudda parte.
She saw his face at least half the time he was here.	Ella hà vistu a so faccia almenu a mità di u tempu ch'ellu era quì.
Now you are ready to mine.	Avà site prontu à u mio.
Males are smaller than females.	I masci sò più chjucu cà a femina.
This city is full of dogs that need help.	Sta cità hè piena di cani chì necessitanu aiutu.
He returns before being home from school tomorrow.	Ritorna prima di esse in casa da a scola dumani.
The boy was alone.	U zitellu era solu.
One held an arm through his middle.	Unu teneva un bracciu attraversu u so mezu.
Tell him to get out.	Dìllelu di esce.
And some who share the work.	È alcuni chì sparte u travagliu.
They can lead to greater potential and better performance in practical applications.	Puderanu purtà à un potenziale più grande è un rendimentu megliu in applicazioni pratiche.
It had been, for lack of a better word, a job.	Era statu, per mancanza di una parolla megliu, un travagliu.
She has some challenges.	Ella hà qualchì sfide.
However, he does not return to the process.	In ogni casu, micca torna à u prucessu.
These are the ones that brought back the participants.	Quessi sò quelli chì anu tornatu i participanti.
I like older women.	Mi piace e donne anziane.
It’s not easy, not smart, and definitely dangerous.	Ùn hè micca faciule, micca intelligente, è definitivamente periculoso.
Your immediate goal is survival.	U vostru scopu immediatu hè a sopravvivenza.
In the afternoon.	In dopu meziornu.
As it doesn’t matter that we say we will be in love forever.	Cum'è ùn importa micca chì avemu dettu chì seremu innamurati per sempre.
This has been done for thousands of years.	Questu hè statu fattu per millaie d'anni.
Art itself does not die, but only takes on a new form.	L'arte stessa ùn mori, ma piglia solu una forma nova.
You will find something for everyone.	Truverete qualcosa per tutti.
Dogs have a completely different concept of smell.	I cani anu un cuncettu di l'olfattu completamente diversu.
Your personal data is in need of completion.	I vostri dati persunali sò in bisognu di cumplettà.
But we didn’t do that.	Ma ùn avemu micca fattu questu.
She doesn’t even offer anything.	Ella ùn offre ancu nunda.
I would like one of these.	Mi piacerebbe unu di questi.
This series should have died a long time ago.	Sta serie duveria esse morta assai tempu fà.
Bad luck for them.	Sfurtuna per elli.
Lots of names.	Un saccu di nomi.
Finally, there was his daughter.	Infine, ci era a so zitella.
I can feel my face.	Sentu a mo faccia.
God does not forget about details.	Diu ùn si scurdate micca di i dettagli.
The snow line depends on the location.	A linea di neve dipende da u locu.
He must have fallen in love with his sister.	Duvia esse innamuratu di a so surella.
In the future you can make your own books.	In u futuru pudete fà i vostri libri.
Everything was firm and cold.	Tuttu era fermu è friddu.
They had to be enough to fill a hand.	Duvia esse abbastanza per riempie una manu.
I pushed my body forward and hit the hard ground.	Tittu u mo corpu in avanti è chjappà a terra dura.
She had no choice for herself.	Ùn avia micca sceltu per ella stessu.
And that he should have started his training years first.	È chì duveria avè principiatu i so anni di furmazione prima.
In many cases, you also have ideas for doing the job better.	In parechji casi, avete ancu idee per fà u travagliu megliu.
It’s very, very hard.	Hè assai, assai duru.
I loved it from the first page.	Aghju amatu da a prima pagina.
Don’t challenge your order.	Ùn sfida micca u vostru ordine.
She stopped.	Ella pare.
But as soon as he entered the room, he got up.	Ma appena intrutu in a stanza, si alzò.
But again they did.	Ma di novu anu fattu.
My mom always did a lot of cooking.	A mo mamma facia sempre assai di a cucina.
Maybe better than anyone, ever.	Forse megliu chè qualcunu, mai.
Nothing interesting happens during the trip.	Ùn succede nunda di interessante durante u viaghju.
But you can’t do the same thing every record.	Ma ùn pudete micca fà a stessa cosa ogni record.
This was unusual, as unusual as the movie itself.	Questu era inusual, cusì inusual cum'è u filmu stessu.
But it happens anyway.	Ma succede in ogni modu.
It must be everywhere.	Deve esse in ogni locu.
Friends and family, take a hotel room.	Amici è famiglia, pigliate una stanza d'albergo.
If that’s what they are.	S'ellu hè quellu chì sò.
I’ve been through it now, and it’s just gotten harder.	L'aghju daveru attraversatu avà, è hè solu diventatu più difficiule.
Everything goes to one place.	Tuttu và à un locu.
His first year at university.	U so primu annu à l'università.
You never really knew where you were with them.	Ùn avete mai saputu veramente induve erate cun elli.
I have no decision.	Ùn aghju micca decisione.
She says you did well.	Ella dice chì avete fattu bè.
He reached out.	Si stese una manu.
He is thought to have lived more than four thousand years ago.	Hè suppostu chì hà campatu più di quattru mila anni fà.
It’s my favorite time of year.	Hè u mo tempu preferitu di l'annu.
Not perfect, but pretty perfect.	Micca perfetta, ma abbastanza perfetta.
The application is also quite simple.	L'applicazione hè ancu abbastanza simplice.
Slowly but surely, you fall out of touch.	Pianu pianu, ma sicuru, cascate fora di u toccu.
I want you to take me to my bed.	Vogliu chì mi porti à u mo lettu.
To date, there are only two case reports in the literature.	A data, ci sò solu dui rapporti di casu in a literatura.
I loved that thing.	Aghju amatu quella cosa.
This makes sense for two reasons.	Questu hè sensu per dui motivi.
It made my good voice sound good.	Hà fattu a mo bona voce sona bè.
The team always has things going well.	A squadra hà sempre cose chì facianu bè.
They are just points in your eyes.	Sò solu punti à i vostri ochji.
Useful at first, but now that it has worked against him.	Utile prima, ma avà chì hà travagliatu contru à ellu.
Training is key.	A furmazione hè chjave.
Sounds like the most fun.	Sembra u più divertente.
Each group was surveyed once.	Ogni gruppu hè statu rilevatu una volta.
Which told me a lot.	Chì m'hà dettu assai.
The plans are a little different.	I piani sò un pocu diffirenti.
This is exactly the same.	Questu hè esattamente u listessu.
There is no block.	Ùn ci hè micca bloccu.
Sun in a winter afternoon.	Sun in un dopu meziornu d'invernu.
What matters is the flow of time in the story itself.	Ciò chì importa hè u flussu di u tempu in a storia stessa.
A familiar laugh, but also different.	Una risata familiare, ma ancu diversa.
She looked in.	Ella guardò in.
What if everyone on the planet did this?	E se tutti in u pianeta facianu questu?
We are back on good terms.	Semu di ritornu in boni termini.
Very still moments.	Mumenti assai fermi.
I will never be happier.	Ùn seraghju mai più felice.
I'm not sure why it doesn't work.	Ùn sò micca sanu sicuru perchè ùn funziona micca.
No mention of her parents or place of birth.	Nisuna menzione di i so genitori o di u so locu di nascita.
He takes off his shoes.	Toglie i so scarpi.
Of course you don't, son.	Di sicuru chì ùn avete micca, figliolu.
He was angry, which wasn't a big surprise.	Era arrabbiatu, chì ùn hè micca stata una grande sorpresa.
It takes a while to get used to.	Ci vole un pocu per abituà.
It takes time.	Hà bisognu di tempu.
The meeting went well.	A riunione hè andata bè.
But that’s just part of my business here.	Ma questu hè solu una parte di a mo attività quì.
Maybe bring it to dinner.	Forse portalu à cena.
The map was weird.	A mappa era strana.
This worked pretty well.	Questu hà travagliatu abbastanza bè.
And to this day I still love that look on me.	È finu à questu ghjornu ama sempre quellu sguardu nantu à mè.
It was neither dark nor pale.	Ùn era micca scuru, nè pallidu.
Results and conclusions.	Risultati è cunclusioni.
Two studies will be performed to provide this information.	Dui studii seranu realizati per furnisce sta infurmazione.
But he can't understand why the words stay in his head.	Ma ùn pò micca capitu perchè e parolle si fermanu in a so testa.
This is because of the way we think.	Questu hè per via di a manera di pensà.
I got shot.	Mi sò sparata.
My mouth is dry.	A mo bocca hè secca.
You did a number on that girl.	Avete fattu un numeru nantu à quella ragazza.
The people in the car are after me.	A ghjente in a vittura hè dopu à mè.
That's when they decided to put me here.	Hè tandu ch’elli anu decisu di mettemi quì.
He had killed her.	L'avia assassinatu.
But it was too late now to change his mind.	Ma era troppu tardi avà per cambià a so idea.
He seems so worried.	Pari cusì preoccupatu.
We still have a lot to do before we go.	Avemu sempre assai da fà prima di andà.
They heard him cry again.	L'anu intesu pianghje di novu.
He is a wonderful person.	Hè una persona maravigliosa.
Start with small steps.	Cumincià cù picculi passi.
It can make you rich.	Pò fà vi riccu.
She will be well loved.	Sarà ben amata.
Make sure your device is online.	Assicuratevi chì u vostru dispositivu hè in linea.
No we don’t.	Innò ùn avemu micca.
When your father died, your case became special.	Quandu u vostru babbu hè mortu, u vostru casu hè diventatu speciale.
She made most of the decisions quickly.	Ella hà pigliatu a maiò parte di e decisioni rapidamente.
Cook said in a statement.	Cook, hà dettu in una dichjarazione.
Part of the success was seeing the reality of the situation.	Una parte di u successu era di vede a realità di a situazione.
It looks like a job interview.	Sembra una entrevista di travagliu.
But that’s what happened.	Ma hè ciò chì hè accadutu.
It’s hard to stop.	Hè difficiuli di firmà.
However, this comparison is not yet possible.	Tuttavia, sta paragone ùn hè ancu pussibule.
This book destroyed me.	Stu libru m'hà distruttu.
We used to keep the point.	Avemu usatu per mantene u puntu.
He didn't believe it either.	Ùn ci credeva ancu.
These could be signs of a major problem.	Questi puderanu esse signali di un prublema impurtante.
They are both really, really young.	Sò tramindui, veramente, cusì ghjovani.
Well, it can and often does happen.	Ebbè, pò è succede, spessu.
I can’t wait for a larger audience.	Ùn possu aspittà per un publicu più grande.
You have to love it.	Duvete amassi per quessa.
It could even be just a football team.	Puderia ancu esse solu una squadra di football.
They are the same way.	Sò u listessu modu.
Avarianu.	Avarianu.
Something seemed wrong.	Qualcosa pareva sbagliatu.
We'll see how many times you are.	Videremu quanti voti sì.
In fact, she was not going for anything physical but sex.	In fatti, ùn hè andata per nunda fisicu ma sessu.
And we didn't find it anywhere.	È ùn l'avemu trovu in nudda parte.
They had no choice.	Ùn avianu avutu micca scelta.
information.	infurmazione.
And there are a lot of other issues in that.	È ci sò assai altri prublemi in questu.
This causes time differences in reading and writing data.	Questu causa differenze di tempu in leghje è scrive dati.
I don't want anything.	Ùn vogliu nunda.
This is for some of your university research work.	Hè questu per alcuni di u vostru travagliu di ricerca universitaria.
Of course, it’s a positive sign.	Di sicuru, hè un signu pusitivu.
No way around.	Nisuna manera intornu.
However, men may enjoy the result.	In ogni modu, l'omi pudaranu piacè di u risultatu.
These terrible things.	Queste cose terribili.
The black fish thought quickly.	U pesciu neru hà pensatu prestu.
Here was his sense of being part of a larger whole.	Quì era u so sensu di esse parte di un tuttu più grande.
Culture is against you.	A cultura hè contru à voi.
They really like it.	Li piace a realità.
Maybe more now.	Forse più avà.
You don’t have to do this for yourself.	Ùn avete micca fà questu per sè stessu.
She looks beautiful without clothes.	Sembra bella senza vestiti.
You just know you’re moving.	Sapete appena chì vi move.
Your input is very welcome.	U vostru input hè assai benvenutu.
They have failed in their duty to care for us.	Hanu fallutu in u so duvere di cura à noi.
You can drive.	Pudete guidà.
Then make your story straight, dog.	Allora fate a vostra storia dritta, cane.
I'll send you a picture.	Ti manderaghju una foto.
She puts her head on it every time she sleeps.	Si mette a testa nantu à ellu ogni volta chì dorme.
She fired again.	Ella hà sparatu di novu.
He decided not to call the boy or his parents.	Decidiu micca di chjamà u zitellu o i so genitori.
It’s his body.	Hè u so corpu.
There was no time for that.	Ùn ci era micca tempu per questu.
We’re going to get out of here.	Avemu da esce da quì.
It was my lucky day.	Hè statu u mo ghjornu furtunatu.
But it’s not just here.	Ma ùn hè micca solu quì.
His eyes meet mine.	I so ochji scontranu i mei.
For a moment he didn't move.	Per un mumentu nè si mosse.
No one said much about anything on any topic.	Nimu hà dettu assai di qualcosa nantu à qualsiasi tema.
Many problems come from the past.	Parechji prublemi venenu da u passatu.
And he took some money from somewhere.	È hà pigliatu un pocu di soldi da qualchì locu.
Its shape is too close, too similar.	A so forma hè troppu vicinu, troppu simili.
I don’t have time for them.	Ùn aghju micca tempu per elli.
This is happening now.	Questu hè accadutu avà.
Sometimes it’s hard for me to maintain.	Calchì volta hè difficiule per mè di mantene.
He was very safe.	Era assai sicuru.
Many others started like that.	Parechji altri cuminciaru cusì.
Close clinical follow-up for affected family members is particularly important.	Un seguitu clinicu strettu per i membri di a famiglia affettata hè particularmente impurtante.
My search works perfectly in the application.	A mo ricerca funziona perfettamente in l'applicazione.
That should be fun !.	Chì duverebbe esse divertente!.
Kill the three soldiers who are running towards you.	Uccide i trè suldati chì correnu versu tè.
The taste of it.	U gustu di ellu.
It is fully cultivated.	Hè pienamente cultivatu.
Bad, just bad.	Cattivu, solu male.
Watching his friends always sit on the floor.	Fighjendu i so amichi sempre à pusà nantu à u pianu.
Let me show you everything you have given them.	Lasciami mustrà tuttu ciò chì li avete datu.
I'll be right back.	Torneraghju subitu.
Be our next success story !.	Siate a nostra prossima storia di successu!.
They are everywhere, but rarely seen.	Sò in ogni locu, ma raramenti vistu.
Then there were only one or two of us.	Tandu ci eramu solu unu o dui di noi.
They have to deal with the conflict.	Deveru affruntà u cunflittu.
More personal.	Più persunale.
The situation was out of hand.	A situazione era scappata di manu.
I want to do this.	Vogliu fà questu.
I needed to introduce those two models and they were close.	Aviu bisognu di presentà quelli dui mudelli è eranu vicini.
I can only speak for myself.	Puderaghju solu parlà per mè stessu.
Her face had not changed since she had not moved.	U so visu ùn era più cambiatu chè s’ella ùn si era mancu mossa.
Rather like music, in fact.	Piuttostu cum'è a musica, in fatti.
This may be hard to accept, but it is totally true.	Questu pò esse difficiuli d'accettà, ma hè tutalmente veru.
The walls are four to five feet thick.	I muri sò da quattru à cinque metri di grossu.
He did a valuable job.	Hà fattu un travagliu preziosu.
Thank you for the great and important work.	Grazie per u travagliu grande è impurtante.
No, they couldn't.	Innò, ùn pudianu micca.
She was proud.	Era fiera.
I can go on but you get the point.	Puderaghju cuntinuà ma avete u puntu.
This is not working, however.	Questu ùn hè micca travagliatu, però.
I have met one or two of them before.	Aghju scontru unu o dui di elli prima.
The same is true for mobile phones.	U listessu hè per u telefuninu.
The thing is, my first love is writing short stories.	A cosa hè chì u mo primu amore hè di scrive storie brevi.
Friendly areas of interest in the theory include security and machine learning.	I zoni d'interessu amichevuli di a teoria includenu a sicurità è l'apprendimentu automaticu.
I had just bought some new shoes.	Avia appena compru qualchi scarpi novi.
But not too good.	Ma micca troppu bellu.
I checked with them.	Aghju verificatu cun elli.
It was just too big.	Era solu troppu grande.
Don’t write down what really was found.	Ùn scrive micca ciò chì veramente hè statu trovu.
You have succeeded.	Avete avutu successu.
He turned his gaze to the woman.	Vultò u so sguardu versu a donna.
I like the way this came out.	Mi piace a manera chì questu hè surtitu.
The average value of the three processes was calculated and recorded.	U valore mediu di i trè prucessi hè statu calculatu è arregistratu.
Whatever you want, just push it.	Qualunque cosa vulete, basta à spinghja.
He may have taken it by surprise.	Il a peut-être en fait pris par surprise.
I chose it later.	Aghju sceltu u più tardi.
It was a hell of a show.	Era un spettaculu infernu.
A lot of things, personal things too, that made me play hide and seek.	Un saccu di cose, cose persunali ancu, chì m'hà fattu ghjucà peghju.
His radio called him.	U so radiu l'hà chjamatu.
The answer was easy.	A risposta era faciule.
Don't miss your chance.	Ùn perde micca a vostra chance.
In the days to come, stay safe friends.	In i ghjorni à vene, stà sicuru fora amici.
He was waiting for me.	M'avia aspittatu.
This structure is completely missing in our data.	Sta struttura hè cumplettamente mancante in i nostri dati.
If he could fail once, he could fail again.	S'ellu puderia fallu una volta, puderia fallu di novu.
But so often, people miss the point.	Ma tantu spessu, a ghjente manca solu u puntu.
Then this information will help us.	Allora sta infurmazione ci hà da aiutà.
It was hard to put into words.	Hè statu difficiule di mette una parolla.
Generally, one or two hundred raise their hand.	In generale, unu o dui in centu alzanu a manu.
Someone who wants to create such an event should.	Qualchidunu chì vulete creà un avvenimentu cusì duverebbe.
But not over.	Ma micca finitu.
Characters will be provided, or bring your own.	I caratteri seranu furniti, o portanu i vostri.
For the next few minutes he continued to stare at both of them.	Per i prossimi minuti hà continuatu à fighjulà tutti dui.
I know people who do this.	Cunnoscu e persone chì facenu questu.
Maybe we are.	Forse simu.
Ask the man behind the desk.	Dumandate à l'omu daretu à a scrivania.
Less than a hundred cases have been reported in the literature.	Meno di centu casi sò stati signalati in a literatura.
But the content is real.	Ma u cuntenutu hè reale.
I was out with my dog.	Eru fora cù u mo cane.
I wondered how they were doing and were good to go.	Aghju dumandatu cumu stavanu è eranu boni per andà.
I buy it just to have it.	A compru solu per avè.
I don’t know where she goes next, but she seems happy.	Ùn sò micca duv'ella va dopu, ma pare felice.
I don't remember.	Ùn mi ricordu micca.
Yet he had to help.	Eppuru hà avutu à aiutà.
Each network works a little differently.	Ogni reta travaglia un pocu sfarente.
And the look and feel is very well done.	È l'aspettu è u sensu hè assai bè fattu.
It would be a little nice.	Saria un pocu bellu.
If you are serious, you have no idea what you are.	Sè vo site seriu, ùn avete micca idea di ciò chì site.
She had my phone in her hand.	Ella avia u mo telefuninu in manu.
We know they can score.	Sapemu chì ponu puntuà.
If you find him, tell him to go back to work.	Se u truvate, dite di vultà à u travagliu.
A little color to your face gives you.	Un pocu di culore à a vostra faccia vi dà.
The cause of the accident is unknown.	A causa di l'accidentu hè scunnisciuta.
First she had to be safe.	Prima avia da esse sicura.
There are no new injuries so far.	Ùn ci sò micca novi feriti finu à avà.
But there would be more.	Ma ci saria più.
We have to think about one game after another.	Avemu da pensà à un ghjocu dopu à l'altru.
We will return to this point later.	Riturneremu à questu puntu dopu.
The animal did not survive.	L'animali ùn hà micca survivatu.
That’s right, touch it.	Hè propiu, toccu.
That never changes throughout the course of the game.	Chì ùn cambia mai in tuttu u cursu di u ghjocu.
And so we waited.	È cusì avemu aspittatu.
It feels great for the staff.	Si sente per u persunale.
It’s something to do with the soul.	Hè qualcosa à fà cù l'anima.
He stopped near the highest step.	Si firmò vicinu à u passu più altu.
Maybe even a little love.	Forse ancu un pocu d'amore.
Or, perhaps, it is for her.	O, forse, hè per ella.
See the website for examples of past programs.	Vede u situ web per esempi di prugrammi passati.
They learn to choose their emotions.	Amparanu à sceglie e so emozioni.
Your hands grow strong enough for your work.	E vostre mani crescenu abbastanza forte per u vostru travagliu.
Without him, they would be dead anyway.	Senza ellu, sarianu morti in ogni modu.
They were sure there was a queue somewhere.	Eranu sicuri chì ci era una fila in qualchì locu.
So, it’s very easy.	Dunque, hè assai faciule.
Just save it.	Basta à salvà.
No experience required.	Nisuna sperienza necessaria.
We’ll get out of here.	Saremu fora da quì.
I don’t feel anything behind us.	Ùn sentu nunda daretu à noi.
Her husband needed her, he really needed her.	U so maritu avia bisognu d'ella, veramente avia bisognu.
His world is gone.	U so mondu hè andatu.
Maybe not now, but she would.	Forse micca avà, ma ella avissi.
There are practical reasons to do this.	Ci sò ragiuni pratichi per fà questu.
This is a strategy that puts these birds at risk.	Questa hè una strategia chì mette questi acelli in risicu.
Follow the events in the news.	Segui l'avvenimenti in e nutizie.
She cut a beautiful figure out of these.	Ella hà tagliatu una bella figura à questi.
I probably wasn’t even thinking about it that way, anyway.	Probabilmente ùn era mancu à pensà cusì cusì, in ogni modu.
Again, police refused.	Di novu, a pulizza ricusò.
He really did what he had to be.	Hà veramente fattu ciò chì deve esse.
I had used sex to get what I wanted.	Avia utilizatu u sessu per ottene ciò chì vulia.
I only moved one, and that too was a special affair.	Aghju mossu solu unu, è ancu quellu era un affare speciale.
Someone can help please.	Qualchissia pò aiutà per piacè.
And that there is no market without demand.	È chì ùn ci hè micca un mercatu senza dumanda.
The two sets, that is.	I dui set, vale à dì.
However, he was not considered a threat by those outside his home.	Tuttavia, ùn era micca cunsideratu una minaccia da quelli fora di a so casa.
This limit seems to be high.	Stu limitu pare esse altu.
When she reached this old man, she passed him by.	Quand'ella hè ghjunta à stu vechju, l'hà passatu.
I love my job.	Amu u mo travagliu.
I don’t know my father’s last name, nor his first name.	Ùn cunnoscu micca u cognome di u mo babbu, nè u so nome.
Such a beautiful apartment.	Un appartamentu cusì bellu.
We like their comfort level.	Ci piace u so livellu di cunfortu.
It meant something.	Significava qualcosa.
If not for us, for our boys.	Se micca per noi, per i nostri picciotti.
He made them do it for his study, before coming here.	Li fece fà per u so studiu, prima di vene quì.
I will not repeat myself.	Ùn mi ripeteraghju micca.
However, he did not participate in the data analysis.	Tuttavia, ùn hà micca participatu à l'analisi di dati.
And your emotions or so.	E vostre emozioni o cusì.
The men came up to me and tied me up.	L'omi sò ghjunti à mè è m'hà ligatu.
Players are presented with the following situation.	I ghjucatori sò presentati cù a seguente situazione.
That’s what he told me.	Questu hè ciò chì m'hà dettu.
I would do anything to help all those who needed it, ”he said.	Faria tuttu per aiutà à tutti quelli chì ne avianu bisognu ", disse.
Otherwise, we maintain the target position as in the previous frame.	Altrimenti, mantenemu a pusizione di destinazione cum'è in u quadru precedente.
Follow the path, which seemed obvious.	Segui u percorsu, chì pareva evidenti.
Pretty new with this language, so please bring it with me.	Piuttostu novu cù sta lingua, cusì per piacè porta cun mè.
I had never thought of another.	Ùn li avia mai pensatu un altru.
There was no one to be seen.	Ùn ci era nimu à esse vistu.
If anyone ever owned the database, they didn’t say anything.	Se qualchissia hà mai avutu a basa di dati, ùn hà micca dettu nunda.
We love our family.	Amu a nostra famiglia.
Mine is red.	U mio hè rossu.
But there are obvious problems with your claims against my client.	Ma ci sò prublemi evidenti cù i vostri rivindicazioni contr'à u mo cliente.
They just want their name and picture in the newspapers.	Vulenu solu u so nome è a stampa in i ghjurnali.
We look forward to seeing you.	Aspittemu di vede vi.
He like us.	Quellu cum'è noi.
Seriously, so easy and so good.	Seriu, cusì faciule è cusì bonu.
Most are simply relatively powerful or wealthy people.	Più sò simpliciamente persone relativamente potenti o ricche.
They need you more than ever.	Hanu bisognu di voi più chè mai.
The world was much better without him.	U mondu era assai megliu senza ellu.
It gets started.	Si mette è principia.
It was never used, just opened and left here.	Ùn hè mai statu usatu, solu apertu è lasciatu quì.
Finally, it’s time to create it, and it will be added to our project page.	Infine, tocca à creà, è serà aghjuntu à a nostra pagina di prughjettu.
Conflict is where the mind is.	U cunflittu hè induve a mente hè.
That and that only gives reality to public opinion.	Chì è chì solu dà realità à l'opinione publica.
Take a card and say the sound out loud.	Pigliate una carta è dì u sonu à alta voce.
And the colors look much better on these than before.	È i culori parenu assai megliu nantu à questi cà prima.
An attack was sure to come now.	Un attaccu era sicuru chì vene avà.
But now you have to tell me the truth.	Ma avà mi devi dì a verità.
So is the sight and smell of fresh meat.	Cusì hè a vista è l'odore di carne fresca.
Then five hundred.	Allora cinque centu.
To each his own.	À ognunu u so.
You and your father.	Tu è u to babbu.
I’m not a kid or at least.	Ùn sò micca un zitellu o almenu.
As far as my name goes.	Finu à u mo nome si vede.
I feel for him.	Mi sentu per ellu.
And if it made me a bad person, then so be it.	È s'ellu m'hà fattu una mala persona, allora cusì sia.
The woman no longer spoke to him.	A donna ùn li parlava più.
They range in age from two to eight.	Sò in età da dui à ottu.
He loves me most of all in the world.	Ellu mi ama più di tuttu in u mondu.
To the surface.	À a superficia.
It was now clear what he had tried to do.	Chjara avà ciò ch'ellu avia pruvatu à fà.
It’s just a part of being a human.	Hè solu una parte di esse un umanu.
And then there’s the big screen.	È dopu ci hè u screnu tamantu.
Go and start as much as possible.	Andate è cuminciate quant'è pussibule.
He likes the tried and true.	Li piace u pruvatu è u veru.
My area is back to normal.	A mo zona hè tornata à a norma.
It never failed me.	Ùn mi hà mai fallutu.
That seems to be the idea.	Chì pare esse l'idea.
She would be happy.	Saria cuntentu.
She is not unique.	Ella ùn hè micca unica.
It’s not the end of the world, you know.	Ùn hè micca a fine di u mondu, sapete.
The fall itself could kill her.	A caduta stessa puderia tumbà ella.
What to do.	Chì farà.
Well, I knew it wasn’t, I was really stronger for it.	Eppuru, sapia chì ùn era micca, era veramente più forte per questu.
We know now that she was sleeping with us.	Sapemu avà ch'ella dormiva cun noi.
We treat them as special.	Trattemu cum'è speciali.
If it is good.	S'ellu hè bonu.
The president left them to their own devices.	U presidente li lasciò à e so dumande.
He wasn’t strong enough to fight.	Ùn era micca abbastanza forte per luttà.
There was no significant difference in temperature required between the groups.	Ùn ci era micca una differenza significativa in a temperatura necessaria trà i gruppi.
Then it may sound reasonable.	Dapoi pò sona ragionevule.
Currently, there is no effective treatment for advanced disease.	Attualmente, ùn ci hè micca trattamentu efficace per a malatia avanzata.
As if we left him in the morning. ”	Cum'è s'è no l'avemu lasciatu in a matina ".
We need to start a database of the families involved in this.	Avemu bisognu di inizià una basa di dati di e famiglie implicate in questu.
Now that’s the fun part.	Avà hè a parte divertente.
He could not be responsible for moving the remains of another man.	Ùn pudia esse rispunsevuli di spustà i resti di un altru omu.
I don’t want to be loved.	Ùn vogliu micca esse amatu.
Yet I couldn’t have thought he was old.	Eppuru puderia micca avè pensatu ch'ellu era vechju.
I hope you do what you want too.	Spergu chì faci ancu ciò chì vulete.
Go further.	Andate oltre.
I would love to be able to do that.	Mi piacerebbe esse capace di fà quessa.
They kept telling him to drink more.	Ils continuaient à lui dire de boire plus.
There are, however, differences.	Ci sò, però, differenze.
I wanted her to feel more comfortable in her skin.	Vuliu ch'ella si senti più còmode in a so pelle.
Pan analyzed the results.	Pan analizò i risultati.
The care of the people.	A cura di u populu.
Go with the sea to your left, or to your right.	Andate cù u mare à a vostra manca, o à a vostra diritta.
We give it a try.	Li rendemu un pocu.
You looked at the whole picture.	Avete guardatu tutta a stampa.
But at the same time, it’s not really.	Ma à u listessu tempu, ùn hè micca veramente.
Thanks for the note.	Grazie per a nota.
The new results of the study are as follows.	I novi risultati di u studiu sò i seguenti.
That said, most things aren’t that expensive.	Dice questu, a maiò parte di e cose ùn sò micca cusì caru.
Meet a friend.	Scuntrà un amicu.
Probably someone should have lied to him.	Probabilmente qualcunu duveria avè mintuatu à ellu.
This power is absolute.	Stu putere hè assolutu.
I think the game is too slow in the late game.	Pensu chì u ghjocu hè troppu lentu in u ghjocu tardu.
Remember to have the customer move in slow motion.	Ricurdatevi di avè u cliente move in slow motion.
I knocked on the door and the wood was cold.	Aghju toccu a porta è u legnu era friddu.
It’s your choice.	Hè a vostra scelta.
These look very sweet.	Quessi pare assai dolci.
The second door leads to what looked like a staff room.	A seconda porta porta à ciò chì pareva una stanza di u persunale.
It was weird.	Era stranu.
Not bad, he’s a kid involved.	Ùn hè micca male, hè un zitellu implicatu.
You don’t need to make a special trip.	Ùn avete micca bisognu di fà un viaghju speciale.
Name a place.	Nome un locu.
Consider the position of a man of that species.	Cunsiderate a pusizione di un omu di quella spezia.
Happy are the people who are in such a case.	Felice hè a ghjente chì hè in un tali casu.
And among those, some are crazy.	È trà quelli, certi sò pazzi.
I’m sure someone needs attention.	Sò sicuru chì qualchissia hà bisognu d'attenzione.
It was time to go to work.	Era ora di andà à travaglià.
This is not for lack of desire.	Questu ùn hè micca per mancanza di desideriu.
The note was not paid when she arrived.	A nota ùn hè stata pagata quandu hè vinuta.
We must never forget this.	Ùn duvemu mai scurdà di questu.
I mean not healthy.	Vogliu dì micca sanu.
Life is given to him, survival is not.	A vita hè datu à ellu, a sopravvivenza ùn hè micca.
To be fair, that can work in both ways.	Per esse ghjustu, chì pò travaglià in i dui modi.
It was very easy.	Era assai faciule.
People said he wouldn’t do it anymore.	A ghjente hà dettu ch'ellu ùn faria più.
It wasn’t what I needed now.	Ùn era micca ciò chì avia bisognu avà.
Her daughter was both, but she didn’t care.	A so figliola era tramindui, ma ùn li importa micca.
They had no children.	Ùn avianu avutu micca figlioli.
More another time.	Più un altru tempu.
Or, you can share a meal with a friend or family member.	Or, pudete sparte un pranzu cù un amicu o un membru di a famiglia.
None of the other animals did anything to share their secret.	Nisunu di l'altri animali hà fattu nunda per sparte u so sicretu.
He showed no relief, no joy, no worry.	Ùn hà dimustratu nè sollievu, nè gioia, nè preoccupazione.
See comments for more details.	Vede i cumenti per più dettagli.
For most people, including me, this was a relatively easy task.	Per a maiò parte di a ghjente, cumpresu mè, questu era un compitu relativamente faciule.
These men knew everything.	Questi omi sapianu tuttu.
Even the employees seemed to stay here forever.	Ancu l'impiegati parevanu stà quì per sempre.
It doesn’t change the damage you’ve done.	Ùn cambia micca u dannu chì avete fattu.
I look at myself.	Mi guardu à mè stessu.
But maybe you have some other interesting stories to share.	Ma forsi avete qualchì altra storia interessante da sparte.
For seven independent experiments.	Per sette esperimenti indipendenti.
I would love to be one of those models.	Mi piacerebbe esse unu di quelli mudelli.
When our media were common, there was a more common cause.	Quandu i nostri media eranu cumuni, ci era una causa più cumuna.
His character is perfect forever.	U so caratteru hè perfettu in sempre.
One was just a little bigger than the other.	Unu era solu un pocu più grande di l'altru.
After that, they usually start to change color.	Dopu questu, di solitu cumincià à cambià u culore.
The old way of life will be a memory.	U vechju modu di vita serà un ricordu.
It’s fun to play with other guys.	Hè divertente di ghjucà cù altri ragazzi.
I could barely answer.	Ùn pudia à pena risponde.
Don’t forget that it’s older than we can even imagine.	Ùn vi scurdate ch'ellu hè più vechju chì ancu pudemu imaginà.
Better go to the next door.	Megliu andà à a porta vicinu.
As humans we cannot be positive every moment of every day.	Cum'è l'omu ùn pudemu micca esse pusitivi ogni mumentu di ogni ghjornu.
They usually concern danger to us or to those we love.	Di solitu cuncernanu u periculu per noi o per quelli chì amemu.
Some have since moved on to a new life.	Qualchidunu sò dapoi passati à una nova vita.
They are busy.	Si sò occupati.
I am not a doctor.	Ùn sò micca un duttore.
I was never seen again.	Ùn si sò mai vistu più.
We carved it out in part of what went on.	L'avemu intagliata in parti di ciò chì hè andatu.
None of those individuals need more insurance, they need more care.	Nisunu di quelli individui anu bisognu di più assicuranza, anu bisognu di più cura.
It was quiet but seemed open at the same time.	Era tranquillu ma paria apertu à u stessu tempu.
One would be detail.	Unu seria dettagliu.
And that’s what they found.	È hè ciò chì anu trovu.
Here is a great example of this.	Eccu un grande esempiu di questu.
She took the practical approach for them.	Ella hà pigliatu l'approcciu praticu per elli.
But there is another reason.	Ma ci hè un altru mutivu.
What he wanted.	Chì vulia.
He can't speak.	Ùn pò parlà.
This is not too severe and should not present any real problems in practice.	Questu ùn hè micca troppu severu è ùn deve micca prisentà alcunu prublema reali in a pratica.
Army, I would hate to write it.	Army, saria odiata per avè scrittu.
Let the cars take views everywhere.	Chì e vitture piglianu sguardi in ogni locu.
Exactly the same way.	Esattamente u listessu modu.
However, there must be a lot of interest here.	Tuttavia, ci deve esse assai interessu quì.
Which brings me to the next question.	Chì mi porta à u prublema dopu.
The effect of downtime becomes less severe.	L'effettu di u tempu mortu diventa menu severu.
This we both know.	Questu avemu dui sapemu.
I never did research to find out more about them.	Ùn aghju mai fattu ricerca per sapè più nantu à elli.
It’s just a speech figure.	Hè solu una figura di discorsu.
Take a simple look at the material.	Pigliate un aspettu simplice di a materia.
We need a healthy team.	Ci vole una squadra sana.
He can save you.	Ellu vi pò salvà.
I’m not saying sure.	Ùn dicu micca sicuru.
The others will die.	L'altri moriranu.
The air was still.	L'aria era ferma.
While the problems they have can be bad.	Mentre chì i prublemi chì anu pò esse male.
I can cite this.	Puderaghju esse citatu questu.
Do as I tell you.	Fate cum'è vi dicu.
You didn’t have a choice.	Ùn avete micca avutu una scelta.
I looked at the watch he had given me.	Aghju guardatu l'orologio ch'ellu m'avia datu.
And he gave me this ring.	È m'hà datu stu anellu.
The rest took cover.	U restu hà pigliatu a copertura.
She had what he considered to be a perfect female form.	Ella avia ciò chì ellu cunsidereghja esse una forma femminile perfetta.
This true light of the church.	Sta vera luce di a chjesa.
I had intended to protect him from me.	Aviu avutu l'intenzione di prutegelu da mè.
He looked up and saw me staring.	Alzò a vista è mi vidia fighjulà.
Tonight we have to put aside our differences.	Sta sera ci tocca à mette da parte e nostre differenze.
There are only two options.	Ci hè solu duie opzioni.
Again it depends where I am.	Di novu dipende induve sò.
I was a father to a son.	Eru un babbu à un figliolu.
The defendant asked for a judgment for the amount paid on the application.	L'accusatu hà dumandatu un ghjudiziu per a quantità pagata nantu à a dumanda.
No several-month contract.	Nisun cuntrattu di parechji mesi.
I know you can keep your own.	Sò chì pudete tene u vostru propiu.
I don’t want to know that.	Ùn vogliu micca sapè chì.
At least from that side of reality.	Almenu da quellu latu di a realità.
In this case, they don’t.	In questu casu, ùn anu micca.
The game needs only one or the other.	U ghjocu hà bisognu solu unu o l'altru.
The light has turned green.	U lume hè diventatu verde.
We have a few days.	Avemu uni pochi di ghjorni.
What a pull.	Chì tira.
I have to be quick.	Aghju da esse prestu.
I think it will last forever.	Pensu chì durà per sempre.
The thoughts are mine.	I pinsamenti sò i mo.
But now, being kids has worked to our advantage.	Ma avà, esse ziteddi hà travagliatu à u nostru vantaghju.
Every window in the house had them.	Ogni finestra di a casa li avia.
I miss the bone.	Missu l'ossu.
Find something they did well.	Truvate qualcosa chì anu fattu bè.
This was pretty easy.	Questu era abbastanza faciule.
Please help me to complete.	Per piacè aiutami à compie.
My kids loved the place too.	I mo figlioli anu amatu ancu u locu.
It’s a very good follow-up to the right kind of college program.	Hè un seguitu assai bonu per u tipu ghjustu di prugramma universitariu.
It wouldn’t be so nice.	Ùn saria micca cusì bellu.
The blood sample was last used for this purpose.	A mostra di sangue hè stata ultimamente utilizata per questu scopu.
As in the day to day.	Cum'è in u ghjornu à ghjornu.
His concerns were more individual freedom and human rights.	E so preoccupazioni eranu più libertà individuale è i diritti di l'omu.
When they came to the light, he let go of her hand.	Quandu sò ghjunti à a luce, li lasciò a manu.
I think that’s a slightly more complex answer.	Pensu chì hè una risposta un pocu più cumplessa.
The rose looks so real.	A rosa pare cusì vera.
I didn’t know you were out.	Ùn sapia micca chì eri fora.
And he made a radio.	È hà fattu una radiu.
They prepared the following article in response to our request.	Hanu preparatu l'articulu seguente in risposta à a nostra dumanda.
And that’s why.	È hè per quessa.
I know you don’t like it.	Sò chì ùn ti piace micca.
So, of course, take the offer.	Allora, sicuru, piglia l'offerta.
It’s what sets people up for failure.	Hè chì mette a ghjente per fallimentu.
It turned out to be a great movie.	Risultava esse un gran filmu.
It doesn’t hurt me any more.	Ùn mi face nunda di più.
This time it is true.	Questa volta hè vera.
The father left for his office soon enough.	U babbu si n'andò à u so uffiziu abbastanza prestu.
It’s crazy to do in the course of a relationship.	Hè una pazza di fà in u cursu di una relazione.
He bought his books.	Cumprò i so libri.
He was seen eating the damn thing.	Si vidia manghjendu a maledetta cosa.
I am a beautiful person.	Sò una bella persona.
Because there aren’t.	Perchè ùn ci sò micca.
Affected trees will not bear fruit and will eventually die.	L'arbureti affettati ùn daranu micca fruttu è eventualmente moriranu.
There was no floor.	Ùn ci era più pianu.
He was released.	Hè statu liberatu.
For my behavior.	Per u mo cumpurtamentu.
He is a real person.	Si tratta di una persona vera.
Read his message.	Leghjite u so missaghju.
My father was a white man.	U mo babbu era un omu biancu.
I have never heard of this family.	Ùn aghju mai intesu parlà di sta famiglia.
If one knows how to look.	Se unu sà cumu circà.
Now, maybe they did.	Avà, forsi anu fattu.
I also think you’re right.	Pensu ancu chì avete ragione.
It took over a year to get really strong.	Pigliò più di un annu per esse veramente forte.
I better tell you by asking another question.	Puderaghju megliu dì vi facendu una altra dumanda.
This is really helpful.	Questu hè veramente utile.
We have to stick with the tried and true.	Duvemu esse appiccicatu cù u pruvatu è veru.
I still have it.	L'aghju sempre.
They wanted their parents to never be home.	Vulenu chì i so genitori ùn eranu mai in casa.
It drives me crazy.	Mi rende pazzo.
To inform him about another almost miss.	Per l'informallu annantu à un altru quasi miss.
I look at it every night.	L'aspettu ogni notte.
Take the guide.	Da piglià a guida.
When they grow in hair, it just looks wrong.	Quandu crescenu in i capelli, pare solu sbagliatu.
It’s better than television.	Hè megliu cà a televisione.
But my father is too proud.	Ma u mo babbu hè troppu fieru.
He can help you.	Ellu vi pò aiutà.
I have a show in one of my buildings tomorrow, first thing.	Aghju una mostra in unu di i mo edifici dumani, prima cosa.
Instead, ask people how they feel.	Invece, dumandanu à e persone cumu si sentenu.
So, it’s time to get acquainted with your new self.	Allora, hè u tempu di familiarizàvi cù u vostru novu.
But this is the moment he should.	Ma questu hè u mumentu chì deve.
Follow them down the streets and into the buildings.	Seguili per e strade è in l'edificazioni.
She only had a few seconds.	Ella avia solu uni pochi di seconde.
There was no breath of air.	Ùn ci era micca un soffiu d'aria.
Add a glass of water.	Aghjunghjite un vetru d'acqua.
They weren’t who they could be anymore.	Ùn eranu micca chì puderia esse più.
My heart has never been so broken.	U mo core ùn hè mai statu cusì rottu.
Finally, he spoke.	Infine, hà parlatu.
That feeling of being watched was much stronger now.	Ddu sentimentu di esse guardatu era assai più forte avà.
I will miss you.	Mi mancherà.
I don’t want to call a web service for this.	Ùn vogliu micca chjamà un serviziu web per questu.
I only had one more head on my block.	Aviu solu un capu più in u mo bloccu.
The same battle was going on inside that young man.	A listessa battaglia si passava à l'internu di quellu ghjovanu.
I sleep in the office.	Dormu in l'uffiziu.
The fight.	A lotta.
You are in.	Tu sì in.
Make only changes to its properties as shown above.	Fate solu cambiamenti à e so proprietà cum'è mostratu sopra.
Retire from him.	Ritirate da ellu.
Social pressure was too much for me.	A prissioni suciali era troppu per mè.
Of course he was dead.	Di sicuru era statu mortu.
He was so sure of himself.	Era cusì sicuru di sè stessu.
I entered his computer.	Aghju intrutu in u so urdinatore.
So just change that.	Allora basta à cambià questu.
Cats or dogs will be fine.	Gatti o cani seranu bè.
It was hard and fair.	Era duru è ghjustu.
It’s just a race.	Hè solu una corsa.
She is too young to understand such a thing.	Hè troppu ghjovana per capisce una cosa cusì.
In front of the others, the color is blue or red.	Davanti à l'altri, u culore hè blu o rossu.
Place a plate on top, and when it is cold, place it on the ice.	Pone un piattu nantu à a cima, è quandu hè friddu, mette nantu à u ghjacciu.
They just have to wait for this.	Hanu da solu aspittà questu.
You were like a child.	Eri cum'è un zitellu.
And this is perfectly at your fingertips.	È questu hè perfettamente à a vostra portata.
For each of the training classes, they are adapted an.	Per ognuna di e classi di furmazione, si adattanu an.
The same logic applies in this case.	A listessa logica vale in questu casu.
It’s a give and take to be sure.	Hè un dà è piglià per esse sicuru.
A short row of black cars came behind them.	Una corta fila di vitture nere hè ghjunta daretu à elli.
At the time, marriage was meaningful to some but not to me.	À quellu tempu, u matrimoniu era significatu per certi ma micca per mè.
They were young and old, rich and poor.	Eranu ghjovani è vechji, ricchi è poveri.
Apparently, most don’t consider them that way anymore.	Apparentemente, a maiò parte ùn li cunsidereghja più cusì.
There are two types of options.	Ci sò dui tipi d'opzioni.
It is correct as written.	Hè currettu cum'è scrittu.
I hope this helps.	Spergu chì questu aiuterà.
You need to do something for him.	Avete bisognu di fà qualcosa per ellu.
And then take a step in that direction.	E poi piglia un passu in quella direzzione.
I like to look at her face while trying something new.	Mi piace à fighjulà a so faccia mentre pruvava qualcosa di novu.
It’s not a party to action.	Ùn hè micca un partitu à l'azzione.
We’re here now, and soon we’ll be gone.	Semu quì avà, è prestu seremu andati.
This just brings me back to normal.	Questu solu mi riporta à a normale.
There always are.	Ci sò sempre.
The world around me is just noise.	U mondu intornu à mè hè solu rumore.
And here it stands.	È quì ferma.
The call quality is nice, but it could be better.	A qualità di a chjama hè bella, ma puderia esse megliu.
At that moment, something fell to the ground.	À quellu mumentu, qualcosa cascò in terra.
I eat chicken too fast and I’m suddenly full.	Mangiu u pollulu troppu veloce è sò di colpu pienu.
He had, without argument or comment.	Hà avutu, senza argumentu o cummentariu.
They think they are doing something for the good of the child.	Pensanu chì facenu qualcosa per u bonu di u zitellu.
Visit the sick.	Visita i malati.
This was a clear mistake.	Questu era un errore chjaru.
I think my heart stops.	Pensu chì u mo core si ferma.
The food is reasonably priced and of good quality.	L'alimentu hè prezzu raghjone è di bona qualità.
I need not say anything.	Aghju bisognu di ùn dì nunda.
I’m still training.	A sò sempre a furmazione.
I had to keep going.	Aviu avutu à cuntinuà.
It is not a sign of an answer.	Ùn hè micca un signu di risposta.
She was just looking to help a friend, do something good.	Ella cercava solu di aiutà un amicu, fà qualcosa di bè.
Check the media errors in each unit.	Verificate l'errori di media in ogni unità.
It was about six weeks before he did.	Era circa sei settimane prima di fà.
So let’s leave things as they are.	Allora lascemu e cose cum'è sò.
Some of us have been hurt, we know.	Qualchidunu di noi hà fattu male, sapemu.
Year after year, year after year.	Annata, dopu annu, dopu annu.
Also, the show was small.	Inoltre, a mostra era chjuca.
Something was important.	Qualcosa era impurtante.
I didn’t want to remember.	Ùn vulia micca ricurdà.
Which they really need to be able to do.	Chì anu veramente bisognu di pudè fà.
They weren’t many, but they made it their goal.	Ùn eranu assai, ma anu fattu u so scopu.
There are.	Ci hè.
There are some situations where you know they are coming.	Ci sò alcune situazioni induve sapete chì venenu.
I couldn’t stand going.	Ùn pudia micca sopportà chì andassi.
Our whole family.	A nostra famiglia sana.
Oil production was a source of great potential importance.	A pruduzzione di l'oliu era una fonte di grande impurtanza potenziale.
I want to explain one thing.	Vogliu spiegà una cosa.
He didn’t look away.	Ùn hà micca guardatu luntanu.
The program does what is necessary and good.	U prugramma faci ciò chì hè necessariu è bè.
He recognized it.	L'hà ricunnisciutu.
Make it easy to find yourself.	Fate faciule per truvà voi.
Somehow, it was easier to hear with the eye open.	In qualchì modu, era più faciule à sente cù l'ochju apertu.
And kind words.	E parolle gentile.
And there was another on the plants.	E ci era un altru nantu à e piante.
It takes a lot of practice and it can be done !!!.	Ci vole assai pratica è si pò fà !!!.
Play your little games.	Ghjucate à i vostri picculi ghjochi.
Human, otherwise it will take off.	Umanu, altrimenti pigliarà.
It’s just great.	Hè ghjustu grande.
Nice choice for breakfast including hot items, choices more than enough.	Bella scelta per u colazione cumpresi articuli caldi, scelte più chè abbastanza.
So happy that the operation went well.	Cusì felice chì l'operazione sia andata bè.
We hope the above is helpful to you.	Speremu chì quì sopra hè utile per voi.
And that’s just the beginning of it.	È questu hè solu u principiu di questu.
Many children do well, of course, without fathers at home.	Parechji zitelli facenu bè, sicuru, senza babbi in casa.
He stood firm.	Si stete fermu.
It gives them the opportunity to catch up with someone else.	Li dà l'uppurtunità di catturà cun qualcunu altru.
I really really like it.	Mi piace veramente veramente.
At each stage of time, individuals went through the following steps.	In ogni passu di u tempu, l'individui anu passatu i seguenti passi.
Everyone likes them.	A tutti li piace.
Each element is an object.	Ogni elementu hè un ughjettu.
This method is really the way forward.	Stu metudu hè veramente u modu avanti.
I grew up without white friends.	Sò crisciutu senza amici bianchi.
The place is the same.	U locu hè u listessu.
The cold and hot effects were immediate.	L'effetti freti è caldi sò stati subitu.
But it was too private.	Ma era troppu privatu.
Your comments can be used in the air.	I vostri cumenti ponu esse utilizati in l'aria.
There was something wrong with his face.	Ci era qualcosa di sbagliatu cù a so faccia.
I worked for this money.	Aghju travagliatu per questi soldi.
However, the high-level concept remains the same.	Tuttavia, u cuncettu di altu livellu mantene u listessu.
I want to, always.	Vogliu, sempre.
It’s like this and like this.	Hè cum'è quì è cum'è quì.
And no, I couldn't.	È nò, ùn pudia micca.
Its long-term effects have not yet been described.	I so effetti à longu andà ùn sò micca stati ancu descritti.
Yet the two are linked.	Eppuru i dui sò ligati.
Or maybe she was cold.	O forse era ch'ella avia friddu.
There is no need for such conflict.	Ùn ci hè bisognu di tali cunflittu.
And, they said, it turned out we were just getting started.	È, anu dettu, hè statu risultatu chì eramu appena principiatu.
Kind of funny.	Un tipu di divertente.
I smiled as if to say that everything was fine now.	Sorrisu cum'è per dì chì tuttu era bè avà.
This file includes the missing style.	Stu schedariu include u stile chì avete mancatu.
I can’t believe my workers do that.	Ùn possu micca chì i mo travagliadori facenu cusì.
Just enjoy your game if you want or leave.	Basta gode di u so ghjocu se vulete o lascià.
He walked away slowly from the children as he sat down.	Il s'éloigna doucement des enfants lorsqu'il s'assit.
Sometimes, they are moved away from home to various states.	Calchì volta, sò alluntanati da casa à diversi stati.
The animal should be tested at least once a year.	L'animali deve esse pruvatu almenu una volta à l'annu.
We stop here.	Ci fermemu quì.
I will help you here.	Vi aiuteraghju quì.
So that’s what we do.	Allora questu hè ciò chì facemu.
Your answer is without a doubt, the bottom line.	A vostra risposta hè senza dubbitu, u fondu.
Two steps must be taken before doing this.	Dui passi devenu esse fattu prima di fà questu.
Her life as she had known it was over.	A so vita cum'ella l'avia cunnisciuta, finita.
I wonder where.	Mi dumandu induve.
You can be on top of them before you see them.	Pudete esse sopra à elli prima di vede.
That includes short stories.	Chì include storie brevi.
However, a contract was accepted, so they had work to do.	Eppuru, un cuntrattu hè statu accettatu, cusì avianu un travagliu da fà.
I love sex and want to have an active sex life.	Mi piace u sessu è vogliu avè una vita sessuale attiva.
Some don’t.	Certi ùn anu micca.
Read on for more information.	Leghjite per più infurmazione.
Then you need to prepare.	Allora avete bisognu di preparà.
You have established the basic rules.	Avete stabilitu e regule base.
That’s why you scared me so much when you asked about him.	Hè per quessa chì m'avete spaventatu tantu quandu avete dumandatu di ellu.
Apparently, my answer was in dollars.	Apparentemente, a mo risposta duvia esse in dollari.
This may not be necessary for your use case.	Questu pò esse micca necessariu per u vostru casu d'usu.
As it turned out, it was a good thing he didn't have it.	Comu risulta, era una bona cosa ch'ellu ùn avia micca.
Her married daughter and her husband were on board.	A so figliola maritata è u so maritu eranu à bordu.
They don’t even use them anyway.	Ùn li usanu ancu in ogni modu.
But the expression on his face remained serious.	Ma l'espressione in u so visu restava seria.
The prices are quite reasonable.	I prezzi sò abbastanza ragiunate.
There is no information on this point.	Ùn ci hè micca infurmazione nantu à questu puntu.
More faces appear.	Appariscenu più facce.
If it does not exist yet, it will be created.	S'ellu ùn esiste ancu, serà creatu.
It’s not nice that it comes from everywhere.	Ùn hè micca bellu chì vene da ogni parte.
This puts your life in danger.	Questu mette a vostra vita in periculu.
Read on for tips and examples of how to do it right.	Leghjite per cunsiglii è esempii di cumu fà u dirittu.
But there was no way to be sure.	Ma ùn ci era manera di esse sicuru.
Signed in support.	Firmatu in supportu.
They were hidden on the table.	Eranu piatta nantu à a tavula.
He could make anything happen just with his mind.	Puderia fà qualcosa accade solu cù a so mente.
She was small and fit.	Era chjuca è in forma.
Return to starting position and repeat with other foot.	Riturnà à a pusizione di partenza è repite cù l'altru pede.
But that’s only half the story.	Ma questu hè solu a mità di a storia.
I will share them later.	I sparteraghju più tardi.
I know nothing about this matter.	Ùn sò nunda di sta materia.
The first doubt is gone.	U dubbitu di prima hè andatu.
you have to say.	vi tocca à dì.
The team tried and tested.	A squadra hà pruvatu è pruvatu.
The reason can be described as follows.	U mutivu pò esse discrittu cum'è seguita.
It’s funny what you call it.	Hè divertente chì avete chjamatu.
He has a great sense of direction.	Hà un grande sensu di direzzione.
New blood is a must.	U sangue novu hè un must.
And he told his brother that he had been burned at the stake.	È disse à u so fratellu chì era statu brusgiatu in un focu.
I don’t want anyone to feel that something is too hard.	Ùn vogliu micca chì nimu sente chì qualcosa hè troppu dura.
But we have a story, of course.	Ma avemu una storia, di sicuru.
It is a common treatment.	Hè un trattamentu cumuni.
As much as you want.	Quantu vulete.
And for that he was prepared.	È per questu era preparatu.
That sounds right.	Chì sona ghjustu.
I think it’s better not to know.	Pensu chì hè megliu micca sapè.
But tonight I wasn’t sure.	Ma sta sera ùn era micca sicura.
We need to keep this in mind.	Avemu bisognu à guardà questu.
The poor woman.	A povera donna.
And really, it was a rare moment in history.	È, veramente, era un mumentu raru in a storia.
I tried again, but the results were no better.	Aghju pruvatu di novu, ma i risultati ùn eranu micca megliu.
I found this to be what worked well for me.	Aghju trovu questu hè ciò chì hà travagliatu bè per mè.
He is not completely human.	Ùn hè micca cumplettamente umanu.
The larger the scene, the longer the construction time.	A più grande a scena, u più longu u tempu di custruzzione.
The best food we found was an old whole milk.	U megliu alimentu chì avemu trovu era un vechju latte interu.
However, she felt better for a moment.	Tuttavia, si sentia megliu per un mumentu.
I am often asked if women should fast.	Sò spessu dumandatu se e donne duveranu digiunate.
He probably survives.	Probabilmente sopravvive.
Not that he needs to talk.	Micca chì ellu hà bisognu di parlà.
Like most of all who knew, my parents were poor.	Cum'è a maiò parte di tutti quelli chì sapianu, i mo genitori eranu poveri.
I only had one shot left.	Mi restava solu un colpu.
We feel a success.	Ci sentimu un successu.
Nor does it have a name, except in one game.	Nè ùn hà un nome, salvu in un ghjocu.
And without purpose.	È senza scopu.
She was direct and honest.	Era diretta è onesta.
I can’t wait to find out.	Sò impaziente di scopre.
Content is available on network systems in a number of ways.	U cuntenutu hè dispunibule in sistemi di rete in parechje manere.
Nothing of the sort has been done.	Nunda di stu tipu hè statu fattu.
It had no meaning for him, it could have no meaning.	Ùn avia micca significatu per ellu, ùn pudia avè micca significatu.
But she didn't move.	Ma ella ùn si mosse.
Very almost time consuming.	Assai guasi tempu.
I found my voice.	Trovu a mo voce.
Of course, we will make every effort to keep you informed.	Di sicuru, faremu ogni sforzu per mantenevi infurmatu.
Outside of you reading this.	Fora di voi chì leghje questu.
We can't see it.	Ùn pudemu micca vede.
Therefore, he decided to give a true answer.	Per quessa, hà decisu di dà una risposta vera.
I promise I will thank you.	Vi prumettu chì vi ringrazianu.
It’s something.	Hè qualcosa.
He glanced at her as he lifted her.	Il la jeta un bref œil alors qu'il la soulevait.
Guys, yes really good.	Ragazzi, sì veramente bè.
To your right.	Per u vostru dirittu.
We'll get to that soon.	Li purteremu in pocu tempu.
In fact, this is wrong.	In fatti, questu hè sbagliatu.
It has something we want.	Hà qualcosa chì vulemu.
But at this stage the notes still remained to be written.	Ma in questu stadiu i note restavanu sempre da scrive.
At some point you will need to start eating a regular diet.	À un certu puntu vi tuccherà à principià à manghjà un alimentu regulare.
I still can’t find the solution.	Sempre ùn pò truvà a suluzione.
These are hard fucking thoughts of what this guy was talking about.	Quessi sò pinsamenti duri cazzo di chì parlava stu tippu.
They didn’t like it.	Ùn li piacia micca.
He did something everyone wanted to do and he didn’t do it.	Hà fattu qualcosa chì tutti vulianu fà è ùn hà micca fattu.
You can bring your family through.	Pudete purtà a vostra famiglia attraversu.
So I want to call out every article.	Allora vogliu chjamà ogni articulu.
With his son.	Cù u so figliolu.
It was then that it struck me.	Hè stata tandu chì m'hà colpitu.
I decided not to say anything to him at the time.	Aghju decisu di ùn dì nunda à ellu in u mumentu.
I had to keep walking.	Avia da cuntinuà à marchjà.
But I couldn’t even accept it.	Ma ùn pudia ancu accettà.
This was a dead end.	Questa era una strada morta.
No one ever told us anything.	Nimu ùn ci hà mai dettu nunda.
One whole day, then one day.	Un ghjornu sanu, poi pigliò un ghjornu.
Get up and go, get up and go, get up and go.	Alzati è vai, alzati è vai, alzati è vai.
And secondly, physical contact.	È secondu, u cuntattu fisicu.
The place began to fill up.	U locu cuminciò à riempie.
It is taken by mouth.	Hè pigliatu da a bocca.
Don't do this.	Ùn fate micca questu.
The time and place were perfect.	U tempu è u locu eranu perfetti.
I’m just waiting to get home.	Sò solu aspittendu per vultà in casa.
Next, continue walking towards him, until you are about a foot away.	In seguitu, continuate à marchjà versu ellu, finu à chì site circa un pede di distanza.
He’s my kid, the one who’s been months in the making.	Hè u mo zitellu, quellu chì hè statu mesi in a creazione.
You want to have a complete picture.	Vulete avè una stampa cumpleta.
He had heard of strange things in his years of work.	Avia intesu parlà di cose strane in i so anni di travagliu.
You know your business.	Sapete a vostra attività.
And yet there is more to understand.	È ancu ci hè più da capisce.
He knows that, and he doesn’t seem to care about that, though.	U sà chì, è ùn pare micca cura di questu, ancu.
Get out of here.	Esce da quì.
That’s what makes it special to me.	Hè ciò chì a rende speciale per mè.
If zero is not a legal value, then fine.	Se zero ùn hè micca un valore legale, allora va bè.
The call has come.	A chjama hè ghjunta.
She hoped there were people there.	Ella sperava chì ci era ghjente quì.
She liked the clothes.	Li piacia i vestiti.
Don't get hurt.	Ùn vi ferite micca.
Please enter here.	Per piacè entra quì.
There are certain things that happen to us.	Succedenu certe cose chì ci feranu.
People notice you.	A ghjente ti nota.
It forced me to move away from my cover.	Mi furzatu à alluntanassi da a mo copertura.
Every moment with them.	Ogni mumentu cun elli.
Out there.	Fora di là.
Most of the girls who bring it home don’t understand that it’s special.	A maiò parte di e ragazze chì porta in casa ùn capiscenu micca chì hè speciale.
That has not been done.	Chì ùn hè statu fattu.
Click here to make a difference.	Cliccate quì per fà a diferenza.
I realized right after he walked past me.	Aghju realizatu subitu dopu ch'ellu marchò passava da mè.
All the others sat on the floor.	Tutti l'altri si pusonu nantu à u pianu.
He had to keep his focus strong and clear.	Hà avutu à mantene u so focus forte è chjaru.
We had maybe a few seconds at the best.	Avemu avutu forse uni pochi di seconde à u megliu.
There were only two ways from this side.	Ci era solu duie manere da questu latu.
Like the bear.	Cum'è l'orsu.
I don’t know what’s wrong with me.	Ùn sò micca ciò chì mi passa.
We can even try.	Pudemu ancu pruvà.
It was cold rain.	Era una piova fridda.
The bad news is that this feature is enabled automatically.	A mala nutizia hè chì sta funzione hè attivata per automaticamente.
The principle was not ideal, so we need to improve.	U principiu ùn era micca l'ideale, cusì avemu bisognu di migliurà.
Maybe not at once.	Forse micca in una volta.
But I was looking in the store.	Ma circava in u magazinu.
Then suddenly he took it.	Allora di colpu l'hà pigliatu.
The room is perfect for its purposes.	A stanza hè perfetta per i so scopi.
He wondered how his day was going.	Si dumandava cumu andava a so ghjurnata.
For one, you have to get a court to support it.	Per unu, avete da ottene un tribunale per sustene.
Most of my school age memories kept me busy.	A maiò parte di i mo ricordi di l'età di a scola l'impegnava.
There will be road parties.	Ci saranu feste di strada.
And, that’s why we took the step we did.	È, hè per quessa chì avemu fattu u passu chì avemu fattu.
It shouldn’t start the first year.	Ùn deve micca principià u primu annu.
For the most part, we used six-bit display code.	A maiò parte, avemu utilizatu codice di visualizazione di sei bit.
Once a service is accepted, the service is no longer available.	Una volta chì un serviziu hè accettatu, u serviziu ùn hè più dispunibule.
He leaves his wife and child behind.	Lascia a so moglia è u zitellu daretu.
There is nothing they can do but put the order.	Ùn ci hè nunda ch'elli ponu fà, ma mette l'ordine.
Some patients who fail this test will accept the result.	Certi pazienti chì fallenu sta prova accetteranu u risultatu.
This helped them to see the true potential of this house.	Questu li aiutava à vede u veru putenziale di sta casa.
But distribution remains a problem.	Ma a distribuzione resta un prublema.
A few changes have been made, most of them for the better.	Uni pochi cambiamenti sò stati fatti, a maiò parte di elli per u megliu.
There is someone here.	Ci hè qualchissia quì.
If so, you’re in luck.	Sì cusì, site in furtuna.
And now she was talking about him like a dog.	È avà parlava di ellu cum'è un cane.
So, let’s stop learning.	Allora, cessemu di amparà.
This approach is described in this paper.	Stu approcciu hè descrittu in stu documentu.
I didn’t know what else to say.	Ùn sapia micca chì altru dì.
Contributed to the analysis and interpretation of data.	Cuntribuitu à l'analisi è l'interpretazione di dati.
In language, pain is separated from pleasure.	In lingua, u dolore hè separatu da u piacè.
To ensure that he does not use it by accident.	Per assicurà ch'ellu ùn l'utilizassi micca per accidenti.
It could be a mistake.	Puderia esse un sbagliu.
Our house is on a walking trail.	A nostra casa hè nantu à una pista per caminari.
Every cell is equal.	Ogni cellula hè pari.
Just stay low.	Basta à stà bassu.
It’s very good for me.	Hè assai bè per mè.
He has no memory of his parents.	Ùn hà micca memoria di i so genitori.
It took just too much of my time.	Pigliò solu troppu di u mo tempu.
Half pending questions is not a specific feature of this site.	Metà e dumande in attesa ùn hè micca una funzione specifica di stu situ.
He is in a very bad situation.	Si trova in una situazione assai brutta.
I had to live.	Aviu avutu à campà.
Whether it's a good thing or not.	Ch'ella sia una cosa bona o micca.
That’s exactly what it is.	Hè esattamente ciò chì hè.
She could do anything.	Ella putissi tuttu.
Then the birds began to look only at the employees.	Allora l'acelli cuminciaru à fighjà solu l'impiegati.
All this beauty.	Tutta sta bellezza.
We’re never sick, period.	Ùn avemu mai malatu, puntu.
But there are a lot of jobs out there.	Ma ci sò assai impieghi fora.
So we had a long conversation.	Allora avemu avutu una longa conversazione.
I picked up the paper.	Aghju pigliatu u paper.
Others may have different ones.	L'altri puderanu avè diverse.
And he lives.	È si campa.
All the others did.	Tutti l'altri anu fattu.
Next, we explain that it is not.	In seguitu, spieghemu chì ùn hè micca.
It’s very real.	Hè assai reale.
It’s never about the other person.	Ùn si tratta mai di l'altra persona.
One hour for an event that is a year old.	Una ora per un avvenimentu chì hè un annu.
We found out that it was.	Truvemu chì era.
Little is known about his life.	Pocu hè cunnisciutu di a so vita.
I have never been so happy in my life.	Ùn aghju mai statu cusì felice in a mo vita.
Our results are similar to those reported by most authors.	I nostri risultati sò simili à quelli riportati da a maiò parte di l'autori.
They did the same when new images were shown.	Hanu fattu altrettantu quandu si sò mostrati novi imagine.
I want to be very clear.	Vogliu esse assai chjaru.
His weight dropped.	U so pesu li calò.
The sites.	I siti.
We have passed this road before.	Avemu passatu sta strada prima.
That’s how we are made.	Hè cusì chì simu fatti.
So it’s dangerous.	Dunque hè periculosa.
Now was the opportunity to say something.	Avà era l'uppurtunità di dì qualcosa.
Please make some light.	Per piacè fate un pocu di luce.
I couldn’t sit still.	Ùn pudia pusà.
Let’s just try not to talk.	Pruvemu solu di ùn parlà micca.
Each block typically includes multiple pages.	Ogni bloccu include tipicamente parechje pagine.
But it was not so.	Ma ùn era micca cusì.
Just tell me.	Dimmi solu.
But that doesn’t mean we have to give up.	Ma questu ùn significa micca chì duvemu rinunzià.
Anyone who cannot pay must be killed.	Qualchese chì ùn pò micca pagà deve esse uccisu.
The difference is much bigger than you think.	A diferenza hè assai più grande di ciò chì pensate.
I followed.	I seguitu.
Let the fun begin !.	Chì u divertimentu principia !.
Football is more than a game.	U football hè più cà un ghjocu.
People are there.	A ghjente ci hè.
The main question is whether this will be possible to do.	A quistione principale hè se questu serà pussibule di fà.
And look at the studies.	È fighjate à i studii.
But she must act quickly.	Ma ella deve agisce rapidamente.
This will certainly help.	Questu certamenti aiuterà.
And there is God.	È ci hè Diu.
Everything his eyes had seen was real.	Tuttu ciò chì i so ochji avianu vistu era reale.
Of course, it was a different time.	Di sicuru, era un tempu diversu.
Transferring and forgetting is not an option.	Trasferimentu è scurdate ùn hè micca una opzione.
And he said the version was good too.	È hà dettu chì a versione era ancu bona.
Multiple on defense.	Multiple nantu à a difesa.
I’m sure she’ll be fine now.	Sò sicuru chì starà bè avà.
If people want it, it’s worth something.	Se a ghjente vole, vale a pena qualcosa.
I think we found it.	Pensu chì avemu trovu.
You get paid to be a boss.	Avete pagatu per esse un capu.
I made a point of sharing my mistake with my daughter.	Aghju fattu un puntu di sparte u mo sbagliu cù a mo figliola.
No one would say anything.	Nimu ùn diceria nunda.
What an interesting person.	Chì persona interessante.
Also, that social aspect is great to me.	Inoltre, quellu aspettu suciale hè grande per mè.
You don’t have to guide me back.	Ùn avete micca à guidà mi torna.
I didn’t even know where they were.	Ùn sapia mancu induve eranu.
And if they did they would never leave.	È s'ellu l'avianu fattu ùn lasciarianu mai.
But of course he wasn’t there.	Ma di sicuru ùn era micca quì.
They have to be responsible.	Anu da esse rispunsevuli.
There are some parts to this that are your responsibility.	Ci sò alcune parti à questu chì sò a vostra rispunsabilità.
We did well the first time.	Fixemu bè a prima volta.
Not that we use it for no reason, you do.	Micca chì l'avemu usatu senza causa, fatevi.
Make time for family and friends.	Fate tempu per a famiglia è l'amichi.
I can understand everything I can understand.	Possu capisce tuttu ciò chì ponu capisce.
The best we have.	U megliu chì avemu.
Be sure to right-click.	Assicuratevi di cliccà u buttone dirittu.
I couldn’t leave him and I couldn’t take him with me.	Ùn pudia lascià ellu è ùn pudia piglià cun ella.
What’s really interesting is how accurate this article is.	Ciò chì hè veramente interessante hè quantu ghjustu questu articulu hè.
I’m not much of that.	Ùn sò micca assai di questu.
Fifteen players will be released this weekend.	Una quindicina di ghjucatori seranu liberati stu weekend.
I was so focused and had a lot more energy in my legs.	Eru cusì cuncentratu è avia assai più energia in i mo gammi.
So we stopped for a second or so.	Dunque ci fermamu per una seconda o più.
No one knew for sure.	Nimu ùn sapia di sicuru.
I was lifted off the floor again.	Sò statu alzatu da u pianu di novu.
She had five children.	Hà avutu cinque figlioli.
We have our four random tests.	Avemu i nostri quattru teste casuali.
Thank you for your interest !.	Grazie per u vostru interessu!.
Certain terms do not mean what they seem.	Certi termini ùn significanu micca ciò chì parenu.
Now consider the control of.	Avà cunsiderà u cuntrollu di.
It wasn’t, so she continued.	Ùn era micca, allora ella hà cuntinuatu.
It was her.	Era ella.
This year.	Di st'annu.
I agree with you on the critical requirements of high performance.	Sò d'accordu cun voi nantu à i requisiti critichi di altu rendiment.
Happy and lucky.	Felice vai furtunatu.
It’s the group that thinks.	Hè u gruppu chì pensa.
Change the name.	Cambia u nome.
Hold it for me.	Tenelu per mè.
Show him the door.	Mostra li a porta.
For the call to social change.	Per a chjama à u cambiamentu suciale.
But even so the figures are truly amazing.	Ma ancu cusì i figuri sò veramente maravigghiusu.
Thus data in black should be compared to others.	Cusì dati in neru deve esse paragunatu à l'altri.
Obviously, he had been here before.	Ovviamente, era statu quì prima.
She has to do this for herself.	Ella deve fà questu per sè stessu.
I plan to take a few weeks off from my work.	Pensu di piglià uni pochi di settimane da u mo travagliu.
Especially the successful ones.	In particulare i riesciuti.
No, not hurt, but something I had no words for.	Innò, micca feritu, ma qualcosa chì ùn avia micca parolle.
It’s not a good job.	Ùn hè micca un bellu travagliu.
It really isn’t.	Hè veramente micca.
But the subject was not to his liking.	Ma u sughjettu ùn era micca à u so gustu.
However, the approach is different.	Tuttavia, l'approcciu hè diversu.
We can make a couple.	Pudemu fà un coppiu.
Your wife must like it or something.	A to moglia deve piace o qualcosa.
There was no one there.	Ùn ci era nimu.
I killed him.	L'aghju ammazzatu.
I went to look for him.	Sò andatu à circà ellu.
These things won’t happen if you just say you’re too busy.	Queste cose ùn succederanu micca sè solu dite chì site troppu occupatu.
It’s a beautiful encounter.	Hè un bellu scontru.
Somewhere in my younger years, my father went to the hospital.	In qualchì locu in i mo ghjovani anni, u mo babbu hè andatu à l'uspidale.
We grew apart.	Avemu cresciutu à parte.
Of course, we didn’t leave it to anyone.	Di sicuru, ùn avemu micca lasciatu à nimu.
I wouldn’t be surprised to learn that she had that image of me.	Ùn mi sorprenderia micca d'amparà ch'ella avia quella maghjina di mè.
Proud of your little learning tent.	Fieru di a vostra piccula tenda di apprendimentu.
Even though it was dark and cold, it was still there.	Ancu s'ellu era bughju è fretu, era sempre.
But it was absolutely worth it.	Ma era assolutamente a pena.
And it was so beautiful.	È era cusì bella.
The look not only stands out, but it turns its head.	U sguardu ùn solu si distingue, ma gira a testa.
Things happen here.	E cose passanu quì.
I had to plant it.	Aviu avutu a piantà lu.
What you say is correct, but not to the point.	Ciò chì dite hè currettu, ma micca à u puntu.
You go into a dark room and you can't see.	Andate in una stanza scura è ùn pudete micca vede.
I think it is not even possible to do this combination.	Credu chì ùn hè ancu pussibule di fà sta cumminazione.
But the river is constant.	Ma u fiume hè custante.
Now it’s hard.	Avà hè difficiule.
He was agreed to keep his insides.	Hè statu accunsentutu di mantene a so dentru.
Anyway, it was a night of fun.	In ogni casu, era una notte di divertimentu.
Of course, this is not the man’s job.	Di sicuru, questu ùn hè micca u travagliu di l'omu.
She will work hard for him.	Ella farà dura per ellu.
I rarely eat them after a week.	Raramente li manghja dopu à una settimana.
Different colors are used for each spice.	Diversi culori sò usati per ogni spezia.
The effects on the results were mixed.	L'effetti nantu à i risultati eranu mischiati.
Ideal for students and young people.	Ideale per i studienti è i ghjovani.
And that person’s final condition is worse than the first.	È a cundizione finale di quella persona hè peghju chè a prima.
Class yourself to work together on specific pieces for performance.	Classe se per travaglià inseme nantu à pezzi specifichi per u performance.
The news is slow now.	A notizia hè lentu avà.
In the end, it’s their choice.	In fine, hè a so scelta.
It’s a strange feeling, knowing that death is approaching.	Hè un sintimu stranu, sapè chì a morte si avvicina.
Hall agreed, and then noticed that she had her bag with him.	Hall accunsentì, è dopu hà nutatu chì avia u so saccu cun ellu.
It’s been empty for a long time.	Hè viotu per un bellu pezzu.
Four crews were killed.	Quattru equipaggiu sò stati ammazzati.
The current system leaves it to the insurance company.	U sistema attuale lascia à a cumpagnia d'assicuranza.
One cut my hair.	Unu mi tagliò i capelli.
There is no need for words.	Ùn ci hè bisognu di parolle.
It is not difficult to understand why.	Ùn hè micca difficiule di capisce perchè.
We almost never talked.	Ùn avemu quasi mai parlatu.
Guess who won.	Indovina quale hà vintu.
She decided she wanted to go home.	Ella hà decisu chì vulia andà in casa.
Many people have no respect for the law.	Parechje persone ùn anu micca rispettu per a lege.
I was afraid to leave my parents.	Aviu paura di lascià i mo genitori.
Those were terrible times.	Eranu stati tempi terribili.
I feel lucky.	Mi sentu furtunatu.
And refresh his face.	È rinfriscà a so faccia.
He held her still as she looked around.	L'hà tenutu fermu mentre si guardava intornu.
It hasn’t even happened.	Ùn hè ancu accadutu.
Determine one that grows.	Determinate unu chì cresce.
These are useful features for your business community.	Quessi sò funzioni utili per a vostra cumunità cummerciale.
She returned only last year to live with her father.	Hè tornata solu l'annu passatu per campà cù u so babbu.
His people mean nothing to him.	U so populu ùn significa nunda per ellu.
Well, he would write anyway.	Ebbè, ellu scriverebbe in ogni casu.
If not so much, you can clean it yourself.	Se ùn hè micca tantu, pudete pulizziari stessu.
I could have such a great life.	Puderia avè una vita cusì grande.
The data are representative of two independent experiments.	I dati sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
That you need them.	Chì avete bisognu di elli.
It was too far to tell exactly what it was.	Era troppu luntanu per dì esattamente ciò chì era.
We need a place for people to go.	Avemu bisognu di un locu per a ghjente per andà.
He was sure that the operation would be successful.	Era sicuru chì l'operazione seria successu.
Those who do things.	Quelli chì facenu e cose.
Some extra care may be required when meeting in person.	Qualchì cura extra pò esse dumandata quandu si scontra in persona.
The fruit of your mouth is your words.	U fruttu di a to bocca sò e vostre parolle.
I share with the rest the doctor.	I parte cù u restu duttore.
We can go home now.	Pudemu andà in casa avà.
It’s kind of dark on the other side.	Hè cum'è scuru da l'altra parte.
There are no teeth.	Ùn ci sò micca denti.
U.	U.
A makes it quite unique.	A rende abbastanza unica.
You can have different ideas for your place.	Pudete avè idee diverse per u vostru locu.
Or registered orders.	O ordini registrati.
I mean, when you think about it.	Vogliu dì, quandu pensate.
It works for you.	Funziona per voi.
I didn’t even try to cut it.	Ùn aghju mancu pruvatu à taglià.
Clean yourself.	Pulite voi stessi.
They don’t have to be.	Ùn duveranu micca esse.
We will hide from our parents.	Ci nasconderemu da i nostri genitori.
This father was born.	Stu babbu hè natu.
Only one will.	Una sola vuluntà.
Then you want to show them.	Allora vulete mustrà elli.
This will be difficult.	Questu serà difficiule.
And they know when to use it.	È sanu quandu l'utilizanu.
It was driving me crazy here.	Mi rendeva pazzo quì.
Save your money.	Risparmiate i vostri soldi.
My answer surprised me.	A mo risposta m'hà sorpresu.
Pay attention to this.	Attenti à questu.
It seemed so basic.	Paria cusì basica.
The clothes, it seemed.	I vestiti, pareva.
They can come anywhere, and at any time.	Puderanu vene in ogni locu, è in ogni mumentu.
But let me explain.	Ma lasciami spiegà.
So we went home and he beat me again.	Allora andemu in casa è m'hà battutu di novu.
That’s what I thought the point of my comment was.	Hè ciò chì pensava chì u puntu di u mo cummentariu era.
I hope you feel good about this.	Spergu chì vi sentite bè nantu à questu.
It was pretty cool.	Era bellu bellu.
Male and female are similar in appearance.	U masciu è femina sò simili in l'apparenza.
What happened ?!, we asked.	Chì hè accadutu ?!, avemu dumandatu.
I saw this fact though.	Aghju vistu questu fattu però.
Yes, the crowd outside was definitely bigger.	Iè, a folla fora era definitivamente più grande.
I will keep you informed about the status.	Vi tenraghju infurmatu nantu à u statutu.
Just come as you are.	Venite appena cum'è tù sì.
I'm glad you're okay.	Sò cuntentu chì site bè.
We won’t do that.	Ùn faremu micca cusì.
All subjects gave their consent.	Tutti i sughjetti anu datu accunsentu.
they cried.	pienghjenu.
I know you love it too.	Sò chì l'amate ancu.
Read now.	Leghjite avà.
This year is a very lucky one.	Quist'annu hè un focu assai furtunatu.
It doesn’t really matter why.	Ùn importa micca veramente perchè.
What happens then.	Chì succede tandu.
She doesn't answer.	Ella ùn risponde micca.
It's the evil of the internet.	Hè u male di l'internet.
A box should describe only one object.	Una scatula deve discrive solu un oggettu.
I have never done anything wrong in my life.	Ùn aghju mai fattu nunda di male in a mo vita.
Not food to live on, but food to make me happy.	Micca cibo per campà, ma cibo per fà mi felicità.
Something big was out there in the night.	Qualcosa di grande era quì fora in a notte.
Interest.	Interessu.
They are not everything.	Ùn sò micca tuttu.
You have to check the second season.	Avete da verificà a seconda stagione.
This is significant.	Questu hè significativu.
There was something between him and them.	Ci era qualcosa trà ellu è elli.
This presents a long skin care routine.	Questa cosa presenta una longa rutina di cura di a pelle.
A little, actually.	Un pocu, in realtà.
I wanted to understand.	Ci vulia à capisce.
At least, for the most part.	Almenu, per a maiò parte.
She had beautiful light brown hair.	Aveva bei capelli marroni chiari.
These men have thought about the matter.	Questi omi anu pensatu à a materia.
The other part looks like it might be a magic eye.	L'altra parte pare chì puderia esse un ochju magicu.
Skip to any section that might be of interest.	Saltate à qualsiasi sezione chì puderia esse d'interessu.
I use web services.	Aghju utilizatu servizii web.
We know there are ways out.	Sapemu chì ci sò modi per fora.
Conflict of interest, and bad faith on your part.	Cunflittu di interessu, è mala fede da a vostra parte.
It was perhaps two, three hours before those three were killed.	Era forse duie, trè ore prima chì quelli trè sò stati uccisi.
Participants in our course experience many parameters that are relevant.	I participanti à u nostru cursu sperimentanu assai parametri chì sò pertinenti.
He looked at the woman again.	Riguardò di novu à a donna.
We move forward and for many of us this is too much.	Avanzamu è per parechji di noi questu hè troppu.
He leaves me.	Mi lascia.
I lived in it.	Aghju campatu in no.
Several techniques have been proposed.	Parechje tecniche sò state pruposte.
I know how much I hate what has become.	Sò quantu odi in ciò chì hè diventatu.
Give me.	Dà mi.
You have to decide what kind of hand you are trying to play.	Avete da decide u tipu di manu chì pruvate à ghjucà.
I can smell the cold and smell the earth.	Puderaghju u fretu è l'odore di a terra.
In a way, this is the most important thing you do for them.	In un certu modu, questu hè a cosa più impurtante chì fate per elli.
Our data are consistent with other series.	I nostri dati sò cunsistenti cù altre serie.
I'm sorry about the problem you had.	Mi dispiace per u prublema chì avete avutu.
The results indicate the following.	I risultati indicanu i seguenti.
Additional reports of a missing small dog.	Rapporti supplementari di un picculu cane mancante.
Such a judgment has never been introduced here.	Un tali ghjudiziu ùn hè mai statu intrutu quì.
Now lift your legs once.	Avà alzate i vostri gammi una volta.
These results indicate that these two mechanisms are different.	Questi risultati indicanu chì sti dui miccanismi sò diffirenti.
But we create human nature.	Ma creamu a natura umana.
That was the job.	Questu era u travagliu.
There is something going on.	Ci hè qualcosa chì succede.
And for that, you have to pass it on to them.	È per quessa, avete da trasmette à elli.
Many people ask me questions about my illness.	Parechje persone mi facenu dumande nantu à a mo malatia.
I'm older now.	Sò più vechju avà.
I couldn’t do it in a rage.	Ùn puderebbe micca fà in furia.
I want to meet my parents.	Vogliu scuntrà i mo genitori.
Send letters to parents and get their opinions and support.	Mandate lettere à i genitori è uttene e so opinioni è sustegnu.
It seemed to work.	Paria di travaglià.
Except when we met, my heart went wild.	Eccettu quandu avemu scontru, u mo core hè andatu salvaticu.
No one reads it, that's what everyone says.	Nimu leghje, hè ciò chì tutti dicenu.
He has some interest.	Hà qualchì interessu.
But this is a problem.	Ma questu hè un prublema.
Not exactly human.	Micca esattamente umanu.
This issue is not before the court.	Stu prublema ùn hè micca davanti à u tribunale.
You can see the results on the screen.	Pudete vede i risultati nantu à u screnu.
My heart was too cold to care more.	U mo core era troppu friddu per cura più.
We need materials to read, think and learn from.	Avemu bisognu di materiali per leghje, pensà è amparà da.
A lunch break.	Una pausa di pranzu.
He never used it.	Ùn l'hà mai usatu.
In the middle of the ring.	À mezu à l'anellu.
I tried to provide a perspective.	Aghju pruvatu à furnisce una perspettiva.
He respects the office and you.	Ellu rispettu l'uffiziu è voi.
She is exactly like me.	Ella hè esattamente cum'è mè.
Maybe it won’t be too bad.	Forse ùn sarà micca troppu male.
I mean, the head has a different body color.	Vogliu dì, a testa hà un culore sfarente di u corpu.
Make a guess.	Fate una indovinazione.
I didn't feel anything.	Ùn sentia nunda.
In his case, it was a bit.	In u so casu, era un pocu.
Yes, people were there to party.	Iè, a ghjente era quì per feste.
The sound made everyone in the room cover their ears.	U sonu hà fattu chì tutti in a sala copre l'arechje.
The fire was burning too hot.	U focu brusgiava troppu caldu.
And we give each other all the performance.	È ci facemu l'altru tutta a performance.
He had an interest in construction, but no experience.	Hà avutu un interessu in a custruzzione, ma senza sperienza.
This is common in black and white.	Questu hè cumunu à u biancu è u neru.
Friend to answer, if you can.	Amicu per risponde, s'ellu pò.
There were several.	Ci era parechje.
Blood samples were used to determine if the results were tissue specific.	I campioni di sangue sò stati utilizati per determinà se i risultati eranu specifichi di tissuti.
They have three children.	Anu trè figlioli.
Seen again by the doctor.	Vistu di novu da u duttore.
We see no error.	Ùn vedemu micca errore.
He tried to keep his voice steady.	Pruvò di mantene a so voce ferma.
It must be done.	Si deve esse fattu.
He’s a player we want to keep.	Hè un ghjucatore chì vulemu mantene.
All of our family members really enjoy eating this.	Tutti i nostri membri di a famiglia piace veramente manghjà questu.
Another desire or a place.	Mai un desideriu o un locu.
Mixed methods evaluated the experiences of the mothers.	I metudi misti anu evaluatu l'esperienze di e mamme.
He’s like a second dad to me.	Hè cum'è un secondu babbu per mè.
You can get it here.	Pudete ottene quì.
I’m also much safer than I am today.	Sò ancu assai più sicuru chì oghje.
I just couldn't find it.	Solu ùn pudia truvà lu.
We need to be just the three of us at the beginning.	Avemu bisognu à esse solu noi trè à u principiu.
They liked it.	Ci piaciavanu.
I am not saved.	Ùn sò micca salvatu.
That didn’t happen.	Chì ùn hè accadutu.
We know that, now.	Sapemu chì, avà.
I am not a professional medium.	Ùn sò micca un mediu prufessiunale.
The base is formed by a first layer of material.	A basa hè furmata da una prima capa di materiale.
They had to fight at some point.	Avianu à luttà à un certu puntu.
This year, however, it was very different.	Quist'annu, però, era assai diversu.
In the last darkness.	In l'ultima bughjura.
Only after a few minutes did his head begin to unravel.	Solu dopu à uni pochi di minuti, a so testa hà cuminciatu à sbulicà.
I could just leave it as it was.	Puderia solu lasciallu cum'è era.
Education is.	L'educazione hè.
Talk to your doctor about how much coffee is right for you.	Parlate cù u vostru duttore di quantu caffè hè ghjustu per voi.
Data analysis.	L'analisi di dati.
It's my growth.	Ci va a mo crescita.
I loved it too much for that.	L'aghju amatu troppu per quessa.
The value is there though.	U valore ci hè però.
I also have a book on this.	Aghju ancu un libru nantu à questu.
But this could only be in the short term.	Ma questu puderia esse solu in u cortu termini.
We can see this in our experience.	Pudemu vede questu in a nostra sperienza.
My mom and dad.	A mo mamma è u babbu.
Protection, any protection, will never be perfect.	A prutezzione, ogni prutezzione, ùn serà mai perfetta.
He wasn't even in town when the storm hit.	Ùn era mancu in cità quandu a tempesta chjappà.
We need an action plan.	Avemu bisognu di un pianu d'azzione.
It doesn’t matter, though, outside of them.	Ùn importa micca, però, fora di elli.
It was good money at the time.	À quellu tempu era bonu soldi.
Let me share with you now.	Lasciami sparte cun voi avà.
They, like me, had a sense of history.	Iddi, cum'è mè, avianu un sensu di a storia.
Listen to some music.	Ascolta un pocu di musica.
But we don’t choose that.	Ma ùn scegliemu micca questu.
Well, that's not true.	Ebbè, ùn hè micca veru.
Your software has a price, so they can pay.	U vostru software hà un prezzu, cusì ponu pagà.
Really interesting.	Interessante veramente.
But something else must be happening.	Ma qualcosa d'altru deve esse accade.
We need to see.	Ci vole à vede.
There are several advantages to using this procedure.	Ci hè parechje vantaghji à aduprà sta prucedura.
The results are representative of two experiments.	I risultati sò rapprisentanti di dui esperimenti.
On stage, in a debate, it’s a different story.	In scena, in un dibattitu, hè una storia diversa.
No rules, just construction, just people living.	Nisuna regula, solu custruzzione, solu ghjente chì vive.
All over my shirt.	In tutta a mo cammisa.
The web environment has had a global reach.	U mediu di u web hà avutu una portata globale.
I hope they tell you the truth.	Spergu chì vi dicenu a verità.
Some things remain the same, but our lives are constantly changing.	Alcune cose restanu listessi, ma a nostra vita cambia constantemente.
Let’s look at the offer first.	Fighjemu prima l'offerta.
Cool site guys.	Ragazzi site cool.
Keep your eyes open here.	Mantene l'ochji aperti quì.
The word "death ride" has come out.	A parolla di a pruposta "cavalcata di a morte" hè uscita.
Please provide me with a couple of choices that you think might work.	Per piacè furnitemi un paru di scelte chì pensate chì puderanu travaglià.
And that time has passed.	È quellu tempu hè passatu.
It was a primary factor in the selection of the.	Era un fattore primariu in a selezzione di u.
You know me.	Mi cunnosci.
She has no age.	Ella ùn hà micca età.
Same case here.	U listessu casu quì.
They are built to win now.	Sò custruiti per vince avà.
He hadn't even noticed her coming.	Nemmenu avia nutatu a so venuta.
Government to make this idea a reality.	Guvernu per fà sta idea una realità.
In a sense it is an art.	In un certu sensu hè un arte.
This only happens very rarely in other parts of my life.	Questu succede solu assai raramente in altre parte di a mo vita.
I went out and checked.	Sò surtitu è ​​verificatu.
Looking over his shoulder.	Fighjendu nantu à a so spalla.
I don’t and I don’t want to.	Ùn aghju micca è ùn vogliu micca.
This, however, is not generally the case.	Questu, però, ùn hè micca generalmente u casu.
Humans where the last in my mind.	L'umani induve l'ultimi in a mo mente.
Data.	Dati.
The two announced.	I dui annunzianu.
You can really do more in your new career.	Puderete veramente fà più in a vostra nova carriera.
Three are human women.	Trè sò donne umane.
Maybe it’s even too late to step back.	Forse ùn hè ancu troppu tardu per retrocede.
There is no clean way to do this.	Ùn ci hè micca manera pulita di fà questu.
Dinner was served on time.	A cena hè stata servita à tempu.
Rather, let’s go eat.	Piuttostu, andemu à manghjà.
Especially your character.	In particulare u vostru caratteru.
I really like the way it looks.	Mi piace assai u so aspettu.
Strategy is needed if you want to win !.	A strategia hè necessaria se vulete vince !.
Some of the letters were more than ten pages long.	Alcune di e lettere eranu più di deci pagine.
We did some research and everything pointed in the right direction.	Avemu fattu qualchì ricerca è tuttu hà puntatu in a direzione ghjusta.
Right now.	Questa ora stessa.
If he had his horse, he thought.	S'ellu avia u so cavallu, hà pensatu.
But the tools are for construction.	Ma l'arnesi sò per a custruzzione.
But in a good way.	Ma in una bona manera.
Love is something that never goes out of style.	L'amore hè qualcosa chì ùn passa mai di moda.
I don’t know what they mean.	Ùn sò micca ciò chì volenu dì.
Then something started to happen.	Allora qualcosa hà cuminciatu à succede.
The lips are large and full.	I labbra sò grossi è pieni.
By the river here.	À a riva di u fiume quì.
But she looks older than she did, and we both agree.	Ma pare più vechja di i so anni, simu d'accordu tramindui.
If it is empty, your car will not run.	S'ellu hè viotu, a vostra vittura ùn viaghja micca.
You have to get used to the dark for a while, boy.	Duvete abituà à u bughju qualchì tempu, zitellu.
But we can save one.	Ma pudemu salvà unu.
It didn't hurt anyone.	Ùn hà fattu male à nimu.
Someone would be, the way he slammed his brain around.	Qualchissia saria, a manera di sbattà u so cervellu intornu.
But he thought of children.	Ma hà pensatu à i zitelli.
Stop talking.	Smetti di parlà.
You like or hate someone.	Ti piace o odi à qualchissia.
He stopped at this shop.	Si firmò in questa buttrega.
Take it.	Pigliallu.
None of this makes sense.	Nimu di questu ùn hà sensu.
Repaired.	Riparati.
Great savings at the moment, but also a bit lucky.	Grande risparmiu à u mumentu, ma ancu un pocu furtunatu.
Which, most importantly no lunch makes the race hard.	Chì, più essenzialmente nisun pranzu rende a corsa dura.
She loved the old man.	Hà amatu l'omu maiò.
They looked tired and sad.	Parianu stanchi è tristi.
He let out a moment of silence.	Lasciò passà un mumentu di silenziu.
She knew this was the only way to save her son.	Sapia chì questu era l'unicu modu per salvà u so figliolu.
That these events happen is something we can be sure of.	Chì questi avvenimenti accaduranu hè qualcosa chì pudemu esse sicuru.
The numbers say.	I numeri dicenu.
Her father did.	U so babbu hà fattu.
I forgot about it often.	L'aghju scurdatu spessu.
I was used to teachers coming and going after two weeks.	Eri abituatu à i prufessori chì venenu è partianu dopu duie settimane.
They like these guys who know exactly how to act.	Li piace à questi ragazzi chì sanu esattamente cumu agisce.
Winter has come.	L'inguernu hè ghjuntu.
If they don’t like it, I’m not good at it.	S'ellu ùn piace micca, ùn sò micca bè.
You talked about a lot of things.	Avete parlatu di parechje cose.
I didn't even know what to say.	Ùn sapia mancu chì dì.
She is skinny.	Hè magre.
This application is a bit unusual.	Questa applicazione hè un pocu inusual.
We liked each other and we had a long relationship.	Ci piacemu è avemu avutu una longa relazione.
The number is correct.	U numeru hè currettu.
Slowly, he rose to his feet.	Pianu pianu, si alzò in piedi.
Instead, learn to focus your attention.	Invece, amparate à focalizà a vostra attenzione.
He was lying on the bed.	Era chjinatu nantu à u lettu.
Life insurance is provided.	Hè furnitu l'assicuranza di vita.
You have to play the game.	Avete da ghjucà u ghjocu.
It was difficult to do the normal tests.	Hè statu difficiule di fà e teste normali.
This says that there are three orders of thought.	Questu dice chì ci sò trè ordini di pensamentu.
Clear and simple vision.	Visione chjara è simplice.
We can go back to that.	Puderemu vultà à questu.
She couldn't lie, more than she could tell the truth.	Ùn pudia minti, più ch'ella puderia dì a verità.
Good luck.	A bona furtuna.
The man lives for sex.	L'omu vive per u sessu.
So we decided to spend the extra money and take the tour.	Allora avemu decisu di spende i soldi extra è piglià u tour.
We do this with the following methods.	Facemu cusì cù i seguenti metudi.
And then it is.	È tandu hè.
It’s also that time of year.	Hè dinò quellu tempu di l'annu.
I had never experienced anything like it.	Ùn avia mai sperimentatu qualcosa cusì.
I saw other men under fire for the first time.	Aghju vistu altri omi sottu u focu per a prima volta.
And maybe talk about finally calling or seeing her mom.	E forse parlà di avè finalmente chjamà o vede a so mamma.
The two men entered and stared.	I dui omi entravanu è fighjàvanu.
He is alone.	Hè solu.
He knows what makes me go.	Ellu sà ciò chì mi porta à andà.
He studied the names of his clients.	Hà studiatu i nomi di i so clienti.
Rights, killings and suffering.	Diritti, uccisioni e soffrenze.
They will do everything to avoid death or injury.	Faranu tuttu per evità a morte o ferite.
We had a technical problem.	Avemu avutu un prublema tecnicu.
We cause our body to do things that it is not used to doing.	Facemu u nostru corpu à fà cose chì ùn hè micca abituatu à fà.
We will listen to you.	Avemu da sente à voi.
But there is nothing to do about it.	Ma ùn ci hè nunda di fà cusì.
I didn't know where.	Ùn sapia induve.
No one was accepted.	Nisunu hè statu accettatu.
She knows that parents can track her phone.	Ella sapi chì i genitori ponu seguità u so telefonu.
Maybe it was later.	Forse ci era più tardi.
But the kids got older, and he started wanting things.	Ma i zitelli anu invechjatu, è hà cuminciatu à vulè e cose.
You see what happened to me.	Avete vistu ciò chì mi hè accadutu.
My joy is to see your joy.	A mo gioia hè di vede a vostra gioia.
He waited a while.	Aspittò un pocu.
We never wanted to build it.	Ùn avemu mai vulsutu custruisce.
It’s so hot and it’s long.	Hè cusì calda è hè longa.
Stay in the design for your policy.	Stati in u disignu per a vostra pulitica.
Looks like your relationship was on.	Sembra chì a vostra relazione era.
I talked mostly with girls and that was it.	Aghju parlatu soprattuttu cù e ragazze è basta.
Everyone knows this story.	Tuttu u mondu cunnosce sta storia.
I had to get out of there.	Aviu avutu da esce da quì.
Especially since he had broken his arm just six weeks earlier.	In particulare da ch'ellu avia ruttu u so bracciu solu sei settimane prima.
People don’t write in the heat.	A ghjente ùn scrive micca in u calore.
Success in business.	Successu in l'affari.
We speak our minds.	Parlemu a nostra mente.
I have too.	Aghju ancu.
No significant differences in results were observed with or without treatment.	Nisuna differenza significativa in i risultati hè stata osservata cù o senza trattamentu.
It’s either you don’t understand or you don’t want to understand.	Hè o ùn avete micca capitu o ùn vulete micca capisce.
Unfortunately, the patient refused surgery.	Sfurtunatamente, u paziente hà rifiutatu a cirurgia.
It was back on the ground.	Era torna in terra.
Maybe we can finally learn their true feelings.	Forse pudemu avè finalmente amparatu i so veri sentimenti.
It’s an excellent match.	Hè una partita eccellente.
But then he changed his mind.	Ma dopu hà cambiatu idea.
We are working hard to bring this opportunity to you.	Avemu travagliatu duru per portà sta opportunità per voi.
The taste will only improve if you let it sit for a while.	U gustu solu migliurà s'ellu si lascia à pusà un pocu tempu.
We don’t own it, we continue.	Ùn avemu micca propiu, seguitemu.
More people are against something than anything, but for different reasons.	Più persone sò contr'à qualcosa cà per qualcosa, ma per diverse ragioni.
If possible.	S'ellu hè pussibule.
Mine was a very different journey.	U mo era un viaghju assai diversu.
Thank you for the great customer service.	Grazie per u grande serviziu di u cliente.
As soon as she showed up, no matter how heavy her clothes were.	Prestu ch'ella dimustrarà, quantunque pesanti eranu i so vestiti.
They definitely lived up to the name.	Definitivamente anu campatu à u nome.
I will provide.	Aghju da furnisce.
I know your type.	Cunnoscu u vostru tipu.
A found dog or cat would not.	Un cane o ghjattu trovu ùn saria micca.
The request must be in writing.	A dumanda deve esse in scrittura.
They know that area well.	Cunnuscenu bè quella zona.
At first he said nothing.	Prima ùn hà dettu nunda.
He was able to get married and start a family of his own.	Puderia esse maritatu è hà principiatu una famiglia propria.
For years, little was known about this type of cell.	Per anni, pocu era cunnisciutu di stu tipu di cellula.
She looked around to see what books she was reading.	Ella guardò per vede chì libri stava leghjendu.
Mom and son were discussing the situation.	Mamma è figliolu discutevanu a situazione.
When it struck, they could not wait for his return.	Quandu s'hè lampatu, ùn anu pussutu aspittà u so ritornu.
You can do a show.	Pudete fà un spettaculu.
They’re both good to go and they both have a summer run in them.	Tutti dui sò boni per andà è tutti dui anu una corsa d'estate in elli.
And yet it wasn’t.	È ancu ùn era micca.
You wanted me.	Tu mi vulia.
Blood samples were collected before and immediately after exercise.	I campioni di sangue sò stati raccolti prima è immediatamente dopu l'esercitu.
He probably wouldn't have done anything different.	Probabilmente ùn avaria fattu nunda di diversu.
I think of your silence, trying to understand.	Pensu à u to silenziu, circandu di capiscenu.
But it’s different.	Ma hè diversu.
I offer my answer.	Offru a mo risposta.
But we consider where we are, and what we do.	Ma cunsideremu induve simu, è ciò chì facemu.
Maybe it was to give reasons.	Forse era per dà li ragiò.
That may sound good.	Chì pò sona bè.
And not just because she was funny and smart and beautiful.	È micca solu perchè era divertente è intelligente è bella.
He was ready to make the cut.	Era prontu à fà u tagliu.
Truth is the only guide.	A verità hè a sola guida.
Something you don’t even need to think about.	Qualcosa chì ùn avete mancu bisognu di pensà.
And so he must do.	È cusì deve fà.
I can’t wait to get to the end.	Ùn aghju micca aspittà per ghjunghje à a fine.
He took both ends and wrapped them around the fabric.	Pigliò e duie estremità è li riunì intornu à u tissutu.
It’s not that simple.	Ùn hè micca cusì simplice.
I understand that this works for some, not for me.	Capiscu chì questu funziona per alcuni, micca per mè.
She was kept here, she was about fifteen years old.	Hè stata tenuta quì, hà una quindicina d'anni.
Air is a gas.	L'aria hè un gasu.
The last to leave turns off the lights.	L'ultimu à partì spegne e luci.
I couldn’t imagine what was going to happen.	Ùn pudia micca imaginà ciò chì deve esse passatu.
Sorry for the confusion !.	Scusate per a cunfusione!.
Stop immediately, and rest.	Arresta subitu, è riposu.
Another night passed.	Passò una altra notte.
However, consider this.	Tuttavia, cunzidira stu.
No one knew who was right.	Nimu ùn sapia quale era ghjustu.
A policeman found him lying in the street, still breathing.	Un pulizzeru u truvò chjinatu in carrughju, chì respirava sempre.
However, they differ in an important aspect.	Tuttavia, sò diffirenti in un aspettu impurtante.
They don’t want to be anything else.	Ùn volenu micca esse altru.
There is a red pattern.	Ci hè un mudellu rossu.
It would take night to get there.	Averia bisognu di a notte per ghjunghje.
This man is hot as the weather is cold.	Stu omu hè caldu cum'è u clima hè fretu.
I have been this character for the last ten years.	Sò statu stu caratteru per l'ultimi deci anni.
The truck stopped.	U camionu si firmò.
Immediately decided to take it.	Immediatamente decisu di piglià.
I didn’t know.	Ùn sapia micca.
He was not tall, like his mother.	Ùn era micca altu, cum'è a so mamma.
Point the door to my left.	Indica a porta à a mo manca.
This is my mom’s place.	Questu hè u locu di a mo mamma.
There is no other means for this people.	Ùn ci hè micca altru mezzu per stu populu.
I will, somehow.	Faraghju, in qualchì modu.
It was fun watching my daughter and her friend taste the oil.	Hè statu divertente fighjulà a mo figliola è a so amica tastà l'oliu.
I was happy and sad at the same time.	Eru felice è tristu à u stessu tempu.
Now say you’re watching.	Avà dici chì stai guardandu.
Oh, no, this is a different man.	Oh, nò, questu hè un omu diversu.
None of this interests me particularly, though.	Nisunu di questu m'interessa particularmente, però.
The sound was amazing.	U sonu era stupente.
But also, because he wanted to.	Ma dinò, perchè ellu vulia.
So, we went to the post office, without luck.	Allora, andemu à l'uffiziu postale, senza furtuna.
Anger and tears are so close to the surface.	A còllera è e lacrime sò cusì vicinu à a superficia.
At the time he was seven years old.	A l'epica avia sette anni.
Suddenly he looked very tired.	Di colpu paria assai stancu.
These values ​​are consistent with the discussion in the previous section.	Questi valori sò cunsistenti cù a discussione in a sezione precedente.
The results come from focused actions.	I risultati venenu da azioni focalizati.
Stay here for the night.	Rimane quì per a notte.
I grew up here.	Sò crisciutu quì.
There is really no reason for this.	Ùn ci hè veramente nisuna ragione per questu.
They both sat down at the table.	Tutti dui si sò stallati à a tavula.
Just wait for me.	Basta aspetta per mè.
However, you are in luck.	Tuttavia, site in furtuna.
Maybe they were a family.	Forse eranu una famiglia.
Live as people live if you don’t.	Vive cumu a ghjente vive s'ellu ùn hè micca.
I watched her hair funny.	Aghju vistu i so capelli divertenti.
We live in a dangerous world.	Vivemu in un mondu periculosu.
Without you, we would have missed you.	Senza voi, ci mancavate.
Any of those basic models will do.	Qualchese di quelli mudelli basi farà.
You have a sense of direction.	Avete un sensu di direzzione.
This book has been long in coming.	Stu libru hè statu longu à vene.
This feeling never left me.	Stu sentimentu ùn m'hà mai lasciatu.
This has happened so many times.	Questu hè accadutu tante volte.
The city, however, can.	A cità, però, pò.
One minute to eight.	Un minutu à ottu.
They move around.	Si movenu intornu.
There is no way to say.	Ùn ci hè manera di dì.
It's six-thirty.	Sò sei è trenta.
Death is very well written.	A morte hè scritta assai bè.
In love, she is in fear.	In amore, è in paura.
I try to follow them.	Cercu di seguità à elli.
It made me sick, most of the time.	M'hà fattu malatu, a maiò parte di u tempu.
That’s why we have to go here.	Hè per quessa chì duvemu andà quì.
We need, it seems, to start over.	Avemu bisognu, pare, di ricumincià.
He might want to pull us out.	Puderia vulerà tirarci fora.
We will give examples that show what is really happening.	Daremu esempi chì mostranu chì succede veramente.
Try to get me wrong.	Pruvate mi sbagliatu.
We use survival analysis to modify these relationships.	Adupremu analisi di sopravvivenza per mudificà queste relazioni.
This will work.	Questu hà da travaglià.
The date never did that.	A data ùn hà mai fattu cusì.
But, it will be explained later.	Ma, serà spiegatu dopu.
I like the idea.	Mi piace l'idea.
They are bad people.	Sò persone cattivi.
I prefer to keep my distance from dangerous girls.	Preferite mantene a mo distanza da e ragazze periculose.
He walked towards me slowly.	Andò versu mè pianu pianu.
It just means you have to do it right.	Significa solu chì avete da fà bè.
I do everything on this one, except the games.	Facciu tuttu nantu à questu, eccettu i ghjoculi.
I want to see my home team beat other teams, period.	Vogliu vede a mo squadra di casa batte altre squadre, puntu.
I will try the house.	Pruvaraghju a casa.
This is not so.	Questu ùn hè micca cusì.
I couldn’t have said it better myself.	Ùn l'aghju micca pussutu dì megliu mè stessu.
He had a younger brother.	Avia un fratellu chjucu.
His bed was made.	U so lettu era fattu.
I couldn’t be more interested in her.	Ùn pudia micca esse interessatu à ella.
Give me that thing.	Dammi quella cosa.
He had tried to kill me.	Avia pruvatu à tumbà mi.
To understand one is essential to understanding the other.	Per capiscenu unu hè essenziale per capiscenu l'altru.
No damage was reported.	Nisun dannu hè statu signalatu.
While others don’t make much sense.	Mentre chì l'altri ùn anu micca assai sensu.
She could tell too.	Ella puderia dì ancu.
Which will create more fear.	Chì hà da creà più paura.
I’m pretty good at things like that.	Sò abbastanza bè in cose cusì.
It can be with someone else, and you too.	Pò esse cun qualcunu altru, è ancu voi.
Some of the best years have been managed by him.	Alcuni di i migliori anni sò stati gestiti da ellu.
We are out the door at eight.	Semu fora di a porta à ottu.
He doesn’t sleep.	Ùn dorme micca.
The job market in my industry was terrible.	U mercatu di u travagliu in a mo industria era terribili.
Of my country.	Di u mo paese.
Those who have to leave when they lose their jobs.	Quelli chì anu da lascià quandu perde u so travagliu.
We face this open challenge with the following approach.	Affrontemu sta sfida aperta cù l'approcciu seguente.
To go through.	Per passà à traversu.
And people don’t know how to care for them.	È a ghjente ùn sapi micca cumu a cura di elli.
Then he sees the power.	Allora vede u putere.
It feels a little like that now.	Si sentia un pocu cusì avà.
Don’t assume you know how much potential you have.	Ùn assume micca chì sapete quantu potenziale avete.
How much weight do you think he has.	Quantu pesu pensate chì hà.
For instance.	Per esempiu.
I also laid eggs for my son.	Aghju fattu ova ancu per u mo figliolu.
They will be thrown everywhere.	Seranu gettati in ogni locu.
I tried to explain it to him, but he didn’t understand.	Aghju pruvatu à spiegà à ellu, ma ùn hà micca capitu.
They choose a rhythm and create a song together that is performed.	Sceglinu un ritmu è creanu una canzone inseme chì hè realizata.
I don’t know his last name.	Ùn cunnoscu micca u so cognome.
That would be quite difficult.	Chì saria abbastanza difficiule.
He has one.	Ne hà unu.
It fits perfectly on your side.	Si adatta perfettamente à u vostru latu.
That’s when things started to get weird.	Questu hè quandu e cose cuminciaru à esse strane.
There are two main reasons for our choice.	Ci hè dui motivi principali per a nostra scelta.
Above her she could see the blue sky.	Sopra à ella pudia vede u celu turchinu.
The code is always different.	U codice hè ogni volta differente.
There were a lot of kids playing.	Ci era un bellu pezzu di zitelli chì ghjocanu.
Lucky ran away.	Lucky scappò.
However, this is not new ground, as the authors note.	Tuttavia, questu ùn hè micca novu terrenu, cum'è l'autori notanu.
What happens seems very simple.	Ciò chì succede pare assai simplice.
You know what crazy men can do to women.	Sapete ciò chì l'omi pazzi ponu fà à e donne.
Who knows what will happen next year.	Quale sà ciò chì sarà l'annu prossimu.
Feel free to respond with whatever you think.	Sentite liberu di risponde cù ciò chì pensate.
We are not your friends.	Ùn simu micca i vostri amichi.
I decided to take a step back from that.	Aghju decisu di dà un passu nantu à quellu.
None of us spoke.	Nimu di noi hà parlatu.
Give the house.	Da a casa.
All on all.	Tutti nantu à tutti.
We can call memories, tell stories, and sometimes minds.	Pudemu chjamà ricordi, cuntà storie, è qualchì volta menti.
He learned the art.	Hà amparatu l'arti.
Women need time.	E donne anu bisognu di tempu.
Take it and keep working.	Pigliate è cuntinuà à travaglià.
There is a real problem.	Ci hè un veru prublema.
I drove slowly.	Aghju guidatu pianu pianu.
I ran forward and found a way down.	I corsi avanti è trovu un modu falà.
I like the cover art interesting.	Mi piace l'arte di copertina interessante.
Then I like a computer.	Allora un computer mi piace.
There is nothing more for you here than what you want.	Ùn ci hè nunda di più per voi quì, ciò chì vulete.
Not like the others.	Micca cum'è l'altri.
It wasn’t you.	Ùn era micca voi.
Online, fans seem angry.	In linea, i fan sembranu arrabbiati.
It will take work and time.	Ci hà da piglià u travagliu è u tempu.
He’s new to the game, but he took it very quickly.	Hè novu in u ghjocu, ma hà pigliatu assai rapidamente.
They were only there for a good while.	Eranu solu per un bonu tempu.
You can then change your inner state independently of the outer world.	Pudete tandu cambià u vostru statu internu indipendentemente da u mondu esternu.
What a weekend it was.	Chì weekend era.
That was my father.	Chì era u mo babbu.
We had three points, which was very important.	Avemu trè punti, chì era assai impurtante.
I watched it again.	Aghju guardatu di novu.
He said he had never had a broken bone.	Ellu disse chì ùn avia mai avutu un ossu rottu.
Then she turned away from him and lived.	Allora s'hè alluntanatu da ellu è campò.
But he did more than that.	Ma hà fattu più di questu.
From my angle at least.	Di u mo angulu almenu.
That time is not now.	Ddu tempu ùn hè micca avà.
Please, that’s exactly what you want to see.	Per piacè, hè esattamente per quessa chì vulete vedemi.
He becomes himself.	Diventa ellu stessu.
Not in the general sense, but in the very specific sense.	Micca in u sensu generale, ma in u sensu assai specificu.
He liked dinner.	Li piacia a cena.
But apparently he thought he himself could.	Ma apparentemente hà pensatu chì ellu stessu puderia.
That’s what it’s all about.	Hè ciò chì si tratta.
Especially my mom.	In particulare a mo mamma.
I walked away from him.	Aghju alluntanatu da ellu.
Or you can catch a movie right across the street.	O pudete catturà un filmu ghjustu attraversu a strada.
But there is more to come.	Ma ci hè più à vene.
Now it is one of the most popular names for women.	Avà hè unu di i nomi più populari per e donne.
I know exactly what you’re talking about.	So esattamente ciò chì parli.
Also, they are not on the streets.	Inoltre, ùn sò micca in i carrughji.
You just said.	Avete appena dettu.
The men went to war.	L'omi sò andati in guerra.
Two of my models are in place.	Dui di i mo mudelli sò in u locu.
It fits perfectly in my hand.	Si adatta perfettamente à a mo manu.
Just a step to see if there is a real interest.	Solu un passu per vede s'ellu ci hè un veru interessu.
But, maybe not.	Ma, forse micca.
She makes the wrong choice.	Ella face a scelta sbagliata.
You win the first time.	Vi vincite a prima volta.
Football will make it out.	U football u farà fora.
It didn’t go into production.	Ùn hè andatu in pruduzzione.
I mean, it’s not something he’s established.	Vogliu dì, ùn hè micca qualcosa chì hà stabilitu.
It doesn’t look like real money and it’s a big deal.	Ùn pare micca soldi veri è hè un grande prublema.
There was no one there.	Ùn ci era nimu.
We found that we had a lot of interests in common.	Avemu trovu chì avemu avutu assai interessi in cumunu.
Let men do their best.	Chì l'omu facenu u megliu.
I think they were more scared of us.	Pensu chì avianu più paura di noi.
Rather, you need to move on to a lower level of detail.	Piuttostu, duvete passà à un livellu più bassu di dettagliu.
But he didn’t come home that night.	Ma ùn vene micca in casa quella notte.
On the way, we met.	In a strada, avemu avutu scontru.
My voice sounds flat.	A mo voce mi sona piatta.
You can start tomorrow.	Pudete principià dumane.
And how, sometimes, things happen anyway.	E cumu, certe volte, e cose succedenu in ogni modu.
They didn’t want him to leave the room.	Ùn vulianu micca ch'ellu lascià a stanza.
Neither you nor he.	Nè tù nè ellu.
He could be the best wind player he has ever experienced.	Puderia esse u megliu ghjucadore di u ventu chì hà mai campatu.
I left the company.	Aghju lasciatu a cumpagnia.
I saw the work and thought it was a car.	Aghju vistu u travagliu è pensu chì era una macchina.
Make our work a little better.	Fate u nostru travagliu un pocu megliu.
In others, they do.	In altri, facenu.
He died for us.	Hè mortu per noi.
Now it seemed they couldn’t even do it.	Avà pareva ch'elli ùn pudianu mancu fà.
When he was my friend, my best friend.	Quandu era u mo amicu, u mo megliu amicu.
I said it all, point by point.	L'aghju dettu tuttu, puntu per puntu.
Each game has a different size, weight and shape.	Ogni ghjocu hà una dimensione, un pesu è una forma sfarente.
We didn’t seem to be a couple who felt serious about marriage.	Ùn parevamu micca esse una coppia chì si sentia seria per u matrimoniu.
And do it again.	È fà dinò.
You can come with us now, or you can do it later.	Pudete vene cun noi avà, o pudete fà più tardi.
A few days used.	Uni pochi ghjorni usatu.
First, rule out or treat any underlying medical cause of the problem.	Prima, escludite o trattate ogni causa medica sottostante di u prublema.
Others might say that no one would have ridden him.	L'altri puderanu dichjarà chì nimu l'averebbe cavalcatu.
The difference between the two is the amount of data they store.	A diferenza trà i dui hè a quantità di dati chì almacenanu.
It was a stupid thing to do.	Era una cosa stupida da fà.
Four weeks later he was dead.	Quattru settimane dopu era mortu.
There is nothing without him.	Ùn hè nunda senza ellu.
My friends.	Amici mio.
Plus, of course, your clothes will look so much better.	In più, sicuru, i vostri vestiti seranu assai megliu.
It’s so amazing how perfectly they are perfect for each other.	Hè cusì maravigghiusu quantu sò assolutamente perfetti l'un per l'altru.
They are very good.	Sò assai bè.
And no one saw anything.	È nimu hà vistu nunda.
We find that it benefits the end results.	Truvemu chì benefica i risultati finali.
Unique problems and return files are available.	I prublemi unichi è i schedarii di ritornu sò dispunibili.
There is no need for these ideas.	Ùn ci hè bisognu di sti idee.
They want to buy access to specific people.	Vulenu cumprà accessu à persone specifiche.
However, two things must be kept in mind.	Tuttavia, duie cose deve esse tenute in mente.
No job is too small or too big.	Nisun travagliu hè troppu chjucu o troppu grande.
She had loved him as a sister as no one knows.	L'avia amatu cum'è una surella cum'è nimu a sà.
Keep it up guys.	Continuate cusì ragazzi.
They are completely different from each other.	Iddi sunnu cumplitamenti differente unu di l 'altru.
He asked.	Li dumandò.
It was the race.	Hè stata a corsa.
The child gets into his life.	U zitellu si mette in a so vita.
Now, this animal is very powerful.	Avà, questu animali hè assai putente.
Whatever we built, I couldn’t let anything like that die.	Tuttu ciò chì avemu custruitu, ùn puderebbe micca lascià more qualcosa cusì.
Provides background activities.	Fornisce attività di fondo.
We can get our bodies on the line.	Pudemu i nostri corpi nantu à a linea.
I will take you to my sister.	Vi purterà à a mo surella.
With any open source project, change is the only constant.	Cù qualsiasi prughjettu open source, u cambiamentu hè l'unica constante.
I find that the world is full of these kinds of people.	Truvu chì u mondu hè pienu di sti tipi di persone.
They want law and order.	Vulenu a lege è l'ordine.
Yet, this morning, it seemed strong.	Eppuru, sta mane, era paria forte.
You can certainly start to see the perspective.	Puderete certamente cumincià à vede a perspettiva.
The success function works as expected.	A funzione di successu travaglia cum'è previstu.
Body weight is assessed three times a week.	U pesu di u corpu hè evaluatu trè volte à settimana.
Maybe we’ll run out of gas at the end.	Forse avemu finitu di benzina à a fine.
The house is in his name.	A casa hè in u so nome.
She hated the description of the world of man.	Ella odiava a descrizzione di u mondu di l'omu.
Given the half chance, they’ll make you play here with them.	Data a mezza chance, ti feranu fora di ghjucà quì cun elli.
They won’t tell me why.	Ùn mi diceranu micca perchè.
The doors are locked.	E porte chjude.
Let’s try another test.	Pruvemu un'altra prova.
Not sure.	Ùn hè micca sicuru.
They could tell what kind of food those trees produce.	Puderanu dì chì tipu d'alimentu pruduce quelli arburi.
A little sad, but fun at the same time.	Un pocu tristu, ma divertente à u stessu tempu.
No one wants the government to shut down.	Nimu vole chì u guvernu chjude.
Both trips will work.	Tramindui i viaghji funzioneranu.
I had little choice.	Avia pocu scelta.
Come back tomorrow.	Ritorna dumane.
Information is a form of power.	L'infurmazione hè una forma di putere.
I was worried you were going to go there.	Era preoccupata chì tù andassi à andà quì.
At all costs stop them.	A ogni costu fermalli.
We have something for everyone !.	Avemu qualcosa per tutti !.
He closed them both and walked to his room.	Li chjusu tramindui è marchjò versu a so stanza.
I’ll call it what it is.	Aghju da chjamà ciò chì hè.
Only two of those can play at once.	Solu dui di quelli ponu ghjucà à una volta.
The staff was friendly, answered questions and was very helpful.	U persunale era amichevule, hà rispostu à e dumande è era assai utile.
After that, they tend to run out of ideas.	Dopu quì, tendenu à scappà di idee.
I mean catch and fly.	Vogliu dì peghju è peghju.
It was for this purpose.	Era per questu scopu.
She cries a lot.	Ella pienghje assai.
Just when he gets there.	Giustu quandu ci ghjunghje.
He seems such a strong young man.	Sembra un ghjovanu cusì forte.
My husband is not one of these guys.	U mo maritu ùn hè micca unu di questi ragazzi.
They haven’t even talked about it yet.	Ùn ci ne anu mancu parlatu ancu.
However, this seemed quite even at first.	In ogni casu, questu pareva abbastanza ancu in prima.
At least their skin should be adapted to the arms.	Almenu a so pelle deve esse adattatu à l'armi.
Note that the code works without the function.	Nota chì u codice hè travagliatu senza a funzione.
I want my best for my country.	Vogliu u mo megliu per u mo paese.
I will probably never hear from him again.	Probabilmente ùn l'aghju mai più à sente parlà.
It’s what we call normal.	Hè ciò chì chjamemu normale.
Better go to both.	Megliu andà à tutti dui.
Not after tonight.	Micca dopu sta sera.
To feel really.	Per sentu veramente.
His apartment was beautiful.	U so appartamentu era bellu.
He had his audience.	Hà avutu u so publicu.
Open your mouth, as if to say something.	Apri a bocca, cum'è per dì qualcosa.
I don’t even know what that means.	Ùn sò mancu ciò chì significa.
Which meant his search was probably wrong.	Chì significava chì a so ricerca era probabilmente sbagliata.
It took us a while before everyone understood exactly what it meant.	Ci hà pigliatu un pocu di tempu prima chì tutti capiscenu esattamente ciò chì significava.
A set is just a list with unique elements.	Un set hè solu una lista cù elementi unichi.
His heart sank.	U so core hè cascatu.
I couldn’t see the other.	Ùn pudia vede l'altru.
That has now been removed.	Chì avà hè statu cacciatu.
He had no cross himself.	Ùn avia micca croce ellu stessu.
I feel free.	Mi sentu liberu.
No one was injured in the incident, reports said.	Nimu hè statu feritu in l'incidentu, i rapporti anu dettu.
Now you can’t.	Avà ùn pudete micca.
It was a difficult time for my mother.	Era un tempu difficiule per a mo mamma.
Seeing this, everyone went wild.	Videndu questu, tutti si vanu salvaticu.
And that was a traffic-free weekend.	È chì era weekend senza trafficu.
Meat is not the problem.	A carne ùn hè micca u prublema.
I will never need it again.	Ùn ne averà mai più bisognu.
Turn off the heat and set aside.	Apague u calore è mette da parte.
Even that simple piece of knowledge is new to us.	Ancu quellu simplice pezzu di cunniscenza hè novu per noi.
They didn’t.	Ùn avianu micca.
They told him to stay here while they helped him.	Li dissenu di stà quì mentre avianu aiutu.
None of them understood this and it didn’t matter to them.	Nisunu di elli hà capitu questu è ùn importa micca per elli.
In many cases, there were no big mistakes.	In parechji casi, ùn ci era micca grandi errori.
You won a second reaction this time.	Avete guadagnatu una seconda reazione sta volta.
Not so.	Ùn hè micca cusì.
It’s not like this is going to fall apart.	Ùn hè micca cusì chì questu duverebbe falà.
I’m glad this happens.	Sò cuntentu chì questu succede.
Then you can feel the pressure of time.	Allora pò a pressione di u tempu.
The service was great.	U serviziu era grande.
It didn’t want to be easy.	Ùn vulia micca esse faciule.
Everyone except her.	Tutti eccettu ella.
Turn the heat down to medium.	Turn the heat down to medium.
I want to help your son.	Vogliu aiutà u to figliolu.
But of course that wasn’t true.	Ma di sicuru chì ùn era micca veru.
I look forward to reading more from your work !.	Aghju aspettatu di leghje più da u vostru travagliu!.
I don’t have the same way.	Ùn aghju micca a listessa manera.
We can both find a solution.	Pudemu truvà una suluzione, noi dui.
Basically, the way to do it is to create two separate projects.	In fondu, a manera di fà hè di creà dui prughjetti separati.
Keep it for the rest of your life.	Mantene per u restu di a vostra vita.
My house is too quiet.	A mo casa hè troppu tranquilla.
He thought he believed them.	Il pensait qu'il les croyait.
Damn, we missed that.	Dannazione, ci hè mancatu questu.
Others consider this game to be the best.	Altri consideranu stu ghjocu per esse u megliu.
I had some money saved.	Aviu avutu qualchì soldi salvatu.
And we just finished our second year.	È avemu appena finitu u nostru secondu annu.
The payoff was yet to come.	U peghju era ancu da vene.
App creates a new window.	App crea una nova finestra.
He never knows which room he will enter.	Ùn sà mai in quale stanza entrerà.
Not your system.	Ùn u vostru sistema.
There’s nothing you have anyway.	Ùn ci hè nunda chì avete in ogni modu.
But the old couple doesn't know.	Ma a vechja coppia ùn ne sà nunda.
After a brief discussion, a final vote was taken.	Dopu una breve discussione, un votu finale hè statu fattu.
There could be no appeal or review.	Ùn ci puderia micca esse appellu è nè rivisione.
I never thought the day would come when she would marry this man.	Ùn aghju mai pensatu chì vene u ghjornu chì si maritassi cù questu omu.
Unless you know where and how to go about it.	A menu chì ùn sapete induve è cumu attraversà.
She continued to learn.	Ella cuntinuò à amparà.
This is the date that this report was due in court.	Questa hè a data chì stu rapportu era duvutu in tribunale.
It’s one of the best out there.	Hè unu di i migliori quì fora.
Whether you have a business or not, business cards are a plus.	Sia chì avete un affari o micca, i biglietti da visita sò un plus.
And be sure to treat this paddle like a child.	È assicuratevi di trattà sta padedda cum'è un zitellu.
There is, however, a long way to go.	Ci hè, però, una longa strada per andà.
They will probably be added soon.	Probabilmente seranu aghjuntu ancu prestu.
This is our specific question.	Questa hè a nostra quistione specifica.
Tone not deep but fast.	Tonu micca prufondu ma rapidu.
The duration of birth did not count for this effect.	A durata di nascita ùn hà micca cuntatu per questu effettu.
There is the answer.	Ci hè a risposta.
The operation of this type of guidance mechanism is limited.	U funziunamentu di stu tipu di meccanismo di guida hè limitatu.
That’s just the beginning.	Hè solu u principiu.
His stories are very similar to this man's.	E so storie sò assai simili à questu omu.
He said sure.	Ellu disse sicuru.
They want to have your car, your house and your wife.	Vulenu avè a vostra vittura, a vostra casa è a vostra moglia.
It works without problems.	Funziona senza prublemi.
But someone has to look at the numbers.	Ma qualchissia hà da guardà i numeri.
He liked the attention of these older girls a bit.	Li piacia un pocu l'attenzione da queste ragazze maiò.
We should not be born now.	Ùn duvemu micca esse nati avà.
Again, that’s fine.	Di novu, hè bè.
Time passed quickly.	U tempu passava prestu.
You can learn to live again.	Pudete amparà à campà di novu.
I will make you proud.	Ti renderaghju fieru.
What are they like.	Chì sò cum'è.
I can tell you that.	Vi possu dì chì.
The fire was missing.	Hè mancatu u focu.
But soon it could be a thing of the past.	Ma prestu puderia esse una cosa di u passatu.
The first signs of spring had touched the garden.	I primi signali di primavera avianu toccu u giardinu.
I'm wrong today.	Mi sbagliu oghje.
You shouldn’t have your baby.	Ùn deve micca avè a to zitella.
Let it live.	Lasciate campà.
There are things that boys can fear worse than death.	Ci sò cose chì i picciotti ponu teme peggiu chè a morte.
But let them go.	Ma lascialli andà.
Too much blood has been shed.	Troppu sangue hè statu versatu.
This difference is explained.	Sta differenza hè spiegata.
Here he was standing in front of me.	Quì stava davanti à mè.
We report such a study.	Avemu rapportu un tali studiu.
Be established in this now.	Siate stabilitu in questu avà.
An interesting example is of course the color of the traffic lights.	Un esempiu interessante hè di sicuru u culore di i semafori.
Let’s talk about what each of us does.	Parlemu di ciò chì ognunu di noi face.
She will lock me up.	Ella mi chjuderà.
Give your financial resources.	Dà i vostri risorse finanziarii.
The parties plan to sell the house once it is finished.	I partiti pensanu à vende a casa una volta chì era finita.
This is best explained here.	Questu hè megliu spiegatu quì.
Letters of comment can be found here.	Lettere di cumentu ponu esse truvate quì.
Because if they don’t, the fight is lost.	Perchè s'ellu ùn sò micca, a lotta hè persa.
So was my father.	Cusì era u mo babbu.
And that’s really pretty clever.	È questu hè veramente bellu intelligente.
Many people have difficulty sleeping due to breathing problems.	Parechje persone anu difficultà à dorme per via di prublemi di respirazione.
And a good laugh for sure.	È una bona risata di sicuru.
I don’t care what we do.	Ùn m'importa micca ciò chì facemu.
Thinking like that only adds to their problems.	Pensendu cusì solu aghjunghje à i so prublemi.
We talked about the life of a soldier.	Avemu parlatu di a vita di u suldatu.
All thoughts also come as questions and answers.	Tutti i pinsamenti venenu ancu cum'è dumande è risposte.
This concept was important for two reasons.	Stu cuncettu era impurtante per dui motivi.
At the bottom, there is a public loss for private profit.	À u peghju, ci hè una perdita publica per u prufittu privatu.
Of course, I feel like there was a lot more to it.	Di sicuru, mi sentu chì ci era assai di più.
He has nothing.	Ùn hà nunda.
It really is just a vehicle for music.	Daveru hè solu un veiculu per a musica.
Obviously they have to do a good job.	Ovviamente anu da fà un bellu travagliu.
I'm perfect.	Sò perfettu.
I think that’s so important.	Pensu chì hè cusì impurtante.
And not just the hands of every man.	È micca solu e mani di ogni omu.
But you didn’t call him.	Ma ùn l'avete micca chjamatu.
I can go around now.	Puderaghju intornu avà.
Do something else if you are tired.	Fate qualcosa altru sè site stancu.
The end of his life was near.	A fine di a so vita era vicinu.
So start making simple changes.	Allora principià per fà cambiamenti simplici.
This is out of the question.	Questu hè fora di u puntu.
That must be understood as well.	Chì deve esse capitu ancu.
Then we went to my parents.	Dopu avemu andatu versu i mo genitori.
And they care about her.	È si preoccupanu per ella.
We might as well go the other way.	Puderemu ancu andà da l'altra parte.
Taste and season with salt and pepper accordingly.	Tastate è staghjunate cù u salinu è a pepite in cunseguenza.
And I don't know if it matters.	È ùn sà ancu s'ellu ci importa.
He saw it coming.	L'hà vistu vene.
I looked into his eyes and saw that he was in pain.	Aghju vistu in i so ochji è aghju vistu ch'ellu avia dulore.
Only in this way will the representative government become a full reality.	Solu in questu modu u guvernu rappresentativu diventerà una realità piena.
In some cases, they may not even make a decision.	In certi casi, ùn puderebbe mancu fà una decisione.
That river trip seems very clear to me now.	Ddu viaghju di u fiume mi pare assai chjaru avà.
He felt sick.	Si sentia malatu.
His policy must have cost.	A so pulitica deve avè costu.
I think it doesn’t matter.	Pensu chì ùn importa micca.
To do this is to be on the wrong side of history.	Per fà questu hè di esse da u latu sbagliatu di a storia.
There were two main schools of thought.	Ci era dui scole principali di pensamentu.
All you need to do is wait.	Tuttu ciò chì ci vole à fà puderia aspittà.
And here we can do a lot.	È quì pudemu fà assai.
He was five years old.	Aveva cinque anni.
He said he understood.	Ellu disse chì hà capitu.
Sounds funny.	Sembra divertente.
I didn’t want to explain it.	Ùn vulia micca spiegà.
I mean, obviously one has to do it.	Vogliu dì, ovviamente unu deve fà.
I shouldn’t give up.	Ùn duveria micca cede.
He has a young son with him constantly.	Hà un figliolu ghjovanu cun ellu constantemente.
I mean, everyone will tell you that.	Vogliu dì, tutti vi diciaranu cusì.
Nothing to do for her except her rest.	Nunda da fà per ella, salvu chì a so riposu.
As we grow older, we learn what works and what doesn't.	Cume crescemu, imparemu ciò chì funziona è ciò chì ùn funziona.
I want his service record to end like this.	Vogliu chì u so record di serviziu finisci cusì.
Coming from the soul.	Venendu da l'anima.
Now the job market is not the best anyway.	Avà u mercatu di u travagliu ùn hè micca u megliu in ogni modu.
It was a comfortable place.	Era un postu còmode.
Now we need it again.	Avà ci vole di novu.
Seremu.	Seremu.
Because if she hadn’t moved at the last minute.	Perchè s'ella ùn s'era mossa à l'ultimu minutu.
When he touched her face, everything felt out of order.	Quandu hà toccu a so faccia, tuttu si sentia fora di ordine.
You know when there are short falls to the product.	Sapete quandu ci hè brevi cascate à u pruduttu.
You just know that it doesn't last forever.	Sapete solu chì ùn dura micca per sempre.
However, many important questions remain unclear.	Tuttavia, parechje dumande impurtanti restanu micca chjaru.
And it was amazing.	È era stupente.
Everyone tried to take the man.	Ognunu hà pruvatu à piglià l'omu.
In my opinion, this was a mistake.	In u mo parè, questu era un errore.
There was also beer.	Ci era ancu a birra.
I have a lot to do to get to speed.	Aghju un saccu di fà per arrivà à a velocità.
It was his side.	Era da a so parte.
It was pretty easy to control.	Era abbastanza faciule da cuntrullà.
We haven’t seen that.	Ùn avemu micca vistu questu.
It can only be invented.	Si pò solu invintà.
I’m not even talking about the majority necessarily.	Ùn parlu mancu di a maiurità necessariamente.
However, it should be much better than last year.	Tuttavia, deve esse assai megliu da l'annu passatu.
In fact, he did not know that his mother was in the library.	In verità, ùn avia micca cunnisciutu chì a so mamma era in a biblioteca.
The organization of the rest of the paper is as follows.	L'urganizazione di u restu di a carta hè a siguenti.
I smiled, kept quiet.	Aghju surrisu, stà zittu.
He went to church and asked if he wanted to go out.	À a chjesa è dumandò s'ellu vulia esce.
Often repeated, but below are some unique ones.	Spessu ripetutu, ma quì sottu sò qualchi unichi.
Run the show.	Eseguite u spettaculu.
Please e-mail me if you know of anyone who might be interested.	Per piacè e-mail mi se sapete di qualchissia chì puderia esse interessatu.
It helps a lot, thank you.	Aiuta assai, grazie.
No one is going to turn their backs on the children.	Nimu ùn vulterà u spalle à i zitelli.
I have a standard here.	Aghju un standard quì.
That’s how we’ve been doing it for a while.	Hè cusì chì avemu fattu per un pocu.
Never bring them here.	Ùn li portate mai quì.
But it’s not a big deal.	Ma ùn hè micca grande affare.
It’s not a place where we have to do business.	Ùn hè micca un locu induve duvemu fà affari.
I do this after the room is created.	Facciu questu dopu chì a stanza hè creata.
I think working together is the best option.	Credu chì travaglià inseme hè a megliu opzione.
There were no benchmarks here.	Quì ùn ci era micca punti di riferimentu.
Not that they could miss it.	Micca ch'elli pudianu mancà.
There is danger in this activity.	Ci hè un periculu in questa attività.
But everything is connected.	Ma tuttu hè ligatu.
These characteristics tend to affect older people more than other age groups.	Queste caratteristiche tendenu à affettà e persone anziane più di l'altri gruppi di età.
This is our time.	Questu hè u nostru tempu.
But it doesn’t matter now.	Ma ùn importa micca avà.
Please guide me through this.	Per piacè guidami attraversu questu.
Then she turned back to her husband.	Allora si vultò di novu versu u so maritu.
Future development continues.	U sviluppu futuru cuntinueghja.
I can afford to be hers.	Puderaghju soldi per esse di ella.
He’s the brother he never had.	Hè u fratellu chì ùn hà mai avutu.
Which I didn’t.	Chì ùn avia micca.
As you say.	Cumu dici.
We tend to forget that.	Tendemu à scurdà chì.
In mass, it would be twice the size of the earth.	In massa, seria duie volte più grande di a terra.
It wasn’t from her.	Ùn era micca da ella.
He likes to control his world.	Li piace à cuntrullà u so mondu.
This is a simple problem to solve.	Questu hè un prublema simplice per risolve.
It was very sunny.	Ci era assai sole.
Look what happened.	Fighjate ciò chì hè accadutu.
This is not my dress.	Questu hè micca u mo vestitu.
Do what you think is best for the country.	Fate ciò chì pensate chì hè megliu per u paese.
He ran a hand through his hair.	Si passò una manu nantu à i so capelli.
It was a routine visit to check on him.	Era una visita di rutina per verificà ellu.
Because no one here is talking about the problem.	Perchè nimu quì ùn parla di u prublema.
I know you killed him.	Sò chì l'avete uccisu.
No late work will be accepted.	Nisun travagliu tardiu serà accettatu.
We need to find the next big new thing.	Ci vole à truvà a prossima grande nova cosa.
We didn’t escape.	Ùn avemu micca scappatu.
Directly above.	Direttamente sopra.
But the proof of bad code is really hard.	Ma a prova di codice male hè veramente dura.
The company has come up with a product that does well.	A cumpagnia hè stata cun un pruduttu chì face bè.
I constantly look at a map.	Fighjulu constantemente una mappa.
We get to do a little bit of everything in business.	Ci truvemu à fà un pocu di tuttu in l'affari.
After that, only the trees.	Dopu quì, solu l'arburi.
I also want other women to have it.	Vogliu ancu chì l'altri donne l'avete.
And people did, thousands of them.	È a ghjente hà fattu, millaie di elli.
This does not surprise me.	Questu ùn mi sorprende micca.
It has been developed.	Hè statu sviluppatu.
Thank you, she says.	Grazie, ella dice.
Above the water.	Sopra l'acqua.
Start living your life from the perspective you know.	Cuminciate à campà a vostra vita da a perspettiva chì cunnosci.
Many unanswered questions.	Parechje dumande senza risposte.
To signal that someone pointed a weapon at him.	Per signalà chì qualchissia hà puntatu un'arma versu ellu.
She pointed toward her locked office door.	Ella indicò versu a so porta di l'uffiziu chjusa.
It feels so much better.	Si senti assai megliu.
The battle would be over before it began.	A battaglia seria finita prima di principià.
Because obviously we need to do that.	Perchè ovviamente avemu bisognu di fà quessa.
They look really happy too.	Sembranu veramente felici ancu.
With a message.	Cù un missaghju.
They were and could be again.	Eranu è puderanu esse di novu.
He has a career that is going well.	Hà una carriera chì va bè.
I don’t want to cause problems for any of you.	Ùn vogliu micca causà prublemi per nimu di voi.
And two of his officers.	È dui di i so ufficiali.
But he tells me he does it often.	Ma mi dice ch'ellu face spessu.
Obviously, they’re not a clear story.	Ovviamente, ùn sò micca una storia chjara.
We have a good crowd.	Avemu una bona folla.
Not so much from top to bottom.	Micca tantu da u cima in giù.
It’s the unimportant.	Hè u pocu impurtante.
This shows you that a difference has occurred.	Questu vi mostra chì una diferenza hè accaduta.
He commented on how he had returned to normal.	Hà fattu cumenti nantu à cumu era tornatu u normale.
During my first two years, he held me by the arm.	Duranti i mo primi dui anni, m'hà tenutu à u bracciu.
In other words, most of them.	In altre parolle, a maiò parte di elli.
She made adult decisions.	Ella pigliava decisioni adulti.
These were definitely my shoes.	Questi eranu definitivamente i mo scarpi.
Few have made the mistake of thinking so, a second time.	Pochi pochi anu fattu l'errore di pensà cusì, una seconda volta.
They finally did.	Finalmente anu fattu.
Stand back, or stand close to what you are concentrating on.	Stand back, o stà vicinu à ciò chì si cuncentra.
And usually this guy loses.	È di solitu stu tippu perde.
But it only works on the computer.	Ma funziona solu nantu à l'urdinatore.
Very close to his brother, he says.	Assai vicinu à u so fratellu, dice.
He said he was driving us out of the house.	Ellu disse ch'ellu ci cacciava fora di casa.
I knocked down half of the building.	Abbattu a mità di l'edificiu.
He has to come as the authority.	Avè da vene cum'è l'autorità.
Now he was here.	Avà era quì.
It’s just pure magic.	Hè solu magia pura.
Don't leave.	Ùn lasciate micca.
Natural light could only help.	A luce naturale puderia solu aiutà.
My man will explain the details.	U mo omu vi spiegherà i dettagli.
We can discuss whether it was a good thing or not.	Pudemu discutiri s'ellu era una cosa bona o micca.
There is just no other way.	Ùn ci hè solu altru modu.
I think it just happened.	Pensu chì hè accadutu solu.
It meant war.	Significava guerra.
It won’t beat anymore.	Ùn si batterà più.
I fixed those.	Aghju riparatu quelli.
When this happens, stop using it for a week or two.	Quandu succede questu, cessate di aduprà per una settimana o duie.
Otherwise use a different type of database.	Altrimenti utilizate un altru tipu di basa di dati.
It’s a case in point.	Hè un casu in puntu.
Two days later, he was dead.	Dui ghjorni dopu, era mortu.
He is survived by his wife and five children.	Hè sopravvissutu da a so moglia è i so cinque figlioli.
And they accept these reasons.	È accettanu sti motivi.
And we have a lot to look forward to this year.	È avemu assai da aspittà quist'annu.
I spent the whole day inside.	Aghju passatu tutta a ghjurnata dentru.
The glass was between him and everyone.	U vetru era trà ellu è tutti.
Finally, age seems to be an additional factor.	Infine, l'età pare esse un fattore supplementu.
Complex information is used in a number of fields.	L'infurmazione cumplessa hè aduprata in una quantità di campi.
It was too late.	Era troppu tardi.
It’s such a beautiful garden.	Hè un giardinu cusì bellu.
It’s hard to watch, but it’s important.	Hè difficiuli di guardà, ma hè impurtante.
She is a great cook.	Hè una grande cuoca.
Maybe even a little.	Forse ancu un pocu.
I keep my hands behind my head and run.	Tengu e mani daretu à a mo testa è corre.
This book, however, contains much of which cannot be said.	Stu libru, però, cuntene assai di quale ùn si pò micca dì.
It wasn’t like we were sitting around, thinking that.	Ùn era micca cum'è noi eramu seduti intornu, pensendu chì.
But this is another level.	Ma questu hè un altru livellu.
He pushed softly.	Si spinse dolcemente.
I have not seen anyone from the research group.	Ùn aghju vistu à nimu di u gruppu di ricerca.
Then return to nature.	Allora rinviate à a natura.
The overall experience was great.	L'esperienza generale hè stata grande.
You signed this.	Avete firmatu questu.
Also, the sample number is displayed.	Inoltre, u numeru di mostra hè mostratu.
I don’t smell like the enemy.	Ùn aghju micca l'odore di u nemicu.
But there was always the noise.	Ma ci era sempre u rumore.
They left her out.	L'anu lasciata fora.
Good central location.	Bona locu centrale.
The product is priced for the services it provides.	U pruduttu hè prezzu per i servizii chì furnisce.
He is never tired.	Ùn hè mai stancu.
The flow of data through the system is really in control.	U flussu di dati attraversu u sistema hè veramente in cuntrollu.
This is not consistent with my observations.	Questu ùn hè micca coherente cù e mo osservazioni.
You can see it here.	Pudete vede quì.
It doesn’t touch me anymore.	Ùn mi tocca più.
And it’s really a car.	È hè veramente una macchina.
In fact, they are not resistant to anything.	In realtà, ùn sò micca resistenti à nunda.
We don’t want to remember.	Ùn vulemu ricurdà.
So why haven’t you heard of it?	Allora perchè ùn avete micca intesu parlà ?
I’ve seen him lose before for three reasons.	L'aghju vistu perde prima per trè motivi.
I wondered about this thing.	Aghju dumandatu nantu à sta cosa.
Just a few ideas for the side of the story.	Solu uni pochi di idee per u latu di a storia.
I know most of them by heart.	Cunnoscu a maiò parte di elli per core.
It was exactly the same pair.	Era esattamente u listessu paru.
Samples were collected two or three times daily.	I campioni sò stati cullati duie o trè volte ogni ghjornu.
I can’t explain why I would give that up.	Ùn possu micca spiegà perchè ciò chì l'averebbe da.
She was interested in this for several reasons.	Hè stata interessata in questu per parechje ragioni.
Thanks for the comment.	Grazie per u cummentariu.
You will not change this.	Ùn cambierete micca questu.
This is not falling apart.	Questu ùn hè micca cascatu.
I feel his warm breath on my face.	Sentu u so soffiu caldu nantu à a mo faccia.
It means everything to me because it’s sort of everything.	Significa tuttu per mè perchè hè una sorta di tuttu.
The house is partly made of stone and partly of wood.	A casa hè in parte di petra è in parte di legnu.
The other eye has the same.	L'altri ochji stessu hà.
I don't want to hurt you anymore, brother.	Ùn vogliu micca fà più ferite, fratellu.
The following figures speak of the scale of this work.	I seguenti figuri parlanu di a scala di stu travagliu.
The president has fallen.	U presidente hè falatu.
I live in the story above.	Vivu in a storia suprana.
She should have made the calls an hour ago.	Ella duveria fà e chjama una ora fà.
I hope it helps.	Spergu chì aiuta.
There are several set options.	Ci sò diverse opzioni di set.
Five escaped.	Cinqui scappavanu.
It seemed to grow before his eyes.	Paria chì cresce davanti à i so ochji.
This is still the case in many companies.	Hè sempre cusì in parechje cumpagnie.
Everyone wants to make money.	Tutti volenu fà soldi.
That might have made but little difference.	Chì puderia avè fattu ma pocu differenza.
I’ve never had a chance to be in anything.	Ùn aghju mai avutu l'uppurtunità di esse in qualcosa.
She just needed to live.	Ella solu avia bisognu di campà.
I don’t think she even knows where she’s half.	Ùn pensu micca chì ancu ella sà induve hè a mità.
The data are representative of three separate experiments.	I dati sò rapprisentanti di trè esperimenti separati.
I will keep it.	Aghju da mantene.
Lots of places his dad could hide.	Un saccu di lochi chì u so babbu puderia ammuccià.
What a guiding judgment.	Chì ghjudiziu di guida.
Draw a tree.	Disegna un arbre.
Parents, you can easily block access to this site.	Genitori, vi ponu facirmenti bluccà accessu à stu situ.
I will explain this later.	Spiegheraghju questu dopu.
She looked stunned.	Avia paria stunatu.
You are driving and you have turned left.	Stai cunducendu è avete giratu à manca.
Most fans don’t date that long.	A maiò parte di i fan ùn datanu micca tantu tempu.
My mom wouldn’t let me see it.	A mo mamma ùn mi lasciava micca vede.
It still made him cold to hear those words out loud.	Li fece sempre friddu à sente quelle parolle à voce alta.
I bought it for my husband.	Aghju compru per u mo maritu.
I’ve had enough for both of us.	Aghju abbastanza per noi dui.
I love the way you blog.	Amu a manera di blogu.
But you heard him talk.	Ma l'avete intesu parlà.
It was ten past eight.	Eranu dece è ottu.
The rights agreement comes.	L'accordu di diritti vene.
We’re stuck with the rest.	Semu chjappi cù u restu.
A real party.	Una vera festa.
If asked, one side would tell the other that it was now.	S'ellu hè dumandatu, una parte diceria à l'altru chì ora era.
She looked.	Ella guardò.
Use any kind of red here.	Aduprate ogni tipu di rossu quì.
It feels very natural.	Hè un sensu assai naturali.
He had only one.	Ne avia solu unu.
This is where you earn your money.	Questu hè induve guadagnerete i vostri soldi.
The player will say yes or no.	U ghjucatore dicerà sì o no.
It’s taken as long as it can take.	Hè pigliatu quantu pò piglià.
Here is the code for the first letter.	Eccu u codice per a prima lettera.
Instead, you have to plan ahead.	Invece, avete a pianificà i passi davanti à voi.
We will have a dog.	Averemu un cane.
This is a unique property, it can only hold one value.	Questa hè una pruprietà unica, pò tene solu un valore.
I looked at the clear sky.	Aghju guardatu u celu chjaru.
I can buy this.	Puderaghju cumprà questu.
The average rate of each component is calculated.	A tarifa media di ogni cumpunente hè calculata.
But that doesn't solve my problem.	Ma questu ùn risolve micca u mo prublema.
I had never seen a more beautiful woman.	Ùn avia mai vistu una donna più bella.
In fact, we have every reason to be proud of him.	In fatti, avemu tutti i mutivi per esse fieru di ellu.
It has to mean something.	Ci vole à significà qualcosa.
Everyone agreed that the tax system was not working.	Tutti accunsenu chì u sistema fiscale ùn era micca travagliatu.
Although the payment is better, but sometimes there are no customers.	Ancu se u pagamentu hè megliu, ma qualchì volta ùn ci sò micca clienti.
My beautiful title.	U mo bellu titulu.
This is pretty fast.	Questu hè abbastanza veloce.
She could see that he was very tall.	Ella pudia vede ch'ellu era assai altu.
For a moment, he said nothing.	Per un mumentu, ùn hà dettu nunda.
Usually, the latter is the only one used.	Di solitu, l'ultimu hè u solu utilizatu.
I was very angry.	Eru assai arrabbiatu.
Maybe ten seconds for the next piece.	Forse dece seconde per u prossimu pezzu.
She moves really well and is light on her feet.	Si move veramente bellu è hè ligeru nantu à i so pedi.
This will be important later.	Questu serà impurtante più tardi.
How cool is that?	Quantu hè cool?.
We are always.	Semu sempre.
Others have more than one type.	L'altri anu più di un tipu.
This would be fun to try though.	Questu seria divertente per pruvà però.
It went like smoke.	Andatu cum'è u fumu.
For six months or more, there was nothing.	Per sei mesi o più, ùn ci era nunda.
But this is true.	Ma questu hè veru.
Almost everyone then goes back to sleep.	Quasi tutti poi tornanu à dorme.
I never believed in that.	Ùn aghju mai cridutu in questu.
It is very useful and detailed.	Hè assai utile è detallatu.
I was a good girl.	Sò stata una bona zitella.
University is a good time to start getting used to this.	L'università hè un tempu adattatu per cumincià à abituà à questu.
First, a word of definition.	Prima, una parolla di definizione.
We probably are.	Probabilmente simu.
In this article.	In questu articulu.
Then take a little rest.	Allora pigliate un pocu di riposu.
Not fresh in any shape or form.	Ùn frescu in ogni forma o forma.
Business may have contributed.	L'affari pò avè cuntribuitu.
At the indicated times after infection.	À i tempi indicati dopu l'infezione.
Or is it over.	O hè sopra.
And they liked to be happy.	È li piaceva esse felice.
He had stopped sleeping.	Avia piantatu di dorme.
But not in my house.	Ma micca in casa mo.
He hit them on the head together.	Li batteva a testa inseme.
This may be the case for you.	Questu pò esse u casu per voi.
Lots of animals.	Un saccu di animali.
Provides results.	Fornisce i risultati.
Twice an increase in sexual desire has been reported.	Dui volte un aumentu di u desideriu sessuale hè statu rapportatu.
We always keep our ears on the ground.	Tenemu sempre l'arechje in terra.
I have someone sitting there waiting to use the phone.	Aghju qualchissia chì stà quì chì aspetta per aduprà u telefunu.
We know technology news.	Sapemu nutizie tecnologiche.
I can't stand it.	Ùn pò micca suppurtà.
We church together, we party together, we travel together.	Avemu chjesa inseme, avemu a festa inseme, andemu viaghjà inseme.
The game is over.	U ghjocu hè finitu.
Part of the journey is the end.	Parte di u viaghju hè a fine.
Rather, take a measured approach.	Piuttostu, piglia un approcciu misuratu.
Nobody wanted her.	Nimu a vulia.
Then the first one.	Allora u primu.
The snow continues to fall.	A neve cuntinueghja à falà.
He described the battle.	Hà descrittu a battaglia.
However, not so much in the second half.	Tuttavia, micca tantu in a seconda mità.
A deep night is falling.	Una notte prufonda hè cascata.
I didn’t think he had said anything like that before.	Ùn pensava micca ch'ellu avia dettu qualcosa cusì prima.
The video is below.	U video hè quì sottu.
New places are rising and becoming the place to go.	I posti novi si alzanu è diventanu u locu per andà.
Space for such new equipment in buildings is often limited.	U spaziu per tali novi equipaghji in l'edificazioni hè spessu limitatu.
This country is perfect for your life.	Stu paese hè perfettu per a vostra vita.
However, each of these people are individuals.	Tuttavia, ognunu di sti pirsuni sò individui.
But this has not been the case.	Ma questu ùn hè micca statu u casu.
Let everyone else have their party, he will take to the sea.	Chì tutti l'altri facenu a so festa, ellu pigliarà u mare.
Take photos and make them come true.	Pigliate e foto è fate realità.
And push this idea forward.	È spinghja sta idea avanti.
Not completely.	Micca cumplettamente.
But a lot of people aren’t.	Ma assai persone ùn sò micca.
I had nothing to protect.	Ùn avia nunda à prutege.
Maybe he had drunk.	Forse avia bevutu.
But so is another code.	Ma cusì hè un altru codice.
But they were very, very good at it.	Ma eranu assai, assai bè in questu.
It takes about an hour for the change to take effect.	Ci vole circa una ora per u cambiamentu per esse effettu.
You'd rather die here.	Preferite morire quì.
Her hair makes her mine.	I so capelli li facenu i mei.
Yet nothing had been done.	Eppuru nunda era statu fattu.
But you know their concern is not for you.	Ma sapete chì a so preoccupazione ùn hè micca per voi.
Warm ground near the top.	Terra calda vicinu à a cima.
I began to put my ear to the doors.	Aghju cuminciatu à mette l'arechja à e porte.
But we accept paper money for our work.	Ma accettemu i soldi di carta per u nostru travagliu.
It is a path to higher ground or higher ground.	Hè un caminu à un terrenu più altu o una pianura più alta.
There is another way to know what is behind the door.	Ci hè un altru modu per sapè ciò chì hè daretu à a porta.
I will let you know immediately.	Faraghju sapè immediatamente à tutti.
The request was denied.	A dumanda hè stata denegata.
He just destroyed them.	Li hà appena distruttu.
Nothing could stand in front of them.	Nunda pudia stà davanti à elli.
I talked to him.	Aghju parlatu cun ellu.
Not much can be done about it.	Ùn si pò fà assai per quessa.
It could make my job a lot easier.	Puderia fà u mo travagliu assai più faciule.
Or is it good.	O hè bè.
I’m going to sleep a little, he thought.	Aghju da dorme un pocu, hà pensatu.
Find ways to add unique value.	Truvà modi per aghjunghje un valore unicu.
Everything seems too firm and quiet.	Tuttu pare troppu fermu è tranquillu.
The remaining lines take time constantly.	E linee rimanenti piglianu tempu constantemente.
We found that every month they have a community event.	Avemu scupertu chì ogni mese anu un avvenimentu cumunitariu.
This was news that was to come from her.	Questa era una nutizia chì avia da vene da ella.
They think they know better.	Pensanu chì sanu megliu.
Be careful how you do this.	Attenti à quantu fate questu.
Well, you know you don’t want it anymore.	Ebbè, sapete chì ùn u vulete più.
It’s pretty amazing.	Hè bellu stupente.
The next minute he was gone.	In u minutu dopu hè andatu.
And it was here that I found what I felt was right.	È era quì chì aghju trovu ciò chì mi sentia ghjustu.
They still have these big windows.	Hanu sempre sti grandi finestri.
However, part of him remains at home.	Eppuru, una parte di ellu ferma in casa.
It’s in a good spirit.	Hè in bellu spiritu.
Their primary goal is to make sure everyone goes home well.	U so scopu primariu hè di assicurà chì tutti vanu in casa bè.
Peggy, from his brother.	Peghju, da u so fratellu.
They are above ground but broken.	Sò sopra a terra ma hè rottu.
Seven months after surgery, the patient had no evidence of illness.	Sette mesi dopu a cirurgia, u paci ùn hà micca evidenza di malatia.
I am not your teacher.	Ùn sò micca u vostru maestru.
He had to understand the rest of his plan from there.	Avia da capisce u restu di u so pianu da quì.
It was fantastic for us.	Hè stata fantastica per noi.
All his hard work had come to nothing.	Tuttu u so travagliu duru ùn era ghjuntu à nunda.
To die soon.	Per more prestu.
I can't, I can't.	Ùn possu micca, ùn possu micca.
Then click again.	Allora cliccate di novu.
It’s just that.	Hè solu chì.
He has to find a way to sleep again.	Hà da truvà una manera di dorme di novu.
We won’t keep you behind in the dark, I promise.	Ùn ti mantenemu micca dopu à u bughju, prumettimu.
I’m not sure anyone really knows.	Ùn sò micca sicuru chì nimu sà veramente.
My goal is gone.	U mo scopu hè andatu.
It is free and no registration is required.	Hè gratuitu è ​​ùn hè micca necessariu iscrizzione.
No one knows your business better than you do.	Nimu cunnosci a vostra attività megliu chè voi.
My family is having fun.	A mo famiglia hè divertente.
It is the freedom to speak of the individual.	Hè a libertà di parlà di l'individuu.
I know this way.	Cunnoscu sta strada.
I know it’s not you.	Sò chì ùn site micca voi.
Then find the race that works for you.	Allora truvate a razza chì travaglia per voi.
In fact, the rules have changed.	In verità, e regule sò cambiate.
But there was still no answer to what was happening.	Ma ùn ci era ancu risposta à ciò chì passava.
Not his father.	Micca u so babbu.
In many cases, things didn’t work out well because of the copy.	In parechji casi, e cose ùn anu micca travagliatu bè per via di a copia.
All that can be.	Tuttu ciò chì pò esse.
His story is not kind.	A so storia ùn hè micca tipu.
Everyone in the hotel was friendly and helpful.	Tutti in l'hotel era amichevule è aiutu.
Around the house too.	Intornu à a casa ancu.
I started talking about myself outside for a while.	Cuminciu à parlà di mè stessu fora di un bellu tempu.
This applies to students and the general public.	Questu vale per i studienti è u publicu generale.
I will miss you next week.	Mi mancherà a settimana prossima.
These are my stories and thoughts.	Quessi sò i mo storii è pinsamenti.
I played really well, and then I got injured.	Aghju ghjucatu veramente bè, è dopu mi sò feritu.
For some, the sea.	Per certi, u mare.
Both were killed.	Tutti dui sò stati ammazzati.
Worth it.	Vale a pena.
I have both fields in my model.	Aghju i dui campi in u mo mudellu.
And it’s excellent, even if it’s relatively old now.	È hè eccellente, ancu s'ellu hè relativamente vechju avà.
I’m a crazy kid.	Sò un zitellu pazzu.
They didn’t last long, but they read a book.	Ùn duranu micca assai, ma anu lettu un libru.
The challenges are significant.	I sfidi sò significativi.
I was wrong though.	Eru sbagliatu però.
I thought about this for a while.	Pensu à questu per un tempu.
I dress better.	Mi vestu megliu.
Let's go outside.	Andemu fora.
I like the mix.	Mi piace u mischju.
See the others here.	Visti l'altri quì.
The new one took over.	U novu hà pigliatu.
There are several ways in which this protection can occur.	Ci hè parechje manere chì sta prutezzione pò accade.
If you don’t see your app, it’s not running.	Se ùn vede micca a vostra app, ùn hè micca in esecuzione.
He ran a hand through his hair, caught his breath.	Si passò una manu trà i so capelli, pigliò fiatu.
You told me the same thing.	M'ai dettu u listessu.
While the decision is yours, keep trying anyway.	Mentre a decisione hè a toia, continuate à pruvà in ogni modu.
People who were important, at least.	E persone chì eranu impurtanti, almenu.
In some kind of trouble.	In qualchì tipu di prublemi.
When she didn’t, we saw what happened.	Quandu ella ùn l'hà micca, avemu vistu ciò chì hè accadutu.
Just enough since this is directly related to the screen space.	Giustu abbastanza postu chì questu hè direttamente legatu à u spaziu di u screnu.
They’re for work on the planet we just left, actually.	Sò per u travagliu nantu à u pianeta chì avemu appena lasciatu, in realtà.
What they don’t see, they can’t discuss.	Ciò chì ùn vedenu, ùn ponu micca discutiri.
Here she goes again.	Eccu ella torna.
And then they made a whole game where they weren’t necessary.	È dopu fattu un ghjocu sanu induve ùn eranu micca necessariu.
We will not make money for this.	Ùn faremu micca soldi per questu.
Don’t take it to dinner.	Ùn pigliate micca à cena.
Many players go for this despite the high risk.	Parechji ghjucatori vanu per questu malgradu u risicu altu.
One in four in the population.	Unu in quattru in a pupulazione.
The rain may be cold, I had to say again.	A piova ci pò esse fretu, avia da dì di novu.
She took a small step back.	Ella fece un picculu passu in daretu.
The plane should be back now.	L'aviò duveria esse tornatu avà.
Then he ran away.	Allora scappò.
And it was great.	È era grande.
Check out the source code here.	Verificate u codice fonte quì.
Social interaction.	L'interazzione suciale.
It’s a good idea.	Hè una bona idea.
Listen to my words.	Ascolta e mo parolle.
However, the impact on patients ’quality of life could be significant.	Tuttavia, l'impattu nantu à a qualità di vita di i pazienti puderia esse impurtante.
It’s the most interesting thing a teacher can find.	Hè a cosa più interessante chì un maestru pò truvà.
We feel it for you, really.	Ci sentimu per voi, veramente.
I am worried about him.	Sò preoccupatu per ellu.
Dreams bring little rest.	I sogni purtonu pocu riposu.
It was worse than being married.	Era peghju chè esse maritatu.
What would he do.	Chì faria.
They let me go.	Mi lascianu partì.
I wasn’t sure it would ever be complete.	Ùn era micca sicuru ch'ella sia mai cumpletamente.
I didn’t say that survival was impossible.	Ùn aghju micca dettu chì a sopravvivenza era impussibile.
The band went their separate ways.	A banda hà andatu i so modi separati.
His eyes were now closed narrowly.	I so ochji eranu avà chjusi stretti.
Such, however, is not the problem before this court.	Tale, però, ùn hè micca u prublema davanti à sta corte.
It was a big fight.	Era una grande lotta.
He was older, tougher, but still the same man.	Eri più vechju, più duru, ma sempre u listessu omu.
You can’t see what can do that.	Ùn pudete micca vede ciò chì pò fà cusì.
No one can know.	Nimu pò sapè.
Thank you for your continued service.	U ringraziemu per u so serviziu cuntinuatu.
All it takes is an open heart.	Tuttu ciò chì ci vole hè un core apertu.
Everything done for him, every pleasure possible.	Tuttu fattu per ellu, ogni piacè pussibule.
Or this time my hair turned green.	O sta altra volta i mo capelli sò diventati verdi.
It was just for us to fight.	Era ghjustu per noi di luttà.
This film is a real piece of work.	Stu filmu hè un veru pezzu di travagliu.
I have plans.	Aghju piani.
But no one knows anything.	Ma nimu ùn sà nunda.
It took me years to figure out how far I had gone.	Mi pigliò anni per capisce quantu era andatu.
It was a great app.	Era una grande app.
If you want to try one, check out their site.	Sè vo vulete pruvà unu, verificate u so situ.
Maybe they are right, maybe they are wrong.	Forse anu ragione, forse sò sbagliati.
We ran out of time.	Avemu scappatu di tempu.
Maybe it’s worth the risk.	Forse vale a pena u risicu.
Somewhere you could hear the music.	In qualchì locu si sentia a musica.
Nor does it order that any action be taken.	Nè ùn urdineghja chì alcuna azzione sia fatta.
This is possible.	Questu hè pussibule.
It shouldn’t be that hard, but who knows.	Ùn duveria micca esse cusì difficiule, ma chì sà.
See you soon.	Ci si vede prestu.
His second was good.	U so secondu era bonu.
It’s hard to believe that people believe in God.	Hè difficiuli di crede chì a ghjente crede in Diu.
I’m not sure how many.	Ùn sò micca sicuru da quanti.
My being here probably wouldn’t have changed anything.	U mo essendu quì probabilmente ùn averia cambiatu nunda.
They are not just conversations.	Ùn sò micca solu cunversazione.
Try to find something similar.	Pruvate di truvà qualcosa simili.
The journey, however short, was also difficult for her.	U viaghju, ancu curtu, era ancu difficiule per ella.
They were put in your sleeping bag.	Sò stati messi in u vostru saccu di dorme.
I never went home.	Ùn sò mai andatu in casa.
Go ahead and taste it.	Vai avanti è tastà.
He felt sweat in the smallness of his spine.	Si sentia sudore in u picculu di u so spinu.
This is also your home.	Questu hè ancu a vostra casa.
Offline.	Fora di linea.
As expected, it failed.	Cum'è previstu, hà fiascatu.
There was no sign of blood.	Ùn ci era micca segnu di sangue.
This is the case for the attack methods known so far.	Questu hè u casu per i metudi di attaccu cunnisciuti finu à avà.
I called for help, and the man ran away.	Aghju chjamatu aiutu, è l'omu scappò.
But that may not be the case.	Ma questu ùn pò esse u casu.
I’m not going to start telling him the whole truth.	Ùn aghju micca da cumincià à dì à ellu tutta a verità.
But the first was still there.	Ma u primu era sempre quì.
I think it must be interesting.	Pensu chì deve esse interessante.
This was not a mistake.	Questu ùn era micca errore.
It would be interesting to fall and break every bone.	Saria interessante di cascà è rompe ogni ossu.
But then we had something to eat.	Ma dopu avemu avutu qualcosa da manghjà.
She ran to the front door and did the same thing.	Ella corse à a porta di fronte è hà fattu a listessa cosa.
They need interaction.	Hanu bisognu di interazzione.
Open plan with different levels.	Pianu apertu cù diversi livelli.
These results are supported by evidence on the record.	Questi risultati sò sustinuti da evidenza in u record.
God has established it.	Diu l'hà stabilitu.
The open door took them completely by surprise.	A porta aperta li pigliò cumplitamenti di sorpresa.
The person.	A persona.
The forces are multiple.	E forze sò multiple.
But now, you can hear it.	Ma avà, pudete sentu.
And that’s what we did.	È hè ciò chì avemu fattu.
I am very happy with the larger amount of eye tests.	Sò assai cuntenta cù a quantità più grande di teste di l'ochji.
The whole village was closed.	Tuttu u paese avia chjusu.
You didn’t tell me why you pulled me.	Ùn m'avete micca dettu perchè m'avete tiratu.
This is not the case now.	Questu ùn hè micca u casu avà.
We wanted to make her stand out from the other teachers.	Avemu vulsutu fà ella distingue da l'altri prufessori.
And so if you don’t feel that way.	È cusì s'ellu ùn ti senti micca cusì.
He was not giving up.	Ùn era micca rinunciatu.
For these individuals, information is king.	Per questi individui, l'infurmazione hè rè.
Wait for his quick reply.	Aspettate a so risposta rapida.
Maybe with age it will come.	Forse cù l'età venerà.
To his surprise, he fell in love.	À a so sorpresa, hà amatu.
This is the real magic behind holding your breath.	Questa hè a vera magia daretu à mantene a respirazione.
Both legs were measured at the same time.	I dui gammi sò stati misurati à u stessu tempu.
But you have to control who enters your home.	Ma duvete cuntrullà quale hè chì entra in a vostra casa.
This has been true a few times in the past.	Hè statu veru qualchì volta in u passatu.
Then, finally, we have the desired result.	Allora, infine, avemu u risultatu desideratu.
In fact, we may experience this idea in treatment.	In fatti, pudemu sperimentà sta idea in trattamentu.
In the case of small images this control process does not work.	In u casu di picculi imagine stu prucessu di cuntrollu ùn travaglia micca.
She was beautiful both inside and out.	Era bella sia per dentro sia per fora.
But, this is better.	Ma, questu hè megliu.
Only so much space at the top.	Solu tantu spaziu in cima.
Unusual times require unusual measurements.	Tempi inusual esige misure inusual.
It was amazing.	Era stupente.
It’s your skin.	Hè a to pelle.
Most of them were dead.	A maiò parte di elli eranu morti.
I couldn’t move.	Ùn pudia micca move.
His stomach churned.	U so stomacu hà vintu.
It will be a dream come true.	Serà un sognu nantu à u cursu.
Beyond, a white wall.	Al di là, un muru biancu.
This makes me even more nervous.	Questu mi rende ancu più nervoso.
The sky was a sweet dark blue.	U celu era un blu scuru dolce.
But it was always a fun time.	Ma era sempre un tempu divertente.
She can do that.	Ella pò fà quessa.
Few people seem to do that.	Pochi persone parenu fà, per quessa.
I just heard it.	L'aghju appena intesu.
People have to talk.	A ghjente hà da parlà.
You have them, "he said.	Li avete ", disse.
This time, we mean.	Sta volta, vulemu dì.
I’m sure he did.	Sò sicuru chì hà fattu.
This is not simple.	Questu ùn hè micca simplice.
There is no agreement.	Ùn ci hè micca accordu.
I don’t sleep.	Ùn aghju micca dorme.
I welcomed it.	Aghju accoltu.
However, there is still the possibility that we may make something happen.	Tuttavia, ferma ogni pussibilità chì pudemu fà qualcosa succede.
He went to work.	Si n'andò à travaglià.
They are bad for business.	Sò cattivi per l'affari.
He said it would be a good place to live.	Ellu disse chì saria un bonu locu per campà.
I had pictures.	Aghju avutu ritratti.
Then go into the garden that is right in front of you.	Allora andate in u giardinu chì hè ghjustu davanti à voi.
Few people save for students.	Pocu persone salvanu per i studienti.
It’s a big market.	Hè un grande mercatu.
So we can focus on and.	Cusì pudemu fucalizza nantu à è.
Nor did he offer any resistance or show the slightest fear.	Nè offriva alcuna resistenza o mostrava a minima paura.
They need to live.	Hanu bisognu di campà.
I could never be one of them.	Ùn aghju mai pussutu esse unu di elli.
Or if you can do some basic research on it.	O s'ellu pò fà una ricerca basica per ella.
It was like a scene from an epic movie.	Era cum'è una scena in un filmu di l'epica.
Those three individuals are trying to buy our government into this process.	Quelli trè individui provanu di cumprà u nostru guvernu in questu prucessu.
As long as you don’t ask stupid questions, you should be fine.	Mentre ùn fate micca dumande stupide, duvete esse bè.
However, the signal was poor.	Eppuru, u signale era poviru.
One of the girls noticed the screenprint on her shirt.	Una di e zitelle hà rimarcatu a serigrafia nantu à a so cammisa.
If there are any problems, let the bank know quickly.	Se ci hè qualchì prublema, fate sapè à u bancu rapidamente.
Not if you want to continue for a long time.	Micca sè vo vulete cuntinuà per un bellu pezzu.
That will be for a long time.	Chì ci sarà per un bellu pezzu.
Those days out in the city are special.	Quelli ghjorni fora in cità sò speciali.
Silence, he speaks.	Silenziu, ellu parla.
And the doors.	È e porte.
I enjoy working with people.	Mi piace à travaglià cù e persone.
She saved her life.	Ella hà salvatu a so vita.
This was different, he understood.	Questu era diversu, hà capitu.
Don’t tell me it’s not here.	Ùn mi dite micca chì ùn hè micca quì.
I'm not going.	me ne vado.
Every president should have.	Ogni presidente duveria avè.
The crowd fell silent.	A folla si taceva.
He has a few, but none of them go to his school.	Hà uni pochi, ma nimu d'elli vanu à a so scola.
Also, they play the right kind of music at the right times.	Inoltre, ghjucanu u tipu di musica ghjustu à i tempi ghjusti.
We maintain the model.	Mantenemu u mudellu.
Then he took the children and led them out the door.	Allora pigliò i zitelli è li principia per a porta.
Captured in a maintenance model.	Catturatu in un mudellu di mantene.
That’s what was needed here.	Hè ciò chì era necessariu quì.
The success of this business depends on your choice of professional.	U successu di sta attività dipende di a vostra scelta di prufessiunale.
Very wrong.	Moltu sbagliatu.
He knew he was not dead.	Sapia chì ùn era micca mortu.
He grabbed her hips and started laughing.	Pigliò i so fianchi è cuminciò à ride.
She falls back down.	Ella torna à falà.
What could be better?!.	Chì puderia esse megliu ?!.
I found that number.	Aghju trovu quellu numeru.
Some will and will drop a bit.	Qualchi sarani è calanu un pocu.
Every country is different.	Ogni paese hè diversu.
Due to a car accident.	A causa di un accidente di trafficu.
Now that period is over.	Avà quellu periodu hè finitu.
Things fell apart.	E cose cadenu in pezzi.
You can't stop, you can't even think.	Ùn pudete micca piantà, ùn pudete mancu pensà.
The guy is so great.	U tippu hè cusì grande.
As if she had never met another man.	Cum'è s'ellu ùn avia mai scontru un altru omu.
If a poor old man falls, he is very sad.	Sè un poviru vechju cascà, hè assai tristu.
I talked to him about something but women for a while.	Parlu cun ellu di qualcosa, ma di e donne per un pocu tempu.
This time, not so much.	Sta volta, micca tantu.
Your life is in your hands.	A vostra vita hè in e vostre mani.
No one came on the road.	Nimu hè ghjuntu nantu à a strada.
I also wanted you to be, but you are not.	Vuliu ancu chì tù sì, ma ùn site micca.
It’s an incredible place.	Hè un locu incredibile.
The results for temperature are less clear.	I risultati per a temperatura sò menu chjaru.
I was scared.	Aviu avutu paura.
I thought the game was over.	Pensu chì u ghjocu era finitu.
She felt tears welling up in her eyes.	Ella sintia chì e lacrime li vanu in l'ochji.
My father looked at me.	U mo babbu mi guardò.
Let us now turn to those of more modern date.	Andemu avà à quelli di data più muderna.
Something special here.	Qualcosa di speciale quì.
Or maybe we have some of the wrong young people.	O forse avemu alcuni di i ghjovani sbagliati.
Getting a lot of negative games.	Ottennu assai ghjoculi negativi.
I can't be here with you.	Puderaghju micca quì cun voi.
Those broken pieces had tried to come together.	Quelli pezzi rotti avianu pruvatu à unisce.
But he told me to come to his office.	Ma mi dicia di vene in u so uffiziu.
More or less.	Più o menu.
Briefly list the most important ones.	Elencu brevemente i più impurtanti.
At that point, it needs to be called.	À quellu puntu, deve esse chjamatu.
She let go.	Ella lasciò andà.
The truth about him is less important than the truth about us.	A verità nantu à ellu hè menu impurtante chè a verità nantu à noi.
When it was full, they would sell you a glass.	Quandu era pienu, vi venderanu un biccheri.
In fact, both experiences were great for me.	In verità, e duie sperienze eranu tramindui grandi per mè.
This may work.	Questu pò travaglià.
Sometimes you risk everything because the goal is so important.	Calchì volta risicate tuttu perchè u scopu hè cusì impurtante.
But under the code it doesn’t work.	Ma sottu u codice ùn funziona micca.
Because no one knows me.	Perchè nimu mi cunnosce.
At first glance, his expression had not changed since he arrived.	À pensà, a so spressione ùn era micca cambiata da quandu era ghjuntu.
There may be other things.	Ci pò esse altre cose.
There are a lot of serious aspects to the film.	Ci sò assai aspetti serii à u filmu.
He saw what was missing.	Vide ciò chì mancava.
Someone has to be home.	Qualchissia deve esse in casa.
Play video games for strategy.	Ghjucate à i video games per a strategia.
Each combination of two primary sources provides a different half bit.	Ogni cumminazione di duie fonti primarie furnisce un altru mezu bit.
He offered me money.	M'hà offertu soldi.
Everyone could get out.	Tutti pudianu esce.
There is a due process on the road.	Ci hè un prucessu dovutu in a strada.
But obviously it can’t be where it isn’t.	Ma ovviamente ùn pò esse induve ùn hè micca.
There was no doubt whether it was possible or not.	Ùn ci era micca dubbitu s'ellu era pussibule o micca.
Of course I have to eat it for dinner.	Di sicuru l'aghju da manghjà per cena.
Given his great age, it’s no surprise.	Data a so grande età, ùn hè micca una sorpresa.
They had two children who died young.	Avianu dui figlioli chì sò morti ghjovani.
I was very proud of that.	Era assai fieru di questu.
My heart is broken.	U mo core si ruttu.
Of course, her mom and dad did.	Di sicuru, a so mamma è u babbu anu fattu.
The patient was in good general condition.	U paziente era in bona cundizione generale.
I can understand.	Puderaghju capisce.
Don't give me that.	Ùn me ne dete micca.
Just listen to me.	Basta à sente mi.
I knew it wasn't a great performance.	Sapia chì ùn era micca una grande prestazione.
Talk to you soon and keep up the good content.	Parlanu, tu ascolti.
Then I heard he was on the radio outside.	Dopu aghju intesu chì era nantu à a radiu fora.
But otherwise the distance is not so important.	Ma in altri modi a distanza ùn hè micca cusì impurtante.
Separated from and independent of the.	Separatu da è indipendente da u.
It certainly makes sense.	Certamente pare avè sensu.
Things were getting very serious.	E cose diventavanu assai gravi.
That you will do what you truly love.	Chì avete da fà ciò chì avete veramente amatu.
And they could easily.	È puderanu facilmente.
This statement was entirely true.	Sta dichjarazione era interamente vera.
A total piece of work.	Un pezzu tutale di travagliu.
I see beautiful things every day.	Vecu cose belle ogni ghjornu.
Then he noticed the crew train.	Allora hà nutatu u trenu di l'equipaggiu.
And that, he thought, was that.	È questu, hà pensatu, era questu.
This is an important issue that the left must address.	Questu hè un prublema impurtante chì a manca deve piglià.
I couldn't find it, and he didn't call me anymore.	Ùn l'aghju micca trovu, è ùn mi chjamava più.
Players can only play one land per turn.	I ghjucatori ponu ghjucà solu una terra per turnu.
Now, get to work.	Avà, mette à u travagliu.
It’s the same thing you do now.	Hè a stessa cosa chì fate avà.
It felt so good to be back with him.	S'era sentitu cusì bellu di esse torna cun ellu.
Call it a street, out in the country.	A chjamate una strada, fora in u paese.
The boy nodded, as if it wasn't a big surprise.	U zitellu annunziò, cum'è ùn era micca una grande sorpresa.
There was no evidence of that fact.	Ùn ci era micca evidenza di quellu fattu.
What you spend should go somewhere.	Chì spende deve andà in qualchì locu.
It took about a week and stopped.	Pigliò circa una settimana è si firmò.
This activity can be used with any level.	Sta attività pò esse usata cù ogni livellu.
Take them out of the heat.	Pigliateli da u calore.
They don’t look at you twice.	Ùn ti guardanu micca duie volte.
He dropped it into his pan and examined another piece.	L'hà cascatu in a so padedda è esaminò un altru pezzu.
He knew her face well.	Cunniscia bè a so faccia.
As for the second and third elements, the defendant did not propose them.	In quantu à u sicondu è u terzu elementi, l'accusatu ùn hà micca prupostu.
However, its operating speed, especially a read speed is relatively low.	Tuttavia, a so vitezza di funziunamentu, soprattuttu una vitezza in lettura hè relativamente bassu.
I wondered if that was what he felt on stage.	Mi dumandu s'ellu era ciò chì si sentia in scena.
A new type of interaction is, therefore, necessary before this happens.	Un novu tipu d'interazzione hè, dunque, necessariu prima chì questu accade.
People just couldn’t laugh.	A ghjente ùn pudia solu ride.
We were here for seven days, without food, without water.	Eramu quì sette ghjorni, senza manghjà, senza acqua ancu.
His eyes caught a hard tip.	I so ochji piglianu una punta dura.
It was hard to get a handle on him.	Era difficiuli di piglià un manicu nantu à ellu.
That said you don’t need to know their business.	Dittu chì ùn avete micca bisognu di cunnosce i so affari.
Maybe your brain will come up with that magic.	Forse u vostru cervellu ghjunghjerà cù quella magia.
Bring it to someone.	Porta à qualchissia.
Don’t pull a crowd.	Ùn tirate micca una folla.
Or maybe you don’t.	O forse ùn avete micca.
The second example really does what you expect.	U sicondu esempiu faci veramente ciò chì aspetta.
After a while, it’s completely calm when that scene comes.	Dopu qualchì tempu, hè cumplettamente calmu quandu vene quella scena.
It was small, and it never made a single button.	Era chjuca, è hà mai fattu un solu buttone.
He went on his way.	Si n'andò in strada.
You know where the real suffering comes from.	Sapete da induve vene a vera sofferenza.
I didn't want to hurt you.	Ùn vulia micca chì vi ferite.
One of my best friends.	Unu di i mo migliori amichi.
I smiled at the sight.	Aghju sorrisu à a vista.
There were no such effects.	Ùn ci era micca tali effetti.
It has been determined to identify the underlying causes of this increase.	Hè statu determinatu à identificà e cause sottostanti di questu aumentu.
A drop on the ground.	Una goccia in terra.
This installation is great.	Questa stallazione hè grande.
Any moment may be necessary.	Ogni mumentu pò esse necessariu.
That was the pain you felt.	Chì era u dulore chì avete sentitu.
Here is the desire.	Eccu u desideriu.
His eyes were empty and dead in his eyes.	U sguardu viotu è mortu in i so ochji.
There was no sign of smoke.	Ùn ci era micca segnu di fumu.
Of course, I didn't know he was here.	Di sicuru, ùn sapia micca ch'ellu era quì.
It has to be that way.	Hè da esse cusì.
She wants you to help her create them.	Ella vole chì aiutassi à crià elli.
About your medical records.	Circa i vostri registri medichi.
This was a well thought out set.	Questu era un set ben pensatu.
I know this house by heart.	Cunnoscu sta casa da core.
There is free parking in front.	Ci hè un parcheggio gratuitu davanti.
Because every day, life is really hard.	Perchè ogni ghjornu, a vita hè veramente dura.
They wanted to believe the reasons they gave.	Vulìanu crede i ragiuni ch'elli anu datu.
I think this might be the case on this one.	Pensu chì questu puderia esse u casu nantu à questu.
He didn't tell me anything.	Ùn m’hà dettu nunda.
They have been here forever.	Sò stati quì per sempre.
During the moving process, the job offer was taken.	Durante u prucessu di muvimentu, l'offerta di travagliu hè stata presa.
Someone better informed put me right.	Qualchissia megliu infurmatu mi hà messu ghjustu.
Success leaves patterns.	U successu lascia mudelli.
Easier for one.	Più faciule per unu.
And it won’t go down to us.	È ùn andarà micca finu à noi.
We’ve seen it too many times.	L'avemu vistu troppu volte.
It’s good that it doesn’t continue to grow.	Hè bonu chì ùn cuntinueghja à cresce.
As she told the story, she paved the way.	Mentre ella conta a storia, hà apertu a strada.
They can’t be here.	Ùn ponu esse quì.
I think he did.	Pensu chì hà fattu.
His mother carried him from the fields every day.	A so mamma u portava da i campi ogni ghjornu.
If you don’t feel anything, you have a really false sense of security.	Ùn si senti nunda, avete un veru falsu sensu di sicurità.
Instead they continue to get better.	Invece continuanu à esse sempre megliu.
The door was open.	A porta era aperta.
Today is difficult for me.	Oghje hè difficiule per mè.
My career has just begun.	A mo carriera hè appena principiatu.
You can use it instead.	Pudete aduprà invece.
Everything is part of a process.	Tuttu ciò chì face parte di un prucessu.
It’s just a place where they spend it.	Hè solu un locu induve u passanu.
You have two and a half hours to make the meal.	Avete duie ore è mezu per fà u pastu.
I’ve done this a few more times.	Aghju fattu questu qualchì volta più.
The air has become cold.	L'aria hè diventata fridda.
I hope it works.	Spergu chì travaglia.
When he was finished, he let her go.	Quandu era finitu, u lasciò andà.
This court denied the motion for a new trial.	Stu tribunale hà denegatu a mozione per un novu prucessu.
There is too much work to go around.	Ci hè troppu travagliu per andà in giru.
And he told police he had a gun.	È hà dettu à a polizia chì hà una pistola.
Some of these people reach high places.	Alcune di queste persone ghjunghjenu à i posti alti.
He was cut off from the church.	Hè statu tagliatu da a chjesa.
As you do more and more, your time will increase.	Cume fate più è più, u vostru tempu aumenterà.
The situation was strange.	A situazione era strana.
But, unfortunately, the growth for this recovery has been very weak.	Ma, sfurtunatamenti, a crescita per questa ricuperazione hè stata assai debule.
There has been a lot of talk here.	Ci hè statu assai parlatu quì.
The two opinions you’ve heard are a bit fair.	E duie opinioni chì avete intesu sò un pocu ghjustu.
Repeat this five times.	Repetite questu cinque volte.
Your rate is increased as your knowledge base is increased.	A vostra tarifa hè aumentata cum'è a vostra basa di cunniscenza hè aumentata.
We have to build for our world.	Avemu da custruisce per u nostru mondu.
He himself does not know what it is.	Ellu stessu ùn sapi micca ciò chì hè.
Me vs them, obviously it will be me.	Me vs elli, ovviamente serà mè.
It’s not the same thing.	Ùn hè micca listessa cosa.
Then he called and said he wasn’t coming back.	Allora chjamò è disse chì ùn era micca vultatu.
It was good, not too sweet.	Era bonu, micca troppu dolce.
However, sometimes even this is hard to do.	Tuttavia, qualchì volta ancu questu hè difficiule di fà.
The "thinking men," if there were any, remained silent.	L'"omi chì pensanu", s'ellu ci n'eranu, stavanu zitti.
We sent the gift shop.	Mandemu a tenda di rigali.
They will find a way to survive.	Truveranu un modu per sopravvive.
Oh no, not me.	Oh nò, micca mè.
No big losses.	Nisuna gran perdita.
He kept out of trouble and generally used his head.	Si manteneu fora di prublemi è generalmente usava a so testa.
The money is yours, and the government can never take it away.	I soldi sò toi, è u guvernu ùn li pò mai caccià.
The whole website was down.	Tuttu u situ web era falatu.
So far there is nothing he doesn’t like.	Finu a ora ùn ci hè nunda chì ùn li piace.
It was a fact that would keep him going.	Era un datu ch'ellu l'hà da tene fermu.
My favorite game of the year.	U mo ghjocu preferitu di l'annu.
His fingers played to her hair as he walked.	E so dite ghjucavanu à i so capelli mentre andava.
Now.	Avà.
Yet these are not sad stories.	Eppuru queste ùn sò micca storie tristi.
And six, five, four.	È sei, cinque, quattru.
In most cases it has nothing to do with the new system.	In a maiò parte di i casi ùn hà nunda di fà cù u novu sistema.
Tell me, old man.	Dimmi, vechju.
Mix well, then make a ball.	Imbulighjate bè, poi fate una bola.
Is it possible ?.	Hè pussibule?.
This still leaves the problem of early evening demand.	Questu lascia sempre u prublema di a dumanda di prima sera.
I hope he didn’t stop there too soon.	Spergu chì ùn l'hà micca firmatu troppu prestu.
The only negative that comes with it now is traffic.	L'unicu negativu chì viaghja cun ellu avà hè u trafficu.
I was one and the other.	Eru unu è l'altru.
Glad to see you.	Felice di vedemi.
This scene had happened.	Sta scena era accaduta.
It’s usually a matter of fact.	Di solitu hè una quistione di fattu.
I had to be out in the community.	Aviu avutu esse fora in a cumunità.
Close the plus.	Chiudi u plus.
I want you to think about it while you sleep.	Vogliu chì ci penserete mentre dorme.
It was his call.	Era a so chjama.
I have received many such calls.	Aghju ricevutu parechje chjamate tali.
He was with us.	Era cun noi.
They are fit enough to travel.	Sò abbastanza in forma per viaghjà.
He had come to claim us the hard way.	Era ghjuntu à riclamà noi u modu duru.
I said it.	L'aghju dettu.
Then the car sped away at a high speed.	Allora a vittura s'hè alluntanatu à una velocità alta.
I feel like he could find out for me.	Sentu chì puderia scopre per mè.
The second, he had left her lying.	A siconda, l'avia lasciata stendu.
I tell you.	vi dicu.
To do this you need.	Per fà questu avete bisognu.
Out of the normal group.	Fora di u gruppu normale.
I just have ideas, people.	Aghju solu l'idee, ghjente.
She is probably your daughter.	Probabilmente hè a to figliola.
However, this is not what you see.	Tuttavia, questu ùn hè micca ciò chì vede.
Thank you so much.	Grazie tante.
He is extremely skinny.	Hè estremamente magre.
The whole family is dead.	Tutta a famiglia hè morta.
It could even be worse.	Puderia esse ancu peghju.
No big classes where you wait your turn to pour.	Nisuna grande classi induve aspettate u vostru turnu per versà.
You can’t find it on the web, so you have to look around.	Ùn pudete micca truvà nantu à u web, cusì duvete guardà intornu.
We need to agree here.	Avemu bisognu d'accordu quì.
My game has been pretty good.	U mo ghjocu hè statu bellu bellu.
This was not good.	Questu ùn era micca bonu.
A job on horses.	Un travagliu in i cavalli.
The thought could take your breath away.	U pensamentu puderia toglie u respiru.
They have to be.	Duveranu esse.
It’s their business.	Hè u so affari.
They were four boys.	Eranu quattru picciotti.
There is a short break in the winter, then the practice starts again in the spring.	Ci hè una breve pausa in l'inguernu, poi a pratica principia di novu in primavera.
Beautiful, he thought.	Bella, hà pensatu.
I understand that nothing should be taken for granted.	Aghju capitu chì nunda ùn deve esse pigliatu per scontru.
I can’t wait to get there and see.	Ùn possu aspittà per ghjunghje è vede.
No matter what, they couldn't attack them.	Ùn importa micca ciò chì, ùn anu micca pussutu fà li attaccà.
This can be used in the display of results.	Questu pò esse usatu in a visualizazione di i risultati.
It’s a long road if you take the wrong step.	Hè una longa strada si fate un passu sbagliatu.
Often the language did not have time to change.	Spessu a lingua ùn hà micca avutu u tempu di cambià.
I had a goal and a goal.	Aviu avutu un scopu è un scopu.
Nothing else could be done.	Nunda altru si pudia fà.
Great communication and design.	Grande cumunicazione è disignu.
It takes you out of the moment.	Ti porta fora di u mumentu.
Much more dangerous than she had thought.	Moltu più periculosu ch'ella avia pensatu.
She loved hearing stories told.	Li piacia à sentela cuntà storie.
You need to consider this fact in training.	Avete bisognu di cunsiderà stu fattu in furmazione.
I wonder if he had really murdered her or not.	Mi dumandu s'ellu l'avia veramente assassinatu o micca.
You have blood on your finger.	Avarete sangue nantu à u to dettu.
Big surprise, they are too small.	Grande sorpresa, sò troppu chjuchi.
Now they move house.	Avà si movenu di casa.
They had called him first on his phone.	L'avianu chjamatu prima nantu à u so telefunu.
I'm sure he wasn't expecting to sit down.	Sò sicuru ch'ellu ùn s'aspittava micca à pusà.
It’s very straight forward.	Hè assai drittu avanti.
He finished it.	L'hà finitu.
, was put in command.	, fù messu in cumanda.
It shouldn’t be too hard.	Ùn deve esse troppu duru.
Of course it never worked.	Di sicuru chì ùn hà mai travagliatu.
I love nature and good people.	Amu a natura è a bona ghjente.
He was eating.	Mangiava.
Nothing living can be at rest.	Nisuna cosa vivente pò esse in riposu.
I'm not sure what to do.	Ùn sò micca sicuru chì fà.
They want to know that you are working in their best interests.	Vulenu sapè chì avete travagliatu in u so megliu interessu.
No examination was performed.	Nisun esame hè statu fattu.
I haven’t and I never even thought about hunting.	Ùn aghju micca è ùn aghju mai ancu pensatu à caccià.
So good morning and welcome.	Allora bonu ghjornu è benvenutu.
We think, more clearly, that it can’t be.	Pensemu, più chjaramente, ch'ella ùn pò esse.
The elements for proving one or the other claim are essentially the same.	L'elementi per dimustrà l'una o l'altra rivendicazione sò essenzialmente listessi.
The faster we cry, the faster.	Più veloce, pienghjemu, più veloce.
They look around them because it's not safe.	Fighjanu intornu à elli perchè ùn hè micca sicuru.
Then he suffered a shock.	Allora hà patitu un scossa.
It would be nice to write down the full details.	Saria bellu di scrive i dettagli cumpleti.
He pushed harder.	Spinse più forte.
Some of them can be used.	Qualchese di elli pò esse usatu.
No reason for them.	Nisuna ragione per esse.
There was no one like him.	Ùn ci era nimu cum'è ellu.
Another man taught me how to do magic.	Un altru omu m'hà amparatu cumu fà a magia.
Men seeing these things, and from false teachers more.	Omi videndu sti cosi, è da i falsi maestri più.
Energy in a bottle.	Energia in una buttiglia.
This is just one example among many.	Questu hè solu un esempiu trà parechji.
Share your experience with us below in the comments below !.	Condividi a vostra sperienza cun noi quì sottu in i cumenti sottu !.
Which, of course, is not a straightforward statement of the law.	Chì, sicuru, ùn hè micca una dichjarazione curretta di a lege.
This requires a systemic approach.	Questu hè bisognu di un approcciu sistemicu.
I don’t trust this view.	Ùn si fida micca di sta vista.
His results the following year fell significantly.	I so risultati l'annu dopu anu cascatu significativamente.
I just helped show the way.	Aghju solu aiutatu à mustrà a strada.
They had to be protected.	Avianu da prutege.
That was the thing, you see.	Questa era a cosa, vede.
Try to imagine how shapes, colors and patterns can be read.	Pruvate d'imagine cumu forme, culori è mudelli puderanu leghje.
The first thing that came to mind was this.	A prima cosa chì mi vinni in mente era questu.
Only eight more to go.	Solu ottu più per andà.
More importantly, things happen.	Più impurtante, e cose succede.
It was a touch of mine, and I loved it.	Era un cuntattu mio, è mi piacia.
We hope to continue to have a positive impact through our music.	Speremu di cuntinuà à avè un affettu pusitivu attraversu a nostra musica.
She continues.	Ella cuntinueghja.
Once they came and told us it was our turn.	Una volta sò ghjunti è ci anu dettu chì era u nostru turnu.
I played it again, and again.	Aghju ghjucatu di novu, è di novu.
He was sick and injured.	Era malatu è feritu.
Make them feel better.	Fate chì si sentenu megliu.
The few men who know the truth keep it quiet.	I pochi omi chì cunniscianu a verità a mantenenu silenziu.
You have to drink a lot of water.	Duvete beie assai acqua.
But those things were taken for granted, only observed.	Ma quelle cose sò state date per scontate, solu osservate.
Sometimes, he had the feeling that he was close.	Calchì volta, hà avutu a sensazione ch'ellu era vicinu.
It just doesn’t get anywhere.	Solu ùn ghjunghje in ogni locu.
The only difference is that the ideas are tested rather than the people.	L'unica diferenza hè chì l'idee sò in prova piuttostu cà e persone.
This feeling is great.	Stu sentimentu hè grande.
Or make a mixture of the two.	O fate un mischju di i dui.
And what matters.	È ciò chì importa.
Many of them found him.	Parechji di elli l'anu trovu.
Off about her.	Off circa ella.
Maybe five minutes later she arrived in the room.	Forse cinque minuti dopu hè ghjunta in a stanza.
They have become closer than ever.	Sò diventati più vicinu chè mai.
It took me two hours to get me and your dad out.	Ci hà pigliatu duie ore per caccià mè è u vostru babbu.
That says it all.	Chì dice tuttu di ellu.
I wasn’t sure why he did it, only that he was right.	Ùn era micca sicuru perchè hà fattu, solu chì era ghjustu.
Try to present a strong front.	Pruvate di prisentà un fronte forte.
I didn't like the way he looked at me.	Ùn mi piaceva micca a manera ch'ellu mi guardava.
I had nothing to do.	Ùn aghju avutu nunda à fà.
Two years later, we found one.	Dui anni dopu, avemu trovu unu.
I tried to keep it, but I couldn't keep it.	Aghju pruvatu à mantene, ma ùn pudemu micca mantene nunda.
As a result, the future of the event has been called into question.	In u risultatu, u futuru di l'avvenimentu hè stata messa in dubbitu.
This is absolutely the result of my hard work.	Questu hè assolutamente u risultatu di u mo travagliu duru.
I couldn't see it looking at the code.	Ùn pudia vede lu fighjendu u codice.
Outside, it was ice.	Fora, era ghjacciu.
On the other hand, processes do not share memory.	Per d 'altra banda, i prucessi ùn sparte micca a memoria.
Let’s see how it works and the limitations of this approach.	Videmu cumu si travaglia è i limiti di stu approcciu.
That came from somewhere else.	Chì hè vinutu da un altru locu.
I’m so crazy about this.	Mi sò tantu pazza nantu à questu.
For whatever reason, provide comfort, when nothing more.	Per qualsiasi mutivu, furnisce cunsulazione, quandu nunda di più.
Leave it to me.	Lascià à mè.
And with my luck, no.	È cù a mo furtuna, nò.
The most important things in design are decided in a split second.	E cose più impurtanti in u disignu sò decise in una split second.
For political and public services.	Per i servizii pulitichi è publichi.
He seemed familiar, but he wasn't.	Paria familiarizatu, ma ancu micca.
This time it was more positive.	Sta volta era più pusitiva.
And don’t get me wrong as this is a regular thing.	È ùn ti scherzi micca cum'è questu hè una cosa regulare.
Your anger is valid.	A vostra rabbia hè valida.
Seriously, they have the best customer service anywhere.	Seriu, anu u megliu serviziu di u cliente in ogni locu.
Awaiting your call.	Aspittendu a vostra chjama.
So you have nothing to do here in our apartment.	Allora ùn avete nunda à fà quì in u nostru appartamentu.
The tests were evaluated in two ways.	I testi sò stati valutati in dui maneri.
The army advanced.	L'armata avanzò.
I don’t need much, just a few clothes and my gun.	Ùn aghju micca bisognu di assai, solu un pocu di vestiti è a mo pistola.
The site is live now.	U situ hè in diretta avà.
The flowers are yellow, and have a white center.	I fiori sò di culore giallu, è anu un centru biancu.
We think that every mobile device is better if it is deeply social.	Pensemu chì ogni dispositivu mobile hè megliu s'ellu hè profondamente suciale.
My heart wasn’t even involved.	U mo core ùn era ancu implicatu.
And no financial support from anyone but friends and family.	È nisun sustegnu finanziariu da qualchissia altru ch'è l'amichi è a famiglia.
It started with a sigh of relief.	Cuminciò cù un soffiu di focu.
I haven’t made a long car trip in years.	Ùn aghju micca fattu un longu viaghju in vittura in anni.
The scene doesn’t make sense.	A scena ùn hà micca sensu.
That’s how it uses to change.	Hè cumu si usa chì cambia.
Then they turned their attention back to the police.	Allora tornanu a so attenzione à a pulizza.
Play with your favorite people.	Ghjucate cù e vostre persone preferite.
I mean, nothing happens in this movie.	Vogliu dì ancu, nunda ùn succede in stu filmu.
Finally every house and garden was full of corpses.	Infine ogni casa è giardinu era pienu di cadaveri.
Advanced.	Avanzate.
It has become real now.	Hè diventatu reale avà.
I began to worry about my sense of control.	Aghju cuminciatu à preoccupassi di u mo sensu di cuntrollu.
This went through my head.	Questu hè passatu per a mo testa.
The bottom was black.	U fondu era neru.
This is not healthy.	Questu ùn hè micca sanu.
Here’s the key, the road to follow.	Eccu a chjave, a strada da seguità.
She is surprised to have company.	Hè sorpresa d'avè cumpagnia.
It took a while.	Pigliò un pocu tempu.
Several factors can influence this.	Parechji fattori ponu influenzà questu.
Men and women are welcome.	Omi è donne benvenuti.
It was a quiet night.	Era una notte tranquilla.
I want him to promise me something.	Vogliu chì mi prumetti qualcosa.
Look what he did this year.	Fighjate ciò chì hà fattu questu annu.
It wasn't just me.	Ùn era micca solu mè.
He left us both.	Ci hà lasciatu tutti dui.
But he didn’t even explain why.	Ma ùn hà ancu spiegatu perchè.
The people around you really need to stay completely calm.	A ghjente intornu à voi hà veramente bisognu di stà completamente tranquilla.
That’s what she called it.	Hè ciò chì ella chjamava.
They told him more than anyone.	Li dicianu più chè nimu.
The facts, as she relates them, were simple.	I fatti, cum'è ella li relata, eranu simplici.
There were no missing data for the patient group.	Ùn ci era micca dati mancanti per u gruppu di pazienti.
How this came about is a matter of debate.	Cumu hè ghjuntu questu hè un sughjettu di dibattitu.
They didn't want to move.	Ùn vulianu micca muvimenti.
I had no choice.	Ùn aghju avutu altra scelta.
That is, it must lead somewhere.	Questu hè, deve guidà in qualchì locu.
We started the program that way.	Avemu principiatu u prugramma cusì.
Yet his words are not dead.	Eppuru e so parolle ùn sò micca morte.
She picked it up and turned with a start.	Ella l'hà pigliatu è vultò cun un sussultu.
Sometimes space was the only answer.	Calchì volta u spaziu era l'unica risposta.
Playing cards are a game for fun.	I carte di ghjocu sò un ghjocu per piacè.
That they are not as stupid as they seem.	Chì ùn sò micca stupidi cum'è parenu.
This is not marketing or word of mouth.	Questu ùn hè micca marketing o bocca di bocca.
He was seen here the following year.	Hè vistu quì l'annu dopu.
This way you can have your food made at home.	In questu modu pudete avè u vostru alimentu fattu in casa.
I wanted to know what was going on.	Vuliu sapè ciò chì passava.
I enjoy doing marketing and everything related to business.	Mi piace à fà marketing è tuttu ciò chì tocca à l'affari.
I need to get back here.	Aghju bisognu di vultà quì.
But in a few days, he'll pick it up.	Ma in uni pochi di ghjorni, l'hà da ripiglià.
Thus, the latter will not be excluded from this study.	Cusì, l'ultimi ùn saranu micca esclusi da stu studiu.
And we have a choice.	È avemu a scelta.
So if you like my work, please share it with others.	Allora se ti piace u mo travagliu, per piacè sparte cù l'altri.
So, let’s wait.	Dunque, aspettemu.
Unfortunately, it took up more water than air.	Sfurtunatamente, hà pigliatu l'acqua piuttostu cà l'aria.
We are poor and we have fallen for the hope they have given us.	Semu poveri è avemu cascatu per a speranza chì ci anu datu.
We can't.	Ùn pudemu micca.
And the extra day is gone.	È u ghjornu extra hè andatu.
This project was never developed.	Stu prughjettu ùn hè mai statu sviluppatu.
This is our bad news.	È a nostra cattiva nutizia.
I can no longer ask my family or my body.	Ùn possu più dumandà à a mo famiglia o à u mo corpu.
He continued to stare at the doctor though.	Continuava à fighjà u duttore però.
In my view, nothing is more important than your health.	In u mo scopu, nunda hè più impurtante chè a vostra salute.
Turn your head to the left, even with your left shoulder.	Girate a testa à manca, ancu cù a spalla manca.
The king, the light of light.	U rè, u lume di luci.
Go back to bed, both of you.	Torna in lettu, tutti dui.
Yes, there were questions about whether he could stay healthy.	Iè, ci eranu dumande nantu à s'ellu puderia stà sanu.
Let him out by himself.	Ch'ellu esce da ellu stessu.
You need to know her.	Duvete cunnosce ella.
It was a fresh experience.	Hè stata una sperienza fresca.
Even better than his family.	Ancu megliu cà a so famiglia.
The names of the local roads are hard to see while driving.	I nomi di e strade lucali sò difficiuli di vede mentre conduce.
Or even against good games like you think they are.	O ancu contr'à i boni ghjochi cum'è tù pari di pensà chì sò.
This study could not rule out the possibility though.	Stu studiu ùn pudia micca escludiri a pussibilità ancu.
It was a moment of opening my eyes.	Era un mumentu di apertura di l'ochji.
He thought it brought him good luck.	Pensava chì li portava bona furtuna.
This guy is going.	Stu tippu va.
And they have a solid foundation on which to work.	È anu una basa solida per travaglià.
He knew we didn’t have his story.	Sapia chì ùn avemu micca a so storia.
I’m in the storm.	Sò in a tempesta.
I hope she was safe.	Spergu chì era sicura.
I’m afraid it’s essential.	Aghju paura chì hè essenziale.
Everyone has.	Tuttu u mondu hà.
This was great, great, great news.	Questa era una grande, grande, grande nutizia.
He controls how you think.	Ellu cuntrola cumu pensate.
However, none of this matters.	Tuttavia, nunda di questu importa.
The battle would be lost.	A battaglia saria persa.
They are local.	Sò lucali.
It must come together.	Si deve riunisce.
Please don’t stay here to talk.	Per piacè ùn stà micca quì à parlà.
Things have been so, so hard.	E cose sò state cusì, cusì duru.
I didn’t expect many people.	Ùn aghju micca aspittatu parechje persone.
It sounds crazy, but it was like they had their own spirit.	Sembra folle, ma era cum'è avianu u so propiu spiritu.
Machine, thinking for itself.	Macchina, pensendu per sè stessu.
He is an excellent judge.	Hè un ghjudice eccellente.
You can’t measure this.	Ùn pudete micca misurà questu.
Just because.	Solu perchè.
But we don’t need more than that.	Ma ùn duvemu micca più di questu.
Too bad it didn’t help.	Peccatu chì ùn hà micca aiutatu.
The basic models are as follows.	I mudelli basi sò i seguenti.
Which is great.	Chì hè grande.
Surgery is usually the first treatment option.	A chirurgia hè generalmente a prima opzione di trattamentu.
We want so much to help.	Vulemu tantu per aiutà.
The good news is that there is a fix.	A bona nutizia hè chì ci hè una correzione.
It wasn’t exactly a secret.	Ùn era micca esattamente un sicretu.
Straight men date online.	Omi dritti data in linea.
Of course I could.	Di sicuru chì puderia.
The costs are simply too high.	I costi sò simpliciamente troppu altu.
I hope you don’t.	Spergu chì ùn avete micca.
It might be worth trying any such changes you make here.	Puderia vale a pena pruvà qualsiasi tali cambiamenti chì fate quì.
We are left to guess what it means.	Semu lasciati à indovinà ciò chì significa.
Check out this page on the right to see the monthly challenge !.	Scuprite sta pagina à a destra per vede a sfida di ogni mese !.
One foot in front of the other.	Un pede davanti à l'altru.
We can rest a couple of players who are injured.	Pudemu ripusà un paru di ghjucatori chì sò feriti.
The money is there.	I soldi ci sò.
Then it seemed like a solid deal.	Allora pareva un affare solidu.
I hadn’t.	Ùn avia micca.
They will kill you.	Ti ammazzaranu.
And so some groups of people were injured.	È dunque alcuni gruppi di persone sò stati feriti.
They do both.	Facenu tramindui.
Most often, it will be caused by your stress level.	A maiò spessu, serà causatu da u vostru livellu di stress.
She put him on my chair.	Ella u pusò nantu à a mo sedia.
I will stay here while your father needs me.	Staraghju quì mentre u vostru babbu hà bisognu di mè.
But health certainly went a long way.	Ma a salute certamenti andava assai.
This is true, kind of.	Questu hè veru, tipu.
Looking more closely was the natural thing to do.	Fighjendu più attente era a cosa naturale da fà.
You can see what both players do.	Pudete vede ciò chì i dui ghjucatori facenu.
To me, it starts to get out of control from there.	À mè, cumencia à esce da u cuntrollu da quì.
They found that these were mostly good parents.	Anu trovu chì questi eranu soprattuttu boni genitori.
Which was worth a trip more.	Chì valeva a pena un viaghju di più.
Success in every area of ​​life is like that.	U successu in ogni settore di a vita hè cusì.
Another, some might say, was when he moved his lips.	Un altru, qualcunu puderia dì, era quandu si moveva e so labbra.
They have speed, they have mass.	Anu vitezza, anu massa.
Relationships will be tested.	E rilazioni seranu testate.
The internet connection was simple.	A cunnessione Internet era simplice.
I slept two hours and.	Aghju dormitu duie ore è.
Since the box was empty, it was quite far away.	Siccomu a scatula era viota, era abbastanza luntanu.
The families were clearly friends.	E famiglie eranu chjaramente amichi.
Balance is important.	L'equilibriu hè impurtante.
Your vote counts.	U vostru votu conta.
You saved the last of our people.	Avete salvatu l'ultimu di u nostru populu.
It was like a terrible dream.	Era cum'è un sognu terribili.
Well, it didn’t really bother me.	Ebbè, ùn m'hà micca veramente preoccupatu.
So that continues to build.	Allora chì si cuntinueghja à custruisce.
He liked what he saw.	Li piacia ciò chì hà vistu.
The message receives mixed reviews.	U missaghju riceve recensioni miste.
I absolutely loved it.	Assolutamente amassi.
You go in and out.	Avete intrutu è esce.
No words yet when we see the third.	Nisuna parolla ancora quandu videremu u terzu.
Each sample was used for analysis.	Ogni mostra hè stata utilizata per l'analisi.
This was not expensive to do.	Questu ùn era micca caru per fà.
They still believe it.	Ci credenu sempre.
They say they have a war.	Anu dì à avè una guerra.
They have the best defense in football.	Hanu a megliu difesa in u football.
They stared in silence.	Fighjavanu in silenziu.
Which was better.	Chì era megliu.
Really hot stuff.	Roba veramente calda.
This is support and community.	Questu hè u sustegnu è a cumunità.
The world has never known.	U mondu hà mai cunnisciutu.
Some feel it isn’t.	Certi sentenu chì ùn hè micca.
I watched them for a moment once back on the ground.	I fighjulà per un mumentu una volta torna in terra.
But this is the market.	Ma questu hè u mercatu.
Yet he wanted her to be ready.	Eppuru vulia ch'ella sia pronta.
I couldn’t let them escape.	Ùn pudia micca lascià li scappavanu.
Now that was where it usually became interesting.	Avà era induve di solitu diventava interessante.
When the wife beats her husband.	Quandu a moglia batte u so maritu.
I was great.	Eru grande.
The activities help students build specific knowledge and skills.	L'attività aiutanu i studienti à custruisce cunniscenze è cumpetenze specifiche.
He’s a good boy.	Hè un bonu picciottu.
They had crashed, right here.	Avianu sfondatu, ghjustu quì.
When you get together, stage both songs.	Quandu vi riunite, mette in scena e duie canzoni.
He loved them.	Li hà amatu.
She loves to sing.	Ella ama a canzone.
Go live.	Andate à campà.
It was empty of customers.	Era viotu di clienti.
That the others are somehow ahead.	Chì l'altri sò in qualchì modu avanti.
I hope he looks better in person.	Spergu chì pare megliu in persona.
It meant nothing.	Ùn significava nunda.
Choose a particular article in mind.	Sceglite un articulu particulare in mente.
Like no one ever stops playing.	Cum'è nimu ùn smette mai di ghjucà.
He brings me close to his face, staring at me.	Mi porta vicinu à a so faccia, fighjendu mi.
The most significant of these are probably the words big and small.	U più significativu di questi sò probabilmente e parolle grande è chjuca.
I don’t like his work.	Ùn mi piace micca u so travagliu.
That’s my first problem.	Hè u mo primu prublema.
The connection goes like this.	A cunnessione và cusì.
He never went to court.	Ùn hè mai andatu in tribunale.
The show closed on the road.	U spettaculu chjusu nantu à a strada.
I can hear it in the air.	Possu sentu in l'aria.
You don’t know what you’re doing.	Ùn sapete micca ciò chì fate.
Sorry it doesn't work as expected.	Scusate chì ùn funziona micca bè cum'è previstu.
And now, get to work.	È avà, mette à u travagliu.
He can do research and have many years of experience.	Pò fà ricerche è avè parechji anni di sperienza.
It was hard to be responsible for so many lives.	Era difficiule d'esse rispunsevuli di tante vite.
Harder than before.	Più duru chè prima.
We are in every way.	Stamu in ogni modu.
She must have escaped.	Ella deve esse scappata.
But that would be stupid.	Ma chì saria stupidu.
I didn’t know what I could do more.	Ùn sapia micca ciò chì puderia fà di più.
I want to help.	Vogliu aiutà.
It won’t last long though, you never want a woman for long.	Ùn durà micca longu però, ùn vole mai una donna per longu.
That was the day we went home.	Questu era u ghjornu chì andavamu in casa.
I couldn't understand it.	Ùn pudia capisce.
The wood seemed to smile back at him.	U legnu paria di surrisu torna à ellu.
Check into the hotel and get some rest.	Verificate à l'hotel è fate un pocu di riposu.
Just wait.	Basta aspetta.
It’s just football.	Hè solu u football.
I have no idea if he likes it.	Ùn aghju micca idea s'ellu li piace.
We know how many have high levels of lead in the blood.	Sapemu quanti anu alti livelli di piombo in u sangue.
But he lived for it.	Ma hà campatu per questu.
He had seen that during his battle before that day.	Avia vistu chì durante a so battaglia prima di quellu ghjornu.
A bond can only sustain.	Un ligame pò solu sustene.
No, it is not possible to meet elsewhere.	Innò, ùn hè micca pussibule di scuntrà in un altru locu.
It should have gone an hour and a half.	Duverebbe esse andatu un'ora è mezu.
I didn’t even know if she was a woman or a man.	Ùn sapia mancu s'ellu era una donna o un omu.
So he made more trouble for himself.	Cusì hà fattu più prublemi per ellu stessu.
He was telling the truth.	Dicia a verità.
I’m pretty sure my method of doing this is completely wrong.	Sò abbastanza sicuru chì u mo metudu chì face questu hè completamente sbagliatu.
No half measure.	Nisuna mezza misura.
He had a wonderful trip.	Hà avutu un bellu viaghju.
I come to my feet with the stick in my hand.	Vengu à i mo pedi cù u bastone in manu.
Little has survived, however.	Pocu hè sopravvissutu, però.
But, it wasn’t to be.	Ma, ùn era micca esse.
I think they are missing the point of my discussion.	Credu chì mancanu u puntu di a mo discussione.
Many of these necessary services are related to the activities of daily living.	Parechji di questi servizii necessarii sò ligati à l'attività di a vita di ogni ghjornu.
Stay close to the door, he said.	Stà vicinu à a porta, disse.
It’s kind of the big deal.	Hè una sorta di u grande.
He will look after you and things.	Ellu guarderà per voi è cose.
Any difference will be due to an experimental error.	Ogni diffarenza serà dovuta à un errore sperimentale.
The days go by when another woman is carried into her cell.	I ghjorni passanu quandu una altra donna hè purtata in a so cellula.
If so, they will.	Di sì, seranu.
I’m here, ”he said.	Sò quì ", disse.
He is over twenty years old.	Hè di più di vint'anni.
Low back pain.	Dolore lumbaru.
Women have experienced significantly more pain than men.	E donne anu sperimentatu significativamente più dolore cà l'omi.
So, here it is, thirty years later.	Allora, eccu, trent'anni dopu.
And they are hot.	È sò caldi.
He gave me my glass.	M'hà datu u mo vetru.
Each time, my mom refused.	Ogni volta, a mo mamma rifiutava.
We are not going to kill people.	Ùn simu micca per tumbà a ghjente.
I broke my arm and foot.	Mi ruttu u bracciu è u pede.
It’s bad shape.	Hè mala forma.
I would definitely recommend it.	L'aghju sicuramente cunsigliatu.
We have no other options.	Ùn avemu micca altre opzioni.
Remove and allow to cool.	Eliminate è lasciate friddà.
That’s probably what’s wrong with me.	Hè probabilmente ciò chì hè sbagliatu cun mè.
My parents refused to let me do anything that summer.	I mo parenti ricusanu di lascià mi fà qualcosa quellu veranu.
The two sides finally moved for judgment.	E duie parti si sò finalmente mosse per u ghjudiziu.
Whether it really or not is not the question.	Ch'ella sia veramente o micca, ùn hè micca a quistione.
I had several people provide me with services.	Aviu avutu parechje persone chì mi furnianu servizii.
It was soon evident that his vision was almost gone.	Prestu era evidenti chì a so visione era quasi andata.
We just can’t see it.	Solu ùn pudemu micca vedelu.
Many states apply this rule.	Parechji stati applicanu sta regula.
The price is great.	U prezzu hè grande.
All the usual.	Tuttu u solitu.
People need to use it, to take advantage of them.	A ghjente hà bisognu à aduprà, per prufittà di elli.
No one forced him to take this.	Nimu l'hà obligatu à piglià questu.
Oh, God, no.	Oh, Diu, nò.
This is funny stuff, funny stuff.	Questa hè roba divertente, roba divertente.
Never accept a total loss.	Ùn mai accettà una perdita tutale.
It’s pretty amazing.	Hè bellu stupente.
So we liked it that way.	Allora ci hè piaciutu cusì.
The problems raised were not new.	I prublemi suscitati ùn eranu micca novi.
I’m sure he will, of course, but.	Sò sicuru chì ellu farà, sicuru, ma.
Share your memories.	Sparte i vostri ricordi.
Our whole policy is here.	Tutta a nostra pulitica hè quì.
Let me end the story.	Lasciami finisce a storia.
Someone can help you do this for fun.	Qualchissia pò aiutà à fà questu per piacè.
They’re pretty easy.	Sò abbastanza faciuli.
I had a person who helped me.	Aviu avutu una persona chì mi aiutava.
We need you to design and build.	Avemu bisognu di voi per designà è custruisce.
Let’s exercise that out.	Esercitemu quì fora.
Increased levels of daily activity have been identified as target behavior.	I livelli aumentati di l'attività di ogni ghjornu sò stati identificati cum'è cumpurtamentu di destinazione.
This is not an easy time.	Questu hè micca un tempu faciule.
The games are fun and easy to learn.	I ghjochi sò divertenti è facili da amparà.
And he wanted her to be herself.	È vulia ch'ella sia ella.
By doing so, we support families and our sense of community.	Fendu cusì, sustenenu e famiglie è u nostru sensu di a cumunità.
More than him.	I più chè ellu.
The boat advanced.	A barca avanzò.
When he touched it, he noticed that his skin was on fire.	Quandu u toccu, hà nutatu chì a so pelle era in focu.
Then it was nine.	Tandu era nove.
First the plants, then the animals and finally, what you call people has come.	Prima i pianti, dopu l'animali è infine, ciò chì chjamate ghjente hè ghjuntu.
More love and power for you and your beautiful family.	Più amore è putere per voi è a vostra bella famiglia.
A couple of big cards are interested.	Un coppiu di grandi carte sò interessate.
I don’t have an answer for that.	Ùn aghju micca una risposta per quellu.
All variables were independent, but age was included as factors.	Tutte e variàbili indipendenti, ma l'età sò stati inclusi cum'è fatturi.
We will return to this question later.	Riturneremu dopu à sta questione.
There are two relevant cases.	Ci sò dui casi pertinenti.
I had to be ready for the morning.	Avia esse prontu per a matina.
Use your own word.	Aduprate a vostra propria parolla.
That creates good jobs for all involved.	Chì crea boni impieghi per tutti quelli chì participanu.
So the fans are great.	Allora i fan sò grandi.
I need a professional to create a business for me.	Aghju bisognu di un prufessiunale per creà un affari per mè.
Sorry, but it is so.	Scusate, ma hè cusì.
It strikes a balance.	Aghjunghje un equilibriu.
You have not only access, but easy access to clean water.	Ùn avete micca solu accessu, ma un accessu faciule à l'acqua pulita.
And in many places it’s gone completely.	È in parechji lochi hè andatu cumplettamente.
Instead of talking about what they work for.	Invece di parlà di ciò chì travaglianu.
Lonely moms, anyway.	Mamme sole, in ogni modu.
The mechanisms of this process are not fully understood.	I miccanismi di stu prucessu ùn sò micca capitu cumplettamente.
I found out later that it hit the driver.	Aghju scupertu dopu chì hà colpitu u cunduttore.
There are several biological control measures used against this plant.	Ci sò parechje misure di cuntrollu biologicu utilizati contr'à sta pianta.
Remember, your job is a contract with your company.	Ricurdativi, u vostru travagliu hè un cuntrattu cù a vostra cumpagnia.
Contributed to animal surgery.	Cuntribuitu à a chirurgia di l'animali.
Shell will be home tomorrow.	Shell sarà in casa dumani.
Make it work.	Fate fà fà fà.
Your light allows us to enjoy life.	A vostra luce ci permette di gode di a vita.
I don’t think it’s development.	Ùn mi pare micca u sviluppu.
Her cat is missing in the process.	U so gattu manca in u prucessu.
Stay that way.	Stà cusì.
Maybe I should.	Forse avissi.
Not them, not the characters, not the funny brother.	Ùn elli, nè i caratteri, nè u fratellu divertente.
You are never just a woman.	Ùn site mai solu una donna.
I have to read for myself.	Aghju da leghje per mè stessu.
Continue on with your dream.	Continuate per u vostru sognu.
Both can be quick deaths.	Tutti dui ponu esse una morte rapida.
The action by the judge was appropriate and correct.	L'azzione da u ghjudice era adatta è curretta.
And it doesn’t work.	È ùn serve micca.
The rest of the parameters remain the same.	U restu di i paràmetri fermanu u listessu.
For no good purpose.	Per nimu bonu scopu.
Maybe he had played with them then.	Forse avia ghjucatu cun elli allora.
But he held it in his hand.	Ma si teneva in manu.
I hope it helps.	Spergu chì aiuta.
She lay down just like a child.	Idda giaceva simplicemente, cum'è un zitellu.
Maybe even his.	Forse ancu u so.
Love the show and the stories and your reviews.	Amate u spettaculu è e storie è e vostre recensioni.
I mean, like an open way.	Vogliu dì, cum'è una manera aperta.
No specific literature information for this region was available.	Nisuna informazione di letteratura specifica per questa regione era dispunibule.
He never mentioned it.	Ùn hà mai citatu.
I like a lot of simple shapes of course.	Mi piace assai forme simplici ovviamente.
I'll probably be home later.	Probabilmente seraghju in casa dopu.
There are two possible reasons for this.	Ci sò dui pussibuli ragiuni per questu.
It gives us a sense that we can fall on them.	Ci dà un sensu chì pudemu cascà nantu à elli.
I get into understanding that.	I entre in lu capisce chì.
They just can't take care of me.	Solu ùn ponu micca cura di mè.
All are required to close.	Tutti sò tenuti à chjude.
It will be late in the evening.	Serà a tarda sera prestu.
At least, we're not sure.	Almenu, ùn simu sicuru.
But that’s not what we’re proposing.	Ma ùn hè micca ciò chì avemu prupostu.
There were.	C'era.
It wasn’t really.	Ùn era micca veramente.
Get some help.	Pigliate un pocu aiutu.
It was not a human hand.	Ùn era micca una manu umana.
I hear you, girl.	Ti sentu, ragazza.
Well, there is an easy way to find out.	Ebbè, ci hè un modu faciule per sapè.
Inside is a background image and the title of the image.	Dentru hè una maghjina di fondo è u titulu di l'imaghjini.
Then the friends left the tent.	Allora l'amichi abbandunonu a tenda.
However, this is wrong.	Tuttavia, questu hè in errore.
No further information is required.	Nisuna più infurmazione hè necessaria.
This is the moment.	Questu hè u mumentu.
His walk was the walk of a separate race.	A so caminata era a caminata di una razza separata.
My brother and his children were a big part of this process.	U mo fratellu è i so figlioli eranu una grande parte di stu prucessu.
The kids did too.	I zitelli anu fattu ancu.
Then he realized he wasn't looking for anything.	Tandu s’hè accoltu ch’ellu ùn cercava nunda.
And he found it quite easy.	È l'hà trovu abbastanza faciule.
It wasn’t there now.	Ùn ci era micca avà.
I feel something coming.	Sentu qualcosa chì vene.
Besides, she's wrong.	Inoltre, ella si sbaglia una cosa.
I lose your trust.	Perdu a vostra fiducia.
Neither of your fathers could make that happen.	Mancu u vostru babbu puderia fà chì succede.
This is one of the useful features of this method.	Questa hè una di e caratteristiche utili di stu metudu.
He has a book too big to be.	Hà un libru troppu grande per esse.
The letter came out, and not by chance.	A lettera hè uscita, è micca per casu.
No information was given on the two patients who did not improve.	Nisuna infurmazione hè stata datu nantu à i dui pazienti chì ùn anu micca migliuratu.
In that conclusion he was wrong.	In quella cunclusione era sbagliatu.
He left the floor.	Si n'andò da u pianu.
He needs help.	Hè bisognu d'aiutu.
Progress as in the changing city.	U prugressu cum'è in a cità cambiante.
For your own safety.	Per a vostra propria sicurità.
No one is ever good or bad.	Nimu hè mai bonu o cattivu.
You would be really good at this.	Saresti veramente bè in questu.
It’s time to book out of here for real.	Hè ora di riservà fora di quì per veru.
But this data may change over time.	Ma sta dati pò cambià cù u tempu.
Many people have.	Assai genti hannu.
No controlled trials were found.	Ùn sò stati trovati prucessi cuntrullati.
It was a dark night.	Era una notte scura.
No one gave us the information we needed.	Nimu ùn ci hà datu l'infurmazioni chì avemu bisognu.
Then we could go with that song in our heads.	Tandu avissimu pussutu andà cù quella canzona in capu.
I was always surprised.	Eru sempre sorpresu.
No action was ever taken.	Nisuna azzione hè mai stata presa.
She smiled at her mother.	Ella surrisu à a so mamma.
Now, it’s like, more than a week that every day we have that.	Avà, hè cum'è, più di una settimana chì ogni ghjornu avemu quellu.
She saw her man fall from a horse.	Vide u so omu cascà da un cavallu.
We have a number of concerns about this.	Avemu una quantità di preoccupazioni annantu à questu.
It must mean something.	Deve significà qualcosa.
If it’s outside, you can take a tour to see inside.	S'ellu hè fora, pudete fà un tour per vede l'internu.
That is why we are fighting today.	Hè per quessa chì ci battemu oghje.
I have never felt anything like this.	Ùn aghju mai sentitu nunda cusì.
I think everyone should read this book.	Credu chì tutti deve leghje stu libru.
The wine is available thanks to the work of many people.	U vinu hè dispunibule grazia à u travagliu di parechje persone.
They stood still and watched him approach.	Stavanu fermi è ci fighjulavanu avvicinassi.
It’s not easy.	Ùn hè micca faciule.
We just walked in and there was this kid lying dead.	Avemu ghjustu intrutu è c'era stu zitellu chjinatu mortu.
All she had to do was find her real names.	Tuttu ciò ch'ella avia da fà era truvà i so veri nomi.
What is presented as real is not real.	Ciò chì hè prisentatu cum'è reale ùn hè micca reale.
He was calm, now.	Era calmu, avà.
If players had weapons, they used them.	Sì i ghjucatori avianu armi, l'utilizanu.
It’s style.	Hè u stilu.
And that’s just the base camp.	È questu hè solu u campu di basa.
I don't even know the right questions to ask.	Ùn cunnosci mancu e dumande ghjuste da fà.
Pour the wine around, but not over the meat.	Pour u vinu intornu, ma micca nantu à a carne.
And this is what you present to the world.	È questu hè ciò chì prisentate à u mondu.
They are beautiful.	Sò belli.
That’s enough for me most days.	Questu hè abbastanza per mè in a maiò parte di i ghjorni.
Technical reviews are not just about the software code of the application or requirements.	E recensioni tecniche ùn sò micca solu per u codice di u software di l'applicazione o esigenze.
Or throw it out of a window.	O lanciala fora da una finestra.
She didn't see me cry.	Ùn m’hà vistu pienghje.
You know, my faith.	Sapete, a mo fede.
I don’t think this kind of thing is standard.	Ùn pensu micca chì stu tipu di cose hè standard.
They are differences of sorts.	Sò differenzi di tipu.
He had to go home.	Avia da vultà in casa.
My father suggested it before I built the ship.	U mo babbu l'hà suggeritu prima di custruisce a nave.
I wasn’t exactly sure what to say.	Ùn era micca esattamente sicuru chì dì.
Listening is a science.	L'ascolta hè una scienza.
The vision for change must come from outside the process.	A visione per u cambiamentu deve vene da fora di u prucessu.
This is something that some humans find difficult to understand.	Hè ciò chì certi umani trovanu difficiuli di capiscenu.
Your ways of thinking and feeling.	E vostre forme di pensamentu è sentimenti.
And give as much strength as possible.	È dà a so forza quant'è pussibule.
I mean a land animal, of course.	Vogliu dì un animali di terra, sicuru.
There needs to be some testing we can do.	Ci deve esse qualchì prova chì pudemu fà.
Of course, the night would be better.	Di sicuru, a notte seria megliu.
But only the first.	Ma solu i primi.
But the general public doesn't seem to mind.	Ma u publicu generale ùn pare micca di mente.
The room is a bit long, with a stage at one end.	A sala hè un pocu longu, cù un palcuscenicu à una fine.
Unfortunately, detailed reports on these cases have not yet been published.	Sfortunatamente, i rapporti detallati nantu à questi casi ùn sò micca stati ancu publicati.
Take things in your hands.	Pigliate e cose in e vostre mani.
Or even about.	O ancu circa.
She had an easy time here.	Ella hà avutu un tempu faciule quì.
He’s your boss.	Hè u vostru capu.
No one in this movie is doing anything right.	Nimu in stu filmu ùn hè assolutamente à fà u dirittu.
We’ve been working really hard for a long time.	Avemu travagliatu veramente dura per un bellu pezzu.
He had had enough.	Ne avia abbastanza.
In this case, do only what you can.	In questu casu, fate solu ciò chì pudete.
There is no time to lose.	Ùn ci hè tempu à perde.
It will probably be more expensive and harder to source.	Probabilmente serà più caru è più difficiuli di fonte.
Maybe the incident had made him stronger.	Forse l'incidentu l'avia fattu più forte.
But there is no way for me to understand.	Ma ùn ci hè manera per mè di capisce.
I hope he’s not sick.	Spergu chì ùn hè micca malatu.
Keep your shirt on.	Mantene a vostra cammisa.
He has company.	Hà cumpagnia.
Then each group presents its production to the whole group.	Allora hà ogni gruppu prisenta a so pruduzzione à u gruppu sanu.
The water below had stopped.	L'acqua sottu s'era firmata.
But it was for the best.	Ma era per u megliu.
I need help, guys.	Aghju bisognu d'aiutu, ragazzi.
Everything was so strong.	Tuttu era cusì forte.
In other words, they have rich friends to support.	In altri palori, anu amici ricchi per sustene.
Freedom of will and the concept of a person.	Libertà di a vulintà è u cuncettu di una persona.
You will like this.	Ti piacerà questu.
The man doesn’t always talk.	L'omu ùn parla sempre.
Never before have men and women taken so much from the earth.	Mai l'omi è e donne anu pigliatu tantu da a terra.
I feel like a complete circle.	Mi sentu un cerculu cumpletu.
We went over this.	Avemu andatu nantu à questu.
He had seen so much in the vision but little more.	Avia vistu tantu in a visione ma pocu di più.
However, on my local machine it works fine.	Tuttavia, nantu à a mo macchina lucale funziona bè.
His life will be a hard, difficult and dangerous struggle for survival.	A so vita serà una lotta dura, difficiule è periculosa per a sopravvivenza.
He had his money.	Hà avutu i so soldi.
Outside for body heat.	Fora per u calore di u corpu.
Finish the bottle.	Finisci a buttiglia.
It was clear he did.	Era chjaru chì hà fattu.
You will need to post a photo.	Vi tuccherà à pubblicà una foto.
He said he agreed, that he would take care of himself.	Ellu disse d'accordu, ch'ellu si prende cura.
But he didn’t leave things here.	Ma ùn hà micca lasciatu e cose quì.
We continued to have to stop and wait for her.	Avemu cuntinutu à avè da piantà è aspittà per ella.
When you have concerns, we have the answers.	Quandu avete preoccupazioni, avemu avutu e risposte.
Please get me out of here.	Per piacè tirami fora di quì.
I saw his picture.	Aghju vistu u so ritrattu.
He couldn't get that thought out of his head.	Ùn pudia micca caccià quellu pensamentu da a so testa.
He asked how we could be so calm just before a performance.	Hà dumandatu cumu pudemu stà cusì calmu appena prima di una performance.
It’s nice to take a short trip to the train station.	Hè bellu di dà un pocu viaghju à a stazione di trenu.
The taste of wine.	U gustu di u vinu.
You laugh.	Vi ridite.
From now on.	Da avà.
If you don't see the errors, you can't resolve them.	Se ùn vede micca l'errori, ùn pudete micca risolve.
Follow us on your favorite social network, watch the work.	Seguiteci nantu à a vostra rete suciale preferita, fighjate u travagliu.
To feel our way forward, then.	Per sente a nostra strada avanti, allora.
Family court perhaps.	Corte di famiglia forse.
The world is full of them.	U mondu hè pienu di elli.
So sad it never left me.	Cusì tristu chì ùn hè mai partitu per mè.
Here he is tomorrow.	Quì oghje hè andatu dumane.
Or, perhaps, your insurance company.	O, forsi, a vostra cumpagnia d'assicuranza.
They ran up the road.	Corrunu à l'alzata à a strada.
It is not a used car.	Ùn hè micca una vittura usata.
It is their free will.	Hè u so liberu arbitru.
She put her arm around him.	Ella pusò u so bracciu intornu à ellu.
I have an idea.	Aghju una idea.
They never made me feel less like a father.	Ùn mi anu mai fattu sentu menu di babbu.
When he asked, he agreed to register with us.	Quandu hà dumandatu, hà accunsentutu à registrà cun noi.
I lay on my shoulder.	Piattu nantu à a mo spalle.
We use words in speaking, writing, reading and in our inner thinking.	Avemu aduprà e parolle in parlà, scrive, leghje è in u nostru pensamentu internu.
To find out if there is any reason to be worried.	Per sapè s'ellu ci hè qualchì mutivu per esse preoccupatu.
And as you can see, he is suffering from something terrible.	È cum'è pudete vede, soffre qualcosa di terribili.
Worth a look.	Vale a pena di circà.
Go back and take a look.	Andate in daretu è fate un ochju.
She is later further.	Ella hè in seguitu ulteriore.
But you passed this on because of who was in the band.	Ma avete passatu questu per via di quale era in a banda.
For both of them, it was the food that made them.	Per i dui, era l'alimentu chì l'hà fattu.
I have to try.	Aghju da pruvà.
Rich thinking is thinking action.	Pensà riccu hè pensendu azione.
I could even do something about it.	Puderia ancu fà qualcosa.
It’s hard to understand exactly why.	Hè difficiule di capisce esattamente perchè.
I can't go talk to others.	Ùn possu andà à parlà cù l'altri.
People were not in arms because of their living conditions.	A ghjente ùn era micca in braccia per e so cundizioni di vita.
Life seemed to have lost its meaning.	A vita paria avè persu u so significatu.
Perform part of the experiments.	Eseguitu parte di l'esperimenti.
My reason for asking is this.	U mo mutivu di dumandà hè questu.
Well, it's better than nothing.	Ebbè, hè megliu cà nunda.
And you have to tell the facts that support every land.	È duvete dichjarà i fatti chì sustene ogni terra.
One got married.	Unu si maritò.
The current can be strong.	U currente pò esse forte.
We have it.	L'avemu.
Only time will tell if it is considered the best.	Solu u tempu dirà s'ellu hè cunsideratu u megliu.
It's about identity.	Si tratta di l'identità.
And a.	È a.
Also, there are some issues.	Inoltre, ci sò qualchi prublemi.
He is your example, and you must follow in his footsteps.	Hè u vostru esempiu, è avete da seguità i so passi.
He saw no bodies.	Ùn hà vistu micca corpi.
Use the sign that showed last.	Aduprate u signu chì hà dimustratu l'ultimu.
None of this benefits his family.	Nisunu di questu benefiziu a so famiglia.
It doesn't look like that.	Ùn pare micca cusì.
Determined to take care of him.	Determinatu à piglià cura di ellu.
Or at least to think in fear.	O almenu per pensà à a paura.
Which made things more serious.	Chì hà fattu e cose più seriu.
You let her die.	L'avete lasciata more.
Not this year, though.	Ùn quist'annu, però.
We have no idea.	Ùn avemu micca idea.
The ice had not completely disappeared from him.	U ghjacciu ùn avia micca sparitu cumplettamente da ellu.
You are always in touch with real people.	Avete sempre in cuntattu cù e persone reali.
The impact is for the future.	L'impattu hè per u futuru.
From his point of view.	Da u so puntu di vista.
He has been here for about two years.	Hè statu quì da circa dui anni.
My mother raised me on her own.	A mo mamma m'hà criatu da sola.
Most studies have focused on more than one population.	A maiò parte di i studii anu focu annantu à più di una populazione.
It was a command.	Era un cumandamentu.
Close the gold jump ring.	Chiudi l'anellu di salto d'oru.
Army and review the literature for current treatment options.	Army è riviseghjà a literatura per l'opzioni di trattamentu attuale.
Follow the rules and be your friend.	Seguite e regule hè u vostru amicu.
That’s what he calls me running, face.	Hè ciò ch'ellu mi chjama correre, face.
That’s why so many parents are so angry.	Hè per quessa chì tanti genitori sò cusì arrabbiati.
In the end, choose your classes and times.	In fine, sceglite e vostre classi è i tempi.
Looks like he saved something.	Sembra chì hà salvatu qualcosa.
A guy was sitting on it.	Un tippu era pusatu nantu à questu.
It must have been a really big night.	Duvia esse una notte veramente grande.
The first car was full.	A prima vittura era piena.
A few minutes after six.	Uni pochi minuti dopu à sei.
It’s hard to even want to be home.	Hè difficiule ancu di vulè esse in casa.
We are nothing.	Ùn simu nunda.
For lunch, you have to take care of yourself.	Per u pranzu, duvete piglià cura da sè stessu.
Pretty good stuff.	Roba abbastanza bona.
That was the time.	Chì era l'ora.
It’s a big part of the plan.	Hè una grande parte di u pianu.
You can’t separate your life from your process.	Ùn pudete micca separà a vostra vita da u vostru prucessu.
Important.	Impurtante.
Then the next lie, and the next.	Allora u prossimu bugia, è u prossimu.
The slow times had really stopped happening.	I tempi lenti avianu veramente cessatu di succede.
Many years have passed.	Sò passati assai anni.
I like people.	Mi piace a ghjente.
He is an incredible child.	Hè un zitellu incredibile.
You can use it.	Pudete aduprà.
Seven years ago, it would have seemed impossible.	Sette anni fà, avaria parsu impussibule.
Hell, we were just one on top of the other.	Infernu, eramu ghjustu unu sopra l'altru.
In the article, we measured the light source.	In l'articulu, avemu misuratu a fonte di luce.
They are not open to change and interpretation.	Ùn sò micca aperti à cambià è interpretazione.
The initial response to the project was mixed.	A risposta iniziale à u prugettu hè stata mista.
No such thing has come of it.	Nisunu tali hè vinutu.
We are open for orders to be placed.	Semu aperti per ordini per esse piazzati.
But it’s worth thinking about.	Ma vale a pena di pensà.
Statement to come in the coming days.	Dichjarazione per vene in i prossimi ghjorni.
Because you go where you don’t want to go anyway.	Perchè andate induve ùn vulete micca in ogni modu.
I didn’t want a family.	Ùn vulia micca una famiglia.
Of course, people don’t want that to go away.	Di sicuru, a ghjente ùn vole micca chì lascià.
Child Program Research Report.	Rapportu di ricerca di u prugramma di u zitellu.
This name is not even a lie.	Stu nome ùn hè mancu una bugia.
At least for my long runs.	Almenu per i mo long runs.
She turns quickly and shows me the other one.	Ella si volta rapidamente è mi mostra l'altru.
It is, however, a fairly major player in the financial services industry.	Hè, però, un attore abbastanza maiò in l'industria di i servizii finanziarii.
In return, she offers him information.	In cambiu, ella li offre infurmazioni.
Maybe someone can help me.	Forse qualcunu pò aiutà mi.
I understand and accept such magic for the types of constructs.	Capiscu è accettà tali magia per i tipi di custruiti.
I didn’t want to put myself at risk with my work.	Ùn vulia micca mette in risicu cù u mo travagliu.
But it should work from my understanding.	Ma duverebbe travaglià da a mo capiscitura.
Her mom is on the ice and she’s hot.	A so mamma hè nantu à u ghjacciu è hè calda.
It was just fun too.	Era solu divertimentu puru.
He usually did.	Di solitu facia.
But below that you can, and you do.	Ma quì sottu si pò, è face.
I’ve seen some of them, it’s amazing.	Aghju vistu alcuni di elli, hè stupente.
It may have a fix.	Pò avè una correzione.
I don't want to know anymore.	Ùn vogliu più sapè.
I took it upon myself, then, to go through absolutely everything.	Aghju pigliatu nantu à mè, allora, di passà assolutamente tuttu.
This is the movie I wanted to see.	Questu hè u filmu chì vulia vede.
I loved this part.	Aghju amatu sta parte.
Just be honest.	Solu esse onestu.
We ask about family history.	Dumandimu nantu à a storia di a famiglia.
Yet they are gone.	Eppuru sò andati.
I offer you the same.	Vi prupostu u listessu.
The object had passed well.	L'ughjettu era passatu bè.
She announced, having heard the conversation.	Ella annunziò, avè intesu a cunversazione.
You can go to football.	Pudete andà à u football.
Escape would be impossible.	Escape saria impussibile.
We can’t explain how that comes.	Ùn pudemu micca spiegà, cumu vene.
It was just the beginning of what we needed to do.	Era solu u principiu di ciò chì avemu bisognu di fà.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete abbandunà è vedelu prestu.
Suddenly an old man ran to the top of the water.	Di colpu un vechju curria in cima à l'acqua.
I learned to play the system.	Aghju amparatu à ghjucà u sistema.
I don’t want to feel that way anymore.	Ùn vogliu micca più sente cusì.
I didn’t make an effort.	Ùn aghju micca fattu sforzu.
And then another couple enters.	E poi un'altra coppia entra.
Of the system.	Di u sistema.
I called, but I had no answer.	Aghju chjamatu, ma ùn aghju micca risposta.
I would like to live my life better.	Mi piacerebbe campà a mo vita megliu.
His words have no impact on politics.	E so parolle ùn anu micca impattu nantu à a pulitica.
For public and community service.	Per u serviziu publicu è cumunitariu.
Maybe without a sense of time there is no fear.	Forse senza sensu di u tempu ùn ci hè paura.
All she had to do was bring out the real one.	Il lui suffisait simplement de faire ressortir la vraie elle.
The energy seemed to keep going, though.	L'energia pareva cuntinuà avanti, però.
Maintaining this relationship needs the same thing.	Mantene sta relazione hà bisognu di u listessu.
It rips me inside.	Mi strappa dentro.
I told you to stay away from that boy.	Ti aghju dettu di stà luntanu da quellu zitellu.
Her hair was burnt.	I so capelli sò stati brusgiati.
Not one in sight.	Ùn unu in vista.
My code below.	U mo codice sottu.
It is not up to us to judge.	Ùn simu micca noi à ghjudicà.
Then, early in the morning, it started to rain.	Allora, prima di a matina, hà cuminciatu à piovi.
You never have a problem with it.	Ùn avete mai prublemi cun ellu.
All he wanted was to make things harder for him.	Tuttu ciò chì vulia era rende e cose più difficili per ellu.
That’s when she started to feel scared.	Hè quandu ella hà cuminciatu à sente paura.
He brought a smile to my face.	Mi hà purtatu un surrisu in faccia.
I would never have called.	Ùn avissi mai avutu chjamatu.
It states that meat and milk may not be served together.	In questu dichjara chì a carne è u latti ùn ponu esse serviti inseme.
I managed to utter a few words.	Aghju riesciutu à scaccià uni pochi di parolle.
And now it’s gone.	È avà hè andatu.
He had heard something.	Avia intesu qualcosa.
Dogs seem to have some resistance.	I cani parenu avè una certa resistenza.
I knew that was what I was eating.	Sapia chì era ciò chì manghjava.
And talking on the phone every day.	È parlà à u telefunu ogni ghjornu.
Of course they would.	Di sicuru ch'elli avissiru.
But in the end, they agreed to do one.	Ma, infine, accunsenu à fà unu.
It wasn’t hard to do that.	Ùn era micca difficiule di fà questu.
Start participating.	Cumincià à participà.
I may ask you to display the item in some position.	Puderaghju dumandà à mustrà l'elementu in qualchì pusizioni.
The ability to think is the basis of being human.	A capacità di pensà hè a basa di l'essere umanu.
But that doesn't seem to be the case.	Ma, pare chì ùn hè micca u casu.
They did not say he was a bodyguard.	Ùn anu micca dettu chì era un guardianu di u corpu.
We think your questions are important, so we'll answer them.	Pensemu chì e vostre dumande sò impurtanti, cusì risponderemu.
And this is a bad thing.	È questu hè una cosa male.
I stretched out my arms.	Stendu i so braccia.
It’s always there.	Hè sempre quì.
As it was.	Cum'è era.
This discovery is one example, and here is another.	Questa scuperta hè un esempiu, è quì hè un altru.
Something that told me, once again, to follow my path.	Qualcosa chì m'hà dettu, una volta, di seguità a mo strada.
Less to sit on.	Meno à pusà.
This all sounds crazy, but it's so true.	Tuttu chistu sona pazzu, ma hè cusì veru.
I never had a chance to meet her.	Ùn aghju mai avutu a pussibilità di scuntrà ella.
But it wasn't his voice that touched him, it was his words.	Ma ùn era micca a so voce chì u toccu, era e parolle.
You will need to bring everything with you, including the cast and crew.	Avete da purtà tuttu cun voi, cumpresi u cast è l'equipaggiu.
Good for you, but you always need friends.	Bonu per voi, ma avete sempre bisognu di l'amici.
The exam only takes a few minutes to complete.	L'esame dura solu uni pochi di minuti per fà.
Come to me as you are.	Venite à mè cum'è tù sì.
Or he was born.	O hè natu.
Just tell them.	Basta à dì li.
It still barely looked like a drink.	Il ressemblait encore à peine à une boisson.
To do so is impossible.	Per fà cusì hè impussibile.
It’s really bad for the band.	Hè veramente male per a banda.
My brother called me right away.	U mo fratellu m'hà chjamatu subitu.
Nothing was a problem for the staff and management.	Nunda era un prublema per u persunale è a gestione.
Stir constantly for fifteen minutes.	Agite constantemente per quindici minuti.
But I just need opportunities.	Ma solu bisognu di opportunità.
Going through this correctly will take some time.	Andà à traversu questu currettamente piglià un pocu di tempu.
If these fail, the game is over.	Se questi fallenu, u ghjocu hè finitu.
Even yours have taken it.	Ancu i vostri anu pigliatu.
It has made construction or construction projects much easier.	Hà fattu assai più faciuli i prughjetti di custruzzione o di custruzzione.
Quickly, she says, my husband will be back in an hour.	Rapidu, ella dice, u mo maritu serà di ritornu in una ora.
God is life.	Diu hè a vita.
No patient lost central vision immediately after surgery.	Nisun paziente perde a visione centrale subitu dopu a cirurgia.
Last year there was no power, but this year it was.	L'annu passatu ùn ci era micca putere, ma questu annu ci era.
That was not his goal.	Ùn era micca u so scopu.
Identified in that region.	Identificatu in quella regione.
We are not together.	Ùn simu micca inseme.
And really try to be cool.	È veramente pruvate à esse frescu.
These were the differences that kept people apart from each other.	Quessi eranu e sferenze chì mantenevanu a ghjente separata l'una di l'altru.
This may be why they are.	Questu pò esse perchè sò.
Better yet, you just know how people fare.	Megliu ancu, solu sapete cumu sorte a ghjente.
They finished lunch.	Finivanu u pranzu.
Help others too.	Aiutate ancu l'altri.
And it wasn’t just walking.	È ùn era micca solu marchjendu.
She needs someone like you.	Hà bisognu di qualchissia cum'è tè.
It could not be specific.	Ùn puderia micca esse specificu.
If you are so worried, help them.	Sè vo site cusì preoccupatu, aiutateli.
Plus he didn't like the pain.	In più ùn li piacia micca u dulore.
You cannot reserve.	Ùn pudete micca riservà.
Only one conclusion was possible.	Solu una cunclusione era pussibule.
And analyze their growth.	È analizà a so crescita.
Give it some time.	Dà un pocu di tempu.
Writing this part was easy.	Scrive sta parte era faciule.
There may be more to it than we know.	Ci pò esse più di ciò chì sapemu.
Conversation, both between them and at a distance.	Conversazione, sia trà elli sia in distanza.
Then you can't really risk it.	Allora ùn ponu micca veramente risicate.
I was lucky.	Sò statu furtunatu.
Look for the flow.	Cerca u flussu.
But it doesn’t come out.	Ma ùn esce micca.
Right down to the weird teeth.	Giustu finu à i denti strani.
And then we were just friends again.	È tandu eramu solu amichi torna.
At the very least it gives you something to work on.	À u minimu vi dà qualcosa per travaglià.
Dangerous, but beware.	Periculu, ma attentu.
Nothing else had been moved.	Nunda altru era statu mossa.
It wasn’t just about credit.	Ùn era micca solu nantu à u creditu.
I look forward to seeing what happens with this.	Aghju aspettatu di vede ciò chì succede cù questu.
She didn’t stop, and she just came.	Ella ùn hà micca firmatu, è hè ghjuntu solu.
Sometimes the design gets in the way.	Calchì volta u disignu si mette in u modu.
I tried but the result is this.	Aghju pruvatu ma u risultatu hè questu.
I hope the market is even lower.	Spergu chì u mercatu sia ancu più bassu.
She takes it for granted.	Ella si prende solu per elli.
Let's give some examples.	Demu qualchi esempii.
When they come for us, they will come from that direction.	Quandu venenu per noi, veneranu da quella direzzione.
It’s hard to get a line.	Hè difficiuli di ottene una linea.
And over time, that will become a problem.	È in u tempu, chì diventerà un prublema.
All major roads look the same.	Tutte e strade maiò parenu listessi.
And also a nice front.	È ancu un bellu fronte.
I was not afraid.	Ùn era micca paura.
Maybe his son was into politics.	Forse u so figliolu andava in pulitica.
A real man would never do that.	Un omu veru ùn faria mai cusì.
Find a comfortable position in your bed.	Truvate una pusizioni còmode in u vostru lettu.
All things wrong only.	Tutte e cose male solu.
Only ten houses remain standing.	Solu dece case restanu in piedi.
Maybe not, but it would be very close.	Forse micca, ma s'avvicinaria, assai vicinu.
Pay attention to their smell and breath.	Prestate attenzione à u so odore è respirazione.
He left them before the start of the season.	Li lasciò prima di u principiu di a stagione.
Nothing like this has happened.	Nunda di stu tipu hè accadutu.
You tell us.	Tu ci dici.
But I will miss you after a while, they will tell the police.	Ma mi mancheranu dopu un pocu tempu, diceranu à a pulizza.
I had read it wrong, very wrong.	L'avia lettu male, assai sbagliatu.
We would not have survived.	Ùn avariamu micca sopravvissutu.
It was time for the press to move to a new land.	Era u tempu per a stampa di passà à una nova terra.
This is finally it.	Questu hè infine.
They are terrible with names.	Sò terribili cù i nomi.
This interaction has two parts.	Sta interazzione cuntene dui parti.
Doing so leads to many others.	Fendu cusì porta à parechji altri.
The kids are stupid.	I zitelli sò stupidi.
It was not natural to think of both.	Ùn era micca naturali di pensà à i dui.
The battle lines were clearly drawn.	E linee di battaglia eranu chjaramente tracciate.
He took one step towards me, another.	Hà fattu un passu versu mè, un altru.
I know the boys here, and I would love to work with them.	Cunnoscu i picciotti quì, è mi piacerebbe travaglià cun elli.
It is better to ask for help than to make a silent mistake.	Hè megliu dumandà aiutu chè fà un sbagliu silenziu.
Such a thing should have that community in arms.	Una tale cosa duveria avè quella cumunità in armi.
If you do, they will see you and take you away.	Sè vo fate, vi vedenu è vi purteranu.
Most men are too direct.	A maiò parte di l'omi sò troppu diretti.
Imagine the inside.	Immaginate l'internu.
He was making a real effort now to control himself.	Faceva un veru sforzu avà per cuntrullà ellu stessu.
And you do it because you know it is.	È u fate perchè sapete chì hè.
These are briefly discussed.	Questi sò brevemente discututi.
They work, but they need a little work.	Funcionanu, ma necessitanu un pocu di travagliu.
It will be played over and over in your mind.	Serà ghjucatu una volta è più in a vostra mente.
It will not save you.	Ùn vi salvà micca.
They both liked it.	Li piacia tutti dui.
This means the original charge.	Questu significa a carica originale.
He was the president.	Era u presidente.
It obliges us to.	Ci obbliga à.
I kept his name.	Aghju guardatu u so nome.
I shook her.	L'aghju scuzzulata.
It will be by itself.	Serà da ellu stessu.
Talk about a long list.	Parlà di una longa lista.
Eat here.	Manghjate quì.
I hadn’t thought about it much.	Ùn avia micca pensatu assai.
I could get rid of that if it helped.	Puderaghju caccià quellu s'ellu aiutava.
The door opens a moment later.	A porta si apre un mumentu dopu.
I’m, like, excited.	Sò, cum'è, eccitatu.
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His injuries were extreme.	E so ferite eranu estreme.
It only works.	Funziona solu.
He may have been a little ahead of his time.	Pò esse statu un pocu in anticipu di u so tempu.
I also have one.	Averaghju ancu unu.
We have the potential for so much more.	Avemu u putenziale per assai di più.
Call me and let me know when I'll be here.	Chjamate è fatemi sapè quandu esse quì.
It’s the wait.	Hè l'aspittà.
They were a real team.	Eranu una vera squadra.
Where the present and the future meet.	Induve u presente è u futuru si scontranu.
I get up late one night and sleep the next morning.	Avaraghju una notte tarda è dorme a matina dopu.
She's gone.	Si n'hè andata.
The playing field is again paired.	U campu di ghjocu hè di novu pari.
I think it’s a learning process.	Pensu chì hè un prucessu di apprendimentu.
I hope we made you proud.	Spergu chì ti avemu fattu fieru.
Get out of the state right away.	Esce da u statu subitu.
Unfortunately, it didn’t work very well.	Sfortunatamente, ùn hà micca travagliatu assai bè.
He raised his hands to his head.	Alzò e mani à a so testa.
But we know.	Ma sapemu.
She had her health.	Ella avia a so salute.
And he paid.	È hà pagatu.
I didn’t pay them every month.	Ùn li aghju micca pagatu ogni mese.
I have bigger things to worry about than a high school fight.	Aghju cose più grande da preoccupari chè una lotta di u liceu.
But only for today.	Ma solu per oghje.
And that’s what our conversation could be about.	È ciò chì a nostra conversazione puderia esse trattatu.
Which is not negative.	Chì ùn hè micca negativu.
But this must be the exception.	Ma questu deve esse l'eccezzioni.
He fell to his knees.	Cascò à i so ghjinochji.
I want to pose for you.	Vogliu pusà per voi.
But the walk outside was not physical.	Ma u caminu fora ùn era micca fisicu.
It would not have maintained in any way the state in which it was.	Ùn l'avaria micca mantene in ogni modu u statu in quale era.
Think about asking her out to dinner.	Pensate à dumandà ella à cena.
That’s where things get interesting.	Hè quì chì e cose diventanu interessanti.
Some characters need more time and just deal with it.	Certi caratteri anu bisognu di più tempu è solu trattà cun ellu.
And hell comes out.	È esce l'infernu.
It can’t help it.	Ùn si pò aiutà.
Maybe that’s a bad answer.	Forse hè una mala risposta.
None of them did very well in school.	Nisunu di elli hà fattu assai bè in a scola.
It’s not that important.	Ùn hè cusì impurtante.
Finally they were close.	Infine eranu vicinu.
And they don’t want to go under.	È ùn volenu micca passà sottu.
They had no choice but to march to the places.	Ùn avianu altra scelta ma di marchjà per andà in i lochi.
He ordered the area closed.	Hà urdinatu a zona chjusa.
It works well for me.	Funziona bè per mè.
And here it comes.	È vene.
They can't do anything to stop it.	Ùn ponu fà nunda per impedisce.
It’s one of the ways to have sex, yes.	Hè una di e manere di fà sessu, sì.
They are not the same thing.	Ùn sò micca listessa cosa.
And it didn't look like he'd been here long.	È ùn pareva micca ch'ellu era statu quì tantu tempu.
But girls, they are very young.	Ma e ragazze, sò assai ghjovani.
That’s his point.	Hè u so puntu.
You just need a line of code to build it.	Hè solu bisognu di una linea di codice per custruisce.
I look forward to dinner with you tonight.	Aspettu di cena cun voi sta sera.
Moreover, it has become clear that there is room for improvement.	Inoltre, hè diventatu chjaru chì ci hè spaziu per migliurà.
We are happy that you enjoyed your stay with us.	Semu felici chì avete piaciutu u vostru sughjornu cun noi.
I like to go get it every day.	Mi piace à andà à piglià ella ogni ghjornu.
We have not received any reports since last week.	Ùn avemu ricevutu nisun rapportu da a settimana passata.
This is because of the black market.	Questu hè per via di u mercatu neru.
However, we need to address that there is a problem.	Tuttavia, avemu bisognu di affruntà chì ci hè un prublema.
It’s called life.	Hè chjamatu vita.
They know the truth of the situation.	Sapenu a verità di a situazione.
She was arrested and never tried.	Hè stata arrestata è ùn hè mai pruvata.
I want my boys to understand.	Vogliu chì i mo picciotti capiscenu.
It’s just the kind of thing someone would wear.	Hè ghjustu u tipu di cosa chì qualcunu portaria.
This happens once and for all.	Questu succede una volta è una volta.
It was time to take something.	Era ora di piglià qualcosa.
Someone needed it for quite a while.	Qualchidunu ne avia bisognu per un bellu pezzu.
They knew what was on your mind.	Sapianu ciò chì era in a vostra mente.
I hate that you guys haven’t done it yet.	Odiu chì voi ragazzi ùn avete micca fattu ancu.
The bill was signed into law that same day.	U prugettu hè statu firmatu in lege quellu ghjornu stessu.
He played in six different countries.	Hà ghjucatu in sei paesi diffirenti.
My mom came to my room.	A mo mamma hè ghjunta in a mo stanza.
I mean, the show is the show.	Vogliu dì, u spettaculu hè u spettaculu.
Most of the days it worked.	A maiò parte di i ghjorni hà travagliatu.
They want to be taught.	Vulenu esse insignatu.
All material facts support such a conclusion.	Tutti i fatti materiali sustene una tale cunclusione.
No one got off the plane.	Nimu hè scesu da l'aviò.
I can’t reach my goals because of this problem.	Ùn possu micca ghjunghje à i mo scopi per questu prublema.
He just had to give her pleasure.	Il n'avait qu'à lui donner du plaisir.
Without trying, he made you measure up against him.	Senza pruvà, t'hà fattu misurà contru à ellu.
It’s everywhere and all at once.	Hè in ogni locu è tutti à una volta.
One final thing.	Una cosa finale.
I hope it goes well.	Spergu chì va bè.
They seemed happy to see him.	Parvenu felici di vedelu.
And it just touched a reality for me.	È solu toccu una realità per mè.
Sounds come from before.	I soni venenu da davanti.
It has been noticed. 	Hè statu nutatu. 
came a year later.	ghjuntu un annu dopu.
This will be described in more detail.	Questu serà descrittu in più detail.
I looked outside.	Aghju guardatu fora.
I can't find the file.	Ùn possu micca truvà u schedariu.
I knew it pretty clearly now.	Sapia avà abbastanza chjaramente.
When I click some button in my app.	Quandu aghju cliccà qualchì buttone in a mo app.
Many good decisions have been made.	Molti boni decisioni sò stati fatti.
Unless I’m damaging my car, that’s it.	A menu chì ùn dannu a mo vittura, questu hè.
I’m sure it’s beautiful.	Sò sicuru chì hè bella.
But this was not true.	Ma questu ùn era micca veru.
Our working woman age means being away from home.	A nostra età di a donna di travagliu significa fora di a casa.
No words.	Mancu parolle.
There was nothing he had to give.	Ùn ci era nunda chì avia da dà.
I knew I had changed.	Sapia chì avia cambiatu.
That night, above all, it wasn’t.	Quella notte, soprattuttu, ùn era micca.
This pain is different.	Stu dulore hè diversu.
Okay, it wasn’t that much fun.	Va bè, ùn era micca cusì divertente.
When the camera is focused on the family, you can see it.	Quandu a camera hè focu annantu à a famiglia, pudete vede.
In the end, their efforts failed.	À a fine, i so sforzi fallenu.
Either you have to do something, or something has to be done for you.	O duvete fà qualcosa, o qualcosa deve esse fattu per voi.
Make sure the grease is facing in the same direction.	Assicuratevi chì u grassu face in a listessa direzzione.
Which meant it was probably true.	Chì significava chì era probabilmente vera.
No business was ever started just to provide jobs.	Nisuna attività hè stata mai cuminciata solu per furnisce impieghi.
It was a really nice watch.	Era un veru bellu orologio.
Now he had it all over my shoulder.	Avà hà avutu tutta a mo spalle.
It has a text view to hold the text.	Hà una vista di testu per mantene u testu.
It’s like true.	Hè cum'è veru.
These data represent an average of seven independent experiments.	Questi dati rapprisentanu una media di sette esperimenti indipendenti.
She can’t move in other ways.	Ella ùn pò micca muvimenti in altri modi.
Once there, he turned and walked back into the room.	Una volta quì, si vultò è vultò in a stanza.
No serious complications were found.	Nisuna cumplicazione seria hè stata trovata.
I gave you everything.	T'aghju datu tuttu.
Even the government is confused.	Ancu u guvernu hè cunfusu.
I didn’t watch it this time, I couldn’t stand it.	Ùn aghju micca guardatu sta volta, ùn pudia suppurtà.
About the damn time.	Circa u maledutu tempu.
Found the final.	Truvatu a finale.
You need to deal with it when it happens.	Avete bisognu di trattà quandu succede.
It’s right in the title.	Hè ghjustu in u titulu.
I paid a visit last year.	Aghju fattu una visita l'annu passatu.
Because you can no longer hold it for eight hours.	Perchè ùn si pò più tene per ottu ore.
You may not want this to be made public.	Ùn pudete micca vulete chì questu hè fattu publicu.
I sat back in my seat and watched the city passage.	Aghju stallatu torna in u sediu è fighjulà u passaghju di a cità.
These components are weird.	Sti cumpunenti sò strani.
You have nothing to learn from me about suffering.	Ùn avete nunda à amparà da mè nantu à u soffrenu.
But she had no choice.	Ma ella ùn avia micca scelta.
It happened very late.	Hè accadutu assai tardi.
If your content is good, come and start a conversation.	Se u vostru cuntenutu hè bonu, venenu è cumincianu una conversazione.
We talk about football, we talk about life.	Parlemu di football, parlemu di vita.
Whatever comes next, it would be bad.	Qualunque sia chì vene, saria male.
Standard, this is unfortunately not possible.	Standard, questu hè sfurtunatamenti micca pussibule.
I don’t trust you.	Ùn aghju micca fiducia in tè.
There is no reason to be worried.	Ùn ci hè nisuna ragione per esse preoccupatu.
She offered to take it for you.	Ella hà prupostu di piglià per voi.
It was a major turning point in the war.	Era un puntu di svolta maiò in a guerra.
It’s fun and unique, great job !.	Hè divertente è unicu, bellu travagliu !.
Here is man as a child.	Eccu l'omu cum'è u zitellu.
I can't stand it.	Ùn possu micca sopportà.
Many can serve both purposes.	Parechji ponu serve i dui scopi.
It had been a mistake.	Era statu un sbagliu.
Finally their efforts paid off.	Infine i so sforzi anu pagatu.
I didn’t want to talk about it.	Ùn vulia micca parlà di questu.
Sometimes it didn’t seem to flow well.	A volte pareva micca flussu bè.
I was out of shape and it was hard on my arms.	Eru fora di forma è era dura nantu à i mo braccia.
There is enough space for everyone.	Ci hè abbastanza spaziu per tutti.
But he has a vision and can bring it to life.	Ma hà una visione è pò purtà à a vita.
A good number of them were killed.	Un bellu numeru di elli sò stati ammazzati.
I'll tell them one day.	A li dicu un ghjornu.
Far from the promise of a future.	Luntanu da a prumessa di un futuru.
At least, that's what the market wants.	Almenu, hè ciò chì u mercatu vole.
Each print will be available for one day only.	Ogni stampa serà dispunibule solu un ghjornu.
Let’s start small.	Cuminceremu picculi.
I thought better of you.	Aviu pensatu megliu à voi.
He said very little.	Hà dettu assai pocu.
For a moment, they both stared at each other in silence.	Per una stonda, tutti dui fighjulavanu in silenziu, senza dì nunda.
They are easy to work with.	Sò faciuli di travaglià.
It didn't bother me as much as it used to.	Ùn m'hà micca scuncutu quant'è prima.
Everyone needs good friends.	Tutti anu bisognu di boni amici.
It seemed right to sit there.	Paria esse ghjustu à pusà quì.
I felt like my life was over.	Sentu chì a mo vita era finita.
Go down the hole.	Giù per u burato andate.
Or so he said.	O cusì hà dettu.
He is a special player.	Hè un ghjucadore speciale.
We spent our whole lives as friends.	Avemu passatu tutta a nostra vita cum'è amici.
The couple then leaves.	A coppia poi parte.
We were both in the back seat of the car.	Avemu tramindui in u sediu di daretu di a vittura.
This is an interesting story.	Questa hè una storia interessante.
I couldn't hold it.	Ùn l’aghju pussutu tene.
He was standing.	Era in piedi.
You have a beautiful face.	Avete una bella faccia.
He never does harm by harm to anyone.	Ùn rende mai u male per u male à nimu.
I'm out.	Sò surtitu.
That is, he would then live without breathing.	C'est-à-dire qu'il vivrait alors sans respirer.
Maybe there’s even a little truth.	Forse ci hè ancu un pocu di verità.
It’s hard to see why.	Hè difficiuli di vede perchè.
This is my place.	Questu hè u mo locu.
I fell at my feet to your knees.	Cascu à i mo pedi à i to ghjinochje.
And now to the other member of the comparison.	È avà à l'altru membru di u paragone.
Until the tea for her in silence.	Finu u tè per ella in silenziu.
Your analysis is timely.	A vostra analisi hè puntuale.
And there was no easy way to deal with it.	È ùn ci era micca manera faciule di trattà cun ella.
Despite this challenge, most people have made some very beautiful images.	Malgradu sta sfida, a maiò parte di a ghjente hà fattu qualchi imagine assai belle.
They do everything right.	Facenu tuttu bè.
But most didn’t give a damn because we wanted to be surprised.	Ma a maiò parte ùn anu datu nunda perchè vulemu esse surprised.
This is where they meet.	Questu hè induve si scontranu.
We were looking for something.	Avemu cercatu qualcosa.
He also lost the next one.	Hà persu ancu u prossimu.
And the kids are talking their minds out.	È i zitelli parlanu a so mente.
It was a short, ugly fight.	Era una lotta curta, è brutta.
I'll call him to be safe.	U chjamaraghju per esse sicuru.
It played really well when we went to play.	Hè ghjucatu veramente bè quandu andemu à ghjucà.
You want to change the world.	Vulete cambià u mondu.
He offers her a fair trade.	Li prupone un cummerciu ghjustu.
But the truth is that no one can really know what happens after life.	Ma a verità hè chì nimu pò veramente sapè ciò chì succede dopu a vita.
I had tried to protect him.	Aviu avutu pruvatu à prutegelu.
Here’s a point on which you could give positive information.	Eccu un puntu nantu à quale puderia dà infurmazioni pusitivi.
This is more than true now.	Questu hè più chè veru avà.
I think these might get you excited.	Pensu chì queste puderianu eccitate.
They were transformed into these things.	Eranu trasfurmati in queste cose.
There were no others like them close enough to be seen.	Ùn ci era micca altri cum'è elli abbastanza vicinu per esse vistu.
We feel very welcome and comfortable.	Ci sentimu assai benvenuti è còmode.
Next to her.	Vicinu à ella.
I haven’t seen anyone.	Ùn aghju vistu à nimu.
Then, the whole community is discovered.	Allora, a cumunità sana hè scuperta.
The man had drunk again.	L'omu avia beie di novu.
He fell to the ground, his neck broken.	Cascò in terra, u collu ruttu.
A familiar, old song.	Una canzone familiare, vechja.
I rolled over in a place like this once.	Mi sò rotolatu in un locu cum'è questu una volta.
Buy now and never buy again.	Cumprate avà è ùn avete mai più à cumprà.
Return to the hotel for breakfast.	Ritorna à l'hotel per u colazione.
There are two cases to consider.	Ci hè dui casi per esse cunsideratu.
He was dead.	Mortu era mortu.
And if they don't come back, it's because they're dead.	È s'elli ùn tornanu micca, hè perchè sò morti.
But the challenge can kill you.	Ma a sfida pò tumbà.
He sat up on the bed and took her hand.	Si pusò nantu à u lettu, è pigliò a so manu.
But sometimes, it is.	Ma qualchì volta, hè.
I just need a credit card.	Solu bisognu di una carta di creditu.
However, there was one thing we found interesting.	Tuttavia, ci era una cosa chì ci hè parsu interessante.
The company never knew exactly where they were.	A cumpagnia ùn sapia mai esattamente induve eranu.
I really enjoyed this year.	Aghju veramente piaciutu questu annu.
They were wonderful to me.	Eranu maravigliose per mè.
More on that later.	Più nantu à questu dopu.
I'm scared, he thought.	Aghju paura, hà pensatu.
For current work, we assume a similar level of performance.	Per u travagliu attuale, assumemu un livellu simili di rendiment.
But this is a complex challenge.	Ma questu hè una sfida cumplessa.
But this must be an exception.	Ma questu deve esse una eccezzioni.
So far only two cases have been fully described.	Finu à avà solu dui casi sò stati descritti cumplettamente.
If not, see your doctor.	Se no, vede u vostru duttore.
This is a difficult operation.	Questa hè una operazione difficiule.
It’s part of the killing.	Hè a parte di l'uccisione.
Something we can’t explain well.	Qualcosa chì ùn pudemu micca spiegà bè.
A husband, children, good friends.	Un maritu, figlioli, boni amichi.
It worked.	Hà travagliatu.
Large files are made quickly.	I schedarii grandi sò fatti rapidamente.
I have this gift.	Aghju stu rigalu.
Which made sense.	Chì hà fattu sensu.
His concerns are true and honest.	E so preoccupazioni sò veri è onesti.
Worth a look.	Vale a pena un sguardu.
I'm out of my room, so the files are a little big.	Sò da a mo camera, cusì i schedari sò un pocu grande.
Nor does logic support such a result.	Nè a logica sustene un tali risultatu.
It just rained and it rained more.	Basta piuvia è piove più.
Another element out there was the crowd.	Un altru elementu fora era a folla.
Love love love love.	L'amore l'amore l'amore.
It was a very tall church, and I wanted a family.	Era una chjesa assai alta, è vulia una famiglia.
More recently, more complex systems have been proposed.	Più recentemente, sistemi più cumplessi sò stati pruposti.
They both knew how happy he would be when he had them.	Tramindui sapianu quant'ellu saria felice quand'ellu l'avete.
All out of his.	Tuttu fora di u so.
That's how it felt.	Cusì si sentia.
I trust her.	Aghju fiducia in ella.
The great love of my life.	U grande amore di a mo vita.
You lose touch completely with your hand.	Perdi u toccu cumplitamenti cù a to manu.
Lots of great information and support here.	Un saccu di grande infurmazione è sustegnu quì.
They eat something here, if it moves, they eat it.	Manghjanu qualcosa quì, s'ellu si move, manghjanu.
It meant that some of his workers would be too.	Significava chì alcuni di i so travagliadori seranu ancu.
However, it has a use.	Tuttavia, hà un usu.
It never failed me either.	Ùn m'hà mai fallutu ancu.
Back to day two !.	Torna u ghjornu dui !.
That’s my treat.	Hè u mo trattatu.
So, every cover is over.	Dunque, ogni copertura hè sopra.
Take a look at it for a while.	A fighjulà un pocu tempu.
There were meeting places for people.	C'eranu lochi di riunione per a ghjente.
Feel the impact.	Sentu l'impattu.
No one is trying to say that you are not good enough.	Nimu ùn prova di dì chì ùn site micca abbastanza abbastanza.
It was something.	Era qualcosa.
It was a simple matter of practice.	Era una questione pratica simplice.
Keep it under your control.	Mantene sottu u vostru cuntrollu.
There was no way they could continue now.	Ùn ci era micca manera ch'elli puderanu cuntinuà avà.
But now he knew his mind.	Ma avà sapia a so mente.
Breakfast was very nice.	U colazione era assai bellu.
On the plane, for example.	In l'aviò, per esempiu.
I will not attempt to contact you after this letter.	Ùn pruvaraghju micca di cuntattatevi dopu à sta lettera.
She could feel his breath on her face.	Ella pudia sente u so respiru nantu à a so faccia.
His hands aren't good enough for that.	E so mani ùn sò micca abbastanza bè per questu.
Then he sent me away.	Allora mi mandò via.
His first goal came against his team.	U so primu gol hè ghjuntu contru à a so squadra.
Prove that you are not out to take anyone.	Dimustra chì ùn site micca fora per piglià nimu.
Please read the post before commenting.	Leghjite u post prima di cummentà.
The proof is exactly the same.	A prova hè esattamente a stessa.
The video is clear.	U video hè chjaru.
Tumor volume was measured weekly.	U voluminu di u tumore hè statu misuratu ogni settimana.
This puts a model in advantage more than anything else.	Questu mette un mudellu in u vantaghju più cà qualsiasi altra cosa.
However, they can't think of marriage until they have a job.	Tuttavia, ùn ponu micca pensà à u matrimoniu finu à ch'ellu hà un travagliu.
It doesn’t have to be here.	Ùn deve esse quì.
At this point, start playing a song of your choice.	À questu puntu, cuminciate à ghjucà una canzone di a vostra scelta.
She has to work.	Ella deve esse travagliatu.
He didn’t do that.	Ùn hà micca fattu questu.
It’s as simple as that.	Hè cusì simplice quant'è questu.
He stood there for a minute, saying nothing.	Si stete cusì per un minutu, senza dì nunda.
Approach me, but not too close.	Avvicinatevi à mè, ma micca troppu vicinu.
But even that was too close for consolation.	Ma ancu questu era troppu vicinu per cunsulazione.
It’s on his back.	Hè nantu à u so spinu.
And he can answer no, or whatever the answer is.	È pò risponde micca, o qualunque sia a risposta.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete veramente sentu bè cù sè stessu.
But what he took after he put it in his mouth.	Ma ciò chì hà pigliatu dopu, si mette in bocca.
Work to increase your influence on other teams.	U travagliu per aumentà a vostra influenza nantu à altre squadre.
Below is an example of work.	Quì sottu hè un esempiu di travagliu.
That was not true.	Chì ùn era micca veru.
He rarely leaves his library.	Esce raramente da a so biblioteca.
You need others to help you.	Avete bisognu di l'altri per aiutà.
I respect you.	ti rispettu.
She was several years older.	Era parechji anni più vechja.
She became pale and sick.	Hè diventata pallida è malata.
Like he was a kid.	Cum'è ellu facia un zitellu.
There seemed to be no question about that.	Ùn pareva micca quistione nantu à questu.
I could tell things weren’t going well.	Puderia dì chì e cose ùn eranu micca bè.
No news can be good news in this case.	Nisuna nutizia pò esse una bona nutizia in questu casu.
I closed the door behind him.	Chiusu a porta daretu à ellu.
A very bad feeling.	Un sentimentu assai cattivu.
But it’s pretty good.	Ma hè abbastanza bè.
They knew what they wanted to do.	Sapenu ciò ch'elli vulianu fà.
I was still in bed.	Eru sempre in lettu.
I wouldn't say yes, I wouldn't say no.	Ùn diceria micca di sì, ùn diceria micca di nò.
It’s wonderful in a way.	Hè maravigliu in un certu modu.
Guess they were doing some work above.	Induvina ch'elli facianu un travagliu quì sopra.
Both sides have a valid point.	I dui lati anu un puntu validu.
We’ve had enough.	Avemu avutu avutu abbastanza.
Someone on this site is behaving strangely.	Una persona in stu situ hà un cumpurtamentu stranu.
What happens next is what really interests me.	Ciò chì hè accadutu dopu hè ciò chì mi interessa veramente.
If their father doesn't do what they want.	Sì u so babbu ùn faci micca ciò chì volenu.
Somehow, somewhere they see the light.	In qualchì modu, in qualchì locu vedenu a luce.
The other men turned quickly.	L'altri omi si vultonu prestu.
It was hard to beat.	Era difficiule à batte.
Usually, this would be the opposite.	Di solitu, questu seria u cuntrariu.
No money.	Senza soldi.
And card games.	È ghjochi di carte.
These methods are described below.	Sti metudi sò discrittu quì sottu.
It seemed cheap.	Mi pareva pocu prezzu.
He couldn’t be more amused by himself.	Ùn puderia micca esse assai divertente da ellu stessu.
I couldn’t begin to guess what had happened.	Ùn pudia principià à indovinà ciò chì hè accadutu.
I haven’t seen the sky in days.	Ùn aghju micca vistu u celu in ghjorni.
First it was the choice of characters.	Prima era a scelta di i caratteri.
I could see she had no teeth.	Puderaghju vede ch'ella ùn avia micca denti.
However, that’s still the word.	Tuttavia, hè sempre a parolla.
I don’t think I’ll see that doctor anymore.	Ùn aghju micca pensatu di vede quellu duttore più.
She just told me she was doing it.	Ella m'hà dettu solu ch'ella facia.
You are a very strong woman.	Sì una donna assai forte.
They said they would not continue to work.	Anu dettu ch'elli ùn continuanu micca à travaglià.
But our relationships over the years have been wonderful.	Ma e nostre rilazioni annantu à l'anni sò state maravigliose.
I added just over two years ago.	Aghju aghjustatu pocu più di dui anni fà.
So we can't solve the plan problem.	Allora ùn pudemu micca risolve u prublema di u pianu.
But there’s too much I don’t add.	Ma ci hè troppu chì ùn aghjunghje micca.
About everything.	Circa tuttu.
The sun wasn't helping, since it wasn't there.	U sole ùn era micca aiutu, postu chì ùn ci era micca.
We have happy people.	Avemu ghjente felice.
It doesn’t really do anything.	In realtà ùn face nunda.
He turned to the big man.	Si vultò versu u grande omu.
Of course, waiting.	Di sicuru, aspittendu.
Go back, and repeat on the opposite side.	Riturnate, è ripetite da u latu oppostu.
It’s probably to your credit.	Hè probabilmente à u vostru creditu.
I don’t know how serious someone is.	Ùn sò micca quantu seriu hè qualcunu.
We had nothing.	Ùn avemu avutu nunda.
Then there were the women.	Dopu c’eranu e donne.
It has a big impact.	Hà un grande impattu.
But those groups had little scope.	Ma quelli gruppi avianu poca portata.
Obviously this is not the place to be.	Ovviamente questu ùn hè micca truvatu u locu per questu.
I loved her cooking for that.	Aghju amatu a so cucina per quessa.
I knew she would be comforted.	Sapia chì ella daria cunsulazione.
And we had that from day one.	È avemu avutu quellu da u primu ghjornu.
He played in the power forward position with the team.	Hà ghjucatu in a pusizioni di putenza in avanti cù a squadra.
He grabbed his camera and went to the photos.	Pigliò a so camera è andò à e foto.
He let himself in.	Si lasciò intru.
Maybe we had a discussion.	Forse avemu avutu una discussione.
Rarely do I want one.	Raramente ne vogliu ancu unu.
The living room is just a living room.	U salottu hè solu un salottu.
And more and more they keep coming back.	È sempre più cuntinueghjanu à vultà.
A sun without fire.	Un sole senza focu.
There was nothing to do but wait.	Ùn ci era nunda à fà chè aspittà.
We have a lot of people to go through.	Avemu parechje persone per passà.
He was too smart for me.	Era troppu intelligente per mè.
Keep at eye level.	Mantene à u livellu di l'ochji.
Everything that comes would be bad.	Tuttu ciò chì vene saria male.
None of this could have happened.	Nisunu di questu puderia esse successu.
But a new development has been made of expression techniques.	Ma un novu sviluppu hè statu fattu di tecniche di spressione.
Another day you may need to wear that power red dress.	Un altru ghjornu pudete bisognu di portà quellu vestitu rossu di putenza.
I usually read one or two books at a time.	Di solitu leghje unu o dui libri in ogni mumentu.
You have this time.	Avete tempu questu.
We heard he was dead.	Avemu intesu chì era mortu.
I heard him read some letters.	Aghju intesu leghje alcune lettere.
I won't do that.	Ùn farò micca cusì.
So, you know, just these little things.	Allora, sapete, solu questi picculi cosi.
A machine gun.	Una mitragliatrice.
We can have hope.	Pudemu avè speranza.
He produced three numbers.	Hà pruduttu trè numeri.
Lunch in brown bag.	Lunch in borsa marrone.
For now, they had clean water without walking to the river.	Per avà, avianu acqua pulita senza marchjà finu à u fiume.
Maybe some people are evil.	Forse certi persone sò maligni.
Their behavior is better.	U so cumpurtamentu hè megliu.
I'm really, really sorry.	Mi dispiace veramente, profondamente.
And she was the king, not them.	È ancu ella era u rè, micca elli.
But please tell us why.	Ma per piacè diteci perchè.
Read more here and here.	Leghjite più quì è quì.
We lost that board.	Avemu persu quellu bordu.
We need to come together to plan our future course.	Ci tocca à unisce per pianificà u nostru corsu futuru.
But today, we are here.	Ma oghje, simu quì.
It is never easy to lose a loved one.	Ùn hè mai faciule di perde un omu amatu.
It is capable of saving files on devices.	Hè capaci di salvà i schedari nant'à i dispusitivi.
Do it so well.	Fate cusì bè.
Anyone can join.	Qualchissia pò unisce.
We didn’t last long.	Ùn avemu micca duratu assai.
Maybe he hadn’t had one.	Forse ùn avia avutu unu.
On the phone itself.	À u telefunu stessu.
I take care of sick children.	Aghju cura di i zitelli malati.
It's very tight.	Hè assai strettu.
Night time.	Tempu di notte.
They arrived late.	Sò ghjunti tardi.
Sometimes you need one style, sometimes the other.	Calchì volta avete bisognu di un stile, qualchì volta l'altru.
I like this.	Mi piace questu.
Perhaps the next question answers this question.	Forse a prossima dumanda risponde à sta quistione.
You want a young wife, a family.	Vulete una ghjovana moglia, una famiglia.
But for how long.	Ma per quantu tempu.
You are not.	Ùn site micca.
Again, he waited.	Di novu, hà aspittatu.
And there’s the land itself, of course.	È ci hè a terra stessa, sicuru.
How much will remain one is open to question.	Per quantu restarà un hè apertu à a quistione.
This is truly amazing.	Questu hè veramente maravigghiusu.
You go downstairs.	Tu scendi in a sala.
I don't know what other word to use.	Ùn sò micca chì altra parolla aduprà.
And business plans have been created.	E i piani di cummerciale sò stati creati.
Thanks again, and we look forward to hearing more from you.	Grazie di novu, è speremu di sente più da voi.
He must agree.	Deve esse d'accordu.
But the risk remains, and probably will be for years to come.	Ma u risicu ferma, è prubabilmente serà per anni à vene.
Another important source is found in the literature.	Una altra fonte impurtante si trova in a literatura.
I think it’s still a relationship.	Credu chì hè sempre una relazione.
So many great work officers left were terrible.	Tanti grandi ufficiali di travagliu lasciati era terribili.
This is the simple truth.	Questa hè a verità simplice.
Even if he lost on points.	Ancu s'ellu hà persu à i punti.
They take up this issue at a meeting next week.	Piglianu stu prublema in una riunione a settimana prossima.
There was something about that mechanism that nature liked.	Ci era qualcosa di quellu mecanismu chì piaceva à a natura.
But no one stopped.	Ma nimu si firmò.
What they do is not.	Ciò chì facenu ùn hè micca.
He did it.	L'hà fattu.
The government has led the charge in terms of volume.	U guvernu hà guidatu a carica in quantu à u voluminu.
The fresh air is so good for us.	L'aria fresca hè cusì bona per noi.
In no way did he turn around.	In nisun modu girava.
However, he did not sign the contract.	Tuttavia, ùn hà micca firmatu u cuntrattu.
After that, things return to normal.	Dopu quì, e cose tornanu à a normalità.
We thought the rest was fine.	Avemu pensatu chì u restu era bè.
Move on with things.	Avanzate cù e cose.
There was no other possible way to take action.	Ùn ci era micca altru modu pussibule di portà l'azzione.
There are many different things you can do.	Ci hè parechje cose diverse chì pudete fà.
Play once.	Ghjucate una volta.
But this is no longer good enough.	Ma questu ùn hè più abbastanza bè.
The problem is what type and how much.	U prublema hè chì tipu è quantu.
And he spent the night at home.	È passava a notte in casa.
The bar was quiet.	U bar era tranquillu.
Something she had wanted since she was a child.	Qualcosa chì avia vulsutu da quandu era una zitella.
It was also a hot summer, and the boy was particularly active.	Era ancu un veranu caldu, è u zitellu era particularmente attivu.
It’s in addition to regular food, just a treat.	Hè in più di l'alimentazione regulare, solu un trattatu.
It seems to be working.	Sembra chì travaglia.
I really hated it and wanted to leave.	Aghju veramente odiatu è vulia lascià.
A woman I always wanted.	Una donna chì vulia sempre.
We need to create a system that prevents them from getting it.	Avemu bisognu di creà un sistema chì li impedisce di ottene.
Both are going to happen.	Tutti dui vanu à succede.
It’s big enough.	Hè abbastanza grande.
It was better.	Era megliu.
Night pain is common.	U dolore di notte hè cumuni.
I think it helped her get that kind of care.	Pensu chì l'hà aiutata à ottene stu tipu di cura.
Anyway, that’s my theory.	In ogni casu, hè a mo teoria.
I didn’t want anything.	Ùn aghju bramatu nunda.
Those shows every night have a different challenge.	Quelli spettaculi ogni notte anu una sfida diversa.
Quality and vocational training represent important tools for human resource management policy.	A qualità è a furmazione prufessiunale rapprisentanu strumenti impurtanti per a pulitica di gestione di e risorse umane.
He can't see my face or hear my voice.	Ùn vede micca a mo faccia o sente a mo voce.
He completed the research and wrote the main handwritten text.	Cuncepitu a ricerca è hà scrittu u testu manuscrittu principale.
Don't fall.	Ùn cascate micca.
It was as if he had pulled a part of himself.	Era cum'è s'ellu avia tiratu una parte di sè stessu.
There was then some movement from someone on the stage.	Ci era tandu qualchì muvimentu da qualchissia nantu à a scena.
Being single should be one of the best times of your life.	Esse single deve esse unu di i migliori tempi di a vostra vita.
I turned around and asked if we could wait for the dark.	Aghju vultatu è aghju dumandatu se pudemu aspittà u bughju.
We have to look at new ways of doing things.	Avemu da guardà novi modi di fà e cose.
So let’s go for the day to have a look around.	Allora andemu per u ghjornu per avè un ochju intornu.
Learn in pairs.	Amparate in coppia.
You can set a time when you will be available.	Pudete stabilisce un tempu quandu sarete dispunibule.
Come on, girl.	Venite, fate.
I still remember that game.	Mi ricordu sempre di quellu ghjocu.
I wouldn’t need to buy food for a week.	Ùn averia micca bisognu di cumprà cibo per una settimana.
This may take some time.	Questu pò piglià qualchì tempu.
My father had a look on his face.	U mo babbu avia un sguardu nantu à a so faccia.
Give your children the power to change !.	Dà i vostri figlioli u putere di cambià !.
And the point is not that it’s too difficult.	È u puntu ùn hè micca chì hè troppu difficiule.
God double fucked the man again.	Diu doppiu cazzo di novu l'omu.
I may not know tomorrow.	Puderaghju micca sapè dumane.
Maybe he could be free.	Forse puderia esse liberu.
That piece never came.	Ddu pezzu ùn hè mai ghjuntu.
I can’t believe this shirt was never my favorite.	Ùn possu micca crede chì sta cammisa era mai a mo preferita.
Don’t leave it to chance.	Ùn lasciate micca à u casu.
I used this scene to guide you through the theme.	Aghju utilizatu sta scena per guidà in u tema.
She abandoned her book.	Ella abbandunò u so libru.
And he didn’t.	È ùn l'hà micca.
This involved a change in military equipment.	Questu hà implicatu un cambiamentu in l'equipaggiu militare.
He has a stronger arm.	Hà un bracciu più forte.
And then so.	È po cusì.
I wasn’t even sure I was going to go to him.	Ùn era mancu sicuru d'andà versu ellu.
You can play with this, this will balance performance vs.	Pudete ghjucà cun questu, questu equilibrarà u rendiment vs.
Where they were not included in this.	Induve ùn eranu micca inclusi in questu.
This block has no return value and takes no parameters.	Stu bloccu ùn hà micca valore di ritornu è ùn piglia micca parametri.
And the truth came out to hurt him.	È a verità hè surtita per feriscelu.
In the past, it’s been pretty fast.	In u passatu, hè statu abbastanza veloce.
This is due to several factors.	Questu hè duvuta à parechji fatturi.
Then one wondered what was going on.	Allora unu si dumandava ciò chì succede.
He doesn’t offer to fix anyone.	Ùn offre micca di riparà nimu.
He gave me half in front.	M'hà datu a mità di fronte.
Learn about the relationship.	Amparate nantu à a relazione.
Two days a week.	Dui ghjorni à settimana.
I know it’s against a fire code.	Sò chì hè contru à un codice di u focu.
Sorry your experience is bad.	Scusate chì a vostra sperienza hè peghju.
I hate them both for the same reasons.	Li odiu tramindui per i stessi motivi.
Well, everything else.	Ebbè, tuttu u restu.
I usually suggest trying something completely different, like you did.	Di solitu suggerisce di pruvà qualcosa di completamente diversu, cum'è avete fattu.
This has not been my year.	Questu ùn hè micca statu u mo annu.
People will want to come see this.	A ghjente vulerà vene à vede questu.
My house was quiet of stone.	A mo casa era tranquilla di petra.
It’s amazing how many are out there.	Hè maravigghiusu quanti sò quì fora.
Remember, I was three years old.	Ricurdativi, avia trè anni.
However, this is not a recommended practice.	Tuttavia, questu ùn hè micca una pratica cunsigliata.
One reason was that there is a time difference.	Una ragione era chì ci hè una differenza di tempu.
We live ten thousand years.	Vivemu decimila anni.
I’ve never seen him like that.	Ùn l'aghju mai vistu cusì.
You don’t even have to try to remember them.	Ùn avete mancu à pruvà à ricurdà di elli.
My mother often told me about your mother, her sister.	A mo mamma mi parlava spessu di a to mamma, a so surella.
It’s really easy.	Hè veramente faciule.
I walked too long and saw no sign of fire.	Aghju caminatu troppu longu è ùn vecu micca segnu di focu.
Put your hands on your chest.	Pone e vostre mani nantu à u to pettu.
Sorry for what you are going through.	Scusate per ciò chì andate.
He had lost sight of her.	L'avia persu di vista.
Of course, I had to get the best of everything.	Naturalmente, avia da avè u megliu di tuttu.
Thank God, I was worried she might make a scene.	Grazie à Diu, eri preoccupatu ch'ella puderia fà una scena.
I started to feel sorry for him.	Aghju cuminciatu à fà pena per ellu.
I had my place.	Aghju avutu u mo locu.
The future is not given.	U futuru ùn hè micca datu.
It’s been ten years.	Ci sò stati deci anni.
To love every step.	Per amà ogni passu.
His mouth had only known what to say.	A so bocca avia solu saputu chì dì.
The end of the statement.	A fine di a dichjarazione.
Parking, however, can take up a lot more land.	Parcheghju, però, pò piglià assai più terra.
If your husband doesn’t know, you can find out together.	Se u vostru maritu ùn sapi micca, pudete scopre inseme.
For the rest it was only a matter of time.	Per u restu era solu questione di tempu.
Excellent work to make the copy easy to understand.	Eccellente travagliu per fà a copia faciule da capisce.
Each band has many memories associated with it.	Ogni banda hà parechji ricordi assuciati cun ella.
Yet, suddenly, he knew there was a way to fight.	Eppuru, di colpu, hà sappiutu chì ci era una manera di cummattiri.
I went through a lot of trouble getting it.	Sò andatu in assai prublemi per piglià.
That you treat people with respect.	Chì trattate a ghjente cun rispettu.
I hate email.	Odiu l'email.
Because it’s so common, we get the feeling that this is natural, normal.	Perchè hè cusì cumunu, avemu a sensazione chì questu hè naturali, normale.
Return to the village.	Torna in paese.
A taste and a color.	Un gustu è un culore.
They shot the only woman running who was standing at least five times.	Anu sparatu l'unica donna chì correva chì stava almenu cinque volte.
The woman told her family what happened.	A donna hà dettu à a so famiglia ciò chì hè accadutu.
The neck problem was a problem.	U prublema di u collu era un prublema.
I am a girl.	Sò una zitella.
I have a daughter.	Aghju una figliola.
Today was a little different, though.	Oghje era un pocu sfarente, però.
To be equal is to be an enemy.	Per esse uguali hè esse un nemicu.
Nothing but giving in that look.	Nunda ma dà in quellu sguardu.
That’s exactly how it should be.	Hè esattamente cumu si deve esse.
The work here offers an approach to this problem.	U travagliu quì prupone un accostu à stu prublema.
And these figures can go much higher.	E sti figuri pò andà assai più altu.
And yes, that was my knife.	È iè, quellu chì era u mo cuteddu.
I hope she’s not sick.	Spergu ch'ella ùn sia micca malata.
But there is a detailed meaning.	Ma ci hè un significatu detallatu.
We take only eight things.	Pigliemu solu ottu cose.
It is very beautiful.	Hè assai bella.
It was a pretty fun sight.	Era una vista abbastanza divertente.
It’s a big plus we had to come here.	Hè un grande vantaghju chì avemu avutu per vene quì.
Economy in that period.	Ecunumia in quellu periodu.
But instead he did two jobs.	Ma invece hà fattu dui travaglii.
We’ve been cooking too long.	Avemu statu piattu troppu longu.
They were brought here.	Sò stati purtati quì.
And that includes your family.	È chì include a vostra famiglia.
It has been changed several times in the past.	Hè statu cambiatu parechje volte in u passatu.
I’m really better.	Sò veramente megliu.
Especially when you consider its size.	Soprattuttu quandu cunzidira a so taglia.
But it was not so.	Ma ùn era micca cusì.
I feel like this isn’t how it was meant to be.	Mi sentu cum'è questu ùn hè micca cumu era destinatu.
It started with a network of lies.	Hè cuminciatu cù una rete di bugie.
I just didn’t know what to do.	Simplemente ùn sapia micca chì fà.
For years.	Dapoi anni.
The model should be completely clear, now.	U mudellu deve esse cumplettamente chjaru, avà.
And everything is cool.	È tuttu hè frescu.
There are several groups to choose from.	Ci sò parechji gruppi da sceglie.
I mean, she’s sick.	Vogliu dì, hè malata.
Not only that.	Micca solu.
They saw an opportunity and went down their throats.	Videnu una opportunità è vanu per a gola.
I had talked more with my children.	Aviu avutu più parlatu cù i mo figlioli.
Which is amazing.	Chì hè stupente.
Some of the same people see pieces several times.	Alcune di e stesse persone vedenu pezzi parechje volte.
I’m obviously angry.	Sò ovviamente arrabbiatu.
Then my husband was fired.	Allora u mo maritu hè statu licenziatu.
That’s what people have been doing for years.	Hè ciò chì a ghjente hà fattu per anni.
She hoped her men wouldn’t notice her concern.	Sperava chì i so omi ùn anu micca nutatu a so preoccupazione.
There was anger in me, and pain.	Ci era rabbia in mè, è dolore.
He laughed and talked while working.	Ridia è parlava mentre travagliava.
Right is right and evil is wrong.	U dirittu hè ghjustu è u male hè sbagliatu.
They’re going to go the distance.	Andanu à andà à a distanza.
Therefore, we need to decide on certain issues.	Per questu, avemu bisognu di decisu nantu à certi prublemi.
It’s the only thing close and visible.	Hè l'unica cosa vicinu è visibile.
It had a huge impact on me.	Hà avutu un impattu enormu nantu à mè.
He likes the country and the things of the country.	Li piace u paese è e cose di u paese.
Someone is sleeping in bed.	Qualchissia dorme in u lettu.
That wasn’t for me.	Chì ùn era micca per mè.
I can read about myself from friends.	Puderaghju leghje à mè da l'amichi.
A woman with clean, white skin.	Una donna cù a pelle pulita è bianca.
To correspond to the current types of arguments.	Per currisponde à i tipi di argumenti attuali.
I knew there was a movie person getting in the way.	Sapia chì ci era una persona di filmu chì si mette in u modu.
Please let me know what could be wrong.	Per piacè fatemi sapè ciò chì puderia esse sbagliatu.
I can't believe it.	Ùn possu micca creditu.
The son.	A fighjulu.
Now it wasn’t enough six weeks of marriage.	Avà ùn eranu micca abbastanza sei settimane di maritatu.
I'll have the money in half an hour.	Averaghju i soldi in mezz'ora.
It is not a religion.	Ùn hè micca una religione.
Business is war.	L'affari hè a guerra.
The time ahead will only get better.	U tempu avanti sarà solu megliu.
It’s a complete joy to do.	Hè una gioia cumpleta di fà.
He pulled out his contact list and pressed a button.	Hà tiratu a so lista di cuntatti è pressatu un buttone.
His friends had a reason to work hard.	I so amichi avianu una ragione per travaglià dura.
It’s really that poor.	Hè veramente cusì poviru.
The shape of the object makes me determine the quality of the line.	A forma di l'ughjettu mi fa determinà a qualità di a linea.
He had never been and never would be.	Ùn era mai statu è ùn saria mai.
I want to say something to him, but that’s the point.	Vogliu dì qualcosa à ellu, ma chì hè u puntu.
They stand because they believe this church is true.	Stavanu perchè crede chì sta chjesa hè vera.
Once it is lost.	Una volta hè persu.
He was a great idea man.	Era un omu grande idea.
It had to be signed.	Duvia esse firmatu.
Now, to go into the details.	Avà, per andà in i dettagli.
Amazing noise ten people can make around a table.	Amazing u rumore dece persone ponu fà intornu à una tavola.
But that was my job outside.	Ma questu era u mo travagliu fora.
The evidence certainly seems to indicate this.	L'evidenza certamenti pare chì indicà questu.
This request is accepted.	Questa dumanda hè accolta.
It’s a good thing, but there are side effects.	Hè una bona cosa, ma ci sò effetti secundari.
Like our land.	Cum'è a nostra terra.
Launch and your weapons.	Lanciate e vostre armi.
You did very well with his expression.	Avete fattu assai bè cù a so spressione.
Then a secret was kept.	Allora era tenutu un sicretu.
We’ll find out what we want to see next.	Scupriremu ciò chì vulemu vede dopu.
You were talking about this conversation.	Tu parlavi di sta conversazione.
She thought it was a perfectly reasoned answer.	Ella pensava chì era una risposta perfettamente raghjunata.
Individuals, however, are still in trial.	L'individui, però, sò sempre in prova.
Religion, faith vs.	Religione, fede vs.
I hadn’t waited for these words.	Ùn avia micca aspittatu queste parolle.
Maybe even his life.	Forse ancu a so vita.
To hear his voice again.	Per sente dinò a so voce.
I feel so bad for them.	Mi sentu tantu male per elli.
A job, she says.	Un travagliu, ella dice.
His third attempt earned him an answer he could understand.	U so terzu tentativu hà guadagnatu una risposta chì puderia capisce.
I can't find it now.	Ùn possu micca truvà avà.
Instead it works.	Invece hè in funzione.
Add the salt as well.	Aghjunghjite ancu u sali.
Your product is the best on the market.	U vostru pruduttu hè u megliu nantu à u mercatu.
There are so many children who need love.	Ci sò tanti figlioli chì anu bisognu d'amore.
Don’t talk to real people.	Ùn parla micca à e persone reali.
When he needs something, he lets me know clearly.	Quandu hà bisognu di qualcosa, mi face sapè chjaramente.
We don’t even know what the target was.	Ùn sapemu mancu quale era u mira.
Most often, these were people who had nothing to lose.	A più spessu, questi eranu persone chì ùn avianu nunda à perde.
No one was right.	Nimu avia ragiò.
Use the function instead.	Aduprà a funzione invece.
Otherwise, they will never win the battle.	Altrimenti, ùn vinceranu mai a battaglia.
Think about walking ten feet and decide not to.	Pensate à marchjà deci piedi è decide micca.
We did a lot of good little things.	Avemu fattu assai picculi cose bè.
Finally, our time was up and we hadn’t found a home.	Infine, u nostru tempu era finitu è ​​ùn aviamu trovu casa.
Their goal should not be just to improve themselves.	U so scopu ùn deve esse solu per migliurà elli stessi.
This is the same thing.	Questu hè a stessa cosa.
You should continue to spend quality time with your older dog.	Duvete cuntinuà à passà tempu di qualità cù u vostru cane maiò.
He had no other relevant medical history.	Ùn avia micca altra storia medica pertinente.
The man did not move anymore.	L'omu ùn si moveva più.
I could examine this a little more.	Puderia esaminà questu un pocu di più.
This is the equipment.	Questu hè l'equipaggiu.
We will not survive the summer.	Ùn sopravviveremu micca l'estate.
She has it.	Ella a tene.
One step removed.	Un passu eliminatu.
The story was not bad.	A storia ùn era micca male.
It is not present, and it is not in the state.	Ùn hè micca prisente, è ùn hè micca in u statu.
I was so wrong.	Aghju sbagliatu cusì.
Keep writing.	Cuntinuerà à scrive.
The day of the move is later this summer.	U ghjornu di u muvimentu hè più tardi questu veranu.
His body is dead.	U so corpu hè mortu.
It was his loss.	Hè stata a so perdita.
The answer to the noise was silence.	A risposta à u rumore era u silenziu.
I want you to make a decision.	Vogliu chì fate una decisione.
We need a fiery eye.	Ci vole un ochju focu.
I never thought it was religion.	Ùn aghju mai pensatu chì era religione.
They probably know it anyway.	Probabilmente ne sanu in ogni casu.
It was a rich life.	Era una vita ricca.
They took it all in stride.	Ci anu pigliatu tuttu.
Suddenly it lights up.	Di colpu si accende.
It was the world he experienced as real.	Era u mondu chì hà sperimentatu cum'è reale.
All patients survived without major complications.	Tutti i pazienti anu sopravvissutu senza alcuna cumplicazione maiò.
Then remove the box, working from above, if possible.	Allora sguassate a scatula, travagliendu da sopra, se pussibule.
I want to see you again.	Vogliu vede di novu.
Most processes are generally required to be repeated after a specific time.	A maiò parte di i prucessi sò necessarii in generale per esse ripetutu dopu un tempu specificu.
Instead, the game features a map of the entire world.	Invece, u ghjocu presenta una mappa di u mondu sanu.
There is little wood in these walls.	Ci hè pocu legnu in questi muri.
I saw his light on.	Aghju vistu a so luce accesa.
Fats are beautiful.	I grassi sò belli.
It’s nothing to laugh about.	Ùn hè nunda di ride.
Keep doing the things you want to do.	Cuntinuà à fà e cose chì vulete fà.
My job was to find those sounds.	U mo travagliu era di truvà quelli soni.
Routine is the enemy.	A rutina hè u nemicu.
There is really nothing that interests you.	Ùn ci hè veramente nunda chì vi interessa.
I left him.	L'aghju lasciatu.
As they beat them, they laughed a lot.	Cum'elli ci battevanu, si ridianu assai.
Take care of your own business.	Pigliate u vostru propiu affari.
Perfect, he thought.	Perfetta, hà pensatu.
A positive result can be a false positive.	U risultatu pusitivu pò esse un falsu pusitivu.
He finally looked.	Finalmente guardò.
Last week he called a good friend over the phone.	A settimana passata hà chjamatu un bonu amicu per u telefunu.
We are in a different period, with different concerns.	Semu in un periodu diversu, cù preoccupazioni diverse.
Get me below.	Mi ghjunghje quì sottu.
That is why there is hope.	Hè per quessa chì ci hè una speranza.
Don’t pay attention to their portraits.	Ùn fate micca attente à i so ritratti.
The second type does not apply here.	U sicondu tipu ùn hè micca applicatu quì.
We look forward to seeing you.	Vi guardemu.
There were three people in the room.	Eranu trè persone in a stanza.
It would do well.	Faria bè.
We don’t know about these.	Ùn sapemu micca di questi.
If so, I'm sure I'll be safe.	Sì cusì, sò sicuru salvatu.
She did this mental thing.	Ella hà fattu sta cosa mentale.
It seemed strange.	Paria stranu.
It's important, isn't it? 	Hè ancu impurtante, ùn hè micca?
It's not such an easy question, is it?	ùn hè micca una quistione cusì faciule, hè?
You can only have sex with one person at a time.	Pudete fà sessu solu cù una persona à tempu.
Serious words should be had.	Parulle seriu avissiru avutu.
Soon a model developed.	Prestu un mudellu hà sviluppatu.
That inner peace had been bought at a great cost, however.	Ddu paci internu era statu compru à un gran costu, però.
It was a service that came first.	Era un serviziu chì hè vinutu prima.
They can’t stop just because they want them to stop.	Puderanu micca piantà solu perchè vulete chì si fermanu.
Now the fun and games began.	Avà u divertimentu è i ghjochi cuminciaru.
They may be useful.	Pò esse truvate utile.
I had to speak up and answer every question.	Aviu avutu à parlà è risponde à ogni dumanda.
We are unable to log in.	Ùn pudemu micca entre per verificà.
Culture is not a product for you to experience.	A cultura ùn hè micca un pruduttu per voi per sperienze.
Of course, I should be careful.	Di sicuru, avissi da esse attentu.
Now they are everywhere.	Avà sò in ogni locu.
That could come.	Chì puderia vene.
He decided to stay in his room tonight and rest.	Dicisu di stà in a so stanza sta notte è riposu.
But that one week, as everything changes.	Ma quella una settimana, cumu tuttu cambia.
I had a great deal.	Aghju avutu un bellu affare.
There is only love, you know, in the whole world.	Ci hè solu l'amore, sapete, in u mondu sanu.
Another wonderful stay with the best people in the business.	Un altru sughjornu maravigliu cù e migliori persone in l'affari.
Please see the code.	Per piacè vede u codice.
Nature is on its way.	A natura va a so strada.
I didn't mean anything.	Ùn vulia dì nunda.
The code below does the job.	U codice sottu face u travagliu.
For me, this is the heart of the matter.	Per mè, questu hè u core di u prublema.
It's too good.	Hè troppu bonu.
I would cry and he would cry and then we would.	Mi pienghjeria è ellu pienghjeria è dopu ci faciamu.
There was a car behind him, he arrived quickly.	C'era una vittura daretu à ellu, ghjunta prestu.
It was so natural.	Era cusì naturali.
They were free.	Eranu liberi.
I love the little church.	Amu a piccula chjesa.
The story stops.	A storia si ferma.
It makes common sense to take a method and try it.	Hè sensu cumunu per piglià un metudu è pruvà.
Many of the girls were in tears when they saw him.	Parechje di e zitelle eranu in lacrime quandu l'anu vistu.
Hard, push the pain.	Duru, spinghja u dulore.
It shapes the future by living well in the present.	Forma u futuru campendu bè in u presente.
I can't bear to stare.	Ùn possu micca sopportà di fighjà.
They show blood.	Mostraranu u sangue.
A second hit half that distance closer.	Un secunnu hà colpitu a mità di quella distanza più vicinu.
A clear door opens into a living room.	Una porta chjara si apre in un salottu.
We have not heard.	Ùn simu micca intesu.
Season to taste with more salt and pepper if needed.	Staghjone à u gustu cù più salinu è pepite se ne necessariu.
But the situation has changed.	Ma a situazione hè cambiata.
Look at it from their point of view.	Fighjate da u so puntu di vista.
I haven’t enjoyed it so far.	Ùn aghju micca piacè finu à avà.
Some take it more seriously than others.	Qualchidunu piglianu più seriu chè altri.
People are happy.	A ghjente hè felice.
Thus, the impact might not be the same as with other jobs.	Cusì, l'impattu puderia micca esse u listessu cum'è cù altri travaglii.
Darkness is the skin above us.	U scuru hè a pelle sopra noi.
Wood clinging to his arm.	Legnu appiccicatu à u so bracciu.
You have to.	Duvete avè.
And we have the killing ground within the walls.	È avemu a terra di uccisione trà i mura.
Activity is based on an idea, and action is not.	L'attività hè basatu annantu à una idea, è l'azzione ùn hè micca.
The name, we understand.	U nome, avemu capitu.
I’ve never heard that happen before.	Ùn aghju mai intesu dì chì succede prima.
I am not surprised that the doctor is a woman.	Ùn sò micca surprisatu chì u duttore hè una donna.
It doesn’t matter what their name is.	Ùn importa micca u so nome.
I hope as soon as possible.	Spergu u più prestu pussibule.
I make my money.	Facciu i mo soldi.
A door was opened.	Una porta hè stata aperta.
That’s not to say he doesn’t like women.	Questu ùn vole micca dì chì ùn hà micca piacè di a donna.
My mom took the video.	A mo mamma hà pigliatu u video.
A very personal question.	Una quistione assai persunale.
Then he must.	Allora deve.
Not many, but they are born every day.	Micca assai, ma sò nati ogni ghjornu.
It’s better safe than sorry.	Hè megliu sicuru chè dispiace.
I will eat his heart.	Manghjeraghju u so core.
I never talked to her.	Ùn aghju mai parlà cun ella.
I have been working to save this family for years.	Aghju travagliatu per salvà sta famiglia per anni.
I never had it.	Ùn aghju mai avutu.
There is an audience for this character.	Ci hè un publicu per stu caratteru.
His daily life.	A so vita di ogni ghjornu.
And here we were.	È quì eramu.
However, these samples must be chosen correctly.	Tuttavia, sti campioni deve esse sceltu currettamente.
I think that means you have to do something right.	Pensu chì significa chì duvete fà qualcosa bè.
Just send someone to help you escape.	Solu, mandate à qualchissia per aiutà à scappà da quì.
I decided to put it all together.	Aghju decisu di mette in tuttu.
It wouldn't kill anyone.	Ùn uccideria nimu.
It takes a plan and a bit of work to tone it down.	Ci vole un pianu è un pocu di travagliu per tonu.
That’s what people say anyway.	Hè ciò chì a ghjente dice in ogni modu.
What’s important, in the present moment, is your education.	Ciò chì hè impurtante, in u mumentu prisente, hè a vostra educazione.
The boy goes to another community.	U zitellu và à una altra cumunità.
We saw it live and in person.	L'avemu vistu in diretta è in persona.
The problems behind it are not good.	I prublemi in daretu ùn sò micca boni.
We met when we were seven.	Avemu scontru quandu eramu sette.
All I wanted to eat was fish.	Tuttu ciò chì vulia manghjà era pisci.
There was no one who really loved him and had him with him.	Ùn avia nimu chì l'amò veramente è chì l'avessi cun ellu.
I have a wife and dogs.	Aghju una moglia è i cani.
How do we put the pieces together.	Cume mettemu i pezzi.
It is a public company that makes it difficult to ask a question.	Hè una sucità publica chì rende difficiule di dumandà una dumanda.
It took them a little longer than usual.	Li pigliò un pocu di più cà di solitu.
This comes at a cost of speed.	Questu vene à un costu di rapidità.
Make your characters come to life.	Fate chì i vostri caratteri venganu à a vita.
We closed late at night.	Avemu chjusu a tarda notte.
It makes sense.	Hè sensu.
The only person he saw was an old man walking his dog.	L'unica persona ch'ellu hà vistu era un vechju chì camminava u so cane.
Also, in the home network, a connected device is changed relatively often.	Inoltre, in a reta di casa, un dispositivu cunnessu hè cambiatu relativamente spessu.
There was not enough time to develop a new model.	Ùn ci era micca abbastanza tempu per sviluppà un novu mudellu.
I wondered what was going on but my questions were ignored.	Aghju dumandatu ciò chì passava ma e mo dumande sò state ignorate.
I said no.	L'aghju dettu di nò.
I loved playing for him.	Mi piaceva ghjucà per ellu.
To share our thoughts about visiting with others.	Per sparte i nostri pinsamenti nantu à a visita cun l'altri.
This information helped.	Questa informazione aiutava.
His hands raised his spine.	E mani alzavanu u so spinu.
On my way.	À a mo strada.
There is no crime in making anyone laugh.	Ùn ci hè crimine à fà ride à nimu.
My pleasure.	Mi face piacè.
I can’t just go to her.	Ùn possu micca andà solu à ella.
Forget about her, she was lucky enough to reach the age she did.	Scurdate di ella, hà avutu a furtuna di ghjunghje à l'età ch'ella hà fattu.
I don’t know why they will continue to change everything.	Ùn sò micca sapè perchè anu da cuntinuà à cambià tuttu.
However, this drug is clearly dangerous.	Eppuru, sta droga hè chjaramente periculosa.
The bottom line is that there are not enough projects.	U fondu hè chì ùn ci sò micca abbastanza prughjetti.
We come to the part where we talk about the middle ground.	Ci ghjunghjemu à e limitazioni di stu prughjettu.
It’s as good as we can get.	Hè cusì bè chì pudemu esse.
Finally getting some work done on the car today.	Finalmente hà da fà un pocu di travagliu nantu à a vittura oghje.
The faces came and went.	I facci venianu è andavanu.
Because the second defined to build the first.	Perchè u sicondu hà definitu di custruisce u primu.
People go listen to the radio station they like.	A ghjente và à sente a stazione di radiu chì li piace.
He didn’t need to sit at his desk.	Ùn avia micca bisognu di stà nantu à a so scrivania.
Or whatever you want to call it.	O ciò chì vulete chjamà.
Sometimes people have to do things that seem right.	Calchì volta a ghjente hà da fà cose chì parenu ghjustu.
This would make a really weird combination.	Questu faria una combinazione strana veramente.
It’s just stupid.	Hè solu stupidu.
It’s really sad.	Hè veramente tristu.
Their local independent study put us at rest.	U so studiu indipindenti di lucale ci riposanu.
After another light, the truck turned right.	Dopu un'altra luce, u camione hà vultatu à diritta.
It’s in really nice shape.	Hè in una forma veramente bella.
Then keep that in mind.	Allora tenite in mente.
So, he thought he had something in him, a soul.	Cusì, hà pensatu chì avia qualcosa in ellu, una anima.
Effective treatments were available.	Trattamenti efficaci eranu dispunibili.
We’re going to get out of this.	Avemu da esce da questu.
She focuses only on the face and the name.	Ella fucalizza solu nantu à a faccia è u nome.
They stood on the side of the earth.	Stàvanu à u latu di a terra.
They need your attention.	Hanu bisognu di a vostra attenzione.
He was not even happy.	Ùn era ancu cuntentu.
He stopped and let them in.	Si firmò è li lasciò entre.
It is not necessary to have three questions.	Solu ùn hè micca necessariu di avè trè dumande.
We hope to consider this aspect of his vision in future work.	Speremu di cunsiderà questu aspettu di a so vista in u travagliu futuru.
No one knew who we were.	Nimu ùn sapia quale eramu.
That will make it even harder when he has to leave.	Chì renderà ancu più difficiule quandu ellu hà da lascià.
I love character.	Amu u caratteru.
Usually follow the code space.	Di solitu seguità u spaziu codice.
This was not a new idea.	Questa ùn era micca una idea nova.
The other men had younger ones to carry.	L'altri omi avianu più ghjovani à purtà.
Free.	Gratuitu.
We will be sent to work and grow old and die.	Seremu mandati à travaglià è invechjaremu è mori.
Up to our bone structure.	Finu à a nostra struttura ossea.
Every society in the world has a form of this.	Ogni sucità in u mondu hà una forma di questu.
These species live almost in total darkness.	Queste spezie campanu quasi in a bughjura tutale.
In view of this.	A vista di questu.
I’m not into that for business.	Ùn sò micca in questu per l'affari.
Let me talk to them.	Lasciami parlà cun elli.
The show was really so great.	U spettaculu era veramente cusì bellu.
His only friend at work.	U so solu amicu à u travagliu.
Only my father knew.	Solu u mo babbu sapia.
She studies the different ways we come to be.	Ella studia i diversi modi chì venemu in esse.
Win, and you have a hot girl for the night.	Vinci, è avete una ragazza calda per a notte.
Just a good football player.	Solu un bonu ghjucadore di football.
Do it in a complete way.	Fate in un metudu cumpletu.
It didn’t matter and it wasn’t relevant to what was going on.	Ùn era micca impurtante è micca pertinente à ciò chì passava.
There are different times of day, different experiences available.	Hanu diversi tempi di u ghjornu, diverse sperienze dispunibili.
We look forward to seeing you next time.	Aspittemu di vedevi a prossima volta.
They wanted me to smile, to be warm.	Mi vulianu surrisu, per esse caldu.
Below given code works.	Sottu datu codice travaglia.
They must have had this conversation, she just didn’t want to.	Anu daveru avè sta cunversazione, ella solu ùn vulia micca.
He should say something.	Duverebbe dì qualcosa.
I like a clean fresh look.	Mi piace un aspettu frescu pulitu.
I’ve never been sure.	Ùn aghju mai statu sicuru.
They had clear goals and rules about how to work.	Anu avutu scopi clari è regule nantu à cumu travaglià.
This is one of the band’s most popular songs.	Questa hè una di e canzoni più populari di a banda.
I suggest going there first.	Suggeriu di andà prima quì.
Thank you for your words of support today.	Grazie per e vostre parolle di sustegnu oghje.
His friends remember him without another girl.	I so amichi si ricordanu di ellu senza altra ragazza.
I said we could do it anyway.	Aghju dettu chì pudemu fà in ogni modu.
So much fun, so helpful.	Tantu divertente, cusì utile.
In most cases, this will not be a factor.	In a maiò parte di i casi, questu ùn serà micca un fattore.
But that should have changed a long time ago.	Ma chì duvia esse cambiatu assai tempu fà.
But he never got the chance.	Ma ùn hà mai avutu a chance.
And they know what those costs are.	È sanu ciò chì sò questi costi.
Most of us don’t talk about it.	A maiò parte ùn ne parlemu micca.
Always without fear.	Sempre senza paura.
Generally, they are about twenty pages long.	Di genere, sò una vintina di pagine.
They knew what they were doing.	Sapianu ciò chì facianu.
No one laughed.	Nimu hà risatu.
To detail your strategy.	Per detaglià a vostra strategia.
Well, do your facts right.	Ebbè, fate i vostri fatti ghjustu.
Other sources have to be defined.	Altre fonti anu da esse definite.
She looked ahead.	Ella fighjava davanti.
The results are representative of five independent experiments.	I risultati sò rapprisentanti di cinque esperimenti indipendenti.
Oh, no, I’m not.	Oh, nò, ùn sò micca.
Another bill changes hands.	Un altru billu cambia di manu.
The daretu.	Era daretu.
On my teeth.	Nantu à i mo denti.
I need to practice once everyone is out of there.	Aghju bisognu di praticà una volta chì tutti sò fora di quì.
It is taken from my hands.	Hè pigliatu da e mio mani.
Plus, learn from the best.	In più, impara da i migliori.
If you’re not in the market, you’re probably not paying attention.	Se ùn site micca in u mercatu, ùn site micca prubabilmente attentu.
No one on the ground was injured.	Nimu in terra hè statu feritu.
Information and images are powerful.	L'infurmazioni è l'imaghjini sò putenti.
These people are not your target audience.	Queste persone ùn sò micca u vostru publicu di destinazione.
She was sure she would win.	Era sicura ch'ella vincerà.
Write the word.	Scrivite a parolla.
Of course you are, father, only for the poor.	Di sicuru sì, babbu, solu per i poveri.
Even he never made a title defense.	Ancu ellu ùn hà mai fattu una difesa di u titulu.
It felt better than ever.	Si sentia megliu cà mai avutu.
Just another moment.	Solu un altru mumentu.
They had it.	L'anu avutu.
I mean, he clearly wasn’t working with women.	Vogliu dì, chjaramente ùn era micca travagliatu cù e donne.
He could not read or write, but he could draw really well.	Ùn sapia micca leghje nè scrive, ma puderia disegnà veramente bè.
I noticed that the first floor has separate items from each other.	Aghju nutatu chì u primu pianu hà l'articuli separati l'una di l'altru.
This went well through a trial period.	Questu hè andatu bè attraversu un periodu di prova.
If you order it, and it shows up, it’s yours.	Se l'ordine, è si mostra, hè u vostru.
Returns a list that is too long.	Torna una lista troppu longa.
Fair and square.	Fiera è piazza.
It was the biggest shock of my life.	Era u più grande scossa di a mo vita.
There is nothing good about it.	Ùn ci hè nunda di bonu.
He loved the garden.	Li piacia à u giardinu.
She knew her heart.	Ella sapia u so core.
Prices and terms may change after account opening.	I prezzi è i termini ponu cambià dopu à l'apertura di u contu.
This is my home land.	Questu hè a mo terra di casa.
You’re not really listening.	Ùn stai veramente à sente.
It seems as if you should do the same.	Sembra cum'è s'è tù avissi a fari lu stissu.
Once it was running, it would be more difficult.	Una volta chì era in esecuzione, saria più difficiule.
It must also be realized.	Deve ancu esse realizatu.
He was not carrying any weapon.	Ùn portava nisuna arma.
This will keep you full for a while.	Questu avete da mantene pienu per un pocu.
Unfortunately, moms aren’t perfect.	Sfortunatamente, e mamma ùn sò micca perfetti.
The samples, he explained, were made by hand instead of by machine.	I campioni, spiegò, sò stati fatti a manu invece di a macchina.
I can't call her.	Ùn possu micca chjamà ella.
It was more than just trust or power.	Era più cà solu fiducia o putere.
To advance this argument, a point case can be made.	Per avanzà stu argumentu, un casu in puntu pò esse fattu.
See, this is called learning, creature.	Vede, questu hè chjamatu amparera, criatura.
But make no mistake, it takes work to write well.	Ma ùn vi sbagliate, ci vole u travagliu per scrive bè.
It seems like the first one is out forever.	Sembra chì u primu hè surtitu per sempre.
Of course, I see it in myself.	Di sicuru, vecu in mè stessu.
I find both fill a market.	Truvu tramindui riempia un mercatu.
It’s better if we don’t know.	Hè megliu se ùn sapemu micca.
I need your opinion on something.	Aghju bisognu di a vostra opinione nantu à qualcosa.
It is not the only reason, but certainly a major reason.	Ùn hè micca u solu mutivu, ma certamente un mutivu principale.
Either they or their friends can help.	O elli o i so amichi puderanu aiutà.
It doesn’t matter anymore.	Ùn importa più.
Twice he ran away from home to join the army.	Duie volte scappò da casa per unisce à l'armata.
Well, that didn’t last long.	Ebbè, chì ùn durò tantu.
Your back is straight.	A vostra volta hè dritta.
I don’t know why it works, but it works.	Ùn sò micca sapè perchè funziona, ma funziona.
It can be detected from space itself.	Pò esse rilevatu da u spaziu stessu.
It’s up to you to follow through.	Tocca à voi di seguità.
This seems like a strange thing to say.	Questu pare una cosa strana da dì.
This could take a long time.	Questu puderia piglià assai tempu.
As you can see, this is a very unusual situation.	Comu pudete vede, questa hè una situazione assai inusual.
Which is the point why everyone is so confused.	Chì ghjè u puntu perchè tutti sò cusì cunfusi.
He was dead to me.	Era mortu per mè.
Her hair needed a cut.	I so capelli avianu bisognu di un tagliu.
I can now see them everywhere.	Possu avà induve elli in ogni locu.
So of course he stopped soon.	Allora di sicuru si firmò prestu.
Being beautiful is not the process of becoming beautiful.	Essa bella ùn hè micca u prucessu di diventà bella.
It’s not an apartment in the back.	Ùn hè micca un appartamentu in daretu.
Let me write it down.	Lasciami scrivellu.
None of these sounded like great options.	Nisunu di questi sonava cum'è grandi opzioni.
This is where my problem comes in.	Questu hè induve vene u mo prublema.
No one's life here is worth buying.	A vita di nimu quì vale a pena cumprà.
And something rare is more precious.	È qualcosa rara hè più preziosa.
That is simply not the case.	Hè simplicemente micca u casu.
His emotions were back, and it was himself.	E so emozioni eranu tornate, è era ellu stessu.
If he pulls it off now, business will fail.	S'ellu tira fora avà, l'affari falla.
I guess I couldn’t be out of it.	Pensu chì ùn puderebbe esse da quì.
I’m sure you can easily guess the rest of the story.	Sò sicuru chì pudete facilmente indovinà u restu di a storia.
It is in your gift not to read the book.	Hè in u vostru rigalu di ùn leghje u libru.
Sounds scary.	Sona scantatu.
It would never be anything but what it was meant to be.	Ùn saria mai nunda, salvu ciò chì era nata per esse.
We need at least an hour.	Avemu bisognu di almenu una ora.
No, they don’t.	Innò, ùn anu micca.
A combination of different methods was applied.	Una cumminazzioni di metudi diffirenti hè stata applicata.
It is natural selection.	Hè a selezzione naturale.
And without it, I certainly wouldn’t have made it public, either.	È senza ella, certamenti ùn puderia micca fà publicu, nè.
It definitely sounds like there are too.	Definitivamente sona chì ci sò ancu.
They eat their food.	Manghjenu u so manghjà.
There is only one important difference in their choice of food.	Ci hè solu una diferenza impurtante in a so scelta di l'alimentariu.
He says he’s in this corner every day and he knows everyone.	Dice ch'ellu hè in stu cantonu ogni ghjornu è cunnosce tutti.
Pass someone.	Passà qualcunu.
What a powerful force.	Chì forza putente.
This was not good.	Questu ùn era micca bellu.
Clinical outcomes were assessed using different outcome values ​​in different techniques.	I risultati clinichi sò stati valutati utilizendu diversi valori di risultati in diverse tecniche.
There are always a lot of players at play.	Ci sò sempre assai ghjucatori in ghjocu.
Therefore, this problem is not before us.	Dunque, stu prublema ùn hè micca davanti à noi.
Come to eight.	Vengu versu ottu.
I have published the two proofs here about four times.	Aghju publicatu e duie prove quì circa quattru volte.
But no one else heard him.	Ma nimu altru l'hà intesu.
He saved eight hundred lives, including yours and your mother's.	Hà salvatu ottucentu vite, cumprese a toia è a to mamma.
At that first meeting she was not stupid.	À quella prima riunione ùn hè micca stata stupida.
The little world lives and we live in it.	U picculu mondu campa è noi campemu in ellu.
There was a huge reaction.	Ci hè statu una reazione enormosa.
To value people and culture as much as the process.	Per valurizà e persone è a cultura quant'è u prucessu.
I just sent a personal message to your email address.	Aghju solu mandà un missaghju persunale à u vostru indirizzu email.
The child! 	U zitellu !
they eat.	si manghjanu.
Online social media.	I media suciali in linea.
But not yet.	Ma micca ancu.
All these things are very interesting.	Tutte queste cose sò assai interessanti.
Don’t be hidden anymore.	Ùn esse più ammucciatu.
They rarely worked.	Raru travagliavanu.
Each of the four elements has its natural place.	Ognunu di i quattru elementi hà u so locu naturali.
We will discuss it now.	Avemu da discutiri avà.
Now this is very important.	Avà questu hè assai impurtante.
I heard him say the words.	Aghju intesu dà e parolle.
None of the idea, however, is new.	Nunda di l'idea, però, hè novu.
But avoid the cold water you use in the summer.	Ma evite l'acqua fridda chì utilizate in l'estiu.
The first player places a cross in each free square.	U primu ghjucatore mette una croce in ogni quadru liberu.
All the ways to him.	Tutti i modi di ellu.
Many people loved it.	Parechje persone anu amatu.
He will have to study.	Avarà da studià.
I don’t know if it’s true.	Ùn sò micca s'ellu hè veru.
Just put it to work.	Basta à mette in u travagliu.
And that is the answer to your question.	È hè a risposta à a vostra dumanda.
I really miss them.	Mi mancanu veramente.
You shouldn’t expect to give up money either.	Ùn deve esse aspittatu di rinunzià ancu i soldi.
He loved her more than anything on earth.	L'hà amatu più di tuttu in a terra.
I don’t want what I can’t have, he told me.	Ùn vogliu micca ciò chì ùn pò micca avè, m'hà dettu.
We know that now.	Sapemu chì avà.
And men who could even move stretch out to die.	È l'omi chì pudianu ancu muvimenti si stendenu per more.
I told him that.	L'aghju dettu chì.
You can select more than one job and add multiple jobs at once.	Pudete sceglie più di un travagliu è aghjunghje parechji à una volta.
This is how you make a change in your kitchen.	Questu hè cumu fate un cambiamentu in a vostra cucina.
And this trip could end up being his most significant.	È questu viaghju puderia finisce per esse u so più significativu.
Don’t go anywhere, think in your mind.	Ùn andate da nudda parte, pensate in a vostra mente.
There was absolutely nothing wrong with it.	Ùn ci era assolutamente nunda di male cun ella.
The simple answer so far is yes.	A risposta simplice finu à avà hè sì.
She was running empty.	Ella correva a vuota.
It's too hot.	Hè troppu caldu.
See a particular course for details.	Vede un cursu particulare per i dettagli.
That is not happening.	Chì ùn hè micca successu.
A lot of guys don’t lack the power of the leg.	Un saccu di ragazzi ùn mancanu u putere di a gamba.
So the core idea of ​​the book starts with that idea.	Allora l'idea core di u libru principia cù quella idea.
Which brings us to the second game.	Chì ci porta à a seconda partita.
It wasn’t like that five years ago.	Ùn era micca cusì cinque anni fà.
At the door, he turned.	À a porta, si vultò.
It would be like that in a house, he thought.	Saria cusì in una casa, pensava.
It was such a simple thing, especially for a child.	Era una cosa cusì simplice, soprattuttu à un zitellu.
So much waiting.	Tantu aspittendu.
Diagnosis and treatment of the individual condition of the patient.	Diagnosi è trattamentu di a cundizione individuale di u paziente.
But the eyes themselves were hard.	Ma l'ochji stessi eranu duri.
Even that just helps.	Ancu chì appena aiuta.
We need people to move forward in life.	Avemu aduprà a ghjente per avanzà in a vita.
You see people running away.	Si vede a ghjente scappà.
To die is to forget that you have ever lived.	Morir hè di scurdà chì avete mai vissutu.
Do not.	Ùn.
Sometimes, they are pushed back.	Calchì volta, sò spinti in daretu.
You move from house to house.	Ci si move da casa in casa.
I just don’t see it.	Solu ùn vecu micca.
And power.	È u putere.
It will be in the middle.	Serà à mezu.
We leave in four days.	Partemu in quattru ghjorni.
He looked at her.	L'hà guardatu.
He’s the kid on the school wall.	Hè u zitellu in u muru di a scola.
She found the room empty.	Ella truvò a stanza viota.
She is much younger than my father.	Hè assai più ghjovana chè u mo babbu.
Oh, oh, God.	Oh, oh, Diu.
Don't be afraid of me.	Ùn àbbia paura di mè.
I remember you both now.	Mi ricordu di voi tramindui avà.
In the long run, because it not only stays, but grows over time.	In longu, perchè ùn solu stà, ma cresce cù u tempu.
Someone will find it, you say.	Qualchissia l'averà trovu, dite.
Listen and be careful.	Ascoltate è fate attenzione.
Used properly, this money can be worth more than its face value.	Adupratu bè, stu soldi pò valenu più di u so valore nominale.
That only matters to you.	Chì importa solu per voi.
They may start out scared, but then they don't go very far.	Puderanu principià in paura, ma dopu ùn vanu micca assai luntanu.
He used the key.	Hà utilizatu a chjave.
I understand how that could increase your costs, though.	Capiscu cumu chì puderia aumentà i vostri costi, però.
When you arrived tonight, he recognized you.	Quandu avete ghjuntu sta sera, vi hà ricunnisciutu.
We worked so hard in the field.	Avemu travagliatu cusì duru in u campu.
Yet this word does not cut.	Eppuru sta parolla ùn taglia micca.
You have to do the therapy.	Avete da fà a terapia.
So very really.	Cusì assai veramente.
But she wasn’t here.	Ma ella ùn era micca quì.
But they didn't care.	Ma ùn li importava micca.
If not, the case must be decided under state law.	Se no, u casu deve esse decisu sottu a lege statali.
And that is no longer the case.	Eppo ùn hè più u casu.
Take a leap and land in the same place.	Tirate un colpu di saltu è sbarcate in u stessu locu.
Lots of fun birds.	Un saccu di uccelli divertenti.
Therefore, it was not meant to be.	Dunque, ùn era micca destinatu à esse.
It is a practical thing to be a king.	Hè una cosa pratica per esse un rè.
Four people were injured in the crash.	Quattru persone sò state ferite in l'incidentu.
Nothing should work.	Nunda avissi da travaglià.
Moving her lips.	Movendu e so labbra.
We now also have a third child.	Avemu avà ancu un terzu figliolu.
Add your books to our library.	Aghjunghjite i vostri libri à a nostra biblioteca.
She smiled at me a lot.	Ella m'hà sorrisu assai.
This is possible from above.	Questu hè pussibule da quì sopra.
Something else too.	Qualcosa altru ancu.
Or we can do it your way.	O pudemu fà u vostru modu.
Again, imagine in both cases that this person is you.	In novu, imagine in i dui casi chì sta persona hè voi.
This is different from just being too busy.	Questu hè diversu da esse simplicemente assai occupatu.
People here are not interested in things that go out of their way.	E persone quì ùn sò micca interessate à e cose chì passanu fora di a so strada.
An easy guy would love to see you like the seat.	Un tippu faciule piacerebbe vede chì ti piace u sediu.
So what he gave me was them.	Allora ciò chì mi l'hà datu era elli.
But this is just for me.	Ma questu hè solu per mè.
Not everyone will enjoy the things you love, you know.	Tutti ùn utteneranu piacè di e cose chì vi piace, capite.
I just bought it.	Aghju compru solu.
But that is the problem here.	Ma questu hè u prublema quì.
Then he changed his mind.	Allora hà cambiatu idea.
He was the only person we were in contact with.	Era l'unica persona chì eramu in cuntattu.
Stick it out that first year and many doors will open.	Stick it out that first year and many doors will open.
Youth in the parking lot.	Ghjuventù in u parking.
There are many reasons to believe this.	Ci hè parechje ragioni per crede questu.
Not after today.	Micca dopu oghje.
This is his time.	Questu hè u so tempu.
It’s easier to look back and see now, though.	Hè più faciule per guardà in daretu è vede avà, però.
The doors were locked and locked.	E porte eranu chjuse è chjosi.
It starts with the first steps.	Si principia cù i primi passi.
But not here.	Ma micca quì.
We hope that this training and content will bring you great value.	Speremu chì sta furmazione è u cuntenutu vi portanu assai valore.
She was out.	Hè stata fora.
I have no idea what this might be.	Ùn aghju micca idea di ciò chì questu puderia esse.
Give that personal touch.	Dà quellu toccu persunale.
He dropped the knife.	Hà cascatu u cuteddu.
And they found an audience.	È anu trovu una audienza.
I hope this gives you a place to start.	Spergu chì questu vi dà un locu per cumincià.
It was not dangerous for me.	Ùn era micca periculu per mè.
Males did not show a specific pattern.	I masci ùn anu micca mostratu un mudellu specificu.
I’m sorry to break it that way.	Mi dispiace di rompellu cusì cusì.
I feel warm on the inside but cool on the surface.	Mi sentu caldu à l'internu ma frescu nantu à a superficia.
You can cut first.	Pudete tagliate prima.
A file search was done a hundred years ago on the net.	Una ricerca di schedari hè stata fatta centu anni fà in a reta.
Caring for mother and baby in pictures.	A cura di a mamma è u zitellu in ritratti.
I hope you will feel the same way.	Spergu chì venerete à sente u listessu.
We'll see.	Avemu da vede.
It’s a good place to form a vision and to dream.	Hè un bonu locu per furmà una visione è per sognu.
I have not seen this coming.	Ùn aghju micca vistu questu vene.
Then two or three times it starts.	Dopu duie o trè volte si principia.
The man has broken so many laws that he too is confused.	L'omu hà violatu tante lege chì ancu ellu si cunfunde.
My way of doing it, and it’s pretty good for me.	U mo modu l'hà fattu, è hè abbastanza bè per mè.
What a positive day it was.	Chì ghjornu pusitivu hè statu.
And the tears began to come.	È e lacrime cumincianu à vene.
Of course, it doesn’t end there.	Di sicuru, ùn finisce micca quì.
I don’t want to leave anything to chance.	Ùn vogliu micca lascià nunda à u casu.
There are so many around here.	Ci sò assai quì intornu.
Her mom came in and took a picture with me.	A so mamma hè entrata è hà pigliatu una foto cun mè.
She didn’t say what.	Ella ùn hà micca dettu ciò chì.
Not one day and not just one night later.	Ùn un ghjornu è micca una sola notte dopu.
It’s the top layer.	Hè a capa superiore.
Only people here knew that day.	Cose solu a ghjente quì quellu ghjornu sapia.
That’s the thing with her.	Hè a cosa cun ella.
It is very rich and sweet.	Hè assai riccu è dolce.
The feeling of his hands on her.	A sensazione di e so mani nantu à ella.
My children.	I mo figlioli.
This is known as fair use.	Questu hè cunnisciutu com'è usu fair.
He drives the car.	Cunduce a vittura.
This is an easy choice.	Questu hè una scelta faciule.
She wanted him arrested.	Ella vulia chì a so arrestata.
Well, damn his eyes.	Ebbè, maledetti i so ochji.
A child is a serious business.	Un zitellu hè un affare seriu.
Not at all, because it would bring them great fear.	Micca ancu, perchè li portaria una grande paura.
When he looked at me briefly, his eyes were defiant.	Quandu mi fighjulava brevemente, i so ochji eranu una sfida.
Which is also good.	Chì hè ancu bè.
Put yourself first.	Mettiti prima.
You said that many people have done wonderful things for you.	Avete dettu chì parechje persone anu fattu cose maravigliose per voi.
Rates have been close to zero for years.	I tassi sò stati vicinu à zero per anni.
I am so pleased for both of you.	Sò tantu piacè per voi tramindui.
Reports showed results that were better than expected.	I rapporti anu dimustratu risultati chì eranu megliu cà previstu.
I played it all.	Aghju ghjucatu tuttu.
I don’t know why you want to do this to me.	Ùn sò micca perchè tenete di fà questu per mè.
Each company has slightly different rules.	Ogni cumpagnia hà reguli ligeramente diffirenti.
He would take it and go.	Piglieria è andava.
So they did it.	Allora l'anu fattu.
There is nothing to fear.	Ùn ci hè nunda da teme.
I just wanted to show my fullness.	Vuliu solu dimustrà u pienu di mè.
She went to his office and he had his way with her.	Andava in u so uffiziu è ellu avia u so modu cun ella.
It’s about the memories you make along the way.	Si tratta di i ricordi chì fate nantu à a strada.
The good news is that the situation is now under control.	A bona nutizia hè chì a situazione hè avà sottu cuntrullata.
Different types of items are excluded, such as plants, animals and computer software.	Diversi tipi d'articuli sò esclusi, cum'è e piante, animali è software di computer.
His mind is here and now.	A so mente hè quì è avà.
Finally, when she is happy, she puts her case here.	Infine, quandu ella hè felice, mette u so casu quì quì.
I’m sure she knows things aren’t going well.	Sò sicuru ch'ella sà chì e cose ùn sò micca bè.
Red increases as the death rate increases.	U rossu aumenta cum'è a rata di morte aumenta.
But here the case is different.	Ma quì u casu hè diversu.
She so needs something in which to launch herself.	Ella hà cusì bisognu di qualcosa in quale si lancià.
The next best thing.	A prossima cosa megliu.
Nobody wants to fuck anyone nobody wants to fuck.	Nimu ùn vole cazzo à qualcunu nimu ùn vole cazzo.
And the police officer shot him.	Et l'agent de police lui a abattu.
I did something new and weird.	Aghju fattu qualcosa di novu è stranu.
At first, it seemed like a strange choice.	À u principiu, pareva una scelta strana.
The more you order, the better luck you will have!	Quantu più urdinate, a megliu furtuna averà!
I feel it, everywhere.	A sentu, in ogni locu.
Make your companies fall behind.	Fate chì e vostre cumpagnie cadenu in daretu.
They need me.	Hanu bisognu di mè.
For details.	Per i dettagli.
I didn’t know what she was saying.	Ùn avia micca cunnisciutu ciò ch'ella dicia.
This is his dream.	Questu hè u so sognu.
It is the only one in the region.	Hè l'unicu in a regione.
It’s not something we can control.	Ùn hè micca qualcosa chì pudemu cuntrullà.
How should we know.	Cumu duvemu sapè.
If there is a small space.	Se ci hè un picculu spaziu.
So that’s what we’re going to be waiting for.	Allora hè ciò chì avemu da aspittà.
We take it.	Pigliemu.
The women had gone to bed.	E donne eranu andate à lettu.
Then they talk.	Allora parlanu.
I watched him to see if he was serious.	L'aghju guardatu per vede s'ellu era seriu.
The approach here is different.	L'approcciu quì hè diversu.
Well, don’t worry anymore.	Ebbè, ùn teme più.
I think you will find most people agree with this approach.	Pensu chì truverete a maiò parte di a ghjente d'accordu cù questu approcciu.
It was very clear in my mind.	Era assai chjaru in a mo mente.
So, there is nothing written in stone.	Dunque, ùn ci hè nunda di scrittu in petra.
I never liked them.	Ùn mi sò mai piaciuti.
He is like our father.	Hè cum'è u nostru babbu.
A movement of power.	Un muvimentu di putenza.
I love you.	Mi ama.
He lives in one.	Vive in unu.
None has been completely successful.	Nisunu hè statu cumplettamente successu.
We’re going to make a shot and shoot.	Avemu da fà un colpu è spararemu.
I need this.	Aghju bisognu di questu.
Keep an eye out for him.	Mantene un ochju per ellu.
She’s usually not sick, but this time.	Di solitu ùn hè micca malata, ma sta volta.
I will deal with your company again.	Cumpraraghju cù a vostra cumpagnia di novu.
Run from the real world.	Corri da u mondu reale.
She also led the second race.	Ella guidò ancu a seconda corsa.
They see this as professional.	Vedenu questu cum'è prufessiunale.
I wouldn’t be asked by anyone who has gone to law school.	Ùn saria micca dumandatu da nimu chì hè andatu à a scola di dirittu.
The main signal is divided into two parts.	U signale principale hè divisu in dui parti.
He made a match.	Hà fattu un match.
I couldn’t tell where our forces were.	Ùn pudia micca dì induve eranu e nostre forze.
He has his room.	Hà a so stanza.
I saw things.	Aghju vistu e cose.
I’ll go over these that you have here.	Passaraghju sopra questi chì avete quì.
I made her breakfast and sent her to school.	Aghju fattu u so colazione è u mandaraghju à a scola.
The errors shown are only statistical.	L'errori mostrati sò solu statistichi.
The guy who uses his hand controls everything.	U tippu chì usa a so manu cuntrola tuttu.
Well, so good.	Eppuru, cusì bellu.
At the same time, my parents were worried about my mental condition.	À u listessu tempu, i mo genitori eranu preoccupati di a mo cundizione mentale.
Now the explanation below helped.	Avà a spiegazione quì sottu aiutava.
We have an immediate opportunity with one of our clients.	Avemu una opportunità immediata cù unu di i nostri clienti.
This woman looked really fit.	Sta donna pareva veramente in forma.
In a not good way.	In un modu micca bonu.
I think there was a big difference.	Pensu chì ci era una grande differenza.
Religion played a minor role.	A religione hà ghjucatu un rolu minore.
And to think how amazing he has come in the full circle.	È di pensà à quantu stupente ch'ellu hè ghjuntu in u circulu cumpletu.
Clean up the people.	Pulizia u populu.
They were very professional.	Eranu assai prufessiunali.
They are not very nice people.	Ùn sò micca persone assai simpatiche.
We will attack them by surprise.	Li attaccheremu per sorpresa.
Often his parents were out of town.	Spessu i so genitori eranu fora di a cità.
We will be back.	Ci vulteremu.
I believe every word of what he says.	Credu ogni parolla di ciò chì dice.
I had no real choice.	Ùn avia micca scelta veramente.
I recognized him immediately.	L'aghju ricunnisciutu subitu.
I’ll make a point of not going out.	Faraghju un puntu di ùn esce.
Don’t take his words too seriously.	Ùn pigliate micca e so parolle troppu seriu.
Higher water levels help with this.	I livelli più alti di l'acqua aiutanu à questu.
The condition of the culture was the same as described above.	A cundizione di a cultura era a listessa discritta sopra.
It’s pretty simple.	Hè abbastanza simplice.
They are not reported here.	Ùn anu micca signalatu quì.
The default value is very important.	U valore predeterminatu hè assai impurtante.
All the same, they have to find a way to go.	Tuttu u listessu, anu da truvà un modu per passà.
I opened my eyes just a few minutes later.	Apertu l'ochji solu uni pochi di minuti dopu.
Black bars represent the medium.	Bars neri rapprisentanu u mediu.
And then, deep down, beautiful.	E poi, in fondu, bellu.
Now you can shoot them and watch them.	Avà li pò caccià è fighjulà.
So what can you do to make it happen ?.	Allora chì pudete fà per fà accade ?.
I should go with you.	Duverebbe andà cun voi.
I thought about it before, but not like that.	L'aghju pensatu prima, ma micca cusì.
I shared my story.	Aghju spartutu a mo storia.
Stop now, and think for a minute.	Firmate avà, è pensate un minutu.
The first game is the one described above.	U primu ghjocu hè quellu descrittu sopra.
That will be us.	Chì seremu noi.
But that point never came.	Ma quellu puntu ùn hè mai ghjuntu.
Maybe you broke your screen.	Forse avete ruttu u vostru schermu.
I'm sure she'll understand.	Sò sicuru chì ella capirà.
This will be clear in the next section.	Questu serà chjaru in a sezione dopu.
If the wind is right, try it.	Se u ventu hè ghjustu, pruvate.
It needs to improve.	Hè bisognu di migliurà.
Draw a long line.	Disegna una longa linea.
They came in and were comfortable.	Sò intruti è si sò stati cunfortu.
Like me, in fact.	Cum'è mè, in fatti.
Each of them varies by its purpose, quality and price.	Ognunu di elli varieghja da u so scopu, a qualità è u prezzu.
Place your hands and knees on the ground.	Pone e mani è i ghjinochji nantu à a terra.
Everything had gone as planned.	Tuttu era andatu cum'è previstu.
Obviously the conditions were difficult.	Ovviamente e cundizioni eranu difficili.
This is a case report and a literature review.	Questu hè un rapportu di casu è una revisione di a literatura.
Any additional actions applied will not be evaluated until the next update.	Ogni azzione supplementaria applicata ùn hè micca valutata finu à a prossima aghjurnazione.
The figure was found calculated.	A figura hè stata trovata calculata.
Extra hearing this afternoon.	Audizione supplementaria sta dopu meziornu.
That did it.	Questu hà fattu.
So we have.	Cusì avemu.
I don't know.	Ùn sò micca.
It seemed strange, but some people left the plane.	Paria stranu, ma alcune persone anu lasciatu l'aviò.
He didn't like to think about her, maybe he wouldn't come back.	Ùn li piacia micca à pensà à ella forse chì ùn vulterà micca.
To do things right.	Per fà e cose ghjustu.
Unfortunately, this does not work.	Sfortunatamente, questu ùn funziona micca.
That she was tired.	Ch'ella era stancu.
What a question.	Chì dumanda.
Most human body systems now cause weakness.	A maiò parte di i sistemi di u corpu umanu avà pruvucarà debule.
Do what you want here.	Fate ciò chì vulete quì.
And I had really asked him for help.	È l'avia veramente dumandatu aiutu.
The best part was the reaction and the feedback from the customers.	A più bona parte hè stata a reazione è u feedback di i clienti.
I want everyone to read this and follow through.	Vogliu chì tutti lighjanu questu è seguitanu.
This ultimately determines what we become.	Questu ultimamente determina ciò chì diventemu.
Most people sleep or at least try this.	A maiò parte di a ghjente dorme o almenu sta prova.
As she does so, another party boat passes by.	Mentre ella face cusì, una altra barca di festa passa fora.
It’s just words.	Hè solu parolle.
I knew him pretty well.	L'aghju cunnisciutu abbastanza bè.
Passing the kitchen, passing the bathroom through the living room.	Passatu a cucina, passatu u bagnu attraversu u salone.
I couldn’t get out of the building, I didn’t have time.	Ùn pudia micca esce da u bastimentu, ùn avia micca tempu.
Also, this is interesting.	Inoltre, questu hè interessante.
May your marriage bring great joy, love and passion into your life.	Chì u vostru matrimoniu porta una grande gioia, amore è passione in a vostra vita.
I thought I was crazy.	Aghju pensatu chì era pazzu.
Now, it’s not a very big picture so here it is again.	Avà, ùn hè micca una maghjina assai grande cusì quì hè di novu.
We need body conditions.	Avemu bisognu di cundizzioni di u corpu.
We will wait for you.	Vi aspitteremu.
This procedure is repeated.	Sta prucedura hè ripetuta.
And yet his father fell more and more into darkness.	È sempre u so babbu cadeva sempre più in u bughju.
For reasons just discussed above.	Per ragioni appena discututi sopra.
I will pass this oil on in the future.	Passaraghju questu oliu in u futuru.
My dark life was coming to an end, it seemed.	A mo vita di bughjura era ghjunta à a fine, pareva.
Yet there are those who love her.	Eppuru ci sò quelli chì l'ama.
The judge also has a round face.	U ghjudice hà ancu una faccia tonda.
Somehow we can do that.	In qualchì modu pudemu fà.
Perform data analysis and make figures.	Eseguitu l'analisi di dati è fattu i figuri.
That was not done here.	Chì ùn hè statu fattu quì.
They will not last forever.	Ùn duranu per sempre.
The truth can only be indicated.	A verità pò esse indicata solu.
Then get serious again.	Allora torna seriu.
But they were having a good time.	Ma si passavanu bè.
Your action and its own can only be understood as a unit.	A vostra azzione è u so pò esse capitu solu cum'è unità.
She couldn't help but marvel.	Ella ùn si pudia micca fà di maraviglià.
Choose something you think you want and stay with it.	Sceglite qualcosa chì pensate chì vulete è stà cun ellu.
That doesn’t work with living things.	Chì ùn funziona micca cù cose vive.
I hope you are well.	Spergu chì site bè.
Only part time.	Solu part time.
I knew her.	L'aghju cunnisciuta.
He was quite tall.	Era abbastanza altu.
We're going on a two-day break tomorrow.	Andemu in pausa di dui ghjorni dumani.
They are legal activities.	Sò attività legali.
For the first time his eyes met.	Per a prima volta i so ochji si scontranu.
This is the way the world should be.	Questu hè u modu chì u mondu deve esse.
These will be when you lose for sure.	Quessi seranu quandu si perde di sicuru.
He took a mental picture, to keep forever.	Pigliò un ritrattu mentale, per mantene per sempre.
Everyone loved me.	Tutti mi amavanu.
There is so much gold here.	Ci hè tantu oru quì.
Find simple things to enjoy.	Truvate cose simplici per piglià piacè.
Tell everyone what you like.	Dìci à tuttu ciò chì ti piace.
We are starting to lose, but we are the ones who developed it.	Cuminciamu à perde, ma simu noi quelli chì l'hà sviluppatu.
They could walk away.	Puderanu alluntanassi.
I rarely like it.	Mi piace raru.
Then it became another interesting night.	Allora hè diventata una altra notte interessante.
Configure the database.	Configurate a basa di dati.
However, he was killed.	Tuttavia, hè statu uccisu.
Now he was overboard.	Avà era sopra à u bordu.
In front of us and in front of our old friends.	Davanti à noi è davanti à i nostri vechji amichi.
We can't talk, because you won't be here.	Ùn puderemu micca parlà, perchè ùn sarete micca quì.
He often called home to ask how he was doing.	Spessu telefonava a casa per dumandà cumu si andava.
I can’t ask for anything more truly.	Ùn possu micca dumandà qualcosa di più veramente.
We created it to be strong and not need us.	L'avemu criatu per esse forti è micca bisognu di noi.
We paid a huge price.	Avemu pagatu un prezzu enormu.
Even after they really meet the needs of the country.	Ancu dopu ch'elli veramente rispondenu à i bisogni di u paese.
It is proving easy to find.	Hè dimustratu faciule da truvà.
Early reading skills were taught through the whole language method.	E cumpetenze di lettura precoce sò state insegnate attraversu u metudu di lingua sana.
It was a learning experience.	Era una sperienza di apprendimentu.
It is a mistake to focus on one variable.	Hè un sbagliu di fucalizza nantu à una variabile.
The mothers began to ask.	E mamma cuminciaru à dumandà.
It works as expected.	Funziona cum'è previstu.
I did my first pull, and immediately fell in love.	Aghju fattu u mo primu pull, è subitu innamuratu.
Image from the author's work.	Image da u travagliu di l'autori.
I wanted to help build their confidence.	Vuliu aiutà à custruisce a so fiducia.
Tea, ice and paper products will be provided.	Tè, ghiaccio è prudutti di carta seranu furniti.
Being a man is a responsibility to yourself and your family.	Essa un omu hè di rispunsabilità per sè stessu è a vostra famiglia.
Makes a perfect gift.	Face un rigalu perfettu.
You have to run.	Devi curriri.
I absolutely like it.	Mi piace assolutamente.
Lots of work.	Moltu travagliu.
You buy it.	Tu l'acquiste.
You can’t make it strong.	Ùn pudete micca fà forte.
I did exactly that.	Aghju fattu esattamente questu.
Some do, some don’t.	Certi facenu, altri micca.
At the time of writing, they refused to sign.	À u mumentu di a scrittura, anu rifiutatu di firmà.
Everything seemed to be going well.	Tuttu paria andà bè.
So the security was excellent.	Dunque a sicurezza era eccellente.
You can put me down a little.	Puderete mettemi à pocu pressu.
And we took a lot of pictures.	È avemu pigliatu assai ritratti.
He discovered it and had been writing here for months before meeting.	L'hà scupertu è avia scrittu quì per mesi prima di scontru.
If one of them didn’t kill him, the other.	Sì unu d'elli ùn l'hà micca uccisu, l'altru.
So go ahead, and hurry.	Allora vai, è prestu.
Check into the hotel.	Verificate à l'hotel.
Too expensive to ship lead here.	Troppu caru per spedinu piombo quì.
This is a movie with three protagonists.	Questu hè un filmu cù trè protagonisti.
It must be.	Devu esse.
These patients were not included in this study.	Questi pazienti ùn sò micca stati inclusi in stu studiu.
I’ve been to a few.	Sò statu in uni pochi.
I think it could have been in the region.	Credu chì puderia esse statu in a regione.
At every level of football he played in high school.	À ogni livellu di football chì hà ghjucatu à u liceu.
I just don’t have that kind of will.	Simplemente ùn aghju micca stu tipu di vuluntà.
And your mother.	È a to mamma.
But then he wondered why not.	Ma poi si dumandava perchè micca.
The rest is history.	U restu hè a storia.
Talk to them about how interested you are.	Parlate cun elli di cumu avete interessatu.
Then one day he was gone.	Allora un ghjornu era andatu.
He couldn't see his left arm.	Ùn pudia vede u so bracciu manca.
You can't hurt me.	Ùn pudete micca fà male.
Each offer is really special and stays that way.	Ogni offerta hè veramente speciale è ferma cusì.
That’s why some of us can’t bear to let go.	Hè perchè certi di noi ùn ponu micca suppurtà di lascià andà.
From each region, a major city was chosen.	Da ogni regione, una cità maiò hè stata scelta.
Nothing is learned.	Nunda hè amparatu.
They both did things well.	Tutti dui facianu cose bè.
We also have time for a show.	Avemu ancu tempu per un spettaculu.
The risk is too high.	U risicu hè troppu altu.
Buy by series.	Cumprate per serie.
I hadn’t thought to come here, not so far away.	Ùn avia micca pensatu à vene quì, micca cusì luntanu.
I will never save your life.	Ùn aghju mai salvatu a vostra vita.
The first floor had six rooms.	U primu pianu avia sei stanze.
In any case, this was not the case.	In casu, questu ùn era micca u casu.
But like you say, it’s just a piece of fabric.	Ma cum'è dite, hè solu un pezzu di tissutu.
The bed was very comfortable.	U lettu era assai còmode.
I can see her, and she can see me.	A possu vede ella, è ella mi pò vede.
The crew made sense.	L'equipaggiu hà avutu sensu.
I didn’t even want to come here, but there was nothing left.	Ùn ci vulia mancu à vene quì, ma ùn ci era più nunda.
And your love.	È u vostru amore.
He wrote a brief note.	Hà scrittu una breve nota.
I have no further major comments.	Ùn aghju micca più cumenti maiò.
Initially, my position was similar to yours.	Inizialmente, a mo pusizione era simile à a vostra.
In this practice they eat little.	In questa pratica manghjanu pocu.
Well of course you are.	Ben di sicuru sì, hè.
These changes are similar to those noticed earlier in bruised man.	Questi cambiamenti sò simili à quelli nutati prima in l'omu brusgiatu.
Just pick up your phone and give them a call.	Basta à piglià u vostru telefunu è dà li una chjama.
That wouldn’t make sense.	Chì ùn averia micca sensu.
His mother was probably right.	A so mamma hà probabilmente ragiò.
Well, it’s time for another round of app sales.	Ebbè, hè ora di una altra volta di vendita di app.
Your enemy’s enemy, it turns out, isn’t your friend.	U nemicu di u vostru nemicu, risulta, ùn hè micca u vostru amicu.
Mourning every day.	Luttu ogni ghjornu.
A few, too.	Uni pochi, ancu.
He was angry because we took it so badly.	Era arrabbiatu perchè l'avemu pigliatu cusì male.
The staff was excellent and the place was great.	U persunale era eccellente è u locu era grande.
Tell me something.	Dimmi qualcosa.
They are mentioned below.	Sò citati sottu.
She asks you one.	Ella vi dumandà una.
She was lucky that the police showed up.	Hè stata furtunata chì a pulizza si prisenta.
So, he made a choice.	Dunque, hà fattu una scelta.
Don’t take your time.	Ùn pigliate micca tempu.
We shared a hotel room.	Avemu spartutu una stanza d'albergo.
But the overall progress of the work is very slow.	Ma u prugressu generale di u travagliu hè assai lento.
Few people know this.	Pocu assai persone cunnosci questu.
All three went home.	Tutti i trè sò andati in casa.
Dry stuff, wet stuff.	Roba secca, roba bagnata.
It’s more like a service than a good one.	Hè più cum'è un serviziu chì un bonu.
It can speed up the process.	Pò accelerà u prucessu.
But that’s what you have the discussion for in the first place.	Ma hè ciò chì avete a discussione per u primu locu.
I can do with the walk.	Puderaghju fà cù a caminata.
This had become a common sight since last summer.	Questa era diventata una vista cumuna da l'estate scorsa.
And the building was in a great area.	È l'edificiu era in una grande zona.
He stepped behind her.	Il s'avança derrière elle.
Ask for that growth or great opportunity at work.	Dumandate quella crescita o grande opportunità à u travagliu.
I’ve written a whole book on this.	Aghju scrittu un libru sanu nantu à questu.
Making more love.	Facendu più amore.
I mean, you know, it helps to sell.	Vogliu dì, sapete, aiuta à vende.
How long he had been out, where he was, he could not tell.	Quantu tempu era statu fora, induve era, ùn pudia dì.
I just left him, no struggle.	L'aghju solu lasciatu, senza lotta.
He put an arm around me.	Mi pusò un bracciu intornu à mè.
Well, most of the terms.	Ebbè, a maiò parte di i termini.
I also have plans later today.	Aghju ancu i piani più tardi oghje.
Even if you know what you have to.	Ancu s'è sapete chì duvete.
Your time is not now.	U vostru tempu ùn hè micca avà.
I remember.	Mi ricordu.
Of course, it wasn’t the ship.	Di sicuru, ùn era micca a nave.
Avoid and interact with him.	Evite è interazzione cun ellu.
It means a lot to me! '	Significa assai per mè !'.
Here is the code for the functions.	Eccu u codice per e funzioni.
You have no emotions.	Ùn avete micca emozioni.
He didn’t do that.	Ùn hà micca fattu cusì.
And so is their money.	È cusì sò i so soldi.
I understand half why she is like that.	Capiscu mezzu perchè ella hè cusì.
However, the effects are of the same nature.	Tuttavia, l'effetti sò di listessa natura.
This is, of course, a mistake.	Questu hè, sicuru, un sbagliu.
Here are just a couple.	Eccu solu un coppiu.
I had to look for it.	Ci averia à circà.
Now, it was time to sleep.	Avà, era ora di dorme.
I think males should rather “like” the experience.	Credu chì i masci duveranu piuttostu "piace" l'esperienza.
Neither did he.	Nè ellu.
Here, I now close my eyes and rest.	Quì, avà chjude l'ochji è riposu.
You will be finished before you know it.	Sarete finitu prima di sapè.
Around my legs.	Intornu à i mo gammi.
It’s not like you.	Ùn hè micca cum'è voi.
In this case, it stays closer to the original state.	In questu casu, ferma più vicinu à u statu originale.
Soon I could see no more.	Prestu ùn pudia vede più.
They are not interested in knowledge, only in power.	Ùn anu micca interessatu in a cunniscenza, solu in u putere.
They didn’t care either.	Ùn li importava mancu.
I am not able to understand what the problem is.	Ùn sò micca capaci di capisce quale hè u prublema.
It is a social drink and can be shared among many participants.	Hè una bevanda suciale è pò esse sparta trà parechji participanti.
The best of the best on this difficult topic.	U megliu di u megliu nantu à questu tema difficiule.
Again, this woman was too young for her own purposes.	In novu, sta donna era troppu ghjovana per i so scopi.
The room stopped.	A stanza si firmò.
He is always there with us.	Hè sempre quì cun noi.
And yet, there are.	È ancu, ci sò.
Once it didn’t work.	Una volta ùn hà micca travagliatu.
We are employed.	Semu impiegati.
The other patients seemed normal, outside of one area of ​​their lives.	L'altri pazienti parevanu normali, fora di una zona di a so vita.
He could have everything he wanted from her.	Puderia avè tuttu ciò chì vulia da ella.
I want you to hear me.	Vogliu chì mi senti.
I feel like there are some answers here.	Sentu chì ci sò alcune risposte quì.
However, this also had to be confirmed.	Tuttavia, questu avia ancu esse cunfirmatu.
We saw that if we were divided they would beat us.	Avemu vistu chì s'è no eramu divisi ci batteranu.
I couldn’t stand another loss.	Ùn puderia micca suppurtà una altra perdita.
We returned together to the camp.	Riturnemu inseme à u campu.
It was too small and light to do any harm.	Era troppu chjuca è ligera per fà u male.
We are working on a solution.	Avemu travagliatu nantu à una suluzione.
But eventually, things changed.	Ma eventualmente, e cose cambiavanu.
So it moved me so much and it always moved me.	Allora m'hà commossu cusì è mi move sempre.
He lost weight.	Hè persu pesu.
We always identify with something.	Avemu sempre identificatu cù qualcosa.
But I didn’t want to run away.	Ma ùn vulia scappà.
Ask us after the event.	Dumandateci dopu l'avvenimentu.
Really things will work better than they sound.	Daveru e cose funzionaranu megliu di ciò chì sonu.
Therefore, blood is more specific in this situation.	Dunque, u sangue hè più specificu in questa situazione.
Others could not see or understand.	L'altri ùn pudianu vede è nè capì.
Check it out and get ready for some new music coming soon !.	Verificate è preparate per una nova musica chì vene prestu !.
Sometimes it takes ten people.	Calchì volta ci vole à dece persone.
The word sounded very different on her lips.	A parolla sonava assai diversa nantu à e so labbra.
I didn’t need that.	Ùn avia micca bisognu di questu.
I will continue to serve your request.	Continuaraghju à serve à a vostra dumanda.
I try to get up and I can’t move.	Pruvate di alzà è ùn possu micca move.
We are.	Noi sei.
Look at me, look at us.	Fighjate à mè, fighjate à noi.
No half-court rule.	Nisuna regula di a meza tribunale.
We want children to understand what healthy relationships are.	Vulemu chì i zitelli capiscenu ciò chì sò relazioni sani.
I was trying to figure out how to say it.	Pruvava di capisce cumu per dìci.
Each time, another piece of his heart breaks.	À ogni volta, un altru pezzu di u so core si rompe.
I need the year to be prepared.	Aghju bisognu di l'annu per esse preparatu.
I told him to pick it up.	L'aghju dettu di ripiglià.
It means we can leave as soon as we are ready.	Significa chì puderemu lascià appena simu pronti.
He wanted to come back and he did so with his four children.	Ci vulia à vultà è hà fattu cusì cù i so quattru figlioli.
I have a fair notice on my site to this effect.	Aghju un avvisu ghjustu nantu à u mo situ à questu effettu.
The method includes the following steps.	U metudu include i seguenti passi.
There was only one written order and it was closed.	Ci era solu un ordine scrittu è hè stata chjusa.
There were two fixed groups of colors.	Ci era dui gruppi fissi di culori.
The steps leading to this conclusion are easy and common.	I passi chì portanu à sta cunclusione sò faciuli è cumuni.
However, there is something to be said for a really good one.	Tuttavia, ci hè qualcosa da dì per una veramente bona.
However, this does not have to be perfect.	In ogni modu, questu ùn deve esse perfettu.
Believe me it’s over.	Credimi chì hè finita.
Five sets of data were taken as current against time.	Cinque setti di dati sò stati presi cum'è currente contr'à u tempu.
Then we can apply the results of the previous section.	Allora pudemu applicà i risultati di a sezione precedente.
It is not necessary for us to decide where this case falls.	Ùn hè necessariu per noi di decide induve stu casu casca.
All other moments are either in the past or in the future.	Tutti l'altri mumenti sò o in u passatu o in u futuru.
Go here to read the opinion.	Andate quì per leghje l'opinione.
See you this afternoon.	Ci ritrovemu stu dopu meziornu.
This time the whole family went together.	Sta volta tutta a famiglia si n'andò inseme.
I hope to meet you again.	Spergu chì ci scuntremu di novu.
I have to work with the metal shop.	Aghju da travaglià cù a buttrega di metalli.
The man was dead anyway.	L'omu era mortu in ogni modu.
There are two separate groups.	Ci sò dui gruppi separati.
If this experiment were to work, true fear was essential.	Se stu esperimentu avia da travaglià, u veru timore era essenziale.
He died minutes later.	Era mortu minuti dopu.
She has really experienced them.	Ella hà da esse veramente sperimentata.
The best systems are simple, and for good reason.	I megliu sistemi sò simplici, è per una bona ragione.
Throughout the year the government continued to carefully monitor domestic travel.	Duranti l'annu u guvernu hà cuntinuatu à cuntrullà cù cura i viaghji interni.
I got you here.	Vi aghju avutu quì.
He had fired at a distance of four feet.	Avia sparatu à una distanza di quattru pedi.
Which, at least, has worked.	Chì, almenu, hà ancu travagliatu.
We’ve done a lot of work on this.	Avemu fattu assai travagliu nantu à questu.
No one ever knew what he was feeling.	Nimu ùn sapia mai ciò chì si senti.
This is the chance.	Questa hè a chance.
Usually showing the error on the screen will help.	Di solitu mustrà l'errore nantu à u screnu aiutarà.
Use the extra office for now.	Aduprà l'uffiziu extra per avà.
An example is noted here.	Un esempiu hè nutatu quì.
At work, he found the hospital an occupied place.	À u travagliu, hà trovu l'uspidale un locu occupatu.
I ended up with this guy.	Aghju finitu cù stu tippu.
You who are my help, come quickly to help me.	Voi chì site u mo aiutu, venite prestu à aiutà mi.
I was without a doubt right.	Eru senza dubbitu ghjustu.
It’s two thousand years old, but it’s still true today.	Hè duimila anni, ma hè sempre vera oghje.
So he said nothing and lived.	Allora ùn hà dettu nunda è hà campatu.
The number was unknown.	U numeru era scunnisciutu.
Everything was set up and ready to go.	Tuttu era stallatu è prontu à andà.
She had fallen on her way home from work.	S'era cascata in u viaghju di casa da u travagliu.
I want us to go to bed now.	Vogliu chì andemu à lettu avà.
He didn’t need me out.	Ùn avia micca bisognu di me fora.
Dammi.	Dammi.
He felt hands under his arms and was lifted by the water.	Sintia mani sottu à e so braccia è esse alzate da l'acqua.
Burning.	Burning.
Transferred to a new address three weeks ago.	Trasferitu à un novu indirizzu trè settimane fà.
Schools closed.	I scoli chjusi.
The truth is something very different.	A verità hè qualcosa assai diversu.
Let's go.	Andemu su.
No serious work on this issue is being carried out on his part.	Nisun travagliu seriu nantu à sta questione hè realizatu da a so parte.
You are welcome to travel back with us.	Siete benvenuti à viaghjà torna cun noi.
Classes at a different time.	Classi à un tempu diversu.
I didn’t know what to do with those two.	Ùn sapia micca chì fà di quelli dui.
There is no cost benefit after a while.	Ùn ci hè micca benefiziu di costu dopu un pocu tempu.
See the website for details.	Vede u situ web per i dettagli.
This is important to us.	Questu hè impurtante per noi.
There had to be a better way.	Ci duvia esse un modu megliu.
The parents can’t find it.	I genitori ùn si ponu truvà.
There was no one in the streets.	Ùn c'era nimu in i carrughji.
Office provides a number of text effects.	Office furnisce una quantità di effetti di testu.
They didn’t hurt her in front of me.	Ùn l'anu micca ferita davanti à mè.
But it wasn’t for fear.	Ma ùn era micca per paura.
When we fail, everyone knows.	Quandu fallemu, tutti sà.
The descriptions of these are exactly the same.	A descrizzione di questi sò esattamente u listessu.
She was smart, and beautiful, and very beautiful.	Era intelligente, è bella, è assai bella.
If your stuff wasn’t ready, better not bring it here.	Se a vostra roba ùn era micca pronta, megliu ùn la porta micca quì.
Most of the remaining oil remains in the ground.	A maiò parte di l'oliu restante ferma in terra.
People could only see them.	A ghjente li pudia vede solu.
I could even have breakfast and listen to the radio.	Puderia ancu piglià una prima colazione è ascolta à a radiu.
He moved to the living room and then to the kitchen.	Si trasfirìu à u salottu è dopu à a cucina.
This song is full of these moments.	Sta canzona hè piena di sti mumenti.
You can call them common methods.	Puderà chjamà metudi cumuni.
You hurt me.	Vi ferite per mè.
To date, nine sets of models have been released.	Finu a ora, nove serie di mudelli sò state liberate.
There is power in agreement.	Ci hè u putere in accordu.
This includes, but is not limited to, your email address.	Questu include, ma ùn hè micca limitatu à u vostru indirizzu email.
He’s been going to and from work for ten years.	Hè andatu da è da u travagliu dapoi deci anni.
Still, he calls me every night when he takes a break.	Eppuru, mi chjama ogni notte quandu si piglia una pausa.
That’s how it’s been since the beginning of the media.	Hè cusì chì hè stata dapoi u principiu di i media.
It was something that ate me.	Era qualcosa chì mi manghjava.
I knew I was lucky.	Sapia chì era furtunatu.
Everything else is gone.	Tuttu u restu hè andatu.
They were very positive about their trip.	Eranu assai pusitivi annantu à u so viaghju.
The place was wonderful.	U locu era maravigghiusu.
No way.	Micca manera.
The latter is now the title of a section on the site.	L'ultime hè avà u titulu di una sezione in u situ.
This is relatively short after you have completely stopped growing.	Questu hè relativamente cortu dopu chì avete completamente cessatu di cultivà.
If they hadn’t understood before, they understand now.	S'ellu ùn avianu micca capitu prima, capiscenu avà.
Think you love me.	Pensate chì mi amate.
We make this picture frame bigger to pass in the spread.	Facemu stu quadru di stampa più grande per passà in a diffusione.
They say only.	Dicenu solu.
There are a lot of lies she told me.	Ci hè parechje bugie ch'ella m'hà dettu.
We present in this paper the experimental details of these measurements.	Prisentemu in questu documentu i dettagli sperimentali di sti misurazioni.
But the time for that is coming.	Ma u tempu per quessa vene.
Try to say almost the same thing.	Pruvate di dì quasi a stessa cosa.
I went there without a run.	Ci sò andatu senza una corsa.
I'd love to see you.	Mi piacerebbe vedevi.
We watched a little more too.	Avemu guardatu ancu un pocu di più.
It’s a big number.	Hè un gran numaru.
They are so fresh and beautiful.	Sò cusì freschi è belli.
If you got a false answer to any question, that’s fine.	Sè avete rispostu falsu per qualsiasi quistione, hè bè.
They love me.	Mi amanu.
The new technology is reviewed.	A nova tecnulugia hè rivista.
But this was clearly a significant memory failure on my part.	Ma questu hè statu chjaramente un fallimentu di memoria significativu da a mo parte.
He could even feel the blood.	Pudeva ancu sente u sangue.
I feel everything he has learned.	Sentu tuttu ciò chì hà amparatu.
Book your room now.	Riservà a vostra stanza avà.
There was no way out.	Ùn ci era micca manera di esce.
The child is not sick.	U zitellu ùn hè micca malatu.
Unless you move far, far away.	A menu chì ùn si move luntanu, luntanu.
This process, he said, took a couple of days.	Stu prucessu, hà dettu, hà pigliatu un paru di ghjorni.
It’s not serious.	Ùn hè micca seriu.
But the law is not just about results.	Ma a lege ùn hè micca solu di risultati.
This release contains two files.	Questa liberazione cuntene dui schedari.
Locked, of course.	Locked, sicuru.
Here’s the thing.	Eccu a cosa.
I mean, it’s that simple.	Vogliu dì, hè cusì simplice.
But it was hard to work with him.	Ma era difficiule di travaglià cun ellu.
You know.	Sai.
You just have it all.	Avete solu tuttu.
However, it does not agree with reality.	Tuttavia, ùn s'accorda micca cù a realità.
General customers like the rest of us.	Clienti generali cum'è u restu di noi.
Also very nice.	Ancu assai bellu.
I’m here to get high, and that’s enough.	Sò quì per ghjunghje altu, è questu hè abbastanza.
This event is currently on sale.	Questu avvenimentu hè attualmente vendutu.
Leads were an essential component of sales.	Leads eranu un cumpunente essenziale di vendita.
This will not end well.	Questu ùn finirà micca bè.
Here is my final solution.	Eccu a mo suluzione finale.
Don't let them talk.	Ùn lasciate micca parlà.
She turned the question around.	Ella vultò a quistione.
It won’t last.	Ùn durà micca.
But we want to.	Ma vulemu.
According to the government he was in power.	Sicondu u guvernu era in u putere.
I ran away once.	Sò scappatu una volta.
This finding has not been confirmed in our patients.	Questa scuperta ùn hè micca stata cunfirmata in i nostri pazienti.
It is installed then.	Hè stallatu allora.
I really do.	Aghju veramente.
It can’t be very easy.	Ùn pò esse assai faciule.
Questions remain open about their properties.	E dumande restanu aperte nantu à e so proprietà.
She was sure her mother would leave.	Era sicura chì a so mamma s'avaria.
When choosing someone, choose with great confidence.	Quandu sceglite qualcunu, sceglite cun assai fiducia.
Thank you, thank you, thank you.	Grazie, grazie, grazie.
They talk, just like that.	Parlanu, cusì cusì.
So much so that man lives in darkness and.	Tantu chì l'omu campa in a bughjura è.
Heavy.	Pesante.
Not everything can be completely destroyed.	Micca tuttu pò esse struttu cumpletamenti.
My marriage is back home.	U mo matrimoniu hè tornatu una casa.
Four boys were presented on a medical report.	Quattru picciotti si sò presentati nantu à un rapportu medico.
Few will ever receive a vote.	Pochi riceveranu mai un votu.
But it will be very difficult to interest.	Ma serà assai difficiule di interessà.
The plaintiff said he had bad credit.	L'attore hà dettu ch'ellu avia un cattivu creditu.
Let us know if you are interested in learning more.	Fateci sapè se site interessatu à amparà di più.
These are the people who are going to lose their jobs.	Quessi sò e persone chì anu da perde u so travagliu.
It wasn’t great.	Ùn era micca grande.
It is good to help others in need.	Hè bonu per aiutà l'altri in bisognu.
Others are excited.	L'altri sò entusiasmati.
Write the manuscript with the input of other authors.	Scrive u manuscrittu cù l'input di altri autori.
A future world.	Un mondu futuru.
I thought it was a little too drugged out.	Pensu chì era un pocu troppu droga fora.
Cold even for the time of year.	Friddu ancu per u tempu di l'annu.
So, I suggest you don’t use it.	Cusì, vi suggerisce chì ùn avete micca aduprà.
I'll find out later why it doesn't matter.	Scupriraghju solu dopu perchè ùn importa mancu.
Handle with care.	Manipulate cù cura.
But this year those data points have come to life.	Ma quist'annu quelli punti di dati sò ghjunti à a vita.
Limited knowledge is available to guide decisions on both issues.	A cunniscenza limitata hè dispunibule per guidà e decisioni nantu à i dui prublemi.
She may even have it.	Ella pò ancu avè.
He continued to try new activities until he found his passion.	Cuntinuò à pruvà novi attività finu à truvà a so passione.
In fact, leaders are much more popular than online parties.	In fatti, i capi sò assai più populari cà i partiti in linea.
Oh what a happy reception he received.	Oh chì felice accolta hà ricevutu.
Or maybe the first evening after the day camp is a better time.	O forse a prima sera dopu à u campu di ghjornu hè un tempu megliu.
But he didn’t come back.	Ma ùn hà micca vultatu.
Society, man vs.	Società, omu vs.
They also didn’t consider that the glass was half full.	Ùn anu ancu cunsideratu chì u biccheri era mezzu pienu.
It sounds bad, but it’s not.	Sembra male, ma ùn hè micca.
There was no warmth to his words.	Ùn ci era micca calore à e so parolle.
I don’t like having it, in fact.	Mi piace micca avè, in fattu.
As children, there were times when I wanted to kill others.	Da ziteddi, ci era tempi quandu ci vulia à tumbà l'altri.
Even he hadn’t wanted to be with her, touch her.	Ancu ellu ùn avia vulsutu esse cun ella, toccala.
There will be others, much more dangerous than him.	Ci saranu altri, assai più periculosi chè ellu.
Use the material you like.	Aduprate u materiale chì ti piace.
There is fire in his brain.	Ci hè u focu in u so cervellu.
I don’t see it on earth.	Ùn u vecu micca a terra.
I am looking for a site to start playing.	Cercu un situ per cumincià à ghjucà.
It's a great feeling.	Hè una grande sensazione.
It’s too real.	Hè troppu reale.
She turned again.	Ella si vultò di novu.
The dog too.	U cane ancu.
Trust me, we’ll put it down.	Fidati di mè, ci metteremu sottu.
It’s half right.	Hè mezzu ghjustu.
One way or another.	Un modu o un altru.
And so to bed.	È cusì à lettu.
It felt changed, or.	Si sentia cambiata, o.
The objects seem totally out of context.	L'uggetti parenu totalmente fora di cuntestu.
That afternoon to take the horse.	Ddu dopu meziornu per piglià u cavallu.
Our shoes were still wet.	I nostri scarpi eranu sempre bagnati.
It didn’t take long because there wasn’t so much.	Ùn pigliò assai tempu perchè ùn ci era tantu.
So leave me a few minutes with him.	Allora mi lasciate uni pochi di minuti cun ellu.
Sometimes, some of the words might get in the way.	Certe volte, alcune di e parolle forse si mettenu in u modu.
The bear turned and stood back in his face.	L'orsu si vultò è si firmò di novu in faccia.
We don’t have a class together.	Ùn avemu micca una classe inseme.
This is the character that gives you.	Questu hè u caratteru chì dà di voi.
And this chance is most likely to work in the end.	È sta chance hè a più prubabile di travaglià à a fine.
In addition, they gave advice.	Inoltre, anu datu cunsiglii.
She said there was no way she could wait that long.	Ella disse chì ùn ci era micca manera chì puderia aspittà cusì longu.
There is stress in our personal and professional lives.	Ci hè stress in a nostra vita persunale è prufessiunale.
Shit, that hurts.	Merda, chì face male.
It was a race now.	Era una corsa avà.
It has to be signed.	Hè da esse firmata.
We need to do real things.	Avemu bisognu di fà cose reali.
Then all participants said they were not successful.	Allora tutti i participanti anu dettu chì ùn avianu micca successu.
You can decide who to keep and who to kill.	Pudete decide quale mantene è quale tumbà.
I finally found a similar one here that was useful.	Finalmente aghju trovu un simili cusì quì chì era utile.
Very, very true.	Assai, assai veru.
Thousands of men and women.	Migliaia di omi è donne.
I want the file to be as small as possible.	Vogliu chì u schedariu sia u più chjucu pussibule.
Also, there was some truth to what we wrote.	Inoltre, ci era una certa verità à ciò chì avemu scrittu.
It is not so in his own person.	Ùn hè micca cusì in a so propria persona.
It was a really, really hard time for me.	Era un tempu veramente, veramente difficiule per mè.
' year'.	' annu'.
I'm not saying anything.	Ùn dicu nunda.
This, in itself, will take some time.	Questu, in sè stessu, duverà qualchì tempu.
A man grabbed his arm and leg, police said.	Un omu hà pigliatu u so bracciu è a gamba, a polizia hà dettu.
This is exactly defined in.	Questu hè esattamente definitu in.
I hope you started to understand a little more.	Spergu chì avete principiatu à capisce un pocu di più.
The data shown are representative of four independent experiments.	I dati mostrati sò rapprisentanti di quattru esperimenti indipendenti.
But she did what she was told.	Ma hà fattu ciò ch'ella avia dettu.
For so long.	Da tantu tempu.
And his wife.	È a so moglia.
There’s such a thing as burning yourself.	Ci hè una cosa cum'è brusgià sè stessu.
That sounded like a good idea.	Chì sonava cum'è una bona idea.
There was a sound outside.	Ci era un sonu fora.
Many times, however, it is not possible to change the situation.	Parechje volte, però, ùn hè micca pussibule di cambià a situazione.
But the price is really higher compared to other models.	Ma u prezzu hè veramente più altu cumparatu cù altri mudelli.
He has touched many people he has never met or met.	Hà toccu parechje persone chì ùn hà mai cunnisciutu o cunnisciutu.
My social goal is to have more friends.	U mo scopu suciale hè di avè più amichi.
I think you would consider it again.	Pensu chì vi saria cunsideratu di novu.
I didn’t need to.	Ùn avia micca bisognu.
They know they have a place to sleep if they need it.	Sapenu chì anu un locu per dorme s'ellu ne hà bisognu.
Both of these background processes have rather large event rates.	Tramindui sti prucessi di fondo anu tassi di eventi piuttostu grande.
It gives you three different options to help yourself.	Vi dà trè opzioni diffirenti per aiutà sè stessu.
And he didn’t think just because he was her father.	È ùn hà micca pensatu solu perchè era u so babbu.
Two more appeared.	Dui più apparsu.
This is an exact record of what happened tonight.	Questu hè un registru esatta di ciò chì hè accadutu sta sera.
There are but three.	Ci sò ma trè.
I was ready to go out on one thing.	Eru prontu à andà fora di una cosa.
And you can smile at the office.	È pudete surrisu à l'uffiziu.
So they have.	Cusì anu.
There is a common vision to be realized.	Ci hè una visione cumuna per esse rializatu.
You are not sure here.	Ùn site micca sicuru quì.
But in reality ,.	Ma in realità,.
All the same can happen.	Tuttu u listessu pò succede.
I’m really excited to be a dad.	Sò veramente entusiasta di esse babbu.
Consider the issue of gun rights.	Cunsiderate u prublema di i diritti di l'arme.
Once a year.	Una volta à l'annu.
Come and sit down.	Venite è pusate.
On the other hand, it also has a serious purpose.	Per d 'altra banda, hà ancu un scopu seriu.
But you have to push it.	Ma duvete spingerlu.
I had someone else ready for it.	Aveva qualcunu altru prontu per questu.
I wanted one myself.	Ne vulia unu stessu.
You feel it.	Si sente.
In section three, we will test our main results.	In a sezione trè, pruveremu i nostri risultati principali.
They are new every morning.	Sò novi ogni matina.
Only manual work.	Solu i travaglii manuali.
It’s fast enough for you, old man.	Hè abbastanza veloce per voi, vechju.
I want to run.	Vogliu curriri.
I could walk the rest.	Puderia marchjà u restu.
I consider myself a minor player.	I cunsidereraghju un ghjucadore minore.
I saw his lips move, and he immediately sighed.	Aghju vistu chì i so labbre si movenu, è subitu l'hà abbattutu.
They have a real rest.	Hanu un veru riposu.
Small and large.	Picculi è grandi.
Our dinner was quiet and simple.	A nostra cena era tranquilla è simplice.
I think the world might just be ready for you now.	Pensu chì u mondu puderia esse solu prontu per voi avà.
Guys, only two women in the world.	Ragazzi, solu duie donne in u mondu.
I think people are ready for that.	Pensu chì a ghjente hè pronta per questu.
That’s how you got me.	Hè cusì chì mi avete.
Drink too much coffee.	Bevi troppu caffè.
They are interested in what the world is, not how it could be.	Sò interessati à ciò chì u mondu hè, micca cumu puderia esse.
His eyes returned to my hands.	I so ochji sò tornati à e mo mani.
And then someone told me to read this book.	È dopu qualchissia m'hà dettu di leghje stu libru.
Accelerate and slow down.	Accelerate è rallentate.
It was time for him to do the same.	Era u tempu per ellu di fà u listessu.
It is not an option for most countries or individuals.	Ùn hè micca una opzione per a maiò parte di i paesi o individui.
However, the opposite was true in the study areas.	Tuttavia, u cuntrariu era veru in i lochi di studiu.
We had a nice short break.	Avemu avutu una bella pausa corta.
Especially against the big ones.	In particulare contru à i grandi grandi.
Right here on the floor.	Propiu quì à u pianu.
The range of casual walks.	A gamma di caminata casuale.
Oh, how I wanted to leave.	Oh, quantu vulia lascià.
As we live longer, we continue to age.	Cumu campemu più longu, cuntinuemu à anzianu.
Generally, the situation can be a little more complex.	Di genere, a situazione pò esse un pocu più cumplessa.
The two boys seemed friends.	I dui picciotti parevanu amichi.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male.
If you are happy, laugh.	Sè site felice, ride.
Survive and move on.	Survive è avanza.
We are not associated with him, so don’t trust anything.	Ùn simu assuciati cun ellu, cusì ùn fidate micca di nunda.
However, factors that change with age are not well understood.	Tuttavia, i fatturi chì cambianu cù l'età ùn sò micca bè capitu.
Production.	Pruduzzione.
There were many other things.	Ci era parechje altre cose.
Then, the pain took over.	Allora, u dulore hà pigliatu.
This is a set that you won’t forget for a long time.	Questu hè un set chì ùn vi scurdate micca in un bellu pezzu.
This brings the three together.	Questu unisce i trè inseme.
He was also quite weak.	Era ancu abbastanza debule.
An old man lying on his deathbed.	Un vechju stendu nantu à u so lettu di morte.
It must be from another apartment or something.	Deve esse da un altru appartamentu o qualcosa.
There are no reports of where he went next.	Ùn ci sò micca rapporti induve andò dopu.
There is a big difference between the experiences of men and women.	Ci hè una grande differenza trà l'esperienze di l'omi è di e donne.
We work when we get home at night.	Travagliemu quandu ghjunghjemu in casa di notte.
So beautiful anyway.	Cusì bella in ogni modu.
Keep your stories light, fun if possible, and short.	Mantene e vostre storie ligere, divertenti se pussibule, è brevi.
It’s a sign that times are changing.	Hè un signu chì i tempi cambianu.
The community would love this site.	A cumunità piacerebbe stu situ.
That means holding on.	Questu significa chì tene.
They lose money over time.	Perdenu soldi cù u tempu.
All lost.	Tutti persu.
The music begins.	A musica principia.
There were several policemen present.	Ci era parechji pulizzeri prisenti.
Life is not unique.	A vita ùn hè micca unica.
There were no problems to be noticed.	Ùn ci era micca prublemi per esse nutatu.
I want you to read each of these.	Vogliu chì leghje ognuna di queste.
I was told that a representative had seen or spoken to her.	On m'a dit qu'un représentant l'avait vue ou lui avait parlé.
The player does not need to know these things.	U ghjucatore ùn hà micca bisognu di sapè queste cose.
Yes, there was someone coming.	Iè, ci era qualchissia chì vene.
This is usually not critical to your safety or that of your users.	Questu hè di solitu micca criticu per a vostra sicurezza o di i vostri utilizatori.
It just happened the opposite.	Hè accadutu ghjustu u cuntrariu.
Examples are given below.	Esempii sò datu quì sottu.
It’s pretty low.	Hè abbastanza bassu.
During the day.	Durante u ghjornu.
Throughout the week everyone continues to talk about the community.	Tutta a settimana tutti cuntinueghjanu à parlà di a cumunità.
I can't believe it.	Ùn possu micca crede.
Remember, if it’s light, it’s just for you.	Ricurdativi, s'ellu hè luce, hè ghjustu per voi.
I won’t keep both going forward after this season.	Ùn aghju micca mantene tramindui avanti dopu sta stagione.
Transfer to a large bowl.	Trasferisce à un grande ciotola.
Somehow he had never been.	In qualchì modu ùn era mai statu.
He has no idea what’s coming.	Ùn hà micca idea di ciò chì vene.
And pure !.	È puru!.
Oh, and I wanted a garden.	Oh, è vulia un giardinu.
It costs more and you have something for it.	Custa più è avete qualcosa per questu.
As if he had burned it.	Cum'è si l'avia brusgiatu.
Maybe he could just.	Forse puderia solu.
I wonder if it was done to make it look stronger.	Mi dumandu s'ellu hè statu fattu per fà l'apparenza più forte.
This blog is the best of a growing list.	Stu blog hè u megliu di una lista crescente.
You could even say that birth doesn’t matter.	Puderete ancu dì chì a nascita ùn importa micca.
That’s what he tells us to do.	Hè ciò chì ci dici chì farai.
That was what he did, really.	Era ciò chì facia, veramente.
The system would take care of them.	U sistema avissi a cura di elli.
I keep it to myself.	Mi tengu per mè stessu.
But none of the variables work.	Ma nimu di e variàbili funziona.
However, it is a fun and original read.	Tuttavia, hè una lettura divertente è originale.
The results were as follows.	I risultati eranu i seguenti.
The natural law of the process is perfectly clear.	A lege naturale di u prucessu hè perfettamenti chjaru.
No sign that she was back.	Nisun signu ch'ella era tornata.
However, in this world.	Tuttavia, in stu mondu.
Any move from this point will be his.	Qualchese mossa da questu puntu sarà a so.
To work for them.	Per travaglià per elli.
I hadn’t seen the old man in weeks.	Ùn avia vistu u vechju da settimane.
Put the food on our table.	Mettite l'alimentariu nantu à a nostra tavula.
They work hard and have no problems.	Travaglianu duramente è ùn facenu micca prublemi.
We hope you read this carefully.	Speremu chì leghjite questu cun cura.
All development causes more damage and impact.	Tuttu u sviluppu causa più danni è impattu.
And this is no small feat.	È questu ùn hè micca pocu.
Their own choice, they feel, should take the place of fortune.	A so propria scelta, sentenu, duverebbe piglià u locu di a furtuna.
Local marketing now exists in a physical and digital space.	U marketing lucale esiste avà in un spaziu fisicu è digitale.
It moves a little faster.	Si move un pocu più veloce.
Video helps, but it’s not essential.	Video aiuta, ma ùn hè micca essenziale.
All for free.	Tuttu per liberu.
If anyone wanted him dead, it was a threat.	Sì qualchissia u vulia mortu, era una minaccia.
Nothing of the sort.	Nunda di u tipu.
A true story of death, suffering and violence.	Una vera storia di morte, sofferenza è viulenza.
There’s no way he really would.	Ùn ci hè micca manera ch'ellu avissi veramente.
You know, they talk or something.	Sapete, parlanu o qualcosa.
God saw us, what we were and what our potential was too.	Diu ci hà vistu, ciò chì eramu è ciò chì u nostru putenziale era ancu.
I saw it here.	L'aghju vistu quì.
This is not far from the truth.	Questu ùn hè micca luntanu da a verità.
That’s where things start to get weird.	Hè quì chì e cose cumincianu à diventà strane.
But then, he was tired.	Ma tandu, era stancu.
We were surprised.	Semu stati sorpresi.
A fire and a glass.	Un focu è un vetru.
Now the main factor is strength.	Avà u fattore principale hè a forza.
Make sure you stay away from the back door.	Assicuratevi di stà luntanu da a porta di daretu.
Dreaming of too much money is a sign of loss to come.	Sognu di assai soldi hè un signu di perdita per vene.
That’s what seems to have happened in this case.	Hè ciò chì pare chì hè accadutu in questu casu.
Completely, for them honest.	Completamente, per esse onesto.
I can't start my app.	Ùn possu micca inizià a mo app.
School will start two hours after normal.	A scola principiarà duie ore dopu à u normale.
He comes out, and that would be the last of him.	Ellu esce, è questu seria l'ultimu di ellu.
We watch you while you sleep.	Vi guardemu mentre dorme.
But it could only lead to this.	Ma puderia purtari solu finu à quì.
You need to talk to him.	Duvete parlà cun ellu.
We will get back to you.	Avemu da vultà à voi.
At least he gave them some distance.	Almenu li hà datu un pocu di distanza.
It’s not like us.	Ùn hè micca cum'è noi.
She came back to see me once after she was gone.	Hè tornata à vedemi una volta dopu ch'ella era partita.
So we didn’t learn much from this interview.	Dunque ùn avemu micca amparatu assai da questa entrevista.
There is not much debate.	Ùn ci hè micca assai dibattitu.
I pass.	I passaghju.
It’s not necessary, but probably not a bad idea.	Ùn hè micca necessariu, ma probabilmente micca una mala idea.
He was bruised.	Era brusgiatu.
Love does not give you a free step to hurt your family.	L'amore ùn vi dà micca un passu liberu per ferisce a vostra famiglia.
The opposite of his being present before us.	U cuntrariu di u so esse presente davanti à noi.
They don’t know what to expect.	Ùn sanu micca ciò chì aspetta.
Because he wasn’t in, nor was he even near the office.	Perchè ùn era micca in, nè era ancu vicinu à l'uffiziu.
We can do so much.	Pudemu fà cusì assai.
How few have seen death.	Quantu pocu anu vistu di morte.
Just say it, he said.	Dici solu, disse.
I don't want your finger.	Ùn vogliu micca u to dettu.
And they did this thing.	È anu fattu sta cosa.
I wouldn't even tell anyone his name.	Ùn avissi mancu dì à nimu u so nome.
Yes a great person.	Sì una grande persona.
Look at them.	Fighjate à elli.
I remember the boy, though.	Mi ricordu di u zitellu, però.
Things are not going well for us.	E cose ùn sò micca bè per noi.
He does it alone.	Ellu faci solu.
Depending on the connection, this may take a few minutes to complete.	Sicondu a cunnessione, questu pò piglià uni pochi di minuti per compie.
But duty has forced her to live a quiet life.	Ma u duvere l'hà custretta à campà una vita tranquilla.
Yes, he was here.	Iè, era quì.
Be simple, concise, quiet and small.	Siate simplice, oculatu, tranquillu è chjucu.
I think we’re going to stop.	Pensu chì avemu da piantà.
Think.	Pensate.
Maybe they can too.	Forse puderanu ancu.
This information may change over time.	Sta infurmazione pò avè cambiatu cù u tempu.
I told him to have dinner and go to bed.	L'aghju dettu di cena è di andà à dorme.
That would not be the only purpose.	Ùn saria micca u solu scopu.
We have been living here for a year and a half now.	Avemu campatu quì dapoi un annu è mezu avà.
It will be fine.	Avarà bè.
I went out on the road and gave it to her.	Sò surtitu nantu à a strada è l'aghju datu.
To have only one image to keep.	Per avè solu una maghjina da tene.
Everyone tries to be black in different ways.	Ognunu tratta di esse neru in modi diffirenti.
He died in his sleep.	Hè mortu in u so sonnu.
He looked small.	Paria chjucu.
You know what happens when you turn around after hours.	Avete chì succede quandu vi vultate dopu l'ore.
After getting out of the car, he threw them on the seat.	Dopu esse scesa da a vittura, li hà buttatu nantu à u sediu.
Each sample was repeated three times.	Ogni mostra hè stata ripetuta trè volte.
And get paid to do so.	È esse pagatu per fà.
I might have had little choice if the event was well known.	Puderia avè avutu pocu scelta se l'avvenimentu era ben cunnisciutu.
And it took a long time to be with him.	È hà pigliatu assai per stà cun ellu.
Then the code should work.	Allora u codice deve travaglià.
They say the war had started in the city.	Dicenu chì a guerra era cuminciata in a cità.
And it worked.	È hà travagliatu.
And it was his party.	È era a so festa.
That is why this book was written.	Hè per quessa chì stu libru hè statu scrittu.
Don’t get enough exercise, of course.	Ùn fate micca abbastanza esercitu, sicuru.
You know and hear and remember.	Sapete è sente è ricurdate.
This policy has not been introduced in evidence.	Sta pulitica ùn hè statu introduttu in evidenza.
Lean and tall.	Magre è altu.
Here’s the challenge.	Eccu a sfida.
On the second floor directly above the door was a large window.	À u sicondu pianu direttamente sopra à a porta era una grande finestra.
My voice was right.	A mo voce era ghjustu.
He saw what worked and what didn’t.	Hà vistu ciò chì hà travagliatu è ciò chì ùn hà micca.
There is also an easier correction in the view.	Ùn ci hè ancu una correzione più faciule in a vista.
This procedure was chosen because of the low amount of starting material.	Sta prucedura hè stata scelta per via di a bassa quantità di materiale di partenza.
They left the apartment together.	Anu lasciatu l'appartamentu inseme.
Show a little respect.	Mostra un pocu di rispettu.
Or that everything works.	O chì tuttu funziona.
I want you trained so I can fight you.	Vogliu chì ti furmà per pudè battemi.
But to yours.	Ma à u vostru.
Oh, it feels good.	Oh, si sente bè.
Let’s go and find out when she’s back.	Andemu è scopremu quandu ella hè tornata.
And you hurt people.	È avete feritu a ghjente.
She went from being a girl to being a mom.	Hè passata da esse zitella à esse mamma.
He took them seriously.	Li pigliò seriu.
However, there was no positive control included in this experiment.	Tuttavia, ùn ci era micca un cuntrollu pusitivu inclusu in stu esperimentu.
Now I couldn’t help it.	Avà ùn pudia aiutà.
You may not believe me at first, but it doesn’t matter.	Puderete micca crede à mè in u principiu, ma ùn importa micca.
I saw my brother’s body far below.	Aghju vistu u corpu di u mo fratellu assai sottu.
Physical symptoms subside within a few days.	I sintomi fisichi sguassate in pochi ghjorni.
Slowly, the road began to crack.	Pianu pianu, a strada cuminciò à chjappà.
Think about it when you feel under the weather.	Pensate quandu vi sentite sottu u clima.
She is my wife.	Hè a mo moglia.
It is now or never.	Hè avà o mai.
So emotional.	Emutivu cusì.
We have your best interests at heart.	Avemu u vostru megliu interessi in core.
I want to help you make a difference.	Vogliu aiutà à fà una differenza.
Well, they'll be married in a week anyway.	Ebbè, si maritaranu in una settimana in ogni casu.
Even if the quantity seems small, it can add up quickly.	Ancu s'è a quantità pari pocu, pò aghjunghje rapidamente.
People are better at writing.	A ghjente hè megliu à scrive.
When you're a kid, you do crazy things.	Quandu site un zitellu, fate e cose pazze.
That’s not the only way to do it, though.	Questu ùn hè micca l'unicu modu per fà, però.
I'll let you know how it goes.	Vi faraghju sapè cumu si passa.
They talked about everything that had happened.	Si parlavanu di tuttu ciò chì era accadutu.
As it is, there is really nothing we can do about it.	Cume hè, ùn ci hè veramente nunda chì pudemu fà.
Because price is what it is.	Perchè u prezzu hè ciò chì hè.
I just lay there.	Aghju ghjustu stesu quì.
This is a real drive from a real record label.	Questu hè un veru discu da una vera casa di discu.
In fact, many participants did not find it yet.	Infatti, parechji participanti ùn anu micca truvatu ancu.
All information is subject to change at any time without notice.	Tutte l'infurmazioni sò sottumessi à cambià in ogni mumentu senza avvisu.
He had every reason to be nervous.	Hà avutu tutte e ragioni per esse nervoso.
They can’t control what they find funny.	Ùn ponu micca cuntrullà ciò chì trova divertente.
Thanks for taking and photos for us.	Grazie per piglià e foto per noi.
Until I told someone it was just his.	Finu à dì à qualcunu chì era solu u so.
The local people tried to help.	A ghjente lucale hà pruvatu à aiutà.
Block the other side.	Bloccà l'altru latu.
This, however, has not yet happened.	Questu, però, ùn hè ancu accadutu.
Take time for yourself.	Pigliate u tempu per voi stessu.
I can see how people might fall in love with the game.	Puderaghju vede cumu a ghjente puderia innamurà di u ghjocu.
Use this information to draw up a credit report.	Aduprà sta infurmazione per tirà un rapportu di creditu.
And look at what happened to me.	È fighjate ciò chì mi hè accadutu.
It’s wonderful.	Hè maravigliu.
It’s my only chance to win my freedom.	Hè a mo sola chance per guadagnà a mo libertà.
He looked me down.	Mi guardò giù.
Or the item you are looking for could be sold.	O l'articulu chì cercate puderia esse vendutu.
Unfortunately, in reality people tend to vote for what is best for them.	Sfurtunatamente, in a realità a ghjente tendenu à vutà ciò chì hè megliu per elli.
Like, really hard, harder than you probably imagined you would need.	Cum'è, veramente duru, più duru di ciò chì probabilmente imagine chì duverebbe bisognu.
It was just numbers.	Era solu numeri.
Great for the look of the eyes and really easy to work with.	Grande per l'aspettu di l'ochji è veramente faciule da travaglià.
The force is created in numbers.	A forza hè creata in numeri.
It seemed like a good place to start writing.	Paria una bona pusizioni per cumincià à scrive.
Before you go too far.	Prima di andà troppu luntanu.
It could be any question, really.	Puderia esse qualsiasi quistione, veramente.
Nothing is over.	Nunda hè finitu.
Our words become our actions.	E nostre parolle diventanu e nostre azzioni.
When appropriate, we will respond to your charges.	Quandu s'hè apprupriatu, spingeremu per avè l'accusazioni contru à voi.
It's terrible.	Hè terribili.
They were both female.	Tutti dui eranu femine.
This is true even when we share experiences with others.	Questu hè veru ancu quandu avemu sparte l'esperienze cù l'altri.
Tell me it's not you.	Dimmi chì ùn site micca voi.
My father took away his trust from me.	U mo babbu hà cacciatu a so fiducia da mè.
Which shows how little he knows.	Chì mostra quantu pocu sà.
But he caught her eye.	Ma hà capitu i so ochji.
It wasn’t the best way to know.	Ùn era micca u megliu modu per sapè.
We reached out to them and they made their way.	Avemu ghjuntu ghjustu à elli è anu fattu strada.
This is the reason for their response.	Questu hè u mutivu di a so risposta.
He liked it very much.	Li piacia assai.
A doctor of.	Un duttore di.
I had no idea who.	Ùn avia micca idea di quale.
None of us eat.	Nimu di noi manghja.
He was a great man and a great cut up.	Era un omu grande è un grande cut up.
To let cool.	Per lascià si rinfriscà.
When we live with our parents, we have to follow their rules.	Quandu campemu cù i nostri genitori, avemu da seguità e so regule.
I couldn’t even play that.	Ùn pudia ghjucà ancu questu.
It was only a matter of time.	Era solu questione di tempu.
The upper classes are on the right.	E classi più alte sò à a diritta.
So this is my attempt at a time travel story.	Allora questu hè u mo tentativu di una storia di viaghju in u tempu.
The words left my mouth.	E parolle mi abbandunonu a bocca.
You have been offered a chance to join.	Vi hè stata offerta una chance di unisce.
Try to be more understanding.	Pruvate à esse più capisci.
Now we haven’t seen him much.	Avà ùn l'avemu micca vistu assai.
It came about at the same time.	Hè ghjunta quasi à u listessu tempu.
It’s something terrible that no one can understand.	Hè qualcosa di terribili chì nimu pò capisce.
The world almost wants to see them fail.	U mondu guasi vole vede ch'elli fallenu.
All the while she plays with us.	Tuttu u tempu ch'ella ghjoca cun noi.
I feel really bad for myself.	Mi sentu veramente male per mè stessu.
We have no idea what to do.	Ùn avemu micca idea di ciò chì fà.
Both rooms are wonderful.	E duie camere sò maravigliose.
But he wants to take the right path.	Ma ellu vole piglià a strada bona.
The latter, however, is by far the most effective method.	L'ultimu, però, hè assai u metudu più efficace.
That should be the end of it.	Chì duverebbe esse a fine.
Everything else was fine.	Tuttu u restu era bè.
Anyone can tell my age.	Qualchissia pò dì a mo età.
I finally did it myself, but I wonder why I hadn’t done it.	Finalmente l'aghju fattu mè stessu, ma mi dumandu perchè ùn l'avia micca fattu.
Sometimes it’s near the end.	Calchì volta hè vicinu à a fine.
She must have felt so nervous about how well he really knew her.	Ella duveria esse sentita nervosa per quantu bè a cunnisciava veramente.
This is in theory.	Questu hè in teoria.
Class, his first thing in the morning.	Classe, u so primu di a matina.
I said a few selected words to the computer.	Aghju dettu qualchi parolle scelte à l'urdinatore.
We have no choice but to do them one by one.	Ùn avemu micca altra scelta ma di fà elli unu à unu.
This leads to some confusion and problems.	Questu porta à qualchì cunfusione è prublemi.
And here the heads of the families with the officers.	È quì i capi di e famiglie cù l'ufficiali.
In or out, we will live with them.	In o fora, avemu da campà cun elli.
I didn’t know if he had the time.	Ùn sapia s'ellu avia u tempu.
But the move was out of the question.	Ma u muvimentu era fora di quistione.
It can also be about.	Pò esse ancu circa.
I think that makes a lot of sense to me.	Pensu chì hè assai sensu per mè.
The man made the religion, he explained.	L'omu hà fattu a religione, spiegò.
It does not require its own way.	Ùn esige micca u so propiu modu.
I will tell you more about this later.	Diceraghju più nantu à questu dopu.
They never spoke, only to me.	Ùn si parlavanu mai, solu à mè.
I just did an example with two data points.	Aghju fattu solu un esempiu cù dui punti di dati.
We can move it a bit.	Pudemu u muvimenti un pocu.
My eyes do not focus on the pages.	I mo ochji ùn anu micca focu annantu à e pagine.
Take turns.	Pigliate a turni.
It’s a task.	Hè un compitu.
Remove the weight and turn off the heat.	Eliminate u pesu è apague u calore.
So we had both.	Allora avemu avutu tramindui.
She would do it herself, because it was blood.	A faria ella stessu, perchè era sangue.
He never tried to fuck me.	Ùn hà mai pruvatu à scopa mi.
With a happy heart.	Cù un core cuntentu.
I want to go away every fall.	Vogliu via ogni vaghjimu.
She says she saved her life and that the marriage is over now.	Ella dice chì hà salvatu a so vita è chì u matrimoniu hè sanu avà.
He had let her go, that's what he told her.	L'avia lasciata andà, hè ciò ch'ellu li dicia.
It’s good that he’s different, because it doesn’t change him.	Hè bè chì ellu hè diversu, perchè ùn u cambia micca.
Not even a feeling.	Mancu un sentimentu.
All measurements were made at room temperature.	Tutte e misurazioni sò state fatte à a temperatura di l'ambienti.
Taking these factors into account.	Pigliendu questi fattori in contu.
But it doesn’t have to be.	Ma ùn deve esse.
It is confirmed by several facts.	Hè cunfirmatu da parechji fatti.
Come on, you don’t.	Passemu, ùn avete micca.
His hands were big and he looked very firm and strong.	E so mani eranu grandi è parevanu assai fermi è forti.
I know it’s gone.	Sò chì hè sparitu.
To do that, we had to look for them.	Per fà quessa, avemu avutu à circà elli.
And with too much red to remove.	È cù assai rossu per sguassà.
But little product work is done immediately before and after the event.	Ma pocu travagliu di produttu hè fattu immediatamente prima è dopu l'avvenimentu.
The final test.	A prova finale.
That’s why we go for it.	Hè per quessa chì andemu per questu.
This site was not found in our study.	Stu situ ùn hè statu trovu in u nostru studiu.
We lost as a team.	Avemu persu cum'è squadra.
I think this practice has gone too far.	Pensu chì sta pratica hè andata troppu luntanu.
These techniques serve two purposes.	Sti tecniche serve dui scopi.
To forget that was to forget that you were human.	Per scurdà chì era di scurdà chì eri umanu.
They ran into the store.	Corrunu in a tenda.
It’s too much for me.	Hè troppu per mè.
And those eyes.	È quelli ochji.
I was a little different.	Eru un pocu sfarente.
In fact, it was.	In fatti, era.
But he’s amazing.	Ma ellu hè stupente.
The snow should hold me back.	A neve duveria tene à mè.
But, he was good, we liked it both.	Ma, era bonu, ci hè piaciutu tramindui.
Most of them laughed at me and didn’t respond to me.	A maiò parte di elli si sò riditi di mè è ùn mi anu micca rispostu.
It has made my life so much easier.	Hà fattu a mo vita assai più faciule.
But the boy is gone.	Ma u zitellu hè andatu.
But his education was not over.	Ma a so educazione ùn era micca finita.
The latter are attached to the ears of the animals.	L'ultimi sò attaccati à l'arechja di l'animali.
If this starts to work well.	Se questu cumencia à travaglià bè.
He was too tired to talk anymore.	Era troppu stancu per parlà più.
Now he has made his own request.	Avà hà fattu a so propria dumanda.
I take it every day.	Pigliu ogni ghjornu.
The food will be out of sight and at a distance.	L'alimentu serà fora di vista è à distanza.
To be sure, information and knowledge are important.	Per esse sicuru, l'infurmazioni è a cunniscenza sò impurtanti.
Clearly not.	Chjaramente ùn hè micca.
He was also too sure of himself.	Era ancu troppu sicura di sè stessu.
At the time, it looked like that.	À quellu tempu, pareva cusì.
This is really happening.	Questu hè veramente accadutu.
How they all do the same thing.	Cumu tutti facenu a stessa cosa.
Not enough.	Ùn basta.
Private language schools don’t count.	I scoli privati ​​di lingua ùn contanu micca.
They do a really, really hard job.	Facenu un travagliu veramente, veramente duru.
How much we pulled, how much we pushed.	Quantu avemu tiratu, quantu spinta.
They stop directly outside.	Si fermanu direttamente fora.
It’s even better.	Hè ancu megliu.
But to do so would have a greater economic and social cost.	Ma per fà cusì averebbe un costu ecunomicu è suciale maiò.
And then we’re here.	È dopu simu quì.
That meaning of the surface is the obvious meaning.	Ddu significatu di a superficia hè u significatu evidenti.
You should check it out below.	Duvete verificà quì sottu.
A number of authors follow in this direction.	Un numeru di autori seguitanu in questa direzzione.
They did not find out whether or not, in fact, there was an agreement.	Ùn anu micca truvatu s'ellu o micca, in fattu, ci era un accordu.
We can only take so much.	Pudemu solu piglià tantu.
Everything works fine.	Tuttu funziona bè.
This is mentioned several times in the description.	Questu hè citatu parechje volte in a descrizzione.
You have to have a job, every job.	Duvete avè un travagliu, ogni travagliu.
It was also a sign of the times.	Era ancu un signu di i tempi.
Let her work please, then.	Lasciala travaglià per piacè, allora.
But our career was on the line.	Ma a nostra carriera era nantu à a linea.
We hope to study this issue in future work.	Speremu di studià stu prublema in u travagliu futuru.
Getting survival money.	Ottennu soldi di sopravvivenza.
I didn’t, he said.	Ùn avia micca, disse.
We need to run the ball better.	Avemu bisognu di curriri u ballò megliu.
If anyone can tell us about missing things, they will.	Se qualcunu ci pò parlà di e cose sparite, seranu elli.
The beer is average at best.	A birra hè media in u megliu.
You’re not smart enough to be on your phone and walking.	Ùn site micca abbastanza intelligente per esse in u vostru telefunu è camminendu.
And everything will be just fine.	È tuttu serà solu.
I’ve never written that song now.	Ùn aghju mai scrittu quella canzone avà.
The sight touched me.	A vista m'hà toccu.
She will lose so many wonderful things for them angry.	Ella perderà tante cose meravigliose per esse arrabbiata.
This note in appearance is something new.	Questa nota in l'aspettu hè qualcosa di novu.
We need another place to talk.	Avemu bisognu di un altru locu per parlà.
There are many major challenges in the world.	Ci sò parechje sfide maiò in u mondu.
And don’t be at the level.	È ùn esse micca à livellu.
The cover says it’s time to kick people out.	A copertina dice chì hè ora di caccià a ghjente.
There is something missing in him.	Ci hè qualcosa chì manca in ellu.
He does it alone.	Ellu faci solu.
They have no place to go.	Ùn anu micca locu per andà.
We have to find ways.	Avemu da truvà modi.
I just couldn’t tell.	Solu ùn pudia dì.
It was a tough year.	Era un annu duru.
I hope you look into your heart and do it right.	Spergu chì guardate in u vostru core è fate u dirittu.
She looked away quickly.	Ella guardò rapidamente luntanu.
I can't even find the link.	Ùn possu mancu truvà u ligame.
In fact, you hurt your feelings.	In fatti, vi ferite i vostri sentimenti.
Both sides have their point.	I dui lati anu u so puntu.
I have never felt this way about anyone.	Ùn aghju mai sentitu cusì per nimu.
My mother died last year.	A mo mamma hè morta l'annu passatu.
In this way, the word passes.	In questu modu, a parolla passa.
Free of cost.	Free di costu.
Love in every way.	Amassi in ogni modu.
Mean values ​​were obtained from six animals per group.	I valori medii sò stati ottenuti da sei animali per gruppu.
I can see that no one has.	Possu vede chì nimu hà.
He doesn’t answer either.	Ùn risponde ancu.
Ready for any challenge.	Pronta per ogni sfida.
She had one, a strong advantage.	Ella avia un, un vantaghju forte.
I turned and stared at the wall of the house.	Mi vultò è fighjulà u muru di a casa.
And this word, even as it is written, is so firm.	E sta parolla, ancu cumu hè scritta, cusì ferma.
A better kill threat.	Una minaccia megliu uccisa.
Great shape for the year.	Grande forma per l'annu.
It’s a unique position of trust, as you know.	Hè una pusizioni di fiducia unica, cum'è sapete.
O huge ways.	O modi enormi.
There is always a house.	Ci hè sempre una casa.
Data from two experiments were analyzed.	I dati da dui esperimenti sò stati analizati.
It would be perfect in our master bedroom !.	Saria perfettu in a nostra camera principale !.
He spent a lot of time with her.	Hà passatu assai tempu cun ella.
But this upcoming road trip will challenge us.	Ma stu viaghju stradale chì vene ci hà da sfida.
Because you care.	Perchè ti importa.
Sex.	Sessu.
Finally, we chose the distribution with the worst results.	Infine, avemu sceltu a distribuzione cù i risultati peggiori.
Most of the room joined her.	A maiò parte di a stanza si unì à ella.
And that will take you to the top of the world one day.	È chì vi purterà in cima di u mondu un ghjornu.
There are so many things that are great in this market.	Ci sò tanti cosi chì sò grandi in stu mercatu.
Others burned out of control.	Altri brusgiatu fora di cuntrollu.
You can provide this detail, but you probably won’t read it.	Puderete furnisce stu dettagliu, ma probabilmente ùn li leghjeranu micca.
Make my own art.	Fate u mo propiu arte.
Don’t worry about your beautiful head.	Ùn vi preoccupate micca a vostra bella testa.
What a gift.	Chì rigalu.
He knew everything and everyone.	Sapia tuttu è tutti.
He made everything really easy.	Hà fattu tuttu veramente faciule.
Each path is unique.	Ogni caminu hè unicu.
I’ve been here before.	Sò statu quì prima.
It’s hard not to smile.	Hè difficiuli di ùn surrisu.
We need answers.	Avemu bisognu di risposte.
It’s a struggle to understand.	Hè una lotta per capiscenu.
The rest is too easy.	U restu hè troppu faciule.
These are my young people.	Quessi sò i mo ghjovani.
However, this was not the situation in the present case.	Tuttavia, questa ùn era micca a situazione in u presente casu.
He doesn’t sleep, though.	Ùn dorme micca, però.
You will meet them yourself, maybe later tonight, maybe tomorrow night.	Li incontrerete voi stessu, forse più tardi sta sera, forse dumani sera.
But you have to understand that this means everything.	Ma duvete capisce chì questu significa tuttu.
I don’t want her to ever be a woman.	Ùn vogliu micca ch'ella sia mai donna.
It just feels that way to us.	Ci si sente solu cusì à noi.
They felt it was the right decision.	Senteranu chì era a decisione ghjusta.
The confidence she had in him.	A fiducia ch'ella avia avutu in ellu.
Leave it at each station.	Lasciala stà in ogni stazione.
That it wasn’t me who built this company.	Chì ùn era micca mè chì hà custruitu sta cumpagnia.
Sometimes families are involved in these decisions.	Calchì volta e famiglie sò implicate in queste decisioni.
I did some research on this now.	Aghju fattu una ricerca nantu à questu avà.
The opportunity is called.	L'opportunità hè chjamata.
The army is at war.	L'armata hè in guerra.
The system board.	A scheda di sistema.
This is not the case.	Questu ùn hè micca quellu.
Someone accesses this power through study or music.	Qualchidunu accede à stu putere attraversu u studiu o a musica.
No soldiers followed.	Nisun suldati seguitava.
Many of us, including myself, have so much more than enough.	Parechji di noi, cumpresu mè stessu, avemu assai più cà abbastanza.
The crime happened in a few minutes.	U crimine hè accadutu in parechji minuti.
All those services were for much older men.	Tutti quelli servizii eranu stati per l'omi assai più vechji.
If they had access, they would still travel.	S'elli avianu accessu, anu sempre u viaghju.
We save the ship and save our lives.	Salvemu a nave è salvemu a nostra vita.
Half of these people must be wrong.	A mità di queste persone deve esse sbagliate.
Sweat is what gives you life.	U sudore hè ciò chì vi dà a vita.
We still need to see if technology is useful.	Avemu sempre bisognu di vede se a tecnulugia hè utile.
Follow what your heart tells you to do.	Segui ciò chì u vostru core vi dice di fà.
Keep up the pressure.	Mantene a pressione.
The president, in the end, is responsible for making the decisions.	U presidente, in fine, hè rispunsevuli di piglià e decisioni.
Which makes me angry.	Chì mi fa arrabbiare.
It wasn’t going to make or die.	Ùn era micca fà o mori.
Sometimes it seemed that the girl could read his mind.	Calchì volta paria chì a zitella puderia leghje a so mente.
I worked in a mine.	Aghju travagliatu in una miniera.
Somehow it seemed weirder than sad.	In qualche modu pareva più strana chè triste.
But none of them know why he acts like that.	Ma nimu d'elli sapi perchè agisce cum'è.
The house is exactly as seen in the photo.	A casa hè esattamente cumu si vede in a foto.
Yes, there were three.	Iè, ci eranu trè.
It was a nice room.	Era una bella stanza.
But this general rule is subject to these limitations.	Ma sta regula generale hè sottumessu à sti limitazioni.
Analyze the data and write the manuscript.	Analizà e dati è hà scrittu u manuscrittu.
I hope you return my call.	Spergu chì turnate a mo chjama.
However, this is not the situation in this case.	Tuttavia, questa ùn hè micca a situazione in questu casu.
He was two years old.	Avia dui anni.
It was an important weekend for me.	Era un weekend impurtante per mè.
We were going to travel at night.	Avemu da viaghjà di notte.
I can’t keep my eyes open, so closed.	Ùn possu micca tene l'ochji aperti, cusì chjude.
I’m not sure why.	Ùn sò micca sicuru perchè.
I am the last of them.	Sò l'ultimu di elli.
Nothing has been too much trouble.	Nunda hè statu troppu prublemi.
Not that later.	Nè quellu dopu.
I heard.	Aghju intesu.
He’s done it several times before.	L'hà fattu parechje volte prima.
I’m not saying you should never get married.	Ùn dicu micca chì ùn deve micca mai maritatu.
But until then you’ll need to stay here.	Ma finu à tandu vi tuccherà à stà quì.
I’ve overcome it, and I don’t have to worry.	L'aghju superatu, è ùn devi micca preoccupatu.
The job well done in really little time.	U travagliu bè fattu in veramente pocu tempu.
Another reason was to reduce production time.	Un altru mutivu era di riduce u tempu di produzzione.
More often than not, he shared his own food.	Più spessu, hà spartutu u so alimentu stessu.
I just hope people like the record.	Spergu solu chì a ghjente piace u record.
Looking for work, we are.	In cerca di travagliu, simu.
They touched so many lives.	Anu toccu tante vite.
He was stronger and better in health.	Era più forte è megliu in salute.
I did some research.	Aghju fattu ricerche.
I can’t help it without the truth.	Ùn possu micca aiutà senza a verità.
The question before us was not considered here.	A quistione davanti à noi ùn era micca cunsideratu quì.
It could be an extreme case.	Puderaghju esse un casu estremu.
But that was just the beginning.	Ma questu era solu u principiu.
I tried to walk away from him, head around.	Aghju pruvatu à alluntanassi da ellu, a testa in giru.
He had to agree.	Hà avutu d'accordu.
We have tools.	Avemu arnesi.
I mean, it was never, ever like that towards me.	Vogliu dì, ùn era mai, mai cusì versu mè.
Keep in mind the long-term goal.	Mantene in mente u scopu à longu andà.
Send me a line, if you will.	Mandami una linea, se sì.
Look at how it got to where you are at that moment.	Fighjate cumu hè ghjuntu induve site in quellu mumentu.
And he presented it as a fact.	È l'hà presentatu cum'è un fattu.
But trying as hard as he could, he couldn’t put the man down.	Ma pruvà cum'è putissi, ùn pudia mette l'omu.
Obviously he wants attention.	Ovviamente vole l'attenzione.
At his relief he felt strong.	À u so sollievu si sentia forte.
Be ready to move.	Siate pronti à spustà.
This city is scared of me.	Sta cità hà paura di mè.
We now describe the signal distribution that gives these results and.	Descrivemu avà a distribuzione di u signale chì dà sti risultati è.
One stood up, came.	Unu s'arrizzò, ghjunse.
And it’s an everyday task.	È hè un compitu di ogni ghjornu.
I need your blood.	Aghju bisognu di u to sangue.
In low energy treatments, this was much lower.	In i trattamenti di bassa energia, questu era assai più bassu.
The expression now was very different.	L'espressione avà era assai diversa.
To pass the time.	Per passà u tempu.
But the subject is what sold me.	Ma u sughjettu hè ciò chì m'hà vindutu.
Take it from her.	Pigliate da ella.
I’m at the end.	Sò à a fine.
The pieces fall into place.	I pezzi cascanu in u locu.
I wish there was more to it than that.	Vulariu chì ci era più di questu.
I don’t have time to check.	Ùn aghju micca u tempu di verificà.
We feed our cat outside.	Alimentamu u nostru gattu fora.
I didn’t even respond to his comment.	Ùn aghju mancu rispostu à u so cummentariu.
We are a rich country.	Semu un paese riccu.
It was a complicated feeling, as you can see.	Era un sensu cumplicatu, cum'è pudete vede.
And then the birds had done the same.	È tandu l'acelli avianu fattu u listessu.
She had taken everything from me.	Ella avia pigliatu tuttu da mè.
We found out he did.	Truvemu chì hà fattu.
They are no longer in use.	Nemmenu sò più in usu.
She held my gaze as she held me by the throat.	Ella tene u mo sguardu cum'è ella mi teneva per a gola.
Our days are full of them.	I nostri ghjorni sò pieni di elli.
In fact, she follows you.	In fatti, ella ti seguita.
The next fifteen minutes were an age.	I prossimi quindici minuti eranu una età.
The heart is involved in the learning process.	U core hè implicatu in u prucessu di apprendimentu.
A living tree was killed.	Un arbre vivente hè statu tombu.
But let’s get to it too.	Ma andemu ancu noi.
These questions are very important, but they cannot be answered.	Queste dumande sò assai impurtanti, ma ùn ponu ancu esse risposte.
All schools have to take action.	Tutte e scole anu da piglià azzione.
Such an act happens.	Un tali attu accade.
We’ll talk more about that below.	Averemu più da dì annantu à questu quì sottu.
I have two problems with new guys.	Aghju dui prublemi cù i novi ragazzi.
This experience has been applied to the present case.	Sta sperienza hè stata appiicata à u presente casu.
Let’s get into that later.	Andemu in questu dopu.
They appreciate strong men.	Apprezzanu l'omi forti.
Left if you look at it.	A manca s'è tù a fighjulassi.
They stopped working.	Anu cessatu di travaglià.
And then they stop alone.	E poi si fermanu solu.
We found out the next day who they were.	Avemu scupertu u ghjornu dopu quale eranu.
I expected to know immediately.	Mi aspettava di sapè immediatamente.
Glad you are here.	Felice chì site quì.
Except for two additional facts.	Fora di dui fatti supplementari.
And me, of course.	È mè, sicuru.
It was good to have them as a company.	Era bonu per avè elli cum'è cumpagnia.
I can't license it.	Ùn possu micca licenziala.
If you write, you tend to write more.	Sè vo scrivite, tendenu à scrive più.
It should be called only once.	Deve esse chjamatu solu una volta.
I like his plan.	Mi piace u so pianu.
I’m so close to the air, so close to falling.	Sò cusì vicinu à l'aria, cusì vicinu à cascà.
None of the money is for children.	Nisunu di i soldi hè per i zitelli.
Which makes the left feel better about himself.	Ciò chì face chì a manca si senti megliu per sè stessu.
For every action, a reaction.	Per ogni azzione, una reazione.
I was hoping to find both of them at home.	Aviu speratu di truvà tramindui in casa.
Then he looks into the room and does the same.	Allora guarda in a camera è face u listessu.
Please do not copy images.	Per piacè ùn copiate micca l'imaghjini.
You have found love.	Avete trovu l'amore.
Great job on their hands though.	Un grande travagliu nantu à e so mani però.
It’s not a problem.	Ùn hè micca un prublema.
But on top of that is his own special contract with life itself.	Ma sopra à questu hè u so propiu cuntrattu speciale cù a vita stessu.
Here he went to work starting another school.	Quì si n'andò à travaglià principiendu una altra scola.
It touched his throat.	Li toccò a gola.
There is no respect for life or property these days.	Ùn ci hè micca rispettu per a vita o a pruprietà in questi ghjorni.
Again, the order must be read throughout.	In novu, l'urdinamentu deve esse lettu in tuttu.
It was never found.	Ùn hè mai statu trovu.
Don’t lose.	Ùn perde micca.
There would be no ready solution or answer or help.	Ùn ci saria micca una soluzione pronta o risposta o aiutu.
Every individual must take care of himself.	Ogni individuu deve cura di sè stessu.
It’s the play on words.	Hè u ghjocu di parolle.
I have no idea what people were doing around me.	Ùn aghju micca idea di ciò chì a ghjente facia intornu à mè.
The rest was a distance just behind me.	U restu era una distanza ghjustu daretu à mè.
And that wasn’t it.	È questu ùn era micca.
He is also a student of the game.	Hè un puru studiente di u ghjocu.
There must have been a mistake.	Ci deve esse statu un sbagliu.
Similar results are seen in the background panel.	I risultati simili sò vistu in u pannellu di fondu.
Looks like they're going to be.	Sembranu ch'elli anu da esse.
Let me know again how you feel.	Avvisate di novu cumu si senti.
Worse, they were lying.	Peggiu, si diceva bugie.
His best things were a lot of fun.	I so megliu cose eranu assai divertenti.
However, why not just make a tree.	Tuttavia, perchè fà solu un arbre.
The process is fast.	U prucessu hè prestu.
It was like he could see his whole life at once.	Era cum'è puderia vede a so vita sana à una volta.
Conceived the study.	Cuncepitu u studiu.
Also, you need to look at the overall picture.	Inoltre, vi tocca à guardà u ritrattu generale.
Sometimes he wondered what kind of relationship they might have had.	A volte si dumandava quale relazione puderianu avè avutu.
That seems to work correctly.	Chì parenu travaglià currettamente.
It was a lot of trial and error.	Era assai prucessu è errore.
The bottle is crazy, though.	A buttiglia hè pazza, però.
The child is gone in desire.	U zitellu hè sparitu in u desideriu.
It was warm and strong.	Era caldu è forte.
This would not be one of them.	Questu ùn saria micca unu di elli.
In practice, this means that we first include the whole class.	In pratica, questu significa chì prima includemu a classe sana.
I get paid to do things.	Sò pagatu per fà e cose.
I’m not even sure how I feel.	Ùn sò mancu più sicura di cumu si sentu.
I don’t recommend it, and it won’t come back.	Ùn cunsigliu micca, è ùn tornerà micca.
That's right.	Hè ghjusta.
But the end result was worth it.	Ma u risultatu finali valeva a pena.
He went one way, then the other.	Si n'andò in una strada, dopu in l'altru.
Time alone is not with us.	U tempu solu ùn hè micca cun noi.
But he did.	Ma hà fattu.
They were created in a row.	Eranu stati criati in fila.
Just an answer.	Solu una risposta.
I could see them clearly now.	Li pudia vede chjaramente avà.
I only wrote it until my first manuscript was done.	Aghju scrittu solu finu à chì u mo primu manuscrittu hè statu fattu.
Two questions are presented on appeal.	Dui dumande sò presentate in appellu.
That is, they have a brain disease.	Questu hè, anu una malatia di u cervellu.
Others will be open.	Altri seranu aperti.
And his ears.	È i so arechje.
Using them is fine.	Aduprà elli hè bè.
I think you have something to say.	Credu chì avete qualcosa à dì.
The list went on and on.	A lista hè andata solu è avanti.
I like this yellow and it served us well.	Mi piace stu giallu è ci hà servitu bè.
This gives the volume.	Questu dà u voluminu.
As long as there is respect, there will be peace.	Fin'à u rispettu, ci saria a pace.
And continue.	È cuntinuà.
Winter had come.	L'inguernu era ghjuntu.
That is to say, his word.	Vale à dì, a so parolla.
One family lost its business.	Una famiglia hà persu a so attività.
All types of technical issues are resolved with good customer support.	Tutti i tipi di prublemi tecnichi sò risolti cù un bonu supportu à i clienti.
That’s the theory and a bit of its history.	Questa hè a teoria è un pocu di a so storia.
You ask for free consent and you get it.	Avete dumandatu un accunsentu liberu è avete.
It’s a freedom.	Hè una libertà.
It was very effective.	Era assai efficace.
Then it would be over.	Allora saria stata a fine.
Four books have been released.	Quattru libri sò stati liberati.
There was nothing to do but talk.	Ùn ci era nunda à fà chè parlà.
A life she never asked for, but somehow she gave up.	Una vita ch'ella ùn hà mai dumandata, ma in qualche modu si lasciò cascà.
Others, of course, need to do more.	L'altri, ovviamente, duveranu fà più.
This time, you need to help her choose one.	Sta volta, avete bisognu di aiutà à sceglie un.
I mean, that was it.	Vogliu dì, questu era.
At the lower neck of the animal.	À u collu più bassu di l'animali.
Suddenly, the risk presents itself on stage.	Di colpu, u risicu si prisenta in scena.
We can get out of here long before they become a problem.	Pudemu esse andatu da quì assai prima ch'elli diventenu un prublema.
It’s so green.	Hè cusì verde.
Something else was coming.	Qualcosa d'altru venia.
But no, of course he could hear it.	Ma no, di sicuru ch'ellu pudia sente.
I have included a sample code and explanation below.	Aghju inclusu un codice di mostra è spiegazione sottu.
It doesn't look like it.	Ùn pare micca.
His eyes are huge.	I so ochji sò enormi.
He leaves behind his family and friends who are missing him forever.	Lascia daretu à a famiglia è l'amichi chì a so mancanu per sempre.
Know the status of the game, and plan from there.	Sapendu u statu di u ghjocu, è pianificà da quì.
She was herself bad enough to wait for the pew in the others.	Era ella stessa abbastanza male per aspittà u peghju in l'altri.
So he’s still relatively young.	Dunque hè sempre relativamente ghjovanu.
They took the collection.	Piglianu a cullezzione.
Maybe it was true.	Forse era vera.
It’s impossible to bat to play by the rules.	Hè impussibile di battellu à ghjucà cù e regule.
Two things, actually.	Dui cose, in realtà.
Life was gone.	A vita era andata.
Walk tall and smile more from your heart.	Camminate altu è surrisu più da u vostru core.
To turn on his stomach.	Per vultà nantu à u so stomacu.
Now available, free download.	Avà dispunibule, scaricamentu gratuitu.
I won’t go into technical details about why they think so.	Ùn entreraghju micca in dettagli tecnichi per quessa chì pensanu cusì.
Thank you for being so light.	Grazie per esse cusì luce.
They had a lot to talk about.	Avarianu avutu assai di parlà.
Research models include animals and humans.	I mudelli di ricerca includenu animali è umani.
It was dark everywhere, but there was a fire at the same time.	In ogni locu era bughju, ma ci era u focu à u listessu tempu.
If it does not touch the ground, it is always clean.	S'ellu ùn tocca a terra, hè sempre puri.
I will not be helpful.	Ùn seraghju micca utile.
We were closer, closer than you can imagine.	Eramu vicini, più vicinu di ciò chì pudete imaginà.
We certainly have some questions when we discuss project with you.	Avemu certamente qualchì quistione quandu avemu discututu prughjettu cun voi.
I shot him with confidence.	L'aghju sparatu cun fiducia.
Some have written it.	Certi l'anu scrittu.
I feel so lost.	Mi sentu cusì persu.
So was his private life.	Cusì era a so vita privata.
He realized that the subject was closed.	Hà capitu chì u sughjettu era chjusu.
I want protection from her.	Vogliu prutezzione di ella.
He didn't look at me anymore, he didn't talk to me.	Ùn m'hà micca guardatu più, ùn m'hà micca parlatu.
Everyone knew that his career, if not his life, was at stake tonight.	Ognunu sapia chì a so carriera, se micca a so vita, era in riscu sta sera.
Note what they do and don’t do.	Nota ciò chì facenu è ùn facenu micca.
His hand was nothing but human.	A so manu ùn era altru chè umana.
We were like one person.	Eramu cum'è una sola persona.
He can’t read the same instructions over and over again.	Ùn pò micca leghje e stesse istruzioni una volta è una volta.
She knows that.	Ella sà chì.
You have a market.	Avete un mercatu.
The same goes for shoes.	U listessu passa per i scarpi.
All authors collected field data.	Tutti l'autori cuglianu dati di campu.
It was with him the night of the fire.	Era cun ellu a notte di u focu.
Not thinking about anything.	Ùn pensendu micca à nunda.
Thanks for writing.	Grazie per scrive.
Really fast, really strong.	Veramente veloce, veramente forte.
We can still see our breath for most of the morning.	Pudemu ancu vede u nostru respiru per a maiò parte di a matina.
We need more money for health, especially mental health.	Avemu bisognu di più soldi per a salute, in particulare per a salute mentale.
He had seen it with his own eyes.	L'avia vistu cù i so ochji.
This was going to mean something.	Questu avia da significà qualcosa.
It would just be gone.	Saria solu andata.
If they were very funny or very sad, they liked it.	S'elli eranu assai divertenti o assai tristi, li piacia.
It’s not like you haven’t seen it.	Ùn hè micca cum'è ùn avete micca vistu.
These subjects served as controls for the study.	Questi sughjetti anu servitu cum'è cuntrolli per u studiu.
The impact was great!	L'impattu era grande!.
Violence becomes language.	A viulenza diventa lingua.
It didn’t work either.	Ùn hà micca travagliatu ancu.
Do it online every month.	Fate in linea ogni mese.
She looked around the room, her smile still playing on her lips.	Fighjulava a stanza, u so surrisu ghjucava sempre nantu à e so labbra.
We will learn to understand.	Avemu da amparà à capisce.
People would go in groups or stay out of the streets at night.	A ghjente andava in gruppi o stava fora di e strade di notte.
Keep in mind, the original always exists.	Tenite in mente, l'uriginale esiste sempre.
No interaction effects were noted under any conditions.	Nisun effetti di interazzione sò stati nutati in ogni cundizione.
A hard thing.	Una cosa dura.
The secret services.	I servizii sicreti.
She just wants to train more.	Ella vole solu entrenà quì di più.
Most of them have children.	A maiò parte di elli anu figlioli.
Seven repeats every once a week.	Sette ripetite ogni à una settimana.
Facing the wall.	Face à u muru.
Stop doing it to yourself.	Smettila di fà di voi.
The news is sourced from around the world, nationally and locally.	A nutizia hè fonte da u mondu, naziunale è lucale.
Your decision is made.	A vostra decisione hè prodotta.
Maybe we can count on that.	Forse pudemu cuntene quì.
More than proven, in fact.	Più chè dimustratu, in fatti.
It's time to dump her and move on.	Hè ora di andà fora.
It kept me going.	M'hà tenutu avanti.
We killed someone.	Avemu tombu qualcunu.
The process shows you how to lead the group through the meeting.	U prucessu vi mostra cumu guidà u gruppu attraversu a riunione.
Scene from the houses.	Escenu da e case.
Don’t let them be the same in this human college.	Ùn lasciate micca esse u stessu in questu cullegiu umanu.
The experiments were performed three times.	L'esperimenti sò stati fatti trè volte.
Two came into operation, at which time the diagnosis was confirmed.	Dui sò ghjunti à u funziunamentu, à quale u diagnosticu hè statu cunfirmatu.
You are that man.	Tu sì quellu omu.
I have not been fair to anyone but myself.	Ùn sò micca statu ghjustu à nimu cumpresu mè.
The subject’s medical records, once identified, can provide more information.	I registri medichi di u sughjettu, una volta identificati, ponu furnisce più infurmazione.
Sometimes she always cries.	A volte pienghje sempre.
Both are the same, with no levels in this game.	Tutti dui sò listessi, senza livelli in stu ghjocu.
Keep away from sites where they can escape the garden.	Mantene luntanu da i siti induve ponu scappà u giardinu.
He was his friend before he became his wife.	Eri u so amicu prima di esse a so moglia.
It will be very hard for you.	Serà assai duru per voi.
The place we were going to, the place where the light came in.	U locu chì andavamu, u locu induve a luce entra.
You will be asked ten questions.	Vi sarà dumandatu dece dumande.
I saw his mouth open wide.	Aghju vistu a so bocca spalancata.
The buildings were empty.	I palazzi eranu vioti.
I just couldn't go to the houses to look.	Solu ùn pudia andà in e case per circà.
This is really a very bad plan.	Questu hè veramente un pianu assai cattivu.
I am old enough to govern myself.	Sò abbastanza vechja per guvernà mè stessu.
She felt that he knew her, that she understood him.	Ella sentia ch'ellu a cunnosci, l'hà capitu.
Nor have you shown any knowledge of my race.	Nè ùn avete dimustratu di avè alcuna cunniscenza di a mo razza.
I want this.	Vogliu questu.
Everyone calls and cries out our names.	Tutti chjamanu è pianghjenu i nostri nomi.
Talk to you soon and keep up the good content.	Parleremu quandu ci seremu.
And from there, they slowly grew.	E da quì, pian piano criscinu.
Now was the time when it could be broken.	Avà era ghjuntu u tempu quandu puderia esse ruttu.
It really helped me.	M'hà veramente aiutatu.
Bill, but it doesn’t matter.	Bill, ma ùn importa micca.
The future costs and benefits are in the future.	I costi è i benefici futuri sò in u futuru.
He told us where to find him.	Ci hà dettu induve truvà lu.
We begin to hear his story.	Accuminciamu à sente a so storia.
We stayed three beautiful days, eating just about anything.	Ci stemu trè belli ghjorni, manghjendu appena nunda.
It works relatively well.	Funziona relativamente bè.
And maybe the world just wanted that.	E forsi u mondu avia ghjustu à vulè quessa.
Explain what worked well, what didn’t, and the results of your project.	Spiegà ciò chì hà travagliatu bè, ciò chì ùn hà micca, è i risultati di u so prughjettu.
While some were friendly, others were not.	Mentre chì certi eranu amichevuli, altri ùn eranu micca.
He thought he knew all about her.	Pensava chì sapia tuttu di ella.
This is very interesting.	Questu hè assai interessante.
And that is to help others buy a home.	È questu hè di aiutà l'altri à cumprà una casa.
But more importantly, this is the wrong job anyway.	Ma più impurtante, questu hè u travagliu sbagliatu in ogni modu.
We had incredible reviews.	Avemu avutu recensioni incredibili.
Not this time saying, I got it.	Ùn sta volta dicendu, avè ricevutu.
It does exactly what it sounds like.	Face esattamente ciò chì sona.
Let us now turn our attention to the more general case.	Andemu avà a nostra attenzione à u casu più generale.
It will be released next year.	Serà liberatu l'annu prossimu.
I don’t know the original purpose.	Ùn cunnoscu micca u scopu originale.
I'm fine here.	Sò bè quì.
This whole version is from my country.	Questa versione sana hè di u mo paese.
I am not alone.	Ùn sò micca solu.
Like man and woman, one cannot be without the other.	Cum'è l'omu è a donna, unu ùn pò esse senza l'altru.
Read it and you will be conquered.	Leghjitelu è sarete cunquistatu.
This is not what we want.	Questu ùn hè micca ciò chì vulemu.
Reduces the final value significantly.	Reduce u valore finale significativamente.
I think it was other countries as well.	Pensu chì era ancu altri paesi.
Let us discuss two examples.	Discutemu dui esempii.
He never spoke to me.	Ùn mi hà mai parlatu.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di peghju.
It’s not his style.	Ùn hè micca u so stile.
High, strong, strong !.	Altu, forte, forte !.
All he wanted now was rest.	Tuttu ciò chì vulia avà era riposu.
But this is false.	Ma questu hè falsu.
The weight of it.	U pesu di questu.
The second reason for finding this book is easy to see above.	U sicondu mutivu per truvà stu libru hè faciule da vede sopra.
I take every test they want them to do.	Pigliaraghju ogni prova chì volenu ch'elli fassi.
Maybe he thought only this time he could beat the sea.	Forse hà pensatu chì solu sta volta puderia batte u mare.
Even in his case, the problems remain.	Ancu in u so casu, i prublemi restanu.
But it didn’t seem important.	Ma ùn paria micca impurtante.
Again, once you clean the system, it’s no big deal.	Di novu, una volta chì pulite u sistema, ùn hè micca grande affare.
It would be a really nice choice.	Saria una scelta veramente bella.
I needed to chuckle.	Aviu bisognu di chjappà.
There was a time when we both liked it.	Ci hè statu un tempu chì ci piaceva à tutti dui.
She returns to training two hours in the evening.	Ella torna à furmà duie ore à a sera.
There is a lot of information on the Internet about this.	Ci hè assai infurmazione nantu à Internet nantu à questu.
We have changed.	Avemu cambiatu.
We have your spine.	Avemu u to spinu.
One can push to the top in other circumstances.	Un pò spinghje à a cima in altre circustanze.
But there were two ways in which this difficulty could be met.	Ma ci era duie manere in quale sta difficultà puderia esse scuntrata.
And he broke his fingers.	È si ruttu i so dita.
This group got together to take the school.	Stu gruppu si riunì per piglià a scola.
The kids have another month of school.	I zitelli anu un altru mese di scola.
Templates share a database table.	I mudelli sparte una tabella di basa di dati.
And you can’t beat the price.	È ùn pudete micca batte u prezzu.
Only one was left behind.	Solu unu hè statu daretu.
I just couldn’t wait.	Solu ùn pudia aspittà.
Women like to be run after.	E donne li piace à esse corre dopu.
But she knew she needed to sleep.	Ma sapia ch'ella avia bisognu di dorme.
It gives them a chance to look around.	Li dà una chance di guardà intornu.
I just did the song.	Aghju fattu solu a canzone.
But several factors explain this difference.	Ma parechji fatturi spieganu sta diferenza.
And I had a meeting a few weeks before mine.	È avia avutu una riunione pocu settimane prima di a mo.
By the age of seven or eight, things had been different.	Prima di l'età di sette o ottu anni, e cose eranu state diverse.
Video games are supposed to be played, not just watched.	I video games sò supponi esse ghjucati, micca solu guardati.
No, seriously, do this.	No, seriamente, fate questu.
It mostly involves some form of resistance training.	Hè soprattuttu implicatu una certa forma di furmazione di resistenza.
I ordered these shoes anyway and we’ll see how it goes.	Aghju urdinatu sti scarpi in ogni modu è videremu cumu si passa.
You know nothing about this.	Ùn sapete nunda di questu.
It’s yours.	Hè u vostru.
You can use this as a sign of good faith.	Puderete questu cum'è una mostra di bona fede.
Give a culture the benefit of your open mind.	Dà una cultura u benefiziu di a vostra mente aperta.
Share the good ideas you find with others.	Sparte e idee boni chì truvate cù l'altri.
But they were serious.	Ma eranu serii.
But he found that he was very tired, soon enough.	Ma hà trovu chì era assai stancu, abbastanza prestu.
It depends on the project.	Si dipende di u prugettu.
But he has his place and his uses.	Ma ellu hà u so locu è i so usi.
She is not even young.	Ùn hè ancu ghjovana.
Don't have other jobs? 	Ùn avete micca altri travaglii ?
she says, still in her chair.	ella dice, sempre in a so sedia.
There are very few of us so far.	Ci hè assai pochi di noi finu à avà.
I record and mix music.	I arregistramentu è mischjà a musica.
Let’s go with the second one, since it’s clearly more fun.	Andemu cù u sicondu, postu chì hè chjaramente più divertente.
But maybe you could do it.	Ma forse l'avete pussutu fà.
He never had a choice.	Ùn hà mai avutu una scelta.
Last night, the fire was reported completely dead.	A notte scorsa, u focu hè statu signalatu sanu sanu.
It worked pretty well over time.	Hè travagliatu abbastanza bè cù u tempu.
Of course, they all are.	Di sicuru, tutti sò.
It is nothing more than a simple business decision.	Ùn hè nunda più cà una semplice decisione cummerciale.
Or they are no longer men.	O ùn sò più omi.
Everyone else eventually graduated.	Tutti l'altri hà eventualmente licenziatu.
I can’t try.	Ùn pò micca pruvà.
Someone felt like they went into the encounter.	Qualchidunu si sentenu cum'è s'è andatu in u scontru.
They increase our risk.	Aumentanu u nostru risicu.
People like those are here today.	E persone cum'è quelli chì sò quì oghje.
I can deal with a lot.	Puderaghju trattà assai.
Let him shut up.	Chì u zitti.
A lot of guys have kids.	Un saccu di ragazzi anu zitelli.
It was also growing a bit during the summer.	Era ancu cresciutu un pocu durante l'estate.
There is no hard and fast rule.	Ùn ci hè micca una regula dura è veloce.
Apart from these situations, it is not necessary.	A parti di sti situazioni, ùn hè micca necessariu.
All you need is right in front of you.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè ghjustu davanti à voi.
I have absolutely no good answer to his question.	Ùn aghju assolutamente micca una bona risposta à a so dumanda.
No practice effects were detected.	Nisun effettu di pratica hè statu rilevatu.
She could go on for quite a while.	Ella puderia andà per un bellu pezzu.
Next time, next time.	A prossima volta, a prossima volta.
Yet, this time, he was happy to stay away from her evil.	Eppuru, sta volta, era cuntentu di stà u so male.
He didn’t say that, of course.	Ùn hà micca dettu questu, sicuru.
I'll call you in about an hour, then I'll stand up.	Ti chjamu in circa un'ora, allora stammi in piedi.
However, at this time we know nothing.	Tuttavia, in stu mumentu ùn sapemu nunda.
And new process.	È novu prucessu.
Look at one or two, maybe.	Fighjulu in unu o dui, forse.
It seems to work.	Sembra chì funziona.
The bridge is long and high.	U ponte hè longu è altu.
The extra protection rule indicated above does not apply.	A regula di prutezzione extra indicata sopra ùn hè micca applicata.
This is a high order.	Questu hè un ordine altu.
There is the door to the room.	Ci hè a porta di a camera.
People are people are people.	E persone sò persone sò persone.
Just to find something much more interesting.	Solu per truvà qualcosa assai più interessante.
Have fun reading !.	Divertiti à leghje!.
Use it since communication is a must.	Aduprà postu chì a cumunicazione hè un must.
On the other hand, no two children develop the same way.	Per d 'altra banda, ùn ci sò dui zitelli chì sviluppanu a listessa manera.
These things really happen.	Queste cose succede veramente.
Provide only their needs.	Fornite solu i so bisogni.
It always took us to get out of the field.	Ci hà pigliatu sempre per esce da u campu.
If you know the command to write.	Se cunnosci u cumandamentu per scrive.
But there was nothing new here.	Ma ùn ci era nunda di novu quì.
I think it would be a really quick job.	Pensu chì seria un travagliu veramente rapidu.
Some of the examples are wrong by almost every standard.	Alcuni di l'esempii sò sbagliati da quasi ogni standard.
I just never feel right.	Solu mai sentu ghjustu.
These can be supported by the government or by individuals.	Questi ponu esse supportati da u guvernu o da individui.
However, he never suffered a major injury in the process.	In ogni modu, ùn hà mai patitu una ferita maiò in u prucessu.
They just go and do what they love.	Sò solu andà è fà ciò chì li piace.
And maybe him.	È forse ellu.
A battle must be united.	Una battaglia deve esse unitu.
A promise that will keep you from each other.	Una prumessa chì vi fermate unu à l'altru.
Your only decision to make is when you make the moves.	E vostre solu decisioni per fà hè quandu fate i movimenti.
The people are friendly and there is so much to see.	A ghjente hè amichevule è ci hè tantu da vede.
His mind became clear enough to think about the future and survival.	A so mente hè diventata abbastanza chjara per pensà à u futuru è a sopravvivenza.
Just live a carefree life.	Basta à campà una vita senza cura.
In terms of the man's features, he was white.	À l'aspettu di e caratteristiche di l'omu, era biancu.
These approaches have a number of limitations.	Questi approcci anu una quantità di limitazioni.
We talked before and after.	Avemu parlatu prima è dopu.
The army was unable to miss him.	L'armata era impussibile di missu.
They were for the band.	Eranu per a banda.
They didn’t have the education, the contact, to know better.	Ùn avianu micca l'educazione, u cuntattu, per sapè megliu.
They are multiple.	Sò multiplici.
One on the end of his nose.	Unu nantu à a fine di u so nasu.
Dimension is everything.	A dimensione hè tuttu.
He looked at the door.	Fighjulò à a porta.
It’s not a bad party, but nothing special.	Ùn hè micca un cattivu partitu, ma nunda di speciale.
You can find these items in many ways.	Pudete truvà questi elementi in parechje manere.
But please, don't use it to push your eyes.	Ma per piacè, ùn aduprate micca per spinghje a vostra vista.
But she can't.	Ma ella ùn pò.
There will be no more.	Ùn ci sarà più.
I hadn’t considered it.	Ùn avia micca cunsideratu.
Here, he is not sleeping but at the sea.	Quì, ùn hè micca dorme ma à u mare.
I don’t know what else to do.	Ùn sò micca solu chì altru fà.
Most of us didn’t.	A maiò parte di noi ùn hà micca fattu.
Database management systems have a long history.	I sistemi di gestione di basa di dati anu una longa storia.
I don’t see what is so hard to accept in this.	Ùn vecu micca ciò chì hè cusì difficiule d'accettà in questu.
Having some advice would be very helpful for you too.	Avè qualchì cunsigliu seria assai utile ancu per voi.
Everyone grew in their own way.	Ognunu hà crisciutu à u so modu.
But just because you can, doesn't mean you should.	Ma, solu perchè pudete, ùn significa micca chì duvete.
I had a lot of fun with a few others, too.	Aghju avutu assai piacè cù uni pochi altri, ancu.
In my case, the second approach worked much better.	In u mo casu, u sicondu approcciu hà travagliatu assai megliu.
You need to work together and have an overall strategy to win.	Avete bisognu di travaglià inseme è avè una strategia generale per vince.
My mom and dad, for example.	A mo mamma è babbu, per esempiu.
However, there was something he hadn’t told me.	Tuttavia, ci era qualcosa chì ùn m'avia micca dettu.
It unites people, gives shape and purpose to everything.	Unisce a ghjente, dà forma è scopu à tuttu.
The opposite of your goals.	U cuntrariu di i vostri scopi.
He never called the police.	Ùn hà mai chjamatu a polizia.
The experiment was done three times.	L'esperimentu hè statu fattu trè volte.
Jump forward.	Saltu in avanti.
The strategy makes little sense.	A strategia ùn hà pocu sensu.
His fingers are dirty.	I so dite sò sporchi.
One day he will arrive.	Un ghjornu ghjunghje.
Identity would be nothing without its framework. "	L'identità ùn saria nunda senza u so quadru".
On another ship.	Nant'à un altru navi.
Of course they are, or should be.	Di sicuru sò, o duveranu esse.
If not me, the cat.	Sè micca mè, u ghjattu.
Today, the rules of the game have changed.	Oghje, e regule di u ghjocu sò cambiate.
More than in a rage.	Più chè in furia.
I wanted to talk to her.	Vuliu parlà cun ella.
This was generally true for the analysis of specific causes.	Questu era generalmente veru per l'analisi di cause specifiche.
The treatment can take several steps.	U trattamentu pò piglià parechji passi.
He did some experimental work.	Hà fattu un travagliu sperimentale.
None of this had been planned.	Nisunu di questu era statu pianificatu.
We'd love for you to join us !.	Ci piacerebbe chì ti unisci à noi !.
I found that place.	Aghju trovu quellu locu.
Had in the region.	Avia in a regione.
I spend a lot of free time with my son.	Mandu assai tempu liberu cù u mo figliolu.
The amount of force used can be large.	A quantità di forza utilizata pò esse grande.
The word always stands.	A parolla ferma sempre.
But, of course, no police action was taken against him.	Ma, sicuru, nisuna azzione di a polizia hè stata presa contru à ellu.
The night still holds the court, but that will change soon.	A notte tena sempre u tribunale, ma chì cambiassi prestu.
I don’t care where.	Ùn m'importa micca induve.
A bone, a big one.	Un ossu, un grande.
Obviously you know nothing about this.	Ovviamente ùn sapete nunda di questu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete verificà attraversu e vostre cose.
They'll find a way to save her, and then we won't.	Truvaranu una manera di salvà a ella, 'è allora ùn avemu micca.
Birth and death.	Nascita è morte.
The point is what happens next.	U puntu hè ciò chì successe dopu.
It is your duty.	Hè u vostru duvere.
In our video here we really refer.	In u nostru video quì avemu veramente riferimentu.
We now provide more evidence for the second point.	Avà furnimu più evidenza per u sicondu puntu.
There was a storm one night.	Ci era una tempesta una notte.
We check to see if there are any friends.	Cuntrollamu per vede s'ellu ci sò amici.
However, you need to climb.	In ogni casu, avete bisognu à cullà.
She accepted the fact that she needed to take care of herself.	Idda accittò u fattu ch'ella avia bisognu à piglià cura di sè stessu.
I don’t know what to do with that.	Ùn sò micca ciò chì fà di questu.
Then he looked back over his shoulder.	Allora guardò daretu à a so spalla.
I was surprised to see the number and variety of groups.	Eru sorpresa di vede u numeru è a varietà di gruppi.
Then that is installed.	Allora chì hè stallatu.
Just take a look at her hot husband !.	Basta à piglià un ochju à u so maritu caldu !.
There may be reasons why someone is not called.	Ci pò esse ragiuni perchè qualchissia ùn hè micca chjamatu.
Go back to your book for a moment.	Torna à u vostru libru per un mumentu.
Please feel free to share your needs with us.	Per piacè sentite liberu di sparte i vostri bisogni cun noi.
I run them with a light touch and strong direction.	I scorri cù un toccu ligeru è direzzione forte.
That’s just what you do.	Hè solu ciò chì fate.
I wanted to put one of those clean white fingers in my mouth.	Vuliu mette unu di quelli diti bianchi puliti in bocca.
Somewhere there.	Da qualche parte là.
You are her.	Tu sì ella.
There was always.	Ci era sempre.
We will not allow ourselves to be overpowered.	Ùn lasceremu micca esse troppu putenti.
It’s hard to follow when you’re here.	Hè difficiuli di seguità quandu site quì.
Everything just happens and you are a part of it.	Tuttu succede solu è site una parte di questu.
He stops without looking back at the old man.	Si ferma senza fighjà torna u vechju.
So it makes sense to have this on an error page.	Allora hè sensu per avè questu in una pagina d'errore.
That’s just the beginning.	Hè solu u principiu.
I liked cooking for everyone.	Mi piaceva a cucina per tutti.
The result is what we expected.	U risultatu hè ciò chì avemu aspittatu.
In the cases indicated it may be the first choice.	In i casi indicati pò esse a prima scelta.
They make you do it for yourself.	Ti facenu fà per sè stessu.
The only part of the body that moves would be his head.	L'unica parte di u corpu chì si move seria u so capu.
That shouldn’t be so difficult.	Chì ùn deve esse cusì difficiule.
The conclusion had to be direct.	A cunclusione duvia esse diretta.
But this time it felt different.	Ma sta volta si sentia diversu.
The actor eventually lost his sight in the eye.	L'attore hà eventualmente persu a vista in l'ochju.
Not just good.	Micca solu bè.
I hate to think of people’s pejorative.	Odiu di pensà à u peghju di e persone.
One problem at a time, he thought.	Un prublema à una volta, hà pensatu.
That’s how we remember him.	Hè cusì chì ci ricurdamu di ellu.
A team covered for her as she ran away.	Una squadra coperta per ella mentre ella scappava.
You can download and drive it now, for free.	Pudete toglià è guidà avà, gratuitamente.
If anything, it seemed nothing.	Se qualcosa, vi pareva nunda.
Thinking deeply about things over and over again.	Pensendu profondamente à e cose una volta è più.
There is more, of course.	Ci hè più, sicuru.
But listen to me.	Ma ascoltami.
If you want.	O se vulete.
But even both objects are in your decision-making power.	Ma ancu i dui ogetti sò in u vostru putere di decisione.
Don't cry.	Ùn pienghje micca.
The audience didn’t want them.	L'audienza ùn li vulia micca.
Slowly they take control of you.	Pianu pianu piglianu u cuntrollu di voi.
We were cold and tired.	Eramu friddi è stanchi.
And other people will follow my example.	È altre persone seguiranu u mo esempiu.
Show off your services or products.	Mostra i vostri servizii o prudutti.
You want to decide.	Vulete decide.
I look forward to getting them in the next few days.	Mi aspettu di ottene li in i prossimi ghjorni.
No appeal was made against this decision.	Nisun appellu hè statu fattu da sta decisione.
He didn’t even try to protect me.	Ùn hà mancu pruvatu à prutege.
I should soon be taking the pain out of the day.	Prestu avissi da piglià u dulore da u ghjornu.
In clinical studies, online information resources have become even more important.	In i studii clinichi, i risorsi di l'infurmazioni in linea sò diventati ancu più impurtanti.
Some people were killed just by staring.	Certi pirsuni sò stati ammazzati solu fighjenduci.
But even that time is too much.	Ma ancu quellu tempu hè troppu.
Almost everywhere she looked was death.	Quasi in ogni locu ch'ella guardò era a morte.
Fuck, we can’t even film this.	Cazzo, pudemu ancu micca filmà questu.
Last year was probably the most powerful year of my life.	L'annu passatu era probabilmente l'annu più putente di a mo vita.
Money has started to become much more important in politics.	U soldi hà cuminciatu à diventà assai più impurtante in a pulitica.
It’s a really tough case.	Hè un veru casu duru.
No I didn’t.	Innò ùn avia micca.
Tell me what you decided.	Dimmi ciò chì avete decisu.
No, no, not us.	No, nò, micca noi.
I know your face, boy.	Cunnoscu a to faccia, zitellu.
A few months later, we had a signed agreement.	Uni pochi mesi dopu, avemu avutu un accordu firmatu.
It happened all over the region.	Hè accadutu in tutta a regione.
The point is that animals have active defense mechanisms.	U puntu hè chì l'animali anu miccanismi di difesa attivi.
We established and.	Avemu stabilitu è.
So he decided it was hot.	Allora hà decisu chì era u calore.
Don’t forget to laugh, especially at yourself.	Ùn vi scurdate di ride, soprattuttu di sè stessu.
Nothing will change my gender.	Nunda mi farà cambià u mo genere.
We have the gun.	Avemu a pistola.
Yes it is.	Iè, hè.
Remember to take a look at where to sell it.	Ricurdatevi di piglià un ochju à induve u vendite.
There was a noise on the other side of the door.	Ci era un rumore da l'altra parte di a porta.
And there are probably court challenges.	È ci sò prubabilmente sfide di tribunale.
There is a good reason for this.	Ci hè una bona ragione per quessa.
It will be worse than not knowing.	Serà peghju chè ùn sapè.
They had won before once and lost three times.	Avìanu vintu prima una volta è persu trè volte.
I was born into a world of.	Sò natu in un mondu di.
No one ever leaves.	Nimu parte mai.
He was probably more than an adult.	Era prubabilmente più chè adultu.
It is impossible to fall.	Hè impussibile di cascà.
Some say they are sent from above.	Certi dicenu chì sò mandati da sopra.
For example, draw a rock.	Per esempiu, disegna una roccia.
She told him about that life when she came to visit.	Li disse di quella vita quand'ella ghjunse à visità.
Listen with the lights on.	Ascolta cù e luci accese.
Slowly he opened his eyes and focused on his face.	Lentamente hà apertu l'ochji è fucalizza nantu à a so faccia.
My answer is that they could be.	A mo risposta hè chì puderanu esse.
He closed the door and turned back to me.	Chjosu a porta è si vultò di novu versu mè.
That’s more or less the case now, actually.	Hè più o menu u casu avà, in realtà.
Essential for memory.	Essenziale per a memoria.
And don’t get killed too soon.	È ùn esse uccisu troppu prestu.
If they’re going to shoot at the guys, they’re going to do it.	S'elli anu da sparà nantu à i ragazzi, l'anu da fà.
I can't send him home.	Ùn possu micca mandà lu in casa.
A small amount of equipment was used to save costs.	Un picculu equipaggiu hè statu usatu per risparmià i costi.
I had a theory.	Aghju avutu una teoria.
Only patients who signed consent were involved in the study.	Solu i pazienti chì anu firmatu u cunsensu eranu implicati in u studiu.
It was, but the food was waiting.	Era, ma l'alimentariu aspittàva.
There isn’t now, though.	Ùn ci hè micca avà, però.
Now, his idea is a reality.	Avà, a so idea hè una realità.
And these ideas are far from new.	E sti idee sò luntanu da novi.
As it was.	Cume era.
Becoming does not mean not being.	Diventà ùn cuntene micca esse.
First, the number of cases was small.	Prima, u numeru di casi era chjucu.
We were also racing for our lives at the time.	Eramu ancu in corsa per a nostra vita à l'epica.
He loved work.	Li piacia u travagliu.
He tried to keep his mind on it.	Pruvò di mantene a so mente nantu à questu.
It must be them.	Deve esse elli.
In truth they are worse than they have ever been.	In verità sò peggiu ch'elli sò mai stati.
It doesn’t flow.	Ùn flussu.
It was late for the village.	Era tardu per u paese.
This causes a lot of problems.	Questu causa assai prublemi.
A dead mother.	Una mamma morta.
We always share an office.	Avemu sempre sparte un uffiziu.
And he tried, really hard cock.	È hà pruvatu, veramente cazzo duro.
I kept calling.	Aghju continuatu à chjamà.
It is very popular.	Hè assai populari.
A real date, less than two months from now.	Una vera data, menu di dui mesi da avà.
Sometimes it’s easier not to explain.	Calchì volta hè più faciule micca di spiegà.
Never enough, he thought.	Mai abbastanza, pensò.
For one, there was too much.	Per unu, ci era troppu.
But we both know that our love cannot exist.	Ma tutti dui sapemu chì u nostru amore ùn pò micca esiste.
I am more interested in performance differences.	Sò più interessatu à e differenze di rendiment.
Add the coffee.	Aghjunghjite u caffè.
It’s not spring.	Ùn hè micca primavera.
There is this lack of security when it comes to financial issues.	Ci hè sta mancanza di sicurità quandu si parla di questioni finanziarii.
To search, perhaps.	Per circà, forse.
I’m not sure what could be wrong.	Ùn sò micca sicuru di ciò chì puderia esse sbagliatu.
We’ve used it before.	L'avemu usatu prima.
To apply to the first while it touches to the last.	Per applicà à u primu mentre chì tocca à l'ultimu.
Relationships are built on trust.	E relazioni sò state custruite nantu à a fiducia.
It’s not even on our watch list.	Ùn hè ancu in a nostra lista di vigilanza.
It was extra work for me.	Era un travagliu extra per mè.
Another item is food.	Un altru articulu hè l'alimentariu.
The old content is not everywhere on the page.	U vechju cuntenutu ùn hè micca in ogni locu in a pagina.
Answer me now.	Rispondimi avà.
It has to be in the first place.	Deve esse in u primu locu.
Like online all over the world.	Cume in linea in u mondu sanu.
Finding trust, however, is not an easy task.	Truvà a fiducia, però, ùn hè micca un compitu faciule.
The old man was special.	U vechju era speciale.
My fans really believe in me.	I mo fans credenu veramente in mè.
But now, if we did, it would be different.	Ma avà, se l'avemu fattu, saria diversu.
That’s why you see this problem.	Hè per quessa chì vi vede stu prublema.
But they could not stop.	Ma ùn pudianu piantà.
What happened.	Ciò chì hè accadutu.
You and your family are in mine.	Tu è a to famiglia site in a meia.
In time.	À u tempu.
When they learned that they were no longer available, their faces fell apart.	Quandu anu infurmatu ch'elli ùn eranu più dispunibili, a so faccia s'hè cascata.
Create software.	Creu software.
She showed the actor this willingness.	Ella hà dimustratu à l'attore sta vuluntà.
I can't speak for the girl.	Ùn possu micca parlà per a zitella.
I wanted nothing more than to get out of here.	Ùn vulia nunda di più chè esce da quì.
Getting out of the way at this point will be very difficult.	Esce da a strada à questu puntu serà assai difficiule.
Lunch at the hotel.	Pranzu in hotel.
I have a lot of good memories here and some bad ones.	Aghju un saccu di boni ricordi quì è alcuni cattivi.
He ignored it.	L'hà ignoratu.
It is important that you keep to your date.	Hè impurtante chì tenite à a vostra data.
In the background.	In fondu.
She returned home to her parents.	Da esse tornatu in casa di i so genitori.
Don’t look for a repeat this year.	Ùn cercate micca una ripetizione di questu annu.
I was determined to stop.	Eru decisu di piantà.
Catch it.	Coglila.
It seemed too much, too crazy.	Paria troppu, troppu pazzu.
There are many emotions that carry this question.	Ci sò parechje emozioni chì portanu sta quistione.
I picked it up and my dad came over to look.	Aghju sceltu è u mo babbu hè ghjuntu à fighjulà.
It seems to go to them too.	Sembra chì andà ancu à elli.
You are our son.	Tu sì u nostru figliolu.
News tonight.	Notizie sta sera.
They turn around and don't look.	Si vultonu è ùn fighjanu micca.
He had to enter.	Hà avutu à entre.
Nothing can begin with.	Nunda pò principià.
They can touch you and they can touch you.	Puderanu tuccà voi è ponu esse toccu.
I didn’t think clearly.	Ùn aghju micca pensatu chjaramente.
It is usually a mistake to make decisions based on this.	Hè generalmente un sbagliu per piglià decisioni basatu annantu à questu.
Then there is the foot room.	Dopu ci hè a sala di pedi.
However, there is a minor change in the design.	Tuttavia, ci hè un cambiamentu minore in u disignu.
It’s about being smart.	Hè esse intelligente.
And it makes me laugh like no other.	È mi fate ride cum'è nimu.
They had four boys, then four girls.	Avianu quattru picciotti, po quattru zitelle.
She was interested in the case, what was its name.	Hè stata interessata in u casu, quale era u so nome.
And the knife.	È u cuteddu.
I can't stay that long.	Ùn possu micca stà tantu più longu.
This was not to continue, however.	Questu ùn era micca per continuà, però.
I will leave the door open.	Lasciaraghju a porta aperta.
I’m done for.	Sò finitu per.
Just complete the picture.	Basta à compie u quadru.
But he is not dead.	Ma ùn hè micca mortu.
Your mind makes you strong from within.	A vostra mente vi rende forte da dentru.
I feel comfortable from the beginning.	Mi sentu còmode da u principiu.
And it really didn’t hurt.	È veramente ùn hà micca fattu male.
He tried to eat.	Hà pruvatu à manghjà.
Environment and quality characters.	Ambiente è caratteri di qualità.
This is just a man.	Questu hè solu un omu.
He reached out to see her.	Tense a manu per vedela.
But a moment later, he spoke again.	Ma un mumentu dopu, hà parlatu di novu.
Advancing a few years, it has become a standard.	Avanzate uni pochi anni, hè diventatu un standard.
It comes out in three weeks, anyway.	Esce in trè settimane, in ogni modu.
This was a failed attempt by him.	Questu hè statu un tentativu fallutu da ellu.
It’s tall and big.	Hè altu è grande.
Religion is like a drug, to avoid harsh reality.	A religione hè cum'è una droga, per evità a dura realità.
Looks like you're busy.	Sembra chì site occupatu.
I try to get in shape.	Cercu di mette in forma.
She was abandoned, but she gave me a court date.	Hè stata abbandunata, ma m'hà datu una data di tribunale.
A question for you.	Una quistione per voi.
He did not move from his chair.	Ùn si mosse da a sedia.
It's all over.	Tuttu hè finitu.
This is true of both boys and girls.	Questu hè veru di i picciotti cum'è di e donne.
Cook until reduced by half.	Cook finu à ridutta à a mità.
We need some earthly truth.	Avemu bisognu di qualchì verità di terra.
Some were killed.	Certi sò stati ammazzati.
I think he even said it himself.	Pensu chì l'hà ancu dettu ellu stessu.
It’s a start.	Hè un principiu.
You know, he knows his way.	Sapete, cunnosce u so modu.
A written record of the discussion may not have been posted.	Un registru scrittu di a discussione pò esse micca statu fattu.
Before doing this, they have to select which store to use.	Prima di fà questu, anu da selezziunà quale magazinu usanu.
She never married or had children.	Ùn hà mai maritatu nè avutu figlioli.
And it was wonderful.	È era maravigliu.
Just talk to them clearly.	Basta à parlà cun elli in modu chjaru.
We have the extra cost.	Avemu u costu supplementu.
They smiled at the camera, their arms around each other's shoulders.	Anu surrisu per a camera, cù i so braccia intornu à e spalle di l'altri.
You have no choice but to read it.	Ùn avete micca altra scelta ma di leghje.
If necessary, the authors may provide other relevant parts of the data.	Se necessariu, l'autori ponu furnisce altre parti pertinenti di e dati.
Maybe some of you agree too.	Forse alcuni di voi accunsenu ancu.
I wrote something they loved.	Aghju scrittu qualcosa chì anu amatu.
Great song, though.	Gran canzone, però.
Individuals are born female and male, but become female and male.	L'individui nascenu femine è masci, ma diventanu donne è omi.
Check out some of the photos on the website.	Fighjate un pocu di i ritratti nantu à u situ web.
And with a smile.	È cù un surrisu.
People say they’ve seen it.	A ghjente dice di avè vistu.
Unless they release us, they can move on without us.	A menu chì ùn ci liberate, puderanu andà avanti senza noi.
There was something special about that night.	C'era qualcosa di speciale in quella notte.
I don't know you.	Ùn ti cunnoscu micca.
It was fun.	Si era divertitu.
Thanks to my parents.	Grazie à i mo genitori.
In such matters we cannot be too critical.	In sughjetti di u tipu ùn pudemu micca esse troppu critichi.
Similar followed for the collision operation.	Simile seguita per l'operazione di scontru.
Show what they are.	Mostra ciò chì sò.
She could not live with him when his career was over.	Ùn pudia campà cun ellu quandu a so carriera hè finita.
His wish was granted.	U so desideriu hè statu accoltu.
It will be a good time.	Sarà un bonu tempu.
There was no way to know what purpose it might serve.	Ùn ci era manera di sapè à quale scopu puderia serve.
I loved the difference in characters.	Aghju amatu a diferenza di caratteri.
The new group of possible views appears on the right.	U novu gruppu di viste pussibuli appare à a diritta.
That’s about half the story.	Questu hè circa a mità di a storia.
He did not know where they had taken him, and he could not move.	Ùn sapia micca induve l'avianu purtatu, è ùn si pudia move.
It was wonderful.	Era maravigliosu.
Or their state.	O u so statu.
They could not govern without rules.	Ùn pudianu guvernà senza regula.
All of this is provided.	Tuttu chistu hè furnitu.
Everything could wait.	Tuttu puderia aspittà.
With the staff, with the equipment, with the sets.	Cù u persunale, cù l'equipaggiu, cù i set.
You did exactly what those people did in those books.	Avete fattu esattamente ciò chì quelli persone anu fattu in quelli libri.
After an hour has passed, taste, then season with salt and pepper.	Dopu chì una ora hè passata, tastate, poi staghjunate cù u salinu è u pepite.
The white thing was gone.	A cosa bianca era sparita.
I hate it when it happens.	L'odiu quandu succede.
At least they had "some connection" to reality.	Almenu avianu "una certa cunnessione" à a realità.
We send flowers to the sick.	Mandemu fiori à i malati.
This is the kind of game that really stands out for me.	Questu hè u tipu di ghjocu chì si distingue veramente per mè.
I didn’t know how to make a proper fire.	Ùn sapia micca cumu fà un focu propiu.
The man next to him never liked me.	L'omu vicinu à ellu ùn m'hà mai piaciutu.
You should know that.	Duvete sapè chì.
We have a responsibility to them.	Avemu una rispunsabilità per elli.
Since then the approach is more to not let the player fall.	Da tandu l'approcciu hè più per ùn lascià u ghjucatore fallu.
Some of these characters are dead and others still survive in the show.	Certi di sti caratteri sò morti è altri sopravvivenu sempre in u spettaculu.
He escapes.	Si scappa.
My brother has another one.	U mo fratellu hà un altru.
That shit is a weight that pulls me off my shoulders in itself.	Quella merda hè un pesu chì mi sguassate da e spalle in sè stessu.
It’s best to ask what people call one.	Hè megliu dumandà ciò chì a ghjente chjama unu.
I wonder if he is happy.	Mi dumandu s'ellu hè felice.
The officer made him try again.	L'ufficiale li fece pruvà di novu.
Through his period in power.	À traversu u so periodu in u putere.
More than two hours.	Più di duie ore.
I did my best, he was dead.	Aghju fattu u mo megliu, hè mortu.
My heart is ready.	U mo core hè prontu.
Take a job and make your life together first.	Pigliate un travagliu è fate a vostra vita inseme prima.
They had two children.	Avianu dui figlioli.
They like it.	Li piaci.
We’re going to work our way back, somehow.	Avemu da travaglià a nostra strada di ritornu, in qualchì modu.
I talk to people about what they know, what they are familiar with.	Parlu à e persone di ciò chì sanu, ciò chì sò familiarizati.
But that day, however, he did not do it.	Ma quellu ghjornu, in ogni modu, ùn hà micca fattu.
I needed to know if the show had helped more seats.	Aviu avutu à sapè se u spettaculu avia aiutatu più posti.
These must be performed in a separate time.	Quessi deve esse eseguiti in tempi separati.
The majority who come here are from the lower and middle class.	A maiuranza chì vene quì hè da a classe bassa è media.
And they took the offer.	È anu pigliatu l'offerta.
And don’t worry about the money.	È ùn vi preoccupate micca di i soldi.
He had been so strong, so powerful.	Era statu cusì forte, cusì putente.
We told them to be part of the magic.	Li avemu dettu di esse parti di a magia.
Let’s start with some human interactions.	Cuminciamu cù qualchì interazzione umana.
I think we’ve talked about it before.	Pensu chì avemu parlatu prima.
I can’t determine which one.	Ùn possu micca determinà quale.
They will support your dreams.	Supportaranu i vostri sogni.
It was a stupid mistake on my part.	Hè statu un sbagliu stupidu da a mo parte.
They are very far from us.	Sò assai luntanu da noi.
But she did not walk.	Ma ella ùn camminava.
Above is an example of this.	Sopra hè un esempiu di questu.
Most kids at school think there's something wrong with me.	A maiò parte di i zitelli à a scola pensanu chì ci hè qualcosa di sbagliatu cun mè.
You can tell she has years of experience.	Pudete dì chì ella hà anni di sperienza.
The actor's mockery began.	Accuminciau a burla di l'attore.
I sent him out of the room.	L'aghju mandatu fora di a stanza.
Or so they say his middle name is.	O cusì dicenu chì u so secondu nome hè.
Use it over and over again, for years to come.	Aduprà una volta è una volta, per anni à vene.
The big sea was all around us.	U mare grande era intornu à noi.
They could not see what was at the end.	Ùn pudianu vede ciò chì si trova à a fine.
Good ideas are his.	I boni idee sò i so.
Now it works well.	Avà funziona bè.
The room was very nice and clean.	A stanza era assai bella è pulita.
His poor health was an added problem.	A so salute debule era un prublema aghjuntu.
I talked to him today.	Aghju parlatu cun ellu oghje.
That hadn’t happened before.	Chì ùn era micca accadutu prima.
There are many things to love about this watch.	Ci hè parechje cose da amare di questu watch.
We won’t discuss it further.	Ùn ne discutemu più.
It’s a lot of fun, to be honest with the world.	Hè assai divertente, per esse onestu cù u mondu.
Kids love this.	I zitelli amanu questu.
But the process was important.	Ma u prucessu era l'impurtante.
I love fucking this show.	Amu cazzo stu spettaculu.
It was sweet.	Era dolce.
I couldn’t accept that.	Ùn pudia micca accettà questu.
Just make tea.	Basta à fà u tè.
It was a good start, but it didn't go far enough.	Era un bonu principiu, ma ùn hè micca andatu abbastanza luntanu.
Each construction is a major upgrade to the tree.	Ogni custruzzione hè un aghjurnamentu maiò à l'arbulu.
He would be on the phone or doing something else.	Saria à u telefunu o fà qualcos'altro.
It’s really nice of them.	Hè veramente bellu di elli.
He will push you back after a game is over.	Ellu ti spingerà in daretu dopu chì un ghjocu hè finitu.
This presented a problem.	Questu hà presentatu un prublema.
I was too busy looking around.	Eru troppu occupatu à circà intornu.
Which, in a way, he did.	Chì, in una certa manera, hà fattu.
This does not work with street gas.	Questu ùn viaghja micca cù gas di strada.
In addition to money.	In più di i soldi.
Please be consistent.	Per piacè esse coherente.
The offer is on the table.	L'offerta hè nantu à a tavula.
To pick up.	Per ripiglià.
Here is the threat.	Eccu a minaccia.
Fast food for a quick life.	Fast food per una vita veloce.
People here need clean water above all else.	A ghjente quì hà bisognu di acqua pulita sopra à tuttu.
It addresses the physical needs of the community.	Tende i bisogni fisichi di a cumunità.
Those poor people had to endure so much from him.	Quelli poveri anu avutu à suppurtà tantu da ellu.
Please take a few minutes to review our lost email list.	Per piacè pigliate uni pochi di minuti per riviseghjà a nostra lista di e-mail persa.
For many animals, a little peace of mind is necessary for their survival.	Per parechji animali, un pocu di pace hè necessariu per a so sopravvivenza.
We enjoyed our meal.	Godemu u nostru pastu.
In other words, these experiments failed.	In altri palori, sti esperimenti anu fallutu.
You have taken your first step into a bigger world.	Avete fattu u vostru primu passu in un mondu più grande.
He had not closed the door.	Ùn avia chjosu a porta.
No one was in trouble for the day.	Nimu hà avutu in guai nè ghjornu.
Maybe call them sick.	Forse chjamà malati.
Shake once or twice.	Agite una volta o duie volte.
Thanks for taking the time to understand this.	Grazie per piglià u tempu per capisce questu.
I had no one to talk to.	Ùn avia nimu per parlà.
It surprised him, and he wasn't sure why.	L'hà surprisatu, è ùn era micca sicuru perchè.
They were good to deal with.	Eranu bè per trattà.
But in the beginning, it takes a bit of habit.	Ma à u principiu, ci vole un pocu di abitudini.
She knew her voice.	Ella sapia a voce.
But that was the minimum.	Ma questu era u minimu.
We need to be aware of that.	Avemu da esse cuscenti di quessa.
Holding a finger.	Tenendu un dito.
You don’t want to be treated differently from others.	Ùn vole micca esse trattatu sfarente di l'altri.
A valid email address is required.	Un indirizzu email validu hè necessariu.
It just made it worth it.	Solu hà fattu a pena.
The change is imminent.	U cambiamentu hè prestu.
It’s quite far away.	Hè abbastanza luntanu.
They were looking for their mother.	Circavanu e so mamma.
The next challenge has come.	A prossima sfida hè ghjunta.
You considered it your own long before one of them died.	L'avete cunsideratu u vostru assai prima chì unu di elli morse.
I knew I couldn't stand it so cold.	Sapia ch'ellu ùn pudia suppurtà cusì fretu.
Unfortunately, you're probably wrong.	Sfortunatamente, probabilmente site sbagliatu.
All analyzes were checked for age.	Tutti l'analisi sò stati cuntrullati per età.
It could make me laugh.	Mi pudia fà ride.
I could ask the old man sitting next to me.	Puderia dumandà à l'omu anzianu pusatu accantu à mè.
It's been six weeks.	Sò sei settimane.
I am not perfect and I accept this.	Ùn sò micca perfettu è accettà questu.
It’s just like that too.	Hè ghjustu ancu in questu modu.
I had a hard time remembering which book it was.	Aviu avutu difficultà à ricurdà in quale libru era.
It has often been seen here.	Hè statu vistu spessu quì.
She and her husband had been out smoking.	Ella è u so maritu eranu stati fora à fumà.
Keep your hands and arms very close to your body.	Mantene e vostre mani è braccia assai vicinu à u corpu.
It’s about working hard for the team.	Si tratta di travaglià dura per a squadra.
Or maybe she’s crying.	O forse pienghje.
I can't answer that question.	Ùn possu micca risponde à sta quistione.
The desk was covered with letters and notes.	A scrivania era cuperta di lettere è note.
Anything else was too big a risk.	Qualcosa di più era un risicu troppu grande.
I knew the darkness.	Sapia a bughjura.
We’re going to take it with him.	Avemu da piglià cun ellu.
I am honest and reasonable.	Sò onestu è ragionevule.
It was easy to hear for them.	Era faciule per sente per elli.
For me it’s different.	Per mè hè diversu.
Talk to him and then go inside.	Parlate cun ellu è poi andate à l'internu.
There are many other reasons for this.	Ci hè parechje altre ragioni per quessa.
To better adjust the size of the light region.	Per accuncià megliu a dimensione di a regione luminosa.
Possibly an older child could have written it.	Possibile chì un zitellu maiò puderia avè scrittu.
I took a deep breath and went alone to the office.	Aghju pigliatu un respiru prufondu è andatu solu in l'uffiziu.
Then you can choose your own price.	Allora pudete sceglie u vostru propiu prezzu.
The shape is wrong.	A forma hè sbagliata.
She asked if he was driving and wanted to come.	Ella dumandò s'ellu guidava è vulia arrivà.
I can hear it.	Possu sente.
I liked it even after that, but maybe not so much.	Mi piacia ancu dopu, ma forse micca tantu.
As expected, the lines were pushed to the red.	Cum'è previstu, i linii sò stati spinti versu u rossu.
The next morning came oh, so soon.	A matina dopu hè ghjunta oh, cusì prestu.
These are important areas for future research.	Questi sò spazii impurtanti di ricerca futura.
It was my lucky day.	Era u mo ghjornu furtunatu.
The stage lights come on.	Les lumières de la scène s'allument.
And you can use it live too.	È pudete aduprà ancu in diretta.
Two people informed him about the management of the records.	Dui persone l'anu infurmatu in quantu à a gestione di i registri.
If not, click.	Se no, cliccate.
It wasn’t serious.	Ùn era micca seriu.
His did not.	U so ùn hà micca.
The boy was hiding under a bed.	U zitellu s'era ammucciatu sottu à un lettu.
For a map of the library, click here.	Per una mappa di a biblioteca, cliccate quì.
If it’s not available elsewhere online, it could end up here.	Se ùn hè micca dispunibule in altre parte in linea, puderia finisce quì.
I mean, that's enough.	Dicu, basta.
You have everything.	Avete tuttu '.
There was also something that wasn’t right.	Ci era ancu qualcosa chì ùn era micca bè.
Participants had much more success with this version of the experiment.	I participanti anu avutu assai più successu cù questa versione di l'esperimentu.
Even though it is small, it is clearly visible.	Ancu s'ellu hè chjucu, hè chjaramente visibile.
We wanted to build a school for the children.	Ci vulia à custruisce una scola per i zitelli.
The way she walked.	A manera ch'ella caminava.
She was an old woman.	Era una vechja.
As it is, none of them will understand you.	Cumu hè, nimu di elli vi capiscenu.
Be it at one party or the other.	Siate o à una festa o à l'altru.
And this will not happen.	È questu ùn serà micca.
If you think you have anything better, please let me know.	Se pensate chì avete qualcosa di megliu, fatemi sapè.
I hope you are fine too.	Spergu chì site bè ancu.
But the man would have told her if she had.	Ma l'omu l'avaria dettu s'ellu avia avutu.
He knows what’s going on.	Ellu sapi ciò chì succede.
The sense of failure has become stronger.	U sensu di fallimentu hè diventatu più forte.
Or even eat.	O ancu manghjà.
Certain limits may apply.	Certi limiti ponu applicà.
I'm so sorry.	Mi dispiace tantu.
But it’s not that kind of heat.	Ma ùn hè micca stu tipu di calore.
Look at what happened to him.	Fighjate ciò chì li hè accadutu.
You can see them in this picture.	Pudete vede elli in questa stampa.
Try that.	Pruvarà quellu.
In fact, they used to, but it was removed.	In fatti, anu usatu, ma hè statu cacciatu.
It was quiet.	Era tranquillu.
She was with him.	Era cun ellu.
My son is ready to take a wife.	U mo figliolu hè prontu à piglià una moglia.
Some techniques seem to have been used less.	Certi tecnichi pare chì sò stati usati menu.
She seems to be passing.	Pare ch'ella passassi.
Who lost on the issues decided in the first action.	Quale persu nantu à i prublemi decisu in a prima azzione.
Some people only do it for money.	Certi pirsuni facenu solu per i soldi.
Street violence, one person killed.	Viulenza di strada, una persona uccisa.
You can't even be a family member.	Nemmenu pudete u membru di a famiglia.
And we don’t know.	È ùn sapemu micca.
The staff was friendly and helpful.	U persunale era amichevule è aiutu.
All content is subject to change without notice.	Tuttu u cuntenutu hè sottumessu à cambià senza preavvisu.
I saw him tonight.	L'aghju vistu sta notte.
Many forces are behind the change.	Assai forze stanu daretu à u cambiamentu.
And also good.	È ancu bè.
A long cat track will get them back to the front.	Una longa pista di gattu li farà ritruvà in u fronte.
He finally came out to help.	Infine hè surtitu per aiutà.
It really was a nice night, calm and quiet.	Veramente era una bella notte, calma è tranquilla.
Not like before.	Micca cum'è prima.
I think you’ve said enough.	Pensu chì avete dettu abbastanza.
We hated to do it.	Avemu odiatu di fà.
But this is not necessarily true.	Ma questu ùn hè micca necessariamente veru.
I was nervous about becoming a father, but that made me feel whole.	Eru nervoso per diventà babbu, ma chì mi sentia sanu.
Too dead.	Troppu morte.
It wasn’t just him.	Ùn era micca solu ellu.
The man was magical on stage.	L'omu era magicu nantu à a scena.
Yet it is said that the classes “fight” against each other.	Eppuru si dice chì e classi "luttanu" l'una contru à l'altru.
Whatever we had, it wasn’t good enough.	Qualunque cosa avemu avutu, ùn era micca abbastanza bè.
The other mistake is that they rely too much on their sources.	L'altru sbagliu hè chì si fidavanu troppu di e so fonti.
Prices are subject to change without notice.	I prezzi sò sottumessi à cambià senza.
Don’t try to be perfect.	Ùn pruvate micca esse perfettu.
Not so unusual, death on a train.	Ùn hè micca cusì inusual, a morte in trenu.
It was just too loud.	Era ghjustu troppu forte.
More money and dreams and plans and calls to parents.	Più soldi è sogni è piani è chjama à i genitori.
The rest of us took to the meal in silence.	U restu di noi hà pigliatu à u pastu in silenziu.
I will align the shot.	Allinearaghju u colpu.
School starts very soon.	A scola principia assai prestu.
No matter what anyone says, it's just right.	Ùn importa micca ciò chì qualcunu dice, ghjustu hè ghjustu.
Sometimes you always put men in and out.	Calchì volta si mette l'omi sempre in e micca fora.
The worry was clear on his face.	A preoccupazione dimustrava chjara nantu à a so faccia.
All but two died.	Tutti, ma dui, sò morti.
Comments are welcome while they are open.	I cumenti sò benvenuti mentre sò aperti.
This is not valid.	Questu ùn hè micca validu.
Not like some women.	Micca cum'è certe donne.
Every little movement.	Ogni pocu muvimentu.
A few words, but the world to me.	Uni pochi parolle, ma u mondu à mè.
I just thought it was so much fun.	Pensu solu chì era tantu divertente.
They must be on the other side.	Deve esse da l'altra parte.
This place is on three levels.	Stu locu hè nantu à trè livelli.
The whole world is covered with clean, white snow.	U mondu sanu hè cupartu di neve pulita è bianca.
Maybe we should understand.	Forse l'avemu da capisce.
He was in the hospital for a week.	Era in l'uspidale per una settimana.
Take it.	Pigliate.
His life is simple.	A so vita hè simplice.
He returned to his office.	Riturnò à u so uffiziu.
The water did not rise again.	L'acqua ùn s'arrizzò più.
Some people are afraid of dogs.	Certi persone anu paura di i cani.
From anyone.	Da qualunqui.
I want to keep moving forward.	Vogliu cuntinuà à avanzà.
You were the last.	Tu eri l'ultimu.
All this shit has been done before.	Tuttu sta merda hè statu fattu prima.
This creates its own set of challenges.	Questu crea u so propiu settore di sfide.
It seems like a better use of my time and money.	Sembra un usu assai megliu di u mo tempu è soldi.
Maybe they can continue to drive to the nearby city.	Forse puderanu cuntinuà à guidà à a cità vicinu.
She looks like a nice person.	Sembra esse una bella persona.
To unite in marriage.	Per unisce in u matrimoniu.
You will like it on the first try.	Vi piacerà à u primu tentativu.
I had my work cut out for me and so it began.	Aghju avutu u mo travagliu tagliatu per mè è cusì cuminciò.
They have a great installation.	Hanu una grande stallazione.
She kept asking if she could wear it.	Ella continuava à dumandà s'ellu puderia purtà.
Calm down.	Calmu.
I couldn’t suggest anything that should be done differently.	Ùn pudia micca suggerisce qualcosa chì deve esse fattu di manera diversa.
We called customer service, thinking that an error had been made.	Avemu chjamatu u serviziu di u cliente, pensendu chì un errore hè statu fattu.
I don't want you to visit me.	Ùn vogliu micca chì mi visiti.
Determine to hear which element is the problem.	Determinate per sente quale elementu hè u prublema.
He talked about leaving his wife for me.	Hà parlatu di lascià a so moglia per mè.
Digital pain is usually associated with.	U dolore digitale hè generalmente assuciatu à.
It’s not healthy.	Ùn hè micca sanu.
I closed my eyes to prove my theory.	Aghju chjusu l'ochji per pruvà a mo teoria.
The money was in his account.	I soldi era in u so contu.
Someone had entered his room.	Qualchissia era intrutu in a so stanza.
And then something had to be decided.	E poi qualcosa avia da esse decisu.
At the individual and national level, the cost is high.	À u livellu individuale è naziunale, u costu hè altu.
They are often so different.	Sò spessu cusì diffirenti.
I lost my free run.	Persu a mo corsa libera.
And they went there when they were kids.	È ci seranu andati quandu eranu ziteddi.
Everything you need is practical.	Tuttu ciò chì avete bisognu hè pratica.
The car was old, and made of different cars.	A vittura era vechja, è fatta di diverse vitture.
I didn't know if it meant anything.	Ùn sapia micca s'ellu significava qualcosa.
A number of different side games are known.	Un numeru di diversi ghjochi secundari sò cunnisciuti.
If you are interested.	Sè site interessatu.
But he was stupid to me.	Ma era stupidu di mè.
Or maybe just respond to someone else.	O forse lasciate solu risponde à qualcunu altru.
But even that was a weapon too big to give him.	Ma ancu questu era un'arma troppu grande per dà ellu.
Seriously you can't go wrong.	Seriu ùn pudete micca sbaglià.
It’s a great live work situation.	Hè una bella situazione di travagliu in diretta.
It has certainly been a long road.	Hè stata certamente una longa strada.
She wanted to be healthy again.	Ella vulia esse sana di novu.
Easy for her to say.	Facile per ella à dì.
I couldn't see his eyes.	Ùn pudia vede i so ochji.
The woman walks forward.	A femina passa avanti.
First is that your character variables are actually factors.	Prima hè chì e vostre variabili di caratteru sò in realtà fattori.
You hate me.	Mi odiari.
Well, not quite clearly.	Ebbè, micca abbastanza chjaramente.
I will never do anything to hurt you.	Ùn faraghju mai nunda per ferisce.
This is our job.	Questu hè u nostru travagliu.
I thought it was a beautiful book.	Pensu chì era un bellu libru.
Be cool, he thought.	Siate cool, pensò.
He carried something from deep within her.	Hà purtatu qualcosa da u prufondu in ella.
She could feel someone approaching behind her.	Ella sentia qualcunu avvicinassi daretu à ella.
I’m going to go do things for adults.	Aghju da andà à fà cose per adulti.
However, a model remains only out of reach.	Tuttavia, un mudellu ferma solu fora di a portata.
Now it was his turn.	Avà era u so turnu.
Try to contact him.	Pruvate di cuntattà ellu.
A common control result is to stop a process.	Un risultatu di cuntrollu cumuni hè di piantà un prucessu.
He was an interesting character.	Era un caratteru interessante.
There is a car.	Ci hè una macchina.
I can't take it anymore.	Ùn possu più piglià.
Whatever you do is a fugitive activity.	Qualunque cosa fate hè un'attività di fuga.
But the player must be worth his place.	Ma u ghjucatore deve vale a pena u so postu.
You know, the biological one.	Sapete, u biologicu.
The fit model is rather poor.	U modellu fit hè piuttostu poviru.
I ended up somewhere in the middle.	Aghju finitu in qualchì locu à mezu.
This structure is key.	Sta struttura hè chjave.
The dog clung to its side next to it.	U ghjacaru appiccicatu à u so latu dopu.
As a younger man, he was not rich.	Cum'è un omu più ghjovanu, ùn era micca riccu.
It's not too late.	Ùn hè ancu troppu tardu.
And his mother.	È a so mamma.
For design, these systems are quite simple.	Per u disignu, sti sistemi sò abbastanza sèmplice.
Then he went to another store.	Allora andò in un altru magazinu.
You can read the full statement below.	Pudete leghje a dichjarazione cumpleta quì sottu.
Time series models have long been of interest in the literature.	I mudelli di serie di u tempu anu longu interessu in a literatura.
You have to understand.	Avete da capisce.
The children leaned forward to look closer.	I zitelli s'inclinavanu per vede più vicinu.
His death is a family death.	A so morte hè una morte in a famiglia.
It was never my kind of danger.	Ùn hè mai statu u mo tipu di periculu.
In our study, left alone was considered as the correct choice.	In u nostru studiu, lasciatu bè era cunsideratu cum'è a scelta curretta.
Get ready for the new day.	Preparate per u novu ghjornu.
Error bars indicate a standard error on each side of the average.	E barre d'errore indicanu un errore standard à ogni latu di a media.
One needs the support of others who walk in a similar path.	Unu hà bisognu di u sustegnu di l'altri chì caminanu in una strada simili.
No action is required now.	Nisuna azione hè necessaria avà.
That a change of language is needed.	Chì ci vole un cambiamentu di lingua.
But there is a solution to every problem.	Ma ci hè una suluzione à ogni prublema.
Many of us have very little out there.	Parechji di noi avemu assai pocu fora.
I have two projects.	Aghju dui prughjetti.
It’s the best shot in the company.	Hè u megliu colpu in a cumpagnia.
This continues for the rest of the video.	Questu cuntinueghja per u restu di u video.
I can't say.	Ùn possu micca dì.
They thought they were going to be killed.	Pensavanu ch'elli anu da esse uccisi.
Things started well.	E cose cumincianu bè.
I highly recommend it to everyone.	Li cunsigliu assai à tutti.
If you read a short book, read it every day.	Se leghjite un libru cortu, leghjite ogni ghjornu.
He had the impression that "freedom" made everything smell better.	Hà avutu l'impressione chì a "libertà" facia chì tuttu puzzava megliu.
Worse, it was dangerous.	Peor, era periculosu.
They take care of him.	Si curanu di ellu.
Like it will never happen.	Cume chì avarà mai accadutu.
It’s really done.	Hè veramente fattu.
He became just, talking in the thin air.	Hè diventatu ghjustu, parlendu à l'aria fina.
And it was hard.	Si faceva duru.
But things were pretty awful for all he survived.	Ma e cose eranu abbastanza terribili per tuttu ciò chì sopravvive.
Where there are no adults.	Induve ùn ci hè micca adulti.
It is not known if.	Ùn hè micca cunnisciutu se.
Not this year.	Ùn questu annu.
Where do you go from here?	Induve vi vultà.
His eyes rolled as he spoke.	I so ochji rotulanu quand'ellu parlava.
In the field of marketing.	In u campu di u marketing.
I couldn’t describe what had happened, but something was wrong.	Ùn pudia micca descriverà ciò chì era accadutu, ma qualcosa avia.
I thought it was too small on her.	Pensu chì era troppu chjucu nantu à ella.
His order could have been canceled altogether.	U so ordine puderia esse statu annullatu sanu.
However, all was not lost.	Tuttavia, tuttu ùn era micca persu.
So, another question.	Allora, una altra dumanda.
Oh, my God.	Oh, bè Diu.
And watch your fall pace, everyone.	È fighjate u vostru ritmu di caduta, tutti.
It was a struggle.	Era una lotta.
That’s not the case in this movie.	Ùn hè micca u casu in stu filmu.
As a possibility, you don’t know.	Cum'è una pussibilità, ùn sapete micca.
I think of the greatest good.	Pensu à u più grande bè.
She took another right to double back.	Ella pigliò un altru dirittu per duppià torna.
They believed him.	L'anu cridutu.
She did as she was told.	Ella hà fattu cum'ellu avia fattu.
It takes really bad.	Ci vole veramente male.
I don't think so.	Ùn mi pari micca cusì.
Her daughter stood up for her.	A so figliola s'arrizzò per ella.
That’s way, much better.	Questu hè modu, assai megliu.
I want to help you tell the story of your new baby.	Vogliu aiutà vi cuntà a storia di u vostru novu zitellu.
I formed a team.	Aghju custituitu una squadra.
It won’t have much to do.	Ùn averà micca assai da fà.
He needed a focus.	Aveva bisognu di un focus.
They see her alone.	A vedenu solu.
The results are representative of at least three independent experiments.	I risultati sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti.
If you need to merge data, you have to do it somewhere.	Sè avete bisognu di unisce dati, avete da fà in qualchì locu.
We never had that in mind.	Ùn l'avemu mai avutu in mente.
But we need to keep calm.	Ma ci vole à stà tranquillu.
We came with nothing, we went with nothing.	Semu ghjunti senza nunda, andemu senza nunda.
He was like a child.	Era cum'è un zitellu.
I’ve heard that from a few different people now.	Aghju intesu chì da uni pochi di persone diverse avà.
You don’t have to pay.	Ùn avete micca à pagà.
They came empty-handed.	Sò ghjunti vioti.
I have one myself.	Ne aghju unu stessu.
They were mad to go against him.	Eranu stati pazzi per andà contru à ellu.
She thought she might faint.	Ella pensava chì puderia svenire.
Here, he turned off the engine and sat down for a moment.	Quì, spegne u mutore è si pusò un mumentu.
I hope it helps you.	Spergu chì vi aiuterà.
I just need a degree.	Aghju solu bisognu di un titulu.
No one was expecting it anywhere.	Nimu ùn ci aspittava in ogni locu.
Keep the place dark.	Mantene u locu scuru.
A perfectly valid new design choice.	A nova scelta di design perfettamente valida.
It will work.	Funcionerà.
He was going to kill her.	L'avia da tumbà.
Look at that house.	Fighjate quella casa.
They offer him a family.	Li offrenu una famiglia.
Speed ​​is not fire, strength is.	A velocità ùn hè micca u focu, a forza hè.
She watched every move.	Ella fighjulava ogni mossa.
How to solve this problem.	Cumu risolve stu prublema.
It’s so crazy here.	Hè cusì pazzu quì.
I found this to work really well.	Aghju trovu chì questu hà travagliatu veramente bè.
They never lie completely.	Ùn mintunu mai completamente.
Maybe it’s because most people aren’t in good physical condition.	Forsi hè perchè a maiò parte di a ghjente ùn hè micca in bona cundizione fisica.
Count me between them.	Cuntami trà elli.
More than one treatment may be recommended for best results.	Più di un trattamentu pò esse cunsigliatu per i migliori risultati.
This is not done for me.	Questu ùn hè micca fattu per mè.
They will not take what is necessary for the states.	Ùn pigliaranu micca ciò chì hè necessariu per i stati.
Freedom.	Libertà.
The last one is dead.	L'ultimu hè mortu.
I hadn’t thought about that.	Ùn avia micca pensatu à questu.
However, it has never been between you and them.	In ogni casu, ùn hè mai statu trà voi è elli.
It is a small building.	Hè un picculu bastimentu.
That’s what my hole was made for me.	Chì hè u mo pirtusu hè statu fattu per mè.
Today he did.	Oghje hà fattu.
Let's call the parents.	Chjamemu i genitori.
In a beautiful way.	In un bellu modu.
They’re just stars, he thought.	Sò solu stelle, hà pensatu.
Let’s check it out.	Andemu à verificà.
She enjoyed spending time with me.	Ella piaceva u tempu cun mè.
But here’s the thing.	Ma quì hè a cosa.
It is your business to maintain yours, clearly and directly.	Hè u vostru affari di mantene u vostru, chjaramente è direttamente.
Without a reason.	Senza una ragione.
Keep an eye out for quality.	Avete l'ochju per a qualità.
I told my parents and they started crying.	Aghju dettu à i mo parenti è cuminciaru à pienghje.
It had been used for six or seven years.	Era stata aduprata allora per sei o sette anni.
Five steps were followed to build the models described below.	Cinque passi sò stati seguiti per custruisce i mudelli chì sò descritti dopu.
All are only on one phone.	Tutti sò solu nantu à un telefunu.
I loved writing.	Mi piaceva à scrive.
This means that what you do has an effect on things.	Questu significa chì ciò chì fate hà un effettu nantu à e cose.
You can't have it.	Ùn pudete micca avè.
She has so much in mind.	Ella hà tantu in mente.
I don't understand why you stopped doing magic.	Ùn capiscu micca perchè avete cessatu di fà magia.
Find out what to do next.	Scuprite ciò chì avete da fà a prossima volta.
To do this, there are three steps.	Per fà quessa, ci sò trè passi.
No gang members were on the scene.	Nisun membru di a banda era in scena.
He put them on the table and left them again.	Li poggiò nantu à a tavula è li lasciò torna.
Anything was better than watching him.	Qualchese era megliu cà fighjulà ellu.
Make decisions based on what you think is right for you.	Pigliate e decisioni basatu annantu à ciò chì vi pare bè.
He was there every step of the way.	Era quì à ogni passu di a strada.
And before that.	È prima di quessa.
I set it down.	L'aghju stabilitu.
Because I didn't want the night to end.	Perchè ùn vulia micca chì a notte finisci.
So we can’t do without our young people.	Dunque ùn pudemu micca fà senza i nostri ghjovani.
My question would be small.	A mo dumanda seria chjuca.
By the way, most people are not as broken as they say.	Per via, a maiò parte di a ghjente ùn hè micca cusì rottu cum'è dicenu.
These people have come to do good.	Queste persone sò venute à fà u bè.
I understand that you are showing that you are aware of a problem.	Capiscu chì stai dimustrando chì hè cuscente di un prublema.
I am a very independent and happy child.	Sò un zitellu assai indipendente è felice.
Whatever the bad news, I couldn't be more serious.	Qualunque sia a cattiva nutizia, ùn pudia esse seriu.
We will help you.	Avemu da aiutà vi.
If you don’t you will be discovered.	Se ùn avete micca chì vi sarà scupertu.
Every head turned.	Ogni testa girava.
And this is a big step forward.	È questu hè un grande passu avanti.
And it’s not surprising.	È ùn hè micca maravigliatu.
But she couldn't go.	Ma ella ùn pudia andà.
But his face was wrong.	Ma a so faccia era sbagliata.
I can't take my eyes off the screen.	Ùn possu micca caccià i mo ochji da u screnu.
They are usually about.	Di solitu sò circa.
Often he could not continue with his work.	Spessu ùn pudia cuntinuà cù u so travagliu.
Find a way to get through it quickly.	Scuprite un modu per passà è fà rapidamente.
There could be no other voice but that.	Nisuna altra voce puderia esse, ma quella.
No sign of him on the road.	Nisun segnu di ellu in a strada.
History or government.	Storia o guvernu.
I can't do this without you.	Ùn possu micca fà questu senza voi.
Many of the cases on the roll should not be here.	Parechji di i casi nantu à u rollu ùn deve esse micca quì.
I'm not one.	Ùn sò micca unu.
I think your kids would really like it, mine.	Pensu chì i vostri figlioli li piacerebbe veramente, i mei.
The state of the art.	U statu di l'arti.
There was no reason for anyone to come here.	Ùn ci era micca ragiò per nimu chì vene quì.
I hate big dangerous animals.	Odio i grandi animali periculosi.
Let me tell you, it gets pretty hard.	Lasciami dì, diventa piuttostu duru.
Just, you know, sex.	Solu, sapete, sessu.
I think at this point the program is working fine.	Pensu chì à questu puntu u prugramma funziona bè.
They will be late if they decide to see it too.	Seranu tardi s'elli decidenu ancu di vede.
But this time do two things.	Ma sta volta fate duie cose.
His death.	A so morte.
In this situation, the bank has had enough.	In questa situazione, u bancu hà avutu abbastanza.
He believed the two men had killed him in the past.	Cridia chì i dui omi avianu uccisu in u passatu.
It’s a good football team.	Hè una bona squadra di football.
I keep this in mind.	Teneraghju questu in mente.
It was later, when he was out of the room.	Hè stata dopu, quandu era fora di a stanza.
He turned it over in his hands.	L'hà vultatu in e so mani.
The two data analyzed.	I dui dati analizati.
His camp is too close to the city.	U so campu hè troppu vicinu à a cità.
She kept asking questions.	Ella continuava à fà e dumande.
Eventually you have your turn.	Eventualmente avete u vostru turnu.
Then he returned for a moment.	Allora tornò per un mumentu.
More than once, if that is the truth.	Più d'una volta, s'ellu hè a verità.
We ate there and watched television.	Ci hè manghjatu è fighjulà a televisione.
She loved you and wanted to make her life with you.	Ella ti amava è vulia fà a so vita cun voi.
I want to go back to this country.	Vogliu vultà in stu paese.
You are kind.	Siete gentile.
No one is going to go up to the charge.	Nimu hà da andà finu à a carica.
None of this has been true.	Nimu di questu hè statu veru.
People will be hurt.	A ghjente serà ferita.
They look good, they feel good, everyone likes them.	Sembranu bè, si sentenu bè, tutti li piacenu.
I learned a few things here or there, just in time.	Aghju amparatu alcune cose quì o quì, solu cù u tempu stessu.
I can't take anything from him.	Ùn possu micca piglià nunda da ellu.
For whatever reason, he decided to hide it.	Per qualunque ragiuni, hà decisu di ammuccià.
The thing fell to the floor.	A cosa cascò à u pianu.
They started to cry again.	Anu cuminciatu à chjappà di novu.
All authors have contributed significantly to the discussions and writing of the manuscript.	Tutti l'autori anu cuntribuitu significativamente à e discussioni è à a scrittura di u manuscrittu.
Each had a number written on it.	Ognunu avia un numeru scrittu annantu.
It might be a bad idea.	Puderia esse una mala idea.
His eyes closed with hers.	I so ochji chjusi cù i soi.
For testing purposes only.	Solu per scopi di prova.
Which doesn’t make for a good situation to answer.	Chì ùn face micca una bona situazione per risponde.
No, he has to go.	Innò, deve andà.
And a dog lying on the ground.	È un cane chjinatu in terra.
This is not just about increasing activity.	Questu ùn hè micca solu esse aumentatu l'attività.
Only really, really doesn’t matter.	Solu veramente, veramente ùn importa micca.
It’s time to own it.	Hè ghjuntu u tempu di pussede.
We wrote things down.	Avemu scrittu e cose.
I don’t run away from anything anymore.	Ùn scappu più da nunda.
More often than not, it ends here.	Più à spessu, finisci quì.
He didn’t respond anyway.	Ùn hà micca rispostu in ogni modu.
I told him it was a beautiful house.	L'aghju dettu chì era una bella casa.
Until you hear me.	Finu à chì mi sentirete.
He never found water.	Ùn hà mai trovu acqua.
Of course, not just talk, but listen.	Di sicuru, micca solu parlà, ma à sente.
Oh, I can’t wait to read more.	Oh, ùn possu aspittà per leghje più.
It’s just the way it goes.	Hè solu u modu chì và.
He was the friend of the poor.	Era l'amicu di i poveri.
It’s pretty cool.	Hè bellu bellu.
Nothing bad can happen to you in this state.	Nunda di male vi pò accade in stu statu.
They were part of a different part of the music scene.	Eranu parti di una parte sfarente di a scena musicale.
Stop and fish or have fun together from time to time.	Ferma è pesci o divertitevi inseme di tantu in tantu.
There was no consistent influence of increasing age at first live birth.	Ùn ci era micca una influenza consistente di l'aumentu di l'età à u primu nascita vivu.
It’s just a good deal.	Hè solu un bonu affari.
I am old, young.	Sò vechja, ghjovana.
I’m that someone.	Sò quellu qualcunu.
She is scared.	Hà paura.
No, the answer is as simple as common.	No, a risposta hè simplice quant'è cumuna.
No option but to stay and fight.	Nisuna opzione ma di stà è cumbatte.
Nine of them were in my name.	Nove di elli eranu in u mo nome.
Eventually, he would hurt anyone, maybe himself.	Eventualmente, averia feritu à qualchissia, forse ellu stessu.
If it was interesting to me, it was published.	S'ellu era interessante per mè, hè statu publicatu.
He did not have the opportunity to shoot.	Ùn hà micca avutu l'uppurtunità di sparà.
Users have too many choices and not enough time.	L'utilizatori anu troppu scelte è micca abbastanza tempu.
I'm sorry, he said again.	Mi dispiace, disse di novu.
For economic development.	Per u sviluppu ecunomicu.
This person is really going somewhere.	Sta persona hè veramente andata in qualchì locu.
Whatever you say, he is right.	Qualunque cosa dici, hà ragiò.
Never again associated with him.	Ùn mai più assuciatu cun ellu.
Just get the basic idea here.	Solu uttene l'idea di basa quì.
They should be out of this situation.	Duverebbe esse di sta situazione.
He said you know you have other options.	Ellu disse chì sapete chì avete altre opzioni.
They had every reason to be.	Avianu tutte e ragioni per esse.
Now back to your duty.	Avà torna à u vostru duvere.
But the solutions are more difficult.	Ma i suluzioni sò più difficili.
Relevant literature has been reviewed and reported here.	A literatura pertinente hè stata rivista è riportata quì.
I could drive.	Puderia caccià.
It’s so easy and fun.	Hè cusì faciule è divertente.
It definitely helped me appreciate the game.	Definitivamente m'hà aiutatu à apprezzà u ghjocu.
A living room has become the main part of our property.	Un salottu hè diventatu a parte principale di a nostra pruprietà.
While she was back in human form, the other was changing.	Mentre era tornata à a forma umana, l'altru era cambiatu.
And he went.	È andò.
We’ll see what he does.	Videremu ciò chì face.
It says that at the display function line.	Dice chì à a linea di funzione di visualizazione.
They just jump into the water, not a cure in the world.	Scopanu ghjustu à l'acqua, micca una cura in u mondu.
Whatever it is, you can be sure of me.	Qualunque sia, pudete esse sicuru di mè.
I put it on the left side.	Aghju messu nantu à u latu manca.
Of changes this journey.	Di cambiamenti stu viaghju.
Not everything in politics is about you.	Ùn tuttu in a pulitica hè di voi.
The figure shows a representative of three independent experiments.	A figura mostra un rappresentante di trè esperimenti indipendenti.
No one knew why.	Nimu ùn sapia perchè.
But we have to learn.	Ma avemu da amparà.
The key is to find the balance.	A chjave hè di truvà l'equilibriu.
Especially when taken with an open heart.	In particulare, quandu hè pigliatu cù un core apertu.
The names of the children.	I nomi di i zitelli.
Remember, pull current.	Ricurdatevi, tirate corrente.
I know him better than anyone.	U cunnosci megliu chè qualcunu.
His eyes followed hers.	I so ochji seguitanu i so.
Well past the front of the store.	Ben passatu u fronte di u magazinu.
When is the time.	Quandu hè u tempu.
This time, it was people eating breakfast.	Sta volta, era ghjente chì manghjava u colazione.
I need to know what his plans are.	Aghju bisognu di sapè quale sò i so piani.
It's a view file.	Hè un schedariu di vista.
There was nothing fresh to eat at home.	Ùn ci era nunda di frescu da manghjà in casa.
He brought it for dinner.	L'hà purtatu per cena.
Together for change.	Inseme per u cambiamentu.
We also had a library.	Avemu avutu ancu una biblioteca.
The quality of the company depends on its services.	A qualità di a cumpagnia dipende di i so servizii.
Third, we analyzed only the complete cases.	Terzu, avemu analizatu solu i casi cumpleti.
The court.	U cortu.
We are not going to call anything.	Ùn avemu micca da chjamà nunda.
Read it.	Leghjitelu.
He tried to remember what it looked like.	Pruvò di ricurdà ciò chì pareva.
I tried to kill him.	Aghju pruvatu à tumballu.
I like to read now.	Mi piace à leghje avà.
The players will like it.	I ghjucatori li piaceranu.
You will find my camp about three hours away by road.	Truverete u mo campu à circa trè ore di strada.
He didn’t care about her hair or her dress.	Ùn li importava micca i so capelli o u so vestitu.
The whole group benefited from the discussion.	U gruppu tutale prufittà di a discussione.
It’s just the box office that is different.	Hè solu a scatula di scatula chì hè diversa.
These are good people.	Quessi sò boni persone.
You can’t hold on.	Ùn pudete micca tene.
It’s clearly in a different way.	Hè chjaramente in un modu diversu.
We have a lot of ideas that you might be interested in.	Avemu assai idee chì pudete esse interessatu.
Now they were face to face.	Avà eranu faccia à faccia.
So is his football career.	Cusì hè a so carriera di football.
This said nothing to the outside world.	Questu ùn hà dettu nunda à l'esternu.
They say it’s the best they’ve ever seen.	Dicenu ch'ellu hè u megliu chì anu mai vistu.
I’m done with this.	Aghju finitu cù questu.
Get out of.	Esce da.
That may work for a few days.	Chì pò travaglià per uni pochi di ghjorni.
For us, there has never been an audience.	Per noi, ùn ci hè mai statu un publicu.
I get up every morning with a child.	Sò alzatu ogni matina cù un zitellu.
They probably had a few months to do it.	Probabilmente avianu uni pochi di mesi per fà.
Add two plus two.	Aghjunghjite dui più dui.
I said it with pleasure.	L'aghju dettu di piacè.
I love people and culture.	Amu a ghjente è a cultura.
Then the feeling passed.	Allora u sintimu passò.
She starts to lose her head.	Ella cumencia à perde a testa.
I proposed.	Aghju prupostu.
Which are precious.	Chì sò preziosi.
He was not wearing battle clothes.	Ùn portava micca vestitu di battaglia.
And start working.	È cuminciate à travaglià.
It is greater than faith.	Hè più grande di a fede.
Let's go back.	Andemu in daretu.
You have chosen to follow suit.	Avete sceltu di seguità.
First, health services for women are few and far between.	Prima, i servizii di salute per e donne sò pocu è luntanu.
All those beautiful girls in front.	Tutte quelle belle ragazze in fronte.
And we have fun.	È divertemu.
And maybe we should spend another winter here.	È forse ci tocca à passà un altru invernu quì.
He must have died during the night.	Deve esse mortu durante a notte.
The full text of our comments is attached.	U testu cumpletu di i nostri cumenti hè attaccatu.
Literally we planned in advance to look at him.	Litteralmente avemu previstu in anticipu di fighjà ellu.
We posted it without any comment.	L'avemu publicatu senza alcunu cummentariu.
What do you think of the changes ?.	Chì ne pensate di i cambiamenti ?.
I read about your story.	Aghju lettu nantu à a vostra storia.
If they had lost both lights in this place.	S'elli anu persu e duie luci in questu locu.
He took a few rooms of his own.	Hà pigliatu uni pochi di stanze di u so propiu.
They will feed you here.	Vi daranu da manghjà quì.
Products were identified by size.	I prudutti sò stati identificati secondu a dimensione.
This can be an even harder thing to deal with.	Questu pò esse una cosa ancu più difficiule di trattà.
No one is left out.	Nimu hè lasciatu fora.
But his face was dark.	Ma u so visu s'era scuru.
It can be changed.	Pò esse cambiatu.
But to do that, those games need to exist.	Ma per fà cusì, quelli ghjoculi anu bisognu à esiste.
Click here to go here.	Cliccate quì per andà quì.
In a perfect world, this should not be a problem.	In un mondu perfettu, ùn deve esse micca prublema.
I heard something new.	Aghju intesu qualcosa di novu.
He has the power.	Hà u putere.
It is often not seen by users.	Spessu ùn hè micca vistu da l'utilizatori.
This time from his wife.	Sta volta da a moglia.
He has it all.	Hà tuttu.
I stepped in and shrugged.	Sò intrutu è strinse a so spalla.
However, he could go it alone.	In ogni modu, puderia andà solu.
They took him.	L'anu pigliatu.
Something that no one else has worked on.	Qualcosa chì nimu altru hà travagliatu.
Respect other players.	Rispettate l'altri ghjucatori.
The ideas in this post can help.	L'idee in questu post pò aiutà.
I’ve been watching you since you got here.	Ti fighjulu da quandu site ghjuntu quì.
Instead she just goes.	Invece ella solu va.
I really learned these from his program too.	Aghju veramente amparatu questi da u so prugramma ancu.
But he announced.	Ma annunziò.
He didn't say anything.	Ùn hà parlatu nunda.
They work harder, longer hours.	Travaglianu più duru, ore più longu.
He looked up and he learned.	Fighjulà è hà amparatu.
I know you know.	Sò chì sapete.
We will no longer be rejected.	Ùn seremu più ricusati.
Now I had no more money.	Avà ùn avia più soldi.
I was left in the lurch.	Eru lasciatu in capu.
You work on yourself.	Avete travagliatu nantu à voi stessu.
If the plane is not at that line, I am behind.	Se l'aviò ùn hè micca à quella linea, sò daretu.
Where he or she was.	Induve ellu o ella era.
An example is open houses which are again key.	Un esempiu sò e case aperte chì tornanu à esse chjave.
His father played here.	U so babbu hà ghjucatu quì.
Still, they were worth it.	Eppuru, valenu a pena.
For your own good, and his and mine, leave him.	Per u vostru propiu bè, è u so è u meiu, lasciallu.
You can't go back.	Ùn pudete micca vultà.
In general, no significant differences in execution times were observed.	In generale, ùn sò state osservate differenze significative in i tempi di esecuzione.
I don’t see any situation that is going to change his mind.	Ùn vecu nisuna situazione chì hà da cambià a so mente.
No, I hadn't heard a knock.	Innò, ùn avia intesu nisun colpu.
It’s up to you, really.	Tocca à voi, veramente.
That’s how women should act, in their opinion.	Hè cusì chì e donne anu da agisce, in u so parè.
But there is another me.	Ma si trova un altru mè.
It makes my heart pound to see him.	Mi face bè u core per vedelu.
She could do anything.	Ella puderia fà qualcosa.
No need to use the name again.	Ùn ci hè bisognu di aduprà u nome di novu.
In the end, the fish are more powerful and purer.	In fondu, i pesci sò più putenti è più puri.
His father had worked on a few of them.	U so babbu avia travagliatu annantu à uni pochi di elli.
Here they are, here they come.	Eccu elli, quì venenu.
A week or two.	Una settimana o duie.
To be that age again.	Per esse di novu quella età.
He didn’t try to move any of these people.	Ùn hà micca pruvatu à spustà alcuna di queste persone.
I know how you feel.	Sò cumu si senti.
The winter is long and very cold.	L'inguernu hè longu è assai fretu.
Fans are also coming out on the street.	I fans esce ancu nantu à a strada.
Of course, they want you to visit the site.	Di sicuru, volenu chì visitate u situ.
We can’t let her die.	Ùn pudemu micca lascià ella more.
Joy knows where to go.	A gioia sapi induve duveranu andà.
I’ve never done anything before.	Ùn aghju mai fà nunda prima.
Most studies do not provide primary data.	A maiò parte di i studii ùn furnisce micca dati primari.
Immediately, his face changed.	Immediatamente, a so faccia cambiò.
This was, of course, the most frequently chosen option.	Questa era, di granu, l'opzione più frequentemente scelta.
She would be killed.	Saria ammazzata.
But it’s not women who are the problem.	Ma ùn sò micca e donne chì sò u prublema.
Well, apart from the fact that they were dead, of course.	Ebbè, fora di u fattu chì eranu morti, ovviamente.
Just the opposite, in fact.	Appena u cuntrariu, in fatti.
If you leave me, this is it.	Se mi lasciate, questu hè.
Be another face in the crowd.	Siate una altra faccia in a folla.
The policy is therefore applied differently on the race.	A pulitica hè dunque applicata in modu diversu nantu à a razza.
The family was at lunch.	A famiglia era à pranzu.
Using the below is successful.	Utilizendu u sottu hè successu.
And he saw in his children.	È hà vistu in i so figlioli.
It is a matter that we must examine.	Hè una materia chì duvemu esaminà.
What else do you do, when you don’t work or read.	Chì altru fate, quandu ùn avete micca travagliatu o leghje.
I didn’t even have time to report it.	Ùn avia ancu u tempu di raportà.
To the right company.	À a cumpagnia ghjusta.
Or, if it is, we have no reason to believe so.	O, s'ellu hè, ùn avemu micca raghjone per crede cusì.
But he did not abandon her.	Ma ùn l'abbandunò.
I do what my heart says, what my heart hears.	Facciu ciò chì u mo core dice, ciò chì u mo core sente.
I learned almost nothing.	Aghju amparatu quasi nunda.
You need to understand, creature.	Avete bisognu di capisce, criatura.
These underlying facts either exist or do not exist.	Questi fatti sottostanti o esistenu o ùn esistenu micca.
Just listen here.	Basta à sente quì.
In the event they were both.	In l'eventu sò stati tramindui.
However, this will change in a future version.	Tuttavia, questu cambierà in una futura versione.
I heard him breathe.	Aghju intesu respira.
Leaves gently until very dense.	Foglie delicatamente finu à assai densu.
The standard of living is relatively high.	U standard di vita hè relativamente altu.
Then we will describe the three results above.	Allora avemu da descriverà i trè risultati sopra.
Essentially, they had this strength to do their dirty work for them.	Essenzialmente, anu avutu sta forza per fà u so travagliu bruttu per elli.
Your goal is to cut back on time.	U vostru scopu hè di taglià u tempu necessariu.
It could even start quite simple.	Puderia ancu principià abbastanza simplice.
Things looked absolutely fine.	E cose parevanu assolutamente bè.
They don’t stop once.	Ùn si fermanu micca una volta.
This is quite the opposite of what is needed.	Questu hè tuttu u cuntrariu di ciò chì hè necessariu.
It’s really shaking things up.	Hè veramente scuzzulate e cose.
There really is.	Ci hè veramente.
This is pretty special.	Questu hè abbastanza speciale.
The choice is yours.	A scelta hè a toia.
The number of teams is much higher.	U numaru di squadre hè assai più.
I am quite happy with the result.	Sò abbastanza felice cù u risultatu.
That felt pretty real.	Chì si sentia abbastanza reale.
It definitely makes more sense with him.	Definitivamente hà più sensu cun ellu.
You can add and remove items from them as you wish.	Pudete aghjunghje è sguassà elementi da elli cum'è vo vulete.
He once fell to his knees.	Una volta cascò in ghjinochji.
But here will be the business as usual.	Ma quì serà l'affari cum'è di solitu.
With enough room, they are actually pretty enough animals.	Cù abbastanza stanza, sò in realtà animali abbastanza belli.
I for one am happy.	I per unu sò cuntentu.
In fact, it was very close.	In fatti, era assai vicinu.
Hard not to like it.	Difficile ùn piace micca.
I also know what it feels like to have lost my father.	Sò ancu ciò chì si sente à avè persu u mo babbu.
Three obvious results were found.	Trè risultati evidenti sò stati truvati.
I feel good about this and rich.	Mi sentu bellu in questu è riccu.
See the great examples below.	Vede i grandi esempi sottu.
All we have to do is wait and watch.	Tuttu ciò chì avemu da fà hè aspittà è fighjulà.
No answer then.	Nisuna risposta allora.
Until I reached the top.	Finu à avè ghjuntu in cima.
But it was so.	Ma era cusì.
And even your friends will see the results.	È ancu i vostri amichi vederanu i risultati.
I come to visit from time to time.	Vengu à visità di tantu in tantu.
Let love guide you and your actions.	Lasciate l'amore guidà e vostre azioni.
More blood was in his mouth.	Più sangue era in bocca.
The sun is coming soon.	U sole hà da vene prestu.
The doctor should let you know tomorrow.	U duttore duverebbe fà sapè dumane.
Begin to train your body to extreme levels.	Cumincià à furmà u vostru corpu à livelli estremi.
They seemed familiar to me.	Mi parevanu familiari.
What about him? 	E ellu ?
are you 	hè tu ?
is everyone else? 	hè tutti l'altri ?
no.	innò.
In the present study we see exactly the same pattern.	In u presente studiu vedemu esattamente u listessu mudellu.
I was angry, and I didn’t know what to do.	Eru arrabbiatu, è ùn sapia micca ciò chì facianu.
However, he did not respond.	Eppuru, ùn hà micca rispostu.
It could be their new favorite customer.	Puderia esse u so novu cliente preferitu.
One of the few houses left in the open.	Una di e poche case rimaste in terra aperta.
It’s finally done, and you finally have to see it.	Infine hè fattu, è avete infine à vede.
It was something that made him very proud.	Era qualcosa chì l'hà fattu assai fieru.
Two days later there were only six.	Dui ghjorni dopu ci era solu sei.
Or something bad.	O qualcosa di male.
The pressure was on to be sent.	A pressione era sopra per esse mandatu.
This can make it harder to be able to sleep.	Questu pò fà più difficiule per pudè dorme.
I explained the situation.	Aghju spiegatu a situazione.
Many of these women have been able to quit their jobs.	Parechje di sti donne anu pussutu alluntanassi da u so travagliu.
That can’t be said to be a good thing.	Questu ùn pò micca dì chì hè una bona cosa.
They left, he went out into the wide world.	Partenu, si n'andò in u mondu largu.
It wasn’t just about having the opportunity to do normal things.	Ùn era micca solu avè l'uppurtunità di fà e cose normali.
A window to look outside, or a photo to look at.	Una finestra per fighjà fora, o una foto per fighjà.
The library is now open one day a week.	A biblioteca hè avà aperta un ghjornu à settimana.
Once you give him the code, he will take care of the rest.	Una volta vi dete u codice, hà da piglià a cura di u restu.
We are the world.	Semu u mondu.
Be too enthusiastic.	Sii troppu entusiasta.
But there was an even deeper problem.	Ma ci era un prublema ancu più profonda.
He grew up and is now in high school.	Hè cresce è avà in u liceu.
I just nodded my head to listen.	Aghju ghjustu annunziendu u mo capu à sentelu.
They worked it out.	L'anu travagliatu.
Similar observations can be found in other experimental conditions.	Osservazioni simili ponu esse truvati in altre cundizioni sperimentali.
I am angry about the situation.	Sò arrabbiatu per a situazione.
They talk differently, but we learn soon.	Parlanu in modu diversu, ma avemu amparatu prestu.
I could never do that.	Ùn pudia mai fà quessa.
It can be a little lost.	Pò esse un pocu persu.
But those values ​​are different for the same process.	Ma quelli valori sò diffirenti per u listessu prucessu.
But that might just be the beginning.	Ma questu puderia esse solu u principiu.
Especially when there is no use for it on a regular basis.	In particulare quandu ùn ci hè micca usu per ellu in una basa regulare.
Most of us just ignore it.	A maiò parte di noi l'avemu solu ignorata.
In the moments after the show, no one spoke.	In i mumenti dopu à u spettaculu, nimu hà parlatu.
I didn’t have sex with you.	Ùn aghju micca avutu sessu cun voi.
This procedure is not followed in this case.	Sta prucedura ùn hè micca seguita in stu casu.
I had the same questions.	Aghju avutu i stessi dumande.
However, this evidence is before us.	Tuttavia, sta evidenza hè davanti à noi.
If you can’t deal with that, you can’t do the show.	Se ùn pudete micca trattà cun questu, ùn pudete micca fà u spettaculu.
She only carries that energy with her.	Ella porta solu quella energia cun ella.
Again, these claims have been carefully examined and found wrong.	In novu, sti rivindicazioni sò state attentamente esaminate è truvate sbagliate.
They feel empty in meaning.	Si sentenu viotu in significatu.
I just can’t do anything about it here.	Solu ùn possu fà nunda quì.
It’s a lot of fun to watch.	Hè assai divertente di guardà.
It makes you angry.	Ti fa arrabbiare.
And that would be enough.	È chì saria abbastanza.
The flow of waterfalls at their base is about per second.	U flussu di cascate à a so basa hè di circa per seconda.
Modern techniques and their applications.	Tecniche muderne è e so applicazioni.
But the world is not perfect.	Ma u mondu ùn hè micca perfettu.
She obviously hated my clothes and decided not to write about them.	Ella ovviamente odiava i mo vestiti è hà decisu di ùn scrive micca nantu à elli.
They will talk.	Parlaranu.
A lot of beautiful pieces were brought.	Un saccu di belli pezzi sò stati purtati.
They had to see.	Avianu da vede.
Come to him.	Venite à ellu.
I didn’t want to feel well now.	Ùn vulia micca sentu bè avà.
They are dangerous things.	Sò cose periculose.
Take it where you can find it.	Pigliate induve pudete truvà.
He had to find another way into town.	Hà avutu à truvà un altru modu in a cità.
This was the worst night ever.	Questa era a peghju notte di sempre.
Their marriage meant something to her.	U so matrimoniu significava qualcosa per ella.
With a clear and hostile purpose.	Cù un scopu chjaru è nemicu.
Not that there’s anyone here to point it out.	Micca chì ci hè nimu quì à signalà.
I go there, like, three times a week.	Ci vado, cum'è, trè volte à settimana.
To a full degree, change is more easily seen.	Per un gradu sanu, u cambiamentu hè più facilmente vistu.
But that was years ago now.	Ma questu era anni fà avà.
No one in sight.	Nimu in vista.
It was something, at least.	Era qualcosa, almenu.
It didn’t let me cry for long.	Ùn m'hà micca lasciatu pienghje longu.
I hope it’s okay to post this here.	Spergu chì hè bè di postà questu quì.
They didn’t have a complex business network.	Ùn avianu micca una reta cummerciale cumplessa.
The back is open, so you just have to work.	A parte posteriore hè aperta, cusì vi basta à travaglià.
Your father's blood.	U sangue di u vostru babbu.
Like going outside to see the stars.	Cum'è andendu fora per vede e stelle.
I don’t trust her.	Ùn aghju micca fiducia in ella.
Someone will know though.	Qualchissia saprà però.
There is always time, and there is always hope.	Ci hè sempre u tempu, è ci hè sempre a speranza.
A village is formed here.	Un paese hè furmatu quì.
Twice close to home.	E duie volte vicinu à a casa.
This is not exactly my favorite sound.	Questu ùn hè micca esattamente u mo sonu preferitu.
We sat around the table talking and drinking.	Ci pusemu intornu à a tavula à parlà è à beie.
Most of this energy ends up in the heat.	A maiò parte di sta energia finisci in u calore.
It affected him a lot.	L'hà affettatu assai.
This power in many cases seems amazing.	Stu putere in parechji casi pare stupente.
I tried the third.	Aghju pruvatu u terzu.
Worth the wait !.	Valerà a pena aspittà !.
Sometimes it falls.	Calchì volta hè cascata.
I thought it had to do with the weather.	Aviu pensatu chì avia da fà cù u clima.
Not the things that hide you.	Ùn e cose chì ti piattanu.
No one around tonight.	Nimu intornu sta sera.
I know you for a good man.	Ti cunnoscu per un omu bonu.
But something came out of the blue.	Ma qualcosa li ghjunse da u turchinu.
It was really a very good movie.	Era veramente un filmu assai bonu.
The more they produced, the more their costs were spread out.	Più pruducianu, più i so costi eranu spargugliati.
I was that kid.	Eru quellu zitellu.
I want to see them.	I vogliu vede.
They are more important than love.	Sò più impurtanti chì l'amore.
We can train our people in how to do the work.	Pudemu furmà a nostra ghjente in cumu fà u travagliu.
The kids write almost every day and come next week.	I zitelli scrivenu quasi ogni ghjornu è venenu a settimana dopu.
This man we need.	Questu omu avemu bisognu.
He has six legs.	Hà sei gambe.
If you want to read without thinking, please continue.	Sè avete voglia di leghje senza pensà, per piacè cuntinuà.
She could die while sitting in a chair.	Puderia more mentre era pusata in una sedia.
There is, however, one significant exception.	Ci hè, però, una eccezzioni significativa.
I haven’t seen him in another twenty years.	Ùn l’aghju più vistu per altri vint’anni.
You can’t find a lot of information online though.	Ùn pò micca truvà assai infurmazione in linea ancu.
Against a tree.	Contra un arbre.
But we’re going to do another tour together.	Ma avemu da fà un altru tour inseme.
They seem different.	Ci parenu in modu diversu.
The woman did not know her own appeal.	A donna ùn hà micca cunnisciutu u so propiu appellu.
She had been working out.	Era stata à travaglià fora.
Like, you can only be married to one person at a time.	Cum'è, pudete esse maritatu solu cù una persona à tempu.
My family, like so many others, has left names.	A mo famiglia, cum'è tanti altri, hà lasciatu nomi.
I can't write.	Ùn possu micca scrive.
He turned to me.	Vultò à mè.
I hold my breath waiting for his answer.	Mi tengu u fiatu aspittendu a so risposta.
They head to the city and attack.	Si dirigenu à a cità è attaccanu.
And very small on that.	È assai chjuca in questu.
Every medical professor knows very well.	Ogni prufessore di medicina sapi assai bè.
Plus the fact that it makes sense.	Plus u fattu chì hè sensu.
I was very patient.	Eru assai paziente.
I lost contact.	Aghju persu u cuntattu.
It could be out of his mind.	Puderia esse fora di a so mente.
They played well too.	Anu ghjucatu ancu bè.
But for me.	Ma per mè.
For me that was not the case.	Per mè ùn era micca u casu.
She felt like she couldn’t hide from him.	Ella sentia ch'ella ùn pudia micca ammuccià da ellu.
Set to false.	Pone à false.
Wait here.	Aspetta quì.
You can even have money.	Pudete ancu avè soldi.
If so study them.	Sì cusì studià elli.
Give your child a good friend.	Dà u vostru zitellu un bellu amicu.
This works well in methods without parameters.	Questu hè travagliatu bè in i metudi senza parametri.
Be sure to move to the end of the year.	Assicuratevi di passà à a fine di l'annu.
No significant complications were observed.	Nisuna cumplicazione significativa hè stata osservata.
That you are done in my image.	Chì site fattu à a mo imagine.
The only cost for this method will be your time and labor.	L'unicu costu per stu metudu serà u vostru tempu è u travagliu.
But that doesn’t matter now.	Ma questu ùn importa micca avà.
The last two components have to do with the water itself.	L'ultimi dui cumpunenti anu da fà cù l'acqua stessu.
Something bad had happened.	Qualcosa di male era accadutu.
It provides training to prepare these children for a specific career.	Fornisce furmazione per preparà questi zitelli per una carriera specifica.
Without understanding what went on first.	Senza capisce ciò chì hè andatu prima.
The user is then asked to read the two words.	L'utilizatore hè dunque dumandatu à leghje e duie parolle.
Understanding his work is what will save us here.	Capisce u so travagliu hè ciò chì ci hà da salvà quì.
If you want to share it with people, it’s amazing.	Se vulete sparte cù e persone, hè stupente.
You need to be prepared.	Avete bisognu à esse preparatu.
Instead, he called.	Invece, hà chjamatu.
Feel free to contact me if you want.	Fate liberu di cuntattatemi se vulete.
You have two images of the system.	Avete duie imagine di u sistema.
But everyone is different.	Ma ognunu hè diversu.
I was used to it.	Eru abituatu.
I’m very close to the end now, in fact.	Sò assai vicinu à a fine avà, in fatti.
It would never be great.	Ùn saria mai grande.
It’s a recent example.	Hè un esempiu recente.
I can’t hurt anyone with this.	Ùn pò micca ferisce nimu cun questu.
I’m not sure why this is the case.	Ùn sò micca sicuru perchè questu hè u casu.
A bad guy.	Un cattivu tipu.
This time he did not return by boat.	Sta volta ùn hà micca vultatu in barca.
You can be yourself or with someone else.	Pudete esse da sè stessu o cun un altru.
Lunch is in seven minutes.	U pranzu hè in sette minuti.
It was easy, but it took time.	Era faciule, ma hà pigliatu u tempu.
Smart women kill them.	E donne intelligenti li uccidenu.
I couldn’t believe this.	Ùn pudia micca crede questu.
They need to understand that power has its limits.	Hanu bisognu di capiscenu chì u putere hà i so limiti.
She felt that he no longer loved her.	Ella sentia ch'ellu ùn l'amava più.
Two things happened to me.	Dui cose mi sò accaduti.
I really hope something comes out of this.	Spergu veramente qualcosa chì vene da questu.
Follow only to become something, to earn, to be clear.	Segui solu per diventà qualcosa, per guadagnà, per esse chjaru.
This means they can walk.	Questu significa chì ponu marchjà.
Show a way to do this.	Mostra una manera di fà questu.
We have to consider what this might mean.	Avemu da cunsiderà ciò chì questu puderia significà.
Even the method you have does not work completely.	Ancu u metudu chì avete ùn funziona micca cumpletamente.
But your feet think.	Ma i vostri pedi pensanu.
Then, for me, there was a lot of pressure.	Allora, per mè, ci era assai pressione.
Even as a human, he was strong enough to kill.	Ancu cum'è umana, era abbastanza forte per tumballu.
It takes a year to do that.	Ci vole un annu per fà.
Sometimes he runs away.	Calchì volta si scappa di manu.
This is not an easy task.	Questu hè micca una cosa faciule.
There is no legal problem that seems.	Ùn ci hè micca un prublema legale chì pare.
I tried it.	L'aghju pruvatu.
It was his favorite line.	Era a so linea preferita.
And take every word from it.	È piglia ogni parolla da.
I didn’t really know what that tree was.	Ùn sapia micca veramente ciò chì era questu arburu.
The current church is the third.	A chjesa attuale hè a terza.
He has the right to do so.	Hà u dirittu di fà cusì.
But he let go of her hand.	Ma lasciò falà a so manu.
I really appreciate you doing this.	Aghju veramente apprezzatu chì fate questu.
Make sure they are verified.	Assicuratevi chì sò verificati.
And the answer is pretty simple.	È a risposta hè abbastanza sèmplice.
Beyond that nothing can be said.	Al di là di questu ùn si pò dì nunda.
I didn't see anyone coming in or out.	Ùn aghju vistu nimu entre nè esce.
They are indicated in red.	Sò indicati in rossu.
Then some information may be wrong.	Allora qualchì infurmazione pò esse sbagliata.
Three months pass really quickly.	Tre mesi passanu veramente prestu.
It’s not comfortable, you know.	Ùn hè micca còmode, sapete.
Well, the element of surprise, for example.	Ebbè, l'elementu di sorpresa, per esempiu.
We write a different story this time.	Scrivemu una storia diversa sta volta.
No coffee was offered.	Nisun caffè hè statu prupostu.
All the way we were treated very badly.	Tuttu u modu ci sò stati trattati assai male.
Sometimes it’s too serious.	A volte hè troppu seria.
In some cases, the report may require multiple data sets.	In certi casi, u rapportu pò esse bisognu di parechje serie di dati.
There are a lot of things going on right now.	Ci sò parechje cose chì passanu avà.
Before you go out, make sure you have a big meal.	Prima di esce, assicuratevi di avè un grande pastu.
I didn’t even have the strength to speak up.	Ùn aghju ancu avutu a forza di parlà.
He killed her.	U ammazza.
It seems to be tied to his short legs.	Sembra esse ligata à e so brevi gammi.
The model is used to support and explain the theory.	U mudellu hè utilizatu per sustene è spiegà a teoria.
How to explain.	Cumu spiegà.
And we were each called one by one for our turn.	È avemu statu chjamati ognunu unu à unu per u nostru turnu.
Or you don’t have one.	O ùn avete micca unu.
They turned and ran.	Si vultonu è corse.
It was good, like a movie.	Era bonu, cum'è un film.
It is a dangerous place in a heavy sea.	Hè un locu periculosu in un mare pesante.
Sun up is in a couple of hours.	Sun up hè in un paru d'ore.
Maybe it wasn’t even over.	Forse ùn era ancu finitu.
I had big hair and an even bigger train.	Aviu capelli grossi è un trenu ancu più grande.
We don’t talk without strategy.	Ùn avemu parlatu senza strategia.
Then came the girl.	Allora ghjunse a zitella.
He understood why no one came to his defense.	Hà capitu perchè nimu hè vinutu à a so difesa.
He never does anything else.	Ùn face mai assai altru.
Not now his first day at home.	Micca avà u so primu ghjornu in casa.
I can’t say that.	Ùn possu micca dì chì.
No one was in sight.	Nimu era in vista.
He was the only one.	Era u solu.
Probably nothing, but I couldn't be sure.	Probabilmente nunda, ma ùn pudia esse sicuru.
And much more.	È assai di più.
This will be the subject of future work.	Questu serà u sughjettu di u travagliu futuru.
They don’t like to think they’re just doing security work or anything.	Ùn li piace micca pensà ch'elli facenu solu travagliu di sicurità o qualcosa.
There was nothing he could do about it.	Ùn pudia fà nunda.
And you're right.	È avete ragione.
I put aside my dreams of running for a national government post.	Aghju messu da parte i mo sogni di candidà per un postu di guvernu naziunale.
I’ve been in touch with friends here for quite some time.	Aghju tenutu in cuntattu cù l'amichi quì per un bellu pezzu.
You can’t see your character most of the time.	Ùn pudete micca vede u vostru caratteru a maiò parte di u tempu.
Yes, this includes education.	Iè, questu include l'educazione.
The report as shot.	U rapportu cum'è sparatu.
I don't want anything.	Ùn vogliu nunda.
Maybe it was nothing.	Forse ùn era nunda.
These were just a few examples, I hope you understand my point.	Eranu solu pochi esempi, spergu chì capite u mo puntu.
Therefore, there should be no politics in such matters.	Per quessa, ùn deve esse micca pulitica in tali prublemi.
It didn't look like it had appeared a few minutes before.	Ùn pareva nunda cum'è l'avia apparsu pochi minuti prima.
Yes, he has a chance.	Iè, hà una chance.
Join support groups if you have no friends.	Aghjunghje à i gruppi di supportu se ùn avete micca amici.
We will never speak ill of the company.	Ùn parleremu mai male di a cumpagnia.
This is their story.	Questa hè a so storia.
It was great.	Era super.
The others were not so sure.	L'altri ùn eranu micca cusì sicuru.
I didn’t sign anything.	Ùn aghju micca firmatu nunda.
More art and music.	Più arte è musica.
Running hot and cold.	Corsa calda è fridda.
This is a welcome change.	Questu hè un cambiamentu benvenutu.
I can't stand you here this morning.	Ùn ti sopportu micca quì stamane.
You can't count injuries.	Ùn pudete micca contu di ferite.
He looked around the table at the others.	Fighjulò intornu à a tavula à l'altri.
One here and one here.	Unu quì è unu quì.
On this first summer evening it is full of light.	In questa prima sera d'estiu hè pienu di luce.
I watched it and decided it was completely fantastic.	L'aghju guardatu è decisu chì hè cumplettamente fantastico.
The good ones too.	I boni ancu.
And we can’t understand why.	È ùn pudemu micca capisce perchè.
I want to thank him for his information, support and direction.	Vogliu ringraziallu per a so infurmazione, sustegnu è direzzione.
On the other hand, they had other concerns that taught them.	Per d 'altra banda, anu avutu altre preoccupazioni chì l'amparanu.
So he made his big appeal.	Allora hà fattu u so grande appellu.
His body had had enough.	U so corpu avia avutu abbastanza.
This anger in me grows and grows.	Sta rabbia in mè cresce è cresce.
Then she had to get rid of him.	Tandu duvia caccià ella.
This time the result will be different.	Sta volta u risultatu serà diversu.
They cannot be shared by others.	Puderanu micca esse spartuti da l'altri.
Write a game.	Scrivite un ghjocu.
I know there is not much answer to that growth.	Sò chì ùn ci hè micca assai risposta à quella crescita.
In this case, there is no such proof.	In questu casu, ùn ci hè micca una tale prova.
One thought cannot possess another thought.	Un pensamentu ùn pò micca pussede un altru pensamentu.
About tonight.	À propositu di sta notte.
They didn’t want to take responsibility.	Ùn vulianu micca piglià a rispunsabilità.
This is a relatively easy problem to solve.	Questu hè un prublema relativamente faciule da risolve.
Last week a pretty important event happened.	A settimana passata hè accadutu un avvenimentu abbastanza impurtante.
The information on this website is for general financial advice only.	L'infurmazioni nantu à stu situ web sò solu cunsiglii finanziarii generali.
Don't cry.	Ùn pienghje micca.
I don’t know what this means for me.	Ùn sapete micca ciò chì questu significa per mè.
These must be included.	Quessi deve esse inclusi.
Well, it has something happening today.	Ebbè, hà qualcosa chì succede oghje.
Which is not smart.	Chì ùn hè micca intelligente.
It would serve him well.	Li serviria bè.
In the first place.	In u primu locu.
Let’s go now.	Andemu avà.
Go from there to there, and we will live in it.	Va da quì à culà, è campemu ind'è ellu.
If he had lived, he might not have attracted such warning.	S'ellu avia campatu, puderia micca attirà un tali avvisu.
That two years ago.	Chì dui anni fà.
Make new memories with the help of old ones.	Fate novi ricordi cù l'aiutu di i vechji.
There is evidence to support this statement.	Ci hè evidenza per sustene sta dichjarazione.
It wasn’t exactly true.	Ùn era micca esattamente veru.
But we must act soon.	Ma duvemu agisce prestu.
This is a context.	Questu hè un cuntestu.
Talk about a powerful moment.	Parlà di un mumentu putente.
Everything is free.	Tuttu hè liberu.
Except this time will be different.	Fora chì questu tempu serà diversu.
Such a design and production, however, is in fact difficult.	Un tali disignu è produzzione, però, hè in effetti difficiule.
It is provided as an example only.	Hè furnitu cum'è un esempiu solu.
There was nothing about her.	Ùn ci era nunda di ella.
This is fine for now.	Questu hè bè per avà.
That seems to work.	Chì pare travaglià.
That may be correct.	Chì pò esse currettu.
This can be called multiple times.	Questu pò esse chjamatu parechje volte.
Where was he now ?.	Induve era avà ?.
Well, it could be, who knows how his mind works.	Ebbè, puderia esse, chì sà cumu funziona a so mente.
And the whole city was red.	È tutta a cità era rossa.
I had heard a lot of time, of course.	Avia sentitu assai tempu, di sicuru.
I never wanted to forget.	Ùn aghju mai vulutu scurdà.
The minute he is calm, put it down.	U minutu ch'ellu hè calmu, mettilu.
We’re still waiting to hear what’s next.	Avemu sempre aspittendu à sente ciò chì hè dopu.
We will try to avoid doing this.	Avemu da pruvà à evità di fà quessa.
It involves a lot of data analysis.	Hè implicatu assai analisi di dati.
And, therefore, he had little reason to worry.	È, per quessa, ùn avia pocu ragiò di preoccupari.
We would not recommend this phone to anyone.	Ùn ricumandemu micca stu telefunu à nimu.
Don’t let that happen again.	Ùn lasciate micca accade di novu.
I must have been wrong.	Mi duvia esse sbagliatu.
I knew my mother would love me forever.	Sapia chì a mo mamma mi amaria per sempre.
Yet she was a woman she did not want.	Eppuru era una donna chì ùn vulia micca.
A battle for control.	Una battaglia per u cuntrollu.
Just in case.	Just in casu.
You can’t really separate yourself from this process.	Ùn pudete micca veramente separà da stu prucessu.
This is a normal problem.	Questu hè un prublema normale.
I could usually do it in an hour.	Di solitu li pudia fà in una ora.
I'm fine with that.	Sò bè cù questu.
I’m not sure why their training isn’t working.	Ùn sò micca sicuru perchè a so furmazione ùn hè micca travagliatu.
I went out to look.	Sò surtitu à circà.
It doesn’t do much for my writing ability.	Ùn face micca assai per a mo capacità di scrive.
Some say it was an example of what we should do.	Certi dicenu chì era un esempiu di ciò chì duvemu fà.
Remove from pan and keep warm.	Eliminate da a padedda è mantene caldu.
She saw then that there was someone behind him.	Ella vide allora chì ci era qualchissia daretu à ellu.
If you’re not careful, it’s enough to kill you.	Se ùn site micca attentu, hè abbastanza per tumbà.
It’s just put away on the map.	Hè solu messu luntanu in a mappa.
My dad used to take me to games.	U mo babbu mi portava à i ghjochi.
You have your time and money.	Avete u vostru tempu è soldi.
Companies need to understand this as well.	L'imprese anu da capisce ancu questu.
Everything was dark outside.	Tuttu era bughju fora.
It puts no limits on myself.	Ùn mi mette micca limiti à mè stessu.
I had to play the game during college.	Aghju avutu à ghjucà u ghjocu durante l'università.
This figure would be higher today.	Questa figura seria più altu oghje.
He worked in this business for four years.	Hà travagliatu in questu affari per quattru anni.
He needs a plan.	Hà bisognu di un pianu.
Keep fighting.	Mantene a battaglia.
With the boy, of course.	Cù u zitellu, sicuru.
We tried to sleep.	Avemu pruvatu à dorme.
Prepare for action.	Preparate per l'azzione.
It was incredibly dark.	Era incredibbilmente scuru.
Examples of this advantage in our patients are the following.	Esempii di stu vantaghju in i nostri pazienti sò i seguenti.
This is not the list we want.	Questa ùn hè micca a lista chì vulemu.
I want to learn how to make them and change them myself.	Vogliu amparà cumu fà elli è cambià da mè stessu.
I feel dead hard.	Mi pare mortu dura.
They knew too much.	Troppu sapianu.
But here was the catch.	Ma quì era a cattura.
What great customer service.	Chì grande serviziu di u cliente.
You have constant feedback.	Avete un feedback constantu.
Or who will help you get yours.	O quale vi aiuta à ottene u vostru.
Then there is no one between me and you.	Allora ùn ci hè nimu trà mè è tè.
Some make strong efforts, however.	Certi facenu sforzi forti, però.
It’s just the way it works.	Hè solu u modu chì travaglia.
Visit your doctor.	Visita u vostru duttore.
Reports of such a life are recorded here.	I rapporti di una tale vita sò arregistrati quì.
While you were in the process of taking his company.	Mentre erate in u prucessu di piglià a so cumpagnia.
It was their business that they had to accept.	Era u so affari ch'elli duveranu accettà.
He died three weeks later.	Hè mortu trè settimane dopu.
But you saved them.	Ma li avete salvatu.
I will deal with the process in due time.	Trattaraghju di u prucessu in tempu debitu.
Especially when you see who has had one and who has not.	Soprattuttu quandu avete vistu quale hà avutu unu è quale ùn hà micca.
Everything he touched became gold.	Tuttu ciò chì hà toccu hè diventatu in oru.
I waited more than enough time for an answer.	Aghju aspittatu più di abbastanza tempu per una risposta.
But he wants to see my city.	Ma ellu voli vede a mo cità.
However, it is not just a race for oil and gas.	Tuttavia, ùn hè micca solu una corsa per u petroliu è u gasu.
I don’t feel lost like before.	Ùn mi sentu micca persu cum'è prima.
What he was looking for, he did not know.	Ciò ch'ellu circava, ùn sapia micca.
It is very hot during the day and very cold at night.	Hè assai caldu durante u ghjornu è assai fretu di notte.
They were so limited.	Eranu cusì limitati.
We have a laugh and create a fun environment.	Avemu una risata è creamu un ambiente divertente.
Only, you know, if you’re interested.	Solu, sapete, s'ellu vi interessa.
I laughed.	I riria.
It was a strong light.	Era una luce forte.
He climbed into bed and took her in his arms.	Si cullò in u lettu è a pigliò in braccia.
It was cold.	Era friddu.
We never told a soul.	Ùn avemu mai dettu à una anima.
He didn’t look at things with a broad vision.	Ùn hà micca guardatu e cose cù una visione larga.
However, this study is not without limitations.	Tuttavia, stu studiu ùn hè micca senza limitazioni.
I will share it with you.	A sparteraghju cun voi.
A clear account of the facts would be most helpful.	Un cuntu chjaru di i fatti seria più utile.
Don’t get me wrong, he said.	Ùn mi sbagliate, disse.
They look to war as a chance to continue.	Cercanu a guerra cum'è una chance di cuntinuà.
The distance between us is about fifteen feet.	A distanza trà noi hè di circa quindici piedi.
It was the best decision we ever made.	Era a megliu decisione chì avemu mai fattu.
Having seen it now, it’s very true, you know.	Dopu avè vistu avà, hè assai vera, sapete.
Oh, and move around.	Oh, è move intornu.
Recently I had two very full classes.	Recentemente aghju avutu duie classi assai pienu.
Pour in the eggs.	Pour in l'ova.
I want my open eyes to be on top as expected.	Vogliu chì l'ochji aperti sò in cima cum'è s'aspittava.
It will be interesting to see how they play out.	Serà interessante per vede cumu si ghjucà.
No errors are seen yet.	Nisun errore ùn si vede ancu.
Meet him for lunch.	Scuntrallu per u pranzu.
I saw the love in his eyes when he said his name.	Aghju vistu l'amore in i so ochji quandu hà dettu u so nome.
They correspond, more or less.	Si currispondenu, più o menu.
Overall performance will be the main attraction.	U rendimentu generale serà u principale attrattu.
I'm here.	Sò quì.
It works pretty well.	Funziona abbastanza bè.
These systems have been eliminated by further analysis.	Questi sistemi sò stati eliminati da più analisi.
I think you hit something.	Pensu chì avete colpitu qualcosa.
They said they would, so we watched them leave.	Anu dettu ch'elli avarianu, cusì avemu vistu ch'elli partianu.
He is absolutely loved.	Hè assolutamente amatu.
I get along with them better than my brother.	Mi sò cun elli megliu cà u mo fratellu.
Therefore, these products were selected for reference purposes in the present study.	Dunque, sti prudutti sò stati scelti per scopi di riferimentu in u presente studiu.
You can only move up, down, left and right.	Pudete solu muvimenti su, giù, manca è diritta.
Bigger is faster.	Più grande è più veloce.
And I was pretty right.	È avia abbastanza ghjustu.
I think falling in love one day will be a risk.	Pensu chì innamurà un ghjornu serà un risicu.
No factor controls it.	Nisun fattore ùn cuntrolla.
Not anymore.	Micca più.
It was nice and warm.	Era bellu è caldu.
She says she loves me, but has no interest in sex.	Ella dice chì mi ama, ma ùn hà micca interessu in u sessu.
Nice beer.	Di bella birra.
He will put himself to the test.	Il se mettra à l'épreuve lui-même.
This will probably be on our list every year.	Questu serà probabilmente nantu à a nostra lista ogni annu.
She needed to be safe.	Ella avia bisognu à esse sicura.
They become different people.	Diventanu persone diverse.
A definition is intended to make clear exactly what something means.	Una definizione hè destinata à fà chjaru esattamente ciò chì significa qualcosa.
Mom didn’t know she was coming.	Mamma ùn sapia ch’ella vene.
They work great.	Funcionanu grandi.
I think that’s the reason we were so successful.	Credu chì questu hè u mutivu chì avemu avutu tantu successu.
Let our friends read and talk as much as they want.	Lasciate chì i nostri amichi leghjenu è parlanu quantu volenu.
There was no closed site for the building.	Ùn ci era micca un situ chjusu per u bastimentu.
He said he was forced, that he didn’t want to go.	Ellu disse chì era furzatu, chì ùn vulia micca andà.
They know how to make boys want and men pay.	Sò cumu fà chì i picciotti volenu è l'omi paganu.
The latest finding is in agreement with previous studies.	L'ultima scuperta hè in accordu cù studii precedenti.
This had also been my desire from the beginning.	Questu era statu ancu u mo desideriu da u principiu.
I can see his breathing.	Possu vede u so respiru.
I see much better results doing well.	Vegu risultati assai megliu facendu bè.
Nothing exists just to be.	Nunda esiste solu per esse.
I had trouble putting this in a repeated game context.	Aghju avutu prublemi per mette questu in un cuntestu di ghjocu ripetutu.
It all took less than fifteen minutes.	U tuttu avia pigliatu menu di quindici minuti.
Here are the best ones you can use.	Eccu i migliori chì pudete aduprà.
I had learned something right away.	Avia amparatu una cosa subitu.
Laughing during sex doesn’t matter what you read.	Ridia durante u sessu ùn importa ciò chì leghje.
Everyone was in the fields.	Tutti eranu in i campi.
We didn’t see any factors.	Ùn avemu vistu micca fattori.
To me he is no longer an individual.	Per mè ùn hè più un individuu.
I know his game better than he does himself.	Cunnoscu u so ghjocu megliu cà ellu stessu.
I hate everything about it.	Odiu tuttu in questu.
I can do anything for you.	Puderaghju pudè fà qualcosa per voi.
I had never seen him like that, and I have never seen him since.	Ùn l'avia mai vistu cusì, è ùn l'aghju mai vistu dapoi.
The decision is completely yours.	A decisione hè cumpletamente toia.
There were several people coming to each car.	Ci era parechje persone chì venenu à ogni vittura.
The customer was happy even though it took so long.	U cliente era felice ancu s'ellu hà pigliatu tantu tempu.
No one knows if you are ready for such a harsh environment.	Nimu ùn sà se site prontu per un ambiente cusì duru.
It has this effect.	Hà stu effettu.
His expression went flat.	A so spressione hè andata piatta.
If he could wait, then so could they.	S'ellu pudia aspittà, allora ancu elli.
Love this car.	Amate sta vittura.
Movements caused me pain.	Movimenti m'hà causatu dolore.
Only his eyes were visible.	Solu i so ochji eranu visibili.
Then send them away.	Allora mandateli via.
I need to sleep a few hours before my speech.	Aghju bisognu di dorme uni pochi d'ore prima di u mo discorsu.
Very supportive.	Appoggiatu assai.
Young people can do what they want now, get what they want.	I ghjovani ponu fà ciò chì volenu avà, avè ciò chì volenu.
Of course, the population is not so large.	Di sicuru, a pupulazione ùn hè micca cusì grande.
It wouldn’t be science if it didn’t fail the project.	Ùn saria micca scienza s'ellu ùn hà micca fiascatu u prugettu.
The driver and another man sat in the front seat.	U cunduttore è un altru omu si pusonu in u sediu di fronte.
But they didn’t come.	Ma ùn venenu micca.
It was music to my ears.	Era musica à l'arechje.
They will never touch them.	Ùn li toccheranu mai.
He'll be back tomorrow.	Dumane ci torna.
The changes in my life should come from myself.	I cambiamenti in a mo vita avissiru da vene da mè stessu.
All missing data were excluded from the analysis.	Tutti i dati mancanti sò stati esclusi da l'analisi.
It seemed sad for a few seconds.	Paria tristu per qualchi seconde.
I carry a lot of items with me on my runs.	Aghju purtatu assai articuli cun mè nantu à e mo corse.
Maybe he went to the library.	Forse si n'andò à a biblioteca.
I feel like hell.	Mi pare l'infernu.
Then you don’t need to go anywhere else.	Allora ùn avete micca bisognu di andà in un altru locu.
All you have is movement.	Tuttu ciò chì avete hè u muvimentu.
We believe it has had a positive impact on children and the program.	Cridemu chì hà avutu un impattu pusitivu nantu à i zitelli è u prugramma.
This game runs smoothly, but at times, it can frame up a bit.	Stu ghjocu scorri liscia, ma à volte, pò frame up un pocu.
A well of darkness.	Un pozzu di bughjura.
Boy, do you have a lot of people here?	Ragazzo, avete parechje persone quì.
You have so many choices in life.	Avete assai scelte in a vita.
It was simple afterwards.	Era simplice dopu.
At least for a few days.	Almenu per uni pochi di ghjorni.
See that.	Vede chì.
She refused to go to school today.	Ella hà ricusatu di andà à a scola oghje.
I wasn’t sure I would ever have it.	Ùn era micca sicuru d'avè mai.
If there is a change, we will share.	S'ellu ci hè un cambiamentu, sparteremu.
Water is hope.	L'acqua hè speranza.
Then I will help you cut out all the shapes and numbers.	Allora l'aiutaraghju à cutà ogni forma è numerali.
Let me think about it.	Lasciami pensà à ellu.
This could therefore be considered the product of the hospital.	Questu puderia dunque esse cunsideratu u pruduttu di l'uspidale.
It was more like that.	Era più cusì.
I love freedom.	Amu a libertà.
Also, it was a hot day.	Inoltre, era un ghjornu caldu.
It came when the leaves were turning.	Hè venuta quandu e foglie giravanu.
Expect to see more of these guys.	Aspettate di vede più di questi ragazzi.
Not everyone had access to everything.	Ùn tutti avianu accessu à tuttu.
I sent her back.	L'aghju mandatu, ella, torna quì.
I tell you we had a fix.	Vi dicu chì avemu avutu in una correzione.
His term was short, however.	U so mandatu hè statu cortu, però.
I had lost too much weight.	Aviu persu troppu pesu.
Bring it on.	Portalu avanti.
We are all unique.	Semu ogni unicu.
It felt weird.	Si sentia strana.
She knew some faces, but many were new to her.	Cunniscia certi facci, ma parechji eranu novi per ella.
I wanted to ride hard and fast until he arrived.	Mi vulia cavalcà dura è veloce finu à ch'ellu ghjunse.
He puts a hand to his lips.	Si mette una manu à e so labbra.
I can take this a step further.	Puderaghju questu un passu più avanti.
Maybe you’re not.	Forse ùn site micca.
We get dressed and do our part.	Ci vestemu è facemu a parte.
Their food is always pure and fresh.	U so alimentu hè sempre puri è freschi.
But this is not the only building on the site.	Ma questu ùn hè micca l'unicu edifiziu nantu à u situ.
It hit them in strange moments.	Li colpiva in momenti strani.
May looked at him and smiled.	May u guardò è surrisu.
I know nothing and he is everything.	Ùn sò nunda è ellu hè tuttu.
We need our system, and we don't have one.	Avemu bisognu di u nostru sistema, è ùn avemu micca unu.
All experiments were repeated at least three times.	Tutti l'esperimenti sò stati ripetuti almenu trè volte.
People were talking to him.	A ghjente li parlava.
Your keep working, keep going.	U vostru cuntinueghja à travaglià, cuntinueghja.
I didn’t watch.	Ùn guardò micca.
And he broke them in two different ways.	È li rumpiu in dui modi diffirenti.
Curious that she let him escape.	Curioso ch'ella li lasciò scappà.
This is really happening.	Questu hè veramente accadutu.
He took them away.	Li pigliò via.
He came and threw his arms around me.	Hè ghjuntu è mi ghjittau i so braccia intornu à mè.
However, her people want her back.	In ogni casu, a so ghjente a vole torna.
It was so much more done these days.	Era assai più fattu in questi ghjorni.
But yes, now that you’ve mentioned it.	Ma iè, avà chì l'avete citatu.
And he had a name.	È avia un nome.
The phone interview months later didn’t get any better.	L'intervista telefonica mesi dopu ùn hè micca andata megliu.
At least, they weren't the kind of people they used to be.	Almenu, micca u tipu di persone chì eranu abituati.
Stir in the sugar.	Imbulighjate u zuccheru.
Not if things had gone to plan.	Micca se e cose eranu andate à u pianu.
It’s incredible.	Hè incredibile.
The bird's head was high, its eyes large and flattering.	A testa di l'acellu era alta, l'ochji grossi è sapendu.
They had a light day.	Anu avutu un ghjornu di luce.
This may take a few days.	Questu pò piglià uni pochi di ghjorni.
We can ask them questions.	Pudemu fà li dumandassi.
I have not made any changes to the files in this project.	Ùn aghju micca fattu cambiamenti à i schedari in stu prughjettu.
The whole bag is.	Tuttu u saccu hè.
He made me.	M'hà fattu.
Whatever happens this may not be personal.	Qualunque cosa succede questu ùn pò micca esse persunale.
Memory is the heart of what we call reality.	A memoria hè u core di ciò chì chjamemu a realità.
I wanted to hear it spread.	Ci vulia à sentu ch'ella si sparghje.
That will leave you with some hard thinking to do.	Chì ci lascerà cun qualchì pensamentu duru da fà.
They were there, and they were our audience.	Eranu quì, è eranu u nostru publicu.
Science says eat the plant.	A scienza dice manghja a pianta.
Never a past.	Mai un passatu.
They both had winter faces.	Tutti dui avianu facci cum'è l'invernu.
Don't get me wrong, we tell them.	Ùn fate micca cunfortu, li dicemu.
All this hope.	Tuttu sta speranza.
It’s certainly hot and keeps you interested.	Hè certamente calda è vi mantene interessatu.
Or, to put it another way, it goes out of its way.	O, per dì un altru modu, esce da u so modu.
The system is not working.	U sistema ùn hè micca travagliatu.
After a while, a new voice is needed.	Dopu un certu tempu, una nova voce hè necessariu.
Third, the name of the child.	Terzu, u nome di u zitellu.
While she.	Mentre ella.
The best way to learn this is to read the code.	U megliu modu per amparà chì hè di leghje u codice.
It wasn’t the man’s job.	Ùn era micca u travagliu di l'omu.
But he was unsuccessful.	Ma ùn hà avutu successu.
I’ve heard a few songs before.	Aghju intesu qualchì canzone prima.
Become an adult version of show and tell.	Diventa una versione adulta di show and tell.
To protect our land alone.	Per prutege a nostra sola terra.
The hotel was super clean and comfortable and the food was amazing.	L'hotel era super pulitu è ​​cunfortu è u cibo era incredibile.
We don’t know how real or how likely that threat is.	Ùn sapemu micca quantu reale o quantu probabile hè quella minaccia.
And be shot.	È esse sparatu.
Above that, a very pale blue sky.	Sopra à questu, un celu turchinu assai pallidu.
No one said anything.	Nimu hà dettu nunda.
We don’t have a lot of money.	Ùn avemu micca assai soldi.
You kicked him out.	L'avete cacciatu.
It was really fun for me too.	Era veramente divertente ancu per mè.
He conducted the study and collected the data.	Cunduce u studiu è recullatu i dati.
I am destined to die to save him.	Sò destinatu à more per salvallu.
Another group said the opposite.	Un altru gruppu hà dettu u cuntrariu.
Then it’s beautiful and yellow.	Allora hè bellu è giallu.
And it can be the same move for every girl you meet.	È pò esse a stessa mossa per ogni ragazza chì scuntrà.
This is going to come with a lot of problems.	Questu hà da vene cun assai prublemi.
Her head turned towards her.	U so capu hè vultatu versu ella.
To begin with, each player stood up and introduced himself and his family.	Per principià, ogni ghjucatore s'arrizzò è si presentò ellu stessu è a so famiglia.
Families fight with families.	E famiglie si battenu cù e famiglie.
He had walked quite carefully when he arrived.	Avìa marchjatu abbastanza cun cura quand'ellu hè ghjuntu.
The work is spread over several years.	U travagliu hè spargugliatu annantu à parechji anni.
All subjects were treated in both conditions.	Tutti i sugetti sò stati gestiti in i dui cundizioni.
I doubt you will find the words.	Dubitu chì truverete e parolle.
We have seen many things from these figures.	Avemu vistu parechje cose da sti figuri.
She had reason on me.	Ella avia ragiò nantu à mè.
I hope you will stay with us.	Spergu chì resterete cun noi.
Repeat with more ice water as needed.	Repetite cù più acqua di ghiaccio quantu necessariu.
The decision came at a possibility.	A decisione hè ghjunta à a pussibilità.
Conditions will be key to speed.	E cundizioni seranu chjave per a rapidità.
We have it easy.	L'avemu faciule.
He has a brother and a sister.	Hà un fratellu è una surella.
As it turned out, he would later deal with this himself.	Cum'è s'hè risultatu, più tardi hà da trattà questu ellu stessu.
It feels amazing, so deep nothing is between us.	Si senti stupente, cusì prufonda nunda hè trà noi.
Now, the good news.	Avà, a bona nutizia.
I’ve never heard of companies that said they had worked.	Ùn aghju mai intesu parlà di e cumpagnie chì anu dettu ch'elli avianu travagliatu.
She was really beautiful.	Era veramente bella.
It’s coming.	Hè da vene.
You have no idea what things people have to do to survive.	Ùn avete micca idea di e cose chì a ghjente hà da fà per sopravvive.
I started crying when no one was there.	Aghju cuminciatu à pienghje quandu nimu era quì.
This is your first and only ongoing event.	Questu hè u vostru primu è unicu avvenimentu in corso.
We don’t, he thought.	Ùn ci facemu micca, hà pensatu.
A bit of trial and error should be approached.	Un pocu di prova è errore duveria avvicinassi.
Two cases were reported.	Hè signalatu dui casi.
She kept her eyes closed.	Ella teneva l'ochji chjusi.
There might just be an open source project working for you.	Ci puderia esse solu un prughjettu open source chì travaglia per voi.
I don’t know the date.	Ùn sò micca a data.
He represents you.	Ellu vi rapprisenta.
You have to be.	Duvete esse.
I think.	Pensu.
Perform an action like post.	Eseguite un'azzione cum'è u postu.
I’m sure he knew what he was talking about.	Sò sicuru ch'ellu sapia di ciò ch'ellu parlava.
I want your comments on this.	Vogliu i vostri cumenti nantu à questu.
I wanted to go back.	Ci vulia à vultà.
The truth is as it is.	A verità hè cumu hè.
Come on, man.	Vai, omu.
As before, so back.	Cum'è prima, cusì torna.
I created a release version for this app.	Aghju creatu una versione di liberazione per questa app.
Try it and see if it works.	Pruvate è vede s'ellu funziona.
As they approached the house, he stopped talking.	Quand'elli s'avvicinavanu à a casa, si firmò di parlà.
Good movie to watch.	Bon film per vede.
And then the three of them stopped, turned around, and turned away.	È tandu i trè si firmavanu, si vultonu è si ne vultonu.
The situation is this.	A situazione hè questu.
It wasn’t crazy.	Ùn era pazzu.
It’s very popular among outside fans ’.	Hè assai pupulare trà i fans fora '.
He saw the man he had always loved.	Vide l'omu chì hà sempre amatu.
The night of the attack to inform her of this.	A notte di l'attaccu per informàla di questu.
Anything new ?.	Qualcosa di novu?.
Statistical error bars are shown with data points.	E barre d'errore statistiche sò mostrate cù i punti di dati.
There are only so many people.	Ci hè solu tante persone.
It's alone.	Va solu.
Fun to play.	Divertente à ghjucà.
I don’t know anyone.	Ùn sà di nimu.
He’s not much older than you.	Ùn hè micca assai più vechju chè voi.
No, no, she was lost forever.	No, nò, hè stata persa per sempre.
Her father died before she was born.	U so babbu hè mortu prima ch'ella nasce.
It takes a while.	Piglia un pocu tempu.
He did it for me.	L'hà fattu per mè.
From a reference signal it is determined.	Da un signalu di riferimentu hè determinatu.
I would love to be more wonderful though.	Mi piacerebbe esse più maravigghiusu però.
And so do men.	È cusì facenu l'omi.
The cells were treated as described above.	E cellule sò state trattate cum'è descrittu sopra.
Please, please don’t anymore.	Per piacè, per piacè ùn più.
They want to believe me, but they don’t.	Mi volenu crede, ma ùn anu micca.
They are never out of service when the store is open.	Ùn sò mai fora di serviziu quandu a buttrega hè aperta.
The same could be said, in fact, for the boat itself.	U stessu puderia esse dettu, in fattu, per a barca stessa.
I am more helpful to my mom.	Sò più utile à a mo mamma.
Love and hate are actually the same thing.	L'amore è l'odiu sò in realtà a listessa cosa.
I know a beautiful child like you.	Cunnoscu un bellu zitellu cum'è voi.
You can go on and on.	Pudete cuntinuà è avanti.
I was very pleased.	Eru assai piacè.
I had lost business.	Aviu persu l'affare.
I mean, it’s not exactly a lie.	Vogliu dì, ùn hè micca esattamente una bugia.
I tried to please him.	Aghju pruvatu à fà piacè.
So she says there wasn’t much to say.	Allora ella dice chì ùn ci era micca assai à dì.
There is no god, but god.	Ùn ci hè diu, ma diu.
I don’t read your books myself.	Ùn aghju micca leghje i vostri libri stessu.
I have what’s in it for you.	Aghju ciò chì hè in questu per voi.
Of a hundred soldiers advancing, only one returned.	Di centu suldati chì avanzavanu, unu solu vultà.
I take a slightly different view.	Pigliu una vista un pocu sfarente.
I don’t rule out what will be this year.	Ùn escludu micca chì serà questu annu.
We had a strange crew.	Avemu avutu un equipaggiu stranu.
So if they all went deep, they might be fine.	Allora si tutti si sò andati in prufonda, puderanu esse bè.
But he didn’t.	Ma ùn hà micca.
I don’t know them.	Ùn li cunnosci micca.
Now we can discuss the rates.	Avà pudemu discutiri i tassi.
He lived one block from my house.	Hà campatu à un bloccu da a mo casa.
I feel terrible for the family who lost their son.	Mi sentu terribili per a famiglia chì hà persu u so figliolu.
I can't find anything wrong.	Ùn possu micca truvà nunda di male.
It seems to me very important data.	Mi pari dati assai impurtanti.
Very hot day.	Ghjornu assai caldu.
It is much harder to live like a good person.	Hè assai più difficiule di campà cum'è una bona persona.
You will probably never see them again.	Probabilmente ùn li veda mai più.
That is correct.	Hè correttu.
He creates the main aspects of the world around him.	Crea i principali aspetti di u mondu intornu à ellu.
Place on a small plate.	Pone nantu à un pianu chjucu.
It’s not long now.	Ùn hè micca longu avà.
There is no doubt about it.	Ùn ci hè micca dubbitu.
I will wait.	Aspittaraghju.
That’s where it comes to slowing down.	Hè induve vene à rallentà.
They are no longer used in clinical practice.	Ùn sò più usati in a pratica clinica.
You don’t have to do anything.	Ùn avete micca fà nunda.
But on the other hand, you are in this country.	Ma d'altra parte, site in stu paese.
This speed drops to deep load.	Sta velocità hè cascata à a carica prufonda.
I like it too.	Mi piace ancu.
They will tell you how to enter to win.	Vi diceranu cumu entre per vince.
It can’t go on anyway.	Ùn pò andà in ogni modu.
It seems like a good plan, as long as your letters are sent.	Sembra un bonu pianu, finu à chì e so lettere sò mandate.
He approached.	Si avvicinò.
They both laughed with relief and joy.	Ridianu tramindui cun sollievu è gioia.
I could spend the rest of the day listening to her.	Puderia passà u restu di u ghjornu à sentela.
I am going to visit a patient.	Andaraghju à visità un paziente.
Open the door again.	Apertu di novu a porta.
I like the feeling of this.	Mi piace a sensazione di questu.
You cannot force authors to write books for free.	Ùn pudete micca furzà l'autori à scrive libri gratuitamente.
But, it must be the other way around.	Ma, deve esse l'inversu.
It helped me.	M'hà aiutatu.
Wait for the news.	Aspettate nutizie.
Still, they were kind.	Eppuru, eranu gentili.
Maybe so, but that didn’t make the experience any easier.	Forse sì, ma questu ùn hà micca facilitatu l'esperienza.
But then it was too late.	Ma tandu era troppu tardi.
If you are calm, they will be calm.	Sè vo site calmu, seranu calmu.
It has no water.	Ùn tene micca acqua.
Before that, they had a very limited relationship with a very limited business.	Prima di quessa, avianu una relazione assai limitata cù un cummerciu assai limitatu.
Not just those who are healthy.	Micca solu quelli chì sò sani.
The causes are different.	I causi sò l'altru.
She was perfect in every corner of my life.	Era perfetta in ogni angulu di a mo vita.
And this is played out as the right thing to do.	È questu hè ghjucatu cum'è a cosa ghjusta per fà.
I ordered everything for her online because she has no internet access.	Aghju urdinatu tuttu per ella in linea perchè ùn hà micca accessu à Internet.
It was a great pleasure to meet them.	Hè statu un grande piacè di scuntrà cun elli.
How amazing.	Quantu hè stupente.
You know them all.	Tutti li cunnosci.
But little difference in length so far.	Ma poca differenza di lunghezza finu à avà.
Then make it something that will fill it.	Allora fatela qualcosa chì a riempirà.
You were an hour and a half late for work.	Avete statu un'ora è mezu di ritardu per u travagliu.
Maybe they will be killed.	Forse seranu uccisi.
In fact, there was no news.	In fatti, ùn ci era micca nutizie.
The mine had been closed for years.	A minera quì era stata chjusa dapoi anni.
However, our study of young women showed opposite results.	In ogni casu, u nostru studiu di i ghjovani donne hà dimustratu risultati opposti.
The following is the hard part.	A seguita hè a parte dura.
It was a good decision on my part.	Hè stata una bona decisione da a mo parte.
When he spoke again, he seemed to shed tears.	Quandu hà parlatu di novu, pareva vicinu à lacrime.
He died in a good cause and in good company.	Hè mortu in una bona causa è in bona cumpagnia.
Finally split them.	Infine li sparti.
I told him I can't run a company without an idea.	L'aghju dettu chì ùn ponu micca fà una cumpagnia senza una idea.
If you want to avoid the question, fine and good.	Se vulete evità a quistione, hè bè.
I sat down and sat down at the table.	I stava, è pusatu nantu à a tavula.
All the people were shocked.	Tuttu u populu era sbulicatu.
And the return the son made was of the same type.	È u ritornu chì u figliolu hà fattu era in u listessu tipu.
The message can be as simple as that.	U missaghju pò esse simplice quant'è.
The rules were the same.	E regule eranu listessi.
He felt everything.	Si sentia tuttu.
Besides, she loved him too.	Inoltre, ella l'amava ancu.
I feel like there was a force working to bring us together.	Sentu chì ci era una forza chì travaglia per riunisceci.
So we decided to create five instead of four.	Allora avemu decisu di crià cinque invece di quattru.
They will spend the night here.	Passaranu a notte quì.
I didn’t want to, before.	Ùn vulia micca, prima.
I grabbed her body and gently placed her in the hole.	Aghju pigliatu u so corpu è l'aghju pusatu dolcemente in u pirtusu.
It was a great day.	Era un gran ghjornu.
It could even last for a while.	Puderia ancu rimette per un pezzu.
So it is with us.	Cusì hè cun noi.
Changes have been recorded.	I cambiamenti sò stati registrati.
It is not a weapon.	Ùn hè micca un'arma.
That he had touched her before.	Ch'ellu l'avia toccu prima.
I worked fine with an example provided.	Aghju funziona bè cù un esempiu furnitu.
I don’t focus on that.	Ùn aghju micca focu annantu à questu.
He had to wait until it happened to him.	Hà avutu aspittà finu à chì hè accadutu da sè stessu.
We were where we shouldn’t be and they ignored us.	Eramu induve ùn duvemu micca esse è ci anu ignoratu.
We always do things together.	Facemu sempre e cose inseme.
For adult use only.	Per usu adulti solu.
None of the things they had lost.	Nisuna di e cose ch'elli avianu persu.
Everything is like that.	Tuttu cum'è.
Enjoy the company and be here.	Prufittate a cumpagnia è esse quì.
This site may not appear or work properly on your device.	Stu situ ùn pò micca vede o funziona bè in u vostru dispositivu.
We have a deal, your old man and me.	Avemu un trattu, u to vechju è mè.
They can give you some help when needed.	Puderanu dà qualchì aiutu quandu hè necessariu.
Eat well.	Manghjate bè.
This story has been told many times.	Sta storia hè stata cuntata parechje volte.
Then he lost to the world n.	Dopu hà persu à u mondu n.
It’s completely different from how most people think it works.	Hè completamente diversu da cumu a maiò parte di a ghjente pensa chì funziona.
We provide proof below.	Avemu furnisce a prova quì sottu.
To send these figures to a friend.	Per mandà sti figuri à un amicu.
Everything was wonderful.	Tuttu era maravigghiusu.
I loved this one too.	Aghju amatu ancu questu.
I’m not sure she knows what it is at the moment.	Ùn sò micca sicuru ch'ella sà ciò chì hè in u mumentu.
Contact us to discuss your needs here.	Cuntattateci per discutiri i vostri bisogni quì.
Then came lunch.	Dopu hè vinutu u pranzu.
It was a deeply moving experience.	Hè stata una sperienza profondamente commovente.
It was just a matter of eating.	Era solu una quistione di manghjà.
We know how old you are, girls.	Sapemu quanti anni avete, ragazze.
Nothing seems to have changed when he was chosen.	Nunda pare avè cambiatu quandu hè sceltu.
They were the same thing.	Eranu listessi cose.
That's it, he thought.	Hè questu, hà pensatu.
This does not work.	Questu ùn viaghja micca.
In fact, it is more difficult than expected.	In realità, hè più difficiule di ciò chì s'aspittava.
There were a lot of people.	Ci era assai ghjente.
We have almost everything.	Avemu quasi tuttu.
Maybe we need time out.	Forse avemu bisognu di tempu fora.
All my money went to football, records and clothes.	Tutti i mo soldi sò andati in football, dischi è vestiti.
The cleaning brings us to the last stage on the ground.	A pulizza ci porta l'ultima tappa in terra.
I saved it for last, of course.	L'aghju salvatu per l'ultimu, sicuru.
And it’s complicated, this situation.	È hè cumplicatu, sta situazione.
Active learning with statistical models.	Apprendimentu attivu cù mudelli statistici.
I think maybe she’s hit on him.	Pensu chì forse ella hè colpita nantu à ellu.
I won’t stop this time.	Ùn aghju micca piantà sta volta.
The update appears to be more of a performance update.	L'aghjurnamentu pare esse più di un aghjurnamentu di rendiment.
Nothing is forever.	Nunda hè per sempre.
Its leaves are long and broad.	E so foglie sò longu è largu.
I had a conversation with him.	Aghju avutu una conversazione cun ellu.
But, you can keep looking around the room as you continue to play.	Ma, pudete guardà intornu à a stanza mentre cuntinueghja à ghjucà.
A lot.	Una mansa.
Tell me what's wrong.	Dimmi ciò chì hè sbagliatu.
positions.	pusizioni.
Even without religion, it exists.	Ancu senza religione, esiste.
Someone is angry with the world.	Qualchissia hè arrabbiatu cù u mondu.
We don’t.	Ùn avemu micca.
Let's start slowly.	Cuminciamu pianu pianu.
The numbers show it clearly.	I numeri mostranu chjaramente.
Then the sun rose shortly before.	Dopu, u sole s'arrizzò pocu prima.
Then people knew he didn't want to give up.	Allora a ghjente sapia chì ùn vulia micca rinunzià.
If he didn't do something right away, the door would shut.	S'ellu ùn hà micca fattu qualcosa subitu, a porta daria.
He can't die.	Ùn pò micca more.
Better than expected.	Megliu chè speratu.
She was watching her mother, who was holding the baby.	Fighjulava a so mamma, chì teneva u zitellu.
I ignored him and rolled my eyes.	L'aghju ignoratu è alluntanò i mo ochji.
And none of these people told a soul.	È nimu di queste persone hà dettu à una anima.
Also, scale is an important aspect of this.	Inoltre, a scala hè un aspettu impurtante di questu.
It’s something we just need to tackle.	Hè qualcosa chì avemu solu bisognu di affruntà.
If they come from all over, we should be happy.	S'elli venenu in ogni locu vicinu, duvemu esse felici.
There was probably a good part.	Probabilmente ci era una bona parte.
It’s not a party.	Ùn hè micca una festa.
He opened it again.	L'hà apertu di novu.
They must be of legal age to drink.	Deve esse l'età legale per bere.
This was more complicated.	Questu era più complicatu.
The politics of fear.	A pulitica di a paura.
Calls have been made.	Chjami sò stati fatti.
The best service in the world.	U megliu serviziu in u mondu.
This is great for that.	Questu hè grande per quessa.
Do this immediately.	Fate questu immediatamente.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ebbè, almenu questu significava chì ùn hà micca dumandatu troppu dumande.
Don’t write a word on the book.	Ùn scrive micca una parolla nantu à u libru.
It was the perfect summer day.	Era u ghjornu perfettu d'estate.
A few words passed.	Passavanu qualchi parolle.
But this is not so easy.	Ma questu ùn hè micca cusì faciule.
Someone put a smile on his face.	Qualchidunu li mettenu un surrisu in faccia.
I really like being single.	Mi piace veramente esse single.
So many things built up to that point.	Tante cose custruite à quellu puntu.
Just to be here.	Solu per esse quì.
I told her, but she would go.	L'aghju dettu, ma ella andaria.
It was our new bathroom we had just finished.	Era u nostru novu bagnu chì aviamu appena finitu.
Then we have and.	Allora avemu è.
And look long and hard.	È fighjate longu è dura.
I can still hear my parents loud and clear.	Possu sempre sente i mo parenti forte è chjaru.
You could even hear the crowd approaching from behind.	Si pudia sente ancu a folla chì si avvicinava daretu.
Perform experiments, analyze data and handwriting.	Eseguitu l'esperimenti, analizatu dati è scrittura manuscritta.
It's nice to forget.	Hè bellu di scurdà.
But he would.	Ma ellu avissi.
Think about why this book stands out in your mind.	Pensate perchè quellu libru si distingue in a vostra mente.
All samples were reduced.	Tutti i campioni sò stati ridotti.
He gave us a breathing room.	Ci hà datu una stanza di respirazione.
Think through the evidence for that statement.	Pensate à traversu l'evidenza per quella dichjarazione.
Perform measurements and analyze data.	Eseguite e misurazioni è analizà e dati.
I'll put them on myself.	Li metteraghju mè stessu.
But we both know that went beyond that.	Ma sapemu tramindui chì hè andatu oltre.
His series of books on movement.	A so seria di libri nantu à u muvimentu.
I took pictures.	Aghju pigliatu ritratti.
Two per class.	Dui per classe.
He lived in them for two weeks.	Per duie settimane hà campatu in elli.
But it always seems like a good deal.	Ma pare sempre un bonu affare.
The other reason was the smell.	L'altru mutivu era l'odore.
In the market, however, there are other options.	In u mercatu, però, ci sò altre opzioni.
Pass protection remains the case for the most part.	A prutezzione di u pass mantene per a maiò parte.
Therefore, the heavy article can be easily moved.	Dunque, l'articulu pisanti pò esse facilmente spustatu.
There is a wide variety of rooms and prices.	Ci hè una grande varietà di stanze è prezzi.
There was no fear in the crowd.	Ùn ci era micca paura in a folla.
There never seemed to be any doubt, though.	Ùn pareva mai dubbità, ancu.
And my hands.	È e mo mani.
At least someone had a sense of control over her.	Almenu qualchissia hà avutu u sensu di cuntrollà in ella.
It wasn’t very big.	Ùn era micca assai grande.
What interested him most in the mass was his potential for violence.	Ciò chì l'interessava più in a massa era u so putenziale di viulenza.
Let him do it.	Lasciatelu fà.
For someone else, the dress might be a better choice.	Per qualcunu altru, u vestitu puderia esse una scelta megliu.
I spent hours walking in search of music.	Aghju passatu ore à marchjendu in cerca di musica.
The disease comes quickly, and takes everything.	A malatia vene prestu, è piglia tuttu.
It was in a red box.	Era in una scatula rossa.
All destroyed, and we were forced to pass.	Tutti distrutti, è avemu statu custretti à passà.
We need to do better to do it.	Ci vole à fà megliu per fà.
By the end of the night, eight people had been killed.	À a fine di a notte, ottu persone eranu morti.
He wasn’t a good boy at all.	Ùn era micca un bonu picciottu per nunda.
I’m making the mistake of thinking I’m right.	Fendu u sbagliatu chì pensanu chì sò ghjustu.
But that only took us so far.	Ma questu solu ci portava finu à quì.
Therefore, it represents the contact damage region.	Per quessa, rapprisenta a regione danni di cuntattu.
The guy is right next to the car.	U tippu hè quì vicinu à a vittura.
I don’t think so.	Ùn credu micca questu.
Here, give me your knife.	Eccu, dammi u to cuteddu.
Maybe he is with mine.	Forse si trova cù a meia.
Apparently she's been here for a while.	Apparentemente hè stata quì per un bellu pezzu.
And the general concept of the piece.	È u cuncettu generale di u pezzu.
It was for the two of them.	Era per esse dui.
Nor did he make any move to get up.	Nè ùn hà fattu alcuna mossa per alzà.
I met him once.	L'aghju scontru una volta.
She was quite happy.	Era abbastanza cuntenta.
Some plants were small.	Certi pianti eranu chjuchi.
Whatever it is, it needs a lot of attention.	Qualunque sia, vole assai attenzione.
They’re probably right, just not in the way they think.	Probabilmente anu ragione, solu micca in u modu ch'elli pensanu.
So, it was fun at that time.	Allora, era divertente à quellu tempu.
Nobody holds the water.	Nisunu tene l'acqua.
Just be special, they said.	Basta esse speciale, anu dettu.
I caught my breath.	Mi pigliò u fiatu.
Some family, who had left that day, did not return.	Qualchissia famiglia, chì era surtita quellu ghjornu, ùn hà micca vultatu.
We have a light, remember.	Avemu una luce, ricordate.
This is the way to success.	Questu hè u modu di successu.
It was a really nice day.	Era un ghjornu veramente bellu.
I try to keep up with her, but she moves quickly.	Pruvu di mantene cun ella, ma si move rapidamente.
But you heard me.	Ma l'avete intesu.
I just couldn't see.	Solu ùn pudia micca vede.
Which is what the thing looks like.	Chì in quale a cosa hà l'aspettu datu.
If it made any sense, he would stay on the ground.	S'ellu avia un pocu sensu, andava à stà in terra.
He soon began to believe in her and walked away from us.	Prestu cumencia à crede in ella è alluntanassi da noi.
This is a fact of life.	Questu hè un fattu di a vita.
Moving too fast is not the only way to go.	A mossa troppu veloce ùn hè micca solu u megliu modu per andà.
The trial court rejected his motion.	U tribunale di prova ricusò a so mozione.
When he turned to look again, his eyes were normal.	Quandu si vultò à fighjulà di novu, i so ochji sò normali.
Like having a nervous breakdown in public.	Cum'è avè un colpu nervoso in publicu.
For victory.	Per a vittoria.
It’s sad because my sister has a lot of health problems.	Hè tristu perchè a mo surella hà assai prublemi di salute.
These were among the topics discussed.	Quessi eranu trà i sughjetti discututi.
Of course, there could be no doubt about it now.	Di sicuru, ùn ci pudia esse dubbitu avà.
I smiled into her friendly eyes.	I surrisu in i so ochji amichevuli.
I think we played the game perfectly.	Pensu chì avemu ghjucatu a partita perfettamente.
In the primary analysis subjects with missing values ​​will be excluded.	In l'analisi primaria i sughjetti cù valori mancanti seranu esclusi.
He lay there night after night.	Si stese quì notte dopu notte.
The eyes were not gone.	L'ochji ùn eranu andati.
We all need really different things.	Tutti avemu bisognu di cose veramente diverse.
It felt so much better with someone else here.	Si sentia assai megliu cun qualcunu altru quì.
King as part of the evening.	Re cum'è parte di a sera.
I can click on my camera and see it.	Puderaghju cliccà nantu à a mo camera è vede.
They move.	Si movenu.
She opened her eyes and walked slowly toward him.	Aprì l'ochji è marchò pianu pianu versu ellu.
I am happy to grow up.	Sò felice di cresce.
It shows from the inside.	Si mostra da l'internu.
Rather, it was silent.	Piuttostu, era silenziu.
The cock.	U cazzo.
, who agreed to produce the film as well.	, chì accunsenu à pruduce u filmu ancu.
However, their numbers are plummeting.	Tuttavia, i so numeri sò in cala.
It’s pretty wonderful.	Hè abbastanza maravigliosu.
They need social interaction.	Hanu bisognu di interazzione suciale.
We have no money.	Ùn avemu micca soldi.
Look at them.	Li fighjate.
We use the same definition for our case.	Avemu aduprà a stessa definizione per u nostru casu.
No heat process is involved.	Nisun prucessu di calore hè implicatu.
No sign of struggle.	Nisun signu di lotta.
It was the way people looked at him.	Era a manera chì a ghjente u mirava.
I understand, he thought.	Aghju capitu, hà pensatu.
I never saw him move.	Ùn l'aghju mai vistu muvimenti.
I suggest everyone to follow your blog.	Suggeriraghju à tutti di seguità u vostru blog.
I was sitting in a chair against my office wall.	Era pusatu in una sedia contr'à u mo muru di l'uffiziu.
She quickly became the boss.	Hè diventata rapidamente u capu.
It's five o'clock in the evening.	Sò cinque di sera.
The reality is just that.	A realità hè solu.
So that’s a negative.	Allora hè un negativu.
We can't find it if we look for it.	Ùn pudemu micca truvà s'ellu circhemu.
This time of course, he called her.	Sta volta di sicuru, a chjamava.
Yet he said nothing.	Eppuru ùn hà dettu nunda.
Another failed mark.	Un altru marcatu fallutu.
Then they finally meet.	Allora si scontranu infine.
Something to welcome me.	Qualcosa per accogliemi.
Nothing special.	Nunda di speciale.
Delete here.	Sguassate quì.
I want to do more than that.	Vogliu fà più di questu.
It could be right.	Puderia esse ghjustu.
People will respect you for doing this.	A ghjente vi rispetterà per fà quessa.
I had a great time.	Aghju avutu un bellu tempu.
Any number of reasons.	Qualchese numeru di ragioni.
, after he went to bed.	, dopu ch'ellu andava à lettu.
Her car was wrecked and she was about to return home.	A so vittura s’era arruvinata è avia da vultà in casa.
Their regular tools are great.	I so arnesi regulari sò grandi.
I think the answer is yes.	Pensu chì a risposta hè sì.
And it made me think.	È m'hà fattu pensà.
These are called consequences.	Sò chjamati cunsequenze.
Deep down, he could feel his animal spirit crying.	In u prufondu, sintia u so spiritu d'animali chianciri.
I was starting to sweat.	Eiu cuminciava à sudà.
It’s great for two reasons.	Hè grande per dui motivi.
Most of us get an hour for lunch.	A maiò parte di noi uttene una ora per pranzu.
It’s more than sad.	Hè più chè tristu.
I think he just needs time.	Pensu chì hà solu bisognu di tempu.
The damage appeared to be caused by a rock.	I danni parevanu esse causati da una roccia.
No one is born knowing how to do this stuff.	Nimu hè natu sapendu cumu fà sta roba.
I guided him.	L'aghju guidatu.
It can no longer be treated.	Ùn si pò più trattà.
In the present.	In u presente.
Some passion seemed to work that way.	Qualchese passione pareva travaglià in questu modu.
The moment itself.	U mumentu stessu.
But he drank.	Mais il a bu.
Except they didn’t.	Fora ch'elli ùn avianu micca.
The test pieces were.	I pezzi di prova eranu.
In this case, someone has chosen for you.	In questu casu, qualchissia hà sceltu per voi.
Don’t spend too much money on business.	Ùn spende micca troppu soldi in l'affari.
And the facts are clear.	È i fatti sò chjaru.
I got news from my dad.	Aghju avutu nutizie da u mo babbu.
All my friends are married outside of me.	Tutti i mo amichi sò maritati fora di mè.
In the morning.	In a maitinata.
The market is welcome.	U mercatu hè benvenutu.
It will be in the crowd.	Serà in a folla.
He had done more.	Avia fattu di più.
Today he vomited.	Oghje hà vomitatu.
Before mental training must come the formation of the body.	Prima di a furmazione mentale deve vene a furmazione di u corpu.
He came to me.	Hè ghjuntu versu mè.
To play with the big boys.	Per ghjucà cù i grandi picciotti.
But her hair was growing.	Ma i capelli crescevanu.
But in a way it’s a relief.	Ma in una certa manera hè un sollievu.
The difference, however, is their reason for leaving.	A diferenza, però, hè u so mutivu di abbandunà.
And around the village.	È intornu à u paese.
It takes great pictures, great videos and sounds great.	Piglia grandi ritratti, video fantastichi è hà un sonu assai bonu.
She was usually the first in.	Di solitu era a prima in.
He was in the process of moving.	Era in u prucessu di muvimentu.
Of course, we will live here again and recommend it to others.	Di sicuru, camperemu di novu quì è u cunsigliu à l'altri.
This story is the starting point for your marketing and communication strategy.	Questa storia hè u puntu di partenza per a vostra strategia di marketing è cumunicazione.
It was a hot afternoon.	Era un dopu meziornu caldu.
The goals are good here.	I scopi sò boni quì.
They don’t really know where to stop.	Ùn sò micca veramente induve si fermanu.
She was with a girl and we were behind a building.	Era cun una zitella è eramu daretu à un edifiziu.
Everyone seemed to be having a good time.	Tutti paria chì si passanu un bonu tempu.
He led the way to a table by the window.	Hà purtatu a strada à un tavulinu vicinu à a finestra.
I’m not though.	Ùn sò micca quantunque.
They came not only after us, but after others.	Ùn sò micca vinuti solu dopu à noi, ma dopu à l'altri.
The video you have does not show exactly how difficult it is.	U video chì avete ùn mostra micca esattamente quantu hè difficiule.
He had dropped into the garden.	S'era lasciatu falà in u giardinu.
Knowledge is your best weapon.	A cunniscenza hè a vostra megliu arma.
And what the hell was wrong, he wondered.	È ciò chì diavule era bè, si dumandava.
I pushed hard.	Aghju spintu duramente.
There is a lot on the book table.	Ci sò assai nantu à a tavula di libri.
She loves unusual things, you know, and.	Ella ama e cose inusuali, sapete, è.
I had a brief encounter with her.	Aghju avutu un brevi scontru cun ella.
Maybe my wish was right and wrong.	Forse u mo desideriu era ghjustu è sbagliatu.
Each party shall bear its own costs.	Ciascuna parte sopporta i so spese.
We’re pretty strong.	Avemu piuttostu forte.
Add heat and food.	Aghjunghjite u calore è l'alimentariu.
The sun is like fire.	U sole hè cum'è u focu.
I feel empty.	Mi sentu viotu.
He escapes with so much.	Si scappa cun tantu.
I might also add a little salt or something.	Puderaghju ancu aghjunghje un pocu di sali o qualcosa.
All the doors to the house seemed open.	Tutte e porte di a casa parevanu aperte.
I can travel.	Puderaghju viaghjà.
We will continue to work in mission mode and reach the goal.	Continueremu à travaglià in modu di missione è ghjunghje u mira.
If there was nothing, there was everything to do.	S'ellu ùn ci era nunda, ci era tuttu da fà.
You have to know that as you know everything else about me.	Avete da sapè chì cum'è sapete tuttu u restu di mè.
The sound as it moves in space has an empty sound.	U sonu mentre si move in u spaziu hà un sonu viotu.
Maybe the pace of the fire could be improved, but not by much.	Forsi u ritmu di u focu puderia esse migliuratu, ma micca assai.
And you worked hard for it.	È avete travagliatu duru per questu.
Arrived installed and ready to play out the box.	Arrivatu stallatu è prontu à ghjucà fora a scatula.
They usually don’t last very long.	Di solitu ùn duranu assai longu.
To the other.	À l'altru.
Your tax money at work.	I vostri soldi fiscali à u travagliu.
Most people did.	A maiò parte di a ghjente hà fattu.
Keep fighting for your team.	Continuate a lotta per a vostra squadra.
I just opened up what happened to be at the top.	Aghju apertu solu quellu chì hè accadutu à esse in cima.
Vote out of the office.	Voteli fora di l'uffiziu.
Your study turned out to be a speech that this staff could then download.	U vostru studiu hà vultatu un discorsu chì stu staffu puderia dunque scaricà.
I would do each of them.	I faria ognunu di elli.
It’s a life.	Hè una vita.
I told him that.	L'aghju dettu chì.
I heard that the approach was successful.	Aghju intesu chì l'approcciu era successu.
I have no more doubt of its existence than of mine.	Ùn possu micca più dubbità di a so esistenza chè di a meia.
And he often died.	È ellu, hè mortu spessu.
Now tell me, he says, your point of view.	Avà dimmi, dice, u vostru puntu di vista.
I feel like being natural is the answer.	Sentu chì esse naturali hè a risposta.
The forces that shape our lives are more complex than this.	E forze chì formanu a nostra vita sò più cumplicate di questu.
First of all, he doesn’t need money.	Prima di tuttu, ùn hà micca bisognu di soldi.
Sign up now, before filing.	Iscriviti avà, prima di file.
And we should be excited, really.	È duvemu esse entusiasmati, veramente.
We had a great time together.	Avemu avutu un bellu tempu inseme.
This is a hefty price to pay.	Questu hè un prezzu pisanti à pagà.
But often it’s just right.	Ma spessu hè veramente ghjustu.
I hope you have a great day.	Spergu chì avete una bella ghjurnata.
Everywhere you looked there were people.	In ogni locu chì avete vistu c'era ghjente.
Start with the original.	Cumincià cù l'uriginale.
I couldn’t bring myself to use it.	Ùn mi pudia purtà à aduprà.
And she knew what she had to do.	È sapia ciò ch'ella deve fà.
Let's go and drink.	Andemu da beie.
During the exercise to lose weight, the two developed feelings.	Durante l'eserciziu per perdiri pesu, i dui anu sviluppatu sentimenti.
Big tears fell from his golden eyes.	Grandi lacrime cascanu da i so ochji d'oru.
He had been worried about tonight for days.	Era statu preoccupatu per sta notte per ghjorni.
We want to do that.	Vulemu fà.
Just for the look on his face.	Solu per l'aspettu di a so faccia.
They return a moment later with a brown paper bag.	Tornanu un mumentu dopu cù un saccu di carta marrone.
For us, writing is not a matter of money and sense.	Per noi, a scrittura ùn hè micca una questione di soldi è sensu.
But he must.	Ma deve.
I didn’t want to leave it in the dark.	Ùn vulia micca lascià in u bughju.
That night, the truck simply never arrived.	Quella notte, u camionu simpricimenti ùn hè mai ghjuntu.
But you didn’t even tell me where and when.	Ma ùn m'avete ancu dettu induve è quandu.
Gone is the need to adapt.	Hè finita a necessità di adattà.
They wanted it to be a surprise to her.	Vulianu chì sia una sorpresa per ella.
At least I knew he was always coming back.	Almenu sapia ch'ellu era sempre di ritornu.
I have the vigil of the day.	Aghju a vigilazione di u ghjornu.
You told them they were going to run twice this morning.	L'avete dettu ch'elli correranu duie volte stamane.
We move here.	Ci movemu quì.
But now he was happy about it.	Ma avà era felice per questu.
I think the land was mine.	Credu chì a terra era a meia.
But the same cannot be said of man.	Ma u listessu ùn si pò dì per l'omu.
All the other injured horses were found in the fields.	Tutti l'altri cavalli feriti sò stati scuperti in i campi.
Because of this extreme measure.	Per via di sta misura estrema.
By tonight at least, this was home.	Per sta sera almenu, questu era in casa.
This is the principle of seeing the truth.	Questu hè u principiu di vede a verità.
All afternoon she is aware of where she is.	Tuttu u dopu meziornu hè cuscente di induve ella hè.
I’m only interested in one thing.	Sò interessatu solu in una cosa.
There were no other trees.	Ùn ci era micca altri arburi.
That’s how the economy worked, there were so many ways to pay.	Hè cusì chì l'ecunumia hà travagliatu, ci era parechje manere di pagà.
This procedure is not followed here.	Questa prucedura ùn hè micca seguita quì.
I was the son of a working man.	Eru figliolu di un omu di travagliu.
He is going to kill us.	Ci hà da tumbà.
You've never seen me like this.	Ùn m'avete mai vistu cusì.
I see it very clearly.	A vecu assai chjaramente.
This set has a few images in it.	Stu set hà uni pochi di imagine in questu.
My body in his.	U mo corpu in u so.
For a limited time only, according to a press release.	Per un tempu limitatu solu, secondu un comunicatu di stampa.
The military attack is more real now than ever.	L'attaccu militare hè più reale avà chè mai.
It’s not the same level of play, but it’s a different game.	Ùn hè micca u listessu livellu di ghjocu, ma hè un ghjocu diversu.
It can go left or right.	Pò andà à manca o diritta.
Families were nearby.	E famiglie eranu vicine.
Check here to get an eye out.	Verificate quì per avè un ochju.
Dinner was beautiful and coming out so soon.	A cena hè stata bella è esce cusì prestu.
I just heard it.	Aghju ghjustu intesu.
Two test cases were performed.	Dui casi di teste sò stati realizati.
So don’t question any evil that happens.	Allora ùn mette micca in dubbitu ogni male chì succede.
I needed to do something.	Aviu bisognu di fà qualcosa.
This game will forever leave its mark on us.	Stu ghjocu lasciarà per sempre a so marca in noi.
He liked a little to have him around.	Li piaceva un pocu di avè ellu intornu.
Last night was one of great anxiety.	A notte passata hè stata una di grande ansietà.
Keep one.	Mantene unu.
Things that are half true or half true.	Cose chì sò a mità vera o a mità vera.
So it’s enough to finish the game and that’s it.	Allora basta à finisce u ghjocu è basta.
We like it, maybe you were too.	Ci piacenu, forse eri ancu tù.
I will be back in a year.	Seraghju di ritornu in un annu.
Whether from extreme research or from really knowing.	Sia da una ricerca estrema o da veramente cunnosce.
His blue eyes watched as he passed.	L'ochji turchini anu guardatu mentre passava.
For them this is what they want to do.	Per elli hè ciò chì volenu fà.
I don’t see the point here.	Ùn vecu micca u puntu quì.
Saria.	Saria.
It’s not that bad.	Ùn hè micca cusì male.
I have his number here.	Aghju u so numeru quì.
There is more, but you get the idea.	Ci hè più, ma avete l'idea.
I will explain why.	Spiegheraghju perchè.
Try not to be heartbroken.	Pruvate micca di esse u core rottu.
The far door opened, and a boy passed.	A porta luntanu s'aprì, è un zitellu passò.
We produce a new surface of skin every week.	Producemu una superficia nova di a pelle ogni settimana.
And then down.	E poi giù.
It has received positive reviews in both countries.	Hà ricevutu recensioni pusitive in i dui paesi.
Come on, let’s move on.	Andemu, avemu da muvimenti.
Who, by the way, is dead.	Quale, per via, hè mortu.
More than likely it won’t come back into a man’s hands.	Più chè prubabilmente ùn turnerà micca in manu di un omu.
It’s the same color as that ball.	Hè u listessu culore di quella bola.
People understand it more easily when the context is familiar.	A ghjente si capisce più facilmente quandu u cuntestu hè familiar.
I knew this kind of model.	Sapia stu tipu di mudellu.
And it’s not even dark.	È ùn hè ancu scuru.
Hard, to say the least.	Difficile, per dì u minimu.
A teacher, a friend, maybe even a mother.	Un maestru, un amicu, forse ancu una mamma.
Work so late hours during the week.	Travagliate cusì tardi ore durante a settimana.
I was really tired very soon.	Eru veramente stancu assai prestu.
Just keep busy, maybe.	Basta à tene si occupata, forse.
All authors have developed the content of the manuscript.	Tutti l'autori anu sviluppatu u cuntenutu di u manuscrittu.
To form a solid.	Per furmà un solidu.
He had just made a cool team.	Avia appena fattu una squadra fresca.
It is never wrong.	Ùn hè mai sbagliatu.
I was one of the last in the fields this particular afternoon.	Eru unu di l'ultimi in i campi stu dopu meziornu particulare.
Through easy water, the boat moved.	À traversu un acqua faciule, a barca si moveva.
The two conditions were presented very differently.	E duie cundizioni sò state presentate assai diffirenti.
Once is once.	Una volta è una volta.
Become a country of a city.	Diventà un paese di una cità.
I will try to sell something later this week.	Aghju da pruvà à vende qualcosa dopu à sta settimana.
I recognized the thing immediately.	Aghju ricunnisciutu a cosa subitu.
I also worked in the unit, you know.	Aghju travagliatu ancu in l'unità, sapete.
It will take longer, have a greater impact and be less visible.	Pigliarà più longu, avè un impattu maiò è esse menu visibili.
She is a light.	Ella hè una luce.
He smiled and announced his thanks.	Ellu surrisu è annunziò u ringraziamentu.
On a more serious note.	In una nota più seria.
Sooner or later.	Prima o avà.
But we need technology to help.	Ma avemu bisognu di tecnulugia per aiutà.
For the same door.	Per a stessa porta.
I respect this decision.	I rispettu sta decisione.
They were now.	Eranu avà.
It’s not for us.	Ùn hè micca per noi.
He beat me.	M'hà battutu.
Which isn’t really a surprise.	Chì ùn hè micca veramente surprisa.
This figure has its total surface area. 	Questa figura hè a so superficia tutale. 
I would like to.	mi piacerebbe.
Teacher and art teacher.	Insegnante è prufessore d'arte.
Now, you can’t turn yourself around to like something.	Avà, ùn pudete micca vultà sè stessu per piace qualcosa.
Your blog has provided us with useful information for working with.	U vostru blogu ci hà furnitu infurmazioni utili per travaglià.
She wants her child.	Ella voli u so zitellu.
You want them.	Li vulete.
You can do well.	Pudete fà bè.
Take care of me.	Cura di mè.
Your price will not be affected by this.	U vostru prezzu ùn serà micca affettatu da questu.
I did most of the writing work at his old desk.	Aghju fattu a maiò parte di u travagliu scrittu à u so vechju scrivania.
Where he got the information is not clear.	Induve hà avutu l'infurmazioni ùn hè micca chjaru.
Some say they were younger than him.	Certi dice chì eranu più ghjovani chè ellu.
A plant, like a lost animal.	Un piantu, cum'è un animale persu.
And we need help.	È avemu bisognu di aiutu.
First look at the problem of the upper critical field.	Prima sguardu à u prublema di u campu criticu superiore.
This is not just a case for me.	Questu hè micca solu un casu per mè.
We don’t know when the camera went.	Ùn sapemu micca quandu a camera andava.
I didn’t think so.	Ùn aghju micca pensatu.
Today would be the test.	Oghje seria a prova.
The night has taken its toll.	A notte hà pigliatu u so duvere.
Maybe it’s time to take this to the next level.	Forse hè ora di piglià questu à u prossimu livellu.
Don't worry, boy.	Ùn vi preoccupate, zitellu.
Note id not found.	Nota id ùn hè micca trovu.
It definitely helped me overcome my fear.	Definitivamente m'hà aiutatu à superà a mo paura.
See the next page for important information on these examples.	Vede a pagina dopu per infurmazione impurtante nantu à questi esempi.
I never did, though.	Ùn aghju mai, però.
Present this information to the class.	Presentate sta infurmazione à a classe.
Not with a child at home.	Micca cù un zitellu in casa.
But this is not a point of logic.	Ma questu ùn hè micca un puntu di logica.
But otherwise they tend to be quiet.	Ma altrimenti tendenu à esse tranquillu.
Very thin lips.	Labbra assai magre.
Any lie will do.	Qualchese bugia farà.
I didn’t know a face.	Ùn sapia micca una faccia.
And work on that.	È travaglià nantu à questu.
It didn’t matter what an old man wanted.	Ùn importa micca ciò chì vulia un vechju.
There was a small window to see into his room.	Ci era una piccula finestra per pudè vede in a so stanza.
He pays attention to what he says.	Hè attentu à ciò chì dice.
I hope he moves, though.	Spergu ch'ellu si muova, però.
And you don’t know who you are.	È ùn sapete micca di dì quale site.
Those differences can cause problems.	Quelli differenzi ponu causà prublemi.
I never have.	Ùn aghju mai.
I appreciate the knowledge.	Apprezzu a cunniscenza.
He leaned over to stare at her face.	S'inclinò per fighjà u so visu.
He had given him the day, and in doing so, he took it for himself.	Li avia datu u ghjornu, è in questu, hà pigliatu per ellu stessu.
I will pay for it with my life.	Aghju da pagà per questu cù a mo vita.
Also step by step.	Ancu passu à passu.
I don’t have to play by different rules.	Ùn aghju micca à ghjucà cù e regule diverse.
That’s how it’s been for the last two years.	Hè cusì chì hè stata l'ultimi dui anni.
Open your mouth to say something.	Apri a bocca per dì qualcosa.
That was the question.	Chì era a quistione.
They broke everything.	Hannu rottu tuttu.
I burst into cold sweat.	Aghju scuppiatu in un sudore friddu.
We hope you find it valuable as well.	Speremu chì u truverete ancu di valore.
You can't do it anymore.	Ùn pudete micca fà più tempu.
Brown may return.	Brown pò vultà.
Looked at it twice now.	Fighjatu duie volte avà.
Think of it this way.	Pensate à questu modu.
No one will come after me.	Nimu ùn vinarà dopu à mè.
A procedure for doing this is presented in this article.	Una prucedura per fà questu hè presentata in questu articulu.
Then he pulled it out quickly.	Allora l'hà tiratu prestu.
And so it becomes possible to understand things.	È cusì diventa pussibule capisce e cose.
I go there every year.	Ci vado ogni annu.
I didn't want him to die without doing this.	Ùn vulia micca ch'ellu more senza avè fattu questu.
Five people are alive, but two of them are sick.	Cinque persone campanu, ma dui d'elli risultanu malati.
But they were also smart.	Ma eranu ancu intelligenti.
O silent.	O zitti.
Thanks for the reply.	Grazie per a risposta.
The conclusion of the paper is given in the last section.	A cunclusione di u paper hè datu in l'ultima sezione.
Our current system cannot stop them.	U nostru sistema attuale ùn li pò piantà.
In fact, he is more or less accustomed to them.	In fatti, si hè più o menu abituatu à elli.
This is my house.	Questu hè a mo casa.
Lastly, this device was really helpful.	Infine, stu dispusitivu era veramente utile.
Time to think.	U tempu di pensà.
They never knew if it was good or bad.	Ùn sapianu mai s'ellu era bonu o cattivu.
We waited in this place for a while, then left.	Aspittavamu in questu locu per un pocu di tempu, poi andemu partutu.
The work included three experiments.	U travagliu includeu trè esperimenti.
My dog, clean the car.	U mo cane, pulite a vittura.
It can significantly control the symptoms of infection in children.	Pò cuntrullà significativamente i sintomi di l'infezzione di i zitelli.
You hit her.	L'avete colpi.
When he tried the door, he found that it was locked.	Quandu pruvò a porta, truvò ch'ella era chjosa.
Provide two plants.	Fornite dui pianti.
There was no interaction between the type of response and the group.	Ùn ci era micca interazzione trà u tipu di risposta è u gruppu.
But there is no escaping it.	Ma ùn ci hè micca scappatu.
The related literature was reviewed.	A literatura correlata hè stata rivista.
As a team.	Cum'è una squadra.
Finally, he turned to his father.	Infine, si vultò versu u so babbu.
A woman replied.	Rispose una donna.
What a season.	Chì stagione.
It is the child's favorite color.	Hè u culore preferitu di u zitellu.
It was good but different.	Era bonu ma diversu.
Sometimes it’s something in their life.	Calchì volta hè qualcosa in a so vita.
Clear to me, anyway.	Chjara per mè, in ogni modu.
It doesn’t matter who the players are.	Ùn importa micca quale i ghjucatori.
His opinion is very clear.	A so opinione hè assai chjara.
Two main lines of evidence support this interpretation.	Dui linii principali di evidenza sustene sta interpretazione.
However, there are also some limitations to our study.	Tuttavia, ci sò ancu alcune limitazioni à u nostru studiu.
You really want to, really.	Vulete veramente, in fondu.
Others call it evil.	L'altri u chjamanu u male.
I will be looking for sales.	Fighjuleraghju per vendite.
I had never wanted anyone so close.	Ùn avia mai vulutu nimu cusì vicinu.
The table on the right is our writing center.	A tavula à a diritta hè u nostru centru di scrittura.
He’s working for good this time around.	Hè travagliatu per u bonu sta volta.
Don't worry about it.	Ùn vi ne preoccupate micca.
Here I was safe.	Quì eru salvu.
Human error is a significant factor.	L'errore umanu hè un fattore significativu.
Nothing in my life has ever felt more right.	Nunda in a mo vita hà mai sentitu più ghjustu.
I was pretty surprised through.	Eru abbastanza surprised through.
His trial will take place tonight at dog hour.	U so prucessu si ferà sta sera à l'ora di u cane.
I understood that he would never leave his wife.	Aghju capitu chì ùn avia mai lascià a so moglia.
The girl announced in response.	A zitella annunziò in risposta.
There were not many dry eyes in the place.	Ùn ci era micca assai ochji secchi in u locu.
But to come back one more time.	Ma per vultà una volta di più.
Visit all you can.	Visita tutti quelli chì pudete.
I am not even aware of a working solution to this problem.	Ùn sò ancu cunuscenza di una suluzione di travagliu per questu prublema.
He pointed to a device on the table.	Indicò un dispositivu nantu à a tavula.
It doesn’t start and end with just sex.	Ùn principia micca è finisce cù solu sessu.
Something similar happened to me.	Qualcosa di simile hè accadutu à mè.
You would have watched and been better for it.	Avresti guardatu è statu megliu per ellu.
That’s a big problem.	Hè un grande prublema.
I'm sorry to hear that.	Mi dispiace d'avè tenutu.
I looked around, and couldn't seem to find a direct answer.	Aghju guardatu intornu, è ùn pare micca truvà una risposta diretta.
Hold a yellow rose.	Tene una rosa gialla.
I didn’t see what he was playing.	Ùn aghju micca vistu ciò chì ghjucava.
He would probably rather find me with drugs.	Probabilmente preferirebbe truvà mi cù droghe.
But it is unclear who won the contract.	Ma ùn hè micca chjaru quale uttene u cuntrattu.
On the other plate are two.	Nant'à l'altru piattu ci sò dui.
Well, the game came out, and it became pretty solid.	Ebbè, u ghjocu hè surtitu, è hè diventatu abbastanza solidu.
It cleans up sometimes, but only gets worse.	Si pulisce a volte, ma torna solu peghju.
I won’t talk about it that way.	Ùn averaghju micca parlà cusì.
He walked over to them, against the wall.	Si avviava versu elli, accantu à u muru.
I really, really appreciate it.	Aghju veramente, veramente apprezzu.
President, we can deal with this together.	Presidente, pudemu trattà questu inseme.
And the questions never stopped.	È e dumande ùn anu mai firmatu.
Plus, there's nothing wrong with meeting his family little by little.	In più, nunda di male à scuntrà a so famiglia pocu à pocu.
Now it’s part of a big page.	Avà hè parte di una grande pagina.
There is really no other way forward.	Ùn ci hè veramente un altru modu avanti.
It shows a certain promise.	Mostra una certa prumessa.
Everyone is welcome to come and share a lunch.	Tutti sò benvenuti à vene è sparte un pranzu.
Then his way to his wife in public.	Allora u so modu à a so moglia in publicu.
I can be here in ten minutes.	Puderaghju esse quì in deci minuti.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Almenu, ùn l'hà micca messu prestu.
Then he approached to take her in his arms.	Allora s'avvicinò per piglià a so in braccia.
But the current sea change comes at a cost.	Ma u cambiamentu di u mare attuale vene cun un costu.
Like you last night.	Cum'è tè ieri sera.
I was young again.	Sò statu novu ghjovanu.
He told you he still loves you, he just couldn't stand it.	T'hà dettu ch'ellu ti ama sempre, solu ùn pudia stà quì.
Nobody knows everything.	Nimu sà tuttu.
I have no answer.	Ùn aghju micca risposta.
I drive a lot and I listen to them.	Cunduce assai è li ascoltu.
Note that this is a fairly natural situation.	Nota chì questu hè una situazione abbastanza naturali.
He says it made him a better person.	Dice chì l'hà fattu una persona megliu.
I thought we were having fun.	Pensu chì ci eramu divertitu.
I was weak once, but not again.	Eru debbule una volta, ma micca più.
He had not been to the bridge that night.	Ùn era micca statu à u ponte quella notte.
She takes the game to a point.	Ella piglia u ghjocu à un puntu.
It’s going to be right in your head.	Hè da esse quì in a vostra testa.
Let me know if it doesn't work for you.	Fatemi sapè s'ellu ùn viaghja micca per voi.
It is an internal variable.	Hè una variabile interna.
A representative experiment out of all three is shown.	Un esperimentu rappresentativu fora di i trè hè mostratu.
We don’t even have those, but we’re working on that.	Ùn avemu micca ancu quelli, ma avemu travagliatu nantu à questu.
There are differences in the two.	Ci hè differenzi in i dui.
My advice would be to leave it at that for now.	U mo cunsigliu seria di lascià quì per avà.
So do individuals.	Cusì anu individui.
As described in the police report.	Cum'è discrittu in u rapportu di a polizia.
Strong in his own way.	Forte in u so modu.
Tell others.	Dì à l'altri.
When he died, they had this great collection.	Quandu hà mortu, anu avutu sta grande cullizzioni.
I can walk outside in the rain.	Puderaghju fora in a pioggia.
I take care of myself.	Aghju cura da mè stessu.
I mean.	Vogliu dì.
I would never leave you.	Ùn ti avissi mai lasciatu.
The first two are described above.	I primi dui sò stati descritti sopra.
But by that definition, yes empty.	Ma per quella definizione, sì viotu.
I can’t remember much of that.	Ùn possu micca ricurdà assai di questu.
They can't shoot all at once.	Ùn ponu sparà tutti à una volta.
This is a fact that he is very clear about.	Questu hè un fattu chì ellu hè assai chjaru.
This does not seem to be the case for me.	Questu ùn pare micca in linea per mè.
Provided financial support.	Fornitu sustegnu finanziariu.
Why are we going backwards ?.	Perchè andemu in daretu ?.
They watch us.	Ci guardanu.
Women who are role models usually go to that school.	E donne chì sò mudelli sò generalmente andate à quella scola.
Workers who lose their jobs in general must leave the country.	I travagliadori chì perdenu u travagliu in generale devenu lascià u paese.
In our case it is.	In u nostru casu hè.
He just says he’s not happy with you.	Dice solu chì ùn hè micca felice cun voi.
They had been silent since the beginning of the war.	Eranu zitti da u principiu di a guerra.
I loved it and was loved again.	Aghju amatu è era amatu torna.
But you are different.	Ma sì diversu.
Fuck, then.	Cazzo, allora.
He heard it, but we had to tell him again.	L'hà intesu, ma avemu avutu bisognu di dilla di novu.
I can't let him down.	Ùn possu micca lasciallu falà.
So, we smoke, and we talk about other things.	Allora, fumemu, è parlemu di altre cose.
She passed two buildings.	Ella hà passatu dui edifici.
It was dark and silent.	Era bughju è silenziu.
Nothing changes, the skin is raised but it doesn’t open.	Nunda cambia, a pelle hè rialzata ma ùn si apre.
He was a family man and not his type.	Era un omu di famiglia è micca u so tipu.
Parking and lighting construction service.	U serviziu di parcheghju è di custruzzione di luci.
And that doesn’t work.	È chì ùn viaghja micca.
What do we have now.	Chì avemu avà.
Anyway, let me know.	In ogni casu, fate sapè.
There wasn’t much to see inside.	Ùn ci era micca assai da vede à l'internu.
We have to look at ourselves differently.	Avemu da guardà noi stessi di manera diversa.
The code below should help.	U codice sottu deve aiutà.
Pretend you can't fail.	Fate cum'è s'ellu ùn pudete micca fallu.
I knew writing a book would be difficult.	Sapia chì scrive un libru seria difficiule.
Many people do, but this is not the case.	Parechje persone facenu, ma questu ùn hè micca u casu.
Their loss will leave a great darkness in many lives.	A so perdita lasciarà un grande bughju in parechje vite.
This is the best experience.	Questa hè a megliu sperienza.
We know how to do that.	Sapemu cumu andà per fà quessa.
Despite the progress, there are many challenges.	Malgradu u prugressu, ci sò parechje sfide.
It was obvious she wanted to say something else.	Era evidenti ch'ella vulia dì qualcosa d'altru.
I pressed close to the screen.	Aghju pressatu vicinu à u screnu.
He says we need to talk.	Dice chì avemu bisognu di parlà.
I didn’t last long.	Ùn aghju micca longu.
Sounds good.	Sembra bè.
But the water man did not hear.	Ma l'omu di l'acqua ùn hà micca intesu.
I loved every minute of it.	Aghju amatu ogni minutu.
According to his lights, he was a beloved teacher.	Sicondu i so luci, hè statu un amatu maestru.
If it fails, it should be a fire.	S'ellu hà fiascatu, avissi da esse un focu.
If this condition is met, you can follow these instructions.	Sè sta cundizione hè cumpleta, pudete seguità ste struzzioni.
Say you're afraid he'll use it on you.	Dite chì avete a paura ch'ellu l'utilizassi nantu à voi.
He answered a phone call.	Rispose un telefonu.
Many of them in fact.	Parechje di elli in fatti.
There is a pretty good market.	Ci hè un mercatu abbastanza bonu.
I can't reach it.	Ùn possu micca ghjunghje.
Different colors represent different patterns.	Diversi culori rapprisentanu diversi campioni.
They love this.	Amanu questu.
He did a wonderful job.	Hà fattu un travagliu maravigliu.
I want that.	Vogliu chì.
Which, to me, was the only downside.	Chì, per mè era l'unicu spegnimentu.
My best friend was there, and she too was stung.	U mo megliu amicu era quì, è ancu ella hè stata piccata.
I wish he was alone.	Mi piacerebbe ch'ellu mori solu.
It’s not easy being blue.	Ùn hè micca faciule esse blu.
A real one this time.	Una vera sta volta.
They just ask for things, and.	Solu dumandanu e cose, è.
After killing a white man in a bar fight.	Dopu avè uccisu un omu biancu in una lotta di bar.
Just make contact.	Basta à fà cuntattu.
Please try to see.	Per piacè pruvate à vede.
We did work together like this from time to time.	Avemu fattu un travagliu inseme cusì di tantu in tantu.
You are right not to call the police.	Avete ragione di ùn chjamà a pulizza.
It would be light out soon.	Saria a luce fora prestu.
The girls seemed to love this activity.	E ragazze parevanu amassi sta attività.
Where this man can wait.	Induve questu omu pò aspittà.
Besides, no one knew what to do with his hands.	Inoltre, nimu ùn sapia chì fà cù e so mani.
This demonstrated characteristics not associated with them.	Questu hà dimustratu caratteristiche micca assuciati cun elli.
A direct policy can be described as follows.	Una pulitica diretta pò esse discritta cum'è seguita.
You learned to cook.	Avete amparatu à cucina.
I had no idea where they ended up.	Ùn avia micca idea d'induve finiscinu.
And of course that was my biggest concern, health and things.	È sicuru chì era a mo più grande preoccupazione, salute è cose.
Now I wasn’t sure.	Avà ùn era micca sicuru.
The study was done in an adult hospital.	U studiu hè statu fattu in un ospedale per adulti.
There was a bad taste in my mouth.	Ci era un cattivu gustu in bocca.
And put them in your camera bag.	È metteli in a vostra borsa di càmera.
And to talk.	È di parlà.
Not strong.	Innò micca forte.
It has been identified as such.	Hè statu identificatu cusì.
He had nothing in his hands.	Ùn avia nunda in e so mani.
Have a night before.	Avè una notte prima.
Rather, they were used to guide data analysis.	Piuttostu, sò stati usati per guidà l'analisi di dati.
Function calls are not supported.	E chjama di funzione ùn sò micca supportate.
So then you never see this man get up again.	Allora dopu ùn avete mai vistu questu omu alzà più.
Participants in that previous study were tested only once.	I participanti in quellu studiu precedente sò stati pruvati solu una volta.
We were a strong month.	Eramu un mese forte.
In fact, most products can be used by themselves.	In fatti, a maiò parte di i prudutti pò esse usatu per sè stessu.
Thus, it increases experimental control.	Cusì, aumenta u cuntrollu sperimentale.
You can say yes, and that means exactly no.	Pudete dì di sì, è chì significheghja esattamente no.
This is the meaning of freedom.	Questu hè u significatu di a libertà.
The method is known by now.	U metudu hè cunnisciutu da avà.
This is what causes anxiety.	Questu hè ciò chì face l'ansietà.
I am not surprised by this.	Ùn sò micca surprisatu da questu.
Maybe that’s the difference.	Forse hè a diferenza.
Each method is performed on a single core.	Ogni metudu hè eseguitu nantu à un core unicu.
Going backwards.	Andendu in daretu.
Pour into stock and bring to boil.	Pour in u stock è porta à fogghiu.
However, it is appropriate only for a fixed and limited number of options.	Tuttavia, hè apprupriatu solu per un numeru fissu è limitatu di opzioni.
The technique itself is nothing.	A tecnica in sè stessu ùn hè nunda.
Totally not working risk.	Totalmente micca travaglià u risicu.
Then, when you come, just jump.	Allora, quandu venite, saltate solu.
Higher crime rates.	Tassi di criminalità più altu.
I can’t be in this pain.	Ùn possu micca esse in stu dulore.
Humans on a global stage.	Umani nantu à una scena globale.
It felt great.	Si sentia assai.
He tried to talk to them, but they ignored him.	Pruvò di parlà cun elli, ma l'anu ignoratu.
They also benefit from meeting others who share their experience.	Beneficianu ancu di scuntrà altri chì sparte a so sperienza.
First gently.	Prima dolcemente.
A good place to be scared.	Un bonu locu per avè paura.
You are an intelligent man.	Sì un omu intelligente.
Someone different brought it up.	Qualchissia differente l'hà purtatu.
Not this year, at least.	Ùn quist'annu, almenu.
Or it can’t be linked to.	O ùn pò esse ligata à.
Never too long, never too familiar.	Mai troppu longu, mai troppu familiar.
A city at night.	Una cità di notte.
It doesn’t show up every day.	Ùn si vede micca ogni ghjornu.
We demand that the world act.	Esigemu chì u mondu agisce.
But don’t map them out immediately for you.	Ma ùn li mappa immediatamente per voi.
Go back and get it.	Torna è piglialu.
Good luck with that.	Bona furtuna cun questu.
He stays in place under his touch.	Si ferma in u locu sottu u so toccu.
I have no idea what happened to her.	Ùn aghju micca idea di ciò chì hè accadutu à ella.
All prices and terms are subject to change without notice.	Tutti i prezzi è i termini sò sottumessi à cambià senza avvisu.
They don’t stare.	Ùn si fighjanu micca.
I’m in the face.	Sò in faccia.
Everyone is welcome to play.	Tutti sò benvenuti à ghjucà.
The military carried weight.	I militari anu purtatu pesu.
That certainly hadn’t gone well.	Chì certamenti ùn era micca andatu bè.
I’m not alone as well.	Ùn sò micca solu cumu ancu.
In a few minutes.	In pochi minuti.
It’s an easy one.	Hè una faciule.
I knew I had to say something more.	Sapia chì deve dì qualcosa di più.
All this matters.	Tuttu chistu importa.
We pulled our legs out and pushed.	Avemu tiratu i nostri gammi è spintamu.
To name a few.	Per nome uni pochi.
Doing the design and code will get the best results.	Fà u disignu è u codice uttene u megliu risultati.
I feel right at home or at my best friends.	Mi sentu cum'è in casa o à i mo migliori amichi.
I came to see my mom once, maybe twice a month.	Venia à vede a mo mamma una volta, forse duie volte à u mese.
No one else would have told me.	Nimu altru m'avaristi dettu.
It’s a strange thing to talk about.	Hè una cosa strana di parlà.
There is no ground for relief.	Ùn ci hè micca un terrenu per sollievu.
They can’t read.	Ùn ponu micca leghje.
There is so much going on with that child.	Ùn ci hè tantu capu à quellu zitellu.
I saw the look in your eyes.	Aghju vistu u sguardu in i vostri ochji.
His blood pressure dropped sharply.	A so pressione sanguigna hè cascata di colpu.
I did too.	Aghju fattu ancu.
I think you understood, but here you were.	Pensu chì avete capitu, ma quì erate.
We shared everything.	Avemu spartutu tuttu.
You never knew what he was going to do.	Ùn avete mai saputu ciò ch'ellu avia da fà.
This could be the last time he saved the day.	Questa puderia esse l'ultima volta chì hà salvatu u ghjornu.
It took us a while to get it running smoothly.	Ci hà pigliatu tempu per fà un funziunamentu lisu.
Finding the way requires a lot of energy and attention.	A ricerca di a strada richiede assai energia è attenzione.
There is an example.	Ci hè un esempiu.
Okay, now do it again.	Va bè, avà fà di novu.
They had found the hot possibility.	Avianu avutu trovu a pussibilità calda.
And often in science, this is the case.	È spessu in a scienza, questu hè u casu.
That felt pretty good.	Chì si sentia abbastanza bè.
Cover and remove from heat.	Coperta è sguassate da u calore.
But it must be right.	Ma deve esse ghjustu.
I don’t know if you’re aware of that.	Ùn sò micca sapè s'è tù sì cuscente di quessa.
It covers every area.	Cupria ogni zona.
Basic but with good views and friendly service.	Basic ma cù boni veduti è serviziu amichevule.
More information about our decision can be found here.	Più infurmazione nantu à a nostra decisione pò esse truvata quì.
That goes for every key.	Chì vale per ogni chjave.
However, he waited a few moments.	Tuttavia, hà aspittatu uni pochi di mumenti.
So, on to style, he did very well.	Allora, nantu à u stilu, hà fattu assai bè.
He was in shock.	Era in scossa.
She saw you for what you are.	Ella vi hà vistu per ciò chì site.
There is nothing between his words and the images in his head.	Ùn ci hè nunda trà e so parolle è l'imaghjini in a so testa.
I think they love war more than peace.	Pensu chì amanu a guerra più cà a pace.
Season to taste with salt and set aside.	Stagione à u gustu cù u salinu è mette da parte.
I have no friends.	Ùn aghju micca amici.
The parents say yes.	I genitori dicu di sì.
You need to do better than that.	Vi tuccherà à fà megliu cà quessa.
Then business ran.	Allora l'affari curria.
He leaned back and sat down.	Il s'inclina sur le dos et s'assit.
Come look with us.	Venite à fighjà cun noi.
She said nothing, however, to help.	Ella ùn hà dettu nunda, però, per aiutà.
He knew exactly what they wanted.	Sapia bè ciò chì vulianu.
It must be the room.	Deve esse a camera.
But there was also a second level.	Ma ci era ancu un secondu livellu.
I can’t say how anyone could know.	Ùn possu micca dì cumu qualcunu puderia sapè.
The test questions guide is popular among students.	A guida di e dumande di test hè populari trà i studienti.
And it’s not true.	È ùn hè micca vera.
If it sounds simple to you, that’s because it is.	S'ellu vi pare simplice, hè perchè hè.
There was no significant difference between sex and age.	Ùn ci era micca una differenza significativa trà u sessu è l'età.
It’s the only good thing about having such a long season.	Hè l'unica cosa bona per avè una staghjoni cusì longa.
It must be a multiple of two.	Deve esse un multiplu di dui.
It’s just that we have a meeting.	Hè solu chì avemu una riunione.
Worry was everywhere.	A preoccupazione era in ogni locu.
The increase generally occurs shortly after surgery.	L'aumentu in generale hè accadutu pocu dopu a cirurgia.
I wanted to be like them.	Vuliu esse cum'è elli.
He held their face.	Li teneva a faccia.
But you can let me have that later.	Ma pudete lascià mi avè quellu dopu.
Things are easy.	E cose sò faciuli.
I'm into this.	Sò in questu.
Personal circumstances seem to be more important.	E circustanze persunali parenu esse più impurtanti.
He would take the money and leave the city.	Piglieria i soldi è lascià a cità.
We just have to walk.	Avemu solu à marchjà.
It was the boys against the women.	Era i picciotti contr'à e donne.
Someone to make me laugh.	Qualchissia per fà ride.
I’ve seen you do it.	Ti aghju vistu fà.
It never failed.	Ùn hà mai fallutu.
It has become a kind of game between us.	Hè diventatu una spezia di ghjocu trà noi.
But they will be the first to say the same thing.	Ma seranu i primi à dì a listessa cosa.
And so we don’t, we’re fine.	È cusì ùn avemu micca, simu bè.
To be fair, most reviews recommend against treatment.	Per esse ghjustu, a maiò parte di e recensioni ricumandenu contru à u trattamentu.
I just want to be honest with you.	Vogliu solu esse onestu cun voi.
Well you got it, again.	Ebbè l'avete, di novu.
Serve with a smile.	Serviziu cù un surrisu.
Sometimes you just have to live with it.	Calchì volta vi basta à campà cun ella.
You didn’t even know it.	Ùn l'avete mancu cunnisciutu.
Fill with water to cover if necessary.	Cumprite cù l'acqua per copre se ne necessariu.
He must have a loud voice.	Deve avè una voce alta.
It should be ten storeys high.	Deve esse esse altu di deci piani.
I can’t think of a solution to change a culture.	Ùn possu micca pensà à una suluzione per cambià una cultura.
It is obviously very much in their best interest to do so.	Hè ovviamente assai in i so interessi di fà cusì.
And so on and so forth.	E cetara è cetara.
The parties and enters.	I parti è entre.
They weren’t happy with the way things looked.	Ùn eranu cuntenti di a manera chì e cose parevanu.
The source of the infection remained unknown.	A fonte di l'infezzione restava scunnisciuta.
It's ahead.	È davanti.
One page a day for a year.	Una pagina à ghjornu per un annu.
After that, one can prepare to play with the advanced players.	Dopu quì, unu pò preparà à ghjucà cù i ghjucatori avanzati.
previous failure of others.	fallimentu precedente di l'altri.
And a few nuggets.	È un pocu di pepite.
We have good horses.	Avemu boni cavalli.
The battlefields are different and so is the struggle.	I campi di battaglia sò diffirenti è cusì hè a lotta.
I wish him luck.	Li pregu a furtuna.
A present to go.	Un presente per andà.
You don’t have to take your business.	Ùn deve micca piglià u vostru affari.
Both of which are not sleep states.	E duie chì ùn sò micca stati di u sonnu.
But this was a different time.	Ma questu era un tempu diversu.
I could, he thought.	Puderia, hà pensatu.
Everyone would do what they could with life.	Ognunu faria ciò ch'ellu pudia di a vita.
Some people will appreciate our art, and others will not.	Certi pirsuni apprezzeranu u nostru arti, è altri micca.
Now we are going to call a number if we have a problem.	Avà avemu da chjamà un numeru si avemu un prublema.
She wasn’t even sure why she was so angry.	Ùn era ancu sicura perchè era cusì arrabbiata.
We wondered what was going on.	Avemu dumandatu ciò chì passava.
I will probably answer too.	Probabilmente risponderaghju ancu.
A moment in the history of the school.	Un mumentu in a storia di a scola.
They had ten days to live.	Avianu dece ghjorni à campà.
As we have seen, however, there have been some problems.	Comu avemu vistu, però, ci sò stati qualchi prublemi.
Some good can come from this.	Qualchì bonu pò vene da questu.
The old couple won.	A coppia anziana hà vintu.
It’s just dangerous.	Hè solu periculosu.
But the cold doesn’t stop there.	Ma u fretu ùn si ferma micca quì.
The same for value.	U stessu per u valore.
I have no other questions.	Ùn aghju micca altre dumande.
Even if he was shot.	Ancu s'ellu hè statu sparatu.
Of the government that.	Di u guvernu chì.
It seems so clear to tell the story now.	Sembra cusì chjaru cuntà a storia avà.
A story does not have to be true to have an impact.	Una storia ùn deve esse vera per avè impattu.
It should have come to me first.	Duverebbe vene à mè prima.
This needs feedback.	Questu hè bisognu di feedback.
Once you’ve learned how, you’ll never forget it.	Una volta chì avete amparatu cumu, ùn vi scurdate mai.
He will not let you be.	Ùn lasciarà micca esse.
It was his first project in the company.	Era u so primu prughjettu in a cumpagnia.
Everyone stops, giving them a space.	Tuttu u mondu si ferma, li dete un spaziu.
And they are guided.	È si sò guidati.
Read what he wrote.	Leghjite ciò chì hà scrittu.
I picked up with the point.	Aghju cullatu cù u puntu.
I had a small role to play.	Aviu avutu un picculu rolu.
I loved the original series.	Aghju amatu a serie originale.
Because I couldn’t pass the first letter.	Perchè ùn pudia passà a prima lettera.
And you can’t get better.	È ùn pudete micca megliu.
I want a complete game.	Vogliu un ghjocu cumpletu.
Or go broke.	O andatu ruttu.
Think of luck.	Pensate à a furtuna.
As a movie, it’s not particularly great.	Cum'è un film, ùn hè micca particularmente grande.
She loved me too.	Ella mi hà amatu ancu.
This worked pretty well.	Questu hà travagliatu abbastanza bè.
I don’t listen to silence.	Ùn ascolti micca u silenziu.
There was no need to talk.	Ùn ci era micca bisognu di parlà.
He forced his hands to stop.	Hà furzatu e so mani à fermà.
For the next four years, we were part of each other’s lives.	Per i quattru anni dopu, eramu parte di a vita di l'altru.
The officer gave few details.	L'ufficiale hà datu pochi dettagli.
I was a little surprised.	Eru un pocu sorpresu.
On the other hand, a strange shape appears with the interaction time.	Per d 'altra banda, una forma strana appare cù u tempu d'interazzione.
You can even change your mind.	Pudete ancu cambià a vostra mente.
It's just easy.	Simply è facirmenti.
But she doesn’t seem dangerous to me.	Ma ella ùn mi pare micca periculosa.
But we can if you need it.	Ma pudemu s'ellu avete bisognu.
I will be a good boy.	Seraghju un bonu picciottu.
Without them we would not be who we are today.	Senza elli ùn sariamu micca quellu chì simu oghje.
I liked to shake my head, he really hinted at me.	Mi piaceva dà a testa, mi hà veramente accennatu.
I can’t just pass.	Ùn possu solu passà.
They approached me.	Mi avvicinu.
And they kept most of their heart together.	È anu mantinutu a maiò parte di u so core inseme.
This body is touched like a woman.	Stu corpu hè toccu cum'è una donna.
These are key pieces of information.	Quessi sò pezzi chjave di l'infurmazioni.
You have to focus on the big things.	Avete da fucalizza nantu à e cose grandi.
It had to be this place.	Duvia esse stu locu.
I can think of this as a great deal.	Puderaghju questu questu cum'è un grande affare.
Out of these, two stood out.	Fora di questi, dui spiccavanu.
As before.	Cum'è prima.
I may die.	Puderaghju more.
You can too.	Pudete ancu.
But things are changing.	Ma e cose cambianu.
The game is now different.	U ghjocu hè avà diversu.
He fell to the ground and hit his head.	Cascò in terra è sbattò in capu.
Nice to see you again.	Hè bellu di vedevi di novu.
It is not possible for us to do that.	Ùn hè micca pussibule per noi di fà.
Soon there would be no place for his race here.	Prestu ùn ci saria micca locu per a so razza quì.
However, several lines of evidence show that this is not the case.	Tuttavia, parechje linee di evidenza mostranu chì questu ùn hè micca u casu.
He can't see.	Ùn pò micca vede.
They will pay for themselves the first year, no doubt.	Pagheranu per sè stessu u primu annu, senza dubbitu.
They had their way.	Avianu avutu a so manera.
We will shoot them alone.	Li spararemu solu.
But common sense is not so common.	Ma u sensu cumunu ùn hè micca cusì cumunu.
They didn’t care.	Ùn li importava.
We literally turned a corner and it was there.	Avemu literalmente turnatu un angulu è era quì.
Now, the contract you signed is very clear in its language.	Avà, u cuntrattu chì avete firmatu hè assai chjaru in a so lingua.
I was staring.	Stava à fighjulà.
There was no statistical difference between the two groups.	Ùn ci era micca una diferenza statistica trà i dui gruppi.
I was like that.	Eiu era cusì.
Try not to be worried.	Pruvate micca di esse preoccupatu.
I was back at the station.	Eru torna in stazione.
Winter is cool or slightly cold depending on the location.	L'inguernu hè frescu o pocu friddu secondu u locu.
And you will benefit from this system.	È vi prufittà di stu sistema.
Life must be enjoyed.	A vita deve esse gudutu.
You can see the lights in the back window.	Pudete vede e luci in a finestra di daretu.
Something had happened, finally.	Qualcosa era accadutu, infine.
As my car came into the distance, they started to launch.	Cume a mo vittura hè ghjunta à a distanza, cuminciaru à lancià.
That is their purpose.	Questu hè u so scopu.
Then he went on the attack.	Allora andò à l'attaccu.
I nodded in agreement.	Aghju annuitu di sì.
Walking is free.	Camminà hè liberu.
This will be more than just a parameter change.	Questu serà più cà solu un cambiamentu di paràmetru.
They fight over both.	Si battenu nantu à i dui.
I can barely stand up straight.	Possu appena tena dritta.
Half of the kids liked it, the other half didn't like it.	A mità di i zitelli li piacia, l'altra mità ùn li piacia micca.
That’s what it means.	Hè ciò chì significa.
Some are still valid.	Certi sò sempre validi.
So no, not active.	Allora no, micca attivu.
His throat felt thick.	A so gola si sentia spessa.
The motion was carried.	A mozione hè stata purtata.
They certainly will.	Seranu certamente.
Your soul holds the biggest picture.	A vostra ànima tene u ritrattu più grande.
Within a few months, the love of his life was gone.	In pochi mesi, l'amore di a so vita hè andatu.
Perform data analysis and interpretation.	Eseguitu l'analisi è l'interpretazione di dati.
The words meant nothing to me.	E parolle ùn significavanu nunda per mè.
Then there was the outside.	Dopu, ci era u fora.
We have a duty to raise the issue.	Avemu u duvere di suscitarà u prublema.
The system may use that memory for other purposes.	U sistema pò utilizà quella memoria per altri scopi.
Which leads to a general question.	Chì porta à una quistione generale.
But he had.	Ma hà avutu.
This can be explained by several reasons.	Questu pò esse spiegatu da parechje ragioni.
He broke an agreement he had had with his father.	Hà rumpitu un accordu chì avia avutu cù u so babbu.
After ten days, we went to unit work.	Dopu à deci ghjorni, andemu à u travagliu unità.
It’s complicated.	Hè cumplicatu.
Staring at the ground for a while.	Fighjendu in terra per un pezzu.
That’s what happened to my mom.	Hè ciò chì hè accadutu cù a mo mamma.
We discussed it outside.	Avemu discututu in e fora.
It was pretty good.	Era abbastanza bè.
Keep his anger inside.	Mantene a so rabbia dentru.
The opposite, actually.	U cuntrariu, in realtà.
This behavior can be understood as such.	Stu cumpurtamentu pò esse capitu cusì.
The girls were excited to try something new.	E ragazze eranu entusiasmu di pruvà qualcosa di novu.
This initial date is less smooth compared to the previous case.	Questa data iniziale hè menu liscia cumparatu cù u casu precedente.
There will be another soon.	Ci sarà un altru prestu.
They were bruised.	Eranu brusgiate.
I kicked those out.	Aghju cacciatu quelli fora.
I wasn’t sure how to handle this.	Ùn era micca sicura di cumu trattà questu.
I’m not surprised you don’t say anything.	Ùn sò micca surprisatu chì ùn dite nunda.
We have a plane waiting.	Avemu un aviò chì aspetta.
But apparently it didn’t go far enough.	Ma apparentemente ùn hè micca andatu abbastanza luntanu.
Or maybe we did.	O forse avemu fattu.
There was none.	Ùn ci era micca.
It was working.	Era travagliatu.
In front of her two men.	Davanti à i so dui omi.
Nothing has a place.	Nunda hà un locu.
This is the first step.	Questu hè u primu passu.
It is difficult for us to find a job.	Ci hè difficiule per noi di truvà un travagliu.
Very natural and easy.	Moltu naturale è faciule.
It should never be a struggle to take.	Ùn deve mai esse una lotta per piglià.
You will like these guys.	Ti piacerà questi ragazzi.
I didn’t want to think it was the correct view.	Ùn vulia micca pensà chì era a vista curretta.
But when it comes to women, things get a little more complicated.	Ma quandu si tratta di e donne, e cose diventanu un pocu più complicate.
They are new blood.	Sò sangue novu.
You can’t laugh at people and expect nothing in return.	Ùn pudete micca ridere di a ghjente è ùn aspetta nunda di ritornu.
They look like fun.	Sembranu divertissi.
This time is the main reason for the slow recovery.	Questa volta hè u mutivu principalu di a ripresa lenta.
The problem is not my leg.	U prublema ùn hè micca a mo gamba.
Yet even that wasn’t the case.	Eppuru ancu questu ùn era micca u peghju.
There was no more death on this day.	Ùn ci era più mortu in stu ghjornu.
I like that book.	Mi piace quellu libru.
I’m going to have a game with this.	Aghju da avè un ghjocu cù questu.
He came and went.	Hè vinutu è andatu.
I haven’t seen you around for a while.	Ùn vi aghju micca vistu intornu per un tempu.
We have ideas that we want to share.	Avemu idee chì vulemu sparte.
I just wanted to know if he knew the guy.	Vuliu solu sapè s'ellu cunnosci u tippu.
At least they can give you a good character reference.	Almenu li ponu dà una bona riferenza di caratteru.
Unless, of course, you consider sexual exercise.	A menu chì, sicuru, cunzidira l'eserciziu sessuale.
It won’t help.	Ùn hà da aiutà.
Not this.	Micca questu.
In a few seconds, the results are displayed on the screen.	In pochi seconde, i risultati sò ghjunti nantu à u screnu.
Writing music for myself can bring me together in many different ways.	Scrive a musica per mè stessu pò riunisce parechji modi diffirenti.
I accepted it.	L'aghju accettatu.
As long as they lean, they never stop.	Finu à ch'elli s'appoghjanu, ùn si fermanu mai.
Take my own country, for example.	Pigliate u mo propiu paese, per esempiu.
They want nothing more than that.	Ùn volenu nunda di più chè questu.
The ground in front of her was dry.	A terra davanti à ella era asciutta.
A couple of people said the same thing.	Un paru di persone anu dettu simili.
Stand firm on what you have decided together.	Siate fermu nantu à ciò chì avete decisu inseme.
We pay our way.	Paghemu u nostru modu.
Most people have probably never heard of these songs.	A maiò parte di a ghjente hà probabilmente mai intesu parlà di sti canzoni.
Somehow it just feels wrong.	In qualchì modu si senti solu sbagliatu.
Good thing, too.	Bona cosa, ancu.
The public was not accustomed to this kind of character.	U publicu ùn era micca abituatu à stu tipu di caratteru.
They are relatively young and have a long way to go.	Sò relativamente ghjovani è anu una longa strada per andà.
They say these things can take three months, six months, a year.	Dicenu chì queste cose ponu piglià trè mesi, sei mesi, un annu.
What was not clear was the sound of the gun.	Ciò chì ùn era micca chjaru era u sonu di a pistola.
Let’s explain, how we’re going to build on that.	Spieghemu, cum'è averemu da custruisce nantu à questu.
I was the first to sign.	Eru primu à firmà.
It’s an assumption.	Hè una supposizione.
Maybe he won’t make me do these things.	Forse ùn mi farà micca fà queste cose.
For some it may be a game.	Per certi pò esse ghjochi.
It’s his only chance.	Hè a so unica chance.
Further studies are needed to build on the evidence base.	Ulteriori studii sò necessarii per custruisce nantu à a basa di evidenza.
Sometimes you say things without thinking.	Calchì volta dite cose senza pensà.
We lost him.	L'avemu persu.
He took his clothes and carried them out.	Pigliò i so vestiti è li purtò fora.
People with shock usually have extremely low blood pressure.	E persone in scossa di solitu anu una pressione sanguigna estremamente bassa.
He would never be president.	Ùn avia mai esse u presidente.
I like this concept.	Mi piace stu cuncettu.
He did a couple of problems.	Hà fattu un paru di prublemi.
Other video games are cool too.	Altri video games sò ancu cool.
Because here the situation is serious.	Perchè quì a situazione hè seria.
You have a great blog.	Avete un gran blog.
In the way she left.	In u modu ch'ella partì.
At your own risk.	Entra à u vostru propiu risicu.
He never had a chance to drive.	Ùn hà mai avutu a pussibilità di guidà.
That’s life.	Hè cusì a vita.
So let’s have ideas, and think hard, and work hard.	Allora chì ci sia idee, è pensamentu duru, è travagliu duru.
Our essential nature has no ear for these things.	A nostra natura essenziale ùn hà micca orechja per queste cose.
The visit was not what he had expected.	A visita ùn era micca ciò ch'ellu avia aspittatu.
I wonder how many people in the world can do this.	Mi dumandu quante persone in u mondu ponu fà questu.
I tell you every word.	Vi dicu ogni parolla.
I held it back.	L'aghju tenutu in daretu.
Keep it working.	Mantene a funzione.
They took the man who created me.	Hanu pigliatu l'omu chì m'hà creatu.
This was accomplished as follows.	Questu hè statu realizatu cum'è seguitu.
Not really good.	Micca veramente bè.
I think it was something else.	Credu chì era qualcosa d'altru.
"and kind of."	" è tipu di ".
What a night.	Chì notte.
I just couldn’t take it anymore.	Solu ùn pudia piglià più.
I didn’t mean to.	Ùn vulia micca dì.
He has a better health care system than his own.	Hà un sistema di salute megliu cà u so propiu.
My mom and sister were crying.	A mo mamma è a surella pienghjenu.
We need more information.	Avemu bisognu di più infurmazione.
This small difference may be due to size effects.	Sta piccula differenza pò esse dovuta à effetti di dimensione.
Another special night.	Un'altra notte speciale.
They support and help everyone.	Supportanu è aiutanu à tuttu.
I was worried about nothing.	Mi era preoccupatu per nunda.
Which made it impossible for the customer to gain access.	Chì hà fattu impussibile à u cliente per avè accessu.
It has nothing to do with people like that.	Ùn avete nunda à fà cù e persone cusì.
You need me.	Avete bisognu di mè.
They mean different things.	Significanu cose diverse.
They worry about side effects.	Si preoccupanu di l'effetti secundari.
But as long as a few players were sold out, we did very well.	Ma finu à chì uni pochi di ghjucatori sò stati venduti, avemu fattu assai bè.
That’s what brings me here.	Hè ciò chì mi porta.
No pistols were brought into evidence.	Nisuna pistola hè statu introduttu in evidenza.
However, it doesn’t seem to work.	Tuttavia, ùn pare micca travaglià.
There was nothing more out there than that.	Ùn ci era nunda di più fora cusì.
I thought she would go for it if she had no choice.	Pensu ch'ella andaria per ellu s'ellu ùn avia micca scelta.
He had his program.	Hà avutu u so prugramma.
Great sex, yes.	Gran sessu, sì.
I have the necessary drugs.	Aghju a droga necessaria.
We’re really behind the eight ball.	Semu veramente daretu à a bola ottu.
I know the list goes on.	Sò chì a lista continua.
You have run your own home and made a living from it.	Avete gestitu a vostra propria casa è ne avete fattu una vita.
The waiting room is quiet.	A sala d'attesa hè tranquilla.
They waited half an hour for their turn.	Avianu aspittatu una meza ora per u so turnu.
I’m good at this.	Sò bè in questu.
These are then used in a game.	Quessi sò tandu usati in un ghjocu.
You have this.	Avete questu.
Running around the front of the oven is the gun room.	Corsa intornu à a fronte di u fornu hè a sala di fucili.
I’m so glad people like it.	Sò cusì cuntentu chì a ghjente piace.
About the weekend.	Circa u weekend.
There is a choice.	Ci hè una scelta.
It was really, really good.	Era veramente, veramente bonu.
There is a road to science.	Ci hè una strada per a scienza.
Rather limited.	Piuttostu limitatu.
Of course, he changed his position.	Di sicuru, hà cambiatu a so pusizione.
They kept the team together.	Mantenevanu a squadra inseme.
Nature sets the example.	A natura dà l'esempiu.
At the edge of the wood he stood up and stared.	À l'orlu di u legnu s'arrizzò è stava à fighjulà.
If so, he has made a terrible mistake.	Sì cusì, hà fattu un sbagliu terribili.
Then the women left.	Allora e donne partenu.
They held hands.	Si tenevanu mani.
No knowledge of anything else.	Nisuna cunniscenza di nunda altru.
Use the sky.	Aduprate u celu.
Maybe the horses.	Forse forse i cavalli.
My thoughts are dreams, my dreams are thoughts.	I mo pinsamenti sò sogni, i mo sogni sò pinsamenti.
And society has advanced.	È a sucetà hà avanzatu.
But that, he added, is routine.	Ma questu, aghjunse, hè una rutina.
Too far in trouble.	Troppu luntanu in i prublemi.
It has become one of those things.	Hè diventatu una di queste cose.
The question is simple.	A quistione hè simplice.
It surprised him a few times, the way he took things.	L'hà sorpresu qualchì volta, a manera chì hà pigliatu e cose.
The law is very clear about what we can do here.	A lege hè assai chjara di ciò chì pudemu fà quì.
He really is into that.	Hè veramente in questu.
I think it’s possible.	Pensu chì hè pussibule.
I'm stuck here.	Mi sò chjappu quì.
Remember more wonder than any.	Ricurdativi di maraviglia più di qualsiasi.
Further thinking failed him.	Ulteriore pensamentu l'hà fiascatu.
No one had a face.	Nimu ùn avia micca faccia.
You feel sad.	Ti senti triste.
The teams consist of seven men and seven women.	E squadre sò custituite da sette omi è sette donne.
This time, it was so bad.	Sta volta, era cusì male.
Then the files show up normally, no matter how long the list is.	Allora i schedarii mostranu nurmalmente, ùn importa micca quantu longa hè a lista.
It won’t be long before others are inside.	Ùn ci sarà pocu prima chì l'altri sò dentru.
Just ask people for money for me.	Basta à dumandà à a ghjente soldi per mè.
This is a very difficult situation.	Questa hè una situazione assai difficiule.
His mind did not speak often.	Ùn parlava micca spessu a so mente.
We needed money, and that was a good market.	Avemu bisognu di soldi, è questu era un bonu mercatu.
Will you be watching ?.	Starete à fighjulà ?.
She grabbed her chest and stomach.	Ella pigliò u pettu è u stomacu.
I was once one of these people.	Eru una volta una di queste persone.
He didn’t want to risk his life.	Ùn vulerà micca risicà a so vita.
But then, in a moment, everything changed.	Ma dopu, in un mumentu, tuttu cambiò.
He was their first living child.	Era u so primu figliolu vivu.
Maybe she is.	Forse ella hè.
And she’s like.	È ella hè cum'è.
I don’t have faith as such.	Ùn aghju micca a fede, cum'è tali.
The problem is the drug war.	U prublema hè a guerra di a droga.
However, they are of obvious value to participants.	Tuttavia, sò di valore evidenti per i participanti.
Away from him.	Luntanu da ellu.
Around us, our houses looked tired.	Intornu, e nostre case parevanu stanchi.
There were no rules.	Ùn ci era micca regule.
Write down every ugly word that comes to mind.	Scrivite ogni parolla brutta chì vene in mente.
It is not known why some people have developed this type.	Ùn hè micca cunnisciutu perchè certi persone anu sviluppatu stu tipu.
But after you ran away we never talked again.	Ma dopu chì tù fussi scappatu ùn avemu mai parlatu più.
Conceived the device.	Cuncepitu u dispusitivu.
Cover for half an hour, then beat until cool.	Coperta per una meza ora, dopu batte finu à u friddu.
He walked when he was seven months old, and then he ran.	Camminò quand'ellu avia sette mesi, è tandu correva.
In fact, it was better that way.	In fatti, era megliu cusì.
No weapons in this.	Nisuna arma in questu.
It should be able to point in the right direction.	Hè da esse capaci di indicà in a direzione ghjusta.
The man of the people.	L'omu di u populu.
It is absolutely unique.	Hè assolutamente unicu.
So much for one side of the question.	Tantu per un latu di a quistione.
The same day.	U listessu ghjornu.
Then I tell you how the story ends.	Allora vi dicu cumu finisce a storia.
I didn’t know that two others were waiting.	Ùn sapia chì dui altri ùn aspittàvanu.
That’s what the cold approach game should really be about.	Hè ciò chì u ghjocu di avvicinamentu à u friddu deve esse veramente.
To break his silence.	Per rompe u so silenziu.
First in a series.	Prima in una seria.
The world is a ground of moral formation for character construction.	U mondu hè un terrenu di furmazione morale per a custruzione di caratteru.
If anyone knows anything, don’t say a word.	Sè qualchissia sapi qualcosa, ùn dice micca una parolla.
Everything he touched made money.	Tuttu ciò chì hà toccu hà fattu soldi.
And things happen for a reason.	E cose succede per una ragione.
The costs were similar.	I costi eranu simili.
I wasn’t sure what that was.	Ùn era micca sicura di ciò chì.
That is correct.	Hè correttu.
And the same figures to be true this year.	E stesse cifre per esse veru questu annu.
The staff was very nice and friendly.	U persunale era assai bellu è amichevule.
I’m glad we did what we did.	Sò cuntentu chì avemu fattu ciò chì avemu fattu.
Give me some tea.	Mi dà un tè.
But there is something about knowing a person from the beginning.	Ma ci hè qualcosa di cunnosce una persona da u principiu.
Most of the time it was good for me.	A maiò parte di u tempu era bonu per mè.
You can go looking.	Pudete andà à circà.
Stay connected with the world at work every day.	Mantene cunnessu cù u mondu à u travagliu ogni ghjornu.
We can’t read his lips.	Ùn pudemu micca leghje e so labbra.
Tell them.	Dì li.
So often, they were lost.	Cusì spessu, avianu persu.
Yet I couldn’t watch.	Eppuru ùn pudia micca fighjulà.
Unfortunately, I can’t do the job after a lot of trying.	Sfurtunatamente, ùn possu micca fà u travagliu dopu assai di pruvà.
I was so excited that day.	Eru tantu entusiasmu quellu ghjornu.
So, this is an opportunity for a real life.	Dunque, questa hè una opportunità per veramente una vita.
The group’s house called me very worried.	A casa di u gruppu m'hà chjamatu assai preoccupatu.
However, it has been reported in clinical trials.	Tuttavia, hè statu rapportatu in prucessi clinichi.
I wanted them here.	Li vulia quì.
He had fine relationships before without this level of suffering.	Hà avutu rilazioni fini prima senza stu livellu di soffrenza.
Such a material can be hard or soft.	Un tali materiale pò esse duru o suave.
I don’t want to use a gun.	Ùn vogliu micca aduprà una pistola.
It’s the culture that he grew up with, or it’s his false thinking.	Hè a cultura ch'ellu hè cresciutu, o hè u so pensamentu falsu.
It was a waste of time and energy.	Era una perdita di tempu è energia.
You have to walk.	Avete da camminà.
A supply not enough will make the price higher.	Un fornimentu micca abbastanza farà u prezzu più altu.
I’m tired of the fight.	Sò stancu di a lotta.
Suddenly, the light came on.	Di colpu, a luce s'hè accesa.
However, it was a major presence at the show.	Tuttavia, era una presenza maiò à u spettaculu.
Just out of the blue sky.	Appena fora di u celu turchinu.
I think we do a good job.	Pensu chì facemu un bellu travagliu.
Tomorrow they will show up.	Dumane si mostraranu.
You will love this program.	Avete amatu stu prugramma.
Thus total control remains.	Cusì si ferma un cuntrollu tutale.
He may feel that this is why his wife abandoned him.	Puderà sente chì hè per quessa chì a so moglia l'abbandunò.
And he wrote this letter to tell his story.	È scrivia sta lettera per cuntà a so storia.
I want you to watch them very carefully.	Vogliu chì vi fighjulate cù assai cura.
There was so little light.	Ci era tantu poca luce.
You don’t need problems with the government.	Ùn avete bisognu di prublemi cù u guvernu.
It doesn’t even have to be here.	Ùn deve ancu esse quì.
You got the point.	Avete u puntu.
He had missed the drink for so long.	Il lui avait manqué la boisson depuis tant de temps.
He puts up incredible numbers.	Ellu mette numeri incredibili.
Some of them like it.	Certi di elli piace.
Very pricey but effective.	Moltu prezzu ma efficace.
After the first few weeks we reunited.	Dopu à e prime simane avemu riunitu.
There was nothing to gain, and he knew it.	Ùn ci hè nunda à guadagnà, è ellu sapia.
The search for a general theory of behavior.	A ricerca di una teoria generale di u cumpurtamentu.
Which showed his true character.	Chì hà dimustratu u so veru caratteru.
The condition that they are open and they don’t care about dogs.	A condizione chì sò aperti è ùn li importa micca i cani.
It was after noon.	Era dopu meziornu.
It’s like the weapon is a part of his body.	Hè cum'è l'arma hè una parte di u so corpu.
I got up straight.	Mi sò alzatu drittu.
Nothing else we can tell you is in our power.	Nunda altru chì pudemu dì vi hè in u nostru putere.
They had no way of knowing.	Ùn avianu micca manera di sapè.
Yet he continued to fight.	Eppuru hà cuntinuatu à luttà.
These have been reviewed in detail in other documents.	Questi sò stati riveduti in dettagliu in altri documenti.
The general has a long career in the army.	U generale hà una longa carriera in l'esercitu.
I had to hide my hatred for quite a while.	Aviu avutu à ammuccià u mo odiu per un bellu pezzu.
It was something.	Era qualcosa.
There is much less of a negative charge to this.	Hè assai menu di una carica negativa à questu.
And we don’t need him to come see us.	È ùn avemu micca bisognu ch'ellu vene à vede noi.
It’s soaring in the air.	Hè cullatu in l'aria.
I hope my experience will help others.	Spergu chì a mo sperienza aiuterà l'altri.
How strange.	Quantu stranu.
Do so before you leave here.	Fate cusì prima di lascià quì.
Of course, we must have a change soon.	Di sicuru, duvemu avè un cambiamentu prestu.
But no land is supported by the record.	Ma nè terra hè sustinutu da u record.
It’s just from past experiences.	Hè solu da l'esperienze passate.
We met the next night.	Ci scuntremu a notte dopu.
I feel like we play with a lot of confidence.	Mi sentu cum'è ghjucemu cun assai cunfidenza.
Then the parents fell.	Allora i genitori sò falati.
Then he extends a hand.	Allora stende una manu.
He got out of the car and stood listening.	Scese da a vittura è stava à sente.
First, the hind legs begin to grow.	Prima, i gammi posteriori cumincianu à cresce.
He must be my father.	Deve esse u mo babbu.
So make sure you really know what you’re doing.	Allora assicuratevi di sapè veramente ciò chì fate.
Child support is for the benefit of the children.	U sustegnu di u zitellu hè per u benefiziu di i zitelli.
Feel free to visit.	Sentite liberu di visità.
It had been in place a long time.	Era statu in locu assai tempu.
She continued to talk and then asked him a question.	Ella cuntinuò à parlà è poi li fece una dumanda.
Register in.	Arregistratu in.
Act at your own risk.	Agisce à u vostru propiu risicu.
They checked his truck to make sure there was nothing left.	Cuntrollanu u so camionu per assicurà chì ùn ci era nunda.
You will need to enter your private key in the next steps.	Avete bisognu di riferite a vostra chjave privata in i prossimi passi.
I say maybe a mix of the two.	Dicu forse un mischju di i dui.
He turned back to the room.	Si vultò di novu in a sala.
In this sense, we should not be against this.	In questu sensu, ùn duvemu micca esse contru à questu.
In this case, the chance of success is low.	In questu casu, a chance di successu hè bassa.
You know what you do.	Sapete ciò chì fate.
This part is the same for all three systems.	Sta parte hè a stessa per i trè sistemi.
It’s a soldier thing.	Hè una cosa di suldatu.
We have it now.	L'avemu avà.
The story depends not received.	A storia dipende micca ricevutu.
Now get out of my way and point me to your gold.	Avà fora di u mo modu è indicami à u vostru oru.
Text after text.	Testu dopu testu.
If the idea enters you then it is over.	Se l'idea entra in voi allora hè finita.
This is the total code.	Questu hè u codice tutale.
No, it’s not the car.	Innò, ùn hè micca a vittura.
They didn’t understand.	Ùn anu micca capitu.
It is our sign.	Hè u nostru segnu.
That maybe my parents.	Chì forse i mo genitori.
Talk to him.	Parlate cun ellu.
That gives us two and a half hours.	Chì ci dà duie ore è mezu.
Put a little confidence in yourself.	Mettite un pocu di fiducia in sè stessu.
They are not interested in meeting their friends.	Ùn sò micca interessatu à scuntrà i so amichi.
Do nothing with them wherever you are.	Ùn fate nunda cun elli induve site.
He said, let’s get started like that, then let’s go.	Ellu disse, andemu chì anu cuminciatu cusì, allora andemu.
He recognized only two.	Il n'a reconnu que deux.
Clearly, his speech had not had the desired effect.	Claramente, u so discorsu ùn avia micca avutu l'effettu desideratu.
You’ll get there and you’ll get there in no time.	Ci ghjunghjerete è vi ghjunghjerete in un pezzu.
The pattern in this box represents the same figure in the game.	U mudellu in questa casella rapprisenta a stessa figura in u ghjocu.
The blood is weak.	U sangue hè debule.
In this study, we contributed to this effort in three different ways.	In stu studiu, avemu cuntribuitu à stu sforzu in trè modi diffirenti.
However, there is nothing to do.	Tuttavia, ùn ci hè nunda da fà.
Then you can protect us.	Allora ci pò prutegge.
Therefore, the error analysis is reported in detail.	Dunque, l'analisi di l'errore hè rapportata in dettagliu.
They found mixed results.	Anu trovu risultati misti.
The process takes only seconds to complete.	U prucessu dura solu seconde per fà.
Time will tell.	U tempu dirà solu.
This is great.	Questu hè grande.
Not the best, not the worst.	Ùn u megliu, micca u peghju.
We are a family.	Semu una famiglia.
It could also be dangerous.	Puderia ancu esse periculosa.
Then he laughed.	Allora si ridia.
This movie is very good.	Stu filmu hè assai bonu.
Even after all they had done to him.	Ancu dopu à tuttu ciò chì li avianu fattu.
I told him if he had.	Aghju dettu s'ellu hà avutu.
They are just memories.	Sò solu ricordi.
The engine room.	A sala di i motori.
The hair was too long for a man.	I capelli eranu troppu longu per un omu.
I want to know how tall they really are.	Vogliu sapè quantu sò veramente alti.
Unfortunately, they were too big to be easily installed.	Sfurtunatamente, eranu troppu grande per esse stallati facilmente.
I'm going to kill him.	L'aghju da tumbà.
It was just outside.	Era appena fora.
Have good.	Avete bè.
He had left his business card with her.	Avia lasciatu a so carta da visita cun ella.
It had been very strange.	Era statu assai stranu.
How creative.	Quantu criativu.
This is harder to do than using some big words.	Questu hè più difficiuli di fà chì aduprà parechje parolle grandi.
Without exception, they were young.	Senza eccezzioni, eranu ghjovani.
This means that the design elements have been created with the function in mind.	Questu significa chì l'elementi di disignu sò stati creati cù a funzione in mente.
I found out that information about him is available in the army files.	Aghju scupertu chì l'infurmazioni nantu à ellu hè dispunibule in i schedarii di l'armata.
But it wasn’t over yet.	Ma ùn era ancu finitu.
Everything falls apart.	Tuttu cascà.
And it’s good to work on that from that perspective.	È hè bonu di travaglià nantu à questu da questa perspettiva.
I heard “son,” so he must have been a father.	Aghju intesu "figliu", dunque deve esse statu babbu.
And it’s their story that is still my primary focus.	È hè a so storia chì hè sempre u mo focus primariu.
It fills my soul with light.	Riempi a mo ànima di luce.
There was no need for that.	Ùn ci era micca bisognu di quessa.
A hearing was held two months later.	Una audienza hè stata tenuta dui mesi dopu.
It is bright and clean.	Hè luminoso è pulitu.
Continue your work.	Cuntinuà u vostru travagliu.
Each cell was in a different animal.	Ogni cellula era in un animale sfarente.
Water treatment systems have been in existence for many years.	I sistemi di trattamentu di l'acqua sò in esistenza per parechji anni.
Things will be different this time.	E cose seranu diverse sta volta.
I can move now.	mi possu muvimenti avà.
This sounds like a reasonable task.	Questu sona cum'è un compitu raghjone.
It’s too big to put here.	Hè troppu grande per mette quì.
The best a man can hope for.	U megliu chì un omu pò sperà.
It doesn’t identify him.	Ùn l'identifica micca.
He is worried about the market.	Hè preoccupatu per u mercatu.
And zero everywhere.	È zero in ogni locu.
But probably not in the way you think.	Ma probabilmente micca in a manera chì pensate.
The field was his world.	U campu era u so mondu.
But this is the exception, not the rule.	Ma questu hè l'eccezzioni, micca a regula.
My tears are for the last ones.	E mo lacrime sò per l'ultimi.
In fact, the language of art.	In fatti, a lingua di l'art.
No one did anything.	Nimu hà fattu nunda.
I will let you know the details later.	Vi faraghju sapè i dettagli più tardi.
He did not meet her eyes.	Ùn hà micca scuntratu i so ochji.
She didn’t accuse me.	Ella ùn m'hà micca accusatu.
Everything makes me cry.	Tuttu mi face pienghje.
I couldn’t think of what to do next.	Ùn pudia micca pensà à ciò chì face dopu.
Before I saw it then I didn’t.	Prima l'aghju vistu allora ùn aghju micca.
Imagine if you lived at home at my age.	Immaginate s'è tù campassi in casa à a mo età.
Treatment depends on the underlying cause.	U trattamentu dipende da a causa sottostante.
There was no open space.	Ùn ci era micca spaziu apertu.
So, we told them who we were.	Allora, li avemu dettu quale eramu.
I called you here.	Vi aghju chjamatu quì.
It’s easier than you think.	Hè più faciule di ciò chì pensate.
I’m not done with both books.	Ùn aghju micca finitu cù i dui libri.
Worth it.	Vale a pena.
After having that feeling once, you never want it again.	Dopu avè avutu quella sensazione una volta, ùn vulete mai più.
So this house represents work and service.	Dunque sta casa rapprisenta u travagliu è u serviziu.
Two problems are at play.	Dui prublemi sò in ghjocu.
Of course he had water.	Di sicuru ch'ellu avia acqua.
We need to get out of here, now.	Avemu bisognu di esce da quì, avà.
It’s very hot out there.	Hè assai caldu quì fora.
No pain no gain.	Nunda senza nunda.
Applying would be the one to use.	Applicà seria quellu à aduprà.
And very difficult to plan for the future.	È assai difficiule di pianificà u futuru.
That included most men.	Chì includia a maiò parte di l'omi.
The fear of religion itself.	U timore di a religione stessu.
The girls need their rest.	E ragazze anu bisognu di u so riposu.
It never falls.	Ùn hè mai cascata.
I am a perfect human being.	Sò un esse umanu perfettu.
I think this was an interesting way to look at these problems.	Pensu chì questu era un modu interessante per vede questi prublemi.
He had never been able to go to her left.	Ùn avia mai pussutu andà à a so manca.
Done with the right things to get a good connection and signal.	Fattu cù e cose ghjusti per ottene una bona cunnessione è signale.
Finally, I was told he was dead.	Infine, m'anu dettu ch'ellu hè mortu.
It shocked your teacher a lot.	Hà sconvoltu assai u vostru maestru.
Some questions for you.	Alcune dumande per voi.
To go beyond the true story really took some time.	Per andà al di là di a storia vera hà veramente pigliatu un pocu di tempu.
Go and rest now.	Andate è riposa avà.
He stepped forward, into the path of the rifle.	Si fece avanti, in u percorsu di u fucile.
He watched her from her bedroom window on the second floor.	L'hà guardatu da a finestra di a so camera à u sicondu pianu.
I think that was part of the story.	Pensu chì era parte di a storia.
If you know why this happens, let us know here.	Se sapete perchè questu succede, fateci sapè quì.
I want to make it easier for the user to select.	Vogliu fà più faciule per l'utilizatore per selezziunà.
Therefore, this sample may not be representative of the total population.	Dunque, sta mostra pò esse micca rapprisentativu di a pupulazione tutale.
The marriage is over.	U matrimoniu hè finitu.
We want to emphasize that our approach is not new.	Vulemu enfatizà chì u nostru approcciu ùn hè micca novu.
Just choose where you want to go.	Solu sceglite induve vulete andà.
Even if you don’t have to.	Ancu s'ellu ùn deve micca.
Get out of the building.	Esce da u bastimentu.
I believe in politics.	Credu in a pulitica.
They don’t know what it means to work for something.	Ùn sanu micca ciò chì significa travaglià per qualcosa.
I went back inside.	Sò tornatu à l'internu.
She held out a hand.	Ella stese una manu.
While they were sharing the blood, it was this.	Mentre spartevanu u sangue, era questu.
All but two on his list were destroyed.	Tutti, ma dui in a so lista sò stati distrutti.
That’s right.	Hè ghjustu.
It’s the long and expensive way.	Hè u modu longu è caru.
I don’t know if the balance has changed.	Ùn sò micca sapè se l'equilibriu hè cambiatu.
It was the same kind of thing, it was real.	Era u listessu tipu di cosa, era reale.
It’s not only a personal best, but also good for me.	Ùn hè micca un megliu persunale, ma ancu bè per mè.
I had to do it for my kids.	Aviu avutu à fà per i mo figlioli.
In fact, you know socially as your best friend.	In fatti, sapete suciale cum'è u vostru megliu amicu.
No one ever beat me in my house.	Nimu ùn m'hà mai battutu in a mo casa.
And she goes on her way to the market.	È ella va in u so modu à u mercatu.
Be seen and not heard.	Siate vistu è micca intesu.
Like you don’t want to be home for days.	Cumu ùn vulite micca in casa per ghjorni.
Certain classes are associated with a particular starting point.	Certi classi sò assuciati cù un puntu di partenza particulari.
And that makes perfect sense.	È chì hè cumplettamente sensu.
We don’t even have to stay.	Ùn avemu mancu à stà.
And this was training, not a real life or death situation.	È questu era furmazione, micca una situazione di vita reale o di morte.
Therefore, the motion was denied.	Dunque, a mozione hè stata denegata.
I turn my attention out of the car.	Turnu a mo attenzione fora di a vittura.
I didn’t have any fun.	Ùn aghju micca divertitu.
The picture was very similar throughout the region.	U ritrattu era assai listessu in tutta a regione.
It may not be, or it will be, but it is.	Ùn pò esse, o serà, ma hè.
You don’t want people talking to you about this, he had said.	Ùn vulete micca chì a ghjente ti parli fora di questu, avia dettu.
But he will come back.	Ma ellu vulterà.
It was like that, thirty seconds, maybe a minute.	Era cusì, trenta seconde, forse un minutu.
But they returned immediately.	Ma tornanu subitu.
It was like a bad dream.	Era cum'è un sognu male.
It really works.	Funziona veramente.
Today.	Oghje.
This happened late in the afternoon, between five and six.	Questu hè accadutu tardu dopu meziornu, trà cinque è sei.
You can rule the world.	Pudete guvernà u mondu.
But don’t be so quick to judge.	Ma ùn sia micca cusì prestu à ghjudicà.
Not everything.	Micca tuttu.
You thought you might do something.	Avete pensatu chì puderebbe fà qualcosa.
Her son says she has no problem drinking.	U so figliolu dice ch'ella ùn hà micca un prublema di bere.
I have to say it’s really a bit far.	Devu dì chì hè veramente un pocu luntanu.
I like everything about this blog.	Mi piace tuttu di stu blog.
There was no real concern for him on their faces.	Ùn ci era micca una vera preoccupazione per ellu nantu à e so faccia.
No significant security concerns were raised.	Nisuna preoccupazione significativa di sicurezza hè stata suscitata.
Be careful, friend.	Attenti, amicu.
We are in the world but not of the world.	Semu in u mondu ma micca di u mondu.
At this point, you are in your element.	À questu mumentu, site in u vostru elementu.
We certainly approach this with an open mind.	Certamente avvicinemu questu cun una mente aperta.
He has, so to speak, a mind of his own.	Hà, per dì cusì, una mente propria.
Inside there were several people, but no one escaped.	Dentru c'era parechje persone, ma nimu ne esceva.
Now I live for that ten minutes.	Avà campu per quellu dece minuti.
One would be wrong.	Unu saria sbagliatu.
I thought about doing it for myself.	Aghju pensatu à fà per mè stessu.
Things are going pretty well.	E cose vanu abbastanza bè.
Anything beyond that and personal care becomes too complicated.	Qualchese al di là di questu è a cura persunale diventa troppu complicata.
Fill in some of the areas but not others.	Riempite alcune di e zone ma micca altre.
I was ten years old.	Aviu deci anni.
He leaned against the door.	Si appoggiò à a porta.
I also know that.	Sò ancu chì.
Of course, this did not mean that nothing had been taken.	Di sicuru, questu ùn significava micca chì nunda era statu pigliatu.
Everyone agreed.	Ognunu accunsentì.
But the weather is nice.	Ma u clima hè bellu.
Too much, too important.	Troppu, troppu impurtante.
They knew me.	Mi cunniscianu.
At least, that’s what it looks like.	Almenu, hè ciò chì pare.
And boy, here’s the ball game.	È u zitellu, hè quì u ghjocu di ballò.
At this time of year, they seem to be on fire.	À questu tempu di l'annu, parenu ch'elli sò in focu.
The males enter the water in the late afternoon.	I masci sò intruti in l'acqua à a fini di a tarda.
See what happens.	Vede ciò chì si passa.
They returned to the room where the others were waiting.	Riturnavanu in a stanza induve l'altri aspettavanu.
I would have heard it too.	L'averebbe intesu ancu.
Write down how you think what you did hurt the other person.	Scrivite cumu pensate chì ciò chì avete fattu ferisce l'altra persona.
The day of the act.	U ghjornu di l'attu.
I call my brother, and tomorrow we will both be there.	Chjamu u mo fratellu, è dumani seremu tramindui.
I looked as hot as cock and it bathed me a lot.	Fighjendu era caldu cum'è cazzo è m'hà bagnatu assai.
We both had boys.	Tramindui avemu avutu i picciotti.
Try to do it as much as possible.	Pruvate di fà u più pussibule.
I asked him if he was dead.	L'aghju dumandatu s'ellu hè mortu.
However, there may be situations in which this is not completely true.	Tuttavia, ci ponu esse situazioni in quale questu ùn hè micca cumplettamente veru.
It was familiar stuff.	Era roba familiare.
So, soon after was when you tested positive.	Allora, pocu dopu era quandu avete pruvatu pusitivu.
All because of one person.	Tuttu per via di una sola persona.
Stories are there.	E storie ci sò.
As you do, it will open the doors to real personal change.	Cume fate, vi aprirà e porte à u veru cambiamentu persunale.
But that’s not the point, he continued.	Ma ùn hè micca u puntu, continuò.
Force, he said in a statement.	Forza, hà dettu in una dichjarazione.
A man wants it.	Un omu vole.
I turned and looked out the window again.	Mi vultò è fighjulai di novu à a finestra.
Promise no less to your customers.	Prumettite micca menu à i vostri clienti.
Assassin at this time.	Assassinu in stu tempu.
They are things.	Sò cose.
Just play it over and over again.	Basta à ghjucà una volta è più.
Families and teachers need to be valued together.	E famiglie è i prufessori devenu esse valutati inseme.
The future of this building is unclear.	U futuru di stu edifiziu ùn hè micca chjaru.
He stood nearby.	Si stete vicinu.
They are very real.	Sò assai reali.
That doesn’t include those who don’t have numbers.	Chì ùn include micca quelli chì ùn anu micca numeri.
One will be enough.	Unu sarà abbastanza.
Whatever the family business, she was fired from it.	Qualunque sia l'affari di famiglia, hè stata licenziata da ellu.
Your time will come.	U vostru tempu venerà.
Maybe it's you.	Forse sì tu.
But no one had asked him.	Ma nimu l'avia dumandatu.
To prove she has the power.	Per pruvà ch'ella hà u putere.
Like one that, like a storm, like a storm behind glass.	Cum'è un chì, cum'è una tempesta, cum'è una tempesta daretu à u vetru.
This is a great gift and responsibility.	Questu hè un grande rigalu è rispunsabilità.
The others followed.	L'altri seguitanu.
You’ve been open for a long time.	Avete statu apartu per un bellu pezzu.
People can play those.	A ghjente pò ghjucà quelli.
She wanted to stay at her house now.	Ci vulia à stà in casa soia avà.
The video received attention from all over the world.	U video hà ricevutu attenzione da u mondu sanu.
Two of them, actually.	Dui di elli, in realtà.
I walked down the streets to see what else had changed.	Aghju caminatu per e strade per vede ciò chì altru hè cambiatu.
He went away, upper angle.	Hè andatu luntanu, angulu superiore.
Whenever I wanted to.	Ogni volta chì vulia.
The two schools could not be more different.	E duie scole ùn pudianu esse più diverse.
The loading screen shows.	U screnu di carica mostra.
Give your skin only the best.	Dà a vostra pelle solu u megliu.
I returned the chair and got up.	Aghju rinviatu a sedia è mi sò alzatu.
She watched her body as if from outside.	Ella osservò u so corpu cum'è da fora.
This is also common sense.	Questu hè puru sensu cumunu.
God help me, yes.	Diu m'aiuti, sì.
It was obvious that this was now my life.	Era ovvi chì questu era avà a mo vita.
She did not try to kill him.	Ella ùn pruvà micca di tumbà.
Go straight to the front.	Andate direttamente à u fronte.
You don’t have to.	Ùn avete micca bisognu.
We loved that girl.	Avemu amatu quella zitella.
But he has only one.	Ma hà solu unu.
Or what was left of her.	O ciò chì restava d'ella.
I can’t say for sure what feature you need.	Ùn possu micca dì per sicuru chì funzione avete bisognu.
Even more so than she was now.	Ancu più chè ella era avà.
We don’t have to die, though.	Ùn duvemu micca more, ancu.
No one agreed to do it, though.	Nimu hà accunsentutu à fà, ancu.
Anything can happen here.	Tuttu pò succede quì.
This is to take care of the complex case.	Questu hè cura di u casu cumplessu.
I didn’t know if there was a right way.	Ùn sapia micca s'ellu ci era un modu ghjustu.
Look at me.	Fighjate à mè.
Maybe another question comes to mind.	Forse un'altra quistione vi vene in mente.
It’s a little fair.	Hè pocu ghjustu.
And the systems are broken.	È i sistemi sò rotti.
We’ll tell you another time.	Li cuntaremu un altru tempu.
He decided not to live in this particular darkness anymore.	Hà decisu di ùn campà più in questa oscurità particulare.
He loved this place.	Hà amatu stu locu.
Enjoy and do so with your family and friends.	Prufittate è fate cusì cù a vostra famiglia è amichi.
He also survived.	Hè ancu sopravvissutu.
A good time to show my face.	Un bonu tempu per mustrà a mo faccia.
I think this year won’t bring us either.	Pensu chì st'annu ùn ci purterà nè.
Maybe the name sounds right.	Forse u nome sona ghjustu.
That well is dry.	Ddu pozzu hè seccu.
Thank you later.	Ti ringraziu dopu.
This life was over now though.	Questa vita era finita avà però.
Create a flat.	Sortu piatta.
We want to know how.	Vulemu sapè cumu.
Then she comes back as if nothing had happened.	Allora ella torna cum'è nunda hè accadutu.
I began to feel a turn of hope, for myself.	Aghju cuminciatu à sente una volta di speranza, per mè stessu.
Give me a break.	Dà mi una pausa.
I had no care in the world.	Ùn avia micca cura in u mondu.
No, it wasn’t fair.	Innò, ùn era micca ghjustu.
Cut it all out.	Tagliate tuttu.
No one thought the series would last more than a season.	Nimu hà pensatu chì a serie durà più di una stagione.
A flow is a process that takes place over time.	Un flussu hè un prucessu chì si svolge cù u tempu.
It was nine o'clock.	Era à nove.
We know nothing about the lines.	Ùn sapemu nunda di e linee.
She walked back and forth in front of him, as if on his back.	Si passava avanti è avanti davanti à ellu, cum'è à u so spinu.
Even this could not be acquired.	Ancu questu ùn pudia esse acquistatu.
Feel the rise and fall of your chest.	Sentite l'ascensione è a caduta di u to pettu.
It’s incredibly perfect.	Hè incredibbilmente perfettu.
The amount involved and the results obtained.	A quantità implicata è i risultati ottenuti.
However, the results are more or less similar.	Tuttavia, i risultati sò più o menu simili.
She was comfortable.	Era comoda.
All colors are affected.	Tutti i culori sò affettati.
All this time she had let him believe she was another woman.	Tuttu stu tempu l'avia lasciatu crede ch'ella era una altra donna.
These families need us here.	Queste famiglie anu bisognu di noi quì.
I smiled at how easy it was.	Aghju sorrisu à quantu era faciule.
He discovered that he had failed to procure it himself.	Il a découvert qu'il n'avait pas réussi à se procurer lui-même.
We have no real idea what that meant.	Ùn avemu micca veramente idea di ciò chì significava.
And never let them take your upper hand.	È ùn li lasciate mai piglià a manu suprana.
Two other parties came after us and left in front of us.	Dui altri partiti sò ghjunti dopu à noi è partianu davanti à noi.
We haven’t talked much now.	Ùn avemu micca parlatu assai avà.
And he seemed right.	È pare ch'ellu avia ragiò.
When an object moves, you must update its position.	Quandu un oggettu si move, duvete aghjurnà a so pusizione.
And for some as a baby gets older, he or she will outgrow this.	È per via, l'adulti ùn deve micca passà per questu.
She sent for him recently.	Ella hà mandatu per ellu pocu fà.
There has been a lot of debate about which is better.	Ci hè statu assai dibattitu nantu à quale hè megliu.
But it meant nothing.	Ma ùn significava nunda.
They looked pretty happy together.	Parianu abbastanza cuntenti inseme.
However, it would be interesting if this was done.	Tuttavia, seria interessante se questu hè statu fattu.
I like that song.	Mi piace quella canzone.
He had left it too long, he had left it too long.	L'avia lasciatu troppu longu, lasciava troppu fora.
They were healthy.	Eranu sanu.
And that means more money for the more important things.	È questu significa più soldi per e cose più impurtanti.
This was his first medical and professional experience with animals.	Questa era a so prima sperienza medica è prufessiunale cù l'animali.
I’ll have that debate with him later.	Averaghju quellu dibattitu cun ellu dopu.
You have half of my clothes and tongue in my throat.	Avete a mità di i mo vestiti è a lingua in a mo gola.
He can give it to you.	Ellu vi pò dà.
Growth in the coming months.	A crescita in i mesi à vene.
The songs were weird.	I canti eranu strani.
Just pushed.	Appena spintu.
I hope that’s clear.	Spergu chì hè chjaru.
There is also a third person approach to some of the material.	Ci hè ancu un accostu di terza persona per alcuni di u materiale.
I wasn't sure about anything.	Ùn era sicuru di nunda.
Your project has requested an application that you cannot store at this time.	U vostru prughjettu hà dumandatu una dumanda chì stu mumentu ùn pudia micca almacenà.
Carefully he turned his back.	Cun cura si vultò in daretu.
So that’s not really an answer.	Allora ùn hè micca veramente una risposta.
It was hard to imagine that he was not dead.	Era difficiule d'imaginà chì ùn era micca mortu.
That’s right, it was news.	Hè ghjustu, era una notizia.
You wish me luck.	Vulete mi furtuna.
And what’s more, he hated asking them questions.	È di più, odiava di dumandà li.
I am in a position to do something.	Sò in una pusizioni di fà qualcosa.
Never say it anywhere.	Mai dì lu in ogni locu.
You have good friends, and you have had love.	Avete boni amici, è avete avutu l'amore.
How to find people who want a career, not a job.	Cumu truvà e persone chì volenu una carriera, micca un travagliu.
We have the following two major observations.	Avemu i seguenti dui osservazioni maiò.
Maybe there’s a reason for your goal.	Forsi ci hè una ragione per u vostru scopu.
No one is dead.	Nimu hè mortu.
Something else is happening.	Qualcosa altru si passa.
Sorry that means it's broken.	Scusate chì significa chì hè rottu.
Things in the other world can't.	E cose di l'altru mondu ùn ponu micca.
How people use it is up to them.	Cumu a ghjente l'utiliza hè à elli.
We have lost sight of every purpose.	Avemu persu di vista ogni scopu.
Everyone wanted to talk to him.	Tutti vulianu parlà cun ellu.
Not a big deal.	Micca un gran colpu.
All facts and circumstances must be considered.	Tutti i fatti è e circustanze deve esse cunsideratu.
He had hoped for a bigger challenge.	Il avait espéré un défi plus grand.
The game means different things to each team.	U ghjocu significa cose diverse per ogni squadra.
They’ll probably do a couple of test runs on you, too.	Probabilmente anu da fà un paru di test runs nantu à voi, ancu.
I have never seen anything like it on earth.	Ùn aghju mai vistu nunda cum'è in a terra.
But it actually seems to never work.	Ma attualmente pare chì ùn funziona mai.
Many of them.	Parechji di elli.
I wanted to get closer.	Vuliu avvicinassi.
Did the cat take the tongue?	U gattu hà pigliatu a lingua ?
Users do too.	L'utilizatori facenu ancu.
I think women really need to do more.	Pensu chì e donne, veramente, anu da fà più.
They let her go.	L'anu lasciata via.
They were his friends.	Eranu i so amichi.
One person said that the update will not be downloaded.	Una persona hà dettu chì l'aghjurnamentu ùn serà micca scaricatu.
I began to believe his story.	Aghju cuminciatu à crede a so storia.
Must have.	Devu avè.
Its shape has been built and built throughout the year.	A so forma hà custruitu è ​​​​custruitu attraversu l'annu.
I knew it was a problem from the beginning.	Sapia chì era un prublema da u principiu.
Well, they were right.	Ebbè, avianu ragione.
By using this website you agree.	Utilizendu stu situ web accunsente.
Don't worry.	Ùn preoccupate micca.
Switch to the opening page.	Cambia a pagina di apertura.
Women are usually not required to cover their hair.	E donne di solitu ùn sò micca obligate di copre i so capelli.
But no one is giving us a picture now for that.	Ma nimu ùn ci dà una figura avà per quessa.
But not in adults.	Ma micca in adulti adulti.
Pour the stock into the pan with the milk.	Pour u stock in a padedda cù u latte.
We are building an office building.	Custruemu un edifiziu per uffici.
Just started for him.	Just principiatu per ellu.
They tell you that they are happy and that they feel safe.	Vi dicenu chì sò felici è chì si sentenu sicuru.
The story gets in the way in this context.	A storia si mette in u modu in questu cuntestu.
I like the band at the end of the song.	Mi piace u gruppu à a fine di a canzone.
This is not a mechanism for politics.	Questu ùn hè micca un mecanismu per a pulitica.
He shook hands tenderly before sitting down in front of the small desk.	Strinse a manu offerta prima di pusà in fronte à u picculu scrivania.
These two models could be something we can build.	Questi dui mudelli puderanu esse qualcosa chì pudemu custruisce.
Or she to him.	O ella à ellu.
It works.	Funziona.
I want you back.	Ti vogliu torna.
Eat a couple.	Manghja un coppiu.
She couldn’t bring herself to anyone.	Ella ùn pudia purtà à nimu.
You have to see this !.	Avete da vede questu!.
It’s starting from the wrong foot.	Hè partendu da u pede sbagliatu.
No limitations.	Nisuna limitazione.
Gender differences in interest structure.	Differenze di genere in a struttura di l'interessi.
It describes everything so perfectly.	Descrivi tuttu cusì perfettamente.
It has a nice hold game and a solid pause game.	Hà un bellu ghjocu di mantene è un ghjocu di pausa solidu.
It could be me.	Puderia esse mè.
You can contact an experience page and share it with others.	Pudete cuntattà una pagina di sperienza è esse i vostri altri.
But he did it with them.	Ma ellu facia cun elli.
I think they can be very useful.	Pensu chì ponu esse assai utili.
Keep it until spring.	Mantene finu à a primavera.
Now they want to get rid of that.	Avà volenu caccià quellu.
Without saying what he can do, where will he go.	Senza dì ciò chì pò fà, induve andarà.
The man took another step towards him, arms outstretched.	L'omu fece un altru passu versu ellu, i bracci un pocu in avanti.
It is more than a religion.	Hè più cà una religione.
Only the smell of it filled me with bad feelings.	Solu l'odore di questu m'hà pienu di cattivi sentimenti.
Look at my comments.	Fighjate à i mo cumenti.
New and mass customer.	Cliente novu è di massa.
This example creates a problem for me.	Questu esempiu crea un prublema per mè.
That was a good move.	Questa era una bona mossa.
I think so too.	Pensu ancu cusì.
And you need to be there for them when they do.	È avete bisognu à esse quì per elli quandu facenu.
Easy to find, good location with lots of parking.	Facile à truvà, bona pusizione cù assai parcheghju.
I'm not kidding.	Ùn ti scherzu.
This is something that is good and bad.	Questa hè una cosa chì hè bona è male.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Allora s'elli mettenu quì quelli chì ci seguitanu ponu benefiziu.
You made your record.	Avete fattu u vostru record.
And so it was before.	È cusì era prima.
I think that’s why they’re so low.	Pensu chì hè per quessa ch'elli sò cusì bassu.
We have developed a meaningful and unique solution.	Avemu sviluppatu una soluzione significativa è unica.
We put it on.	L'avemu messu.
Find the child.	Truvate u zitellu.
No injuries were reported.	Nisuna ferita hè stata rappurtata.
I have to believe that.	Aghju da crede chì.
I had a hard time keeping track of them.	Aviu avutu difficiuli di mantene a traccia di elli.
You are offered the tools of power.	Vi sò offerti l'arnesi di u putere.
The world is changing faster than ever.	U mondu hè cambiatu più veloce chè mai.
It’s a story in itself, but not for now.	Hè una storia in sè stessu, ma micca per avà.
Of course, this conclusion is not without support.	Di sicuru, sta cunclusione ùn hè micca senza sustegnu.
And the apartment is not shared.	È l'appartamentu ùn hè micca spartutu.
I really liked it.	Mi piacia veramente.
Spread love, be kind and pay it forward.	Spread love, be kind and pay it forward.
He had faith in his system.	Hà avutu a fede in u so sistema.
It’s a group of lies.	Hè un gruppu di bugia.
She was not his daughter for nothing.	Ùn era micca a so figliola per nunda.
All of these ideas sound good.	Tutte queste idee sonanu bè.
There was movement nearby.	Ci era muvimentu vicinu.
Communication at home will be better.	A cumunicazione in casa sarà megliu.
It’s not the most useful, but it’s still something.	Ùn hè micca u più utile, ma hè sempre qualcosa.
Unfortunately there is a catch.	Sfurtunatamente ci hè una cattura.
We will do this ourselves.	Faremu questu noi stessi.
Otherwise, you will get the results of some other statement.	Altrimenti, avete da ottene i risultati di qualchì altra dichjarazione.
And people are different, so they have to create different things.	È e persone sò diverse, cusì anu da creà cose diverse.
Then fix it.	Allora ripara.
Many years, but still good stories.	Parechji anni, ma sempre boni storie.
I can't help it.	Ùn possu micca aiutà.
It’s something the family itself has moved on from years ago.	Hè qualcosa chì a famiglia stessa hà spustatu da anni fà.
It’s a good thing you’re in therapy.	Hè una bona cosa chì site in terapia.
He did statistical analysis.	Hà fattu analisi statistiche.
No one had ever expected her from him.	Nimu l'avia mai aspettatu da ellu.
For a few of us he said nothing.	Per un pocu di noi ùn hà dettu nunda.
It was a beer mug.	Era una banda di birra.
I have the same problem happening in my own head.	Aghju u listessu prublema chì succede in u mo propiu capu.
This is because the water is not stagnant.	Questu hè chì l'acqua ùn hè micca ferma.
The part where the discussion is the same.	A parte chì a discussione hè a stessa.
I’ve been at my job for a month now.	Sò in u mo travagliu per un mese avà.
Degree in history.	Laurea in storia.
He died quietly, in that direction anyway.	Mortu tranquillu, in quella direzzione in ogni modu.
We didn’t have one.	Ùn avemu micca avutu unu.
But that means more contact.	Ma questu significa più cuntattu.
It seems like a lot of work.	Sembra assai travagliu.
The green movement became another form of his experimental art.	U muvimentu verde divintò una altra forma di u so arti spirimintali.
I just don’t have to deal with them.	Appena ùn aghju da trattà cun elli.
But they couldn't put it down.	Ma ùn l'anu pussutu mette.
It was his last show.	Era u so ultimu spettaculu.
I don’t want to leave each other with bad feelings.	Ùn vogliu micca chì lasciemu l'un l'altru cun sentimenti cattivi.
His lunch, wonderful dinner with his family.	U so pranzu, a cena maravigliosa cù a so famiglia.
I didn’t care.	Ùn mi importava micca.
You saw for yourself what he did.	Avete vistu per voi stessu ciò chì hà fattu.
She turns to her seat and looks me in the eye.	Ella si volta in u so postu è mi guarda in l'ochju.
A court cannot set such a price on an appeal.	Un tribunale ùn pò micca mette un tali prezzu nantu à un appellu.
Which can be better or worse for your design.	Chì pò esse megliu o peghju per u vostru disignu.
I hope you enjoyed it.	Spergu certamente chì vi hà piaciutu.
I think it’s just right for my living room.	Pensu chì hè ghjustu u dirittu per u mo salottu.
It has a great sense of color.	Hà un grande sensu di culore.
Continue to the third planet.	Cuntinuà versu u terzu pianeta.
Yes, we are much more comfortable with it than our families are.	Iè, simu assai più còmode cun ellu cà e nostre famiglie.
In fact, there are many more than one.	In fatti, ci sò assai più di unu.
Because, you see, sex wasn't a big deal before they got married.	Perchè, vede, u sessu ùn era micca un grande affare prima di maritari.
We are at peace with her.	Semu in pace cun ella.
It’s an old technique.	Hè una tecnica antica.
You answered your own question.	Avete rispostu a vostra propria dumanda.
It became quiet.	Hè diventatu tranquillu.
It’s too far for me to travel through space.	Hè troppu luntanu per mè per viaghjà à traversu u spaziu.
A few races.	Uni pochi corse.
Don't you join me?	Ùn mi unisci micca ?.
An idea came to me from the blue.	Un'idea m'hè venuta da u turchinu.
Using this code works perfectly.	Aduprà stu codice funziona perfettamente.
He could not stop.	Ùn si pudia piantà.
Your brain thought it was there, so it put it there.	U vostru cervellu hà pensatu ch'ellu era quì, cusì l'hà messu quì.
I can see your mother here as a young woman.	Puderaghju a to mamma quì cum'è una ghjovana donna.
It was very dark here, under the city wall.	Era assai bughju quì, sottu à u muru di a cità.
Just make sure it has good content.	Solu assicuratevi chì hà un bonu cuntenutu.
You can check the reviews of different companies.	Pudete cuntrollà e recensioni di diverse cumpagnie.
They are you.	Iddi è voi.
Because it was natural for me.	Perchè hè stata naturale per mè.
He is waiting for you in your room.	Vi aspetta in a vostra stanza.
I can easily sleep.	Puderaghju facilmente dorme.
Not knowing when or where the latter will fall.	Ùn sapendu quandu o induve l'ultimu cascà.
Happy, in fact.	Felice, in fatti.
Call everyone on your team and talk.	Chjamate tutti in a vostra squadra è parlate.
So is the opposite.	Cusì hè ancu u cuntrariu.
Looks like you've been on the road for a while.	Sembra ch'è tù sì in strada un pocu tempu.
But he never spoke again, and he died in three months.	Ma ùn hà mai parlatu più, è hè mortu in trè mesi.
It's been three years since you said that.	Hè trè anni fà cum'è tù dici.
You have to remember how it is.	Avete da ricurdà cumu hè.
Half of them seem to be asleep.	A mità di elli parenu dorme.
You were wrong.	Avete sbagliatu.
You know what they were.	Sapete ciò chì eranu.
Second- and third-year students were selected for the study.	I studienti da u sicondu è u terzu annu sò stati scelti per u studiu.
I was surprised right now.	Eru surprised ghjustu avà.
Once experienced, it is difficult to overcome.	Una volta sperimentatu, hè difficiule di superà.
My first thought was what in the world.	U mo primu pensamentu era ciò chì in u mondu.
The other is smart.	L'altru hè intelligente.
They say he will not live.	Dicenu ch'ellu ùn camparà.
No evidence was considered by the trial judge.	Aucune preuve n'a été considérée par le juge du procès.
Reading a book changes my life.	Leghje un libru, cambia a mo vita.
She refused to eat and did not even play with the dog.	Ella ricusò di manghjà è ùn hà mancu ghjucatu cù u cane.
Now, there are always many answers to be found.	Avà, ci sò sempre assai risposte da truvà.
Most of us do.	A maiò parte di noi facemu.
Not much, but it definitely helped.	Micca assai, ma sicuramente hà aiutatu.
The information is high level.	L'infurmazione hè altu livellu.
Then stop for no reason.	Allora ferma senza ragione.
But their families don't want them to do that.	Ma e so famiglie ùn volenu micca ch'elli facenu.
Think about what you really want to do.	Pensate à ciò chì vulete veramente fà.
I am with them.	Sò cun elli.
It’s important.	Hè impurtante.
Over time, he feels like he is integrating.	Au fil du temps, il a l'impression qu'il s'intègre.
Try to understand.	Pruvate à capisce.
He wondered if he knew it was even a date.	Si dumandava s'ellu sapia chì era ancu una data.
But she shook him.	Ma ella l'hà scuzzulatu.
The guard raised his hands.	U guardianu alzò e mani.
About hurting you tonight.	À propositu di ti ferite sta sera.
I’ll see what we have.	Videraghju ciò chì avemu.
Without success on both counts, he moved on.	Senza avè avutu successu nant'à i dui cunti, si trasfirìu.
I held on tight.	Aghju tenutu forte.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete da fà chì l'altri si tacenu.
Keep that in mind.	Mantene in a vostra mente.
Great gift for teachers or a whole school !.	Gran rigalu per i prufessori o una scola sana !.
Dad took me out of school.	Babbu m'hà pigliatu da a scola.
From there the discourse usually passed to women.	Da quì u discorsu di solitu passava à e donne.
So is the character of our country.	Cusì hè ancu u caratteru di u nostru paese.
And the second is never good enough for me.	È a seconda ùn hè mai abbastanza bè per mè.
She remarked to him.	Ella li hà rimarcatu.
Well, let's not get too caught up in the story.	Ebbè, ùn demu micca troppu di a storia.
That round red light is a sun.	Ddu lume rossu tondu hè un sole.
There is no such evidence in this case.	Ùn ci hè micca tali evidenza in questu casu.
I kept it.	L'aghju tenutu.
Parents let their children play outside.	I genitori lascianu i so figlioli ghjucà fora.
To me, how to control the stage and the audience.	À mè, cumu cuntrullà u palcuscenicu è u publicu.
The name meant nothing to them.	U nome ùn significava nunda per elli.
I thought she would bat.	Pensu ch'ella avissi da battellu.
It’s very beautiful, and very special.	Hè assai bella, è assai speciale.
Hands were things to keep away.	E mani eranu cose da tene luntanu.
Yes, we have.	Iè, avemu vintu.
That was the end result.	Questu era u risultatu finali.
We will probably run against him.	Probabilmente correremu contru à ellu.
A low level of activity remained constant throughout.	Un livellu bassu d'attività restava custanti in tuttu.
She was someone she could trust.	Eri qualcunu chì ella puderia fidà.
On paper, it made sense.	Nantu à a carta, era sensu.
He pushed through the crowd and into the tent.	Si spinse à traversu a folla è in a tenda.
Friend makes an interesting point.	Amicu face un puntu interessante.
He doesn’t sleep.	Ùn dorme micca.
We will not do that.	Ùn faremu micca cusì.
You have to think.	Devi pinsà.
I hate that run.	Odiu quella corsa.
But it can be seen and not recognized.	Ma pò avè vistu è micca ricunnisciutu.
This can be done in the following simple steps.	Stu pò esse fattu in i seguenti passi semprici.
They found the child.	Anu trovu u zitellu.
Run the app.	Eseguite l'app.
So let’s go a little further.	Allora andemu un pocu più in là.
But oil is physical.	Ma l'oliu hè fisicu.
And this is how it starts.	È questu hè cumu principia.
I don't know where the problem is, everything seems to be fine.	Ùn sò micca sapè induve hè u prublema, tuttu pare esse bè.
It didn’t seem to be the point.	Ùn pareva micca esse puntu.
I wanted so badly to be in the game.	Vuliu tantu male per esse in u ghjocu.
If he fails to do so, the army will take the necessary action.	S'ellu ùn hà micca fattu, l'esercitu piglià l'azzione necessaria.
I'm sure you've noticed too.	Sò sicuru chì avete ancu nutatu.
Here you are right.	Eccu avete ragione.
Using our money.	Utilizendu i nostri soldi.
This was an opportunity to do something.	Questa era l'uppurtunità di fà qualcosa.
The article arrived as planned.	L'articulu hè ghjuntu cum'è previstu.
What is not true is the statement that we lack knowledge.	Ciò chì ùn hè micca veru hè a dichjarazione chì avemu mancatu a cunniscenza.
She burst into tears.	Ella scoppiò in lacrime.
Live birds take in the air.	L'acelli vivi piglianu l'aria.
A second date.	Una seconda data.
I had to stop giving up everything.	Aviu avutu a impedisce di rinunzià tuttu.
And that leads me to my next decision.	È questu mi porta à a mo prossima decisione.
He wanted photos from his phone.	Vuliu foto da u so telefunu.
More action is needed to improve technology transfer.	Ci sò richieste più azioni per migliurà u trasferimentu di tecnulugia.
She said she feels safe here.	Ella disse chì si senti sicura quì.
It is free from external control by any individual, organization or group.	Hè liberu di cuntrollu esterno da ogni individuu, urganizazione o gruppu.
There is absolutely no information on how people live with each other.	Ùn ci hè assolutamente micca infurmazione nantu à cumu a ghjente vive cù l'altri.
Her hands moved up to her shoulders and they stood there.	E so mani si movenu finu à e so spalle è sò stati quì.
We fell backwards.	Avemu cascatu daretu.
To count the frequency, it must be a time reference.	Per cuntà a frequenza, deve esse un riferimentu di tempu.
I have a good faith basis for asking this.	Aghju una basa di bona fede per dumandà questu.
The whole village was burning.	U paese sanu brusgiava.
No games here.	Nisun ghjocu quì.
He looked around, beginning to feel nervous.	Si guarda intornu, cuminciendu à sentu nervoso.
I know it’s great.	Sò chì hè grande.
It was complex.	Era cumplessa.
Or rather how it is not supported.	O piuttostu cumu ùn hè micca supportatu.
God only knows what He said to the child.	Diu solu sapi ciò chì hà dettu à u zitellu.
I don't know the other two.	Ùn cunnoscu micca l'altri dui.
Then there’s the little-touched world, but most are sure it exists.	Dopu ci hè u mondu pocu toccu, ma chì a maiò parte sò sicuru chì esiste.
She could tell.	Ella pudia dì.
It's a beautiful day.	Hè un bellu ghjornu.
She knew she had something to say.	Sapia ch'ella avia qualcosa da dì.
That did it.	Questu hà fattu.
I have been to several schools.	Sò statu in parechje scole.
Sometimes they just want to reduce the cost.	Calchì volta volenu solu riduce i costi.
Listen at night.	Sentite a notte.
However, we can give a taste with a simple example.	Tuttavia, pudemu dà un gustu cù un esempiu simplice.
This is the slow way.	Questu hè u modu lento.
She promised me to keep it a secret.	Ella m'hà fattu prumessu di mantene u sicretu.
Let us know what you like or dislike.	Fateci sapè ciò chì ti piace o ùn ti piace.
The vehicle may not be exactly as shown.	U veiculu pò esse micca esattamente cum'è mostratu.
I miss you so much.	Mi mancanu assai.
It won't be good.	Ùn serà micca bellu.
Why or why not.	Perchè o perchè micca.
He lost control of his company.	Hà persu u cuntrollu di a so cumpagnia.
That’s why he put us here.	Hè per quessa chì ci hà messu quì.
Call if you want, and check.	Telefonichi se vulete, è verificate.
It’s just going to move forward.	Hè solu di andà avanti.
His grief at the death of these workers was real.	U so dulore à a morte di sti travagliadori era reale.
I am worried about weight loss.	Sò preoccupatu per a perdita di pisu.
Which gave me a really nice idea.	Chì m'hà datu una idea veramente bella.
It was a moving face that didn’t hide things.	Era una faccia mobile chì ùn hà micca ammucciatu e cose.
Use skills as needed.	Aduprate cumpetenze cum'è necessariu.
And our race truck was in there.	È u nostru camion di corsa era ind'è.
Go ahead, two sets to one.	Hè avanti, dui sets à unu.
In practice, it never is.	In pratica, ùn hè mai.
We have to wonder forever why this happened.	Ci hà da dumandassi per sempre perchè hè accadutu cusì.
Or at least he tried.	O almenu hà pruvatu.
If you are angry, hit something.	Sè site arrabbiatu, colpite qualcosa.
Avoid the underlying problem.	Evite u prublema sottostante.
But I couldn't tell.	Ma ùn li pudia dì.
I enjoy discussing life with my husband.	Mi piace à discutiri a vita cù u mo maritu.
The plaintiff accepted the condition.	L'attore hà accettatu a cundizione.
They have to learn from him.	Duveranu amparà da ellu.
The problem is political.	U prublema hè puliticu.
Especially with this current season.	In particulare cù sta stagione attuale.
I only love dogs.	Amu solu i cani.
I can pass one here, though.	Puderaghju un passaghju quì, però.
It's time.	È volta.
I hope to see you soon.	Spergu di vedevi prestu.
Her men followed.	I so omi anu seguitu.
She did not run.	Ella ùn hà micca curritu.
I had to go back in the night.	Avia da vultà in a notte.
But things were not the same.	Ma e cose ùn eranu micca listessi.
I wasn't sure if he was injured.	Ùn era micca sicuru s'ellu era feritu.
Love of my life.	Amore di a mo vita.
The samples were prepared in the same manner as mentioned above.	I campioni sò stati preparati in a listessa manera cum'è mintuatu sopra.
It’s the original.	Hè l'uriginale.
Getting your turn back was a wonderful thing.	Ritruvà a vostra propria volta era una cosa maravigliosa.
People will notice them.	A ghjente hà da nutà elli.
Read the report for your information, but do not take any action.	Leghjite u rapportu per a vostra infurmazione, ma ùn fate micca azzione.
I bought it again.	Mi compru novu.
Accept who you are.	Accettate chì sì quale site.
Add the white wine and bring to a boil.	Aghjunghjite u vinu biancu è porta à ebollizione.
We are not far from going.	Ùn avemu micca luntanu da andà.
But he doesn't seem to be able to reach them.	Ma ùn pare micca esse capace di ghjunghje à elli.
The school’s boat duty didn’t appeal to her.	U duvere di barca di a scola ùn l'hà micca appellu.
This is what we want.	Questu hè ciò chì vulemu.
I shouldn’t be surprised if he was prepared.	Ùn duveria micca esse surprised ch'ellu era preparatu.
Then he goes silent for five hours.	Eppo si va in silenziu per cinque ore.
It was something that never left him.	Era qualcosa chì ùn l'abbandunava mai.
That means four years, a loss of money.	Questu significa quattru anni, una perdita di soldi.
Well, it didn’t work so well.	Ebbè, ùn hà micca travagliatu cusì bè.
The car entered.	A vittura hè entrata.
Do we still have time for that?	Avemu ancu tempu per quessa ?.
This would be the most standard approach.	Questu seria l'approcciu più standard.
It will do a lot more than that next season and beyond.	Farà assai più di quellu a prossima stagione è oltre.
Even my clothes.	Ancu i mo roba.
I know what I want and how to get it.	Sò ciò chì vogliu è cumu uttene.
Of course, I have never met anyone like her.	Di sicuru, ùn aghju mai incontratu nimu cum'è ella.
He didn’t feel the need to fix you.	Ùn hà micca sentitu u bisognu di riparà voi.
Most of them could die tonight and no one would ever miss them.	A maiò parte di elli puderanu more sta notte è nimu ùn li mancassi mai.
Maybe that’s why it seemed like you wanted to.	Forse hè per quessa chì paria chì vulete.
You hurt a woman or something.	Ferite una donna o qualcosa.
He was on foot, walking somewhere.	Era à pedi, camminendu in qualchì locu.
But the interesting thing is that even his name tells you the first one.	Ma ciò chì hè interessante hè chì ancu u so nome vi dice u primu.
He seems to like it.	Sembra chì li piace.
I’m not sure how to answer that.	Ùn sò micca sicuru di risponde à questu.
I needed someone to go with me.	Aviu bisognu di qualcunu per andà cun mè.
I like the light on the snow.	Mi piace a luce nantu à a neve.
We have to make this sense as special as possible.	Avemu da fà questu sensu u più speciale pussibule.
I could have sex. 	Puderia avè avutu sessu. 
it’s a little heavy.	hè un pocu pisanti.
He was a friend.	Era un amicu.
But I hadn’t.	Ma ùn avia micca.
She and her family live in an apartment in the city.	Ella è a so famiglia campanu in un appartamentu in a cità.
He turned to her.	Si vultò versu ella.
Most of them were black, including their three friends.	A maiò parte di elli eranu neri, cumprese i so trè amichi.
However, similar measures cannot be easily obtained in human patients.	Tuttavia, misure simili ùn ponu esse facilmente ottenute in i pazienti umani.
May the force be with you.	Chì a forza sia cun voi.
Not that he wanted anything to happen.	Micca chì ellu vulia qualcosa chì succede.
However, the best rest areas and improved terms and conditions are not enough.	Tuttavia, i migliori spazii di riposu è i termini è e cundizioni migliurati ùn sò micca abbastanza.
We make the best decisions we can.	Facemu e migliori decisioni chì pudemu.
I turn my attention to one of my salesmen.	Turnu a mo attenzione à unu di i me venditori.
When he offered to release her, she did not leave.	Quandu hà prupostu di liberà, ùn hà micca lasciatu.
That he is, sort of.	Chì ellu hè, una sorta.
I will write again soon.	Scriveraghju di novu prestu.
It shouldn't be a problem.	Ùn deve esse micca prublema.
I could never forget it.	Ùn puderebbe mai scurdà.
It didn't make him feel warm.	Ùn li dava micca un sensu caldu.
During the summer, my tree was full and beautiful.	Duranti l'estiu, u mo arbulu era pienu è bellu.
They don't see it.	Ùn u vedenu micca.
But now she saw another explanation for why she wanted him around.	Ma avà hà vistu una altra spiegazione per quessa ch'ella u vulia intornu.
It can also make your skin a little red.	Pò ancu fà a vostra pelle un pocu rossu.
When I’m alone I’m scared.	Quandu sò di solitu mi paura.
I need detailed instructions on how to make this happen.	Aghju bisognu di struzzioni dettagliate nantu à cumu fà questu succede.
At the third sound, his call was answered.	À u terzu sonu, a so chjama hè stata rispostu.
I think it’s going to start getting new customers.	Pensu chì hà da cumincià à ottene novi clienti.
I tried a lot and made other changes as well.	Aghju pruvatu assai è aghju fattu ancu altri cambiamenti.
This makes no sense.	Questu ùn hà micca sensu.
The latter were not showing people.	Questi ultimi ùn eranu micca mostra persone.
The only reason he had agreed was the challenge itself.	L'unicu mutivu chì avia accunsentutu era a sfida stessa.
Do your homework.	Fate u vostru travagliu in casa.
The growth of such animals is known to be affected.     	A crescita di tali animali hè cunnisciuta per esse affettata.     
trial court.	tribunale di prucessu.
He did not know what to do with himself.	Ùn sapia micca chì fà cun ellu stessu.
It’s not who we are.	Ùn hè micca quellu chì simu.
She could not risk her life.	Ella ùn pudia risicà a so vita.
The work is generally interesting.	U travagliu hè in generale interessante.
You did such a fantastic job.	Avete fattu un travagliu cusì fantasticu.
It was too late for me to stop.	Era troppu tardi per mè per piantà.
He didn’t shoot me.	Ùn m'hà micca sparatu.
This is a success.	Questu hè un successu.
One man at a time.	Un omu à tempu.
He managed everything, he managed from the first.	Hà gestitu tuttu, hà gestitu da u primu.
It saved me months of work.	Mi risparmià mesi di travagliu.
It seems like you're worried about his past.	Pari cum'è tù sì preoccupatu di u so passatu.
Everything at once takes you.	Tuttu à una volta ti prende.
The story is nothing.	A storia ùn hè nunda.
We have a man.	Avemu un omu.
About your sister.	Circa a to surella.
This worked.	Questu hà travagliatu.
I think he’s going down.	Pensu ch'ellu scende.
I brought you this.	Vi aghju purtatu questu.
The hard part is identifying the items to move.	A parte difficiuli hè di identificà l'elementi per spustà.
They hadn’t really done anything.	Ùn avianu micca veramente fattu nunda.
Get what you need and how much you want.	Pigliate quellu chì avete bisognu è quantu vulete.
This had not been a common problem in my old unit.	Questu ùn era micca statu un prublema cumuni in a mo vechja unità.
She reached out and put her hand on mine.	Ella allungò è pusò a so manu nantu à a meia.
So it really matters in what order that list of results is.	Allora importa veramente in quale ordine hè quella lista di risultati.
How did he know the details.	Cumu sapia i dettagli.
You can dream something and give it life.	Pudete sunnià qualcosa è dà a vita.
Others control men for their purposes.	Altri cuntrullà l'omi per i so scopi.
But then he kept asking for my help.	Ma poi cuntinuò à dumandà u mo aiutu.
It’s the best way.	Hè u megliu modu.
Turning to look at his left arm, he saw nothing.	Vultendu à fighjà u so bracciu manca, ùn hà vistu nunda.
We see this everywhere.	Videmu questu in ogni locu.
And don’t lie.	È ùn menti micca.
She is focused enough so that everyone understands the point.	Hè abbastanza cuncentrata per chì tutti capiscenu u puntu.
That’s one of the ways we go wrong.	Questu hè unu di i modi chì andemu sbagliati.
That’s how it works, boys and women.	Hè cusì chì travaglia, picciotti è donne.
Things needed to be in my terms.	E cose avianu bisognu à esse in i mo termini.
A website is made up of so many different files.	Un situ web hè custituitu da tanti schedarii diffirenti.
I’m afraid of what this could do for us.	Aghju paura di ciò chì questu puderia fà per noi.
Now you have the words.	Avà avete e parolle.
But this is not good for those kids.	Ma questu ùn hè micca bonu per quelli zitelli.
It just depends on the game.	Dipende solu da u ghjocu.
But he did it anyway, because that’s his job.	Ma hà fattu in ogni modu, perchè hè u so travagliu.
I would like to understand why this fails.	Mi piacerebbe capisce perchè questu falla.
This is the shared space.	Questu hè u spaziu spartutu.
They heard it too.	Anu intesu ancu.
She just told the truth.	Ella hà dettu solu a verità.
They also love their children.	Anch'elli amanu i so figlioli.
She understands.	Ella capiscia.
Customers end up worse.	I clienti finiscinu peghju.
But the plate doesn’t just stop being hot.	Ma a piastra ùn ferma micca solu di esse calda.
Like their meeting time.	Cum'è u so tempu di riunione.
He had been far away, at war.	Era statu luntanu, in guerra.
The relationship between sexual quality and disease activity was analyzed.	A relazione trà a qualità sessuale è l'attività di a malatia hè stata analizata.
Logic and conversation.	Lògica è cunversazione.
And he may know only a few of the boys.	È pò cunnosce solu alcuni di i picciotti.
Feel your leg getting stronger.	Sentite a gamba chì diventa più forte.
A minor change to the website could break my code.	Un cambiamentu minimu in u situ web puderia rompe u mo codice.
We are just such a close-knit family.	Semu solu una famiglia cusì vicina.
But anyway, you have to stay here.	Ma in ogni modu, duvete stà quì.
I also know many others.	Cunnoscu ancu assai altri.
He would hold his head.	Tenerebbe u capu.
Feel free to rate us and leave reviews.	Sentite liberu di valutaci è lasciate recensioni.
I would say it was a little bigger than a car.	Diciaraghju chì era un pocu più grande di una vittura.
She suggested a book that she had recently read.	Ella hà cunsigliatu un libru chì avia lettu pocu tempu.
We don’t know about the army.	Ùn sapemu micca di l'armata.
It was a matter of time.	Era un prublema di tempu.
Or do you think I have never met you?	O pensate chì aghju mai scontru.
The view from here.	A vista da quì.
When the sky falls you will not reach it.	Quandu u celu cascà ùn vi ghjunghjerà micca.
Fresh sweat began to break down on his face.	U sudore frescu cuminciò à rompe in a so faccia.
I did everything you ever asked me to do.	Aghju fattu tuttu ciò chì avete mai dumandatu di mè.
But don’t keep it up.	Ma ùn a mantene micca.
Now there is a thought.	Avà ci hè un pensamentu.
Obviously there are days when you don’t want to practice.	Ovviamente ci sò ghjorni chì ùn avete micca voglia di praticà.
He was ten years old at the time he was playing.	Avaria avutu deci anni à l'epica ch'ellu era ghjucatu.
It was my mistake.	Hè statu u mo sbagliu.
She did her job perfectly.	Ella hà fattu u so travagliu perfettamente.
He had failed.	Avia fiascatu.
He touched it with his mind.	L'hà toccu cù a so mente.
It took him months just to create his proof.	Ci hà pigliatu i so mesi solu per creà a so prova.
It is not a fixed rule.	Ùn hè micca una regula fissa.
It came from the next corner.	Hè vinutu da u cantonu prossimu.
The process is dead simple.	U prucessu hè mortu sèmplice.
I don’t have time to know.	Ùn aghju micca tempu per sapè.
Both should be applied together in the appropriate case.	Tutti dui devenu esse appiicati inseme in u casu adattatu.
That’s it.	Hè questu.
Anytime, anywhere.	Ogni tempu, in ogni locu.
But this is not a case.	Ma questu ùn hè micca un casu.
Never, in fact.	Mai, in fatti.
It’s not a job or a job.	Ùn hè micca un travagliu o un travagliu.
I wanted people to want to know, actually.	Vulariu chì a ghjente vulia sapè, in realtà.
Someone who loves and cares a lot.	Qualchissia chì amate è cura assai.
Open as a woman.	Apertu cum'è una donna.
But it’s far from that.	Ma hè luntanu da questu.
Member for his request.	Membru per a so dumanda.
Use a couple of different tools for some functions.	Aduprà un paru di strumenti diffirenti per alcune funzioni.
Many smoke and eat a lot of fat.	Parechji fume è manghjanu assai grassu.
He had walked her.	L'avia caminata.
This result was obtained.	Stu risultatu hè stata ottenuta.
She is younger than her husband by several years.	Hè più ghjovana chè u so maritu da parechji anni.
But don’t worry.	Ma ùn vi preoccupate micca.
I don’t want to give enough information to be dangerous.	Ùn vogliu micca dà abbastanza infurmazione per esse periculosa.
Now you need to survive and escape.	Avà avete bisognu di sopravvive è scappà.
One by one, he put them on again.	Unu à unu, li mettia di novu.
I mean, you know, they were both.	Vogliu dì, sapete, eranu tutti dui.
They are out of date.	Sò fora di data.
I’m not worried about that.	Ùn sò micca preoccupatu per quessa.
He was certainly the same man. 	Era di sicuru u listessu omu. 
repeat forever.	ripeti per sempre.
I wish it wasn’t like that.	Vulariu chì ùn era micca cusì.
I want to know everything there is to say.	Vogliu sapè tuttu ciò chì ci hà da dì.
You were right about everything.	Avevi ragione in tuttu.
Then they worshiped him.	Allora veneranu dopu à ellu.
The last moment he had ever spent with this woman he loved.	L'ultimu mumentu ch'ellu avia mai passatu cù sta donna chì amava.
We have a meeting.	Facemu una riunione.
He called on the phone.	Hè chjamatu à u telefunu.
We passed here.	Avemu passatu quì.
Word spread quickly.	A parolla si sparse rapidamente.
If the health bill was moving really fast.	Se a fattura di a salute si moveva veramente rapidamente.
The relationship would be over.	A relazione seria finita.
They approached him, a little flat.	Si avvicinavanu à ellu, un pocu pianu.
First, identify the source of the measures.	Prima, identificà a fonte di e misure.
They are on fire.	Sò in focu.
I have family.	Aghju famiglia.
Everything about them was wrong.	Tuttu nantu à elli era sbagliatu.
All your changed files must appear.	Tutti i vostri fugliali cambiati duveranu cumparisce.
Still, it was right under my nose.	Eppuru, era stata ghjustu sottu à u mo nasu.
We became good friends.	Avemu divintatu boni amici.
This number was introduced before discovering dark matter and dark energy.	Stu numeru hè statu introduttu prima di scuperta a materia scura è l'energia scura.
He must ask her how to do this operation.	Deve dumandà à ella cumu fà sta operazione.
But we had our limit and we were enjoying the day.	Ma avemu avutu u nostru limitu è ​​eramu piacè di u ghjornu.
We never go outside.	Ùn andemu mai fora.
We had to fight for him.	Avemu avutu a lotta per ellu.
We took a moment to smile at each other.	Avemu pigliatu un mumentu per surrisu unu à l'altru.
We passed big new houses.	Avemu passatu grandi case novi.
He likes his community.	Li piace a so cumunità.
A better life now.	Una vita megliu avà.
Season with salt and pepper.	Stagione cù salinu è pepite.
It’s not exactly new.	Ùn hè micca esattamente novu.
I looked at him, and suddenly his name came to me.	L'aghju guardatu, è di colpu u so nome hè vinutu à mè.
She wanted to be free of her husband.	Ella vulia esse libera di u so maritu.
I left him there, waiting for the pain to return.	L'aghju lasciatu quì, aspittendu chì u dulore torna.
Literally, the end of the world.	Litteralmente, a fine di u mondu.
I must say that I really missed life in my country.	Devu dì chì mi mancava veramente a vita in u mo paese.
I want you to take this.	Vogliu chì pigliate questu.
But it’s not done very well.	Ma ùn hè micca fattu assai bè.
I speak well in my head.	Parlu bè in a mo testa.
There was no place for him to go.	Ùn ci era micca locu per ellu per andà.
They should at least have it.	Duveranu avè almenu l'avè.
It’s the way of the world, and the future.	Hè u modu di u mondu, è u futuru.
This is not a popular explanation.	Questa ùn hè micca una spiegazione populari.
The radio was changing, business was changing.	A radio cambiava, l'affari cambiava.
Just know and respect.	Solu cunnosci è rispettu.
We were friends from the beginning.	Eramu amichi da u principiu.
We need care.	Avemu bisognu di cura.
Beautiful and clean.	Bella è pulita.
Everyone agreed that the basic concept was good.	Tutti accunsenu chì u cuncettu di basa era bonu.
Then he began to worry about how the men had found him.	Allora cuminciò à preoccupassi di cumu l'omi l'avianu trovu.
It’s not about making money, even if everyone wants to make money.	Ùn si trattava micca di guadagnà soldi, ancu s'è tutti volenu fà soldi.
Here are my details.	Eccu i mo dettagli.
Keep the law.	Mantene a lege.
Click on the photo below to know more.	Cliccate nantu à a foto sottu per sapè di più.
Then he had felt very sorry for the girls.	Tandu avia sentitu assai dispiaciu per e ragazze.
It doesn’t surprise them.	Ùn li sorprende micca.
Nor has he seen people looking for their cars.	Nè ùn hà vistu persone chì cercanu e so vitture.
Let us mention one key factor.	Permettemu di menziona un fattore chjave.
And you want to stay, you want to.	È vulete stà, vulete.
The boy was there.	U zitellu era quì.
This time it was with the older male.	Sta volta era cù u masciu maiò.
The second sight.	O seconda vista.
If you have a place, we can leave it on the road.	Sè vo avete un locu, pudemu lascià in strada.
It will be ready to use again.	Serà prontu à aduprà di novu.
Everyone is really happy for him.	Tutti sò veramente felici per ellu.
First we consider the case with the excluded volume.	Prima avemu cunsideratu u casu cù u voluminu esclusu.
You need to leave it out to play.	Avete bisognu di lascià fora per ghjucà.
He was talking about the days of radio.	Parlava di i ghjorni di a radiu.
Cut off from my presence.	Tagliate da a mo prisenza.
It was, however, ours.	Era, quantunque, u nostru.
I went to several bars.	Andatu in diversi bars.
Writing was his life and work.	A scrittura era a so vita è u travagliu.
But we didn’t this time.	Ma ùn avemu micca sta volta.
Come stand with me.	Venite à stendu cun mè.
Focus on my voice.	Focus nantu à a mo voce.
You need to know him.	Duvete cunnosce ellu.
The same was true on the other side.	U listessu era veru da l'altra parte.
I looked back at the floor.	Aghju guardatu di novu à u pianu.
They will be held for more than a year.	Seranu tenuti per più di un annu.
I have best friends.	Aghju i migliori amichi.
He taught us more than he ever knew.	Ci hà insignatu più di ciò ch'ellu hà mai sapè.
Not with that, though.	Micca cun questu, però.
Which I would never want.	Chì ùn vularia mai.
And he turned and ran.	È si vultò è corse.
The example is the best teacher.	L'esempiu hè u megliu maestru.
She takes advantage of me.	Ella prufitta di mè.
Enter the service at.	Entra in u serviziu à.
Not necessarily for the better.	Ùn necessariamente per u megliu.
Autumn is my most favorite season ever.	U vaghjimu hè a mo stagione più preferita di sempre.
It’s just that the journey lasts longer.	Hè solu chì u viaghju dura più longu.
This requires creating patients.	Questu vole à creà i malati.
Age at last birth is the factor that shows the highest influence.	L'età à l'ultima nascita hè u fattore chì mostra a più alta influenza.
He wondered where they were going.	Si dumandava induve andaranu.
And after five years looking at those photos you say.	È dopu à cinque anni à fighjulà quelle foto chì dite.
I was sure hearing the truth would break us both.	Eru sicuru chì sente a verità ci romperebbe tramindui.
Nothing could be more obvious.	Nunda puderia esse più evidenti.
Going by what you thought.	Andendu à ciò chì avete pensatu.
This will be fine.	Questu serà bè.
Remember the context.	Ricurdativi di u cuntestu.
The data sources used in this research were primary.	I fonti di dati utilizati in sta ricerca eranu primari.
It’s a very, very interesting world in which to live.	Hè un mondu assai, assai interessante in quale campà.
How difficult these challenges are depends on the differences between the systems.	Quantu difficiuli sò questi sfidi dipende da e differenze trà i sistemi.
It was rare, but it happened.	Era raru, ma hè accadutu.
She couldn't leave.	Ella ùn pudia lascià.
Just the knife.	Solu u cuteddu.
I think they shot themselves in the foot at a great time.	Pensu chì si sò sparati in u pede à grande tempu.
But she was scared.	Ma ella avia paura.
In general you have the right idea though.	In generale avete l'idea ghjusta però.
Use of this site is at your own risk.	L'usu di stu situ hè à u vostru propiu risicu.
I’ve never taken my feet dry for granted now.	Ùn aghju mai pigliatu i pedi secchi per cuncessu avà.
I believe in man.	Credu à l'omu.
The transfer was made that day.	U trasferimentu hè statu fattu quellu ghjornu.
It was what she expected, she thought.	Era ciò ch'ella s'aspettava, hà pensatu.
In fact, it’s up to you.	In fatti, vi tocca à.
Let me put it in position, then get started.	Lasciami mette in pusizioni, allora cuminciate.
The team turns on him.	A squadra si volta nantu à ellu.
But this is good news.	Ma questu hè una bona nutizia.
I think that’s because of us.	Pensu chì hè perchè noi.
This system has been around ever since.	Stu sistema hà iniziatu da quandu.
You will take your magic from me.	Piglierete a vostra magia da mè.
So, it’s not too hard to make changes.	Dunque, ùn hè micca troppu difficiule per fà cambiamenti.
He left me nothing.	Ùn m'hà lasciatu nunda.
She wants a career.	Ella voli una carriera.
This field of law is not entirely clear.	Stu campu di a lege ùn hè micca sanu chjaru.
However, they were wrong.	In ogni casu, anu sbagliatu.
I haven’t finished college yet, but let’s get to the facts.	Ùn aghju micca finitu l'università, ma facemu i fatti.
And when people do things together, they need some system of organization.	È quandu e persone facenu e cose inseme, anu bisognu di qualchì sistema d'urganizazione.
Now, be patient.	Avà, sia pazienti.
But then the day started to come back for the better.	Ma dopu u ghjornu hà cuminciatu à turnà per u megliu.
We fight better than our fathers.	Ci battemu megliu cà i nostri babbi.
Every city in the world has a country at its heart.	Ogni cità in u mondu hà un paese in u so core.
I tried several different choices but always the same mistake.	Aghju pruvatu parechje scelte diverse ma sempre u stessu errore.
No one was around.	Nimu era intornu.
Quality changes are ignored.	I cambiamenti di qualità sò ignorati.
I hate you.	Ti odiu.
He later married and had a daughter and a son.	Dopu si maritò è hà avutu una figliola è un figliolu.
Anyway.	In ogni casu.
His knew when the day and the hour.	U so sapia quandu u ghjornu è l'ora.
The big plan was to make this place wider.	U grande pianu era di fà stu locu più largu.
It’s a hot job, especially on a day like today.	Hè un travagliu caldu, soprattuttu in un ghjornu cum'è oghje.
Seven and eight minutes.	Sette è ottu minuti.
Even in the wind it looked cool.	Ancu in u ventu pareva cool.
In the hospital.	In l'uspidale.
It couldn’t and couldn’t be otherwise.	Puderia micca è ùn puderia micca esse altru.
He took that concern away from me.	Hà pigliatu quella preoccupazione da mè.
They probably hadn’t experienced the joy she had now.	Probabilmente ùn avianu micca sperimentatu a gioia ch'ella avia avà.
I thought I could do nothing but help there.	Pensu chì ùn pudia fà nunda, ma aiutà ci.
I searched for the solution but found nothing interesting.	Aghju cercatu a suluzione ma ùn aghju trovu nunda di interessante.
False statements about the search for false memories.	False dichjarazioni nantu à a ricerca di falsi memoria.
His eyes widened.	I so ochji sò stati spalancati.
Training conditions are maintained the same.	E cundizioni di furmazione sò manteni u listessu.
I feel everything.	Sentu tuttu.
I’m just lost.	Sò solu persu.
Okay, here are my orders.	Va bè, quì sò i mo ordini.
It’s a growing field.	Hè un campu in crescita.
There is no bar against this.	Ùn ci hè micca un bar contru à questu.
Take time to note your breathing.	Pigliate u tempu per nutà a vostra respirazione.
He changed his life and since then everything has gone well.	Hà cambiatu a so vita è da tandu tuttu andò bè.
Let’s not just go here.	Ùn andemu solu quì.
He had been talking about it for years.	Ne parlava dapoi anni.
This piece of history was complete.	Stu pezzu di storia era cumpletu.
The challenge is just to move from one point to another.	A sfida hè solu di passà da un puntu à l'altru.
That can never happen.	Chì ùn pò mai succede.
I won’t tell anyone.	Ùn diceraghju à nimu.
They could almost do whatever they wanted.	Puderanu quasi fà ciò chì vulianu.
He was wrong first in the title.	Hè sbagliatu prima in u titulu.
It was not an easy thing.	Ùn era micca una cosa faciule.
We need to get back on the train.	Avemu bisognu di vultà à u trenu.
Too much of anything is really dangerous, especially for me.	Troppu di qualcosa hè veramente periculosu, soprattuttu per mè.
It took eight days the last time.	Pigliò ottu ghjorni l'ultima volta.
Sex is a powerful force.	U sessu hè una forza putente.
I understood and the band spread out.	Aghju capitu è ​​a banda si sparse.
Maybe, too.	Forse, troppu.
His first words took my breath away.	E so prime parolle mi toglie u fiatu.
Then it became really serious.	Allora hè diventata veramente seria.
I have no idea where it comes from.	Ùn aghju micca idea di induve vene.
His mother had died years before.	A so mamma era morta, anni prima.
Both women helped me grow.	E duie donne m'hà aiutatu à cresce.
And maybe find a little bit of yourself in the process.	E forsi truvà un pocu di sè stessu in u prucessu.
That’s it, man.	Hè quì, omu.
I had to know what happened.	Aviu avutu à sapè ciò chì hè accadutu.
Very very nice.	Moltu assai bellu.
Then you don’t know what’s inside.	Allora ùn sapete micca ciò chì ci hè dentru.
She was pale and crying.	Era pallida, è pienghje.
In fact, there are unique facts in each case.	Infatti, ci sò fatti unichi in ogni casu.
The playing field was even bigger now.	U campu di ghjocu era più ancu avà.
The reason can be understood as follows.	U mutivu pò esse capitu cum'è seguita.
Single parents often find themselves spreading too thin.	I genitori single spessu si trovanu sparghje troppu magre.
The result is significant, and rather implicit.	U risultatu hè significativu, è piuttostu implicatu.
She was surprised to see him, but he had asked her to come in.	Era stata sorpresa di vedelu, ma l'avia dumandatu à entre.
Talk to everyone you can.	Parlate à tutti quelli chì pudete.
The following is an example.	U seguitu hè un esempiu.
He had hair over one eye.	Aveva capelli sopra un ochju.
I appreciate your support, please vote for me.	Apprezzu u vostru sustegnu, per piacè vutà per mè.
The patient was followed for six months after treatment.	U paci hè seguitatu sei mesi dopu à u trattamentu.
He is due to arrive this afternoon.	Hè da cullà stu dopu meziornu.
Let’s say that.	Dicemu chì.
I repeat.	A ripetu.
Just an honest question.	Solu una quistione onesta.
However, there was no comparison.	In ogni casu, ùn ci era micca paraguni.
Come home to yourself.	Venite in casa à voi stessu.
I don’t see where I called your bad work.	Ùn aghju micca vede induve aghju chjamatu u vostru travagliu male.
I knew nothing more.	Ùn sapia nunda di più.
I will try the same thing this year.	Aghju da pruvà a stessa cosa questu annu.
And people think in terms of kids, but they’re really young adults.	E a ghjente pensa in termini di zitelli, ma sò veramente ghjovani adulti.
It's too late.	Hè troppu tardi.
But things have changed recently with the new information received.	Ma e cose anu cambiatu recentemente cù a nova infurmazione ricevuta.
You will feel.	Vi sentirete.
Then the game is over.	Allora u ghjocu finisci.
I have never been sick.	Ùn aghju mai malatu.
Take the board.	Piglia u bordu.
Don’t forget this.	Ùn vi scurdate micca questu.
Then you can talk again.	Allora pudete parlà di novu.
This is just such a man.	Questu hè solu un tali omu.
Now it was too late.	Avà era troppu tardi.
They were everywhere.	Eranu in ogni locu.
As long as this heat can be removed, no damage will result.	Sempre chì stu calore pò esse sguassatu, nisun dannu serà risultatu.
He couldn't kill the old man.	Ùn pudia tumbà u vechju.
No one was able to bring him here.	Nimu hà sappiutu à purtà lu quì.
And they do this.	È questu facenu.
And you suffered.	E tu soffrivi.
We can't answer that.	Ùn pudemu micca risponde.
But the short time we were together was wonderful.	Ma u pocu tempu chì avemu statu inseme hè stata maravigliosa.
My job was football, but I was waiting.	U mo travagliu era u football, ma era in attesa.
Of course, no one came.	Di sicuru, nimu s'hè ghjuntu.
Don’t miss the moment.	Ùn mancate micca u mumentu.
They were waiting for me.	M'aspittavanu.
That was all he could do now.	Era quant'ellu puderia trattà avà.
That was how it was.	Era cusì ch'ella era.
During the war.	Duranti a guerra.
We agree that it is time to change.	Semu d'accordu chì hè ora di cambià.
He did not understand what he had done wrong.	Ùn hà micca capitu ciò chì avia fattu di male.
It’s about your business, your passion and your vision.	Si tratta di a vostra attività, a vostra passione è a vostra visione.
Women are too poor.	E donne sò troppu poveri.
These were used throughout the interview process.	Questi sò stati utilizati in tuttu u prucessu di l'entrevista.
My friend was right outside for the evening.	U mo amicu era ghjustu fora per a sera.
Most are not told.	A maiò parte ùn sò micca dettu.
I will do the rest.	Faraghju u restu.
Your vision is limited only by you.	A vostra visione hè limitata solu da voi.
I had an amazing staff.	Aghju avutu un staff maravigghiusu.
Followed by my street address.	Seguitu da u mo indirizzu di strada.
Two groups of patients were evaluated.	Dui gruppi di pazienti sò stati valutati.
I go anyway.	Mi và in ogni modu.
It was after them.	Era dopu à elli.
You will be right.	Averete ragione.
First an appropriate medium is chosen.	Prima hè sceltu un mediu adattatu.
However, it had taken some time.	Tuttavia, avia pigliatu un pocu di tempu.
But nothing worked.	Ma nunda hà travagliatu.
He just wanted a body here.	Ellu solu vulia un corpu quì.
Those days are long gone.	Quelli ghjorni sò avà longu.
Show what is possible.	Mostra ciò chì hè pussibule.
When you lose your language, you lose your culture.	Quandu si perde a lingua, si perde ancu parte di a cultura.
His view of the characters may change.	A so vista di i caratteri pò cambià.
You can ask the questions and also see the correct answers.	Pudete fà e dumande è vede ancu e risposte currette.
He looked tired.	Paria stancu.
Water above and waterfalls.	L'acqua sopra e cascate.
I have never been in that position.	Ùn sò mai stati in quella pusizione.
That is correct.	Chì hè currettu.
Take the victory.	Pigliate a vittoria.
At the time, these houses were considered good.	À l'epica, queste case eranu cunsiderate boni.
I never lifted it.	Ùn l'aghju mai alzatu.
A quiet man.	Un omu tranquillu.
Look around and see what you can find in your area.	Chjamate intornu è vede quale pudete truvà in a vostra zona.
Once there, go right.	Una volta quì, andate à diritta.
Gather clinical information and provide materials.	Raccolta infurmazione clinica è furnitu materiali.
Member States shall also set their own targets.	I Stati membri stabiliscenu ancu i so scopi.
That’s half the distance.	Chì hè a mità di a distanza.
He didn't hear a noise, but he turned around anyway.	Ùn hà micca intesu un rumore, ma si vultò in ogni modu.
Night and day were not the issue.	A notte è u ghjornu ùn era micca u prublema.
She came to me to carry your message.	Hè venuta à mè per purtà u vostru missaghju.
This is a very popular treatment.	Questu hè un trattamentu assai populari.
They lack the knowledge and the will to learn.	Li mancanu a cunniscenza è a vuluntà di amparà.
You just need to know more about your student.	Solu bisognu di sapè più di u vostru studiente.
In support.	U sustegnu.
All the lights and power windows are working.	Tutte e luci è i finestri di energia funzionanu.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Duvete dì a verità è firmà a forma.
If anyone can help, I would appreciate it.	Se qualchissia pò aiutà, aghju apprezzatu.
He was just trying to find his brother.	Pruvava solu di circà u so fratellu.
They live the music together.	Vivenu a musica inseme.
This thing is sugar.	Questa cosa hè u zuccheru.
Something was out of place.	Qualcosa era fora di locu.
You can read that article here.	Pudete leghje quellu articulu quì.
Making sense.	Facendu u sentu.
She stared.	Ella si fissò.
You can enter once per location on the tour.	Pudete entre una volta per ogni locu in u tour.
It was a little different then.	Allora era un pocu sfarente.
Then another pair passed in front of them and they returned to the room.	Allora un altru paru li passava davanti è torna in a stanza.
Learn their ways.	Amparate i so modi.
Repeat three or four times with the remaining hair.	Repetite trè o quattru volte cù i capelli restante.
The more you cry, the better.	Più pienghje, u megliu.
Then he left them, walking slowly towards the door.	Allora li hà spartitu andendu pianu pianu versu a porta.
He can’t touch it.	Ùn pò micca toccu.
Rose led me to the set.	Rose m'hà purtatu versu u set.
Just know the secret.	Basta à cunnosce u sicretu.
He tried to eat me at sea.	Pruvò di manghjà mi in mare.
They look serious.	Sembranu serii.
At the time he was collecting blood for the soldiers.	À l'epica chì facia una raccolta di sangue per i suldati.
The guard has to take it.	U guardianu l'hà da piglià.
And it took many years to become a doctor.	È pigliò assai anni per fà un duttore.
Thank you very, very much for calling.	Grazie assai, assai per avè chjamatu.
The clinical outcome improved over time.	U risultatu clinicu hà migliuratu cù u tempu.
It's easy.	Hè faciule.
He smiled big and friendly.	Hà sorrisu un surrisu grande è amichevule.
He hates it when he does that.	L'odia quandu face cusì.
It may end here or go further.	Pò finisce quì o andà più in là.
Buildings on both sides of the road.	Edifici da i dui lati di a strada.
Just below the heart.	Giustu sottu à u core.
Once, the two women took an airplane trip together.	Una volta, e duie donne anu pigliatu un viaghju in aereo inseme.
He doesn’t work, he doesn’t go to school.	Ùn travaglia micca, ùn và à a scola.
We assume that is not the case.	Assumimu chì ùn hè micca u casu.
But this is beyond me.	Ma questu hè fora di mè.
This is the most we will pay.	Questu hè u più chì pagheremu.
And our present.	È u nostru presente.
Most would have one car out, sometimes two.	A maiò parte averebbe una vittura fora, à volte duie.
We tried to stay focused and tried to keep the group together.	Avemu pruvatu à stà cuncentrati è pruvatu à mantene u gruppu inseme.
I looked at it that way.	L'aghju guardatu cusì.
And yes, it means me too.	È iè, significa ancu mè.
My house was fine.	A mo casa era bè.
They should be light in an hour.	Duveranu esse lume in una ora.
I don’t know exactly what got us away.	Ùn sò micca esattamente ciò chì ci hà alluntanatu.
The big dark brown hair falls to her shoulders and over her shoulders.	I grossi capelli marroni scuri cascanu à e spalle è nantu à a so spalle.
Serve on ice.	Servite nantu à u ghjacciu.
Some people think of exercise as pure hell.	Qualchidunu pensanu à l'eserciziu cum'è un infernu puru.
We need to be responsible for the dogs we feed.	Avemu bisognu di rispunsabilità per i cani chì alimentamu.
She can take it.	Ella pò piglià.
He didn’t even ask.	Ùn hà mancu dumandatu.
I do.	I facciu.
The only thing that matters from now on is you.	L'unica cosa chì importa da quì in avanti hè voi.
He asked her if she knew any songs.	Li dumandò s'ellu cunnosci qualchì canzone.
This evidence is related to the aspect of battle actions.	Questa evidenza hè ligata à l'aspettu di l'azzioni di battaglia.
It would be a story worth telling.	Saria una storia chì vale a pena cuntà.
He had the double benefit of it.	Hà avutu u doppiu benefiziu di questu.
Even if the person is not what we want.	Ancu s'è a persona ùn hè micca ciò chì vulemu.
This only happened last week.	Questu hè accadutu solu a settimana passata.
Like you’re the best part of my life.	Cum'è tù sì a più bona parte di a mo vita.
But during this time, it gives you a lot of power.	Ma duranti stu tempu, vi dà assai putenza.
Similar to a global variable configuration, stock once used the concept everywhere.	Simile à una cunfigurazione variabile globale, magazzinu una volta aduprà u cuncettu in ogni locu.
So the procedure is as follows.	Cusì a prucedura hè a siguenti.
It does not measure flow directly.	Ùn misura micca u flussu direttamente.
We spoke with the man in question outside the room.	Avemu parlatu cù l'omu in quistione fora di a camera.
Write slowly.	Scrivite pianu pianu.
Forcing life back into his body.	Forzà a vita torna in u so corpu.
Everything came from an honest place.	Tuttu hè surtitu da un locu onestu.
It was up to the public to decide.	Era à u publicu di decide.
They want him out.	Li volenu fora.
She’s gone and she’s gone.	Hè andatu è ella hè andata.
And, well.	È, bè.
The thing is right in front of him.	A cosa hè quì davanti à ellu.
Show several steps in this direction.	Mostra parechji passi in questa direzzione.
This job didn’t pay enough to live up to.	Stu travagliu ùn hà micca pagatu abbastanza per campà.
They are five or ten years older.	Sò cinque o deci anni più vechji.
Water and eat.	Acqua è manghjà.
It brings so much joy to everyone in our family.	Porta tanta gioia à tutti in a nostra famiglia.
I would have ordered one.	Averia urdinatu unu.
To him at least.	À ellu almenu.
He didn’t like the idea either.	L'idea ùn li piacia ancu.
I don’t know what to give but thank you mom.	Ùn sò micca ciò chì dà ma ti ringraziu mamma.
Look at his face.	Fighjate a so faccia.
A final thought.	Un pensamentu finale.
And you know, there’s one.	È chì sapete, ci hè unu.
Make learning fun.	Fate l'apprendimentu divertente.
It’s their own kind of support group.	Hè u so propiu tipu di gruppu di supportu.
She is independent and goes after what she wants.	Hè indipindente è vai dopu à ciò ch'ella vole.
So was the community.	Cusì era a cumunità.
She recognized me but didn’t say a word.	Ella m'hà ricunnisciutu ma ùn hà dettu una parolla.
Your life is a failure.	A vostra vita hè un fallimentu.
And there is a reason why.	È ci hè un mutivu perchè.
And in any case, they have to be in a relationship.	E in ogni modu, anu da esse in relazione.
She had a pair.	Ella avia un parè.
This has never been used.	Questu ùn hè mai statu usatu.
Like waiting for everything to move and work fine.	Cum'è aspittà chì tuttu si pò spustà è travaglià bè.
This land is closed to the general public.	Sta terra hè chjusa à u publicu generale.
I don't have.	Ùn aghju micca.
It is not clear what this means.	Ùn hè micca chjaru ciò chì questu significa.
Then he remembered.	Allora s'hè ricurdatu.
I just have a memory space.	Aghju appena un spaziu di memoria.
Thinking about it, maybe it wasn’t so weird.	Pensendu à questu, forse ùn era micca cusì stranu.
In front of him a great fire was burning.	Davanti à ellu brusgiava un grande focu.
I changed the subject.	Aghju cambiatu u sughjettu.
We became one through.	Diventamu unu à traversu.
You were your own free spirit.	Eri u vostru propiu spiritu liberu.
But no, they liked it.	Ma nò, li piacia.
Then the group returns to its normal life.	Allora u gruppu torna à a so vita normale.
Go out for a while.	Esce per un pezzu.
However, it doesn’t have to happen here.	In ogni casu, ùn hà micca bisognu di succede quì.
The date has come.	A data hè ghjunta.
In one case, you have a hot rock.	In un casu, avete una roccia calda.
Read on for the full story.	Leghjite per a storia completa.
We are going to lose.	Avemu da perde.
She would have known.	Ella averia saputu.
But he says it is necessary to keep prices reasonable.	Ma dice chì hè necessariu per mantene i prezzi raghjone.
It was heavy, I thought later, but not so heavy.	Era pesante, penserà dopu, ma micca cusì pesante.
Everyone knows so much now.	Tuttu u mondu sà tantu avà.
I like to do a mixture of different things.	Mi piace fà un mischju di cose diverse.
I sent an email.	Aghju mandatu un email.
So I got a word out.	Aghju cusì avè una parolla.
I just want to help.	Vogliu solu aiutà.
I just gave the name as customers.	Aghju datu solu u nome cum'è clienti.
We didn’t get out.	Ùn avemu micca esce.
You may not appreciate me now, but you started here, with us.	Ùn pudete micca apprezzà mi avà, ma avete principiatu quì, cun noi.
I wanted him to look but he couldn’t find it.	Vuliu ch'ellu fighjulassi ma ùn truvò micca.
He’s a great man who does a great job.	Hè un grande omu chì face un grande travagliu.
Typically, when heart cells begin to die, people experience chest pain.	Di genere, quandu e cellule di u cori cumincianu à mori, a ghjente sperimenta u dolore di pettu.
I don’t know my feeling about that.	Ùn cunnosci micca u mo sentimentu nantu à questu.
I had to find a way.	Aviu avutu à truvà un modu.
Then his mouth opened.	Allora a so bocca s'aprì.
You have no purpose or direction.	Ùn avete micca scopu o direzzione.
In about seven hours.	In circa sette ore.
I never wanted to be with him.	Ùn aghju mai vulutu esse cun ellu.
However, it has been revealed that this is true in theory.	Tuttavia, hè statu apertu chì questu hè veru in teoria.
It was better than ten years ago.	Hè statu megliu chè dece anni fà.
History is important.	A storia hè impurtante.
Because, you know, it ended that year ago.	Perchè, sapete, hà finitu quellu anni fà.
Financial resources are another challenge.	I risorse finanziarii sò un altru sfida.
This movie is actually a lost movie.	Stu filmu hè attualmente un film persu.
In his words.	In e so parolle.
I’ll give it a little more thought.	Ci daraghju un pocu di più pensamentu.
To his credit, he quickly abandoned her and moved on.	À u so creditu, l'abbandunò rapidamente è andò avanti.
To us, they seem to be the perfect size.	Per noi, pare esse a taglia perfetta.
Probably this, he thought.	Probabilmente questu, hà pensatu.
A fire safety officer can work at any local location.	Un ufficiale di sicurezza di u focu pò travaglià in ogni locu lucale.
The worst of times.	U peghju tempu.
The figures shown are the representative picture of three independent experiments.	I figuri mostrati sò a stampa rappresentativa di trè esperimenti indipendenti.
Every night we had a different signal.	Ogni notte avemu avutu un signale diversu.
I will do most of the words.	Faraghju a maiò parte di e parolle.
However, in both species, the effect on blood pressure was minimal.	In ogni casu, in i dui spezii, l'effettu nantu à a pressione di sangue era minimu.
The boy was crying.	U zitellu avia pientu.
Like that tonight.	Cum'è quellu di sta sera.
He clasped his hands against the cold glass.	Si strinse e mani contru à u vetru friddu.
Giving others the benefit of the doubt may not be easy.	Dà à l'altri u benefiziu di u dubbitu pò esse micca faciule.
We reviewed effective vs. case studies.	Avemu rivisatu studii di casu di efficace vs.
To do your part, note the steps below.	Per fà a vostra parte, nota i passi sottu.
He will take his place.	Pigliarà u so postu.
One is the limitations on this.	Unu hè i limiti nantu à questu.
But it was a very sad day.	Ma era un ghjornu assai tristu.
Then his eye took the left movement.	Allora u so ochju hà pigliatu u muvimentu à manca.
To take it to the next level.	Per piglià à u prossimu livellu.
In secondary education.	In l'educazione media.
Don’t watch it.	Ùn a guarda micca.
You don’t need to get along well with your parents.	Ùn avete micca bisognu di agisce bè cù i vostri genitori.
No one has heard of the damn thing.	Nimu hà intesu parlà di a maledetta cosa.
I think it’s very interesting to read.	Pensu chì hè assai interessante per leghje.
It doesn’t seem to be a published work.	Ùn pare micca esse un travagliu publicatu.
I will keep the reference with some other information in another table.	Aghju da mantene a riferimentu cù qualchì altra infurmazione in altra tabella.
They were not the only ones.	Ùn eranu micca i soli.
I sit on the floor to avoid injuries.	Mi sentu à u pianu per evità ferite.
They never stay long in this hotel.	Ùn stanu mai longu in questu hotel.
This number continued to grow in the following months.	Stu numeru cuntinuò à cresce in i mesi dopu.
He said there was someone wrong.	Hà dettu chì ci era qualcunu peghju.
You never want to say, you know, that this is it.	Ùn vulete mai dì, sapete, chì questu hè questu.
I picked it up again.	U ripigliu di novu.
A number of factors may have contributed to this.	Una quantità di fattori pò avè cuntribuitu à questu.
I don’t know where to start to clean up.	Ùn sò micca da induve principià per pulizziari.
The stars are so beautiful.	E stelle sò cusì belle.
The rain is falling harder.	A piova hè cascata più dura.
So maybe it’s an office problem.	Allora forse hè un prublema di l'uffiziu.
By the will of the people that the work is finished.	Per a vuluntà di u populu chì u travagliu hè finitu.
Their customer support is nothing short of terrible.	U so supportu à i clienti ùn hè nunda di terribili.
Apparently, they have been working on these new ideas for four years.	Apparentemente, anu travagliatu annantu à queste idee novi dapoi quattru anni.
Just, the next moment.	Appena, u mumentu dopu.
I’ll be out of there in the next hour.	Saraghju fora di quì in l'ora dopu.
Taste and add salt if necessary.	Tastate è aghjunghje u sali, se ne necessariu.
I was ignored.	Eru ignoratu.
He was killed a few days ago.	Hè statu uccisu uni pochi di ghjorni fà.
I used a lot of a blue tone.	Aghju utilizatu assai un tonu blu.
They had to be aware of that.	Avianu avutu esse cuscenti di quessa.
Furthermore, no other complications were reported in this study.	Inoltre, nisuna altra cumplicazione hè stata rappurtata in stu studiu.
This month the whole market fell several hundred points.	Stu mese tuttu u mercatu hè cascatu parechji centu punti.
And each of us has been waiting.	È ognunu di noi avemu aspittatu.
If you have the resources at hand, you win.	Sì avete e risorse in manu, vincite.
I sat back in my chair with my legs spread.	Mi pusò in daretu à a mo sedia cù e gammi sparse.
Not everyone wants to do that.	Ùn tutti volenu fà quessa.
Maybe it was the cat.	Forse era u ghjattu.
There is something you want to share with the group.	Ci hè qualcosa chì vulete sparte cù u gruppu.
Take the time to be together, and spend time talking even when they are separated.	Pigliate u tempu per esse inseme, è passanu u tempu di parlà ancu quandu sò separati.
Cut this page you are reading and see what happens.	Tagliate sta pagina chì state leghje è vede ciò chì succede.
They talk about putting a plan in place.	Parlanu di mette in piazza un pianu.
We no longer want to work in secret.	Ùn vulemu più travaglià in sicretu.
What, it is.	Chì, hè.
He who has a library has a thousand teachers.	Quellu chì hà una biblioteca hà mille maestri.
Nothing more than that, really.	Nunda di più chè questu, veramente.
Our second phone line is waiting for your call.	A nostra seconda linea telefonica aspetta a vostra chjama.
So, you don’t really have a page with many forms on it.	Cusì, ùn avete micca veramente una pagina cù parechje forme nantu à questu.
If she moved, she would see him.	S'ella si moveva, l'averebbe vistu.
No facts or evidence.	Micca fatti o evidenza.
The more sales, the more you need to watch.	Più vendite, più vi tuccherà à guardà.
The biggest question is whether the world can be changed.	U prublema più grande hè se u mondu pò esse cambiatu.
About a dozen others were standing around.	Circa una decina d'altri stavanu in giru.
That hadn’t stopped him.	Chì ùn l'avia micca impeditu.
It’s a great relationship.	Hè una grande relazione.
Thirty teeth were finally selected for the study.	Trenta denti sò stati finalmente scelti per u studiu.
In this case, your car makes the most sense.	In questu casu, a vostra vittura hè u più sensu.
He will not hear your words. 	Ùn senterà micca e vostre parolle. 
exists.	esiste.
I didn’t even have to work.	Ùn avia mancu appena à travaglià.
I love the medium and I have a lot of ideas.	Amu u mediu è aghju assai idee.
The smile did not come to his eyes.	U surrisu ùn hè micca ghjuntu à i so ochji.
I sat down and wondered what it was.	Aghju pusatu è mi dumandu ciò chì era.
That my body can’t support.	Chì u mo corpu ùn pò micca sustene.
The drug was easy to find.	A droga era faciuli di truvà.
I don’t remember what he said.	Ùn mi ricordu micca ciò chì hà dettu.
But he always felt that there was something deeper, something missing.	Ma si sentia sempre chì ci era qualcosa di più prufonda, qualcosa mancava.
First, it’s incredibly easy.	Prima, hè incredibilmente faciule.
You will never see again.	Puderete mai più vede.
You will never miss it.	Ùn vi manca mai.
I would go anywhere to learn something.	Andaria in ogni locu per amparà qualcosa.
He needed to rest, to close his mind.	Avia bisognu di riposà, di chjude a so mente.
Worth a try.	Vale a pena pruvà.
But mostly.	Ma a maiò parte.
I was wrong about that.	Aghju sbagliatu in questu.
The work.	U travagliu.
But it was from this.	Ma era da questu.
After that, you can go back to private once.	Dopu quì, pudete turnà in privatu una volta.
Please believe me.	Per piacè crede mi.
You haven’t done anything to your brain.	Ùn avete fattu nunda à u vostru cervellu.
He sat up in bed and stared out the window.	Si pusò in u lettu è fighjulava da a finestra.
It really just depends.	Hè veramente solu dipende.
Then he fell to his side.	Allora cascò à u so latu.
I hope one day to arrive.	Spergu un ghjornu per ghjunghje.
Never look at a face the same way again.	Ùn mai più guardà una faccia in u listessu modu.
I was a little surprised by the song selection.	Eru un pocu sorpresu da a selezzione di canzone.
I like the way she did it.	Mi piace a manera ch'ella hà fattu.
I would never have known otherwise.	Ùn l'aghju mai cunnisciutu altrimenti.
We visit two or three times a year.	Avemu visitatu dui o trè volte à l'annu.
I took it as a sign.	L'aghju pigliatu cum'è un segnu.
He can go up and catch the ball.	Pò cullà è piglià u ballò.
Changes often occur in a single phase of response.	I cambiamenti sò spessu accaduti in una sola fase di a risposta.
Many insurance plans accepted.	Parechji piani d'assicuranza accettati.
It would be dangerous for us to think otherwise.	Saria periculosu per noi di pensà altrimenti.
Fresh working solutions were produced weekly.	Soluzioni di travagliu fresche sò state prodotte ogni settimana.
I turned to look.	Aghju vultatu à fighjà.
But the timing was not right.	Ma u tempu ùn era micca ghjustu.
We had a discussion as a team today.	Avemu avutu una discussione cum'è una squadra oghje.
My first day on the set was just crazy.	U mo primu ghjornu nantu à u set era ghjustu pazzu.
I didn’t want to have that life.	Ùn vulia micca chì aghju quella vita.
Then it was too late.	Tandu era troppu tardi.
I am an adult now.	Sò un adultu avà.
I can’t even begin to explain.	Ùn possu mancu cumincià à spiegà.
So many fantastic places constantly open.	Tanti lochi fantastichi aperti constantemente.
It allows you to transform into a real girl.	Permette di trasfurmà in una vera ragazza.
He had asked me about the church.	Mi avia dumandatu nantu à a chjesa.
I entered the room and sat in a corner.	Sò intrutu in a stanza è mi pusò in un angulu.
Most of the time they were at the bottom.	A maiò parte di u tempu sò stati in u fondu.
That is your reaction.	Chì ghjè a vostra reazione.
I had to hear it, I knew, for a while now.	L'avia à sente, sapia, qualchì tempu avà.
The back of the stand is treated in a similar way.	U spinu di u stand hè trattatu in una manera simile.
He wants that for his team.	Ellu voli chì per a so squadra.
The company has a blog post.	A cumpagnia hà un blog post.
But it felt as if he was in a cell.	Ma si sentia cum'è s'ellu era in una cellula.
It was the easy part.	Hè stata a parte faciule.
Bigger and more advanced than that.	Più grande è più avanzatu chè.
Everyone ran to the door.	Tuttu u mondu corse à a porta.
I didn’t tell him anything more.	Ùn li aghju dettu nunda di più.
I’m sure you’ve been asked many times.	Sò sicuru chì vi hè statu dumandatu parechje volte.
A fair, for example, is an event.	Una fiera, per esempiu, hè un avvenimentu.
You were sure to leave me.	Eri sicuru d'avè lasciatu mi.
The girls have nothing to do.	E zitelle ùn anu nunda à fà.
Two questions were asked and answered before mine.	Dui dumande sò state fatte è risposte prima di a mo.
Show that these two students know each other.	Mostra chì sti dui studienti si cunnosci.
Make your life at work simpler.	Fate a vostra vita à u travagliu simplice.
You didn’t care.	Ùn vi importava micca.
The words became pictures in my head.	E parolle sò diventate ritratti in a mo testa.
I agree with that.	Sò d'accordu cù questu.
Then film.	Allora filma.
And it was amazing.	È era stupente.
This is due to the fact that you have a crew.	Questu hè duvuta à u fattu chì avete un equipaggiu.
I don’t know what could happen to them.	Ùn sapete micca ciò chì puderia accade à elli.
In fact, he had never done it before.	In fatti, ùn l'avia mai fattu.
The same show.	U listessu spettaculu.
Old enough to know the desire, but not old enough to hide it.	Basta vechja per cunnosce u desideriu, ma micca vechja per ammuccià lu.
Finally, the tone changed.	Infine, u tonu hè cambiatu.
Of such companies and their management.	Di tali cumpagnie è a so gestione.
I don’t know who did it.	Ùn sò micca chì l'hà fattu.
In a way, we ordered it, love.	In una certa manera, l'avemu ordinatu, amore.
I had to be quick.	Duvia esse prestu.
I saw it.	L'aghju vistu.
It seemed like life was good.	Paria chì a vita era bona.
Two floors, twenty rooms.	Dui piani, vinti stanze.
Many have no problem with this, but some have.	Parechji ùn anu micca prublema cù questu, ma alcuni.
It will be fine.	Serà bè.
We give it our best every night.	Li demu u nostru megliu ogni notte.
No one knew what it was, but decided to stop.	Nimu ùn sapia ciò chì era, ma decisu di piantà.
Since then I have not been able to return home.	Dapoi ùn aghju micca pussutu vultà in casa.
Yes, sex is such an action.	Iè, u sessu hè una tale azzione.
It’s really our test at this point.	Hè veramente a nostra prova à questu puntu.
Our children respect us.	I nostri figlioli ci rispettanu.
This year, the two devices look very different.	Quist'annu, i dui dispusitivi tornanu assai diffirenti.
There was no print box.	Ùn ci era micca scatula di stampa.
Spread your mixture in your prepared pan.	Spread a vostra mistura in a vostra padedda preparata.
His eyes are.	I so ochji sò.
They are less strong than those of the patient.	Sò menu forti cà quelli di u paziente.
But that was not the case.	Ma ùn era micca u casu.
I’ve never noticed it before.	Ùn aghju mai nutatu prima.
There was nothing personal about it.	Ùn ci era nunda di persunale in questu.
And it was pretty cool.	È era piuttostu bellu.
These people obviously lived for the birds.	Queste persone ovviamente campavanu per l'uccelli.
Everything is a lot of fun.	Tuttu hè assai divertente.
We may even have had a good time.	Pudemu ancu avè avutu qualchì bonu tempu.
I could, because it could be true.	Puderaghju, perchè puderia esse veru.
I have never done drugs.	Ùn aghju mai fattu droghe.
We look forward to seeing you !.	Aspittemu di vede voi!.
I don’t remember what it was about.	Ùn mi ricordu micca di ciò chì si trattava.
I knew how it felt to hurt someone.	Sapia cumu si sentia di vulè ferisce à qualchissia.
I had wanted to see him for years.	Ci vulia à vedelu dapoi anni.
Now the movie is out in the world.	Avà u filmu fora in u mondu.
Each of us has a different power, a different kind of knowledge.	Ognunu di noi hà un putere sfarente, un tipu diversu di cunniscenza.
I had to change things first.	Aviu avutu à cambià e cose prima.
There were strong reasons for that.	Ci era motivi forti per quessa.
I thought this was funny.	Pensava chì questu era divertente.
All participants gave written informed consent.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
But that's what happened to me one day a few years ago.	Ma hè ciò chì mi hè accadutu un ghjornu uni pochi d'anni fà.
This is interesting because it can't do that.	Questu hè interessante perchè ùn pò micca fà.
I have to do my homework and bring it home.	Aghju da fà u mo duvere è a purtari a casa.
So is the nature of truth.	Cusì hè a natura di a verità.
I need to cut.	Aghju bisognu di taglià.
Thank you for your continued support over the years.	Grazie per u vostru sustegnu constantu annantu à l'anni.
So this scene was also emotional on some levels.	Allora sta scena era ancu emutivu à certi livelli.
It’s a big, big, big crime.	Hè un crimine maiò, maiò, maiò.
We placed the order.	Avemu fattu l'ordine.
And literature magazine.	E rivista di literatura.
My emotional life is very similar these days.	A mo vita emotiva s'assumiglia assai in questi ghjorni.
Then the poor woman blinked.	Allora a povera donna s'hè lampatu.
Add more salt, if necessary.	Aghjunghjite più sali, se ne necessariu.
Hold it in place, if you want.	Mantene a pusizione, se vulete.
My path is no longer with yours.	U mo caminu ùn hè più cù u vostru.
I remember nothing.	Mi ricordu di nunda.
He says we are going to live in the old house.	Dice chì andemu à campà in a vechja casa.
He would call the police.	Chjamaria a pulizza.
I think the figure is too tall.	Pensu chì a figura hè troppu alta.
Close your eyes and the darkness will return to sleep.	Chiudi l'ochji è a bughjura si vulterà à dorme.
Moments later we stopped.	Mumenti dopu avemu firmatu.
No one would have known.	Nimu ùn averia saputu.
In humans the data is less clear.	In l'omu i dati sò menu chjaru.
They were too different to always be arm in arm.	Eranu troppu sfarenti per esse sempre bracciu in bracciu.
Thank you so much for all these two years.	Grazie mille per tuttu questi dui anni passati.
You are me.	Tu sì mè.
He drank.	Hà beie.
Take five minutes when you have five free.	Pigliate cinque minuti quandu avete cinque gratuiti.
I wanted to look good and feel good.	Ci vulia à vede bè è à sente bè.
If you hear it, one day.	Se ne sente, un ghjornu.
That was the beginning.	Chì era statu u principiu.
And human responsibility.	È a rispunsabilità umana.
I would love to meet you in more places than now.	Mi piacerebbe scuntràli in più lochi chè avà.
Mid-evening here.	A mità di a sera quì.
The information you have added.	L'infurmazione chì avete aghjustatu.
Let’s look at some of the important differences.	Fighjemu alcune di e differenze impurtanti.
If you take the dead flowers, the plant will produce even more.	Sè vo pigliate i fiori morti, a pianta pruduce ancu più.
Everyone ran away.	Tutti scappavanu.
Sell ​​yourself being yourself.	Vendite sè stessu essendu sè stessu.
I think it was related to his cause of death, actually.	Pensu chì era in relazione cù a so causa di morte, in realtà.
But sometimes it happens.	Ma qualchì volta succede.
But instead they did damage control.	Ma invece anu fattu u cuntrollu di danni.
This part makes a perfect copy with the correct number of lines.	Questa parte face una copia perfetta cù a quantità curretta di linii.
He came from all around.	Venia da ogni locu intornu.
The first of these requirements is not in question.	U primu di sti esigenze ùn hè micca in quistione.
The underlying facts of the case are described in this opinion.	I fatti sottostanti di u casu sò descritti in questa opinione.
It’s the biggest thing.	Hè a cosa più grande.
Measure the right results.	Misura i risultati ghjusti.
Day in and day out.	Ghjornu in ghjornu.
I know you don't understand this, but it gave me strength.	Sò chì ùn capirete micca questu, ma m'hà datu forza.
Click the video to play.	Cliccate u video per ghjucà.
Then update a database with the information found.	Dopu aghjurnà una basa di dati cù l'infurmazioni truvate.
That could be a very serious injury.	Chì puderia esse una ferita assai seria.
The data are representative of two independent experiments with similar results.	I dati sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti cù risultati simili.
We need to make this happen.	Avemu bisognu di fà questu succede.
We will open in two weeks.	Apertemu in duie settimane.
Maybe a walk helped.	Forse una camminata aiutava.
You live here, and you get married here, and you raise children here.	Vi campate quì, è vi maritate quì, è cresce i figlioli quì.
It gave him a bad start.	Li hà datu un bruttu principiu.
That certainly never happened.	Chì certamenti ùn hè mai accadutu.
But the company’s success continued to grow more and more.	Ma l'impresa di successu cuntinuava à cresce in più è più grande.
But it doesn’t matter.	Ma ùn importa micca.
She sat down and stared at him, then walked away into space.	Ella s'assiedia è u fighjulava, poi si alluntanò in u spaziu.
I don’t think you can do that.	Ùn pensu micca chì pudete fà.
I should have talked about it before, but we need it.	Duveria avè parlatu prima, ma avemu bisognu di ellu.
Now it takes me less than ten minutes.	Avà mi pigghia menu di deci minuti.
And the bear is you.	È l'orsu sì tù.
I knew where they were going next.	Sapia induve duveranu andà dopu.
At least six officers entered the house while others were outside.	Almenu sei ufficiali sò entrati in a casa mentre chì altri sò stati fora.
I'm sorry to see her go.	Mi dispiace di vede ch'ella va.
Nobody wants anything.	Nimu ùn vole nunda.
The box contains documents.	A scatula cuntene documenti.
You bought it.	U cumprate.
Keep that thing.	Mantene quella cosa.
This is not my area.	Questa ùn hè micca a mo zona.
If the result is wrong, it is probably because these are mixed.	Se u risultatu hè sbagliatu, hè probabilmente perchè questi sò mischiati.
Maybe he’s not and that’s why he’s always around.	Forse ùn hè micca è hè per quessa ch'ellu hè sempre intornu.
No need to stay here with us.	Ùn ci hè bisognu di stà quì cun noi.
Thanks for sharing.	Grazie per a sparta.
She couldn't believe she was dead.	Ùn pudia ancu crede ch'ella era morta.
Well, he wasn't in danger here.	Ebbè, ùn era micca in periculu quì.
Each made at least six.	Ognunu hà fattu almenu sei.
Be safe here.	Siate sicuru quì.
We had a special relationship.	Avemu avutu una relazione speciale.
Nobody kept a secret.	Nimu hà tenutu un sicretu.
And not on the streets, outside the apartment.	È micca in i carrughji, fora di l'appartamentu.
It literally takes up half the space.	Litteralmente occupa a mità di u spaziu.
It was a strange but great game.	Era un ghjocu stranu ma grande.
Don’t worry about the right or wrong way to do it.	Ùn vi preoccupate micca di u modu ghjustu o sbagliatu di fà.
I walked a bit, first on the road, then around.	Aghju caminatu un pocu, prima in a strada, dopu in giru.
And he continued.	È cuntinuò.
Maybe you’ll be one of the few who loves it.	Forse sarete unu di i pochi chì amate.
At least, that's what happens in the real world.	Almenu, hè ciò chì succede in u mondu reale.
The present study is based on these data and had three purposes.	U presente studiu hè basatu annantu à sti dati è avia trè scopi.
Take this as your memory size.	Pigliate questu cum'è a vostra dimensione di memoria.
I only listened for a minute.	Sentu solu per un minutu.
Only natural really, he thought.	Solu naturali veramente, hà pensatu.
Many of us do strange things in this picture.	Parechji di noi facemu cose strane in questa foto.
None of them had a positive word to say about the other.	Nisunu di elli avianu una parolla pusitiva per dì annantu à l'altru.
Not without knowing more about what was going on.	Micca senza sapè più di ciò chì passava.
The thing is, though, they just work.	A cosa hè, però, solu travaglianu.
Come with me.	Venite cun mè.
I didn't tell them.	Ùn li aghju micca dettu.
It was too dangerous.	Era troppu periculosu.
She was a lucky woman.	Era una donna furtunata.
When taken together, this can indicate specific medical problems.	Quandu si trovanu inseme, questu ponu indicà prublemi medichi specifichi.
I only did it once as an experiment.	Aghju fattu solu una volta cum'è un esperimentu.
You don’t have to think about marriage.	Ùn avete micca pensatu à u matrimoniu.
Open that thing.	Aprite quella cosa.
They will help you do it next time.	Anu da aiutà à fà a prossima volta.
It didn’t make sense, no matter how he turned out.	Ùn avia micca sensu, ùn importa micca cumu si vultò.
We saw the signs at the station.	Avemu vistu i segni à a stazione.
Just send me a note.	Mandami solu una nota.
So did my mom.	Cusì hà fattu a mo mamma.
Like the old man, his voice was too loud.	Cum'è u vechju, a so voce era troppu forte.
He guided the interpretation of the results.	Guidò l'interpretazione di i risultati.
It is very old.	Hè assai vechju.
Or you may know where you are going, but not where you are.	O pudete sapè induve và, ma micca induve hè.
He also missed something.	Hà mancatu ancu qualcosa.
This man was none of them.	Stu omu ùn era nimu di elli.
Gentleman, I called him.	Gentile, l'aghju chjamatu.
I turned the handle and went inside.	Aghju vultatu u manicu è intrutu.
They couldn’t take a chance.	Ùn pudianu piglià una chance.
She takes one from the display box for me.	Ella ne piglia una da a scatula di visualizazione per mè.
People in the city were expecting the worst.	A ghjente in a cità s'aspittava u peghju.
I have never been to school one day in my life.	Ùn aghju mai andatu à a scola un ghjornu in a mo vita.
Also send photos.	Mandate ancu ritratti.
I knew you didn't understand.	Sapia chì ùn capite micca.
Which is a little strange but a little reasonable.	Chì hè un pocu stranu ma un pocu raghjone.
As expected, the leaders began to return.	Cum'è puderebbe aspittà, i capi cuminciaru à vultà.
She agreed to this request.	Ella accunsentì à sta dumanda.
I can tell stories anyway.	Puderaghju in ogni modu storii.
Commercial interests as well as political pressure were brought on.	L'interessi cummerciale è ancu a pressione pulitica hè stata purtata.
He said he was over a woman.	Ellu disse chì era sopra una donna.
I always need to buy a pair at a distance.	Sempre bisognu di cumprà un paru à distanza.
This was not a difficult task.	Questu ùn era micca un affare difficiule.
Lots of opportunities.	Un saccu di opportunità.
It cannot be reduced to a fixed system.	Ùn pò esse ridutta à un sistema fissu.
Similar story for many of us.	Storia simile per parechji di noi.
She could be his mother, of course.	Puderia esse a so mamma, sicuru.
He had nothing more to say, and his secret was out.	Ùn avia nunda di più à dì, è u so sicretu era fora.
No attack works.	Nisun attaccu ùn funziona.
Two girls join him for this.	Dui ragazze li uniscenu per questu.
Try to connect them.	Pruvate à cunghjuntà elli.
If the paper is very dry, it may stick to the floor.	Se u paper hè assai seccu, pò esse attaccatu à u pianu.
Good things take time.	E cose boni piglianu tempu.
I was hot today.	Aghju statu caldu oghje.
Today has been a beautiful day.	Oghje hè statu un bellu ghjornu.
I could have missed that.	Puderia avè mancatu quellu.
But you can help them do it right again.	Ma pudete aiutà à fà u dirittu di novu.
It seems too complex and too broad for me.	Mi pare troppu cumplessu è assai largu per mè.
This is probably not true.	Questu hè prubabilmente micca veru.
I will never forget his face.	Ùn mi scurdaraghju di a so faccia.
The investigation into this case began years ago.	L'investigazione in questu casu hà cuminciatu anni fà.
I hope so.	Spergu ch'ellu sia.
It was a relatively new tent, but it had become very popular.	Era una tenda relativamente nova, ma era diventata assai populari.
But his is a straightforward story that takes ideas seriously.	Ma a so hè una storia dritta chì piglia l'idee in seriu.
Over the years he has held several different jobs.	Duranti l'anni hà tenutu parechji travaglii diffirenti.
They say they couldn't tell me.	Dicenu ch'elli ùn mi pudianu micca dì.
He broke them.	Li ruttu.
It’s not really dangerous.	Ùn hè micca veramente periculosu.
I love her very much.	A vogliu assai.
He did very well.	Hà fattu assai bè.
Because they play in the wrong way.	Perchè ghjucanu in modu sbagliatu.
So we decided to come first and surprise you.	Allora avemu decisu di vene prima è vi sorprendenu.
The explanation for this is not clear from our data.	A spiegazione per questu ùn hè micca chjaru da i nostri dati.
To do this in a practical sense.	Per fà questu in un sensu praticu.
The sole purpose of life is to accept life itself.	L'unicu scopu di a vita hè di accettà a vita stessu.
I knew I was too comfortable with life as I was.	Sapia chì era troppu cunfortu cù a vita cum'è era.
I started thinking about running away.	Aghju cuminciatu à pensà à scappà.
Some of them were pretty good.	Certi di elli eranu abbastanza boni.
The proposed option.	L'opzione pruposta.
He seemed to be having fun.	Paria chì s'era divertitu.
A parking pass.	Un pass di parcheghju.
The essential element of human contact has been lost.	L'elementu essenziale di u cuntattu umanu hè statu persu.
Luckily it wasn’t the summer.	Per furtuna ùn era micca l'estate.
You've been saying this for years.	L'avete dettu dapoi anni.
She had been there, done so, she knew it was a waste of time.	Era stata quì, fattu cusì, sapia chì era una perdita di tempu.
Overall, it did not appear to have many negative effects.	In generale, ùn pareva micca avè assai effetti negativi.
It’s a familiar face.	Hè una faccia cunnisciuta.
Wait for reading, about two minutes.	Aspettate a lettura, circa dui minuti.
It's the white men in this.	È l'omi bianchi in questu.
His life was never the same.	A so vita ùn era mai listessa.
And it forces the pain.	È forza u dulore.
Do this, don’t do that.	Fate questu, ùn fate micca cusì.
Back to work today.	Torna à u travagliu oghje.
Only those who have taste can choose.	Solu quelli chì anu gustu ponu sceglie.
I need a plan.	Aghju bisognu di un pianu.
He is the kind of man who needs a goal in life.	Hè u tipu d'omu chì hà bisognu di un scopu di guida in a vita.
Thus, there is no need for a reading of the record.	Cusì, ùn ci hè bisognu di una lettura di u record.
The fact that we are in games.	U fattu chì simu in ghjochi.
Often media stories provide new details and add to the confusion.	Spessu i stori di i media furnisce novi dettagli è aghjunghjenu a cunfusione.
It’s my main thing.	Hè a mo cosa principale.
We will have the same conclusion on one or the other theory.	Averemu a stessa cunclusione annantu à l'una o l'altra teoria.
And the terms of our policy.	È i termini di a nostra pulitica.
He is very active and will not stand still for long.	Hè assai attivu è ùn stà fermu per longu.
I couldn’t believe how well he spoke.	Ùn pudia micca crede quantu parlava bè.
I see people like her every day in town.	Vecu ghjente cum'è ella ogni ghjornu in cità.
She wants to stay in bed.	Ella vole stà in lettu.
He moved on to other things.	Passò à altre cose.
There are no leaves or any color for this matter.	Ùn ci sò micca foglie o qualsiasi culore per questa materia.
From a background source.	Da una fonte di fondo.
Also, they are totally wrong.	Inoltre, sò totalmente sbagliati.
He gave me a choice.	M'hà datu una scelta.
In short, the system works.	In corta, u sistema funziona.
It was something we wanted to do from the beginning.	Era qualcosa chì vuliamu fà da u principiu.
They went everywhere with anxiety.	Sò andati in ogni locu cun ansietà.
We need to go back.	Ci vole à vultà.
Age should not be a factor.	L'età ùn deve esse un fattore.
But some people would.	Ma certi persone avissiru.
His teeth began to chatter with cold.	I so denti cuminciaru à cliccà cù u fretu.
Well, it worked.	Ebbè, hà travagliatu.
Who will believe this.	Quale crederà questu.
I want choices for them too.	Vogliu scelte per elli ancu.
I have it in my nose now.	Aghju avà in u mo nasu.
Maybe they will.	Forse averanu.
Then he ran.	Allora corse.
This is discussed below.	Questu hè discutitu in sottu.
She doesn’t sleep anyway.	Ella ùn dorme in ogni modu.
It was ten minutes from the end of school.	Eranu deci minuti da a fine di a scola.
Most did both.	A maiò parte hà fattu i dui.
I will do something else in the spring.	Faraghju qualcosa d'altru in a primavera.
I think we were generally moving in the right direction.	Pensu chì eramu mossi in generale in a direzione ghjusta.
They work really well together as a team.	Funcionanu veramente bè inseme cum'è una squadra.
Great in fact.	Grande in fatti.
No one knows about the lower levels.	Nimu ùn sapi di i livelli più bassi.
Everyone loves this place.	A tutti piace stu locu.
I would do both.	I faria tutti dui.
However, this could be due to several time series tests.	Tuttavia, questu puderia esse dovutu à parechje teste di serie temporali.
Not that it really matters.	Micca chì importa veramente.
This is what I have tried so far.	Questu hè ciò chì aghju pruvatu finu à avà.
But then he didn’t care.	Ma tandu ùn li importava.
Teams do better or worse.	E squadre facenu megliu o peghju.
It’s not the camera that takes the pictures.	Ùn hè micca a camera chì piglia i ritratti.
If there is a match, do not enter.	Se ci hè un match, ùn entre micca.
Then he went to bed.	Allora si n'andò in lettu.
They have a limited supply.	Hanu un fornimentu limitatu.
It will be available near the end of the year.	Serà dispunibule vicinu à a fine di l'annu.
I had a man at the time.	Aviu avutu un omu à quellu tempu.
It is completely out of our hands.	Hè cumplettamente fora di e nostre mani.
They made plans to meet.	Anu fattu piani di scuntrà.
I liked how it felt.	Mi piacia cumu si sentia.
He can't speak.	Ùn pò micca parlà.
Not before, but more importantly, not after.	Micca prima, ma ancu più impurtante, micca dopu.
Trust that they understand their part.	Fiducia chì capiscenu a so parte.
I won’t tell anyone.	Ùn diceraghju à nimu.
It was weird to think about that.	Era stranu di pensà à questu.
They could probably win more games without me.	Probabilmente puderanu vince più partite senza mè.
Go check the link.	Andate à verificà u ligame.
Maybe a dad who was going to work in a suit.	Forse un babbu chì andava à travaglià in un vestitu.
Possible ways for them are shown.	I modi pussibuli per elli sò mostrati.
Her clothes were bruised.	I so vestiti sò stati brusgiati.
If you are not yet asleep, then you can add others.	Sè vo ùn sò ancora dorme, allura vi ponu aghjunghje l 'altri.
There is a hand on my shoulder.	Ci hè una manu nantu à a mo spalla.
In the second case, the result is complete.	In u sicondu casu, u risultatu hè cumpletu.
Focus on the left side of the figure.	Focus nantu à u latu manca di a figura.
You’re not really good at this.	Ùn site micca veramente bè in questu.
We sat down at the table, lunch was placed in front of me.	Avemu pusatu à a tavula, u pranzu hè statu postu davanti à mè.
I was just looking.	Aghju appena cercatu.
As a result, more time is needed for window display.	In u risultatu, più tempu hè necessariu per a visualizazione di a finestra.
But if he gave up, he was sure to die.	Ma s'ellu hà rinunciatu, era sicuru di more.
Most of the time they don’t.	A maiò parte di u tempu ùn anu micca.
And there was my proof.	È ci era a mo prova.
Keep records.	Mantenenu registri.
And maybe.	E forsi.
Now there are only a few species of plants.	Avà sò solu uni pochi di spezie di piante.
Cut off from everyone you know.	Tagliata da tutti quelli chì cunnosci.
Give them what they want.	Li dà ciò ch'elli volenu.
Keep it short.	Mantene a corta.
Third, we make and wear clothes.	Terzu, facemu è purtamu vestiti.
You feel even better.	Ti senti ancu megliu.
An agreement is waiting to be made.	Un accordu aspetta per esse fattu.
Their rates are very reasonable.	I so tariffi sò assai ragiunate.
It took them a while to get out of it.	Il leur a fallu du temps pour s'en sortir.
Then we include the test.	Allora includemu a prova.
The difference may be due to a different race or study design.	A diffarenza pò esse dovuta à una razza diversa o un disignu di studiu.
And of course we welcome your feedback.	È di sicuru avemu accoltu u vostru feedback.
It failed to sell.	Hè fiascatu à vende.
Our software and services are designed to make our devices better.	U nostru software è servizii sò pensati per fà i nostri dispositi megliu.
Or buy a little more.	O cumprà un pocu di più.
From the subject.	Da u sughjettu.
It’s a welcome step forward.	Hè un passu avanti benvenutu.
She could never be really angry with me.	Ella ùn puderia mai esse veramente arrabbiata cun mè.
Look and taste.	Fighjate è un gustu.
In addition, there are other facts that we feel are particularly significant.	Inoltre, ci sò altri fatti chì ci sentimu particularmente significativi.
The sky was so blue and the sun was very, very bright.	U celu era cusì turchinu è u sole era assai, assai luminoso.
So we have a kind of similar thing from opposite ends.	Allora avemu una sorta di cose simili da fini opposti.
Much, much better.	Moltu, assai megliu.
Go ahead.	Avanti.
I’m sure there are more.	Sò sicuru chì ci sò più.
To be special, it must be distinct from what people expect.	Per esse speciale, deve esse distintu da ciò chì a ghjente aspetta.
Save that for another post for another day.	Salvà quellu per un altru postu per un altru ghjornu.
He had done it.	L'avia fattu.
I would really like to offer some practical help.	Mi piacerebbe veramente offre un aiutu praticu.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, si ne andava.
If you win, great.	Se vincite, grande.
The sooner you start, the better off you will be.	Prima si principia, u megliu diventerai.
I think that was the word he used.	Pensu chì era a parolla chì hà utilizatu.
There are several critical parameters in this technique.	Ci sò parechji paràmetri critichi in sta tecnica.
She just wanted to be taken so she could get back in.	Ella vulia solu esse pigliata per pudè vultà in.
Think about the control that oil-rich countries have over the world.	Pensate à u cuntrollu chì i paesi ricchi di petroliu anu nantu à u mondu.
He was calm, but a little tired.	Era calma, ma un pocu stancu.
It seems like this is exactly what you want.	Sembra chì hè esattamente ciò chì vulete.
The close relationship between the two was pretty obvious.	A stretta relazione trà i dui era abbastanza evidenti.
Just enough time for you to get there.	Basta tempu per voi per ghjunghje.
Example is this.	Esempiu hè questu.
We cook for the people we care about.	Cucinemu per e persone chì avemu cura.
That could be hard.	Chì puderia esse duru.
It is a religion.	Hè una religione.
They both slept.	Tutti dui dormenu.
I think ten years is the limit.	Pensu chì deci anni hè u limitu.
He wondered when the plan had changed, and why.	Si dumandava quandu u pianu avia cambiatu, è perchè.
She is the best.	Ella hè u megliu.
To serve them.	Per serve li.
He escapes his mouth.	Si scappa a bocca.
Kids need to get the job done.	I zitelli duveranu avè u travagliu chì anu fattu.
The choice has been made by us.	A scelta hè stata tolta da noi.
It’s so nice when it comes to things like that.	Hè cusì bellu quandu si tratta di cose cusì.
They will help you get a better price and ask tough questions.	Vi aiuteranu à ottene un prezzu megliu è dumandà dumande difficili.
I'll take a rain check on the drink, thank you.	Pigliaraghju un cuntrollu di pioggia nantu à a bevanda, grazie.
No one can tell you in advance what your system can handle.	Nimu pò dì in anticipu ciò chì u vostru sistema pò trattà.
I checked the rules with the payment manager.	Aghju verificatu e regule cù u maestru di pagamentu.
Yes this table is very big.	Sì sta tavola hè assai grande.
No different skin color, no language, no religion.	Nisun culore di pelle differente, nè lingua, nè religione.
We have made progress.	Avemu fattu prugressu.
We haven’t talked about this possibility before.	Ùn avemu micca parlatu di sta pussibilità prima.
He kept my way.	Hà guardatu u mo modu.
You will absolutely love using it.	Ti piacerà assolutamente aduprà.
Now, we want to take that from there.	Avà, vulemu piglià da quì.
He needs me.	Hà bisognu di mè.
It can only help in your treatment.	Solu pò aiutà in u so trattamentu.
Only the two do not make the same use of it.	Solu i dui ùn ne facenu micca u listessu usu.
Old comments will not be forwarded.	I vechji cumenti ùn saranu micca traspurtati.
We arrived last time.	Avemu ghjuntu à l'ultima volta.
You killed your father.	Avete tombu u babbu.
He was powerful.	Era putente.
You can finally be in charge of something.	Pudete infine esse incaricatu di qualcosa.
Her legs were weak, and she suddenly felt sick.	I so gammi si sò debbuli, è si sentia di colpu malatu.
Like something from his past.	Cum'è qualcosa di u so passatu.
This is a dangerous command if you are not careful.	Questu hè un cumandamentu periculosu se ùn site micca attentu.
Emotions can be high.	L'emozioni ponu esse alte.
I didn't even know it was his office.	Ùn sapia mancu chì era u so uffiziu.
Everything is positive.	Tuttu hè pusitivu.
They are in a completely different place.	Sò in un locu completamente diversu.
I can hold anyone in place.	Possu tene à qualchissia in u locu.
The fact that it was still hot was not a thought to keep.	U fattu chì era sempre caldu ùn era micca un pensamentu à mantene.
However, we will now take a more general approach.	Tuttavia, avemu da piglià avà un accostu più generale.
More power for her.	Più putere per ella.
She wished.	Ella hà desideratu.
Oh, sure, everything is working fine now.	Oh, sicuru, tuttu funziona bè avà.
However, many people knew nothing about him.	Eppuru, assai persone ùn sapianu nunda di ellu.
At the last possible moment he jumped to one side.	À l'ultimu mumentu pussibile si ghjittassi da un latu.
It can only happen.	Pò accade solu.
They don’t make the acquaintance.	Ùn facenu micca a cunniscenza.
Just your feet.	Solu i vostri pedi.
He wrapped his arms around my neck.	Mi pigliò e braccia intornu à u collu.
It is given in questions and answers.	Hè datu in dumande è risposte.
You feel calm and easy.	Ti senti calmu è faciule.
I hoped it would be good enough by then.	Sperava ch'ellu saria abbastanza bè da allora.
You get the same results.	È uttene i stessi risultati.
His students, friends and family meant the world to him.	I so studienti, amichi è famiglia significavanu u mondu per ellu.
The details, however, have changed.	I dettagli, però, sò cambiati.
When used for what it was intended for.	Quandu s'utilice per ciò chì era destinatu.
His brother ran the hospital which gave him the diagnosis.	U so fratellu hà gestitu l'uspidale chì li hà datu u diagnosticu.
The analysis was done on the major physical properties.	L'analisi hè stata fatta nantu à e proprietà fisiche maiò.
They were really beautiful.	Eranu veramente belli.
But the room itself was not silent.	Ma a stanza stessa ùn era micca silenziu.
But let me answer your question first.	Ma lasciami risponde à a vostra dumanda prima.
I'm still here.	Sò sempre quì.
Very comfortable bed.	Lettu assai còmode.
We would be happy to have you trade with us.	Sariamu cuntenti d'avè voi cummerciu cun noi.
The end of the world is good news for him.	A fine di u mondu hè una bona nutizia per ellu.
There is nothing to talk about in it.	Ùn ci hè nunda di parlà in ellu.
Like this business.	Cum'è questu affare.
The purpose of our card is different.	U scopu di a nostra carta hè differente.
However, there is a key difference between the two pictures.	Tuttavia, ci hè una differenza chjave trà i dui ritratti.
That you came and took it.	Ch'è tù sì ghjuntu è l'hà pigliatu.
He is very kind.	Hè assai gentile.
We are part of the team.	Facemu parte di a squadra.
I think it could be provoked.	Pensu chì puderia esse pruvucatu.
You need to be where your customers are to be found.	Avete bisognu à esse induve i vostri clienti anu da truvà.
In the first place, I would have done this.	In u primu locu, avissi avutu fattu questu.
Feel good.	Sentite bè.
It’s a business we’ve seen in years past.	Hè un cummerciu chì avemu vistu in anni passati.
It’s a promise.	Hè una prumessa.
This means that everyone in a family should have a policy, including children.	Questu significa chì tutti in una famiglia deve avè una pulitica, cumpresi i zitelli.
I made sure everything in the apartment worked fine.	Aghju assicuratu chì tuttu in l'appartamentu funzionava bè.
She was standing next to him, staring at him.	Ella stava à fiancu à ellu, fighjendulu.
I think we understand that very well.	Credu chì ci capiscemu assai bè.
This will give you a file that you can download immediately.	Stu vi darà un schedariu chì vi ponu scaricà subitu.
She paid maybe two months.	Ella hà pagatu forse dui mesi.
They were out of it.	Sò stati fora di questu.
Of course, this is both a good thing and a bad thing.	Di sicuru, questu hè sia una cosa bona sia una cosa mala.
I looked for you guys on the computer and I found it.	Aghju cercatu voi ragazzi nantu à l'urdinatore è l'aghju trovu.
You need to put first what the library uses, then the library.	Avete bisognu di mette prima ciò chì usa a biblioteca, dopu a biblioteca.
Unit costs will be taken from published standard sources where possible.	I costi di unità seranu pigliati da fonti standard publicate induve pussibule.
How was his right hand.	Cume era a so manu diritta.
I haven’t had a word from you in years.	Ùn aghju micca avutu una parolla da voi in anni.
Around my mouth.	In u circondu di a mo bocca.
She is.	Ella hè.
Of course, I don’t think you’re any different from me.	Di sicuru, ùn vi pensu micca sfarente da mè.
It will take all this book to answer well.	Ci hà da piglià tuttu stu libru per risponde bè.
I was too happy though to keep that in mind.	Eru troppu cuntentu però per tene quellu in mente.
Let’s talk about tea for a second.	Parlemu di tè per una seconda.
If possible, make yourself available in person or by phone.	Sè pussibule, fatevi dispunibule in persona o per telefunu.
Clicking on ‘your’ deletes the recent history.	Cliccate nant'à 'u vostru' sguassate a storia recente.
His collection is quite amazing.	A so cullezzione hè abbastanza maravigghiusu.
Today, it’s the opposite and can really help your career.	Oghje, hè u cuntrariu è pò veramente aiutà a vostra carriera.
I see them, but they never speak.	I vecu, ma ùn parlanu mai.
He got a call about three hours ago.	Hà ricevutu una chjamata circa trè ore fà.
But you know better.	Ma sapete megliu.
I am rich in spirit, health and family.	Sò riccu in spiritu, salute è famiglia.
It won’t help you, and you know it.	Ùn vi aiuterà micca, è u sapete.
Of this, there is little doubt.	Di quessa, ci hè pocu dubbitu.
There was too much to explain.	C'era troppu troppu da spiegà.
The man is dangerous.	L'omu hè periculosu.
It's been a crazy month.	Hè statu un mese pazzu.
I certainly appreciate this.	Certamente apprezzu questu.
She has her eyes closed.	Ella hà l'ochji chjusi.
You have to think about it before you decide.	Ci hà da pensà prima di decide.
Rules are only one part.	E regule sò solu una parte.
These people meant something to someone.	Queste persone significavanu qualcosa per qualchissia.
I'm not crazy.	Ùn sò micca pazza.
He began to show interest in music as a child.	Cuminciò à mostrà interessu in a musica quandu era zitellu.
All my experiments are for my own purposes only.	Tutti i mo esperimenti sò solu per i mo scopi.
Everything has to come out again.	Ogni cosa deve esce di novu.
This is just another part of my development really, a good challenge.	Questu hè solu una altra parte di u mo sviluppu veramente, una bona sfida.
You have the sight.	Avete a vista.
He called someone on his cell phone.	Hà chjamatu à qualchissia nantu à u so telefuninu.
I could never have done it for myself.	Ùn avaria mai pussutu fà per mè stessu.
Oh well, it’s just like that.	Oh bè, hè cusì cusì.
Four, five years ago.	Quattru, cinque anni fà.
It’s a new development.	Hè un novu sviluppu.
Anyway, he was back.	In ogni casu, era tornatu.
Maybe he was really upset about what had happened.	Forse si sentia veramente male per ciò chì hè accadutu.
I feel like a part of me was just dead.	Mi sentu cum'è una parte di mè era appena morta.
Someone thought a lot about this well.	Qualchissia hà pensatu assai in questu pozzu.
Go back to the front.	Torna in fronte.
But these men have a way of finding you.	Ma questi omi anu una manera di truvà voi.
But this year was different.	Ma questu annu era diversu.
So, you're right.	Allora, avete ragione.
This was special for us.	Questu hè statu speciale per noi.
I expect our fans to support us.	Aspettu chì i nostri fans ci sustenenu.
Continue to take a deep breath.	Cuntinuà a respirazione profonda.
Three months are for mom.	Trè mesi sò per a mamma.
We never saw him again.	Ùn l'avemu mai più vistu.
He took the loss.	Pigliò a perdita.
They looked at her.	A fighjulavanu.
As individuals we simply do not exist.	Cum'è individui simpricimenti ùn esistemu micca.
Good but not great.	Bonu ma micca grande.
The number didn’t make sense to me.	U numeru ùn hà micca avutu significatu per mè.
Keep it clean.	Mantene pulita.
To be happy now.	Per esse felice avà.
I'm interested.	Mi interessa.
I worked in a hot company that was going to change the world.	Aghju travagliatu in una cumpagnia calda chì hà da cambià u mondu.
Go to bed to sleep.	Vai in lettu per dorme.
It’s not hard enough.	Ùn hè micca abbastanza duru.
In all that he did.	In tuttu ciò chì hà fattu.
He has plans you can’t imagine.	Hà piani chì ùn pudete micca imagine.
They are very good.	Sò assai boni.
Either problem, or whatever.	O prublema, o chì avete.
Of course I will.	Di sicuru, farò cusì.
I have a very good memory.	Aghju una memoria assai bona.
It is something that can benefit everyone.	Hè qualcosa chì pò benefiziu à tutti.
I will not let history repeat itself.	Ùn lasciaraghju micca chì a storia si ripeta.
Listen to them and be careful.	Ascoltateli è fate attenzione.
This is their religion.	Questa hè a so religione.
I was just ready to move on.	Eru solu pronta per passà.
Please, please, let me go back to my dream.	Per piacè, per piacè, lasciami vultà à u mo sognu.
Call us if we can help you buy !!.	Chjamateci se pudemu aiutà à cumprà !!.
They had to try to avoid further contact with the enemy.	Anu avutu à pruvà à evitari più cuntattu cù u nemicu.
As usual, he can't support what he says.	Cum'è di solitu, ùn pò micca sustene ciò chì dice.
You know you have rights under the law.	Sapete chì avete diritti sottu a lege.
Or for you.	O per voi.
He never raised his voice angrily.	Ùn mai alzò a so voce in furia.
In another case, the data were obtained only after one year of testing.	In un altru, i dati sò stati ottenuti solu dopu un annu di pruvà.
I watched your video.	Aghju vistu u vostru video.
However, something else was going on in him.	Tuttavia, qualcosa d'altru si passava in ellu.
I can't get my money back now.	Ùn possu micca ritruvà i mo soldi avà.
It started again vs.	Cuminciò di novu vs.
They took it anyway.	Piglionu in ogni modu.
Children in the city are accustomed to it.	I zitelli in a cità sò abituati.
People are so beautiful.	A ghjente hè cusì bella.
It all depends on the form of the application.	Dipende interamente da a forma di a dumanda.
There are no signs of struggle.	Ùn ci sò micca segni di lotta.
The party continues to grow.	U partitu cuntinueghja à cresce.
From this, others can perform similar activities.	Da questu, altri ponu realizà attività simili.
It was a beautiful speech.	Era un bellu discorsu.
I know there is room to guide.	Sò chì ci hè spaziu per guidà.
It would be for me.	Saria per mè.
She talked about keeping warm instead.	Ella hà parlatu di mantene u caldu invece.
They had been recorded, but there was no live camera feed.	Eranu stati registrati, ma ùn ci era micca un feed di camera live.
Between us we created it half.	Trà noi l'avemu criata a mità.
This is the cause of pain in life.	Questa hè a causa di u dulore in a vita.
He shuddered again.	Si scuzzulò di novu.
Add the chicken inside and out with the salt and black pepper.	Aghjunghje u pollulu à l'internu è fora cù u salinu è u pepite neru.
Open it later if you need information.	Apertura dopu se avete bisognu di informazioni.
That doesn’t mean we need five of them.	Questu ùn significa micca chì avemu bisognu di cinque di elli.
But a man took some of them.	Ma un omu hà pigliatu alcuni di elli.
I think it makes sense.	Pensu chì hà sensu.
I was worried about doing a good job.	Mi preoccupava di fà un bonu travagliu.
You can accept that faith or not.	Pudete accettà quella fede o micca.
I didn’t have to act.	Ùn aghju micca avutu à agisce.
Treated plants usually die in two to three days.	I pianti trattati generalmente mori in dui à trè ghjorni.
I also like dogs.	Mi piace ancu i cani.
She could not understand what was happening.	Ella ùn pudia capisce ciò chì succede.
All his old fire and energy was gone.	Tuttu u so vechju focu è energia era sparitu.
He almost never gets in.	Ùn ci entre quasi mai.
There is also a quality issue.	Ci hè ancu un prublema di qualità.
I know that for sure.	Sò chì per certu.
They would be the absolute firsts in their age group.	Sarianu i primi assoluti in u so gruppu di età.
The water immediately helped the pain.	L'acqua subitu aiutau u dulore.
So, nothing.	A deci, nunda.
I ran every morning when we were kids.	Corria ogni matina quandu eramu zitelli.
It is very unique.	Hè assai unica.
The complete model is explained below.	U mudellu cumpletu hè spiegatu quì sottu.
Although no one at this time would have noticed this.	Ancu s'è nimu à questu tempu ùn averia nutatu questu.
Hit, a big button, whatever you have.	Colpitu, un grande buttone, tuttu ciò chì avete.
That would be the tool to start with the best.	Chì saria l'arnesi per cumincià cù u megliu.
Dogs are useful.	I cani sò utili.
I’ve never heard that before.	Ùn aghju mai intesu quessa prima.
Once again, his stick came to his left side.	Una volta di più, u so bastone hè ghjuntu à u so latu manca.
He was down and waiting.	Era falatu è aspittava.
Who ever wants them as a bond.	Quale chì li voli mai cum'è un ligame.
She had to move her children away.	Avia da alluntanà i so figlioli.
We were back in school today.	Eramu tornati à a scola oghje.
I just couldn’t remember enough.	Solu ùn pudia ricurdà abbastanza.
People die every day in cars.	A ghjente mori ogni ghjornu in vitture.
He had never touched it this way before, but it felt good.	Ùn s'era mai toccu in questu modu prima, ma si sentia bè.
But he wasn’t here.	Ma ùn era micca quì.
And that will continue to be the case.	È chì continuarà à esse u casu.
Subjects were tested under two different task instructions.	I sughjetti sò stati pruvati sottu duie struzzioni di compiti diffirenti.
He became our customer at that point.	Hè diventatu u nostru cliente à quellu puntu.
My children, it is not surprising that you do not understand.	I mo figlioli, ùn hè micca maravigghiusu chì ùn avete micca capitu.
It’s my job as their second.	Hè u mo travagliu cum'è u so secondu.
Because you were scared then and you are scared now.	Perchè tù avia paura allora è avete paura avà.
The word sucks.	A parolla hè più merda.
There is no way to look like that.	Ùn ci hè manera di belli cusì.
It represents the beginning of the season.	Rapprisenta u principiu di a stagione.
He was in the game right at the right moment.	Era in u ghjocu ghjustu à u mumentu bellu.
God knows how it sounded the rest of the show.	Diu sà cumu si sonava u restu di u spettaculu.
We won’t do that.	Ùn faremu micca cusì.
Talking was a process.	Parlà era un prucessu.
Her father would.	U so babbu avissi.
They can start working.	Puderanu cumincià à travaglià.
He looked at her hand.	L'hà guardatu in manu.
No one is expected.	Nisunu hè previstu.
I didn’t have to worry.	Ùn avia micca da preoccupassi.
There were no weird sound effects or anything.	Ùn ci era micca effetti sonori strani o qualcosa.
Pull it out.	Tira fora.
He didn't look happy.	Ùn paria micca felice.
There is strength.	Ci hè forza.
I am in love with them both.	Sò innamuratu di elli dui.
I don’t know her.	Ùn a cunniscia micca.
And what a house it was.	È chì casa era.
I would appreciate if anyone can post the code for this.	Saria apprezzà se qualchissia pò postà u codice per questu.
To be yours.	D'esse u vostru.
Say it like it is, not like everyone else.	Dite cusì cum'è hè, micca cum'è l'altri.
It was such a wonderful thing to say.	Era una cosa cusì maravigliosa di dì.
It seems like a good plan to get something up and running quickly.	Sembra un bonu pianu per avè qualcosa in funziunamentu rapidamente.
Let’s go like this.	Andemu cusì cusì.
They help you get the job done.	Vi aiutanu à ottene u travagliu.
We discuss the most common situations for which such models are suitable.	Discutemu e situazioni più cumuni per quale tali mudelli sò adattati.
It’s just the most important aspect of a strategy game, period.	Hè solu l'aspettu più impurtante di un ghjocu di strategia, periodu.
He was always on the radio.	Era sempre in radio.
I have no drugs.	Ùn aghju micca droghe.
A second and a third man did the same.	Un secondu è un terzu omu hà fattu u listessu.
Which, of course, was also bad.	Chì, ovviamente, era ancu peghju.
However, I have two problems with this.	Tuttavia, aghju dui prublemi cù questu.
Staying in your home will be a good experience.	Stà in a vostra casa serà una bona sperienza.
I don’t want him to touch me.	Ùn vogliu micca ch'ellu mi tocchi.
Experiment with them.	Sperimenta cun elli.
It looks really bad.	Sembra veramente male.
It’s a mistake to do things too easily.	Hè un sbagliu di fà e cose troppu facilmente.
We put this kind of thing in the station.	Sortemu stu tipu di cose in a stazione.
It can work and it can’t hurt.	Pò travaglià è ùn pò micca ferite.
She was kind.	Hè stata gentile.
She walked away with him.	S'hè alluntanatu cun ellu.
Some weeks will be harder than others.	Alcune settimane seranu più duru chè l'altri.
Don’t count on it.	Ùn cunte micca nantu à ellu.
There had to be a plan, though.	Ci duvia esse un pianu, però.
No one has ever told me this before.	Nimu ùn m'hà mai dettu questu prima.
The speed of the program is important.	A rapidità di u prugramma hè impurtante.
There was a real chance he wouldn’t finish his education.	Ci era una vera chance ch'ellu ùn finisci micca a so educazione.
We can no longer wait to survive.	Ùn pudemu più aspittà di sopravvive.
He just wondered again.	Il s'est simplement demandé de nouveau.
I write what I like and I don’t like.	Scrivu ciò chì mi piace è ùn mi piace micca.
I don’t fight from all sides.	Ùn mi battu micca da ogni parte.
So I go to town and get something to eat.	Allora andaraghju in cità è piglià qualcosa da manghjà.
I have never run so fast.	Ùn aghju mai corre cusì veloce.
My time is up.	U mo tempu hè passatu.
He let them do it.	Li lasciò fà.
I never thought this would ever come from him.	Ùn aghju mai pensatu chì questu vene mai da ellu.
It is the person, the individual.	Hè a persona, l'individuu.
Friends walk away and then get to work.	L'amichi s'alluntanu è poi facenu travaglià.
She had a good guide.	Ella avia una bona guida.
The date was terrible.	A data era terribili.
Any help here would be great.	Qualchese aiutu quì seria grande.
I really like this situation.	Mi piace assai sta situazione.
But the more we see the more we want.	Ma più vedemu più vulemu.
There was a position on the two shows available.	Ci era una pusizione nantu à i dui spettaculi dispunibili.
Several negative controls were included in each run.	Parechji cuntrolli negativi sò stati inclusi in ogni run.
We’ll get some ideas as we begin next week’s work.	Puderemu piglià alcune idee mentre cuminciamu a prossima settimana di travagliu.
To do that, we have to do it ourselves.	Per fà quessa, avemu da fà noi stessi.
There are important people.	Ci sò persone impurtanti.
A small town.	Una piccula cità.
Significant at every level level.	Significativu à ogni livellu raghjone.
Thirty days and costs.	Trenta ghjorni è i costi.
He’s never done this before, not without a camera between us.	Ùn hà mai fattu questu prima, micca senza una camera trà noi.
Or something my daughter and father might like.	O qualcosa chì a mo figliola è u so babbu puderianu piacè.
She should have taken the stage herself.	Elle aurait dû monter sur scène elle-même.
That was my reaction and I was not happy.	Questa era a mo reazione è ùn era micca felice.
Everyone knows everyone here.	Tutti cunnoscenu tutti quì.
We were together, in a sense, but we were so far away.	Eramu inseme, in un certu sensu, ma eramu tantu luntanu.
You need to write.	Avete bisognu di scrive.
You can have other customers.	Pudete avè altri clienti.
In the same spirit as before, we get the following result.	In u listessu spiritu cum'è prima, avemu u risultatu seguente.
I understood very well that he could decide completely against me.	Aghju capitu bè chì ellu puderia decide completamente contru à mè.
That is why other possible approaches have recently been tried.	Hè per quessa chì altri approcci pussibuli sò stati recentemente pruvati.
In which they had seen me years ago.	In quale m’avianu vistutu anni fà.
Or ask him to walk away.	O dumandassi à marchjà.
He declined these two offers.	Hà ricusatu sti dui offerte.
She was doing her job.	Ella facia u so travagliu.
It went just for him.	Hè andatu solu per ellu.
But come back the next day.	Ma vultà à u ghjornu dopu.
There could be three reasons for this.	Puderia esse trè ragioni per questu.
At the little green sign.	À u picculu signu verde.
Talk to yourself.	Parlate cù sè stessu.
I should say it all.	Ci avissi da dì tuttu.
Search online for the specific location you need.	Ricerca in linea per u locu specificu chì avete bisognu.
Can't you ?.	Ùn pudete micca?.
Thanks and back in the water she goes.	Grazie è torna in l'acqua ella va.
So it was really about having an idea.	Allora si trattava veramente di avè una idea.
I will meet his teachers.	Scontreraghju i so maestri.
In addition, it could serve a purpose.	Inoltre, puderia serve un scopu.
Then he continued to explain.	Allora hà cuntinuatu à spiegà.
I suggest you contact him.	Ti suggeriu di cuntattatelu.
We sat for a while in silence.	Semu per un pezzu in silenziu.
I thought he was just talking.	Pensu chì era solu parlà.
It offers a way to import.	Offre una manera di impurtà.
I wasn’t sure he wanted to take it with him.	Ùn era micca sicuru ch'ellu vulia piglià cun ellu.
But there was no hope.	Ma ùn ci era micca speranza.
Nothing much has improved to make your life easier.	Nunda assai hà migliuratu per fà a vostra vita più faciule.
They will believe them.	Li crederanu.
He will love everyone.	Amarà tutti.
We need that old one to pass.	Avemu bisognu di quellu vechju per passà.
Two thousand years of life.	Dui mila anni di campà.
So is a person.	Cusì hè una persona.
I feel like we have a lot in common.	Mi sentu cum'è avemu avutu assai in cumunu.
I can’t stand to hear it anymore.	Ùn sopportu più à sente.
They liked to be watched.	Li piaceva esse guardata.
This kind of background was of no interest to him.	Stu tipu di sfondate ùn era micca di interessu per ellu.
He was the first of his former students to fill the position.	Era u primu di i so ex studienti à cumpiendu u postu.
We were both there.	Eramu tutti dui.
And this process can happen quite quickly.	È stu prucessu pò accade abbastanza rapidamente.
In the end, my broken leg ended up working to my advantage.	À a fine, a mo gamba rotta hà finitu per travaglià à u mo vantaghju.
I had my ability to see models that worked for me.	Aghju avutu a mo capacità di vede mudelli chì travaglianu per mè.
How this works.	Cumu funziona questu.
Season with sugar, salt and pepper.	Staghjone cù u zuccheru, u salinu è u pepite.
I like simple.	Mi piace simplice.
Cells were collected at various time points as indicated.	I celluli sò stati cullati in diversi punti di tempu cum'è indicatu.
It sounds stupid at times, but it works.	Sembra stupidu à volte, ma funziona.
It’s a weight out of my mind.	Hè un pesu fora di a mo mente.
I have it completely, absolutely.	L'aghju cumplettamente, assolutamente.
She was very sorry, and very scared.	Era assai dispiaciuta, è assai paura.
How can you not love ?.	Cumu pudete micca amassi ?.
They could work.	Puderanu travaglià.
I think of something.	Pensu à qualcosa.
We’ve never had a good choice before.	Ùn avemu mai avutu una scelta bona prima.
The camp was divided into three parts.	U campu era divisu in trè parti.
I’m so tired of the same behavior.	Sò tantu stancu di u listessu cumpurtamentu.
Now let’s put this in perspective.	Avà mettemu questu in perspettiva.
Many people have lost everything they owned.	Parechje persone anu persu tuttu ciò chì pussede.
I can’t say much about it, except that it’s hot.	Ùn possu micca dì assai di questu, salvu chì hè calda.
It is the second stage.	Hè a seconda tappa.
The last line helped me.	L'ultima linea m'hà aiutatu.
You’re really closed.	Avete veramente chjusu.
I just don’t want to do that.	Solu ùn vole micca fà.
This can only be a positive for us humans.	Questu pò esse solu un pusitivu per noi l'omi.
Sometimes you have no choices.	Calchì volta ùn avete micca scelte.
To talk to that girl over there.	Per parlà cù quella zitella di là.
It looks cool.	Sembra frescu.
We have to do something.	Avemu da fà qualcosa.
I highly recommend it.	Vi cunsigliu assai.
Subject to error.	Sughjettu à l'errore.
But you know me.	Ma mi cunnosci.
This is a strange argument.	Questu hè un argumentu stranu.
Just stay true to your voice and you will be fine.	Basta à stà fedele à a vostra voce è sarete bè.
It was a cover story for days.	Era una storia di copertura per ghjorni.
That’s what we’re going to learn.	Hè ciò chì avemu da amparà.
We provide a detailed explanation.	Avemu furnisce una spiegazione dettagliata.
People do it every day.	A ghjente face ogni ghjornu.
But then, I hadn’t exactly planned for the last time.	Ma dopu, ùn avia micca esattamente pianificatu per l'ultima volta.
It’s like another day for me.	Hè cum'è un altru ghjornu per mè.
Drive at a high speed.	Cunduce à una alta velocità.
Or, if you have to believe that.	O, s'ellu ci vole à crede chì.
He carried it well.	L'hà purtatu bè.
If we get hurt, we get hurt in private.	Se feritemu, feremu in privatu.
I claim his right to do exactly that.	Sustegnu u so dirittu di fà esattamente questu.
Race followed.	Race l'a seguita.
They are my brothers.	Hè i mo fratelli.
Otherwise, this term is rated as false.	Altrimenti, stu termini hè valutatu cum'è falsu.
I think it is full of features and extremely easy to use.	Pensu chì hè cumpletu di funzioni è estremamente faciule d'utilizà.
You never know how or if you can provide a unique value.	Ùn sapete mai cumu o se pudete furnisce un valore unicu.
That’s what we do now.	Hè ciò chì facemu avà.
It was his choice.	Hè stata a so scelta.
I beat him, of course.	L'aghju battu, sicuru.
Definitely a great buy so far.	Definitivamente una grande compra finu à avà.
But the popular movement could no longer be stopped.	Ma u muvimentu pupulari ùn si pudia più piantà.
For other reasons.	Per altri motivi.
But I am not alone.	Ma ùn sò micca solu.
Otherwise, the approach depends on the purpose.	Altrimenti, l'approcciu dipende di u scopu.
No change in water content after the initial increase was found.	Nisun cambiamentu in u cuntenutu di l'acqua dopu l'aumentu iniziale hè statu trovu.
I needed to see his face again.	Aviu bisognu di vede a so faccia di novu.
Done.	Fattu.
So, if possible, you want to follow this pattern in every meeting.	Dunque, se pussibule, vulete seguità stu mudellu in ogni reunione.
I was more than anyone.	Eru più di qualcunu.
Four minutes for the job test is hard, though.	Quattru minuti per a prova di u travagliu hè duru, però.
I looked at him.	Aghju fighjatu à ellu.
We didn’t have any major problems.	Ùn avemu avutu micca prublemi maiò.
Sometimes it would be to find out what was going on.	Calchì volta saria per sapè ciò chì passava.
Do damage to your body.	Fate danni à u vostru corpu.
It’s pretty important.	Hè abbastanza impurtante.
And it was like the same description.	È era cum'è a listessa descrizzione.
There are a few reasons for this discovery.	Ci sò qualchi ragiuni per sta scuperta.
It’s not something you can keep trying to do.	Ùn hè micca qualcosa chì pudete cuntinuà à pruvà à fà.
This means that you will have to write this code on your own.	Questu significa chì avete da scrive stu codice nantu à u vostru propiu.
So, don’t comment on any particular benefit.	Dunque, ùn cumentu micca nantu à alcuna prestazione particulare.
It won’t last long if you take it to heart.	Ùn durà micca longu s'ellu si piglia à core.
He was injured.	Ghjoca feritu.
I will help you.	Vi aiuteraghju.
They don’t have their own story, or book.	Ùn anu micca a so propria storia, o libru.
She has the world to save her.	Ella hà u mondu per salvà.
I pushed my changes.	Aghju spintu i mo cambiamenti.
The problem is that I don’t want to use forms here.	U prublema hè chì ùn vogliu micca aduprà forme quì.
That was my kind of life.	Chì era u mo tipu di vita.
It’s for you.	Hè per voi.
Not his office.	Ùn u so uffiziu.
It often takes several months, or even years, before the diagnosis is confirmed.	Spessu passanu parechji mesi, o ancu anni, prima chì u diagnosticu hè cunfirmatu.
So think in slightly different terms, they suggest.	Allora pensate in termini ligeramente diversi, suggerenu.
I use it every day.	Aghju aduprà ogni ghjornu.
This experience is the beginning.	Questa sperienza hè u principiu.
The wind blew his hair away.	U ventu li levava i capelli.
War is not an accident.	A guerra ùn hè micca un accidente.
He built his tools for work.	Custruìu i so arnesi per u travagliu.
This, however, will take time.	Questu, però, duverà tempu.
If there are any service records, amazing.	Se ci sò parechji registri di serviziu, stupente.
This is obviously the duty of free will.	Questu hè ovviamente u duvere di u liberu arbitru.
His mouth fell open.	A so bocca hè cascata aperta.
But none of this really worked.	Ma nimu di questu hà veramente travagliatu.
He was not here.	Ùn era micca quì.
The medical team did even less.	A squadra medica hà fattu ancu menu.
But two can play that game.	Ma dui ponu ghjucà à quellu ghjocu.
Just not in the way he had planned.	Solu micca in a manera ch'ellu avia pianificatu.
We take our clothes off and go from there.	Pigliemu a nostra roba è andemu da quì.
She would not turn to him.	Ùn si vulteria micca versu ellu.
Today is my first day.	Oghje hè u mo primu ghjornu.
A real bed, in a private room.	Un veru lettu, in una stanza privata.
We look forward to such support.	Fighjemu cun tali sustegnu.
It is likely to join a group of different countries.	Hè prubabile di unisce à un gruppu di diversi paesi.
Obviously they have a good time.	Ovviamente anu un bonu tempu.
This is just the beginning of it.	Questu hè solu u principiu di questu.
Instead, he took a step back and looked at them.	Invece, fece un passu in daretu è li guardò.
They called friends and police to see if he could be found.	Chjamavanu l'amichi è a polizia per vede s'ellu si pudia truvà.
I knew you would.	Sapia chì tù avissi.
However, her life may not be worth living.	Tuttavia, a so vita pò esse micca degnu di esse campata.
You don’t know me.	Ùn mi cunnosci micca.
The movie was pretty good.	U filmu era bellu bellu.
She asked him several times to keep it up.	Ella li dumandò parechje volte di mantene.
We have not decided now.	Ùn avemu micca decisu avà.
I want your people to be my people.	Vogliu chì u vostru populu sia u mo populu.
For you, my wife.	Per tè, a mo donna.
The world needs this, so much.	U mondu hà bisognu di questu, tantu.
I found this article interesting.	Aghju trovu stu articulu interessante.
I will give this a zero.	I daraghju à questu un zero.
As if he had never left her.	Cum'è s'ellu ùn l'avia mai lasciata.
If he didn’t want his touch, I wouldn’t give it to him.	S'ellu ùn vulia micca u so toccu, ùn li daria micca.
Only when he needs to get out.	Solu quandu hà bisognu à esce.
Yes, it’s a series worth following until the end.	Iè, hè una seria chì vale a pena seguità finu à a fine.
They walked and walked, without speaking.	Camminavanu è marchjavanu, senza parlà.
He thought he was dead, gone.	L'avia pensatu mortu, andatu.
I take his other arm.	Pigliu u so altru bracciu.
The man’s body did not make itself.	U corpu di l'omu ùn hà micca fattu sè stessu.
We were born here.	Semu nati quì.
I love you for a brother, and everyone is so kind.	Ti aghju per un fratellu, è tutti sò cusì gentili.
There is nothing in the world like that.	Ùn ci hè nunda in u mondu cusì cusì.
Here’s the hole he hadn’t seen.	Eccu u pirtusu ch’ellu ùn avia vistu.
Looking at the patient.	Fighjendu u paziente.
I want to stay.	Vogliu stà.
If you want.	Si voli.
The fire was burning inside.	U focu brusgiava dentru.
There are a number of reasons why this happens.	Ci hè una quantità di ragioni per quessa chì questu succede.
At least one more step will be needed.	Almenu una tappa più serà necessariu.
I like that they love me.	Mi piace chì mi amanu.
This is in fact a much more general model.	Questu hè in fattu un mudellu assai più generale.
For yourself.	Per sè stessu.
It doesn’t pull so hard.	Ùn tira micca cusì forte.
I have a special treat for you today.	Aghju un trattatu speciale per voi oghje.
This finding is consistent with previous research.	Questa scuperta hè coherente cù a ricerca precedente.
A person who has power today may lose it tomorrow.	Una persona chì hà u putere oghje pò perde dumane.
I finally accepted these terms.	Finalmente aghju accettatu sti termini.
He didn’t come for her.	Ùn hà micca ghjuntu per ella.
More people just getting into music.	Più persone chì sò appena entrate in a musica.
My mom was an honest person.	A mo mamma era una persona onesta.
I’m just sitting there judging on myself.	Sò solu sedendu in ghjudiziu nantu à sè stessu.
These questions were presented in random order.	Queste dumande sò state presentate in ordine aleatoriu.
I have nothing important to do.	Ùn aghju nunda di impurtante per fà.
It was a very early influence on me.	Era una influenza assai prima nantu à mè.
I created a little more of a distance.	Aghju creatu un pocu più di una distanza.
I really am.	Sò veramente.
I immediately saw that it was going to be difficult.	Aghju vistu subitu ch'ellu avia da esse difficiule.
It took me two or three days to do it.	Ognunu m'hà pigliatu dui o trè ghjorni per fà.
Your brain needs rest.	U vostru cervellu hà bisognu di riposu.
There was so much action on that.	Ci era tantu azzione nantu à questu.
She pulled up her chair.	Ella tirò a sedia.
We feel welcome and safe all the time.	Ci sentimu benvenuti è sicuri tuttu u tempu.
That’s when they put the story together.	Hè tandu quandu anu riunitu a storia.
No place to sit.	Nisun locu per metteci.
There is going to be an end to this now.	Ci hè da esse una fine di questu avà.
We will fight, and we must fight.	Cumbatteremu, è duvemu cumbatte.
I was with her.	Eru cun ella.
He didn't even hear it.	Ùn l'hà mancu intesu.
He turned his head as fast as he could.	Si vultò a testa appena pudia.
Maybe someone did.	Forse qualcunu hà fattu.
But the next stage of growth is more difficult to achieve.	Ma a prossima fase di crescita hè più difficiuli di ottene.
We will leave them near the city.	Avemu da lascialli vicinu à a cità.
The others didn't last long.	L'altri ùn duranu mancu tantu.
No, away from him.	Innò, luntanu da ellu.
That’s the only way it works.	Hè l'unicu modu chì travaglia.
Quiet power.	Un putere tranquillu.
It was not the time to fall in love with him.	Ùn era micca u tempu di cascà cun ellu.
We see a different space through the window of each vehicle.	Videmu un spaziu sfarente attraversu a finestra di ogni veiculu.
And he’s very worried.	È hè assai preoccupatu.
He didn’t look at the scene.	Ùn hà micca guardatu à a scena.
Distribution is easy because there is great access to land.	A distribuzione hè faciule perchè ci hè un grande accessu à a terra.
No one is worried about the problem.	Nimu hè preoccupatu di u prublema.
I spend more time thanking you for life.	Passu più tempu à ringrazià per a vita.
He will miss his presence.	Mancarà a so presenza.
How he brought together the present and the past.	Cumu hà riunitu u presente è u passatu.
Normally, most people do.	Normalmente, a maiò parte di a ghjente.
She wished she had never heard.	Ella vulia ùn avè mai intesu.
Clearly, you need something to sell.	Claramente, avete bisognu di qualcosa per vende.
Just pick them up and throw them right on the ground.	Basta à piglialli è lanciali ghjustu in terra.
He generally gave a score of four out of ten.	Hà datu in generale un puntu di quattru da deci.
It's quiet, it's dead quiet.	Hè tranquillu, mortu tranquillu.
It may not matter to me how soon you go.	Ùn pò esse nunda per mè quantu prestu andate.
So today was a really nice thing that happened.	Allora oghje hè stata una cosa veramente bella chì hè accaduta.
The longer you live, the more you have to die. 	Quantu più campate, più ci vole à more. 
he must leave now.	deve lascià avà.
Easy to find and is in a quiet area.	Facile à truvà è hè in una zona tranquilla.
She could do that whenever she wanted.	Puderia fà quessa ogni volta ch'ella vulia.
Looking at him.	Fighjendulu.
I didn’t walk hand in hand with a male friend.	Ùn aghju micca caminatu a manu cù un amicu maschile.
I hope you find the time to read it.	Spergu chì truvate u tempu di leghje.
The size of the object.	A dimensione di l'ughjettu.
My left eye rose to the upper left corner.	U mo ochju manca si alzava finu à l'angulu superiore manca.
I value sleep.	Valoriu u sonnu.
It’s just a great rock song.	Hè solu una grande canzone rock.
But with a book.	Ma cù un libru.
And then you said the last thing.	E poi avete dettu l'ultima cosa.
Horses had different skills.	I cavalli avianu diverse cumpetenze.
Ask questions, but make sure you answer them.	Fate dumande, ma assicuratevi di risponde.
I needed to eat more.	Avia bisognu di manghjà più.
But it went off.	Ma s'hè spenta.
I can’t remember a time when I didn’t want this.	Ùn possu micca ricurdà un tempu quandu ùn vulia micca questu.
I think my time was up.	Pensu chì u mo tempu era finitu.
He seems to have a character.	Sembra avè un caratteru.
You have to double it.	Si deve duppià.
The battle seemed to be won.	A battaglia paria esse vinta.
You can do whatever you want.	Pudete fà ciò chì vulete.
It should be cold and hard.	Duverebbe esse friddu è duru.
If we thin them out a bit, they have more room to grow.	S'ellu ci magremu un pocu, anu più spaziu per cultivà.
The wine, of course.	U vinu, sicuru.
She looks down and her fingers are no longer clean.	Ella guarda in giù è e so dite ùn sò più pulite.
I wanted to climb to the top.	Ci vulia à cullà in cima.
The problem is, we don't teach this as children.	U prublema hè chì ùn avemu micca insignatu questu cum'è zitelli.
Well, go on.	Ebbè, cuntinueghja.
You don’t have to have a chance because of your gender.	Ùn avete micca avè una opportunità per via di u vostru sessu.
A few minutes later he called me back to the kitchen.	Uni pochi minuti dopu m'hà chjamatu torna in cucina.
There were too many people.	C'era troppu ghjente.
My evil eyes.	I mo ochji cattivi.
There are so many great ones because they all have one.	Ci sò tanti grandi perchè tutti ne anu unu.
He sat down, stopped, sat back down.	Si pusò, si firmò, si pusò torna.
They had never been in line.	Ùn avianu mai statu in a fila.
You will find the way.	Truverete u modu.
He says, that one can only choose static images.	Dice, chì unu pò solu sceglie l'imàgine statiche.
Those who survived may have returned.	Quelli chì sopravvivenu puderanu esse tornati.
These were not reported to a central station.	Questi ùn anu micca infurmatu à una stazione cintrali.
Will you join me ?.	Ti unisci à mè ?.
Start with the installation.	Cumincià cù a stallazione.
Even waiting six months can be bad news.	Ancu aspittendu sei mesi pò esse una cattiva nutizia.
We know where our interests are, who our friends are.	Sapemu induve sò i nostri interessi, quale sò i nostri amichi.
An example is the fingers.	Un esempiu hè i dita.
So we need to take more pictures and be more careful.	Dunque ci vole à fà più ritratti è più attenti.
It seemed like a lot to a man to deal with.	Paria assai per un omu per trattà.
The man had rooms somewhere in the city.	L'omu avia stanze in qualchì locu in a cità.
It was bad.	Era male.
We don’t come to stories by accident.	Ùn venemu micca à storie per accidenti.
Sometimes, asking isn’t enough.	Calchì volta, dumandà ùn hè micca abbastanza.
But he’s lucky to be around today.	Ma hè furtunatu di esse intornu oghje.
However, in earlier times, women had more freedom.	Tuttavia, in tempi prima, e donne avianu più libertà.
Your journey home should take no more than an hour.	U vostru viaghju in casa ùn duverà micca più di una ora.
The remaining question to be answered is this.	A quistione restante per esse risposta hè questu.
Then we can decide for ourselves.	Allora pudemu decide per noi stessi.
I just have a feeling.	Aghju solu una sensazione.
A noise coming from the other side.	Un rumore chì vene da l'altra parte.
Oh well, a job at the time.	Oh, bè, un travagliu à tempu.
That is why we are for peace.	Hè per quessa chì simu per a pace.
We offer fresh food.	Offremu cibo frescu.
We will do what we feel like.	Faremu ciò chì ci sentimu.
You know when you get to the end.	Sapete quandu avete ghjuntu à a fine.
We want to bring this to the floor.	Vulemu portà questu à u pianu.
Another person could spend money in a bar.	Una altra persona puderia spende i soldi in un bar.
Plus how much does a voucher cost?	Inoltre quantu costa un bonu.
And I wouldn’t vote black, though.	È ùn averebbe micca u votu neru, ancu.
It is definitely a must have.	Hè definitivamente un must have.
Keep your eyes moving.	Mantene i vostri ochji muvimenti.
It was strange to be suddenly heard of.	Era stranu d'esse di colpu intesu parlà di ellu.
Unfortunately, you will not be able to exercise.	In peghju, ùn eserciterete micca.
Good planning takes time.	Una bona pianificazione piglia tempu.
The rest of his body is below.	U restu di u so corpu hè quì sottu.
Like his parents.	Cum'è i so genitori.
Solid and healthy '.	Solidu è sanu'.
I can see its light.	Puderaghju vede a so luce.
And there I am.	È ci sò mè.
Everyone was going to get used to the new structure of the team.	Tuttu u mondu avia da abituà à a nova struttura di a squadra.
She kept her eyes open.	Ella tena i so ochji.
Hard to say, though.	Difficile à dì, però.
We laughed, though, and everyone was there whole and healthy.	Ci ridiamu, però, è tutti eranu quì sanu è sanu.
Now that was really the cost.	Avà chì era veramente u costu.
Together, they refer to the events that brought them together.	Inseme, si rifiriscinu à l'avvenimenti chì li anu riunitu.
You’re not comfortable with that, you don’t.	Ùn site micca còmode in questu, ùn fate micca.
She was his mother.	Era a so mamma.
I have the power.	Aghju u putere.
There is a different experience.	Ci hè una sperienza diversa.
Read more, post less.	Leghjite più, postu menu.
The two power systems are completely separate.	I dui sistemi di putenza sò completamente separati.
I think we just spend a lot of time together.	Pensu chì passemu solu assai tempu inseme.
It cannot be distinguished.	Ùn ci pò micca distingue.
I said it, every word.	L'aghju dettu, ogni parolla.
He says an important decision must be made for the country.	Dice chì una decisione impurtante deve esse presa per u paese.
I like to ride.	Mi piace à cavalcà.
He created a job, they accept it.	Hà creatu un postu di travagliu, l'accettanu.
Show me what you want from me.	Mostrami ciò chì vulete da mè.
We were on the floor.	Eramu à u pianu.
Well, kind of.	Ebbè, tipu di.
This means that we need a lot of storage.	Questu significa chì avemu bisognu di assai almacenamentu.
Then it looked like she was trying to lock the door.	Allora paria ch'ella prova à chjude a porta.
A lot of strength in those eyes, a lot of power.	Molta forza in quelli ochji, assai putenza.
But this went even better than he had anticipated.	Ma questu hè andatu ancu megliu di ciò ch'ellu avia previstu.
It all took at least an hour.	Tuttu hà pigliatu almenu una ora.
Same with projects.	U listessu cù i prughjetti.
Another man was also hit.	Un altru omu hà ancu colpitu.
I don’t think that will change much.	Ùn pensu micca chì cambierà assai.
This kind of mistake would have been taken.	Stu tipu d'errore saria statu pigliatu.
And he was shot and killed by a gun.	È hè sparatu è uccisu da una pistola.
Not both at the same time.	Micca i dui à u listessu tempu.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	Tutti l'autori anu cuntribuitu à a scrittura di u manuscrittu.
Looks like your world is broken.	Sembra chì u vostru mondu s'hè rottu.
Go straight to the office now and have this great story written for you.	Direttamente à l'uffiziu avà è fate scrive sta grande storia.
We will return to this point later.	Avemu da vultà à questu puntu dopu.
I just want to do better for everyone.	Vogliu solu fà megliu per tutti.
The results will be the same.	I risultati seranu listessi.
For an entire season.	Per una stagione intera.
I remember every step.	Mi ricordu ogni passu.
They don’t know enough to be in love with you.	Ùn sanu micca abbastanza per esse innamuratu di voi.
Talk to the people in charge.	Parlate cù e persone in carica.
You have to be the first one out the door.	Ci vole à esse u primu fora di a porta.
Most of the teachers at my new school were more than excited.	A maiò parte di i prufessori di a mo nova scola eranu più cà sbulicati.
No one could lose that amount and live.	Nimu puderia perde quella quantità è campà.
Such is my current position.	Tale hè a mo pusizione attuale.
Elements of truth.	Elementi di verità.
That, we said, could not be.	Questu, avemu dettu, ùn pudia esse.
He is taken with her immediately.	Hè pigliatu cun ella immediatamente.
Looking for his home forever.	Cerchendu a so casa per sempre.
Not perfect but better than nothing.	Micca perfetta ma megliu cà nunda.
I don't have the money to pay anyone else.	Ùn aghju micca i soldi per pagà à qualcunu altru.
But he didn’t tell us what would happen if he won.	Ma ùn ci hà micca dettu ciò chì succede se vincite.
We can only take responsibility, and act on that responsibility.	Pudemu solu piglià a rispunsabilità, è agisce nantu à quella rispunsabilità.
They are not able to provide free legal advice.	Ùn sò micca capaci di furnisce cunsiglii legali gratuiti.
And so it’s hard to know why it even matters.	È cusì hè difficiule di sapè perchè ancu importa.
Your numbers are correct.	I vostri numeri sò curretti.
They want to own our future.	Vulerianu pussede u nostru avvene.
That’s what a father can do.	Hè ciò chì un babbu pò fà.
Some had passed it before, others had not.	Certi l'avianu passatu prima, altri ùn l'avianu micca.
About my career.	Circa a mo carriera.
That’s why we seem to gain weight.	Hè per quessa chì pare chì aumentemu pesu.
That’s what you’re looking for in the function.	Hè ciò chì vo circate di passà à a funzione.
This should not happen since the user has not touched the field.	Questu ùn deve micca succorsu postu chì l'utilizatore ùn hà micca toccu u campu.
I have read enough of such things.	Aghju lettu abbastanza di tali cose.
And he doesn’t talk.	È ùn parla micca.
Which makes no sense.	Chì ùn hà sensu zero.
No one will question us.	Nimu ùn ci interrogherà.
With a little effort.	Cù un pocu sforzu.
A concept is a set of properties that a class has.	Un cuncettu hè un inseme di pruprietà chì una classe hà.
This was a small bathroom.	Questu era un picculu bagnu.
Place, place and place.	Locu, locu è locu.
However, it does stick.	Tuttavia, hè appiccicatu.
They spend their lives knowing that they are different from other people.	Passanu a so vita sapendu chì sò diffirenti di l'altri populi.
So let’s make a little noise.	Allora andemu à fà un pocu di rumore.
That book would have a lot of ground to cover.	Ddu libru averia assai di terra per copre.
I stay with friends.	I stà cù l'amichi.
She looks at my sister in the back seat.	Ella guarda a mo surella in u sediu di daretu.
Also, it is not likely to change soon.	Inoltre, ùn hè micca prubabile di cambià prestu.
Every day, however, we don’t often hear about them.	Ogni ghjornu, ma ùn avemu micca spessu intesu parlà di elli.
With a high level of quality.	Cù un altu livellu di qualità.
The soldiers of the active army.	I suldati di l'armata attiva.
However, some limitations remain in this work.	Tuttavia, restanu alcune limitazioni in stu travagliu.
It was just a failure for everyone.	Era solu un fallimentu per tutti.
I am the only person who can help me.	Sò l'unica persona chì mi pò aiutà.
You are not dead.	Ùn site micca mortu.
What matters is how you manage this stress.	Ciò chì importa hè cumu gestisce stu stress.
No idea if it will run easily or not.	Nisuna idea s'ellu correrà facilmente o micca.
He ran away a little.	Ne scappò un po'.
But for now it’s good.	Ma per avà hè bonu.
He has financial interests.	Hà interessi finanziarii.
We can act and try to change the situation.	Pudemu agisce è pruvà à cambià a situazione.
In the end he dropped his arms.	À a fine abbandunò e braccia.
Just run the application and select the gender.	Basta à eseguisce l'applicazione è selezziunate u sessu.
So I had to be creative.	Allora aghju avutu esse creativa.
I refused.	Aghju ricusatu.
Several cleaning agents offer a different version of the relevant events.	Diversi agenti di pulizie offrenu una versione sfarente di l'avvenimenti pertinenti.
This means that there are some numbers.	Questu significa chì ci hè qualchì numeru.
He came himself.	Hè vinutu ellu stessu.
I thought that was a good thing.	Pensu chì era una bona cosa.
She was angry about having this fight.	Era arrabbiata per avè sta lotta.
We don’t share this view.	Ùn avemu micca sparte sta vista.
They don’t come to me and find out.	Ùn venenu micca à mè è scopre.
Because he lived a different life, he developed differently.	Perchè hà campatu una vita diversa, hà sviluppatu in modu diversu.
This is the best way to do this.	Questu hè u megliu modu per fà questu.
We can’t see a single building.	Ùn pudemu micca vede un solu edifiziu.
The conclusion is obvious.	A cunclusione hè evidenti.
It’s a great country, don’t get me wrong.	Hè un gran paese, ùn mi sbagliate micca.
I think a lot of people would.	Pensu chì assai persone avissiru.
He looked them down and then up at me.	Li guardò in giù e poi su à mè.
I know they did.	Sò chì anu fattu.
I may end up writing my wish story maybe.	Puderaghju finisce di scrive a mo storia di desideri forse.
He needs time to think.	Hà bisognu di tempu per pensà.
Come here directly.	Venutu quì direttamente.
He had neither money nor friends.	Ùn avia nè soldi nè amici.
A person makes a mistake and this happens.	Una persona face un sbagliu è questu succede.
It was a risk, because failure would leave us worse off than before.	Era un risicu, perchè u fallimentu ci lasciaria peghju chè prima.
There they are again.	Ci sò di novu.
They know exactly where we want them to go.	Sapenu ghjustu induve vulemu ch'elli vanu.
He never had a copy either.	Ùn hà mai avutu una copia ancu.
He will not be young.	Ùn serà micca ghjovanu.
He did it to make a point.	Hà fattu per fà un puntu.
The front was full of nine children.	U fronte era pienu di novi zitelli.
I couldn’t call this a practical car anyway.	Ùn puderebbe chjamà sta vittura pratica per ogni modu.
I mean, really.	Vogliu dì, veramente.
She sounded.	Ella sonava.
Not if he wanted to keep his job.	Micca s'ellu vulia mantene u so travagliu.
So, no doubt about the truth of this.	Dunque, senza dubbitu nantu à a verità di questu.
We use the same cut off here.	Avemu aduprà u listessu cut off quì.
Not good news.	Ùn bona nutizia.
Just imagine working on this.	Immaginate solu di travaglià in questu.
I just wanted to leave.	Vuliu solu lascià.
It leads us to try new things and grow.	Ci porta à pruvà cose novi è cresce.
It’s nature, welcome.	Hè a natura, benvenuta.
An image of a red button appeared on the screen.	Una maghjina di un buttone rossu apparsu nantu à u screnu.
Sometimes people can’t deal with it and kill it.	Calchì volta a ghjente ùn pò micca trattà è tumbà.
At a loss of money really.	A perdita di soldi veramente.
It was just a weapon in the game.	Era solu un'arma in u ghjocu.
But some people do.	Ma certi persone facenu.
I don’t know what happened here, but it’s no longer with them.	Ùn sò micca ciò chì hè accadutu quì, ma ùn hè più cun elli.
To love.	Per amassi.
But it doesn’t stop there.	Ma ùn si ferma micca quì.
It’s not just my taste buds.	Ùn hè micca solu u mo sensu gustativu.
This is especially the case when it comes to health and public health.	Questu hè soprattuttu u casu quandu si cuncernanu a salute è a salute publica.
As often, or more often, nothing happens.	Cum'è spessu, o più spessu, ùn succede nunda.
It’s their business to know.	Hè u so affari di sapè.
Some work and probably die at work.	Qualchidunu travaglià è prubabilmente murenu nantu à u travagliu.
Finally, he moved to his table and ordered.	In fine, si trasfirìu à a so tavula è urdinò.
We need to see something first in order to change.	Ci vole à vede una cosa prima per pudè cambià.
Again, there are several examples of this.	In novu, ci sò parechji esempi di questu.
To pick and follow those guys is pretty fantastic.	Per esse sceltu è seguità quelli ragazzi hè abbastanza fantastico.
I'd like you to talk more about it.	Mi piacerebbe chì tu ne parlassi di più.
Please don’t think too badly of me.	Per piacè ùn pensate micca troppu male di mè.
But the dog didn’t run.	Ma u cane ùn hà micca currettu.
I was a name.	Eru un nome.
We constantly lose our ideas.	Perdemu constantemente e nostre idee.
In fact, it is correct.	In verità, hè correttu.
I'm here.	Sò quì.
I saved the best for last.	Aghju salvatu u megliu per l'ultimu.
The rooms are small but comfortable.	E camere sò chjuche, ma còmode.
And then we jump in.	E poi saltemu in.
Be honest.	Era onestu.
That only works online.	Chì travaglia solu in linea.
Because of my brother.	Per via di u mo fratellu.
It really made me so happy.	Mi hà veramente fattu cusì felice.
I’ve had a lot of understanding so far, but it doesn’t push me.	Aghju avutu assai capiscenu finu à avà, ma ùn mi spinghje micca.
In front, there were two doors.	Davanti, ci era duie porte.
I kept my job.	Aghju guardatu u mo travagliu.
He left the same message.	Hà lasciatu u listessu missaghju.
I picked it up.	L'aghju cullatu.
They shared a bottle of wine and talked for hours.	Anu spartutu una buttiglia di vinu è si parlavanu per ore.
Since we could not complete the purchase, the money was lost.	Siccomu ùn pudemu micca compie a compra, i soldi sò stati persi.
Most of the rain falls in the summer.	A maiò parte di a pioggia casca in l'estiu.
The great shows have become really great.	I grandi spettaculi sò diventati veramente grandi.
However, these studies have a different focus compared to our work.	Tuttavia, sti studii anu un focusu sfarente cumparatu cù u nostru travagliu.
He began to see less of her, which made things worse.	Cuminciò à vede menu d'ella, chì aggravò e cose.
We had a real problem.	Avemu avutu un veru prublema.
It’s a huge amount of change for you.	Hè una grande quantità di cambiamentu per voi.
I’m glad there will be another one.	Sò cuntentu chì ci sarà un altru.
Earlier this year, it had been open for about two minutes.	A principiu di questu annu, era stata aperta per circa dui minuti.
Art has no meaning for our mothers.	L'arte ùn hà micca significatu per e nostre mamme.
And send me a picture.	E mandami una foto.
And guess what, many saw him and helped him.	E guess what, parechji l'anu vistu è li hà aiutatu.
I had to master this.	Aviu avutu à ammaistrà questu.
One is never enough for these ugly girls.	Una ùn hè mai abbastanza per queste ragazze brutte.
I went to your website and it is full of great information.	Sò andatu in u vostru situ web è hè pienu di grande infurmazione.
That she left for marriage.	Ch'ella abbandunò per marità.
And even the police are in good numbers.	È ancu a polizia hè in boni numeri.
But this research had little influence on planning practice.	Ma sta ricerca hà avutu pocu influenza in a pratica di pianificazione.
He stood up at that point.	S'arrizzò à quellu puntu.
Or kill them.	O ammazzali.
Objects are whole numbers.	L'uggetti sò i numeri sanu.
This is bad.	Questu hè male.
New things are being built and new people are moving.	E cose novi sò custruite è e persone novi si muvianu.
They never met him.	Ùn l'anu mai scontru.
You only get one shot.	Avete solu un colpu.
Looking up at his arm.	Fighjendu u so bracciu.
Blue eyes are never accepted.	L'ochji blu ùn sò mai accettati.
Until you see the options in the store.	Finu à vede l'opzioni in a tenda.
Sit down and eat your dinner.	Siate è manghja a vostra cena.
I asked them if they were thinking of ideas for a company.	Li aghju dumandatu s'ellu pensanu à idee per una cumpagnia.
Then they will believe.	Allora crederanu.
You like it that way.	Ti piace cusì.
True or not, it's a good story.	Veru o micca, hè una bona storia.
On the first floor.	À u primu pianu.
I wouldn’t.	Ùn averia micca.
All my effort was.	Tuttu u mo sforzu era.
I receive this article when I feel it is necessary.	Ricevu questu articulu quandu si senti necessariu.
But this no longer exists.	Ma questu ùn esiste più.
Everyone on him knew that.	Tutti nantu à ellu sapianu chì.
Breakfast, lunch, dinner.	Colazione, pranzu, cena.
I think this is important.	Pensu chì questu hè impurtante.
We never had any problems.	Ùn avemu mai avutu prublemi.
Two are not.	Dui ùn sò micca.
I think that below.	Pensu chì sottu.
It’s their job, not mine.	Hè u so travagliu, micca u mio.
Really notice how it feels on the inside.	Veramente nutate cumu si sente à l'internu.
I played first and loved it.	Aghju ghjucatu u primu è hà amatu.
The middle of the night would be better.	U mezzu di a notte seria megliu.
Talk about a small town.	Parlà di una piccula cità.
The magic wasn’t so good for me either.	A magia ùn era micca cusì bona ancu per mè.
I had three years of therapy.	Aghju avutu trè anni di terapia.
Let’s see it one more time.	Andemu à vedelu una volta di più.
Live in it.	Vive in ellu.
She knew his thoughts without him speaking.	Ella sapia i so pinsamenti senza chì ellu parlava.
It was a scene repeated many times.	Era una scena ripetuta parechje volte.
Happy to be free of me.	Felice di esse liberu di mè.
I was just trying to live my true self.	Pruvava solu di campà u mo veru sè.
He was gone now.	Era andatu avà.
And he approaches me differently.	È mi avvicina in modu diversu.
The construction and materials were different in that period.	A custruzzione è i materiali eranu diffirenti in quellu periodu.
I ran out the door.	Aghju scappatu da a porta.
And, of course, the room was quite dry.	E, sicuru, a stanza era abbastanza secca.
Each of us will die.	Ognunu di noi morerà.
But the problem remains.	Ma u prublema ferma.
She shouldn't care.	Ella ùn deve micca cura.
This has the potential to become really big.	Questu hà u putenziale di diventà veramente grande.
But it’s really a lot more complicated than that.	Ma hè veramente assai più complicatu di questu.
He had another drink, and then another.	Hà avutu un altru drink, è dopu un altru.
I couldn't answer either.	Ùn pudia micca risponde ancu.
In marketing, in business, in life.	In u marketing, in l'affari, in a vita.
He filled it out quickly.	Il l'a rempli rapidement.
A house is for living.	Una casa hè per vive.
For each character, do the same.	Per ogni caratteru, fate u listessu.
It was always cold.	Era sempre friddu.
And that’s always an important point.	È questu hè sempre un puntu impurtante.
Watch and comment on the coming or setting sun.	Fighjate è cummentate nantu à u sole chì vene o scende.
Easy to follow.	Facile à seguità.
At least she knew he wasn't in front of her.	Almenu sapia ch'ellu ùn era micca davanti à ella.
We want everything to be fast, short and fast.	Vulemu chì tuttu sia rapidu, curtu è veloce.
Here is a nice article on this exact question.	Eccu un bellu articulu nantu à sta quistione esatta.
I can't do anything else.	Ùn possu fà altru.
A school near the playground was used as a field hospital.	Una scola vicinu à u situ di ghjochi hè stata aduprata cum'è un ospedale di campu.
I need to look at his actions.	Aghju bisognu di circà à e so azzioni.
Two men enter a bar.	Dui omi entranu in un bar.
Feel free to get in touch.	Sentite liberu di mette in cuntattu.
Look, consider his character.	Fighjate, cunzidira u so caratteru.
I am your daughter.	Sò a to figliola.
It is not an act of love.	Ùn hè micca un attu d'amore.
I followed him into the living room.	L'aghju seguitu in u salottu.
Pull it out now.	Tirali fora avà.
I think that’s too much.	Pensu chì hè troppu.
I know the guy well.	Cunnoscu bè u tipu.
And they work well.	È travaglianu bè.
Two doors down, he said.	Dui porte più sottu, disse.
They can't send us a message.	Ùn ci ponu mandà un missaghju.
Overall, it is a very good car.	In generale, hè una macchina assai bona.
I started doing one of these brain training games.	Aghju cuminciatu à fà unu di questi ghjochi di furmazione di u cervellu.
You were lucky to have that.	Avete furtunatu di avè quellu.
I have a basic plan in mind, for practice purposes.	Aghju un prughjettu di basa in mente, per scopi di pratica.
At the research center.	À u centru di ricerca.
It wasn’t that, there was nothing I needed here.	Ùn era micca questu, ùn ci era nunda chì avia bisognu quì.
It means so much.	Significa tantu.
These properties make it difficult to transform cellular images.	Queste proprietà facenu difficultà a trasfurmazioni di l'imaghjini cellulare.
This is not the case.	Questu ùn hè micca u casu.
I really liked this idea.	Mi piacia assai sta idea.
Then his face turned serious.	Allora u so visu si vultò seriu.
Fix the fucking mistakes before posting.	Riparate l'errori cazzo prima di pubblicà.
Then I felt like there was something in the house.	Allora mi sentu chì ci era qualcosa in casa.
We sat down, and we had a little conversation.	Ci pusemu, è facemu una piccula conversazione.
Based on science and clinical evidence, it certainly isn’t.	Basatu nantu à a scienza è l'evidenza clinica, ùn hè certamente micca.
No other data, no images.	Nisuna dati d'altru tipu, mancu imagine.
No, wait a minute, not a house.	Innò, aspetta un minutu, micca una casa.
That wouldn't be so bad.	Chì ùn saria tantu male.
He said he wanted to give it a try.	Disse ch'ellu ci vulia dà una opportunità.
She recognized him very well and was pleased to see him.	Ella u ricunnosce assai bè è era piacè di vedelu.
I could see how our family was nothing.	Pudeva vede cumu a nostra famiglia ùn era nunda.
Blood is blood.	U sangue hè sangue.
Companies learn it.	L'imprese l'amparanu.
I took this and ran with it.	Aghju pigliatu questu è corse cun ellu.
I went and gave him a ring.	Aghju andatu è li detti un anellu.
This requires a number of design changes to reduce costs.	Questu hà bisognu di una quantità di cambiamenti di disignu per riduce i costi.
When I run these codes it works very well.	Quandu aghju eseguitu questi codice funziona assai bè.
This the accused denied.	Questu l'accusatu nigatu.
She was left in bad shape.	Hè stata lasciata in mala forma.
Many people want to see it.	Parechje persone volenu vede.
You will be safe.	Sarete sicuru.
I had nothing.	Ùn aghju avutu nunda.
Legs that were too long for his body.	Gambe chì eranu troppu longu per u so corpu.
A number of people have asked about this.	Un numeru di persone anu dumandatu nantu à questu.
This battle is far from over, it has just begun.	Sta battaglia hè luntanu da esse finita, hè appena principiata.
However, there may be some problems in doing so.	Tuttavia, ci pò esse qualchi prublemi à fà cusì.
I am in love with beautiful women.	Sò innamuratu di belle donne.
He took a seat near the spine.	Pigliò un postu vicinu à u spinu.
I can leave things at that.	Puderaghju lascià e cose in questu.
It is an opinion and should be treated as such.	Hè una opinione è deve esse trattatu cusì.
They asked us to visit them and share their story.	Ci anu dumandatu chì l'avemu visitata è sparte a so storia.
I can't ask.	Ùn possu micca dumandà.
Or are they for that.	O sò per fà.
For use in a criminal investigation.	Per l'usu in una investigazione criminale.
I never thought it was so great.	Ùn aghju mai pensatu chì era cusì grande.
Especially at this time of year.	In particulare in questu tempu di l'annu.
Now, give it a try.	Avà, pruvate.
Everyone is so angry now.	Tutti sò tantu arrabbiati avà.
We know you’ve taken it.	Sapemu chì l'avete pigliatu.
I also lost my family.	Aghju persu ancu a mo famiglia.
The application number.	U numeru di dumanda.
She drank tonight.	Idda beia sta notte.
I spent part of the evening sitting in a quiet room.	Aghju passatu una parte di a sera à pusà in una stanza tranquilla.
This is the purpose of travel insurance.	Questu hè u scopu di l'assicuranza di viaghju.
They will open their eyes.	Hanu da apre l'ochji.
We arrived to retrieve the white girl.	Semu ghjunti à ritruvà a zitella bianca.
The data are representative of at least three independent experiments with similar results.	I dati sò rapprisentanti di almenu trè esperimenti indipendenti cù risultati simili.
The positive emotions they experienced were much more than expected.	L'emozioni pusitivi chì anu sperimentatu eranu assai più di l'aspittatu.
And another god.	È un altru diu.
Pretty easy to get my money across the street.	Abbastanza faciule per piglià i mo soldi attraversu a strada.
I want the details.	Vogliu i dettagli.
The file either does not exist, or has been abandoned.	U schedariu o ùn esiste micca, o hè statu abbandunatu.
I remember the moment.	Mi ricordu di u mumentu.
You never help me prepare things.	Ùn mi aiutate mai à preparà e cose.
I need a deal.	Aghju bisognu di un trattu.
Most of the music is about this.	A maiò parte di a musica hè di questu.
I want to be in this.	Vogliu esse in questu.
Each model provided a good fit to the data.	Ogni mudellu hà furnitu un bonu fitu à i dati.
The time was up.	U tempu s'era finitu.
The controls.	I cuntrolli.
I was not happy.	Ùn era micca cuntentu.
So, the world seems to be getting smaller and smaller.	Dunque, u mondu pare chì diventa sempre più chjucu.
The city has a very unusual location.	A cità hà un locu assai inusual.
He liked the solid ground of positive knowledge.	Li piacia a terra ferma di a cunniscenza pusitiva.
The structure of this document is as follows.	A struttura di stu documentu hè a siguenti.
This is what is strange.	Questu hè ciò chì hè stranu.
Otherwise it can’t be found.	Altrimenti ùn si pò truvà.
It helped me feel safe and comfortable.	M'hà aiutatu à sentu sicuru è còmode.
It’s not just families, either.	Ùn sò micca solu e famiglie, ancu.
They knew they would soon be in trouble.	Sapianu chì prestu seranu in guai.
Blood ran down his face.	U sangue scorri nantu à a so faccia.
I still have my code.	Aghju sempre u mo codice.
I can't wait.	Ùn possu aspittà.
Then he kept his mouth shut.	Allora hà tenutu a bocca chjusa.
I had a very interesting conversation with her.	Aghju avutu una conversazione assai interessante cun ella.
If he wants something, go for it.	S'ellu vole qualcosa, và per ellu.
You can't change anything.	Ùn pudete micca cambià nunda.
He took the food quickly.	Pigliò u manghjà prestu.
Any idea what to check for or why.	Qualchese idea di ciò chì verificà o perchè.
I say something.	Dicu qualcosa.
It’s a dangerous job.	Hè un travagliu periculosu.
Something wanted me.	Qualcosa mi vulia.
I can learn from the past.	Puderaghju amparà da u passatu.
The heart wants to believe that the pain is over.	U core vole crede chì u peghju hè finitu.
I heard him say very strange things.	Aghju intesu chì hà dettu cose assai strane.
We did our job and they made their money.	Avemu fattu u nostru travagliu è anu fattu i so soldi.
She loves her job and is a true professional.	Ella ama u so travagliu è hè un veru prufessiunale.
I found out why the school called me.	Aghju scupertu perchè a scola m'hà chjamatu.
If you are interested please contact me to give details.	Sè site interessatu per piacè cuntattatemi per dà i dettagli.
I looked up to meet her.	Aghju alzatu l'ochji per scuntrà u so.
The mind really wanted to own this.	A mente vulia veramente pussede questu.
The daughter was in front.	A figliola era davanti.
You are no longer that person.	Ùn site più quella persona.
Now you see it, now you don’t.	Avà u vedi, avà micca.
We hope you understand !.	Speremu chì avete capitu !.
I knew nothing more than you.	Ùn sapia nunda di più chè tù.
He was not moving.	Ùn si movia.
This woman is settled.	Sta donna hè stallata.
The point.	U puntu.
He asked me how to get to his place.	M'hà dumandatu cumu per ghjunghje à u so locu.
I had no memory of the event.	Ùn avia micca memoria di l'avvenimentu.
Finding his place was easy.	Truvà u so locu era faciule.
You have been very helpful.	Avete statu assai utile.
It struck perfectly.	Ha colpitu perfettamente.
I certainly hope so, at least in good times.	Certamente speru cusì, almenu i boni tempi.
God loves the down and out.	Diu ama u giù è fora.
The figure laughed.	A figura ridia.
All our thoughts are with his loved ones.	Tutti i nostri pinsamenti sò cù i so amati.
She felt strange against his legs, heavy.	Si sentia strana contr'à e so gammi, pisanti.
We’ll do it again soon.	Avemu da fà di novu prestu.
But there was something in her.	Ma ci era qualcosa in ella.
He was not lost.	Ùn era micca persa.
The proof is as follows.	A prova hè a siguenti.
I should have felt bad for it, but it didn’t.	Duverebbe sentu male per quessa, ma ùn hà micca fattu.
He came back later and left.	Riturnò dopu è hè andatu.
I think you want that from me.	Pensu chì vulete quellu di mè.
After you give me the money, put it on the ground.	Dopu chì mi dai i soldi, mette in terra.
I sold other things to pay for the drug.	Aghju vindutu l'altre cose per pagà a droga.
But then we go home.	Ma poi andemu in casa.
I think his family ordered his murder.	Pensu chì a so famiglia hà urdinatu u so assassiniu.
He gave them five minutes.	Li hà datu cinque minuti.
Just get out of here and do it.	Basta à esce da quì è fà.
All leaders do this.	Tutti i dirigenti facenu questu.
You have no doubt noticed.	Ùn avete micca dubbitu nutatu.
Give the customer service you need here.	Dà u serviziu di u cliente chì avete bisognu quì.
This forces natural gas and oil to the surface.	Questu forza u gasu naturale è l'oliu à a superficia.
Maybe everyone here knows it, or maybe just a few select ones.	Forse tutti quì sanu, o forse solu uni pochi selezziunati.
He worked on the construction.	Hà travagliatu a custruzzione.
They haven’t seen how we feel about anything.	Ùn anu micca vistu cumu si sentimu per nunda.
It’s a pleasure every day.	Hè un piacè ogni ghjornu.
It costs them for every return.	Li custa per ogni ritornu.
But this place is not exactly the center of crime.	Ma stu locu ùn hè micca esattamente u centru di u crimine.
It has been tested, and should be fired.	Hè statu pruvatu, è deve esse sparatu.
It’s a dead horse at this point.	Hè un cavallu mortu à questu puntu.
I am really a close friend of her husband.	Sò veramente un amicu strettu di u so maritu.
Like the police.	Cum'è a polizia.
I pay to.	I pagu à.
I have to agree.	Aghju da accunsentì.
But she would go one step further.	Ma ella faria un passu più in là.
We changed that map ourselves.	Cambiamu quella mappa noi stessi.
Excellent.	Eccellente.
Have another glass.	Avè un altru vetru.
I have to put it together.	Mi tocca à mette inseme.
I didn’t come from that place.	Ùn sò micca venutu da quellu locu.
The communication between me and the team was helpful.	A cumunicazione trà mè è a squadra hè stata utile.
Therefore, the teacher is very important.	Dunque, u maestru hè assai impurtante.
I never even had problems with it.	Ùn aghju mai avutu ancu prublemi cun ellu.
You are good to us, which has given us so much time.	Siete bè per noi, chì ci dete tantu tempu.
This performance was in line with the average of the review period.	Questa prestazione era in linea cù a media di u periodu di rivisione.
I didn’t want to.	Ùn vulia micca.
But a good message.	Ma un bonu missaghju.
This is simple.	Questu hè simplice.
Look at the guy in the front seat.	Fighjulu à u tippu in u sediu di fronte.
She is not wearing a dress.	Ùn porta micca un vestitu.
I’d rather send you one anyway.	Piuttostu ti mandu unu in ogni modu.
To his surprise it was the police.	À a so sorpresa era a polizia.
Blood pressure has not changed.	A pressione di sangue ùn hà micca cambiatu.
And he had a result.	È hà avutu un risultatu.
There was also hope.	Ci era ancu a speranza.
Go for it.	Andate per quessa.
I stayed close.	I stava vicinu.
The information is out.	L'infurmazione hè fora.
We don’t do half the block before taking a call.	Ùn facemu micca a mità di bloccu prima di piglià una chjama.
For our use case, it did well.	Per u nostru casu d'usu, hà fattu bè.
I missed it all the time.	Mi mancava tuttu u tempu.
I followed.	Eiu seguitatu.
That was my mistake last week.	Hè statu u mo errore a settimana passata.
Come on, it’s a long time before you.	Venite, ci hè assai tempu prima di tè.
So I read the blog you wrote.	Allora aghju lettu u blog chì avete scrittu.
This must be fun.	Questu deve esse divertente.
His dark eyes turned almost black.	I so ochji scuri diventanu quasi neri.
Everyone will lose out.	Tutti perderanu fora.
You have to play your technique.	Avete à ghjucà a vostra tecnica.
Show the bones of your face.	Mostra l'osse di a to faccia.
He made two phone calls, each about five minutes long.	Hà fattu duie telefonate, ognunu circa cinque minuti.
Something is better than nothing.	Qualcosa hè megliu cà nunda.
Here’s one here.	Eccu unu quì.
Be seated when you want to sit.	Siate à pusà quandu vulete pusà.
Because they couldn’t save it.	Perchè ùn anu pussutu salvà.
Close.	Chiudete.
He was a terrible man, a terrible man.	Era un omu terribili, un omu terribili.
Feel free to comment on any of them.	Sentite liberu di cummentà nantu à qualsiasi di elli.
Build on that.	Custruite nantu à questu.
It has to be passed right in front.	Deve esse passatu ghjustu davanti.
I am waiting to be back at your house.	Aghju aspettatu di esse torna in casa vostra.
But he needed to choose and she needed to ask.	Ma ellu avia bisognu di sceglie è ella avia bisognu di dumandà.
I will miss him greatly.	Mi mancherà enormemente.
I was surprised too.	Sò stata sorpresa ancu.
My reason for living is my wife and my son.	U mo mutivu di campà hè a mo moglia è u mo figliolu.
The evidence only makes it more or less probable.	L'evidenza rende solu più o menu prubabile.
You’ve probably been working on a view for content.	Probabilmente avete travagliatu nantu à una vista per u cuntenutu.
I can’t say it was extremely short.	Ùn puderaghju micca dì chì era estremamente corta.
Bad bad bad.	Bad male cattivu.
I’ve been here with her a couple of times.	Sò statu quì cun ella un paru di volte.
She couldn't stand it.	Ella ùn pudia suppurtà quessa.
The house is quite nice and very clean.	A casa hè abbastanza bella è assai pulita.
Keep your children as busy as possible.	Mantene i vostri figlioli in u più pussibule.
It’s a tough game.	Hè un ghjocu duru.
We have to be here.	Avemu da esse quì.
Nor can he bear to speak his heart out.	Nè pò suppurtà di parlà u so core.
We used to live with less and didn’t expect otherwise.	Avemu abituatu à campà cù menu è ùn ci aspettavamu micca altrimenti.
I couldn’t help it.	Ùn puderebbe aiutà.
It won’t work until you do this.	Ùn funziona micca finu à chì fate questu.
Please don’t think about it.	Per piacè ùn pensate micca.
This decision must be made with care.	Sta decisione deve esse fatta cù cura.
The five men laughed.	I cinqui omi ririanu.
We said no.	Avemu dettu no.
But the government is out of control.	Ma u guvernu hè fora di cuntrollu.
Shoot them, if necessary.	Sparateli, se ne necessariu.
He had come to her from his mother.	Era ghjuntu à ella da a so mamma.
We have our main building destroyed.	Avemu u nostru bastimentu principale distruttu.
I certainly have better things to do.	Aghju certamente cose megliu da fà.
Then he turns off the lights and leaves the room.	Allora spegne e luci è esce da a stanza.
Today is quite fun.	Oghje hè abbastanza divertente.
It’s a step in the right direction.	Hè un passu in a direzione ghjusta.
This indicates that patients lose a significant amount of blood during surgery.	Questu indica chì i pazienti perdenu una quantità significativa di sangue durante a cirurgia.
There is a very good reason for this.	Ci hè una ragione assai bona per questu.
Circle around him.	Circle intornu à ellu.
Make it easy for them and write it yourself.	Fate faciule per elli è scrivite sè stessu.
The design is a small collection of well thought out features.	U disignu hè una piccula cullizzioni di funzioni ben pensate.
I don’t understand this movie.	Ùn capiscu micca stu filmu.
But to each of us.	Ma à ognunu di noi.
For example, you may have come up with two really wonderful ideas.	Per esempiu, pudete avè ghjuntu cù duie idee veramente maravigliose.
I know if you’re here, you can try to hold me.	Sò chì sì eri quì, pudete pruvà à tene mi.
Huge rooms, very clean and comfortable.	Camere enormi, assai pulite è còmode.
I was ready to face it.	Eru prontu à affruntà.
And today was day six.	È oghje era ghjornu sei.
I feel ready to end this meeting.	Mi sentu pronta per finisce sta riunione.
I'm stupid.	Sò stupidu.
This time, we count.	Sta volta, cuntemu.
Search online for a local place.	Ricerca in linea per un locu locale.
I have to do it twice.	Aghju da fà duie volte.
It’s not your body that shows off, it’s your art.	Ùn hè micca u vostru corpu chì mette in mostra, hè u vostru arte.
I didn’t really know what to expect.	Ùn sapia micca veramente chì aspittà.
After the post office in half an hour.	Dopu à l'uffiziu postale in una meza ora.
All these things are gone and gone.	Tutte queste cose sò andate è andate.
Nor does man do it for himself.	Nè fà l'omu per sè stessu.
His hands were in the air.	E mani eranu in l'aria.
He is at home with his father.	Hè in casa cù u babbu.
And everyone has a story.	È ognunu hà una storia.
That’s how it worked, usually.	Hè cusì chì travagliava, di solitu.
It hit me hard.	M'hà toccu in fondu.
These four children pass the infection on to their family members.	Questi quattru figlioli trasmettenu l'infezzione à i so membri di a famiglia.
I did what you wanted me to do.	Aghju fattu ciò chì vulete.
The system works well but not well enough.	U sistema funziona bè ma micca abbastanza.
I was leaving for the day.	Parteva per u ghjornu.
Its lights were off and there was no sound coming from inside.	E so luci eranu spente è ùn ci era micca un sonu chì vene da l'internu.
He had saved her.	L'avia salvatu.
How they died.	Cumu mureranu.
They do whatever it takes to meet them.	Chì facenu tuttu ciò chì avete da scuntrà.
I give you.	ti dugnu.
We won't meet again.	Ùn ci scuntremu più.
Return safely.	Ritorna salvu.
I probably never found a match.	Probabilmente ùn aghju mai truvà un match.
Great food, good live music.	Ottima cucina, bona musica live.
There are more of you then there are of us.	Ci hè più di voi allora ci sò di noi.
This is a poor state.	Questu hè un statu poviru.
It’s hard.	Hè dura.
I walk away in shock and confusion.	Mi alluntaraghju in scossa è cunfusione.
However, continue if you can.	Tuttavia, cuntinuà se pudete.
He never showed up.	Ùn hà mai dimustratu.
Many people have a very active life, but they do not consider themselves busy.	Parechje persone anu una vita assai attiva, ma ùn si cunsideranu micca occupati.
We can hear it in the air.	Pudemu sentu in l'aria.
That’s why he’s recently headed for life.	Hè per quessa ch'ellu hà recentemente fattu capu per a vita.
So this is incredible when you think about it.	Allora questu hè incredibile quandu pensate.
There is no time for that now.	Ùn ci hè tempu per quessa avà.
Look at the word pleasure for a moment.	Fighjate à a parolla piacè per un mumentu.
Or rather, a serious problem with the image of national security.	O piuttostu, un seriu prublema di l'imaghjini di sicurezza naziunale.
These are the men we need.	Quessi sò l'omi chì avemu bisognu.
This is only part of the total evidence.	Questu hè solu una parte di l'evidenza tutale.
He was a younger brother, but not a younger brother.	Era un fratellu minore, ma micca un fratellu chjucu.
It showed what could be done.	Hà dimustratu ciò chì puderia esse fattu.
But my head is not in a good place now.	Ma a mo testa ùn hè micca in un bonu locu avà.
Sometimes he leaves home.	Calchì volta si lascia in casa.
Do a certain type of role on your own.	Fate un certu tipu di rolu u vostru propiu.
It takes more than twenty years to get back home.	Ci vole più di vint'anni per ritruvà a strada di casa.
This value can be easily changed after the event.	Stu valore pò esse facilmente cambiatu dopu à l'avvenimentu.
Let your father take you.	Fate chì u vostru babbu vi porta.
He never tried to see her again.	Ùn hà mai pruvatu à vedela più.
With my only judge.	Cù u mo solu ghjudice.
Well, hopefully we can move in the right direction.	Ebbè, speremu chì andemu in a direzione ghjusta.
They do to me as you do to them.	Mi facenu cum'è tù li faci.
She had known the man she had been married to for many years.	Avia cunnisciutu dapoi parechji anni l'omu chì si maritò.
Then he came back and did the show.	Allora vultò è hà fattu u spettaculu.
She believed in you.	Ella hà cridutu in tè.
This is the first step toward life.	Questu hè u primu passu versu a vita.
Now for the vote.	Avà per u votu.
Thanks in advance for reading and for any help provided.	Grazie in anticipu per a lettura è per ogni aiutu furnitu.
Without saying a word, he sits down in his command chair.	Senza dì una parolla, si stalla in a so sedia di cummandu.
This was no longer my father.	Questu ùn era più u mo babbu.
I was lucky to find him.	Eru furtunatu di avè trovu ellu.
That was not the case.	Questu ùn era micca u casu.
They all seemed pretty normal.	Tutti parianu abbastanza normale.
It was interesting then.	Allora era interessante.
He needed her close.	Aveva bisognu di ella vicinu.
Then the class really started.	Allora a classe cuminciò veramente.
We want to go home.	Vulemu andà in casa.
So the process for me was not very fun.	Allora u prucessu per mè ùn era micca assai divertente.
A simple mass cut.	Un tagliu di massa simplice.
So the physical things he needed to do.	Allora e cose fisiche ch'ellu avia bisognu à fà.
I'm the other one.	Sò l'altru.
Just find them.	Basta à truvà elli.
I will keep in touch with my friends and family.	Aghju da stà in cuntattu cù i mo amichi è a famiglia.
I really liked fucking shit from her.	Mi piaceva veramente cazzo a merda da ella.
How are you anyway.	Cume stai in ogni modu.
It was about ten o'clock.	Era un pocu di dece ore.
So here it goes.	Allora quì va.
We hope you find what you are looking for !.	Speremu chì truvate ciò chì cercate!.
I hadn't even seen it.	Ùn avia mancu vistu.
I rolled out of bed, on my hands and knees.	I rollu da u lettu, nantu à e mani è i ghjinochji.
It was a hard, hard time.	Era un tempu duru, duru.
I think the same goes for most of our players.	Pensu chì u stessu passa per a maiò parte di i nostri ghjucatori.
I have something from everything, good or bad.	Aghju qualcosa da tuttu, bè o male.
This time there was no doubt.	Sta volta ùn ci era dubbitu.
There was just more and more music.	Ci era solu più è più musica.
I would love to hear from you so leave me a note !!!.	Mi piacerebbe à sente da voi allora lasciatemi una nota !!!.
The court was well within its authority to do so.	U tribunale era bè in a so autorità per fà cusì.
No sea level rise.	Nisun aumentu di u livellu di u mari.
Anyway, this stuff was close to him.	In ogni modu, sta roba era vicinu à ellu.
I know nothing.	Ùn sà nunda.
I've never heard of it before.	Ùn l'aghju mai sentitu prima.
It is an open public company.	Hè una cumpagnia publica aperta.
But his message was almost the same for everyone.	Ma u so messagiu era quasi u listessu per tutti.
Enough to keep me safe.	Abbastanza per tenermi salvu.
His answer was silence.	A so risposta era u silenziu.
He placed it on the desk.	L'hà postu nantu à a scrivania.
So go about your day-to-day business.	Allora andate in u vostru affari di ogni ghjornu.
It is based on what the cost of power is.	Hè basatu annantu à quale hè u costu di u putere.
Can you tell me anything?	Si pò sapè qualcosa ?.
We have classes.	Avemu classi.
A detailed analysis of the experimental error was performed.	Un analisi detallatu di l'errori sperimentali hè statu realizatu.
Just another example.	Solu un altru esempiu.
The quality of the studies was evaluated with a standard scale.	A qualità di i studii hè stata evaluata cù una scala standard.
One of our race at the same time.	Una di a nostra razza à tempu.
It’s hard now.	Hè dura avà.
Give your child some choices.	Dà à u vostru zitellu alcune scelte.
The question and the answer.	A quistione è a risposta.
They did what they wanted, no matter what anyone else said.	Facenu ciò chì vulianu, ùn importa ciò chì qualcunu altru hà dettu.
I couldn’t sleep next to that smell.	Ùn pudia dorme accantu à quellu odore.
I just know what someone is talking about.	Sò appena di ciò chì qualcunu parla.
He said he had her in his room.	Ellu disse chì l'avia in a so stanza.
Stories to be told privately at home.	E storie da cuntà in privatu in casa.
Either that or they think they’ll have the thing next month.	O questu o pensanu chì avaranu a cosa u mese prossimu.
In fact, it takes almost two.	In fatti, ci vole quasi dui.
He had so many ideas.	Hà avutu tante idee.
As really good for the price.	Cum'è veramente bonu per u prezzu.
Violence is bad there.	A viulenza ci hè male.
Or now former customers.	O avà ex clienti.
Suddenly everything was there.	Di colpu tuttu era quì.
She was waiting for him there, and she had heard it, she knew it.	Ella l'aspittava quì, è avia intesu, a sapia.
I wondered his silence.	Mi dumandu u so silenziu.
The sun seems to move in the sky every day.	U sole pare chì si move in u celu ogni ghjornu.
Yes, that’s right.	Iè, hè ghjustu.
If those things are enough, he should do well in the process.	Sì quelli cose sò abbastanza, deve fà bè in stu prucessu.
The rest of his exam was normal.	U restu di u so esame era normale.
You ask for a proof.	Vi dumandate una prova.
Many people read it and shared it.	Parechje persone leghjanu è l'hà sparte.
Let’s talk about bands.	Parlemu di banda.
This is to determine its potential health benefits to cancer patients.	Questu hè per determinà i so pussibuli benefici per a salute à i malati di cancru.
I had to buy coffee at the market before.	Aviu avutu à cumprà u caffè in u mercatu avanti.
If he’s in mind, don’t say no.	S'ellu hè in mente, ùn dice micca.
They were both covered in sweat and breathing hard.	Eranu tramindui coperti di sudore è respiravanu duru.
We will not take the experiment on this first research.	Ùn pigliaremu micca l'esperimentu nantu à sta prima ricerca.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè nunda di male in questu.
That is, for other people to live.	Questu hè, per l'altri persone per campà.
We have the role of playing a demanding scene.	Avemu u rolu di ghjucà una scena dumanda.
Challenges were everywhere.	E sfide eranu in ogni locu.
It is reached, a significant downtime required for the pay operation.	Hè righjuntu, un tempu mortu significativu necessariu per l'operazione peghju.
An average of three experiments is shown.	Una media di trè esperimenti hè mostrata.
I, for one, am ready for spring.	I, per unu, sò prontu per a primavera.
Have a clear call to action at the end of your video.	Avè una chjama chjara à l'azzione à a fine di u vostru video.
Respond quickly to changes in your hearing.	Rispondi rapidamente à i cambiamenti in a vostra audizione.
That money can be spent.	Chì i soldi ponu esse spesi.
The feeling I had in a computer game became stronger.	U sintimu chì era in un ghjocu di computer hè diventatu più forte.
Business continued.	L'affari cuntinuavanu.
The big project was yet to be completed.	U grande prughjettu era ancu da esse cumpletu.
Yes i am.	Iè, sò.
I don’t even need to explain the whole mission to him.	Ùn aghju mancu bisognu di spiegà tutta a missione per ellu.
Try a few.	Pruvate uni pochi.
Emotional needs can be a problem that needs immediate attention.	I bisogni emotivi pò esse un prublema chì necessitanu attenzione immediata.
Also, call them animals.	Inoltre, chjamate l'animali.
His hand appeared.	A so manu apparsu.
She was not angry.	Ùn era micca arrabbiata.
Each benefit has a cost.	Ogni benefiziu hà un costu.
And Dad, you have to watch her.	È babbu, duvete guardà ella.
I know the idea was at the bottom.	Sò chì l'idea hè stata in u fondu.
So we started playing music without knowing it.	Allora avemu cuminciatu à ghjucà a musica senza cunnosci.
I didn’t want any money.	Ùn vulia micca soldi.
None of these characters are part of the show, though.	Nisunu di sti caratteri sò parti di u spettaculu, però.
I need to get this off my chest.	Aghju bisognu di caccià questu da u mo pettu.
Maybe he did it for the pleasure of doing it.	Forse l'hà fattu per u piacè di fà.
To this day no one knows what happened.	Finu à oghje nimu ùn sà ciò chì hè accadutu.
Sometimes it’s wonderful, other times it’s shit.	Calchì volta hè maravigghiusu, altre volte hè merda.
It was just a great organization to play with.	Era solu una grande urganizazione per ghjucà.
It’s not terrible.	Ùn hè micca terribili.
We are aware of the problem.	Semu cuscenti di u prublema.
In the end, the film has to work.	In fine, u filmu hà da travaglià.
She has been here for me too thick and skinny.	Ella hè stata quì per mè ancu spessa è magre.
I barely understand what happened.	Capiscu à pena ciò chì hè passatu.
Stop saying he’s dead.	Smetti di dì chì hè mortu.
But it was pretty good.	Ma era abbastanza bè.
However, he continued.	Tuttavia, hà cuntinuatu.
If not a car, then something at home.	Se micca una vittura, allora qualcosa in casa.
You have to remember the other side.	Duvete ricurdà l'altra parte.
I was here to signal a threat.	Eru quì per signalà una minaccia.
Instead, they said good night.	Invece, anu dettu bona notte.
Of his own free will.	Di a so propria vuluntà.
The shit with my mom is pretty good.	A merda cù a mo mamma hè abbastanza bona.
Military presence here.	Presenza militare quì.
I have experienced it in my life.	L'aghju sperimentatu in a mo vita.
The rest of the month remains quiet.	U restu di u mese ferma tranquillu.
I hadn’t thought about this before.	Ùn avia micca pensatu à questu prima.
In those times, when you had a good job, you didn’t leave.	In quelli tempi, quandu avete avutu un bonu travagliu, ùn avete micca lasciatu.
Just enjoyed every breakfast.	Appena godutu ogni colazione.
I understand it pretty well.	L'aghju capitu abbastanza bè.
I will write to you tomorrow morning.	Li scriveraghju dumani matina.
I have to run.	Aghju da corre.
I have to take it.	Aghju da piglià.
I wouldn’t have surprised him if he had.	Ùn l'avaria micca surprisatu s'ellu avia avutu.
And here, the picture got the numbers wrong.	È quì, a stampa hà sbagliatu i numeri.
Let's leave.	Lasciamu.
Eventually get in your car.	Eventualmente entra in a vostra vittura.
Probably the wind is not much of a concern.	Probabilmente u ventu ùn hè micca assai di preoccupazione.
For me that’s all.	Per mè hè tuttu.
They were used to it now.	Eranu abituati ormai.
They will pay.	Pagheranu.
It’s not fair.	Ùn hè micca ghjustu.
They talked to him as they stopped him.	L'avianu parlatu mentre u mpidenu.
I missed my first service, of course.	Mi manca u mo primu servitu, sicuru.
During this month.	Duranti stu mese.
It was such a final word.	Era una parolla cusì finale.
We are not going to become real to have certain experiences.	Ùn andemu micca à diventà reali per avè certe sperienze.
Like that was going to happen.	Cum'è chì avia da succede.
There are two very good reasons for this.	Ci sò dui ragiuni assai boni per questu.
Just your face.	Solu a to faccia.
There is plenty of room for children to run.	Ci hè assai spaziu per i zitelli per curriri.
They all decided on their own heads.	Tutti decisu sopra à i so capi.
That will last only ten seconds.	Chì durà solu dece seconde.
The tests are repeated three times.	I testi sò ripetuti trè volte.
There is no heat.	Ùn ci hè micca calore.
It’s like women.	Hè cum'è e donne.
All of this, in the world of this show, was done.	Tuttu chistu, in u mondu di stu spettaculu, era fattu.
He ordered the coffee.	Hà urdinatu u caffè.
You should have been here.	Tu avissi aviri statu quì.
And why? 	È perchè ?
he added quickly, as he picked himself up.	hà aghjustatu prestu, cum'è si cullighjava.
It was a disappointment.	Era una delusione.
Nice and slow.	Bellu è lentu.
This is the exact procedure we follow.	Questa hè a prucedura esatta chì avemu seguitu.
However, it was a good effort and hard work.	Tuttavia, era un bellu sforzu è travaglia dura.
Drinking was the only thing that made him disappear.	U beie era solu l'unica cosa chì l'hà fattu sparisce.
Make sure you take care of your garden.	Assicuratevi di piglià cura di u vostru giardinu.
Let’s go our separate ways again.	Andemu di novu i nostri modi separati.
I know that name, he thought.	Cunnoscu quellu nome, hà pensatu.
Here, listen, guys.	Eccu, ascolta, ragazzi.
I want to go tomorrow.	Vogliu andà dumane.
She saw what was happening.	Ella hà vistu ciò chì passava.
If successful, the pause shot can be used again and again.	In casu di successu, u colpu di pausa pò esse usatu di novu è cusì.
That’s what it does.	Hè ciò chì face.
This characteristic has been noticed in many plants.	Sta caratteristica hè stata nutata in parechje piante.
I learned your language at school.	Aghju amparatu a vostra lingua à a scola.
What could I do.	Chì puderia fà.
And the teacher here loves me.	È u maestru quì mi ama.
The room is still bright and yellow around me.	A stanza hè sempre luminosa è gialla intornu à mè.
Individual and repeated day-to-day measurements are possible.	Misurazioni individuali è ripetuti da ghjornu à ghjornu sò pussibuli.
However, which material you choose is important.	Tuttavia, quale materiale sceglite hè impurtante.
It has the details.	Hà i dettagli.
I can’t wait to meet him, and again, and again.	Ùn possu aspittà di cunnoscelu, è ancu, è ancu.
Each image provided was as follows.	Ogni imagine furnita era cusì.
I looked at the table.	Aghju guardatu à a tavula.
So there is a tool to help with this.	Allora ci hè un strumentu per aiutà cun questu.
Up and down, down and up.	Su e giù, giù e su.
Or not to say, as they have chosen.	O ùn dì micca, cum'elli anu sceltu.
Again, his answer was that it might be possible.	In novu, a so risposta era chì puderia esse pussibule.
Don't call me.	Ùn chjama micca.
They never hear you, and that’s the end of it.	Ùn vi sentenu mai, è questu hè a fine.
I would love for them to do that.	Mi piacerebbe per elli à fà.
These show my reference information and progress in model building.	Questi mostranu a mo infurmazione di riferimentu è u prugressu in a custruzione di mudelli.
It will be really great.	Serà veramente grande.
And it is in many of these cases.	È hè in parechji di sti casi.
So the attack was not personal in nature.	Dunque l'attaccu ùn era micca di natura persunale.
When we need a big goal and move on.	Quandu avemu bisognu di un grande scopu è avanti.
So they probably work hard.	Allora prubabilmente travaglianu duramente.
Now this is very much the case with a company.	Avà questu hè assai u casu cù una sucità.
I have not tried and changed this.	Ùn aghju micca pruvatu è cambià questu.
Nothing was going to get in my way.	Nunda ùn avia da mette in u mo modu.
I am here to help.	Sò quì per aiutà.
Remember that it also happens in space.	Scurdate chì si faci ancu in u spaziu.
Analyze the data and review the manuscript.	Analizà i dati è rivise u manuscrittu.
I was right in the right place.	Eru ghjustu in u locu ghjustu.
He's tired of asking.	S'hè stancu di dumandà.
I'd love to see you here !.	Mi piacerebbe vedevi quì !.
I don't understand them.	Ùn li capiscu micca.
Also, many of the factors are out of our control.	Inoltre, parechji di i fatturi sò fora di u nostru cuntrollu.
I knew he loved her.	Sapia chì l'hà amatu.
I can’t wait to learn a lot more from you.	Ùn possu aspittà per amparà assai di più da voi.
Some problems just aren't yours to solve.	Certi prublemi simpricimenti ùn sò micca toi per risolve.
I think there is no one else here.	Pensu chì ùn ci hè nimu altru quì.
And we had so much fun playing outside.	È avemu avutu tantu divertitu à ghjucà fora.
Something from the old days.	Qualcosa di i vechji tempi.
The family will be offered a baby bag.	A famiglia serà offerta una borsa per zitellu.
Have had this discussion with people for days.	Avè sta discussione cù a ghjente dapoi ghjorni.
It's too early, he thought.	Hè troppu prestu, hà pensatu.
Nothing could be more frightening or disturbing than this scene.	Nunda puderia avè paura o turbatu più chè sta scena.
Don’t tell them what the target word is.	Ùn li dite micca quale hè a parolla di destinazione.
Once you start killing, it’s so easy to keep doing it.	Quandu avete principiatu à tumbà, hè cusì faciule di cuntinuà à fà.
Not those who have gone or those who have stayed home.	Ùn quelli chì sò andati o quelli chì sò stati in casa.
But the men had no choice.	Ma l'omi ùn avianu micca scelta.
They could cry.	Puderanu pienghje.
However, the device is complex and expensive to produce.	Tuttavia, u dispusitivu hè cumplessu è caru di pruduce.
She had it right by her side, and that made the power.	Ella avia ghjustu da u so latu, è questu hà fattu a putenza.
Not if the story is a guide.	Micca se a storia hè una guida.
But I couldn’t believe it.	Ma ùn pudia micca crede chì.
To achieve this, they need access to knowledge.	Per ottene questu, anu bisognu di accessu à a cunniscenza.
Our time and energy are limited.	U nostru tempu è energia sò limitati.
I will stand up and face this high head.	Staraghju è affruntà sta testa alta.
He knew it too.	Sapia ancu.
If we see you often, it means we really love you.	Se ti vedemu spessu, significa chì ti amemu veramente.
I never finished anything.	Ùn aghju mai finitu nunda.
We come under the influence of many things.	Avemu vinutu sottu a influenza di parechje cose.
Now there is a sign that history has changed.	Avà ci hè un signu chì a storia hà cambiatu.
His hotel continues to say he is out.	U so hotel continua à dì ch'ellu hè fora.
I limit myself.	I limità si.
Let your child be creative.	Chì u vostru zitellu sia creativa.
Nothing seems to work.	Nunda pare travaglià.
His investigation is a current research issue.	A so investigazione hè un prublema di ricerca attuale.
Maybe that’s how it should be.	Forse hè cusì chì deve esse.
Come as you are.	Venite cum'è tù sì.
They would be if the other buildings offered a clear shot.	Avarianu se l'altri edifici offrenu un colpu chjaru.
We achieved this as a team.	Avemu ottenutu questu cum'è squadra.
I am enthusiastic about this program.	Sò entusiasta di stu prugramma.
Then, you need to make the bank account special.	Allora, vi tocca à fà u contu bancariu spiciali.
The line shows an adaptation to the data.	A linea mostra una adattazione à i dati.
This is gone tonight.	Questu hè andatu da sta notte.
But what should I expect.	Ma chì avissi da aspittà.
Especially just me.	Soprattuttu solu mè.
Just a quick look.	Basta un sguardu veloce.
This means you can't force anyone to share.	Questu significa chì ùn pudete micca furzà nimu à sparte.
Where can I find the code identity? 	Induve truvà l'identità di u codice?
I can't understand it.	Ùn possu micca capisce.
I think we worked well together.	Pensu chì avemu travagliatu bè inseme.
And pretty sure.	È abbastanza sicuru.
That’s because it’s out of balance in terms of mass.	Hè perchè hè fora di equilibriu in termini di massa.
It’s a free show, so go above and beyond.	Hè un spettaculu gratuitu, dunque vai sopra.
Take the first step.	Pigliate u primu passu.
You kill them.	Li ammazzate.
It looked like the man was flashing again.	Paria chì l'omu s'hè lampatu di novu.
I left for the road eventually.	Sò partutu per a strada eventualmente.
There were no surgical complications.	Ùn ci era micca cumplicazioni chirurgiche.
Some staff will stop, but some will leave.	Qualchì persunale fermarà, ma parechji andaranu.
These data are relevant to public health in a number of ways.	Queste dati sò pertinenti à a salute publica in numerosi manere.
How to dress, how to be a professional person.	Cumu vestisce, cumu esse una persona prufessiunale.
This class will take only a short amount of playing time.	Sta classa averà solu un pocu di tempu di ghjocu.
That is clear.	Hè chjaramente.
In a place that no one knows about.	In un locu chì nimu ùn sà.
Look at their size relationships.	Fighjate à e so rilazioni di dimensione.
Now you have nothing.	Avà ùn avete nunda.
It is very easy to add your own.	Hè assai faciule per aghjunghje u vostru propiu.
This is very clear to us.	Questu hè assai chjaru per noi.
He watched us.	Ci hà guardatu.
Again, never give up.	Di novu, ùn rinunzià mai.
I haven't slept in a while.	Ùn dorme più per un bellu pezzu.
But it’s gone a lot.	Ma hè andatu assai.
Better go now girls.	Megliu andà avà ragazze.
I enjoyed driving and seeing new places.	Mi piaceva guidà è vede novi posti.
These were positive things.	Quessi eranu cose pusitivi.
We have to.	Avemu da.
The phone includes the following.	U telefuninu include i seguenti.
And, the policy was not successful.	È, a pulitica ùn hè micca successu.
It makes you roll your eyes.	Ti fa caccià l'ochji.
Then she was there.	Allora ci era ella.
There are two cases to consider.	Ci sò dui casi da cunsiderà.
We didn’t touch it.	Ùn l'avemu toccu.
We are so much a product of what went before.	Semu tantu un pruduttu di ciò chì hè andatu prima.
With any luck, we'll take them by surprise.	Cù ogni tipu di furtuna, li pigliaremu per sorpresa.
I will get it later, from my school friends.	L'averaghju più tardi, da i mo amichi di a scola.
She knows what she's doing.	Ella sapi ciò chì face.
I will make my parents proud.	Fararaghju i mo genitori fieri.
And it wouldn’t have been a sight.	È ùn saria micca stata una vista.
Don’t hurt me and don’t hurt me.	Ùn mi fate micca è ùn pò micca fà male.
I didn't want her to be here.	Ùn vulia micca ch'ella sia quì.
She starts scheduling breakfast.	Ella cumencia à programà u colazione.
I’ve seen it from time to time.	L'aghju vistu di tantu in tantu.
We walked home.	Partemu per a casa à pedi.
Private land and rights.	Terra privata è diritti.
I could see why he had chosen this particular place.	Puderia vede perchè ellu avia sceltu stu locu particulare.
We can hear them.	Li pudemu sente.
The basic idea is as follows.	L'idea basica hè a siguenti.
I think we did.	Pensu chì avemu fattu.
If you think this could be your thing, it probably is.	Se pensate chì questu puderia esse a vostra cosa, probabilmente hè.
Certainly in living memory of this.	Certamente in memoria viva di questu.
And with the others he was extremely friendly and social.	È cù l'altri era estremamente amichevule è suciale.
He clearly saw what he had to do.	Vide chjaramente ciò chì avia da fà.
He looked confused.	L'hà guardatu cunfusu.
He did not seriously believe they had sent him.	Ùn hà micca cridutu seriamente chì l'avianu mandatu.
It’s better to be specific.	Hè megliu esse specificu.
Please give me a moment.	Per piacè, dammi un mumentu.
That’s that age.	Questa hè quella età.
We want to let her do that.	Vulemu lascià ella fà quessa.
Image noise was measured.	U rumore di l'imaghjini hè statu misuratu.
I didn’t ask him to come.	Ùn l'aghju micca dumandatu di vene.
He felt powerful.	Si sentia putente.
It’s good for you and the planet.	Hè bonu per voi è u pianeta.
But also amazing and special.	Ma ancu stupente è speciale.
I spoke early before he could understand my plan.	Aghju parlatu prestu prima ch'ellu puderia capisce u mo pianu.
However, the situation is very different.	Tuttavia, a situazione hè assai diversa.
I want to serve many and make a big difference.	Vogliu serve parechji è fà una grande differenza.
As for politics, though, it seemed to be over.	In quantu à a pulitica, però, paria ch'ella sia finita.
It took years to put this together.	Hanu passatu anni à mette questu inseme.
No way out.	Nisuna manera di esce da quì.
We will explain our reasons completely in due time.	Spiegheremu i nostri motivi cumplettamente in tempu debitu.
People go, use the bathroom they feel is appropriate.	A ghjente và, usanu u bagnu chì sentenu adattatu.
Two could play this game.	Dui puderanu ghjucà à questu ghjocu.
And he hated her.	È l'odiava.
Freedom has many faces.	A libertà hà parechje facce.
This may seem like a strange thing to say.	Questu pò sembrà una cosa strana da dì.
Just keep your distance.	Basta à mantene a vostra distanza.
Those groups are added to the initial list of groups.	Quelli gruppi sò aghjuntu in a lista iniziale di i gruppi.
He had thought seriously, long and hard.	L'avia pensatu seriamente, longu è dura.
That’s just my opinion.	Hè solu a mo opinione.
Finally, a decision made.	Infine, una decisione presa.
He marveled at his words to the king.	Si maravigliò di e so parolle à u rè.
Sex that night was out of this world.	U sessu quella notte era fora di stu mondu.
In fact, a lot of them.	In fatti, assai di elli.
And it is not a difficult path.	È ùn hè micca un caminu difficiule.
However, the study has several limitations.	Tuttavia, u studiu hà parechje limitazioni.
I have to be sure.	Devu esse sicuru.
If you are careful, you will get wonderful results.	Sè vo site attentu, ottene risultati maravigliosi.
He designed the study, collected and analyzed the data, and wrote the manuscript.	Cuncepitu u studiu, raccoltu è analizatu i dati, è hà scrittu u manuscrittu.
She is not my wife.	Ùn hè micca a mo moglia.
Try a food you’ve never tried before.	Pruvate un alimentu chì ùn avete mai pruvatu prima.
He’s a bit of a wild man.	Hè un pocu di un omu salvaticu.
It didn’t seem to be a door of any kind.	Ùn pareva micca esse una porta di ogni tipu.
I never went to town.	Ùn sò mai andatu in cità.
It wasn’t enough audience for me to hate it.	Ùn era micca abbastanza audience per mè per l'odià.
The truth is what it is.	A verità hè ciò chì hè.
It was scattered like a map beneath him.	Era spargugliatu cum'è una mappa sottu à ellu.
I loved its simple beauty.	Aghju amatu a so bellezza simplice.
I wanted to be out.	Ci vulia à esse fora.
Then he will be your responsibility.	Allora ellu serà a vostra rispunsabilità.
Beyond that, there are the materials and techniques of each area.	Al di là di questu, ci sò i materiali è e tecniche di ogni zona.
I appreciate your kind words in reference to our reception staff.	Apprezzu e vostre parolle gentile in riferimentu à u nostru staffu di a reception.
Good design and a new style.	Bon disignu è un novu stile.
Here are some photos from the day.	Eccu alcuni ritratti di u ghjornu.
If something happens to the girl, or to you.	Se qualcosa succede à a zitella, o à voi.
It was maybe a couple of cents a month.	Era forse un paru di centu à u mese.
Now share yours !.	Avà sparte u vostru!.
It is a very simple process.	Hè un prucessu assai simplice.
She was going to stop thinking like that.	Ella avia da piantà di pensà cusì.
He wasn't sure if he had killed her or not.	Ùn era micca sicuru s'ellu l'avia tumbata o micca.
I ran away for my life, thinking that others would do the same.	Aghju scappatu per a mo vita, pensendu chì l'altri farianu u listessu.
We get the best out of what we receive.	Puderemu u megliu di ciò chì ricevemu.
It was a dream come true.	Era un sognu chì hè diventatu realità.
That’s right, then.	Hè cusì, allora.
It's something good and something bad.	È qualcosa di bonu è qualcosa di male.
Some days it worked well.	Certi ghjorni hà travagliatu bè.
The lights will come on.	I luci s'accenderanu.
That story must have a form.	Chì a storia deve avè una forma.
The answer to this is simple.	A risposta à questu hè simplice.
Look at what happened when this happened.	Fighjate à ciò chì passava quandu questu hè accadutu.
They will take care of you.	Anu da piglià cura di voi.
I remember this ship very well.	Mi ricordu assai bè sta nave.
But of course it is possible.	Ma di sicuru hè pussibule.
This test seemed much more difficult.	Questa prova pareva assai più difficiule.
They are too early.	Sò troppu prestu.
I liked it here.	Mi piaceva quì.
He may sound just a note.	Ellu pò sonà solu una nota.
Maybe I could reason with him.	Forse puderia ragiunà cun ellu.
Just the exact place we were looking for.	Solu u locu esattu chì avemu cercatu.
It’s still bad though.	Hè sempre male però.
Or at least to be out of print for several years.	O almenu per esse fora di stampa per parechji anni.
Because that just doesn’t make sense.	Perchè solu ùn hà micca sensu.
I think he’s next.	Pensu ch'ellu hè u prossimu.
That job comes to you.	Chì u travagliu vene à voi.
All she had to do was be a woman, every woman.	Tuttu ciò chì avia da esse era una donna, ogni donna.
Nothing was too much trouble.	Nunda era troppu prublema.
I wanted him to talk.	Vuliu ch'ellu parlassi.
But they could fix it.	Ma puderanu riparà.
That’s the whole point of the program, and it’s just the beginning.	Hè tuttu u puntu di u prugramma, è hè solu u principiu.
But so far, he has never really taken the fight seriously.	Ma finu à avà, ùn hà mai veramente pigliatu a lotta seriamente.
He looked through the group of potential young people, and spoke again.	Fighjulava à traversu u gruppu di giovani putenziali, è hà parlatu di novu.
I was never able to make good conversations.	Ùn aghju mai pussutu fà cunversazione bè.
She didn't think so.	Ella pensava micca.
And something happens.	È qualcosa si passa.
The noise level was high.	U nivellu di rumore era altu.
It was lunch.	Era lunch.
Dad came out.	Babbu hè ghjuntu fora.
Someone who isn’t me.	Qualchissia chì ùn hè micca mè.
This does not have to be true.	Questu ùn deve esse veru.
Once and twice they entered.	Una volta è duie volte sò entrati.
He picked up and broke that stone.	Hà pigliatu è ruttu quella petra.
This stuff has a strong smell.	Questa roba hà un odore forte.
There was another way.	Ci era un altru modu.
I just knew we were so close.	Sò solu chì eramu cusì vicinu.
Save the game.	Salvà u ghjocu.
At that exact moment the terrible war will begin.	In quellu mumentu esattamente a terribili guerra principiarà.
I am just a user.	Sò solu un utilizatore.
It was there that the voice spoke, offering its power.	Era quì chì a voce parlava, offre u so putere.
I wonder who else was at this window.	Mi dumandu quale altru hè statu à sta finestra.
She can continue like this for an hour or so.	Ella pò cuntinuà cusì per una ora o più.
I feel fantastic.	Mi sentu fantasticu.
My god she is beautiful.	U mo diu ella hè bella.
I tried.	Aghju pruvatu.
Maybe he thought his life before you was no longer relevant.	Forse hà pensatu chì a so vita prima di voi ùn era più pertinente.
It was too easy.	Era troppu faciuli.
This place knew the real you.	Stu locu hà cunnisciutu u veru voi.
Maybe if he didn’t know me, it was fine.	Forse s'ellu ùn mi cunnosci micca, era bellu.
That’s what I needed to do.	Hè ciò chì avia bisognu à fà.
Your comments on fast food are interesting.	I vostri cumenti nantu à u fast food sò interessanti.
It really fell apart.	Hè cascatu veramente.
Try to get older books.	Pruvate di ottene libri più vechji.
It’s on the way home.	Hè in strada di casa.
She didn’t think so.	Ella ùn hà micca pensatu.
This is what I could do.	Questu hè ciò chì puderia fà.
You will become her, and she will become you.	Diventerete ella, è ella diventerà voi.
And they return.	È tornanu.
And they pass.	È si passanu.
I am not able to find this question.	Ùn sò micca capaci di truvà sta quistione.
I think you need to pass.	Pensu chì avete bisognu di passà.
I will write another book instead.	Scriveraghju un altru libru invece.
Difficult for people.	Difficile per a ghjente.
Something that works will continue.	Qualcosa chì travaglia continuarà.
Of course, they both show the same event.	Di sicuru, tutti dui mostranu u listessu avvenimentu.
Apart from something else, we don’t need it.	A parte di qualcosa altru, ùn avemu micca bisognu.
Longer than she had lived.	Più longu ch'ella avia campatu.
I will send you the email address.	Vi manderaghju l'indirizzu email.
They are very reasonable and easy to work with.	Sò assai ragiunate è faciuli di travaglià.
It won’t be close to easy.	Ùn serà micca vicinu à faciule.
However, the underlying mechanism is not fully understood.	Tuttavia, u mecanismu sottostante ùn hè micca cumplettamente capitu.
It was the mistake.	Hè statu u sbagliu.
At first, things got even worse.	À u principiu, e cose sò diventate ancu peggiu.
You never look at people in the right way.	Ùn avete mai guardatu a ghjente in u modu ghjustu.
That's your opinion.	Hè a vostra opinione.
I was just too happy to go.	Eru solu troppu felice di andà.
Now we are able to state the main result of the paper.	Avà simu capaci di dichjarà u risultatu principale di a carta.
They cover them.	Li coprenu.
He wouldn’t let me.	Ùn mi lasciaria micca.
The women were buying it.	E donne eranu compru.
It's my house.	Hè a mo casa.
Here are the consequences of my actions.	Eccu e cunsequenze di e mo azioni.
The three methods were tested and compared.	I trè metudi sò stati pruvati è paragunati.
But some don’t see it that way.	Ma certi ùn vedenu micca cusì.
Security has to deal with it.	A sicurità hà da trattà cun ellu.
My friends at home also asked me.	I mo amichi in casa mi dumandavanu ancu.
There is no problem here.	Ùn ci hè micca prublema quì.
The action is amazing.	L'azzione hè stupente.
Just keep doing what you do.	Basta à cuntinuà à fà ciò chì fate.
High and Medium Vs.	Altu è mediu vs.
The tree stood at the end of the road.	L'arburu stava à l'estremità di a strada.
These are the options.	Quessi sò l'opzioni.
This was done without any problems.	Questu hè statu fattu senza prublemi.
Then he pointed out.	Allora hà indicatu.
But my skills are too weak.	Ma e mo cumpetenze sò troppu debule.
It was a matter of life and death.	Era una questione di vita è di morte.
I think we can use it on our solutions.	Pensu chì sì pudemu usà nantu à e nostre soluzioni.
But he didn’t go any further.	Ma ùn andò più.
His reaction really surprised me.	A so reazione m'hà veramente sorpresa.
It’s hot, girls or not.	Hè calda, ragazze o micca.
More women are coming.	Più donne sò ghjunte.
I believe when he says this.	Credu quandu ellu dice questu.
Most of the people in the pictures looked serious then.	A maiò parte di e persone in i ritratti parevanu seriu allora.
But that was not the only goal.	Ma ùn era micca u solu scopu.
Nothing like that.	Nunda cusì.
This has become very well known.	Questu hè diventatu assai cunnisciutu.
It was obvious they were going to attack us.	Era ovvi ch'elli vulianu attaccà à noi.
In some ways it’s pejorative.	In certi modi hè peghju.
I want them to stay separate.	Vogliu chì si mantenenu separati.
But I knew he was here.	Ma sapia chì era quì.
Go to school and wait for the class to start.	Andate à a scola è aspettate chì a classe principia.
This is necessary to remove the arm and bring it to a place.	Questu hè bisognu di caccià u bracciu è portanu in un locu.
It was something fun that was following me.	Era qualcosa di divertente chì mi seguitava.
Stress is normal.	U stress hè normale.
I thought about the following reasons.	Aghju pensatu à i seguenti motivi.
This space was used up and dry.	Stu spaziu hè stata utilizata è secca.
Below is a brief description of the most important results.	Quì sottu hè una breve descrizzione di i risultati più impurtanti.
At a high level, the combination is simple.	À un altu livellu, a cumminazzioni hè simplice.
Because if he pointed his gun at me.	Perchè s'ellu hà puntatu a so pistola versu mè.
Look in the key somewhere else.	Guardà a chjave in un altru locu.
We have established.	Avemu stabilitu.
I never even wanted to go.	Ùn aghju mai mancu voglia di andà.
His voice sounded quite sad.	A so voce pareva abbastanza triste.
She wanted to see what the boy would do.	Ella vulia vede ciò chì u zitellu faria.
All the time.	Tuttu u tempu.
This could be a real bottleneck.	Questu puderia esse un veru collu di buttiglia.
But she can be your kind of person.	Ma ella pò esse u vostru tipu di persona.
He said he would help me in a minute.	Ellu disse chì m'aiuterà in un minutu.
It was cold.	Eri friddu.
I never had any problems.	Ùn aghju mai avutu prublemi.
They couldn’t move like that.	Ùn si pudianu micca spustà cum'è.
But it won’t be long now.	Ma ùn sarà longu avà.
I was light on my feet.	Eru luce nantu à i mo pedi.
We have been feeding it in bottles for the last two weeks.	L'avemu alimentatu in bottiglia per l'ultime duie settimane.
What we are trying to do is unleash that ability.	Ciò chì pruvemu di fà hè di liberà quella capacità.
I decided to be happy.	Aghju decisu di esse felice.
So was the rest of him.	Cusì era u restu di ellu.
I ended up too.	Aghju finitu ancu sopra.
You can also apply this to other programs.	Pudete ancu applicà questu à altri prugrammi.
Not at all, though.	Innò à quessa, ancu.
She stood perfectly still.	Ella stava perfettamente ferma.
But this is quite wrong.	Ma questu hè abbastanza sbagliatu.
For some reason, the element class is not deleted.	Per una certa ragione, a classe di l'elementu ùn hè micca eliminata.
Please let me hear from you right away.	Per piacè lasciami sente da voi subitu.
I totally agree with them.	Sò totalmente d'accordu cun elli.
He held his hand.	Tenia a manu.
Even better if you ask me.	Ancu megliu se mi dumandate.
Maybe it will change before this book is printed.	Forse cambierà prima chì stu libru sia stampatu.
But not this thing.	Ma micca sta cosa.
Yet this is more than just a sexual site.	Eppuru questu hè più cà solu un situ sessuale.
We have to be strong, and consider our resources.	Avemu da esse forti, è cunsiderà e nostre risorse.
I never believed in love at first sight.	Ùn aghju mai cridutu in l'amore à prima vista.
Where one system is weak, another system takes over.	Induve un sistema hè debbule, un altru sistema piglia u sopra.
This game is not fair.	Stu ghjocu ùn hè micca ghjustu.
They bought it and sold it.	Ci anu compru è vindutu.
One was a woman who always had a baby in her arms.	Unu era una donna chì tenia sempre un zitellu in braccia.
I live to work.	Vivu per travaglià.
Legs and heart and mind and breath working hard together.	Gambe è core è mente è respira chì travaglianu duramente inseme.
Maybe there will be a time that changes.	Forse ci sarà un tempu chì cambia.
It was too sad.	Era troppu tristu.
Put yourself once more in front of the spaceship.	Mettite una volta di più di fronte à a nave spaziale.
It would be the official pawn of the planet.	Saria u peghju ufficiale di u pianeta.
Unfortunately, however, it didn’t even work out for him.	Sfortunatamente, però, ùn hà ancu travagliatu per ellu.
We offer their prices directly to you at no extra cost.	Offremu i so prezzi direttamente à voi senza costu supplementu.
Then I'm going to jump.	Allora andaraghju à saltà.
This can take several weeks after the procedure.	Questu pò durà parechje settimane dopu a prucedura.
Like time, time has a whole new meaning now.	Cum'è u tempu, u tempu hà totalmente un significatu novu avà.
Maybe it means he's touching her now.	Forse vole dì ch'ellu la tocchi avà.
So when they meet, there is an immediate connection.	Allora quandu si scontranu, ci hè una cunnessione immediata.
It is their defense mechanism.	Hè u so mecanismu di difesa.
And you can't beat yourself up if you're not even in love.	È ùn pudete micca battevi chì ùn site micca ancu innamuratu.
What would you do to go with it.	Chì faria per andà cun.
I talked to her about birds and fish.	Aghju parlatu cun ella di l'acelli è i pesci.
I touched his feet.	Aghju toccu i so pedi.
He had entered it.	Era intrutu in ella.
Guess's interest in a fair trial.	L'interessu di Guess in un prucessu ghjustu.
Look at your hands.	Fighjate e vostre mani.
A number of fans were carrying them.	Una quantità di fan li portavanu.
I feel things.	Sentu e cose.
Even ten extra dollars a month will make all the difference.	Ancu deci dollari extra à u mese farà a diferenza.
Do what works for you.	Fate ciò chì travaglia per voi.
He spoke without looking at me.	Parlava senza fighjà mi.
And our country must be a global leader in technology.	È u nostru paese deve esse un capu glubale in tecnulugia.
Each was given a fish.	Ci hè statu datu à ognunu un pesciu.
The woman and child died minutes later.	A donna è u zitellu murìu minuti dopu.
Your taste goes some way.	U vostru gustu va in qualchì modu.
You can see anything you like.	Pudete vede qualcosa chì ti piace.
Write the story.	Scrivite a storia.
Because it’s different.	Perchè hè diversu.
Full black, as if he hadn't opened his eyes.	Neru cumpletu, cum'è s'ellu ùn avia micca apertu l'ochji.
As he walked through the door, he noticed a couple of things.	Mentre passava da a porta, hà nutatu un paru di cose.
Instead we found the dog scattered on the floor.	Invece avemu trovu u cane spargugliatu nantu à u pianu.
The children, walking day in and day out in the word.	I zitelli, camminendu ghjornu à ghjornu in a parolla.
The name is missing and will not be found.	U nome manca è ùn serà micca trovu.
However, this technology goes way.	Tuttavia, sta tecnulugia va in modu.
It was a mistake for us to come to your country.	Hè statu un sbagliu per noi di vene in u vostru paese.
They are continuous images.	Sò cuntinui imagine.
If those five people were white, you would have problems.	Sì quelli cinque persone eranu bianchi, avariate prublemi.
Especially not something like his house.	In particulare micca qualcosa cum'è a so casa.
There is an explanation for everything.	Ci hè una spiegazione per tuttu.
I hope you enjoy this little one.	Spergu chì ti piacerà stu picculu.
If there is no action, they will certainly die.	Se ùn ci hè micca azzione, certamenti mureranu.
I am always trying to understand what exactly causes the differences.	Sò sempre pruvatu à capisce ciò chì esattamente causa e differenze.
It was rolled.	Era rotolatu.
They were mostly kids.	Eranu a maiò parte di i zitelli.
To make me carry them with me, everywhere.	Per fà mi portanu cun elli, in ogni locu.
Just a man.	Solu un omu.
It was good though.	Era bè però.
I feel pretty tired.	Sentu abbastanza stancu.
You may have heard of him.	Puderete avè intesu parlà di ellu.
It was always full as much as she could carry.	Era sempre pienu quant'ella pudia purtà.
This can be said to apply to any new policy throughout history.	Questu pò esse dichjaratu chì s'applicà à qualsiasi nova pulitica in tutta a storia.
The third time, you won’t be so lucky.	A terza volta, ùn sarete micca cusì furtunatu.
They were amazing.	Eranu maravigghiusu.
We will stay here.	Staremu quì.
Just for fun.	Solu per u piacè.
But if we are wrong, there are consequences.	Ma s'è no simu sbagliati, ci sò cunsequenze.
It seems like a challenge.	Sembra una sfida.
Bring a room.	Portate una camera.
And that’s how we get our name.	È hè cusì chì avemu u nostru nome.
Eat the money.	Mangu i soldi.
The defendant was surprised by this high cost.	L'accusatu hè stata surprised da stu costu altu.
She looks good and looks happy.	Face bè è pare felice.
He was a criminal.	Era criminale.
We drink beer.	Bevemu a birra.
This was his idea in evidence.	Questa era a so idea in prova.
The other remains a secret.	L'altru resta un sicretu.
Nothing by accident, nothing by accident.	Nunda à casu, nunda per accidente.
I think they know.	Pensu chì sanu.
He said it was not planned.	Ellu disse chì ùn era micca pianificatu.
However, this is not a general rule.	Tuttavia, questu ùn hè micca una regula generale.
This means that your decision is not a secret.	Questu significa chì a vostra decisione ùn hè micca un sicretu.
She would have changed the contract.	Ella averia cambiatu u cuntrattu.
I have become bigger than myself.	Sò diventatu più grande chè mè.
Directly, you can see it face to face.	Direttamente, pudete vede a faccia.
You cannot use a type in an expression.	Ùn pudete micca aduprà un tipu in una espressione.
His state of health throughout the study period was good.	U so statu di salute in tuttu u periodu di studiu era bè.
What should I do.	Chì avissi da fà.
I’m just afraid he might attack one day ??.	Aghju solu paura ch'ellu puderia attaccà un ghjornu ??.
That’s why it’s slow.	Hè per quessa hè lentu.
I knew we were coming here.	Sapia chì venemu quì.
Make sure you follow these days.	Verificate chì seguite questi ghjorni.
I couldn’t have chosen a better group.	Ùn puderebbe sceglie un gruppu megliu.
I never found the time to do this.	Ùn aghju mai trovu u tempu per fà questu.
I was trying to develop a web application.	Aghju pruvatu à sviluppà una applicazione web.
I don’t want to talk to anyone.	Ùn vogliu micca parlà cun nimu.
Little information passes through the wall.	Pocu infurmazione passa à traversu u muru.
All we have to do is go towards the light.	Tuttu ciò chì avemu da fà hè di andà versu a luce.
He told her everything he needed to know.	Li disse tuttu ciò chì avia bisognu di sapè.
We think it was.	Tenemu chì era.
And it is true to his word.	È hè vera à a so parolla.
This new operation is different.	Sta nova operazione hè differente.
I think the web.	Pensu chì u web.
I burned everything.	Aghju brusgiatu tuttu.
We are faster.	Semu più veloce.
It was about the size of his head and quite full.	Era circa a taglia di a so testa è abbastanza piena.
Now it’s been several hours since then.	Avà sò parechje ore dapoi.
It meant extreme danger.	Significava periculu estremu.
One will do anything to protect.	Unu farà qualcosa per prutege.
Her hair was tied back.	I so capelli era ligatu in daretu.
With your crowd. 	Cù a vostra folla. 
training data.	dati di furmazione.
It’s not just you.	Ùn hè micca solu voi.
I have many doubts.	Aghju assai dubbitu.
This is, however, only one area of ​​development.	Questu hè, però, solu una sola zona di sviluppu.
However, our review of this issue is limited.	Tuttavia, a nostra rivista di stu prublema hè limitata.
No report that could explain our discovery is available.	Nisun rapportu chì puderia spiegà a nostra scuperta hè dispunibule.
I completely believed the cover story.	Aghju cridutu cumplettamente a storia di copertina.
The whole stage is full of dense smoke.	Tuttu u palcuscenicu hè pienu di un fumu densu.
To law school.	À a scola di dirittu.
Only the wrong side.	Solu u latu sbagliatu.
It can’t happen.	Ùn pò micca succede.
It was a chance to write alone.	Era una chance di scrive solu.
All that remained was to speak.	Il ne restait qu'à parler.
I tried to explain my reaction.	Aghju pruvatu à spiegà a mo reazione.
This is exactly what happened in this case.	Questu hè esattamente ciò chì hè accadutu in questu casu.
Sold and empty.	Vendutu è viotu.
If he could do that, he might just have a chance.	S'ellu puderia fà quessa, puderia avè solu una chance.
Brown and smooth.	Marrone è liscia.
These guys have a lot to offer.	Questi ragazzi anu assai da offre.
There is no name or expression.	Ùn ci hè nè nome nè espressione.
She looks at the man with confusion.	Ella guarda l'omu cun cunfusione.
Dinner and beer.	Cena è biera.
And that’s what it is.	È quella cosa hè.
Above him a bright white sun shone.	Da sopra à ellu un sole luminoso è biancu batteva.
A woman has come to his house.	Una donna hè ghjunta à a so casa.
I think we’ve done this before.	Pensu chì avemu fattu questu prima.
His voice suddenly calmed, as the pistol was in his hand.	A so voce si calmò di colpu, cum'è a pistola era in manu.
Your smile gives positive energy to other people.	U vostru surrisu dà energia pusitiva à l'altri populi.
They shook their heads.	Annuiavanu a testa.
As a free tool, it’s one that my students use.	Cum'è un strumentu gratuitu, hè quellu chì i mo studienti usanu.
He’s worried about magic.	Hè preoccupatu per a magia.
I would.	Vuleria.
I bought a pair and wore them in about a year.	Aghju compru un paru è li portanu in circa un annu.
I just checked it and found that it works well.	Aghju verificatu solu è aghju trovu chì funziona bè.
But he was lying about something.	Ma era mentitu annantu à qualcosa.
Of course, I hope you never use it.	Di sicuru, sperate chì ùn avete mai aduprà.
He was wild with rage.	Era salvaticu di rabbia.
But after a while the girl stopped again.	Ma dopu un pocu tempu a zitella si firmò di novu.
That’s a couple of points at the bottom.	Questu un paru di punti in fondu.
Minutes later, time is up.	Minuti dopu, u tempu hè finitu.
It’s not the best song in the world.	Ùn hè micca a megliu canzone in u mondu.
It looks good at this point.	Pare bè à questu puntu.
And you have to tell him.	È duvete dì à ellu.
I am seriously thinking about this.	Aghju pensatu seriamente à questu.
Certainly not an open report of any other description.	Certamente micca una relazione aperta di qualsiasi altra descrizzione.
We try to reach out to students.	Cerchemu di ghjunghje à i studienti.
He left nothing here.	Ùn hà lasciatu nunda quì.
My sister also does some things.	A mo surella face ancu alcune cose.
He repeated this once and more.	Hà ripetutu questu una volta è più.
It was very simple.	Era assai simplice.
Adult size is obtained at this stage.	A taglia di l'adultu hè ottenuta in questa tappa.
This allows us to take that step.	Questu ci permette di fà quellu passu.
There was nothing professional about the girls.	Ùn ci era nunda di prufessiunale in e ragazze.
We think that’s fine.	Pensemu chì hè bè.
We had been badly taken by our line.	Eramu stati malamente presi da a nostra linea.
She becomes something he is very proud of.	Ella diventa qualcosa chì ellu hè assai fieru.
It is important to check the data for errors.	Hè impurtante di verificà i dati per errori.
Just ask us to explain a little better.	Bastamente ci dumandemu di spiegà un pocu megliu.
We are just normal people.	Semu solu persone normali.
He is in charge of nothing.	Ùn hè incaricatu di nunda.
You can see that last year.	Pudete vede chì l'annu passatu.
I am very important and wanted here.	Sò assai impurtante è vulutu quì.
I could come here to help.	Puderia vene quì per aiutà.
Now, let’s go inside.	Avà, andemu à l'internu.
It has the potential to provide several benefits, including increased food security.	Hà u putenziale di furnisce parechji benefici, cumprese una sicurezza alimentaria aumentata.
Shit that says anything about why you are what you are.	Merda chì dice qualcosa di perchè sì ciò chì site.
We saw it ourselves, yes.	L'avemu vistu noi stessi, iè.
It can be thrown away.	Si pò scaccià.
It just isn’t worth it to me.	Solu ùn vale a pena per mè.
This is worth a look.	Questu hè vale a pena fighjà.
Learn what you need.	Amparate ciò chì avete bisognu.
He had a passion for science, for new knowledge today.	Avia una passione per a scienza, per a nova cunniscenza d'oghje.
She needed that.	Ella avia bisognu di quessa.
The fire was beginning to subside.	U focu cuminciava à calà.
I hope guys agree with him.	Spergu chì ragazzi d'accordu cun ellu.
I kept it to myself.	Aghju tenutu per mè stessu.
Well, a city above.	Ebbè, una cità sopra.
I want to know what kind of clothes you wear.	Vogliu sapè chì tipu di vestiti portate.
A big surprise.	Una grande sorpresa.
She knew they were wrong.	Ella sapia chì eranu sbagliati.
As a second step, individuals were selected at random.	Comu u sicondu passu, l'individui sò stati selezziunati à l'aleatoriu.
And somehow that speaks to me.	È in qualchì manera chì mi parla.
It’s not the problem of the night, though.	Ùn hè micca u prublema di a notte, però.
I also brought it for the film.	L'aghju purtatu ancu per u filmu.
To turn your head, to turn your face forward or backward.	Per turnà a testa, per vultà a faccia o davanti.
The student completes the day’s problem for himself.	U studiente cumpletà u prublema di u ghjornu per sè stessu.
This is not easy for me to share with you.	Questu ùn hè micca faciule per mè di sparte cun voi.
Let me read this.	Lasciami leghje questu.
It’s a market.	Hè un mercatu.
She was led to think so.	Hè stata purtata à pensà cusì.
And he worried a lot.	È si preoccupava assai.
He didn’t try to get up, but started talking.	Ùn pruvò micca di alzà, ma cuminciò à parlà.
But that is about to change.	Ma questu hè per cambià.
They were abandoned after the second series.	Sò stati abbandunati dopu à a seconda serie.
They are in the game, but they have no role.	Si trovanu in u ghjocu, ma ùn anu micca rolu.
You can probably do more done in less time as an adult.	Probabilmente pudete fà più fattu in menu tempu cum'è adultu.
Please let me know if it might be helpful.	Per piacè fatemi sapè s'ellu puderia esse utile.
We have dinner once a month.	Avemu cena una volta à u mese.
But you can’t expect to please everyone who is used to a show.	Ma ùn pudete micca aspittà di piace à tutti quelli chì sò usati in un spettaculu.
I feel like myself, but I’m here.	Mi sentu cum'è mè stessu, ma sò quì.
If you don’t have time to write, ask why.	Se ùn fate micca tempu per scrive, dumandate perchè.
Theory of social learning.	Teoria di l'apprendimentu suciale.
Therefore, we do not address the problem further.	Per quessa, ùn abordemu micca u prublema più.
It also increases for small and.	Ancu aumenta per i picculi è.
The film is also less relevant to the case.	A film hè ancu menu pertinenti à u casu.
I had to follow through.	Aviu avutu à seguità.
Away from my mom and my friends and everything.	Luntanu da a mo mamma è i mo amichi è tuttu.
She paid attention to more than just words.	Ella hà prestatu attenzione à più cà solu parolle.
One cannot live without being in the lives of others.	Ùn hè micca pudè campà senza esse in a vita di l'altri.
However, remember who is who.	In ogni casu, ricordate quale hè quale.
These studies will be carried out in adults and children.	Sti studii seranu purtati in adulti è zitelli.
He would not leave his family and friends alone without a word.	Ùn lasciaria micca solu e so famiglie è amichi senza una parolla.
But the yellow stars have only increased day by day.	Ma l'astri gialli ùn anu aumentatu chè ghjornu à ghjornu.
I’ll let it go, maybe it’s not too bad.	Lasciaraghju passà, forse ùn hè micca troppu male.
It doesn’t have to be a random collection of facts.	Ùn deve esse una cullizzioni casuale di fatti.
Yes, it’s so good.	Iè, hè cusì bè.
They’re really creative, and that’s what we need here.	Sò veramente creativi, è questu hè ciò chì avemu bisognu quì.
I saw a movie a few months ago.	Aghju vistu un filmu uni pochi di mesi fà.
I will come to you.	Venaraghju à tè.
And you have to pay.	È avete da pagà.
So going forward.	Allora andendu avanti.
At no point is it explained why it is possible.	In nisun puntu hè spiegatu perchè hè pussibule.
We want to be included.	Vulemu esse inclusi.
In his dreams.	In i so sogni.
He had no mouth.	Ùn avia micca bocca.
I could also use money for my living and food situation.	Puderia ancu aduprà soldi per a mo situazione di vita è l'alimentariu.
They set up a camp and a search station.	Anu stallatu un campu è una stazione di ricerca.
Now, two other things you may want to consider.	Avà, duie altre cose chì pudete vulete cunsiderà.
He was the horse for the course of course.	Era u cavallu per u corsu di sicuru.
Yes, that was it.	Iè, era questu.
He makes things happen and is not afraid of anything.	Face e cose succede è ùn hè micca paura di nunda.
As usual, the theme moves in a completely different direction.	Cum'è di solitu, u tema si move in una direzzione completamente diversa.
Freedom of thought, idea and written word.	A libertà di pensà, di idee è di a parolla scritta.
Data are nine images per group.	I dati sò di nove imagine per gruppu.
She continues her journey and comes across a road.	Ella cuntinueghja u so viaghju è vene nantu à una strada.
It’s beautiful.	Hè bella.
I wanted to go.	Mi vulia andà.
In fact, both types of people are indispensable for good production.	In fatti, i dui tipi di persone sò indispensabili per una bona pruduzzione.
A childhood dream that my mom and dad made come true.	Un sognu di un zitellu chì a mo mamma è u babbu anu fattu accade.
The avarice door.	A porta avaristi.
I enjoy sharing my knowledge with others.	Mi piace à sparte a mo cunniscenza cù l'altri.
Then the world opened up to me.	Allora u mondu s'hè apertu à mè.
It shouldn't have those character control errors.	Ùn deve micca avè quelli errori di caratteri di cuntrollu.
He was not a natural leader.	Ùn era micca un capu naturali.
It seemed, in fact, quite real.	Paria, in fattu, abbastanza reale.
Tried a few others before.	Pruvatu uni pochi altri prima.
They killed your mother.	Anu tombu a to mamma.
There are things everywhere.	Sò cose in ogni locu.
We know where he worked and what he did.	Sapemu induve hà travagliatu è in fondu ciò chì hà fattu.
The report was released this week.	U rapportu hè statu publicatu sta settimana.
You can see another sample command line.	Pudete vede una altra linea di cummanda di mostra.
When you get them, follow them and really call.	Quandu li uttene, seguite è chjamate veramente.
There is no evidence that they reduce crime.	Ùn ci hè micca evidenza chì riducenu a criminalità.
Just use it.	Basta à aduprà.
A few weeks later, another followed.	Uni pochi settimane dopu, un altru seguita.
But that is not the case.	Ma ùn hè micca u casu hè.
He was not present at the battle, of course.	Ùn era micca prisente à a battaglia, sicuru.
As I said, the environment is part of the problem.	Comu dissi, u mediu hè parti di u prublema.
The boy understands.	U zitellu a capisce.
We really enjoyed it.	Avemu veramente piacè.
But the air was sharp and thin.	Ma l'aria era tagliu è magre.
We put this much more into the economy.	Mettimu questu assai più in l'ecunumia.
See what they see.	Vede ciò chì vedenu.
And there are many.	È sò assai.
All authors discussed and analyzed the results.	Tutti l'autori anu discututu è analizatu i risultati.
He started talking, stopped.	Cuminciò à parlà, si firmò.
Think of a beautiful book you read.	Pensate à un bellu libru chì avete lettu.
Returns by value.	Ritorna per valore.
So he took it, himself.	Allora hà da piglià, ellu stessu.
I recommend it, but not much.	L'aghju cunsigliatu, ma micca assai.
This time he didn’t guard the camera.	Questa volta ùn hà micca guardatu a camera.
And there was so much to fear.	È ùn ci era tantu da teme.
I'm so glad to see you guys.	Sò tantu cuntentu di vedevi, figlioli.
Either you win, or you lose.	O vinci, o perdi.
A few seemed successful, then a few seemed unsuccessful.	Uni pochi parevanu successu, dopu uni pochi parevanu fallimentu.
This is the exact opposite.	Questu hè u cuntrariu di veru.
He didn’t tell me much.	Ùn m'hà micca dettu assai.
The others died too.	L'altri sò morti ancu.
You only need one place.	Avete bisognu solu in un locu.
I was a road guy.	Eru un tippu di a strada.
First, focus on learning how to serve others.	Prima, fucalizza nantu à amparà à serve à l'altri.
Touch me, there is absolutely no charge.	Toccami, ùn ci hè assolutamente micca carica.
It’s not dark outside.	Ùn hè micca bughju fora.
At first there was no such time.	Prima ùn ci era micca un tali tempu.
Water time, mind you.	U tempu di l'acqua, pensate.
The buildings look older.	L'edifizii parenu più vechji.
Let it be tried.	Chì sia pruvatu.
As the original is me.	Cum'è l'uriginale sò mè.
I heard they were thirty.	Avia intesu ch'elli eranu trenta.
Human thing to say.	Cosa umana à dì.
The world is a smaller place than you think.	U mondu hè un locu più chjucu di ciò chì pensate.
This is also your month.	Questu hè ancu u vostru mese.
The leaves are varied in shape and size.	E foglie sò variate in forma è grandezza.
They never really check their facts.	Ùn mai verificanu veramente i so fatti.
Tira li in.	Tira li in.
She looked back at the house.	Ella guardò in daretu à a casa.
You should pull slightly forward as you walk toward the horse’s neck.	Duvete tirà ligeramente in avanti mentre camina versu u collu di u cavallu.
She knows the way.	Ella cunnosce u modu.
You and the others.	Tu è l'altri.
There is a very specific smell.	Ci hè un odore assai specificu.
We’ll talk more about that.	Avemu da parlà di più.
Also, you are welcome.	Inoltre, site benvenutu.
No personal effects.	Nisun effetti persunali.
Okay, once and a half.	Va bè, una volta è mezu.
We can't see anything.	Ùn pudemu micca vede nunda.
Some days he wakes up at ten.	Certi ghjorni si sveglia à dece.
You have to clear the map.	Avete da scaccià a mappa.
Remain your weak point.	Resterà u vostru puntu debule.
But not much help.	Ma micca assai aiutu.
No one was injured.	Nimu hè statu feritu.
Treat me well and I will treat you well.	Trattami bè è ti trattu bè.
They had a good reason for doing so.	Anu avutu una bona ragione per fà cusì.
Until such process, rule or order is fully completed.	Finu à u dittu prucessu, regula o ordine, serà cumplettamente realizatu.
You have to use it.	Duvete aduprà.
People like you.	Genti cum'è tè.
I told you everything.	Vi aghju dettu tuttu.
It’s good to have at least two.	Hè bonu per avè almenu dui.
The boy needed special attention.	U zitellu avia bisognu d'attenzione particulari.
Please read them carefully.	Per piacè leghjiteli attentamente.
Think differently.	Pensate diversamente.
I sat next to them and smiled at the boy, who smiled back.	Mi pusò vicinu à elli è surrisu à u zitellu, chì surrisu in daretu.
They want to take care of them.	Vulenu piglià cura di elli.
They are very difficult to kill.	Sò assai difficiuli di tumbà.
The precious ones, usually.	I preziosi, di solitu.
That we cannot have one without the other.	Chì ùn pudemu avè unu senza l'altru.
Here’s your chance to use a waste product.	Eccu l'uppurtunità di utilizà un pruduttu di scartu.
Data collection began with a permanent reference test.	A raccolta di dati hà iniziatu cù una prova di riferimentu permanente.
He wondered what he was saying, what to do.	Si dumandava ciò chì dicia, chì fà.
So there is no need to worry about that.	Dunque ùn ci hè bisognu di preoccupassi di questu.
We end up here and there.	Finitemu quì è esce.
It is the conflict that brings darkness, inside and out.	Hè u cunflittu chì porta a bughjura, dentru è fora.
He closed his eyes, breathed slowly.	Chjese l'ochji, respira lentamente.
Find it for me.	Truvà per mè.
Passed into a game.	Passatu in un ghjocu.
It had been sold for weeks.	Era statu vendutu per settimane.
She really believed it was coming and so she held on.	Ella hà veramente cridutu chì era da vene è ancu ella hà tenutu.
We were so happy to see him again.	Eramu tantu felici di vedelu torna.
We will have common sense and eight months of school.	Averemu u sensu cumunu è ottu mesi di scola.
This was the first and last time the event was held.	Questa era a prima è l'ultima volta chì l'avvenimentu hè statu fattu.
It was a shock.	Hè statu un scossa.
Feedback helps a bit.	Feedback aiuta un pocu.
It won't help either, unless we have a war with them.	Ùn aiuterà mancu, salvu chì avemu a guerra cun elli.
She had seen those three men before.	Ella avia vistu quelli trè omi prima.
But the choice had been his.	Ma a scelta era stata a so.
Explain what we were asked to do.	Spiegà ciò chì ci hè statu dumandatu di fà.
So animals like.	Cusì animali cum'è.
This is a strategy that anyone can use.	Questa hè una strategia chì qualcunu pò aduprà.
The things they do.	E cose chì facenu.
I hadn’t thought about that.	Ùn avia micca pensatu à questu.
Then your dinner.	Allora u vostru cena.
The result then gives just such a set of conditions.	U risultatu dopu dà ghjustu un tali inseme di cundizioni.
I can't find my notes right now.	Ùn possu micca truvà e mo note avà.
I read a bit of politics.	Lettu un pocu di pulitica.
In fact, this is the case.	In fatti, questu hè u casu.
When he left, they did not ask him about his plans.	Quandu si n'andò fora, ùn l'anu micca interrugatu nantu à i so piani.
Without words, there is no language.	Senza parolle, ùn ci hè lingua.
A shape appeared briefly on the low growth in the distance.	Una forma apparsu brevemente nantu à a bassa crescita in a distanza.
There is no data on this.	Ùn ci hè micca data nantu à questu.
To drive to the station.	Per guidà a stazione.
I’m always trying to find a better way.	Sò sempre pruvatu à truvà un modu megliu.
One of them wanted to kill him.	Unu di elli vulia tumballu.
His top game should always be one of the best.	U so ghjocu di punta deve esse sempre unu di i migliori.
How it feels when they smoke.	Cumu si sente quandu fumanu.
It was more or less true.	Era più o menu veru.
I am a wife and mother of three children.	Sò una moglia è mamma di trè figlioli.
I am completely responsible.	Sò cumpletamente rispunsevule.
I feel sad for him.	Mi sentu tristu per ellu.
They may not be in place.	Puderanu micca esse in situ.
There are no rules !.	Ùn ci hè micca regule!.
Open this weekend.	Apertu stu weekend.
It’s so important to know what to expect.	Hè cusì impurtante di sapè ciò chì aspetta.
Of course I knew it was mine.	Naturalmente sapia chì era u mio.
I can’t tell you how my parents reacted, ”she continued.	Ùn vi possu micca dì a reazione di i mo parenti ", continuò ella.
Here we briefly discuss the mechanisms that have been included in this work.	Quì discutemu brevemente i miccanismi chì sò stati inclusi in stu travagliu.
The movie and the score are now lost.	U filmu è a partitura sò avà persu.
Order is not the final word, however.	L'ordine ùn hè micca a parolla finale, però.
It could even show up in some weird way.	Puderia ancu u spettaculu in qualchì modu stranu.
That’s where he looks like a man.	Hè quì chì si vede cum'è un omu.
I’m actually starting my own research with them.	Sò in fattu per inizià a mo propria ricerca cun elli.
This does not seem to be the case.	Questu ùn pare micca esse u casu.
The vision passed.	A visione passò.
And here they are, arranged in front of me.	È quì sò, disposti davanti à mè.
It is such an important part of growing our business.	Hè una parte cusì impurtante di a crescita di a nostra attività.
I will pay them.	li pagheraghju.
The men were not very happy to see him.	L'omi ùn eranu assai cuntenti di vedelu.
See her.	Vede à ella.
My little house.	A mo petite casa.
Yet she wanted more.	Eppuru ella vulia più.
To take the family now.	Per piglià a famiglia avà.
The first tract is installed quickly.	U primu trattu hè stallatu rapidamente.
But then his next step changed the previous series.	Ma dopu u so prossimu passu hà cambiatu a serie precedente.
It made me wonder why such experiences.	Mi hà fattu dumandà u mutivu di tali sperienze.
At both ends.	À e duie estremità.
Unfortunately, this is not the case.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca u casu.
No doubt she tried to save her children.	Senza dubbitu, hà pruvatu à salvà i so figlioli.
They have two children.	Anu dui figlioli.
We heard him enter the station.	L'avemu intesu entre in a stazione.
The boy loved her and came back for more.	U zitellu hà amatu è vultò per più.
I believe in you.	Credu in tè.
No paid service.	Nisun serviziu pagatu.
If so, use that.	Se ci hè, aduprate quellu.
His voice was perfectly uniform.	A so voce era perfettamente uniforme.
I don’t need to add to that.	Ùn aghju micca bisognu di aghjunghje à questu.
He is no longer active, as we call him.	Ùn hè più attivu, cum'è no chjamemu.
A representative experiment was shown.	Un esperimentu rappresentativu mostratu.
There is no market for them.	Ùn ci hè micca un mercatu per elli.
I like to laugh.	Mi piace à fà ride.
And he can go to bed with another woman.	È pò andà in lettu cù una altra donna.
I can’t be average.	Ùn possu micca esse mediu.
The boy he never saw.	U zitellu chì ùn hà mai vistu.
I certainly remember leaving it out.	Mi ricordu di sicuru d'avè lasciatu fora.
Sad, tired faces.	Facce tristi, stanchi.
Let's move on.	Andemu avanti.
No one asked why he had left her.	Nimu hà dumandatu perchè l'avia lasciatu.
It's too big to "include only."	Hè troppu grande per "include solu".
Make a consistent reading.	Fate una lettura coherente.
And she hadn't even been to the old building before.	È ùn era ancu stata in u vechju edifiziu prima.
He bought it.	L'hà compru.
In practice, it can be difficult to check the conditions either.	In pratica, pò esse difficiule di verificà e cundizioni o.
Therefore, the direction towards the main building represents the growing authority.	Dunque, a direzzione versu l'edificiu principale rapprisenta l'auturità crescente.
They would be surprised if it was anything other than that.	Sarianu sorpresu s'ellu era qualcosa altru ch'è questu.
There was free parking.	Ci era un parcheggio gratuitu.
We cooked for about two hundred people a night.	Cucinavamu per circa duie centu persone à notte.
I found similar results in other states.	Aghju trovu risultati simili in l'altri stati.
Fight with them less.	Battite cun elli menu.
I didn’t take it completely in my confidence at first.	Ùn l'aghju micca pigliatu completamente in a mo cunfidenza in prima.
It won't be long.	Ùn sarà longu.
We need it this year.	Avemu bisognu di questu annu.
Not so much but enough.	Micca tantu ma abbastanza.
The shop gives good prices and good service.	A buttrega dà boni prezzi è un bonu serviziu.
And in the course of the course anything can happen.	È in a corsa di u corsu tuttu pò succede.
You don’t have to say anything.	Ùn avete micca à dì nunda.
I did terrible things.	Aghju fattu cose terribili.
As a father, you never had respect for a man.	Cum'è babbu, ùn avete mai rispettu per l'omu.
I don't have time to copy.	Ùn aghju micca tempu per copià.
There is nothing specific about it.	Ùn ci hè nunda di specificu.
There is nothing to speak for me.	Ùn ci hè nunda di parlà per mè.
I didn’t care too much.	Ùn mi importava micca troppu.
Maybe he was a little older than us.	Forse era un pocu più grande di noi.
The signal box.	A casella di signale.
Moved carefully, he made it to the corner.	Sposta cun cura, hà fattu à u cantonu.
I didn’t need to do that.	Ùn avia micca bisognu di fà quessa.
They were kind and very kind to me.	Eranu gentili è assai gentili per mè.
I will be quite happy if these reports are correct.	Seraghju abbastanza felice se sti rapporti sò curretti.
However, this is not the case anyway.	Tuttavia, questu ùn vale micca per ogni casu.
Please try this and let me know if it works.	Per piacè pruvate questu è fatemi sapè se funziona.
That happened to us.	Chì ci hè accadutu.
But anyway, back to my main point.	Ma in ogni modu, tornu à u mo puntu principale.
I mean, mostly.	Vogliu dì, soprattuttu.
He had no statement.	Ùn avia micca dichjarazione.
Mom asked us what we wanted to do.	Mamma ci hà dumandatu ciò chì vulemu fà.
We will leave when it is dark.	Parteremu quandu hè bughju.
It was part of his agreement to return state evidence.	Era parte di u so accordu per vultà l'evidenza di u statu.
The music played in the background.	A musica sunava in fondu.
Get into this.	Ti mettiti in questu.
Simple and hard.	Semplici e duri.
Patients indicated that their quality of life had improved.	I Pacienti anu indicatu chì a so qualità di vita hà migliuratu.
Note how your body feels.	Nota cumu si senti u vostru corpu.
The question of what to do next is open to debate.	A quistione di ciò chì farà dopu hè aperta à u dibattitu.
They are called a family.	Si chjamanu una famiglia.
It takes you directly to the road.	Vi porta direttamente à a strada.
But you know what it is.	Ma sapete ciò chì hè.
Market data processing was a new idea for them.	Trattamentu di dati di u mercatu era una nova idea per elli.
But not the field police.	Ma micca a polizia di u campu.
This study did not conflict with interest.	Stu studiu ùn hà micca cunflittu di interessu.
In this case, however, the power loss in the element increases.	In questu casu, però, a perdita di putenza in l'elementu aumenta.
All you have to do is print the image.	Tuttu ciò chì duvete fà hè stampà l'imaghjini.
Put things together.	Mettite e cose inseme.
If prices go up, profits go up.	Se i prezzi aumentanu, i benefici aumentanu.
But you know, little money for me.	Ma sapete, pocu soldi per mè.
The remaining patients were not tested because there was no appropriate sample.	I pazienti rimanenti ùn sò micca stati pruvati perchè ùn ci era micca mostra apprupriata.
For each one she helped, three more appeared.	Per ognuna ch'ella hà aiutatu, trè più apparsu.
That’s what this was about.	Hè ciò chì questu era.
That’s kind of the whole point.	Questu hè un tipu di tuttu u puntu.
The third visit will be for the test meal.	A terza visita serà per u pastu di prova.
But, nevertheless, each one of them is special.	Ma, però, ogni unu di elli hè speciale.
I come home.	Vengu in casa.
There is no risk in your application.	Ùn ci hè micca risicu in a vostra dumanda.
The expression of emotions in humans and animals.	L'espressione di l'emozioni in l'omu è l'animali.
Don't hurt anyone who doesn't try to hurt you.	Ùn fate micca male à nimu chì ùn prova micca di fà male.
Rather, choose joy.	Piuttostu, sceglite a gioia.
The plaintiff moved in for a new trial a week later.	L'attore si trasferì per un novu prucessu una settimana dopu.
See more on their website.	Vede più in u so situ web.
It is placed on a flat surface.	Hè postu nantu à una superficia plana.
But recover when it appears.	Ma rimettitevi quand'ellu appare.
He looks like a child.	Pare un zitellu.
Very easy to use and clean and of course I like the taste.	Moltu faciule d'utilizà è pulitu è ​​​​di sicuru piace u gustu.
Such was the face of this region, as we have seen.	Tale era a faccia di sta regione, quandu avemu vistu.
When the book appeared, the incident was four years old.	Quandu u libru apparsu, l'incidentu avia quattru anni.
There was someone else here that night.	C'era qualcunu altru quì quella notte.
The questions have several answers to choose from.	E dumande anu parechje risposte di scelta per sceglie.
They got bigger.	Sò diventati più grande.
Well, actually, there isn’t.	Ebbè, in realtà, ùn ci hè micca.
I see how much he believes in his future.	Aghju vistu quantu crede in u so avvene.
And once you’re there, you can be completely human again.	È una volta chì site quì, pudete esse di novu completamente umanu.
A proof of something.	Una prova di qualcosa.
However, remember that the sale can only take place after the marketing has taken place.	Tuttavia, ricordate chì a vendita pò esse solu dopu chì a cummercializazione hà fattu.
We beat.	Avemu battutu.
Calm down as you wish.	Calmu cum'è vo vulete.
I said this had nothing to do with me.	Aghju dettu chì questu ùn avia nunda à fà cun mè.
He likes to look.	Li piace à fighjà.
Not for you.	Micca per voi.
There are tough decisions to be made in situations like this.	Ci sò decisioni duru per esse fattu in situazioni cum'è questu.
It had been a wish he had shared.	Era statu un desideriu chì hà spartutu.
One thing needs to be understood.	Una cosa hè bisognu di capiscenu.
No one should stop us.	Nimu ci deve piantà.
It was nice to see.	Era bellu di vede.
These data represent an average of six independent experiments.	Questi dati rapprisentanu una media di sei esperimenti indipendenti.
We did our best.	Avemu fattu u nostru megliu.
Those years were some of the best.	Quelli anni eranu alcuni di i migliori.
Then turn it back on.	Allora tornanu à accende.
It is made to attract attention which makes it very good.	Hè fattu per attirà l'attenzione chì face assai bè.
Then they took us to kill him and send a message.	Allora ci anu purtatu per tumbàci è mandà un missaghju.
I want my daughter to know you.	Vogliu chì a mo figliola ti cunnosce.
This was their first time together.	Questa era a so prima volta inseme.
This was inside.	Questu era dentru.
These are the boys.	Si tratta di i picciotti.
He saw freedom right in front of him in those soldiers.	Vide a libertà ghjustu davanti à ellu in quelli suldati.
He understood the answer too late.	Hà capitu a risposta troppu tardi.
I can't return.	Ùn possu micca rinvià.
He took the victory.	Pigliò a vittoria.
You can start with your favorite shot.	Pudete principià cù u vostru colpu preferitu.
In fact, there are numerous such functions.	In fatti, ci sò numerosi tali funzioni.
They are really different for everyone.	Sò veramente diffirenti per tutti.
This is highly recommended.	Questu hè assai cunsigliatu.
At that time, his progress was truly amazing.	In quellu tempu, u so prugressu hè statu veramente maravigghiusu.
It will be done and it should be done soon.	Fattu serà è deve esse, in pocu tempu.
It was human nature.	Era a natura umana.
I could run for hours when I wanted to, I could run for days.	Puderia curriri per ore quandu vulia, puderia curriri per ghjorni.
It turns out that the company was ahead of its time.	Risulta chì a cumpagnia era in anticipu di u so tempu.
Not just my husband.	Micca solu u mo maritu.
He has found a place for us to live.	Hà trovu un locu per noi per campà.
If he had the idea, he would have walked away.	S'ellu avia avutu l'idea, ne serebbe alluntanatu.
I hadn’t left her so easily.	Ùn l'avia micca lasciata cusì facilmente.
And the parents got in the way.	È i genitori si sò messi in u modu.
It's really sad.	Hè tristu veramente.
Find your brother.	Truvate u vostru fratellu.
You’ve got time to do that in the good old days.	Avete avutu u tempu di fà chì in i boni vechji tempi.
I have reason to believe that you can be the responsible person.	Aghju ragiò per crede chì pudete esse a persona rispunsevule.
Location not available.	Locu ùn hè micca dispunibule.
So maybe he made a deal with them.	Allora forsi hà fattu un trattu cun elli.
I don’t see long letters to children.	Ùn vecu micca lettere longa à i zitelli.
Hopefully there will be a lot of interest in this article.	Esperemu chì ci sarà assai interessu in questu articulu.
And everyone tries, you know, take it.	È tutti pruvate, sapete, pigliallu.
Useful data, which is of course why we’re here today.	Dati utili, chì hè di sicuru perchè simu quì oghje.
In the end, my father got up.	À a fine, u mo babbu s'arrizzò.
Also, he has to pay attention to living things.	Inoltre, deve attente à e cose vive.
I wasn’t even conscious of doing it.	Ùn era mancu cuscenza di fà.
Because they were a hundred.	Perchè eranu centu.
Even in church, you come and people look away.	Ancu in a chjesa, ghjunghjite è a ghjente guarda luntanu.
I had to sell.	Aviu avutu à vende.
army.	armata.
To think, that this religion has been reduced to this.	Per pensà, chì sta religione hè stata ridutta à questu.
How is this possible.	Cumu hè questu pussibule.
Practice makes perfect.	A pratica rende perfetta.
I never had to say it.	Ùn aghju mai avutu à dì.
There were no girls.	Ùn ci era micca e zitelle.
I just checked.	Aghju ghjustu verificatu.
I live only to return to you.	Vivu solu per vultà à tè.
People turn around and look.	A ghjente si volta è guarda.
They all use it in media, politics and private discussions.	Tutti l'utilizanu in i media, a pulitica è e discussioni private.
We take what we can.	Avemu pigliatu ciò chì pudemu.
It has to be perfect to be able to love us.	Hè da esse perfettu per pudè amà noi.
I can’t explain it completely.	Ùn possu micca spiegà cumplettamente.
Once again, there is only one true way.	Una volta, ci hè solu un modu veru.
Such a rule cannot be applied to the facts involved here.	Una tale regula ùn pò micca esse applicata à i fatti quì implicati.
These things are common in my world.	Queste cose sò cumuni in u mo mondu.
You can find that article here.	Pudete truvà quellu articulu quì.
It is not obligatory on you.	Ùn hè micca obligatu à voi.
Well, maybe you can.	Ebbè, forse pudete.
My father is gone.	U mo babbu hè andatu.
That was no longer my country.	Chì ùn era più u mo paese.
At the speed he was going, he wanted his hands free.	À a velocità ch'ellu andava, vulia e so mani libere.
He closes his eyes, but remains open, seeing nothing.	Deve chjude l'ochji, ma fermanu aperti, senza vede nunda.
The goals that are pursued are goals with meaning.	I scopi chì sò purtati sò scopi cun significatu.
I had a lot in mind even then.	Aghju avutu assai in mente ancu allora.
He wrote to women but never met them.	Scriveva à e donne ma ùn li scuntrà mai.
Of course, there were some good ones.	Di sicuru, c'eranu qualchi bravi.
All authors contributed to the experiments.	Tutti l'autori cuntribuitu à l'esperimenti.
Well, look at the video games.	Ebbè, fighjate à i video games.
Then he went on again.	Allora andò avanti di novu.
Digital games and education.	Ghjochi digitale è educazione.
But my father didn’t hear it.	Ma u mo babbu ùn ne senti micca.
This is also common.	Questu hè ancu cumuni.
Fifteen full years before.	Quindici anni pieni prima.
Well, it was business.	Ebbè, era affari.
I stood on his shoulder and leaned towards his ear.	Mi fermai à a so spalla è mi appoghju versu a so orechja.
His presence did not surprise me.	A so prisenza ùn m'hà micca stupitu.
I will never get there in time.	Ùn ci ghjunghjeraghju mai in tempu.
You have quite a few other things on your mind.	Avete abbastanza altre cose in mente.
And it’s just bad.	È hè solu peghju.
Three experiments were performed.	Trè esperimenti sò stati fatti.
Time will tell, we’ll see.	U tempu dirà, videremu.
Full is an object.	Pienu hè un ughjettu.
We know at this point that we can’t fight anymore.	Sapemu à questu puntu chì ùn pudemu micca cummattiri più.
We have to fight again.	Avemu da luttà di novu.
Exactly what that speed range is depends on the nose.	Esattamente ciò chì hè quella gamma di velocità dipende da u nasu.
I grew up with art at home.	Aghju crisciutu cù l'arti in casa.
To what we say, give it a couple of years.	À quellu chì dicemu, dà un paru d'anni.
No one expected that.	Nimu s'aspittava chì.
Member of military service.	Membru di u serviziu militare.
Put it on.	Mettite.
She lives with me and made breakfast for me this morning.	Ella vive cun mè è hà fattu u colazione per mè sta mane.
You can drive.	Pudete guidà.
He said he was fine, his home life is beautiful.	Ellu disse chì stava bè, a so vita di casa hè bella.
What we do here is too important to hunt.	Ciò chì facemu quì hè troppu impurtante per cazzà.
I could reach them in three years.	Puderia ghjunghje à elli in trè anni.
I can live with that.	Puderaghju campà cun questu.
No, make that lie.	Innò, fate chì bugie.
But there was no part here.	Ma ùn ci era micca parte quì.
For a child, it certainly took a long time.	Per un zitellu, certamenti hà pigliatu assai tempu.
These are the things my family needs.	Quessi sò e cose chì a mo famiglia hà bisognu.
Sometimes she was close to the edge herself.	A volte era vicinu à u bordu ella stessu.
Just look at it.	Basta à vedelu.
It wasn’t that hard.	Ùn era micca cusì difficiule.
All participants participated in the research of the human subjects.	Tutti i participanti anu participatu à a ricerca di i sughjetti umani.
You just have this feeling.	Avete solu sta sensazione.
There was nothing wrong with them.	Ùn ci era nunda di male in elli.
My passion is real.	A mo passione hè vera.
The officers who left.	L'ufficiali chì sò partuti.
While they are not very common, they are quite beautiful.	Mentre ùn sò micca assai cumuni, sò abbastanza belli.
I think we’ll pick up some local clothes for you.	Pensu chì averemu da piglià un pocu di vestiti lucali per voi.
Especially in you can’t because you’ve noticed that.	Soprattuttu in ùn pò micca perchè avete nutatu chì.
You're asleep, man.	Tu è dorme, omu.
But now very hot.	Ma oghje assai caldu.
See, for example, part no.	Vede, per esempiu, parte n.
We had a strong car.	Avemu avutu una vittura forte.
He just glanced at her.	Ellu ghjustu un sguardu à ella.
The other two men stood there and stared.	L'altri dui omi stavanu quì è fighjulavanu.
Let’s just say you don’t try to be other people.	Dicemu chì ùn pruvate micca esse altre persone.
Now let’s talk about the case.	Avà parlemu di u casu.
But these are different kids and different problems.	Ma quessi sò i zitelli diffirenti è prublemi diffirenti.
Such starting groups are well known in the art.	Tali gruppi di partenza sò ben cunnisciuti in l'arti.
It doesn’t have to be here.	Ùn deve esse micca quì.
But stop the truck.	Ma ferma u camion.
None of this is secret.	Nimu di questu hè sicretu.
We are half the population.	Semu a mità di a pupulazione.
Several examples can be given.	Parechji esempi ponu esse datu.
This list changes quite often.	Sta lista cambia abbastanza spessu.
It may not have happened as hoped.	Pò esse micca accadutu cumu sperava.
I met you at the hospital.	Vi scontru à l'uspidale.
It was a big win for everyone.	Hè stata una grande vittoria per tutti.
We live in our little world together.	Avemu campatu in u nostru picculu mondu inseme.
In his company you feel comfortable.	In a so cumpagnia vi sentite còmode.
Please complete the form below to request a sample for this property.	Per piacè compie u furmulariu sottu per dumandà una mostra per sta pruprietà.
That was about to change.	Chì era per cambià.
I mean, it’s just about some other shit to be honest.	Vogliu dì, hè solu nantu à qualchì altra merda per esse onestu.
An interesting idea.	Una idea interessante.
He understood well of course.	Intendeva bè di sicuru.
No request is too big or too small to be granted.	Nisuna dumanda troppu grande o chjuca per esse cuncessa.
The user can see how much time remains.	L'utilizatore pò vede quantu tempu resta.
It can be included.	Pò esse inclusu.
We got out of the boat and he got in.	Sortimu da u battellu è ellu intrì.
It’s a good thing he’s been arrested.	Hè una bona cosa ch'ellu hè statu arrestatu.
They were not a surprise to teachers.	Ùn eranu micca una sorpresa per i prufessori.
The village has a lot of space and space.	U paese hà assai spaziu è spaziu.
Then there are five more series.	Allora ci sò cinque serie più.
It worked pretty well.	Funzionava abbastanza bè.
Next, you need to write down the purchase amount.	In seguitu, avete bisognu di scrive a quantità di compra.
The fight next to her changed me.	A lotta accantu à ella mi hà cambiatu.
He leaned back to study my expression.	Si appoggiò in daretu per studià a mo spressione.
She should stop him.	Ella duverebbe fermallu.
He lived and worked there until his death.	Ci hà campatu è travagliatu finu à a so morte.
And thanks for the check, by the way.	È grazie per u cuntrollu, per via.
I will be honest.	Seraghju onestu.
We really need it.	Avemu veramente bisognu.
That’s probably true.	Hè forse veru.
I have never met a better service from a hotel.	Ùn aghju mai scontru un serviziu megliu da un hotel.
I need more time.	Aghju bisognu di più tempu.
And he never came back.	È ùn hè mai tornatu.
We are here to make things happen.	Semu quì per fà accade e cose.
His words were appropriate.	E so parolle eranu adatte.
She is the mother of three children.	Hè a mamma di trè figlioli.
Each was a step outside of doing what was comfortable.	Ogni era un passu fora di fà ciò chì era còmode.
So, upgrade to the latest version.	Dunque, aghjurnà à a versione più recente.
Solid black lines are the other models.	Linee nere sòlidi sò l'altri mudelli.
The case was not complicated.	U casu ùn era micca complicatu.
Such a beautiful place.	Un locu cusì bellu.
He returned two weeks later.	Riturnò duie settimane dopu.
Maybe some of you have used a stronger language.	Forsi alcuni di voi avete usatu una lingua più forte.
One evening, he was sitting working at home.	Una sera, era assittatu à travaglià in casa.
I don’t ask for anything less.	Ùn dumandu nunda di menu.
He turns it on.	L'accende.
There is probably a link.	Probabilmente ci hè un ligame.
I forced my eyes down, looking around at the others.	Aghju forzatu i mo ochji à calà, fighjularaghju intornu à l'altri.
Go out at night and watch.	Andate fora di notte è fighjate.
The doctor told him not to worry.	U duttore li disse di ùn preoccupassi micca.
Create an initial line plan.	Crea un pianu di linea iniziale.
I don’t remember the number.	Ùn mi ricordu micca u numeru.
Such as.	Cum'è.
We are not sure.	Ùn simu sicuru.
That there is life after death.	Chì ci hè a vita dopu a morte.
It didn’t work that way.	Ùn hà micca travagliatu cusì.
Please don’t die on me.	Per piacè ùn mori micca nantu à mè.
Obviously this is the sound they wanted.	Ovviamente questu hè u sonu chì vulianu.
This is not observed in healthy animals.	Questu ùn hè micca osservatu in animali sani.
After reading this powerful story.	Dopu avè lettu sta storia putente.
Then you have to go further.	Allora duvete andà più in là.
This means that anything is possible for me.	Questu significa chì tuttu hè pussibule per mè.
His voice was harsh.	A so voce era dura.
Any nasty pleasure you can think of.	Ogni piacè bruttu chì pudete pensà.
You have to want better.	Avete da vulete megliu.
There were so many faces.	Ci era tante facce.
We need to talk.	Ci vole à parlà.
But things continue to get in the way of this.	Ma e cose continuanu à mette in modu di questu.
Because people are the way they are.	Perchè a ghjente hè a manera ch'elli sò.
And he said he could kick me out.	È hà dettu ch'ellu puderia caccià mi fora.
I remember my dad coming into my room and telling me.	Mi ricordu chì u mo babbu hè ghjuntu in a mo stanza è m'hà dettu.
I am a black woman.	Sò una donna negra.
It was perfect for that.	Era perfettu per questu.
Only once.	Solu una volta.
This will only take a minute or more.	Questu duverà solu un minutu o più.
It’s not a good time, when there’s so much to do.	Ùn hè micca un bonu tempu, quandu ci hè tantu da fà.
It was removed because it wasn’t fun.	Hè stata eliminata perchè ùn era micca divertente.
We are currently in a small town.	Semu attualmente in una piccula cità.
About now it sounded good.	Circa avà sonava bè.
For eight years.	Per ottu anni.
We are aware of some limitations of this study.	Semu cuscenti di certi limitazioni di stu studiu.
I will go with them.	Andaraghju cun elli.
They held his hands.	Li tenevanu e mani.
Maybe I could start over, from then on.	Forse puderia ricumincià, da tandu.
It was just one of those things.	Era solu una di queste cose.
We form moral groups with them at every level.	Formemu gruppi morali cun elli à ogni livellu.
Now, when can we drive?	Avà, quandu pudemu guidà ?
A beautiful house above our heads.	Una bella casa sopra i nostri capi.
Some states pay more.	Certi stati paganu più.
I said there would be time to win.	Aghju dettu ch'ellu ci saria u tempu di vincite.
He stopped to look her straight in the face and listen.	Si fermò à fighjulà ghjustu in faccia è à sente.
They could only wait and eat.	Sapianu solu aspittà, è manghjà.
In fact, he loses them.	In fatti, li perde.
Maybe I should try.	Forse provava à pruvà.
We open your gift with anger.	Avemu apertu u vostru rigalu cù rabbia.
She could take it.	Ella puderia piglià.
Somehow it seemed the right thing to do.	In qualchì modu pareva a cosa ghjusta da fà.
I don't see anyone.	Ùn vecu nimu.
Try more, get better.	Pruvate di più, avete megliu.
This is clear from the test.	Questu hè chjaru da a prova.
Now, the second.	Avà, u sicondu.
There you have it, the processes in your system ordered by memory.	Ci avete, i prucessi in u vostru sistema urdinatu da memoria.
He held her well.	Li teneva bè.
In fact, it took me an eternity to understand that.	In realtà, m'hà pigliatu una eternità per capisce chì.
I can’t wait any longer.	Ùn possu aspittà più.
The thought lasts too long.	U pensamentu dura troppu longu.
But we may be less at risk if we fall.	Ma pudemu esse menu à risicu se cascate.
It doesn’t matter what the consequences are for himself.	Ùn importa ciò chì e cunsequenze per ellu stessu.
This is described in more detail here.	Questu hè descrittu in più quì.
But now, here it was.	Ma avà, quì era quì.
And he was back.	È hè statu tornatu.
And some don’t matter.	È certi ùn importa micca.
I just had to be the best in the world.	Aviu solu esse u megliu in u mondu.
It has unique properties, and there are more than one copy.	Hà pruprietà uniche, è ci sò più di una copia.
For seven years.	Per sette anni.
No appeal was lodged against the order.	Nisun appellu hè statu pigliatu da l'ordine.
The age was no different between the two groups.	L'età ùn era micca sfarente trà i dui gruppi.
That is really the case.	Hè veramente u casu.
He said he was fine.	Ellu disse chì era bè.
Not that he had a choice.	Micca ch'ellu avia una scelta.
He’s been inside twice.	Hè statu dentru duie volte.
At the end of this local story.	A fine di sta storia loca.
I didn’t want to upset her so soon.	Ùn aghju micca vulsutu arrabbiarla più cusì prestu prestu.
And how important it is.	E quantu hè impurtante.
As if to look at it, in a way.	Cum'è s'ellu u fighjulassi, in una certa manera.
That was the situation for me before my career.	Hè stata a situazione per mè prima di a mo carriera.
If it’s a fast track, they’ll play some.	S'ellu hè una pista veloce, riproduceranu alcuni.
I was a little nervous about that.	Eru un pocu nervoso per questu.
You always have time to leave the country.	Avete sempre u tempu di lascià u paese.
The night is the other side.	A notte hè l'altra parte.
We have the wind.	Avemu u ventu.
They have to work together.	Duveranu travaglià inseme.
This is the real work.	Questu hè u travagliu veru.
Don’t ask me what it costs.	Ùn mi dumandate micca ciò chì costa.
She is a woman.	Hè una donna.
But it was worth it.	Ma ne valeva a pena.
Be open to being wrong and change your current path.	Siate aperti à esse sbagliati è cambià a vostra strada attuale.
Read the black record of the past.	Leghjite u record neru di u passatu.
And how determined we were to get the job done.	E quantu eramu determinati à fà u travagliu.
I'm in this room tonight.	Sò in questa stanza, sta notte.
Pay and come here.	Pagate è venite quì.
Okay, probably never, if he was honest with himself.	Va bè, probabilmente micca mai, s'ellu era onestu cun ellu stessu.
They all look exactly the same.	Tutti parenu esattamente u listessu.
Rather than anything else, he was missing his father’s library.	Piuttostu chè ogni altra cosa, mancava a biblioteca di u babbu.
No change was too much effort.	Nisun cambiamentu era troppu sforzu.
He loves the digital world, because "there is no doubt that it is the future."	Ama u mondu digitale, perchè "ùn ci hè micca dubbitu chì hè u futuru".
I can’t treat myself.	Ùn puderaghju micca trattà mè stessu.
It also comes in many colors.	Face ancu in parechji culori.
But you tried to stop me.	Ma tu pruvarii a piantà mi.
We can find her husband here.	Pudemu truvà u so maritu quì.
Someone could do something.	Qualchissia puderia fà qualcosa.
Something is set out.	Qualcosa hè definitu fora.
It’s very much my favorite.	Hè assai u mo preferitu.
The word is out.	A parolla hè esce.
And a lot will happen.	È succederanu assai.
He was just in the wrong place at the wrong time.	Era solu in u locu sbagliatu à u mumentu sbagliatu.
I'm an old man.	Sò un vechju.
We need to understand this shit.	Avemu bisognu di capisce sta merda.
I love you.	Ti tengu caru.
We managed to keep so quiet.	Avemu riesciutu à mantene tanti silenziu.
This paper focuses on this topic.	U presente documentu hè focu annantu à questu tema.
This comes at the heart of the problem.	Questu vene à u core di u prublema.
Don’t go through this section without having something.	Ùn passate micca sta sezione senza avè qualcosa.
However, some people still believed that more could be done.	Eppuru, certi persone anu sempre cridutu chì più puderia esse fattu.
But here it is.	Ma hè quì.
It’s pretty clear at this point they haven’t made the right decision.	Hè abbastanza chjaru à questu puntu ùn anu micca fattu a decisione bona.
I think that’s a good idea.	Pensu chì hè una bona idea.
He never looked at me like that but he is now.	Ùn m'hà mai guardatu cusì ma hè avà.
Here too the principle has been hard.	Quì ancu u principiu hè statu duru.
Public enemy number one.	Nemicu publicu numeru unu.
Think he’s a.	Pensate ch'ellu hè un.
This is the couple’s time.	Questu hè u tempu di coppia.
Then you see him on the stand.	Allora l'avete vistu nantu à u stand.
It had been off for at least an hour, if not longer.	Era stata spenta per almenu una ora, se micca più.
Remember, nothing is as bad as it sounds.	Ricurdativi, nunda ùn hè cusì male cum'è pare.
She felt safe with me.	Si sentia sicura cun mè.
Pay for them.	Paga per elli.
Maybe a week in every direction.	Forse una settimana in ogni direzzione.
I am human.	Sò umanu.
At this point it’s kind of a question mark.	A stu puntu hè una spezia di un puntu d'interrogazione.
Currently, these patients do not benefit from any specific therapy.	Attualmente, questi pazienti ùn ponu micca benefiziu di alcuna terapia specifica.
We were two years old.	Avemu avutu dui anni.
I was born without a true sight in the right eye.	Sò natu senza una vista vera in l'ochju drittu.
There has never been an answer.	Ùn ci hè mai statu una risposta.
Mark my words, this doesn’t work.	Marcate e mo parolle, questu ùn funziona micca.
It makes you feel like you’re into something.	Ti facia sentu cum'è tù sì in qualcosa.
She said she would return soon, however.	Hà dettu ch'ella torneria subitu, però.
They don’t have time.	Ùn anu micca tempu.
Not to a child.	Ùn à un zitellu.
You want to do it.	Vulete fà.
I am proof of that.	Sò a prova di quessa.
Either that or you know nothing.	O quellu o ùn sà nunda.
And breakfast will start me off on the right foot.	È u colazione hà da principià mi cù u pede drittu.
It is on the basis of government policy.	Hè nantu à a basa di a pulitica di u guvernu.
Add salt and mix well.	Aghjunghjite u sali è mischjà bè.
I’ve been thinking a lot about career lately.	Pensu assai à a carriera recentemente.
Sites are easier to follow, and therefore easier to search.	I siti sò più faciuli di seguità, è dunque più faciuli di ricerca.
Once one looked at it, it was hard to look away.	Una volta chì unu l'hà guardatu, era difficiule di guardà luntanu.
He touched her shoulder, and she smiled.	Hà toccu a so spalla, è ella surrisu.
Comment on what you see and hear around you.	Cummentate ciò chì vede è sente intornu à voi.
You also throw your shoulder in the door.	Ti lanciate dinò a spalla in a porta.
Insurance companies are in the business of making money.	Cumpagnia d'assicuranza sò in l'affari per fà soldi.
Okay last question.	Okay ultima dumanda.
It has a longer range and does fire damage over time.	Havi un intervallu più longu è face danni di u focu cù u tempu.
Four patients had minor complications.	Quattru pazienti anu avutu cumplicazioni minori.
But this is a different article.	Ma questu hè un articulu diversu.
He was on his way to pick her up.	Era in strada per cogliela.
He’s a fantastic line cook.	Hè un cuocu di linea fantasticu.
The model is not applied to other processes.	U mudellu ùn hè micca applicatu à altri prucessi.
It was, in part, biological.	Era, in parte, biologicu.
It has been a significant pay rise.	Hè stata una crescita di paga significativa.
I'll fix it.	A ripararaghju.
Yes, you two.	Iè, voi dui.
You can’t just put each team together, though.	Ùn pudete micca solu mette inseme ogni squadra, ancu.
I haven’t seen him in five years.	Ùn l'aghju micca vistu da cinque anni.
No missing values ​​were found.	Ùn sò stati trovati valori mancanti.
What is happening is a very normal course of events.	Ciò chì hè accadutu hè un cursu assai normale di l'avvenimenti.
Very, very interesting.	Moltu, assai interessante.
I've never seen him.	Ùn l'aghju mai vistu.
I'll shoot you about a hundred.	Ti spararaghju circa un centu.
It’s not too long.	Ùn hè micca troppu longu.
It is also played with the sound made by the word "wind".	Hè ancu ghjucatu cù u sonu chì face di a parolla "ventu".
I had to give it to him, it was cool under pressure.	Aghju da dà à ellu, era frescu sottu pressione.
There is therefore a so-called cross point.	Ci hè dunque un cusì chjamatu puntu di croce.
I couldn’t explain exactly why.	Ùn pudia micca spiegà esattamente perchè.
They must be in bad shape.	Deve esse in mala forma.
I work for free.	Sò travagliatu per liberu.
I really miss your writing and the old blog.	Mi manca assai a vostra scrittura è u vechju blog.
This is the right way to go.	Questu hè u modu ghjustu per andà.
An example will make this clear.	Un esempiu farà questu chjaru.
Often, they do so at the expense of their own lives.	Spessu, facenu cusì ancu à u costu di a so vita.
Some examples follow.	Certi esempi seguitanu.
His spirit was very great at that event.	U so spiritu era assai grande à quellu avvenimentu.
They make a political statement.	Facenu una dichjarazione pulitica.
I went to the kitchen and made coffee for the two of us.	Sò andatu in cucina è aghju fattu u caffè per noi dui.
A 'guide' app in other words.	Una 'guida' app in altre parolle.
I will.	Aghju da.
We like a little bit of fear.	Ci piace un pocu di paura.
Make sure the paper stays moist.	Assicuratevi chì a carta ferma umida.
Put on medium heat.	Pone nantu à u caldu mediu.
Don’t hurt my feelings.	Ùn ferite micca i mo sentimenti.
Cook below.	Cucinerà quì sottu.
One day you will see snow falling.	Un ghjornu avaristi a neve cascata.
No idea who.	Nisuna idea di quale.
Remove to a small bowl.	Eliminate à una piccula ciotola.
Some animals are more alike than others.	Certi animali sò più uguali cà altri.
But, sometimes the bad guys are even smarter.	Ma, qualchì volta i cattivi sò ancu intelligenti.
He had to do something to keep himself busy.	Avia da fà qualcosa per mantene si occupatu.
Like wide steps.	Cum'è passi larghi.
Oh your father.	O u to babbu.
The soldiers did their best.	I suldati anu fattu u so megliu.
He is able to find at least one conflict if he exists.	Hè capace di truvà almenu un cunflittu se esiste.
I saw his name somewhere.	Aghju vistu u so nome in qualchì locu.
It hasn’t hit me so far.	Ùn m'hà micca colpitu finu à avà.
It was a very powerful situation at the time.	Allora era una situazione assai putente.
Clearly, they did.	Chjaramente, anu fattu.
The argument doesn’t end there, though.	L'argumentu ùn finisce micca quì, però.
Better yet, you have to be really helpful.	Megliu ancu chì avete da esse veramente utile.
But give us the benefit of the doubt.	Ma dà ci u benefiziu di u dubbitu.
Somehow, others fall for it and do what it says.	In qualchì modu, l'altri cascanu è facenu ciò chì dice.
We discuss politics, current and world events.	Discutemu a pulitica, l'avvenimenti attuali è mundiali.
I couldn't even sleep.	Puderia mancu dorme.
I had no idea how the site was going to work.	Ùn aghju micca idea di cumu u situ andava à travaglià.
So come the day of trial, you will see every damn question available.	Cusì vene u ghjornu di a prova, avete vistu ogni maledetta quistione dispunibule.
He grew up here.	Era cresciutu quì.
They could tell that animals lived in those trees.	Puderanu dì chì animali campanu in quelli arburi.
There is something else.	Ci hè qualcosa d'altru.
He was very angry, as you can imagine.	Era assai arrabbiatu, cum'è pudete imaginà.
She is survived by her husband and son.	Hè stata sopravvissuta da u so maritu è ​​u so figliolu.
Please let me know where you have your design.	Per piacè fatemi sapè induve avete u vostru disignu.
Stay with me, boy, and we'll have a great night.	Stammi cun mè, zitellu, è averemu una bella notte.
This is your blog post.	Questu hè u vostru blog post.
We will cover the relationships between the objects in the next post.	Copreremu e relazioni trà l'uggetti in u prossimu post.
Discussion of research problems.	Discussione di prublemi di ricerca.
Then they discuss the purpose of the meeting.	Allora discutanu u scopu di a riunione.
I have used it as an example a few times.	L'aghju usatu cum'è un esempiu qualchì volta.
The only problem left to the point is memory.	L'unicu prublema chì resta à u puntu hè a memoria.
We know she's been here for a while.	Sapemu ch’ella vene, dapoi un pezzu.
Thank you, he said.	Grazie, disse.
I’m not that great.	Ùn sò micca cusì grande.
The laws and rules were pretty simple.	E lege è e regule eranu abbastanza simplici.
I tried to read my book.	Aghju pruvatu à leghje u mo libru.
It works well.	Funziona bè.
I know my rights.	Cunnoscu i mo diritti.
Well, it was out of my system now.	Ebbè, era fora di u mo sistema avà.
Education levels among leaders have risen rapidly.	I livelli di educazione trà i capi anu aumentatu rapidamente.
Be more punctual.	Siate più puntuale.
And now he had the power.	È avà avia u putere.
His hand is on the ground.	A so manu hè in terra.
The world has changed, he thought.	U mondu hè cambiatu, hà pensatu.
I can do it.	Possu fà.
There is one phone number for each company.	Ci hè un numeru di telefunu per ogni cumpagnia.
He has to kill to survive.	Hà da tumbà per sopravvive.
We don’t know who the model dreams of.	Ùn sapemu micca quale sognu u mudellu.
You have my word, whatever secret you have, it is safe with me.	Avete a mo parolla, qualunque sicretu avete, hè sicuru cun mè.
But the amount of relief is still small compared to the problem.	Ma a quantità di sollievu hè sempre chjucu cumparatu cù u prublema.
But, yes, there are.	Ma, iè, ci sò stati.
The other was that I associate it more with women.	L'altru era chì l'associu più cù e donne.
The result was that many of the students were shocked and stopped going.	U risultatu era chì parechji studienti eranu sconvolti è smettenu di andà.
Those children were scared to death.	Quelli zitelli eranu spaventati à morte.
He takes care of the rest.	Si prende cura di u restu.
So much has changed.	Tantu hè cambiatu.
Yes, he is my husband.	Iè, hè u mo maritu.
Apparently, many other people disagree.	Apparentemente, parechje altre persone ùn sò micca d'accordu.
Ask your friends questions.	Fate dumande à i vostri amichi.
Many of my own family have served our country.	Parechje di a mo propria famiglia anu servitu u nostru paese.
Do what you want, the thought cannot end.	Fate ciò chì vole, u pensamentu ùn pò micca finisce.
I'm not sure I have.	Ùn sò micca sicuru d'avè.
But make sure she's beautiful.	Ma assicuratevi ch'ella sia bella.
And he took it.	È l'hà pigliatu.
Leave for a whole day.	Lascià per un ghjornu sanu.
It’s a wonderful method that is worth trying.	Hè un mètudu maravigliu chì vale a pena pruvà.
Don't take the test.	Ùn fà micca a prova.
It's the other way around.	Hè l'inversu.
Any unknown girl or woman.	Qualchese ragazza o donna scunnisciuta.
He could even be a man.	Puderia ancu esse un omu.
This is the only way to earn respect.	Questu hè l'unicu modu per guadagnà u rispettu.
But he knew what a woman was.	Ma sapia ciò chì era a donna.
Therefore, this will be the subject of further research.	Dunque, questu serà u sughjettu di più ricerca.
I am absolutely sure of that.	Sò assolutamente sicuru di quessa.
Since then it can be seen in the future.	Dapoi si pò vede in u futuru.
They were a sad sight.	Eranu una vista triste.
This last result, to the best of my knowledge, is new.	Questu ultimu risultatu, à u megliu di a mo cunniscenza, hè novu.
But we are in a race against time.	Ma simu in una corsa contr'à u tempu.
It had no beginning.	Ùn avia micca principiu.
The adaptation is great.	L'adattazione hè grande.
There will be no shortage of evidence.	Ùn ci sarà micca mancanza di evidenza.
To help good players improve, and to help great people grow.	Per aiutà i boni ghjucatori à migliurà, è aiutanu e persone grandi à cresce.
I am an open book.	Sò un libru apertu.
Accept which site.	Accetta quale site.
He finally said good night and left.	Finalmente hà dettu bona notte è si n'andò.
The situation seems rather like this.	A situazione pare piuttostu questu.
I think he must be the kid.	Pensu chì deve esse u zitellu.
He had to give up.	Hà avutu à rinunzià.
I killed the bear.	Aghju tombu l'orsu.
And a hell of a lot of luck.	È un infernu di assai furtuna.
What is writing.	Chì è a scrittura.
The young man was similar in his general appearance.	U ghjovanu era simili in u so aspettu generale.
Say it better than they can.	Dite megliu chè ch'elli puderanu.
We took two hundred thousand and gave it to them.	Pigliamu dui centu mila è li demu.
One of the few travel companies out there.	Una di e pochi cumpagnie di viaghju per fà.
My project notes are here with more here.	I mo note di prughjettu sò quì cù più quì.
He was about to act quickly, taking her by surprise.	Avia da agisce prestu, pigliallu per sorpresa.
But six, seven years ago, things started to get better.	Ma sei, sette anni fà, e cose cuminciaru à andà sempre megliu.
Of course, he was a very tall man.	Di sicuru, era un omu assai altu.
This would have made him the best card.	Questu averia fattu a megliu carta.
He returned it to the first officer on the scene.	L'hà turnatu à u primu ufficiale nantu à a scena.
We didn’t talk much on the street.	Ùn avemu micca parlatu assai in strada.
Click here for more details.	Cliccate quì per più dettagli.
Samples were taken for analysis.	I campioni sò stati purtati per l'analisi.
It’s good to know.	Hè bonu di sapè.
And the government was considered above these laws.	È u guvernu era cunsideratu sopra à sti liggi.
I didn’t even make the change, to cry loudly.	Ùn aghju mancu fà u cambiamentu, per pianghje forte.
Feeling nothing is not a natural condition.	Sentu nunda ùn hè micca una cundizione naturali.
Make the choices that are best for you.	Fate e scelte chì sò megliu per voi.
Link knew this.	Link sapia questu.
He could be in a car accident.	Puderia esse in un accidente di vittura.
Twice a day.	Duie volte in un ghjornu.
If you get caught trying to escape, we'll shoot you.	Se vi pigliate à pruvà à scappà, ti sparemu.
We want to be able to work with this guy.	Vulemu esse capace di travaglià cù stu tippu.
I knew what it looked like.	Sapia ciò chì pareva.
We can either vote or fight to keep it.	Pudemu o vutà o luttà per mantene.
Or he could just make things more fun.	O puderia solu fà e cose più divertenti.
I also knew it didn't matter what he told us.	Sapia ancu chì ùn importa micca ciò chì ci hà dettu.
By his example, the rest of his family is gone.	Cù u so esempiu, u restu di a so famiglia hè vintu.
The man followed.	L'omu seguitava.
The three men were sitting in the living room.	I trè omi stavanu in u salottu.
I will share some of my knowledge with you.	Partaraghju un pocu di a mo cunniscenza cun voi.
You can find more information on the former here.	Pudete truvà più infurmazione nantu à u primu quì.
As they do constantly.	Cum'elli facenu constantemente.
But it may be possible to treat your hearing loss.	Ma puderia esse pussibule di trattamentu per a vostra perdita di udizione.
And that you have to work less.	È chì duvete travaglià menu.
It doesn’t matter what you do for them.	Ùn importa ciò chì fate per elli.
Start in the middle of a page and draw a circle.	Cumincià à mezu à una pagina è tracciate un cercolu.
You need some test data, which is the next thing that happens.	Avete bisognu di qualchi dati di prova, chì hè a prossima cosa chì pruduci.
This is where you enter.	Eccu induve entrate.
Some of them seem to think that we are still fighting the Cold War.	Qualchidunu di elli parenu pensà chì simu sempre cumbatte a guerra fredda.
Read throughout the story.	Leghjite per tutta a storia.
What we do is very unique.	Ciò chì facemu hè assai unicu.
Unfortunately, there is so much more I could do.	Peghju, ci hè assai di più chì puderia fà.
Or at least glass.	O almenu vetru.
Come home, period.	Ritorna in casa, puntu.
It’s nice that at least someone has it.	Hè bellu chì almenu qualcunu l'avete.
Maybe when he grew up.	Forse quandu hè cresciutu.
No sign of the man in front of her.	Nisun signu di l'omu davanti à ella.
It was a party or something.	Era una festa o qualcosa.
His head became a little bigger.	U so capu hè diventatu un pocu più grande.
I was like, this is not working.	Eru cum'è, questu ùn hè micca travagliatu.
No, that's not fair.	Innò, ùn hè micca bellu.
It’s just human nature that we do.	Hè solu a natura umana chì facemu.
This girl is in a very emotional state at the moment.	Sta zitella hè in un statu assai emotivu à u mumentu.
He never had time for me.	Ùn hà mai tempu per mè.
The court cannot agree with him.	U tribunale ùn pò esse d'accordu cun ellu.
I wasn’t prepared enough.	Ùn era micca abbastanza preparatu.
Drop of blood.	Goccia di sangue.
They fought for the existence of their countries.	Anu battutu per l'esistenza di i so paesi.
I can’t imagine why anyone would think so.	Ùn possu micca imagine perchè qualcunu pensassi cusì.
It seemed clear to me once that what needed to be done.	Mi pareva chjaru una volta chì ci vole à fà.
He can't leave her.	Ùn pò micca lascià ella.
Yes, for a few seconds he managed to forget about it.	Iè, per parechji sicondi hà sappiutu di scurdà di questu.
The price could increase with the addition of features per product.	U prezzu puderia aumentà cù l'aghjunzione di funziunalità per pruduttu.
As he reached the door, he turned to face her again.	Cum'ellu ghjunse à a porta, si vultò per fà affruntà di novu.
I wouldn’t see it in that light.	Ùn saria micca di vede in quella luce.
She told him to get out of her apartment with the bosses.	Ella li disse di esse fora di u so appartamentu cù i capi.
I thought that was it.	Pensu chì era questu.
Check the time on my phone.	Cuntrolla u tempu nantu à u mo telefunu.
His spine was very high.	U so spinu era assai altu.
This has helped a lot with social pressure.	Questu hà aiutatu assai cù a pressione suciale.
Just a few extra seconds, and she'll be fine.	Solu uni pochi di seconde in più, è ella l'avaristi.
I hope you know that.	Spergu chì sapete chì.
But there were no differences between the types of cancer.	Ma ùn ci era micca differenze trà i tipi di cancru.
I understand why he wrote it.	Capiscu perchè l'hà scrittu.
There are two important reasons for this condition.	Ci sò dui mutivi impurtanti per sta cundizione.
You never married.	Ùn avete mai maritatu.
My code is exactly as shown below, nothing more and nothing less.	U mo codice hè esattamente cum'è mostratu quì sottu, nunda di più è nunda di menu.
Which made me very happy.	Chì m'hà fattu assai felice.
You have to go.	Bisogna andà.
She offered him food, but he was too nervous to eat.	Idda li pruponi da manghjà, ma era troppu nervoso per manghjà.
Music was his love, of course.	A musica era u so amore, sicuru.
It can help.	Li pò aiutà.
Yours.	U vostru.
His music meant more when he was old.	A so musica significava più quandu era vechju.
Guy is not stupid, he wants any help he can get.	Guy ùn hè micca stupidu, vole qualsiasi aiutu chì pò uttene.
But now we know that the red light is our friend.	Ma avà sapemu chì a luce rossa hè u nostru amicu.
But look at him.	Ma fighjate à ellu.
You cannot continue to do this for yourself.	Ùn pudete micca cuntinuà à fà questu per voi stessu.
I know what I did.	Sò ciò chì m'hà fattu.
Things can change quickly.	E cose ponu cambià rapidamente.
It is correct, detailed and to the point.	Hè currettu, detallatu è à u puntu.
His hand moved toward him.	A so manu si moveva versu ellu.
Many lives have been destroyed.	Tante vite sò state distrutte.
The object was high in the sky.	L'ughjettu era altu in u celu.
Hell on earth must be created.	L'infernu nantu à a terra deve esse creatu.
Bring the day.	Porta u ghjornu.
Note how your body feels.	Nota ciò chì u vostru corpu si senti.
There was no significant difference.	Ùn ci era micca differenza significativa.
In the present article such a method is suggested.	In u presente articulu un tali mètudu hè suggeritu.
Everything was strange.	Tuttu era stranu.
There was no light below.	Ùn ci era micca lume quì sottu.
I can't do things.	Ùn possu micca fà cose.
I think there is something wrong with him.	Pensu chì ci hè qualcosa di sbagliatu cun ellu.
Or big boys.	O grandi ragazzi.
I like it better that way.	Mi piace megliu cusì.
False memories in children.	Falsi ricordi in i zitelli.
See a few men and women.	Vede uni pochi d'omi è donne.
He always pulled back and forth.	Tirò sempre è torna.
I think we need to go back.	Pensu chì avemu bisognu di rinvià.
Slow yes but very powerful.	Lentu sì ma assai putenza.
You do not have access.	Ùn avete micca accessu.
You can smoke anywhere.	Pudete fumà in ogni locu.
They have their art.	Hanu u so arte.
He finally found the data he was looking for.	Finalmente hà trovu i dati chì cercava.
That was not the way it should be.	Questu ùn era micca u modu ch'ellu duvia esse.
But also, little detail is known.	Ma dinò, pocu dettagliu hè cunnisciutu.
The couple would return when the children were in school.	A coppia avissi da vultà quandu i zitelli eranu à a scola.
Slowly, he announced.	Pianu pianu, annunziò.
This is pretty weak.	Questu hè abbastanza debule.
Another and another.	Un altru è un altru.
And maybe better.	È forse megliu.
Change your perspective.	Cambia a vostra perspettiva.
It was really easy.	Era veramente assai faciule.
That is why they are poor.	Hè per quessa chì sò poveri.
He's out of town tonight.	Hè fora di cità sta sera.
Bill, and three of his children.	Bill, è trè di i so figlioli.
Well, only true in simple cases.	Eppo, solu vera in casi simplici.
She is like that.	Ella hè cusì.
I just got the report by the end of this afternoon.	Aghju ghjustu u rapportu à a fine di sta dopu meziornu.
For some reason there are no tears involved in the picture.	Per una certa ragione ùn ci hè micca lacrime implicate in a stampa.
Our analysis is different.	A nostra analisi hè differente.
This is a gift.	Questu hè un rigalu.
Maybe it’s here.	Forse hè quì.
But she was rarely ugly.	Ma era raramente brutta.
This is the same case with our eyes.	Questu hè u listessu casu cù i nostri ochji.
Not enough to thank, but there is.	Ùn basta micca à ringrazià, ma ci hè.
You need to rest.	Avete bisognu di riposu.
In some cases, they lived with each other.	In parechji casi, anu campatu cù l'altri.
This is a big waste of time.	Questu hè una grande perdita di tempu.
In marriage and family therapy.	In u matrimoniu è a terapia di famiglia.
I feel really like that, crazy as it sounds.	Mi sentu veramente cusì, pazza cum'è sona.
But the process is slow.	Ma u prucessu hè lentu.
The man above the body.	L'omu sopra u corpu.
It’s not only practical, but beautiful.	Ùn hè micca solu praticu, ma bellu.
The next night.	A notte dopu.
From there, results vary over time.	Da quì, i risultati varienu cù u tempu.
I had to be sure of that.	Avia da esse sicuru di questu.
I also took a deeper sense of myself.	Aghju pigliatu ancu un sensu più profundo di sè stessu.
I didn't even know where he lived.	Ùn sapia mancu induve campava.
Then there’s the price.	Allora ci hè u prezzu.
I am also very interested in their outcome.	Sò ancu assai interessatu à u so risultatu.
If he connected, the ball went wide.	S'ellu hà cunnessu, u ballò andò assai.
One of the women has seven children.	Una di e donne hà sette figlioli.
Therapy if you will.	Terapia se vulete.
We come to pick you up.	Venemu à piglià voi.
This helps the development of the country.	Questu aiuta à u sviluppu di u paese.
I'm very sorry.	Mi dispiace assai.
I think it’s a little sweet, actually.	Pensu chì hè un pocu dolce, in realtà.
He never turned a hair.	Mai vultò un capeddu.
I saw it all with new eyes.	Aghju vistu tuttu cù ochji novi.
At least not for us.	Almenu micca per noi.
The items are either new or used with delicacy.	L'articuli sò o novi o usati cù delicatezza.
We both know that.	Sapemu tramindui.
Short answer, yes.	Risposta corta, sì.
What is needed is political will.	Ciò chì hè necessariu hè a vuluntà pulitica.
You believed in this once.	Avete cridutu in questu una volta.
He liked to own things, formally to adapt to his world.	Li piacia à pussede e cose, formale per adattà à u so mondu.
It doesn't matter.	Ùn importa micca.
Just put it carefully on the surface of the water.	Basta à mette cun cura nantu à a superficia di l'acqua.
We have the time of our lives.	Avemu u tempu di a nostra vita.
He was talking as he prepared me.	Parlava mentre mi preparava.
He grew in power and position on the road.	Hè cresciutu in putere è pusizioni in a strada.
That smile, though.	Ddu surrisu, però.
Well, I know.	Ebbè, sò.
You have probably never used this class yourself.	Probabilmente ùn avete mai aduprà sta classa sè stessu.
However, they were now apparently brothers.	In ogni modu, apparentemente eranu ora fratelli.
Your power.	U vostru putere.
Out there, you said, you're just a friend.	Quì fora, avete dettu, sì solu un amicu.
The end after.	A fine dopu.
In fact, this is the process of science.	In fatti, questu hè u prucessu di a scienza.
Hence my decision to share this question.	Da quì a mo decisione di sparte sta quistione.
The voice sounded familiar.	A voce paria familiare.
See a relevant question and answers here.	Vede una quistione pertinente è risposte quì.
You don’t have to worry about the right to hold and carry weapons.	Ùn avete bisognu di preoccupassi di u dirittu di mantene è di portà l'arme.
We can help you decide when is enough.	Pudemu aiutà vi decide quandu hè abbastanza.
The show must have had a telling effect.	U spettaculu deve avè avutu un effettu dicendu.
Please follow the link.	Per piacè seguite u ligame.
And they didn’t need his advice.	È ùn avianu micca bisognu di i so cunsiglii.
That's where you're wrong.	Hè quì chì vi sbagliate.
Yet players often miss it.	Eppuru i ghjucatori spessu mancanu.
But that works only on the rich.	Ma chì travaglia solu nantu à i ricchi.
A game every day.	Un ghjocu ogni ghjornu.
She was a woman waiting for her children to grow up.	Era una donna chì aspettava chì i so figlioli crescenu.
Until the bill was paid in full.	Finu à chì a nota hè stata pagata in tuttu.
There were many others.	Ci sò stati assai altri.
His eyes met mine.	I so ochji anu trovu i mei.
I will take this into detail.	Pigliaraghju questu in dettagliu.
For a couple of seconds it wasn't him.	Per un paru di seconde ùn era micca ellu.
It felt good to leave things alone for once.	Si sentia bè di lascià e cose solu per una volta.
What is up.	Chì succede.
It is not an ideal solution.	Ùn hè micca una suluzione ideale.
You said so well.	Avete dettu cusì bè.
Good for you you found one.	Bonu per voi chì avete trovu unu.
But that shows how much of a deal it really is.	Ma questu mostra quantu hè veramente un affare.
When it was over, I smiled.	Quandu era finitu, mi surrisu.
Some made us laugh.	Certi ci anu fattu ride.
That should have been hours ago.	Chì duvia esse ore fà.
You asked to be here.	Avete dumandatu à esse quì.
Before you know it, you'll be better off without it.	Prima di sapè, ti piace megliu senza.
I know how to play.	U sapè in ghjucà.
I don't know.	Ùn sò micca.
Just a few factors should be mentioned briefly.	Solu uni pochi di fattori deve esse citati in breve.
Eventually they will.	Eventualmente seranu.
It was a strange relationship.	Era una relazione strana.
It changed my day.	Hà cambiatu u mo ghjornu.
But apparently they do.	Ma apparentemente facenu.
And he brought us together.	È ci hà riunitu.
He seemed to feel the blood on his fingers.	Paria di sente u sangue nantu à e so dite.
If an exception is found, you should not actually continue the process.	Se in casu d'eccezzioni si trova, ùn deve micca veramente cuntinuà u prucessu.
Focus and move on, man.	Focus è andate avanti, omu.
Well, as soon as you can, please.	Ebbè, appena pudete, per piacè.
I wouldn’t be the first.	Ùn saria micca u primu.
Call it your absolute.	Chjamate u vostru assolutu.
But it has happened a lot more over the years in a similar way.	Ma hà passatu assai più annantu à l'anni in una manera simile.
It wouldn’t be the first time, though.	Ùn saria micca a prima volta, ancu.
Today, that has been reduced to six.	Oghje, chì hè stata ridutta à sei.
There’s really nothing more like it.	Ùn ci hè veramente nunda di più cusì.
He beat a stick figure.	Hà battutu una figura di bastone.
Treatment is recommended as soon as the diagnosis is made.	U trattamentu hè cunsigliatu appena u diagnosticu hè fattu.
But the answers remain the same.	Ma e risposte restanu simili.
I hated what people said about her.	Aghju odiatu ciò chì a ghjente hà dettu di ella.
What he learned took him by surprise.	Ciò chì hà amparatu l'hà pigliatu per sorpresa.
I hadn’t seen a game yet this year.	Ùn avia micca vistu un ghjocu ancu questu annu.
In addition, the test was performed at no cost to the patients.	Inoltre, a prova hè stata fatta senza costu per i pazienti.
Any power can be found.	Qualunque putenza pò truvà.
First make a sign error.	Prima fate un errore di signu.
I just finished watching.	Aghju appena finitu di fighjà.
So they don’t get hurt in the first place.	Cusì ùn ponu micca ferite in u primu locu.
It makes the living room look so amazing.	Face l'apparenza di u salottu cusì stupente.
Touch the press to hear the word.	Toccate a stampa per sente a parolla.
It doesn't look like anyone lives here.	Ùn pare mancu chì nimu campa quì.
Someone please tell me why this is happening and how to resolve it.	Qualchissia per piacè dimmi perchè questu succede è cumu risolve.
I don’t really think that works in general.	Ùn pensu micca veramente chì funziona in generale.
We can't do that.	Ùn pudemu micca fà quessa.
They carry it, they fight it.	A portanu, a lottanu.
This is a useful approach.	Questu hè un accostu utile.
I love the baby.	Amu u zitellu.
Absolutely has.	Assolutamente hà.
The least we can do is give them hope.	U minimu chì pudemu fà hè di dà a so speranza.
Oh wait, there are four of them.	Oh, aspetta, sò quattru.
Use your hands to join the mixture to form a ball.	Aduprate e vostre mani per unisce a mistura per formate una bola.
He touched her face with his free hand.	Toccò a so faccia cù a so manu libera.
This is a serious mistake.	Hè un sbagliu seriu.
They go home.	Vannu in casa.
So there is no escaping it.	Allora ùn ci hè micca scappatu.
A house like this would be the perfect base.	Una casa cum'è questu seria a basa perfetta.
Both are good.	Tutti dui sò boni.
The next time he entered the room, he spoke.	A prossima volta ch'ellu entrò in a stanza, hà parlatu.
There were a couple of reasons for that.	Ci era un coppiu di ragioni per quessa.
But that’s not the problem.	Ma questu ùn hè micca u prublema.
It’s not that hard to imagine.	Ùn hè micca cusì difficiule d'imagine.
Reason needed freedom of thought.	A raghjoni necessitava libertà di pensamentu.
Fathers make men.	I babbi facenu l'omi.
A few minutes later, the man entered the house.	Uni pochi minuti dopu, l'omu intrì in casa.
I'd like to deal with one thing this time.	Mi piacerebbe trattà cun una cosa sta volta.
When we went on television, people understood.	Quandu andemu in televisione, a ghjente hà capitu.
I have not received any direction from anyone.	Ùn aghju micca ricevutu direzzione da nimu.
Many of them.	Parechji di elli.
She is standing by the fire.	Ella stà quì vicinu à u focu.
I will not make the mistake of leaving again.	Ùn fareraghju micca l'errore di lascià di novu.
It's true.	Hè vera.
But they need people to visit, to hear, to care.	Ma anu bisognu di e persone per visità, per sente, per cura.
She was very firm.	Era assai ferma.
Not even a busy company.	Mancu una cumpagnia occupata.
What they do is not even called sex.	Ciò chì facenu ùn hè ancu chjamatu sessu.
Each is divided into three houses, which are connected by a floor.	Ciascuna hè divisa in trè case, chì sò culligati da u pianu.
Please come to the hospital.	Per piacè venite à l'uspidale.
We watched it for a moment.	Ci guardemu per un mumentu.
However, there were no significant differences.	Tuttavia, ùn ci era micca differenze significative.
I decided not to update anymore.	Aghju decisu di ùn aghjurnà più.
I can't stop you.	Ùn ti possu impedisce.
In this room.	In sta stanza.
From there, you need to build your offerings.	Da quì, avete bisognu di custruisce e vostre offerte.
The teachers didn't talk much about him.	I maestri ùn parlavanu micca assai di ellu.
So we saw control as a concept.	Allora avemu vistu u cuntrollu cum'è cuncettu.
Not just a finger.	Micca solu un dettu.
The terms of the main effect and the interaction were included in the analysis.	I termini di l'effettu principale è di l'interazzione sò stati inclusi in l'analisi.
Taken as a whole, this is not so bad.	Pigliatu in tuttu, questu ùn hè micca cusì male.
Stronger than you know.	Più forte chè tù sai.
They are just wild.	Sò solu salvatichi.
I found the answer to this on another question.	Aghju trovu a risposta à questu nantu à una altra quistione.
You have touched the lives of so many.	Avete toccu a vita di tanti.
Shocked by this.	Sconvoltu per questu.
Sometimes you see them doing things.	Calchì volta li viderete fà cose.
In reality, we need only the first condition.	In realità, avemu bisognu di solu a prima cundizione.
She was not the only one crying.	Ùn era micca a sola chì pienghje.
Some of the many questions asked make sense.	Alcune di e parechje dumande fatte sò sensu.
Only a few memories stand out for me.	Solu uni pochi di ricordi spiccanu per mè.
Both can be used without a specific program.	Tutti dui ponu esse usatu senza un prugramma specificu.
We’ve only been following the glass case through the years.	Seguimu solu u casu di vetru à traversu l'anni.
It was a question of freedom from a particular relationship.	Era una quistione di libertà da una relazione particulare.
I also lost a link, but I found it the same day.	Aghju persu ancu un ligame, ma l'aghju trovu u stessu ghjornu.
So you have a design.	Cusì avete un disignu.
After a few seconds, he responded.	Dopu qualchì seconde, hà rispostu.
That's a good thing.	Hè una bona cosa.
I'll take my gun.	Pigliaraghju a mo pistola.
She knew she had never had it completely.	Ella sapia chì ùn l'hà mai avutu cumplettamente.
In more ways than one.	In più manere di unu.
They need to give it a try.	Hanu bisognu di dà una chance.
I loved you more than anything then.	Ti amava più chè nunda allora.
The red solution immediately turned yellow.	A suluzione rossa subitu giallu giallu.
He couldn’t see, but he could feel the road.	Ùn pudia vede, ma si sentia a strada.
You can just start a project to do something.	Puderete solu inizià un prughjettu di fà qualcosa.
And this is obviously not good.	È questu hè ovviamente micca bè.
You can apply to a chosen space.	Pudete applicà à un spaziu sceltu.
But one can also question this claim.	Ma unu pò ancu mette in discussione sta pretensione.
When we first started, it was a little better.	Quandu avemu principiatu, hè un pocu megliu.
Ten years.	Dieci anni.
It’s like the air.	Hè cum'è l'aria.
I didn’t wait for the students.	Ùn aghju micca aspittatu i studienti.
We expect to release about a week before the final release.	Aspittemu di liberà circa una settimana prima di a liberazione finale.
Never trust a woman with your safety.	Ùn mai fidà una donna cù a vostra sicurità.
I broke my eyes.	Aghju rottu l'ochji.
Breakfast is my favorite meal of the day.	U colazione hè u mo pranzu preferitu di u ghjornu.
He took a deep breath, trying to remember this moment.	Pigliò un respiru prufondu, circandu di ricurdà stu mumentu.
It is a state of mind where food has no control.	Hè un statu di mente induve l'alimentariu ùn hà micca cuntrollu.
I waited for it, but it never came.	L'aghju aspittatu, ma ùn hè mai ghjuntu.
Whatever happened, it happened.	Qualunque sia accadutu, hè accadutu.
There was nothing to hear.	Ùn ci era nunda à sente.
My clients are on top.	I mo clienti sò in cima.
I couldn’t understand this either.	Ùn pudia micca capisce ancu questu.
He returned to the fight shortly after.	Riturnò à a lotta pocu dopu.
Then it’s over.	Allora hè finita.
Not so much with the new team.	Micca tantu cù a nova squadra.
Try to make your own.	Pruvate di fà u vostru propiu.
There are a lot of smart people out there.	Ci hè parechje persone intelligenti fora.
However, this structure still has the following problems.	Tuttavia, sta struttura hà sempre i seguenti prublemi.
He did not return calls at press time.	Ùn hà micca riturnatu e chjama à u tempu di stampa.
Much of this was good.	Gran parte di questu era bonu.
It doesn’t take both of us to stay in the shape of animals.	Ùn ci hè bisognu di noi tramindui per stà in forma d'animali.
I could smell her skin.	Sentu l'odore di a so pelle.
I get this list for drop down.	Ricevu sta lista per drop down.
He falls asleep waiting for an answer.	Si addormenta mentre aspetta una risposta.
He replied as if asleep.	Rispose cum'è s'ellu dorme.
I never thought I would go that far.	Ùn aghju mai pensatu chì andaria cusì luntanu.
The first take usually made the final cut.	A prima presa di solitu facia u tagliu finali.
Every mention of.	Ogni menzione di.
It can be divided into three groups.	Pò esse divisu in trè gruppi.
An online search can give you access to digital records.	Una ricerca in linea pò dà accessu à i registri digitale.
So we had to leave.	Allora avemu avutu à parte.
They went out every night to dinner.	Sò surtiti ogni notte à cena.
They took him.	L'anu pigliatu.
It is reduced.	Hè ridutta.
Also go to school if there are special needs parents.	Fate dinò à a scola s'ellu ci sò genitori di bisogni speciali.
It’s the same idea.	Hè listessa idea.
Back then, this was news to no one.	Tandu, questu era nutizie per nimu.
We like to win.	Ci piace à vince.
We can all score.	Tutti pudemu puntuà.
I will hear every word you say.	Senteraghju ogni parolla chì dite.
We don’t deal with these.	Ùn avemu micca trattatu questi.
He accepted them all.	Hà accettatu tutti.
I listen to them.	I sente à elli.
I just came.	Sò appena venutu.
Often they are not.	Spessu ùn sò micca.
No ship survived the war.	Nisuna nave hà sopravvissutu à a guerra.
To my surprise, the app just kept running.	À a mo sorpresa, l'app continua solu in esecuzione.
It feels as heavy as the game.	Si sente pesante quant'è u ghjocu.
She picked up the phone.	Ella pigliò u telefunu.
Two methods are proposed for this operation.	Dui metudi sò pruposti per sta operazione.
I couldn’t believe it.	Ùn pudia micca crede.
Wish me luck !.	Vulete mi furtuna!.
She killed me.	Ella m'hà tombu.
Which is seriously beautiful.	Chì hè seriamente bella.
Up to six hours.	Finu à sei ore.
It was empty, of course.	Era viotu, sicuru.
Click here to watch the video.	Cliccate quì per vede u video.
They hate to lose for them.	Odianu di perde per elli.
Add to the pan.	Aghjunghjite à a padedda.
He asked her to find him a good home.	Li dumandò ch'ella li truvassi una bona casa.
Tonight, dinner together.	Sta sera, cena inseme.
Just be careful.	Basta à esse attentu.
At least he should try, he said.	Almenu deve pruvà, si disse.
Go online and talk to people you don’t know.	Andate in linea è parlate cù persone chì ùn cunnosci micca.
Live a little.	Vive un pocu.
I'm so sorry this happened.	Mi dispiace tantu chì questu hè accadutu.
This is especially bad.	Questu hè soprattuttu male.
Now it’s about a year ago, when my husband left.	Avà hè circa un annu fà, quandu u mo maritu partì.
They raised a point.	Ellevanu un puntu.
So when you’re at school, you know what to expect.	Allora, quandu site à a scola, sapete ciò chì aspetta.
Only now did he notice the changes in the kitchen.	Solu avà hà nutatu i cambiamenti in a cucina.
And I didn’t know, though, who had installed it.	È ùn sapia, ancu, quale l'avia stallatu.
It is above all not good to get our hands on our people.	Hè soprattuttu micca bè di mette a manu nantu à u nostru populu.
But this is a bad road.	Ma questu hè una mala strada.
I wish you good luck.	Ti pregu a bona furtuna.
We gave it to him last night.	L'avemu datu eri sera.
They will structure a business to suit your needs.	Strutturaranu un affare per adattà à i vostri bisogni.
Unless you're counting the cat.	A menu chè tù cunti lu gattu.
Obviously it doesn’t exist.	Evidentemente ùn esiste micca.
They married towards the end.	Si sò maritati versu a fine.
This is the first case considered above.	Questu hè u primu casu cunsideratu sopra.
I knew this was going to go away.	Sapia chì questu avia da andà.
The movement can run without you.	U muvimentu pò curriri senza voi.
All patients were followed until death.	Tutti i pazienti sò stati seguiti finu à a morte.
I only hit people to protect me or to protect someone else.	Colpiu solu a ghjente per prutege mè o per prutege qualcunu altru.
I have never been like that.	Ùn aghju mai statu cusì.
And all that has happened will be for nothing.	È tuttu ciò chì hè accadutu serà per nunda.
There is no way to fail.	Ùn ci hè manera di fallu.
His hands were clasped over her shoulders, his mouth moving beneath hers.	E so mani eranu strette nantu à e so spalle, a so bocca si moveva sottu à a so.
If you do not agree, go!	Se ùn avete micca accunsentutu, andate!.
Or was it, at least.	O era, almenu.
I also want one of these, so here it goes.	Vogliu ancu unu di questi, dunque quì va.
It also allowed me to drive for a while.	M'hà ancu permessu di guidà per un pezzu.
It was normal compared to everything else.	Era normale paragunatu à tuttu u restu.
They’re more dangerous, you know.	Sò più periculosi, sapete.
But you don’t have to stop there.	Ma ùn avete micca à piantà quì.
Mine between them.	U mio trà elli.
At least not out of the box.	Almenu micca fora di a scatula.
Business is starting to dry up.	L'affari cumincianu à secca.
I can’t see any more sense of this shit.	Ùn possu micca vede sensu à più di sta merda.
Until now, I had ignored her.	Finu à avà, l'avia ignorata.
You were absolutely right.	Avevi perfettamente ragione.
She was killed hours ago, people would be home.	Hè stata ammazzata ore fà, a ghjente saria in casa.
I can't really put the name.	Ùn possu micca veramente mette u nome.
However, he did not make much stock in his dreams.	Tuttavia, ùn hà micca fattu assai stock in i sogni.
Then you have to have my stuff.	Allora duvete avè a mo robba.
Which, however, they also had to learn.	Chì, però, avianu ancu à amparà.
Families usually travel together during the summer.	E famiglie viaghjanu di solitu inseme durante l'estate.
After a while, it started to grow again.	Dopu un pocu tempu, hà cuminciatu à crescenu di novu.
I use my false voice.	Aghju aduprà a mo voce falsa.
Just so easy.	Solu cusì faciule.
He decided to act like a ready man.	Decidiu di agisce cum'è un omu prontu.
A beautiful bright yellow or blue could work well for the space.	Un bellu giallu brillanti o blu puderia travaglià bè per u spaziu.
They may not be considered art, but they are beautiful beyond doubt.	Puderanu micca esse cunsideratu arti, ma sò belli fora di dubbitu.
However, the relevant limitations must be considered.	Tuttavia, i limitazioni pertinenti deve esse cunsideratu.
I knew they weren't that different from us.	Era sapendu ch'elli ùn eranu micca cusì diffirenti da noi.
Try a variety of things.	Pruvate una varietà di cose.
That was the point of my buildings.	Chì era tuttu u puntu di i mo edifici.
I arrived at the hotel security today.	Aghju ghjuntu oghje à a sicurità di l'hotel.
No, it doesn't just happen to me.	Innò, ùn succede micca solu à mè.
He decided not to answer.	Hà decisu di ùn risponde micca.
We’ve never had any of this kind of quiet time together.	Ùn avemu mai avutu nimu di stu tipu di tempu tranquillu inseme.
It is in his private garden, his house.	Hè in u so giardinu privatu, a so casa.
We may not know until we try.	Ùn pudemu micca sapè finu à pruvà.
Find out more pictures after the jump.	Scuprite più ritratti dopu à u saltu.
Joy got out of bed and went to stay by the window.	Joy si n'andò da u lettu è si n'andò à stà à a finestra.
We can, because he’s gone and won’t do any more work.	Pudemu, perchè ellu hè andatu è ùn farà più travagliu.
These times are given by the time of the system.	Questi tempi sò datu da u tempu di u sistema.
The test was clearly a failure.	A prova era chjaramente un fallimentu.
But let me be clear.	Ma lasciami chjara una cosa.
At this stage, it is enough to hear.	In questu stadiu, basta à sente.
The tone of each print is warm but dark.	U tonu di ogni stampa hè calda, ma scura.
We did.	Avemu fattu.
But we never forget where we came from, either.	Ma ùn ci scurdemu mai da induve venemu, ancu.
They didn’t care about his life.	Ùn importavanu micca a so vita.
Under the sea.	Sottu u mare.
And some logic errors.	È qualchì errore di logica.
Mental and emotional treatment.	Trattamentu mentale è emotivo.
He seems to know you very well.	Sembra chì ti cunnosci assai bè.
That is not real life.	Chì ùn hè micca a vita vera.
I have some information that is worth it to me.	Aghju qualchì infurmazione chì vale a pena per mè.
Let them even think about it.	Ch'elli passanu ancu in pensamentu.
I stopped drinking.	Aghju cessatu di beie.
It did not stop as the first of the bodies fell.	Ùn si firmò micca cum'è u primu di i corpi cascò.
But back to the topic.	Ma torna à u tema.
There is really a simple solution to this problem.	Ci hè veramente una suluzione simplice à stu prublema.
The light comes from below.	A luce vene da quì sottu.
Your current dogs may not play well with each other.	I vostri cani attuali ùn ponu micca ghjucà bè cù l'altri.
I have a pretty good defense.	Aghju una difesa abbastanza bona.
But they did not agree.	Ma ùn anu micca accunsentutu.
My wife was there then for a few days.	A mo moglia era ghjustu allora per uni pochi di ghjorni.
He had never been on a boat, he had never been in love.	Ùn era mai statu in barca, mai statu innamuratu.
We first saw the city from a seaplane.	Avemu vistu prima a cità da un aviò marittimu.
After some discussion, it was decided that this would not be necessary.	Dopu qualchì discussione, hè statu decisu chì questu ùn serà micca necessariu.
There will finally be an end to the conflict.	Ci sarà finalmente a fine di u cunflittu.
Set the record straight.	Pone u record drittu.
The outside world is a light storm of red and blue.	U mondu fora hè una ligera tempesta di rossu è blu.
Others, however, are not so sure.	Altri, però, ùn sò micca cusì sicuru.
Real stage magic.	Magia di scena vera.
At two o'clock, he got up and went back to the kitchen.	A dui, s'arrizzò è tornò in cucina.
It's the same thing.	Hè listessa cosa.
Then change.	Allora cambia.
But even with that, it doesn’t say how many people have died.	Ma ancu cun questu, ùn dice micca quante persone sò morte.
It has an advantage, it is in wide spaces.	Hà un vantaghju, hè in spazii largu.
Determine the time and resources required for each project.	Determina u tempu è e risorse necessarii per ogni prughjettu.
The combination worked.	A cumminazzioni hà travagliatu.
He was just a man.	Era solu un omu.
It would be crazy if I couldn't be creative.	Andaria pazza se ùn pudessi micca esse creativa.
It is very sad.	Hè assai tristu.
Not in a hundred years.	Micca in centu anni.
And keep quiet.	È stà zittu.
Suddenly his head was still with mine.	Di colpu u so capu era ancu cù u mio.
Some practice, some not so much.	Certi pratichi, altri micca tantu.
Such an act is like a dream come true for many.	Un tali tipu d'attu hè cum'è un sognu chì si avvera per parechji.
They are rolled through the ring, first one on top then the other.	Si sò rotulati à traversu l'anellu, prima unu in cima dopu l'altru.
It can’t have been.	Ùn pò esse statu.
But that would not be the case.	Ma, ùn saria micca u casu.
Of course, this has been considered.	Di sicuru, questu hè statu cunsideratu.
It’s a fact, some people.	Hè un fattu, certe persone.
It was just a relief to win.	Era solu un sollievu per vince.
There must be four, maybe five.	Ci deve esse quattru, forse cinque.
On weekdays and he is constantly in front of the television.	In i ghjorni di a settimana è hè constantemente davanti à a television.
Or rather, he did.	O piuttostu, hà fattu.
Hence the proof.	Da quì a prova.
We work harder.	Travagliemu di più.
It's something she can't escape.	Hè qualcosa ch'ella ùn pò scappà.
The difference was like night and day to me.	A diferenza era cum'è notte è ghjornu per mè.
People get and get hurt by choices that are not made.	E persone ponu è si ferite da scelte chì ùn sò micca fatte.
For an activity we did with students in class.	Per un'attività chì avemu fattu cù i studienti in classe.
If the game was lost, someone must be a bad player.	Se u ghjocu era persu, qualchissia deve esse un cattivu ghjucatore.
That’s what I think, but it’s not safe.	Hè ciò chì pensu, ma ùn hè micca sicuru.
They don’t know what they are missing.	Ùn sanu micca ciò chì mancanu.
It tells us who we are.	Ci dice quale simu.
I chose love.	Aghju sceltu l'amore.
It’s the public bar.	Hè u bar publicu.
Your doctor will monitor your progress with blood tests.	U vostru duttore seguirà u vostru prugressu cù testi di sangue.
It doesn’t matter their own story.	Ùn importa micca a so propria storia.
But full of water.	Ma piena d'acqua.
So, that’s a no, then.	Allora, questu hè un no, allora.
It fell just like that.	Hè falatu ghjustu cusì.
Call us and tell us what you need.	Chjamateci è diteci ciò chì avete bisognu.
They are not stupid.	Ùn sò micca stupidi.
No more explanation.	Nisuna spiegazione più.
However, recently, some experimental solutions.	Tuttavia, recentemente, qualchi suluzioni spirimintali.
We had a little over two hours to go.	Avemu avutu un pocu più di duie ore per andà.
This is detected by a blood test.	Questu hè rilevatu da un test di sangue.
My dad tried to make me feel better.	U mo babbu hà pruvatu à fà mi sentu megliu.
My students watched.	I mo studienti si guardavanu.
The correction ended up being simple.	A correzione hè finita per esse simplice.
Think badly.	Pensu male.
He told her to stay out forever.	Li disse di stà fora per sempre.
There is anger.	Ci hè rabbia.
These determine where your studies will take you.	Questi determinanu induve i vostri studii vi portanu.
I just fired.	Aghju ghjustu sparatu.
White before he could speak.	Bianco prima ch'ellu pudia parlà.
He spoke directly to my spirit.	Hà parlatu direttamente à u mo spiritu.
But at the same time we have a long way to go.	Ma à u listessu tempu avemu una longa strada per andà.
But my father is in this room.	Ma u mo babbu hè in questa stanza.
That was a novelty.	Chì era un novu.
I have never seen so well.	Ùn aghju mai vistu cusì bè.
That might ask for more of a girl.	Chì puderia dumandà di più una zitella.
Eggs are typically associated with females.	L'ova sò tipicamenti assuciati cù e donne.
I think you need to get away from this guy.	Pensu chì avete bisognu di alluntanassi da stu tippu.
Because you care if that's it.	Perchè vi importa si questu.
Many in the world want to see this happen.	Parechji in u mondu volenu vede questu succede.
It was a good deal.	Era un bellu affare.
She turned against me again.	Ella s'avvicinò contru à mè di novu.
It feels that way.	Si sente cusì.
Or maybe even a little less.	O forse ancu un pocu menu.
Interesting that you signal.	Interessante chì tu signali.
He’s no longer a funny person, in my opinion.	Ùn hè più una persona divertente, in my opinion.
The work team did a great job and worked very hard.	L'equipaggiu di travagliu hà fattu un grande travagliu è hà travagliatu assai duru.
The team was no longer just information.	A squadra ùn era più solu infurmazione.
He wants better.	Ellu vole megliu.
We worked together as a unit on each element.	Avemu travagliatu inseme cum'è una unità nantu à ogni elementu.
And what light it carries.	È chì luce porta.
It's not like that anymore.	Ùn hè più cusì.
If he was wrong, then people get lost in his journey.	S'ellu era sbagliatu, allora a ghjente si perde in u so viaghju.
We love books !!!.	Amamu i libri !!!.
I just don’t care anymore.	Solu ùn m'importa più.
Life seemed a lot more fun in college.	A vita pareva assai più divertente in l'università.
He left her.	L'hà lasciatu.
It felt so much better then.	Si sentia assai megliu allora.
My son was also into it.	U mo figliolu era ancu in ellu.
But the bigger the organization, the bigger the problem.	Ma più grande hè l'urganizazione, più grande hè u prublema.
Worth a try, if you can find it.	Vale a pena pruvà, se pudete truvà.
If you’re good at what you do, you shouldn’t have any problems.	Sè vo site bè in ciò chì fate, ùn deve micca avè prublemi.
The view has never changed.	A vista ùn hà mai cambiatu.
I had it for sure, but now I wasn’t so sure.	L'avia sicuramente, ma avà ùn era micca cusì sicuru.
What have you done.	Chì avete fattu.
He didn’t even know what it was all about.	Ellu ùn sapia ancu ciò chì si trattava.
I think she’s here for a mission.	Pensu chì ella hè quì per una missione.
There is no one out there who really uses it.	Ùn ci hè nimu quì chì l'utilizanu veramente.
Subsequently, the schools were reopened.	In seguitu, e scole eranu aperte di novu.
Read on for our special video review.	Leghjite per a nostra recensione di video speciale.
I had tried to make that wish come true.	Avia pruvatu à fà quellu desideriu.
There is no more land.	Ùn ci hè più terra.
And they all mocked his name.	È tutti si burlavanu di u so nome.
You and I were the same.	Tu è mè eramu listessi.
That was the explanation.	Hè stata a spiegazione.
While he was little more than a child, he had lost his parents.	Mentre era pocu più cà un zitellu, avia persu i so genitori.
People add additional information to the figures.	E persone aghjunghjenu infurmazioni supplementari à i figuri.
He didn’t come up in the conversation.	Ùn hè micca ghjuntu in a cunversazione.
I know you are surprised.	Sò chì site sorpresu.
I need to write.	Aghju bisognu di scrive.
I wanted to answer the call.	Ci vulia à risponde à a chjama.
He never gave up.	Ùn rinunziò mai.
But he continued to read.	Ma hà cuntinuatu à leghje.
Now that it’s gone, of course, we want to go back.	Avà chì hè andatu, sicuru, vulemu torna.
So, everyone can continue reading for now.	Dunque, ognunu pò cuntinuà à leghje per avà.
It’s a great opportunity for you.	Hè una grande opportunità per voi.
But the beauty in her life has been taken away.	Ma a bellezza in a so vita hè stata tolta.
I saw the road empty beyond.	Aghju vistu a strada viota oltre.
We were close to home and understood what had happened.	Eramu vicinu à a casa è capimu ciò chì era accadutu.
Six months later.	Sei mesi dopu.
Yours is mine.	U vostru è u meiu.
They never married.	Ùn si maritavanu mai.
Customers loved it.	I clienti anu amatu.
Even we can learn to be together as husband and wife.	Ancu noi pudemu amparà à stà inseme cum'è maritu è ​​moglia.
They say it brought bad luck and looked bad.	Dicenu chì hà purtatu a mala sorte è pareva male.
Explain to her what she writes.	Spiegà à ella ciò chì scrive.
There is nothing wrong with that.	Ùn ci hè micca sbagliatu.
Stay out.	Resta fora.
She doesn’t know how to deal with it.	Un sà cumu trattà cun ella.
I say this.	Dicu questu.
I’ve talked to them before.	Aghju parlatu cun elli prima.
You can see that there is no point in this working.	Pudete vede chì ùn ci hè micca un puntu chì questu travaglia.
I should have credited for that.	Duverebbe avè creditu per quessa.
So it became a game, a very fun game.	Allora hè diventatu un ghjocu, un ghjocu assai divertente.
Waiting for my mom to come home.	Aspittendu chì a mo mamma torni in casa.
A metal bag.	Un saccu di metallu.
However, very little attention was paid to the third.	Tuttavia, assai poca attenzione hè stata pagata à u terzu.
Now we lead a fairly normal life.	Ora conducemu una vita abbastanza normale.
They are very rare.	Sò assai rari.
The others after you left.	L'altri dopu chì avete partutu.
This site has not been quite active in the last two years.	Stu situ ùn era micca abbastanza attivu in l'ultimi dui anni.
A man must love his bear.	Un omu deve amassi u so orsu.
Let’s start again.	Cuminciamu di novu.
The answers come later.	E risposte venenu dopu.
There were a lot of them.	Ci era assai di elli.
No games to play.	Nisun ghjocu per ghjucà.
You won’t find them on the streets.	Ùn truverete micca in i carrughji.
He didn’t say much along the way.	Ùn hà micca dettu assai in a strada.
This is not a problem with communication.	Questu ùn hè micca un prublema cù a cumunicazione.
The experiences seemed to have a mind of their own.	L'esperienze parevanu avè una mente propria.
It was not our mission.	Ùn era micca a nostra missione.
It’s sad, but there it is.	Hè tristu, ma ci hè.
It was here on the front page.	Era quì in prima pagina.
So we kept quiet.	Allora avemu tenutu silenziu.
They didn’t smile or touch it.	Ùn anu surrisu nè toccu.
It moves with effect.	Si move cun effettu.
But the best was yet to come.	Ma u megliu era ancu da vene.
He doesn’t say a word and he’s between us.	Ùn si dice micca una parolla è ellu hè trà noi.
Then they shot her.	Allora l'anu sparata.
He would have his family back.	Averia a so famiglia torna.
I doubt if it ever happens now.	Dubitu se mai succede avà.
The man at his side.	L'omu à u so latu.
And it’s not just a question you can ask.	È ùn hè micca solu una quistione chì pudete dumandà.
Each player on the list has a story that can be told.	Ogni ghjucadore in a lista hà una storia chì pò esse cuntata.
It’s better than what comes out of their countries.	Hè megliu cà ciò chì esce da i so paesi.
Go slowly and carefully.	Andate pianu pianu è cun cura.
A whole year ago.	Un annu sanu fà.
We saw them and sat down on them.	L'avemu vistu è sò stati à pusà in elli.
No one, but no one, was around.	Nimu, ma nimu, era intornu.
Saving the date note would be nice if you could do it.	Salvà a nota di a data seria bella se pudete fà.
This means they laid a lot of eggs last year.	Questu significa chì anu pusatu assai ova l'annu passatu.
It was worth a try, though.	Era valsa a pena pruvà, però.
He pointed to the first bed.	Indicò u primu lettu.
They were to be busy that night.	Devianu esse occupati quella notte.
It was all over.	Tuttu ciò chì era finitu.
But they didn’t work for everyone.	Ma ùn anu micca travagliatu per tutti.
Please let me sleep here.	Per piacè lasciami dorme quì.
We need to keep looking for people.	Avemu bisognu di cuntinuà à circà persone.
However, this is not the blog.	Tuttavia, ùn hè micca questu questu bloggu.
We were expecting something special.	Avemu aspittatu qualcosa di speciale.
Remember that you are the mother and everything else will fall into place.	Ricurdativi chì site a mamma è tuttu u restu caderà in u locu.
He didn’t meet her eyes after that initial moment of shock.	Ùn hà micca scuntratu u so ochji dopu à quellu mumentu iniziale di scossa.
Too many medical complications.	Troppu cumplicazioni medichi.
It is seen as a rule after eight years.	Hè vistu cum'è una regula dopu à l'ottu anni.
You know where to trade.	Sapete induve cummerciu.
That time has passed, and we need to pass.	Ddu tempu hè passatu, è avemu bisognu di passà.
I had no personal knowledge of these details.	Ùn avia micca cunniscenze persunale di sti dettagli.
Let everyone have a say in what you buy and do.	Chì ognunu hà una parolla in ciò chì cumprate è fate.
This process, unfortunately, is still ongoing.	Stu prucessu, sfurtunatamenti, hè sempre in corso.
This was because they did not make an obvious claim to the title.	Questu era chì ùn anu micca fattu una pretensione evidenti per u titulu.
I think they were ahead of their time.	Pensu chì eranu prima di u so tempu.
And more reasons to take me with you.	E ragioni di più per piglià mi cun voi.
It might not even be close to what you expected.	Puderia ancu micca esse vicinu à ciò chì aspettavate.
Thanks in advance to everyone who makes it.	Grazie in anticipu à tutti quelli chì facenu.
It was mentioned in the panel.	Hè statu citatu in u pannellu.
The guard refused.	A guardia rifiutò.
Then we found another path, and so on.	Allora truvamu un altru caminu, è cetara.
I had a day to save.	Aviu avutu un ghjornu per salvà.
It’s me who doesn’t want to go in the future.	Sò mè chì ùn vogliu micca andà in u futuru.
No, it could not be postponed.	Innò, ùn pudia micca esse rimandatu.
It turned blue.	Hè diventatu turchinu.
Not that his record is perfect.	Micca chì u so record hè perfettu.
It’s just crazy.	Hè solu pazza.
I know how and I know that.	Sapendu cumu è sapendu chì.
Therefore, it follows an examination of the facts of this case.	Per quessa, seguita un esaminazione di i fatti di stu casu.
I couldn’t wait for it to start.	Ùn pudia aspittà ch'ella principia.
Keep me informed.	Mantenemi infurmatu.
Generally, it can be interesting for the pace of learning.	Di genere, pò esse interessante per u ritmu di apprendimentu.
The experiments were performed three times.	L'esperimenti sò stati fatti trè volte.
I learned something really cool.	Aghju amparatu qualcosa di veramente cool.
It’s rare, but it happens.	Hè raru, ma succede.
Run the water and then press your ear to the door.	Corri l'acqua è poi appughjà l'arechja à a porta.
Most of the customers were found happy after using this product.	A maiò parte di i clienti sò stati trovati felici dopu l'usu di stu pruduttu.
The short program was not bad.	U prugramma curtu ùn era micca male.
He called her name, but she did not answer.	Chjamò u so nome, ma ùn rispose micca.
We will build your car.	Custruiremu a vostra vittura.
It was shown last week.	Hè mostratu a settimana passata.
For sure.	Di sicuru.
That you have an interest in this, too.	Chì avete un interessu in questu, ancu.
This uses a standard technique.	Questu usa una tecnica standard.
They are very beautiful.	Sò assai bellu.
These men need time to develop.	Questi omi anu bisognu di tempu per sviluppà.
Second son in the family.	Secondu figliolu di a famiglia.
The poor man had a problem.	U poviru omu avia un prublema.
The trial court denied his request.	U tribunale di prova ricusò a so dumanda.
That’s when the business happens.	Hè quandu l'affare accade.
We know a lot more now.	Sapemu assai di più avà.
But others have changed forever.	Ma altri hà cambiatu per sempre.
We died for no reason.	Morimu senza ragione.
It needs light, for two thousand years !.	Hà bisognu di luce, per dui mila anni !.
So supportive and beautiful and big.	Tantu sustegnu è bellu è grossu.
This is the problem we have addressed in this paper.	Questu hè u prublema chì avemu trattatu in questu documentu.
Put your details below with a note on when you’re around.	Mettite i vostri ditaglii sottu cun una nota nantu à quandu site intornu.
I didn’t know his last name, nor where he was from.	Ùn sapia micca u so cognome, nè da induve era.
They could easily say “you’re emotional”.	Puderanu facilmente dì "tu sì emutivu".
It was not uncommon.	Ùn ci era micca rari.
They understand why they do what they do.	Capiscenu perchè facenu ciò chì facenu.
Every moment that passes is one that no longer exists.	Ogni mumentu chì passa hè quellu chì ùn esiste più.
I took another look behind us.	Aghju pigliatu un altru sguardu daretu à noi.
This just feels so wrong.	Questu solu si senti cusì sbagliatu.
Her lips were pursed and she shook her head.	E so labbre eranu strette è strinsenu a testa.
Can be used for.	Pò esse usatu per.
He liked her smile.	Li piacia u so surrisu.
Nothing can stop him.	Nunda u pò impedisce.
No one told me that.	Nimu m'hà dettu questu.
He chose us.	Ci hà sceltu.
So if anyone wanted it at night, they would be here.	Allora s'è qualcunu u vulia in a notte, saria quì.
Just getting out one of these girls takes two hands.	Basta à esce una di queste ragazze ci vole duie mani.
What about my health problems.	Chì parlà di i mo prublemi di salute.
But they will never put their hand up.	Ma ùn li metteranu mai a manu.
A terrible battle that can cost you the one you love.	Una battaglia terribile chì vi pò custà quellu chì amate.
Everything will be fine.	Tuttu sarà bè.
Therefore, media should be ordered on a regular basis.	Per quessa, i media deve esse urdinatu nantu à una basa regulare.
It was bright.	Era luminosa.
I just want to make love.	Vogliu solu fà l'amore.
I don’t seem to solve this.	Ùn mi pare micca di risolve questu.
The trial court took a similar approach.	U tribunale di prova hà pigliatu un approcciu simili.
Workers bring the party outside.	I travagliadori portanu a festa fora.
I know it’s hard, but think about it.	Sò chì hè difficiule, ma pensa à ella.
It’s not easy, but have faith.	Ùn hè micca faciule, ma avete fede.
I hope to visit them in the future.	Spergu di visità elli in u futuru.
Foot by foot, the army advanced again.	Pede à pedi, l'armata avanzava torna.
I think this is something that people should be aware of.	Pensu chì questu hè qualcosa chì a ghjente perchè deve esse.
Change the way you see everything from that moment on.	Cambia a manera di vede tuttu da quellu mumentu.
The results raise some important questions.	I risultati ponenu alcune dumande impurtanti.
And if you think you’ve missed the boat, you’re wrong.	È s'è vo pensate chì avete mancatu a barca, vi sbagliate.
Someone is following you and your family is under threat.	Qualchissia vi seguita è a vostra famiglia hè in minaccia.
However, further development is needed to move towards routine clinical use.	In ogni casu, hè necessariu più sviluppu per andà versu l'usu clinicu di rutina.
There must be thousands of them.	Ci duvia esse millaie di elli.
Do this at home.	Fate questu a vostra casa.
Yet, the days passed, many in a major key.	Eppuru, i ghjorni passavanu, assai in una chjave maiò.
They continue alone, and find a new target to attack.	Cuntinueghjanu solu, è trovanu un novu mira per attaccà.
Talk to you soon.	Parlate cun voi prestu.
Not from anyone.	Ùn da nimu.
It feels good for her.	Si senti bè per ella.
One thing we have definitely lost is our support system.	Una cosa chì avemu definitivamente persu hè u nostru sistema di supportu.
Call home.	Chjamate a casa.
In seconds, he lost sight of himself.	In sicondi, hà persu di vista.
I can't care.	Ùn possu micca cura.
In the.	In u.
However, one has to expect this kind of thing in war.	Tuttavia, unu deve aspittà stu tipu di cose in guerra.
All his sexual dreams were about him.	Tutti i so sogni sessuale eranu nantu à ellu.
There is nothing like it.	Ùn ci hè nunda cum'è.
Like the one we had before we were born.	Cum'è quellu chì avemu avutu prima di nasce.
Your body would be perfect.	U vostru corpu seria perfetta.
I don’t care what it’s called.	Ùn m'importa micca ciò chì si chjama.
School in the winter, travel in the summer.	Scola in l'invernu, viaghjà in l'estiu.
Maybe he didn’t even make it halfway.	Forse ùn hà mancu fattu a mità.
I think he just liked the nice things.	Pensu chì li piacia solu e cose belle.
It took a long time to develop.	Hà pigliatu assai tempu per sviluppà.
And the order could be in effect from that date.	È l'ordine puderia esse in vigore da quella data.
The last time you sat there you had it cut around you.	L'ultima volta chì vi erate pusatu quì è l'avete fattu tagliatu intornu à voi.
They are not as easy to use as they sound.	Ùn sò micca cusì faciule d'utilizà cum'è si sona.
We’ll probably be here for two years.	Probabilmente avemu da esse quì per dui anni.
There is a lot of money in the system.	Ci hè assai soldi in u sistema.
Control participants did one or the other, but not both.	I participanti di cuntrollu anu fattu unu o l'altru, ma micca i dui.
It’s your advantage.	Hè u vostru vantaghju.
Maybe they were.	Forse eranu.
I feel this, even more so, about blacks.	Sentu questu, ancu di più, di i neri.
He finds them immediately in the game.	Li ritrova subitu in u ghjocu.
Most of them are perfectly beautiful.	A maiò parte di elli sò perfettamente belli.
But just the opposite is true.	Ma ghjustu u cuntrariu hè vera.
I don’t know if I have anything to say.	Ùn sò micca sapè chì avè qualcosa à dì.
In a sense of blood.	In un sensu di sangue.
His head was gone.	U so capu era andatu.
The next day he was gone.	U ghjornu dopu era andatu.
So, finally, it’s time.	Allora, infine, hè u tempu.
Twice, the judge does not appear.	Duie volte, u ghjudice ùn si prisenta.
He made another attempt.	Hà fattu un altru tentativu.
Actually more than that.	In realtà più di questu.
I wanted her to wake up, get up and join us.	Vuliu ch'ella s'avvisassi, s'arrizzò è unisci à noi.
Be careful.	È attenti.
No one.	Nimu.
And maybe that’s a bad thing.	È forse chì hè peghju.
Also, make sure you get enough sleep.	Inoltre, assicuratevi di dorme abbastanza.
But below is a minimal example.	Ma quì sottu hè un esempiu minimu.
The characters of this religion must be the same.	I caratteri di sta religione deve esse listessi.
It made me sick.	M'hà fattu malatu.
But when you play the role, people often buy into it.	Ma quandu ghjucate u rolu, a ghjente spessu compra.
To not be able to go anywhere.	Per ùn pudè andà in ogni locu.
He looked like he was dead.	Paria cum'ellu era mortu.
Quick.	Rapidu.
Time travel is always strong.	U viaghju in u tempu hè sempre forte.
We had to pay instead.	Avemu avutu à pagà invece.
Things feel calm.	E cose si sentenu calmu.
I know her now.	A cunnoscu avà.
The damage is generally not serious enough to cause concern.	I danni sò generalmente micca abbastanza seriu per causà preoccupazione.
No raindrops in three weeks.	Nisuna goccia di pioggia in trè settimane.
A number of cases were included.	A serie di casi sò state incluse.
Then it gets a little weird.	Allora diventa un pocu strana.
Get stronger, or something.	Diventa più forte, o qualcosa.
He has a lot to learn.	Hà assai da amparà.
To rule the world.	Per guvernà u mondu.
But you are one of my men.	Ma sì unu di i mo omi.
Everyone made me squirm in a cold sweat.	Ognunu m'hà fattu scuzzulà in una sudore fridda.
My eyes continue to try to close.	I mo ochji continuanu à pruvà à chjude.
That says something.	Chì dice qualcosa.
The room took a bit of cleaning.	A sala hà pigliatu un pocu di pulizia.
It has nothing to do with me.	Ùn hà nunda à fà cun mè.
Reach out to friends and family who may need your help.	Raggiungete l'amichi è e famiglie chì puderanu bisognu di u vostru aiutu.
All he knew about his father was that he was dead.	Tuttu ciò chì sapia di u so babbu era ch'ellu era mortu.
We agree with these two views.	Semu d'accordu cù sti dui punti di vista.
There are a total of six cases you will consider.	Ci hè un totale di sei casi chì vi cunsiderà.
Not just for our children, for our community.	Micca solu per i nostri figlioli, per a nostra cumunità.
Lunch was provided by the project team.	U pranzu hè statu furnitu da a squadra di u prugettu.
No one saw anything.	Nimu hà vistu nunda.
Technology is key.	A tecnulugia hè chjave.
I think everyone does.	Pensu chì tutti facenu.
This helps them to reduce travel time.	Questu li aiuta à riduce u tempu di viaghju.
I saw a lot of dead friends around me.	Aghju vistu parechji amichi mori intornu à mè.
He is a man with purpose.	Hè un omu cun scopu.
I was very much in touch with my feelings at the time.	Eru assai in cuntattu cù i mo sentimenti à u mumentu.
I wondered what she was thinking then, but she didn’t ask.	Mi dumandu ciò ch'ella pensava allora, ma ùn hà micca dumandatu.
I won’t take it well.	Ùn piglieraghju micca bè.
I wouldn’t trade it for the world!	Ùn averia micca scambiatu per u mondu !
I have no idea what happened to him.	Ùn aghju micca idea di ciò chì hè accadutu à ellu.
The side door of the school was open.	A porta laterale di a scola era aperta.
Yes, it doesn’t run.	Iè, micca corre.
In my heart, the pain is gone.	In u mo core, u peghju locu.
I didn’t have a good time with this.	Ùn aghju micca un bonu tempu cun questu.
I’m not sure what my next race goal is.	Ùn sò micca sicuru quale hè u mo prossimu scopu di corsa.
All things.	Tutte e cose.
However, there are two critical points to make here.	Tuttavia, ci sò dui punti critichi da fà quì.
I kind of have an idea.	Aghju una sorta di idea.
He’s done a lot of this these days.	Hà fattu assai di questu in questi ghjorni.
Life is constantly not knowing what to do.	A vita hè constantemente micca sapè ciò chì fà.
I separate the world into the very rich and all the others.	Separaghju u mondu in i assai ricchi è tutti l'altri.
Some of the rooms were closed.	Alcune di e stanze eranu chjusi.
The birds were observed for three weeks.	L'acelli sò stati osservati per trè settimane.
I said no, you know, we don’t do that.	Aghju dettu di nò, sapete, ùn facemu micca cusì.
This show is free and open to the public.	Stu spettaculu hè liberu è apertu à u publicu.
You can only choose to do an act of a certain kind.	Pudete solu sceglie di fà un attu di un certu tipu.
There was nothing to say.	Ùn ci era nunda di dettu.
Our initial model contained a single fully connected layer.	U nostru mudellu iniziale cuntene una sola capa cumpletamente cunnessa.
Great choice for beginner players.	Grande scelta per i ghjucatori principianti.
I will always love you.	Ti amu sempre.
To her spirit, her love, her support and her joy.	À u so spiritu, u so amore, u so sustegnu è a so gioia.
I just tried it on you.	Aghju pruvatu solu à tè.
Compassion for all that they had lost.	Cumpagnà per tuttu ciò ch'elli avianu persu.
Correct the salt.	Corrige u sali.
I went to black parties.	Sò andatu à partiti neri.
I had learned not to deal with such feelings.	Avia amparatu à ùn trattene micca tali sentimenti.
White men cannot produce.	L'omi bianchi ùn ponu micca pruduce.
She wanted me to kill you here.	Ella vulia chì ti ammazzassi quì.
His relief, like mine, when everything turned negative.	U so sollievu, cum'è u meiu, quandu tuttu hè tornatu negativu.
Just do a certain number of pages every day.	Basta à fà un certu numaru di pagine ogni ghjornu.
Maybe he will pay you.	Forse vi pagarà.
But it’s nothing personal.	Ma ùn hè nunda di persunale.
This is not very difficult.	Questu ùn hè micca assai difficiule.
This is not required.	Questa ùn hè micca dumandata.
They have longer arms.	Hanu braccia più longu.
We were both so lucky.	Tramindui avemu statu tantu furtunatu.
Her hair fell into her eyes.	I so capelli li cascanu in l'ochji.
But not everyone liked him.	Ma micca tutti li piacia à ellu.
Each table will have only one primary key.	Ogni tavula averà solu una chjave primaria.
Very expensive stuff.	Roba assai caru.
When I was younger.	Quandu era più ghjovana.
You can find out what they are like living.	Pudete scopre ciò chì sò cum'è campà.
I doubt one of you has even dined there.	Dubitu chì unu di voi hà ancu cenatu.
Blood will run in the streets.	U sangue currerà in e strade.
He must show this.	Deve mustrà questu.
I don’t hear it.	Ùn sente micca.
I couldn’t think straight.	Ùn pudia micca pensà drittu.
He tells me they’re looking for you.	Mi dice ch'elli ti cercanu.
Put it on my feet.	Mettite nantu à i mo pedi.
His plans for a second.	I so piani per una seconda.
That’s why it works.	Hè per quessa chì travaglia.
I will keep your date for everything you need.	Seraghju a vostra data per tuttu ciò chì avete bisognu.
Try this, then.	Pruvate questu, allora.
All beauty is a problem.	Tuttu u bellu hè un prublema.
It tells us the correct means to achieve the desired goals.	Ci dice i mezi curretti per ghjunghje à i scopi desiderati.
No significant differences could be detected.	Nisuna differenza significativa puderia esse rilevata.
It needs to be considered by the authors.	Hè bisognu à esse cunsideratu da l'autori.
The trees form a perfect circle around me.	L'arburi formanu un cercolu perfettu intornu à mè.
However, the results were similar to those obtained with the individual result.	Tuttavia, i risultati eranu simili à quelli ottenuti cù u risultatu individuale.
They understand, circumstances be what they are.	Anu capiscenu, e circustanze esse ciò chì sò.
It’s a bright place in the dark days for me.	Hè un locu luminoso in i ghjorni di bughjura per mè.
Written informed consent was obtained from each patient.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da ogni paziente.
I’m sure they have limits, but we haven’t reached them yet.	Sò sicuru ch'elli anu limiti, ma ùn l'avemu ancu ghjuntu.
This time the doctor was not available.	Sta volta u duttore ùn era micca dispunibule.
And it took ten years to pay off.	È ci hè statu pigliatu dece anni per pagà.
This is bigger than us.	Questu hè più grande di noi.
It just didn’t happen in this case.	Solu ùn hè micca accadutu in questu casu.
He saw that he looked around himself, that he seemed happy.	L'hà vistu chì si guardò intornu à ellu stessu, chì pareva cuntentu.
That was not the case.	Chì ùn hè statu u casu.
We have men.	Avemu l'omi.
You need to advance your knowledge.	Duvete avanzà a vostra cunniscenza.
I wanted someone real.	Vulia qualcunu veru.
Patients are currently free from the disease.	I pazienti sò attualmente liberi da a malatia.
However, remember to stretch enough during the day.	In ogni modu, ricordate di stenderà abbastanza durante u ghjornu.
It was there for them, but not so much for me.	Era quì per elli, ma micca tantu per mè.
Seriously, it seems like you do it all together.	Seriu, pare chì fate tuttu inseme.
I looked out the window.	Aghju guardatu à a finestra.
It’s something different.	Hè qualcosa di differente.
She hoped he would show up again and again.	Ella sperava chì si ripresentarà sempre è torna.
Let’s talk about fighting for the title, being the best in the world.	Parlemu di lotta per u titulu, essendu u megliu in u mondu.
No one closed their doors.	Nimu hà chjusu e so porte.
Again, for many applications this is not a problem.	In novu, per parechje applicazioni questu ùn hè micca un prublema.
She said she was not a bear.	Ella disse chì ùn era micca un orsi.
He lives in another city.	Vive in un'altra cità.
I’m not sure what it is now.	Ùn sò micca sicuru ciò chì hè avà.
This will be my year.	Questu serà u mo annu.
She wanted to know me.	Ella mi vulia sapè.
They don’t do much else.	Ùn facenu micca assai altru.
Instead, he approached.	Invece, si avvicinava.
I've seen bad code before.	Aghju vistu codice male prima.
You have changed the oil.	Avete cambiatu l'oliu.
I stood still for a moment and looked around the room.	Mi misi fermu per un mumentu è aghju guardatu intornu à a stanza.
They were aware of me.	Eranu cuscenti di mè.
Keep it at your front door.	Mantene à a vostra porta di fronte.
It was another experiment.	Era un altru esperimentu.
They did not know what they were doing.	Ùn si sapianu micca per ciò ch'elli eranu.
And we don’t stop there.	È ùn ci fermemu micca.
It will be different for each child.	Serà diversu per ogni zitellu.
Peace is a process that requires constant work.	A pace hè un prucessu chì esige un travagliu constante.
A number of people sent in figures because they had to.	Un numeru di pirsuni mandatu in figuri perchè avianu a.
I think that would be the worst feeling in the world.	Pensu chì seria u peghju sentimentu in u mondu.
However, what they want is reasonable.	Eppuru, ciò chì volenu hè ragionevule.
But things are developing.	Ma e cose sò sviluppate.
But that’s my creative thing.	Ma questu hè a mo cosa creativa.
But if they were present together, the risk was eight times higher.	Ma s'elli eranu prisenti inseme, u risicu era ottu volte più altu.
That’s exactly what the method is meant to look like.	Hè esattamente ciò chì u metudu hè destinatu à vultà.
She had kept it from him.	L'avia tenutu da ellu.
He did, and he felt it.	Hà fattu, è l'hà sentitu.
We have one when we need it.	Avemu una quandu avemu bisognu.
And he loved what he read.	È hà amatu ciò chì leghje.
It didn’t serve me well.	Ùn m'hà micca servitu.
I missed it, we could go together.	Mi mancava, puderiamu inseme.
Maybe never.	Forse, micca mai.
I am very happy by now.	Sò assai cuntentu da avà.
But, that’s right, it definitely can’t be.	Ma, hè cusì, definitivamente ùn pò esse.
He said too much.	Hà dettu troppu.
I’ve never had enough.	Ùn aghju mai abbastanza.
I can’t say enough good things about this hotel.	Ùn possu micca dì abbastanza cose boni nantu à questu hotel.
Ready to break ground on a little clean water.	Pronta à rompe terra nantu à un pocu di acqua pulita.
We have two downs and four more to go.	Avemu dui falà è quattru più per andà.
Or make me think he wanted to kill me.	O fatemi pensà chì mi vulia tumbà.
Sometimes you don’t know for sure.	Calchì volta ùn sapete per certu.
Most laughed until they had a chance to check.	A maiò parte ridianu finu à ch'elli avianu a pussibilità di verificà.
They waited several minutes.	Aspittavanu parechji minuti.
Looking at these kids, this statement made sense.	Fighjendu questi zitelli, sta dichjarazione hà avutu sensu.
Use common sense about where you run and when you run.	Aduprate u sensu cumunu nantu à induve corre è quandu corre.
I built it that way, against my will.	L'aghju custruita cusì, senza mancu vulintà.
That could, I knew, never happen.	Chì puderia, sapia, ùn succede mai.
Add salt.	Aghjunghjite u sali.
Going out with friends.	Esce cù l'amichi.
We need a place to go.	Avemu bisognu di un locu per andà.
This is good news for my ears.	Questa hè una bona nutizia per e mo orecchie.
He got up, looked around the house, and went back to bed.	S'arrizzò, guardò intornu à a casa, è tornò in lettu.
I couldn't see the surface.	Ùn pudia vede a superficia.
She turned to them.	Ella si vultò à elli.
Then he ran out of the hospital.	Allora scappò fora di l'uspidale.
No, we will probably never tell you.	Innò, probabilmente ùn li diceremu mai.
They will probably decide that we are still children.	Probabilmente decideranu chì simu sempre zitelli.
Cori, he thought.	Cori, pensò.
That will give us a big advantage.	Chì ci darà un grande vantaghju.
Come on, let's get you out of the cold.	Andemu, ti cacciemu da u fretu.
But he had to keep going.	Ma avia da cuntinuà.
You have to have it.	Bisognu, deve avè.
It’s not clear to me.	Ùn hè micca chjaru per mè.
At least we thought we would.	Almenu pensemu di fà.
The review series was conducted using this research strategy.	A serie di rivisione hè stata realizata cù sta strategia di ricerca.
My characters live in my mind.	I mo caratteri campanu in a mo mente.
The look on his face tells me he doesn’t like it.	U sguardu nantu à a so faccia mi dice chì ùn li piace micca.
To stand.	Per stà in piedi.
I wish we could be with your dad.	Vulariu chì pudemu esse cù u vostru babbu.
I couldn't say more.	Ùn pudia dì più.
That didn’t make sense to him, but even they were grown up.	Chì ùn avia micca sensu per ellu, ma ancu elli eranu cresciuti.
Therefore, we are relatives by spirit, if not blood.	Dunque, simu parenti da u spiritu, se micca sangue.
That was a good sign.	Questu era un bonu signu.
She became another man.	Hè divintata un altru omu.
The seconds become minutes.	I secondi diventanu minuti.
They cover many aspects of life and provide simple solutions.	Coprenu parechji aspetti di a vita è furnisce suluzioni simplici.
Only one will remain.	Ne resterà solu unu.
He opened the windows and then fell asleep for two hours.	Aprì i finestri è poi s’addorminò duie ore.
It is now several meters long.	Avà hè longu parechji metri.
The important thing is that you start drawing.	A prublema impurtante hè chì avete principiatu à disegnà.
And apparently it wasn’t a tight race.	È apparentemente ùn era micca una corsa stretta.
It's true.	È in verità.
Make no noise and enter.	Ùn fate micca rumore è entra.
This is an important part of the technique.	Questa hè una parte impurtante di a tecnica.
Yes, you can, really.	Iè, pudete, veramente.
Instead, he forced people to smile.	Invece, hà furzatu a ghjente à surrisu.
So much better than one of them.	Tantu megliu cà l'unu di elli.
Nor does it provide what you were looking for.	Nè ùn furnisce ciò chì cercava.
I didn't miss that.	Ùn mancava micca quellu.
No, my life was in shape.	Innò, a mo vita avia forma.
Nothing can be said.	Ùn si pò dì nunda.
A very nice knife.	Un cuteddu assai bellu.
Maybe it’s not a great design.	Forse ùn hè micca un grande disignu.
Now I had no idea what was coming next.	Avà ùn avia micca idea di ciò chì vene.
The animals are divided into four groups.	L'animali sò spartuti in quattru gruppi.
There is not much to do with that money.	Ùn ci hè micca assai di fà cù quellu soldi.
You must have met him.	Duvete avè scuntratu.
So that’s what we heard.	Allora hè ciò chì avemu intesu.
The best but we’ve done it in years.	U megliu ma avemu fattu in anni.
That’s what we’re looking for.	Hè ciò chì circhemu.
And the new file is working.	È u novu schedariu hè travagliatu.
No fixed words to say.	Nisuna parolla fissa per dì.
They often went so far as to give individual names.	Spessu andavanu finu à dà veramente nomi individuali.
I recognized him immediately.	L'aghju ricunnisciutu subitu.
However, there are certain limitations.	Tuttavia, ci sò certe limitazioni.
Otherwise, you don’t have a community.	Altrimenti, ùn avete micca una cumunità.
I thought about the future.	Pensava à u futuru.
We will receive them with open arms.	Li riceveremu à braccia aperte.
They wanted as much land as they could get.	Vulìanu quant'è terra ch'elli pudianu ottene.
It was a crazy thought.	Era un pensamentu pazzo.
That was several years ago.	Questu era parechji anni fà.
It is the price of our lives.	Hè u prezzu di a nostra vita.
We’ll be watching.	Staremu à fighjulà.
We take primary care.	Pighemu a cura primaria.
Thank you a thousand times.	Grazie mille volte.
He tells me he's going to die tonight.	Mi dici chì mori sta sera.
There is a proper season for everything.	Ci hè una stagione propria per tuttu.
It was so easy, so natural.	Era cusì faciule, cusì naturali.
Whether they work or not.	Ch'elli travaglianu o micca.
These too have happened, and will happen again.	Questi ancu sò accaduti, è succederanu di novu.
She pulled her hair.	Tirò i so capelli.
The best place to be was at home, by himself.	U megliu postu per esse era in casa, da ellu stessu.
He felt ten years younger, stronger than ever, healthy.	Si sentia dece anni più ghjovanu, più forte chè mai, sanu.
See code above.	Vede u codice sopra.
It was business.	Era affari.
I know you have it on you.	Sò chì l'avete nantu à voi.
Of course, I don’t feel it and I haven’t for a long time.	Di sicuru, ùn mi sentu micca è ùn l'aghju micca per un bellu pezzu.
Please see the attached images for specific instructions.	Per piacè vede l'imaghjini attaccati per istruzioni specifiche.
This is not fair.	Questu ùn hè micca ghjustu.
Explain it to me.	Mi spiegà.
I was angry with you.	Eru arrabbiatu cun voi.
I’ve been at work the last few days.	Aghju statu à u travagliu l'ultimi ghjorni.
They are so fast.	Sò cusì rapidamente.
They are looking for him.	Li cercanu.
It had been going on for more than three hours.	Era andatu da più di trè ore.
We work with basic concepts to bring your ideas to bear.	Travagliemu cun cuncettu di basa per portà e vostre idee per inizià.
You know how it goes with a young team.	Sapete cumu si passa cù una squadra ghjovana.
People are dying for the right to vote.	A ghjente hè morta per u dirittu di votu.
Think long term.	Pensate à longu andà.
The information posted on this website is for informational purposes only.	L'infurmazioni publicate nantu à stu situ web sò solu per scopi d'infurmazione.
It’s over.	Hè finitu.
I just need to put in some time.	Solu bisognu di mette un pocu tempu.
It doesn’t force it.	Ùn forza micca.
If they do, you have to kill them.	S'elli facenu, vi tocca à tumbà.
I had really loved him.	L'avia veramente amatu.
He only played in four games that season.	Hà ghjucatu solu in quattru partiti in quella stagione.
She would have to wait a few minutes before leaving.	Ella duveria aspittà uni pochi di minuti prima di lascià.
As if it is the most natural thing in the world.	Cum'è s'ellu hè a cosa più naturale in u mondu.
I am in this world but not in this world.	Sò in stu mondu ma micca in stu mondu.
No one could save me.	Nimu puderia salvà mi.
In practice, many will not.	In pratica, parechji ùn saranu micca.
It’s hard work.	Hè un travagliu duru.
Do not change this in case of doubt.	Ùn cambiate micca questu in casu di dubbitu.
He came to town a few weeks ago.	Hè ghjuntu in cità qualchì settimana fà.
I could see he believed me.	Puderaghju vede ch'ellu mi credeva.
You need new ears to understand and enjoy.	Avete bisognu d'arechje novi per capiscenu è gode.
I couldn’t control myself.	Ùn pudia micca cuntrullà mè stessu.
Take it easy.	Vai pianu.
But he couldn’t do it by himself.	Ma ùn puderia micca fà da ellu stessu.
You will be happy to hear this.	Serà felice di sente questu.
We assume the first possibility.	Assumimu a prima pussibilità.
The trip lasts three hours.	U viaghju dura trè ore.
So the problem described is no longer relevant.	Allora u prublema descrittu ùn hè più pertinente.
He works above, below and above.	Ellu travaglia sopra, sottu è sopra.
This made my father very angry.	Questu hà fattu u mo babbu assai arrabbiatu.
Add the mixture with the salt and pepper to taste.	Aghjunghje a mistura cù u salinu è u pepite à u gustu.
Yet it makes me strong.	Eppuru mi rende forte.
It worked too well.	Hà travagliatu troppu bè.
She didn’t want a husband.	Ùn vulia micca un maritu.
He is a real person in history.	Hè una vera persona in a storia.
I started to wonder if it was such a good idea.	Aghju cuminciatu à dumandassi s'ellu era una idea cusì bona.
He had the movements.	Hà avutu i muvimenti.
We think about this in personal terms.	Pensemu à questu in termini persunali.
My problem is what date.	U mo prublema hè di quale data.
I’m pretty sure there are tears in your eyes.	Sò abbastanza sicuru chì sò lacrime in i vostri ochji.
I mean, to be fair, it’s a problem.	Vogliu dì, per esse ghjustu, hè un prublema.
They might as well know him.	Puderanu ancu cunnoscelu da ellu.
I can’t think of who would be okay.	Ùn possu micca pensà à quale starebbe bè.
They still live there.	Ci campanu sempre.
She thought the other knew.	Ella pensava chì l'altru sapia.
Examine the destination location.	Esaminò u locu di destinazione.
Medical treatments in these individuals are often of a planned nature.	I trattamenti medichi in questi individui sò spessu di a natura pianificata.
Listen to lu.	Ascolta lu.
And overall, we’re good with that.	È in generale, simu bè cù questu.
Oh poor friend.	Oh poviru amicu.
One beer after another.	Una birra dopu à l'altru.
I have experience.	Aghju sperienza.
My father taught me everything, he gave me everything.	U mo babbu m'hà amparatu tuttu, m'hà datu tuttu.
We are better, no doubt.	Semu megliu, senza dubbitu.
Not that he did very well.	Micca chì hà fattu assai bè.
We have a lot of experience with them.	Avemu assai sperienza cun elli.
It was dangerous in many ways.	Era periculosu in parechje manere.
Above is the image I want to create.	Sopra hè l'imaghjini chì vogliu creà.
Or maybe he could.	O forse puderia.
Let’s see the state of the case.	Videmu u statu di u casu.
It’s not an opinion.	Ùn hè micca una opinione.
The children are dead and dying and dying.	I zitelli sò morti è morse è morse.
Maybe they aren’t.	Forse ùn sò micca.
Every extra step to the right has aggravated the problem.	Ogni passu supplementu à a diritta hà aggravatu u prublema.
Sometimes we have male children.	Calchì volta avemu i zitelli masci.
They go after a past that doesn’t leave you.	Andanu dopu à un passatu chì ùn lascia micca.
I wasn’t even sure if they were showing up.	Ùn era ancu sicuru s'ellu si presentavanu.
She said she would never understand why she tried to hold on.	Ella disse chì ùn averia mai capitu perchè hà pruvatu à mantene.
The background is even more beautiful.	U fondu hè ancu più bellu.
We have to make the story of the desires.	Avemu da fà a storia di i desideri.
Rather soon, they begin to grow.	Piuttostu prestu, cumincianu à cresce.
If everyone else was doing it too.	Sì tutti l'altri facianu ancu.
Playing with you was a dream come true.	Ghjucà cun voi era un sognu rializatu.
Accept responsibility for your actions.	Accetta a rispunsabilità per e vostre azzioni.
He was not very good at being the king.	Ùn era micca assai bonu per esse u rè.
I left a file in my apartment that I wanted to see.	Aghju lasciatu un schedariu in u mo appartamentu chì vulia vede.
Now you can turn your back on him for a few minutes.	Avà pudete turnà a spalle nantu à ellu per uni pochi di minuti.
In the space left, take class notes or reading notes.	In u spaziu chì ferma, pigliate note di classi o note di lettura.
We were in the initial section.	Eramu in a sezione iniziale.
He watched for me.	Hà guardatu per mè.
Repeat the process on the other side.	Repetite u prucessu da l'altra parte.
That I hadn’t cut.	Chì ùn avia micca tagliatu.
I just didn’t want to be in front of me.	Solu ùn vulia micca davanti à mè.
For a moment I stared into the beautiful empty eyes.	Per un mumentu fighjulà in i beddi ochji vioti.
No one comes here unless they want something.	Nimu ùn vene quì, salvu ùn volenu qualcosa.
Out of work.	Fora di u travagliu.
He looked tired.	Paria stancu.
He could die in his sleep.	Puderia more in u so sonnu.
We are ready to return to this.	Semu pronti à vultà in questu.
Trade at your own risk.	Cummerciu à u vostru propiu risicu.
That’s a big million.	Hè una grande migliione.
Now, important things at hand.	Avà, l'affari impurtanti in manu.
It becomes very important for the events that follow.	Diventa assai impurtante per l'avvenimenti chì seguitanu.
I should have a serving machine in my kitchen.	Duverebbe avè una macchina di serve in a mo cucina.
And we will have our differences again.	È averemu di novu e nostre differenze.
So yes, there is a big push.	Allora sì, ci hè una grande spinta.
A girl.	Una zitella.
The word goes, there are others.	A parolla gira, ci sò altri.
Let the market take care of itself.	Lasciate u mercatu cura di sè stessu.
My heart started beating fast in my chest.	U mo core hà cuminciatu à batte forte in u mo pettu.
He was looking at her, but his eyes were fixed straight ahead.	A fighjulava, ma i so ochji eranu fissi dritti davanti.
Your father was not the man he thought he was.	U to babbu ùn era micca l'omu chì pensava ch'ellu era.
Beyond that, the sky is the limit.	Al di là di questu, u celu hè u limitu.
And the air.	È l'aria.
Then it was hard.	Allora era dura.
This article will get you started on the right track.	Questu articulu hà da principià per a strada bona.
I have a lot to do before this afternoon.	Aghju assai da fà prima di sta dopu meziornu.
As for him, the marriage is over.	In quantu à ellu, u matrimoniu hè finitu.
Most of the time context is the source of valuable information.	A maiò parte di u cuntestu di u tempu hè a fonte di informazioni preziose.
I can now speak my faith before the world.	Possu avà parlà a mo fede davanti à u mondu.
But they are wrong.	Ma sò sbagliati.
The happy days were here again.	I ghjorni felici eranu quì di novu.
You have to be quick, though.	Duvete esse prestu, però.
I really like your blog.	Mi piace assai u vostru bloggu.
More than five years have passed, with no end in sight.	Sò passati più di cinque anni, senza fine in vista.
If there is, they can just read it for you.	S'ellu ci hè, ponu solu leghje per voi.
Please come soon.	Per piacè venite prestu.
They are literally where the action is.	Sò literalmente induve l'azzione hè.
A very interesting, but sad one.	Un assai interessante, ma tristu.
Like the door.	Cum'è a porta.
I never looked at what would be needed to make it happen.	Ùn aghju mai guardatu ciò chì seria necessariu per fà accade.
She wanted to know.	Ella avia vulsutu sapè.
And however, the volume will probably be relatively low.	È in ogni modu, u voluminu serà probabilmente relativamente bassu.
One day one of the workers died on duty.	Un ghjornu unu di i travagliadori hè mortu in u duvere.
He never says a word.	Ùn dice mai una parolla.
Nothing was left to the case.	Nunda hè stata lasciata à u casu.
But let’s play the game.	Ma lasciamu ghjucà u ghjocu.
Starting to drink wine is similar to starting to drink coffee.	Cumincià à beie vinu hè simile à cumincià à beie u caffè.
Run the latter.	Eseguite questu ultimu.
The test drive was perfect.	U test drive era perfettu.
Then go ahead.	Allora vai avanti.
And the next and the next.	È u prossimu è u prossimu.
The hall door to the right.	A porta di a sala à a diritta.
As she entered, the room was dark.	Mentre ella entrava, a stanza era buia.
I miss both of you and look forward to seeing you again.	Mi mancate tramindui è bramu di vedevi di novu.
But it’s nice to have.	Ma hè piacevule à avè.
Of course they were.	Di sicuru ch'elli eranu.
It has a huge impact.	Hà un impattu enormu.
The woman was silent.	A donna stava zitta.
It’s super fast and easy to do.	Hè super veloce è faciule da fà.
A large window overlooking the dog ran behind the house.	Una grande finestra fighjava nantu à u cane corre daretu à a casa.
I’ll make sure to let you know when it’s ready.	Mi assicuraraghju di fà sapè quandu hè pronta.
It’s not just the body that has my attention.	Ùn hè micca solu u corpu chì hà a mo attenzione.
The first and most obvious argument is that of equal opportunity.	U primu è u più ovvi argumentu hè quellu di uguali opportunità.
As far as we know.	Quantu sapemu.
It’s a pause.	Hè una pausa.
Change everything for a new life.	Cambiate tuttu per una nova vita.
And she had sex again.	È hà avutu sessu di novu.
The press tried to find it, but they couldn’t.	A stampa hà pruvatu à truvà, ma ùn anu pussutu.
The beginning of the video takes place in the church.	U principiu di u video si faci in a chjesa.
This horse cleans well, and will be useful.	Stu cavallu puliva bè bè, è serà utile.
At least two mechanisms could be at work here.	Almenu dui meccanismi puderanu esse à u travagliu quì.
Do it yourself.	Fate sè stessu.
Other than that, there’s not much to say.	Altronde questu, ùn ci hè micca assai à dì.
Place the ball in the center of the pan.	Pone a bola in u centru di a padedda.
Too many things, too many sensations.	Troppe cose, troppe sensazioni.
Taking your child to school is not enough.	Piglià u vostru zitellu à a scola ùn hè micca abbastanza.
I don’t work anymore.	Ùn travagliu più.
The images cut her mind.	L'imaghjini li taglianu a mente.
The truth is what tells him it is.	A verità hè ciò chì li dice chì hè.
Just go here and enjoy the shows.	Basta à andà quì è gode di i spettaculi.
Everything worked fine.	Tuttu hà travagliatu bè.
We have families that we go home with.	Avemu famiglie chì andemu in casa.
If you like it, this way.	Se ti piace, in questu modu.
States take matter into their own hands.	I Stati piglianu a materia in e so mani.
It has been published by several companies.	Hè statu publicatu da diverse cumpagnie.
They broke my nose and shattered my head.	Mi rumpianu u nasu è mi spaccavanu a testa.
It was two hours late.	Era duie ore di ritardo.
It’s been the last eight weeks, if you will.	Sò l'ultime ottu settimane, se mi senti.
To those like you.	À i cum'è voi.
He had heard them too.	Li avia intesu ancu.
They end the night sleeping together.	Finiscenu a notte dorme inseme.
Treat it as if it were wood.	Trattallu cum'è s'ellu era di legnu.
There would be a story perhaps very similar to his own.	Ci saria una storia forse assai simile à a so propria.
Please, of course, vote for him.	Per piacè, di sicuru, vutà per ellu.
But this is not the end of the story.	Ma questu ùn hè micca a fine di a storia.
And it doesn’t move so fast that we can’t keep up.	È ùn si move micca cusì rapidamente chì ùn pudemu micca seguità.
Keep this form with your important tax information.	Mantene sta forma cù a vostra infurmazione fiscale impurtante.
We had a whole meeting on how to get your hands dirty.	Avemu avutu una riunione sana nantu à cumu fà e vostre mani.
He didn’t even ask her tonight.	Ùn l'hà mancu dumandatu sta sera.
Keep walking with me.	Continua a caminari cun mè.
It was a hell of a night.	Hè stata una notte infernale.
I didn’t touch the stock account.	Ùn aghju micca toccu u contu di stock.
You need an argument.	Avete bisognu di un argumentu.
We rarely fight.	Raramente ci battemu.
He also knows the song, he said.	Cunnosci ancu a canzone, disse.
And he found a hole in his memory.	È truvò un burato in a so memoria.
However, none of our patients experienced an increase in blood pressure.	Tuttavia, nimu di i nostri pazienti hà avutu un aumentu di a pressione sanguigna.
All his politics.	Tutta a so pulitica.
Let him talk now.	Ch'ellu parli avà.
That or they become bad.	Chì o diventanu male.
Good people live a good and fulfilling life.	A ghjente bona campa una vita bona è piena.
Yet the reality was completely different.	Eppuru a realità era completamente diversa.
This is to say that the other two have not escaped either.	Questu deve dì chì l'altri dui ùn anu scappatu nè.
No way to measure.	Nisuna manera di misurà.
They did well.	Hanu fattu bè.
He has a child who lives with his parents.	Hà un zitellu chì vive cù i so genitori.
It’s fun only when it happens to someone else.	Hè divertente solu quandu succede à qualchissia altru.
I had thought about it, of course, many times.	Ci avia pensatu, sicuru, parechje volte.
It seemed older than the last time we met just weeks before.	Paria più vechja di l'ultima volta chì avemu scontru solu settimane prima.
It must be very high.	Deve esse assai altu.
An old soul song.	Un vechju cantu d'anima.
The biggest problem was the right side of the line.	U prublema più grande era u latu drittu di a linea.
I probably wouldn’t have even made the news.	Probabilmente ùn averia micca ancu fattu a nutizia.
A few minutes further on, we stopped in a village.	Qualchi minuti più in là, ci fermemu in un paese.
Blue areas indicate the variety of healthy individuals.	I zoni blu indicanu a varietà di individui sani.
It was not a box office success.	Ùn era micca un successu di box office.
Most of the time such thoughts give me a lot of fun.	Per a maiò parte di u tempu tali pinsamenti mi dannu assai divertimentu.
The top picture is good on both devices.	A stampa superiore hè bè nantu à i dui dispositi.
Then followed by.	Dopu seguita da.
To reach out my hand to those in struggle.	Per tenderà a mo manu à quelli in lotta.
I hadn’t even heard the question.	Ùn avia mancu intesu a quistione.
No one seemed to be home.	Nimu pareva esse in casa.
They had learned a lot in the last few minutes.	Avianu amparatu assai in l'ultimi minuti.
I don’t see this myself.	Ùn vecu micca questu mè stessu.
She would do well.	Ella faria bè.
Of course, she denied this.	Naturalmente, ella negò questu.
Sometimes they take more than they pay for.	Calchì volta anu pigliatu più di ciò ch'elli paganu.
But it didn’t hurt so much his feelings.	Ma ùn hà micca ferutu tantu i so sentimenti.
Focus on plants that suit your garden and your design.	Focus nantu à e piante chì si adattanu à u vostru giardinu è u vostru disignu.
For good reasons.	Per boni mutivi.
At his head, in front of his face.	À a so testa, davanti à a so faccia.
Then it was the basis of the song.	Allora era a basa di a canzone.
He loved them.	Li hà amatu.
He had five brothers and an old father.	Avia cinque fratelli è u vechju babbu.
Everyone needs to know what the company is looking to achieve and why.	Ognunu deve sapè ciò chì a cumpagnia cerca di ottene è perchè.
Starting from white, it ends in gold.	Partendu da u biancu, finisce in oru.
But such a review is limited.	Ma tali rivisione hè limitata.
It seems correct to me.	Mi pare currettu.
We both have complete control.	Tutti dui avemu un cuntrollu cumpletu.
Technology makes more sense when mapping.	A tecnulugia hà più sensu quandu a mappa.
She doesn’t come after her.	Ella ùn vene dopu à ella.
How much can you bring them?	Quantu li pò purtà ?
It just seemed so wrong, the whole thing seemed so wrong.	Paria solu cusì sbagliatu, tutta a cosa pareva cusì sbagliata.
Looking at his bag.	Fighjendu u so saccu.
Thank you from the bottom of my heart.	Grazie da u fondu di u mo core.
My second son though was a completely different story.	U mo secondu figliolu però era una storia completamente diversa.
It means someone had a lot of money.	Significa chì qualchissia ci avia assai soldi.
You will need to download the data again.	Avete da ritruvà à scaricà i dati.
Take this minute.	Pigliate questu minutu.
I never thought I would see this character on this scale.	Ùn aghju mai pensatu di vede stu caratteru in questa scala.
They know that decisions move the organization forward.	Sapenu chì e decisioni avanzanu l'urganizazione.
When we return, more of your questions, your comments.	Quandu tornemu, più di e vostre dumande, i vostri cumenti.
They had to return the bottle to the bar.	Avianu da turnà a buttiglia à u bar.
This was the work of men, not of children.	Questu era u travagliu di l'omi, micca di i zitelli.
He would die.	Ellu muriria.
Anger.	Rabbia.
I would love to surprise you with flowers.	Mi piacerebbe sorprendella cù fiori.
The prize is angry.	Saria arrabbiata.
Old but still hot.	Vechja ma sempre calda.
I have never felt better in my life.	Ùn aghju mai sentitu megliu in a mo vita.
I can't agree.	Ùn possu micca mette d'accordu.
They are your weapons.	Sò e vostre armi.
He wasn’t very big, and he looked furious.	Ùn era micca assai grande, è paria in furia.
Her beautiful body.	U so bellu corpu.
The staff was very nice.	U persunale era assai bellu.
Several buildings caught fire.	Parechji edifici anu pigliatu u focu.
The animal relief area will be to the right.	A zona di rilievu di l'animali serà versu a diritta.
You are not a bad man.	Ùn site micca un omu male.
It was proven correct, as usual.	Hè stata pruvata curretta, cum'è di solitu.
He had brought them to his wife for another reason.	Li avia purtatu à a so moglia per un altru mutivu.
The drug if you buy.	A droga si compra.
Do another interview.	Fate un'altra entrevista.
It says clear and simple.	Dice chjara è simplice.
Everyone knows what happened.	Tuttu u mondu sapi ciò chì hè accadutu.
They liked it.	Li piacia.
More and more of them are moving away.	Sempre più di elli si alluntananu.
Go looking or go home.	Vai à circà o vai in casa.
I passed.	Aghju passatu.
I believe that my job is my vocation.	Credu chì u mo travagliu hè a mo vocazione.
To see a selection of colors, click here to see this page.	Per vede una selezzione di culori, cliccate quì per vede sta pagina.
We can argue.	Pudemu discutiri.
I recommend trying it on a real device.	Recomandenu à pruvà nant'à un dispusitivu veru.
You know, be on friendly terms with them.	Sapete, stà in termini amichevuli cun elli.
And the reality of this can be seen every day.	È a realità di questu pò esse vistu ogni ghjornu.
He knew his place.	Sapia u so locu.
She knew it wouldn’t last long.	Ella sapia chì ùn dura micca assai.
But such options were off the table.	Ma tali opzioni eranu fora di a tavula.
His appeal was not effective.	U so appellu ùn era micca efficace.
My brother was very nervous.	U mo fratellu era assai nervoso.
It was impossible to catch.	Era impussibile di chjappà.
Or even win.	O ancu vince.
Maybe it wasn’t about changing public opinion.	Forse ùn si trattava micca di cambià l'opinione publica.
The girl’s apartment is just across the street.	L'appartamentu di a zitella hè ghjustu à traversu a strada.
Some men had been found dead.	Certi omi eranu stati trovu mortu.
I’m free, he thought.	Sò liberu, hà pensatu.
He pulled on her.	Tirò nantu à ella.
After that, they started to be afraid to climb.	Dopu à quessa, cuminciaru à avè paura di cullà.
About what happened.	Circa ciò chì hè accadutu.
I have nothing to lose tomorrow.	Ùn aghju nunda à perde dumane.
In addition, we need to go play very big shows.	In più, avemu bisognu di andà à ghjucà spettaculi assai grandi.
Inside his body.	Dentru u so corpu.
You have the right to something.	Avete u dirittu à qualcosa.
Nothing close, nothing special.	Nunda vicinu, nunda di speciale.
I need a little more information first.	Aghju bisognu di prima un pocu di più infurmazione.
I did really well.	Aghju fattu veramente bè.
We believe that this technology has many mobile applications.	Cridemu chì sta tecnulugia hà parechje applicazioni mobili.
It is true or false.	Hè veru o falsu.
This may limit the appeal of the computer game.	Questu pò limità l'appellu di u ghjocu di computer.
Now you are here and you can answer my questions.	Avà site quì è pudete risponde à e mo dumande.
They can never die.	Ùn ponu mai more.
People want to see the wonderful woman if her own movie.	A ghjente vole vede a donna maravigliosa se u so propiu filmu.
But times had changed.	Ma i tempi eranu cambiati.
It could be bad though.	Puderia esse peghju però.
He put his book down.	Si misi u so libru.
I know this girl.	Cunnoscu sta zitella.
A highly recommended professional company.	Una cumpagnia prufessiunale altamente cunsigliata.
They can also choose.	Anch'elli ponu sceglie.
He sat down at his desk, his arms wide open, his mouth open.	Si pusò à a so scrivania, i so braccia spalancate, a bocca aperta.
I found her in the garden one night, wearing a party dress.	L'aghju trovu in u giardinu una notte, cù un vestitu di festa.
In rare cases, however, a double diagnosis has been made.	In rari casi, però, hè stata fatta una doppia diagnosi.
Only the present matters.	Solu u presente importa.
The old man is very good with it.	U vechju hè assai bè cun ellu.
I leaned slowly against the door.	Mi misi pianu pianu contr'à a porta.
These are really the things that are great.	Quessi sò veramente e cose chì sò grandi.
It’s a big book.	Hè un libru grossu.
I ran it a second time.	L'aghju corsa una seconda volta.
I wanted things to work.	Vuliu chì e cose funzionanu.
Only one human had ever managed to do this.	Solu un umanu avia mai riesciutu à fà questu.
I have added some videos for you.	Aghju aghjustatu qualchì video per voi.
There is no death.	Ùn ci hè micca morte.
And he died here for the same reason.	È morse quì per a listessa ragione.
No further feedback was provided.	Nisun altru feedback hè statu furnitu.
This must be connected with his own growing strength as king.	Questu deve esse cunnessu cù a so propria forza crescente cum'è rè.
His work is not stopped at this.	U so travagliu ùn hè micca firmatu in questu.
I wasn’t so nervous this time.	Ùn era micca cusì nervoso sta volta.
Go to work and see what the real picture is.	Andate à u travagliu è vede quale hè a vera stampa.
He then tells her of the new danger.	Li dici tandu di u novu periculu.
Eyes closed.	L'ochji chjusi.
I could take care of him well.	Puderia cura di ellu bè.
He thought he was crazy.	Hà pensatu chì era pazzu.
She said to wait for him here.	Disse di aspittà per ellu quì.
Similar results were seen in the second patient.	I risultati simili sò stati vistu in u sicondu paziente.
It helped me to be noticed and to feel powerful.	M'hà aiutatu à esse nutatu è à sentu putente.
We didn’t feel very safe leaving our car here.	Ùn si sentia micca assai sicuru di lascià a nostra vittura quì.
You can learn that everywhere.	Pudete amparà chì in ogni locu.
There was nothing more to say.	Ùn ci era più nunda à dì.
For different data examples, the missing functions are different.	Per diversi esempi di dati, e funzioni mancanti sò diverse.
I didn’t call the police.	Ùn aghju micca chjamatu a pulizza.
This taste is great otherwise.	Stu gustu hè grande altrimente.
But only possibility.	Ma solu a pussibilità.
He was tall, a handsome man.	Era altu, un bellu omu.
He has a good relationship with his single mother.	Hà una bona relazione cù a so mamma sola.
Both options have positive aspects and negative aspects associated with them.	E duie opzioni anu aspetti pusitivi è aspetti negativi assuciati cun elli.
This way of thinking is stupid.	Stu modu di pensà hè stupidu.
You can keep your value only in certain forms.	Pudete tene u vostru valore solu in certi formi.
Play with stress.	Ghjucà cù u stress.
As far as we know.	Quantu sapemu.
The house works well.	A casa travaglia bè.
Whatever it is.	Qualunque sia.
Two analyzes will be performed.	Dui analisi seranu realizati.
This remains a huge challenge.	Questu resta una sfida enormosa.
Now, you may be wrong.	Avà, pudete esse sbagliatu.
That took me six minutes.	Chì mi pigliò sei minuti.
I got caught up too easily in these secondary problems.	Mi sò catturatu troppu facilmente in questi prublemi secundarii.
They’re so strong, they don’t need to be too big.	Sò cusì forti, ùn anu micca bisognu à esse assai grande.
No one knows what form it might take.	Nimu ùn sà chì forma puderia piglià.
Life, they say, is like that.	A vita, dicenu, hè cusì.
The house is very clean.	A casa hè assai pulita.
You know, like a good book or something.	Sapete, cum'è un bonu libru o qualcosa.
If we were still there, then we would still be there.	S'è no eramu sempre, allora avariamu sempre.
I’m pretty in love with him.	Sò abbastanza innamuratu cun ellu.
We’re going to play well.	Avemu da ghjucà bè.
That’s what states do.	Hè ciò chì facenu i stati.
I laughed too.	Anch'eo mi sò riditu.
Back to the river.	Tornu à u fiume.
They have shown that the ability to see requires experience.	Anu dimustratu chì a capacità di vede richiede sperienza.
This is because of the time it takes to load the image.	Questu hè per via di u tempu chì ci vole à carica l'imagine.
The same mistake must not be made again.	U listessu sbagliu ùn deve esse fattu di novu.
Now that brings us to today.	Avà chì ci porta à oghje.
They are needed only if you move a lot.	Sò necessarii solu s'ellu si move assai.
We can do very well here.	Puderemu fà assai bè quì.
They will show him how important they are by making him wait.	Li dimustraranu quant'elli eranu impurtanti facendulu aspittà.
The soldiers must return.	I suldati duveranu esse tornati.
Three major models were found.	Trè mudelli maiò sò stati truvati.
I enjoyed writing about this.	Mi piaceva scrive nantu à questu.
You can hear me walking.	Pudete sente mi marchjà.
I never had any problems.	Ùn mai avutu prublemi.
Then she too was here with a man.	Allora ella ancu era quì cun un omu.
However, for that, get quick.	Tuttavia, per quessa, uttene rapidità.
That’s what you do.	Hè ciò chì fate.
Now death was in action.	Avà a morte era in azzione.
Students were not informed of each other’s responses.	I studienti ùn anu micca infurmatu di e risposte di l'altri.
His country is moving.	U so paese si move.
And he waited again.	È tornò à aspittà.
Your truth does not seem mine.	A vostra verità ùn pare micca a meia.
This is an operation.	Questa hè una operazione.
You know who you are and what you are.	Sapete quale site è ciò chì site.
I keep fit.	Mi tengu in forma.
Unfortunately eight of them were lost.	Sfurtunatamente ottu di elli sò stati persi.
I never thought about that.	Ùn aghju mai pensatu à questu.
The only thing is that you’ve been here just a month.	L'unica cosa hè chì site quì appena un mese.
Not a beautiful place.	Ùn hè micca un bellu locu.
It didn’t make sense to me.	Ùn avia micca sensu per mè.
It must be a major influence going forward.	Deve esse una influenza maiò in avanti.
The sides aren’t either.	I lati ùn sò mancu.
It is advisable to stay away from this.	Hè cunsigliatu di stà luntanu da questu.
I read about it once.	Aghju lettu nantu à questu, una volta.
But close, really.	Ma vicinu, in verità.
Guess what, the data is out there.	Guess what, the data is there out.
They contain the first sign.	Contenenu u primu signu.
Then they started walking again.	Allora cumincianu à marchjà di novu.
Maybe sick in other ways, too.	Forse malati in altri modi, ancu.
Out of here, please.	Fora di quì, per piacè.
I’ve added a little more text here.	Aghju aghjustatu un pocu di più testu quì.
This is something you might be interested in.	Questu hè qualcosa chì pudete esse interessatu.
Take everyone maybe an hour.	Pigliate tutti forse una ora.
They are after their work.	Sò dopu à u so travagliu.
I don’t have the time to update my blog.	Ùn aghju micca u tempu di aghjurnà u mo blog.
We do it hard and fast these days.	Facemu un duru è veloce in questi ghjorni.
To the children.	À i zitelli.
I don’t use this and I’m not familiar with that.	Ùn aghju micca usatu questu è ùn sò micca familiarizatu cù questu.
Choose your group.	Sceglite u vostru gruppu.
He came for the first time against the war months after the start.	Hè vinutu per a prima volta contr'à a guerra mesi dopu à u principiu.
She’s here to talk about her unique style, and everything she does.	Hè quì per parlà di u so stile unicu, è tuttu ciò chì face.
I just didn’t know any better.	Solu ùn sapia micca megliu.
It’s been about art.	Hè statu di l'arti.
I am so happy to find an easy source for this now.	Sò tantu felice di truvà una fonte faciule per questu avà.
She was glad she was gone.	Era cuntentu ch'ella sia andata.
We will deal with these in more detail in the next section.	Tratteremu cù questi in più detail in a sezione dopu.
Cause of action.	Causa di azzione.
I will give you the absolute truth.	Vi daraghju a verità assoluta.
I tried one night to imagine the time never ending.	Aghju pruvatu una notte per imaginà u tempu chì ùn finisci mai.
This is where we started.	Questu hè induve avemu principiatu.
He really needed to shake his head.	Aveva veramente bisognu di sbulicà a testa.
The president is on a tour of this new hospital.	U presidente hè in un giru di stu novu spitali.
I needed to start family services again.	Avia bisognu di inizià i servizii familiari di novu.
Not just friends.	Micca solu amichi.
The government is very different.	U guvernu hè assai diversu.
Hell, it was a beautiful day.	Infernu, era un bellu ghjornu.
It just wasn’t close enough to the action.	Solu ùn era micca abbastanza vicinu à l'azzione.
Take what the application really is.	Pigliate ciò chì l'applicazione hè veramente.
She held a finger for him to see.	Ella tenne un dito per ch'ellu vede.
So, this kind of thing can happen.	Allora, stu tipu di cose pò accade.
It depends on how you present and word your discussion.	Dipende da cumu presentate è parolle a vostra discussione.
The weather had changed, and not for the better.	U tempu era cambiatu, è micca per u megliu.
Sorry for the late reply.	Scusate per a risposta tardiva.
To create, or not to create, that is the question.	Per creà, o micca per creà, questu hè a quistione.
A new city.	Una nova cità.
He drove her wild.	L'hà purtatu salvatica.
Only those on this page.	Solu quelli di sta pagina.
In any other situation, he would.	In ogni altra situazione, averia.
They find an old man with a broken nose.	Trovanu un omu anzianu cù u nasu rottu.
Our plan is sound.	U nostru pianu hè sanu.
The representative picture is shown.	A stampa rappresentativa hè mostrata.
And we are never ready.	È ùn simu mai pronti.
It’s not bad at first, and the picture couldn’t fail to notice.	Ùn hè micca male per un principiu, è a stampa ùn pudia micca falla di nutà.
I had to say.	Ci vulia à dì.
I’m sorry to talk even when you don’t know anything.	Mi dispiace di parlà ancu quandu ùn sapete nunda.
All doors and windows should be closed.	Tutte e porte è i finestri duveranu esse chjusi.
This approach really works.	Stu approcciu funziona veramente.
He tried to think of something else.	Pruvò di pensà à qualcosa d'altru.
But only because he had lived it.	Ma solu perchè l'avia campatu.
Instead there was only fear.	Invece ci era solu a paura.
He sat up, as if tired.	Si pusò, cum'è stancu.
Learn the location of the earth.	Amparate u locu di a terra.
I sat on the edge of the bed.	Mi pusò à l'orlu di u lettu.
But there was something about this woman that attracted him.	Ma c'era qualcosa di sta donna chì l'hà attiratu.
He pressed the button.	Hà pressatu u buttone.
And you can make exactly the same argument for any equipment.	È pudete fà esattamente u listessu argumentu per qualsiasi equipamentu.
They suffered and they are gone.	Anu soffrenu è sò andati.
I know people with cancer.	Cunnoscu e persone cun cancer.
As for the girls, they have to be married.	In quantu à e zitelle, anu da esse maritate.
I had to continue living.	Aghju avutu à cuntinuà à campà.
No, you don’t have to give me names.	Innò, ùn avete micca à dà mi nomi.
That’s a big question.	Hè una grande quistione.
We work hard to be a light to the community.	Avemu travagliatu duru per esse una luce per a cumunità.
Only one of us now.	Solu unu di noi avà.
I could ask him where he was at that time.	Puderia dumandà ellu induve era in quellu tempu.
I think this is common to many.	Credu chì questu hè cumunu per parechji.
Most of this literature has been ignored.	A maiò parte di sta literatura hè stata ignorata.
It can’t be stopped.	Ùn si pò piantà.
Probably trying to look older.	Prubabilmente pruvà à vede più vechju.
I love a lot of flowers.	Amu assai fiori.
The connection was clear for those in the news organization.	A cunnessione era chjara per quelli in l'urganizazione di notizie.
This will work.	Questu hà da travaglià.
But at the same time we take personal responsibility for our lives.	Ma à u listessu tempu pigliamu a rispunsabilità persunale per a nostra vita.
This gives something special in the industry a leg up.	Questu dà un pocu spiciale in l'industria una perna.
Its time to drain as the water flows.	U so tempu sguassate cum'è l'acqua corre.
This is called active listening.	Questu hè chjamatu ascolta attiva.
I just wasn’t prepared to vote either yes or no.	Solu ùn era micca preparatu à vutà nè sì o nè.
Proper surgical technique can avoid these complications.	A tecnica chirurgica propria pò evità sti cumplicazioni.
Travel and it can be more.	Viaghjà è pò esse più.
But she no longer has to worry about anything like that.	Ma ella ùn hà più da preoccupassi di nunda cusì.
That was it.	Era questu.
It’s pretty early in the morning.	Hè abbastanza prestu in a matina.
It’s time to talk about your new life in existence.	Hè ora di parlà di a vostra nova vita in esistenza.
It’s too hard to find.	Hè troppu difficiule di truvà.
So it is clear to everyone what is being used.	Allora hè chjaru à tutti ciò chì hè adupratu.
A second time exists but not a second date.	Una seconda ora esiste ma micca una seconda data.
He chose not to.	Hà sceltu micca.
However, the player was excited to have an advantage and secret information.	Tuttavia, u ghjucatore era entusiasmu d'avè un vantaghju è infurmazione secreta.
People who want to keep their jobs are scared.	E persone chì volenu mantene u so travagliu sò paura.
Pretty good, he thought.	Abbastanza bè, hà pensatu.
Then he was where he was, and waited.	Allora era statu duv'ellu era, è aspittatu.
I'm not asking for anything.	Ùn dumandu nunda.
Average values ​​for each group and time point are shown.	I valori medii per ogni gruppu è puntu di tempu sò mostrati.
Everyone needs to find their own unique mix.	Ognunu deve truvà u so mischju unicu.
You hurt me this morning.	Sta mane m'hai feritu.
Then he started talking.	Allora hà cuminciatu à parlà.
I welcome this debate.	Aghju accoltu stu dibattitu.
Which is not so unusual.	Chì ùn hè micca cusì inusual.
A table or a record.	Un tavulu o un record.
A debate has begun as to which method is the best.	Un dibattitu hà iniziatu cum'è quale metudu hè u megliu.
He had taken everything.	Avia pigliatu tuttu.
He stopped.	Si spentò.
He spoke as if nothing had happened.	Parlava cum'è nunda ùn era accadutu.
Besides, it wasn't just him.	Inoltre, ùn era micca solu ellu.
I just had it.	Aghju avutu solu.
It was news to me.	Era una nutizia per mè.
The exact day of his birth is unknown.	U ghjornu esattu di a so nascita hè scunnisciutu.
It’s really that important.	Hè veramente cusì impurtante.
Here he found the rest of the team.	Quì hà trovu u restu di a squadra.
Just let me know if you want to talk.	Basta à fà sapè s'è vo vulete parlà.
But soon a pattern was established.	Ma prestu un mudellu hè statu stabilitu.
You don't know anything about it.	Ùn ne sapete nunda.
Yet the report takes on the wrong tone.	Eppuru u rapportu piglia u tonu sbagliatu.
But it was a standard.	Ma era un standard.
But she had to save one for herself.	Ma hà avutu à salvà unu per ella stessu.
That was also training.	Chì era ancu furmazione.
I think they won or something.	Pensu chì vincenu o qualcosa.
I couldn’t think of it.	Ùn pudia pensà.
Making the film was a really great experience.	Fà u filmu hè stata una sperienza veramente grande.
He bought it from his older brother, in fact.	L'hà compru da u so fratellu maiò, in fattu.
They are essential for the proper functioning of the brain.	Sò essenziali per u funziunamentu propiu di u cervellu.
These things need to be learned.	Queste cose anu da esse amparatu.
The following list includes some books that might be helpful.	A lista seguente include alcuni libri chì puderanu esse utile.
This is my standard breakfast.	Questu hè u mo colazione standard.
One of them is bound to please someone.	Unu d'elli hè obligatu à esse piace à qualchissia.
He has enough to deal with.	Hà abbastanza per trattà.
His only chance.	A so unica chance.
Brown takes the opposite approach.	Brown piglia l'approcciu oppostu.
Thanks, media.	Grazie, media.
Again, this is only at first listen.	Di novu, questu hè solu à a prima ascolta.
Horses have no human understanding.	I cavalli ùn anu micca capisci umani.
Obviously he was going to kill us.	Ovviamente avia intenzione di tumbà noi.
Stay away from men.	Stammi luntanu da l'omi.
Most do what you want.	A maiò parte di fà perchè vulete.
I have a feeling he will do it often.	Aghju a sensazione chì a farà spessu.
In fact, you need me.	In fatti, avete bisognu di mè.
So he’s a unique guy.	Allora hè un tipu unicu.
Nobody goes home.	Nimu và in casa.
To fuck baby is very simple.	Per fuck baby hè assai simplice.
At least that, of course, served his purposes.	A menu chì, sicuru, hà servitu i so scopi.
So many places I couldn’t go.	Tanti posti ùn puderebbe andà.
And that took money, of course.	È chì hà pigliatu soldi, sicuru.
Download the app now.	Scaricate l'app avà.
No one likes to lose.	Nimu li piace à perde.
From this perspective we see that everyone is very rich.	Da questa perspettiva vedemu chì tutti sò assai ricchi.
This is a car.	Questu hè una vittura.
In such circumstances, the rule should not apply.	In tali circustanze, a regula ùn deve esse applicata.
But it was great to get everything back to normal.	Ma hè statu fantasticu per ritruvà tuttu à a normalità.
Look, yes, but it doesn't touch anything.	Fighjate, sì, ma ùn tocca nunda.
I don't understand why that happens.	Ùn capiscu micca perchè succede.
Only the two.	Solu i dui.
I want that house, with its safe garden and clean, new kitchen.	Vogliu quella casa, cù u so giardinu sicuru è a cucina pulita è nova.
He didn't stop talking.	Ùn si fermava micca à parlà.
His students, he meant.	I so studienti, vulia dì.
It was at least the best of its kind.	Era almenu u megliu di u so cursu.
They run themselves.	Correnu elli stessi.
Many times people ignored them.	Parechje volte a ghjente li ignorava.
You can only chase them during your turn.	Puderete solu scaccià durante u vostru turnu.
She took everything she had to keep breathing, keep moving.	Pigliò tuttu ciò ch'ella avia per cuntinuà à respira, cuntinuà in muvimentu.
Something would need to take its place.	Qualcosa avissi bisognu à piglià u so postu.
It doesn’t even have an interior.	Ùn hà mancu un internu.
It was a simple plan, actually.	Era un pianu simplice, in realtà.
Speak your mind and be open about it in a positive way.	Parlate a vostra mente è esse apertu in modu pusitivu.
She said nothing.	Ella ùn hà dettu nunda.
I couldn’t tell exactly, ”he says.	Ùn pudia dì esattamente ", dice.
He made it easy.	Hà fattu faciule.
We didn’t really expect that.	Ùn avemu micca veramente aspittatu chì.
Okay, now to the first order of business.	Va bè, avà à u primu ordine di l'affari.
I was really happy to see them.	Eru veramente felice di vedeli.
For two whole months, my job became my everything.	Per dui mesi sanu, u mo travagliu hè diventatu u mo tuttu.
This is evident from the first scene of the book.	Questu hè evidenti da a prima scena di u libru.
Focus on keeping your heart tight.	Focus nantu à mantene u core strettu.
You would be fine to leave me.	Saresti bè di lascià mi.
These two key questions have been the focus of much attention.	Quì duie dumande chjave sò state u focu di assai attenzione.
He had served under good, bad and average officers.	Avia servitu sottu ufficiali boni, cattivi è mediu.
You can’t just pick and choose which sets to open to try.	Ùn pudete micca solu sceglie è sceglie quale setti aperti per pruvà.
Many of us are dead.	Parechji di noi sò morti.
This is our business.	Questu hè u nostru affari.
This may change in the future.	Questu puderia cambià in u futuru.
But there is so much more to do.	Ma ci hè assai più da fà.
You can’t do it for yourself.	Ùn pudete micca fà per sè stessu.
Now we were sitting next to each other drinking coffee.	Avà eramu seduti l'un di l'altru à beie un caffè.
I often wonder.	Mi dumandu spessu.
Simple and easy to play.	Semplice è faciule da ghjucà.
Those will be almost harder, and we will leave them for another day.	Quelli seranu casi più duru, è li lasciamu per un altru ghjornu.
Come on in, take a look.	Venite, da mè subbitu.
And maybe they don’t take it.	È forse ùn si ne piglianu micca.
Okay, here it is.	Va bè, quì hè.
It felt wrong, weird.	Si sentia sbagliatu, stranu.
We need to run scared.	Ci vole chì curriamu spaventati.
The show was over.	U spettaculu era finitu.
Someone just hurt.	Qualchidunu solu male.
I saw a boat and more.	Aghju vistu una barca è più.
It is not.	Ùn hè micca.
I used it to build strength.	Aghju utilizatu per custruisce a forza.
This is not a third world country.	Questu ùn hè micca un paese di u terzu mondu.
So we provided for him in our will.	Cusì avemu furnitu per ellu in a nostra vulintà.
Control measurements were performed using samples without growing cells.	E misurazioni di cuntrollu sò state realizate usendu campioni senza cellule in crescita.
Then come to my place.	Allora venite à u mo locu.
So was the food.	Cusì era u manghjà.
I was staring for a moment.	I stava à fighjulà un mumentu.
But there is no improvement in the work.	Ma ùn ci hè micca megliurà in u travagliu.
Doing it again, it was a lot of fun.	A faria di novu, era assai divertente.
Looks like you've watched it.	Sembra chì l'avete guardatu.
Useful to her.	Utile à ella.
Now thank your husband.	Avà ringraziate u vostru maritu.
They like that stuff.	Li piace quella roba.
He knows you love him.	Ellu sà chì l'amate.
I was too scared to sit at the center table.	Eru troppu paura di pusà à a tavola di centru.
Get up early.	Alzati prestu.
Even just a little better.	Ancu solu un pocu megliu.
Others, however, will grow to become the next big thing.	Altri, però, cresceranu per diventà a prossima grande cosa.
And that his memory stays with us.	È chì a so memoria stà cun noi.
Don't give me that.	Ùn mi dà micca quellu.
I hope you change your mind.	Spergu chì cambiassi idea.
But that was another point to consider.	Ma quì era un altru puntu à cunsiderà.
Now I have the line number of the text file above.	Avà aghju u numeru di linea di u schedariu di testu sopra.
Just have fun, no time to rest.	Divertissi solu, senza tempu per riposu.
All information is subject to change without notice.	Tutte l'infurmazioni sò sottumessi à cambià senza avvisu.
Everything that happens depends on him.	Tuttu ciò chì succede dipende da ellu.
There is nothing stopping them.	Ùn ci hè nunda chì impediscenu.
It’s his box.	Hè a so scatula.
Now you have to grow that faith.	Avà vi tocca à cresce sta fede.
Every house has this air.	Ogni casa hà questu aria.
Now it’s bright green.	Avà hè verde brillanti.
In a way, the police caught him.	In una certa manera, a pulizza l'hà pigliatu.
But the result is not stable.	Ma u risultatu ùn hè micca stabile.
I had a pretty hard head.	Aghju avutu una testa abbastanza dura.
Even in this building, people are nervous.	Ancu in questu edifiziu, a ghjente hè nervosa.
We want this to be different from their previous shows.	Vulemu chì questu sia diversu da i so spettaculi precedenti.
Remember what they had done to the man.	Ricurdativi di ciò chì avianu fattu à l'omu.
They play cards and eat together.	Ghjucanu à carte è manghjanu inseme.
Mom picked up the phone.	Mamma hà pigliatu u telefunu.
I didn’t know what to believe.	Ùn sapia micca ciò chì crede.
They need words.	Hanu bisognu di parolle.
Helped with animal testing.	Aiutatu cù a prova di l'animali.
I have no idea.	Ùn aghju micca idea.
You know you don’t.	Sapete chì ùn avete micca.
That’s the way it changed my life.	Hè a strada chì m'hà fattu cambià a mo vita.
If possible, you should meet our friends as well.	S'ellu hè pussibule, duvete scuntrà ancu i nostri amichi.
Your presence here today is a little strange.	A vostra presenza quì oghje hè un pocu strana.
It still wasn't moving.	Ancora ùn si moveva.
More improvement is needed.	Hè necessariu più migliuramentu.
They hit the road.	Chjederanu a strada.
I am very, very happy with him.	Sò assai assai felice cun ellu.
The reality is, the world is like that.	A realità hè, u mondu hè cusì.
They are quite powerful.	Sò abbastanza putenti.
I don't think so.	Ùn pensu micca.
The train stopped.	U trenu si firmò.
One in his own way to have a church of his own.	Unu in u so modu per avè una chjesa propria.
I will not give you the video.	Ùn daraghju micca u video.
There is almost no one.	Ùn ci hè quasi nimu.
But this problem is, of course, not new.	Ma stu prublema hè, sicuru, micca novu.
Some fell and climbed up, but continued.	Qualchidunu cadunu è si sò cullati, ma cuntinueghjanu.
He began to maintain a correction over the hours of his day.	Hà cuminciatu à mantene una correzione nantu à l'ore di u so ghjornu.
Answer my questions and we will get some help for you.	Rispondi à e mo dumande è averemu qualchì aiutu per voi.
Which is not a significant difference.	Chì ùn hè micca una differenza significativa.
And if they don't, hopefully they won't notice.	È s'ellu ùn hè micca, sperate ch'elli ùn si ne notanu micca.
Books and video games.	Libri è video games.
We have no choice but to wait.	Ùn avemu altra scelta chè aspittà.
Please know how much we appreciate you and need you.	Per piacè sapete quantu ti apprezzemu è avemu bisognu di voi.
Also, there is another interesting property here.	Inoltre, quì esiste una altra pruprietà interessante.
This has now been found open.	Questu hè statu trovu avà apertu.
It was down.	Su era giù.
I couldn't stop talking about you.	Ùn pudia piantà di parlà di tè.
People who have never heard of you will hear of you.	E persone chì ùn avianu mai intesu parlà di voi, sentiranu di voi.
This time, the reaction came from both.	Sta volta, a reazione hè vinuta da i dui.
With that, we had our base ready.	Cù questu, avemu avutu a nostra basa pronta.
It forces you to develop a much deeper knowledge.	Vi forza à sviluppà una cunniscenza assai più profonda.
Despite everything, he pulled it out.	Malgradu tuttu, l'hà tiratu fora.
We write what we feel, like it or not.	Scrivemu ciò chì sentimu, piace o micca.
All politics is local.	Tutta a pulitica hè lucale.
The property became the couple's country house.	A pruprietà hè diventata a casa di campagna di a coppia.
I opened the door and went inside.	Apertu a porta è intrinu.
He was in poor condition to begin with.	Era in mala cundizione per principià.
The cup was very hot to the touch.	A tazza era assai calda à u toccu.
This is like a book.	Questu hè cum'è un libru.
Avoid any problems with others.	Evite ogni prublema cù l'altri.
However, it is also having another effect.	Tuttavia, hè ancu avè un altru effettu.
It made a difference.	Hà fattu a diferenza.
He comes to me.	Ellu vene à mè.
There are many ways to gain energy.	Ci hè parechje manere di guadagnà energia.
In the sky you can even find nature.	In u celu pudete ancu truvà a natura.
I knew that would be the case.	Sapia chì seria u casu.
Well, there is something else.	Ebbè, ci hè qualcosa d'altru.
The card is currently under review.	A carta hè attualmente in prucessu di rivisione.
If nothing else, he should have told his wife.	Sì nunda di più, duveria avè dettu à a so moglia.
Oh, I mean these two unique flowers.	Oh, voli dì sti dui fiori unichi.
But don’t worry about the blood.	Ma ùn vi preoccupate di u sangue.
Then he began to train himself.	Allora principia à furmà ellu stessu.
It was right outside the bedroom window.	Era ghjustu fora di a finestra di a camera.
It turned out worse than that.	Risultava peggiu di questu.
Not everyone processes information the same way.	Ùn tutti prucessa l'infurmazioni in u listessu modu.
Mark well.	Marcate bè.
We do everything because we want to.	Facemu tuttu perchè vulemu.
I'm going to do another one.	Andaraghju à fà un altru.
Then follow him in.	Allora u seguita in.
It is available online.	Hè dispunibule in linea.
I just wanted to sleep.	Vuliu solu dorme.
The new film worked.	U novu film hà travagliatu.
If he does, it will be his choice, not yours.	S'ellu face, serà a so scelta, micca a vostra.
You can add an item to your camera.	Pudete aghjunghje un articulu à a vostra camera.
But after a while.	Ma dopu avè fattu qualchì tempu.
I also wrote a book on this.	Aghju ancu scrittu un libru nantu à questu.
Everyone came to the action.	Tuttu u mondu hè ghjuntu à l'attu.
Few, however, see it in this form.	Pochi, però, vedenu in questa forma.
Little by little, he pulled her out of her.	Pocu à pocu, l'hà tiratu fora di ella.
It’s a little more real.	Hè un pocu più reale.
Sometimes you have to.	Calchì volta duvete.
In the distance we see two figures having sex against a wall.	In a distanza vedemu duie figure chì facenu sessu contr'à un muru.
It’s nice to have both back.	Hè piacevule à avè tutti dui di ritornu.
I like this song and you guys have made a great mix.	Mi piace sta canzona è voi, ragazze, avete fattu un bellu mischju.
It could be later.	Puderia esse più tardi.
You stupid.	Tu stupidu.
All this can take weeks to achieve.	Tuttu chistu pò piglià settimane per ottene.
I could tell the police.	Puderia dì à a pulizza.
I dragged myself.	Mi trascinai.
There is no standard treatment.	Ùn ci hè micca trattamentu standard.
There will be only two factors.	Ci hà da avè solu dui fattori.
They want me ready in five years.	Vulenu chì mi sia pronta in cinque anni.
I decided to make an exception today.	Aghju decisu di fà una eccezzioni oghje.
You can probably guess what that means.	Probabilmente pudete indovinà ciò chì significa.
Not everyone is.	Ùn ci hè micca tutti.
We are happy to do business with you.	Semu felici di fà affari cun voi.
I liked the water feature in front.	Mi piaceva a funzione d'acqua davanti.
There is absolutely nothing I can do about it.	Ùn possu fà assolutamente nunda.
It is an important part of individual and group identity.	Hè una parte impurtante di l'identità individuale è di gruppu.
Take a road trip, long or short.	Fate un viaghju stradale, longu o cortu.
Your consent must be at least informed consent.	U vostru accunsentu deve esse almenu cunsensu infurmatu.
I found both interesting.	Trovu tutti dui interessanti.
And part of the power seemed really weak.	È a parte di a putenza pareva veramente debule.
You can buy both and be a very happy person.	Pudete cumprà sia è esse una persona assai felice.
I will live long, and I will grow old, and I will end it.	Vivaraghju longu, è invechjaraghju longu, è finisceraghju.
I'm surprised you're here tonight.	Sò sorpresu chì site quì sta sera.
He tried to smile.	Hà pruvatu à surrisu.
She leaned over him.	Ella si n'andò nantu à ellu.
She couldn't explain.	Ella ùn pudia spiegà.
He came through the earth and the stone, up to the storm.	Hà ghjuntu à traversu a terra è a petra, finu à a tempesta.
They don’t know each other very well.	Ùn si cunnosci micca veramente bè.
It wasn't good.	Ùn era micca bellu.
I think for a second.	Pensu per una seconda.
It could not be inserted easily.	Ùn puderia micca esse inseritu facilmente.
Sometimes we look at it together.	Calchì volta guardemu inseme.
This look.	Stu sguardu.
He was discharged from hospital about three days ago.	Hè surtitu da l'uspidale circa trè ghjorni fà.
No one wants it now, he says.	Nimu a vulerà avà, dice.
So, we did what we had to do.	Allora, avemu fattu ciò chì duvemu fà.
Not the class itself.	Ùn a classa stessa.
I can put it in a book.	Puderaghju mette in un libru.
I have to tell them.	Aghju da dì à elli.
It's bad, and we have to go back.	Hè peghju, è ci vole à vultà.
But his hands, both now, rose.	Ma e so mani, tramindui avà, s'arrizzò.
The rain is over. 	A piova hè finita. 
like that.	cum'è quellu chì.
The same goes for marriage.	U stessu passa per u matrimoniu.
Be the boss they need you are and have ever wanted or wanted to be.	Siate u capu chì anu bisognu è avete avutu o vulete avè.
We send the men to him until the work is finished.	Tittimu l'omi à ellu finu à chì u travagliu hè finitu.
They gave us gas.	Ci davanu u gasu.
Two cases are possible or it is smooth or not.	Dui casi sò pussibuli o hè liscia o micca.
In your car.	In a vostra vittura.
They are beautiful people.	Sò persone belli.
He took one.	Ne hà pigliatu unu.
I never wore that thing.	Ùn aghju mai purtatu quella cosa.
And it’s not fair.	È ùn hè micca ghjustu.
And they enjoy reading about the work of others they love to do.	È li piace à leghje u travagliu di l'altri chì amanu fà.
Thanks for all the help.	Grazie per ogni tipu d'aiutu.
Then he ran downstairs and back home.	Allora curria in giù è torna in casa.
This situation, however, was soon to change.	Sta situazione, però, era prestu à cambià.
They treated us with respect and we did the same for them.	Ci anu trattatu cun rispettu è avemu fattu u listessu per elli.
I had to take a break from the computer.	Aviu da piglià una pausa da l'urdinatore.
The focal point is the author.	U puntu centru hè l'autore.
I raised my hands and walked to the door.	Aghju alzatu e mani è marchjò versu a porta.
A woman was on top.	Era sopra una donna.
It hurt.	Ci vulia male.
She was listening.	Stava à sente.
However, the risk for you increases with every minute.	Tuttavia, u risicu per voi aumenta cù ogni minutu.
And he will say that it is business.	È dichjarà chì hè affari.
There were also fats, and even others that were lean.	Ci era ancu grassi, è ancu altri chì eranu magre.
They don't know, son.	Ùn sanu micca, figliolu.
This week was one of those.	Sta settimana era unu di quelli.
It would not exist without them.	Ùn esisterebbe micca senza elli.
If we are given too much change in a store, we will return it.	S'ellu ci hè datu troppu cambiamentu in una tenda, u turnemu.
No quick hit in the parking lot.	Nisun colpu rapidu in u parking.
But they could not find him.	Ma ùn anu pussutu truvà lu.
Damn what you did to the ear.	Dannate per ciò chì avete fattu à l'arechja.
What is wrong is being forced to be a criminal.	Ciò chì hè male hè esse furzatu à esse un criminale.
Most of these are economical.	A maiò parte di questi sò ecunomichi.
I didn't want to see him.	Ùn vulia micca vedelu.
You don’t have to worry about getting perfect at any time.	Ùn vi preoccupate di ottene perfetta à ogni mumentu.
There was no appeal.	Ùn ci era micca appellu.
Because that’s what it means.	Perchè hè ciò chì significa.
Most were older, like her.	A maiò parte era più vechja, cum'è ella.
He and I are men together.	Eiu è ellu simu omi inseme.
A smile is a smile is a smile, in the world.	Un surrisu hè un surrisu hè un surrisu, in u mondu.
But the danger is that you will miss the moment.	Ma u periculu hè chì vi manca u mumentu.
After that, no one said more about the incident.	Dopu quì, nimu hà dettu più nantu à l'incidentu.
They spent time with him.	Anu passatu cun ellu.
I want a man who would never do this for himself.	Vogliu un omu chì ùn avissi mai fà questu per sè stessu.
You have to listen to it to be believed.	Ci vole à sente per esse cridutu.
I don't know his name.	Ùn cunnosci micca u so nome.
The teachers didn’t do that.	I maestri ùn anu micca fattu questu.
Let me try.	Lasciami pruvà.
Now there was nothing he could do.	Avà ùn pudia fà nunda.
Of course.	Benintesa.
This probably shouldn’t be an everyday task.	Questu prubabilmente ùn deve esse un compitu di ogni ghjornu.
We do this not just for ourselves, but for the whole world.	Facemu questu micca solu per noi stessi, ma per u mondu sanu.
I have this condition.	Aghju sta cundizione.
It was the last thing he had expected.	Era l'ultima cosa ch'ellu avia aspittatu.
No one called me back.	Nimu m'hà chjamatu torna.
It always made him feel nervous.	Li fece sentu sempre nervoso.
Not only that, they wanted good management.	Micca solu, vulianu una bona gestione.
You don’t have to feed your dog, either.	Ùn avete micca da manghjà à u to cane, ancu.
I called them.	Li chjamava.
It was placed on me, not for me, but for you.	Hè stata postu nantu à mè, micca per mè, ma per voi.
Everyone believed that it was only death that broke their marriage.	Tuttu u mondu hà cridutu chì era solu a morte chì rompe u so matrimoniu.
I needed to sleep.	Aviu bisognu di dorme.
You have to do your own research and ask some questions.	Duvete fà a vostra propria ricerca è dumandà parechje dumande.
I had a funny feeling rising in my spine.	Aghju avutu una sensazione divertente chì cullà in u mo spinu.
People ask short questions and wait for short answers.	E persone facenu dumande brevi è aspettanu risposte brevi.
The two men had been there before.	I dui omi eranu stati prima.
He said it as if he knew me.	L'hà dettu cum'è ch'ellu mi cunnosci.
Imagine what would happen if there were no gas.	Immaginate ciò chì succeria s'ellu ci fussi senza gasu.
Two is not enough.	Dui ùn hè micca abbastanza.
Please note my instructions.	Per piacè nutate e mo istruzioni.
I don’t understand why this is.	Ùn capiscu micca perchè questu hè.
He immediately falls in love with her and starts to follow her.	S'innamora subitu d'ella è si mette à seguità.
The green in them was pale.	U verde in elli era pallidu.
In fact, no experience.	In fatti, senza sperienza.
You have to be sure, the number is low.	Avete da esse sicuru, u numeru hè bassu.
Maybe never again, after what had happened.	Forse mai più, dopu à ciò chì era accadutu.
A man has never been treated as a mind.	Un omu ùn hè mai statu trattatu cum'è una mente.
No more than you are.	Nun più chè tù sì.
Simply standing and waiting for the end was not for him.	Semplicemente stendu è aspittendu a fine ùn era micca ellu.
Try to take at least an hour for lunch with friends.	Pruvate di piglià almenu una ora per pranzu cù l'amichi.
Or something that is about me.	O qualcosa chì hè nantu à mè.
That is to meet a human need, not a wild need.	Chì hè di scuntrà un bisognu umanu, micca un bisognu salvaticu.
But there was something in the idea that came to you.	Ma ci era qualcosa in l'idea chì venia da voi.
However, construction plans continued.	Tuttavia, i piani di custruzzione cuntinuavanu.
All six were men he knew.	Tutti i sei eranu omi ch'ellu cunnosce.
You have to imagine our life.	Duvete imagine a nostra vita.
I think he’s just happy to have you on the spot.	Pensu ch'ellu hè ghjustu cuntentu d'avè voi nantu à u locu.
It has become much more than that.	Hè diventatu assai più di questu.
The latter, therefore, vary from person to person.	Questi ultimi, dunque, varienu da persona à persona.
Our research is active.	A nostra ricerca hè attiva.
It was not an accident.	Ùn era micca un accidente.
They were talking to me.	Mi parlavanu.
But you probably want something specific.	Ma probabilmente vulete qualcosa di specificu.
This was his true being.	Questu era u so veru esse.
I'm from here.	Sò da quì.
In many cases, the names have been changed.	In parechji casi, i nomi sò stati cambiati.
Suddenly, anything seems possible.	Di colpu, tuttu pare pussibule.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Parlà.
We have to wait until morning.	Ci vole à aspittà finu à a matina.
Make this easier for me.	Fate questu più faciule per mè.
There is not a moment to lose.	Ùn ci hè micca un mumentu à perde.
And he left them at his feet.	È li abbandunò à i so pedi.
The guy can run.	U tippu pò curriri.
But it had been necessary.	Ma era statu necessariu.
Teachers have brought students to safety on the inside.	I prufessori anu purtatu i studienti à a sicura in l'internu.
A third light was placed high and focused on his face.	Una terza luce hè stata posta alta è focu annantu à a so faccia.
They understand the consequences for you and for themselves if they have to.	Capiscenu e cunsequenze per voi è per elli stessi s'ellu deve.
Twenty years ago.	Vint'anni fà.
But, in many ways, it was beautiful.	Ma, in parechji modi, era bella.
It’s fucking fantastic.	Hè cazzo fantasticu.
There is no place for me.	Ùn ci hè locu per mè.
And it’s on my side of the bed.	È hè da u mo latu di u lettu.
But we have some gifts in the shop.	Ma avemu qualchì rigalu in a buttrega.
As they continue to talk, the possibility has become increasingly real.	Mentre cuntinueghjanu à parlà, a pussibilità hè diventata sempre più reale.
I never thought about education like that.	Ùn aghju mai pensatu à l'educazione cusì.
To expect nothing.	Per aspittà nunda.
He grew closer.	Hè crisciutu più vicinu.
Turn the chicken over and repeat.	Turnate u pollulu è repite.
The shoulders and knees should be covered.	E spalle è i ghjinochje deve esse cuparti.
She was asked if she knew a camera was present.	Hè stata dumandata s'ellu sapia chì una camera era presente.
This is a common problem of large companies.	Questu hè un prublema cumuni di e grande cumpagnie.
It will make things much less complicated.	Fara e cose assai menu complicate.
I've tried to make one since then, but it hasn't worked.	Aghju pruvatu à fà una da tandu, ma ùn hà micca travagliatu.
Nothing ever happened.	Nunda hè mai accadutu.
There was room to spread out.	Ci era spaziu per stenderà.
I think he is no longer in a position to see much.	Pensu ch'ellu ùn sia più in cundizione per vede assai.
I tried several things but I didn't succeed.	Aghju pruvatu parechje cose ma ùn aghju micca successu.
I will never be fired.	Ùn seraghju mai licenziatu.
No one laughed for a second.	Nimu hà risu per una seconda.
At least for us.	Almenu per noi.
Eating out at work.	Manghjendu à u travagliu.
I knew what was going on.	Sapia ciò chì passava.
The government can only choose to vacate the property.	U guvernu pò solu sceglie di liberà a pruprietà.
The more he thought about it, the better it seemed to him.	Più ci pensava, u megliu li paria.
This period would have been the last opportunity to escape.	Stu periodu saria statu l'ultima occasione di scappà.
There were dead things.	Ci era cose morte.
I have three.	Aghju trè.
It took me like a week.	Mi pigliò cum'è una settimana.
This should be detailed in the methods section.	Questu deve esse detallatu in a sezione di metudi.
There are many women who travel.	Ci sò parechje donne chì viaghjanu.
As we get closer to the weekend, the activity starts to heat up.	Quandu ci avvicinamu prestu u weekend, l'attività cumencia à riscalda.
It probably was.	Probabilmente era.
I talk about what they do.	Parlu ciò ch'elli facenu.
Prepared biological example.	Esempiu biologicu preparatu.
I will not go to such a place in the dark.	Ùn andaraghju in un locu cusì in u bughju.
You can trust me.	Pudete fidà di mè.
I had the beginning and the middle.	Aviu avutu u principiu è u mezu.
In the end, he failed and was killed.	À a fine, hà fiascatu è hè statu uccisu.
More important, however, is the role of food.	Più impurtante, però, hè u rolu di l'alimentariu.
She does them good.	Ella li faci bè.
It’s about the kids, the people who need it.	Si tratta di i zitelli, di e persone chì anu bisognu.
He goes fast and has a good pistol vs.	Va veloce è hà una bona pistola vs.
I wanted to save him.	Vuliu salvallu.
He wouldn’t let go and die.	Ùn lasciaria micca andà è more.
I never wondered where it came from in the beginning.	Ùn aghju mai dumandatu da induve hè vinutu à u principiu.
I continued to turn the idea around in my mind.	Aghju continuatu à vultà l'idea in a mo mente.
You can even live another person’s life.	Pudete ancu campà a vita di una altra persona.
I shook my head, and told him we didn’t have time.	Aghju scuzzulatu u mo capu, è li disse chì ùn aviamu micca tempu.
Many people left the area.	Parechje persone abbandunonu a zona.
I’ve been waiting for this.	Aghju aspittatu questu.
Another week can’t make a difference.	Un'altra settimana ùn pò micca fà a diferenza.
He would follow too.	Ellu seguiria ancu.
This requires a computer and an Internet connection that is fairly stable.	Questu hè bisognu di un urdinatore è una cunnessione Internet chì hè abbastanza stabile.
When we work we need a clear head.	Quandu avemu travagliatu avemu bisognu di un capu chjaru.
There are probably no two more different books on the planet.	Probabilmente ùn ci sò micca dui libri più diffirenti nantu à u pianeta.
You can’t have two.	Ùn pudete micca avè dui.
I see it as an advantage.	Vicu cum'è un vantaghju.
I don't have a house.	Ùn aghju micca casa.
Those who stop are those without the strength to continue.	Quelli chì si fermanu sò quelli senza forza di cuntinuà.
I did it for you, for us.	L'aghju fattu per voi, per noi.
You received my letter, you know what happens this afternoon.	Avete ricevutu a mo lettera, sapete ciò chì succede stu dopu meziornu.
I think, anyway.	Pensu, in ogni modu.
Not the actions of what others do.	Ùn l'azzioni di ciò chì l'altri facenu.
Symptoms develop from mid-day to two weeks.	I sintomi si sviluppanu da a mità di ghjornu à duie simane.
That’s why you took this book in the first place.	Hè per quessa chì avete pigliatu stu libru in u primu locu.
All morning he stood there, not thinking about his work.	Tutta a mane si stete quì, senza pensà à u so travagliu.
There is no happiness afterwards.	Ùn ci hè micca felice dopu.
It would be nice if you did.	Saria bè se l'avete fattu.
But none of this will matter to her.	Ma nimu di questu ùn importarà per ella.
In fact, he escaped.	In effetti, hà scappatu.
It’s incredibly strong.	Hè incredibilmente forte.
It’s something he heard only in his dreams.	Hè qualcosa chì hà intesu solu in i so sogni.
I kept it.	L'aghju tenutu.
We will do it.	Faremu fà.
Son, we both have the same name.	Figliolu, avemu tramindui u listessu nome.
It's a shame.	Hè in pena.
I think everyone knows when they are around.	Pensu chì tutti sanu quandu sò intornu.
They transfer data.	Trasferiscenu dati.
You have to tell me where to go and when.	Duvete dì mi induve andate è quandu.
Of course, they do.	Di sicuru, facenu.
There was really a need to make a backup one step further.	Ci era veramente bisognu di fà una copia di salvezza di un passu più.
It’s common for me though.	Hè cumunu per mè però.
Pepper as president of the company.	Pepper cum'è presidente di a cumpagnia.
The data were then analyzed.	I dati sò stati poi analizati.
In general, it is a fairly basic procedure.	In generale, hè una prucedura abbastanza basica.
Other people have problems.	L'altri persone anu prublemi.
For most of us, though, it’s probably not necessary.	Per a maiò parte di noi, però, probabilmente ùn hè micca necessariu.
The bigger the difference, the stronger the influence.	A più grande a diffarenza, u più forte hè l'influenza.
I don’t know when they decided to send me back.	Ùn sò micca quandu decideranu di rinvià mi.
It’s funny, he thought, how many different people see the same event.	Hè divertente, hà pensatu, quantu persone diverse vedenu u stessu avvenimentu.
So they made a real plan.	Allora anu fattu una pianificazione vera.
The material is in its original form at the highest temperature.	U materiale hè in a so forma originale à a temperatura più altu.
I appreciate your work.	Apprezzu u vostru travagliu.
In fact, I had never seen him look more serious.	In fatti, ùn l'avia mai vistu fighjà più seriu.
Hall was suddenly struck.	Hall hè statu tiratu di colpu.
But this is our mother.	Ma questu hè a nostra mamma.
I think that was the first step.	Pensu chì era u primu passu.
Of course, this is wrong.	Di sicuru, questu hè sbagliatu.
In our country we do everything and say nothing.	In u nostru paese facemu tuttu è ùn dicemu nunda.
Today the spirit of the water has brought life to it.	Oghje u spiritu di l'acqua hà purtatu a vita à ella.
It will probably look different every month.	Probabilmente parerà diversu ogni mese.
To someone I could love and never leave.	À qualchissia chì puderia amassi è ùn lasciò mai.
But that was good for me.	Ma questu era u bonu per mè.
They claim that their total method can treat any disease.	Dichjaranu chì u so metudu tutale pò trattà ogni malatia.
It’s not like they join forces because they’re best friends.	Ùn hè micca cumu si uniscenu e forze perchè sò i migliori amichi.
It makes this a living church.	Face questu una chjesa viva.
I can't see it.	Ùn possu micca vede.
Some really great people write fantastic things here.	Alcune persone veramente grandi scrivenu cose fantastiche quì.
Most certainly, it seemed too fast.	Più di sicuru, pareva troppu veloce.
It increased the volume until it was very loud.	Aumentò u voluminu finu à chì era assai forte.
No, I wouldn’t have believed it.	Innò, ùn mi avissi micca cridutu.
We are reviewed for error of law.	Avemu rivisu per errori di liggi.
I have one head, but two faces.	Aghju una testa, ma duie facce.
He was too confused to hear.	Era troppu cunfusu per sente.
What are we going to live for, in other words? 	Chì avemu da campà, in altre parolle ?
he thought.	hà pensatu.
Only a few have been discussed in detail.	Solu uni pochi sò stati discututi in detail.
He loved them as the earth.	Li hà amatu cum'è a terra.
It means taking your hands out of your life.	Significa caccià e mani da a vostra vita.
I think we did.	Pensu chì avemu fattu.
Security is in place.	A sicurità hè in u locu.
Please stick with what works for you.	Per piacè stà cun ciò chì travaglia per voi.
There is no more place to go.	Ùn ci hè più locu per andà.
But the style was about to change.	Ma u stilu era per cambià.
We had a bad connection here.	Avemu avutu una mala cunnessione quì.
Read on for the update.	Leghjite per più nantu à l'aghjurnamentu.
The glass door was not very wide.	A porta di vetru ùn era micca assai larga.
It must be controlled with care.	Deve esse cuntrullatu cù cura.
Very good condition with bright original color.	Condizione assai bona cù culore originale luminoso.
If you hate the guy don’t say he failed.	Se odi u tippu ùn dite micca chì hà fiascatu.
I went into the bathroom.	Sò intrutu in u bagnu.
Among these factors, age is the most important.	Frà questi fattori, l'età hè u più impurtante.
I was in three states in one day.	Eru in trè stati in un ghjornu.
It’s not about quality, but about what you’re used to.	Ùn si tratta micca di qualità, ma di ciò chì site abituatu.
This feature is one that we are really excited about.	Questa funzione hè quella chì in realtà simu veramente entusiasmati.
So, you need to accept the fact that it comes in.	Dunque, avete bisognu di accettà u fattu chì entra.
There was no reason for them.	Ùn ci era micca ragiò per elli.
I was a player.	Sò statu un ghjucatore.
They couldn’t have done it easier.	Ùn pudianu micca fà più faciule.
If anyone has a good one, please share in comments.	Se qualchissia hà una bona, per piacè sparte in cumenti.
When the button is released, it rotates further.	Quandu u buttone hè liberatu, gira più.
I didn’t have the energy to hate it.	Ùn avia micca l'energia per odià.
He will kill me if he can.	Mi ammazzarà se pò.
Or anywhere above.	O in ogni locu quì sopra.
It was also great.	Era ancu grande.
They are all human.	Tutti sò umani.
We have given enough for our purpose.	Avemu datu abbastanza per u nostru scopu.
I have no data on this.	Ùn tengu micca dati nantu à questu.
His family is very old, but he is the last.	A so famiglia hè assai vechja, ma ellu hè l'ultimu.
And even companies can contact us.	È ancu e cumpagnie ponu cuntattateci.
Those names should be the same.	Quelli nomi duveranu esse uguali.
It’s not worth living like that.	Ùn vale a pena vive cusì.
He is very technical and physical in the middle of the field.	Hè assai tecnicu è fisicu in u centru di u campu.
He kept his eyes on his brother.	Tenia u so sguardu nantu à u so fratellu.
And take them, they did.	È piglialli, anu fattu.
She was one of the many girls in love with him.	Era una di e tanti ragazze innamurate cun ellu.
I really wanted to think about a new room.	Vuliu veramente pensà à una nova camera.
This week, we called her to have some public fun.	Sta settimana, l'avemu chjamata per avè qualchì divertimentu publicu.
The woman knows that lie.	A donna sà chì mente.
Not too fast, but not too slow.	Ùn troppu veloce, ma micca troppu lento.
Some characters are called.	Certi caratteri si chjamanu.
But this conclusion can be correct only if the analysis is correct.	Ma sta cunclusione pò esse curretta solu se l'analisi hè curretta.
He shot into the crowd.	Hà sparatu in a folla.
Social workers have to “make” their practice.	I travaglii suciali anu da "fà" a so pratica.
I like it and questions.	Mi piace e dumande.
The same goes for my physical energy.	U stessu passa per a mo energia fisica.
You are right.	Ai ragione.
I showed him my house.	I mustrò a mo casa.
They tried again, and again.	Pruvanu di novu, è di novu.
They may be called upon to think of certain functions.	Puderanu esse chjamati pensendu à certe funzioni.
It was worse than that.	Era peghju chè quellu.
Both contributed to the writing of the paper.	Tutti dui cuntribuitu à a scrittura di u paper.
Damage to the ear can occur.	I danni à l'orechja ponu accade.
Maybe last time.	Forse l'ultima volta.
I started talking to him in an attempt to calm him down.	Aghju cuminciatu à parlà cun ellu in un tentativu di calmà.
I had never seen a dead body before.	Ùn avia mai vistu un corpu mortu prima.
There are only four left.	Ne restanu solu quattru.
It was incredible that he was so tired.	Era incredibile chì era cusì stancu.
These people were huge.	Queste persone eranu enormi.
There are no house numbers in the village.	Ùn ci hè nè numeri di casa in u paese.
I’ve known him for a long time.	L'aghju cunnisciutu per un bellu pezzu.
I told myself.	Mi sò dettu.
I'm sorry, says the note.	Mi dispiace, dice a nota.
Change the values ​​around each picture.	Cambia i valori intornu à ogni stampa.
But this is beyond the current point.	Ma questu hè fora di u puntu attuale.
Dad gave it to me.	Babbu mi l'hà datu.
You liked to talk about animals.	Ti piaceva parlà d'animali.
Your child will feel comfortable on you.	U vostru zitellu si senti còmode nantu à voi.
However, these results have not been described further in the literature.	Tuttavia, sti risultati ùn sò micca stati descritti in più in a literatura.
Then someone touched his shoulder.	Allora qualchissia hà toccu a so spalla.
Everything was great on the road.	Tuttu era grande nantu à a strada.
And for the way the rich live, this is possible.	È per a manera chì i ricchi vivenu, questu hè pussibule.
This gives you the opportunity to stand out.	Questu vi dà l'uppurtunità di spiccà.
Try and keep them out.	Pruvate è tene li fora.
There are many ways to see this.	Ci hè parechje manere di vede questu.
Experience is the answer to the challenge.	L'esperienza hè a risposta à a sfida.
I will wait until you approach it, then turn off the lights.	Aspitteraghju finu à chì vi avvicinassi, poi uccideraghju e luci.
He asked you out.	Vi hà dumandatu fora.
One of these reasons is religion.	Unu di sti mutivi hè a religione.
We do not want your death.	Ùn vulemu micca a vostra morte.
Your goal is to have the plane land near you.	U vostru scopu hè di avè l'aviò sbarcà vicinu à voi.
And kids need more.	È i zitelli anu bisognu di più.
Laws of science.	Liggi di a scienza.
We have to see to believe.	Ci vole à vede per crede.
Make the most of every day.	Fate u massimu di ogni ghjornu.
She didn’t need to.	Ella ùn hà micca bisognu.
I was really happy with that and with the third place.	Eru veramente cuntentu cù questu è cù u terzu postu.
And to our right a table of four.	È à a nostra diritta una tavola di quattru.
It’s a wonder my parents ended up together.	Hè una maraviglia chì i mo genitori anu finitu inseme.
My life would be over.	A mo vita seria finita.
The manner in which this occurs will be discussed later.	A manera in quale questu accade serà discututu più in seguitu.
See you this weekend.	Ci si vede stu weekend.
I tried to clean it.	Aghju pruvatu à pulizziallu.
You can’t break my heart.	Ùn pudete micca rompe u mo core.
Nothing had hit them.	Nunda li avia colpi.
But no one really knew you except they were here.	Ma nimu ùn ti cunnosce veramente, salvu ch'elli eranu quì.
A description will be added to the comments some time later.	Una descrizzione serà aghjuntu à i cumenti qualchì tempu dopu.
My list has been reduced to one.	A mo lista hè stata ridutta à unu.
I can work.	Puderaghju travaglià.
There are only a few questions you can’t answer yourself.	Ci hè solu alcune dumande chì ùn pudete micca risponde à voi stessu.
He wasn’t himself for the last two years.	Ùn era micca ellu stessu durante l'ultimi dui anni.
The second favorite is winter.	A seconda preferita hè l'invernu.
Double click.	Doppiu cliccà.
His own doing.	U so propiu fà.
It moves super fast.	Si move super veloce.
We don’t know when interest rates will return to normal levels.	Ùn sapemu micca quandu i tassi di interessu tornanu à i livelli normali.
First there were consequences.	Prima ci era cunsequenze.
But he wasn’t like you.	Ma ùn era micca cum'è tè.
This project itself does not have much open space.	Stu prughjettu stessu ùn hà micca assai spaziu apertu.
I did this.	Aghju fattu questu.
We need to take the battle for them.	Avemu bisognu di piglià a battaglia per elli.
We can't stop you if you don't want to.	Ùn pudemu micca frenà ti s'ellu ùn ci vulia micca.
All this we have talked about.	Tuttu chistu avemu parlatu.
Here you can find what I have at the moment.	Quì pudete truvà ciò chì aghju in questu mumentu.
Neither identity.	Mancu l'identità.
Even if they didn’t have it before, they know it now.	Ancu s'ellu ùn l'avianu micca prima, sanu avà.
After a while, he looked up.	Dopu à pocu tempu, hà guardatu.
This was a six-room house.	Questa era una casa di sei stanze.
But if you make a statement, go big.	Ma s'è vo fate una dichjarazione, andate in grande.
I can't write.	Ùn sò micca sapè scrive.
I don't know.	Ùn sò mancu.
His words had their effect.	E so parolle anu avutu u so effettu.
It works and is quite useful.	Funziona è hè abbastanza utile.
And yes I am so stupid.	È sì sò cusì stupidu.
A new day, a new walk.	Un novu ghjornu, una nova caminata.
We do not share the same religion.	Ùn avemu micca sparte a listessa religione.
Exactly the same goes for the case, for casual events.	Esattamente u listessu vale per u casu, per l'avvenimenti casuali.
And this was not an accident.	È questu ùn era micca un accidente.
Well, it’s super fantastic.	Ebbè, hè super fantastico.
From this analysis, several global properties of the network can be identified.	Da questa analisi, parechje proprietà glubale di a rete ponu esse identificate.
By then, it was too late.	Tandu, era troppu tardi.
You never had time for a girl, for a lost weekend.	Ùn avete mai avutu tempu per una zitella, per un weekend persu.
I started and looked to my left, but she was nowhere near me.	Aghju cuminciatu è fighjatu à manca, ma ella ùn era micca vicinu à mè.
He does something different though.	Face una cosa diversa però.
But not too long.	Ma micca troppu longu.
Well, never fear.	Ebbè, mai teme.
It wasn’t for lack of trying.	Ùn era micca per mancanza di pruvà.
This was not what he wanted.	Questu ùn era micca ciò chì avia vulutu.
However, complications can occur during and after surgery.	Tuttavia, i cumplicazioni ponu accade durante è dopu a cirurgia.
There is power in the blood.	Ci hè u putere in u sangue.
The wall was dry, but these were not ideal conditions.	U muru era seccu, ma questi ùn eranu micca cundizioni ideali.
They can give us direction.	Ci ponu dà a direzzione.
I no longer felt the need to hide the past.	Ùn sentia più u bisognu di ammuccià u passatu.
Hearing and seeing are two different things.	Sentu parlà è vedelu sò duie cose diverse.
There is no question mark at the end of the day.	Ùn ci hè micca un puntu d'interrogazione à a fine di a fine.
This leads to a conclusion.	Questu porta à una cunclusione.
He was ready to make his wife's return.	Era prontu à fà u ritornu di a so moglia.
When that happens, you can't ask for more.	Quandu succede, ùn pudete micca dumandà più.
She looks amazing.	Ella pare incredibile.
Then take the other road.	Allora pigliate l'altra strada.
Please be understood.	Per piacè esse capitu.
The differences between them don’t matter for what follows.	E differenze trà elli ùn importa micca per ciò chì seguita.
However, the location would make sense for the series.	Tuttavia, u locu avissi sensu per a serie.
A woman could do a lot of harm.	Una donna puderia fà assai peghju.
Last year is over.	L'annu passatu hè finitu.
He had a clear face and a sweet manner.	Avia una faccia chjara è una manera dolce.
Take it upon yourself to believe.	Pigliate nantu à a fede.
And followed by a live benefit.	È seguita da un benefiziu vivu.
Look at my arms.	Fighjate à e mo braccia.
The attention to detail is amazing.	L'attenzione à i dettagli hè stupente.
You just got my vote in the bag.	Avete appena avutu u mo votu in u saccu.
No political theory.	Nisuna teoria pulitica.
It was pretty dangerous.	Era abbastanza periculosa.
And there is so much light.	È ci hè tanta luce.
Just breakfast is key.	U colazione ghjustu hè chjave.
He leaned against the car door.	Si appoggiò à a porta di a vittura.
At first, it was great.	À u principiu, era grande.
Older people don't like it.	A ghjente maiò ùn li piace micca.
When they are sick, they support each other.	Quandu sò malati, si sustenenu l'un l'altru.
The older ones sit down to rest a bit.	I più vechji si mettenu à pusà un pocu di riposu.
With weapons they can even create.	Cù l'armi ponu ancu creà.
Go to the current map and click on the blue play button.	Andate à a mappa attuale è cliccate nantu à u buttone blu play.
Your body will thank you later.	U vostru corpu vi ringraziarà dopu.
I don’t know, that sounds a little dangerous.	Ùn sò micca, chì sona un pocu periculosu.
The dogs had their chance.	I cani anu avutu a so chance.
I’m better now, really.	Sò megliu avà, veramente.
This is not necessarily correct.	Questu ùn hè micca necessariamente currettu.
He published extensively on the history and theory of film.	Hà publicatu assai nantu à a storia è a teoria di u filmu.
The next day, it takes less time to do the same work.	U ghjornu dopu, dà menu tempu per fà u listessu travagliu.
There is not a critical mass here.	Ùn ci hè micca una massa critica quì.
Only easier to put the material.	Solu più faciule per mette u materiale.
This works well for me.	Questu travaglia bè per mè.
People are always there.	A ghjente hè sempre quì.
He taught me everything.	M'hà amparatu tuttu.
And the walls.	E i muri.
And much more.	È assai di più.
This was to be on the news and in the newspapers.	Questu avia da esse nantu à e nutizie è in i ghjurnali.
Otherwise it returns the value of the first argument.	Altrimenti torna u valore di u primu argumentu.
I will contact you this afternoon.	L'aghju da cuntattà sta dopu meziornu.
Its total area is.	A so area tutale hè.
I understand the significant impact it has on you.	Capiscu l'impattu significativu chì hà nantu à voi.
The only problem is that we haven't really said what it is yet.	L'unicu prublema hè chì ùn avemu micca veramente dettu ciò chì hè ancu.
Throughout the game.	In tuttu u ghjocu.
You have a great taste in art.	Avete un bellu gustu in l'arti.
So we made it out.	Allora avemu fattu fora.
Some are open only three months out of the year.	Certi sò aperti solu trè mesi di l'annu.
It scared me and worried me.	M'hà scantatu è m'hà preoccupatu.
These are the guys you win with.	Quessi sò i picciotti cù quale vincite.
They can barely keep it a secret if they talk about it.	Puderanu à pena tene u sicretu s'ellu ne parlanu.
She waited for him to stop.	Aspittava ch'ellu si fermi.
We will not give up on this country.	Ùn rinunciamu micca in stu paese.
So this is the place.	Allora questu hè u locu.
It is an essential tool for thinking.	Hè un strumentu di pensamentu da essenzialmente.
It’s terrible that people have this kind of thing.	Hè terribili chì a ghjente hà stu tipu di cose.
They have many decisions to make.	Hanu parechje decisioni da fà.
You would be safe out there.	Saresti sicuru quì fora.
It’s very strange.	Hè assai stranu.
Suddenly we looked up and our eyes met.	Di colpu guardò è i nostri ochji si scontranu.
It was mine.	Hè stata mia.
Here, it doesn't really matter, but it's a bad practice.	Quì, ùn importa micca veramente, ma hè una mala pratica.
A lot of cold and wet weather.	Un saccu di tempu friddu è umitu.
Today it is considered a lost film.	Oghje hè cunsideratu cum'è un film persu.
I have known him for a long time.	I cunnoscu da tantu tempu.
These are good jobs.	Quessi sò boni travaglii.
No such investigation has ever been made.	Nisuna indagazione cusì ùn hè mai stata fatta.
Once the dress is chosen, this is the beginning.	Tempi chì u vestitu hè sceltu, questu hè u principiu.
There is another possibility, however.	Ci hè una altra pussibilità, però.
He felt more comfortable around girls.	Si sentia più còmode intornu à e ragazze.
Apparently it’s a “little bit” bigger than what they wanted it to be.	Apparentemente hè un "pocu" più grande di ciò ch'elli vulianu esse.
Someone who was listening to the radio wondered what was going on.	Qualchissia chì stava à sente à a radiu si saria dumandatu ciò chì passava.
One data type is identified by the data.	Un tipu di dati hè identificatu per i dati.
Hard to try, though.	Difficile à pruvà, però.
But we don't have to decide that question.	Ma ùn avemu micca bisognu di decisu sta quistione.
Brown signed the measure.	Brown hà firmatu a misura.
Short, sweet and well written.	Cortu, dolce è ben scrittu.
Choose leaves in good shape.	Sceglie foglie in bona forma.
They seemed to be walking a little faster than usual.	Parianu marchjà un pocu più veloce chè u normale.
And my father knew that.	È u mo babbu sapia chì.
Those come to mind.	Quelli venenu in mente.
I gave up on the idea before.	Aghju rinunziatu à l'idea prima.
Individuals vary as well.	L'individui varienu ancu.
They like it.	Li piaceranu.
Among the young.	À mezu à i ghjovani.
All aspects of his life were designed to serve this purpose.	Tutti l'aspettu di a so vita sò stati pensati per serve stu scopu.
I discovered that.	Aghju scupertu chì.
Hardly anyone ate much, however.	Quasi nimu manghjava assai, in ogni modu.
This type of protection has its limitations.	Stu tipu di prutezzione hà e so limitazioni.
We never have time.	Ùn avemu mai tempu.
We also grow our hair long.	Avemu ancu cresce i nostri capelli longu.
Mourning to hide it.	Luttu per ammuccià lu.
Cheap and simple.	Cheap è simplice.
That didn’t go well.	Chì ùn hè andatu bè.
She left me.	Ella m'hà lasciatu.
The result was as expected.	U risultatu era cum'è previstu.
There is nothing complicated about it.	Ùn ci hè nunda di complicatu.
I think it would be better to change.	Pensu chì saria megliu cambià.
Which is comfortably cool.	Chì hè cunfortu friddu.
Well, he looks like a pretty good man.	Ebbè, pare un omu abbastanza bellu.
I wondered what had happened.	Aghju dumandatu ciò chì hè accadutu.
Now, go ahead.	Avà, vai avanti.
You can be so funny sometimes in the face.	Pudete esse cusì divertente qualchì volta in faccia.
Pleasure, worry, and maybe just a touch of fear.	Piacere, preoccupazione, è forse solu un toccu di paura.
Return to food.	Torna à l'alimentariu.
So, let’s move on.	Allora, andemu avanti.
Children too young to know what they are doing.	I zitelli troppu ghjovani per sapè ciò chì facenu.
Values ​​represent the level of communication activity.	I valori rapprisentanu u livellu di l'attività di cumunicazione.
More than my son he was my friend.	Più chè u mo figliolu era u mo amicu.
For me this is correct.	Per mè questu hè currettu.
Now it’s a few years later.	Avà hè qualchì annu dopu.
We can see it that way, actually.	Pudemu vede cusì cusì, in realtà.
Now, you have every right to give me shit about it.	Avà, avete tuttu u dirittu di dà mi merda annantu à questu.
The request was denied.	A dumanda hè stata denegata.
It falls constantly.	Hè cascata constantemente.
Decide which one you like best, and season accordingly.	Decide quale ti piace u più, è staghjone in cunseguenza.
One and six.	Unu è sei.
The biggest one by far was money.	U più grande di luntanu era di soldi.
He was really with me.	Hè statu veramente cun mè.
A few things to keep in mind.	Uni pochi di cose da tene in mente.
Cool to room temperature.	Cool à a temperatura di l'ambienti.
This does not indicate failure.	Questu ùn indica micca un fallimentu.
Look for it to make an impact immediately.	Circate per ellu per fà un impattu immediatamente.
I was so glad he was going to be okay, though.	Eru tantu cuntentu ch'ellu avia da esse bè, però.
He never wrote a word, either.	Ùn hà mai scrittu una parolla, nè.
It was so obvious that a lot of people were asking.	Era cusì evidenti chì parechje persone anu dumandatu.
It wasn’t a problem, but the way they told me it was.	Ùn era micca un prublema, ma a manera ch'elli m'anu dettu era.
We humans have to do things to live and not just to exist.	Avemu l'omu duvemu fà e cose per vive è micca solu per esiste.
Not later than the end of the evidence.	Micca più tardi à a fine di l'evidenza.
Not just to do something.	Micca solu per fà qualcosa.
We'll fix that hole.	Ripararemu quellu burato.
She starts to cry.	Si mette à pienghje.
It's a fun thing to do.	Hè una cosa divertente.
Maybe we’re not that different.	Forse ùn simu micca cusì diffirenti.
Strange as it may seem, it will happen.	Per quanto possa sembrare strano, succederà.
Or maybe even before you go head to head.	O forse ancu prima di andà in capu.
There is no food, but she will find food later.	Ùn ci hè micca manghjà, ma ella truverà manghjà dopu.
Even wild animals will attack people.	Ancu l'animali salvatichi attaccheranu a ghjente.
I don’t feel so hot.	Ùn mi sentu tantu caldu.
Sometimes they start a story and never finish it.	Calchì volta principianu una storia è ùn a finianu mai.
It is a common defense mechanism.	Hè un mecanismu di difesa cumuni.
He is our father now.	Hè u nostru babbu avà.
We’ve been talking about it for years.	Ne avemu parlatu per anni.
Let me turn this thing off.	Lasciami spegne sta cosa.
He did not agree that their marriage was over.	Ùn era micca d'accordu chì u so matrimoniu era finitu.
I never thought of him like that.	Ùn pensu mai à ellu cusì.
That was the correct number, it should be.	Questu era u numeru currettu, duvia esse.
But this time, it wasn't because we didn't have anything to say.	Ma sta volta, ùn era micca perchè ùn aviamu nunda à dì.
Two other bodies.	Dui altri corpi.
I have done this several times, and no one has helped.	Aghju fattu questu parechje volte, è nimu hà aiutatu.
My friend’s husband had been out of work for a long time.	U maritu di u mo amicu era senza travagliu per un bellu pezzu.
I don't need anything from you.	Ùn aghju micca bisognu di nunda da voi.
This is not cool.	Questu ùn hè micca cool.
I hope someone out there can help me identify this guy.	Spergu chì qualchissia fora pò aiutà mi identificà stu tippu.
The company becomes his life.	A cumpagnia diventa a so vita.
This was how it was meant to be.	Questu era cumu si vulia esse.
An update on this story.	Un aghjurnamentu di sta storia.
Really your brother.	Veramente u vostru fratellu.
Books of his choice, of course.	Libri di a so scelta, sicuru.
No one would buy it.	Nimu l'averebbe cumprà.
It’s as if death is real.	Hè cum'è s'è a morte hè vera.
He did not understand why he could not use his parents' computer at home.	Ùn hà micca capitu perchè ùn pudia micca aduprà l'urdinatore di i so genitori in casa.
This could go on for days.	Questu puderia andà per ghjorni.
But it is not so common in everyday language.	Ma ùn hè micca cusì cumunu in a lingua di ogni ghjornu.
At the same time, you want to travel as light as possible.	À u listessu tempu, vi vulete viaghjà u più ligeru pussibule.
I had to help them.	Li avia da aiutà.
Everyone is involved with him.	Tutti sò implicati cun ellu.
They were solid.	Eranu solidi.
It was the moment of truth.	Era u mumentu di a verità.
You should probably start looking through those documents.	Probabilmente duverebbe cumincià à circà à traversu quelli documenti.
We will be back here if in this area.	Ci torneremu quì se in questa zona.
He gives in.	Ellu cede.
She put her hand on his shoulder.	Ella pusò a so manu nantu à a so spalla.
It was evident in the way he looked at her.	Era evidenti in a manera ch'ellu a guardava.
It is a vision realized in his very statement.	Hè una visione realizata in u so assai dichjarazione.
All living things need water.	Tutte e cose viventi necessitanu acqua.
Shake and let sit again.	Agite è lasciate à pusà di novu.
They were looking to raise a family.	Circavanu di crià una famiglia.
They can help reduce the risk of human error.	Puderanu aiutà à riduce u risicu di l'errori umani.
It’s one of them that’s easy to like.	Hè una di elli ciò chì hè faciule per piace.
There he could see nothing.	Al di là ùn pudia vede nunda.
Her voice is so beautiful.	A so voce hè cusì bella.
I took the first call to the office.	Aghju pigliatu a prima chjamata à l'uffiziu.
To beat two from two parts of the world.	Per batte dui da duie parte di u mondu.
Which in itself means a lot to me.	Chì in sè significa assai per mè.
It’s a big mistake.	Hè un sbagliu maiò.
You are an excellent subject.	Sì un sughjettu eccellente.
Take the first step into the unknown.	Fate u primu passu in l'incunnisciutu.
But not one of these market mechanisms is even discussed.	Ma micca unu di sti miccanismi di u mercatu hè ancu discututu.
She saw him pass by his car.	Ella li hà vistu passà per a so vittura.
I see his head roll.	Vecu u so capu rollu.
Now back.	Avà volta.
I think the kids are employed.	Credu chì i zitelli sò impiegati.
They have been personal friends since he was president.	Sò amichi persunali da quandu era presidente.
It’s a good time to think, as you can do little else.	Hè un bonu tempu per pensà, cum'è si pò fà pocu altru.
Therefore, only noise is detected.	Dunque, solu u rumore hè rilevatu.
It seems that there is free will.	Sembra chì ci hè u liberu arbitru.
There is a simple explanation.	Ci hè una spiegazione simplice.
But he left with the impression that he could go on.	Mais il s'est allé avec l'impression qu'il pouvait continuer.
And he had a discussion.	È avia una discussione.
They were taking drugs.	Pigliavanu droghe.
And it has to be specific.	È deve esse specificu.
Obviously you are not ready.	Ovviamente ùn site micca pronta.
When they want it looks cool.	Quandu volenu pari cool.
The air is sweet, yes literally sweet.	L'aria hè dolce, sì literalmente dolce.
Now see that life doesn’t go that way.	Avà vede chì a vita ùn viaghja micca cusì.
Second door on the right.	Siconda porta à a diritta.
I will try to take care of it.	Aghju da pruvà à piglià cura.
The husband and wife sit side by side.	U maritu è ​​a moglia s'assiedu l'un à l'altru.
In a strange way it feels a bit like coming home.	In una manera strana si sente un pocu cum'è di vultà in casa.
Clearly, everything that had happened was far above that man’s head.	Chjaramente, tuttu ciò chì era accadutu era assai sopra à a testa di quellu omu.
In most places, the paper contains ideas and not technical details.	In a maiò parte di i posti, a carta cuntene idee è micca dettagli tecnichi.
The year he broke the bank for himself.	L'annu ch'ellu hà rottu u bancu per sè stessu.
He trains you to believe.	Ti entrene per crede.
Baby you light up my world like no other.	Baby tu illumina u mo mondu cum'è nimu altru.
Others always keep it a secret.	L'altri mantenenu sempre u sicretu.
It’s not the best way to take the pieces of a project.	Ùn hè micca u megliu modu per piglià i pezzi di un prughjettu.
Nothing too long or deep, but real enough.	Nunda troppu longu o prufonda, ma abbastanza reale.
The time required for the test can be reduced.	U tempu necessariu per a prova pò esse ridutta.
No one took a photo or video.	Nimu hà pigliatu una foto o un video.
It was his best state.	Era u so megliu statu.
We don’t do it ourselves.	Ùn facemu micca noi stessi.
This is discussed in detail here.	Questu hè discutitu in dettagliu quì.
I had some likes and comments about this.	Aghju avutu qualchì piace è cumenti nantu à questu.
This can lead to complicated and expensive measures.	Questu pò purtà à misure complicate è caru.
If it is wet, never dry it.	S'ellu hè bagnatu, ùn l'avete mai seccu.
They don’t give up so easily.	Ùn si rinunzianu micca cusì facilmente.
So far, left.	Finu à avà, manca.
I tell you, you’ll like it.	Vi dicu, vi piacerà.
It was everything we expected.	Era tuttu ciò chì ci aspettavamu.
He must be one of them.	Deve esse unu di elli.
It won’t be long.	Ùn serà micca longu.
I don’t really believe it.	Ùn ci crede micca veramente.
He fixed the sky on the walls of the city.	Fissò u celu sopra i mura di a cità.
I held it tight.	L'aghju tenuta stretta.
Before the network had made its final decision.	Prima chì a reta avia fattu a so decisione finale.
At their work they were concerned, then they were exposed.	À u so travagliu sò stati cuncernati, allora sò stati sbulicati.
But the challenge is great.	Ma a sfida hè grande.
We were happy to pay for his company.	Eramu felici di pagà per a so cumpagnia.
There were no answers.	Ùn ci era micca risposte.
Try to do the most.	Pruvate di fà u più.
Do not release.	Ùn liberate micca.
It was just him and me.	Era solu ellu è mè.
I have to do this myself.	Aghju da fà questu stessu.
Don’t take it.	Ùn a piglia micca.
This was not fair.	Questu ùn era micca ghjustu.
And it’s not an easy decision to make.	È ùn hè micca una decisione faciule da piglià.
Two years later, the father died as well.	Dui anni dopu, u babbu hè mortu ancu.
He fell and injured his shoulder.	Hè cascata è si ferite a spalle.
We may be able to do better.	Puderemu esse capaci di fà megliu.
There is really no other purpose for its existence.	Ùn ci hè veramente un altru scopu per a so esistenza.
The task is so great.	U compitu hè cusì grande.
As usual, there was none.	Comu di solitu, ùn ci era nimu.
She took great care.	Ella hà pigliatu assai cura.
Furthermore, we did not find a relationship with reduced anxiety.	Inoltre, ùn avemu micca trovu una relazione cù l'ansietà ridutta.
The day was very hot.	U ghjornu hè statu assai caldu.
However, you need to be above yourself.	In ogni casu, avete bisognu di sopra à sè stessu.
This phase lasts four weeks.	Sta fase dura quattru settimane.
The plants are cheap and we have a lot of them here at home.	I pianti sò economici è avemu assai quì in casa.
She wanted to go out.	Ella vulia fora.
But he didn’t.	Ma ùn hà micca.
These are the games you like.	Quessi sò i ghjochi chì ti piace.
Long term.	À longu andà.
He was more familiar that he was comfortable.	Era più familiarizatu ch'ellu era cunfortu.
Security issues at the highest level are involved.	I prublemi di sicurità à u più altu livellu sò implicati.
I see everything and everyone in terms of food.	Vecu tuttu è tutti in quantu à l'alimentariu.
What do you do next?	Chì fate dopu ?.
Most people wanted to pass.	A maiò parte di a ghjente vulia passà.
They will be on us soon.	Seranu nantu à noi prestu.
I hadn’t really heard him say that out loud.	Ùn avia micca veramente intesu dì quessa à voce alta.
In less than a year he died.	In menu di un annu hè mortu.
Let them finish.	Fate chì finiscinu.
They can call the police or hotel security.	Puderanu chjamà a polizia o a sicurità di l'hotel.
We will have better protection from the rain.	Avemu da avè una megliu prutezzione di a pioggia.
They often consider it a game.	Spessu u cunsidereghjanu un ghjocu.
But it will be difficult to do.	Ma serà difficiule di fà.
She tells him to leave.	Ella li dice di lascià.
The language is of a kind of clear and present danger.	A lingua hè di una spezia di periculu chjaru è prisenti.
It was a good face.	Era una bona faccia.
Plus, everyone has their heart.	In più, ognunu hà u so core.
Not that he had thought about it.	Micca ch'ellu avia pensatu.
He discovered it suddenly.	L'hà scupertu di colpu.
Lots of places to hide here.	Un saccu di lochi per ammuccià quì.
Tell him not to approach her.	Dì-lui di ùn avvicinà à ella.
When it comes first.	Quandu vene prima.
The writing was on the wall.	A scrittura era nantu à u muru.
There was another way to go.	Ci era un altru modu per andà.
People have been building houses in them for years.	A ghjente hà custruitu case in elli per anni.
I couldn't find the words I was looking for.	Ùn pudia micca truvà e parolle chì cercava.
Think.	Pensate.
He said he didn’t have the rest of the money.	Ellu disse chì ùn avia micca u restu di i soldi.
He had no children.	Ùn avia micca figlioli.
She had been waiting for those.	Ella avia aspittatu quelli.
Or maybe you just need your dog to help you around the house.	O forse avete solu bisognu di u vostru cane per aiutà in casa.
When she had gone outside, everything looked beautiful and bright.	Quandu ella era andata fora, tuttu pareva bellu è luminoso.
He cut her throat, and the like.	Ch'ellu li hà tagliatu a gola, è simili.
That’s not what our fight was about.	Ùn hè micca ciò chì era a nostra lotta.
This was not one of those years.	Questu ùn era micca unu di quelli anni.
Now, we can’t see any benefit.	Avà, ùn pudemu micca vede alcun beneficiu.
This book was pretty clear throughout the story.	Stu libru era abbastanza chjaru in tutta a storia.
We know they will be back soon.	Sapemu ch'elli torneranu prestu.
No fixed reference point is used for measurements.	Nisun puntu di riferimentu fissu hè utilizatu per e misurazioni.
He was no longer approaching.	Ùn s'avvicinava più.
The windows of my room were shaking.	I finestri di a mo stanza tremavanu.
Come here, please.	Venite quì, per piacè.
I knew I would do that.	Sapia chì faria cusì.
I needed that support.	Aviu bisognu di quellu sustegnu.
People connect with each other.	A ghjente si cungeda l'una di l'altru.
In the area.	In a zona.
Do this slowly.	Fate questu lentamente.
There are two reasons for this effect.	Ci hè dui motivi per questu effettu.
I have a business to tend to.	Aghju un affari per tende.
Yet, words do not come.	Eppuru, e parolle ùn venenu micca.
He was with me tonight.	Era cun mè sta notte.
The money will not leave.	I soldi ùn lasciaranu micca.
Do this on purpose.	Fate questu apposta.
Those guys wear things like that.	Quelli picciotti portanu cose cusì.
I hate them.	L'odiu per elli.
He says he loves me.	Dici chì mi voli.
This is clearly the law.	Questu hè chjaramente a lege.
It didn’t look good, in a way.	Ùn s'assumigliava micca bè, in una certa manera.
Choose your moves and usually win those hands.	Sceglite i vostri movimenti è di solitu vincite quelli mani.
And he was a man with authority over his house.	È era un omu cun autorità nantu à a so casa.
The effects took a large amount of time to complete.	L'effetti anu pigliatu una grande quantità di tempu per compie.
You can’t even have a coffee for that.	Ùn pudete mancu più un caffè per quessa.
These studies did not show any serious side effects.	Questi studii ùn anu micca dimustratu effetti secundari gravi.
Because every decision to have a major surgery requires a certain risk vs.	Perchè ogni decisione di fà una cirurgia maiò richiede un certu risicu vs.
A listening post is a quiet way to read a book.	Un postu d'ascolta hè un modu tranquillu di leghje un libru.
Nothing seems out of place.	Nunda pare fora di locu.
A few days passed.	Sò passati uni pochi di ghjorni.
I have to go home.	Devu andà in casa.
He realized then that he had to stop.	Hà capitu tandu ch’ellu si deve piantà.
This is a creative act of will.	Questu hè un attu criativu di a vulintà.
Update when resolving the issue.	Aghjurnà quandu risolve u prublema.
He must have thought he had a chance.	Deve pensà ch'ellu avia una chance.
Run with it.	Corri cun ellu.
He loved what finally took his life too soon.	Hà amatu ciò chì in fine hà pigliatu a so vita troppu prestu.
So they have to work for months to be fresh.	Allora duveranu travaglià per mesi per esse freschi.
Not the law.	Ùn a lege.
It was strange, a new vision, seeing him in these circumstances of the country.	Era strana, una nova visione, videndulu in queste circustanze di u paese.
There is no way that is correct.	Ùn ci hè manera chì hè curretta.
If so, it’s pretty secretive.	Sì cusì, hè abbastanza sicretu.
For a moment it feels like nothing has changed.	Per un mumentu si senti cum'è nunda ùn hè cambiatu.
You will suffer in this world.	Averete soffrenza in stu mondu.
Do something you do alone.	Fate qualcosa chì fate solu.
I’m not sure if it’s the best solution but it works.	Ùn sò micca sicuru s'ellu hè a megliu suluzione ma funziona.
But times have changed.	Ma i tempi sò cambiati.
She was ready to faint.	Era pronta à svenire.
I have no technical information on you.	Ùn aghju micca tecnicu nantu à voi.
This was a beautiful place.	Questu era un bellu postu.
However, this effort will give a big impact and total change.	Tuttavia, stu sforzu darà un grande impattu è cambiamentu totale.
We don’t think it’s a healthy way to start a family.	Ùn pensemu micca chì hè una manera sana di crià una famiglia.
He was so happy when he brought it up.	Era tantu felice quandu l'hà purtatu.
It was wonderful to find that others remembered him as a good teacher.	Hè stata maravigliosa di truvà chì l'altri si ricordanu di un bonu maestru.
His night vision was clearly better than his.	A so visione notturna era chjaramente megliu cà a so.
He is dead.	Quellu hè tombu.
Not this case.	Micca stu casu.
All we could do was wait and hear.	Tuttu ciò chì pudemu fà era aspittà è sente.
Spring was full.	A primavera era piena.
The bodies rise and play like children.	I corpi si alzanu è ghjucanu cum'è i zitelli.
I feel more comfortable with it.	Mi sentu più còmode cun ellu.
He thought she was sleeping.	Pensava ch'ella dorme.
That might be true.	Chì puderia esse veru.
It doesn't look like shots.	Sembra micca colpi.
We will provide another.	Vi furniremu un altru.
Give it ten minutes.	Dà dece minuti.
I could never tell.	Ùn pudia mai dì.
Yours is an open secret.	U vostru hè un sicretu apertu.
Click here to help make it happen.	Cliccate quì per aiutà à fà accade.
He had cut his throat.	S'era tagliatu a gola.
Because people have a better understanding.	Perchè a ghjente hà una megliu comprensione.
With a thick neck.	Cù un collu grossu.
I had to get over it.	Aviu avutu a superà.
It’s your choice when you do.	Hè a vostra scelta quandu fate.
The only thing clear.	L'unica cosa chjara.
Just love !.	Amate solu!.
There’s a price on my head.	Ci hè un prezzu nantu à a mo testa.
I had to gently push it a couple of times a day.	Aviu avutu à appughjà delicatamente un paru di volte à ghjornu.
The movement is of particular interest.	U muvimentu hè d'interessu particulari.
Music is their own language.	A musica hè a so propria lingua.
For some reason it seems like you like it.	Per una certa ragione pare chì ti piace.
To remember where they came from.	Per ricurdà da quale sò vinuti.
What this means is that your body will grow even bigger.	Ciò chì significa hè chì u vostru corpu serà ancu più grande.
But the door is still locked.	Ma a porta hè sempre chjosa.
Those who are not adapted are gone again.	Quelli chì ùn sò micca adattati sò andati di novu.
He had never seen so many people before in his life.	Ùn avia mai vistu tante persone prima in a so vita.
You will have to accept it.	Vi tuccherà à accettà lu.
We need to keep each other.	Avemu bisognu di mantene l'altru.
The purpose of this transfer is unclear.	U scopu di stu trasferimentu ùn hè micca chjaru.
My children are big, happy and healthy.	I mo figlioli sò grandi, felici è sani.
It was out of the women.	Era fora di e donne.
Society has changed.	A sucetà hà cambiatu.
But we don't know where to send them.	Ma ùn si sà induve mandà li.
These are important issues that need to be considered.	Quessi sò prublemi impurtanti chì deve esse cunsideratu.
She is not working hard.	Ella ùn hè micca travagliatu duru.
He has fixed ideas.	Hà idee fissi.
Their contact details are in the phone book.	I so dati di cuntattu sò in u libru telefuninu.
I think to his heart.	Pensu à u so core.
I don’t know if anyone can help, but thanks.	Ùn sò micca sapè se qualchissia pò aiutà, ma grazie.
He knew he would never touch another drop, and he never did.	Sapia chì ùn avissi mai toccu una altra goccia, è ùn hà mai fattu.
Network television.	Televisione in rete.
We plan to continue this series.	Avemu pensa à cuntinuà sta serie.
The inside of my mouth is bruised.	L'internu di a mo bocca hè brusgiatu.
But you better have something to use as a reference.	Ma hè megliu chì avete qualcosa per utilizà cum'è riferimentu.
It’s almost like what we have now.	Hè quasi cum'è ciò chì avemu avà.
You have to choose what you want to learn.	Avete da sceglie ciò chì vulete amparà.
We want things to look the way we see them.	Vulemu chì e cose si vedanu cum'è noi li vedemu.
Deep and hidden places that no one will ever find.	Lochi prufondi è nascosti chì nimu ùn truverà mai.
Make that move!	Fate quella mossa!.
Including existence.	Includendu l'esistenza.
There is a lot to be said for it.	Ci hè assai di bonu per esse dettu.
God is not special and is subject to this.	Diu ùn hè micca speciale è hè sottumessu à questu.
And they don’t listen to people.	È ùn sentenu micca a ghjente.
You don't even know it.	Ùn ci cunnosci mancu.
This is a good position to be in.	Questa hè una bona pusizioni per esse.
All life is like that.	Tutta a vita hè cusì.
I hope to lose more weight.	Spergu di perde più pesu.
They gave us all the help they could get.	Ci anu datu ogni aiutu chì puderanu.
She keeps her bright smile on her face.	Ella mantene u so surrisu luminoso.
Everyone knows that.	Tuttu u mondu sà chì.
The plan was clear.	U pianu era chjaru.
We live together.	Vivemu inseme.
It wasn't an accident she had encountered.	Ùn era micca un accidentu ch'ella t'hà scontru.
For more information click here.	Per più infurmazione cliccate quì.
Things often do, you know.	E cose spessu facenu, sapete.
Give me your address.	Dammi u vostru indirizzu.
Don't miss it!	Ùn mancate micca!.
The user is the one who gives my working life.	L'utilizatore hè quellu chì dà a mo vita di travagliu.
She couldn't even see it.	Ella ùn pudia ancu vede.
These pages are for you, so create them the way you like them.	Queste pagine sò per voi, cusì creanu in modu chì ti piace.
Everything is now set.	Tuttu hè avà stallatu.
I marched on stage at eight in the morning.	Marchiu in scena à ottu mane.
I’ve seen this type of injury before.	Aghju vistu stu tipu di ferita prima.
I covered my ears.	Aghju coperto l'arechje.
Sleep on your side.	Dormi da u to latu.
Thanks for seeing us tonight.	Grazie per vedeci sta sera.
Do me a favor on this one.	Fate un serviziu nantu à questu.
She looks at me with a small smile on her lips.	Mi guarda cù un sorrisu chjucu nantu à e so labbra.
And there’s the magical afternoon.	È ci hè u dopu meziornu magicu.
She has nothing to do with anything.	Ella ùn hà nunda à fà cù nunda.
After the war, many families did not return.	Dopu à a guerra, assai famiglie ùn sò micca tornati.
You want men you can count on.	Vulete l'omi chì pudete cuntà.
You can't ask for more.	Ùn pudete micca dumandà nunda di più.
It was work.	Era u travagliu.
It is made for personal choice.	Hè fattu per scelta persunale.
He thought for a second.	Hà pensatu per una seconda.
I sometimes forget not to do it in public.	Mi scurdate di volte di ùn fà micca in publicu.
I just don’t have it in me anymore.	Solu ùn l'aghju più in mè.
It’s possible, trust me.	Hè pussibule, fiducia in mè.
But they are not the same.	Ma ùn sò micca uguali.
And behind them, there was something new.	È daretu à elli, ci era qualcosa di novu.
On the surface, this looks like a good thing.	À a superficia, questu pare una bona cosa.
It's so easy to use and has saved me a lot of time.	Hè cusì faciule d'utilizà è m'hà risparmiatu tantu tempu.
It seems pretty normal, in that respect.	Sembra abbastanza normale, in questu rispettu.
Then there is the living room and kitchen.	Dopu ci hè u salottu è a cucina.
Surgical methods for such approaches are well known.	I metudi chirurgici per tali approcci sò ben cunnisciuti.
Something about man is different from other species.	Qualcosa di l'omu hè diversu da l'altri spezie.
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Some things vary from dog to dog.	Certi cose varienu da cane à cane.
The difficulty of movement surprised him.	A difficultà di muvimenti l’hà surprisatu.
The basis for this is sound.	A basa per questu hè u sonu.
Their application was initially rejected.	A so applicazione hè stata inizialmente rifiutata.
But with that comes a price increase.	Ma cun questu probabilmente venerà un prezzu aumentatu.
We feel so much better.	Ci sentimu assai megliu.
What a husband.	Chì maritu.
I can't say enough.	Ùn possu micca dì abbastanza.
Where and when to cover or press is the key.	Induve è quandu copre o pressione hè a chjave.
Your insurance rate.	U vostru tassu d'assicuranza.
And we miss our mother so much.	È ci manca tantu a nostra mamma.
But she didn't know that.	Ma ella ùn avia micca sapè chì.
They do it every day.	A facenu ogni ghjornu.
They liked it.	Li piacia.
People respect us for two reasons.	A ghjente ci rispetta per dui motivi.
But he had not lost everything.	Ma ùn avia micca persu tuttu.
He is ill.	È malatu.
You know, it's hard for people here.	Sapete, hè difficiule per a ghjente quì.
It was the first time she had had so much help.	Era a prima volta ch'ella avia tantu aiutu.
How beautiful.	Cum'è bella.
They were back in time for breakfast.	Eranu tornati in tempu per una prima colazione.
The location of the original is unknown.	U locu di l'uriginale hè scunnisciutu.
All these words describe me.	Tutte queste parolle mi descrizanu.
Life is better.	A vita hè megliu.
Some are well known.	Certi sò ben cunnisciuti.
There was only one crime.	Ci era solu un crimine.
It will take effect next week.	Entrerà in vigore a settimana prossima.
And the bill to get us out of here.	È a fattura per caccià noi di quì.
This idea of ​​taking other people.	Sta idea di ripiglià altre persone.
He didn’t like the new addition.	Ùn li piacia micca u novu aghjuntu.
He was not happy when he turned around.	Ùn era micca cuntentu quandu si vultò.
And maybe we don’t know what these pictures really mean.	E forsi ùn sapemu micca ciò chì veramente significanu sti ritratti.
Patients were excluded in terms of study design.	I pazienti sò stati esclusi in quantu à u disignu di studiu.
Well, it didn’t happen.	Ebbè, ùn hè micca successu.
They thought of everything.	Pensavanu à tuttu.
I went with a couple of friends.	Ci sò andatu cù un paru d'amichi.
We have no choice in the matter.	Ùn avemu micca scelta in a materia.
This, however, did not solve the supposed problem.	Questu, però, ùn hà micca risolviu u suppostu prublema.
So be it.	Allora sia bè.
I don’t remember exactly what his weight was.	Ùn mi ricordu esattamente ciò chì era u so pesu.
This was different, though.	Questu era diversu, però.
But the sight of food lingers in his mind.	Ma a vista di l'alimentu ferma in a so mente.
As if it was something he did every morning.	Cum'è s'ellu era qualcosa chì facia ogni matina.
The accused never arrived at the apartment.	L'accusatu ùn hè mai ghjuntu in l'appartamentu.
It was up to her to regain the right balance.	Era à ella per ritruvà l'equilibriu ghjustu.
We will give players the opportunity to try out the game.	Daremu à i ghjucatori a pussibilità di pruvà u ghjocu.
Everyone was dead.	Tutti ci eranu morti.
And that’s where this book comes from.	È hè quì chì vene stu libru.
We have finished it.	L'avemu finitu.
This is no longer news.	Questa ùn hè più nutizia.
I opened my mouth but couldn’t even say my name.	Apri a bocca ma ùn pudia mancu dì u mo nome.
The rest was open.	U restu era apertu.
Red was starting to get up again.	Rossu cumminciava à alzà di novu.
My only problem is that we get to them too soon.	U mo solu prublema hè chì ghjunghjemu à elli troppu prestu.
He knows his wife.	Cunniscia a so moglia.
We present two ways of doing this.	Avemu prisentatu duie manere di fà.
They came to the horses.	Ghjunsenu à i cavalli.
His findings, however, have several limitations.	E so scuperte anu, però, parechje limitazioni.
We have to give and take.	Avemu da dà è piglià.
However, it was certainly good for them.	Tuttavia, era certamente bonu per elli.
Then he approached me and repeated his request.	Allora si avvicinò à mè è ripete a so dumanda.
You have hell.	Avete l'infernu.
We only have each other and we are few.	Avemu solu l'altru è simu pochi.
It was a challenge I was waiting for.	Era una sfida chì aspittava.
He might even have to work his way up to something better.	Puderia ancu avè da travaglià a so strada per qualcosa di megliu.
Like us.	Cum'è noi.
Our mother did not die.	A nostra mamma ùn mori micca.
And then we have the space to play.	È dopu avemu u spaziu per ghjucà.
We care about our users.	Avemu cura di i nostri utilizatori.
At least in the long run.	Almenu in longu.
Just think about that magic for a moment.	Pensate solu à quella magia per un mumentu.
Put them on the floor next to him.	Poneli nantu à u pianu vicinu à ellu.
It’s too fucking obvious.	Hè troppu cazzo evidenti.
He was just gone.	Era solu andatu.
It means one card bigger than the other.	Significa una carta più grande di l'altru.
It was a real shock.	Hè statu un veru scossa.
Then the dog died.	Dopu, u cane hè mortu.
It’s the same in the outside world.	Hè listessu in u mondu esternu.
But more sleep was impossible.	Ma più dorme era impussibile.
It takes seconds.	Ci vole seconde.
And he was right about that.	È avia ragiò in questu.
This is not what you want.	Questu ùn hè micca ciò chì vulete.
I’ll give you some background.	Vi daraghju qualchi sfondate.
We didn’t spend too much time together.	Ùn avemu micca passatu troppu tempu inseme.
She must be.	Ella duvia esse.
We were extremely happy that we finally found it.	Eramu estremamente felici chì l'avemu finalmente trovu.
Just to kick his friends off his shoulder.	Solu per caccià i so amichi da a so spalle.
I want them to be able to tell the difference.	Vogliu ch'elli ponu dì a diferenza.
They should be here.	Duverebbe esse quì.
Life with me is dangerous.	A vita cun mè hè periculosa.
The eggs are laid every one to two days.	L'ova sò posti ogni unu à dui ghjorni.
The room was not very quiet.	A stanza ùn era micca assai tranquilla.
And maybe worse.	E forse peggiu.
But there it came.	Ma ci hè ghjuntu.
Published data are variable.	I dati publicati sò variabili.
I can’t imagine him not being here.	Ùn possu micca imagine chì ùn sia micca quì.
We can do something about it.	Pudemu fà qualcosa.
Birth control was something she did if she was a child.	U cuntrollu di a nascita era una cosa chì facia sè era una zitella.
Keep the bar open and they will be.	Mantene u bar apertu è seranu.
I lived and it was immediately driven by me.	Aghju campatu è hè subitu cacciatu da mè.
All these consequences are unknown to me.	Tutte queste cunsequenze sò scunnisciute per mè.
For the rest of the day.	Per u restu di u ghjornu.
There was no one outside.	Ùn ci era nimu fora.
The pawns also use it to reach other girls.	I peghju ancu l'utilizanu per ghjunghje à altre ragazze.
We enjoyed every minute of it.	Avemu godutu ogni minutu.
They had everything they needed.	Avianu tuttu ciò chì avianu bisognu.
I took it, held it tight.	L'aghju pigliatu, l'aghju tenutu fermu.
But there is no agreement.	Ma ùn ci hè micca accordu.
I didn't find any meeting here.	Ùn aghju trovu nisuna riunione quì.
All that is back.	Tuttu ciò chì hè tornatu.
The groups were similar in terms of age, weight, and sex.	I gruppi eranu simili in quantu à l'età, u pesu è u sessu.
Perhaps the latter was not the best reference.	Forsi l'ultimu ùn era micca u megliu riferimentu.
I’m not just dreaming.	Ùn sò micca solu sognu.
And then we attack them.	È tandu li attaccheremu.
He stood with his back to her.	Si stete cù u spalle à ella.
Look at this garden.	Fighjate stu giardinu.
Then give us your money.	Allora dacci i vostri soldi.
Sometimes you don’t want to be obvious about what your data does.	Calchì volta ùn vulete micca evidenti ciò chì i vostri dati facenu.
I just hope they can continue.	Spergu solu ch'elli ponu cuntinuà.
It’s just done.	Hè ghjustu fattu.
However, this study had several limitations.	Tuttavia, stu studiu avia parechje limitazioni.
Count the number of steps.	Cunta u numeru di passi.
Most patients have a relatively high level of education.	A maiò parte di i pazienti anu un livellu relativamente altu di educazione.
She had believed what she wanted to believe.	Ella avia cridutu ciò chì vulia crede.
Maybe you can imagine.	Forse pudete imaginà.
Or two women, for that.	O duie donne, per quessa.
And it’s important to pay attention soon.	È hè impurtante prestu attenzione.
Do those two for each other.	Fatti l'un per l'altru quelli dui.
Two studies have been done.	Dui studii sò stati fatti.
A month seems too soon.	Un mese pari troppu prestu.
But the great government is a great government by any other name.	Ma u grande guvernu hè un grande guvernu cù qualsiasi altru nome.
I have seen these and should take them.	Aghju vistu queste è duverebbe piglià.
It was so beautiful.	Era cusì bellu.
All the talking things are gone.	Tutte e cose chì parlanu sò passate.
Waiting for him to speak.	Aspittendu ch'ellu parli.
We have thirty minutes to get here.	Avemu trenta minuti per ghjunghje quì.
This means that you are stronger than you think.	Questu significa chì site più forte di ciò chì pensate.
The five minutes begin.	I cinque minuti cumincianu.
What are you waiting for?	Chì stai aspittendu ?.
Three cases were examined.	Trè casi sò stati esaminati.
Listen to his words of fire.	Stà à sente e so parolle di focu.
There was no particular way a woman should act.	Ùn ci era micca un modu particulari chì una donna duverebbe agisce.
So weird, saying so out loud.	Cusì stranu, dicendu cusì à voce alta.
You may have to help with the bathroom stuff.	Puderete avè da aiutà cù e cose di bagnu.
They're just going to be shit.	Ci si metteranu solu in merda.
They approached.	Si avvicinavanu.
But for a few minor changes, it’s the same story.	Ma per uni pochi cambiamenti minori, hè a stessa storia.
Clearly, not just to break the struggle.	Chjaramente, micca solu per rompe a lotta.
You need it later.	Ne avete bisognu più tardi.
I have enough money.	Aghju abbastanza soldi.
You caught my eye.	M'avete pigliatu à sguardu.
My test was simple.	A mo prova era simplice.
I have done many things in life.	Aghju fattu assai cose in a vita.
Not all of them were significant.	Tutti ùn eranu micca significativi.
I write this as someone who has been silent for too long.	Scrivu questu cum'è qualchissia chì era silenziu per troppu tempu.
When in fact she is more the type for him.	Quandu in realtà ella hè più u tipu per ellu.
The problem continues to return to power.	U prublema cuntinueghja à vultà à u putere.
He had two children.	Avia dui figlioli.
Someone would listen.	Qualchissia averia à sente.
In those days, just before the release, anything seemed possible.	In quelli ghjorni, pocu prima di a liberazione, tuttu pareva pussibule.
I go to them.	Vaiu à elli.
Which is easy now that he's older.	Chì hè faciule avà chì hè più vechju.
I put my arms around her and grabbed her tight.	Aghju messu i mo braccia intornu à ella è aghju pigliatu strettu.
Give me some time though because it’s hard work.	Dàmi un pocu di tempu però perchè hè un travagliu duru.
It’s always bad.	Hè sempre male.
Making these changes is a long process.	Fà questi cambiamenti hè un prucessu longu.
Please do so.	Per piacè fate cusì.
Once your name comes out, people are really looking for it.	Una volta u vostru nome esce, a ghjente vene veramente à circà.
The worst of the three colors available so far.	I peggiori di i trè culori dispunibili finu à avà.
But I knew it wasn't going to happen.	Ma sapia chì ùn succede micca cusì.
We played our set.	Avemu ghjucatu u nostru set.
There are also some.	Ci sò ancu qualchi.
You will eventually learn how to handle your own.	Puderete eventualmente amparà cumu manighjà u vostru propiu.
It's a strange thing.	Hè una cosa strana.
I've never been here.	Ùn aghju mai statu quì.
As a result, the report is of limited use.	In u risultatu, u rapportu hè di usu limitatu.
Someone had stopped to listen to my song.	Qualchissia s'era firmatu à sente a mo canzoncina.
It was a good race.	Era una bona corsa.
His hands and fingers are constantly in motion.	E so mani è e so dite sò in permanenza in muvimentu.
I hope to take note of you in the near future.	Spergu di piglià nota di voi in un futuru vicinu.
The rest will come.	U restu venerà.
Seven years now.	Sette anni avà.
He had cancer, but no one knew him.	Avia un cancru, ma nimu l'avia cunnisciutu.
To be from the father in charge.	Per esse da u babbu in carica.
Report for information.	Rapportu per infurmazione.
Travel to work.	Viaghjà per u travagliu.
I knew it couldn't be that way.	Sapia chì ùn pudia esse cusì.
I found some value, but not enough to recommend.	Aghju trovu qualchì valore, ma micca abbastanza per ricumandà.
Also, some cards will be available in the game store.	Inoltre, alcune carte seranu dispunibili in a tenda di ghjocu.
She rolled her eyes at me.	Ella rottò l'ochji versu mè.
I hope someone can get me out of this trouble.	Spergu chì qualchissia pò caccià mi fora di stu prublema.
Three such questions are considered here.	Trè tali dumande sò cunsiderate quì.
Related questions are here and here.	E dumande relative sò quì è quì.
That certain kind of growth is known.	Chì certu tipu di crescita cunnisciutu.
Whatever you do, it’s really more important than the program.	Qualunque cosa fate, hè veramente più impurtante chì u prugramma.
No other child.	Nisun altru zitellu.
You can only be yourself.	Pudete solu esse sè stessu.
I've been here too long.	Sò statu troppu longu quì.
Some are longtime members of the writing community.	Certi sò membri di longa data di a cumunità di scrittura.
This will be an important issue for future studies to address.	Questu serà un prublema impurtante per studi futuri da trattà.
There are a lot of them on this tour.	Ci sò assai di elli in questa tour.
Best friends now.	I migliori amichi avà.
Suddenly he realized that this sheds a different light on things.	Di colpu hà capitu chì questu mette una luce diversa nantu à e cose.
Our country was as poor as it could be.	U nostru paese era poviru cum'è puderia esse.
So don’t come that game with me.	Allora ùn venite micca quellu ghjocu cun mè.
With this, we may even be able to draw a solid conclusion.	Cù questu, pudemu ancu esse capace di piglià una cunclusione solida.
I still don’t understand how this could have happened.	Ancora ùn capiscu micca cumu questu puderia esse accadutu.
Such a case has not been described before.	Un tali casu ùn hè statu descrittu prima.
He listened to her nose.	Orechja à u so nasu.
I'm glad.	Sò cuntentu.
This model requires students to move from one station to another.	Stu mudellu richiede chì i studienti passanu da una stazione à l'altru.
He loved the fans here.	Hà amatu i fans quì.
Kids don’t like it, he says.	I zitelli ùn li piacenu, dice.
I'm not like that in my files.	Ùn sò micca cusì in i mo schedari.
These values ​​will also be used in this work.	Sti valori seranu usati ancu in stu travagliu.
And look now.	È fighjate avà.
His use of this force against the workers has a long history.	U so usu di sta forza contru i travagliadori hà una longa storia.
No one knows your body better than you do.	Nimu cunnosce u vostru corpu megliu chè voi.
Add the power.	Aghjunghjite u putere.
In the photo below, you can see how beautiful it is.	In a foto quì sottu, pudete vede quantu hè bella.
Large images may take a few minutes to appear.	L'imaghjini grandi ponu piglià uni pochi di minuti per appare.
I’m not so happy about that.	Ùn sò tantu cuntentu di questu.
All these games to the side.	Tutti issi ghjochi à u latu.
But some of the boys could.	Ma alcuni di i picciotti puderanu.
I run it again, and the same.	I run it again, u listessu.
You can tell this is a tree.	Pudete dì chì questu hè un arbre.
The sample was obtained from a market research firm.	A mostra hè stata ottenuta da una cumpagnia di ricerca di u mercatu.
But in the end, the problem is a political one.	Ma in fine, u prublema hè una questione pulitica.
Food will be served throughout the event.	L'alimentariu serà servitu in tuttu l'avvenimentu.
It takes hours, but she gets there.	Ci vole ore, ma ella ci ghjunghje.
Apparently, this would be the end of the meeting.	Apparentemente, questu seria a fine di a riunione.
It doesn't seem to be working.	Sembra chì ùn hè micca travagliatu.
This may be due to selection effects.	Questu pò esse dovutu à l'effetti di selezzione.
It was completely strange.	Era cumplitamenti stranu.
He sees no obvious way to win.	Ùn vede nisuna manera ovvia di guadagnà.
Another type of house.	Un altru tipu di casa.
Handle with care.	Manipulate cun delicatezza.
Then we provide direct proof for this.	Allora furnimu una prova diretta per questu.
But this is not a property right, this is a contract.	Ma questu ùn hè micca un dirittu di pruprietà, questu hè un cuntrattu.
However, this case is determined by the lack of many medical records.	Invece, stu casu hè determinatu da a mancanza assai di registri medichi.
And we were without gas, without energy.	È eramu senza gasu, senza energia.
Even if he tried.	Ancu s'ellu hà pruvatu.
Instead, he kept quiet and hoped that he would not be discovered.	Invece, s'era tace è sperava ch'ellu ùn saria micca scupertu.
The race that followed was tough.	A corsa chì seguita hè stata dura.
I tried to make a living for that kid and give things away.	Pruvatu di fà una vita per quellu zitellu è dà li cose.
The freedom to live the life you want to live.	A libertà di campà a vita chì vulete campà.
I'm glad he chose me.	Sò cuntentu ch'ellu m'hà sceltu.
But it gives me the same error.	Ma mi dà u listessu errore.
We are all great at what we seem to do.	Tutti noi simu grandi in ciò chì paremu fà.
But they were not successful.	Ma ùn anu micca successu.
I took my tongue out at them.	Aghju pigliatu a lingua da elli.
But of course they had heard something.	Ma di sicuru avianu sentitu qualcosa.
They agreed on so many things.	Anu accunsentutu in tante cose.
This information can tell you what is wrong.	Sta infurmazione pò dì ciò chì hè sbagliatu.
The examination was done on each eye.	L'esame hè statu fattu nantu à ogni ochju.
Then he would have something to go to or for.	Allora averebbe qualcosa per andà da o per.
These “things” are mostly comments that people have made about me.	Queste "cose" sò soprattuttu cumenti chì a ghjente hà fattu annantu à mè.
The freedom of the individual.	A libertà di l'individuu.
She was studying film with me.	Ella studiava film cun mè.
In truth follow.	In verità seguite.
A kind of dry read.	Un tipu di lettura secca.
They are supposed to be smart.	Sò supposti chì sò intelligenti.
Ring decided to continue.	Ring hà decisu di cuntinuà.
No, neither.	Innò, nè nè nè nè.
Learning a trade is pretty easy, so go to school.	L'amparà un mistieru hè abbastanza faciule, cusì va à a scola.
Take a walk and leave your phone at home.	Fate una caminata è lasciate u vostru telefunu in casa.
Everyone was standing or moving.	Tutti stavanu in piedi o si movevanu.
It is this special thing about you that is your vocation.	Hè sta cosa speciale di voi chì hè a vostra vocazione.
I’m the last man to ask.	Sò l'ultimu omu à dumandà.
But he had been shot in the head and was still alive.	Ma era statu sparatu in capu è era sempre campatu.
But I still have small problems that I can't solve.	Ma continuu à avè picculi prublemi chì ùn possu micca risolve.
Families can go weeks and even months without contact.	E famiglie ponu andà settimane è ancu mesi senza cuntattu.
It’s the beauty of the market.	Hè a bellezza di u mercatu.
I fear for my country.	Temu per u mo paese.
The individual voice in language.	A voce individuale in lingua.
My turn will come.	U mo turnu vinarà.
He begins to look as if he is about to pass.	Cumincia à vede cum'è s'ellu hà da passà.
All the best.	Tuttu u megliu.
Thus, it has limitations.	Cusì, hà limitazioni.
You need to get back to the beginning.	Avete bisognu di vultà à u principiu.
I made my decision.	Aghju fattu a mo decisione.
But how many of them pay us.	Ma quanti di elli ci paganu.
Wounded, a lot.	Feritu, assai.
That's a saying.	Hè un dettu.
Ten would be enough.	Dieci saria abbastanza.
And I don’t know the difference, so the fire is pretty good.	È ùn cunnosce a diffarenza, allora chì u focu hè abbastanza bonu.
It was experimental.	Era sperimentale.
We have lost two members since last year.	Avemu persu dui membri da l'annu passatu.
They absolutely hate them.	Assolutamente li odianu.
The door with me.	A porta cun mè.
Evidence has shown that this view can be proven.	L'evidenza hà dimustratu chì sta opinione pò esse pruvata.
Because of the need for power.	A causa di i bisogni di putere.
I say no, turn your back on him.	Dicu di nò, voltate u spalle à ellu.
This causes serious public concern.	Questu causa una seria preoccupazione publica.
I couldn't try to find him.	Ùn pudia micca pruvà à truvà lu.
They are very good people and things.	Sò persone assai bè è cose.
There is nothing really complex about it.	Ùn ci hè nunda di veramente cumplessu.
Finally it was always.	Finalmente era sempre.
But the water has come.	Ma l'acqua hè ghjunta.
And we will live and stay independent as we learn.	È avemu da campà è mantene indipendenti mentre imparemu.
This was the time of action.	Questu era u tempu d'azzione.
Seriously, women are the absolute worst to deal with.	Seriu, e donne sò l'assoluta peghju per trattà.
It’s for us.	Hè per noi.
Again we never really talked about it.	Di novu ùn avemu mai veramente parlatu di questu.
He did literature research and wrote the paper.	Eseguitu a ricerca di literatura è hà scrittu u paper.
As the case may be.	Comu u casu pò esse.
Worse than if he had hit me.	Peggiu chè s'ellu m'avia colpi.
What to do.	Cosa da fà.
It was exactly where you said it was.	Era ghjustu induve avete dettu.
Of course, they couldn’t be.	Di sicuru, ùn pudianu esse.
They don’t do anything.	Ùn facenu nunda.
Take what you need from me.	Pigliate ciò chì avete bisognu da mè.
There are many other choices as well.	Ci hè ancu parechje altre scelte.
You can't back down from your word.	Ùn pudete micca retrocede da a vostra parolla.
This is starting to be routine now.	Questu hè cuminciatu à esse rutina avà.
Start with confidence.	Accumincia cù a fiducia.
I turned on the power.	Aghju attivatu l'alimentazione.
Sometimes they can even be fun.	Calchì volta ponu ancu esse divertenti.
Cook for a few minutes or until soft.	Cogliu per parechji minuti o finu à chì hè morbidu.
Who needs rules and laws.	Quale hè bisognu di regule è lege.
But it came too late.	Ma hè ghjuntu troppu tardi.
I have the other half of the room to do something.	Aghju l'altra mità di a stanza per fà qualcosa.
I think maybe his heart was really broken.	Pensu chì forse u so core s'era veramente ruttu.
Patients in both groups improved significantly.	I pazienti in i dui gruppi anu migliuratu significativamente.
You can stay, or leave, or go to hell.	Pudete stà, o lascià, o andà in l'infernu.
Then came the three cover songs.	Dopu venenu e trè canzoni di cover.
It was my job before she came.	Era u mo travagliu prima ch'ella vinissi.
Several companies have been working on your idea.	Diversi cumpagnii anu travagliatu nantu à a vostra idea.
He couldn't see beyond his anger.	Ùn pudia vede oltre a so rabbia.
Thanks for taking the time to read and comment.	Grazie per piglià u tempu per leghje è cummentà.
Most patients would have some anxiety about quitting.	A maiò parte di i pazienti avarianu una certa ansietà di abbandunà.
Yes, you can be sure of that.	Iè, pudete esse sicuru di quessa.
It is a valid and important perspective.	Hè una perspettiva valida è impurtante.
And if you need to protect yourself.	È s'ellu ci vole à prutege.
It was a narrow call.	Hè stata una chjama stretta.
The study included a change of destination and a system move.	U studiu includeu un cambiamentu di destinazione è un muvimentu di sistema.
Its own measure of existence is average.	A so propria misura di esistenza hè media.
Your left brain cannot keep up with your right brain.	U vostru cervellu manca ùn pò micca seguità cù u vostru cervellu dirittu.
Probably too far to prove a charge.	Probabilmente troppu luntanu per pruvà una carica.
There was no difference in weight gain between the two groups.	Ùn ci era micca differenza in l'aumentu di pisu trà i dui gruppi.
The choice is obviously yours.	A scelta hè ovviamente a toia.
It has never been done before.	Mai statu fattu prima.
So don’t buy a camera today.	Allora ùn cumprà micca una camera oghje.
On the other hand, his face was even worse.	Per d 'altra banda, a so faccia era ancu peghju.
And a new baby is coming.	È un novu zitellu chì vene.
I’m too young to know.	Sò troppu ghjovanu per sapè.
It doesn’t have to be a gas tax.	Ùn deve esse micca una tassa di gas.
You can see this from the short video below.	Pudete vede questu da u breve video sottu.
That’s what makes it so hard to get past.	Hè ciò chì u rende cusì difficiule di passà.
They had to save his breath.	Avianu da salvà u so fiatu.
Nor was it possible to leave.	Nè era pussibule di lascià.
Everyone needs breathing space.	Tutti anu bisognu di spaziu di respirazione.
They move like fish in water.	Si movenu cum'è pesci in l'acqua.
At first, just turn your head away from your dog.	À u principiu, basta turnà a testa da u vostru cane.
The man who asked me.	L'omu chì m'hà dumandatu.
Answer the phone only if you are available.	Rispondi à u telefunu solu s'è vo site dispunibule.
Language tools give solutions to the whole world for this.	Strumenta lingua dà suluzione à u mondu sanu per quessa.
One body, several heads.	Un corpu, parechji capi.
God, you’re like a five-year-old.	Diu, sì cum'è un zitellu di cinque anni.
Things turned around though.	E cose si giravanu però.
We went out several times and she came twice to my place.	Avemu surtitu parechje volte è ella hè ghjunta duie volte à u mo locu.
Not the best.	Micca u megliu.
They say this could influence brain development.	Dicenu chì questu puderia influenzà u sviluppu di u cervellu.
And customers are anxious about these issues.	È i clienti anu ansietà annantu à questi prublemi.
Try it, experiment with it, and do better.	Pruvate, sperimentate cun ellu, è fate megliu.
I wanted everyone to see even the biggest picture.	Vuliu chì tutti vedenu ancu u ritrattu più grande.
Funny thing, though.	Cosa divertente, però.
It was beautiful at first.	Era bella à u principiu.
Like, totally dead.	Cum'è, totalmente mortu.
I couldn’t forget about her.	Ùn pudia scurdà di ella.
None of this information is connected with your personal information.	Nisuna di sta infurmazione hè cunnessa cù a vostra infurmazione persunale.
This is generally difficult.	Questu hè generalmente difficiule.
I wanted to talk to him again.	Ci vulia à parlà di novu.
I know he got hurt.	Sò chì hà feritu.
It is easy to verify that this definition is correct.	Hè facilitu per verificà chì sta definizione hè curretta.
He was every man's friend.	Era l'amicu di ogni omu.
The sun begins to set.	U sole principia à calà.
Now it makes more sense.	Avà hè più sensu.
Then fall.	Allora casca.
This is the most basic example of course.	Questu hè l'esempiu più basicu di sicuru.
Just take this at the expensive price.	Basta à piglià questu in u prezzu caru.
I have no doubt that you are here most of the time.	Ùn aghju micca dubbitu chì site quì a maiò parte di u tempu.
A box about four feet by two.	Una scatula circa quattru pedi per dui.
He had saved her a job.	Li avia salvatu un postu.
I didn’t want to walk.	Ùn vulia micca marchjà.
And he left me this time.	È m'hà lasciatu sta volta.
The color and duration are true to the picture.	U culore è a durata sò veri à a stampa.
You are a young man.	Sì un ghjovanu.
For what? 	Perchè?
he thought.	hà pensatu.
It would have helped if they weren’t so mixed up.	Avaria aiutatu s'elli ùn eranu micca cusì mischiati.
That’s what he had done.	Hè ciò ch'ellu avia fattu.
Whole high school teams.	Squadre intere di u liceu.
Access to a good education is critical.	L'accessu à una bona educazione hè critica.
However, come back to us.	Tuttavia, torna da noi.
He seemed excited to push more.	Paria entusiasmu di spinghja più.
We can understand it so well.	Pudemu capisce cusì bè.
I will go home with her immediately and sit down.	Aghju da vultà in casa cun ella immediatamente è pusà.
This should not be heard, not from her.	Ùn deve esse intesu questu, micca da ella.
And I need more knowledge.	È bisognu di più cunniscenze.
It’s our second month.	Hè u nostru secondu mese.
I don't think so.	Ùn pensu micca.
They found strength from my daughter.	Truvaranu forza da a mo figliola.
To the right are shown weeks.	À a diritta sò mostrati settimane.
It looks so amazing.	Sembra cusì stupente.
Yet we will never be family.	Eppuru ùn seremu mai famiglia.
The app is on the main screen.	L'app hè nantu à u screnu principale.
We look forward to that meeting.	Aspittemu à quella riunione.
But a better fit to your original code.	Ma un megliu megliu à u vostru codice uriginale.
So that helped me push me to develop the songs.	Allora chì m'hà aiutatu à spinghje à sviluppà e canzoni.
Our home is your home.	A nostra casa hè a vostra casa.
From now on you can find me here.	Da avà mi pudete truvà quì.
Let it go and let God do the work.	Lasciate andà è lasciate à Diu fà u travagliu.
But you don’t have to.	Ma ùn avete micca.
They are good and healthy.	Sò boni è u sanu.
But please let’s go.	Ma per piacè andemu.
His fund was right and money.	U so fondu era dirittu è soldi.
So, he forced himself to stand still.	Allora, si custrettu à stà fermu.
We look inside and there is a party.	Fighjemu in l'internu è ci hè una festa.
Your choice will ultimately be around cost vs.	A vostra scelta serà infine intornu à u costu vs.
You can hear it on different levels.	Pudete sente à diversi livelli.
There are two possible reasons for this difference.	Ci hè dui pussibuli ragiuni per sta differenza.
You don’t have to kill anyone.	Ùn avete micca tumbà nimu.
And they brought it.	È l'anu purtatu.
I had in mind a little bit of fun, like the old days.	Aghju avutu in mente un pocu divertente, cum'è i vechji tempi.
Whether it is true or not is not the question.	Ch'ella sia vera o micca, ùn hè micca a quistione.
That’s why they need to move slowly, to make that connection.	Hè per quessa ch'elli anu bisognu à spustà pianu pianu, per fà stu ligame.
I lost the first set in nothing flat.	Perdu u primu set in nunda flat.
Cash flow management can be completed very quickly.	A gestione di u flussu di cassa pò esse cumplessa assai rapidamente.
You will be the same, except older.	Serete uguali, salvu più vechji.
This was my mother.	Questa era a mo mamma.
Maybe another software did it without my consent.	Forse un altru software hà fattu senza u mo accunsentu.
Decisions are made, actions are taken, things are done.	E decisioni sò prese, azzione sò pigliate, e cose si facenu.
We don’t even know where it comes from.	Ùn sapemu ancu da induve vene.
He could have been a god.	Puderia esse statu un diu.
Then there will be more music coming out this year !.	Allora ci sarà più musica chì esce quist'annu !.
Of course, I need your help.	Di sicuru, aghju bisognu di u vostru aiutu.
It could affect some of us.	Puderia affettà qualcunu di noi.
Maybe you can learn from my mistake.	Forse pudete amparà da u mo sbagliu.
It is a political force.	Hè una forza pulitica.
It must be great to know what you want to do.	Deve esse fantasticu per sapè ciò chì vulete fà.
Football has been his lifeline.	U football hè statu a so zona di salvezza.
They had an open date.	Anu avutu una data aperta.
We like being with others.	Ci piace esse cun l'altri.
Then came the construction of the most serious company.	Dopu hè ghjuntu a custruzione di a cumpagnia più seria.
They are one hundred and twenty-five years apart.	Sò centu vinti cinque anni di distanza.
If the noise is reduced, it is just the opposite.	Se u rumore hè ridutta, hè ghjustu u cuntrariu.
He has a wife and three children.	Hà una moglia è trè figlioli.
Let’s see how this plays out.	Avemu da vede cumu si ghjoca questu.
Because he left the ship.	Perchè abbandunò u bastimentu.
First, we describe the characteristics of the included primary studies.	Prima, avemu descrittu e caratteristiche di i studii primari inclusi.
Fresh food and choice of food was the difficulty.	L'alimentazione fresca è a scelta di l'alimentariu era a difficultà.
But it’s not his job.	Ma ùn hè micca u so travagliu.
It’s been a busy term.	Hè statu un termini occupatu.
Come higher.	Venite più altu.
She had raised a child on her own.	Avia criatu un zitellu da sola.
Yes, the boy was still with her.	Iè, u zitellu era sempre cun ella.
I can never thank you enough.	Ùn li possu mai ringrazià abbastanza.
The cases are different.	I casi sò diffirenti.
It was just too good.	Era ghjustu ancu bè.
He must have been here for five minutes.	Deve esse statu quì per cinque minuti.
The future looks less secure than before.	U futuru pare menu sicuru ch'è prima.
And something to eat.	È qualcosa da manghjà.
I might as well get angry hearing it.	Puderia ancu avè fattu arrabbiatu à sente.
I think he went with his wife.	Pensu chì andò cù a so moglia.
The flaw is internal as others have said.	U difettu hè internu cum'è altri anu dettu.
I couldn’t go any lower.	Ùn pudia andà più in basso.
At least, not on purpose.	Almenu, micca apposta.
I don’t think they have time limits.	Ùn pensu micca chì anu limiti di termini.
Let me know.	Fa mi sapè.
It wasn’t too bad here.	Ùn era micca troppu male quì.
You were right.	Eri veru.
I got that message over and over again.	Aghju avutu quellu missaghju una volta è più.
I don't have it.	Ùn l'aghju micca.
You want to change your body, you have money, you have to.	Vulete cambià u vostru corpu, avete soldi, fate.
So much to do, with so little time.	Tantu da fà, cù tantu pocu tempu.
But they tell the truth, as you see it.	Ma dicenu a verità, cum'è a vede.
The station immediately begins to see regular traffic.	A stazione principia subitu à vede u trafficu regulare.
You have a duty to try and survive this.	Avete u duvere di pruvà è campà à questu.
Thus, it is essentially digital in operation.	Cusì, hè essenzialmente digitale in opera.
God has it.	Diu hà pussutu.
There are too many words.	Ci sò troppu parolle.
That afternoon was an exception.	Ddu dopu meziornu era un'eccezzioni.
The mind is a powerful thing.	A mente hè una cosa putente.
It was a good start.	Era un bonu principiu.
He has very little understanding.	Hà assai pocu capiscenu.
And they can’t answer the question.	È ùn ponu micca risponde à a quistione.
Or put them straight.	O metteli drittu.
There is no place for me in this world.	Ùn ci hè micca locu per mè in stu mondu.
Such evidence exists.	Tali evidenza esiste.
We try to work.	Pruvemu di travaglià.
Check your frequency.	Verificate a vostra frequenza.
It’s just right.	Hè solu ghjustu.
We know the score.	Sapemu a partitura.
I bought this in small size.	Aghju compru questu in taglia chjuca.
Great job in the super bowl.	Gran travagliu in u super bowl.
She looked around in fear.	Ella si guardò attornu in paura.
It’s incredibly sad.	Hè incredibbilmente tristu.
Whatever it takes, just do it !.	Qualunque cosa ci vole, basta à fà !.
Then they worked a few hours before dinner.	Allora travagliavanu uni pochi d'ore prima di cena.
He turns on his back.	Si volta nantu à u so spinu.
He said he saw something in me, something strange.	Ellu disse chì hà vistu qualcosa in mè, qualcosa di raru.
There was a new tone in the army.	Ci era un novu tonu à l'armata.
However, our sample size was small.	Tuttavia, a nostra dimensione di mostra era chjuca.
A lot of the work is done, in a way.	Una grande parte di u travagliu hè fattu, in una certa manera.
What it was, it was.	Chì era, era.
No, they were into harder "fun."	Innò, eranu in un "divertimentu" più duru.
They don’t suit me.	Ùn mi sò micca adattati.
But cancer doesn't work that way.	Ma u cancer ùn funziona micca cusì.
The trial court responded in the negative.	U tribunale di prova hà rispostu in u negativu.
Who is ? 	Quale hè ?
they wanted to know.	vulianu sapè.
You should hear it on the phone.	Tu avissi a sente lu in u telefonu.
The government has no right to do what they have done.	U guvernu ùn hà micca u dirittu di fà ciò chì anu fattu.
I was very excited about his visit.	Eru assai entusiasmu di a so visita.
I stand on the ground and stare at the black sky.	Stendu nantu à a terra è fighjulà u celu neru.
This was the place where a lot of social activities were done.	Questu era u locu induve si facia assai attività suciale.
Her only worries were for my mom, my sister and me.	E so solu preoccupazioni eranu per a mo mamma, a mo surella è mè.
He died because of me.	Hè mortu per via di mè.
I’m just stupid.	Sò solu stupidu.
Don’t ask me what.	Ùn mi dumandate micca di chì.
I said it was going to happen.	Aghju dettu chì avia da succede.
And it works well as a safety net.	È va bè cum'è un pianu di salvezza.
It's bad luck.	Hè mala furtuna.
Have fun with this.	Divertitevi cun questu.
People came to look.	A ghjente hè venuta à fighjà.
Fantastic match tonight.	Partita fantastica sta sera.
Speaking of which.	Parlendu cusì.
I'm glad you signed up here.	Sò cuntentu chì avete firmatu quì.
My core group is gone, and there is a new core group.	U mo gruppu core hè andatu, è ci hè un novu gruppu core.
Above them was a window on the wall.	Sopra elli ci era una finestra posta in u muru.
A free version of the software is available.	Una versione libera di u software hè dispunibule.
Go here where it’s cool, out of the battle.	Passa quì induve hè cool, fora di a battaglia.
Your question is interesting on many levels.	A vostra dumanda hè interessante à parechji livelli.
I am alone.	Sò solu.
Then drive again.	Allora caccià di novu.
It’s stronger than hate.	Hè più forte di l'odiu.
I couldn’t go anywhere.	Ùn pudia andà in nudda parte.
So it’s a little cool.	Allora hè un pocu cool.
He could really see his head getting bigger.	Puderia veramente vede a so testa chì diventa più grande.
And it hasn’t gotten much bigger than that.	È ùn hè micca diventatu assai più grande di questu.
When your child starts talking, listen.	Quandu u vostru zitellu principia à parlà, ascolta.
None of them made every effort to help in this matter, however.	Nisunu di elli hà fattu ogni sforzu per aiutà in questa materia, però.
They have wounded our country.	Hanu feritu u nostru paese.
That we need to be stronger, more aware.	Chì ci vole à esse più forte, più cuscenti.
No new clothes.	Nisun vestitu novu.
There was a desk pushed against the wall in the right corner.	Ci era una scrivania spinta contr'à u muru in u cantonu drittu.
He grew up as a student.	Hè crisciutu tantu cum'è studiente.
Take a look at the first image.	Fighjate a prima imagine.
And four years makes a big difference.	È quattru anni facenu una grande diferenza.
It was quiet, empty.	Era tranquillu, viotu.
They have been very good over the years.	Ci n'eranu assai belli annantu à l'anni.
It’s open and obvious.	Hè apertu è evidenti.
, for operation.	, per u funziunamentu.
I don’t think this is the team we started the season with.	Ùn pensu micca chì questu hè a squadra cù quale avemu principiatu a stagione.
More team events.	Più eventi di squadra.
His body must have known, though.	U so corpu deve avè cunnisciutu, però.
We were just having fun together.	Eramu solu per divertissi inseme.
Lots of water on the ground.	Molta acqua in terra.
For him it has no form.	Per ellu ùn hà micca forma.
Just cut this piece in half at this point.	Tagliate solu stu pezzu in a mità à questu puntu.
I’m too young for that.	Sò troppu ghjovanu per questu.
But we chose a happy environment.	Ma avemu sceltu un mediu felice.
I wanted to be with them and not me.	Ci vulia à esse cun elli è micca mè.
We take his offer, and it’s damn good.	Pigliamu a so offerta, è hè dannatamente bè.
Learning to quit certainly increases the best online, term documents.	Amparate à lascià certamenti aumenta u megliu in linea, documenti di termini.
Not once, but twice.	Micca una volta, ma duie volte.
It is compared to countries similar to this one.	Hè paragunatu à i paesi simili à questu.
He was quite poor.	Era abbastanza poviru.
We ended up with a very nice person from the wrong group.	Avemu finitu cù una persona assai bella da u gruppu sbagliatu.
The television network in its early years.	A rete televisiva in i so primi anni.
How about your relationship with the president.	Cume di a vostra relazione cù u presidente.
It was a secret.	Era un sicretu.
It had been her.	Era stata ella.
I don't need him.	Nè bisognu di ellu.
At that moment, he decided to play his cards.	In quellu mumentu, hà decisu di ghjucà e so carte.
I have never felt better in my life.	Ùn aghju mai sentitu megliu in a mo vita.
It’s just a great game.	Hè solu un grande ghjocu.
Funny how the number of participants changed for each level they tried.	Divertente cumu u numeru di participanti hà cambiatu per ogni livellu chì anu pruvatu.
So say why and do better.	Allora dì perchè è fate megliu.
We want to be that shopper.	Vulemu esse quella buttrega.
The people need the command, train once more.	U populu deve u cumandamentu, furmà una volta di più.
For the purposes of the present motion, the following facts are critical.	Per i scopi di a mozione attuale, i seguenti fatti sò critichi.
It was good and to be expected.	Era bè è da esse aspittatu.
Green represents the data.	U verde rapprisenta i dati.
You can take a break for a moment.	Pudete dà un riposu per un mumentu.
I can just sit in that comfortable place and it never grows.	Puderaghju ghjustu à pusà in quellu locu còmode è ùn cresce mai.
There is a total pause between the two.	Ci hè una pausa tutale trà i dui.
They make us feel.	Ci facenu sentu.
No answers for the family.	Senza risposte per a famiglia.
And some have done it.	È certi anu fattu.
You can’t begin to know.	Ùn pudete micca cumincià à sapè.
I wanted to.	Vuliu in.
But the government is the people and we are the people.	Ma u guvernu hè u populu è noi simu u populu.
From one police station to another.	Da una stazione di pulizza à l'altru.
It was my first win, no doubt.	Era a mo prima vittoria, senza dubbitu.
They hated me before they met.	Mi odianu prima di scuntràmi.
That is changing day by day.	Chì sò cambiati di ghjornu.
It didn’t reveal.	Ùn hà micca sbulicatu.
Because he can certainly be loved, but not thought of.	Perchè ellu pò certamente esse amatu, ma micca pensatu.
I never saw his hands move, he was so fast.	Ùn aghju mai vistu e so mani movi, era cusì veloce.
I think that makes sense.	Pensu chì hè sensu.
It makes no difference if you like the look of the house.	Ùn face nisuna differenza se ti piace l'aspettu di a casa.
I'm sick.	Mi stanu malatu.
I will change the text on the page you mentioned.	Cambiaraghju u testu nantu à a pagina chì menzionate.
The army knows different things.	L'armata sapi diversi.
It’s as good as any of them, the better.	Hè bona cum'è qualsiasi di elli, megliu.
They are not strong enough to protect us both.	Ùn sò micca abbastanza forte per prutege noi tramindui.
It works well.	Funziona bè.
However, the development process is very different.	Tuttavia, u prucessu di sviluppu hè assai differente.
It was good, but it was different.	Era ancu bè, ma era diversu.
It’s really a great feeling.	Hè veramente un grande sentimentu.
How well they fight.	Quantu si battenu bè.
We didn’t succeed, but it was fun to try.	Ùn avemu micca successu, ma era divertente di pruvà.
Let me be a little more specific.	Lasciami esse un pocu più specificu.
Follow the link below to check your balance online.	Segui u ligame sottu per verificà u vostru saldu in linea.
Well, we didn't have much to laugh about then.	Ebbè, tandu ùn aviamu assai da ride.
He entered and started the engine.	Hè intrutu è hà avviatu u mutore.
Ask the person to smile.	Dumandate à a persona per surrisu.
However, it doesn’t matter.	Tuttavia, ùn importa micca.
Some say it’s still.	Qualchidunu dicenu chì hè sempre.
Not so good.	Micca cusì bellu.
Many people need to take this approach.	Parechje persone anu bisognu di piglià questu approcciu.
I liked the way it worked.	Mi piacia a manera di travaglià.
The image will help me.	L'immagine m'aiuterà.
Government to my men.	Guvernu à i mo omi.
It’s that easy.	Hè cusì faciule.
It is possible that his father had a green card.	Hè pussibule perchè u so babbu avia una carta verde.
He knew how the soldiers thought.	Sapia cumu pensanu i suldati.
From the site.	Da u situ.
For the rest of your life.	Per tutta a vostra vita.
It offers the people nothing but more war.	Ùn offre à u populu nunda ma più guerra.
We never talked about his business in any way.	Ùn avemu mai parlatu di a so attività in ogni tipu di dettu.
The women began to cry.	E donne cuminciaru à pienghje.
If you have any questions please contact us to get your solution.	Sè vo avete ogni materia cumenti noi per piglià a vostra suluzione.
No one comes up with a solution without problems.	Nimu ùn vene cù una suluzione senza prublema.
Pain relief was good in five patients and just in five others.	U sollievu di u dulore era bonu in cinque pazienti è ghjustu in cinque altri.
No one will post.	Nimu hà da publicà.
This is out of the question.	Questu hè fora di u puntu.
Young, but beautiful.	Ghjovanu, ma bellu.
But you can have a big watch.	Ma pudete avè un grande orologio.
I don’t think such a store exists.	Ùn pensu micca chì una tenda cusì esiste.
It’s too early to comment.	Hè troppu prestu per cummentà.
Make specifics about how you want to be treated.	Fate specifichi nantu à cumu vulete esse trattatu.
You have no business with them.	Ùn avete micca affari cun elli.
Everything around was dark and quiet.	Tuttu u circondu era bughju è tranquillu.
However, we have to push.	Tuttavia, avemu da spinghja.
These are really useful.	Quessi sò veramente utili.
I don’t know his real name.	Ùn cunnoscu micca u so veru nome.
Try and let them know what you got.	Pruvate è fateci sapè ciò chì avete ottenutu.
I hope these stories will be interesting to those who read them.	Spergu chì sti stori seranu interessanti per quelli chì a leghje.
Enough to sign the band to a three-disc deal.	Abbastanza per firmà a banda à un accordu di trè dischi.
Well, let’s just say.	Ebbè, diciamu solu.
He had his questions.	Avia e so dumande.
This is expected to be the most popular mode of operation.	Questu hè previstu di esse u modu di operazione più populari.
He had the dream once or twice a year.	Hà avutu u sognu una volta o duie volte à l'annu.
For example, vision problems due to a cold.	Per esempiu, prublemi di vista per via di un friddu.
So don’t do that.	Allora ùn fate micca cusì.
Father and daughter, of course.	Babbu è figliola, ovviamente.
You have chosen to enter my life.	Avete sceltu di entre in a mo vita.
But there was nothing in between.	Ma ùn ci era nunda à mezu à questu.
It didn’t work.	Ùn hè micca travagliatu.
She had given up hope.	Ella avia rinunciatu a speranza.
We want it to come out on top.	Vulemu chì esce in cima.
Then soldiers came.	Allora sò vinuti suldati.
And he told them one more thing.	È li disse una cosa di più.
There was no web a few years ago.	Ùn ci era micca web uni pochi d'anni fà.
They can be like kids when they want something.	Puderanu esse cum'è i zitelli quandu volenu qualcosa.
It was a good way.	Era una bona forma.
Friend of a friend.	Amicu di un amicu.
And then, people took a lot of that, you know.	E poi, a ghjente hà pigliatu un pienu di questu, sapete.
You can explain the term with some code.	Pudete spiegà u terminu cù qualchì codice.
She reached her lot with the wrong side.	Ella hà ghjuntu u so lottu cù u latu sbagliatu.
A child was born and was born.	Un zitellu hè natu è hè statu purtatu.
But she didn’t want to hear it.	Ma ella ùn vulia sente.
Back to the solution.	Daretu à a suluzione.
We go back in time.	Riturnemu in u tempu.
I will show you how to use it.	Vi mustraraghju cumu si usa.
So, we can hope.	Dunque, pudemu sperà.
Of course, this is not a perfect solution.	Di sicuru, ùn hè micca una suluzione perfetta.
All good and good.	Tuttu bè è bonu.
I just thought it looked cool.	Pensu solu chì pareva cool.
But her voice did not have the strength it should have.	Ma a so voce ùn avia micca a forza ch'ella duveria avè.
You will find nine color options to choose from.	Truverete nove opzioni di culore per sceglie.
All of the above events have caused significant population stress.	Tutti l'avvenimenti sopra anu causatu un stressu populazione significativu.
The beer was cold.	A biera era fridda.
Exactly what he needed after what had happened to him before.	Esattamente ciò chì avia bisognu dopu à ciò chì li era accadutu prima.
There would be no way out.	Ùn ci saria micca manera di esce.
Everyone knew that about me.	Tuttu u mondu sapia chì di mè.
It would be nice to have a guide for new users.	Saria bellu avè una guida per i novi utilizatori.
That’s right, well, you’re going to take turns.	Hè ghjustu, bè, avete da piglià à turnu.
We will continue to move forward. 	Avemu da cuntinuà à avanzà. 
people like to learn.	a ghjente piace à amparà.
He came out to talk to her.	Hè venutu fora per parlà cun ella.
Work is the only answer.	U travagliu hè a sola risposta.
I left after the river fight last spring.	Sò partutu dopu à a lotta di u fiumu a primavera scorsa.
Basically, a date.	In fondu, una data.
It just comes out different in real life.	Solu esce diverse in a vita reale.
You don’t hear what’s going on in the market.	Ùn si sente micca ciò chì passa in u mercatu.
Each card has a particular value, but there is a catch.	Ogni carta hà un valore particulari, ma ci hè una cattura.
To ask for help.	Per dumandà aiutu.
We had an almost perfect trip.	Avemu avutu un viaghju quasi perfettu.
From the picture it looks like you’ve caught it.	Da a stampa pare chì l'avete chjappu.
Maybe you know the reason.	Forse sapete u mutivu.
Things were different tonight.	E cose eranu diverse sta notte.
They were at least a couple of levels apart.	Eranu almenu un paru di livelli di distanza.
Just going through each of these doors was a chore.	Basta passà per ognuna di queste porte era un travagliu.
I used my time.	Aghju utilizatu u mo tempu.
This is not a cause for concern.	Questu ùn hè micca una causa per preoccupassi.
You know how it works.	Sapete cumu funziona.
On the other hand, some patterns are repeated.	Per d 'altra banda, certi mudelli si ripetenu.
You can hear him calling you.	Pudete sente chì ti chjama.
The rest will follow soon.	U restu seguitarà prestu prestu.
He must be injured.	Deve esse feritu.
Today seemed like a good day.	Oghje paria un bonu ghjornu.
I don’t want any problems.	Ùn vogliu micca prublemi.
Still, he entered a room through the walls.	Eppuru, intrì in una stanza attraversu i mura.
Like a storm against the wall.	Cum'è una tempesta contr'à u muru.
Just give it a rest.	Basta à dà un riposu.
It was high time.	Era altu tempu.
There was something here.	Ci era qualcosa quì.
Then go down and go left.	Scendete allora è andate a manca.
Anything can happen now.	Tuttu ciò chì pò accade avà.
He’s the type.	Hè u tippu.
Waiting for what comes next.	Aspittendu ciò chì vi vene dopu.
They have the same name and it’s pretty good.	Hanu u listessu nome è hè abbastanza bè.
But they have a character.	Ma anu un caratteru.
I have other things in mind.	Aghju altre cose in mente.
It’s amazing that you made those for yourself.	Hè maravigghiusu chì avete fattu quelli per voi stessu.
Reasonable rate per night.	Tariffa raghjone per notte.
It doesn’t happen for the smaller levels.	Ùn accade micca per i livelli più chjuchi.
The station remains under your authority.	A stazione ferma sottu à a vostra autorità.
Our results agree with him.	I nostri risultati ottenuti accunsenu cun ellu.
He could do something.	Puderia fà qualcosa.
And you don’t know yet.	È ùn sà ancora.
Be a boss.	Siate un capu.
They didn’t give parties.	Ùn anu micca datu feste.
He missed just under a month of playing time.	Hà mancatu pocu menu di un mesi di tempu di ghjocu.
You kill yourself.	Vi ammazzate.
Control cells were treated with vehicles.	I celluli di cuntrollu sò stati trattati cù veiculi.
Weeks passed.	Passavanu settimane.
I tried it and loved it.	Aghju pruvatu è hà amatu.
I made this public.	Aghju fattu questu publicu.
Then he was hit between the shoulders.	Allora hè statu culpitu trà e spalle.
I was nervous and started to worry.	Eru nervoso è cuminciatu à preoccupassi.
This is not ideal.	Questu ùn hè micca ideale.
No, it was the wrong word.	Innò, era a parolla sbagliata.
It was a difficult question to get out of.	Era una quistione difficiuli di esce.
I don’t really want to talk about it.	Ùn ne vogliu micca veramente parlà.
For a moment, my blood tightened.	Per un mumentu, u mo sangue si strinse.
Live again, breathe again.	Vive di novu, torna respira.
It was then moved to its current location.	Dopu hè statu spustatu in u so locu attuale.
And she killed her husband.	È hà tombu u so maritu.
But now, he wrote me.	Ma avà, m'hà scrittu.
For something that happens.	Per qualcosa chì succede.
There was a moment of silence.	Ci hè statu un mumentu di silenziu.
There is nothing to talk about.	Ùn ci hè nunda di parlà.
They didn’t have the technology.	Ùn avianu micca a tecnulugia.
He felt it in his throat.	Sintia à a so gola.
We plan to keep calm.	Pensemu di mantene a calma.
Maybe he didn’t say well.	Forse ùn hà micca dettu bè.
He was accustomed to silence, but this was not a good silence.	Era abituatu à u silenziu, ma questu ùn era micca un bonu silenziu.
He has no social game and certainly has no strategy skills.	Ùn hà micca ghjocu suciale è certamenti ùn hà micca capacità di strategia.
Even the real word.	Ancu a parolla vera.
This may not last long.	Questu ùn pò durà longu.
Your mother didn’t want it.	A to mamma ùn l'avia vulsutu.
And it always will be.	È serà sempre.
Don’t do it unless you’re married.	Ùn fate micca, salvu ùn site maritatu.
Knowledge in itself.	A cunniscenza in sè stessu.
Put in cold water a minute before turning.	Mettite in acqua fredda un minutu prima di vultà.
This moment has become a move because of you.	Stu mumentu hè diventatu un muvimentu per via di voi.
It could also be true.	Puderia ancu esse vera.
The house had something I knew.	A casa ci era qualcosa chì sapia.
Nothing was ever denied.	Ùn s'hè mai negata nunda.
Now, some will ask how this is possible.	Avà, alcuni dumandaranu cumu questu hè pussibule.
This time it settles down quickly.	Sta volta si stalla rapidamente.
There must be something wrong with my mind.	Ci deve esse qualcosa di sbagliatu cù a mo mente.
His age was significant.	A so età era significativa.
Try to do something you enjoy as a family.	Pruvate à fà qualcosa chì ti piace cum'è famiglia.
I sat down and started to lie.	Mi misi à pusà è cuminciaru à minti.
But it was then.	Ma era allora.
With respect.	Cù rispettu.
i got it.	l'aghju.
This process helps protect your employees and your company.	Stu prucessu aiuta à prutege i vostri impiegati è a vostra cumpagnia.
It was summer, it was hot.	Era veranu, era caldu.
To the facts.	À i fatti.
That car accident killed our driveway and our cash out.	Ddu incidente di vittura hà uccisu a nostra strada d'entrata è u nostru cash out.
We will use this property below.	Avemu aduprà sta pruprietà quì sottu.
But when we try to lose weight, the game changes.	Ma quandu avemu pruvatu à perdiri pesu, u ghjocu cambia.
Now I’m older.	Avà sò più vechju.
Same thing we did last year.	Listessa cosa chì avemu fattu l'annu passatu.
Don’t let fear stop you from talking.	Ùn lasciate micca a paura impedisce di parlà.
This can affect those around us.	Questu pò influenzà quelli chì ci circundanu.
Move so that you are as close to the wall as possible.	Move cusì chì site u più vicinu à u muru pussibule.
The boys accepted me right away.	I picciotti m'accettanu subitu.
We'll see what happens.	Videremu ciò chì succede.
He saw what book it was and shook his head.	Vide di quale libru era è scuzzulò u capu.
Those people become too full of their mission.	Quelli pirsuni diventanu troppu pienu di a so missione.
I will learn about the two and then make my decision.	Ampararaghju nantu à i dui è dopu piglià a mo decisione.
I’m not alone in how I do my job.	Ùn sò micca solu cumu fà u mo travagliu.
I know it’s slow, but it’s just the beginning.	Sò chì hè lentu, ma hè solu u principiu.
Looking at the story, he had said it more than once.	Fighjate à a storia, avia dettu più di una volta.
To kill and assassinate ,.	Per tumbà è assassinà,.
He looks up.	Ellu cerca.
Without him, none of this would be possible.	Senza ellu, nunda di questu ùn saria pussibule.
I couldn’t stop being close to you at times.	Ùn aghju pussutu impedisce di esse vicinu à voi à volte.
Great.	Perfettu.
I decided that was the country for me.	Aghju decisu chì era u paese per mè.
But this battle was different.	Ma sta battaglia era diversa.
Her family had worked so hard, she too had worked.	A so famiglia avia travagliatu cusì duru, ancu ella avia travagliatu.
She is his second wife.	Hè a so seconda moglia.
However, several interesting aspects have yet to be considered.	Tuttavia, parechji aspetti interessanti ùn anu ancu esse cunsideratu.
And third parties.	È i terzi.
The treatment was done three times a week.	U trattamentu hè stata fatta trè volte à settimana.
It’s been a really tough change.	Hè statu un cambiamentu veramente duru.
You have been in the news several times.	Avete statu in a nutizia parechje volte.
It’s more reasonable.	Hè più ragiunate.
The damage is done for this year.	U dannu hè fattu per questu annu.
What is the reason for this error.	Chì ghjè u mutivu di stu errore.
It's those hairs.	È quelli capelli.
So maybe this is hell.	Allora forse questu hè l'infernu.
Everything around us has a reason.	Tuttu ciò chì ci circonda hà una ragione.
He has no idea.	Ùn hà micca idea.
Up or down.	Su o giù.
Great work on the print and color of this.	Gran travagliu nantu à a stampa è u culore di questu.
We saw that the two agreed in the error bars.	Avemu vistu chì i dui accunsenu in i bars d'errore.
That’s right, creature.	Hè ghjustu, criatura.
Perfectly normal function.	Funzione perfettamente normale.
And they were everywhere.	È eranu in ogni locu.
I love going through this with you and her.	Amu à passà per questu cun voi è ella.
This was something they had done twice before that month.	Questu era qualcosa chì avianu fattu duie volte prima di quellu mese.
Yet another capture went hand in hand.	Eppuru un'altra cattura hè andata in manu.
His name has not been released.	U so nome ùn hè micca statu liberatu.
Mobile traffic is expected to double every year.	U trafficu mobile hè previstu duppià ogni annu.
A design of repeated measurements was used.	Hè stata utilizata un disignu di misure ripetute.
Violence begins when they use their weapons.	A viulenza principia quandu usanu e so armi.
The case comes here for direct appeal.	U casu vene quì per appellu direttu.
He returned and the old man took them.	Riturnò è u vechju li pigliò.
It’s not, it was vs.	Ùn hè micca, era vs.
He makes his year.	Face u so annu.
And then a few days pass, a few weeks, and nothing happens.	E poi passanu uni pochi di ghjorni, uni pochi di settimane, è ùn passa nunda.
I thought it looked funny in the picture.	Pensu chì pareva divertente in a stampa.
One is in progress.	Unu hè in corsa.
It happened.	Hè accadutu.
In the morning when they left for work, we were always there.	A matina quand'elli sò partuti per u travagliu, eramu sempre quì.
Everything was shown to be normal.	Tuttu hè statu dimustratu normale.
The mechanisms are unknown.	I miccanismi sò scunnisciuti.
The points speak for themselves.	I punti parlanu per elli stessi.
No, no, that’s all there is to it.	No, no, hè tuttu ciò chì esiste in questu.
The boy was in trouble.	U zitellu era prublemi.
To start a side project.	Per inizià un prughjettu laterale.
But these offers were not part of the final decision.	Ma queste offerte ùn formanu micca parte di a decisione finale.
It follows that we cannot know much about this.	Ne consegue chì ùn pudemu micca sapè assai di questu.
I found him and now he’s dead.	L'aghju trovu è avà hè mortu.
I learn something new every time a new story comes to me.	Amparate qualcosa di novu ogni volta chì una nova storia mi vene.
He felt my arm.	Senti u mo bracciu.
But that doesn’t matter now.	Ma questu ùn hè micca impurtante avà.
She's getting you in trouble.	Ella ti mette in guai.
Towards the step.	Versu u passu.
The data is hot now.	I dati sò caldi avà.
I didn’t know what she was saying.	Ùn sapia micca ciò ch'ella dicia.
It is lost for us.	Hè persa per noi.
He thinks she's talked to strange men.	Ch'ellu pensa ch'ella hà parlatu cù omi strani.
Things are getting darker.	E cose si scuriscenu.
But it may become more important in the years to come.	Ma pò diventà più impurtante in l'anni à vene.
This happens as every single connection is not strong enough.	Questu succede cum'è ogni cunnessione unica ùn hè micca abbastanza forte.
Half a bottle for tonight, and half for tomorrow night.	A mità di buttiglia per sta sera, è a mità per dumani sera.
You are the judge.	Tu sì u ghjudice.
We cannot provide medical advice.	Ùn pudemu micca furnisce cunsiglii medichi.
People feel that these are real people.	A ghjente sente chì queste sò persone reali.
The work came first, and then to speak.	U travagliu hè ghjuntu prima, è dopu à parlà.
You know about him, so he’s going to kill you.	Sapete di ellu, cusì hà da tumbà.
I know he is telling the truth.	Sò chì dice a verità.
They actually have a terrible safety record.	In realtà anu un terribili record di sicurezza.
That model is to start on your feet and work.	Ddu mudellu hè di cumincià à i pedi è travaglià.
All methods have minimal side effects.	Tutti i metudi anu un minimu effetti latu.
It was just beginning to light up.	Era appena cuminciatu à fà luce.
It was just getting complicated.	Era solu rendendu cumplicatu.
This time it was completely different and very welcome.	Questa volta hè stata completamente diversa è assai benvenuta.
Having that exercise means building first.	Avè quellu esercitu significa custruì prima.
This database function is known as a location data source.	Sta funzione di basa di dati hè cunnisciuta una fonte di dati di locu.
Just try to block it.	Pruvate solu di bluccà.
Life sometimes just gets in the way.	A vita qualchì volta si mette solu in u modu.
However, it will really be great news.	Tuttavia, serà veramente una grande nutizia.
For a moment he did not speak.	Per un mumentu ùn hà micca parlatu.
But we have the desire.	Ma avemu a brama.
With my kids, thank you notes are a must.	Cù i mo figlioli, e note di ringraziu sò un must.
I had left it closed.	L'avia lasciatu chjusu.
Oil and water.	Oliu è acqua.
We’ll get to it soon.	Avemu pigliatu prestu.
Press again.	Premu di novu.
He likes this movie.	Li piace stu filmu.
He spread his legs and lay on the ground.	Allargò e so gammi è si ferma in terra.
The past does not matter.	U passatu ùn hè micca impurtante.
Find out what happened here between this beginning and now.	Scuprite ciò chì hè accadutu quì trà questu principiu è avà.
Everyone will get angry when you lose, you need to.	Tuttu u mondu s'arrabbiarà quandu perde, avete bisognu.
You are perfectly fine.	Stai perfettamente bè.
You made war on the wrong person when you did that job.	Avete fattu a guerra cù a persona sbagliata quandu avete fattu quellu postu.
My fingers feel cold and wet.	I mo dita mi sentu friddi è bagnati.
Don’t attack.	Ùn attaccà micca.
I couldn’t hold the post.	Ùn puderebbe tene u postu.
Remember, the process should not cost you or your family anything.	Ricurdativi, u prucessu ùn deve micca costu à voi o à a vostra famiglia nunda.
Quality work without feeling like their type.	U travagliu di qualità senza sentenu cum'è u so tippu.
They actually helped me take off my clothes.	In realtà m'anu aiutatu à toglie i mo vestiti.
Find out what kind of things interest you.	Scuprite u tipu di cose chì vi interessanu.
I never did the test, though.	Ùn mai fattu a prova, però.
And he has to work to do it.	È hà da aduprà per fà.
I could go on for a while.	Puderaghju andà per un pezzu.
Friend and other creatures.	Amicu è altri criati.
It looks sad.	Sembra tristu.
You have a big bathroom.	Avete un grande bagnu.
Dead to the world, as usual.	Mortu à u mondu, cum'è di solitu.
He was good for his word.	Era bonu per a so parolla.
There were no reports of damage.	Ùn ci era micca rapporti di danni.
Try it today.	Pruvarà oghje.
At the moment, you can find many solutions to the problem.	Da u mumentu, pudete truvà parechje suluzione à u prublema.
I couldn’t even guess.	Ùn pudia mancu indovinà.
Bright lights on my face.	Luci brillanti in a mo faccia.
Before he started to break and pull again.	Prima ch'ellu hà cuminciatu à rompe è tira torna.
This is certainly what seems to have happened.	Questu hè certamente ciò chì pare chì hè accadutu.
We may be gone for a few hours.	Pudemu esse andati uni pochi d'ore.
Which really helped.	Chì hà veramente aiutatu.
There has been nothing like this show before or since.	Ùn ci hè statu nunda cum'è questu spettaculu prima o dopu.
You can understand which church someone is going to.	Pudete capisce in quale chjesa và qualcunu.
Useful stuff for every villain to know.	Roba utile per ogni cattivu à sapè.
They have to get out of here.	Hanu da esce da quì.
I noticed that the parking lot was empty.	Aghju nutatu chì u parking era viotu.
Good influence for the game in general.	Bona influenza per u ghjocu in generale.
Look at the door, my young friend.	Fighjate à a porta, u mo ghjovanu amicu.
I did, over and over again.	Aghju fattu, una volta è una volta.
The answer is none of them.	A risposta hè nimu di elli.
I proposed a better death.	L'aghju prupostu una morte megliu.
I could even count on him.	Puderia ancu cuntà nantu à ellu.
Come to me.	Venite à mè.
This, so far, is probably my favorite.	Questu, finu à avà, hè probabilmente u mo preferitu.
Just jump.	Basta à saltà.
They both ignored me, completely.	Tramindui mi ignoravanu, completamente.
More examples are to come.	Più esempi sò da vene.
The video content is made practical and absolutely safe.	U cuntenutu video hè fattu praticu è assolutamente sicuru.
He said it every week.	L'hà dettu ogni settimana.
Too cold for a dress like that.	Troppu friddu per un vestitu cusì.
The first one looks amazing up close.	U primu pare stupente da vicinu.
Unfortunately, this means cleaning force.	Sfortunatamente, questu significa a forza di pulizza.
If anyone had information she could use, it would be him.	Se qualchissia avia informazioni ch'ella puderia utilizà, seria ellu.
I started studying death rates.	Aghju cuminciatu à studià i tassi di morte.
Two new books in two years.	Dui novi libri in dui anni.
Make new music.	Face a nova musica.
I just tried to be good.	Aghju pruvatu solu à esse bonu.
The home group will not have a story.	U gruppu di casa ùn avarà micca una storia.
It’s time to change.	Hè u tempu di cambià.
Please email us your status.	Per piacè mandateci un email u vostru statutu.
They want to hear about the book.	Vulenu sente parlà di u libru.
She didn’t even know.	Ella ùn sapia mancu.
That had been going on for years.	Chì era andatu dapoi anni.
On any of them.	Nantu à qualsiasi di elli.
I came back like them.	Aghju vultatu cum'è elli.
She really enjoyed it after getting used to the movement.	Hè veramente piaciuta dopu avè abituatu à u muvimentu.
She just thought about how she could save him.	Ella pensava solu cumu puderia salvà.
This does not seem to be the case.	Questu ùn pare micca esse u casu.
He was part of a human community.	Era parte di una cumunità umana.
Same situation, good things, good things.	Stessa situazione, cose boni, cose boni.
Please look out the door.	Per piacè fighjate à a porta.
A cry of pain.	Un griddu di dulore.
They both had equal numbers of members in the room.	Tutti dui avianu uguali quantità di membri in a stanza.
They want to create more.	Vulenu creà più.
I couldn't hear it.	Ùn pudia sente.
An image of something.	Una maghjina di qualcosa.
You forget about it sometimes.	Vi scurdate di qualchì volta.
Clearly the man wanted to talk.	Claramente l'omu vulia parlà.
It was getting dark outside.	Fora era diventatu bughju.
It was slow and even.	Era lentu è ancu.
And it helps to get it.	È aiuta à ottene.
To my time in space.	À u mo tempu in u spaziu.
I don’t know what’s going on here.	Ùn sò micca ciò chì succede quì.
No one says anything before.	Nimu ùn dice nunda prima.
We take care of yours.	Lasciamu cura di u vostru.
It will hurt a lot, in fact.	Farà assai male, in fatti.
The initial feedback is good so far.	U feedback iniziale hè bonu finu à avà.
But this is a conversation I needed to have.	Ma questu hè una conversazione chì avia bisognu di passà.
Still, you feel it.	Eppuru, si senti.
It's a good game !.	Hè un bonu ghjocu !.
Maybe it’s just another place to hide.	Forse hè solu un altru locu per ammuccià.
Your support will not be missed.	U vostru sustegnu ùn sarà mancatu.
Contact us today to discuss your needs.	Cuntattateci oghje per discutiri i vostri bisogni.
The faces really looked like her mom and dad.	E facce parevanu veramente a so mamma è u babbu.
It was one or the other.	Era unu o l'altru.
Add a lot of peppers.	Aghjunghjite assai pepite.
We don't want anything to do with you.	Ùn vulemu nunda di fà cun voi.
God must be great to be so strong.	Diu deve esse grande per esse cusì forte.
So let’s just wait.	Allora aspettemu solu.
And the price was high.	È u prezzu era altu.
My feelings towards this game are very strange.	I mo sentimenti versu stu ghjocu sò assai strani.
I still have to ask the question.	Aghju sempre à fà a quistione.
Roll them gently to their side.	Rotolali delicatamente da u so latu.
Stuck it on the light box.	Stuck it on the light box.
Do a little of both.	Fate un pocu di i dui.
But it was just what he expected.	Ma era solu ciò ch'ellu aspettava.
It's getting closer.	Ci si avvicina.
He did it in college.	L'hà fattu in l'università.
Prepare.	Preparatu.
Herein lies the problem.	Quì si trova u prublema.
I'm not afraid.	Ùn aghju micca paura.
But he was young, and young people were often not dangerous.	Ma era ghjovanu, è i ghjovani spessu ùn eranu micca periculosi.
Okay, this is personal.	Va bè, questu hè persunale.
Please come and join me here.	Per piacè venite è unisciti à mè quì.
But he stopped.	Ma si firmò.
Actually I’m not one of them.	In realtà ùn sò nè unu.
I just need to understand why you let him do it.	Solu bisognu di capisce perchè l'avete lasciatu fà.
We need to know this.	Avemu bisognu di sapè questu.
Some states have almost half of their adults out of work.	Certi stati anu quasi a mità di i so adulti chì ùn travaglianu micca.
You are a marvel.	Siete una maraviglia.
More than anything.	Più chè nunda.
I picked them up, and shifted them into the bathroom.	Aghju pigliatu, è cambiatu in elli in u bagnu.
Knowing how to ship your application is an important aspect.	Sapere cumu spedite a vostra applicazione hè un aspettu impurtante.
I know there are days when you don’t feel it.	Sò chì ci sò ghjorni chì ùn ne senti micca.
He had been there then and was still there now.	Era statu allora è era sempre quì avà.
He had been an excellent subject.	Era statu un sughjettu eccellente.
And trust me.	È fiducia in mè.
It's time to go home, he told her.	Hè ora di vultà in casa, li dicia.
Very, very strong.	Moltu, assai forte.
For some, however, it is certainly not an option.	Per certi però, ùn hè certamente micca una scelta.
She had given up on him.	Ella avia rinunciatu à ellu.
I only get half of the food.	Ricevu solu a mità di l'alimentazione.
But unfortunately, that’s what’s happening today.	Ma sfurtunatamenti, questu hè ciò chì succede oghje.
The council was supposedly independent and free from political influence.	U cunsigliu era suppostu indipindenti è liberu di influenza pulitica.
Suddenly, it starts to move.	Di colpu, cumencia à muvì.
It was not closed.	Ùn era micca chjusu.
You waited too long.	Avete aspettatu troppu.
Anything can happen to you.	Qualunque cosa vi pò accade.
There was no answer.	Ùn ci era micca risposta.
No, he would do things his way.	Innò, avissi da fà e cose à a so manera.
She is a very strong, very serious girl.	Hè una ghjovana assai forte, assai seria.
Our service does not end when we ship your project.	U nostru serviziu ùn finisce micca quandu spedemu u vostru prughjettu.
But it is far from clear that this is so.	Ma hè assai luntanu da esse chjaru ch'ellu hè cusì.
His role has been taken over by the Internet.	U so rolu hè statu pigliatu da Internet.
Too bad, beautiful countries like this, so many crimes suddenly.	Peccatu, bellu paesi cum'è questu, tantu crimine di colpu.
Then it would be too late.	Tandu saria troppu tardi.
I had to see it.	Aviu avutu à vede.
I think this is a big mistake.	Pensu chì questu hè un sbagliu maiò.
Human hands are too big.	E mani umane sò troppu grande.
You can’t imagine how poor.	Ùn pudete micca imagine quantu poviru.
The decision is final.	A decisione hè finale.
Nor should this conclusion seem strange.	Nè sta cunclusione ùn deve pari strana.
Nothing left.	Nunda in a manca.
The experiment was repeated three times, with similar results.	L'esperimentu hè ripetutu trè volte, cù risultati simili.
For him, it’s just a part of the job.	Per ellu, hè solu una parte di u travagliu.
She had.	Ella avia.
Then another voice.	Allora una altra voce.
I think it’s sad.	Pensu chì hè tristu.
It is open to the public.	Hè apertu à u publicu.
Book now to start your driving career!	Riservate avà per inizià a vostra carriera di guida!
Of course, he was covered in blood.	Naturalmente, era cupertu di sangue.
I was like light.	Eru cum'è luce.
That’s what’s worth fighting for.	Hè ciò chì vale a pena di cummattiri.
Then he raised his head.	Allora alzò a testa.
Now is the time to deal with your tax matter.	Avà hè u tempu di trattà a vostra materia fiscale.
Then he met my wife.	Allora hà cunnisciutu a mo moglia.
Simply put, he knows his business.	Bastamente, cunnosci a so attività.
And you love them.	È li amate.
I knew we were going to separate.	Sapia chì ci separemu.
It wasn’t meant to be that way.	Ùn era micca destinatu à esse cusì.
These are easily ignored.	Quessi sò facilmente ignorati.
You know how this works.	Sapete cumu funziona questu.
Just to go to bed.	Appena per andà in lettu.
Use it when you can.	Aduprate quandu pudete.
So we shared it.	Allora l'avemu spartutu.
When it comes to services, online is more improved.	Quandu si tratta di servizii, in linea hè più migliuratu.
I had a reason.	Aghju avutu una ragione.
You must have heard it fall.	Deve averlu intesu cascà.
There is no escaping the situation.	Ùn ci hè manera di scappà di a situazione.
According to your idea, anyone could vote.	Dopu à a vostra idea, qualcunu puderia vutà.
These are trial times.	Quessi sò tempi di prova.
And that shouldn’t be difficult.	È chì ùn deve esse difficiule.
We are sick of you.	Semu malati di voi.
Who knows what state it will be in.	Quale sà in quale statu sarà.
Unfortunately, this does not work.	Sfortunatamente, questu ùn funziona micca.
We can do this in many ways.	Pudemu fà questu in parechje manere.
Know how to make your dreams come true.	Sapi cumu fà i vostri sogni diventanu realtà.
But the resources needed to achieve this were very time consuming.	Ma i risorsi necessarii per ottene questu era assai tempu.
Not just a small number.	Micca solu un picculu numeru.
The process was simple.	U prucessu era simplice.
I don’t feel that way on a second listen, though.	Ùn mi sentu micca cusì à una seconda ascolta, però.
So we learned a number of things.	Allora avemu amparatu una quantità di cose.
Laying her hand on him, she looked up and smiled.	Pusendu a manu nantu à ellu, guardò è surrisu.
He was, well, kind.	Era, bè, gentile.
Then you can accept.	Allora pudete accettà.
I don't take it.	Ùn u pigliu micca.
No conclusion is possible on the present knowledge.	Nisuna cunclusione hè pussibule nantu à a cunniscenza attuale.
It's back here.	Hè torna quì.
It is the center of everyday life for most people.	Hè u centru di l'esistenza di ogni ghjornu per a maiò parte di a ghjente.
Spend two hours and feel really good about yourself.	Passanu duie ore è vi sentite veramente bè cù sè stessu.
So, he said, you have found the right person.	Allora, disse, avete trovu a persona giusta.
I asked if they needed any other information and they told me not to.	Aghju dumandatu ch'elli avianu bisognu di qualsiasi altra infurmazione è mi dissenu micca.
The music was great, and even better.	A musica era grande, è ancu megliu.
It was a relief.	Era un sollievu.
His blue eyes were closed where their bodies met.	I so ochji turchini eranu chjusi induve i so corpi si uniscenu.
No more information.	Nisuna più infurmazione.
Will be.	Serà.
We were, however, only concerned with food.	Avemu, però, eramu preoccupati solu per l'alimentariu.
I couldn't walk to my bed.	Ùn pudia micca marchjà à u mo lettu.
I just needed to hear it again.	Avia solu bisognu à sente lu di novu.
Just remember this.	Ricurdate solu questu.
I can’t hear him, either.	Ùn possu micca sente per ellu, nè.
Now everything works.	Avà tuttu funziona.
It’s going to take them all.	Ci hà da piglià tutti.
Therapy was continued in both cases.	A terapia hè stata cuntinuata in i dui casi.
That’s why we come.	Hè per quessa chì venemu.
Everything you need to know.	Tuttu ciò chì avete bisognu di sapè.
Please review our comment policy.	Rivedi a nostra pulitica di cumenti.
I can see my nervous system jumping.	Puderaghju chì u mo sistema nervoso salta.
After a brief marriage, he died.	Dopu à un breve matrimoniu, morse.
Military and security interests.	Interessi militari è di sicurità.
Everything generally looks up, and then back down.	Tuttu in generale cerca in alta, è poi torna à falà.
His love for old cars is well known.	U so amore per i vechji vitture hè ben cunnisciutu.
My version followed.	A mo versione seguita.
Slow down at first.	Pianu pianu in prima.
We can kill our animals if we really need them.	Pudemu tumbà i nostri animali s'ellu ci vole veramente.
This was not an easy task.	Questu ùn era micca un compitu faciule.
There weren’t many of us.	Ùn eramu assai di noi.
But think about it for a second.	Ma pensate à questu per una seconda.
Please see the contract page for more details.	Per piacè vede a pagina di u cuntrattu per più dettagli.
I thought it was a very well written and very well written post.	Pensu chì era un post ben scrittu assai ben scrittu è utile.
It is best to see the full screen.	Hè megliu per vede a pantalla completa.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Finu a ora ùn ci hè micca una correzione per questu.
The rooms were extremely clean and the bathroom was large.	E camere eranu estremamente pulite è u bagnu era grande.
They will live with you and die for you.	Viranu cun voi è morenu per voi.
Life is not perfect.	A vita ùn hè micca perfetta.
Our success is so close, we will continue.	U nostru successu hè cusì vicinu, avemu da cuntinuà.
This kind of thing is never true.	Stu tipu di cose ùn hè mai vera.
She was an honest woman.	Era una donna onesta.
And so does my husband.	È ancu u mo maritu.
I had never seen the point.	Ùn avia mai vistu u puntu.
They had no choice.	Ùn avianu micca avutu l'opzione.
As they say, certain things cannot be measured in money.	Comu dicenu, certe cose ùn ponu esse misurate in soldi.
Pushed with his third hand.	Imbuttatu cù a so terza manu.
Anyway, point taken.	In ogni casu, puntu pigliatu.
I think it will pay off in the long run.	Pensu chì hà da pagà à longu andà.
Yet these are my brothers.	Eppuru questi sò i mo fratelli.
That was the first good news.	Hè stata a prima bona nutizia.
Each is a little different from the others.	Ognunu hè un pocu sfarente da l'altri.
I love them both.	Li amu tutti dui.
Not me.	Ùn mè.
We need action and we need to stop.	Avemu bisognu d'azzione è ci vole à piantà.
I have to get into their cells.	Aghju da entre in e so cellule.
She announced to him.	Ella annunziò à ellu.
Or run right behind the blue joy.	O corre drittu daretu à a gioia turchinu.
And someone did.	È qualcunu hà fattu.
There are solutions to this.	Ci sò suluzioni per quessa.
We need to move on.	Hè bisognu à andà avanti.
Surgery is the treatment of choice.	A cirurgia hè u trattamentu di scelta.
You can see the passion in his work.	Pudete vede a passioni in u so travagliu.
We make the shirt.	Facemu a cammisa.
That can be dangerous.	Chì pò esse periculosa.
You tell them.	Tu li dici.
However, it will only be a small end if anything.	Tuttavia, serà solu una piccula fine se qualcosa.
This is where your planning skills come into play.	Questu hè induve e vostre cumpetenze di pianificazione entreranu in ghjocu.
Two interpretations are possible.	Dui interpretazioni sò pussibuli.
I opened the door of our room and went inside.	Aghju apertu a porta di a nostra camera è andu ind'è.
He had never been away from home in a long time.	Ùn era mai statu fora di casa per tantu tempu.
Moving forward and moving towards a better day.	Avanzate è avanzendu versu un ghjornu megliu.
But that was also a matter of degree.	Ma questu era ancu una questione di gradu.
Future studies need to include these parameters.	Studi futuri anu bisognu di include questi parametri.
But it’s a rule.	Ma hè una regula.
Still, he looked strong.	Eppuru, pareva forte.
Just copy the text from the second cell to the first.	Basta cupià u testu da a seconda cellula in a prima.
The music business has been good for us.	L'affari di a musica hè statu bonu per noi.
Thus, the results cannot be compared directly.	Cusì, i risultati ùn ponu esse paragunati direttamente.
I wasn’t worried about anyone seeing it.	Ùn era micca preoccupatu per nimu chì vede.
I could do little more now.	Puderia fà pocu più avà.
After that, you can enter.	Dopu quì, pudete entre.
I’ve told you once before, if you’re the right man for this task.	Vi aghju dettu una volta prima, sì l'omu ghjustu per questu compitu.
This is my dream.	Questu hè u mo sognu.
We were too old.	Eramu troppu vechji.
Some in recent months, some in recent weeks.	Certi l'ultimi mesi, altri l'ultime settimane.
I keep in touch with them.	Mi tengu in cuntattu cun elli.
I was afraid of you, of what I knew was coming.	Avia paura di tè, di ciò chì sapia chì vene.
It’s a way of being.	Hè un modu di esse.
Not enough words.	Ùn basta micca parolle.
We create a vision of who they were.	Creemu una visione di quale eranu.
The user presses a key and the sound is played.	L'utilizatore pressu una chjave è u sonu hè ghjucatu.
And she loves her job.	È ama u so travagliu.
I can’t be strong right now.	Ùn possu micca esse forte avà.
Friendly photo replay of the open result brings current results.	A ripetizione di foto amichevule di u risultatu apertu porta attuale.
It was easy to tell the difference.	Era faciule di dì a diferenza.
The bed was very comfortable.	U lettu era assai còmode.
Freedom in reason.	Libertà in a ragione.
They don’t come from the same school.	Ùn sò micca venuti da a listessa scola.
And we learned his name.	È avemu amparatu u so nome.
I was obviously quite worried about them.	Eru ovviamente abbastanza preoccupatu per elli.
All these materials differ in characteristics.	Tutti sti materiali sò diffirenti in caratteristiche.
They would just take me.	Mi piglierianu solu.
Houses in darkness and cold.	Case in u bughju è u friddu.
They live in the moment.	Vivenu in u mumentu.
This is a very personal job.	Questu hè un travagliu assai persunale.
Check back after this time.	Verificate dopu à questu tempu.
Some believe this today.	Qualchidunu crede questu oghje.
The theory of recovery is unclear.	A teoria di a ricuperazione ùn hè micca chjaru.
As it happens, every big city in the world has one.	Comu succede, ogni grande cità in u mondu hà unu.
I did, he said.	Eiu, disse.
It was time to leave.	Era ora di lascià.
Then he was burned.	Tandu fù brusgiatu.
Most parents know this.	A maiò parte di i genitori sanu questu.
Or it turns into a question.	O trasforma in una quistione.
They are naturally at the end.	Sò naturalmente à l'estremità.
They died where they lived.	Sò morti induve stavanu.
Just go for it.	Basta andà per ellu.
More than anything she wanted to go with him.	Più chè qualcosa ella vulia andà cun ellu.
Conceived the work.	Cuncepitu u travagliu.
So we have to be careful not to.	Allora avemu da esse attenti à ùn.
The attack ship would do for what it had in mind.	A nave d'attaccu faria per ciò chì avia in mente.
Such is not the case.	Tali ùn hè micca u casu.
Participants were provided with a signed informed consent at each visit.	I participanti anu furnitu un accunsentu informatu firmatu à ogni visita.
And this is where the great criminal opportunity opens up.	È questu hè induve a grande opportunità criminale aperta.
That works for me.	Chì travaglia per mè.
And I could have loved it.	È puderia avè amatu.
I couldn’t speak.	Ùn pudia parlà.
My feeling is this.	U mo sentimentu hè questu.
Or how terrible.	O cum'è terribili.
I didn’t really move forward, he thought.	Ùn aghju micca veramente avanzà, hà pensatu.
The future is the past.	U futuru hè u passatu.
Fix error in your credit report.	Fix errore in u vostru rapportu di creditu.
For once, the former president seemed his age and older.	Per una volta, l'anzianu presidente pareva a so età è più.
I’m just looking for it.	Sò solu à circà.
But they were together.	Ma eranu inseme.
Another party and no one shows up.	Un altru partitu è ​​nimu si prisenta.
It’s quite an image.	Hè abbastanza una maghjina.
Buy it, today.	Cumpralu, oghje.
Sometimes the music was secondary to the environment.	Calchì volta a musica era secondaria à l'ambiente.
Transfer the chicken to the dish and let it cool a bit.	Trasferisce u pollo à u platu è lasciate friddà un pocu.
Around the world, women live longer than men.	In u mondu sanu, e donne campanu più di l'omi.
Sometimes, you don’t get what you want.	A volte, ùn uttene micca ciò chì vulete.
And then they saw him.	È po l'anu vistu.
I entered.	Sò intrutu.
I had a hard night.	Aghju avutu una notte dura.
A very good book.	Un libru assai bonu.
He was born with it.	Hè natu cun ellu.
Turn off the heat under the oil.	Apagu u calore sottu à l'oliu.
Problems with what the half card meant.	Problemi di ciò chì significava a meza carta.
Then he stretched out and walked towards the water.	Allora si stese è marchjò versu l'acqua.
Read on for them.	Leghjite per elli.
I didn’t make that mistake.	Ùn aghju micca fattu quellu sbagliu.
Total wear is presented as volume loss.	L'usura tutale hè presentata cum'è perdita di volume.
This is my first time on something like this.	Questa hè a mo prima volta in qualcosa cusì.
Representatives from an average of at least three independent experiments are shown.	Rapprisintanti di una media di almenu trè esperimenti indipendenti hè mostratu.
And it’s on its way.	È hè in strada.
But you can’t fall asleep, it just happens.	Ma ùn pudete micca fà addormentà, succede solu.
However, the exact mechanism underlying the effect is unclear.	Tuttavia, u mecanismu esattu sottu à l'effettu ùn hè micca chjaru.
In fact, birth and death rates are falling.	In fatti, i tassi di nascita è di morte cadenu.
The situation here, however, is very different.	A situazione quì, però, hè assai diversa.
I had been unable to sleep.	Aviu statu incapaci di dorme.
He missed his mark.	Hà mancatu a so marca.
If it was, they would have set the ground rules and had fun.	S'ellu era, anu stabilitu e regule base è si sò divertitu.
Some cannot be older than six years.	Certi ùn ponu esse più vechji di sei anni.
I will not live that time in peace.	Ùn aghju micca da campà quellu tempu in pace.
Nice to see you both again.	Piacere di vedevi tramindui di novu.
Let his example be our call to action.	Chì u so esempiu sia u nostru chjamatu à l'azzione.
An accident happened and he did not survive.	Un accidentu hè accadutu è ùn era micca sopravvissutu.
I needed to see it.	Aviu bisognu di vede.
He had thought he was his best student.	Avia pensatu chì era u so megliu studiente.
These can cause some anxiety from the inside.	Questi ponu causà una certa ansietà da l'internu.
We see them separately, and not part of the whole.	Ci vedemu separati, è micca parte di l'inseme.
My arms started to feel less heavy.	I mo braccia cuminciaru à sentu menu pisanti.
That two is much bigger than one.	Ddu dui hè assai più grande di unu.
You married her.	L'avete maritatu.
I’m that box.	Sò quella scatula.
Of course, it was out of the box thought.	Di sicuru, era fora di u pensamentu di scatula.
He finally opened the door.	Finalmente hà apertu a porta.
I feel like more should be able to do it.	Sentu chì più duverebbe esse capace di fà.
Only one survived.	Solu unu hà sopravvissutu.
This is, of course, true.	Questu hè, sicuru, veru.
Level and quality of service have never been an issue.	Livellu è qualità di serviziu ùn anu mai statu un prublema.
Be the model and guide for example.	Siate u mudellu è guidate per esempiu.
You may need it.	Puderà avè bisognu.
This will be described below.	Questu serà descrittu quì sottu.
It was the plan, anyway.	Era u pianu, in ogni modu.
Tell someone how much you appreciate them.	Dì à qualchissia quantu li apprezzi.
Every day, anyone can beat anyone.	Ogni ghjornu, qualcunu pò batte à qualcunu.
It was time to get to work.	Era u tempu di mette à u travagliu.
Good luck, boys.	Bona furtuna, picciotti.
Price in a statement.	Prezzu in una dichjarazione.
At this stage, the first round of physical therapy can begin.	In questu stadiu, a prima volta di terapia fisica pò principià.
He didn’t know how long until he saw her here.	Ùn sapia quantu finu à ch'ellu l'hà vistu quì.
At this level, the building is an instrument.	À questu livellu, u bastimentu hè un strumentu.
For those of you who haven’t been selected, you have two options.	Per quelli di voi chì ùn sò micca stati selezziunati, avete duie opzioni.
I was excited to be here.	Eru entusiasta di esse quì.
To other things he didn’t know.	À l'altre cose ch'ellu ùn sapia.
I have to update my things.	Aghju da aghjurnà e mo cose.
Other people come in and the other music resembles it.	L'altre persone entranu è l'altra musica s'assumiglia.
That man is just evil.	Ddu omu hè solu u male.
They were a pleasure to deal with from day one.	Sò stati un piacè di trattà da u primu ghjornu.
It will be held against me.	Serà tenutu contru à mè.
In these cases, the default culture will be used.	In questi casi, a cultura predeterminata serà usata.
Do it before and after bed.	Fate prima è dopu à lettu.
She was on top of me.	Ella era nantu à mè.
Get your balance back.	Ritrova l'equilibriu.
I would never face the facts.	Ùn avissi mai affruntà i fatti.
I’m just the best.	Sò solu u megliu.
I like to do that because they have it.	Mi piace à fà cusì perchè l'anu.
Of the original water.	Di l'acqua originale.
You’re busy, you don’t have time to eat.	T'aviti occupatu, ùn avete micca tempu di manghjà.
So don’t be afraid of death.	Allora ùn abbiate paura di a morte.
Then it was even now.	Allora era ancu avà.
However, in this heyday, crime was not a big problem.	Tuttavia, in questu tempu di bundanza, u crimine ùn era micca un grande prublema.
What steps are coming.	Chì passi venenu.
While he was at home, his brother beat a man.	Mentre era in casa, u so fratellu hà battutu un omu.
It was very quiet.	Era assai tranquillu.
I haven’t come that far.	Ùn sò micca ghjuntu tantu luntanu.
The day has come that we must leave.	Hè ghjuntu à u ghjornu chì duvemu lascià.
If it’s not money, it’s money.	S'ellu ùn hè micca soldi, hè un altru.
There is really no difference between the two.	Ùn ci hè veramente nisuna differenza trà i dui.
I know her.	A cunnoscu.
They will be here at all times.	Seranu quì in ogni mumentu.
She might be young, but she’s just a kid.	Puderia esse ghjovana, ma hè solu un zitellu.
We proved that.	Avemu pruvatu chì.
Don’t force your answers to be one way or the other.	Ùn forza micca e vostre risposte per esse in una manera o l'altru.
School could be difficult for him with his conditions.	A scola puderia esse difficiule per ellu cù e so cundizioni.
We correct them as soon as they come to our knowledge.	Li correggemu appena venenu à a nostra cunniscenza.
You were just a kid.	Eri solu un zitellu.
It's for love.	È per amore.
Companies cannot control this type of customer demand.	L'imprese ùn ponu micca cuntrullà stu tipu di dumanda di i clienti.
Often this kind of thing happens.	Spessu stu tipu di cose hè accadutu.
Finally, a passing police officer said it was a heart attack.	Finalmente, un ufficiale di polizia chì passava hà dettu chì era un infartu.
She said she was trying not to cry.	Ella disse chì provava micca di pienghje.
Let’s take an example.	Pigliemu un esempiu.
Like it or not, they have the right to remain silent.	Piaci o micca, anu u dirittu di stà zittu.
They are different from you and me.	Sò diffirenti di tè è di mè.
But a reason to be good is far from good.	Ma un mutivu per esse bonu hè luntanu da esse bonu.
Unfortunately, to date, this has not been made real in clinical practice.	Sfortunatamente, finu à a data, questu ùn hè micca statu fattu reale in a pratica clinica.
I was thinking about you, he said.	Pensava à tè, disse.
It works for anyone who uses these terms.	U travagliu per qualchissia chì usa sti termini.
You can turn your back on those who did.	Pudete turnà a spalle à quelli chì l'anu fattu.
It must be.	Deve esse.
You start watching a show.	Avete cuminciatu à fighjà un spettaculu.
I don’t know how to really put this together.	Ùn sò micca sapè cumu mette questu veramente.
Meet them halfway, making things easy for them.	Scuntràli à mità di strada, rende e cose facili per elli.
Bright stars in the sky.	Stelle brillanti in u celu.
Maybe she doesn’t know, but she’s my friend.	Forse ùn a sà micca, ma hè a mo amica.
It doesn’t seem possible that my chance has come.	Ùn pare micca pussibule chì a mo chance hè ghjunta.
Okay, leave it with me.	Va bè, lasciate cun mè.
I haven’t even played a full game yet.	Ùn aghju ancu ghjucatu un ghjocu cumpletu.
I took more photos than was probably necessary.	Aghju pigliatu più foto di ciò chì era probabilmente necessariu.
So if you do not live according to the truth, you will not live.	Allora s'è vo ùn campà secondu a verità, ùn site micca campatu.
You would have me.	Tu m'avissi.
We are both without a firm choice.	Tutti dui simu senza una scelta ferma.
This fact has the following physical explanation.	Stu fattu hà a seguente spiegazione fisica.
Every email the customer sent helped spread the word.	Ogni email di u cliente mandatu hà aiutatu à sparghje a parolla.
Tomorrow, they will answer you with the answer.	Dumane, ti rispunderanu cù a risposta.
They are good friends.	Sò boni amici.
I hope you enjoyed this article and the game.	Spergu chì avete amatu stu articulu è u ghjocu.
There are no missing parts of speech.	Ùn ci mancanu parti di discorsu.
We will see what evidence he has against you.	Videremu quale evidenza hà contru à voi.
It was bad.	Era male.
Body weight per minute until the desired effect is achieved.	Di pisu corpu per minutu finu à chì l'effettu desideratu hè ottenutu.
But you made a mistake.	Ma avete fattu un sbagliu.
Developed the model.	Sviluppatu u mudellu.
People do what they have to do and go home.	A ghjente facenu ciò chì deve fà è andà in casa.
That no one comes here by accident.	Chì nimu ùn vene quì per accidente.
It is simple to use and understand.	Hè simplice d'utilizà è capisce.
You have learned to write basic and fast.	Avete amparatu à scrive basi è veloce.
Whatever happens will be for your own good.	Qualunque cosa succede serà per u vostru propiu bè.
For one thing, yes, she should.	Da una banda, iè, ella duveria.
Or at least it was.	O, almenu, era.
Again, this is not complicated.	In novu, questu ùn hè micca cumplicatu.
The whole market is the model.	Tuttu u mercatu hè u mudellu.
I don’t really understand.	Ùn aghju micca veramente capitu.
It should be fun to watch.	Duverebbe esse divertente per fighjà.
Problems interrogate them.	I prublemi li interroganu.
From others in general.	Da altri in generale.
But my leg was not well.	Ma a mo gamba ùn era micca bè.
I had to think about it.	Aghju avutu pensatu.
And I really fuck with my head.	È veramente cazzo cù a testa.
If you always call it it will make a negative impact on you.	S'è vo sempre chjamà hà da fà un impattu negativu nant'à voi.
But he never did.	Ma ùn hà mai fattu.
Otherwise it could be said that the cat placed him here.	Altrimenti si pudia dì chì u ghjattu l'hà postu quì.
For some people, this is true.	Per certi persone, questu hè veru.
Missing phone message.	Missaghju telefuninu manca.
It happened to some of us, so it happened to me.	Hè accadutu à certi di noi, cusì hè accadutu à mè.
I wonder if anyone will ever find it.	Mi dumandu s'è qualcunu hà da truvà mai.
That’s exactly what they were.	Hè esattamente ciò chì eranu.
A journey that will change your life.	Un viaghju chì cambierà a vostra vita.
I thought it was great.	Pensu chì era grande.
You should eat it before dinner, not after.	L'avete da manghjà prima di cena, micca dopu.
The picture is attached below.	A stampa hè attaccata sottu.
Like he was waiting for us to leave and then he ran away.	Cum'è ch'ellu avia aspittatu ch'è noi partissi è dopu s'hè scappatu.
Even in public.	Ancu in u publicu.
You will find someone.	Truverete qualchissia.
But that did not happen.	Ma questu ùn era micca accadutu.
It probably would have been a little better at the top.	Probabilmente saria statu un pocu megliu in cima.
There are a lot of variables here.	Ci sò assai variàbili quì.
I couldn't carry it anywhere.	Ùn pudia purtarila in ogni locu.
His task should not be so difficult.	U so compitu ùn deve esse cusì difficiule.
And next year won’t be any better.	È l'annu dopu ùn serà micca megliu.
I can't imagine.	Ùn possu micca imagine.
Be good as you are.	Siate bè cum'è tù sì.
The old man smiled at her.	U vechju li surrisu.
You don’t have to choose exactly when or how.	Ùn avete micca sceltu esattamente quandu o cumu.
Because she, too, had heard it.	Perchè ancu ella l'avia sentita.
Many people think that sounds like a great idea.	Parechje persone pensanu chì sonanu cum'è una grande idea.
And maybe the kids have discovered it by this time.	E forsi i zitelli anu scupertu da questu tempu.
Sometimes, something has to give.	Calchì volta, qualcosa deve dà.
Lead us, please.	Cunduceci, per piacè.
I mean, he didn't do anything.	Vale à dì, ùn hà fattu nunda.
Then he realized he was covered in something.	Allora hà capitu chì era cupertu di qualcosa.
It’s not a particular age.	Ùn hè micca una età particulare.
Face it to see what you do.	A face per vede ciò chì fate.
We had a lot of rain.	Avemu avutu assai piova.
Time for the people to make their voices heard.	U tempu per u populu di fà sente a so voce.
I work for you.	I travagliu per voi.
Here’s the approach.	Eccu l'approcciu.
I took it to college and my friend bought a pair.	L'aghju purtatu à l'università è u mo amicu hà compru un paru.
It was war.	Era guerra.
But sometimes, your feet need a break.	Ma qualchì volta, i vostri pedi anu bisognu di una pausa.
Driving to the limit is just easier with it.	Cunduce à u limitu hè solu più faciule cun ellu.
It was just the beginning of a career defined by extreme opinions.	Era solu u principiu di una carriera definita da opinioni estreme.
He is very nice, friendly, open.	Hè assai simpaticu, amichevule, apertu.
They need you.	Hanu bisognu di voi.
Everything works in a planned way.	Tuttu travaglia in una manera prevista.
The doors of the building were empty.	E porte di l'edificiu stavanu viote.
It’s a struggle.	Hè una lotta.
What moves me.	Chì mi move.
It was great.	Era tamantu.
It’s connected to my stomach.	Hè cunnessu cù u mo stomacu.
However, she was never in it.	In ogni casu, ella ùn era mai in questu.
Today, we can make choices.	Oghje, pudemu fà scelte.
Evidence in reference to this.	Evidenza in riferimentu à questu.
It was the best thing ever, it really changed my life.	Era u megliu di sempre, in realtà cambiava a vita.
As for the production, you can’t help it.	In quantu à a produzzione, ùn pudete micca aiutà.
But this is a different place, a different time.	Ma questu hè un locu diversu, un tempu diversu.
We were lucky enough to get our three thousand dollars back.	Avemu avutu a furtuna di ricuperà i nostri trè mila dollari.
Only terrible.	Solu terribili.
Studies include slightly different groups of patients.	I studii includenu gruppi di pazienti ligeramente diffirenti.
Go ahead and play early, if you can.	Vai avanti è ghjucate prima, se pudete.
And he raised his own family by doing so.	È hà criatu a so famiglia fendu cusì.
They were wrong tonight.	Anu sbagliatu sta sera.
Still, a great story.	Eppuru, una grande storia.
It wasn’t like this meeting here.	Ùn era micca cum'è sta riunione quì.
That was a long time ago.	Chì era assai tempu fà.
The night before his murder.	A sera prima di u so assassiniu.
But they are not separated from him.	Ma ùn sò micca separati da ellu.
I rather like it.	Piuttostu mi piace.
The hot day gave way to a warm night.	U ghjornu caldu hà datu u locu à una notte calda.
Put that on my account.	Mettite quellu nantu à u mo contu.
It’s one to watch.	Hè unu à fighjà.
Going to school is always, on average, a very good thing.	Andà à a scola hè sempre, in media, un affare assai bonu.
It’s not done much.	Ùn hè micca fattu assai.
That would be enough to make a difference.	Saria abbastanza, per fà una differenza.
Very friendly to customers.	Moltu amichevule à i clienti.
But it couldn’t be more wrong.	Ma ùn puderebbe esse più sbagliatu.
I was happy to try it.	Eru felice di pruvà.
But he has managed to get the job done.	Ma hà sappiutu per passà u so travagliu.
And much better quality.	È assai megliu qualità.
At the time he was only ten days old.	A l'epica avia solu dece ghjorni.
But she doesn’t come out much.	Ma ella ùn esce micca assai.
In the end, it's not fun anymore.	In fine ùn hè più divertente.
But most of the boys were helpful.	Ma a maiò parte di i picciotti eranu utili.
I will not go to the hospital for three whole days.	Ùn andaraghju in l'uspidale per trè ghjorni sani.
They should have taken it.	Devianu avè pigliatu.
However, this depends on the particular element.	Tuttavia, questu dipende di l'elementu particulari.
Instead, be kind.	Invece esse gentile.
I'm afraid of being poor.	Aghju paura di esse poviru.
No, not just pretty much, more than that.	Innò, micca solu bellu, più di questu.
They did not know about him.	Ùn sapianu micca di ellu.
Or at least know someone who has.	O almenu cunnosce qualcunu chì hà.
The theory does not end there.	A teoria ùn si ferma micca quì.
He was angry, hurt and angry.	Era arrabbiatu, feritu è ​​arrabbiatu.
It’s marketing to the wrong crowd.	Hè marketing à a folla sbagliata.
And of course we can go now.	È di sicuru pudemu andà avà.
Help them understand.	Aiutateli à capiscenu.
At least when they were young.	Almenu quandu eranu ghjovani.
Even the last day he talked to them after the argument.	Ancu l'ultimu ghjornu hà parlatu cun elli dopu l'argumentu.
This will be difficult though.	Questu serà difficiule però.
This is also common.	Questu hè ancu cumunu.
You can see performance benefits, you can see poor performance.	Puderete vede benefici di rendiment, pudete vede un rendimentu peghju.
At least, especially everyone.	Almenu, soprattuttu tutti.
No one knows yet who will return.	Nimu ùn sà ancora quale torna.
I waited to see him finally.	Aghju aspettatu di vedelu infine.
They take care of me and my family.	Hanu cura di mè è di a mo famiglia.
It works for some sects but not for others.	Funziona per certi setti ma micca per altri.
It will end up fucking.	Sarà finitu di cazzo.
She lost.	Ella hà persu.
Seeing nothing, he turned to the group.	Ùn videndu nunda, si vultò à u gruppu.
This never happened.	Questu ùn hè mai accadutu.
It's good to cry.	Hè bonu pienghje.
But others are not so good to my need.	Ma altri ùn sò micca cusì bè à u mo bisognu.
Her mother was the same way.	A so mamma era listessa manera.
But the general appearance was calm after a storm.	Ma l'aspettu generale era di calmu dopu una tempesta.
I hope most of you knew this.	Spergu chì a maiò parte di voi sapianu questu.
It just makes me smile.	Mi face solu surrisu.
Are you still there? 	Ci site sempre ?
the woman asked.	dumandò a donna.
The fans feel a little smart.	I fan si sentenu un pocu intelligenti.
Not for us but for yourself.	Micca per noi ma per voi stessu.
Thanks for that great advice.	Grazie per quellu grande cunsigliu.
I do, anyway.	Facciu, in ogni modu.
You will feel a love for the characters.	Senterete un amore per i caratteri.
Worried but ready.	Preoccupata ma pronta.
I hadn’t believed it then.	Ùn avia micca cridutu allora.
They were so blue.	Eranu cusì blu.
He leaned forward, and a hand drew him.	Il s'inclina plus loin, et une main l'attira.
Even a little.	Ancu un picculu.
This increases the amount of traffic on the network.	Questu aumenta a quantità di trafficu nantu à a reta.
Because salvation must never fail.	Perchè una salvezza ùn deve mai falla.
The other was fun.	L'altru era divertente.
Many such cards are good.	Parechje tali carte sò boni.
That no longer exists here.	Chì ùn esiste più quì.
Then the silence fell.	Allora u silenziu hè cascatu.
Not even one now.	Ùn hè ancu unu avà.
More detailed information is available on the site.	L'infurmazione più dettagliata hè dispunibule nantu à u situ.
I don’t really understand.	Ùn aghju micca veramente capitu.
I couldn't understand one more than the other.	Ùn pudia capisce l'una più chè l'altru.
Strange, don't you think ?.	Stranu, ùn pensate micca ?.
They had nowhere else to go.	Ùn avianu micca altru locu per andà.
It turns out they knew.	Risulta ch'elli sapianu.
I don't like children.	Ùn mi piace micca i zitelli.
Everything was planned.	Tuttu era pianificatu.
If you continue to have trouble sleeping, talk to your doctor.	Se cuntinueghja à avè prublemi à dorme, parlate cù u vostru duttore.
Which sometimes makes me happy too.	Chì qualchì volta mi rende felice ancu.
Give your information and your ideas to my man.	Dà a vostra infurmazione è e vostre idee à u mo omu.
Or try to be.	O pruvà à esse.
But with the conflict, it was impossible for her mother and daughter.	Ma cù u cunflittu, era impussibile per a so mamma è a so figliola.
That’s where we are.	Hè quì chì simu.
We do this for the safety of our country.	Facemu questu per a sicurità di u nostru paese.
That made our day extra special.	Chì hà fattu u nostru ghjornu extra speciale.
He was older, of course.	Era più vechju, sicuru.
And the great thing is that our life is quite long.	È a grande cosa hè chì a nostra vita hè abbastanza longa.
I saw this idea on a bar building website.	Aghju vistu sta idea nantu à un situ web di custruzzione di bar.
I'm lucky you haven't lost your mind.	Sò furtunatu chì ùn avete micca persu a testa.
It wasn’t to let his behavior change my opinion.	Ùn era micca per lascià u so cumpurtamentu cambià a mo opinione.
I just couldn't make peace with him.	Solu ùn pudia fà a so pace cun ellu.
Well! 	Ebbè !
he says aloud.	dice à voce alta.
Then the smell hit him.	Allora l'odore l'hà colpu.
I refused to die.	Aghju ricusatu di more.
Actual results may vary by user.	I risultati reali pò varià trà l'utilizatori.
Fall and fall.	Cascà è fallu.
It grows extremely fast.	Hè cresce estremamente veloce.
Everything is back to normal.	Tuttu hè tornatu normale.
I was firm.	Eru fermu.
They must be an option.	Si deve esse una opzione.
If anyone understands, it’s these people.	Sì qualchissia capisce, hè queste persone.
I want to have quality time with people.	Vogliu avè tempu di qualità cù e persone.
Here is our list of players from the region.	Eccu a nostra lista di i ghjucatori di a regione.
But things didn't work out that way.	Ma e cose ùn avianu micca travagliatu cusì.
The information is subject to change.	L'infurmazione hè sottumessa à cambià.
You have to use it to get the job done.	Avete da aduprà per fà u travagliu.
All the main effects were significant.	Tutti l'effetti principali eranu significativi.
The next best thing to do is to try just one treatment.	A prossima cosa megliu da fà hè di pruvà solu un trattamentu.
No one else was needed.	Nisunu altru era necessariu.
It was a tight one.	Era una stretta.
We came here to see what was going on.	Avemu vinutu quì per vede ciò chì passava.
No one told me to look at the lot.	Nimu m'hà dettu di fighjà u lottu.
He stopped and started a conversation.	Si firmò è hà iniziatu una conversazione.
He stood in the middle of the road, legs apart.	Si stete à mezu à a strada, gammi aparti.
Many of the characters were new, though.	Molti di i caratteri eranu novi, però.
Add ground peas.	Aghjunghjite pepite terra.
Minor head injuries account for most of these injuries.	I feriti minori di a testa contanu per a maiò parte di queste ferite.
It finally came back to me.	Finalmente hà tornatu à mè.
All of these are clear signs for you.	Tutti questi sò segni chjaru per voi.
Use of study models.	Utilizazione di mudelli di studiu.
Stay where you are, but don't talk.	Resta induve site, ma ùn parlate micca.
This is a very dangerous storm.	Questa hè una tempesta assai periculosa.
That was the same day as the test.	Questu era u stessu ghjornu chì a prova.
And he’s talked to a number of players who are just looking to survive the practice.	E hà parlatu cù una quantità di ghjucatori chì cercanu solu di sopravvive à a pratica.
He did not create anything himself, but he bought it cheaply and sold it at a lower price.	Ùn hà creatu nunda ellu stessu, ma hà compru à pocu pressu è vindutu menu prezzu.
Don’t worry about them.	Ùn vi preoccupate micca per elli.
It was just a matter of finding the right fit.	Era solu una questione di truvà u adattatu ghjustu.
That was the problem, though.	Chì era u prublema, però.
There are several ways to do this.	Ci hè parechje manere di fà questu.
I love her so much.	L'aghju tantu caru.
Hopefully things will improve, but they are only getting worse.	Speremu chì e cose migliurà, ma sò solu peghju.
So, please help me keep this a good idea.	Allora, per piacè aiutami à mantene questu una bona idea.
Oh, and don’t forget to take pictures and post them online.	Oh, è ùn vi scurdate di piglià ritratti è postli in linea.
I think it’s pretty close to everyone.	Pensu chì hè abbastanza vicinu à tutti.
He was not asked to do so.	Ùn hè statu dumandatu à fà cusì.
I’m here to do the hard work.	Sò quì per fà u travagliu duru.
Our discovery has two main consequences.	A nostra scuperta hà duie cunsequenze principali.
But the individual was not in any way equal to him.	Ma l'individuu ùn era in ogni modu uguale à ellu.
We talked and decided to meet for coffee.	Avemu parlatu è decisu di riunite per u caffè.
She agreed, and that was it.	Ella accettò, è questu era questu.
Please make it work as we can make it easier for you.	Per piacè fateci u travagliu cumu pudemu esse più faciule per voi.
I was worried.	Eru preoccupatu.
I have to say it’s really nice.	Devu dì chì hè veramente bellu.
About what is important in life.	Circa ciò chì hè impurtante in a vita.
Something has changed in the last two years.	L'ultimi dui anni qualcosa hà cambiatu.
To the new.	À u novu.
Without thinking about it, it felt like they would be stronger together.	Senza pensà à quessa, si sentia ch'elli seranu più forti inseme.
The house was clean.	A casa era pulita.
It was an incredible speech.	Era un discorsu incredibile.
Every bit is worth the effort it takes to find it, in my opinion.	Ogni pocu vale u sforzu chì ci vole à truvà, in my opinion.
The same thing happened in education.	A listessa cosa era accaduta in l'educazione.
I don't even want to know.	Ùn vogliu mancu sapè.
I just don't see it that way.	Solu ùn vecu micca cusì.
Just run into this.	Simplemente corre in questu.
She was shot on the street.	Hè stata abattuta in a strada.
Repeat another time.	Repetite un altru tempu.
Used a little more for women than for men.	Adupratu un pocu più per e donne chè per l'omi.
Add a storage wall.	Aghjunghjite un muru di almacenamento.
And so it was.	È era cusì.
In other words, we need more information.	In altri palori, avemu bisognu di più infurmazione.
They could be numerous, or "just a few."	Puderanu esse numerosi, o "solu uni pochi".
It was pretty good even if it only had a few lines.	Era abbastanza bonu ancu s'ellu avia solu uni pochi di linii.
One doesn’t use it, of course.	Un ùn l'utiliza micca, sicuru.
His eyes gave her.	I so ochji l'hà datu.
Of course, they have influence.	Di sicuru, anu influenza.
The city has a population of about two thousand people.	A cità hà una pupulazione di circa dui mila persone.
I tried to hide my tears here for a while.	Circava di piattà e mo lacrime quì per un pezzu.
Don't kill them, they will kill you.	Ùn li ammazzate micca, vi tombanu.
He ignored her and shot her.	L'hà ignoratu è hà sparatu.
The storm was not approaching ashore.	A tempesta ùn s'avvicinava micca in terra.
God, sometimes he wanted to kill her.	Diu, certe volte l'avia vulsutu tumbà.
I accepted death.	Aghju accettatu a morte.
We are not like in the education system for sex education.	Ùn simu micca cum'è in u sistema educativu per l'educazione sessuale.
Every defense takes time.	Ogni difesa piglia tempu.
The book was on track.	U libru era in traccia.
I come to pick you up.	Vengu à piglià voi.
Of course, she could be really busy.	Di sicuru, puderia esse veramente occupata.
They took control.	Piglieranu u cuntrollu.
I don’t know what.	Ùn sò micca sapè chì.
He never won.	Ùn hà mai vintu.
Fear is a reality.	A paura hè una realità.
They may be bound by a decision reached in a previous case.	Puderanu esse ligati da una decisione ghjunta in un casu precedente.
He moved to the window.	Si trasfirìu versu a finestra.
You know you did the best you can.	Sapete chì avete fattu u megliu chì pudete.
If he could find her.	S'ellu pudia truvà ella.
She knows me and my work.	Ella cunniscia à mè è u mo travagliu.
However, interest has gone further.	Tuttavia, l'interessu hè andatu oltre.
You don’t want to be scared.	Ùn vole micca chì avete paura.
When they leave you.	Quandu ti lascianu.
I'm not mistaken.	Ùn aghju micca un errore.
This could be returned to their advantage.	Questu puderia esse turnatu à u so vantaghju.
Just you and me.	Solu tu è mè.
I don’t know if it’s true or not.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè veru o micca.
Many other schools closed.	Parechje altre scole chjuse.
This is usually followed by surgery.	Questu hè generalmente seguitatu da a cirurgia.
Of course, he could not light a fire without a match.	Di sicuru, ùn pudia accende un focu senza un match.
They didn’t have to give notes.	Ùn avianu micca da dà note.
That was me.	Chì era mè.
This is what we have done, to date, in space.	Questu hè ciò chì avemu fattu, finu à a data, in u spaziu.
I agree with everything he said.	Sò d'accordu cù tuttu ciò chì hà dettu.
But we still have to work.	Ma ci vole sempre à travaglià.
Let's go now.	Partemu avà.
Take that shot.	Fate quellu colpu.
That’s how my dad taught me to play.	Hè cusì chì u mo babbu m'hà amparatu à ghjucà.
I'm lost, and you are.	Sò persi, è tù sì.
Your eyes open.	I to ochji aperti.
It can be any piece of code.	Pò esse qualsiasi pezzu di codice.
I promise you'll like it !!.	Promettu chì ti piacerà !!.
If you have, change everything.	Sì avete, cambia tuttu.
What goes around comes around, you know.	Ciò chì va in giru vene intornu, sapete.
Here is the law.	Eccu a lege.
Here, the email from my mom.	Eccu, l'email da a mo mamma.
Rather, fish has only become more expensive.	Piuttostu, u pesciu hè solu diventatu più caru.
It didn’t matter that he had run away from me twice now.	Ùn importa micca ch'ellu avia scappatu da mè duie volte avà.
Take care of him.	Cura di ellu.
Strange things happen, and more often than not they can’t be explained.	E cose strane succedenu, è più spessu ùn ponu esse spiegà.
And for a new trial.	È per un novu prucessu.
I hope it makes sense.	Spergu chì hà sensu.
His thoughts were not clear or sharp.	I so pinsamenti ùn eranu micca chjaru o sharp.
Some have heard of us and our money.	Certi anu intesu parlà di noi è di i nostri soldi.
All the same.	Tuttu u listessu.
But the boy survived.	Ma u zitellu hà survivutu.
Hard to imagine.	Difficile à imagine.
We have to stay on this plane.	Avemu da stà nantu à questu pianu.
Every person can.	Ogni persona pò.
I could wait.	Puderia aspittà.
Each party may indicate the story in support of its claims.	Ogni parte pò indicà a storia per sustene e so rivendicazioni.
We found it.	Avemu trovu.
Of course, it’s late here, very late.	Di sicuru, hè tardu quì, assai tardi.
I don’t feel power.	Ùn sentu micca putere.
Your father took my life that night.	U to babbu hà pigliatu a mo vita quella notte.
Recommended by our daughter.	Consigliatu da a nostra figliola.
A new phase has begun.	Una nova fase hè cuminciata.
It will only take a few more hours.	Sarà solu uni pochi ore di più.
Try us now.	Pruvate à noi avà.
Life had never really been the same since.	A vita ùn era mai stata veramente a stessa dapoi dopu.
The program will continue to improve as much as is used.	U prugramma hà da cuntinuà à migliurà u più hè usatu.
It’s the reality.	Hè a realità.
He had been her friend for as long as she could remember.	Era statu u so amicu per u tempu ch'ella pudia ricurdà.
Anyway, back to the story.	In ogni casu, torna à a storia.
It's a pretty interesting page.	Hè una pagina abbastanza interessante.
In turn, they looked for the best place to serve.	À u turnu, anu cercatu u megliu locu per serve.
But he had not lost his momentum or his will.	Ma ùn avia persu u so impulsu o a so vulintà.
This has long been considered a mistake.	Questu hè statu longu cunsideratu cum'è errore.
It was not a big house.	Ùn era micca una grande casa.
His political career is over.	A so carriera pulitica hè finita.
It was a very close thing.	Era una cosa assai vicinu.
A tall figure.	Una figura alta.
It had been a very strange week.	Era stata una settimana assai strana.
She asked me to do everything possible for you.	Ella m'hà dumandatu di fà tuttu ciò chì hè pussibule per voi.
He received no response.	Ùn hà ricevutu nisuna risposta.
I will make reasonable phone calls to settle.	Fararaghju e chjamate telefoniche ghjustificate per stallà.
The statistical properties of this method are described.	E proprietà statistiche di stu metudu sò descritte.
And, the legal drinking age was raised that year.	È, l'età legale di beie hè stata risuscitata quellu annu.
They know exactly what they are doing.	Sapenu esattamente ciò chì facenu.
Planning every day, after all, is not an easy job.	Pianu ogni ghjornu, tuttu, ùn hè micca un travagliu faciule.
He heard it instead of seeing it.	L'hà intesu invece di vede.
I came across one the other day going the opposite way.	Aghju vintu unu l'altru ghjornu andendu in a strada opposta.
But we do not know how much truth there is in them.	Ma ùn si sà quanta verità ci hè in elli.
Half of them are dead.	A mità di elli sò morti.
I leave in just a minute.	Io partu in solu un minutu.
For those of you who know me, you know what happened next.	Per quelli chì mi cunnosci, sapete ciò chì hè accadutu dopu.
Then apply those points to each line throughout the file.	Allora applicà quelli punti à ogni linea in tuttu u schedariu.
But the situation is still dangerous.	Ma a situazione hè sempre periculosa.
No one seems to be around.	Nimu ùn pare esse intornu.
I locked my son out of a meeting to be late.	Aghju chjusu u mo figliolu fora di una riunione per esse tardi.
Everything in you.	Tuttu in tè.
It is not necessary after that time.	Ùn hè micca necessariu dopu à quellu tempu.
He is like a general in the army.	Hè cum'è un generale in l'armata.
Please contact us if you have any problems !.	Per piacè cuntattateci se avete prublemi!.
Every man here should feel that he can speak his mind.	Ogni omu quì deve sente chì pò parlà a so mente.
I walked a different path.	I camminu un caminu differente.
It means a lot to everyone.	Significa assai per tutti.
He changed his tone at the end of last week.	Hà cambiatu u so tonu à a fine di a settimana passata.
The best team won.	U megliu squadra hà vintu.
These guys are amazing.	Questi ragazzi sò maravigghiusu.
In the face.	In faccia.
Not a moment too soon.	Micca un mumentu troppu prestu.
You know it too.	L'avete cunnisciutu ancu.
They are both equal before the law.	Sò tramindui uguali davanti à a lege.
But the other man had not moved.	Ma l'altru omu ùn s'era mossu.
But not good enough because of your baby’s legs.	Ma micca abbastanza bè per via di i vostri gammi di u zitellu.
This also has a story.	Questu ancu hà una storia.
The reality is very different.	A realità hè assai diversa.
Events, however, did not wait.	Eventi, però, ùn aspittàvanu.
It should be something more than that, of course.	Duverebbe esse qualcosa di più chè questu, sicuru.
This is our least useful ship anyway.	Questa hè a nostra nave menu utile in ogni casu.
I won’t even explain this.	Ùn spiegheraghju ancu questu.
I do business.	Facciu affari.
Also, talk to us.	Inoltre, parlate cun noi.
He would go to the police and point them in the right direction.	Andava à a polizia è li indicà in a direzione ghjusta.
I hope you like it here.	Spergu chì ti piace quì.
A man like me is not made to change.	Un omu cum'è mè ùn hè micca fattu per cambià.
It’s a couple of minutes from the city center.	Hè un paru di minuti da u centru di a cità.
I then made them go inside and warm up.	I tandu li facia andà à l'internu è riscaldassi.
I really watched him as I watched the old man sleep.	Veramente u guardò mentre fighjulava u vechju dorme.
The underlying cause is currently unknown.	A causa sottostante hè attualmente scunnisciuta.
He was pretty sure she was dead.	Era abbastanza sicuru ch'ella morse.
I’ve been trying to understand it for years.	Aghju pruvatu à capisce dapoi anni.
He is determined to live his own life.	Hè determinatu à campà a so propria vita.
But because it is limited only to the education industry.	Ma perchè limità solu à l'industria di l'educazione.
You can find another one.	Pò truvà un altru.
But more than that, this is not a concern for me.	Ma più, questu ùn hè micca una preoccupazione per mè.
All subjects heard the news in the same order.	Tutti i sughjetti anu intesu a nutizia in u listessu ordine.
Ask us how !.	Dumandateci cumu!.
It’s a beautiful theory.	Hè una bella teoria.
Many times in the field you give up.	Parechje volte in u campu avete rinunziatu.
I can know things and they don’t make a difference.	Possu sapè e cose è ùn facenu micca differenza.
No feeling of falling.	Nisuna sensazione di cascà.
And everything had changed.	È tuttu era cambiatu.
Decide how to approach challenges and problems.	Decide cumu avvicinà e sfide è prublemi.
Our night will begin again.	A nostra notte cumminciarà di novu.
The men crowd at the door.	L'omi s'affollanu in a porta.
We couldn’t lose it if we didn’t want to.	Ùn ci pudiamu perdi s'è no vulemu.
Now he is dead.	Avà hè mortu.
In fact, it creates confusion.	In fatti, crea cunfusione.
A strong local economy.	Una forte ecunumia lucale.
And they were solid.	È eranu solidi.
No one can help.	Nimu pò aiutà.
I didn’t have to shoot anyone.	Ùn aghju avutu à sparà à nimu.
I’m more of an expert though.	Sò più espertu bè.
I hate it.	L'odiu.
We went back to his room.	Avemu vultatu in a so stanza.
They were used.	Sò stati utilizati.
It made the house look more real to him.	Hà fattu chì a casa li pareva più reale.
I put it that way.	Aghju messu cusì.
There is a fairly long list of shows that do this.	Ci hè una lista abbastanza longa di spettaculi chì facenu questu.
I was one of the people chosen to do this.	Eru una di e persone scelte per fà questu.
They don’t tell me anything.	Ùn mi dicenu nunda.
You don’t know.	Ùn sapete micca.
He did this before.	Hà fattu questu prima.
The rain creates a similar effect.	A pioggia crea un effettu simili.
Guys, you do such a great job.	Ragazzi, fate un travagliu cusì grande.
This will be done by choice, which also exists.	Questu serà fattu per scelta, chì esiste ancu.
We need structure here and a proper legal process.	Avemu bisognu di struttura quì è un prucessu legale propiu.
In this way, surgical teams and surgical approaches are chosen.	In questu modu, i squadre cirurgichi è l'avvicinamenti chirurgichi sò scelti.
The two men turned their attention.	I dui omi si pusonu à l'attenzione.
Then he looked, his expression determined.	Allora hà guardatu, a so spressione determinata.
I might not know it today.	Puderia micca sapè oghje.
Number six had said.	U numeru sei avia dettu.
This really happens.	Questu succede veramente.
He stood still.	Si firmò tranquillu.
But every day it becomes more difficult.	Ma ogni ghjornu diventa più difficiule.
History continued to change.	A storia cuntinuava à cambià.
He dropped his arms, his eyes dropped, and his breathing stopped.	Abbandunò i so braccia, i so ochji cascanu, è a so respirazione si firmò.
Most of my models are.	A maiò parte di i mo mudelli sò.
Or so you think.	O cusì si pensa.
The traffic was against me.	U trafficu era contru à mè.
These were among the reasons he had been chosen for this.	Questi eranu trà e ragioni chì era statu sceltu per questu.
Tell me what you told me, he said.	Dimmi ciò chì m'hai dettu, disse.
I wanted to be a part of that.	Vuliu esse parte di questu.
But it’s in progress.	Ma hè in corso.
I will be the first to say that about myself.	Seraghju u primu à dì chì di mè stessu.
He forgot to say anything to anyone.	Hè scurdatu di dì qualcosa à qualcunu.
I doubt you are wrong with a gift set like this.	Dubitu chì vi sbagliate cù un set di rigalu cum'è questu.
It had a forced quality.	Avia una qualità forzata.
This we will not do.	Questu ùn faremu micca.
He just understands that he loves you.	Ellu capisce solu chì ti ama.
The mechanism has been verified by several methods.	U mecanismu hè stata verificata da parechji metudi.
I just had to know.	Aghju avutu solu sapè.
So they are double definition.	Dunque sò doppia definizione.
But I just had to say that.	Ma solu avia da dì chì.
That couldn’t be.	Chì ùn pudia esse.
The officers ignored them.	L'ufficiali li ignoravanu.
Out of sight.	Fora di l'ochji.
It will be someone who knows her.	Serà qualcunu chì a cunniscia.
But clearly it’s not good.	Ma chjaramente ùn hè micca bè.
He had other thoughts.	Hà avutu altri pinsamenti.
It’s something to do with light, he thought.	Hè qualcosa di fà cù a luce, hà pensatu.
It’s just the way things are.	Hè solu u modu di e cose.
However, it is absolutely correct in this case.	Tuttavia, hè assolutamente currettu in questu casu.
I am happy to have you join our small family.	Sò felice d'avè chì ti unisci à a nostra piccula famiglia.
He would never kill me, never.	Ùn mi ammazzassi mai, micca mai.
We have a deep need for security and comfort.	Avemu un prufondu bisognu di sicurità è cunfortu.
And his friends were waiting.	È i so amichi aspittàvanu.
If not, fuck her too.	Se no, cazzo ancu ella.
I am amazed at the quality.	Sò sorpresu di a qualità.
This shit must be crazy.	Sta merda deve esse pazza.
I have never felt so abandoned in my life.	Ùn aghju mai sentitu cusì abbandunatu in a mo vita.
I feel sorry only for the man.	Mi sentu dispiace solu per l'omu.
I’ve never expected great things from the past.	Ùn aghju mai aspittatu grandi cose di u passatu.
But you just let go of the scene.	Ma avete solu lascià andà per a scena.
The call quality is not so good.	A qualità di a chjama ùn hè micca cusì bona.
Well, because we can’t have beautiful things.	Ebbè, perchè ùn pudemu micca avè cose belle.
Every area is different.	Ogni zona hè diversa.
I want to be with you for the rest of my life.	Vogliu esse cun voi per u restu di a mo vita.
Don't do anything.	Ùn fate nunda.
They pass alone and continue.	Si passanu solu è cuntinueghjanu.
The memory unit includes four memory cells.	L'unità di memoria include quattru celle di memoria.
And so it came.	È cusì hè ghjuntu.
I will say it differently.	Mi diceraghju in modu diversu.
Not an image of the world but an image of an image.	Micca una maghjina di u mondu ma una maghjina di una maghjina.
This was not a big deal.	Questu ùn era micca un grande affare.
But she remained nervous about the case.	Ma ella restava nervosa per u casu.
You could imagine.	Si pudia imaginà.
It stays the same, and everything else changes.	Stai u listessu, è tuttu u restu cambia.
The game was full of things like that.	U ghjocu era pienu di cose cusì.
I need to let users know what they have chosen.	Aghju bisognu di fà sapè à l'utilizatori ciò chì anu sceltu.
I didn’t even study his plan.	Ùn aghju mancu studiatu u so pianu.
Go where you want.	Andate induve vulete.
Stir in the black pepper.	Imbulighjate u pepite neru.
And there are a lot of dogs to try.	È ci sò assai cani per pruvà.
Mom had put them through a thousand times.	Mamma li avia messu à traversu mille volte.
I also feel prepared to use it.	Mi sentu ancu preparatu per aduprà.
Contact us if you want to delete your stories.	Cuntattateci se vulete sguassà e vostre storie.
It can’t end there.	Ùn pò finisce quì.
His parents were killed because of him.	I so genitori sò stati ammazzati per via di ellu.
They demand another death.	Esigenu una altra morte.
Worth a try.	Vale a pena pruvà.
But finally he turned around.	Ma infine si vultò.
He fixed it again.	L'hà riparatu di novu.
They won’t wait until the right time.	Ùn aspittàranu micca finu à u tempu ghjustu.
At first they didn’t care so much.	À u principiu ùn li importava tantu.
A young woman.	Una ghjovana donna.
Go through a line in the band.	Passa per una linea in a banda.
This line could long attract some attention to the file.	Questa linea puderia longu attirà parechje à u schedariu.
There is no sign.	Ùn ci hè micca segnu.
Then he started again.	Allora hà cuminciatu di novu.
Patients were divided into three groups.	I pazienti sò stati divisi in trè gruppi.
Arrived here after noon.	Arrivatu quì dopu meziornu.
Now you are with me.	Avà site cun mè.
Those were the men in my unit that those things killed.	Quelli eranu l'omi in a mo unità chì quelli cose anu uccisu.
He died two days later.	Hè mortu dui ghjorni dopu.
We are not unique.	Ùn simu unichi.
The legs will then be locked in place.	I gammi seranu tandu chjusi in u locu.
For a split second, he split.	Per una frazione di seconda, hà sparte.
We come home.	Venemu in casa.
This book comes to you as a gift.	Stu libru vene à voi cum'è un rigalu.
When we asked him if he had seen it, we discovered the truth.	Quandu avemu dumandatu s'ellu l'avianu vistu, avemu scupertu a verità.
I set to work to make one.	Aghju messu à travaglià per fà unu.
We would never have known his name.	Ùn avariamu mai cunnisciutu u so nome.
We will listen and help them.	Avemu da sente è aiutà li.
I know she wants me to have this.	Sò chì ella vole ch'e aghju questu.
This is a huge problem.	Questu hè un prublema enormu.
That’s it.	Hè questu.
It is installed.	Si hè stallatu.
I shouldn’t have him here.	Ùn duveria micca avè ellu quì.
From now on, it doesn’t matter anymore.	Da avà, ùn importa più.
Anyway it was just the two of us now.	In ogni modu era solu noi dui avà.
Something strange appeared on his mother's shirt.	Qualcosa di stranu apparsu nantu à a cammisa di a so mamma.
These symptoms improved in most patients after treatment.	Questi sintomi anu migliuratu in a maiò parte di i pazienti dopu à u trattamentu.
Not in the slightest tired.	Micca in u minimu stancu.
You get together, have a coffee, and maybe go out to dinner.	Vi riunite, pigliate un caffè, è forse andate fora à cena.
There’s only one more left, and we’re ready to put our money away.	Ne resta solu un altru, è simu pronti à mette i nostri soldi.
Something that is actually not necessary.	Qualcosa chì in realtà ùn hè micca necessariu.
I knew I had been in one before.	Sapia chì era statu in unu prima.
The woman and children were taken to hospital.	A donna è i zitelli sò stati purtati à l'uspidale.
I agree that we should start thinking differently.	Sò d'accordu chì duvemu cumincià à pensà diversamente.
It was no surprise to me.	Ùn era micca una sorpresa per mè.
It’s not easy, never easy.	Ùn hè micca faciule, mai faciule.
I think there are many ways to serve your country.	Pensu chì ci sò parechje manere di serve u vostru paese.
Worth the cost.	Valenu a pena u costu.
It’s not pricey.	Ùn hè micca prezzu.
There is nothing more she can do.	Ùn ci hè nunda di più ch'ella pò fà.
Man, this stuff is good.	Omu, sta roba hè bona.
Shoot a guy.	Spara un tippu.
It was not understood at the time, but they had taken a risk.	Ùn s'era micca capitu à l'epica, ma avianu pigliatu un risicu.
You know, funny thing.	Sapete, cosa divertente.
This is really your last final appearance on the political scene.	Questu hè veramente a vostra ultima apparizione finale nantu à a scena pulitica.
Thank you again.	Di novu ti ringraziu.
He just wanted to sleep.	Ellu vulia solu dorme.
She just couldn’t get the words out.	Ella solu ùn pudia caccià e parolle.
All their way of thinking is just about themselves.	Tuttu u so modu di pensà hè solu nantu à elli stessi.
That life was gone.	Chì a vita era andata.
It will not be for the same reasons.	Ùn serà micca per i stessi motivi.
Waiting for them didn’t seem like a good idea.	Aspittà per elli ùn pareva micca una bona idea.
They had no particular reason to let him live.	Ùn avianu micca mutivu particulare per lascià ellu campà.
There is no right answer to the best way to reduce costs.	Ùn ci hè una risposta ghjusta à u megliu modu per riduce i costi.
But you have a limited time.	Ma avete un tempu limitatu.
Each river bears the name of the city it passed through.	Ogni fiume tene u nome di a cità chì passava.
I had intended to be here myself.	Aviu avutu l'intenzione di esse quì stessu.
Of course there is no reason not to do this.	Di sicuru ùn hè micca un mutivu per ùn fà micca questu.
To be sure, there is danger.	Per esse sicuru, ci hè periculu.
They did it right.	L'anu fattu ghjustu.
Like something unimportant.	Cum'è qualcosa senza impurtanza.
However, this is not your real problem.	In ogni casu, questu ùn hè micca u vostru veru prublema.
The land will not raise more than that the first season.	A terra ùn suscitarà più di quessa a prima stagione.
After that, a new window will open.	Dopu quì, una nova finestra hè aperta.
She may be released until her trial.	Il se pourrait qu'elle soit libérée jusqu'à son procès.
He is without a figure.	È senza figura.
I wish there was a pattern.	Vulariu chì ci era un mudellu.
This was without a doubt an event.	Questu era senza dubbitu un avvenimentu.
None of them are about my age.	Nisunu di elli sò circa a mo età.
So had she.	Cusì avia ella.
In the corner, out of reach, was a block of knives.	In u cantonu, fora di portata, era un bloccu di cuteddu.
It turns out that their employees write sexual stories about them.	Risulta chì i so impiegati scrivenu storie sessuale nantu à elli.
Free parking in front of the property.	Parcheghju gratuitu davanti à a pruprietà.
The database, as such, is not used in this analysis.	A basa di dati, cum'è tali, ùn hè micca utilizata in questa analisi.
And don’t ask me who is who.	È ùn mi dumandate micca quale hè quale.
I don’t feel joy in doing evil.	Ùn mi sentu gioia di fà u male.
He hated her body.	Odiava u so corpu.
Or maybe she had but decided to get married anyway.	O forse avia ma decisu di marità in ogni modu.
It does not give both sides of the argument.	Ùn dà micca i dui lati di l'argumentu.
I was lost that day as you walked in my door.	Eru persu quellu ghjornu chì avete marchjatu in a mo porta.
Please also provide the name of the file you are trying to open.	Per piacè ancu furnisce u nome di u schedariu chì pruvate d'apre.
You really are a strong brother.	Sì veramente un fratellu forte.
It took me a while to follow exactly what was going on.	Mi pigliò un pocu di tempu per seguità esattamente ciò chì passava.
They never stop.	Ùn si fermanu mai.
Of course, she’s afraid of the unknown that confronts her.	Naturalmente, hà paura di l'inconnu chì l'affronta.
He was their team leader.	Era u so capu di squadra.
Sometimes you answer them, sometimes you don’t.	Calchì volta li rispondi, à volte no.
It’s like being single.	Hè cum'è esse single.
I can see his breathing coming faster than usual.	Puderaghju vede u so respiru vene più veloce di u solitu.
It makes me want to check again.	Mi dà voglia di verificà di novu.
He lived forever.	Ellu campava per sempre.
He has it now.	L'hà avà.
It seemed to work.	Paria di travaglià.
I never did that, so it was good.	Ùn aghju mai fattu cusì, cusì era bonu.
The surface ice temperature is controlled by the air temperature.	A temperatura di u ghjacciu di a superficia hè cuntrullata da a temperatura di l'aria.
It was good when there was only me.	Era bè quandu ci era solu mè.
But you made a mistake.	Ma avete fattu un sbagliu.
On top of that, you need to.	In più di questu, avete bisognu.
If it continues, one of us will have to take the water.	S'ellu cuntinueghja, unu di noi hà da piglià l'acqua.
I know they are not mine.	Sò chì ùn sò micca mei.
To take something.	Per piglià qualcosa.
They have zero experience with it.	Hanu zero sperienza cun ella.
But today we are working with him to walk into that.	Ma oghje avemu travagliatu cun ellu per caminari in questu.
And he got up to see where his cat was.	È si alzò per vede induve era u so gattu.
We’re not interested in above average.	Ùn avemu micca interessatu in sopra à a media.
Age is less critical to having the correct amount of teeth.	L'età hè menu critica di avè a quantità curretta di denti.
It’s just a dinner date.	Hè solu una data di cena.
When this was done, there were very few books.	À quandu questu hè statu fattu, ci era assai pochi libri.
I really appreciate your help.	Aghju veramente apprezzatu u vostru aiutu.
Her mother could not say what she said.	A so mamma ùn pudia dì ciò chì hà dettu.
Young and not so young.	Ghjuventù è micca cusì ghjovanu.
But they wanted another.	Ma anu desideratu un altru.
We will send you a physical and digital copy.	Vi manderemu una copia fisica è digitale.
I wonder how he will do next week without his models, though.	Mi dumandu cumu farà a settimana prossima senza i so mudelli, però.
I started to get a bad feeling.	Aghju cuminciatu à avè una mala sensazione.
Two weeks ago.	Dui settimane fà.
You chose to do harm only because you could.	Avete sceltu di fà male solu perchè puderebbe.
Data were analyzed for normal distribution.	I dati sò stati analizati per a distribuzione normale.
Men make decisions.	L'omi piglianu e decisioni.
Each process was recorded with the video camera.	Ogni prucessu hè statu arregistratu cù a videocamera.
Go to the list of articles.	Andà à a lista di l'articuli.
I think he thought he won.	Pensu chì hà pensatu chì hà vintu.
It wasn’t meant for them.	Ùn era micca pensatu per elli.
So and right here.	Allora è ghjustu quì.
As we know, this is not the case with software.	Comu sapemu, questu ùn hè micca u casu cù u software.
I mean that’s the business I’m in.	Vogliu dì chì hè l'affari in quale sò.
I told myself it wasn’t a problem.	Mi sò dettu chì ùn era micca un prublema.
As an action you can touch a metal weapon.	Cum'è una azzione pudete tuccà un'arma di metallu.
We made eye contact and announced.	Avemu fattu u cuntattu visuale è annunziu.
He has to be very careful.	Hà da esse assai attenti.
Put the piece in place.	Mettite u pezzu in u locu.
The males of the species are completely black.	I masci di a spezia sò completamente neri.
It was so beautiful, so beautiful.	Era cusì bellu, cusì bellu.
You want what you don’t need.	Vulete chì ùn avete micca bisognu.
The traffic was heavy.	U trafficu era pesante.
I went to this other room and it was really nice.	Sò andatu in questa altra stanza è era veramente bellu.
No time to turn around and shoot.	Nisun tempu per vultà è sparà.
Each time was different.	Ogni volta era diversu.
I have never seen anyone learn so fast.	Ùn aghju mai vistu nimu à amparà cusì veloce.
You have to pass this law.	Avete da passà sta lege.
Two will remain on this side.	Dui resteranu da questu latu.
This is a must if your engine is high power.	Questu hè un must se u vostru mutore hè altu putenza.
There is a function without a return declaration.	Ci hè una funzione senza una dichjarazione di ritornu.
There was no way he had heard what he was thinking.	Ùn ci era micca manera ch'ellu avia intesu ciò chì pensava di sente.
I will return to the comfort of my hotel.	Aghju da vultà à u cunfortu di u mo hotel.
And when we need to respond, we do.	È quandu avemu bisognu di risponde, avemu fattu.
I looked at his hands, afraid to move.	Aghju guardatu e so mani, teme di spustà.
I took the place of your guide that day.	Aghju pigliatu u locu di a vostra guida, quellu ghjornu.
It’s so simple that it makes you wonder why no one has done it before.	Hè cusì simplice chì vi fa dumandassi perchè nimu l'hà fattu prima.
Nothing lasts more than two weeks.	Nunda dura più di duie settimane.
And one of them had just passed.	È unu d'elli avia appena passatu.
I have no extra money.	Ùn aghju micca soldi extra.
I can’t say what happens.	Ùn possu micca dì ciò chì succede.
Another music blog.	Un altru blog di musica.
He needed money, of course.	Aveva bisognu di soldi, di sicuru.
Dollars ahead.	Dollari avanti.
He sat down next to her and put his arm around her shoulder.	Mi pusò accantu à ella è mi misi u bracciu intornu à a so spalla.
I finally knocked on the door a couple of times.	Finalmente aghju battu à a porta un paru di volte.
People were killed.	A ghjente hè stata uccisa.
This time luck may turn against him.	Sta volta a furtuna pò turnà contru à ellu.
By definition.	Per definizione.
She picked it up and stretched it.	Ella u pigliò è li stese.
The space was bigger than he had thought.	U spaziu era più grande ch'ellu avia pensatu.
I pull to the box.	Tiru à a casella.
More like.	Più cum'è.
See my code below.	Vede u mo codice quì sottu.
Oh good belt.	O senti bè.
In practice, there are very few things that work this way.	In pratica, ci sò assai pochi cose chì funzionanu cusì.
I have the ability to have all kinds of effects.	Aghju a pussibilità di avè ogni tipu d'effettu.
I had thought about it several times.	Ci avia pensatu parechje volte.
I didn't hear anything.	Ùn aghju intesu nunda.
I am worth three years.	Valu di trè anni.
This feature works.	Sta funzione travaglia.
I knew what was going to happen.	Sapia ciò chì avia da succede.
It helps me, it helps them.	Mi aiuta, li aiuta.
The road was quiet.	A strada era tranquilla.
I know now that they are playing with me again.	Sapemu avà chì ghjocanu di novu cun mè.
I came here for some work.	Sò venutu quì per qualchì travagliu.
That something else is needed.	Chì ci vole qualcosa d'altru.
I’m more into it.	Sò più cascatu in questu.
The experiments were repeated five times with similar results.	L'esperimenti sò stati ripetuti cinque volte cù risultati simili.
I fear that something terrible has happened.	Temu chì qualcosa terribili hè accadutu.
You brought up a different child.	Avete rinviatu un zitellu diversu.
I don’t do business with this company.	Ùn aghju micca fà affari cù questa cumpagnia.
But what they don’t share are resources.	Ma ciò chì ùn sparte micca sò risorse.
But only on a small scale.	Ma solu à una piccula scala.
I miss going to classes.	Mi manca di andà à e classi.
Consider how great the education is.	Cunsiderate quantu hè grande l'educazione.
He tried to free himself, but they held on tight.	Pruvò di liberà, ma si tenevanu stretti.
However, the specific details of these mechanisms are not clear.	Tuttavia, i dettagli specifichi di sti miccanismi ùn sò micca chjaru.
His eyes became dark and cold.	I so ochji sò diventati scuri è friddi.
It didn’t matter what he might have wanted.	Ùn importa micca ciò chì puderia avè vulutu.
His gaze was closed on her face, the dress ignored.	U so sguardu era chjosu nantu à a so faccia, u vestitu ignoratu.
The night began to fill with darkness.	A notte cuminciò à riempia di bughjura.
They really treated me like one of theirs.	Mi trattavanu veramente cum'è unu di i so.
The body does not respond so quickly.	U corpu ùn risponde micca cusì prestu.
I take the other ten in the trade.	Pigliu l'altri dece in u cummerciu.
And because people vote, others vote.	È perchè a ghjente vota, l'altri votanu.
The type used is mandated.	U tipu utilizatu mandatu tenutu.
I’ve seen a few of them.	Aghju vistu un pocu di elli.
It doesn’t touch people.	Ùn toccu micca a ghjente.
Face it, creature.	Affronta, criatura.
He was like a player, too.	Era cusì cum'è ghjucatore, ancu.
We should not waste time talking about other things.	Ùn duvemu micca perde u tempu à parlà di l'altre cose.
There is no doubt that our laws.	Ùn ci hè micca dubbitu chì e nostre lege.
I couldn’t solve this, I didn’t know.	Ùn pudia micca risolve questu, micca sanu.
You don’t have to give a gift or anything.	Ùn avete micca da dà un rigalu o qualcosa.
They were well received.	Ci sò stati bè ricevuti.
So this is great.	Allora questu hè grande.
Which is very different from a “fuck it” moment.	Chì hè assai sfarente da un mumentu di "fuck it".
A political solution must be reached at the end.	Una suluzione pulitica deve esse ghjunta à a fine.
This is not a hard rule, of course.	Questa ùn hè micca una regula dura, sicuru.
I didn’t want to leave that city.	Ùn vulia micca lascià quella cità.
She laughed at that look, at least.	Ella riria di quellu aspettu, almenu.
It’s just dark, which doesn’t make sense.	Hè simplicemente scuru, chì ùn hà micca sensu.
Then it was his turn.	Allora era u so turnu.
A very big thing but it seems small.	Una cosa assai grande ma pare chjuca.
This is however a big challenge.	Questu hè però una grande sfida.
You can sleep on them if you want for free.	Pudete dorme nantu à elli se vulete gratuitamente.
This is a crazy story.	Questa hè una storia pazza.
But words escape me.	Ma e parolle mi scappanu.
Figures for their range are not available.	I figuri per a so gamma ùn sò micca dispunibili.
We are observed.	Semu osservati.
They are on the left when it comes to economic issues.	Sò à a manca in quantu à i prublemi ecunomichi.
If you create a project, post it in a comment.	Se crea un prughjettu, postu in un cumentu.
I want the changes to be profound and real.	Vogliu chì i cambiamenti sò profondi è reali.
The day had been cool.	U ghjornu era statu frescu.
His wife died of cancer six months before his daughter was killed.	A so moglia hè morta di cancru sei mesi prima chì a so figliola hè stata uccisa.
However, we are still perfectly comfortable with that as a culture.	Eppuru, simu sempre perfettamente cunfortu cù quellu cum'è cultura.
On the other hand, everyone had a lot to think about doing.	Per d 'altra banda, tutti avianu assai di pensà à fà.
I don’t want to do anything that will lead the police.	Ùn vogliu micca fà nunda chì purtassi a polizia.
A hand that was no longer attached to a body.	Una manu chì ùn era più attaccata à un corpu.
I really like the role.	Mi piace tantu u rolu.
If he had to act to attract attention, so be it.	S'ellu avia da agisce per attirà l'attenzione, cusì sia.
Their results and ideas play a major role in the development below.	I so risultati è idee ghjucanu un rolu maiò in u sviluppu sottu.
Which is obvious.	Chì hè evidenti.
And this was unusual.	È questu era inusual.
Then the body had not even been taken.	Allora u corpu ùn era ancu statu pigliatu.
Shake everything together.	Agite tuttu inseme.
Apparently he had been right at the right distance.	Apparentemente era statu ghjustu à a distanza giusta.
Even some weird ones.	Ancu certi strani.
I wish we were friends.	Mi piacerebbe ch'è no fussimu amichi.
It would be a small community.	Saria una piccula cumunità.
Once again, thank you so much for coming to the show.	Ancora una volta, ti ringraziu assai per esse venutu à u spettaculu.
It will probably take a week or more.	Probabilmente piglià una settimana o più.
I went back and changed these.	Sò tornatu è cambiatu questi.
He heard some calls.	Hà intesu alcuni chjamanu.
I could never understand that.	Ùn aghju mai pussutu capisce chì.
I am enthusiastic and nervous at the same time.	Sò entusiasta è nervoso à u stessu tempu.
I think I just wanted to understand.	Pensu chì ci vulia solu à capisce.
Then love would not be denied to him.	Allora l'amore ùn li saria statu negatu.
But that may change soon.	Ma questu pò cambià prestu.
It seems strange to me.	Mi pare stranu.
I have no benefits.	Ùn aghju micca benefici.
Now read with understanding.	Avà leghje cun capiscitura.
You have to prove that it works.	Duvete pruvà chì si travaglia.
She would have been better prepared when she had children.	Saria stata megliu preparata quandu hà avutu i zitelli.
All groups were similar, except for the wall.	Tutti i gruppi eranu simili, eccettu per u muru.
It couldn’t be more wrong.	Ùn puderebbe esse più sbagliatu.
This short article needs work.	Stu cortu articulu hè bisognu di travagliu.
They are light green to blue in color.	Sò di culore verde chjaru à blu.
It should therefore be left out.	Duverebbe dunque esse lasciatu.
I'm sure it's not.	Sò sicuru chì ùn hè micca.
Even a bad cold.	Ancu un friddu bruttu.
In the parking lot of the church.	In u parcheghju di a chjesa.
They lived in a small apartment with two other adults.	Abitavanu in un picculu appartamentu cù dui altri adulti.
I don’t know the man in person.	Ùn cunnoscu micca l'omu in persona.
And his legs must be really strong too.	È i so gammi devenu esse veramente forti ancu.
Her parents made my life hard for five years.	I so genitori mi rendenu a vita dura per cinque anni.
I should know that, but I didn’t.	Duverebbe sapè chì, ma ùn hà micca.
Then he turned to the man.	Allora si vultò versu l'omu.
The order of solutions was constant throughout the study.	L'ordine di suluzioni hè stata custanti in tuttu u studiu.
I can see how to find your way.	Puderaghju vede cumu truvà u vostru modu.
He doesn't seem to be giving up.	Sembra ch'ellu ùn rinuncia micca.
Ask family members what they want to eat that is different and healthy.	Pregunte à i membri di a famiglia ciò chì vulianu manghjà chì hè diversu è sanu.
Some of my ideas were pretty wild.	Alcune di e mo idee eranu abbastanza salvatichi.
Please include the sound card if possible.	Per piacè include a carta di sonu se pussibule.
Not to a single soul.	Ùn à una sola anima.
They all live very close together.	Tutti campanu assai vicinu.
The final version is described here.	A versione finale hè descritta quì.
You will not be able to control yourself.	Ùn sarete micca capaci di cuntrullà sè stessu.
The area will prepare for the bad storm.	L'area hà da preparà per a mala tempesta.
I will stick to this policy anyway.	Staraghju per sta pulitica in ogni casu.
Then you call me security so they can call.	Allora avete chì mi chjama a sicurità per ch'elli ponu chjamà.
No one knows for sure.	Nimu sà di sicuru.
Cook the milk until thick, stirring constantly.	U latte coccia finu à densu, stirate constantemente.
More of trying a challenge.	Più di pruvà una sfida.
But things are better now.	Ma e cose sò megliu avà.
I'll tell them where the money is.	Li faraghju dì induve sò i soldi.
It’s best done in person.	Hè megliu à fà in persona.
See you for breakfast.	Ci si vede per colazione.
This can happen in many ways.	Questu pò accade in parechje manere.
But this is it.	Ma questu hè.
Someone had to be arrested everywhere.	Qualchissia avia da esse arrestatu in ogni locu.
The trouble will pass.	U guai passerà.
That’s a big part of what’s changed.	Hè una grande parte di ciò chì hè cambiatu.
Its function is unknown.	A so funzione hè scunnisciuta.
I don’t care what it costs me.	Ùn m'importa micca ciò chì mi costa.
All for nothing.	Tuttu per nunda.
I would love to see this data.	Mi piacerebbe vede sta dati.
This approach helps you look ahead.	Stu approcciu vi aiuta à fighjà avanti.
The connection between the mind and the body is very powerful.	U ligame trà a mente è u corpu hè assai putente.
Or he will never know it from his lips, he told us.	O saprà mai da e so labbra, ci hè dettu.
, which begins in the second order.	, chì principia à u sicondu ordine.
Successful people are not people who have never failed.	E persone di successu ùn sò micca persone chì ùn anu mai fallutu.
Lying, then, makes this world go round.	A minzogna, dunque, fa girari stu mondu.
Some of his friends must be worried.	Certi di i so amichi duveranu esse preoccupati.
Throughout the day, it continued to fall.	In tuttu u ghjornu, cuntinuò à falà.
I can tell when she was going to make an appearance.	Puderaghju dì quandu ella avia da fà una apparizione.
It just went crazy.	Hè andatu solu pazzu.
I could plant as many times as I wanted.	Puderia piantà ogni tempu chì vulia.
She just took it first.	Ella solu hà pigliatu a prima cosa.
I hit it a second time.	L'aghju colpi una seconda volta.
My mother comes in, my father comes out.	Mamma m'entra, u mo babbu m'esce.
However, these methods have many limitations.	Tuttavia, sti metudi presentanu assai limitazioni.
I knew you wanted to hear it.	Sapia chì vulete sente parlà.
Make your own turn.	Face u turnu propiu.
They took me.	M'anu pigliatu.
He could be in danger now himself.	Puderia esse in periculu avà ellu stessu.
I have never had the opportunity to create one now.	Ùn aghju mai avutu a pussibilità di creà unu avà.
We were afraid of death.	Avemu avutu paura di morte.
It is their natural and normal condition.	Hè a so cundizione naturale è normale.
Or rather, it was, a long time ago.	O piuttostu, ci era, assai tempu fà.
But the challenge was to find ways not to dry out.	Ma a sfida era di truvà modi per ùn siccà.
He pulled it out.	L'hà tiratu fora.
I started to get worried.	Emu cuminciatu à esse preoccupatu.
But he obviously doesn't like the way things are going now.	Ma ovviamente ùn li piace micca cumu si passanu e cose avà.
Earn a benefit based on the color you choose.	Guadagnate un benefiziu basatu annantu à u culore chì avete sceltu.
I needed to save my daughter.	Aviu bisognu di salvà a mo figliola.
He likes that his boys have input.	Li piace chì i so picciotti anu input.
It can’t be done.	Ùn pò avè fattu.
Maybe I could even have it.	Forse ancu puderia avè.
So let me give you some advice.	Allora lasciami dà un pocu di cunsiglii.
It was just in the middle of listening.	Era solu à mezu à sente.
I do well.	Facciu bè.
So, you have the trees.	Allora, avete l'arburi.
And they were fun on stage.	È eranu divertenti nantu à a scena.
Take money, for example.	Pigliate soldi, per esempiu.
So back to the question.	Allora tornu à a quistione.
The next day I went to look for my father.	U ghjornu dopu aghju fattu u mo babbu andà à circà.
These guys work for us.	Questi ragazzi travaglianu per noi.
I'll talk.	Faraghju a parlà.
I didn't know where to take him.	Ùn sapia induv’ellu portalu.
Stress and drugs change everything.	U stress è e droghe cambianu tuttu.
The view will not change.	A vista ùn hà da cambià.
And only you and the ladder in that room.	È solu tù è a scala in quella stanza.
His wife had sent me the message by mistake.	A so moglia m'avia mandatu u missaghju per sbagliu.
This was long before the days of the very involved parents.	Questu era assai prima di i ghjorni di i genitori assai implicati.
I was used to the pain.	Eru abituatu à u dulore.
We can’t stand the things that happen to those we love.	Ùn pudemu micca suppurtà e cose chì succedenu à quelli chì amemu.
I push harder.	I spinghje più forte.
Some more than others.	Certi più cà altri.
Most of these methods are not applied here for two reasons.	A maiò parte di sti metudi ùn sò micca applicati quì per dui motivi.
Anyway, thanks for that.	In ogni casu, grazie per quessa.
It's time to dump her and move on.	Hè ora di mette a so offerta à a prova.
it is false.	hè falsu.
And that’s a good thing.	È questu hè una bona cosa.
For three days he could not hold anything in his stomach.	Per trè ghjorni ùn pudia tene nunda in u so stomacu.
The face does not change.	A faccia ùn cambia micca.
It was told by the father of the situation.	Hè statu dettu da u babbu di a situazione.
It’s my passion.	Hè a mo passioni.
So we’re going to do well.	Allora avemu da fà bè.
We did not study the time course of the treatment effect.	Ùn avemu micca studiatu u cursu di u tempu di l'effettu di trattamentu.
You will get an answer fairly quickly.	Averete una risposta abbastanza rapidamente.
However, it will not show me the details of the error.	Tuttavia, ùn mi mostrarà micca i dettagli di l'errore.
No need to do it again.	Ùn ci hè bisognu di fà di novu.
It’s just an idea of ​​chase.	Hè solu una idea di scaccià.
This is a theory.	Questa hè una teoria.
It’s not really together enough to oppose.	Ùn hè micca veramente abbastanza inseme per oppone.
It helps me get things done.	Mi aiuta à fà e cose.
But someone is certainly up to something.	Ma qualcunu hè certamente à qualcosa.
You have to postpone it.	Avete da rinvià.
She sees the past.	Ella vede u passatu.
The conclusion follows.	A cunclusione seguita.
However, it is still very useful in some cases.	Tuttavia, hè sempre assai utile in certi casi.
It’s one of us, we have fun.	Hè una cosa di noi, ci divertimu.
It can be used at this point.	Pò esse usatu à questu puntu.
Now is the time for us to help.	Avà hè u tempu per noi di aiutà.
His face became determined.	U so visu hè diventatu decisu.
No one wanted to be human.	Nimu ùn vulia stà umanu.
I am not part of any group.	Ùn sò micca parte di alcun gruppu.
They like dogs.	Li piace i cani.
Learn first how it works.	Amparate prima cumu funziona.
Most had left after their work was finished.	A maiò parte era partutu dopu chì u so travagliu era finitu.
It’s not really.	Ùn hè micca veramente.
Second, good conception tools.	Siconda, boni strumenti di cuncepimentu.
Some experiences stay with you and follow you around.	Alcune sperienze stanu cun voi è vi seguitanu intornu.
He’s not my type of person.	Ùn hè micca u mo tipu di persona.
But let me explain why.	Ma lasciami spiegà perchè.
Therefore, a clinical study should be conducted in a large series.	Dunque, un studiu clinicu deve esse realizatu in una grande serie.
We had the move soon.	Avemu avutu a mossa prestu.
A little of that, a little of that.	Un pocu di questu, un pocu di questu.
I have given it to many people.	Aghju datu à parechje persone.
I really like the efforts they make.	Mi piace assai di i sforzi chì facenu.
If we go somewhere and we don’t like it, we go to a new place.	Se andemu in un locu è ùn ci piace micca, andemu in un locu novu.
Tell them for half an hour.	Dì li una meza ora.
They use the news, but it will be completely different.	Adupranu a nutizia, ma serà completamente diversu.
So go ahead and have a nice day.	Allora andate è avete un bellu ghjornu.
Team members are available according to patients ’needs and specific situations.	I membri di a squadra sò dispunibuli sicondu i bisogni di i pazienti è situazioni specifiche.
And then it was in shape.	E poi era a forma.
She is old and needs rest every now and then.	Hè vechja è hà bisognu di riposu ogni tantu.
Whatever you do, be consistent.	Qualunque cosa fate, sia coherente.
We are the same, but different.	Semu uguali, ma diffirenti.
My parents still live here.	I mo genitori campanu sempre quì.
Luckily they met that day.	Cù furtuna si scontranu quellu ghjornu.
What a horse.	Chì è un cavallu.
I can spend a day feeling happy.	Puderaghju passà un ghjornu cun un sentimentu felice.
But it would certainly help.	Ma certamenti aiutaria.
I think this is a problem that most teachers have.	Pensu chì questu hè un prublema chì a maiò parte di i prufessori anu.
It's better not to.	Hè megliu micca.
Most likely, we think we will just forget.	Hè assai prubabile, pensemu chì si scurdemu solu.
We are where we are.	Semu induve simu.
But it really makes sense.	Ma hè veramente sensu.
I can talk about politics, but this is not a political site.	Puderaghju parlà di pulitica, ma questu ùn hè micca un situ puliticu.
Here, the facts are similar.	Quì, i fatti sò simili.
I continued to take those steps.	Aghju continuatu à piglià quelli passi.
Earth still soft.	Terra ancora molle.
She loved me alone and let me love her.	Ella m'hà amatu solu è mi lasciò amare.
It had just begun.	Era appena principiatu.
There was more here.	Ci era più quì.
Those dark eyes never left him.	Quelli ochji scuri ùn l'abbandunonu mai.
I would love to go again.	Mi piacerebbe andà di novu.
Then they did the second one.	Allora anu fattu a seconda.
In a word.	In una parolla.
He won again.	Hà vintu di novu.
She has to keep them both.	Ella deve tene li tutti dui.
None of them had noticed his departure.	Nisunu di elli ùn avia nutatu a so partenza.
Those are his words.	Quessi sò e so parolle.
It didn't work then, it doesn't work now.	Ùn hà micca travagliatu allora, ùn funziona micca avà.
She had missed this part.	Ella avia mancatu sta parte.
I want to avoid this case.	Vogliu evità stu casu.
Every word.	Ogni parolla.
I am neither his friend nor his enemy.	Ùn sò nè u so amicu nè u so nemicu.
I will definitely buy again from this website.	Certamente compru di novu da stu situ web.
I posted the picture.	Aghju messu u ritrattu.
Try to remember.	Pruvate di ricurdà.
We are here to save lives, not to be caught.	Semu quì per salvà a vita, micca per fighjà esse pigliate.
Look at the date you want.	Fighjate a data à quale vulete.
Come here.	Venite quì.
The king can write.	U rè pò scrive.
Of course, you don’t know until you try.	Di sicuru, ùn sapete micca finu à pruvà.
People write to each other, over and over again.	E persone si scrivenu à l'altri, una volta è una volta.
But this seems less likely.	Ma questu pare menu prubabile.
The third article follows him directly.	U terzu articulu seguita da ellu direttamente.
I don’t write short stories.	Ùn scrivu micca storie brevi.
None of them were looking too well at the time.	Nisunu di elli forse stava fighjulatu troppu bè in quellu tempu.
That's how she got attention.	C'est ainsi qu'elle avait de l'attention.
The first was not a problem, the second was.	U primu ùn era micca un prublema, u sicondu era.
Our care not only looks at your teeth but your overall health.	A nostra cura ùn solu guarda à i vostri denti, ma a vostra salute generale.
Then it’s hard.	Allora hè dura.
The present research involves two conflicting emotions, happy and angry.	A ricerca prisenti implica dui emozioni cunflitti, felice è arrabbiatu.
There was no way she could talk about her way out of this.	Ùn ci era micca manera ch'ella puderia parlà di a so manera di esce da questu.
You don’t need to do anything more.	Ùn avete bisognu di fà nunda di più.
At first he saw nothing.	Prima ùn hà vistu nunda.
I don’t remember exactly what we said to each other.	Ùn mi ricordu esattamente ciò chì avemu dettu l'un l'altru.
They do not identify you as an individual.	Ùn vi identificanu micca cum'è individuu.
Now below is my case.	Avà quì sottu hè u mo casu.
And we have to agree.	È duvemu d'accordu.
Sound is my secret weapon.	U sonu hè a mo arma secreta.
He has the power and the knowledge now.	Hà avutu u putere è a cunniscenza avà.
It will not be so between you.	Ùn serà micca cusì trà voi.
People have private property rights.	A ghjente hà i diritti di pruprietà privata.
So don’t be surprised if, yes, you can feel the love tonight.	Allora ùn vi maravigliate se, sì, pudete sente l'amore sta sera.
He was killed when the truck overturned on him.	Hè statu ammazzatu quandu u camionu hà vultatu nantu à ellu.
They do spread, but not much.	Facenu sparghje, ma micca assai.
I’m not sure that was his best move.	Ùn sò micca sicuru chì era a so megliu mossa.
But now she was determined, now, that she should leave.	Ma avà era decisa, avà, chì lascià ch'ella deve.
Or dead, as it turns out.	O mortu, secondu cumu si vede.
Focus on the specific condition of the product.	Fate nantu à a cundizione specifica di u pruduttu.
My son loved it.	U mo figliolu li piacia assai.
She didn't want to end it.	Ella ùn vulia micca finisce.
I think you will be very happy.	Pensu chì sarete assai felice.
He missed his father.	Li mancava u so babbu.
Not tonight.	Mancu sta sera.
Many times the pictures on the web are based on current events.	Parechje volte i ritratti nantu à u web sò basati nantu à l'avvenimenti attuali.
And there is nothing critical about it.	È ùn ci hè nunda di criticu.
In this place, he did not ask this.	In questu locu, ùn hà micca dumandatu questu.
Even at this stage, this is a powerful matter.	Ancu in questu stadiu, questu hè una materia putente.
But every night is a different experience.	Ma ogni notte hè una sperienza diversa.
Therefore, some care is required when this limit is reached.	Per quessa, una certa cura hè necessariu quandu stu limitu hè pigliatu.
They really believed that family was the most important thing.	Anu veramente cridutu chì a famiglia era a cosa più impurtante.
Mostly I grew up knowing at least about my mother’s family.	Soprattuttu sò crisciutu almenu sapendu di a famiglia di a mo mamma.
I will always write, though.	Scriveraghju sempre, però.
Everything has changed.	Tuttu hè cambiatu.
I haven’t seen it.	Ùn aghju micca vistu.
But that time users had no other options.	Ma quellu tempu l'utilizatori ùn anu micca altre opzioni.
Are you.	Sì.
If nothing else, though, we want this kind of conversation.	Sè nunda di più, però, vulemu stu tipu di cunversazione.
Choose a name and then select the customer type.	Sceglite un nome è dopu selezziunate u tipu di cliente.
Some of us are dead, some are not.	Certi di noi sò morti, altri micca.
I don’t want that.	Ùn vogliu micca questu.
But it was too difficult.	Ma era troppu difficiule.
To improve their products and services.	Per migliurà i so prudutti è servizii.
It was so much better.	Era assai megliu.
I am not with him.	Ùn sò micca cun ellu.
He would be lost.	Saria persu.
We imagine that no one will understand.	Imaginemu chì nimu hà da capisce.
And when the time came, no one gave up.	È quandu u tempu hè ghjuntu, nimu datu.
I had never thought to ask.	Ùn avia mai pensatu di dumandà.
How old she was, even though her eyes were as sharp as ever.	Quantu era vechja, ancu s'è i so ochji eranu taglii cum'è sempre.
And they need to happen again and again.	È anu bisognu à succede una volta è più.
They wanted me to come in and look at some pictures.	Vulianu ch'e mi entri è fighjulà qualchì foto.
Oh, you know.	Oh, sapete.
They know their own situation better than we do.	Cunnoscenu a so propria situazione megliu cà noi.
He pulled her into his arms and hugged her.	L'hà tiratu in i so bracce è l'hà ghjustu.
He had options.	Hà avutu opzioni.
This, too, was new.	Questu, ancu, era novu.
But you looked at it differently, he said.	Ma l'avete guardatu diversamente, disse.
You just got back to work.	Avete appena tornatu à u travagliu.
You disrupted his routine.	Avete disturbatu a so rutina.
Or you will not be happy.	O ùn sarete micca felice.
We watched his car leave.	Avemu vistu a so vittura partì.
Here we present data after three days of treatment.	Quì avemu prisentatu dati dopu trè ghjorni di trattamentu.
Write it down and put it in a visible place.	Scrivite è mette in un locu visibile.
But it’s not us.	Ma ùn sò micca noi.
It’s not a vehicle you use.	Ùn hè micca un veiculu chì utilizate.
She never made eye contact with me.	Ella ùn hà mai fattu cuntattu visuale cun mè.
However, it could only damage the weapon.	In ogni casu, puderia scaccià i danni di l'arma solu.
The others followed.	L'altri anu seguitatu.
I was only going to church now because everyone else was.	Eiu solu andava à a chjesa avà perchè tutti l'altri eranu.
Stay with us this afternoon.	Resta cun noi sta dopu meziornu.
In death, do the same.	In a morte, fate u listessu.
It was like a fish out of water.	Era cum'è un pesciu fora di l'acqua.
Let it be another person.	Chì sia una altra persona.
There is so much food to think about.	Ci hè tantu cibo per pensà.
Depending on the sample size.	In funzione di a dimensione di mostra.
I didn't even know what to say.	Nemmenu sapia chì dì.
He could never understand his words well.	Ùn pudia mai capisce bè e so parolle.
It was a special staff role for a special moment.	Era un rollu di staffu speciale per un momentu speciale.
I’m so glad I could say that.	Sò tantu felice di pudè dicu questu.
We didn’t play well, but he showed good character.	Ùn avemu micca ghjucatu bè, ma hà dimustratu un bonu caratteru.
Let's see if anything has changed.	Videmu s'ellu hè cambiatu qualcosa.
But I can’t do that.	Ma ùn possu micca fà.
Since we were girls, we usually get a lot of new clothes.	Siccomu eramu fimmineddi, di solitu ricevemu assai vestiti novi.
For some reason I didn’t want to be a part of this.	Per una certa ragione ùn vulia micca parte di questu.
It’s not like humans are made in the real world.	Ùn hè micca cusì chì l'omu sò fatti in u mondu reale.
I wouldn’t.	Ùn vuleria micca.
A legal challenge is underway.	Una sfida legale hè in corso.
I couldn’t do this without you.	Ùn puderia micca fà questu senza voi.
These four were chosen to represent the full range.	Questi quattru sò stati scelti per rapprisintà a gamma completa.
She is the girl.	Hè a zitella.
The other one wasn’t.	L'altru ùn era micca.
It just seemed like the perfect first night.	Paria solu a prima notte perfetta.
The economic guide.	A guida ecunomica.
I don’t need to put it on.	Ùn aghju micca bisognu di mette.
Make it as big as you can.	Fate cusì grande quantu pudete.
Ask a tax professor.	Pregunte à un prufessore fiscale.
Not too white.	Ùn troppu biancu.
It was really hard to be here with a patient.	Era veramente difficiule d'esse quì cun un paziente.
But that was a mistake of judgment.	Ma questu era un errore di ghjudiziu.
I watched his work.	Aghju vistu u so travagliu.
This worked for me.	Questu hà travagliatu per mè.
He can live again.	Pò campà di novu.
I have to watch out.	Mi tocca à guardà.
Slightly increase the overall level of attention needed.	Aumente ligeramente u livellu generale di l'attenzione necessaria.
I'm going home.	Aghju da andà in casa.
I'm sure they'll sleep.	Sò sicuru chì dormeranu.
But there was no one today.	Ma ùn ci era nimu oghje.
They tried to catch him, but there was still a lot to catch.	Anu pruvatu à catturà, ma ci era assai da catturà.
She looks down.	Ella guarda in giù.
They shouldn't be afraid of you.	Ùn avissiru avutu paura di voi.
It's the worst of it, but you never know.	Hè u peghju di ella, ma ùn si sà mai.
But we can never go back to see the bigger picture.	Ma ùn pudemu mai retrocede per vede u ritrattu più grande.
It's for something.	Sta per qualcosa.
Get out of here.	Esce da quì.
Maybe too close.	Forse troppu vicinu.
Each party must consider the evidence they can use.	Ogni partitu deve cunsiderà l'evidenza chì ponu utilizà.
The easy way out.	U modu faciliu fora.
You are absolutely poor.	Siete assolutamente povari.
Someone please help me.	Qualchissia per piacè aiutami.
Behind them was the fire.	Daretu à elli era u focu.
No, he was gone now.	Innò, era andatu avà.
Write the report.	Scrive u rapportu.
This is a sign of hot red danger.	Questu hè un segnu di periculu rossu caldu.
Sounds cool though.	Sembra cool però.
Then he walked away from the computer.	Dopu si alluntanò da l'urdinatore.
Living here has made things happen in my mind.	Vivere quì hà fattu cose à a mente.
I watched you fight.	Ti aghju vistu cummattiri.
He wrote that book in the way the human mind works.	Hà scrittu quellu libru in u modu chì a mente umana travaglia.
I wish it could be different.	Mi piacerebbe chì puderia esse diversu.
She suggested doing it again.	Ella suggerì di fà di novu.
It was not easy to deal with.	Ùn era micca faciule di trattà.
Whatever happened here, the young man knew nothing about.	Qualunque cosa si passava quì, u ghjovanu ùn ne sapia nunda.
It was really interesting.	Era veramente interessante.
Obviously, you need to include the tax in your offer.	Ovviamente, avete bisognu di cuntà l'impositu in a vostra offerta.
And there were women in that.	E ci eranu donne in questu.
Oh, that was nice.	Oh, era bellu.
A place where we have been before.	Un locu induve avemu statu prima.
Even if he does what they want, they will kill him.	Ancu s'ellu faci ciò ch'elli volenu, u tumbaranu.
I’ve never tried this with crazy people before.	Ùn aghju mai pruvatu cusì cun pazzi prima.
He was better at it.	Era megliu in questu.
People try to correct it and provide feedback.	A ghjente prova a correzione è furnisce feedback.
Probably for the rest of his life.	Probabilmente per u restu di a so vita.
Click here to share now !.	Cliccate quì per sparte avà!.
I didn’t like it very much, actually.	Ùn mi piacia micca assai, in realtà.
It was impossible to be sure of anything.	Era impussibile di esse sicuru di qualcosa.
I’ve never liked to look too far down the road.	Ùn aghju mai piaciutu di guardà troppu luntanu in a strada.
Wrong, it’s up to me.	Fate male, hè nantu à mè.
It will be like the old days.	Serà cum'è i vechji tempi.
I know him too.	U cunnosci ancu.
What does this have to do with it?	Chì dà cun questu?.
I don’t understand how much has happened.	Ùn capiscu micca quantu hè accadutu assai.
Thanks for coming to my blog.	Grazie per vene à u mo blog.
Now he has the opportunity to do so.	Avà hà l'uppurtunità di fà.
Something pretty serious.	Qualcosa abbastanza seriu.
We are so much better off because of you.	Semu assai megliu per via di voi.
They could see his breath.	Puderanu vede u so fiatu.
The flowers were many and beautiful.	I fiori eranu assai è belli.
It was so weird.	Era cusì stranu.
We like to have choices.	Ci piace à avè scelte.
But here we go.	Ma andemu quì.
They say they come from the stars.	Dicenu chì venenu da e stelle.
Fill the bottle with water.	Riempite a buttiglia cù l'acqua.
Another good thing about this.	Un'altra cosa bona nantu à questu.
Keep calm when she is quiet.	Siate tranquillu quandu ella hè tranquilla.
Of this he had absolutely no doubt.	Di questu, ùn avia assolutamente micca dubbitu.
He pulled me away and took a moment to catch his breath.	Mi alluntanò è pigliò un mumentu per ripiglià fiatu.
She is still his wife.	Hè sempre moglia.
Force his lower voice.	Forza a so voce più bassa.
Yet this has been a difficult summer for them too.	Eppuru questu hè statu un veranu difficiule ancu per elli.
You have to give credit to the team for their attention to detail.	Avete da dà u creditu di a squadra per a so attenzione à i dettagli.
We can’t do without it.	Ùn pudemu micca fà senza.
We did.	Avemu fattu.
All you do is fight.	Tuttu ciò chì fate hè cumbatte.
It was the best feeling he had ever known.	Era u megliu sentimentu ch'ellu avia mai cunnisciutu.
That’s what was on my mind.	Hè ciò chì mi passava in mente.
I watched with interest.	Aghju guardatu cun interessu.
God knows why, but you.	Diu sà perchè, ma voi.
I want to know this kind of love, but for others.	Vogliu sapè stu tipu d'amore, ma per l'altri.
I know one of them pretty well, and the other a little.	I cunniscia unu di elli abbastanza bè, è l'altri un pocu.
Not that anyone ever said it in their face.	Micca chì nimu l'hà mai dettu in faccia.
I love my new home.	Amu a mo nova casa.
This course is a hard course.	Stu cursu hè un cursu duru.
There is some evidence for this.	Ci hè qualchì evidenza per questu.
I will guide you.	ti guidaraghju.
I had to remove that from my chest because it’s there.	Aviu avutu a caccià quellu di u mo pettu, perchè ci hè.
He smiled a little.	Hà sorrisu un pocu.
I'm really sad today.	Sò veramente tristu oghje.
I can't even see that changing.	Ùn possu micca vede ancu chì cambià.
Really good coffee at reasonable prices.	Un caffè veramente bonu à prezzi ragionevuli.
It seems that the past has been seen.	Sembra chì u passatu hè statu vistu.
The third party.	A terzu partitu.
I look forward to it.	Mi guardu avanti.
We can share.	Pudemu sparte.
The horse fell on her.	U cavallu cascò nantu à ella.
But he did not rule out the possibility.	Ma ùn hà micca esclusu a pussibilità.
That is, then.	Questu hè, allora.
This was not one of them.	Questu ùn era micca unu di elli.
They became standard later.	Sò diventati standard dopu.
Then came the public schools.	Dopu venenu i scoli publichi.
I know you, someone, must have some theory.	Sò chì tù, di qualcunu, devi avè qualchì teoria.
The sun was hot on my face.	U sole era caldu nantu à a mo faccia.
One hour out, one hour back.	Una ora fora, una ora torna.
Performs data collection, data analysis, and writing.	Eseguitu a raccolta di dati, l'analisi di dati è a scrittura.
They are, in fact, essentially one and the same.	Sò, in fatti, essenzialmente unu è u listessu.
Thus, the random effects model was applied.	Cusì, u mudellu di effetti aleatorii hè statu applicatu.
He is a man.	Hè un omu.
So it’s not a step-by-step process here.	Allora ùn hè micca un prucessu passu à passu quì.
I don’t want to do that for two reasons.	Ùn vogliu micca fà per dui motivi.
For some, the fear was constant.	Per certi, u timore era constante.
In this study we focused on adult patients.	In questu studiu avemu focu annantu à i pazienti adulti.
No matter, he decided.	Ùn importa micca, hà decisu.
What they are.	Chì sò.
Funny story though then let me explain.	Storia divertente però allora lasciami spiegà.
Such a surprise.	Tale sorpresa.
You just like it.	Ti piace solu.
There is no other way for them.	Ùn ci hè un altru modu per elli.
He couldn't hear her, but he could read her lips.	Ùn pudia sentelu, ma pudia leghje i so labbre.
She was younger than him by a year or so, decidedly.	Era più ghjovana chè ellu da un annu o più, decisu.
But work, yes, is a problem.	Ma u travagliu, iè, hè un prublema.
They were masters.	Parianu a maestria.
Someone can help me out.	Qualchissia pò aiutà mi fora.
He pulled me up, called to me.	M'hà tiratu, chjamatu à mè.
It's that race.	È quella corsa.
Developed study methods.	Sviluppatu i metudi di studiu.
He entered the back door and went to his room.	Entra in a porta di daretu è si n'andò in a so stanza.
I didn’t hear what they were saying, it just gave me a fuck.	Ùn aghju micca intesu ciò ch'elli dicenu, ùn m'hà datu un cazzo.
Clearly, he was not happy with his response.	Claramente, ùn era micca cuntentu di a so risposta.
Again, there is a notice with details of the site here.	In novu, ci hè un avvisu cù dettagli di u situ quì.
Bring to a boil, then remove the pan from the heat.	Purtate à fogghiu, è poi sguassate a padedda da u calore.
There is a lot in common you know, between your friends and mine.	Ci hè assai in cumunu sapete, trà i vostri amichi è i mei.
I hate this process.	Odiu stu prucessu.
Someone does.	Qualchissia face.
It’s even worse that they didn’t achieve their goal.	Sò ancu peggiu chì ùn anu micca rializatu u so scopu.
Then a small road out of that small road.	Allora una piccula strada fora di quella piccula strada.
I use experience, lack of experience, as a benefit.	Adupratu a sperienza, a mancanza di sperienza, cum'è un benefiziu.
I just saw it.	L'aghju vistu solu.
They ended up turning on each other.	Finivanu per vultà l'un l'altru.
It had changed so little.	Avia cambiatu cusì pocu.
Later that day, he spoke with the defendant.	Più tardi u listessu ghjornu, hà parlatu cù l'accusatu.
They kept laughing.	Cuntinuvanu à ride.
Or else he was a teacher to keep in check.	O sinnò era un maestru à mantene in cuntrollu.
I'm sure there is.	Sò sicuru chì ci hè.
He is the fourth main character of the show.	Hè u quartu caratteru principale di u spettaculu.
Try to consider this as a way to please.	Pruvate per cunsiderà questu cum'è un modu per piacè.
It was just too clear she was angry.	Era solu troppu chjara ch'ella era arrabbiata.
I don’t know what to do with him, or you.	Ùn sò micca ciò chì fà di ellu, o di voi.
I wasn’t the head of it.	Ùn era micca u capu di questu.
So much so that it proved itself.	Tantu cusì chì si dimustrava.
The old woman announced.	A vechja annunziò.
Don’t worry, though.	Ùn vi preoccupate, però.
An example of such an example is the following.	Un esempiu di un tali esempiu hè a siguenti.
Try to drive slowly and regularly.	Pruvate cunduce lentamente è regularmente.
The internet worked well in our room.	Internet hà travagliatu bè in a nostra stanza.
It remains to be seen.	Resta à vede.
You’re just right.	Avete cusì ghjustu.
Don’t try either.	Ùn pruvate mancu.
I didn't know the answer.	Ùn sapia micca risponde.
And it’s the same for our lives.	È hè listessu per a nostra vita.
The matter could not end there.	A materia ùn pudia finisce quì.
Keep the following in mind when using it.	Mantene in mente i seguenti quandu l'utilizanu.
Both were taken to hospital.	Tutti dui sò stati purtati à l'uspidale.
There was a story behind that, of course.	Ci era una storia daretu à quellu, sicuru.
Let me lose my job.	Fatemi perde u mo travagliu.
He made no attempt to speak.	Ùn hà fattu nisun tentativu di parlà.
At this point he found that he could not get credit.	À questu puntu hà trovu chì ùn pudia micca avè creditu.
And winter will soon be upon us.	È l'inguernu sarà prestu nantu à noi.
The road, everyone knew, was too dangerous to travel.	A strada, tutti sapianu, era troppu periculosa per viaghjà.
That was the tone.	Chì era u tonu.
No energy is needed from outside.	Nisuna energia hè necessaria da fora.
They say he was fired.	Dicenu ch'ellu hè statu licenziatu.
I can go back to that.	Puderaghju turnà questu.
Stay here yourself.	Resta quì sè stessu.
A house without the correct function is not successful.	Una casa senza a funzione curretta ùn hè micca successu.
Here is the logic of the situation.	Eccu a logica di a situazione.
That’s what you do.	Hè ciò chì fate.
They were falling together.	Eranu falati inseme.
We took the easy ones one last time anyway.	Avemu pigliatu i facili l'ultima volta in ogni modu.
Unless you really want to try it, of course.	A menu chì ùn vulete veramente pruvà, sicuru.
I hate being sweet.	Odiu esse dolce.
Stay here long enough and you’ll see.	Resta quì abbastanza longu è vi vede.
Counsel those who have marriage problems and relationship problems.	Cunsulate quelli chì anu prublemi di matrimoniu è prublemi di relazione.
This means that it can cause cancer.	Questu significa chì pò causà cancer.
They left me out here.	M'anu lasciatu fora quì.
I'm not sure.	Ùn aghju micca sicurità.
It’s a little hard to give a damn at this point.	Hè un pocu difficiuli di dà un dannamentu à questu puntu.
I work with many companies that do this.	U travagliu cù parechje cumpagnie chì facenu questu.
Not everyone runs at exactly the same speed.	Ùn tutti correnu esattamente à a stessa velocità.
That would be a global camp, and a place.	Chì esse un campu glubale, è un locu.
The latter statement is very different.	Quest'ultima dichjarazione hè assai diversa.
I’m not sure what the problem is.	Ùn sò micca sicuru chì u prublema hè.
It seemed like an impossible task.	Paria un compitu impussibule.
Something was seriously wrong here.	Qualcosa era seriamente sbagliatu quì.
He had a brain tumor.	Hà avutu un tumore cerebrale.
He thought it was a little funny.	L'hà pensatu un pocu divertente.
It’s super heavy.	Hè super pesante.
It was literally like writing for television.	Era literalmente cumu scrive per a televisione.
I have your text.	Aghju u vostru testu.
We are not alone.	Ùn simu micca solu.
But we being here was not.	Ma noi essendu quì ùn era micca.
But we can fix this with the magic of limits.	Ma pudemu riparà questu cù a magia di i limiti.
No contact was made.	Nisun cuntattu hè statu fattu.
They think students are customers.	Pensanu chì i studienti sò clienti.
At the bottom.	À u fondu.
Then we knew what they wanted.	Allora sapemu ciò chì vulianu.
But a lot of people are.	Ma assai persone sò.
The example code is weak.	U codice esempiu hè debule.
Being a woman of color is even harder.	Per esse una donna di culore hè ancu più difficiule.
He came to help.	Hè ghjuntu per aiutà.
How times have changed.	Cumu i tempi sò cambiati.
And because of the high crime rate, there is police everywhere.	È per via di l'altu tassu di criminalità, ci hè a polizia in ogni locu.
You are a wonderful mother, a good wife.	Siete una mamma maravigliosa, una bona moglia.
We were in front of the post.	Eramu davanti à u postu.
Both need therapy.	Tutti dui anu bisognu di terapia.
I’m here to do a deal.	Sò quì per fà un affare.
Open fire.	Apertu u focu.
It can go up alone and you can lose control.	Si pò cullà solu è vi pò perde u cuntrollu.
So here we go.	Allora andemu quì.
She never leaves.	Ella ùn esce mai.
His wife never stopped talking about how they were treated.	A moglia ùn hà micca cessatu di parlà di cumu si sò tenuti.
I've been around.	Sò statu intornu.
I was afraid someone might find it, and find the money.	Aviu a paura chì qualchissia puderia truvà, è truvà i soldi.
Now, go back and find your parents.	Avà, vultemu è truvà i vostri genitori.
Thanks again for the great gift !.	Grazie di novu per u grande rigalu !.
That would be nice.	Saria bella.
We don’t have a lot of money in the family.	Ùn avemu micca assai soldi in famiglia.
But then big fat tears came out of his eyes.	Ma tandu grandi lacrime grasse si fece strada fora di i so ochji.
I got up and looked at him.	Mi sò alzatu è u fighjulà.
It was a great moment in his life.	Era un gran mumentu in a so vita.
Let's go around.	Andemu intornu.
The event she had lost.	L'avvene ch'ella avia persu.
We are always at the signal.	Semu sempre à u signale.
This did not concern them.	Questu ùn li cuncernava micca.
She meant it.	Intendeva ella.
They want you to act like you’ve been here before.	Vulenu chì fate cum'è tù sì statu quì prima.
He left the area immediately after this happened.	Abbandunò l'area subitu dopu chì questu hè accadutu.
Same with the other.	U listessu cù l'altru.
It is a production application.	Hè una applicazione di produzzione.
We have no idea what they are.	Ùn avemu micca idea di ciò chì sò.
Most will never see the light of day.	A maiò parte ùn vedrà mai a luce di u ghjornu.
In some cases, this may not be possible.	In certi casi, questu pò esse micca pussibule.
I feel, and many agree, that what you do is wrong.	Sentu, è parechji accunsenu, chì ciò chì fate hè sbagliatu.
The film received mixed reviews.	A film hà ricevutu recensioni miste.
Try to come up with original content.	Pruvate à vene cun cuntenutu uriginale.
He walked away, toward the door.	Si alluntanò, versu a porta.
His voice trembled a little.	A so voce tremò un pocu.
I would add to support the needs of the government.	Avia da aghjunghje per sustene e esigenze di u guvernu.
But take this, this is the best.	Ma pigliate questu, questu hè u megliu.
It’s hard to be away from your life.	Hè difficiuli esse luntanu da a vostra vita.
Most of it is a matter of survival.	A maiò parte hè una questione di sopravvivenza.
Cut and your hours, you are in charge.	Tagliate e vostre ore, site in carica.
As a woman, it’s so hard to escape the comparison game.	Cum'è una femina, hè cusì difficiule di scappà di u ghjocu di paragone.
Like the earth.	Cum'è a terra.
I really hope you like it.	Spergu veramente chì a vulete.
I couldn’t look away.	Ùn pudia micca guardà luntanu.
My father held me.	U mo babbu m'hà tenutu.
Which it isn’t.	Chì ùn hè micca.
Send them to yourself without care.	Mandateli à voi stessu senza cura.
I really need advice from someone I could help.	Aghju veramente bisognu di cunsiglii di qualcunu puderia aiutà.
So did stars.	Cusì facianu stelle.
It was, they understood, a final act.	Era, anu capitu, un attu finali.
I know he would be more than happy to see you.	Sò ch'ellu saria più chè felice di vedevi.
He returned to his house.	Torna à a so casa.
Dad didn’t want him to move, mom needed to go.	U babbu ùn vulia micca chì si move, a mamma avia bisognu di andà.
Last bright day.	Ultimu ghjornu luminoso.
I don’t want to join the method.	Ùn vogliu micca unisce à u metudu.
That’s just what it is.	Hè solu ciò chì hè.
Now let’s do a little more history.	Avà facemu un pocu di più storia.
I look forward to making better art.	Aghju aspettatu di fà un arte megliu.
Our car was never broken.	A nostra vittura ùn hè mai stata rotta.
Simple and to the point.	Semplice è à u puntu.
I can’t really go wrong here.	Ùn pò micca veramente sbaglià quì.
Of what we have done.	Di ciò chì avemu fattu.
I will not go anywhere else.	Ùn andaraghju in altrò.
I think we were both a little nervous about that.	Pensu chì eramu tramindui un pocu nervosi per questu.
I wouldn’t be welcome, he says.	Ùn saria micca benvenutu, dice.
Ten days with nothing to do but have fun.	Dece ghjorni senza nunda à fà, ma divertisce.
Listen to music.	Ascolta musica.
It’s watching.	Hè fighjulà.
A new record meant new songs.	Un novu discu significava canzoni novi.
Women have more problems like that.	E donne anu più prublemi cusì.
Take the case of interest here.	Pigliate u casu di interessu quì.
However, he loved it.	In ogni casu, hà amatu.
Nor did she want anyone else to be with her.	Nè ùn vulia chì qualchissia altru sia cun ella.
Now it has been enough time for them to start on another page.	Avà hè passatu abbastanza tempu per elli à principià nantu à una altra pagina.
You can be ahead of your time.	Puderete esse davanti à u vostru tempu.
It was more important what you didn’t do than who you were.	Era più impurtante ciò chì ùn fate micca quellu chì site.
I have a very weak signal in my house.	Aghju un signalu assai debule in a mo casa.
There is no time to kick her out.	Ùn ci hè tempu per caccià ella fora.
A few years.	Qualchi anni.
We were so comfortable, in fact, that he shared something with me.	Eramu cusì cunfortu, in fattu, chì hà sparte qualcosa cun mè.
These are reasonable questions.	Quessi sò dumande ragiunate.
They just make it so hard.	Solu facenu cusì duru.
Because planning can never be real.	Perchè a pianificazione ùn pò mai esse realità.
Think of an oil change in a car.	Pensate à un cambiamentu d'oliu in una vittura.
The design is more like a blog.	U disignu hè piuttostu cum'è blog.
For services to politics, business and the community.	Per servizii à a pulitica, l'affari è a cumunità.
First, the study included a relatively small sample size of patients.	Prima, u studiu includeva una dimensione di mostra relativamente chjuca di pazienti.
Don't come after me.	Ùn venite dopu à mè.
He felt his pain.	Sintia u so dulore.
It was thought that this could lead to the end of the war.	Hè stata pensata chì questu puderia purtà à a fine di a guerra.
This is what it really means to me.	Questu hè ciò chì significa veramente per mè.
I really look forward to it.	Aghju veramente aspittà à ellu.
At least it’s for someone like me.	Almenu hè per qualchissia cum'è mè.
Its high price saved me money in the long run.	U so prezzu altu m'hà salvatu soldi à longu andà.
She told him to get up, but she didn't answer.	Ella li disse di alzà, ma ùn hà micca rispostu.
It can be ordered for all or part of the judgment.	Pò esse urdinatu per tuttu o parte di u ghjudiziu.
But his hands are just amazing.	Ma e so mani sò solu maravigghiusu.
Most important was the mission.	U più impurtante era a missione.
I’ve never really been sure you loved it.	Ùn aghju mai statu veramente sicuru chì l'avete amatu.
This tool is essential.	Stu strumentu hè essenziale.
I couldn’t believe how strong he was.	Ùn pudia micca crede quantu era forte.
And those were our rules.	E quelle eranu e nostre regule.
Most people will never be.	A maiò parte di a ghjente ùn serà mai.
On average, the experiments were repeated three times.	In media, l'esperimenti sò ripetuti trè volte.
He died five years later.	Ci hè mortu cinque anni dopu.
Slowly, but surely, he opened it.	Lentamente, ma sicuramenti, l'hà aperta.
He kept it to himself.	L'hà tenutu per ellu stessu.
We are all for each other.	Semu tuttu unu per l'altru.
On the surface, these financial choices seemed simple.	In a superficia, queste scelte finanziarii parevanu simplici.
I can’t stand being in a long place.	Ùn possu micca sopportà di stà in un locu longu.
I think it worked out best for everyone.	Pensu chì hà travagliatu u megliu per tutti.
Every day it becomes a little more evident.	Ogni ghjornu diventa un pocu più evidenti.
Not these people and, if they can help, not anyone.	Micca queste persone è, s'ellu pò aiutà, micca nimu.
Adjust the model parameters.	Riparate i paràmetri di u mudellu.
And she was a woman.	È era una donna.
He has a lot to say for himself.	Hà assai à dì per ellu stessu.
But this did not last long.	Ma questu ùn durò tantu.
We can do another circle.	Pudemu fà un altru cercolu.
He closed his eyes and tried not to cry.	Chjese l'ochji è pruvò à ùn pienghje.
The economy does better when the rest of the world does well.	L'ecunumia face megliu quandu u restu di u mondu face bè.
However, the country needs a new point of reference, a new approach.	In ogni casu, u paese hà bisognu di un novu puntu di riferimentu, un novu approcciu.
The number of deaths in recent battles was high.	U numeru di morti in i recenti cumbattimenti era altu.
The thick straight line is a guide for the eye.	A linea recta spessa hè una guida per l'ochju.
Let cook another two minutes or more.	Lasciate cociri altri dui minuti o più.
They are evidence of what we were.	Sò evidenza di ciò chì eramu.
Each key player appears at different times.	Ogni ghjucadore chjave si prisenta in tempi diversi.
In the morning, check to see if they are gone.	A matina, verificate per vede s'ellu ci sò andati.
Maybe it’s because we look for differences in stories.	Forse hè perchè circhemu e differenze in e storie.
It’s one of my causes.	Hè una di e mo cause.
But the attraction was great.	Ma l'attrazione era grande.
What they looked like and how they were used is not known.	Ciò chì parevanu è cumu si sò usati ùn hè micca cunnisciutu.
I have to deal with the picture.	Aghju da trattà cù a stampa.
There was nothing more for him.	Ùn ci era nunda di più per ellu.
The sick person should have their own bathroom, if possible.	A persona malata deve avè u so propiu bagnu, se pussibule.
It was cold outside.	Era fretu fora.
His great friend had his back to him.	U so grande amicu avia u spalle à ellu.
She held on to him as she held on to life itself.	Ella si teneva à ellu cum'è ella si teneva à a vita stessa.
Okay, I can’t be helped.	Va bè, ùn pò micca esse aiutatu.
The series you sent could change usage, or not anymore.	A serie chì avete mandatu puderia mudificà utilizatu, o ùn hè più.
Father and the church taught me well.	Babbu è a chjesa m'hà amparatu bè.
They travel halfway through the year.	Viaghjanu a mità di l'annu.
I will send you my address.	Vi manderaghju u mo indirizzu.
The original manuscript was not a single volume.	U manuscrittu originale ùn era micca un solu volumu.
What and watch the passing cars.	Chì è fighjulà i vitture chì passanu.
Please help me to solve this problem.	Per piacè aiutami à risolve stu prublema.
At most.	À u più.
He usually did.	Di solitu hà fattu.
He was really quite dead.	Era veramente abbastanza mortu.
Her mother needed her to be okay.	A so mamma avia bisognu à esse bè.
And even the learning outcomes are good.	È ancu i risultati di l'apprendimentu sò boni.
However, life activities outside of the relationship will change.	In ogni modu, l'attività di vita fora di a relazione cambierà.
Please come.	Per piacè venite.
His eyes stopped moving.	I so ochji anu firmatu di muvimenti.
I think my dad is here.	Pensu chì u mo babbu hè quì.
And no one could accept this answer.	È nimu pudia accettà sta risposta.
You have done so much for us.	Avete fattu tantu per noi.
He called me every two hours.	Mi chjamava ogni duie ore.
His life and his life together.	A so vita è a so vita inseme.
The last time I used this method to get answers.	L'ultima volta chì aghju utilizatu stu metudu per avè risposta.
If only she had known him.	Se solu ella l'avia cunnisciutu.
But she didn’t, of course.	Ma ella ùn avia micca, di sicuru.
Now, on top of that, this new name change.	Avà, in cima à questu, stu novu cambiamentu di nome.
That is why it was written.	Hè per quessa chì hè statu scrittu.
I had to make it clear.	Avia da fà capisce.
I did not come to save.	Ùn sò micca venutu à salvà.
He didn’t even want to know how dirty his feet were.	Ùn vulia mancu sapè quantu i so pedi si sò sporchi.
We can see a little bit of each other.	Pudemu vedemu un pocu di l'altru.
Damage, it was cut clean in half.	E dannazione, s'hè tagliatu pulitu in a mità.
Damn right, sapia.	Damn right, sapia.
All but one.	Tutti eccettu unu.
There is your answer.	Ci hè a vostra risposta.
Day and that.	Ghjornu è quellu.
I never thought she would forget me.	Ùn aghju mai pensatu ch'ella mi scurdassi.
No one knows exactly what this means.	Nimu ùn sapi esattamente ciò chì questu significa.
He made his last words sound important.	Hà fattu chì e so ultime parolle sonanu impurtanti.
He went to the floor.	Si n'andò à u pianu.
He came once, but in a rage.	Venne una volta, ma in furia.
They object to that.	Iddi oggettu à quessa.
I would never try anything like it again.	Ùn averia mai più tentatu qualcosa di u so simile.
It was my responsibility not to hunt.	Era a mo rispunsabilità di ùn caccià.
Then he entered.	Allora hè intrutu.
Then he fired into the air and disappeared from his sight.	Tandu sparò in l'aria è sparì da a so vista.
The two companies say it is a common passion.	E duie cumpagnie dicenu chì si tratta di una passione cumuna.
It’s the second time now that it has happened to me.	Hè a seconda volta avà chì mi hè accadutu.
It was really bad that she wasn’t dead.	Era veramente male ch'ella ùn era micca morta.
No one was with her.	Nimu era cun ella.
Now we see better results.	Avà vedemu risultati megliu.
One of us.	Unu di noi.
Her heart stopped and she felt like mine.	U so core s'hè firmatu è si sentia cum'è u meiu.
You are an injured man who came to my door and received treatment.	Sì un omu feritu chì hè ghjuntu à a mo porta è hà ricevutu trattamentu.
It cannot be seen and it cannot be elevated.	Ùn pò esse vistu è ùn pò micca esse elevatu.
He plays his cards right.	Ghjoca bè e so carte.
Then the three women left the room.	Allora e trè donne abbandunonu a stanza.
Build a bridge and cross it.	Custruisce un ponte è supera.
I stared at him, knowing full well that I could not read.	L'aghju fighjulatu, sapendu bè chì ùn sapia micca leghje.
Just get the job done.	Basta à fà u travagliu.
Just to meet you, we had a lot to talk about.	Per solu scuntrà, avemu avutu assai di parlà.
It’s very big.	Hè assai tamantu.
This was much more similar.	Questu era assai più simile.
I don’t think that’s fair.	Ùn pensu micca chì hè ghjustu.
It’s a rich opportunity.	Hè una ricca opportunità.
Well, we’ll be happy to have him.	Ebbè, seremu felici di avè ellu.
A wild hair.	Un capeddu salvaticu.
I was very happy about that.	Eru assai cuntentu di questu.
You have a choice, you have no choice.	Averete una scelta, ùn avete micca scelta.
It’s the church.	Hè a chjesa.
Not so, of course.	Micca cusì, ovviamente.
In a way, the dog got out of the car and left.	In una certa manera, u cane hè ghjuntu da a vittura è si n'andò.
Work harder, too.	U travagliu più duru, ancu.
For those of us who want a higher end, buy a higher end.	Per quelli di noi chì volenu una fine più alta, cumprà una fine più alta.
Never enter a tent or leave the station.	Ùn mai entre in una tenda o lasciate a stazione.
He got hurt in the weeks that followed.	Hà peghju in e settimane dopu.
There is enough evidence.	Ci hè abbastanza evidenza.
Rose explained the situation to me very clearly.	Rose m'hà spiegatu a situazione assai chjaramente.
Your brother is the man of success.	U vostru fratellu hè l'omu di successu.
We must be ready to die for a good cause.	Duvemu esse pronti à more per una bona causa.
But this is to be had before the story.	Ma questu hè per avè prima di a storia.
Return your friend.	Ritorna u vostru amicu.
Most people like to talk about themselves.	A maiò parte di a ghjente piace à parlà di sè stessu.
Until now he had nothing to interest the police.	Finu a ora ùn avia nunda chì interessa a polizia.
This makes the surface look white in that place.	Questu fa chì a superficia pare bianca in quellu locu.
That’s what the teachers were asking for.	Hè ciò chì i prufessori dumandavanu.
It is very ideal during tough economic times.	Hè assai ideale durante i tempi ecunomichi duri.
You can’t just create the object, and then call it any public method.	Ùn pudete micca solu creà l'ughjettu, è poi chjamate qualsiasi metudu publicu.
He was happy to give the word a little work.	Era cuntentu di dà à a parolla un pocu di travagliu.
Oh, hell, your hands.	O, infernu, e vostre mani.
We are never the same person after such an event.	Ùn simu mai a stessa persona dopu un avvenimentu cusì.
A year or two ago we had one of these.	Un annu o dui fà avemu avutu unu di questi.
It is perfect for a couple or a family with two children.	Hè perfetta per una coppia o una famiglia cù dui figlioli.
See if it happens.	Vede si passa.
Then they could talk.	Allora puderanu parlà.
Then follow each step at your own risk.	Allora seguite ogni passu à u vostru propiu risicu.
There is no definition of consensus.	Ùn ci hè micca una definizione di cunsensu.
Six years of failure.	Sei anni di fallimentu.
The doctor was too late.	U duttore era troppu tardi.
Just to see what happened.	Solu per vede ciò chì passava.
Work with me here.	Travaglia cun mè quì.
But more than that, it has become my way of life.	Ma più di questu, hè diventatu u mo modu di vita.
I couldn’t talk enough about the staff.	Ùn pudia micca parlà abbastanza di u persunale.
I have.	Aghju avutu.
I just want to show up on the field.	Vogliu solu dimustrà nantu à u campu.
A mistake is made.	Un sbagliu hè fattu.
He launched with a touch.	Si lanciau cun toccu.
Tomorrow people would come and bring them food.	Dumani venia a ghjente è li purteria da manghjà.
This is considered by some to be the best.	Questu hè cunsideratu da alcuni per esse u megliu.
Sometimes we hurt people.	Calchì volta feremu a ghjente.
I started to get nervous.	Aghju cuminciatu à esse nervoso.
We tested this by looking at different death rates.	Avemu pruvatu questu fighjendu diversi tassi di morte.
I have tea in my own apartment.	Aghju da piglià u tè in u mo propiu appartamentu.
If the necessary conditions are met, they are met in the case.	S'ellu sò e cundizioni necessarii, sò stati scontri in u casu.
Then the two sat waiting.	Allora i dui s'assittenu aspittendu.
Many of our employees had children in that school system.	Parechji di i nostri impiegati avianu figlioli in quellu sistema di scola.
I hope he understood.	Spergu ch'ellu hà capitu.
Her husband has no religion.	U so maritu ùn hà micca religione.
More on that later !.	Più nantu à questu dopu!.
If you want to fight your enemy, you need to know.	Sè vo vulete cummattiri u vostru nimicu, vi tocca à sapè.
For published resources.	Per i risorsi publicati.
More than his share.	Più chè a so parte.
Next, you shouldn’t be surprised.	Dopu, ùn deve micca stupite.
I'm in school.	Sò in a scola.
I have never shared so much of myself with anyone.	Ùn aghju mai spartutu tantu di mè stessu cù nimu.
We need your business.	Avemu bisognu di a vostra attività.
In this there is a form of candidacy.	In questu ci hè una forma di candidatura.
These days.	Issi ghjorni.
You’re scared, and that’s another one.	Avete paura, è questu hè un altru.
Let me leave it in a well-kept secret.	Lasciami lascià in un sicretu ben guardatu.
I haven’t tried it, please, no.	Ùn aghju micca pruvatu, per piacè, nò.
Later he came.	Più tardi hè ghjuntu.
He hated to be wrong about something.	Odiava di sbaglià in qualcosa.
Here we have a different approach.	Quì avemu un approcciu differente.
And the word murder is here to make a point.	È a parolla assassiniu hè quì per fà un puntu.
Travel constantly.	Viaghjà constantemente.
The error was now seen by all.	L'errore era avà vistu da tutti.
Pleasure cannot be without pain.	U piacè ùn pò esse senza dolore.
Thus, the motion was denied.	Cusì, a mozione hè stata denegata.
It’s not a job for you.	Ùn hè micca un travagliu per voi.
It wasn’t in my career plans.	Ùn era micca in i mo piani di carriera.
It’s dry and comfortable, but this door is the only way out.	Hè seccu è còmode, ma sta porta hè l'unica via d'uscita.
Like these people below.	Cum'è queste persone quì sottu.
It didn’t make a sound.	Ùn hà fattu un sonu.
It couldn’t be heard right.	Ùn pudia micca esse intesu bè.
It was very kind of him to bring me here.	Era assai gentile da parte di ellu chì mi portava quì.
In fact, you did the opposite.	In fatti, avete fattu u cuntrariu.
For one, it’s slow.	Per unu, hè lentu.
Or at least that was my guess.	O almenu era a mo supposizione.
He didn’t come.	Ùn hè vinutu.
Most likely that.	Più prubabile chì.
It is the proper method that must decide on this.	Hè u metudu propiu chì deve decide nantu à questu.
I’m not really good at it.	Ùn sò micca veramente bè.
Nor is there any other record support for such a discovery here.	Nè ùn ci hè nisun altru supportu record per una tale scuperta quì.
The defendant received no response.	L'accusatu ùn hà micca ricevutu risposta.
Name what you want, it doesn’t matter.	Nominate ciò chì vulete, ùn importa micca.
It wouldn’t happen at home.	Ùn succederia micca in casa.
Something was clearly wrong.	Qualcosa era chjaramente sbagliatu.
Send in the first person, the head of the council.	Mandate in a prima persona, u capu di u cunsigliu.
You can see it in his face.	Pudete vede in a so faccia.
That’s how this song should be done.	Hè cusì chì sta canzone deve esse fatta.
I even went to work.	Aghju ancu andatu à u travagliu.
It lacks a lot of land, though.	Manca assai terra, però.
He grabbed you and turned around.	Ti pigliò è si vultò.
So, reading is an end in itself.	Allora, a lettura hè una fine in sè stessu.
He turned and left.	Si vultò è partì.
I’d love to hear about it.	Mi piacerebbe à sente di quessa.
We’ve taken too long.	Avemu pigliatu troppu longu.
After a while, he spoke.	Dopu un bellu pezzu, hà parlatu.
I saw him sleep.	L'aghju vistu dorme.
This just doesn’t happen with Internet access.	Questu solu ùn succede micca cù l'accessu à Internet.
I need to trust you.	Aghju bisognu di fiducia in tè.
She made a mistake when she called me.	Ella hà fattu un sbagliu quandu m'hà chjamatu.
My story is my story.	A mo storia hè a mo storia.
Something that was less than perfect.	Qualcosa chì era menu di perfetta.
Things didn’t work out that way.	E cose ùn anu micca travagliatu cusì.
It's the stars.	È e stelle.
Two patients were married.	Dui pazienti eranu maritati.
We hear from both sides on this issue.	Sentemu da i dui lati nantu à questu tema.
The two men got out of the car.	I dui omi abbandunonu da a vittura.
You want to make sure they fit.	Vulete assicurà chì si adattanu.
One is a lower level than the other.	Unu hè un livellu più bassu cà l'altru.
You need to know your model well.	Avete bisognu di cunnosce u vostru mudellu bè.
We stopped too.	Avemu firmatu ancu.
The children are taught by the mother, she said.	I zitelli sò amparati da a mamma, disse.
You still need to plan, though.	Avete ancu bisognu di pianificà, però.
I haven’t checked the others.	Ùn aghju micca verificatu l'altri.
I was afraid to ask someone to take me, though.	Aviu a paura di dumandà à qualcunu di piglià mi, però.
Before she even reached the desk, the man behind her stopped.	Prima ch'ella ghjunghje ancu à a scrivania, l'omu daretu à ellu si firmò.
The plaintiff is always required to serve the defendant well.	L'attore hè sempre tenutu à serve bè l'accusatu.
But then, maybe he had.	Ma tandu, forse avia avutu.
It doesn’t hide in a corner somewhere.	Ùn si nasconde micca in un angulu in qualchì locu.
However, there are a few things to consider.	Tuttavia, ci sò parechje cose da cunsiderà.
It is the first.	Hè u primu.
Never built.	Mai custruitu.
We don't live there anymore.	Ùn ci campemu più.
You didn’t touch the ball.	Ùn avete micca toccu u ballò.
This man was out of his mind.	Stu omu era fora di mente.
You are equal and even not equal.	Siete uguali è ancu micca uguali.
I want to run behind my car.	Vogliu curriri daretu à a mo vittura.
The leaves from the trees should be removed in the fall.	E foglie da l'arburi deve esse eliminati in u vaghjimu.
His children are afraid of him.	I so figlioli anu paura di ellu.
His shoes were threaded and made.	I so scarpi eranu infilati è fatti.
Here, a girl was hit by a train and killed.	Quì, una zitella hè stata culpita da un trenu è uccisa.
To see a kind of reaction.	Per vede una sorta di reazione.
Check it out.	Da un'uchjata.
Five remain in serious condition.	Cinque restanu in una cundizione seria.
Put everything on the table, good and bad.	Mettite tuttu nantu à a tavula, u bonu è u male.
There is no signal.	Ùn ci hè micca signale.
Well, I'm not just lying here, boy.	Ebbè, ùn stendu micca solu quì, zitellu.
I just want to focus on playing well.	Vogliu solu fucalizza nantu à ghjucà bè.
I don’t know why.	Ùn sò micca per quessa.
The comparison concerns my eyes and a piece of wood.	A paraguna cuncerna i mo ochji è un pezzu di legnu.
The material is of great quality though.	U materiale hè di grande qualità però.
Yellow and red.	Giallu è rossu.
I tried to get out.	Aghju pruvatu à esce.
I couldn’t think of what to say.	Ùn pudia micca pensà à ciò chì dì.
Take my hand.	Piglià a mo manu.
Values ​​are given in seconds.	I valori sò datu in seconde.
She felt hot.	Si sentia calda.
I am his only daughter.	Sò a so unica figliola.
Depending on when it was built, it can be anywhere.	Sicondu quandu hè stata custruita, pò esse in ogni locu.
It must be in the area.	Deve esse in a zona.
He also had his poor.	Avia ancu i so poveri.
But don't give them back.	Ma ùn li restituite micca.
The latest data sector widens the gap.	U settore di dati più recente aumenta a diferenza.
Where you are now is good.	Induve stai avà hè bonu.
I can’t imagine what women go through.	Ùn possu micca imagine ciò chì e donne passanu.
I'm empty.	Sò viotu.
It seems to take me forever to understand design.	Mi pare di piglià per sempre per capisce u disignu.
Of course, we know his name and everything.	Di sicuru, avemu cunnisciutu u so nome è tuttu.
Every week, more come.	Ogni settimana, ne venenu più.
The days have become weeks.	I ghjorni sò diventati settimane.
But apparently not.	Ma apparentemente micca.
He didn’t write about my dinner.	Ùn hà micca scrittu annantu à a mo cena.
He was released when no evidence was provided.	Hè statu liberatu quandu nisuna prova hè stata furnita.
It was pretty good.	Stava abbastanza bè.
I don’t care if any of you would do that.	Ùn m'importa micca se qualcunu di voi a faria.
Finally, a face, a healthy person.	Infine, una faccia, una persona sana.
Have a safe trip.	Avè un viaghju sicuru.
I will talk to your doctor about it myself.	Parlaraghju cù u so duttore per mè stessu.
During the day they saw social work.	Duranti u ghjornu anu vistu i travaglii suciali.
Today will be a busy day.	Oghje serà un ghjornu occupatu.
I had no idea how.	Ùn avia micca idea di cumu.
She looks at him.	Ella guarda u so sguardu.
You’re looking for thirty in life.	Stai à circà trenta à a vita.
Nor has he been fired.	Nè hè statu cacciatu.
He’s afraid to get in trouble, so watch out for that.	Hà a paura di mette in guai, cusì attentu à questu.
He will find his family.	Truvarà a so famiglia.
You don’t have to pay for it.	Ùn avete micca pagà per questu.
No, maybe you don't.	Innò, forse ùn avete micca.
I really enjoyed this job.	Aghju veramente piaciutu stu travagliu.
It doesn’t work.	Ùn si mette micca.
Every man has control over his own mind and body.	Ogni omu hà u cuntrollu di a so propria mente è corpu.
More research is needed to explain these effects.	Hè necessariu più ricerca per spiegà questi effetti.
He has green eyes.	Hà l'ochji verdi.
There is no hope like this.	Ùn ci hè micca speranza cum'è sta.
From there, I think I can deal with the rest.	Da quì, pensu chì possu trattà u restu.
Keep your eyes on this.	Fighjate i vostri ochji nantu à questu.
He asked, in short, for everything.	Hà dumandatu, in corta, per tuttu.
I did, but not without great pain and difficulty.	Aghju fattu, ma micca senza un grande dolore è difficultà.
And it can go with so many things.	È pò andà cun tante cose.
You can trust us.	Pudete fiducia in noi.
I can't read his writing here.	Ùn possu micca leghje a so scrittura quì.
His body was covered in sweat.	U so corpu era cupertu di sudore.
If he wanted to, we'd do it.	S'ellu ci vulia, a fariamu.
Call me what you want.	Chjamatemi ciò chì vulete.
His white hair was thin.	I capelli bianchi eranu magre.
This war is black and white for her.	Sta guerra hè nera è bianca per ella.
This is a wonderful place.	Un locu maravigliu, questu.
This is a great pain.	Questu hè un grande dolore.
Tell him to stop.	Dite-lui di piantà.
I was his hope.	Eru a so speranza.
One opened the door and knocked on his door.	Unu aprì a porta è u chjamava.
Then he took it, and went on.	Allora u pigliò, è continuò.
He refused to let go.	Hè ricusatu di lascià andà.
Remember your own experience.	Ricurdativi di a vostra propria sperienza.
You know, it’s in their nature.	Sapete, hè in a so natura.
It’s about something.	Hè à qualcosa.
I'm sick of killing myself.	Sò malatu di tumbà.
I want to tell them to stop playing this game.	Vogliu dì à elli di piantà di ghjucà stu ghjocu.
It’s not the same.	Ùn hè micca listessu.
He liked that his son was never far from his mind.	Li piacia chì u so figliolu ùn era mai luntanu da a so mente.
Last season they were very good.	L'ultima stagione eranu assai boni.
Easy for you to say.	Facile per voi à dì.
The snow came faster and faster.	Sempre più veloce ghjunse a neve.
It was strange that none of his friends had mentioned it.	Era stranu chì nimu di i so amichi l'avia mintuatu.
The son.	A fighjulu.
So they want to create.	Allora volenu creà.
To our knowledge, this combination of injuries was not reported before.	À a nostra cunniscenza, sta cumminazione di ferite ùn era micca infurmata prima.
But if you need anything, give me a call.	Ma s'è vo avete bisognu di qualcosa, chjamami.
He had been gone for four years.	Era andatu da quattru anni.
It depends on where she lives.	Dipende induve ella vive.
I wanted to know why that man was going to die.	Vuliu sapè perchè quellu omu avia da more.
Six weeks pass.	Passanu sei settimane.
Offers are subject to change.	L'offerte sò sottumesse à cambià.
The level of honest communication is just a lot higher.	U livellu di cumunicazione onesta hè ghjustu assai più altu.
The first image represents your past.	A prima maghjina rapprisenta u vostru passatu.
I know it's me.	Sò chì sò mè.
I had seen him in the garden.	L'avia vistu in u giardinu.
A boy and a girl approach.	Un picciottu è una zitella s'avvicinanu.
She was sure you were the first to be burned to death.	Era sicura chì eri u primu brusgiatu à morte.
Rather, it should be considered as a purpose in life.	Piuttostu, deve esse cunsideratu cum'è un scopu di vita.
Before language, in fact, everything was easier to do than to say.	Prima di a lingua, in fatti, tuttu era più faciule da fà chè di dì.
His mind is not first class.	A so mente ùn hè micca di prima classe.
We need to get back before dark.	Avemu bisognu di vultà prima di bughju.
You don’t want to be forced to dismiss it.	Ùn vole micca esse obligatu à licenziallu.
It went down in history.	Hè passatu in a storia.
Here is a scene from that movie.	Eccu una scena di quellu filmu.
I know you are not.	Sò chì ùn site micca.
Mourning to answer.	Luttu per risponde.
And they are like that sometimes.	È sò cusì à volte.
The previous one, just a week ago, had been bad.	Quellu precedente, appena una settimana fà, era statu male.
I feel like she was mine.	Mi sentu cum'è ella era a mo.
I really love your mom.	Aghju veramente amatu a vostra mamma.
He will be a customer for life.	Serà un cliente per a vita.
The room was super with a large bed.	A stanza era super cun un grande lettu.
He wrote for the stage and for the film.	Hà scrittu per a scena è per u filmu.
It’s the kids who came up with the idea.	Sò i zitelli chì anu pensatu l'idea.
My arm was around his shoulder.	U mo bracciu era intornu à a so spalla.
He was doing very well.	Si facia assai bè.
Fear is an incredibly powerful factor in politics.	U timore hè un fattore incredibilmente putente in a pulitica.
She is a beautiful girl they want to be with.	Si tratta di una bella ragazza chì volenu esse cun.
He wondered how they were doing, day in and day out.	Si dumandava cumu si facianu, ghjornu in ghjornu.
How different they are from mine.	Quantu sò diffirenti da a meia.
Clearly, he would not be able to go back to sleep.	Chjaramente, ùn saria micca capaci di vultà à dorme.
The room itself was very very nice.	A stanza stessa era assai assai bella.
She was the first woman to land here.	Era a prima donna à sbarcà quì.
He finally started having trouble sleeping, too.	Finalmente hà cuminciatu à avè prublemi à dorme, ancu.
But the world did, after all.	Ma u mondu hà fattu, dopu.
I looked out a second story window.	I fighjatu da una seconda finestra di storia.
I just don’t believe that these people should have health insurance.	Simplemente ùn crede micca chì queste persone anu da avè un assicuranza di salute.
Also, that is a good age to have a baby.	Inoltre, chì hè una bona età per avè un zitellu.
She moved the next day after she told me she was leaving.	Si trasferì u ghjornu dopu ch'ella m'hà dettu ch'ella partìa.
This can be done if the future is several days.	Questu pò esse fattu se u futuru hè parechji ghjorni.
You're fine, by the way.	Stai bè, per via.
I won the second set.	Vincu u secondu set.
I'm going to get some water.	Andaraghju à piglià un pocu d'acqua.
If you remember, you left high school shortly after you.	Se vi ricordate, avete lasciatu u liceu pocu dopu à tè.
His friends were there and they saw him.	I so amichi eranu quì è l'anu vistu.
But the information age makes these things difficult.	Ma l'età di l'infurmazione rende queste cose difficili.
Size is the key.	A dimensione hè a chjave.
I was healthy.	Eru sanu.
There are other people involved in the traffic.	Ci sò altre persone implicate in u trafficu.
These experiments were performed at the same time.	Questi esperimenti sò stati realizati à u stessu tempu.
One thing made sense.	Una cosa anu fattu sensu.
Men don’t like mind games.	L'omi ùn piacenu micca i ghjochi di mente.
We’re pretty new.	Avemu abbastanza novu.
The company was doing well.	A cumpagnia facia bè.
We are a private and personal endeavor.	Semu un sforzu privatu è persunale.
I had a report at first.	Aviu avutu un rapportu in prima.
There is a time and a place for everything.	Ci hè un tempu è un locu per tuttu.
I didn’t know what to do.	Ùn sapia micca ciò chì facia.
The same place that brought me here in the first place.	U listessu locu chì m'hà purtatu quì in u primu locu.
These parties usually happen when you drop out of high school.	Sti partiti sò generalmente accadutu quandu sguassate u vostru liceu.
Complete then share with others.	Cumpleta poi sparte cù l'altri.
Each rifle required a crew of twenty men.	Ogni fucile necessitava un equipaggiu di vinti omi.
He had hands and feet and eyes and a nose.	Avia mani è pedi è ochji è un nasu.
Clearly, he thought he couldn’t, so he went.	Claramente, hà pensatu chì ùn pudia micca, cusì hè andatu.
You can search here.	Pudete circà quì.
I never remembered being so happy to see another human being.	Ùn si ricurdava mai di esse cusì felice di vede un altru esse umanu.
I understand your point.	Aghju capitu u vostru puntu.
People who read.	E persone chì leghjenu.
Two weeks vs.	Dui settimane vs.
We must have missed it.	Duvemu avè mancatu.
And for me every game is long, because my service is average.	È per mè ogni partita hè longa, perchè u mo serve hè mediu.
Three of us went there.	Trè di noi sò andati culà.
Thus, these results do not appear to offer evidence of an effect.	Cusì, sti risultati ùn pare micca offre evidenza di un effettu.
No statement shall be taken at face value.	Nisuna dichjarazione ùn deve esse presa à u valore nominale.
Beautiful, for many reasons.	Bella, per tanti motivi.
I considered the weight of this.	Aghju cunsideratu u pesu di questu.
This means much less choice than before.	Questu significa assai menu scelta di prima.
Drink together again.	Di novu beie inseme.
The sound was closer than before.	U sonu era più vicinu chè prima.
I knew it was cold.	Sapia chì era friddu.
We haven’t heard of them because of their size.	Ùn avemu micca intesu parlà di elli per via di a so dimensione.
It leaves me confused.	Mi lascia cunfusu.
That would not be the only concern.	Ùn saria micca l'unica preoccupazione.
I found a bigger purpose.	Aghju trovu un scopu più grande.
Patients may initially notice changes in odor or taste.	I pazienti ponu inizialmente avvistà cambiamenti in l'odore o u gustu.
There are serious differences on the software side.	Ci sò serii diffirenzii in u latu di u software.
But not so.	Ma micca cusì.
See if she wanted to talk.	Vede s'ella vulia parlà.
Every time we meet, we have a good time.	Ogni volta chì ci riunitemu, avemu un bonu tempu.
The file inside.	U schedariu dentru.
Send me something.	Mandami qualcosa.
The bad old days.	I cattivi vechji ghjorni.
The material world does not interest me.	U mondu materiale ùn m'interessa micca.
Our needs have never been separated, friend.	I nostri bisogni ùn sò mai stati separati, amicu.
I didn’t care more about myself.	Ùn mi importava più di mè stessu.
No one smiled.	Nimu hà surrisu.
But something interesting to note.	Ma qualcosa interessante da nutà.
We are pushed aside.	Semu spinti da parte.
He was remarked upon.	S'hè fattu rimarcatu.
That’s how it should be.	Hè cusì chì deve esse.
This took about an hour.	Questu hà pigliatu circa una ora.
I will check on you.	Mi cuntrollaraghju nantu à voi.
You have to risk a person.	Duvete risicà una persona.
It was missing once.	Mancava una volta.
I knew I didn’t need to be afraid.	Sapia chì ùn avia micca bisognu di teme.
She refused to see a home doctor every time one was offered.	Ella ricusò di vede un duttore di casa ogni volta chì unu era offertu.
People said it was part of the final solution.	A ghjente hà dettu chì era parte di a suluzione finale.
No one was worried.	Nimu era preoccupatu.
He gave me some figures.	M'hà datu alcune figure.
And so our mind seeks danger.	È cusì a nostra mente cerca periculu.
You have made your choice.	Avete fattu a vostra scelta.
But I’m not given a chance.	Ma ùn sò micca datu a chance.
Sorry you have such problems.	Scusate chì avete tali prublemi.
I didn't even know what he was writing.	Ùn sapia ancu ciò ch'ellu li scriveva.
But, no luck with that.	Ma, senza furtuna cun questu.
That's enough.	Basta.
Unfortunately it didn’t go so well.	Sfurtunatamente ùn hè micca andatu cusì bè.
Take more care of your dog.	Pigliate più cura di u vostru cane.
My eyes widened.	I mo ochji sò stati spalancati.
This is a wonderful discovery.	Questa hè una scuperta maravigliosa.
It wasn't something I had considered.	Ùn era micca qualcosa chì avia cunsideratu.
He drank some milk but not much.	Hà beie un pocu di latte ma micca assai.
Make some sense.	Avè un pocu sensu.
You have at least appeared in a public office.	Avete almenu apparsu in un travagliu publicu.
There were only a few and they were full of drinks.	Il n'y en avait que quelques-uns et étaient pleins de boisson.
It’s not like things are supposed to be.	Ùn hè micca cusì chì e cose sò supposti.
Once our services are defined, it’s time to get started.	Una volta chì i nostri servizii sò definiti, hè ora di principià.
First have a picture.	Prima avè una maghjina.
He was proud.	Era fieru.
Again, anger seized him.	Di novu, a rabbia l'hà pigliatu.
However, there are some major changes this time around.	Tuttavia, ci sò qualchi cambiamenti maiò sta volta.
But by the time he arrived, it was too late.	Ma à u mumentu ch'ellu hè ghjuntu, era troppu tardi.
I just don't seem to have a problem with it.	Solu ùn pare micca avè un prublema cun ellu.
Beer was known here.	A biera era cunnisciuta quì.
Now begins the wait.	Avà principia l'attesa.
He was so stupid, so stupid.	Era cusì stupidu, cusì stupidu.
However, the app was actually still running.	Tuttavia, l'app era in realtà sempre in esecuzione.
This title,.	Stu titulu,.
It’s not you too because you’re not a drug addict.	Ùn hè micca voi ancu perchè ùn site micca droga.
He said it made him feel younger.	Ellu disse chì l'hà fattu sentu più ghjovanu.
Thank you and keep it up.	Grazie è continuate cusì.
It won’t get wet, no matter how much it rains.	Ùn sarà micca bagnatu, ùn importa micca quantu piove.
Not to mention, you’re not a spring chicken.	Per ùn dì, ùn site micca un pollulu di primavera.
It doesn’t look old, it’s still your old one.	Ùn pare micca vechju, sempre u vostru anticu.
So now we want to call in that function.	Allora avà vulemu chjamà in quella funzione.
My son is settling into a new school situation.	U mo figliolu hè stallatu in una nova situazione di scola.
You wouldn’t believe the reaction, seriously.	Ùn avete micca cridutu a reazione, seriamente.
It was necessary.	Era necessariu.
Then he could come up with his own set of rules.	Allora puderia vene cun u so propiu set di regule.
Of course, two.	Di sicuru, dui.
It has never been posted.	Ùn hè mai statu postu.
I have to do better.	Aghju da fà megliu.
I had it in the kitchen and it was terrible.	L'aghju avutu in cucina è era terribili.
I couldn’t.	Ùn pudia micca.
It is made of metal.	Hè fattu di metallu.
I don’t dream of it.	Ùn ne sognu micca.
His ears maybe.	E so arechje forse.
It is and it is not.	Hè è ùn hè micca.
He was dead.	Era mortu.
Soon she needs water.	Prestu hà bisognu d'acqua.
Think that this will make you happy.	Pensate chì questu vi farà felice.
I lay on the bed, quite calm, quite happy.	Aghju pusatu nantu à u lettu, abbastanza tranquillu, abbastanza felice.
No plan.	Nisun pianu.
In the beginning there was the word.	In principiu ci era a parolla.
There is something very wrong, something very different.	Ci hè qualcosa di assai sbagliatu, qualcosa di assai diversu.
I’ve never been worried about time limits.	Ùn aghju mai statu preoccupatu di i limiti di tempu.
But they really didn't seem to care.	Ma veramente ùn parevanu micca cura.
I will come for you again.	Venaraghju per voi di novu.
As so often, we are carried in our mouths.	Cum'è tantu spessu, simu purtati in bocca.
Usually during the week.	Di solitu durante a settimana.
The apparition was made under white light.	L'apparizione hè stata fatta sottu a luce bianca.
This will end.	Questu finirà.
Unfortunately, none of them talk to me anymore.	Sfurtunatamente, nè unu di elli ùn mi parla più.
Let go of my hands then.	Lascià e mo mani allora.
But there were other problems as well.	Ma ci era ancu altri prublemi.
It is important, however, to use good judgment in every exercise program.	Hè impurtante, però, di utilizà un bon ghjudiziu in ogni prugramma di eserciziu.
Before that, there was only one culture of drinking, from the bottom up.	Prima di quessa, ci era solu una cultura di beie, da u fondu in su.
He was so much more than me.	Era assai più chè mè.
He has a problem, and they need to solve it.	Hà un prublema, è anu bisognu di risolve.
But then it was too late.	Ma tandu era troppu tardi.
On the last page was one of the four of us.	In l'ultima pagina c'era unu di noi quattru.
Place, place, place !.	Locu, locu, locu !.
It may even be impossible.	Pò ancu esse impussibile.
That falls into the water.	Chì casca in acqua.
No pressure to do one every day.	Nisuna pressione per fà una ogni ghjornu.
You have established the rules.	Avete stabilitu e regule.
The call box was in the corner.	U call box era à u cantonu.
This pretty woman with a pure mind.	Questa donna piuttostu bella cù una mente pura.
She was ready.	Era pronta.
Suddenly, he knew what he wanted.	Subbitu, sapia ciò chì vulia.
He went in to see for himself.	Si intrì per vede per ellu stessu.
You don’t like yourself.	Ùn ti piace micca di sè stessu.
I don’t trust anyone.	Ùn aghju fiducia in nimu.
The color states taken into account are directly indicated.	I stati di culore pigliati in contu sò direttamente indicati.
So, you have to store this information yourself.	Cusì, avete da almacenà sta infurmazione sè stessu.
He couldn't escape fast enough.	Ùn pudia micca scappà abbastanza veloce.
I come for you at six.	Vengu per voi à sei.
It's too late for that.	Hè troppu tardi per quessa.
I let it be.	L'aghju lasciatu esse.
But, it’s not even complete.	Ma, ùn hè ancu cumpletu.
If it changes, stay with it for a while.	Se cambiassi, stà cun questu per un tempu.
Windows has an important role to play.	Windows anu un rolu impurtante à ghjucà.
There was a lot to carry.	Ci era assai da purtà.
It was sure to work for her.	Era sicuru chì u travagliu per ella.
A button on the inner wall caused it to shut down again.	Un buttone nantu à u muru internu hà causatu à chjude di novu.
Good luck with the latter.	Bona furtuna cù l'ultimi.
Do not take more than a few minutes before.	Ùn pigliate micca più di uni pochi di minuti prima.
Your voice may be the only voice you hear.	A vostra voce pò esse l'unica voce chì sentenu ancu.
All opinions and thoughts are mine.	Tutte l'opinioni è i pinsamenti sò i mo.
It’s the only way to learn.	Hè l'unicu modu per amparà.
The marriage did not last long.	U matrimoniu ùn durò assai.
That is simply not the truth.	Hè simplicemente micca a verità.
His face moves in the sky like the face of death itself.	A so faccia si move in u celu cum'è a faccia di a morte stessu.
I was hoping to find out that there had been some mistakes.	Sperava di truvà chì ci era statu qualchì errore.
He was out of his game.	Era fora di u so ghjocu.
But they were not calm.	Ma ùn sò micca stati tranquilli.
There can be no fear when you put yourself under heavy weight.	Ùn ci pò esse scantu quandu si mette sottu u pesu pesu.
There was nothing he could do to save the man.	Ùn ci era nunda chì puderebbe fà per salvà l'omu.
I have more to show for it.	Aghju più per mostrà.
Which is not up to me.	Chì ùn hè micca à mè.
There was nothing to do but explain.	Ùn ci era nunda di fà chè spiegà.
Signed just below the image area.	Firmatu ghjustu sottu à l'area di l'imaghjini.
That’s when you know it’s time.	Hè quandu sapete chì hè u tempu.
It’s not so much the physical aspect of it as the mental one.	Ùn hè tantu l'aspettu fisicu di questu, quant'è u mentale.
This computer has two main functions.	Stu urdinatore hà fattu dui funzioni principali.
Nothing seemed to work.	Nunda paria di travaglià.
That’s when they were caught.	Hè stata quandu sò stati chjappi.
I tried the main house.	Aghju pruvatu a casa principale.
After a minute, he watched.	Dopu un minutu, hà guardatu.
I had a couple.	Aghju avutu un coppiu.
This was bad for him.	Questu era peghju per ellu.
I’m not sure of another explanation.	Ùn sò micca sicuru d'altru spiegà.
It doesn’t give you even a second thought.	Ùn ti dà mancu una seconda riflessione.
It’s my job.	Hè u mo travagliu.
This is a place that can win.	Questu hè un postu chì pò vince.
Nothing like it is found in any other social species.	Nunda cum'è si trova in ogni altra spezia suciale.
And we have to sit for five days.	E ci semu à pusà cinque ghjorni.
Such a scene was repeated in every tent.	Una scena cusì hè stata ripetuta in ogni tenda.
In many cases, this means starting with a higher rate.	In parechji casi, questu significa principià cù una tarifa più alta.
Man's best friend.	U megliu amicu di l'omu.
I had friends, but never close ones.	Aviu avutu amici, ma mai vicinu.
Failure to do so may have serious legal consequences.	A falla di fà cusì pò avè gravi cunsiquenzi legali.
Now you’re going to look for a very, very bad place.	Avà andate à circà un locu assai, assai peghju.
But for the most part it wasn’t a problem.	Ma per a maiò parte ùn era micca un prublema.
It’s usually not necessary, but it shouldn’t be said.	Di solitu ùn hè micca necessariu, ma ùn deve esse micca dettu.
But nothing went wrong.	Ma nunda hè andatu male.
There was no work.	Ùn ci era micca travagliu.
He analyzed experiments and wrote the manuscript.	Analizà esperimenti è hà scrittu u manuscrittu.
It’s a little crazy.	Hè un pocu pazza.
But it was the truth.	Ma era a verità.
And the water bill.	È a bolletta di l'acqua.
I wasn’t ready to say it.	Ùn era micca pronta à dì.
But he died by mistake.	Ma mori per sbagliu.
But as they say, he is an older child.	Ma cum'è dicenu, hè un zitellu maiò.
An addition for me to put even more pressure on the players.	Un aghjuntu per mè per mette ancu più pressione nantu à i ghjucatori.
They are the same way.	Sò u listessu modu.
I could say a thing or two.	Puderia dì una cosa o duie.
And her sister.	È a so surella.
At least he was.	Almenu ch'ellu era.
Now he is accustomed to not removing any details from me.	Avà hè abituatu à ùn caccià alcun dettagliu da mè.
I just want you to slow down.	Vogliu solu chì rallentate.
This is interesting.	Questu hè interessante.
Three rounds done.	Trè turni fatti.
He did not know that his mother was still there.	Ùn avia micca saputu chì a so mamma era ancu quì.
But, that is not the case.	Ma, questu ùn hè micca u casu.
The fear, for example, that someone else is better than you.	A paura, per esempiu, chì qualchissia altru hè megliu cà voi.
It’s too early to do much of this.	Hè troppu prestu per fà assai di questu.
From the top to my left came the answer from my father.	Da l'altu à a mo manca ghjunse a risposta da u mo babbu.
If that’s what you want, decide now and then.	S'ellu hè ciò chì vulete, decide avà è volta.
You will see these people alive and in person.	Puderete vede queste persone vive è in persona.
Don’t shoot them in the heart.	Ùn li sparà micca in u core.
Clear communication and attention to detail are required.	Ci vole una cumunicazione chjara è una attenzione à i dettagli.
Like us.	Cum'è noi.
He never liked it.	Ùn li hà mai piaciutu.
He developed me as a player.	Mi hà sviluppatu cum'è ghjucatore.
However, it does not seem to work here.	Tuttavia, ùn pare micca travaglià quì.
It just doesn't look good.	Solu ùn pare micca bè.
Most likely, it’s both.	Hè assai prubabile, hè tramindui.
We were told that this video was the cause.	Ci hè statu dettu chì stu video era a causa.
What I meant.	Chì vulia dì.
Finally there was a place for me.	Finalmente ci era un locu per mè.
Read the instructions carefully.	Leghjite attentamente l'istruzzioni.
Suddenly he realized what was wrong.	Di colpu hà capitu ciò chì era sbagliatu.
They would love to know.	Li piacerebbe sapè.
This has to be short and sweet.	Questu hà da esse cortu è dolce.
His actions left no doubt.	E so azzioni ùn lasciavanu dubbitu.
There were kids who could draw better.	Ci era i zitelli chì puderanu disegnà megliu.
The people who are supposed to be here for you have not been there.	E persone chì duveranu esse quì per voi ùn sò micca state.
We are raised together.	Simu criati inseme.
For you, it’s a completely different matter.	Per voi, hè una materia completamente diversa.
Or very tired of fear.	O assai stancu di paura.
I took the wrong turn.	Aghju pigliatu u turnu sbagliatu.
It’s time to act on that.	Hè ora di agisce nantu à questu.
Maybe his energy was wasted.	Forse a so energia hè stata spesa.
Then he discovered that the cancer was back.	Allora hà scupertu chì u cancru era tornatu.
Your room is ready.	A vostra stanza hè pronta.
She wanted to buy a house together, start a family.	Ella ci vulia à cumprà una casa inseme, principià una famiglia.
They build things that work.	Custruiscenu cose chì travaglianu.
In all, he had been in school for less than two years.	In tuttu, era statu in a scola menu di dui anni.
If you made a mistake, go to the next name.	Sì avete sbagliatu, andò à u prossimu nome.
That’s what we’re going to do because that’s the story.	Hè ciò chì faremu perchè hè a storia.
I asked him to come home with me.	Li dumandu di vultà in casa cun mè.
I should probably run for office.	Probabilmente duveria candidà à l'uffiziu.
I hadn’t taken my money.	Ùn avia micca pigliatu i mo soldi.
Now it’s our turn.	Avà hè u nostru turnu.
Maybe he had killed her and hidden her body.	Forse l'avia ammazzata è ammucciatu u corpu.
I wasn’t so sure.	Ùn era micca cusì sicuru.
The closer you get, the more interested you are.	Più vi avvicinate, più vi interessa.
It was nothing human.	Ùn era nunda umanu.
Subject, time, infection and treatment.	Sugettu, tempu, infezzione è trattamentu.
I had to be.	Aghju avutu esse.
They can go and do whatever they want.	Puderanu andà è fà ciò chì volenu.
She leaned over her shoulder and stopped.	Ella s'avvicinò à l'spalla è si firmò.
I love my job, family and friends.	Amu u mo travagliu, a famiglia è l'amichi.
This is the recommended approach.	Questu hè l'approcciu cunsigliatu.
Social services may be available in your area for those in need.	I servizii suciali ponu esse dispunibili in a vostra zona per quelli chì anu bisognu.
Much better than me.	Moltu megliu cà mè.
There is no way to do it.	Ùn ci hè manera di fà.
All that is part of this great old thing called life.	Tuttu ciò chì face parte di sta grande vechja cosa chjamata vita.
They sounded great on this with the effects.	Sonavanu grande nantu à questu cù l'effetti.
I really hope you like this.	Spergu veramente chì ti piace questu.
Two subjects had no evidence of interaction.	Dui sughjetti ùn anu micca evidenza di interazzione.
I think we were in good shape.	Pensu chì eramu in bona forma.
So did half the audience.	Cusì hà fattu a mità di u publicu.
It makes it big enough, but it’s a complicated project.	A rende abbastanza grande, ma hè un prughjettu cumplicatu.
Mom had never said that.	Mamma ùn avia mai dettu.
Watch this incident here.	Fighjate questu incidente quì.
What can you tell me ?.	Chì mi pò dì ?.
Now you will give us the specific year.	Avà ci darete l'annu specificu.
Nothing worth reading has been written about.	Nunda chì vale a pena di leghje hè statu scrittu annantu.
All they took was time.	Tuttu ciò chì anu pigliatu era tempu.
Our study has some limitations.	U nostru studiu hà qualchì limitazione.
Two of them were brown.	Dui d'elli eranu marroni.
Your mother.	A to mamma.
For now, get some rest.	Per avà, fate un pocu di riposu.
The land of freedom, the land of rights.	A terra di a libertà, a terra di i diritti.
Things from you on the table.	Cose da tè nantu à a tavula.
Call me as soon as you have news.	Chjamatemi appena avete nutizie.
But it was.	Ma era.
Maybe he still believed in the world.	Forse hà sempre cridutu in u mondu.
It was over.	Era statu finitu.
So, say a little more.	Allora, dì un pocu di più.
That was impossible if he was with her.	Chì era impussibile, s'ellu era cun ella.
Because we hate our white skin.	Perchè odiemu a nostra pelle bianca.
There are suddenly too many things in my head at once.	Ci sò di colpu troppu cose in a mo testa à una volta.
Her hair should be long.	I so capelli duveranu esse longu.
I was in front.	Eru davanti.
Or keep it to yourself.	O tenete solu per sè stessu.
I can’t let that happen.	Ùn possu micca lascià chì succede.
Ten were male.	Dieci eranu masci.
The questions remain.	E dumande restanu.
It felt like they had just grown up on the floor.	Si sentia cum'è ch'elli avianu appena cresciutu à u pianu.
But we.	Ma noi.
We don’t need to worry about order.	Ùn avemu bisognu di preoccupassi di l'ordine.
I'm not here.	Ùn sò micca quì.
She seemed to hear.	Ella paria à sente.
These do not offer this option.	Questi ùn offrenu micca questa opzione.
Please download and share.	Per piacè scaricallu è sparte.
How well the studies are conducted is not the problem.	Quantu bè i studii sò realizati ùn hè micca u prublema.
Because you are my sister and you love me.	Perchè sì a mo surella è mi amate.
The only difference for me is the first step, he said.	L'unica diferenza per mè hè u primu passu, disse.
You thought you could save me.	Avete pensatu chì puderebbe salvà.
Others are developing in the world.	Altri sò in sviluppu in u mondu.
That said, your body and your health is your responsibility.	Dice questu, u vostru corpu è a vostra salute hè a vostra rispunsabilità.
These are covered in turn below.	Questi sò coperti à turnu sottu.
I immediately agreed.	Aghju subitu accunsentutu.
It is about getting up, healing, and recovering.	Si tratta di alzà, di guariscenze, è di ripiglià.
I’m sure the examples are mostly correct.	Sò sicuru chì l'esempii sò soprattuttu curretti.
I want to argue.	Vogliu discutiri.
Fear is a thought.	A paura hè un pensamentu.
He had his eyes on his plate.	Tenia l'ochji nantu à u so piattu.
And it was higher in men than in women.	È era più altu in l'omi chè in e donne.
I loved that house.	Aghju amatu quella casa.
It would have killed you much slower.	T'avaria ammazzatu assai più pianu.
Stay away.	Stammi luntanu.
I think television would be more stable.	Pensu chì a televisione seria più stabile.
Worth a stop to see.	Vale a pena una fermata per vede.
It happens that people don’t agree.	Succede chì a ghjente ùn si cunvene micca.
I respect their decisions.	Aghju rispettu e so decisioni.
Increased confidence and confidence lower temperature and emotional pressure.	L'aumentu di a cunfidenza è a fiducia più bassa temperatura e pressione emotiva.
Quite the opposite.	Piuttostu u cuntrariu.
First, this is old news.	Prima, questa hè una vechja nutizia.
The second step is really the easier of the two.	U sicondu passu hè veramente u più faciule di i dui.
It means he loves me.	Significa chì mi ama.
It can be a little sweet for some.	Pò esse un pocu dolce per certi.
She turned and smiled.	Ella si vultò è surrisu.
Some you will like, some you will not.	Certi ti piacerà, altri micca.
He often gives advice to his brother about love.	Spessu dà cunsiglii à u so fratellu nantu à l'amore.
Okay, let’s spread this out in a couple of pieces.	Va bè, sparghjemu questu in un paru di pezzi.
Ask when you call.	Dumandate quandu chjamate.
For a nine-hole course this place is fantastic.	Per un cursu di nove buche stu locu hè fantasticu.
It even moved me to tears a few times.	M'hà ancu mossu à e lacrime uni pochi di volte.
If you are afraid of noise, take your time.	S'ellu hà paura di u rumore, pigliate u vostru tempu.
The old woman was standing in front of her again.	A vechja stava torna davanti à ella.
He changed the subject.	Hà cambiatu u sughjettu.
No one had the chance to live.	Nimu hà avutu a pussibilità di campà.
This feeling can be described as fear.	Stu sentimentu pò esse qualificatu cum'è paura.
And she was out.	È hè stata fora.
Here’s the favorite.	Eccu u preferitu.
The point is as follows.	U puntu hè a siguenti.
I tried and tried.	Aghju pruvatu è pruvatu.
Yes, that is attached to a gas station.	Iè, chì hè attaccatu à una stazione di benzina.
I take a big risk, here.	Pigliu un grande risicu, quì.
No sampling is required.	Nisuna mostra hè necessaria.
If not, add one.	Se no, aghjunghje unu.
But in this story, the wine trade has a more positive aspect.	Ma in sta storia, u cummerciu di vinu hà un aspettu più pusitivu.
It’s bad for the planet.	Hè male per u pianeta.
Each boat is beautiful and totally unique.	Ogni barca hè bella è totalmente unica.
She stretched out her arms.	Ella stese i so bracci.
Your gaze indicates what you think.	U vostru sguardu indica ciò chì pensate.
I ask him why he saved her.	Li dumandu da chì l'hà salvatu.
He studied me with his eyes.	M'hà studiatu cù i so ochji.
You can read this story later in the book.	Pudete leghje sta storia dopu in u libru.
But, you know, not like the rest of us.	Ma, sapete, micca cum'è noi altri.
This cause would exist among us in full force.	Sta causa esisteria trà noi in piena forza.
I hate that.	Odià quellu.
If you put it out there, things will eventually fall into place.	Se vi mettete fora, e cose eventualmente caderanu in u locu.
Five and a half years were enough.	Cinqui anni è mezu bastavanu.
She saw that in his eyes as they stared at him.	Hà vistu chì in i so ochji mentre u fighjulavanu.
He turned to his seat to watch.	Si vultò in u so postu per fighjulà.
Representatives of two independent experiments.	Rapprisintanti di dui esperimenti indipendenti.
It’s dry and hot and that’s a start.	Hè seccu è caldu è questu hè un principiu.
Those two just picked each other up and picked each other up.	Quelli dui si sò appena scelti è scelti l'un l'altru.
Yes, a bit of a shock.	Iè, un pocu di scossa.
I just wanted to put it out there.	Vuliu solu mette quì fora.
I can’t help myself.	Ùn possu micca aiutà à mè stessu.
He turned it on in his mind.	L'hà vultatu in a so mente.
The tongue has at least one opening.	A lingua hà almenu una apertura.
It must be used.	Deve esse usatu.
Others started taking bodies, too.	Altri cuminciaru à piglià corpi, ancu.
We live together.	Vivemu inseme.
Then he turns back to her.	Allora si volta di novu versu ella.
I tried something with luck.	Aghju pruvatu qualcosa cun sorte.
There is a way through.	Ci hè un modu à traversu.
I came to hate sleep.	Sò vinutu à odià u sonnu.
When she gets home, she’s in big trouble with me.	Quand'ella ghjunghje in casa, hè in grande prublema cun mè.
Not enough gas.	Ùn basta micca gas.
Then our time will be on us.	Allora u nostru tempu serà nantu à noi.
It’s just more true.	Ùn hè solu più veru.
The crowd began to march now.	A folla hà cuminciatu à marchjà avà.
He approaches me again.	Si avvicina di novu à mè.
The shot missed its mark.	U colpo hà mancatu a so marca.
I really enjoy reading this book.	Mi piace assai di leghje stu libru.
It stays tough.	Rimane dura.
My eyes were full of water.	I mo ochji eranu pieni d'acqua.
If the program is not perfect, so be it.	Se u prugramma ùn hè micca perfettu, cusì sia.
Representative images of the average for each data sector.	Immagini rappresentative di a media per ogni settore di dati.
It is difficult to describe.	Hè difficiuli di discrìviri.
I held my ground and refused to break eye contact.	Aghju tenutu a mo terra è ricusatu di rompe u cuntattu visuale.
She was very happy with her progress.	Era assai cuntenta di u so prugressu.
You don’t need to have a blog to enter.	Ùn avete bisognu di avè un blog per entre.
This time, we can go that way.	Sta volta, pudemu andà in questu modu.
He seemed to think about it.	Paria chì ci hà pensatu.
But they didn’t want to be generally known.	Ma ùn vulianu micca generalmente cunnisciutu.
The complete list of results is presented in Table Two.	A lista completa di i risultati hè presentata in u tavulu dui.
We must be in a battle.	Duvemu esse in una battaglia.
We wanted to have some guidance.	Vuliamu avè un pocu di guida.
You see me in the picture.	Mi vi vede in a stampa.
He obviously has skills.	Hè ovviamente hà cumpetenze.
This is the way of life.	Questu hè u modu di vita.
Do whatever is necessary at the same time.	Fate tuttu ciò chì hè necessariu à tempu.
I hate this guy.	Odiu stu tippu.
He needed to eat.	Aveva bisognu di manghjà.
So that’s exactly what it’s like.	So esattamente ciò chì hè cusì.
To be done well, it took a lot of time.	Per esse fattu bè, hà pigliatu assai tempu.
We do not store personal information.	Ùn salvemu micca infurmazione persunale.
I never knew what happened.	Ùn aghju mai saputu ciò chì hè accadutu.
Now it will be easy.	Avà serà faciule.
Her mother died happy, knowing that her son was finally married.	A so mamma hè morta cuntenta, sapendu chì u so figliolu era finalmente maritatu.
I called him to learn more.	L'aghju chjamatu per amparà di più.
He held out his hand.	Tense a manu.
I didn’t want to see what was on the other side.	Ùn vulia micca vede ciò chì era da l'altra parte.
The task of opening a conversation was left to me.	U compitu di apre una conversazione hè stata lasciata à mè.
We are our culture.	Semu a nostra cultura.
But four years was a long time between calls.	Ma quattru anni era assai tempu trà e chjama.
Short terms.	Termini brevi.
Everything was against him, and finally the end came.	Tuttu era contr'à ellu, è infine ghjunse a fine.
It killed him the time he was away for a year.	L'hà tombu u tempu ch'ellu hè statu luntanu per un annu.
It was time to consider what might be ahead, off the map.	Era ora di cunsiderà ciò chì puderia esse avanti, fora di a mappa.
Didn’t I play?!?!.	Ùn aghju micca ghjucatu?!?!.
It’s good for me !.	Hè bonu per mè!.
There is no error.	Ùn ci hè micca errore.
Your writing is very, very good.	A vostra scrittura hè assai, assai bona.
He stopped to look at the two men as they talked.	Firmò à fighjulà i dui omi mentre parlavanu.
Critical analysis is especially common for new ideas.	L'analisi critica hè soprattuttu cumuni per idee novi.
It can be any color.	Pò esse qualsiasi culore.
The reality was more complex, and more interesting.	A realità era più cumplessa, è più interessante.
Anything else we have to talk about.	Qualchese altru avemu da parlà.
In addition, this is a man can be done in many ways.	In più, questu hè un omu pò esse fattu in parechje manere.
Yes, he will soon be able to own a sun.	Iè, prestu puderà pussede un sole.
Think about this a little bit.	Pensate à questu un pocu.
You can’t help being yourself.	Ùn pudete micca aiutà à esse stessu.
Not what she herself was or could be.	Nè ciò chì ella stessa era o puderia esse.
The smell, to me, doesn’t stop on your breath.	L'odore, per mè, ùn ferma micca nantu à u to fiatu.
He knows what he’s fishing for and where he is.	Sapi ciò chì piscà è induve esse.
His eyes were flat.	I so ochji s'eranu piatti.
But prices are not high or low.	Ma i prezzi ùn sò micca altu o bassu.
Types of companies are everywhere.	I tipi di società sò in ogni locu.
However, the latter has more to offer.	Tuttavia, l'ultime hà più da offre.
Season with more salt if you wish.	Staghjone cù più sali se vulete.
It was as if they couldn’t stop.	Era cum'è ch'elli ùn pudianu piantà.
The same goes for personal identity and the brain.	U stessu passa per l'identità persunale è u cervellu.
Of course not.	Di sicuru micca.
To become a member.	Per diventà un membru.
I would prove that my work is important.	Pruvaria chì u mo travagliu hè impurtante.
Then he was saved because he knew what to do.	Allora si salvò perchè ellu sapia ciò chì fà.
I grabbed him by the neck and hit him.	L'aghju pigliatu per u collu è l'aghju culpitu.
I heard both sides.	Intesu i dui lati.
They walked through the parking lot straight toward her.	Camminavanu à traversu u parcheghju drittu versu ella.
In addition, we confirmed the proposed mechanism that guides the effect.	Inoltre, avemu cunfirmatu u mecanismu prupostu chì guida l'effettu.
The phone is dead.	U telefunu hè mortu.
I tried to find words that didn’t come up.	Circava di truvà parolle chì ùn venenu micca.
I had to be pretty good.	Aghju avutu esse abbastanza bè.
It looks like it’s ready for summer.	Sembra chì hè prontu per l'estate.
And it has serious consequences.	È hà cunsequenze gravi.
Six patients were included in the study.	Sei pazienti sò stati inclusi in u studiu.
You will come back later.	Ci tornerete più tardi.
He is the master and the leader.	Hè u maestru è u capu.
And the same thing is always true.	È a listessa cosa hè sempre.
We will be happy if they do things for us.	Seremu cuntenti s'ellu ci facenu e cose.
I try to avoid them.	Provu à evitarli.
But the same problem lies.	Ma u listessu prublema si trova.
Those boys took the opportunity to make their names known.	Quelli picciotti anu pigliatu l'uppurtunità di fà i so nomi.
It’s a more interesting conversation and it’s worth your time.	Hè una conversazione più interessante è vale a pena u vostru tempu.
We used only the first code for our study.	Avemu usatu solu u primu codice per u nostru studiu.
This is evident for the latter.	Questu hè evidenti per l'ultimi.
But this girl hadn’t been with them, she was pretty sure.	Ma sta zitella ùn era micca stata cun elli, era abbastanza sicuru.
A public meeting, perhaps, in a hotel.	Una riunione publica, forse, in un hotel.
Everything will be explained to you in a reasonable period of time.	Tuttu vi sarà spiegatu in un periudu raghjone di tempu.
This is their appeal and their threat.	Questu hè u so appellu è a so minaccia.
The message was here.	U missaghju era quì.
But it’s not because of me.	Ma ùn hè micca per via di mè.
I exercised as much as possible.	Aghju esercitatu quant'è pussibule.
I know when to lie.	So quandu si menti.
It hadn’t been easy.	Ùn era micca statu faciule.
This is a great result.	Questu hè un risultatu maiò.
I never used that and thought of doing so.	Ùn aghju mai utilizatu quellu è pensava di fà cusì.
She led up to it, a broken piece of table.	Ella guidò finu à questu, un pezzu di tavola rottu.
Wait an hour.	Aspetta una ora.
We can’t really stop it.	Ùn pudemu micca veramente impedisce.
We are here to take your side.	Semu quì per piglià u vostru latu.
She ignored those too.	Ella ignorava ancu quelli.
I think I knew it for months.	Pensu chì a sapia dapoi mesi.
No control values.	Nisun valori di cuntrollu.
I don’t know how to solve this problem.	Ùn sò micca sapè cumu risolve stu prublema.
Otherwise we don’t even know where to start.	Altrimenti ùn sapemu mancu da induve principià.
Prepare to be surprised.	Preparate per esse surprised.
I can be quite happy with my eyes.	Possu esse abbastanza felice cù i mo ochji.
They know my name.	Sapenu u mo nome.
Don’t start from one end and then sweep everything from there.	Ùn cuminciate micca da una estremità è poi spazziate tuttu da quì.
A copy of the film, once complete.	Una copia di u filmu, una volta cumpletu.
It’s one thing though.	Hè una cosa sia.
This has been the case for several reasons.	Questu hè stata per parechje ragioni.
Click here for the full text of this case.	Cliccate quì per u testu sanu di stu casu.
Do it quickly and keep your balance.	Fate rapidamente è mantene l'equilibriu.
And it’s not hard to do.	È ùn hè micca difficiule di fà.
This discovery is interesting and important for the field.	Questa scuperta hè interessante è impurtante per u campu.
We can’t wait to serve you !.	Ùn pudemu micca aspittà per serve voi!.
Four bad legs.	Quattru gammi male.
Maybe it’s part of education.	Forse hè una parte di l'educazione.
We said sure.	Avemu dettu sicuru.
I could hear everything they could hear.	Puderaghju sente tuttu ciò ch'elli pudianu sente.
The results indicate two different mechanisms.	I risultati indicanu dui meccanismi diffirenti.
They could do it.	Puderanu fà.
They live there.	Ci campanu.
So here they are.	Allora quì sò.
The rest of you don’t.	U restu di voi ùn.
It still doesn’t make sense.	Ancora ùn hà micca sensu.
That makes you responsible.	Chì face a vostra rispunsabilità.
They had to eat a few.	Avianu à manghjà uni pochi.
It’s a bit of money.	Hè un pocu di soldi.
I’m not saying just that.	Ùn dicu micca solu.
They feel like members of a big family.	Si sentenu cum'è membri di una grande famiglia.
However, he has no bones.	Tuttavia, ùn hà micca osse.
Just get this.	Solu uttene questu.
I don’t stop.	Ùn mi fermu micca.
Which is close.	Chì ghjè vicinu.
We pay the cost of waste collection to these bodies.	Paghemu u costu di raccolta di rifiuti à questi corpi.
This was not a general knowledge in his time.	Questa ùn era micca una cunniscenza generale in u so tempu.
Just take it and let me sleep.	Pigliate solu è lasciami dorme.
Everyone knows this is true.	Tuttu u mondu sapi chì questu hè veru.
Even for you it is too long.	Ancu per voi hè troppu longu.
The final group performed significantly better than the other groups.	U gruppu finali hà realizatu significativamente megliu cà l'altri gruppi.
It was information meant to build their trust in me.	Era infurmazione destinata à custruisce a so fiducia in mè.
I have people.	Aghju ghjente.
I am lying on the floor next to the bed.	Sò stendu in terra accantu à u lettu.
And most likely true.	È assai prubabilmente veru.
I am aware of the risk.	Sò cuscente di u risicu.
He was so soon left behind.	Era tantu prestu lasciatu daretu.
The men who loved me, who lived around me, are dead.	L'omi chì mi amavanu, chì stavanu intornu à mè, sò morti.
Because I don’t want to talk about the problems at hand.	Perchè ùn vole micca parlà di i prublemi in manu.
Nothing seems to interest me deeply and completely.	Nunda pare chì m'interessa profondamente è cumpletamente.
Good luck with that.	A bona furtuna cun questu.
To determine when a call for heat is needed.	Per determinà quandu una chjama per u calore hè necessariu.
It was easy to say, you have to help that girl.	Era faciule di dì, duvete aiutà quella ragazza.
There were men and women walking, running and then walking again.	C’eranu omi è donne chì caminavanu, currianu è poi marchjavanu torna.
Now they can join the fight.	Avà ponu unisce à a lotta.
It was the last thing she ever saw that she heard him say.	Era l'ultima cosa ch'ella hà mai vistu chì l'hà intesu dì.
They had to know that there would be one.	Avianu à sapè chì ci saria unu.
Paper books are not like that.	I libri di carta ùn sò micca cusì.
And to help people go their own way.	È per aiutà a ghjente à andà in u so propiu modu.
Don’t share financial decisions.	Ùn sparte micca e decisioni finanziarie.
You know when you have good success.	Sapete quandu avete un bonu successu.
It was a great story.	Era una grande storia.
Accelerate, then slow down.	Accelerate, poi rallentate.
What you see is what you pay for.	Ciò chì vede hè ciò chì pagate.
I will do maybe three or four minutes a day.	Faraghju forse trè o quattru minuti à ghjornu.
His confidence in his walls remained high.	A so fiducia in i so mura restava alta.
It is installed here.	Hè stallatu quì.
But that was not the reason.	Ma ùn era micca u mutivu.
I like everyone happy.	Mi piace à tutti felici.
There is no direct evidence as to why these decisions were made.	Ùn ci hè micca evidenza diretta per quessa chì queste decisioni sò state ghjunte.
I can wait more than a year if necessary.	Puderaghju aspittà più di un annu se ne necessariu.
In some places it looks better and in some places it looks worse.	In certi lochi pare megliu è in certi lochi peghju.
He changed it on you.	L'hà cambiatu nantu à voi.
One in ten was there, but only three lived to grow.	Una di deci era, ma solu trè campavanu per cresce.
He went to his car.	Andò versu a so vittura.
But they are not.	Ma ùn sò micca.
Of course I bought one.	Di sicuru ne compru unu.
The rules the state had established were often no better.	E regule chì u statu avia stabilitu ùn eranu spessu micca megliu.
It’s really really beautiful.	Hè veramente bellu bellu.
It’s a four-part series.	Hè una serie di quattru parti.
Some people are sad.	Certi pirsuni sò tristi.
That has really changed things.	Chì hà cambiatu veramente e cose.
What follows is a love story.	Ciò chì seguita hè una storia d'amore.
His mind was still empty.	A so mente era ancu viota.
It looked like they were both together.	Paria ch'ella era tramindui.
More on the company later.	Più nantu à a cumpagnia dopu.
But also.	Ma ancu.
Consider the personal touch, first.	Cunsiderate u toccu persunale, prima.
It was pretty real.	Era abbastanza vera.
This work has several limitations.	Stu travagliu hà parechje limitazioni.
This is an exception of common sense.	Questa hè una eccezzioni di sensu cumunu.
So it’s hard.	Allora hè difficiule.
But not anymore.	Ma micca più.
I am at a loss for words to describe what happened.	Sò in una perdita di parolle per discrive ciò chì hè accadutu.
She had to hide.	Ella avia da ammuccià.
This is just to make sure everything works.	Questu hè solu per assicurà chì tuttu funziona.
And they weren’t wrong.	È ùn eranu micca sbagliati.
There is a history of more than two hundred years.	Ci hè una storia di più di dui centu anni.
And the characters change.	È i caratteri cambianu.
There is nothing for the good of the people.	Ùn ci hè nunda per u bè di u populu.
He spent too many hours training next to him.	Hà passatu troppe ore à allenà accantu à ellu.
I don't come here anymore.	Ùn vengu più quì.
What he would do had no idea.	Ciò ch'ellu faria, ùn avia micca idea.
This is the easy way out.	Questu hè u modu faciule.
Please wait and try again.	Per piacè aspettate è pruvate di novu.
I thought to call it quits.	Pensu di chjamà.
In three years, he himself was dead.	In trè anni, ellu stessu era mortu.
You hit him right on the head.	L'avete colpi ghjustu nantu à a testa.
And it was probably my favorite part of the whole weekend.	È era probabilmente a mo parte preferita di tuttu u weekend.
And love is just another name for what never grows old.	È l'amore hè solu un altru nome per ciò chì ùn invechja mai.
Of course you should.	Di sicuru tu avissi.
Well for most people.	Ben per a maiò parte di a ghjente.
This makes it very difficult to learn anything with this limited information.	Questu hè assai difficiule d'amparà qualcosa cù questa informazione limitata.
It must be stopped immediately.	Deve esse firmatu subitu.
Face it sometimes.	Face à volte.
I was late for work.	Eru tardu à travaglià.
I want you to trust me without question.	Vogliu chì ti fidate di mè senza quistione.
Then they were divided into four groups.	Allora sò stati divisi in quattru gruppi.
My daughter likes it but it’s not the same for me.	A mo zitella li piace ma ùn hè micca listessa per mè.
It can’t help it.	Ùn si pò micca aiutà.
Private parties.	Partiti privati.
By the way, an interesting development.	Per via, un sviluppu interessante.
It really pushed the decision to the local level.	Hè veramente spinta a decisione à u livellu lucale.
Others can see.	L'altri ponu vede.
Note also that these solutions are the same for both states.	Nota dinò chì sti suluzioni sò listessi per i dui stati.
I was really happy with you when you wanted me.	Eru veramente cuntentu cun voi, quandu mi vulia.
His entire career has been based on never listening to anyone.	Tutta a so carriera hè stata basata nantu à ùn avè mai ascoltatu nimu.
She looks healthy and her skin is beautiful.	Pare sana è a so pelle hà un bellu culore.
Eight.	Ottu.
He had never played that role before.	Ùn hà mai avutu quellu rolu prima.
God created man.	Diu crea l'omu.
It's small.	Hè chjuca.
They want to kill you if they can.	Vulenu tumbà voi s'ellu si pò pudè.
He did not oppose these instructions at trial.	Il ne s'opposait pas à ces instructions lors du procès.
I can’t think why.	Ùn possu micca pensà perchè.
All of them are important, and many of them work in relationships.	Tutti sò impurtanti, è assai di elli travaglianu in relazione.
The film has a body number of zero.	A film hà un numeru di corpu di zero.
They can't sleep.	Ùn ponu dorme.
The brother could not trust his brother.	U fratellu ùn pudia micca fidà di u fratellu.
I think this was my favorite season.	Pensu chì questa era a mo stagione preferita.
These are the first songs I ever wrote.	Quessi sò i primi canti chì aghju mai scrittu.
I took another step towards the front door.	Aghju fattu un altru passu versu a porta di fronte.
Today was like being a kid again.	Oghje era cum'è esse torna un zitellu.
He is now in serious condition.	Hè oghje in una cundizione seria.
Anyway, now it was personal.	In ogni casu, avà era persunale.
It was so quiet, but so weird.	Era cusì tranquillu, ma cusì stranu.
Of course you will.	Di sicuru, resterete.
I would like one.	Mi piacerebbe unu.
I had dropped out of school because of my poor financial background.	Aviu abbandunatu a scola per via di u mo poviru background finanziariu.
It’s called wood rose.	Hè chjamatu rosa di legnu.
The movement was hard.	U muvimentu era dura.
I was born with these characteristics.	Sò natu cù queste caratteristiche.
This is different, at least in terms of the title.	Questu hè diversu, almenu in quantu à u titulu.
You have to be careful, man.	Devi esse attentu, amicu.
The whole set went like this.	Tuttu u set hè andatu cusì.
They really like it.	Li piaci veramente.
Modern kitchen with open family room.	Cucina muderna cù stanza di famiglia aperta.
The members are healthy.	I membri sanu.
Maybe he knows a place where we can talk.	Forse saprà un locu induve pudemu parlà.
And it was.	È era.
I came close to him and looked out.	Aghju ghjuntu vicinu à ellu è aghju guardatu fora.
I think this is the secret of success.	Pensu chì questu hè u sicretu di successu.
I took it all on myself.	Aghju pigliatu tuttu nantu à ellu.
I think a lot of what makes this work.	Pensu assai di ciò chì face stu travagliu.
One eye was totally gone.	Un ochju era totalmente andatu.
I didn't want her.	Ùn a vulia micca.
He probably just tried me.	Probabilmente m'hà pruvatu solu.
Maybe he didn’t see me yet.	Forse ùn m'hà micca vistu ancu.
But you have to put the guard here.	Ma duvete mette a guardia quì.
We will grow our economy.	Avemu da cresce a nostra ecunumia.
As a result, this is not the case.	Comu risulta, questu ùn hè micca u casu.
She had said exactly the wrong thing.	Ella avia dettu esattamente a cosa sbagliata.
The control group did not receive any additional action for pain relief.	U gruppu di cuntrollu ùn hà micca ricivutu azzione supplementaria per u sollievu di u dolore.
They have every right to put this stuff out.	Hanu tuttu u dirittu di mette sta roba fora.
I will forget that this ever happened.	Mi scurderaghju chì questu hè mai accadutu.
Well, most of them, anyway.	Ebbè, a maiò parte di elli, in ogni modu.
He looked up and considered the rest.	Alzò l'ochji è hà cunsideratu u restu.
I believed it too.	Aghju cridutu ancu.
We are like fish that do not notice the water.	Semu cum'è i pesci chì ùn si ne notanu micca l'acqua.
I’ve never been very good at this, as a kid.	Ùn aghju mai statu assai bè in questu, cum'è un zitellu.
This is what gives meaning and purpose to life.	Questu hè ciò chì dà significatu è scopu di a vita.
She will take you away.	Ella vi alluntarà.
Because we were falling.	Perchè eramu cascati.
He was sure that her daughter had comforted him.	Era sicuru ch’ella, a so figliola, l’avia cunsulatu.
I would do whatever she asked.	I faria tuttu ciò ch'ella dumandò.
It was a stupid question.	Era una quistione stupida.
They need to get to the hotel.	Hanu bisognu à ghjunghje à l'hotel.
What he had was skinny, but he was now or never.	Ciò chì avia era magre, ma era avà o mai.
So that’s it again.	Allora chì hè di novu.
Students will have to study history until the last year of school.	I studienti ci anu da studià a storia finu à l'ultimu annu di scola.
You won every game today.	Avete vintu ogni ghjocu oghje.
We hope for friends we can trust and the life it has meant.	Speremu per l'amichi chì pudemu fidà è a vita chì hà significatu.
I was very pleased with everything.	Eru assai piacè di tuttu.
Cross takes for me.	Croce piglia per mè.
And that happens every other weekend.	È chì succede ogni altru weekend.
She knew it very well.	A sapia assai bè.
This has been fixed.	Questu hè stata fissata.
Then my turn will be over.	Allora u mo turnu serà finitu.
We love this mix.	Amamu stu mischju.
Do not use a product made for human hair.	Ùn aduprate micca un pruduttu fattu per i capelli umani.
I think this is for a couple of reasons.	Pensu chì questu hè per un paru di motivi.
But do something for me now.	Ma fate una cosa per mè avà.
He must have had car problems.	Deve avè avutu prublemi di vittura.
It’s nice to have something new to look for in a change.	Hè bellu d'avè qualcosa di novu per fighjà per un cambiamentu.
History is the most important aspect.	A storia hè l'aspettu più impurtante.
For this matter.	Per questa materia.
Most are successful, but some may fail.	A maiò parte sò riesciuti, ma alcuni ponu fallu.
Sometimes it helps at home.	A volte aiuta in casa.
I want him fired.	Vogliu chì u licenzianu.
They can quickly change any government or business.	Puderanu rapidamente cambià qualsiasi guvernu o affari.
The face of the country has changed.	A faccia di u paese hè cambiata.
Yes, well.	Iè, bè.
So it’s another layer of relationships.	Allora hè un altru stratu di relazione.
Facilitates conversation.	Facilita a conversazione.
She told him she had to do it right.	Idda li disse ch'ellu avia da fà u dirittu.
So add the latest and you should be good to go.	Allora aghjunghje l'ultime è duvete esse bonu per andà.
Then time stops.	Allora u tempu si ferma.
It just can’t work.	Solu ùn pò micca travaglià.
And for a while, it was a problem.	È per un tempu, era un prublema.
I will die inside.	Morreraghju dentru.
The idea was to turn a material into something new.	L'idea era di trasfurmà un materiale in qualcosa di novu.
We do things a little differently on my projects, see.	Facemu e cose un pocu diffirenti nantu à i mo prughjetti, vede.
There is nothing that can be done about it.	Ùn ci hè nunda chì si pò fà.
First, the step is bigger.	Prima, u passu hè più grande.
You can't enter.	Ùn pudete micca entra.
However, he has no problems with people taking their things for granted.	Tuttavia, ùn hà micca prublemi cù e persone chì piglianu e so cose.
Then we will be under pressure.	Allora seremu sottu pressione.
Real space, real time.	Spaziu reale, tempu reale.
It’s beautiful and wet too.	Hè bella è bagnata ancu.
These questions require an understanding of vision and language.	Queste dumande necessitanu una comprensione di visione è lingua.
Or failure.	O fallimentu.
In addition, large individual differences were observed for different families.	Inoltre, grandi differenzi individuali sò stati osservati per e diverse famiglie.
It’s usually sad.	Di solitu hè tristu.
I turned around and looked back.	Mi vultò è mi guardu in daretu.
Her own mother had been like that.	A so propria mamma era statu cusì cusì.
I tried to change the page.	Aghju pruvatu à cambià a pagina.
He forced the question from his lips.	Forzò a quistione da e so labbra.
I couldn’t go to work.	Ùn pudia andà à travaglià.
I was very sad, and angry.	Sò statu assai tristu, è arrabbiatu.
Now here is the reason.	Avà quì hè u mutivu.
His father will know that he drank.	U so babbu saperà ch'ellu hà bevutu.
There were good moments, but they were too little and far away.	Ci sò stati boni mumenti, ma eranu troppu pocu è luntanu.
He stretched out and said.	Si stese è disse.
And when things went wrong between them, things went wrong for me.	È quandu e cose sò andate male trà elli, e cose mi sò andate male.
All blood samples were collected before treatment.	Tutti i campioni di sangue sò stati raccolti prima di trattamentu.
He feels old in his presence.	Si senti vechju in a so prisenza.
It doesn’t have to be that way.	Ùn deve esse micca cusì.
And they really have one of two options.	È anu veramente una di duie opzioni.
The door is wide open.	A porta hè spalancata.
Wrong tool for the job.	Strumenta sbagliata per u travagliu.
For me, these were really fun characters to write about.	Per mè, questi eranu caratteri veramente divertenti da scrive.
The design is a little different.	U disignu hè un pocu sfarente.
They are built and revered.	Custruite è veneranu.
I have to see the same thing.	Aghju da vede u listessu.
This year, it’s you.	Quist'annu, site voi.
He looked just like any other man.	Paria solu cum'è ogni altru omu.
I was important out there.	Eru impurtante quì fora.
He was obviously looking for someone.	Era ovviamente in cerca di qualcunu.
But this did not happen.	Ma questu ùn hè micca successu.
There was no way to maintain this thing.	Ùn ci era micca manera di mantene sta cosa.
Clinical examination reported normal results.	L'esame clinicu hà riportatu risultati normali.
Not even best friends.	Mancu i migliori amichi.
This day has really passed very quickly.	Stu ghjornu hè veramente passatu assai veloce.
Details may come later.	I dettagli ponu vene dopu.
The next day he will try his ideas in the air.	U ghjornu dopu hà da pruvà e so idee in l'aria.
But this is not the end.	Ma questu ùn hè micca a fine.
And you, if you’re honest, need it.	È tù, sè onestu, ne avete bisognu.
I said I might forget to do anything else.	Aghju dettu ch'ellu puderia scurdà di fà qualcosa altru.
That much is true.	Chì assai hè vera.
You know his voice is heard.	Sapete chì a so voce hè intesa.
Slowly it spread in his mind.	Lentamente si sparse in a so mente.
Same as last month.	U listessu cum'è u mese passatu.
And after the first time you didn’t even think about it.	È dopu à a prima volta ùn avete mancu pensatu.
People notice that.	A ghjente nota chì.
One can help, and it’s worth a try.	Un pò aiutà, è vale a pena pruvà.
He was trying.	Ci provava.
Only, not this.	Solu, micca questu.
See the great cover design below.	Vede u grande disignu di copertina sottu.
Again, these goals can be anything.	In novu, sti scopi ponu esse qualcosa.
Programs through their university and various schools.	Programmi attraversu u so università è diverse scole.
I haven’t read a post like that.	Ùn aghju micca lettu un postu cusì.
No better advice was even given.	Nisun cunsigliu megliu hè statu ancu datu.
The animals told us otherwise.	L'animali ci anu dettu altrimenti.
And yes, yes.	È sì, sì.
Just follow me.	Basta à seguità mi.
As there must be a catch somewhere.	Cum'è ci deve esse una cattura in qualchì locu.
It’s not just the other women you have to worry about.	Ùn sò micca solu l'altri donne chì avete da preoccupassi.
Well, my late brother thought he knew what he was getting himself into.	Ebbè, u mo defuntu fratellu hà pensatu ch'ellu sapia in ciò chì si metteva.
These things are important.	Queste cose sò impurtanti.
If they had understood that it was so easy.	S'elli avianu capitu chì era cusì faciule.
I’m too old for you, anyway.	Sò troppu vechju per voi, in ogni modu.
Her husband too.	U so maritu ancu.
It makes him laugh and his presence is beautiful to him.	Li fa ride è a so prisenza hè bella per ellu.
Looks like your assumption was right.	Sembra chì a vostra supposizione era ghjustu.
World, nature vs.	Munnu, natura vs.
I love my job a lot less now that it’s gone.	Amu u mo travagliu assai menu avà ch'ellu hè andatu.
Just to have this opportunity is huge.	Solu per avè sta opportunità hè enormu.
They are in control.	Sò in cuntrollu.
That would be hard.	Chì saria dura.
I stood up and raised my arm.	I stava è alzò u bracciu.
It is more useful to consider this construction as two parts.	Hè più utile per cunsiderà sta custruzzione cum'è duie parti.
It’s a fact.	Hè un fattu.
She couldn’t leave me, this time with you.	Ella ùn pudia micca lascià mè, quella volta cun voi.
Think about the writing style.	Pensate à u stilu di scrittura.
He said this.	Hà dettu questu.
The rest went to the ground.	U restu si n'andò in terra.
There is reason to believe that they could both be so significant.	Ci hè ragiò per crede chì puderanu esse tramindui cusì significativu.
It’s too big a decision.	Hè una decisione troppu grande.
She knew what she planned.	Ella sapia ciò chì hà pianificatu.
I wonder about that.	Mi dumandu nantu à questu.
I have never said such things.	Ùn aghju mai dettu tali cose.
Then they will be sorry.	Allora si dispiaceranu.
I had the movement.	Aghju avutu u muvimentu.
You need to follow orders.	Hè bisognu à seguità ordini.
There was nothing left of her to return to.	Ùn c'era più nunda di ella per rinvià.
From that point on, his life changed.	Da quellu puntu, a so vita cambia.
No one was going to hurt her.	Nimu l'avia da ferisce.
But this must be in fairly limited extreme cases.	Ma questu deve esse in casi estremi abbastanza limitati.
None of this here.	Nimu di questu quì.
They left our equipment.	Lascianu u nostru equipamentu.
In the ideal world they would be in the final.	In u mondu ideale seria elli in a finale.
But not much.	Ma micca assai.
In this case, the power supply unit has no charge.	In questu casu, l'unità di alimentazione ùn hà micca carica.
No, we need to eat, he says.	Innò, ci vole à manghjà, dice.
No one can stop us.	Nimu ci pò piantà.
Maybe he knew he was going to get paid in a future discussion.	Forse sapia chì hà da esse pagatu in una discussione futura.
Plus, there’s the kid now.	Inoltre, ci hè u zitellu avà.
With one hand he held me in the air.	Cù una manu m'hà tenutu in l'aria.
Very happy to see this.	Moltu felice di vede questu.
However, there are numerous problems with this approach.	Tuttavia, ci sò numerosi prublemi cù stu approcciu.
I was hurt.	Aghju fattu male.
His body was never returned to his family.	U so corpu ùn hè mai statu tornatu à a so famiglia.
I love it.	I love lu.
This print says a lot.	Sta stampa dice assai.
For us, that starts this weekend.	Per noi, chì principia stu weekend.
And initially the field.	E inizialmente u campu.
It was our first date.	Era a nostra prima data.
Her hair was short and very black.	I so capelli eranu corti è assai neri.
We will do well for her, and he will solve it.	Faremu bè per ella, è ellu hà da risolve.
It added value.	Hà aghjustatu u valore.
It seems a little too bright for everything.	Sembra un pocu troppu luminosu per tuttu.
I just hate to think how much it costs.	Odiu solu di pensà quantu costa.
Looks like the player that was last season again.	Sembra u ghjucatore chì era a stagione passata di novu.
I didn’t tell anyone what had happened.	Ùn aghju dettu à nimu ciò chì era accadutu.
It was clean inside and out.	Era pulitu per dentro è fora.
And yes, this is bad for the country.	È iè, questu hè male per u paese.
They only write pure quality code.	Solu scrivenu codice di qualità pura.
Most are safe enough to eat.	A maiò parte sò abbastanza sicuri per manghjà.
I took pictures of his wounds.	Aghju pigliatu ritratti di e so ferite.
For a humid water environment, only positive values ​​make sense.	Per un mediu umitu d'acqua, solu i valori pusitivi anu sensu.
Assume a useful life of five years.	Assumi una vita utile di cinque anni.
It came to my mind as an unusual event.	Hè stata in a mo mente cum'è un avvenimentu inusual.
He took them home while his children were in the hallway.	Li pigliò in casa, mentre i so figlioli eranu in u corridoiu.
It’s still a long way off.	Hè sempre assai luntanu.
There are two general ways to do this.	Ci hè dui modi generale di fà questu.
So she never said too much to him.	Allora ùn hà mai dettu troppu à ellu.
You get married and you just want to stay.	Vi maritate è vulete solu stà.
Your father never opened a book in his life.	U vostru babbu ùn hà mai apertu un libru in a so vita.
Of course, this is true.	Di sicuru, questu hè veru.
She has no idea about her role.	Ella ùn hà micca idea di u so rolu.
The men went from one to the other and then they went home.	L'omi andavanu da l'una à l'altru è poi si n'andò in casa.
Running several applications at the same time has never been so easy.	Eseguisce parechje applicazioni à u stessu tempu ùn hè mai statu cusì faciule.
He had seen his people die.	Avia vistu a so ghjente more.
This site would not be possible without your help and support.	Stu situ ùn saria pussibule senza u vostru aiutu è sustegnu.
It should be able to carry outside or inside.	Duverebbe esse capace di purtà fora o dentru.
One of these parts of the body are the eyes.	Una di sti parti di u corpu sò l'ochji.
Only nothing comes of it.	Solu nunda ùn vene.
Hit on the shoulder, fall.	Colpitu nantu à a spalla, cascà.
He tried to remember where he was.	Pruvò di ricurdà induve era.
A man cannot be too careful, even if he is caught.	Un omu ùn pò esse troppu attentu, ancu s'ellu hè chjappu.
The game is over.	U ghjocu hè finitu.
She’s no longer a woman, she thought.	Ùn hè più una donna, pinsava.
This, however, is not what is important here.	Questu, però, ùn hè micca ciò chì hè impurtante quì.
I heard him talking on the phone.	L'aghju intesu parlà à u telefunu.
Response options include "daily", "less daily" or "no smoking".	L'opzioni di risposta includenu "ghjornu", "menu di ogni ghjornu" o "ùn fume micca".
But, it seems the same view.	Ma, pare a listessa vista.
We were both so hot that it was hard to sleep.	Eramu tramindui cusì caldu chì era difficiule di dorme.
I only believe in the level you make.	Credu solu à u livellu chì fate.
And now I couldn’t just try to hurt myself.	È avà ùn pudia solu pruvà à fà male.
Things change by day.	E cose cambianu di ghjornu.
You know it too.	L'avete cunnisciutu ancu.
I shouldn’t have seen him talk about it.	Ùn deve avè micca vistu parlà in questu.
I, however, did not go.	Eiu, però, ùn sò micca andatu.
That could also be a very significant discovery.	Chì puderia ancu esse una scuperta assai significativa.
That was very important.	Chì era assai impurtante.
The development of the last three years has come so far.	U sviluppu di l'ultimi trè anni hè ghjuntu finu à quì.
We need him to get to the state because he usually gets hurt.	Avemu bisognu di ellu per ghjunghje à u statu perchè di solitu si ferite.
I like to read and write.	Mi piace à leghje è scrive.
Now it works well.	Avà funziona bè.
To those who do not, death.	À quelli chì ùn facenu micca, a morte.
It took some effort.	Ci hà pigliatu qualchì sforzu.
She had wonderful red hair.	Ella avia maravigliosu capelli rossi.
Provides live data.	Fornisce dati in diretta.
Not because we can’t.	Micca perchè ùn pudemu micca.
We will leave as the best of friends.	Ci partiremu cum'è u megliu di l'amici.
I had a great run.	Aghju avutu una grande corsa.
I’m a team player.	Sò un ghjucatore di squadra.
But my focus is on changing what happened last year.	Ma u mo focu hè di cambià ciò chì hè accadutu l'annu passatu.
The official concerned has identified the voice of the person speaking.	L'ufficiale interessatu hà identificatu a voce di a persona chì parla.
I have my children, you know.	Aghju i mo figlioli, sapete.
People needed other people just as they needed air.	A ghjente avia bisognu di altre persone cum'è avianu bisognu d'aria.
We were asked to bring something sweet before the activity.	Ci anu dumandatu di purtà qualcosa di dolce prima di l'attività.
They were sick and tired of business as usual.	Eranu malati è stanchi di l'affari cum'è di solitu.
I would pay a lot for someone to do this for me.	Pagheraghju assai per qualchissia per fà questu per mè.
The word comes out.	A parolla esce.
It was not immediately clear how he was taken.	Ùn era micca chjaru immediatamente cumu hè statu pigliatu.
Management is initially performed here at the hospital.	A gestione hè inizialmente realizatu quì à l'uspidale.
He pulled her out and shot her three times.	L'hà tiratu fora è li sparò trè volte.
It was my thought that moment before the doctor took you.	Era u mo pensamentu quellu mumentu prima chì u duttore ti pigliava.
Do not roll.	Ùn arrotolate micca.
That is, you must decide which exercise prices to use.	Vale à dì, deve decide quale prezzi di eserciziu aduprà.
But because the situation is different, they are made to look different.	Ma perchè a situazione hè diversa, sò fatti per vede diverse.
It was very dangerous actually.	Era assai periculosu in realtà.
The boys agreed to take them home.	I picciotti accunsenu à ripiglià li in casa.
The whole incident took less than ten minutes.	L'incidentu tutale hà pigliatu menu di deci minuti.
It was in my house.	Hè statu in casa mo.
Lets bring food.	Permette di purtà l'alimentu.
The best, too.	U megliu, ancu.
They did not talk or watch.	Ùn si parlavanu nè si guardavanu.
I will fight.	Mi batteraghju.
Generally avoiding the fact in conversation and direct interaction.	In generale evitendu u fattu in a conversazione è l'interazzione diretta.
This rule matters more than any other, in my opinion.	Sta regula importa più chè qualsiasi altra, in my opinion.
They were put in a difficult place.	Sò stati messi in un locu difficiule.
Rather, individual experience plays a major role.	Piuttostu, l'esperienza individuale ghjoca un rolu maiò.
In him lies and stretches.	In ellu si stende è si stende.
Dad wants to marry me.	Babbu mi vole maritatu.
Following on from his new position.	A seguita à a so nova pusizione.
Starting simple will build your confidence.	Cumincià simplice hà da custruisce a vostra fiducia.
It takes a while to understand, of course, these things.	Ci vole un pocu di tempu per capisce, sicuru, queste cose.
Get the point across.	Avè u puntu.
And even then it won’t be too difficult.	È ancu allora ùn serà micca troppu difficiule.
I’ve seen a lot of things that are terrible.	Aghju vistu assai cose chì sò terribili.
I tried and tried and tried nothing busy.	Aghju pruvatu è pruvatu è pruvatu nunda di occupatu.
Maybe they knew about my family.	Forse sapianu di a mo famiglia.
I didn’t know how they could talk like that.	Ùn sapia micca cumu si puderanu parlà cusì.
Wait, your look.	Aspetta, u vostru sguardu.
He has problems.	Hà prublemi.
Time will tell.	U tempu sguasserà.
A guy, not really.	Un tipu, micca veramente.
I am not given a cause of death.	Ùn sò micca datu una causa di morte.
It’s about culture.	Si tratta di a cultura.
This sounds very strange.	Questu sona assai stranu.
The camera can go anywhere.	A camera pò andà in ogni locu.
However, when the code is executed, it does not show the report.	In ogni casu, quandu u codice hè esecutatu, ùn mostra micca u rapportu.
It’s great to do something you enjoy every day.	Hè fantasticu di fà qualcosa chì ti piace ogni ghjornu.
Now it was the only freedom I could trust.	Avà era l'unica libertà chì puderia fidà.
They stayed with him.	Si fermanu cun ellu.
Methods of this kind are well known.	I metudi di stu tipu sò cunnisciuti.
But three were right.	Ma trè eranu ghjustu.
This is part of being excellent and keeping others safe.	Questu hè parte di esse eccellenti è di mantene l'altri sicuri.
What you learn may come as a surprise.	Ciò chì amparate pò sorprenderà.
But, it happened.	Ma, hè accadutu.
It was like a sign or something.	Era cum'è un signu o qualcosa.
Add water and bring back to boil.	Aghjunghjite l'acqua è torna à fogghiu.
It’s so different from what it was.	Hè cusì sfarente di quellu chì era.
His smile was big and bright.	U so surrisu era grande è luminoso.
She is very nervous and tries not to look at him.	Hè assai nervosa, è prova di ùn vede micca.
I have another gift to find.	Aghju un altru rigalu da truvà.
The day before he was killed.	U ghjornu prima ch'ellu fù ammazzatu.
I’m glad she did so well.	Sò cuntentu ch'ella hà fattu cusì bè.
He had made it impossible.	L'avia fattu impussibile.
You can correct my code if I'm wrong.	Pudete curregge u mo codice se mi sbagliu.
Therefore, such states have the property considered in this document.	Dunque, tali stati anu a pruprietà cunsiderata in stu documentu.
These things are not without reason that have been left on the record.	Queste cose ùn sò micca senza ragiuni chì sò state lasciate in u record.
But nothing good will come of it.	Ma ùn vinarà nunda di bonu chì li hà.
Some people feel differently and at a different time.	Certi pirsuni si sentenu in modu diversu è in un tempu diversu.
You have a lot in common with them.	Avete assai in cumunu cun elli.
I don't find it useful.	Ùn mi pare micca utile.
I accepted that.	Aghju accettatu chì.
Although it is not necessary in this order.	Ancu s'ellu ùn hè micca necessariu in questu ordine.
This is one of my favorite bands.	Questu hè unu di i mo gruppi preferiti.
I want a deal.	Vogliu un affare.
Please check this post.	Verificate stu post.
People would love it.	A ghjente li piacerebbe.
He and I share a job.	Ellu è mè sparte un travagliu.
Join a group and create your own event.	Inseme un gruppu è crea u vostru propiu avvenimentu.
Just go.	Basta andà.
They eat most of the green plants.	Manghjeranu a maiò parte di e piante verdi.
And another stupid thing that doesn’t really work in real life.	È un altru stupidu chì ùn funziona micca veramente in a vita vera.
So I waited, but not too long.	Allora aspittàva, ma micca troppu longu.
As a child, I wanted to help others by becoming a teacher.	Cum'è un zitellu, vulia aiutà l'altri diventendu un maestru.
Don’t be surprised because this is their job.	Ùn vi maravigliate perchè questu hè u so travagliu.
Something stopped him though.	Qualcosa l'hà fermatu però.
It’s a long time to think.	Hè assai tempu di pensà.
I want to fix it.	Vogliu riparatu.
Or at least it should be.	O almenu deve esse.
Relief, in part.	Rilievu, in parte.
The animals had free access to food and water.	L'animali avianu accessu liberu à l'alimentariu è l'acqua.
He was a really useful man.	Era un omu veramente utile.
The larger of the two is above.	U più grande di i dui hè sopra.
They were late for breakfast and longed for dinner.	Eranu in ritardi à u colazione è stavanu longu à cena.
Don’t drink and drive.	Ùn beiu è guidà.
And it’s a huge problem.	È hè un prublema enormu.
But in this particular case, that’s what it is.	Ma in stu casu particulare, hè ciò chì hè.
It’s really bad a lot, so it wasn’t easy for me.	Hè veramente male assai, cusì ùn era micca faciule per mè.
These are now over.	Quessi sò avà finiti.
It's been about eight months.	Hè circa ottu mesi.
You alone.	Tu solu.
It’s not long enough for me to put it behind me.	Ùn hè abbastanza longu per mè per mettela daretu à mè.
It was a test and they passed.	Hè stata una prova è anu passatu.
Ask anyone who played in that period against him.	Dumandate à qualchissia chì hà ghjucatu in quellu periodu contr'à ellu.
That was a lot to take.	Questu era assai da piglià.
What we produce.	Ciò chì pruduciamu.
Read the story.	Leghjite a storia.
Free standing tools are available now.	Strumenti free standing sò dispunibuli avà.
He has the and the.	Hà u è u.
It was put on national television.	Hè statu messu in televisione naziunale.
Life does not need to make sense.	A vita ùn hà micca bisognu di sensu.
No father and mother were related to her, poor soul.	Nisun babbu è mamma eranu liati in ella, povera anima.
It is really important to research the area you are in.	Hè veramente impurtante di ricercà l'area in quale sarete.
The shooting itself took a while.	A ripresa stessu hà pigliatu un pocu tempu.
That’s what makes our game unique in that sense.	Hè ciò chì rende u nostru ghjocu unicu in questu sensu.
My mother was one.	A mo mamma era una.
If the motion is denied then the opportunity to hear it.	Se a mozione hè denegata è dopu l'uppurtunità di sente.
But we don’t have much choice.	Ma ùn avemu micca assai scelta.
They have a house book which is a great reference.	Hanu un libru di casa chì hè una grande riferenza.
He returned to his present state.	Riturnò à a situazione attuale.
He opened a door and pushed her out of the room.	Hà apertu una porta è l'hà spinta fora di a stanza.
Either you kill them or they kill you.	O li uccidi o ti ammazzanu.
It will pay you once and for all.	Vi pagarà una volta è più.
It was something to ask her later.	Era qualcosa di dumandà ella dopu.
The light is here.	A luce hè quì.
Often, the data suggest the best course of action.	Spessu, i dati suggerenu u megliu percorsu.
It can be said that we were also into this account.	Si pò dì chì eramu ancu in questu contu.
It was the first time it had happened.	Era a prima volta chì era accadutu.
Even more confusion of names.	Ancu più cunfusione di nomi.
My knowledge is not current.	A mo cunniscenza ùn hè micca attuale.
It was kind of fun.	Era un tipu di divertimentu.
People die from drinking too much water.	A ghjente mori per beie troppu acqua.
They have to wait outside.	Hanu da aspittà fora.
I was attracted, by this particular.	Eru attiratu, da questu particulari.
I need to read it again.	Aghju bisognu di leghje di novu.
It felt like a huge weight was being pulled away from his shoulders.	Si sentia cum'è un pesu enormu hè statu alluntanatu da e so spalle.
It would be a little in the picture.	Saria un pocu in a stampa.
He could not walk and always needed to be carried everywhere.	Ùn pudia micca marchjà è avia sempre bisognu à esse purtatu in ogni locu.
I don’t know if that’s it.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè questu.
One of which is being a mom.	Unu di quale hè esse mamma.
I'm not even sure where it's coming from.	Ùn sò mancu sicuru d'induve vene.
Young man, really nice.	Ghjovanu, veramente bellu.
We simply turned our attention to the idea of ​​the space station.	Bastamente avemu turnatu a nostra attenzione à l'idea di a stazione spaziale.
Take this, for example.	Pigliate questu, per esempiu.
Everyone knows about them.	Tuttu u mondu sapi di elli.
No matter what, you're sure.	Ùn importa ciò chì, site sicuru.
A really small amount.	Una quantità veramente chjuca.
Now do it three times more.	Avà fà trè volte più.
You can't beat their program.	Ùn pudete micca batte u so prugramma.
hot water.	acqua calda.
We can tell by the look on his face that something was wrong.	Pudemu dì da l'aspettu di a so faccia chì qualcosa era sbagliatu.
Thousands of lives were saved.	Migliaia di vite sò state salvate.
And the big show tonight.	È u grande spettaculu sta sera.
He was quiet for a moment.	Era tranquillu per un mumentu.
Men can be dangerous.	L'omi ponu esse periculosi.
We were finally free.	Eramu finalmente liberi.
Well, now there was room for her.	Ebbè, avà ci era spaziu per ella.
We will return to this question later in the paper.	Riturneremu à sta questione più tardi in a carta.
Tried again.	Pruvatu di novu.
I don’t know how it got there from morning to evening.	Ùn sà micca cumu si ghjunse da a matina à a sera.
It wasn’t going to happen, though.	Ùn era micca da fà, però.
Hope.	Speranza.
The doors will open, and there will be some music.	E porte seranu aperte, è ci sarà un pocu di musica.
You may not experience any of them.	Ùn pudete micca sperienze alcunu di elli.
Death was immediate, or nearly so.	A morte hè stata immediata, o quasi.
First, the system is relatively expensive.	Prima, u sistema hè relativamente caru.
Which remains the same.	Chì ferma u listessu.
Make sure those guys have been flagged, and verified.	Assicuratevi chì quelli picciotti sò stati signalati, è verificati.
His current management team receives this.	A so squadra di gestione attuale riceve questu.
He told me no.	M'hà dettu di nò.
For me, they are two separate issues.	Per mè, sò dui prublemi separati.
He worked on our cool white spot and our New Year spot.	Hà travagliatu nantu à u nostru locu biancu frescu è u nostru locu d'annu.
When he got up to go, you did the same.	Quandu s'hè alzatu per andà, avete fattu u listessu.
There was no looking back.	Ùn ci era micca guardatu in daretu.
Take it and it’s good.	Piglia è hè bonu.
Even if we did, everyone would laugh at us alone.	Ancu s'è no faciamu, tutti ci riderianu solu.
He lost his only daughter.	Hà persu a so unica figliola.
The man is the boss.	L'omu hè u capu.
It was very good for me.	Era assai bonu per mè.
I had to pick it up, and it was a load.	Aviu avutu à cogliela, è era una carica.
In a moment, she will stop crying.	In un mumentu, smetterà di pienghje.
They can only run for so long.	Puderanu solu curriri per tantu tempu.
I don't like.	Ùn mi piace micca.
Someone said he wanted a piece of me.	Qualchissia hà dettu chì vulia un pezzu di mè.
This subject of language dreams.	Stu sughjettu di i sogni di lingua.
Old, and out of place.	Vechju, è fora di locu.
I didn't believe them.	Ùn li aghju micca cridutu.
Get the most out of what they have.	Ottene u più di ciò chì anu.
I can't just walk.	Ùn possu micca solu marchjà.
That doesn’t work here.	Chì ùn travaglia micca quì.
The name had always come and gone.	U nome era ghjuntu sempre è torna.
He had left her.	L'avia lasciata.
They closed the schools.	Chjodenu e scole.
Two replays of the song were recorded.	Dui ripiglii di a canzone sò stati registrati.
You can stay in my place as long as you want.	Pudete stà à u mo locu quant'è vo vulete.
I’m sure it was great.	Sò sicuru chì era grande.
I feel like this meant something.	Sentu chì questu significava qualcosa.
I wouldn’t want that to come out.	Ùn vuleria micca chì esce.
So, as the title says.	Allora, cum'è u titulu dice.
We were lucky in terms of travel.	Avemu avutu a furtuna in quantu à u viaghju.
But it has never come this far.	Ma ùn hè mai ghjuntu cusì luntanu.
The kids grew up here.	I zitelli anu crisciutu quì.
Tell me about your life together and your children.	Parlami di a vostra vita inseme è di i vostri figlioli.
More people come to shows and other events.	Più persone venenu à spettaculi è altri avvenimenti.
There were obvious security issues.	Eranu prublemi di sicurezza evidenti.
It is used as an experimental animal.	S'utilice cum'è l'animali sperimentale.
I just thought I had my head cut off.	Appena pensu à avè a testa tagliata.
Free your mind.	Libera a to mente.
You just need to make sure the room is open in advance.	Vi basta à assicurà chì a camera hè aperta in anticipu.
It’s too bad that all three happened to be the same type.	Hè troppu male chì trè sò accaduti à u listessu tippu.
Or a cat.	O un gattu.
I want you to stay with me.	Vogliu chì stà cun mè.
You have your gun.	Avete a vostra pistola.
It was the picture.	Era u ritrattu.
The show was a lot of fun.	U spettaculu era assai divertente.
I could have.	Puderia avè.
Everything you do is wrong.	Tuttu ciò chì fate hè sbagliatu.
Our models are more general than those currently available in the literature.	I nostri mudelli sò più generale di quelli chì sò attualmente dispunibili in a literatura.
I knew I had never found him.	Sapia chì ùn l'avia mai trovu.
I remember that stupid place, he said.	Mi ricordu di quellu locu stupidu, disse.
Instead, he closes his eyes and shuts up.	Invece, chjude l'ochji è si tace.
He, in a way, loved to do it.	Iddu, in una certa manera, amava à fà.
But until recently little was known of his life story.	Ma finu à pocu tempu pocu era cunnisciutu di a so storia di vita.
It’s pretty special.	Hè abbastanza speciale.
So we don’t do that.	Allora ùn facemu micca cusì.
The whole place was collapsed.	Tuttu u locu era cascatu.
I would feel free to discuss.	Mi piacerebbe sentu liberu di discutiri.
People didn’t even talk to him.	A ghjente ùn hà mancu parlà cun ellu.
Be out there drinking water.	Siate quì fora à beie acqua.
I ran my hand over my head.	Aghju passatu a manu nantu à a mo testa.
And then we put this what comes next.	E poi mettimu questu ciò chì vene dopu.
Several features are evident.	Parechji caratteristiche sò evidenti.
I couldn’t get over how small I was.	Ùn pudia micca sopra à quantu era chjucu.
So, you have two.	Allora, avete dui.
Take feedback, but take control.	Pigliate feedback, ma pigliate u cuntrollu.
He had reasoned for them.	Avia ragiò per esse.
She said she would protect us and prevent us from drinking.	Ella disse ch'ella ci prutegerà è ci impedirà di beie.
The vision seemed completely different.	A visione pareva completamente diversa.
I had only known my father for a short time, but I had known him.	Avia cunnisciutu u mo babbu solu per pocu tempu, ma l'avia cunnisciutu.
The result is rarely a good one.	U risultatu hè raramente un bonu.
It can be held.	Si pò tene.
Complete the form below.	Complete u furmulariu sottu.
Note that parking is extremely limited here.	Nota chì u parcheghju hè estremamente limitatu quì.
Let it out, let it go.	Lasciate fora, lasciate andà.
Listen to the real masters.	Ascoltate i veri maestri.
You know your own music when you hear it one day.	Sapete a vostra propria musica quandu a senti un ghjornu.
The obvious truth.	A verità evidenti.
They waited, just in time.	Aspittàvanu, solu u so tempu.
He proved me wrong.	Mi hà dimustratu sbagliatu.
I decided to put it into operation.	Aghju decisu di mette in funzione.
They are hard and small.	Sò duri è chjuchi.
Next, we went to an apartment near the office.	In seguitu, andemu in un appartamentu vicinu à l'uffiziu.
She would be safe with him.	Ella seria sicura cun ellu.
Probably the other kids do too.	Probabilmente l'altri figlioli facenu ancu.
Age in months is not provided for the elderly.	L'età in mesi ùn hè micca furnita per e persone anziane.
We don’t live in it.	Ùn campemu micca in questu.
Be sure to read the entire series here.	Assicuratevi di leghje tutta a serie quì.
We are in shock.	Semu in scossa.
I want respect and it gives you this power.	Vuliu rispettu è vi dà stu putere.
I want to be as simple and short as possible.	Vogliu esse u più simplice è curtu pussibule.
It started off pretty well.	Hè cuminciatu abbastanza bè.
The black bars show the means.	I bars neri mostranu i mezi.
If you ask him a question, he will answer.	Se li faci una dumanda, ellu risponde.
In a few moments he found that he could move more easily.	In pochi mumenti hà trovu chì si pudia muvimenti più facilmente.
And be well.	È esse bè.
I need to have what you have.	Aghju bisognu di avè ciò chì avete.
Those that did not meet the standard were sent home.	Quelli chì ùn anu micca righjuntu u standard sò stati mandati in casa.
Men make decisions, and so they can be held accountable for their actions.	L'omi piglianu decisioni, è cusì ponu esse cunsideratu rispunsevuli di e so azzioni.
I leaned over and touched one.	Mi s'inclinai è toccu unu.
She was not dead.	Ùn era micca morta.
I think someone mentioned you.	Pensu chì qualchissia vi hà citatu.
So few women can.	Cusì poche donne ponu.
But it’s hard for me to see at night.	Ma hè difficiule per mè di vede di notte.
He had done it.	L'avia fattu.
In addition, this place is above deep water, far from land.	In più, stu locu hè sopra l'acqua prufonda, luntanu da a terra.
His face began to fall.	A so faccia cuminciò à falà.
It fell out of reach.	Hè cascatu fora di portata.
Or to ask for something.	O per dumandà qualcosa.
And that means not talking too much to others.	È questu significa micca di parlà troppu à l'altri.
You need basic sense.	Avete bisognu di sensu di basa.
This perfect weight.	Stu pesu perfettu.
It’s the same red color.	Hè u listessu culore rossu.
I don’t know if it’s different.	Ùn sapi micca chì hè diversu.
I can’t do anything less with my gift, my strength.	Ùn possu fà nunda di menu cù u mo rigalu, a mo forza.
You know what it’s about.	Sapete di chì si tratta.
And the economy is strong.	È l'ecunumia hè forte.
And then they don’t carry it.	È tandu ùn u portanu micca.
They didn’t do what they had to do to support us at night.	Ùn facianu micca ciò chì duveranu per susteneci di notte.
The way to work it is simple.	A manera di travaglià hè simplice.
I’m better now, of course.	Sò megliu avà, sicuru.
It’s more interesting to do art.	Hè più interessante di fà l'arti.
The rest is history.	U restu hè a storia.
I can trust you.	Puderaghju fiducia in tè.
All you have to do is consult your doctor.	Tuttu ciò chì duvete fà hè cunsultà u vostru duttore.
It could be any city in the country.	Puderia esse qualsiasi cità in u paese.
I feel proud.	Mi sentu fieru.
It’s a youth book.	Hè un libru di ghjovanu.
As you well know.	Cume sapete bè.
However, there is a limited exception.	Tuttavia, ci hè una eccezzioni limitata.
It was better not to know.	Era megliu micca sapè.
Instead they give up or just sit back.	Invece rinuncianu o si mettenu solu à pusà.
He may even have passed through one of the streets.	Puderà ancu avè passatu in una di e strade.
Or at least not in third class.	O almenu micca in terza classa.
You have done so much in your life.	Avete fattu tantu in a vostra vita.
I just decided to be over.	Aghju solu decisu di esse sopra.
But something seemed strange to me.	Ma qualcosa mi pareva strana.
I want everyone on earth to be able to share this experience.	Vogliu chì tutti in a terra puderanu sparte sta sperienza.
I care about students.	Mi preoccupa per i studienti.
He didn’t walk away.	Ùn s'hè alluntanatu.
But treat it like right.	Ma trattate cum'è u dirittu.
To show respect.	Per dimustrà u rispettu.
This is just one part of this rather long, entertaining video.	Questa hè solu una parte di stu video abbastanza longu, divertite.
Worry in her eyes and care in her smile.	A preoccupazione in i so ochji è a cura in u so surrisu.
He would never be forgotten.	Ùn si scurdaria mai.
But he was not at home.	Ma ùn era micca in casa.
I’ve never been what I wanted in a son.	Ùn aghju mai statu ciò chì vulia in un figliolu.
This is the cost.	Questu hè u costu.
These experiments were not successful and were not repeated.	Questi esperimenti ùn anu micca successu è ùn sò micca ripetuti.
Just keep your course and keep an eye out for the weather.	Basta à tene u vostru cursu è tene un ochju fora di u clima.
That’s exactly what it isn’t.	Hè esattamente ciò chì ùn hè micca.
They are the same thing.	Sò listessa cosa.
At least in his eyes.	Almenu in i so ochji.
And that meant a lot to me.	È chì significava assai per mè.
I trust you on this.	Aghju fiducia in voi nantu à questu.
This we know.	Questu avemu cunnisciutu.
She is very healthy.	Ella hè assai sana.
They mark a moment in time.	Marcanu un mumentu in u tempu.
It was wide enough for a vehicle.	Era abbastanza largu per un veiculu.
After a minute he watched.	Dopu un minutu hà guardatu.
It’s the cost of doing business.	Hè u costu di fà affari.
And if she was there.	È s'ella ci era.
There was no door.	Ùn ci era micca porta.
If they take my picture.	S'elli piglianu a mo foto.
The law can go further soon.	A lege pò andà più luntanu prestu.
I’m going to kill this guy.	Aghju da tumbà stu tippu.
But this is still not enough.	Ma questu ùn hè ancu abbastanza.
The thought of him was enough to push him to the task.	U pensamentu à ellu era abbastanza per spinghjala à u compitu.
Bodies, bodies, bodies.	Corpi, corpi, corpi.
You know who you are.	Tu sì quale sì.
You have guys who talk a lot.	Avete ragazzi chì parlanu assai.
I thought a lot about it.	Aghju pensatu assai.
It was then that I discovered that he was seeing another woman.	Hè tandu chì aghju scupertu chì ellu vede una altra donna.
You can, in as many ways as you can, at least.	Pudete, in più manere ch'elli ponu, almenu.
Of course, it should be in the small number only.	Di sicuru, deve esse in u picculu numeru solu.
Yet the details about that group seem well hidden.	Eppuru i dettagli nantu à quellu gruppu parenu bè oculati.
And, at the same time, it was a problem for us.	È, à u listessu tempu, era un prublema per noi.
Some dream of success.	Qualchidunu sognu di successu.
Sick with the loss.	Malatu cù a perdita.
His face showed no signs of it.	U so visu ùn ne mostrava mancu segni.
About the father.	Circa u babbu.
She didn’t want to lose me.	Ella ùn mi vulia perde.
Mid-winter, no open windows with no fans at all.	A mità di l'inguernu, senza finestri aperti senza fan niente.
It goes like this.	Va cusì.
What do you think of the concept ?.	Chì ne pensate di u cuncettu ?.
I opened the room.	Aghju apertu a stanza.
They are not coming back.	Ùn sò micca tornati.
But we may have room for one more.	Ma pudemu avè spaziu per unu di più.
Or higher for several hours.	O più altu per parechje ore.
I haven’t done it this year.	Ùn l'aghju micca fattu questu annu.
Stir and brown the other side.	Stir and brown the other side.
When he could, he helped.	Quandu pudia, hà aiutatu.
He’s a guy who puts his position right.	Hè un tippu chì mette bè a so pusizione.
The opening seemed closed.	L'apertura pareva chjosa.
They are happy.	Sò cuntenti.
For a moment, she said nothing and he just stared.	Per un mumentu, ella ùn disse nunda è ellu fighjulava solu.
I don’t know how to put it.	Ùn sò micca sapè cumu mette.
Let’s try this as well.	Pruvemu questu cusì.
This is a great thing.	Questu hè una grande cosa.
Oh weak of spirit.	Oh debule di spiritu.
It was not a good choice.	Ùn ci era micca una scelta bona.
You need to keep your food cold.	Avete bisognu à mantene a vostra manciari friddu.
I’m not a bad guy.	Ùn sò micca un gattivu.
I’ve been going to hell with this for a while.	Aghju passatu l'infernu cun questu per un tempu.
Outside, we almost fell to the ground, we laughed so hard.	Fora, simu quasi cascati in terra, avemu risu cusì forte.
All but impossible.	Tuttu ma impussibile.
Practice with him.	Pratica cun ellu.
Your mother needed me.	A to mamma avia bisognu di mè.
Now come with us.	Avà vene cun noi.
Lucky shot, good run.	Tiru furtunatu, bona corsa.
What to do, what to do.	Chì fà, chì fà.
I will sleep with men.	Dormiraghju cù l'omi.
Now I’m hard at work on this piece.	Avà sò duru à travaglià annantu à questu pezzu.
I saw the bone.	Aghju vistu l'ossu.
She knew what the boys were saying.	Ella sapia ciò chì i picciotti dicenu.
No, you don’t.	Innò, ùn avete micca.
Simple and easy to do.	Semplice è faciule da fà.
Take the time now to focus on your personal business.	Pigliate u tempu avà per tende à a vostra attività persunale.
It doesn’t matter what other cocks.	Ùn importa micca quale altru cazzi.
There was no security.	Ùn ci era micca sicurità.
In five minutes the roll call is over.	In cinque minuti u roll call hè finitu.
But there was no reaction.	Ma ùn ci era micca reazione.
He reached out to her.	Si ghjunse à ella.
Neighbors without outlet could speak their way.	I vicini senza sboccu puderia parlà u so modu.
You will like this stuff.	Ti piacerà sta roba.
I knew she looked good.	Sapia ch'ella pareva bè.
People have a right to be angry.	A ghjente hà u dirittu di esse arrabbiatu.
It was the work of a moment.	Era u travagliu di un mumentu.
I tried to see how others looked.	Aghju pruvatu à vede cum'è altri li parevamu.
Very nice, ”he finally said.	Moltu bellu ", disse infine.
I am suddenly unable to control my thoughts.	Sò improvvisamente incapace di cuntrullà i mo pinsamenti.
It’s not just what you say.	Ùn hè micca solu ciò chì dite.
Everyone stood up or turned their chair for a better view.	Tutti s'arrizzò o girò a so sedia per una vista megliu.
There was no way he was going to get out.	Ùn ci era manera ch'ellu avia da esce.
In his terms.	In i so termini.
It is a task that will never be completed.	Hè un compitu chì ùn sarà mai cumpletu.
He’s just a kid.	Hè solu un zitellu.
In his view, there are two much bigger problems.	In a so vista, ci sò dui prublemi assai più grande.
Again, it’s not.	Di novu, ùn hè micca.
To help me.	Per aiutà mi.
You may want him soon.	Pudete vulete ellu prestu.
She gives me everything.	Ella mi dà tuttu.
I feel like the time was short in general.	Sentu chì u tempu era brevi in ​​generale.
It is very kind to ask.	Hè assai gentile di dumandà.
He carried sharp tools.	Hà purtatu arnesi affilati.
Parking is limited on site.	U parcheghju hè limitatu in u situ.
That’s how this decision was made for me.	Hè cusì chì sta decisione hè stata presa per mè.
It was, of course, too late.	Era, sicuru, troppu tardi.
Some are lucky and successful.	Certi sò furtunati è uttene.
I was almost sick.	Eru quasi malatu.
No one else brought their breakfast.	Nimu altru hà purtatu u so colazione.
Several reviews have been published.	Parechji recensioni sò state publicate.
All, that is, except me.	Tutti, vale à dì, fora di mè.
It seems to be your least expensive option.	Sembra esse a vostra opzione menu caru.
Without a hitch.	Senza un colpu.
God help us.	Diu ci aiuti.
I remember one thing, though.	Mi ricordu una cosa, però.
He died less than a year later.	Hè mortu menu di un annu dopu.
At the end of the day, each person is their own.	À a fine di u ghjornu, ogni persona hè u so propiu.
To make a plan on how they can move forward.	Per fà un pianu nantu à cumu si puderanu avanzà.
There was no report.	Ùn ci era micca rapportu.
He loved having his family around.	Li piacia à avè a so famiglia intornu.
How to write a personal statement.	Cumu scrive una dichjarazione persunale.
Everything we need.	Tuttu ciò chì avemu bisognu.
I studied her face.	Aghju studiatu a faccia.
His reaction makes me laugh.	A so reazione mi fa ridere.
It is played in the same show and time.	Hè ghjucatu in u stessu spettaculu è tempu.
To the people who were at the party and to the people who weren’t.	À e persone chì eranu à a festa è à e persone chì ùn eranu micca.
I followed, myself.	Aghju seguitu, mè stessu.
Outdoor bar.	Bar à l'aria aperta.
In some cases, they were injured.	In certi casi, ci sò stati feriti.
He would have been very kind to her.	Saria statu assai gentile da parte di ella.
He has a lot of emotions.	Hà assai emozioni.
And like most people in power, he will protect you.	È cum'è a maiò parte di e persone in u putere, hà da prutege.
No treatments or anything needed, she just started working for her.	Nisun trattamenti o nunda necessariu, hè ghjustu cuminciatu à travaglià per ella.
Between the first and second communication devices.	Trà u primu è u sicondu dispositi di cumunicazione.
The money will be kept from the business.	I soldi seranu guardati da l'affari.
Check this out for more detailed information.	Verificate questu è questu per una infurmazione più dettagliata.
I spent most of my life working outside the home.	Aghju passatu a maiò parte di a mo vita à travaglià fora di casa.
Three were hit in so many days.	Trè sò stati colpi in tanti ghjorni.
Walk the dog.	Camminate u cane.
I went to work, really.	Sò andatu à travaglià, veramente.
She raised her left hand and studied it.	Ella alzò a manu manca è a studiò.
And we can talk again.	È pudemu parlà di novu.
I received the email.	Aghju ricevutu l'email.
And in fact, very difficult.	È in fatti, assai difficiule.
I couldn’t really see its features.	Ùn pudia micca vede bè e so caratteristiche.
The journey home was quiet.	U viaghju in casa era tranquillu.
A moment of silence at the other end of the line.	Un mumentu di silenziu à l'altra estremità di a fila.
Hell also has a new name.	Infernu anu ancu un novu nome.
They walked over to us.	Ci anu caminatu sopra.
To our knowledge this seems like a first attempt in this direction.	À a nostra cunniscenza questu pare un primu tentativu in questa direzzione.
It was a practical decision.	Era una decisione pratica.
He was one of the best the school had seen in years.	Era unu di i migliori chì a scola avia vistu in anni.
From there we had to dance slowly or lose the ball.	Da quì avemu avutu ballu lento o persu u ballu.
It must be experienced by the tongue, teeth and mouth.	Deve esse sperimentatu da a lingua, i denti è a bocca.
We are the walking dead.	Semu i morti chì camminanu.
People who like to take notes.	E persone chì piace à fà note.
She had lived when her sister could not.	Avia campatu quandu a so surella ùn pudia micca.
Most people do.	A maiò parte di a ghjente faci.
Add sugar and water and mix.	Aghjunghjite u zuccheru è l'acqua è mischjà.
Her son is angry.	U so figliolu s'arrabbia.
It seems like progress.	Sembra u prugressu.
Don't talk so fast.	Ùn parlate cusì prestu.
This approach has been repeated for the other two major health needs.	Stu approcciu hè statu ripetutu per l'altri dui bisogni di salute maiò.
That’s how it should be.	Hè cusì chì deve esse.
I’m not perfect, no one is, no one should be.	Ùn sò micca perfettu, nimu hè, nimu ùn deve esse.
A moment later he was back.	Un mumentu dopu era tornatu.
I don't understand why you changed your mind.	Ùn capiscu micca perchè avete cambiatu idea.
Check daily.	Verificate ogni ghjornu.
I absolutely love this game.	Assolutamente amassi stu ghjocu.
The idea was not new to him.	L'idea ùn era micca nova per ellu.
I didn’t have a written job to finish.	Ùn avia micca un travagliu scrittu per finisce.
We don’t put it that way.	Ùn mettimu micca quì.
He went to the river and fell.	Andò à u fiumu è cascò.
I had no one to talk to.	Ùn avia nimu per parlà.
They had started going to the same public school.	Avianu cuminciatu à andà in a listessa scola publica.
Something of this message comes to me.	Qualcosa di stu missaghju mi ​​vene.
It was a wonderful event.	Era un avvenimentu maravigghiusu.
He will probably spend more years than he left behind.	Puderà prubabilmente più anni di ciò ch'ellu hà lasciatu.
Each job data of the target subject was divided into two.	Ogni dati di u travagliu di u sughjettu di destinazione hè statu divisu in dui.
He looked at them.	Li guardò.
You usually can't do that.	Di solitu ùn pudete micca fà quessa.
So they didn't want him to rule over them.	Cusì ùn vulianu micca ch'ellu guverna nantu à elli.
They were three on the list during the effective time.	Sò stati à trè nantu à a lista durante u tempu efficace.
But the thought was there.	Ma u pensamentu era quì.
I wanted to laugh.	Ci vulia à ride.
And a small kitchen.	È una piccula cucina.
I was silent as he walked away from the road.	Eru silenziu mentre ellu s'alluntanò da a strada.
Maybe no one in this world has done it.	Forse nimu in stu mondu hà fattu.
He let go and fell to the ground.	Si lasciò andà è cascò in terra.
Also, sharp tools are simply easier to use.	Inoltre, i strumenti affilati sò simpliciamente più faciuli d'utilizà.
You can’t go wrong with a great deal like this.	Ùn pudete micca sbaglià cun un grande affare cum'è questu.
These are waterfalls.	Quessi sò cascate.
I knew I hadn't put up the sign.	Sapia chì ùn avia micca messu u segnu.
It offers more than you expect.	Offre più di ciò chì aspetta.
The options are fantastic.	L'opzioni sò fantastichi.
You are the wife.	Tu sì a moglia.
In fact, they are worse.	In fatti, sò peggiu.
The value of market time here is less.	U valore di u tempu di mercatu quì hè menu.
We have a lot of pieces that we’re going to put together.	Avemu un saccu di pezzi chì avemu da mette inseme.
The work is quite short and can be read in a day.	U travagliu hè abbastanza cortu è pò esse lettu in un ghjornu.
You have wasted your time.	Avete persu u vostru tempu.
Yes, we do a lot that is good.	Iè, facemu assai chì hè bonu.
There is land.	Ci hè a terra.
Most of you do.	A maiò parte di voi fate.
Under no circumstances would he do such things by himself.	In nisuna circustanza ùn faria tali cose da sè stessu.
But it’s not clear how to do it better.	Ma ùn hè micca chjaru cumu fà megliu.
Be here for others.	Siate quì per l'altri.
Maybe they were almost the same thing.	Forse eranu quasi a listessa cosa.
You made it feel like you've never missed it.	L'avete fattu sentu cum'è ùn avete mai mancatu.
Really fun too.	Veramente divertente ancu.
He told me he had lost his phone.	M'hà dettu ch'ellu avia persu u telefonu.
Ten healthy control dogs.	Dece cani di cuntrollu sani.
One touched me.	Unu m'hà toccu.
I put these in the back room and take up some space.	Puderaghju questi in a sala di daretu è sguassemu un pocu di spaziu.
What a special memory.	Chì memoria speciale.
This story really contributed to my anger.	Sta storia hà veramente cuntribuitu à a mo rabbia.
God knows what they are doing.	Diu sà ciò ch'elli facenu.
His staff seemed accustomed to this.	U so bastone pareva abituatu à questu.
Each access number has a different call rate.	Ogni numeru di accessu hà una tarifa di chjama differente.
There was no expression on his face.	Ùn ci era nisuna spressione in a so faccia.
Changing the party system is a mechanism, in this view.	U cambiamentu di u sistema di partitu hè un mecanismu, in questa vista.
Both are bad.	Tutti dui sò mali.
For now anyway.	Per avà in ogni modu.
The drink felt good.	A bevanda si sentia bè.
We didn’t live together.	Ùn avemu micca campatu inseme.
You can see the terrible effect of direct light.	Pudete vede u terribili effettu di a luce diretta.
It’s probably my biggest mistake.	Hè probabilmente u mo più grande sbagliu.
Every family seems to have one.	Ogni famiglia pare avè unu.
His wife seemed very happy to see him.	A so moglia paria assai felice di vedelu.
Salt your food to taste.	Salate u vostru alimentu à u gustu.
And then pick it up.	E poi ripiglià.
Now that you’ve mentioned it, not for a while.	Avà chì l'avete citatu, micca per un tempu.
It was a ten.	Era un dece.
They turned in surprise.	Si vultonu in sorpresa.
The dark side is them.	U latu scuru sò elli.
The blow did not cause significant damage.	U colpu ùn hà causatu danni significativi.
For an hour or so, this continued.	Per una ora o più, questu continuò.
The men.	L'omi.
He and his wife came over and we worked together.	Ellu è a so moglia sò ghjunti è avemu travagliatu inseme.
She shouldn't do that.	Ella ùn deve micca fà cusì.
One of eight.	Unu di ottu.
We can leave them alone.	Pudemu lascià elli.
He could watch every scene while playing.	Pudeva fighjà ogni scena mentre ghjucava.
Except he knew he did.	Salvu ch'ellu sapia chì l'hà fattu.
We find no such evidence in this case, however.	Ùn truvamu micca tali evidenza in questu casu, però.
It doesn’t seem necessary here.	Ùn pare micca necessariu quì.
He was smart enough to know he was up to something.	Era abbastanza intelligente per sapè ch'ellu era à qualcosa.
My own mother sold me.	A mo propria mamma m'hà vendutu.
She loves the social media friends she has.	Ella ama l'amici di e social media chì hà.
I am the man who learned.	Sò l'omu chì hà amparatu.
They didn't care.	Ùn li importava micca.
The case before us is different.	U casu davanti à noi hè diversu.
This you have to do yourself.	Questu avete da fà sè stessu.
And he agreed.	È hà accunsentutu.
You can tell a lot from people about their shoes.	Pudete dì assai di e persone da i so scarpi.
She is so young.	Hè cusì ghjovana.
Ive then taken charge, according to one person who was present.	Ive allora hà pigliatu a carica, secondu una persona chì era presente.
They didn't exactly do it, but they didn't take it away.	Ùn l'anu micca esattamente fattu, ma nè l'anu cacciatu.
We know nothing about anything.	Ùn sapemu nunda di nunda.
Where we are today is a different place.	Induve simu oghje hè un locu diversu.
He returned to his normal breathing.	Riturnò a so respirazione normale.
You have to help.	Avete da aiutà.
I don't have a key.	Ùn aghju micca una chjave.
And people are people.	E persone sò persone.
This is your home, you can choose what is there!	Questa hè a vostra casa, pudete sceglie ciò chì ci hè !
This is the worst thing that has ever happened.	Questu hè u peghju chì hè mai accadutu.
He died of his injuries later that day.	Hè mortu da e so ferite più tardi quellu ghjornu.
Perhaps the events that have taken place between now and then are also affected.	Forse l'avvenimenti chì si sò accaduti trà ora è allora sò ancu influenzati.
Details of his work have never been published.	I ditaglii di u so travagliu ùn sò mai stati publicati.
Not here though.	Micca quì però.
My wife is the first.	A mo moglia hè a prima.
If you smile, you will be happy.	Sè vo surrisu, sarete felice.
Drink from it.	Beie da ellu.
Get on the plane.	Entra in l'aviò.
Tell the man.	Dì à l'omu.
Analyze most of the experiments.	Analizà a maiò parte di l'esperimenti.
Click here to learn more about the book.	Cliccate quì per sapè più nantu à u libru.
But killing children was never part of it.	Ma l'uccisione di i zitelli ùn era mai parte di questu.
Sometimes, when we get to the stars, we fall short.	Calchì volta, quandu ghjunghjemu à e stelle, cademu curti.
It has been a big part of our success this year.	Hè statu una grande parte di u nostru successu quist'annu.
It’s a new field.	Hè un novu campu.
He had done everything he could to save her.	Avia fattu tuttu ciò ch'ellu pudia per salvà.
Obviously, he was a man used to getting what he wanted.	Ovviamente, era un omu abituatu à ottene ciò chì vulia.
I'm here now.	Sò quì avà.
The colors work well.	I culori funzionanu bè.
For a moment.	Per un mumentu.
In this case, they are called final conditions.	In questu casu, sò chjamati cundizioni finali.
But it can be.	Ma pò avè.
She looked at him and smiled.	Ella li guardò è surrisu.
That’s what he fixed for me.	Questu hè ciò chì hà riparatu per mè.
Human contact with treated plants may vary.	U cuntattu umanu cù e piante trattate pò varià.
We were best friends.	Eramu i migliori amichi.
I know you’ve loved me since we were kids.	Sò chì mi vulete da quandu eramu zitelli.
We will get back to you soon.	Avemu da vultà à voi prestu.
She wanted to talk to you so badly.	Ella vulia parlà cun voi cusì male.
Maybe we have the solution here.	Pò esse chì avemu a suluzione quì.
This set of rooms can go anywhere.	Stu set di stanze pò andà in ogni locu.
They were kept in such conditions for four days, when the experiment was over.	Sò stati per quattru ghjorni in tali cundizioni, quandu l'esperimentu hè finitu.
It just seemed like it was in slow motion.	Paria solu peghju in slow motion.
You can't say that.	Ùn pudete micca dì di questu.
Watch the snow from the window.	Fighjulà a neve da a finestra.
No chance to upgrade.	Nisuna chance d'aghjurnà.
I see you have found your answer.	Vecu chì avete trovu a vostra risposta.
It won't work anymore.	Ùn funzionerà più.
She just gave me the finger and left.	Ella m'hà datu solu u dettu è si n'andò.
Now that sounds a lot more interesting to me.	Avà questu sona assai più interessante per mè.
Right, he got the reaction he wanted.	Giustu, hà avutu a reazione chì vulia.
You've never seen it before.	Ùn avete mai vistu prima.
Thus, a few occur very often while many others are rare.	Cusì, uni pochi accade assai spessu mentre chì parechji altri si trovanu raramente.
When you get the call, call me.	Quandu avete a chjama, chjamami.
The market is empty.	U mercatu viotu.
After walking into the first one.	Dopu avè caminatu in u primu.
We keep them on a watch list.	I mantenemu in una lista di vigilanza.
Please join us.	Per piacè unisciti à noi.
She said something in a low voice to the driver.	Ella disse qualcosa à bassa voce à u cunduttore.
Thanks buddy.	Grazie amicu.
Like mom.	Cum'è a mamma.
The end was near, some say.	A fine era vicinu, certi dicenu.
I had no idea that a body could contain so much blood.	Ùn avia micca saputu chì un corpu puderia cuntene tantu sangue.
High temperature zones give energy to areas with lower temperature.	I zoni d'alta temperatura dà energia à e zoni cù a temperatura più bassa.
However, it could not be more different.	Tuttavia, ùn pudia esse più diversu.
But as the years went by, things had changed.	Ma cum'è l'anni passavanu, e cose avianu cambiatu.
Every day is just a short trip to the river.	Ogni ghjornu hè solu un cortu viaghju à u fiume.
They may be a joy to build, but a pain to try.	Puderanu esse una gioia per custruisce, ma un dolore per pruvà.
I’ve never seen a part of it.	Ùn aghju mai vistu avè una parte di questu.
Unfortunately, it didn’t work.	Sfurtunatamente, ùn hà micca travagliatu.
To get his attention, you have to turn it on.	Per piglià a so attenzione, avete da accende.
It was a nice surprise.	Era una bella sorpresa.
It was up to the dog to make that judgment.	Era à u cane per fà quellu ghjudiziu.
The charges were, of course, dropped.	L'accusazioni sò state, di sicuru, abbandunate.
You need to see it.	Avete bisognu di vede.
But no one spoke.	Ma nimu hà parlatu.
Many people are constantly on the move.	Parechje persone sò constantemente in viaghju.
One problem, I think.	Un prublema, pensu.
I won’t have anything else.	Ùn averà micca altru.
We are open to the general public on request.	Semu aperti à u publicu generale per dumanda.
He looked at things on the table.	Fighjulava e cose nantu à a tavula.
This is the voice “life and soul of the party”.	Questa hè a voce "vita è ànima di u partitu".
The data are representative of one of two independent experiments performed.	I dati sò rapprisentanti di unu di i dui esperimenti indipendenti realizati.
You can choose to play the easy, normal or hard mode.	Pudete sceglie di ghjucà u modu faciule, normale o duru.
Then he turned left and began to search the path.	Allora turnò à manca è cuminciò à circà u caminu.
So you better follow me.	Allora hè megliu à seguità mi.
The land remains, at least for a while.	A terra ferma, almenu per un pezzu.
This option was here.	Questa opzione era quì.
It may be a change in the normal shape of the ear.	Pò esse un cambiamentu in a forma normale di l'arechja.
The most important thing is a person.	A cosa più impurtante hè una persona.
This was a gift.	Questu era un rigalu.
I don’t do it in front of my family.	Ùn facciu micca davanti à a mo famiglia.
Your drug sent a heavy down.	A vostra droga hà mandatu un pesante.
They can get as much money as they want.	Puderanu ottene quanti soldi volenu.
The study is currently in the data collection phase.	U studiu hè attualmente in a fase di raccolta di dati.
Even at work it looks great.	Ancu in u travagliu pari grande.
It will be over.	Sarà passatu.
My advice is the same as before.	U mo cunsigliu hè u listessu cum'è prima.
He may have it on his terms.	Puderà avè in i so termini.
And the world.	È u mondu.
She was in tears, and her voice was a little thick.	Era in lacrime, è a so voce era un pocu spessa.
And the next.	È u prossimu.
The second half had a smart start again.	A seconda mità hà avutu un principiu intelligente di novu.
I worked to repay it.	Aghju travagliatu per rimbursà.
This is not the end of the world.	Questu ùn hè micca a fine di u mondu.
Data were collected in three independent experiments.	I dati sò stati raccolti in trè esperimenti indipendenti.
Very well, get what you need for this mission.	Moltu bè, pigliate ciò chì avete bisognu per sta missione.
I mean, a lot.	Vogliu dì, assai.
And now I do it for my son.	È avà u facciu per u mo figliolu.
We take this responsibility very seriously.	Pigliemu sta rispunsabilità assai seriu.
More than any other single factor, age matters.	Più cà qualsiasi altru fattore unicu, l'età importa.
Leave control of the table.	Lasciate u cuntrollu di a tavula.
Save your money.	Salvà i vostri soldi.
They had heard the same question, day after day.	Avianu intesu a stessa dumanda, ghjornu dopu ghjornu.
Unfortunately, he had no choice.	Sfurtunatamente, ùn hà micca scelta.
And we hope you find our content as fantastic as we are !.	È speremu chì truvate u nostru cuntenutu cusì fantasticu cum'è noi !.
I will tell you what you think.	Vi dicu ciò chì pensate.
It’s more likely to happen.	Hè più sicuru chì succede.
Others may ask if it is true or not.	L'altri ponu dumandà s'ellu hè veru o micca.
He gives me an error code every time.	Mi dà un codice d'errore ogni volta.
He lived with her for two years.	Hà campatu cun ella per dui anni.
People just weren’t expecting it.	A ghjente solu ùn l'aspittava.
Yes, that's right.	Iè, hè vera.
They suffer from heart disease at average rates.	Anu soffrenu di malatie cardiache à i tassi medii.
The tax issue.	A questione fiscale.
This is exactly what video games try to do.	Questu hè esattamente ciò chì i video games tentanu di fà.
What had he.	A cosa l'avia.
There is no fighting.	Ùn ci hè micca cumbattimentu.
She told me how sorry she was.	M'hà dettu quantu era dispiaciuta.
Now sit down.	Avà pusate.
I think about things.	Pensu à e cose.
It will be here soon.	Serà quì prestu.
If you know enough, you can see through it.	Se sapete abbastanza, pudete vede attraversu.
And she said yes anyway.	È ella hà dettu di sì in ogni modu.
There was a long moment of silence.	Ci hè statu un longu mumentu di silenziu.
There was a great spirit in the team.	Ci era un grande spiritu in a squadra.
He needs someone to do this for him.	Hà bisognu di qualcunu per fà questu per ellu.
Things were done for me in my house.	E cose sò state fatte per mè in casa mo.
This approach is, however, probably less fun.	Stu approcciu hè, però, probabilmente menu divertente.
Like a war.	Cum'è una guerra.
It’s not something you learn in school.	Ùn hè micca qualcosa chì amparate in a scola.
I asked him if the economy had affected his business.	L'aghju dumandatu se l'ecunumia avia affettatu a so attività.
It’s just impossible to believe.	Hè solu impussibule di crede.
They could be injured.	Puderanu ferite.
Your whole.	U vostru sanu.
Look at their faces.	Fighjate à e so facci.
Trust must be based on other information.	A fiducia deve esse basata nantu à altre informazioni.
It does well under pressure.	Face bè sottu pressione.
Just sit down and be comfortable.	Basta à pusà sè stessu è siate còmode.
I don’t know if there is more.	Ùn sapete micca chì ci hè più.
The user feels the pressure when one works.	L'utilizatore sente a pressione quandu unu travaglia.
Of course, the whole area was a crime scene.	Di sicuru, tutta a zona era una scena di crimine.
Find a comfortable chair and rest without sleeping.	Truvate una sedia còmoda è riposu senza dorme.
I want to see you so much.	Ti vogliu vede tantu.
It’s an offer.	Hè una offerta.
Give the name.	Dàci u nome.
I want to be a police officer.	Vogliu esse un ufficiale di pulizza.
But we can’t think about that now.	Ma ùn pudemu micca pensà à questu avà.
It may be short, but they knew its name.	Pò esse cortu, ma sapianu u so nome.
Signed and waited.	Firmatu è aspittatu.
Not one of a kind.	Micca unu di un tipu.
A man, of course.	Un omu, sicuru.
That was the truth.	Questu era u veru.
Welcome, have fun and make our parents proud !.	Siate benvenuti, divertiti è rende fieri i nostri genitori !.
Distance from the critical point.	Distanza da u puntu criticu.
That would be another one.	Chì saria un altru.
Maybe a different class room would have been better.	Forse una stanza di classa diversa saria stata megliu.
She, too, has gotten better over the years.	Ella, ancu, hè stata megliu cù l'anni.
The structure of your website will take some time and work.	A struttura di u vostru situ web duverà qualchì tempu è travaglià.
For this we need to go one step further.	Per questu avemu bisognu di fà un passu più.
Therefore, such an analysis has not been made.	Dunque, un tali analisi ùn hè statu fattu.
It’s the customer who has to do it.	Hè u cliente chì deve fà.
We need to keep the operation with new eyes.	Avemu bisognu di guardà l'operazione cù ochji novi.
This letter was signed by ten other officers.	Sta lettera hè stata firmata da dece altri ufficiali.
Have fun and try life on a smaller scale.	Ti diverti è pruvate a vita à una scala più chjuca.
I choose my clients.	Aghju sceltu i mo clienti.
A quick search found several other weapons.	Una ricerca rapida hà trovu parechje altre armi.
Dogs are not human.	I cani ùn sò micca umani.
I used it after a quick dry product.	Aghju utilizatu dopu un pruduttu seccu veloce.
Anything beyond that was a challenge.	Qualunque cosa oltre questu hè stata una sfida.
He grabbed the handle and pulled.	Pigliò u manicu è tirò.
Everyone comes to watch the game.	Tutti venenu à fighjà u ghjocu.
You have to look into this.	Duvete guardà in questu.
I decided that you can probably treat a little pain.	Aghju decisu chì pudete probabilmente trattà un pocu dolore.
If he doesn’t like it, I’m so sorry for him.	S'ellu ùn piace micca, tantu peghju per ellu.
They like comfort or they just don’t like the change.	Li piace u cunfortu o solu ùn li piace micca u cambiamentu.
All out of me.	Tutti fora di mè.
Check for any comments on the web about the company.	Verificate per qualsiasi cumenti nantu à u web nantu à a cumpagnia.
She tries to figure out where to start.	Ella prova à capisce da induve principià.
Don’t tell him anything about me.	Ùn li dite nunda di mè.
This room is not good.	Sta stanza ùn hè micca bè.
If an idea is really big, it will win, at least eventually.	Se una idea hè veramente grande, vincerà, almenu eventualmente.
I had to see him at a nearby office.	Aviu da vedelu in un uffiziu più vicinu.
And it seemed too late now.	È pareva troppu tardu avà.
They said they were learning about the problem.	Anu dettu ch'elli s'amparanu di u prublema.
All you can do is kind of trust them or not.	Tuttu ciò chì pudete fà hè un tipu di fiducia in elli o micca.
She thought it was a good idea.	Ella pensava chì era una bona idea.
It was that for me.	Era quellu per mè.
Continue to grow.	Cuntinuà à cresce.
Okay, maybe not.	Va bè, forse micca.
I wanted this case to be perfect.	Vuliu stu casu per esse perfettu.
It is certainly significant.	Hè certamente significativu.
Meet some of the members.	Cunniscite alcuni di i membri.
They’re dead knowing why, too.	Sò morti sapendu perchè, ancu.
The law may not affect these people, but we do charge them.	A lege ùn pò micca tuccà queste persone, ma li facemu pagà.
The calculated charge transfer results also support this point.	I risultati di trasferimentu di carica calculati sustene ancu questu puntu.
Probably not.	Probabilmente ùn serà micca.
If you object to this, please say so.	Sè vo opposte à questu, per piacè dite cusì.
The college is divided into several different study areas.	U cullegiu hè divisu in parechje aree di studiu diffirenti.
I would love your company.	Mi piacerebbe a vostra cumpagnia.
He seemed too tired to say anything.	Paria troppu stancu per dì qualcosa.
That requires action.	Chì ci vole azzione.
And there’s no need for more.	È ùn hè micca bisognu di più.
It makes sense to buy property rather than keep money in the bank.	Hè sensu di cumprà a pruprietà piuttostu chè di mantene soldi in banca.
All authors analyzed and discussed the results.	Tutti l'autori anu analizatu è discussatu i risultati.
It’s so out of the way that it’s not even fun.	Hè cusì fora di sta sera chì ùn hè mancu divertente.
But there is a solution.	Ma ci hè una suluzione.
She was looking for an online business.	Ella cercava un affari in linea.
The charges were dropped several days later.	I carichi sò stati abbandunati parechji ghjorni dopu.
But she didn’t have that much time.	Ma ella ùn avia tantu tempu.
No sound came from the house.	Nisun sonu ghjunse da a casa.
They knew everything since they were very young.	Anu saputu tuttu dapoi ch'elli eranu assai picculi.
For another, it was calm.	Per un altru, era calma.
But before she did, she had printed it out.	Ma prima ch'ella facia, l'avia stampata.
I think it’s the same for everyone.	Credu chì hè u listessu per tutti.
Look at the women.	Fighjate à e donne.
I don’t want to go out.	Ùn vole micca esce.
What can be seen from the outside is just the shell.	Ciò chì pò esse vistu da fora hè solu a cunchiglia.
The girl was dead because someone had cut her throat.	A zitella era morta perchè qualcunu l'avia tagliatu a gola.
It’s just a lot of money.	Hè solu un saccu di soldi.
I need to go back and come back here.	Aghju bisognu di vultà è vultà quì.
You have no way to support it.	Ùn avete micca manera di sustene.
The meaning of the pages.	U sensu di e pagine.
And when he sat down, then first there was silence.	È quand'ellu s'assittò, po prima ci era u silenziu.
Just stay the hell away from my murder investigation.	Basta à stà l'infernu luntanu da a mo investigazione d'assassiniu.
They hide it under the lid.	L'ammuccianu quì sottu à a tappa.
It was show time.	Era u tempu di spettaculu.
The others lost big.	L'altri perdenu grande.
And he fought a hard fight.	È hà fattu una lotta difficiule.
It is still under discussion.	Hè sempre in discussione.
It could be too long.	Puderia troppu longu.
Of course, it doesn’t happen.	Di sicuru, ùn succede micca.
No one called me afterwards.	Nimu m'hà chjamatu dopu.
I asked anyway.	Aghju dumandatu in ogni modu.
You need a frame for each page you can load.	Hè bisognu di un quadru per ogni pagina chì pò carica.
Under experimental field conditions.	Sottu à e cundizioni di campu sperimentale.
Unfortunately, more and more people are doing so.	Sfortunatamente, più è più persone facenu cusì.
His eyes are bright and sharp.	I so ochji sò brillanti è sharp.
He said it would mean more than a shirt.	Dicia chì significaria più cà una cammisa.
I only went there for a year.	Sò andatu solu per un annu.
They got a lot.	Anu ottenutu assai.
I used one for fun and it was a bit helpful.	Aghju utilizatu unu per divertimentu è era un pocu utile.
I smiled at my father.	Sorrisu à u mo babbu.
They might even find a way to license it.	Puderanu ancu truvà una manera di licenziallu.
Whatever you need.	Qualunque cosa avete bisognu.
First, though, yes.	Prima, però, sì.
They result from each other.	Risultate l'una di l'altru.
Overcome and continue.	Superate è continuate.
Everyone was afraid of them.	Tutti avianu paura di elli.
How do you get this.	Cumu uttene questu.
I will follow.	Aghju da seguità.
We approach each client with personal attention.	Avvicinemu ogni cliente cun attenzione persunale.
I can't keep it.	Ùn possu micca mantene.
I played to win.	Aghju ghjucatu à vince.
The date the article was created.	A data chì l'articulu hè statu creatu.
All subjects are male.	Tutti i sugetti sò maschili.
But it’s just one more tool.	Ma hè solu un strumentu più.
He said it caught his attention.	Ellu disse chì hà arrestatu a so attenzione.
I was so glad he did.	Eru tantu cuntentu chì hà fattu.
The test can be read to the eye in a few minutes.	A prova pò esse leghje à l'ochju in pochi minuti.
The results are visible on the skin.	I risultati sò visibili nantu à a pelle.
The woman who runs.	A donna chì corre.
Beyond that, there’s really nothing else to comment on.	Al di là di questu, nunda di veramente altru da cummentà.
It’s shocking.	Hè in scossa.
Their processing speed continues to grow.	A so velocità di trasfurmazioni cuntinueghja à cresce.
It is not intended to be medical advice.	Ùn hè micca pensatu à esse cunsiglii medichi.
Below are examples.	Quì sottu sò esempi.
Suddenly, he comes to a decision.	Di colpu, vene à una decisione.
For a moment he lost sight of it.	Per un mumentu l'hà persu di vista.
I have no money for books.	Ùn aghju micca soldi per i libri.
He could be treated like an animal.	Puderia esse trattatu cum'è un animali.
There was not enough food or medical care.	Ùn ci era micca abbastanza cibo o assistenza medica.
A break in the storm.	Una pausa in a tempesta.
And I can’t understand why that is so.	È ùn possu micca capisce perchè hè cusì.
One day he became three, with no end in sight.	Un ghjornu hè diventatu trè, senza fine in vista.
But the problem is that we stick to it.	Ma u prublema hè chì ci fermemu à questu.
He has a better arm than people think.	Hà un bracciu megliu cà a ghjente pensa.
There is also talk of him being one of the top five picks.	Ci hè ancu parlatu di ellu esse unu di i primi cinque scelte.
You cannot include one in the other.	Ùn pudete micca include l'una in l'altru.
It doesn’t need anything and can go on with any party.	Ùn hè bisognu di nunda è pò seguità cù qualsiasi partitu.
Now it’s over.	Avà hè prestu.
The horses are almost ready, and we are ready.	I cavalli sò quasi pronti, è simu prestu.
It’s better for both parties.	Hè megliu per i dui partiti.
His eyes widened.	I so ochji s'allargavanu.
She did not lose, and did not leave him.	Ella ùn perde micca, è ùn li lasciava micca.
It just made everything sound cool.	Solu hà fattu tuttu sona cool.
The second reason is the following.	U sicondu mutivu hè u seguitu.
Four people were killed by government special forces.	Quattru persone sò stati uccisi da e forze speciali di u guvernu.
I just want to get the job done.	Vogliu solu fà u travagliu.
No such studies have been conducted before in humans.	Nisun studiu tali sò stati realizati prima in l'omu.
Then they have no more appeal.	Allora ùn anu più appellu.
Each red line represents the data of a subject.	Ogni linea rossa rapprisenta i dati di un sughjettu.
They had no plans.	Ùn avianu micca piani.
It’s part of our story.	Hè parte di a nostra storia.
As it is, this is a little sad.	Cum'è questu hè, questu hè un pocu tristu.
Leave him without the use of his arms and legs.	Lasciallu senza l'usu di i so braccia è i so gammi.
I got an answer in hours.	Aghju avutu una risposta in ore.
But it won’t even be very interesting.	Ma ùn serà ancu assai interessante.
I can remember.	Mi possu ricurdà.
He said the place should be empty.	Ellu disse chì u locu duvia esse viotu.
It is not known what happened in this case.	Ùn hè micca cunnisciutu ciò chì hè accadutu in questu casu.
Others will check the books.	Altri cuntrollaranu i libri.
Repeat on the other side.	Repetite da l'altra parte.
This can be important for several reasons.	Questu pò esse impurtante per parechje ragioni.
That’s why it’s important to be prepared.	Hè per quessa hè impurtante per esse preparatu.
I hope my question is clear.	Spergu chì a mo dumanda hè chjara.
A thousand men.	Mille omini.
The others were quick to agree.	L'altri eranu stati prestu à accunsentì.
But for the most part they were not serious.	Ma per a maiò parte ùn eranu micca seri.
I like to have a clean house.	Mi piace à avè una casa pulita.
I realized he had lied to me.	Aghju capitu ch'ellu avia mintutu à mè.
Don’t give me words.	Ùn mi dà parolle.
She hated that part of her.	Ella odiava quella parte di ella.
Now, he felt nothing but earth.	Avà, ùn si sentia nunda, ma terra.
And maybe that’s it.	È forse hè questu.
Every language has them.	Ogni lingua li hà.
Then someone died at the end of the second season.	Allora qualchissia hè mortu à a fine di a seconda stagione.
Memories of a healthy winter.	Ricordi di un invernu sanu.
The two failed.	I dui falluti.
You thought there would be given reasons.	Avete pensatu chì ci sarianu motivi datu.
I didn’t give them money because I didn’t want money.	Ùn li aghju micca datu soldi perchè ùn vulia micca soldi.
I couldn’t be more comfortable.	Ùn pudia micca esse còmode.
I knew then what was happening.	Sapia allora ciò chì passava.
They found no drugs.	Ùn anu trovu droghe.
I don’t know how many champions there were between.	Ùn sò micca sapè quanti campioni eranu trà.
This is the task of this section.	Questu hè u compitu di sta sezione.
She is sleeping.	Ella dorme.
It’s possible as I tried so hard to do this.	Hè pussibule cum'è aghju pruvatu cusì duru per fà questu.
But it ended up not being that big of a deal.	Ma hè finitu per ùn esse cusì grande di un affare.
We want you to be a part of our great adult community.	Vulemu chì site una parte di a nostra grande comunità adulta.
We’re going to do better than last season.	Avemu da fà megliu cà l'ultima stagione.
Last night she goes.	Ieri sera ella va.
Be on the school board like them.	Siate nantu à u cunsigliu di a scola cum'è elli.
Here we are, see, see.	Quì simu, vedi, vedi.
You have nothing to lose.	Ùn avete nunda da l'affare.
For some it is enough if they keep their head above water.	Per alcuni hè abbastanza s'ellu mantene a testa sopra l'acqua.
That is, it gives plants less space per plant.	Questu hè, dà à e piante menu spaziu per pianta.
But you want to move forward.	Ma vulete avanzà.
It could never be.	Ùn pudia mai esse.
Come in two different colors to choose from.	Veni in dui culori diffirenti per sceglie.
His tiny bottom teeth protruded, the opposite of mine.	I so minusculi denti di fondu spuntavanu, u cuntrariu di i mei.
We list some of them below.	Elenchemu alcuni di elli quì sottu.
The place was quiet again.	U locu era torna tranquillu.
Data are given as average and standard error of the mean.	I dati sò datu cum'è media è errore standard di a media.
More house change shot.	Più mudificazione di casa sparata.
His problems began much earlier.	I so prublemi cumincianu assai prima.
They had refused.	Avianu ricusatu.
They are full or empty.	Sò pieni o vioti.
Just think.	Pensate solu.
You can choose for them well.	Pudete sceglie per esse bè.
You have not yet answered my question.	Ùn avete ancu rispostu à a mo dumanda.
One in particular caught my eye and asked to be brought home.	Unu in particulare m'hà pigliatu l'ochju è hà dumandatu à esse purtatu in casa.
Driving around and around.	Conduzzione intornu è intornu.
So, there is still a lot of room for improvement.	Dunque, ci hè sempre assai spaziu per migliurà.
I don’t think you’re like him in other ways.	Ùn pensu micca chì sì cum'è ellu in altri modi.
The same goes.	U listessu cusì.
More of a fall than a jump, but it was in.	Più una caduta chè un saltu, ma era in.
Maybe I couldn’t talk to you.	Forse ùn pudia parlà cun voi.
But she didn’t feel it.	Ma ella ùn hà micca sentitu.
See how much crime and violence they have to deal with.	Fighjate quantu crimine è viulenza anu da trattà.
Yes, he needed a wife.	Iè, avia bisognu di una moglia.
It’s not an attack.	Ùn hè micca un attaccu.
They are, however, wrong.	Sò, però, sbagliati.
It seemed strange that he was not with us at the time.	Paria stranu chì ùn era micca cun noi à u mumentu.
They just win as a team week in and week out.	Solu vincenu cum'è una squadra settimana in settimana.
And our split of the take.	È a nostra split of the take.
Huge, here.	Enorme, quì.
These are the numbers.	Quessi sò i numeri.
You told me there was no investigation on your claim.	M'hà dettu chì ùn ci era micca investigazione nantu à a vostra pretendenza.
It’s no longer work.	Ùn hè più travagliu.
He was very stupid.	Era assai stupidu.
You want to buy the best for your money.	Vulete cumprà u megliu per i vostri soldi.
I had just left him.	Solu l'avia lasciatu.
And you just have to pay.	È basta à pagà.
It wasn’t a lie.	Ùn era micca mentitu.
However, it was not without problems.	Tuttavia, ùn era micca senza prublemi.
They did not return until the sun had set.	Ùn turnavanu micca finu à chì u sole era tramuntatu.
Most contain only a bed and a bathroom.	A maiò parte cuntene solu un lettu è un bagnu.
It never occurred to them that the fight was over.	Ùn li passava mancu in mente chì a lotta era finita.
And so ended the fight.	È cusì finì a lotta.
This is going to be a great movie.	Questu serà un bellu filmu.
Go do what you do with it.	Andate à fà ciò chì fate cun ellu.
So far they haven’t done what they said.	Finu à avà ùn anu micca fattu ciò chì anu dettu.
Most of his friends are gone.	A maiò parte di i so amichi sò andati.
And that season was his first time running a show.	È quella stagione era a so prima volta chì curria un spettaculu.
It is a physical conflict between two or more countries.	Hè un cunflittu fisicu trà dui o più paesi.
Hit me with it, hard as you want.	Colpitemi cun ellu, duru cum'è vulete.
To focus not on the problem, but the solution.	Per fucalizza micca nantu à u prublema, ma a suluzione.
It’s basically what the tone was for this blog today.	Hè basu ciò chì u tonu hè statu per stu blog oghje.
We used enough force to plant it.	Avemu usatu abbastanza forza per piantà lu.
It was his new life.	Era a so nova vita.
Rich men, powerful men.	Omi ricchi, omi putenti.
Never go to that site.	Ùn mai andà in quellu situ.
Few girls like us get that far.	Poche ragazze cum'è noi ghjunghjenu cusì luntanu.
Some days, you think you might go looking for another job.	Certi ghjorni, pensate chì puderete andà à circà un altru travagliu.
I thought we were dead.	Pensu chì eramu morti.
But it was not possible.	Ma ùn era micca pussibule.
He was in bad shape.	Era in mala forma.
It could start the fire.	Puderia principià u focu.
I will be your friend from now on.	Seraghju u to amicu da avà.
Once he fell asleep in my room.	Una volta s'hè addurmintatu in a mo stanza.
Very friendly staff.	Staff assai amichevule.
Not too much to say.	Ùn hè micca troppu à dì.
She feels she shouldn’t accept it.	Ella sente chì ùn deve micca accettà.
It’s just for everyone.	Hè ghjustu per tutti.
It didn’t really matter.	Ùn importava micca veramente.
He writes some seriously funny things.	Scrive alcune cose seriamente divertenti.
I took a long breath on my beer and waited.	Aghju pigliatu una longa tirata nantu à a mo biera è aspittatu.
He’s a professional guy.	Hè un tippu prufessiunale.
They are always together and happy.	Sò sempre inseme è felici.
This is for you.	Questu hè per voi.
Waiting and learning has value in these conditions.	L'aspittà è l'apprendimentu hà valore in queste cundizioni.
They eat only fruit.	Manghjanu solu frutti.
Maybe we’d better get away.	Forse sariamu megliu alluntanassi.
The incident happened while crew members were changing a set.	L'incidentu hè accadutu mentre i membri di l'equipaggiu cambiavanu un set.
True for most of all.	Veru per a maiò parte di tutti.
After a little thought, he understood why.	Dopu un pocu pensamentu, hà capitu perchè.
It was a total loss.	Era una perdita tutale.
It was cold to the touch.	Era fridda à u toccu.
But give it the right.	Ma dàci u dirittu.
I’m going to look hard.	Aghju da fà vede dura.
We see this great opportunity, so many examples.	Videmu sta grande opportunità, tanti esempii.
I couldn’t even find my car.	Ùn pudia ancu truvà a mo vittura.
That’s how it grows.	Hè cusì chì cresce.
This is, in fact, half true and half untrue.	Questu hè, in fattu, a mità vera è a mità micca vera.
They let me play with him.	Mi lascianu ghjucà cun ellu.
It looked amazing.	Paria stupente.
The man is really here.	L'omu hè veramente quì.
You and your father were on bad terms.	Tu è u to babbu erate in cattivi termini.
He made a good return.	Hà fattu un bonu ritornu.
I still have that evidence.	Aghju sempre quella evidenza.
It will be interesting to see how much the old dance does.	Serà interessante per vede quantu face u vechju ballu.
Your case is the perfect example of why the rest is needed.	U vostru casu hè l'esempiu perfettu di perchè u restu hè necessariu.
He pointed at me.	Mi indicò.
It is about driving with absolute freedom.	Si tratta di guidà cù una libertà assoluta.
She will make me wait longer than she needs to, she thought.	Ella mi farà aspittà più di ciò ch'ella hà bisognu, pensò.
I’m just looking for some information on this.	Cercu solu qualchì infurmazione nantu à questu.
A letter was recently discovered.	Una lettera hè stata scuperta recentemente.
The techniques of my teachers seemed completely new.	I tecnichi di i mo prufessori parevanu completamente novi.
He also had some great stories.	Hà avutu ancu alcune belle storie.
I hope you have a super day.	Spergu chì avete un super ghjornu.
I had to pick it up again.	Avia da ripiglià di novu.
Our thoughts are powerful.	I nostri pinsamenti sò putenti.
It was a single agreement.	Il s'agissait d'un accord unique.
Yet she loves it.	Eppuru ella ama.
Speed, speed, speed.	Vitezza, vitezza, vitezza.
She looked into his eyes.	Ella guardò in i so ochji.
It doesn’t matter if it’s good or bad.	Ùn importa micca s'ellu hè bonu o male.
He wants to be paid.	Ellu voli esse pagatu.
I have never seen anyone so relaxed.	Ùn aghju mai vistu nimu cusì rilassatu.
I told him he escaped or was caught.	Aghju dettu ch'ellu hè scappatu o hè statu pigliatu.
There is only one in existence.	Ci hè solu unu in esistenza.
See, my garden isn’t very close to my house.	Vede, u mo giardinu ùn hè micca assai vicinu à a mo casa.
With his left hand, it’s even worse.	Cù a manu manca, hè ancu peghju.
There was silence, after a click.	Ci era u silenziu, dopu un clic.
I didn’t present enough challenge.	Ùn aghju micca presentatu abbastanza sfida.
They are not drugs, nor should they be.	Ùn sò micca droghe, nè deve esse.
Failed to provide any evidence.	Fallatu à furnisce alcuna evidenza.
Good luck building your own.	Bona furtuna à custruisce u vostru propiu.
You need to get out of here.	Avete bisognu à esce da quì.
They are in their natural history books.	Sò in i so libri di storia naturale.
The next night we stayed in a bed and breakfast.	A notte dopu avemu statu in un bed and breakfast.
Come home at the last minute.	Venite in casa à l'ultimu minutu.
That’s why there is.	Hè per quessa chì ci hè.
We’ve been doing it for years.	L'avemu fattu per parechji anni.
But it takes a lot of hands.	Ma ci vole assai mani.
I will not let him rule you like this.	Ùn lasciaraghju micca ch'ellu vi guvernerà cusì.
So it’s a good idea to do a sample first.	Allora hè una bona idea di fà una mostra prima.
It was just like that or we just didn’t want it around.	Era cusì o solu ùn l'avemu vulsutu intornu.
Large in size.	Grande in taglia.
You have not adapted, so go ahead.	Ùn avete micca adattatu, allora vai avanti.
You have done everything.	Avete fattu tuttu.
Cleaning officer.	Ufficiale di pulizza.
Not much, but certainly a little.	Micca assai, ma certamente un pocu.
You worked together to sell the house.	Avete travagliatu inseme per vende a casa.
They just had to worry a little more.	Avianu solu da preoccupassi un pocu più.
He is pushed to the ground.	Hè imbuttatu à a terra.
Look at the first church.	Fighjate à a prima chjesa.
However, they let him go with a loud demonstration.	Tuttavia, u lascianu partì cù una forte manifestazione.
I thought it was a success.	Pensu chì era un successu.
For starters, this is my list.	Per cumincià, questu hè a mo lista.
This can influence statistical analysis.	Questu pò influenzà l'analisi statistiche.
It is now used by the local tax authority.	Avà hè adupratu da l'autorità fiscale locale.
, until his death.	, finu à a so morte.
Your heart is your source and your first brain.	U vostru core hè a vostra fonte è u vostru primu cervellu.
This place is not for me.	Stu locu ùn hè micca per mè.
A still life.	Una natura morta.
So, you can't get good quality fruit.	Allora, pudete micca ottene frutti di bona qualità.
As expected, hearing loss increased with age.	Comu s'aspittava, a perdita di l'audizione aumentava cù l'età.
I know you because of my studies.	Ti cunnoscu per via di i mo studii.
I watched him chase her down.	L'aghju vistu caccià nantu à ella.
He was established as its president.	Hè statu stabilitu cum'è u so presidente.
Best of luck, baby and take care of yourself.	U megliu di a furtuna, zitellu è cura di sè stessu.
It’s hard to remember.	Hè difficiuli di ricurdà.
I'll be there for a moment.	Saraghju un mumentu.
I know you better than you do.	Ti cunnoscu megliu chè tù stessu.
Generally not worth the price.	In generale ùn vale a pena u prezzu.
You can join me if you want.	Pudete unisce à mè se vulete.
I was glad they were finally home.	Eru cuntentu ch'elli eranu finalmente in casa.
I would love to find a church family.	Mi piacerebbe truvà una famiglia di a chjesa.
She turned and walked towards him.	Ella si vultò è marchò versu ellu.
You did this for me.	Avete fattu questu per mè.
It was really a last minute decision.	Era veramente una decisione di l'ultima ora.
But, the feeling of importance is generally not met.	Ma, u sintimu d'impurtanza ùn hè generalmente micca scontru.
These were three in number.	Quessi eranu trè in numeru.
National defense, for example, is a government responsibility.	A difesa naziunale, per esempiu, hè una rispunsabilità di u guvernu.
Some good players have come too.	Certi boni ghjucadori sò ghjunti ancu.
Draw your gun.	Disegna a vostra pistola.
I think I should keep everything well.	Pensu chì duverebbe mantene tuttu bè.
We knew it was going to pick up value soon.	Sapemu chì era da cullà in valore prestu.
It was two months ago.	Era dui mesi fà.
What other skills would you like to pass on to your children?	Chì altre cumpetenze ti piacerebbe trasmette à i vostri figlioli ?
No surprises here really.	Nisuna sorpresa quì veramente.
They knew that was it.	Sapianu chì era questu.
Stay away from this site for a while.	Stà fora di stu situ per un tempu.
She looks strong in a dress.	Sembra forte in un vestitu.
Then it was, and weeks became months.	Allora era stata, è settimane si sò diventate mesi.
She was paid here and placed.	Hè stata pagata quì è pusata.
A party must show.	Una festa deve mustrà.
They don’t come.	Ùn venenu micca.
However, side effects may occur.	Tuttavia, effetti latu pò accade.
But there are others who can.	Ma ci sò altri chì puderanu.
With me, it was impossible.	Cun mè, era impussibile.
His mother did not like people.	A so mamma ùn li piacia micca a ghjente.
There was no sound or movement.	Ùn ci era nè sonu, nè muvimentu.
Its total space planned for.	U so spaziu tutale pianificatu di.
Just look.	Basta à circà.
Add a work history.	Aghjunghjite una storia di travagliu.
He was very weak and could not walk.	Era assai debule è ùn pudia micca marchjà.
If they beat you, run away.	S'elli ti battenu, scappa.
Literature analysis.	Analisi di a literatura.
Be sure to address the following items in your document.	Assicuratevi di indirizzà i seguenti elementi in u vostru documentu.
They had a couple of guys who just got it.	Avianu un coppiu di ragazzi chì l'avianu ghjustu.
But just before that, that's what happened.	Ma pocu prima di fà, questu hè ciò chì hè accadutu.
He knew this.	Sapia questu.
No treatment was given to the control cells.	Nisun trattamentu hè statu datu à e cellule di cuntrollu.
You can pass it on as just expression and, well, art.	Pudete passà cum'è solu espressione è, bè, arte.
She’s just worried about you.	Hè solu preoccupata per voi.
If he ever did.	S'ellu hà mai fattu.
The window was open.	A finestra era aperta.
The move was meant to capture me, which I had.	A mossa era destinata à catturà à mè, chì avia avutu.
No you don’t.	Innò ùn avete micca.
We appreciate your feedback !.	Apprezzemu i vostri feedback !.
And not to other things, either.	È micca à l'altri cose, ancu.
I noticed this by accident.	Aghju nutatu questu per accidente.
No one has seen him since his return.	Nimu l'hà vistu da u so ritornu.
It means nothing more to him.	Ùn significa più nunda per ellu.
There are several reasons to at least try.	Ci hè parechje ragioni per almenu pruvà.
We can't get any more from the people here.	Ùn pudemu micca ottene nunda di più da a ghjente quì.
It's up to the judge.	Tocca à u ghjudice.
We always like energy in the long run.	Ci piace sempre l'energia à longu andà.
I didn’t talk.	Ùn aghju micca parlatu.
He had to open the letter.	Hà avutu à apre a lettera.
We will carry them.	I purteremu.
He puts them on the wooden table.	Li mette nantu à u tavulinu di legnu.
The hatred she has for this man.	L'odiu ch'ella hà per questu omu.
I'm perfectly sure.	Sò perfettamente sicuru.
I don’t feel stuck anymore.	Ùn mi sentu più appiccicatu.
Lost, lost in a fire, water.	Persu, persu in un focu, acqua.
You can’t avoid it.	Ùn pudete micca evitari.
These women were also free.	Sti donne eranu ancu libere.
No magic would ever bring her to life.	Nisuna magia l'avrebbe mai purtata à a vita.
He saw no action during the war.	Ùn hà micca vistu azzione durante a guerra.
Image you have a blog.	Image chì avete un blog.
It is a fine water power.	Hè una putenza d'acqua fina.
We have nothing to do with this.	Ùn duvemu micca avè nunda à fà cù questu.
We do not believe that this language is under construction.	Ùn cridemu micca chì sta lingua hè sottumessa à quella custruzzione.
I would never be able to fill it with darkness.	Ùn saria mai capace di riempillu di bughju.
All his eyes followed the movement.	Tutti i so ochji seguitavanu u muvimentu.
He wants answers, and he goes for them.	Ellu voli risposti, è va per elli.
And they still have a house.	È anu sempre una casa.
We have a good group of men here.	Avemu un bonu gruppu d'omi quì.
None of this is true.	Nimu di questu hè veru.
Some things are simple, but most are not.	Alcune cose sò simplici, ma a maiò parte ùn sò micca.
Inside was a single white bone.	Dentru era un solu ossu biancu.
Only the highest score was considered in the analysis.	Solu u cuntu più altu hè statu cunsideratu in l'analisi.
Do not forget who his father is.	Ùn vi scurdate di quale hè u so babbu.
It needed to be effective.	Ci vulia à esse efficace.
We respond in a similar way today.	Rispundemu in una manera simile oghje.
Now you are.	Avà sì.
Ten times.	Dece volte.
The culture medium is changing every day.	U mediu di cultura hè cambiatu ogni ghjornu.
There is nothing wrong with me other than my head.	Ùn ci hè nunda di male in mè, fora di a mo testa.
He is a very controlled person.	Hè una persona assai cuntrullata.
At the moment, we believe this is impossible in general.	À u mumentu, credemu chì questu hè impussibile in generale.
But you have to work your own life, my child.	Ma duvete travaglià a vostra propria vita, u mo zitellu.
The night before the client had access to the Internet.	A notte prima chì u cliente avia accessu à Internet.
It’s really easy.	Hè veramente faciule.
Then you turn around.	Allora vi voltate.
But there’s still a long way to go.	Ma ci hè ancu un bellu pezzu per andà.
This took off.	Questu hà pigliatu.
I'm out.	Sò fora.
Be the first to write a review.	Siate u primu à scrive una recensione.
They work alone.	Funcionu solu.
They say they had.	Dicenu ch'elli avianu.
Even better to have three weekend days.	Ancu megliu per avè trè ghjorni di weekend.
Talking about my anxiety doesn’t seem to be going away.	Parlà di a mo ansietà ùn pare micca fà sparisce.
Show that you were the best in a given year.	Mostra chì erate u megliu in un annu determinatu.
That’s how language and theory begin.	Hè cusì chì a lingua è a teoria principianu.
I wonder if they left anything out.	Mi dumandu s'ellu anu lasciatu qualcosa fora.
I loved watching him play.	Mi piaceva à vedelu ghjucà.
I had kept her careful to share it with a friend.	L'avia tenutu cun cura per sparte cun un amicu.
He had been prepared to die in battle.	Era statu preparatu à more in lotta.
It doesn’t have to be a sign.	Ùn deve esse un segnu.
They lost both parents at an early age.	Anu persu i dui genitori à a prima età.
Select has an order from.	Select hà un ordine da.
The weather was good though.	U tempu era bonu però.
But more than that, people want to see the images on a website.	Ma più di questu, a ghjente vole vede l'imaghjini nantu à un situ web.
This doesn’t have to be a real song.	Questu ùn deve esse micca una vera canzone.
The survival of this planet depends on it.	A sopravvivenza di stu pianeta dipende da questu.
Really bad idea.	Veramente mala idea.
I like the feeling you get a few hours after the race.	Mi piace a sensazione chì avete qualchì ora dopu a corsa.
I spend a lot of time on the water.	Passu assai tempu nantu à l'acqua.
Hopefully more will come later.	Speremu chì più venenu più tardi.
I was afraid to touch him.	Aviu paura di tuccallu.
As we catch cancer sooner, we can treat it better.	Cume catturamu u cancer prima, pudemu trattà megliu.
Much more remains to be said.	Ne restanu assai più à dì.
The whole lot.	Tuttu u lottu.
For further studies, these factors should be considered.	Per più studii, questi fatturi anu da esse cunsideratu.
Of course, he was in a dream.	Di sicuru, era in un sognu.
There was no one on the road now.	Ùn c'era nimu in a strada avà.
You would have to kill him.	Tu avissi a tumballu.
Look and feel.	Fighjate è sente.
If anyone could find out, they could, I was sure.	Sì qualchissia puderia scopre, puderianu, era sicuru.
Involved in writing manuscripts.	Implicatu in a scrittura di manuscritti.
It was ugly and dangerous.	Era bruttu è periculosu.
I was beaten.	Eru battutu.
I sit and watch here.	Mi sentu è mi fighjulà quì.
I have to interview her.	Aghju da intervistarla.
The charge is quite real.	A carica hè abbastanza vera.
There are a variety of ways for you to participate.	Ci hè una varietà di modi per voi per participà.
I may have a date for this soon.	Puderaghju una data per questu prestu.
When will they ever learn ?.	Quandu anu mai amparà ?.
Well, he was wrong.	Ebbè, era sbagliatu.
This is the third result obtained in this paper.	Questu hè u terzu risultatu ottenutu in stu documentu.
Of course, I can’t do anything with it.	Di sicuru, ùn possu micca fà nunda cun ellu.
The days were long, often wet.	I ghjorni eranu longu, spessu bagnati.
Leaders must act.	I dirigenti devenu agisce.
Maybe not tomorrow.	Forse micca dumane.
And so interesting that you decided to do this.	È cusì interessante chì avete decisu di fà questu.
But at least it works.	Ma almenu funziona.
People like to talk.	A ghjente piace à parlà.
The police would arrive tomorrow.	Dumani saria ghjunta a pulizza.
What was expected.	Ciò chì era aspittatu.
That’s where we come in.	Chì hè induve entrimu.
Just include.	Basta include.
He closed the heavy book of daily reports.	Hà chjusu u libru pesante di i rapporti di ogni ghjornu.
These can be cut to the size you want.	Quessi ponu esse tagliati in a dimensione chì vulete.
But there will always be.	Ma vi sarà sempre.
We try tea and coffee and fresh milk.	Pruvemu tè è caffè è latte frescu.
It is not used for anything other than to be shot.	Ùn hè micca usatu per nunda altru ch'è per esse abattutu.
They took the information and said they would examine it.	Anu pigliatu l'infurmazioni è anu dettu chì l'averianu esaminatu.
I had no idea what their names were.	Ùn aghju micca idea di quale eranu i so nomi.
I mean, of course, nothing will be more normal for me.	Vogliu dì, sicuru, nunda ùn serà più normale per mè.
I want things to be the best they can be.	Vogliu chì e cose sò u megliu ch'elli ponu esse.
Often, this greater understanding can be useful in itself.	Spessu, sta comprensione più grande pò esse utile in sè stessu.
I'll find you tomorrow.	Ti cercu dumane.
Each time it was years ahead of my taste.	Ogni volta era anni davanti à u mo gustu.
If your blood pressure is not high, exercise should keep it under control.	Se a vostra pressione sanguigna ùn hè micca alta, l'eserciziu a mantene sottu u cuntrollu.
Show the turn at the end.	Mostra u turnu à a fine.
The fire is barely missing.	U focu hè pocu mancatu.
A lot of them were every week, not long.	Un saccu di elli eranu ogni settimana, pocu tempu.
Most studies provided only minimal statistical information.	A maiò parte di i studii furnianu solu infurmazione statistica minima.
It didn’t make sense.	Ùn avia micca sensu.
Hope never left me.	A speranza ùn m'hà mai lasciatu.
And now, they both felt it for sure.	È avà, tutti dui l'anu sentitu di sicuru.
If they couldn’t do it, let them go somewhere else.	S'elli ùn pudianu fà, lascialli andà in un altru locu.
Many on the left believed him.	Parechje à a manca l'anu cridutu.
I haven’t bought anything from them in years.	Ùn aghju micca compru nunda da elli in anni.
The library path is correct.	A strada di a biblioteca hè curretta.
We will keep you informed when we receive more information.	Vi mantenemu infurmatu quandu ricevemu più infurmazione.
It’s a debate we’ve had here before.	Hè un dibattitu chì avemu avutu quì prima.
Usually, he feels happy about himself.	Di solitu, si senti cuntentu di sè stessu.
Write them in a circle.	Scriviteli in u circulu.
The bottom fell out of his life.	U fondu falò da a so vita.
So, there is a problem.	Allora, ci hè un prublema.
I need to see her.	Aghju bisognu di vede ella.
Or as it is called.	O comu si chjama.
Here is your life now.	Eccu a vostra vita avà.
It’s your challenge.	Hè a vostra sfida.
Design and production of the model.	Disegnu è pruduzzione di u mudellu.
Men should have the same options as women.	L'omi duveranu avè listesse opzioni cum'è e donne.
It pays to please you.	Hè pagata per piace à voi.
I had been suffering from heart problems for some time.	Dapoi qualchì tempu avia soffretu di prublemi di cori.
At least when we started it was.	Almenu, quandu avemu principiatu era.
If you are afraid of yourself, you are afraid of others.	Sì avete paura di voi stessu, avete paura di l'altri.
The table was set for four.	A tavula hè stata pusata per quattru.
He would take what seemed relevant and leave the rest.	Piglieria ciò chì pareva pertinente è lasciava u restu.
Component that depends on the bit pattern.	Cumpunente chì dipende da u mudellu di bit.
How wrong they are.	Quantu sò sbagliati.
What they are.	Chì sò.
Give it to someone and you will never hear from them again.	Dai à qualcunu è ùn senti mai più.
This is a real surprise.	Questa hè una vera sorpresa.
One day, we ate under a tree.	Un ghjornu, avemu manghjatu sottu à un arbre.
They will get up before the sun sets in the morning.	Hanu da alzà prima di u sole in a matina.
Well, maybe most of today.	Ebbè, forse a maiò parte di l'oghje.
When they discovered this, they immediately changed its name.	Quandu anu scupertu questu, l'hanu cambiatu immediatamente in i so nomi.
And we were so close to being something bigger, something better.	È eramu cusì vicinu à esse qualcosa di più grande, qualcosa di megliu.
You can’t be serious.	Ùn pudete micca esse seriu.
I will store those in the database.	Aghju da almacenà quelli in a basa di dati.
I had never seen one before, near them.	Ùn n'avia mai vistu prima, à pocu pressu di elli.
The other common type of metal frame windows are storm windows.	L'altru tipu cumuni di finestri di cornice metallica hè i finestri di tempesta.
After that, they return to the scene of the accident.	Dopu à quessa, tornanu una volta à a scena di l'accidentu.
We did nothing to win.	Ùn avemu fattu nunda per guadagnà.
It was unveiled for a year.	Hè statu sbulicatu per un annu.
This is not a contract, but just an agreement.	Questu ùn hè mancu un cuntrattu, ma solu un accordu.
They gave us lots of tips and ideas and were really friendly.	Ci anu datu assai cunsiglii è idee è eranu veramente amichevuli.
I’m used to that.	Sò abituatu à quessa.
I want the groups to run until they fall and then run again.	Vogliu chì i gruppi currenu finu à ch'elli cascanu è poi currenu di novu.
My father is dead.	U mo babbu hè mortu.
Everything is dark.	Tuttu hè scuru.
She had to see him.	Ella avia da vedelu.
This is consistent with the results of this study.	Questu hè coherente cù i risultati di stu studiu.
It’s closer to yours than you think.	Hè più vicinu à u vostru di ciò chì pensate.
It goes without saying his bad policy.	Va senza dì a so mala pulitica.
However, this is just the beginning.	Tuttavia, questu hè solu u principiu.
It was good, though.	Era bè, però.
You get a lower rate than others.	Ottene una tarifa più bassa chè l'altri.
Never go around when you need him.	Mai attornu quandu avete bisognu di ellu.
If we recommend an essential course to your new employees, it is essential.	Se ricumandemu un cursu essenziale à i vostri novi impiegati, hè essenziale.
As soon as it is safe, leave this place.	Appena hè sicuru, lascià stu locu.
It was the absolute truth.	Era a verità assoluta.
I tried to make people think.	Aghju pruvatu à fà pensà à a ghjente.
A good few of them.	Un bonu parechji di elli.
It’s totally new and different for me.	Hè totalmente novu è diversu per mè.
He died at the hospital.	Hè mortu in l'uspidale.
Either he was of a completely different species, or he was.	O era di una spezia completamente diversa, o era ellu.
Something to stand out.	Qualcosa per spiccà.
You have your time.	Avete u vostru tempu.
They have no rules.	Ùn anu micca regule.
I can't even be sure.	Ùn possu mancu esse sicuru.
She would make them win.	Ella li faria vince.
I think we have a lot for us.	Pensu chì avemu assai per noi.
Early in his career.	À u principiu di a so carriera.
And he was more than ready to follow.	È era più chè prontu à seguità.
Take your unique gift and use it.	Pigliate u vostru rigalu unicu è aduprà.
We may contact you for additional information if necessary.	Puderemu cuntattate per infurmazioni supplementari, se necessariu.
As he passed the box, he saw what had become of the noise.	Quandu passava a scatula, hà vistu ciò chì avia fattu u rumore.
The training process seems even more stable.	U prucessu di furmazione pare ancu più stabile.
In the criminal world, a crime is reported.	In u mondu criminale, un crimine hè signalatu.
The idea that nature is at the center of life.	L'idea chì a natura hè in u centru di a vita.
The right mix should be chosen even in this case.	U mischju ghjustu deve esse sceltu ancu in questu casu.
Think in terms of cause and effect.	Pensate in termini di causa è effettu.
It was like a community but the people were weird.	Era cum'è una cumunità ma a ghjente era strana.
And it happens on every floor.	È succede in ogni pianu.
He was an average student.	Era un studiente mediu.
My life is in your hands.	A mo vita hè in e vostre mani.
Here are some posts today.	Eccu parechji posti oghje.
That's how old she was.	Hè quant’ella avia età.
Our new life.	A nostra nova vita.
And she really, really loved it.	È ancu ella veramente, veramente amava.
I stay here and beat them.	Restu quì è li batteraghju.
Such components are well known.	Tali cumpunenti sò ben cunnisciuti.
She knew better than that.	Ella sapia megliu cà questu.
I had no idea about this and had never heard of it before.	Ùn avia micca idea di questu è ùn l'avia mai intesu prima.
It included a new low-cost print engine.	Includeva un novu mutore di stampa low cost.
Well, the house doesn’t count.	Ebbè, a casa ùn cuntene micca.
But not the body of a woman or a non-male individual.	Ma micca u corpu di una donna o un individuu micca maschile.
This will show you that you are doing your best to be better.	Questu vi dimustrarà chì fate u vostru megliu per esse megliu.
The men she dated had called her out of the blue.	L'omi ch'ella hà avutu a data l'anu chjamatu fora di u turchinu.
It should never be offered.	Ùn deve mai esse prupostu.
Most students have completed at least a portion of the program.	A maiò parte di i studienti anu finitu almenu una parte di u prugramma.
You can practice the question and the answers on our product itself.	Pudete praticà a quistione è e risposte nantu à u nostru pruduttu stessu.
Or literally, "good in their skin."	O literalmente, "bonu in a so pelle".
It was an important visit for him, the whole trip.	Hè stata una visita impurtante per ellu, tuttu u viaghju.
Father and son were connected, perhaps in some sort of hell.	Babbu è figliolu avianu cunnessu, forse in una spezia d'infernu.
It looked very nice.	Paria assai bellu.
Neither did he.	Mancu ellu.
I had a good time, a full life.	Aghju avutu un bonu tempu, una vita piena.
And back to his side.	È torna à u so latu.
There’s a week, go after it.	Ci hè una settimana, andata a dopu.
Get to know each other better.	Cunniscite megliu.
They run through the winter months.	Correnu à traversu i mesi d'invernu.
I’m talking about the day.	Parlu di u ghjornu.
Students generally go one of two ways when it comes to it.	I studienti generalmente vanu unu di dui modi quandu si tratta di ella.
I never had to.	Ùn avia mai da fà.
Hell a nice guy.	Infernu un bellu tippu.
King, however, obviously wanted to do something.	King, però, ovviamente vulia fà qualcosa.
And remember why you saved it.	È ricurdate perchè l'avete salvatu.
And ask quickly.	È dumandate prestu.
We spoke on the phone once a few months ago.	Avemu parlatu per telefunu una volta uni pochi mesi fà.
She has not a word.	Ella ùn hà micca una parolla.
It makes him think of his father.	Li fa pensà à u so babbu.
Bigger than a book.	Più grande chè un libru.
You are the exception to every rule.	Siete l'eccezzioni à ogni regula.
They also show some blood, man.	Mostranu ancu un pocu di sangue, omu.
Start low and go slow.	Cumincià bassu è vai lentu.
Everything has changed, so so.	Tuttu hà cambiatu, cusì cusì.
There is a door cut at the bottom.	Ci hè una porta tagliata in u fondu.
It seems that, in most cases, this was not the case.	Sembra chì, in a maiò parte di i casi, ùn era micca cusì.
There was no need to be careful.	Ùn ci era micca bisognu à esse attentu.
You will learn by trial and error how much exercise is too much.	Ampararete per prucessu è errore quantu eserciziu hè troppu.
Our duty is to return to the field.	U nostru duvere hè di vultà in u campu.
Do it from a distance.	Fate da una distanza.
She said she was responsible.	Disse ch'ella hè rispunsevule.
I’ve heard of someone who could help.	Aghju intesu parlà di qualchissia chì puderia aiutà.
It has something you will like.	Hà qualcosa chì ti piacerà.
I’m sure kids never see anything like it.	Sò sicuru chì i zitelli ùn vedenu mai nunda cusì.
I can’t work that way.	Ùn possu micca travaglià cusì.
But you know they really take it, so we’ll see.	Ma sapete chì veramente ci piglianu, cusì videremu.
Everyone needs help, quickly.	Tutti anu bisognu d'aiutu, rapidamente.
I can do a lot with this.	Puderaghju assai cun questu.
Remove from heat and serve immediately.	Eliminate da u calore è serve immediatamente.
I don’t know if it’s necessarily bad or good.	Ùn sò micca sapè chì hè necessariamente male o bonu.
They tried to play both sides of the problem.	Hanu pruvatu à ghjucà i dui lati di u prublema.
I did not receive any thanks.	Ùn aghju micca ricevutu un ringraziu.
But you could.	Ma puderia.
I've never seen him before.	Ùn l'aghju mai vistu prima.
Think about what you do.	Pensate à ciò chì fate.
I will keep it at this stage.	L'aghju da mantene in questu stadiu.
Just leave them.	Basta à lascialli.
But I’m gone now, and it’s quiet.	Ma sò andati avà, è hè tranquillu.
And they did well.	È anu fattu bè.
What he liked.	Chì li piacia.
However, we don’t go over the problem here.	Tuttavia, ùn si passa micca à u prublema quì.
This is his hot button.	Questu hè u so buttone caldu.
I had never seen that side of her.	Ùn avia mai vistu quellu latu di ella.
My friend, on the other hand, didn’t watch.	U mo amicu, invece, ùn hà micca guardatu.
Some are provided below, but these tend to change often.	Certi sò furniti sottu, ma questi tendenu à cambià spessu.
In this regard, there are three issues that need to be considered.	In questu sensu, ci sò trè prublemi chì deve esse cunsideratu.
Having said that.	Dopu avè dettu questu.
It doesn’t mean it’s not good.	Ùn significa micca chì ùn hè micca bè.
Others may have done neither.	Altri pò avè fattu nè.
There are actually good reasons for such.	Ci sò assai boni motivi in ​​realtà per tali.
Don’t be surprised by this.	Ùn vi maravigliate di questu.
The overall reaction improved as the first year passed.	A reazione generale hà migliuratu mentre u primu annu passava.
These results are due to several factors.	Questi risultati sò dovuti à parechji fatturi.
I wonder what happened.	Mi dumandu ciò chì hè accadutu.
She hoped it would grow much bigger.	Ella sperava chì cresce assai più grande.
The press was everywhere.	A stampa era in ogni locu.
I haven’t changed my clothes.	Ùn aghju micca cambiatu a mo robba.
She is here.	Ella hè quì.
How much difference you really notice is the real proof.	Quanta differenza avete veramente notatu hè a prova vera.
It is written from the point of view of the dead.	Hè scrittu da u puntu di vista di i morti.
His death is a great loss.	A so morte hè una grande perdita.
He is not sure that peace lives in his means.	Ùn hè micca sicuru chì u paci vivessi in i so mezi.
I took a small walk.	Aghju pigliatu una piccula strada.
It’s not based on money.	Ùn hè micca basatu annantu à i soldi.
I couldn’t hear him talking.	Ùn mi pudia sente parlà.
We didn’t do that.	Ùn avemu micca fattu questu.
But he did not let go of his hands.	Ma ùn li abbandunò micca e mani.
We must instead give them a show of our strength.	Duvemu invece dà li una mostra di a nostra forza.
But they can’t have a strong tip.	Ma ùn ponu micca avè una punta forte.
He said nothing wrong.	Ùn hà dettu nunda di male.
There was no real support for the development of low surface level pressure.	Ùn ci era micca un supportu veru per u sviluppu di bassa pressione di u livellu di a superficia.
He was a male.	Era un masciu.
He knows the area, he knows the river.	Cunnosci a zona, cunnosce u fiume.
Here are three things to think about.	Eccu trè cose à pensà.
Some didn’t even do that.	Certi ùn anu mancu fà quessa.
All you can see is the next few feet in front of you.	Tuttu ciò chì pudete vede hè i prossimi piedi davanti à voi.
Again, no one else seems to have noticed.	In novu, nimu altru pare chì l'avete nutatu.
I have no idea what he does.	Ùn aghju micca idea di ciò chì face.
This person said to avoid it if possible.	Questa persona hà dettu di evitari se pussibule.
I checked that off my list years ago.	Aghju verificatu chì fora di a mo lista anni fà.
Show them that you are for real.	Dimustrali chì site per veru.
When they did, the results settled in the safe range.	Quandu anu fattu, i risultati si sò stallati in a gamma sicura.
Breakfast open and lunch.	Colazione aperta è pranzu.
The food is split.	L'alimentu hè spartutu.
The character is rather round than square.	U caratteru hè piuttostu tondu cà quadru.
This is really the most important result of the present study.	Questu hè veramente u risultatu più impurtante di u presente studiu.
I hope it worked.	Spergu chì hà travagliatu.
His mother makes them every day with her hand.	A so mamma li face ogni ghjornu cù a manu.
Taste the result.	Tastate u risultatu.
The number of samples.	U numeru di campioni.
He saw her, she was walking.	L'hà vistu, caminava.
I took every opportunity that came my way.	Aghju pigliatu ogni opportunità chì m'hè venuta.
Which is certainly part of the fun.	Chì hè certamente parte di u divertimentu.
All things as I earn.	Tutte e cose cum'è guadagnu.
For me, this is practical.	Per mè, questu hè praticu.
This should help with both.	Questu deve aiutà cù e duie cose.
And a force is a push or a pull.	È una forza hè una spinta o una tira.
Just send a message with any questions you may have.	Basta à mandà un missaghju cù tutte e dumande chì pudete avè.
Tears welled up in his eyes.	E lacrime in i so ochji.
So, he called me on this.	Allora, m'hà chjamatu nantu à questu.
Someone behind him was talking, he couldn't hear what he was saying.	Qualchissia daretu à ellu parlava, ùn pudia sente ciò ch'ellu dicia.
Her voice came right into her ears.	A so voce ghjunse ghjustu in l'arechja.
It’s a really nice staff and the work seemed very professional.	Hè un staffu veramente bellu è u travagliu pareva assai prufessiunale.
That would be bad.	Questu seria un male.
It is my duty.	Hè u mo duvere.
It’s hard to stay cool.	Hè difficiuli di stà à circà frescu.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Andate, divertitevi.
We love feedback and comments.	Amamu feedback è cumenti.
Everything was built with patterns in mind.	Tuttu hè statu custruitu cù i mudelli di mette in mente.
There are many ways to participate in such an activity.	Ci hè parechje manere di participà à una tale attività.
Everyone became friends with him.	Tutti sò diventati amici cun ellu.
If you know, you know.	Se sapete, sapete.
There is room for growth.	Ci hè spaziu per a crescita.
I remember being sick.	Mi ricordu di esse malatu.
It’s really a job.	Hè veramente un travagliu.
I liked it.	Mi piacia.
You will learn what you need to know later.	Ampararete ciò chì avete bisognu di sapè dopu.
There were many living people involved.	Ci era parechje persone viventi implicate.
She felt the pain once more.	Ella sentia u dulore una volta di più.
Oh, hell, no.	Oh, infernu, nò.
I had never seen anything like it.	Ùn avia mai vistu nunda cusì.
I could say too much.	Puderia dì troppu.
We decided to go.	Avemu decisu di andà.
And ready to talk.	È prontu à parlà.
Responsibilities and limitations of patient choice.	Responsabilità è i limiti di a scelta di i pazienti.
All worth shit.	Tuttu ciò chì valeva una merda.
And her daughter.	È a so figliola.
I will be.	seraghju.
Another circle appeared to the right of it, and then a third.	Un altru cerculu apparsu à a diritta di questu, è dopu un terzu.
You fully understand.	Capisci pienamente.
But the game was not over.	Ma u ghjocu ùn era micca finitu.
Call all the resources you need.	Chjamate tutte e risorse chì avete bisognu.
You can learn anywhere.	Pudete amparà in ogni locu.
There is nothing wrong with your code.	Ùn ci hè nunda di male cù u vostru codice.
And he had lost his blood.	È avia persu u sangue.
But such a test is impossible.	Ma una tale prova hè impussibile.
I had no idea where he was coming from.	Ùn aghju micca idea di induve era vinutu.
Another article from another website.	Un altru articulu, da un altru situ web.
The answer will be.	A risposta serà.
They were far away.	Eranu luntanu.
Well, that sounded easy.	Ebbè, chì sonava faciule.
She is my daughter.	Hè a mo zitella.
After high school, my focus returned to family and career.	Dopu à u liceu, u mo focusu turnò à a famiglia è a carriera.
He was wearing clothes.	Portava i vestiti.
Then you hear a voice behind you.	Allora si sente una voce daretu à voi.
Write a report.	Scrivite un rapportu.
It costs nothing, and it makes such a difference.	Ùn custa nunda, è face una tale differenza.
She loved him and in her own way, she loved him too.	L'hà amatu è à a so manera, hà amatu ancu ella.
I will help you.	Vi aiuteraghju.
That’s a good line for the song.	Hè una bona linea per a canzone.
We have to work hard.	Avemu da travaglià dura.
She looked a little nervous.	Paria un pocu nervosa.
Keep it as natural and minimal as possible.	Mantene cusì naturali è minimu pussibule.
It works when other activities fail.	Funziona quandu altre attività fallenu.
I believe it is peace for our time.	Credu chì hè a pace per u nostru tempu.
Give us your name and we will get in touch.	Dàci u vostru nome è ci metteremu in cuntattu.
So we thought we'd find a place to sleep.	Allora penseremu à truvà un locu per dorme.
He has not met with them more than ten times.	Ùn s'hè scontru cun elli micca più di dece volte.
If not here's a new product just for you!	Se no, fateci sapè tuttu ciò chì pensate chì serà impurtante.
I thought it was the best I had.	Pensu chì era u megliu chì avia.
Surgical results were recorded and compared with previously published results for comparison.	I risultati chirurgici sò stati arregistrati è paragunati cù i risultati publicati prima per a comparazione.
We can't leave them alone.	Ùn pudemu micca lascià elli.
She had married her number one husband while she was still in college.	Avia maritatu cù u maritu numeru unu mentre era sempre in l'università.
No need to look good.	Ùn ci hè bisognu di vede bè.
He carries it everywhere with him.	Si porta in ogni locu cun ellu.
My father and siblings set up camp at a designated location.	U mo babbu è i fratelli anu stallatu u campu in un locu sceltu.
This is consistent throughout the game.	Questu hè coherente in tuttu u ghjocu.
The system kills children.	U sistema uccide i zitelli.
And really bad things have happened.	E cose veramente cattive sò falate.
He pointed to the front and to the right.	Hà indicatu davanti è à diritta.
But this is not the case.	Ma questu ùn hè micca u casu.
The walls need to fall down.	I muri anu bisognu à falà.
It is not for production use.	Ùn hè micca per usu di pruduzzione.
It now houses a bank.	Avà ospita una banca.
I just think, ”he said.	Pensu solu ", disse.
You have a lifelong client.	Avete un cliente longu di a vita.
They seemed like a perfect family.	Parianu una famiglia perfetta.
Maybe it was.	Forse era.
If nothing else, maybe food for thought or conversation.	Se nunda di più, forse cibu per pensà o cunversazione.
Three minutes ago she thought she was dead.	Trè minuti fà hà pensatu ch'ella era morta.
The reaction from the crowd was strong and the reviews were great.	A reazione di a folla hè stata forte è e recensioni eranu grandi.
I continued to school.	Aghju cuntinuatu à a scola.
It was not an option.	Ùn era micca una scelta.
That’s not the way we got here.	Ùn hè micca u modu chì avemu ghjuntu quì.
Send an email to a friend.	Mandate un email à un amicu.
Her hair was cut short and close to her head.	I so capelli eranu tagliati cortu è vicinu à a so testa.
Until it flowed.	Finu à ch'ellu hà fattu flussu.
All my feelings for her were dead.	Tutti i mo sentimenti versu ella eranu morti.
So the fact is that we can't trust the data.	Allora u fattu hè chì ùn pudemu micca fiducia in i dati.
The idea is to wait for the storm and then fall.	L'idea hè d'aspittà a tempesta è dopu falà.
Put it down.	Mettila giù.
I wanted to fight every step of the way.	Vuliu cummattiri à ogni passu di a strada.
He bought me a lot of things.	M'hà compru assai cose.
This could be signaled.	Questu puderia esse signalatu.
It wasn't fair, he thought.	Ùn era micca ghjustu, hà pensatu.
But he hadn’t missed much.	Ma ùn avia mancatu assai.
Then the reality sets in.	Allora a realità si mette.
You lost your family here.	Avete persu a vostra famiglia quì.
It was there again.	Ci era di novu.
It’s a lot of fun and great exercise.	Hè assai divertente è grande esercitu.
I just couldn’t get into that.	Solu ùn pudia micca entra in questu.
Darkness, cold.	U bughju, u friddu.
First it is done, then the second.	Prima hè realizatu, dopu u sicondu.
I left a black one in its place.	Aghju lasciatu un neru in u so locu.
This has never been about money.	Questu ùn hè mai statu di soldi.
Of course, we need to play a good defense.	Di sicuru, avemu bisognu di ghjucà una bona difesa.
They are healthy.	Sò sanu.
The worst ones are the ones that just let it happen.	I peggiori sò quelli chì solu lascianu succede.
Functions return the error as any other value.	E funzioni tornanu l'errore cum'è qualsiasi altru valore.
We see no reason to doubt this.	Ùn vedemu nisuna ragione di dubbitu annantu à questu puntu.
I never understood what had to be done wrong.	Ùn aghju mai capitu ciò ch'ellu deve esse fattu di male.
It seemed like a good reason to make contact.	Paria un mutivu validu per fà u cuntattu.
This is the subject of study in this paper.	Questu hè u sughjettu di studiu in stu documentu.
Those in my area are huge.	Quelli di a mo zona sò enormi.
But that is not necessarily the case.	Ma ùn hè micca necessariamente u casu.
These people are going to have the time.	Queste persone anu da avè u tempu.
These are.	Quessi sò.
The character really worked.	U caratteru hà veramente travagliatu.
It has size and speed.	Hà a grandezza è a velocità.
They run at the heart of the character’s identity.	Correnu à u core di l'identità di u caratteru.
I fell to the ground and covered my head.	Aghju chjappà in terra è cupartu u mo capu.
I’m easier to please now.	Sò più faciule per piacè avà.
He seems to know things.	Sembra chì sapia di e cose.
All he had to do was hold his hands.	Tuttu ciò ch'ellu avia da fà era tene e so mani.
Keep car doors and windows closed, especially at traffic lights.	Mantene e porte di e vitture chjuse è i finestri chjusi, soprattuttu à i semafori.
We are shocked by what has happened.	Semu in shock per ciò chì hè accadutu.
It’s great and it has helped me a lot.	Hè grande è m'hà aiutatu assai.
I think you agreed that this was a good idea.	Pensu chì avete accunsentutu chì questa era una bona idea.
And so it is.	È cusì questu.
I was fired.	Sò statu licenziatu.
He had burned the last of his real money.	Avia brusgiatu l'ultimu di i so soldi veri.
Whatever they were, they had nothing to do with him.	Qualunque ch'elli eranu, ùn avianu nunda à fà cun ellu.
From there, let the action grow for itself.	Da quì, lasciate chì l'azzione cresce per sè stessu.
I absolutely want what is best for the people around me.	Vogliu assolutamente ciò chì hè megliu per e persone intornu à mè.
They are suffering.	Sò soffrenu.
Maybe they needed another child to love.	Forse avianu bisognu di un altru zitellu per amà.
Then we'll find your friends and take you home.	Allora truveremu i vostri amichi è vi purteremu in casa.
There are many others in the ear.	Ci sò assai altri in l'arechja.
Close your eyes and mouth.	Chiudi l'ochji è a bocca.
I want to be the last.	Vogliu esse l'ultimu.
And if it becomes an image, we will use it.	È s'ella diventa una maghjina, ne faremu usu.
They turned, staring in the direction.	Si vultonu, fighjanu in a direzzione.
You got exactly what you were going for, and maybe better.	Avete ottenutu esattamente ciò chì andavate, è forse megliu.
I sat down next to me again and went into story mode.	I misi di novu accantu à mè è andò in modu di storia.
He ran away in a rage.	Si scacciò in furia.
Unfortunately, some of them are missing from the list of figures.	Sfurtunatamente, alcuni di elli mancanu da a lista di figuri.
Well, if it was a mistake, it would be a wonderful mistake.	Ebbè, s'ellu era un sbagliu, era un sbagliu maravigliu.
He told his story in a video.	Hà dettu a so storia in un video.
And the reality is that the walls work.	È a realità hè chì i muri funzionanu.
I mean, best friends ever.	Vogliu dì, i migliori amichi di sempre.
He has been doing this for over a year.	Hà fattu questu per più di un annu.
Truth written to men.	Verità scritta à l'omi.
There is no way back once you go that way.	Ùn ci hè micca manera di vultà una volta chì andate in questu modu.
Process and your art images online.	Prucessa e vostre imagine d'arte in linea.
My mother no longer spoke.	A mo mamma ùn parlava più.
Some of these findings have been confirmed in human subjects.	Certi di sti scuperti sò stati cunfirmati in sughjetti umani.
This needs more breakthroughs.	Questu hè bisognu di più sfondate.
She wants to reach out to him.	Ella vole ghjunghje à ellu.
There is so much to do in the kitchen.	Ci hè assai da fà in a cucina.
I'm sorry about that in the afternoon.	Mi dispiace per questu dopu meziornu.
Ask and you will receive.	Dumandate è riceverete.
The results are quick and easy.	I risultati sò veloci è faciuli.
He got the part because he knew how to ride a horse.	Hà avutu a parte perchè hà sappiutu cavalcà un cavallu.
For five or more years.	Per cinque o più anni.
This expression is not correct.	Questa espressione ùn hè micca ghjustu.
This particular book was not written.	Stu libru particulare ùn hè statu scrittu.
He went on to break the record with seven.	Cuntinuò à batte u record cù sette.
At some point, we didn’t have time to pause for months.	In certi punti, ùn avemu micca avutu tempu di pausa per mesi.
They decided to pay for it.	Anu decisu di pagà per questu.
There must be something we can do.	Ci deve esse qualcosa chì pudemu fà.
I give him a present.	Li dugnu un rigalu.
It was the original idea.	Era l'idea originale.
Please try again.	Pruvate di novu.
You saved my life.	Avete salvatu a mo vita.
Then I could say it all.	Allora puderia dì tuttu.
It doesn’t hold.	Ùn tene micca.
I couldn't stand it.	Ùn pudia suppurtà.
There can be several factors.	Ci ponu esse parechji fattori.
Only individuals can do this.	Solu e persone individuali ponu fà questu.
A machine can do it.	Una macchina pò fà.
This is a beautiful change.	Questu hè un bellu cambiamentu.
Make room for books.	Fate spaziu per i libri.
This is likely to change.	Questu hè prubabile di cambià.
You have more to give to others.	Avete più da dà à l'altri.
And some weird numbers and letters for me.	È parechji numeri strani è lettere per mè.
I totally believe in her and my treatment.	Credu totalmente in ella è u mo trattamentu.
My dog ​​brought me here.	U mo cane m'hà purtatu quì.
Its exact structure is unknown.	A so struttura esatta hè scunnisciuta.
I have to tell the truth.	Aghju da dì a verità.
He needed gas.	Aveva bisognu di gas.
The next place.	U locu dopu.
We laugh as we both get tougher.	Ridite cum'è tramindui ci facemu più duru.
I could get articles.	Puderia uttene articuli.
Generally, before the process even begins, it fails.	Di genere, prima di u prucessu ancu principia, hà fiascatu.
The screen is very nice.	A pantalla hè assai bella.
A primary area of ​​concern is the cost of such systems.	Una zona primaria di preoccupazione hè u costu di tali sistemi.
Take my marriage, for example.	Pigliate u mo matrimoniu, per esempiu.
And you know, it was about to happen.	E sapete, era vicinu à succede.
No technical failure or complications were observed in any case.	Nè fallimentu tecnicu nè cumplicazioni sò stati osservati in ogni casu.
She seems to be proud of him.	Ella pare esse fiera di ellu.
They measure up to length.	Misuranu finu à longu.
From your hand to mine.	Da a to manu à a meia.
They never met.	Ùn anu mai scontru.
You should feel good after doing it.	Duvete sentu bè dopu avè fattu.
I wouldn't charge.	Ùn caricaria micca.
This provided important control, which helped make the whole system work.	Questu hà furnitu un cuntrollu impurtante, chì hà aiutatu à fà u travagliu di u sistema tutale.
Then it came to her.	Allora ghjunse à ella.
She looks quite comfortable here and her voice sounds pretty nice otherwise.	Sembra abbastanza còmoda quì è a so voce sona abbastanza bella altrimenti.
We want to be with you.	Vulemu esse cun voi.
This is because the heart is larger than in our case.	Questu hè chì u core hè più grande chì in u nostru casu.
It’s really important.	Hè veramente impurtante.
However that can come when you are older.	Eppuru chì pò vene quandu site più vechju.
Enjoy your weekend.	Prufittate u vostru weekend.
Not every man.	Ùn ogni omu.
Then he killed himself.	Dopu s'hè tombu.
Something happened in you.	Qualcosa hè accadutu in tè.
There was no one there.	Ùn ci era nimu.
The more help you get, the more successful you will be.	Quantu più aiutu uttene, più successu sarete.
This is the code name she chose for this operation.	Hè u nome di codice ch'ella hà sceltu per sta operazione.
We were a better football team.	Eramu una squadra di football megliu.
His touch was an accident, nothing more.	U so toccu era un accidente, nunda di più.
After days of struggle and research here is my code.	Dopu à ghjorni di lotta è di ricerca quì hè u mo codice.
Or early in the morning.	O di prima matina.
So you can make sense of your technical changes.	Cusì pudete piglià un sensu per i vostri cambiamenti di tecnica.
Reserve well in advance.	Riserva assai avanti.
We were gone and we couldn’t take it with us.	Eramu partiti è ùn pudemu micca piglià cun noi.
His mind was in order.	A so mente era in ordine.
But before we can even try, we have to find it.	Ma prima di pudè ancu pruvà, avemu da truvà.
The example code for both is shown below.	U codice esempiu per i dui hè mostratu quì sottu.
I found a place for everyone but you.	Aghju trovu un locu per tutti, ma voi.
From now on, we keep our feet on the ground.	Da avà, guardemu i pedi in terra.
Almost half way.	Quasi a mità di strada.
What a wonderful idea.	Chì idea maravigliosa.
Data is always available.	I dati sò sempre dispunibili.
He often took the train to work.	Pigliò spessu u trenu in u travagliu.
I have never seen this video.	Ùn aghju mai avutu vistu stu video.
Please take note of this before your purchase.	Per piacè pigliate nota di questu prima di a vostra compra.
The woman walked in my direction, a smile on her face.	A donna caminava in a mo direzzione, un surrisu nantu à a so faccia.
It can take time.	Si pò piglià tempu.
I had never had a child and was not looking for one now.	Ùn avia mai avutu un zitellu è ùn ne cercava micca avà.
It is very important to do this.	Hè assai impurtante per fà questu.
Instead, we are here.	Invece, simu quì.
Do just that.	Fate solu cusì.
Its symptoms improved.	I so sintomi migliuratu.
It is a difficult case.	Hè un casu difficiule.
It's getting late.	Si face tardi.
I missed it this week.	Mi mancava sta settimana.
We can live our whole lives because of our choices.	Pudemu campà tutta a nostra vita per e nostre scelte.
I watched you as we built that bridge.	Ti aghju guardatu mentre custruimu quellu ponte.
We need the picture.	Avemu bisognu di a stampa.
She forced him to hurt her.	Ella l'obligà à fà male.
They were rather quiet and quiet.	Eranu piuttostu silenziu è tranquillu.
Before it’s too late.	Prima ch'ellu sia troppu tardu.
He was the one who didn’t really want to start a company.	Era quellu chì ùn vulia micca veramente inizià una cumpagnia.
This here is the nervous system of this.	Questu quì hè u sistema nervu di questu.
The second seemed an age.	U sicondu paria una età.
Positive tests happen every day.	I testi pusitivi passanu ogni ghjornu.
There was no sign of anyone.	Ùn ci hè statu segnu di nimu.
That man is so beautiful at home.	Ddu omu hè cusì bellu in casa.
It was up to him, now.	Era à ellu, avà.
They had done nothing but protect me.	Ùn avianu fattu nunda, ma prutegge.
I hate my nose.	Odiu u mo nasu.
We don’t have a bathroom.	Ùn avemu micca bagnu.
The date of the king's death is unknown.	A data di a morte di u rè hè scunnisciuta.
It has grown in size.	Hà crisciutu in grandezza.
Never in the entire history of the world.	Nun mai in tutta a storia di u mondu.
Because, we talk about you all the time.	Perchè, avemu parlatu di voi tuttu u tempu.
He had sold.	Avia vendutu.
They cover the planet.	Coprenu u pianeta.
I have traffic for you, starting now.	Aghju trafficu per voi, à partesi avà.
I hadn’t thought she would have negative feelings to process.	Ùn avia micca pensatu ch'ella averia sentimenti negativi da processà.
I mean, it’s a mix.	Vogliu dì, hè un mischju.
I didn’t even know what to expect from him.	Ùn sapia mancu chì aspittà da ellu.
It’s too hard to travel now.	Hè troppu difficiule di viaghjà avà.
Now he lacked strength.	Avà ùn li mancava forza.
It was a small rose, the size of my middle finger.	Era una rosula chjuca, a misura di u mo ditu mediu.
That something bad was there and gone.	Chì qualcosa peghju hè statu quì è andatu.
Make the rules now.	Fate e regule avà.
They have to read it.	Hanu da leghje.
That you can be sure of.	Chì pudete esse sicuru.
I want to feel the sun for a while.	Vogliu sentu u sole per un pezzu.
I didn't like it very much.	Ùn mi piacia micca assai.
I think there is nothing to worry about.	Pensate chì ùn ci hè nunda di preoccupari.
It doesn’t matter what they did, or what they could do.	Ùn importa micca ciò chì avianu fattu, o ciò chì puderanu fà.
No, to the best of my memory, he responded immediately.	Innò, à u megliu di a mo memoria, hà rispostu subitu.
Since then there have been six others.	Dapoi ci sò stati sei altri.
The bag is down.	A borsa hè falata.
Put a match to that.	Pone un match à questu.
Still, not my call to do.	Eppuru, micca a mo chjama à fà.
That’s why we come here, because it feels like home.	Hè per quessa chì venemu quì, perchè ci si sente cum'è in casa.
Eventually the case went to court.	In fine l'affare hè andatu in tribunale.
It was the only thing she could do.	Era l'unica cosa ch'ella pudia fà.
Which was what people noticed first.	Chì era ciò chì a ghjente hà nutatu prima.
This relationship was formed around a community garden project.	Sta relazione hè stata furmata intornu à un prughjettu di u giardinu di a cumunità.
Have a baby and forget about everything else.	Fate un zitellu è scurdate di tuttu u restu.
Because of the operation of the network.	A causa di u funziunamentu di a reta.
But happy this time, really.	Ma felice sta volta, veramente.
I have seen for myself that it is so.	Aghju vistu stessu chì hè cusì.
It looks great and sounds great.	Sembra grande è sona grande.
Yes, that’s right, it was just a number for them.	Iè, hè ghjustu, era solu un numeru per elli.
I wouldn’t want people to look at me like that.	Ùn mi piacerebbe micca chì a ghjente mi guardassi cusì.
Let me tell you what is weird.	Lasciami dì ciò chì hè stranu.
No notes, nothing.	Nisuna nota, nè nunda.
I have never felt pain like that.	Ùn aghju mai sentitu dolore cusì.
For some reason she is no longer interested in you.	Per una certa ragione ella ùn hè più interessata à voi.
I don’t believe in telling people what to do.	Ùn credu micca à dì à a ghjente ciò chì deve fà.
As you can.	Comu pò.
Keeping your eyes on the road is essential for safe driving.	Mantene l'ochji nantu à a strada hè essenziale per a guida sicura.
The flow moves.	U flussu si move.
We were caught.	Avemu statu pigliatu.
I knew of one.	Ne sapia di unu.
I wonder why this is.	Mi dumandu perchè questu hè.
In the family home with a child.	In a casa di famiglia cù un zitellu.
At least not directly.	Almenu micca direttamente.
It is an active choice of the individual.	Hè una scelta attiva di l'individuu.
Danger in the rain.	Periculu in a pioggia.
There were a lot of people who helped make that happen.	Ci era parechje persone chì anu aiutatu à fà chì succede.
Apparently one pulls out before cooking.	Pare chì unu si tira fora prima di cucina.
Captured at the goal line.	Captu à a linea di gol.
Love doesn’t want what it doesn’t have.	L'amore ùn vole micca ciò chì ùn hà micca.
It was something I hadn’t seen before.	Era quellu chì ùn avia micca vistu prima.
The film is currently in storage.	A film hè avà in almacenamiento.
Maybe older than he looks.	Forse più vechju ch'ellu pare.
He had a criminal case.	Hà avutu un casu criminale.
I didn’t want to leave.	Ùn vulia micca lascià.
The smile in his voice is impossible not to hear.	U surrisu in a so voce hè impussibile di ùn sente.
I took one of his hands and helped him run together.	Aghju pigliatu una di e so mani è l'aghju aiutatu à curriri inseme.
The husband left no will.	U maritu ùn hà lasciatu testamentu.
He’s back in that school now.	Hè tornatu in quella scola avà.
It’s just so weird.	Solu hè cusì stranu.
I thought it was more than that.	Pensu chì era più di questu.
And this is only at first listening.	È questu hè solu à a prima ascolta.
And everywhere around us, things are moving and growing and changing.	È in ogni locu intornu à noi, e cose si movenu è crescenu è cambianu.
And it’s really like a dream.	È hè veramente cum'è un sognu.
Something I am missing here.	Qualcosa chì mi manca quì.
As we do not know how to deal with it.	Cume ùn sapemu micca cumu trattà.
Fear will be in the game today.	A paura serà in u ghjocu oghje.
Everything pointed to that fact at the time.	Tuttu hà indicatu à quellu fattu in u mumentu.
One has to accept his problems.	Un solu deve accettà i so prublemi.
The walls were moving.	I muri si movevanu.
Someone says something important.	Qualchissia dice qualcosa di impurtante.
Someone could be in print.	Qualchissia puderia esse stampa.
It is not safe to walk here after nightfall.	Ùn hè micca sicuru di marchjà quì dopu a notte.
We met only a couple of times.	Avemu scontru solu un paru di volte.
I think we have a dozen.	Pensu chì avemu una decina.
This is going to stop somewhere.	Questu hà da piantà in qualchì locu.
This book takes a sad break from this book.	Stu libru si faci un tristu riposu in stu libru.
I'm just a man.	Sò solu un omu.
It was the best summer ever.	Era u megliu estiu mai.
These were details that this man should know.	Questi eranu dettagli chì questu omu duverebbe cunnosce.
At least this version is done in and out of my head.	Almenu sta versione hè fatta è fora di a mo testa.
We want to have a point.	Vulemu avè un puntu.
How beautiful it would be.	Quantu bellu saria.
But there is no proof for love.	Ma ùn ci hè micca una prova per l'amore.
Like me, for example.	Cum'è mè, per esempiu.
I like to have the last word.	Mi piace à avè l'ultima parolla.
He said he would try and call back.	Ellu disse ch'ellu pruvarà è chjamà torna.
There would be absolutely no limits.	Ùn ci saria assolutamente micca limiti.
This is a window.	Questu hè una finestra.
See you soon, if you will.	Fighjate prestu, se vulete.
When men challenge this, the results of conflict.	Quandu l'omi sfidanu questu, i risultati di cunflittu.
The world has given judgment.	U mondu hà datu ghjudiziu.
It certainly makes sense to do so.	Hè certamente sensu di fà cusì.
He indicated that he intended to follow these tips.	Il a indiqué qu'il avait l'intention de suivre ces conseils.
There was no food or water.	Ùn ci era nè cibo nè acqua.
I took a quick start to beating the heat.	Aghju pigliatu un principiu prestu per batte u calore.
Tell me now.	Dimmi avà.
Get ready for that.	Si prepara per quessa.
There was nothing to retrieve.	Ùn ci era nunda à ritruvà.
He knew it when, he had said.	L'hà cunnisciutu quandu, avia dettu.
It only happened in ten minutes.	Hè accadutu solu in dece minuti.
And I can speak from that perspective.	È pò parlà da quella perspettiva.
Please be right in a young country.	Per piacè esse ghjustu in un paese ghjovanu.
This is a good decision.	Questa hè una bona decisione.
What really happened took us by surprise.	Ciò chì hè veramente accadutu ci hà pigliatu per sorpresa.
He did not die soon.	Ùn hè mortu prestu.
He’s a good kid.	Hè un bonu zitellu.
I have the time and money now.	Aghju u tempu è i soldi avà.
They could go on the road.	Puderanu andà in strada.
We walked away, but we watched and we knew.	Ci avemu alluntanatu, ma ci guardemu è sapemu.
Let them finish.	Ch'ellu finiscinu.
The noise was more of a shock than a sound.	U rumore era più un scossa chè un sonu.
We’re going to play better.	Avemu da ghjucà megliu.
If he ever wanted it in his life.	S'ellu u vulia sempre in a so vita.
It was neither the time nor the place.	Ùn era micca u tempu nè u locu.
Of course, he noted that not many others share his passion.	Di sicuru, hà nutatu chì micca assai altri sparte a so passione.
However, he did not want to do that.	Tuttavia, ùn vulia micca fà quessa.
I don't know you.	Ùn ti cunnoscu micca.
They drank too much and got into trouble.	Bevianu troppu è si mettenu in guai.
Ask him out well, he said.	Dumandatelu, disse.
They never fight.	Ùn si battanu mai.
Many cars do not arrive.	Parechje vitture ùn ghjunghjenu micca.
One body was missing a leg.	Un corpu mancava una gamba.
Because something was wrong.	Perchè qualcosa era sbagliatu.
Once they had their fullness, they moved on.	Dopu avè avutu u so pienu, si movenu.
We stopped our cars to watch.	Avemu firmatu e nostre vitture per fighjà.
Read at the same time every day.	Leghje à u listessu tempu ogni ghjornu.
We’re not playing good simple football like that.	Ùn simu micca ghjucà un bonu football simplice cusì.
He wasn't looking at me.	Ùn mi fighjulava micca.
He almost burned his throat and he couldn't speak anymore.	Il lui a presque brûlé la gorge et il ne pouvait plus parler.
He could be twenty years old.	Puderia riceve vint’anni.
It is the same in both cases.	Hè listessa cosa in i dui casi.
I don’t want to help.	Ùn vogliu micca aiutà.
The race is no different.	A corsa ùn hè micca diversu.
Make enough people interested and those dreams come true.	Fate abbastanza persone interessate è quelli sogni diventanu realtà.
I didn’t know where to go for more tests.	Ùn sapia micca induve andà per più teste.
That sounds amazing.	Chì sona stupente.
We’re going to go out and talk to these people.	Avemu da esce è parlà cun queste persone.
Drink like a pro.	Beie cum'è un prufessiunale.
He will not return.	Ùn si vulterà.
I decided for that.	Aghju decisu per quessa.
Every wrong move.	Ogni mossa sbagliata.
It’s great how you tell the story like that.	Hè fantasticu cumu cunte a storia cusì.
There is not much to go on with this.	Ùn ci hè assai per andà cun questu.
Finally be the boss.	Infine esse u capu.
Let’s start by talking about that game.	Cuminciamu cù parlà di quellu ghjocu.
You told people you were prepared for murder.	Avete dettu à a ghjente chì site statu preparatu per l'assassiniu.
The recovery plan to get people back to work.	U pianu di ricuperazione per rinvià a ghjente à u travagliu.
In some ways, this number is small.	In certi modi, stu numeru hè chjucu.
The cost of research and investigation is small at this stage.	U costu di a ricerca è l'investigazione hè chjuca in questa tappa.
None were excluded due to missing data.	Nisunu hè statu esclusu per via di dati mancanti.
I’ll do something to not just sit back.	Fararaghju qualcosa per ùn solu pusà.
But they took their money.	Ma anu pigliatu i so soldi.
Not much of a solution, it seems.	Micca assai di una suluzione, pare.
I can’t wait, though.	Ùn possu aspittà, però.
Quick on this point.	Rapidu nantu à questu puntu.
She finally went to her husband.	Finalmente hà andatu versu u so maritu.
The only thing you need to keep in mind would be contact.	L'unicu ciò chì avete bisognu di guardà seria u cuntattu.
I grew up here.	Sò crisciutu quì.
There is no need for any kind of discussion.	Ùn ci hè bisognu di ogni tipu di discussione.
Life went on.	A vita cuntinuva.
Parts that are important.	Parti chì sò impurtanti.
The journey will take just under four hours.	U viaghju duverà pocu menu di quattru ore.
I can sell.	Puderaghju vende.
That answers a question in the back of his mind.	Chì risponde à una quistione in u fondu di a so mente.
It's too fast.	Hè troppu veloce.
If you need to gather women here.	Se ci vole à riunite e donne quì.
And for a price performance, nothing can touch it.	È per un rendimentu prezzu, nunda ùn pò tuccà.
It scared me to death.	M'hà spaventatu à morte.
Not today.	Mancu oghje.
The results are representative of several experiments.	I risultati sò rapprisentanti di parechji esperimenti.
You have to.	Avete da.
So don’t be afraid of death.	Allora ùn avete micca paura di a morte.
Coming here was a mistake, he thought to himself.	Venite quì hè statu un sbagliu, hà pensatu in sè.
This was his phone from work.	Questu era u so telefunu da u travagliu.
All authors were responsible for the interpretation of the data for the work.	Tutti l'autori eranu rispunsevuli di l'interpretazione di e dati per u travagliu.
This will give the table the ability to take on more power.	Questu darà à u tavulinu a capacità di piglià più putere.
We have three teams out there, you know.	Avemu trè squadre quì fora, sapete.
It was the memories.	Era i ricordi.
The individual is the social being.	L'individuu hè l'essere suciale.
But this is not the new way.	Ma questu ùn hè micca u novu modu.
Or better yet, find a way to mix the two.	O ancu megliu, truvate una manera di mischjà i dui.
Keep doing things.	Continua à fà cose.
That smile on his face, that energy.	Ddu surrisu nantu à a so faccia, quella energia.
No child support order was in place at this time.	Nisun ordine di sustegnu di i zitelli era in piazza à questu tempu.
The old man was for you by the jump.	U vechju era per voi da u saltu.
He wanted to play, and he needed to get out anyway.	Ci vulia à ghjucà, è avia bisognu di esce in ogni modu.
Study them carefully to know in every form.	Studiateli cun cura per sapè in ogni forma.
I have a problem with the part.	Aghju un prublema cù a parte.
Finally the animal stopped and raised its head.	Infine l'animali si firmò è alzò u capu.
Women hate men they hate men they hate men.	E donne odianu l'omi chì odianu e donne chì odianu l'omi.
First the stage, the less complicated.	Prima u stadiu, u menu cumplicatu.
But that makes little difference to them.	Ma questu ùn face pocu differenza per elli.
I like to travel by train.	Mi piace viaghjà in trenu.
Numbers were a necessary principle.	I numeri eranu un principiu necessariu.
I can face it.	Puderaghju fronte.
However, they seem reasonable.	Tuttavia, parenu ragiunate.
I didn't want to hear that.	Ùn vulia micca sente parlà.
Especially in this city.	In particulare in sta cità.
Maybe that wasn’t it, though.	Forse ùn era micca questu, però.
Don’t be tempted to try great things out of fear of failure.	Ùn vi lasciate micca di pruvà cose grandi da u timore di fallimentu.
I feel more relaxed.	Mi sentu più rilassatu.
Better than dogs.	Megliu chè i cani.
But it is the word that comes to mind.	Ma hè a parolla chì vene in mente.
God loves you.	Diu ti ama.
All they want is sex.	Tuttu ciò chì volenu hè u sessu.
Two points is two points.	Dui punti hè dui punti.
I’ll be home one day, but not until the end of the show.	Seraghju in casa un ghjornu, ma micca finu à a fine di u spettaculu.
He understands the consequences, though.	Capisce e cunsequenze, però.
He hated rich foods.	Odiava i cibi ricchi.
Full respect.	U rispettu pienamente.
Inside the box was a book.	Dentru a scatula era un libru.
He likes you as a person, player.	Li piace cum'è persona, ghjucatore.
They watched the whole show and stayed for the next one.	Anu vistu tuttu u spettaculu è sò stati per u prossimu.
But these things happen, you know.	Ma queste cose passanu, sapete.
Of course, nothing should be chosen.	Di sicuru, ùn deve esse sceltu nunda.
We probably agree.	Ci hè prubabilmente d'accordu.
That’s the difference between them and us.	Hè a diffarenza trà elli è noi.
They all live together, together.	Tutti campanu sempre, inseme.
I don't like boys either.	Ùn mi piace mancu i picciotti.
But it is always your responsibility to design the content of the education.	Ma hè sempre a vostra rispunsabilità di disignà u cuntenutu di l'educazione.
I grabbed and pulled, but there was nothing.	Aghju pigliatu è tiratu, ma ùn ci era nunda.
I lost my address and can't write anymore.	Aghju persu u so indirizzu è ùn pò micca scrivella più.
All the individual components have to work together.	Tutti i cumpunenti individuali anu da travaglià inseme.
I'm sure they understand.	Sò sicuru chì capiscenu.
I know it must be difficult.	Sò chì deve esse difficiule.
We defend our values ​​and our way of life.	Difendimu i nostri valori è u nostru modu di vita.
But most of us took the whole team for granted, didn't we?	Ma a maiò parte di noi pigliavamu tutta a squadra per scontate, nò ?.
However, this is generally not the case.	Tuttavia, questu hè generalmente micca u casu.
They had nowhere to go.	Ùn avianu nudda parte per andà.
And we can do better than that.	È pudemu fà megliu cà questu.
Please check which key is required for your purpose.	Per piacè verificate quale chjave hè necessaria per u vostru scopu.
Here, the test goes like this.	Quì, a prova và cusì.
I spoke against it.	Aghju parlatu contru.
Look at the other man first.	Fighjate prima à l'altru omu.
I waited awhile.	Aghju aspittatu peghju.
As far as I know.	Doppu chi sà.
Try to do it a bit like a road trip.	Pruvate di fà un pocu cum'è un viaghju stradale.
I don’t know about you, but that makes me want to talk.	Ùn sò micca sapè di voi, ma chì mi dà voglia di parlà.
I want him to believe me and believe in me.	Vogliu chì mi crede è crede in mè.
Finger hole.	Buca per tirare un dito.
You did the same with your father.	Avete fattu u listessu cù u vostru babbu.
Nothing in our house comes from the store though.	Nunda in a nostra casa vene da a tenda però.
Or at least they nodded at the right time.	O almenu anu annuitu à l'ora adattata.
You gave lunch to the boys.	Avete datu u pranzu à i picciotti.
You can read the blog here.	Pudete leghje u blog quì.
Maybe never.	O forse mai.
How little danger there was, except you weren’t right under it.	Quantu pocu periculu ci era, salvu chì ùn erate ghjustu sottu.
I repeat this question here and now.	Ripecu sta dumanda quì è avà.
I don’t think we’ve been followed.	Ùn credu micca chì avemu statu seguitu.
They have no beginning or end.	Ùn anu micca un principiu o una fine.
Complete school to suggest number.	Scola cumplettamente per suggerisce u numeru.
She would be like that.	Ella saria cusì.
It’s not just the way the police work is done.	Ùn hè micca solu u modu chì u travagliu di pulizzia hè fattu.
And there is so much more.	È ci hè assai di più.
If you can call it that.	Se pudete chjamà cusì.
Look here.	Fighjate quì.
No one was following him.	Nimu u seguitava.
However, other critical complications have not been well discussed.	Tuttavia, altre cumplicazioni critichi ùn sò micca stati bè discututi.
I will learn something useful.	Ampararaghju qualcosa d'utile.
Tell us how you like the meat cut.	Diteci cumu vi piace u tagliu di carne.
Most of the doors of the houses were open, through the air.	A maiò parte di e porte di e case eranu aperte, per l'aria.
It’s been a long time coming.	Hè passatu assai tempu.
I am completely at your command.	Sò cumplettamente à u vostru cumandamentu.
Many are never the same.	Parechji ùn sò mai listessi.
We don’t use it constantly.	Ùn l'avemu micca aduprà constantemente.
Each time, she met her son for less than half an hour.	Ogni volta, hà scontru u so figliolu per menu di una meza ora.
Living things were flesh.	E cose vive eranu carne.
All signs indicate a good movie.	Tutti i segni indicanu un bonu filmu.
There were three major types of burns.	Ci era trè tippi maiò di ardenti.
But then there was back.	Ma poi ci era torna.
Not everyone, by the way.	Ùn sò micca tutti, per via.
He showed a certain speed, and a nose for the ball.	Hà dimustratu una certa velocità, è un nasu per u ballò.
I’ve done it with him several times.	Aghju fattu cun ellu parechje volte.
Kill him if you don't like him.	Uccidelu s'ellu ùn ti piace micca.
My voice was low and serious.	A mo voce era bassa è seria.
Let it grow.	Lasciamu sviluppà.
However, he left home that night.	In ogni casu, hà lasciatu a casa quella notte.
It helps to laugh when your emotions allow it.	Aiuta à ride quandu e vostre emozioni vi permettenu.
Half of his work was done.	A mità di u so travagliu hè stata fatta.
Some animals may feel sick when a person is sick.	Certi animali puderanu sensu quandu una persona era malata.
I was afraid to touch him.	Aviu paura di tuccallu.
I put extra effort into the big picture of the disc.	Aghju fattu un sforzu extra in a grande stampa di u discu.
But you can’t tell.	Ma ùn pudete micca dì.
This has several effects.	Questu hà parechji effetti.
It wasn’t a good team, though.	Ùn era micca una bona squadra, però.
It was the second most-watched show on television that night.	Era u sicondu spettaculu più vistu à a televisione quella notte.
Several elements need to be properly considered and planned in future clinical trials.	Diversi elementi deve esse cunsideratu currettamente è pianificati in prucessi clinichi futuri.
We hit it off, but they came back several times.	L'avemu sbattutu, ma sò ghjunti più volte.
Such feelings are difficult to experience "on demand."	Tali sentimenti sò difficiuli di sperienze "à dumanda".
Have fun and good luck !.	Divertiti è bona furtuna !.
We then evaluated the social interaction time.	Dopu avemu evaluatu u tempu di interazzione suciale.
I will write about this.	Scriveraghju nantu à questu.
It wasn’t hard to put two and two together.	Ùn era micca difficiule di mette dui è dui inseme.
It was to be official.	Hè stata per esse ufficiali.
I miss my hair.	Mi mancanu i mo capelli.
It wasn’t useful, of course.	Ùn era micca utile, di sicuru.
But it was amazing.	Ma era incredibile.
You understand the process of making an instrument or a weapon.	Avete capitu u prucessu di fà un strumentu o un'arma.
You would be wrong.	Saresti sbagliatu.
The film had never been shot.	U filmu ùn avia mai giratu.
You will need to walk.	Vi tuccherà à marchjà.
We need to be more careful.	Ci vole à esse più attenti.
It was a fantastic experience.	Hè stata una sperienza fantastica.
We sleep the sleep of the dead.	Dormimu u sonnu di i morti.
Once again, you can contact him through the following way.	Una volta di novu, pudete cuntattate cù ellu attraversu a manera seguente.
He built the palaces.	Custruìu i palazzi.
It is supposed to be carried around.	Hè suppostu esse purtatu intornu.
These objects are shown only in one of my photos.	Questi ogetti sò mostrati solu in una di e mo foto.
I took it with him, decided to get some explanation.	Aghju pigliatu cun ellu, decisu à avè qualchì spiegazione.
We’re just like them, maybe.	Semu esattamente cum'è elli, forse.
Not a good start.	Ùn hè micca un bon principiu.
We really tried to work hard on this.	Avemu veramente pruvatu à travaglià dura nantu à questu.
The audience must then guess his name.	L'audienza deve allora indovinà u so nome.
His family became his first political teachers.	A so famiglia divintò i so primi prufessori di pulitica.
It was tied to some sort of secret that your family kept.	Era ligatu à una sorta di secretu chì a vostra famiglia guardava.
The next question.	A dumanda dopu.
You never know how happy I will feel.	Ùn sapete micca quantu felice mi fa sentu.
I wouldn’t leave it.	Ùn lasciaria micca.
I know what it's like to be in a bad marriage.	Sò ciò chì hè di esse in un matrimoniu cattivu.
His tongue was so big that he could barely speak.	A so lingua era cusì grande ch'ellu era appena capace di parlà.
We very rarely need to do such a procedure now.	Avemu assai raramenti bisognu di fà una tale prucedura avà.
That made her laugh.	Chì a facia ride.
You saw what he did to us.	Avete vistu ciò chì ci hà fattu.
This is my favorite picture from the shoot.	Questa hè a mo maghjina preferita da a ripresa.
Finding balance is never easy, but we as women can decide.	Truvà l'equilibriu ùn hè mai faciule, ma noi, cum'è donne, pudemu decide.
We are trying to reach you.	Avemu pruvatu à ghjunghje à voi.
Clean the copy.	Pulisce a copia.
She had to think.	Ella avia da pensà.
Tell me, who asked you to say that.	Dimmi, quale t'hà dumandatu di dì cusì.
His whole heart is in it.	Tuttu u so core hè in questu.
We need to limit the information.	Avemu bisognu di limità l'infurmazioni.
Before that, actually.	Prima di quessa, in realtà.
A kind of fear of trouble to come.	Una sorta di paura di prublemi à vene.
And he came to talk to the police.	È hè ghjuntu à parlà à a pulizza.
There was more material available then.	Ci era più materiale dispunibule allora.
I wasn’t even sure who that was.	Ùn era ancu sicuru di quale era quellu.
You need to prepare the form.	Avete bisognu di preparà a forma.
He was present again with fear.	Era di novu prisente cù paura.
If your request is successful, do nothing.	Se a vostra dumanda hè successu, ùn fate nunda.
Of course, we are not in a position to say that he did.	Di sicuru, ùn simu in pusizioni di dì chì hà fattu.
But the next morning, there it was.	Ma a matina dopu, ci era.
It is a political solution.	Hè una suluzione pulitica.
Some studies agree with these results, while others do not.	Certi studii accunsenu cù questi risultati, mentri àutri ùn sò micca.
Land of peace.	Terra di pace.
He looked me up and down, and then he started laughing.	Mi guardò in alto è in basso, è poi si misi à ride.
However, there are some limitations with our service.	Tuttavia, ci sò alcune limitazioni cù u nostru serviziu.
It was not difficult to follow his path.	Ùn era micca difficiule di seguità a so strada.
But it is not and never has been.	Ma ùn hè micca è ùn hè mai statu.
He makes a call for success at home.	Face una chjama di successu in casa.
You can solve this problem in several ways.	Pudete risolve stu prublema in parechje manere.
Let me come here.	Lasciami vene quì.
The original work we did still looks good.	U travagliu originale chì avemu fattu pare sempre bè.
The first is the number of notes played at a time.	U primu hè u numeru di note ghjucate à un tempu.
Because it certainly works.	Perchè di sicuru funziona.
Like, this was just something he didn’t want his dad to have.	Comu, questu era solu qualcosa chì ùn vulia micca chì u so babbu hà.
It’s natural.	Hè naturali.
Not a wide range, in a private school for white children.	Micca una larga gamma, in una scola privata per i zitelli bianchi.
It’s not weird.	Ùn hè micca stranu.
They were sympathetic enough to do that, to the government.	Eranu abbastanza simpaticu per fà quessa, per u guvernu.
Then a few minutes, forget it.	Allora pochi minuti, scurdate.
It’s their story.	Hè a so storia.
I'm not sure what to do.	Ùn sò micca sicuru chì fà.
The case file is actually in the head of the case officer.	U schedariu di u casu hè veramente in u capu di l'ufficiale di u casu.
And they will win.	È vinceranu.
And they also had the resources.	È avianu ancu e risorse.
Now you have just started reading this so don’t stop.	Avà avete appena cuminciatu à leghje questu cusì ùn fermate micca.
To make them, a large amount of gold needs to be collected.	Per fà elli, una grande quantità d'oru hà bisognu à cullà.
He pulled it out of his mouth.	Ellu fora di a so bocca.
Without doing any harm.	Senza fà alcun dannu.
The president considered that more than enough.	U presidente hà cunsideratu chì più chè abbastanza.
We mention only two works.	Mencionemu solu duie opere.
We have the following observations.	Avemu i seguenti osservazioni.
Yet she was open and friendly as usual.	Eppuru era aperta è amichevule cum'è di solitu.
To your mother.	À a to mamma.
This is really one thing.	Questu hè veramente una cosa.
There was the opportunity to transform with the music.	Ci era l'uppurtunità di trasfurmà cù a musica.
And with his phone.	È cù u so telefunu.
Even so.	Ancu cusì.
This is the central conclusion of this work.	Questa hè a cunclusione centrale di stu travagliu.
I have nothing more to do.	Ùn sò più chì fà.
The mother of one child.	A mamma di un figliolu.
A username has been entered.	Una usata hè stata entrata.
I didn’t want to be seen with my dad.	Ùn vulia micca esse vistu cù u mo babbu.
It happened a lot to us kids.	Hè accadutu assai à noi i zitelli.
Here’s your cost difference here.	Eccu a vostra differenza di costu quì.
I can think of several questions that would have resulted in that answer.	Puderaghju pensà à parechje dumande chì avarianu risultatu in quella risposta.
At a metal door set in the rock.	À una porta metallica posta in a roccia.
And now my parents.	È avà i mo genitori.
Please let me know if you want more information.	Per piacè fatemi sapè se vulete più infurmazione.
Just stay here.	Basta à stà quì.
That was the only sound.	Questu era u solu sonu.
Then they call me.	Allora mi chjamanu.
However, there was nothing more to say.	In ogni casu, ùn ci era più nunda à dì.
In a world of logic, they had a good reason.	In un mondu di logica, avianu una bona ragione.
It looked like it could rain.	Paria chì puderia piove.
In a strange country.	In un paese stranu.
Let everyone from their own perspective do what they should.	Chì ognunu da a so propria perspettiva face ciò chì deve.
Or maybe you don’t care.	O forse ùn vi importa micca.
That’s just the beginning.	Hè solu u principiu.
There was not much more she could tell him.	Ùn ci era assai più ch'ella pudia dì à ellu.
There is nothing in our current knowledge to indicate otherwise.	Ùn ci hè nunda in a nostra cunniscenza attuale chì indicà altrimenti.
If anyone knows what you see and feel a fantastic performance, do it.	Se qualcunu sapi ciò chì vede è si sente una prestazione fantastica, fà.
You can run a hotel.	Pudete gestisce un hotel.
I was the only person inside.	Eru l'unica persona dentru.
We both work so hard, and we’re so busy as parents.	Tramindui travagliammu cusì duru, è simu cusì occupati cum'è genitori.
I want to see the expression in his eyes.	Vogliu vede l'espressione in i so ochji.
In general, it goes up and then to the sides.	In generale, si va su è poi à i lati.
Every week, he took something new.	Ogni settimana, hà pigliatu qualcosa di novu.
I hope tomorrow goes a little better.	Spergu chì dumane va un pocu megliu.
Hot then cold.	Caldu poi friddu.
Some people remember.	Qualchidunu si ricordanu.
The rest will be good for both teams.	U restu serà bonu per e duie squadre.
Something must have happened.	Qualcosa deve esse accadutu.
He could kill me, but he didn’t count.	Puderia ammazzà, ma ùn contava micca.
Everyone should have heard.	Tutti deve avè intesu.
This is particularly true during the winter.	Questu hè particularmente veru durante l'invernu.
Fifteen meters away.	A quindici metri di distanza.
I want to see you to be my son.	Vogliu vede ti per esse u mo figliolu.
I was just lucky.	Eru solu furtunatu.
In addition, there are other limitations.	In più, ci sò altre limitazioni.
At the time, it didn’t matter.	À tandu, ùn importava micca.
I hope you can only come and talk one day.	Spergu chì pudete solu vene à parlà un ghjornu.
I really want to work with them now.	Vogliu veramente travaglià cun elli avà.
Now we have to go.	Avà duvemu andà.
It came about because something went wrong somewhere.	Hè ghjuntu perchè qualcosa hè andatu male in qualchì locu.
Study this material carefully and develop your own.	Studiate stu materiale cun cura è sviluppate u vostru.
And while there is no going back, you can move on.	È mentre ùn ci hè micca ritornu, pudete andà avanti.
The dog eats the dog.	U cane manghja u cane.
You don’t want to lose, not this time.	Ùn vulete micca perde, micca sta volta.
No, not necessarily.	No, micca necessariamente.
Call and answer.	Chjama è risposta.
This is a machine that works.	Questa hè una macchina chì travaglia.
It wasn’t just his ability to play during the week.	Ùn era micca solu a so capacità di ghjucà durante a settimana.
One by one, they stood up to talk.	Unu à unu, si sò alzati à parlà.
In fact, he must do so.	Infatti, deve fà cusì.
Just the break in the routine brushed his teeth.	Basta a pausa in a rutina hà sbulicatu i denti.
Talking to us like that.	Parlendu à noi cusì.
It must hold together well.	Si deve tene inseme bè.
I could go anyway anyway.	Puderia andà in ogni modu ogni volta.
We didn’t see the light.	Ùn avemu micca vistu a luce.
I know what.	Sò ciò chì.
That way, they will tell you if it can be achieved.	In questu modu, vi diceranu s'ellu pò esse rializatu.
I remember these things because they were extra special.	Mi ricordu di queste cose perchè eranu extra speciali.
We were good to go.	Eramu bè per andà.
You are the one who killed a man.	Sì quellu chì hà tombu un omu.
Prefer blackberries.	Preferite more.
Fans, if you will.	Fans, se vulete.
These features are what you should expect to see in general.	Queste caratteristiche sò ciò chì duvete aspittà di vede in generale.
I think it’s a big deal.	Pensu chì hè un grande affare.
It rarely happens.	Succede raramente.
However, she did not go to sleep until the very early morning.	Eppuru, ella ùn va à dorme finu à a matina assai prima.
I looked for a place that would tell me what happened.	Aghju cercatu un postu chì mi dicia ciò chì hè accadutu.
I knew right away that this had been a bad mistake.	Sapia subitu chì questu era statu un sbagliu cattivu.
It would never happen.	Ùn saria mai.
And people are very enthusiastic.	È a ghjente hè assai entusiasta.
It had to be his final act in this particular operation.	Avia esse u so attu finali in questa operazione particulare.
From there, the rest was history.	Da quì, u restu era storia.
I checked and changed some of the default values.	Aghju verificatu è cambiatu parechji di i valori predeterminati.
Also link a photo or article of the weapon.	Ligate ancu una foto o un articulu di l'arma.
Everything looks exactly the same.	Tuttu pare esattamente u listessu.
These techniques are described below.	Queste tecniche sò descritte quì sottu.
This is to be expected.	Questu hè da aspittà.
This is not exactly a wide river.	Questu ùn hè micca esattamente un fiume largu.
I meet you at nine o’clock in the morning.	Ti scontru à nove ore di mane.
He wondered what he had been waiting for.	Si dumandava ciò ch'ellu avia aspettatu.
It was too cold to start a conversation.	Era troppu fretu per inizià una conversazione.
The subject raised his hand when they recognized the sound.	U sughjettu hà alzatu a manu quandu anu ricunnisciutu u sonu.
Now look.	Avà fighjate.
Your magic number can be two or six or ten.	U vostru numeru magicu pò esse dui o sei o deci.
He looks the same as when he lived with us.	Sembra u listessu cum'è quandu hà campatu cun noi.
Obviously, you can imagine the position he put me through.	Ovviamente, pudete imaginà a pusizione chì m'hà messu.
It only indicates a way forward.	Solu indica una strada in avanti.
There was nothing holding her back to this place and her pain.	Ùn ci era nunda chì a tene à questu locu è u so dulore.
If there is no way, then maybe we need to find one.	Se ùn ci hè micca un modu, allora forse avemu bisognu di truvà unu.
I always feel it.	Mi sentu sempre.
Please leave me.	Per piacè lasciami.
I might think he needs to escape first.	Puderia pensà chì hà bisognu di scappà prima.
If I had, it would be different.	S'ellu avia, saria diversu.
And of course for our event.	È di sicuru per u nostru avvenimentu.
That was fine.	Quì era bè.
Well, my upper body wasn’t ready for that.	Ebbè, u mo corpu superiore ùn era micca prontu per questu.
He will be home soon.	Prestu sarà in casa.
This is the last touch.	Questu hè l'ultimu toccu.
Together, they have the property of speaking.	Inseme, anu a pruprietà di parlà.
His best interests at heart.	U so megliu interessi in core.
It’s in two parts.	Hè in dui parti.
The police run for cover.	A pulizzia corre per a copertura.
It wasn’t what I wanted.	Ùn era micca ciò chì vulia.
, bottom right.	, in fondu à diritta.
He's gone.	Eri andatu.
Tell me about your work.	Parlami di u vostru travagliu.
I had a look at my options.	Aghju avutu un ochju à e mo opzioni.
Maybe he was wrong about it.	Forse si era sbagliatu annantu à ella.
However, there is a way out.	Tuttavia, ci hè un modu fora.
The lead article took his friends by surprise.	L'articuli di piombu hà pigliatu i so amichi per sorpresa.
And remember, this movie was really short.	È ricordate, stu filmu era veramente cortu.
Two subjects were abandoned.	Dui sugetti anu abbandunatu.
He took the lead in writing the manuscript.	Pigliò a guida in a scrittura di u manuscrittu.
Yes and no.	Iè è nò.
It was a divided society.	Era una sucità divisa.
The intelligence is open.	L'intelligenza hè aperta.
So will your job.	Cusì serà u vostru travagliu.
The more solid and stronger wood, the more expensive the price.	U più legnu solidu è più forte, u più caru hè u prezzu.
She said it wasn’t right, she had done it so soon.	Ella disse chì ùn era micca ghjustu, avè fattu cusì prestu.
I should shoot you.	Ti duveria sparà.
I think it’s about a few things.	Pensu chì si tratta di uni pochi di cose.
I’m glad you can get here.	Sò cuntentu chì pudete ghjunghje quì.
I would be in the situation.	Avissi da esse in a situazione.
And, of course, his own.	È, sicuru, u so propiu.
I know a lot of people take things for granted.	Sò chì assai persone piglianu e cose per scontate.
The goal is good.	U scopu hè bonu.
She refused to give the information.	Ella rifiutò di dà l'infurmazioni.
Life went on as usual when he suddenly appeared.	A vita andava cum'è di solitu quand'ellu apparsu di colpu.
If there were other words, I’m lost.	S'ellu ci era altre parolle, sò persu.
I can’t be clear.	Ùn possu micca esse chjaru.
I want her to talk.	Vogliu ch'ella parli.
It was emotional.	Era emutivu.
He’s dead for what we’re talking about here.	Hè mortu per ciò chì parlemu quì.
The game initially had only one production.	U ghjocu hà inizialmente una sola pruduzzione.
She needed another choice.	Ella avia bisognu di una altra scelta.
My clothes were wet with sweat.	I mo vestiti eranu bagnati di sudore.
It can’t be anything else.	Ùn pò esse nunda altru.
I even have it a few times.	Aghju ancu qualchì volta.
He met.	Si riunì.
You have to ask for money.	Avete da dumandà soldi.
They left him for an hour.	L'anu andatu per un'ora.
Of course, it’s not real.	Di sicuru, ùn hè micca reale.
However, he gave me other useful information.	Tuttavia, m'hà datu altre informazioni utili.
There was no one here or anywhere else in the room.	Ùn ci era nimu quì o in ogni altru locu in a stanza.
In fact, the speed of light cannot change, by definition.	In verità, a velocità di a luce ùn pò micca cambià, per definizione.
But even you never see my face or my name out there.	Ma ancu ùn si vede mai a mo faccia o u mo nome quì fora.
There are times when we call for a board meeting.	Ci sò volte chì chjamamu per una riunione di u cunsigliu.
Therefore, the concept cannot exist without the larger reality.	Dunque, u cuncettu ùn pò micca esse senza a realità maiò.
Today and the vehicle was missing.	Oghje è u veiculu mancava.
To verify this we conducted the following study.	Per verificà questu avemu fattu u studiu seguente.
In this example it is.	In questu esempiu hè.
I’ll start here.	Cuminciaraghju quì.
Then there’s your mom.	Allora ci hè a to mamma.
She understands.	Ella capisce.
I’m not sure it makes sense.	Ùn sò micca sicuru d'avè sensu.
We have to work together.	Avemu da travaglià inseme.
I can stand up.	Possu esse alzatu.
The bathroom light was on.	A luce di u bagnu era accesa.
At the moment, the same is not true.	In u mumentu, u listessu ùn hè micca veru.
It's finally over.	Finalmente finisce.
It was beautiful.	Era bellu.
Then he turned, turning his back on us.	Allora si vultò, vultendu u spalle à noi.
After class one day he asked me to try something.	Dopu à a classe un ghjornu m'hà dumandatu di pruvà qualcosa.
Model from the Internet.	Modellu da Internet.
Maybe it was.	Forse era.
go with you.	và cun voi.
I remember seeing my mother die.	Mi ricordu di vede a mo mamma mori.
I think there are two types of these now.	Pensu chì ci sò dui tipi di questi avà.
I'll give you that.	Vi daraghju quellu.
This is something new for them.	Questu hè qualcosa di novu per elli.
You have control over yourself.	Avete u cuntrollu di sè stessu.
Multiple studies have now confirmed this.	Studi multipli anu avà cunfirmatu questu.
But that’s me, make sure you’re prepared.	Ma questu sò mè, assicuratevi di esse preparatu.
So much has changed since that day.	Tantu hè cambiatu da quellu ghjornu.
Her kind of girl.	U so tipu di zitella.
Look, just leave that alone.	Fighjate, lasciate solu quellu.
It was my dream for you.	Era u mo sognu per voi.
I hate it that way.	Odi cusì.
And the gas keeps coming.	È u gasu cuntinueghja à vene.
Hard to see beyond the crowd.	Difficile di vede oltre a folla.
And we know how to love what is born.	È sapemu amà ciò chì hè natu.
Spring has arrived.	A primavera hè ghjunta.
And then time ran out.	È dopu u tempu s'hè finitu.
I had thought of little else since I had left her a week ago.	Avia pensatu à pocu altru da chì l'avia lasciata una settimana fà.
My father was gone.	U mo babbu era andatu.
I have my orders and do not include that gives you this information.	Aghju i mo ordini è ùn includenu micca chì vi dà questa infurmazione.
And so do their players.	È cusì facenu i so ghjucatori.
We know it’s not fair, it’s not natural.	Sapemu chì ùn hè micca ghjustu, ùn hè micca naturali.
The concept was good.	U cuncettu era bonu.
Everyone was going somewhere.	Tutti andavanu in qualchì locu.
This term has been changed to the final version.	Stu termini hè statu cambiatu in a versione finale.
You can watch and hear.	Puderete fighjulà è sente.
It’s going to happen.	Hè da succede.
I didn't want her to see me fall completely.	Ùn vulia micca ch'ella mi veda cascà cumplitamenti.
If you haven’t installed it yet, don’t worry.	Se ùn avete micca stallatu ancu, ùn vi preoccupate micca.
Each of them is always close.	Ognunu di elli hè sempre vicinu.
This week what happened again is over again.	Sta settimana ciò chì hè accadutu di novu hè finitu di novu.
That’s what happens.	Hè ciò chì succede.
I am a mother of six children.	Sò una mamma à sei figlioli.
I couldn’t walk with my son.	Ùn pudia micca marchjà cù u mo figliolu.
Someone must have called to tell him what had happened.	Qualchissia deve avè chjamatu per dilla ciò chì hè accadutu.
Your basic input.	U vostru input di basa.
Don’t even think about getting close enough to pick someone.	Ùn pensate mancu à avvicinassi abbastanza per sceglie qualcunu.
This country is different.	Stu paese hè diversu.
So many great memories of that game.	Tanti grandi ricordi di quellu ghjocu.
This time she waited with him.	Sta volta hà aspittatu cun ellu.
Each of you.	Ognunu di voi.
But in itself, not significantly valuable.	Ma in sè stessu, micca significativamente preziosu.
Pay, produce.	Pagu, pruducenu.
That had this discussion.	Chì avianu sta discussione.
Many of them served in the army.	Parechji di elli anu servitu in l'armata.
You can find more if you search.	Pudete truvà più s'è vo circate.
After only two measurements it is necessary to make the final decision.	Dopu solu duie misurazioni hè necessariu di piglià a decisione finale.
Long are the days of quality and knowledge.	Longu sò i ghjorni di qualità è cunniscenza.
It’s never enough to stick.	Ùn hè mai abbastanza per appiccà.
You read that right.	Avete lettu cusì bè.
They have no financial interest in the research.	Ùn anu micca interessu finanziariu in a ricerca.
I have a memory of me running around the house crying.	Aghju un ricordu di mè chì corre per a casa pienghjendu.
But some of you do.	Ma certi di voi fate.
Once the machine is back on, press the middle button.	Una volta chì a macchina hè tornata, preme u buttone mediu.
But only once.	Ma solu una volta.
Love is him.	Amore hè ellu.
He pushed beyond that.	Hà spintu oltre questu.
Not just in politics, but almost everywhere, it seems.	Micca solu in pulitica, ma quasi in ogni locu, pare.
Learn to draw your hands so that they look solid.	Amparate à disegnà e mani in modu chì pareanu solidi.
His chest did not move.	U so pettu ùn si moveva.
Well, we're not sure yet.	Ebbè, ùn simu sicuri ancora.
And for you, this is just another day.	È per voi, questu hè solu un altru ghjornu.
Mark wasn’t even down there.	Mark ùn era ancu quì sottu.
He still had his pistol in one hand.	Tenia sempre a so pistola in una manu.
I'm serious.	Sò seriu.
The ride was quiet and smooth.	A corsa era tranquilla è liscia.
We build ourselves.	Custruemu noi stessi.
The opposite of me.	U cuntrariu di mè.
She hadn’t just done it yet.	Ella ùn avia micca ghjustu ancu.
He brought our company to court.	Hà purtatu a nostra cumpagnia in cortu.
How much you love her.	Quantu duvete amà ella.
That’s not what freedom of speech is.	Ùn hè micca ciò chì hè a libertà di parlà.
The individual points show the values ​​for each subject.	I punti individuali mostranu i valori per ogni sughjettu.
What you’re asking doesn’t really make sense.	Ciò chì dumandate ùn hà micca veramente sensu.
I put my hand to my mouth to cover it.	Aghju purtatu a mo manu à a bocca per copre.
I had just read it.	L'avia appena lettu.
I think you have to develop into that.	Pensu chì avete da sviluppà in questu.
My father was well into his quiet moments.	U mo babbu era bè in i so mumenti calmi.
But you kill for the money.	Tu, però, uccidi per i soldi.
Look at the book.	Fighjulu u libru.
Pay once.	Pagate una volta.
However, we started looking for some help.	Tuttavia, avemu cuminciatu à circà un pocu aiutu.
There is no problem.	Ùn ci hè micca prublema.
I think a heart can be good.	Pensu chì un core pò esse bonu.
I had no idea who or what was trying to hurt me.	Ùn sapia micca à quale o ciò chì provava di ferisce.
However, now you need to be very careful.	Tuttavia, avà vi tuccherà à esse assai attenti.
His feeling, at least, was always what he had been.	U so sentimentu, almenu, era sempre ciò chì era statu.
I could tell they weren’t right, but they did.	Puderia dì chì ùn anu micca u dirittu, ma l'anu fattu.
Now, of course, there are some limitations.	Avà, sicuru, ci sò alcune limitazioni.
The appeal was dismissed.	L'appellu hè statu rifiutatu.
It becomes a problem.	Diventa un prublema.
Everyone is so kind.	Tuttu u mondu hè cusì gentile.
We have other things to do, we are busy.	Avemu altre cose da fà, simu occupati.
This is human nature.	Questa hè a natura umana.
What a deal.	Chì affare.
I don’t think so.	Ùn pensu micca altru.
It is out of control.	Hè fora di cuntrollu.
Video and mobile phones go hand in hand.	U video è u telefuninu vanu in manu.
This is for you.	Questu hè di voi.
Taste and add salt as needed.	Tastate è aghjunghje u sali quantu necessariu.
And we need to use that.	È avemu bisognu à aduprà.
My efforts have been confirmed.	I mo sforzi sò stati cunfirmati.
He would be a good husband to his daughter.	Saria un bon maritu per a so figliola.
She has some sort of business going on.	Ella hà una sorta di affari chì ci va.
The police don’t matter any less.	A pulizza ùn importa micca menu.
Maybe because of his beautiful wife.	Forse per via di a so bella moglia.
Yet fear was in him.	Eppuru a paura era in ellu.
Try to get as far away from the attack as possible.	Pruvate di alluntanassi quantu ponu da l'attaccu.
Through his speech.	A attraversu u so discorsu.
You will learn more.	Amparerete di più.
This is just crazy.	Questu hè solu pazzu.
You know from what we did, we had great time.	Sapete da ciò chì faciamu, eramu grandi tempu.
You also do a lot of other things.	Fate ancu assai altre cose.
All questions are given equal weight.	Tutte e dumande sò datu uguali pesu.
An upper limit is obtained.	Un limite superiore hè ottenutu.
I could imagine that for you the applied course is more useful.	Puderia imaginate chì per voi u cursu applicatu hè più utile.
Of big dogs.	Di cani grossi.
Death brings us one by one.	A morte ci porta unu à unu.
Two big factors.	Dui grandi fattori.
I took the money in practice.	Aghju pigliatu i soldi in pratica.
Continue straight at the second set of traffic lights and turn right.	Cuntinuà drittu à a seconda serie di semafori è girate à diritta.
Several approaches using a single target have been considered.	Diversi approcci chì utilizanu un unicu mira sò stati cunsiderati.
They feel cut off from the world of the living.	Si sentenu tagliati fora di u mondu di i vivi.
The guide device forms the core of the medical device.	U dispusitivu di guida forma u core di u dispusitivu medicale.
The internet is my friend.	Internet hè u mo amicu.
Have a great start with the girl.	Avete un bellu principiu cù a zitella.
This section.	Sta rùbbrica.
This is the person you married.	Questa hè a persona chì avete maritatu.
They will also play us next year.	Hanu ancu à ghjucà à noi l'annu prossimu.
When in doubt, leave things at home.	In casu di dubbitu, lasciate e cose in casa.
Open your mouth.	Apri a bocca.
We love it so much.	L'amemu assai.
Please let me know if you have any other questions.	Per piacè fatemi sapè s'ellu avete altre dumande.
They wanted to talk to someone.	Ci vulianu parlà à qualchissia.
There is no one else who could do that.	Ùn ci hè più nimu chì puderia fà quessa.
Then we address the standard of our review.	Dopu indirizzemu u standard di a nostra rivista.
Our thoughts determine a lot of us.	I nostri pinsamenti determinanu assai di noi.
I needed my life back.	Aviu bisognu di a mo vita torna.
He had done nothing special.	Ùn avia fattu nunda di speciale.
I can’t imagine why I was once afraid of him.	Ùn possu micca imagine perchè una volta avia paura di ellu.
I wanted to be involved.	Vuliu esse implicatu.
There was enough light.	C'era abbastanza luce.
I just love writing.	Mi piace solu à scrive.
We want to do the little things.	Vulemu fà e cose chjuche.
That is, if all goes well.	Questu hè, se tuttu va bè.
In addition to this data, management information is required for each block.	In più di sti dati, l'infurmazione di gestione hè necessaria per ogni bloccu.
It could have an immediate impact on this city today.	Puderia avè un impattu immediatu annantu à sta cità oghje.
This choice will never lead to a sound financial situation.	Questa scelta ùn portarà mai à una situazione finanziaria sana.
We hated them only for where they were in the race.	Li odiamu solu per induve eranu in a corsa.
I think we’ve prepared a little bit of coverage flow for you here.	Pensu chì avemu preparatu un pocu flussu di copertura per voi quì.
I miss you so much and your parents.	Mi manchi tantu è i vostri genitori.
Left and right do the same thing to the left or right.	A manca è a diritta facenu a stessa cosa à a manca o à a diritta.
I will never go anywhere else.	Ùn andaraghju mai in altrò.
People who haven’t taken it before are back to take it.	E persone chì ùn l'anu micca pigliatu prima sò tornati per piglià.
Read the whole document.	Leghjite tuttu u documentu.
You bought it and paid for it, no doubt.	Avete cumpratu è pagatu, senza dubbitu.
We need to know better.	Avemu da sapè megliu.
I wonder if it will work.	Mi dumandu s'ellu hà da travaglià.
Maybe the names have changed, but the characters haven’t.	Forse i nomi sò cambiati, ma i caratteri ùn anu micca.
She did not know in what state she was, but she had survived.	Ùn sapia micca in quale statu era, ma era sopravvissuta.
His eyes speak to the camera.	I so ochji parlanu à a camera.
Honest and open.	Onestu è apertu.
They are the real thing.	Sò a cosa vera.
But the boy is interested and ready now.	Ma u zitellu hè interessatu è prontu avà.
I remember those first two lines, though.	Mi ricordu di quelle prime duie linee, però.
I needed them to need him.	Aveva bisognu di elli per avè bisognu di ellu.
They do the job more than they should.	Facenu u travagliu più di ciò chì deve fà.
She tenses the book.	Ella li tense u libru.
What I really wanted was to stand and talk.	Ciò chì vulia veramente era stà è parlà.
There is some truth to this.	Ci hè una certa verità à questu.
I reached out to him.	I ghjunghje à ellu.
Then, in the last frame, he was the central figure once again.	Allora, in l'ultimu quadru, era a figura centrale una volta di più.
Those that make sense make them feel like they’re in a real show.	Quelli chì li facenu sensu chì sò in un veru spettaculu.
Now go ahead and roll.	Avà andate avanti è rollu.
Some specific examples of the method are presented and various applications considered.	Certi esempii specifichi di u metudu sò presentati è diverse applicazioni cunsiderate.
All my boys are dead.	Tutti i mo picciotti sò morti.
Consider this case more generally.	Cunsideremu stu casu più generale.
Then I had no one to order.	Allora ùn avia più nimu à urdinà.
His favorite food.	U so alimentu preferitu.
I think they wanted to have fun.	Pensu chì vulianu esse divertenti.
He actually used me as an example for other kids.	In realtà m'hà utilizatu cum'è esempiu per altri zitelli.
I wish it had been his neck.	Vulariu ch'ellu era statu u so collu.
We just had to get the mental part and understand the system.	Avemu avutu solu ottene a parte mentale è capisce u sistema.
I think you understand me at least a little better than that.	Pensu chì m'avete capitu almenu un pocu megliu chè questu.
I’m so tired of thinking about this.	Sò tantu stancu di pensà à questu.
Take it slowly and don’t wait for results for the night.	Pigliate lentamente è ùn aspettate micca risultati per a notte.
Here nothing could stop him.	Quì nunda ùn pudia impedisce.
The individual bones of the foot had split.	L'osse individuali di u pede s'eranu spartu.
Time became a river.	U tempu divintò un fiume.
Someone was in the apartment.	Qualchissia era in l'appartamentu.
In fact, the war could never have been won without his secret help.	In fatti, a guerra ùn pudia mai esse vinta senza u so aiutu secretu.
Information on surgical complications was collected from patient records.	L'infurmazioni nantu à e complicazioni chirurgiche sò state raccolte da i registri di i pazienti.
:-), sit in the room.	Sorrisu, site in camera.
He took a deep breath, then another.	Pigliò un respiru prufondu, dopu un altru.
I believed in you.	Aghju cridutu in tè.
Noise can come from different sources.	U rumore pò vene da diverse fonti.
It became as hard for her as it had ever been for any other model.	Diventa dura per ella cum'è ùn avia mai avutu per qualsiasi altru mudellu.
Then, it was just him and his sister.	Allora, era solu ellu è a so surella.
I'll bring something.	Purtaraghju qualcosa.
That’s what it was all about.	Hè ciò chì si trattava.
They are of our spirit.	Sò di u nostru spiritu.
The students had to wear the part.	I studienti avianu a vestisce a parte.
The price may vary in your country.	U prezzu pò varià in u vostru paese.
Be in a circle.	Siate in un cercolu.
They are very detailed.	Sò assai detallati.
But there is no need to do this.	Ma ùn ci hè bisognu di fà questu.
I’m not going to put a weight on your back.	Ùn aghju micca da fà un pesu nantu à u to spinu.
Most of them solve it somehow.	A maiò parte di elli risolve in qualchì modu.
The remaining data were used to test the chosen method.	I dati rimanenti sò stati utilizati per pruvà u metudu sceltu.
Many others do not go to university.	Parechji altri ùn vanu à l'università.
It should come over the bridge every minute.	Duverebbe vene nantu à u ponte in ogni minutu.
Symptoms when present are related to size and location.	I sintomi quandu sò prisenti sò ligati à a dimensione è u locu.
But it wasn’t bad enough.	Ma ùn era micca abbastanza male.
For very, very short terms.	Per assai, assai cortu termini.
We have a choice of parties.	Semu avè una scelta di partiti.
An army camp was not a place to raise a daughter.	Un campu di l'esercitu ùn era micca un locu per crià una figliola.
Be prepared, though.	Siate preparatu, però.
Then try a few times.	Allora pruvate uni pochi di volte.
That certainly made sense.	Questu di sicuru hà avutu sensu.
Scene.	Escenu.
Great kitchen with everything we need.	Grande cucina cù tuttu ciò chì avemu bisognu.
But a vision has nothing to do with design.	Ma una visione ùn hè nunda di fà cù u disignu.
The room was quiet.	A stanza hè stata tranquilla.
But now I like it.	Ma avà mi piace.
Typically interesting to add functionality.	Tipicamente interessante per aghjunghje funziunalità.
They only used you.	Ti anu usatu solu.
You should check with your doctor before completing this test.	Vulete parlà cù u vostru duttore prima di finisce sta prova.
This is about kids.	Questu hè nantu à i zitelli.
This mode is open to the world.	Questu modu hè apertu à u mondu.
When she turned around, they were still right next to her.	Quandu si vultò, eranu sempre ghjustu accantu à ella.
Making driving more difficult.	Facendu a guida più difficiule.
I don't understand you.	Ùn ti capiscu micca.
There is no structure.	Ùn ci hè micca struttura.
Several studies have been conducted to address this problem.	Parechji studii sò stati realizati per trattà stu prublema.
Yet it was.	Eppuru era.
I'll be back for a moment.	Mi tornu per un mumentu.
If you like it, send it home.	S'ellu ti piace, mandalu in casa.
Their time together was so short.	U so tempu inseme era cusì breve.
We are back home now.	Semu di ritornu in casa avà.
I don’t want you to get the wrong idea.	Ùn vogliu micca chì avete l'idea sbagliata.
Every word was difficult.	Ogni parolla era difficiule.
In fact, many users never clean the internal components.	In fatti, assai utilizatori ùn mai pulisce i cumpunenti internu.
The individual is initially tested to determine their auditory characteristics.	L'individuu hè inizialmente testatu per determinà e so caratteristiche auditive.
It's a real gift.	Hè un veru rigalu.
Well, not exactly that, of course.	Ebbè, micca esattamente questu, ovviamente.
I will then go to rest.	Andaraghju allora à riposu.
A child cut in half by himself.	Un zitellu tagliatu da a mità di ellu stessu.
A call to go work here.	Una chjama per andà à travaglià quì.
We have very little that can happen as big.	Avemu assai pocu chì pò passà cum'è grande.
There is a simple explanation for this.	Ci hè una spiegazione simplice per questu.
I want it all evening for myself.	Vogliu tutta a sera per mè stessu.
Most of the points are perfect.	A maiò parte di i punti sò perfetti.
I took two pictures.	Aghju pigliatu dui ritratti.
His wife is shown twice.	A so moglia hè mostrata duie volte.
There is a push button to play music.	Ci hè un buttone per appughjà per ghjucà musica.
All authors analyzed the data.	Tutti l'autori anu analizatu i dati.
They tend to attach a lot to their own type.	Tendenu à attaccà assai à u so propiu tipu.
And his mouth.	È a so bocca.
And they talked too.	È parlavanu ancu.
I can help keep things straight.	Puderaghju aiutà à mantene e cose dritte.
I know where you're going.	Sò induve andate.
I thought I might have had internal injuries.	Pensu chì puderia avè avutu ferite internu.
This is exactly what my father, my real father, must have felt.	Questu hè esattamente ciò chì u mo babbu, u mo veru babbu, deve avè sentitu.
I can break his heart.	Puderaghju chjappà u so core.
Someone could have done something, they could.	Qualchissia puderia avè fattu qualcosa, puderianu.
I like to unite people.	Mi piace unisce a ghjente.
In my eyes, she is as perfect as you can get.	In i mo ochji, ella hè perfetta quant'è pudete ottene.
Draw more lines than you need.	Disegnate più linee di ciò chì avete bisognu.
The proposed supplementary text is as follows.	U testu supplementu prupostu hè u seguitu.
We'd love to hear from you !.	Ci piacerebbe à sente da voi!.
Here’s the mix here.	Eccu u mischju quì.
Specific ideas for improvement could be cited.	Puderanu esse citati idee specifiche per migliurà.
I wasn’t crazy.	Ùn era micca pazza.
They want different things to eat.	Vulenu diverse cose da manghjà.
However, there are some general properties.	Tuttavia, ci sò qualchi pruprietà generale.
I had to slow down.	Aghju avutu à rallentà.
If you do it will give you problems.	Sè vo fate vi darà prublemi.
Find something dry to put on.	Truvate qualcosa seccu per mette.
I saw only a wall of people.	Aghju vistu solu un muru di persone.
There is no doubt that this is true.	Ùn ci hè dubbitu chì questu hè veru.
Last year was very special.	L'annu passatu era assai speciale.
People go into science to be able to do science.	A ghjente và in a scienza per pudè fà a scienza.
I have nothing to do.	Ùn aghju nunda à fà.
I have a lot to do.	Aghju assai da fà.
Many people choose this path.	Parechje persone sceglienu sta strada.
I would never let another man affect her in any way.	Ùn lasciaria mai chì un altru omu l'affetta in ogni modu.
He led the study and wrote the manuscript.	Guidò u studiu è hà scrittu u manuscrittu.
I think his expression set was what he probably did.	Pensu chì u so set di spressione era ciò chì probabilmente hà fattu.
It’s so fair.	Hè cusì ghjustu.
For several moments he remained silent.	Per parechji mumenti si firmò in silenziu.
Our family members can do very well.	Puderanu assai bè i nostri membri di a famiglia.
I like.	Mi piace.
It takes a lot.	Piglia assai.
They can do science.	Puderanu fà scienza.
Tomorrow, you will begin to hear.	Dumane, cumminciarete à sente.
Born to get lost.	Natu per perdersi.
It seems to grow taller as it approaches.	Sembra chì cresce più altu quandu si avvicina.
You have noticed that one no longer exists.	Avete nutatu chì unu ùn esiste mancu più.
Go on the road next.	Passà à a strada dopu.
It is a site where you can post images that others can see.	Hè un situ induve pudete postà l'imaghjini chì l'altri ponu vede.
Nothing had been the same since.	Nunda era statu listessu dapoi.
It was a great show.	Era un grande spettaculu.
I hate mom.	Mamma odiaria.
I couldn't see the road.	Ùn pudia vede a strada.
Even the animals are silent.	Ancu l'animali sò silenziu.
Therefore, they have taken measures for their defense.	Per quessa, anu pigliatu misure per a so difesa.
That night, he died.	Quella notte, ellu murì.
Your extreme interest in the case.	U vostru interessu estremu in u casu.
I haven’t touched a drop in a year.	Ùn aghju micca toccu una goccia in un annu.
That’s what made life worth living.	Hè ciò chì hà fattu chì a vita vale a pena.
These two horses came running.	Quessi dui cavalli sò ghjunti currendu.
Like when we were kids.	Cum'è quandu eramu zitelli.
We need to learn the true history of this country.	Avemu bisognu di amparà a vera storia di stu paese.
Now.	Avà.
She doesn't give him a chance to talk.	Ella ùn li dà micca a pussibilità di parlà.
The city had never known anything like it.	A cità ùn avia mai cunnisciutu nunda cusì.
The light and colors on this day were so special.	A luce è i culori in questu ghjornu eranu cusì spiciali.
They would love to see you.	Li piacerebbe vedeti.
I think she understands.	Pensu ch'ella capisce.
She had beautiful long dark brown hair.	Ella avia begli capelli lunghi marroni scuri.
Our interview is over.	A nostra intervista hè finita.
Follow the instructions and you will get an old working car.	Seguinu l'istruzzioni è uttene una vechja vittura chì travaglia.
It’s completely weird.	Hè cumplettamente stranu.
No one is in your way but you.	Nimu ùn hè in u vostru modu, ma voi.
It turns out to be a simple mistake.	Risulta esse un sbagliu simplice.
No, it couldn't be, he thought.	Innò, ùn pudia esse, hà pensatu.
He closed it quickly, but his eyes were huge.	L'hà chjusu rapidamente, ma i so ochji eranu enormi.
So, depending on your level of technical comfort, they may work for you.	Dunque, secondu u vostru livellu di cunfortu tecnicu, puderanu travaglià per voi.
When you go somewhere more and more, you get to know people.	Quandu andate in qualchì locu più in più, cunniscendu a ghjente.
I was struck by everything.	Sò statu colpitu da tuttu.
I escaped from the water front between two houses.	Aghju scappatu da u fronte di l'acqua trà duie case.
This vote is a test.	Stu votu hè una prova.
The boy knew that.	U zitellu sapia chì.
That has them.	Chì li hà.
The light goes down.	A luce scende.
Some of them are even telling the truth.	Certi di elli sò ancu dicendu a verità.
Another hour passed.	Passò un'altra ora.
Even in a house of this size, that took a while to do.	Ancu in una casa di questa dimensione, chì hà pigliatu un pocu di fà.
It’s about your end.	Hè nantu à a vostra fine.
It was a quick fix.	Era una correzione rapida.
In anger.	In a rabbia.
She ran, however, to support the will of the party.	Ella corse, però, per sustene a vuluntà di u partitu.
I turned down a job offer.	Aghju rifiutatu una offerta di travagliu.
I think she will find the right way to do the task.	Pensu ch'ella truverà u modu ghjustu per fà u compitu.
It’s not even for you.	Ùn hè ancu per voi.
Behavioral organization.	Urganisazione di u cumpurtamentu.
I would really like to tell the world.	Mi piacerebbe veramente dì à u mondu.
That's where the boat is missing.	Hè quì chì ci manca a barca.
It’s pretty likely of interest.	Hè abbastanza prubabile di interessu.
I don’t want to be around this man.	Ùn vogliu micca esse vicinu à questu omu.
Near a hospital.	Vicinu à un spitali.
Certain specific values ​​can finally be explained.	Certi valori specifichi ponu infine esse spiegati.
That’s not the kind of thing people hear you say.	Questu ùn hè micca u tipu di cosa chì sente a ghjente chì dice.
Which is exactly what they did.	Chì hè ciò chì anu fattu.
But it hurt like hell just making the effort.	Ma facia male cum'è l'infernu solu fà u sforzu.
This was the case until the opening of the eyes.	Questu hè statu u casu finu à l'apertura di l'ochji.
He was sitting there.	Era à pusà quì.
This is not possible.	Questu ùn hè micca pussibule in.
He says you asked him.	Dice chì l'avete dumandatu.
She was a woman.	Era donna.
We don’t have time for that.	Ùn avemu micca tempu per questu.
Keep them separate based on where they are to be used.	Mantene li siparati basatu annantu à induve anu da esse usatu.
Fantastic service individuals.	Individui di servizii fantastichi.
Now place your orders.	Avà eseguite i vostri ordini.
Everything is here.	Tuttu hè quì.
This line isn’t that easy to draw, though.	Sta linea ùn hè micca cusì faciule di disegnà, però.
There was a gunshot wound.	Ci hè statu un colpu sparatu.
Neither he nor his horse were seen.	Nè ellu nè u so cavallu ùn era micca vistu.
I really felt love.	Aghju veramente sentitu l'amore.
See what he can do.	Vede ciò chì pò fà.
Our mission is clear.	A nostra missione hè chjara.
It’s my view.	Hè a mo vista.
Use a little straight and cut into a perfect circle.	Aduprate un pocu drittu è tagliate un cercolu perfettu.
Argument is the name of the application.	Argumentu hè u nome di l'applicazione.
I had seen it at first, but I did not understand it.	L'avia vistu da u primu, ma ùn l'avia micca capitu.
More than a lot.	Più chè assai.
Here’s how it works.	Eccu cumu funziona.
I will stop doing that.	Aghju da piantà di fà quessa.
It’s just about more games.	Hè solu nantu à più ghjochi.
And that’s what matters.	È questu hè ciò chì importa.
Now everything is clear.	Avà tuttu hè diventatu chjaru.
I care more about making men part of the discussion.	Mi importa più di fà l'omi parte di a discussione.
Simply go outside to smoke.	Simply andate fora per fumà.
In theory, this could work well.	In teoria, questu puderia travaglià bè.
Neither of them walked away.	Ni l'un ni l'autre ne s'éloignèrent.
He had a great spring.	Hà avutu una gran primavera.
It’s something you have to live with.	Hè qualcosa chì duvete campà.
I'm sorry your wife was sick.	Mi dispiace chì a vostra moglia era malata.
But completely different.	Ma cumplettamente differente.
This evening was going to be a beautiful evening.	Sta sera avia da passà una bella sera.
You went the rest of the day.	Siate andatu u restu di u ghjornu.
A good man, but a weak head.	Un omu bonu, ma un capu debule.
Word of mouth.	Parola di bocca.
But the decision was not easy at first.	Ma a decisione ùn era micca faciule in prima.
And the horse doesn't stop.	È u cavallu ùn si ferma.
The second answer has just been explained.	A seconda risposta hè stata appena spiegata.
Go for a drink.	Andate à beie.
Great education, pretty good food, and pretty good rooms.	Ottima educazione, cibo abbastanza bonu, è stanze abbastanza boni.
Two patients survived.	Dui pazienti anu sopravvissutu.
Through his neck, he said.	À traversu u collu, disse.
I had to get things done.	Aviu avutu à fà e cose.
It was more real to me than it was to myself.	Era più vera per mè chè mè stessu.
I can save you.	Puderaghju salvà.
I had heard it was easier here.	Avia intesu chì era più faciule quì.
I will understand.	capiraghju.
And we stayed here for hours.	È stamu quì per ore.
An escape attempt, at least.	Un tentativu di scappata, almenu.
Family members also suffered.	I membri di a famiglia anu patitu ancu.
We only provide the results here.	Avemu solu furnisce quì i risultati.
We can get this together.	Pudemu ottene questu inseme.
A lot of trust is placed in me.	Molta fiducia hè posta in mè.
He says just to make you happy for the first call.	Dice solu per fà ti bella per a prima chjamata.
I couldn’t hear what they were saying.	Ùn pudia sente ciò chì dicenu.
This is complicated.	Questu hè cumplicatu.
It’s so sad.	Hè cusì tristu.
I want to see it now.	Vogliu vede avà.
There aren’t many surprises.	Ùn ci hè micca assai sorpresa.
Nice, clean and quiet.	Nizza, pulita è tranquilla.
He falls asleep early.	Si dorme prestu.
Please share if you do.	Per piacè sparte se sì.
Then I sat down.	Allora ci sò assittatu.
We list the first seven of these.	Listemu i primi sette di questi.
I had spent years in this type of environment before.	Aviu passatu anni in stu tipu di ambiente prima.
But you have to understand that it is not easy.	Ma duvete capisce chì ùn hè micca faciule.
Now he was going to kill her.	Avà l'avia da tumbà.
But really, this was better.	Ma, veramente, questu era megliu.
The public doesn’t care.	U publicu ùn importa micca.
Go to rest.	Andate à riposà.
The others had been here long before him.	L'altri eranu stati quì assai prima di ellu.
He was running and wanted to play one last time.	Correva è vulia ghjucà una ultima volta.
Data science represents a change in the way we approach the world.	A scienza di i dati rapprisenta un cambiamentu in a manera di avvicinassi à u mondu.
Or they can’t.	O ùn ponu micca.
I just got my hair done.	Aghju appena fattu i capelli.
So as you go about your daily life, be prepared.	Allora mentre andate in a vostra vita di ogni ghjornu, sia prontu.
Then he laughed out loud.	Eppo si ridia à voce alta.
So we are only going to present results for seven members.	Cusì avemu da presentà solu risultati per sette membri.
I will not go.	Ùn andaraghju micca.
He brought me to the ground.	M'hà purtatu à a terra.
The better they are, the better for the game.	U megliu sò, u megliu per u ghjocu.
Then, use that exact search term to title your video.	Dopu, aduprate quellu termu di ricerca esatta per tittulà u vostru video.
Low and slow.	Bassu è lentu.
The problem was that the problem wasn’t going away.	U prublema era chì u prublema ùn andava micca.
There is excellent parking for each unit.	Ci hè un parcheggio eccellente per ogni unità.
Not for good, in my case.	Micca per u bonu, in u mo casu.
Remember to breathe.	Ricurdativi di a respirazione.
No key moments.	Nisun mumentu chjave.
Play the game in your memories and dreams.	Ghjucà u ghjocu in i ricordi è i sogni.
And so enough for the present.	È cusì abbastanza per u presente.
Second, they are not of the same nature.	Siconda, ùn sò micca di listessa natura.
But I didn’t have to.	Ma ùn avia micca bisognu.
I found out by accident.	Aghju scupertu per accidente.
I have a theory though.	Aghju una teoria però.
Everyone hears it.	Tuttu u mondu a sente.
That didn’t work, so I had to stay home.	Chì ùn hà micca travagliatu, cusì avia da stà in casa.
Her parents agreed to leave her training as a teacher.	I so genitori accunsenu à lascià a so furmazione cum'è maestru.
Where is clear enough.	Induve hè abbastanza chjaru.
The way he looked.	A manera ch'ellu pareva.
She was tired and wet and scared.	Era stanca è bagnata è spaventata.
No one did, because no one was there.	Nimu hà fattu, perchè nimu era quì.
Some think those days were over.	Qualchidunu pensanu chì quelli ghjorni eranu finiti.
My first winter here was quite a shock.	U mo primu invernu quì hè statu piuttostu un scossa.
Come to think of it, you can list it.	Venite à pensà, pudete listinu.
They will be a team.	Seranu una squadra.
I also like art class.	Mi piace ancu a classe d'arte.
Anything close to me will be destroyed.	Qualcosa vicinu à mè serà distruttu.
But overall, there's a lot to like.	Ma in generale, ci hè assai per piace.
There is a nice doctor here who wants to meet you.	Ci hè un bellu duttore quì chì ti vole scuntrà.
If your husband uses it, this is your problem.	Se u vostru maritu usa, questu hè u vostru prublema.
State where it was first discovered by science.	State induve hè statu scupertu prima da a scienza.
Just don’t fall in love with me.	Solu ùn innamurà micca di mè.
All at once.	Tuttu in una volta.
Please note that you can only rate each post once.	Per piacè nutate chì pudete valutate ogni postu solu una volta.
The lights are on inside.	I lumi sò accesi à l'internu.
For discussion see the text.	Per discussione vede u testu.
No wonder he killed them all.	Ùn hè micca maravigghiusu chì hà fattu tutti uccisi.
And there was a need.	È ci era bisognu.
Theory of yours for a moment.	Teoria di a vostra per un mumentu.
Everything turned green.	Tuttu hè diventatu verde.
He seemed ready to cry himself.	Paria prontu à pienghje ellu stessu.
He sold me a lie.	M'hà vindutu una bugia.
It appears more than once.	Apparisce più di una volta.
A few weeks passed.	Passavanu uni pochi di settimane.
One is perfectly conscious.	Unu hè perfettamente cuscente.
Money, money, money.	Soldi, soldi, soldi.
Just an incredible faith!	Basta una fede incredibile!.
Her mother was gone.	A so mamma era andata.
That was how it was.	Era cusì chì era.
Not that anyone had time for this kind of thing.	Micca chì qualcunu avia tempu per stu tipu di cose.
Think about it, here it is.	Pensate à ellu, quì hè.
It is absolutely beautiful.	Hè assolutamente bella.
But he has a lot of weapons.	Ma hà assai armi.
Be careful.	Avete cura.
I was missing something.	Mi mancava qualcosa.
Be light in the dark.	Siate a luce in a bughjura.
They are a good team.	Sò una bona squadra.
I just learned.	Aghju appena amparatu.
Skinny and square.	Magre è quadru.
They smell like fear.	Odoranu a nostra paura.
And she was pretty crazy.	È era abbastanza pazza.
The thing was to take as many with you as you could.	A cosa era di piglià quanti cun voi cum'è pudete.
He expected the fire to pose a threat.	S'aspittava chì u focu face a minaccia.
Add cold milk.	Aghjunghjite u latti friddu.
Read the text.	Leghjite u testu.
I never had.	Ùn avia mai.
The study was done for one year.	U studiu hè statu fattu per un annu.
But I couldn't fix it.	Ma ùn pudia riparà.
Just fucking I can’t get out.	Solu cazzo ùn possu micca esce.
Parking was available but sometimes required a bit of walking.	Parcheghju era dispunibule ma qualchì volta richiede un pocu di caminata.
The problem comes with the procedure to make the fit itself.	U prublema vene à a prucedura per fà u fit stessu.
What may or may not be.	Chì pò esse o ùn pò esse.
Turning around, he took a few steps before turning back.	Vultendu, hà fattu uni pochi di passi prima di vultà in daretu.
Complete a level, get a cut scene.	Cumplete un livellu, uttene una scena tagliata.
Together, we can win.	Inseme, pudemu vince.
I won’t take it.	Ùn aghju micca da piglià.
I have a coconut thing all in all.	Aghju una cosa di coccu tuttu in u mumentu.
By then, the enemy seemed clear.	Tandu, u nemicu era paria chjaru.
It was an interesting read to say the least.	Hè stata una lettura interessante per dì u minimu.
They are more connected to themselves in the dark.	Sò più cunnessi à sè stessu in u bughju.
It was really fun.	Era veramente divertente.
We were not so easily controlled.	Ùn eramu micca cusì facilmente cuntrullati.
My ring arrived just in time and was well presented.	U mo anellu hè ghjuntu esattamente à u tempu è hè statu prisentatu bè.
I'll tell you something no one else knows.	Vi dicu qualcosa chì nimu altru sapi.
No, not your shoulders.	Innò, micca e vostre spalle.
He didn’t even ask.	Ùn hà mancu dumandatu.
Study them and play.	Studia li è ghjucà.
We started at the line of people waiting to enter.	Avemu cuminciatu à a fila di ghjente chì aspetta per entre.
We will compare colors and color words.	Cumpareremu i culori è e parolle di culore.
You know I’m under pressure now.	Sapete chì sò sottu pressione avà.
Be and enjoy the great reading.	Siate è gode di a grande lettura.
He could see in the dark.	Pudeva vede in u bughju.
Go out of your way to show yours.	Andate fora di u vostru modu per mustrà u vostru.
I couldn’t do anything to stop it.	Ùn aghju micca pussutu fà nunda per piantà.
And maybe, sometimes, they do more than that.	E forsi, qualchì volta, facenu più di questu.
You know how it is.	Sapete cumu hè.
These devices seemed to work well for what they were intended to do.	Sti dispusitivi parevanu funziunà bè per ciò chì eranu destinati.
I don’t think so.	Ùn credu micca cusì.
The look on Dad's face changed.	L'aspettu nantu à a faccia di u babbu hà cambiatu.
It doesn’t give you easy points, free points.	Ùn vi dà micca punti facili, punti gratuiti.
Instead, he took to the stage.	Invece, hà cullatu in scena.
That said, press freedom is not without certain limitations.	Dittu chistu, a libertà di stampa ùn hè micca senza certe limitazioni.
Fun, plus it makes for a good story.	Divertimentu, in più face una bona storia.
Let's continue.	Cuntinuemu.
No person can just make a list like this.	Nisuna persona pò solu fà una lista cum'è questu.
The choice is more complicated than it seems at first.	A scelta hè più complicata di ciò chì pare prima.
A battle was a battle, a challenge always a challenge.	Una battaglia era una battaglia, una sfida sempre una sfida.
He must think he is a young professional, or something.	Deve pensà ch'ellu hè un ghjovanu prufessiunale, o qualcosa.
It went, it seems, anyway.	Andava, pare, in ogni casu.
They were human.	Eranu umani.
They don’t miss it.	Li mancanu micca.
This is what I want.	Questu hè ciò chì vogliu.
I was too sore to write anything tonight.	Eru troppu dulore per scrive qualcosa sta notte.
On the market so far.	À u mercatu finu à avà.
I couldn’t do otherwise.	Ùn puderia micca fà altrimenti.
Please look for us !.	Per piacè cercateci!.
He knew what he needed.	Sapia ciò chì avia bisognu.
It taught me to mind.	M'hà amparatu à menti.
That should happen for the first two days.	Chì duverebbe passà per i primi dui ghjorni.
Ultimately, only one study was considered relevant to the decision problem.	In ultimamente, solu un studiu hè statu cunsideratu pertinenti à u prublema di decisione.
It was over in seconds.	Era finita in seconde.
It also creates a kind of handle.	Crea ancu un tipu di manicu.
He wrote four books of short stories.	Hà scrittu quattru libri di storie brevi.
Nothing has changed, it’s always the same.	Nunda hè cambiatu, hè sempre u listessu.
She lifted him up.	Ella l'alzò.
I didn’t learn my lines.	Ùn aghju micca amparatu e mo linee.
See, it was on the side that won.	Vede, era da u latu chì hà vintu.
Then at least you know where to look.	Allora almenu pudete sapè induve circà.
There are several limitations to this study.	Ci sò parechje limitazioni à stu studiu.
But in fact it is not.	Ma in fatti ùn hè nè.
It couldn’t hurt.	Ùn puderia micca fà male.
We don’t want you to pay for them.	Ùn vulemu chì paghe per elli.
And that’s what he did with that confidence.	È questu hè ciò chì hà fattu cù quella fiducia.
Everything must be considered together.	Tuttu deve esse cunsideratu inseme.
It was time to go back.	Era ora di vultà.
Only results relevant to the research questions are described.	Solu i risultati pertinenti à e dumande di ricerca sò descritti.
He needs your help.	Hà bisognu di u vostru aiutu.
Three cases did not need treatment.	Trè casi ùn anu micca bisognu di trattamentu.
But better than nothing.	Ma megliu cà nunda.
That’s what makes the show.	Hè ciò chì face u spettaculu.
Reviews of the film were negative.	Critiche di u filmu eranu negativi.
He’s a team player throughout.	Hè un ghjucatore di squadra in tuttu.
And it seems to hurt.	È pare chì peghju.
It was impossible to say.	Era impussibule di dì.
Guys like that don’t come every day.	Ragazzi cusì ùn venenu micca ogni ghjornu.
In our material we note such a case.	In u nostru materiale avemu nutatu un tali casu.
Our numbers have dropped.	I nostri numeri sò calati.
Come on, really late.	Cume, veramente tardi.
So, ask him how you know, you know.	Allora, dumandatelu cumu sà, sapete.
They said they needed to.	Dicenu chì avianu bisognu.
And sometimes I do.	È qualchì volta fà.
But it has been found.	Ma hè statu trovu.
But my job is to say something, something.	Ma u mo travagliu hè di dì qualcosa, qualcosa.
They don’t do anything without paying.	Ùn facenu nunda senza pagà.
All too true.	Tuttu troppu veru.
My skills are in demand.	E mo cumpetenze sò in dumanda.
Hours of that day.	Ore di quellu ghjornu.
Those were eliminated this year.	Quelli sò stati eliminati questu annu.
I am his mother.	Sò a so mamma.
They move in different parts of the world.	Si movenu in diverse parti di u mondu.
You killed my sister.	Avete uccisu a mo surella.
I think that’s a good thing.	Pensu chì hè una bona cosa.
It was important to her.	Era impurtante per ella.
My problem only starts here.	U mo prublema principia solu quì.
And he’s not happy about what he found.	È ùn hè micca cuntentu di ciò chì hà trovu.
It didn’t seem scary.	Ùn paria micca a paura.
He arrived from the hospital.	Ci hè ghjuntu da l'uspidale.
You know how important this evening is to your sister.	Sapete quantu hè impurtante sta sera per a vostra surella.
Obviously this has a sexual meaning.	Ovviamente questu hà un significatu sessuale.
On the page.	À a pagina.
They died from a head injury.	Morrenu da una ferita à a testa.
All other changes are detailed below.	Tutti l'altri cambiamenti sò detallati quì sottu.
Then to forget everything.	Allora per scurdà tuttu.
Now he tells me that’s serious bad news.	Avà mi dici chì hè una brutta nutizia seria.
This is not a plan.	Questu ùn hè micca un pianu.
Don't leave us.	Ùn ci lasciate micca.
Always in use.	Sempre in usu.
Keep the money in the bank.	Mantene i soldi in banca.
A theory of social comparison processes.	Una teoria di i prucessi di paraguni suciale.
He is a wonderful child.	Hè un zitellu maravigliu.
Carry the item on your phone.	Purtate l'articulu nantu à u vostru telefunu.
He told her it was to keep the evil out.	Li disse chì era per mantene u male fora.
A reason has not been given.	Un mutivu ùn hè statu datu.
It is difficult to choose one of them.	Hè difficiule di sceglie unu di elli.
Just stay home.	Basta à stà in casa.
Our value lies in our design work.	U nostru valore hè in u nostru travagliu di disignu.
We started.	Avemu principiatu.
He and four others took things and left.	Ellu è quattru altri pigliò e cose è si n'andò.
It is not part of the cause.	Ùn hè micca parte di a causa.
However, there are problems with this view.	Tuttavia, ci sò prublemi cù sta vista.
I’m not that girl.	Ùn sò micca quella zitella.
Yes, it’s back to her now.	Iè, hè tornatu à ella avà.
She looked quickly over her shoulder.	Ella guardò rapidamente sopra a so spalla.
She managed to hold half of her breath.	Riiscì à tene a mità di fiatu ch'ella avia.
Our attention was captured because of them.	A nostra attenzione hè stata catturata per via di elli.
The only thing missing are the long-varying names.	L'unica cosa chì manca sò i nomi di varià longu.
Age has nothing to do with it.	L'età ùn hà nunda à fà.
He was so precious, being in that situation.	Era cusì preziosu, essendu in quella situazione.
It doesn’t matter, just believe me really.	Ùn importa micca, basta chì crede veramente.
Like maybe he had never had a conversation with a black woman.	Cum'è forse ùn avia mai purtatu una conversazione cù una donna negra.
He asked her what it meant.	Li dumandò ciò chì significa.
It's all worth it.	Vale a pena tuttu.
Every day there was some change.	Ogni ghjornu ci era qualchì cambiamentu.
I need you to come and get me.	Aghju bisognu chì vi vene à piglià mi.
The living room and kitchen were empty.	U salottu è a cucina eranu vioti.
She is recovering from lost time, however.	Hè ricuperata per u tempu persu dapoi, però.
He didn’t, so we got in the car and left.	Ùn l'hà micca, cusì avemu ghjuntu in vittura è andemu.
They say it started before the gas station.	Dicenu chì hà cuminciatu prima di a stazione di benzina.
Instead our children are taught that identity is more important than industry.	Invece i nostri figlioli sò insignati chì l'identità hè più impurtante chè l'industria.
I think the idea of ​​my departure made me feel very sad.	Pensu chì l'idea di a mo partenza l'hà sentu assai trista.
You know the answer to every question.	Sapi a risposta à ogni dumanda.
When they arrived, they found a construction site.	Quand'elli sò ghjunti, truvaru un situ di custruzzione.
He wondered if they expected him to make an escape attempt.	Il se demanda s'ils s'attendaient à ce qu'il fasse une tentative de fuite.
Then they will remember the information.	Allora anu da ricurdà l'infurmazioni.
This night is dark, no one heard me in this rain.	Sta notte hè buia, nimu mi sentia in questa piova.
But many who are first will now be the last.	Ma parechji chì sò i primi avà seranu l'ultimi allora.
This is a major task.	Questu hè un compitu maiò.
Given a lot of free stuff.	Datu assai cose gratuiti.
He sat down again.	Il s'assit de nouveau.
The old man did not.	L'anzianu no.
I answered a few questions in class.	Aghju rispostu uni pochi di dumande in classe.
A good combination.	Una bona cumminazzioni.
A case report.	Un rapportu di casu.
I played around the house.	Aghju ghjucatu intornu à a casa.
In addition, it can be used by others as well.	Inoltre, pò esse adupratu ancu da altri.
This is nature.	Questu hè a natura.
She would smile and laugh.	Averia surrisu è risu.
I saw you talking to my dad.	Ti aghju vistu parlà cù u mo babbu.
States produce for many reasons.	I Stati producenu per parechje ragioni.
You have had an increase in education.	Avete avutu un aumentu di l'educazione.
An appeal is considered probable.	Un appellu hè cunsideratu prubabile.
A big part of the problem is parents at home.	Una grande parte di u prublema hè i genitori in casa.
This was the most fun he had ever had.	Questu era u più divertente chì hà avutu in un tempu.
Be with me.	Siate cun mè.
I do not understand this question.	Ùn aghju micca capitu sta quistione.
But you don't have to take my word for it.	Ma ùn avete micca bisognu di piglià a mo parolla.
What do you think you should do?	Ciò chì pensate chì duvete fà.
I threw him on the bed.	L'aghju buttatu nantu à u lettu.
Of course, I had no respect for them.	Di sicuru, ùn avia micca rispettu per elli.
I want this trip over.	Vogliu stu viaghju finitu.
It was really cold, he thought.	Era veramente fretu, pensava.
The place is clean.	U locu hè pulitu.
I knew it absolutely.	A sapia assolutamente.
We keep it that way.	Mantenemu cusì cusì.
If he only knew what was really going on.	S'ellu sapia ciò chì succede veramente.
Another man ordered.	Un altru omu hà urdinatu.
That’s only half the solution.	Hè solu a mità di a suluzione.
However, not in the physical sense.	Tuttavia, micca in u sensu fisicu.
It is not secret information.	Ùn hè micca una infurmazione secreta.
I didn’t like the way my relationship with my son was going.	Ùn mi piaceva micca a manera chì a mo relazione cù u mo figliolu andava.
We need to leave town.	Ci vole à lascià a cità.
He pulled her gently toward him.	Il l'attira doucement vers lui.
They had been around for a long time.	Eranu stati vicinu per un bellu pezzu.
I liked it for that.	Mi piacia per quessa.
He joined me in the cell.	Ellu m'hà unitu in a cellula.
How long you have known a person is incredibly important.	Quantu tempu avete cunnisciutu una persona hè incredibilmente impurtante.
They’re too old and too deep for that.	Sò troppu vechji è troppu profondi per quessa.
Remove the leaves and set aside.	Eliminate e foglie è mette da parte.
You will need the rest.	Averete bisognu di u restu.
Is it in good taste?	Ci hè in bonu gustu?
And precious things have to be paid for.	E cose preziose deve esse pagatu.
Whatever happens, hold the wall.	Qualunque cosa succede, tene u muru.
Look, we had choices.	Fighjate, avemu avutu scelte.
I was really happy to see her.	Eru veramente felice di vedela.
But no.	Eppuru nò.
But he is here with me now, looking for my brother.	Ma hè quì cun mè avà, à circà u mo fratellu.
He sat down in front of her, holding his hands.	Si pusò davanti à ella, tenendu e so mani.
He was later fired by the team.	Dopu hè statu licenziatu da a squadra.
We need to get paid.	Avemu bisognu à esse pagatu.
He sat down and let it flow.	Il s'assit et laissa couler.
I took tea and read history books.	Pigliava tè è leghje libri di storia.
But two reasons.	Ma duie ragioni.
Conducts statistical analysis.	Cunduce l'analisi statistiche.
She simply rests her head against his shoulder.	Ella simpricimenti appoghja a so testa contr'à a so spalla.
They care a lot.	Li importaria assai.
God put me here.	Diu mi hà messu quì.
But suddenly he knew that this could no longer be the case.	Ma di colpu sapia chì questu ùn pudia più esse u casu.
I wanted my soul back.	Vuliu a mo ànima torna.
So much has happened.	Tantu hè accadutu.
Because really, I had no business here.	Perchè in verità, ùn avia micca affari quì.
He touched her ring.	Hà toccu u so anellu.
Now for the second.	Avà per u sicondu.
Stay out of the elements, everyone.	Stà fora di l'elementi, tutti.
Think about the first time you engaged in a sexual interaction.	Pensate à a prima volta chì avete participatu à una interazzione sessuale.
But look, and there is nothing.	Ma vedi, è ùn ci hè nunda.
Then there is the question of money.	Allora ci hè a quistione di soldi.
Many will be here just like you.	Parechji seranu quì cum'è tè.
I want to show it to you.	Vogliu mustralli à voi.
There was more of him outside of his body than there was inside.	C'era più di ellu fora di u so corpu chè ùn ci era in.
Five minutes of quiet without thinking about her mother in the hospital.	Cinque minuti di tranquillità senza pensà à a so mamma à l'uspidale.
He worked there day and night.	Ci hà travagliatu ghjornu è notte.
And they were right.	È avianu ragione.
It’s an open debate.	Hè un dibattitu apertu.
She was gone.	Era andata.
A mother knows.	Una mamma sà.
That’s what this war was about and it’s all about.	Hè ciò chì sta guerra era circa è si tratta.
It should be a good deal every day of the year.	Deve esse un bonu affari ogni ghjornu di l'annu.
However, storage devices are increasingly powerful and economical.	Tuttavia, i dispusitivi di almacenamento sò sempre più putenti è economici.
I feel an evil presence enter my room.	Sentu una presenza malefica entra in a mo stanza.
I am a third side in this war.	Sò un terzu latu in questa guerra.
One that you can put into yourself.	Unu chì pudete mette in sè stessu.
We must first have an identity.	Avemu da avè prima una identità.
You might think I would be proud.	Puderete pensà chì saria fieru.
They get married.	Si maritanu.
There is a lot of story in this film.	Ci hè assai di storia in stu filmu.
She was involved in student politics.	Hè stata implicata in a pulitica studentesca.
He was just resurrected.	Hè statu risuscitatu ghjustu.
The service is very fast.	U serviziu hè assai veloce.
And even when you can’t see it, you can hear it.	È ancu quandu ùn pudete micca vede, pudete sente.
But for now I really wanted to see it.	Ma per avà vulia assai di vedela.
They fell.	Si sò cascati.
Three patients were excluded from the analysis due to missing data.	Trè pazienti sò stati esclusi da l'analisi per via di dati mancanti.
All we ask is to understand.	Tuttu ciò chì dumandemu hè di capiscenu.
We try to find the right balance between them.	Pruvemu di truvà l'equilibriu ghjustu trà elli.
He did not win a single state.	Ùn hà vintu un statu unicu.
He chose not to move.	Ellu hà sceltu di ùn move micca.
More coming in the next few days.	Più venenu i prossimi ghjorni.
I can't help it.	Ùn possu micca aiutà.
You kicked him out of his fucking mind.	L'avete cacciatu fora di a so cazzo di mente.
They were more numerous but in a difficult state.	Eranu più numerosi ma in un statu difficiule.
I am out of touch with reality.	Sò fora di cuntattu cù a realità.
There are many such forms.	Ci sò parechje forme tali.
Before the page is completely ready.	Prima chì a pagina hè cumplettamente pronta.
It was an incredible feeling to have the support of that room.	Hè stata una sensazione incredibile per avè u sustegnu di quella stanza.
I feel something start to move.	Sentu chì qualcosa cumencia à muvì.
We see that the whole world is at heart.	Avemu vistu chì u mondu sanu hè core.
He was tired, today had been a strange day.	Era stancu, oghje era statu un ghjornu stranu.
It’s pretty annoying, though.	Hè abbastanza arrabbiatu, però.
I hadn't even seen him.	Ùn l'avia mancu vistu.
They can choose the organization.	Ci ponu sceglie l'urganizazione.
I was determined.	Eru decisu.
Support your application.	Supportu a vostra applicazione.
My mom forced me to start mine that same day.	A mo mamma m'hà furzatu à principià u mo quellu ghjornu stessu.
This marriage did not bear children.	Stu matrimoniu ùn hà micca fattu figlioli.
This time I didn’t want them.	Sta volta ùn li vulia micca.
I took it easy from there.	Aghju pigliatu faciule da quì.
It’s more complicated than that.	Hè più cumplicatu di questu.
For help.	Per aiutu.
I hope to see you at our next event !.	Spergu di vedevi à u nostru prossimu avvenimentu !.
Si vide.	Si vide.
I could never see these men and women again.	Puderia ùn vede mai più sti omi è donne.
There is no simple answer for that.	Ùn ci hè micca una risposta simplice per quessa.
These are really good.	Quessi sò veramente boni.
He kept them locked.	Li teneva chjusi.
We love the sound of your silence.	Ci piace u sonu di u vostru silenziu.
But the ball doesn’t respect me.	Ma u ballò ùn mi rispetta micca.
The price quoted on the website is the final price.	U prezzu citatu in u situ web hè u prezzu finali.
The car thing was really starting to get a little stressful.	A cosa di a vittura era veramente cuminciata à stressà un pocu.
We study the problem from the lowest grade cases.	Studiemu u prublema da i casi di gradu più bassu.
Don’t expect help.	Ùn aspettate micca aiutu.
There is power in this.	Ci hè u putere in questu.
Very smooth and full.	Moltu liscia è piena.
I think it was a nice personal touch.	Pensu chì era un bellu toccu persunale.
More on that later.	Più nantu à questu dopu.
Well, we were really scared of each other.	Ebbè, avemu avutu veramente paura di l'altru.
They face each other.	Si faccianu l'un l'altru.
You don’t risk your life.	Ùn avete micca risicà a vostra vita.
You see, many women behave like men.	Vede, parechje donne cumportanu cum'è l'omi.
I can’t believe anyone would do that.	Ùn possu micca crede chì qualcunu faria cusì.
I can go on anyway.	Puderaghju andà in ogni modu.
They are past this stage.	Sò passati issa fase.
They say the husband shot his wife in the head.	Dicenu chì u maritu hà sparatu a moglia in a so testa.
I couldn't turn the pages fast enough.	Ùn pudia micca turnà e pagine abbastanza veloce.
They want to sell beautiful photos.	Vulenu vende belle foto.
And nothing seems really right or complete.	È nunda ùn pare veramente ghjustu o cumpletu.
Some of them say they have value for this reason or that.	Certi di elli dicenu chì anu valore per questu mutivu o quellu.
But apparently, it’s not according to evidence.	Ma apparentemente, ùn hè micca secondu a prova.
You will fully understand my point.	Capirete cumplettamente u mo puntu.
That has been added recently.	Chì hè statu aghjuntu recentemente.
They can only look at examples around them.	Puderanu solu fighjà esempi intornu à elli.
You have some interesting thoughts, it's research.	Avete qualchi pinsamenti interessanti, è ricerca.
He is surprised.	Hè sorpresu.
Interesting travel and great photos.	Viaghju interessante è grandi foto.
One of the other three had been hit.	Unu di l'altri trè era statu culpitu.
There was a bad problem that night in the roads around the land.	C'era un malu prublema quella notte in i carrughji intornu à a terra.
The horses will look important in his eyes.	I cavalli ci feranu impurtanti in i so ochji.
The site removed the card.	U situ hà eliminatu a carta.
However, school is not the last stop.	Tuttavia, a scola ùn hè micca l'ultima tappa.
This is not the biggest point.	Questu hè micca u puntu più grande.
He begins to live in the now.	Ellu principia à campà in l'avà.
In such a state, few people think they need help.	In un tali statu, pochi pirsuni pensanu chì anu bisognu d'aiutu.
A lot of money has been spent.	Molti soldi sò stati spesi.
They made a difference for me.	Hanu fattu una diferenza per mè.
Every experimental procedure takes place in such a physical space.	Ogni prucedura spirimintali succèri in un tali spaziu fisicu.
The game was met with mixed media reviews after the release.	U ghjocu hè statu scontru cù recensioni media à miste dopu a liberazione.
Her first reaction was one of personal fear.	A so prima reazione hè stata una di paura persunale.
Maybe it was luck.	Forse era furtuna.
And I don’t understand that.	È ùn capisce micca questu.
Which may be good enough for me.	Chì pò esse abbastanza bè per mè.
A beautiful son.	Un bellu figliolu.
I see.	Vedu.
Often it is more of an art than a science.	Spessu hè più un arte chè una scienza.
He was rejected.	Hè statu ricusatu.
We believe in the results.	Cridemu in i risultati.
For our future.	Per u nostru avvene.
The first two men handled it quite well.	I primi dui omi anu gestitu abbastanza bè.
I knew that, but I couldn’t even understand why.	Sapia chì, ma ùn pudia ancu capisce perchè.
But he did it anyway.	Ma hà fattu in ogni modu.
Not who his new family was, or where he lived.	Micca quale era a so nova famiglia, o induve hà campatu.
It helped.	Hà aiutatu.
I will choose your men for you.	Sceglieraghju i vostri omi per voi.
And they wanted to correct a mistake.	È vulianu curregà un sbagliu.
Two children were born from their marriage.	Dui figlioli sò nati da u so matrimoniu.
She is not one of them.	Ella ùn hè micca unu di elli.
That was smart.	Questu era intelligente.
Your character also knows where the point is.	U vostru caratteru sapi ancu induve u puntu hè.
Here is the link to the file.	Eccu u ligame à u schedariu.
Plant on three production lines.	Pianta nantu à trè linee di produzzione.
Se u.	Se u.
But it wasn’t.	Ma ùn era micca.
In fact, flat work groups are much more numerous than groups.	In fatti, i gruppi di travagliu pianu sò assai più numerosi cà i gruppi.
There were others who were family members.	Ci era altri chì eranu membri di a famiglia.
Come with us alone.	Venite solu cun noi.
A great night of wonderful music and great people.	Una grande notte di musica maravigliosa è persone fantastiche.
That may sound familiar.	Quellu pò esse familiar.
That difference makes a year.	Chì a diferenza face un annu.
This was no longer a game.	Questu ùn era più un ghjocu.
This is great.	Questu hè grande.
It's over.	Hè finitu.
This supplementary file shows the various steps of the study.	Stu schedariu supplementu mostra i diversi passi di u studiu.
But there is no question waiting for him to play.	Ma ùn ci hè micca una quistione chì aspetta chì ellu ghjucassi.
I need to do some research.	Averaghju bisognu di fà qualchì ricerca.
It’s a mistake to take for granted.	Hè un sbagliu di piglià per scontru.
To date, such systems are quite limited.	A data, tali sistemi sò abbastanza limitati.
He moved in with us a few months after my mother died.	Si trasfirìu cun noi uni pochi di mesi dopu a mo mamma morse.
I'm busy.	Mi sò occupatu.
We really thought he had grown out of this.	Pensemu veramente ch'ellu avia cresciutu fora di questu.
It had been my pleasure and my passion.	Era statu u mo piacè è a mo passione.
Unfortunately, my current approach is not good.	Sfortunatamente, u mo approcciu attuale ùn hè micca bè.
In this case, however, the communication data and communication time are increased.	In questu casu, però, i dati di cumunicazione è u tempu di cumunicazione sò aumentati.
Only you give me the goal.	Solu tu mi dà u scopu.
I will walk around the police station to clean up.	Andaraghju in giru à a stazione di pulizza per pulizziari.
My father rarely told us any details.	U mo babbu raramente ci hà dettu alcun dettagliu.
And they really looked like they were one with their characters.	È veramente parevanu chì eranu unu cù i so caratteri.
I don’t really remember doing that.	Ùn mi ricordu micca veramente di fà.
In some patients, several symptoms were present.	In certi pazienti, parechji sintomi eranu prisenti.
We will be born again.	Avemu da esse natu di novu.
I'm just here.	Sò solu quì.
I find that interesting.	Mi pare chì interessante.
To a degree.	À un gradu.
If not now, then when?	Se micca avà, allora quandu ?.
She was quiet for a moment.	Era tranquilla per un mumentu.
She was dressed.	Si era vestitu.
He must be right to play with me.	Deve esse ghjustu à ghjucà cun mè.
And the gun must have come from somewhere.	È a pistola duvia esse venuta da qualchì locu.
So, just make yourself comfortable in your bed and get ready for bed.	Dunque, basta à mettete còmode in u vostru lettu è preparate per dorme.
It was really close.	Era veramente vicinu.
So, you have to be very careful.	Dunque, duvete esse assai attenti.
He didn’t take me to the doctor for two years.	Ùn m'hà purtatu à u duttore per dui anni.
You can also choose the hours you want.	Pudete ancu sceglie l'ore chì vulete.
Others may correct me on this.	L'altri puderanu correggermi nantu à questu.
Forget about cause and effect.	Scurdate di causa è effettu.
The turn of each page increased my desire to read the next.	U turnu di ogni pagina hà aumentatu u mo desideriu di leghje u prossimu.
I’m not made to support it.	Ùn aghju micca fatti per sustene.
Fact table records are cheap.	I registri di a tabella di fatti sò economici.
He came out of the world of law.	Hè surtitu da u mondu di a lege.
During the second day, the weather is pretty bad.	Duranti u sicondu ghjornu, u clima hè abbastanza male.
That’s what he likes.	Hè ciò chì li piace.
I can do anything.	Possu qualcosa.
It was an interesting question.	Era una quistione interessante.
This was one of those rare times.	Questu era unu di i tempi rari.
He no longer uses email or social media on his phone.	Ùn usa più email o social media in u so telefunu.
Even then, there were people who knew where she was.	Ancu tandu, ci era statu ghjente chì sapia induve ella era.
It only takes a moment.	Piglia solu un mumentu.
Mouth open.	A bocca aperta.
I thought he would have noticed that the time had changed.	Pensate ch'ellu averia nutatu chì l'ora era cambiata.
He told me good news.	M'hà dettu una bona nutizia.
In fact, the audience was completely consistent.	In fatti, u publicu era cumplettamente coherente.
I didn't find anything.	Ùn aghju trovu nunda.
That’s how much force went into that.	Hè quanta forza hè andata in questu.
The best portraits yet.	I migliori ritratti ancora.
Her family runs a fish farm.	A so famiglia gestisce una pisciateria.
Tell them you will be the one to have them.	Dìglili chì sarete quellu chì avaristi.
It is not intelligent for man in his position.	Ùn hè micca intelligente per l'omu in a so pusizioni.
He looked over his shoulder at me.	Mi guardò sopra a so spalla.
They were few of their kind.	Eranu pochi di u so tipu.
Trust comes back sort of at once.	A fiducia torna una sorta à una volta.
He fell into silence.	Sbucò in u silenziu.
I don't give them a minute.	Ùn li dugnu micca un minutu.
But we still love it.	Ma ci amemu sempre.
And it was business as usual.	È era affari cum'è di solitu.
She wanted to say that too.	Ella vulia dì ancu questu.
Only one problem.	Solu un prublema.
We don’t want that to happen to us.	Ùn vulemu micca chì succede à noi.
His mother had used magic to force his will on him.	A so mamma avia usatu a magia per furzà a so vuluntà nantu à ellu.
Maybe even that.	Forse ancu questu.
Looks like we did a lot of damage.	Sembra chì avemu fattu assai danni.
Whether it’s work or personal issues.	Sia u travagliu o prublemi persunali.
I never heard what kind of oil he had.	Ùn aghju mai intesu chì tipu d'oliu hà.
It had to be signed, signed at all costs.	Duvia esse firmatu, firmatu à ogni costu.
Anything could happen.	Tuttu ciò chì puderia succede.
I’m extremely more absolutely clear on this today.	Sò estremamente più assolutamente chjaru annantu à questu oghje.
To put things in focus.	Per mette e cose in focus.
It will be, by definition, incredibly stable.	Serà, per definizione, incredibbilmente stabile.
We were going to tell you tonight about dinner.	Vi aviamu da dì sta sera à cena.
She felt like crying, but she didn't want to.	Si sentia di pienghje, ma ùn vulia micca.
So let’s try.	Allora pruvemu.
That’s a good question you have.	Questa hè una bona dumanda chì avete.
And it was a little nice.	È era un pocu bellu.
Not most of the political class in the world.	Nè a maiò parte di a classe pulitica in u mondu.
When it is not, it will only be a white screen.	Quandu ùn hè micca, serà solu un screnu biancu.
Not his style.	Ùn u so stile.
It doesn’t work because it’s too close to the road.	Ùn funziona micca perchè hè troppu vicinu à a strada.
The symptoms may be a little clear.	I sintomi ponu esse un pocu chjaru.
So of course I hate it.	Allora di sicuru l'odianu.
They are expensive.	Sò spesi.
I like these words.	Mi piace sti parolle.
This aspect needs to be addressed.	Ci saria bisognu di trattà stu aspettu.
Then he got in the car and picked it up.	Dopu si n'andò à a vittura è a pigliò.
I really believe that.	Credu veramente chì.
People can become stars, and then, they don’t become stars.	A ghjente pò diventà stelle, è dopu, ùn diventa micca stelle.
They have not tested the device.	Ùn anu micca pruvatu u dispusitivu.
Things are different now.	E cose sò diverse avà.
Place the chicken on a plate.	Pone u pollulu nantu à un pianu.
I think he and I were friends.	Pensu chì ellu è mè eramu amici.
It forces you to respond in some way.	Vi forza à risponde in qualchì modu.
There was hope for us.	Ci era una speranza per noi.
But he knew he had to look.	Ma sapia chì avia bisognu di circà.
Tell me how you found it.	Dimmi cumu l'avete trovu.
Apparently you do.	Apparentemente si faci.
Essentially I agree with every word.	Essenzialmente sò d'accordu cù ogni parolla.
Nor was it ever so shown to the world.	Nè ùn era mai cusì mostratu à u mondu.
I have more trouble hearing my husband and daughter.	Aghju più prublemi à sente u mo maritu è ​​a mo figliola.
The information on the site is subject to change without notice.	L'infurmazione nantu à u situ hè sottumessu à cambià senza avvisu previ.
We get this.	Avemu ottene questu.
I think it is, anyway.	Pensu chì hè, in ogni modu.
Especially the bar scene.	In particulare a scena di u bar.
That made his day.	Chì hà fattu u so ghjornu.
The fact is that we do not know.	U fattu hè solu chì ùn sapemu micca.
Others had changed their name several years earlier.	L'altri anu cambiatu u so nome parechji anni prima.
They don’t set a goal now.	Ùn cumponenu micca un scopu avà.
If the item is selected, the fill color changes.	Se l'elementu hè sceltu, u culore di riempimentu cambia.
I understand you don’t need to.	Aghju intesu chì ùn avete micca bisognu.
This went on for over a week.	Questu hè andatu per più di una settimana.
The same could not be said of the country itself.	U listessu ùn si pudia dì di u paese propiu.
Cheap at heart, with expensive taste.	Cheap in core, cù gustu caru.
But for him it wasn’t.	Ma per ellu ùn era micca.
They are good people.	Sò bona ghjente.
Ordered? 	Cumandatu ?
he repeated to himself.	ripetì à sè stessu.
That’s just what they did, and that was it.	Hè solu ciò chì anu fattu, è questu era questu.
It’s too hard, or you don’t know how to cook.	Hè troppu difficiule, o ùn sapete micca a cucina.
See you both later.	Ci si vede tramindui dopu.
Obviously, you’re the type.	Ovviamente, sì u tippu.
I don’t think she has.	Ùn pensu micca ch'ella hà.
I like being a mom.	Mi piace esse una mamma.
It wouldn’t be easy, but it wasn’t impossible.	Ùn saria micca faciule, ma ùn era micca impussibile.
In fact, I'm still here.	In verità sò sempre quì.
The poor had a hard life.	I poveri avianu una vita dura.
This is how to get an accident.	Questu hè cumu per avè un accidente.
Long to eat.	Longu per manghjà.
It’s like “official down” once removed.	Hè cum'è "ufficial down" una volta eliminatu.
In the game, it is often enough to win the game by itself.	In u ghjocu, hè spessu abbastanza per vince u ghjocu da ellu stessu.
They recorded additional details such as open text comments.	Hanu registratu dettagli supplementari cum'è cumenti di testu aperti.
The best students sit in front, with other students behind them.	I più boni studienti si pusonu davanti, cù altri studienti daretu à elli.
Don’t just go to a bank, outside, you’re done.	Ùn andate micca solu in una banca, fora, avete finitu.
So you have to work out situations at home.	Cusì avete da travaglià situazioni fora in casa.
They shared this experience together.	Hanu spartutu sta sperienza inseme.
She looked really good, she was great.	Ella pareva veramente bè, sè grande.
I love the characters and feel for them.	Aghju amatu i caratteri è sentu per elli.
The injury kept him out of the ring for a month.	A ferita l'hà tenutu fora di u ring per un mesi.
People like us.	A ghjente cum'è noi.
There would be no sense in such a move.	Ùn ci saria micca sensu in un tali muvimentu.
She wasn't sure she was even waiting for an answer.	Ùn era micca sicuru ch'ella aspettava ancu una risposta.
Additional analysis supported this interpretation.	L'analisi supplementari sustenevanu sta interpretazione.
I’m going to prepare dinner for her party tonight.	Aghju da preparà a cena per a so festa sta sera.
This helps keep the water fresh.	Questu aiuta à mantene l'acqua dolce.
We do this for several reasons.	Facemu cusì per parechje ragioni.
A woman will do everything possible to control it.	Una donna farà tuttu ciò chì hè pussibule per cuntrullà.
Moreover, most of the results are consistent between the two methods.	Inoltre, a maiò parte di i risultati sò cunsistenti trà i dui metudi.
More than that, please.	Più di questu, per piacè.
And to do that, stay still high.	È per fà questu, ferma sempre altu.
It’s the only one he’s ever had.	Hè l'unicu chì hà mai.
So it was easier to give up than to fight.	Allora era più faciule di lascià piglià u sopra chì di cummattiri.
Happy days.	Felice ghjorni.
We both saw my card with the same concern.	Tramindui avemu vistu a mo carta cù a listessa preoccupazione.
No one answered the phone.	Nimu hà rispostu u telefunu.
I hadn’t heard that before.	Ùn avia micca intesu chì prima.
She has been writing for as long as she can remember.	Hà scrittu per u tempu ch'ella si ricorda.
Now everything is gone enough.	Avà tuttu hè andatu abbastanza.
For each point the number of subjects is indicated.	Per ogni puntu hè indicatu u numeru di sugetti.
She can't walk.	Ella ùn pò micca marchjà.
A black and white photo of a man.	Una foto in biancu è neru di un omu.
Which, of course, is far from the basis.	Chì, sicuru, hè luntanu da a basa.
She has long brown hair.	Hà longu capelli marroni.
She takes it very well.	Ella piglia assai bè.
People understood.	A ghjente hà capitu.
But it was good to think about.	Ma era bellu di pensà.
Two approaches are discussed here.	Dui approcci sò discututi quì.
You know everything.	Sapete tuttu.
It is not against the law.	Ùn hè micca contru à a lege.
I had to talk to her.	Aviu avutu à parlà cun ella.
It wasn’t breakfast.	Ùn era micca u colazione.
Middle class values.	I valori di a classe media.
The girls laughed at him.	E ragazze si ridivanu di ellu.
I asked you ten questions before answering one of your own.	Vi facia dece dumande prima di risponde à una di e vostre.
But that was not all.	Ma ùn era micca tuttu.
I can’t think of a good enough reason not to help.	Ùn possu micca pensà à una ragione abbastanza bona per ùn aiutà.
Which didn’t surprise him.	Chì ùn l'hà micca surprisatu.
The last man standing.	L'ultimu omu in piedi.
He knew it, because his was the same.	A sapia, perchè u so era u listessu.
And that, of course, we never saw.	È chì, sicuru, ùn avemu mai vistu.
Much love to both of you and the boys.	Moltu amore à voi tramindui è à i picciotti.
He had just language skills.	Aveva appena cumpetenze linguistiche.
She is not his equal.	Ella ùn hè micca u so uguale.
Suffering while everyone else was doing well too.	Soffrendu mentre tutti l'altri stavanu bè ancu.
I can let myself in.	Mi possu lascià in.
He raised his left hand with open fingers.	Hà alzatu a manu manca cù e dite spalancate.
It was high, high, with the sea below.	Era altu, altu, cù u mare sottu.
Love is the feeling, not the action.	L'amore hè u sintimu, micca l'azzione.
Both solutions are complicated.	E duie suluzioni sò complicate.
Isn't that really the course?	Ùn hè micca, veramente, u cursu propiu ?.
Their families were long close.	E so famiglie eranu longu vicinu.
The procedure worked as follows.	A prucedura hà travagliatu cum'è seguita.
Please help me to understand what is wrong.	Per piacè aiutami à capisce ciò chì hè sbagliatu.
That is subject to change, however.	Chì hè sughjettu à cambià, però.
The demand remained fairly flat.	A dumanda restava abbastanza piatta.
He wondered if he even knew it was his.	Si dumandava s'ellu sapia ancu chì era u so.
So that’s the record of what’s been in the past.	Cusì hè u record di ciò chì si trova in u passatu.
He laughed, and introduced his children to these other parents.	Ridia, è hà presentatu i so figlioli à questi altri genitori.
But some of them will fall in love.	Ma certi di elli si innamurà.
Keep your dogs and you have good thoughts.	Mantene i vostri cani è avete boni pinsamenti.
It is simply true.	Hè simplicemente vera.
There may be a movement of distrust, or perhaps not.	Ci pò esse un muvimentu di sconfidenza, o forse micca.
But just a thought.	Ma solu un pensamentu.
No one else knows about such things.	Nimu altru sapi di tali cose.
Young had nothing to worry about.	Young ùn avia nunda di preoccupari.
Yet he has time on his side.	Eppuru hà u tempu da a so parte.
They lived on land because others lived on it.	Abitavanu in terra perchè altri campavanu sopra.
It is thought to be an image management solution.	Hè pensatu per esse una soluzione di gestione di l'imaghjini.
They want communication.	Vulenu cumunicazione.
I did the job myself, and it wasn’t a perfect job.	Aghju fattu u travagliu stessu, è ùn era micca un travagliu perfettu.
He has done so few times.	Hà fattu cusì pocu volte.
We started only from the source.	Avemu principiatu solu da a fonte.
No need to participate.	Ùn ci hè bisognu di participà.
But we didn’t want to.	Ma ùn avemu micca vulutu.
Therefore, the whole matter is now under appeal.	Dunque, tutta a materia hè avà in appellu.
I grabbed my lunch and a chair.	Aghju pigliatu u mo pranzu è una sedia.
Nor should sex have to experience pain.	Nè u sessu ùn deve avè da sperimentà u dulore.
We made a difference.	Avemu fattu una differenza.
I know this is not an easy task.	Sò chì ùn hè micca cusì faciule un compitu.
It would be out of character for him.	Saria fora di caratteru per ellu.
The hard cover facilitates storage in the home library.	In a copertina dura facilita l'almacenamiento in a biblioteca di casa.
So the question is.	Allora a quistione hè.
Probably the second floor.	Probabilmente u sicondu pianu.
I know a lot of guys who would have signed up.	Cunnoscu assai picciotti chì avissiru firmatu.
He has to go to that high school again.	Deve andà in quellu liceu di novu.
What's wrong, he seems to say.	Chì ci hè di male, pare chì dice.
Many never returned.	Parechji ùn sò mai tornati.
You can go ahead and be prepared for your next trip.	Pudete andà avanti essendu preparatu per u vostru prossimu viaghju.
The other children approached to look.	L'altri figlioli si avvicinavanu per fighjà.
I do so much.	Facciu cusì assai.
But they don’t feel empty.	Ma ùn si sentenu viotu.
And it makes me think.	È mi face pensà.
But "this" was bad.	Ma "questu" era male.
It’s unclear when it was done, if ever.	Ùn hè chjaru quandu hè statu fattu, se mai.
Loud in situ.	Loud in situ.
The couple has been quite private, so it’s rare.	A coppia hè stata abbastanza privata, cusì hè rara.
Then move on to areas that need improvement.	Allora passanu à e zone chì anu bisognu di migliurà.
Certainly not so much.	Certi, micca tantu.
We’re going to get out of here.	Ci và à caccià da quì.
You may feel loss of control.	Pudete sente a perdita di cuntrollu.
If this race goes well, we will do more.	Sè sta corsa va bè, faremu di più.
Gently raise your arms above your head.	Alzate delicatamente i vostri braccia sopra a testa.
He stood in front of them.	Si firmò davanti à elli.
And a few books, a few clothes.	È un pocu di libri, un pocu di vestiti.
With a passion.	Cù una passione.
What you want to do is take action that will produce business results.	Ciò chì vulete fà hè di piglià l'azzioni chì producenu risultati cummerciale.
With that, you can continue.	Cù questu, pudete cuntinuà.
Which I should do for the most part.	Chì duverebbe fà per a maiò parte.
He puts his fingers between his lips.	Si mette i dita trà e so labbra.
And he pulled out a chair.	È tirò una sedia.
He said he had something on his mind.	Ellu disse chì avia qualcosa in mente.
I will and you will go.	Faraghju è duvete andà.
Less in the material world.	Meno in u mondu materiale.
He wanted to end it, he knew it was over.	Ci vulia à finisce, à sapè ch’ellu era passatu.
It was about five minutes later that things started to happen.	Era quì circa cinque minuti quandu e cose cuminciaru à succede.
It was very hard.	Era assai duru.
He sits next to her on the opposite side of the table.	Si stalla accantu à ella da u latu oppostu di a tavula.
You can only move one ball per empty cell.	Pudete spustà solu una bola à ogni cellula viota.
You may have noticed that there was nothing of me in this.	Puderete avè nutatu chì ùn ci era nunda da mè in questu.
They are called process improvement teams.	Sò chjamati squadre di migliurà di prucessu.
I will explain something else now.	Vi spiegheraghju un'altra cosa avà.
Ask to speak to the person.	Dumandate à parlà à a persona.
What you can’t buy with money, buy with a smile.	Ciò chì ùn pudete micca cumprà cù soldi, cumprà cun un surrisu.
Above all, they are on the other side.	Per suprattuttu, sò à l'altra parte.
But you have to escape.	Ma duvete scappà.
As they enter me, they say if they can.	Cumu mi sò entrati in mè, ch'elli dicenu s'ellu ponu.
It doesn’t provide total protection, but it certainly helps.	Ùn furnisce micca una prutezzione tutale, ma certamenti aiuta.
Even the shop is more expensive.	Mancu a buttrega hè più caru.
Even religion is not enough to make them happy.	Ancu a religione ùn hè micca abbastanza per fà a so felice.
I'll be back.	L'aghju da turnà.
Oh, you better be careful.	Oh, hè megliu attenti.
You can hear the sound.	Pudete sente u sonu.
Don't let the kids cry.	Ùn lasciate micca i zitelli pienghje.
Provided useful discussions.	Fornitu discussioni utili.
Plan at least a year in advance.	Pianu almenu un annu in anticipu.
I'll take care of you.	Mi prendraghju cura di tè.
We don’t really have time to stay anymore.	Ùn avemu micca veramente tempu per stà più.
One time you got to be a part of it.	Un tempu chì avete ghjuntu à esse una parte.
The press should not ask such questions.	A stampa ùn deve micca dumandà tali dumande.
Her sense of style is your sense of style.	U so sensu di stile hè u vostru sensu di stile.
This was so bad.	Questu era cusì male.
I just wouldn’t have run otherwise.	Solu ùn averia micca currettu altrimenti.
Not that he needed to.	Micca ch'ellu avia bisognu.
You have so much energy, if so.	Avete tanta energia, sì cusì.
You have to read the claims.	Avete da leghje i rivindicazioni.
And the great thing is that education comes in many forms.	È u grande hè chì l'educazione vene in parechje forme.
But other animals don’t make up the toys they play.	Ma altri animali ùn custituiscenu micca i ghjoculi chì ghjucanu.
We are going to take him and his wife.	Avemu da piglià cun ellu è a so moglia.
It makes it easier to find what you are looking for.	Face più faciule per truvà ciò chì cercate.
These three questions were presented again in random order.	Queste trè dumande sò state presentate di novu in ordine aleatoriu.
And that may be true.	È chì pò esse veru.
Probably.	Probabilmente.
These things happen, you know.	Queste cose accadunu, sapete.
The air is thick.	L'aria spessa.
He took a glass of water, and walked around the house.	Hà pigliatu un biccheri d'acqua, è marchjò per a casa.
They say the car was over the road.	Dicenu chì a vittura era sopra a strada.
I have to fight against this every day.	Aghju da luttà contru à questu ogni ghjornu.
At least I wanted to kill him.	Almenu vulia tumballu.
And it will last four weeks.	È durà quattru settimane.
She never told me anything.	Ella ùn m'hà mai dettu nunda.
The effect of high vs.	L'effettu di alta vs.
The name, however, is not the point.	U nomu, però, ùn hè micca u puntu.
Five patients were excluded from the analysis.	Cinque pazienti sò stati esclusi da l'analisi.
She would not leave.	Ella ùn lasciaria micca.
Read it now, but don’t go too far.	A leghje avà, ma ùn sò micca andatu troppu luntanu.
Those he can bill on an hourly basis.	Quelli ch'ellu pò fattura à l'ora.
He dropped out of college.	Abbandunà l'università.
You need to remember that a service account is not you.	Avete bisognu di ricurdà chì un contu di serviziu ùn hè micca voi.
That shouldn’t happen once, and certainly not twice.	Chì ùn duveria micca accadutu una volta, è di sicuru micca duie volte.
This is the signal.	Questu hè u signale.
I said right.	Aghju dettu bè.
It was deep night, but I didn’t know what night it was.	Era notte prufonda, ma ùn sapia micca chì notte era.
Material and methods.	Materiale è metudi.
His presence just filled the room.	A so prisenza appena riempia a stanza.
Just sit here.	Basta à pusà quì.
Or it’s possible she doesn’t want to talk about it.	O hè pussibule ch'ella ùn vole micca parlà di questu.
Let’s go after the drugs.	Andemu dopu à a droga.
It is taken.	Hè pigliatu.
We want to change the world.	Vulemu cambià u mondu.
More to come.	Più à vene.
All of this was wrong.	Tuttu chistu era sbagliatu.
The reason for these discoveries is unknown.	U mutivu di sti scuperti hè scunnisciutu.
What are you talking about.	Di chì parli.
You can meet later if you want.	Pudete scuntrà più tardi se vulete.
Those who have a problem with it will have to be on top of it themselves.	Quelli chì anu un prublema cun ellu, duverà esse sopra à sè stessu.
That’s where my research begins.	Hè quì chì a mo ricerca principia.
But he needed some time.	Ma avia bisognu di un pocu di tempu.
It would be a mistake, and dangerous.	Saria un sbagliu, è periculosu.
His answer was not what he expected.	A so risposta ùn era micca ciò ch'ellu aspettava.
I just can’t leave it out.	Solu ùn possu micca lascià fora.
So how stupid is that.	So quantu stupidu hè.
Neither she.	Nè ella.
Of course, they must be killed. "	Di sicuru, duveranu esse uccisi ".
In two years, maybe longer.	Da quì à dui anni, forse più longu.
Because everyone else was doing it.	Perchè tutti l'altri facianu.
Valid results of facts must be clear and specific.	I risultati validi di fatti devenu esse chjaru è specifichi.
This would be his first time in such conditions.	Questa seria a so prima volta in tali cundizioni.
I’m fine with the birds, but nothing like it.	Sò bè cù l'acelli, ma nunda cum'è ella.
I’ll turn around and check on you.	Mi giraraghju in giro è verificaraghju nantu à voi.
They might just think of one thing.	Puderanu solu pensà à una cosa.
That’s not because they’re not great people.	Questu ùn hè micca perchè ùn sò micca grandi persone.
Anyway, feel free to email me with any questions.	In ogni casu, sentite liberu di mi email cù qualsiasi dumande.
But it didn’t move.	Ma ùn si movia.
I say no.	dicu no.
A window opens with options.	Una finestra si apre cù opzioni.
I had the full support of my brother.	Aghju avutu u sustegnu tutale da u mo fratellu.
Several reasons have been proposed for such a situation.	Parechji ragiuni sò stati pruposti per una tale situazione.
I should have had a job.	Aviu avutu avutu un travagliu.
She spent hours going through her things with him.	Passava ore à passà per e so cose cun ellu.
He said nothing about it.	Ùn hà dettu nunda nantu à questu.
Make plans that you can set in motion to achieve these goals.	Fate piani chì pudete mette in muvimentu per ghjunghje questi scopi.
She has a daughter.	Hà una figliola.
I just wanted to note that.	Ci vulia solu à nutà chì.
This popular mind is this.	Questa mente populari è questu.
You can add various image effects through this software and print.	Pudete aghjunghje diversi effetti d'imaghjini attraversu stu software è stampate.
So far, these data have never been confirmed.	Finu a ora, sti dati ùn sò mai stati cunfirmati.
I didn’t ask the right questions.	Ùn aghju micca dumandatu e dumande ghjustu.
To take the meaning of this name and other information.	Per piglià u significatu di stu nome è altre informazioni.
I’m not even sure where to start.	Ùn sò ancu sicuru da induve principià.
We want to do the opposite.	Vulemu fà u cuntrariu.
My only job was to make sure every mistake was reported.	U mo solu travagliu era di assicurà chì ogni sbagliu hè statu signalatu.
His mouth is too dry.	A so bocca hè troppu secca.
It came so easy.	Hè ghjuntu cusì faciule.
I’m not so sure anymore.	Ùn sò più cusì sicuru.
The attack is considered a major incident.	L'attaccu hè cunsideratu un incidente maiò.
Two major problems stood in the way of an effective system.	Dui prublemi maiò stavanu in modu di un sistema efficace.
The book was published two months after his death.	U libru hè publicatu dui mesi dopu a so morte.
This is a fact.	Questu hè un fattu.
It’s called reading the message.	Hè chjamatu leghje u missaghju.
It was fun times.	Era i tempi divertenti.
This condition provided a vehicle.	Sta cundizione furnia un veiculu.
Her eyes were full of tears again.	I so ochji eranu pieni di lacrime di novu.
Which would be more in line with.	Chì saria più in linea cù.
They gave him a bed.	L'anu datu un lettu.
Here is the proof.	Eccu a prova.
Since then he has never been to this house himself.	Dapoi ùn hè mai statu ellu stessu in questa casa.
Together, our data are in agreement with these results.	Inseme, i nostri dati sò in accordu cù questi risultati.
We are there.	Ci simu.
I’m so glad she did.	Sò tantu felice ch'ella hà fattu.
Share your opinion.	Sparte a vostra opinione.
There was a bit of difficulty about that.	Ci era un pocu di difficultà annantu à questu.
It was a name he had chosen.	Era un nome ch’ellu avia sceltu.
The figure was three thousand, he said.	A cifra era di trè mila, disse.
His anger was great.	A so rabbia era tamanta.
Maybe he’s not able to tell me how it is.	Forse ùn hè micca capace di dimmi cumu hè.
A useful stand ends.	Un stand utile finisce.
But looking back, it’s been gone for years.	Ma guardendu in daretu, hè andatu per anni.
He called after them.	Hà chjamatu dopu à elli.
We don’t want that.	Ùn vulemu micca cusì.
That was not usually the case.	Di solitu ùn era micca u casu.
She could smell it.	Ella pudia sente l'odore.
I think they fired you.	Pensu chì t'anu licenziatu.
We describe.	Descrivimu.
Make it difficult to reach if you need to.	Fate difficiuli di ghjunghje, se avete bisognu.
Propose ideas.	Proponi l'idee.
Time is not on our side here.	U tempu ùn hè micca da a nostra parte quì.
He's going to kick me out of the way.	M'hà da scaccià in strada.
I had it for about an hour.	L'aghju avutu per circa un'ora.
In addition, we have the means to do so.	Inoltre, avemu i mezi per fà.
This has been our strategy for many things around the house.	Questa hè stata a nostra strategia per parechje cose intornu à a casa.
But here’s the catch.	Ma quì hè a cattura.
Just in time.	Giustu à tempu.
I took it from myself, from my head.	L'aghju pigliatu da mè stessu, da a mo testa.
It has been a huge challenge to maintain quality people.	Hè stata una sfida enormosa per mantene e persone di qualità.
Yet try to understand me.	Eppuru pruvate à capisce mi.
You were born with it.	Avete natu cun ellu.
And that wasn’t just natural for getting angry, it was good.	È chì ùn era micca solu naturali per arrabbiate, era bonu.
I just want to be free.	Vogliu solu esse liberu.
Their marriage was perfect.	U so matrimoniu era perfettu.
Yes no.	Da nr.
Perform most experiments and data analysis.	Eseguitu i più esperimenti è analisi di dati.
I think this could be a problem.	Pensu chì questu puderia esse un prublema.
Or so it seemed.	O almenu pareva esse.
Only a few seemed unbelievable.	Solu uni pochi parevanu micca cridutu.
He was such a kind person.	Era una persona cusì gentile.
Perform biological experiments.	Eseguite esperimenti biologichi.
Without him they would die.	Senza ellu morenu.
I think he’s right, he never got a chance.	Pensu chì hà ragione, ùn hà mai avutu una chance.
I have no problem with it.	Ùn aghju micca prublema cun ella.
The point is.	U puntu hè.
A motion for a new trial was made, but was denied.	Una mozione per un novu prucessu hè stata fatta, ma hè stata denegata.
They finally fell.	Finalmente sò falati.
At his expense.	À u so peghju.
Please don't cry.	Per piacè ùn pienghje micca.
This is primary, everything else is secondary.	Questu hè primariu, tuttu u restu secundariu.
A lot of life inside, deep down, but it can’t get out.	Un saccu di vita dentru, in fondu, ma ùn pò micca esce.
It is very good to keep order.	Hè assai bonu per mantene l'ordine.
They heat and cool the food, not the buildings.	Riscaldanu è rinfriscà l'alimentu, micca l'edificazioni.
But my studies were cut short by the local government.	Ma i mo studii sò stati tagliati da u guvernu lucale.
So it doesn't make sense for him not to come back.	Allora ùn hà micca sensu per ellu di ùn vultà.
It doesn’t seem to matter.	Ùn pare micca impurtanza.
Everyone has just bad days here and there.	Tutti anu solu i ghjorni cattivi quì è quì.
No one had anything to say.	Nimu avia nunda à dì.
I just think about myself really in that situation.	Pensu solu à mè veramente in quella situazione.
Any kind of attack on the ground.	Qualchese tipu d'attaccu à a terra.
She went out and came home before he did.	Ella esce è ghjunse in casa prima ch'ellu facia.
An additional heat source.	Una fonte di calore supplementu.
That’s not what we want to hear.	Questu ùn hè micca ciò chì vulemu sente.
This is an extremely well written article.	Questu hè un articulu estremamente bè scrittu.
He's afraid of you.	Ellu ti teme.
I stopped and decided to do so.	Aghju firmatu è decisu di fà cusì.
Only other people.	Solu altre persone.
I'm going to a party.	Vaiu à una festa.
I often can't read stories to them.	Spessu ùn li possu micca leghje storie.
Features are missing.	E caratteristiche mancaranu.
It’s best not to say too much.	Hè megliu micca dì troppu.
I didn't even remember putting it here.	Ùn m'arricordava mancu di mettelu quì.
And it was.	È era.
We look forward to seeing you here.	Aspittemu di vedevi quì.
I signed it before.	L'aghju firmatu prima.
He drove into the darkness.	Hà guidatu in a bughjura.
I really liked it.	Mi piacia assai.
It was a beautiful visit.	Hè stata una bella visita.
The price you see is the price you pay.	U prezzu chì vede hè u prezzu chì pagate.
The two girls stared.       	E duie zitelle fighjàvanu.       
from the beginning.	da u principiu.
Talk to people.	Parlate à a ghjente.
It shouldn’t happen.	Ùn deve micca accade.
I followed his car.	Aghju seguitu a so vittura.
But they are not the problem.	Ma ùn sò micca u prublema.
He could speak no more, and it was clear that death was near.	Ùn pudia più parlà, è era chjaru chì a morte era vicinu.
There is no expression on his face.	Ùn ci hè micca spressione in a so faccia.
She said she hated me.	Ella disse chì mi odiava.
I think it can only handle an average amount of testing.	Pensu chì pò trattà solu una quantità media di pruvà.
She just isn’t the same woman.	Solu ùn hè micca a stessa donna.
So there are a few reasons.	Allora ci sò uni pochi di ragioni.
There are staff.	Ci hè u persunale.
He just cut out the negative thoughts.	Ellu solu taglià i pinsamenti negativi.
The animals couldn’t do it.	L'animali ùn anu pussutu fà.
Someone whose child could value me more than he valued me.	Qualchissia chì u zitellu puderia valurizà più chè ellu mi valore.
His hands filled mine.	E so mani pieniu e mio.
You know when to stop and wait.	Sapi quandu si ferma è aspittà.
Some of the worst ever.	Qualchidunu di i peggiori di sempre.
I have my own apartment.	Aghju u mo appartamentu.
I think you are right.	Pensu chì avete ragione.
More details are starting to come out.	Più dettagli cumincianu à saltà fora.
It has to come.	Ci hà da vene.
It was passion.	Era passione.
I’m really unique.	Sò veramente unicu.
This date may change, but we need to give it a try.	Sta data pò cambià, ma ci vulia à dà qualcosa.
And, after having repeated the request, he raised three fingers.	È, dopu avè avutu a dumanda ripetuta, hà alzatu trè dite.
But so is life.	Ma cusì hè a vita.
Include some photos of your past work.	Includite parechje foto di u vostru travagliu passatu.
More than a few died before the rest did.	Più di uni pochi moreranu prima chì u restu hà fattu.
Yet there have been significant benefits.	Eppuru ci sò stati benefici significativi.
My mind is always on my own.	A mo mente hè sempre a mo propria.
Still looking though.	Sempre à circà però.
It’s not the super bowl.	Ùn hè micca u super bowl.
But I will be back tomorrow and we will start a new day.	Ma turnarè dumane è avemu da principià un novu ghjornu.
He took a different approach.	Hà pigliatu un approcciu differente.
They don’t even know themselves, probably, that you have a wife.	Ùn sanu mancu elli stessi, prubabilmente, chì avete una moglia.
Photo authors should get credit.	L'autori di foto anu da ottene creditu.
My son was really excited to see it.	U mo figliolu hè statu veramente entusiasmu di vedelu.
The purpose of my entire morning routine has changed.	U scopu di tutta a mo rutina matina hè cambiatu.
In what follows we consider only the true version.	In ciò chì seguita avemu cunsideratu solu a versione vera.
Thus, you can use normal paper.	Cusì, pudete aduprà carta normale.
Which makes sense.	Chì hà sensu.
Take out your insurance here.	Pigliate a vostra assicurazione quì.
We know they would do anything to get the information.	Sapemu chì farianu qualcosa per uttene l'infurmazioni.
After a moment, he opened his eyes and looked around.	Dopu un mumentu, hà apertu l'ochji è guardò intornu.
However, it was a terrible idea.	Tuttavia, era una idea terribili.
I'm afraid of cars.	Aghju paura di e vitture.
For his benefit, not mine.	Per u so benefiziu, micca u mio.
She offers everything.	Ella offre tuttu.
Create a focused environment.	Crea un ambiente focalizatu.
If there is a problem, kill someone.	S'ellu ci hè un prublema, tumbà qualcunu.
Some examples will be good.	Certi esempi seranu bè.
There are so many great things to do in the future.	Ci hè tante cose grandi chì fate in u futuru.
He will not survive.	Ùn hà da sopravvive.
They didn’t want to lose another big case.	Ùn vulianu micca perde un altru grande casu.
However, current treatment options are far from ideal.	Tuttavia, l'opzioni di trattamentu attuale sò luntanu da l'ideale.
They gave me a list of people.	M'anu datu una lista di persone.
But give me this error.	Ma mi dà stu errore.
She said she had given him twenty more.	Ella disse chì li avia datu vinti in più.
This text is not yet written.	Stu testu ùn hè ancu scrittu.
He was in that house before he burned her to the ground.	Era in quella casa prima di brusgiala in terra.
And then they’re over.	È dopu sò finiti.
Adding images to the future is a completely different matter.	Aghjunghje l'imaghjini à u futuru hè un affare completamente diversu.
This he must do.	Questu deve fà.
This human confused her.	Questu umanu l'hà cunfusa.
I continued.	Aghju cuntinuatu.
This had come to her and with good reason.	Questu era arrivatu à ella è cun una bona ragione.
But life is about balance.	Ma a vita hè di equilibriu.
It’s not fun for me.	Ùn hè micca divertente per mè.
Form doesn’t know more than what it says.	Form ùn ne sà più di ciò chì dice.
He had probably seen them together.	Probabilmente li avia vistu inseme.
Check out this post for more information.	Fighjate stu post per più infurmazione.
I like it because we can put it together the night before.	Mi piace perchè pudemu mette inseme a notte prima.
So maybe we can change things.	Allora forse pudemu cambià e cose.
When you experience it, you understand it.	Quandu si sperienze, si capisce.
He goes about his business in a really good way.	Si passa in u so affari in un modu veramente bonu.
The exercise should be fun.	L'esercitu deve esse divertente.
Start slowly before increasing your speed.	Partenza lentamente prima di aumentà a vostra velocità.
As she should.	Cume ella deve.
He said it would be just the place to sit and think.	Dicia chì saria solu u locu per pusà è pensà.
So he would.	So ch'ellu avissi.
But there will be something.	Ma ci sarà qualcosa.
Out of.	Fora.
Most things shit.	A maiò parte di e cose sò merda.
Such damage.	Tali danni.
We discussed the main problem of the letters mentioned earlier.	Avemu discututu u prublema principali di e lettere prima citate.
But as you explained, the brain is really silent.	Ma cum'è avete spiegatu, u cervellu hè veramente silenziu.
Well, it was weird, but nothing of his business.	Ebbè, era stranu, ma nunda di i so affari.
And that was the catch.	È questu era a cattura.
For lack of a better word.	Per mancanza di una parolla megliu.
Bear would run right in front of the cars.	Orsu correrebbe ghjustu davanti à e vitture.
Look at the problems he has done for us as a country.	Fighjate à i prublemi chì hà fattu per noi cum'è paese.
It’s there for us and we have access to it.	Ci hè per noi è avemu accessu à questu.
I hope you don’t mind eating in the kitchen.	Spergu chì ùn vi importa micca di manghjà in cucina.
I had seen the car several times.	Aviu vistu a macchina parechje volte.
Without him, he took on significant success.	Senza ellu, hà pigliatu un successu significativu.
But who knows.	Ma quale sà.
Whatever happens, stay.	Qualunque cosa succede, stà.
Maybe in a year, it will be gone.	Forse in un annu, sarà andatu.
I think what people are really after is what the number represents.	Credu chì ciò chì a ghjente hè veramente dopu hè ciò chì u numeru rapprisenta.
I was even out of things my way.	Eru ancu fora di e cose à a mo manera.
And you are not your own teacher.	È ùn site micca u vostru propiu maestru.
We live in a good age.	Vivemu in una bona età.
For the most part.	Per a maiò parte.
But the world did not know.	Ma u mondu ùn sapia micca.
It was the data itself.	Era i dati stessi.
She wouldn’t appreciate it anyway.	Ella ùn l'apprezzerebbe in ogni modu.
We use open source software wherever possible.	Utilizemu software open source induve sempre pussibule.
I lowered my voice.	Bassu a mo voce.
He calls a free state, if under his rule.	Chjama un statu liberu, se sottu à u so regnu.
Let me finish my question, please.	Lasciami finisce a mo dumanda, per piacè.
My breath into him.	U mo respiru in ellu.
Just a shirt.	Solu una cammisa.
Do your best to go straight.	Fate u vostru megliu per fà andà drittu.
It was dangerous, but it paid off in the end.	Era periculosu, ma hà pagatu à a fine.
The breakfast they offered was a very large variety.	U colazione chì offrenu era una varietà assai grande.
It gave his thoughts a new, possibly dangerous twist.	Hà datu à i so pinsamenti una nova volta, possibbilmente periculosa.
Too little time to sleep is another.	Troppu pocu tempu di dorme hè un altru.
That’s what gave him his power.	Hè ciò chì hà datu u so putere.
We will have a lot of fun together.	Avemu da divertisce assai inseme.
But this is exactly the case for us too.	Ma questu hè esattamente u casu per noi ancu.
Otherwise it’s small.	Altrimenti hè chjucu.
And the age of consent was not because she had asked.	È l'età di cunsensu ùn era micca perchè ella avia dumandatu.
It’s better to take us.	Hè megliu à piglià noi.
Seeing with your eyes.	Videndu cù i vostri ochji.
My real job.	U mo veru travagliu.
They have been making these kinds of claims for years.	Hanu fattu questi tipi di rivendicazioni per anni.
There were two men with the truck.	Ci era dui omi cù u camion.
I will give him the money.	Li daraghju i soldi.
Beautiful every year.	Bellu ogni annu.
Security is also an issue.	A sicurità hè ancu un prublema.
Learn from situations like this.	Amparate da situazioni cusì.
It took them two and a half months.	Li pigliò dui mesi è mezu.
They’re best friends, she takes it and he.	Sò i migliori amichi, ella u piglia è ellu.
I knew she had told this story over and over again.	Sapia ch'ella s'era cuntata sta storia una volta è più.
A study with more cells is needed.	Un studiu cù più cellule hè necessariu.
Whether it was legal was another matter.	S'ellu era legale era una altra materia.
It's cold.	Hè friddu.
They can’t, so they have to let me go.	Ùn ponu micca, cusì duveranu lascià mi andà.
I know you read these and worry about what your customers want.	Sò chì leghjite questi è preoccupate di ciò chì i vostri clienti volenu.
I just aren’t here.	Solu ùn sò micca quì.
The initial reaction seems mixed.	A reazione iniziale pare mista.
After obtaining written informed consent, patients were provided with research blood samples.	Dopu avè ottenutu un accunsentu infurmatu scrittu, i pazienti anu furnitu campioni di sangue di ricerca.
With that, he beat the gold in more ways than one.	Cù questu, hà battutu l'oru in più di una manera.
He wanted money.	Ellu vulia soldi.
Development is relatively inexpensive.	U sviluppu hè relativamente prezzu.
The authors do not describe the data they use.	L'autori ùn descrizanu micca e dati chì usanu.
He looked up and down once more.	L'hà guardatu in alta è in giù una volta di più.
That was what he liked.	Questu era ciò chì li piacia.
Fish on the right.	Pesce à diritta.
It’s not about leaving or staying.	Ùn si tratta micca di lascià o di stà.
He was really a special person to me.	Era veramente una persona speciale per mè.
I want to help those around me.	Vogliu aiutà quelli chì mi circundanu.
I used another round.	Aghju utilizatu un altru round.
He hit her in the head.	L'hà culpitu in capu.
And so they wait.	È cusì aspettanu.
Talk to you soon and keep up the good content.	Parlemu tardi à a notte di u futuru.
I don’t like it, but you understand.	Ùn mi piace micca, ma capisce.
But that’s the part we know.	Ma questu hè a parte chì sapemu.
It is therefore a political act.	Hè dunque un attu puliticu.
That deal fell through this week.	Ddu accordu hè cascatu sta settimana.
All are easy to clean though.	Tutti sò faciuli di pulisce però.
He was very strong.	Era assai forte.
I don’t remember when.	Ùn mi ricordu micca quandu.
It was a building.	Era un edifiziu.
I understand now.	Capiscu avà.
A very hard task really.	Un compitu assai duru veramente.
There should never be a question.	Ùn ci duverebbe mai esse una quistione.
Fresh tears well up in his eyes from this new shock.	Lacrime fresche spuntanu da i so ochji da stu novu scossa.
This shouldn’t surprise anyone.	Questu ùn deve micca sorprenderà à nimu.
Or at least, I thought my life was very unusual but normal.	O almenu, pensava chì a mo vita era assai inusual ma normale.
It won’t help if you hate every minute.	Ùn aiuterà micca se odiate ogni minutu.
He had places to be.	Hà avutu posti per esse.
This is not true.	Questu hè micca veru.
We don’t know who they are, either.	Ùn sapemu micca quale sò quelli chì sò, nè.
I enjoyed participating in the discussions.	Mi piaceva participà à e discussioni.
It is unclear what happened to the others.	Ùn hè chjaru ciò chì hè accadutu à l'altri.
It could turn out, and I wouldn’t be surprised.	Puderia sbulicà, è ùn saria micca surprisa.
Someone who has become the wrong person.	Qualchissia chì hè diventata a persona sbagliata.
I was on my way home from work and had no answer.	Chjamatu in u mo modu di casa da u travagliu è ùn aghju micca risposta.
If you focus on the money, you will need to be a player.	Se vi cuncentrate nantu à i soldi, vi mancherà esse un ghjucatore.
Share a book or post on your social media.	Condividi un libru o un postu nantu à e vostre social media.
Not without strength.	Micca senza forza.
She was and they did.	Ella era è anu fattu.
But proof would be in the construction.	Ma a prova seria in a custruzzione.
It felt like a race.	Si sentia cum'è una corsa.
This is where we find them.	Questu hè induve li truvamu.
Especially in his eyes.	In particulare in i so ochji.
Black and white.	Neru è biancu.
It was family time.	Era tempu di famiglia.
I went down to the kitchen.	Aghju falatu in cucina.
But they are not for everyone.	Ma ùn sò micca per tutti.
This respect and love will grow even more in the future.	Stu rispettu è amore cresce ancu di più in u futuru.
I hope to see you again, some day soon.	Spergu di vedevi di novu, qualchì ghjornu prestu.
And when she went to look for others or.	È quand'ella andava à circà l'altri o.
She didn't want to know.	Ella ùn vulia sapè.
What we have now is that these results are as common as age.	Ciò chì avemu avà hè chì questi risultati sò cumuni cum'è l'età.
The court can.	U tribunale pò.
The authors have no experience with this technique.	L'autori ùn anu micca sperienza cù sta tecnica.
However, I had difficulty finding this specific feature.	Tuttavia, aghju avutu difficultà à truvà sta funzione specifica.
Careful study is required to answer these questions.	Per risponde à queste dumande hè necessariu un studiu attentu.
Brown was black.	Brown era neru.
All measurements were recorded in a book.	Tutte e misurazioni sò stati registrati in un libru.
As if he couldn’t be out of there.	Cum'è s'ellu ùn pudia micca esse da quì.
It remains to bind the second term.	Resta à ligà u sicondu termini.
I’m talking about work.	Parlu di u travagliu.
He probably thought it was better than it actually was.	Probabilmente hà pensatu chì era megliu chè in realtà.
Here it is more difficult to understand.	Quì hè più difficiule di capiscenu.
Then it worked.	Allora hà travagliatu.
Here's the money.	Eccu i soldi.
You don’t know about me.	Ùn sapi micca di mè.
For the source, several approaches have been studied in the literature.	Per a fonte, parechji approcci sò stati studiati in a literatura.
I was going to give him a fuck.	Eru passatu à dà un cazzo.
He liked her open and friendly way.	Li piacia a so manera aperta è amichevule.
We filled this empty space.	Avemu riempitu stu fottu locu.
There really isn’t a way around it.	Ùn ci hè veramente un modu intornu.
Because she had stopped in the first place.	Perchè ella avia firmatu in u primu locu.
I was confused and tried to walk away from everything.	Eru cunfusu è pruvatu à alluntanassi tuttu.
People now see how others dress immediately.	A ghjente avà vede cumu l'altri si vestanu immediatamente.
Your friend may be starting to love you.	U vostru amicu pò esse cuminciatu à amassi.
He must fight to get his name removed.	Deve luttà per sguassà u so nome.
They had finished what they were willing to do.	Avianu finitu ciò ch'elli si sò disposti à fà.
Of course, he regained his strength.	Di sicuru, hà ritrovatu a so forza.
Apparently there was something else he didn’t like.	Apparentemente ci era qualcosa d'altru chì ùn li piacia micca.
That would have been nice.	Chì saria statu bellu.
The private message is fine.	U messagiu privatu hè bè.
We’re out, in every sense.	Semu fora, in ogni sensu.
In fact, we had little hope of finding him.	In verità, avemu avutu pocu speranza di truvà lu.
He does not write texts.	Ùn scrive micca testi.
Anyway, here they are.	In ogni casu, quì sò.
House.	Casa.
Even if we fail, we will try.	Ancu s'è fallemu, avemu da pruvà.
Some of them died in the ring.	Certi di elli sò morti in u ring.
It is never possible to change what has happened because what has happened, has happened.	Ùn hè mai pussibule di cambià ciò chì hè accadutu perchè ciò chì hè accadutu, hè accadutu.
The shape is good.	A forma hè bona.
Two patients died from an associated head injury.	Dui pazienti sò morti per via di una ferita di testa assuciata.
He took a deep breath.	Pigliò fiatu.
This too, didn’t work.	Questu ancu, ùn hà micca travagliatu.
It was this kind of place.	Era stu tipu di locu.
If you have too many patients, it can take more than two hours.	Sì avete troppu pazienti, pò passà più di duie ore.
Make the most of it !.	Fate u più!.
All participants gave written informed consent to the study and study procedure.	Tutti i participanti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu à u studiu è a prucedura di studiu.
See release notes for more information.	Vede e note di liberazione per più infurmazione.
I would imagine that.	Mi imagineria cusì.
Most patients are children.	A maiò parte di i pazienti sò zitelli.
That secret would be enough.	Stu sicretu saria abbastanza.
Pour over the oil, then season with salt and pepper.	Pour nantu à l'oliu, poi staghjunate cù u salinu è u pepite.
You brought this out of the blue.	Avete purtatu questu fora di u turchinu.
He said his hand was red when he returned.	Ellu disse chì a so manu era rossa quandu hè tornata.
The model is completed as follows.	U mudellu hè cumpletu cum'è seguita.
No, it wasn't the wall.	Innò, ùn era micca u muru.
And these games are very rare.	E sti ghjoculi sò assai rari.
You are the mother.	Tu sì a mamma.
She cried, holding her head in her hands.	Ella pienghje, tenendu a testa in e so mani.
We like them in love.	Ci piace esse in amore.
Not to mention that maybe it will cost me my position.	Per ùn dì chì forse mi costerà a mo pusizioni.
If your system does not meet your needs, it will not work.	Se u vostru sistema ùn risponde micca à i so bisogni, ùn funziona micca.
This young mother was born without arms.	Sta ghjovana mamma era nata senza braccia.
She must be back soon.	Ella deve esse torna prestu.
None of this makes sense.	Nimu di questu ùn hà sensu.
I had to be careful what he said.	Avia da esse attentu à ciò chì hà dettu.
It wasn’t even a real bed.	Ùn era ancu veramente un lettu.
Control, and vs.	Cuntrolla, è vs.
We cannot allow such a situation to continue.	Ùn pudemu micca lascià una tale situazione cuntinuà.
But, as others see it is a beautiful wooden table.	Ma, cum'è l'altri vede chì hè una bella tavola di legnu.
All he could do was wait, so he waited.	Tuttu ciò ch'ellu pudia fà era aspittà, cusì hà aspittatu.
Number one, the people who reach their goal.	U numeru unu, e persone chì ghjunghjenu u so scopu.
The house had never been so quiet.	A casa ùn era mai stata cusì tranquilla.
In fact, it does the opposite.	Infatti, face u cuntrariu.
You never know what impact you're going to have on a child.	Ùn sapete mai quale impattu avete da avè nantu à un zitellu.
The shit was very available.	A merda era assai dispunibule.
Then the majority party must support the project.	Allora u partitu maghjurariu deve sustene u prugettu.
We were so proud of each other.	Ci eramu fattu l'altru fieru.
We will find a way.	Truveremu un modu.
Studies show mixed results on the benefits.	I studii dimustranu risultati mixte nantu à i benefici.
It should be something completely different.	Duverebbe esse qualcosa di completamente diversu.
I couldn’t win this argument.	Ùn pudia micca vince stu argumentu.
There is no such thing in the whole world.	Ùn ci hè nunda cum'è in u mondu sanu.
It depends on where the challenges are.	Dipende induve sò e sfide.
Make sure you add enough salt, though.	Assicuratevi di aghjunghje abbastanza sali, però.
The black box was still in his hand.	A scatula nera era sempre in manu.
In fact, less than that.	In verità, menu di questu.
They know it doesn't work.	Sapenu chì ùn funziona micca.
And you feel it too.	È si senti ancu.
He had no way out of the planet.	Ùn avia micca manera di fora di u pianeta.
I couldn't look at her.	Ùn pudia fighjulà ella.
She’s here, so they can’t touch her.	Ella hè quì, cusì ùn ponu micca toccu.
Sorry, but you have to respect them and their needs.	Scusate, ma duvete rispettà elli è i so bisogni.
It was not a question of race.	Ùn era micca una questione di razza.
Sign up to get it by email.	Iscriviti per uttene per email.
I was there in five minutes at most.	Eru quì in cinque minuti à u più.
Many women, too, but only for a second or two.	Parechje donne, ancu, ma solu per un secondu o dui.
She doesn’t think her parents will agree with that.	Ella ùn pensa micca chì i so genitori accunsenu cun questu.
Yes, but most of all no.	Iè, ma soprattuttu no.
It’s a great gift to pass on.	Hè un grande rigalu per trasmette.
I had difficulty breathing.	Aghju avutu difficultà à respira.
It’s hard to remember that first year.	Hè difficiuli di ricurdà quellu primu annu.
Then they found out he was your father.	Allora anu scupertu chì era u vostru babbu.
The two sides have to agree before signing an agreement.	E duie parti anu da esse d'accordu prima di firmà un accordu.
Just act natural.	Basta agisce naturali.
She is not yours.	Ella ùn hè micca a toia.
Living higher animals, no.	Viventi animali più altu, nò.
Let him find a new wife.	Chì ellu truvà una nova moglia.
Don't go to their houses.	Ùn andate micca in e so case.
Something strange is happening if you are right.	Qualcosa di stranu succede sè avete ragione.
Pressure is set primarily based on work experience.	A pressione hè stabilita soprattuttu basatu annantu à l'esperienza di u travagliu.
This heat is lost.	Stu calore hè persu.
Come on, this year?	Andate, quist'annu ?.
So good stuff.	Cosi cusì boni.
There were the older women in the class, and later, the older women.	C'eranu e donne maiò in a classe, è più tardi, e donne anziane.
It really is a fantastic car.	Hè veramente una vittura fantastica.
I can use it on the boat.	Puderaghju aduprà nantu à a barca.
The other two were returning.	L'altri dui tornavanu.
I played a game on my phone.	Aghju ghjucatu un ghjocu nantu à u mo telefunu.
It works, so we want to take it back.	Funziona, cusì vulemu ripiglià.
I saw it in his face.	L'aghju vistu in faccia.
We offer a safe and quality environment for you and your whole family.	Offremu un ambiente sicuru è di qualità per voi è tutta a vostra famiglia.
Think about your own organization for a moment.	Pensate à a vostra propria urganizazione per un mumentu.
He didn’t notice.	Ùn hà micca avvistatu.
Do it twice.	Da fà duie volte.
I just don’t know how to do it.	Simplemente ùn sò micca sapè cumu fà.
We need to get there faster.	Avemu bisognu di ghjunghje più veloce.
She’s just going to be nice to him now because he’s injured.	Hè ghjustu esse simpatica cun ellu avà perchè hè feritu.
That man can do this, of course, is no surprise.	Chì l'omu pò fà questu, di sicuru, ùn hè micca surprisa.
As we speak.	Cumu parlemu.
Thanks for at least looking at me.	Grazie per almenu avè guardatu à mè.
It’s not worth so much to pay per minute.	Ùn vale micca tantu per pagà per minutu.
You can assume he was here to kill me.	Pudete piglià chì era quì per tumbà mi.
With a gift.	Cù un rigalu.
Make sure the image exists with your country code.	Assicuratevi chì l'imaghjini esiste cù u vostru codice di paese.
Way to go.	Via per andà.
I don’t think we should be afraid of him.	Ùn pensu micca chì duvemu avè paura di ellu.
I'll give you a read.	Vi dugnu lettura.
He had with him a brown and white dog.	Avia cun ellu un cane marrone è biancu.
But that was not the point, as they had known.	Ma questu ùn era micca u puntu, cum'è l'avianu cunnisciutu.
But sometimes, it’s not enough for me.	Ma qualchì volta, ùn hè micca abbastanza per mè.
Then he was taken to his room, and soon the end came.	Allora fù purtatu in a so stanza, è prestu ghjunse a fine.
So he said.	Cusì hà dettu.
We saw him captured, that first day, before us.	L'avemu vistu catturà, quellu primu ghjornu, nanzu à noi.
It's getting old.	Si face vechja.
If you have the right answer, it could hurt.	Se avete a risposta ghjusta, puderia ferisce.
But he liked both.	Ma li piacia i dui.
Names he didn’t know.	Nomi ch'ellu ùn sapia.
It’s really very cool.	Hè veramente assai cool.
Title in the ring.	Titulu in u ring.
Come on, we have to go.	Andemu, ci tocca à andà.
Next to knowledge.	Accantu cunniscenze.
I'm sorry, but she is.	Mi dispiace, ma ella hè.
It can happen here.	Pò succede quì.
In this way it is like silence.	In questu modu hè cum'è u silenziu.
Yes, a bathroom.	Iè, un bagnu.
Writing the feature is the struggle for me.	Scrive a funzione hè a lotta per mè.
The dead included two children.	I morti includenu dui figlioli.
We hope you understand our perspective ?.	Speremu chì capisce a nostra perspettiva ?.
These are relatively large values.	Quessi sò valori relativamente grande.
But if their parents do, call it social work.	Ma se i so genitori facenu, chjamate i travaglii suciali.
He knows he'll just make things worse.	Ellu sà chì avaria solu peghju e cose.
We have seen that there is really a lot of evidence for the theory.	Avemu vistu chì ci hè veramente assai evidenza per a teoria.
How did this happen? 	Cumu hè accadutu questu?
the doctor asked.	u duttore li dumandò.
So many pieces missing.	Ancora tanti pezzi mancanti.
I have to make sure my girls have their ears on the streets.	Aghju da fà chì e mo zitelle tengu l'arechje à e strade.
They drink instead.	Iddi beie invece.
In the kitchen, he looked around.	In cucina, guardò intornu.
The choice of words struck me.	A scelta di e parolle m'hà colpitu.
I have added it to my code as the two answers below suggest.	Aghju aghjustatu à u mo codice cum'è e duie risposte sottu suggerisce.
They are not telling the truth.	Ùn dicenu micca a verità.
In a security room.	In una camera di sicurità.
They have a before and an after.	Hanu un prima è un dopu.
No such evidence is presented here.	Nisuna tali evidenza hè presentata quì.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Basta à fà tuttu ciò chì ci sentia di fà in quellu tempu.
The only important thing is to make the desk clear.	L'impurtante hè solu di fà a scrivania chjaru.
They are here to watch me.	Stanu quì à fighjulà mi.
A representative image is displayed for each condition.	Una maghjina rappresentativa hè mostrata per ogni cundizione.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Venite un pocu forte cun ella.
Hall stared at the closed door of the room.	Hall fighjulava a porta chiusa di a stanza.
They may indicate the author's error.	Puderanu indicà l'errore di l'autore.
Most words last only a few months.	A maiò parte di e parolle duranu solu uni pochi di mesi.
That name meant nothing to me.	Stu nome ùn significava nunda per mè.
Trust me the picture is wonderful.	Fiduciami a stampa hè maravigliosa.
They mean a lot to him on his tree.	Significanu assai per ellu nantu à u so arbulu.
His, body and soul.	U so, corpu è anima.
He left, never made an order and was never seen again.	Hè partutu, ùn hà mai fattu un ordine è ùn hè mai statu vistu più.
In the end or otherwise.	In fine o altrimenti.
I wonder where your friends are going.	Mi dumandu induve sò andati i vostri amichi.
This is probably the exchange.	Questu hè probabilmente u scambiu.
This time we had a hotel.	Sta volta avemu avutu un hotel.
Which gave me a lot of ideas.	Chì m'hà datu assai idee.
Applications created for mobile devices form a growing industry.	L'applicazioni create per i dispositi mobili formanu una industria in crescita.
It’s not just this list.	Ùn hè micca solu sta lista.
He finally decided.	Finalmente hà decisu.
They are hard to read.	Sò difficiuli di leghje.
I'm skinny.	Sò magre.
It was no more than three lines.	Ùn era più di trè linee.
And you don’t have to fill out any paper on board.	È ùn avete micca à riempie alcuna carta à bordu.
On a trip.	In un viaghju.
Seeing me as food.	Videndu mi cum'è alimentu.
We humans cannot survive without each other.	Noi umani ùn pudemu micca sopravvive senza l'altru.
As you said, there is no other action they can take.	Cum'è avete dettu, ùn ci hè nisuna altra azione chì ponu piglià.
God has now given eight laws, not seven.	Diu avà hà datu ottu liggi, micca sette.
Propose and design the experiments.	Prupostu è cuncepitu l'esperimenti.
Do you want to continue?	Vulete cuntinuà ?.
Our defense is the defense of truth.	A nostra difesa hè a difesa di a verità.
I wonder how old he was.	Mi dumandu quantu età avia.
You work long and hard hours.	Vi travaglià assai ore è dura.
He has his own way of doing things.	Hà a so manera di fà e cose.
Calm down.	Calma ti.
I found it difficult to use a computer.	Aghju trovu difficiule d'utilizà un computer.
He needed to understand what was in store for him tomorrow.	Aveva bisognu di capisce ciò chì dumane li riservava.
His parents loved him.	I so genitori li amavanu.
It could be bad models.	Puderia esse mudelli peghju.
He let them keep their horses, if they had any.	Li lasciò tene i so cavalli, s’ellu l’avianu.
To allow you to play your music super loud.	Per permette di ghjucà a vostra musica super forte.
I can give you a lot of forms to fill out.	Vi possu dà un saccu di formi per riempie.
I don’t want too crowded.	Ùn vogliu micca troppu folla.
Technology has made this a lot easier over time.	A tecnulugia hà fattu questu assai più faciule cù u tempu.
But the next day it happened again.	Ma u ghjornu dopu hè accadutu di novu.
For prices, see above.	Per i prezzi, vede sopra.
He was still far from strong.	Era sempre luntanu da forte.
I let out a small laugh, which made no sense.	Lasciai fora una piccula risata, chì ùn hà micca sensu.
In general, the effect of the environment can be significant.	In generale, l'effettu di l'ambiente pò esse impurtante.
The user has to click on the button below.	L'utilizatore hà da cliccà nantu à u buttone seguita.
They never come out.	Ùn escenu mai.
I shook his hand.	Aghju strintu a manu.
We need to play well.	Avemu bisognu di ghjucà bè.
The plan was changed.	U pianu era cambiatu.
Pass this tissue over.	Passà stu tissutu.
You love her.	L'amate.
If not, let me know.	Se no, fatemi sapè.
It would take a lot to change this dream.	Ùn avissi da fà assai per cambià stu sognu.
Unfortunately, there was less time than she thought.	Sfurtunatamente, ci era menu di tempu ch'ella ùn pensava.
If only she could be the woman she was before.	S'ella puderia esse a donna ch'ella era stata prima.
Do what you need to feel better.	Fate ciò chì avete bisognu à sente megliu.
Let me have my gun.	Lasciami avè a mo pistola.
Gamma.	Gamma.
We heard that your breathing was accepting.	Avemu intesu chì a to respirazione s'accettava.
My class is over enthusiastic.	A mo classe hè oltre entusiasta.
Details will be provided to any ideal.	I dettagli seranu furniti à qualchissia ideale.
Find joy in the little things.	Truvate gioia in i picculi cosi.
It’s not a truck.	Ùn hè micca un camion.
I could not pretend to know the man well.	Ùn pudia micca pretende di cunnosce bè l'omu.
And sometimes people can be surprised.	È qualchì volta a ghjente pò sorprendevi.
It hurt so much.	L'hà fattu cusì male.
Try and try me wrong.	Pruvate è pruvà mi sbagliatu.
It’s not too late, but it’s getting close enough.	Ùn hè micca troppu tardi, ma si avvicina abbastanza.
One we should never leave behind.	Unu ùn duvemu mai lascià.
I will be here to guide you.	Seraghju quì per guidà vi.
People love this story.	A ghjente ama sta storia.
And the touch of his right hand.	È u toccu di a manu diritta.
We weren’t very active in the church here.	Ùn eramu micca assai attivi in ​​a chjesa quì.
He put it on.	L'hà postu.
Some guys do.	Certi picciotti facenu.
An opening through is the result of this method.	Una apertura attraversu hè u risultatu di stu metudu.
I think that must be true.	Pensu chì deve esse veru.
I keep working and waiting for my chance.	Continuu à travaglià è aspittà a mo chance.
And then the lights went on.	E dopu i fanali dopu.
I have long wondered if, perhaps, your magic is simply asleep.	Mi dumandu longu se, forse, a vostra magia hè simplicemente dorme.
We had fantastic times, yes.	Avemu avutu tempi fantastichi, sì.
Their ability to put in large numbers is what makes them great.	A so capacità di mette grandi numeri hè ciò chì li rende grandi.
I have reviewed the situation several times.	Aghju rivedutu a situazione parechje volte.
There are online services that will provide you with your credit card for free.	Ci sò servizii in linea chì furnisceranu u vostru puntu di creditu totalmente gratuitu.
Once upon a time, I probably had it.	C'era una volta, probabilmente l'averia.
I worked on my expression until none of my fear showed up.	Aghju travagliatu nantu à a mo spressione finu à chì nimu di a mo paura ùn si mostrava.
The plaintiff moved to the tax costs.	L'attore si trasferì à i costi fiscali.
We can’t keep up.	Ùn pudemu micca seguità.
, has been added.	, hè statu aghjuntu.
So we use them to value reality from our human perspective.	Allora li usemu per valurizà a realità da a nostra perspettiva umana.
You can now find their area.	Pudete avà truvà a so zona.
The police, he believes, do not have their interests at heart.	A polizia, crede, ùn hà micca i so interessi in core.
I’m tired of being told not to worry.	Sò stancu di esse dettu di ùn preoccupari.
And this moment.	È stu mumentu.
Three of these species are described as new.	Trè di sti spezie sò descritti com'è novi.
Maybe there’s just one real way forward.	Forse ci hè solu un veru modu di avanzà.
But nothing failed.	Ma nunda hà fiascatu.
Our whole screen seemed interested in the movie.	Tuttu u nostru schermu pareva interessatu à u filmu.
I just killed someone.	Aghju appena uccisu qualcunu.
The report we saw on television is applied to us.	U rapportu chì avemu vistu nantu à a televisione hè appiicatu à noi.
My son was almost two years old at the time.	U mo figliolu avia quasi dui anni à questu tempu.
We are very similar in this way.	Semu assai simili in questu modu.
They didn’t say that.	Ùn anu micca dettu chì.
Movement is hard for your things.	U muvimentu hè difficiule per e vostre cose.
It was quiet here, and very dark.	Era tranquillu quì, è assai scuru.
It shouldn't end that way.	Ùn duvia micca finisce cusì.
Breakfast.	Colazione.
We noticed that you are using a touch device.	Avemu rilevatu chì site cù un dispositivu touch.
I went after them inside.	Sò andatu dopu à elli dentru.
That doesn’t mean these are good questions.	Questu ùn significa micca chì questi sò boni dumande.
But thanks anyway.	Ma grazie in ogni modu.
I don’t care, they were pretty heavy.	Ùn m'importa micca, eranu abbastanza pesanti.
But you can try.	Ma pudete pruvà.
I watched the guy on the street.	Aghju guardatu u tippu in a strada.
I advise you to read everything.	Vi cunsigliu di leghje tuttu.
Now, any guy on the ice can get hurt.	Avà, ogni tippu nantu à u ghjacciu pò ferite.
He had a new family, a new language and a new name.	Hà avutu una nova famiglia, una nova lingua è un novu nome.
Up, up and away.	Su, su è luntanu.
The quality is mostly visible in larger size.	A qualità hè soprattuttu visibile in grandezza più grande.
From the best.	Da u megliu.
It could really be anywhere.	Puderia veramente esse in ogni locu.
Talk to your doctor to find out if it should be tested.	Parlate cù u vostru duttore per sapè s'ellu deve esse pruvatu.
You have enough on your plate to worry about.	Avete abbastanza nantu à u vostru piattu per preoccupassi.
And think about the water.	È pensate à l'acqua.
It just makes sense.	Hè solu logica.
What matters most often revolves around a single act of the will.	Ciò chì importa più spessu gira nantu à un unicu attu di a vulintà.
But you have to try and try again.	Ma avete da pruvà è pruvà di novu.
But not the images.	Ma micca l'imaghjini.
A hand fell to rest on his shoulder.	Una manu falò per appughjà nantu à a so spalla.
There was a child.	Ci era un zitellu.
So he didn’t take the girl.	Allora ùn hà micca pigliatu a zitella.
Controlled experimental study.	Studiu spirimintali cuntrullatu.
Leave your money.	Lasciate i vostri soldi.
Well, we can’t really.	Ebbè, ùn pudemu micca veramente.
I mean, okay.	Vogliu dì, bè.
You're crazy now.	Siete pazzo avà.
All data were collected by telephone.	Tutte e dati sò stati raccolti per telefunu.
He asked her what language she was.	Li dumandò chì lingua era.
They can be explained in terms of their “final causes”.	Puderanu esse spiegati in termini di e so "cause finali".
Today, however, technology can help solve this problem.	Oghje, però, a tecnulugia pò aiutà à risolve stu prublema.
You can't read, you can't listen to the radio.	Ùn pudete micca leghje, ùn pudete micca sente a radiu.
Some people have seen that we are not doing enough for him.	Certi pirsuni anu vistu chì noi ùn facemu micca abbastanza per ellu.
I didn’t think about the consequences.	Ùn aghju micca pensatu à e cunsequenze.
There could be no appeal to a rule or an authority.	Ùn si pudia micca appellu à una regula o à una autorità.
Drink some water.	Bevi un pocu di acqua.
This is a simple one.	Questu hè un simplice.
It's too quiet here.	Hè troppu tranquillu quì.
But only for a while.	Ma solu per un tempu.
But you have to wait until it gets dark.	Ma duverete aspittà finu à ch'ellu sia scuru.
Use your common sense.	Aduprate u vostru sensu cumunu.
He just had a bad dream and he needed me to comfort him.	Hà avutu solu un sognu male è hà bisognu di mè per cunsulallu.
It’s kind of laid out here and it is.	Hè una sorta distesa quì è hè.
I described the truck.	Aghju descrittu u camion.
Answers are available.	E risposte sò dispunibili.
I’ll literally be going through things one day.	Aghju literalmente da sorte à traversu e cose un qualchì ghjornu.
I knew it was now or never.	Sapia chì era avà o mai.
He was so careful.	Era attentu cusì.
People enter here normally and leave mentally.	A ghjente entra quì normale è esce mentale.
In fact, after reading this, look around.	In fatti, dopu avè lettu questu, fighjate intornu.
Before writing his stories, he enjoyed telling himself.	Prima di scrive e so storie, li piaceva à cuntà à ellu stessu.
No one could.	Nimu pudia.
Move just a little.	Move solu un pocu.
If he hadn’t done it now, the opportunity might not have come anymore.	S'ellu ùn l'hà micca fattu avà, l'uppurtunità puderia micca vene più.
His color was good, his breathing deep and uniform.	U so culore era bonu, a so respirazione prufonda è uniforme.
In this, I agree.	In questu, sò d'accordu.
He is still so strong and in politics.	Hè sempre cusì forte è in a pulitica.
It was too much for many.	Era troppu per parechji.
Boy so late.	Ragazzo sì tardi.
We never really sat down and talked to each other.	Ùn avemu mai veramente pusatu è parlatu unu à l'altru.
Things were not like that.	E cose ùn eranu micca cusì.
Apparently, some of the authors did not see any primary data.	Apparentemente, alcuni di l'autori ùn anu vistu nisuna dati primariu.
You have never failed me once.	Ùn mi avete mai fallutu una volta.
I drink it every morning.	U beiu ogni matina.
There were beautiful trees and a garden.	Ci era belli arburi è un giardinu.
The problem did not hold much hope on this front.	U prublema ùn hà micca tenutu assai speranza in questu fronte.
I’m not here, so that’s your call.	Ùn sò micca quì, cusì hè a vostra chjamata.
Easy to apply and comes with simple application.	Facile à applicà è vene cun applicazione simplice.
It wasn’t much of a struggle.	Ùn era micca assai di una lotta.
We can easily see what influence they had on the team.	Pudemu facilmente vede quale influenza anu avutu nantu à a squadra.
That had been a good day.	Chì era statu un bonu ghjornu.
No other adult instruments have been identified.	Nisun altru strumentu adultu hè statu identificatu.
Find out these notes from the conversation.	Scuprite queste note da a conversazione.
I don’t have the ability to control my anger.	Ùn aghju micca a capacità di cuntrullà a mo rabbia.
He gets irritated and sometimes leaves for days without notice.	Il s'innerve et parfois s'en va pour des jours sans préavis.
You have to remember the story line and where you left off.	Avete da ricurdà a linea di storia è induve avete lasciatu.
If the surgery is a success, it will be a wonderful thing.	Se a cirurgia hè un successu, serà una cosa maravigliosa.
His treatment took several weeks.	U so trattamentu hà pigliatu parechje settimane.
Something else happens almost at the same time.	Qualcosa altru succede quasi à u listessu tempu.
Like now, for example.	Cum'è avà, per esempiu.
And there are always people.	È ci sò sempre ghjente.
Good luck.	Bona furtuna.
But there are few of them.	Ma ci sò pocu di elli.
I will discuss that book in a future blog post.	Discuteraghju di quellu libru in un futuru post di blog.
And it’s certainly a beautiful thing to have done.	È hè certamente una cosa bella per avè fattu.
For us, the future does not exist.	Per noi, u futuru ùn esiste micca.
However, there is a way to stay healthy, beautiful and happy.	Tuttavia, ci hè un modu per stà sanu, bellu è felice.
He must have stopped thinking he had a choice.	Deve smette di pensà chì avia una scelta.
You ignored it, as usual.	L'avete ignoratu, cum'è di solitu.
There wasn’t much technology.	Ùn ci era micca assai tecnulugia.
It was our day.	Era u nostru ghjornu.
It’s their struggle.	Hè a so lotta.
People generally take things for granted.	A ghjente in generale piglia e cose per scontate.
They like it.	Li piacenu.
I love dogs a lot.	Amu assai i cani.
I have known you for six years.	Ti cunnoscu da sei anni.
I mean his first stay, he had said.	Vogliu dì u so primu sughjornu, avia dettu.
And no, that's not a euphemism for something else.	È nò, ùn hè micca u ghjornu ghjustu per piglià ritratti.
We can’t do that.	Ùn pudemu micca fà questu.
She had been tied up here once.	Era stata ligata quì una volta.
Then he looked at her.	Allora guardò u so sguardu.
And use that event for the audience.	È utilizate quellu avvenimentu per l'audienza.
He escaped murder by lying.	S'hè scappatu di l'assassiniu mintendu.
Today will be the day to try it.	Oghje serà u ghjornu per pruvà.
But no one had ever affected her like that before.	Ma nimu l'avia mai affettata cusì cusì prima.
This is not the case with people who are full of themselves.	Ùn hè micca u casu cù e persone chì sò pieni di sè stessu.
Our users hated it.	I nostri utilizatori odiavanu.
I use it every day now.	Aghju aduprà ogni ghjornu avà.
It shouldn’t come from the mind.	Ùn deve micca vene da a mente.
With my wife.	Cù a mo moglia.
It was so clear to him.	Tantu era chjaru per ellu.
The quality of the study is more important than the results.	A qualità di u studiu hè più impurtante chè i risultati.
The time we spent there was so much fun.	U tempu chì avemu passatu ci era tantu divertente.
It’s really that simple.	Hè veramente cusì simplice.
As you can see, the man moves.	Comu pudete vede, l'omu si move.
They looked at him but said nothing.	L'anu guardatu ma ùn dicenu nunda.
In other words, find more than one excellent source of information.	In altri palori, truvate più di una fonte d'infurmazione eccellente.
He was never married.	Mai statu maritatu.
It went well with playing with my boys.	Hè andatu bè à ghjucà cù i mo ragazzi.
I missed him completely, and put myself in balance.	L'aghju mancatu cumplettamente, è mi misi in equilibriu.
Then there may be something more.	Allora ci pò esse qualcosa di più.
This is your survival insurance policy.	Questa hè a vostra pulitica d'assicuranza di sopravvivenza.
There was not much space.	Ùn ci era assai spaziu.
The whole family sends their love.	Tutta a famiglia manda u so amore.
But there is so much more that makes it amazing.	Ma ci hè assai di più chì a rende stupente.
Mine was simple.	U mio era simplice.
It is important, however, to look for experimental tests of our claims.	Hè però impurtante di circà e teste sperimentali di e nostre rivindicazioni.
Let’s look at this.	Videmu nantu à questu.
It’s not a real problem though.	Ùn hè micca un prublema veru però.
That means going out and about for you and me.	Questu significa esce è circa per tè è mè.
He finally turned around.	Finalmente si vultò.
If he could open his eyes.	S'ellu puderia apre l'ochji.
I was a little surprised by his speech.	Eru un pocu sorpresu da u so discorsu.
You didn’t notice it unless you knew how to look.	Ùn avete micca avvistu, salvu chì ùn sapiate à circà.
They want medical attention.	Vulenu assistenza medica.
You have a week off.	Avete una settimana libera.
Your head is injured.	U vostru capu hè feritu.
This was a rare opportunity for staff members to enjoy the view.	Questa era una rara opportunità per i membri di u persunale di gode di a vista.
I can’t make them out.	Ùn li possu micca fà fora.
You took it without thinking much.	L'avete pigliatu senza pensà assai.
I also taught him to write his own name.	L'aghju amparatu ancu à scrive u so propiu nome.
Change the procedure.	Cambia a prucedura.
But this was bad.	Ma questu era male.
This is a new design and new pattern.	Questu hè un novu disignu è novu mudellu.
Maybe we’ll get to it this afternoon.	Forse l'avemu da ghjunghje sta dopu meziornu.
But she.	Ma ella.
Not everyone is like that, though.	Ùn sò micca tutti cusì, però.
It rarely does.	Rari face.
The problems weren’t his problems tonight.	I prublemi ùn eranu micca i so prublemi sta sera.
I had a copy.	Aghju avutu una copia.
The two fall again.	I dui cascanu di novu.
She laughed to herself.	Ella si ridia in sè stessu.
Thanks for everything.	Grazie per tuttu.
They were not successful.	Ùn anu micca successu.
I was alone.	Eru solu.
He started at.	Hà cuminciatu à.
But it takes a while to work this out, you know.	Ma ci vole un pocu di tempu per travaglià questu, sapete.
You have to put your focus out of this.	Avete da mette u so focus fora di questu.
The possible reason for this is explained in the article.	U mutivu pussibili di questu hè spiegatu in l'articulu.
We’re going to have surgical cases.	Avemu da avè casi chirurgici.
They are done in no time.	Sanu è fattu in pocu tempu.
This will probably take a long time.	Questu prubabilmente piglià assai tempu.
He sent but half of his forces into the river.	Mandò ma a mità di e so forze in u fiume.
Whatever the day brings, that’s what comes out.	Qualunque cosa u ghjornu porta, hè ciò chì esce.
The area of ​​the circle is.	L'area di u circhiu hè .
No matter what I said, it doesn’t matter.	Ùn importa ciò chì aghju dettu, ùn importa micca.
He told his mother.	L'hà dettu à a so mamma.
It changed the air.	Hà cambiatu l'aria.
No, you can try.	No, pudete pruvà.
Neither extreme is good.	Nè l'estremu hè bonu.
She was excited about it.	Era entusiasta per questu.
Someone drive a better car.	Qualchissia guidà una vittura megliu.
In perfect order.	In ordine perfettu.
You can change that.	Pudete cambià.
It doesn’t bother me unless it gives me a reason to worry.	Ùn mi preoccuppa micca à menu chì ùn mi dannu una ragione per preoccupassi.
It’s hard to walk.	Hè difficiuli di marchjà.
He would screen all the sounds he made.	Il ferait écran tous les sons qu'il faisait.
This means that one cannot be without the other.	Questu significa chì unu ùn pò micca esse senza l'altru.
This is an easy thing to do.	Questu hè una cosa faciule da fà.
I wouldn’t let her take care of you.	Ùn lasciaria micca ch'ella si prenda cura di voi.
Of course, I buy more of my products through them !.	Di sicuru, cumprà più di i mo prudutti attraversu elli !.
The other part was personal.	L'altra parte era persunale.
The critical response to the film was mixed.	A risposta critica à a film hè stata mista.
If not today, then tomorrow.	Se micca oghje, allora dumane.
Play for an hour and it will play at least twice.	Ghjucà per un'ora è si ferà almenu duie volte.
She worked hard, and was a good friend.	Hà travagliatu duru, è era una bona amica.
This left us open to attack.	Questu ci hà lasciatu aperti à l'attaccu.
It’s not a game.	Ùn hè micca un ghjocu.
There is nothing other than that.	Ùn ci hè nunda altru chè quellu.
Otherwise, it works perfectly.	Altrimenti, funziona perfettamente.
Each measure typically has several properties associated with it.	Ogni misura tipicamente hà parechje proprietà assuciate cun ella.
One, maybe two if you’re quiet.	Unu, forse dui sè vo site tranquillu.
It was me too.	Era ancu mè.
Make your stupid brain empty, woman.	Fate u vostru stupidu cervellu viotu, donna.
But you don’t hear them.	Ma ùn li sente micca.
It also includes a variety of activities.	Include ancu una varietà di attività.
You have to take into account two things.	Duvete piglià in contu duie cose.
The general physical examination was normal.	L'esame fisicu generale era normale.
Not everyone needs them, but of course someone will say they do.	Ùn tutti ne anu bisognu, ma di sicuru qualcunu dichjarà ch'elli facenu.
He gave us the world to live and to develop.	Ci hà datu u mondu per campà è per sviluppà.
No one touched him.	Nimu hà toccu.
Additional analysis was performed on fixed brain samples.	L'analisi supplementu hè stata realizata in campioni di u cervellu fissi.
Any ideas please.	Qualchese idea per piacè.
Like, game zero.	Cum'è, ghjocu zero.
Remember that we are in this together as a big family.	Ricurdativi chì simu in questu inseme cum'è una grande famiglia.
But he said, no, don't come with me.	Ma ellu disse, nò, ùn vene micca cun mè.
Any other method needs to kill it.	Ogni altru mètudu ci vole à tumbà lu.
These results will be used later in this paper.	Questi risultati seranu usati più tardi in stu documentu.
They had to search the ship from end to end.	Avianu da circà a nave da a fine à a fine.
Easy question.	Facile quistione.
Here’s the trip.	Eccu u viaghju.
To present his view on the case.	Per presentà a so vista nantu à u casu.
Don’t lose, and don’t spend.	Ùn perde micca, è ùn spende micca.
For two seconds.	Per dui seconde.
Or that there is an error.	O chì ci hè un errore.
We can’t find help anywhere.	Ùn pudemu micca truvà aiutu in ogni locu.
That must mean something.	Chì deve significà qualcosa.
He will be able to understand what you are asking.	Puderà capisce ciò chì dumandate.
I mean, this is probably the best way.	Vogliu dì, questu hè probabilmente u megliu modu.
Definitely room for improvement at this point.	Definitivamente spaziu per migliurà in questu puntu.
It was just a matter of logic.	Era solu una questione di logica.
No one wanted to be the one talking.	Nimu ùn vulia esse quellu chì parlava.
See everything.	Vede tuttu.
I don’t really know that this is a question you need to ask.	Ùn sò micca veramente sapè chì questa hè una quistione chì avete bisognu di dumandà.
However, this requires extra processing.	Tuttavia, questu hè bisognu di trasfurmazioni extra.
We didn’t get hit.	Ùn avemu micca colpitu.
I can stretch and touch it.	Puderaghju allungà è toccu.
I was not alone.	Ùn era micca solu.
He knows you know he made you.	Ellu sapi chì sapete ch'ellu vi hà fattu.
That would put everything right.	Chì metteria tuttu bè.
If necessary, a second treatment can be given in a few weeks.	Se necessariu, un secondu trattamentu pò esse datu in uni pochi di settimane.
This was a key point for me.	Questu era un puntu chjave per mè.
He hadn’t even decided what to do.	Ùn s'era ancu decisu di ciò chì deve fà.
On the day of blood collection, patients did not exercise.	U ghjornu di a cullizzioni di sangue, i pazienti ùn anu micca eserciziu.
Shut up and think.	Zittu è pensa.
He didn’t look for it.	Ùn l'hà micca cercatu.
It’s the most amazing portrait ever.	Hè u ritrattu più maravigghiusu mai.
Or, however, he did not respond.	O, in ogni modu, ùn hà micca rispostu.
There is no need to do that.	Ùn ci hè bisognu di fà mai.
You did it to me, before.	L'avete fattu à mè, prima.
Sometimes, using a join operation is the best approach.	A volte, l'usu di una operazione di join hè u megliu approcciu.
I can't even move.	Ùn possu mancu muvimentu.
He never wrote books.	Ùn hà mai scrittu libri.
Picture of critical thinking.	Stampa di pensamentu criticu.
I couldn’t smile.	Ùn pudia micca surrisu.
He never thought outside of what he did.	Ùn hè mai pensatu fora di ciò chì hà fattu.
An excellent book.	Un libru eccellente.
I’ve seen it, but there’s nothing strange about it.	L'aghju vistu, ma ùn ci hè nunda di stranu in questu.
See how it’s done.	Fighjate cum'ellu hè fattu.
But with great style comes great responsibility.	Ma cù un grande stile vene una grande rispunsabilità.
It was good that he did so.	Era bè chì hà fattu cusì.
We don’t have to talk about which way is better.	Ùn duvemu micca parlà di quale modu hè megliu.
Worried about the last few details.	Preoccupatu per l'ultimi dettagli.
There were two reasons at the bottom.	Ci era dui motivi in ​​fondu.
It should come with two or three dogs.	Si deve vene inseme cù dui o trè cani.
Take control of your life and family while you are young.	Pigliate u cuntrollu di a vostra vita è famiglia mentre sò ghjovani.
But I think you are.	Ma pensu chì sì.
I don’t smile.	Ùn mi surrisu.
A new one goes on site every week.	Un novu hè andatu nantu à u situ ogni settimana.
It was a waste of time, in his view.	Era una perdita di tempu, in a so vista.
Not if they look at it.	Micca s'elli fighjanu.
Please don’t be angry.	Per piacè ùn sia micca arrabbiatu.
You have time to lose a little more weight.	Avete u tempu di perde un pocu di più pesu.
Which is a relief, to tell the truth.	Chì hè un sollievu, per dì a verità.
I agree that there is nothing you can study for this test.	Sò d'accordu chì ùn ci hè nunda chì pudete studià per questa prova.
He took off his clothes, but remained clothed.	Li pigliò i panni, ma si firmò vistutu.
Every day your list grows.	Ogni ghjornu cresce a vostra lista.
I really didn’t want to go.	Veramente ùn vulia micca andà.
If you can, take a walk during lunch.	Se pudete, fate una caminata durante u pranzu.
But not too soon.	Ma micca troppu prestu.
As a result, costs will go down.	In u risultatu, i costi scenderanu.
A body is a body.	Un corpu hè un corpu.
Put this on.	Mettite questu.
It worked.	Hè travagliatu.
Thank you for your continued support.	Grazie per u vostru sustegnu cuntinuatu.
Everything is covered in ice above.	Tuttu hè cupartu di ghiaccio quì sopra.
Maybe it was someone who looked like her.	Forse era qualcunu chì s'assumigliava à ella.
It seems we have.	Ci pare chì avemu.
But she is very strong inside.	Ma ella hè assai forte dentru.
The real test is in what comes next.	A vera prova hè in ciò chì vene dopu.
Feel free to ask a question or search our site.	Sentite liberu di dumandà una dumanda o cercate u nostru situ.
Nothing good ever happens if you do.	Nunda di bonu succede mai se fate.
It’s the sounds that catch me.	Sò i soni chì mi piglianu.
Which made it a problem.	Chì hà fattu un prublema.
He helped raise money to build the city’s first library.	Hà aiutatu à cullà i soldi per custruisce a prima biblioteca di a cità.
You’ve been right.	Avete statu ghjustu.
Two of them were shot dead during the attack.	Dui di elli sò stati abattuti durante l'attaccu.
I don’t even want your money.	Ùn vogliu nè bisognu di i vostri soldi.
I had given up trying to explain.	Avia rinunciatu à pruvà à spiegà.
We really try to do it.	Pruvemu veramente di fà.
I don’t start on those.	Ùn mi principia micca nantu à quelli.
He had made a good catch, and it was a beautiful day.	Avia fattu una bona cattura, è era un bellu ghjornu.
The body was flesh.	U corpu era carne.
I remember everything from that day.	Mi ricordu tuttu di quellu ghjornu.
And her child.	È u so zitellu.
They took care of the whole unit.	Avianu cura di tutta l'unità.
God is the judge.	Diu hè u ghjudice.
We found out that nine months was too long.	Avemu scupertu chì nove mesi era troppu longu.
It was done.	Hè stata fatta.
The older it is, the longer it will take to cook.	Quantu hè più vechju, u più tempu ci vole à coccu.
I can put it on my left side, but not my right.	Puderaghju mette nantu à u mo latu manca, ma micca u mo dirittu.
You listen.	Tu ascolti.
I had things to buy and other places to go.	Aghju avutu cose per cumprà è altri posti per andà.
But no one said that.	Ma nimu hà dettu chì.
This isn’t the people who really do anything.	Questu ùn hè micca a ghjente chì faci veramente qualcosa.
What a wonderful experience.	Chì una maravigliosa sperienza.
You need a lot.	Avete bisognu di assai.
He’s a patient who comes to see us.	Hè un paziente chì vene à vedemi.
You can also try it for free.	Pudete ancu pruvà gratuitamente.
Now, everyone knew why.	Avà, tutti sapianu perchè.
He would walk away from them too.	Si alluntanassi ancu da elli.
I heard him call my name.	L'aghju intesu chjamà u mo nome.
From that day forward, he felt better.	Da quellu ghjornu in avanti, si sentia megliu.
In addition, they leave you with a sense of great surprise or wonder.	Inoltre, vi lascianu cun un sensu di grande sorpresa o maraviglia.
It’s a constant.	Hè una constante.
You're watching.	Stai guardandu.
But, he’s a kid and you’re his teacher.	Ma, hè un zitellu è tù sì u so maestru.
The days of dangerous and beautiful dreams were over.	I ghjorni di i sogni periculosi è belli eranu finiti.
But these two single parents were not interested in finding someone to love.	Ma sti dui genitori single ùn anu micca interessatu à truvà qualchissia per amà.
Go to a tent.	Andate in una tenda.
It was a problem in the third season.	Era un prublema in a terza stagione.
It doesn’t matter what you say about your degree.	Ùn importa micca ciò chì dice nantu à u vostru diploma.
I don’t want to miss this.	Ùn vogliu micca mancà questu.
But they see each other everywhere.	Ma si vedenu inseme in ogni locu.
My legs don’t move.	I mo gammi ùn viaghjanu micca.
I believe in my religion.	Credu in a mo religione.
I told it to myself.	L'aghju dettu à mè stessu.
He was, however, ready to kill.	Era, però, prontu à tumbà.
The two were never particularly close friends.	I dui ùn eranu mai amici particularmente intimi.
Go ahead, judge.	Avanzate, ghjudice.
Years have passed, and I’m happy about that.	Sò anni passati, è felice di questu.
It’s best not to wear it often.	Hè megliu ùn portà micca spessu.
He didn’t look at me anymore.	Ùn mi guardava più.
His best friend had just died of cancer.	U so megliu amicu era ghjustu mortu di cancru.
You are a rich man.	Sì un omu riccu.
They are the first.	Sò i primi.
It was a little different.	Era un pocu sfarente.
Yes, there are some really good items.	Iè, ci sò qualchi elementi veramente boni.
All the while, his back was to the car.	Tuttu u tempu, u so spinu era à a vittura.
Also, it’s not here.	Inoltre, ùn hè micca quì.
He had lost a daughter, several years ago.	Avia persu una figliola, parechji anni fà.
I had my gun.	Aviu a mo pistola.
We call this house zero.	Chjamemu sta casa zero.
I don’t like what happened here.	Ùn mi piace micca ciò chì hè passatu quì.
We did, and now you too.	Avemu fattu, è avà ancu voi.
I found it a little fun.	L'aghju trovu un pocu divertente.
I'm afraid of him.	Aghju paura di ellu.
You know better.	Sapete megliu.
I will give you an example.	Vi daraghju un esempiu.
Season to taste with salt and pepper and mix well.	Staghjone à u gustu cù u salinu è u pepite è mischjà bè.
Stick to it.	Stick to it.
Two large rooms are full of people.	Dui grandi stanze sò piene di persone.
They change their oil on a regular basis.	Cambianu u so oliu nantu à una basa regulare.
The night will never die.	A notte ùn morerà mai.
It is easily carried out and does not require special training or equipment.	Hè facilmente realizatu è ùn esige micca furmazione o equipaggiu speciale.
Help us with this.	Aiutateci cun questu.
And they were young, and interesting, and full of conversation.	È eranu ghjovani, è interessanti, è pieni di cunversazione.
I usually understand right away.	Di solitu capitu subitu.
Essential for the exercise of its duty.	Essenziale per l'esercitu di u so duvere.
They didn't catch him until he reached the other side.	Ùn l'anu chjappu finu à ch'ellu ghjunse à l'altra parte.
But it seems he never came to do that.	Ma pare ch'ellu ùn sia mai venutu à fà cusì.
He had a great time.	Hà avutu un bellu tempu.
I wanted to have a life.	Vuliu avè una vita.
Time was not even what we thought it was.	U tempu ùn era ancu ciò chì avemu pensatu chì era.
Maybe that helped.	Forse chì hà aiutatu.
This is what happened.	Questu hè ciò chì hè accadutu.
It keeps me in shape and it’s so much fun.	Mi mantene in forma è hè tantu divertente.
Must have music.	Deve avè a musica.
No one was looking for her.	Nimu a cercava.
For me, this is as good as it gets.	Per mè, questu hè bonu cum'è pienu.
I don’t think that will be.	Ùn pensu micca chì serà.
And you have to take a lot of care of their condition.	È duvete piglià assai cura di u so statu.
Whatever killed him, he died happy and in love.	Qualunque cosa l'hà tombu, hè mortu felice è in amore.
Now it’s mine.	Avà hè u mio.
People weren’t that into that.	A ghjente ùn era micca cusì in questu.
It’s no small feat.	Ùn hè micca pocu materia.
This means that it must be on a scale.	Questu significa chì deve esse in una scala.
He would take coffee to everyone, take notes.	Pigliava u caffè à tutti, pigliava appunti.
I’m sure they weren’t happy about that.	Sò sicuru chì ùn eranu micca felici di questu.
It’s important.	Hè impurtante.
They want a clean sound, but we want to keep it true.	Vulìanu un sonu pulitu, ma vulemu mantene a realità.
I really like it.	Mi piace assai.
But there is one thing, earth.	Ma ci hè una cosa, terra.
I am not able to discuss certain aspects of the.	Ùn sò micca capaci di discutiri certi aspetti di u.
Working towards your goals can take months, or even years.	U travagliu versu i vostri scopi pò piglià mesi, o ancu anni.
She knew what she wanted to do about it.	Ella sapia ciò ch'ella vulia fà nantu à prublemi particulari.
I tried to kill myself.	Aghju pruvatu à tumbà mè.
We started with much smaller properties.	Avemu principiatu cù pruprietà assai più chjuche.
Then another after.	Dopu un altru dopu.
The songs turn things around like that, it seems.	I canti tornanu e cose cusì, pare.
Again something on my to-do list.	Di novu qualcosa nantu à a mo lista da fà.
Consider that you have a task to do, and two ways to achieve it.	Cunsiderate chì avete un compitu da fà, è duie manere di ottene.
They have to agree.	Hanu da esse d'accordu.
This is for several reasons.	Questu hè per parechje ragioni.
He doesn’t remember being outside in the cold.	Ùn si ricorda micca di esse fora in u fretu.
This may not be as easy as you think.	Questu pò esse micca cusì faciule cum'è imagine.
But this was also true of government forces.	Ma questu era veru ancu di e forze di u guvernu.
Probably so at birth.	Probabilmente cusì à a nascita.
Thanks for the update.	Grazie per l'aghjurnamentu.
He didn’t seem interested in the end.	Ùn pareva micca interessatu à a fine.
I can’t help but feel that he knows what it’s all about.	Ùn possu micca aiutà à sente chì ellu sà di ciò chì si tratta.
I am not a reading teacher.	Ùn sò micca un maestru di lettura.
But more than anything, you know you're a threat to his position.	Ma più chè nunda, sà chì site una minaccia per a so pusizioni.
What he saw proved his own training.	Ciò chì hà vistu hà pruvatu a so propria furmazione.
The character names are chosen to be easy to remember.	I nomi di i caratteri sò scelti per esse faciule da ricurdà.
It must act in its national interests.	Va agisce in i so interessi naziunali.
Memory and touch and taste.	Memoria è toccu è gustu.
It’s called the email aspect.	Ci hè chjamatu l'aspetti email.
I changed it to the exact title you used to avoid confusion.	L'aghju cambiatu à u titulu esattu chì avete usatu per evità cunfusione.
I was waiting for the answer.	Avia aspittatu a risposta.
Be fair and build trust.	Siate ghjustu è custruisce a fiducia.
It’s important to me.	Hè impurtante per mè.
He gave what the world needed.	Hà datu ciò chì u mondu avia bisognu.
You need to be with this man.	Hè bisognu à esse cun questu omu.
Details are provided right here on this page.	I dettagli sò offerti ghjustu quì nantu à sta pagina.
It turns out here and there.	Si gira da quì è quì.
We’re done for the moment.	Avemu finitu per u mumentu.
Apparently he couldn't find his account with them.	Apparentemente ùn pudia truvà u so contu cun elli.
But no one online said what it was.	Ma nimu in linea hà dettu ciò chì era.
There is no image in his mind of me drinking his blood.	Ùn ci hè micca imagine in a so mente di u mo beie u so sangue.
The government has finally bought its freedom.	U guvernu hà finalmente compru a so libertà.
Of course for us, useful, but very sad this happens.	Di sicuru per noi, utile, ma assai tristu questu succede.
That’s what everyone was doing.	Hè ciò chì tutti facianu.
His presence in the film is strong.	A so prisenza in u filmu hè forte.
Battle lines passed right through his house.	E linee di battaglia passavanu ghjustu attraversu a so casa.
This expression has more to do with emotions and the heart.	Sta spressione hà più à fà cù l'emozioni è u core.
It needs to be done for me.	Hè bisognu di fà per mè.
She can't be the girl.	Ùn pò esse a zitella.
Natural veins.	Veni naturali.
Very, very hard work.	U travagliu assai, assai duru.
The chicken should have no color.	U pollulu ùn deve avè micca culore.
They will do so all the time.	Faranu cusì tuttu u tempu.
Dad opened the front door.	Babbu hà apertu a porta di fronte.
You like it.	Hè tù chì ti piace.
Let us stop and consider these.	Firmemu è cunsideremu questi.
There doesn’t seem to be any controls.	Ùn pare micca esse cuntrolli.
They made difficult choices.	Hanu fattu e scelte difficili.
That’s how it should be for now.	Hè cusì chì deve esse per avà.
That will be huge.	Chì serà enormu.
The boy’s warm blood rose to the challenge.	U sangue caldu di u zitellu hà risuscitatu à a sfida.
For us, it’s just getting started.	Per noi, hè appena principiatu.
The first is that the class is missing.	U primu hè chì a classa manca.
This is interesting because many authors have mentioned its importance.	Questu hè interessante, perchè parechji autori anu mintuatu a so impurtanza.
She needed a sign.	Ella avia bisognu di un segnu.
He’s really in love with me.	Hè veramente innamuratu di mè.
These will not be small.	Questi ùn saranu micca chjuchi.
You don’t just have to do it.	Ùn avete micca solu fà.
He had made great progress to be better.	Avia fattu un grande prugressu per esse megliu.
He shook her.	L'hà scuzzulatu.
We are not on the same frequency.	Ùn simu micca nantu à a stessa frequenza.
Leave the dead wood where it is.	Lasciate u legnu mortu induve hè.
But he was not a soul in sight.	Ma ùn era micca una anima in vista.
Some also tried to set fire to the vehicle.	Qualchidunu anu ancu pruvatu à incendià u veiculu.
Or part of the dream, for one thing was sure to have happened.	O parte di sognu, per una parte era sicuru chì era accadutu.
It gets old.	Si face vechju.
Everything in the house seemed to be green.	Tuttu in a casa pareva esse verde.
The eyes were the same.	L'ochji eranu listessi.
Few bring them to the table.	Pochi portanu à a tavula.
It took me a long time to find that car.	Mi pigliò assai tempu per truvà quella vittura.
We appreciate it together.	Stimu inseme.
Give it some time.	Dàli un pocu di tempu.
And she was beautiful.	È era bella.
Sometimes they do.	Calchì volta si facenu.
Of a way of life in which to speak.	Di un modu di vita in quale parlà.
The tax code is the law.	U codice fiscale hè a lege.
Never a fun time.	Mai un mumentu divertente.
His reaction was the same as hers.	A so reazione hè stata listessa à a so.
Let’s go to a movie that kids will love.	Andemu à un filmu chì i zitelli piaceranu.
Dad came home.	Babbu hè ghjuntu in casa.
I became him.	I divintatu ellu.
I fell in love with this right away.	Mi sò innamuratu di questu subitu.
You are beaten.	Avete battutu.
Give it an hour a day to watch.	Dà una ora à ghjornu per fighjà.
A lot of guys feel that way.	Un saccu di picciotti si sentenu cusì cusì.
I feel comfortable with what you call it.	Mi sentu còmode cù ciò chì chjamate.
This work includes specific business steps.	Stu travagliu include passi specifichi di l'affari.
I can't move, the shock is so strong.	Ùn possu mancu muvimentu, u scossa hè cusì forte.
And a part of her didn’t want to.	È una parte di ella ùn vulia micca.
In particular, we focus on the first situation.	In particulare, avemu focu annantu à a prima situazione.
Return to the radio.	Torna à a radiu.
No other time has been set.	Nisun altru tempu hè statu stabilitu.
He spent a lot of time in his room.	Hà passatu assai tempu in a so stanza.
You can have the numbers talk to you.	Pudete fà chì i numeri parranu cun voi.
It wasn’t a gentle smile.	Ùn era micca un sorrisu gentile.
Yet you are not made for that purpose.	Eppuru ùn site micca fattu per questu scopu.
There is a script available that is also much, much older.	Ci hè una scrittura dispunibule chì hè ancu assai, assai più vechja.
It was home when we came back from school, which was weird.	Era in casa quandu avemu vultatu da a scola, chì era stranu.
It didn’t seem to be about his business.	Ùn pareva micca esse di i so affari.
I think I didn’t like it.	Pensu chì ùn mi piacia micca.
This is not the secret to smoothing out the goal.	Questu ùn hè micca u nasconde per liscia u scopu.
Something very important for this.	Qualcosa assai impurtante per questu.
Is this correct ?.	Hè questu currettu?.
They may want to share the places they have been or have seen.	Puderanu vulete sparte i lochi chì sò stati o anu vistu.
I’m fat again.	Aghju torna grassu.
It’s a perfect day for me.	Hè un ghjornu perfettu per mè.
They need to, they don’t have other models.	Hanu bisognu, ùn anu micca altri mudelli.
I'd like a little something.	Mi piacerebbe un pocu qualcosa.
With less pain but a desire to push.	Cù menu dulore ma un desideriu di spinghje.
No one knows how he came to be here.	Nimu sà cumu hè ghjuntu à esse quì.
Or it’s enough, anyway, most days.	O hè abbastanza, in ogni modu, a maiò parte di i ghjorni.
Your content stops your content.	U vostru cuntenutu ferma u vostru cuntenutu.
Which seems like a lot.	Chì pare assai.
Go wild and have fun !.	Andate salvaticu è divertitevi !.
Its commercial value could never be higher than it is now.	U so valore cummerciale puderia mai esse più altu ch'è avà.
She needs you.	Ella hà bisognu di voi.
I do it every night.	Facciu ogni notte.
Not just the weird thinking here and there.	Micca solu u stranu pensamentu quì è quì.
She had something she wanted to tell me in person.	Ella avia qualcosa chì mi vulia dì in persona.
He was small and thin.	Era chjucu è magre.
I really want to be his friend.	Vogliu veramente esse u so amicu.
Built big or small, there is no home that is safe.	Custruite grande o chjuca, ùn ci hè casa chì hè sicura.
Make it live every night.	Fà campà ogni notte.
So you need to have bought the game to join.	Allora avete bisognu di avè compru u ghjocu per unisce.
I think there was an update just before this happened.	Credu chì ci hè statu un aghjurnamentu ghjustu prima chì questu succede.
The effect was immediate.	L'effettu era immediata.
I am an honest person.	Sò una persona onesta.
I had no idea what to do.	Ùn avia micca idea di ciò chì fà.
Where the split part of your file is stored.	Induve a parti split di u vostru schedariu hè guardatu.
In the summer it was good.	In l'estiu era bè.
You have something they want, they will kill you.	Avete qualcosa chì volenu, ti uccidenu.
He called his security chief and they were gone.	Chjamò u so capu di sicurità è sò andati.
I got a new idea of ​​these birds after seeing them here.	Aghju una nova idea di questi acelli dopu avè vistu quì.
My ultimate goal is to help my mom around the house.	U mo ultimu scopu hè di aiutà a mo mamma intornu à a casa.
There were many new faces, but one was familiar.	Ci era parechje facce novi, ma unu era familiar.
It is currently unknown if they will be released.	Attualmente ùn hè micca cunnisciutu se saranu liberati.
In these parts, such metallic materials will be joined to each other.	In queste parti, tali materiali metallici seranu uniti à l'altri.
This is much better.	Questu hè assai megliu.
He couldn't catch his breath.	Ùn pudia piglià u so fiatu.
Do not close the window until it is completely dry.	Ùn chjude micca a finestra finu à chì hè completamente secca.
Sometimes there is a difference.	Calchì volta ci hè una differenza.
Great deal.	Grande affare.
On this block.	Nantu à stu bloccu.
The focus of these studies are as follows.	U focu di sti studii sò i seguenti.
I need to get back on my feet.	Aghju bisognu di ritruvà.
If you would like to resume the project, please contact me.	Se vulete ripiglià u prugettu, per piacè cuntattatemi.
He was determined to change his outcome.	Era decisu à cambià u so risultatu.
I checked everything and left nothing to chance.	Aghju cuntrullatu tuttu è ùn lasciava nunda à u casu.
Looking at the world will make your face dark.	Fighjendu u mondu farà a vostra faccia scura.
Hand on my weapon, but don't pull.	A manu nantu à a mo arma, ma ùn tira micca.
To offer a searching experience, really search.	Per offre una sperienza di circà, veramente circà.
Increased research into natural systems can help determine appropriate management techniques.	A ricerca più in più di sistemi naturali pò aiutà à determinà e tecniche di gestione adattate.
I was the one who found it.	Eru quellu chì l'hà trovu.
I see no way to avoid this connection.	Ùn vecu manera di evità sta cunnessione.
He was proud of me.	Era fieru di mè.
Because the situation itself is normal.	Perchè a situazione stessu hè normale.
He thought he really recognized her.	Il pensait qu'il l'avait vraiment reconnu.
And it was high time.      	È era altu tempu.      
vs.	vs.
It’s always early.	Hè sempre prestu.
I just need the chance.	Aghju solu bisognu di a chance.
Some studies have found a strong effect.	Certi studii anu truvatu un effettu forte.
This is when the error occurs.	Questu hè quandu l'errore accade.
The dogs were waiting.	I cani stavanu aspittendu.
I can’t say anything more at this point.	Ùn possu micca dì nunda di più à questu puntu.
A strange feeling.	Una sensazione strana.
He was no longer human.	Ùn era più umanu.
It was a small group of tears.	Era un picculu gruppu di lacrime.
You have to see their faces to measure.	Avete da vede e so facci per misurà.
It’s healthy and safe at home, so it changes.	Hè sanu è sicuru in casa, cusì cambia.
It is better to make other plans.	Hè megliu fà altri piani.
At least the score makes it seem that way.	Almenu a partitura face chì pare cusì.
I could break it in half.	Puderaghju rompellu in a mità.
This does not mean that beauty comes from within.	Questu ùn significa micca chì a bellezza vene da l'internu.
It has potential.	Hà u putenziale.
Let us know what you want to see out of this.	Fateci sapè ciò chì vulete vede fora di questu.
Get into a deep sleep.	Mettiti in un sonnu prufondu.
Take the beauty bar first.	Pigliate u bar di bellezza prima.
I plan to improve the quality for a period of twenty weeks.	Prughjettu di migliurà a qualità per un periudu di vinti settimane.
It means.	È significa.
I felt it was time to plant the piece.	Sintia chì era ora di piantà u pezzu.
That’s a nice concern.	Hè una bella preoccupazione.
He was tired of wearing the same clothes for a week.	Era stancu di portà a stessa robba per una settimana.
This applies to road access.	Questu vale per l'accessu stradale.
Nothing is taken away from trust.	Nunda hè pigliatu nantu à a fiducia.
Everyone has free will.	Ognunu hà u liberu arbitru.
If he stayed long enough.	S'ellu si fermava abbastanza longu.
He performed experiments, analyzed the data and wrote the main manuscript.	Eseguite esperimenti, analizà e dati è hà scrittu u manuscrittu principale.
They lived here.	Abitavanu quì.
I have never read about this anywhere.	Ùn aghju mai leghje nantu à questu in ogni locu.
The sample was measured using the following procedure.	A mostra hè stata misurata cù a prucedura seguente.
This part works well.	Sta parte funziona bè.
A good, average body is present.	Un corpu bonu è mediu hè presente.
I’m not asking you to agree.	Ùn vi dumandu micca d'accordu.
And you can be like us.	È pudete esse cum'è noi.
He told me this himself.	M'hà dettu questu, ellu stessu.
Better come with me.	Megliu chì vene cun mè.
It was a church wedding.	Era un matrimoniu in chjesa.
I raised the gun with one hand and stopped.	Aghju alzatu a pistola cù una manu è si firmò.
We came in the second of two.	Semu ghjunti in u sicondu di dui.
I could see we had a discussion.	Pudeva vede chì avemu avutu una discussione.
You have come a long way.	Avete cullatu nantu à a strada bona.
I don’t know who she was.	Ùn sò micca sapè quale era.
My friends did that.	I mo amichi anu fattu cusì.
The total number of records may vary.	U numaru di registri totali pò varià.
So, find approaches to show your love every day.	Dunque, truvate approcci per dimustrà u vostru amore in ogni ghjornu.
I just found the place for him in the back garden.	Aghju ghjustu u locu per ellu in u giardinu di daretu.
For me, it’s just hate.	Per mè, hà solu odiu.
Especially healthy ones.	In particulare quelli sani.
I deleted the name from my website.	Aghju sguassatu u nome di u mo situ web.
First and second.	Prima è seconda.
Everything is here.	Tuttu hè quì.
She and her mother were given a hearing.	Ella è a so mamma sò stati dati à sente.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Vulete dì ghjustu nantu à u rossu.
She wants to keep him to herself.	Ella vole tene ellu per sè stessu.
Things are very expensive.	E cose sò assai caru.
I have a better idea.	Aghju una idea megliu.
But he was not ill.	Ma ùn hà micca malatu.
Usually at the end of the day.	Di solitu à a fine di u ghjornu.
That was the end of it.	Era cusì, era a fine.
Well, there was a desire, but there was no space.	Ebbè, ci era un desideriu, ma ùn ci era spaziu.
But they were smart enough not to let their game get in the way.	Ma eranu abbastanza intelligenti per ùn lascià micca affettà u so ghjocu.
The crowd waited, watching him.	A folla aspittava, fighjendulu.
I wanted to see her.	Ci vulia à vedela.
But only game after game.	Ma solu ghjocu dopu ghjocu.
He wasn't sure if he ever smiled.	Ùn era micca sicuru s'ellu hà mai surrisu.
It’s really a little early for me.	Hè veramente un pocu di prima per mè.
There are people who will take you through this process.	Ci sò persone chì vi purteranu attraversu stu prucessu.
Well, like you, most other fans are too.	Ebbè, cum'è voi, a maiò parte di l'altri fan sò ancu.
So that’s new.	Allora chì hè novu.
Everyone else felt very safe.	Tutti l'altri si sentia assai sicuru.
On the other hand, and other problems, there may be good reasons.	Per altre parte è altri prublemi, ci ponu esse boni motivi.
At every step forward, you need to feel a firm place.	À ogni passu avanti, ci vole à sente un locu fermu.
Actually it wasn’t much better than that, he thought.	In realtà ùn era micca assai megliu chè questu, hà pensatu.
Make the timeline.	Fate a linea di u tempu.
I know him too well.	U cunnoscu troppu bè.
Yet fans loved it from the beginning.	Eppuru i fans l'anu amatu da u principiu.
He is not even dead.	Ùn hè ancu mortu.
Life is short, and we only have one hit.	A vita hè corta, è avemu solu un colpu.
The only one that represents.	L'unicu chì rapprisenta.
We think every question needs an answer.	Pensemu chì ogni dumanda hà bisognu di una risposta.
I am a mother.	Sò una mamma.
It was time to fulfill it in my plan.	Era ora di cumpiendulu in u mo pianu.
In this case,.	In stu casu,.
I think you understand that.	Pensu chì avete capitu chì.
No, it's gone.	Innò, hè andatu.
It can't be spread.	Ùn si pò sparghje.
Ask your doctor if you do or do not.	Dumandate à u vostru duttore se fate o micca.
Don't do it.	Ùn fate micca.
He was my father.	Era u mo babbu.
I’m not even in town.	Ùn sò ancu in cità.
One woman asked the other about her three children.	Una donna hà dumandatu à l'altru nantu à i so trè figlioli.
Customers have no money.	I clienti ùn anu micca soldi.
I was coming home from work.	Eru vultatu in casa da u travagliu.
It took me a while.	Ci hà pigliatu tempu.
They could be born with that.	Puderanu nascite cun questu.
She should be focused on finding her father.	Ella duveria stà cuncentrata à truvà u so babbu.
She threw another stone.	Ella scacciò un altru petra.
You could say anything.	Si pudia dì qualcosa.
We did it as individuals.	L'avemu fattu cum'è individui.
I don’t know where he is or what he does.	Ùn sò micca sapè induve hè nè ciò chì face.
His injuries are minor, but he is in a state of shock.	E so ferite sò minori, ma hè in un statu di scossa.
She looked quite angry.	Ella paria abbastanza arrabbiata.
But this building is made of stone.	Ma stu bastimentu hè fattu di petra.
He didn’t, he really didn’t.	Ùn hà micca, veramente ùn hà micca.
For days, the soldiers weren’t produced for the investigation.	Per ghjorni, i suldati ùn sò micca pruduciuti per l'investigazione.
He was a partyless president.	Era un presidente senza partitu.
In front of them, the ground rose again towards the trees.	Davanti à elli, a terra s'arrizzò di novu versu l'arburi.
Or maybe he was putting it all together.	O forse stava mettendu tutti.
And it was cold.	È era fretu.
Faster and faster it went.	Più veloce è più veloce hè andatu.
It’s a new phase.	Hè una nova fase.
This software is really useful.	Stu software hè veramente utile.
I’ve never seen so much beauty during an hour of driving before.	Ùn aghju mai vistu tanta bellezza durante una ora di guida prima.
They did a really good job.	Hanu fattu un veru bellu travagliu.
That might be true.	Chì puderia esse veru.
It makes it a lot easier.	Face assai più faciule.
Side by side, they are definitely not the same.	Side à latu, ùn sò definitivamente micca listessi.
We don’t know who he is or why he keeps coming back.	Ùn sapemu micca quale hè o perchè cuntinueghja à vultà.
Thank you!.	Grazie!.
You can’t get it just anywhere.	Ùn pudete micca uttene solu in ogni locu.
There are several reasons for this, most of which are school-based.	Ci hè parechje ragioni per questu, a maiò parte di quale hè a scola.
However, there was something strange about the house.	Tuttavia, ci era qualcosa di stranu in a casa.
I will write with my questions.	Scriveraghju cù e mo dumande.
It’s right in front of you.	Hè ghjustu davanti à voi.
There are four people.	Ci sò quattru persone.
But he seemed fit enough to be honest.	Ma pareva abbastanza adattatu per esse onestu.
It was just a means of liberation.	Era solu un mezzu di liberazione.
If we accept the truth so much the better for us.	Se accettemu a verità tantu megliu per noi.
But I might have one in stock.	Ma puderia avè unu in stock.
It was his favorite game.	Era u so ghjocu preferitu.
She told herself that things could get a lot worse.	Ella si disse chì e cose puderanu esse assai peggiu.
Please come here.	Venite quì per piacè.
This was the story that was now to be made.	Questa era a storia chì avà da esse fatta.
And it took him probably four minutes to write.	È hà presu prubabilmente quattru minuti per scrive.
The walls and floor are white.	I muri è u pianu sò bianchi.
However, they don’t really explain why.	Tuttavia, ùn spieganu micca veramente perchè.
Say every word.	Dite ogni parolla.
So, you can use your cat’s name.	Allora, pudete aduprà u nome di u vostru gattu.
I don’t think that’s your goal.	Ùn credu micca chì questu hè u vostru scopu.
Things are very different now.	E cose sò assai diverse avà.
This was an old building.	Questu era un vechju edifiziu.
I would definitely recommend them to my family and friends.	Definitivamente li cunsigliu à a mo famiglia è amichi.
There was this.	Ci era questu.
Significant main effects for the product and site were found.	Effetti principali significativu per u produttu è u situ sò stati trovati.
So much passion.	Tanta passione.
A child who will bring him a lot of problems.	Un zitellu chì li purterà assai prublemi.
I would say there were at least a thousand people out there.	Diciaraghju chì ci era almenu mille persone fora.
There was some confusion about the two aspects.	Ci era una certa cunfusione annantu à i dui aspetti.
We didn’t believe it either.	Ùn avemu micca cridutu ancu.
And we carry them.	È li purtemu.
So that means it comes next.	Dunque significa chì vene in seguitu.
No, it's not good.	Innò, ùn hè micca bè.
They were not focused on the mission.	Ùn eranu micca focu annantu à a missione.
Except that his heart wasn’t in it.	Fora chì u so core ùn era micca in questu.
It’s a great moment for us.	Hè un grande mumentu per noi.
You are mine.	Tu sì mio.
That’s how popular they are.	Hè quantu populari sò.
She has her own style.	Ella hà u so propiu stile.
But there are many choices.	Ma ùn ci sò parechje scelte.
I'm going somewhere else.	Vaiu in un altru locu.
He had no power.	Ùn avia micca putere.
It’s so nice to see these girls.	Hè cusì bellu di vede queste ragazze.
Wait ten seconds.	Aspettate dece seconde.
Students are led through a series of questions.	I studienti sò purtati à traversu una seria di dumande.
Before a bottle of wine is half empty.	Prima chì una buttiglia di vinu sia mezzu viota.
And we only have the thing for that.	È avemu solu a cosa per questu.
And thank you for coming forward.	È ti ringraziu per avè venutu avanti.
One of the younger girls looked up and saw the sign.	Una di e zitelle più ghjovani guardò è vide u segnu.
I just want to be able to take home the template files.	Vogliu solu pudè piglià in casa i schedarii di mudelli.
The errors will by definition be much smaller.	L'errori seranu per definizione assai più chjuchi.
We throw away too much food.	Gettemu troppu cibo.
I had no idea where to go.	Ùn avia micca idea di induve andà.
Getting out of bed seemed easier.	Esce da u lettu pareva più faciule.
He couldn't tell he couldn't shoot in time.	Il ne pouvait pas savoir qu'il n'aurait pas pu tirer à temps.
I am not responsible for my own name.	Ùn sò micca rispunsevuli di u mo propiu nome.
They give us options.	Ci danu opzioni.
I just knew it was over.	Sapia solu chì hè passatu.
But he was dead.	Ma avia tombu.
Contact us now !.	Cuntattate cun noi avà!.
The crowd is silent.	A folla si tace.
They’re not fun to be around.	Ùn sò micca divertenti per esse intornu.
Most pass quickly, and it’s hard to take.	A maiò parte passanu rapidamente, è hè difficiule per piglià.
It's too long.	Hè troppu longu.
And it really is.	È veramente hè.
He had apparently been in an office some time ago.	Era apparentemente statu un uffiziu qualchì mumentu fà.
My argument was not with them.	U mo argumentu ùn era micca cun elli.
A conversation analysis method was used.	Un metudu di analisi di cunversazione hè stata utilizata.
She falls in love.	Si innamora.
We stayed for a couple of minutes.	Restemu per un paru di minuti.
Make it happen like no one has ever done before.	Fate chì succede cum'è nimu ùn l'hà mai fattu prima.
It was his life.	Era a so vita.
I was sure of his presence here.	Eru sicuru quì in a so prisenza.
But it makes sense.	Ma hè sensu.
First we consider whether the data are consistent with a single component.	Prima avemu cunsideratu se i dati sò cunsistenti cù un solu cumpunente.
Of its resources.	Di e so risorse.
It was right there.	Hè statu ghjustu quì.
They had their own small private security force.	Anu avutu a so propria piccula forza di sicurità privata.
More may fall before this is over.	Più pò falà prima chì questu hè finitu.
There is no fixed time step.	Ùn ci hè micca un passu di tempu fissu.
He added a few names in red.	Hà aghjustatu qualchi nomi in rossu.
I expect him to stick out his tongue.	M'aspettu ch'ellu ti tira fora a lingua.
I take your hand.	Ti pigliu a manu.
There are two essential areas to focus on on a short visit.	Ci hè dui spazii essenziali per fucalizza nantu à una breve visita.
You can’t expect anything.	Ùn pudete aspittà nunda.
Well, I think I can because that also happens with skinny kids.	Ebbè, pensu chì possu perchè succede ancu cù i zitelli di a pelle.
I take care of myself.	Aghju cura di mè stessu.
I had no reason to talk to you like that.	Ùn avia micca ragiò di parlà cun voi cusì.
Because they might not know it exists.	Perchè ùn puderanu micca sapè chì esisti.
She looked away.	Ella guardò luntanu.
I can’t say I’ll miss this.	Ùn possu micca dì chì mi mancherà questu.
You need to know.	Avete bisognu di sapè.
Try not to think about that night.	Pruvate micca di pensà à quella notte.
They could watch this at home.	Puderanu fighjà questu in casa.
I’m young and I don’t know what to do.	Sò ghjovanu è ùn sapete micca ciò chì fate.
Then she receives a passage in our book.	Allora ella riceve un passaghju in u nostru libru.
She says if she gets the job, she moves.	Ella dice chì si riceve u travagliu, si move.
These are truly a dream come true.	Quessi sò veramente un sognu fattu.
You won’t find it.	Ùn truverete micca.
Oh, what a beautiful war !.	Oh, chì bella guerra!.
You know, just to keep the tip.	Sapete, solu per mantene a punta.
Someone has only solution.	Qualchissia hà solu suluzione.
It wasn’t like that even ten years ago.	Ùn era micca cusì ancu deci anni fà.
It seems to work for almost any situation.	Sembra di travaglià per quasi ogni situazione.
I saw it in pictures.	L'aghju vistu in ritratti.
Soon it’s just standing room.	Prestu hè solu stanza in piedi.
We started to see each other.	Avemu cuminciatu à vede l'altru.
Falanu.	Falanu.
We are not good enough for you.	Ùn simu abbastanza bè per voi.
I am so angry about this situation.	Sò tantu arrabbiatu per sta situazione.
His legs were powerful, his arms no less so.	E so gammi eranu putenti, i so bracce ùn sò micca menu.
But that time is no more.	Ma quellu tempu ùn hè più.
I have never been so happy to see them.	Ùn sò mai statu cusì cuntentu di vedeli.
You should hear more about these very soon.	Duvete esse intesu più nantu à questi assai prestu.
I’ve been here for that.	Sò statu quì per quessa.
But in the real world you have to talk to someone else.	Ma in u mondu reale avete da parlà cun qualcunu altru.
From any video on this site.	Di qualsiasi video nantu à stu situ.
The study found no difference.	U studiu ùn hà truvatu nisuna differenza.
Field.	Campu.
In some cases we obtained data directly from the authors.	In certi casi avemu ottenutu dati direttamente da l'autori.
Enter the code provided.	Entre u codice furnitu.
If they lose money, then they will go out of business.	S'elli perdenu soldi, allora andaranu fora di l'affari.
She wanted to go to work.	Ella vulia andà à travaglià.
They will not let him see his son.	Ùn li lasciaranu micca vede u so figliolu.
Standing in front of him, only a few meters away.	Stendu quì davanti à ellu, solu à pochi metri di distanza.
There had to be a way out of this.	Ci duvia esse una manera di esce da questu.
It’s pretty fast.	Hè abbastanza veloce.
Otherwise you will fail.	Altrimenti avete un fallimentu.
And then one day they stopped.	È po un ghjornu si firmavanu.
Don’t forget that he starts at seven in the village hall.	Ùn vi scurdate ch'ellu principia à sette in a sala di u paese.
A man and a woman, perhaps husband and wife, were talking.	Un omu è una donna, forsi u maritu è ​​a moglia, parlavanu.
It was clear he wasn’t moving forward.	Era chjaru ch'ellu ùn avanzava micca.
I got out of the truck and followed.	Sortu da u camionu è u seguitu.
The whole world was reduced to just the two of us.	U mondu sanu era ridutta à solu noi dui.
His body followed a month later.	U so corpu seguita un mesi dopu.
We thought the world had come to an end.	Pensemu chì u mondu era ghjuntu à a fine.
But he had chosen these.	Ma ellu avia sceltu questi.
He’s my new best friend.	Hè u mo novu megliu amicu.
Great price, good quality.	Gran prezzu, bona qualità.
We have a long way to go.	Avemu una longa strada per andà.
But it didn’t work.	Ma ùn hè micca travagliatu.
He never finished medical school.	Ùn hà mai finitu a scola medica.
This needs some explanation.	Questu hè bisognu di qualchì spiegazione.
Especially to women your age.	In particulare à e donne di a vostra età.
Have a basic knowledge of them.	Avè una cunniscenza basica di elli.
But he put it all away, to think about it later.	Ma hà rimettutu tuttu, per pensà dopu.
No more of this old stuff.	Nun più di sta roba antica.
That changes a lot for players.	Chì cambia assai per i ghjucatori.
But you paid more money.	Ma avete pagatu più soldi.
He finally found it.	Infine l'hà trovu.
You don’t have to do this.	Ùn avete micca fà questu.
I got a little lucky.	Aghju avutu un pocu di furtuna.
Most areas have professional counselors.	A maiò parte di e zone anu cunsiglii prufessiunali.
Thirty patients have no history of heart disease.	Trenta pazienti ùn anu micca storia di malatie cardiache.
Do it for yourself.	A fate per sè stessu.
I accepted it.	L'aghju accettata.
But some of us fail.	Ma certi di noi fallenu.
Everything would be fine if they stayed together.	Tuttu saria bè s'ellu si fermanu inseme.
She is a bright sister of a city.	Hè una sorella chjara di una cità.
It all happened for a reason.	Tuttu hè accadutu per una ragione.
It made us laugh.	Ci hà fattu ride.
Whether they want to believe it or not.	Ch'elli volenu crede chì o micca.
We have to get back on the road.	Avemu da vultà à a strada.
My question always remains.	A mo dumanda ferma sempre.
He died of his wounds shortly afterwards.	Hè mortu di e so ferite pocu tempu dopu.
For me, that’s what it is.	Per mè, hè ciò chì hè.
To find common ground.	Per truvà un terrenu cumuni.
There is no place for such things.	Ùn ci hè locu per tali cose.
We were at the end of “terrible” things.	Eramu à a fine di e cose "terribili".
They were on the side, waiting for something.	Eranu à u latu, aspittendu qualcosa.
We have a community that values ​​education.	Avemu una cumunità chì valorizza l'educazione.
We put him to bed last week.	L'avemu messu in lettu a settimana passata.
For the first time, he looked back over his shoulder.	Per a prima volta, guardò daretu à a so spalla.
He began to leave, but his wife refused to go with him.	Cuminciò à lascià, ma a so moglia ricusò di andà cun ellu.
I meet men who understand.	Scontru omi chì anu capitu.
The view from each window is beautiful.	A vista da ogni finestra hè bella.
Take another example.	Pigliate un altru esempiu.
Now it is better, calm and quiet.	Avà hè megliu, calma è tranquilla.
It was just one of two critical security measures.	Era solu una di e duie misure di sicurezza critiche.
Spring is my favorite time of the year.	A primavera hè u mo tempu preferitu di l'annu.
No complications were experienced.	Nisuna cumplicazione hè stata sperimentata.
They work with me.	Travaglianu cun mè.
His dream was now fulfilled.	U so sognu era avà cumpletu.
I will do the research if necessary.	Fararaghju a ricerca se ne necessariu.
It is a poor country.	Hè un paese poviru.
You gave it to us at home.	Ci avete datu a casa.
That way you are like me.	In questu modu sì cum'è mè.
I really lost interest in the class.	Aghju veramente persu interessu in a classe.
Set aside to dry.	Mettite da parte per asciucà.
I couldn’t imagine these two women together.	Ùn pudia micca imaginà queste duie donne inseme.
We have a small population here.	Avemu una piccula pupulazione quì.
It was so obvious at the time.	Era cusì evidenti in quellu mumentu.
Do things.	Fate cose.
Only high-end things.	Solu e cose high-end.
You are the same as him.	Tu sì u listessu cum'è ellu.
However, it seems to achieve only limited success.	Tuttavia, pare chì ottene solu successu limitatu.
I knew you were coming.	Sapia chì tu venissi.
No time to save his father.	Nisun tempu per salvà u so babbu.
We started the band together.	Avemu principiatu a banda inseme.
All this.	Tuttu chistu.
They want to feel like you’re trying.	Vulenu sentu cum'è vo pruvate.
If you have high blood pressure, that’s a good thing.	Sì avete a pressione di sangue, hè una bona cosa.
You are serious.	Siete seriu.
I'm sitting here.	T'assittatu quì.
I will never look back.	Ùn vulteraghju mai in daretu.
She reached out and touched one, but there was no life.	Ella allungò è toccò unu, ma ùn ci era vita.
It was beautiful.	Era bellu.
Well, she watched as much as she could while cooking.	Ebbè, hà fighjulatu quant'è ch'ella pudia mentre cucinava.
Thus, the revision standard is a clear error.	Cusì, u standard di rivisione hè un errore chjaru.
But it is effective.	Ma hè efficace.
A strong and independent country needs control of its own laws.	Un paese forte è indipendente hà bisognu di cuntrollu di e so propria lege.
I found this extremely interesting.	Trovu questu estremamente interessante.
No extra cost for you.	Nisun costu supplementu per voi.
They can speak your mind without making you speak.	Puderanu parlà a vostra mente senza fà vi parlà.
I never said super anything.	Ùn aghju mai dettu super nunda.
Most of them were free.	A maiò parte di elli eranu liberi.
Maybe better than she knows herself.	Forse megliu chè ella si cunnosci.
Now he was gone forever.	Avà era andatu per sempre.
Requires mass or class activities.	Esige attività di massa o di classe.
See website for details.	Vede u situ web per i dettagli.
My son would love books.	U mo figliolu piacerebbe i libri.
Which is important.	Chì hè impurtante.
He then pointed to the back of the police station.	Dopu indicò u spinu di a stazione di pulizza.
Only you can protect and guide him.	Solu pudete prutegge è guidà ellu.
Prices are available in the app.	I prezzi sò dispunibuli in l'app.
Others bring tears to our eyes.	Altri ci portanu lacrime à l'ochji.
I needed him to pull me through everything.	Aviu bisognu chì mi tirassi per tuttu.
If you read the proof without that statement, it is always complete.	Se leghjite a prova senza quella dichjarazione, hè sempre cumpleta.
There was a table against the far wall.	Ci era un tavulinu contr'à u muru luntanu.
But the value entered by the user is correct.	Ma u valore inseritu da l'utilizatore hè currettu.
I didn’t think things could go wrong, but I did.	Ùn avia micca pensatu chì e cose puderianu peghju, ma avianu.
So easy and fast.	Cusì faciule è prestu.
This can only bring out the best in you as a professional.	Questu pò solu purtà u megliu fora di voi cum'è prufessiunale.
They almost never talked about their families.	Ùn si parlavanu quasi mai di e so famiglie.
In the past, it would have been played.	In u passatu, saria statu ghjucatu.
But there is another point of view.	Ma ci hè un altru puntu di vista.
Then, apart from religion, there is the problem of images.	Allora, separatu da a religione, ci hè u prublema di l'imaghjini.
But then he did.	Ma dopu, ellu.
No one is what they seem.	Nimu ùn hè micca ciò chì pare.
It just isn’t.	Hè simplicemente micca.
So, there is no need for more judgment on that city.	Cusì, ùn ci hè bisognu di più ghjudiziu annantu à quella cità.
Pay attention to what you want ?.	Attenti à ciò chì vulete?.
They had large families.	Avianu grandi famiglie.
He did a great job.	Hà fattu un bellu travagliu.
Maybe just understanding each other might not be enough.	Forse solu capisce l'altru puderia micca esse abbastanza.
The direct result will be to raise their status.	U risultatu direttu serà di elevà u so status.
Most people don’t even know that.	A maiò parte di a ghjente ùn sà mancu chì.
King v.	King v.
I did something similar for myself, in construction, often.	Aghju fattu una cosa simili per mè stessu, in a custruzzione, spessu.
I pushed for another ten minutes.	Aghju spintu per altri deci minuti.
You have to think better of it than that.	Tu vi tuccherà à menti megliu cà quessa.
I decided to find out.	Aghju decisu di scopre.
Written and informed consent was obtained from our patient.	Un accunsentu scrittu è infurmatu hè statu ottenutu da u nostru paziente.
Tell everyone you know and spread the word.	Dì à tutti quelli chì cunnosci è sparghje a parolla.
It’s really great.	Hè veramente grande.
Your army has looked at this.	U vostru esercitu hà vistu à questu.
She would never know he was gone.	Ella ùn saperà mai chì era andatu.
The scale is the middle way.	A scala hè a via media.
It tells a story of everything you want the show to be like.	Conta una storia di tuttu ciò chì vulete chì u spettaculu sia.
Black, brown, red or yellow.	Neru, marrone, rossu o giallu.
No deal is an option.	Nisun affare ùn hè micca una opzione.
I got up from my body and stood there, next to him.	I alzatu fora di u mo corpu è stete quì, accantu à ellu.
You did it, boy.	L'ai fattu, zitellu.
Her mind went back to the night she had spent with him.	A so mente tornò à a notte ch'ella avia passatu cun ellu.
He was so focused, it was nice to see.	Era cusì cuncentratu, era bellu di vede.
I thought I had found a way to survive.	Pensu chì avia trovu una strada per sopravvivenza.
Go to the next step when you feel ready.	Passà à u passu prossimu quandu vi sentite prontu.
You didn't see me scared.	Ùn m'avete vistu scantatu.
I have been working on this issue for the last two hours.	Aghju travagliatu annantu à stu prublema per l'ultime duie ore.
Lunch.	U pranzu di sera.
What they need is a game plan, a system, a map.	Ciò chì anu bisognu hè un pianu di ghjocu, un sistema, una mappa.
How can this be demonstrated?	Cumu pò esse dimustratu ?.
He was playing an older rock song.	Suonava una canzone rock più antica.
Sometimes we turn things around.	Calchì volta turnemu cose.
That works for me.	Chì travaglia per mè.
Oh, he said.	Oh, disse.
Sorry, it's a fact of life.	Scusate, hè un fattu di a vita.
The exact same problem.	U stessu prublema esatta.
They were out of breath when they got back in the car.	Eranu senza fiatu quand'elli sò tornati in vittura.
I can definitely use one more camera.	Puderaghju definitivamente aduprà una camera più.
No further details were available yet, including location.	Nisun più dettagliu hè statu dispunibule ancu, cumpresa a posizione.
They needed to prepare the world.	Avianu bisognu di preparà u mondu.
We are very good to leave.	Semu assai bè à lascià.
He just failed to do that.	Solu hà fiascatu à fà quessa.
No one came free from the blue enemy.	Nimu hà vintu liberu di u nemicu blu.
He turned and went back to his desk.	Si vultò è tornò à a so scrivania.
Some people say it can’t be done.	Certi pirsuni dicenu chì ùn si pò micca fà.
I will write it for you.	A scriveraghju per voi.
I was in the local newspaper once.	Eru in u ghjurnale lucale una volta.
She gave him a baby every year.	Li dete un zitellu ogni annu.
And those who follow will do so in class.	È quelli chì seguitanu u faranu in classi.
It’s a burden on my mind.	Hè un pesu nantu à a mo mente.
Then we understand.	Allora ci capiscemu.
He likes to have the whole city burnt down.	Li piace à avè brusgiatu tutta a cità.
The theme of this show is space science.	U tema di stu spettaculu hè a scienza spaziale.
Obviously that will change over time.	Ovviamente chì cambierà cù u tempu.
We were no longer a team.	Ùn eramu più una squadra.
There are seven important games to go.	Ci sò sette partite impurtanti per andà.
Eventually they will be shared later in the year.	In fine si sparteranu più tardi in l'annu.
The world can change very quickly whenever you want.	U mondu pò cambià assai rapidamente quandu vole.
But, he has some things that work for him.	Ma, hà alcune cose chì travaglianu per ellu.
Very hot at night.	Moltu caldu durante a notte.
We learn things.	Amparamu e cose.
This is the first step in doing just that.	Questu hè u primu passu per fà questu.
He brought us here.	Ci hà purtatu quì.
I think there were only a few.	Pensu chì ci era solu uni pochi.
I’m happy when the season is over.	Sò cuntentu quandu a stagione hè finita.
I have bigger dreams.	Aghju sogni più grande.
They can be a lot of fun.	Puderanu esse assai divertenti.
Three cases are considered in detail.	Trè casi sò cunsiderate in detail.
They were, he said, "without part."	Avianu, hà dettu, "senza parte".
If the accused is unaware.	Se l'accusatu hè senza sapè.
And that’s what they did.	È questu hè ciò chì anu fattu.
Once you see it here and you know it.	Una volta l'avete vistu quì è u sapete.
It was on a phone call that they shared.	Era per un telefunu chì anu spartutu trà elli.
Nobody wanted them.	Nimu li vulia.
Yet, knowledge is power.	Eppuru, a cunniscenza hè u putere.
And they had bad looks in their eyes.	È avianu sguardi cattivi in ​​i so ochji.
It was hard to know for sure.	Era difficiule di sapè di sicuru.
And more.	È più.
At this point in his career he had never had that opportunity.	À questu puntu di a so carriera ùn avia mai avutu quella opportunità.
They’re as good as the ones we have in school.	Sò boni cum'è quelli chì avemu in a scola.
We shake hands and say we won't fight anymore.	Ci stringhjemu a manu è dicemu chì ùn ci batteremu più.
He died for me.	Hè mortu per mè.
No, it's not his voice, it's my ear.	Innò, ùn hè micca a so voce, hè a mo orechja.
He would go to his place.	Andaria à u so locu.
I make energy.	Facciu energia.
They can’t be, he thought, since no one’s future exists yet.	Ùn ponu esse, pensava, postu chì l'avvene di nimu ùn esiste ancu.
He had better, he hoped, keep his thoughts to himself.	Aviava megliu, sperava, à mantene i so pinsamenti per sè stessu.
But it never happens.	Ma ùn passa mai.
No other woman seemed capable.	Nisuna altra donna pareva capace.
Or any number of decisions made by a wide variety of characters.	O ogni numeru di decisioni fatti da una larga varietà di caratteri.
I appreciate the comments.	Apprezzu i cumenti.
No additional animals died during the recovery period.	Nisun animale supplementu hè mortu in u periodu di ricuperazione.
It was an interesting experience.	Hè stata una sperienza interessante.
He has to stay on his plan.	Deve stà à u so pianu.
But you don’t need to walk here.	Ma ùn avete micca bisognu di marchjà quì.
Some days are just like that.	Certi ghjorni sò solu cusì.
I will be your only contact.	Seraghju u vostru solu cuntattu.
You can’t run away from them.	Ùn pudete micca scappà da elli.
The room was warm with fire.	A stanza era calda cù u focu.
Now play and listen.	Avà riproduci è ascolta.
She falls in love.	Si innamora.
Most of such men are never heard from again.	A maiò parte di tali omi ùn sò mai più intesu.
But a comment is probably better.	Ma un cumentu hè probabilmente megliu.
He was not right in himself.	Ùn era micca ghjustu in ellu stessu.
So, we really took all possible measures.	Per quessa, avemu veramente pigliatu tutte e misure pussibuli.
The price and he told me.	U prezzu è m'hà dettu.
I’ve done it myself before.	L'aghju fattu mè stessu prima.
It’s not just about sexual attraction.	Ùn si tratta micca solu di l'attrazione sessuale.
I never managed to reach her.	Ùn aghju mai riesciutu à ghjunghje à ella.
None of this sounds like a good option.	Nisunu di questi sona cum'è una bona opzione.
How impossible it is to describe the taste of food.	Quantu hè impussibile di discrive u gustu di l'alimentariu.
Take your place.	Pigliate u vostru postu.
All eyes were on him.	Tutti l'ochji si giravanu versu ellu.
We’re just scared.	Avemu solu paura.
There was nothing he could do.	Ùn pudia fà nunda.
I was very excited to take on this challenge.	Eru assai entusiasta di piglià sta sfida.
How they exist at that point.	Cumu esistenu à quellu puntu.
Unfortunately, the fight is not over yet.	Sfurtunatamente, a lotta ùn hè ancu finita.
Something to drive him out of our lives forever.	Qualcosa per caccià ellu da a nostra vita per sempre.
He likes to be in the middle.	Li piace à esse in mezu.
You don’t like it, unfortunately you still have to use it.	Ùn vi piace micca, sfurtunatamenti avete sempre aduprà.
You have to provide some demand.	Duvete furnisce una certa dumanda.
Mix well and season to taste with salt and pepper.	Imbulighjate bè è staghjunate à u gustu cù u salinu è u pepite.
You can see the claims they made here.	Pudete vede e rivindicazione chì anu fattu quì.
Looks like we can do something about it.	Sembra chì pudemu fà qualcosa.
Here I was closer to comfort.	Quì era più vicinu à cunfortu.
But if it is not so.	Ma s'ellu ùn hè micca cusì.
Make the action happen in the conversation.	Fate chì l'azzione accade in a conversazione.
For the first time, they focused on me.	Per a prima volta, anu focu annantu à mè.
It is run by a man.	Hè gestitu da un omu.
He was also asked if they had an exercise room and were confirmed.	Hè dumandatu ancu s'ellu avianu una sala d'eserciziu è anu cunfirmatu.
It’s too much information.	Hè troppu infurmazione.
Then someone has to get another excellent deal.	Allora qualcunu hà da ottene un altru affare eccellente.
Then he and his men were gone.	Allora ellu è i so omi eranu andati.
I couldn’t take care of her.	Ùn pudia micca cura di ella.
I went for it.	Sò andatu per ellu.
The camera is not a character in the scene.	A camera ùn hè micca un caratteru in a scena.
These studies need to be understood in the appropriate context.	Questi studii anu da esse capitu in u cuntestu adattatu.
I think this really only depends on the horse itself.	Credu chì questu dipende veramente solu da u cavallu stessu.
We change, we grow, we become.	Ci cambiamu, crescemu, diventemu.
I just couldn’t do it.	Solu ùn pudia micca fà fà.
It took two days to complete the interview.	Pigliò dui ghjorni per compie l'entrevista.
Not just to catch up.	Micca solu per chjappà.
Survival was no longer the name of the game.	Survival ùn era più u nome di u ghjocu.
Not so with short stories.	Ùn hè micca cusì cù e storie brevi.
Use pictures of the things you have seen and done, yourself, your family.	Aduprate ritratti di e cose chì avete vistu è fattu, sè stessu, a vostra famiglia.
Check the day.	Verificate u ghjornu.
I had talked to my sister about it.	Ne avia parlatu cù a mo surella.
He will never lose the advantage again.	Ùn perderà mai più u vantaghju.
All you have to do is have a good time.	Tuttu ciò chì duvete fà hè di passà un bonu tempu.
Claim rates were not significantly different in the age groups.	I tassi di rivendicazione ùn eranu micca significativamente sfarente in i gruppi di età.
One thing meant another.	Una cosa significava l'altru.
Exercise of any kind is useful.	Eserciziu di ogni tipu hè utile.
None of them ever come here to disturb us.	Nisunu di elli ùn vene mai quì per disturbà noi.
Don’t force me to kill you.	Ùn mi forza micca à tumbà ti.
They continue and continue as they become more specific.	Continuanu è cuntinueghjanu cum'è diventanu più specifichi.
You entered with your eyes open.	Avete intrutu cù l'ochji aperti.
I have a lot of respect for him.	Aghju assai rispettu per ellu.
Something was wrong with them.	Qualcosa era sbagliatu cun elli.
But it’s deeper than that.	Ma hè più profonda di questu.
He offered to come and pick me up.	Hè prupostu di vene à piglià mi.
Rarely do I need to cut up or down.	Raramente aghju bisognu di taglia in su o giù.
The die has been thrown, at least in the short term.	U die hè statu ghjittatu, almenu in u cortu termini.
Then another appeared, a little older, doing the same to his right.	Tandu apparsu un altru, un pocu più vechju, fendu u listessu à a so diritta.
The king had been like a second father to him.	U rè avia statu cum'è un secondu babbu per ellu.
This we cannot say.	Questu ùn pudemu micca dì.
They are finished.	Sò finiti.
On the corner is a small hotel.	À l'angulu si trova un picculu hotel.
We are at a total loss for the rest.	Semu in una perdita tutale per u restu.
At least, that’s what my mom told me.	Almenu, hè ciò chì m'hà dettu a mo mamma.
You just know.	A sà solu.
It’s easily done.	Hè facilmente fattu.
He lives in an apartment just down the road from the practice.	Vive in un appartamentu ghjustu à a strada da a pratica.
It was amazing.	Era incredibile.
This man could not read.	Stu omu ùn pudia leghje.
I didn’t do anything to make her think so.	Ùn aghju micca fattu nunda per fà ella pensà cusì.
Don’t answer unless you’re absolutely sure how you feel.	Ùn rispondi micca à menu chì ùn site assolutamente sicuru cumu ti senti.
However, it would be quite long.	Tuttavia, saria abbastanza longu.
He had done a great job.	Avia fattu un bellu travagliu.
Next, we list the most used.	In seguitu, listemu i più utilizati.
I think this is my favorite place, too.	Pensu chì questu hè u mo postu preferitu, ancu.
It was a beautiful wine.	Era un vinu bellu.
I have no memory.	Ùn aghju micca memoria.
You can die from the heat.	Pudete more da u calore.
I have known these guys for over two years.	Cunniscia sti ragazzi per più di dui anni.
It was as if she had never been there.	Era cum'è s'ellu ùn era mai andata.
No burnt street lights.	Nisuna luce di strada brusgiata.
We won’t let them escape much longer.	Ùn li lasciaremu micca scappà assai più.
That puts up five shows for the season.	Chì mette cinque spettaculi per a stagione.
And her lips.	È e so labbra.
I had to search his file to find that one.	Aviu avutu à dumandà u so schedariu per truvà quellu.
She didn't want to go.	Ella ùn vulia andà.
That’s one reason we need to move fast.	Hè una ragione chì duvemu muvimenti rapidamente.
She didn't have the heart to tell her to stay calm.	Ùn avia micca u core di dì à ella di stà tranquilla.
Then it was like oil and water.	Tandu era cum'è l'oliu è l'acqua.
The subject is important.	U sughjettu hè impurtante.
So help people.	Allora aiutate a ghjente.
If it is made at home.	S'ella hè fatta in casa.
This information is not a complete description of the benefits.	Questa infurmazione ùn hè micca una descrizzione cumpleta di i benefici.
It wasn’t a big deal, it was just a part of life.	Ùn era micca un grande affare, era solu una parte di a vita.
So that’s not really a fair comparison.	Allora ùn hè micca veramente un paragone ghjustu.
No one has a reason to part with him.	Nimu ùn hà una ragione per parte cun ellu.
I wasn’t too worried about credit hours at that point.	Ùn era micca assai preoccupatu di l'ore di creditu à quellu puntu.
You are here with me.	Tu sì quì cun mè.
It’s really incredibly weird.	Hè veramente incredibilmente stranu.
So they grabbed him to try and get him talking.	Allora l'anu afferratu per pruvà à fà parlà.
Signed in the bottom right corner.	Firmatu in u cantonu in fondu à diritta.
God has set the time for my death.	Diu hà fissatu u tempu per a mo morte.
Lots of food and games.	Un saccu di manghjà è ghjochi.
It felt good to be out among them.	Si sentia bè d'esse fora trà elli.
She asked him what he had studied.	Ella li dumandò ciò chì hà studiatu.
Don't worry about anything.	Ùn vi preoccupate micca di nunda.
She is never angry.	Ella ùn hè mai arrabbiata.
As you know, it is a very old house.	Comu sapete, hè una casa assai vechja.
I saw it as a way to meet other women.	Aghju vistu cum'è una manera di scuntrà altre donne.
I heard a voice deeper in my ear.	Intesu una voce più prufonda in l'arechja.
He had dark skin.	Avia una pelle scura.
I had grown up around my father’s soldiers.	Aviu crisciutu intornu à i suldati di u mo babbu.
It is for a just cause.	Hè per una causa ghjustu.
I lost a bit of weight, and it probably also helped.	Aghju persu un pocu di pisu, è probabilmente hè ancu aiutatu.
You can try this on yourself.	Pudete pruvà questu nantu à sè stessu.
He was really no different with friends and family.	Ùn era veramente micca sfarente cù l'amichi è a famiglia.
This makes communication a more powerful weapon.	Questu facenu a cumunicazione un'arma più putente.
It got to the facts.	Hè ghjuntu finu à i fatti.
There is nothing left but hatred.	Ùn ci resta nunda, ma l'odiu.
Leave the country.	Lascià u paese.
I don't care.	Ùn mi importa nunda.
This was done only for the patient group.	Questu hè statu fattu solu per u gruppu di pazienti.
There is nothing to see, no open water, nothing.	Ùn ci hè nunda à vede, nè acqua aperta, nè nunda.
Answer with the truth.	Rispondi cù a verità.
It helps to make notes.	Aiuta à fà nutà.
This appeal will be treated as a closed case.	Stu appellu serà trattatu cum'è un casu chjusu.
In this day and age, a video is no longer good enough.	In questu ghjornu è età, un video ùn hè più abbastanza bè.
Correct the course and fix the problem.	Corrige u cursu è risolve u prublema.
They were just going to be practical.	Eranu solu esse pratichi.
Then repeat the unknown word back to them as a question.	Allora ripetite a parolla scunnisciuta torna à elli cum'è una quistione.
No support is the best option.	Nisun supportu hè a megliu opzione.
If we don’t, we will never gain their trust.	Se ùn avemu micca, ùn avemu mai guadagnà a so fiducia.
It was exactly the same as normal of course.	Era esattamente u listessu cum'è normale di sicuru.
The bag is well built and well worth the money.	U saccu hè ben custruitu è ​​vale a pena i soldi.
He said it was too late.	Ellu disse chì era troppu tardi.
They found the bodies of a boy and his sister.	Anu trovu i corpi di un zitellu è a so surella.
But that would be just stupid.	Ma chì saria solu stupidu.
She was so still that she took it for granted.	Era statu cusì immobile ch'ella l'avia presa per scontate.
Now it’s a church.	Avà hè una chjesa.
It was about nine or ten months.	Era circa nove o deci mesi.
All his teeth.	Tutti i so denti.
No one shows up and eats their lunch.	Nimu ùn si prisenta è manghja u so pranzu.
I had never had a horse with so many natural abilities.	Ùn avia mai avutu un cavallu cù tante capacità naturali.
The plaintiff did not file a response.	L'attore ùn hà micca presentatu una risposta.
With a lot of trouble following the return.	Cù un saccu di prublemi à seguità u ritornu.
I want to know what happened.	Vogliu sapè ciò chì hè accadutu.
Make use of the time he is present with you.	Fate usu di u tempu mentre hè presente cun voi.
He could no longer meet his old friends.	Ùn pudia più scuntrà i so vechji amichi.
But she wants to know what's going to happen.	Ma voli ch'ella sappia ciò chì hà da succede.
He sat in the snow as if he had been put down.	Si pusò in a neve cum'è s'ellu era statu postu.
A type is associated with a value rather than an expression.	Un tipu hè assuciatu cù un valore piuttostu cà una espressione.
We could never be apart.	Ùn avemu mai pussutu stà separati.
They must live a good life.	Duveranu campà una bona vita.
These things are easy for them.	Queste cose sò faciuli per elli.
I knew this would be proof.	Sapia chì questu seria a prova.
This is not his will.	Questa ùn hè micca a so vulintà.
The ride is beautiful.	A corsa hè bella.
But this is only the last part of the story.	Ma questu hè solu l'ultima parte di a storia.
If he can prove it, that’s a great yes.	S'ellu pò pruvà, chì hè un grande si.
The real search is never done.	A ricerca vera ùn hè mai fatta.
They were to spend ten days together.	Avianu da passà dece ghjorni inseme.
She’s not me.	Ella ùn hè micca mè.
However, you still need to keep your digital security in mind.	Tuttavia, avete sempre bisognu di mantene a vostra sicurezza digitale in mente.
It was sweet then.	Allora era dolce.
There will be many others who think not.	Ci saranu assai altri chì pensanu micca.
They talk about me.	Parlanu di mè.
I had read it right.	Aviu lettu bè.
Most importantly, he didn’t mention my possible release.	U più impurtante, ùn hà micca menzionatu a mo pussibili liberazione.
The story is different.	A storia hè un altru.
Figure, is.	Figura, hè.
He doesn’t sleep.	Ùn dorme micca.
He did not return soon.	Ùn vultò prestu.
It can make a big difference.	Pò fà una grande diferenza.
I want to hurry.	Vogliu prestu.
Then they are silent.	Allora stanu silenziu.
All his.	Tuttu u so.
Before your time, of course.	Prima di u vostru tempu, sicuru.
I’m not necessarily talking about money.	Ùn parlu micca necessariamente di soldi.
I could barely run fast enough around the side of his house.	Puderaghju à pena curriri abbastanza veloce intornu à u latu di a so casa.
It’s now that we have a voice.	Hè ora chì avemu avutu una voce.
It’s the only way to win.	Hè l'unicu modu per vince.
She did not stop.	Ella ùn hà micca firmatu.
She really needed to keep her feelings closed and stay professional.	Ella avia veramente bisognu di mantene i so sentimenti chjusi è di stà prufessiunale.
And now that is what we need to do for him.	È avà hè ciò chì avemu bisognu di fà per ellu.
We learn every day and through every relationship.	Amparemu ogni ghjornu è attraversu ogni relazione.
No, he didn't even ask.	Innò, ùn hà mancu dumandatu.
It’s wonderful for me how they do it.	Hè una maraviglia per mè cumu si facenu.
The methods of investigation.	I metudi d'investigazione.
But again, these would mean that you have to spend for these processes.	Ma dinò, questu ùn hè micca perchè sò stupidi.
Always better yourself.	Sempre megliu sè stessu.
We were ready for them.	Eramu pronti per elli.
What are you doing.	Chì faci.
It’s not just a good use of their time.	Ùn hè micca solu un bonu usu di u so tempu.
And then we had to continue the fight.	È dopu avemu avutu à cuntinuà a lotta.
It could be but.	Puderia esse ma.
Some were angry, some felt nothing, others laughed.	Certi s'eranu arrabbiati, certi ùn sentirianu nunda, altri ririanu.
It was not done that way.	Ùn hè statu fattu cusì.
Try as hard as you could, she couldn't get up from the floor.	Pruvate quant'ella puderia, ùn si pudia alzà da u pianu.
But two things are clear.	Ma duie cose sò chjaru.
It wasn’t mostly quiet.	Ùn era micca soprattuttu tranquillu.
The minutes of the last meeting were read and agreed to.	U verbale di l'ultima riunione hè statu lettu è accunsentutu.
There was a very good crowd.	Ci era una folla assai bona.
And that was only really in the last year.	E questu era solu veramente in l'ultimu annu.
The exercise fixed this.	L'eserciziu riparà questu.
Going from two to three was much easier.	Passà da dui à trè era assai più faciule.
The following instructions will help you.	I seguenti struzzioni vi aiuterà.
We followed, working side by side in silence.	Avemu seguitatu, travagliendu fiancu à fiancu in silenziu.
People didn’t seem to notice.	A ghjente ùn pareva micca avè nutatu.
He can no longer protect us.	Ùn ci pò più prutegge.
And he was married.	È era maritatu.
Here, friends, is the answer.	Eccu, amichi, a risposta.
She was scared.	Si sentia paura.
Some days, there wasn’t enough food on the table.	Certi ghjorni, ùn ci era micca abbastanza cibo nantu à a tavula.
Except that’s kind of true.	Salvu chì hè una sorta di vera.
The default is to use the current version.	U predeterminatu hè di utilizà a versione attuale.
Data were analyzed using content analysis.	I dati sò stati analizati cù l'analisi di cuntenutu.
You are totally his type.	Siete totalmente u so tipu.
The only way they can turn a man is to kill him.	L'unicu modu ch'elli ponu turnà l'omu hè di tumbà.
I understand that it saves me a lot of time.	Capisce chì mi risparmià una carica di tempu.
This really brings home.	Questu porta veramente a casa.
Maybe she was tired of him.	Forse era stancu di ellu.
No one asked me to see her today.	Nimu m'hà dumandatu di vedela oghje.
I hope no one has any problems leaving comments.	Spergu chì nimu ùn hà prublemi à lascià cumenti.
He needs to leave.	Hè bisognu à lascià.
That’s why he gave up.	Hè per quessa ch'ellu hà rinunziatu.
My answer came only a few days later.	A mo risposta hè ghjunta solu uni pochi di ghjorni dopu.
He called police.	Hà chjamatu a polizia.
It wasn’t that bad.	Ùn era micca cusì male.
I don't know where you got it from.	Ùn sò micca da induve l'avete.
As the whole window moves.	Cum'è in tutta a finestra si move.
But of course, it doesn’t matter.	Ma di sicuru, ùn importa micca.
The overall construction is excellent.	A custruzione generale hè eccellente.
And there may be consequences for that.	È pò esse cunsiquenzi à questu.
No one asked them.	Nimu li dumandò.
I had never noticed it before.	Ùn l'avia mai nutatu prima.
It was the only industry in town.	Era l'unica industria in a cità.
Play your game, have fun.	Ghjucate u vostru ghjocu, divertitevi.
Others, however, are original children of the earth.	Altri, invece, sò figlioli originali di a terra.
I will not sell.	Ùn venderaghju micca.
And so you have to.	È cusì duvete.
Take it.	Pigliate.
She must be late.	Ella deve esse in ritardu.
So it would be again.	Cusì saria torna.
What form elements to use.	Chì elementi di forma à aduprà.
These options don’t happen much anymore.	Queste opzioni ùn succedenu più assai.
The books are well kept.	I libri sò ben tenuti.
Each has a few hundred thousand views.	Ognunu hà uni pochi centinaie di milla vede.
Read on and get to know us!	Leghjite di più è cunnosceci!.
I wanted to run a road life.	Vuliu curriri a vita di strada.
It is natural to want a husband and family.	Hè naturali di vulete un maritu è ​​famiglia.
She had to introduce herself.	Idda avia da intruduce.
The court must.	U tribunale deve.
In fact, the opposite will happen now.	In fatti, u cuntrariu sarà avà.
But he never managed to get a job.	Ma ùn hà mai riesciutu à ottene un travagliu.
I want the baby.	Vogliu u zitellu.
And the garden was empty.	È u giardinu era viotu.
Other terms sometimes used for the same concept are register and structure.	Altri termini utilizati à volte per u stessu cuncettu sò registru è struttura.
We were more than happy to help them.	Eramu più chè felici di aiutà li.
Very happy so far.	Moltu cuntentu finu à avà.
Today was his.	Oghje era u so.
This is very powerful data.	Questu hè dati assai putenti.
I didn’t want to die.	Ùn vulia micca more.
It didn’t go away.	Ùn hè andatu luntanu.
Minute at a time.	Minutu à tempu.
He had too much money.	Avia troppu soldi.
There are, however.	Ci sò, però,.
He couldn't see.	Ùn puderebbe vede.
My whole life has changed in a couple of minutes.	Tutta a mo vita hà cambiatu in un paru di minuti.
It felt new.	Si sentia novu.
Call me just come in.	Chjamami appena entrati.
The things she did and hated.	E cose ch'ella facia è odiava.
The equipment is special.	L'equipaggiu hè speciale.
You care about the people involved.	Ti face cura di e persone implicate.
I hate what it does to everything we can become.	Odiu ciò chì face à tuttu ciò chì pudemu diventà.
Someone has to be out.	Qualchissia deve esse fora.
I have included it below.	L'aghju inclusu quì sottu.
He also understands the need for tax increases for the time being.	Capisce ancu a necessità di l'aumentu di l'impositu per u mumentu.
You can get another one, and from there your position where they cross.	Pudete ottene un altru, è da quì a vostra pusizione induve si crucianu.
What else can she do.	Chì altru pò ella.
Kind of like that.	Un tipu cum'è fora di questu.
Now it seems like a second.	Avà pare cum'è seconde.
He looked at me and read my mind.	Mi hà guardatu è hà lettu a mo mente.
I wonder if he ever had it.	Mi dumandu s'ellu l'hà mai avutu.
The first time he was in the hospital for three months.	A prima volta era in un spitali per trè mesi.
And it wasn’t going to start now.	È ùn avia micca da principià avà.
Meet someone in a similar situation.	Cunnisciutu à qualchissia in una situazione simili.
This is getting out of hand.	Questu hè esce da a manu.
And that was just the beginning.	È chì era solu u principiu.
Not vs.	Ùn vs.
There was so much to learn.	Ci era tantu da amparà.
Give me your opinion.	Dà mi a vostra opinione.
He stopped wondering why.	Hè cessatu di dumandà perchè.
Sometimes they worry about what the current day has brought.	Calchì volta si preoccupanu di ciò chì u ghjornu attuale hà purtatu.
Which we give below.	Chì avemu datu quì sottu.
I just know this.	Sò solu questu.
You can stand and look through the glass of the case.	Puderete stà è fighjulà à traversu u vetru di u casu.
My own body temperature.	A mo propria temperatura di u corpu.
Then it got worse.	Allora hà peghju.
I tried to find the best approach.	Aghju pruvatu à truvà u megliu approcciu.
There were two.	Ci era dui.
It’s a nice size to eat out of hand.	Hè una bella taglia per manghjà fora di a manu.
He finally looks happy.	Finalmente pare felice.
I'm the only one who knows.	Sò l'unicu chì sapemu.
All three like food.	Tutti i trè piacenu l'alimentariu.
People come to the games to watch the children play.	A ghjente vene à i ghjoculi per vede i zitelli ghjucà.
It seems clear to me that he did.	Mi pare ch'ellu hè chjaru chì l'hà fattu.
He will not escape.	Ùn si ne scapperà micca.
For me, sex has been my practice.	Per mè, u sessu hè statu a mo pratica.
You were the first not to give in to them.	Eri u primu à ùn cede à elli.
That would be the third.	Chì saria u terzu.
Love is a decision.	L'amore hè una decisione.
I can't say what.	Ùn possu micca dì ciò chì.
So soon she couldn't see.	Cusì prestu ch'ella ùn pudia micca vede.
Look in the other direction, so to speak.	Fighjate in l'altra direzzione, per dì cusì.
Talk to others outside of your plans.	Parlate cù l'altri fora di caratteru di i vostri piani.
Which is not far off.	Chì ùn hè micca luntanu.
In that sense it was pretty good.	In questu sensu hè stata abbastanza bè.
Imagine if we didn’t have those.	Imagine s'ellu ùn avemu micca quelli.
She turned quickly, but no one was behind her.	Ella si vultò rapidamente, ma nimu era daretu à ella.
It costs more money and lasts longer.	Custa più soldi è dura più.
Set aside in a warm place.	Mettite da parte in un locu caldu.
Even life itself.	Ancu a vita stessa.
Never mind.	Ùn face nunda.
It’s not hard to guess which one.	Ùn hè micca difficiule di indovinà quale.
These terms are easy to understand.	Quessi termini sò facilmente capiscenu.
You need it.	Avete bisognu.
We may be like that at first, but we know it.	Puderemu esse cusì à prima, ma cunnoscici.
Or at another time.	O in un altru tempu.
But today they put a stop to this for good.	Ma oghje anu messu un frenu à questu per u bonu.
And then he writes a review.	E poi scrive una recensione.
I don’t know where the other days went.	Ùn sò micca induve sò andati l'altri ghjorni.
He made another great play that comes through in the middle.	Hà fattu un altru grande ghjocu chì vene à traversu u mezu.
You need a private key too.	Avete bisognu di una chjave privata ancu.
I have most of the symptoms.	Aghju a maiò parte di i sintomi.
I had to stop once and go to the bathroom.	Avia da piantà una volta è andà in bagnu.
But she made me decide.	Ma ella m'hà fattu decisu.
The things you think about talking.	E cose chì pensate di parlà.
I looked at the door nearby but it didn’t seem to be moving.	Aghju guardatu à a porta vicinu ma ùn pareva micca esse movimentu.
So no hope of sleeping to that point.	Allora nisuna speranza di dorme à quellu puntu.
It keeps me young.	Mi mantene ghjovanu.
The kind of people who like to watch other games.	U tipu di persone chì piace à fighjulà à l'altri ghjoculi.
I looked around but there was no sign of him.	Aghju guardatu intornu ma ùn ci era ancu traccia di ellu.
I just don’t want to.	Solu ùn vogliu micca.
Returning now things have changed.	Riturnendu avà e cose sò cambiate.
The shape he chose was great.	A forma ch'ellu hà sceltu era grande.
Our explanation is as follows.	A nostra spiegazione hè a siguenti.
I’m sure of it.	Sò sicuru di quessa.
It felt familiar, even right.	Si sentia familiar, ancu ghjustu.
It’s one thing.	Hè una cosa.
And there are more similar ones.	È ci sò più simili.
I just have to put it together.	Aghju solu à mette inseme.
I want to hide.	Vogliu ammuccià.
Be prepared to accept for a moment any feelings you find inside.	Siate pronti à accettà per un mumentu qualsiasi sentimenti chì truvate in l'internu.
This is a case in point.	Questu hè un casu di punta.
It is certainly not by accident in your own home.	È certamente micca per accidenti in a vostra propria casa.
Nobody says that.	Nimu dice chì.
As it was like dying, the earth came into view.	Cum'ellu era cum'è more, a terra hè ghjunta in vista.
It was a picture.	Era un ritrattu.
All within walking distance.	Tuttu à poca distanza a piedi.
All of these factors make it more difficult to access.	Tutti questi fattori facenu più difficiuli di accede.
Improvement in their clinical condition is present, but is still limited.	A migliurà di a so cundizione clinica hè presente, ma hè sempre limitata.
His mistake is my mistake.	U so sbagliatu hè u mo sbagliatu.
I ask you your honest answer.	Vi dumandu a vostra risposta onesta.
I couldn't let anything like that stay in town.	Ùn pudia micca lascià qualcosa cusì stà in cità.
But this is still the best choice for some applications.	Ma questu hè sempre a megliu scelta per alcune applicazioni.
It costs a lot to take.	Li custa assai per piglià.
It’s so much fun.	Hè cusì divertente.
It was a decision based on survival.	Era una decisione basata nantu à a sopravvivenza.
And there was a good reason.	È ci era una bona ragione.
Here are some thoughts.	Eccu alcuni pinsamenti.
I couldn’t understand how they found this unusual.	Ùn pudia micca capisce cumu anu truvatu questu inusual.
Politics towards a specific country.	Politica versu un paese specificu.
It’s not enough.	Ùn hè micca abbastanza.
And he was happy with her, so he ignored her.	È era cuntentu cun ella, cusì l'hà ignoratu.
In your work, your country will want the impossible from you.	In u vostru travagliu, u vostru paese vulerà l'impossibile da voi.
I don’t look anywhere else.	Ùn mi pare micca in altrò.
Perfect for wet areas.	Perfetta per e zone umide.
I’m the set that went with this.	Sò u set chì andava cun questu.
The only way is if you ask people for advice.	L'unicu modu hè se dumandate à a ghjente cunsiglii.
I told him to slow down.	L'aghju dettu di rallentà.
He wondered what had happened.	Hà dumandatu ciò chì hè accadutu.
I am in the same position as you.	Sò in a stessa pusizioni cum'è voi.
I could see that they were not good.	Pudeva vede ch'elli ùn eranu micca boni.
Just let him do it.	Per solu lasciallu fà.
We’re pretty thankful but not thankful for his ideas.	Avemu abbastanza dettu grazie ma micca grazie à e so idee.
We show that the two applications require different cost functions.	Mostremu chì e duie applicazioni necessitanu diverse funzioni di costu.
See you next time.	Finu à a prossima volta.
Truly something for everyone.	Veramente qualcosa per tutti.
I like to write and people like to read.	Mi piace à scrive è a ghjente piace à leghje.
But not confirmed by others.	Ma micca cunfirmatu da altri.
He couldn't stand the thought of leaving at any moment.	Il ne pouvait pas supporter l'idée qu'il serait parti à tout moment.
And it was so fucking tight.	È era cusì cazzo strettu.
They need our data and we need their help to produce it.	Hanu bisognu di i nostri dati è avemu bisognu di u so aiutu per pruduce.
I do it to make a point.	A facciu per fà un puntu.
After a hard battle vs.	Dopu una dura battaglia vs.
We were prepared for that.	Eramu preparati per quessa.
You can’t help the snow.	Ùn pudete micca aiutà a neve.
But that life was gone for me.	Ma quella vita era andata per mè.
There is no law that is older or more powerful than this.	Ùn ci hè nisuna lege chì hè più vechja o più putente di questu.
They are dead now.	Sò morti avà.
To listen follow this link.	Per ascultà seguitate stu ligame.
This material often slows down.	Spessu rallenta stu materiale.
Of course, there was no lost love between the two.	Di sicuru, ùn ci era micca amore persu trà i dui.
We have to get rid of society and finally kill it.	Avemu da caccià a sucetà per finalmente assassinà.
But it was worth it.	Ma valeva a pena.
I loved the interaction between brother and sister.	Mi piacia l'interazzione trà u fratellu è a surella.
When they stopped, he put a finger to his lips.	Quand'elli si firmavanu, si mette un dettu à e so labbra.
The subject's security agreement is included in the record.	L'accordu di sicurezza di u sughjettu hè inclusu in u record.
And he certainly needs to be out playing great minutes.	È certamente hà bisognu à esse fora à ghjucà grandi minuti.
No hot man.	Nisun omu caldu.
It was the first time he had ever seen her smile like that.	Era a prima volta chì avia vistu u so surrisu cusì.
Well he’s back.	Ebbè hè tornatu.
Instead a different model is found.	Invece un mudellu sfarente si trova.
Sounds funny.	Sona divertente.
Don’t worry though.	Ùn vi preoccupate micca ancu.
They are honest.	Sò onesti.
It's not so obvious, he thought.	Ùn hè micca cusì evidente, hà pensatu.
Then you can be in or you can be out.	Allora pudete esse in o pudete esse fora.
I didn't love him, but he loved me.	Ùn l'aghju micca amatu, ma mi hà amatu.
His face only appears out of touch.	Li face solu apparissi fora di u toccu.
So he tried again, this time a little harder.	Allora hà pruvatu di novu, sta volta un pocu più duru.
He appointed us to rest.	Ci hà designatu per riposu.
The equipment to be used should be different.	L'equipaggiu da esse utilizatu duveria esse diversu.
I was late for class one morning.	Eiu era tardi per a classe una mattina.
To drive him away, he had to act quickly.	Per caccià, avia da agisce prestu.
As a young woman, she lived as part of a human family.	Quandu era ghjovana, hà campatu cum'è parte di una famiglia umana.
It was hard.	Hè stata dura.
Don’t challenge me.	Ùn sfida micca.
I know many things and some things well.	Cunnoscu parechje cose è alcune cose bè.
Men are men, though.	L'omi sò omi, però.
Like the way, parents are for their child.	Cum'è u modu, i genitori sò per u so figliolu.
A waste of his time.	Una perdita di u so tempu.
Here is the security.	Eccu a sicurità.
He shot her.	L'hà sparatu.
There will be trial and error.	Ci sarà prova è errore.
Things were changing, and not for the better.	E cose cambiavanu, è micca per u megliu.
Training takes its place.	L'addestramentu piglia u so postu.
It sounded like she was crying.	Sonava cum'è ch'ella pienghjia.
None of this was good.	Nimu di questu era bonu.
But it would not be good to pass.	Ma ùn saria micca bè di passà.
Looking at her face.	Fighjendu a so faccia.
It is not for you to do as you wish.	Ùn hè micca per voi per fà cum'è vo vulete.
Or at least our new normal.	O, almenu, a nostra nova normalità.
Most important were my two children.	U più impurtante era i mo dui figlioli.
Not in his face.	Micca in a so faccia.
He is injured, on his right side.	Hè feritu, à u so latu drittu.
This project was completed later that year.	Stu prughjettu hè statu finitu più tardi quellu annu.
It's true, it's a party.	Hè vera, una festa.
Then that shows you.	Allora chì vi mostra.
I have no idea what it is.	Ùn aghju micca idea di ciò chì hè.
Look at the guy.	Fighjenu u tipu.
The actor ran to the kitchen.	L'attore corse in cucina.
These are cool.	Quessi sò cool.
Failure does not frighten him.	U fallimentu ùn hà micca paura per ellu.
I read it again for a few moments.	Aghju tornatu à leghje per uni pochi di mumenti.
You can tell it’s made of high quality materials.	Pudete dì chì hè fattu di materiali d'alta qualità.
Maybe so crazy.	Forse sì pazzo.
She could not escape.	Ella ùn pudia scappà.
At that time there were no houses available.	Tandu ùn ci era micca case dispunibuli.
And he was proud of me.	È era fieru di mè.
This is a powerful drug.	Questa hè una droga putente.
The beer itself is nothing special.	A biera stessu ùn hè nunda di speciale.
The story is complex.	A storia hè cumplessa.
I mean literally.	Vogliu dì literalmente.
And maybe he wouldn't have a son.	È forse ch'ellu ùn avissi micca un figliolu.
A lot.	Una mansa.
He said he liked it.	Ellu disse chì li piacia.
It sounds a bit like a video game.	Sembra un pocu cum'è un video game.
But tools have not even been used to achieve this.	Ma l'arnesi ùn sò ancu stati utilizati per ottene questu.
They brought it out to create this emotional appeal.	L'anu purtatu fora per creà stu appellu emutivu.
It’s just me.	Ci hè solu mè.
I'll take them.	I pigliaraghju.
You know your skills.	Sapete e vostre cumpetenze.
The errors are relatively small.	L'errori sò relativamente chjuchi.
A kind of dream.	Una sorta di sognu.
I like it and questions.	Mi piace e dumande.
That he was in a dangerous job.	Ch'ellu era in un travagliu periculosu.
It’s that happy spirit that comes out of people.	Hè quellu spiritu felice chì esce da a ghjente.
They can post or not as they want.	Puderanu postà o micca cum'è volenu.
It doesn't seem to have changed his mind.	Ùn pare micca chì hà cambiatu idea.
The knowledge of sight, however, had not been presented.	A cunniscia di vista, ma ùn eramu micca statu presentati.
There is nothing to be angry about.	Ùn ci hè nunda da arrabbià.
There was no other way to put it.	Ùn ci era micca altru modu di mette.
But it’s too late.	Ma hè troppu tardi.
I think that’s why the changes are coming.	Pensu chì hè per quessa chì i cambiamenti venenu.
Thanks for disabling it.	Grazie per avè disattivatu.
They'll be back, maybe tomorrow.	Ci vulteranu, forse dumani.
It was a good thing.	Era una bona cosa.
His voice is sweet.	A so voce hè dolce.
Like the patient who falls in love with her doctor.	Cum'è a paziente chì s'innamora di u so duttore.
Not too old or too young.	Ùn troppu vechju o troppu ghjovanu.
Then they left for dinner.	Allora partenu fora per cena.
The army doesn't say much, if anything, about this new secret mission.	L'armata ùn dice micca assai, se qualcosa, di sta nova missione secreta.
See how much your parents love you.	Vidite quantu i vostri parenti ti amanu.
It’s much, much harder to really do.	Hè assai, assai più difficiule di fà veramente.
Four hundred and three participants were included.	Quattrucentu trè participanti sò stati inclusi.
Without the others.	Senza l'altri.
I followed the instructions to the letter and everything worked as planned.	Seguitu l'istruzzioni à a lettera è tuttu hà travagliatu cum'è previstu.
Release and repeat.	Liberate è ripetite.
He sat down and stared at his breakfast.	Si pusò è fissò u so colazione.
He had killed that man.	Avia tombu quellu omu.
Three thousand families were helped in this way.	Trèmila famiglie sò stati aiutati in questu modu.
As they are in the record.	Cume si trovanu in u record.
Childhood was not my primary focus.	U zitellu ùn era micca u mo focus primariu.
She can’t be seen because she’s everything.	Ùn pò micca esse vistu perchè ella hè tuttu.
His eyes say it all.	I so ochji dicenu tuttu.
I had to close a window.	Duverebbe chjappà una finestra.
Players are used to it now.	I ghjucatori sò abituati avà.
I don’t see it in that light.	Ùn u vecu micca in questa luce.
If so, it can’t be helped.	Sì cusì, ùn pò micca esse aiutatu.
You have an identity.	Avete una identità.
It’s a story of forward movement and progress.	Hè una storia di u muvimentu avanti è u prugressu.
There’s an old saying that people hear first with their eyes.	Ci hè un vechju dittu chì a ghjente sente prima cù i so ochji.
They were at the same stage of their project to us.	Eranu in u stessu stadiu di u so prughjettu à noi.
I don’t care what.	Ùn m'importa micca ciò chì.
The process was hard we must say.	U prucessu era duru duvemu dì.
She had to remember that.	Ella avia da ricurdà chì.
Grow or we’ll make you grow in a moment.	Cresce o ti faremu cresce in un mumentu.
Knowing how words work in the field is an important thing.	Sapendu cumu travaglianu e parolle in u campu hè una cosa impurtante.
It clearly involved two parts.	Hè chjaramente implicatu duie parti.
If they wanted information, they went to the web.	S'elli vulianu infurmazione, ghjunghjenu à u web.
This means a lot to me.	Questu significa assai per mè.
The family had a fit.	A famiglia hà avutu un fitu.
They had a.	Avianu a.
People had nothing, no food, no paper.	A ghjente ùn avia nunda, nè cibo, nè carta.
The analysis includes three steps.	L'analisi include trè passi.
In many ways, he was really a tough kid at school.	In parechji modi, era veramente un zitellu duru à a scola.
But it would not be the end of the world.	Ma ùn saria micca a fine di u mondu.
We lost everything.	Avemu persu tuttu.
We’re going to go.	Avemu da andà.
The other was only four, but he knew his life had changed.	L'altru era solu quattru, ma sapia chì a so vita avia cambiatu.
I had heard the term, but wasn’t sure of its meaning.	Avia intesu u terminu, ma ùn era micca sicuru di u so significatu.
The result, if any, of this appeal is not on record.	U risultatu, se qualchissia, di stu appellu ùn hè micca in u record.
The sound of his laughter passed through my head like a broken glass.	U sonu di a so risa passava per u mo capu cum'è un vetru rottu.
But not on this waste management issue.	Ma micca nantu à questu affare di gestione di i rifiuti.
That’s how our system is.	Hè cusì u nostru sistema hè.
They are very happy, so it seems, very much in love.	Sò assai felici, cusì pare, assai in amore.
Shoulder problems are common.	I prublemi di spalle sò cumuni.
None of us go anywhere.	Nisunu di noi vanu in ogni locu.
I didn’t want to get under that.	Ùn vulia micca ghjunghje quì sottu.
We never knew why.	Ùn avemu mai cunnisciutu perchè.
One of the little ones.	Unu di i picculi.
We’re going to move on.	Avemu da andà avanti.
Which is not true.	Chì ùn hè micca vera.
Parents need to be the ones to understand.	I genitori duveranu esse quelli chì capiscenu.
It won’t be a quick fix, though.	Ùn serà micca una correzione rapida, ancu s'ellu hè.
It left because of me.	Hè partita per via di mè.
If only men were more like you.	Se solu l'omu fussinu più cum'è voi.
It made him fit for everything he did.	L'hà fattu adatta à tuttu ciò chì facia.
He approached the voice, the knife hidden.	S'avvicinò versu a voce, u cuteddu ammucciatu.
It’s weird how bad you are.	Hè stranu quantu site male.
I didn't look at him anymore.	Ùn l’aghju più fighjulatu.
Growth is enough for him.	A crescita hè abbastanza per ellu.
Three people were dead.	Trè persone eranu morti.
We didn’t know where we were going until we got there.	Ùn sapemu micca induve andavamu finu à ch'è no ghjunghjemu.
If you do, you couldn’t be more wrong.	Se fate, ùn puderebbe esse più sbagliatu.
He had been here a few days.	Era statu quì qualchì ghjornu.
My father lost most of his hearing.	U mo babbu hà persu a maiò parte di a so audizione.
There are a lot of such processes.	Ci sò assai di tali prucessi.
Just think out loud.	Basta à pensà à voce alta.
At first, it doesn’t make too much difference.	À u principiu, ùn face micca troppu differenza.
I feel my legs, my face.	Sentu i mo gammi, a mo faccia.
He approached the plate that night.	S'avvicinò à u piattu quella notte.
But as you do, you have some sense with him.	Ma cum'è vo fate, avete qualchì sensu cun ellu.
And you can repeat this every day.	È pudete ripetiri questu ogni ghjornu.
They were a lot of boys, and a woman.	Eranu assai picciotti, è una donna.
It is not a main road, but a direct road.	Ùn hè micca una strada principale, ma una strada diretta.
You’ll notice that even without the blank, your line won’t work.	Avete nutatu chì ancu senza u viotu, a vostra linea ùn viaghja micca.
I’m not just lucky.	Ùn sò micca solu furtunatu.
Please respect us enough to tell the truth as you see it.	Per piacè rispittateci abbastanza per dì a verità cum'è a vede.
It is very difficult to keep your hand and get something useful.	Hè assai difficiule di mantene a manu è uttene qualcosa utile.
Only the political process was available to us.	Solu u prucessu puliticu era dispunibule per noi.
I think it might help solve my problems.	Pensu chì puderia aiutà à risolve i mo prublemi.
It’s the people.	Hè u populu.
It’s too dangerous together.	Hè troppu periculosu inseme.
The photo in the second article is not very clear.	A foto di u sicondu articulu ùn hè micca assai chjaru.
He watched it, behind me.	L'hà guardatu, dopu à mè.
Your dreams will be more beautiful.	I vostri sogni seranu più belli.
First they continued to change their story about how they had it.	Prima anu continuatu à cambià a so storia nantu à cumu l'avianu.
It can be a big shock.	Pò esse un bellu scossa.
Now I’m looking for a job for the summer.	Avà cercu un travagliu per l'estiu.
It was just a matter of its application.	Era solu una questione di a so applicazione.
Please feel free to contact us for any other questions.	Per piacè sentite liberu di cuntattateci per qualsiasi altre dumande.
A personal injury.	Una ferita persunale.
I mean, you can have it all and not be happy.	Vogliu dì, pudete avè tuttu è micca esse cuntentate.
That was the first sign.	Chì era u primu signu.
So it’s a simple and relevant decision.	Allora hè una decisione simplice è pertinente.
Numbers and numbers.	Numeri è numeri.
I will check if you want more help from me.	Ti cuntrullerai sè vo vulete più aiutu da mè.
He will not eat or drink anything.	Ùn manghjarà nè beie nunda.
That would be tomorrow.	Chì saria dumane.
Thanks for leaving a comment.	Grazie per avè lasciatu u cumentu.
We have, however, certainly questioned its use.	Avemu, però, certamenti dumandatu u so usu.
Your heart goes out to these people who have lost everything.	U vostru core và à queste persone chì anu persu tuttu.
Which is not good.	Chì ùn hè micca bè.
Whatever it is, it doesn’t stop being fun from start to finish.	Qualunque sia, ùn ferma micca di esse divertente da u principiu à a fine.
Their systems are designed to fit and run perfectly.	I so sistemi sò pensati per adattà è eseguisce perfettamente.
This brings our total standing to three.	Questu porta a nostra standing totale à trè.
We were very excited about him.	Avemu statu assai entusiasmu cun ellu.
Too young not to be surprised.	Troppu ghjovanu per ùn esse surprised.
Not that he thought he was wrong.	Micca chì ellu pensava chì era sbagliatu.
He was not involved.	Ùn era micca implicatu.
You are so scared that you need to carry a gun to kill you.	Avete tantu paura chì avete bisognu di portà una pistola per tumbà.
From another city.	Da una altra cità.
That means, she knows her stuff.	Questu significa, ella cunnosce e so cose.
At last he looked up.	Alla fine alzò l'occhio.
He is survived by a son.	Hè sopravvissutu da un figliolu.
But at the last moment, something strange happened.	Ma à l'ultimu mumentu hè accadutu qualcosa di stranu.
Be his part in this conversation and mine.	Sia a so parte in sta conversazione è a meia.
Then he knew what he was going to do.	Allora sapia ciò chì avia da fà.
The kids immediately went online.	I zitelli si sò subitu in ligna.
No discussion about his past.	Nisuna discussione nantu à u so passatu.
That’s their problem.	Hè u so prublema.
However, I have to thank my friends.	Tuttavia, aghju da ringrazià i mo amichi.
Show them your love by going on a date.	Mostra li ti piace andendu in una data.
I would never do that.	Ùn mi ne faria mai in giro.
For future major observations, such an effect should be considered carefully.	Per futuri grandi osservazioni, tali effettu deve esse cunsideratu cun cura.
I really liked that.	Hè veramente piaciutu questu.
Some are powerful enough to kill an adult human.	Certi sò abbastanza putenti per tumbà un umanu adultu.
It was weird to have the older boy here, so close.	Era stranu avè u zitellu maiò quì, cusì vicinu.
No severe side effects were present.	Nisun effettu latu severu era presente.
Sleep well at night.	Dormi bè a notte.
A representative experiment of at least three performed is shown.	Un esperimentu rappresentativu di almenu trè realizatu hè mostratu.
And being successful means being accepted.	È avè successu significa esse accettatu.
But they have to talk.	Ma anu da parlà.
We did it our way.	Avemu fattu a nostra manera.
Maybe they liked it better.	Forse li piacia più.
One has fallen in love or one has not.	Unu s'hè innamuratu o unu ùn hà micca.
She had done something even that she should know better than to do.	Avia fattu qualcosa ancu ch'ella avissi da sapè megliu cà fà.
Silence.	Silenziu.
Maybe it was him.	Forse era ellu.
It’s a big waste of time.	Hè una grande perdita di tempu.
A big thank you again to the management and staff.	Un grande ringraziu di novu à a gestione è u staffu.
The law is law.	A lege hè lege.
Even when that fear returned to me, a cry came from within.	Ancu quandu quella paura tornava à mè, hè vinutu un gridu da l'internu.
Thanks for your email.	Grazie per u vostru email.
Her daughter also participated.	A so figliola ci participava ancu.
The rock is like glass.	A roccia hè cum'è u vetru.
Everyone will be watching this today.	Tutti seranu attenti à questu oghje.
Then you will not lie.	Allora ùn mentirete micca.
The strategy paid off.	A strategia hà pagatu.
The military has launched an investigation.	I servizii militari anu introduttu una investigazione.
That did more harm than good.	Chì hà fattu più danni chè bè.
We are twenty minutes from home.	Semu vinti minuti da casa.
She's probably in love with him.	Probabilmente hè innamorata di ellu.
So he agreed to everything.	Allora accunsentì à tuttu.
No patient needed additional tests because of the interview.	Nisun paziente hà bisognu di teste supplementari per via di l'intervista.
She was really too skinny now.	Era veramente troppu magra avà.
If anyone has a right to a theory, do it.	Sì qualchissia hà u dirittu à una teoria, fate.
Of course, insurance companies have interests to protect and to present.	Di sicuru, e cumpagnie d'assicuranza anu interessi da prutege è di prisentà.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, avianu da fà qualcosa.
I didn't even know where the family lived.	Ùn sapia mancu induve stava a famiglia.
Everyone was attracted quickly.	Tutti sò stati attirati rapidamente.
We do, however, read every message.	Avemu, però, leghje ogni missaghju.
We know what you do.	Sapemu chì fate.
I can’t live in the past or what has been said.	Ùn possu micca campà in u passatu o ciò chì hè statu dettu.
Even that hurt him.	Ancu chì u feria.
None of us go home tomorrow.	Nisunu di noi và in casa dumani.
She knew what he was looking for.	Sapia ciò ch'ellu circheva, circava.
Interaction.	Interazzione.
The day is cold.	U ghjornu hè fretu.
This number dropped rapidly in the following years.	Stu numeru calò rapidamente in l'anni dopu.
The data shown are representative of experiments repeated twice.	I dati mostrati sò rapprisentanti di esperimenti ripetuti duie volte.
But not everyone can do this.	Ma micca tutti ponu fà questu.
I loved my parents.	Aghju amatu i mo genitori.
However, it is worth doing.	Tuttavia, vale a pena fà.
Now to some other issues.	Avà à qualchi altri prublemi.
Going for a while.	Andendu per un pezzu.
It would be easier if he believed us.	Saria più faciule s'ellu ci crede.
You will never see them again.	Ùn li vedarete mai cum'è prima.
I can feel him noticing me and the people around me.	Puderaghju ch'ellu mi nota à mè è à e persone intornu à mè.
I walked out on a beautiful day.	Passi fora in un bellu ghjornu.
Doing so is necessary.	Fà cusì hè necessariu.
He took her home and released her to his mother.	L'hà purtatu in casa è l'hà liberatu à a so mamma.
They were a common sight.	Eranu una vista cumuni.
And the work is not back.	È i travaglii ùn sò micca tornati.
Mine grows so fast.	U mio cresce cusì prestu.
The results are expected this summer.	I risultati sò previsti questu veranu.
I will try to remove some of the confusion.	Pruvaraghju di sguassà un pocu di a cunfusione.
Finally you do.	Infine faci.
And write down a few points for each activity.	È scrive uni pochi di punti per ogni attività.
I ask them for their protection and for their help.	Li dumandu per a so prutezzione è per u so aiutu.
With the use of lying toys.	Cù l'usu di ghjoculi di bugia.
They took care of them.	Avianu cura di elli.
I also bought into this.	Aghju ancu compru in questu.
It’s an arms race, though.	Hè una corsa à l'armamenti, però.
Last season was different.	L'ultima stagione era diversa.
Years, years, years.	Anni, anni, anni.
Keep your focus on for a few minutes.	Mantene u vostru focu per uni pochi di minuti.
The amount of work was incredible.	A quantità di travagliu era incredibile.
They need to protect the information and data they have.	Hanu bisognu di prutezzione di l'infurmazioni è e dati chì anu.
But they do it together.	Ma facenu cusì inseme.
Others were arrested.	Altri sò stati arrestati.
He left before knowing the outcome of this trial.	Si n'andò prima di cunnosce u risultatu di stu prucessu.
These are different things.	Quessi sò cose diverse.
Most of the time it works.	A maiò parte di u tempu travaglia.
He also has a gun.	Hà ancu una pistola.
Give a modern look of material design to your website.	Dà un aspettu mudernu di designu materiale à u vostru situ web.
Any other way.	Qualchese altru modu.
That’s how you treat other people.	Hè cumu trattate altre persone.
Hand here, mouth there.	Manu qua, bocca là.
You make us look bad.	Ci facite vede male.
And it also seems that there is no control group.	È dinò pare chì ùn ci hè micca un gruppu di cuntrollu.
The purpose of the screen is supposed to give this type of information.	L'ughjettu di u screnu hè suppostu per dà stu tipu d'infurmazioni.
That’s why he stayed in it long after he made his money.	Hè per quessa ch'ellu stava in ellu assai dopu avè fattu i so soldi.
This can get colder over time.	Questu pò esse più freti cù u tempu.
The second table will describe the secondary results.	A seconda tavola descriverà i risultati secundari.
It’s important to work on the next game.	Hè impurtante di travaglià per u prossimu ghjocu.
If you haven’t heard of him, don’t feel bad.	Se ùn avete micca intesu parlà di ellu, ùn sentite micca male.
He hadn’t read a word and now he put it on the desk.	Ùn avia micca lettu una parolla è avà a pusò nantu à a scrivania.
I can measure his steps.	Puderaghju misurà i so passi.
He had to come to her.	Avia da vene à ella.
I can’t see anything of the matter with myself.	Ùn possu micca vede nunda di a materia cun ellu stessu.
I can really wait for that !.	Possu veramente aspittà per quessa !.
The men live on stage.	L'omi campanu in scena.
Point the key to reality.	Puntu a chjave di a realtà.
He can be dressed as he pleases.	Pò esse vistutu cum'ellu vole.
Focus on the name.	Focus nantu à u nome.
I will serve.	serviraghju.
He called it food for the brain.	L'hà chjamatu cibo per u cervellu.
The pictures were not great pictures.	I ritratti ùn eranu micca grandi ritratti.
But that’s a name.	Ma chì hè un nome.
He was very weak.	Era assai debule.
He was with his biological father.	Era cù u so babbu biologicu.
Then it was really good for us.	Allora era veramente bonu per noi.
We didn’t hide anything from anyone.	Ùn avemu ammucciatu nunda à nimu.
Only one of the two is required.	Solu unu di i dui hè necessariu.
In most cases, you can use either one.	In a maiò parte di i casi, pudete aduprà o unu.
It’s very different.	Hè assai diversu.
But, it wasn’t that bad.	Ma, ùn era micca cusì male.
Yes it was my answer.	Iè era a mo risposta.
This must have been a dream.	Questu duvia esse un sognu.
The blood made me smile.	U sangue m'hà fattu surrisu.
The data below the figure.	I dati sottu à a figura.
However, there were a few people who did.	Tuttavia, ci era uni pochi di persone chì anu.
Clinical examination allows to determine the responsible level.	L'esame clinicu permette di determinà u livellu rispunsevuli.
But she hadn’t been with her friend.	Ma ella ùn era micca stata cù u so amicu.
But it wasn’t the only new addition.	Ma ùn era micca l'unicu novu aghjuntu.
This is his right and his duty.	Questu hè u so dirittu è u so duvere.
She can search this world, never find another man like me.	Ella pò cercà stu mondu, mai truvà un altru omu cum'è mè.
It doesn’t matter.	Ùn hè micca impurtante.
I didn’t want to hear this part.	Ùn vulia micca sente sta parte.
We brought him on stage and the audience loved to see him.	L'avemu purtatu nantu à u palcuscenicu è u publicu hà amatu di vedelu.
I know his heart will go out soon after tonight.	Sò chì u so core darà fora pocu dopu sta notte.
But that’s enough for me.	Ma hè abbastanza per mè.
Understand what tax money is used for.	Capisce ciò chì i soldi fiscali sò usati.
It’s all over again.	Hè tuttu di novu.
You may not think it’s important, but fill it anyway.	Puderete micca pensate chì hè impurtante, ma riempite in ogni modu.
And let’s see, that’s even harder.	È vedemu, questu ancu appena.
Classes in small groups are best.	E classi in picculi gruppi sò megliu.
And people liked to be around him.	È a ghjente li piaceva esse intornu à ellu.
I saw the result on television.	Aghju vistu u risultatu in televisione.
Show for.	Mostra per.
See you tomorrow!.	Ci videmu dumane!.
What is that? 	Chi hè què?
he wondered.	si dumandava.
I have never had a major injury.	Ùn aghju mai avutu una grande ferita.
Working with him has definitely helped.	U travagliu cun ellu hà sicuramente aiutatu.
They can’t be.	Ùn ponu esse.
Where possible we use measured values.	Induve pussibule avemu usatu valori misurati.
Sometimes they come.	Calchì volta venenu.
Especially in the field of design and art.	In particulare in u campu di u disignu è l'arti.
Well, I wasn’t sure what the hell this place was like.	Ebbè, ùn era micca sicuru di ciò chì diavule era stu locu.
Immediately after talking to you.	Subitu dopu avè parlatu cun voi.
Leave them with you when you leave the house.	Lasciate cun elli quandu lascià a casa.
Let’s start with something easy.	Cuminciamu cù qualcosa di faciule.
Just listen.	Basta à sente.
The problem is, her too.	U prublema hè, ancu ella.
I just wanted to control them all.	Vuliu solu cuntrollà tutti.
Twenty of those years were still missing.	Vinti di quelli anni eranu sempre mancanti.
You never really understand.	Ùn avete mai veramente capitu.
Life should not do such things.	A vita ùn deve micca fà cose cusì.
Be strong.	Fatevi forte.
Finish what you started.	Finite ciò chì avete principiatu.
Or maybe it’s not me, it’s them.	O forse ùn sò micca mè, sò elli.
I am positive towards digital communication tools.	Sò pusitivu versu i strumenti di cumunicazione digitale.
This is a rare example.	Questu hè un esempiu raru.
She wrote as she felt.	Ella hà scrittu cum'ellu si sentia.
The main block of the house followed next.	U blocu principale di a casa seguita dopu.
Everyone says so.	Tutti dicenu cusì.
It’s about the church.	Si tratta di a chjesa.
For the worse.	Per u peghju.
He broke his neck.	Si ruttu u collu.
You know who the people are.	Sapete quale sò e persone.
Prepare for the activity of violence.	Preparate per l'attività di viulenza.
Maybe one day there will be some real knowledge.	Forse un ghjornu ci sarà una certa cunniscenza vera.
I’m not alone where I am.	Ùn sò micca solu induve sò.
I would have done the same thing.	Avaria fattu a listessa cosa.
They were asked to leave immediately.	Li sò stati dumandati à lascià subitu.
No, it’s not fair.	Innò, ùn hè micca ghjustu.
His basic ideas were always those of individual freedom.	E so idee basi eranu sempre quelle di a libertà individuale.
He stopped when he received the diagnosis, of course.	Si firmò quandu hà ricevutu u diagnosticu, sicuru.
So maybe that’s why.	Allora forse hè per quessa.
We absolutely do.	Avemu assolutamente da.
They both have to be here.	Tutti dui anu da esse quì.
And do this every month.	È fate questu ogni mese.
You know my decision.	Sapete a mo decisione.
, he himself is.	, ellu stessu hè.
I can’t let this girl die.	Ùn possu micca lascià sta zitella more.
I never pulled it out for nothing.	Ùn l'aghju mai tiratu fora per nunda.
It was far enough away for now.	Era abbastanza luntanu per avà.
Maybe we heard it through a friend or we did an online search.	Forsi avemu intesu à traversu un amicu o avemu fattu una ricerca in linea.
He has nothing left.	Ùn hà più nunda.
But don’t do it again.	Ma ùn fate micca di novu.
It won’t come out.	Ùn ne escerà micca.
Stand up and be proud of this.	Stand up è esse fieru di questu.
A natural question is the next critical value.	Una quistione naturali hè u prossimu valore criticu.
They don’t have the same kind of emotions as man.	Ùn anu micca u listessu tipu d'emozioni cum'è l'omu.
Put some things into practice.	Mettite alcune cose in pratica.
It was a divided house, above a sister.	Era una casa divisa, sopra una surella.
Of course, we don’t have to do these things.	Di sicuru, ùn duvemu micca fà queste cose.
Right at his feet.	Giustu à i so pedi.
So you say the girl does one thing or maybe another.	Allora dite chì a zitella face una cosa o forse una altra.
At least we know.	Almenu sapemu.
I had to leave, and that’s it.	Aviu avutu a lascià, è hè cusì.
Before he heard any bad news, he didn’t hear it.	Prima ch'ellu sentia una mala nutizia, ùn ne sentia micca.
It was just a title.	Era solu un titulu.
But we haven’t become true friends for a while.	Ma ùn avemu micca diventatu veri amici per un tempu.
And a knife was still stuck in his neck.	È un cuteddu era sempre appiccicatu in u so collu.
You won’t appreciate it, of course, but she would be fine for you.	Ùn l'apprezzerete micca, di sicuru, ma ella saria bè per voi.
I don’t know what happens.	Ùn sò micca ciò chì succede.
He never said what it was.	Ùn hà mai dettu ciò chì era.
We describe the model below.	Avemu discrittu u mudellu sottu.
The parties have settled down.	I partiti si sò stallati.
In fact, it wasn’t that bad.	In fatti, ùn era micca cusì male.
The first was the rule of law.	U primu era u statu di dirittu.
For two years he lived in a small community.	Dapoi dui anni campava in una piccula cumunità.
In this you can play as, well, everything.	In questu pudete ghjucà cum'è, bè, tuttu.
So, love it and your sex life is beautiful.	Allora, l'amate è a vostra vita sessuale hè bella.
It wasn't that long ago.	Ùn era tantu tempu fà.
We are his children.	Semu i so figlioli.
To make more money.	Per fà più soldi.
Maybe even worth it.	Forse ancu vale a pena.
There is a problem.	Ci hè un prublema.
If only I could have gotten on the phone.	S'ellu puderia avè ghjuntu à u telefunu.
Of course, it was beautiful.	Certu, era bella.
They were a great thing.	Eranu una grande cosa.
His head was wrong.	U so capu era sbagliatu.
I mean, there is, but not as they think.	Vogliu dì, ci hè, ma micca cum'è pensanu.
I don’t want him to see these.	Ùn vogliu micca ch'ellu veda questi.
The family court first established the current support.	U tribunale di famiglia stabilisce prima u sustegnu attuale.
You are always angry about this.	Sei sempre arrabbiatu da questu.
Shake and repeat.	Agite è ripetite.
He also did it to many.	Hà fattu ancu à parechji.
I've been here.	Sò statu quì.
Season with salt and a little pepper.	Staghjone cù u salinu è un pocu pepite.
They say black is white.	Dicenu chì u neru hè biancu.
We like what we like.	Ci piace ciò chì ci piace.
Young players can pass.	I ghjovani ghjucadori ponu passà.
There is a small catch, however.	Ci hè una piccula cattura, però.
Your power is my power.	U vostru putere hè u mo putere.
The whole experience is absolutely breathtaking.	Tutta l'esperienza hè assolutamente mozzafiato.
Death is the end itself.	A morte hè a fine stessu.
In fact, I’m working two jobs at the moment.	In fatti, aghju travagliatu dui impieghi à u mumentu.
Adults every year.	Adulti ogni annu.
Just the way things are.	Solu cusì chì e cose sò.
It’s people.	Hè ghjente.
Different projects call for different things.	Diversi prughjetti chjamanu cose diverse.
It offers a lot of hope.	Offre assai speranza.
Thank you for great service and product.	Grazie per un grande serviziu è pruduttu.
Play with him.	Ghjucà cun ellu.
Now, ask three.	Avà, dumanda trè.
Simple and basic like this.	Semplice è basicu cum'è questu.
I didn’t want her to know either.	Ùn vulia micca ch'ella sappia ancu.
It’s in the middle.	Hè in mezu.
Consider my situation.	Cunsiderate a mo situazione.
This can cost a lot of money to make.	Questu pò custà assai soldi per fà.
We’ll be back.	Avemu da vultà.
It is essential.	Hè essenziale.
Love your own idea.	Amate a vostra propria idea.
There is a lot to agree with in your post.	Ci hè assai cun chì accunsentì in u vostru postu.
Now I feel pretty weird.	Avà mi sentu abbastanza strana.
Access to information.	Accessu à l'infurmazioni.
I drew in the snow.	Aghju disegnatu in a neve.
It's bad.	Hè peghju.
We’re safe so far.	Semu sicuru finu à avà.
Sometimes we do a big battle.	Calchì volta facemu una grande battaglia.
I'm not sure.	Ùn sò micca sicuru.
It’s not, it’s not like that for us.	Ùn hè micca, ùn hè micca cusì per noi.
We’ve done it many times.	Avemu fattu assai volte.
He did it again faster, perfectly.	L'hà fattu di novu più veloce, perfettamente.
This therapy is not for everyone.	Sta terapia ùn hè micca per tutti.
He missed his daughter.	Mancò a so zitella.
I really wanted to kill him.	Aghju veramente vulutu tumballu.
And maybe a little dog hair.	È forse un pocu capelli di u cane.
You have to wait.	Avete da aspittà.
He did both.	Hà fattu tramindui.
It was time for him to own a country house.	Hè ghjuntu u tempu per ellu di pussede una casa di campagna.
Nine meters away now.	Nove metri di distanza avà.
I leaned against the wall and stared at my feet.	Aghju appughjatu à u muru è fighjulà i mo pedi.
But something else was driving them.	Ma qualcosa d'altru li guidava.
Let a battle develop.	Lasciate sviluppà una battaglia.
Three people died.	Trè persone sò morti.
Each exercise has five questions.	Ogni esercitu hà cinque dumande.
This time, it looked like he wouldn’t escape.	Sta volta, paria chì ùn ci saria micca scappatu.
Looking at the woman.	Fighjendu a donna.
I can do something really special with this.	Puderaghju fà qualcosa veramente speciale cun questu.
And no one felt comfortable asking.	È nimu ùn si sentia còmode di dumandà.
I will read the story eventually.	Leghjeraghju a storia eventualmente.
He must understand that.	Deve capisce chì.
The unity of the variables is the second.	L'unità di e variàbili hè a seconda.
I think we know why now.	Pensu chì sapemu perchè avà.
As he lay there watching, waiting but.	Mentre ch'ellu si stese quì à fighjulà, aspittendu ma.
No, it was two.	Innò, era dui.
I think that’s what hurts.	Pensu chì hè ciò chì peghju.
I agree with everything that has been said.	Sò d'accordu cù tuttu ciò chì hè statu dettu.
They hadn’t said what was going on.	Ùn avianu micca dettu ciò chì succede.
Well, it got a little cold, but yes.	Ebbè, hà avutu un pocu di friddu, ma sì.
I moved here.	Mi trasfirìu quì.
They touch it.	A toccanu.
You want your children to grow up in a clean city.	Vulete chì i vostri figlioli crescenu in una cità pulita.
His film career was short but significant.	A so carriera cinematografica hè stata breve ma significativa.
Even if it’s just the community that’s happening here.	Ancu s'ellu hè solu a cumunità chì hè accadutu quì.
The future was like a wall.	U futuru era cum'è un muru.
The two were close friends.	I dui eranu amici intimi.
They are a first class organization.	Sò una urganizazione di prima classe.
This is our way of training for a new world.	Questu hè u nostru modu di furmazione per un mondu novu.
There were four words that lied to the states.	Ci era quattru parolle chì mintuvà i stati.
But he taught me.	Ma m'hà amparatu.
If it was a fight, we'd lose.	S'ellu si trattava di una lotta, perdiamu.
It wasn’t too early.	Ùn era micca troppu prestu.
He had put one that he liked.	Ne avia messu unu chì li piacia.
For a few minutes on each side.	Per uni pochi di minuti da ogni latu.
So keep an eye out for that.	Allora tene un ochju fora per questu.
They looked right ahead.	Fighjavanu ghjustu davanti.
We told the police.	Avemu dettu à a pulizza.
He checked.	Hà verificatu.
I never really paid attention.	Ùn aghju mai veramente prestatu attenzione.
I might ask some students their name.	Puderaghju dumandà à parechji studienti u so nome.
I was surprised, though, at how hurt my feelings were.	Eru surprised, ancu, di quantu ferite i mo sentimenti.
The motion is denied.	A mozione hè denegata.
It came out only very quickly in finished form.	Hè surtitu solu assai rapidamente in forma finita.
You can have the solution.	Pudete avè a suluzione.
Nature can be.	A natura pò esse.
The whole point is gone.	Tuttu u scopu hè andatu.
And there they are.	È ci sò.
He had really found them.	Li avia veramente trovu.
They choose a great race but one of the toughest.	Sceglinu una grande razza ma una di e più dure.
But something felt.	Ma qualcosa si sentia.
Too many dreams of anxiety.	Troppi sogni d'ansietà.
There is a burning smell of meat.	Ci hè un odore di carne ardenti.
Some are obvious, some are not.	Certi sò evidenti, altri micca.
For one, many users will be confused.	Per unu, parechji utilizatori seranu cunfusi.
As if she knew something she didn’t have.	Cum'è s'ellu sapia qualcosa chì ella ùn hà micca.
I never touched it.	Ùn aghju mai toccu.
Only representative experiments are shown.	Esperimenti unicu rappresentanti sò mostrati.
There is a truck coming.	Ci hè un camion chì vene.
That’s why he presented himself now instead of years ago.	Hè per quessa ch'ellu s'hè presentatu avà invece di anni fà.
See through things.	Vede à traversu e cose.
But he had to pass an interview to enter.	Ma hà avutu à passà una entrevista per entra.
That’s why you have such a big bag.	Hè per quessa chì avete un saccu cusì grande.
I have no idea what to expect.	Ùn aghju micca idea di ciò chì aspetta.
She had arrived.	Era ghjunta.
It was too dark.	Era troppu bughju.
But ideas change.	Ma l'idee cambianu.
It seemed easy to him.	Paria faciule per ellu.
I think so soon.	Pensu cusì prestu.
I have no sexual interest in men.	Ùn aghju micca interessu sessuale in l'omi.
We find a place to cool off and rest.	Truvemu un locu per rinfriscà è riposu.
You can go to school.	Pudete andà à a scola.
I let them go and see him vote.	I lascemu andà à vedelu vutà.
But this is not the best.	Ma questu ùn hè micca u megliu.
And his style.	È u so stile.
He did not give up.	Ùn si lasciò micca.
Which felt really good to me.	Chì hà avutu un sensu veramente bonu per mè.
I don't like to be told what to do.	Ùn mi piace micca esse dettu ciò chì deve fà.
For our parents who support us and give us so much.	Per i nostri genitori chì ci sustenenu è ci danu tantu.
A trip outside.	Un viaghju in e fora.
A beautiful woman has been killed.	Una bella donna hè stata ammazzata.
Then two, then three.	Dopu dui, dopu trè.
A little scared, yes.	Un pocu di paura, sì.
Thank you.	Grazie.
He sat me back and I looked around the office with fresh eyes.	Mi pusò in daretu è aghju guardatu intornu à l'uffiziu cù ochji freschi.
He was eating his mother.	Mangiava a so mamma.
I have to start.	Aghju da principià.
There are two things to say at this point.	Ci hè duie cose à dì à questu puntu.
And everyone was in it, except her.	È tutti eranu in questu, eccettu ella.
In this case.	In stu casu.
It will be an interesting trial case.	Serà un casu di prova interessante.
Return, if need be, to save those who are lost.	Torna, s'ellu ci vole, per salvà più di quelli chì sò persi.
High enough to kill me.	Altu abbastanza per tumbà mi.
Or maybe it was the voice in the dream.	O forse era a voce in u sognu.
Make a haircut.	Fate un tagliu di capelli.
Next, there is a single payment line.	Dopu, ci hè una sola linea di pagamentu.
I was for that.	Eru per questu.
We love where we live.	Amamu induve campemu.
Start with a minute and work from there.	Cumincià cù un minutu è travaglià da quì.
I tried to talk about it.	Aghju pruvatu à parlà di ellu.
Which made me love my city.	Chì m'hà fattu amare a mo cità.
There was little point in this type of trip.	Ci era pocu puntu in stu tipu di viaghju.
The first thing is to plant them flat and square.	A prima cosa hè di piantà elli piani è quadrati.
And her skin is really smooth.	È a so pelle hè veramente liscia.
The cell sources are connected together.	I fonti di e cellule sò cunnessi inseme.
No, it really is.	No, hè veramente.
I'm reading.	Sò leghje.
But where you go from there is up to you.	Ma induve andate da quì hè à voi.
And he talked about it for four hours.	È hà parlatu annantu à u sughjettu per quattru ore.
I wasn’t aware that you two were always together.	Ùn era micca cuscente chì voi dui erate sempre.
Some of them were smaller than a.	Certi di elli eranu più chjuchi di a.
I will spend my days doing nothing but.	Passaraghju i mo ghjorni à fà nunda, ma.
All you have to do is go get it.	Tuttu ciò chì duvete fà hè andà à piglià.
This has been taken by some too literally.	Questu hè statu pigliatu da alcuni troppu literalmente.
If you could go less, it would be better.	Se pudete andà menu, saria megliu.
As it was, it was not.	Cume era, ùn era micca.
I really believe that.	Credu veramente chì.
You may be shocked at times.	Puderete scunvià à volte.
Tell me more about what your student discovered.	Dimmi di più nantu à ciò chì u vostru studiente hà scupertu.
He said it was his.	Ellu disse chì era u so.
There really is.	Ci hè veramente.
But this was soon followed by anger.	Ma questu era prestu seguitu da a rabbia.
He is not an honest man.	Ùn hè micca un omu onestu.
So, we need to see if we have time to use it.	Dunque, avemu bisognu di vede s'ellu avemu un tempu per aduprà.
One night in the city.	Una notte in cità.
And that’s the nice thing.	È questu hè a cosa bella.
And that, young man, is what marriage is all about.	È questu, ghjovanu, hè ciò chì u matrimoniu hè fattu.
It would fit perfectly.	Si adattaria perfettamente.
He was right, that was a very stupid question.	Avia ragiò, era stata una quistione assai stupida.
Let's go.	Entremu.
I always hope someone does, but that someone won’t be me.	Spergu sempre chì qualcunu face, ma chì qualchissia ùn serà micca mè.
To do this a great deal on a professional level.	Per fà questu un grande affare à livellu prufessiunale.
I couldn't see a face.	Ùn pudia vede una faccia.
This is the only option where you will lose data.	Quissa hè l'unica opzione induve vi daveru perdiri dati.
Then, time began.	Allora, u tempu hà cuminciatu.
I think he has a good point.	Pensu ch'ellu hà un bellu puntu.
This freedom, of course, is not absolute.	Questa libertà, sicuru, ùn hè micca assoluta.
It was pretty sad for me.	Era abbastanza tristu per mè.
Her father watched everything she did.	U so babbu fighjulava tuttu ciò chì facia.
They did not know what to do with this information.	Ùn sapianu micca ciò chì fà cù sta infurmazione.
There are people who want to do something.	Ci sò persone chì volenu fà qualcosa.
The less I couldn’t remember the more.	A menu chì ùn pudia ricurdà di più.
The same thing happened.	A listessa cosa hè accaduta.
Her father had seen this.	U so babbu avia vistu à questu.
I just wanted to know if you do.	Vuliu solu sapè s'ellu fate.
Mom came in alone and made herself at home.	Mamma entrava solu è si faceva in casa.
You will be my wife.	Serete a mo moglia.
It was answered in the negative.	Hè statu rispostu in u negativu.
It was not my words, but those of my father.	Ùn eranu micca e mo parolle, ma quelle di u mo babbu.
All participants provided written informed consent.	Tutti i participanti furniscenu un accunsentu infurmatu scrittu.
Go get sick.	Andate à malati.
Some families don’t talk to each other.	Alcune famiglie ùn si parlanu micca.
There was so much more.	Ci era assai più.
I am never without one or the other in front of me.	Ùn sò mai senza unu o l'altru davanti à mè.
You can do it now.	Pudete fà avà.
I forgot his name.	Aghju scurdatu u so nome.
I went through the same process.	Aghju passatu u listessu prucessu.
The record on appeal is silent on this point.	U record in appellu hè silenziu annantu à questu puntu.
The road is long, but worth taking.	A strada hè longa, ma vale a pena piglià.
Then they venerate two words, one of which must mean king.	Dopu veneranu duie parolle, una di quale deve significà rè.
I don’t like the country.	Ùn mi piace micca u paese.
You don’t feel it.	Ùn senti micca.
You are as strong as him.	Tu sì forte cum'è ellu.
However, there were some limitations in the present study.	Tuttavia, ci era alcune limitazioni in u presente studiu.
That’s when we left.	Hè quandu avemu partutu.
And it was a real turning point for me.	È hè statu un veru puntu di svolta per mè.
However, we cannot.	Tuttavia, ùn pudemu micca.
She had pushed herself hard enough this morning, he supposes.	S'era spinta abbastanza forte sta matina, suppone.
I will not launch it.	Ùn la lanceraghju micca.
None of us wanted this.	Nisunu di noi vulia questu.
And this, too, has found its mark.	È questu, ancu, hà trovu a so marca.
Recently in love she looks very happy and ten years younger.	Ricertamenti innamurati pare assai felice è deci anni più ghjovanu.
Only the cell significantly affected by drug application was taken into account.	Solu a cellula significativamente affettata da l'applicazione di a droga hè stata presa in contu.
I told him we wouldn’t do that.	L'aghju dettu chì ùn faremu micca cusì.
I lost my sister, he lost his wife.	Aghju persu a mo surella, ellu a so moglia.
To prove that he is always fit for office.	Per pruvà ch'ellu hè sempre adattatu per l'uffiziu.
It was the only good thing in that show.	Era l'unica cosa bona in quellu spettaculu.
He designed, conducted and analyzed experiments and wrote the manuscript.	Prughjettu, realizatu è analizatu esperimenti è hà scrittu u manuscrittu.
I should have taken it in my confidence so soon.	Duverebbe piglià in a mo fiducia tantu prima.
The sea bent on his feet and filled his shoes.	U mare s'incarceva nantu à i so pedi è empiia i so scarpi.
The nose is very heavy with that dark fruit character.	U nasu hè assai pesante cù quellu caratteru di fruttu scuru.
See, we got to have this movie last year.	Vede, duvemu avè stu filmu l'annu passatu.
Like my mom.	Cum'è a mo mamma.
I don’t mean to see it in the end.	Ùn vogliu micca dì di vede à a fine.
I didn’t think much of it then.	Ùn aghju micca pensatu assai allora.
I was not happy.	Ùn era micca cuntentu.
But his presence was going to make my investigation more difficult.	Ma a so prisenza avia da fà a mo investigazione più difficiule.
He is a tall horse with a long neck.	Hè un cavallu altu cù u collu longu.
Choose as the first basic direction.	Sceglite cum'è a prima direzzione di basa.
But it doesn’t ask for consolation.	Ma ùn dumanda micca cunsulazione.
I like it when you say my name.	Mi piace quandu dite u mo nome.
You didn’t do that.	Ùn avete micca fattu questu.
Social, meet the research.	Suciali, scuntrà a ricerca.
I ran away from my first meeting.	Aghju scappatu da a mo prima riunione.
We will say bad things.	Diceremu cose male.
He sits at the open window and is interested in everything.	Si trova à a finestra aperta è si interessa à tuttu.
We'll find out soon.	Scupreremu prestu.
I didn’t expect my library to print things out.	Ùn aghju micca aspittatu chì a mo biblioteca stampassi e cose.
The rules are rules, though.	E regule sò regule, però.
They were obviously waiting to sleep with them or their friends.	Aspittàvanu ovviamente di dorme cun elli o i so amichi.
But once it was installed, it was accepted quite well.	Ma una volta chì era stallatu, hè statu accettatu abbastanza bè.
You can choose not to answer a question.	Pudete sceglie micca di risponde à una quistione.
On the other hand, we can get into trouble if we don’t say no.	D'altronde, pudemu avè in guai s'ellu ùn dicemu micca.
To do so, the mobile test came into existence.	Per fà cusì, a prova mobile hè ghjunta in esistenza.
He is written as someone who watches.	Hè scrittu cum'è qualchissia chì guarda.
And that day will be better than today.	È quellu ghjornu serà megliu chè oghje.
She was a savage.	Era una salvatica.
Finally, there is a third way.	Infine, ci hè una terza strada.
However, you can’t miss it.	In ogni casu, ùn pudete micca mancà.
I agree with your views.	Sò d'accordu cù i vostri punti di vista.
I didn’t plan anything.	Ùn aghju micca pianificatu nunda.
I don’t have much to do with the store these days.	Ùn aghju micca assai di fà cù a tenda in questi ghjorni.
It didn’t come from anywhere else.	Ùn hè vinutu da un altru locu.
So everything he wrote about the boy is probably true.	Allora tuttu ciò chì hà scrittu annantu à u zitellu hè probabilmente veru.
This can be a lot of fun.	Questu pò esse assai divertente.
But they are not important for the problems at hand.	Ma ùn sò micca impurtanti per i prublemi in manu.
The front legs are short, straight and thick.	I gammi di fronte sò curtu, dritti è grossi.
I think you need a lot of people to guide you.	Pensu chì avete bisognu di parechje persone per guidà.
Wife, son, nor daughter.	Moglia, figliolu, nè figliola.
First, it was done in a single center.	Prima, hè stata fatta in un centru unicu.
But religion is still very important.	Ma a religione hè sempre assai impurtante.
We had a meeting and a good time.	Avemu avutu una riunione è una bona.
No matter what happens, we can take the opportunity to learn.	Ùn importa ciò chì succede, pudemu piglià l'uppurtunità di amparà.
Yes, the news is bad.	Iè, a nutizia hè male.
You have been very helpful.	Avete statu assai utile.
The final battle you can tell.	A battaglia finale pudete dì.
At least for the time being.	Almenu per u so tempu.
They survived, of course.	Sò sopravvissuti, sicuru.
You can tell the movie is what it is.	Pudete dì chì u film hè ciò chì hè.
The conversation about another woman was for her benefit.	A cunversazione annantu à una altra donna era per u so benefiziu.
And that he took the day off.	È ch'ellu hà pigliatu u ghjornu di riposu.
Adult men and women lived in fear.	L'omi è e donne adulti campavanu in paura.
I waited to go to my office.	Aghju aspettatu di andà in u mo uffiziu.
But before authors can do that, they need to know their rights.	Ma prima chì l'autori ponu fà quessa, anu bisognu di cunnosce i so diritti.
I thought it was a little weird, but fuck it.	Pensu chì era un pocu stranu, ma fuck it.
I have a question about programs.	Aghju una quistione nantu à i prugrammi.
He had that quality.	Avia quella qualità.
I’m not sure why, but it’s true.	Ùn sò micca sicuru perchè, ma hè cusì.
No one knows which way to go.	Nimu ùn sà chì strada per andà.
Rich families are above the poor for a reason.	E famiglie ricche sò sopra à i poveri per una ragione.
Round, round.	Intornu, intornu.
We follow him inside where the game is not over yet.	U seguitemu à l'internu induve a partita ùn hè ancu finita.
This thing works in both ways.	Sta cosa funziona in i dui modi.
There are a lot of them out there.	Ci sò assai di elli fora.
Then the rain stopped.	Tandu a piova era cessata.
Still in service but.	Sempre in u serviziu ma.
The state would not have the right to say no.	U statu ùn avissi micca u dirittu di dì micca.
So we try to be that way for them.	Allora pruvemu à esse cusì per elli.
It was different then.	Era diversu allora.
Deep in the media.	Deep in media.
It’s not safe, though.	Ùn hè micca sicuru, ancu.
May you rest in peace.	Ch’è tù riposi in pace.
If you have any questions about our government, just ask me.	Sì avete qualchì quistione nantu à u nostru guvernu, basta à dumandà à mè.
Add the eggs at room temperature one at a time.	Aghjunghjite l'ova à a temperatura di l'ambienti unu à un tempu.
This is known as the valid data window.	Questu hè cunnisciutu com'è a finestra di dati validu.
Here, she is outside.	Eccu, ella hè fora.
For a better life.	Per una vita megliu.
Every day.	Ogni ghjornu.
Watch the video here.	Scuprite u video quì.
This feature has become quite popular since then.	Sta funzione hè diventata abbastanza populari da tandu.
With our own eyes we saw him fall.	Cù i nostri ochji vi avemu vistu tumballu.
To take on a feminine look.	Per piglià un aspettu femminile.
God knows, we were both there.	Diu sà, eramu tramindui.
You have observed it in good times and in bad times.	L'avete osservatu in i tempi boni è in i tempi cattivi.
Either we make the enemy and stay on our land or we run.	O facemu u nemicu è stanu a nostra terra o corremu.
In animals, less information is available.	In l'animali, menu infurmazione hè dispunibule.
And maybe your hours will be better in one place versus.	E forsi e vostre ore seranu megliu in un locu versus.
When we are separated, we check each other constantly.	Quandu simu separati, cuntrollemu l'un l'altru constantemente.
I said no, just a little bit.	Aghju dettu micca, solu un pocu.
If any of this happens in writing, people will find out.	Se qualcosa di questu passa in scrittura, a ghjente scoprerà.
It may be true, but it doesn’t tell the whole story.	Pò esse veru, ma ùn conta micca tutta a storia.
A real beauty.	Una vera bellezza.
This will give you the wonderful time you want in life.	Questu vi darà u tempu maravigghiusu chì vulete in a vita.
Then come here.	Allora venite quì.
It’s not an opinion, it’s a fact.	Ùn hè micca opinione, hè un fattu.
Just a step or two more.	Solu un passu o dui più.
Freedom from him.	Libertà da ellu.
I am a woman like you.	Sò una donna quant'è tù.
He tried to hold me, but he couldn’t.	Pruvò di tene mi, ma ùn pudia.
But when he did that, the audience fell silent.	Ma quandu hà fattu questu, l'audienza si tace.
Use the picture below as a guide.	Aduprate a stampa sottu cum'è una guida.
Fire was usually needed to save him.	U focu di solitu era necessariu per salvà.
There is nothing faster than our training program.	Ùn ci hè nunda più veloce cum'è u nostru prugramma di furmazione.
He knew this.	Sapia questu.
However a lot of secondary material is presented.	Invece assai materiale secundariu hè prisentatu.
Your presence has bought us time.	A vostra presenza ci hà compru tempu.
It came because of the fall of man.	Hè ghjuntu per via di a caduta di l'omu.
I hope the adaptation is so good.	Spergu chì l'adattazione hè cusì bona.
That is why she came to our city.	Hè per quessa ch'ella hè ghjunta in a nostra cità.
It is no longer silent.	Ùn hè più silenziu.
They can also talk about mobile projects.	Puderanu ancu parlà di prughjetti mobili.
There was no easy answer.	Ùn ci era micca una risposta faciule.
I’m not even sure she could see me.	Ùn sò mancu sicuru ch'ella puderia vede mi.
In my organization we use clear case.	In a mo urganizazione usemu casu chjaru.
This changes a lot with the grade and size of the network.	Questu cambia assai cù u gradu è a dimensione di a reta.
What kind of oil is used for this?	Chì tipu d'oliu hè utilizatu per questu?
But nothing research marketing.	Ma nunda di marketing di ricerca.
I leave myself in my place.	Mi lasciu in u mo locu.
By taking the right steps, you can improve your living environment.	Pigliendu i passi adatti, pudete migliurà u vostru ambiente di vita.
She knew these names.	Ella sapia sti nomi.
I'm better.	Sò megliu.
He sounded like his friend.	Sonava cum'è u so amicu.
But there was no sound.	Ma ùn ci era micca sonu.
However, the success of this approach depends on several parameters.	Tuttavia, u successu di stu approcciu dipende di parechji paràmetri.
I will find the computer.	Truvaraghju l'urdinatore.
He needed a lot of blood, and he probably needed more.	Avia bisognu di assai sangue, è probabilmente averà bisognu di più.
Even this does not seem to follow.	Ancu questu ùn pare micca seguità.
I gave peace to every friend.	Aghju datu una pace à ogni amicu.
The evening air was cool and cool.	L'aria di a sera era fresca è fresca.
A struggle for survival.	Una lotta per a sopravvivenza.
Not him, not now.	Ùn ellu, micca avà.
Be prepared, talk and be happy.	Siate preparatu, parlate è esse felice.
I was more open to the idea.	Eru più apertu à l'idea.
I feel very strange.	Mi sentu assai strana.
I decided to study garden design.	Decisi di studià u disignu di u giardinu.
I reunited, working hard to shed tears.	Mi aghju riunitu, travagliendu duramente per piantà e lacrime.
My heart goes out to them.	U mo core và à elli.
What place has she to eat, and for how long.	Chì locu hà chì manghjà, è per quantu.
And that doesn’t hold.	È chì ùn tene micca.
They came to help.	Veninu à aiutà.
Those basic methods are not problematic.	Quelli metudi basi ùn sò micca in prublema.
After his death, he was survived by his wife and children.	Dopu à a so morte, era sopravvissutu da a so moglia è i so figlioli.
These conditions are defined in more detail below.	Sti cundizioni sò definite in più detail sottu.
Nothing can be said about this, however.	Ùn si pò dì nunda di questu, però.
No, let me finish.	Innò, lasciami finisce.
He took his steps towards his journey.	Pigliò i so passi versu u so viaghju.
The tax law.	A lege fiscale.
And he is asked to do many things.	È hè dumandatu à fà parechje cose.
He knew what he was doing.	Sapia ciò chì facia.
Whether it is true or not is another story.	Ch'ella sia vera o micca hè una altra storia.
Thanks to him, we are always here and always friendly.	Grazie à ellu, simu sempre quì è sempre amichevuli.
Really high test.	Vera alta prova.
But it never came.	Ma ùn hè mai ghjuntu.
In his chest.	In u so pettu.
The source was the same for patients and controls.	A fonte era a stessa per i pazienti è i cuntrolli.
The community is also great.	A cumunità hè ancu grande.
Since the charge, the numbers have dropped significantly.	Dapoi a carica, i numeri sò calati significativamente.
At this time the air is clean, fresh, cool.	À questa ora l'aria hè pulita, fresca, fresca.
You can make the most of this equipment.	Pudete fà più di stu equipamentu.
Her older brother lived in it.	U so fratellu maiò stava in.
She was gone, but he had done his best for her.	Era andata, ma ellu avia fattu u so megliu per ella.
I fired.	Aghju sparatu.
It’s not worth the risk.	Ùn vale a pena u risicu.
I recently moved home.	Mi sò recentemente trasladatu in casa.
I know that feeling.	Cunnoscu quellu sentimentu.
I never care what people think.	Ùn mi importa mai ciò chì a ghjente pensa.
The war has left its mark on one person.	A guerra hà lasciatu a so marca nantu à una persona.
We need to understand that.	Avemu bisognu di capisce chì.
This does not mean that nothing happens or nothing happens.	Questu ùn significa micca chì nunda ùn succede o nunda ùn succede.
An expert will see you much less.	Un espertu vi vede assai menu.
Go and do what you want to do.	Andate è fate ciò chì vulete fà.
Print only, great books.	Stampa solu, grandi libri.
They do not believe, unless they see.	Ùn crèdenu, salvu chì vedenu.
It was about us.	Si trattava di noi.
Fear like hell.	Paura cum'è l'infernu.
Then again, it was never too late to start.	Allora, di novu, ùn era mai troppu tardi per cumincià.
All that is, is in motion.	Tuttu ciò chì hè, hè in muvimentu.
It costs thousands of dollars.	Custa migliaia di dollari.
That seems to be his thought.	Chì pare esse u so pensamentu.
This desire is far from being his own.	Stu desideriu hè luntanu da esse u so propiu.
But, we laughed.	Ma, avemu risu.
They never ask.	Ùn dumandanu mai.
These two will be positive on a regular basis.	Quessi dui seranu pusitivi nantu à una basa regulare.
A big bag.	Un saccu grossu.
, both of whom had led the class to a point.	, tramindui chì avianu guidatu a classe à un puntu.
Which makes me very sad.	Chì mi face assai tristi.
These things seemed to be falling away from him.	Queste cose parianu esse cascate luntanu da ellu.
Leave to cool in the pan.	Lasciate rinfriscà in a padedda.
I can smell the sick on his breath.	Puderaghju l'odore di i malati nantu à u so fiatu.
Don’t let anyone make you do otherwise.	Ùn lasciate micca chì nimu vi facia fà altrimenti.
Mechanisms of difference can be explained by the following.	Meccanismi di diffarenza pò esse spiegatu da i seguenti.
It’s like you were someone else.	Hè cum'è tù era qualcunu altru.
Explain which site.	Spiegà quale site.
Not the ones your brother chooses.	Micca quelli chì u vostru fratellu sceglie.
No one can question any of this class who chooses to leave early.	Nimu pò mette in discussione alcunu di sta classe chì sceglie di lascià prima.
It’s also pretty simple.	Hè dinù abbastanza sèmplice.
His eyes lost focus on everything but the sight in front of him.	I so ochji anu persu u focu di tuttu, ma a vista davanti à ellu.
I don’t understand exactly what’s going on.	Ùn capiscu micca esattamente ciò chì succede.
You saw it then.	Avete vistu allora.
There are certainly some limitations to our study.	Ci hè certamente alcune limitazioni à u nostru studiu.
I don’t know about their fate.	Ùn sò micca di a so sorte.
At this stage, the test is essentially over.	In questu stadiu, a prova hè essenzialmente finita.
He wouldn’t let me get away with that.	Ùn mi lasciaria micca caccià da quessa.
Take a look at this.	Pigliate una carica di questu.
Live life like this is your last day.	Vive a vita cum'è questu hè u vostru ultimu ghjornu.
The area of ​​cancer research has reached this state of disrepair.	L'area di ricerca di u cancer hè ghjunta à questu statu disgraziatu.
To someone only two people really know.	À qualchissia chì solu duie persone cunniscianu veramente.
For two hours he did nothing but watch.	Per duie ore ùn hà fattu nunda, ma guardà.
It just didn’t work.	Solu ùn hà micca travagliatu.
Give people a chance to understand.	Dà a ghjente l'uppurtunità di capiscenu.
He loved the city.	Hà amatu a cità.
We stopped talking too.	Smettimu di parlà ancu.
If we need it, we can’t be helped.	Se avemu bisognu, ùn pò micca esse aiutatu.
When the time is right.	Quandu u tempu hè ghjustu.
Otherwise it’s one step forward, two steps back.	Altrimenti hè un passu avanti, dui passi in daretu.
Many places are full even in low season.	Parechji posti sò pieni ancu in bassa stagione.
Any day now.	Qualchese ghjornu avà.
It would take time, but people would forget about it.	Ci vuleria tempu, ma a ghjente si scurdaria.
They tried to get him to put the gun down.	Hanu pruvatu à fà ch'ellu metti u fucile.
That’s what it does.	Hè ciò chì face.
It wasn’t that.	Ùn era micca questu.
Everyone has their own way of life.	Ognunu hà u so modu di esistenza.
Clicking on the next site is along the beginning of the end.	U cliccà u prossimu situ hè longu u principiu di a fine.
She did not want to give up.	Ella ùn vulia micca rinunzià.
The writing is on the wall.	A scrittura hè nantu à u muru.
Any help will be accepted.	Ogni aiutu serà accettatu.
They may not understand.	Puderanu micca capiscenu.
He says things about his family were really too far away.	Dice cose nantu à a so famiglia era veramente troppu luntanu.
The chair does a great job.	A sedia face un bellu travagliu.
And it wasn’t friendly.	È ùn era micca amichevule.
You can learn from them and they can learn from you.	Pudete amparà da elli è ponu amparà da voi.
Like a beautiful wine !.	Cum'è un bellu vinu !.
What a sight to behold.	Chì parti in vista.
The government had prior knowledge.	U guvernu avia una cunniscenza previa.
You have to go.	Avete da andà.
I knew the police weren’t coming and they weren’t.	Sapia chì a polizia ùn vene micca è ùn anu micca.
And she, too, would be carried away.	È ancu ella seria purtata.
The room was on a separate floor.	A stanza era in u pianu separatu.
We always say too much with every word.	Avemu sempre dettu troppu cù ogni parolla.
In this work, the second approach was taken.	In stu travagliu, u sicondu approcciu hè statu pigliatu.
They were very useful in times of need.	Eranu assai utili in un tempu di bisognu.
It can be established.	Pò esse stabilitu.
I’m a tough team to watch.	Sò una squadra dura per guardà.
For now, remember them.	Per avà, ricordate di elli.
That is not the purpose of the product.	Ùn hè micca u scopu di u pruduttu.
And then the vision appeared.	E poi a visione apparsu.
I think there will be.	Pensu chì ci sarà.
Asking questions.	Facendu dumande.
I hope things are going well with you.	Spergu chì e cose sò bè ​​cun voi.
I didn’t really know why.	Ùn sapia micca veramente perchè.
This is not a statement though.	Questa ùn hè micca una dichjarazione se.
Read the writing on the wall.	Leghjite a scrittura nantu à u muru.
Immediately afterwards, he did not respond.	Immediatamente dopu, ùn hà più rispostu.
The doctor was right.	U duttore era veru.
Written informed consent was obtained from each subject.	Un accunsentu infurmatu scrittu hè statu ottenutu da ogni sughjettu.
Yes, a lot.	Iè, assai.
These people promise us parking.	Queste persone ci prumettenu un parcheghju.
The rest of the article is as follows.	U restu di l'articulu hè a siguenti.
This event will be no different.	Questu avvenimentu ùn serà micca diversu.
The leaves that matter so much are here, as you can see.	I fugliali chì fate cusì impurtanza sò quì, cum'è avete vistu.
Love is the law, love under the will.	L'amore hè a lege, l'amore sottu a vulintà.
Come to think of it, maybe less.	Venite à pensà, forse menu.
This is available here.	Questu hè dispunibule quì.
In his normal mind.	In a so mente normale.
There is no time today.	Ùn ci hè tempu oghje.
None of the things they had broken were here.	Nisuna di e cose chì avianu rottu era quì.
I watched.	Aghju guardatu.
And time.	È u tempu.
Imagine trying that today.	Immaginate di pruvà chì oghje.
I’ve been busy, and the years have passed.	Sò statu occupatu, è l'anni sò passati.
You can try certain things on a feature.	Pudete pruvà certe cose nantu à una funzione.
He knows he does it for control and power.	Ellu sà chì u faci per u cuntrollu è u putere.
They want to be here.	Vulenu esse quì.
This event is open to the general public at no cost.	Questu avvenimentu hè apertu à u publicu generale senza costu.
He kept talking.	Continuava à parlà.
There is a special connection between the two.	Ci hè una cunnessione speciale trà i dui.
Age will be calculated as at the date of the interview.	L'età serà calculata cum'è à a data di l'entrevista.
She didn't want them.	Ch'ella ùn li vulia micca.
He is your best friend.	Hè u vostru megliu amicu.
A little card game.	Un picculu ghjocu di carte.
Mine usually says the same things over and over again.	U mio di solitu dice e stesse cose, una volta è più.
He was such a beautiful father.	Era un babbu cusì bellu.
This was not, however, the case.	Questu era, però, micca u casu.
We look forward to more.	Aspittemu di più.
The place is great with lots of free parking.	U locu hè fantasticu cù assai parcheghju gratuitu.
You did well.	Avete fattu bè.
We have to believe.	Ci vole à crede.
He weighed his head, and covered it with his hands.	Pisò a testa, è cupartu cù e so mani.
I feel it coming behind my eyes.	Sentu chì vene daretu à i mo ochji.
I will not forget you.	Ùn mi scurdaraghju micca.
Everything had become clear to me.	Tuttu era diventatu chjaru per mè.
Instead, she walks over to me.	Invece, ella si mette in passu accantu à mè.
I may be able to do that.	Puderaghju esse capace di fà questu.
I had never, ever felt so bad or so scared before.	Ùn avia mai, mai sentitu cusì male o cusì spaventatu prima.
These applications have been rejected.	Queste applicazioni sò state rifiutate.
There are no other possible cases.	Ùn ci sò altri casi pussibuli.
No other comments at this time.	Nisun altru cummentariu à questu tempu.
But new members are welcome all year round !.	Ma i novi membri sò benvenuti tuttu l'annu !.
He was treated well and stopped after the war.	Hè statu trattatu bè è si firmò dopu à a guerra.
There had never been a better time for him to play well.	Ùn era mai statu un tempu megliu per ellu per ghjucà bè.
Be very interesting to see what happens.	Siate assai interessante per vede ciò chì succede.
We live in a strange world.	Vivemu in un mondu stranu.
Don’t touch the man.	Ùn toccu l'omu.
This would be his main weapon.	Questa seria a so arma principale.
You need to fight on that end of the floor.	Avete bisognu di luttà nantu à quella fine di u pianu.
However, the investigation is progressing.	In ogni casu, l'inchiesta avanza.
Even they could not receive any education.	Anch'elli ùn pudianu riceve alcuna educazione.
The service is punctual.	U serviziu hè puntuale.
In fact, ask her to report everything she does.	In fatti, dumandate à ella di rapportà tuttu ciò chì face.
Not bad, man.	Ùn hè micca male, omu.
The others did not take it immediately.	L'altri ùn anu micca pigliatu subitu.
If it’s too sweet, things don’t work out.	Sè troppu dolce, e cose ùn si facenu micca.
You really helped me.	Mi avete veramente aiutatu.
But I do not agree with you.	Ma ùn hè micca d'accordu cun voi.
Let her take this extra rest and just wait.	Lasciala piglià stu riposu extra è aspetta solu.
One year.	Un annu.
Everyone can appreciate it.	Tutti ponu apprezzà.
Today is the only day you can make your dreams come true.	Oghje hè u solu ghjornu chì pudete fà i vostri sogni.
However, don't think that you can completely shut down this guy.	Tuttavia, ùn pensate micca chì pudete chjude completamente stu tippu.
They made a lot of records.	Hanu fattu assai dischi.
They were just doing their job.	Eranu solu fà u so travagliu.
I’ve had enough.	Aghju avutu abbastanza.
My car will not.	A mo vittura ùn serà micca.
And he was right about what he looked like.	È avia ragiò nantu à cumu paria.
I’m not saying this job is fake or bad.	Ùn aghju micca dettu chì questu travagliu hè falsu o cattivu.
Don't worry, old friend.	Ùn vi preoccupate micca, vechju amicu.
I need to group events by day of the week.	Aghju bisognu di raggruppà l'avvenimenti per ghjornu di a settimana.
It was this feeling that brought you to me.	Hè stu sintimu chì vi hà purtatu à mè.
And, somehow, you can say whatever you want.	È, in qualchì manera, pudete dì ciò chì vulete.
If she was taken with him, she would be in trouble.	S'ellu era pigliatu cun ellu, saria in i prublemi.
It was beyond fun.	Era al di là di divertimentu.
That provides the whole system.	Chì furnisce u sistema tutale.
He didn't see anyone.	Ùn hà vistu nimu.
I will change the world.	Cambiaraghju u mondu.
Also, we know that's what I mean.	Inoltre, sapemu chì hè ciò chì vulia dì.
It didn’t help that he was black.	Ùn aiutava micca chì era neru.
There are several things you need to buy.	Ci hè parechje cose chì avete bisognu di cumprà.
So don’t do anything with that list.	Allora ùn fate nunda cù quella lista.
You don’t have the right to say what we should do.	Ùn avete micca u dirittu di dìci ciò chì duvemu fà.
Thanks for taking the time.	Grazie per piglià u tempu.
Get more rest.	Lasciatevi riposu di più.
That was yours.	Chì era u vostru.
They were through the door.	Eranu attraversu a porta.
I saw improvement after the first treatment.	Aghju vistu megliurà dopu à u primu trattamentu.
A great big.	Un grande grande.
Repeat with the remaining eggs.	Repetite cù l'ova restante.
What to expect.	Chì deve esse aspittatu.
That would have been too dangerous.	Chì saria statu troppu periculosu.
Each week a page of the book is turned.	Ogni settimana una pagina di u libru hè voltata.
I continued to work with him.	Aghju cuntinuatu à travaglià cun ellu.
Be careful, though.	Attenti, però.
It was not in portable form.	Ùn era in forma di purtalla.
I need to do that.	Aghju bisognu di fà quessa.
I never wanted to run my own business.	Ùn aghju mai vulutu gestisce a mo propria attività.
He and his wife.	Ellu è a so donna.
It would be soon.	Ci saria prestu.
I absolutely hated the way it felt in my hand.	Aghju assolutamente odiatu a manera chì si sentia in a mo manu.
Using it without a case is just asking.	Aduprà senza un casu hè solu dumandà.
There will be no need for discussion.	Ùn ci sarà micca bisognu di discussione.
None of the participants were dropped from the study.	Nisunu di i participanti hè statu abbandunatu da u studiu.
This passion continued to govern him for thirty years.	Sta passione cuntinuò à guvernà lu per trent’anni.
But first, you have to answer a question for me.	Ma, prima, duvete risponde à una dumanda per mè.
Maybe he was tired.	Forse era stancu.
A relief.	O sollievu.
Too early to see, but she said.	Troppu prestu per vede, ma ella diceva.
Missing data on any of the other variables are not excluded.	Quelli dati mancanti nantu à qualsiasi di l'altri variàbili ùn sò micca esclusi.
Data disappeared from the screen.	Dati spariti da u screnu.
But be quick.	Ma sia prestu.
But this happens totally the other way around.	Ma questu succede totalmente à l'altru modu.
He could become a politician at times.	Puderia diventà puliticu à volte.
Or so it seemed at first.	O cusì pareva prima.
Now I barely speak to them.	Avà li parli appena.
You can repeat this procedure two or three times on each side.	Pudete ripetiri sta prucedura duie o trè volte per ogni latu.
It felt in his bones.	Si sentia in i so ossi.
They will go some time at night.	Andaranu qualchì tempu in a notte.
But here’s a shock.	Ma quì hè un scossa.
There is nothing to remember.	Ùn ci hè nunda di ricurdà.
Welcome to the real world.	Benvenuti à u mondu reale.
The boy was next to them, sleeping on the bed.	U zitellu era accantu à elli, dorme nantu à u lettu.
Everyone had treated her like she was too weak to do anything.	Tutti l'avianu trattatu cum'è ella era troppu debule per fà qualcosa.
Most people who come here want a piece of the action.	A maiò parte di e persone chì venenu quì volenu un pezzu di l'azzione.
Well, you really showed that person.	Ebbè, avete veramente dimustratu quella persona.
He never learned anything.	Ùn hà mai amparatu nunda.
I’ll take you and show you around.	Ti pigliaraghju è vi mustraraghju intornu.
Believe me, we are not.	Credimi, ùn simu micca.
Everyone had stopped talking.	Tutti avianu cessatu di parlà.
The answer is in your hands.	A risposta hè in e vostre mani.
The model is discussed in detail in the main text.	U mudellu hè discutitu in detail in u testu principale.
I knew when I was home.	Sapia quandu era in casa.
I am the mother of five children now.	Sò a mamma di cinque figlioli avà.
Too dark to see now.	Troppu scuru per vede avà.
It was a beautiful sight.	Era una bella vista.
He drives the train, me.	Cunduce u trenu, mè.
I found it as I had described it.	L'aghju trovu cum'ellu l'avia descrittu.
Once started, there is no going back.	Una volta principiatu, ùn ci hè micca vultà in daretu.
It doesn’t matter which one.	Ùn importa micca quale.
Then the secret thoughts of many come to light.	Allora i pinsamenti sicreti di parechji venenu à a luce.
The opportunity to earn money fast and easy.	L'uppurtunità di guadagnà soldi veloce è faciule.
I’m sure we can explain it.	Sò sicuru chì pudemu spiegà.
There are four parts to the battle.	Ci sò quattru parti di a battaglia.
The rest of the year is subject to change.	U restu di l'annu hè sottumessu à cambià.
Here, then.	Eccu, allora.
You don’t want to be near this house.	Ùn vulete micca esse vicinu à sta casa.
He never wore black.	Ùn hà mai purtatu neru.
That look again.	Ddu sguardu di novu.
Of course, it is different in different countries.	Di sicuru, hè diversu in diversi paesi.
Those were very easy to use.	Quelli eranu assai faciuli d'utilizà.
The reason for this is quite simple.	U mutivu di quessa hè abbastanza sèmplice.
Everyone has influence.	Tuttu u mondu hà influenza.
Well, not exactly one evening, more like noon.	Ebbè, micca esattamente una sera, più cum'è dopu meziornu.
Of course we did.	Di sicuru avemu fattu.
It is a long, low building.	Hè un edifiziu longu è bassu.
He must have known what was going on.	Deve avè saputu ciò chì si passava.
I wasn’t expecting that.	Ùn era micca aspittatu per quessa.
I started to wonder if I was trying to put myself on top of that.	Aghju cuminciatu à dumandassi di pruvà à mette in cima à questu.
They wanted to learn.	Ci vulianu amparà.
Both are valid.	Tutti dui sò validi.
But we always make noise.	Ma facemu sempre u rumore.
But it wasn’t because of the scene itself.	Ma ùn era micca per via di a scena stessa.
I don’t know how to do anything else.	Ùn sò micca sapè fà altru.
I realized it was a real accident.	Aghju capitu chì era un veru accidente.
Keep women at home.	Mantene e donne in casa.
Simply children, we live the life of balance and nature.	Simply i zitelli, avemu campatu a vita di equilibriu è natura.
She is an intelligent woman.	Hè una donna intelligente.
It was never well received.	Ùn hè mai statu ricevutu bè.
That’s the truth.	Hè a verità.
See if you can get the most detail.	Vede s'ellu pudete ottene u più dettagliu.
You two.	Voi dui.
No one knows what it is.	Nimu sà ciò chì hè.
The process can take about an hour to complete.	U prucessu pò piglià circa una ora per compie.
My husband is in charge of the animals.	U mo maritu hè incaricatu di l'animali.
It was faster.	Era più veloce.
He didn’t like the idea.	Ùn li piacia micca l'idea.
In relationships, the concern is for the other.	In e relazioni, a preoccupazione hè per l'altru.
I can’t imagine my marriage being any better.	Ùn possu micca imagine chì u mo matrimoniu sia megliu.
It would be clear that it was a false positive.	Saria chjaru chì era un falsu pusitivu.
But it was nothing.	Ma ùn era nunda.
In his vision.	In a so visione.
Incredibly worth it.	Incredibbilmente vale a pena.
The rules seemed to change during the event.	E regule parevanu cambià durante l'avvenimentu.
I found that working with the program was very interesting.	Aghju trovu chì travaglià cù u prugramma era assai interessante.
They bought it today from a friend of yours.	L'anu acquistatu oghje da un amicu toiu.
Book online for your absolute best price.	Riserva in linea per u vostru megliu prezzu assolutu.
Don’t assume that these are final.	Ùn assumete micca chì questi sò finali.
But again there is no evidence.	Ma dinò ùn hè micca evidenza.
But little by little, the pieces fell into place.	Ma à pocu à pocu, i pezzi cascò in u locu.
It’s great, in fact.	Hè grande, in fatti.
Then business returns to select.	Allora l'affari torna per selezziunate.
His body formed a cross.	U so corpu hà furmatu una croce.
Outside of your kids, that’s it.	Fora di i vostri figlioli, questu hè.
And they should be treated with respect.	È anu da esse trattatu cù rispettu.
You just don’t have control now.	Solu ùn avete micca cuntrollu avà.
I checked this to be sure.	Aghju verificatu questu per esse sicuru.
He was obviously angry, but his eyes were wide open and fixed.	Era ovviamente arrabbiatu, ma i so ochji eranu spalancati è posti.
I have none.	Ùn aghju nimu.
They all started running backwards.	Tutti cuminciaru à curriri in daretu.
Yet the same.	Eppuru u listessu.
But you have to stay away.	Ma duvete stà luntanu.
The first range of motion began shortly after surgery.	A prima gamma di muvimentu hà iniziatu pocu dopu a cirurgia.
The next day, the other corner followed.	U ghjornu dopu, l'altru cantonu hà seguitatu.
He has only one arm.	Hà solu un bracciu.
They are always standing where they fell.	Sò sempre stendu induve sò cascati.
From time to time I felt them breathe at the end.	Di tantu in tantu li sentia respira à a fine.
The next day it was bad.	U ghjornu dopu era peghju.
The car was running and the key was still there.	A vittura era in corsu è a chjave era sempre indda.
I didn’t know what he had planned for you.	Ùn sapia micca ciò ch'ellu avia pianificatu per voi.
But enjoy this lucky day until the sun goes down.	Ma gode di stu ghjornu furtunatu finu à chì u sole tramonta.
I gave myself the benefit of the doubt.	Aghju datu u benefiziu di u dubbitu.
I didn’t know how to be in that system.	Ùn sapia micca cumu esse in quellu sistema.
I wondered the need for that control structure.	Mi dumandassi a necessità di quella struttura di cuntrollu.
But you are not a man.	Ma ùn site micca un omu.
He said nothing is ever too complicated.	Ellu disse chì nunda ùn hè mai troppu complicatu.
Please join us, no matter your level of interest.	Per piacè venite unite à noi, ùn importa u vostru livellu di interessu.
Together in one.	Inseme in unu.
The crowd stopped, their eyes angry.	A folla s'hè fermata, i so ochji arrabbiati.
Return the chicken to the pan.	Ritorna u pollulu à a padedda.
This year there are several situations that we need to resolve.	Quist'annu ci sò parechje situazioni chì avemu bisognu di risolve.
Some less, and they miss a lot of what happens.	Qualchese menu, è mancanu assai di ciò chì succede.
I'll give you a hand.	ti daraghju una manu.
She has her own way of doing things.	Ella hà u so propiu modu di fà e cose.
And the child had a different market value.	È u zitellu anu avutu un valore di mercatu diversu.
This may be true, but that's the point.	Questu pò esse veru, ma hè pocu u puntu.
Don’t ask what you can do for your country, and so on.	Ùn dumandate micca ciò chì pudete fà per u vostru paese, è cusì.
And that’s fine.	È hè bè.
They have to own it.	Hanu da pussede.
And it was dark.	È era bughju.
Some effects are global.	Certi effetti sò glubale.
He was her best friend.	Eri u so megliu amicu.
Still, he hated the girl next door.	Eppuru, odiava a zitella di a porta vicinu.
She saw nothing.	Ella ùn hà vistu nunda.
It was the game, if it was a game.	Era u ghjocu, s'ellu era un ghjocu.
My question was simple.	A mo dumanda era simplice.
Let me give you a real life example.	Lasciami dà un esempiu di a vita vera.
We talk about everything.	Parlemu di tuttu.
Making his own church.	Fendu a so propria chjesa.
They concede that they will survive the damage.	Cuncessa chì sopravvivenu à i danni.
And then we get what we really do.	È dopu avemu ciò chì facemu veramente.
This is the first clinical trial to show these significant results.	Questu hè u primu prucessu clinicu chì mostra questi risultati significativi.
At first it was a pleasure.	In prima era per piacè.
He first asked the defendant if he could talk to him.	Prima hà dumandatu à l'accusatu s'ellu puderia parlà cun ellu.
The songs create lifelong memories.	I canti creanu ricordi longu à a vita.
His fingers felt cold.	E so dite si sentia fretu.
He closed his eyes and took a deep breath.	Chjese l'ochji è pigliò un respiru prufondu.
It’s too secretive.	Hè troppu sicretu.
At first glance, they had something very sweet and real.	À l'aspettu di questu, avianu qualcosa assai dolce è reale.
I had never asked for it before.	Ùn avia mai dumandatu prima.
And he started making money right away.	È hà cuminciatu à fà soldi subitu.
Rather an experience.	Piuttostu una sperienza.
She was doing it right.	Ella facia u dirittu.
They stopped and made a breakfast camp and fish.	Si fermavanu è fà un campu di colazione è pisci.
It was hard.	Era dura.
It’s an interesting story though.	Hè una storia interessante però.
Not in his day and time.	Ùn in u so ghjornu è tempu.
He said nothing on the long trip home.	Ùn hà dettu nunda in u longu viaghju in casa.
He went back inside.	Riturnò à l'internu.
That's how they feed on man.	Hè cusì chì si alimentanu di l'omu.
It can be either his right or his left.	Pò esse sia a so diritta sia a so manca.
There was also some white hair.	Ci era ancu un pocu di capelli bianchi.
The money will spread by itself.	I soldi si sparghjeranu da sè stessu.
After he died.	Dopu ch'ellu hè mortu.
This is something too few people do.	Questu hè qualcosa chì troppu pochi persone facenu.
Only a few people do.	Solu uni pochi di persone facenu.
First, there must be a customer.	Prima, ci deve esse un cliente.
There was a glass between them.	C'era un vetru trà elli.
And far away.	È luntanu.
All this is happening soon.	Tuttu chistu succede prestu.
There was no benchmark.	Ùn ci era micca un puntu di riferimentu.
Don't even talk to me.	Ùn mi parlate mancu.
Let me give you my experience first.	Lasciami dà a mo sperienza prima.
I did not give orders.	Ùn aghju micca datu ordini.
This is false.	Questu hè falsu.
You will love it for sure.	Vi piacerà di sicuru.
We really have the opposite.	Avemu veramente u cuntrariu.
It’s a great way to get everyone talking.	Hè una bella manera di fà parlà tutti.
Not that terrible thoughts become less terrible with time.	Micca chì i pinsamenti terribili diventanu menu terribili cù u tempu.
And they like it.	È li piace.
Everyone seemed to be moving in slow motion.	Tutti parevanu muvimenti in slow motion.
It will be useful to comment on these points in the manuscript.	Hè da esse utile per cummentà sti punti in u manuscrittu.
At that moment, the rifle fired.	À quellu mumentu, u fucile sparò.
I have this whole new perspective.	Aghju sta perspettiva totalmente nova.
It often gets late, and takes many forms.	Spessu si faci tardi, è piglia parechje forme.
Even if the world looks at it, there is this and much more.	Ancu se u mondu fighjula, ci hè questu è assai di più.
Most people who don’t write.	A maiò parte di e persone chì scrivenu micca.
Sad her, and you will answer me.	Tristatela, è mi risponderete.
It’s that simple, for most of us.	Hè cusì simplice, per a maiò parte di noi.
I don't know what to do.	Ùn sapete micca ciò chì farà.
Getting closer.	Sempre più vicinu.
When he knew.	Quandu chì sapia.
I knew what she was saying was the truth.	Sapia chì ciò ch'ella dicia era a verità.
Even if they could, they wouldn't.	Ancu s'ellu puderianu, ùn averanu micca.
Have a different list.	Havi una lista differente.
People, cars, all kinds of noise.	Persone, vitture, ogni tipu di rumore.
Data component.	Cumpunente di i dati.
Follow the instructions on the screen.	Segui l'istruzzioni nantu à u screnu.
See text for details.	Vede u testu per i dettagli.
I held his hands.	Aghju tenutu e so mani.
You two have to have a baby together, fuck so well together.	Voi dui duvete avè un zitellu inseme, scopate cusì bellu inseme.
His passion was impossible, of course.	A so passione era impussibile, sicuru.
So, an error in my code.	Dunque, un errore in u mo codice.
And I don’t believe it.	È ùn crede micca.
It was ahead of my time.	Era prima di u mo tempu.
Just like that.	Solu cusì.
There is not enough focus at work.	Ùn ci hè micca abbastanza focus in u travagliu.
Strange as it may seem, it is not.	Per quanto strano possa sembrare, ùn hè micca.
We were back together as brothers in arms.	Eramu tornati inseme cum'è fratelli d'arme.
I’m not one of those people who cares.	Ùn sò micca unu di quelli chì si preoccupanu.
Then a door opens.	Allora una porta si apre.
When they tried to drive him away, he refused.	Quand'elli anu pruvatu à cunducellu per guidà, hà ricusatu.
Add more salt if needed.	Aghjunghjite più sali se ne necessariu.
Having different opinions on the same issue than making a decision.	Avè parechje opinioni nantu à u stessu prublema chè piglià una decisione.
I didn’t take his magic.	Ùn aghju micca pigliatu a so magia.
She looked into his eyes once more.	Ella guardò una volta di più in i so ochji.
Which it can’t be.	Chì ùn pò esse.
He had more friends and more interests.	Hà avutu più amichi è più interessi.
No kids, but I'd love to have them.	Nisun zitellu, ma mi piacerebbe avè.
Not just from the outside, but from the inside.	Micca solu da l'esternu, ma da l'internu.
I don’t read too much into this.	Ùn aghju micca leghje troppu in questu.
And here things are falling apart.	È quì e cose sò cascate in pezzi.
A table was sitting next to the bed.	Un tavulinu stava vicinu à u lettu.
He takes his fingers away.	Si porta via i so dita.
He put it in position and ran for another.	U pusò in pusizioni è currìu per un altru.
We appreciate it more than you ever knew.	L'apprezzemu più di ciò chì sapete mai.
And we could.	È avemu pussutu.
Or at least that is in theory.	O almenu questu hè in teoria.
And they can't live.	È ùn ponu campà.
I don't even know what to do with these guys.	Ùn sò mancu ciò chì fate cù questi ragazzi.
If you have any help to offer, do so.	Sì avete qualchì aiutu per offre, fate cusì.
He developed a way of understanding the meaning of images.	Hà sviluppatu una manera di capisce u significatu di l'imaghjini.
I really like that color.	Mi piace assai quellu culore.
We’re going to do our part, the easy part.	Avemu da fà a nostra parte, a parte faciule.
Classes at the school continued as if it were nothing.	E classi à a scola cuntinueghjanu cum'è s'ellu ùn era nunda.
These instructions show so.	Queste istruzioni mostranu cusì.
Of course, you are the master of these things.	Di sicuru, sì u maestru di sti affari.
He thought.	Si fece pensà.
Just keep track of the property records.	Basta à guardà i registri di a pruprietà.
That was the fact.	Chì era u fattu.
This has to be done.	Questu hà da esse fattu.
The steps are as follows.	I passi sò i seguenti.
Play ball.	Ghjucà u ballò.
There are several options.	Ci sò parechje opzioni.
I was so happy to have my son with me.	Eru tantu felice di avè u mo figliolu cun mè.
It’s that simple.	Hè u simplice.
I can set the traffic plan with this software.	Puderaghju stabilisce u pianu di u trafficu cù stu software.
This is especially true for data structure design.	Ciò vale in particulare per u disignu di struttura di dati.
But, as is often the case in history, something survives.	Ma, cum'è spessu u casu in a storia, qualcosa sopravvive.
He didn’t seem particularly calm.	Ùn pareva micca particularmente tranquillu.
The phone fell to the floor.	U telefunu hè cascatu à u pianu.
He looked at the others, but none of them met his gaze.	Fighjulava à l'altri, ma nimu d'elli ncontra u so sguardu.
Their range is good for that.	A so gamma hè bona per quessa.
This kid is my son.	Stu zitellu hè u mo figliolu.
Some basic rules for the team.	Alcune regule di basa per a squadra.
One moment she fell to pieces.	Un mumentu ch'ella era cascata in pezzi.
So you'll start the process on that side.	Tali voi Mulateri Di L'iniziu u prucessu à quellu latu.
Nothing will hurt you anyway.	Nunda vi ferà in ogni modu.
Something for everyone.	Qualcosa per tutti.
Slowly he turned to face her.	Pianu pianu si vultò versu ella.
It was just in time.	Era ghjuntu à pena in tempu.
That faith has value.	Chì a fede hà valore.
I came here ready to hate this.	Sò venutu quì prontu à odià questu.
Many are old technology or low-tech solutions.	Parechje sò vechji tecnulugia o suluzioni di bassa tecnulugia.
I worry about him.	Mi preoccu per ellu.
He is still standing.	Hè sempre in piedi.
I think he's dead.	Pensu chì hè mortu.
I want to take third, fourth.	Vogliu piglià terzu, quartu.
Those things have made him a hundred times better.	Quelli cose di colpu l'hanu fattu centu volte megliu.
I thought maybe it was my job to make conversation.	Pensu chì forse era u mo travagliu per fà cunversazione.
She is not dead.	Ùn hè micca morta.
Each of these songs is very special to me.	Ognuna di queste canzoni hè assai speciale per mè.
It is now available through our online store.	Hè avà dispunibule attraversu a nostra buttrega in linea.
She says sometimes you need a boat to get through.	Ella dice chì qualchì volta avete bisognu di una barca per passà.
I'm fine.	stau bè.
See those eyes.	Vede quelli ochji.
You know you just got hit.	Sapete chì avete solu un colpu.
The government had no money to pay its employees.	U guvernu ùn avia micca soldi per pagà i so impiegati.
It was the most interesting part of my job.	Era a parte più interessante di u mo travagliu.
From where he lived, however, he could not see into the kitchen area.	Da induve stava, però, ùn pudia vede in l'area di a cucina.
But she was sad.	Ma era trista.
He doesn’t need to talk to say he loves you.	Ùn hà micca bisognu di parlà per dì chì ti ama.
Keep an eye on the main chance.	L'ochji nantu à a chance principale.
The two men turned, following each other's gaze.	I dui omi si vultonu, seguitanu u so sguardu.
It went to the heart of how she felt about who she was.	Andò à u core di cumu si sentia quale era.
I like the construction on that song.	Mi piace a custruzzione nantu à quella canzone.
I think I liked these people.	Pensu chì queste persone mi piacevanu.
None of this scares you into going to the wrong houses.	Nisunu di questu paura di andà in e case sbagliate.
At each point the content changes but the anxiety remains the same.	In ogni puntu u cuntenutu cambia ma l'ansietà ferma a stessa.
You need to be able to manage basic communication in your own field.	Duvete esse capace di gestisce a cumunicazione basica in u vostru propiu campu.
Or practical ideas.	O idee pratiche.
Well, it’s time for some of his characters to escape, anyway.	Ebbè, hè u tempu per alcuni di i so caratteri di scappà, in ogni modu.
Think about how to apply this thing to the ground.	Pensatu à cumu appiccà sta cosa à a terra.
Which is cool.	Chì hè cool.
I didn’t really download things.	Ùn aghju micca veramente scaricatu e cose.
Of course you agreed right away.	Di sicuru avete accunsentutu subitu.
It’s a song with a mission.	Hè una canzone cù una missione.
We are not a perfect people.	Ùn simu micca un populu perfettu.
I will not even come to any conclusions.	Ùn ghjunghjerà mancu à alcuna cunclusione.
No one knew where he was coming from.	Nimu ùn sapia da induve vene.
Then, when you didn’t, they’d come back to you.	Allora, quandu ùn avete micca, vi avianu vultatu.
Most others, however, want something very different.	A maiò parte di l'altri, però, volenu qualcosa assai diversu.
Anxiety, however, goes much further.	L'ansietà, però, va assai oltre.
No wonder his wife left him.	Ùn hè stupente chì a so moglia l'abbanduneghja.
Conduct research.	Cunduce a ricerca.
Later, my mom would go crazy.	Più tardi, a mo mamma cuminciaria à impazzisce.
All those individuals have choices.	Tutti quelli individui anu scelte.
Easy for the child and a relief for the parents.	Facile per u zitellu è un sollievu per i genitori.
It may not be for money.	Pò esse micca per soldi.
The only season left is winter.	L'unica stagione chì resta hè l'invernu.
No, it wasn't like his mother's house looked like.	Innò, ùn era micca cusì chì a casa di a so mamma pareva di solitu.
Some days it’s easier than others.	Certi ghjorni hè più faciule ch'è altri.
Nobody even wanted to invent it.	Nimu ùn vulia mancu invintà.
This claim must be abandoned.	Questa pretensione deve esse abbandunata.
Once you are calm, then think quickly about what to do next.	Una volta chì site calmu, allora pensate rapidamente à ciò chì fate dopu.
It will be gone, but the next state of work is verified.	Serà andatu, ma u prossimu statu di u travagliu hè verificatu.
, but other sources suggest she died a few hours later.	, ma altre fonti suggerenu ch'ella hè morta qualchì ora dopu.
They were involved in the study design.	Sò stati implicati in u disignu di studiu.
The fear was unknown in the moments that followed.	A paura era scunnisciuta in i mumenti chì seguitanu.
Like the change, for example.	Cum'è u cambiamentu, per esempiu.
But in truth, he failed.	Ma in verità, hà fiascatu.
In response, the defendant fired in the heart.	In risposta, l'accusatu hà sparatu in u core.
She wanted to go.	Ella vulia andà.
Different people come to our content for different reasons.	Diverse persone venenu à u nostru cuntenutu per diverse ragioni.
I broke away from the group and leaned against a tree.	I rumpiu da u gruppu è appoghjatu contru à un arbre.
I will find out later.	Scoprerà quellu dopu.
I just started for the third time.	Sò appena principiatu per a terza volta.
I can no longer find this oil.	Ùn possu più truvà questu oliu.
I never dreamed of doing anything like that, ever.	Ùn sognu mai di fà qualcosa cusì, mai.
She just gave up on him.	Bastamente hà rinunciatu à ellu.
You will learn from them soon.	Li ampararete prestu.
Sleeping is the worst.	Dormir hè u peghju.
It has been since the day they were born.	Hè statu da u ghjornu chì sò nati.
As it seems to me.	Cumu mi parerà.
Maybe it was something completely different.	Forse era qualcosa di completamente diversu.
This will be important later.	Questu serà impurtante dopu.
I had no choice but to keep moving.	Ùn aghju avutu altra scelta chè di cuntinuà in muvimentu.
Still, it’s the most wonderful sound in the world.	Eppuru, hè u sonu più maravigliu in u mondu.
He closed the window and sat down on the bed.	Chjese a finestra è si pusò nantu à u lettu.
He was tough on us.	Era duru cun noi.
The plan clearly worked.	U pianu chjaramente hà travagliatu.
I knew it was for the last time.	Sapia chì era per l'ultima volta.
I would love to return.	Mi piacerebbe vultà.
This site.	Ci site.
The point of learning to code, is, to learn well.	U puntu di amparà à codificà, hè, apprendu bè.
Help us keep more families together.	Aiutateci à mantene più famiglie inseme.
It is impossible to reduce anything.	Hè impussibile di riduce qualcosa.
He did a great job in protecting the passage.	Hà fattu un grande travagliu in a prutezzione di u passaghju.
I’m starting now.	Aghju principiatu avà.
I have a future now.	Aghju un futuru avà.
For a year, really.	Per un annu, veramente.
Measurements were taken for a period of six days.	E misurazioni sò state pigliate per un periudu di sei ghjorni.
He found food.	Hà trovu manghjà.
Use a method that you really do.	Aduprate un metudu chì fate veramente.
We work directly with you to plan the work from the beginning.	Travagliemu direttamente cun voi per pianificà u travagliu da u principiu.
But I don’t believe it.	Ma ùn crede micca.
Based on the health data collected.	Basatu nantu à i dati di salute raccolti.
Now it’s next to me.	Avà hè vicinu à mè.
You can use any name here.	Pudete aduprà qualsiasi nome quì.
I was not afraid or worried.	Ùn avia micca paura o preoccupata.
See below how you can get it.	Vede quì sottu cumu pudete ottene.
Most guys think they are better at this than they really are.	A maiò parte di i picciotti pensanu chì sò megliu in questu di ciò chì sò veramente.
So let's go.	Allora andemu.
It doesn't have to be a big deal.	Ùn deve esse una grande cosa.
Now please let me continue with my questions.	Avà per piacè lasciami cuntinuà cù e mo dumande.
In other words, supply and demand.	In altre parolle, l'offerta è a dumanda.
Hers was not a normal mind in a normal body.	A so ùn era micca una mente normale in un corpu normale.
Unless I attack him.	A menu chì ùn l'attaccu.
Not a line.	Ùn una linea.
There is a door stop, but there is no proper spring.	Ci hè una fermata di a porta, ma ùn ci hè una molla propria.
Of course, no one had survived.	Di sicuru, nimu avia sopravvissutu.
I hope you can find the right balance.	Spergu chì pudete truvà l'equilibriu ghjustu.
His pale look was so fresh.	U so sguardu pallidu era cusì frescu.
He didn’t say much and didn’t raise any challenges.	Ùn hà micca dettu assai è ùn hà risuscitatu alcuna sfida.
She’s not old enough to drive.	Ùn hè micca vechja per guidà.
It’s time to start taking some responsibility.	Hè ora di cumincià à piglià una certa rispunsabilità.
The tall, pale man approached.	L'omu pallidu altu s'avvicinava.
I had read books.	Aviu lettu libri.
They will not survive their next attack.	Ùn sopravviveranu micca u so prossimu attaccu.
It’s incredibly sad.	Hè incredibbilmente tristu.
I just smiled and went on my way.	Aghju solu surrisu è andatu in a mo strada.
The scene was directly across the street from the murder scene.	U locu era direttamente attraversu a strada da a scena di l'assassiniu.
Stand right next to you.	Stà ghjustu accantu à voi.
The digital economy.	L'ecunumia digitale.
But they really aren’t.	Ma veramente ùn sò micca.
Here they will live, dream, work and be happy.	Quì camparanu, sognaranu, travaglià è seranu felici.
It’s the house.	Hè a casa.
I tried to do so and it failed.	Aghju pruvatu à fà cusì è hà fiascatu.
That was the explanation.	Questa era a spiegazione.
Usually care group.	Gruppu di cura di solitu.
Heaven had nothing to do.	U celu ùn avia nunda à fà.
He likes his life.	Li piace a so vita.
This is a common situation for stroke noise.	Questa hè una situazione abituale per u rumore di colpu.
It will be easy.	Serà faciule.
For someone else, this would be an impossible challenge.	Per qualcunu altru, questu seria una sfida impussibile.
I couldn’t have gone otherwise.	Ùn pudia micca andà altrimenti.
It’s too hard to start and grow a business.	Hè troppu difficiule per inizià è cresce un affari.
A to be a driver and around records.	A per esse driver è intornu à records.
He’s not really your dad.	Ùn hè micca veramente u vostru babbu.
I’m working on something like that now.	Aghju travagliatu annantu à qualcosa cusì avà.
Contributed to the analysis of the results.	Cuntribuitu à l'analisi di i risultati.
And there is nothing.	È ùn ci hè nunda.
But they have to follow the rules, and that can keep you free.	Ma anu da seguità e regule, è chì vi ponu mantene liberu.
Someone told me if you had gone into the wine you couldn’t miss it.	Qualchissia mi dicia s'è tù era andatu in u vinu ùn pudia micca perde.
Really green area is safe.	Zona veramente verde è sicura.
The effect is due to the structure of the materials used.	L'effettu hè dovutu à a struttura di i materiali utilizati.
I’m not really in a position to judge.	Ùn sò micca veramente in pusizioni di ghjudicà.
There is freedom in every situation.	Ci hè libertà in ogni situazione.
The powerful are not afraid of the weak.	I putenti ùn anu micca paura di i debuli.
They gave up the village.	Hanu rinunciatu à u paese.
To get the free app, enter your phone number.	Per uttene l'app gratuita, entre u vostru numeru di telefuninu.
What this means is whether you believe in the opportunity or not.	Ciò chì hè questu hè se crede in l'opportunità o micca.
The song is in natural minor.	A canzone hè in minore naturale.
Guide him back into position and start again.	Guidatelu torna in pusizioni è cuminciate di novu.
A third-party vote matters.	Un votu di terzu partitu importa.
My wife was watching us.	A mo moglia ci guardava.
He needed a break time.	Aveva bisognu di un tempu di pausa.
Let it rain.	Lasciate entra a pioggia.
But, there is no call to arms here.	Ma, ùn ci hè micca chjamatu à l'arme quì.
She is not real.	Ella ùn hè micca vera.
I did exactly what I was taught not to do.	Aghju fattu esattamente ciò chì ci hè statu amparatu à ùn fà.
The text doesn’t need to fill most of the screen.	U testu ùn hà micca bisognu di riempie a maiò parte di u screnu.
That you had something to say.	Chì avete avutu qualcosa à dì.
With friends, it’s about half.	Cù l'amichi, hè circa a mità.
His spring brought it upon me.	A so primavera l'hà purtatu sopra à mè.
I remember my mom talking to me.	Mi ricordu di a mo mamma chì mi parlava.
Which is very rare.	Chì hè assai raru.
This tells us that we have a very long history behind us.	Questu ci dice chì avemu una storia assai longa daretu à noi.
I joined the project late and just started today.	Aghju aghjustatu à u prugettu tardi è ghjustu principiatu oghje.
My father was the bad guy.	U mo babbu era u cattivu.
This is first on the list.	Questu hè u primu in a lista.
Also, it goes a little faster than other product options.	Inoltre, va un pocu più veloce di l'altri opzioni di produttu.
It must be asked.	Si deve esse dumandatu.
We haven’t had hot water for nine months.	Ùn avemu micca avutu acqua calda per nove mesi.
Go try both.	Andà à pruvà i dui.
It depends on why it disappeared.	Dipende perchè hè sparita.
This will result in an incorrect test result.	Questu pruvucarà un risultatu di prova sbagliatu.
She approached the plate once.	Ella si avvicinava à u piattu una volta.
Get away from this building and maybe even see the village.	Alluntanassi da stu bastimentu è forse ancu vede u paese.
They were white as salt.	Eranu bianchi cum'è u sali.
Our first ones are these.	I nostri primi sò questi.
They said for sure.	Dicianu di sicuru.
I always am.	Sò sempre.
You understand me.	Mi capisci.
You never come out.	Ùn esci mai.
There is no crying in football.	Ùn ci hè micca pienghje in u football.
But that was still to be true.	Ma questu era ancu esse u veru.
It’s not just the function of the lie that matters.	Ùn hè micca solu a funzione di a minzogna chì importa.
They move, you know.	Ci movenu, sapete.
Words filled his head.	E parolle empianu u so capu.
Thank you for your time and your trust.	Ti ringraziemu per u vostru tempu è a vostra fiducia.
But they have the spirit in them.	Ma anu u spiritu in elli.
Your book helped me a lot in my last study.	U vostru libru m'hà aiutatu assai in u mo ultimu studiu.
I don’t want to put pressure on you or anything.	Ùn vogliu micca fà pressione à voi o nunda.
It was a lot of fun.	Era assai divertente.
They passed through, on a winter night.	Passavanu à traversu, in una notte d'invernu.
A physical exam was normal.	Un esame fisicu era normale.
Now, go, sit next to me.	Avà, andate, pusate accantu à mè.
We ask them to be.	Li dumandemu di esse.
Yes, sample order is available for quality control and market test.	Iè, l'ordine di mostra hè dispunibule per u cuntrollu di qualità è a prova di u mercatu.
All this was, of course, a mistake.	Tuttu chistu era, sicuru, un sbagliu.
And see if you can hear what’s in the air.	È vede s'ellu si pò sente ciò chì hè in l'aria.
If you have a job.	Sì avete un travagliu.
You understand that.	Avete capitu chì.
I have a son the same age as yours.	Aghju un figliolu di listessa età chì u vostru.
Put on ice to form.	Mettite in ghiaccio per furmà.
They were pushed through a door, then down some stairs.	Sò stati spinti à traversu una porta, poi falà qualchi scalini.
And then practice, practice, practice.	E poi pratica, pratica, pratica.
If anything, it’s the opposite.	Se qualcosa, hè u cuntrariu.
It was too perfect.	Era troppu perfetta.
He opened the door.	Hà apertu a porta.
Towards the end of the night we talked in his car.	Versu a fine di a notte avemu parlatu in a so vittura.
An existence he could not even imagine, but which he wanted to achieve.	Un'esistenza ch'ellu ùn pudia ancu imaginà, ma chì vulia ghjunghje.
I sent an email to some of you tonight.	Aghju mandatu un email à alcuni di voi sta notte.
I really enjoy reading your post.	Mi piace assai di leghje u vostru post.
I have to take care of your little sister.	Devo cura a vostra sorellina.
It’s a forced perspective.	Hè una perspettiva forzata.
I need to work.	Aghju bisognu di travaglià.
The kitchen was a community.	A cucina era una cumunità.
It gave me time to learn.	M'hà datu tempu per amparà.
More information here.	Più infurmazione quì.
They were the only part of her body she could move.	Eranu l'unica parte di u so corpu ch'ella pudia spustà.
It's good stuff.	Hè roba bona.
In fact, you can do more than that.	In fatti, pudete fà più di questu.
It is best to disable that.	Hè megliu disattivà quellu.
The game is to get the ideal scene.	U ghjocu hè di ottene a scena ideale.
The second thing he noticed was that they were dead.	A seconda cosa chì hà nutatu hè chì eranu morti.
The smell of the food made her crazy.	L'odore di l'alimentu a rendeva pazza.
We will be available to serve you.	Seremu dispunibuli per serve voi.
I wasn’t going to call anyone.	Ùn avia da telefonà à nimu.
This will keep you seriously focused on the work at hand.	Questu vi mantene seriamente focu annantu à u travagliu in manu.
He’s just happy to have them back.	Hè solu cuntentu di avè li torna.
Every position is fine.	Ogni pusizioni hè bè.
In the dark.	In a bughjura.
Salt is found in man himself.	U sali si trova in l'omu stessu.
It made him happy.	L'hà fattu felice.
And they will die.	È mureranu.
He's not coming back. '	Ùn hè micca vultatu'.
I’m not cold anymore.	Ùn aghju più fretu.
I hope to see you next year.	Spergu di vedevi l'annu prossimu.
And then comes the point when it’s time to leave.	È dopu vene u puntu quandu hè u tempu di lascià.
So, there was the next best.	Allora, ci era u prossimu megliu.
Probably should.	Probabilmente duverebbe.
I will try this and see how it works well.	Pruvaraghju cusì è vede cumu funziona bè.
It’s just the attention I’m after.	Hè solu l'attenzione chì sò dopu.
Things that don’t work out start badly and stay that way.	E cose chì ùn funzionanu mai cumincianu male è fermanu cusì.
They stayed for the rest of the day.	Sò stati in u restu di u ghjornu.
And now people are starting to see it.	È avà a ghjente principia à vede.
He got up again.	Si alzò di novu.
He must have seen the world.	Deve avè vistu u mondu.
But, they are deeper than that.	Ma, sò più profonde di questu.
It showed nothing of your reason and moral strength.	Ùn hà dimustratu nunda di a vostra ragione è forza morale.
No matter which way you use it, the end result is the same.	Ùn importa micca u modu chì aduprate, u risultatu finali hè u listessu.
He wondered who had killed him and how he had done it.	Si dumandava quale l'avia tombu è cumu si era fattu.
Again, you ask.	Di novu, ci dumandate.
Before they had said it.	Prima ch'elli avianu dettu.
I had been moments away from death.	Eru statu à mumenti luntanu da a morte.
Also, he didn’t have the strength.	Inoltre, ùn avia micca a forza.
The walls are thin with paper.	I mura sò sottili di carta.
It seems a little crazy at times.	Pare un pocu pazzi à volte.
He happened to be working that night.	Hè accadutu à travaglià quella notte.
It gave him the opportunity to present a threat.	Li dete l'uppurtunità di prisentà una minaccia.
Our boys are comfortable with the concept.	I nostri picciotti sò cunfortu cù u cuncettu.
Health and financial reasons led to this decision.	I mutivi di salute è finanziarii anu purtatu à sta decisione.
No word on the real injury.	Nisuna parolla nantu à a ferita vera.
On this basis.	In questa basa.
This depends on their nature.	Questu dipende di a so natura.
I asked my mom where she was.	Aghju dumandatu à a mo mamma induve era.
And it’s not until we prove that we’re going to find out.	È ùn hè micca finu à pruvà chì avemu da scopre.
You were here then.	Eri quì allora.
The other man didn't want to.	L'altru omu ùn vulia micca.
Nothing has changed so much.	Nunda hà cambiatu tantu.
Just not bad.	Solu micca male.
I think the car did its job.	Pensu chì a vittura hà fattu u so travagliu.
Cheap to own.	Cheap à pussede.
Although it is a professional practice.	Ancu s'ellu hè una pratica prufessiunale.
Now think about it.	Avà pensate.
But nothing is ever just one thing.	Ma nunda ùn hè mai solu una cosa.
But then it was still good that he should.	Ma tandu era ancu bè ch'ellu duveria.
You can’t take my child away from you.	Ùn pudete micca alluntanà u zitellu di u mo zitellu.
They should push, but not too hard or too far.	Duveranu spinghje, ma micca troppu duru o troppu luntanu.
I asked the first question.	Aghju fattu a prima dumanda.
Click here to register !.	Clicca qui per iscriverti!.
I see this happening quickly in the coming years.	Vecu chì questu succede rapidamente in i prossimi anni.
The other is not.	L'altru ùn hè micca.
Our children are the same age and separate houses.	I nostri figlioli sò a listessa età è case à parte.
I mean, you’ve been on television.	Vogliu dì, avete statu in televisione.
That’s where we can put our code.	Hè quì chì pudemu mette u nostru codice.
You have to take their base.	Avete da piglià a so basa.
He took her picture in his chest and lifted it.	Pigliò u so quadru in u pettu è l'arrizzò.
You have to put this in a function.	Duvete mette questu in una funzione.
The lower you are, the better your balance.	U più bassu, u megliu u vostru equilibriu.
Too many years.	Troppu anni.
We take the risk of having you here.	Piglieremu u risicu di avè voi quì.
I never tried to track my time during a race.	Ùn aghju mai pruvatu à seguità u mo tempu durante una corsa.
And we need to spend.	È ci vole à spende.
Nothing was ever said, not a word.	Nunda hè statu mai dettu, nè una parolla.
There is no time.	Ùn ci hè tempu.
He has no sense of identity.	Ùn hà micca un sensu d'identità.
But she said no more.	Ma ella ùn hà dettu più.
Modern technology has brought many changes, but our central idea remains constant.	A tecnulugia muderna hà purtatu assai cambiamenti, ma a nostra idea centrale ferma custanti.
Her father may have been removed or killed.	U so babbu pò esse alluntanatu o mortu.
I can’t say any of that.	Ùn possu micca dì nunda di questu.
It’s their project.	Hè u so prughjettu.
In truth, everyone will come and go.	In verità, tutti duveranu è ghjunghjeranu.
I have no idea how to approach this problem at this point.	Ùn aghju micca idea di cumu avvicinà stu prublema à questu puntu.
It seems valid.	Sembra validu.
The same goes for school.	U stessu passa per a scola.
Thank you, we are so excited.	Grazie, simu cusì entusiasmati.
I wanted to say a few things about that.	Vuliu dì uni pochi di cose nantu à questu.
Sometimes there is too much noise and talking.	Calchì volta ci hè troppu rumore è parlà.
This is very unusual for this activity.	Questu hè assai inusual per questa attività.
Now, let’s talk about this in our blog.	Avà, parlemu di questu in u nostru blog.
I look at my son.	Fighjulu à u mo figliolu.
This is the modern version of this.	Questa hè a versione muderna di questu.
I take time for money every day.	Pigliaraghju tempu per soldi ogni ghjornu.
Make a story.	Fate una storia.
After a couple of years, his wife found out.	Dopu un paru d'anni, a so moglia hà sappiutu.
Someone was good.	Qualchidunu era bonu.
They had never seen the stage because they were so far away.	Ùn anu mai vistu u palcuscenicu perchè eranu tantu luntanu.
And there really isn’t a better solution to it than to serve it.	È ùn ci hè veramente una suluzione megliu per hè obligatu à serve.
The water that passes.	L'acqua chì passa.
Eight members of the group were arrested.	Ottu membri di u gruppu sò stati arrestati.
This is a dream.	Questu hè un sognu.
This was the best plan.	Questu era u megliu pianu.
We don’t know what we find.	Ùn sapemu micca ciò chì truvemu.
But the eldest was a bigger man.	Ma u maiò era un omu più grande.
However, it doesn’t buy a full price.	Tuttavia, ùn cumprà micca un prezzu sanu.
At least you have a better understanding of what you’re up against.	Almenu avete da capisce megliu ciò chì site contru.
The duration is rather short.	A durata hè piuttostu corta.
Another might say it wasn’t true.	Un altru puderia dì chì ùn era micca veru.
In companies wherever it is, the service is great.	In cumpagnie induve hè, u serviziu hè grande.
And we serve it for reasons outside of ourselves.	È avemu servitu per ragioni fora di noi stessi.
This family has to work.	Sta famiglia hà da travaglià.
We can also talk about this later.	Pudemu ancu parlà di questu dopu.
Think about this for a minute.	Pensate à questu un minutu.
There is no other option.	Ùn ci hè micca altra opzione.
Of course, there is something strange in the air.	Di sicuru, ci hè qualcosa di stranu in l'aria.
Not more than five years.	Ùn più di cinque anni.
But there were also personal motives.	Ma ci era ancu motivi persunali.
I don’t know the way out.	Ùn cunnosci micca a via d'uscita.
I need to move to the floor this month.	Aghju bisognu di passà à u pianu stu mese.
A sweet child.	Un zitellu dolce.
I’m sure you know that.	Sò sicuru chì sapete chì.
For the opposite view.	Per a vista opposta.
Because he must.	Perchè ellu deve.
We want answers.	Vulemu risposte.
We consider the first term.	Avemu cunsideratu u primu termini.
It was such a terrible time.	Era un tempu cusì terribili.
There were no serious complications related to this surgery.	Ùn ci era micca cumplicazioni serii ligati à sta cirurgia.
Only standing room.	Solu stanza in piedi.
It was too good to lose.	Era troppu bellu per perde.
They are growing.	Sò in crescita.
You were right in this place.	Avevi ragione in questu locu.
His sleep is normal now.	U so sonnu hè normale avà.
It could be a problem.	Puderia esse un prublema.
I can take it.	Puderaghju piglià.
The government should decide what everyone does.	U guvernu duveria decide ciò chì tutti facenu.
That's right, son.	Hè ghjustu, u figliolu.
This is wrong, so wrong.	Questu hè sbagliatu, cusì sbagliatu.
She shook her sister, but there was no answer.	Ella scuzzulò a so surella, ma ùn ci era micca risposta.
We need clothes.	Avemu bisognu di vestiti.
Even the local government doesn’t know we’re here.	Ancu u guvernu lucale ùn sapi micca chì simu quì.
Finally they reached the top.	Infine sò ghjunti in cima.
I had drunk, of course.	Aviu bevutu, sicuru.
You were also right.	Avevi ancu ragione.
The same thing.	A listessa cosa.
You can be completely sure.	Pò esse cumplettamente sicuru.
And say you haven’t seen it.	È dite chì ùn avete micca vistu.
I feel at home.	Mi sentu in casa.
I had to choose.	Aghju avutu à sceglie.
A person, now, impossible to forget.	Una persona, avà, impussibule di scurdà.
We want to know how to avoid it.	Vulemu sapè cumu evitari.
They were shot.	Sò stati sparati.
But it doesn’t matter the details.	Ma ùn importa micca i dettagli.
Higher value.	Valore superiore.
He was not part of his world when my father died.	Ùn era micca parte di u so mondu quandu u mo babbu hè mortu.
Once, and then several times.	Una volta, è poi parechje volte.
The man was taken to hospital.	L'omu hè statu purtatu à l'uspidale.
In truth, try to talk about everyone else in the world.	In verità, circate di parlà di tutti l'altri in u mondu.
He said he did not understand.	Ellu disse chì ùn avia micca capitu.
Analysis of medical images.	Analisi di l'imaghjini medichi.
It's okay here.	Va bè quì.
He looks after you and your choices.	Ellu veghja nantu à voi è i so scelti.
Maybe there are other reasons.	Forse ci sò altre ragioni.
Burning tears welled up in my face.	Lacrime ardenti mi chjappavanu in faccia.
Keep trying.	Continua à pruvà.
She felt nothing.	Ella ùn sentia nunda.
And hear from your fantastic friends.	È à sente di i vostri fantastichi amichi.
You can’t talk about success.	Ùn pudete micca parlà di u successu.
To make companies.	Per fà li cumpagnia.
But they don’t seem to work for me.	Ma ùn parenu micca travaglià per mè.
It means you have to search the pages.	Significa chì avete da circà à e pagine.
This is known as.	Questu hè cunnisciutu cum'è.
His heart began to pound.	U so core hà cuminciatu à correre.
I did it in record time.	Ci aghju fattu in un tempu record.
I was barely able to catch my breath.	Pocu à pena ripiglià u fiatu.
Work on this step by step.	U travagliu nantu à questu passu à passu.
Make yourself heard.	Fatevi sente.
I love your blog.	Amu u vostru bloggu.
So it didn't take long.	Allora ùn piglianu micca assai tempu.
Things come then, regularly, year after year.	E cose venenu allora, regularmente, annu in annu.
They play differently.	Ghjucanu differente.
Only after this process, the link will work properly.	Solu dopu à stu prucessu, u ligame hà da travaglià bè.
You can get complicated action in seconds.	Pudete ottene azzione cumplicata in sicondi.
I am full of so many questions now.	Sò pienu di tante dumande avà.
I could not see him on the road.	Ùn avia pussutu vede lu in u caminu.
First, only a portion of these included studies were of higher quality.	Prima, solu una parte di questi studii inclusi eranu di qualità più altu.
Several observations lead to this conclusion.	Diversi osservazioni portanu à sta cunclusione.
It is still in use by the military today.	Hè sempre in usu da i militari oghje.
As an industry leader, we need to act as one.	Cum'è un capu di l'industria, avemu bisognu di agisce cum'è unu.
Maybe it was a death with which he made peace.	Forse hè una morte cù a quale hà fattu a pace.
We are not friendly enough to know what others are doing.	Ùn simu micca abbastanza amici per sapè ciò chì l'altri facianu.
That’s what made that show.	Hè ciò chì hà fattu quellu spettaculu.
Stupid about it.	Stupidu di ella.
The games have been subjected to extremely positive reviews.	I ghjochi sò stati sottumessi à critichi estremamente pusitivi.
Make the marketing concept work.	Fà u travagliu di u cuncettu di marketing.
He saw it again.	L'hà vistu di novu.
Customers can choose to get cash or credit at the store.	I clienti ponu sceglie di ottene soldi o creditu in a tenda.
Sometimes, there are children present.	Calchì volta, ci sò i zitelli prisenti.
Try to keep your legs straight.	Pruvate di mantene e gammi dritti.
Eventually, however, they decided she should.	Finalmente, però, anu decisu ch'ella duveria.
Because that’s a small price to pay.	Perchè questu hè un prezzu chjucu.
He comes to.	Ellu vene à.
Don't think about it anymore.	Ùn pensate più.
To test my music theory.	Per verificà a mo teoria musicale.
Take a moment to appreciate them.	Pigliate un mumentu per apprezzà elli.
We need function and design.	Avemu bisognu di a funzione è di u disignu.
It has made things a lot easier for me in the long run.	Hà fattu e cose assai più faciule per mè à longu andà.
I never touched those.	Ùn aghju mai toccu quelli.
However, you have the joy, you have to take control.	Tuttavia, avete a gioia, avete da piglià u cuntrollu.
But imagine that you can get out of the block.	Ma imaginate chì pudete passà fora di u bloccu.
In the end, the person failed to do so.	In fine, a persona hà fiascatu à fà.
It’s a job for them.	Hè un travagliu per elli.
It’s pretty hard to explain.	Hè piuttostu difficiule di spiegà.
This will be my version of a more detailed version.	Questa serà a mo versione di una versione più dettagliata.
I am looking for my family.	Cercu a mo famiglia.
He took it.	L'hà pigliatu.
This can often result in the same storm having two names.	Questu pò spessu risultatu in a listessa tempesta chì hà dui nomi.
She was still running normally, as if nothing was wrong.	Ella correva sempre nurmale, cum'è chì nunda era sbagliatu.
Discussion groups are formed.	I gruppi di discussione sò formati.
We had an interesting conversation.	Avemu avutu una conversazione interessante.
Besides, he was going to call everyone.	D’altronde, avia da chjamà tutti.
I knew how sad she was.	Sapia quantu era trista.
The first event was included in the analysis.	U primu avvenimentu hè statu inclusu in l'analisi.
He says he had trouble sleeping.	Dice chì hà avutu prublemi à dorme.
My weapon of choice.	A mo arma di scelta.
I think I was looking for a passage from there.	Pensu chì cercavi un passaghju da quì.
We have to think of others.	Avemu da pensà à l'altri.
Start small and work your way up.	Cumincià chjucu è travagliate a vostra strada.
You take it and shake it.	L'avete pigliatu è scuzzulate.
This was not expected.	Questu ùn era micca aspittatu.
No one is sure what to do.	Nimu ùn hè sicuru chì fà.
The camp, however, was gone.	U campu, però, era andatu.
After hearing me, it was great.	Dopu à sente mi, era grande.
Take two hundred of the eighty and give it to her.	Pigliate dui centu di l'ottucentu è dà à ella.
But it never knocked me down.	Ma ùn m'hà mai abbattutu.
Damn, this stuff was so good.	Dannazione, sta roba era cusì bona.
Check out the video on how to see these effects on our lights.	Scuprite u video per cumu vede questi effetti nantu à e nostre luci.
Your whole house will probably know when to use it.	A vostra casa sana prubabilmente sapè quandu l'avete aduprà.
Those who don’t respond don’t count.	Quelli chì ùn rispundenu ùn contanu micca.
None of this really matters.	Nimu di questu importa veramente.
I don’t feel sorry for myself.	Ùn mi dispiace micca per mè stessu.
I agree, sometimes the music blows me away a bit.	Sò d'accordu, qualchì volta a musica m'hà sbulicatu un pocu.
It’s part of me.	Hè parte di mè.
That is not freedom of health.	Chì ùn hè micca a libertà di salute.
Also, he knew his mind, perhaps better than himself.	Inoltre, cunniscia a so mente, forse megliu chè ellu stessu.
We answer this question below.	Rispondemu à sta quistione sottu.
I fainted again.	Aghju svenutu di novu.
The best way is to have a really great product.	U megliu modu hè di avè veramente un grande pruduttu.
Suddenly I saw him start.	Di colpu u vide cumminciari.
And good luck with the treatment work.	È a furtuna in u travagliu di trattamentu.
Down for anything.	Giù per qualunque cosa.
You have a family.	Avete una famiglia.
I knew what it was.	Sapia ciò chì era.
What else could I do.	Chì altru puderia fà.
And we forget the rest.	È scurdemu u restu.
Nothing is a secret key to this law.	Nunda hè una chjave secreta di sta lege.
It’s still hard to believe he’s married, though.	Hè sempre difficiule di crede ch'ellu hè maritatu, però.
Maybe we just think because we are bad.	Forse pensemu solu perchè simu cattivi.
The only way to have fun is to win.	L'unicu modu per divertisce hè di vince.
It’s not a happy story, and it doesn’t end well.	Ùn hè micca una storia felice, è ùn finisci micca bè.
I never did.	Ùn aghju mai fattu.
They didn’t ask for it.	Ùn l'anu micca dumandatu.
way of life.	modu di vita.
We can’t have it in two ways.	Ùn pudemu micca avè in dui modi.
This was a colorless place.	Questu era un locu senza culore.
The others smiled.	L'altri surrisu.
They come in, they make their calls, they give me their money.	Entranu, facenu e so chjama, mi danu i so soldi.
Come now.	Venite avà.
This ends the test.	Questu finisce a prova.
So did his mother.	Cusì hà fattu a so mamma.
Treat people with respect and appreciate their hard work.	Trattate a ghjente cun rispettu è apprezzà u so travagliu duru.
Before we entered.	Prima ch'è no entrimu.
You just did what you thought was best.	Avete fattu solu ciò chì pensavate megliu.
At least that’s how it seems to me.	Almenu hè cusì ch'ella mi pare.
It is supposed to be private.	Hè suppostu esse privatu.
If they had done that, they would probably have sent him back.	S'elli l'avianu fattu, probabilmente l'anu mandatu torna.
The months have changed in years.	I mesi sò cambiati in anni.
Values ​​exist only in the human mind.	I valori esistenu solu in a mente umana.
Wonder had brought a glass of wine.	Wonder avia purtatu un bicchiere di vinu.
I had to put a brake on this.	Aviu avutu à mette un frenu à questu.
With a thought.	Cù un pensamentu.
The band continued to write new materials.	A banda hà continuatu à scrive novi materiali.
I can use a new television.	Puderaghju aduprà una nova televisione.
Then meet with them.	Allora scuntrà cun elli.
The audience has a different view.	U publicu hà una vista diversa.
But I couldn’t think of that.	Ma ùn pudia pensà à questu.
They both have.	Tutti dui anu.
Always good ideas.	Sempre boni idee.
It costs money to do the job.	Custa soldi per fà u travagliu.
The men pushed around in the cars.	L'omi spinghjenu intornu à e vitture.
Others were dead.	Altri eranu morti.
Especially this week.	In particulare sta settimana.
We had to survive in this.	Avemu avutu a sopravvive in questu.
I’m a little surprised that he liked it as much as he did.	Sò un pocu sorpresu ch'ellu sia piaciutu quant'è ellu.
She must have run away from home.	Deve esse scappata di casa.
You have a healthy life to lead.	Avete una vita sana da guidà.
I wanted to thank you again.	Vuliu ringrazià di novu.
He makes a good dinner in the evening.	Face una bona cena di sera.
These new people are pretty good, of course.	Queste persone novi sò abbastanza bè, sicuru.
His was not what we call a happy life.	U so ùn era micca ciò chì chjamemu una vita felice.
At the basic level, they are essentially the same.	À u livellu basicu, sò essenzialmente listessi.
I’m right about that.	Aghju ragiò per.
Something had touched him.	Qualcosa l'avia toccu.
What are we waiting for ?.	Chì aspettemu ?.
And this is really difficult.	È questu hè veramente difficiule.
We want the world to be a better place.	Vulemu chì u mondu sia un locu megliu.
The breath goes in and out, in and out.	U soffiu và è esce, entra è esce.
Beyond me.	Al di là di mè.
I don’t care what brings me down.	Ùn m'importa micca chì mi porta.
I don’t know how to play cards.	Ùn sò micca sapè cumu ghjucà à carte.
I loved the city and the people.	Aghju amatu a cità è a ghjente.
The patients here are so well cared for.	I pazienti quì sò cusì ben curati.
Finally, they stop coming to us.	Infine, fermanu di vene à noi.
Eventually, they will fall.	Eventualmente, anu da cascà.
This idea is not new, but it is not the only problem.	Questa idea ùn hè micca nova, ma ùn solu solu solu u prublema.
Your anger will keep you forever.	A vostra rabbia vi mantene per sempre.
The dead bodies were then removed from the rooms, and burned.	I corpi morti sò stati poi cacciati da e stanze, è brusgiati.
Sometimes that helps.	Calchì volta chì aiuta.
Returned in excellent condition in relocation.	Riturnatu in cundizioni eccellenti in traslocu.
She needed to know for sure.	Ella avia bisognu di sapè di sicuru.
The difference between these two conditions changed accordingly between experiments.	A sfarenza trà sti dui cundizioni hà cambiatu in cunseguenza trà esperimenti.
Just another day at the office, as far as he was concerned.	Solu un altru ghjornu à l'uffiziu, in quantu ellu era.
That’s what he’s been doing for a year.	Hè ciò chì hà fattu per un annu.
Life is like a garden, beautiful and creative.	A vita hè cum'è un giardinu, bella è creativa.
He kept his doors open.	Manteneva e so porte aperte.
Few people were in sight.	Poca ghjente era in vista.
The last ones.	L'ultimi.
It’s been a while.	Ci hè statu un pocu tempu.
Have a wonderful day.	Avè un ghjornu maravigghiusu.
You can sit here.	Pudete pusà quì.
Look when they are third and short.	Fighjate quandu sò terzu è cortu.
The address was not very helpful.	L'indirizzu ùn era micca assai utile.
You can’t even go on.	Ùn pudete ancu andà.
I paid a lot of attention to the color of the fish.	Aghju pagatu assai attente à u culore di u pesciu.
I just can’t get a membership.	Solu ùn possu micca membru.
For a beautiful evening.	Per una bella sera.
The emotional pain in my heart became physical.	U dulore emutivu in u mo core hè diventatu fisicu.
Sometimes it was better to be lucky.	Calchì volta era megliu esse furtunatu.
By your logic there are ten worst teams.	Per a vostra logica ci sò dece squadre peggiu.
I hope it’s good enough to sell and fast.	Spergu chì hè abbastanza bonu per vende è rapidamente.
That is to say, for a few months.	Vale à dì, per uni pochi di mesi.
Only too strong is he.	Solu troppu forte hè ellu.
It hurt to say it out loud.	Faceva male à dì à voce alta.
Take the time now to learn how to use it.	Pigliate u tempu avà per amparà u so usu.
She says yes.	Ella dice di sì.
It has nothing to do with gender.	Ùn hà nunda di fà cù u genere.
We don’t know what happened.	Ùn sapemu micca ciò chì hè accadutu.
However, adults avoid the place, nor do children play here.	Eppuru, l'adulti evitanu u locu, nè i zitelli ghjucanu quì.
But no one seemed happy.	Ma nimu paria cuntentu.
Time makes no difference.	U tempu ùn face micca differenza.
Father’s first point is conceded.	U primu puntu di Babbu hè cuncessu.
It was just a feeling.	Era solu un sentimentu.
Some days I can’t.	Certi ghjorni ùn pò micca.
He would save and save.	Ellu salvaria è salvà.
I’m going pretty straight now.	Vaiu abbastanza drittu avà.
I work late tomorrow.	Travagliu tardi dumani.
Currently, the reason for this is unclear.	Attualmente, u mutivu di questu ùn hè micca chjaru.
They represent the same financial interests.	Rappresentanu i stessi interessi finanziarii.
His tone was not confident.	U so tonu ùn era micca di cunfidenza.
I took a step back in an evening.	Aghju fattu un passu in una sera.
The gun is right where he left it.	A pistola hè ghjustu induve l'hà lasciata.
But they don’t present themselves well in my question.	Ma ùn si prisentanu micca bè in a mo dumanda.
Maybe in a better light, it was just worse.	Forse in una luce megliu, era solu peghju.
They were serious deaths.	Eranu morti serii.
Keep your nose out of my business.	Mantene u vostru nasu fora di i mo affari.
It’s a tough question.	Hè una quistione dura.
Consider this your chance to become your own individual.	Cunsiderate questu a vostra chance per fà u vostru individuale.
So the idea of ​​the test is pretty simple.	Allora l'idea di a prova hè abbastanza simplice.
The rest of us can use it as a car stop.	U restu di noi pò usà cum'è una tappa di vittura.
I had no idea what love was.	Ùn avia micca cunnisciutu ciò chì era l'amore.
Find a job.	Cerca un travagliu.
I want to study and work.	Vogliu studià è travaglià.
It was open.	Hè statu apertu.
I took a picture.	Aghju fattu una foto.
There is no picture of us this time.	Ùn ci hè micca una stampa di noi sta volta.
That didn’t work well.	Chì ùn hà micca travagliatu bè.
But only in name.	Ma solu in nome.
To read it in the middle.	Pour lu à mezu à mezu.
But not in this.	Ma micca in questu.
The object itself does not have to know how to make a report itself.	L'ughjettu stessu ùn deve micca sapè cumu fà un rapportu stessu.
Lay low for a couple of days.	Lay low per un paru di ghjorni.
I could work out later in the day.	Puderia travaglià più tardi in u ghjornu.
Stay with me for a second.	Resta cun mè per una seconda.
You don’t know what it is.	Ùn sapete micca ciò chì hè.
There is too much here.	Ci hè troppu quì.
It could be weird with another man.	Puderia esse stranu cù un altru omu.
And think about it.	È pensate.
I can tell you this now because it doesn’t matter anymore.	Vi possu dì questu avà perchè ùn importa più.
The calls.	I chjamati.
She had seven people working for her.	Avia sette persone chì travagliavanu per ella.
If you think before you speak or act.	Se pensate prima di parlà o agisce.
To take him was impossible.	Per piglià ellu era impussibile.
No questions here.	Nisuna quistione quì.
However, people can influence the news, world events and, ultimately, the media.	Tuttavia, a ghjente pò influenzà l'infurmazioni, l'avvenimenti mundiali è, in ultimamente, i media.
We report here the first birth obtained through this program.	Riportemu quì a prima nascita ottenuta attraversu stu prugramma.
No one has ever been known to die.	Nisunu hè mai statu cunnisciutu di mori.
Nothing but a dream.	Nunda ma un sognu.
I made the fire very soon.	Aghju fattu u focu assai prestu.
Just wait until you are a mom.	Basta aspittà finu à chì site una mamma.
He said he would be gone a few months.	Ellu hà dettu ch'ellu seria andatu uni pochi di mesi.
I took a deep breath, and it did too.	Aghju pigliatu un respiru prufondu, è hà ancu fattu.
He came to our house to eat some time.	Venia in casa nostra per manghjà qualchì volta.
Below that, prices are dropping on average.	Sottu quì, i prezzi calanu in media.
I don’t feel pain from the fire.	Ùn sentu micca dolore da u focu.
I don’t know how to describe my feelings in words.	Ùn sò micca sapè cumu discrive i mo sentimenti in parolle.
Look at our door.	Guardà a nostra porta.
No, he was not a strong man in every sense.	Innò, ùn era micca un omu forte in ogni sensu.
You have too much for yourself.	Avete troppu per voi.
He was probably about three feet tall and six feet long.	Era prubabilmente circa trè pedi altu è sei pedi longu.
It's him.	Hè ellu.
If he had only.	S'ellu avia solu.
You can follow your comments and vote this entry.	Pudete seguità i vostri cumenti è vutà sta voce.
They just went crazy.	Sò andati solu pazzi.
My parents, teachers, and others of course.	I mo genitori, i maestri, è altri di sicuru.
But the opposite has happened.	Ma u cuntrariu hè accadutu.
He knows he doesn’t like you and he made his decision.	Sapi chì ùn ti piace micca è hà pigliatu a so decisione.
Wood could see what the stone could not.	Legnu pudia vede ciò chì a petra ùn pudia micca.
The world and his wife were here.	U mondu è a so moglia eranu quì.
I won’t be there for more than a few hours.	Ùn saraghju più di uni pochi d'ore.
But we got used to it.	Ma ci avemu abituatu.
Live online example right away.	Esempiu in linea in diretta subitu.
Feel that you are in the water when you do.	Sentite chì site in acqua quandu fate.
We will be alone because of more pain and loss.	Seremu solu per via di più dolore è perdita.
I would have been so excited to see this country of them.	Saria stata cusì entusiasta di vede stu paese di elli.
These were applied to each database.	Quessi sò stati appiicati à ogni basa di dati.
But he worked hard and continued to improve.	Ma hà travagliatu duru è hà continuatu à migliurà.
I shouldn’t ship so soon.	Ùn duverebbe micca spedinu cusì prestu.
I’m really trying to make him call you.	Aghju veramente pruvatu à fà ch'ellu ti chjama.
I would love to be like that.	Mi piacerebbe esse cusì.
This will take some time to look good.	Questu hà da piglià un pocu di tempu per vede bè.
Not of my work, but work next to mine.	Ùn di u mo travagliu, ma u travagliu accantu à u mio.
I pushed the button and waited.	Aghju spintu u buttone è aspittatu.
There was more blood around the car.	Ci era più sangue in u circondu di a vittura.
Here is your brother.	Quì si trova u vostru fratellu.
Otherwise there would be nothing from which the tax could be paid.	Altrimenti ùn ci saria nunda da quale u tributu puderia esse pagatu.
I'm an old man.	Sò un vechju.
You’ll need to go check it out.	Vi tuccherà à andà à verificà fora.
Here, however, are some that I find particularly interesting.	Eccu, però, sò alcuni chì mi parenu particularmente interessanti.
I find it quite difficult to deal with many situations.	Aghju trovu abbastanza difficiuli di trattà cun parechje situazioni.
I didn’t know who was who.	Ùn sapia micca quale era quale.
But he said he could see.	Ma hà dettu chì puderia vede.
But on the other hand he had done nothing.	Ma d'altra parte ùn avia fattu nunda.
The rich want to keep supply limited and controlled.	I ricchi volenu mantene l'offerta limitata è cuntrullata.
He pushed aside the papers and sat down at his desk.	Il écarta des papiers et s'assit sur son bureau.
They signal to me.	Mi signalanu.
I always ask for help.	Mi dumandu sempre aiutu.
The price was excellent.	U prezzu era eccellente.
Terrible, absolutely terrible.	Terribile, assolutamente terribile.
The answer matters.	A risposta importa.
That will be a challenge.	Chì serà una sfida.
It was time to leave for my meeting with a friend.	Era ora di lascià per a mo riunione cù un amicu.
I could guess what was coming.	Puderia indovinà ciò chì vene.
We still have one, but it’s different now.	Avemu sempre unu, ma hè diversu avà.
It’s fun, though.	Hè divertente, però.
I didn’t have the radio on.	Ùn avia micca a radiu accesa.
Wood began to lose heart.	Wood hà cuminciatu à perde u core.
Go somewhere else.	Va in un altru locu.
I see now that it was wrong for me to run away.	Vecu avà chì era sbagliatu di mè di scappà.
There is nothing to take.	Ùn ci hè nunda da piglià.
Some of this confusion, however, results from differences in experimental design.	Qualchidunu di sta cunfusione, però, risulta da e differenze in u disignu sperimentale.
The health care we can live with.	L'assistenza sanitaria chì pudemu campà.
Yet these are just extreme cases.	Eppuru questi sò solu i casi estremi.
You can do whatever you like.	Pudete fà ciò chì ti piace.
About a hundred years too soon.	Circa centu anni troppu prestu.
Be very clear and specific about what you want.	Siate assai chjaru è specificu nantu à ciò chì vulete.
I was about to shoot when it happened.	Eru per sparà quandu hè accadutu.
They were fine then and they are fine now.	Eranu bè allora è sò bè ​​avà.
Something to pass the time.	Qualcosa per passà u tempu.
If you can, try making a fire.	Se pudete, pruvate à fà un focu.
This is an important point for mind training.	Questu hè un puntu impurtante per a furmazione di mente.
A lot of money changes hands.	Un saccu di soldi cambia mani.
Just be prepared for change.	Solu preparate per u cambiamentu.
It’s just going to be hard.	Hè solu esse difficiule.
Nor do anything like that.	Nè fà nunda di stu tipu.
Fight against other players.	Lotta contr'à altri ghjucatori.
The cars were complete and in good condition.	E vitture eranu cumplete è in boni cundizioni.
Most of that money goes to the players anyway.	A maiò parte di quelli soldi vanu à i ghjucatori in ogni modu.
Thousands of people were in it for years.	Migliaia di persone eranu in questu per anni.
Don’t deny anything.	Ùn ricusate nunda.
I’m worried she might be disturbed.	Sò preoccupatu ch'ella puderia disturbà.
That in every other country.	Ch'è in ogni altru paese.
It was the same for everyone around us.	Era listessa per tutti quelli intornu à noi.
For feelings and differences.	Per sente e differenze.
They are one thing.	Sò una cosa.
Why don’t you go ahead and check out my website.	Perchè ùn andate micca avanti è verificate u mo situ web.
At least for a few seconds.	Almenu per uni pochi seconde.
He had a rich, full laugh.	Hà avutu una risata ricca è piena.
They kept coming.	Hanu continuatu à vene.
The shape comes from outside.	A forma vene da fora in.
There were stories of objects moving by themselves.	Ci era storii d'uggetti chì si movevanu da sè stessu.
That’s the great thing.	Hè a cosa assai.
In so many aspects of our lives this has become clear.	In tanti aspetti di a nostra vita questu hè diventatu chjaru.
I wonder what he did.	Mi dumandu ciò chì hà fattu.
We need to be reasonable.	Ci vole à esse ragiunate.
It’s a career.	Hè una carriera.
If no one knows anything, the playing field is level.	Se nimu ùn sà nunda, u campu di ghjocu hè livellu.
I’m going to work on it.	Aghju da travaglià nantu à ellu.
You've been here.	Avete statu quì.
As the weight of an object increases, so does the resistance.	Cum'è u pesu di un ughjettu aumenta, ancu a resistenza.
A hotel.	Un hotel.
If it makes sense.	S'ellu hè sensu.
Each card was small and simple, but different and interesting.	Ogni carta era chjuca è simplice, ma diversa è interessante.
Every light in the house is attracted to her.	Ogni luce in a casa hè attirata da ella.
This was neither our choice nor our pleasure.	Questa ùn era nè a nostra scelta nè u nostru piacè.
It wasn’t a lie.	Ùn era micca una bugia.
I knew one day he would run away.	Sapia un ghjornu ch'ellu avissi da scappà.
I got some bad news from my dad.	Aghju avutu una mala nutizia da u mo babbu.
He sat down at the table.	Si pusò à tavula.
Those who are always with me are ready to die for me.	Quelli chì sò sempre cun mè sò pronti à more per mè.
Our eyes met for a minute before she turned.	I nostri ochji si scontranu per un minutu prima ch'ella si vultò.
Take two more and look them out.	Pigliate dui altri è cercallu fora.
His life was full of such things.	A so vita era piena di tali cose.
I kept it close to my eye and looked inside.	L'aghju tenutu vicinu à l'ochju è aghju guardatu in l'internu.
The control group remained relatively stable.	U gruppu di cuntrollu hà tenutu relativamente stabile.
It would be directly in front of her, thirty feet away.	Saria direttamente davanti à ella, à trenta metri di distanza.
See, we don’t keep everything in the bank.	Vede, ùn guardemu micca tuttu in banca.
Everything is in order.	Tuttu hè in ordine.
He needs that reference too bad to risk.	Hà bisognu di quella riferenza troppu male per risicà.
It was an immediate success.	Hè statu un successu immediata.
You felt it was better to get home.	Avete sentu chì era megliu ghjunghje in casa.
He went to school.	Andò à a scola.
Feel your strength in the experience of pain.	Sentite a vostra forza in l'esperienza di u dulore.
I turned to the sound.	Mi vultò versu u sonu.
And so it’s not just that court.	È cusì ùn hè micca solu quellu tribunale.
It will probably be a night before tonight.	Probabilmente serà una notte prima sta sera.
You will take more care of him.	Serà più cura di ellu.
Another factor is now at play.	Un altru fattore hè avà ghjucatu.
All concerned is rather letting the dogs sleep.	Tutti i cuncernati piuttostu lascià i cani dorme.
I missed having him for myself.	Mi mancava di avè ellu per mè stessu.
A second man appeared from the opposite side.	Un secondu omu apparsu da u latu oppostu.
He did nothing to hide his computer on the network.	Ùn hà fattu nunda per ammuccià u so urdinatore in a reta.
Second, well, determined by.	Sicondu, bè, determinatu da.
However, when they were back, he spoke.	Tuttavia, quand'elli eranu di ritornu, hà parlatu.
I don’t know why they are.	Ùn sò micca per chì sò.
The report should include all recommended changes.	U rapportu deve include tutti i cambiamenti cunsigliati.
I didn’t ask much about what was going on in my life.	Ùn anu micca dumandatu assai di ciò chì passava in a mo vita.
This is where she is.	Questu hè induve ella hè.
Scene the ball quickly.	Scenu u ballò prestu.
We showed the photo to your security guard.	Avemu mostratu a foto à u vostru dettu di sicurità.
It’s not about money, and it’s not about power.	Ùn si tratta micca di soldi, è ùn hè micca di putere.
Yes, that’s what you have to do.	Iè, hè ciò chì duvete fà.
You don’t get it, and that’s a good thing.	Ùn avete micca pigliatu, è hè una bona cosa.
Loved every minute of it.	Amatu ogni minutu.
If he did, he could accept the loss.	S'ellu hà fattu, puderia accoglie a perdita.
These are the big obvious ones.	Quessi sò i grandi evidenti.
And describe it to everyone.	E discrìviri quantu à ognunu.
They need attention.	Hanu bisognu d'attenzione.
I couldn’t know this was bad.	Ùn pudia micca sapè chì questu era male.
I was going to look for you.	ti andava à circà.
I started talking, but she cut me off.	Aghju cuminciatu à parlà, ma ella m'hà tagliatu.
They have their own process.	Hanu u so propiu prucessu.
But the same thing was not in them.	Ma a cosa stessa ùn era micca in elli.
It seems to stick slowly.	Sembra appiccicatu à lentu.
None of this seems like a good idea.	Nunda di questu pare una bona idea.
He beat cancer, things like that.	Hà battutu u cancer, cose cusì.
He was obviously trying to make a point.	Era ovviamente pruvatu à fà un certu puntu.
The book is very well written and interesting, sometimes funny, sometimes sad.	U libru hè assai bellu scrittu è interessante, à volte divertente, à volte tristu.
It was no threat.	Ùn era micca minaccia.
The best dreams take you where you didn’t plan to go.	I sogni più boni vi portanu induve ùn avete micca pensatu à andà.
He was crazy.	Era pazzu.
You want to consider why the event is happening, for example.	Vulete cunsiderà perchè l'avvenimentu succede, per esempiu.
And we call our members just to see how you are doing.	È chjamemu i nostri membri solu per vede cumu stai.
The whole experience with you was more than excellent.	Tutta l'esperienza cun voi hè stata più chè eccellente.
Conceived for larger cases.	Cuncepitu per casi più grande.
Once inside, you are in a tough market.	Una volta entrati, site in un mercatu duru.
It’s just a really nice movie.	Hè solu un bellu filmu bellu.
They are scheduled to leave in the car in which they arrived.	Sò previsti di lascià in a vittura in quale sò ghjunti.
This show application works as expected.	Questa applicazione di mostra funziona cum'è prevista.
She had little to say.	Ella avia pocu à dì.
But they let go.	Ma si lascianu andà.
To be children in need of services.	Per esse zitelli in bisognu di servizii.
Women love it.	E donne amanu.
Some of those “born to govern” kept on top of such things.	Certi di quelli "nati per guvernà" si mantenevanu sopra à tali cose.
However, not every type of snow will do.	Tuttavia, micca ogni tipu di neve farà.
What do we know for sure.	Chì sapemu per certu.
The boys were gone.	I picciotti eranu andati.
No one population is closed to one.	Nisunu hà una pupulazione chjusa à una.
I wanted to see if you were ready to go back to work.	Vuliu vede s'è vo site prontu à vultà à u duvere.
You can't share my life.	Ùn pudete micca sparte a mo vita.
Up to you.	Tocca à tè.
Two weeks later they were seen again.	Dui simani dopu anu vistu novu.
I found out that no one had even bought it.	Aghju scupertu chì nimu l'avia ancu compru.
But men have changed.	Ma l'omi anu cambiatu.
It may take some time.	Ci pò piglià un tempu.
No one pushed the boundaries like them.	Nimu hà spintu i limiti cum'è elli.
The only difficulty was taking the letter.	L'unica difficultà era di piglià a lettera.
I remember that first long, long, long evening.	Mi ricordu di quella prima longa, longa, longa sera.
And let me tell you - it was a scary place.	È lasciami dì chì questu hà tuttu in questu.
Now we face two challenges.	Avà facemu duie sfide.
A lot of people said he was.	Assai genti hà dettu ch'ellu era.
We’re going to fall.	Avemu falà.
One hundred dollars.	Per centu dollari.
In some ways it’s good.	In certi modi hè bonu.
You missed a lot.	Avete mancatu assai.
He looked down and saw his eyes staring at him.	Fighjulava in giù è vide l'ochji fighjendulu.
I think we can do that.	Credu chì pudemu fà questu.
I was pleased to accept his offer.	Eru piacè di accettà a so offerta.
And this is true not only of biological species.	È questu hè veru micca solu di e spezie biologiche.
Something can be off.	Qualcosa pò esse off.
I read your personal story today for the first time.	Aghju lettu a vostra storia persunale oghje per a prima volta.
This evening was not for us who were bad.	Sta sera ùn era micca per noi chì eramu cattivi.
In every culture on earth a smile means the same thing.	In ogni cultura di a terra un surrisu significa a listessa cosa.
It doesn’t matter.	Ùn ci importa micca.
The causes of this are unknown.	I causi di questu sò scunnisciuti.
He bought this and left.	Hà compru questu è partì.
Great to see.	Grande per vede.
I wanted to ask a question.	Vuliu fà una quistione.
Then the idea of ​​making a long shape became a reality.	Allora l'idea di fà una forma longa hè diventata una realità.
Both are from the far left and much younger.	Tutti dui sò da l'estrema manca è assai più ghjovani.
They had thought of himself.	Avianu avutu pensatu à ellu stessu.
The answer to this question is clearly yes.	A risposta à sta quistione hè chjaramente sì.
He is too rich.	Hè troppu riccu.
Yes, that's right.	Iè, hè questu.
This happens in minutes.	Questu succede in minuti.
Sit down and tell the rest, on the kitchen table.	Siate è dite à u restu, sopra à a tavola di a cucina.
We don’t think this would make a material difference.	Ùn pensemu micca chì questu faria una differenza materiale.
The boy looked at him.	U zitellu sguardu à ellu.
In nature we study trees.	In a natura avemu studiatu l'arburi.
Which is not new.	Chì ùn hè micca novu.
But he had been in court, and quite often.	Ma era statu in tribunale, è abbastanza spessu.
My father shook his head.	U mo babbu strinse u capu.
He didn’t even talk about these things with me.	Ùn hà micca parlatu di queste cose ancu cun mè.
I feel you become stronger in me.	Sentu chì ti diventa più forte in mè.
But it certainly wasn't the last.	Ma di sicuru ùn era micca l'ultimu.
He could not continue on his business.	Ùn pudia cuntinuà nantu à i so affari.
You need to learn as soon as possible.	Duvete amparà u più prestu pussibule.
But there is nothing we can do about it.	Ma ùn ci hè nunda chì pudemu fà per quessa.
Others will be late exactly once.	L'altri seranu in ritardu esattamente una volta.
I don’t want that for anyone.	Ùn vogliu micca quellu per nimu.
The third attempt was a failure.	U terzu tentativu era peghju.
Tell you what, it's going to be worth it in a few years.	Ti dici, in uni pochi d'anni ne valerà a pena.
If he does, we’ll have another six weeks of winter.	S'ellu face, averemu altre sei settimane d'invernu.
The data are presented by an experiment.	I dati sò presentati da un esperimentu.
No one told him anything.	Nimu ùn li disse nunda.
We are not.	Ùn simu micca.
The burden for us is to maintain this.	A carica per noi hè di mantene questu.
I will say that it is not as bad as you think.	Diciaraghju chì ùn hè micca male cum'è ciò chì pensate.
It was about four years ago.	Era circa quattru anni fà.
They are taken from a wide range of sources.	Sò pigliati da una larga gamma di fonti.
I thought the war was good.	Pensava chì a guerra era bella.
Everyone has seen what happened.	Tutti anu vistu ciò chì hè accadutu.
I really can't recommend the hotel and its staff enough.	Veramente ùn possu micca cunsigliatu l'hotel è u so staffu abbastanza.
Our results are in line with these studies.	I nostri risultati sò in linea cù questi studii.
We love too many people, and too many wrong people.	Amemu troppu persone, è troppu persone sbagliate.
The weight depends on the authority of the person.	U pesu dipende di l'autorità di a persona.
All account names are reviewed before processing.	Tutti i nomi di i cunti sò riveduti prima di processà.
It was sold as well known.	Hè statu vindutu cum'è bè cunnisciutu.
He fell from her face quickly.	Cascà da a so faccia rapidamente.
For both parties there is everything to play for.	Per i dui partiti ci hè tuttu per ghjucà.
You can see this by talking about components.	Pudete vede questu parlendu di cumpunenti.
They were so kind to me, you didn't buy them.	Sò stati cusì gentili per mè, nò l'avete cumpratu.
It was a stupid mistake on my hand.	Era un sbagliu stupidu nantu à a mo manu.
Usually they are not like that.	Di solitu ùn sò micca cusì.
I closed my eyes.	Aghju chjusu l'ochji.
Our board basically represents this, if that makes sense to you.	U nostru bordu rapprisenta basicamente questu, se questu hè sensu per voi.
Thus was born my second email article.	Cusì hè natu u mo secondu articulu di email.
This thing is just sold and sold.	Questa cosa hè ghjustu venduta è venduta.
But apparently as kids we thought they were pretty good.	Ma apparentemente da zitelli avemu pensatu chì eranu abbastanza boni.
The results were fantastic.	I risultati eranu fantastichi.
I wasn’t sure here for a while.	Ùn era micca sicuru quì per un pocu tempu.
I have seen this happen many times.	Aghju vistu questu succede parechje volte.
Immediately it could be said that the crowd sat down and took note.	Immediatamente si pudia dì chì a folla s'assittò è hà pigliatu a nota.
Please know that there is hope for your situation.	Per piacè sapete chì ci hè una speranza per a vostra situazione.
You may or may not agree, as you wish, with that plan.	Pudete d'accordu o micca d'accordu, cum'è vulete, cù quellu pianu.
But then outside the family, there is the market.	Ma dopu fora di a famiglia, ci hè u mercatu.
This can be emotional, mental, or physical behavior.	Questu pò esse un cumpurtamentu emutivu, mentale o fisicu.
We must not receive phone calls.	Ùn duvemu micca riceve telefonate.
The input samples are shown below.	I campioni di input sò mostrati quì sottu.
It would happen.	Passaria.
Or of the father.	O di u babbu.
Strange things happen after dark here.	E cose strane succedenu dopu à u bughju quì.
Then he gave us the city.	Allora ci hà datu a cità.
He lives in one place for a week and then lives in another.	Vive in un locu una settimana è dopu campà in un altru locu dopu.
There is no middle ground.	Ùn ci hè micca una terra media.
But we want to avoid it now.	Ma vulemu evità da avà.
However, it’s a nice listen.	Tuttavia, hè una bella ascolta.
We were like family and everyone was happy.	Eramu cum'è a famiglia è tutti eranu felici.
A particular state.	Un statu particulare.
They look fantastic.	Sembranu fantastichi.
The problem, however, was to get there.	U prublema, però, era di ghjunghje.
You can do something wrong, or you can do great things.	Pudete fà qualcosa micca bè, o pudete fà grande.
Straight bars represent the average of each positive rhythm.	I bars dritti rapprisentanu a media di ogni ritmu pusitivu.
Filled from the well, not with river water.	Pienu da u pozzu, micca cù l'acqua di u fiume.
He must have been missing when he turned his face away.	Deve esse mancatu quandu si vultò in faccia.
But it took me a long time to get there.	Ma mi pigliò assai tempu per arrivà.
And sometimes, the tone of the debate is not ideal.	È à volte, u tonu di u dibattitu ùn hè micca ideali.
At home.	In casa soia.
Just a case of high blood sugar, he said.	Solu un casu di zuccaru in sangue, disse.
There was never a need to write one.	Ùn ci era mai bisognu di scrive unu.
And this time for sure.	È sta volta hè sicuru.
My name is still here.	U mo nome hè ancu quì.
Mental strength is the second level.	A forza mentale hè u sicondu pianu.
There are no accidents.	Ùn ci sò micca per accidenti.
Yes, he thought.	Iè, hà pensatu.
He was the first here.	Era u primu quì.
It’s not what you’ll like, though.	Ùn hè micca quellu chì ti piacerà, però.
Each volume has five to seven games.	Ogni voluminu hà da cinque à sette ghjochi.
Still, I knew it wasn't.	Eppuru, sapia chì ùn era micca.
It is truly a force of nature.	Hè veramente una forza di a natura.
Every other line is about someone who drinks.	Ogni altra linea hè di qualchissia chì beie.
Maybe not forever, but for months.	Forse micca per sempre, ma per mesi.
He leaned against the door.	Si appoggiò à a porta.
It works well.	Funziona bè.
Slowly, he stopped.	Pianu pianu, si firmò.
Seven in fact.	Sette in fatti.
These data have now been collected and analyzed.	Questi dati sò avà stati cullati è analizati.
We will find a way to make it work.	Truveremu un modu per fà u travagliu.
Also, make sure that the version and build numbers are correct.	Inoltre, assicuratevi chì a versione è i numeri di custruisce sò curretti.
She says it happens sometimes when she’s not expecting it.	Ella dice chì succede qualchì volta quandu ùn l'aspetta micca.
He was proud to be here.	Era fieru di esse quì.
The truth is acknowledged.	A verità hè ricunnisciuta.
You haven't even tried it yet or you'll see this.	Ùn l'avete micca pruvatu ancu pare o vi vede questu.
It is considered as the best measure of the value of the shares.	Hè cunsideratu cum'è a megliu misurazione di u valore di l'azzioni.
This will cost us money.	Questu ci costerà soldi.
It was a good training.	Era una bona furmazione.
A man who does not sleep.	Un omu chì ùn dorme micca.
A cross not so heavy, once you get used to it.	Una croce micca cusì pesante, una volta chì avete abituatu.
The company kept in touch.	A cumpagnia hà mantenutu u cuntattu.
It would be fun tonight.	Sta sera si diverria.
For whatever reason, things haven’t gone that way this year.	Per qualsiasi ragiuni, e cose ùn anu micca andatu cusì cusì questu annu.
It’s a part of my being.	Hè una parte di u mo esse.
No real surprises here, he decided.	Nisuna vera sorpresa quì, hà decisu.
Then you lose half of your face.	Allora avete persu a mità di a vostra faccia.
A year later a new one was built.	Un annu dopu hè statu custruitu un novu.
I think everyone here wants to save the books.	Pensu chì tutti quì volenu salvà i libri.
This is not about you, it's about me.	Questu ùn hè micca di voi, hè di mè.
Mom was crying, and they wouldn't let me go.	Mamma pienghje, è ùn vulianu micca ch'e mi andassi.
Variables can store data of different types.	Variabili ponu almacenà dati di diversi tipi.
It just depends on how people are treated.	Dipende solu da cumu a ghjente si tratta.
That’s my point, no one has ever really tried.	Hè u mo puntu, nimu hà mai pruvatu veramente.
The lead group may carry a positive or negative charge.	U gruppu di capu pò purtà una carica pusitiva o negativa.
There is more than one answer, for one thing.	Ùn ci hè micca solu una risposta, per una cosa.
It wasn't perfect.	Ùn era micca perfettu.
Less than half were married.	Meno di a mità eranu maritati.
All day, for three days.	Tuttu u ghjornu, per trè ghjorni.
People are very nervous, very worried.	A ghjente hè assai nervosa, assai preoccupata.
They may even be in contact.	Puderanu ancu esse in cuntattu.
However, this is not a solved problem.	Tuttavia, questu ùn hè micca un prublema risolta.
He was injured.	Era feritu.
I’ll just go here and see what happens.	Andaraghju solu quì è vede ciò chì succede.
Look around the world.	Fighjate intornu à u mondu.
Eight trials were conducted for each treatment.	Ottu prucessi sò stati realizati per ogni trattamentu.
However, they did not forget about his experience with drugs.	Tuttavia, ùn si scurdanu di a so sperienza cù a droga.
No, not drugs.	Innò, micca droghe.
Let it work for you.	Lasciate travaglià per voi.
There was no sign of anyone.	Ùn ci era segnu di nimu.
These are details.	Quessi sò dettagli.
He wanted to track her down.	Ci vulia à rintraccià ella.
He saw us talking.	Ci hà vistu parlà.
There are always questions about the technical issues of the exam.	Ci sò sempre dumande nantu à i prublemi tecnichi di l'esame.
Everyone should be excited and happy.	Tutti duveranu esse entusiasmati è felici.
My family is my whole world.	A mo famiglia hè tuttu u mo mondu.
Whatever we find below, we need support.	Qualunque cosa truvamu quì sottu, avemu bisognu di sustegnu.
This evening is your choice.	Sta sera hè a vostra scelta.
The difference is seen in the final stage.	A diffarenza si vede in u stadiu finali.
Our team will be able to handle any production volume.	U nostru gruppu serà capaci di trattà ogni volume di produzzione.
He was our cook.	Era u nostru cucinu.
We need another light in this room.	Avemu bisognu di una altra luce in questa stanza.
I think it will become a big step forward.	Pensu chì diventerà un grande avanti.
Despite this, there was something different.	Malgradu questu, ci era qualcosa di sfarente.
Go through the game.	Andate à traversu u ghjocu.
Everyone helps.	Tutti aiutanu.
It’s a challenge to get here the first time.	Hè una sfida per ghjunghje quì a prima volta.
Go through the head.	Passa da a testa.
At least not right away.	Almenu micca subitu.
He would die if he never saw her again.	Morria s'ellu ùn l'avessi mai più vistu.
The essential oil was evaluated for the first time.	L'oliu essenziale hè statu evaluatu per a prima volta.
This works well on bright objects, but not on dark objects.	Questu travaglia bè nantu à l'uggetti brillanti, ma micca nantu à l'ogetti scuri.
But you shared it.	Ma l'avete spartitu.
I think they are offline.	Pensu chì sò fora di linea.
He even suggested I start running too.	Hà suggeritu ancu di cumincià à curriri ancu.
They don’t want anyone else to travel down that road.	Ùn volenu chì nimu altru viaghja in quella strada.
It helps me laugh.	Mi aiuta à ride.
If you are light at the moment, then you are light.	Sè à u mumentu sì ligeru, allora sì lume.
When you become stable, you can represent something bigger.	Quandu diventate stabile, pudete rapprisintà qualcosa più grande.
Of course, if you repeat the facts, this is quite interesting.	Di sicuru, se ripetite i fatti, questu hè abbastanza interessante.
There are many good reasons to prove that he is terrible.	Ci hè parechje boni motivi per dimustrà ch'ellu hè terribili.
But try not to do that.	Ma pruvate micca di fà quessa.
We know we would.	Sapemu chì avariamu.
Two young men come to try to buy a pair of models.	Dui ghjuvanotti venenu à pruvà à cumprà un paru di mudelli.
I had to let him know.	Ci avia da fà sapè.
Maybe when you have kids, you don't have to worry about them.	Forse quandu avete figlioli, ùn vi preoccupate micca.
The first part was harder.	A prima parte era più dura.
It was clean, and reasonable in terms of its loads.	Era pulita, è raghjone in quantu à i so carichi.
If so, then what.	Sì questu, allora chì.
Just try to survive.	Basta à pruvà à sopravvive.
It was fun today.	Era divertente, oghje.
He has bones.	Hà l'osse.
No one knew from his experience.	Nisuna persona sapia di a so sperienza.
I just wanted you to know.	Vuliu solu chì sapete.
Not just in appearance, but content.	Micca solu in l'aspettu, ma u cuntenutu.
This is how we will learn.	Questu hè cumu avemu da amparà.
He's dead, by the way.	Hè mortu, per via.
She came with me, she was so angry and scared.	Hè venuta cun mè, era cusì arrabbiata è spaventata.
I would fly the next day.	Vulariu u ghjornu dopu.
He knew the name.	Sapia u nome.
The whole world has collapsed.	U mondu sanu s'hè cascatu.
I had to be careful.	Ci vulia à esse attentu.
I found a few in the garden below.	Aghju trovu uni pochi in u giardinu sottu.
It’s the same thing in us.	Hè in a listessa roba in noi.
It certainly is and this should only be played out to people.	Hè certamente è questu solu deve esse ghjucatu à e persone.
It is not free.	Ùn hè micca liberu.
I have never read anything like this.	Ùn aghju mai avutu à leghje qualcosa cusì.
In other words, the environment has joined the physical process, therefore.	In altri palori, l'ambiente hà unitu à u prucessu fisicu, per quessa.
I hope this helps.	Spergu chì questu forse aiuta.
The bag has an open top and a closed bottom.	U saccu hà una cima aperta è un fondu chjusu.
I went to her house.	Sò andatu in casa soia.
In fact, leave.	Infatti, lasciate.
People, too, are changing.	A ghjente, ancu, cambia.
This fact is not subject to interpretation.	Stu fattu ùn hè micca sottumessu à interpretazione.
Each process has to decide a value.	Ogni prucessu hà da decide un valore.
Now our room looks weird.	Avà a nostra camera pare strana.
They were here for a thousand years.	Eranu quì per mille anni.
By doing this, I feel ten times better.	Fendu questu, mi sentu dece volte megliu.
He will be happy to see you.	Serà felice di vedevi.
You will soon see that someone.	Vi vede prestu chì qualcunu.
The mechanism responsible for this is unknown.	U mecanismu rispunsevuli di questu hè scunnisciutu.
Some of the increased interaction at the highest level is telling.	Qualchidunu di l'interazzione aumentata à u più altu livellu hè dicendu.
I was in the back line.	Eru in a linea di daretu.
There was.	Ci era.
So, there is no mistake, clear or otherwise.	Cusì, ùn ci hè micca errore, chjaru o altru.
Remember to make sure it is clean before you go.	Ricurdatevi di assicuratevi chì hè pulita, prima di andà.
You only have one career.	Avete solu una carriera.
They were both silent for a few minutes.	Tramindui sò stati silenziu per qualchì minutu.
It was introduced only a few years ago.	Hè statu introduttu solu uni pochi anni fà.
There is the story.	Ci hè a storia.
Much love to you.	Moltu amore à voi.
Their free service is great, but their paid service is even better.	U so serviziu gratuitu hè grande, ma u so serviziu pagatu hè ancu megliu.
It was a key part of the team's success.	Era una parte chjave di u successu di a squadra.
They only have street lighting.	Hanu solu l'illuminazione di strada.
I had no idea where he was at any given moment.	Ùn aghju micca idea induve era in ogni mumentu.
That’s just what it’s like for her.	Hè solu ciò chì hè per ella.
I wanted things to be different.	Vuliu chì e cose eranu diverse.
Nothing is ever solid or firm.	Nunda hè mai solidu o fermu.
No big news so far.	Nisuna grande nutizia finu à avà.
Finally, he could be a real enemy.	Infine, puderia esse un veru nemicu.
Conducts the study of animals.	Cunduce u studiu di l'animali.
Here is the end result for someone who faces similar problems.	Eccu u risultatu finali per quellu chì face prublemi simili.
I thought it was cool.	Pensava chì era cool.
Then they would be happy to have a job.	Allora sarianu felici di avè un travagliu.
We are no longer young.	Ùn simu più ghjovani.
See this page, for example.	Vede sta pagina, per esempiu.
If you never trust me again, you will trust me now.	Se ùn avete mai più fiducia in mè, avete da fidà di mè avà.
People never understood that.	A ghjente ùn hà mai capitu chì.
Then the book closed for him.	Allora u libru chjusu per ellu.
I didn't look at them.	Ùn li guardò micca.
So did the others as they joined him.	Cusì fecenu l'altri mentre s'uniscenu à ellu.
Instead, we try to stay out as much as possible.	Invece, avemu pruvatu à stà fora quant'è pussibule.
Or someone to fight for them.	O qualchissia per luttà per elli.
And under normal or reduced pressure.	È sottu una pressione normale o ridutta.
Maybe herself.	Forse ella stessa.
They learn nothing.	Ùn amparanu nunda.
He was stupid.	Era stupidu.
It was pretty quiet.	Era abbastanza tranquillu.
Or we did.	O avemu fattu.
He made the sign of the cross on his chest.	Hà fattu u segnu di a croce nantu à u so pettu.
He closed his eyes and opened them again.	Chjese l'ochji, è li aprì di novu.
There are many ways to get traffic.	Ci hè parechje manere di ottene u trafficu.
This will become clear later in the discussion.	Questu apparirà chjaru più tardi in a discussione.
No, we don't have enough money for that.	Innò, ùn avemu micca abbastanza soldi per quessa.
The immediate arrival of cars made a big difference.	L'arrivu di vitture subitu hà fattu una grande differenza.
Individuals are dying to become a part of this.	E persone individuali sò morti per diventà una parte di questu.
I had gone too far.	Eru andatu troppu luntanu.
Find out the word.	Scuprite a parolla.
We stay that way.	Restemu cusì.
I have to believe they can hold on until the end.	Aghju da crede ch'elli ponu tene fermu finu à a fine.
We completed the test.	Cumpitemu a prova.
He had just passed the door they had passed.	Avia appena passatu a porta ch'elli avianu passatu.
Good as man.	Bonu cum'è l'omu.
And my job here is over.	È u mo travagliu quì hè finitu.
Two of them were human, a man and a woman.	Dui d'elli eranu umani, un omu è una femina.
The problem is a deep one.	U prublema hè una prufonda.
You will not be able to vote or comment.	Ùn puderà micca vutà o cummentà.
This is a rare quality.	Questa hè una qualità rara.
Just wait, I wanted to tell you.	Basta aspetta, li vulia dì.
All men are the same in the end.	Tutti l'omi sò listessi à a fine.
It seems that the mission has come to us.	Sembra chì a missione hè ghjunta à noi.
It wasn’t well thought out.	Ùn era micca bè pensatu.
Guys, this wasn’t the plan.	I zitelli, questu ùn era micca u pianu.
Not too sweet.	Ùn troppu dolce.
They weren’t even needed.	Nemmenu eranu necessarii.
But don’t be afraid.	Ma micca paura.
I broke my heart to see them.	Mi ruttu u core per vedeli.
I had given up too easily.	Aviu rinunciatu troppu facilmente.
No one saw him.	Nimu l'hà vistu.
Immediately think about this.	Immediatamente à pensà à questu.
I don’t care a bit.	Ùn mi importa micca un pocu.
I learned this the hard way.	Aghju amparatu questu u modu duru.
We corrected her immediately after seeing her face.	A correggemu immediatamente dopu avè vistu a so faccia.
That might not be true.	Questu ùn puderia micca esse veru.
They want to make money and they want to maintain their power.	Vulenu fà soldi è volenu mantene u so putere.
Once you encounter it, it will become apparent.	Una volta chì l'avete scontru, diventerà evidenti.
It wasn’t over.	Ùn avia micca finitu.
When she returns.	Quandu ella torna.
It’s us or them.	Sò noi o elli.
Simply have the options table as a fixed element.	Bastamente avete a tabella d'opzioni cum'è un elementu fissu.
They were in a position to do both.	Eranu in una pusizioni di fà sia.
It happens every other week.	Succede ogni altra settimana.
Eat them hot.	Manghjali caldi.
But she was beautiful.	Ma era bella.
But maybe the tall person doesn’t take advantage.	Ma forsi a persona alta ùn piglia micca un vantaghju.
He plans to reach the top.	Hà pensa à ghjunghje in cima.
I was sure.	Eru sicuru.
This is as real as that.	Questu hè cusì reale quant'è.
I am responsible for him for that.	Sò rispunsevule per ellu per quessa.
It can’t even be done by this weekend.	Ùn pò ancu esse fattu da questu weekend.
Or it could be a paper card.	O puderia esse una carta di carta.
Most really good teachers leave the field.	A maiò parte di i maestri veramente boni lascianu u campu.
The neck feels great.	U collu si senti grande.
But it could be even better than it is.	Ma puderia esse ancu megliu di ciò chì hè.
He wanted the other children to notice him.	Ci vulia chì l'altri figlioli li notanu.
Please contact this activity for more information.	Per piacè cuntattate sta attività per più infurmazione.
Eight days out of the flow of information, perhaps.	Ottu ghjorni fora di u flussu di l'infurmazioni, forsi.
With more snow, more work is needed to move the snow aside.	Cù più neve, più travagliu hè necessariu di spustà a neve da parte.
Or you don’t.	O ùn avete micca.
There are only two.	Ci sò solu dui.
If you think it may work for you, try it.	Se pensate chì pò travaglià per voi, pruvate.
It’s amazing what a little love can do for a car.	Hè maravigghiusu ciò chì un pocu amore pò fà per una macchina.
I know it will have no influence on the outcome.	Sò chì ùn avarà micca influenza in u risultatu.
In a way that.	In una manera chì.
I don’t plan, and it feels good.	Ùn aghju micca pianu, è si senti bè.
One in eight patients was lost to follow-up.	Unu di l'ottu pazienti hè statu persu per seguità.
But he hurt in a good way.	Ma hà feritu in una bona manera.
The same goes for database design.	U listessu vale per u disignu di basa di dati.
They are more than most.	Sò più chè a maiò parte.
We know we’re going to put ourselves in better situations.	Sapemu chì avemu da mette in situazioni megliu.
That was his reason for entering surgery.	Hè stata a so ragiò per entra in chirurgia.
This is your second writing.	Questa hè a vostra seconda scrittura.
I’m more worried about you.	Sò più preoccupatu per voi.
Just the type is enough.	Solu u tipu hè abbastanza.
Just don’t be the worst.	Solu ùn esse u peghju.
Everything didn’t work out.	Tuttu ùn hà micca travagliatu.
When you taste it for the first time, try to give it your attention.	Quandu u tastà per a prima volta, pruvate à dà a vostra attenzione.
We’re right out of town now.	Semu ghjustu fora di a cità avà.
If you don’t, you will be shown what true fear is.	Se ùn fate micca, vi sarà dimustratu ciò chì hè a vera paura.
Add to the cup.	Aghjunghjite à a tazza.
Power must be taken and kept or it will be lost.	U putere deve esse pigliatu è guardatu o serà persu.
The animals in the present study suffered from different types of pain.	L'animali in u presente studiu soffrenu di diversi tipi di dolore.
Enter your information as needed.	Inserite a vostra infurmazione cum'è necessariu.
The old component is a little poorer in metals than the young.	U vechju cumpunente hè un pocu più poviru di metalli chì u ghjovanu.
Something just seemed out there.	Qualcosa solu paria fora.
This nose is good, she says, but that’s better.	Stu nasu hè bonu, ella dice, ma quellu hè megliu.
Anything that happens in life is connected to a certain amount of risk.	Qualunque cosa succede in a vita hè cunnessu à una certa quantità di risicu.
Everything was busy.	Tuttu era occupatu.
In this situation, put some of their food in your plate.	In questa situazione, mette un pocu di u so manghjà in u vostru piattu.
He also seems well known.	Pare ancu cunnisciutu.
Lower your face.	Abbassà a to faccia.
To know where we come from, what we are.	Per sapè da induve venemu, ciò chì simu.
I have my period.	Aghju u mo periodu.
To see you again.	Per vedevi di novu.
You can buy it today.	Pudete cumprà oghje.
It was, in truth, a terrible position.	Era, in verità, una pusizioni terribili.
It’s going to be fast.	Hè da esse prestu.
All dogs have human names.	Tutti i cani anu nomi umani.
It has never been bad for me.	Ùn hè mai statu cattivu per mè.
They are probably at work or sleeping or elsewhere.	Probabilmente sò à u travagliu o dorme o in altrò.
Because he didn’t leave her and she couldn’t exactly.	Perchè ellu ùn l'abbandunava micca è ella ùn pudia micca esattamente.
They will find her.	A truveranu.
Don’t launch anymore.	Ùn lanciate più.
She didn’t lose her breath to explain once more.	Ella ùn perde u so fiatu per spiegà una volta di più.
Now you need to, but to remember that you don’t need to do anything.	Avà avete bisognu, ma per ricurdà chì ùn avete micca bisognu di fà nunda.
Plan and design the research.	Pianificatu è cuncepitu a ricerca.
Peace breathing became short.	A respirazione di u paci hè diventata corta.
He found hatred and fear.	Ci hà trovu odiu è paura.
I hope it helps people who have the same problems.	Spergu chì aiuta à e persone chì anu i stessi prublemi.
A whole new world.	Un mondu sanu novu.
The people you talk to probably do it too.	E persone chì parlate probabilmente facenu ancu.
No matter what we ran this year, they would be lost.	Ùn importa micca quale avemu currettu questu annu, avarianu persu.
However, it did not make a sound.	Tuttavia, ùn hà micca fattu un sonu.
She may never know this.	Ella ùn pò mai sapè questu.
The father had gone from work to that stage.	U babbu era andatu da u travagliu da quellu stadiu.
Look for the good in every situation.	Cerca u bonu in ogni situazione.
Many trees are gone.	Molti arburi sò andati.
After the conversation, they took them to another place.	Dopu à a cunversazione, i purtonu in un altru locu.
They are shocking, pure and simple.	Sò in scossa, pura è simplice.
I'll give you a try.	Vi daraghju una prova.
In other words, it makes the search engine friendly.	In altre parolle, rende u mutore di ricerca amichevule.
However, it’s time to move on.	Tuttavia, hè ora di passà.
It looked like at least two men, maybe more.	Sembrava almenu dui omi, forse più.
I was looking for you.	T'avia cercatu.
It’s a special place.	Hè un locu speciale.
He laughed back.	Li ridia in ritornu.
She is a terrible teacher.	Hè una maestra terribili.
It doesn't seem like he's asking me to do much.	Ùn pare micca ch'ellu mi dumanda di fà assai.
It was easy to get and quick to respond.	Era faciule d'acquistà è prestu à risponde.
They had just bought a house.	Avianu appena compru una casa.
And he started wanting new things.	È cumencia à vulè cose novi.
I will never be the same.	Ùn seraghju mai u listessu.
The kids are stupid.	I zitelli sò stupidi.
There are limits to this.	Ci sò limiti à questu.
My parents were in survival mode.	I mo genitori eranu in modu di sopravvivenza.
A few times a day.	Calchì volta parechji un ghjornu.
See details below.	Vede i dettagli sottu.
I wouldn’t want to think so.	Ùn vuleria micca pensà cusì.
Hold me together.	Mi tengu inseme.
It’s the same as exercise.	Hè u listessu cum'è l'esercitu fisicu.
Suddenly he no longer felt tired.	Di colpu ùn si sentia più stancu.
Or just keep driving.	O solu cuntinuatu à guidà.
I mean, it’s pretty amazing.	Vogliu dì, hè abbastanza stupente.
Growing up and learning.	Crescendu è amparà.
In the bathroom, he took a long drink.	In u bagnu, pigliò un beie longu.
But a few days, and the experience was repeated.	Ma uni pochi di ghjorni, è l'esperienza si ripetì.
I wanted that wide range.	Vuliu quella larga portata.
This has happened before.	Questu hè accadutu prima.
It was the heart of the person, the center of their being.	Era u core di a persona, u centru di u so esse.
No other decision is necessary.	Nisuna altra decisione hè necessaria.
As the old saying goes, they have no desire for the unknown.	Comu dice u vechju dittu, ùn anu micca desideriu di l'incunnisciutu.
Share your ideas with us.	Sparte e vostre idee cun noi.
So it’s hard.	Allora hè difficiule.
It is decided.	Hè decisu.
You have come home.	Avete ghjuntu in casa.
His hand was broken.	Tenia a so manu rotta.
Data sources from studies on these countries were similar.	E fonti di dati da i studii nantu à questi paesi eranu simili.
Well, that's not quite true.	Ebbè, ùn hè micca abbastanza vera.
Complicated, but the reasons don’t matter now.	Cumplicatu, ma i motivi ùn sò micca impurtanti avà.
Students on different crews.	Studienti nantu à diversi equipaghji.
You don’t have to ask this.	Ùn avete micca dumandà questu.
Further studies are needed to address this issue.	Ulteriori studii sò necessarii per trattà stu prublema.
Then they released him.	Allora l'anu liberatu.
But his eyes were different.	Ma i so ochji eranu diffirenti.
I did a man job.	Aghju fattu un travagliu d'omu.
The smell and appearance are great.	L'odore è l'apparenza sò grandi.
If I could catch those two, I would.	S'ellu puderia chjappà questi dui, l'avaria.
It was also a great group.	Era ancu un grande gruppu.
Female or old vs.	Femmina o vechja vs.
You can use it both in the morning and in the evening.	Pudete aduprà sia in a matina sia in a sera.
They were his subjects.	Eranu i so sughjetti.
I wish you as much success as you do.	Ti pregu assai successu cum'è tù.
I say.	dicu.
I think in a similar way.	Pensu in una manera simile.
Kill them to protect your family, easy.	Uccidinu per prutege a vostra famiglia, faciule.
The years had made their mark on the place.	L'anni avianu fattu a so marca nant'à u locu.
They were always talking about the fire.	Parlavanu sempre di u focu.
It doesn't really matter, just look for the signs.	Ùn importa micca veramente, basta à circà i segni.
Medical conditions related to drug use may occur.	E cundizioni mediche ligati à l'usu di droghe ponu accade.
I'm just surprised.	Sò solu sorpresa.
We respect that.	Rispetemu quellu.
The boy and his father understand his power.	U zitellu è u so babbu capiscenu u so putere.
This is when the relationship becomes physical.	Questu hè quandu a relazione hè diventata fisica.
His passion for writing began at the age of eight.	A so passione di scrive principia à l'età di ottu anni.
There is something strange going on.	Ci hè qualcosa di stranu chì succede.
So, there is a more general need.	Dunque, ci hè un bisognu più generale.
I go back to the parking lot and pick up my car.	Riturneraghju in u parking è pigliaraghju a mo vittura.
So that the total energy remains constant.	Cusì chì l'energia tutale ferma constante.
He was smaller than most, but he was not afraid.	Era più chjucu cà a maiò parte, ma ùn hà micca paura.
And his voice.	È a so voce.
Because that’s not true.	Perchè ùn hè micca veru.
And it wasn’t good.	È ùn era micca bè.
He plays well.	Ghjoca bè.
It was a cool day.	Era un ghjornu frescu.
Same with your career.	U stessu cù a vostra carriera.
They left for the afternoon.	Sò surtiti per u dopu meziornu.
The place was closed and empty.	U locu era chjusu è viotu.
Maybe it’s a temperature difference.	Forse hè una diferenza di temperatura.
Soon, he will just want me, he told her over and over again.	Prestu, mi vulerà solu, li disse una volta è una volta.
I'm fine.	Mi và assai bè.
This is not asked much.	Questu ùn hè micca dumandatu assai.
The accused and his friends left the scene.	L'accusatu è i so amichi anu lasciatu a scena.
A mistake for the health as well as for the heart.	Un sbagliu per a salute cum'è per u core.
I think we did that.	Pensu chì avemu fattu questu.
The trees could not answer.	L'arburi ùn pudianu risponde.
From time to time, the problem returns.	Di tantu in tantu, u prublema torna.
I wouldn’t break the rules like that.	Ùn romperia micca e regule cusì.
Mark was right, she was definitely beautiful.	Mark avia ragiò, era sicuramente bella.
This makes, by definition, a front group.	Questu face, per definizione, un gruppu di fronte.
I’ve waited long enough.	Aghju aspittatu abbastanza.
The problem was, they wanted to see me.	U prublema era chì mi vulianu vede.
She formed the words, then said them.	Ella furmò e parolle, poi li disse.
See if it's right.	Vede s'ellu hè ghjustu.
At the end of the day, the result is what matters.	À a fine di u ghjornu, u risultatu hè ciò chì importa.
Perform experiments, analysis and interpretation of data.	Eseguite esperimenti, analisi è interpretazione di dati.
Some people can definitely stay in my house.	Alcune persone ponu sicuramente stà in casa mo.
Great cars, great company.	Grandi vitture, grande cumpagnia.
Not knowing where to find him, he even gave up writing letters.	Ùn sapendu induve truvà lu, hà ancu rinunciatu à scrive lettere.
As he stood on his feet, he began to turn around once more.	Quandu si firmò nantu à i so pedi, hà cuminciatu à circundà una volta di più.
No one passes without loss.	Nimu si passa senza perdita.
You have big arms.	Avete grandi braccia.
A tall guy.	Un tippu altu.
Bad things happen, but you can survive.	E cose cattive succedenu, ma pudete ancu campà.
They just wanted the student to do the right thing.	Simplemente vulianu chì u studiente facia a cosa bona.
They could not understand what she had said.	Ùn pudianu capisce ciò ch'ella avia dettu.
Maybe it’s better that way.	Forse hè megliu cusì.
He writes things down.	In scrive e cose.
You have been told to stay and do so without question.	Vi hè statu dettu di stà è fate cusì senza quistione.
One is not right and one is not wrong.	Unu ùn hè micca ghjustu è unu ùn hè micca sbagliatu.
The devices for each of these applications present different technology and material challenges.	I dispositi per ognuna di queste applicazioni presentanu sfide di tecnulugia è materiali diffirenti.
Part of him wants to smile, but he can't.	Una parte di ellu li vole surrisu, ma ùn pò micca.
Both fish need a lot of space.	I dui pesci necessitanu assai spaziu.
No white noise.	Micca rumore biancu.
A real paper book.	Un veru libru di carta.
Just after the war, really.	Appena dopu a guerra, in verità.
I'm fine as usual.	Mi va bè cum'è di solitu.
We care about your successful love to help you.	Avemu cura di u vostru amore successu per aiutà vi.
They are wrong !.	Sò sbagliati!.
Then he opened fire.	Dopu hà apertu u focu.
Two people were seriously injured.	Dui persone sò stati feriti assai seriu.
I am not suffering.	Ùn sò micca soffrendu.
It is this slow construction.	Hè sta custruzione lenta.
She is between the two of us.	Ella hè trà noi dui.
We’ll only be on the good end more times then not.	Solu seremu nantu à a fine bona più volte allora micca.
I don’t care what people think of me.	Ùn mi importa micca ciò chì a ghjente pensa di mè.
It’s nothing.	Ùn hè nunda.
Everything else is the same.	Tuttu u restu hè listessu.
Do it in a circle and speak to a rhythm.	Fate in un cercolu è parlate à un ritmu.
A manifestation of fire.	Una manifestazione di focu.
This can be useful.	Questu pò esse utile.
This will make the photos look better.	Questu farà chì e foto parenu megliu.
All she ever tried to do was protect me.	Tuttu ciò ch'ella hà mai pruvatu à fà era prutegge mi.
Remember, only your children will be.	Ricurdativi, solu i so figlioli seranu.
I will be only half a man away.	Ùn saraghju chè a mità di un omu in altrò.
Some things you may never forget.	Alcune cose chì ùn pudete micca mai scurdate.
But as our life always becomes.	Ma cum'è a nostra vita diventa sempre.
He had died long before the water receded.	Era mortu assai prima di chjappà l'acqua.
I like this record.	Mi piace stu discu.
Sometimes we experience good times and bad times.	A volte sperienzemu i tempi boni è i tempi scuri.
You would have lost this battle.	Tu avissi persu sta battaglia.
Such a discourse is commonplace on the ground.	Un tali discorsu hè abituale in u locu.
Oh! 	Oh!
So where is it.	So induve hè.
Or the left.	O a manca.
It’s a great country with a great history.	Hè un grande paese cù una grande storia.
Don’t buy players.	Ùn cumprà micca ghjucatori.
But that will also happen.	Ma chì ancu passerà.
Throw it on the ground.	Lanciallu in terra.
The beauty of this.	A bellezza di questu.
The defendant gave the car to his daughter.	L'accusatu hà datu a vittura à a so figliola.
He gave it to me.	M'hà datu.
Then six minutes less.	Allora sei minuti menu.
However, his response to them left something to be desired.	Tuttavia, a so risposta à elli hà lasciatu qualcosa à desiderate.
Our problem is that we can’t see this process.	U nostru prublema hè chì ùn pudemu micca vede stu prucessu.
Apply to him.	Applica à ellu.
He didn’t.	Ùn hà micca.
Three will die.	Trè moriranu.
The guard asked him what he wanted.	U guardianu li dumandò ciò chì vulia.
I was his friend.	Eru a so amica.
I don’t use it as a primary source.	Ùn aghju micca aduprà cum'è fonte primaria.
Don't cry.	Ùn pienghje micca.
This is basically the examination of the element.	Questu hè basicamente l'esame di l'elementu.
They hope it continues.	Speranu chì cuntinueghja.
Money, just keep the thoughts out of my head.	Soldi, riclamà solu i pinsamenti da a mo testa.
Then came a long pause.	Dopu hè vinutu una longa pausa.
The house was in great condition as it is.	A casa era in grande cundizione cum'è hè.
Like many other points.	Cum'è parechji altri punti.
I spent a moment listening to the music from the inside.	Aghju statu un mumentu à sente a musica da l'internu.
So tell me about the beer case.	Allora dite di u casu di a biera.
I finally got the thing that gives error.	Finalmente aghju avutu a cosa chì dà errore.
Funny what he will do.	Divertente ciò chì farà.
I will try again tonight.	Pruvaraghju di novu sta sera.
I'm here to have a good time.	Sò quì per passà un bellu tempu.
He was at work.	Era à u travagliu.
Take it, and you have it all.	Pigliatela, è avete tuttu.
A very intelligent child.	Un zitellu assai intelligente.
This makes them feel safe.	Questu li fa sentu sicuru.
If it has not fallen, it has not fallen.	S'ellu ùn hè falatu, ùn hè micca falatu.
Soon the streets of this city will be covered in blood.	Prestu i carrughji di sta cità correranu di sangue.
If necessary, try to pull it off.	Se necessariu, pruvaranu à tirallu.
If there is something you want and need, just ask.	Se ci hè qualcosa chì vulete è avete bisognu, basta à dumandà.
At least that is my opinion.	Almenu questu hè a mo opinione.
Whatever she felt could be dangerous to her.	Qualunque cosa ella sentia, puderia esse periculosa per ella.
Lee was tough and he knew how to fight me.	Leghjelu era dura è hà sappiutu cummattiri mi.
Third, his description was very detailed.	Terzu, a so descrizzione era assai detallata.
You know what the thoughts are at this point.	Sapete ciò chì i pinsamenti sò in questu puntu.
The time has come.	U tempu hè ghjuntu.
As a first degree.	Cum'è un primu gradu.
To be built.	Per esse custruitu.
And they work.	È travaglianu.
She couldn't even believe it.	Ella ùn pudia ancu crede.
He lived for his work and for his family.	Hà campatu per u so travagliu è per a so famiglia.
She told the driver that her head hurt.	Ella disse à u cunduttore chì li feria a testa.
From his house.	Da a so casa.
Even after the tour, they will contact you.	Ancu dopu a tour, vi cuntattate.
In the city at least.	In a cità almenu.
There are several problems with this claim.	Ci sò parechji prublemi cù sta pretensione.
And that was the feeling.	È questu era u sintimu.
It just seemed like a nice opening to the song.	Sembrava solu una bella apertura à a canzone.
We can’t say that for sure.	Ùn pudemu micca dì chì di sicuru.
And we keep the conversation short.	È mantenemu a conversazione corta.
I was very poor at university.	Eru assai poviru à l'università.
They are actually trying to sell this.	In realtà stanu prova di vende questu.
It had been so many weeks, it had gone on.	Era tante settimane, era andatu oltre.
That doesn’t happen anymore.	Chì ùn succede più.
These are in my own opinion from real real experiences.	Quessi sò di u mo propiu parè da esperienze reali veri.
I make my own.	Facciu u mo propiu.
This, too, he had carefully planned.	Questu, ancu, avia pianificatu cun cura.
At least he was angry, and refused to back down.	Il s'en fut au moins aussi en colère, et refusa de reculer.
You know the area.	Sapete a zona.
Everything is stuck in his head.	Tuttu hè cullatu in u so capu.
This was denied by the accused.	Questu hè statu denegatu da l'accusatu.
His best physical evidence does not support that.	A so megliu evidenza fisica ùn sustene micca.
But this is an example where it is not.	Ma questu hè un esempiu induve ùn hè micca.
This is a popular theory and may be true.	Questa hè una teoria populari è pò esse vera.
She told me she loved you.	M'hà dettu ch'ella ti amava.
This is a topic for future work.	Questu hè un sughjettu per u travagliu futuru.
Yes, and if you can, send money.	Iè, è se pudete, mandate soldi.
But in reality, they are involved in a big fight.	Ma in realtà, sò implicati in una grande lotta.
The bag is a place of opportunity.	A borsa hè un locu di opportunità.
She stayed on the ground and then.	Ella stava in terra è dopu.
Very well kept inside and out.	Moltu ben tenutu per dentro è fora.
I had to keep my head down.	Aviu avutu à mantene a mo testa.
Looking at their site, it’s pretty amazing.	Fighjate à u so situ, hè abbastanza maravigghiusu.
He took the ring in his hand.	Presu l'anellu in a so manu.
Programs, rates, terms and conditions are subject to change without notice.	I prugrammi, a tarifa, i termini è e cundizioni sò sottumessi à cambià senza avvisu.
We started running again.	Avemu cuminciatu à curriri di novu.
He has lived there ever since.	Dapoi ci hè campatu.
I can’t believe more people haven’t signed up.	Ùn possu micca crede chì più persone ùn anu micca firmatu.
It was so touching, I couldn’t hold back the tears.	Era tantu toccu, ùn pudia trattene e lacrime.
This could be better.	Questu pò esse megliu.
It’s the big surprise they planned for my maturity.	Hè a grande sorpresa chì anu pianificatu per a mo maturità.
Because it was for nothing.	Perchè ùn era per nunda.
It was easier to forget about them than to miss them.	Era più faciule di scurdà di elli chè di mancà.
I don't want to see it.	Ùn vogliu micca vede.
Everything is gone, in just one hour of a day.	Tuttu hè andatu, in una sola ora di un ghjornu.
It was what you did as a father.	Era ciò chì avete fattu cum'è babbu.
And we have to help.	È duvemu aiutà.
Her father was after her again.	U so babbu hè stata dopu à ella di novu.
You two are perfect.	Voi dui sò perfetti.
I just hope you do your best.	Spergu solu chì fate u vostru megliu.
But she opened the bathroom wide.	Ma hà apertu assai u bagnu.
Younger to come and share for us.	Più ghjovanu à vene è sparte per noi.
While the general sale was flat, it was better than expected.	Mentre a vendita generale era piatta, era megliu cà l'aspittà.
Seeing someone else do it their way was hard.	Videndu qualcunu altru fà in u so modu era duru.
He took her to a service center.	Pigliò à un centru di serviziu.
There should be some books on this.	Ci deve esse qualchì libru nantu à questu.
The game is over, the game is over.	U ghjocu finirà, u ghjocu ùn finirà mai.
Few states can match our record.	Pochi stati ponu currisponde à u nostru record.
The first to laugh and the last to plant.	U primu à ride è l'ultimu à piantà.
They took a cut, but offered little in return.	Piglianu un cut, ma offrenu pocu in ritornu.
One cannot have without the other.	Unu ùn pò esse avutu senza l'altru.
It’s not even over.	Ùn hè ancu finitu.
He knew what he was trying to do.	Sapia ciò ch'ellu stava pruvatu à fà.
I tried hard to get to the bottom of myself.	Pruvate assai per ghjunghje sin'à u fondu di mè stessu.
The top of the hand.	A cima di a manu.
People usually don’t hurry here.	A ghjente di solitu ùn hà micca rapidu quì.
That’s how she even met her end.	Hè cusì ch'ella hà ancu scontru a so fine.
I started last spring.	Aghju principiatu a primavera scorsa.
But he was not alone.	Ma ùn era micca solu.
These will do, however.	Questi farà, però.
It’s not a place where someone can come and say something.	Ùn hè micca un locu induve qualchissia pò vene è dì qualcosa.
With a population size of.	Cù una dimensione di pupulazione di.
I hope you like it !.	Spergu chì vi piace !.
The service is provided daily from morning to late evening.	U serviziu hè furnitu ogni ghjornu da a matina à a tarda sera.
He will take care of us.	Si prenderà cura di noi.
But nothing has changed.	Ma nunda hà cambiatu.
The game would have been a draw.	U ghjocu saria statu un draw.
And yes, they are angry with each other and do not talk.	È sì, sò arrabbiati l'un l'altru è ùn parlanu micca.
We just have to be sure before we say it.	Avemu solu esse sicuru prima di dì.
Again, this car was incredibly important to him.	In novu, sta vittura era incredibbilmente impurtante per ellu.
I don’t understand myself or other people.	Ùn aghju micca capitu à mè nè à l'altri populi.
And it was a test.	È era una prova.
Life goes by the way it should be.	A vita passa secondu cumu si deve esse.
Yours has gone a long way to the great beyond.	U vostru hè andatu longu à u grande oltre.
I didn’t even know what to do now.	Nemmenu sapia ciò chì fà avà.
For three or four weeks.	Per trè o quattru settimane.
You know me too.	Mi cunnosci ancu voi.
Now we have it.	Avà l'avemu.
We have more perspective on this. 	Avemu più perspettiva di questu. 
if tonight, I'll fight.	si sta sera, mi batteraghju.
You may not understand it, but please listen.	Ùn pudete micca capisce, ma per piacè ascolta.
The last time they made love was the night before he died.	L'ultima volta chì anu fattu l'amore era a notte prima ch'ellu morse.
For the third month they sat and waited.	Per u terzu mesi si pusonu è aspittàvanu.
I am very happy that you are happy with your work.	Sò assai cuntentu chì site felice cù u vostru travagliu.
I knew I was sick.	Sapia chì era malatu.
Finally done.	Infine fattu.
Yes, that means you.	Iè, questu significa voi.
I didn't tell him anything.	Ùn li aghju dettu nunda.
He was wrong, of course.	Si sbagliava, sicuru.
He introduced me.	M'hà presentatu.
As in the book.	Cum'è in u libru.
For something to do.	Per qualcosa da fà.
But he could feel her sweet, uniform breathing.	Ma si sentia a so respirazione dolce, uniforme.
In these circumstances, see a medical professional.	In queste circustanze, vede un prufessiunale medico.
The one she had to report and work with.	Quellu ch'ella avia da rapportà è travaglià cun ella.
Only one person, and one woman in this.	Solu una persona, è una donna in questu.
Maybe it was better she hadn't come.	Forse era megliu ch'ella ùn sia micca venuta.
Two things were happening.	Dui cose stavanu accadutu.
There is nothing to gain.	Ùn ci hè nunda da ottene.
She just finds out.	Ella solu scopre.
And we have a professional background.	È avemu un background prufessiunale.
That was it.	Chì era.
I tried to reason with him, but I didn’t.	Aghju pruvatu à ragiunà cun ellu, ma ùn l'avia micca.
Each girl tried to chase the other.	Ogni zitella cercava di caccià l'altru.
Nothing rises and falls without consequences ever.	Nunda ùn s'arrizza è si stende senza cunsequenze mai.
We didn’t have much luck up there.	Ùn avemu micca assai furtuna quì sopra.
My job is to help them explain this.	U mo travagliu hè di aiutà li spiegà questu.
We sat and talked and neither ate nor slept.	Ci pusemu è parlavamu è ùn manghjavamu nè dormemu.
Someone in that room did.	Qualchissia in quella stanza hà fattu.
But there is a much easier way.	Ma ci hè un modu assai più faciule.
The deal is done.	L'affare hè fattu.
I saw him at the river with my dog.	L'aghju vistu à u fiume cù u mo cane.
He is a very strong and very experienced character.	Hè un caratteru assai forte è assai sperimentatu.
They are scared and do not want to work in such a situation.	Anu a paura è ùn volenu micca travaglià in una tale situazione.
I cook with him too.	Cocu ancu cun ellu.
I appreciate the effort.	Apprezzu u sforzu.
Nothing has changed.	Ùn hà cambiatu nunda.
They did not understand.	Ùn l’avianu micca capitu.
The plan had begun when the young men were boys.	U pianu avia principiatu quandu i ghjovani eranu picciotti.
We started to see beauty everywhere.	Cuminciamu à vede bellezza in ogni locu.
Here, everyone had a place.	Quì, ognunu avia un locu.
He worked for the plant here.	Hà travagliatu per a pianta quì.
I needed something else.	Aviu bisognu di qualcosa d'altru.
His time was soon running out.	U so tempu era prestu prestu.
Go for your shot.	Andate à u vostru colpu.
There are individual men and women, and there are families.	Ci sò omi è donne individuali, è ci sò famiglie.
She seemed to be out of it again.	Paria di novu esse fora di ellu.
These are just families coming.	Quessi sò solu famiglie chì venenu.
Do not contact them.	Ùn li cuntattate micca.
The information you provide is better than the other blog.	L'infurmazione chì avete furnitu hè megliu cà l'altru blog.
You had a close relationship.	Avete avutu una relazione stretta.
Now everything was on the table.	Avà tuttu era nantu à a tavula.
Look at the guy behind this thing.	Fighjate à u tippu daretu à sta cosa.
I was weak.	Eru u debule.
He had no weapons.	Ùn avia micca armi.
For two people an extra bed is added to the room.	Per duie persone un lettu supplementu hè aghjuntu à a stanza.
It’s a powerful thing.	Hè una cosa putente.
It runs well under the vacuum.	Corsa bè sottu à u viotu.
Don't talk.	Ùn parlate micca.
He was truly the master of such types of writing.	Era veramente u maestru di tali tipi di scrittura.
As a correct use of language.	Cum'è un usu currettu di a lingua.
There is no Internet access or a telephone line in the room.	Ùn ci hè micca accessu à Internet o una linea telefonica in a stanza.
But it failed.	Ma hà fiascatu.
They say it was a regular meeting of a local group.	Dicenu chì era una riunione regulare di un gruppu lucale.
So that was stuck in my brain.	Allora chì era appiccicatu in u mo cervellu.
Not that that was the case anyway.	Ùn hè micca chì era u casu in ogni modu.
Eventually they will return later in the season.	Eventualmente turnaranu più tardi in a stagione.
Maybe that’s why he did so well.	Forse hè per quessa chì hà fattu cusì bè.
Primary process, secondary process and language.	Prucessu primariu, prucessu secundariu è lingua.
It can be a company or a private individual.	Pò esse una sucità o un individuu privatu.
It is offered in peace.	Hè prupostu in pace.
Learn to be at peace and enjoy the journey.	Amparate à esse in pace è gode di u viaghju.
I will say that it is impossible for this to happen here.	Diciaraghju chì hè impussibile ch'ella succede quì.
It seems like my first day of work is just over.	Sembra chì u mo primu ghjornu di travagliu hè ghjustu finitu.
Such a mechanism is not considered in our model.	Un tali mecanismu ùn hè micca cunsideratu in u nostru mudellu.
Together, this group takes on large and small cases.	Inseme, stu gruppu piglia casi grandi è chjuchi.
No one wants to own it.	Nimu ùn vole pussede.
The sky was dark.	U celu era bughju.
It’s just the.	Hè solu u.
The excellent performance of the model depends on a suitable loss function.	L'eccellente prestazione di u mudellu dipende da una funzione di perdita adatta.
He seemed so far away from her, just when he felt so close.	Paria cusì luntanu da ella, ghjustu quandu si sentia cusì vicinu.
Mom knew how hard it was to push.	Mamma sapia quantu hè difficiule di spinghje.
There was no more need to dream.	Ùn ci era più bisognu di sognu.
Beie and you can see the immediate results very quickly.	Beie è pudete vede i risultati immediati assai rapidamente.
However, he loved his children, and loved them in return.	Tuttavia, hà amatu i so figlioli, è l'amò in ritornu.
This will not be an easy task.	Questu ùn serà micca un compitu faciule.
One type of reference given is only concerned with how things are conducted.	Un tipu di riferimentu datu hè solu cuncernatu cumu mette e cose.
Well, someone very close to me had the ultimate success.	Ebbè, qualcunu assai vicinu à mè hà avutu l'ultimu successu.
Now here was his chance.	Avà era quì a so chance.
He probably appeared in the weeks before the first murder.	Hè prubabilmente apparsu in e settimane prima di u primu assassiniu.
If we knew that this way, and only then, could we find a solution.	Si sapia chì cusì, è solu cusì, si pudia truvà una suluzione.
With the view.	Cù a vista.
Rather I will tell you about the right practice for your case.	Piuttostu vi dicu nantu à a pratica ghjusta per u vostru casu.
I didn’t know where he was or what he was like.	Ùn sapia micca induve era o ciò chì era.
I thought he was dead and gone.	Pensu chì era mortu è andatu.
If it’s not necessary, you probably won’t write it.	Se ùn hè micca necessariu, probabilmente ùn scriverà micca.
With rights come responsibility.	Cù i diritti venenu rispunsabilità.
Parking is free.	U parcheghju hè liberu.
Soon it was the end of the year.	Prestu era a fine di l'annu.
Of course, this has not even happened in real life.	Di sicuru, questu ùn hè ancu accadutu in a vita reale.
Next season will be no different.	A prossima stagione ùn serà micca sfarente.
Again, those weapons are the biggest problem.	Una volta, quelli armi sò u prublema più grande.
This is particularly important in the context of war.	Questu hè particularmente impurtante in u cuntestu di a guerra.
As we cannot see and hear for ourselves.	Cum'è ùn pudemu micca vede è sente per noi stessi.
This key is perfect.	Questa chjave hè perfetta.
And we can’t go back.	È ùn pudemu micca vultà.
He accepted people to be just themselves.	Hà accettatu a ghjente per esse solu elli stessi.
Everything went well at the beginning.	Tuttu hè andatu bè à u principiu.
They know they have to pay and they have to.	Sapenu chì anu da pagà è duveranu.
I’m not telling you that.	Ùn vi dicu micca cusì.
Seven of us.	Sette di noi.
We loved our room.	Avemu piaciutu a nostra stanza.
That she had.	Chì ella avia.
Some mothers have not brought their children or refused treatment.	Alcune mamme ùn anu micca purtatu i so figlioli o ricusatu u trattamentu.
Well, wait a minute.	Ebbè, aspetta un minutu.
Representative images at the indicated times are displayed.	L'imaghjini rapprisentanti à i tempi indicati sò mostrati.
I had just bought a house.	Aviu appena compru una casa.
I had to say something.	Avia da dì qualcosa.
It costs more to hope for strong damage, to succeed.	Custa à più speranza per danni forti, à successu.
Come on, don't be sad.	Venite, ùn siate tristi.
And sometimes it takes a long time.	È qualchì volta piglia assai tempu.
For now, we have a better use for technology.	Per avà, avemu un usu megliu per a tecnulugia.
She's not the type to bring home mom.	Ùn hè micca u tipu chì portariate in casa à a mamma.
We are both tomorrow evening.	Semu tutti dui dumani sera.
It will end in fire.	Finirà in u focu.
But we can’t score for them.	Ma ùn pudemu micca puntuà per elli.
And it looks like you have that covered.	È pare chì avete quellu coperto.
The changes and challenges that every woman experiences with her hair are unique.	I cambiamenti è e sfide chì ogni donna sperimenta cù i so capelli sò unichi.
However, the available data is limited.	Tuttavia, i dati dispunibuli sò limitati.
We verified that call.	Avemu verificatu quella chjama.
Don't say more.	Ùn ne dì più.
The reason for the difference is obvious.	U mutivu di a diffarenza hè evidenti.
He absolutely ran to the ground.	Assolutamente si corse in terra.
I didn't have to say how much he loved me.	Ùn avia bisognu di dì quantu mi amava.
If you create one, you need to create the other.	Se crea unu, avete bisognu di creà l'altru.
Mix well with your hands.	Imbulighjate bè cù e mani.
I was waiting for someone.	Aspittava à qualchissia.
It's a bad night out.	Hè una mala notte fora.
No wonder we are in such trouble.	Ùn hè micca meravigliatu chì simu in tali prublemi.
He was never shot in anger.	Ùn hè mai statu sparatu in rabbia.
I kept it close to me.	L'aghju tenuta vicinu à mè.
The two correspond exactly.	I dui currispondenu esattamente.
We have no common sense.	Ùn avemu micca sensu cumunu.
Talk to your users.	Parlate cù i vostri utilizatori.
When it came time to pay, he said he had no money.	Quandu hè ghjuntu u tempu di pagà, hà dettu chì ùn avia micca soldi.
However, the mechanism of action in the two drugs may be different.	Tuttavia, u mecanismu di azzione in i dui droghe pò esse differente.
It’s the only way.	Hè u solu modu.
There is life in this.	Ci hè a vita in questu.
However, such conditions are not limited.	Tuttavia, tali cundizioni ùn sò micca limitati.
We take it more personally.	Pigliemu più persunale.
Well, we think we know that.	Ebbè, pensemu chì sapemu chì.
I even left the bottle open on the desk.	Aghju lasciatu ancu a buttiglia aperta nantu à a scrivania.
We weren't completely full, but we weren't even empty. 	Ùn eramu micca cumplettamente pieni, ma ùn eramu mancu vioti. 
I haven’t done it before.	Ùn aghju micca fattu prima.
The army was not much different.	L'armata ùn era micca assai diversa.
Basic functions have been selected from a variety of options.	E funzioni di basa sò state scelte nantu à una varietà di opzioni.
Everything has become simple and straightforward.	Tuttu hè diventatu simplice è ghjustu.
Especially when we have a lot of wine to drink.	In particulare quandu avemu assai vinu da beie.
Time with me and my boys.	U tempu cun mè è i mo picciotti.
I will repeat it.	A ripeteraghju.
And it doesn’t stop there.	È ùn ferma micca quì.
I think it’s better that you do it with me then.	Pensu chì hè megliu chì fate cun mè allora.
I had the opportunity to speak to a couple of teams.	Aghju avutu l'uppurtunità di parlà à un paru di squadre.
I did a lot in those days.	Aghju fattu assai in quelli ghjorni.
I had some amazing stage costumes.	Aviu avutu qualchi vestiti di scena maravigghiusu.
She didn't tell him anything.	Ella ùn li disse nunda.
The day follows the night.	U ghjornu seguita a notte.
However, this is not an easy task.	Tuttavia, questu ùn hè micca un compitu faciule.
At least it was nice to see.	Almenu era bella à vede.
He grabbed a good grip and lifted it off the floor.	Pigliò una bona presa è l'elevò da u pianu.
Now it looks like they will win.	Avà pare ch'elli anu da vince.
Now this last part has taken me by surprise.	Avà quest'ultima parte m'hà pigliatu in guardia.
Your email will be safe.	U vostru email serà sicuru.
My wife can't have it anymore.	A mo moglia ùn pò avè più.
And exercise is as important as age.	È l'eserciziu hè assai impurtante cum'è l'età.
They have nothing to lose.	Ùn anu nunda à perde.
Well, it doesn't really mean anything.	Ebbè, ùn significa micca veramente nunda.
He looks like a king.	Sembra un rè.
I had never heard a furious shot.	Ùn avia mai intesu un colpu sparatu in furia.
The debate continued for the next three years.	U dibattitu cuntinuò per i trè anni dopu.
We were so close to the end.	Eramu cusì vicinu à a fine.
She has to take note.	Ella hà da nutà.
Here we are live this week.	Quì simu in diretta sta settimana.
Look at your products.	Fighjate à i vostri prudutti.
I didn't even have time to turn my head.	Ùn avia mancu tempu di vultà a testa.
No problem with you guys.	Nisun prublema cù voi ragazzi.
Either of these two approaches works in the situation as described.	Ognunu di sti dui approcci funziunà in a situazione cum'è descritta.
So think about that person, and put their pain on top of yours.	Allora pensate à quella persona, è mette u so dulore sopra u vostru.
He recognized the song as soon as it began.	Hà ricunnisciutu a canzona appena principia.
The goal is to make things happen.	L'obiettivu hè di realizà e cose.
Until then, go sit down here and don’t talk.	Finu à tandu, andate à pusà quì è ùn parlà micca.
Hard drugs were not even part of our scene.	A droga dura ùn era ancu parte di a nostra scena.
We will never forget what you did for us.	Ùn ci scurderemu mai ciò chì avete fattu per noi.
We need to find a way out of this.	Avemu bisognu di truvà un modu per esce da quì.
It takes a certain amount of time to create each block.	Ci vole una certa quantità di tempu per creà ogni bloccu.
Sometimes it’s another kid.	Calchì volta hè un altru zitellu.
Tea once or twice more.	Tè una o duie volte più.
The house is back, now.	A casa torna, avà.
Let's talk tomorrow.	Ne parlemu dumani.
If that’s what some may be missing here.	S'ellu hè ciò chì alcuni pò esse mancanti quì.
A man who plans ahead.	Un omu chì pianifica avanti.
She will break up.	Ella si romperà.
The tears that day.	I lagrimi chiddu ghjornu.
They seem a little too powerful.	Sembranu un pocu troppu putenti.
You only have to keep track of them in your books.	Tu, però, devi tene solu a nutizia di elli in i vostri libri.
I would also like other tips here.	Mi piacerebbe ancu altri cunsiglii quì.
This solution is expensive.	Sta suluzione hè caru.
They seemed worried.	Parianu preoccupati.
He wanted to live on his own terms.	Ci vulia à campà in i so termini.
I shouldn’t be surprised, though.	Ùn deve esse surprised, però.
Suppose you wanted her dead.	Assumimu chì a vuliate morta.
If you want one.	Sè vo vulete unu.
About two-thirty.	Versu dui è trenta.
And they became a couple.	È diventà una coppia.
She looked old.	Paria vechja.
The answer is exactly no.	A risposta hè esattamente no.
Some of them ask questions.	Qualchidunu di elli facenu dumande.
This is my dad.	Questu hè u mo babbu.
The kids want to be involved.	I zitelli volenu esse implicati.
The service is fast and reasonably priced.	U serviziu hè prestu è prezzi ragiunate.
I couldn’t lose it.	Ùn pudia micca perde.
We have the same phone number.	Avemu u listessu numeru di telefunu.
I mean, there’s a limit to what can be done in politics.	Vogliu dì, ci hè un limite à ciò chì si pò fà in pulitica.
He does make some interesting points though.	Ellu face alcuni punti interessanti però.
Aspects of the movement that have received training focus are indicated.	L'aspetti di u muvimentu chì anu ricevutu focus di furmazione sò indicati.
Her body was drenched in sweat.	U so corpu era bagnatu di sudore.
I had it when I was here, but it stopped me.	Avìa avutu quandu era quì, ma m'hà impeditu.
I'm not sure.	Ùn sò micca sicuri.
But if they go less and less, that’s fine.	Ma si passanu di menu in menu, chì hè bonu.
What he thought, deep.	Chì hà pensatu, prufonda.
She smiled in relief.	Ella surrisi in sollievu.
I finally feel right.	Finalmente mi sentu ghjustu.
As soon as he got up, he changed back into a human.	Appena s'arrizzò, hà cambiatu torna in un umanu.
I use this for my small side projects.	Aduprà questu per i mo picculi prughjetti laterali.
If only he could see me now.	S'ellu mi pudia vede solu avà.
He’s our type.	Hè u nostru tippu.
I can't breathe without you.	Ùn possu respira senza tè.
For those of you with a definite dream or passion.	Per quelli di voi cù un sognu definitu o passione.
And when they said everything, they meant it.	È quand'elli dicenu tuttu, vulianu dì.
Go to her.	Andate à ella.
If he wanted to.	S'ellu ci vulia.
The plane was ready.	L'aviò era prontu.
I wanted to reason.	Ci vulia à ragiunà.
A river flows in front of them.	Un fiume si stende davanti à elli.
Do the exact same thing at school for free.	Face esattamente a stessa cosa à a scola gratuitamente.
In the dark.	In u bughju.
But the problem is bigger than that.	Ma u prublema hè più grande di questu.
Make sure and find a few flowers to throw on the water.	Assicuratevi è truvate uni pochi di fiori per scaccià nantu à l'acqua.
They want to take him home or return to his place.	Vulete piglià a so casa o vultà à u so locu.
It’s more of the same.	Hè più di u listessu.
If so, I need that code.	Sì cusì, aghju bisognu di quellu codice.
Tell them to be careful and that.	Dìli à esse attenti è chì.
There was no one around us.	Ùn ci era nimu in quantu à noi.
That’s where she goes to school.	Hè quì chì ella va à a scola.
Wait for the storm.	Aspettate a tempesta.
I will try to deal with this.	Pruvaraghju di trattà questu.
But it is so.	Ma hè cusì.
They found the vehicle, but not the missing students.	Anu trovu u veiculu, ma micca i studienti mancanti.
However, that was not really his case.	In ogni casu, ùn era micca veramente u so casu.
We are not going to check live to verify.	Ùn andemu micca à verificà in diretta per verificà.
So why not make one so practical and practical.	Allora perchè micca fà unu cusì praticu è praticu.
Rather, we are going to lose everything.	Piuttostu, andemu à perde tuttu.
What will be the decisions.	Chì seranu e decisioni.
You can’t help but do that.	Ùn pudete micca aiutà à fà quessa.
I think two things are related.	Pensu chì duie cose sò in relazione.
They keep you focused on solutions, on what you can control.	Ti mantenenu focu annantu à suluzione, nantu à ciò chì pudete cuntrullà.
Elsewhere, you were a number.	In altri lochi, eri un numeru.
Until you do that, you will keep a pale copy.	Finu à fà quessa, resterete una copia pallida.
You have made the best choice possible.	Avete fattu a megliu scelta pussibule.
It was too far away.	Era troppu luntanu.
Brother and sister.	Fratellu è surella.
It only exists.	Esisti solu.
Come to the library.	Venite à a biblioteca.
I declined the request.	Aghju ricusatu a dumanda.
It’s really that easy.	Hè veramente cusì faciule.
Everyone managed to escape from the burning building.	Tutti arriniscìu à scappà di l'edificiu ardente.
I never came back.	Ùn aghju mai vultatu.
And there is sure to be hell.	È ci hè sicuru chì l'infernu deve esse.
It was lower, with a lower outlook.	Era più bassu, cù una perspettiva più bassa.
But there was no place to run.	Ma ùn ci era locu per curriri.
Better shit, too.	Megliu merda, ancu.
In other words, the improved grade is not as good as expected.	In altre parolle, u gradu migliuratu ùn hè micca bonu cum'è previstu.
Off the road.	Fora di a strada.
I read the description but couldn't understand it.	Aghju lettu a descrizzione ma ùn pudia capisce.
But he could go the other way.	Ma puderia andà da l'altra strada.
We live it.	A campemu.
Those images had the desired effect.	Quelli imagine avianu u so effettu desideratu.
It makes us stronger.	Ci face più forte.
Much bigger than she had expected, by far, and no wonder.	Moltu più grande di ciò ch'ella s'era aspettatu, di luntanu, è ùn hè micca maravigliatu.
He was the first student in the class.	Era u primu studiente in a classe.
The groups are as follows.	I gruppi sò i seguenti.
Make sure the items you use are often within easy reach.	Assicuratevi chì l'articuli chì aduprate spessu sò facilmente raggiungibili.
That this product is the same.	Chì stu pruduttu hè listessu.
The day we started our next world tour.	U ghjornu chì avemu principiatu u nostru prossimu giru mundiale.
She had said yes, and had not been able to sleep.	Avia dettu di sì, è ùn era stata capace di dorme.
Below is an example of this.	Quì sottu hè un esempiu di questu.
And this is in the order of things.	È questu hè in l'ordine di e cose.
Know the feeling.	Cunniscia u sintimu.
This result is two.	Stu risultatu hè dui.
You make a good living.	Si face una bona vita.
In fact, several times a day.	In fatti, parechje volte à ghjornu.
I thought she was sleeping, but she wasn't.	Pensava ch'ella dorme, ma ùn era micca.
Main theme a.	Tema principale a.
We find that it is not.	Truvemu chì ùn hè micca.
He grew up here.	Hè crisciutu quì.
Click on the image on the right.	Cliccate nantu à l'imaghjini à a diritta.
Close the book.	Chiude u libru.
Get out of his fat.	Esce da u so grassu.
Another course of action.	Un altru cursu di azzione.
I see someone said they were the first.	Vecu chì qualchissia hà dettu ch'elli eranu i primi.
But the left doesn’t matter.	Ma a manca ùn importa micca.
This path is really very simple.	Sta strada hè veramente assai simplice.
More than ten years.	Più di deci anni.
Remember it is not a race.	Ricurdativi chì ùn hè micca una razza.
Many women have gone through the same thing.	Parechje donne anu passatu a stessa cosa.
Study the birds.	Studia l'acelli.
Repeat for the rest.	Repetite per u restu.
He wanted to understand and he couldn't.	Ci vulia à capisce è ùn pudia.
Most of us just refuse to talk to them.	A maiò parte di noi solu ricusatu di parlà cun elli.
It had been an accident.	Era statu un accidente.
Oh, make them do this.	Oh, li facenu fà questu.
As you may have guessed, reality is not good enough.	Cum'è puderia esse espertu, a realità ùn hà micca abbastanza à l'ideale.
Not his call.	Ùn a so chjama.
This way the user can decide.	Questu modu l'utilizatore pò decide.
He went out into the room and answered.	Esce in a sala è rispose.
From ten o'clock at night to six in the morning.	Da dece di notte à sei di a matina.
We did the same thing.	Avemu fattu listessa cosa.
She is sleeping.	Ella dorme.
I don’t want to lose.	Ùn vogliu micca perde.
I don’t know why some people don’t like it.	Ùn sò micca sapè perchè certi persone ùn li piace micca.
Ask for his name and business, and give him my card.	Dumandate u so nome è a so attività, è dà a mo carta.
Many of the things we need to look forward to.	Parechje di e cose chì avemu bisognu ponu aspittà.
They do this because they can.	Facenu questu perchè ponu.
It’s a difficult feeling.	Hè un sintimu difficiule.
People just went to work and everyone laughed a lot.	A ghjente si n'andò solu à u travagliu è tutti ririanu assai.
Let it be installed.	Ch'ella sia stallata.
Before I knew it he had put two of us together.	Prima di sapè ch'ellu avia messu dui di noi.
You get more out of books if you read them multiple times.	Avete più fora di i libri se li leghje parechje volte.
It can’t be just because of their appearance.	Ùn pò esse solu per via di a so apparenza.
So, make sure you like the terms of the offer.	Dunque, assicuratevi di piace à i termini di l'offerta.
He was not sure of the man's identity.	Ùn era micca sicuru di l'identità di l'omu.
Let’s talk about business school law.	Sia chì parli di a scola di dirittu di a scola cummerciale.
You have to go see her.	Avete da andà à vede ella.
He understood his way.	Hà capitu u so modu.
The survival of our friends is in jeopardy.	A sopravvivenza di i nostri amichi hè in periculu.
Beyond his cell, his love is proven.	Al di là di a so cellula, u so amore hè pruvatu.
Not to be confused.	Ùn deve esse cunfunditi.
He thought of showing the note.	Hà pensatu à mustrà a nota.
You don’t have to stop them.	Ùn avete micca à piantà di elli.
A few minutes later it was done.	Uni pochi minuti dopu hè stata fatta.
Or rather where they are forgotten.	O piuttostu induve si scurdanu.
But he stopped five more times.	Ma si fermò cinque volte più.
Out of school and back.	Fora à a scola è di ritornu.
Fail at all.	Fallu in tuttu.
The world does not work that way.	U mondu ùn funziona micca cusì.
Clearly, more needs to be said.	Claramente, ci vole à dì più.
He said he felt like he was stuck.	Ellu hà dettu ch'ellu si sentia cum'è ch'ellu era stallatu.
Everyone looked at everyone without knowing what to say or do.	Ognunu hà guardatu à ognunu senza sapè ciò chì dì o fà.
But we often talk about portraiture.	Ma avemu parlatu spessu di u ritrattu.
No, never exactly, he said.	Innò, mai esattamente, disse.
The center of the earth.	U centru di a terra.
They put a gun on the table.	Ponenu una pistola nantu à a tavula.
It can happen and it can happen soon.	Pò esse accadutu è pò accade prestu.
With a mind of pure reason, you can see.	Cù una mente di raghjoni pura, pudete vede.
Do not challenge your right to drive.	Ùn sfidau micca u vostru dirittu di guidà.
I really want you to stay in control.	Vogliu veramente chì tù stà u cuntrollu.
But the boy had not arrived.	Ma u zitellu ùn era micca ghjuntu.
But he did not know.	Ma ellu ùn sapia micca.
It’s been a journey and a half.	Hè statu un viaghju è mezu.
Seven days without feedback.	Sette ghjorni senza feedback.
I have confidence in his training.	Aghju da fiducia in a so furmazione.
Unfortunately, this was a mistake.	Sfurtunatamente, questu era un sbagliu.
And it all results in the same error.	È tuttu risultatu in u listessu errore.
Do this for five years.	Fate questu per cinque anni.
On the second floor.	À u sicondu pianu.
You have a link and downloaded the app.	Avete un ligame è scaricate l'app.
We only had five minutes.	Avemu avutu solu cinque minuti.
No pressure is used.	Nisuna pressione hè aduprata.
Well, they usually come over the weekend.	Ebbè, di solitu venenu u weekend.
The apartment has not changed significantly in the course of three years.	L'appartamentu ùn hà micca cambiatu significativamente in u cursu di trè anni.
They will be ready this time.	Seranu preparati sta volta.
These central ideas can be found in every business.	Queste idee cintrali ponu esse truvate in ogni impresa.
I’m not sure if this is related to the current problem or not.	Ùn sò micca sicuru se questu hè ligatu à u prublema attuale o micca.
I'll be back with something in a day or two.	Torneraghju cù qualcosa in un ghjornu o dui.
Those who leave me always seem like a pretty good person.	Quelli chì mi lasciaranu sempre pare una persona abbastanza bona.
In fact, he had several.	In fatti, hà avutu parechji.
Someone had gone to the front door.	Qualchissia era andatu in a porta di fronte.
Let it fall.	Lasciallu cascà.
Love your children.	Amate i vostri figlioli.
Clearly he has problems on his mind.	Chjaramente hà prublemi nantu à a so mente.
It took on every style in every color.	Pigliava ogni stile in ogni culore.
A lot of hands go into this.	Un saccu di mani entra in questu.
This next part here will correspond to this part right here.	Sta prossima parte quì hà da currisponde à sta parte ghjustu quì.
There is not much to say about myself.	Ùn ci hè micca assai da dì di mè stessu.
It’s a strange sight.	Hè una vista strana.
She was a very kind and nice girl.	Era una ragazza assai amable è simpatica.
I haven’t tried to do that.	Ùn aghju micca pruvatu à fà quessa.
There was the fact.	Ci era u fattu.
I’m going to get to that now.	Aghju da vene à questu avà.
One did not like to ask.	Unu ùn li piaceva dumandà.
And there are a lot of them.	È ci sò assai di elli.
The first week was a challenge.	A prima settimana era una sfida.
Maybe if she stood still, she would leave.	Forse s'ella stava ferma, si ne andava.
If someone is out of control, find out why.	Se qualchissia hè fora di cuntrollu, scopre perchè.
In the wide position.	À a pusizione larga.
We only have three rules here.	Avemu solu trè regule quì.
However, the children move around the screen.	Eppuru, i zitelli si movenu nantu à u screnu.
We found a body.	Avemu trovu un corpu.
There is no other way to say this.	Ùn ci hè micca altru modu per dì questu.
So, let them talk first and get their ideas.	Allora, lasciate parlà prima è uttene e so idee.
But even so, you take care of her.	Ma malgradu quessa, ti cura di ella.
They made my mom sign the list and she left.	Hanu fattu a mo mamma firmà a lista è si n'andò fora.
Half of this season.	A mità di sta stagione.
We will continue to update.	Continueremu à aghjurnà.
I said that’s because he started with a mind.	Aghju dettu chì hè perchè ellu hà cuminciatu cù una mente.
I had never heard him laugh.	Ùn l’avia mai intesu ride.
They are without gas.	Sò senza gasu.
He really needed to touch something familiar.	Aveva assai bisognu di tuccà qualcosa familiar.
Everything was fine.	Tuttu era ghjustu.
He didn’t look at us.	Ùn ci hà micca guardatu.
I look forward to seeing you then.	Aspettu di vedevi allora.
He took special tools, which he did not have.	Pigliò arnesi spiciali, chì ùn avia micca.
One of them was wearing a dress.	Unu d'elli portava un vestitu.
I’m not exactly into the idea.	Ùn sò micca precisamente in l'idea.
I’m too old for this kind of thing.	Sò troppu vechju per stu tipu di cose.
This step is repeated several times.	Stu passu hè ripetutu parechje volte.
To the best of our knowledge, such studies have not been conducted.	À u megliu di a nostra cunniscenza, tali studii ùn sò stati fatti.
But certain things do not change.	Ma certe cose ùn cambianu micca.
I learned to live at the bottom of the rock and I didn’t feel any pain.	Aghju amparatu à campà à u fondu di a roccia è ùn sentu micca dolore.
Call a visit.	Chjamate o visitate.
He was immediately arrested.	Hè statu subitu arristatu.
A man on the phone in response to my television call.	Un omu à u telefunu in risposta à u mo appellu televisiu.
I tried another bread.	Aghju pruvatu un altru pane.
In general, the two methods of analysis produced very similar numbers.	In generale, i dui metudi di analisi pruducianu numeri assai simili.
The house itself was open, literally.	A casa stessa era aperta, literalmente.
This is a really good production.	Questa hè una pruduzzione veramente bona.
My husband is sleeping now.	U mo maritu dorme avà.
I hope you are proud of yourself.	Spergu chì site fieru di sè stessu.
It was like a dream come true.	Era cum'è un sognu rializatu.
And he was in business to make money.	È era in affari per fà soldi.
They don’t go back once.	Ùn anu micca volta una volta in daretu.
This has been the case.	Questu hè statu u casu.
The patient continued to improve.	U paziente hà cuntinuatu à migliurà.
I left with me with great care.	Sò partutu cun mè cù assai cura.
Any man in his right mind would have destroyed this.	Qualchese omu in u so omu ghjustu averia distruttu questu.
Your brain can understand faster than you can read.	U vostru cervellu pò capisce più veloce di ciò chì pudete leghje.
You have to be a dog, really, that’s the thing.	Avete da esse un cane, veramente, questu hè a cosa.
The game starts from the empty table with a single ball over it.	U ghjocu principia da u tavulinu viotu cù una sola bola sopra.
Or at least in the light of a hospital room.	O almenu à a luce di una stanza di l'uspidale.
I have never seen this type of post useful.	Ùn aghju mai vistu stu tipu di post utile.
I knew you would find me.	Sapia chì mi truverete.
All are covered.	Tutti sò coperti.
These are adults.	Quessi sò adulti.
That’s what the government really wants.	Hè ciò chì u guvernu vole veramente.
This is a battle cry.	Questu hè un gridu di battaglia.
Clearly, none of this had had any effect.	Claramente, nimu di questu avia avutu alcun effettu.
That made it a good thing in my life.	Chì l'hà fattu una bona cosa in a mo vita.
Well thought out.	Ben pensatu.
Soon, love.	Prestu, amore.
Several the last few days.	Diversi l'ultimi ghjorni.
There are several hundred page views every month.	Ci sò parechje centinaie di viste di pagina ogni mese.
This has to be here, that has to be here.	Questu deve esse quì, chì deve esse quì.
Content management.	U cuntenutu di u cuntenutu.
So don’t make me talk about it now.	Allora ùn mi fate micca parlà avà.
Computer technology has just increased the speed of access to information.	A tecnulugia di l'informatica hà ghjustu aumentatu a velocità di accessu à l'infurmazioni.
You can take notes with him.	Pudete piglià note cun ellu.
She lives healthy from her own truth.	Ella vive sanu sanu da a so propria verità.
Our stories tell.	E nostre storie contanu.
I didn’t say a word to him.	Ùn li aghju micca dettu una parolla.
It is a bad practice to conduct a single source.	Hè una cattiva pratica per cunduce una sola fonte.
There are no broken bones.	Ùn ci sò micca ossa rotte.
There are two errors in this document.	Ci sò dui errori in stu documentu.
The map is faster in other cases.	A mappa hè più veloce in altri casi.
Going to bed, he has a dream.	Andendu à lettu, hà un sognu.
He was really a very nice young man.	Era veramente un ghjovanu assai bellu.
She wants to die.	Ella vole more.
The other followed immediately.	L'altru seguita subitu.
Put on some clothes, and come with me.	Mettite un pocu di vestiti, è venite cun mè.
Seriously, take the time to think about this.	Seriu, pigliate u tempu di pensà à questu.
They often post about our team projects on their sites.	Spessu pubblicanu nantu à i nostri prughjetti di squadra in i so siti.
Return to this below.	Ritornu à questu quì sottu.
He did what he had to do to win.	Hà fattu ciò chì avia da fà per vince.
Don’t sweat.	Ùn sudate micca.
No one should go through something like that.	Nimu ùn deve passà per qualcosa cusì.
It is the will of the white men who rule the earth.	Hè a vuluntà di l'omi bianchi chì guvernanu a terra.
Make sure your chest and shoulders do not rise.	Assicuratevi chì u to pettu è e spalle ùn si alzà micca.
Again, the evidence is not there.	Di novu, a prova ùn ci hè micca.
And we had a discussion about the situation between the parties.	È avemu avutu una discussione nantu à a situazione trà i partiti.
This has become a test for me to deal with.	Questu hè diventatu una prova per mè per trattà.
She looked around the office.	Ella guardò intornu à l'uffiziu.
It’s getting stronger every day.	Hè sempre più forte ogni ghjornu.
Use the form below to submit your comments.	Aduprate u furmulariu sottu per mandà i vostri cumenti.
She just didn’t understand.	Ella solu ùn hà micca capitu.
It’s here to work on ideas and such.	Hè quì per travaglià idee è cusì.
It is one of the most widely used technical results on paper.	Hè unu di i risultati tecnichi più utilizati in a carta.
Or maybe he knew exactly where she was.	O forse sapia esattamente induve ella era.
They share responsibility for their presence.	Spartenu a rispunsabilità per a so prisenza.
But a solution apparently is not wanted.	Ma una suluzione apparentemente ùn hè micca vulsutu.
But they had money.	Ma avianu soldi.
He was next to her in less than a second.	Era accantu à ella in menu di una seconda.
strong and hard.	forte è dura.
Finally I saw the police station and the police station.	Finalmente aghju vistu a stazione di pulizza è a pulizza.
This is quite important.	Questu hè abbastanza impurtante.
A huge thank you to everyone who helped.	Un ringraziu immensu à tutti quelli chì anu aiutatu.
I love seeing how people respond to the world.	Mi piace à vede cumu a ghjente risponde à u mondu.
He looked into her eyes and face.	Vede in i so ochji è a faccia.
Here is all my code.	Eccu tuttu u mo codice.
Because it doesn’t exist.	Perchè ùn esiste micca.
But the danger could be real.	Ma u periculu puderia esse reale.
The weight they add to your bag.	U pesu chì aghjunghjenu à u vostru saccu.
But somehow we made it work.	Ma in qualchì modu l'avemu fattu travaglià.
It will end what it started.	Finirà ciò chì hà principiatu.
Only two human forms.	Solu duie forme umane.
The other is a question of what we can know.	L'altru hè una quistione di ciò chì pudemu sapè.
Please take action.	Per piacè pigliate azzione.
He is the head of our mission.	Hè u capu di a nostra missione.
The same is true for planning.	U stessu hè veru per a pianificazione.
He built a tree house for my mom when I was little.	Hà custruitu una casa d'arburu per a mo mamma quandu era chjucu.
You can make them believe in something.	Pudete fà crede in qualcosa.
That’s the honest truth.	Hè a verità onesta.
Others have the right to be heard.	L'altri anu u dirittu di sente.
Your casual events were a lot of fun.	I vostri fatti casuali eranu assai divertenti.
Now read again without this.	Avà leghje di novu senza questu.
And you can see why.	È si pò vede perchè.
And the farther she went, the more they worried.	È più ch'ella era luntanu, più si preoccupavanu.
No personal injuries.	Nisuna ferita persunale.
But it means more now.	Ma significa più avà.
Our job is to work.	U nostru travagliu hè di travaglià.
Putting out a light dress.	Mettendu una luce si vestì.
Where it starts.	Induve principià.
I will go below.	Andaraghju quì sottu.
But it wasn’t the only way it was done.	Ma ùn era micca l'unicu modu in quale hè stata fatta.
You can probably guess for yourself.	Probabilmente pudete indovinà per voi stessu.
Man.	Omu.
Even though he was in bed last night, he said.	Ancu s'era in u so lettu a notte passata, disse.
You will never forget this place.	Ùn si scurdarà mai di stu locu.
For more information, click here.	Per più infurmazione, cliccate quì.
I don’t know what to call it.	Ùn sò micca ciò chì u chjamate.
He told her to close the window.	Li disse di chjude a finestra.
Our day could not have gone better.	U nostru ghjornu ùn puderia micca andatu megliu.
I’m not saying that’s the result.	Ùn dicu micca chì questu hè u risultatu.
He's coming out tonight.	Esce sta sera.
One is made for me.	Unu è fattu per mè.
However, the film itself never really changed.	Eppuru, u filmu stessu ùn cambia mai veramente.
We take a short walk.	Facemu una piccula caminata.
But it was enough.	Ma bastava abbastanza.
We’ll talk more about that next week.	Parleremu più nantu à questu a settimana prossima.
They have the best service in town.	Hanu u megliu serviziu in cità.
This is a key point.	Questu hè un puntu chjave.
This behavior is expected and corrected.	Stu cumpurtamentu hè aspittatu è currettu.
It’s a long enough road to go through such a big rock.	Hè una strada abbastanza longa per andà per una roccia cusì grande.
There are other choices.	Ci sò altre scelte.
Once set in motion.	Una volta messa in muvimentu.
It took me a moment to understand.	Mi pigliò un mumentu per capiscenu.
Call the world.	Chjamate u mondu.
We have for years.	Avemu per anni.
Now you know why.	Avà sapete perchè.
Three hours later, he died.	Trè ore dopu, hè mortu.
They are really good and very funny.	Sò veramente assai boni è assai divertenti.
This showed that the accident was unfortunately a driver error.	Questu hà dimustratu chì l'accidentu era sfurtunatamenti di errore di u driver.
Then he let go.	Allora lasciò andà.
And then this happy accident happened.	È tandu hè accadutu stu felice accidente.
It broke my heart.	Mi ruttu u core.
You hurt.	O ti ferite.
Give my people life.	Dà a mo ghjente a vita.
Now comes the hard part.	Avà vene a parte dura.
No wonder he stood up for himself.	Pas étonnant qu'il se soit tenu pour lui-même.
It's been a week.	Hè stata una settimana.
I’m closer than you think.	Sò più vicinu di ciò chì pensate.
I also had a little experience of this.	Aghju avutu ancu una piccula sperienza di questu.
I am so happy.	Sò tantu cuntentu.
There is no success without failure.	Ùn ci hè successu senza fallimentu.
Everything about him was hard.	Tuttu nantu à ellu era dura.
They forget that you can make a mistake.	Si scurdanu chì pudete fà un sbagliu.
The effect, therefore, is significant.	L'effettu, dunque, hè significativu.
Today will decide the problem.	Oghje deciderà u prublema.
The experiments were performed at room temperature.	L'esperimenti sò stati fatti à a temperatura di l'ambienti.
We can’t touch it.	Ùn pudemu micca toccu.
How you place it in your professional world is up to you.	Cume si piazza chì in u vostru mondu prufessiunale hè à voi.
Do this enough and others will try soon.	Fate questu abbastanza è altri pruvaranu prestu.
All are equal.	Tutti sò uguali.
There was nowhere to plant.	Ùn ci era micca induve piantà.
But she knew she cared and how much.	Ma sapia ch'ella si importava è quantu.
That might very well be the case.	Chì puderia esse assai bè u casu.
But read on first.	Ma leghje prima.
And the night was no longer empty.	È a notte ùn era più viota.
All three children lay down on the bed next to their mother, crying.	Tutti i trè figlioli si pusonu nantu à u lettu accantu à a so mamma, pienghjenu.
This is a great service.	Questu hè un grande serviziu.
Lights in front of him.	Lumi davanti à ellu.
I have worked in two different jobs over the last few years.	Aghju travagliatu in dui impieghi diffirenti in l'ultimi anni.
Powerful high quality stuff, too.	Roba putente di alta qualità, ancu.
Maybe these things aren’t getting into this.	Forse queste cose ùn sò micca entrate in questu.
Let’s think of an example.	Pensemu à un esempiu.
It was his work phone.	Era u so telefunu di u travagliu.
There are reasons to be concerned.	Ci sò ragioni per esse preoccupatu.
I only did this last week.	Aghju fattu solu sta settimana passata.
From here.	Da quì.
Different species of trees require different techniques.	E diverse spezie d'arbureti necessitanu tecniche diffirenti.
They had done it.	L'avianu fattu.
You can kill him.	Puderete fà a so tumbà.
Let me stage.	Lasciami mette a scena.
A car coming from the left hit him.	Una vittura chì vene da a manca l’hà sbattutu.
There were four men.	Eranu quattru omi.
This is a difficult subject to deal with.	Questu hè un tema difficiuli di trattà.
The man began to sound like a doctor again.	L'omu cuminciò à sonà di novu cum'è un duttore.
But she was a woman driver.	Ma era una donna driver.
It’s a problem we’re working on.	Hè un prublema chì avemu travagliatu.
Sounds good.	Sembra bè.
The poor man was tired.	U poviru era stancu.
Things that no one else does.	E cose chì nimu ùn face.
There were no eyes outside of them now.	Ùn ci era micca ochji fora di elli avà.
So, we had to spend the night.	Allora, ci anu avutu per passà a notte.
But it won easily despite a terrible economy.	Ma hà vintu facilmente malgradu una terribili ecunumia.
I will give you a couple in my own field.	Vi daraghju un coppiu in u mo propiu campu.
He likes games, he really likes them.	Li piace i ghjoculi, li piace veramente.
Here is a suggested plan.	Eccu un pianu suggeritu.
I could never really fall in love with a woman who.	Ùn puderia mai esse veramente innamuratu di una donna chì.
Both parents feed and care for the young.	I dui genitori alimentanu è guardanu i ghjovani.
The best way to do this is to make it personal.	U megliu modu per fà questu hè di rende persunale.
It’s just very difficult to open a business anymore.	Hè solu assai difficiule di apre un affari più.
It sounded so familiar.	Sonava cusì familiar.
You could be in an accident, injuring someone, or yourself.	Puderete esse in un accidentu, ferite à qualchissia, o sè stessu.
Looks like he was right about things.	Sembra chì era ghjustu nantu à e cose.
You can talk to them.	Pudete parlà cun elli.
Everyone knows this.	Tuttu u mondu sà questu.
I have it, please.	L'aghju, per piacè.
Draw the field lines again.	Disegnate e linee di u campu di novu.
Never use both for and while on the same variable.	Ùn aduprate mai sia per è mentre nantu à a stessa variabile.
Every party needs a straight person.	Ogni partitu hà bisognu di una persona dritta.
They carried it like the others.	L'anu purtatu cum'è l'altri.
Yes, she would.	Iè, ella avissi.
It hadn’t changed much since then.	Ùn era assai cambiatu da tandu.
Behind the bar is a hidden safe.	Daretu à u bar hè una sicura nascosta.
Find out, learn what they did and learn so much.	Truvali, amparate ciò chì anu fattu è amparà tantu.
Maybe two things.	Forse duie cose.
In their silence others see strength.	In u so silenziu l'altri vedenu forza.
The results, however, were mixed.	I risultati, però, sò stati mischiati.
And this is smooth.	È questu hè liscia.
Please listen to me.	Per piacè, stammi à sente.
Only one tree was left standing.	Solu un arbre hè statu lasciatu in piedi.
But there were too many people in the room.	Ma ci era troppu persone in a stanza.
You want to do something good.	Vulete fà qualcosa di bè.
Now they were gone.	Avà eranu andati.
Late spring and summer.	A fine di a primavera è l'estiu.
But it hadn’t worked before.	Ma ùn avia micca travagliatu prima.
You can read his take on the matter here.	Pudete leghje a so presa nantu à a materia quì.
We meet at five and if nothing else, we come back and.	Ci ncuntramu à cinque è s'ellu nunda, vultemu è.
At the right time.	À u tempu ghjustu.
And this should be the next country where we stop.	E chistu duvia esse u prossimu paese induve avemu firmatu.
It was life for her.	Era a vita per ella.
I'm not afraid.	Ùn aghju micca paura.
I can tell.	Puderaghju dì.
Maybe there were answers to what had happened here.	Forse c'eranu risposte à ciò chì era accadutu quì.
You will like this.	Ti piacerà questu.
Where are you going, he said.	Induve vai, disse.
I also want to store information about those buildings.	Vogliu ancu almacenà infurmazioni nantu à quelli edifici.
This is a huge problem from a national health perspective.	Questu hè un prublema enormu da una perspettiva di salute naziunale.
Give me your evidence.	Dammi a vostra evidenza.
He said this property was built.	Ellu disse chì sta pruprietà hè stata custruita.
In addition to other things.	In più di altre cose.
And stop for more than one beat, two.	È ferma per più di un battitu, dui.
Besides, we had just met.	D’altronde, ci eramu appena scontru.
We waited outside with our two cars as we went inside.	Aspittava fora cù e nostre duie vitture mentre andemu à l'internu.
A point of water.	Un puntu d'acqua.
Ultimately, choosing a model is a business decision.	In ultimamente, a scelta di mudellu hè una decisione cummerciale.
They had been together a lot these past few days.	Eranu stati assai inseme sti ghjorni passati.
No one knew how big the body was.	Nimu ùn sapia quantu era u corpu.
We can’t prove they were right either.	Ùn pudemu micca dimustrà ch'elli avianu ragione ancu.
So that’s what we use now.	Allora hè ciò chì usemu avà.
He calls her over and over again.	A chjama una volta è una volta.
However, the mechanism underlying these effects remains unclear.	Tuttavia, u mekanismu sottu à questi effetti resta micca chjaru.
There is no need to take them.	Ùn ci hè bisognu di piglià elli.
The rest is up to the individual.	U restu hè à l'individuu.
However, not without help.	In ogni casu, micca senza aiutu.
This has gone too far.	Questu hè andatu troppu luntanu.
Only he did.	Solu chì hà fattu.
The extra air increased the pressure in the boat.	L'aria extra aumentava a pressione in a barca.
I think he likes it.	Pensu chì li piace.
It seems we are thinking the same thing.	Sembra chì avemu pensatu a stessa cosa.
I have nowhere else to go.	Ùn aghju micca altru locu per andà.
The ship is healthy.	A nave hè sana.
But in the end it doesn't matter.	Ma à a fine ùn importa micca.
We will be here to help you with your concerns.	Seremu quì per aiutà vi cù e vostre preoccupazioni.
Especially in one of them.	In particulare in unu di elli.
Of course, it made them think twice.	Di sicuru, li hà fattu pensà duie volte.
At this point I don't care.	À questu puntu ùn m'importa micca.
Suddenly, there was a sound in terrible silence.	Di colpu, ci era un sonu in u silenziu terribili.
They need treatment to relieve symptoms, including pain.	Hanu bisognu di trattamentu per u sollievu di i sintomi, cumpresu u dolore.
There was no detailed examination of the features of the manuscript.	Ùn ci era micca un esame detallatu di e caratteristiche di u manuscrittu.
He lost his sight when he was a child.	Hè persu a vista quandu era zitellu.
The price is for two adults.	U prezzu hè per dui adulti.
So I had no choice but to do it.	Allora ùn avia altra scelta chè di fà.
Those experiences show.	Quelli sperienze mostranu.
He had a point.	Hà avutu un puntu.
Think of the police drug dogs.	Pensate à i cani di droga di polizia.
A smile appeared on my face.	Un surrisu apparisce nantu à a mo faccia.
Equal opportunity for me most of all means great education.	Ugguali opportunità per mè più di tuttu significa una grande educazione.
I looked over my shoulder at the window.	Aghju guardatu sopra a so spalla à a finestra.
I only care about my return.	Mi importa solu di u mo ritornu.
I want us to win.	Vogliu chì noi vincemu.
It works extremely well.	Funziona estremamente bè.
Today was me.	Oghje era mè.
The score was even.	U score era pari.
I haven’t even been to see him or the family.	Ùn sò micca statu ancu per vede ellu o a famiglia.
I’m glad it seems to work so well.	Sò cuntentu chì pare di travaglià cusì bè.
They will be signaled.	Seranu signalati.
It wasn’t true, though.	Ùn era micca veru, ancu.
That they could say nothing.	Ch'elli avianu pussutu dì nunda.
To become president.	Per diventà presidente.
Life please explain.	A vita per piacè spiegà.
Many people were killed and injured.	Uccisu è feritu assai persone.
King in the head.	Re in capu.
Tell me where she went.	Dimmi induve hè andata.
Just focus on eating well.	Basta cuncentrate nantu à manghjà bè.
It doesn’t matter how much you have or how much you try.	Ùn importa micca quantu avete o quantu pruvate.
In other words, a lot of information is lost.	In altre parolle, assai infurmazione si perde.
Okay, we need to get out of here.	Va bè, avemu bisognu di caccià di quì.
There is such joy, such a beautiful feeling here.	Ci hè una tale gioia, un sensu cusì bellu quì.
We need to tell the truth.	Avemu bisognu di dì a verità.
As for the room, less is better.	In quantu à a stanza, menu hè megliu.
They usually have kids outside.	Di solitu anu i zitelli fora.
Studies give similar overall results.	I studii dà risultati generali simili.
I agree with the above.	Sò d'accordu cù u sopra.
He tried to leave the house only to find the door locked.	Hà pruvatu à lascià a casa solu per truvà a porta chjosa.
Before anyone knew they were missing, he was gone.	Prima chì qualcunu s'avvisa ch'elli eranu mancanti, era andatu.
Everyone moves aside.	Tutti si movenu da parte.
It wasn’t like now.	Ùn era micca cum'è avà.
But the heart of the book is the story.	Ma u core di u libru hè a storia.
And I will never find myself again.	È ùn mi ritruvà mai più.
This is the fourth time this case has been brought before us.	Questa hè a quarta volta chì stu casu hè statu davanti à noi.
It gives you results based on your current position.	Vi dà risultati basati nantu à a vostra pusizione attuale.
It has been so helpful.	Hè statu di tantu aiutu.
Click here to learn more.	Cliccate quì per sapè di più.
It feels like family.	Sente cum'è famiglia.
But no, my plan was a little different.	Ma no, u mo pianu era un pocu sfarente.
This was a trial with mixed results.	Il s'agissait d'un essai qui avait des résultats mitigés.
There was a man like them.	Ci era un omu cum'è elli.
He spent the rest of the night trying to talk me out of it.	Hà passatu u restu di a notte à pruvà à parlà mi.
They were six feet away in some places.	Eranu à sei metri in certi lochi.
We can't talk about it here.	Ùn pudemu micca parlà quì.
I started this blog so I can put my cards here.	Aghju principiatu stu blog per pudè mette e mo carte quì.
If they feel good.	Si si sentenu bè.
I can't find it now.	Ùn possu micca truvà avà.
Of course, I only had one person to work with.	Di sicuru, ùn avia chè una sola persona per travaglià.
I could see her.	Puderia vedela.
There were a few tears.	Ci era uni pochi di lacrime.
This was for his father.	Questu era per u so babbu.
It’s impossible to believe.	Hè impussibile di crede.
They cried.	Pienghjenu.
Things are about to change.	E cose sò per cambià.
I hope you can help.	Spergu chì pudete aiutà.
How they did this.	Cumu anu fattu questu.
I looked back at the open road.	Aghju guardatu in daretu versu a strada aperta.
The night was falling.	A notte era cascata.
I know this first hand.	Cunnoscu questu prima manu.
They would still be standing there now if he hadn’t laughed.	Ci sarianu sempre stendu avà s’ellu ùn s’era risu.
No trees, no buildings.	Nisun arburi, nè edifizii.
I couldn’t say that.	Ùn pudia micca dì quessa.
But he could not read it as he had once been able to.	Mais il ne pouvait pas la lire comme il l'avait pu autrefois.
He took it, left it, and went on.	U pigliò, u lasciò, è andò avanti.
I like it for certain things.	Mi piace per certi cose.
”and the name took off right here.	" è u nome hà pigliatu ghjustu quì.
Contributed data or samples.	Dati cuntribuiti o campioni.
It doesn’t seem like you’ve spent much time on sales.	Ùn pare micca chì avete passatu assai tempu in vendita.
I remember it well.	Mi ricordu bè.
Every single piece changes.	Ogni unicu pezzu cambia.
I have added some commands for better understanding.	Aghju aghjustatu parechji cumandamenti per u megliu capiscenu.
So let’s go well.	Allora andemu bè.
I know you’re working.	Sò chì stai travagliendu.
This is a seven-step process.	Questu hè un prucessu di sette fasi.
I will talk and listen.	Parlaraghju è stanu à sente.
Go check out the facts.	Andate à verificà i fatti.
But again there was nothing about him of that nature.	Ma di novu ùn ci era nunda nantu à ellu di quella natura.
But the remaining three horses did not move with them.	Ma i trè cavalli restanti ùn si moveranu micca cun elli.
Enjoy your time here.	Prufittate u vostru tempu quì.
Keep more value more advanced.	Tene più valore più avanzate.
Because they don’t feel it.	Perchè ùn si sentenu micca.
The remaining four performances are between the two.	U restu quattru prestazioni hè trà i dui.
King in my life.	Re in a mo vita.
There was no sign of the car.	Ùn ci era micca segnu di a vittura.
The next thing he knew, he was lying on his back, seeing stars.	A prossima cosa chì sapia, era pianu nantu à u so spinu, videndu stelle.
So the list is due to internal strength.	Allora a lista hè duvuta à a forza interna.
The same is true of health care.	U stessu hè veru di l'assistenza sanitaria.
See you tomorrow.	Ci si vede dumani.
Because you know him, you know.	Perchè u cunniscenu, sapete.
There was no going back.	Ùn ci era micca ritornu.
We have nothing to work on.	Ùn avemu nunda di travaglià.
Their number was relatively small, however.	U so numeru era relativamente chjucu, però.
Hard to get the right tone online.	Difficile pè ottene u tonu ghjustu in linea.
It doesn’t make a difference.	Ùn fate micca differenza.
This is the primary reason they love fast food.	Questu hè u mutivu primariu chì amanu fast food.
And it will be cheap and easy to do.	È serà economicu è faciule per fà.
Police are at a loss as to what is happening.	A polizia hè in perdita di ciò chì succede.
We are not at that end of the law.	Ùn simu micca à quella fine di a lege.
Developed model and methods.	Sviluppatu u mudellu è i metudi.
He was not involved in any of them.	Ùn hè statu implicatu in nimu di elli.
His results were really bad.	I so risultati eranu veramente cattivi.
You can’t experiment with your health.	Ùn pudete micca sperimentà cù a vostra salute.
He, himself, seems bigger than life.	Ellu, ellu stessu, pare più grande di a vita.
She could see problems in his eyes.	Ella pudia vede prublemi in i so ochji.
The same cannot be said of his secondary.	U listessu ùn si pò dì di u so secundariu.
I’m not like what happened there.	Ùn sò micca cumu quellu chì ci hè passatu.
So we decide what to do next.	Allora decideremu chì fà dopu.
Fuck it, he thought.	Fuck it, pensò.
We could walk where we wanted to go.	Pudemu marchjà induve vuliamu andà.
This makes our friends our teachers.	Questu facenu i nostri amichi i nostri maestri.
I had to know.	Aviu avutu à sapè.
Yet there was nothing more to do.	Eppuru ùn ci era più nunda à fà.
We give it a perfect place to hide.	Li demu un locu perfettu per ammuccià.
Then the water.	Allora l'acqua.
The boys will keep an eye on you.	I picciotti vi teneranu un ochju.
Even then, it may not be clear what the right strategy is.	Ancu allora, pò esse micca chjaru quale hè a strategia ghjusta.
I have eyes to see and ears to hear.	Aghju l'ochji per vede è l'arechje per sente.
It’s not good for them to say yes.	Ùn hè micca bè per elli à dì di sì.
However, other methods exist.	Tuttavia, altri metudi esistenu.
There is no charge for this process, which takes about four weeks.	Ùn ci hè micca carica per stu prucessu, chì dura circa quattru settimane.
I wonder if he would do it too.	Mi dumandu s'ellu si faria ancu.
It was burnt.	Hè statu brusgiatu.
Come on, try it a little.	Vai, prova un pocu.
Being silent was the first.	Essa silenziu era u primu.
A specific focus should be given to the user.	Un focus specificu deve esse datu à l'usu.
Some are beautiful.	Certi sò belli.
My feet are finally warm.	I mo pedi sò infine caldi.
I couldn’t understand the land they were passing through.	Ùn pudia micca capisce a terra ch'elli passavanu.
And there were parts.	È ci era parti.
It also feels good.	Si senti ancu bè.
But we don’t know what to do.	Ma ùn sapemu chì fà.
I just took it.	L'aghju pigliatu solu.
They live, love and die.	Vivenu, amanu è morenu.
The scale is far.	A scala hè luntanu.
Samples of the program can be found by following the link.	Samples di u prugrammu pò esse trovu da seguenti u ligame.
Maybe it was the end of the world.	Forse era a fine di u mondu.
It makes you want to come back and go home.	Ti dà voglia di vultà è andà in casa.
It was the people on the move.	Era a ghjente in muvimentu.
Everything that happened in the last ten minutes.	Tuttu ciò chì hè accadutu in l'ultimi deci minuti.
If you know a better way, go for it.	Se sapete un modu megliu, andate.
I don’t wonder why she did this.	Ùn dumandu micca perchè ella hà fattu questu.
This is currently not the case.	Questu hè attualmente micca u casu.
Patients said they would be concerned if students had no clinical experience.	I pazienti anu dettu ch'elli seranu preoccupati se i studienti ùn avianu micca sperienza clinica.
Look carefully.	Fighjate cun cura.
Two weeks later and no one did.	Dui settimane dopu è nimu hà fattu.
It always stops.	Si ferma sempre.
This means, as usual, you need us.	Questu significa, cum'è di solitu, avete bisognu di noi.
I mean, just one.	Vogliu dì, solu unu.
There are eight hours left.	Restanu ottu ore.
I had to make the move without him.	Avia avutu da fà a mossa senza ellu.
I like to have fun while doing it.	Mi piace divertisce mentre facendu.
It was not said anymore.	Ùn hè statu dettu più.
He accepted the offer and signed a contract.	Hà accettatu l'offerta è hà firmatu un cuntrattu.
The wind picked up in the middle of the morning.	U ventu hà cullatu à mezu à a matina.
If you did, I would talk about it.	Se l'avete fattu, puderebbe parlà.
Also check if your offer is valid anywhere.	Verificate ancu se l'offerta hè valida in ogni locu.
I think we have the team.	Pensu chì avemu a squadra.
Just don’t give up.	Solu ùn rinuncia micca.
Well, consider the following.	Ebbè, cunzidira i seguenti.
Consider the following.	Cunsiderate i seguenti.
Their skin is the skin of a tree.	A so pelle hè a pelle d'arburu.
You shouldn’t give them one.	Ùn li deve micca dà unu.
I couldn't believe she would do such a thing.	Ùn pudia micca crede ch'ella faria qualcosa cusì.
That is what we can and should do today.	Hè ciò chì pudemu è deve fà oghje.
Video reviews were positive.	Critiche di u video eranu pusitivi.
The rest will follow.	U restu seguitarà.
Time is always in mind.	U tempu hè sempre in mente.
It is a text file.	Hè un schedariu di testu.
I had tried to stay in touch with these notes.	Avia pruvatu à stà in cuntattu cù sti note.
It was only natural that they should feel comfortable with each other.	Era solu naturali ch'elli si sentenu cunfortu cù l'altri.
And after the technical level, it was even better.	E dopu à u livellu tecnicu, era ancu megliu.
The results may be different in a larger population.	I risultati ponu esse sfarenti in una populazione più grande.
And you know what.	E sapete quale.
Spring does a lot of things for us.	A primavera ci face assai cose.
It was a very interesting process.	Hè statu un prucessu assai interessante.
It is a great management tool for the organization.	Hè un strumentu di gestione maiò per l'urganizazione.
No woman ever speaks in this film.	Nisuna donna ùn parla mai in stu filmu.
I'm stronger than you.	Sò più forte chè tù.
And my argument is that we are building this bridge now.	È u mo argumentu hè chì custruemu stu ponte avà.
As they seem to be used for negative purposes.	Cum'elli parenu esse usatu per scopi negativi.
It was hard to understand what had happened.	Era difficiuli di capisce ciò chì era accadutu.
But at the sight of him I could believe nothing wrong.	Ma à a vista di ellu ùn pudia crede nunda di male.
We need technology.	Avemu bisognu di tecnulugia.
Of the data that was collected, network measurements were limited.	Di i dati chì sò stati cullati, e misurazioni di a rete sò stati limitati.
He didn’t say that.	Ùn hà micca dettu questu.
Obviously, you never want to lose.	Ovviamente, ùn vulete mai perde.
And he was walking.	È caminava.
We can only hope that they change their mind.	Pudemu solu sperà ch'elli cambienu a so mente.
I agree, though.	Sò d'accordu, però.
Now it’s over.	Avà hè accadutu.
Nothing went wrong.	Nunda ùn hè andatu male.
However, it’s probably harder to play than you think.	Tuttavia, hè probabilmente più difficiule di ghjucà di ciò chì pensate.
The problem is knowing which parameter.	U prublema hè di sapè quale paràmetru.
This feels like.	Questu si senti cum'è.
There was no lost love between the two of us.	Ùn ci era micca amore persu trà noi dui.
You don’t have to look for it.	Ùn avete bisognu à circà ellu.
Maybe until tomorrow or more.	Forse finu à dumane o più.
That’s how you do it.	Hè cusì chì fate.
Three years had passed without news of him.	Trè anni eranu passati senza nutizie da ellu.
For example, it has a unique line mode.	Per esempiu, hà un modu di linea unica.
I trust you.	Aghju fiducia in tè.
He had been lying to me all this time.	M'avia mentitu tuttu stu tempu.
Now the situation is different.	Avà a situazione hè diversa.
It solves the problems.	I risolve i prublemi.
It’s not love.	Ùn hè micca amore.
And be able to cover that with your hand.	È esse capaci di copre chì cù a manu.
It’s not really about her.	Ùn hè micca veramente sopra à ella.
Factor analysis in this study identified three factors.	L'analisi di fattori in stu studiu identificanu trè fattori.
After three months, the studies were repeated.	Dopu trè mesi, i studii sò ripetuti.
Women, family values ​​vs.	Donne, valori di famiglia vs.
The team is approaching.	A squadra s'avvicina.
It was to be expected, he supposes.	Era da aspittà, suppone.
They think they are healthy.	Pensanu chì sò sani.
We pulled out the whole kitchen.	Avemu tiratu fora tutta a cucina.
So, without question.	Dunque, senza discussione.
His mother was not human.	A so mamma ùn era micca umana.
It depends on the model you are buying.	Dipende da u mudellu chì avete compru.
One piece at a time.	Un pezzu à tempu.
But that doesn’t work, interest won’t be so strong.	Ma questu ùn funziona micca, l'interessu ùn serà micca cusì forte.
A couple of things to note about this.	Un paru di cose di nota in questu.
The thing is, we’re going to be tight on that.	A cosa hè, avemu da esse stretti annantu à questu.
It is only a step in a very long process.	Hè solu un passu in un prucessu assai longu.
Many things just aren’t right.	Parechje cose solu ùn sò micca bè.
Those who have more money have more soldiers.	Quelli chì anu più soldi anu più suldati.
Stop looking like half-empty glass.	Smetti di vede cum'è vetru mezzu viotu.
Determine how to get here.	Determina cumu si ghjunghjerà quì.
There is something wrong with that truck.	Ci hè qualcosa di male in quellu camion.
Welcome to the car.	Benvenuti à a macchina.
Well, it's not as bad as the others.	Ebbè, ùn hè micca peghju chè l'altri.
Plants and flowers were placed everywhere.	I pianti è i fiori sò stati posti in ogni locu.
She smiled when she noticed me.	Ella surrisu quand'ella mi nutà.
I could almost imagine.	Puderia imaginà, quasi.
It was like moving.	Era cum'è si moveva.
He wondered what would happen next.	Si dumandava ciò chì succede dopu.
I just wonder what many of us have thought.	Mi dumandu solu ciò chì parechji di noi avemu pensatu.
But in fact this is not the case.	Ma in fattu questu ùn hè micca u casu.
I love these guys.	Amu questi ragazzi.
The front door closed.	A porta di fronte chjusa.
Also, the work was complex.	Inoltre, u travagliu era cumplessu.
There is no way he can be saved so quickly.	Ùn ci hè micca manera ch'ellu pò ghjunghje in salvezza cusì rapidamente.
He seemed to know nothing of the girl's ride.	Paria di sapè nunda di a cavalcata di a zitella.
It’s the same in thinking.	Hè u listessu in u pensamentu.
I wanted to change the world in a positive way.	Vuliu cambià u mondu in modu pusitivu.
He decided to go back to the big river.	Decidiu di vultà in daretu à u grande fiume.
Two of them took a box between them.	Dui di elli piglianu una scatula trà elli.
Simple video networks.	Rete video simplice.
Thousands in a day.	Migliaia in un ghjornu.
This effect is small.	Stu effettu hè picculu.
I didn’t know they had moved in together.	Ùn sapia micca ch'elli s'eranu trasferitu inseme.
It’s right here.	Hè ghjustu quì.
Right here.	Giustu quì.
It’s a test for us too.	Hè una prova ancu per noi.
Man, men are so smart.	Omu, l'omu sò cusì intelligenti.
Just take care of the boat.	Solu cura di a barca.
It was like.	Era cum'è.
We lose for her every year.	Perdemu per ella ogni annu.
Really, people never think they look their age.	Veramente, a ghjente ùn pensa mai ch'ella pare a so età.
No windows or doors were broken.	Nisuna finestra o porta hè stata rotta.
We need his direction.	Avemu bisognu di a so direzzione.
Damn that was close.	Damn chì era vicinu.
It could only appear in your dreams.	Puderia appare solu in i vostri sogni.
We’re stuck here, but help is on the way.	Semu bloccati quì, ma l'aiutu hè in strada.
It is better not to let anyone know about it.	Hè megliu micca per qualcunu sapè di ellu.
He remains an influence on the scene even today.	Resta una influenza in a scena ancu oghje.
I love meeting my main man here.	Mi piace à scuntrà u mo omu principale quì.
I can't do anything for myself.	Ùn possu micca fà nunda per mè stessu.
I have to finish a letter.	Aghju da finisce una lettera.
Not everything that comes out of this will be new media.	Micca tuttu ciò chì esce da questu serà novu media.
Those who are connected create things with the world in mind.	Quelli chì sò cunnessi creanu cose cù u mondu in mente.
They have a code of practice to which their members sign.	Hanu un codice di pratica à quale i so membri firmanu.
He can't be a local person.	Ùn pò micca esse una persona lucale.
I found it incredibly tough, even if it was my decision.	L'aghju trovu incredibilmente dura, ancu s'ellu era a mo decisione.
There is nothing more.	Ùn ci hè nunda di più.
To date.	À a data.
It was a strange part of the hotel.	Era una parte strana di l'hotel.
She wanted more out of life.	Ella vulia più fora di a vita.
We’ll get to that soon.	L'avemu subitu subitu.
I wanted to hear his version of things.	Vuliu sente a so versione di e cose.
In addition, two thousand ruled.	In più duimila rignemu.
As soon as he touched her, she knew it was really him.	Appena l'hà toccu, sapia chì era veramente ellu.
Everything seemed to stand still.	Tuttu pareva di colpu fermu.
He closed the door for a few moments.	Chjese a porta per uni pochi di stonde.
We can see something similar this season.	Pudemu vede qualcosa simili sta stagione.
I can smell the cold earth.	Puderaghju l'odore di a terra fridda.
At this level there is no understanding.	À questu livellu ùn ci hè micca capiscitura.
One last point about this as well.	Un ultimu puntu ancu nantu à questu.
He was a man on a mission.	Era un omu in missione.
Even now that would be too shocking.	Ancu avà chì saria troppu scossa.
I hope to see you in a match.	Spergu di vedevi in ​​un match.
But it came that way.	Ma hè ghjuntu in questu modu.
It will be fine.	Serà bè.
And he had brought it here.	È l'avia purtatu quì.
It’s not done so it’s not science.	Ùn hè micca fattu per quessa ùn hè micca scienza.
I didn’t really know how to process it.	Ùn sapia micca veramente cumu pudemu processà.
I was missing something important.	Ùn mi mancava nunda di impurtante.
That remains a strategy for success.	Chì ferma una strategia per u successu.
We have to be very careful in making these statements.	Avemu da esse assai attenti à fà queste dichjarazioni.
I don’t hate you for that.	Ùn ti odiu per quessa.
I was with that.	Eru cun questu.
I couldn't see anyone.	Ùn pudia vede nimu.
Share your file once and continue working on it.	Sparte u vostru schedariu una volta è cuntinuà à travaglià nantu à questu.
Our core is to sell quality products for a reasonable price.	U nostru core hè di vende prudutti di qualità per un prezzu raghjone.
Some of which you may not.	Qualchidunu di quale pudete micca.
People don’t expect it to be, but it is.	A ghjente ùn aspetta micca ch'ellu sia, ma hè.
With little success.	Cù pocu successu.
They should be as good as they are now.	Duveranu esse boni cum'è avà.
My mother would fight, but she had lost something.	A mo mamma si batterebbe, ma avia persu qualcosa.
The team did an amazing job.	A squadra hà fattu un travagliu maravigghiusu.
He does not report facts as happened, but only relevant facts.	Ellu ùn riporta micca fatti cum'è accadutu, ma solu fatti pertinenti.
Remove from heat and let cool slightly.	Eliminate da u calore è lasciate un pocu friddu.
But in case you haven’t.	Ma in casu ùn avete micca.
They wanted him back.	U vulianu torna.
Because he could be alone.	Perchè puderia esse solu.
I don't see a problem with it.	Ùn vecu micca un prublema cun ellu.
Good for him if he goes.	Bonu per ellu s'ellu va.
I can only say good things about this gun.	Possu dì solu cose boni di sta pistola.
We want to ask what is the purpose of such a judgment.	Vulemu dumandà quale hè u scopu di un tali ghjudiziu.
People treated us well on our way here.	A ghjente ci hà trattatu bè in a nostra strada quì.
People are individuals.	E persone sò individui.
The video will play.	U video hà da ghjucà.
He needs to be in better shape.	Deve esse in forma megliu.
Don't say no.	Ùn dì micca.
The effects are a different story.	L'effetti sò una storia diversa.
You will be fine enough.	Sarete abbastanza bè.
He looked them in the eye.	Li guardava in l'ochju.
Pass out.	Passà fora.
I can stay at home.	Puderaghju stà in casa.
I will wait for them.	Aspitteraghju per elli.
She could look for you.	Ella puderia cercà voi.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Avete da esse capace di dì è dì.
He had a beautiful woman on his arm.	Hà avutu una bella donna nantu à u so bracciu.
On average, it’s really a bit much.	In media, hè veramente un pocu.
The answer is something of a half measure.	A risposta hè qualcosa di una meza misura.
Then he locked it in place.	Allora l'hà chjusu in u locu.
She had dropped to five three.	Idda era calata à cinque trè cinque.
Everyone tells their story.	Ognunu conta a so storia.
He was in charge of the manuscript test.	Era rispunsevuli di a prova di manuscrittu.
It is a necessary first step.	Hè un primu passu necessariu per passà.
Quite frankly, he no longer saw the purpose of his career choice.	Bastamente, ùn hà più vistu u scopu di a so scelta di carriera.
In the heart.	In u core.
He likes to walk away from the word.	Li piace à alluntanassi da a parolla.
They probably won't give you anything of value.	Probabilmente ùn vi daranu nunda di valore.
You can probably do the voice well enough.	Probabilmente pudete fà a voce abbastanza bè.
Perhaps it was this interest that brought him together.	Forse era stu interessu chì li riunì.
But now it's time to move on and let's move on.	Ma avà hè ora di avanzà è facemu cusì pianu pianu.
You have no reason to be here now.	Ùn avete micca causa per esse quì avà.
It has a negative grade.	Hà un gradu negativu.
But this is a research.	Ma questu hè una ricerca.
Below is my method.	Sottu hè u mo mètudu.
He was so strong.	Era cusì forte.
The source of this problem lies in the variety of devices.	A surgente di stu prublema si trova in a varietà di i dispusitivi.
In one corner was the bar.	In un angulu era u bar.
No one.	Nimu.
I bought three.	Aghju compru trè.
Don’t lose, don’t want to.	Perdi micca, ùn vulete micca.
He died with me.	Mori cun mè.
And six years ago the world was a different place.	È sei anni fà u mondu era un locu diversu.
She never checked.	Ella ùn hà mai verificatu.
It was a great year for her.	Era un gran annu per ella.
Maybe his hands weren’t in them.	Forse e so mani ùn eranu micca in elli.
These are the challenges.	Quessi sò i sfidi.
Then add the milk and water and mix.	Dopu aghjunghje u latte è l'acqua è mischjà.
Watch her rise and fall even from her chest.	Fighjulà l'alzà è falà ancu di u so pettu.
We are only human.	Semu solu umani.
The other two joined him for support.	L'altri dui si uniscenu à ellu per u sustegnu.
At least not a doctor.	Almenu micca un medico.
I’m just talking about defense.	Parlu solu di a difesa.
There are some important issues with that theory.	Ci sò qualchi prublemi impurtanti cù quella teoria.
There is no end to their needs.	Ùn ci hè micca fine à i so bisogni.
One person is missing.	Una persona manca.
But that’s not my role, really.	Ma questu ùn hè micca u mo rolu, veramente.
Not worth one of them.	Ùn vale a pena unu di elli.
The story is here.	A storia hè quì.
You need to hear about them.	Avete bisognu à sente di elli.
This is the link between mental and emotional health.	Questu hè u ligame trà a salute mentale è emotiva.
And this is true because it was even lower the day before.	È questu hè veru perchè era ancu più bassu u ghjornu prima.
No one said the results were wrong.	Nimu hà dettu chì i risultati eranu sbagliati.
If you wait a while, you can try.	Sè aspettate un pocu, pudete pruvà.
I don’t think it gives its customer base enough credit.	Ùn pensu micca chì dà a so basa di clienti abbastanza creditu.
They work and look the same way before.	Funcionanu è pareanu a stessa manera di prima.
I didn’t know what she was doing here.	Ùn sapia micca ciò ch'ella facia quì.
Some people are good with this.	Certi pirsuni sò bè ​​cù questu.
I would love to know how to make them.	Mi piacerebbe sapè cumu fà li.
This will return it to the user.	Questu tornerà à l'utilizatore.
She will not enter.	Ella ùn entrerà.
So he held her away to see her well.	Allora l'hà tenutu luntanu per vedelu bè.
It was like walking on ice.	Era cum'è caminari nantu à u ghjacciu.
I had money to give back to my family.	Aviu avutu soldi per rinvià à a mo famiglia.
It’s not just hard, it’s impossible to get over something like that.	Ùn hè micca solu difficiule, hè impussibile di superà qualcosa cusì.
Sometimes she wants to do it.	Calchì volta ella vole fà.
Meaning, it’s over.	U significatu, hè finitu.
I worked hard for that personal problem.	Aghju travagliatu duru per quellu peghju persunale.
The only person who could help with it was her friend.	L'unica persona chì puderia aiutà cun ella era u so amicu.
Thanks for doing that.	Grazie per fà quessa.
It happened to us a few times.	Hè accadutu à noi uni pochi di volte.
I can't take it anymore.	Ùn possu più piglià.
Thank you and I look forward to hearing from you.	Grazie è aghju aspettatu di sente da voi.
While this person was still there, the defendant entered the store.	Mentre sta persona era sempre quì, l'accusatu intrì in a tenda.
I saw it immediately.	Aghju vistu subitu.
There was a deep connection.	Ci era un ligame prufondu.
She has a message.	Ella hà un missaghju.
None of this makes sense.	Nisunu di questu ùn hà sensu.
I understand what you mean.	Aghju capitu ciò chì vulete dì.
However, this evidence is not a consistent result.	Tuttavia, sta evidenza ùn hè micca un risultatu coherente.
But it’s nothing.	Ma ùn hè nunda.
A small business that provides community.	Una piccula impresa chì furnisce a cumunità.
It’s so individual.	Hè cusì individuale.
But this should not be the case.	Ma questu ùn deve esse micca u casu.
They hadn’t made war and they hadn’t finished it.	Ùn avianu micca fattu a guerra è ùn l'avianu finita.
So a player’s development is not just about his quality.	Allora u sviluppu di un ghjucatore ùn hè micca solu nantu à a so qualità.
But this is not the only problem.	Ma questu ùn hè micca u solu prublema.
I can get it on a single page.	Puderaghju ottene in una sola pagina.
Standard normal distribution.	Di distribuzione normale standard.
To look.	Per fighjà.
The real season begins now.	A vera stagione principia avà.
All we can do is build out from now on.	Tuttu ciò chì pudemu fà hè di custruisce fora da avà.
Some people are so hard to buy.	Certi pirsuni sò cusì difficili di cumprà.
He also had some great ideas.	Hà avutu ancu alcune belle idee.
It’s also the shape.	Hè ancu a forma.
So this year at least we have a media show.	Allora quist'annu almenu avemu una mostra media.
I chose the chicken.	Aghju sceltu u pollulu.
Several things to say about this photo.	Diverse cose da dì nantu à sta foto.
He came to his feet.	Hè ghjuntu à i so pedi.
I had a lot to do.	Aghju avutu assai da fà.
This can only be a general message of support to the tree.	Questu pò esse solu un missaghju generale di sustegnu à l'arbulu.
He sees us more clearly than we do.	Ci vedi più chjaramente chè noi stessi.
It would be a good place to think.	Saria un bonu locu per pensà.
They don’t want dogs.	Ùn volenu micca cani.
It’s not coming out of you.	Ùn hè micca esce da voi.
The points represent the average of three independent experiments.	I punti rapprisentanu a media di trè esperimenti indipendenti.
He had closed the door of the house behind him.	Avia chjusu a porta di a casa daretu à ellu.
Today, be true to yourself.	Oghje, siate vera à sè stessu.
Because it made me laugh out loud.	Perchè m'hà fattu ridere forte.
I’m in control, not you.	Sò in cuntrollu, micca voi.
It’s the one for you.	Hè quellu per voi.
This should be their opportunity to play as something different.	Questa deve esse a so opportunità di ghjucà cum'è qualcosa di sfarente.
Things can change incredibly quickly in incredibly positive ways.	E cose ponu cambià incredibbilmente rapidamente in modi incredibbilmente pusitivi.
I, you can tell.	Eiu, pudete dì.
I need to remember what I have to do.	Aghju bisognu di ricurdà ciò chì deve fà.
I could go on and on, but it would be useless.	Puderaghju cuntinuà è avanti, ma ùn serviria à nunda.
We talked the other day.	Avemu parlatu l'altru ghjornu.
She didn’t know what to expect next.	Ella ùn sapia ciò chì aspetta dopu.
He looked very small in his hands.	Paria assai chjucu in e so mani.
I left it here.	L'aghju lasciatu quì.
He will show me the way.	Mi mustrarà a strada.
Accept and continue.	Accetta è cuntinuà.
These were very expensive.	Quessi eranu assai caru.
The sides of my mouth are now my hands.	I lati di a mo bocca sò avà e mo mani.
It's cold.	Hè friddu.
Then one day something amazing happened.	Allora un ghjornu hè accadutu qualcosa di stupente.
If we have a name, we will return it to your child.	Se avemu un nome, u turnaremu à u vostru zitellu.
Some books we failed to see.	Certi libri chì avemu fiascatu à vede.
They were not surprised.	Ùn eranu micca maravigliati.
People usually develop the tumor in middle age.	A ghjente generalmente sviluppa u tumore in età media.
I wonder if he is bound to authority.	Mi dumandu s'ellu hè ligatu à l'autorità.
Go straight through you.	Andate drittu attraversu voi.
She stretched out and touched his leg.	Ella allungò è toccò a so gamba.
Call and answer.	Chjama è risposta.
And close to home, it’s not a beautiful sight.	È vicinu à a casa, ùn hè micca una bella vista.
Sharp and clean.	Sharp è pulitu.
She died the following year, after the loss of her child.	Hè mortu l'annu dopu, dopu a perdita di u so zitellu.
He moved.	Si trasfirìu.
If anyone can help me develop a line of thinking.	Se qualchissia pò aiutà à sviluppà una linea di pensamentu.
Just leave the phone like that.	Basta lascià u telefunu cusì.
Especially recently, it’s changed.	In particulare recentemente, hè cambiatu.
I began to consider my options.	Aghju cuminciatu à cunsiderà e mo opzioni.
The council remains responsible for the members.	U cunsigliu resta rispunsevuli di i membri.
Not that it worked.	Micca chì hà travagliatu.
He did this last year.	Hà fattu questu l'annu passatu.
She turned to face the rest of the room.	Ella si vultò per affruntà u restu di a stanza.
This is a real chance.	Questa hè una vera chance.
Of course, we can lose the war.	Di sicuru, pudemu perde a guerra.
And they’re not necessarily the same, so it was a challenge.	È ùn sò micca necessariamente listessi, cusì era una sfida.
Their power and authority have no other source.	U so putere è l'autorità ùn anu micca altra fonte.
It can’t be enough.	Ùn pò micca abbastanza.
Within minutes, he sent me four songs that he had recently finished.	In pochi minuti, m'hà mandatu quattru canzoni ch'ellu avia finitu pocu tempu.
Love had little to do with him.	L'amore hà avutu pocu à fà cun ellu.
Then he sat up on the chair.	Allora s'arrizzò nantu à u sediu.
More would come.	Ne venerebbe più.
This is what.	Questu hè ciò chì.
This character doesn’t know where a child is.	Stu caratteru ùn sapi micca induve hè un zitellu.
The engine goes.	U mutore va.
You need to use more force than you expect.	Avete bisognu di utilizà più forza di ciò chì aspetta.
We will explain this approach in more detail in the next section.	Spiegheremu stu approcciu in più detail in a sezione dopu.
There is a lot to be excited about now.	Ci hè assai per esse entusiasmu avà.
He also had another goal in mind, one of equal importance.	Hà avutu ancu un altru scopu in mente, unu di uguale impurtanza.
The face turned away from him.	A faccia hè volta da ellu.
If it looks high, it is.	S'ellu pare altu, hè.
No matter what, you won’t be ready.	Ùn importa ciò chì, ùn sarete micca prontu.
I kept it inside for a long time.	L'aghju tenutu drentu per un bellu pezzu.
Leave at least this space around the sector.	Lasciate almenu stu spaziu intornu à u settore.
We’re playing a game now.	Avemu ghjucatu un ghjocu avà.
Yes, it happens.	Iè, succede.
He actually put things in perspective for her.	In realtà hà messu e cose in perspettiva per ella.
No one will know who did it.	Nimu hà da sapè quale hà fattu.
Let me give you this.	Lasciami dà questu.
To send an email, click here.	Per mandà un email, cliccate quì.
He saw his father in a car.	Hà vistu u so babbu in vittura.
He did many things, talked to many people.	Hà fattu parechje cose, parlatu cù parechje persone.
Extra time to.	Tempu supplementu à.
It was pretty dark in the audience.	Era abbastanza bughju trà l'audienza.
No plans really.	Nisun pianu veramente.
Each one is broken and will be repaired.	Ognunu hè rottu è serà riparatu.
If we do, we will never make a single release.	Se l'avemu fattu, ùn faremu mai una sola liberazione.
He disappeared into the darkness with his dogs.	Hè sparitu in u bughju cù i so cani.
These two work.	Questi dui travaglianu.
Maybe eventually they’ll let me help with the sound.	Forse, eventualmente, mi lasciaranu aiutà cù u sonu.
Call your contact, and tell them exactly what is written on that card.	Chjamate u vostru cuntattu, è dite esattamente ciò chì hè scrittu annantu à quella carta.
That might be the case.	Chì puderia esse u casu.
The last one was beautiful.	L'ultima era bella.
We need dinner.	Avemu bisognu di cena.
This technique is used in clinical practice today.	Sta tecnica hè usata in a pratica clinica oghje.
In this connection, the following panel is proposed.	In questu cunnessu, u pannellu seguente hè statu prupostu.
I will kill them both.	Li ammazzaraghju tramindui.
He had been at work for the last six consecutive days.	Era statu à u travagliu per l'ultimi sei ghjorni consecutivi.
With writing over the last few years it’s been by hand.	Cù a scrittura annantu à l'ultimi anni hè stata a manu.
Only here, towards the end.	Solu quì, versu a fine.
And he pointed a finger in her face.	È hà puntatu un dito in faccia.
The children also like it.	Li piaci ancu à i zitelli.
We only do what our teacher tells us to do.	Facemu solu ciò chì u nostru maestru dice di noi.
I have too much shit to come.	Aghju troppu merda chì vene.
It’s pretty flat.	Hè piuttostu pianu.
They will soon be on their way.	Seranu prestu nantu à a so strada.
Think they just go to the bathroom.	Pensate chì vanu solu à u bagnu.
It should be in your party when you have a level.	Deve esse in u vostru partitu quandu avete un livellu.
Be gentle on your knees.	Siate gentile à i vostri ghjinochji.
The quality is amazing.	A qualità hè stupente.
Now it’s my turn to ask the questions.	Avà hè u mo turnu di fà e dumande.
We work together on houses.	Travagliemu inseme nantu à i casi.
He looked neither right nor left.	Ùn guardò nè à diritta nè à manca.
We found six men.	Avemu trovu sei omi.
Instead of two minutes it took two hours.	Invece di dui minuti hà pigliatu duie ore.
Here we have it.	Eccu l'avemu.
Things are starting to happen.	E cose cumincianu à succede.
I had watched him.	L'avia fighjulatu.
I don’t hide things unless it’s something personal.	Ùn piattu micca e cose à menu chì ùn hè qualcosa persunale.
Your sister needs a doctor.	A to surella hà bisognu di un duttore.
However, video games cost a lot of money.	In ogni casu, i video games costanu assai soldi.
Don’t wait, it’s not fair.	No aspetta, ùn hè micca ghjustu.
It is open to all.	Hè apertu à tutti.
Sad, but the reality.	Triste, ma a realità.
And he has friends.	È hà amici.
However, we are not sure what the point is.	Eppuru, ùn simu sicuru di quale hè u puntu.
Each operation was performed by a doctor at a hospital.	In ogni operazione hè stata realizata da un duttore in un hospitalu.
We know exactly what we need to do.	Sapemu esattamente ciò chì avemu bisognu di fà.
However.	Eppuru.
This may be due to one or more different problems.	Questu pò esse dovutu à unu o più prublemi diffirenti.
We live one day.	Vivemu un ghjornu.
But the arm didn’t always let go.	Ma u bracciu ùn si lasciava sempre.
There is peace here.	Ci hè a pace quì.
They’re the only ones holding them back.	Sò l'unicu ciò chì li mantene in daretu.
Students are paid for the articles.	I studienti anu pagatu per l'articuli.
You can finally be free.	Pudete finalmente esse liberu.
This is something completely different.	Questu hè qualcosa di completamente diversu.
It’s an emotional pain.	Hè un dolore emotivo.
They ignored him, and he ignored them.	L'anu ignoratu, è li ignorava.
His original goal was also in the range.	U so scopu originale era ancu in u range.
But he knew the time had come.	Ma sapia chì u tempu era ghjuntu.
Participants were asked to judge whether they were related or not.	I participanti sò stati dumandati à ghjudicà s'ellu era liatu o micca.
So it’s not useful here.	Allora ùn hè micca utile quì.
I mean, in high school, it was exactly zero.	Vogliu dì, in u liceu, era esattamente zero.
Thanks again for the post.	Grazie di novu per u postu.
They say no.	Dicenu micca.
This has been a very welcome development.	Questu hè statu un sviluppu assai benvenutu.
We were so nervous to be together.	Eramu cusì nervosi à esse inseme.
She never left the room.	Ella ùn hà mai lasciatu a stanza.
They needed her.	Avianu bisognu d'ella.
Suffering does not have to be.	U soffrenu ùn deve esse.
Eyes wide open.	Occhi spalancati.
He turned me off.	M'hà spentu.
At least not me.	Almenu micca mè.
We will return customers.	Avemu da turnà i clienti.
The evidence against him appears to be strong.	L'evidenza contru à ellu pare esse forte.
He had been in her presence rarely.	Era statu in a so presenza raramente.
This is not really true.	Questu ùn hè micca veramente veru.
Things can go perfectly in one moment, then the next is over.	E cose ponu andà perfettamente in un mumentu, dopu u prossimu hè finitu.
Construction projects compare the two approaches.	I prughjetti di custruzzione paragunanu i dui approcci.
He showed that we can move the ball on the field.	Hà dimustratu chì pudemu spustà a bola in u campu.
My favorite tip.	U mo cunsigliu preferitu.
No such practice was necessary with colors.	Nisuna pratica tali era stata necessaria cù i culori.
But memory is not enough.	Ma a memoria ùn hè micca abbastanza.
Part of our job description is not.	A so parte di a nostra descrizzione di u travagliu ùn hè micca.
It continued to exist.	Cuntinuò à esiste.
Maybe it will be fun.	Forse sarà divertente.
Don’t waste your time on the book.	Ùn perde micca u vostru tempu nantu à u libru.
I think it’s a fantastic phone at a great price.	Pensu chì hè un telefuninu fantasticu à un bellu prezzu.
But only if it works.	Ma solu s'ellu travaglia.
Which has nothing to do with it.	Chì ùn hà nunda à fà.
I didn’t think of that.	Ùn aghju micca pensatu à questu.
He was good at it, and we were even that far.	Era bonu in questu, è eramu ancu finu à quì.
The kids are gone.	I zitelli sò andati.
He had asked the same questions over and over again in search of different answers.	Avia fattu parechje volte e stesse dumande in cerca di risposte diverse.
I am further from a solution now.	Sò più luntanu da una suluzione avà.
One is not included with the unit.	Unu ùn hè micca inclusu cù l'unità.
As far as the action was concerned, it was where everyone wanted to be.	Finu induve l'azzione era, era induve tutti vulianu esse.
I really like this job.	Mi piace assai stu travagliu.
No one uses them as their food.	Nimu li usa cum'è u so alimentu.
They both decide to do something for themselves.	Tutti dui decidenu di fà qualcosa per sè stessu.
At first, I was learning how to do it.	À l'iniziu, era apprendu da fà.
Unfortunately, this type of behavior only makes things worse.	Sfurtunatamente, stu tipu di cumpurtamentu solu aggrava e cose.
But that’s how his mind worked.	Ma hè cusì chì a so mente hà travagliatu.
Then I finally finished my oil change.	Allora, infine finiscinu u mo cambiamentu d'oliu.
Waiting to be told.	Aspettanu di esse dettu.
This meeting will be short, but it will be important.	Questa riunione serà corta, ma serà impurtante.
Then he paid a visit to see his father.	Allora fece una visita per vede u babbu.
It looks better that way.	Sembra megliu cusì.
There were, of course, very special reasons for this.	Ci era, sicuru, ragioni assai spiciali per questu.
Every move should be to them.	Ogni muvimentu deve esse à elli.
His cause of death has not been recorded in history.	A so causa di a morte ùn hè statu arregistrata in a storia.
She chose to age naturally.	Ella hà sceltu di invechjà naturali.
I just wasn't sure.	Solu ùn era micca sicuru.
Hard action will be taken.	Azzione dura serà presa.
Maybe no one was paying attention.	Forse nimu ùn prestaria attenzione.
Such equipment is very expensive.	Un tali equipamentu hè assai caru.
The underlying mechanism is not fully understood.	U miccanisimu sottumessu ùn hè micca cumpletamente capitu.
I did it just for fun.	Aghju fattu solu per piacè.
I found my solution.	Trovu a mo suluzione.
I feel like a little girl again.	Mi sentu di novu cum'è una zitella.
He invents clothes while he goes.	Ellu inventa a roba mentre va.
Or night, as the case may be.	O notte, cum'è u casu.
This could have contributed to the small differences between the two groups.	Questu puderia avè cuntribuitu à e piccule differenze trà i dui gruppi.
We went everywhere together.	Avemu andatu in ogni locu inseme.
In fact, it will only hurt you.	In fatti, vi ferà solu male.
So, the big price is her.	Cusì, u grandu prezzu hè ella.
See you.	A vede.
The prices are extremely reasonable.	I prezzi sò estremamente ragionevuli.
You can do as you please.	Pudete fà cum'è vo vulete.
At six o'clock in the morning.	À sei ore di mane.
Not for a moment.	Micca per un mumentu.
People knew it, but they didn't say anything.	A ghjente a sapia, ma ùn hà dettu nunda.
They were not dead long.	Ùn eranu micca morti longu.
In fact, the status of a constant may change over time.	Infatti, u statutu di una constante pò cambià cù u tempu.
It was only the second time they had met.	Era solu a seconda volta chì s'eranu scontru.
Sometimes, print and even email are not an option.	A volte, stampa è ancu email ùn sò micca una opzione.
The box model is applied differently to these two types.	U mudellu di scatula hè appiicata in modu diversu à sti dui tipi.
The art.	O art.
The accused looked at them.	L'accusatu li guardò.
I don’t know why this happened.	Ùn sò micca sapè perchè questu hè accadutu.
Then shut up.	Allora zitti.
None of these little things matter now.	Nisuna di queste cose chjuche importa avà.
The one who knows she’s gone and the one who hasn’t.	Quellu chì sà ch'ella hè partutu è quellu chì ùn hà micca.
I was here the other night.	Eru quì l'altra sera.
I have no idea why she’s here or what to do.	Ùn avè micca idea perchè ella hè quì o chì fà.
Now for the comments.	Avà per i cumenti.
I won’t live to try this again with anyone else.	Ùn vivrà micca per pruvà questu novu cù qualcunu altru.
Just keep it away from light and air.	Basta à tene lu luntanu da a luce è l'aria.
Everyone has their own idea of ​​what the characters look like.	Ognunu hà a so idea di ciò chì i caratteri parenu.
His name did, though.	U so nome hà fattu, però.
We know it’s hard to stay without a phone.	Sapemu chì hè difficiule di stà senza un telefunu.
It was out of service.	Era fora di serviziu.
Found soon.	Truvatu prestu.
There is no hand to hold it.	Ùn ci hè nè manu per tene.
They have some children now grown up.	Hanu qualchi figlioli avà cresciuti.
Save my money.	Salvà i mo soldi.
You have to take my word for it.	Avete da piglià a mo parolla.
Such a way will possibly be effective for your children.	Un tali modu serà possibbilmente efficace à i vostri figlioli.
Table and ring of fire.	Tavola è anellu di focu.
It is your duty to take care of him.	Hè u vostru duvere di piglià cura di ellu.
Others play to their ears.	Altri ghjucanu à l'arechja.
But there are some complications, as we shall now see.	Ma ci sò parechje cumplicazioni, cum'è avà avemu da nutà.
We tried hard enough.	Avemu pruvatu abbastanza.
If you want love, give.	Se vulete amore, dà.
I used it wet and dry.	L'aghju usatu umitu è ​​seccu.
But she always felt that something was missing.	Ma ella sentia sempre chì qualcosa mancava.
Otherwise, he’s in good shape.	Altrimenti, hè in bona forma.
He told me and told the others.	M'hà dettu è hà dettu à l'altri.
The team has been a great, great thing for the community.	A squadra hè stata una grande, grande affare per a cumunità.
I will pay for it.	Pagheraghju per ellu.
It’s the normal process.	Hè u prucessu normale.
He looked up and smiled.	Ellu guardò è surrisu.
They looked dead.	Parianu morti.
A lot, maybe.	Assai, forsi.
Waiting for us.	Aspittendu per noi.
The choice is necessary.	A scelta hè necessaria.
Closed books, no light.	Libri chjusi, senza luce.
How changes in scale affect the fields.	Cumu i cambiamenti in scala affettanu i campi.
She was nervous and excited.	Era nervosa è eccitata.
He had a family of five, he said.	Avia una famiglia di cinque, disse.
For your own body.	Per u vostru propiu corpu.
The name is.	U nome hè.
That’s why she needs to rest, and get better.	Hè per quessa ch'ella hà bisognu di riposu, è migliurà.
It is not an easy task.	Ùn hè micca un compitu faciule.
But in the end he has more power.	Ma in fine hà più putere.
I couldn’t fight the logic of that.	Ùn puderia micca cumbatte a logica di questu.
And it was so beautiful.	È era cusì bellu.
Looks like he might be out today.	Sembra chì puderia esse esce oghje.
And here she was.	È quì era ella.
A representative of at least ten independent experiments is shown.	Un rappresentante di almenu dece esperimenti indipendenti hè mostratu.
She was a wonderful cook.	Era una cuoca maravigliosa.
His fingers were scattered.	E so dite eranu sparse.
It cut me off.	M'hà tagliatu.
Basically, that kind of thing.	Sfondate, stu tipu di cose.
Yet, for now, she’s not ready to travel.	Eppuru, per u mumentu, ùn hè micca pronta per viaghjà.
The idea of ​​someone thinking of you, then, that shouldn’t be.	L'idea di qualchissia chì pensa à voi, allora, chì ùn deve esse.
You need to love yourself.	Avete bisognu à amà sè stessu.
Well, your show in this movie anyway.	Ebbè, u vostru spettaculu in questu filmu in ogni modu.
Some of them change the function of the cell.	Certi di elli cambianu a funzione di a cellula.
Too seen.	Troppu vistu.
All that space is natural light.	Tuttu quellu spaziu è luce naturale.
I hadn’t found it.	Ùn l'avia trovu.
Anything else would be better than this.	Qualchese altru saria megliu cà questu.
Such a strange word.	Una parolla cusì strana.
This is tested below.	Questu hè pruvatu quì sottu.
I was going to end this whole conversation.	Avia da mette fine à tutta sta conversazione.
It may be too high or too short for your desk.	Pudete esse troppu altu o troppu cortu per u vostru desk.
People walk a little further.	A ghjente cammina un pocu di più.
Then his past took over with him.	Allora u so passatu hà pigliatu cun ellu.
That doesn’t give us so much time to escape.	Chì ùn ci dà tantu tempu per scappà.
The air was hot and dry.	L'aria era calda è secca.
She learned that her real sister was not me.	Hà amparatu chì a so vera surella ùn era micca mè.
Then he stopped there, holding him, waiting for me.	Tandu si firmò quì, tenendulu, aspittendu per mè.
Then it was his turn.	Allora era u so turnu.
None of them have changed since college.	Nisunu di elli hà cambiatu dapoi u college.
No experience is required.	Nisuna sperienza hè necessaria.
I’m just human, you know.	Sò solu umanu, sapete.
To our knowledge, this system is a new one.	À a nostra cunniscenza, stu sistema hè un novu.
Push the assassination line right into the red.	Spinta a linea di l'assassiniu ghjustu in u rossu.
He just wants to go to sleep.	Ellu voli solu andà à dorme.
So let’s use this as an example.	Allora usemu questu cum'è un esempiu.
And finally, they did it right for me.	È infine, anu fattu u dirittu da mè.
He was also growing up.	Era ancu crisciutu.
I raised my hand close to my face.	Aghju alzatu a mo manu vicinu à a mo faccia.
There is nothing like putting on a new dress.	Ùn ci hè nunda cum'è mette un vestitu novu.
So happy you can share.	Cusì felice chì pudete sparte.
It didn’t touch him, though.	Ùn l'hà micca toccu, però.
I think it really helps with the overall performance.	Pensu chì aiuta veramente cù u rendiment generale.
He thought of bringing the family home when peace returned.	Hà pensatu à purtà a famiglia in casa quandu a pace torna.
Really, it’s just about being a good human.	Veramente, si tratta solu di esse un bonu umanu.
And it’s a huge advantage.	È hè un vantaghju enormu.
As he had said.	Cum'ellu avia dettu.
This is a good team.	Questu hè un bonu squadra.
Well, it was time to go to work.	Ebbè, era ora di andà à u so travagliu.
None of the other girls could escape to help.	Nisuna di l'altre ragazze ùn pudia scappà per aiutà.
We found him at the scene of the accident.	Truveremu in u locu di l'accidentu.
I need to try.	Aghju bisognu di prova.
You feel it.	Si sente.
I think there are some interesting things that can be done.	Pensu chì ci sò parechje cose interessanti chì ponu esse fattu.
I continue to hope we can come back.	Continuu à speru chì pudemu turnà.
I will try to explain what my experiences have been.	Pruvaraghju di spiegà ciò chì sò state e mo sperienze.
Job had three friends.	Job avia trè amichi.
It’s a set of characters.	Hè un set di caratteri.
No place to run.	Nisun locu per curriri.
His eyes were closed and he was staring at peace.	I so ochji eranu chjusi è fighjulava in pace.
Everyone agrees that social factors are very important.	Tutti accunsenu chì i fatturi suciali sò assai impurtanti.
The little one can hold on longer and go longer.	U picculu pò tene più è andà più longu.
Unfortunately, this was not fast enough.	Sfortunatamente, questu ùn era micca abbastanza veloce.
I happened to be in the fields at the time.	Accadutu à esse in i campi à u mumentu.
The word lived.	A parolla campava.
I didn’t know how to start.	Ùn sapia micca cumu principià.
This is the best though.	Questu hè u megliu ancu.
Sometimes yes, sometimes no.	Calchì volta sì, qualchì volta no.
Few people can accept it so quickly.	Pochi persone puderanu accettà cusì rapidamente.
His fear seemed to have passed.	U so timore paria esse passatu.
On the surface, it looks like just a piece of dead wood.	À a superficia, pare solu un pezzu di legnu mortu.
Or maybe that’s what he tells her.	O forse hè ciò chì li dice.
The key is to start small and build from there.	A chjave hè di principià chjucu è custruisce da quì.
Approach it from the present.	Avvicinà lu da u presente.
He returned to the matter at hand.	Riturnò à a materia in manu.
I watched.	I fighjulu.
The terms are not even public.	I termini ùn sò ancu publichi.
She knows you’re staring.	Ella sà chì stai fighjendu.
Each time you beat the level the difficulty increases.	Ogni volta chì batte u livellu aumenta a difficultà.
Now we know.	Avà sapemu.
This natural process is death.	Stu prucessu naturali hè a morte.
I never read the book.	Ùn aghju mai lettu u libru.
Accept authority.	Accetta l'autorità.
He must be paid for death.	Deve esse pagatu per via di a morte.
Tell the world your story with a new blog.	Dite à u mondu a vostra storia cù un novu blog.
I didn’t know the answer.	Ùn sapia micca a risposta.
Much more to do, such as your education and career.	Assai di più à fà, cum'è a vostra educazione è carriera.
As a result, he decided to evaluate himself.	In u risultatu, hà decisu di valutà sè stessu.
He pulled his arm towards him so he could grab the gun.	Tirò u so bracciu versu ellu per pudè piglià a pistola.
I’m such a good young man.	Sò cusì bravu ghjovanu.
I was looking for a teacher, someone, but the room was empty.	Aghju cercatu un maestru, qualcunu, ma a sala era viota.
I wanted to make sure I didn’t stop them.	Vuliu esse sicuru chì ùn li fermassi micca.
It gave us so much confidence.	Ci hà datu tanta fiducia.
Maybe even scary.	Forse ancu paura.
Now this.	Avà questu.
I couldn't take it anymore.	Ùn pudia più suppurtà.
It was intended only to be.	Hè stata pensata solu per esse.
There will be, but you don’t see it.	Ci sarà, ma ùn si vede.
I have talked to many people about this.	Aghju parlatu cù parechje persone nantu à questu.
More than a national tariff call.	Più cà una chjama di tariffa naziunale.
Not in the way they understood the limits.	Micca in a manera chì anu capitu i limiti.
Never be afraid, fight the fans.	Ùn avete mai paura, cumbatte i fan.
Pretty sad when it comes to this.	Piuttostu tristu quandu si tratta di questu.
He nodded to the men.	Fece un cennu à l'omi.
Today and tomorrow people live the digital life.	Oghje è dumane a ghjente vive a vita digitale.
It wasn’t really possible, though.	Ùn era micca veramente pussibule, però.
This means that nothing comes back.	Questu significa chì ùn torna nunda.
We don’t need to do anything to be connected.	Ùn avemu bisognu di fà nunda per esse cunnessi.
If it was too hot, get out of hand.	S'ellu era troppu caldu, esce da a manu.
There were two figures standing near the fire.	Ci era duie figure chì stavanu vicinu à u focu.
Surprise shot.	Sparatu di sorpresa.
Please do everything you need to do to maintain it.	Per piacè fate tuttu ciò chì avete bisognu di fà per mantene.
At first I didn’t know where he was.	À u principiu ùn sapia induve era.
No one had even noticed.	Nimu ùn avia ancu nutatu.
I kept my eyes open.	Aghju tenutu l'ochji aperti.
For you, your husband and your children.	Per voi, u vostru maritu è ​​i vostri figlioli.
I ask him for advice.	Li dumandu cunsiglii.
God works in me.	Diu travaglia in mè.
An increasing number of people do not have health insurance at home.	Un numeru crescente di persone ùn anu micca assicuranza di salute in casa.
It will be weird.	Serà stranu.
He had stopped using his name.	Avia cessatu di aduprà u so nome.
I had no idea what they looked like.	Ùn avia micca idea di ciò chì parevanu.
It is not known why such an office was called.	Ùn si sà perchè un tali uffiziu hè statu chjamatu.
He was smart and brought his money to the bank.	Era intelligente è purtò i so soldi à a banca.
The applications of this theory are numerous.	L'applicazioni di sta tiuria sò numerosi.
Your dad shouldn’t have a problem with that.	U vostru babbu ùn deve micca avè un prublema cù questu.
This secondary should be better than last year.	Stu secundariu deve esse megliu cà l'annu passatu.
Let’s just say things are like that.	Lasciamu solu chì e cose sò cusì.
The money from this helped me start my own company.	I soldi da questu m'hà aiutatu à inizià a mo cumpagnia.
Yes, it could be cold.	Iè, puderia esse friddu.
I just want to win things with them.	Vogliu solu vince e cose cun elli.
It worked for a while.	Hà travagliatu per un pocu tempu.
The engine crashed into the road.	U mutore ghjittò in a strada.
I never finished with literature.	Ùn aghju mai finitu cù a literatura.
They say you choose when and how.	Dicenu chì sceglite quandu è cumu.
A person in a suit on the right.	Una persona in un vestitu à a diritta.
Out of those thousands, a few hundred have to make a film.	Fora di quelli millaie, uni pochi centinaie daveru fà un filmu.
But this kind of freedom comes at a price.	Ma stu tipu di libertà vene à un prezzu.
But there will be work for everyone, just less work.	Ma ci sarà u travagliu per tutti, solu menu travagliu.
This is a professional sector.	Questu hè un settore prufessiunale.
We describe this process in detail in the next section.	Descrivemu stu prucessu in detail in a sezione dopu.
This is a matter of physical law.	Questa hè una materia di lege fisica.
I call for help.	Chjamu per aiutu.
However, it had to be done.	Eppuru, avia da esse fattu.
This was the pattern he followed for years.	Questu era u mudellu chì hà seguitu per anni.
In three weeks, it would be his turn.	Da quì à trè settimane, saria u so turnu.
Which you don’t, like.	Chì ùn fate micca, cum'è.
The bear is hit.	L'orsu hè culpitu.
Three men seem to be watching them.	Trè omi parenu guardà elli.
Well, that’s interesting.	Ebbè, questu hè interessante.
You can tell my body is full of these feelings.	Pudete dì chì u mo corpu hè pienu di sti sentimenti.
In addition, quality of life is a major focus of current interest.	Inoltre, a qualità di vita hè un focusu maiò di l'interessu attuale.
You could tell they were close.	Si pudia dì ch'elli eranu vicini.
It didn’t matter to them, of course.	Ùn li importava, sicuru.
For kids, it’s a fun conversation with an adult who understands.	Per i zitelli, hè una conversazione divertente cù un adultu chì capisce.
A man must be a leader.	Un omu deve esse un capu.
She asked me to hold on until she arrived.	Ella m'hà dumandatu di mantene finu à ch'ellu ghjunse.
Everyone needs help.	Tutti anu bisognu di aiutà.
How this effect is caused is not known.	Cumu questu effettu hè causatu ùn hè micca cunnisciutu.
I am proud of this phase.	Sò fieru di sta fase.
She loses her power.	Ella perde u so putere.
I had my job, my friends, the sea.	Aviu u mo travagliu, i mo amichi, u mare.
You have to trust the audience.	Avete da fiducia in l'audienza.
However, he saw the writing on the wall, so to speak.	In ogni casu, hà vistu a scrittura nantu à u muru, per dì cusì.
Now we just have to try.	Avà ci vole solu à pruvà.
But we will not be here for marriage.	Ma ùn seremu micca quì per u matrimoniu.
No significant side effects were noted.	Ùn sò stati nutati effetti secundari significativi.
What matters here is the order in which the changes are made.	Ciò chì importa quì hè l'ordine in quale i cambiamenti sò fatti.
Maybe it’s better.	Forse hè megliu.
I think we won thanks to our defense, in both games.	Pensu chì avemu vintu grazia à a nostra difesa, in i dui partiti.
When you feel more comfortable, you can increase the distance.	Quandu si senti più còmode, pudete aumentà a distanza.
They were simply made of paper.	Eranu simpliciamente fatti di carta.
If you have nothing useful to add, don’t make a comment.	Se ùn avete nunda d'utile per aghjunghje, ùn fate micca un cumentu.
Her mother may be angry about a difference of faith.	A so mamma pò esse arrabbiata per una diferenza di fede.
I studied it and cooked from it.	L'aghju studiatu è coccu da ellu.
Do whatever you want with it.	Fate ciò chì vulete cun ellu.
A negative control was included in each experiment.	Un cuntrollu negativu hè statu inclusu in ogni esperimentu.
This might not be real.	Questu ùn puderia micca esse reale.
That didn’t happen here.	Chì ùn hè micca accadutu quì.
God will not give you more than you can handle.	Diu ùn vi darà più di ciò chì pudete trattà.
I think he did a lot of damage.	Pensu chì hà fattu assai danni.
I no longer wanted the injury.	Ùn vulia più a ferita.
The car turned.	A vittura si vultò.
I need to know if he’s right.	Aghju bisognu di sapè s'ellu hà ragione.
We need him.	Avemu bisognu di ellu.
It would have been a beautiful place.	Saria statu un bellu locu.
The worry turned into anxiety and the police were called.	L'inquietu si trasformò in ansietà è a polizia hè stata chjamata.
You only have one first movie.	Avete solu un primu filmu.
They had two sons together, a son and a daughter.	Anu avutu dui figlioli inseme, un figliolu è una figliola.
Now it’s out of the war.	Avà hè fora di a guerra.
Not that it will interest you much, it is quite technical.	Micca chì vi interessarà assai, hè abbastanza tecnicu.
The experiences surprised him.	L'esperienze l'anu sorpresu.
When we know that, we know what to do.	Quandu sapemu chì, sapemu chì fà.
Yet the former may be a condition for the latter.	Eppuru u primu pò esse una cundizione per u sicondu.
He said he met your family and loved them.	Ellu disse ch'ellu hà scontru a vostra famiglia è li piacia.
In video, of course.	In video, sicuru.
The trip was an experiment.	U viaghju era un esperimentu.
However, I will list them here.	Tuttavia, li listeraghju quì.
This voice will not be mine.	Questa voce ùn serà micca a mo.
Something was real here, something powerful.	Qualcosa era reale quì, qualcosa putente.
I am a customer for life.	Sò un cliente per a vita.
The energy balance is discussed.	U bilanciu energeticu hè discutitu.
He had peace.	Hà avutu a pace.
You see only the good in nature.	Vi vede solu u bonu in a natura.
Don't worry, Mom.	Ùn vi preoccupate, mamma.
I knew it was soon, but I couldn’t wait any longer.	Sapia chì era prestu, ma ùn pudia aspittà più.
So far, no use.	Finu a ora, senza utilità.
What happens when you do this is that they set the rules.	Ciò chì succede quandu fate questu hè chì stabiliscenu e regule.
We will prepare now for the next one.	Avemu da preparà avà per u prossimu.
That should have mattered to him.	Chì li avissi avutu l'affari.
However, each team may have a mixed strategy for each game.	Invece, ogni squadra pò avè una strategia mista per ogni ghjocu.
It was so sad.	Era tantu tristu.
There is an argument.	Ci hè un argumentu.
I know that because you’re scared.	Sò chì perchè avete paura.
The wind picked up, and the snow began to fall.	U ventu hà cullatu, è a neve cuminciò à falà.
And there are others.	È ci sò altri.
The wood itself was so serious.	U lignu stessu era cusì seriu.
That’s what happened to me.	Hè ciò chì hè accadutu à mè.
Words can give life.	E parolle ponu dà vita.
Maybe something feels right for you this season.	Forse qualcosa si sente per voi sta stagione.
I didn’t listen.	Ùn aghju micca à sente.
Many of them do.	Parechji di elli facenu.
Sometimes it’s sad.	A volte hè tristu.
I'm sorry about that.	Hè dispiace per quessa.
However, this window of opportunity is almost closed.	Tuttavia, sta finestra di opportunità hè quasi chjusa.
The army creates the opposite effect.	L'armata crea l'effettu oppostu.
That you paid a lot of money for.	Chì avete pagatu assai soldi per.
He was not here.	Ùn era micca quì.
I can't even leave it at home.	Ùn possu mancu lasciate torna in casa.
Well, of course it made sense.	Ebbè, sicuru chì hà avutu sensu.
Thanks for your report.	Grazie per u vostru rapportu.
There are many more female patients than men, as you might expect.	Ci hè assai più pazienti donne chì l'omi, cum'è puderebbe aspittà.
They weren’t strong, but they were there.	Ùn eranu micca forti, ma eranu quì.
Read the press release.	Leghjite u comunicatu di stampa.
Part of your memory is locked.	Parte di a vostra memoria si chjude.
He would make his escape, but only for a little over a year.	Faria a so scappata, ma solu per un pocu più di un annu.
It’s not the movement of the head, which is always smooth.	Ùn hè micca u muvimentu di a testa, chì hè sempre liscia.
It worked well.	Hà travagliatu bè.
This will happen.	Questu succederà.
Give me your hand.	Dammi a manu.
My house is not ideal for animals.	A mo casa ùn hè micca ideale per l'animali.
She started to turn towards him, but he held her in place.	Ella cuminciò à vultà versu ellu, ma ellu hà tenutu in locu.
I think we can keep the baby.	Pensu chì pudemu tene u zitellu.
The sky is clear.	U celu hè chjaru.
His thin face was clear but friendly.	A so faccia magre era chjara ma amichevule.
And it was fantastic enough to sign my book.	È era abbastanza fantasticu per firmà u mo libru.
I think you can write and I think you can run programs.	Credu chì pudete scrive è crede chì pudete eseguisce prugrammi.
I will never give up on you.	Ùn vi rinuncia mai.
That’s what happens.	Hè ciò chì succede.
And of course he wasn’t young.	È di sicuru ùn era ghjovanu.
But it was good.	Ma era bonu.
There is no reason to change.	Ùn ci hè micca raghjone per cambià.
The shock requires immediate medical treatment and can get worse very quickly.	U scossa richiede trattamentu medico immediatu è pò peghju assai rapidamente.
The rest is planned to cost money.	U restu hè pianificatu per custà soldi.
Price and shoot them between the eyes.	Price è li sparà trà l'ochji.
Face well.	Face bè.
This took some time for me to understand.	Questu hà pigliatu un pocu di tempu per mè per capisce.
Both have succeeded.	Tutti dui anu successu.
Much bigger than we actually are.	Moltu più grande chè no simu in realtà.
His teacher saw what he needed and provided it.	U so maestru hà vistu ciò chì avia bisognu è hà furnitu.
It was no problem to take the key.	Ùn era micca prublema per piglià a chjave.
Something strange and square was inside.	Qualcosa di stranu è quadratu era dentru.
We don’t accept this.	Ùn accettemu micca questu.
And our people.	È u nostru populu.
It would be like a kid trying to date an older woman.	Saria cum'è un zitellu chì prova à data una donna maiò.
I’ve been so busy here with the company.	Sò statu cusì occupatu quì cù a cumpagnia.
The best out there.	U megliu quì fora.
Not with his hands and not with a stone.	Micca cù e so mani è micca cù una petra.
We have to do something with our lives.	Avemu da fà qualcosa di a nostra vita.
I didn’t even know what to answer.	Ùn sapia mancu ciò chì li rispondi.
But this would have happened anyway.	Ma questu avissi accadutu in ogni modu.
I can’t say just when.	Ùn possu micca dì solu quandu.
They had a very small dog area.	Anu avutu una zona di cane assai chjuca.
For a year he had to work without pay.	Per un annu hà da travaglià senza paga.
His eyes were full of concern.	I so ochji pieni di preoccupazione.
Again, overall the adaptation is very good.	In novu, in generale l'adattazione hè assai bona.
Here, a high risk area remains a high risk area.	Quì, una zona di risicu altu resta una zona di risicu altu.
But we choose not to use our strength.	Ma scegliemu di ùn aduprà a nostra forza.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Entra è stà un pocu tempu.
The other men helped me to my feet.	L'altri omi m'hà aiutatu à mette in piedi.
Let us not go from this stone.	Ùn andemu micca da sta petra.
She died of her wounds.	Hè morta da e so ferite.
This is obviously not the situation in the case at bar.	Questu hè ovviamente micca a situazione in u casu in bar.
The images are representative of two independent experiments.	L'imaghjini sò rapprisentanti di dui esperimenti indipendenti.
I have no real idea what is going on.	Ùn aghju micca veramente idea di ciò chì succede.
It’s a lot of hard work.	Hè assai travagliu duru.
I tried it for a whole week, and it ended up making zero progress.	Aghju pruvatu per una settimana sana, è hà finitu per fà u prugressu zero.
We will cover this in the next section.	Avemu da copre questu in a sezione dopu.
She had to stay home.	Avia da stà in casa.
And how fast.	È chì prestu.
I really should try the fish, excellent.	Veramente duverebbe pruvà u pesciu, eccellente.
I am not broken.	Ùn sò micca ruttu.
Yes you are in poor health.	Sì avete una mala salute.
She felt others turn to her.	Sentia chì l'altri si vultavanu versu ella.
It’s a different experience for each game.	Hè una sperienza sfarente per ogni ghjocu.
It is true that everything happens for a reason.	Hè vera chì tuttu succede per una ragione.
Your party has your back.	U vostru partitu hà u vostru spalle.
This has benefits.	Questu hà benefici.
This combination was not previously available in the literature.	Sta cumminazzioni ùn era micca dispunibule prima in a literatura.
You like it when people touch you.	Ti piace quandu a ghjente ti tocca.
We used black.	Avemu usatu neru.
It was a good opening weekend.	Era un bonu weekend di apertura.
It’s okay if you agree to that and you know you do that.	Hè bè s'è vo accunsentite à quessa è sapete chì fate cusì.
I know it’s nothing, but still.	Sò chì ùn hè nunda, ma sempre.
People are just beginning to understand the power of television.	A ghjente principia solu à capisce u putere di a televisione.
His chest is strong and deep.	U so pettu hè forte è prufonda.
To his any.	À u so qualunque.
Besides, she knew.	Inoltre, ella sapia.
It could be anything.	Possu esse qualcosa.
Help sometimes.	Aiutu à volte.
Come over and sniff my clothes.	Avvicinate è annusate i mo vestiti.
Several letters above the bars of a component indicate significant differences.	Diverse lettere sopra i bars di un cumpunente indicanu differenzi significati.
After a few minutes, he got up.	Dopu qualchì minutu, si alzò.
He felt ill, but did not show it.	Si sentia malatu, ma ùn l'hà micca dimustratu.
I love her very much.	A vogliu assai.
You need a great story.	Avete bisognu di una grande storia.
At least, not tonight isn’t it.	Almenu, micca sta sera ùn hè micca.
Until this afternoon.	Finu à stu dopu meziornu.
A good husband.	Un bon maritu.
When it works well, you don’t notice it.	Quandu si travaglia bè, ùn avete micca avvistu.
White and his functioning.	White è u so funziunamentu.
I couldn’t sell your clothes.	Ùn aghju micca pussutu vende i vostri vestiti.
If you’re on social media, you’re in marketing.	Sè site nantu à e social media, site in marketing.
It was too good to be true.	Era troppu bonu per quessa.
All while the game is running.	Tuttu mentre u ghjocu hè in esecuzione.
Costs increased as the level of risk increased.	I costi anu aumentatu cum'è u livellu di risicu aumentava.
I found myself in a church.	Mi ritruvu in una chjesa.
These people look like us.	Queste persone s'assumiglianu à noi.
I don’t really have much time to check.	Ùn aghju micca veramente assai tempu per verificà.
It's standing, you were standing.	È in piedi, stavate.
Because whoever is not against us is for us.	Perchè quellu chì ùn hè micca contru à noi hè per noi.
It’s not my business.	Ùn hè micca u mo affare.
No problem at the moment.	Nisun prublema per u mumentu.
Today would be different.	Oghje saria diversu.
This is his team.	Questu hè u so squadra.
None of the men spoke.	Nisunu di l'omi hà parlatu.
Exactly the opposite is happening.	Esattamente u cuntrariu hè accadutu.
Stay open, stay friendly.	Stà apertu, stà amichevule.
A good friend of mine has this problem.	Un bonu amicu mio hà stu prublema.
And it will take a lot.	È avarà bisognu di assai.
The last lost.	L'ultimi persu.
Your plants grow strong and tall.	I vostri pianti crescenu forte è altu.
Other times not.	Altre volte micca.
I’d love to know how it works.	Mi piacerebbe scopre cumu fà u travagliu.
It was at this point that he began to remember.	Hè à questu puntu ch'ellu hà cuminciatu à ricurdà.
This is not the way it should be.	Questu hè micca u modu chì deve esse.
To return an article, send us an email to tell us why.	Per rinvià un articulu, mandate un email per dici perchè.
Return to their countries of origin.	Torna à i so paesi d'origine.
If they didn’t eat enough food.	S'elli ùn manghjavanu abbastanza alimentazione.
I can’t for the life of me understand anything.	Ùn possu micca per a vita di mè capisce qualcosa.
They approach me.	M’avvicinu.
I have used it under the method so far.	Aghju utilizatu sottu u metudu finu à avà.
How much he needed.	Quantu ne avia bisognu.
I can talk to him about my problems.	Puderaghju parlà cun ellu di i mo prublemi.
It’s a busy place, good to get lost.	Hè un locu occupatu, bonu per perdersi.
I had no desire.	Ùn avia nisun desideriu.
He should let me in.	Duverebbe lascià mi entre.
I call again today.	Chjamu di novu oghje.
We don’t know how long we should live.	Ùn sapemu micca quantu duvemu campà.
He took a deep breath and entered.	Pigliò un respiru prufondu è intrì.
Therefore, let us consider this case in more detail.	Dunque, cunsideremu stu casu in più detail.
The last part had taken less than thirty seconds.	L'ultima parte avia pigliatu menu di trenta seconde.
King said it was true.	King hà dettu chì era vera.
There must be a safe place for them.	Ci deve esse un locu sicuru per elli.
Looking at the other woman.	Fighjendu l'altra donna.
The extra speed is needed to keep me higher on the water.	A vitezza extra hè necessariu per mantene mi più altu nantu à l'acqua.
The proof is in the numbers.	A prova hè in i numeri.
A bar is gone.	Un bar hè partitu.
I don’t believe it.	Ùn ci crede micca.
It couldn’t be ten years.	Ùn pudia esse deci anni.
It’s the future, you’re right.	Hè u futuru, avete ragione.
I want you to do this for me.	Vogliu chì fate questu per mè.
But this is exactly my point.	Ma questu hè esattamente u mo puntu.
It comes to mind.	Mi vene in mente.
We may have seen it five minutes or more.	Pudemu avè vistu cinque minuti o più.
God knew she knew.	Diu sapia ch'ella sapia.
I broke my teeth.	mi ruttu i denti.
However, there is no need to stop if their way is clear.	Tuttavia, ùn ci hè bisognu di piantà se u so modu hè chjaru.
The general stared for a few moments.	U generale fighjulava per uni pochi di stonde.
I wanted to go to her so badly that it hurt me.	Vuliu andà da ella cusì male chì mi fessi male.
I can take my time and work.	Puderaghju piglià u mo tempu è u travagliu.
I will do something.	Faraghju qualcosa.
It was a way to get around without having to get up.	Era una manera di andà in giru senza avè da arrizzà.
It’s more of a feeling.	Hè più un sentimentu.
A brain that changes itself.	Un cervellu chì cambia sè stessu.
The cleaning is coming.	A pulizza vene.
You can see.	Pudete vede.
Both parents have been dead for so long.	I dui genitori sò morti da tantu.
We were back home in just over two hours.	Eramu tornati in casa in pocu più di duie ore.
That’s what they did.	Hè ciò chì anu fattu.
Just keep leaving.	Basta à cuntinuà à lascià.
They knew they were in a game, though.	Saperanu ch'elli eranu in un ghjocu, però.
The best information.	A megliu infurmazione.
When we do something, it can be a game or a show.	Quandu facemu qualcosa, pò esse un ghjocu o un spettaculu.
It scared me.	M'hà fattu paura.
There is no task or project too big.	Ùn ci hè nè compitu nè prughjettu troppu grande.
Come to me and let me forget about the world.	Venite à mè è lasciate scurdà di u mondu.
Did you.	Tù.
She made me say it many times.	Ella m'hà fattu dì parechje volte.
He shows up after dinner to look for some sugar for his coffee.	Si prisenta dopu à cena à circà un pocu di zuccheru per u so caffè.
He was just a kid.	Era solu un zitellu.
I agree that you have every right to believe that.	Aghju accettatu chì avete tuttu u dirittu di crede chì.
I’m right here.	Aghju ghjustu quì.
The staff is very friendly though.	U persunale hè assai amichevule però.
It offers various benefits to the customers.	Offre diversi benefici à i clienti.
This was not fair.	Questu ùn era micca ghjustu.
We are more than that.	Semu più di questu.
They knew where they were.	Sapianu induve eranu.
That’s because in me, the story isn’t even over.	Hè perchè in mè, a storia ùn hè ancu finita.
Soon everything would be right in the world.	Prestu tuttu saria ghjustu in u mondu.
In addition, it has been applied to movies.	Inoltre, hè stata appiicata à i filmi.
For you, the first one will work.	Per voi, u primu hà da travaglià.
It was all sad reviews and more.	Era tutte e recensioni tristi è più.
And some small studies just happen to find bigger results.	È certi picculi studii accadenu solu per truvà risultati più grande.
I opened his mind.	Aghju apertu a so mente.
She leaned her body to his feet, and smiled.	Fighjendu u corpu à i so pedi, è surrisu.
It really happened.	Hè accadutu veramente.
There is no trade.	Ùn ci hè micca cummerciu.
We made sure they ate and drank.	Avemu assicuratu ch'elli avianu da manghjà è beie.
He says it’s for girls.	Dice chì hè per e ragazze.
Maybe they were right, maybe not.	Forse avianu ragiò, forse micca.
Ten years or more.	Dieci anni o più.
Depending on the time of year.	Sicondu u tempu di l'annu.
Make sure everyone eats a big meal and sleeps well.	Fate chì tutti manghjanu un grande pastu è dorme bè.
However, most of the solution share several common properties.	Tuttavia, a maiò parte di a suluzione sparte parechje proprietà cumuni.
Get the information right away.	Ottene l'infurmazioni immediatamente.
List of based measures.	Lista di misure basate.
Map in your mind.	Mappa in a vostra mente.
Finished on time.	Finitu à tempu.
Remember who your true friends are.	Ricurdate quale sò i vostri veri amichi.
But the catch from afar was his eyes.	Ma u peghju di luntanu era i so ochji.
Lots of people.	Assai genti.
Especially that one.	In particulare quellu.
His mother told him to wait.	A so mamma li disse d'aspittà.
I can do them pretty fast now.	Puderaghju fà li abbastanza veloce avà.
However, we can control some of them.	Eppuru, pudemu cuntrullà alcuni di elli.
The cold today but little wind and the sky clear.	U friddu oghje ma pocu ventu è u celu chjaru.
I don't understand what the problem is here.	Ùn capiscu micca ciò chì hè u prublema quì.
Tools of war.	Strumenti di guerra.
There had been a promise, and the promise was broken.	Ci era statu una prumessa, è a prumessa hè stata rotta.
So he takes care of personal things.	Cusì hè cura di e cose persunali.
I like to write about something and almost anyone.	Mi piace à scrive di qualcosa è quasi à qualcunu.
After a moment, he realized it was a laugh.	Dopu un mumentu, hà capitu chì era una risata.
So the management did the same.	Allora a gestione hà fattu u solitu.
They might go through this.	Puderanu passà per questu.
Normal human skin.	A pelle umana normale.
Not an ideal result.	Ùn hè micca un risultatu ideale.
We suggested he might want to tone it down a bit.	Avemu suggeritu ch'ellu puderia vulerà tonu un pocu.
For him it suggests going to a more private place.	Per ellu suggerisce di andà in un locu più privatu.
There are many problems with them.	Ci sò parechje prublemi cun elli.
We cannot agree with that.	Cù questu ùn pudemu micca esse d'accordu.
I can also help the poor in other ways.	Puderaghju ancu aiutà i poveri in altri modi.
And so do many other people.	È ancu parechje altre persone.
I just lost this battle.	Aghju solu persu sta battaglia.
I can’t say enough wonderful things about teachers.	Ùn possu micca dì abbastanza cose meravigliose nantu à i prufessori.
I said no.	Aghju dettu chì ùn hè micca.
She had grown up two weeks after seeing him.	Era cresciuta in duie settimane da quandu l'avia vistu.
She continued, as if she had not seen him.	Ella cuntinuò, cum'è s'ellu ùn l'avia micca vistu.
He has been in hospital for a week.	Hè in spitali per una settimana.
You may be right, he said.	Pudete esse ghjustu, disse.
His message to them was too important.	U so missaghju per elli era troppu impurtante.
And he looked again.	È guardò di novu.
I'm a bad influence.	Sò una mala influenza.
But instead, the government has a different role.	Ma, invece, u guvernu hà un rolu diversu.
Unfortunately, that didn’t help me.	Sfortunatamente, questu ùn m'hà micca aiutatu.
It can also be yours.	Pò esse ancu u vostru.
We will divide our forces.	Divideremu e nostre forze.
That was the fun part.	Questa era a parte divertente.
Take it to your room.	Portate a vostra camera.
But let us not forget.	Ma ùn ci scurdemu.
We can trust our people.	Pudemu a nostra fiducia in queste persone.
Right in the heart of the court itself.	Giustu in u core di u tribunale stessu.
No one is just what you are to me.	Nimu hè solu ciò chì site per mè.
And my words to her were just advice.	E mo parolle à ella eranu solu cunsiglii.
I will only draw a line to certain things.	Traceraghju solu una linea à certe cose.
It doesn’t even have to be one thing.	Ùn hè mancu bisognu à esse una cosa.
This is a military operation.	Questa hè una operazione militare.
This is going to kill the project.	Questu hà da tumbà u prugettu.
Because of.	À causa di.
You can’t just choose the first one you see.	Ùn pudete micca solu sceglie u primu chì vede.
He said it meant a lot to him.	Ellu disse chì significava assai per ellu.
Things stay with me.	E cose si fermanu cun mè.
But they worked only on level ground.	Ma anu travagliatu solu nantu à a terra piana.
An information-for-information business.	Un cummerciu di infurmazione per infurmazione.
If he ever walked the streets, he would kill her again.	S'ellu mai caminava in i carrughji, uccideria di novu.
Keep trying these positive game techniques.	Continuate à pruvà queste tecniche pusitive di ghjocu.
I am now working with a large client.	Aghju aduprà avà cù un grande cliente.
You signed up.	Avete firmatu.
It must have been drugs.	Deve esse statu a droga.
He couldn't see what she was doing until she slowly lifted him up.	Ùn pudia vede ciò ch'ella facia finu à ch'ella li alzò lentamente.
You had a little accident.	Avete avutu un pocu accidentu.
I talked to his mother.	Aghju parlatu cù a so mamma.
It made you sick.	Ti hà pienu.
In a boat.	In una barca.
But that was the story.	Ma chì era a storia.
We never saw women again.	Ùn avemu mai vistu più e donne.
And what is taken is very difficult to recover.	È ciò chì hè pigliatu hè assai difficiule di ritruvà.
However, this is not the case here.	Tuttavia, questu ùn hè micca u casu quì.
It looks very clean.	Sembra assai pulita.
I can call her.	Puderaghju chjamà ella.
He is in great shape.	Hè in grande forma.
She knew this was not what she wanted.	Sapia chì ùn era micca ciò ch'ella vulia.
Nothing has been fixed.	Nunda hè stata riparata.
He made his way carefully.	Hà fattu a so strada cun cura.
Day of.	Ghjornu di.
So you only need to use it once to get the unique ID.	Cusì avete bisognu à aduprà solu una volta per uttene l'ID unicu.
Suffice it to say nothing.	Basta à dì nunda.
Perform the experiments, and analyze the data.	Eseguite l'esperimenti, è analizà e dati.
In this case, move to the left side of the body.	In questu casu, move nantu à u latu manca di u corpu.
It was as wild and strange as it was sweet.	Era cusì salvaticu è stranu cum'è dolce.
He wanted nothing more than to end his days here.	Ùn vulia nunda di più chè di finisce i so ghjorni quì.
And we’re going to be called, we’re going to talk to them.	È avemu da esse chjamatu, avemu da parlà cun elli.
Or they tried it and made sure it failed.	O l'anu pruvatu è assicurati ch'ellu hà fiascatu.
His part in this was basically physical.	A so parte in questu era basicamente fisica.
They make you want things to have your money.	Ti facenu vulete e cose per avè i vostri soldi.
We wait and see.	Aspittemu è vedemu.
And it’s good.	È hè bonu.
Here are some pictures of our past time.	Eccu alcuni ritratti di u nostru tempu passatu.
Please contact the field office for more information.	Per piacè cuntattate l'uffiziu di u campu per più infurmazione.
He raised both hands.	Hà alzatu e duie mani.
A human who could be trusted to return later.	Un umanu chì puderia fidàvule per vultà dopu.
Of course you don’t think so !.	Di sicuru ùn pensate micca !.
Some say it was the best time of his life.	Certi dicenu chì era u megliu tempu di a so vita.
The answers have a specific order.	E risposte anu un ordine specificu.
But it doesn’t affect the rule.	Ma ùn affetta micca a regula.
All right by me.	Tuttu bè da mè.
All this was to be expected.	Tuttu chistu era da aspittà.
That was not true.	Chì ùn era micca veru.
It could be something or someone, and it could be after me.	Puderia esse qualcosa o qualcunu, è puderia esse dopu à mè.
The time that many people don’t have.	U tempu chì assai persone ùn anu micca.
You really have it now.	L'avete veramente avutu avà.
I had some great plans then.	Aghju avutu alcuni grandi piani allora.
It went pretty fast.	Hè andatu abbastanza veloce.
And not a void.	È micca un viotu.
Unfortunately, this is not really the case.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca veramente u casu.
Be proud of who you are.	Siate fieru di quale site.
I asked, what was wrong.	Aghju dumandatu, ciò chì andava male.
I won’t tell anyone like that.	Ùn diceraghju micca cusì à nimu.
He had a wife.	Avia una moglia.
There will be him too.	Ci sarà ancu ellu.
He has to go back to his apartment and change.	Deve vultà in u so appartamentu è cambià.
And we were very surprised.	È eramu assai sorpresi.
Every person, every room of your house, every corner of your garden.	Ogni persona, ogni stanza di a vostra casa, ogni angulu di u to giardinu.
I talked to people.	Aghju parlatu cù a ghjente.
People fear for themselves.	A ghjente teme per sè stessu.
The culture of fear.	A cultura di a paura.
Enjoy the beautiful weather.	Prufittate u bellu clima.
He had done it before.	L'avia fattu prima.
An assassination investigation.	Un'inchiesta d'assassiniu.
It’s not good to be that guy.	Ùn hè micca bellu esse quellu tippu.
There is no real power.	Ùn ci hè micca un veru putere.
I must think I could have had more on the open market.	Deve pensà chì puderia avè avutu più nantu à u mercatu apertu.
We just want to spread the word.	Vulemu solu sparghje a parolla.
I parted with her completely at that moment.	Aghju da parte cun ella cumpletamente in quellu mumentu.
But it’s better than nothing.	Ma hè megliu cà nunda.
More capacity has been the latest addition.	A capacità più hè stata l'ultima aghjuntu.
By using this site, you consent to its use.	Utilizendu stu situ, accunsenu à questu usu.
And then it was too late.	È tandu era troppu tardu.
It works well sometimes, others not.	Funziona bè qualchì volta, altri micca.
I don’t see that much passion here.	Ùn aghju micca vistu tanta passione quì.
And if you don’t understand what it’s doing, that’s your problem.	È s'ellu ùn capisce micca ciò chì face, hè u vostru prublema.
The system is built on trust.	U sistema hè custruitu nantu à a fiducia.
Look the other way.	Fighjate l'altra manera.
I hope you have that.	Spergu chì avete quellu.
Your story brought tears to your eyes.	A vostra storia hà purtatu lacrime à l'ochji.
I had never heard of them.	Ùn avia mai intesu parlà di elli.
All you were waiting for was the light of your attention.	Tuttu ciò chì aspittava era a luce di a vostra attenzione.
We both stood together in a gentle silence.	Tramindui stendu inseme in un silenziu dolce.
Making them go.	Facenduli andà.
I can’t wait to use it.	Ùn possu aspittà per aduprà.
I hadn't even looked at him.	Ùn l'avia mancu fighjatu.
I ran over to the coffee.	Corru nantu à u caffè.
I’m not smart enough.	Ùn sò micca abbastanza intelligente.
I don’t think that’s happened in the last few days.	Ùn credu micca chì hè accadutu in l'ultimi ghjorni.
A woman passed by and turned her eyes away.	Passava una donna è ci voltò l'ochji.
I knew where everything was, I was crazy.	Sapia induve tuttu era, era pazzu.
It was a wonderful stay.	Era un sughjornu maravigliu.
Critical theory vs.	Teoria critica vs.
Logically, though, it’s exactly the other way around.	Cù logica, però, hè esattamente l'altru.
As a result, the church is sick.	In u risultatu, a chjesa hè malata.
So it’s immediate.	Cusì hè immediata.
But I’m not sure how to do it.	Ma ùn sò micca sicuru di cumu fà.
In most cases this is true.	In a maiò parte di i casi hè vera.
Freedom of speech has its limits.	A libertà di parlà hà i so limiti.
Please contact the hotel for details.	Per piacè cuntattate l'hotel per i dettagli.
The staff were both friendly and helpful.	U persunale era tramindui amichevule è aiutu.
He seemed to continue and move on.	Paria di cuntinuà è avanti.
They really have a transformation problem.	Anu veramente un prublema di trasfurmazioni.
The men were shot or killed in other ways.	L'omi sò stati sparati o uccisi in altri modi.
We have to cut down those trees.	Duvemu taglià quelli arburi.
I can’t wait to run tonight.	Ùn possu aspittà di curriri sta sera.
Finally we got together and had fun tonight.	Infine avemu riunitu è ​​avemu divertitu sta sera.
It’s not that you can’t find it in history.	Ùn hè micca chì ùn pudete micca truvà in a storia.
She can’t just take your house.	Ella ùn pò micca solu piglià a vostra casa.
Use other things by yourself.	Aduprate altre cose da sè stessu.
Including home living area.	Cumpresa a zona di vita in casa.
Or don’t.	O ùn fate micca.
It will only last one season.	Durà solu una stagione.
We need to meet.	Avemu bisognu di scuntrà.
This is particularly true of young women.	Questu hè particularmente veru di e donne ghjovani.
Let’s see what you have.	Videmu ciò chì avete.
But we can also grow.	Ma pudemu ancu cresce.
Because we’re just trying.	Perchè avemu ghjustu à pruvà.
A good agreement with the results in the literature is found.	Un bonu accordu cù i risultati in a literatura si trova.
This mixture will be thick.	Questa mistura serà grossa.
Then he went to the bathroom and closed the door.	Allora andò in u bagnu è chjusu a porta.
There is blood everywhere.	Ci hè sangue in ogni locu.
You know that as a future.	Sapete cum'è un futuru.
He lives in a dream world.	Vive in un mondu di sognu.
Six feet from the window, perhaps.	Sei piedi da a finestra, forse.
He had a great fight.	Hà fattu una grande lotta.
Found the problem.	Truvatu u prublema.
We control.	Cuntrollamu.
Her four children were born before she married.	I so quattru figlioli sò nati prima di marità.
Of course, he never did.	Di sicuru, ùn hà mai fattu.
He fired once and again without effect.	Hà sparatu una volta è torna senza effettu.
The first problem, is to find the class somewhere.	U primu prublema, hè di truvà a classa in qualchì locu.
This will cost you time and money.	Questu vi costarà tempu è soldi.
You don’t like it.	Ùn ti piace micca.
In the war.	In a guerra.
He could invent an answer.	Puderia inventà una risposta.
These characters can form a single word, or multiple words.	Questi caratteri puderanu formà una sola parolla, o parechje parolle.
Strange as it may seem.	Per quanto pare strano.
That is the reason.	Chì hè u mutivu.
But it never worked.	Ma ùn hà mai travagliatu.
Then they both take a step back.	Allora tramindui facenu un passu in daretu.
Avoid global data.	Evite i dati globale.
For us it was the best.	Per noi era u più bellu.
There is something very strange about this.	Ci hè qualcosa di assai stranu in questu.
It was safe enough for them to do so.	Era abbastanza sicuru per elli à fà cusì.
The names are pretty easy.	I nomi sò faciuli faciuli.
She touched them softly.	Ella li toccò dolcemente.
You might think so, no.	Puderete pensà chì, nò.
It really makes more sense to me than you might think.	Hè veramente più sensu per mè di ciò chì puderete pensà.
So is the Internet.	Cusì hè Internet.
I don’t know this world.	Ùn cunnosci micca stu mondu.
It feels like a failure on his part.	Si sente chì cum'è un fallimentu da a so parte.
I feel lost.	Mi sentu persu.
I said go, man.	Aghju dettu andemu, omu.
Maybe he was paid a lot of money.	Forse era pagatu assai soldi.
Oh, we had so much fun.	Oh, avemu avutu tantu divertitu.
The second photo is from my phone.	A seconda foto hè da u mo telefunu.
People around us are starting to tell him to shut up.	A ghjente intornu à noi cumencia à dì à ellu di zitti.
And there are a lot of them.	È ci sò assai di elli.
No one knew what could happen.	Nimu ùn sapia ciò chì puderia succede.
The girls liked it.	E ragazze li piaciavanu.
I have never met your mother.	Ùn aghju mai scontru a to mamma.
Sounds good on paper.	Sona bè nantu à carta.
Because you did a great job, a great job.	Perchè avete fattu un bellu travagliu, un bellu travagliu.
This is a huge step.	Questu hè un passu enormu.
We’re going to get out of here and start a movement.	Avemu da esce da quì è cumincià un muvimentu.
We have been together for two years.	Avemu inseme per dui anni.
I said before the best.	Aghju dettu prima u megliu.
We will not share with any third party for any purpose.	Ùn avemu micca sparte cù qualsiasi terzu per qualsiasi scopu.
This new study may shed some light on why.	Stu novu studiu pò spiegà un pocu di luce perchè.
Without that money, provided by us, the poor would be lost.	Senza quellu soldi, furnitu da noi, i poveri sarianu persi.
I just liked it and wanted to share the love.	Mi piace solu è vulia sparte l'amore.
Let's go.	Andemu.
Find out the list.	Scuprite a lista.
He continued to tour the country during this time.	Cuntinuò à girà in u paese durante stu tempu.
It’s really fantastic.	Hè veramente fantasticu.
During the battle, he seemed to be everywhere.	Duranti a battaglia, paria esse in ogni locu.
Every time you learn something useful, move on.	Ogni volta chì amparate qualcosa d'utile, esce avanti.
For more information on his work, see the end of this post.	Per più infurmazione nantu à u so travagliu, vede a fine di stu post.
The light meant nothing to him.	A luce ùn significava nunda per ellu.
These materials can be purchased free of charge.	Questi materiali ponu esse acquistati gratuitamente.
But the truth was, he had neither authority nor power to command.	Ma a verità, ùn avia micca autorità, nè putere di cumandà.
I know her.	A cunniscia.
There was blood on the walls and blood on the floor.	Ci era sangue nantu à i mura è sangue nantu à u pianu.
Then again, who knows.	Allora dinò, quale sà.
Most often, the benefits govern the decision.	A maiò spessu, i benefici guvernaranu a decisione.
The world is what it is.	U mondu hè ciò chì hè.
Most of his opinions have changed.	A maiò parte di e so opinioni anu cambiatu.
There are also a few hours of night to go.	Ci hè ancu uni pochi d'ore di notte per andà.
We had block parties.	Avemu avutu i partiti di bloccu.
She just wanted to stay perfectly still, where she was quiet.	Idda vulia solu stà perfettamente fermu, induve era tranquillu.
Nor were we sure it would fit.	Nè eramu sicuri chì si adattassi.
Only one failed to show.	Solu unu hà fiascatu à mustrà.
I tested the camera on my new phone.	Aghju pruvatu a camera nantu à u mo novu telefunu.
He’s a great character though.	Hè un grande caratteru però.
The remaining ground, however, is such that a new process will be needed.	U terrenu restante, però, hè tali da esse bisognu di un novu prucessu.
We just have to keep working and pushing others.	Avemu solu à cuntinuà à travaglià è spinghje l'altri.
It was too late for them to do anything.	Era troppu tardi per elli à fà qualcosa.
I was glad they ended up trying.	Era cuntentu ch'elli finiscinu di pruvà.
I won the fourth set and the match.	Vincu u quartu set è a partita.
I couldn’t even know the answers.	Ùn pudia ancu cunnosce e risposte.
It will be determined on the basis of.	Sarà determinatu nantu à a basa di.
I can’t do anything with the experience.	Ùn possu micca fà nunda cù l'esperienza.
We follow the path and stay away from the thing.	Seguimu u percorsu è stà luntanu da a cosa.
This is just a normal marriage.	Questu hè solu un matrimoniu normale.
This includes programs for students and teachers.	Questu include prugrammi per i studienti è i prufessori.
The next day I seemed to follow me everywhere.	U ghjornu dopu l'essere paria di seguità mi in ogni locu.
Blood test.	A prova di sangue.
Ask her what she wants.	Dumandate ch'ella vole.
If this is possible.	Se questu hè pussibule.
I was happy to leave.	Eru cuntentu di lascià.
Nothing else was wrong.	Nunda altru era sbagliatu.
It is expensive for us because we are poor.	Hè caru per noi perchè simu poveri.
So at the end of fifteen seconds you don’t get anything.	Allora à a fine di quindici seconde ùn avete micca ottene nunda.
But the man was right.	Ma l'omu avia ragione.
The children are lucky to have you as their teacher.	I zitelli sò furtunati di avè tù cum'è u so maestru.
It’s just one part of the deal.	Hè solu una parte di l'affare.
They know exactly what they are doing.	Sapenu esattamente ciò chì facenu.
Not after tomorrow.	Micca dopu dumani.
I see the boat waiting.	Vecu a barca chì aspetta.
With only one woman to support.	Cù solu una donna per sustene.
Things couldn’t get any better.	E cose ùn pudianu andà megliu.
The defendant was not free to leave.	L'accusatu ùn era micca liberu di lascià.
I can’t explain it, but it is.	Ùn possu micca spiegà, ma hè.
Lots of money when you try to travel cheap.	Un saccu di soldi quandu pruvate di viaghjà à pocu pressu.
The two talked as they had known each other forever.	I dui si parlavanu cum'è s'eranu cunnisciutu da sempre.
It’s a lost art.	Hè un arte persa.
That was what he did.	Questu era ciò chì hà fattu.
They don’t need access to anything else.	Ùn anu micca bisognu di accessu à nunda altru.
There was no energy.	Ùn ci era micca energia.
That night he waited for the teacher to return.	Quella notte hà aspittatu chì u maestru vultà.
Where is she anyway.	Induve hè ella in ogni modu.
Which seemed strange to me since they didn’t have a degree.	Chì mi pareva stranu postu ch'elli ùn avianu micca un diploma.
They are a definite improvement over the old-style wooden bottle.	Sò una mellura decisa nantu à a buttiglia di legnu di stile anticu.
It’s very enjoyable.	Hè assai piaciutu.
This was consistent with his other findings.	Questu era coherente cù i so altri risultati.
I told her it would take thirty minutes.	L'aghju dettu ch'ella duverebbe chjappà trenta minuti.
He could not understand the words.	Ùn pudia capisce e parolle.
There is a difference in their effort and in some others.	Ci hè una sfarenza in u so sforzu è in certi altri.
She agreed and said that no one who loved you could do that.	Ella accunsentì è disse chì nimu chì ti amava puderia fà quessa.
You don't even have to think about it.	Ùn avete mancu bisognu di pensà à questu.
Otherwise it looked pretty good.	Altrimenti pareva bellu bè.
It really shows.	Daveru mostra.
It was not an easy decision.	Ùn era micca una decisione faciule.
Glad you are well.	Felice chì site bè.
Then that was what she felt.	Allora era ciò chì ella sentia.
I was very proud of that.	Eru assai fieru di questu.
You know me.	Mi cunnosci.
Travel times are less than a week.	I tempi di viaghju sò menu di una settimana.
I just said that we had a huge discussion.	Aghju dettu solu chì avemu avutu in una discussione enormosa.
They may be different from the one shown in the picture above.	Puderanu esse sfarente da quella mostrata in a stampa sopra.
Instead, she let go of her veins.	Invece, ella lasciò vene per ella.
It was often the three of us and this is just weird.	Eravamu spessu noi trè è questu hè solu stranu.
Don’t judge.	Ùn ghjudicà micca.
The wife left the family home with her two children.	A moglia abbandunò a casa di a famiglia cù i so dui figlioli.
I can feel it.	Puderaghju sanu.
That’s what makes our team better.	Hè ciò chì rende a nostra squadra megliu.
You can easily buy products.	Pudete facilmente cumprà prudutti.
She had seven children.	Hà avutu sette figlioli.
Your search for peace of mind may stop now.	A vostra ricerca di a pace di mente pò piantà avà.
And even then she is never so happy.	È ancu allora ella ùn hè mai cusì felice.
I became involved.	Sò diventatu implicatu.
One is content.	Unu hè cuntenutu.
We have to learn from them on the human side.	Avemu da amparà da elli da u latu umanu.
The beginning of another week in school.	U principiu di una altra settimana in a scola.
Think for a moment about what you tried to do with them.	Pensate un mumentu nantu à ciò chì avete pruvatu à fà cun elli.
We hit it off.	L'avemu culpitu.
I knew it, but I didn't hear it.	Sapia questu ma ùn l'aghju micca sentitu.
It has been a difficult time for us.	Per noi hè statu un periodu assai difficiule.
He had lost many things, but refused to lose it.	Avia persu parechje cose, ma ricusò di perde questu.
These are the conditions that the experience must meet for effective and in-depth learning.	Queste sò e cundizioni chì l'esperienza deve scuntrà per un apprendimentu efficace è prufondu.
We need to take less and show more.	Avemu bisognu di piglià menu è dimustrà più.
It depends on the context.	Dipende da u cuntestu.
No patients were excluded for any reason.	Nisun paziente hè statu esclusu per alcuna ragione.
The exception was me.	L'eccezzioni era mè.
I can see that she will be a great mom.	Puderaghju vede ch'ella serà una grande mamma.
This is an instant access to your home.	Questu hè un accessu immediatu à a vostra casa.
So what the fuck.	Allora chì cazzo.
It’s about the players, it’s about the group.	Si tratta di i ghjucatori, hè di u gruppu.
Players return when they find a match.	I ghjucatori tornanu à andà quandu trovanu un match.
Because of such individuals.	A causa di tali individui.
It has the benefit of being honest, for one thing.	Hà u benefiziu di esse onestu, per una cosa.
Thus, it is very difficult to use.	Cusì, hè assai difficiule à aduprà.
Ideas are included.	L'idee sò incluse.
I know why.	Sò u mutivu perchè.
But more to the point, it caused a stir.	Ma più à u puntu, hà causatu una agitazione.
I hope the place doesn’t change.	Spergu chì u locu ùn cambia micca.
Someone somewhere is sad, so everyone should be careful.	Qualchissia in qualchì locu hè tristu, cusì tutti duveranu cura.
I can certainly understand why he loves you.	Puderaghju certamente capisce perchè ti ama.
Spirit, know the spirit.	Spiritu, cunnosce u spiritu.
She wanted to have a party.	Ch'ella vulia fà una festa.
Let's start slowly.	Cuminciamu lentamente.
Yours, however, are in danger of being eliminated.	I vostri però sò in periculu d'esse eliminati.
Sometimes we need to go back and see the big picture.	A volte avemu bisognu di retrocede è vede u grande ritrattu.
She has to say what she has to do.	Ella deve dì ciò chì deve fà.
You know how to fill in the variables before the other side does.	Sapete cumu riempie e variàbili prima chì l'altru latu faci.
As long as your hair is the natural color to begin with.	Sempre chì i vostri capelli sò u culore naturali per cumincià.
The big changes are coming.	I grandi cambiamenti venenu.
I saw it done.	L'aghju vistu fattu.
Stuff like that.	Roba cusì.
The app starts, but it's just a black screen.	L'app principia, ma hè solu un screnu neru.
Then there is nothing to do.	Allora ùn ci hè nunda à fà.
A serious look suddenly appeared on his face.	Un sguardu seriu apparsu di colpu nantu à a so faccia.
People brought their friends.	A ghjente hà purtatu i so amichi.
The effect is possibly greater among female students.	L'effettu hè possibbilmente più grande trà i studienti femine.
She is so young and beautiful and.	Hè cusì ghjovana è bella è.
Finally he opened the door.	Infine, hà apertu a porta.
Let him stay.	Lasciallu stà.
She felt like a special person.	Ella si sentia esse a persona più speciale.
They took him.	L'anu pigliatu.
I think he saw exactly what he said he saw.	Pensu chì hà vistu esattamente ciò chì hà dettu chì hà vistu.
All of us in the family knew what was coming.	Tutti noi in a famiglia sapiamu chì vene.
God has done something more powerful than any other act of love, ever.	Diu hà fattu qualcosa di più putente chè qualsiasi altru attu d'amore, mai.
This time it was closed.	Sta volta era chjusu.
Cool slightly to serve hot, or serve at room temperature.	Cool un pocu per serve caldu, o serve à a temperatura di l'ambienti.
You can pay on this form here.	Pudete pagà nantu à sta forma quì.
We know that with any activity comes a lot of stress.	Sapemu chì cù qualsiasi attività vene assai stress.
Even this was not original.	Ancu questu ùn era micca uriginale.
I am happy to do my job.	Sò felice di fà u mo travagliu.
Plants also have feelings !.	E piante anu ancu sentimenti !.
I don't understand this post.	Ùn capiscu micca stu post.
No, he didn't.	Innò, ùn hà mancu.
It needs to be shared.	Hè bisognu di sparte.
He may be injured.	Pò esse feritu.
He did the little things to help a team win.	Hà fattu e piccule cose per aiutà una squadra à vince.
They are too small.	Sò troppu chjuchi.
There are both, both true.	Ci sò tramindui, tramindui veri.
They are completely different things.	Sò cose completamente diverse.
She couldn't understand.	Ella ùn pudia capisce.
I’ll tell you what really happened.	Vi dicu ciò chì hè accadutu veramente.
I started it today, and it only brings tears to my eyes.	L'aghju cuminciatu oghje, è solu mi porta lacrime à l'ochji.
One second to do.	Un secondu fà.
My son said he told me.	U mo figliolu hà dettu ch'ellu mi dicia.
It was more than he had ever done.	Era più ch'ellu avia mai fattu.
It always felt so much better.	Si sentia sempre assai megliu.
The future is yet to come.	U futuru hè u tempu chì hè ancu da vene.
It’s hard to really say.	Hè difficiuli di dì veramente.
Try what you want to try.	Pruvate ciò chì vulete pruvà.
Same as main.	U listessu cum'è principale.
It can be cooked in the evening when you have time.	Pò esse coccu à a sera quandu avete tempu.
Quite the opposite, in fact.	Piuttostu u cuntrariu, in fattu.
Because she didn’t.	Perchè ella ùn hà micca.
And them.	È elli.
Stand together, and we can do this job !.	Stand inseme, è pudemu fà stu travagliu!.
Free to the public.	Gratuitu à u publicu.
I probably wouldn't have talked about this war if it had ended differently.	Probabilmente ùn averia micca parlatu di sta guerra s'ellu era finita diversamente.
His eyes were like rain.	I so ochji eranu cum'è a pioggia.
Maybe he had pushed them too far.	Forse li avia spintu troppu luntanu.
Anyway, the thing is this.	In ogni casu, a cosa hè questu.
Your company wants you to have a good life that you enjoy.	A vostra cumpagnia vole chì avete una bona vita chì vi piace.
You will see from the newspapers that we have arrived.	Viderà da i ghjurnali chì simu ghjunti.
We discuss the two consequences involved with having less information about you.	Discutemu e duie cunsequenze implicate cù avè menu infurmazione nantu à voi.
I couldn’t get close.	Ùn pudia micca avvicinassi.
This is more important than anything else.	Questu hè più impurtante chè qualsiasi altra cosa.
That won’t do.	Chì ùn farà micca.
The bathroom is very small.	U bagnu hè assai chjucu.
You want people to understand that this is happening.	Vulete chì e persone capiscenu cumu questu succede.
Reading this article is the first step in getting things done.	A lettura di stu articulu hè u primu passu per fà e cose.
Not sure.	Ùn hè micca sicuru.
We want it to be normal, so we didn't say anything.	Vulemu ch'ella sia normale, cusì ùn avemu micca dettu nunda.
Send us a message for details.	Mandateci un missaghju per i dettagli.
But so far they have not.	Ma finu à avà ùn avianu micca.
I don't have your spine.	Ùn aghju micca u to spinu.
They are two very different things.	Sò dui cose assai diffirenti.
I don’t get any closer.	Ùn aghju micca più vicinu.
This is similar to the standard approach.	Questu hè simili à l'approcciu standard.
You know, we do a lot of good things.	Sapete, facemu assai cose bè.
My first thought was, this is crazy.	U mo primu pensamentu era, questu hè pazzu.
They told you what you were ready to hear.	Vi anu dettu ciò chì erate prontu à sente.
Think you want to see it.	Pensate chì vulete vede.
They were later seen leaving school together.	In seguitu sò stati visti abbandunà a scola inseme.
This, in turn, will influence our analysis.	Questu, à u turnu, influenzerà a nostra analisi.
In fact, he had real ideas.	È in realtà, avia idee reali.
These kids think they can change the world.	Questi figlioli, pensanu chì ponu cambià u mondu.
There is nothing like it.	Ùn hè nunda cusì.
Each step has a meaning that exists on several levels at once.	Ogni passu hà un significatu chì esiste in parechji livelli à una volta.
All costs are based on the hospital where the surgery was performed.	Tutti i costi sò costi basati in l'ospitale induve a cirurgia hè stata realizata.
I don't have the answers.	Ùn aghju micca e risposte.
This version will be released soon as a final version.	Questa versione serà prestu liberata cum'è una versione finale.
You don’t feel it alone, but you feel it.	Ùn senti micca solu, ma senti.
But you're right.	Ma avete ragione.
It has to be close, though.	Devu esse vicinu, però.
I don't care if she killed me.	Ùn m'importa micca s'ella m'hà tombu.
Now this could be wrong.	Avà questu puderia esse sbagliatu.
The others stood or sat on a ledge above them, staring.	L'altri stavanu in piedi o à pusà nantu à un alzatu sopra à elli, fighjendu.
My parents were important members of the community.	I mo genitori eranu membri impurtanti di a cumunità.
He had never held any government position.	Ùn avia mai occupatu alcuna pusizione di guvernu.
It didn’t last too long.	Ùn avia micca durà troppu longu.
We only have one more minute, ok.	Avemu solu un minutu di più, ok.
Someone will do it, but it doesn't look like it will be us.	Qualchissia a farà, ma ùn pare micca chì serà noi.
It will continue for hours.	Continuerà ancora per ore.
In addition, phase vs.	Inoltre, a fase vs.
You have to deal with that.	Avete da fà fronte à questu.
It’s the same with my sister.	Hè listessu cù a mo surella.
We didn’t have any suitable teachers.	Ùn avemu avutu micca prufessori adattati.
Certain file systems are designed to be used for specific applications.	Certi sistemi di schedari sò stati pensati per esse utilizati per applicazioni specifiche.
Continue for as long as you feel comfortable.	Cuntinuà per u tempu chì si senti còmode.
I could not send him a message until morning.	Ùn pudia mandà un missaghju à ellu finu à a matina.
By doing so, the amount of data can be reduced.	Fendu cusì, a quantità di dati pò esse ridutta.
Shows a red cross.	Mostra una croce rossa.
And this is taken quite seriously.	È questu hè pigliatu abbastanza seriu.
It is expensive to be a woman in this country.	Hè caru per esse una donna in stu paese.
Room and boarding house.	Stanza è pensione.
Religion is natural.	A religione hè naturali.
My eyes were red.	I mo ochji eranu rossi.
The boys she brought out were small.	I picciotti ch'ella hà purtatu fora eranu chjuchi.
This is not just for you.	Questu ùn hè micca solu per voi.
Besides, it had nothing to do with him.	Inoltre, ùn avia nunda à fà cun ellu.
It really seemed like none of them had eyes.	Paria veramente chì nimu d'elli avia l'ochji.
No one in the movie seems surprised that he exists.	Nimu in u filmu pare surprised ch'ellu esiste.
Elsewhere, the event did not.	In un altru, l'avvenimentu ùn hà micca.
All the energy is falling from the head into the heart.	Tutta l'energia hè cascata da a testa in u core.
But my father and mother, he said.	Ma u mo babbu è a mo mamma, disse.
Good things happen too.	E cose boni sò accadute ancu.
I will find a place for you.	Truvaraghju un locu per voi.
Other teams are now believed to be using it.	L'altri squadre sò avà criduti chì l'utilizanu.
They loved it and wanted to be with you.	Li piaciavanu è vulianu esse cun voi.
, which was attached.	, chì si appiccicò.
It costs little and means a lot.	Custa pocu è significa assai.
We try for price.	Pruvemu di prezzu.
The room looked wonderful during the day and the food was amazing.	A stanza pareva maravigliosa in u ghjornu è l'alimentariu era incredibile.
And if he could do that for you.	È s'ellu puderia fà questu per voi.
My knees turned to the water.	I mo ghjinochje si vultò à l'acqua.
I can hate you sometimes.	Ti possu odià qualchì volta.
That was the hard part.	Questa era a parte dura chì vene.
It’s cold and it keeps us out.	Hè fretu è ci tene fora.
Now you are back in business.	Avà site di ritornu in l'affari.
You can make your choice.	Pudete piglià a vostra scelta.
It makes a big difference.	È face una gran diferenza.
Not to say that security was open.	Ùn dì micca chì a sicura era aperta.
This model can significantly increase the speed of doing business.	Stu mudellu pò aumentà significativamente a vitezza di fà affari.
They could not survive.	Ùn pudianu sopravvive.
She’s over it a bit now.	Ella hè sopra un pocu avà.
Which seems to work really well.	Chì pare chì funziona veramente.
Until then, your life is over.	Finu à tandu, a vostra vita hè finita.
Anger could be possible.	A rabbia puderia esse pussibule.
Young men and women can mix more easily in public.	I ghjovani è e donne puderanu mischjà più facilmente in publicu.
However, we started to catch fire.	In ogni casu, avemu cuminciatu à piglià u focu.
We spent two weeks in primary school.	Ci sò state duie settimane in primariu.
That case has finally reached this court.	Ddu casu hè finalmente ghjuntu à questu tribunale.
No one could survive.	Nimu puderia sopravvive.
Let us now give some similar examples.	Damu avà qualchi esempi simili.
Our section was short on everything, including men.	A nostra sezione era corta in tuttu, cumpresi l'omi.
It was them.	Eranu elli.
I want the title to run.	Vogliu chì u titulu run.
Run the application.	Eseguite l'applicazione.
Just hold on, talk and release once you’re done.	Basta à tene, parlà è liberate una volta chì avete finitu.
He dressed quickly and approached me.	Si vestì prestu è si avvicinava à mè.
So, it’s an experience they want to share with their friends.	Cusì, hè una sperienza chì volenu sparte cù i so amichi.
That's it.	Eccu.
That he was always waiting for me.	Ch'ellu m'aspittava sempre.
We know your name and understand your needs.	Sapemu u vostru nome è capiscenu i vostri bisogni.
He is not happy.	Ùn hè micca cuntentu.
Both are important.	Tutti dui sò impurtanti.
I mean, it’s weird.	Vogliu dì, hè stranu.
There would be time to consider it.	Ci saria u tempu di cunsiderà.
They were back this week, the night the police were killed.	Eranu tornati sta settimana, a notte chì a polizia hè stata uccisa.
In fact, I’m going to force you to eat.	In fatti, aghju da furzà à manghjà.
Try it.	Pruvate.
Which he didn't say.	Chì era ch'ellu ùn dicia.
Ask again.	Dumandate di novu.
But we don’t need to put it down forever.	Ma ùn avemu micca bisognu di mette per sempre.
He stepped forward.	Si fece avanti.
You parents have to support this.	Voi genitori avete da sustene questu.
So we just had to wait.	Allora avemu avutu solu aspittà.
Only if they think they are using you.	Solu s'ellu pensanu chì ti stanu aduprendu.
I was just happy to be here.	Eru solu cuntentu di esse quì.
I haven't seen you in a long time.	Ùn vi aghju micca vistu da un bellu pezzu.
If you want to do something, you have to do it.	Se vulete fà qualcosa, avete da fà accade.
I tend to follow them.	I tendenu à seguità.
Just because of you, sister.	Solu per via di tè, surella.
He watched her for a moment.	L'hà guardatu per un mumentu.
He kept saying how good it was to recover.	Continuava à dì quantu era bonu di ritruvà.
The problem is with your comments.	U prublema hè cù i vostri cumenti.
I love when guys are successful.	Mi piace quandu i ragazzi anu successu.
Just for a few seconds, though.	Solu per uni pochi seconde, però.
And I added that view as the child’s view.	È aghjustatu quella vista cum'è vista di u zitellu.
He noted that while the changes were coming, they were not made immediately.	Hà nutatu chì mentre chì i cambiamenti vinianu, ùn anu micca fattu immediatamente.
Maybe we shouldn’t move here.	Forse ùn duvemu micca spustà quì.
But she was scared.	Ma era spaventata.
Just try your best.	Basta à pruvà u vostru megliu.
There is little meat and a lot of skin, fat and bones.	Ci hè pocu carne è assai pelle, grassu è osse.
No charge, of course.	Senza carica, di sicuru.
Experiences I have had.	Esperienze chì aghju avutu.
The cost of living is low.	U costu di vita hè bassu.
Or maybe she could.	O forse ella puderia.
I smiled at them.	I surrisu à elli.
Let's do it now !.	Facemu avà !.
Then he turned and checked the other side.	Allora si vultò è verificatu l'altru latu.
This is where the magic happens.	Hè quì chì a magia succede.
This will be fine.	Questu andrà bè.
It was a beautiful place, but we started with nothing.	Era un bellu locu, ma avemu principiatu senza nunda.
It creates a fresh and fresh view of this creative family.	È crea una vista nova è fresca di sta famiglia creativa.
It’s a lot of power here.	Hè assai putere quì.
Once they were on the other side, it came out.	Una volta ch'elli eranu da l'altra parte, esce.
It gives you something to look forward to.	Vi dà qualcosa per aspittà.
Unless you’re a banker.	A menu chì ùn site un bancu.
It’s not just for me.	Ùn hè micca solu per mè.
Return to houseplants.	Torna à e piante di casa.
From the ground.	Da a terra.
This was not a memory of the past.	Questa ùn era micca memoria di u passatu.
I remember feeling angry.	M'arricordu chì mi sentu arrabbiatu.
After the selection period, we present the next face image.	Dopu à u periodu di selezzione, avemu prisentatu u prossimu imagine face.
So many things could have gone wrong.	Tante cose pudianu esse andate male.
I was also put in difficult situations.	Sò statu messu ancu in situazioni difficili.
Much more needs to be done on this front.	Moltu più deve esse fattu in questu fronte.
Talk about.	Parlà di.
But these were not tears of joy.	Ma questi ùn eranu micca lacrime di gioia.
I did.	Aghju fattu.
They want to win.	Vulenu vince.
It seems that there is no protection from them.	Sembra chì ùn ci hè micca prutezzione da elli.
We’ll find out where it is.	Avemu da circà induve hè.
I didn't find anything wrong.	Ùn aghju trovu nunda di male.
That I found it.	Chì l'aghju trovu.
They can't take them.	Ùn li ponu piglià.
I don’t even think he’s good.	Ùn pensate mancu ch'ellu hè bonu.
All those years of work towards that point had paid off.	Tutti quelli anni di travagliu versu quellu puntu avianu pagatu.
Well, not a surprise.	Ebbè, ùn hè micca una sorpresa.
Earth and sky.	A terra è u celu.
Boys and girls fall in love.	Picciotti è fimmineddi s'innamoranu.
There is previous work in both areas.	Ci hè un travagliu previ in ​​i dui spazii.
We have been doing this business for years.	Facemu stu affari dapoi anni.
He backed away slowly.	Si fece retrocede lentamente.
The stone of blood.	A petra di sangue.
Judge for results.	Ghjudicate per i risultati.
It can be considered a security risk.	Pò esse cunsideratu un risicu di sicurità.
The band built each song with a minute of attention to detail.	A banda hà custruitu ogni canzone cun un minutu d'attenzione à i dettagli.
This is particularly so in this case.	Questu hè particularmente cusì in questu casu.
Time could run out for a man.	U tempu puderia scappà da un omu.
I decided.	Aghju decisu.
She doesn't ask.	Ella ùn dumanda micca.
The others.	L'altri.
The type field shows which table to join.	U campu di tipu mostra chì tavula à unisce.
It takes a lot of faith and trust.	Ci vole assai fede è fiducia.
All trips included.	Tutti i viaghji inclusi.
What else could I ask for.	Chì altru puderia dumandà.
It’s so good.	Hè cusì bè.
The view from my room was fantastic.	A vista da a mo stanza era fantastica.
Don’t try to touch me.	Ùn pruvate à toccu mi.
Within minutes, water levels began to rise.	In pochi minuti, i livelli di l'acqua cuminciaru à aumentà.
This company has been in the same family for a hundred years.	Sta cumpagnia hè stata in a stessa famiglia per centu anni.
I hope to see you soon.	Spergu di vedevi prestu.
I wanted to see your face.	Vuliu vede a to faccia.
However, do it your way.	Tuttavia, fate u vostru modu.
It’s just that they are at more risk than the average person.	Hè solu chì sò in più risicu ch'è a persona media.
He sat on a rock across the street, staring at me.	Si pusò nantu à una roccia attraversu a strada, fighjendu mi.
I knew I was in trouble.	Sapia chì era in prublemi.
This is defined as follows.	Questu hè definitu cum'è seguita.
It was the band.	Era a banda.
It works a lot like medical insurance.	Funziona assai cum'è l'assicuranza medica.
There is only one catch.	Ci hè solu una cattura.
It was man time.	Era u tempu d'omu.
Both on the market.	Tramindui nantu à u mercatu.
I don’t quite understand what you mean.	Ùn aghju micca capitu bè ciò chì vulete dì.
This was my journey through university.	Questu era u mo viaghju à traversu l'università.
Until the president.	Finu à u presidente.
Everything to prevent it.	Tuttu per impedisce.
Even my mom.	Ancu a mo mamma.
This is consistent with our findings in.	Questu hè coherente cù i nostri risultati in.
This economy no longer has a place for them.	Questa ecunumia ùn hà più un locu per elli.
Everything looks good until the third set.	Tuttu pare bè finu à a terza serie.
We made another vote.	Avemu fattu un altru votu.
Thanks for the magazine.	Grazie per a rivista.
The longer application may be even more useful.	L'applicazione più longa pò esse ancu più utile.
Enough of this discussion.	Basta di sta discussione.
I’m not sure what that means.	Ùn sò micca sicuru chì significa.
The combined colors will be so beautiful.	I culori cumminati seranu cusì bellu.
For now, though, this is a good break.	Per avà, però, questu hè una bona pausa.
Many things will be based on this.	Assai cose seranu basati annantu à questu.
I don’t know why he was here or whether he killed someone else. 	Ùn sò micca perchè era quì o s'ellu l'hà tombu un altru. 
I'm not sorry.	Ùn sò micca dispiace.
One hand was in the box.	Una manu era in a scatula.
We’re going home.	Avemu da andà in casa.
The box is not checked automatically.	A casella ùn hè micca marcata per automaticamente.
The one that went to his house was a set of colors.	Quellu chì andò à a so casa era un set di culori.
Please let me try this product.	Per piacè lasciami pruvà stu pruduttu.
But you didn’t even notice the last three.	Ma ùn avete mancu nutatu l'ultimi trè.
She had a wonderful body.	Ella avia un corpu maravigghiusu.
It was no secret.	Ùn era micca un sicretu.
I don’t think we’re up to it.	Ùn pensu micca chì simu à l'altezza.
So please let me know if you are interested.	Allora per piacè fatemi sapè se site interessatu.
Or with us.	O cun noi.
And anyway, even with the extra money, we don’t have enough.	È in ogni modu, ancu cù i soldi extra, ùn avemu micca abbastanza.
I have three children.	Aghju trè figlioli.
There is so much more to do.	Ci hè assai più per fà u travagliu.
It will make the days faster.	Fararà i ghjorni più veloci.
No, back.	Innò, torna.
Take that number of conductor names from the conductor cup.	Pigliate quellu numeru di nomi di cunduttori da a tazza di cunduttore.
But then he wondered if it was really.	Ma poi si dumandava s'ellu era veramente.
Then you may want to wait.	Allora pudete vulete aspittà.
It was here that he took his place.	Era quì chì ellu hà da fà u so postu.
They have control of the situation.	Hanu u cuntrollu di a situazione.
It was not immediately clear how he was injured.	Ùn era micca chjaru immediatamente cumu era feritu.
I will return to this point later.	Riturneraghju à questu puntu dopu.
The trials come later.	I prucessi sò ghjunti dopu.
He gave me my family life.	Hà datu a mo vita di famiglia.
I couldn’t watch where he was going.	Ùn puderia micca fighjulà induve andava.
This fight will not go away on its own.	Sta lotta ùn sparirà da sola.
Or at least second.	O almenu secondu.
Take language, for example.	Pigliate a lingua, per esempiu.
Cut into the rock.	Tagliate in a roccia.
When you add water, it’s too thick.	Quandu aghjunghje l'acqua, hè troppu grossu.
He tried to run.	Hà pruvatu à curriri.
Of course, it had been longer.	Di sicuru, avia statu più longu.
Long enough, though, for something else to happen.	Abbastanza longu, però, per succede qualcosa d'altru.
They offer neither weapons nor tools.	Ùn offrenu nè arma, nè strumentu.
And you want to be like them.	È vole esse cum'è elli.
When we need something, we all fight for it.	Quandu avemu bisognu di qualcosa, ognunu luttemu per questu.
I would highly recommend this company.	Avissi assai cunsigliatu sta cumpagnia.
She knew she needed to follow her son.	Sapia chì avia bisognu di seguità u so figliolu.
She made my marriage the best ever.	Ella hà fattu u mo matrimoniu u megliu di sempre.
Don’t talk to your best friend.	Ùn site micca parlà cù u vostru megliu amicu.
It shows the difference between the houses I grew up in and mine.	Mostra a diffarenza trà e case in cui sò cresciuti è a meia.
They continued with the work throughout the night.	Continuavanu cù u travagliu per tutta a notte.
Unfortunately, this condition can be very dangerous for a child.	Sfurtunatamente, sta cundizione pò esse assai periculosa per un zitellu.
Then practice.	Allora esercitassi.
Everything is fine.	Tuttu va bè.
It does not provide any benefit to the fund.	Ùn furnisce micca benefiziu à u fondu.
Kill him if he gives you trouble.	Uccidelu s'ellu vi dà prublemi.
I didn’t make any plans on the road.	Ùn aghju fattu micca piani in a strada.
They have to be numbers that mean something to you.	Hanu da esse numeri chì significanu qualcosa per voi.
The food was left on the table.	L'alimentazione hè stata lasciata nantu à a tavula.
We chose a particular result as the right one.	Avemu sceltu un risultatu particulari cum'è u dirittu.
Take some advice from an older man.	Pigliate qualchì cunsigliu da un omu anzianu.
I cried.	Eiu pienghje.
He said so.	Hà dettu cusì.
Remove from heat and keep warm.	Eliminate da u calore è mantene caldu.
A necessary evil.	Un male necessariu.
Quick look at gold and oil.	Sguardu rapidu à l'oru è l'oliu.
A real suffering between many.	Una vera soffrenza trà parechji.
Just something to think about.	Solu qualcosa à pensà.
Nothing has changed for me.	Nunda hè cambiatu per mè.
I am here for life.	Sò quì per a vita.
She has an open mind.	Ella hà una mente aperta.
This only happens in a few fields.	Questu succede solu in uni pochi di campi.
I saw the man in the suit walking towards his car.	Aghju vistu l'omu in u vestitu chì caminava versu a so vittura.
I’m not surprised you’re confused.	Ùn sò micca surprisatu chì site cunfusu.
Or maybe it’s just that we were too strong.	O forse hè solu chì eramu troppu forte.
I can’t say why now.	Ùn possu micca dì perchè avà.
My brothers will not judge you.	I mo fratelli ùn vi ghjudicà micca.
Avoid too much direct sunlight.	Evite troppu sole direttu.
Be the boss.	Siate u capu.
If so, let us see the fact.	S'ellu hà, lasciate vede u fattu.
Shock to the system.	Scossa à u sistema.
Or point me in the right direction.	O indicami in a direzione ghjusta.
Don’t attract attention.	Ùn attirate micca l'attenzione.
Many can be explained.	Parechji ponu esse spiegati.
I had no idea how to take care of my skin.	Ùn avia micca idea di cumu piglià a cura di a mo pelle.
For sure.	Di sicuru.
I didn't want to hear any more bad news.	Ùn vulia micca sente più mala nutizia.
Maybe he should watch.	Forse duverebbe guardà.
For days, for weeks.	Per ghjorni, per settimane.
The woman, however, saw nothing of what she wanted.	A donna, però, ùn hà vistu nunda di ciò chì vulia.
It’s not a good story.	Ùn hè micca una bella storia.
This position is now a major cause for concern.	Questa pusizioni avà hè una causa maiò di preoccupazione.
It was just a stone.	Era solu una petra.
I had thought about putting it in the car business.	Avia pensatu à mette in l'affari di l'auto.
He believed in love.	Hà cridutu in l'amore.
If you look at them, they will look at you.	Sè vo li guardi, vi guardà.
They might have tried.	Puderanu avè pruvatu.
She's going to fuck you hard.	Ti và a fotterà duramente.
I knew he was right.	Sapia ch'ellu avia ragione.
That’s what we did last.	Hè ciò chì avemu fattu in l'ultimu.
These materials are very expensive.	Sti materiali sò assai caru.
There is a credit magazine.	Ci hè una rivista di creditu.
He spent his remaining years there.	Ci hà passatu i so anni rimanenti.
In the end, he lost his mind because of it.	In fine, hà persu a so mente per via di questu.
No, for a few.	Innò, per uni pochi.
The direction of the relationship is not considered.	A direzzione di a relazione ùn hè micca cunsideratu.
That judgment has become final.	Ddu ghjudiziu hè diventatu definitivu.
They shouldn’t come for it.	Ùn duveranu micca vene per ella.
It is a matter of choice.	Hè una materia di scelta.
His father still lived here.	U so babbu campava sempre quì.
That is completely my opinion.	Hè cumplettamente a mo opinione.
I wanted to read it, choose something I never sent.	Vuliu lettu, sceglienu qualcosa chì ùn hà mai mandatu.
They had seen each other many times.	Si s'eranu vistu parechje volte.
Run faster to read better.	Corre più veloce per leghje megliu.
Nor had he had a regular job since his release.	Nè avia avutu un travagliu regulare da a so liberazione.
And somewhere.	È in qualchì locu.
He never asked to see my gun.	Ùn hà mai dumandatu di vede a mo pistola.
I raised my hands and smiled.	Aghju alzatu e mani è surrisu.
A child could go that far.	Un zitellu puderia andà cusì luntanu.
Man, thanks for being so cool at this.	Omu, grazie per esse cusì cool in questu.
Like leaving the single market.	Cum'è abbandunà u mercatu unicu.
It is heating up now.	Si scalda avà.
The code was needed.	U codice era necessariu.
He needed it.	Ne avia bisognu.
We certainly appreciate that.	Certamente apprezzemu chì.
Suddenly they were no longer in the square.	Di colpu ùn eranu più in piazza.
Away from him.	Luntanu da ellu.
Yet very difficult.	Eppuru assai difficiule.
Until business.	Finu à l'affari.
To see, click here.	Per vede, cliccate quì.
No statistical differences were found in many measures of clinical outcome.	Nisuna diffarenza statistica hè stata truvata in parechje misure di u risultatu clinicu.
Obviously you don’t want to see it.	Ovviamente ùn ci vole micca vede.
If you are very expensive.	Sè vo site assai caru.
She couldn't speak.	Ella ùn pudia parlà.
I feel so much better.	Mi sentu assai megliu.
Your old ones are dreaming.	I vostri vechji feranu sogni.
They have four children.	Anu quattru figlioli.
It’s a lot more than we thought we’d win.	Hè assai più di ciò chì pensavamu chì vinceria.
This is a social game where your language skills are tested.	Questu hè un ghjocu suciale induve e vostre cumpetenze linguistiche sò testate.
I agree with both of them.	Sò d'accordu cù elli dui.
I didn’t think much of it.	Ùn aghju micca pensatu assai.
Yet the day clearly breaks them.	Eppuru u ghjornu chjaramente li rompe.
Things will come as they go and they will go as they go.	E cose vinaranu cum'è vanu è vanu cum'è vanu.
I have some.	Ne possu alcuni.
The woman took his hands and allowed him to go to bed.	A donna li pigliò e mani è l'hà permessu di entre in u so lettu.
Maybe you can spend a couple of weeks here next summer.	Forse pudete passà un paru di settimane quì l'estiu prossimu.
He lied to me.	Ma mentia.
To this extent, only the components of space survive.	In questu limitu, solu i cumpunenti di u spaziu sopravvive.
Now he was no longer running, his life should be better.	Avà ùn correva più, a so vita duveria esse megliu.
To develop a solution.	Per sviluppà una suluzione.
Most of them are in our age group and.	A maiò parte di elli sò in u nostru gruppu di età è.
Look out the windows.	Fighja da i finestri.
I was dressed in dark clothes.	Eru vistutu di vestiti scuri.
And then you feel bad the next day.	E poi vi sentite male u ghjornu dopu.
We have our name.	Avemu u nostru nome.
The national range was his own.	A gamma naziunale era una propria.
The guy was dead, but he didn't know it either.	U tippu era mortu, ma ùn a sapia ancu.
Let me have dinner.	Lasciami piglià à cena.
Try to do this in a meeting.	Pruvate à fà questu in una riunione.
These were fun games, of course.	Questi eranu ghjochi divertenti, di sicuru.
I rejected your first book.	Aghju rifiutatu u vostru primu libru.
Not at least half of the country.	Nè almenu a mità di u paese.
It was as light as anything.	Era ligeru cum'è nunda.
It’s given to us, especially that.	Hè datu à noi, soprattuttu questu.
That was the hour of your need.	Chì era l'ora di u vostru bisognu.
Check it out below.	Verificate quì sottu.
There came to be a strange smell in him.	Ci hè ghjuntu à esse un odore stranu in ellu.
Because otherwise we wouldn’t have discovered it.	Perchè altrimenti ùn l'avemu scupertu.
Not so much.	Micca tantu.
The road was clear for the rest of them to enter.	U caminu era chjaru per u restu di elli per entre.
But it’s not a big deal.	Ma ùn hè micca un grande affare.
She took me.	Ella m'hà purtatu.
I looked into his wide eyes and waited.	Aghju fighjatu in i so ochji larghi è aspittatu.
It came, but slowly.	Hè ghjuntu, ma pianu pianu.
Or he may not have one.	O ùn pò micca avè unu.
I don’t know where to go.	Ùn sò micca induve andà.
But she was not gone.	Ma ella ùn era andata.
Therefore, we must continue to push as hard as possible in development.	Dunque, duvemu cuntinuà à spinghje u più duru pussibule in u sviluppu.
It could never be anywhere else.	Ùn puderia mai esse in altrò.
I'm not hiding.	Ùn mi piattu.
Welcome this year with a really big smile.	Benvenuti quist'annu cù un veru grande surrisu.
Death of my soul.	Morte di a mo ànima.
There is nothing wrong with that.	In questu sensu ùn ci hè nunda di male.
Contributed to discussions and interpretation of data.	Cuntribuitu à discussioni è interpretazione di dati.
He was up there for two reasons.	Era quì sopra per dui motivi.
They thought for a long time.	Pensavanu per un bellu pezzu.
It was fun because it helped me move on.	Era divertente perchè m'hà aiutatu à trasfiriri.
He took the risk.	Hà pigliatu u risicu.
If this house is yours, you can have me.	Sì sta casa hè a toia, pudete avè me.
Give advice on things.	Dà cunsiglii nantu à e cose.
Everything will be taken care of.	Tuttu sarà cura.
This should open a command window with a black background.	Questu deve apre una finestra di cumanda cù un fondo neru.
The price of blood is paid to us.	U prezzu di u sangue hè pagatu à noi.
The dogs have grown up.	I cani anu fattu grandi.
Well, then, tell me about it.	Ebbè, allora, dimmi di quessa.
We don’t need to address this issue today.	Ùn avemu micca bisognu di affruntà sta quistione oghje.
It must be an object file only.	Deve esse solu un schedariu d'ughjettu.
It’s super easy and fast.	Hè super faciule è veloce.
However, she had been dating him for five years.	In ogni casu, era uscita cun ellu per cinque anni.
As long as she has been my daughter in my heart.	Longa ch'ella hè stata a mo figliola in u mo core.
My shot felt so good that night.	U mo colpu si sentia cusì bè quella notte.
He had to choose between physical science, earth, or life.	Hà avutu à sceglie trà a scienza fisica, a terra o a vita.
That was about four hundred years ago.	Chì era circa quattrucentu anni fà.
The results shown are representative of three independent experiments.	I risultati mostrati sò u rappresentante di trè esperimenti indipendenti.
Your record is good.	U vostru record hè bonu.
He’s not used to being hit.	Ùn hè micca abituatu à esse colpi.
It's bad and bad.	Hè peghju è peghju.
I learned the world of design.	Aghju amparatu u mondu di u disignu.
The other guy gets a present.	L'altru tippu piglia un rigalu.
I hope that’s not your reaction.	Spergu chì ùn hè micca a vostra reazione.
I lowered its temperature in minutes.	Aghju calatu a so temperatura in minuti.
I really couldn’t wait to get there.	In realtà ùn pudia aspittà d'arrivà.
Turn on the phone.	Mettite u telefunu.
Her boys are gone all the time that our boys have.	I so ragazzi sò andati tuttu u tempu chì i nostri ragazzi anu.
I wanted to save our marriage.	Vuliu salvà u nostru matrimoniu.
Well, maybe actually now.	Ebbè, forse in realtà avà.
You can tell by their fruit.	Pudete dì li da u so fruttu.
People were excited.	A ghjente era entusiasta.
It still didn’t work.	Sempre ùn hà micca travagliatu.
I thought you should be here, but it was really wonderful.	Pensu chì duvete esse quì, ma era veramente maravigghiusu.
I couldn’t help it.	Ùn pudia aiutà.
A big smile spread across his face.	Un grande surrisu si sparse in faccia.
She never tried to leave him, she never told him to stay away.	Mai una volta hà pruvatu à lascià lu, mai li disse di stà luntanu.
The experiment will be complete.	L'esperimentu serà cumpletu.
It was great, but it just wasn't right.	Era stata fantastica, ma solu ùn era micca ghjustu.
I know how many things work.	Sò quantu travaglianu assai cose.
It’s so crazy.	Hè cusì pazzu.
If you send money, send.	Se mandate soldi, mandate.
We are afraid of the future.	Avemu a paura di u futuru.
This leads to stable solutions if any.	Questu porta à suluzioni stabile s'ellu esiste.
Son of a gunman, he really did.	Figliolu di una pistola, mi hà veramente.
At some point.	À un certu puntu.
Few of us can really create exactly the life we ​​want.	Uni pochi di noi veramente ponu creà esattamente a vita chì vulemu.
Record keeping is a necessary part of this procedure.	A conservazione di i registri hè una parte necessaria di sta prucedura.
He left from there.	Si n'andò da quì.
I'm sure you have some use for this.	Sò sicuru chì avete qualchì usu per questu.
They did it in front of me.	L'anu fattu davanti à mè.
It could even happen before the end.	Puderia ancu esse accadutu, prima di a fine.
Most didn’t.	A maiò ùn hà micca fattu.
It’s like that now.	Hè cusì avà.
I'll probably cry.	Probabilmente pienghjeraghju.
I can tell the purchase by chance.	Puderaghju dì l'acquistu per via.
Her parents did not understand that she needed space.	I so genitori ùn avianu micca capitu chì avia bisognu di spaziu.
I say we change the subject to food.	Dicu chì cambiamu u sughjettu à l'alimentariu.
No free market so costs go up.	Nisun mercatu liberu cusì i costi aumentanu.
Go with this.	Andate cun questu.
There were mixed bars, bars for boys, and bars for women.	C'eranu bars misti, bars per i picciotti, è bars per e donne.
It means it’s best to be ready to ride horses.	Significa chì hè megliu esse prontu à cavalcà i cavalli.
This is a community that will help.	Questa hè una cumunità chì aiutarà.
See the example code below.	Vede u codice esempiu quì sottu.
They cannot be independent.	Ùn ponu esse indipendenti.
Several things had gone wrong.	Diverse cose eranu andate male.
I searched for the items with my production team.	Aghju cercatu l'articuli cù a mo squadra di produzzione.
Here it stops.	Quì si ferma.
Repair it and return it to the hospital.	Riparate è vultate in l'uspidale.
For some, life is difficult.	Per certi a vita hè difficiule.
Usually, they are in front of your chest.	Di solitu, sò davanti à u to pettu.
Read the cards slowly.	Leghjenu lentamente e carte.
I know, really.	Sò, veramente.
Come down!	Veni giù!.
These things happen.	Queste cose passanu.
I touched her feet again, and left.	Aghju toccu i so pedi di novu, è partutu.
Figuring couldn’t matter.	Fighjendu ùn puderia micca impurtanza.
I have two main uses for the device.	Aghju dui usi principali per u dispusitivu.
I think we’re used to it, you and me.	Pensu chì avemu abituatu, tu è mè.
It was something that had been abandoned.	Era qualcosa chì era stata abbandunata.
But you have to, for your own good.	Ma duvete, per u vostru propiu bè.
However, the service was slow.	Tuttavia, u serviziu era lentu.
At least for a while longer.	Almenu per un pezzu di più.
I'm looking for my partner.	Cercu u mo pari.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, era ciò chì veramente l'hà purtatu in casa per mè.
But it’s not the kind of fun you want every weekend.	Ma ùn hè micca u tipu di divertimentu chì vulete ogni weekend.
He destroyed it.	L'hà distruttu.
Content is king.	U cuntenutu hè rè.
He was approaching.	Si avvicinava.
Feedback is most effective if given shortly after the action.	U feedback hè più efficace s'ellu hè datu pocu dopu l'azzione.
A long cat.	Un gattu longu.
Its price is high, though.	U so prezzu hè altu, ma.
We both want the same thing.	Tutti dui vulemu u listessu.
Feel free to describe your decision.	Sente chì discrivite a vostra decisione hè stata aperta.
So you did better.	Allora avete fattu megliu.
Many people see only buildings that have not changed much.	Parechje persone vedenu solu edifici chì ùn anu micca cambiatu assai.
I can't recommend this place very much.	Ùn possu micca cunsigliatu stu locu assai assai.
It was in the center of the page.	Era in u centru di a pagina.
This particular version is a thing of joy.	Sta versione particulare hè una cosa di gioia.
Soft and warm and big, they get bigger every second.	Soft è caldu è grande, diventanu più grande ogni secondu.
We look forward to hearing from you !.	Cerchemu di sente da voi!.
You have to come and see.	Duvete vene à vede.
We had a president who should have done that and he didn’t.	Avemu avutu un presidente chì duvia fà quessa è ùn hà micca fattu.
I want to be married.	Vogliu esse maritatu.
There are three types of points that the player can go for.	Ci sò trè tippi di punti chì u ghjucatore pò andà.
The government has caused this problem.	U guvernu hà causatu stu prublema.
Then double again.	Allora doppiu di novu.
He was sure he had done it.	Era sicuru ch'ellu avia fattu.
There is no way to describe it.	Ùn ci hè manera di discrìviri.
Nothing could be done for her.	Ùn si pudia fà nunda per ella.
Nothing stands out.	Nunda spicca.
The page took her to her place.	A pagina a purtò à u locu.
I went to get something.	Sò andatu per piglià qualcosa.
She confirmed what had happened.	Ella cunfirmò ciò chì era accadutu.
But bad luck doesn’t have the option of being so consistent forever.	Ma a mala furtuna ùn hà micca l'opzione di esse cusì coherente per sempre.
You need to take a break, maybe.	Duvete piglià una pausa, forse.
I’m going to put it out there.	L'aghju da mette quì fora.
One or two can be really sick.	Unu o dui pò esse veramente malati.
You can see it clearly from here.	Vi vede chjaramente da quì.
And so very masculine.	È cusì assai maschile.
Get out.	Esci fora.
Eight, nine years ago.	Ottu, nove anni fà.
It’s amazing what they can sleep on.	Hè maravigghiusu ciò chì ponu dorme.
I think I’ll be listening now, though.	Pensu chì mi starà à sente avà, però.
Questions can be based on the answer to the previous question.	E dumande ponu esse basate nantu à a risposta à a quistione precedente.
I miss my space.	Mi manca u mo spaziu.
His eyes were closed again.	I so ochji eranu chjusi di novu.
Please make sure you receive an answer from me.	Per piacè assicuratevi di riceve una risposta da mè.
It’s not luck.	Ùn hè micca furtuna.
Life passes at the level of events not of words.	A vita passa à u livellu di l'avvenimenti micca di e parolle.
I’m not here to take it easy with you.	Ùn sò micca quì per piglià facili cun voi.
I hadn’t thought about killing it above all else.	Ùn avia micca pensatu à tumballu sopra à tuttu u restu.
It’s also two.	Hè ancu dui.
Others, however, are able to maintain jobs.	Altri, però, sò capaci di mantene l'impieghi.
The ugly secret was finally out in the open.	U bruttu sicretu era infine fora à l'apertu.
This, the only one.	Questu, l'unicu.
It has been the focus of debate for many years.	Hè statu u focu di dibattitu per parechji anni.
Here’s how it works.	Eccu cumu si trova.
Take the right side of your face to the right.	Pigliate u latu drittu di a to faccia à a diritta.
Make a better copy.	Face una copia megliu.
No wonder this girl couldn’t stand it.	Ùn hè micca maravigghiusu chì sta zitella ùn pudia suppurtà.
Great school and personal system.	Gran sistema di scola è persunale.
Outside, the sky was still dark, but the rain had stopped.	Fora, u celu era sempre bughju, ma a pioggia s’era tenuta.
It is not without pain.	È micca senza dolore.
Individual students are not tracked down over time.	I studienti individuali ùn sò micca seguiti cù u tempu.
But he kept it here.	Ma l'hà tenutu quì.
She doesn’t even know you’re visiting.	Ella ùn sà mancu chì site visitate.
But it has nothing to do with this.	Ma ùn hà nunda à fà cù questu.
Let’s go further.	Andemu più in là.
It’s probably one of the reasons he’s tired.	Hè probabilmente unu di i mutivi chì hè stancu.
We haven’t done more than make a start.	Ùn avemu micca fattu più di fà un principiu.
I did the same.	Aghju fattu u listessu.
Oh, they had two or three hundred of these people.	Oh, avianu dui o trè centu di sti persone.
They really come from poor ideas, good ideas.	Venenu veramente da idee poveri, idee boni.
No one says he immediately moved the body.	Nimu ùn dice chì hà mossu immediatamente u corpu.
I couldn't talk to him.	Ùn li pudia parlà.
The word will come closer.	A parolla s'avvicinarà.
They were shot.	Eranu sparati.
Because they have a strange religion.	Perchè anu una religione strana.
Limit three per page.	Limite trè per pagina.
His parents had another son, who was younger.	I so genitori avianu un altru figliolu, chì era più chjucu.
For an hour he wrote.	Per una ora hà scrittu.
It doesn’t turn on my players.	Ùn accende micca i mo ghjucatori.
And something in me was very, very angry about that.	È qualcosa in mè era assai, assai arrabbiatu per quessa.
His mother died the following year.	A so mamma morse l'annu dopu.
Since it doesn’t really answer a question.	Siccomu ùn risponde micca veramente à una dumanda.
It will never be forgotten tonight.	Ùn si scurdarà mai sta sera.
Start whenever you can.	Cumincià quantunque pudete.
This mechanism has not been observed before.	Stu mecanismu ùn hè micca statu osservatu prima.
You have to have your mind verified.	Duvete avè a vostra mente verificata.
It grows on me quickly.	Hè cresce nantu à mè rapidamente.
Each test is worth five points.	Ogni prova vale cinque punti.
If they don’t, that something is wrong.	S'ellu ùn sò micca, chì qualcosa va male.
Young and old worked every day in small ways for the common cause.	I ghjovani è i vechji anu travagliatu ogni ghjornu in picculi modi per a causa cumuni.
If we watch the whole movie, great.	Se guardemu tuttu u filmu, grande.
Not only that, society can make you crazy at any time.	Micca solu, a sucetà pò fà lu pazzi in ogni mumentu.
You can’t just let go of your feelings.	Ùn pudete micca solu abbandunà i vostri sentimenti.
And they pretend.	È pretendenu.
This document shows what authority is and where to use it.	Stu documentu mostra chì ciò chì hè l'autorità è induve aduprà.
We’ve never really done that.	Ùn avemu mai avutu fattu veramente.
But she wanted to go home.	Ma ella vulia andà in casa.
Not one, or two, or none at all.	Ùn unu, o dui, o mancu nimu.
For fifteen minutes.	Per quindici minuti.
They had these secret feelings inside.	Anu avutu sti sentimenti sicreti dentru.
Each of these was slightly smaller than the one below.	Ognunu di questi era un pocu più chjucu cà quellu sottu.
He has zero political experience.	Hà una sperienza pulitica zero.
I remember now.	Mi ricordu avà.
Thank you for your time.	Grazie per u vostru tempu.
Football never came into the conversation.	U football ùn hè mai ghjuntu in a cunversazione.
It never limits me.	Ùn mi limite mai.
He had not said a word.	Ùn avia micca dettu una parolla.
She received nothing from her husband.	Ùn hà ricevutu nunda di u so maritu.
It's too late for that.	Hè troppu tardi per quessa.
The policy is up to them.	A pulitica hè à elli.
She was accustomed to authority.	Era abituata à l'autorità.
Please include your name, city and state.	Per piacè include u vostru nome, cità è statu.
Measurements for each drug were obtained over several days.	E misurazioni per ogni droga sò stati ottenuti in diversi ghjorni.
There is no space.	Ùn ci hè micca spaziu.
Good as new.	Bonu cum'è novu.
Half the time I didn’t even need to ask.	A mità di u tempu ùn avia mancu bisognu di dumandà.
Strong computer skills.	Forti cumpetenze informatiche.
Here, he continued, we have the heart of the matter.	Quì, cuntinuava, avemu u core di a materia.
I’ll be out for a while.	Saraghju fora per un pezzu.
And it was a great experience to come here.	È hè stata una bella sperienza di vene quì.
They were light and easily rolled.	Eranu ligeri è rotulati facilmente.
The language is similar.	A lingua hè simile.
Everything must be full.	Tuttu deve esse pienu.
This was strange.	Questu era stranu.
Everyone experiences it from time to time.	Tuttu u mondu a sperimenta da u tempu à u tempu.
Deep in thought.	Profondu in u pensamentu.
We will be back soon.	Riturneremu prestu.
It was fun to play with, fun to watch.	Era divertente di ghjucà cun, divertente di fighjà.
And only then will we be clear.	È solu cusì avemu chjaru.
It wasn’t sweet.	Ùn era micca dolce.
I think you can see my working class background with these comments.	Pensu chì pudete vede u mo sfondate di a classe di travagliu cù questi cumenti.
And some were not.	È certi ùn eranu micca.
Weeks later, the car caught fire.	Settimani dopu, a vittura hà pigliatu u focu.
It made them feel crazy.	Li fece sentire fora di sè.
I can only sit for a few minutes.	Possu pusà solu per uni pochi di minuti.
Her mother later had another child.	A so mamma dopu hà avutu un altru zitellu è zitella.
And a service, as the saying goes, should serve someone.	È un serviziu, cum'è a parolla dice, deve serve à qualchissia.
You don't have to do anything else.	Ùn avete micca fà nunda d'altru.
They became as familiar to him as they were to him.	Li diventavanu familiari cum'è i soi.
Things were like that for him.	E cose eranu cusì per ellu.
It’s something in my family.	Hè una cosa in a mo famiglia.
A smart player on and off the field.	Un ghjucatore intelligente in u campu è fora.
You had a meeting.	Avete avutu una riunione.
We started with six.	Avemu principiatu cù sei.
The sun had risen since then.	U sole era alzatu da tandu.
All that time.	Tuttu quellu tempu.
To do, you know.	Per fà, sapete.
The water that is kept behind that wall can cause problems.	L'acqua chì hè tenuta daretu à quellu muru pò causà prublemi.
Heavy footsteps, never looking down.	Passi pisanti, mai guardendu in giù.
At least in my mind.	Almenu in a mo mente.
You have your own wife in the house.	Avete una moglia propria in casa.
Someone knows we took it.	Qualchissia sà chì avemu pigliatu.
Including two students, he said.	Cumpresu dui studienti, disse.
I had to play well with the others.	Avia da ghjucà bè cù l'altri.
Without success.	Senza successu.
A moving river of rock too slow to see.	Un fiume di roccia in muvimentu troppu lentu per vede.
I've seen it, now.	L'aghju vistu, avà.
And she knocked on the door.	È ella annunziò à a porta.
It’s not a job.	Ùn hè micca un travagliu.
And there are many concerns about what the future holds.	È ci sò assai preoccupazioni ciò chì u futuru purterà.
Last night the police arrived at my hotel.	A notte passata a polizia hè ghjunta à u mo hotel.
The problem is this.	U prublema hè questu.
He took most of his heavy weight from his small frame.	Pigliò a maiò parte di u so grande pesu da u so picculu quadru.
Act in faith every day.	Agisce in fede ogni ghjornu.
The things they build.	E cose chì custruiscenu.
But he didn’t go.	Ma ùn andò.
They were building an ideal place.	Stavanu custruendu un locu ideale.
The other groups showed no significant changes.	L'altri gruppi ùn anu mostratu cambiamenti significativi.
He always gets his own way.	Sempre ottene u so propiu modu.
I’m not sure why he does that.	Ùn sò micca sicuru perchè face cusì.
After that, he led his own way.	Dopu à quessa, hà purtatu u so propiu modu.
I need her to understand why.	Aghju bisognu chì ella capisce perchè.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Ciò chì significa chì vi move, sia o micca vulete.
We had a lot to talk about.	Avemu avutu assai di parlà.
Start reading again, and forget that you have advanced.	Cuminciate à leghje torna, è scurdate chì avete avanzatu.
In fact, public opinion has not commented on them.	In fatti, l'opinione ùn hà micca dettu di elli.
And this morning a poor student was there.	È sta mane un poviru studiente era quì.
He did not turn around, not even to his apartment.	Ùn hà micca vultatu in daretu, mancu à u so appartamentu.
It doesn’t tell me what my skin needs.	Ùn mi dice micca ciò chì a mo pelle hà bisognu.
Their adult children live in their home with their children.	I so figlioli adulti campanu in a so casa cù i so figlioli.
I would like.	Vogliu.
I gave birth later that evening.	Aghju datu nascita più tardi quella sera.
It’s a difficult problem.	Hè un prublema difficiule.
Everything continues to happen this way.	Tuttu cuntinueghja à succede in questu modu.
Between you and me.	Trà tè è mè.
But that will change every day.	Ma questu cambierà ogni ghjornu.
Someone is talking to me.	Qualchissia mi parla.
You can also call it something else.	Pudete ancu chjamà qualcosa d'altru.
However, today was not the day to do it.	Tuttavia, oghje ùn era micca u ghjornu per fà.
This was a powerful woman who got what she wanted.	Questa era una donna putente chì hà avutu ciò chì vulia.
Best of luck next year.	Megliu furtuna l'annu prossimu.
There was no significant interaction between these variables and treatment.	Ùn ci era micca interazzione significativa trà sti variàbili è trattamentu.
There was no one watching her.	Ùn ci era nimu chì a fighjulava.
This is a long wait.	Questu hè una longa attesa.
We were the most expensive.	Eramu i più cari.
Feedback should be provided on an individual and group basis.	U feedback deve esse furnitu nantu à una basa individuale è di gruppu.
The top is down.	A cima hè falata.
Three are obvious.	Trè sò evidenti.
This will build trust.	Questu hà da custruisce a fiducia.
Love and thought are one thing.	L'amore è u pensamentu sò una cosa.
Without it, you are nothing.	Senza ella, ùn site nunda.
The word is out, but not enough.	A parolla hè fora, ma micca abbastanza.
Nor could he see it.	Nè ùn pudia vedelu.
This is really a new approach.	Questu hè veramente un approcciu novu.
We had rolled with him because we had no other choice.	Avemu avutu rotulatu cun ellu perchè ùn aviamu micca altra scelta.
He was known for his fine products.	Era cunnisciutu per i so prudutti fini.
Because of the design, however, they have some important limitations.	Per via di u disignu, però, anu qualchì limitazione impurtante.
That was nothing.	Questu era nunda.
He has a hard job.	Hà un travagliu duru.
The results were obvious.	I risultati eranu evidenti.
Remove the mixture from the heat.	Eliminate a mistura da u calore.
Patients should not be touched during the study.	I pazienti ùn deve esse toccu durante u studiu.
I haven't seen you in almost a week.	Ùn vi aghju micca vistu in quasi una settimana.
This, in turn, led to an increase in sales.	Questu, à u turnu, hà purtatu à un aumentu di a vendita.
It will make you strong and help you.	Vi farà forte è vi aiuteraghju.
There is an art to this science.	Ci hè un arte à sta scienza.
It was in perfect condition.	Era in cundizione perfetta.
I think we’re going to the next level.	Pensu chì andemu à u prossimu livellu.
I wasn’t ready for human trial, though.	Ùn era micca pronta per a prova umana, ancu.
Where the waste goes.	Induve i rifiuti vanu.
However, there are two problems.	Tuttavia, ci sò dui prublemi.
Pay attention to how you talk to me.	Attenti à cumu mi parli.
I missed it for about a second.	Mi mancava da circa una seconda.
It was really exactly right.	Era veramente esattamente ghjustu.
A proposed order and judgment is made part of the motion.	Un ordine prupostu è u ghjudiziu hè fattu una parte di a mozione.
Instead, he keeps some of the money.	In cambiu, ellu mantene una parte di i soldi.
She could hardly imagine it at that moment.	Idda a guasi pudia imaginà ella à u mumentu.
And he didn't look happy.	È ùn pareva micca cuntentu.
It is also true for the growth of your hair.	Hè vera ancu per a crescita di i vostri capelli.
There is only one real path to follow.	Ci hè solu una vera strada da seguità.
So remember, standard does not mean high quality.	Allora ricordate, standard ùn significa micca alta qualità.
In this way, they maintained themselves.	In questu modu, si mantenevanu.
It will take me to the library in about three minutes.	Mi porterà à a biblioteca in circa trè minuti.
Here is our procedure.	Eccu a nostra prucedura.
But this is not our original idea.	Ma questu ùn hè micca a nostra idea originale.
It would change the whole political structure of the country.	Cambiaria tutta a struttura pulitica di u paese.
He has never seen anything like it.	Ùn hà mai vistu una cosa cusì.
This is true for many of us.	Questu hè veru per parechji di noi.
I saw an officer here.	Aghju vistu un ufficiale quì.
I played with things and put them back in place.	Aghju ghjucatu cù e cose è i rimette in u locu.
People were weird.	A ghjente era strana.
There are probably others.	Ci sò prubabilmente altri.
I will go myself.	Andaraghju mè stessu.
His heart was heavy now like it never had been.	U so core era pesante avà cum'è ùn era mai statu.
I couldn’t force the scene to change.	Ùn pudia micca furzà a scena per cambià.
The data show a representative analysis of four.	I dati mostranu una analisi rappresentativa di quattru.
We have the future.	Avemu u futuru.
But the press and the media scared me.	Ma a stampa è i media mi anu spaventatu.
No, shut up.	Innò, zitti.
Overall, the economic status was average.	In generale, u statutu ecunomicu era mediu.
One has light hair, one has brown, the third has black.	Unu hà i capelli chiari, unu hà marroni, u terzu hà neru.
We are looking for you.	Avemu cercatu per voi.
They found out they were strong.	Scupreru ch'elli eranu forti.
He was a child like that.	Era un zitellu cusì.
In this way, the child will get to know everyone in his family.	In questu modu, u zitellu cunnoscerà tutti in a so famiglia.
You need to train to remove your weapon quickly.	Duvete furmà à sguassate a vostra arma rapidamente.
Obviously read only what you want.	Ovviamente leghjite solu ciò chì vulete.
I think most of us like it.	Pensu chì a maiò parte di noi piace.
For the first time, she seemed to really look up to him.	Per a prima volta, pareva veramente fighjulà ellu.
Maybe he should wait.	Pò esse deve aspittà.
Three of them were positive in culture.	Trè di elli eranu pusitivi in ​​cultura.
I couldn’t feel free with him.	Ùn pudia sentu liberu cun ellu.
And it seems to work.	È pare chì travaglia.
It’s more what the next one is for.	Hè più ciò chì u prossimu hè per.
And that makes you want to shop with them.	È chì vi face vulete cumprà cun elli.
He agreed, but refused to have a game with me.	Annunziava, ma ricusò di avè un ghjocu cun mè.
Our results supported the central account.	I nostri risultati sustenevanu u contu centrale.
He felt happy.	Si sentia felice.
Is it money? 	Sò soldi?
you ask for a piece of paper.	vi dumandate un pezzu di carta.
And maybe they were.	E forsi eranu.
Obtained from three independent experiments.	Ottenutu da trè esperimenti indipendenti.
One would expect more from this game.	Unu avissi aspittatu di più da stu ghjocu.
They enjoy a nice fish meal, he said.	Anu apprezzà un bellu pastu di pisci, disse.
I loved the beer.	Aghju amatu a birra.
So, they didn’t let me go.	Per quessa, ùn m'anu micca lasciatu andà.
This is the real way to power.	Questu hè u veru modu à u putere.
It’s a world he has no experience with.	Hè un mondu chì ùn hà micca sperienza.
I have no idea where this idea comes from.	Ùn aghju micca idea d'induve vene sta idea.
It is.	Si tratta.
Or, long-toothed man.	Or, omu di denti longu.
You know that.	Questu sapete.
Everyone was bad.	Tutti eranu cattivi.
Include a personal story from a client if possible.	Includite una storia persunale da un cliente se pussibule.
God cannot build a square circle.	Diu ùn pò micca custruisce un circulu quadru.
Running once a week does not make you very fast or in condition.	Corri una volta à settimana ùn ti rende micca assai veloce o in cundizione.
Read on if you want.	Leghjite si vulete.
Absolutely first class.	Assolutamente di prima classe.
Please try again in a couple of minutes.	Per piacè pruvate di novu in un paru di minuti.
The government needs to take up new activities, and spread out the old ones.	U guvernu hà bisognu à piglià novi attività, è sparghje i vechji.
And it wasn’t that bad.	È ùn era micca cusì male.
But, you can also do your part.	Ma, pudete ancu fà a vostra parte.
I don’t trust her.	Ùn aghju micca fiducia in ella.
I like living here.	Mi piace campà quì.
And the impact of that has been incredibly significant.	È l'impattu di questu hè statu incredibilmente significativu.
I usually like it.	Di solitu mi piace.
That’s the whole point.	Hè tuttu u puntu.
Which is a lot.	Chì hè assai.
I hope you do the best.	Spergu chì fate u megliu.
You know they learned that we have a team.	Sapete chì anu amparatu chì avemu una squadra.
I can do a little more.	Possu fà un pocu di più.
Once her hair was done, she did it.	Una volta chì i so capelli sò stati fatti, li facia.
There is no comparison.	Ùn ci hè paraguni.
First, it can open other applications.	Prima, pò apre altre applicazioni.
I myself, I would like your company.	Eiu stessu, mi piacerebbe a vostra cumpagnia.
He had closed the door and closed it.	L'avia chjusu a porta è l'hà chjusu.
And we get it !.	È a capimu !.
I’m not sure where to turn.	Ùn sò micca sicuru d'induve turnà.
I said we should check and report, see if we can help.	Aghju dettu chì avissimu cuntrollà è riportà, vedi se pudemu aiutà.
I really hope he was my brother.	Spergu veramente ch'ellu era u mo fratellu.
Therefore, new statistical tools may be needed.	Dunque, i novi strumenti statistici ponu esse necessariu.
The front room was full.	A stanza di fronte era piena.
We take a chance.	Pigliemu una chance.
But we can also fight back.	Ma pudemu ancu cumbatte.
I didn’t have to think about that.	Ùn avia micca da pensà à questu.
No one else approached.	Nimu altru si avvicinava.
Normalcy continued.	A normalità cuntinuava.
Check the map.	Cuntrolla a mappa.
Rather than writing a date, you should create a date object.	Piuttostu chè scrive una data, avete da creà un oggettu di data.
That doesn’t really apply to you.	Chì ùn hè micca veramente applicà à voi.
We both served our duty.	Tramindui avemu servitu u nostru duvere.
She had made a scene.	Ella avia fattu una scena.
And not just for an hour, but for months.	È micca solu per una ora, ma per mesi.
It’s not a process while we’re manipulating your character for power.	Ùn hè micca un prucessu mentre noi vi manipulemu in u vostru caratteru di putere.
That’s why it grows in size every time.	Hè per quessa chì cresce in grandezza ogni volta.
Long story short.	Longa storia corta.
I was forced to return.	Mi furzatu à vultà.
Sometimes he comes here.	A volte vene quì.
He did.	Hà fattu.
It’s just a control of the data.	Hè solu un cuntrollu di i dati.
That’s fine, man.	Hè bè, omu.
We want a different feel to a city.	Vulemu un sensu diversu à una cità.
Its mission was to provide answers to these questions.	A so missione duvia riportà risposte à queste dumande.
God knows he helped her.	Diu sà ch'ellu l'avia aiutatu.
I didn’t know why I was so scared.	Ùn sapia micca perchè avia avutu tantu paura.
I mean, that’s a fact.	Vogliu dì, questu hè un fattu.
And he does the pew.	Si face strana.
But he was fine.	Ma era bè.
You just know.	Sapete solu.
It’s staying the course, more of the same.	Hè stà u corsu, più di u listessu.
He has a completely different point of view in the world.	Hà un puntu di vista completamente diversu in u mondu.
I like control.	Mi piace u cuntrollu.
For most people, this is too easy.	Per a maiò parte di a ghjente, hè troppu faciule.
She could tell her mother, but she had been gone for years.	Puderia dì à a so mamma, ma era andata dapoi anni.
It was made clear when the thing came out.	Hè statu fattu chjaru quandu a cosa hè surtita.
It made him feel sick.	L'hà fattu sentu malatu.
I know the sky is blue.	Sò chì u celu hè turchinu.
The three men had been shot.	I trè omi eranu stati sparati.
Then we knew what it was they had seen.	Allora sapemu ciò chì era ch'elli avianu vistu.
It’s not a big deal.	Ùn hè micca grande affare.
And here next to her is my wife.	È quì à fiancu à ella hè a mo moglia.
However, no such differences were found between team members and mothers.	Tuttavia, ùn sò state truvate micca tali differenze trà i membri di a squadra è e mamme.
His eyes fell.	I so ochji cascanu.
This is how it is done.	Questu hè cumu hè fattu.
Instead, the opposite happened.	Invece, hè accadutu u cuntrariu.
They taught it in our schools.	L'anu amparatu in i nostri scoli.
It has been a major focus in development.	Hè statu un grande focus in u sviluppu.
You want to ask a woman a question.	Vulete dumandà à una donna una quistione.
The third is strange.	U terzu hè stranu.
And she’s just as sweet as you.	È hè assai dolce cum'è tè.
Let love grow here.	Chì l'amore cresce quì.
I really don’t know what more to say than that.	Ùn sò veramente micca ciò chì di più dì chè questu.
And he refused to stop until the story was told.	È ricusò di piantà finu à chì a storia hè stata cuntata.
I had no control.	Ùn avia micca cuntrollu.
Several aspects, however, require further research.	Diversi aspetti, però, necessitanu più ricerche.
I want to fuck.	Vogliu chjappà.
Guys he could measure.	Ragazzi ch'ellu si pudia misurà.
In the bathroom.	In u bagnu.
But go ahead.	Ma vai avanti.
I remember walking and then running, but it never came close.	Mi ricordu di marchjà è poi di curriri, ma ùn hè mai avvicinata.
I know the look.	Cunnoscu u sguardu.
The following is my current code.	A seguita hè u mo codice attuale.
But he opened his eyes to the plants.	Ma hà apertu l'ochji à e piante.
An extremely minimal component is actually human skin.	Un cumpunente estremamente minimu hè in realtà a pelle umana.
It’s school for me.	Hè a scola per mè.
horse.	cavallu.
If you are fast, be careful and keep up your speed.	Se vi veloce, fate attenzione è mantene a vostra velocità.
He wrote or contributed to the writing of the manuscript.	Hà scrittu o cuntribuitu à a scrittura di u manuscrittu.
Everything changes.	Tuttu ciò chì cambia.
I don't understand what happened.	Ùn capiscu micca ciò chì hè accadutu.
Everything is held still for about a minute.	Tuttu hè tenutu fermu per circa un minutu.
He seems young enough to be one of his mother's older students.	Sembra abbastanza ghjovanu per esse unu di i studienti più vechji di a so mamma.
It was the only option left.	Era solu l'unica opzione rimasta.
My shoulders hurt.	I mo spalle chjappà.
It’s not like we don’t have it.	Ùn hè micca cum'è ùn l'avemu micca.
I knew I was sick, very sick.	Sapia chì era malatu, assai malatu.
The car just started.	A vittura principia appena.
It was much more emotional.	Era assai più emotiva.
I see the same beauty in you with this change.	Vecu a stessa bellezza in voi cù stu cambiamentu.
They don’t have to.	Ùn anu micca bisognu.
Now imagine waiting so long for the first step.	Avà imaginate aspittendu tantu tempu per u primu passu.
He lived a life.	Hà campatu una vita.
But it’s not really.	Ma ùn hè micca veramente.
And the conditions on the ground are bad.	È e cundizioni in terra sò peghju.
I could not comfort them and they could not comfort me.	Ùn pudia cunsulà elli è ùn pudianu cunsulà mè.
He has a very serious approach to everything.	Hà un accostu assai seriu à tuttu.
In addition.	In più.
If you find out you’re right, great for you.	S'ellu si scopre chì avete ragiò, grande per voi.
He was born into them and cannot be taught.	Hè natu in elli è ùn pò esse insignatu.
I can open the answer in another window and it will be fine.	Puderaghju apre a risposta in una altra finestra è va bè.
He came in the way.	Hè ghjuntu in u modu.
Don’t get me wrong.	Ùn implicate micca.
Think of it as a marriage.	Pensate à questu cum'è un matrimoniu.
The family had arrived.	A famiglia era ghjunta.
I can't care.	Ùn pò micca cura.
He was so aware of the children’s suffering, too.	Era cusì cuscente di u soffrenu di i zitelli, ancu.
She wanted to be close now.	Ella vulia esse vicinu avà.
They were silent.	Si stavanu zitti.
Her hands went into her hair.	E so mani andonu in i so capelli.
At my first point.	À u mo puntu prima.
Tonight we will continue to go.	Sta sera continueremu à andà.
The last few years.	L'ultimi anni.
Unknown female.	Femmina micca cunnisciuta.
I know the way out.	Cunnoscu a via d'uscita.
These men don’t care about black women or their children.	Questi omi ùn importanu micca e donne nere o i so figlioli.
As it should.	Cume deve.
I am for one that it is time to change.	Sò per unu chì hè ora di cambià.
But there were new words.	Ma c'eranu parolle novi.
Accustomed to living here.	Abituatu à campà quì.
I couldn’t leave.	Ùn pudia lascià.
He said he brought me more and we'll talk then.	Disse ch'ellu m'hà purtatu di più è avemu da parlà allora.
I’m home alone and making music.	Sò solu in casa è fà musica.
I think we have too much to do.	Pensu chì avemu troppu da fà.
However, it would give something.	Eppuru, daria qualcosa.
At these sites several common garden processes have been carried out.	In questi siti sò stati realizati parechji prucessi di giardinu cumuni.
Now, there is no more talk of business.	Avà, ùn si parla più di cummerciale.
But these things were not so.	Ma queste cose ùn eranu micca cusì.
Ask people how they are doing.	Dumandate à e persone cumu si facenu.
The advice to all those who want to lose weight.	U cunsigliu à tutti quelli chì volenu perdiri pesu.
Five minutes long.	Cinque minuti longu.
I caught his eye.	Aghju pigliatu l'ochju.
However, they are growing rapidly.	Tuttavia, sò in crescita rapidamente.
I don’t want to change him.	Ùn vogliu micca cambià ellu.
To let things happen naturally.	Per lascià e cose succede in modu naturali.
I think intelligence takes away a lot of the fear.	Pensu chì l'intelligenza toglie assai di a paura.
No loss, no gain.	Nisuna perdita, nè guadagnu.
She turns to leave.	Ella si volta per lascià.
But now we have the picture complete.	Ma avà avemu u ritrattu cumpletu.
We have the point.	Avemu u puntu.
I feel bad for them.	Mi sentu male per elli.
It’s a learning experience, of course.	Hè una sperienza di apprendimentu, di sicuru.
It certainly takes time, but it helps.	Certamente ci vole tempu, ma aiuta.
After that, he continued to build more schools.	Dopu quì, hà cuntinuatu à custruisce più scole.
In fact, the conclusion is the opposite.	In fatti, a cunclusione hè u cuntrariu.
That's not what he says.	Ùn hè micca ch'ellu dice.
And it made me think.	È m'hà fattu pensà.
There has been discussion about this.	Ci hè statu discussione annantu à questu.
And then to let him do these things to her last night.	E poi di lascià ch'ellu facia queste cose à ella l'ultima notte.
There are only more young adults than ever.	Ci hè solu più ghjovani adulti chè mai.
One needed therapy and stopped going to school.	Unu avia bisognu di terapia è hà cessatu di andà à a scola.
But she said she had someone waiting for her at her hotel.	Ma hà dettu ch'ella avia qualchissia chì l'aspittava in u so hotel.
When he ordered such measures, it was too late.	Quandu hà urdinatu tali misure, era troppu tardi.
However, this explanation is not supported by solid evidence.	Tuttavia, sta spiegazione ùn hè micca sustinuta da evidenza solida.
Then he came through and closed the door.	Allora ghjunse à traversu è chjude a porta.
Most of the reviews were positive.	A maiò parte di e recensioni eranu pusitivi.
However, we arrived too late.	Tuttavia, avemu ghjuntu troppu tardi.
You don’t know my needs.	Ùn cunnosci micca i mo bisogni.
It’s also a really old sign.	Hè ancu un veru vechju signu.
This could not be written by humans, but by plants.	Questu ùn puderia micca esse scrittu da l'omi, ma da e piante.
She has several of them.	Ella hà parechji di elli.
How long this would last, I had no idea.	Quantu durà questu, ùn avia micca idea.
I would like a way to solve this problem.	Mi piacerebbe un modu per risolve stu prublema.
You have to be careful with that.	Deve esse attentu à questu.
She turned them around and smiled.	Ella li vultò cusì è quì è surrisu.
It is clear that the discussion will be neither easy nor quick.	Hè chjaru chì a discussione ùn serà nè faciule nè rapida.
This was not easy.	Questu ùn era micca faciule.
You know, to protect the church.	Sapete, per prutege a chjesa.
We insist that these are two different types of experiments.	Insistemu chì questi sò dui tipi diffirenti di esperimenti.
Everything was quiet.	Tuttu era tranquillu.
He was waiting for me.	M'aspittava.
No reason that couldn’t be so.	Nisuna ragione chì ùn puderia micca esse cusì.
However, it is important to know its limitations.	Tuttavia, hè impurtante cunnosce e so limitazioni.
But they didn’t even try.	Ma ùn anu mancu pruvatu.
No one around.	Nimu intornu.
Not a business.	Micca un affari.
I just want to get in my bed and read.	Vogliu solu mette in u mo lettu è leghje.
I know a lot of people at home like that.	Cunnoscu assai persone in casa cusì cusì.
Short training will be provided.	Breve furmazione serà furnita.
Nothing happened.	Nunda hè accadutu.
He was not a great student.	Ùn era micca un grande studiente.
We see now.	Avemu vistu avà.
The next day.	U ghjornu dopu.
I really like the series.	Mi piace assai a serie.
I’m sure he wants you to be happy.	Sò sicuru ch'ellu vole chì tù sia felice.
However, you may forget a few small details.	Tuttavia, pudete sminticà alcuni picculi dettagli.
But give me the letter.	Ma dammi a lettera.
It’s just wrong.	Hè ghjustu sbagliatu.
Very cold and very high means different things to different people.	Moltu friddu è assai altu significa cose diverse per e persone diverse.
We talked a lot with each other about things that were personal.	Avemu parlatu assai cun l'altri di e cose chì eranu persunali.
It depends on who you ask.	Dipende à quale dumandate.
I could find no cause for this exception.	Ùn aghju pussutu truvà nisuna causa per questa eccezzioni.
Not much worse than that.	Ùn hè micca assai peghju di questu.
I offered to help, but she wouldn’t let me.	Aghju prupostu di aiutà, ma ella ùn m'hà micca lasciatu.
He probably won’t tell me either.	Probabilmente ùn mi dicerà mancu.
Don't do it.	Ùn fate micca.
My ‘bad’ code is shown below.	U mo codice 'bad' hè mostratu quì sottu.
It just seemed so heavy.	Paria solu cusì pesante.
I watched the kitchen.	Aghju osservatu a cucina.
That hurt, a little bit.	Chì feritu, un pocu.
He was rarely seen, in fact.	Era raramente vistu, in fattu.
Then something strange happened.	Tandu hè accadutu qualcosa di stranu.
But a distant world.	Ma un mondu luntanu.
Hold on tight.	Tenite forte.
If a specific food is not included, ask why.	Se un alimentu specificu ùn hè micca inclusu, dumandate perchè.
But we didn’t lose anything by giving the guy a chance.	Ma ùn perdemu nunda dandu à u tippu una chance.
His wife and son were there.	A so moglia è u so figliolu eranu quì.
Sometimes they want to get their money back.	Calchì volta volenu ritruvà i so soldi.
There is a severe weather ahead.	Ci hè un clima severu davanti.
Maybe he did.	Forse hà fattu.
Someone gave it to me.	Qualchissia m'hà datu.
I’m not sure if this matters.	Ùn sò micca sicuru se questu importa.
So join me.	Allora unisciti à mè.
See you there.	Ci vedemu.
They didn’t do anything for us.	Ùn anu fattu nunda per noi.
It’s no wonder though that you’re scared.	Ùn hè micca maravigliatu ancu chì avete paura.
I was also happy to lose.	Eru ancu felice di persu.
I remember talking to so many people.	Mi ricordu di parlà à tante persone.
I mean, they grow fast.	Vogliu dì, crescenu rapidamente.
So, we met in another car, we finally got in one.	Allora, avemu incuntratu in un'altra vittura, avemu infine in una.
There isn’t much to report here really.	Ùn ci hè assai da rapportà quì veramente.
This feature is intended for web use in particular.	Questa funzione hè pensata per l'usu web in particulare.
This is no secret.	Questu ùn hè micca un sicretu.
Do as a team or otherwise.	Fate cum'è una squadra o altrimenti.
She is dangerous.	Ella hè periculosa.
Then there is public opinion.	Allora ci hè l'opinione publica.
Move forward with the figures.	Avanzate cù i figuri.
He dies anyway.	Mori in ogni modu.
The shoulders really felt it today.	E spalle l'anu veramente sentitu oghje.
Make up is done.	Make up hà fattu.
And he will probably never see his home again.	È prubabilmente ùn vede mai più a so casa.
He wasn’t even the only one.	Ùn era ancu u solu.
This is the perfect place to help get started.	Questu hè u locu perfettu per aiutà à inizià.
And they left.	È partenu.
After the war, the moment of joy was over.	Dopu à a guerra, u mumentu di gioia era passatu.
The difference is huge.	A diferenza hè tamanta.
Note the difference in the third section of the address.	Nota a diffarenza in a terza sezione di l'indirizzu.
They don’t call it that.	Ùn chjamanu micca cusì.
If only they were sold here.	Sì solu sò stati venduti quì.
He gave me a few lines.	M'hà datu uni pochi di linii.
I would try.	Pruvaria.
Change my number.	Cambia u mo numeru.
Your relationships should not be a model of the past.	E vostre rilazioni ùn anu micca esse un mudellu di u passatu.
He believed in people.	Hà cridutu in a ghjente.
It’s a new challenge, so we’ll see.	Hè una nova sfida, dunque videremu.
I also love you.	Aghju amatu ancu tè.
Time to put it to the test.	U tempu di mette a prova.
He loved to do it.	Li piacia à fà.
Don’t climb.	Ùn scalate micca.
This can be done with or without a computer as a guide.	Questu pò esse fattu cù o senza un computer cum'è guida.
I don’t push them.	Ùn li spingu micca.
Things you can sell.	Cose chì pudete vende.
It seemed she had little time to live.	Paria ch'ella avia pocu tempu da campà.
That will come soon enough.	Chì venerà abbastanza prestu.
This results in working towards a common goal.	Questu risultatu in u travagliu versu un scopu cumuni.
Get out now.	Esce avà.
It was nice to see him.	Era piacè di vedelu.
They hurt you.	Ti feranu male.
For four months.	Per quattru mesi.
It’s really amazing.	Hè veramente stupente.
Breathing was just one of his problems.	A respirazione era solu unu di i so prublemi.
A warehouse of some kind.	Un magazzinu di qualchì tipu.
It could just be that way.	Puderia esse ghjustu cusì.
Objects to own.	Oggetti à pussede.
Now the cars are much better.	Avà i vitture sò assai megliu.
I started pretty low.	Aghju cuminciatu abbastanza bassu.
She could really, really get used to it.	Ella puderia veramente, veramente abituarsi à questu.
As it is, they understand it, and they like it.	Cume hè, capiscenu, è li piace.
Wonderful race.	Corsa maravigliosa.
Don’t worry if it doesn’t make enough sense.	Ùn vi ne preoccupate micca s'ellu ùn hà micca abbastanza sensu.
I had to go back.	Avia da vultà.
Let’s look at that first.	Fighjemu quì prima.
He told me to take off those clothes.	M'hà dettu di toglià quelli vestiti.
It was several years ago.	Era parechji anni fà.
But the truth is much bigger.	Ma a verità hè assai più grande.
This is now possible.	Questu hè avà pussibule.
Thus death itself cannot be known by anyone.	Cusì a morte in sè ùn pò esse cunnisciuta da nimu.
I will decide the topic of the article.	Decideraghju u tema di l'articulu.
This will do.	Questu farà.
This is a tough exercise and few people are good at it.	Questu hè un esercitu duru è pocu persone sò bè ​​​​in questu.
Here, make a post.	Eccu, fate un postu.
He had failed to take the safety of children seriously.	Avia fiascatu à piglià seriu a sicurità di i zitelli.
I really want to see her happy.	Vogliu veramente vedela felice.
I knew it was right for us before we did.	Sapia chì era ghjustu per noi prima di noi.
We have been together for two years.	Avemu inseme dapoi dui anni.
But you never know.	Ma ùn sapete mai.
I ignored it.	I ignorava.
It didn’t move either.	Ùn si mosse mancu.
She completes this task in thirty days.	Ella compie stu compitu in trenta ghjorni.
That doesn’t work most of the time.	Chì ùn viaghja micca a maiò parte di u tempu.
However, it is not likely to last much longer.	Tuttavia, ùn hè micca prubabile di durà assai più.
Many of the components are similar in property.	Parechji di i cumpunenti sò simili in proprietà.
It fell from above.	Hè falatu da l'altu.
Great to continue.	Grande cuntinuà.
No, it’s not fair.	No, ùn hè micca ghjustu.
I’m honest.	Sò onestu.
You know how those people are.	Sapete cumu sò quelli persone.
Yet we didn’t get the hang of it.	Eppuru ùn avemu micca avutu u peghju.
I never knew the answer to these things.	Ùn aghju mai sapè a risposta à queste cose.
But it was the only way.	Ma era l'unicu modu.
This comparison is not completely valid, however.	Stu paraguni ùn hè micca cumplettamente validu, però.
Many laws had to do with a subject.	Parechje liggi avianu da fà cù un sughjettu.
They were not well.	Ùn eranu micca bè.
Always a lot to plan and consider.	Sempre assai di pianificà è di cunsiderà.
The operation is not supported.	L'operazione ùn hè micca supportata.
You have to be the one to guide me.	Avete da esse quellu chì mi guidà.
And no one to help.	È nimu per aiutà.
For sure.	Di sicuru.
There is a difference, you know.	Ci hè una differenza, sapete.
I know I did it.	Sò eiu chì l'aghju fattu.
They’re from a passing car.	Sonu di una vittura chì passa.
Give the speech a beginning, a middle and an end.	Dà u discorsu un principiu, un mezu è una fine.
It should be a lot of play to see until spring.	Duverebbe esse assai ghjocu per vedeci finu à a primavera.
It is totally independent of this type of culture.	Hè totalmente indipendente da stu tipu di cultura.
People have noticed this.	A ghjente hà nutatu questu.
It wasn’t even dark outside.	Ùn era ancu scuru fora.
It won’t go away just because we stopped.	Ùn andarà micca solu perchè avemu firmatu.
We humans are not that simple.	Noi umanu ùn hè micca cusì simplice.
Do it every day.	Fate ogni ghjornu.
I think his best football is ahead of him.	Pensu chì u so megliu football hè davanti à ellu.
Then he came inside and told me the whole story.	Allora hè ghjuntu à l'internu è m'hà dettu tutta a storia.
Mark came back to his mind.	Mark hà vultatu in a so mente.
We are going to talk only to man.	Avemu da parlà solu cù l'omu.
They knew each other too well.	Si cunniscianu troppu bè.
Understanding conflict is the knowledge of desire.	A capiscitura di u cunflittu hè a cunniscenza di u desideriu.
You can send questions in advance or ask questions live.	Pudete mandà dumande in anticipu o dumandà in diretta.
So please have faith that this will be worth it.	Allora per piacè avè a fede chì questu valerà a pena.
Correction is easy.	A correzione hè faciule.
But this moment was.	Ma stu mumentu era.
If you have changed your mind, let us know.	Sì avete cambiatu idea, fateci sapè.
Then there were serious problems in the design of the processes.	Allora ci sò stati prublemi seri in u disignu di i prucessi.
I think I wanted to avoid you.	Pensu chì vulia evità di voi.
One who did not know the place.	Unu chì ùn sapia micca u locu.
Yesterday evening and today it rained.	Ieri sera è oghje pioggia.
We need an engine.	Avemu bisognu di un mutore.
They lay down on the bed and put the baby between them.	Si mettenu in u lettu è pusonu u zitellu trà elli.
Different types of information are collected in different models.	Diversi tipi di informazioni sò cullate in mudelli diffirenti.
Which I could only say was that this was no longer an image.	Chì puderia dì solu chì questu ùn era più una maghjina.
The world at large knew nothing of them.	U mondu in generale ùn sapia nunda di elli.
It came, it could have just passed me by.	Hè ghjunta, puderia avè ghjustu passatu à mè.
Nothing so great.	Nunda cusì grande.
The boy was not concerned with such thoughts.	U zitellu ùn hà micca cuncernatu cù tali pinsamenti.
It’s the same with any industry.	Hè listessu cù qualsiasi industria.
I have no idea what is best or how it will be.	Ùn aghju micca idea di ciò chì hè megliu o di cumu sarà.
Long time fuck.	Longu tempu cazzo.
I wonder where the marriage took place.	Mi dumandu induve u matrimoniu hè statu fattu.
Life, for me, is very simple again.	A vita, per mè, hè assai simplice di novu.
Ten.	Deci.
He should have a different message on his arms, they told him.	Duverebbe avè un missaghju diversu nantu à i so braccia, li dissenu.
I expected this to be a pain.	Mi aspettava chì questu seria un dolore.
She should have done it years ago.	Ella duveria avè fattu anni fà.
The part that this works well.	A parte chì questu funziona bè.
The bodies filled the streets.	I corpi pieniu e strade.
He heard a noise behind him.	Il a entendu un bruit derrière lui.
It can work or it can cause problems.	Pò travaglià o pò causà prublemi.
They need to show that you haven’t signaled.	Hanu bisognu di dimustrà chì ùn avete micca signalatu.
But so far nothing has worked.	Ma finu à avà nunda hà travagliatu.
I waited to hear where she was, where she kept it.	Aghju aspittatu per sente induve ella hè, induve l'hà tenuta.
I looked behind her over my shoulder.	Aghju guardatu daretu à ella sopra a mo spalla.
Yes, but ideal for ideal.	Sì, ma ideale per ideale.
But he was once again leading his band.	Ma tornava à guidà a so banda.
She had seen this look a thousand times over her men before.	Avia vistu stu sguardu mille volte nantu à i so omi prima.
If you want the opportunity, have the girls.	Se vulete l'uppurtunità, anu e ragazze.
I can even see it.	Possu ancu vedelu.
Or if this is the best approach.	O se questu hè u megliu approcciu.
It can be as if it is an effort to speak.	Pò esse cum'è s'ellu hè un sforzu di parlà.
This may not happen, but it is.	Questu ùn pò micca accade, ma hè, hè veramente.
This question was a little harder to answer.	Sta quistione era un pocu più difficiule di risponde.
She can do this.	Ella pò fà questu.
We list them where we found them.	Li listemu induve li truvamu.
But that was the last thing she could do for him.	Ma era l'ultima cosa chì puderia fà per ellu.
We have raised a little more than half of what is needed.	Avemu risuscitatu un pocu più di a mità di ciò chì hè necessariu.
Come kill me.	Venite à tumbà mi.
We will do this business my way.	Faremu stu affari à a mo manera.
All the same for him.	Tuttu u listessu per ellu.
But for some reason it doesn’t respond to change.	Ma per una certa ragione ùn risponde micca à u cambiamentu.
However, some limitations should be mentioned, such as the small sample size.	Tuttavia, si deve menzionate alcune limitazioni, cum'è a piccula dimensione di mostra.
Seven years and nothing to agree on.	Sette anni è nunda d'accordu.
She began to get sick.	Ella hà cuminciatu à ammalatu.
They never stop, they keep coming.	Ùn si fermanu mai, cuntinueghjanu à vene.
Not necessarily a bad sign.	Ùn hè micca necessariamente un male signu.
Because you are a woman.	Perchè sì una donna.
Don't worry, baby.	Ùn vi preoccupate, criatura.
Who knows what might have happened now.	Quale sà ciò chì puderia esse accadutu avà.
Each of the six rooms has its own sweet character.	Ognuna di e sei stanze hà u so caratteru dolce.
His mind was on other things.	A so mente era nantu à altre cose.
You never know who you might find!	Ùn sapete mai quale pudete truvà !.
He didn't really like this man.	Ùn li piacia micca veramente stu omu.
It doesn’t matter what he wrote.	Ùn importa micca ciò chì hà scrittu.
They came into my room and we had a conversation.	Sò ghjunti in a mo stanza è avemu avutu una conversazione.
Or as a rule.	O per regula.
Now we have only three choices.	Avà avemu solu trè scelte.
We call this group "active control."	Chjamemu stu gruppu "cuntrollu attivu".
I want to look for the same reason.	Vogliu circà u listessu mutivu.
Maybe it’s for the best.	Forse hè per u megliu.
Rather, it makes my blood boil.	Piuttostu mi fa bollire u sangue.
He enjoyed traveling with his friends in his early years.	Li piacia viaghjà cù i so amichi in i so primi anni.
And there is no class but that.	È ùn ci hè classa ma quella.
We need to achieve our world-class digital environment.	Avemu bisognu di ottene u nostru ambiente digitale di classa mundiale.
It is worth the time and effort.	Vale a pena u tempu è u sforzu.
For now, it’s not.	Per avà, ùn hè micca.
I’ll add my stuff, though.	Aghjunghjerà e mo cose, però.
They can do whatever they want.	Puderanu fà ciò chì volenu fà.
Brown.	Marrone.
No sign of violence.	Nisun signu di viulenza.
They remain visible.	Restanu visibili.
Experience comes first.	L'esperienza vene prima.
I have no doubt she will make a run for it.	Ùn aghju micca dubbitu ch'ella farà una corsa per ellu.
That's what's going to happen.	Hè ciò chì hà da succede.
And you are.	È voi site.
Yes, there is freedom, but with it there is responsibility.	Iè, ci hè libertà, ma cun questu ci hè rispunsabilità.
They talk to each other.	Parlanu unu à l'altru.
No, we don't use them anymore.	Innò, ùn li usemu più.
That might work.	Chì puderia travaglià.
That was entirely up to the principal in charge.	Chì era interamente à u principale in carica.
Now he has.	Avà hà.
Thus, we only care about global problems.	Cusì, avemu solu a cura di i prublemi glubale.
It felt like they were short.	Si sentia cum'è s'eranu curtu.
Therefore, the statement is clear in this case.	Dunque, a dichjarazione hè chjaru in questu casu.
It’s the best.	Hè u megliu.
Forms in general are on this page.	Forme in generale sò in questa pagina.
This is information that many have not heard!	Questa hè infurmazione chì parechji ùn anu micca intesu!
He said he should do whatever he thought was necessary.	Ellu disse chì duverebbe fà tuttu ciò chì pensava chì era necessariu.
It was harder for your mom without having a dad.	Era più duru per a to mamma, senza avè un babbu.
The rest of the logic is the same.	U restu di a logica hè a stessa.
She looks very, very beautiful and completely crazy.	Sembra assai, assai bellu è cumpletamente pazza.
Business as usual.	Affari cum'è di solitu.
We were just kids.	Eramu solu zitelli.
I thought it was a good deal.	Pensu chì era un bonu affare.
Or if it’s too problematic, that’s fine.	O s'ellu hè troppu prublema, hè bellu.
But this is a big mistake.	Ma questu hè un grande sbagliu.
Now comes the change.	Avà vene à u cambiamentu.
He raised his arm.	Alzò u so bracciu.
I'm here every night.	Sò quì ogni notte.
I didn't know, maybe she was right, maybe she knew something.	Ùn sapia micca, forse ella avia ragiò, forse sapia qualcosa.
The truth has no way.	A verità ùn hà micca strada.
Leaving the group forever.	Abbandunatu u gruppu per sempre.
It had been a sea change for seven years.	Era un cambiamentu di mare da sette anni prima.
Currently, this number is low.	Attualmente, stu numeru hè bassu.
Once a member, a person is considered a member for life.	Una volta un membru, una persona hè cunsiderata membru per a vita.
To feel nothing for such things.	Per sente nunda per tali cose.
No effort could be made.	Nisun sforzu ch'ellu puderia fà ùn saria efficace.
Hours and hours away.	Ore è ore di distanza.
A good model gives you a good shape.	Un bonu mudellu vi dà una bona forma.
I write a lot about emotions and mental health issues.	Scrivu assai nantu à l'emozioni è i prublemi mentali.
The option, if used, must be followed immediately after the command name.	L'opzione, se usata, deve seguità immediatamente dopu à u nome di cumandamentu.
Everything changed that day.	Tuttu hà cambiatu quellu ghjornu.
Your equipment must be of good quality and correct for the job.	U vostru equipamentu deve esse di bona qualità è curretta per u travagliu.
Maybe travel for a while.	Forse viaghjà per un pezzu.
In fact, he has four arms and two legs.	In fatti, hà quattru braccia è duie gambe.
For some people, a slow heart rate does not cause any problems.	Per certi pirsuni, una freccia cardiaca lenta ùn causa micca prublemi.
No one helped us with this.	Nisunu ci hà aiutatu cù questu.
That is, only two are independent variables.	Vale à dì, solu dui sò variàbili indipendenti.
It was my parents ’responsibility to figure out how to get it.	Era a respunsabilità di i mo parenti per capisce cumu per uttene.
Small, round, sweet.	Picculu, tondu, dolce.
Tried it, it didn't work.	Pruvatu, ùn hà micca travagliatu.
So we can talk, and trust each other.	Cusì pudemu parlà, è cunfidendu l'altri.
She said she found writing easy.	Ella disse chì hà trovu à scriveli faciule.
But it was the first time it had happened.	Ma era a prima volta chì era accadutu.
We will do our best to beat them.	Avemu da fà u nostru megliu per batte.
What to expect.	Chì era da aspittà.
Then they put these ideas into practice.	Dopu mettenu queste idee in pratica.
Even our bodies.	Ancu i nostri corpi.
The only difference is that you can’t waste time.	L'unica diferenza hè chì ùn pudete micca ritruvà u tempu.
The two groups were similar in their rate of return to work.	I dui gruppi eranu simili in u so tassu di ritornu à u travagliu.
There must have been thirty people.	Ci deve esse statu trenta persone.
You just have to tell me now.	Avete solu à dì mi avà.
Some smile, and some don’t.	Qualchidunu surrisu, è certi ùn sò micca.
This has two side effects.	Questu hà dui effetti latu.
To date it had not been a smooth run.	Finu a data ùn era micca stata una corsa liscia.
The first is size.	U primu hè a taglia.
When that happens, our family is here.	Quandu succede, a nostra famiglia hè quì.
He laughed and turned around.	Ridia è si vultò.
The government has not denied this.	U guvernu ùn hà micca negatu questu.
No liability can be accepted for error of fact or opinion.	Nisuna rispunsabilità pò esse accettata per errore di fattu o opinione.
It was always hot enough, but cool enough to treat.	Era sempre abbastanza calda, ma abbastanza fresca per trattà.
It’s just you and me.	Sò solu tè è mè.
Everyone has their own plan for working.	Ognunu hà u so propiu prughjettu per travaglià.
He will heal me.	Mi curarà.
They look absolutely wonderful in my living room.	Sembranu assolutamente maravigliose in u mo salottu.
These new concept songs were recorded in two days.	Sti canti di cuncettu novu sò stati arregistrati in dui ghjorni.
First it’s like on the title, the material you have to prepare.	Prima hè cum'è nantu à u titulu, u materiale chì duvete preparà.
I care about the future.	Mi cura di u futuru.
History meets the present.	A storia scontra u presente.
He could be a key player getting hurt.	Puderia esse un attore chjave chì si ferisce.
The women did not ask for anything in return.	E donne ùn anu dumandatu nunda in ritornu.
As they are carried everywhere.	Cume si portanu in ogni locu.
When you tell the truth, you make the truth possible in the world.	Quandu dite a verità, fate a verità pussibule in u mondu.
The mechanism for this is unclear.	U mecanismu per questu ùn hè micca chjaru.
We touched it a little.	L'avemu toccu un pocu.
And in a way I knew they were coming.	È in una certa manera sapia ch'elli venenu.
That’s how they take you, by surprise.	Hè cusì chì ti piglianu, per sorpresa.
We will help here and we will be saved.	Avemu aiutu quì è seremu salvu.
I’m at a complete loss here.	Sò in una perdita cumpleta quì.
But there were three, and one of me.	Ma ci eranu trè, è unu di mè.
They are in the right place.	Sò in u locu ghjustu.
They do well to do good.	Facenu bè da fà bè.
However, it could be true.	Eppuru, puderia esse veru.
Then they have to have a job outside.	Allora anu da avè un travagliu fora.
I wanted to build my cars and it was good for them.	Vuliu custruisce e mo vitture è era bè per elli.
You don’t feel anything.	Ùn si senti nunda.
But this time it didn’t return results.	Ma sta volta ùn hà tornatu micca risultati.
But please trust me here.	Ma per piacè, fiducia in mè quì.
I can use you.	Puderaghju usu di voi.
It is t a.	Hè t a.
Fifteen measurements were made for each of two individuals.	Quinze misure sò state fatte per ognunu di dui individui.
I have to act very differently.	Devu agisce assai diversamente.
They are responsible for particularly relevant properties in the biological area.	Sò rispunsevuli di e proprietà particulare pertinenti in l'area biologica.
He had done it all his life, until today.	L'avia fattu per tutta a so vita, finu à oghje.
I wasn’t interested in doing it.	Ùn era micca interessatu à fà.
And their unity.	È a so unità.
Nothing was ever smoother.	Nunda era mai liscia.
You have nothing to lose and a lot to gain.	Ùn avete nunda da perde è assai da guadagnà.
He created connections and communities.	Hà creatu cunnessione è cumunità.
Then it was something else that meant nothing.	Allora era qualcosa d'altru chì ùn significava nunda.
She is good at everything she does.	Hè bona in tuttu ciò chì face.
It’s better now compared to before.	Hè megliu avà paragunatu à prima.
It’s a simple plan to follow.	Hè un pianu simplice di seguità.
I haven’t seen you and.	Ùn t'aghju micca vistu è.
All he said was in relation to the church.	Tuttu ciò chì hà dettu era in relazione cù a chjesa.
What is mine is his.	Ciò chì hè u mio hè u so.
They add value.	Aghjunghjenu valore.
It was quiet, and the city seemed very far away.	Era tranquillu, è a cità paria assai luntanu.
Well, it’s for me.	Ebbè, hè per mè.
Then it lasted ten or fifteen seconds.	Tandu si chjappò dece o quindeci seconde.
You can’t live long if you don’t eat.	Ùn pudete micca campà longu se ùn manghjate micca.
I was fucking good at this, ”my father said.	Eru cazzo bè in questu ", disse u mo babbu.
All these days I seem to have a camera.	Tutti questi ghjorni pare avè una camera.
Some went home, while others stayed.	Certi sò andati in casa, mentre chì altri sò stati.
There was no more room to run.	Ùn ci era più locu per curriri.
When you go into the game, it will be a negative number.	Quandu andate in u ghjocu, serà un numeru negativu.
We need to be careful.	Avemu bisognu à esse attenti.
Some did not move because they had lost the power to do so.	Certi ùn si sò micca mossi perchè avianu persu u putere di fà cusì.
The observations in general show a good agreement with the published values.	L'osservazioni in generale mostranu un bonu accordu cù i valori publicati.
This is far from the fact.	Questu hè luntanu da u fattu.
Against the world.	Li contru à u mondu.
It’s fun to do once in a while.	Hè piacevule à fà una volta in tantu.
I didn’t have enough to do.	Ùn avia abbastanza da fà.
To know when the previous or the next is not possible.	Per sapè quandu u precedente o u prossimu ùn hè micca pussibule.
That was what they did for this man now.	Questu era ciò chì anu fattu per questu omu avà.
She didn't understand how.	Ella ùn hà micca capitu cumu.
It changed everything.	Hà cambiatu tuttu.
It’s so obviously wrong.	Hè cusì ovviamente sbagliatu.
It wasn’t enough just to change heads.	Ùn era micca abbastanza solu per cambià i capi.
Tell me more about your life.	Dimmi di più nantu à a vostra vita.
Poor sleep quality.	Povera qualità di u sonnu.
The old man looked his son straight in the eye.	U vechju fighjava u so figliolu drittu in l'ochju.
You are watching and waiting for an opportunity.	Stai fighjulatu è aspittendu una opportunità.
When he returned, he looked better.	Quandu hà vultatu, paria megliu.
His voice has a new note of strength.	A so voce hà una nova nota di forza.
The two have been together this year.	I dui sò stati quist'annu.
I don’t know what was going to be sad, though.	Ùn sò micca ciò chì avia da esse tristu, però.
There was nothing left.	Ùn ne restava nunda.
We can’t stop.	Ùn pudemu micca piantà.
It hurts.	Fate male.
I just knew it was something cool.	Sapia solu chì era qualcosa di cool.
Don’t stop for nothing.	Ùn fermate per nunda.
My favorite was maybe the song.	U mo preferitu era forse a canzone.
The program does not report this change when it is done.	U prugramma ùn informa micca stu cambiamentu quandu si faci.
I have no idea you're in town.	Ùn aghju micca idea chì site in cità.
The game has never been released.	U ghjocu ùn hè mai statu liberatu.
He knows he needs to score.	Sapi chì hà bisognu di puntuà.
I have no idea what level of power it is now.	Ùn aghju micca idea di quale livellu di putere hè avà.
There are two major reasons for this.	Ci hè dui mutivi maiò per questu.
She smiled at him.	Ella surrisu à ellu.
It’s an impossible type to work with.	Hè un tippu impussibule di travaglià.
At first, there was very little discussion.	À u principiu, ci era assai pocu discussione.
This part spoke in images and feelings rather than words.	Sta parte parlava in imagine è sentimenti piuttostu cà parolle.
No hidden catches.	Nisuna cattura nascosta.
I feel it would be important for her.	Sentu chì seria impurtante per ella.
By default, this is false.	Per automaticamente, hè falsu.
Join us on a new journey.	Uniscemu in un novu viaghju.
So no aspect of your digital security is left to chance.	Allora nisun aspettu di a vostra sicurità digitale hè lasciatu à u casu.
Just take something in me.	Basta à piglià qualcosa in mè.
It can lead to significant changes.	Pò purtà à cambiamenti significativi.
He knew the story.	Sapia a storia.
She had to have a minor operation.	Ella avia da fà una operazione minore.
The second part is a special case.	A seconda parte hè un casu particulare.
I had to save it.	Aviu avutu à salvà.
An analysis was done.	Un analisi hè statu fattu.
The second was memory.	U sicondu era a memoria.
There are a couple of ways to look at it.	Ci hè un paru di manere di vede.
I tell him what happened to me.	Li dicu ciò chì mi era accadutu.
There were twice as many when we returned, however.	Ci era duie volte quanti quandu avemu vultatu, però.
An open door.	Una porta aperta.
But this was more than a game.	Ma questu era più cà un ghjocu.
I added the first one.	Aghju aghjustatu u primu.
However, the approach is too complicated.	Tuttavia, l'avvicinamentu hè troppu complicatu.
I had another year on the contract.	Aghju avutu un altru annu nantu à u cuntrattu.
They took pictures.	Hanu pigliatu ritratti.
His head turned from left to right.	U so capu vultò da manca à diritta.
He wrote songs all his life.	Hà scrittu canzoni tutta a so vita.
He was on his knees.	Era nantu à i so ghjinochji.
If you have the opportunity to buy locally, do so.	Sè avete l'uppurtunità di cumprà in u locu, fate.
We had breakfast.	Avemu avutu u colazione.
I had very little money.	Aviu assai pocu soldi.
He was like a dead man before he was even killed.	Era cum'è mortu prima ch'elli l'anu ancu tombu.
It doesn’t read like one.	Ùn si leghje micca cum'è unu.
Pretty close.	Abbastanza vicinu.
As you did, just update the feedback field.	Cum'è avete fattu, aghjurnà solu u campu di feedback.
This place where she lived.	Stu locu induve ella stava.
Who knows though.	Chi sà però.
Everyone sat in silence.	Tuttu u mondu s'assittò in silenziu.
How good she had been one day, dead the next.	Cume era stata bè un ghjornu, morta l'altru.
We had a couple of friends who died that year of cancer.	Avemu avutu un coppiu d'amichi chì sò morti quellu annu di cancru.
I have changed.	Aghju cambiatu.
I think there is nothing to question.	Pensu chì ùn ci hè nunda di quistione.
Someone like us too.	Qualchidunu cum'è noi ancu.
The last few days have been a little better.	L'ultimi ghjorni sò stati un pocu megliu.
He seemed to be speaking from a great distance.	Paria di parlà da una grande distanza.
You must be tired, he thought.	Devi esse stancu, pensò.
I didn’t want to eat.	Ùn vulia manghjà.
I could no longer hide from the facts.	Ùn pudia più ammuccià da i fatti.
We can understand.	Pudemu capisce.
They must be a fixed amount.	Si deve esse una quantità stabilita.
It really wasn’t as bad as it looked.	Ùn era veramente micca male cum'è pareva.
Every step of the plan required thought and effort.	Ogni passu di u pianu necessitava pensamentu è sforzu.
Even small changes can make a big difference.	Ancu i picculi cambiamenti ponu fà una grande diferenza.
So he went to work.	Allora andò à travaglià.
Always without help.	Sempre senza aiutu.
It was wanted.	Era vulutu.
The oil never moves out of storage.	L'oliu ùn si move mai fora di u almacenamentu.
But the whole point is that it’s a secret.	Ma u puntu tutale hè chì hè un sicretu.
Every afternoon, from two to five.	Ogni dopu meziornu, da dui à cinque.
That’s just who he is.	Hè ghjustu quale ellu hè.
We will not do what they want us to do.	Ùn faremu micca ciò ch'elli volenu fà.
These tests can be done at no cost.	Sti testi ponu esse fatti senza costu.
Not tired of life, but angry.	Ùn stancu di a vita, ma in furia.
You can find some details here.	Pudete cercà qualchì dettagliu quì.
Really notice what the breath feels like.	Veramente nutate ciò chì u soffiu si sente.
It’s not an improvement.	Ùn hè micca un migliuramentu.
For many reasons, actually.	Per parechje ragioni, in realtà.
His voice was calm, calm.	A so voce era tranquilla, calma.
If I hadn’t taken that night job, who knows.	Se ùn aghju micca pigliatu quellu travagliu di notte, chì sà.
You waited a long time.	Avete aspittatu longu.
Yet there was no time to rest.	Eppuru ùn ci era tempu di riposu.
But if it comes from a different school of thought, forget it.	Ma s'è vene da una scola di pensamentu differente, scurdate.
No one was in sight.	Nisunu era in vista.
He said he saw no reason why this war should go on.	Ellu disse chì ùn hà vistu nisuna ragione perchè sta guerra duveria andà.
Neither participant participated in either study.	Nisunu di i participanti hà participatu à i dui studii.
Which keeps my career on track.	Chì mantene a mo carriera in traccia.
The tone has been set.	U tonu hè statu stabilitu.
We do this.	Facemu questu.
And there are problems with that.	È ci sò prublemi cù questu.
I killed two of them myself when they escaped.	Aghju tombu dui di elli stessu quandu scappanu.
Get a lot of attention now.	Ottene assai attenzione avà.
The stuff is amazing.	A roba hè stupente.
However, the results were similar if these participants were excluded.	Tuttavia, i risultati eranu simili si sti participanti eranu esclusi.
Next to the door.	Accantu à a porta.
Twenty years later there is talk of freedom again.	Vint'anni dopu si parla di novu di libertà.
The journey of a lifetime is over.	U viaghju di a vita, finita.
They are children of the information age.	Sò figlioli di l'età di l'infurmazioni.
She felt asleep.	Ella si sentia dorme.
She’s as good as anyone.	Hè cum'è bona cum'è qualcunu.
I couldn't help but laugh.	Ùn aghju pussutu fà ma ride.
In war we fight with people, in life we ​​fight with situations.	In a guerra luttemu cù e persone, in a vita luttemu cù situazioni.
The base numbers are wild.	I numeri basi sò salvatichi.
I don’t know about him.	Ùn sò micca sapè di ellu.
Don't go too far.	Ùn andate micca luntanu.
You are beautiful too.	Tu sì bella ancu.
It will feel amazing.	Senterà stupente.
It was a day to remember.	Era un ghjornu per ricurdà.
should die.	duveria more.
But she did not return.	Ma ella ùn hà micca rinviatu.
I really don’t know what to do now.	Ùn sò veramente micca ciò chì fà avà.
He raised his hand.	Alzò a manu.
I think you’ve had a pretty good life so far.	Credu chì avete avutu una vita abbastanza bona finu à avà.
I was born to human parents.	Sò natu da genitori umani.
Who knows, it might happen.	Quale sà, puderia succede.
Which makes you think you can talk like that.	Ciò chì ti face pensà chì pudete parlà cusì.
No, not next time.	Innò, micca a prossima volta.
This is not what happened.	Questu hè micca ciò chì hè accadutu.
Nothing like this has ever happened.	Nunda cusì ùn hè mai accadutu.
You don’t need to talk now.	Ùn avete bisognu di parlà avà.
Down for something.	Giù per qualcosa.
Natural selection counts for the success of this function.	A selezzione naturali conta per u successu di sta funzione.
If he is dead, we will know.	S'ellu hè mortu, avemu da sapè.
I did and did.	Aghju fattu è fà.
However, there is more to consider than the price, style and choice of material.	Tuttavia, ci hè più à cunsiderà cà u prezzu, u stilu è a scelta di materiale.
Don't attack.	Ùn attaccate micca.
Which is really a good thing.	Chì hè veramente una bona cosa.
You’ve seen his face.	Avete avutu vistu a so faccia.
You can really have the most out of your life.	Puderete veramente avè a maiò parte di a vostra vita.
The level design is good.	U disignu di livellu hè bonu.
Because that’s exactly what I thought.	Perchè hè esattamente ciò chì aghju pensatu.
They are cold.	Sò friddi.
It was another cold day.	Era un altru ghjornu fretu.
That apparently is happening now.	Chì apparentemente succede avà.
I will be back in four or five weeks.	Seraghju di ritornu in quattru o cinque settimane.
They told so many stories, they got into trouble.	Cuntavanu tante storie, si mettevanu in difficultà.
I’m definitely excited to see where this goes in the future.	Sò definitivamente entusiasmu di vede induve questu va in u futuru.
Live your dream.	Vive u to sognu.
Power is global influence.	Pudere è influenza globale.
Three weeks later, the war began.	Trè settimane dopu, a guerra principia.
I thought it might be a little dry with details, but it wasn’t.	Pensu chì puderia esse un pocu seccu cù dettagli, ma ùn era micca.
It has no core values.	Ùn hà micca valori core.
It worked fine some time ago.	Funzionava bè qualchì tempu fà.
But there is always that stuff in the house.	Ma ci hè sempre quella roba in a casetta.
My mind is far from right.	A mo mente hè luntanu da raghjone.
Most of the patients were female and generally lived with their family.	A maiò parte di i pazienti eranu femine è in generale campanu cù a so famiglia.
I haven’t done that far.	Ùn aghju micca fà cusì luntanu.
In the form of my life there must be a meaning.	In a forma di a mo vita deve esse un significatu.
Just for a few minutes.	Solu per uni pochi di minuti.
I think it’s just done.	Pensu chì hè solu fattu.
That is why it must be eliminated.	Hè per quessa chì deve esse eliminata.
His eyes lit up.	I so ochji s'illuminanu.
He’s the kind of person who can’t lie.	Hè u tipu di persona chì ùn pò micca minti.
Goes well with me.	Va bè cun mè.
There was nothing around her.	Intornu à ella, ùn ci era nunda.
I always water the garden.	Aghju sempre l'acqua di u giardinu.
A mother knew how to make her son feel loved.	Una mamma sapia cumu fà chì u so figliolu si senti amatu.
This could be because they are afraid to say the wrong thing.	Questu puderia esse perchè anu a paura di dì a cosa sbagliata.
Zero trust network access.	Accessu à a rete di fiducia zero.
He found himself back in his job search.	Si truvò di novu in a ricerca di travagliu.
Recently, it has been found.	Ricertamenti, hè statu trovu.
Think about it.	Pensate à questu.
She described, for example, the importance of telling a personal story.	Ella hà descrittu, per esempiu, l'impurtanza di cuntà una storia persunale.
He did not say once that it was an experiment or a trial.	Ùn hà micca dettu una volta chì era un esperimentu o un prucessu.
Yes any objects.	Sì qualchissia ogetti.
The idea is pretty simple.	L'idea hè abbastanza sèmplice.
That’s how we liked it.	Hè cusì chì ci hè piaciutu.
A man lost in time.	Un omu persu in u tempu.
Before he hits you.	Prima ch'ellu ti colpisca.
The boys are as tired as they can be.	I picciotti sò stanchi cum'è pò esse.
Closed devices vs.	Dispositivi chjusi vs.
They didn't look at him.	Ùn l'anu micca fighjatu.
She couldn't in any way.	Ella puderia micca in ogni modu.
I leaned against the wall opposite the door.	Mi arretru contru à u muru oppostu à a porta.
Both provide a private right of action.	Tutti dui furniscenu un dirittu privatu d'azzione.
I wasn't sure if they knew more.	Ùn era micca sicuru s'ellu sapianu più.
But this will last longer.	Ma questu durà più.
He tried to remember exactly how he had hidden those tools.	Pruvò di ricurdà esattamente cumu avia ammucciatu quelli arnesi.
Repeat with the other leg.	Repetite cù l'altra gamba.
It wasn’t like a thought.	Ùn era micca cum'è un pensamentu.
I didn’t want any more.	Ùn vulia micca altri.
But they left out a piece that would make them complete.	Ma lascianu fora un pezzu chì li faria cumpletu.
Which is stupid.	Chì hè stupidu.
I just smiled.	Aghju solu surrisu.
The great news is that there is nothing to fear.	A grande nutizia hè chì ùn ci hè nunda da teme.
Father of three boys.	Babbu di trè picciotti.
It’s not a system you go to school to learn.	Ùn hè micca un sistema chì andate à a scola per amparà.
It wasn't that she loved him.	Ùn era micca ch'ella l'amò.
He is a good father.	Hè un bonu babbu.
Experience shows that this is usually where the truth lies.	L'esperienza mostra chì hè di solitu induve si trova a verità.
It is the only company that will receive your contact information.	Hè l'unica cumpagnia chì riceverà a vostra infurmazione di cuntattu.
Now please trust me, as you said I would.	Avà per piacè fiducia in mè, cum'è avete dettu chì faria.
He said you knew about it.	Ellu disse chì tù sapia di quessa.
The wine, he said, could not be enjoyed without eating.	U vinu, disse, ùn pudia micca esse gudutu senza manghjà.
He knew an enemy when he saw one.	Cunniscia un nemicu quand'ellu hà vistu unu.
Changes in results were compared with time between the three groups.	I cambiamenti in i risultati sò paragunati cù u tempu trà i trè gruppi.
Not too much.	Micca troppu.
It turned out to be much more humane.	Risultò assai più umanu.
He opened the box.	Hà apertu a scatula.
Everyone knows him, everyone loves him.	Tuttu u cunnosci, tutti l'ama.
He would have done anything.	Avaria fattu qualcosa.
The door opened and the three of us left.	A porta s'aprì è noi trè si n'andò.
It’s not exactly what happens.	Ùn hè micca ghjustu ciò chì succede.
The track team used it a week before the state track meeting.	A squadra di pista l'hà utilizatu una settimana prima di a riunione di a pista statale.
I picked it up and read it all.	Aghju pigliatu è leghje tuttu.
The world felt so fresh, so clean and new.	U mondu si sentia cusì frescu, cusì pulitu è ​​novu.
But she knew how dangerous it would be.	Ma ella sapia quant'ellu seria periculosu.
Please be kind to your husband.	Per piacè sia gentile cù u vostru maritu.
Well, let me get back to you soon.	Ebbè, lasciami retrocede veramente prestu.
I remember the day.	Mi ricordu di u ghjornu.
We were angry.	Eramu arrabbiati.
I pulled away from her and pulled her head to my chest.	Mi ruttai da ella è tirò a so testa à u mo pettu.
Four hours a day, this last month.	Quattru ore à ghjornu, questu ultimu mese.
We never tried to change anything.	Ùn avemu mai pruvatu à cambià nunda.
Show it to your friends and get feedback.	Mostra à i vostri amichi è uttene feedback.
Things are moving much faster than before.	E cose si movenu assai più veloce chè prima.
They plan what they say, what they bring.	Anu pianificatu ciò chì dicenu, ciò chì portanu.
He refused to pose for it.	Hè ricusatu di pusà per quessa.
So, it works here too.	Dunque, funziona ancu quì.
One of his first words was car.	Unu di i so primi parolle era car.
It was absolutely perfect.	Era assolutamente perfettu.
Nothing could ever be easier.	Nunda puderia mai esse cusì faciule.
And a lot of that is negative.	È assai di questu hè negativu.
Go around yourself.	Andate intornu à voi stessu.
Then we'll see what happens.	Allora videremu ciò chì succede.
When she could see, she stopped.	Quand'ella pudia vede, si firmò.
And it’s not my language.	È ùn hè micca a mo lingua.
Of course, it was probably followed.	Di sicuru, hè stata prubabilmente seguita.
He looked at his bottle.	Guardò a so buttiglia.
Remember, save your friends the cost of a children's name book.	Ricurdativi, salvà i vostri amichi u costu di un libru di nomi di i zitelli.
She shook her head in wonder.	Ella strinse a testa in maraviglia.
Put them on every time the sun goes down.	Mettiteli ogni volta chì u sole tramonta.
I wouldn’t have made that movie.	Ùn avissi micca fattu quellu filmu.
Want to hear about the work, find a job.	Vulete sente parlà di u travagliu, truvate un postu.
Man needs a reality check !.	L'omu hà bisognu di una verificazione di a realtà !.
I was with him every day.	Eru cun ellu ogni ghjornu.
I will answer you.	ti risponderaghju.
She looked over her shoulder.	Ella guardò sopra a so spalla.
Games are art.	I ghjochi sò arte.
I have no doubt he was very aware of this.	Ùn aghju micca dubbitu ch'ellu era assai cuscente di questu.
Participants need support with community life skills.	I participanti anu bisognu di supportu cù e cumpetenze di a vita di a cumunità.
Again, you miss the point.	Di novu, vi manca u puntu.
I learned other things.	Aghju amparatu di altre cose.
It doesn’t matter this loss.	Ùn importa micca sta perdita.
His hands needed to be killed again.	E so mani avianu bisognu à tumbà di novu.
It was a great experience and saved us a lot of money.	Hè stata una grande sperienza è ci hà salvatu assai soldi.
I can’t see what to look for, myself.	Ùn possu micca vede ciò chì ci hè da fighjà, mè stessu.
The idea of ​​mass.	L'idea di massa.
They can buy time.	Puderanu cumprà u tempu.
Video games and the pleasure of control.	Video games è u piacè di cuntrollu.
However, none of this is connected to you.	Tuttavia, nimu di questu hè cunnessu à voi.
She didn't even turn to him.	Ùn si vultò ancu per ellu.
Women love that of you.	E donne amate chì di voi.
The room was quiet as we went.	A stanza hè stata tranquilla mentre andemu.
There has been a lot of damage done here.	Ci hè statu assai dannu fattu quì.
I think there were some issues with the damage effects alone.	Pensu chì ci sò stati qualchi prublemi cù l'effetti di danni solu.
Many others were under construction.	Parechji altri eranu in custruzzione.
She was then abandoned for the next two games.	Dopu hè stata abbandunata per i dui partiti successivi.
It was a poor but friendly and very clean community.	Era una cumunità povera ma amichevule è assai pulita.
I went straight to my room.	Sò andatu drittu in a mo stanza.
We’re going to take him, of course.	Avemu da piglià ellu, sicuru.
I have not received any advice from them either, business or otherwise.	Ùn aghju micca ricevutu cunsiglii da elli qualunque, affari o altrimenti.
Try to imagine.	Pruvate à imaginà.
It’s probably gone a while.	Hè prubabilmente andatu da pocu tempu.
I was very excited about what we were doing.	Eru assai entusiasmu di ciò chì faciamu.
There was nothing for me in reality.	Ùn ci era nunda per mè in a realità.
So this is the solution for now.	Allora questa hè a suluzione per avà.
You set out to find out how badly we were hurt.	Avete incaricatu di scopre quantu male ci eramu feriti.
Save some money.	Risparmiate un pocu di soldi.
Before that happens, we need to take a break together.	Prima chì succede, duvemu fà a nostra pausa inseme.
With a chosen model.	Cù un mudellu sceltu.
You can't see, you can't imagine.	Ùn pudete micca vede, ùn pudete micca imagine.
Make it in my home as in your family.	Fate in a mo casa cum'è in a vostra famiglia.
Your web application may be one of them.	A vostra applicazione web pò esse unu di quelli.
How do you do it.	Cumu faci.
I can't do the real writing.	Ùn possu micca fà a scrittura vera.
We figured this was right.	Avemu avutu chì questu era ghjustu.
A higher score indicates more stress management.	Un puntu più altu indica una gestione di più stress.
In the process.	In u prucessu.
Perhaps the silence makes them feel that their relationship is in doubt.	Forse u silenziu li fa sentu chì e so rilazioni sò in dubbitu.
I just want to be treated as normal.	Vogliu solu esse trattatu cum'è normale.
I no longer follow that.	Ùn sò più ciò chì seguite.
Too much sleep outside, and not enough sleep inside.	Troppu per dorme fora, è micca abbastanza per dorme dentru.
She is my light on the world.	Ella hè a mo luce nantu à u mondu.
It is important that the temperature is not reduced below.	Hè impurtante chì a temperatura ùn hè micca ridutta sottu.
We should look inside and not outside for the truth.	Avemu da circà à l'internu è micca fora per a verità.
I always think it serves a purpose.	Pensu sempre chì serve un scopu.
There was a clear logic to this new development.	Ci era una logica chjara à stu novu sviluppu.
They worked tirelessly.	Anu travagliatu senza riposu.
My dream was to come true.	U mo sognu era per esse realtà.
It felt so personal.	Si sentia cusì persunale.
I knew we could now be sure of our land.	Sapia chì pudemu avà esse sicuru di a nostra terra.
I don't know him well.	Ùn u cunnoscu micca bè.
His career was over.	A so carriera era finita.
A network card for the internal network, is one for the Internet.	Una carta di rete per a rete interna, è una per Internet.
I opened the door and went through it with my pistol.	Aghju apertu a porta è l'aghju attraversata cù a mo pistola.
I can't control this.	Ùn possu micca cuntrullà questu.
But the god kept talking.	Ma u diu cuntinuò à parlà.
We can leave this place together.	Pudemu lascià stu locu inseme.
Don't start coming back into my arms.	Ùn cuminciate micca à vultà in u mo bracciu.
Worth it.	Vale a pena.
I'm sure he doesn't do well.	Sò sicuru chì ùn face micca bè.
The president failed to make changes.	U presidente hà fiascatu à fà cambiamenti.
The source of the information, and people may stop using it.	A surgente di l'infurmazioni, è a ghjente pò cessà di utilizà.
Consider a practical example.	Cunsiderate un esempiu praticu.
Open your heart and stay focused on your goals.	Aprite u vostru core è restate focu annantu à i vostri scopi.
Of course, the day would be soon.	Di sicuru, a ghjurnata seria prestu.
The same thought was shared by you too.	U listessu pensamentu hè statu spartutu ancu da voi.
The problem is that they grow and spread very quickly.	U prublema hè chì crescenu è si sparghje assai rapidamente.
Show us that you support us.	Dimustraci chì ci sustene.
He made the letter private.	Hà fattu a lettera privata.
They see numbers where they have to see the beauty.	Vedenu numeri induve duveranu vede a bellezza.
I really felt something here.	Aghju veramente sentitu qualcosa quì.
His eyes are dark brown.	I so ochji sò marroni scuri.
They are all super friendly and professional.	Tutti sò super amichevuli è prufessiunali.
As I move you may receive this new thought.	Cum'è mi move chì pudete riceve stu novu pensamentu.
First, there is a new and improved website.	Prima, ci hè un situ web novu è migliuratu.
And his strength left him.	È a so forza l'abbandunò.
Impossible to clean.	Impussibule di pulisce.
In the end, the design is the biggest difference between the two devices.	In fondu, u disignu hè a più grande diferenza trà i dui dispositi.
We thought we’d start with them.	Avemu pensatu di principià cun elli.
They were about to return when they heard.	Eranu per vultà quand’elli l’anu intesu.
To learn more, you need to stay on top of your game.	Per sapè di più, duvete stà in cima à u vostru ghjocu.
Unfortunately, something bad happened when they became parents.	Sfurtunatamente, qualcosa di sbagliatu hè accadutu quandu sò diventati genitori.
Come to think of it, we’ve lost a lot of things.	Venite à pensà, avemu persu assai cose.
Report of a new case.	Rapportu di un novu casu.
They are opposite values.	Sò valori opposti.
He wrote her a letter, and they took it better than expected.	Li scrivia una lettera, è l'anu pigliatu megliu cà l'aspittava.
Don’t let that big opinion kill you.	Ùn lasciate micca chì quella grande opinione vi uccida.
She has to go.	Ella deve andà.
Believe me.	Ma crede mi.
However, he could not send the children out.	In ogni modu, ùn pudia micca mandà i zitelli fora.
He lies every day.	Ellu mente ogni ghjornu.
This may be due to the sample size.	Questu pò esse dovutu à a dimensione di mostra.
I know you too well.	Ti cunnoscu troppu bè.
I had been helpful.	Aviu statu utile.
He is a very calm child who cries only if something goes wrong.	Hè un zitellu assai calmu chì pienghje solu se qualcosa hè sbagliatu.
So, in some shoes, that may be appropriate.	Allora, in certi scarpi, chì pò esse appruvatu.
I understand what you are saying.	Capiscu ciò chì dici.
It was just a small test.	Era solu una piccula prova.
Home is also where you need to start.	A casa hè ancu induve avete bisognu di cumincià.
You need to find the charge that works best for your needs.	Duvete truvà a carica chì travaglia megliu per i vostri bisogni.
I hope she gets in.	Spergu ch'ella entre.
I would have a ball with this.	Averia una palla cun questu.
And he paid a lot of money.	È hà pagatu assai soldi.
I don’t go for skin treatments.	Ùn andaraghju micca per i trattamenti di a pelle.
Blue eyes, strong nose, firm mouth.	Occhi turchini, nasu forte, bocca ferma.
However, teeth are very different from bone.	Tuttavia, i denti sò assai diffirenti da l'ossi.
She loved technology.	Ella amava a tecnulugia.
For services to music, art and education.	Per servizii à a musica, l'arte è l'educazione.
It’s so much better.	Hè assai megliu.
I never got an answer, he thought.	Ùn aghju mai una risposta, hà pensatu.
She looked back at the locked door.	Ella guardò di novu versu a porta chjosa.
His business is serious.	U so affari seriu.
There must be a story in this.	Ci deve esse una storia in questu.
Give me pure examples.	Dammi esempi puri.
Thanks for the nice comments on my cooking.	Grazie per i belli cumenti nantu à a mo cucina.
We were broken at that time.	Ci eramu rottu à quellu tempu.
Let your eye be on you as a judge.	Chì u to ochju sia u vostru ghjudice.
He doesn’t need information, because he always has someone inside.	Ùn hà micca bisognu d'infurmazioni, perchè hà sempre qualcunu dentru.
But it wasn’t working hard enough.	Ma ùn era micca abbastanza travagliatu.
Two major problems lie ahead.	Dui prublemi maiò stanu in fronte.
This usage is not an expression of the video game itself.	Stu usu ùn hè micca una espressione di u video game stessu.
He was not there himself.	Ùn ci era micca ellu stessu.
Probably for good reason.	Probabilmente per boni ragioni.
Very really.	Moltu veramente.
That’s what sets him apart the most for me.	Hè ciò chì si distingue più di ellu per mè.
It was far beyond tears.	Era assai oltre e lacrime.
Whether it works remains to be seen, but that is the approach.	S'ellu funziona resta à vede, ma hè l'approcciu.
I am not ready for them to be great independent people.	Ùn sò micca prontu per elli à esse grandi persone indipendenti.
Come and sit down.	Venite à pusà.
And then there’s that mom person.	È dopu ci hè quella persona di mamma.
I just described it.	Aghju descrittu solu.
He smiled as he spoke.	Ellu surrisu mentre parlava.
I ate at seven.	Mangiu à sette.
So long.	Tantu tempu.
It is absolutely necessary.	Hè assolutamente necessariu.
Valid does not mean human.	Valid ùn significa micca umanu.
Something was wrong all this time.	Qualcosa si sentia sbagliatu tuttu questu tempu.
His place was twenty minutes, only fifteen tonight.	U so locu era vinti minuti, solu quindici sta sera.
This is not the only possible explanation.	Ùn hè micca l'unica spiegazione pussibule.
You can never be one of them.	Ùn pudete mai esse unu di elli.
He didn’t even hold his thoughts for himself.	Nemmenu hà tenutu i so pinsamenti per ellu stessu.
This is slow.	Questu fa lentu.
Things stop at him.	E cose si fermanu à ellu.
They just don’t want to, in case there’s a problem or something.	Solu ùn volenu micca, in casu ci hè un prublema o qualcosa.
But usually two.	Ma di solitu dui.
He went to his mother and told her the good news.	Andò à a so mamma è hà dettu a bona nova.
He said nothing.	Ùn dicia nunda.
There were too many people.	Ci era troppu ghjente.
I tried to explain this.	Aghju pruvatu à spiegà questu.
It was pretty easy to do.	Era abbastanza faciule da fà.
He turned to look.	Si vultò à fighjulà.
Not when you walk.	Micca quandu cammini.
Don’t lose them on me when they can back up.	Ùn li perde micca nantu à mè quandu puderanu back up.
I don't have a place to hide.	Ùn aghju micca un locu per ammuccià.
The father said, "Come on, you're not a chicken."	U babbu hà dettu: andate, ùn site micca gaddina.
He has come of age.	Hè ghjuntu di età.
He went to the kitchen door and stared out.	Andò à a porta di a cucina è fighjulava fora.
Then he eats too.	Allora manghja ancu ellu.
She has no one to call.	Ella ùn hà nimu à chjamà.
Lack of credit is not the issue.	A mancanza di creditu ùn hè micca u prublema.
Whatever the concerns, the new government will soon be in place.	Qualunque sia e preoccupazioni, u novu guvernu sarà prestu in piazza.
She sits on the chair.	Ella ferma nantu à a sedia.
Nothing here is more than three minutes.	Nunda quì hè più di trè minuti.
We’ll check those out.	Avemu da verificà quelli fora.
It just happened.	Hè accadutu appena.
Behind closed doors, it’s a different story.	Dopu à porte chjuse, hè una storia diversa.
To protect me, to save my life.	Per prutezzione di mè, per salvà a mo vita.
It was a waste of time.	Era una perdita di tempu.
I want to know why.	Vogliu sapè perchè.
You can change or stay the same.	Pudete cambià o stà u listessu.
I didn’t have a good feeling the day before.	Ùn avia micca una bona sensazione di u ghjornu avanti.
We know she was a little confused about her child.	Sapemu chì era un pocu cunfusa annantu à u so zitellu.
Many of his other songs were really fantastic.	Parechje di e so altre canzoni eranu veramente fantastiche.
Something people want.	Qualcosa chì a ghjente vole.
I don’t eat dogs at home.	Ùn aghju micca manghjà per cani in casa.
All players are equal.	Tutti i ghjucatori sò uguali.
Nothing she did feels fast these days.	Nunda ch'ella hà fattu si sentia prestu in questi ghjorni.
This seems to me the best solution for me.	Questa mi pare a megliu suluzione per mè.
In a fairly small town.	In una cità abbastanza chjuca.
They look sweet.	Sembranu dolci.
Damnation was strong.	Dannazione era forte.
Raise your hands, please.	Alzate e mani, per piacè.
I’m working on music now.	Aghju travagliatu nantu à a musica avà.
I completed the levels and found everything.	Aghju cumpletu i livelli è aghju trovu tuttu.
Several functions for these have been suggested.	Diverse funzioni per queste sò state suggerite.
So, we just went in.	Dunque, avemu appena entratu.
What is changed into something else becomes one with him.	Ciò chì hè cambiatu in qualcosa d'altru diventa un cun ellu.
Not so with me.	Ùn hè micca cusì cun mè.
Which makes me assume that reading doesn’t happen.	Chì mi face suppone chì a lettura ùn succede micca.
We hope he returns well.	Avemu da sperà ch'ellu torna bè.
Maybe we’re both right.	Forse avemu ragiò tramindui.
And that changed the whole model.	È questu hà cambiatu tuttu u mudellu.
To transfer these.	Per trasfiriri questi.
This responds to the second case.	Questu risponde à u sicondu casu.
These data are according to the literature.	Sti dati sò sicondu a literatura.
Things that shouldn’t see the light of day.	Cose chì ùn deve micca vede a luce di u ghjornu.
It’s healthy for next year and ready to go.	Hè sanu per l'annu prossimu è pronta per andà.
Yes they are expensive.	Iè sò caru.
In my opinion, it’s a perfect way to finish a meal.	In u mo parè, hè un modu perfettu per finisce un pastu.
With his knife he worked on the window frame.	Cù u so cuteddu hà travagliatu à u quadru di a finestra.
They had been here before.	Eranu stati quì prima.
To take another point.	Per piglià un altru puntu.
They are not methods, a method is part of an object.	Ùn sò micca metudi, un metudu hè parti di un ughjettu.
Slowly stir in the milk.	Lentamente stirate in u latte.
I did it.	L'aghju fattu.
This other thing kicked him out of my mind.	Questu altru affare l'hà cacciatu fora di a mo mente.
Even to a small degree.	Ancu à un picculu gradu.
I have added a few of my photos to try.	Aghju aghjustatu uni pochi di e mo foto per pruvà.
It was cold, and we had a long wait ahead of us.	Era fretu, è avemu avutu una longa attesa davanti à noi.
From my hand.	Da a mo manu.
I can drive her now.	Puderaghju caccià ella avà.
The bones here are clear, less clear and not very clear.	L'osse quì sò chjaru, menu chjaru è micca assai chjaru.
This means that they are serious people.	Questu significa chì sò persone serii.
Now the cold begins.	Avà principia a friddu.
Very high really.	Moltu altu veramente.
You are the last.	Tu sì l'ultimu.
Put your health first.	Mettite a vostra salute prima.
He called me.	M'hà chjamatu.
Each article was presented only once.	Ogni articulu hè statu prisentatu una volta solu.
At least they never had it in my experience.	Almenu ùn anu mai avutu in a mo sperienza.
We have to make our plans.	Avemu da fà i nostri piani.
One must know oneself.	Unu deve cunnosce sè stessu.
Yes, probably serious.	Iè, probabilmente seria.
Some were there to work hard.	Certi eranu quì per travaglià dura.
There is no agreement.	Ùn ci hè micca accordu.
This is with most people in general.	Questu hè cù a maiò parte di a ghjente in generale.
I don’t eat much anymore.	Ùn manghju più assai.
They decided they no longer loved each other.	Anu decisu ch'elli ùn anu più amatu.
They knew each other from high school.	Si cunnoscianu da u liceu.
It had so many elements.	Hà avutu tanti elementi.
It makes a woman feel very close.	Face chì una donna si sente à pocu pressu.
So, as a result, the film looked like this.	Dunque, in u risultatu, u filmu pareva cusì.
A third driver is in the normal driving position of the vehicle.	Un terzu cunduttore hè in a pusizione di guida normale di u veiculu.
The other part of the opening.	L'altra parte di l'apertura.
He used this case to make silence.	Hà utilizatu stu casu per fà silenziu.
To be honest, I didn’t like it very much.	Per esse onesto, ùn mi piacia micca assai.
The defendant did not object.	L'accusatu ùn hà micca oppostu.
At first, this surprised him.	À u principiu, questu l'hà surprisatu.
All they do is talk.	Tuttu ciò chì facenu hè di parlà.
However, he suffered an injury to his left shoulder.	Toutefois, il a subi une blessure à l'épaule gauche.
We need to answer this question as a whole community.	Avemu bisognu di risponde à sta quistione cum'è una cumunità sana.
I will live here with you forever.	Aghju da campà quì cun voi per sempre.
Season the side of the chicken skin with salt.	Stagione u latu di a pelle di pollo cù u sali.
Maybe it was the wrong way.	Forse era u modu sbagliatu.
The boys chose one of their members, and also the women.	I picciotti anu sceltu unu di i so membri, è ancu e donne.
This is missing the main point in my opinion.	Questu hè mancatu u puntu principale in u mo parè.
They really thought they were coming.	Pensavanu veramente ch'elli eranu ghjunti.
And that’s when there’s music.	È quì hè quandu ci hè a musica.
For a while, you changed.	Per un tempu, avete cambiatu.
During working hours, each of them was activated.	Duranti l'ora di travagliu, ognunu di elli era attivatu.
It’s just a class to see if people like it.	Hè solu una classe per vede s'ellu piace à a ghjente.
The animals are divided into four groups.	L'animali sò spartuti in quattru gruppi.
The risk is too great.	U risicu hè troppu grande.
But nothing bad has ever happened.	Ma nunda di male hè ancu accadutu.
This is supported by the largest number of decisions.	Questu hè sustinutu da u più grande numaru di decisioni.
Now let’s start with the obvious part, something we can agree on.	Avà cuminciamu cù a parte ovvia, qualcosa chì pudemu accunsenu.
She immediately called for help.	Ella immediatamente hà chjamatu aiutu.
However, there was a cost.	Tuttavia, ci era un costu.
Shares rise and fall according to market emotions.	L'azzioni aumentanu è falanu secondu l'emozioni di u mercatu.
Trust me, go read it.	Fidati di mè, andate à leghje.
It was really sad.	Era veramente tristu.
Let’s go the way we know what the situation is.	Andemu da a manera chì sapemu quale hè a situazione.
It would be fine on its own.	Saria bè da sola.
Above all, it doesn’t work.	Quì sopra, ùn funziona micca.
He took his head back and closed his eyes.	Pigliò a testa in daretu è chjude l'ochji.
Tomorrow is over.	Dumani hè finita.
The word easily is very important here.	A parolla facilmente hè assai impurtante quì.
But that doesn’t make sense.	Ma questu ùn hà micca sensu.
This was something I had never known.	Questu era qualcosa chì ùn avia mai cunnisciutu.
They wanted to fight.	Ci vulianu cummattiri.
Check and stuff.	Verificate e cose.
But she’s gone.	Ma ella hè andata.
Then you have two problems.	Allora avete dui prublemi.
Let it be.	Lascia corre.
I hadn’t decided which would be better.	Ùn avia micca decisu quale seria megliu.
They didn’t care now.	Ùn li importava micca avà.
Then it was here, the future.	Allora era quì, u futuru.
Watch out for the night.	Attenti à a notte.
He had arrived.	Era ghjuntu.
I didn’t know you were sitting here.	Ùn sapia micca chì eri tu seduta quì.
Pure functions are a good thing.	Funzioni puri sò una bona cosa.
If he does not find her, he will return to my house.	S'ellu ùn la trova, tornerà in casa meia.
Without him, you will never find your way home.	Senza ellu, ùn truverete mai a strada di casa.
I have mixed feelings about this.	Aghju sentimenti misti annantu à questu.
It was to do it faster.	Era per fà più veloce.
His mother is a human being, like the rest of us.	A so mamma hè un esse umanu, cum'è u restu di noi.
She found men, she found many of them.	Ella truvò omi, truvò parechji di elli.
They are totally different.	Sò totalmente diffirenti.
Stay here and do nothing.	Tenite quì è ùn fate nunda.
Or the pain would be too much.	O u dulore seria troppu.
That’s the honest thing.	Hè a cosa onesta.
Call back.	Chjamate torna.
I had taken the brief to say a few words quite literally.	Aviu pigliatu u brief per dì uni pochi di parolle abbastanza literalmente.
We want to get out there and do our job.	Vulemu esce è fà u nostru travagliu.
The milk comes out.	Esce u latte.
You will say a word.	Direte una parolla.
It wouldn’t be the first time.	Ùn saria micca a prima volta.
The look she returned indicated she felt the same.	U sguardu ch'ella hà tornatu indicò ch'ella si sentia u listessu.
But these are really different times.	Ma questi sò veramente tempi diversi.
Unfortunately, it was just a mistake in my weight cut.	Sfurtunatamente, era solu un sbagliu in u mo tagliu di pesu.
I need to hear it.	Aghju bisognu à sente.
However, our prices are changing.	Tuttavia, i nostri prezzi cambianu.
I don’t hold my tongue.	Ùn aghju micca tene a mo lingua.
It became a game.	Hè diventatu un ghjocu.
Well, it’s good.	Bellu, hè bellu.
Put it this way.	Mettite, questu hè.
Life is so strange.	A vita hè strana cusì.
I was in a lot of pain.	Eru assai dulore.
I just walk in front of them.	Passaghju solu davanti à elli.
The data show a representative analysis of three.	I dati mostranu una analisi rappresentativa di trè.
The truck slowly reached all four and stopped.	U camionu ghjunse lentamente finu à i quattru è si firmò.
You will enjoy an incredible view from the large print window.	Puderete gode di una vista incredibile da a grande finestra di stampa.
But it’s pretty rare.	Ma hè abbastanza raru.
I had limited Internet access at the time.	Aviu avutu accessu à Internet limitatu à quellu tempu.
The other two hold my hand.	L'altri dui mi tenenu a manu.
He has a beautiful name.	Hà un bellu nome.
Assume this is false.	Assumite chì questu hè falsu.
Everyone is moving forward.	Tutti avanzanu.
I am an authority.	Sò una autorità.
So we have these discussions.	Allora avemu sti discussioni.
Finally, write the business logic for your function.	Infine, scrivite a logica cummerciale per a vostra funzione.
We are very happy with the work that has been done.	Semu assai felici cù u travagliu chì hè statu fattu.
And then, through the fire, she was released.	È dopu, attraversu u focu, hè stata liberata.
He started laughing and laughing.	Cuminciò à ride è à ride.
We are so happy we did.	Semu tantu felici chì avemu fattu.
Currently, most address changes are recorded by a trial and error process.	Attualmente, a maiò parte di i cambiamenti di l'indirizzu sò registrati da un prucessu di prova è errore.
And look beyond.	È guardà oltre.
Interesting last year.	Interessante annu l'annu passatu.
I’m sure he played some part in these terrible events.	Sò sicuru ch'ellu hà ghjucatu qualchì parte in questi terribili avvenimenti.
The world has changed, the business aspect has changed.	U mondu hà cambiatu, l'aspettu cummerciale hè cambiatu.
Their efforts produced mixed results.	I so sforzi pruducianu risultati misti.
This was certainly not thought of then or now.	Questu certamente ùn era micca pensatu allora o avà.
I hope to go out and have a great season.	Spergu di esce è avè una bella stagione.
I didn’t like talking about things like that.	Ùn mi piaceva micca parlà di cose cusì.
You don’t even know me, love.	Ùn mi cunnosci mancu, amore.
You can right click on it to see some options for this.	Pudete cliccà dirittu nantu à ellu per vede alcune opzioni per questu.
Like someone said before.	Cum'è qualcunu hà dettu prima.
Example of such construction is presented on the picture above.	Esempiu di tali custruzzione hè prisentatu nantu à a stampa sopra.
There are slow and fast turns and a fairly long straight.	Ci sò virate lenti è veloci è una dritta abbastanza longa.
She looks at her men.	Fighja à i so omi.
The old rules and patterns are no longer applied.	I vechji regule è mudelli ùn sò più applicati.
Stone did not understand.	Stone ùn hà micca capitu.
I like to feel my body work hard.	Mi piace à sente u mo corpu à travaglià dura.
You want her to be like you.	Vulete ch'ella sia cum'è tè.
Such methods, however, have the following problems.	Tali metudi, però, anu i seguenti prublemi.
Things were going well.	E cose andavanu bè.
He looks away.	Ellu guarda luntanu.
Then he returned and continued to fight to the death.	Allora tornò è cuntinuò à luttà à morte.
Nothing to worry about so far.	Nunda di preoccupari finu à avà.
I know what a radio is.	Sò ciò chì hè una radiu.
Come inside and take a look around.	Venite à l'internu è fate un ochju intornu.
I care now.	Mi importa avà.
I can literally see it in my average child.	Puderaghju literalmente vede in u mo figliolu mediu.
It’s an empty shell, and even the shell looks different.	Hè una cunchiglia viota, è ancu a cunchiglia pare diversu.
But it’s really true.	Ma hè veramente veru.
I have burned the world.	Aghju brusgiatu u mondu.
I couldn’t even care.	Ùn pudia mancu interessà.
I haven’t thought much about it until now.	Ùn aghju micca pensatu assai finu à avà.
Nothing really seems to come out of them.	Nunda di veru pare esce da elli.
That would have been much easier for her.	Chì saria statu assai più faciule per ella.
I take it all one day at a time.	Pigliu tuttu un ghjornu à tempu.
It’s not just an instrument, but the whole house.	Ùn hè micca solu un strumentu, ma tutta a casetta.
He felt the difference in his body.	Sintia a diffarenza in u so corpu.
My mother died this year.	A mo mamma hè morta questu annu.
Then the crew helped get rid of our shit.	Allora l'equipaggiu aiutava à caccià a nostra merda.
Now he needs to have a few more of these.	Avà hà bisognu à avè uni pochi di più di questi.
He wants the business to happen.	Ellu voli chì l'affare passa.
I went to the last person I should have.	Andò à l'ultima persona chì duverebbe avè.
Everything would be fine.	Tuttu saria bè.
It can be stopped by the thick bone of the upper leg.	Pò esse firmatu da l'ossu grossu di a gamba superiore.
Try this case in a totally different way.	Pruvate stu casu in modu totalmente diversu.
He’s a type where there were certain people.	Hè un tipu induve eranu certi persone.
It can also be a lot of money.	Pò esse ancu assai soldi in soldi.
Because you started so early I feel like you got a hit.	Perchè avete principiatu cusì prestu mi sentu chì avete un colpu.
Then they fell.	Allora sò cascati.
Poor design reduces application performance.	U cattivu disignu riduce u rendiment di l'applicazione.
Because, you have to be over thirty years old.	Perchè, duvete esse più di trent'anni.
All you want to say is that you don't like it.	Tuttu ciò chì vulete dì hè chì ùn ti piace micca.
He continues.	Ellu cuntinueghja.
Of course, this is a big group of people.	Di sicuru, questu hè un grande gruppu di persone.
Despite her experience, she wants to try again.	Malgradu a so sperienza, ella vole à pruvà di novu.
For the first time, anywhere in the world.	Per a prima volta, in ogni locu in u mondu.
But they did not know until later that it was too late.	Ma ùn sapianu micca finu à dopu chì era troppu tardi.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Dunque, ùn dà nunda s'è avete lettu u mo primu tentativu.
Looking out the main window.	Fighjendu da a finestra principale.
Appearance was his second in the series.	L'apparizione era a so seconda in a serie.
The data shown are from three independent experiments.	I dati mostrati sò da trè esperimenti indipendenti.
I think they are both part of the same thing.	Pensu chì sò tramindui parte di a listessa cosa.
And if she had been home.	È s'ella era stata in casa.
It made me think of two things.	M'hà fattu pensà à duie cose.
The young man grabbed nine and walked two.	U ghjovanu chjappà nove è marchjò dui.
No relief in that either.	Nisun sollievu ancu in quellu.
She pointed over the sea.	Ella indicò sopra u mare.
He crashed into a race, the team following his lead.	S'hè lampatu in una corsa, a squadra seguitanu a so guida.
Money is important for material things.	U soldi hè impurtante per e cose materiali.
The past is the past.	U passatu hè u passatu.
This model was something much bigger.	Stu mudellu era qualcosa assai più grande.
It was never done with comfort.	Ùn hè mai statu fattu cun cunfortu.
You never know when you might need it.	Ùn sapete mai quandu puderete bisognu.
Because families are not easy.	Perchè e famiglie ùn sò micca faciuli.
It’s a case study that I’ve had problems with.	Hè un studiu di casu chì aghju avutu prublemi.
Using this example, explain that there are similar problems with sexual activity.	Utilizendu stu esempiu, spiegà chì cù l'attività sessuale ci sò prublemi simili.
That would be my answer to this question.	Chì saria a mo risposta à sta quistione.
I can see that you have some kind of plan in mind.	Puderaghju vede chì avete qualchì tipu di pianu in mente.
Season to taste with salt and pepper and add sugar.	Stagione à u gustu cù u salinu è a pepite è aghjunghje u zuccheru.
Even an animal would not have noticed its movement.	Ancu un animale ùn averia micca rimarcatu u so muvimentu.
I was too slow.	Eru troppu lentu.
He lifted the little girl and pushed her to the bottom.	Alzò a piccula, l'hà cacciatu in fondu.
See you later.	Ci si vede dopu.
Take his arms.	Piglià i so braccia.
I like the risk, so we keep that up.	Mi piace u risicu, allora mantenemu quellu.
It won’t be so bad then.	Ùn serà micca cusì male allora.
Doing so, however, does not provide the desired result.	Fate cusì, però, ùn furnisce micca u risultatu desideratu.
I have lived every moment of those years twice.	Aghju campatu ogni mumentu di quelli anni duie volte.
So full of light.	Cusì piena di luce.
Maybe one day.	Forse un ghjornu.
I was glad to hear that he was taking me home.	Eru piacè di sente chì mi portassi in casa.
Well done to him.	Ben fattu à ellu.
The children lived outside their fathers.	I figlioli campavanu fora di i so babbi.
Consent is not required for the acquisition of property.	U cunsensu ùn hè micca necessariu per l'acquistu di pruprietà.
Gentile words do not keep the world going.	E parolle gentili ùn mantenenu micca u mondu in corsu.
That’s why I got that error.	Hè per quessa ch'e aghju avutu quellu errore.
All they see are my eyes.	Tuttu ciò chì vedenu sò i mo ochji.
Let us show you how effective it can be.	Permettemu di mostrà cumu solu efficace pò esse.
I have to work.	Aghju da travaglià.
These are not the only such projects, but they are representative of the whole.	Quessi ùn sò micca i soli tali prughjetti, ma sò rapprisentanti di l'inseme.
You know what you want out of the call.	Sapete ciò chì vulete fora di a chjama.
But the man said nothing.	Ma l'omu ùn hà dettu nunda.
Also, the main character and his best friend are two whites.	Inoltre, u caratteru principale è u so megliu amicu sò dui bianchi.
I feel so much better now.	Mi sentu assai megliu avà.
Individuals are created by social interaction.	L'individui sò creati da l'interazzione suciale.
I had no idea where he was going.	Ùn avia micca idea di induve andava.
So, there will be no time.	Cusì, ùn ci sarà tempu.
When the group turned against him, he walked away.	Quandu u gruppu si vultò contr'à ellu, s'alluntana.
You literally have wonderful content from the article.	Avete literalmente un cuntenutu maravigliu di l'articulu.
I wasn’t even into hard rock and that kind of thing.	Ùn era ancu in u hard rock è stu tipu di cose.
I could score from anywhere.	Puderia puntuà da ogni locu.
And we help keep the place going.	È aiutamu à mantene u locu.
He makes everyone better on our team.	Ellu rende megliu tutti in a nostra squadra.
Which is not unusual in world history.	Chì ùn hè micca inusual in a storia mundiale.
We cannot have those discussions in your presence.	Ùn pudemu micca avè quelle discussioni in a vostra presenza.
But then we both heard a voice from outside.	Ma dopu avemu intesu tramindui una voce da fora.
I really care.	Mi importa veramente assai.
This is a great community.	Questa hè una grande cumunità.
That’s right, you’ve heard it before.	Hè propiu, avete intesu quì prima.
You have to provide your own database.	Avete da furnisce a vostra propria basa di dati.
You had to be careful with them.	Avete avutu esse attentu cun elli.
Clothes come in and out of style very quickly.	I vestiti entranu è fora di stile assai rapidamente.
Other studies have found significant differences.	Altri studii anu truvatu differenzi significati.
Feel proud to be your friend.	Sentite fieru di esse u vostru amicu.
And you’re not the people who happened to be.	È ùn site micca a ghjente chì hè accadutu.
It was a terrible accident.	Hè statu un accidente terribili.
I know you will love it.	Sò chì l'amerà.
Stop talking and just let it happen.	Smetti di parlà è lasciate solu accade.
I knew I had them.	Sapia chì li avia.
All participants had received such training.	Tutti i participanti avianu ricevutu tali furmazione.
Your boat must be in the water.	A vostra barca deve esse in l'acqua.
He wants to sell more books.	Ellu voli vende più libri.
More than anything, I didn’t want to go back.	Più chè nunda, ùn vulia micca torna.
It just might not make sense to you or me.	Puderanu solu ùn avè micca sensu per voi o mè.
Oh, that’s right.	Oh, hè ghjustu.
His tone, man.	U so tonu, omu.
We found them in the waiting room.	I truvamu in a sala d'attesa.
He said he didn't think well.	Ellu disse chì ùn hà micca pensatu bè.
The heart attack event is pretty bad.	L'eventu di l'attaccu di cori hè abbastanza male.
She, at least, was saved.	Ella, almenu, hè stata salvata.
He got back in his car and left.	Riturnò à a so vittura è si n’andò.
It is very special to us.	Hè assai speciale per noi.
And it really saved my life at least twice.	È hà veramente salvatu a mo vita almenu duie volte.
We got up and continued.	Avemu alzatu è seguitamu.
You can get in touch with him in a variety of ways.	Pudete mette in cuntattu cun ellu in una varietà di manere.
What a game.	Chì ghjocu.
People need to look at this and look at the subject more and more.	A ghjente hà bisognu à fighjà questu è guardà in u sughjettu più in più.
She said she was worried about me and I missed her a lot.	Ella disse chì era preoccupatu per mè è mi mancava assai.
And then he looked away.	E poi guardò luntanu.
In fact, such evidence does not exist.	In fatti, tali evidenza ùn esiste micca.
I don’t know how to act.	Ùn sò micca sapè cumu agisce.
The path led out of the trees.	U caminu portava fora di l'arburi.
It’s a little small.	Hè un pocu chjucu.
But she would do it anyway.	Ma ella a faria in ogni modu.
It’s not the way up to your room.	Ùn hè micca u modu finu à a vostra stanza.
Fill the road.	Ripiena a strada.
Anything but staying in the same place.	Qualcosa ma stà in u stessu locu.
military base.	basa militare.
I’m not saying we did that show together or anything.	Ùn aghju micca dettu chì avemu fattu quellu spettaculu inseme o qualcosa.
I didn’t remember that there was anything dangerous in this behavior.	Ùn si ricordava micca chì ci era qualcosa di periculosu in stu cumpurtamentu.
Of course he wanted money.	Naturalmente vulia soldi.
First it was good.	Prima era bonu.
The men did not sit at home.	L'omi ùn si sò micca pusati in casa.
His time at home was over.	U so tempu in casa era finitu.
What an absolute waste of time.	Chì perdita assoluta di tempu.
He wondered what the next one would be like.	Si dumandava cumu serà u prossimu.
He had a passion for cars from before he could remember.	Hà avutu una passione per i vitture da prima ch'ellu si ricurdassi.
But not in the empty space.	Ma micca in u spaziu viotu.
Winter busy, this may be.	Inguernu occupatu, questu pò esse.
Before he could say his name, there was another attack.	Prima ch'ellu pudia dì u so nome, ci hè statu un altru attaccu.
She never had.	Ella ùn hà mai avutu.
No one wanted to make money.	Nimu vulia fà soldi.
We will study the film after practice as we do.	Avemu da studià u filmu dopu a pratica cum'è noi.
We both have it.	L'avemu tutti dui.
It was those seven words.	Era quelli sette parolle.
If we close our eyes, we don’t see.	Se chjudemu l'ochji, ùn vedemu micca.
When you prefer not to.	Quandu preferite micca.
That’s the way it falls.	Hè a manera chì hè cascata.
She is ill, my daughter.	Hè malata, a mo figliola.
It’s not too late.	Ùn hè micca troppu tardi.
They should look to conflict as a way to achieve peace.	Duveranu aspittà u cunflittu cum'è un modu per ghjunghje à a pace.
And a lot of data, yes, like yours or bigger.	È una grande quantità di dati, iè, cum'è u vostru o più grande.
But they are.	Ma anu.
I know how much activity in the church means to you.	Sò quantu attività in a chjesa significa per voi.
This room works in a range of visible light.	Sta camera travaglia in una gamma di luce visibile.
He also proposed to take a tour of the police station.	Hà prupostu ancu di fà un giru di a stazione di pulizza.
We had thirty new patients tonight.	Avemu avutu trenta pazienti novi sta notte.
The truth is harder to come by.	A verità hè più difficiuli di vene.
I didn’t find anything to focus on.	Ùn aghju micca trovu nunda per fucalizza.
There is no evidence of other physical, or emotional problems.	Ùn ci hè micca evidenza di altri prublemi fisichi, o emotivi.
A beautiful track.	Una bella pista.
You can check it out here.	Pudete cuntrollà quì.
Which one ? 	Chì ?
you say.	dici.
It depends on your taste.	Dipende da u vostru gustu.
Most died after a month or two.	A maiò parte morse dopu un mesi o dui.
There is no place for them.	Ùn sò micca locu per elli.
Again, not true.	Di novu, micca veru.
We will support you on your side.	Vi supporteremu à u vostru latu.
And this is true.	È questu hè veru.
The problems with these systems are well known.	I prublemi cù questi sistemi sò ben cunnisciuti.
Anyway it was too late for him.	In ogni casu era troppu tardi per ellu.
You got it right.	Avete capitu bè.
I am perfect for my purposes.	Sò perfettu per i mo scopi.
Be on the road to the top.	Siate nantu à a strada di a cima.
My first book came together pretty quickly.	U mo primu libru si riunì abbastanza rapidamente.
They were asked to leave the hospital and they did.	Sò stati dumandati à lascià l'uspidale è l'anu fattu.
Well one last question.	Va bè una ultima dumanda.
They don’t see the difference.	Ùn vedenu micca a diferenza.
But we had a great time.	Ma avemu avutu un bellu tempu.
Research in the field of clinical cases.	Investigazione in u campu di i casi clinichi.
All three.	Tutti i trè.
We talk, laugh, learn and build healthy relationships.	Parlemu, ridemu, amparemu è custruemu relazioni sani.
The top of the end of the world.	A cima di a fine di u mondu.
Just get up and do it.	Basta alzati è fà.
People died because of me.	A ghjente hè morta per via di mè.
Another option is to use six fingers.	Una altra opzione hè di utilizà sei dita.
Imagine that feeling for an old salt like me.	Immaginate quellu sensu per un vechju sali cum'è mè.
No coffee in the rooms.	Nisun caffè in stanze.
But when she says it again, it’s right next to her.	Ma quand'ellu dice torna, hè ghjustu accantu à ella.
Fear.	A paura.
Thus, it is not clear whether one component is more important than the other.	Cusì, ùn hè micca chjaru se un cumpunente hè più impurtante chè l'altri.
Which was more important than any of his opinions.	Chì era più impurtante chè qualsiasi di e so opinioni.
They know the system and how to do things.	Sapenu u sistema è cumu fà e cose.
Sometimes the moments we choose change for the better.	Calchì volta i mumenti chì scegliemu cambianu per u bonu.
The operation must be covered.	L'operazione deve esse coperta.
I am beginning to understand how important knowledge is.	Cuminciu à capisce quantu hè impurtante a cunniscenza.
I had short hair, long short hair, long was the thing then.	Aviu capelli chjappi, capelli longi chjappi, longu era a cosa allora.
He had lost his land completely.	Avia persu a so terra cumplitamenti.
What this file really does.	Chì faci veramente stu schedariu.
I had seen him fight several times, but never so much.	L'avia vistu cummattiri parechje volte, ma mai cusì.
I now have a wife.	Aghju avà una moglia.
Both have different uses.	Tutti dui anu usi diversi.
I was here to kill him.	Eru quì per tumballu.
He is not happy with the simple middle class men of our community.	Ùn hè micca felice cù l'omi semplici di a classe media di a nostra cumunità.
Good food and prices.	Bon cibo è prezzi.
It’s written just to the right of it.	Hè scrittu ghjustu à a diritta di questu.
Yet there are those who hate the world.	Eppuru ci sò quelli chì odianu u mondu.
The team prepared for a long night.	A squadra hà preparatu per una longa notte.
I can read with the lights off.	Puderaghju leghje cù e luci spente.
I don't have a fixed address right now, I don't want it, I don't need it.	Ùn aghju micca un indirizzu fissu avà, ùn ne vogliu micca, ùn ne aghju micca bisognu.
It will not act as a variable here.	Ùn agirà micca cum'è una variabile quì.
I think that’s the purpose of life.	Pensu chì hè u scopu di a vita.
All the best to us.	Tuttu u megliu per noi.
But he ended up doing the show a lot.	Ma hà finitu per fà u spettaculu assai assai.
I wanted to like it.	Ci vulia à piace.
Stand and go and talk.	Stand è vai è parlà.
It is absolutely more difficult for you than for others.	Hè assolutamente più difficiule per voi chè per l'altri.
E-mail, for example.	E-mail, per esempiu.
I say this only because writing is not just about words.	Dicu questu solu perchè a scrittura ùn hè micca solu di parolle.
A man provides.	Un omu furnisce.
I didn’t even think about my son at the time.	Ùn aghju mancu pensatu à u mo figliolu in quellu mumentu.
The rest of the materials are mixed.	U restu di i materiali sò mischi.
It seems to work well without him.	Sembra chì funziona bè senza ellu.
Maybe that’s the problem.	Forse hè questu u prublema.
These systems are generally quite expensive.	Sti sistemi sò generalmente abbastanza caru.
He knows the solution to every problem.	Sapi a suluzione à ogni prublema.
Play at full speed.	Ghjoca a piena velocità.
No, we can only say this without you.	No, pudemu dì solu questu senza voi.
And you get even more out of it.	È avete ancu più da ella.
Population growth rate.	Tasso di crescita di a pupulazione.
Now, her sister is tired of waiting.	Avà, a so surella hè stancu di aspittà.
Come tomorrow, said the doctor.	Venite dopu dumani, disse u duttore.
The idea was to play a piece of music in turn.	L'idea era di ghjucà un pezzu di musica à turnu.
It is sickness and death.	Hè a malatia è a morte.
I don’t quite understand how to read this data.	Ùn sò micca capitu bè cumu leghje sta dati.
Like a small coffee lunch in a glass.	Cum'è un picculu pranzu di caffè in un vetru.
Like this guy.	Cum'è stu tippu.
But again, nothing happened.	Ma di novu, nunda hè accadutu.
The display was covered with a glass lid.	A mostra hè stata coperta cù una tappa di vetru.
Yet I didn’t hate him.	Eppuru ùn l'odiava.
His head did not reach the surface of the earth.	U so capu ùn hè ghjuntu à a superficia di a terra.
None of them stopped him, though.	Nisunu di elli l'hà impeditu, però.
Many girls have a job here.	Parechje ragazze anu un travagliu quì.
If so, you have just become a very powerful person.	Sì cusì, avete appena diventatu una persona assai putente.
The move you use depends on the situation you have.	A mossa chì avete aduprà dipende da a situazione chì avete.
It feels so good going on, smooth and sweet.	Si sente cusì bellu chì passa, liscia è dolce.
Ask your doctor to measure your blood pressure.	Pregunte à u vostru duttore per misurà in u vostru sangue.
Time to leave.	U tempu di lascià.
You, as a leader, must act as a guide for them.	Tu, cum'è un capu, duvete agisce cum'è una guida per elli.
If they do today, then we will move quickly.	S'elli facenu oghje, allora avemu da passà prestu.
I would have gone with him, but for my job.	Avaria andatu cun ellu, ma per u mo travagliu.
I'll kill you just as I watch you.	Ti ammazzaraghju appena cum'è ti fighjulà.
Mom was great for that.	Mamma era una grande per quessa.
Details of the latest control study will be reported later.	I ditaglii di l'ultimu studiu di cuntrollu seranu rappurtati dopu.
And then he stopped.	E poi si firmò.
I didn’t think she would answer.	Ùn pensava micca ch'ella avia da risponde.
Money is hard to come by.	I soldi sò difficiuli di vene.
He could leave now, if he wanted to.	Puderia lascià avà, s'ellu vulia.
It felt like his world had come to an end.	Si sentia cum'è u so mondu era ghjuntu à a fine.
Not a smell.	Ùn un odore.
Of course, they don’t.	Di sicuru, ùn anu micca.
Out of this.	Fora di questu.
I’ve only seen these posts now.	Aghju vistu solu questi post avà.
I want to be helpful.	Vogliu esse utile.
Everything has changed.	Tuttu hè cambiatu.
That’s why.	Hè per quessa.
That’s how we do things.	Hè cusì chì facemu e cose.
They started talking about the same subject.	Anu cuminciatu à parlà di u listessu sughjettu.
But getting there could cost him his life.	Ma ghjunghje quì puderia costà a so vita.
She knows how to really make a party a party.	Ella sà cumu fà veramente una festa una festa.
Our choice depends on the audience and the nature of the data model.	A nostra scelta dipende da l'audienza è a natura di u mudellu di dati.
They had just started.	Eranu appena principiatu.
I never said a word.	Ùn aghju mai dettu una parolla.
The post office was always like the school.	L'uffiziu postale era sempre cum'è a scola.
They are very, very cool.	Sò assai, assai cool.
I mean really sick.	Vogliu dì veramente malatu.
Now, I couldn’t do that.	Avà, ùn pudia fà quessa.
Today we want to share some of them with you.	Oghje vulemu sparte alcuni di elli cun voi.
That will be long.	Chì serà longu.
Now I was very scared.	Avà era assai paura.
By default, this is set to false.	Per automaticamente, questu hè impostatu à false.
You don’t end up getting into the topic.	Ùn avete micca finitu per entra in u tema.
Third, only the learning outcome was examined in this study.	Terzu, solu u risultatu di l'apprendimentu hè statu esaminatu in stu studiu.
To never be afraid to be yourself or feel your heart.	Per ùn avè mai paura di esse sè stessu o sente u vostru core.
Put on the fire.	Pone in u focu.
Like this.	Cume di questu.
But not just now.	Ma micca solu avà.
I want to do better.	Vogliu fà megliu.
You just feel a little bit of that conflict about him in person.	Ti senti solu un pocu di quellu cunflittu annantu à ellu in persona.
If you have an idea that you hold on to, build it.	Sì avete una idea chì avete tenutu, custruite.
But they are limited in how far they can go.	Ma sò limitati in quantu ponu andà.
They don’t know what they want.	Ùn sanu micca ciò chì volenu.
We identified an additional relevant study in a review article.	Avemu identificatu un studiu pertinente supplementu in un articulu di rivista.
I fuck his mouth well.	Li cazzu bè a bocca.
This was the case even with my friends.	Questu era u casu ancu cù i mo amichi.
Nothing was off limits.	Nunda era off limits.
She told me to go ahead.	Ella m'hà dettu di andà avanti.
Men need to be involved in this new learning system.	L'omi duveranu esse implicati in stu novu sistema di apprendimentu.
It doesn’t exist, really.	Ùn esiste micca, veramente.
He looked to the left, looked to the right.	Fighjulava a manca, guardava a diritta.
You can take it if you don’t mind.	Pudete piglià ellu, sè ùn vi importa.
It was hard for her.	Era dura per ella.
Fourth.	Quartu.
One side his, one side mine.	Un latu u so, un latu u mio.
A higher number is bad.	Un numaru più altu hè male.
Otherwise, the handle can be moved to the open or released position.	Altrimenti, u manicu pò esse spustatu à a pusizione aperta o liberata.
Not now, at least.	Nun avà, almenu.
All the while his hand was on my shoulder.	Tuttu u tempu a so manu era nantu à a mo spalla.
One cannot even describe what it was like in those times.	Ùn si pò mancu discrive ciò chì era in quelli tempi.
Band with thousands, control the heart.	Banda cù millaie, cuntrullà u core.
He understood.	L'hà capitu.
By itself, it doesn’t seem very interesting.	Per sè stessu, ùn pare micca assai interessante.
You and your mom have been in my thoughts every day.	Tu è a to mamma sò stati in i mo pinsamenti ogni ghjornu.
They were big fans.	Eranu grandi fans.
He was a dog, and he was with me in it.	Era un cane, è era cun mè in questu.
Like last week it wasn’t enough.	Cum'è a settimana passata ùn era micca abbastanza.
Obviously, I don’t agree with the policy.	Ovviamente, ùn sò micca d'accordu è a pulitica.
She does a lot of exercise.	Ella face assai eserciziu.
You know this as an absolute truth.	Sapete questu cum'è una verità assoluta.
It was close enough.	Era abbastanza vicinu.
Respect knowledge.	Rispittà a cunniscenza.
I wanted to do what they did.	Vuliu fà ciò chì anu fattu.
We are no longer special.	Ùn simu più spiciali.
Our family is just so weird.	A nostra famiglia hè ghjustu strana cusì.
So we don’t need a record for every product every day.	Cusì ùn avemu micca bisognu di un record per ogni pruduttu ogni ghjornu.
I just see the white screen.	Sò solu vede u screnu biancu.
That’s why he lives in school.	Hè per quessa ch'ellu campa à a scola.
However, new growth has broken in every way.	In ogni casu, a nova crescita s'hè rotta in ogni modu.
I could identify a few that I had heard before.	Puderia identificà uni pochi chì avia intesu prima.
We could start something, then we’ll work on it together.	Puderia principià qualcosa, allora l'avemu da travaglià inseme.
I wasn’t interested in getting into a fight with him.	Ùn era micca interessatu à mette in una lotta cun ellu.
This place has come over our heads.	Stu locu hè ghjuntu nantu à a nostra testa.
I want to be both.	Vogliu esse tramindui.
I raised my voice.	Aghju alzatu a mo voce.
Yes, even the fair, in its own way.	Iè, ancu a fiera, à a so manera.
I would love to work again.	Mi piacerebbe travaglià di novu.
And on the right side of the screen, picture that is left.	È nant'à u latu drittu di u screnu, ritrattu chì hè manca.
A work in progress with no end in sight.	Un travagliu in corso senza fine in vista.
He had to understand a plan.	Hà avutu à capisce un pianu.
I always looked out the window.	Aghju sempre fighjatu fora di a finestra.
But there was a woman in the picture.	Ma ci era una donna in u ritrattu.
However, there is work to be done.	Tuttavia, ci hè un travagliu da fà.
For some reason my wife told me to buy it.	Per una certa ragione a mo moglia m'hà dettu di cumprà.
If the player no longer has cards, he does not draw.	Se u ghjucatore ùn hà più carte, ùn tira micca.
I wanted him to calm down and focus on the guide.	Vuliu ch'ellu si calmassi è fucalizza nantu à a guida.
I understand why you are angry.	Capiscu perchè site arrabbiatu.
There is no one to fall for.	Ùn ci hè nimu per falà.
He didn’t think he was doing any learning.	Ùn hà micca cridutu ch'ellu facia alcuna apprendimentu.
Please don’t be late.	Per piacè ùn fate micca tardi.
Come and set me free.	Venite è liberami.
My finger sits in the upper right corner.	U mo dettu si stalla in l'angulu superiore dirittu.
Yet no one was at the door.	Eppuru nimu hè stata à a porta.
One of them was my mother.	Unu di elli era a mo mamma.
Don’t forget about passion.	Ùn vi scurdate di a passione.
Put something after dinner.	Mettite qualcosa dopu à cena.
There were two or three others.	Ci era dui o trè altri.
Throw these words to the wind.	Tittu ste parolle à u ventu.
The little things.	I picculi cosi.
However, we think there were other factors at work as well.	Tuttavia, pensemu chì ci era ancu altri fattori à u travagliu.
And, with more events to come now, others are sure to follow.	È, cù più avvenimenti chì venenu avà, altri sò sicuru di seguità.
I wanted nothing but first class.	Ùn vulia nunda, ma a prima classe.
So he said again, what do I want.	Allora hà dettu di novu, ciò chì vogliu.
The search is done in and out.	A ricerca hè fatta è fora.
It is very useful.	Hè assai utile.
We are not alone in our work !.	Ùn simu micca solu u nostru travagliu !.
From below, of course.	Da quì sottu, sicuru.
People never change.	A ghjente ùn cambia mai.
This way you can rest.	Questu modu pudete riposu.
I think this was normal.	Pensu chì questu era normale.
I care about what you’re going through.	Mi importa di ciò chì stai attraversu.
You never know what you might need.	Ùn sapete mai ciò chì pudete bisognu.
I can look at a map and see where it is.	Puderaghju vede nantu à una mappa è vede induve hè.
We can’t even return during the day.	Ùn pudemu micca vultà ancu di ghjornu.
The whole weekend is so well thought out.	Tuttu u weekend hè cusì ben pensatu.
Our anxiety about the result continues to grow.	A nostra ansietà per u risultatu cuntinueghja à cresce.
This is my biggest battle.	Questa hè a mo battaglia più grande.
But it’s like she can read my mind.	Ma hè cum'è ella pò leghje a mo mente.
The money raised did not last long.	I soldi raccolti ùn durò tantu.
We will be here to answer your questions when you return.	Seremu quì per risponde à e vostre dumande quandu tornerete.
I can’t explain it to myself.	Ùn possu micca spiegà à mè stessu.
Breathing is difficult.	A respirazione hè difficiule.
You really put a lot of time and effort into this.	Avete veramente pusatu assai tempu è sforzu in questu.
There are several reasons why this can happen.	Ci hè parechje ragioni per quessa chì questu pò accade.
There is this thing called self-control.	Ci hè questa cosa chjamata autocontrol.
I put out my gun.	Aghju messu a mo pistola.
He was doing what he wanted to do.	Faceva ciò chì vulia fà.
It’s nothing special.	Ùn hè nunda di speciale.
A first version of this is released this week.	Una prima versione di questu hè liberata sta settimana.
He had refused to mention the incident outside of his family.	Avia ricusatu di mintuvà l'incidentu fora di a so famiglia.
Read great works.	Leghjite grandi opere.
It’s at its best in the second act.	Hè à u so megliu in u secondu attu.
I think really everyone should have a turn in this.	Pensu chì veramente tutti averebbenu un turnu in questu.
I knew I always liked it.	Sapia chì mi piaceva sempre.
Then people feel that.	Allora a ghjente sente chì.
Love, love.	Amate, amanu.
Thus a more complete theory is needed.	Cusì hè necessariu una teoria più cumpleta.
And I hoped it wouldn’t take too long.	È sperava chì ùn duverà micca troppu longu.
But it has become better than that.	Ma hè diventatu megliu cà questu.
It’s not you who needs to change.	Ùn hè micca voi chì avete bisognu di cambià.
I always worked.	Aghju sempre travagliatu.
His eyes passed right above me the first time they saw me.	I so ochji passavanu ghjustu sopra à mè a prima volta chì mi anu vistu.
In addition to obtaining a false identity.	In più di ottene una falsa identità.
To take and take and take.	Per piglià è piglia è piglia.
We watched it for a while.	L'avemu guardatu per un pezzu.
Don’t let his side, don’t let him escape.	Ùn lasciate micca u so latu, ùn lasciate micca scappà.
That’s what happens to your thinking parts.	Hè ciò chì succede à e vostre parti pensanti.
It’s just like that.	Hè solu cusì.
Most of his way to avoid us.	A maiò parte di u so modu per evità di noi.
Not after what he had just seen.	Micca dopu à ciò ch'ellu avia appena vistu.
A strategy map helps.	Una mappa di strategia aiuta.
The foot should move slightly to the floor.	U pede deve spustà pocu à u pianu.
We met some wonderful people and had some sweet experiences.	Avemu scontru alcune persone maravigliose è avemu avutu alcune esperienze dolci.
A significant danger to the rest of the team.	Un periculu significativu per u restu di a squadra.
Each time, it seemed like a bad idea.	Ogni volta, paria una idea peghju.
It will get you where you want it.	Arriverà induve vulete.
You need the secret code.	Avete bisognu di u codice secretu.
He designed the research, carried out the experimental work and wrote the manuscript.	Cuncepitu a ricerca, realizatu u travagliu sperimentale è hà scrittu u manuscrittu.
That hadn’t happened.	Chì ùn avia micca accadutu.
That includes your car, home and property.	Chì include a vostra vittura, casa è pruprietà.
He says the human brain is the only good part we have.	Dice chì u cervellu umanu hè l'unica parte bona chì avemu.
Which model followed the infection was established first.	Quale mudellu hà seguitu l'infezzione hè statu stabilitu prima.
And he made great characters out of his characters.	È facia grandi caratteri da i so caratteri.
Games and events are set and follow after the battle.	I ghjochi è l'avvenimenti sò stabiliti è seguitanu dopu a battaglia.
Saying it again.	Dicendu di novu.
She raised a hand.	Ella alzò una manu.
A few will come out soon.	Uni pochi esce prestu.
For everyone else, though, long spring training provides little benefit.	Per tutti l'altri, però, a furmazione di primavera longu furnisce pocu benefiziu.
They are very open and honest.	Sò assai aperti è onesti.
Each command word is given only once.	Ogni parolla di cumanda hè datu una sola volta.
He picked up his books.	Ripigliò i so libri.
I don’t know how to explain it.	Ùn sò micca sapè cumu spiegà.
No one really knows everything.	Nimu ùn sà veramente tuttu.
When I checked the answer.	Quandu aghju verificatu a risposta.
Only the water is gone.	Solu l'acqua hè andata.
The materials of the product must be of high quality.	I materiali di u pruduttu deve esse di alta qualità.
This solution is called the mobile phase.	Sta suluzione hè chjamata a fase mobile.
They take more care of content and activities.	Anu più cura di u cuntenutu è l'attività.
They told me when and how to do it all.	M'anu dettu quandu è cumu fà tuttu.
However, it could go even more generally.	Tuttavia, si pudia andà ancu più generale.
At the heart of it.	À u core di ella.
It had never seemed like something a girl needed to be.	Ùn era mai parsu qualcosa chì una zitella avia bisognu à esse.
Add milk and oil.	Aghjunghjite u latti è l'oliu.
So far we have not had a clear idea of ​​what to do.	Finu a ora ùn avemu micca avutu una idea chjara di ciò chì fà.
We don’t think so.	Ùn pensemu micca cusì.
My father was in business here.	U mo babbu era in affari quì.
But give yourself some time to try it.	Ma dà un pocu di tempu per pruvà si.
Go find it.	Andate à circà.
What we had to do with them is really complicated.	Ciò chì avemu avutu da fà cun elli hè veramente complicatu.
You left something out.	Avete lasciatu qualcosa fora.
They could execute in any order they wanted.	Puderanu eseguisce in ogni ordine chì vulianu.
At least he was not part of the active operation.	Almenu ùn era micca parte di l'operazione attiva.
I think it’s a private matter.	Pensu chì hè una materia privata.
We learned how different people help us.	Avemu amparatu cumu diverse persone ci aiutanu.
None of us could wait.	Nimu di noi pudia aspittà.
Your price does not change.	U vostru prezzu ùn cambia micca.
It is their home.	Hè a so casa.
They like how weird we are.	Li piace quantu simu strani.
The same goes for stress.	U stessu passa per u stress.
No two things are really alike.	Ùn ci hè micca duie cose veramente listessi.
Come to the office, see you in action.	Venite à l'uffiziu, ci vedete in azzione.
But it was the university.	Ma era l'università.
I’m not sure she really believed me.	Ùn sò micca sicuru ch'ella hà veramente cridutu à mè.
The smile grows knowing.	U surrisu cresce sapendu.
They are going to plant you.	Ti vanu à piantà.
This has happened constantly throughout natural history.	Questu hè accadutu constantemente in tutta a storia naturale.
Everything is me.	Tuttu sò mè.
Now there is no doubt that it is.	Avà ci hè dubbitu chì sia.
And there is certainly nothing wrong with that.	È ùn ci hè di sicuru nunda di male in questu.
You own the account.	Tu pussede u contu.
Come for seven years.	Venite per sette anni.
Think of yourself as a customer.	Pensate cum'è un cliente.
If you are friends with them, you may be in danger.	Sè vo site amici cun elli, pudete esse in periculu.
We spent two years and seven months ago.	Avemu passatu dui anni è sette mesi fà.
So we can repeat the argument above.	Dunque pudemu ripetiri l'argumentu sopra.
These are both in excellent condition.	Quessi sò tramindui in cundizioni eccellenti.
Be sure to read it and it will give you feedback.	Assicuratevi di leghje è vi dà feedback.
But this is a very interesting game.	Ma questu hè un ghjocu assai interessante.
Wait for me outside.	Aspettatemi fora.
Or how close.	O quant'è vicinu.
And say they don’t represent your government.	È dite chì ùn rapprisentanu micca u vostru guvernu.
O a.	O a.
You can just decide if you want to or not for yourself.	Pudete solu decide s'ellu vulete o micca per voi stessu.
Unable to stop to say more.	Incapace di impedisce di dì più.
Don’t worry though.	Ùn vi preoccupate però.
Especially his own.	In particulare u so propiu.
Maybe they got the name wrong.	Forse anu sbagliatu u nome.
No head pieces.	Nisun pezzu di testa.
But finally, such ideal circumstances are rare and rare in nature.	Ma infine, tali circustanze ideali sò rari è pocu trà.
This is done to understand each other.	Questu hè fattu per capiscenu l'altru.
He had probably come home.	Probabilmente era ghjuntu cù a casa.
If the soldiers needed water, split it up a bit.	Sì i suldati avianu bisognu d'acqua, sparte un pocu.
Let’s look at the second theme.	Fighjemu u sicondu tema.
And then there are his parents.	È dopu ci sò i so genitori.
This means you can change the world.	Questu significa chì pudete cambià u mondu.
Others thought he was just angry, period.	L'altri pensanu chì era ghjustu arrabbiatu, puntu.
I made it clear that there was little room for improvement.	Aghju fattu chjaru chì ci era pocu spaziu per migliurà.
And then, he thought, it was impossible.	È tandu, pensava, era impussibile.
It was not a beautiful sight.	Ùn era micca una bella vista.
There is not much contact between them.	Ùn ci hè micca assai cuntattu trà elli.
For this, we need access to an older version.	Per questu, avemu bisognu di accessu à una versione antica.
And sometimes, a lot of hard work.	È à volte, un travagliu assai duru.
She opens her mouth to say something, shuts up.	Ella apre a bocca per dì qualcosa, chjude.
That’s not the reason he lost.	Ùn hè micca u mutivu chì hà persu.
I don’t read much in what they say.	Ùn aghju micca leghje assai in ciò chì dicenu.
Shown are the results of two independent experiments.	Mostrati sò i risultati di dui esperimenti indipendenti.
Most of us have done it.	A maiò parte di noi l'avemu fattu.
He said nothing of his reason for coming here.	Ùn hà dettu nunda di a so ragione per vene quì.
It’s not exactly bad.	Ùn hè micca esattamente male.
We will check in after breakfast.	Andemu à verificà dopu dopu à colazione.
They thought they could do the job.	Anu pensatu chì puderianu fà u travagliu.
Mine was almost the opposite.	U mio era quasi u cuntrariu.
I had hoped to feel that way forever.	Aviu aspittatu di sentu cusì per sempre.
I worked for them for about a year.	Aghju travagliatu per elli per circa un annu.
Every day.	Ogni ghjornu.
But the creators are different.	Ma i creatori sò diffirenti.
We don’t go for that.	Ùn andemu micca per quessa.
He finished his water, feels calm now, and friendly.	Finì a so acqua, si senti tranquillu avà, è amichevule.
It may or may not start today.	Pò principià oghje o ùn pò micca.
Sometimes it is difficult to do these things on a small scale.	A volte hè difficiule di fà queste cose in una piccula scala.
You can ask questions and there are people who will answer them.	Pudete fà dumande è ci sò persone chì rispondenu.
I am so happy for you.	Sò tantu felice per voi.
She is shown to be very nervous.	Hè dimustrata per esse assai nervosa.
Believe in this.	Cridite in questu.
This is like a struggle.	Questu hè cum'è una lotta.
But that doesn’t seem to work.	Ma chì ùn pare micca travaglià.
He leaned against the touch.	Si appoggiò à u toccu.
Not too bad.	Ùn hè micca troppu male.
When we are in bed.	Quandu simu in lettu.
All students gave written informed consent.	Tutti i studienti anu datu un accunsentu infurmatu scrittu.
In a way it’s pejorative.	In un certu modu hè peghju.
The only one who was also injured.	L'unicu chì hà ancu feritu.
His hands pointed down.	E so mani puntate in giù.
This is really good.	Questu hè veramente bonu.
The record was five hours.	U record era cinque ore.
No one, however, would have mistaken her for a woman.	Nimu, però, l'averia sbagliata per una donna.
Spend time with your children.	Passate u tempu cù i vostri figlioli.
The first was the simple lack of activity around the library.	U primu era a simplicità mancanza di attività intornu à a biblioteca.
And they stayed for several days.	È sò stati parechji ghjorni.
Please join when you can during the time window.	Per piacè unisci quandu pudete durante a finestra di u tempu.
This cannot be determined before your treatment.	Questu ùn pò micca esse determinatu prima di u vostru trattamentu.
He is very old and wants to return home.	Hè assai vechju è vole vultà in casa.
But now it’s different.	Ma avà hè diversu.
It was easy to get home from there.	Era faciule da vultà in casa da quì.
Don’t look back.	Ùn guardate micca in daretu.
The hotel room is clean and has a nice view.	A stanza di l'hotel pulita è bella bella vista.
Which tells me that they think they are in trouble.	Chì mi dice chì pensanu ch'elli sò in prublemi.
They recorded it and played it every now and then.	L'avianu arregistratu è ghjucatu ogni tantu.
In fact, it looks exactly like it did before.	In fatti, pare esattamente cum'è prima.
In fact, he may even be too smart.	In fatti, pò esse ancu troppu intelligente.
Maybe silence will work.	Forse u silenziu hà da travaglià.
The less you have planned.	A menu chì avete pianificatu.
More space for your friends.	Più spaziu per i vostri amichi.
You need to get away from him.	Avete bisognu di alluntanassi da ellu.
I think I’m still here.	Pensu chì sò sempre quì.
You can't have sex.	Ùn pudete micca mette nunda di sessu.
No wonder the couple got married in secret.	Ùn meraviglia chì a coppia si maritò in sicretu.
It was his story.	Hè stata a so storia.
That fixed everything.	Chì hà riparatu tuttu.
Nothing is ruled out by your sense of self.	Nunda hè escluditu da u vostru sensu di sè stessu.
That should come with time.	Chì deve vene cù u tempu.
She just sits around waiting for his next expression of interest in her.	Basta à pusà, aspittendu a so prossima manifestazione d'interessu per ella.
It was very interesting then.	Allora era assai interessante.
He must finally be put to sleep.	Deve esse datu à dorme infine.
My family.	A mo famiglia.
Maybe my health has improved.	Forse a mo salute hà migliuratu.
But sometimes not.	Ma qualchì volta micca.
Yet often the opposite is true.	Eppuru spessu u cuntrariu hè veru.
I just eventually noticed that health is back when it shouldn’t be.	Aghju appena eventualmente nutatu chì a salute hè tornata quandu ùn deve esse micca.
Make an application.	Fate una applicazione.
Plus it can be played with others.	Plus pò esse ghjucatu cù l'altri.
And that worked, most of the time.	È chì hà travagliatu, a maiò parte di u tempu.
I can't even imagine what that was like for you.	Ùn possu mancu imagine ciò chì hè statu per voi.
I closed the door.	Aghju chjusu a porta.
We can use a similar argument.	Pudemu aduprà un argumentu simili.
Well, I’m happy, think about it.	Ebbè, sò felici, pensate à questu.
Never before have animals been treated like this.	Mai prima l'animali sò stati trattati cusì.
I’m so glad he didn’t kill anyone in the process.	Sò tantu cuntentu ch'ellu ùn hà uccisu nimu in u prucessu.
Say it works.	Dì chì funziona.
I see no problem.	Ùn vecu micca prublema.
However, the opposite is the case.	Tuttavia, u cuntrariu hè u casu.
I couldn't get the phone out of her.	Ùn pudia caccià u telefuninu da ella.
No, sorry, it doesn't matter.	No, scusate, ùn importa micca.
It was also empty.	Era ancu viotu.
I get on and turn on the lights.	Mi si mette è accende e luci.
The beginning was easy.	U principiu era faciule.
After a long moment of silence.	Dopu un longu mumentu di silenziu.
You have a good memory.	Avete una bona memoria.
We don't know how to do it.	Ùn sapemu micca cumu fà.
Which means new and material evidence.	Ciò chì significa evidenza nova è materiale.
Here, no one.	Quì, nimu.
I don’t know myself where he lived, or how.	Ùn sò micca mè stessu induve hà campatu, o cumu.
It must be hard to look at.	Deve esse difficiule di fighjà.
And then three months later, another.	È dopu trè mesi dopu, un altru.
Or maybe someone is learning.	O forse qualcunu zitellu s'ampara.
I sell sex.	Vendu sessu.
Then come on.	Allora venite su.
Unfortunately, we didn't even have time to try this aspect.	Sfortunatamente, ùn avemu micca avutu ancu u tempu di pruvà questu aspettu.
He might not like the way he looked, but he liked the taste.	Puderia ùn li piace micca u so aspettu, ma li piacia u so gustu.
Sometimes you can find answers to other questions.	A volte pudete truvà risposte à e dumande in altre dumande.
Feed them until they are gone.	Alimentateli finu à ch'elli sò andati.
He listened to everything.	Ascoltava tuttu.
Our point here is this.	U nostru puntu quì hè questu.
I can tell you that we need all the information we need.	Puderaghju a parolla chì avemu bisognu di ogni infurmazione.
I can’t wait to read much more from you.	Ùn possu aspittà di leghje assai più da voi.
But we had another woman.	Ma avemu avutu una altra donna.
However, this initial mention was not directly related to its actual use.	Tuttavia, sta menzione iniziale ùn era micca direttamente cunnessu cù u so usu attuale.
Let the boys enjoy their print.	Lasciate i picciotti gode di a so stampa.
Then we can have better results.	Allora pudemu avè megliu risultati.
I can't call that woman my mother.	Ùn possu micca chjamà quella donna a mo mamma.
They just wanted him to be happy and successful.	Vulìanu solu ch'ellu sia felice è successu.
They often do not respond immediately, but eventually.	Spessu ùn rispundenu micca subitu, ma eventualmente.
Maybe we should review our notes on it after eating.	Forse duvemu ripassà e nostre note nantu à ella dopu avè manghjatu.
This is a great thing.	Questu hè una grande cosa.
The two countries seem to influence each other.	I dui paesi parenu influenzanu l'altru.
He was afraid of them.	Avia paura di elli.
That’s it.	Hè questu.
It was really the most interesting.	Era veramente u più interessante.
She did the best she could with what she was given.	Faceva u megliu ch'ella pudia cù ciò chì era statu datu.
Something could help.	Qualcosa puderia aiutà.
It is simple and extremely effective.	Hè simplice è estremamente efficace.
But then he spoke.	Ma dopu hà parlatu.
And maybe there is some truth.	E forsi ci hè una certa verità.
And there aren’t many details yet.	È ùn ci hè ancu assai dettagli.
But it is an extremely dangerous drug.	Ma hè una droga estremamente periculosa.
She did as she was told.	Ella hà fattu ciò chì hà dettu.
The problem was, and still is, the role of natural selection.	U prublema era, è ferma sempre, u rolu di a selezzione naturale.
Sometimes he gave her a second look.	Qualchì volta li dava un secondu sguardu.
He worked harder, he did a little bit.	Hà travagliatu più duru, hà fattu un pocu.
It looks better this year than last year.	Sembra megliu questu annu chè l'annu passatu.
Don't get angry.	Ùn vi arrabbiate.
School is out of the question.	A scola hè fora di quistione.
She looked like a little girl wearing her mother's clothes.	Avia paria di una zitella chì portava i panni di a so mamma.
I can take a picture.	Puderaghju una foto.
I can't believe it.	Ùn possu micca crede.
I can't bring this document to a doctor.	Ùn possu micca purtà stu documentu à un duttore.
He fixed the problem in front of her.	Fissò u prublema davanti à ella.
And then another, and another.	È dopu un altru, è un altru.
They tend to be large and complex in design.	Tendenu à esse grande è cumplessu in u disignu.
And they don't seem to mind.	È pare ch'elli ùn anu micca fattu male.
Neither party wanted to go to court.	Nisuna parte ùn vulia andà in tribunale.
All my kind.	Tuttu u mo tipu.
Ask about his day, his plans, his family.	Dumandate nantu à u so ghjornu, i so piani, a so famiglia.
We cannot leave our lives behind.	Ùn pudemu micca lascià a nostra vita daretu.
I don’t want to read it.	Ùn vogliu micca leghje.
I had spent the last few months in training at this time.	Aviu passatu l'ultimi mesi in furmazione per questu mumentu.
There is no such thing as good, and all is bad.	Ùn ci hè micca bonu, è tutti sò u cattivu.
Great structure because it runs from the bottom up.	Grande struttura perchè corre da u fondu in sopra.
It was like looking at every dream I had ever had.	Era cum'è fighjulà ogni sognu chì avia mai avutu.
I try to shake my head.	Pruvu di sbulicà a mo testa.
It’s my plan for a car to travel through time.	Hè u mo pianu per una macchina per viaghjà in u tempu.
He continued in that job for a year.	Cuntinuò in quellu travagliu per un annu.
But we have to choose.	Ma ci tocca à sceglie.
It meant.	È significava.
I wonder if you've been happy, if you're happy now.	Mi dumandu s'è tù sì statu felice, s'è tù sì felice avà.
I have seen it grow in a large source of information.	Aghju vistu cresce in una grande fonte di informazioni.
In the call after call.	In a chjama dopu a chjama.
I started before on the web, so it was fun.	Aghju cuminciatu prima di u web, cusì era divertente.
We both got a green card for that.	Tramindui avemu avutu una carta verde per quessa.
I hope this has been helpful.	Spergu chì questu hè statu utile.
I don't talk to him.	Ùn parlu micca cun ellu.
It works in a circle.	Funziona in un cercolu.
Talk radio, and the Internet has taken on more importance.	Talk radio, è Internet hà pigliatu più impurtanza.
See how much you can save.	Vede quantu pudete salvà.
Let there be light.	Chì ci sia luce.
That he would find out for himself if he was so interested.	Chì ellu scopre per ellu stessu s'ellu era cusì interessatu.
We need to try samples.	Avemu bisognu di pruvà mostre.
Yes, he said.	Iè, disse.
Anyway, thank you.	In ogni casu, grazie.
He paid right away.	Hà pagatu ghjustu.
There was no set time.	Ùn ci era micca tempu stabilitu.
It was answered to the first ring.	Hè stata rispostu à u primu anellu.
Still, she felt she was going wrong.	Eppuru, ella sentia chì andava male.
Boys and girls.	Picciotti è fimmineddi.
However, it will affect your behavior and work.	In ogni modu, hà da effettuà u vostru cumpurtamentu è u travagliu.
But that wasn’t the whole story.	Ma ùn era micca tutta a storia.
It was a character choice we had before.	Era una scelta di caratteru chì avemu avutu prima.
I think there are more out there.	Credu chì ci sò più fora.
They would be lost if something happened to me.	Sarianu persi s'ellu mi succede qualcosa.
I tried to walk away from that side of myself.	Aghju pruvatu à alluntanassi da quellu latu di mè stessu.
This should not be a problem.	Questu ùn deve esse un prublema.
I couldn’t tell them what my name was.	Ùn pudia micca dì à elli quale era u mo nome.
I think it has a really bright future.	Pensu chì hà un veru futuru brillanti.
I heard that.	Aghju intesu questu.
He knows what is being asked of him.	Sapi ciò chì hè dumandatu da ellu.
He never saw his family again.	Ùn avia mai più à vede a so famiglia.
It was three years away.	Era luntanu trè anni.
Getting started is easier now.	A partenza hè più faciule avà.
We have gone so far.	Avemu andatu cusì luntanu.
But the image he puts on it looks good.	Ma l'imaghjini chì mette pare bè.
But the underlying logic remains constant.	Ma a logica sottostante ferma custanti.
He described it as a challenge.	L'hà dettu cum'è una sfida.
This is our status and your site.	Questu hè u nostru statu è u vostru situ.
You can't imagine.	Ùn pudete micca imagine.
I had a few things in mind before I sat down.	Aviu avutu uni pochi di cose in mente prima di pusà.
We feel that was it.	Sentemu chì era.
She never did any of this.	Ella ùn hà mai fattu nunda di questu.
It’s just one thing with me.	Hè solu una cosa cun mè.
How much is destroyed.	Quantu hè distruttu.
It’s more like that.	Hè più simile.
You have to put them all together.	Avete da mette tutti inseme.
If you are a customer, bring it here.	S'ellu hè un cliente, portatelu quì.
I just wondered if it was worth looking into.	Mi dumandu solu s'ellu valeva a pena di circà.
She studied the list in front of her.	Hà studiatu a lista davanti à ella.
But that hadn’t even happened.	Ma chì ùn era ancu accadutu.
He did nothing to go.	Ùn hà fattu nunda per andà.
I'll pick you up right away.	Ti pigliu subitu.
I’m sick of reading about this.	Sò malatu di leghje nantu à questu.
Come and go.	Veni è va.
It is divided into a few components.	Hè divisu in uni pochi di cumpunenti.
The world had changed.	U mondu era cambiatu.
Taking his shit.	Pigliendu a so merda.
There was no time to lose.	Ùn ci era micca tempu à perde.
The speed at first is quite slow.	A vitezza à u principiu hè abbastanza lenta.
No heat, so the room is not too hot.	Nisun calore, cusì a stanza ùn hè micca troppu calda.
To our knowledge, this is the first report of such an examination.	À a nostra cunniscenza, questu hè u primu rapportu di un tali esame.
Get out alone.	Esce solu.
He had lost a lot of blood and was in shock.	Avia persu assai sangue è era in shock.
Not religion, but faith.	Ùn a religione, ma a fede.
Expect more of them this year.	Aspettate più di elli questu annu.
It’s beautiful.	Hè bellu.
Don’t show your fear to anyone.	Ùn mostra micca a vostra paura à nimu.
I know them both.	Li cunniscia tutti dui.
But not if he kept busy.	Ma micca s'ellu si manteneva occupatu.
This, too, works well.	Questu, ancu, travaglia bè.
So we have the second goal and the third.	Allora avemu u sicondu scopu è u terzu.
Open new rooms and move into them.	Apertura di stanze novi è move in elli.
This is for two main reasons.	Questu hè per dui motivi principali.
Live and learn from him.	Vive è amparà da ellu.
Stay a little longer to sort things out.	Stà un pocu tempu per risolve e cose.
The image, the idea, has been true for quite a while.	L'imaghjini, l'idea, hè vera per un bellu pezzu.
You saw it.	Avete vistu.
Children to their fathers.	I figlioli à i so babbi.
I am currently working on this and are slowly seeing progress.	Attualmente travaglia nantu à questu è vede lentamente u prugressu.
Of an individual.	Di un individuu.
Yes, you can make it look good, not like that.	Iè, pudete fà vede bè, micca cusì.
We have no proof.	Ùn avemu micca prova.
Then he understood the problem.	Allora hà capitu u prublema.
It is, he said.	Hè, disse.
It could cost us literally everything.	Puderia ci costa literalmente tuttu.
He hadn’t turned around, tried to look up, or raised his voice.	Ùn s'era micca vultatu, pruvatu à fighjulà, nè alzatu a voce.
We will guide you through the details of your song.	L'avemu guidatu da i dettagli di a vostra canzone.
I don't like it depends on other people.	Ùn mi piace micca dipende da altre persone.
We can talk to each other.	Pudemu parlà unu à l'altru.
You can go from any station to any other station.	Pudete andà da ogni stazione à qualsiasi altra stazione.
But now he was well into his second day.	Ma avà era bè in u so secondu ghjornu.
This can be done in any instance or on your local machine.	Questu pò esse fattu in ogni istanza o in a vostra macchina locale.
Now you have absolutely the same code as Master has.	Avà avete assolutamente u listessu codice cum'è maestru hà.
He calls me back in time.	Ellu mi chjama torna in l'ora.
Her lips were barely open.	E so labbre s'eranu appena apertu.
The rest of the case is a gold metal.	U restu di u casu hè un metallu d'oru.
I had a great character then.	Aviu avutu un grande caratteru allora.
He gave my love a try.	Hà datu u mo amore una prova.
A desk standing is very important to me.	Un desk standing hè assai impurtante per mè.
I made them believe they are the best as they look.	Li aghju fattu crede ch'elli sò u megliu cumu si vedenu.
In a story.	In una storia.
And here you have it.	È quì l'avete.
They’re played to keep up, and so are we.	Sò ghjucati per mantene, è cusì avemu da noi.
However, it has poor performance.	Tuttavia, hà u peghju performance.
It moves too far to the left.	Hè mossa troppu à manca.
We can provide our customers with support from both sides of your network.	Pudemu furnisce i nostri clienti supportu da i dui lati di a vostra reta.
We are aware that we are angry.	Simu cuscenti chì simu arrabbiati.
Lots of groceries.	Un saccu di buttreghi.
The money gave him power.	I soldi li detti u putere.
The product you want to order is in stock.	U pruduttu chì vulete cumanda hè in stock.
They meet at the church.	Si scontranu à a chjesa.
Those who can’t reach her try to call me.	Quelli chì ùn ponu micca ghjunghje à ella pruvate à chjamà mi.
You saved your life and your cause.	Avete salvatu a vostra vita è a vostra causa.
I thought it was fun.	Pensu chì era divertente.
I liked mine.	U mio li piacia.
One side is usually focused on the final price.	Un latu hè generalmente focu annantu à u prezzu finali.
She has a lot of ideas.	Ella hà assai idee.
I wanted to see more.	Vuliu vede più.
You need a camera for this, too.	Avete bisognu di una camera per questu, ancu.
I soon knew what something was.	Prestu sapiu ciò chì qualcosa era.
So, you have to remember to make an effort to make it happen.	Dunque, duvete ricurdà di fà un sforzu per fà veru.
Thank you so much for that.	Grazie mille per questu.
I trust you.	Aghju fiducia in tè.
They are expensive.	Sò caru.
I gave it a try for her and she liked it !.	Aghju datu u primu tentativu per ella è li piace !.
I mean, really.	Vogliu dì, veramente.
And that’s when the fun began.	È era quandu u divertimentu hà cuminciatu.
Ship soon.	Spedite prestu.
I don’t really want to.	Ùn vogliu micca veramente.
Now let’s try.	Avà pruvemu.
If not, buy it back.	Se no, a compriaria torna.
He turned to the team.	Si vultò à a squadra.
He hasn’t been home in a year and a half.	Ùn hè micca statu in casa in un annu è mezu.
So many people don’t, and just stick with “processing”.	Tanti pirsuni ùn anu micca, è basta à appughjà cù "processazione".
He seemed weak now.	Paria debbule avà.
Such an animal does not stop.	Un animali cusì ùn si ferma.
I had to do this before we got sick.	Avia da fà quì prima chì avemu malatu.
Measurements were taken at each visit.	E misurazioni sò state pigliate in ogni visita.
All things.	Tutte e cose.
We have to be careful here.	Avemu da esse attenti quì.
As a leader, you will ultimately be responsible for everything that happens.	Cum'è capu, sarete in ultimamente rispunsevule per tuttu ciò chì succede.
And just sitting outside, her son was there.	È ghjustu à pusà fora, u so figliolu era quì.
What can we do in this condition of our child.	Ciò chì pudemu fà in questa cundizione di u nostru zitellu.
Just choose a less severe measure.	Basta à sceglie una misura menu severa.
It is a bad result for financial services.	Hè un cattivu risultatu per i servizii finanziarii.
I don’t know if it’s correct.	Ùn sò micca sapè s'ellu hè currettu.
I immediately fell.	Aghju subitu cascatu.
I hope to see you one more time.	Spergu di vedevi una volta di più.
However, it is useful to understand the behavior of the system.	Tuttavia, hè utile per capiscenu u cumpurtamentu di u sistema.
It was gone before anyone could take a picture.	Era andata prima chì qualcunu puderia piglià una foto.
Repeat for the second plate.	Repetite per a seconda piastra.
On crime and the economy.	Nantu à u crimine è l'ecunumia.
However, there is no reason not to.	Tuttavia, ùn hè micca mutivu per ùn fà micca.
They were everywhere on defense.	Eranu in ogni locu in difesa.
But we worked.	Ma avemu travagliatu.
The results are representative of two independent experiments.	I risultati sò u rappresentante di dui esperimenti indipendenti.
The values ​​are not.	I valori ùn sò micca.
Try and enjoy.	Pruvate è piacè.
The two methods lead to very similar results.	I dui metudi portanu à risultati assai simili.
I love to experiment and create.	Mi piace à sperimentà è creà.
War was a word.	A guerra era una parolla.
I think faster than you.	Pensu più veloce di tè.
Taste, however, was another matter.	U gustu, però, era una altra materia.
I can only say that you have a great blog and take it.	Puderaghju solu dì chì avete un gran blog è pigliate.
The highest questions are at the top.	E dumande più altu sò in cima.
And the result is that peace is back on their feet.	È u risultatu hè chì u paci hè torna nantu à i so pedi.
We spent some money on gas and flowers.	Avemu passatu un pocu di soldi in gasu è fiori.
Launch it.	Lanciallu.
Here are some features of my component.	Eccu alcune funzioni di u mo cumpunente.
Please complete it as completely as possible.	Per piacè compie u più cumpletamente pussibule.
Included in his study.	Inclusu in u so studiu.
Some are very simple, but carry with me.	Certi sò assai sèmplice, ma porta cun mè.
First, a review of the underlying factors is necessary.	Prima, una rivisione di i fatturi di fondo hè necessariu.
First, let’s talk about one act in particular.	Prima, parlemu di un attu in particulare.
Note the time limits.	Nota i limiti di tempu.
And finally, don’t take my word for it.	È, infine, ùn pigliate micca a mo parolla.
I was four.	Eru quattru.
But not them.	Ma micca elli.
There will be no control group.	Ùn ci sarà micca un gruppu di cuntrollu.
And he has.	È hà.
It was no longer necessary and he got in the way.	Ùn era più necessariu è si mette in u modu.
But you have to do it when you make every decision.	Ma avete da fà quandu pigliate ogni decisione.
What he says he read.	Chi dice di avè lettu.
Something went wrong.	Qualcosa hè andatu male.
I’m really happy with where we are.	Sò veramente cuntentu di induve simu.
It is the power of and.	Hè u putere di è.
Today, our house is for sale.	Oghje, a nostra casa hè venduta.
This was always falling, and it should be.	Questu era cascatu sempre, è avissi.
She was too angry for more.	Era troppu arrabbiata per più.
Try it and free up memory like that.	Pruvate è liberu di memoria cusì.
They stopped holding hands.	Anu lasciatu di tene per mani.
Two days later, the rest of him died.	Dui ghjorni dopu, u restu di ellu hè mortu.
The order of the words is random and free.	L'ordine di e parolle hè casuale è liberu.
You can enjoy your music world at any time.	Puderete gode di u vostru mondu di musica in ogni mumentu.
Come home.	Venite à a casa.
Four built.	Quattru custruitu.
It could be better.	Puderia esse megliu.
So we thought it would be appropriate to have him on the show.	Allora avemu pensatu chì era apprupriatu di avè ellu in u spettaculu.
I wish we had time to sit for a while.	Vulariu chì avemu avutu u tempu di pusà per un pezzu.
Women may be short, but for men it is impossible.	E donne ponu esse brevi, ma per l'omi hè impussibile.
Please let me help.	Per piacè, lasciami aiutà.
On the other hand, the conditions are easy to verify.	Per d 'altra banda, e cundizioni sò faciuli di verificà.
We need to know the actual experiment to do it.	Avemu bisognu di cunnosce l'esperimentu propiu per fà.
You have to keep up your strength for the journey, you know.	Avete da mantene a vostra forza per u viaghju, sapete.
At least there was that.	Almenu ci era quellu.
Something to keep his mind from falling.	Qualcosa per impedisce a so mente di calà.
They will continue to have the best of everything.	Continuaranu à avè u megliu di tuttu.
I had never thought of that.	Ùn avia mai pensatu à questu.
He does this for a reason.	È face questu per una ragione.
But he did.	Ma hà fattu.
This is for this class.	Questu hè per questa classe.
No answer has been received.	Nisuna risposta hè ghjunta.
The court ruled that it could not.	U tribunale hà dettu chì ùn pudia micca.
But of course, I waited, going a week until then.	Ma di sicuru, aghju aspittatu, andendu una settimana finu à quì.
This is what happened, the "incident", as it was called.	Questu hè accadutu, l'"incidente", cumu si chjamava.
Be that guy.	Siate quellu tippu.
However, there are some limitations in this study.	Tuttavia, ci sò qualchi limitazioni in stu studiu.
For example, see a community post here.	Per esempiu, vede un postu di a cumunità quì.
I want to do it.	Vogliu fà.
It’s crazy how deep this is.	Hè pazza quantu profonda questu.
The results are essentially similar.	I risultati sò essenzialmente simili.
Five animals per group were tested.	Cinque animali per gruppu sò stati pruvati.
Maybe nothing.	Forse nunda.
We set up shop in these and started the production.	Avemu stallatu una tenda in questi è cuminciamu a produzzione.
It was the stone that mattered.	Era a petra chì era impurtante.
Girls were very different from men.	E ragazze eranu assai diffirenti da l'omi.
Absolutely amazing weather and would definitely do it again.	Tempu assolutamente maravigghiusu è a faria sicuramente di novu.
One hundred dollars for black and white art.	Un centu di dollari per l'arti in biancu è neru.
Instead, the box represents the interval between open and closed values.	Invece, a casella rapprisenta u intervallu trà i valori aperti è chjusi.
A few minutes later, the call came.	Uni pochi minuti dopu, ghjunse a chjama.
Make it whole and healthy.	Rindimila sana è sana.
He put me on the ground and smiled at him a little more.	Mi pusò in terra è li surrisu un pocu più.
There had to be a better solution.	Ci duvia esse una suluzione megliu.
We are very busy.	Semu assai occupati.
I don’t look forward to it.	Ùn guardu micca avanti.
The glass should feel like glass.	U vetru deve sentu cum'è u vetru.
His gaze seemed to reach directly into his brain.	U so sguardu paria ghjunghje direttamente in u so cervellu.
However, the following should be considered.	Tuttavia, i seguenti deve esse cunsideratu.
And this game is about communication.	È stu ghjocu hè di cumunicazione.
That difference makes six months.	Chì a diferenza face sei mesi.
And you can’t even.	È ùn pudete micca ancu.
He will lead by example and by the way he works.	Ellu guidà cù l'esempiu è a manera di travaglià.
Few of these were able to return.	Pochi di questi sò stati capaci di vultà.
He wanted to be saved.	Ci vulia à salvà.
In children, these findings were similar to boys.	In i zitelli, sti scuperti eranu simili à i picciotti.
Keep one hand on your nose while traveling.	Mantene una manu nantu à u nasu durante u viaghju.
She had taken off her dress.	S'era tolta u so vestitu.
Delete some items and see how the picture changes.	Eliminate certi elementi è vede cumu cambia a stampa.
People were not listening.	A ghjente ùn stava à sente.
If you don’t, work hard at everything you do.	Se ùn fate micca, travaglià dura in tuttu ciò chì fate.
She broke up with me, she didn’t want me anymore.	Ella si rumpiò cun mè, ùn vulia più di mè.
The quality of the data is clearly visible.	A migliione di a qualità di e dati hè chjaramente visibile.
There was little conversation.	Ci era pocu cunversazione.
That’s very well said.	Hè assai bè dettu.
He asked her out of school.	Hà dumandatu di ella à a scola.
No one can believe it, he thought.	Nimu pò crede, hà pensatu.
I'll be back soon.	Seraghju prestu.
I had to be careful about what he did.	Avia da esse attentu à ciò chì hà fattu.
Well we did.	Ebbè avemu fattu.
There was the sound of someone running towards them.	Ci era u sonu di qualchissia chì corre versu elli.
Or that it was a normal thought.	O chì era un pensamentu normale.
This has two consequences.	Questu hà duie cunsequenze.
We hadn't planned on that.	Ùn aviamu micca pianificatu cusì.
It seemed like there was no help for that.	Paria chì ùn ci era micca aiutu per questu.
He talks about his own life.	Si parla di a so propria vita.
Your things no longer fit.	E vostre cose ùn si adattanu più.
You don’t need help.	Ùn avete bisognu d'aiutu.
Our results are in agreement with some other studies.	I nostri risultati sò in accordu cù certi altri studii.
We found it.	Avemu trovu.
Typically, a number of location devices are sold with a base station.	Di genere, una quantità di dispusitivi di locu sò venduti cù una stazione di basa.
I’ll write an example with a window for you.	Scrivu un esempiu cù una finestra per voi.
Remember that your phone has an off button.	Ricurdativi chì u vostru telefunu hà un buttone off.
I was about to take him by the throat.	Eiu stava per piglià lu in gola.
In fact, it may even be blue.	In fatti, pò ancu esse blu.
I’m sure it was more expensive.	Sò sicuru chì era più caru.
So let’s go around the system.	Allora andemu intornu à u sistema.
They should be proud.	Hanu da esse fieru.
Which doesn’t do well.	Chì ùn face micca bè.
But it was not so easy.	Ma ùn era micca cusì faciule.
It’s amazing to see how much has changed.	Hè incredibile per vede quantu hà cambiatu.
They did not report any signs of your wife or their documents.	Ùn anu signalatu nisun segnu di a vostra moglia o di i so documenti.
I didn’t touch them.	Ùn li aghju micca toccu.
This website may contain adult content.	Stu situ web pò cuntene cuntenutu di natura adulta.
But somehow we couldn't find a reference for it.	Ma in qualchì manera ùn avemu micca trovu una riferenza per questu.
This is not from our religion.	Questu ùn hè micca da a nostra religione.
Yes, I had one, but I don't know if it's still there.	Iè, ne avia unu, ma ùn hè micca cunnisciutu s'ellu ci hè sempre.
In many ways, winter and spring may be better.	In parechji manere, l'invernu è a primavera pò esse megliu.
She was back.	Era tornata.
Get out of my room.	Esce da a mo stanza.
I don’t care how fat it is.	Ùn m'importa micca quantu hè grassa.
Now, let’s take a look at you.	Avà, damu un ochju à voi.
No more questions.	Ùn ci hè più dumande.
Still there, yes, I went to the bathroom.	Sempre quì, sì, andatu in bagnu.
Be aware of this.	Siate cuscenti di questu.
It’s word for word.	Hè parolla per parolla.
Of course, he saw the part.	Di sicuru, hà vistu a parte.
They were a pretty good team.	Eranu una squadra abbastanza bona.
It reached into his hand.	Mi ghjunghje à a so manu.
Go through hell to show others what they can do.	Passatu per l'infernu per dimustrà à l'altri chì ponu fà.
Your support is really important.	U vostru sustegnu hè veramente impurtante.
And most people support that.	È a maiò parte di a ghjente sustene questu.
Walking where he was taken.	Camminendu induve l'hà purtatu.
Let me ask you a question.	Lasciami fà una dumanda.
Type in this field to search for items in the level.	Scrivite in questu campu per circà l'uggetti in u livellu.
I hate that feeling.	Odiu stu sentimentu.
I said before this year, that’s it.	Aviu dettu prima chì questu annu, questu hè quellu.
Also, we can never have enough trees.	Inoltre, ùn pudemu mai avè abbastanza arburi.
King made money.	King hà pruduttu soldi.
Such a beautiful story.	Una storia cusì bella.
He called back saying the vehicle had been returned.	Chjamatu torna dicendu chì u veiculu era statu tornatu.
It’s not easy to tell which version you really have.	Ùn hè micca faciule per dì quale versione avete veramente.
Some go for the trees.	Certi vanu per l'arburi.
Just the way you are.	Cum'è si.
The second thing he taught her was to stop.	A seconda cosa ch'ellu l'hà insignatu era di piantà.
He made money.	Hà fattu soldi.
That shit was great.	Quella merda era grande.
We’ve done things we’ve never done before.	Avemu fattu cose chì ùn avemu mai fattu prima.
It’s the first rule of being a kid.	Hè a prima regula di esse un zitellu.
I must be absolutely sure that you are not involved.	Devu esse assolutamente sicuru chì ùn site micca implicatu.
It's not going anywhere.	Ùn và da nudda parte.
Just try it.	Pruvate solu.
Fifteen years ago, there were no big guns.	Quince anni fà, ùn ci era micca grandi armi.
It was a valid question he had asked.	Era una quistione valida chì avia fattu.
Handle to the best of your ability.	Manipulate u megliu di a vostra capacità.
People were talking everywhere.	A ghjente parlava in ogni locu.
The answer was easy to find.	A risposta hè stata faciule di truvà.
But these will no longer be.	Ma questi ùn saranu più.
Understand well sometimes, but always fucked up.	Capite bè qualchì volta, ma sempre fottu.
No new research has been done to produce the report.	Nisuna ricerca nova hè fatta per pruduce u rapportu.
This is really your choice to make.	Questu hè veramente a vostra scelta per fà.
They will do useful things with him.	Faranu cose utili cun ellu.
It was familiar.	Era familiar.
It went backwards for a long time.	Hè andata in daretu per un bellu pezzu.
Deeper than deep.	Più prufonda chè prufonda.
Buildings have been erected.	L'edificazioni sò alzate.
They do more than just report.	Facenu più cà solu di raportu.
Another night passed quickly.	Un'altra notte passava prestu.
At least, a little bit.	Almenu, un pocu.
No, in the end they went for it.	Innò, à a fine sò andati per ella.
I am trying to work with you.	Aghju pruvatu à travaglià cun voi.
Then there is the question of a strategy to be effective.	Dopu ci hè a quistione di una strategia per esse efficace.
Glad you took the title reference.	Felice chì avete pigliatu a riferenza di u titulu.
We need to get out of here as soon as possible.	Avemu bisognu di esce da quì u più prestu pussibule.
He had a similar day as today.	Hà avutu un ghjornu simile cum'è oghje.
He is a friend of mine.	Hè un amicu mio.
They are for maintenance.	Sò per mantene.
It could be bad.	Puderia esse peghju.
What it was is no more.	Ciò chì era ùn hè più.
He is an intelligent man who works with intelligent people.	Hè un omu intelligente chì travaglia cù e persone intelligenti.
I take him to war every time we have a chance.	L'aghju purtatu in guerra ogni volta chì avemu una chance.
I didn’t know why and I didn’t need to know.	Ùn sapia micca perchè è ùn avia micca bisognu di sapè.
Never stop learning, never.	Mai smettere di amparà, mai.
Although he considered that, however, he knew he had no choice.	Ancu s'ellu hà cunsideratu chì, però, sapia chì ùn avia avutu scelta.
The first groups to leave would have the best chance of survival.	I primi gruppi à abbandunà avaristi a più bona chance di sopravvivenza.
Leave your need for security and comfort.	Lasciate u vostru bisognu di sicurità è cunfortu.
So glad I found your blog.	Cusì cuntentu chì aghju trovu u vostru bloggu.
I plan to return home soon.	Pensu di vultà in casa prestu.
Anyway a nice article.	In ogni modu un bellu articulu.
Guess what a solution might do.	Induvinanu ciò chì una suluzione puderia fà.
I never found out why.	Ùn aghju mai scupertu perchè.
I hope you feel better.	Spergu chì si senti megliu.
He had no other friends.	Ùn avia micca altri amichi.
The concept has no legal application in this case.	U cuncettu ùn hà micca applicazione legale in stu casu.
She did not understand his actions.	Ella ùn hà micca capitu i so atti.
And what happened on the show really made them stronger.	È ciò chì hè accadutu in u spettaculu li hà veramente resu più forte.
And this guy based on that.	È stu tippu basatu nantu à ciò chì.
He offers his hand.	Ellu offre a so manu.
People came to us and asked what they wanted.	A ghjente hè ghjunta à noi è dumandava ciò chì vulia.
They gave him nothing to do.	Ùn li anu datu nunda à fà.
But it’s still a problem.	Ma hè sempre un prublema.
He’s not himself tonight, in the best way possible.	Ùn hè micca ellu stessu sta sera, in u megliu modu pussibule.
I remember she was one of those who was released that day.	Mi ricordu ch'ella era unu di quelli chì sò stati liberati quellu ghjornu.
To know a little.	Per cunnosce un pocu.
Obviously he has some difficulty reading.	Hè ovvi chì hà qualchì difficultà à leghje.
What may surprise you, you probably thought this happened years ago.	Chì vi pò sorprenderà, probabilmente avete pensatu chì questu hè accadutu anni fà.
To be a light and to spread light.	Per esse una luce è per sparghje a luce.
This same process is used.	Si usa stu listessu prucessu.
I just don’t find it more fun.	Solu ùn u trovu più divertente.
I hope this guy reads your blog.	Spergu chì stu ghjovanu leghje u vostru bloggu.
But it can be changed to anything you need.	Ma pò esse cambiatu à tuttu ciò chì avete bisognu.
I just want to make my voice heard immediately.	Vogliu solu fà voce immediatamente.
We’ll get to that sooner.	Avemu da avè più prestu.
Pretty sure you will too.	Piuttostu sicuru chì sarete ancu.
And then we waited.	È dopu avemu aspittatu.
He should have assumed his responsibilities.	Il aurait dû assumer ses responsabilités.
You can’t take anything from them guys.	Ùn pudete micca piglià nunda da elli ragazzi.
She had a son.	Ella avia un figliolu.
Stop it.	Fermi è.
It doesn’t look good.	Ùn pare micca bè.
My best advice to you is just to be patient.	U mo megliu cunsigliu per voi hè solu di esse pazienti.
He started working on it about two and a half years ago.	Hè cuminciatu à travaglià per questu circa dui anni è mezu fà.
I didn’t come to bed.	Ùn sò micca venutu à mette in lettu.
Nothing can stand in their way.	Nunda pò stà in u so modu.
The day passed.	U ghjornu passava.
I can’t stand the feeling of being locked up.	Ùn possu suppurtà a sensazione d'esse chjusu.
We drove by what appeared to be hours before finding a doctor.	Avemu guidatu per ciò chì pareva ore prima di truvà un duttore.
Because she loves him.	Perchè ella l'ama.
At best, we are the same team we were last year.	À u megliu, simu a stessa squadra chì eramu l'annu passatu.
In the future.	In u futuru.
Just a point.	Solu un puntu.
Because it can’t be.	Perchè ùn pò esse.
Return elements, as indicated by their names.	Ritorna elementi, cum'è indicatu da i so nomi.
Of these, ten have been identified as being false negatives.	Di questi, dece sò stati identificati per esse falsi negativi.
Stir and let cool.	Imbulighjate è lasciate friddà.
Some of the remains when towards his left hand open.	Qualchidunu di i resti quandu versu a so manu manca aperta.
He has a name.	Hà un nome.
Oh no, there are no cars available.	Oh no, ùn ci sò micca vitture dispunibili.
You can’t easily link to that.	Ùn pudete micca ligà facilmente à questu.
In addition, a brief reference to water treatment methods is given.	Inoltre, una breve riferenza à i metudi di trattamentu di l'acqua hè datu.
You may not know exactly what you need.	Puderete micca sapè esattamente ciò chì avete bisognu.
Check with your people in particular.	Verificate cù u vostru populu in particulare.
If you leave now, you can’t risk doing that.	Sè partite avà, ùn pudete micca risicà di fà quessa.
This fact has led to many new ideas.	Stu fattu hà purtatu à parechje idee novi.
The link is provided below.	U ligame hè furnitu quì sottu.
If you don’t do it right, you’re fired.	Se ùn fate micca bè, site licenziatu.
But since then, it’s too late.	Ma da tandu, hè troppu tardi.
Article tree analysis.	Analisi di l'arburu di l'articuli.
Often, much more.	Spessu, assai più.
Play only for money.	Ghjoca solu per soldi.
Perform the animal experiment.	Eseguitu l'esperimentu di l'animali.
Thus, it is important to find the most appropriate treatment.	Cusì, hè impurtante di truvà u trattamentu più adattatu.
I had to make the call seem real.	Aviu avutu à fà chì a chjama pare vera.
He pointed a gun with his finger and fired at them.	Hà fattu una pistola cù u so dettu è li sparà.
The data represent two independent experiments.	I dati rapprisentanu dui esperimenti indipendenti.
Our job at home is to really make a project.	U nostru travagliu in a casa hè di fà veramente un prugettu.
Made for the account of five.	Fattu per u contu di cinque.
Look around your house.	Fighjate intornu à a vostra casa.
It is divided into two parts.	Hè divisu in dui parti.
Our lives will not change.	A nostra vita ùn cambierà micca.
That’s quite a thing.	Hè abbastanza una cosa.
As you can see, even for a city.	Comu pudete vede, ancu per una cità.
You can see more of his work on his blog.	Pudete vede più di u so travagliu nantu à u so blog.
It won’t be on the Internet until a week later.	Ùn ghjunghjerà in Internet finu à una settimana dopu.
We have learned.	Avemu amparatu.
He will look at the light to know what to do.	Fighjerà à a luce per sapè chì fà.
It couldn’t be better.	Ùn pudia micca bè.
In fact, it’s about luck.	In fatti, si tratta di furtuna.
There is good in him.	Ci hè bè in ellu.
He was certainly wearing the part.	Era certamente vistutu a parte.
Those choices were pushed by others.	Quelli scelti sò stati spinti da l'altri.
He had given up on women.	Avia rinunziatu à e donne.
Certainly there is no evidence that the original response was not received.	Certamente ùn ci hè micca dimustrazione chì a risposta originale ùn hè micca ricevutu.
Show me how to work.	Mostrami cumu travaglià.
I’ve been doing it for years.	Aghju fattu per anni.
Thirty unique studies were included.	Trenta studii unichi sò stati inclusi.
But many future people probably will.	Ma parechje persone futuri prubabilmente.
And certain things are forever, man.	È certe cose sò per sempre, omu.
Show failed projects.	Mostra i prughjetti falluti.
It helped her know who her biological mother was.	Aiutò à sapè quale era a so mamma biologica.
It’s the kind of time it was.	Hè u tipu di tempu chì era.
The boys get a lot of money to be ready to play.	I ragazzi ricevenu assai soldi per esse pronti à ghjucà.
There are so many sites that use both features without any problems.	Ci sò tanti siti chì utilizanu tramindui i funziunalità senza alcunu prublema.
I said yes.	Aghju dettu di sì.
The time spent in court took up the time spent with patients.	U tempu passatu in tribunale hà pigliatu u tempu passatu cù i pazienti.
No feedback of the result after each choice was provided.	Nisun feedback di u risultatu dopu ogni scelta hè stata furnita.
And how long it lasted.	E quantu durava.
I always heard it, and it sounded great.	Sempre intesu, è sonava assai.
It didn’t take long to come home.	Ùn pigliò tantu à vene in casa.
So, she actually kept me calm.	Dunque, ella in realtà mi manteneva calmu.
First with my right leg and then with my left.	Prima cù a mo gamba diritta è dopu cù a mo manca.
I feel very confused.	Mi sentu assai cunfusu.
I had no experience of love.	Ùn avia micca sperienza d'amore.
Too cold to be outside for a walk.	Troppu friddu per esse fora per una spassighjata.
I think they are a rejection.	Pensu chì sò un rifiutu.
He never left any of his men.	Ùn hà mai lasciatu nimu di i so omi.
How could I just leave someone else.	Cumu puderia solu lascià qualcunu altru.
It’s a black box, like in an airplane.	Hè una scatula negra, cum'è in un aviò.
We can’t support it.	Ùn pudemu micca sustene.
I could go on, but the pictures speak for themselves.	Puderaghju cuntinuà, ma i ritratti parlanu per elli stessi.
I hope they had a happy life.	Spergu ch'elli avianu avutu una vita felice.
This is my current line of thinking.	Questa hè a mo linea di pensamentu attuale.
That helped me put things in perspective.	Chì m'hà aiutatu à mette e cose in perspettiva.
It has six levels of difficulty.	Hà sei livelli di difficultà.
No one should make a child feel this way.	Nimu ùn deve fà un zitellu senti cusì.
Numerical models are not going to be useful.	I mudelli numerichi ùn anu micca esse utili.
Sleep variables were measured at day level.	I variàbili di u sonnu sò stati misurati à u livellu di u ghjornu.
People should be free to use any name they want.	A ghjente deve esse liberu di utilizà qualsiasi nome chì vulete.
They have more people and more resources to solve the problems.	Hanu più persone è più risorse per scaccià i prublemi.
Keep this in your mind and think about me.	Mantene questu in a vostra mente è pensate à mè.
His friend was introduced to the crowd.	U so amicu hè statu presentatu à a folla.
My parents gave me his middle name.	I mo parenti m'hà datu u so mezzu nome.
He is looking for answers.	Hè in cerca di risposte.
I did my best to keep my camera,.	Aghju fattu a mo per mantene a mo camera,.
They couldn’t go away.	Ùn puderanu micca andà à parte.
You probably don’t need a completely new training, or a new degree.	Probabilmente ùn avete micca bisognu di una furmazione completamente nova, o un novu gradu.
But he knew right away.	Ma hà sappiutu subitu.
Some were good, some great.	Certi eranu boni, altri grandi.
The forces were killed.	E forze sò state ammazzate.
I think you had reason to be angry.	Pensu chì avete avutu ragiò à esse arrabbiatu.
It helped me.	M'hà aiutatu.
Usually, people create an email and use it for many things.	Di solitu, e persone creanu un email è l'utilizanu per parechje cose.
This is an accident that never needs to happen.	Questu hè un accidentu chì ùn hà mai bisognu di accade.
I could have had a point.	Puderia avè avutu un puntu.
He is happy to be with us.	Hè cuntentu di stà cun noi.
The young people leave.	I ghjovani partenu.
He escaped when he was injured.	Ne esceva quandu si ferì.
A woman's horse.	Un cavallu di una donna.
Science tells us what is true and true.	A scienza ci dice ciò chì hè veru è veru.
I'm coming with you.	Vengu cun voi.
It’s dead simple and a joy to use.	Hè mortu simplice è una gioia per aduprà.
They have been moving it for nine years.	L'anu mossa da nove anni.
They are the ones who should not be part of any government.	Sò quelli chì ùn devenu micca parte di alcun guvernu.
But I wouldn’t have been happy.	Ma ùn saria statu cuntentu.
The doctor said yes, with a special test.	U duttore hà dettu di sì, cù una prova speciale.
I saw it in my own way here.	L'aghju vistu in u mo modu quì.
The picture is relatively clear.	U ritrattu hè relativamente chjaru.
By definition and the above property we get this.	Per definizione è a pruprietà quì sopra avemu ottene questu.
This may only take a few minutes.	Questu pò durà solu uni pochi di minuti.
Sometimes things don’t work out.	Calchì volta e cose ùn viaghjanu micca.
About four weeks instead of six weeks.	Circa quattru settimane invece di sei settimane.
It is not true.	Ùn hè micca veru.
This time the motion passes.	Sta volta a mozione passa.
It’s a terrible thing to do.	Hè una cosa terribili da fà.
It really prevents us from growing and learning.	Ci impedisce veramente di cresce è di amparà.
Such is the story of my life.	Tale hè a storia di a mo vita.
Come now, or we'll do it.	Venite avà, o a feremu.
Beie o tene.	Beie o tene.
And the present.	È u presente.
I got up, and walked to the door.	Mi alzai, è avanzau versu a porta.
Even if the code doesn’t make sense, that’s fine.	Ancu s'è u codice ùn hà micca sensu, hè bè.
It took my measure.	Pigliava a mo misura.
I can see a lot of my body.	Puderaghju vede assai di u mo corpu.
Such situations are common without feedback.	Tali situazioni sò cumuni senza feedback.
This was the box.	Questa era a scatula.
I’ve seen enough.	Aghju vistu abbastanza.
They may be confused, even angry.	Puderanu esse cunfusi, ancu arrabbiati.
I’ve never seen snow, but I feel a lot of fun.	Ùn aghju mai vistu neve, ma sentu assai divertenti.
Please let that be good news.	Per piacè chì sia una bona nutizia.
The need.	U bisognu.
This government.	Stu guvernu.
I went back to the door and opened it.	Aghju vultatu à a porta è l'aghju apertu.
A quality product.	Un pruduttu di qualità.
I was in love with you.	Eru innamuratu di tè.
The natural response is not complete.	A risposta naturali ùn hè micca cumpletu.
This safe is seriously heavy.	Questa cassaforte hè seriamente pesante.
I thought I’d go home for that.	Aghju pensatu à andà in casa per questu.
It’s as good as they say.	Hè cusì bonu cum'è dicenu.
Just to take care of the land.	Solu per cura di a cura di a terra.
I looked for a report of his accident to check the date.	Aghju cercatu un rapportu di u so accidentu per verificà a data.
You don’t have to hold it.	Ùn avete micca a tene.
The reality was that we helped a lot more.	A realità era chì avemu aiutatu assai più.
Consider, for example, national security.	Cunsiderate, per esempiu, a sicurità naziunale.
I don’t have a problem with white women.	Ùn aghju micca un prublema cù e donne bianche.
He has power over me.	Hà u putere nantu à mè.
People are here for you.	A ghjente hè quì per voi.
Mass analyzed stock solution.	Mass analizò a suluzione di stock.
Nothing of the sort has ever happened.	Nunda di stu tipu hè mai accadutu.
They went outside and refused to work until conditions improved.	Andonu fora è ricusanu di travaglià finu à chì e cundizioni migliuravanu.
Okay, you just thought I was in trouble before.	Va bè, avete pensatu solu chì era in guai prima.
It was so easy.	Era cusì faciule.
I just made my choice.	Aghju fattu solu a mo scelta.
Love the game.	Amate u ghjocu.
This is criminal behavior, no doubt.	Questu hè un cumpurtamentu criminale, senza dubbitu.
We believe the two contributed to their condition.	Cridemu chì i dui anu cuntribuitu à a so cundizione.
The apartment was quiet.	L'appartamentu era tranquillu.
But you don’t know why, but it didn’t work.	Ma ùn sapete perchè, ma ùn hè micca travagliatu.
Even if you find something that works best for you, great !.	Ancu s'è truvate qualcosa chì travaglia megliu per voi, grande!.
The more of these things, the better.	Più di queste cose, u megliu.
She loved everything.	Ella amava tuttu.
It’s free, of course.	Hè gratuitu, sicuru.
I don't care about anything anymore.	Ùn m’importa più di nunda.
She looked at the clock.	Ella guardò à l'ora.
A crying child.	Un zitellu chì pienghje.
It’s pretty wonderful.	Hè abbastanza maravigliosu.
But the series is just behind the times.	Ma a serie hè ghjustu daretu à i tempi.
I know his family.	Cunnoscu a so famiglia.
You can apply for the second line each year at the time of taxation.	Pudete dumandà a seconda linea ogni annu à u tempu di l'impositu.
It was so obviously made for you.	Era cusì ovviamente fattu per voi.
Young, young officers.	Giovani, giovani ufficiali.
The fine shell theory is used for structure.	A teoria di a cunchiglia fina hè aduprata per a struttura.
We need to jump on that.	Avemu bisognu di saltà nantu à questu.
Try it and see the best in everything.	Pruvate è vede u megliu in tuttu.
Advice to all who love action.	U cunsigliu à tutti quelli chì amanu l'azzione.
She was female.	Era femina.
Increase positive results.	Aumentà i risultati pusitivi.
Now they wanted to be complete again.	Avà anu desideratu esse cumpletu di novu.
There is certainly progress going on.	Ci hè certamente un prugressu in corso.
They had little.	Avianu pocu.
The legal effects are based on the terms of the trust.	L'effetti legali sò basati nantu à i termini di a fiducia.
Lunch time.	U tempu di pranzu.
I am always so excited about my work.	Sò sempre cusì entusiasta di u mo travagliu.
I don’t care much.	Ùn m'importa micca assai.
I found every thought, with as many results as possible.	Aghju trovu ogni pensamentu, cù parechji risultati pussibuli.
Its purpose is furnished.	U so scopu hè furnitu.
And I don’t know any better.	È ùn cunnosci micca megliu.
We had this kind of information.	Avemu avutu stu tipu d'infurmazioni.
I loved his ideas.	Aghju amatu e so idee.
He never did and never will be.	Ùn hà mai fattu è ùn sarà mai.
It’s a name like that.	Hè un nome cusì.
Money for clothes and cards and food.	Soldi per vestiti è carte è cibo.
He worked on that.	Hà travagliatu nantu à questu.
You need other clothes yourself.	Avete bisognu di altri vestiti voi stessu.
And that was it, we decided to record it.	È era questu, avemu decisu di arregistrallu.
All our work, done.	Tuttu u nostru travagliu, fattu.
But there was no way around it.	Ma ùn ci era manera di circundà.
They really are and see how they like it.	Sò veramente è vede cumu li piace.
Surprise and more.	Surprise è più.
The powerful thing about the experience was that everything felt under control.	U putente di l'esperienza era chì tuttu si sentia sottu cuntrollu.
It really is the future.	Hè veramente u futuru.
He turned up the volume on the radio.	Hà alzatu u voluminu di a radiu.
Remember, nothing can put you in escape mode.	Ricurdativi, nunda ùn pò mette in u modu di scappata.
I will try this a lot.	Pruvaraghju questu assai.
They essentially know nothing.	Essenzialmente ùn sanu nunda.
The animal performed three to five trials of this task.	L'animali hà realizatu trè à cinque prucessi di stu compitu.
It is also empty.	Hè ancu viotu.
Well, I had never tried anything with him before.	Ebbè, ùn avia mai pruvatu nunda cun ellu prima.
Clearly it wasn’t taking much sun.	Chjaramente ùn era micca pigliatu assai sole.
I won’t press you anymore.	Ùn vi pressaraghju più.
We did pretty well.	Avemu fattu abbastanza bè.
I have a basic question about better code management.	Aghju una quistione basica annantu à una megliu gestione di codice.
Life was perfect.	A vita era perfetta.
We can’t tell the truth now.	Ùn pudemu micca dì a verità avà.
People see it from whatever “light” it has.	A ghjente vede da qualunque "luce" chì hà.
It was a long trip but it was a lot of fun.	Era un viaghju longu ma era assai divertente.
Only get a new phone if you want the new system.	Solu uttene un novu telefunu se vulete u novu sistema.
He was pretty good, and he enjoyed playing with his friends.	Era abbastanza bonu, è li piacia à ghjucà cù i so amichi.
Not necessarily in that order.	Ùn necessariamente in questu ordine.
He hated going out.	Odiava di esce.
The world storm is over.	A tempesta mundiale hè finita.
I thought to myself, but I couldn’t.	Pensava à menti, ma ùn pudia.
On the same day.	In u stessu ghjornu.
It works completely.	È funziona cumplettamente.
My skin is so white.	A mo pelle hè cusì bianca.
Too little, too late.	Troppu pocu, troppu tardu.
However, several reports have indicated a different role for these cells.	Tuttavia, parechji rapporti anu indicatu un rolu diversu per queste cellule.
Nothing new here.	Nunda di novu quì.
A source of popular political support.	A fonte di sustegnu puliticu populari.
There is some very good meat here.	Ci hè una carne assai bona quì.
I walked in and found the wall as you see it.	Sò intrutu è aghju trovu u muru cum'è u vedi.
They were strong and proud and healthy.	Eranu forti è fieri è sani.
That’s how it started.	Hè cusì chì hà cuminciatu.
There is nothing to worry about.	Ùn ci hè nunda di preoccupari.
Know the risk.	Cunniscia u risicu.
Because she didn’t go to the apartment to help.	Perchè ùn hè micca andata à l'appartamentu per aiutà.
Eventually, however, the plan failed.	Infine, però, u pianu falliu.
That’s how things will be.	Hè cusì chì e cose seranu.
He won the primary the next day.	Hà vintu u primariu u ghjornu dopu.
You are so sorry for me.	Ti dispiaci tantu per mè.
An unknown leader would guide them.	Un capu scunnisciutu li guidaria.
It’s time for you to come back.	Hè u tempu per voi di vultà.
Happy New Year to all !.	Bon annu à tutti !.
You girls need to do more like lunch.	Voi ragazze avete bisognu di fà più cum'è lunch.
We had nothing to think about just for fun.	Ùn aviamu nunda à pensà solu per piacè.
The world is divided into white and black terms.	U mondu hè divisu in termini bianchi è neri.
All the things we can see.	Tutte e cose chì pudemu vede.
They don’t want war.	Ùn volenu micca a guerra.
The study focused.	U studiu si cuncintrau.
It creates a desire to cultivate and improve.	Crea un desideriu di cultivà è migliurà.
Or maybe he was just as tired as she was.	O forse era simplicemente stancu cum'è ella.
It’s not true, at least for me it is.	Ùn hè micca veru, almenu per mè hè.
I can put you right with her in a second.	Ti possu mette drittu cun ella in un secondu.
I turn to my side.	Mi turnu à u mo latu.
Someone else green.	Qualchissia altru verde.
But there was never a point.	Ma ùn ci hè mai statu un puntu.
Roll each piece into a ball shape by hand.	Roll ogni pezzu in una forma di bola cù a manu.
I miss my cat.	Mi manca u mo gattu.
So these emotions are what you can focus on naturally.	Allora queste emozioni sò ciò chì pudete focalizà naturalmente.
It really moved too fast for me to see any detail.	Hè veramente mossa troppu veloce per mè per vede ogni dettagliu.
The engine had stopped.	U mutore s’era firmatu.
Then you can read it.	Allora pudete leghje.
But both options are really expensive.	Ma e duie opzioni sò veramente caru.
To do this, you need to trust us.	Per fà questu, avete bisognu di cunfidenza in noi.
Definitely not what the doctor ordered.	Definitivamente micca ciò chì u duttore hà urdinatu.
We will deal with him tomorrow or the day after.	Avemu da trattà cun ellu dumane o u ghjornu dopu.
Take a deep breath and calm down.	Pigliate un respiru profondu è calmatevi.
I think the weather has prevented some people from going out.	Pensu chì u clima hà impeditu à alcune persone di esce.
He has a direct interest in that one-party company.	Hà un interessu direttu in quella cumpagnia cù una sola parte.
We are your friends.	Semu i vostri amichi.
Welcome home, or take a nice trip.	Benvenuti in casa, o fate un bellu viaghju.
The more you order, the better price you get.	Quantu più ordinate, u megliu prezzu uttene.
This seal was in error.	Questa tenuta era in errore.
She noticed and laughed.	Ella hà nutatu è ridia.
It’s harder to do this now.	Hè più difficiule di fà questu avà.
That’s where business happens.	Hè induve succede l'affari.
The study uses data collected earlier as part of students ’education.	U studiu usa e dati raccolti prima cum'è parte di l'educazione di i studienti.
This is a shock to most people.	Questu hè un scossa per a maiò parte di a ghjente.
However, the reference values ​​vary between countries.	Tuttavia, i valori di riferimentu varienu trà i paesi.
The truth is that they act like evil.	A verità hè chì agiscenu cum'è male.
Then he must know.	Allora deve sapè.
It’s pretty medical for a case.	Hè abbastanza medica per un casu.
What was he doing here in bed with her.	Chì facia quì in lettu cun ella.
First, good girl.	Prima, bona ragazza.
I realized she didn’t stop.	Aghju capitu ch'ella ùn ferma micca.
For some too, it seems impossible.	Per certi ancu, pare impussibile.
Sure, it’s not necessary at this point, but it’s better safe than sorry.	Sure, ùn hè micca necessariu à questu puntu, ma hè megliu sicuru chè dispiace.
She accepts it with just a sound.	Ella l'accetta cù appena un sonu.
We know who the dead are.	Sapemu quale sò i morti.
Solid lines are guidelines to the eye.	I linii solidi sò linee guida à l'ochji.
These private activities did not save anyone.	Queste attività private ùn salvavanu nimu.
This is a basic fact of life.	Questu hè un fattu basicu di a vita.
He also wrote her a letter.	Li hà ancu scrittu una lettera.
Do not open your mouth or eyes or ears.	Ùn apre a bocca o l'ochji o l'arechje.
I didn’t want to be beaten again.	Ùn vulia micca esse battutu di novu.
All the girls.	Tutte e ragazze.
Two consistent patterns have been identified.	Dui mudelli consistenti sò stati identificati.
It’s kind of ugly.	Hè un tipu di brutta.
And he is negative.	È ellu hè negativu.
I know that man.	Cunniscia quellu omu.
Play with him.	Ghjucà cun ellu.
The rest is not.	U restu ùn hè micca.
I think he’s going to attack me.	Pensu ch'ellu hà da attaccà à mè.
I have a lot of faith in him.	Aghju assai fede in ellu.
It’s much more helpful if you really talk to them.	Hè assai più utile se parlate veramente cun elli.
I find that to be true on minor local issues.	Aghju trovu chì hè vera nantu à questioni lucali minori.
Try this game of logic and action.	Pruvate stu ghjocu di logica è azzione.
He’s just not at home alone.	Solu ùn hè micca in casa soia.
And what else did they know.	È chì altru sapianu.
We were given a room.	Ci avemu datu una stanza.
If in doubt, go to a doctor.	In casu di dubbitu, andate à un duttore.
He was four years old.	Avia avutu quattru anni.
I take these three.	Pigliu sti trè.
They do what they choose to do.	Facenu ciò chì sceglienu di fà.
I wish the thing would continue.	Mi piacerebbe chì a cosa cuntinueghja.
I had experienced some sexual contact.	Avia sperimentatu qualchì cuntattu sessuale.
I think now is the time to say it.	Pensu chì avà hè ghjuntu u tempu di dilla.
I will never forget my first dream.	Ùn mai scurdaraghju u mo primu sognu.
It didn’t happen that way, it’s wrong.	Ùn hè accadutu cusì, hè sbagliatu.
Ship a real product.	Spedite un veru pruduttu.
Whether it is effective for this purpose is not important here.	S'ellu hè efficace per questu scopu ùn hè micca impurtante quì.
People are killed, people are injured and so on.	A ghjente hè uccisa, a ghjente hè ferita è cusì.
I suggested that the past was the past.	Aghju suggeritu chì u passatu era u passatu.
Oh and everywhere in between, of course.	Oh è in ogni locu trà, sicuru.
It’s something to watch out for.	Hè qualcosa da guardà.
Boy, did they like it.	Ragazzo, li piacia.
The warm summer light passed through the windows.	A luce calda d'estate passava da i finestri.
I completely agree with that.	Sò cumplettamente d'accordu cun questu.
The two married the following year.	I dui anu maritatu l'annu dopu.
What we did was just for the good of the country.	Ciò chì avemu fattu era solu per u bè di u paese.
You are with me.	Tu sì cun mè.
They did this with seemingly little trouble.	Anu fattu questu cù apparentemente pocu prublema.
It’s best to get back to work.	Hè megliu à vultà à u travagliu.
And, of course, their location is important.	E, sicuru, u so locu hè impurtante.
Every quick move will give them away.	Ogni mossa rapida li darà via.
Former professional football player.	Anzianu ghjucadore di football prufessiunale.
They wanted to stay together.	Ci vulianu stà inseme.
Most of the ears are on their own without any help.	A maiò parte di l'arechje stanu nantu à a so propria senza alcunu aiutu.
Well, the answer is yes.	Ebbè, a risposta hè sì.
No results.	Senza risultatu.
I have nothing more to do, really.	Ùn aghju nunda di più da fà, veramente.
My heart is full of joy for you.	U mo core hè pienu di gioia per voi.
Then it must be considered first.	Allora deve esse cunsideratu u primu.
He brought them here.	Li hà purtatu quì.
Both tests are negative.	I dui testi sò negativi.
Something is about to happen.	Qualcosa hè per accade.
A couple of months ago.	Un paru di mesi fà.
And the world.	È u mondu.
But we are better than this now.	Ma simu megliu chè questu avà.
In general, the body of the fruit is transverse and up to large.	In generale, u corpu di fruttu hè in traversu è finu à grossu.
For two reasons.	Per dui motivi.
Who knows how many goals he can achieve this year.	Quale sà quanti scopi pò ottene questu annu.
For three seconds.	Per trè seconde.
That’s why you did it.	Hè per quessa chì avete fattu.
I am a true human being with a body and needs and a family.	Sò un veru umanu cù un corpu è bisogni è una famiglia.
We have a plan.	Avemu un pianu.
There was nothing new for her here.	Ùn ci era nunda di novu per ella quì.
My responsibility is not to any outside organization.	A mo rispunsabilità ùn hè micca à alcuna urganizazione esterna.
He was just kicked out.	Hè statu solu cacciatu da parte.
I said he was nothing but talking.	Aghju dettu ch'ellu ùn era nunda, ma parlà.
The doors closed and silence returned.	E porte si chjudevanu è u silenziu tornò.
He stopped again.	Si firmò di novu.
Most were walking.	A maiò parte caminava.
I never thought I would play him.	Ùn aghju mai pensatu di ghjucà à ellu.
There is more to such a book.	Ci hè più di un tali libru.
Now she was crying.	Avà a facia pienghje.
The apartment is quiet.	L'appartamentu hè tranquillu.
When she finally disappeared, she returned home.	Quandu infine hè sparitu, ella tornò in casa.
The important thing is how you feel about it.	L'impurtante hè cumu si senti nantu à questu.
Which would be just fantastic.	Chì saria solu fantasticu.
And we were married.	È eramu maritati.
His throat almost closed on the words.	A so gola guasgi si chjude nantu à e parolle.
So much fun with my friends.	Tantu divertente cù i mo amichi.
I never thought she would go.	Ùn aghju mai pensatu ch'ella andaria.
They were fresh in his mind.	Eranu freschi in a so mente.
The songs she understood.	I canti ch'ella hà capitu.
None of the water worked.	Nimu di l'acqua hà travagliatu.
I can see you’re ready from there.	Possu vede chì site pronta da quì.
It was a hot scene.	Era una scena calda.
In fact, you think she’s lying.	In fatti, pensate ch'ella menti.
There are three more weeks to go.	Ci sò trè settimane più per andà.
Lot plan available.	Pianu di lottu dispunibule.
Oh, but wait.	Oh, ma aspetta.
You know what the law is.	Sapi ciò chì a lege hè.
The only comfort we can gain from this is that people care.	L'unicu cunfortu chì pudemu guadagnà da questu hè chì a ghjente cura.
But there is another.	Ma ci hè un altru.
Not much.	Micca assai.
He and I are friends.	Ellu è mè, simu amichi.
This is just a roll with different exercise prices.	Questu hè solu un rollu cù i prezzi di eserciziu diffirenti.
I didn’t want to kill her.	Ùn vulia micca tumbà ella.
I’m not one of those things.	Ùn sò nimu di queste cose.
We don’t do this for several reasons.	Ùn facemu micca quì per parechje ragioni.
No one was sure of what was happening.	Nimu era sicuru di ciò chì succede.
The numbers are small, but they seem to be growing.	I numeri sò chjuchi, ma parenu crescenu.
Anyway, someone did.	In ogni casu, qualcunu hà fattu.
But no, he thought to himself.	Ma nò, hà pensatu in sè stessu.
It’s the perfect way to have a baby.	Hè u modu perfettu per avè un zitellu.
No one comes for you.	Nimu ùn vene per voi.
I will go to his house and ask.	Andaraghju à a so casa è dumandà.
There are choices we can make every minute of it.	Ci sò scelte chì pudemu fà à ogni minutu.
He didn't like being caught.	Ùn li piaceva micca esse pigliatu.
Women and men, both of you, mind you.	Donne è omi, tramindui, fatevi mente.
In a state of shock.	In un statu di scossa.
He couldn't even spell his name.	Ùn pudia mancu scrive u so nome.
Here, each command is written to a file.	Quì, ogni cumanda hè scrittu à un schedariu.
I gave up some time here.	Aghju rinunciatu un pocu di tempu quì.
And then they’re done for good.	È dopu sò fatti per u bonu.
However, there are limitations associated with each approach.	Tuttavia, ci sò limitazioni assuciati cù ogni approcciu.
Two potential mechanisms have been proposed.	Dui meccanismi putenziali sò stati pruposti.
I went to visit my son.	Sò andatu à visità u mo figliolu.
For a moment he lay quite still.	Per un mumentu si stese abbastanza immobile.
I appreciate any idea.	Apprezzu ogni idea.
I had heard the movement too many times in this life to count.	Avia intesu u muvimentu troppu volte in sta vita per cuntà.
We are happy.	Simu cuntenti.
I went and introduced myself.	Aghju andatu è mi sò presentatu.
But they can’t see that there’s even a deeper bottom line.	Ma ùn ponu vede chì ci hè ancu una linea di fondu più profonda.
I know more about you than you do about yourself.	So più di voi chè tù sai te stessu.
At least in my book.	Almenu in u mo libru.
A direct question.	Una quistione diretta.
However, there could be more than two at the time.	In ogni casu, ùn pudia esse più di dui à l'epica.
We fired the long shot and missed the target.	Avemu sparatu u tiru longu è missu u mira.
And those groups of people are scattered all over the country.	È quelli gruppi di persone sò spargugliati in tuttu u paese.
He was told he would have to do one more trick.	On lui a dit qu'il aurait à faire un tour de plus.
She would have understood.	Ella averia capitu.
It will be quite easy to try both cases.	Serà abbastanza faciule per pruvà i dui casi.
Plus, he got a nice shot.	In più, hà un bellu colpu.
I fell in love with a girl who had a long history.	Mi sò innamorata di una zitella chì avia una longa storia.
I know where you are, even though no one answered the phone.	Sò induve site, ancu s'è nimu hà rispostu u telefunu.
I have no experience.	Ùn aghju micca sperienza.
It's a strange thing.	Hè una cosa strana.
Part of what was in front of the environment book.	A parte di ciò chì era in fronte di u libru di l'ambienti.
Pour over white mixture.	Pour nantu à a mistura bianca.
I will try to buy it again if it continues.	Puderaghju pruvà à cumprà torna s'ellu cuntinueghja.
He knows how to eat.	Ellu sapi manghjà.
It’s one thing.	Hè una cosa.
It’s critical to everything we do.	Hè criticu per tuttu ciò chì facemu.
This particular class has no data, but it has a method.	Questa classa particulare ùn hà micca dati, ma hà un metudu.
Thanks for the helpful post.	Grazie per u post utile.
This could save you some money down the line.	Questu puderia salvà un pocu di soldi in a linea.
Only this is here and now.	Solu questu è quì è avà.
We have begun to make progress.	Avemu principiatu à fà u prugressu.
We both gave up.	Avemu tutti dui rinunciatu.
I could even remember how she felt then.	Puderia ancu ricurdà a manera ch'ella si sentia allora.
I was eight and she was six.	Aviu ottu è ella sei.
Some are, some are not.	Certi sò, certi ùn sò micca.
A wall of light.	Un muru di luce.
Just make a quick definition.	Bastamente fà una definizione rapida.
They seem to me everywhere now.	Mi parenu in ogni locu avà.
The beer was out.	A biera era fora.
I had no chest pain.	Ùn avia micca dolore à u pettu.
It was strange to hear this so close to home.	Era stranu sente questu cusì vicinu à a casa.
Of course as we sit here, there will be others.	Cum'è sicuru chì simu à pusà quì, ci saranu altri.
Thank you for saying that.	Ti ringraziu per avè dettu chì.
I probably could have walked here.	Probabilmente avaria pussutu marchjà quì.
As she was behind her, she was waiting for him.	Cum'ella era daretu à ella, l'aspittava.
I wanted to measure.	Ci vulia à misura.
Which, in fact, is feminine.	Chì, in fatti, hè femina.
Show us something here.	Mostraci qualcosa quì.
They found a place to be together at night.	Anu trovu un locu per esse inseme di notte.
The story could be found in his voice.	A storia si pudia truvà in a so voce.
You may hate him for that.	Puderete odià ellu per questu.
What he now says about the problem is different.	Ciò chì ora dice nantu à u prublema hè diversu.
It doesn’t matter what happens to them once they’re done.	Ùn importa micca ciò chì li succede una volta chì sò fatti.
It was reported that it was high.	Hè statu infurmatu chì era altu.
It happened only once.	Hè accadutu solu una volta.
It gives you a structure and a standard to stay.	Vi dà una struttura è un standard per stà.
However, there must be clearly some limitations to such a duty.	Tuttavia, ci deve esse chjaramente alcuni limiti à un tali duvere.
In his duty to his sister, they agreed to change places.	In u so duvere à a so surella, accunsenu à cambià locu.
He immediately realized that he must be in a great deal of pain.	Immediatamente hà capitu ch'ellu deve esse in una grande quantità di dulore.
We number those objects in the figure.	Numeremu quelli ogetti in a figura.
I turned my back on the door.	Aghju vultatu u spalle à a porta.
She smiled back, looking fully at herself.	Ella sorrisu in daretu, fighjendu pienamente ella stessa.
It turns to the future, and to the future.	Si gira invece à u futuru, è a speranza futura.
Fight your war away from us.	Combatte a vostra guerra luntanu da noi.
He can no longer continue to train because he is not paid.	Ùn pò più cuntinuà à furmà perchè ùn hè micca pagatu.
It makes my mind tired.	Da a mo mente stanca.
He left a few hours ago.	Hè partutu uni pochi ore fà.
I watched as the music began again below.	Fighjulava cum'è a musica cuminciò di novu sottu.
We want his permission to last only a few days.	Vulemu chì u so permessu durà solu uni pochi di ghjorni.
She worked hard.	Ella hà travagliatu.
I wouldn’t mind going and seeing someone else.	Ùn averia micca intesu di andà è di vede qualcunu altru.
Cars.	Cars.
You may find that it is a big deal.	Puderete truvà chì hè un grande affare.
And get out of there.	È esce da quì.
And keep the man you love.	È mantene l'omu chì amate.
So please calm down.	Allora per piacè, calmate.
It was never found.	Ùn hè mai statu trovu.
It really came out of the idea of ​​burning things up.	Era veramente esce da l'idea di brusgià e cose.
I saw that happen.	Aghju vistu chì succede.
We want total control.	Vulemu un cuntrollu tutale.
It felt better than in weeks.	Si sentia megliu cà in settimane.
Let’s see what he does.	Videmu ciò chì face.
I had had enough.	Aviu avutu abbastanza.
The rest goes to the pay of state workers.	U restu va à a paga di i travagliadori statali.
They had been out for too long now.	Eranu stati fora da troppu longu avà.
It’s an easy way to determine what matters.	Hè un modu faciule per determinà ciò chì importa.
Whatever happens, the two countries will move forward with their opening group.	Qualunque sia accadutu, i dui paesi avanzaranu da u so gruppu di apertura.
She needed her mother now.	Avia bisognu di a so mamma avà.
The latter opened it, read something and announced.	L'ultime l'aprì, leghje qualcosa è annunziò.
In this case, we have a result.	In questu casu, avemu un risultatu.
This does not require global knowledge.	Questu ùn hà micca bisognu di cunniscenza globale.
It made me feel good.	M'hà fattu sentu bè.
Nor is his student’s student.	Nè u studiente di u so studiente.
How close they are.	Quantu sò vicinu.
Run in anger.	Corri a rabbia.
Make sure your users are a combination of different user groups.	Assicuratevi chì i vostri utilizatori sò una cumminazione di diversi gruppi d'utilizatori.
They had no children.	Ùn avianu micca figlioli.
She's been at the same distance for a while.	Hè stata à quella stessa distanza dapoi qualchì tempu.
He felt he could be right.	Sentia ch'ellu puderia esse ghjustu.
The problem with these systems is basically one of cost.	U prublema cù questi sistemi hè basicamente unu di costu.
It wasn't just me.	Ùn era micca solu mè.
You have caused enough problems.	Avete causatu abbastanza prublemi.
Those who did, and those who did not.	Quelli chì l'anu fattu, è quelli chì ùn anu micca.
I waited for the best moment, and eventually it presented itself.	Aghju aspittatu u megliu mumentu, è eventualmente si prisenta.
They both agreed on where to rest.	Tramindui accunsenu à induve riposu.
We have to see it to believe it.	Ci vole à vede per crede.
My days are extended by about an hour.	I mo ghjorni sò allungati da circa un'ora.
It made me want to cry.	Mi hà fattu voglia di pienghje.
Rather doubt that is likely.	Piuttostu dubbitu chì hè prubabile.
I thought I had a good marriage.	Pensu chì avia un bonu matrimoniu.
We don’t know what it is or where it got it from.	Ùn sapemu micca ciò chì hè o induve l'hà pigliatu.
You can just let me go.	Pudete solu lascià mi andà.
Just an accident on the road below.	Solu un accidentu in a strada sottu.
Everywhere he was connected.	In ogni locu era cunnessu.
The process was at ten-thirty.	U prucessu era à deci è trenta.
We have a regular job.	Avemu un travagliu regulare.
We are both the same.	Semu tramindui listessi.
It was not easy to spread the old skin.	Ùn era micca fàciule per sparghje a vechja pelle.
There seemed to be blood everywhere.	Paria chì ci sia sangue in ogni locu.
No one saw him coming.	Nimu l'hà vistu venire.
No reaction from him.	Nisuna reazione da ellu.
We know this because they used the same weapon.	Sapemu questu perchè anu utilizatu a stessa arma.
It must be unique and it must be written.	Deve esse unichi è deve esse scritti.
We take care of others.	Ci prendemu cura di l'altri.
The jurisprudence is there, and in most cases of it.	A giurisprudenza ci hè, è in più casi di questu.
She didn't even know what to do with her.	Ùn sapia ancu ciò chì fà per ella.
And there is nothing that can stop him from getting what he wants.	È ùn ci hè nunda chì pò impedillu di piglià ciò ch'ellu vole.
I like tea.	Mi piace u tè.
This matter is resolved.	Sta materia hè risolta.
It was a broken game.	Era un ghjocu rottu.
I'll slow you down alone.	Ti rallentaraghju solu.
If only for a short period of time.	Se solu per un picculu periodu di tempu.
The weapon is the social network.	L'arma hè a rete suciale.
Do your homework, and then forget about it.	Fate u vostru travagliu, è poi scurdate.
Too small, too big.	Troppu picculu, troppu grande.
Things that get lost over time.	Cose chì si perdenu cù u tempu.
People don’t really care.	A ghjente ùn importa micca veramente.
Jump back to a box.	Saltu daretu à una scatula.
All my will goes.	Tutta a mo vuluntà và.
Line shapes to the right.	Forme di linea à a diritta.
Then you can’t pass up.	Allora ùn pudete micca passà.
And women.	È e donne.
We can learn a few things.	Pudemu amparà uni pochi di cose.
The band members received help from their parents in their early days.	I membri di a banda anu ricevutu aiutu da i so genitori in i so primi tempi.
They hadn't even spoken to him.	Ùn l'avianu ancu parlatu.
I spend most of my time reading.	Passu a maiò parte di u mo tempu à leghje.
He couldn't even speak the language.	Ùn pudia mancu parlà a lingua.
I’m the one who could make her happy.	Sò quellu chì puderia fà a so felice.
Therefore, the personal cause.	Per quessa, a causa persunale.
I loved it completely.	L'aghju amatu cumplettamente.
They had talked online and wanted to meet face to face.	Avianu parlatu in linea è vulianu scuntrà faccia à faccia.
You may have her here, but you don’t.	Puderete avè ella quì, ma ùn avete micca.
I had decided that I wanted that feeling too.	Avia decisu chì vulia dinò quellu sensu.
Welcome to come, if you like.	Benvenutu à vene, se ti piace.
Ready to face it all.	Pronta à affruntà tuttu.
It meant that this was bad news.	Significava chì sta era una mala nutizia.
He stared at her in silence for a moment.	A fighjulava in silenziu per un mumentu.
With good reason, as you can see for yourself when we arrive.	Cù una bona raghjone, cum'è vi vede per voi stessu quandu ghjunghjemu.
They are not looking for information, and they are not looking for sources.	Ùn cercanu micca infurmazioni, è ùn cercanu micca fonti.
That’s how she entered history.	Hè cusì ch'ella hè entrata in a storia.
Once you meet them, you feel better.	Una volta li scuntrà, vi sentite megliu.
We want to make it as easy as possible for us to find it.	Vulemu fà u più faciule pussibule di truvà noi.
I’m here to work.	Sò quì per travaglià.
It was he, who is consistent with the position of “the unique individual”.	Era quellu, chì hè coherente cù a pusizione di "u individuu unicu".
So proud to be always fit.	Tantu fieru ch'ella sia sempre adatta.
My family has money, but this is serious.	A mo famiglia hà soldi, ma questu hè seriu.
By default, no service is detected.	Per automaticamente, nisun serviziu hè scupertu.
That argument is not available in this case.	Ddu argumentu ùn hè micca dispunibule in questu casu.
There was only so much to do.	Ci era solu fà.
But capacity is not the only product of birth.	Ma a capacità ùn hè micca solu u pruduttu di a nascita.
They are too far from the edge to see it fall.	Sò troppu luntanu da u bordu per vedelu cascà.
I haven’t seen the word used before in this comments section.	Ùn aghju micca vistu a parolla aduprata prima di sta sezione di cumenti.
Last winter we had a little bit of it.	L'inguernu passatu avemu avutu un pocu.
I will ask questions, you will answer them, and we will be on our way.	Fararaghju e dumande, li risponderete, è seremu nantu à a nostra strada.
He never sold his interests in the company.	Ùn hà mai vindutu i so interessi in a cumpagnia.
Not this blog.	Micca stu blog.
I mean, of course you want to do better than the last one.	Vogliu dì, sicuru chì vulete fà megliu cà l'ultimu.
But they were things he loved.	Ma eranu cose chì amava.
Not for us, but waiting.	Micca per noi, ma aspittendu.
The hospital has a parking structure and three parking lots.	L'uspidale hà una struttura di parcheghju è trè parcheghji.
You need to be kind to everyone.	Avete bisognu à esse gentile per tutti.
That would be fun, unless she was serious.	Chì saria divertente, salvu ch'ella era seria.
My friend challenged me.	U mo amicu m'hà lanciatu una sfida.
I don't like or agree with your review.	Ùn mi piace micca o d'accordu cù a vostra recensione.
This happened in four cases.	Questu hè successu in quattru casi.
But not from this.	Ma micca da questu.
And bad things happen.	E cose male succede.
Make another one.	Fate un altru.
Why not be the first?	Perchè ùn esse u primu?
He looks pretty angry.	Pari abbastanza arrabbiatu.
You can put it back on the box.	Puderete rimette grossu nantu à a scatula.
There is a sudden silence.	Si faci subitu silenziu.
I want to eat this food.	Vogliu manghjà stu alimentu.
You don’t want to.	Ùn vulete micca.
Peace be upon those who choose the right path.	A pace sia nantu à quelli chì sceglienu a strada bona.
We can't function.	Ùn pudemu micca funziona.
The President decided to emphasize the positive.	U presidente hà decisu di enfatizà u pusitivu.
They wanted a fight.	Ci vulianu una lotta.
We want to do it now.	Vulemu fà avà.
He was determined to put that behind him.	Era decisu à mette quellu daretu à ellu.
The second promise had not been broken, exactly.	A seconda prumessa ùn era micca stata violata, esattamente.
High quality and good price for your choice.	Alta qualità è bonu prezzu per a vostra scelta.
He likes to watch the fans go by.	Li piace à fighjà i fan chì passanu.
To change, change your experiences.	Per cambià, cambiate e vostre sperienze.
There will be more on this in my next email.	Ci sarà più nantu à questu in u mo prossimu email.
Just try to help yourself.	Basta à pruvà à aiutà vi.
His dark gaze burned into hers.	U so sguardu scuru brusgiava in u so.
It wasn’t for her.	Ùn era micca per ella.
He took me.	M'hà pigliatu.
I have met many people in this work.	Aghju scuntratu assai persone in questu travagliu.
I laughed for a good fifteen minutes.	Aghju risu per una bona quindicina di minuti.
But at least it got her attention.	Ma almenu hà attiratu a so attenzione.
How he hates his job.	Quantu odia u so travagliu.
Cut into pieces of desired size.	Tagliate in pezzi di dimensione desiderata.
In fact, it is quite difficult to avoid.	In fatti, hè abbastanza difficiule di evitari.
Then stay calm.	Allora stai tranquillu.
You can write on this or even create a vision board.	Pudete scrive nantu à questu o ancu creà una tavola di visione.
His soul is still quite rich.	A so ànima hè sempre abbastanza ricca.
Now they are back together.	Avà sò tornati inseme.
The mission was too important.	A missione era troppu impurtante.
Even if you are calm, it is not a crime.	Ancu s'è vo site tranquillu, ùn hè micca crimine.
I am perfectly calm.	Sò perfettamente calmu.
Note that this direction is random.	Nota chì sta direzzione hè aleatoria.
Come and do this.	Venite à fà questu.
They had to face things.	Avianu affruntà e cose.
I can see it from the beginning.	Puderaghju vede da u principiu.
His place simply cannot be established by the record.	U so locu simpricimenti ùn pò esse stabilitu da u record.
I think that was a valid point.	Pensu chì era un puntu validu.
And she would probably be fine in bed too.	È prubabilmente saria ancu bè in u lettu.
Yes, it's just a movie.	Iè, hè solu un filmu.
A player on another team.	Un ghjucadore in un altru squadra.
I can't find any information about this error anywhere.	Ùn possu truvà nisuna infurmazione nantu à questu errore in ogni locu.
I didn't say anything to anyone.	Ùn aghju dettu nunda à nimu.
I tried my tree.	Aghju pruvatu u mo arbre.
She did what she could.	Ella hà fattu ciò ch'ella pudia.
He tells me about his past.	Mi parla di u so passatu.
This is a broken promise.	Questa hè una prumessa rotta.
Even so, many of them grew up seriously ill.	Ancu cusì, parechji di elli sò cresciuti gravemente malati.
Put the remaining water with the oil in a bowl.	Pone l'acqua restante cù l'oliu in una ciotola.
Still holding his phone over his head.	Tenendu sempre u so telefunu sopra a so testa.
I had to find help.	Aviu avutu à truvà aiutu.
But now you face a new problem.	Ma avà affruntate un novu prublema.
They sat in silence.	Si pusonu in silenziu.
Each player can keep a letter as a stand by.	Ogni ghjucatore pò tene una lettera cum'è stand by.
It doesn’t start me off.	Ùn mi principia micca.
I grew up hard.	Sò cresciutu duru.
His father worked in a city water plant.	U so babbu hà travagliatu in una pianta d'acqua di a cità.
Past green and brown.	Passatu verdi è marroni.
In this model, the dark matter effect is included.	In questu mudellu, l'effettu di a materia scura hè inclusu.
I'm just telling you.	Vi dicu solu.
He's on the right.	Hè ellu à a diritta.
The judgment was final.	U ghjudiziu era definitivu.
He knew where his body was going.	Sapia induve andava u corpu.
Everyone knows what to do.	Ognunu sapi ciò chì deve fà.
He works by himself.	Ellu travaglia da ellu stessu.
However, none of these approaches are perfect.	Tuttavia, nimu di sti approcci sò perfetti.
Little by little.	Pocu à pocu.
Dogs come for bones.	I cani venenu per l'osse.
She can love.	Ella pò amassi.
There are numerous books that provide detailed and excellent information.	Ci sò numerosi libri chì furnisce infurmazioni detallati è eccellenti.
So quick to miss the point.	Cusì prestu per mancà u puntu.
A gift, to be set against good behavior.	Un rigalu, da mette contru à u bonu cumpurtamentu.
But the money was pretty green.	Ma i soldi era abbastanza verde.
So he went and built some.	Allora si n'andò è hà custruitu alcuni.
I didn’t want to die.	Ùn vulia micca more.
Some of the best decisions of my life have been made here.	Alcune di e migliori decisioni di a mo vita sò state prese quì.
The shoulders and upper legs are black.	E spalle è a parti suprana di e gammi sò neri.
And who can pull it off.	È quale pò tirallu.
But this did not happen.	Ma questu ùn hè micca successu.
For her, her marriage was what she wanted most.	Per ella, u so matrimoniu era ciò chì vulia più.
It was a weapons tent.	Era una tenda di armi.
Similar results were obtained in two independent experiments.	I risultati simili sò stati ottenuti in dui esperimenti indipendenti.
They make me sick.	Mi facenu malatu.
I expect someone else to do the same.	M'aspettu chì qualcunu altru faci u listessu.
Stories are still very powerful today.	I stori sò sempre assai putenti oghje.
But we always get good points.	Ma avemu sempre ottene punti boni.
An end must be made in one way or another.	Si deve esse fattu una fine di un modu o un altru.
On the face of it, this is a big problem.	In a faccia, questu hè un grande prublema.
My parents tried different times.	I mo parenti anu pruvatu tempi diversi.
Yet use the term women to play.	Eppuru aduprate u terminu donne chì ghjucanu.
Individuals do what they are told to do.	L'individui facenu ciò chì dicenu chì anu da fà.
These lips do not move, nor yours.	Sti labbra ùn si movenu, nè u vostru.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Dumandu ciò chì li piace à fà in u so tempu liberu.
They don’t make me hot.	Ùn mi facenu micca caldu.
And eventually your command will be deleted.	È eventualmente u vostru cumandamentu sguasserà.
The project property contains its own name and type.	A pruprietà di u prughjettu cuntene u so propiu nome è tipu.
He leaned on his stick.	Si appoggiò à u so bastone.
She considered.	Ella hà cunsideratu.
He says firmly, and shows his ring.	Dice ferma, è mostra u so anellu.
His two arms were around her.	E duie braccia l'eranu attornu.
Thanks for sharing.	Grazie per sparte.
He ordered it for me to take this afternoon.	L'hà urdinatu per mè per piglià sta dopu meziornu.
Speak to your mind.	Parlate a vostra mente.
I learned everything here.	Amparatu tuttu quì.
I sat down and put my face in my hands.	Mi pusò à pusà è aghju messu a mo faccia in e mo mani.
But then we found out he was serious.	Ma dopu avemu trovu chì era seriu.
He opened it for them, standing aside to let it pass.	L'hà apertu per elli, stendu da parte per lascià passà.
Remember that potential difference matters and not just potential.	Ricurdativi chì a diferenza potenziale importa è micca solu u putenziale.
The team has stuck.	A squadra hà appiccicatu.
It just comes out.	Solu esce.
Free to see her sister happy.	Libera di vede a so surella esse felice.
They couldn't believe what she was saying.	Ùn pudianu micca crede ciò ch'ella dicia.
He put a hand to his mouth.	Hà purtatu una manu à a so bocca.
Put everything in the bag.	Mettite tuttu in u saccu.
There is a lot here to know.	Ci hè assai quì per sapè.
Never do that.	Ùn fate mai cusì.
It’s worse, rather than better.	Hè peghju, invece di megliu.
But they say it anyway.	Ma u dicenu in ogni modu.
Many of them were false.	Parechji di elli eranu falsi.
Give good feedback and work really hard.	Dà un bonu feedback è travaglia veramente duru.
You know he wants to spend time with us.	Sapete ch'ellu vulerà passà u tempu cun noi.
He wrote most of the manuscript.	Hà scrittu a maiò parte di u manuscrittu.
Even the secondary weapon plays a bigger role with the style.	Ancu l'arma secundaria ghjoca un rolu più grande cù u stilu.
I was closed.	Eru chjosu.
Find out more !.	Scopri di più!.
This was my second marriage.	Questu era u mo secondu matrimoniu.
She doesn’t walk away.	Ella ùn si allunta.
The more you delete the word.	Più sguassate a parolla.
But it never appeared.	Ma ùn hè mai apparsu.
An eye from each subject was used for analysis.	Un ochju da ogni sughjettu hè stata utilizata per l'analisi.
I didn’t want to move.	Ùn vulia micca spustà.
Give up on this.	Rinunzià à questu l'avete.
It is well connected here.	Hè ben cunnessu quì.
She recognizes the look.	Ella ricunnosce u sguardu.
At that point they would find a way out.	À quellu tempu avarianu trovu una manera di esce.
Then there is a long way to go.	Allora ci hè una longa strada per andà.
In their stories, beauty often appears in this little way.	In i so storii, a bellezza spessu appare in questu modu pocu.
The card is divided into three parts.	A carta hè divisa in trè parti.
No, come on, come on.	Innò, venite, venite.
The ending makes more sense than anything I mean.	A fine hè più sensu di tuttu ciò chì vogliu dì.
I kicked him out at five hundred yards.	L'aghju cacciatu fora à quintu centu metri.
I wrote confidently because of him.	Aghju scrittu cunfidenza per via di ellu.
She became a close friend.	Hè diventata un amicu strettu.
Name by name.	Nome per nome.
Well, at least most of them are.	Ebbè, almenu a maiò parte di elli.
And even then, those guys were pretty established.	E ancu in questu casu, quelli ragazzi eranu abbastanza stabiliti.
His mother had refused to change or move anything.	A so mamma avia ricusatu di cambià o move una cosa.
They will soon be parents.	Prestu seranu parenti.
This exists on its own.	Questu esiste nantu à sè stessu.
We understood how far we were.	Avemu capitu quantu eramu luntanu.
It just doesn’t make sense to me.	Solu ùn hà micca sensu per mè.
You can hurt anyone you care about.	Pudete ferisce à qualchissia chì ti importa.
I can’t identify myself with what they say.	Ùn possu micca identificà mi stessu cù ciò chì si dice.
A square would work much better.	Un quatratu avissi travagliatu assai megliu.
That was not his plan.	Questu ùn era micca u so pianu.
Everything was decided for them.	Tuttu era decisu per elli.
He didn’t play well with others.	Ùn hà micca ghjucatu bè cù l'altri.
Let my life be more practical and more beautiful environment.	Lasciate a mo vita più praticu è più bellu ambiente.
Stay here for a little longer.	Starà quì per un pocu di più.
I don’t respect this president.	Ùn rispettu micca stu presidente.
Yet for her, the city held a combination of memories.	Eppuru per ella, a cità hà tenutu una cumminazione di ricordi.
I feel it too.	Mi sentu ancu.
I followed the rules of society.	Aghju seguitu e regule di a sucetà.
Keep one arm close to your ear.	Mantene un bracciu vicinu à l'arechja.
It could work that way.	Puderia travaglià cusì.
And even those who don’t, we can watch.	È ancu quelli chì ùn anu micca, pudemu fighjà.
It is often a form of credit.	Hè spessu una forma di creditu.
The best is yet to come.	U megliu hè ancu da vene.
And then he comes back.	E poi torna.
It was like that for him.	Era cusì per ellu.
The word passes.	A parolla passa.
A little music post on this blog won’t hurt.	Un pocu post di musica in stu blog ùn ferà micca male.
There is currently no accepted standard for the industry.	Ùn ci hè attualmente un standard accettatu per l'industria.
That’s how it is.	Hè cum'è hè.
He certainly seemed to think so.	Hè certamente paria di pensà cusì.
Then he died.	Allora s'hè tombu.
This takes less than five minutes to complete.	Questu dura menu di cinque minuti per fà.
I love no one better than you.	Ùn amu nimu megliu chè tè.
At least three independent experiments, unless otherwise indicated.	Di almenu trè esperimenti indipendenti, salvu chì altrimenti indicatu.
? 	?
corresponds to a unique character.	currisponde à un caratteru unicu.
The animal says not supported.	L'animali dice micca supportatu.
We don’t have much time.	Ùn avemu micca assai tempu.
Nothing very interesting to say about this.	Nunda assai interessante di dì nantu à questu.
So it makes sense that the president did too.	Dunque, hè logicu chì u presidente hà fattu ancu.
A simple human connection.	Una cunnessione umana simplice.
No surprises here.	Nisuna sorpresa quì.
And his military forces.	È e so forze militari.
I know exactly where you're going with this.	So esattamente induve andate cun questu.
I think the things we had together showed promise.	Pensu chì e cose chì avemu avutu inseme hà dimustratu prumessa.
There are no more injuries from now on.	Ùn ci hè più ferite da quì in avanti.
Therefore, we accept them as true for review purposes.	Per quessa, li accettemu cum'è veri per scopi di rivisione.
His thoughts are his thoughts.	I so pinsamenti sò i so pinsamenti.
Talk about taking advantage of your break time.	Parlate di prufittà di u vostru tempu di pausa.
In the end, though, it was his desire that gave way.	À a fine, però, era u so desideriu chì cede.
I needed money to get help.	Aviu bisognu di soldi per uttene aiutu.
He couldn't read his eyes, no, he couldn't understand.	Ùn pudia micca leghje i so ochji, nò, ùn pudia capisce.
Modern technology but in an old style.	Tecnulugia muderna ma in un vechju stile.
There is no list.	Ùn ci hè micca lista.
Of course they didn’t.	Di sicuru ch'elli ùn avianu micca.
This guy surprised me.	Stu tipu m'hà surprisatu.
People are what counts.	U populu hè ciò chì conta.
You never know who you will meet.	Ùn sapete micca quale scuntrerete.
Yet there is no fire, no sign of the field.	Eppuru ùn ci hè micca focu, nè signu di campu.
But only.	Ma solu.
There was a lot of activity.	Ci era assai attività.
It’s really only a small part of the story.	Hè veramente solu una piccula parte di a storia.
But he gives a fuck, like he fucks.	Ma ne dà un cazzo, cum'è cazzo chì face.
Do a function.	Fate una funzione.
However, the case is weak.	Tuttavia, u casu hè debule.
However, the increased value is quite small.	Tuttavia, u valore aumentatu hè abbastanza chjucu.
He had brought her home.	L'avia purtata in casa.
You don’t know what you’re going to see until you see it.	Ùn sapete micca ciò chì avete da vede finu à chì u vede.
Each time point represents the average of three independent experiments.	Ogni puntu di tempu rapprisenta a media di trè esperimenti indipendenti.
And they can survive the journey.	È si ponu sopravvive à u viaghju.
At that stage, children are influenced more.	À quellu stadiu, i zitelli influenzanu di più.
Stay here.	State quì.
It was a good game.	Era un bonu ghjocu.
Sick words from a sick mind.	Parolle malate da una mente malata.
It’s much easier said than done, of course.	Hè assai più faciule à dì chè à fà, sicuru.
I asked him to explain how to do this.	L'aghju dumandatu di spiegà cumu si faci questu.
They have never seen me in my life.	Ùn mi anu mai vistu in a mo vita.
It just made the mass market.	Hè appena fattu u mercatu di massa.
Strange what had happened.	Stranu ciò chì era accadutu.
Open to all.	Apertu à tutti.
Of course he needed a break.	Di sicuru avia bisognu di una pausa.
She didn’t know him well.	Ella ùn hà micca cunnisciutu bè.
But this should be the worst game ever watched.	Ma questu duverebbe esse u peghju ghjocu mai guardatu.
Only the change the city needed.	Solu u cambiamentu chì a cità avia bisognu.
I didn’t speak the language.	Ùn aghju micca parlatu a lingua.
When they heard my story, they were so great.	Quandu anu intesu a mo storia, eranu cusì grandi.
She will have her way.	Ella averà a so manera.
It was not pure.	Ùn era micca pura.
I take that too.	Pigliu ancu questu.
I tell you.	Vi dicu.
He has a plan for each of us.	Hà un pianu per ognunu di noi.
We waited for so long.	Avemu aspittatu per tantu tempu.
Then a third meeting was held.	Tandu hè stata fatta una terza riunione.
I have dressed for you.	Aghju vestitu per voi.
He knows you’re not like that.	Ellu sà chì ùn site micca cusì.
It will be back.	Serà daretu.
It can’t just be done.	Ùn pò micca esse ghjustu da esse fattu.
Oh, they were huge, those feelings.	Oh, eranu enormi, sti sentimenti.
There was a catch, though.	Ci era una cattura, però.
This was a gift, he laughed.	Questu era un rigalu, ridia.
On top of that, they were damn fun.	In più di questu, eranu dannati divertenti.
Younger than the old man and the old woman.	Più ghjovanu chè u vechju è a vechja.
Keep that up.	Mantene chì.
It had been for a long time.	Era statu per un bellu pezzu.
You want to think you have real fans as a player.	Vulete pensà chì avete veri fans cum'è ghjucatore.
You have to take it into yourself.	Avete da piglià in sè stessu.
So here’s the story.	Allora quì hè a storia.
She looked at the table.	Ella guardò à a tavula.
Most people walk up to this point and take a picture.	A maiò parte di a ghjente camina finu à questu puntu è piglia una foto.
He was handsome and thin, but tough.	Era bellu è magre, ma duru.
It is very powerful.	Hè assai putente.
They knew what they could do.	Sapianu ciò chì puderia fà.
This is a matter of national security.	Questa hè una questione di sicurità naziunale.
I couldn’t put myself in danger.	Ùn puderia micca mette in periculu.
Or her.	O ella.
We can talk about this another day.	Pudemu parlà di questu un altru ghjornu.
My mom and dad believed in the fight against fear.	A mo mamma è u babbu anu cridutu in a lotta di a paura.
He could not hear his own voice.	Ùn pudia sente a so propria voce.
He looked over his shoulder.	Ellu guardò sopra a so spalla.
They have been working for years at the moment.	Hanu travagliatu anni per questu mumentu.
It was such a fun date with mom.	Era una data cusì divertente cù a mamma.
He made very good contact.	Hà fattu assai bonu cuntattu.
The weather also has an impact on this.	U clima hà ancu un impattu annantu à questu.
You never see his face.	Ùn si vede mai a so faccia.
I am here to offer advice.	Sò quì per offre cunsiglii.
How meaningful to me.	Quantu significate per mè.
He gave her a score of one out of four.	Li hà datu un puntu di unu di quattru.
I thought about asking you should we just send her home.	Aghju pensatu à dumandà vi duvemu solu mandà a so casa.
To keep the interest, be interesting.	Per mantene l'interessu, sia interessante.
But they exist.	Ma esistinu.
His other hand came here.	A so altra manu ghjunse quì.
Huge air is a wonderful presence.	Aria enormosa è una presenza maravigliosa.
They didn’t have the money.	Ùn avianu micca i soldi.
He looked over his shoulder, but there was no one there.	Fighjatu sopra a so spalla, ma ùn ci era nimu.
I think it’s both.	Pensu chì hè tramindui.
We are close to a road.	Semu vicinu à una strada.
They look for the wrong things.	Fighjenu e cose sbagliate.
But what was that.	Ma chì era questu.
For a few moments it seems they never leave.	Per uni pochi di mumenti pare ch'elli ùn lascianu mai.
I decided on the next best course of action.	Aghju decisu di u prossimu megliu cursu d'azzione.
He seemed to be in every game.	Paria esse in ogni ghjocu.
But he was too fast and his body went crazy.	Ma era troppu veloce è u so corpu hè andatu in pazzi.
Second yes interesting to me.	Siconda sì interessante per mè.
She is where we will continue to put in our energy.	Ella hè induve continueremu à mette in a nostra energia.
Play by the rules of the house.	Ghjucate à e regule di a casa.
This is what is known as the common law.	Questu hè ciò chì hè cunnisciutu com'è a lege cumuna.
We knew we were a good team.	Sapemu chì eramu una bona squadra.
The home office was directly above his kitchen.	L'uffiziu in casa era direttamente sopra a so cucina.
Please let go.	Per piacè lasciate andà.
I think she has a change of heart it looks like that.	Pensu ch'ella hà un cambiamentu di core pare cusì.
I never understood how I could do that.	Ùn aghju mai capitu cumu puderia fà quessa.
There is joy.	Ci hè gioia.
There are four types of groups.	Ci sò quattru tippi di gruppi.
I don’t feel sorry for him.	Ùn aghju micca dispiace per ellu.
It’s close to my bedtime.	Hè vicinu à u mo tempu di lettu.
I know they will both die.	Sò ch'elli moriranu tramindui.
It was a good idea.	Era una bona idea.
I like it too.	Mi piace ancu.
These are the little things you see in times like these.	Sò i picculi cosi chì vedete in tempi cum'è questi.
His eyes half closed.	I so ochji mezzu chjusi.
No one knew he had conceived it.	Nimu ùn sapia chì l'avia cuncepitu.
But in fact, most people are with me, not with you.	Ma in fatti, a maiò parte di a ghjente hè cun mè, micca cun voi.
She also goes through character development.	Anch'ella passa per u sviluppu di u caratteru.
It makes you feel good after seeing it.	Ti fa sentu bè dopu avè vistu.
Once logged in, there are no choices for you to make.	Una volta entrati, ùn ci hè micca scelte per voi per fà.
I think you’re not okay.	Pensu chì ùn site micca bè.
For him, the university scene was a great cultural shock.	Per ellu, a scena universitaria era un grande scossa culturale.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Iè, era veramente incruciata.
I care about you.	Aghju curatu di tè.
Second, it is the reference point for your entire document.	Siconda, hè u puntu di riferimentu per u vostru documentu tutale.
Leave the relationship as soon as possible.	Lascià a rilazioni appena pussibule.
And that was what it had been.	È era ciò chì era stata.
Each time he approached her, he wanted more.	Ogni volta chì s'avvicinava à ella, vulia più.
I take the paper and roll it.	Pigliu a carta è rotulu.
The man refused to let them go to a hospital.	L'omu hà ricusatu di lascià elli andà in un spitali.
It seemed like just one thing to do.	Paria solu una cosa da fà.
She likes you very much.	Ella ti piace assai.
And he could think at his feet, and fast, in tight situations.	È puderia pensà à i so pedi, è veloce, in situazioni strette.
It looks pretty wild.	Sembra abbastanza salvaticu.
Note that no concept has to do with people you like.	Nota chì nè cuncettu hà da fà cù a ghjente chì ti piace.
I will do this, somehow.	Faraghju questu, in qualchì modu.
Same page, same code.	Stessa pagina, listessu codice.
What about ?.	Chì ne dici ?.
Now or never, he thought.	Avà o mai, hà pensatu.
Learn from smart people.	Amparate da e persone intelligenti.
However, that first year was nice, hard enough.	Tuttavia, quellu primu annu era bellu, abbastanza duru.
There is a cross above.	Ci hè una croce sopra.
The analysis was performed using statistical software from the social sciences.	L'analisi hè stata realizata cù un software statisticu di scienza suciale.
bank.	banca.
Talk to a professional about using it if you have any questions.	Parlate à un prufessiunale nantu à u so usu, se avete qualchì quistione.
They are nothing.	Ùn sò nunda.
There is something else as well.	Ci hè ancu qualcosa d'altru.
This happens with an arrow that is too large.	Questu succede cù una freccia troppu grande.
But you were the guy who set the price.	Ma eri u tippu chì hà stabilitu u prezzu.
No, I couldn't stand it.	Innò, ùn pudia micca affruntà à ellu.
There are others involved.	Ci sò altri implicati.
They are now generally recognized as separate species.	Avà sò generalmente ricunnisciuti com'è spezie separati.
This is about me.	Questu hè nantu à mè.
This was a real learning experience.	Questu era un veru apprendimentu.
The parties have not been informed of these claims.	I partiti ùn anu micca infurmatu queste rivendicazioni.
This is the evil.	Questu hè u male.
I will wait until she settles down.	Staraghju finu à ch'ella si stalla.
Older and middle-aged children can go for the larger display.	I zitelli più vechji è i medii ponu andà per a visualizazione più grande.
But first the necessary money was not in hand.	Ma prima i soldi necessariu ùn era micca in manu.
She will attract attention for sure.	Ella attirà l'attenzione di sicuru.
It was as if she didn't know.	Era cum'è ch'ella ùn sapia micca.
All people easy.	Tutti i persone facili.
It’s one of the best things about being human.	Hè una di e cose più boni di esse umanu.
I don’t know many people who give up everything to do this.	Ùn cunnoscu micca parechje persone chì abbandunà tuttu per fà quessa.
Someone can help me.	Qualchissia pò aiutà mi.
Through trial and error, he struck down the idea of ​​critical mass.	Per mezu di prova è errore, hà colpitu l'idea di massa critica.
Of course, it can result in a loss of total reality.	Di sicuru, pò esse risultatu una perdita di a realità tutale.
You should continue to write during this time.	Avete da cuntinuà à scrive durante questa ora.
If not, why not?	Se no, perchè ùn hè micca necessariu.
It had become so beautiful and fresh for him.	S'era fattu cusì bella è fresca per ellu.
These forces are like wild horses.	Queste forze sò cum'è cavalli salvatichi.
You would have been so proud.	Saresti statu cusì fieru.
It was just cool.	Era ghjustu cool.
He thought they might be better off eating a little more.	Hà pensatu chì puderanu esse migliuratu manghjendu un pocu di più.
He is a little older than me and has never been married.	Hè un pocu più vechju chè mè è ùn hè mai maritatu.
That oil smells good.	Ddu oliu si senti bè.
A good agreement between the theory and the experiment is obtained.	Un bonu accordu trà a teoria è l'esperimentu hè ottinutu.
Of course he didn’t.	Di sicuru ch'ellu ùn avia micca.
Everything is as good as it gets.	Tuttu hè bonu cum'è hè.
However, one must be careful.	Tuttavia, unu deve esse attentu.
The two authors reviewed the manuscript.	I dui autori anu rivisu u manuscrittu.
What you see is where hope and opportunity begin.	Chì vede hè induve a speranza è a pussibilità cumincianu.
A third reported a reduction in sexual feelings.	Un terzu hà dettu riduzzione di sentimenti sessuale.
He really has better things to do.	Hà veramente cose megliu da fà.
Maybe not so well.	Forse micca cusì bè.
And he knew it was his.	È sapia chì era ancu u so.
It has to do with power.	Hè da fà cù u putere.
At the same time it is very easy to deal with.	À tempu è assai faciule da trattà.
Not just hot weather.	Micca solu u clima caldu.
We feel it in our bones.	A sentemu in i nostri ossi.
This money has never been important to us.	Stu soldi ùn hè mai statu impurtante per noi.
And the world is safe.	È u mondu hè sicuru.
I saw their faces.	Aghju vistu i so facci.
Try to do that once in a while.	Pruvate à fà chì una volta in un tempu.
I mean, people are looking for something different.	Vogliu dì, a ghjente cerca qualcosa di diversu.
Then he went back to the systems under his hands.	Allora turnò à i sistemi sottu à e so mani.
On the other hand, this is a step forward.	Per d 'altra banda, questu hè un passu avanti.
According to reports, up to six people could be killed.	Sicondu i rapporti, finu à sei persone puderanu esse uccisi.
His parents died when he was a child.	I so genitori sò morti quandu era zitellu.
This is not correct enough.	Questu ùn hè micca abbastanza currettu.
I can quickly tell if something was wrong.	Puderaghju rapidamente se qualcosa andava male.
When he noticed that he had not entered, he went out.	Quandu hà nutatu ch'ellu ùn era micca entratu, si n'andò fora.
Don't miss this!	Ùn lasciate micca passà questu!
I heard about it at the market.	Aghju intesu parlà à u mercatu.
It didn’t take long.	Ùn pigliò tantu.
Then just take a break.	Allora dà solu una pausa.
Beyond pleasure and pain.	Al di là di piacè è dolore.
Only the good young die.	Solu i boni mori ghjovani.
They need to feel that you have every step of the way.	Hanu bisognu à sente chì avete ogni passu.
I can see it again, now.	Possu vede di novu, avà.
More will die.	More morerà.
One of my friends did it as a project for me.	Unu di i mo amichi l'hà fattu cum'è un prughjettu per mè.
And this place.	È stu postu.
You can read it in his eyes.	Pudete leghje in i so ochji.
It takes more effort to be more valuable.	Hè bisognu di più sfondate per esse di più valore.
They are given special training for the purpose.	Sò datu una furmazione speciale per u scopu.
You can ask a question yes or no, which they will answer.	Pudete dumandà una dumanda sì o micca, chì risponderanu.
A person who does not know cancer might benefit.	Una persona chì ùn cunnosci micca u cancer puderia benefiziu.
Enter.	Entranu.
I'm sure she's right.	Sò sicuru ch'ella hà ragione.
The application becomes active.	L'applicazione diventa attiva.
Once you look for the insurance yourself.	Una volta chì cercate l'assicuranza stessu.
This place and the people here helped me a lot.	Stu locu è a ghjente quì m'hà aiutatu assai.
He never wanted me, really.	Ùn mi vulia mai, veramente.
I have to wait a little longer.	Deve aspittà un pocu di più tempu.
These include communication failure, lack of consent.	Questi includenu fallimentu di cumunicazione, mancanza di accunsentu.
Always following this man and that.	Sempre seguendu questu omu è quellu.
These are just most of the main pieces of equipment.	Quessi sò solu a maiò parte di i pezzi principali di l'equipaggiu.
I think no one is coming, really.	Pensu chì nimu ùn vene, in fondu.
But it’s tough, kid.	Ma hè dura, zitellu.
I didn’t even want to ask my brother.	Ùn vulia mancu dumandà à u mo fratellu.
We checked the body weight.	Avemu verificatu u pesu di u corpu.
It’s beyond me how it takes so long.	Hè al di là di mè cumu si piglia tantu tempu.
She had a plan.	Ella avia un pianu.
I’ll take a damn look more than that.	Fararaghju una vista maledetta più di quessa.
I know some people call my head on a stick.	Sapemu chì certi chjamanu a mo testa nantu à un bastone.
That’s the term you used.	Hè u terminu chì avete utilizatu.
Most had no idea what it meant.	A maiò parte ùn avia micca idea di ciò chì significava.
It makes me want to turn it off.	Mi dà voglia di spegnellu.
Probably my kids were too.	Probabilmente i mo figlioli eranu ancu.
Although they are different models, their results are not totally independent.	Ancu s'ellu sò mudelli diffirenti, i so risultati ùn sò micca totalmente indipendenti.
This great feature returns a sort of.	Questa grande funzione torna una sorta di.
It seemed to flow gently for me.	Mi pareva fluire dolcemente per mè.
He opens his mouth to calm his breathing and closes his eyes.	Apri a bocca per calmà a so respirazione è chjude l'ochji.
It made me think of several things.	M'hà fattu pensà à parechje cose.
Still, there it was.	Eppuru, ci era.
They are lost without you.	Sò persi senza voi.
Don't !.	Ùn fate micca !.
I think this is really practical.	Pensu chì questu hè veramente praticu.
Do a background check on me.	Fate un cuntrollu di fondu nantu à mè.
Everyone in my family is crying.	Tutti in a mo famiglia pienghjenu.
Some stories are either, or and both.	Certi stori sò o, o è i dui.
I'm really sorry about this beautiful city.	In verità mi dispiace per questa bella cità.
However, the results of previous studies conflict.	Tuttavia, i risultati di studii precedenti cunflitti.
Help him do better.	Aiutate à fà megliu.
Really nice room is clean.	Camera veramente bella è pulita.
Most of your day is about building the next meal.	A maiò parte di u vostru ghjornu hè di custruisce u prossimu pastu.
These results should be confirmed in future clinical studies.	Questi risultati devenu esse cunfirmati in futuri studii clinichi.
I have learned a lot of information from the book so far.	Aghju amparatu assai infurmazioni da u libru finu à avà.
If we were outside, we would be something else.	S'è no fussemu fora, sariamu qualcosa d'altru.
I like that speed.	Mi piace quella velocità.
Because nothing is on a level with him, let alone higher.	Perchè nunda hè à un livellu cun ellu, per ùn parlà più altu.
Most of them are not useful to anyone.	A maiò parte di elli ùn sò micca utili à nimu.
Several methods are now available.	Parechji metudi sò avà dispunibili.
My daughter didn’t.	A mo figliola ùn avia micca.
It’s about the quality of the time they spend together.	Si tratta di a qualità di u tempu chì passanu inseme.
She was who she was.	Ella era quale era.
This is the way of the world.	Questu hè u modu di u mondu.
And he’s not interested in dating me.	È ùn hè micca interessatu à esce cun mè.
These are mine.	Quessi sò i mei.
You see how he leaves.	Vi vede cumu si abbandunà.
When you can do that, anything is possible.	Quandu pudete fà quessa, tuttu hè pussibule.
I raised a hand to my hair.	Aghju alzatu una manu à i mo capelli.
At most, there are only a few hours.	À u più, ci hè solu uni pochi d'ore.
He had something to go home with.	Avia qualcosa per andà in casa.
They only had one stick.	Avianu solu un bastone.
He didn’t sleep well for that.	Ùn hà micca dormitu bè per quessa.
Neither the man nor the dog could trace him at that time.	Ni l'omu nè u cane ci pudianu traccia in quellu tempu.
The people around them have.	E persone intornu à elli anu.
His breathing came faster.	U so respiru ghjunse più veloce.
Complications did not occur in any of the eight eyes.	Cumplicazioni ùn sò micca accaduti in alcunu di l'ottu ochji.
I have no idea where to go.	Ùn aghju micca idea di induve andà.
Then they get to their unfortunate job.	Allora si mettenu à u so mistieru disgraziatu.
Then the working families will receive their share.	Allora e famiglie chì travaglianu riceveranu a so parte.
The milk you make is really age specific.	U latti chì fate hè veramente specificu di età.
I take my health more seriously.	Pigliu a mo salute più seriamente.
I say we are the first.	Dicu chì simu i primi.
This was not what I had planned.	Questu ùn era micca ciò chì avia pianificatu.
He is not able to understand what could be a source of error.	Ùn hè micca capaci di capisce ciò chì puderia esse fonte di errore.
They may want to touch it, but they may not touch it.	Puderanu vulete tuccà, ma ùn esse micca toccu.
For ten hours.	Per deci ore.
Right to the end.	Giustu finu à a fine.
The deal is generally good.	L'accordu hè in generale bè.
Your advice was right on the mark.	U vostru cunsigliu era ghjustu nantu à a marca.
If the numbers should be the same and they are not, understand why.	Se i numeri duveranu esse listessi è ùn sò micca, capisce perchè.
I highly recommend it to anyone trying this.	Vi cunsigliu assai à qualcunu chì prova questu.
But this is not without cost.	Ma questu ùn hè micca senza costu.
The same mechanism can apply to our current results.	U listessu mecanismu pò applicà à i nostri risultati attuali.
All you have to do is download an app.	Tuttu ciò chì duvete fà hè scaricà una app.
But they can never leave the apartment.	Ma ùn ponu mai lascià l'appartamentu.
Take action.	Fate peghju.
I couldn’t hear a word you said.	Ùn aghju pussutu sente una parolla chì avete dettu.
I open my mouth and close it again.	Apro a bocca è chjude torna.
She never goes anywhere.	Ella ùn va mai in ogni locu.
When he opened his eyes again, it was past ten.	Quand'ellu riaprì l'ochji, era passate dece.
It’s you that makes me feel this way.	Sò tù chì mi faci sentu cusì.
I wanted to write more songs like that.	Vuliu scrive più canzoni cusì.
Don't leave.	Ùn lasciate micca.
I hope the guys will be careful out there.	Spergu chì i ragazzi seranu attenti quì fora.
The faster the work can be accomplished the more powerful the effort.	U più veloce u travagliu pò esse realizatu u più putente u sforzu.
Do so much for yourself.	Fate tantu per sè stessu.
It has to be done, it has to be done.	Ci vole à fà, deve esse fattu.
Appropriate negative and positive controls were included.	I cuntrolli negativi è pusitivi adattati sò stati inclusi.
Color is my first decision.	U culore hè a mo prima decisione.
This will be the last status report of the day.	Questu serà l'ultimu rapportu di statutu di u ghjornu.
I just want to smile and live life.	Vogliu solu surrisu è campà a vita.
Probably some reports.	Probabilmente parechji rapporti.
You never cut your head off.	Ùn avete mai tagliatu u capu.
Therefore, you must provide a suitable study environment.	Per quessa, duvete furnisce un ambiente di studiu adattatu.
You are always in love.	Siete sempre innamuratu.
Only patients ’right eyes and controls were included.	Solu l'ochji dritti di i pazienti è i cuntrolli sò stati inclusi.
Put any.	Mettite qualsiasi.
You, we have kept it aside.	Voi, avemu tenutu da parte.
They come because they can.	Venenu perchè ponu.
The front door opens, and a security guard comes out.	A porta d'entrata s'aprì, è esce un guardianu di sicurità.
The cases not presented below will not be examined on appeal.	L'affari micca presentati quì sottu ùn saranu micca esaminati in appellu.
Do not look in the bathroom.	Ùn guardate micca in u bagnu.
I was told they would be here at least another hour or two.	M'anu dettu ch'elli seranu quì almenu un'altra ora o duie.
We don’t have to send a letter to get one.	Ùn duvemu micca mandà una lettera per avè una.
The law requires more than that.	A lege esige più di questu.
This had seemed strange at first.	Questu l'avia paruta strana in prima.
I never asked to leave.	Ùn aghju mai dumandatu di lascià.
They split up a year later.	Si sò spartuti sottu un annu dopu.
In other words they do the same power.	In altri palori facenu u stessu putere.
No one saw the taste.	Nimu ùn hà vistu u gustu.
Part of that, anyway.	Parte di questu, in ogni modu.
He didn’t move fast or with a sense of purpose.	Ùn si moveva micca veloce o cun sensu di scopu.
They know exactly what is happening.	Sapenu esattamente ciò chì succede.
I will test his spirit.	Pruvaraghju u so spiritu.
She wanted me to take care of myself.	Idda avissi vulutu ch'e mi pigliassi cura di mè stessu.
Her clothes were good.	I so vestiti eranu boni.
True love gives.	U veru amore dà.
Of course, he knew the truth, if anyone did.	Di sicuru, sapia a verità, se qualcunu hà fattu.
These moments prove why the fans can’t get enough.	Questi mumenti provanu perchè i fan ùn ponu micca abbastanza.
I had no idea if the fight had come home.	Ùn avia micca idea se a lotta era ghjunta in casa.
You feel like eating lunch.	Avete l'impressione di manghjà u pranzu.
However, it is too easy to plant here.	Tuttavia, hè troppu faciuli di piantà quì.
To this end, we conducted three groups of experiments.	À questu scopu, avemu realizatu trè gruppi di esperimenti.
Or else a letter of application with a home address.	O sinnò una lettera di candidatura cù un indirizzu di casa.
However, this method of training has certain limitations.	Tuttavia, stu metudu di furmazione hà certe limitazioni.
I picked up the letter.	Aghju pigliatu a lettera.
They come to you.	Venanu versu tè.
But the images speak for themselves.	Ma l'imaghjini parlanu per elli stessi.
Little can be further from the truth.	Pocu pò esse più luntanu da a verità.
Local authorities run schools.	L'autorità lucali gestiscenu scole.
We need to repeat the game.	Avemu bisognu di ripetiri u ghjocu.
They had been saved several times.	S'eranu salvatu parechje volte.
Yet, as he spoke, he seemed calm.	Eppuru, quand'ellu parlava, pareva calmu.
Stock prices are rising.	I prezzi di l'azzioni aumentanu.
This mental state is dangerous.	Stu statu mentale hè periculosu.
Must have a plan.	Deve avè un pianu.
If we love, we will love.	Se amemu, seremu amatu.
But maybe they’re not the ones who really care.	Ma forse ùn sò micca quelli chì si preoccupanu veramente.
In a minute he finds himself in a race.	In un minutu si ritrova in corsa.
The problem is the goal.	U prublema hè u scopu.
I look forward to seeing you both one day.	Aghju aspettatu di vede voi tramindui un ghjornu.
There was no one who could talk about these things.	Ùn ci era nimu chì puderebbe parlà di queste cose.
These experiences are quite common and can take many forms.	Queste sperienze sò abbastanza cumuni è ponu piglià parechje forme.
But outside of that, values ​​are what they are.	Ma fora di questu, i valori sò ciò chì sò.
Always without reaction.	Sempre senza reazione.
Neither party raised a choice of law issues.	Nisunu partitu hà suscitatu una scelta di prublema di liggi.
It’s a new open source effort.	Hè un novu sforzu open source.
They put it on quite thickly always around these places.	L'anu pusatu nantu à abbastanza spessa sempre intornu à sti lochi.
Call it behavioral design.	Chjama stu disignu di cumpurtamentu.
We must fight for change now.	Avemu da luttà per u cambiamentu avà.
Constant movement is that problem.	U muvimentu constantu hè quellu prublema.
It will have.	Tenerà.
Soon they would no longer be running.	Prestu ùn avarianu più à curriri.
Please call for a list.	Per piacè chjamate per una lista.
I bought one.	Aghju compru unu.
They got my attention.	Hanu a mo attenzione.
It has to go down.	Deve scendere.
Oh how soon things change.	Oh quantu prestu e cose cambianu.
And it’s a difficult position to be in.	È hè una pusizioni difficiule per esse.
It’s in town.	Hè in cità.
Still, it works.	Eppuru, travaglia.
Many people have chosen not to take the risk.	Parechje persone anu sceltu di ùn corre u risicu.
It should be nice not to worry too much.	Deve esse bellu di ùn avè micca preoccupatu assai.
It was true then and it is still true today.	Era vera allora è hè sempre vera oghje.
This is the first problem ever.	Questu hè u primu prublema di sempre.
No significant differences between the groups were observed.	Nisuna differenza significativa trà i gruppi hè stata osservata.
If it had been done, the result here might have been different.	S'ellu avia statu fattu, u risultatu quì puderia esse diversu.
Focus your efforts on your work.	Focus i vostri sforzi nantu à u vostru travagliu.
Fashion can control your life if you don’t take care of it.	U modu pò cuntrullà a vostra vita se ùn avete micca cura.
However, that never stopped them.	Eppuru, chì ùn li hà mai firmatu.
He was worried.	Si era preoccupatu.
He is married with two young children, not his own.	Hè maritatu cù dui figlioli chjuchi, micca u so propiu.
I’m not sure why, but it was fast.	Ùn sò micca sicuru perchè, ma era veloce.
They stay together for company and safety.	Si fermanu inseme per cumpagnia è sicurità.
The price condition has improved.	A cundizione di u prezzu hà migliuratu.
I am not married.	Ùn sò micca maritatu.
Some tools of course.	Certi arnesi di sicuru.
He turned it over in his small hands several times.	L'hà vultatu in e so mani chjuche parechje volte.
It’s a different experience to play here.	Hè una sperienza diversa di ghjucà quì.
I understood now what I had heard said.	Aghju capitu avà ciò chì avia intesu dì questu.
However, this is not ideal.	Tuttavia, questu ùn hè micca ideale.
The boy entered, and stood near the door.	U zitellu intrì, è si firmò vicinu à a porta.
Several days later he repeated these words.	Parechji ghjorni dopu ripete ste parolle.
I expected his face to show anger or fear or pain.	Aghju aspittatu chì a so faccia mostrava rabbia o paura o dolore.
I didn’t go anywhere.	Ùn sò andatu da nudda parte.
He was a broken man.	Era un omu ruttu.
Some of my favorite moments were from those early days.	Certi di i mo mumenti preferiti eranu di quelli primi ghjorni.
Thank you for giving me hope for the years to come.	Grazie per avè datu speranza per l'anni à vene.
It’s not safe, though.	Ùn hè micca sicuru, però.
I think that’s a nice addition.	Pensu chì hè una bella aghjunta.
And just fun.	È ghjustu piacè.
But you never know what life will do.	Ma ùn sapete mai ciò chì a vita hà da fà.
It was the spirit of the journey that was different.	Era u spiritu di u viaghju chì era diversu.
And it was there.	È era quì.
Just keep our heads down and let them govern us.	Basta à mantene a nostra testa bassa è lasciamu chì ci guvernanu.
Thank you so much.	Grazie tante.
She got up and went to look for them.	Ella si alzò è andò à circà à elli.
The officer was unable to capture the accused.	L'ufficiale ùn hà micca pussutu catturà l'accusatu.
I was sure he would agree.	Eru sicuru ch'ellu accunsente.
I trust in knowledge, above all.	Aghju fiducia in a cunniscenza, soprattuttu.
Now continue with your day, and enjoy life.	Avà cuntinuà cù u vostru ghjornu, è gode di a vita.
They needed a new place to meet.	Avianu bisognu di un novu locu per scuntrà.
Beautiful inside and outside.	Bella dentro è fora.
But smile.	Ma sorridi.
I don’t know if our characters will be involved.	Ùn sò micca sapè se i nostri caratteri seranu implicati.
Those who have been sent out will be provided for good.	Quelli chì sò stati mandati fora seranu furniti per bè.
To follow the pattern in the code below.	Per seguità u mudellu in u codice sottu.
At least he knows how to make houses.	Almenu sà cumu fà e case.
It can be quite a pain, though.	Pò esse un bellu dulore, però.
There are several limitations to our study.	Ci hè parechje limitazioni à u nostru studiu.
In my opinion you will not find better in the region.	In u mo parè ùn truverete micca megliu in a regione.
An appeal to past experience will not bring us down.	Un appellu à l'esperienza passata, ùn ci purterà micca.
His name seemed strange to him.	U so nome li pareva stranu.
However, it is much more difficult when two different states are involved.	Tuttavia, hè assai più difficiule quandu dui stati diffirenti sò implicati.
Apparently everyone wanted to take action.	Apparentemente tutti vulianu in l'azzione.
I feel comfortable here.	Mi sentu còmode quì.
Teachers often assume that students will develop these skills naturally.	I prufessori spessu assumanu chì i studienti svilupperanu queste cumpetenze in modu naturali.
His heart sank.	U so core cascò.
Finding her is not difficult.	Dopu à truvà ella ùn hè micca difficiule.
Inside, he locked it and locked it, then leaned back.	Dentru, l'hà chjusu è chjusu, poi si appoggiò in daretu.
I don't understand either.	Ùn capiscu mancu.
There were also books.	Ci sò stati ancu libri.
Not a minute had passed even though he felt ten.	Mancu un minutu era passatu ancu s'ellu si sentia dece.
They sound amazing.	Sonu maravigghiusu.
Don't play, and you and your brother will go home.	Ùn ghjucate micca, è tù è u to fratellu andate in casa.
Just another different type of thousands of others.	Solu un altru tippu micca sfarente di millaie d'altri.
I didn’t want him to call anyone else that.	Ùn vulia micca ch'ellu chjamà qualcunu altru cusì.
Read, listen and listen a little more.	Leghjite, ascoltate è sente un pocu di più.
Nothing stopped him.	Nunda hà firmatu.
If you share, make sure your blog is public.	Se sparte, assicuratevi chì u vostru blogu hè publicu.
I couldn’t ask.	Ùn pudia micca dumandà.
It literally happens as we talk.	Litteralmente succede mentre parlemu.
It was definitely a body bag.	Era di sicuru un saccu di corpu.
I will get another update soon.	Puderaghju un altru aghjurnamentu prestu.
We sat staring at them for a period of time.	Semu seduti à fighjenduli per un periudu di tempu.
However, they sometimes break the character.	Eppuru, qualchì volta rompenu u caratteru.
This is not the site.	Ùn hè micca questu questu situ.
Very easy to play, with the right neck.	Moltu faciule di ghjucà, cù u collu drittu.
No help for that.	Nisun aiutu per quessa.
I knew what was behind that door though.	Sapia ciò chì era daretu à quella porta però.
I am such a happy man.	Sò cusì felice omu.
It seemed clear to me.	Mi pareva chjaru.
I liked the movie, but the others weren’t so kind.	Mi piace u filmu, ma l'altri ùn eranu micca cusì gentili.
She tried to find others like her.	Pruvava di truvà altri cum'è ella.
The payment was nice but not essential.	U pagamentu era bellu ma micca essenziale.
The most important thing is that you do.	A più impurtante hè chì fate.
I am the love of my life.	Sò l'amore di a mo vita.
I wasn’t sure if I even had a next move.	Ùn era micca sicuru s'ellu avia ancu un prossimu muvimentu.
I can completely do this.	Puderaghju cumplettamente questu.
They didn’t like it much when the film was made.	Ùn si piacianu micca assai quandu a film hè stata fatta.
Such rights are not absolute.	Tali diritti ùn sò micca assoluti.
It’s still here.	Hè ancu quì.
The effects are unknown.	L'effetti sò scunnisciuti.
But this is definitely one of my best ever.	Ma questu hè definitivamente unu di i mo migliori di sempre.
This, too, has a high rate of false positives.	Questu, ancu, hà una alta rata di falsi pusitivi.
But these could be bigger than one.	Ma questi puderanu esse più grande di unu.
We wondered what happened.	Avemu dumandatu ciò chì hè accadutu.
He asked people to take off their clothes.	Hà dumandatu à a ghjente di caccià i so vestiti.
It is not practical.	Ùn hè micca praticu.
Not everyone is ready to own a home.	Micca tutti sò pronti à pussede una casa.
No idea too wild.	Nisuna idea troppu salvatica.
Lots of very important things in discussion.	Un saccu di cose assai impurtanti in discussione.
It seemed a little strange.	Paria un pocu stranu.
It often happens when the fight ends with death.	Succede spessu quandu a lotta finisci cù a morte.
Part of the climate.	Parte di u clima.
That happens more than you think.	Chì succede più di ciò chì pensate.
But, you're right.	Ma, avete ragione.
He held her tight.	L'avia tenuta forte.
For her it was writing, and it led to a great career.	Per ella era scrittura, è hà purtatu à una grande carriera.
I give you water over faith.	Vi dugnu l'acqua nantu à a fede.
Be sure to let the reviews speak for themselves.	Assicuratevi di lascià e recensioni parlà per elli.
Pay attention to each other.	Attenti unu à l'altru.
At the end of the day, performance is what matters.	À a fine di u ghjornu, u rendiment hè ciò chì importa.
I’ll get over it in a year or two.	L'aghju da sopra in un annu o dui.
But let me ask you this.	Ma lasciami dumandà questu.
Like he said he had.	Cum'ellu hà dettu ch'ellu avia.
This means constant communication.	Questu significa una cumunicazione constante.
They are my only choice.	Sò a mo sola scelta.
A year passed.	Passò un annu.
You want it to be for you.	Vulete chì sia per voi.
This was during a visit they should not have.	Questu era durante una visita ch'elli ùn duveranu micca avè.
I tried to stay out of the way but it was impossible.	Aghju pruvatu à stà fora di a strada ma era impussibile.
He continues.	Ellu cuntinueghja.
Help me out.	Aiutami fora.
Her men are waiting for her.	I so omi l'aspettanu.
Which makes it even more fun now, of course.	Chì a rende ancu più divertente avà, di sicuru.
She knew what to do if he could get to her.	Sapia chì fà, s'ellu puderia ghjunghje à ella.
More than two flow cells were used for one condition.	Più di duie cellule di flussu sò state aduprate per una cundizione.
It could work, though.	Puderia travaglià, però.
I take care of them, they take care of me.	Mi cura di elli, mi curanu.
One more and it opens.	Unu di più è si apre.
The relief of the eyes is good and the focus is simple.	U sollievu di l'ochji hè bonu è u focu hè simplice.
So please help and thank you.	Allora per piacè aiutate è grazie.
An example is the red circle in the figure.	Un esempiu hè u circhiu rossu in a figura.
They will try to stop, but they are too late.	Anu da pruvà à piantà, ma sò troppu tardi.
He got on his knees.	Si misi in ghjinochji.
So it is in every field of effort.	Cusì hè in ogni campu di sforzu.
And that’s a little time consuming.	È questu hè un pocu di tempu.
I can’t wait to watch a game that calls for it.	Ùn possu micca stà à fighjà un ghjocu chì chjama.
And he was right.	È avia ragiò.
No hard feelings.	Nisun sentimentu duru.
And in fact they are in terms of health at least.	E in fatti ci sò in termini di salute almenu.
Technology is changing.	Cambia a tecnulugia.
With this situation, it’s different.	Cù sta situazione, hè diversu.
Individuals can choose a good strategy.	L'individui puderanu sceglie una bona strategia.
Her dress was never considered, much less decided.	U so vestitu ùn hè mai statu cunsideratu, assai menu decisu.
Sometimes it would be once every second day.	Calchì volta saria una volta ogni secondu ghjornu.
I didn’t know that getting something was part of the game.	Ùn sapia micca chì ottene qualcosa era parte di u ghjocu.
The show is one of two representative experiments.	A mostra hè unu di dui esperimenti rapprisentanti.
No one really has a choice of anything.	Nimu hà veramente una scelta di qualcosa.
And we know that his people were men, women, and children.	È sapemu chì u so populu era omi, donne è zitelli.
And everyone can play a part.	È ognunu pò ghjucà una parte.
And without another word, he returned to his work.	È senza una altra parolla, tornò à u so travagliu.
They made a brief eye contact and walked away quickly.	Fighjenu un brevi cuntattu visuale è si alluntanò rapidamente.
I learned from him.	Aghju amparatu da ellu.
Yes it was complete.	Iè era cumpletu.
Yet at the time it was little more effective.	Eppuru à l'epica ùn era pocu più efficace.
Even if it wasn’t as nice as mine.	Ancu s'ellu ùn era micca cusì bellu cum'è u meiu.
It may be better done later.	Pò esse megliu fattu dopu.
If he didn’t land well.	S'ellu ùn hà micca sbarcatu bè.
I can’t just leave the house, someone will know.	Ùn possu micca solu lascià a casa, qualcunu hà da sapè.
You will receive your first welcome message soon.	Riceverete u vostru primu missaghju di benvenuta prestu.
Finally, they let me run.	Infine, mi lascianu correre.
We became friendly but nothing special.	Avemu diventatu amichevuli ma nunda di speciale.
Or, it could be passed anywhere that the state government wants.	Or, puderia esse passatu in ogni altru locu chì u guvernu statale vole.
All my programs.	Tutti i mo prugrammi.
It saved my life.	Hà salvatu a mo vita.
Life is political.	A vita hè pulitica.
We just don’t know what they will be.	Solu ùn sapemu micca ciò ch'elli saranu.
The press statement never came out.	A dichjarazione di stampa ùn si prisenta mai.
Stay tuned.	Siate è fighjate.
They learn to keep themselves and their food fresh.	Amparanu à mantene elli stessi è i so alimenti freschi.
I went to bed and sat right on top of him.	Aghju andatu à u lettu è mi stete ghjustu sopra à ellu.
So, thank you.	Allora, grazie.
I hope after that it will work.	Spergu dopu chì hà da travaglià.
That door has fallen.	Quella porta hè falata.
But this right and duty are not the result of contract law.	Ma stu dirittu è u duvere ùn sò micca u risultatu di u dirittu di u cuntrattu.
They will provide the public with news.	Hanu da furnisce u publicu cù nutizie.
We know.	A sapemu.
There was no soul in sight.	Ùn c'era un'anima in vista.
And, well, that's probably why it was.	È, bè, hè perchè probabilmente era.
Put your hands on them and split.	Mettete e mani in elli è spartite.
Another train of thought came to me.	Un altru trenu di pensamentu m'hè vinutu.
All this our children watched and learned.	Tuttu chistu i nostri figlioli fighjatu è amparatu.
His lies were the ones he lived through day in and day out.	E so bugie eranu quelle chì hà campatu ghjornu in ghjornu.
I think this is an excellent idea.	Pensu chì questa hè una idea eccellente.
In fact, the problems are basically the same.	In fatti, i prublemi sò basicamente listessi.
Try talking to her.	Pruvate di parlà cun ella.
All the problems reported here have been resolved.	Tutti i prublemi riportati quì sò stati risolti.
She loved her husband.	Ella amava u so maritu.
There must be rain in every life.	In ogni vita deve cascarà una piova.
Most individuals start in the insurance business.	A maiò parte di l'individui cumincianu in l'affari d'assicuranza.
People need something to explain the big bad world here.	A ghjente hà bisognu di qualcosa per spiegà u grande mondu cattivu quì.
I tell you when my breath comes.	Vi dicu quandu u mo respiru vene.
Nothing more, nothing less.	Nunda di più, nunda di menu.
The rules here are pretty clear.	I reguli quì sò abbastanza chjaru.
It works fine now.	Funziona bè avà.
If the answer is correct, the team has a point.	Se a risposta hè curretta, a squadra hà un puntu.
I’ve never had these parts.	Ùn aghju mai avutu queste parti.
The other team felt they couldn’t.	L'altra squadra sentia ch'elli ùn pudianu micca.
I hate that it’s now midnight.	Odiu chì avà hè in mezzu di notte.
He raised his hands to hold the conversation.	Alzò e mani per mantene a cunversazione.
If not, just cook for another couple of minutes.	Se no, basta à cocilu un altru paru di minuti.
Well, no, that's not true.	Ebbè, nò, ùn hè micca veru.
He had important things to do.	Avia cose impurtanti per fà.
I don’t think that changes anyone that much.	Ùn credu micca chì cambia qualcunu tantu.
We tried it, and we didn't break it.	Avemu pruvatu, è ùn l'avemu micca rottu ancu.
While they were at each other.	Mentre ch'elli eranu l'un à l'altru.
What an effort from them.	Chì sforzu da elli.
Because she understands it well, it really is.	Perchè ella intende bè, hè veramente.
But this is in the past.	Ma questu hè in u passatu.
Driving with friends didn’t help.	Cunduce cù l'amichi ùn hà micca aiutu.
In a way it doesn’t defeat me.	In una certa manera ùn mi scunfieghja.
It wouldn’t do them any good to hear.	Ùn li faria micca bè à sente.
He didn’t sleep around.	Ùn hà micca dormitu intornu.
The treatment is repeated after two weeks.	U trattamentu hè ripetutu dopu à duie simane.
It is unique in its own way.	Hè unicu in u so modu.
I can really use some help here to make sense.	Puderaghju veramente aduprà qualchì aiutu quì per dà un sensu.
It was thought that no one had ever been special to him.	Ci hè pensatu chì nimu ùn era mai statu speciale per ellu.
This stuff doesn’t work on long hair.	Questa roba ùn funziona micca in i capelli longu.
He first entered the hotel.	Hè intrutu prima in l'hotel.
I keep saying stupid things.	Continuu à dì cose stupide.
She was silent, mostly.	Ella stava zitta, soprattuttu.
So here she is.	Allora eccu ella.
The house is no longer the same.	A casa ùn hè più sanu listessa.
On the floor.	In u pianu.
They were right.	Eranu ghjustu.
Something we can’t escape.	Qualcosa chì ùn pudemu micca scappà.
While sometimes effective, it may not work for everyone.	Mentre a volte efficace, ùn funziona micca per tutti.
I knew the name, of course.	Sapia u nome, sicuru.
He was sure he was dead.	Era sicuru ch'ellu era mortu.
This is not an easy process.	Questu hè micca un prucessu faciule.
What did you say.	Chì avete dettu.
However, the functions of most of them are not well understood.	Tuttavia, e funzioni di a maiò parte di elli ùn sò micca bè capitu.
They have no idea what they are doing.	Ùn anu micca idea di ciò chì facenu.
I went for it.	Sò andatu per.
So we didn't find a clear error here.	Dunque ùn truvamu micca un errore chjaru quì.
The sky is the limit in this field for beginners.	U celu hè u limitu in questu campu per quellu chì principia.
To give an answer.	Per dà una risposta.
They need to be hidden.	Anu bisognu à esse oculati.
I need to read a little more about this.	Hè bisognu di leghje un pocu più nantu à questu.
It was twenty-eight.	Era vinti à ottu.
I know he loves me, and he will do me good.	Sò ch'ellu mi ama, è mi farà dritta.
The speed of light may change from month to month.	A vitezza di a luce pò cambià da un mese à l'altru.
I had just removed that from my chest.	Aviu avutu solu caccià quellu di u mo pettu.
It just hasn’t come.	Solu ùn hè micca ghjuntu.
Technique is not art.	A tecnica ùn hè micca arte.
We believe in our boys.	Cridemu in i nostri ragazzi.
I know the stuff is here.	Sò chì a roba hè quì.
However, my result is off by some scale factor.	Tuttavia, u mo risultatu hè off da qualchì fattore di scala.
Mom had never had so much money on hand at one time.	Mamma ùn avia mai avutu tanti soldi in manu in una volta.
We are not exactly sure when that will happen.	Ùn simu esattamente sicuri di quandu succede.
A new life in a new place.	Una nova vita in un novu locu.
I have not used any.	Ùn aghju utilizatu nimu.
Then another good day, and another good day.	Allora un altru ghjornu bonu, è un altru ghjornu bonu.
That hadn’t worked well, but now they were both older.	Chì ùn avia micca travagliatu bè, ma avà eranu tramindui più vechji.
The back of my neck.	U spinu di u mo collu.
He began to ask for her training.	Ellu principia à dumandà a so furmazione.
Finally, he went to a corner and stretched.	Infine, andò in un angulu è si stende.
You took the life of my trees.	Avete pigliatu a vita di i mo arburi.
I lived here for twenty years.	Vissu quì vint'anni.
The code is not presented here.	U codice ùn hè micca prisentatu quì.
A lot of easy running with something a little longer over the weekend.	Un saccu di corse facili cù qualcosa un pocu più longu durante u weekend.
He was not asked.	Ùn hè statu dumandatu.
She actually cries in the end.	In realtà pienghje à a fine.
It’s a terrible idea.	Hè una idea terribili.
Look at the systems that black men have installed.	Fighjate à i sistemi chì l'omi neri sò stallati.
I know your background.	Cunnoscu u vostru fondu.
First we tried to prove its statistical significance.	Prima avemu pruvatu à pruvà a so impurtanza statistica.
But look how many people are on the road now.	Ma fighjate quante persone sò in carrughju avà.
Using digital communication tools is a good idea.	Aduprà strumenti di cumunicazione digitale hè una bona idea.
But there are so many things that are hard to believe.	Ma ci sò tante cose chì sò difficiuli di crede.
I’ll take something now, to be honest.	Pigliaraghju qualcosa avà, per esse onestu.
And people always have emotions.	E persone anu sempre emozioni.
It raised questions where once there was no one.	Hà suscitatu dumande induve una volta ùn ci era nimu.
At some point.	À un certu puntu.
Well, those days are over.	Ebbè, quelli ghjorni sò finiti.
Everyone held their breath, waiting to hear more.	Ognunu hà tenutu u so fiatu, aspittendu à sente di più.
Each player plays at least two games.	Ogni ghjucatore si mette almenu dui partiti.
We have an experienced team.	Avemu una squadra sperimentata.
Such a limit to our freedom seems fair to me.	Un limite di stu tipu à a nostra libertà mi pare ghjustu.
The risk increases with age.	U risicu aumenta cù l'età.
At the same time it could reduce healthy young males to tears.	À u listessu tempu puderia riduce i ghjovani masci sani à lacrime.
As he came out, a voice from across the street called out.	Mentre esce, una voce da l'altra parte di a strada chjamò.
poor girls! 	povere ragazze !
they don’t know exactly where they are, though.	ùn sanu micca bè induve sò, ancu.
My needs have not changed.	I mo bisogni ùn sò micca cambiati.
These men don’t like each other.	Questi omi ùn si piacenu micca.
He just pushed me away.	Il m'a seulement écarté.
He doesn’t literally need to sell himself.	Ùn hà micca literalmente bisognu di vende ellu stessu.
I wish you would come too.	Mi piacerebbe chì tu venissi ancu.
He made me talk, but not to me.	Hà fattu parlà, ma micca à mè.
I took him by the arm.	L'aghju pigliatu da u bracciu.
Beyond them, there was someone.	Al di là di elli, ci era qualchissia.
It’s sad that we always need pieces like that.	Hè tristu chì avemu sempre bisognu di pezzi cusì.
It came to her like a dream.	Hè vinutu à ella cum'è da un sognu.
He took his attention to the men.	Pigliò a so attenzione à l'omi.
Try different types of activities and classes.	Pruvate diversi tipi di attività è classi.
I grew up with that business at that time.	Eiu cresce cù quellu affari in quellu tempu.
Book up to three months in advance on their website.	Riserva finu à trè mesi in anticipu nantu à u so situ web.
That should certainly be part of the discussion.	Chì certamenti deve esse parte di a discussione.
Someone loved this place, he said.	Qualchidunu hà amatu stu locu, disse.
He looked around but didn't notice me.	Si guardò attornu ma ùn m'hà micca rimarcatu.
Viotu, dice, viotu.	Viotu, dice, viotu.
I answered the questions.	Aghju rispostu à e dumande.
We never read books.	Ùn avemu mai lettu i libri.
But no attack came.	Ma ùn hè vinutu nisun attaccu.
But something would be a fair game.	Ma qualcosa saria un ghjocu ghjustu.
Cover everything with cold water.	Coperta tuttu cù acqua fridda.
Brave the pain.	Bravu u dulore.
The offer is based on the following procedure.	L'offerta hè basatu annantu à a prucedura seguente.
Maybe the results can save someone a little pain.	Forse i risultati ponu salvà à qualchissia un pocu di dulore.
I can hear the thoughts of my friends, new and old.	Puderaghju sente i pinsamenti di i mo amichi, novi è vechji.
An average fight.	Una lotta media.
But these people do not know the arts.	Ma queste persone ùn cunnosci micca l'arti.
I enjoy training often and my skills and confidence grow and grow.	Mi piaceva à furmazione spessu è e mo cumpetenze è a fiducia criscenu è crescenu.
I didn’t see anything.	Ùn aghju vistu nunda.
He was determined to save every animal that ever came to us.	Era decisu à salvà ogni animale chì hè mai ghjuntu à noi.
We will not kill them.	Ùn li tumbemu micca.
And they took him.	È l'anu pigliatu.
They, of course, had children who needed to go to school tomorrow.	Anu, sicuru, avianu figlioli chì avianu bisognu à andà à a scola dumani.
This is the same game with slightly different skin.	Questu hè u stessu ghjocu cù una pelle appena diversa.
Animals die if they are eaten.	L'animali murenu s'ellu si manghjanu.
There are a number of parameters that need to be defined.	Ci hè una quantità di parametri chì deve esse definitu.
Have a nice day.	Avè un bellu ghjornu.
Thanks again for this post, really wonderful.	Grazie di novu per questu post, veramente maravigliu.
It was the only dangerous place left.	Era l'unicu locu periculosu chì restava.
That night.	Quella notte.
And then the boy began to come.	È tandu u zitellu hà cuminciatu à vene.
This would be built into a shared library.	Questu seria custruitu in una biblioteca cumuna.
I was close to walking.	Eru vicinu à marchjà.
Now we were down to nothing.	Avà eramu falà à nunda.
Become bigger than you were and smaller than you are.	Diventà più grande di quellu chì era è più chjucu di quellu chì hè.
You want to feel prepared.	Vulete sentu preparatu.
You don’t have to be that emotional.	Ùn ci hè bisognu di esse cusì emotivo.
Immediately you want to know even closer.	Immediatamente vi vulete cunnosce ancu più vicinu.
I think these guys were killing themselves.	Credu chì sti picciotti si ammazzavanu.
And they went to someone else.	È sò andati à qualchissia altru.
This is the law.	Questu hè a lege.
It has no basis in truth.	Ùn hà micca una basa in a verità.
I can go back to him and be surprised again.	Puderaghju turnà à ellu è esse sorpresa di novu.
He checked in, unable to find anything.	S'hè verificatu, incapace di truvà nunda.
He had his own box here, and his own private bar.	Avia a so propria scatula quì, è u so propiu bar privatu.
At first.	À u principiu.
Talk to you soon and keep up the good content.	Parleremu di novu sta sera, s'è vo avete sempre u listessu, pruveremu.
I like it and I miss it.	A mi piace è mi manca.
And so we are.	È cusì simu.
I know the fear.	Cunnoscu a paura.
It’s about what you do next, the next the next the next.	Si tratta di ciò chì fate dopu, u prossimu u prossimu u prossimu.
Take a deep breath.	Piglià un respiru prufondu.
They were eventually tested.	Sò stati eventualmente pruvati.
In some cases, the damage is more serious.	In certi casi, u dannu hè più seriu.
She could do it for nothing.	Ella puderia fà per nunda.
Just take a look at his health record.	Basta à piglià un ochju à u so record in a salute.
Which brings us to the last four days.	Chì ci porta à l'ultimi quattru ghjorni.
So, this is not going to work.	Dunque, questu ùn hà micca speranza di travaglià.
There was a purpose to my existence.	Ci era un scopu per a mo esistenza.
Conditions are not attached to them.	Cundizioni ùn sò micca attaccati à elli.
Dress your best.	Vestite u vostru megliu.
I think he should have.	Pensu chì deve avè.
The pressure is back on them if you ask me.	A pressione hè tornata nantu à elli se mi dumandate.
Please help me to have a nice gift.	Per piacè aiutami à avè un bellu rigalu.
Either a small town or something.	O una piccula cità o qualcosa cusì.
Home, it couldn’t be otherwise.	A casa, ùn pudia esse altrimenti.
The sound that a man made fall.	U sonu chì un omu facia cascà.
Now.	Avà.
She was at a party.	Era stata à una festa.
It was a sad day for many people.	Era un ghjornu tristu per parechje persone.
Every place is different, and no one has the same needs.	Ogni locu hè diversu, è nimu hà i stessi bisogni.
There is nothing to show.	Ùn ci hè nunda à mustrà.
He falls, hard, right on his shoulders.	Hè cascata, dura, ghjustu nantu à a so spalle.
It may be under the window of someone sleeping.	Pò esse sottu à a finestra di qualchissia chì dorme.
Fifteen.	Quindici.
You will be perfect for this.	Serete perfettu per questu.
The heart falls in love.	U core s'innamora.
He served his right.	Servitu u so dirittu.
I hadn't succeeded in that either.	Ùn avia micca riesciutu ancu questu.
He ate nothing, drank less, and always kept going.	Ùn manghjava nunda, beia menu, è sempre si tena.
I took my time for this.	Aghju pigliatu u mo tempu per questu.
Let me get closer.	Lasciami avvicinassi.
Their services must not be lost.	I so servizii ùn deve esse persu.
He hated these feelings.	Odiava sti sentimenti.
It was his right.	Era u so dirittu.
The reason for the storm.	U mutivu di a tempesta.
It's beautiful.	Hè bellu.
But it doesn’t work that way.	Ma ùn funziona micca cusì.
They wanted to serve us.	Ci vulianu serve.
He winced and turned to face me.	Hà datu un sussultu è si vultò versu mè.
This can be shown as follows.	Questu pò esse mostratu cusì.
That saved the situation, for now.	Chì hà salvatu a situazione, per u mumentu.
She goes back to school.	Ella torna à a scola.
The pain was at least real.	U dulore era almenu reale.
The lives of the people around you have changed.	A vita di e persone intornu à voi hè cambiata.
I took it a step further.	Aghju fattu un passu più in là.
It’s a victory for everyone.	Hè una vittoria per tutti.
It will be a very long walk.	Sarà una caminata assai longa.
That’s what they’re looking for.	Hè ciò chì cercanu.
Well, they are flat.	Ebbè, sò chjappi.
If he was in trouble there would be no escape.	S'ellu era in guai quì ùn ci era micca scappatu.
Everyone had space.	Tutti avianu spaziu.
Stay calm, act professionally, respond and move on.	Stà calmu, agisce prufessiunale, rispondi è vai avanti.
Life had been too hard with him at all.	A vita era stata troppu dura cun ellu in tuttu.
Then he laid him down on the ground.	Allora u pusò assai gentile nantu à a terra.
Project management of the organization’s behavior.	Gestione di u prughjettu di u cumpurtamentu di l'urganisazione.
It makes me smile.	Mi face surrisu.
Of course, it was not stable.	Di sicuru, ùn ci era micca stabile.
It's the same 30-year-old car they built.	Hè a listessa vittura di trent’anni ch’elli anu custruitu.
Out of the head, that’s it.	Fora di a testa, questu hè.
We put our customers first and work hard to build relationships with customers.	Pudemu i nostri clienti prima è travaglià dura per custruisce relazioni cù i clienti.
Not in dangerous times.	Micca in tempi periculosi.
The feeling of the first day on the track is pretty special.	A sensazione di u primu ghjornu in pista hè abbastanza speciale.
For them, there is no sexual middle ground.	Per elli, ùn ci hè micca una terra media sessuale.
Nobody, he said.	Nimu, disse.
The music industry has changed.	L'industria di a musica hà cambiatu.
The volume of solution was equal.	U voluminu di suluzione era uguali.
There is evidence that the latter is true.	Ci hè evidenza chì l'ultima hè vera.
I got it for five dollars.	L'aghju avutu per cinque dollari.
And everyone took it seriously.	È tutti l'hà pigliatu in seriu.
Now these people are starting to avoid it.	Avà sti persone cuminciaru à evitarlu.
Suddenly there was a thud.	Di colpu si sentì un colpu.
It was a lot of money, but it was worth it.	Era assai soldi, ma vale a pena.
A player should not be confused about how to play a game.	Un ghjucatore ùn deve esse cunfusu nantu à cumu ghjucà un ghjocu.
Give it to a friend.	Da un amicu.
I can't waste any more time.	Ùn possu perdi più tempu.
On the other hand, doing so may result in a stronger story.	Per d 'altra banda, fendu cusì pò esse risultatu in una storia più forte.
He talked about how successful he was.	Hà parlatu di quantu successu era.
My son needs a job.	U mo figliolu hà bisognu di un travagliu.
He had so much to remember.	Hà avutu tantu da ricurdà.
There is a reason to change.	Ci hè un mutivu di cambià.
He began to experiment.	Hè cuminciatu à sperimentà.
You can move on to another question.	Pudete passà à una altra quistione.
I didn’t want a lot of clothes.	Ùn vulia micca assai vestiti.
These were some key factors that led this study to happen.	Questi eranu alcuni fatturi chjave chì anu purtatu stu studiu à accade.
It makes sense that you don’t.	Hè sensu chì ùn avete micca.
It gives you an idea of ​​what kind of character he was.	Vi dà una idea di quale tipu di caratteru era.
It was the safest thing to do.	Era a cosa sicura da fà.
I will not kill you.	Ùn ti ammazzaraghju micca.
On the floor no one could see us.	À u pianu nimu ci pudia vede.
I didn’t know much about the music business.	Ùn sapia micca tantu di l'affari di musica.
It makes you strong.	Ti rende forte.
Which was sad.	Chì era tristu.
However, he’s not kidding me.	Tuttavia, ùn si scherzi micca di mè.
Your values ​​are what should be important to you and what matters.	I vostri valori sò ciò chì deve esse impurtante per voi è ciò chì importa.
Not within walking distance, but worth the short trip.	Micca à poca distanza a piedi, ma vale a pena u cortu viaghju.
Better not be fucking with books.	Megliu chì ùn sia micca cazzo cù i libri.
Pay close attention to what you say.	Attentu assai à quale dite.
His mouth was a flat line.	A so bocca era una linea piatta.
I wasn’t close to that.	Ùn era micca vicinu à questu.
It doesn’t make any difference, really.	Ùn face nisuna differenza, veramente.
It was a really creative time.	Era un tempu veramente criativu.
They run at the first sign of danger.	Corrunu à u primu segnu di periculu.
It was too big for him.	Era troppu grande per ellu.
But he had continued.	Ma avia cuntinuatu.
We want the opportunity to do this right by you.	Vulemu l'uppurtunità di fà questu ghjustu da voi.
To escape from his home.	Per scappà da a so casa.
His eyes went to the object.	I so ochji sò andati à l'ughjettu.
I understand, then.	Aghju capitu, allora.
It is, however, the best that anyone has come up with so far.	Hè, però, u megliu chì qualcunu hà ghjuntu finu à avà.
This is not well taken.	Questu ùn hè micca bè pigliatu.
I just want to wish them strength, hope and support.	Vogliu solu augurà forza, speranza è sustegnu.
And whether he did, or didn’t, makes little difference.	È s'ellu hà fattu, o ùn hà micca, ùn face pocu differenza.
Alone, without time.	Solu, senza tempu.
Imagine thinking about it when you start working on your goal.	Immaginate di pensà à quandu avete cuminciatu à travaglià nantu à u vostru scopu.
And I’m not.	È ùn sò micca.
It seemed sad, and it was easy to see why.	Paria triste, è era faciule capisce perchè.
You always have to be careful.	Deve sempre esse attentu.
He had it.	L'hà avutu.
Don’t go to bed for hours.	Ùn andate micca in lettu per ore.
We repeat the process with the other end of that tip.	Ripitemu u prucessu cù l'altra estremità di quella punta.
I pay to see a full movie.	Pagheraghju per vede un filmu sanu.
It’s harder than ever to be noticed.	Hè più difficiuli chè mai per esse nutatu.
There is no one else involved.	Ùn ci hè nimu altru implicatu.
I hated being seen in public.	Aghju odiatu esse vistu in publicu.
Where you live.	Induve stai.
Most players are really excited or nervous.	A maiò parte di i ghjucatori sò veramente eccitati o nervosi.
They die together.	Morren inseme.
I went to work and she left me there.	Andaraghju à travaglià è ella si lasciava quì.
And keep this to yourself.	È mantene questu per sè stessu.
Explained in plain simple language.	Spiegatu in un linguaghju chjaru simplice simplice.
He and I never stopped working.	Ellu è ùn anu mai cessatu di travaglià.
Also, with you planning things, there is no risk.	Inoltre, cun voi pianificà e cose, ùn ci hè micca risicu.
You don’t even know how to smoke.	Ùn sapete mancu fumà.
I hadn’t left her.	Ùn l'avia lasciata.
It is not clear what they could gain from such an act.	Ùn hè micca chjaru ciò chì puderanu guadagnà da un tali attu.
And to whom they sold it.	Et à qui l'ont vendu.
I used the one from here.	Aghju utilizatu quellu di quì.
I don’t even know his name.	Ùn sò mancu u so nome.
Everything that went before must be left.	Tuttu ciò chì hè andatu prima deve esse lasciatu.
The player calls the name of a card.	U ghjucatore chjama u nome di una carta.
Lets create your own cast of fighting characters.	Permette di creà u vostru propiu cast di caratteri di cummattimentu.
I have some views that contain images.	Aghju alcune vedute chì cuntenenu imagine.
She was sitting at her table.	Era pusata à a so tavula.
People forget about that, but you know.	A ghjente si scurdate di quessa, ma sapete.
But almost everything has a positive side.	Ma quasi tuttu hà un latu pusitivu.
When the fire the only thought was to stop the pain.	Quandu u focu l'unicu pensamentu era di piantà u dulore.
They may be members of your church, school or local work situation.	Puderanu esse membri di a vostra chjesa, scola o situazione di travagliu lucali.
They are my freedom.	Sò a mo libertà.
The release was welcomed with positive reviews.	A liberazione hè stata accolta cù recensioni pusitivi.
The phone rang.	U telefunu hè cascatu.
It was icy.	Era ghiacciatu.
Your idea doesn’t matter.	A vostra idea ùn importa micca.
What makes it painful is that it makes us feel bad.	Ciò chì face u dulore hè chì ci face sentu male.
Mix and match as desired.	Imbulighjate è abbinate cum'è vulete.
Don’t raise your voice.	Ùn alzate micca a voce.
I hadn’t heard him speak before.	Ùn l'avia intesu parlà prima.
Look at the link below.	Fighjate à u ligame sottu.
But some of them do.	Ma certi di elli facenu.
You can keep a record or not.	Pudete tene un registru o micca.
Man, it’s funny how life works sometimes.	Omu, hè divertente cumu a vita funziona qualchì volta.
Don’t worry about the structure.	Ùn vi preoccupate micca di a struttura.
You could see him every morning walking through the fields.	Si pudia vede ogni matina camminendu à traversu i campi.
The relief is clear.	U rilievu hè chjaru.
Let’s take a look at that.	Avemu da piglià un ochju à quessa.
If so, it has failed.	Sì cusì, hà fiascatu.
He won’t talk to me, but he will listen to you.	Ùn mi parlerà micca, ma ti ascolterà.
Don’t try and turn it on you.	Ùn pruvate micca è trasfurmallu in voi.
This group is taken later this afternoon.	Stu gruppu hè pigliatu più tardi sta dopu meziornu.
These things could only be carried on so far.	Queste cose puderianu esse purtate solu finu à quì.
Of course, he hadn’t pushed on her last night.	Naturalmente, ùn s'era micca imbuttatu nantu à ella a notte passata.
You can’t appreciate the wonder of this.	Ùn pudete micca apprezzà a maraviglia di questu.
Now it’s my turn, Dad.	Avà hè u mo turnu, babbu.
Every day they have to find food.	Ogni ghjornu anu da truvà cibo.
I tried something like the following.	Aghju pruvatu qualcosa cum'è u seguitu.
It was a dark night and the stars were shining.	Era una notte scura è e stelle brillavanu.
Let’s say you know them.	Dicemu chì li cunnosci.
But I hadn’t.	Ma ùn avia micca.
She smiled at him.	Ella hà sappiutu un surrisu.
I don’t like the sound of a family on the train.	Ùn mi piace micca u sonu di una famiglia in u trenu.
I have a meeting I don’t expect.	Aghju una riunione chì ùn aspittà micca.
Only then can the garden be beautiful.	Solu allora u giardinu pò esse bella.
This is more effective than pain.	Questu hè più efficace chì u dolore.
When he noticed a pain in his right side, his leg and spine.	Quandu hà nutatu un dulore in u so latu drittu, a gamba è u spinu.
Limitations can help you.	Limitazioni pò aiutà vi.
But it could be quite interesting.	Ma puderia esse abbastanza interessante.
The company will not comment again.	A cumpagnia ùn cummenterà più.
I told him to stop.	L'aghju dettu di piantà.
It is a great local success.	Hè un grande successu lucale.
I had lost three times so far.	Avia persu trè volte finu à avà.
Let's see how it works.	Videmu cumu si travaglia.
Failure is not fun for me.	U fallimentu ùn hè micca divertente per mè.
This is especially good on the development of the standard model.	Questu hè soprattuttu bè nantu à u sviluppu di u mudellu standard.
This is the first mass political movement to demand less, not more.	Questu hè u primu muvimentu puliticu di massa à dumandà menu, micca più.
The truth, as usual, was more complex.	A verità, cum'è di solitu, era più cumplessa.
Over his shoulder the camera can see the door quite clearly.	Sopra a so spalla a camera pò vede a porta abbastanza chjaramente.
So there’s no waiting.	Allora ùn ci hè micca aspittà.
His head was slipping away from himself.	U so capu scappava da sè stessu.
We talked about personal things.	Avemu parlatu di cose persunali.
It has fallen.	Hè falatu.
We are not rich.	Ùn simu ricchi.
Most of the.	A maiò parte di i.
So that gives me even more time to go.	Allora chì mi dà ancu più tempu per andà.
Keep your thoughts to yourself here.	Mantene i vostri pinsamenti per voi quì.
I loved, loved, working with him.	Aghju amatu, amatu, travaglià cun ellu.
He did an amazing job.	Hà fattu un travagliu maravigghiusu.
It will never happen.	Ùn succederà mai.
However, there are differences in detail.	Tuttavia, ci sò differenzi di dettagliu.
There was no one in the room.	Ùn ci era nimu in a sala.
I had help from other members here.	Avia aiutu da altri membri quì.
Many dogs seem to like to rest right on the street.	Parechje cani parenu piace à riposà ghjustu in a strada.
When one thing becomes two, it is usually bad.	Quandu una cosa diventa duie, di solitu hè male.
Now continue to his home.	Avà seguitate à a so casa.
But she will get over it.	Ma ella averà da sopra.
Sign up now and get full access !.	Iscriviti avà è uttene un accessu cumpletu !.
They had not seen each other for more than eight months.	Ùn s'eranu vistu da più di ottu mesi.
We let go of fear.	Avemu lasciatu a paura.
Individuals in this age group develop and construct their food choices.	L'individui in questu gruppu di età sviluppanu è custruiscenu e so scelte alimentari.
He seemed to be in excellent physical condition and in good shape.	Paria in una cundizione fisica eccellente è in una bona furmazione.
I had known him, and so confused the problem.	L'avia cunnisciutu, è cusì cunfusu u prublema.
But little seemed to have changed.	Ma pocu pareva avè cambiatu.
They were beyond vision, in itself a new concept.	Eranu oltre a visione, in sè stessu un novu cuncettu.
Next week is pretty early.	A settimana prossima hè abbastanza prestu.
Further study of this relationship is needed.	Ulteriore studiu di sta relazione hè necessariu.
I was guided and we just got up and I did.	Eru guidatu è avemu ghjustu alzatu è l'aghju fattu.
The other case is similar.	L'altru casu hè simile.
A word of advice.	Una parolla di cunsigliu.
Of course, it’s not just you.	Di sicuru, ùn hè micca solu voi.
We hope you enjoy and are safe.	Speremu chì vi divertite è site sicuru.
I can’t think of one at the moment.	Ùn possu micca pensà à unu in u mumentu.
It causes cancer.	Provoca cancru.
I think it’s time to take a stand.	Pensu chì hè ora di piglià una pusizione.
Once you’ve learned how to cook, it’s best.	Una volta chì avete amparatu à cocilu, hè u megliu.
This has been true since the beginning of time.	Questu hè statu veru da u principiu di u tempu.
I went and got a life insurance policy the other day.	Sò andatu è aghju pigliatu una polizza d'assicuranza di vita l'altru ghjornu.
Like your mother.	Cum'è a to mamma.
Absolutely no red meat.	Assolutamente senza carne rossa.
I just stared.	Aghju fighjatu solu.
And just take a moment.	È basta à piglià un mumentu.
Follow from here.	Segui da quì.
Very very clean.	Moltu assai pulitu.
Sweet then strong.	Dolce poi forte.
Can this be useful to you? 	Questu pò esse utile per voi?
she asked.	ella dumandò.
It is false.	Hè falsu.
It was a beautiful wedding and we are so happy for them.	Era un bellu matrimoniu è simu tantu felici per elli.
Everything was destroyed.	Tuttu hè statu distruttu.
In the end, the player has to take control.	In fine, u ghjucatore hà da piglià u cuntrollu.
He said the boy was about my age.	Ellu disse chì u zitellu avia circa a mo età.
They were bad enough, but I could understand them.	Eranu abbastanza mali, ma li pudia capisce.
She was arrested.	Hè stata arrestata.
What was coming now? 	Chì venia avà ?
he wondered.	si dumandava.
But we have to call it quits.	Ma chjamà ci duvemu.
Feel what you want.	Sentu ciò chì vulete.
Please feel free to link this blog to other sites.	Per piacè sentite liberu di ligà stu blog à altri siti.
We were together eight years before we got married.	Eramu inseme ottu anni prima di maritari.
It’s your eyes and ears.	Sò i vostri ochji è l'arechje.
It’s here to cover a hole in the wall.	Hè quì per copre un burato in u muru.
Plus, it was an ideal rhythm for my new location.	In più, era un ritmu ideale per u mo novu locu.
That is, until it really happens.	Questu hè, finu à chì succede veramente.
My whole life has been full of challenges.	Tutta a mo vita hè stata piena di sfide.
You have to take this under your fingertips.	Avete da piglià questu sottu i vostri ditte.
Play with dogs again.	Ghjucà di novu cù i cani.
I agree with you both.	Sò d'accordu cun voi tramindui.
But that is not my question.	Ma questu ùn hè micca a mo quistione.
I won't be long.	Ùn saraghju longu.
I'll take care of it.	Mi guarderaghju.
Throw your hands.	Lanciate e mani.
Do it.	Fà fà.
We take lots of pictures, play and eat.	Facemu parechje ritratti, ghjucà è manghjà.
The real strength is the knowledge that “you handle”.	A vera forza hè a cunniscenza chì "tu manighjà".
It was great for me.	Era grande per mè.
She was so excited.	Era cusì eccitata.
But his body was short.	Ma u so corpu era cortu.
I was bred with horses but had stopped years earlier.	Eru criatu cù i cavalli ma avia firmatu anni prima.
We’ve come a long way since our first day of training.	Avemu avutu una longa strada da u nostru primu ghjornu di furmazione.
It works, though.	Funziona, però.
Press hard enough to spread the skin.	Pressu abbastanza forte per sparghje a pelle.
You’re going to be an older kid, now.	Avete da esse un zitellu maiò, avà.
Here is my code.	Eccu u mo codice.
It will be a good practice for you.	Serà una bona pratica per voi.
He dropped his shirt on the ground.	Abbandunatu a cammisa in terra.
Well, as far as I'm concerned.	Ebbè, finu à ciò chì và.
He left me in need of my sister.	Mi lasciò bisognu di a mo surella.
He lowered his head as if he had been shot.	Abbassò a testa cum'è s'ellu avia statu sparatu.
All levels of experience are welcome.	Tutti i livelli di sperienza sò benvenuti.
In the air, it was pure business.	In l'aria, era pura affari.
Just answer the question for the case study.	Basta à risponde à a quistione per u studiu di casu.
But to understand why, you need to understand its bottom line.	Ma per capisce perchè, avete bisognu di capisce u so fondu.
She was at home the day before.	Era in casa soia u ghjornu prima.
If there is enough of you.	S'ellu ci hè abbastanza di voi.
I decided to take my life in my own hands.	Decidiu di piglià a mo vita in e mo mani.
One of them left the room.	Unu di elli abbandunò a stanza.
The door can be opened to one side or completely removed.	A porta pò esse aperta da un latu o completamente eliminata.
It's not worth it.	Ùn vale a pena.
See those numbers, you know where the person was born.	Vede quelli numeri, sapete induve a persona hè nata.
The world wants peace.	U mondu vole tranquillità.
Sorry guys, I should have shown you hours ago.	Scusate ragazzi, vi duverebbe mostratu ore fà.
It crumbles.	Si sfascieghja.
It’s not enough and it’s not fair and it’s not fair.	Ùn hè micca abbastanza è ùn hè micca ghjustu è ùn hè micca ghjustu.
Work in the most dangerous part.	U travagliu in a parte più periculosa.
It was special.	Era speciale.
I want action.	Vogliu azzione.
In this chair, this thing.	In questa sedia, sta cosa.
He could take me home with me.	Puderia piglià a casa cun mè.
A lot of people do.	Assai genti facenu.
I don’t have time to look for a parking space.	Ùn aghju micca u tempu di circà un parcheghju.
So it’s not impossible for everyone just because it’s for you.	Allora ùn hè micca impussibile per tutti solu perchè hè per voi.
I didn’t even know his name.	Ùn sapia mancu u so nome.
And in this respect none of us can compare with him.	È in questu rispettu nimu di noi ùn pò esse paragunatu cun ellu.
The message reference number has not been touched.	U numeru di riferimentu di u messagiu ùn hè micca toccu.
My thoughts are with the local community.	I mo pensamentu sò cù a cumunità lucale.
It was a dark job.	Era un travagliu scuru.
They had to play.	Avianu à ghjucà.
Then he went and died on her.	Allora era andatu è hè mortu annantu à ella.
The two men are confused and in pain, but expect to survive.	I dui omi sò cunfusi è in dulore, ma s'aspittavanu à sopravvive.
But it goes further than most.	Ma và più luntanu da a maiò parte.
So, they are not detailed here.	Cusì, ùn sò micca detallati quì.
You need to enter it on a regular basis to see the results.	Avete bisognu di entre in una basa regulare per vede i risultati.
The classes he tried are coded.	E classi ch'ellu provava sò codice.
We see it as a very different place.	Videmu cum'è un locu assai diversu.
No one should think that.	Nimu ùn deve pensà chì.
I was very surprised.	Eru assai sorpresu.
Yes it is.	Iè, hè.
From your point of view, it’s money for nothing.	Da u vostru puntu di vista, hè soldi per nunda.
At least he knew his secret.	Almenu hà cunnisciutu u so sicretu.
See, it wasn’t necessary.	Vede, ùn era micca necessariu.
It will be hard.	Serà duru.
Like any block.	Cum'è ogni bloccu.
But he kept talking.	Ma continuò à parlà.
It broke down in a few more minutes, though.	Avaria in altri pochi minuti, però.
I had met him before.	L'avia scontru prima.
He was the first.	Era u primu.
Here are some of his thoughts.	Eccu alcuni di i so pinsamenti.
But there is still no decision to be made on this.	Ma ùn ci hè ancu nisuna decisione presa in questu.
Remember your early morning, from the moment you opened your eyes.	Ricurdativi di a vostra prima matina, da u mumentu chì avete apertu l'ochji.
Caused by an accident.	Causatu da un accidente.
One can take the part further as the environment.	Un pò piglià a parte oltre cum'è l'ambiente.
I pushed the button up and waited, and nothing happened.	Aghju spintu u buttone up è aspittatu, è nunda hè accadutu.
Significant weight loss is a bad sign.	A perdita di pisu significativa hè un male signu.
Very very significant.	Moltu assai significativu.
So it was really an opportunity for us.	Dunque hè stata veramente una opportunità per noi.
But not for lack of trying.	Ma micca per mancanza di pruvà.
It's crazy.	Hè pazzu.
The panel made changes in response to comments received.	U pannellu hà fattu cambiamenti in risposta à i cumenti ricevuti.
Not a bad thing.	Ùn hè micca una cosa male.
Large glass windows.	Grandi finestri di vetru.
I thought I had.	Pensu chì avia avutu.
I played fewer games than the others.	Aghju ghjucatu menu ghjochi cà l'altri.
I hope to put it into action next year.	Spergu di mette in azzione l'annu prossimu.
There are two weeks or so before the new help comes.	Ci sò duie settimane o più prima chì u novu aiutu vene.
But this condition cannot be reached by a specific experience.	Ma sta cundizione ùn pò esse ghjunta per una sperienza specifica.
I never heard from her again.	Ùn aghju mai più intesu da ella.
I think the problem is the machine.	Pensu chì u prublema hè a macchina.
We haven’t heard the last of this, obviously.	Ùn avemu micca intesu l'ultimu di questu, ovviamente.
Unfortunately, our business was not open.	Sfortunatamente, u nostru cummerciu ùn era micca apertu.
In less than two months, my daughter will be here.	In menu di dui mesi, a mo figliola serà quì.
You can’t go wrong with either.	Ùn pudete micca sbaglià cun nè.
I'll take it in an hour.	L'aghju da piglià in un'ora.
I sometimes think it was more than that.	Mi capita di pensà chì era più di questu.
Stir until smooth.	Imbulighjate finu à lisu.
Here it is.	À quì.
His blue eyes fixed on the conductor.	I so ochji turchini fissi nantu à u cunduttore.
It was just an idea.	Era solu una idea.
It was still dark, but it wouldn’t be long.	Era sempre bughju, ma ùn saria micca longu.
We put it back on, which we had never done before.	Ci pusemu in daretu, chì ùn aviamu mai fattu prima.
My company is your customer, not me.	A mo cumpagnia hè u vostru cliente, micca mè.
The kids have to work.	I zitelli anu da travaglià.
Black and white and black.	Neru è neru è neru.
They stared at him in silence.	Li fighjanu in silenziu.
We finish things in an hour.	Finitemu e cose in una ora.
It was hard to stop them from escaping to the market.	Era difficiuli di impediscenu di scappà à u mercatu.
I do the same for her.	Facciu a stessa cosa per ella.
No transfer band is deleted.	Nisuna banda di trasferimentu hè eliminata.
They are literally thousands of dollars for a phone.	Sò literalmente millaie di dollari per un telefunu.
Of which there is only one.	Di quale ci hè solu unu.
We cannot escape the responsibility of life.	Ùn pudemu micca scappà da a responsabilità di a vita.
I need more than you.	Aghju bisognu di più chè tè.
If he’s human, he has a fun way of showing up.	S'ellu hè umanu, hà una manera divertente di dimustrà.
But probably not.	Ma prubabilmente micca.
Sometimes a mom knows better.	Calchì volta una mamma sà megliu.
Even the cost of the land itself perhaps.	Ancu u costu di a terra stessu forse.
You have to see.	Avete da vede.
Eating well is learned.	Manghjà bè s'ampara.
Those who work for me learn from someone else.	Quelli chì travaglianu per mè imparanu da qualcunu altru.
No one knows the answer.	Nimu sà a risposta.
If you change your mind, you just go back.	Se cambiassi d'idea, avete solu vultà.
For those of a certain age.	Per quelli di una certa età.
Add more milk if it is too thick.	Aghjunghjite più latte si troppu grossu.
This is just a sample.	Questu hè solu una mostra.
It made him laugh.	L'hà fattu ride.
Some do.	Certi li facenu.
Observations have been made.	L'osservazioni anu fattu.
You don’t have to.	Ùn avete micca bisognu.
In my new book.	U mo novu libru.
Go to work.	Andate à travaglià.
I gave the short version.	Aghju datu a versione corta.
In relation to the base station.	In relazione cù a stazione di basa.
She chose to fight.	Ella hà sceltu di cummattiri.
Too dead.	Troppu morti.
Make sure you have no other plans.	Assicuratevi chì ùn avete micca altri piani.
If he had it himself, now that he thought about it.	Si avia ellu stessu, avà chì ci pensava.
I will never forget you.	Ùn ti scurdaraghju mai.
There are two separate components here.	Ci sò dui cumpunenti separati quì.
He saw too much and, at the same time, not enough.	Vide troppu è, à tempu, micca abbastanza.
It is the opposite.	Hè u cuntrariu.
I will tell you exactly what they do.	Vi dicu esattamente ciò chì facenu.
I don’t really want to talk.	Ùn vogliu micca veramente parlà.
We have seen it in other countries.	Avemu vistu in altri paesi.
A source of traffic every few days.	Una fonte di trafficu ogni pochi ghjorni.
Few have reported complete changes.	Pochi anu riportatu cambiamenti cumpleti.
However, this is not the case with video games.	Tuttavia, questu ùn hè micca u casu cù i video games.
The real person to your heart.	A persona vera à u vostru core.
I need to see it.	Aghju bisognu di vede.
Before a camera was ever turned on.	Prima chì una camera era mai accesa.
He had failed, failed, failed.	Avia falluta, falluta, falluta.
I opened the window, and went out the blue.	Aghju apertu a finestra, è fora di u turchinu.
She can be a very good contact.	Ella pò esse un cuntattu assai bonu.
I will try again.	Pruvaria di novu.
She allowed him to save face.	Ella hà permessu per ellu di salvà a faccia.
If you grow old, you die.	Sè invechjate, mori.
That is to say, if you think that one is equal to three.	Vale à dì, s'è pensate chì unu hè uguali à trè.
Wait a few seconds and then release it.	Aspettate uni pochi di seconde è poi liberallu.
This meant that it would be useful at a low energy point.	Questu significava chì seria utile à un puntu di energia bassu.
Just comment on them.	Basta à cumentà elli.
Please pass it on to everyone you know.	Per piacè trasmette à tutti quelli chì cunnosci.
First she laughs, but then she cries.	Prima si ridi, ma poi pienghje.
It’s never been over.	Ùn hè mai più.
They leave the bathroom.	Partenu da u bagnu.
I was running against the politics of the empty chair.	Eru corsa contru à a pulitica di a sedia viota.
He also helped in spite of himself.	Ancu aiutavi malgradu sè stessu.
Well, my place is here.	Ebbè, u mo locu hè quì.
If you win, you have both.	Se vincite, avete tutti dui.
The blood began to flow.	U sangue hà cuminciatu à scorri.
Don’t stay, don’t work, lose money.	Ùn restate micca, ùn travagliate micca, perde soldi.
I have a bad turn.	Aghju una mala volta.
I’ve seen him grow, change, and obviously love.	L'aghju vistu cresce, cambià, è ovviamente amatu.
You’ve got it all.	Avete avutu tuttu.
I hope the match between them will be great.	Spergu chì a partita trà elli serà grande.
They should be enough.	Duverebbe esse abbastanza.
There are other cases.	Hanu altri casi.
I think the whole state knew.	Pensu chì tuttu u statu sapia.
I hope you find it useful or at least interesting.	Spergu chì u truverete utile o almenu interessante.
This value can take many forms.	Stu valore pò piglià parechje forme.
Of course, everyone likes to have money, but so often it causes problems.	Di sicuru, tutti li piace à avè soldi, ma cusì spessu causa prublemi.
I want to understand your point of view.	Vogliu capisce u vostru puntu di vista.
In the winter, hours can be reduced, see website for details.	In l'invernu, l'ore pò esse ridutta, vede u situ web per i dettagli.
None of us would want to.	Nisunu di noi vuleria.
Some of the boys beat him badly.	Certi picciotti l'anu battutu male.
If it does, listen and pull right away.	S'ellu si faci, ascolta è tira immediatamente.
But suppose you are right.	Ma supponemu chì avete ragione.
They could sleep and eat.	Puderanu dorme è manghjà.
I just wanted my mom free.	Vuliu solu a mo mamma libera.
Because she’s fantastic.	Perchè ella hè fantastica.
Here you can see how it works.	Quì pudete vede cumu si travaglia.
I saw him when he was in his apartment.	L'aghju vistu quandu era in u so appartamentu.
He feels anger and loss again.	Sente torna a rabbia è a perdita.
For my people.	Per u mo populu.
You did what you did for yourself.	Avete fattu ciò chì avete fattu per voi.
He will probably try again.	Probabilmente pruverà di novu.
But our third time here.	Ma a nostra terza volta quì.
We have a year on this.	Avemu un annu in questu.
He has not yet decided which one he will take.	Ùn hà ancu decisu quale ellu pigliarà.
And it’s not clear if he can do it.	È ùn hè micca chjaru se pò fà.
Someone has to provide the application.	Qualchissia hà da furnisce a dumanda.
I feel like a part of her is gone at that point.	Sentu chì una parte di ella hè andata à quellu puntu.
It was someone.	Era qualcunu.
It was hard not to tell you.	Era difficiuli di ùn vi dicu.
No one hears it.	Nimu ùn sente.
He has come.	Hè vinutu.
I started taking pictures.	Aghju cuminciatu à piglià ritratti.
It can be clarified.	Pò esse clarificatu.
Please don’t let me write anything more about me.	Per piacè ùn lasciate micca scrive nunda di più nantu à mè.
At this point you can expect something from me.	À questu puntu pudete aspittà qualcosa da mè.
It is an important part of our economy.	Hè una parte impurtante di a nostra ecunumia.
Say his name twice.	Dite u so nome duie volte.
Obtain the data.	Ottenutu i dati.
Normally, email will not be a problem.	Normalmente, l'email ùn serà micca un prublema.
Who loved you, wanted you.	Chì t'hà amatu, ti vulia.
He was not old.	Ùn era vechju.
We had to eat.	Avemu avutu à manghjà.
For larger events, it could be less than a day.	Per avvenimenti più grande, puderia esse menu di un ghjornu.
Arrive first.	Arrivate prima.
Everyone in my family has blue eyes, everyone.	Tutti in a mo famiglia anu l'ochji turchini, tutti.
So yes, they have differences.	Allora sì, anu differenzi.
They saw him do it.	L'anu vistu fà.
I didn’t know what to say to anyone.	Ùn sapia cosa dì à nimu.
All his things were always everywhere in the apartment.	Tutte e so cose eranu sempre in ogni locu in l'appartamentu.
Well, he did and no answer.	Ebbè, hà fattu è senza risposta.
Order one today !.	Ordine unu oghje !.
And this view spreads.	È sta vista si sparghje.
Body weight is measured once a week.	U pesu di u corpu hè misuratu una volta à settimana.
A request was made.	Una dumanda hè stata fatta.
It was.	Hè statu.
It would be really nice to see her.	Saria veramente bè di vedela.
I recognized a nose, the green of his eyes.	Aghju ricunnisciutu un nasu, u verde di i so ochji.
Economy and security.	L'ecunumia è a sicurità.
I’m not angry.	Ùn sò micca arrabbiatu.
A house that needs to be bought.	Una casa chì deve esse compru.
After a while we returned to my place.	Dopu qualchì tempu avemu tornatu à u mo locu.
The old man knocked you down.	U vechju t'hà fattu falà.
LAST	ULTIMA
But he had not ordered her to move away.	Mais il ne lui avait pas ordonné de s'écarter.
At least they did it until recently.	Almenu l'anu fattu finu à pocu tempu.
I tell them to forget.	Li dicu di scurdà.
Put it on my dirty shirt.	Mettitelu in a mo cammisa brutta.
It’s a bit like a map.	Hè un pocu cum'è una mappa.
Communication is limited.	A cumunicazione hè limitata.
I knew what you were thinking.	Sapia ciò chì pensavate.
I knew she would.	Sapia ch'ella avissi.
Trade proudly if you ask us.	Cummerciu fieru se ci dumandate.
It’s less likely that he started writing here.	Hè menu prubabile chì hà cuminciatu à scrive quì.
But I knew they were right.	Ma sapia ch'elli avianu ragione.
He had opened it.	L'avia aperta.
I was away from the computer.	Eru luntanu da l'urdinatore.
Let’s focus on the proof of and.	Fighjemu nantu à a prova di è.
And only them.	È solu elli.
They just missed the meeting.	Solu mancavanu a riunione.
These studies have had more mixed results.	Questi studii anu avutu risultati più mischiati.
I also thought about getting a job.	Aghju ancu pensatu à avè un travagliu.
It was also hot.	Era ancu calda.
We are a close-knit group of people and we feel like family.	Semu un gruppu strettu di persone è ci sentimu cum'è famiglia.
All the while, he talks to me.	Tuttu u tempu, mi parla.
I just wouldn’t.	Solu ùn saria micca.
She trembled free.	Si tremò libera.
Words don’t hurt them, nor do pictures.	E parolle ùn li feranu, nè e foto.
Give it and take it.	U dà è piglià.
The expression on his face did not change.	L'espressione di a so faccia ùn hà micca cambiatu.
I never need it.	Ùn mi serve mai.
There is no common sense between us.	Ùn ci hè micca un bonu sensu trà noi.
It’s not clear who can really fight.	Ùn hè micca chjaru chì veramente pò cummattiri.
Only a thought kept coming back to his head.	Solu un pensamentu continuava à vultà in a so testa.
Just walk away.	Basta alluntanassi.
I said no, no vote, no rights.	Ùn aghju micca dettu, nè votu, nè diritti.
I find it easy to learn how to use digital communication tools.	Mi pare faciule d'amparà à aduprà strumenti di cumunicazione digitale.
I don't want him to say his name.	Ùn vogliu micca ch'ellu parlassi u so nome.
It was really good to do that.	Hè stata veramente bè per fà cusì.
It was nine-thirty-seven.	Eranu nove è trenta sette.
We are truly the perfect couple.	Semu veramente a coppia perfetta.
It comes down to another question.	Hè ghjuntu à una altra quistione.
He nodded again, turning slightly towards me but without looking at me.	Annuò di novu, vultendu ligeramente versu mè ma senza mi fighjulà.
I was out of work doing that.	Sò statu fora di u travagliu chì.
This is the five step process.	Questu hè u prucessu di cinque fasi.
I was right about certain things.	Avia ragiò annantu à certe cose.
This is pretty big.	Questu hè abbastanza grande.
The reports were received quickly and were of good quality.	I rapporti sò stati ricevuti rapidamente è eranu di bona qualità.
The first few months will pass before you know it !.	I primi mesi seranu passati prima di sapè !.
A different length can be used if the application requires it.	Una lunghezza diversa pò esse usata se l'applicazione necessita.
People forget about that.	A ghjente si scurdate di quessa.
Very much so.	Assai tantu.
Imagine that as the first line of the description.	Imagine cum'è a prima linea di a descrizzione.
This equipment is known as ground station.	Stu equipamentu hè cunnisciutu com'è stazione di terra.
I loved that they were good for the whole family.	Aghju amatu chì eranu boni per tutta a famiglia.
Children need something like this to scare them.	I zitelli anu bisognu di qualcosa cusì per teme.
I was calm.	Eru calmu.
It just doesn’t work that way.	Simply ùn funziona micca cusì.
She was brought in earlier this evening.	Hè stata purtata prima sta sera.
I fight back and win the set.	Mi batteraghju è vincu u set.
, but it won’t be.	, ma ùn serà micca.
However, this is changing rapidly.	Tuttavia, questu hè cambiatu rapidamente.
The facts are observations or measurements about the world.	I fatti sò osservazioni o misurazioni nantu à u mondu.
Yes, you have to get to class.	Iè, duvete ghjunghje à a classe.
There is no backlight.	Ùn ci hè micca retroilluminazione.
Everything you get is from what you do.	Tuttu ciò chì uttene hè da ciò chì fate.
She says sure.	Ella dice sicuru.
This was a marriage of science and soul.	Questu era un matrimoniu di scienza è anima.
And so, and so.	È cusì, è cusì.
On the computer.	Nantu à l'urdinatore.
But the bottom line is the music.	Ma u fondu hè a musica.
So, this link is tight.	Dunque, questu ligame hè strettu.
His voice trembled.	A so voce tremò.
It just didn’t make sense to me.	Solu ùn avia micca sensu per mè.
You know what to expect from him.	Sapete ciò chì avete da ottene da ellu.
Using factor analysis, six factors were identified.	Utilizendu l'analisi di fattori sò stati identificati sei fattori.
But this feels so different.	Ma questu si senti cusì diversu.
Going fast can be expensive.	Andà prestu pò esse caru veloce.
Think it’s a little hot.	Pensate chì hè un pocu caldu.
Train out of town that same day.	Train fora di a cità quellu stessu ghjornu.
Advanced menu cells.	Cellule menu avanzate.
It’s your choice.	Hè a vostra scelta.
I doubt he does.	Dubitu ch'ellu faci.
But it will be a matter of record.	Ma serà fattu una materia di record.
But that was the question of timing and character.	Ma questu era a dumanda di i tempi è u caratteru.
In principle, it was recommended that these be limited to thirty participants.	In principiu, era cunsigliatu chì questi esse limitati à trenta participanti.
Don’t try to force yourself to sleep.	Ùn pruvate micca di furzà à dorme.
There was always good music in the house.	Ci era sempre una bella musica in casa.
We sent a police officer to check.	Avemu mandatu un ufficiale di pulizza per verificà.
I only knew the names of the children.	Sapia solu i nomi di i zitelli.
Hit them hard, really hard.	Colpiteli duramente, veramente duru.
Buildings rise and fall.	L'edificazioni si alzanu è falanu.
They understood the concept.	Anu capitu u cuncettu.
We would be much better off without them.	Sariamu assai megliu senza elli.
She said she wanted to go home.	Ella disse chì vulia andà in casa.
If something happens, it is completely out of our control.	Se qualcosa succede, hè completamente fora di u nostru cuntrollu.
Plus a husband and a career.	Plus un maritu è ​​una carriera.
I'm in bed at the hotel.	Sò in lettu à l'hotel.
And there never will be.	È ùn ci sarà mai.
But of course it has its uses.	Ma di sicuru hà u so usu.
Take a break.	Pigliate un riposu.
A sense that nothing makes enough sense.	Un sensu chì nunda ùn hà abbastanza sensu.
He is not wearing a shirt.	Ùn porta micca una cammisa.
If you want to follow the changes, you have to do it yourself.	Se vulete seguità i cambiamenti, avete da fà da sè stessu.
I take a step back and he moves towards me.	Aghju fattu un passu in daretu è si movi versu mè.
I’m not sure I believe that.	Ùn sò micca sicuru chì crede.
But it must have its limits.	Ma deve avè i so limiti.
Only one option.	Solu una opzione.
The last one was pretty cool.	L'ultimu era bellu bellu.
So if they run into third and fail, the game is over.	Allora s'elli correnu in terzu è fallenu, u ghjocu hè finitu.
In that land no one knew who he was.	In quella terra nimu sapia quale era.
And the state can be changed by pure functions.	È u statu pò esse cambiatu da funzioni puri.
It wasn’t for him.	Ùn era micca per ellu.
Under heavy guard, of course.	Sottu guardia pesante, sicuru.
So it’s settled then.	Allora hè stallatu allora.
I had fun tonight.	Mi sò divertitu sta notte.
I feel so much better.	Mi sentu tantu megliu.
The way to crush families is to crush women.	A manera di scumpressà e famiglie hè di scumpressà e donne.
So far, the system has done well.	Finu a ora, u sistema hà fattu bè.
Due to the nature of the process, they are limited in form factor.	A causa di a natura di u prucessu, sò limitati in fattore di forma.
Or maybe someone else.	O forse qualcunu altru.
When he was home, it was just a week.	Quandu era in casa, era appena una settimana.
He served in this role until his death.	Hà servitu in stu rolu finu à a so morte.
There are certain limitations in this study.	Ci sò certe limitazioni in stu studiu.
An overall score was not provided.	Un puntuazione globale ùn hè statu furnitu.
I don’t know about that.	Ùn sò micca sapè di questu.
A man comes out of the back room.	Un omu esce da a stanza di daretu.
We can’t dream, you know.	Ùn pudemu micca sognu, sapete.
I never thought anything about failure.	Ùn aghju mai pensatu nunda à u fallimentu.
They can wait as long as necessary.	Puderanu aspittà quant'è necessariu.
The village was silent.	U paese stava in silenziu.
The strange reality of living with this thing.	A strana realtà di campà cù sta cosa.
Instead his career was cut short thanks to a terrible accident.	Invece a so carriera hè stata corta grazia à un terribili accidente.
We can take care of the rest for you.	Pudemu piglià a cura di u restu per voi.
I’m pretty sure he made his week.	Sò abbastanza sicuru chì hà fattu a so settimana.
It is always completely new and no databases attached except the default ones.	Hè sempre cumplettamente novu è nisuna basa di dati attaccata eccettu quelli predeterminati.
Just use your real name.	Basta aduprà u vostru nome veru.
Friends can help, but they can’t lose weight for you.	L'amichi ponu aiutà, ma ùn ponu micca perde u pesu per voi.
It was so clear and so obvious.	Era cusì chjaru è cusì evidente.
We thought about it, but didn’t go for a walk.	Avemu pensatu à quessa, ma ùn hè micca andatu à spassighjà.
He said nothing for several minutes.	Ùn hà dettu nunda per parechji minuti.
Let me give you an example from my experience.	Lasciami dà un esempiu di a mo sperienza.
I will check these resources.	Verificaraghju queste risorse.
So there was a need for action.	Dunque ci era bisognu di azzione.
The movie is good.	U filmu hè bonu.
No stress, no fun.	Nisun stress, senza divertimentu.
Last night I only saw new cars.	A notte scorsa aghju vistu solu vitture novi.
Wear your clothes more than once.	Purtate i vostri vestiti più di una volta.
I get excited about the little things.	Mi entusiasmu di e cose petite.
We’ll get to that soon.	Avemu da piglià subitu questu.
Please act as an adult as possible.	Per piacè agisce cum'è un adultu quant'è pussibule.
Then the cat got up and started walking towards his car.	Allora u ghjattu s'arrizzò è cuminciò à marchjà versu a so vittura.
Maybe it was because she never had to play the doctor herself.	Forse era perchè ùn hà mai avutu à ghjucà u duttore ella stessu.
I mean, we’ve never done this before.	Vogliu dì, ùn avemu mai fattu questu prima.
Here are some programs we support as an organization.	Eccu alcuni prugrammi chì sustenemu cum'è urganizazione.
Or the way they don’t keep them, rather.	O a manera ch'elli ùn li mantene micca, piuttostu.
This is something I need in my life.	Questu hè qualcosa chì aghju bisognu in a mo vita.
I just want to go back.	Vogliu solu torna.
They both work for the good of the community.	Tramindui travaglianu per u bè di a cumunità.
If they arm, we have weapons.	S'elli armanu, duvemu arme.
When nothing is real, there is nothing to fear.	Quandu nunda hè reale, ùn ci hè nunda à teme.
I wouldn’t want it at home anymore.	Ùn vularia più in casa.
We have written a list of safety instructions.	Avemu scrittu una lista di istruzzioni di sicurità.
Your good behavior is the fruit of that love.	U vostru bonu cumpurtamentu hè u fruttu di quellu amore.
Just explain what the treatment options are.	Spiega solu ciò chì l'opzioni di trattamentu sò.
They know we live, but they don’t know where we are.	Sapenu chì campemu, ma ùn sanu micca induve simu.
Once you have it, run the program and follow its steps.	Una volta l'avete, eseguite u prugramma è seguitate i so passi.
I didn’t cause any of this.	Ùn aghju micca causatu nunda di questu.
It was a good team.	Era una bona squadra.
Our goal is reality.	U nostru scopu hè a realità.
Maybe it’s okay if you use my table to sleep.	Forse hè bonu se aduprate a mo tavola per dorme.
He knew it himself.	A sapia ellu stessu.
However, this task is very difficult for most people.	Tuttavia, stu compitu hè assai difficiule per a maiò parte di a ghjente.
We’ve seen that week after week out there in these discussions.	Avemu vistu chì settimana dopu settimana fora quì in queste discussioni.
They recorded their daily activities, both at home and away from home.	Anu registratu e so attività di ogni ghjornu, sia in casa sia fora di a so casa.
The point of impact became his mouth.	U puntu di impattu hè diventatu a so bocca.
I knew his shit, though.	Sapia a so merda, però.
Except that’s always going to happen.	Salvu chì hè sempre da succede.
It seemed as if he had been there for years, not hours.	Paria cum'è s'ellu ci era dapoi anni, micca ore.
Taste and add salt if necessary.	Tastate è aghjunghje sali se ne necessariu.
That’s not what I wanted to hear him say.	Ùn hè micca ciò chì vulia sente ellu dì.
Something had to change.	Qualcosa avia da cambià.
Then pull the two loads again.	Allora tira i dui carichi di novu.
I was completely lost here.	Eru completamente persu quì.
I would love to know what happened.	Mi piacerebbe sapè ciò chì hè accadutu.
Which meant she would have to learn more from another source.	Chì significava ch'ella avissi da sapè di più da un'altra fonte.
You’ve been here for three months.	Avete statu quì per trè mesi.
I will say this, it is very good for the price.	Diceraghju questu, hè assai bonu per u prezzu.
I couldn’t think of it.	Ùn pudia pensà.
Minutes ago, they removed the bag of evidence from the house.	Minuti fà, anu cacciatu u saccu di evidenza da a casa.
Talking to my brothers like you.	Parlendu à i mo fratelli cum'è tù.
If you want to get real technical information about it.	Sè vo vulete acquistà veri tecnicu circa lu.
Then they were.	Allora sò stati.
That leaves five weeks.	Chì lascia cinque settimane.
Not my problem.	Ùn u mo prublema.
She wanted him to see her and long for her.	Ella vulia ch'ellu a veda è a brama.
It’s even better if you go to college in an interesting place.	Hè ancu megliu se vai à l'università in un locu interessante.
Until the night his daughter is taken.	Finu à a notte chì a so figliola hè pigliatu.
The employees in the office must say they were very kind.	L'impiegati in l'uffiziu devi dì chì eranu assai gentili.
You can tell they have a mind of their own.	Puderete dì chì anu una mente propria.
Again, this provides another opportunity for infection.	In novu, questu furnisce una altra opportunità per l'infezione.
No line below.	Senza linea sottu.
I have to find her.	Aghju da truvà ella.
I can't wait any longer.	Ùn possu più aspittà.
Only with a difference.	Solu cù una diferenza.
They had six children.	Avianu sei figlioli.
Then you’re done.	Allora avete finitu.
Otherwise, their presence has been minimal through three games.	Altrimenti, a so prisenza hè stata minima attraversu trè partiti.
With training, anyone can create one at zero cost.	Cù furmazione, qualcunu pò creà unu à costu zero.
Within the country, everything is under control.	Dentru u paese, tuttu hè cuntrullatu.
But he was not happy.	Ma ùn era micca cuntentu.
Everyone has contributed and, one way or another, everyone has used it.	Tuttu u mondu hà cuntribuitu è, d'una manera o di l'altru, tutti l'utilizanu.
There is nothing more like that out there.	Ùn ci hè nunda più cusì quì fora.
And the photo is true.	È a foto hè vera.
Someone can tell me the reason why this happened.	Qualchissia mi pò dì u mutivu per quessa hè accadutu.
I had to change direction several times.	Aviu avutu à cambià a direzzione parechje volte.
There is something in this.	Ci hè qualcosa in questu.
Not everything in life is the way you want it to be.	Micca tuttu in a vita hè a manera chì vulete esse.
The second window is missing.	A seconda finestra manca.
This can, at times, produce strange results.	Questu pò, à volte, pruduce risultati strani.
Foot traffic in and out was constant.	U trafficu di pede in è fora era custanti.
These things can be good, or bad.	Queste cose ponu esse bè, o male.
He disappeared so quickly that we both laughed.	Hè sparitu cusì prestu chì avemu ridia tramindui.
Order continued to be the rule of the day.	L'ordine cuntinuava à esse a regula di u ghjornu.
His mouth is on my lips, my neck.	A so bocca hè nantu à i mo labbre, u mo collu.
However, this concept has been changed recently.	Tuttavia, stu cuncettu hè statu cambiatu recentemente.
I wonder what else happens.	Mi dumandu chì altru succede.
Contact our office if you would like to discuss your case.	Cuntattate u nostru uffiziu se vulete discutiri u vostru casu.
People encounter other meanings at work.	E persone scontranu altri significati à u travagliu.
Now you need concentration.	Avà avete bisognu di cuncentrazione.
Actually, I just enjoyed working out.	In verità, aghju ghjustu piacè di travaglià.
I understand and can make sure the complications are removed.	Capiscu è possu fà chì e cumplicazioni sguassate.
We don’t go very far.	Ùn andemu micca assai luntanu.
Six weeks from diagnosis to end.	Sei settimane da u diagnosticu à a fine.
The following information is available for your use.	L'infurmazioni seguenti sò dispunibuli per u vostru usu.
It was simple and to the point.	Era simplice è à u puntu.
I set up an extremely easy plan.	Aghju stabilitu un pianu estremamente faciule.
Many pictures fall from the walls.	Parechji ritratti cascanu da i mura.
Not that planning could help.	Micca chì a pianificazione puderia aiutà.
I don’t have good parents.	Ùn aghju micca boni genitori.
Well, don’t do that.	Ebbè, ùn fate micca allora.
You were great, by the way.	Erate fantastichi, per via.
They live for today.	Vivenu per oghje.
Maybe that’s why he’s sick now.	Forse hè per quessa ch'ellu hè malatu avà.
The problem was finding one in a tree shape.	U prublema era truvà unu in una forma d'arburu.
He didn’t see them.	Ùn li hà vistu.
Not much, but it was enough.	Micca assai, ma era abbastanza.
There was nothing under that name.	Ùn ci era nunda sottu à quellu nome.
I think it would be really helpful.	Pensu chì seria veramente utile.
The process is very easy.	U prucessu hè assai faciuli.
I hadn’t even thought about it since I was gone.	Ùn ci avia mancu pensatu da quandu era partitu.
That’s why things are like this.	Hè per quessa chì e cose sò cusì.
And he stretches out his hands.	E mani stende.
There would be no escape.	Ùn ci saria micca scappata.
I hope you haven’t broken it.	Spergu chì ùn l'avete micca rottu.
I do fun things.	Facciu cose divertenti.
So we are in a relationship.	Allora avemu in una relazione.
Sometimes it was impossible, but it is so.	Calchì volta era impussibile, ma hè cusì.
The reasons for this are unclear.	I mutivi di questu ùn sò micca chjaru.
Our customer service is really good.	U nostru serviziu di u cliente hè veramente bonu.
I often talk to people about this.	Parlu spessu à a ghjente nantu à questu.
It’s beyond me as well, but it actually always starts.	Hè oltre à mè cumu, ma in realtà principia sempre.
Sometimes falling and getting up is hard for him.	Calchì volta cascà è alzà hè difficiule per ellu.
Oh how times have changed.	Oh quantu i tempi sò cambiati.
He said it just to make it look good.	L'hà dettu solu per fà vede bè.
More details were not available at the time of writing.	Più dettagli ùn eranu micca dispunibili à u mumentu di a scrittura.
This is what we want.	Questu hè ciò chì vulemu.
But your life is of interest to someone of importance.	Ma a vostra vita hè di interessu à qualchissia di impurtanza.
But that was my point.	Ma questu era u mo puntu.
The evidence is briefly reviewed in this paper.	L'evidenza hè rivista brevemente in questu documentu.
Of course, they had their differences.	Di sicuru, anu avutu i so diffirenzii.
You can talk to others.	Pudete parlà à l'altri.
I really need it.	Aghju assai bisognu.
It makes me ready to write.	Mi rende pronta à scrive.
If she has to live so long.	S'ella deve campà tantu longu.
At the basic level, there wasn’t much.	À u livellu basicu, ùn ci era micca assai.
I might as well believe in him.	Puderaghju bè crede in ellu.
I’m not experienced enough.	Ùn sò micca abbastanza espertu.
I didn’t know you were sure.	Ùn sapia micca chì erate sicuru.
This should be a turning point in their work.	Questu avissi da esse un puntu di svolta in u so travagliu.
I didn’t want to say the words out loud.	Ùn vulia dì e parolle à voce alta.
He really did.	Daveru hà fattu.
There is a story behind this.	Ci hè una storia daretu à questu.
It’s a training mission.	Hè una missione di furmazione.
Repeat the process.	Repetite u prucessu.
City creation has begun and how this practice has changed over time.	A creazione di cità hà iniziatu è cumu sta pratica hà cambiatu cù u tempu.
I trust him.	Aghju fiducia in ellu.
Both authors contributed to the writing of the manuscript.	I dui autori anu cuntribuitu à a scrittura di u manuscrittu.
See where you are drawn.	Vede induve site disegnatu.
Yet it works like one here.	Eppuru funziona cum'è unu quì.
What does the line represent ?.	Chì rapprisenta a linea ?.
Cars are probably the best example.	I vitture sò probabilmente u megliu esempiu.
Stay away from other children.	Siate stati fora di l'altri figlioli.
It will open a new page.	Aprirà una nova pagina.
First, our culture has changed.	Prima, a nostra cultura hà cambiatu.
It's the smell.	È l'odore.
And people who really care don’t show obvious signs of problems.	È e persone chì veramente cura ùn mancanu micca segni evidenti di prublemi.
After that, separate your hair into two parts.	Dopu quì, siparate i vostri capelli in dui parti.
Confidence in this.	Cunfidenza in questu.
To be honest, though, I needed it.	Per esse onesto, però, ne avia bisognu.
We need to move on.	Avemu bisognu di spustà.
It feels cool and fire.	Sente frescu è focu.
It has been shown to be effective.	Hè dimustratu efficace.
The fields were completely empty.	I campi eranu completamente vioti.
The task is to add each number to that immediately before.	U compitu hè di aghjunghje ogni numeru à quellu immediatamente prima.
This was his home.	Questa era a so casa.
He must have read between the lines of things.	Deve avè lettu trà e righe di e cose.
But it wasn’t just a matter of numbers.	Ma ùn era micca solu una quistione di numeri.
The floor was not wood, but stone.	U pianu ùn era micca legnu, ma petra.
He does so.	Agisce cusì.
The only proper strategy for me was to go faster.	L'unica strategia propria per mè era di andà più veloce.
I can’t imagine why I didn’t want to do that.	Ùn possu micca imagine perchè ùn vulia micca fà.
They are about ten times more expensive than any other method.	Sò circa deci volte più caru cum'è qualsiasi altri metudi.
They could use this again.	Puderanu aduprà questu novu.
Feel free to comment.	Sentite liberu di cummentà.
His future is in doubt.	U so avvene hè in dubbitu.
And yes, it was too small.	È iè, era troppu chjucu.
But it was definitely the worst.	Ma era di sicuru u peghju.
We can’t wait to see where we go.	Ùn pudemu micca aspittà per vede induve andavamu.
But he does this slowly.	Ma face questu pianu pianu.
Love, we say, is the cause of action.	L'amore, avemu dettu, hè a causa di l'azzione.
I have not entered.	Ùn sò micca intrutu.
Large stone is square.	Pietra grande è quadrata.
Otherwise, fine.	Altrimenti, bè.
I went back to the place.	Aghju vultatu in u locu.
He pushed her up and down, his gaze following her.	L'hà spintu è calò, u so sguardu seguita.
Things are going much better this time.	E cose sò andate assai megliu sta volta.
That’s why you play.	Hè per quessa chì ghjucate.
I couldn’t really help it.	Ùn pudia micca veramente aiutà.
The thing is, you can only direct message to someone who follows you.	A cosa hè, pudete solu diretta missaghju à qualchissia chì vi seguita.
Yes, or you don’t, and everyone knows it.	Sì, o ùn site micca, è tutti a sà.
There is only my name in those files.	Ci hè solu u mo nome in quelli schedari.
At the heart of this female world.	À u core di stu mondu femminile.
See you here !.	Ci si vede quì !.
I feel the baby cry.	Sentu chì u zitellu pienghje.
From lack of sleep.	Da a mancanza di sonnu.
His eyes were not human.	I so ochji ùn eranu umani.
All drugs have side effects and vary from patient to patient.	Tutte e droghe anu effetti secundari è varienu da paziente à paziente.
Food is the source of this energy.	L'alimentazione hè a fonte di sta energia.
But it’s hard.	Ma hè dura.
If we’re interested, we’ll check it out.	S'è no simu interessati, avemu da verificà.
He laughed when he saw that.	Ridia quand'ellu vide chì.
Some of us are free to go, if we want.	Qualchidunu di noi hè liberu di andà, se vulemu.
So I turned it over and cut it into a more appropriate color base.	Allora aghju vultatu è chjappu in una basa di culore più apprupriata.
All life is hard.	Tutta a vita hè dura.
She wanted to live in this on her own terms.	Ella vulia campà in questu in i so termini.
This is absolutely essential.	Questu hè assolutamente essenziale.
Which says a lot.	Chì dice assai.
I am no longer myself.	Ùn sò più mè stessu.
The light is beautiful.	A luce hè bella.
I have to keep my mind busy.	Aghju da tene a mo mente occupata.
Which was exactly what I was doing tonight.	Chì era esattamente ciò chì facia sta sera.
It will be held the next business day.	Serà realizatu u prossimu ghjornu di affari.
And she said she was pretty sure.	È hà dettu ch'ella era abbastanza sicura.
This is a reference situation.	Questa hè una situazione di riferimentu.
It’s bad enough though.	Hè abbastanza male però.
And then they would.	È tandu a farianu.
When he finally went to bed.	Quandu si n'andò infine à u lettu.
Change is a promise.	U cambiamentu hè una prumessa.
It’s time to develop a community spirit.	Hè ora di sviluppà un spiritu di cumunità.
If you’re worried, check back every year or two.	Sè vo site preoccupatu, avete verificatu ogni annu o dui.
He doesn’t know, and he can’t go far.	Ùn sà micca, è ùn pò andà luntanu.
Pretty good in fact.	Piuttostu bè in fatti.
But it’s not even offered.	Ma ùn hè ancu offerta.
It depends on the performance requirements for and your applications.	Dipende da i requisiti di prestazione per e vostre applicazioni.
In fact, it might have helped make the war last longer.	Infatti, puderia avè aiutatu à fà a guerra durà più longu.
Not that this will make them feel better.	Micca chì questu li farà sentu megliu.
Most don’t even know it.	A maiò ùn sanu mancu.
Contact information typically includes your name, address, email address and phone number.	L'infurmazione di cuntattu tipicamente include u vostru nome, indirizzu, indirizzu email è numeru di telefunu.
I noticed that this individual came up to me and took a picture.	Aghju nutatu chì questu individuu hè ghjuntu versu mè è hà pigliatu una foto.
We need to know better.	Avemu da sapè megliu.
I sold it short.	I vindutu cortu.
It’s on its own planet at the moment.	Hè in u so propiu pianeta in u mumentu.
All states agree on this standard.	Tutti i stati sò d'accordu annantu à questu standard.
Word of service by word and note by note.	Parola di serviziu per parolla è nota per nota.
I want to be in the best shape.	Vogliu esse in a megliu forma.
Until this year of course.	Finu à questu annu di sicuru.
He is waiting for this scene.	Ellu aspetta sta scena.
It certainly was, but it looked good.	Certamente era, ma pareva bè.
So did my father, apparently.	Cusì hà fattu u mo babbu, apparentemente.
The two men looked into each other's eyes.	I dui omi si fighjanu in l'ochji.
It’s hard to gain perspective, well, something when you’re right.	Hè difficiuli di guadagnà una perspettiva, bè, qualcosa quandu site ghjustu.
He was tired of walking so far.	Era stancu di marchjà cusì luntanu.
I’ve had that many once.	Aghju avutu chì parechji una volta.
Our dreams never big enough.	I nostri sogni mai abbastanza grandi.
It was nothing for the fans.	Ùn era nunda per i fan.
The idea remains in experiments.	L'idea si mantene in esperimenti.
People feel things differently.	A ghjente sente e cose in modu diversu.
Cast and give you.	Cast si da voi.
Several known methods are available to solve this problem.	Diversi metudi cunnisciuti sò dispunibuli per risolve stu prublema.
This is where there is a very serious problem.	Hè quì chì ci hè un prublema assai seriu.
There are many works in this direction.	Ci sò parechje opere in questa direzzione.
Nothing but snow.	Nunda ma neve.
I am proud of her.	Sò fieru per ella.
Sit in a chair, sit back and enjoy the music.	Portate una sedia, pusate è gode di a musica.
Within seconds, the fight was over.	In pochi seconde, a lotta era finita.
I don’t find it funny.	Ùn mi pare micca divertente.
And not a word was true, not a single saying.	È micca una parolla era vera, micca un solu dettu.
I read it, though.	Aghju lettu, però.
She had just started eating in her high chair.	Avia appena cuminciatu à manghjà in a so sedia alta.
Something that, for some reason, doesn’t come easy to me.	Qualcosa chì, per una certa ragione, ùn vene micca faciule per mè.
He never stops moving.	Ùn mai smette di muvimenti.
Treatments can be applied early to the clinical setting.	I trattamenti ponu esse applicati prestu à l'ambienti clinichi.
The phone is more stable and works well.	U telefunu hè più stabile è funziona bè.
I didn’t have one himself.	Ùn l'avia micca unu ellu.
Even when she would rather not.	Ancu quandu ella preferirebbe micca.
In time, they built a good marriage and raised a family.	À u tempu, custruiscenu un bonu matrimoniu è crià a so famiglia.
I didn’t want to think about it.	Ùn ci vulia à pensà.
More than the industry.	Più cà l'industria.
If so, this display is back.	Sì cusì, sta visualizazione hè tornata.
There were security issues.	Ci sò stati prublemi di sicurità.
Obviously, there is a difference.	Ovviamente, ci hè una diferenza.
It closed the year she was born.	Hè chjusu l'annu ch'ella hè natu.
You told his story.	Avete dettu a so storia.
You went to see your friends.	Avete andatu à vede i vostri amichi.
We look forward to seeing who could come, who could be here.	Aspittemu à vede quale puderia vene, quale puderia esse quì.
Mass production is not even in practice.	A produzzione di massa ùn hè ancu in pratica.
I feel calm and happy.	Mi sentu calmu è felice.
We did five shows in four months.	Avemu fattu cinque spettaculi in quattru mesi.
The student only needs to sign.	U studiente hà bisognu solu di firmà.
You can have a stop order loss order.	Pudete avè un ordine di perdita ordine stop.
It was beautiful, really.	Era bellu, veramente.
Oh well, fuck.	Oh bè, cazzu.
And you have it.	È l'avete.
We had chosen it because a.	L'aviamu sceltu perchè a.
Of course you know something.	Di sicuru sapete qualcosa.
This is absolutely false.	Questu hè assolutamente falsu.
She had a beautiful voice.	Ella avia una bella voce.
I would also say that in other countries they are much more severe.	Diceraghju ancu chì in altri paesi sò assai più severi.
To share with others what they may need.	Per sparte cù l'altri chì puderanu bisognu.
There would be a reasonable explanation.	Ci saria una spiegazione raghjone.
But for fans it would be more interesting.	Ma per i fans seria più interessante.
I looked at a similar issue last month.	Aghju guardatu un prublema simili u mese passatu u mese passatu.
Person of the people as himself.	Persona di u populu cum'è sè stessu.
When she released him, she began to cry, loud and clear.	Quand'ella l'hà liberatu, hà cuminciatu à pienghje, forte è forte.
We will now briefly discuss such methods in this section.	Avà discutemu brevemente tali metudi in questa sezione.
Right in front of me.	Giustu davanti à mè.
It was the second time he had had a vision that included fire.	Era a seconda volta chì avia avutu una visione chì includeva u focu.
I want to go win the race.	Vogliu andà à vince a corsa.
Yes, they have a lot of water, but the problem is food.	Iè, anu assai acqua, ma u prublema hè l'alimentariu.
A man is standing to the left of the building.	Un omu si trova à manca di u bastimentu.
Everyone is quite happy.	Tuttu u mondu hè abbastanza cuntentu.
The truck feels like it’s getting smaller.	U camion si sente chì si face più chjucu.
It’s fun if you think about it.	Hè divertente se pensate.
I wasn’t sure about that, to be honest.	Ùn era micca sicuru di quessa, per esse onestu.
This was not unusual.	Questu ùn era micca inusual.
But it was.	Ma era.
Many houses were destroyed.	Parechje case sò state distrutte.
It’s really done.	Hè veramente fattu.
It was just because he liked it.	Era solu perchè li piacia.
The song was recorded on a single live recording.	A canzone hè stata arregistrata in una sola presa live.
Maybe he'll kill himself.	Forse si ucciderà.
And it gets dark.	È si face scuru.
You made him find the boys.	L'avete fattu truvà i picciotti.
He returned his hand and stared at her in the face.	Riturnò a manu è a tintò davanti à a so faccia.
It had just come to me.	Era ghjustu ghjuntu à mè.
It’s perfect for tonight.	Hè perfetta per sta notte.
His favorite subject was art.	U so sughjettu preferitu era l'arte.
I wonder what he was playing.	Mi dumandu ciò chì ghjucava.
The offer is a little late.	L'offerta hè un pocu tardi.
Feed off it.	Feed off it.
So much for taking.	Tantu da piglià.
And he looked.	È guardò.
He was talking about the army.	Parlava di l'armata.
Not a good match for her.	Ùn hè micca un bonu partitu per ella.
Some will not forget.	Certi ùn si scurdanu.
Be out with several other humans and participate in this space.	Esse fora cù parechji altri umani è participà à stu spaziu.
Eventually, he thought, he would cover his entire body.	Eventualmente, hà pensatu, copreria tuttu u so corpu.
It doesn’t work for you.	Ùn travagliu micca per voi.
For the first time, he looked at me straight and smiled.	Per a prima volta, mi guardò ghjustu è surrisu.
What they have is the worst.	Quellu chì anu hè u peghju.
This is a good example of this.	Questu hè un bon esempiu di questu.
It was pretty good to do.	Hè stata abbastanza bella da fà.
At least this kid.	Almenu stu zitellu.
I talked every minute.	Aghju parlatu ogni minutu.
Responsible for the needs of the technology team and customer support needs.	Responsabile per i bisogni di a squadra di tecnulugia è i bisogni di supportu di i clienti.
There is no number six.	Ùn ci hè micca numeru sei.
Take one game at a time.	Pigliate un ghjocu à una volta.
However, he came in second place for this group.	Tuttavia, hè vinutu in u sicondu postu per stu gruppu.
However, my father was never mentioned in our family.	In ogni casu, u mo babbu ùn hè mai statu citatu in a nostra famiglia.
It is accepted that soldiers are killed in war.	Hè accettatu chì i suldati si ammazzanu in guerra.
He seemed to be aware of our presence despite our silence.	Paria d'avè cuscenza di a nostra prisenza malgradu u nostru silenziu.
My word against a dead man.	A mo parolla contru à un mortu.
Obviously you want to enter.	Ovviamente vulete entre.
The search for reduction will be really fast.	A ricerca di riduzzione serà veramente rapida.
Damn, my hair is beautiful.	Dannazione, i mo capelli sò belli.
It couldn’t be real.	Ùn puderia micca esse reale.
After a while, he went backwards.	Dopu un pocu tempu, si n'andò in daretu.
This has happened to her a few times.	Questu hè accadutu à ella qualchì volta.
Then you know your plans are clear.	Allora sapi chì i so piani sò chjaru.
And fall again.	È cascà di novu.
But no luck.	Ma senza furtuna.
I feel his presence.	Sentu a so prisenza.
Note that you only need to add the field once.	Nota chì avete bisognu di aghjunghje u campu solu una volta.
It is to this general theory that we want briefly.	Hè à sta teoria generale chì vulemu brevemente.
Collection of samples carried out.	Raccolta di campioni realizata.
You know this product is good and worth it.	Sapete chì stu pruduttu hè bonu è vale a pena.
And a few more to try to calculate.	È uni pochi di più per pruvà à calculà.
Science is necessary for us to do this work.	A scienza hè necessaria per noi per fà stu travagliu.
There was a kind of suffering that he found worse than any other.	Ci era un tipu di soffrenza chì hà trovu peghju chè qualsiasi altru.
These are stupid names.	Quessi sò nomi stupidi.
And press the save button.	È appughjà u buttone di salvezza.
That’s what you need.	Hè ciò chì avete bisognu.
Maybe space travel took them.	Forse u viaghju spaziale li hà purtatu.
This argument has very little weight really.	Stu argumentu hà assai pocu pesu veramente.
He hasn’t done such a show.	Ùn hà micca fattu un tali spettaculu.
I loved my family.	Aghju amatu a mo famiglia.
I just grabbed her back.	Aghju pigliatu solu u spinu di ella.
It worked things out in his mind.	Hà travagliatu e cose in a so mente.
The cross, as a thing, meant nothing to me.	A croce, cum'è una cosa, ùn significava nunda per mè.
This is not strange, friends can touch each other and it is not strange.	Questu ùn hè micca stranu, l'amichi ponu tuccà l'altri è ùn hè micca stranu.
This doesn’t help anyone.	Questu ùn aiuta à nimu.
He is a close friend.	Hè un amicu strettu.
It was great to have them all back together.	Eru fantasticu d'avè tutti di ritornu inseme.
If you are very out of shape, start slowly.	Sè vo site assai fora di forma, cuminciate lentamente.
I told my kids if they wanted to be able to.	Aghju dettu à i mo figlioli s'ellu vulianu ch'elli ponu.
Pass the back of the tongue.	Passatu u spinu di a lingua.
I couldn't hate him.	Ùn pudia micca odià ellu.
The safe is open and empty.	A sicura hè aperta è viota.
And it continued to happen.	È cuntinuò à succede.
This applies to the majority.	Questu s'applicà à a maiurità.
Each ship has a unique set of weapons and resources.	Ogni nave hà un inseme unicu di armi è risorse.
Everything was always busy.	Tuttu era sempre occupatu.
She indicated that she was eating.	Ella indicò chì manghjava.
The article is going well.	L'articulu va bè.
All he had to do was free himself.	Il lui suffisait de se libérer.
He was too good at that.	Era troppu bonu in questu.
I am not a doctor.	Ùn sò micca un medico.
Second, the sample size was relatively small.	Siconda, a dimensione di mostra era relativamente chjuca.
I’m sure we’ve been through this before.	Sò sicuru chì avemu passatu questu prima.
Take him to work.	Pigliatelu à u travagliu.
Read a book.	Leghje un libru.
I couldn’t believe it when he told me.	Ùn pudia micca crede quandu m'hà dettu.
I can do that.	Puderaghju fà quessa.
The government continued to be the problem.	U guvernu hà cuntinuatu à esse u prublema.
The rest of us sleep.	U restu di noi dorme.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Vi tuccherà à fà u megliu.
I didn't know she was here.	Ùn sapia micca ch'ella era quì.
Some really old memories start to surface with that.	Certi ricordi veramente vechji cumincianu à a superficia cù quellu.
All sales are final.	Tutte e vendite sò finali.
So data is lost in every transfer.	So dati hè persu in ogni trasferimentu.
The night has come.	A notte hè ghjunta.
The critical number for this game is therefore four.	U numeru criticu per stu ghjocu hè dunque quattru.
Which is fun in itself.	Chì hè divertente in sè stessu.
I got to my feet and turned to the open window.	Mi alzai in piedi è mi vultò versu a finestra aperta.
Oh, don’t get me wrong.	Oh, ùn mi sbagliate.
Sit in another chair, or on the edge of your bed.	Siate in un altru sedia, o nantu à a riva di u to lettu.
All three ways to work.	Tutti i trè manere di travaglià.
He has a point.	Hà un puntu.
She would be greedy.	Ella l'avaristi.
We can expect that, though.	Pudemu esse aspittatu chì, però.
They are not in business to help or lose money.	Ùn sò micca in affari per aiutà o perde soldi.
We had enough money.	Avemu avutu abbastanza soldi.
Memory devices store data.	I dispositi di memoria almacenanu dati.
An hour passed and no one gave us any information.	Passava un'ora è nimu ùn ci dava infurmazione.
I don’t remember who.	Ùn mi ricordu di quale.
The woman seemed to hear what he was feeling.	A donna paria sente ciò ch'ellu si sentia.
It was out.	Era fora.
She pulled me away.	Ella m'hà tiratu.
Clearly they were not happy to be forced to leave.	Chjaramente ùn eranu micca felici di esse furzati à lascià.
Open your mouth to speak.	Apri a bocca per parlà.
I just wanted to be responsible.	Vuliu solu esse rispunsevule.
Provided data samples.	Fornitu i campioni di dati.
I have set up a meeting that will explain things.	Aghju stabilitu una riunione chì spiegherà e cose.
She didn't even need to talk to him.	Ùn hà mancu bisognu di parlà cun ellu.
You haven’t broken it.	Ùn l'avete micca rottu.
He designed the research plan, conducted experiments, and wrote the manuscript.	Cuncepitu u pianu di ricerca, realizatu esperimenti, è hà scrittu u manuscrittu.
You don’t have something you don’t want.	Ùn avete micca qualcosa chì ùn vulete micca.
It’s a product of another time.	Hè un pruduttu di un altru tempu.
He suffered for more than a week before he died.	Hà patitu per più di una settimana prima di morse.
Thanks again for starting this conversation.	Grazie di novu per avè principiatu sta conversazione.
All they needed now was a tree.	Tuttu ciò ch'elli avianu bisognu avà era l'arburu.
We absolutely do.	Facemu assolutamente.
I don't see it.	Ùn u vede micca.
You must submit a report immediately.	Avete da mandà un rapportu subitu.
The workers wanted a higher wage, but the plant had refused.	I travagliadori vulianu un salariu più altu, ma a pianta avia ricusatu.
Maybe he learned something from that school.	Forse hà amparatu qualcosa in quella scola.
And my mother will not live anymore.	È a mo mamma ùn camparà più.
This left him speechless.	Questu l'hà lasciatu senza parolle.
It's night.	Hè notte.
But you also got fired soon.	Ma ancu avete tiratu prestu.
No heat pattern forward.	Nisun mudellu di calore avanti.
It just helps keep things in perspective.	Solu aiuta à mantene e cose in perspettiva.
Put it on.	Mettite.
They don’t care where they might be.	Ùn sò micca preoccupati di induve puderia esse.
What matters is the image.	Ciò chì importa hè l'imaghjini.
Everyone on this team knows we don’t want that.	Tutti in questa squadra sanu chì ùn vulemu micca da questu.
I never really thought they would.	Ùn aghju mai veramente pensatu chì avarianu.
This site is very useful.	Stu situ hè assai utile.
The program change should now return to normal.	U cambiamentu di u prugramma deve avà torna à a normale.
The bigger the case, the worse the software has done.	Più grande hè u casu, u peghju u software hà fattu.
It’s not because the president asked the wrong question.	Ùn hè micca perchè u presidente hà fattu a quistione sbagliata.
Now we are closer.	Avà simu più vicinu.
No one is going to die.	Nimu ùn hà da more.
It’s not so much his talk, but what you can do.	Ùn hè tantu u so parlà, ma chì pudete fà.
This is one battle though, not the war.	Questa hè una sola battaglia però, micca a guerra.
I went and had fun.	Vaiu è ci avemu divertitu.
We make three observations.	Facemu trè osservazioni.
Representative lines are shown.	E linee rappresentative sò mostrate.
I was a part of this family, and they wanted me married.	Eru una parte di sta famiglia, è mi vulianu maritatu.
The staff is friendly.	U persunale hè amichevule.
I started to see things.	Aghju cuminciatu à vede e cose.
There were thousands of us.	Eramu millaie di noi.
Yet his fiscal plan does just that.	Eppuru u so pianu fiscale face ghjustu questu.
I couldn’t explain how I knew this.	Ùn puderia micca spiegà cumu sapia questu.
He enjoyed it and was easy to train with.	Li piace à piacè è era faciule di furmà.
Teachers model a variety of approaches.	I prufessori modellanu una varietà di approcci.
The man was right, of course.	L'omu avia ragiò di sicuru.
Public trial.	Prucessu publicu.
There was no life up there outside of the plants.	Ùn ci era micca vita quì sopra fora di e piante.
But what he wanted was someone who didn't want him.	Ma ciò chì vulia era qualchissia chì ùn u vulia micca.
Come back here.	Torna quì.
Marriage is worth fighting for.	U matrimoniu vale a pena di lotta.
It was better.	Era megliu.
Don't let that happen to you.	Ùn lasciate micca chì vi passanu.
I want to run and play.	Vogliu curriri è ghjucà.
Obviously, it grows much faster than this company.	Ovviamente, cresce assai più veloce di sta cumpagnia.
He finally gave up.	Finalmente hà rinunziatu.
Then shoot.	Allora sparate.
I'm done.	Sò finitu.
He showed his love for his own people, they said.	Dimustrava u so amore per u so propiu populu, anu dettu.
The surgical risk was fully informed to patients and their families prior to surgery.	U risicu chirurgicu hè statu infurmatu cumplettamente à i pazienti è e so famiglie prima di l'operazione.
What happens in the heart.	Chì si faci in u core.
At least not without a full dress.	Almenu micca senza un vestitu tutale.
I think I was excited to be back home.	Pensu chì era entusiasta di vultà in casa.
This year, however, my thoughts turned to something else.	Quist'annu, però, i mo pinsamenti anu vultatu à qualcosa d'altru.
And of course we can add new customers, new customers.	È ovviamente pudemu aghjunghje novi clienti, novi clienti.
We try to get what we don’t have yet.	Pruvemu di ottene ciò chì ùn avemu micca ancu.
One of my men was seriously injured.	Unu di i mo omi hè statu feritu seriamente.
The thing is that the approach made sense.	A cosa hè chì l'approcciu hà avutu sensu.
They can’t tell us what to do.	Ùn ci ponu micca dì ciò chì deve fà.
Every time it was hot, then it was cold.	Ogni volta chì faceva caldu, poi faceva friddu.
Beauty, quality and service will win your heart.	A bellezza, a qualità è u serviziu vincerà u vostru core.
Without a doubt, he needed money.	Senza dubbitu, avia bisognu di soldi.
No one should be treated that way.	Nimu ùn deve esse trattatu cusì.
However, the values ​​did not return to the normal range.	In ogni casu, i valori ùn sò micca tornatu à a gamma normale.
Some of them get the best of you.	Certi di elli uttene u megliu di voi.
No learning effects were observed.	Nisun effettu di apprendimentu hè statu osservatu.
It was impossible to move.	Era impussibile di spustà.
They see the dollars.	Vedenu i dollari.
But light enough to keep us off the ground.	Ma abbastanza ligera per manteneci fora di a terra.
The last bit, however, was not true.	L'ultimu pocu, però, ùn era micca veru.
Set a standard and stick to it.	Stabilite un standard è attenite à questu.
The next murder.	U prossimu assassiniu.
I keep thinking that he will walk away every minute.	Continuu à pensà chì hà da marchjà in ogni minutu.
For a while, for a while we did.	Per un tempu, per un tempu facemu.
Whatever the turn of events they had been waiting for, it wasn’t this.	Qualunque sia u turnu di l'avvenimenti chì avianu aspittatu, ùn era micca questu.
We can’t make sense to you.	Ùn pudemu micca fà sensu per voi.
There was no specific finding from these texts.	Ùn ci era micca scupertu specificu da questi testi.
There would be no answer.	Ùn ci saria risposta.
They knew good and evil.	Sapianu u bè è u male.
But in a way it didn’t matter.	Ma in una certa manera ùn importava.
We can control them all.	Pudemu cuntrullà tutti.
It doesn’t feel weird, though.	Ùn si senti micca stranu, però.
She looked at him in her hand.	Li fighjulava in manu.
Like, talk to him talk to him.	Cum'è, parlà cun ellu parlà cun ellu.
Go to work, come back.	Vai à u travagliu, torna.
It’s the year that everything is gone.	Hè l'annu chì tuttu hè partitu.
Here is the complete statement.	Eccu a dichjarazione cumpleta.
I have to get better and so do you.	Aghju da esse megliu è ancu voi.
They didn’t see me.	Ùn mi anu vistu.
But we are safe.	Ma simu salvu.
Otherwise, the story is false.	Altrimenti, a storia hè falsa.
Take a walk with me.	Fate un passaghju cun mè.
It’s the feeling.	Hè u sintimu.
And why they made these choices.	E perchè anu fattu queste scelte.
I could barely see him as he was carried out of the room.	Puderia à pena vedelu mentre era purtatu da a stanza.
For each time point, only one example is shown.	Per ogni puntu di tempu, solu un esempiu hè mostratu.
Maybe the fight.	Forse a lotta.
Your time has established a growth that this visit could not have.	U vostru tempu hà stabilitu una crescita chì sta visita ùn puderia micca avè.
There is a country that is much better for you.	Ci hè un paese chì hè assai megliu per voi.
Oh no, no.	Oh nò, nò.
All this just to do my job.	Tuttu chistu solu per fà u mo travagliu.
It won’t be long.	Ùn serà micca longu.
This question is answered by the gun case itself.	Sta quistione hè rispostu da u casu di pistola stessu.
About almost everything.	Circa quasi tuttu.
It still doesn’t move from me.	Sempre ùn si move da mè.
No one will be injured.	Nimu ùn sarà feritu.
You can’t trust your voice.	Ùn pudete micca fiducia in a vostra voce.
She wouldn’t let things go.	Ella ùn lasciaria micca e cose.
No, you're right.	Innò, avete ragione.
It’s a great opportunity.	Hè una grande opportunità.
At this, the sun sets.	À questu, u sole tramonta.
And what happens happens.	È ciò chì succede succede.
I don’t even own it.	Ùn aghju mancu propiu.
You know what happens in these things.	Sapete ciò chì succede in queste cose.
I hope there will be work for you.	Spergu chì ci sarà travagliu per voi.
Nothing can be done.	Nunda si pò fà.
I led him to the side door.	L'aghju purtatu à a porta laterale.
Government policy should instead serve the interests of society at large.	A pulitica di u guvernu deve invece serve l'interessi di a sucità in generale.
If so, it would be great and you should share it too!	Sì sì, seria fantasticu è duvete sparte ancu!
You need to be open.	Avete bisognu apertu.
I know this is not easy for you either.	Sò chì questu ùn hè micca faciule ancu per voi.
In both cases, the figures show a strong negative relationship.	In i dui casi, i figuri mostranu una forte relazione negativa.
Drive as you would on a two-hour trip.	Cunduce cum'è tù avissi in un viaghju di duie ore.
The situation was critical.	A situazione era critica.
Make the last ones.	Face l'ultime.
You have to catch this man in the middle of court.	Avete da coglie stu omu à a meza tribunale.
However, none of the functions mentioned seem to have any effect.	Tuttavia, nessuna di e funzioni citate pare avè qualchì effettu.
I watched the whole game last night.	Aghju vistu tuttu u ghjocu a notte passata.
I’m still sure of that.	Sò sempre sicuru di quessa.
Things that seemed simple with one child seemed impossible with two.	E cose chì parevanu simplici cù un zitellu parevanu impussibile cù dui.
If you don’t like their answers, try not to get angry.	Se ùn ti piace micca e so risposte, pruvate micca di arrabbià.
It fills everything.	Hè pienu tuttu.
He lived on the street, and knew the look.	Campava in a strada, è cunniscia u sguardu.
Love to be here.	Amore per esse statu quì.
It’s so slow.	Hè cusì lento.
Fear is the process of the mind in the struggle to become.	U timore hè u prucessu di a mente in a lotta di diventà.
He thought he also saw blood on the car.	Hà pensatu chì hà vistu ancu sangue nantu à a vittura.
It never happened safe for that day.	Ùn hè mai accadutu salvu per quellu ghjornu.
But maybe you don’t.	Ma forsi ùn avete micca.
First, the data model becomes too complex to present to users.	Prima, u mudellu di dati diventa troppu cumplessu per presentà à l'utilizatori.
Two things, however, must be kept in mind.	Dui cose, però, deve esse guardatu in mente.
We planned for our second child together.	Avemu pianificatu per u nostru secondu figliolu inseme.
They don’t know, not here.	Ùn sapanu micca, micca quì.
We stopped talking, and continued through the night.	Avemu firmatu di parlà, è cuntinuvamu cù a notte.
Only this time he was caught.	Solu sta volta hè statu pigliatu.
Both authors contributed to the design of the study and to the writing of the manuscript.	I dui autori anu cuntribuitu à u disignu di u studiu è à a scrittura di manuscrittu.
I remember that day, of course.	Mi ricordu di quellu ghjornu, sicuru.
He raised his head.	Alzò a testa.
You may know how to fit that description.	Pudete sapè cumu si adatta à quella descrizzione.
Each day could be different compared to the previous one.	Ogni ghjornu puderia esse diversu quandu paragunatu à u precedente.
He had done the letters.	Avia fattu e lettere.
Twenty feet or two thousand, you know.	Vinti pedi o duimila, ùn sà.
This is good.	Questu hè bè.
Think about your parents.	Pensate à i vostri genitori.
There is a lack of information on the quality of care.	Ci manca infurmazione nantu à a qualità di cura.
A beautiful film.	Un bellu filmu.
Thank you so much for making this life possible.	Grazie mille per fà sta vita pussibule.
But that night the magic failed.	Ma quella notte a magia hà fiascatu.
It was a possibility, he supposes.	Era una pussibilità, suppone.
But he had been very happy that night.	Ma quella notte era statu assai cuntentu.
Somehow they held together.	In qualchì modu si sò tenuti inseme.
Errors are only statistics.	L'errori sò solu statistichi.
I can't bring the kids.	Ùn possu micca portà i zitelli.
He went into a "controlled fall."	Hè andatu in una "caduta cuntrullata".
He was not reading their heads.	Ùn era micca leghje i so capi.
Something in the mode of movement has dispelled the fear.	Qualcosa in u modu di muvimentu hà alluntanatu a paura.
Don’t be afraid to read with an open mind.	Ùn àbbia paura di leghje cù una mente aperta.
You would like it.	Ti piacerebbe.
For once, it sounds just as serious as things.	Per una volta, sona seriu quant'è e cose.
I know there will be a lot of pressure on him.	Sò chì ci sarà assai pressione annantu à ellu.
He seemed to be going out of his way to make people happy.	Sembrava esce da u so modu per fà a ghjente felice.
A comparison of treatment strategy was made between the first and last group.	Hè stata fatta una comparazione di a strategia di trattamentu trà u primu è l'ultimu gruppu.
And if they get away from you first, let them go.	È s'ellu si alluntananu da voi prima, lasciate andà.
If he looks good, go for him.	Se pare bellu, vai per ellu.
It seemed like a long time ago.	Paria longu fà.
One step, two steps, deep breath.	Un passu, dui passi, respiru prufondu.
But weight loss is all that takes effort.	Ma a perdita di pisu hè tuttu ciò chì esige sforzu.
I try and support you.	Pruvu è vi sustene.
I will enter through the spine.	Entreraghju per u spinu.
I can remember a little bit of that.	Possu ricurdà un pocu di questu.
It happens to have the same properties.	Succedi à avè e stesse proprietà.
His eyes did not focus.	I so ochji ùn fucalizza micca.
We weren’t, though.	Ùn eramu micca, però.
I liked both of them for different reasons.	Mi sò piaciuti tutti dui per ragioni diverse.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Dunque, avemu da mette in piazza un pianu solidu.
Everyone said he should become king.	Tuttu u mondu hà dettu ch'ellu deve diventà rè.
She is in it talking to her parents.	Hè dentru à parlà cù i genitori.
They make things a lot smaller.	Fighjenu e cose assai più chjucu.
Then things started to click.	Allora e cose cumincianu à cliccà.
She knew how it felt.	Sapia cumu si sentia.
Please choose the one that is most suitable for your business.	Per piacè sceglite quellu chì hè più adattatu per a vostra attività.
It felt dangerous and wonderful just to have it.	Si sentia periculosu è maravigliu solu avè.
He ordered them to leave the house.	Li urdinò di esce da a casa.
I didn’t know.	Ùn sapia micca.
She wanted a test.	Ella vulia una prova.
I haven't tried this.	Ùn aghju micca pruvatu questu.
It is not a real military operation.	Ùn hè micca una vera operazione militare.
It doesn’t matter how big or small.	Ùn importa micca quantu grande o chjuca.
People might have access to know who you are.	A ghjente puderia avè accessu à sapè quale site.
In this case, a flat gold surface served as a reference.	In questu casu, una superficia d'oru pianu sirvutu com'è riferimentu.
Clearly, there will be time.	Claramente, ci sarà tempu.
He loved her, then.	L'hà amatu, allora.
After the attack, my father was sent to fight.	Dopu l'attaccu, u mo babbu hè statu mandatu per cumbatte.
And you can order whatever you want.	È pudete urdinà ciò chì vulete.
We’ve done a lot of that.	Avemu fattu assai di questu.
He did not show me any of these pictures.	Ùn mi mostra mancu una di queste imagine.
Don’t say anything, but come in and come to your attention.	Ùn dì nunda, ma entra è vene à l'attenzione.
Don't even leave it in our room.	Ùn lasciate mancu in a nostra stanza.
The two men fell to the floor.	I dui omi cascò à u pianu.
But none of the above is correct.	Ma nimu di quì sopra hè currettu.
He is the man.	Hè l'omu.
The cause of the jump is unknown.	A causa di u saltu ùn hè micca cunnisciutu.
He was very calm and collected.	Era assai calmu è cullatu.
Which will show me how fast it is.	Chì mi dimustraria quantu hè prestu prestu.
There is no other reason to vote for those parties.	Ùn ci hè micca altru mutivu per vutà per quelli partiti.
The relationship ended.	Finì a relazione.
So we have to ask through them.	Dunque ci vole à dumandà à traversu elli.
Tell them we can do better.	Dìli chì pudemu fà megliu.
Treat every day.	Trattate ogni ghjornu.
That is our mission.	Questa hè a nostra missione.
No women and children in sight.	Nisuna donna è zitelli in vista.
It’s a big, beautiful place.	Hè un locu grande è bellu.
But look at us.	Ma fighjate à noi.
We keep it that way.	Tenemu cusì.
I ordered one, but never attacked it.	Aghju urdinatu unu, ma ùn l'aghju mai attaccatu.
A young animal is no longer to be found.	Un ghjovanu animali ùn si trova più.
Whether for good or for bad.	Sia per u bonu o per u male.
Again, I’m not sure if this information is relevant, but who knows.	Di novu, ùn sò micca sicuru se sta infurmazione hè pertinente, ma quale sà.
They have names.	Hanu nomi.
The government knew what was going on.	U guvernu sapia ciò chì succede.
Thank you people.	Grazie ghjente.
He was rich, busy and powerful.	Era riccu, occupatu è putente.
Something you can control.	Qualcosa chì pò cuntrullà.
Come back for two more.	Torna per altri dui.
He said he had only seen him once.	Ellu hà dettu ch'ellu l'hà vistu solu una volta.
But many do not.	Ma assai ùn anu micca.
I found a problem with my code.	Aghju trovu un prublema in u mo codice.
This man was running with nervous energy.	Stu omu curria cù energia nervosa.
I decided to limit my pleasure and my own suffering.	Aghju decisu di limità u so piacè è a mo propria sofferenza.
He was just fine with everything.	Era solu bè in tuttu.
Every game is better.	Hè megliu ogni ghjocu.
And sometimes, just sometimes, more beautiful.	È qualchì volta, solu qualchì volta, più bella.
He asked her if she could come.	Li dumandò s'ellu pudia vene.
But this is a big deal.	Ma questu hè un grande affare.
I will prove them wrong.	Li dimustraraghju sbagliati.
I just want it for us to be together.	Vogliu solu per noi per esse inseme.
I’m a little confused about the last part.	Sò un pocu cunfusu annantu à l'ultima parte.
They walked again.	Camminavanu di novu.
The minute we started having customers, that changed a bit.	U minutu chì avemu cuminciatu à avè clienti, chì hà cambiatu un pocu.
Focus on those.	Focus nantu à quelli.
I finally did it.	Infine l'aghju fattu.
I had never seen anything like it before.	Ùn avia mai vistu nunda cusì prima.
He was involved in the opening goal in overtime.	Hè statu implicatu in u gol di apertura in u tempu extra.
Receive as such.	Riceve cum'è tali.
Of course, you shouldn’t be surprised.	Di sicuru, ùn deve esse surprised.
The explanation for the difference in outcome is unclear.	A spiegazione di a diferenza in u risultatu ùn hè micca chjaru.
He also lived on the top floor.	Hà campatu ancu à l'ultimu pianu.
You need to work harder.	Hè bisognu di travaglià più dura.
We read from the book and discuss what we read.	Leghjemu da u libru è discutemu ciò chì avemu lettu.
What is vs.	Cosa hè vs.
Three questions of investigation are before us.	Trè questioni di investigazione sò davanti à noi.
He was quick to help and talk about things.	Hè statu prestu per aiutà è parlà per e cose.
We are happy enough to post anywhere.	Semu abbastanza felici di postà in ogni locu.
In a dream.	Dentru un sognu.
I see no reason to press him on any questions tonight.	Ùn aghju vistu nisuna ragione per pressà ellu nantu à qualsiasi dumande sta sera.
For the first year of life, it was our basic experience.	Per u primu annu di vita, era a nostra sperienza basica.
Now is not the time to discuss what is happening to me.	Avà ùn hè micca u tempu di discutiri ciò chì mi passa.
I lived with him, see.	Aghju campatu cun ellu, vede.
There was something familiar about it at the time.	Ci era qualcosa di familiar in questu mumentu.
I couldn’t be more loved.	Ùn puderebbe esse più amatu.
Bill took me to college in style.	Bill m'hà purtatu à l'università in stile.
Then he said nothing.	Allora ùn hà dettu nunda.
And I could see them.	È li pudia vede.
However, both are in error.	Tuttavia, i dui sò in errori.
The problem is not your body.	U prublema ùn hè micca u vostru corpu.
But he said nothing.	Ma ùn hà dettu nunda.
To write a love song, you need to have your heart broken.	Per scrive una canzona d'amore, avete bisognu à avè u vostru core rottu.
I knew better.	Sapia megliu.
I can still continue with my own program from there.	Puderaghju ancu ancu cuntinuà cù u mo propiu prugramma da quì.
I beat him in the first game.	L'aghju battu in u primu ghjocu.
Too many people would have known this.	Troppu ghjente averia saputu di questu.
But that’s not the whole story.	Ma questu ùn hè micca tutta a storia.
Look for the yellow color of autumn.	Cerca u culore giallu di u vaghjimu.
They had little or no support and we had so much.	Anu avutu pocu o nisun sustegnu è avemu avutu tantu.
He can't look at her.	Ùn pò micca fighjà ella.
The following facts are necessary.	I seguenti fatti necessarii.
There is so much to enjoy.	Ci hè assai per piace.
No evidence was presented.	Nisuna evidenza hè stata presentata.
Maybe a couple of times he said it before.	Forse un paru di volte hà dettu prima.
Once we find it, we can ask.	Una volta truvamu, pudemu dumandà.
No one was initially available, and when they were, their supply was limited.	Nisunu era inizialmente dispunibule, è quandu eranu, u so supplyu era limitatu.
Otherwise we don’t have much information.	Altrimenti ùn avemu micca assai infurmazione.
However, it is important to me.	Tuttavia, hè impurtante per mè.
You don't want to confuse your user.	Ùn vulete micca chì u vostru utilizatore sia cunfusu.
I was just killed.	M'hanu appena ammazzatu.
It will give you a full five thousand.	Darà i cinquemila sanu.
Make me feel safe.	Fate mi sentu sicuru.
But there is no way any of us can learn without fail.	Ma ùn ci hè manera chì nimu di noi pò amparà senza fallimentu.
I learned that the war had gone badly.	Aghju amparatu chì a guerra era andata male.
We believe that the following reasons may have led to this.	Cridemu chì e seguenti ragioni pò avè purtatu à questu.
Not for me.	Micca per mè.
He opened the cell door.	Hà apertu a porta di a cellula.
Family business.	Affari di famiglia.
They will learn a lot from work.	Hanu da amparà assai nantu à u travagliu.
Fresh and original content is king.	U cuntenutu frescu è originale hè rè.
In other words, it’s hot enough to break the shit.	In altre parolle, hè abbastanza calda per rompe a merda.
We offer the perfect solution.	Offremu a suluzione perfetta.
Try using the member name property.	Pruvate aduprà a pruprietà di u nome di membru.
No one with influence wanted my job.	Nimu cù influenza vulia u mo travagliu.
Now it’s up to me to call it something much more terrible.	Avà tocca à mè di chjamà qualcosa di assai più terribili.
I think he will be a pretty special player.	Pensu chì serà un ghjucatore abbastanza speciale.
It was great to see them all play games.	Hè stata fantastica vede tutti ghjucà ghjochi.
Gently lower the unit onto the floor and remove the finish.	Abbassà delicatamente l'unità nantu à u pianu è sguassate u finitu.
Not only in body and mind, but in spirit.	Micca solu in u corpu è a mente, ma in u spiritu.
I don’t have that problem.	Ùn aghju micca quellu prublema.
And then there will be the death of the heat.	E poi ci sarà a morte di u calore.
Because they are concerned about security.	Perchè sò preoccupati di a sicurità.
It started with a girl.	Cuminciò cù una zitella.
We didn’t win once.	Ùn avemu micca vintu una volta.
The general procedure was performed at room temperature.	A prucedura generale hè stata fatta à a temperatura di l'ambienti.
His name came into the computer.	U so nome hè ghjuntu in l'urdinatore.
And it doesn’t come priced.	È ùn vene micca prezzu.
We are the product.	Semu u pruduttu.
I didn’t see any bridges.	Ùn aghju vistu micca ponte.
What works for one woman may not work for another.	Ciò chì travaglia per una donna pò micca per un'altra.
It was no longer dry.	Ùn era più seccu.
One is death and one is life.	Unu hè a morte è unu hè a vita.
With an effort, he maintained his voice level.	Cù un sforzu, hà mantinutu u so livellu di voce.
This should be close again.	Questu deve esse vicinu di novu.
This would be a recommended database used in most analyzes.	Questu seria una basa di dati cunsigliata utilizata in a maiò parte di l'analisi.
Then, the test plate is removed from the solution.	Dopu, a piastra di prova hè eliminata da a suluzione.
He took it.	L'hà pigliatu.
This is if you have a lot of traffic.	Questu hè s'è vo avete assai trafficu.
They were small steps of the child towards development, really, but they were there.	Eranu picculi passi di u zitellu versu u sviluppu, veramente, ma eranu quì.
Things are different.	E cose sò diverse.
Don't ask me either.	Ùn mi dumanda mancu.
He didn't want her to run away again.	Ùn vulia micca ch'ella scappassi di novu.
This only makes it worse.	Questu solu fà peghju.
Each component represents a file.	Ogni cumpunente rapprisenta un schedariu.
It has become a regular return center.	Hè diventatu un centru di ritornu regulare.
This is nothing really new.	Questu hè nunda di veramente novu.
I have no idea when it will end.	Ùn aghju micca idea di quandu finisce.
It’s an internal job.	Hè un travagliu internu.
He will.	Averà.
Elevate it in its own way.	Elevatelu in i so modi.
The note was in his room.	A nota era in a so stanza.
It’s a wonderful reality.	Hè una realità maravigliosa.
We have an extremely strong market.	Avemu un mercatu estremamente forte.
Write your name in unusual letters.	Scrivite u vostru nome in lettere inusual.
The boys saw the girls and stopped the car.	I picciotti anu vistu e zitelle è fermanu a vittura.
His voice was clear, but he did not hear the words.	A so voce era chjara, ma ùn hà micca intesu e parolle.
Therefore, this country is not included in the analysis.	Per quessa, stu paese ùn hè micca inclusu in l'analisi.
For me, this means keeping the score.	Per mè, questu significa mantene a partitura.
He was in my class last year.	Era in a mo classe l'annu passatu.
And not of the good variety.	È micca di a bona varietà.
Apparently there was an attempt to shoot the place.	Pare chì ci hè statu un tentativu di sparà u locu.
The data has never changed.	I dati ùn sò mai cambiati.
However, it does not cause a serious problem.	Tuttavia, ùn causa micca un prublema seriu.
It’s out the window.	Hè fora di a finestra.
I pulled it out.	L'aghju tiratu fora.
I had a bad experience with marriage.	Aghju avutu una mala sperienza cù u matrimoniu.
I had to make sure he worked.	Aviu avutu esse sicuru ch'ellu hà da travaglià.
Lay low for a few hours and then move on.	Lay low for a few hours and then move on.
A line of men was finally formed.	Una linea d'omi hè stata finalmente formata.
They probably had other things going on.	Probabilmente avianu altre cose chì passanu.
Look for your answers.	Fighjate per e vostre risposte.
This wasn’t too bad though.	Questu ùn era micca troppu male però.
Make your way and start working.	Fate a vostra strada è cuminciate à travaglià.
This is the part that kids love.	Questa hè a parte chì i zitelli amanu.
Sometimes he pushed it too far.	Calchì volta l'hà spintu troppu luntanu.
The green is complete.	U verde hè cumpletu.
I’ve kept it for years.	L'aghju tenutu per anni.
We moved in and out for a period of months.	Avemu trasfirutu è fora per un periudu di mesi.
This is the theory of error.	Questa hè a teoria di l'errore.
They seem very interested in the outcome of the game.	Sembranu assai interessati à u risultatu di u ghjocu.
It’s not just who they are.	Ùn hè micca solu quale sò.
Add cold water.	Aghjunghjite l'acqua fridda.
Find out what he had to say after the jump.	Scuprite ciò chì avia da dì dopu à u saltu.
You have more knowledge and experience than many others here.	Avete più cunniscenze è sperienza chè tanti altri quì.
There was less than a week left.	Restava menu di una settimana.
There is only one party and one property.	Ci hè solu una festa è una pruprietà.
The edge of the map.	U bordu di a mappa.
It can also save specific jobs in specific cases.	Pò ancu salvà impieghi specifichi in casi specifichi.
Which is just so cool.	Chì hè ghjustu cusì cool.
It was completely normal in those days.	Era cumplettamente normale in quelli ghjorni.
I’m so wonderful to write something like this.	Sò cusì maravigghiusu di scrive qualcosa cusì.
She certainly welcomed the good news.	Ella certamente accolta una bona nutizia.
Maybe in the world.	Forse in u mondu.
Hate was easy.	L'odiu era faciule.
I want to improve my speed.	Vogliu migliurà a mo velocità.
I tried the first deal a bit.	Aghju pruvatu u primu affari un pocu.
They make a reasonable time.	Facenu un tempu raghjone.
He’s not going to do that.	Ùn hà da fà quessa.
At the top.	In cima.
That’s why they need the constant attention of others.	Hè per quessa chì anu bisognu di l'attenzione constante di l'altri.
The representative results shown are from at least three separate experiments.	I risultati rappresentativi mostrati sò da almenu trè esperimenti separati.
There are two schools of magnitude on this.	Ci hè duie scole di però nantu à questu.
The side door to the service area was still open.	A porta laterale à l'area di serviziu era sempre aperta.
There was nothing he could do.	Ùn pudia fà nunda.
He is a complex human being.	Hè un esse umanu cumplessu.
He didn’t call.	Ùn hà micca chjamatu.
I would love to see more bag content in the world.	Mi piacerebbe vede più cuntenutu di sacchetti in u mondu.
Do not leave education in the hands of the enemy.	Ùn lasciate micca l'educazione in e mani di u nemicu.
They are built to last.	Sò custruiti per durà.
Her son is a doctor.	U so figliolu hè un duttore.
She could feel that.	Ella pudia sente chì.
I liked that church.	Mi piacia quella chjesa.
I just want to support it.	Vogliu solu sustenela.
I totally like it !.	Mi piace totalmente!.
In reference to.	In riferimentu à.
And to eat.	È per manghjà.
He didn’t feel much like himself.	Ùn si sentia micca assai cum'è ellu stessu.
Please keep it safe and help me find it again.	Per piacè, teni lu sicuru è aiutami à truvà lu di novu.
The scene is set in a house, filmed in a house.	A scena si mette in una casa, si filma in una casa.
Her parents pay for her health insurance.	I so genitori paganu per a so assicuranza di salute.
The upper arms are strong.	I bracci superiori sò forti.
Sometimes it works, sometimes it doesn’t.	Calchì volta funziona, à volte micca.
And that’s what they do.	È hè ciò chì facenu.
Now the decision had been made by her.	Avà a decisione era stata presa da ella.
Will be.	Serà.
Provided critical comments.	Fornitu cumenti critichi.
You don’t have to give up anymore.	Ùn avete micca da rimette più.
And that’s just the beginning for me.	È questu hè solu u principiu per mè.
financial system.	sistema finanziariu.
The male of this species is described for the first time.	U masciu di sta spezia hè discrittu per a prima volta.
More to write.	Più à scrive.
But no one knew until he was tried.	Ma nimu ùn sapia chì finu à ch'ellu hè statu pruvatu.
Don’t make this mistake.	Ùn fate micca stu sbagliu.
They wanted something, but they didn’t know what they wanted.	Vulìanu qualcosa, ma ùn sapianu micca ciò chì vulianu.
Especially towards me.	In particulare versu mè.
He said it was for his own good.	Dicia chì era per u so propiu bè.
I think it affected his performance.	Pensu chì hà affettatu a so prestazione.
Here is our interpretation.	Eccu a nostra interpretazione.
It wasn’t too cold.	Ùn era micca troppu fretu.
There is no other good word for this.	Ùn ci hè una altra bona parolla per questu.
It has no attack rules.	Ùn hà micca regule attaccate.
I couldn’t believe they had fallen for my right act.	Ùn pudia micca crede ch'elli anu cascatu per u mo attu drittu.
After two weeks, they said they were fine.	Dopu duie settimane, anu dettu ch'elli stavanu bè.
Put it on the road.	Mettite nantu à a strada.
Soldiers guard the most probable mode of attack.	I suldati guardanu u modu più prubabile di attaccu.
She looked at him like that and continued talking.	Ella guardò cusì è continuò à parlà.
I speak from personal experience.	Parlu da a sperienza persunale.
At two shows.	À dui spettaculi.
A rock hit a car and injured two people.	Una roccia hà culpitu una vittura è ferite duie persone.
I needed some details, but nothing is priceless.	Avia bisognu di qualchi dettagli, ma nunda ùn hè micca prezzu.
Everything is going well until one day it is not.	Tuttu va bè finu à chì un ghjornu ùn hè micca.
But in reality we could have the same tea for less.	Ma in realità avemu pussutu avè u listessu tè per menu.
He just held the security case in front of him.	Il lui a simplement tenu l'affaire de sécurité devant lui.
If not, then don’t do it.	Se no, allora ùn fate micca.
It’s been about two years since we did it.	Sò passati circa dui anni chì l'avemu fattu.
For the first time in your life.	Per a prima volta in a vostra vita.
I look forward to hearing from you.	Aghju aspettatu di sente da voi.
They were ready and waiting inside.	Eranu pronti è aspittendu à l'internu.
It’s more dangerous than it looks.	Hè più periculosu ch'ellu pare.
That’s my problem.	Hè u mo prublema.
This method is usually quite effective.	Stu metudu hè di solitu abbastanza efficace.
If you have created something it is yours.	Se avete creatu qualcosa hè u vostru.
We tell you now why we don't do anything about it.	Vi dicemu avà perchè ùn ne facemu ancu nunda.
She knew him really well.	Ella u cunniscia veramente bè.
This is very personal.	Questu hè assai persunale.
That’s our main rule.	Chì a nostra regula principale.
A vision statement gives you this sense of direction.	Una dichjarazione di visione li dà stu sensu di direzzione.
At least, empty of people.	Almenu, viotu di ghjente.
Moral emotions.	L'emozioni morali.
Hopefully this will change their life position.	Speremu chì questu cambierà a so pusizione di vita.
A special meeting was forced to vote again.	Hè furzatu una riunione speciale per votà di novu.
The weather gets worse before it gets better.	U clima s'aggrava prima ch'ellu sia megliu.
It remains divided on the solution.	Resta divisu nantu à a suluzione.
He had seen his like in every part of the world.	Avia vistu u so cum'è in ogni parte di u mondu.
I have provided services.	Aghju furnitu servizii.
Writing this blog is another.	Scrive stu blog hè un altru.
I had fun doing this.	Mi sò divertitu à fà questu.
They have never been to a wedding.	Ùn sò mai stati à un matrimoniu.
But I couldn’t think of anything to say.	Ma ùn pudia pensà à nunda à dì.
They are the ones who made the choice.	Sò quelli chì anu fattu a scelta.
He chose this.	Hà sceltu questu.
This is your first trial.	Questu hè u vostru primu prucessu.
It’s full of weird facts and personal stories.	Hè piena di fatti strani è storie persunali.
The blood was on his hands.	U sangue era nantu à e so mani.
He presented this as his economic record.	Hà presentatu questu cum'è u so record ecunomicu.
It goes both ways.	Va in i dui modi.
This place is special to me.	Stu locu hè speciale per mè.
It’s not a small business.	Ùn hè micca un pocu affare.
But this guy was kind of an instrument.	Ma stu tippu era una specie di strumentu.
Let me tell you how it happened.	Lasciami dì cumu hè accadutu.
She smiled at him when he noticed her.	Idda li fece un surrisu quand'ellu l'aveva nutatu.
Fuck I know where my mom is.	Cazzo sà induve hè a mo mamma.
The sight of his familiar figure also raises a smile.	A vista di a so figura familiare suscita ancu un surrisu.
Or every three.	O ogni trè.
But I couldn’t do anything with them.	Ma ùn pudia fà nunda cun elli.
He got in the car and turned the key.	Si n'andò in vittura è vultò a chjave.
Let my father be aware of this matter.	Chì u mo babbu sia cuscente di sta materia.
It’s fun to see officers working with horses.	Hè divertente di vede l'ufficiali travaglià cù cavalli.
I slowly remember what it was like to live.	Mi ricordu pianu pianu ciò chì hè di campà.
After a long breath, he looked at me again.	Dopu un longu respiru, mi guardò torna.
Thank you for everything you taught me.	Ti ringraziu per tuttu ciò chì m'hà amparatu.
That may be true.	Chì pò esse veru.
I think it’s very effective, but you can use anything.	Pensu chì hè assai efficace, ma pudete aduprà qualcosa.
It has a rich history.	Hà una storia ricca.
My husband is not one of those guys.	U mo maritu ùn hè micca unu di quelli ragazzi.
And there were those things.	È ci eranu quelli cose.
This increases the overall strength of the system.	Questu aumenta a forza generale di u sistema.
Otherwise no one will play.	Altrimenti nimu hà da ghjucà.
Not far enough.	Nun abbastanza luntanu.
Blood pressure was in the normal range.	A pressione sanguigna era in u range normale.
I was playing with them that day.	Era ghjucatu cun elli quellu ghjornu.
It was a lot of fun to read the book.	Era assai piacè di leghje u libru.
Put the chicken aside to rest.	Pone u pollulu da parte per riposu.
He was in bed, but he heard the door knock that was forced open.	Era in u lettu, ma hà intesu a porta di a porta chì era furzata aperta.
Then repeat the above, but a little faster.	Allora ripetite u sopra, ma un pocu più veloce.
But to be wrong is not black and white.	Ma esse sbagliatu ùn hè micca biancu è neru.
I really hope it was fish.	Spergu veramente chì era pesce.
One cannot kill.	Un pò micca tumbà.
They cause it.	Li causanu.
I go the other way.	Vaiu da l'altra strada.
It’s a serious problem.	Hè un prublema seria.
Some aspects of this approach follow.	Certi aspetti di stu approcciu seguitanu.
It needs a good cleaning, just to put it here in the weather.	Hè bisognu di una bona pulita, solu da pusà quì in u clima.
His mouth started to water.	A so bocca hà cuminciatu à l'acqua.
He is dead today.	Oghje hè mortu.
Then you can have better luck with it.	Allora pudete avè megliu furtuna cun ella.
It doesn’t seem real anymore.	Ùn pare più reale.
He smiled and took another long drink from the bottle.	Ellu surrisu è pigliò un altru longu drink da a buttiglia.
The men too.	L'omi ancu.
I made a drink.	Aghju fattu un beie.
He could no longer see me as me.	Ùn puderia più vede mi cum'è mè.
I will not stop.	Ùn mi fermaraghju micca.
God had changed everything for him.	Diu avia cambiatu tuttu per ellu.
I can’t put it into words.	Ùn possu micca mette in parolle.
This case does not offer guidance on our decision.	Stu casu ùn offre micca guida à a nostra decisione.
She needed to sleep.	Ella avia bisognu di dorme.
If there is something to see, people will see it.	S'ellu ci hè qualcosa per vede, a ghjente a viderà.
You may or may not see something similar on your car.	Pudete o micca vede qualcosa simili nantu à a vostra macchina.
Therefore, new treatment approaches are needed.	Per quessa, sò necessarii novi approcci di trattamentu.
We need a new plan.	Hè bisognu di un novu pianu.
She looked around the scene as she stood.	Ella guardò intornu à a scena mentre stava.
Break his heart if you want to know the truth.	Ruttu u so core, sè vo vulete sapè a verità.
I began to fear.	Cuminciu à teme.
Not so much with these cards.	Micca tantu cù queste carte.
None of this resembles features for power users.	Nisunu di questu s'assumiglia caratteristiche per l'utilizatori di putere.
He had to come together and act.	Avia da riunisce è agisce.
And her hair.	È i so capelli.
Keep her safe.	Mantene a so sicura.
We feel at home.	Ci sentimu in casa.
Then he let out a slow breath.	Allora lasciò un respiru lentu.
This had to be close.	Questu avia da esse vicinu.
It is not difficult to understand why this happens.	Ùn hè micca difficiule di capisce perchè questu succede.
Now, however, new emotions were at work.	Avà, però, novi emozioni eranu à u travagliu.
I have no freedom.	Ùn aghju micca libertà.
But at the moment, he didn’t notice it at all.	Ma in u mumentu, ùn l'hà micca nutatu à pena.
Please contact me so we can discuss your health challenges.	Per piacè cuntattatemi in modu chì pudemu discutiri e vostre sfide di salute.
He had one son left.	Il lui restait un fils.
I understand this fear.	Capiscu sta paura.
Oh, and list the correct item !.	Oh, è listinu l'elementu currettu!.
Once they have users, they never know where they might go.	Una volta chì anu utilizatori, ùn mai induve puderia andà.
The primary outcome was defined as the overall survival rate.	U risultatu primariu hè statu definitu cum'è a rata di sopravvivenza generale.
We are on the road together.	Semu in a strada inseme.
I wanted us to know that we can play together.	Vuliu chì sapemu chì pudemu ghjucà inseme.
I think we can both do it.	Pensu chì tramindui pudemu fà.
So familiar.	Cusì familiar.
This is done in the following two results.	Questu hè fattu in i dui risultati seguenti.
What a victory for us and for the radio.	Chì vittoria per noi è per a radio.
In my opinion, it’s just a waste of time to do so.	In u mo parè, hè solu una perdita di tempu per fà cusì.
We can spend months doing this, maybe even years.	Pudemu passà mesi à fà questu, forse ancu anni.
I made some plans though.	Aghju fattu qualchi piani però.
I can’t say anything you don’t know.	Ùn possu dì nunda chì ùn sapete.
That’s how we do it.	Hè cusì chì facemu.
You can only find performance problems that do so.	Pudete truvà solu prublemi di rendiment chì facenu cusì.
When it looks like they should go right, send left.	Quandu pare ch'elli duveranu andà à diritta, mandate à manca.
We had to stay in line constantly.	Avemu avutu à stà in fila constantemente.
But we love it.	Ma ci amemu.
There’s a story behind the name, and an important one.	Ci hè una storia daretu à u nome, è un impurtante.
He told her with his eyes how sorry he was.	Li disse cù l'ochji quant'ellu era dispiaciutu.
Therefore, the claim remains.	Dunque, a rivindicazione ferma.
They weren’t even out of trouble.	Ùn eranu ancu fora di prublemi.
Write the manuscript.	Scrive u manuscrittu.
His family would leave without him.	A so famiglia partiria senza ellu.
It’s part of the growth process.	Hè una parte di u prucessu di crescita.
It was so much fun to drive.	Era cusì divertente di guidà.
So sweet words.	Parole cusì dolci.
It wasn’t long before a doctor arrived on the scene.	Ùn era pocu prima chì un duttore ghjunse in scena.
Say and say.	Dì è dì.
Maybe there wasn’t a single moment of decision.	Forse ùn ci era micca un momentu unicu di decisione.
But again, I didn’t want to know.	Ma di novu, ùn vulia micca sapè.
I wasn’t even sure I could.	Ùn era ancu sicuru di pudè.
There will be nothing worse than that.	Ùn serà nunda di peghju chè questu.
He didn't give himself a chance.	Il ne se donna aucune chance.
Maybe she’s ready to face it.	Forse hè pronta per affruntà.
The death was later thought to be an accident.	A morte hè stata più tardi pensata chì era un accidente.
It doesn’t matter the cost.	Ùn importa micca u costu.
But there is no traffic at this time of night.	Ma ùn ci hè micca trafficu à questa ora di a notte.
That’s not to say.	Ùn vole micca dì.
Eye contact is so powerful.	U cuntattu visuale hè cusì putente.
It took a long time.	Ci hè pigliatu assai tempu.
Thanks for listening.	Grazie per l'ascoltu.
A fact you should keep in mind.	Un fattu chì duvete tene in mente.
In fact, they hated it.	In fatti, anu odiatu.
We’ll get into it soon.	Intramu in ellu prestu.
Yes, it could have been red.	Iè, puderia esse statu rossu.
Which is sometimes true.	Chì qualchì volta hè vera.
Oh, there’s my hotel.	Oh, ci hè u mo hotel.
Not even his fans.	Nemmenu i so fans.
He barely looks like himself.	Il ressemble à peine à lui-même.
Because what was wrong was who we were.	Perchè ciò chì era sbagliatu era di quale eramu.
From what they have said, they also have others in mind.	Da ciò chì anu dettu, anu ancu altri in mente.
She took a step back, moved the chair between them.	Ella fece un passu in daretu, spustò a sedia trà elli.
Direct contact will cause the player to lose a life.	U cuntattu direttu pruvucarà u ghjucatore à perde una vita.
And he will never return.	È ùn tornerà mai.
His gaze caught me in the face.	U so sguardu mi pigliò in faccia.
Normally, this works.	Normalmente, questu funziona.
I had to say.	Ci vulia à dì.
You don’t need a mass murder to remember this.	Ùn avete micca bisognu di un assassiniu di massa per ricurdà questu.
And then more, and more and more.	E poi più, è più è più.
It is.	Hè.
I didn’t want to raise my voice.	Ùn vulia micca alzà a mo voce.
The explanation is here.	A spiegazione hè quì.
He built the family.	Custruì a famiglia.
High, low vs.	Altu, bassu vs.
Let's try it.	Pruvemu.
Your ship.	A vostra nave.
He never stopped running.	Ùn hà mai cessatu di curriri.
Daily courses became effective two days later.	I corsi di ogni ghjornu sò diventati efficaci dui ghjorni dopu.
He called for her to stop so he could fetch water.	Chjamò ch'ella s'arresti per pudè purtà l'acqua.
He knows himself well.	Si cunnosci bè.
Every second word was "fuck."	Ogni seconda parolla era "cazzo".
Different models lead to very different results.	Diversi mudelli portanu à risultati assai diffirenti.
For general rule writing.	Per a scrittura di regula generale.
You have to be online.	Duvete perchè site in linea.
There is little smell.	Ci hè pocu odore.
It is natural to lose some memory as you age.	Hè naturali di perde un pocu di memoria mentre invechje.
In a week.	In una settimana.
There was the smell of fish.	Ci era l'odore di pisci.
Try the best you can with what you have.	Pruvate u megliu chì pudete cù ciò chì avete.
I can't do it alone.	Ùn possu solu.
There can be many choices.	Ci pò esse parechje scelte.
I switched to a third driver.	Aghju passatu à un terzu cunduttore.
We can no longer trust anyone.	Ùn pudemu micca più fidà di nimu.
He’s been here a hundred times and they’re good guys.	Hè statu quì centu volte è sò boni picciotti.
I am very happy with your product.	Sò assai cuntentu di u vostru pruduttu.
Here are some steps that worked for me.	Eccu alcuni passi chì anu travagliatu per mè.
They were very much needed.	Eranu assai bisognu.
All she did was live her life.	Tuttu ciò ch'ella facia era campà a so vita.
I remember my father doing something similar to my brother.	Mi ricordu chì u mo babbu facia qualcosa di simile à u mo fratellu.
We can provide input, and see the individual develop.	Pudemu furnisce input, è vede l'individuu sviluppà.
However, I don’t call my web service.	Tuttavia, ùn chjamà micca u mo serviziu web.
He wanted to show some of his skills.	Ci vulia mustrà alcune di e so cumpetenze.
He returned after eight months.	Riturnò dopu à ottu mesi.
Please make sure you follow the correct link.	Per piacè assicuratevi di seguità u ligame currettu.
At the same time, we may even lose every second.	À u listessu tempu, pudemu ancu perde ogni seconda.
You know the law.	Sapete a lege.
Season with salt and extra pepper to taste.	Staghjone cù sali è pepite supplementu à u gustu.
So take that first.	Allora pigliate quellu primu.
They were so surprised at how different the water can be.	Eranu cusì sorpresi di quantu l'acqua pò esse diversa.
This system is more similar to the natural environment.	Stu sistema hè più simili à l'ambienti naturali.
He started using hard drugs.	Hà cuminciatu à aduprà droghe dura.
A couple of them tried to stand over me.	Un paru di elli anu pruvatu à stà sopra à mè.
We had work to do.	Avemu avutu un travagliu da fà.
A solid choice.	Una scelta solida.
Developed the idea, conducted the research and wrote the manuscript.	Sviluppatu l'idea, hà realizatu a ricerca è hà scrittu u manuscrittu.
I was sure he was here.	Eru sicuru chì era quì.
He is not coming.	Ùn hè micca venutu.
Not one of his old dog friends made him so happy.	Mancu unu di i so vechji amici cani ùn l'hà fattu cusì felice.
It was several minutes before she spoke again.	Passavanu parechji minuti prima ch'ella tornò à parlà.
Anyone in the world can do whatever they want.	Qualchissia in u mondu pò fà chì si vulete.
This does not add a new function to our theory.	Questu ùn aghjunghje micca una nova funzione à a nostra teoria.
Things were under control.	E cose eranu sottu cuntrollu.
He offered her everything he wanted most.	Il lui offrit tout ce qu'il désirait le plus.
He came in and told us to stay.	Hè intrutu è ci hà dettu di stà.
This will solve your problem.	Questu hà da risolve u vostru prublema.
His eyes turned to his head.	I so ochji si vultonu in u so capu.
He leaned forward and stared at her body.	S’era appughjatu in avanti è fighjatu bè à u corpu.
No one said it was easy.	Nimu hà dettu chì era faciule.
Turn the device back on.	Turn u dispusitivu cum'è daretu on.
I will not stay in this house.	Ùn resteraghju micca in questa casa.
I don’t need to say what mine are.	Ùn aghju micca bisognu di dì ciò chì sò i mei.
The best way to get there is by car.	U megliu modu per ci hè in vittura.
Except that these men are adults.	Fora chì questi omi sò adulti.
I cry a little, but I won't let you see it.	Pienghje un pocu, ma ùn lasciate micca vede.
See what’s free to spend.	Vede ciò chì hè liberu di spende.
Of course, those will not be left to anyone outside the family.	Di sicuru, quelli ùn saranu micca lasciati à qualchissia fora di a famiglia.
I know you are kind, kind and honest.	Sò chì site bonu, gentile è onestu.
He talked to them about books and music.	Li parlava di libri è musica.
But hurry up.	Ma fate prestu.
As if I had it.	Cum'è s'ellu l'avessi.
Maybe that was why he was afraid.	Forse era per quessa ch'ellu avia paura.
All my life I was here.	Tutta a vita era quì.
They were very good.	Sò stati assai bè.
The game will close but the music is still played.	U ghjocu chjuderà ma a musica hè sempre ghjucata.
There is your man.	Ci hè u vostru omu.
I was three months old and they lost everything.	Aviu trè mesi è anu persu tuttu.
Once is once and once is once.	Una volta è una volta è una volta è una volta.
I find it difficult to make medical decisions.	Aghju trovu difficiule di piglià decisioni medichi.
But you are not happy with that.	Ma ùn site micca cuntentu cù questu.
That’s why it’s the default.	Hè per quessa chì hè u default.
And it’s, you know, the best of the best.	È hè, sapete, u megliu di u megliu.
Good afternoon.	Bonu dopu meziornu.
She knew better than to answer.	Ella sapia megliu cà risponde.
Many of the most popular shows have their own groups.	Parechji di i spettaculi più populari anu u so propiu gruppi.
Later in the day.	Più tardi in u ghjornu.
The first report.	A prima relazione.
It was the religion of peace.	Era a religione di a pace.
Everything in case.	Tuttu in casi.
You need to download it.	Vi tocca à scaricà lu.
We will meet immediately here.	Ci scuntremu immediatamente quì.
Just get on with it.	Basta su è parte.
This was not a story of constant progress.	Questa ùn era micca una storia di prugressu constante.
I couldn't understand it.	Ùn pudia capisce.
No one is going to hold his hand.	Nimu hà da tene a manu.
And also, vv.	È dinò, v.
I couldn’t lose it.	Ùn pudia micca perde.
They had to count the number of times the ball was passed.	Avianu à cuntà u numeru di volte chì u ballò hè passatu.
The background is clear.	U fondu hè chjara.
The case remains under investigation.	U casu ferma sottu investigazione.
Over the next two years.	Duranti i prossimi dui anni.
If you are trying to buy material, let us know.	Se pruvate à cumprà materiale, sapemu.
Maybe they made their own.	Forse anu fattu u so propiu.
On the bed.	Nantu à u lettu.
I hope it would have been more.	Spergu chì saria statu più.
He found seven women, but none of them.	Truvò sette donne, ma nimu era ella.
She knew exactly how the news was going and where.	Ella sapia esattamente cumu a nutizia viaghja è induve.
There was no picking those up now.	Ùn ci era micca ripiglià quelli avà.
It was my world, it really was.	Era u mo mondu, era veramente.
And don’t ask.	È ùn dumandà micca.
When you do, make sure you let them know.	Quandu fate, assicuratevi di fà sapè.
They can take office with them.	Puderanu purtà l'uffiziu cun elli.
I was shot.	Eru sparatu.
These are things that are happening now, today.	Sò cose chì succede avà, oghje.
Talk about luck.	Parlà di furtuna.
But that is just the beginning.	Chì però hè solu u principiu.
But he told them to step back and they did.	Ma li disse di retrocede è anu fattu.
Look at these buildings.	Fighjate à questi edifici.
There is our way out.	Ci hè a nostra via d'uscita.
I waited until the end to go.	Aghju aspittatu finu à a fine per andà.
It didn’t rise too high.	Ùn s'alzava troppu altu.
At the same time, the memory killed me.	À u tempu u ricordu m'avaria tombu.
He was raised in a good family.	Hè statu criatu in una bona famiglia.
An individual may survive or die, but may not show "selection."	Un individuu pò sopravvive o more, ma ùn pò micca mostrà "selezzione".
From start to finish the whole experience was perfect.	Da u principiu à a fine tutta l'esperienza era perfetta.
I saw his soul.	Aghju vistu a so ànima.
Be careful, we can sleep safely.	Stai attentu, chì pudemu dorme in sicurezza.
He did it at the right time.	L'hà fattu à u mumentu bellu.
Four of them beat him in the back.	Quattru di quelli chì li battevanu in daretu.
However, sometimes the infection does not go away.	Tuttavia, qualchì volta l'infezzione ùn si ne va.
The following year he died of a broken heart.	L'annu dopu hè mortu di un core rottu.
And, of course, this is a very different situation.	È, ovviamente, questa hè una situazione assai diversa.
I hope you enjoy my blog!	Spergu chì vi piace u mo blog!
So, it’s good.	Allora, hè bonu.
Proof was another matter.	A prova era una altra materia.
But first they had to get there.	Ma prima avianu da ghjunghje.
The first evidence appeared in.	A prima prova apparsu in.
You will pass by the far side, and visit death twice.	Passerete da u latu luntanu, è visitate a morte duie volte.
Such approaches are very effective.	Tali approcci sò assai efficaci.
But be careful.	Ma attenti.
Just try to get a quality unit test in the project.	Pruvate solu di ottene una prova di unità di qualità in u prugettu.
I'm going to find the same.	Andaraghju à truvà lu stessu.
There is a list box in my application.	Ci hè una casella di lista in a mo applicazione.
Most often, there was minimal violence.	A più spessu, ci era una viulenza minima.
It was one of our goals.	Era unu di i nostri scopi.
After a second or so, he watched.	Dopu à una seconda o più, hà guardatu.
These people had nothing of that training, nothing to call it.	Queste persone ùn avianu nunda di quella furmazione, nunda à chjamà.
The reaction does not seem to be specific.	A reazione ùn pare micca esse specifica.
Maybe someone found it a long time ago.	Forse qualcunu l'hà trovu assai fà.
Store closed.	Store chjusu.
Just a voice.	Solu una voce.
There are two weeks left.	Restanu duie settimane.
The same goes for men and women.	U stessu passa per l'omi è e donne.
He seemed very surprised to see it.	Paria assai sorpresu di vedeci.
Listen.	Sentu.
No patient had a complete answer.	Nisun paziente hà avutu una risposta cumpleta.
Similar results were obtained in our study.	I risultati simili sò stati ottenuti in u nostru studiu.
All the noise stopped.	Tuttu u rumore si firmò.
It’s their home, more so than mine.	Hè a so casa, più chè a meia.
The city grew rapidly with workers.	A cità hà crisciutu rapidamente cù i travagliadori.
It’s done that way.	Hè fattu cusì.
She needed to see her wounds.	Ella avia bisognu di vede e so ferite.
I can’t say that, otherwise the darkness will return.	Ùn possu micca dì cusì, altrimenti a bughjura tornerà.
As individuals, their teachers were certainly not bad.	Cum'è individui, i so maestri ùn eranu certamenti micca cattivi.
It’s an excellent reference.	Hè una excelente referenza.
So much blood, and no sign of where it came from.	Tantu sangue, è nisun segnu di induve vene.
However, this does not signal the end of one or the other effort.	Tuttavia, questu ùn signala micca a fine di l'un o l'altru sforzu.
I could take this with my eyes closed.	Puderia piglià questu cù l'ochji chjusi.
No one has ever heard of this.	Nimu hà mai intesu parlà di questu.
It had to be.	Duvia esse.
From a certain death.	Da una morte certa.
Even the same charge.	Ancu a stessa carica.
I brought it home.	Ci aghju purtatu in casa.
The following method has been found to give the best results.	U mètudu siquenti hè statu trovu à dà u megliu risultati.
It’s really a personal choice here.	Hè veramente una scelta persunale quì.
And that’s how far the text is prepared to go.	È questu hè quantu u testu hè preparatu per andà.
A large part of this land is now government land.	Una gran parte di sta terra hè avà terra di u guvernu.
There was not a hair on his head.	Ùn ci era micca un capeddu in u so capu.
A bag for our children to see and do.	Un saccu per i nostri figlioli per vede è fà.
Don’t look for us.	Ùn ci circate micca.
At one more, exactly where you can get it.	À unu di più, esattamente induve si pò piglià.
He seemed to be a man of few words, if any.	Paria esse un omu di pocu parolle, s'ellu ci hè.
Eventually, police arrested them both.	In fine, a polizia li arrestò tramindui.
The game had nothing to do with politics, he said.	U ghjocu ùn avissi nunda à fà cù a pulitica, disse.
Do so through touch.	Fate cusì attraversu u toccu.
Medical schools for primary care.	Scole di medicina per l'assistenza primaria.
It didn’t go out that way.	Ùn hè micca andatu fora cusì.
Contact the news team.	Cuntattate u squadra di nutizie.
Is it possible? 	Hè pussibule?
here is an example.	quì hè un esempiu.
I’m comfortable with that and it’s the name that everyone knows.	Sò cunfortu cun questu è hè u nome chì tutti sanu.
I was in the middle of his magic.	Eru statu in mezu à a so magia.
That could work for very small objects.	Chì puderia travaglià per oggetti assai chjuchi.
This potential will remain hidden unless we pull it out.	Stu putenziale resterà ammucciatu à menu chì ùn l'avemu tiratu fora.
Your father never knew much about how to show his heart.	U vostru babbu ùn hà mai sappiutu assai cumu dimustrà u so core.
He says.	U diu.
It causes violence.	Provoca a viulenza.
Then he pushed her.	Allora u spinse.
You know this mistake will be critical.	Sapete chì questu errore serà criticu.
His face turned red.	A so faccia hè diventata rossa.
Read a lot.	Leghjite assai.
The prices of different models are different.	I prezzi di mudelli diffirenti sò diffirenti.
I don’t need to make any effort to get back here.	Ùn aghju micca bisognu di fà alcunu sforzu per ritruvà quì.
But you need money to get started.	Ma avete bisognu di soldi per cumincià.
As you can go anyway.	Cum'è si ponu andà in ogni modu.
I was definitely serious.	Eru sicuru seriu.
And he’s so smart and sweet.	È hè cusì intelligente è dolce.
We’ve seen it before.	Avemu vistu prima.
And it’s not even a new idea.	È ùn hè ancu una idea nova.
This is not the end here.	Questu ùn hè micca finitu quì.
Until I had it, until I had kids.	Finu à avè, finu à avè i zitelli.
And he succeeded.	È hà riisciutu.
Look at how many people are in some of these studies.	Fighjate quante persone sò in certi di sti studii.
Halfway to the white race.	Mezzi à a razza bianca.
I have to do more.	Aghju da fà di più.
They have it now, they continue to have it.	L'anu avà, cuntinueghjanu à avè.
It must be magic.	Deve esse magia.
Differences in health status do not account for these results.	Differenze in u statu di salute ùn contanu micca per questi risultati.
I’m pretty lucky.	Sò abbastanza furtunatu.
Everything, it seemed, was waiting.	Tuttu, paria, era aspittendu.
Clearly that means making changes.	Hè chjaru chì significa fà cambiamenti.
Strange or what.	Strana o chì.
We’re going to become professionals.	Avemu da diventà prufessiunale.
There are some differences between the book and the movie, though.	Ci hè parechje diffirenzii trà u libru è u filmu, però.
Book here for a week.	Riservate quì per una settimana.
Beyond that, not much is known about this.	Al di là di questu, ùn si sà assai di questu.
What he then does with this information is his business.	Ciò chì poi face cù questa infurmazione hè a so attività.
They seem to have been broken on a deep level.	Sembranu esse stati rotti à un livellu prufondu.
You are welcome to buy, sell and trade as you wish.	Sò benvenuti per cumprà, vende è cummerciu cum'è vo vulete.
It was just a fun thing and they liked it.	Era solu una cosa divertente è li piaciavanu.
It was as if you were coming home.	Era cum'è s'è tù vinissi in casa.
Just what I needed.	Solu ciò chì avia bisognu.
Open it.	Apertu.
See above, app.	Vede sopra, app.
Or try.	O provanu.
Everyone did this.	Tuttu u mondu hà fattu questu.
Lower the heat to medium.	Abbassà u calore à mediu.
Second, analyzes that include many variables sometimes fail to resolve.	Siconda, l'analisi chì includenu assai variàbili à volte ùn riescenu à risolve.
I try to put my head around it.	Cercu di mette a mo testa intornu.
It just made him hit harder.	L'hà fattu solu colpi più forte.
The officer called him and ordered him to open it.	L'officier l'appela et lui ordonna d'ouvrir.
When it was over, I could only get better.	Quandu era finita, puderia solu megliurà.
It’s four in five.	Hè quattru in cinque.
I wanted to live for myself, be independent.	Vuliu campà per mè stessu, esse indipindenti.
Look at your stock account.	Fighjate à u vostru contu di pupulazione.
He took both eyes.	Pigliò i dui ochji.
Thus, we cannot test an interaction effect.	Cusì, ùn pudemu micca pruvà un effettu di interazzione.
Your safety has become a matter of importance to me.	A vostra sicurità hè diventata una materia d'impurtanza per mè.
The response rate was relatively high.	A rata di risposta era relativamente alta.
Less than a third remained.	Ne restava menu di un terzu.
You need to read it.	Avete bisognu à leghje.
I have this on my blog.	Aghju questu nantu à u mo blog.
He is not accustomed to having anyone else live at home.	Ùn hè micca abituatu à avè qualcunu altru campà in casa.
In fact, there were many deaths.	In verità, ci era assai morti.
Please make a place.	Per piacè, fate un postu.
As she lay down, the silence of the house settled around her.	Dopu ch'ella si stese, u silenziu di a casa si stalla intornu à ella.
If you push them too hard, they will eventually return.	Se li spingete troppu forte, eventualmente rinviaranu.
I grew up watching my parents make the pieces.	Sò cresciutu fighjendu i mo genitori fà i pezzi.
Forget about it.	Scurdate di quessa.
I have never seen war up close and personal.	Ùn aghju mai vistu a guerra da vicinu è persunale.
Character construction, perhaps.	Custruzzione di caratteru, forse.
Not too fast, don’t worry.	Micca troppu veloce, ùn vi preoccupate micca.
His face comes on fire.	A so faccia vene in u focu.
That’s what it was like in college.	Hè ciò chì era in l'università.
It is quite common.	Hè abbastanza cumuni.
It’s just sad.	Hè solu tristu.
But that’s what they get paid for.	Ma hè ciò chì sò pagati.
It was my husband and brother who worked at home.	Era u mo maritu è ​​u so fratellu chì travagliavanu in casa.
Missing data was treated as missing.	I dati mancanti sò stati trattati cum'è mancanti.
To the same crowd that at first had no interest in such things.	À a listessa folla chì prima ùn avia micca interessu in tali cose.
As for the future, nothing has been thought out.	In quantu à u futuru, nunda hè statu pensatu.
It’s the law.	Hè a lege.
It will make your life so much easier.	Serà a vostra vita assai più faciule.
It just seems like you're writing one of those.	Sembra solu chì state scrivendu unu di quelli.
I have to work on a lot of things today.	Aghju da travaglià in parechje cose oghje.
The results shown are representative for six independent experiments.	I risultati mostrati sò rapprisentanti per sei esperimenti indipendenti.
She thought she might find him.	Ella hà cridutu ch'ella puderia truvà lu.
Never mind.	Ùn face nunda.
This ends up being very expensive.	Questu finisci per esse assai caru.
I don’t think that would be the case.	Ùn pensu micca chì seria u casu.
Quit too soon.	Rinunciatu troppu prestu.
That was the beginning of the end.	Chì era u principiu di a fine.
Let them wait.	Lasciali aspittà.
So far there has been no effective therapy.	Finu à avà ùn ci hè statu una terapia efficace.
Here are my observations.	Eccu i mo osservazioni.
The cast and crew are so kind and friendly.	U cast è l'equipaggiu sò cusì gentili è amabili.
Pass a law.	Passatu una lege.
I’ve never had so many food choices.	Ùn aghju mai avutu tante scelte alimentari.
I had trouble sleeping for days before the big night.	Aviu avutu prublemi à dorme per ghjorni prima di a grande notte.
But the person who actually played didn’t cry.	Ma a persona chì hà veramente ghjucatu ùn pienghje micca.
I remember that coming.	Mi ricordu di questu chì vene.
I’m positive we can work on something.	Sò pusitivu chì pudemu travaglià qualcosa.
This morning, I wanted to keep the focus on her.	Sta mane, vulia mantene u focu annantu à ella.
Everything fixed now !.	Tuttu riparatu avà!.
I couldn’t imagine how much longer she could survive.	Ùn pudia micca imaginà quantu più ch'ella puderia sopravvive.
But first he wanted to meet me.	Ma prima mi vulia scuntrà.
I'm sick of them.	Sò malatu di elli.
Your horses have become cold in this wet weather.	I vostri cavalli sò diventati friddi in questu tempu umitu.
It was two easy dollars.	Era dui dollari facili.
But those are the parents you want.	Ma quelli sò i genitori chì vulete.
They might hate it.	Puderanu odià.
This sounds good for a laugh.	Questu sona bè per una risata.
If you hear me talking to anyone, leave.	Sè mi senti parlà à qualcunu, esce.
There has been debate.	Ci hè statu dibattitu.
He didn't want me to leave.	Ùn vulia micca ch'e andassi.
I miss it sometimes.	Mi manca qualchì volta.
However, low-fat meat can be relatively expensive.	Tuttavia, a carne bassa in grassu pò esse relativamente caru.
These things happen, they work every day.	Queste cose succedenu, sò travagliate ogni ghjornu.
I just need to be moved for a good reason.	Solu bisognu di esse mossu da una bona ragione.
Science vs religion research paper.	Scienza vs religione documentu di ricerca.
Also, make sure you understand your particular topic better.	Inoltre, sicuramente capisce megliu u vostru tema particulari.
We never noticed.	Ùn avemu mai nutatu.
I moved towards her, slowly.	Aghju avanzatu versu ella, lentamente.
In addition, specific active management measures may be indicated.	Inoltre, misure specifiche di gestione attiva ponu esse indicate.
Then he threw his head back and laughed.	Tandu ghjittau u capu in daretu è ridia.
He has no voice.	Ùn hà micca voce.
Look at the history of medical costs.	Fighjate à a storia di i costi medichi.
But on the other hand.	Ma d'altra banda.
Rarely a problem though.	Raramenti un prublema però.
Balance description with analysis.	Equilibre descrizzione cù analisi.
But take this between your ears.	Ma pigliate questu trà l'arechje.
Then he stood in front of me again.	Allora turnò à stà davanti à mè.
A local society comes in and does it for us.	Una sucetà lucale entra è face per noi.
You know what’s going to happen.	Sapete ciò chì hà da succede.
The old man carried it sweetly.	U vechju l'hà purtatu dolcemente.
Since then, everything has changed for me in a very good way.	Da tandu, tuttu hè cambiatu per mè in un modu assai bonu.
The trial court has the initial responsibility for forwarding these questions.	U tribunale di prucessu hà a rispunsabilità iniziale di trasmette queste dumande.
And you don’t have to.	È ùn avete micca.
There was no control.	Ùn ci era micca cuntrollu.
It’s in the past.	Hè in u passatu.
She knew that look.	Ella sapia quellu sguardu.
She was a beautiful girl.	Era una bella zitella.
I got the chance.	Aghju avutu a chance.
I didn’t, not really, but that wasn’t the point.	Ùn aghju micca, micca veramente, ma ùn era micca u puntu.
But keep him fit and active.	Ma mantenelu in forma è attivu.
It works really well too.	Funziona veramente bè ancu.
Also, fill out before you begin.	Inoltre, riempite prima di inizià.
The writing process is usually the same.	U prucessu di scrittura hè di solitu u listessu.
The potential was clear.	U putenziale era chjaru.
It takes several lines.	Hè bisognu di parechje linee.
At least, not yet.	Almenu, micca ancu.
One minute, okay.	Un minutu, bè.
We’re losing big here, this is going to be a long season.	Perdemu grande quì, questu serà una longa stagione.
Where are you going from here?	Induve va da quì ?.
We don’t need it in what follows.	Ùn avemu micca bisognu in ciò chì seguita.
You may enjoy this book.	Pudete piacè stu libru.
They come home tired.	Vennu in casa stanchi.
The patient can sit if necessary.	U pazientu pò pusà se ne necessariu.
If we turn around and face it, we may win for a while.	Se vultemu è affruntàmu, pudemu vince qualchì tempu.
We agreed.	Avemu accunsentutu.
The other group went to another room for listening activities.	L'altru gruppu si n'andò in una altra stanza per l'attività di ascolta.
His status had changed.	U so statutu era cambiatu.
You tell me.	Tu mi dici.
You were my sister maybe in a previous life.	Eri a mo surella forse in una vita precedente.
Then we push.	Allora spingemu.
There was a lot to see and not enough time.	Ci era assai per vede è micca abbastanza tempu.
Let’s go between those lots.	Andemu trà quelli lotti.
It lasts or nothing.	Ùn dura o nunda.
The main floor had a kitchen and bathroom.	U pianu principale avia cucina è bagnu.
It can be difficult to know how to deal with this problem.	Pò esse difficiule di sapè cumu affruntà stu prublema.
It’s just the fact of the matter.	Hè solu u fattu di a materia.
It’s better where she is.	Hè megliu induve ella hè.
I didn’t look back.	Ùn aghju micca guardatu in daretu.
Bad decisions are made when they look for poor information.	E decisioni cattivi sò fatti quandu cercanu infurmazioni poveri.
Seeing him like that made me happy.	Videlu cusì mi fece felice.
It's not here.	Ùn hè micca quì.
Just what the world is.	Solu ciò chì u mondu hè.
However, not much is said about what kind of access it is.	Tuttavia, ùn si dice micca assai di quale tipu d'accessu hè.
I’ve noticed police horses, a lot.	Aghju nutatu cavalli di polizia, assai.
I see your heart for your family.	Vecu u vostru core per a vostra famiglia.
Probably not.	Probabilmente ùn avia micca.
Not on the road to another place.	Micca in a strada per un altru locu.
Why did you get up, he asked.	Perchè alzati, li dumandò.
You wonder how something so big ended up here.	Vi dumandate cumu qualcosa cusì grande hè finita quì.
But then she married this man, and she never talked about you.	Ma poi s'hè maritata cù questu omu, è ùn hà mai parlatu di voi.
He had a big laugh.	Hà avutu una grande risata.
You have returned.	Avete vultatu.
Officers turned on the fire and killed him.	L'ufficiali anu turnatu u focu è u tombu.
Stars in the night sky, that was it.	Stelle in u celu di notte, era questu.
However, this can be a very difficult task.	Tuttavia, questu pò esse un compitu assai difficiule.
Up to this point everything was cool in his world.	Finu à questu puntu tuttu era cool in u so mondu.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Per piacè dimmi cumu pè ottene u quartu valore.
It wasn’t just what changed.	Ùn era micca solu ciò chì hà cambiatu.
I mean yes.	Vogliu dì sì.
The views are those of the authors.	I punti di vista sò quelli di l'autori.
The fields were burning.	I campi brusgiavanu.
It’s as hot as it was in the dream.	Hè caldu quantu era in u sognu.
In fact, it gave me hope.	In verità, m'hà datu speranza.
Set your personal goals.	Stabilite i vostri scopi persunali.
And it’s a very fast, very smooth course.	È hè un cursu assai veloce, assai liscia.
I like how calm it is.	Mi piace quantu hè calmu.
Speed ​​is what will save you.	A velocità hè ciò chì vi salverà.
And to the church.	È à a chjesa.
They had a list of every major room in the house.	Anu avutu una lista di ogni stanza maiò in a casa.
I got it.	Aghju avutu.
In all, in all.	In tutti, in tuttu.
But they are wrong.	Ma sò sbagliati.
He looked at the cross in his hand.	Fighjulò a croce in manu.
I followed the guide.	Aghju seguitu a guida.
That works well with just one team.	Chì travaglia bè cù una sola squadra.
Join us and see for yourself !.	Unisciti à noi è vede per voi stessu!.
I had just started a new career.	Aviu avutu principiatu una nova carriera.
You will die and so will all those you love.	Murerai è cusì tutti quelli chì amate.
We need to make this move.	Avemu bisognu di fà sta mossa.
This year is no different.	Questu annu ùn hè micca diversu.
At full speed ahead.	A piena velocità avanti.
He was only nine years old.	Era solu nove anni.
It’s time.	Hè u tempu.
I missed it.	Mi mancava.
Have fun with the rest of the year.	Divertitevi cù u restu di l'annu.
I like this part.	Mi piace sta parte.
We do so in the next section.	Facemu cusì in a sezione dopu.
At first, she was back for breakfast.	À u principiu, era tornata per colazione.
I want to know if he will be happy.	Vogliu sapè s'ellu serà felice.
I don’t think you do that for the part.	Ùn pensu micca chì fate per a parte.
You are welcome.	Sì u benvenutu.
They bought as much as they could.	Anu compru quant'è ch'elli pudianu.
So powerful and wonderful.	Cusì putente è maravigliu.
Come from years of practice.	Veni da anni di pratica.
Expensive but great.	Caru ma grande.
Let’s look at this in a little more detail.	Fighjemu questu in un pocu più di dettu.
But not so low it didn’t feel like it.	Ma micca cusì bassu ùn si sentia micca.
Unfortunately, this isn’t just a story for the show.	Sfortunatamente, questu ùn hè micca solu una storia per u spettaculu.
Or just download it.	O solu scaricà lu.
You are not fit enough.	Ùn site micca abbastanza in forma.
On his contract as one done for his benefit.	Nantu à u so cuntrattu cum'è unu fattu per u so benefiziu.
Well, you got the picture.	Ebbè, avete u ritrattu.
They just can’t.	Solu ùn ponu micca.
Use it for that, and at the right time of year.	Aduprate per quessa, è à u tempu ghjustu di l'annu.
She is very angry.	Hè assai arrabbiata.
This went on for a few days.	Questu hè andatu per uni pochi di ghjorni.
I tried another one which helped me but it made me sick.	Pruvatu un altru chì m'hà aiutatu ma mi hà fattu malatu.
Out of my sight.	Fora di a mo vista.
However, this evening has been a long one.	Eppuru, sta sera hè stata assai longa à aspittà.
At least that’s the way it sounds.	Almenu, a manera chì sona.
My advice is not to try it in your professional life either.	U mo cunsigliu hè di ùn pruvà ancu in a vostra vita prufessiunale.
But the girl had no answer.	Ma a zitella ùn avia micca risposta.
Nor did the man stop.	Nè l'omu si firmò.
No more running.	Mai curriri.
You can fight him now.	Pudete luttà cun ellu avà.
They are welcome.	Sò benvenuti.
There was nothing near them.	Ùn ci era nunda vicinu à elli.
If you find it too thick, dilute it with water.	Se truvate troppu grossu, diluce cù l'acqua.
And that he did.	È chì hà fattu.
The work to pay.	U travagliu per pagà.
But for some reason he didn’t understand, he didn’t.	Ma per una raghjoni ùn hà micca capitu, ùn era micca.
I wasn’t so sure.	Ùn era micca cusì sicuru.
Everyone knew it, even at the mouth of the river.	Tuttu u mondu sapia, ancu à a bocca di u fiume.
That’s not to say there isn’t more.	Ùn vole micca dì chì ùn ci hè più.
Buy my art to please.	Cumprate u mo arte per fà piacè.
Names are used as variable names and shell functions.	I nomi sò usati cum'è nomi di variàbili è funzioni di shell.
They vote for the wrong reasons.	Votanu per i motivi sbagliati.
He was my father.	Era u mo babbu.
It was written on.	Hè statu scrittu annantu.
I'm here for you, girl.	Sò quì per tè, ragazza.
We put it that way.	Mettimu cusì cusì.
I survived the round and stuck to my game plan.	Aghju sopravvissutu à a tonda è aghju appiccicatu à u mo pianu di ghjocu.
The phone call ended here.	A telefonata finì quì.
From bottom to top.	Da u fondu à u cima.
I didn't have a problem with it.	Ùn aghju micca avutu un prublema cun ellu.
And life doesn’t talk, it’s living.	È a vita ùn parla, hè campà.
The breakfast area is quite far from our room.	A zona di colazione hè abbastanza luntanu da a nostra stanza.
Helped with development.	Aiutatu cù u sviluppu.
The name is here.	U nome, hè quì.
Some things take time.	Certi cose piglianu tempu.
He came back the next day and the next.	Hè tornatu u ghjornu dopu è l'altru.
Then you will either run away or be caught.	Allora, o scapperai o vi sarà pigliatu.
